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Celebrate Jesus Christ’s victory of grace!





ആമുഖം
മലയാളം at AionianBible.org/Preface

The Holy Bible Aionian Edition ® is the world’s first Bible un-translation! What is an un-
translation? Bibles are translated into each of our languages from the original Hebrew,
Aramaic, and Koine Greek. Occasionally, the best word translation cannot be found and
these words are transliterated letter by letter. Four well known transliterations are Christ,
baptism, angel, and apostle. The meaning is then preserved more accurately through
context and a dictionary. The Aionian Bible un-translates and instead transliterates
eleven additional Aionian Glossary words to help us better understand God’s love for
individuals and all mankind, and the nature of afterlife destinies.

The first three words are aiōn, aiōnios, and aïdios, typically translated as eternal and
also world or eon. The Aionian Bible is named after an alternative spelling of aiōnios.
Consider that researchers question if aiōn and aiōnios actually mean eternal. Translating
aiōn as eternal in Matthew 28:20 makes no sense, as all agree. The Greek word
for eternal is aïdios, used in Romans 1:20 about God and in Jude 6 about demon
imprisonment. Yet what about aiōnios in John 3:16? Certainly we do not question
whether salvation is eternal! However, aiōnios means something much more wonderful
than infinite time! Ancient Greeks used aiōn to mean eon or age. They also used the
adjective aiōnios to mean entirety, such as complete or even consummate, but never
infinite time. Read Dr. Heleen Keizer and Ramelli and Konstan for proofs. So aiōnios
is the perfect description of God's Word which has everything we need for life and
godliness! And the aiōnios life promised in John 3:16 is not simply a ticket to eternal life
in the future, but the invitation through faith to the consummate life beginning now!

The next seven words are Sheol, Hadēs, Geenna, Tartaroō, Abyssos, and Limnē Pyr.
These words are often translated as Hell, the place of eternal punishment. However, Hell
is ill-defined when compared with the Hebrew and Greek. For example, Sheol is the
abode of deceased believers and unbelievers and should never be translated as Hell.
Hadēs is a temporary place of punishment, Revelation 20:13-14. Geenna is the Valley of
Hinnom, Jerusalem's refuse dump, a temporal judgment for sin. Tartaroō is a prison for
demons, mentioned once in 2 Peter 2:4. Abyssos is a temporary prison for the Beast
and Satan. Translators are also inconsistent because Hell is used by the King James
Version 54 times, the New International Version 14 times, and the World English Bible
zero times. Finally, Limnē Pyr is the Lake of Fire, yet Matthew 25:41 explains that
these fires are prepared for the Devil and his angels. So there is reason to review our
conclusions about the destinies of redeemed mankind and fallen angels.

The eleventh word, eleēsē, reveals the grand conclusion of grace in Romans 11:32.
Please understand these eleven words. The original translation is unaltered and a
highlighted note is added to 64 Old Testament and 200 New Testament verses. To help
parallel study and Strong's Concordance use, apocryphal text is removed and most
variant verse numbering is mapped to the English standard. We thank our sources at
eBible.org, Crosswire.org, unbound.Biola.edu, Bible4u.net, and NHEB.net. The Aionian
Bible is copyrighted with creativecommons.org/licenses/by/4.0, allowing 100% freedom
to copy and print, if respecting source copyrights. Check the Reader's Guide and read at
AionianBible.org, with Android, and with TOR network. Why purple? King Jesus’ Word is
royal and purple is the color of royalty! All profits are given to CoolCup.org.
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History
മലയാളം at AionianBible.org/History

06/21/75 - Two boys, P. and J., wonder if Jesus saves all and pray.
04/15/85 - Aionian Bible conceived as B. and J. pray.
12/18/13 - Aionian Bible announced as J. and J. pray.
06/21/15 - Aionian Bible birthed as G. and J. pray.
01/11/16 - AionianBible.org domain registered.
06/21/16 - 30 translations available in 12 languages.
12/07/16 - Nainoia Inc established as non-profit corporation.
01/01/17 - Creative Commons Attribution No Derivatives 4.0 license added.
01/16/17 - Aionian Bible Google Play Store App published.
07/01/17 - 'The Purple Bible' nickname begins.
07/30/17 - 42 translations now available in 22 languages.
02/01/18 - Holy Bible Aionian Edition® trademark registered.
03/06/18 - Aionian Bibles available in print at Amazon.com.
09/15/18 - Aionian Bible dedicated as J. and J. pray again.
10/20/18 - 70 translations now available in 33 languages.
11/17/18 - 104 translations now available in 57 languages.
03/24/19 - 135 translations now available in 67 languages.
10/28/19 - Aionian Bible nursed as another J. and J. pray.
10/31/19 - 174 translations now available in 74 languages.
02/22/20 - Aionian Bibles available in print at Lulu.com.
05/25/20 - Illustrations by Gustave Doré, La Grande Bible de Tours, Felix Just.
08/29/20 - Aionian Bibles now available in ePub format.
12/01/20 - Right to left and Hindic languages now available in PDF format.
03/31/21 - 214 translations now available in 99 languages.
11/17/21 - Aionian Bible Branded Leather Bible Covers now available.
12/20/21 - Social media presence on Facebook, Twitter, LinkedIn, YouTube, etc.
01/01/22 - 216 translations now available in 99 languages.
01/09/22 - StudyPack resources for Bible translation study.
01/23/22 - Volunteers celebrate with pie and prayer.
02/14/22 - Strong's Concordance from Open Scriptures and STEPBible.
02/14/23 - Aionian Bible published on the TOR Network.
12/04/23 - Eleēsē added to the Aionian Glossary.
02/04/24 - 352 translations now available in 142 languages.
05/01/24 - 370 translations now available in 164 languages.
08/05/24 - 378 translations now available in 165 languages.
08/18/24 - Creative Commons Attribution 4.0 International, if source allows.
10/20/24 - Gospel Primer handout format.
11/24/24 - Progressive Web Application off-line format.
01/28/25 - All profits are given to CoolCup.org.
03/12/25 - 382 translations now available in 166 languages.
05/04/25 - 393 translations now available in 175 languages.
05/27/25 - 462 translations now available in 229 languages.
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ഇïെനൈദവം മനുഷäെനഇറèിവിöു; ജീവൻെറ വൃêûിîേലèുĐവഴി

കാവൽെചēുവാൻഅവിടുć്ഏെദൻ േതാöûിന് കിഴè് െകരൂബുകെളഎĭാ

വശേûèും തിരിõുെകാ÷ിരിèുćജçാലയുĐവാളുമായി നിർûി.
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ഉğûി

൧ആദിയിൽ ൈദവം ആകാശവും ഭൂമിയും സൃġിđു. ൨

ഭൂമി രൂപരഹിതവും ശൂനäവുമായിരുćു; ആഴûിĈീെത ഇരുൾ

ഉ÷ായിരുćു. ൈദവûിൻെറ ആÿാവ് െവĐûിൻ മീെത

പരിവർûിđുെകാ÷ിരുćു. ൩ “െവളിđം ഉ÷ാകെö”എćുൈദവം

കğിđു; െവളിđം ഉ÷ായി. ൪ െവളിđം നĭതു എćുൈദവം ക÷ു;

ൈദവംെവളിđവുംഇരുളുംതĊിൽേവർപിരിđു. ൫ൈദവംെവളിđûിനു

“പകൽ”എćും ഇരുളിനു “രാåതി” എćും േപരുവിളിđു. സĆäയായി

ഉഷĢുമായി, ഒćാം ദിവസം. ൬ൈദവം: “െവĐïളുെട മേĂä ഒരു

വിതാനം ഉ÷ാകെö; അത് െവĐûിനും െവĐûിനും തĊിൽ

േവർതിരിവായിരിèെö”എćുകğിđു. ൭വിതാനം ഉ÷ാèിയിö്ൈദവം

വിതാനûിൻ കീഴിലുĐ െവĐവും വിതാനûിൻ മീെതയുĐ െവĐവും

തĊിൽ േവർപിരിđു; അïെനസംഭവിđു. ൮ൈദവം വിതാനûിന്

“ആകാശം”എćുേപർവിളിđു.സĆäയായി ഉഷĢുമായി, ര÷ാംദിവസം.

൯ൈദവം: “ആകാശûിൻ കീഴുĐ െവĐം ഒരു čലûു കൂടെö;

ഉണïിയ നിലം കാണെö” എćു കğിđു; അïെനസംഭവിđു. ൧൦

ഉണïിയനിലûിനുൈദവം “ഭൂമി“എćും െവĐûിൻെറകൂöûിനു

“സമുåദം“എćും േപരിöു; നĭത് എćു ൈദവം ക÷ു. ൧൧ ഭൂമിയിൽ

നിćു പുĭും വിûുĐസസäïളും ഭൂമിയിൽഅതത് തരം വിûുĐ

ഫലം കായിèുćവൃêïളും മുളđുവരെöഎćുൈദവം കğിđു;

അïെനസംഭവിđു. ൧൨ ഭൂമിയിൽനിćു പുĭുംഅതത് തരം വിûുĐ

ഫലം കായിèുć വൃêïളും മുളđുവćു; നĭത് എćു ൈദവം

ക÷ു. ൧൩സĆäയായി ഉഷĢുമായി, മൂćാംദിവസം. ൧൪ “പകലും

രാവും തĊിൽ േവർതിരിèുവാൻആകാശവിതാനûിൽ െവളിđïൾ

ഉ÷ാകെö; അവഅടയാളïളായും ഋതുèളും, ദിവസവും, വർഷïളും

തിരിđറിയുവാനായും ഇരിèെö; ൧൫ ഭൂമിെയ åപകാശിĜിèുവാൻ

ആകാശവിതാനûിൽഅവെവളിđïളായിരിèെöഎćുൈദവം

കğിđു;അïെനസംഭവിđു. ൧൬പകൽവാേഴ÷തിന് വലിĜേമറിയ

െവളിđവും രാåതി വാേഴ÷തിന് വലിĜംകുറõെവളിđവുംആയി ര÷ു
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വലിയ െവളിđïെളൈദവം ഉ÷ാèി; നêåതïെളയും ഉ÷ാèി. ൧൭

ഭൂമിെയ åപകാശിĜിèുവാനും പകലും രാåതിയും നിയåăിèുവാനും

െവളിđെûയും ഇരുളിെനയും തĊിൽ േവർപിരിèുവാനുമായി ൧൮

ൈദവം അവെയ ആകാശവിതാനûിൽ നിർûി; നĭത് എćു

ൈദവം ക÷ു. ൧൯ സĆäയായി ഉഷĢുമായി, നാലാം ദിവസം.

൨൦ “െവĐûിൽ ചരിèുć ജീവികൾ ധാരാളമായി ഉ÷ാകെö;

ഭൂമിയുെട മീെതആകാശവിതാനûിൽപറവജാതി പറèെö”എćു

ൈദവംകğിđു. ൨൧ൈദവംവലിയതിമിംഗലïെളയും െവĐûിൽ

കൂöമായി ജനിđു ചരിèുć അതത് തരം ജീവജăുèെളയും

അതത് തരം പറവജാതിെയയും സൃġിđു; അത് നĭത് എćു

ൈദവം ക÷ു. ൨൨ “നിïൾ വർĂിđു െപരുകി സമുåദûിെല

െവĐûിൽ നിറയുവിൻ; പറവജാതി ഭൂമിയിൽ െപരുകെö” എćു

കğിđുൈദവംഅവെയഅനുåഗഹിđു. ൨൩സĆäയായി ഉഷĢുമായി,

അòാം ദിവസം. ൨൪ “അതത് തരംകćുകാലി, ഇഴജാതി, കാöുമൃഗം

ഇïെന അതതുതരം ജീവജăുèൾ ഭൂമിയിൽ നിćു÷ാകെö”

എćു ൈദവം കğിđു; അïെന സംഭവിđു. ൨൫ഇïെന ൈദവം

അതത് തരം കാöുമൃഗïെളയും അതത് തരം കćുകാലികെളയും

അതത് തരം ഭൂമിയിൽ ഇഴയുć അതതുതരം ഇഴജăുèെളയും

ഉ÷ാèി; നĭത് എćു ൈദവം ക÷ു. ൨൬ അനăരം ൈദവം:

“നാംനĊുെട സçരൂപûിൽ നĊുെട സാദൃശäåപകാരം മനുഷäെന

ഉ÷ാèുക; സമുåദûിലുĐ മĀäûിേĈലും ആകാശûിലുĐ

പറവജാതിയിേĈലും കćുകാലികളിേĈലും സർĔഭൂമിയിേĈലും

ഭൂമിയിൽഇഴയുćഎĭാ ഇഴജാതിയിേĈലും മനുഷäർè്ആധിപതäം

ഉ÷ായിരിèെö” എćു കğിđു. ൨൭ ഇïെന ൈദവം തൻെറ

സçരൂപûിൽ മനുഷäെന സൃġിđു, ൈദവûിൻെറ സçരൂപûിൽ

അവെനസൃġിđു,ആണും െപĚുമായിഅവെരസൃġിđു. ൨൮ൈദവം

അവെരഅനുåഗഹിđു: നിïൾസăാനപുġിയുĐവരായി െപരുകി

ഭൂമിയിൽനിറõുഅതിെനഅടèിസമുåദûിെല മĀäûിേĈലും

ആകാശûിെല പറവജാതിയിേĈലും സകലഭൂചരജăുവിേĈലും
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വാഴുവിൻ എćു അവേരാടു കğിđു. ൨൯ “ഭൂമിയിൽ എïും

വിûുĐസസäïളും വൃêûിൻെറവിûുĐഫലംകായിèുć

സകലവൃêïളും ഇതാ, ഞാൻ നിïൾè് തćിരിèുćു; അവ

നിïൾè്ആഹാരമായിരിèെö; ൩൦ഭൂമിയിെലസകലമൃഗïൾèും

ആകാശûിെല എĭാ പറവകൾèും ഭൂമിയിൽ ഇഴയുć സകല

ജăുèൾèും ജീവനുĐസകലûിനുംആഹാരമായിöു പđസസäം

ഒെèയുംഞാൻെകാടുûിരിèുćു”എćുൈദവംകğിđു;അïെന

സംഭവിđു. ൩൧ൈദവം ഉ÷ാèിയതിെന ഒെèയുംൈദവം േനാèി,

അത്എåതയും നĭത്എćുക÷ു.സĆäയായി ഉഷĢുമായി,ആറാം

ദിവസം.

൨ഇïെനആകാശവും ഭൂമിയുംഅവയിലുĐചരാചരïെളാെèയും

തികõു. ൨ ൈദവം സൃġി കർĊം പൂർûിയാèി

സകലåപവൃûിയിൽനിćും ഏഴാം ദിവസം വിåശമിđു. ൩ താൻ

സൃġിđു÷ാèിയ സകലåപവൃûിയിൽ നിćും അćു അവിടുć്

വിåശമിđതുെകാ÷് ൈദവം ഏഴാം ദിവസെû അനുåഗഹിđു

ശുĂീകരിđു. ൪യേഹാവയായൈദവം ഭൂമിയുംആകാശവുംസൃġിđ

നാളിൽആകാശവും ഭൂമിയുംസൃġിđതിെě ഉğûിവിവരം: വയലിെല

െചടി ഒćുംഅതുവെര ഭൂമിയിൽ ഉ÷ായിരുćിĭ; വയലിെലസസäം

ഒćും മുളđിരുćതുമിĭ. ൫ യേഹാവയായ ൈദവം ഭൂമിയിൽ മഴ

െപēിđിരുćിĭ; നിലû് േവലെചēുവാൻ മനുഷäനും ഉ÷ായിരുćിĭ.

൬ ഭൂമിയിൽനിćു മõു െപാïി, നിലം ഒെèയും നനđുവćു.

൭ യേഹാവയായ ൈദവം നിലെû െപാടിെകാ÷് മനുഷäെന

നിർĊിđിö്അവൻെറ മൂèിൽജീവശçാസംഊതി,അïെനമനുഷäൻ

ജീവനുĐവനായിതീർćു. ൮അനăരംയേഹാവയായൈദവംകിഴè്

ഏെദനിൽ ഒരു േതാöം ഉ÷ാèി, അവിടുć് സൃġിđ മനുഷäെന

അവിെടആèി. ൯കാണാൻ ഭംഗിയുĐതും ഭêäേയാഗäവുമായഎĭാ

ഫലïളും ഉĐവൃêïളും, േതാöûിൻെറനടുവിൽജീവവൃêവും,

നĈതിĈകെളèുറിđുĐ അറിവിെě വൃêവും, യേഹാവയായ

ൈദവം നിലûുനിćു മുളĜിđു. ൧൦ േതാöം നനയ്èുവാൻ ഒരു നദി
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ഏെദനിൽനിćുപുറെĜöു;അത്അവിെടനിć് നാലുൈകവഴിയായി

പിരിõു. ൧൧ ഒćാമേûതിന് പീേശാൻ എćു േപർ; അത്

ഹവീലാേദശെമാെèയും ചുĤുćു; അവിെട െപാćു÷്. ൧൨ ആ

േദശûിെല െപാć് േമൽûരമാകുćു; അവിെട ഗുല്ഗുലുവും

േഗാേമദകവും ഉ÷്. ൧൩ ര÷ാം നദിè് ഗീേഹാൻഎćു േപർ;അത്

കൂശ്േദശെമാെèയും ചുĤുćു. ൧൪മൂćാം നദിè്ഹിേāെèൽഎćു

േപർ; അത് അĠൂരിനു കിഴേèാöു ഒഴുകുćു; നാലാം നദി åഫാû്

ആകുćു. ൧൫യേഹാവയായൈദവം മനുഷäെന കൂöിെèാ÷് േപായി

ഏെദൻ േതാöûിൽ േവലെചēുവാനുംഅതിെനസൂêിèുവാനും

അവിെടആèി. ൧൬യേഹാവയായൈദവം മനുഷäേനാട് കğിđത്

എെăćാൽ: “േതാöûിെലസകലവൃêïളുെടയും ഫലം നിനèു

ഇġംേപാെല തിćാം. ൧൭ എćാൽ നĈതിĈകെളèുറിđുĐ

അറിവിെě വൃêûിൻ ഫലം തിćരുത്; തിćുć നാളിൽ നീ

നിċയമായി മരിèും.” ൧൮അനăരംയേഹാവയായൈദവം: “മനുഷäൻ

ഏകനായിരിèുćത് നćĭ;ഞാൻഅവനു തèതാെയാരു തുണെയ

ഉ÷ാèിെèാടുèും” എćു അരുളിെđയ്തു. ൧൯ യേഹാവയായ

ൈദവം ഭൂമിയിെല സകലമൃഗïെളയും ആകാശûിെല എĭാ

പറവകെളയും നിലûു നിćു നിർĊിđിö് മനുഷäൻ അവയ്è്

എă് േപരിടുെമć് കാണുവാൻഅവൻെറ മുĉിൽ വരുûി; സകല

ജീവജăുèൾèും ആദാം ഇöത് അവയ്è് േപരായി. ൨൦ആദാം

എĭാ കćുകാലികൾèും ആകാശûിെല പറവകൾèും എĭാ

കാöുമൃഗïൾèും േപരിöു;എîിലും മനുഷäന് തèതാെയാരു തുണ

ക÷ുകിöിയിĭ. ൨൧ആകയാൽയേഹാവയായൈദവം മനുഷäന് ഒരു

ഗാഢനിåദ വരുûി;അവൻ ഉറïിയേĜാൾഅവൻെറ വാരിെയĭുകളിൽ

ഒć് എടുû് അതിന് പകരം മാംസം പിടിĜിđു. ൨൨ യേഹാവയായ

ൈദവം മനുഷäനിൽനിćുഎടുûവാരിെയĭിെന ഒരുസ്åതീയാèി,

അവെള മനുഷäൻെറഅടുèൽെകാ÷ുവćു. ൨൩അേĜാൾആദാം;

“ഇത് ഇേĜാൾ എൻെറ അčിയിൽ നിćു അčിയും എൻെറ

മാംസûിൽനിćു മാംസവും ആകുćു. ഇവെള നരനിൽനിć്
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എടുûിരിèുകയാൽഇവൾè് നാരിഎćു േപരാകും”എćുപറõു.

൨൪അതുെകാ÷് പുരുഷൻഅĜെനയുംഅĊെയയും വിöുപിരിõ്

ഭാരäേയാടു പĤിേđരും; അവർ ഒരു േദഹമായി തീരും. ൨൫ മനുഷäനും

ഭാരäയും ഇരുവരും നìരായിരുćു;അവർè് നാണം േതാćിയതുമിĭ.

൩യേഹാവയായൈദവം ഉ÷ാèിയഎĭാകാöുജăുèെളèാളും

പാĉ് കൗശലേമറിയതായിരുćു. അത് സ്åതീേയാട്: “േതാöûിെല

യാെതാരു വൃêûിൻെറ ഫലവും നിïൾ തിćരുെതćു ൈദവം

വാസ്തവമായികğിđിöുേ÷ാ?”എćു േചാദിđു. ൨സ്åതീ പാĉിേനാട്:

“േതാöûിെല വൃêïളുെട ഫലം ഞïൾèു തിćാം; ൩

എćാൽനിïൾമരിèാതിരിേè÷തിനു േതാöûിൻെറനടുവിലുĐ

വൃêûിൻെറഫലം തിćരുത്, െതാടുകയുംഅരുത് എćുൈദവം

കğിđിöു÷്” എćു പറõു. ൪ പാĉ് സ്åതീേയാട്: “നിïൾ

മരിèുകയിĭ നിċയം; ൫ അത് തിćുć നാളിൽ നിïളുെട

കĚ് തുറèുകയും നിïൾ നĈതിĈകെള അറിയുćവരായി

ൈദവെûേĜാെല ആകയും െചēും എćു ൈദവം അറിയുćു”

എćു പറõു. ൬ആവൃêഫലം തിćുവാൻനĭതും കാണുവാൻ

ഭംഗിയുĐതുംñാനം åപാപിèുവാൻഅഭികാമäവും എćുസ്åതീ

ക÷ു ഫലം പറിđു തിćു ഭർûാവിനും െകാടുûു; അവനും

തിćു. ൭ ഉടെന ര÷ുേപരുെടയും കĚ് തുറćു. തïൾനìെരć്

അറിõ്,അûിയില കൂöിേđർû് തïൾè്അരയാട ഉ÷ാèി.

൮െവയിലാറിയേĜാൾയേഹാവയായൈദവം േതാöûിൽനടèുć

ഒđഅവർ േകöു; മനുഷäനും ഭാരäയും യേഹാവയായൈദവംഅവെര

കാണാതിരിèുവാൻ േതാöûിെല വൃêïളുെട ഇടയിൽ ഒളിđു. ൯

യേഹാവയായൈദവം മനുഷäെന വിളിđു: “നീ എവിെട?“എćു േചാദിđു.

൧൦ “േതാöûിൽ അവിടുെû ഒđ േകöിöു ഞാൻ നìനാകെകാ÷്

ഭയെĜö് ഒളിđു” എćു അവൻ പറõു. ൧൧ “നീ നìെനćു

നിേćാട് ആർ പറõു? തിćരുെതć് ഞാൻ നിേćാട് കğിđ

വൃêഫലം നീ തിćുേവാ?“എćു ൈദവം േചാദിđു. ൧൨ അതിന്

മനുഷäൻ: “എേćാട് കൂെട വസിèുവാൻ അï് തćിöുĐ സ്åതീ
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വൃêഫലംതćു;ഞാൻതിćുകയും െചയ്തു”എćുപറõു. ൧൩

യേഹാവയായ ൈദവം സ്åതീേയാട്: “നീ എăാണ് ഈ െചയ്തത്?

എćു േചാദിđു.അതിന്: “പാĉ്എെćവòിđു,ഞാൻതിćുേപായി”

എćു സ്åതീ പറõു. ൧൪ യേഹാവയായ ൈദവം പാĉിേനാട്

കğിđത്: “നീ ഇത് െചയ്തതുെകാ÷്എĭാ കćുകാലികളിലുംഎĭാ

കാöുമൃഗïളിലുംവđ് നീ ശപിèെĜöിരിèുćു; നീ ഉരĢുെകാ÷ു

ഇഴõ് നിൻെറ ജീവിതാവസാനേûാളം നീ െപാടി തിćും. ൧൫ഞാൻ

നിനèും സ്åതീèും നിൻെറ സăതിèും അവളുെട സăതിèും

തĊിൽ ശåതുത ഉ÷ാèും. അവൻ നിൻെറ തല തകർèും; നീ

അവൻെറ കുതികാൽതകർèും.” ൧൬സ്åതീേയാട് കğിđത്: “ഞാൻ

നിനèുഗർഭധാരണേĥശംഏĤവും വർĂിĜിèും; നീ േവദനേയാെട

മèെള åപസവിèും; നിൻെറ ആåഗഹം നിൻെറ ഭർûാവിേനാട്

ആകും; അവൻ നിെć ഭരിèും.” ൧൭ ആദാമിേനാട് കğിđേതാ:

“നീ നിൻെറ ഭാരäയുെട വാè് അനുസരിèുകയും തിćരുെതć്

ഞാൻ കğിđ വൃêഫലം തിćുകയും െചയ്തതുെകാ÷് നിൻെറ

നിമിûം ഭൂമി ശപിèെĜöിരിèുćു; നിൻെറആയുഷ്èാലം മുഴുവൻ

നീ കġതേയാെട അതിൽനിć് ഉപജീവനം കഴിèും. ൧൮ മുĐും

പറèാരയും അതിൽനിć് മുളയ്èും; വയലിെല സസäം നിനèു

ആഹാരമാകും ൧൯നിലûുനിćുനിെćഎടുûിരിèുćു;അതിൽ

തിരിെക േചരുംവെര മുഖെûവിയർേĜാെട നീ ഉപജീവനം കഴിèും;

നീ െപാടിയാകുćു, െപാടിയിൽ തിരിെക േചരും.” ൨൦ ജീവനുĐ

എĭാവർèും മാതാവായതുെകാ÷്ആദാംതൻെറ ഭാരäയ്èുഹĔാ

എćു േപരിöു. ൨൧ യേഹാവയായ ൈദവം ആദാമിനും അവൻെറ

ഭാരäയ്èും േതാൽെകാ÷് വസ്åതം ഉ÷ാèിഅവെര ധരിĜിđു. ൨൨

യേഹാവയായൈദവം: “േനാèൂ, മനുഷäൻനĈതിĈകെളഅറിയുവാൻ

തèവിധം നĊിൽ ഒരുവെനേĜാെലആയിûീർćിരിèുćു; ഇേĜാൾ

അവൻ ൈക നീöി ജീവവൃêûിെě ഫലം കൂെട പറിđുതിć്

എേćèും ജീവിèുവാൻ ഇടവരരുത്” എćു കğിđു. ൨൩അവെന

എടുûിരുć നിലû് കൃഷി െചേē÷തിന് യേഹാവയായ ൈദവം
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അവെന ഏെദൻേതാöûിൽനിćു പുറûാèി. ൨൪ ഇïെന

ൈദവം മനുഷäെനഇറèിവിöു; ജീവൻെറവൃêûിîേലèുĐവഴി

കാവൽെചēുവാൻഅവിടുć്ഏെദൻേതാöûിന്കിഴè്െകരൂബുകെള

എĭാ വശേûèും തിരിõുെകാ÷ിരിèുćജçാലയുĐവാളുമായി

നിർûി.

൪ആദാം തൻെറ ഭാരäയായഹĔാെയ പരിåഗഹിđു; അവൾ ഗർഭംധരിđു

കയീെന åപസവിđു: “യേഹാവയാൽഎനിè് ഒരു പുരുഷസăതിെയ

ലഭിđു” എćു പറõു. ൨ പിെć അവൾ അവൻെറ അനുജനായ

ഹാെബലിെന åപസവിđു. ഹാെബൽആöിടയനും കയീൻ കൃഷിèാരനും

ആയിûീർćു. ൩കുെറèാലം കഴിõിö് കയീൻ നിലെûഫലûിൽ

നിć് യേഹാവയ്è് ഒരു വഴിപാട് െകാ÷ുവćു. ൪ ഹാെബലും

ആöിൻകൂöûിെലകടിõൂലുകളിൽനിć് ഒćിെന െകാć്,അവയുെട

ഏĤവും െകാഴുĜുĐ ഭാഗïളിൽ നിć് ഒരു വഴിപാട് െകാ÷ുവćു.

യേഹാവഹാെബലിലുംഅവൻെറ വഴിപാടിലും åപസാദിđു. ൫കയീനിലും

അവൻെറ വഴിപാടിലുംഅവിടുć് åപസാദിđിĭ. കയീൻ വളെര േകാപിđു,

അവൻെറ മുഖം വാടി. ൬ അേĜാൾ യേഹാവ കയീേനാട്: “നീ

േകാപിèുćത് എăിന്? നിൻെറ മുഖം വാടുćതും എă്? ൭ നീ

ശരിയായത് െചēുćുഎîിൽനിćിലും åപസാദമു÷ാകയിĭേയാ?നീ

തിĈ െചയ്തതുെകാ÷് പാപം വാതില്èൽകിടèുćു;അതിൻെറ

ആåഗഹം നിേćാടാകുćു; നീേയാ അതിെന കീഴടèണം” എćു

കğിđു. ൮അേĜാൾകയീൻതൻെറഅനുജനായഹാെബലിേനാട് “നാം

വയലിേലèു േപാക”എćു പറõു.അവർ വയലിൽആയിരുćേĜാൾ

കയീൻതൻെറഅനുജനായഹാെബലിെനതിരായിഎഴുേćĤ്അവെന

െകാćു. ൯പിെćയേഹാവകയീേനാട്: “നിൻെറഅനുജനായഹാെബൽ

എവിെട?എćു േചാദിđതിന്: “എനിè്അറിõുകൂടാ;ഞാൻഎൻെറ

അനുജെě കാവൽèാരേനാ? എćുഅവൻ പറõു. ൧൦അതിന്

അവിടുć്അരുളിെđയ്തത്. “നീഎă് െചയ്തു?നിൻെറഅനുജെě

രéûിെě ശĝം ഭൂമിയിൽനിć് എേćാട് നിലവിളിèുćു.

൧൧ ഇേĜാൾ നിൻെറ ൈകയിൽനിć് നിൻെറ അനുജെě രéം
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സçീകരിèുവാൻ വായ് തുറć േദശം വിö് നീ ശാപåഗസ്തനായി

േപാേകണം. ൧൨നീ കൃഷി െചēുേĉാൾനിലം ഇനി ഒരിèലുംഅതിൻെറ

വീരäം നിനèു തരികയിĭ; നീ ഭൂമിയിൽ അലõുതിരിയുćവൻ

ആകും.” ൧൩ കയീൻ യേഹാവേയാട്: “എൻെറ ശിê എനിè്

വഹിèുവാൻ കഴിയുćതിെനèാൾ വലുതാണ്. ൧൪ ഇതാ, അï്

ഇć്എെćപുറûാèുćു;ഞാൻതിരുസćിധിവിö് ഒളിđു ഭൂമിയിൽ

അലõുതിരിയുćവൻആകും;ആെരîിലും എെćക÷ാൽ,എെć

െകാĭും” എćു പറõു. ൧൫യേഹാവ അവേനാട്: “അതുെകാ÷്

ആെരîിലും കയീെന െകാćാൽ അവൻെറേമൽ ഏഴിരöിയായി

åപതികാരംെചēും” എćു അരുളിെđയ്തു; കയീെന കാണുćവർ

ആരുംഅവെന െകാĭാതിരിേè÷തിനു യേഹാവകയീെěേമൽഒരു

അടയാളം പതിđു. ൧൬അïെനകയീൻയേഹാവയുെടസćിധിയിൽ

നിćു പുറെĜöു ഏെദന് കിഴè് േനാദ് േദശû് െചćു പാർûു.

൧൭ കയീൻ തൻെറ ഭാരäെയ പരിåഗഹിđു; അവൾ ഗർഭം ധരിđു

ഹാേനാèിെന åപസവിđു. കയീൻ ഒരു പöണം പണിതു, ഹാേനാè്

എćു തൻെറ മകൻെറ േപരിöു. ൧൮ഹാേനാèിന്ഈരാദ് ജനിđു;

ഈരാദ് െമഹൂയേയലിനു ജĈംനൽകി; െമഹൂയേയൽെമഥൂശേയലിനു

ജĈംനൽകി; െമഥൂശേയൽലാെമèിനു ജനകനായി. ൧൯ലാെമè് ര÷ു

ഭാരäമാെരസçീകരിđു; ഒരുവൾè്ആദാഎćുംമĤവൾèുസിĭാഎćും

േപർ. ൨൦ആദായാബാലിെന åപസവിđു;അവൻകൂടാരവാസികൾèും

പശുപാലകർèുംപിതാവായിരുćു. ൨൧അവൻെറസേഹാദരന്യൂബാൽ

എćു േപർ. ഇവൻകിćരവുംഓടèുഴലും വായിèുćഎĭാവർèും

പിതാവായിûീർćു. ൨൨സിĭാ തൂബൽകയീെന åപസവിđു;അവൻ

െചĉുപണിèാരുെടയുംഇരിĉുപണിèാരുെടയും ഗുരുവായിരുćു;

നയമാആയിരുćു തൂബൽകയീെěസേഹാദരി. ൨൩ലാെമè് തൻെറ

ഭാരäമാേരാടു പറõത്: “ആദയും സിĭയുംആയുേĐാേര, എൻെറ

വാèു േകൾèുവിൻ; ലാെമèിൻ ഭാരäമാേര, എൻെറ വചനûിനു

െചവിതരുവിൻ! എെć മുറിെĜടുûിയ ഒരു പുരുഷെനയും എെć

പരിേèൽĜിđ ഒരു യുവാവിെനയുംഞാൻ െകാćു. ൨൪കയീനുേവ÷ി
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ഏഴിരöി പകരം െചēുെമîിൽലാെമèിനുേവ÷ിഎഴുപേûഴു ഇരöി

പകരം െചēും.” ൨൫ആദാം തൻെറ ഭാരäെയപിെćയും പരിåഗഹിđു;

അവൾഒരു മകെന åപസവിđു: “കയീൻ െകാćഹാെബലിനു പകരം

ൈദവംഎനിè് മെĤാരു സăതിെയതćു”എćു പറõ്അവനു

േശû് എćു േപരിöു. ൨൬ േശûിനും ഒരു മകൻ ജനിđു; അവനു

ഏേനാശ് എćു േപരിöു.ആകാലû് യേഹാവയുെട നാമûിലുĐ

ആരാധനതുടïി.

൫ആദാമിൻെറ വംശപാരĉരäമാണിത്: ൈദവം മനുഷäെന

സൃġിđേĜാൾ ൈദവûിൻെറ സാദൃശäûിൽ അവെന ഉ÷ാèി.

൨ആണും െപĚുമായി അവെര സൃġിđു; സൃġിđ നാളിൽഅവെര

അനുåഗഹിèുകയും അവർè്ആദാെമćു േപരിടുകയും െചയ്തു.

൩ ആദാമിന് നൂĤിമുĜത് (130) വയĢായേĜാൾ അവൻ തൻെറ

സാദൃശäûിലും സçരൂപåപകാരം ഒരു മകന് ജĈം നൽകി; അവനു

േശû് എćു േപരിöു. ൪ േശûിനു ജĈം നൽകിയേശഷം ആദാം

എĚൂറു വർഷം (800) ജീവിđിരുćു;അവനു പുåതĈാരും പുåതിമാരും

ഉ÷ായി. ൫ആദാമിൻെറആയുഷ്കാലംആെകെതാĐായിരûിമുĜതു

(930) വർഷമായിരുćു; പിെćഅവൻമരിđു. ൬ േശûിന് നൂĤòു

(105) വയĢായേĜാൾ അവൻ ഏേനാശിനു ജĈം നൽകി. ൭

ഏേനാശിെന ജനിĜിđ േശഷം േശû് എĚൂേĤഴു (807) വർഷം

ജീവിđിരുćു പുåതĈാർèും പുåതിമാർèും ജĈം നൽകി. ൮

േശûിെěആയുഷ്കാലം ആെക െതാĐായിരûി പåă÷് (912)

വർഷമായിരുćു; പിെć അവൻ മരിđു. ൯ഏേനാശിന് െതാĚൂറു

(90) വയĢായേĜാൾഅവൻ േകനാനു ജĈം നൽകി. ൧൦ േകനാെന

ജനിĜിđ േശഷംഏേനാശ്എĚൂĤിĜതിനòു (815) വർഷം ജീവിđിരുćു

പുåതĈാർèും പുåതിമാർèും ജĈം നൽകി ജനിĜിđു. ൧൧ഏേനാശിെě

ആയുഷ്കാലംആെകെതാĐായിരûിയòു (905) വർഷമായിരുćു;

പിെć അവൻ മരിđു. ൧൨ േകനാന് എഴുപത് (70) വയĢായേĜാൾ

അവൻമഹലേലലിെനജനിĜിđു. ൧൩മഹലേലലിെനജനിĜിđ േശഷം

േകനാൻ എĚൂĤിനാğത് (840) വർഷം ജീവിđിരുćു പുåതĈാർèും
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പുåതിമാർèും ജĈം നൽകി. ൧൪ േകനാൻെറആയുഷ്കാലംആെക

െതാĐായിരûിĜûു (910) വർഷമായിരുćു; പിെć അവൻ

മരിđു. ൧൫ മഹലേലലിന് അറുപûòു (65) വയĢായേĜാൾ

അവൻ യാെരദിനു ജĈം നൽകി. ൧൬യാെരദിെന ജനിĜിđ േശഷം

മഹലേലൽഎĚൂĤിമുĜതു (830) വർഷംജീവിđിരുćുപുåതĈാർèും

പുåതിമാർèും ജĈം നൽകി. ൧൭ മഹലേലലിൻെറ ആയുഷ്കാലം

ആെകഎĚൂĤിെûാĚൂĤòു (895) വർഷമായിരുćു; പിെćഅവൻ

മരിđു. ൧൮ യാെരദിന് നൂĤറുപûിര÷ു (162) വയĢായേĜാൾ

അവൻ ഹാേനാèിെന ജനിĜിđു. ൧൯ ഹാേനാèിെന ജനിĜിđ

േശഷം യാെരദ് എĚൂറു (800) വർഷം ജീവിđിരുćു പുåതĈാെരയും

പുåതിമാെരയും ജനിĜിđു. ൨൦ യാെരദിെě ആയുഷ്കാലം ആെക

െതാĐായിരûിഅറുപûിര÷ു (962) വർഷമായിരുćു; പിെćഅവൻ

മരിđു. ൨൧ഹാേനാèിന്അറുപûòു (65) വയĢായേĜാൾഅവൻ

െമഥൂശലഹിെന ജĈം നൽകി. ൨൨ െമഥൂശലഹിെന ജനിĜിđ േശഷം

ഹാേനാè് മുćൂറു (300) വർഷം ൈദവേûാടുകൂെട നടèുകയും

പുåതĈാെരയും പുåതിമാെരയും ജനിĜിèുകയും െചയ്തു. ൨൩

ഹാേനാèിെěആയുഷ്കാലംആെക മുćൂĤിഅറുപûòു (365)

വർഷമായിരുćു. ൨൪ഹാേനാè്ൈദവേûാടുകൂെടനടćു,ൈദവം

അവെനഎടുûുെകാ÷തിനാൽകാണാെതയായി. ൨൫െമഥൂശലഹിന്

നൂെĤൺപേûഴു (187) വയĢായേĜാൾ അവൻ ലാെമèിനു

ജĈം നൽകി. ൨൬ ലാെമèിെന ജനിĜിđ േശഷം െമഥൂശലഹ്

എഴുനൂĤി എൺപûിര÷ു (782) വർഷം ജീവിđിരുćു പുåതĈാർèും

പുåതിമാർèും ജĈം നൽകി. ൨൭ െമഥൂശലഹിെě ആയുഷ്കാലം

ആെക െതാĐായിരûിഅറുപെûാĉതു (969) വർഷമായിരുćു;

പിെć അവൻ മരിđു. ൨൮ ലാെമèിന് നൂെĤൺപûിര÷ു (182)

വയĢായേĜാൾ അവൻ ഒരു മകനു ജĈം നൽകി. ൨൯ “യേഹാവ

ശപിđ ഭൂമിയിൽ നĊുെട åപവൃûിയിലും നĊുെട ൈകകളുെട

അĂçാനûിലും ഇവൻനെĊആശçസിĜിèും” എćു പറõ്അവനു

േനാഹ എćു േപർ ഇöു. ൩൦ േനാഹെയ ജനിĜിđ േശഷം ലാെമè്
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അõൂĤി െതാĚൂĤòു (595) വർഷം ജീവിđിരുćു പുåതĈാെരയും

പുåതിമാെരയും ജനിĜിđു. ൩൧ലാെമèിെěആയുഷ്കാലംആെക

എഴുനൂെĤഴുപേûഴു (777) വർഷമായിരുćു; പിെćഅവൻ മരിđു.

൩൨ േനാഹയ്è്അõൂറു (500) വയĢായേശഷം േനാഹ േശം,ഹാം,

യാെഫû്എćീ പുåതĈാെര ജനിĜിđു.

൬മനുഷäർ ഭൂമിയിൽ െപരുകാൻ തുടïുകയും അവർè്

പുåതിമാർ ജനിèുകയും െചയ്തേĜാൾ ൨ മനുഷäരുെട പുåതിമാർ

സൗąരäമുĐവെരć് ൈദവûിൻെറ പുåതĈാർ ക÷ിö് തïൾè്

ഇġെĜöഏവെരയും ഭാരäമാരായിസçീകരിđു. ൩അേĜാൾയേഹാവ:

“മനുഷäനിൽഎൻെറആÿാവ്എേćèുംവാദിđുെകാ÷ിരിèുകയിĭ;

അവൻജഡം തെćയേĭാ; എîിലുംഅവൻെറആയുĢ് നൂĤിയിരുപത്

(120) വർഷമാകും” എćുഅരുളിെđയ്തു. ൪അèാലû് ഭൂമിയിൽ

മĭĈാർ ഉ÷ായിരുćു; അതിൻെറ േശഷവുംൈദവûിൻെറ പുåതĈാർ

മനുഷäരുെട പുåതിമാരുെടഅടുèൽെചćിö്അവർ മèെള åപസവിđു;

ഇവരാകുćു പുരാതനകാലെû വീരĈാർ, അവർ åപശസ്തരായ

പുരുഷĈാർതെć. ൫ ഭൂമിയിൽ മനുഷäൻെറ ദുġതവർĂിđിരിèുćു

എćും അവൻെറ ഹൃദയ നിരൂപണെമാെèയും എĭായ്േĜാഴും

േദാഷമുĐതാകുćു എćും യേഹാവ ക÷ു. ൬ താൻ ഭൂമിയിൽ

മനുഷäെന ഉ÷ാèിയതുെകാ÷് യേഹാവ അനുതപിđു; അത്

അവിടുെû ഹൃദയûിന് ദുഃഖമായി: ൭ “ഞാൻ സൃġിđിöുĐ

മനുഷäെനഭൂമിയിൽനിć്നശിĜിđുകളയും; മനുഷäെനയും മൃഗെûയും

ഇഴജാതിെയയും ആകാശûിെല പêികെളയും തെć; അവെയ

ഉ÷ാèിയതുെകാ÷് ഞാൻ അനുതപിèുćു” എćു യേഹാവ

അരുളിെđയ്തു. ൮എćാൽ യേഹാവയ്è് േനാഹേയാട് åപസാദം

േതാćി. ൯ േനാഹയുെട വംശചരിåതം ഇതാണ്: േനാഹ നീതിമാനും

തൻെറതലമുറയിൽനിഷ്കളîനുമായിരുćു; േനാഹൈദവേûാടുകൂെട

നടćു. ൧൦േശം,ഹാം,യാെഫû്എćീമൂćുപുåതĈാർè്ജĈംനൽകി.

൧൧എćാൽഭൂമിയിൽഎĭാവരുംൈദവദൃġിയിൽതിĈനിറõവരായി,

൧൨ൈദവം ഭൂമിെയ േനാèി, ഭൂമിയിൽ എĭായിടûും വഷളûം
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വäാപിđു. മനുഷäർഎĭാവരും ജീവിതകാലം മുഴുവൻവഷളûûിൽ

ജീവിđിരുćു. ൧൩ ൈദവം േനാഹേയാട് കğിđെതെăćാൽ:

“മനുഷäകുലûിനുഅăäം വരുûുവാൻഞാൻനിċയിđിരിèുćു.

ഭൂമിഅവരാൽഅതിåകമംെകാ÷് നിറõിരിèുćു;ഞാൻഅവെര

പൂർĚമായി നശിĜിèും. ൧൪ നീ േഗാഫർമരംെകാ÷് ഒരു െപöകം

ഉ÷ാèുക; െപöകûിന് അറകൾ ഉ÷ാèി, അകûും പുറûും

കീൽ േതേèണം. ൧൫അത് ഉ÷ാേè÷ത് എïെന എćാൽ:

െപöകûിൻെറനീളം മുćൂറ് മുഴം; വീതിഅĉത് മുഴം; ഉയരം മുĜതു

മുഴം. ൧൬ െപöകûിന് ജനൽ ഉ÷ാേèണം; മുകളിൽനിć് ഒരു മുഴം

താെഴഅത് വയ്േèണം; െപöകûിൻെറ വാതിൽ െപöകûിൻെറ

വശû് വയ്േèണം: താഴെûയും ര÷ാമെûയും മൂćാമെûയും

നിലയായിഅതിെന ഉ÷ാേèണം. ൧൭ആകാശûിൻകീഴിൽനിćു

ജീവശçാസമുĐസർĔജഡെûയും നശിĜിèുവാൻഞാൻ ഭൂമിയിൽ

ഒരു ജലåപളയം വരുûും; ഭൂമിയിലുĐെതാെèയും നശിđുേപാകും. ൧൮

എćാൽനിേćാട് എൻെറ ഉടĉടിഞാൻčാപിèും; നീയും നിൻെറ

പുåതĈാരും ഭാരäയും പുåതĈാരുെട ഭാരäമാരും െപöകûിൽകടേèണം.

൧൯സകലജീവികളിൽനിćും,സർĔജഡûിൽനിćും തെć, ര÷ു

വീതംനിേćാടുകൂെടജീവരêയ്èായിö് െപöകûിൽകയേĤണം;അവ

ആണും െപĚുമായിരിേèണം. ൨൦അതത് തരം പêികളിൽനിćും

അതത് തരം മൃഗïളിൽനിćും ഭൂമിയിെല അതത് തരം

ഇഴജാതികളിൽനിെćാെèയും ര÷ു വീതം ജീവരêയ്èായിö് നിൻെറ

അടുèൽവേരണം. ൨൧നീേയാസകലഭêണസാധനïളിൽനിćും

േവ÷ുćത്എടുû് േശഖരിđുെകാേĐണം;അത്നിനèുംഅവയ്èും

ആഹാരമായിരിേèണം.” ൨൨ൈദവം തേćാട് കğിđെതാെèയും

അനുസരിđ് േനാഹ െചയ്തു;അïെനതെćഅവൻെചയ്തു.

൭അനăരം യേഹാവ േനാഹേയാട് കğിđെതെăćാൽ: “നീയും

നിൻെറസർĔകുടുംബവുമായി െപöകûിൽ åപേവശിèുക;ഞാൻ

നിെćഈതലമുറയിൽഎൻെറമുĉാെകനീതിമാനായിക÷ിരിèുćു.

൨ശുĂിയുĐ സകലമൃഗïളിൽനിćും ആണും െപĚുമായി ഏഴു
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വീതവും, ശുĂിയിĭാûമൃഗïളിൽനിć്ആണും െപĚുമായി ഒć്

വീതവും, ൩ആകാശûിെലപറവകളിൽനിćും പൂവനും പിടയുമായി

ഏഴു േജാഡിയും, ഭൂമിയിെലാെèയുംഅവയുെട വംശം ജീവേനാെട

നിലനിർേû÷തിന് നീ േചർûുെകാേĐണം. ൪ഇനിഏഴു ദിവസം

കഴിõിö്ഞാൻ ഭൂമിയിൽനാğത് രാവും നാğത് പകലും മഴെപēിèും;

ഞാൻ ഉ÷ാèിയിöുĐ സകല ജീവജാലïെളയും ഭൂമിയിൽനിć്

നശിĜിèും.” ൫ യേഹാവ തേćാട് കğിđെതĭാം േനാഹ െചയ്തു.

൬ ഭൂമിയിൽ ജലåപളയം ഉ÷ായേĜാൾ േനാഹയ്è് അറുനൂറു (600)

വയĢായിരുćു. ൭ േനാഹയും പുåതĈാരും അവൻെറ ഭാരäയും

പുåതĈാരുെട ഭാരäമാരും ജലåപളയം നിമിûം െപöകûിൽകടćു.

൮ശുĂിയുĐമൃഗïളിൽനിćും ശുĂിയിĭാûമൃഗïളിൽനിćും

പറവകളിൽനിćും ഭൂമിയിലുĐ സകല ഇഴജാതിയിൽനിćും, ൯

ൈദവം േനാഹേയാട് കğിđåപകാരം ര÷ുവീതംആണും െപĚുമായി

േനാഹയുെട അടുèൽ വćു െപöകûിൽ åപേവശിđു. ൧൦ ഏഴു

ദിവസംകഴിõേശഷം ഭൂമിയിൽ ജലåപളയം തുടïി. ൧൧ േനാഹയുെട

ആയുĢിൻെറഅറുനൂറാം (600) വർഷûിൽ ര÷ാം മാസം പതിേനഴാം

തീയതി,അćുതെćആഴിയുെട മഹാ ഉറവുകൾ ഒെèയും പിളർćു;

ആകാശûിൻെറജലåപവാഹജാലകïളും തുറćു. ൧൨നാğത് രാവും

നാğത്പകലും ഭൂമിയിൽമഴെപയ്തു. ൧൩ആദäദിവസംതെćേനാഹയും

േനാഹയുെട പുåതĈാരായ േശമും ഹാമും യാെഫûും േനാഹയുെട

ഭാരäയും അവേരാടുകൂെട അവൻെറ പുåതĈാരുെട മൂćു ഭാരäമാരും

െപöകûിൽ åപേവശിđു. ൧൪അവരുംഎĭാ ഇനം കാöുമൃഗïളുംഎĭാ

ഇനംകćുകാലികളും നിലû്ഇഴയുćഎĭാഇനംഇഴജാതിയുംഎĭാ

ഇനം പറവകളുംഎĭാഇനം പêികളും തെć. ൧൫ജീവശçാസമുĐ

സർĔജഡûിൽനിćും ര÷ു വീതം േനാഹയുെട അടുèൽ വćു

െപöകûിൽ åപേവശിđു. ൧൬ൈദവം േനാഹേയാട് കğിđതുേപാെല

അകû് åപേവശിđവസർĔജീവികളിൽനിćുംആണും െപĚുമായി

åപേവശിđു; യേഹാവ വാതിൽഅടđു. ൧൭ ഭൂമിയിൽ നാğത് ദിവസം

ജലåപളയം ഉ÷ായി, െവĐംവർĂിđു െപöകം െപാïി, നിലûുനിć്
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ഉയർćു. ൧൮ െവĐം െപാïി ഭൂമിയിൽ ഏĤവും െപരുകി; െപöകം

െവĐûിൽ ഒഴുകിûുടïി. ൧൯ െവĐം ഭൂമിയിൽ അതäധികം

െപാïി,ആകാശûിൻകീഴിെലïുമുĐ ഉയർćപർĔതïെളĭാം

മൂടിേĜായി. ൨൦പർĔതïൾമുïുവാൻതèവĚം െവĐം പതിനòു

മുഴം അവയ്èു മീെത െപാïി. ൨൧ പറവകളും കćുകാലികളും

കാöുമൃഗïളും നിലû് ഇഴയുćഎĭാ ഇഴജാതിയുമായി ഭൂമിയിൽ

ജീവജാലെമĭാം, സകലമനുഷäരും ചûുേപായി. ൨൨ കരയിലുĐ

സകലûിലും മൂèിൽ ജീവശçാസമുĐെതാെèയും ചûു. ൨൩

അïെന ൈദവം ഭൂമിയിൽ മനുഷäനും മൃഗïളും ഇഴജാതിയും

ആകാശûിെല പറവകളുമായി ഭൂമുഖû് ഉ÷ായിരുć സകല

ജീവജാലïെളയും നശിĜിđു; അവ ഭൂമിയിൽനിćു നശിđുേപായി;

േനാഹയുംഅവേനാടുകൂെട െപöകûിൽ ഉ÷ായിരുćവരും മാåതം

ജീവേനാടുകൂടി േശഷിđു. ൨൪െവĐം ഭൂമിയിൽനൂĤĉത് (150) ദിവസം

െപാïിെèാ÷ിരുćു.

൮ൈദവം േനാഹെയയും െപöകûിൽ ഉĐ സകലജീവികെളയും

സകലമൃഗïെളയും ഓർûു; ൈദവം ഭൂമിേമൽ ഒരു കാĤ്

അടിĜിđു; ജലനിരĜ് താഴുവാൻ തുടïി. ൨ അഗാധûിെě

ഉറവുകളും ആകാശûിൻെറ ജലåപവാഹ ജാലകïളും അടõു;

ആകാശûുനിćുĐ മഴയും നിćു. ൩ െവĐം തുടർđയായി

ഭൂമിയിൽനിćു ഇറïിെèാ÷ിരുćു; നൂĤĉത് (150) ദിവസം

കഴിõേശഷം െവĐംകുറõുതുടïി. ൪ഏഴാം മാസം പതിേനഴാം

തീയതി െപöകം അരാരാû് പർĔതûിൽ ഉറđു. ൫ പûാം

മാസം വെര െവĐം തുടർđയായി കുറõു; പûാം മാസം ഒćാം

തീയതി പർĔതശിഖരïൾകാണുവാൻതുടïി. ൬നാğത് ദിവസം

കഴിõേശഷംേനാഹതാൻെപöകûിന് ഉ÷ാèിയിരുćകിളിവാതിൽ

തുറćു. ൭അവൻ ഒരു മലîാèെയ പുറûു വിöു; അത് പുറെĜöു

ഭൂമിയിൽനിć് െവĐംവĤിേĜായതുവെര േപായും വćും െകാ÷ിരുćു.

൮ ഭൂമിയിൽ നിć് െവĐം കുറõുേവാ എćു അറിേയ÷തിന്

അവൻ ഒരു åപാവിെനയും തൻെറ അടുèൽനിć് പുറûു വിöു.
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൯ എćാൽ സർĔഭൂമുഖûും െവĐം കിടćിരുćതിനാൽ åപാവ്

കാൽ വയ്èുവാൻ čലം കാണാെത അവൻെറ അടുèൽ

െപöകûിേലèു മടïിവćു; അവൻൈക നീöി അതിെന പിടിđു

തൻെറഅടുèൽെപöകûിൽആèി. ൧൦ഏഴു ദിവസംകഴിõിö്

അവൻ വീ÷ും ആ åപാവിെന െപöകûിൽനിćു പുറûു വിöു.

൧൧ åപാവ് ൈവകുേćരû് അവൻെറ അടുèൽ വćു; അതിൻെറ

വായിൽഅതാ, ഒരു പđഒലിവില;അതിനാൽ ഭൂമിയിൽനിć് െവĐം

കുറõു എćു േനാഹ അറിõു. ൧൨ പിെćയും ഏഴു ദിവസം

കഴിõിö് അവൻആ åപാവിെന പുറûു വിöു; അത് പിെćഅവൻെറ

അടുèൽ മടïിവćിĭ. ൧൩അറുനൂെĤാćാം (601) വർഷം ഒćാം

മാസം ഒćാം തീയതി ഭൂമിയിൽനിć് െവĐം വĤിേĜായിരുćു; േനാഹ

െപöകûിൻെറ േമൽûö് നീèി, ഭൂതലം ഉണïിയിരിèുćു

എćു ക÷ു. ൧൪ ര÷ാം മാസം ഇരുപേûഴാം തീയതി ഭൂമി

ഉണïിയിരുćു. ൧൫ൈദവം േനാഹേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൧൬

“നീയും നിൻെറ ഭാരäയും നിേćാടുകൂെടയുĐപുåതĈാരും പുåതĈാരുെട

ഭാരäമാരും െപöകûിൽനിćു പുറûിറïുവിൻ. ൧൭ പറവകളും

മൃഗïളും നിലû് ഇഴയുćഇഴജാതിയുമായസർĔജഡûിൽനിćും

നിേćാടുകൂെടയുĐ സകലജീവികെളയും പുറû് െകാ÷ുവരുക;

അവ ഭൂമിയിൽ ധാരാളമായി വർĂിèുകയും െപĤു െപരുകുകയും

െചēെö.” ൧൮അïെന േനാഹയുംഅവേനാടുകൂെടയുĐഅവൻെറ

പുåതĈാരും അവൻെറ ഭാരäയും അവൻെറ പുåതĈാരുെട ഭാരäമാരും

പുറûിറïി. ൧൯സകലമൃഗïളും ഇഴജാതികൾ ഒെèയും എĭാ

പറവകളും ഭൂമിയിൽ സòരിèുćെതാെèയും ഓേരാ ഇനമായി

െപöകûിന് പുറû് ഇറïി. ൨൦ േനാഹയേഹാവയ്è് ഒരു യാഗപീഠം

പണിതു, ശുĂിയുĐസകലമൃഗïളിലും ശുĂിയുĐഎĭാപറവകളിലും

ചിലത് എടുû് യാഗപീഠûിേĈൽ േഹാമയാഗംഅർĜിđു. ൨൧യേഹാവ

സൗരഭäവാസനമണûേĜാൾയേഹാവതൻെറഹൃദയûിൽപറõത്:

“ഞാൻ മനുഷäൻെറ നിമിûംഇനി ഭൂമിെയശപിèയിĭ; മനുഷäൻെറ

മനĢിൻെറനിരൂപണംബാലäംമുതൽ േദാഷമുĐത്ആകുćു;ഞാൻ
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െചയ്തതുേപാെല സകലജീവികെളയും ഇനി നശിĜിèുകയിĭ. ൨൨

ഭൂമിയുĐ കാലേûാളം വിതയും െകായ്ûും, ശീതവും ഉഷ്ണവും,

േവനലും വർഷവും, രാവും പകലും നിćുേപാകയുമിĭ.”

൯ൈദവം േനാഹെയയും അവൻെറ പുåതĈാെരയും അനുåഗഹിđ്

അവേരാട് അരുളിെđയ്തത്: “നിïൾ സăാന പുġിയുĐവരായി

െപരുകി ഭൂമിയിൽ നിറയുവിൻ. ൨ ഭൂമിയിെല സകലമൃഗïൾèും

ആകാശûിെല എĭാ പറവകൾèും ഭൂമിയിൽ സòരിèുć

സകലûിനുംസമുåദûിെലസകലമĀäïൾèും നിïെളപĤിയുĐ

േപടിയും നടുèവും ഉ÷ാകും; അവെയ നിïളുെട കēിൽ

ഏğിđിരിèുćു. ൩സòരിèുćജീവികെളാെèയുംനിïൾè്

ആഹാരം ആയിരിèെö; പđസസäംേപാെല ഞാൻ സകലവും

നിïൾè്തćിരിèുćു. ൪ജീവനായിരിèുćരéേûാടുകൂെട

നിïൾ മാംസം ഭêിèരുത്. ൫ നിïളുെട ജീവനായിരിèുć

രéûിന്ഞാൻനിċയമായുംപകരം േചാദിèും;സകലമൃഗേûാടും

മനുഷäേനാടും േചാദിèും; ഓേരാ മനുഷäൻെറ സേഹാദരേനാടും

ഞാൻ മനുഷäൻെറ ജീവന് പകരം േചാദിèും. ൬ൈദവûിൻെറ

സçരൂപûിൽ മനുഷäെന ഉ÷ാèിയതുെകാ÷് ആെരîിലും

മനുഷäൻെറ രéം െചാരിയിđാൽ മനുഷäനാൽ അവൻെറ രéം

െചാരിയെĜേടണം. ൭ആകയാൽനിïൾസăാനപുġിയുĐവരായി

െപരുകുവിൻ; ഭൂമിയിൽ ധാരാളമായി െപĤു െപരുകുവിൻ.” ൮

ൈദവം പിെćയും േനാഹേയാടും അവേനാടുകൂെടയുĐഅവൻെറ

പുåതĈാേരാടും അരുളിെđയ്തത്: ൯ “ഞാൻ, ഇതാ, നിïേളാടും

നിïൾèുേശഷമുĐ നിïളുെട സăതിേയാടും ൧൦ ഭൂമിയിൽ

നിïേളാടുകൂെട ഉĐപêികളുംകćുകാലികളുംകാöുമൃഗïളുമായ

സകലജീവജăുèേളാടും െപöകûിൽനിćു പുറെĜöസകലവുമായി

ഭൂമിയിെലസകലമൃഗïേളാടുംഎൻെറ ഉടĉടിčാപിèുćു. ൧൧ഇനി

സകലജഡവും ജലåപളയûാൽനശിèയിĭ; ഭൂമിെയ നശിĜിèുവാൻ

ഇനി ജലåപളയം ഉ÷ാകുകയുമിĭഎćുഞാൻനിïേളാടുഎൻെറ

ഉടĉടി čാപിèുćു.” ൧൨ പിെćയും ൈദവം അരുളിെđയ്തത്:



ഉğûി 27

“ഞാനും നിïളും നിïേളാടുകൂെട ഉĐ സകലജീവജăുèളും

തĊിൽ തലമുറതലമുറേയാളം സദാകാലേûèും െചēുć

ഉടĉടിയുെട അടയാളം ആകുćു ഇത്: ൧൩ഞാൻ എൻെറ വിĭ്

േമഘûിൽവയ്èുćു;അത്ഞാനും ഭൂമിയും തĊിലുĐ ഉടĉടിയ്è്

അടയാളമായിരിèും. ൧൪ഞാൻഭൂമിയുെട മീെത േമഘംവരുûുേĉാൾ

േമഘûിൽ വിĭ് കാണും. ൧൫ അേĜാൾ ഞാനും നിïളും

സർĔജഡവുമായസകലജീവജăുèളും തĊിലുĐഎൻെറ ഉടĉടി

ഞാൻഓർèും; ഇനിസകലജഡെûയും നശിĜിèുവാൻ െവĐം ഒരു

åപളയമായി തീരുകയുമിĭ. ൧൬വിĭ് േമഘûിൽഉ÷ാകും;ൈദവവും

ഭൂമിയിെലസർĔജഡവുമായസകലജീവികളുംതĊിൽഎേćèുമുĐ

ഉടĉടിഓർേè÷തിന്ഞാൻഅതിെന േനാèും. ൧൭ ഭൂമിയിലുĐ

സർĔജഡûിനും മേĂä ഞാൻ čാപിđിരിèുć ഉടĉടിയ്è്

ഇത് അടയാളം” എćും ൈദവം േനാഹേയാട് അരുളിെđയ്തു. ൧൮

െപöകûിന് പുറûുവć േനാഹയുെട പുåതĈാർ േശമും ഹാമും

യാെഫûും ആയിരുćു; ഹാം കനാൻെറ പിതാവായിരുćു. ൧൯

ഇവർ മൂćുേപരും േനാഹയുെട പുåതĈാർ; അവെരെèാ÷ു ഭൂമി

ഒെèയും നിറõു. ൨൦ േനാഹ കൃഷിെചēുവാൻ തുടïി; ഒരു

മുăിരിേûാöം നöു÷ാèി. ൨൧അവൻ അതിെല വീõു കുടിđ്

ലഹരിപിടിđു തൻെറ കൂടാരûിൽ വസ്åതം നീïി കിടćു. ൨൨

കനാൻെറ പിതാവായ ഹാം പിതാവിൻെറ നìത ക÷ു െവളിയിൽ

െചćു തൻെറ ര÷ു സേഹാദരĈാെരയും അറിയിđു. ൨൩ േശമും

യാെഫûും ഒരു വസ്åതം എടുû്, ഇരുവരുെടയും േതാളിൽ ഇöു,

പിറേകാöു നടćുെചć് പിതാവിൻെറ നìത മറđു; അവരുെട

മുഖം തിരിõിരുćതുെകാ÷്അവർപിതാവിൻെറനìതക÷ിĭ.

൨൪ േനാഹ ലഹരിവിöുണർćേĜാൾ തൻെറ ഇളയമകൻ െചയ്തത്

അറിõു. ൨൫അേĜാൾഅവൻ: “കനാൻശപിèെĜöവൻ;അവൻ

തൻെറ സേഹാദരĈാർè് അടിമയായിരിèും” എćു പറõു.

൨൬ “േശമിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ സ്തുതിèെĜöവൻ; കനാൻ

േശമിന് ദാസനായിരിèെö. ൨൭ൈദവം യാെഫûിെന വർĂിĜിèെö;
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അവൻ േശമിൻെറ കൂടാരïളിൽ വസിèെö; കനാൻ അവരുെട

ദാസനാകെö”എćുംഅവൻപറõു. ൨൮ജലåപളയûിനുേശഷം

േനാഹ മുćൂĤിഅĉത് (350) വർഷം ജീവിđിരുćു. ൨൯ േനാഹയുെട

ആയുഷ്കാലംആെകെതാĐായിരûിഅĉത് (950) വർഷമായിരുćു;

പിെćഅവൻമരിđു.

൧൦ േനാഹയുെടപുåതĈാരായ േശം,ഹാം, യാെഫû്എćിവരുെട

വംശാവലി: ജലåപളയûിനുേശഷം അവർè് പുåതĈാർ ജനിđു. ൨

യാെഫûിൻെറ പുåതĈാർ: േഗാെമർ, മാേഗാഗ്, മാദായി, യാവാൻ,

തൂബാൽ, േമെശക്, തീരാസ്. ൩ േഗാെമരിൻെറ പുåതĈാർ:അശ്േകനസ്,

രീഫû്, േതാഗർĊാ. ൪ യാവാൻെറ പുåതĈാർ: എലീശാ, തർĠീശ്,

കിûീം, േദാദാനീം. ൫ ഇവരുെട സăതികളാണ് കടേലാരûും

ദçീപുകളിലുമുĐ ജനïൾ. അവർ താăാïളുെട േദശïളിൽ

െവേĔെറ ഭാഷകൾസംസാരിđ്, െവേĔെറേഗാåതïളും ജനതകളുമായി

കുടുംബമായി പാർûു വരുćു. ൬ ഹാമിൻെറ പുåതĈാർ: കൂശ്,

മിåസയീം, പൂû്, കനാൻ. ൭ കൂശിൻെറ പുåതĈാർ: െസബാ,

ഹവീലാ, സബ്താ, രാമാ, സബ്െതèാ; രാമായുെട പുåതĈാർ:

െശബയും െദദാനും. ൮ കൂശ് നിേåമാദിെന ജനിĜിđു; അവൻ

ഭൂമിയിൽആദäവീരനായിരുćു. ൯അവൻ യേഹാവയുെട മുĉാെക

നായാöു വീരനായിരുćു; അതുെകാ÷്: “യേഹാവയുെട മുĉാെക

നിേåമാദിെനേĜാെല നായാöുവീരൻ” എćു പഴെòാĭു÷ായി. ൧൦

ആരംഭûിൽഅവൻെറരാജäംശിനാർേദശû്ബാേബൽ,ഏെരè്,

അèാദ്, കൽേനഎćിവആയിരുćു. ൧൧ആേദശûുനിć് നിേåമാദ്

അĠൂരിേലè് പുറെĜöു നീെനേവ, െരേഹാേബാû്‐ഇർ, കാലഹ്, ൧൨

നീെനേവയ്èും കാലഹിനും മേĂä മഹാനഗരമായ േരെസൻഎćിവ

പണിതു. ൧൩ മിåസയീേമാ; ലൂദീം,അനാമീം, െലഹാബീം, നഫ്തൂഹീം,

൧൪പåതൂസീം, കİൂഹീം (ഇവരിൽനിćു െഫലിസ്തäരും കഫ്േതാരീമും

ഉþവിđു)എćിവെര ജനിĜിđു. ൧൫കനാൻതൻെറആദäജാതനായ

സീേദാൻ, േഹû്, ൧൬ െയബൂസäൻ, അേമാരäൻ, ഗിർĖശäൻ, ൧൭

ഹിവäൻ,അർèäൻ,സീനäൻ, ൧൮അർĔാദäൻ, െസമാരäൻ,ഹമാതäൻ
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എćിവെര ജനിĜിđു. പിćീട് കനാനäരുെട കുടുംബïൾ പരćു.

൧൯കനാനäരുെടഅതിർസീേദാൻതുടïി െഗരാരിേലèു േപാകുć

വഴിയായി ഗĢാവെരയും െസാേദാമിേലèും െഗാേമാരയിേലèും

ആദ്മയിേലèും െസേബായീമിേലèും േപാകുć വഴിയായി

ലാശവെരയുംആയിരുćു. ൨൦അവരവരുെട േദശûിലുംഅവരവരുെട

രാജäûിലും അതത് കുടുംബംകുടുംബമായും ഭാഷഭാഷയായും

ഇവരായിരുćു ഹാമിൻെറ പുåതĈാർ. ൨൧യാെഫûിൻെറ േജäഷ്ഠനും

ഏെബരിെě സăതികൾെèĭാം പിതാവുമായ േശമിനും മèൾ

ജനിđു. ൨൨ േശമിൻെറ പുåതĈാർ: ഏലാം, അĠൂർ, അർĜêാദ്,

ലൂദ്, അരാം. ൨൩ അരാമിെě പുåതĈാർ: ഊസ്, ഹൂൾ, േഗെഥർ,

മശ്. ൨൪അർĜêാദ് ശാലഹിെന ജനിĜിđു; ശാലഹ് ഏെബരിെന

ജനിĜിđു. ൨൫ ഏെബരിന് ര÷ു പുåതĈാർ ജനിđു; ഒരുവന്

േപെലഗ് എćു േപർ; അവൻെറ കാലûായിരുćു ഭൂവാസികൾ

പിരിõുേപായത്;അവൻെറസേഹാദരന് െയാéാൻഎćു േപർ.

൨൬െയാéാൻെറപുåതൻഅല്േമാദാദ്, ശാെലഫ്,ഹസർĊാെവû്,

൨൭യാരഹ്, ഹേദാരാം,ഊസാൽ, ദിĥാ, ൨൮ഓബാൽ,അബീമാേയൽ,

െശബാ, ൨൯ ഓഫീർ, ഹവീലാ, േയാബാബ് എćിവെര ജനിĜിđു;

ഇവർ എĭാവരും െയാéാൻെറ പുåതĈാർ ആയിരുćു. ൩൦

അവരുെട വാസčലം േമശാതുടïി കിഴèൻമലയായ െസഫാർവെര

ആയിരുćു. ൩൧ ഇതാണ്, േദശവും ഭാഷയും കുലവുമനുസരിđ്

േശമിൻെറ സăതിപരĉര. ൩൨ േദശവും തലമുറയുമനുസരിđ്

േനാഹയുെട മèളുെട കുടുംബചരിåതമാണ് ഇത്. ഇവരിൽനിćാണ്

ജലåപളയûിനുേശഷം ജനതകൾ ഭൂമിയിലാെകവäാപിđത്.

൧൧ഭൂമിയിെലാെèയും ഒേര ഭാഷയും ഒേര വാèുകളുമാണ്

ഉ÷ായിരുćത്. ൨ എćാൽ അവർ കിഴേèാöു യാåത െചയ്തു,

ശിനാർേദശû് ഒരു സമതലഭൂമി കെ÷ûി, അവിെട പാർûു.

൩ അവർ തĊിൽ: “വരുവിൻ, നമുè് ഇġിക ഉ÷ാèി നćായി

ചുെöടുèാം” എćു പറõു. അïെന അവർ കĭിനു പകരം

ഇġികയും കുĊായûിനു പകരം പശമĚും ഉപേയാഗിđു. ൪ “വരുവിൻ;
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നാം ഭൂതലûിൽ ഒെèയും ചിതറിേĜാകാതിരിèുവാൻനമുèായി

ഒരു പöണവുംആകാശേûാളംഎûുćഒരു േഗാപുരവും പണിയുക;

നമുèുേവ÷ി ഒരു േപരുമു÷ാèുക” എćു അവർ പറõു. ൫

മനുഷäൻെറപുåതĈാർപണിതപöണവും േഗാപുരവും കാേണ÷തിന്

യേഹാവ ഇറïിവćു. ൬അേĜാൾ യേഹാവ: “ഇതാ, ജനം ഒć്,

അവർെèĭാവർèും ഭാഷയും ഒć്;അവർെചēുവാൻേപാകുćതിെě

തുടèം മാåതമാണ് ഇത്; അവർ െചēുവാൻ ഉേāശിèുćെതാćും

അവർè്അസാĂäമാവുകയിĭ. ൭വരുവിൻ; നമുè് ഇറïിെđć്,

അവർതĊിൽസംസാരിèുćത് പരസ്പരം åഗഹിèാനാവാûവിധം

അവരുെട ഭാഷകലèിèളയുക”എćുഅരുളിെđയ്തു. ൮അïെന

യേഹാവഅവെരഅവിെടനിć് ഭൂതലûിെലïും ചിതറിđു;അവർ

പöണം പണിയുćത് വിöുകളõു. ൯ സർĔഭൂമിയിെലയും ഭാഷ

യേഹാവഅവിെടവđുകലèിèളõതുെകാ÷്അതിന്ബാേബൽ

എćുേപരുവിളിđു;യേഹാവഅവെരഅവിെടനിć് ഭൂതലûിൽഎïും

ചിതറിđുകളõു. ൧൦ േശമിൻെറ വംശപാരĉരäം ഇതാണ്: േശമിന് നൂറു

(100) വയĢായേĜാൾജലåപളയûിനുേശഷം ര÷ുവർഷംകഴിõ്

അർĜêാദിനു ജĈം നൽകി. ൧൧അതിനുേശഷം േശം അõൂറ്

(500) വർഷം ജീവിđിരുćു പുåതĈാെരയും പുåതിമാെരയും ജനിĜിđു.

൧൨അർĜêാദിന് മുĜûò് വയĢായേĜാൾഅവൻ േശലഹിെന

ജനിĜിđു. ൧൩ േശലഹിെനജനിĜിđ േശഷംഅർĜêാദ് നാനൂĤിമൂć്

(403) വർഷം ജീവിđിരുćു പുåതĈാർèും പുåതിമാർèും ജĈം നൽകി.

൧൪ േശലഹിെന മുĜതു വയĢായേĜാൾഅവൻഏെബരിെനജനിĜിđു.

൧൫ ഏെബരിെന ജനിĜിđ േശഷം േശലഹ് നാനൂĤി മൂćു (403)

വർഷം ജീവിđിരുćു പുåതĈാർèും പുåതിമാർèും ജĈംനൽകി. ൧൬

ഏെബരിന് മുĜûിനാല് വയĢായേĜാൾഅവൻ േപെലഗിനു ജĈം

നൽകി. ൧൭ േപെലഗിനു ജĈം നൽകിയേശഷംഏെബർനാനൂĤിമുĜത്

(430) വർഷം ജീവിđിരുćു പുåതĈാർèും പുåതിമാർèും ജĈം നൽകി.

൧൮ േപെലഗിന് മുĜതു വയസ് ആയേĜാൾഅവൻ െരയൂവിന് ജĈം

നൽകി. ൧൯െരയൂവിന് ജĈം നൽകിയേശഷം േപെലഗ് ഇരുനൂĤി ഒĉത്
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(209) വർഷം ജീവിđിരുćു പുåതĈാർèും പുåതിമാർèും ജĈം നൽകി.

൨൦െരയൂവിന് മുĜûിര÷ു വയĢായേĜാൾഅവൻെശരൂഗിനു ജĈം

നൽകി. ൨൧ െശരൂഗിെന ജനിĜിđ േശഷം െരയൂ ഇരുനൂĤിഏഴ് (207)

വർഷംജീവിđിരുćുപുåതĈാർèുംപുåതിമാർèും ജĈംനൽകി. ൨൨

െശരൂഗിന് മുĜതു വയĢായേĜാൾഅവൻനാേഹാരിനു ജĈം നൽകി.

൨൩ നാേഹാരിെന ജനിĜിđ േശഷം െശരൂഗ് ഇരുനൂറ് (200) വർഷം

ജീവിđിരുćുപുåതĈാർèുംപുåതിമാർèുംജĈംനൽകി. ൨൪നാേഹാരിന്

ഇരുപെûാĉതു വയĢായേĜാൾഅവൻ േതരഹിനു ജĈം നൽകി.

൨൫ േതരഹിനു ജĈംനൽകിയേശഷംനാേഹാർനൂĤിĜെûാĉതു (119)

വർഷം ജീവിđിരുćു പുåതĈാർèും പുåതിമാർèും ജĈം നൽകി. ൨൬

േതരഹിന്എഴുപത് വയĢായേĜാൾഅവൻഅåബാം,നാേഹാർ,ഹാരാൻ

എćിവർèുജĈംനൽകി. ൨൭ േതരഹിെěവംശപാരĉരäം ഇതാണ്:

േതരഹ്അåബാമിനും നാേഹാരിനും ഹാരാനും ജĈം നൽകി; ഹാരാൻ

േലാûിനു ജĈം നൽകി. ൨൮എćാൽഹാരാൻതൻെറജĈേദശûു

വđു കൽദയരുെടഊരിൽവđു തെć, തൻെറഅĜനായ േതരഹിനു

മുെĉ മരിđുേപായി. ൨൯അåബാമും നാേഹാരും വിവാഹം കഴിđു;

അåബാമിെě ഭാരäèുസാറായിഎćും നാേഹാരിെě ഭാരäèു മിൽèാ

എćും േപർ. മിൽèായുെടയും യിസ്കയുെടയുംഅĜനായഹാരാെě

മകളാണ് മിൽè. ൩൦സാറായി മđിയായിരുćു;അവൾèുകുöികൾ

ഉ÷ായിരുćിĭ. ൩൧േതരഹ്തൻെറമകനായഅåബാമിെനയുംഹാരാെě

മകനായ തൻെറ െകാđുമകൻ േലാûിെനയും തൻെറ മകനായ

അåബാമിെě ഭാരäയായ, മരുമകൾസാറായിെയയും കൂöി കൽദയരുെട

ഊരിൽനിćു കനാൻേദശേûèു േപാകുവാൻ പുറെĜöു; അവർ

ഹാരാൻവെരവć്അവിെട പാർûു. ൩൨ േതരഹിെěആയുഷ്കാലം

ഇരുനൂĤിയò് (205) വർഷംആയിരുćു; േതരഹ് ഹാരാനിൽവđു മരിđു.

൧൨യേഹാവ അåബാമിേനാട് അരുളിെđയ്തത്: “നീ നിൻെറ

േദശെûയും ബĆുèെളയും പിതൃഭവനെûയും വിöു ഞാൻ

നിെć കാണിèുവാനിരിèുć േദശേûè് േപാകുക. ൨ഞാൻ

നിെć വലിയ ഒരു ജനതയാèും; ഞാൻ നിെć അനുåഗഹിđു
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നിൻെറ േപർവലുതാèും; നീ ഒരുഅനുåഗഹമായിരിèും. ൩നിെć

അനുåഗഹിèുćവെരഞാൻഅനുåഗഹിèും; നിെćശപിèുćവെര

ഞാൻ ശപിèും; നിćിൽ ഭൂമിയിെല സകല കുടുംബïളും

അനുåഗഹിèെĜടും.” ൪യേഹാവതേćാട് കğിđതുേപാെലഅåബാം

പുറെĜöു; േലാûും അവേനാടുകൂെട േപായി; ഹാരാനിൽനിćു

പുറെĜടുേĉാൾ അåബാമിന് എഴുപûò് വയĢായിരുćു. ൫

അåബാംതൻെറ ഭാരäയായസാറായിെയയുംസേഹാദരൻെറ മകനായ

േലാûിെനയും തïൾ ഉ÷ാèിയ സĉûും ഹാരാനിൽവđു

സĉാദിđ ആളുകെളയും കൂöിെèാ÷് കനാൻേദശേûèു

േപാകുവാൻ പുറെĜöു. അïെന അവർ കനാൻേദശû് എûി.

൬അåബാം െശേഖംഎćčലംവെരയുംഏേലാൻേമാെരവെരയും

േദശûുകൂടിസòരിđു.ആകാലû്കനാനäർഅവിെടപാർûിരുćു.

൭ യേഹാവ അåബാമിനു åപതäêനായി: “നിൻെറ സăതിèു

ഞാൻ ഈ േദശം െകാടുèും” എćു അരുളിെđയ്തു. തനിèു

åപതäêനായയേഹാവയ്è്അåബാംഅവിെട ഒരു യാഗപീഠം പണിതു.

൮അവൻഅവിെടനിć് േബേഥലിനു കിഴèുĐ മലയ്è് പുറെĜöു;

േബേഥൽ പടിõാറും ഹായി കിഴèുമായി അവൻ തൻെറ കൂടാരം

അടിđു; അവിെട അവൻ യേഹാവയ്è് ഒരു യാഗപീഠം പണിതു

യേഹാവയുെട നാമûിൽ ആരാധിđു. ൯ അåബാം പിെćയും

െതേèാöു യാåതെചയ്തുെകാ÷ിരുćു. ൧൦ േദശû് êാമം

ഉ÷ായി; േദശû് êാമം കഠിനമായി തീർćതുെകാ÷് അåബാം

മിåസയീമിൽ െചćുപാർèുവാൻഅവിേടèു േപായി. ൧൧ മിåസയീമിൽ

എûാറായേĜാൾ അവൻ തൻെറ ഭാരä സാറായിേയാടു പറõത്:

“ഇതാ, നീ സൗąരäമുĐസ്åതീെയć്ഞാൻഅറിയുćു. ൧൨ മിåസയീമäർ

നിെć കാണുേĉാൾ: ‘ഇവൾ അവൻെറ ഭാരä’ എćു പറõ്

എെć െകാĭുകയും നിെć ജീവിèുവാൻ അനുവദിèുകയും

െചēും. ൧൩ നിൻെറ നിമിûം എനിè് നĈവരുവാനും ഞാൻ

ജീവിđിരിèുവാനും നീ എൻെറ സേഹാദരിെയćു പറേയണം.” ൧൪

അïെനഅåബാം മിåസയീമിൽഎûിയേĜാൾസ്åതീഅതിസുąരി
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എćു മിåസയീമäർ ക÷ു. ൧൫ഫറേവാൻെറ åപഭുèĈാരും അവെള

ക÷ു, ഫറേവാൻെറ മുĉാെക അവെളĜĤി åപശംസിđു; സ്åതീെയ

ഫറേവാൻെറഅരമനയിേലèുെകാ÷ുേപായി. ൧൬അവളുെടനിമിûം

ഫറേവാൻ അåബാമിന് നĈെചയ്തു; അåബാമിന് ആടുമാടുകളും

ആൺകഴുതകളും ദാസĈാരും ദാസിമാരും െപൺകഴുതകളും ഒöകïളും

ഉ÷ായിരുćു. ൧൭അåബാമിെě ഭാരäയായസാറായി നിമിûം യേഹാവ

ഫറേവാെനയും അവൻെറ കുടുംബെûയും മഹാേരാഗïളാൽ

ദøിĜിđു. ൧൮ അേĜാൾ ഫറേവാൻ അåബാമിെന വിളിđു: “നീ

എേćാട്ഈെചയ്തത്എă്?അവൾനിൻെറ ഭാരäെയć് നീഎെć

അറിയിèാõത് എă്? ൧൯ഞാൻഅവെളഎൻെറ ഭാരäയായിö്

എടുèûèവിധം അവൾ നിൻെറ സേഹാദരിെയć് നീ എăിന്

പറõു?ഇേĜാൾഇതാ, നിൻെറ ഭാരä;അവെളകൂöിെèാ÷് നിൻെറ

വഴിèുേപാകുക” എćു പറõു. ൨൦ഫറേവാൻഅåബാമിെനèുറിđു

തൻെറആളുകേളാട് കğിđു; അവർഅവെനയുംഅവൻെറ ഭാരäെയയും

അവനുĐസകലവുമായി പറõയđു.

൧൩ഇïെന അåബാമും ഭാരäയും അവനുĐെതാെèയും

അവേനാടുകൂെട േലാûും മിåസയീമിൽ നിćു പുറെĜöു െതേè

േദശûു വćു. ൨ കćുകാലിയിലും, െവĐിയിലും, െപാćിലും

അåബാം ബഹുസĉćനായിരുćു. ൩അവൻ തൻെറ യാåതയിൽ

െതèുനിć് േബേഥൽവെരയും േബേഥലിനും ഹായിèും മേĂä തനിèു

ആദിയിൽ കൂടാരം ഉ÷ായിരുćതും താൻ ആദäമായി ഉ÷ാèിയ

യാഗപീഠമിരുćതുമായčലംവെരയും െചćു. ൪അവിെടഅåബാം

യേഹാവയുെട നാമûിൽആരാധിđു. ൫അåബാമിേനാടുകൂെടവć

േലാûിനുംആടുമാടുകളും കൂടാരïളും ഉ÷ായിരുćു. ൬അവർ

ഒćിđുപാർèുവാൻ തèവĚം േദശûിന് അവെര താïുവാൻ

കഴിയുമായിരുćിĭ; സĉû് വളെര ഉ÷ായിരുćതുെകാ÷്

അവർè് ഒćിđുപാർèുവാൻ കഴിõിĭ. ൭ അåബാമിെě

കćുകാലികളുെട ഇടയĈാർèും േലാûിൻെറ കćുകാലികളുെട

ഇടയĈാർèുംതĊിൽശണ്ഠയു÷ായി; കനാനäരും െപരിസäരുംഅćു
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േദശûു പാർûിരുćു. ൮അതുെകാ÷് അåബാം േലാûിേനാട്:

“എനിèും നിനèുംഎൻെറഇടയĈാർèും നിൻെറഇടയĈാർèും

തĊിൽ ശണ്ഠ ഉ÷ാകരുേത; നാം സേഹാദരĈാരേĭാ. ൯ േദശം

മുഴുവൻ നിൻെറ മുĉിൽ ഇĭേയാ? എെć വിöുപിരിõാലും. നീ

ഇടേûാെöîിൽഞാൻവലേûാöു െപായ്െèാĐാം; നീ വലേûാöു

േപാകുćുെവîിൽ ഞാൻ ഇടേûാöു െപായ്െèാĐാം” എćു

പറõു. ൧൦അേĜാൾ േലാû് േനാèി േയാർāാനരിെകയുĐ åപേദശം

ഒെèയും (യേഹാവെസാേദാമിെനയും െഗാേമാരെയയും നശിĜിđതിനു

മുĉ്) യേഹാവയുെട േതാöംേപാെലയും േസാവർ വെര മിåസയീം

േദശംേപാെലയുംഎĭായിടûും നീേരാöമുĐെതćു ക÷ു. ൧൧ േലാû്

േയാർāാനരിെകയുĐ åപേദശം ഒെèയുംതിരെõടുûു; ഇïെന

േലാû് കിഴേèാöു യാåതയായി;അവർതĊിൽപിരിõു. ൧൨അåബാം

കനാൻേദശûുപാർûു; േലാû്ആ åപേദശûിെലപöണïളിൽ

പാർûു െസാേദാംവെരകൂടാരം നീèി നീèിഅടിđു. ൧൩െസാേദാം

നിവാസികൾ ദുġĈാരും യേഹാവയുെട മുĉാെക മഹാപാപികളും

ആയിരുćു. ൧൪ േലാû്അåബാമിെനവിöുപിരിõേശഷംയേഹാവ

അåബാമിേനാട് അരുളിെđയ്തത്: “ഇേĜാൾ തല ഉയർûി, നീ

ആയിരിèുćčലûുനിćു വടേèാöും െതേèാöും കിഴേèാöും

പടിõാേറാöും േനാèുക. ൧൫നീ കാണുć ഭൂമി ഒെèയുംഞാൻ

നിനèും നിൻെറസăതിèുംഎെćേćèുമായി തരും. ൧൬ഞാൻ

നിൻെറ സăതിെയ ഭൂമിയിെല െപാടിേപാെല ആèും: ഭൂമിയിെല

െപാടിെയ എĚുവാൻ കഴിയുെമîിൽ നിൻെറ സăതിെയയും

എĚുവാൻ കഴിയും. ൧൭എഴുേćĤ്, േദശû് െനടുെകയും കുറുെകയും

നടèുക;ഞാൻഅത് നിനèു തരും.” ൧൮അേĜാൾഅåബാം കൂടാരം

നീèി െഹേåബാനിൽ മേåമയുെട േതാĜിൽ വćു പാർûു; അവിെട

യേഹാവയ്è് ഒരു യാഗപീഠം പണിതു.

൧൪ശിനാർരാജാവായഅåമാെഫൽ, എലാസാർരാജാവായഅേരäാക്,

ഏലാംരാജാവായ െകെദാർലാേയാെമർ, ജനതകളുെട രാജാവായ

തീദാൽ എćിവരുെട കാലû് ൨ ഇവർ െസാേദാംരാജാവായ
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േബരാ, െഗാേമാറാരാജാവായബിർശാ,ആദ്മാരാജാവായശിനാബ്,

െസേബായീംരാജാവായ െശേമെബർ, േസാവർ എć േബലയിെല

രാജാവ് എćിവേരാട് യുĂംെചയ്തു. ൩ ഇവെരĭാവരും സിāീം

താഴçരയിൽ ഒćിđുകൂടി (അത് ഇേĜാൾ ഉĜുകടലാകുćു). ൪അവർ

പåă÷് വർഷം െകെദാർലാേയാെമരിെന േസവിđു; പതിമൂćാം

വർഷûിൽഅവർ മĀരിđു. ൫അതുെകാ÷് പതിനാലാം വർഷûിൽ

െകെദാർലാേയാെമരും അവേനാട് കൂെടയുĐ രാജാèĈാരും വć്,

അസ്െതേരാû് കർćയീമിെല െരഫയീകെളയും ഹാമിെലസൂസäെരയും

ശാേവകിരäാûായീമിെലഏമäെരയും ൬ േസയീർമലയിെല േഹാരäെരയും

മരുഭൂമിèുസമീപമുĐഏൽപാരാൻവെര േതാğിđു. ൭പിെćഅവർ

തിരിõു കാേദശ് എć ഏൻമിശ്പാûിൽ വć് അമാേലകäരുെട

േദശെമാെèയുംഹസേസാൻ‐താമാരിൽവസിđിരുćഅേമാരäെരയും

കൂെട േതാğിđു. ൮അേĜാൾെസാേദാംരാജാവും െഗാേമാരാരാജാവും

ആദ്മാരാജാവും െസേബായീംരാജാവും േസാവർ എć േബലയിെല

രാജാവും പുറെĜöു സിāീംതാഴçരയിൽവđ് യുĂûിൽ ഒരുമിđുകൂടി

൯ഏലാംരാജാവായ െകെദാർലാേയാെമർ, ജനതകളുെട രാജാവായ

തീദാൽ, ശിനാർരാജാവായ അåമാെഫൽ, എലാസാർരാജാവായ

അേരäാè് എćിവർെèതിെര ൈസനäെû നിർûി; നാലു

രാജാèĈാർ അòു രാജാèĈാരുെട എതിെര തെć. ൧൦സിāീം

താഴçരയിൽ കീൽകുഴികൾ വളെരയു÷ായിരുćു; െസാേദാംരാജാവും

െഗാേമാരാരാജാവും ഓടിേĜായി കീൽകുഴിയിൽ വീണു; േശഷിđവർ

പർĔതûിേലè് ഓടിേĜായി. ൧൧ െസാേദാമിലും െഗാേമാരയിലും

ഉĐ സĉûും അവരുെട ഭêണസാധനïളും എĭാം അവർ

എടുûുെകാ÷ു അവരുെട വഴിèുേപായി. ൧൨ അåബാമിെě

സേഹാദരൻെറ മകനായ െസാേദാമിൽപാർûിരുć േലാûിെനയും

അവൻെറ സĉûിെനയും അവർ പിടിđുെകാ÷ുേപായി. ൧൩

രêെĜö ഒരുവൻ വćുഎåബായനായഅåബാമിെനഅറിയിđു.അവൻ

എശ്േèാലിെěയുംആേനരിെěയുംസേഹാദരനായഅേമാരäനായ

മേåമയുെട േതാĜിൽ പാർûിരുćു; അവർ അåബാമിേനാടു സഖäം
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െചയ്തവർ ആയിരുćു. ൧൪ തൻെറ സേഹാദരെന ബĂനാèി

െകാ÷ുേപായി എćു അåബാം േകöേĜാൾ അവൻ തൻെറ വീöിൽ

ജനിđവരുംഅഭäാസികളുമായമുćൂĤിപതിെനöു േപെരകൂöിെèാ÷്

ദാൻവെര പിăുടർćു. ൧൫ രാåതിയിൽ അåബാം തൻെറ കൂöïെള

അവർെèതിെര വിഭാഗിđുഅവനുംഅവൻെറ ദാസĈാരുംഅവെര

േതാğിđു ദമാസ്èസിെěവടèുഭാഗûുĐേഹാബാവെരഅവെര

പിăുടർćു. ൧൬അവൻസĉെûാെèയും തിരിെകെèാ÷ുവćു;

തൻെറസേഹാദരനായ േലാûിെനയുംഅവൻെറസĉûിെനയും

സ്åതീകെളയും ജനെûയും കൂെട തിരിെകെèാ÷ു വćു.

൧൭ അåബാം െകെദാർലാേയാെമരിെനയും അവേനാടുകൂെട

ഉ÷ായിരുć രാജാèĈാെരയും േതാğിđിö് മടïിവćേĜാൾ

െസാേദാംരാജാവ് രാജതാഴçര എć ശാേവതാഴçരവെര അവെന

എതിേരĤു െചćു. ൧൮ശാേലംരാജാവായ മൽèീേസെദè്അĜവും

വീõും െകാ÷ുവćു; അവൻ അതäുćതനായ ൈദവûിൻെറ

പുേരാഹിതനായിരുćു. ൧൯ അവൻ അåബാമിെന അനുåഗഹിđു:

“സçർĖûിനും ഭൂമിèും നാഥനായ അതäുćതനായ ൈദവûാൽ

അåബാംഅനുåഗഹിèെĜടുമാറാകെö; ൨൦നിൻെറശåതുèെളനിൻെറ

കēിൽഏğിđഅതäുćതനായൈദവംസ്തുതിèെĜടുമാറാകെö”

എćുപറõു. മൽèീേസെദèിന്അåബാംസകലûിലും ദശാംശം

െകാടുûു. ൨൧ െസാേദാംരാജാവ്അåബാമിേനാട്: “ആളുകെളഎനിè്

തരിക;സĉû് നീഎടുûുെകാĐുക”എćു പറõു. ൨൨അതിന്

അåബാം െസാേദാംരാജാവിേനാട് പറõത്: “സçർĖûിനും ഭൂമിèും

നാഥനായഅതäുćതൈദവമായയേഹാവയിîേലè്ൈകഉയർûി

സതäം െചēുćു. ൨൩ഞാൻഅåബാമിെനസĉćനാèിെയć് നീ

പറയാതിരിèുവാൻ ഞാൻ ഒരു ചരടാകെö ഒരു െചരിĜുവാറാകെö

നിനèുĐതിൽയാെതാćുമാകെöഎടുèുകയിĭ. ൨൪യുവാèĈാർ

ഭêിđതുംഎേćാടുകൂെട വćആേനർ,എശ്േèാൽ, മേåമഎćീ

പുരുഷĈാരുെടഓഹരിയും മാåതേമ േവ÷ു; ഇവർഅവരുെടഓഹരി

എടുûുെകാĐെö.”
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൧൫അതിൻെറേശഷം അåബാമിന് ദർശനûിൽ യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു ഉ÷ായെതെăćാൽ: “അåബാേമ, ഭയെĜേട÷ാ;ഞാൻ

നിൻെറ പരിചയും നിൻെറഅതിമഹûായ åപതിഫലവുംആകുćു.”

൨അതിന്അåബാം: “കർûാവായയേഹാേവ,അï്എനിè്എă്

തരും?ഞാൻ മèളിĭാûവനായി നടèുćുവേĭാ;എൻെറവീടിൻെറ

അവകാശി ദേĊെശèുകാരനായഎേലäെസർഅേåത”എćു പറõു.

൩ “േനാèൂ,അï്എനിè്സăതിെയതćിöിĭ,എൻെറവീöിൽജനിđ

ദാസൻഎൻെറഅവകാശിയാകുćു” എćും അåബാം പറõു. ൪

അേĜാൾ, യേഹാവയുെടഅരുളĜാടുഅവനു ഉ÷ായെതെăćാൽ:

“അവൻ നിൻെറ അവകാശിയാകയിĭ; നിൻെറ ഉദരûിൽനിć്

പുറെĜടുćവൻതെćനിൻെറഅവകാശിയാകും.” ൫പിെćഅവിടുć്

അåബാമിെന പുറûു െകാ÷ുെചćു: “നീആകാശേûèു േനാèുക;

നêåതïെളഎĚുവാൻ കഴിയുെമîിൽ എĚുക” എćു കğിđു.

“നിൻെറസăതിഇïെനആകും”എćുംഅവിടുć്അവേനാട് കğിđു.

൬അവൻ യേഹാവയിൽ വിശçസിđു; അത് അവിടുć് അåബാമിന്

നീതിയായി കണèിöു. ൭പിെćഅവേനാട്: “ഈ േദശെûനിനèു

അവകാശമായി തരുവാൻ കൽദയരുെട പöണമായഊരിൽനിćു നിെć

കൂöിെèാ÷ുവćയേഹാവഞാൻആകുćു”എćുഅരുളിെđയ്തു. ൮

“കർûാവായയേഹാേവ,ഞാൻഅതിെനഅവകാശമാèുെമćുĐത്

എനിè്എïെനഅറിയാം?“എćുഅവൻ േചാദിđു. ൯അവിടുć്

അവേനാട്: “മൂćുവയĢുĐഒരു പശുèിടാവിെനയും മൂćുവയĢുĐ

ഒരു െപൺേകാലാടിെനയും മൂćുവയĢുĐ ഒരു ആണാടിെനയും

ഒരു കുറുåപാവിെനയും ഒരു åപാവിൻകുõിെനയും െകാ÷ുവരിക”

എćു കğിđു. ൧൦ ഇവെയെയാെèയും അവൻ െകാ÷ുവć്

ഒûനടുെവ ര÷ായിപിളർć് ഭാഗïെള േനർèു േനേര വđു;

പêികെളേയാ അവൻ ര÷ായി പിളർćിĭ. ൧൧ ഉടലുകളിേĈൽ

കഴുകĈാർ ഇറïി വćേĜാൾ അåബാം അവെയ ഓടിđുകളõു.

൧൨സൂരäൻ അസ്തമിèുേĉാൾ അåബാമിന് ഒരു ഗാഢനിåദ വćു;

അതാ, ഭീതിയും കൂരിരുöും അവൻെറേമൽ വീണു. ൧൩ അേĜാൾ
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അവിടുć്അåബാമിേനാട്: “നിൻെറസăതിസçăമĭാûേദശû്

åപവാസികളായിരുć് ആ േദശèാെര േസവിèും; അവർ നാനൂറ്

(400) വർഷം അവെര പീഡിĜിèുെമć് അറിõുെകാĐുക.

൧൪ എćാൽ അവർ േസവിèുć ജനതെയ ഞാൻ വിധിèും;

അതിനുേശഷം അവർ വളെര സĉേûാടുംകൂടി പുറെĜöുേപാരും.

൧൫നീേയാസമാധാനേûാെട നിൻെറ പിതാèĈാേരാട് േചരും; നĭ

വാർĂകäûിൽഅടèെĜടും. ൧൬നാലാം തലമുറèാർഇവിേടè്

മടïിവരും;അേമാരäരുെടഅകൃതäംഇതുവെരതികõിöിĭ”എćു

അരുളിെđയ്തു. ൧൭ സൂരäൻ അസ്തമിđു ഇരുöായേശഷം ഇതാ,

പുകയുć ഒരു തീđൂളയുംആ ഭാഗïളുെട നടുവിലൂെട കടćുേപാകുć

ഒരു ജçലിèുćപăവുംഅവിെട കാണെĜöു. ൧൮ആദിവസംയേഹാവ

അåബാമിേനാട് ഒരു ഉടĉടിെചയ്തു: “നിൻെറസăതിè്ഞാൻമിåസയീം

നദി മുതൽയൂåഫöീസ് മഹാനദിവെരയുĐഈേദശെû, ൧൯ േകനäർ,

െകനിസäർ, കദ്േമാനäർ, ഹിതäർ, ൨൦ െപരിസäർ, െരഫയീമäർ, അേമാരäർ,

൨൧കനാനäർ, ഗിർĖശäർ, െയബൂസäർഎćിവരുെട േദശെûതെć,

തćിരിèുćു”എćുഅരുളിെđയ്തു.

൧൬അåബാമിെě ഭാരäയായസാറായി മèെള åപസവിđിരുćിĭ;

എćാൽ അവൾè് ഹാഗാർ എćു േപരുĐ മിåസയീംകാരിയായ

ഒരു ദാസി ഉ÷ായിരുćു. ൨ സാറായി അåബാമിേനാട്: “േനാèൂ,

മèെള åപസവിèുćതിൽനിć് യേഹാവ എൻെറ ഗർഭം

തടõിരിèുćുവേĭാ.എൻെറ ദാസിയുെടഅടുèൽെചćാലും;

പേêഅവളാൽഎനിè് മèെള ലഭിèും” എćു പറõു.അåബാം

സാറായിയുെട വാè് അനുസരിđു. ൩ അåബാം കനാൻേദശû്

പാർû് പûു വർഷം കഴിõേĜാൾഅåബാമിെě ഭാരäയായസാറായി

മിåസയീമäദാസിയായഹാഗാറിെന തൻെറ ഭർûാവായഅåബാമിനു

ഭാരäയായി െകാടുûു. ൪അവൻ ഹാഗാറിെě അടുèൽ െചćു;

അവൾഗർഭംധരിđു; താൻഗർഭംധരിđുഎćുഹാഗാർ ക÷േĜാൾ

യജമാനûിഅവളുെടകĚിന് നിąിതയായി. ൫അേĜാൾസാറായി

അåബാമിേനാട്: “എനിè് േനരിö അനäായûിന് നീ ഉûരവാദി;
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ഞാൻഎൻെറ ദാസിെയനിൻെറ മാർĔിടûിൽതćു;എćാൽതാൻ

ഗർഭംധരിđു എćു അവൾ ക÷േĜാൾ ഞാൻ അവളുെട കĚിന്

നിąäയായി; യേഹാവഎനിèുംനിനèും മേĂäനäായംവിധിèെö”

എćുപറõു. ൬അåബാംസാറായിേയാട്: “നിൻെറ ദാസി നിൻെറ

കēിൽഇരിèുćു; ഇġംേപാെലഅവേളാടു െചയ്തുെകാĐുക”എćു

പറõു.സാറായിഅവേളാടു കഠിനമായി െപരുമാറിയേĜാൾഹാഗാർ

അവളുെടഅടുèൽനിć്ഓടിേĜായി. ൭പിെćയേഹാവയുെട ദൂതൻ

മരുഭൂമിയിൽ ഒരു നീരുറവിൻെറഅരികിൽ, ശൂരിനു േപാകുćവഴിയിെല

നീരുറവിൻെറഅരിെകവđുതെć,അവെള ക÷ു. ൮ “സാറായിയുെട

ദാസിയായഹാഗാേറ, നീ എവിെട നിćു വരുćു?എേïാöു േപാകുćു?

എćു േചാദിđു. അതിന് അവൾ: “ഞാൻ എൻെറ യജമാനûി

സാറായിയുെടഅടുèൽനിć് ഓടിേĜാകുകയാകുćു” എćു പറõു.

൯ യേഹാവയുെട ദൂതൻ അവേളാട്: “നിൻെറ യജമാനûിയുെട

അടുèൽ മടïിെđć് അവൾè് കീഴടïിയിരിèുക” എćു

കğിđു. ൧൦ യേഹാവയുെട ദൂതൻ പിെćയും അവേളാട്: “ഞാൻ

നിൻെറ സăതിെയ ഏĤവും വർĂിĜിèും; അതുെകാ÷് അവർ

എĚിèൂടാûവിധം െപരുĜമുĐതായിരിèും. ൧൧ േനാèൂ, നീ

ഗർഭിണിയേĭാ; നീ ഒരു മകെന åപസവിèും; യേഹാവനിൻെറസîടം

േകöതുെകാ÷് അവനു യിശ്മാേയൽ എćു േപർ വിളിേèണം;

൧൨ അവൻ കാöുകഴുതെയേĜാെലയുĐ മനുഷäൻ ആയിരിèും:

അവൻെറ ൈക എĭാവർèും വിേരാധമായും എĭാവരുെടയും

ൈകകൾ അവനു വിേരാധമായും ഇരിèും; അവൻ തൻെറ സകല

സേഹാദരĈാർèും എതിെര വസിèും” എćു അരുളിെđയ്തു.

൧൩അേĜാൾ അവൾ: “എെć കാണുćവെന ഞാൻ ഇവിെടയും

ക÷ുേവാ?എćുപറõ്തേćാട്അരുളിെđയ്തയേഹാവയ്è്: “നീ

കാണുćവനായൈദവമാകുćു”എćു േപർവിളിđു. ൧൪അതുെകാ÷്

ആകിണർ േബർ‐ലഹയീ‐േരായീ എćു വിളിèെĜöു;അത് കാേദശിനും

േബെരദിനും മേĂä ഇരിèുćു. ൧൫ പിെć ഹാഗാർ അåബാമിന്

ഒരു മകെന åപസവിđു: ഹാഗാർ åപസവിđ തൻെറ മകന് അåബാം
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യിശ്മാേയൽഎćു േപരിöു. ൧൬ഹാഗാർഅåബാമിനു യിശ്മാേയലിെന

åപസവിđേĜാൾഅåബാമിന് എൺപûിയാറ് വയĢായിരുćു.

൧൭അåബാമിനു െതാĚൂെĤാൻപത് വയĢായേĜാൾ യേഹാവ

അåബാമിനു åപതäêനായി അവേനാട്: “ഞാൻ സർĔശéിയുĐ

ൈദവംആകുćു; നീഎൻെറ മുĉാെകനടćുനിഷ്കളîനായിരിèുക.

൨ എനിèും നിനèും മേĂä ഞാൻ എൻെറ ഉടĉടി ഉ÷ാèും;

നിെć അധികമധികമായി വർĂിĜിèും” എćു അരുളിെđയ്തു.

൩ അേĜാൾ അåബാം സാġാംഗം വീണു; ൈദവം അവേനാട്

അരുളിെđയ്തെതെăćാൽ: ൪ “േനാèൂ, എനിè് നിേćാട്

ഉടĉടിയു÷്; നീ അേനകം ജനതകൾè് പിതാവാകും. ൫ ഇനി

നിെć അåബാം എćĭ വിളിേè÷ത്; ഞാൻ നിെć അേനകം

ജനതകൾè് പിതാവാèിയിരിèയാൽ നിൻെറ േപർ അåബാഹാം

എćായിരിേèണം. ൬ഞാൻനിെćഅധികമധികമായി വർĂിĜിđു,

അേനക ജനതകളാèും; നിćിൽനിć് രാജാèĈാരും ജനിèും.

൭ഞാൻ നിനèും നിൻെറ േശഷം നിൻെറ സăതിèും ൈദവം

ആയിരിേè÷തിന് ഞാൻ എനിèും നിനèും നിൻെറ േശഷം

തലമുറതലമുറയായി നിൻെറസăതിèും മേĂäഎൻെറ ഉടĉടിെയ

നിതä ഉടĉടിയായി čാപിèും. ൮ ഞാൻ നിനèും നിൻെറ

േശഷം നിൻെറ സăതിèും നീ åപവാസം െചēുć േദശമായ

കനാൻേദശം ഒെèയുംശാശçതാവകാശമായി തരും;ഞാൻഅവർè്

ൈദവമായുമിരിèും.” ൯ ൈദവം പിെćയും അåബാഹാമിേനാടു

അരുളിെđയ്തത്: “നീയും നിൻെറ േശഷം തലമുറതലമുറയായി നിൻെറ

സăതിയും എൻെറ ഉടĉടി åപമാണിേèണം. ൧൦ എനിèും

നിïൾèും നിൻെറ േശഷം നിൻെറ സăതിèും മേĂäയുĐതും

നിïൾ åപമാണിേè÷തുമായ എൻെറ ഉടĉടി ഇതാകുćു:

നിïളുെട ഇടയിലുĐ ആൺകുõുïെളാെèയും പരിേėദന

ഏല്േèണം. ൧൧ നിïളുെട അåഗചർĊം പരിേėദന െചേēണം;

അത് എനിèും നിïൾèും ഇടയിലുĐ ഉടĉടിയുെട അടയാളം

ആകും. ൧൨തലമുറതലമുറയായി നിïളുെടആൺകുõുïെളĭാം
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എöുദിവസം åപായമാകുേĉാൾ പരിേėദന ഏല്േèണം; വീöിൽ

ജനിđ ദാസനായാലും നിൻെറ സăതിയĭാûവനായി അനäേനാട്

വിലയ്èു വാïിയവനായാലും അïെന െചേēണം. ൧൩നിൻെറ

വീöിൽജനിđ ദാസനുംനീ വിലെകാടുûുവാïിയവനുംപരിേėദന

ഏേĤ മതിയാവൂ; എൻെറ ഉടĉടി നിïളുെട േദഹûിൽ ഒരു

നിതäഉടĉടിയായിരിേèണം. ൧൪അåഗചർĊിയായപുരുഷൻപരിേėദന

ഏല്èാതിരുćാൽജനûിൽനിć്ആവäéിെയ േഛദിđുകളേയണം;

അവൻഎൻെറ ഉടĉടി ലംഘിđിരിèുćു.” ൧൫ൈദവം പിെćയും

അåബാഹാമിേനാട്: “നിൻെറ ഭാരäയായസാറായിെയസാറായിഎćĭ

വിളിേè÷ത്; അവളുെട േപരു സാറാഎćായിരിേèണം. ൧൬ഞാൻ

അവെളഅനുåഗഹിđ്അവളിൽനിćു നിനèു ഒരു മകെനതരും;ഞാൻ

അവെളഅനുåഗഹിèയുംഅവൾജനതകൾè് മാതാവായി തീരുകയും

ജനതകളുെട രാജാèĈാർഅവളിൽനിć് ജനിèുകയും െചēും”എćു

അരുളിെđയ്തു. ൧൭അേĜാൾഅåബാഹാം കമിഴ്ćുവീണു ചിരിđു:

“നൂറു വയĢുĐവന് മകൻജനിèുേമാ? െതാĚൂറു വയĢുĐസാറാ

åപസവിèുേമാ?എćുതൻെറഹൃദയûിൽപറõു. ൧൮ “യിശ്മാേയൽ

അേïയുെട മുĉാെക ജീവിđിരുćാൽ മതി” എćു അåബാഹാം

ൈദവേûാട് പറõു. ൧൯അതിന്ൈദവംഅരുളിെđയ്തത്: “അĭ,

നിൻെറ ഭാരäയായ സാറാ തെć നിനെèാരു മകെന åപസവിèും;

നീ അവനു യിസ്ഹാè് എćു േപരിേടണം; ഞാൻ അവേനാടും

അവൻെറ േശഷംഅവൻെറസăതിേയാടുംഎൻെറ ഉടĉടിെയ ഒരു

നിതäഉടĉടിയായിčാപിèും ൨൦യിശ്മാേയലിെനകുറിđുംഞാൻ

നിൻെറഅേപêേകöിരിèുćു; ഇതാ,ഞാൻഅവെനഅനുåഗഹിđ്

അതäăംസăാനപുġിയുĐവനാèി വർĂിĜിèും. അവൻപåă÷്

åപഭുèĈാെര ജനിĜിèും;ഞാൻഅവെനവലിയ ഒരു ജനതയാèും.

൨൧എćാൽ, എൻെറ നിയമം ഞാൻ čാപിèുćേതാ, അടുû

വർഷംഈനിċിതസമയû് സാറാ നിനèു åപസവിèുവാനുĐ

യിസ്ഹാèിേനാട് ആകുćു.” ൨൨ ൈദവം അåബാഹാമിേനാട്

അരുളിെđയ്തു തീർćേശഷംഅവെനവിö് കയറിേĜായി. ൨൩അനăരം
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അåബാഹാം തൻെറ മകനായ യിശ്മാേയലിെനയും തൻെറ വീöിൽ

ജനിđസകലദാസĈാെരയുംതാൻവിലയ്èുവാïിയവെര ഒെèയും

അåബാഹാമിൻെറ വീöിലുĐ സകലപുരുഷĈാെരയും കൂöി ൈദവം

തേćാട് കğിđതുേപാെല അവരുെട അåഗചർĊെûഅćുതെć

പരിേėദന െചയ്തു. ൨൪അåബാഹാം പരിേėദനേയĤേĜാൾഅവനു

െതാĚൂെĤാĉത് വയĢായിരുćു. ൨൫അവൻെറ മകനായയിശ്മാേയൽ

പരിേėദനേയĤേĜാൾ അവനു പതിമൂćു വയĢായിരുćു. ൨൬

അåബാഹാമുംഅവൻെറ മകനായയിശ്മാേയലും ഒേര ദിവസûിൽ

പരിേėദന ഏĤു. ൨൭അåബാഹാമിൻെറ വീöിെല എĭാ ദാസĈാരും,

ആ വീöിൽ ജനിđവരും, അനäരിൽനിć് വിലയ്èു വാïിയവരും

അവേനാടുകൂെട പരിേėദനഏĤു.

൧൮അനăരം യേഹാവ അåബാഹാമിന് മേåമയുെട േതാĜിൽവđ്

åപതäêനായി; െവയിലുറđേĜാൾ അവൻ കൂടാരവാതിൽèൽ

ഇരിèയായിരുćു. ൨അവൻതലഉയർûിേനാèിയേĜാൾഅതാ,

മൂćു പുരുഷĈാർ തൻെറ േനെര നില്èുćു; അവൻ അവെര

ക÷േĜാൾ കൂടാരവാതിൽèൽ നിć് അവെര എതിേരൽèുവാൻ

ഓടിെđć് നിലംവെര കുനിõു: ൩ “യജമാനേന, എേćാട്

കൃപയുെ÷îിൽ അടിയെന കടćുേപാകരുേത. ൪ കുറđു െവĐം

െകാ÷ുവćു നിïളുെട കാലുകെള കഴുകെö; വൃêûിൻകീഴിൽ

വിåശമിđാലും. ൫ഞാൻകുെറഅĜം െകാ÷ുവരാം; വിശĜ്അടèീö്

നിïൾè് േപാകാം; ഇതിനായിöേĭാ നിïൾഅടിയൻെറഅടുèൽ

കയറിവćത്”എćുപറõു. ൬ “നീ പറõതുേപാെലെചēുക”എćു

അവർ പറõു. അåബാഹാം േവഗûിൽ കൂടാരûിൽ സാറയുെട

അടുèൽ െചćു: “േവഗûിൽ മൂćിടïഴി മാവ് എടുûു കുഴđു

അĜമു÷ാèുക” എćു പറõു. ൭അåബാഹാം പശുèൂöûിൽ

ഓടിെđć് ഇളയതും നĭതുമായ ഒരു കാളèുöിെയ പിടിđ് ഒരു

യൗവനèാരെěൈകവശംെകാടുûു;അവൻഅതിെന േവഗûിൽ

പാകം െചയ്തു. ൮ പിെć അവൻ െവĚയും പാലും താൻ പാകം

െചēിđ കാളèുöിെയയും െകാ÷ുവć്അവരുെട മുĉിൽവđു. അവർ
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ഭêണംകഴിđുെകാ÷ിരിèുേĉാൾഅåബാഹാംഅവരുെടഅടുèൽ

വൃêûിൻകീഴിൽശുåശൂഷിđു നിćു. ൯അവർഅവേനാട്: “നിൻെറ

ഭാരäസാറാഎവിെട?എćു േചാദിđു.അതിന്: “ഇവിെട, കൂടാരûിൽ

ഉ÷്” എćു അവൻ പറõു. ൧൦ “ഒരു വർഷം കഴിõിö് ഞാൻ

നിൻെറഅടുèൽതീർđയായും മടïിവരും;അേĜാൾനിൻെറ ഭാരä

സാറായ്è് ഒരു മകൻ ഉ÷ാകും” എćു യേഹാവ പറõു. സാറാ

കൂടാരവാതിൽèൽഅവൻെറ പുറകിൽ േകöുെകാ÷ു നിćു. ൧൧

എćാൽഅåബാഹാമും സാറായും വയĢുെചćു വൃĂരായിരുćു.

സാറായിè് ഗർഭധാരണûിനുĐ åപായം കഴിõിരുćു. ൧൨

ആകയാൽസാറാ ഉĐിൽ ചിരിđുെകാ÷്: “വൃĂയായിരിèുćഎനിè്

സുഖേഭാഗമു÷ാകുേമാ? എൻെറ ഭർûാവും വൃĂനായിരിèുćു”

എćു പറõു. ൧൩യേഹാവഅåബാഹാമിേനാട് “വൃĂയായഞാൻ

åപസവിèുćത് വാസ്തവംതെćേയാ’എćു പറõ്സാറാ ചിരിđത്

എăുെകാ÷്? ൧൪ യേഹാവയാൽ കഴിയാû കാരäം ഉേ÷ാ? ഒരു

വർഷം കഴിõിö് നിċയിđ സമയû് ഞാൻ നിൻെറ അടുèൽ

മടïിവരും;സാറായ്è് ഒരു മകൻഉ÷ാകും”എćുഅരുളിെđയ്തു.

൧൫സാറാ ഭയെĜöു: “ഞാൻ ചിരിđിĭ” എćു നിരസിđു പറõു.

“അĭ, നീ ചിരിđു” എćു അവിടുć് അരുളിെđയ്തു. ൧൬ ആ

പുരുഷĈാർഅവിെടനിćുഎഴുേćĤ് െസാേദാമിനു േനേര തിരിõു;

അåബാഹാംഅവെരയാåതഅയയ്èുവാൻഅവേരാടുകൂെട േപായി. ൧൭

അേĜാൾയേഹാവഅരുളിെđയ്തത്: “ഞാൻ െചēുവാൻ േപാകുćത്

അåബാഹാമിേനാട് മറđുവയ്èുേമാ? ൧൮അåബാഹാംനിċയമായി

വലിയതും ബലമുĐതുമായ ജനതയായി തീരുകയും അവനിൽ

ഭൂമിയിെല ജനതകെളĭാംഅനുåഗഹിèെĜടുകയും െചēുെമćിരിെè

൧൯ യേഹാവ അåബാഹാമിെനèുറിđ് അരുളിെđയ്തത് അവനു

നിവർûിđുെകാടുèുവാൻ തèവĚം അåബാഹാം തൻെറ

മèേളാടും തനിèു േശഷമുĐ കുടുംബേûാടും നീതിയും

നäായവും åപവർûിđുെകാ÷് യേഹാവയുെട വഴിയിൽ നടèുവാൻ

കğിേè÷തിന്ഞാൻഅവെനതിരെõടുûിരിèുćു.” ൨൦പിെć
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യേഹാവ: “െസാേദാമിനും െഗാേമാരയ്èുെമതിെരയുĐ നിലവിളി

വലിയതും അവരുെട പാപം അതികഠിനവും ആകുćതുെകാ÷്

൨൧ഞാൻ െചćു െസാേദാമിനും െഗാേമാരയ്èുെമതിെര എൻെറ

അടുèൽ വെćûിയ നിലവിളിേപാെല അവർ അïെന

åപവർûിđിöുേ÷ാ ഇĭേയാ എćു േനാèി അറിയും” എćു

അരുളിെđയ്തു. ൨൨ അïെന ആ പുരുഷĈാർ അവിെടനിćു

തിരിõു െസാേദാമിേലè് േപായി. അåബാഹാേമാ യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽ തെć നിćു. ൨൩ അåബാഹാം അടുûുെചć്

പറõത്: “ദുġേനാടുകൂെടനീതിമാെനയുംഅവിടുćുസംഹരിèുേമാ?

൨൪ പേê ആ പöണûിൽ അĉത് നീതിമാĈാർ ഉെ÷îിൽ

അവിടുć്അതിെനസംഹരിèുേമാ?അതിെലഅĉത് നീതിമാĈാർ

നിമിûം ആ čലേûാട് êമിèയിĭേയാ? ൨൫ നീതിമാൻ

ദുġെനേĜാെല ആകûèവĚം ദുġേനാടുകൂെട നീതിമാെനയും

സംഹരിèുć ഇïെനയുĐ കാരäം െചēുവാൻ അേïയ്è്

ഇടവരാതിരിèെö. സർĔഭൂമിèും നäായാധിപതിയായവൻ നീതി

åപവർûിèാതിരിèുേമാ?” ൨൬അതിന്യേഹാവ: “ഞാൻെസാേദാമിൽ,

പöണûിനകû്, അĉത് നീതിമാĈാെര കെ÷ûുćു എîിൽ

അവരുെട നിമിûംആčലേûാെടാെèയും êമിèും” എćു

അരുളിെđയ്തു. ൨൭അതിന് അåബാഹാം: “െപാടിയും ചാരവുമായ

ഞാൻകർûാവിേനാട് സംസാരിèുവാൻ åശമിđുവേĭാ. ൨൮അĉത്

നീതിമാĈാരിൽ പേê അòുേപർ കുറõു േപാെയîിേലാ?

അòുേപർ കുറõതുെകാ÷് അï് ആ പöണം മുഴുവനും

നശിĜിèുേമാ?“എćു പറõു. അതിന്: “നാğûò് േപെര

ഞാൻ അവിെട കെ÷ûിയാൽ അതിെന നശിĜിèയിĭ” എćു

അവിടുć് അരുളിെđയ്തു. ൨൯അവൻ പിെćയും യേഹാവേയാട്

സംസാരിđു: “പേêനാğതുേപെരഅവിെട കെ÷ûിയാേലാ?എćു

പറõതിന്: “ഞാൻ നാğതുേപരുെട നിമിûം നശിĜിèുകയിĭ”

എćു അവിടുć് അരുളിെđയ്തു. ൩൦ അതിന് അവൻ: “ഞാൻ

പിെćയും സംസാരിèുćു; കർûാവ് േകാപിèരുേത; പേê
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മുĜതുേപെര അവിെട കെ÷ûിയാേലാ? എćു പറõു. “ഞാൻ

മുĜതുേപെരഅവിെടകെ÷ûിയാൽനശിĜിèയിĭ”എćുഅവിടുć്

അരുളിെđയ്തു. ൩൧ “ഞാൻ കർûാവിേനാട് സംസാരിèുവാൻ

åശമിđുവേĭാ; പേê ഇരുപതുേപെര അവിെട കെ÷ûിയാേലാ?

എćുഅവൻപറõതിന്: “ഞാൻഇരുപതുേപരുെട നിമിûംഅത്

നശിĜിèുകയിĭ” എćുഅവിടുć് അരുളിെđയ്തു. ൩൨അേĜാൾ

അവൻ: “കർûാവ് േകാപിèരുേത;ഞാൻഇനി ഒരു åപാവശäം മാåതം

സംസാരിèും; പേê പûുേപെര അവിെട കെ÷ûിയാേലാ?

എćുപറõു. “ഞാൻപûുേപരുെട നിമിûംഅത് നശിĜിèയിĭ”

എćുഅവിടുć്അരുളിെđയ്തു. ൩൩യേഹാവഅåബാഹാമിേനാട്

അരുളിെđയ്തു തീർćേശഷം അവിെടനിć് േപായി. അåബാഹാമും

തൻെറčലേûè് മടïിേĜായി.

൧൯ആ ര÷ു ദൂതĈാർ ൈവകുേćരû് െസാേദാമിൽ എûി;

േലാû് െസാേദാംപöണവാതിൽèൽഇരിèുകയായിരുćു; േലാû്

അവെരക÷േĜാൾഎഴുേćĤ്എതിേരĤുെചć് നിലംവെരകുനിõ്

നമസ്കരിđു: ൨ “യജമാനĈാേര,അടിയൻെറ വീöിൽ വćു നിïളുെട

കാലുകെള കഴുകി രാåതി വിåശമിèുവിൻ; രാവിെല എഴുേćĤ്

നിïളുെട വഴിè് േപാകയുമാകാം”എćുപറõു.അതിന്: “അĭ,

ഞïൾ െതരുവിൽ തെć രാപാർèും” എćു അവർ പറõു.

൩ അവൻ ഏĤവും നിർബĆിđു; അേĜാൾ അവർ അവൻെറ

അടുèൽ തിരിõു അവൻെറ വീöിൽ െചćു; അവൻ അവർè്

വിരുെćാരുèി, പുളിĜിĭാûഅĜം ചുöു; അവർ ഭêണംകഴിđു.

൪അവർ ഉറïുവാൻ േപാകുćതിനുമുേĉ െസാേദാംപöണûിെല

പുരുഷĈാർ സകല ഭാഗûുനിćും വൃĂĈാരും യൗവനèാരും

എĭാവരും വćു വീടു വളõു. ൫ അവർ േലാûിെന വിളിđു:

“ഈ രാåതി നിൻെറഅടുèൽ വćപുരുഷĈാർഎവിെട?ഞïൾ

അവരുമായി സുഖേഭാഗûിേലർെĜേട÷തിന് അവെര ഞïളുെട

അടുèൽ പുറûു െകാ÷ുവരൂ” എćു അവേനാട് പറõു. ൬

േലാû് വാതിലിലൂെട അവരുെട അടുèൽ പുറûു െചćു, കതക്
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അടđിö്അവേരാട്: ൭ “സേഹാദരĈാേര, ഇïെന േദാഷം െചēരുേത.

൮ േനാèൂ, പുരുഷസംസർഗം ഉ÷ായിöിĭാûകനäകമാരായ ര÷ു

പുåതിമാർഎനിèു÷്;അവെരഞാൻനിïളുെടഅടുèൽപുറûു

െകാ÷ുവരാം; നിïളുെട ഇġംേപാെലഅവേരാട് െചയ്തുെകാൾവിൻ;

ഈപുരുഷĈാേരാടു മാåതം ഒćും െചēരുേത; ഇതിനായിöേĭാഅവർ

എൻെറ വീടിൻെറ നിഴലിൽ കീഴിൽ വćത്“എćു പറõു. ൯

“മാറിനിൽè”എćുഅവർപറõു. “ഇവെനാരുûൻപരേദശിയായി

വćു പാർèുćു; നäായംവിധിèുവാനും ഭാവിèുćു. ഇേĜാൾ

ഞïൾ അവേരാട് ഭാവിđതിലധികം നിേćാട് േദാഷം െചēും”

എćും അവർ പറõ് േലാûിെന ശéിയായി തĐി വാതിൽ

െപാളിèുവാൻ അടുûു. ൧൦ അേĜാൾ ആ ൈദവ പുരുഷĈാർ

ൈകപുറേûയ്è് നീöി േലാûിെനഅവരുെടഅടുèൽഅകû്

കയĤി വാതിൽഅടđു, ൧൧വാതിൽèൽഉ÷ായിരുćപുരുഷĈാർè്

ആബാലവൃĂം അĆത പിടിĜിđു. അതുെകാ÷് അവർ വാതിൽ

തĜിനടćുവിഷമിđു. ൧൨ആൈദവപുരുഷĈാർ േലാûിേനാട്: “ഇവിെട

നിനèു മĤു വĭവരുമുേ÷ാ? മരുമèേളാ പുåതĈാേരാ പുåതിമാേരാ

ഇïെനപöണûിൽനിനèുĐവെരെയാെèയുംഈčലûുനിć്

െകാ÷ുെപായ്െèാĐുക; ൧൩ഇവർെèതിെരയുĐ ഭയാനകമായ

കുĤം യേഹാവയുെട മുĉാെക വലുതായിûീർćിരിèെകാ÷്ഞïൾ

ഈ čലെû നശിĜിèും. അതിെന നശിĜിèുവാൻ യേഹാവ

ഞïെളഅയđിരിèുćു” എćു പറõു. ൧൪അïെന േലാû്

െചćു തൻെറ പുåതിമാെര വിവാഹം െചēുവാനുĐ മരുമèേളാടു

സംസാരിđു: “നിïൾഎഴുേćĤ്ഈčലംവിö് പുറെĜടുവിൻ;യേഹാവ

ഈപöണം നശിĜിèും” എćു പറõു. എćാൽഅവൻ തമാശ

പറയുćുഎćുഅവൻെറ മരുമèൾèു േതാćി. ൧൫ഉഷĢായേĜാൾ

ദൂതĈാർ േലാûിെനതിടുèെĜടുûി: “ഈപöണûിൻെറശിêയിൽ

ദഹിèാതിരിèുവാൻഎഴുേćĤു നിൻെറ ഭാരäെയയും ഇവിെടയുĐ

നിൻെറ ര÷ു പുåതിമാെരയും കൂöിെèാ÷് െപായ്െèാĐുക”എćു

പറõു. ൧൬അവൻതാമസിđേĜാൾ,യേഹാവഅവേനാട് കരുണ



ഉğûി 47

െചēുകയാൽ, ആ ൈദവ പുരുഷĈാർ അവെനയും ഭാരäെയയും

ര÷ു പുåതിമാെരയും ൈകèു പിടിđു പöണûിൻെറ പുറûു

െകാ÷ുേപായി ആèി. ൧൭അവെര പുറûുെകാ÷ുവć േശഷം

അവൻ: “ജീവരêയ്èായിഓടിേĜാവുക; പുറേകാö് േനാèരുത്;ഈ

åപേദശെûïുംനിൽèയുമരുത്;നിനèുനാശംഭവിèാതിരിèുവാൻ

പർĔതûിേലè് ഓടിേĜാക” എćു പറõു. ൧൮ േലാû്

അവേരാട് പറõത്: “അïെനയĭ കർûാേവ; ൧൯അേïയ്è്

അടിയേനാടു കൃപ േതാćിയേĭാ; എൻെറ ജീവെന രêിèുവാൻ

എനിè് വലിയ കൃപഅï് കാണിđിരിèുćു; പർĔതûിൽഓടി

എûുവാൻ എനിè് കഴിയുകയിĭ; പേê എനിè് േദാഷം തöി

മരണം സംഭവിèും. ൨൦ ഇതാ, ഈ പöണം ഓടിരêെĜടുവാൻ

കഴിയുćåതസമീപമാകുćു;അത്െചറിയതുമാകുćു;ഞാൻഅവിേടè്

ഓടിേĜാകെö. അത് െചറിയതേĭാ; എćാൽ എനിè് ജീവരê

ഉ÷ാകും.” ൨൧ആൈദവപുരുഷൻഅവേനാട്: “ഇതാ, ഇèാരäûിലും

ഞാൻ നിെć കടാêിđിരിèുćു; നീ പറõഈപöണംഞാൻ

നശിĜിđുകളയുകയിĭ. ൨൨ േവഗമാകെö! അവിേടè് ഓടിേĜാക;

നീ അവിെട എûുćതുവെരയും എനിè് ഒćും െചēുവാൻ

കഴിയുകയിĭ”എćു പറõു.അതുെകാ÷്ആപöണûിന് േസാവർ

എćു േപരായി. ൨൩ േലാû് േസാവരിൽ കടćേĜാൾ സൂരäൻ

ഉദിđിരുćു. ൨൪ യേഹാവ െസാേദാമിെěയും െഗാേമാരായുെടയും

േമൽ യേഹാവയുെട സćിധിയിൽനിć്,ആകാശûു നിćുതെć,

ഗĆകവും തീയും വർഷിĜിđു. ൨൫ആപöണïൾèും åപേദശûിനു

മുഴുവനും ആ പöണïളിെല സകലനിവാസികൾèും നിലെû

സസäïൾèും ഉĈൂലനാശം വരുûി. ൨൬ േലാûിൻെറ ഭാരä

അവൻെറ പിćിൽനിćു തിരിõുേനാèി ഉĜുതൂണായിûീർćു.

൨൭ അåബാഹാം അതിരാവിെല എഴുേćĤ് താൻ യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽ നിćിരുć čലûുെചćു, ൨൮ െസാേദാമിനും

െഗാേമാറായ്èുംആ åപേദശûിെലസകലദിèിനും േനെര േനാèി,

അതാ, േദശûിെല പുക തീđൂളയിെല പുകേപാെല െപാïുćത് ക÷ു.
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൨൯എćാൽആ åപേദശûിെലപöണïെളനശിĜിèുേĉാൾൈദവം

അåബാഹാമിെനഓർûു. േലാû് പാർûപöണïൾè് ഉĈൂലനാശം

വരുûിയേĜാൾ േലാûിെനആഉĈൂലനാശûിൽനിćുവിടുവിđു.

൩൦അനăരം േലാû് േസാവർ വിöുേപായി പർĔതûിൽ െചćു

പാർûു;അവൻെറ ര÷ുപുåതിമാരുംഅവേനാടുകൂെട ഉ÷ായിരുćു;

േസാവരിൽവസിèുവാൻഅവൻഭയെĜöു;അവനുംഅവൻെറ ര÷ു

പുåതിമാരും ഒരു ഗുഹയിൽതാമസിđു. ൩൧അïെനയിരിèുേĉാൾ

മൂûവൾഇളയവേളാട്: “നĊുെടഅĜൻവൃĂനായിരിèുćു; ഭൂമിയിൽ

എĭായിടവും ഉĐ നടĜുേപാെല നĊുെട അടുèൽ വരുവാൻ

ഭൂമിയിൽ ഒരു പുരുഷനും ഇĭ. ൩൨ വരിക; നĊുെട അĜൻെറ

വംശപാരĉരäംനĊൾസംരêിേè÷തിന്അവെനവീõുകുടിĜിđ്

അവേനാടുകൂെട നമുè് ശയിèാം”എćു പറõു. ൩൩അïെന

അćു രാåതിഅവർഅĜെനവീõുകുടിĜിđു; മൂûവൾഅകû്

െചćു അĜേനാടുകൂെട ശയിđു; അവൾ ശയിđതും എഴുേćĤതും

അവൻ അറിõിĭ. ൩൪ പിെĤćാൾ മൂûവൾ ഇളയവേളാട്:

“ഇćെല രാåതിഞാൻഅĜേനാടുകൂെട ശയിđു; നാംഅവെനഇć്

രാåതിയും വീõു കുടിĜിèുക; നĊുെടഅĜൻെറ വംശപാരĉരäം

നĊൾസംരêിേè÷തിന് നീയുംഅകûുെചć്അവേനാടുകൂെട

ശയിèുക”എćു പറõു. ൩൫അïെനഅćു രാåതിയുംഅവർ

അĜെന വീõു കുടിĜിđു; ഇളയവൾ െചćുഅവേനാടുകൂെട ശയിđു;

അവൾശയിđതുംഎഴുേćĤതുംഅവൻഅറിõിĭ. ൩൬ഇïെന

േലാûിൻെറ ര÷ുപുåതിമാരുംസçăംപിതാവിൽനിćും ഗർഭംധരിđു.

൩൭ മൂûവൾഒരു മകെന åപസവിđുഅവനു േമാവാബ്എćു േപരിöു;

അവൻഇćുĐ േമാവാബäർè് പിതാവ്. ൩൮ഇളയവളും ഒരു മകെന

åപസവിđു; അവനു െബൻ‐അĊീ എćു േപരിöു; അവൻ ഇćുĐ

അേĊാനäർè് പിതാവ്.

൨൦അനăരം അåബാഹാം അവിെടനിć് െതേè േദശേûè്

യാåത പുറെĜöു കാേദശിനും ശൂരിനും മേĂä താമസിđു െഗരാരിൽ

പരേദശിയായി പാർûു. ൨ അåബാഹാം തൻെറ ഭാരäയായ
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സാറാെയèുറിđ്: “അവൾഎൻെറ െപïൾ”എćുപറõു. െഗരാർ

രാജാവായഅബീേമെലè്ആളയđ് സാറാെയ െകാ÷ുേപായി. ൩

എćാൽ രാåതിയിൽ ൈദവം സçപ്നûിൽ അബീേമെലèിൻെറ

അടുèൽവć് അവേനാട്: “നീ എടുû സ്åതീയുെട നിമിûം നീ

മരിèും; അവൾ ഒരു പുരുഷൻെറ ഭാരä” എćു അരുളിെđയ്തു.

൪ എćാൽ അബീേമെലè് അവളുെട അടുèൽ െചćിരുćിĭ;

ആകയാൽ അവൻ: “കർûാേവ, നീതിയുĐ ജനതെയയും അï്

െകാĭുേമാ ൫ ‘ഇവൾ എൻെറ െപïളാകുćു’ എćു അവൻ

എേćാട് പറõുവേĭാ. ‘അവൻഎൻെറആïള’ എćുഅവളും

പറõു. ഹൃദയപരമാർüതേയാടും നിർĊലമായ കരïേളാടും കൂെട

ഞാൻ ഇത് െചയ്തിരിèുćു” എćു പറõു. ൬അതിന് ൈദവം

സçപ്നûിൽഅവേനാട്: “അേത, നീ ഇത് ഹൃദയപരമാർüതേയാെട

െചയ്തിരിèുćു”എćുഞാൻഅറിയുćു; “എനിെèതിെരപാപം

െചēുćതിൽനിć് ഞാൻ നിെć തടõു; അതുെകാ÷ാകുćു

അവെള െതാടുവാൻഞാൻനിെćസĊതിèാതിരുćത്. ൭ഇേĜാൾ

ആപുരുഷൻെറ ഭാരäെയതിരിđുെകാടുèുക;അവൻഒരു åപവാചകൻ

ആകുćു; നീ ജീവേനാടിരിേè÷തിന് അവൻ നിനèുേവ÷ി

åപാർüിèും. അവെള തിരിെകെèാടുèാതിരുćാേലാ, നീയും

നിനèുĐവെരാെèയും മരിേè÷ിവരും എćുഅറിõുെകാĐുക”

എćുഅരുളിെđയ്തു. ൮അബീേമെലè്അതിരാവിെലഎഴുേćĤ്

തൻെറസകലേസവകĈാെരയും വരുûിഈകാരäംഎĭാംഅവേരാടു

പറõു േകൾĜിđു; അവർ ഏĤവും ഭയെĜöു. ൯അബീേമെലè്

അåബാഹാമിെന വിളിĜിđു അവേനാട്: “നീ ഞïേളാട് െചയ്തത്

എă്? നീ എൻെറേമലും എൻെറ രാജäûിേĈലും ഒരു മഹാപാപം

വരുûുവാൻ തèവĚം ഞാൻ നിേćാട് എă് കുĤം െചയ്തു?

െചēരുതാûകാരäം നീഎേćാട് െചയ്തുവേĭാ”എćുപറõു. ൧൦

“നീഎă് ക÷ിöാകുćുഇèാരäം െചയ്തത്?എćുഅബീേമെലè്

അåബാഹാമിേനാട് േചാദിđു. ൧൧അതിന്അåബാഹാംപറõത്: “ഈ

čലû് ൈദവഭയം ഇĭ നിċയം; എൻെറ ഭാരäനിമിûം അവർ
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എെćെകാĭുംഎćുഞാൻവിചാരിđു. ൧൨വാസ്തവûിൽഅവൾ

എൻെറ െപïളാകുćു;എൻെറഅĜൻെറ മകൾ;എൻെറഅĊയുെട

മകളĭ താനും;അവൾഎനിè് ഭാരäയാവുകയും െചയ്തു. ൧൩എćാൽ

ൈദവംഎെćഎൻെറ പിതൃഭവനûിൽനിć് പുറെĜടുവിđേĜാൾ

ഞാൻഅവേളാട്: ‘നീ എനിè് ഒരു ദയ െചേēണം;ഏെതാരുčലû്

നാം എവിെടെയാെèേപായാലും: “അവൻഎൻെറആïള”എćു

എെćèുറിđ് പറേയണംഎćുപറõിരുćു.” ൧൪അബീേമെലè്

അåബാഹാമിന്ആടുമാടുകെളയും ദാസീദാസĈാെരയും െകാടുûു;

അവൻെറ ഭാരäയായ സാറാെയയും അവനു തിരിെകെèാടുûു:

൧൫ “ഇതാ, എൻെറ രാജäം നിൻെറ മുĉാെക ഇരിèുćു; നിനèു

ഇġമുĐടû് പാർûുെകാĐുക”എćുഅബീേമെലè് പറõു.

൧൬സാറാേയാടുഅവൻ: “നിൻെറആïളയ്è്ഞാൻആയിരം (1,000)

െവĐിèാശു െകാടുûിöു÷്; നിേćാടുകൂെടയുĐഎĭാവരുെടയും

മുĉാെകഇതു നിനèു ഒരു പരിഹാരം; നീ ഒരു കുĤവും െചയ്തിöിĭ.

എĭാവർèും മുĉാെക നീതീകരിèെĜöുമിരിèുćു” എćു

പറõു. ൧൭ അåബാഹാം ൈദവേûാടു åപാർüിđു; അേĜാൾ

ൈദവം അബീേമെലèിെനയും അവൻെറ ഭാരäെയയും അവൻെറ

ദാസിമാെരയുംസൗഖäമാèി,അവർ åപസവിđു. ൧൮അåബാഹാമിൻെറ

ഭാരäയായ സാറായുെട നിമിûം യേഹാവ അബീേമെലèിൻെറ

ഭവനûിൽതലമുറകൾജനിèുćത്അസാധäമാèിയിരുćു.

൨൧അനăരം യേഹാവഅവിടുć് അരുളിെđയ്തിരുćതുേപാെല

സാറാെയസąർശിđു;അവിടുć് വാëûംെചയ്തിരുćതുേപാെല

യേഹാവസാറായ്è് നിവർûിđുെകാടുûു. ൨അåബാഹാമിൻെറ

വാർĂകäûിൽൈദവംഅവേനാട്അരുളിെđയ്തിരുćആനിċിത

സമയû് സാറാ ഗർഭംധരിđ് ഒരു മകെന åപസവിđു. ൩ സാറാ

അåബാഹാമിന് åപസവിđ മകന് യിസ്ഹാè് എćു അåബാഹാം

േപരിöു. ൪ൈദവംഅåബാഹാമിേനാട് കğിđിരുćതുേപാെലഅവൻ

തൻെറ മകനായ യിസ്ഹാèിെനഎöാം ദിവസം പരിേėദന കഴിđു.

൫ തൻെറ മകനായ യിസ്ഹാè് ജനിđേĜാൾ അåബാഹാമിന് നൂറു
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(100) വയĢായിരുćു. ൬ “ൈദവംഎനിè് സേăാഷവുംആനąവും

നൽകി; േകൾèുćവെരĭാംഎെćെđാĭി ചിരിèും”എćുസാറാ

പറõു. ൭ “സാറാ മèൾè് മുലെകാടുèുെമć്അåബാഹാമിേനാട്

ആർപറയുമായിരുćു?അവൻെറ വാർĂകäûിലേĭാഞാൻഅവനു

ഒരു മകെന åപസവിđത്“എćുംഅവൾപറõു. ൮ൈപതൽവളർćു

മുലകുടി മാറി; യിസ്ഹാèിെě മുലകുടി മാറിയ ദിവസംഅåബാഹാം ഒരു

വലിയ വിരുćു കഴിđു. ൯ മിåസയീമä ദാസി ഹാഗാർഅåബാഹാമിനു

åപസവിđ മകൻപരിഹാസിഎćുസാറാ ക÷ുഅåബാഹാമിേനാട്: ൧൦

“ഈദാസിെയയും മകെനയും പുറûാèിèളയുക;ഈദാസിയുെട

മകൻഎൻെറ മകൻയിസ്ഹാèിേനാടുകൂെടഅവകാശിയാകരുത്”

എćു പറõു. ൧൧തൻെറ മകൻനിമിûംഈകാരäംഅåബാഹാമിന്

ഏെറ അനിġമായി. ൧൨ എćാൽ ൈദവം അåബാഹാമിേനാട്:

“ബാലൻെറ നിമിûവും ദാസിയുെട നിമിûവും നിനèു അനിġം

േതാćരുത്; സാറാ നിേćാട് പറõതിെലാെèയും അവളുെട

വാè് േകൾèുക; യിസ്ഹാèിൽനിćുĐവരേĭാ നിൻെറസാêാൽ

സăതിെയć് വിളിèെĜടുćത്. ൧൩ ദാസിയുെട മകെനയുംഞാൻഒരു

ജനതയാèും;അവൻനിൻെറസăതിയേĭാ”എćുഅരുളിെđയ്തു.

൧൪ അåബാഹാം അതിരാവിെല എഴുേćĤ് അĜവും ഒരു തുരുûി

െവĐവുംഎടുû്ഹാഗാറിെě േതാളിൽവđു, കുöിെയയും െകാടുûു

അവെളഅയđു;അവൾപുറെĜöുേപായി േബർ‐േശബമരുഭൂമിയിൽ

അലõുനടćു. ൧൫ തുരുûിയിെല െവĐം െചലവായേശഷം

അവൾ കുöിെയ ഒരു കുĤിèാടിെě തണലിൽ കിടûി. ൧൬

അവൾ േപായി അതിെനതിെര ഒരു അെĉയ്ûു ദൂരûിരുćു;

കുöിയുെട മരണം എനിè് കാണ÷ാ എćു പറõ് എതിെര

ഇരുć് ഉറെè കരõു. ൧൭ൈദവം ബാലൻെറ നിലവിളി േകöു;

ൈദവûിൻെറദൂതൻആകാശûുനിćുഹാഗാറിെനവിളിđ്അവേളാട്:

“ഹാഗാേറ, നീ വിഷമിèുćത് എă്? നീ ഭയെĜേട÷ാ; ബാലൻ

ആയിരിèുćിടûുനിć്അവൻെറനിലവിളിൈദവം േകöിരിèുćു.

൧൮എഴുേćĤ്ബാലെനതാïിഎഴുേćğിđുെകാൾക;ഞാൻഅവെന
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ഒരു വലിയ ജനതയാèും”എćുഅരുളിെđയ്തു. ൧൯ൈദവംഅവളുെട

കĚ് തുറćു; അവൾ ഒരു നീരുറവു ക÷ു, െചćു തുരുûിയിൽ

െവĐം നിറđു ബാലെന കുടിĜിđു. ൨൦ൈദവം ബാലേനാടുകൂെട

ഉ÷ായിരുćു; അവൻ മരുഭൂമിയിൽ പാർûു, മുതിർćേĜാൾ ഒരു

വിĭാളിയായി തീർćു. ൨൧അവൻ പാരാൻമരുഭൂമിയിൽ പാർûു;

അവൻെറ അĊ മിåസയീം േദശûുനിć് അവനു ഒരു ഭാരäെയ

െകാ÷ുവćു. ൨൨ അèാലû് അബിേമെലèും അവൻെറ

ൈസനäാധിപനായപീേèാലുംഅåബാഹാമിേനാട് സംസാരിđു: “നിൻെറ

സകലåപവൃûിയിലുംൈദവം നിേćാടുകൂെടയു÷്; ൨൩അതുെകാ÷്

നീഎേćാേടാഎൻെറസăതിേയാേടാഎൻെറ ഭാവിതലമുറേയാേടാ

വäാജം åപവർûിèാെത ഞാൻ നിേćാട് ദയ കാണിđതുേപാെല

നീഎേćാടും നീ പാർûുവരുćേദശേûാടും ദയകാണിèുെമć്

ൈദവെûെđാĭി ഇവിെടവđ് എേćാട് സതäം െചēുക” എćു

പറõു. ൨൪ “ഞാൻ സതäം െചēാം” എćു അåബാഹാം പറõു.

൨൫എćാൽഅബീേമെലèിൻെറ ദാസĈാർ പിടിെđടുû കിണർ

നിമിûംഅåബാഹാം അബീേമെലèിേനാട് പരാതി പറõു. ൨൬

അതിന് അബീേമെലè്: “ഇèാരäം െചയ്തത് ആെരć് ഞാൻ

അറിയുćിĭ; നീഎെćഅറിയിđിöിĭ; ഇć്ആദäമായിöാണുഞാൻ

അതിെനèുറിđ് േകൾèുćത്”എćുപറõു. ൨൭പിെćഅåബാഹാം

അബീേമെലèിന്ആടുമാടുകെള െകാടുûു;അവർഇരുവരും തĊിൽ

ഉടĉടിെചയ്തു. ൨൮അåബാഹാംഏഴു െപĚാöിൻകുöികെള േവറിöു

നിർûി. ൨൯അേĜാൾഅബീേമെലè്അåബാഹാമിേനാട്: “നീ േവറിöു

നിർûിയഈഏഴു െപĚാöിൻകുöികൾഎăിന്?എćു േചാദിđു.

൩൦ “ഞാൻഈകിണർകുഴിđുഎćതിന്സാêിയായി നീഈഏഴു

െപĚാöിൻകുöികെളഎേćാട് വാേïണം”എćുഅവൻപറõു.

൩൧അവർ ഇരുവരും അവിെടവđ് സതäം െചയ്തതിനാൽ അവൻ

ആčലûിന് േബർ‐േശബ എćു േപരിöു. ൩൨ ഇïെന അവർ

േബർ‐േശബയിൽവđ് ഉടĉടിെചയ്തു. അബീേമെലèും അവൻെറ

ൈസനäാധിപനായ പീേèാലും എഴുേćĤ് െഫലിസ്തäരുെട േദശേûè്
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മടïിേĜായി. ൩൩അåബാഹാം േബർ‐േശബയിൽ ഒരു പിചുലവൃêം

നöു, നിതäൈദവമായ യേഹാവയുെട നാമûിൽഅവിെടവđ്ആരാധന

കഴിđു. ൩൪ അåബാഹാം കുെറèാലം െഫലിസ്തäരുെട േദശûു

പാർûു.

൨൨അതിൻെറേശഷം ൈദവം അåബാഹാമിെന പരിേശാധിđത്

എïെനെയćാൽ: “അåബാഹാേമ,” എćു വിളിđു.അതിന്: “ഞാൻ

ഇതാ” എćു അവൻ പറõു. ൨അേĜാൾ അവിടുć്: “നിൻെറ

മകെന, നീ സ്േനഹിèുćനിൻെറഏകജാതനായയിസ്ഹാèിെന

തെć കൂöിെèാ÷് േമാറിയാേദശûു െചćു, അവിെട ഞാൻ

നിേćാട് കğിèുć ഒരു മലയിൽഅവെന േഹാമയാഗംഅർĜിè”

എćു അരുളിെđയ്തു. ൩ അåബാഹാം അതിരാവിെല എഴുേćĤ്

കഴുതയ്èു േകാĜിöു െകöി ബാലäèാരിൽ ര÷ുേപെരയും തൻെറ

മകൻ യിസ്ഹാèിെനയും കൂöി േഹാമയാഗûിനു വിറകു കീറി

എടുûുംെകാ÷് പുറെĜöു, ൈദവം തേćാട് കğിđčലേûè്

േപായി. ൪ മൂćാംദിവസംഅåബാഹാം േനാèി ദൂരûുനിć്ആčലം

ക÷ു. ൫അåബാഹാംബാലäèാേരാട്: “നിïൾകഴുതയുമായി ഇവിെട

ഇരിĜിൻ;ഞാനുംബാലനുംഅവിെടവെര െചćുആരാധനകഴിđു

മടïിവരാം” എćു പറõു. ൬അåബാഹാം േഹാമയാഗûിനുĐ

വിറക് എടുû് തൻെറ മകനായ യിസ്ഹാèിൻെറ ചുമലിൽ വđു;

തീയും കûിയും താൻ എടുûു; ഇരുവരും ഒćിđ് നടćു. ൭

അേĜാൾയിസ്ഹാè്തൻെറഅĜനായഅåബാഹാമിേനാട്: “അĜാ,”

എćു പറõതിന് അവൻ: “എăാകുćു മകേന” എćു പറõു.

“ഇതാ, തീയും വിറകുമു÷്; എćാൽ േഹാമയാഗûിന്ആöിൻകുöി

എവിെട?“എćു അവൻ േചാദിđു. ൮ “ൈദവം അവിടുേûèു

േഹാമയാഗûിന് ഒരുആöിൻകുöിെയകരുതിെèാĐും, മകേന,”എćു

അåബാഹാം പറõു.അïെനഅവർഇരുവരും ഒćിđ് നടćു. ൯

ൈദവം കğിđിരുćčലû്അവർഎûി;അവിെടഅåബാഹാം ഒരു

യാഗപീഠം പണിതു, വിറക് അടുèി, തൻെറ മകൻ യിസ്ഹാèിെന

െകöി യാഗപീഠûിേĈൽവിറകിĈീെത കിടûി. ൧൦പിെćഅåബാഹാം
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ൈക നീöി തൻെറ മകെന അറുേè÷തിന് കûി എടുûു. ൧൧

ഉടെന യേഹാവയുെട ദൂതൻ ആകാശûുനിćു: “അåബാഹാേമ,

അåബാഹാേമ,”എćുവിളിđു; “ഞാൻഇതാ,”എćുഅവൻപറõു.

൧൨ “ബാലൻെറേമൽ ൈകവയ്èരുത്; അവേനാട് ഒćും െചēരുത്;

നിൻെറ ഏകജാതനായ മകെന തരുവാൻ നീ മടിèായ്കെകാ÷്

നീ ൈദവെû ഭയെĜടുćു എćു ഞാൻ ഇേĜാൾ അറിയുćു”

എćു അവിടുć് അരുളിെđയ്തു. ൧൩ അåബാഹാം തലെപാèി

േനാèിയേĜാൾതൻെറ പിćിൽ ഒരുആöുെകാĤൻ െകാĉ് കാöിൽ

പിടിെപöു കിടèുćത് ക÷ു; അåബാഹാം െചćു ആöുെകാĤെന

പിടിđു തൻെറ മകനു പകരം േഹാമയാഗംകഴിđു. ൧൪അåബാഹാംആ

čലûിന് യേഹാവയിേരഎćു േപരിöു. “യേഹാവയുെട പർĔതûിൽ

അവൻ åപതäêനാകും”എćുഇćുവെരയും പറõുവരുćു. ൧൫

യേഹാവയുെട ദൂതൻര÷ാമതുംആകാശûുനിćുഅåബാഹാമിെന

വിളിđു അരുളിെđയ്തത്: ൧൬ “നീ ഈ കാരäം െചയ്തു, നിൻെറ

ഏകജാതനായ മകെനതരുവാൻ മടിèായ്കെകാ÷് ൧൭ഞാൻനിെć

ഐശçരäമായിഅനുåഗഹിèും; നിൻെറസăതിെയആകാശûിെല

നêåതïൾേപാെലയും കടൽèരയിെല മണൽേപാെലയും അതäăം

വർĂിĜിèും; നിൻെറ സăതി ശåതുèളുെട പöണവാതിലുകൾ

ൈകവശമാèും. ൧൮നീഎൻെറവാè്അനുസരിđതുെകാ÷് നിൻെറ

സăതി മുഖാăരം ഭൂമിയിലുĐസകലജനതകളുംഅനുåഗഹിèെĜടും

എćുഞാൻഎെćെèാ÷ുതെćസതäം െചയ്തിരിèുćു”എćു

യേഹാവഅരുളിെđēുćു. ൧൯പിെćഅåബാഹാംബാലäèാരുെട

അടുèൽ മടïിവćു;അവർ ഒćിđ് പുറെĜöു േബർ‐േശബയിേലèു

േപാćു; അåബാഹാം േബർ‐േശബയിൽ പാർûു. ൨൦ അനăരം

ഒരുവൻ വćു “മിൽèായും നിൻെറ സേഹാദരനായ നാേഹാരിനു

മèെള åപസവിđിരിèുćു എćു വർûമാനം അറിയിđു. ൨൧

അവർആെരćാൽ:ആദäജാതൻഊസ്,അവൻെറഅനുജൻബൂസ്,

അരാമിെěപിതാവായ െകമൂേവൽ, ൨൨ േകെശദ്, ഹേസാ, പിൽദാശ്,

യിദലാഫ്, െബഥൂേവൽ” എćു അåബാഹാമിനു അറിവ് കിöി. ൨൩
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െബഥൂേവൽ റിെബèാെയ ജനിĜിđു. ഈ എöുേപെര മിൽèാ

അåബാഹാമിൻെറ സേഹാദരനായ നാേഹാരിനു åപസവിđു. ൨൪

നാേഹാരിെěെവĜാöി െരയൂമാഎćവളും േതബഹ്, ഗഹാം, തഹശ്,

മാഖാഎćിവെര åപസവിđു.

൨൩സാറായ്è് നൂĤിരുപേûഴ് വയĢ്ആയിരുćു: ഇത്സാറായുെട

ആയുഷ്കാലം. ൨സാറാകനാൻേദശû് െഹേåബാൻഎćകിരäû്‐

അർĒയിൽ വđ് മരിđു; അåബാഹാം സാറാെയèുറിđ് വിലപിđു

കരയുവാൻവćു. ൩പിെćഅåബാഹാം മരിđവളുെടഅടുèൽനിć്

എഴുേćĤ് ഹിതäേരാട് സംസാരിđു: ൪ “ഞാൻ നിïളുെട ഇടയിൽ

പരേദശിയും വćു പാർèുćവനും ആകുćു; ഞാൻ എൻെറ

മരിđവെള െകാ÷ുേപായി അടേè÷തിന് എനിè് നിïളുെട

ഇടയിൽ ഒരു ശ്മശാനഭൂമി അവകാശമായി തരുവിൻ” എćു

പറõു. ൫ഹിതäർഅåബാഹാമിേനാട്: “യജമാനേന, േകöാലും: ൬

അï് ഞïളുെട ഇടയിൽ “ൈദവûിൻെറ” ഒരു åപഭുവാകുćു;

ഞïളുെടശ്മശാനčലïളിൽവđു വിേശഷമായതിൽ മരിđവെള

സംസ്കരിđുെèാĐുക; മരിđവെളഅടèുവാൻഞïളിൽആരും

ശ്മശാനčലംഅേïയ്èുതരാതിരിèയിĭ”എćു ഉûരംപറõു.

൭അേĜാൾഅåബാഹാംഎഴുേćĤ്ആ േദശèാരായഹിതäെര വąിđ്

അവേരാട്സംസാരിđു: ൮ “ഞാൻഎൻെറ മരിđവെള െകാ÷ുേപായി

സംസ്കരിèുവാൻനിïൾè്സĊതമുെ÷îിൽഎൻെറഅേപê

േകöു എനിèുേവ÷ി േസാഹരിെě മകനായ എേåഫാേനാട്, ൯

അേāഹംതൻെറനിലûിൻെറഅതിർûിയിൽതനിèുĐമക്േപലാ

എć ഗുഹ എനിè് തേര÷തിന് അേപêിèുവിൻ; നിïളുെട

ഇടയിൽ ശ്മശാനാവകാശമായിö് അേāഹം അതിെന യഥാർü

വിലയ്è്എനിè് തേരണം”എćുപറõു. ൧൦എćാൽഎേåഫാൻ

ഹിതäരുെട നടുവിൽ ഇരിèുകയായിരുćു; ഹിതäനായ എേåഫാൻ

ഹിതäരും നഗരവാതിൽèൽèൂടി åപേവശിđ എĭാവരും േകൾെè

അåബാഹാമിേനാട്: ൧൧ “അïെനയĭ,യജമാനേന, േകൾേèണേമ;

നിലവും അതിെല ഗുഹയും ഞാൻ അേïയ്è് തരുćു; എൻെറ
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ജനെûസാêിയാèിഞാൻഅത്അേïയ്è്തരുćു;അേïയുെട

മരിđവെളഅടèംെചയ്താലും”എćുûരംപറõു. ൧൨അേĜാൾ

അåബാഹാം േദശûിെല ജനെû വąിđു. ൧൩ േദശûിെല ജനം

േകൾെèഅവൻഎേåഫാേനാട്: “അï്അത് തരുെമîിൽ ദയെചയ്ത്

േകൾേèണം; നിലûിൻെറ വില ഞാൻ അേïയ്èു തരുćത്

എേćാട് വാേïണം; എćാൽഞാൻഎൻെറ മരിđവെളഅവിെട

അടèം െചēും”എćു പറõു. ൧൪എേåഫാൻഅåബാഹാമിേനാട്:

“യജമാനേന, േകöാലും: ൧൫നാനൂറ് േശèൽവിലയുĐഒരു ഭൂമി,അത്

എനിèുംഅേïയ്èുംഎăുĐു?അേïയുെട മരിđവെളഅടèം

െചയ്തുെകാൾക”എćുûരം പറõു. ൧൬അåബാഹാംഎേåഫാെě

വാè് സĊതിđു ഹിതäർ േകൾെè എേåഫാൻ പറõതുേപാെല

കđവടèാരുെടയിടയിൽ നിലവിലുĐ തൂèം അനുസരിđ് നാനൂറ്

േശèൽ െവĐി അവനു തൂèിെèാടുûു. ൧൭ ഇïെന

മേåമèരിെക എേåഫാനുĐ മക്േപലാനിലവും അതിെല ഗുഹയും

നിലûിൻെറഅതിരിനകûുĐസകലവൃêïളും ൧൮ഹിതäരുെടയും

നഗരവാതിൽèൽèൂടികടćുേപായഎĭാവരുെടയുംസമêûിൽ

അåബാഹാമിന് അവകാശമായി ഉറđുകിöി. ൧൯അതിൻെറേശഷം

അåബാഹാം തൻെറ ഭാരäയായ സാറാെയ കനാൻേദശûിെല

െഹേåബാൻഎćമേåമèരിെകയുĐ മക്േപലാ നിലûിെല ഗുഹയിൽ

അടèം െചയ്തു. ൨൦ഇïെനഹിതäർആനിലവുംഅതിെല ഗുഹയും

അåബാഹാമിന് ശ്മശാനാവകാശമായി ഉറĜിđുെകാടുûു.

൨൪അåബാഹാം വയĢുെചćുവൃĂനായി; യേഹാവഅåബാഹാമിെന

സകലûിലുംഅനുåഗഹിđിരുćു. ൨തൻെറവീöിൽ മൂĜനും തനിèുĐ

സĉûിെനാെèയും കാരäവിചാരകനായ ദാസേനാട് അåബാഹാം

പറõത്: “നിൻെറ ൈക എൻെറ തുടയിൻകീഴിൽ െവèുക; ൩

ചുĤും വസിèുćകനാനäരുെട കനäകമാരിൽനിćു നീഎൻെറ മകന്

ഭാരäെയഎടുèാെത, ൪എൻെറ േദശûുംഎൻെറകുടുംബèാരുെട

അടുèലും െചćു എൻെറ മകനായ യിസ്ഹാèിന് ഭാരäെയ

എടുèുെമć് സçർĖûിനും ഭൂമിèും ൈദവമായ യേഹാവയുെട
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നാമûിൽ ഞാൻ നിെćെèാ÷് സതäം െചēിèും.” ൫ ദാസൻ

അവേനാട്: “പേê സ്åതീè് എേćാടുകൂെട ഈ േദശേûè്

വരുവാൻ മനĢിെĭîിേലാ? നീ വിöുേപാć േദശേûè് ഞാൻ

നിൻെറ മകെന മടèിെèാ÷ുേപാകണേമാ?“എćു േചാദിđു. ൬

അåബാഹാം അവേനാട് പറõത്: “എൻെറ മകെന അവിേടèു

മടèിെèാ÷ു േപാകാതിരിèുവാൻസൂêിđുെകാൾക. ൭എൻെറ

പിതൃഭവനûിൽനിćുംജĈേദശûുനിćുംഎെćെകാ÷ുവćവനും

എേćാട്അരുളിെđയ്തവനും നിൻെറസăതിè്ഞാൻഈേദശം

െകാടുèുെമć് എേćാട് സതäം െചയ്തവനുമായി സçർĖûിെě

ൈദവമായ യേഹാവ എൻെറ മകന് നീ ഒരു ഭാരäെയ അവിെടനിćു

െകാ÷ുവരുവാൻതèവĚം നിനèു മുĉായി തൻെറ ദൂതെന

അയèും. ൮ എćാൽ െപൺകുöിè് നിേćാടുകൂെട വരുവാൻ

മനĢിെĭîിൽനീഈസതäûിൽനിć് ഒഴിõിരിèും;എൻെറമകെന

അവിേടèു മടèിെèാ÷ുേപാവുക മാåതം അരുത്.” ൯അേĜാൾ

ദാസൻ തൻെറ യജമാനനായ അåബാഹാമിൻെറ തുടയിൻകീഴിൽ

ൈകവđ്ഈകാരäെûèുറിđ്അവേനാട്സതäംെചയ്തു. ൧൦അനăരം

ആദാസൻതൻെറയജമാനൻെറ ഒöകïളിൽപûു ഒöകïെളയും

യജമാനനുĐ വിവിധïളായ വിേശഷവസ്തുèളും െകാ÷ു പുറെĜöു

അരാം നഹരായീമിൽ നാേഹാരിെě പöണûിൽ െചćു. ൧൧

ൈവകുേćരം സ്åതീകൾ െവĐംേകാരുവാൻ വരുć സമയû്

അവൻഒöകïെളപöണûിന് പുറû് ഒരു കിണറിനരിെകനിർûി

ഇåപകാരം പറõു: ൧൨ “എൻെറ യജമാനനായഅåബാഹാമിൻെറ

ൈദവമായ യേഹാേവ, എൻെറ യജമാനനായ അåബാഹാമിേനാടു

കൃപ െചയ്തു ഇćുതെćകാരäം സാധിĜിđുതേരണേമ. ൧൩ഇതാ,

ഞാൻ കിണറിനരിെക നില്èുćു;ഈ പöണèാരുെട കനäകമാർ

െവĐംേകാരുവാൻ വരുćു. ൧൪ ‘നിൻെറ പാåതം ഇറèി എനിè്

കുടിèുവാൻതേരണം’എćുഞാൻപറയുേĉാൾ: ‘കുടിè;നിൻെറ

ഒöകïൾèുംകുടിèാൻെവĐംഞാൻെകാടുèാം’എćുപറയുć

െപൺകുöി തെćഅവിടുć്അവിടുെûദാസനായയിസ്ഹാèിന്
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നിയമിđവളായിരിèെö; അവിടുć് എൻെറ യജമാനേനാട് കൃപ

െചയ്തുഎćുഞാൻഅതിനാൽ åഗഹിèും.” ൧൫അവൻപറõു

തീരുംമുെĉ അåബാഹാമിൻെറ സേഹാദരനായ നാേഹാരിെě ഭാരä

മിൽèായുെട മകൻ െബഥൂേവലിെě മകൾ റിെബèാ േതാളിൽ

പാåതവുമായി വćു. ൧൬ബാലികഅതിസുąരിയും പുരുഷൻ െതാടാû

കനäകയും ആയിരുćു; അവൾ കിണĤിൽ ഇറïി പാåതûിൽ

െവĐം നിറđ് കയറി വćു. ൧൭ ദാസൻ അവെള കാണുവാനായി

ഓടിെđćു: “നിൻെറ പാåതûിെല െവĐംകുറđ്എനിè് കുടിèുവാൻ

തേരണം”എćുപറõു. ൧൮ “യജമാനേന, കുടിè”എćുഅവൾ

പറõു േവഗം പാåതം അവളുെട േതാളിൽനിćും താഴ്ûിഅവനു

കുടിèുവാൻ െകാടുûു. ൧൯അവനുകുടിèുവാൻ െകാടുûേശഷം:

“അേïയുെട ഒöകïൾèും േവ÷ുേവാളംഞാൻ േകാരിെèാടുèാം”

എćു പറõു, ൨൦പാåതûിെല െവĐം േവഗം െതാöിയിൽ ഒഴിđു,

പിെćയും േകാരിെèാ÷ുവരുവാൻ കിണĤിേലè് ഓടി ഇറïി

അവൻെറ ഒöകïൾèും എĭാം േകാരിെèാടുûു. ൨൧ ആ

പുരുഷൻ അവെള സൂêിđു േനാèി, യേഹാവ തൻെറ യാåതെയ

സഫലമാèിേയാ ഇĭേയാഎćുഅറിേയ÷തിന് മി÷ാതിരുćു. ൨൨

ഒöകïൾ കുടിđു തീർćേĜാൾ അവൻ അര േശèൽ തൂèമുĐ

ഒരു െപാĈൂèുûിയുംഅവളുെടൈകēിലിടുവാൻപûുേശെèൽ

തൂèമുĐ ര÷ു െപാൻവളയും എടുû് അവേളാട്: ൨൩ “നീ

ആരുെട മകൾ? പറയുക; നിൻെറ അĜൻെറ വീöിൽ ഞïൾèു

രാåതിയിൽ വിåശമിèുവാൻ čലമുേ÷ാ? എćു േചാദിđു. ൨൪

അവൾ അവേനാട്: “നാേഹാരിന് മിൽèാ åപസവിđ മകനായ

െബഥൂേവലിെě മകൾ ആകുćു ഞാൻ” എćു പറõു. ൨൫

“ഞïൾè്വയ്േèാലും തീനും േവ÷ുേവാളം ഉ÷്; രാപാർèുവാൻ

čലവും ഉ÷്”എćുംഅവൾപറõു. ൨൬അേĜാൾആപുരുഷൻ

കുനിõു യേഹാവെയ നമസ്കരിđു: ൨൭ “എൻെറ യജമാനനായ

അåബാഹാമിൻെറൈദവമായയേഹാവവാഴ്ûെĜöവൻ;അവിടുć്

എൻെറ യജമാനേനാടുĐ ദയയും വിശçസ്തതയും ഉേപêിđിöിĭ.ഈ
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യാåതയിൽയേഹാവഎെćഎൻെറയജമാനൻെറസേഹാദരĈാരുെട

വീöിേലè് നടûിെèാ÷ുവćുവേĭാ”എćു പറõു. ൨൮ബാലിക

ഓടിെđć് അĊയുെട വീöുകാെര ഈ കാരäïൾ അറിയിđു. ൨൯

റിെബèായ്è് ഒരു സേഹാദരൻ ഉ÷ായിരുćു; അവനു ലാബാൻ

എćു േപർ. ലാബാൻ പുറûു കിണറിനരിെക ആ പുരുഷൻെറ

അടുèൽ ഓടിെđćു. ൩൦അവൻ മൂèുûിയും സേഹാദരിയുെട

ൈകēിൽവളകളും കാണുകയും “ആപുരുഷൻഇåപകാരംഎേćാട്

പറõു” എćു തൻെറ സേഹാദരിയായ റിെബèയുെട വാèു

േകൾèുകയും െചയ്തേĜാൾ ആ പുരുഷൻെറ അടുèൽ െചćു;

അവൻകിണറിനരിെക ഒöകïളുെടസമീപû് നിൽèുകയായിരുćു.

൩൧ അേĜാൾ ലാബാൻ: “യേഹാവയാൽ അനുåഗഹിèെĜöവേന,

അകû്വരിക;എăിന് പുറûുനില്èുćു? വീടും ഒöകïൾèു

čലവുംഞാൻഒരുèിയിരിèുćു”എćുപറõു. ൩൨അïെന

ആ പുരുഷൻ വീöിൽ െചćു. അവൻ ഒöകïെള േകാĜഴിđു

ഒöകïൾè് വയ്േèാലും തീനുംഅവനും കൂെടയുĐവർèും കാൽ

കഴുകുവാൻ െവĐവും െകാടുûു.അവൻെറ മുĉിൽ ഭêണംവđു.

൩൩ എćാൽ അവൻ: “ഞാൻ വć കാരäം അറിയിèും മുെĉ

ഭêണം കഴിèുകയിĭ” എćു പറõു. “പറക” എćു ലാബാനും

പറõു. ൩൪അേĜാൾഅവൻപറõത്: “ഞാൻഅåബാഹാമിൻെറ

ദാസൻ. ൩൫യേഹാവ എൻെറ യജമാനെന ഏĤവും അനുåഗഹിđു;

അവൻ മഹാനായിûീർćു; യേഹാവ അവനു ആട്, മാട്, െപാć്,

െവĐി, ദാസീദാസĈാർ, ഒöകïൾ, കഴുതകൾഎćിവെയാെèയും

െകാടുûിരിèുćു. ൩൬എൻെറ യജമാനൻെറ ഭാരäയായ സാറാ

വൃĂയായേĜാൾഎൻെറയജമാനന് ഒരു മകെന åപസവിđു;അവൻ

സർĔതും അവനു െകാടുûിരിèുćു. ൩൭ ‘ഞാൻ പാർèുć

കനാൻേദശûിെല കനാനäകനäകമാരിൽനിćു നീ എൻെറ മകനു

ഭാരäെയഎടുèാെത, ൩൮എൻെറ പിതൃഭവനûിലും കുടുംബèാരുെട

അടുèലും െചćു എൻെറ മകനു ഭാരäെയ എടുേèണം എćു

പറõ് എൻെറ യജമാനൻഎെćെèാ÷് സതäംെചēിđു.’ ൩൯
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“ഞാൻ എൻെറ യജമാനേനാട്: ‘പേê സ്åതീ എേćാടുകൂെട

േപാരുćിെĭîിേലാ’ എćു പറõതിന് യജമാനൻ എേćാട്: ൪൦

‘ഞാൻ േസവിđുേപാരുć യേഹാവ തൻെറ ദൂതെന നിേćാടുകൂെട

അയđ്, നീ എൻെറ കുടുംബûിൽനിćും പിതൃഭവനûിൽനിćും

എൻെറ മകനു ഭാരäെയഎടുèുവാൻതèവĚംനിൻെറയാåതെയ

സഫലമാèും; ൪൧എൻെറകുടുംബèാരുെടഅടുèൽെചćാൽനീ

ഈസതäûിൽനിć് ഒഴിõിരിèും; അവർബാലികെയ നിനèു

തćിĭഎćുവćാലും നീഈസതäûിൽനിć് ഒഴിõിരിèും’എćു

പറõു. ൪൨ “ഞാൻ ഇć് കിണറിനരിെക വćേĜാൾ പറõത്:

‘എൻെറ യജമാനനായഅåബാഹാമിൻെറൈദവമായയേഹാേവ,ഞാൻ

വćിരിèുć ഈ യാåതെയ നീ സഫലമാèി എîിൽ ൪൩ ഇതാ,

ഞാൻ കിണറിനരിെക നില്èുćു; െവĐംേകാരുവാൻ ഒരു കനäക

വരികയും ഞാൻ അവേളാട്: “നിൻെറ പാåതûിെല െവĐം കുറđ്

എനിè്കുടിèുവാൻതരിക”എćുപറയുേĉാൾ, ൪൪അവൾഎേćാട്:

“കുടിđാലും,ഞാൻഅേïയുെട ഒöകïൾèും േകാരി െകാടുèാം”

എćു പറയുകയും െചയ്താൽ അവൾ തെć യേഹാവ എൻെറ

യജമാനൻെറ മകനു നിയമിđ മണവാöിയായിരിèെö.‘ ൪൫ “ഞാൻ

ഇïെനഹൃദയûിൽപറõുതീരുംമുĉ് ഇതാ, റിെബèാ േതാളിൽ

പാåതവുമായി വćു കിണĤിൽഇറïി െവĐംേകാരി;ഞാൻഅവേളാട്:

‘എനിè് കുടിèുവാൻ െവĐംതേരണം’എćു പറõു. ൪൬അവൾ

േവഗം േതാളിൽനിćു പാåതം താഴ്ûി: ‘കുടിèുക, ഞാൻ നിൻെറ

ഒöകïൾèുംകുടിèുവാൻ െകാടുèാം’എćുപറõു.അïെന

ഞാൻകുടിđു;അവൾഒöകïൾèുംകുടിèുവാൻെവĐം െകാടുûു.

൪൭ “ഞാൻഅവേളാട്: ‘നീആരുെട മകൾ’എćു േചാദിđതിന്അവൾ:

‘മിൽèാ നാേഹാരിനു åപസവിđ മകനായ െബഥൂേവലിെě മകൾ’

എćുപറõു.ഞാൻഅവളുെട മൂèിനു മൂèുûിയുംൈകകൾèു

വളയും ഇöു. ൪൮ ഞാൻ കുനിõു യേഹാവെയ നമസ്കരിđു,

എൻെറയജമാനൻെറസേഹാദരൻെറ മകെളഅവൻെറ മകനുേവ÷ി

എടുèുവാൻ എെć േനർĔഴിèു െകാ÷ുവćവനായ എൻെറ
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യജമാനൻഅåബാഹാമിൻെറൈദവമായയേഹാവെയവാഴ്ûുകയും

െചയ്തു. ൪൯ആകയാൽ നിïൾ എൻെറ യജമാനേനാടു ദയയും

വിശçസ്തതയും കാണിèുെമîിൽഎേćാട് പറയുവിൻ;അĭഎćു

വരികിൽഅതും പറയുവിൻ;എćാൽഞാൻഇടേûാേöാ വലേûാേöാ

തിരിõുെകാĐാം.” ൫൦അേĜാൾ ലാബാനും െബഥൂേവലും: “ഈ

കാരäം യേഹാവയാൽവരുćു; നിേćാട് ഗുണെമîിലും േദാഷെമîിലും

പറയുവാൻ ഞïൾèു കഴിയുകയിĭ. ൫൧ ഇതാ, റിെബèാ

നിൻെറ മുĉാെക ഉ÷േĭാ;അവെള കൂöിെèാ÷ുേപാക; യേഹാവ

കğിđതുേപാെലഅവൾനിൻെറയജമാനൻെറ മകനു ഭാരäയാകെö”

എćുûരം പറõു. ൫൨അåബാഹാമിൻെറ ദാസൻഅവരുെട വാèു

േകöേĜാൾയേഹാവെയസാġാംഗം നമസ്കരിđു. ൫൩പിെćദാസൻ

െവĐിയാഭരണïളും െപാćാഭരണïളും വസ്åതïളുംഎടുûു

റിെബèായ്èു െകാടുûു; അവളുെട സേഹാദരനും അĊയ്èും

വിേശഷവസ്തുèൾെകാടുûു. ൫൪അവനും കൂെടയുĐവരും ഭêിđു

പാനംെചയ്തു രാപാർûു. രാവിെലഅവർഎഴുേćĤേശഷംഅവൻ:

“എൻെറ യജമാനൻെറ അടുèൽ എെć അയേèണം” എćു

പറõു. ൫൫അതിന്അവളുെടസേഹാദരനുംഅĊയും: “ബാലിക ഒരു

പûുദിവസെമîിലുംഞïേളാടുകൂെടപാർûിöു പിെćേപാരെö”

എćുപറõു. ൫൬അവൻഅവേരാട്: “എെćതാമസിĜിèരുേത;

യേഹാവഎൻെറ യാåതസഫലമാèിയിരിèുćുവേĭാ; യജമാനൻെറ

അടുèൽേപാകുവാൻഎെćപറõയേèണം”എćുപറõു.

൫൭ “ഞïൾ ബാലികെയ വിളിđു അവേളാടു േചാദിèെö” എćു

അവർപറõു. ൫൮അവർ റിെബèാെയവിളിđ്അവേളാട്: “നീഈ

പുരുഷേനാടുകൂെട േപാകുćുേവാ” എćു േചാദിđു. “ഞാൻ േപാകുćു”

എćുഅവൾപറõു. ൫൯അïെനഅവർതïളുെടസേഹാദരിയായ

റിെബèെയയും അവളുെട പരിചാരികെയയും അåബാഹാമിൻെറ

ദാസെനയും അവൻെറ ആളുകെളയും പറõയđു. ൬൦ അവർ

റിെബèാെയ അനുåഗഹിđു അവേളാട്: “സേഹാദരീ, നീ ആയിരം

പതിനായിരïളുെടഅĊയായി തീരുക; നിൻെറസăതികൾ,അവെര
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െവറുèുćവരുെട പടിവാതിൽൈകവശമാèെö”എćു പറõു. ൬൧

പിെć റിെബèായുംഅവളുെട ദാസിമാരുംഎഴുേćĤ് ഒöകĜുറûു

കയറിആപുരുഷേനാടുകൂെട േപായി;അïെന ദാസൻ റിെബèാെയ

കൂöിെèാ÷ുേപായി. ൬൨ എćാൽ യിസ്ഹാè് േബർലഹയി‐

േരായീവെര വćു; അവൻ െതേèേദശûു പാർèുകയായിരുćു.

൬൩ൈവകുേćരûു യിസ്ഹാè് ധäാനിèുവാൻ വിജനčലûു

േപായിരുćു; അവൻ തലെപാèി േനാèി ഒöകïൾ വരുćത്

ക÷ു. ൬൪ റിെബèായും തലെപാèി യിസ്ഹാèിെന ക÷ിö്

ഒöകĜുറûുനിć് ഇറïി. ൬൫അവൾ ദാസേനാട്: “വിജനčലûു

നെĊഎതിേരĤു വരുćപുരുഷൻആർ”എćു േചാദിđതിന് “എൻെറ

യജമാനൻ തെć” എćു ദാസൻ പറõു. അേĜാൾ അവൾ ഒരു

മൂടുപടംഎടുûു തെć മൂടി. ൬൬താൻ െചയ്ത കാരäം ഒെèയും

ദാസൻയിസ്ഹാèിേനാടു വിവരിđു പറõു. ൬൭യിസ്ഹാè്അവെള

തൻെറഅĊയായസാറയുെട കൂടാരûിൽ െകാ÷ുേപായി.അവൻ

റിെബèാെയസçീകരിđുഅവൾഅവനു ഭാരäയായിûീർćു;അവൻ

അവെള സ്േനഹിđു. ഇïെന യിസ്ഹാèിനു തൻെറ അĊയുെട

മരണദുഃഖûിന്ആശçാസം ലഭിđു.

൨൫അåബാഹാം േവെറാരു ഭാരäെയ സçീകരിđു; അവൾèു

െകതൂറാ എćു േപർ. ൨ അവൾ അവനു സിåമാൻ, െയാക്ശാൻ,

േമദാൻ, മിദäാൻ, യിശ്ബാക്, ശൂവഹ് എćിവെര åപസവിđു. ൩

െയാക്ശാൻ െശബയാ െദദാൻഎćിവർèുജĈംനൽകി; െദദാെě

പുåതĈാർഅĠൂരീം, െലûൂശീം, െലയുĊീം എćിവർ. ൪ മിദäാൻെറ

പുåതĈാർ ഏഫാ, ഏെഫർ, ഹേനാè്, അബീദാ, എൽദായാ

എćിവർ. ഇവർ എĭാവരും െകതൂറായുെട മèൾ. ൫ എćാൽ

അåബാഹാംതനിèുĐെതാെèയുംയിസ്ഹാèിനു െകാടുûു. ൬

അåബാഹാമിന് ഉ÷ായിരുćെവĜാöികളുെട മèൾേèാഅåബാഹാം

ദാനïൾെകാടുûു; താൻ ജീവേനാടിരിèുേĉാൾതെćഅവെര

തൻെറ മകനായ യിസ്ഹാèിൻെറ അടുèൽനിć് കിഴേèാöു,

കിഴèുേദശേûè് അയđു. ൭അåബാഹാമിൻെറ ആയുഷ്കാലം
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നൂെĤഴുപûòു (175) വർഷം ആയിരുćു. ൮ അåബാഹാം

വേയാധികനും കാലസĉൂർĚനുമായി നĭ വാർĂകäûിൽ മരിđു,

തൻെറജനേûാടു േചർćു. ൯അവൻെറപുåതĈാരായയിസ്ഹാèും

യിശ്മാേയലും കൂടി മേåമèരിെക േസാഹരിെě മകനായഎേåഫാെനć

ഹിതäെěനിലû് മക്േപലാഗുഹയിൽഅവെനഅടèം െചയ്തു. ൧൦

അåബാഹാംഹിതäേരാടു വിലയ്èുവാïിയനിലûുതെć;അവിെട

അåബാഹാമിെനയും അവൻെറ ഭാരäയായ സാറാെയയും അടèം

െചയ്തു. ൧൧അåബാഹാം മരിđേശഷം ൈദവം അവൻെറ മകനായ

യിസ്ഹാèിെനഅനുåഗഹിđു; യിസ്ഹാè് േബർലഹയിേരായീèരിെക

വസിđു. ൧൨സാറായുെട മിåസയീമä ദാസി ഹാഗാർ അåബാഹാമിനു

åപസവിđ മകനായയിശ്മാേയലിൻെറവംശപാരĉരäം: ൧൩അവരുെട

ജനനåകമംഅനുസരിđ് േപരുേപരായി യിശ്മാേയലിൻെറ പുåതĈാരുെട

േപരുകൾഇവയാണ്: യിശ്മാേയലിൻെറആദäജാതൻ െനബാേയാû്,

േകദാർ,അദ്െബേയൽ, മിബ്ശാം, ൧൪മിശ്മാ, ദൂമാ, മĢാ, ൧൫ഹദാദ്,

േതമാ, െയതൂർ, നാഫീശ്, േകദമാ. ൧൬ പåă÷് åപഭുèĈാരായ

യിശ്മാേയലിൻെറ പുåതĈാർഅവരുെട åഗാമïളിലും പാളയïളിലും

വംശംവംശമായി ഇവർആകുćു; അവരുെട േപരുകൾ ഇവ തെć.

൧൭യിശ്മാേയലിൻെറആയുഷ്കാലം നൂĤി മുĜേûഴു (137) വർഷം

ആയിരുćു; അവൻ മരിđു, തൻെറ ജനേûാടു േചർćു. ൧൮

ഹവീലായിൽ നിć് അĠൂരിേലèു േപാകുć വഴിയിൽ മിåസയീമിനു

കിഴèുĐ ശൂർവെര അവർ പാർûിരുćു; അവർ ചാർđèാരിൽ

നിെćĭാം അകćാണു ജീവിđത്. ൧൯അåബാഹാമിൻെറ മകനായ

യിസ്ഹാèിൻെറ വംശപാരĉരäമാണിത്: അåബാഹാം യിസ്ഹാèിെന

ജനിĜിđു. ൨൦യിസ്ഹാèിനു നാğതു വയĢായേĜാൾഅവൻപāൻ‐

അരാമിലുĐഅരാമäനായ െബഥൂേവലിെě പുåതിയും അരാമäനായ

ലാബാെěസേഹാദരിയുമായ റിെബèാെയ ഭാരäയായിസçീകരിđു. ൨൧

തൻെറ ഭാരä മđിയായിരുćതുെകാ÷് യിസ്ഹാè്അവൾèുേവ÷ി

യേഹാവേയാടു åപാർüിđു; യേഹാവ അവൻെറ åപാർüന േകöു;

അവൻെറ ഭാരä റിെബèാ ഗർഭംധരിđു. ൨൨ അവളുെട ഉĐിൽ
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ശിശുèൾതĊിൽതിèിയേĜാൾഅവൾ: “ഇïെനയായാൽഞാൻ

എïെനജീവിèും”എćുപറõ്, യേഹാവേയാടു േചാദിèുവാൻ

േപായി. ൨൩യേഹാവഅവേളാട്: “ര÷ുവംശïൾനിൻെറ ഉദരûിൽ

ഉ÷്. ര÷ു വംശïൾ നിൻെറ ഉദരûിൽനിćു തെć പിരിയും;

ഒരു വംശം മേĤ വംശûിലും ശéിെĜടും മൂûവൻ ഇളയവെന

േസവിèും” എćു അരുളിെđയ്തു. ൨൪ അവൾèു åപസവകാലം

തികõേĜാൾഇരöèുöികൾഅവളുെട ഗർഭûിൽ ഉ÷ായിരുćു.

൨൫ ഒćാമûവൻചുവćവനായി പുറûു വćു, ശരീരം മുഴുവനും

േരാമംെകാ÷ുĐ വസ്åതംേപാെല ആയിരുćു; അവർ അവനു

ഏശാവ്എćു േപരിöു. ൨൬പിെćഅവൻെറസേഹാദരൻപുറûു

വćു; അവൻെറ ൈക ഏശാവിൻെറ കുതികാൽ പിടിđിരുćു;

അവനുയാേèാബ്എćു േപരിöു.അവൾഅവെര åപസവിđേĜാൾ

യിസ്ഹാèിന് അറുപതു വയĢായിരുćു. ൨൭ കുöികൾ വളർćു;

ഏശാവ് േവöയിൽ സമർüനും കാനനസòാരിയും യാേèാബ്

ശാăശീലനും കൂടാരവാസിയും ആയിരുćു. ൨൮ ഏശാവിൻെറ

േവöയിറđിയിൽ രുചി പിടിđിരുćതുെകാ÷് യിസ്ഹാè് അവെന

സ്േനഹിđു; റിെബèാേയായാേèാബിെനസ്േനഹിđു. ൨൯ഒരിèൽ

യാേèാബ് ഒരു പായസംവđു;ഏശാവ് െവളിåĉേദശûുനിćു വćു;

അവൻവളെരêീണിതനായിരുćു. ൩൦ഏശാവ് യാേèാബിേനാട്:

“ആ ചുവć പായസം കുെറ എനിè് തേരണം; ഞാൻ വളെര

êീണിđിരിèുćു”എćു പറõു.അതുെകാ÷്അവനുഏേദാം

(ചുവćവൻ) എćു േപരായി. ൩൧ “നിൻെറ േജäഷ്ഠാവകാശം ഇć്

എനിè് വിൽèുക” എćു യാേèാബ് പറõു. ൩൨ അതിന്

ഏശാവ്: “ഞാൻ മരിേè÷ിവരുമേĭാ;ഈേജäഷ്ഠാവകാശംഎനിè്

എăിന്? എćു പറõു. ൩൩ “ഇć് എേćാട് സതäം െചയ്ക”

എćു യാേèാബ് പറõു. അവൻ അവേനാട് സതäംെചയ്തു;

തൻെറ േജäഷ്ഠാവകാശം യാേèാബിനു വിĤു. ൩൪ യാേèാബ്

ഏശാവിന് അĜവും പയറുെകാ÷ുĐ പായസവും െകാടുûു;
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അവൻഭêിđുപാനംെചയ്ത്,എഴുേćĤുേപായി; ഇïെനഏശാവ്

േജäഷ്ഠാവകാശെûഅലêäമാèിèളõു.

൨൬അåബാഹാമിൻെറ കാലûു÷ായ മുĉിലെû êാമം

കൂടാെത പിെćയും ആ േദശû് ഒരു êാമം ഉ÷ായി. അേĜാൾ

യിസ്ഹാè്െഗരാരിൽെഫലിസ്തäരുെടരാജാവായഅബീേമെലèിൻെറ

അടുèൽ േപായി. ൨ യേഹാവ അവനു åപതäêനായി ഇåപകാരം

അരുളിെđയ്തെതെăćാൽ: “മിåസയീമിേലèു േപാകരുത്; ഞാൻ

നിേćാട് കğിèുć േദശûു വസിèുക. ൩ഈേദശû് താമസിè;

ഞാൻ നിേćാടുകൂെട ഇരുć് നിെć അനുåഗഹിèും; നിനèും

നിൻെറ സăതിèുംഈ േദശം മുഴുവൻ തരും; നിൻെറ പിതാവായ

അåബാഹാമിേനാടുഞാൻ െചയ്തസതäം നിവർûിèും. ൪അåബാഹാം

എൻെറ വാèുേകö് എൻെറ ആñയും കğനകളും ചöïളും

നിയമïളും അനുസരിđതുെകാ÷് ൫ഞാൻ നിൻെറ സăതിെയ

ആകാശûിെലനêåതïെളേĜാെലവർĂിĜിđ് നിൻെറസăതിè്

ഈേദശെമാെèയും െകാടുèും; നിൻെറസăതി മുഖാăരം ഭൂമിയിെല

സകലജനതകളും അനുåഗഹിèെĜടും.” ൬അïെന യിസ്ഹാè്

െഗരാരിൽ പാർûു. ൭ആčലെûജനംഅവൻെറ ഭാരäെയèുറിđ്

അവേനാട് േചാദിđു; “അവൾ എൻെറ സേഹാദരി” എćു അവൻ

പറõു; റിെബèാസൗąരäമുĐവളായതുെകാ÷്ആčലെû

ജനം അവളുെട നിമിûം തെć െകാĭാതിരിേè÷തിന് അവൾ

എൻെറ ഭാരä എćു പറയുവാൻ അവൻ ഭയെĜöു. ൮ അവൻ

അവിെട ഏെറèാലം ജീവിđേശഷം െഫലിസ്തäരുെട രാജാവായ

അബീേമെലè്ജനാലയിൽèൂടി േനാèിയിസ്ഹാè്തൻെറ ഭാരäയായ

റിെബèാേയാടുകൂെട സĭപിèുćതു ക÷ു. ൯അബീേമെലè്

യിസ്ഹാèിെന വിളിđു: “അവൾ നിൻെറ ഭാരäയാകുćു നിċയം;

പിെć ‘അവൾഎൻെറസേഹാദരി’എćുനീ പറõത്എăിന്?“എćു

േചാദിđു. അതിന് യിസ്ഹാè് അവേനാട്: “അവളുെട നിമിûം

മരിèാതിരിèുവാൻആകുćുഞാൻഅïെനപറõത്”എćു

പറõു. ൧൦അേĜാൾഅബീേമെലè്: “നീഞïേളാടുഈെചയ്തത്
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എă്? ജനûിൽആെരîിലും നിൻെറ ഭാരäേയാടുകൂെട ശയിèുവാനും

നീ ഞïളുെടേമൽ കുĤം വരുûുവാനും ഇട വരുമായിരുćുവേĭാ”

എćു പറõു. ൧൧ പിെć അബീേമെലè്: “ഈ പുരുഷെനേയാ

അവൻെറ ഭാരäെയേയാ െതാടുćവനു മരണശിêഉ÷ാകും”എćു

സകലജനേûാടും കğിđു. ൧൨യിസ്ഹാè്ആേദശûുവിû് വിതđു;

ആവർഷംതെćനൂറുേമനിവിളവുകിöി;യേഹാവഅവെനഅനുåഗഹിđു.

൧൩ അവൻ വർĂിđു വർĂിđു മഹാധനവാനായിûീർćു. ൧൪

അവനുആöിൻകൂöïളും മാöിൻകൂöïളും വളെര ദാസീദാസĈാരും

ഉ÷ായിരുćതുെകാ÷് െഫലിസ്തäർè്അവേനാട്അസൂയ േതാćി.

൧൫എćാൽഅവൻെറപിതാവായഅåബാഹാമിൻെറകാലû്അവൻെറ

പിതാവിൻെറ ദാസĈാർ കുഴിđിരുćകിണെറാെèയും െഫലിസ്തäർ

മĚിöു നികûിèളõിരുćു. ൧൬അബീേമെലè്യിസ്ഹാèിേനാട്:

“നീ ഞïെളèാൾ ഏĤവും ബലവാനായിരിèുćത് െകാ÷ു

ഞïെളവിöുേപാവുക”എćുപറõു. ൧൭അïെനയിസ്ഹാè്

അവിെടനിć് പുറെĜöു െഗരാർതാഴçരയിൽ കൂടാരമടിđു, അവിെട

പാർûു. ൧൮തൻെറപിതാവായഅåബാഹാമിൻെറകാലû് കുഴിđതും

അåബാഹാം മരിđേശഷം െഫലിസ്തäർ നികûിèളõതുമായ

കിണറുകൾയിസ്ഹാè് പിെćയും കുഴിđ്, തൻെറപിതാവ്അവയ്è്

ഇöിരുć േപർ തെć ഇöു. ൧൯ യിസ്ഹാèിൻെറ ദാസĈാർ ആ

താഴçരയിൽ കുഴിđു അവിെട നീരുറവുĐ ഒരു കിണറ് ക÷ു. ൨൦

അേĜാൾ െഗരാരിെല ഇടയĈാർ: “ഈ െവĐം ഞïൾèുĐത്”

എćു പറõു യിസ്ഹാèിൻെറ ഇടയĈാേരാടു വഴèിöു; അവർ

തേćാട് വഴèിöതുെകാ÷് അവൻആ കിണറിന് ഏെശക് എćു

േപർവിളിđു. ൨൧അവർ മെĤാരു കിണറ് കുഴിđു; അതിെനèുറിđും

അവർവഴèിöതുെകാ÷്അവൻഅതിന്സിýാഎćു േപരുവിളിđു.

൨൨ അവൻ അവിെടനിćു മാറിേĜായി മെĤാരു കിണറ് കുഴിđു;

അതിെനèുറിđ്അവർവഴèിöിĭ. “യേഹാവഇേĜാൾനമുè് ഇടം

ഉ÷ാèിനാം േദശûുവർĂിèും”എćുപറõുഅവൻഅതിന്

െരേഹാേബാû് എćു േപരിöു. ൨൩അവിെടനിć് അവൻ േബർ‐
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േശബയ്èു േപായി. ൨൪അćു രാåതി യേഹാവഅവനു åപതäêനായി:

“ഞാൻ നിൻെറ പിതാവായ അåബാഹാമിൻെറ ൈദവം ആകുćു;

നീ ഭയെĜേട÷ാ; ഞാൻ നിേćാടുകൂെട ഉ÷്; എൻെറ ദാസനായ

അåബാഹാം നിമിûംഞാൻനിെćഅനുåഗഹിđു നിൻെറസăതിെയ

വർĂിĜിèും” എćു അരുളിെđയ്തു. ൨൫ അവിെട അവൻ ഒരു

യാഗപീഠം പണിതു, യേഹാവയുെട നാമûിൽആരാധിđു.അവിെട

തൻെറകൂടാരംഅടിđു;അവിെടയും യിസ്ഹാèിൻെറ ദാസĈാർ ഒരു

കിണറ് കുഴിđു. ൨൬അനăരം അബീേമെലèും സ്േനഹിതനായ

അഹൂസûുംൈസനäാധിപനായപീേèാലും െഗരാരിൽനിć്അവൻെറ

അടുèൽ വćു. ൨൭ യിസ്ഹാè് അവേരാട്: “നിïൾ എăിന്

എൻെറ അടുèൽ വćു? നിïൾ എെć േദçഷിđ് നിïളുെട

ഇടയിൽനിć് പറõയđതേĭ”എćുപറõു. ൨൮അതിന്അവർ:

“യേഹാവ നിേćാടുകൂെടയു÷് എćുഞïൾസ്പġമായി ക÷ു;

അതുെകാ÷് നമുèു തĊിൽ,ഞïൾèും നിനèും തĊിൽതെć,

സതäം െചയ്തു ഒരു ഉടĉടിയു÷ായിരിേèണം. ൨൯ഞïൾനിെć

െതാöിöിĭാûതുേപാെലയും നĈമാåതം നിനèു െചയ്തു നിെć

സമാധാനേûാെടഅയđതുേപാെലയും നീഞïേളാട് ഒരു േദാഷവും

െചയ്കയിĭഎćുഞïളും നീയും തĊിൽഒരു ഉടĉടി െചēുക. നീ

യേഹാവയാൽഅനുåഗഹിèെĜöവനേĭാ” എćു പറõു. ൩൦അവൻ

അവർè്ഒരുവിരുെćാരുèി;അവർഭêിđുപാനംെചയ്തു. ൩൧അവർ

അതിരാവിെലഎഴുേćĤ്, തĊിൽസതäം െചയ്തേശഷംയിസ്ഹാè്

അവെരയാåതയയđുഅവർസമാധാനേûാെടപിരിõുേപായി. ൩൨

ആദിവസംതെćയിസ്ഹാèിൻെറ ദാസĈാർവćുതïൾകുഴിđ

കിണറിൻെറവിവരംഅവെനഅറിയിđു: “ഞïൾെവĐംക÷ു”എćു

പറõു. ൩൩അവൻഅതിന് ശിബാഎćു േപരിöു;അതുെകാ÷്ആ

പöണûിന് ഇćുവെര േബർ‐േശബഎćു േപരാകുćു. ൩൪ഏശാവിനു

നാğതു വയĢായേĜാൾ അവൻ ഹിതäനായ േബരിയുെട മകൾ

െയഹൂദീûിെനയും ഹിതäനായഏേലാെě മകൾബാസമûിെനയും
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ഭാരäമാരായിസçീകരിđു. ൩൫ഇവർയിസ്ഹാèിനും റിെബèായ്èും

മേനാവäസനേഹതുവായി തീർćു.

൨൭യിസ്ഹാè് വൃĂനായി അവൻെറ കĚ് കാണുവാൻ

കഴിയാതവĚം മïിയേĜാൾ അവൻ മൂûമകനായ ഏശാവിെന

വിളിđ് വരുûി അവേനാട്: “മകേന,” എćു പറõു. അവൻ

അവേനാട്: “ഞാൻ ഇതാ” എćു പറõു. ൨അേĜാൾ അവൻ:

“ഞാൻ വൃĂനായിരിèുćു; എൻെറ മരണദിവസംഅറിയുćതുമിĭ.

൩ നീ ഇേĜാൾ നിൻെറ ആയുധïളായ വിĭും പൂണിയും എടുûു

കാöിൽ െചćു എനിèുേവ÷ി േവöേതടി ൪ എനിè് ഇġവും

രുചികരവുമായ ഭêണം ഉ÷ാèി, ഞാൻ മരിèുംമുĉ് ഭêിđ്

നിെć അനുåഗഹിേè÷തിന് എൻെറ അടുèൽ െകാ÷ുവരുക”

എćു പറõു. ൫ യിസ്ഹാè് തൻെറ മകനായ ഏശാവിേനാടു

പറയുേĉാൾ റിെബèാ േകöു.ഏശാേവാ േവöയാടി െകാ÷ുവരുവാൻ

കാöിൽ േപായി. ൬ റിെബèാ തൻെറ മകനായ യാേèാബിേനാടു

പറõത്: “നിൻെറഅĜൻനിൻെറസേഹാദരനായഏശാവിേനാടു

സംസാരിđു: ൭ ‘ഞാൻ എൻെറ മരണûിനു മുെĉ തിćു നിെć

യേഹാവയുെട മുĉാെക അനുåഗഹിേè÷തിനു നീ േവöയിറđി

െകാ÷ുവć് രുചികരമായ ഭêണം ഉ÷ാèിûരിക’ എćു

പറയുćത്ഞാൻ േകöു. ൮അതുെകാ÷് മകേന, നീഎൻെറവാè്

േകöു ഞാൻ നിേćാട് കğിèുćത് െചയ്ക. ൯ആöിൻകൂöûിൽ

െചćുഅവിെടനിć് ര÷ു നĭ േകാലാöിൻകുöികെള െകാ÷ുവരുക;

ഞാൻ അവെയെèാ÷് നിൻെറ അĜന് ഇġവും രുചികരവുമായ

ഭêണംഉ÷ാèും. ൧൦നിൻെറഅĜൻതിćുതൻെറ മരണûിനു

മുെĉനിെćഅനുåഗഹിേè÷തിനുനീഅത്അĜൻെറഅടുèൽ

െകാ÷ുെചേĭണം.” ൧൧ അതിന് യാേèാബ് തൻെറ അĊയായ

റിെബèാേയാട്: “എൻെറസേഹാദരനായഏശാവ് േരാമമുĐവനും

ഞാൻ േരാമമിĭാûവനുംആകുćുവേĭാ. ൧൨പേêഅĜൻഎെć

തĜിേനാèും; ഞാൻ ചതിയൻ എćു അĜന് േതാćിയിö് ഞാൻ

എൻെറ േമൽഅനുåഗഹമĭശാപംതെćവരുûും”എćുപറõു.
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൧൩അവൻെറഅĊഅവേനാട്: “മകേന, നിൻെറശാപംഎൻെറ േമൽ

വരെö; എൻെറ വാèുമാåതം അനുസരിèുക; േപായി െകാ÷ുവാ”

എćു പറõു. ൧൪അവൻ െചćു പിടിđ് അĊയുെട അടുèൽ

െകാ÷ുവćു; അĊ അവൻെറ അĜന് ഇġവും രുചികരവുമായ

ഭêണംഉ÷ാèി. ൧൫പിെćറിെബèാവീöിൽതൻെറൈകവശം

ഉĐതായ മൂûമകൻ ഏശാവിൻെറ വിേശഷവസ്åതïൾ എടുû്

ഇളയമകൻ യാേèാബിെന ധരിĜിđു. ൧൬ അവൾ േകാലാöിൻ

കുöികളുെട േതാൽെകാ÷്അവൻെറൈകകളും േരാമമിĭാûകഴുûും

െപാതിõു. ൧൭ താൻ ഉ÷ാèിയ രുചികരമായ മാംസാഹാരവും

അĜവും തൻെറ മകനായയാേèാബിൻെറകēിൽ െകാടുûു. ൧൮

അവൻഅĜൻെറ അടുèൽ െചćു: “അĜാ” എćു പറõതിന്:

“ഞാൻഇതാ; നീആരാകുćു, മകേന”എćുഅവൻ േചാദിđു. ൧൯

യാേèാബ്അĜേനാട്: “ഞാൻനിൻെറആദäജാതൻഏശാവ്; എേćാട്

കğിđത്ഞാൻ െചയ്തിരിèുćു;എഴുേćĤിരുć്എൻെറ േവöയിറđി

തിć്എെćഅനുåഗഹിേèണേമ”എćു പറõു. ൨൦യിസ്ഹാè്

തൻെറ മകേനാട്: “മകേന, നിനèുഇåതേവഗûിൽകിöിയത്എïെന”

എćു േചാദിđു.അതിന് “അേïയുെടൈദവമായയേഹാവഎൻെറ

േനർèു വരുûിûćു” എćു അവൻ പറõു. ൨൧യിസ്ഹാè്

യാേèാബിേനാട്: “മകേന,അടുûുവരിക;നീഎൻെറമകനായഏശാവ്

തെćേയാഅĭേയാഎćുഞാൻതടവി േനാèെö”എćുപറõു.

൨൨യാേèാബ് തൻെറഅĜനായയിസ്ഹാèിേനാട്അടുûുെചćു;

അവൻ യാേèാബിെന തĜിേനാèി: “ശĝം യാേèാബിൻെറ

ശĝം; പേê ൈകകൾ ഏശാവിൻെറ ൈകകൾ തെć” എćു

പറõു. ൨൩അവൻെറ ൈകകൾ സേഹാദരനായ ഏശാവിൻെറ

ൈകകൾേപാെല േരാമമുĐവയാകെകാ÷് അവൻ തിരിđറിയാെത

അവെനഅനുåഗഹിđു. ൨൪ “നീ എൻെറ മകൻഏശാവ് തെćേയാ”

എćുഅവൻ േചാദിđു.അതിന്: “അേത”എćുഅവൻപറõു. ൨൫

അേĜാൾയിസ്ഹാè്: “എൻെറഅടുèൽെകാ÷ുവാ;ഞാൻനിെć

അനുåഗഹിേè÷തിന് എൻെറ മകൻെറ േവöയിറđിഞാൻ ഭêിèാം”
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എćുപറõു; യാേèാബ്അടുèൽെകാ÷ുെചćു, യിസ്ഹാè്

തിćു; വീõും െകാ÷ുെചćു, യിസ്ഹാè് കുടിđു. ൨൬ പിെć

അവൻെറഅĜനായയിസ്ഹാè്അവേനാട്: “മകേന, നീഅടുûുവć്

എെć ചുംബിèുക” എćു പറõു. ൨൭അവൻഅടുûുെചć്

അവെന ചുംബിđു; അവൻ അവൻെറ വസ്åതïളുെട വാസന

മണû്അവെനഅനുåഗഹിđു പറõത്: “ഇതാ,എൻെറ മകൻെറ

വാസന യേഹാവ അനുåഗഹിđിരിèുć വയലിെല വാസനേപാെല.

൨൮ൈദവംആകാശûിൻെറ മõും ഭൂമിയുെട പുġിയും ധാരാളം

ധാനäവും വീõും നിനèു തരുമാറാകെö. ൨൯ വംശïൾ നിെć

േസവിèെö; ജനതകൾനിെćവണïെö; നിൻെറസേഹാദരĈാർèു

നീ åപഭുവായിരിèുക; നിൻെറ മാതാവിെě പുåതĈാർ നിെć

വണïെö. നിെćശപിèുćവൻഎĭാംശപിèെĜöവൻ; നിെć

അനുåഗഹിèുćവൻഎĭാംഅനുåഗഹിèെĜöവൻ.” ൩൦യിസ്ഹാè്

യാേèാബിെന അനുåഗഹിđു കഴിõേĜാൾ യാേèാബ് തൻെറ

അĜനായയിസ്ഹാèിൻെറ മുĉിൽനിćു പുറെĜöു; ഉടെനഅവൻെറ

സേഹാദരൻ ഏശാവ് േവö കഴിõു മടïിവćു. ൩൧ അവനും

രുചികരമായ ഭêണം ഉ÷ാèിഅĜൻെറഅടുèൽെകാ÷ുെചć്

അĜേനാട്: “അĜൻ എഴുേćĤ് മകൻെറ േവöയിറđി തിć് എെć

അനുåഗഹിേèണേമ” എćു പറõു. ൩൨അവൻെറ അĜനായ

യിസ്ഹാè്അവേനാട്: “നീആർ” എćു േചാദിđു. അതിന്: “ഞാൻ

അേïയുെട മകൻ, അേïയുെട ആദäജാതൻ ഏശാവ്” എćു

അവൻ പറõു. ൩൩അേĜാൾ യിസ്ഹാè് അതäധികം åഭമിđു

നടുïി: “എćാൽ േവöയാടി എൻെറ അടുèൽ െകാ÷ുവćവൻ

ആരാകുćു? നീ വരുćതിനുമുെĉഞാൻസകലവും ഭêിđ്അവെന

അനുåഗഹിđിരിèുćു; അവൻ അനുåഗഹിèെĜöവനുമാകും”

എćു പറõു. ൩൪ ഏശാവ് അĜൻെറ വാèു േകöേĜാൾ

അതിദുഃഖിതനായി ഉറെèനിലവിളിđു: “അĜാ,എെć,എെćയുംകൂെട

അനുåഗഹിേèണേമ”എćുഅĜേനാട് പറõു. ൩൫അതിന്അവൻ:

“നിൻെറ സേഹാദരൻ ഉപായേûാെട വćു നിൻെറ അനുåഗഹം
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അപഹരിđു” എćു പറõു. ൩൬ “ശരി, യാേèാബ് എćേĭാ

അവൻെറ േപർ;ഈര÷ാം åപാവശäവുംഅവൻഎെćചതിđു;അവൻ

എൻെറ േജäഷ്ഠാവകാശംഅപഹരിđിരിèുćു; ഇേĜാൾഇതാ, എൻെറ

അനുåഗഹവുംതöിെയടുûിരിèുćു”എćുഅവൻപറõു. “അï്

എനിè് ഒരുഅനുåഗഹവും കരുതിവđിöിĭേയാ”എćുഅവൻ േചാദിđു.

൩൭യിസ്ഹാè്ഏശാവിേനാട്: “ഞാൻഅവെനനിനèു åപഭുവാèി

അവൻെറ സേഹാദരĈാെര എĭാവേരയും അവനു ദാസĈാരാèി;

അവനു ധാനäവും വീõും െകാടുûു; ഇനി നിനèുേവ÷ിഞാൻ

എă് െചേē÷ു മകേന?” എćു ഉûരം പറõു. ൩൮ഏശാവ്

പിതാവിേനാട്: “അĜാ,അേïയ്è് ഒരുഅനുåഗഹം മാåതേമ ഉĐുേവാ?

എെć,എെćയുംകൂെടഅനുåഗഹിേèണേമ,അĜാ”എćു പറõ്

െപാöിèരõു. ൩൯അേĜാൾ അവൻെറ അĜനായ യിസ്ഹാè്

മറുപടിയായിö്അവേനാട് പറõത്: “നിൻെറവാസčലംഭൂമിയിെല

പുġികൂടാെതയും മീെതആകാശûിെല മõുകൂടാെതയും ഇരിèും.

൪൦നിൻെറവാളുെകാ÷ുനീ ഉപജീവിèും; നിൻെറസേഹാദരെനനീ

േസവിèും. നിൻെറ െകö് അഴിõുേപാകുേĉാൾ നീഅവൻെറ നുകം

കഴുûിൽനിć് കുടõുകളയും.” ൪൧തൻെറഅĜൻയാേèാബിെന

അനുåഗഹിđ അനുåഗഹം നിമിûം ഏശാവ് അവെന േദçഷിđ്:

“അĜെനèുറിđു ദുഃഖിèുć കാലം അടുûിരിèുćു; അേĜാൾ

ഞാൻ എൻെറ സേഹാദരനായ യാേèാബിെന െകാĭും” എćു

ഏശാവ് ഹൃദയûിൽപറõു. ൪൨ മൂûമകനായഏശാവിൻെറ വാè്

റിെബèാഅറിõേĜാൾ,അവൾഇളയമകനായ യാേèാബിെന

ആളയđ് വിളിĜിđ്അവേനാട് പറõത്: “നിൻെറസേഹാദരൻഏശാവ്

നിെćെകാćുപകവീöുവാൻ ഭാവിèുćു. ൪൩അതുെകാ÷് മകേന,

എൻെറ വാè് അനുസരിèുക: നീ എഴുേćĤു ഹാരാനിൽ എൻെറ

സേഹാദരനായലാബാെěഅടുèേലè്ഓടിേĜാകുക. ൪൪നിൻെറ

സേഹാദരൻെറ േåകാധം തീരുേവാളം കുെറ ദിവസംഅവൻെറഅടുèൽ

പാർèുക. ൪൫ നിൻെറ സേഹാദരനു നിേćാടുĐ േകാപം മാറി നീ

അവേനാട് െചയ്തത്അവൻമറèുćതുവെരതെć; പിെćഞാൻ
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ആളയđ് നിെćഅവിെടനിćു വരുûിെèാĐാം; ഒരു ദിവസം തെć

നിïൾഇരുവരുംഎനിè് ഇĭാെതയാകുćത്എăിന്?” ൪൬പിെć

റിെബèായിസ്ഹാèിേനാട്: “ഈഹിതäസ്åതീകൾനിമിûംഎനിè്

എൻെറജീവിതം മടുûു;ഈേദശèാരûികളായഇവെരേĜാെലയുĐ

ഒരു ഹിതäസ്åതീെയ യാേèാബ് വിവാഹം കഴിđാൽഞാൻഎăിന്

ജീവിèുćു?”എćു പറõു.

൨൮അനăരം യിസ്ഹാè് യാേèാബിെന വിളിđ്, അവെന

അനുåഗഹിđ്, അവേനാട് ആñാപിđു പറõത്: “നീ

കനാനäസ്åതീകളിൽനിćു ഭാരäെയഎടുèരുത്. ൨എഴുേćĤ്, പāൻ‐

അരാമിൽ നിൻെറഅĊയുെടഅĜനായ െബഥൂേവലിെě വീöിൽ െചćു

നിൻെറ അĊയുെട സേഹാദരനായ ലാബാെě പുåതിമാരിൽനിćു

നിനèു ഒരു ഭാരäെയ എടുè. ൩ സർĔശéനായ ൈദവം

നിെć അനുåഗഹിèുകയും നീ ജനസമൂഹമായി തീരûèവĚം

നിെć സăാനപുġിയുĐവനായി വർĂിĜിèുകയും ൪ ൈദവം

അåബാഹാമിനു െകാടുûതുംനീ പരേദശിയായി പാർèുćതുമായ

േദശം നീ ൈകവശമാേè÷തിന് അåബാഹാമിൻെറ അനുåഗഹം

നിനèും നിൻെറ സăതിèും നൽകുകയും െചēുമാറാകെö.” ൫

അïെനയിസ്ഹാè് യാേèാബിെന പറõയđു;അവൻപāൻ‐

അരാമിൽഅരാമäനായെബഥൂേവലിെě മകനുംയാേèാബിൻെറയും

ഏശാവിെěയും അĊയായ റിെബèായുെട സേഹാദരനുമായ

ലാബാെě അടുèൽ േപായി. ൬ യിസ്ഹാè് യാേèാബിെന

അനുåഗഹിđ് പāൻ‐അരാമിൽനിć് ഒരു ഭാരäെയ എടുèുവാൻ

അവെനഅവിേടè്അയđതും,അവെനഅനുåഗഹിèുേĉാൾ: നീ

കനാനäസ്åതീകളിൽനിćു ഭാരäെയ എടുèരുത്” എćു അവേനാട്

കğിđതും ൭യാേèാബ്അĜെനയുംഅĊെയയുംഅനുസരിđ് പāൻ‐

അരാമിേലèു േപായതുംഏശാവ്അറിõേĜാൾ, ൮കനാനäസ്åതീകൾ

തൻെറ അĜനായ യിസ്ഹാèിന് ഇġമുĐവരĭ എćു ക÷ു ൯

ഏശാവ് യിശ്മാേയലിൻെറഅടുèൽെചćുതനിèുĐഭാരäമാെര

കൂടാെത അåബാഹാമിൻെറ മകനായ യിശ്മാേയലിൻെറ മകളും
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െനബാേയാûിെě സേഹാദരിയുമായ മഹലûിെനയും വിവാഹം

കഴിđു. ൧൦എćാൽ യാേèാബ് േബർ‐േശബയിൽനിćു പുറെĜöു

ഹാരാനിേലè് േപായി. ൧൧അവൻഒരുčലû്എûിയേĜാൾസൂരäൻ

അസ്തമിđതു െകാ÷ുഅവിെട രാåതിപാർûു;അവൻആčലെû

കĭുകളിൽ ഒെćടുû് തലയണയായി വđുഅവിെട കിടćുറïി. ൧൨

അവൻഒരു സçപ്നം ക÷ു: ഇതാ, ഭൂമിയിൽ വđിരിèുć ഒരു േഗാവണി;

അതിൻെറ മുകളĤംസçർĖേûാളംഎûിയിരുćു;ൈദവûിൻെറ

ദൂതĈാർ അതിേĈൽകൂടി കയറുകയും ഇറïുകയുമായിരുćു.

൧൩അതിന് സമീപû് യേഹാവ നിćു അരുളിെđയ്തത്: “ഞാൻ

നിൻെറ പിതാവായഅåബാഹാമിൻെറൈദവവും, യിസ്ഹാèിൻെറ

ൈദവവുമായ യേഹാവ ആകുćു; നീ കിടèുć ഭൂമിെയ ഞാൻ

നിനèും നിൻെറസăതിèും തരും. ൧൪നിൻെറസăതി ഭൂമിയിെല

െപാടിേപാെലആകും; നീ പടിõാേറാöും കിഴേèാöും വടേèാöും

െതേèാöും വäാപിèും; നീ മുഖാăരവും നിൻെറസăതി മുഖാăരവും

ഭൂമിയിെലസകലകുടുംബïളുംഅനുåഗഹിèെĜടും. ൧൫ഇതാ,ഞാൻ

നിേćാടുകൂെടയു÷്; നീ േപാകുേćടെûാെèയും നിെćകാû്ഈ

േദശേûè്നിെćമടèിവരുûും;ഞാൻനിേćാട്അരുളിെđയ്തത്

നിവർûിèുćതുവെരഞാൻനിെćൈകവിടുകയിĭ.” ൧൬അേĜാൾ

യാേèാബ് ഉറèമുണർćു: “യേഹാവ ഈ čലûു÷് സതäം;

ഞാേനാ അത് അറിõിĭ” എćു പറõു. ൧൭അവൻ ഭയെĜöു:

“ഈ čലം എåത ഭയîരം! ഇത് ൈദവûിൻെറ ആലയമĭാെത

മെĤാćുമĭ; ഇത്സçർĖûിെěവാതിൽതെć”എćുപറõു. ൧൮

യാേèാബ് അതിരാവിെല എഴുേćĤ് തലയണയായി വđിരുć കĭ്

എടുûുതൂണായി നിർûി,അതിേĈൽഎĚഒഴിđു. ൧൯അവൻആ

čലûിനു േബേഥൽഎćു േപർവിളിđു; ആദäം ആ പöണûിന്

ലൂസ് എćു േപരായിരുćു. ൨൦ യാേèാബ് ഒരു േനർđേനർćു:

“ൈദവംഎേćാടുകൂെട ഇരിèുകയുംഞാൻ േപാകുćഈയാåതയിൽ

എെć കാèുകയും ഭêിèുവാൻ ആഹാരവും ധരിèുവാൻ

വസ്åതവും എനിè് തരികയും ൨൧എെćഎൻെറഅĜൻെറ വീöിേലè്
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സമാധാനേûാെട മടèിവരുûുകയും െചēുെമîിൽ യേഹാവ

എനിè്ൈദവമായിരിèും. ൨൨ഞാൻതൂണായി നിർûിയഈകĭ്

ൈദവûിൻെറആലയവുംആകും. നീ എനിè് തരുćസകലûിലും

ഞാൻനിനèു ദശാംശം തരും”എćു പറõു.

൨൯പിെćയാേèാബ് യാåത തുടർć് പൗരസ്തäേദശû്എûി.

൨ അവൻ െവളിåĉേദശû് ഒരു കിണർ ക÷ു. അതിനരികിൽ

മൂćു ആöിൻകൂöം കിടèുćു. ആ കിണĤിൽനിćായിരുćു

ആöിൻകൂöïൾè് െവĐം െകാടുûിരുćത്; എćാൽകിണറിൻെറ

തലèലുĐകĭ് വലുതായിരുćു. ൩ആöിൻകൂöïൾവരുേĉാെഴĭാം

ഇടയĈാർകിണറിൻെറതലèൽനിćുകĭുരുöിആടുകൾèു െവĐം

െകാടുèുകയുംകĭ് തലയ്èൽഅതിൻെറčലûുതെćതിരിെക

വയ്èുകയും െചēും. ൪ യാേèാബ് അവേരാട്: “സേഹാദരĈാേര,

നിïൾഎവിെടനിć് വരുćു?”എćു േചാദിđു.അതിന്: “ഞïൾ

ഹാരാനിൽനിć് വരുćു”എćുഅവർപറõു. ൫അവൻഅവേരാട്:

“നിïൾ നാേഹാരിെě മകനായ ലാബാെന അറിയുേമാ?” എćു

േചാദിđു. അതിന്: “അറിയും” എćു അവർ പറõു. ൬അവൻ

അവേരാട്: “അവൻസുഖമായിരിèുćുേവാ?”എćു േചാദിđു. “സുഖം

തെć;അവൻെറ മകൾ റാേഹൽഅതാആടുകേളാടുകൂടി വരുćു”

എćുഅവർഅവേനാട് പറõു. ൭ “പകൽഇനിയും വളെരയു÷േĭാ;

കൂöം ഒćിđ് കൂടുćസമയമായിöിĭ;ആടുകൾèു െവĐം െകാടുûു

െകാ÷ുേപായി തീĤുവിൻ” എćു അവൻ പറõു. ൮ അതിന്

അവർ: “കൂöïൾ ഒെèയും കൂടുേവാളം ഞïൾèു സാĂäമĭ;

അവർ കിണറിൻെറ വായ്èൽനിćു കĭുരുöും; പിെć ഞïൾ

ആടുകൾèുെവĐംെകാടുèും”എćുപറõു. ൯അവൻഅവേരാടു

സംസാരിđു െകാ÷ിരിèുേĉാൾതെćറാേഹൽതൻെറഅĜൻെറ

ആടുകേളാടുകൂെട വćു.അവളായിരുćുഅവെയ േമയിđിരുćത്. ൧൦

തൻെറഅĊയുെടസേഹാദരനായ ലാബാെě മകൾ റാേഹലിെനയും

അĊയുെട സേഹാദരനായ ലാബാെě ആടുകെളയും ക÷േĜാൾ

യാേèാബ്അടുûുെചćുകിണറിൻെറവായ്èൽനിćുകĭുരുöി,
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അĊയുെടസേഹാദരനായലാബാെěആടുകൾèു െവĐം െകാടുûു.

൧൧ യാേèാബ് റാേഹലിെന ചുംബിđു െപാöിèരõു. ൧൨ താൻ

അവളുെടഅĜൻെറബĆുവും റിെബèായുെട മകെനćുംയാേèാബ്

റാേഹലിേനാടു പറõു.അവൾഓടിെđćുതൻെറഅĜെനഅറിയിđു.

൧൩ ലാബാൻ തൻെറ സേഹാദരിയുെട മകനായ യാേèാബിൻെറ

വിവരം േകöേĜാൾഅവെനഎതിേരൽèുവാൻഓടിെđć്അവെന

ആലിംഗനം െചയ്തു ചുംബിđു വീöിൽകൂöിെèാ÷ുേപായി;അവൻ

ലാബാേനാടു വിവരം ഒെèയും പറõു. ൧൪ലാബാൻഅവേനാട്: “നീ

എൻെറഅčിയും മാംസവും തെć” എćു പറõു. അവൻ ഒരു

മാസèാലംഅവൻെറഅടുèൽ താമസിđു. ൧൫പിെć ലാബാൻ

യാേèാബിേനാട്: “നീഎൻെറസേഹാദരനാകെകാ÷് െവറുെതഎെć

േസവിèണേമാ?നിനèുഎă് åപതിഫലം േവണം?എേćാട് പറക”

എćു പറõു. ൧൬എćാൽലാബാന് ര÷ു പുåതിമാർ ഉ÷ായിരുćു:

മൂûവൾèു േലയാ എćും ഇളയവൾèു റാേഹൽ എćും േപർ.

൧൭ േലയയുെട കĚുകൾ േശാഭ കുറõതായിരുćു; റാേഹേലാ

സുąരിയും മേനാഹരരൂപിണിയും ആയിരുćു. ൧൮ യാേèാബ്

റാേഹലിെന സ്േനഹിđു; “നിൻെറ ഇളയമകൾ റാേഹലിനുേവ÷ി

ഞാൻഏഴു വർഷംനിെć േസവിèാം”എćുഅവൻപറõു. ൧൯

അതിന് ലാബാൻ: “ഞാൻഅവെളഅനäപുരുഷനു െകാടുèുćതിലും

നിനèു തരുćത് നĭത്; എേćാടുകൂെട പാർèുക”എćു പറõു.

൨൦അïെന യാേèാബ് റാേഹലിനുേവ÷ി ഏഴു വർഷം േസവനം

െചയ്തു; അവൻ അവെള സ്േനഹിđതുെകാ÷് അത് അവനു

അğകാലംേപാെല േതാćി. ൨൧അനăരംയാേèാബ് ലാബാേനാട്:

“എൻെറ സമയം തികõിരിèുകയാൽഞാൻഎൻെറ ഭാരäയുെട

അടുèൽെചĭുവാൻഅവെള തേരണം”എćു പറõു. ൨൨അേĜാൾ

ലാബാൻആčലെûജനïെളഎĭാം ഒćിđുകൂöി ഒരു വിരുćു

കഴിđു. ൨൩എćാൽരാåതിയിൽഅവൻതൻെറ മകൾ േലയെയകൂöി

യാേèാബിൻെറഅടുèൽ െകാ÷ുേപായി വിöു; യാേèാബ്അവെള

സçീകരിđു. ൨൪ ലാബാൻ തൻെറ മകൾ േലയായ്è് തൻെറ ദാസി
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സിğെയ ദാസിയായി െകാടുûു. ൨൫ േനരം െവളുûേĜാൾ അത്

േലയാഎćുക÷ുഅവൻലാബാേനാട്: “നീഎേćാട്ഈെചയ്തത്

എă്? റാേഹലിനുേവ÷ിഅĭേയാഞാൻനിെć േസവിđത്? പിെć

നീഎăിന്എെćചതിđു?”എćുപറõു. ൨൬അതിന് ലാബാൻ:

“മൂûവൾèു മുĉ് ഇളയവെള െകാടുèുക ഞïളുെട നാöിൽ

പതിവിĭ. വിവാഹ കർĊïളുെട ആഴ്ചവöം പൂർûീകരിèുćതു

വെര നീ കാûിരിèുക ൨൭എćാൽഅടുû് ഏഴു വർഷംകൂടി നീ

എനിèുേവ÷ി േസവനം െചēുെമîിൽ ഞïൾ റാേഹലിേനയും

നിനèു തരും” എćു പറõു. ൨൮ യാേèാബ് അïെന തെć

െചയ്തു, േലയയുെട വിവാഹആഴ്ചവöം പൂർûിയാèി; ലാബാൻ

തൻെറ മകൾ റാേഹലിെനയും അവനു ഭാരäയായി െകാടുûു.

൨൯ തൻെറ മകൾ റാേഹലിന് ലാബാൻ തൻെറ ദാസി ബിൽഹെയ

ദാസിയായി െകാടുûു. ൩൦ യാേèാബ് റാേഹലിൻെറ അടുèലും

െചćു; റാേഹലിെന േലയാെയèാൾഅധികംസ്േനഹിđു; പിെćയും

ഏഴു വർഷം ലാബാെě അടുèൽ േസവനം െചയ്തു. ൩൧ േലയാ

അനിġെയćു യേഹാവ ക÷േĜാൾഅവളുെട ഗർഭെû തുറćു;

റാേഹേലാ മđിയായിരുćു. ൩൨ േലയാ ഗർഭംധരിđു ഒരു മകെന

åപസവിđു: “യേഹാവഎൻെറസîടംക÷ു; ഇേĜാൾഎൻെറ ഭർûാവ്

എെćസ്േനഹിèും”എćു പറõ്അവൾഅവനു രൂേബൻഎćു

േപരിöു. ൩൩അവൾപിെćയും ഗർഭംധരിđു ഒരു മകെന åപസവിđു:

“ഞാൻഅനിġഎćുയേഹാവ േകöതുെകാ÷് ഇവെനയുംഎനിè്

തćു” എćു പറõ് അവനു ശിെമേയാൻ എćു േപരിöു. ൩൪

അവൾപിെćയും ഗർഭംധരിđ് ഒരു മകെന åപസവിđു: “ഇേĜാൾഈ

സമയംഎൻെറ ഭർûാവ്എേćാട് പĤിേđരും;ഞാൻഅവനു മൂćു

പുåതĈാെര åപസവിđുവേĭാ”എćുപറõു;അതുെകാ÷്അവനു

േലവിഎćു േപരിöു. ൩൫അവൾപിെćയും ഗർഭംധരിđ് ഒരു മകെന

åപസവിđു; “ഇേĜാൾഞാൻയേഹാവെയസ്തുതിèും”എćുഅവൾ

പറõു;അതുെകാ÷്അവൾഅവനു െയഹൂദാഎćു േപരിöു. പിെć

അവൾèു åപസവം നിćു.
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൩൦താൻയാേèാബിന് മèെള åപസവിèുćിĭഎćു റാേഹൽ

ക÷ു തൻെറ സേഹാദരിേയാട് അസൂയെĜöു യാേèാബിേനാട്:

“എനിè് മèെളതേരണം;അെĭîിൽഞാൻമരിđുേപാകും”എćു

പറõു. ൨അേĜാൾയാേèാബിന് റാേഹലിേനാടു േകാപം ജçലിđു:

“നിനèു ഗർഭഫലം തരാതിരിèുć ൈദവûിൻെറ čാനേûാ

ഞാൻ”എćു പറõു. ൩അതിന്അവൾ: “എൻെറ ദാസിബിൽഹാ

ഉ÷േĭാ; അവളുെട അടുèൽ െചĭുക; അവൾ എൻെറ മടിയിൽ

åപസവിèെö;അവളാൽഎനിèും മèൾഉ÷ാകും”എćു പറõു.

൪അïെനഅവൾ തൻെറ ദാസി ബിൽഹാെയ അവനു ഭാരäയായി

െകാടുûു; യാേèാബ് അവളുെട അടുèൽ െചćു. ൫ബിൽഹാ

ഗർഭംധരിđു യാേèാബിന് ഒരു മകെന åപസവിđു. ൬അേĜാൾ

റാേഹൽ: “ൈദവം എനിè് നäായം നടûിഎൻെറഅേപê േകöു

എനിè് ഒരു മകെന തćു” എćു പറõു; അതുെകാ÷് അവൾ

അവനു ദാൻഎćു േപരിöു. ൭ റാേഹലിൻെറ ദാസിബിൽഹാ പിെćയും

ഗർഭംധരിđു യാേèാബിനു ര÷ാമെതാരു മകെന åപസവിđു. ൮

“ഞാൻഎൻെറസേഹാദരിേയാടു വലിേയാരു മĭിöു, ജയിđുമിരിèുćു”

എćു റാേഹൽ പറõ് അവൾ അവനു നഫ്താലി എćു േപരിöു.

൯തനിèു åപസവം നിćുേപായി എćു േലയാ ക÷േĜാൾ തൻെറ

ദാസിസിğെയവിളിđ്അവെളയാേèാബിനു ഭാരäയായി െകാടുûു.

൧൦ േലയായുെട ദാസി സിğാ യാേèാബിന് ഒരു മകെന åപസവിđു.

൧൧അേĜാൾ േലയാ: “ഭാഗäം” എćു പറõ് അവൾ അവനു ഗാദ്

എćു േപരിöു. ൧൨ േലയായുെട ദാസിസിğായാേèാബിനു ര÷ാമത്

ഒരു മകെന åപസവിđു. ൧൩ “ഞാൻ ഭാഗäവതി; സ്åതീകൾ എെć

ഭാഗäവതിെയćു പറയും” എćു േലയാ പറõ് അവൾ അവനു

ആേശർഎćു േപരിöു. ൧൪ േഗാതĉുെകായ്ûുകാലûു രൂേബൻ

പുറെĜöു വയലിൽ ദൂദായിĜഴം ക÷ുതൻെറഅĊയായ േലയായുെട

അടുèൽ െകാ÷ുവćു. റാേഹൽ േലയാേയാട്: “നിൻെറ മകൻെറ

ദൂദായിĜഴം കുറđ് എനിè് തേരണം” എćു പറõു. ൧൫ േലയാ

അവേളാട്: “നീഎൻെറ ഭർûാവിെനഎടുûതു േപാരാേയാ?എൻെറ
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മകൻെറ ദൂദായിĜഴവുംകൂടി േവണേമാ”എćു പറõതിനു റാേഹൽ:

“ആകെö; നിൻെറ മകൻെറ ദൂദായിĜഴûിനുേവ÷ി ഇć് രാåതി

അവൻ നിേćാടുകൂെട ശയിđുെകാĐെö” എćു പറõു. ൧൬

യാേèാബ്ൈവകുേćരം വയലിൽനിćു വരുേĉാൾ േലയാഅവെന

എതിേരĤു െചćു: “നീഎൻെറഅടുèൽവേരണം;എൻെറ മകൻെറ

ദൂദായിĜഴംെകാ÷്ഞാൻനിെćകൂലിè് വാïിയിരിèുćു”എćു

പറõു;അćു രാåതിഅവൻഅവേളാടുകൂെടശയിđു. ൧൭ൈദവം

േലയായുെട അേപê േകöു; അവൾ ഗർഭംധരിđു യാേèാബിന്

അòാമത് ഒരു മകെന åപസവിđു. ൧൮അേĜാൾ േലയാ: “ഞാൻ

എൻെറ ദാസിെയഎൻെറ ഭർûാവിനു െകാടുûതുെകാ÷ുൈദവം

എനിè് åപതിഫലംതćു”എćുപറõ്അവൾഅവനുയിĢാഖാർ

എćു േപരിöു. ൧൯ േലയാ പിെćയും ഗർഭംധരിđു, യാേèാബിന്

ആറാമത് ഒരു മകെന åപസവിđു; ൨൦ “ൈദവംഎനിè് ഒരു നĭദാനം

തćിരിèുćു; ഇേĜാൾഎൻെറ ഭർûാവ് എേćാടുകൂെട വസിèും;

ഞാൻഅവനുആറു മèെള åപസവിđുവേĭാ”എćു േലയാ പറõ്

അവൾ അവനു െസബൂലൂൻ എćു േപരിöു. ൨൧അതിൻെറേശഷം

അവൾ ഒരു മകെള åപസവിđു അവൾèു ദീനാ എćു േപരിöു.

൨൨ ൈദവം റാേഹലിെന ഓർûു; ൈദവം അവളുെട അേപê

േകöു അവളുെട ഗർഭെû തുറćു. ൨൩അവൾ ഗർഭംധരിđു ഒരു

മകെന åപസവിđു: “ൈദവംഎൻെറ നിą നീèിèളõിരിèുćു”

എćു പറõു. ൨൪ “യേഹാവഎനിè് ഇനിയും ഒരു മകെന തരും”

എćും പറõ് അവൾ അവനു േയാേസഫ് എćു േപരിöു. ൨൫

റാേഹൽ േയാേസഫിെന åപസവിđേശഷം യാേèാബ് ലാബാേനാട്:

“ഞാൻഎൻെറčലേûèും േദശേûèും േപാകുവാൻഎെć

അയയ്േèണം. ൨൬ഞാൻ നിെć േസവിđതിെě åപതിഫലമായ

എൻെറ ഭാരäമാെരയും മèെളയുംഎനിè് തേരണം;ഞാൻ േപാകെö;

ഞാൻനിനèു െചയ്ത േസവനം നീഅറിയുćുവേĭാ”എćു പറõു.

൨൭ലാബാൻഅവേനാട്: “നിനèുഎേćാട് ദയ ഉെ÷îിൽ േപാകരുേത;

നിൻെറ നിമിûം യേഹാവ എെć അനുåഗഹിđു എćു എനിè്
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േബാĂäമായിരിèുćു. ൨൮നിനèുഎă് åപതിഫലം േവണംഎćു

പറയുക;ഞാൻതരാം”എćുപറõു. ൨൯യാേèാബ്അവേനാട്:

“ഞാൻ നിെć എïെന േസവിđു എćും നിൻെറ ആöിൻകൂöം

എൻെറപèൽഎïെനഇരുćുഎćും നീഅറിയുćു. ൩൦ഞാൻ

വരുംമുെĉ നിനèുഅğേമ ഉ÷ായിരുćുĐു; ഇേĜാൾഅത്അതäăം

വർĂിđിരിèുćു; ഞാൻ കാൽ വđിടെûĭാം യേഹാവ നിെć

അനുåഗഹിđിരിèുćു.ഇനിഎൻെറസçăഭവനûിനുേവ÷ിഞാൻ

എേĜാൾ കരുതും” എćും പറõു. ൩൧ “ഞാൻ നിനèു എă്

തേരണം?” എćു ലാബാൻ േചാദിđതിന്, യാേèാബ് പറõത്:

“നീ ഒćും തേര÷ാ;ഈകാരäം നീ െചയ്തുതćാൽഞാൻ നിൻെറ

ആöിൻകൂöെûഇനിയും േമയിđു പാലിèാം. ൩൨ഞാൻഇć് നിൻെറ

എĭാകൂöïളിലുംകൂടി കടć്,അവയിൽനിć് പുĐിയും മറുകുമുĐ

ആടുകെളഒെèയും െചĊരിയാടുകളിൽകറുûതിെനെയാെèയും

േകാലാടുകളിൽ പുĐിയും മറുകുമുĐതിെനയും േവർതിരിèാം;

അത് എൻെറ åപതിഫലമായിരിèെö. ൩൩നാെള ഒരിèൽഎൻെറ

åപതിഫലം സംബĆിđ് നീ േനാèുവാൻ വരുേĉാൾ എൻെറ നീതി

െതളിവായിരിèും; േകാലാടുകളിൽ പുĐിയും മറുകുമിĭാûതും

െചĊരിയാടുകളിൽ കറുûനിറമിĭാûതുംഎĭാംഎൻെറ പèൽ

ഉ÷്എîിൽ േമാġിđതായി കരുതാം.” ൩൪അതിന് ലാബാൻ: “ശരി,

നീ പറõതുേപാെലആകെö” എćു പറõു. ൩൫അćുതെć

അവൻ വരയും മറുകുമുĐ മുöാടുകെളയും പുĐിയും മറുകുമുĐ

െപൺേകാലാടുകെള ഒെèയും െവúയുĐതിെന ഒെèയും

െചĊരിയാടുകളിൽ കറുûനിറമുĐതിെന ഒെèയും േവർതിരിđ്

അവൻെറ പുåതĈാരുെട കēിൽ ഏğിđു. ൩൬അവൻ തനിèും

യാേèാബിനും ഇടയിൽ മൂćു ദിവസെû യാåതാദൂരം വđു;

ലാബാെěബാèിയുĐആöിൻകൂöïെളയാേèാബ് േമയിđു. ൩൭

എćാൽയാേèാബ് പുćവൃêûിെěയും ബദാംവൃêûിെěയും

അരിõിൽവൃêûിെěയും പđെèാĉുകൾഎടുû്അവയിൽ

െവĐകാണûèവĚംെവĐവരയായി േതാലുരിđു. ൩൮ആടുകൾ
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കുടിèുവാൻ വćേĜാൾ അവൻ, താൻ േതാലുരിđ െകാĉുകെള

പാûികളിലും െവĐം പകരുć െതാöികളിലും ആടുകളുെട

മുĉിൽവđു; അവ െവĐം കുടിèുവാൻ വćേĜാൾ ചനേയĤു.

൩൯ ആടുകൾ െകാĉുകെള ക÷ുെകാ÷് ചനേയĤു വരയും

പുĐിയും മറുകുമുĐ കുöികെള െപĤു. ൪൦ആ ആöിൻകുöികെള

യാേèാബ് േവർതിരിđ് ആടുകെള ലാബാെě ആടുകളിൽ വരയും

മറുകുമുĐഎĭാĤിനുംഅഭിമുഖമായി നിർûി; തൻെറസçăകൂöïെള

ലാബാെě ആടുകേളാടു േചർèാെത േവെറയാèി. ൪൧ബലമുĐ

ആടുകൾചനേയല്èുേĉാെഴാെèയും െകാĉുകെള ക÷ുെകാ÷്

ചനേയൽേè÷തിനു യാേèാബ് ആ െകാĉുകെള പാûികളിൽ

ആടുകളുെട കĚിന് മുĉിൽവđു. ൪൨ ബലമിĭാû ആടുകൾ

ചനേയല്èുേĉാൾ െകാĉുകെള വđിĭ;അïെനബലമിĭാûവ

ലാബാനുംബലമുĐവയാേèാബിനുംആയിûീർćു. ൪൩അവൻ

മഹാസĉćനായി അവനു വളെര ആടുകളും ദാസീദാസĈാരും

ഒöകïളും കഴുതകളും ഉ÷ാകുകയും െചയ്തു.

൩൧എćാൽ “ഞïളുെട അĜനുĐെതĭാം യാേèാബ്

എടുûുകളõു ഞïളുെട അĜൻെറ വകെകാ÷് അവൻ ഈ

ധനം എĭാം സĉാദിđു” എćു ലാബാെě പുåതĈാർ പറõ

വാèുകെള യാേèാബ് േകöു. ൨ യാേèാബ് ലാബാെě മുഖûു

േനാèിയേĜാൾ അത് തൻെറ േനെര മുേĉ ഇരുćതു േപാെല

അĭ എćു ക÷ു. ൩ അേĜാൾ യേഹാവ യാേèാബിേനാട്:

“നിൻെറ പിതാèĈാരുെട േദശേûèും നിൻെറകുടുംബèാരുെട

അടുèേലèും മടïിേĜാകുക;ഞാൻനിേćാടുകൂെട ഇരിèും”എćു

അരുളിെđയ്തു. ൪യാേèാബ്ആളയđ് റാേഹലിേനയും േലയാെയയും

വയലിൽ തൻെറആöിൻ കൂöûിൻെറഅടുèേലè് വിളിĜിđു. ൫

അവേരാടു പറõത്: “നിïളുെട അĜൻെറ മുഖം എൻെറ േനെര

മുേĉ ഇരുćതു േപാെല അĭ എćു ഞാൻ കാണുćു; എîിലും

എൻെറഅĜൻെറൈദവംഎേćാടുകൂടി ഉ÷ായിരുćു. ൬നിïളുെട

അĜെന ഞാൻ എൻെറ സർĔബലേûാടുംകൂടി േസവിđു എćു
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നിïൾè് തെć അറിയാമേĭാ. ൭ നിïളുെട അĜേനാ എെć

ചതിđ് എൻെറ åപതിഫലം പûു åപാവശäം മാĤി; എîിലുംഎേćാട്

േദാഷം െചēുവാൻൈദവംഅവെനസĊതിđിĭ. ൮ ‘പുĐിയുĐവ

നിൻെറ åപതിഫലം ആയിരിèെö’ എćു അവൻ പറõു എîിൽ

കൂöെമാെèയും പുĐിയുĐ കുöികെള െപĤു; ‘വരയുĐവ നിൻെറ

åപതിഫലംആയിരിèെö’എćവൻപറõുഎîിൽകൂöെമാെèയും

വരയുĐകുöികെള െപĤു. ൯ഇïെനൈദവംനിïളുെടഅĜൻെറ

ആöിൻകൂöെû എടുû് എനിè് തćിരിèുćു. ൧൦ “ആടുകൾ

ചനേയല്èുćകാലû്ഞാൻസçപ്നûിൽആടുകളിേĈൽകയറുć

മുöാടുകൾ വരയും പുĐിയും മറുകും ഉĐവ എćു ക÷ു. ൧൧

ൈദവûിൻെറ ദൂതൻസçപ്നûിൽഎേćാട്: ‘യാേèാേബ’എćു

വിളിđു; ‘ഞാൻ ഇതാ’ എćുഞാൻ പറõു. ൧൨അേĜാൾ ദൂതൻ:

‘നീ തലെപാèി േനാèുക; ആടുകളുെടേമൽ കയറുć മുöാടുകൾ

എĭാം വരയും പുĐിയും മറുകുമുĐവയേĭാ; ലാബാൻ നിേćാട്

െചēുćെതാെèയും ഞാൻ ക÷ിരിèുćു. ൧൩ നീ തൂണിെന

അഭിേഷകം െചēുകയുംഎേćാട് േനർđേനരുകയും െചയ്തčലമായ

േബേഥലിെě ൈദവം ആകുćു ഞാൻ; ആകയാൽ നീ എഴുേćĤ്,

ഈ േദശംവിö് നിൻെറ ജĈേദശേûèു മടïിേĜാകുക’ എćു

കğിđിരിèുćു.” ൧൪റാേഹലും േലയായുംഅവേനാട് ഉûരംപറõത്:

“അĜൻെറവീöിൽഞïൾè്ഇനിഓഹരിയുംഅവകാശവും ഉേ÷ാ?

൧൫അവൻഞïെളഅനäരായിöĭേയാവിചാരിèുćത്?ഞïെള

വിĤു വിലയുംഎĭാംതിćുകളõുവേĭാ. ൧൬ൈദവംഞïളുെട

അĜൻെറ പèൽനിć് എടുûുകളõ സĉെûാെèയും

ഞïൾèുംഞïളുെട മèൾèും ഉĐതേĭാ;ആകയാൽൈദവം

നിേćാട് കğിđെതാെèയും െചയ്തുെകാĐുക.” ൧൭ അïെന

യാേèാബ് എഴുേćĤ് തൻെറ ഭാരäമാെരയും പുåതĈാെരയും

ഒöകĜുറûു കയĤി. ൧൮ തൻെറ കćുകാലികെള മുഴുവനും താൻ

സĉാദിđസകലസĉെûാെèയും താൻ പāൻ‐അരാമിൽസĉാദിđ

മൃഗസĉെûാെèയും േചർûുെകാ÷് കനാൻേദശûു തൻെറ
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അĜനായയിസ്ഹാèിൻെറഅടുèൽ േപാകുവാൻപുറെĜöു. ൧൯

ലാബാൻ തൻെറ ആടുകെള േരാമം കåതിèുവാൻ േപായിരുćു;

റാേഹൽ തൻെറ അĜനുĐ ഗൃഹവിåഗഹïെള േമാġിđു. ൨൦

താൻ ഓടിേĜാകുćതു യാേèാബ് അരാമäനായ ലാബാേനാടു

അറിയിèായ്കയാൽഅവെന േതാğിđായിരുćു േപായത്. ൨൧ഇïെന

അവൻ തനിèുĐ സകലവുമായി ഓടിേĜായി; അവൻ പുറെĜöു

നദികടćു, ഗിെലയാദ് പർĔതûിനു േനെരതിരിõു. ൨൨യാേèാബ്

ഓടിേĜായിഎćു ലാബാനു മൂćാംദിവസംഅറിവുകിöി. ൨൩ഉടെന

അവൻതൻെറസേഹാദരĈാെര കൂöിെèാ÷്ഏഴു ദിവസെûവഴി

അവെനപിăുടർćു ഗിെലയാദ് പർĔതûിൽഅവേനാെടാĜംഎûി.

൨൪എćാൽ ൈദവം രാåതി സçപ്നûിൽ അരാമäനായ ലാബാെě

അടുèൽവć് അവേനാട്: “നീ യാേèാബിേനാട് ഗുണെമîിലും

േദാഷെമîിലും പറയാതിരിèുവാൻസൂêിđുെകാൾക” എćു കğിđു.

൨൫ലാബാൻയാേèാബിേനാെടാĜംഎûി; യാേèാബ് പർĔതûിൽ

കൂടാരംഅടിđിരുćു; ലാബാനുംതൻെറസേഹാദരĈാരുമായിഗിെലയാദ്

പർĔതûിൽ കൂടാരം അടിđു. ൨൬ ലാബാൻ യാേèാബിേനാടു

പറõത്: “നീ എെć ഒളിđു േപാകുകയും എൻെറ പുåതിമാെര

വാളാൽ പിടിđവെരേĜാെല െകാ÷ുേപാകുകയും െചയ്തത് എă്?

൨൭ നീ എെć േതാğിđു രഹസäമായിö് ഓടിേĜാകുകയും ഞാൻ

സേăാഷേûാടും സംഗീതേûാടും മുരജേûാടും വീണേയാടുംകൂെട

നിെćഅയയ്èുവാൻ തèവĚംഎെćഅറിയിèാതിരിèുകയും

൨൮എൻെറപുåതĈാെരയും പുåതിമാെരയും ചുംബിèുവാൻഎനിè്

അവസരം തരാതിരിèുകയും െചയ്തത് എă്? േഭാഷതçമാണു നീ

െചയ്തത്. ൨൯ നിïേളാട് േദാഷം െചēുവാൻ എൻെറ പèൽ

ശéിയു÷്; എîിലും ‘നീ യാേèാബിേനാടു ഗുണെമîിലും

േദാഷെമîിലും പറയാതിരിèുവാൻ സൂêിđുെകാൾക’ എćു

നിïളുെട പിതാവിൻെറ ൈദവം കഴിõ രാåതി എേćാട്

കğിđിരിèുćു. ൩൦ ആകെö, നിൻെറ പിതൃഭവനേûാടുĐ

അതിവാóയാൽ നീ പുറെĜöുേപാćു; എćാൽ എൻെറ
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ഗൃഹബിംബïെള േമാġിđത്എăിന്?” ൩൧യാേèാബ് ലാബാേനാട്:

“പേê നിൻെറ പുåതിമാെര നീ എൻെറ പèൽനിć് ബലമായി

പിടിđുവയ്èും എćു ഞാൻ ഭയെĜöു. ൩൨എćാൽ നീ ആരുെട

പèൽ എîിലും നിൻെറ ഗൃഹബിംബïെള ക÷ാൽ അവൻ

ജീവേനാടിരിèരുത്; എൻെറ പèൽനിൻെറ വക വĭതും ഉേ÷ാഎćു

നീ നĊുെടസേഹാദരĈാർകാൺെകേനാèിഎടുè”എćുûരം

പറõു. റാേഹൽഅവെയ േമാġിđത് യാേèാബ്അറിõിĭ. ൩൩

അïെന ലാബാൻ യാേèാബിൻെറ കൂടാരûിലും േലയായുെട

കൂടാരûിലും ര÷ു ദാസിമാരുെട കൂടാരûിലും െചćു േനാèി,

ഒćും ക÷ിĭതാനും;അവൻ േലയായുെട കൂടാരûിൽനിć് ഇറïി

റാേഹലിൻെറകൂടാരûിൽ െചćു. ൩൪എćാൽ റാേഹൽവിåഗഹïെള

എടുû് ഒöകേèാĜിനുĐിൽഇöുഅതിേĈൽഇരിèുകയായിരുćു.

ലാബാൻകൂടാരûിൽഎĭായിടûും തിരõുേനാèി, ക÷ിĭതാനും.

൩൫അവൾഅĜേനാട്: “യജമാനൻ േകാപിèരുേത; നിൻെറ മുĉാെക

എഴുേćൽèുവാൻ എനിè് കഴിയുകയിĭ; സ്åതീകൾèുĐ

പതിവ് എനിè് വćിരിèുćു” എćു പറõു. അïെനഅവൻ

പരിേശാധിđു; ഗൃഹവിåഗഹïെള ക÷ിĭതാനും. ൩൬ അേĜാൾ

യാേèാബിനു േകാപം ജçലിđു, അവൻ ലാബാേനാടു വാദിđു.

യാേèാബ് ലാബാേനാടു പറõത് എെăćാൽ: “എൻെറ കുĤം

എă്? നീ ഇåത ഉåഗതേയാെട എൻെറ പിćാെല ഓടി വേര÷തിന്

എൻെറ െതĤ് എă്? ൩൭ നീ എൻെറ സാധനïെളാെèയും

പരിേശാധിđുവേĭാ; നിൻെറ വീöിെല സാധനം വĭതും ക÷ുേവാ?

എൻെറ സേഹാദരĈാർèും നിൻെറ സേഹാദരĈാർèും മുĉാെക

ഇവിെട െവèുക;അവർ നമുèിരുവർèും മേĂä വിധിèെö. ൩൮

“ഈ ഇരുപതു വർഷം ഞാൻ നിൻെറ അടുèൽ പാർûു; നിൻെറ

െചĊരിയാടുകൾèും േകാലാടുകൾèും ചനനാശം വćിöിĭ. നിൻെറ

കൂöûിെല ആöുെകാĤĈാെര ഞാൻ തിćുകളõിöുമിĭ. ൩൯

ദുġമൃഗംകടിđുകീറിയതിെനനിൻെറഅടുèൽെകാ÷ുവരാെതഞാൻ

അതിന് ഉûരവാദിയായിരുćു; പകൽ േമാഷണം േപായതിെനയും രാåതി
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േമാഷണം േപായതിെനയുംനീഎേćാട് േചാദിđു. ൪൦ “ഇതായിരുćു

എൻെറഅനുഭവം; പകൽെവയിൽെകാ÷ും രാåതി തണുĜുെകാ÷ും

ഞാൻêയിđു;എൻെറകĚിന് ഉറèമിĭാെതയായി. ൪൧ഈഇരുപതു

വർഷംഞാൻനിൻെറ വീöിൽവസിđു; പതിനാല് വർഷം നിൻെറ ര÷ു

പുåതിമാർèായിöും ആറു വർഷം നിൻെറ ആöിൻകൂöûിനായിöും

നിെć േസവിđു; പûു åപാവശäം നീ എൻെറ åപതിഫലം മാĤി. ൪൨

എൻെറ പിതാവിൻെറ ൈദവമായ അåബാഹാമിൻെറ ൈദവവും

യിസ്ഹാèിൻെറ ഭയവുമായവൻ എനിè് ഇĭായിരുćു എîിൽ

നീ ഇേĜാൾ എെć െവറുെത അയđുകളയുമായിരുćു; ൈദവം

എൻെറകġതയുംഎൻെറൈകകളുെടഅധçാനവും ക÷ുകഴിõ

രാåതി നäായംവിധിđു.” ൪൩ ലാബാൻ യാേèാബിേനാട്: “പുåതിമാർ

എൻെറ പുåതിമാർ, മèൾ എൻെറ മèൾ, ആöിൻകൂöം എൻെറ

ആöിൻകൂöം; നീ കാണുćെതാെèയും എനിèുĐതുതെć; ഈ

എൻെറ പുåതിമാേരാേടാ അവർ åപസവിđ മèേളാേടാ ഞാൻ ഇć്

എă് െചēും? ൪൪അതുെകാ÷് വരിക,ഞാനും നീയും തĊിൽ ഒരു

ഉടĉടി െചēുക;അത്എനിèും നിനèും മേĂäസാêിയായിരിèെö”

എćു ഉûരം പറõു. ൪൫അേĜാൾയാേèാബ് ഒരു കĭ്എടുûു

തൂണായി നിർûി. ൪൬ “കĭുകൾ കൂöുവിൻ” എćു യാേèാബ്

തൻെറ സേഹാദരĈാേരാട് പറõു; അവർ കĭുകൾ എടുû് ഒരു

കൂĉാരമു÷ാèി; കൂĉാരûിേĈൽവđ് അവർ ഭêണം കഴിđു.

൪൭ ലാബാൻ അതിന് െയഗർ‐സഹദൂഥാ എćു േപരിöു; എćാൽ

യാേèാബ് അതിന് ഗേലദ് എćു േപരിöു. ൪൮ “ഈ കൂĉാരം ഇć്

എനിèും നിനèും മേĂä സാêി” എćു ലാബാൻ പറõു.

അതുെകാ÷് അതിന് ഗേലദ് എćും മിസ്പാഎćും േപരായി: ൪൯

“നാം തĊിൽഅകćിരിèുേĉാൾയേഹാവഎനിèും നിനèും മേĂä

കാവലായിരിèെö. ൫൦നീഎൻെറപുåതിമാെരഉപåദവിèുകേയാഎൻെറ

പുåതിമാെരയĭാെത േവെറ സ്åതീകെള സçീകരിèുകേയാ െചēുെമîിൽ

നേĊാടുകൂെടആരുംഇĭ; േനാèുക,ൈദവംതെćഎനിèുംനിനèും

മേĂä സാêി” എćു അവൻ പറõു. ൫൧ ലാബാൻ പിെćയും



ഉğûി 85

യാേèാബിേനാട്: “ഇതാ,ഈകൂĉാരം; ഇതാ, എനിèും നിനèും

മേĂä നിർûിയ തൂൺ. ൫൨ േദാഷûിനായി ഞാൻഈ കൂĉാരം

കടćു നിൻെറഅടുèൽവരാെതയും നീഈകൂĉാരവുംഈതൂണും

കടć്എൻെറഅടുèൽവരാെതയും ഇരിേè÷തിന്ഈകൂĉാരവും

സാêി, ഈ തൂണും സാêി. ൫൩ അåബാഹാമിൻെറ ൈദവവും

നാേഹാരിെěൈദവവും അവരുെട പിതാവിൻെറ ൈദവവുമായവൻ

നമുèു മേĂä വിധിèെö” എćു പറõു. യാേèാബ് തൻെറ

പിതാവായ യിസ്ഹാèിൻെറ ഭയമായവെനെđാĭി സതäംെചയ്തു.

൫൪ പിെć യാേèാബ് പർĔതûിൽ യാഗം അർĜിđു ഭêണം

കഴിèുവാൻ തൻെറ സേഹാദരĈാെര വിളിđു; അവർ ഭêണം

കഴിđു പർĔതûിൽ രാåതിപാർûു. ൫൫ ലാബാൻ അതിരാവിെല

എഴുേćĤ് തൻെറ പുåതĈാെരയും പുåതിമാെരയും ചുംബിèുകയും

അനുåഗഹിèുകയും െചയ്തേശഷം അവിെടനിćു പുറെĜöു

സçേദശേûèു മടïിേĜായി.

൩൨യാേèാബ്തൻെറവഴിèുേപായി;ൈദവûിൻെറ ദൂതĈാർ

അവൻെറ എതിെര വćു. ൨ യാേèാബ് അവെര ക÷േĜാൾ:

“ഇതു ൈദവûിൻെറ ൈസനäം” എćു പറõു. ആčലûിനു

അവൻ മഹനയീം എćു േപർ ഇöു. ൩ അനăരം യാേèാബ്

ഏേദാം നാടായ േസയീർേദശû്തൻെറസേഹാദരനായഏശാവിൻെറ

അടുèൽതനിèുമുĉായിസേąശവാഹകെരഅയđു. ൪അവേരാടു

കğിđത്എെăćാൽ: “എൻെറയജമാനനായഏശാവിേനാട് ഇïെന

പറയുക: ‘നിൻെറ ദാസൻ യാേèാബ് ഇåപകാരം പറയുćു: ഞാൻ

ലാബാെě അടുèൽ പരേദശിയായി പാർû് ഇćുവെര അവിെട

താമസിđു. ൫എനിè് കാളയും കഴുതയുംആടും ദാസീദാസĈാരും

ഉ÷്; നിനèു എേćാട് കൃപ േതാേć÷തിനാകുćു യജമാനെന

അറിയിèുവാൻഞാൻആളയèുćത്. ൬ ദൂതĈാർ യാേèാബിൻെറ

അടുèൽ മടïിവćു: “ഞïൾനിൻെറസേഹാദരനായഏശാവിൻെറ

അടുèൽ േപായി വćു; അവൻ നാനൂറ് ആളുകളുമായി നിെć

എതിേരൽèുവാൻവരുćു”എćുപറõു. ൭അേĜാൾയാേèാബ്



ഉğûി 86

ഏĤവും വäാകുലെĜöുഅസçčനായി, തേćാടുകൂെട ഉ÷ായിരുć

ജനെûയുംആടുകെളയുംകćുകാലികെളയും ഒöകïെളയും ര÷ു

കൂöമായി വിഭാഗിđു. ൮ “ഏശാവ് ഒരു കൂöûിൻെറ േനെര വć്അതിെന

നശിĜിđാൽ മെĤ കൂöûിന് ഓടിേĜാകാമേĭാ” എćു പറõു. ൯

പിെćയാേèാബ് åപാർüിđത്: “എൻെറപിതാവായഅåബാഹാമിൻെറ

ൈദവവും എൻെറ പിതാവായ യിസ്ഹാèിൻെറൈദവവുമായുേĐാേവ,

‘നിൻെറ േദശേûèും നിൻെറ കുടുംബèാരുെട അടുèേലèും

മടïിേĜാവുക; ഞാൻ നിനèു നĈ െചēും’ എćു എേćാട്

അരുളിെđയ്ത യേഹാേവ, ൧൦ അടിയേനാട് കാണിđിരിèുć

സകലദയയ്èുംസകലവിശçസ്തതയ്èുംഞാൻഒöും േയാഗäനĭ; ഒരു

വടിേയാടുകൂടി മാåതമേĭാഞാൻഈേയാർāാൻകടćത്; ഇേĜാേഴാ

ഞാൻര÷ുകൂöമായി തീർćിരിèുćു. ൧൧എൻെറസേഹാദരനായ

ഏശാവിൻെറൈകയിൽനിć്എെć രêിേèണേമഎćുഞാൻ

åപാർüിèുćു; പേê അവൻ വć് എെćയും മèേളാടുകൂെട

അĊമാെരയും നശിĜിèുംഎćുഞാൻ ഭയെĜടുćു. ൧൨അവിടുേćാ:

‘ഞാൻനിേćാട് നĈ െചēും; നിൻെറസăതിെയ െപരുĜംെകാ÷്

എĚുവാൻകഴിയാûകടൽകരയിെല മണൽേപാെലആèും’ എćു

അരുളിെđയ്തുവേĭാ.” ൧൩അćു രാåതിഅവൻഅവിെട പാർûു;

തൻെറ ൈകവശം ഉĐതിൽ തൻെറ സേഹാദരനായ ഏശാവിനു

സĊാനമായിö് ൧൪ ഇരുനൂറ് െപൺേകാലാടുകെളയും ഇരുപതു

ആൺേകാലാടുകെളയുംഇരുനൂറ് െപൺെചĊരിയാടുകെളയുംഇരുപതു

ആൺെചĊരിയാടുകെളയും ൧൫കറവയുĐമുĜതു ഒöകïെളയും

അവയുെടകുöികെളയും നാğതുപശുèെളയുംപûുകാളകെളയും

ഇരുപതു െപൺകഴുതകെളയും പûുകഴുതèുöികെളയും േവർതിരിđു.

൧൬ തൻെറ ദാസĈാരുെട ൈകവശം ഓേരാ കൂöെû åപേതäകം

åപേതäകമായിഏğിđു, തൻെറ ദാസĈാേരാട്: “നിïൾഎനിè് മുĉായി

കടćുേപായിഅതത് കൂöûിനു മേĂäകുറđ്അകലംപാലിèുവിൻ”

എćു പറõു. ൧൭ ഒćാമത് േപാകുćവേനാട് അവൻ: “എൻെറ

സേഹാദരനായഏശാവ് നിെćക÷ു: ‘നീആരുെടആൾ?എവിെട
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േപാകുćു? നിൻെറ മുĉിൽ േപാകുćഇവആരുെട വക’എćിïെന

നിേćാട് േചാദിđാൽ: ൧൮ ‘നിൻെറ ദാസൻ യാേèാബിൻെറ വക

ആകുćു;ഇത്യജമാനനായഏശാവിന്അയđിരിèുćസĊാനം;

അതാ, അവനും പിćാെല വരുćു’ എćു നീ പറേയണം” എćു

കğിđു. ൧൯ ര÷ാമûവേനാടും മൂćാമûവേനാടും കൂöïെള

നടûിെèാ÷ുേപാകുć എĭാവേരാടും: “നിïൾ ഏശാവിെന

കാണുേĉാൾഇåപകാരംഅവേനാട് പറയുവിൻ; ൨൦ ‘അതാ, നിൻെറ

ദാസൻ യാേèാബ് പിćാെല വരുćു’ എćും പറയുവിൻ” എćു

അവൻകğിđു. “എനിè് മുĉായിേപാകുćസĊാനംെകാ÷്അവെന

ശാăനാèിയിöു പിെć ഞാൻ അവൻെറ മുഖം ക÷ുെകാĐാം;

പേêഅവൻഎെćസçീകരിേđèും”എćു പറõു. ൨൧അïെന

സĊാനം അവൻെറ മുĉിലായി േപായി; അവേനാ അćു രാåതി

കൂöേûാടുകൂെട പാർûു. ൨൨ആരാåതിയിൽ അവൻഎഴുേćĤു,

തൻെറ ര÷ു ഭാരäമാെരയും ര÷ു ദാസിമാെരയും പതിെനാćു

പുåതĈാെരയും കൂöി യാേĒാè്കടവു കടćു. ൨൩ അïെന

അവൻ അവെര കൂöി ആĤിനèെര കടûി; തനിèുĐ സർĔവും

അèെരകടûിയേശഷം യാേèാബ് തനിേയ േശഷിđു; ൨൪അേĜാൾ

ഒരു പുരുഷൻ പുലരുćതുവെര അവേനാട് ദçąയുĂം നടûി.

൨൫ അവെന ജയിèയിĭ എćു ക÷േĜാൾ അവൻ അവൻെറ

ഇടുĜുസĆിയിൽെതാöു;ആകയാൽഅവേനാട് മĭുപിടിèുകയിൽ

യാേèാബിൻെറ ഇടുĜുസĆി ഉളുèിേĜായി. ൨൬ “എെćവിടുക;

േനരം പുലരുćുവേĭാ”എćുആപുരുഷൻപറõു.അതിന്: “അï്

എെć അനുåഗഹിđĭാെത ഞാൻ അïെയ വിടുകയിĭ” എćു

യാേèാബ്പറõു. ൨൭ “നിൻെറ േപർഎă്?”എćുഅവൻഅവേനാട്

േചാദിđു. അതിന്: “യാേèാബ്” എćു അവൻ പറõു. ൨൮ “നീ

ൈദവേûാടും മനുഷäേരാടും മĭുപിടിđു ജയിđതുെകാ÷ുനിൻെറ

േപർ ഇനി യാേèാബ് എćĭയിåസാേയൽഎćു വിളിèെĜടും” എćു

അവിടുć് പറõു. ൨൯യാേèാബ് അവിടുേûാട്: “അേïയുെട

േപർ എനിè് പറõുതേരണം” എćു അേപêിđു: “നീ എൻെറ
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േപർ േചാദിèുćത് എă്?” എćു അവൻ പറõു, അവിെടവđ്

അവൻ യാേèാബിെന അനുåഗഹിđു. ൩൦ “ഞാൻ ൈദവെû

മുഖാമുഖമായി ക÷ിöുംഎനിè് ജീവഹാനി വćിĭ”എćു യാേèാബ്

പറõ്, ആčലûിനു െപനീേയൽ എćു േപരിöു. ൩൧അവൻ

െപനീേയൽകടćുേപാകുേĉാൾസൂരäൻ ഉദിđു;എćാൽഇടുĜിെě

ഉളുèുനിമിûംഅവൻമുടăിനടćു. ൩൨അവൻയാേèാബിൻെറ

ഇടുĜുസĆിയിെലഞരĉിൽ െതാöതുെകാ÷ു യിåസാേയൽ മèൾ

ഇćുവെരയും ഇടുĜുസĆിയിെലഞരĉു തിćാറിĭ.

൩൩അനăരം യാേèാബ് തലെപാèി േനാèി, ഏശാവും

അവേനാടുകൂെടനാനൂറ്ആളുകളും വരുćത് ക÷ു; തൻെറ മèെള

േലയായുെടഅടുèലും റാേഹലിൻെറഅടുèലും ര÷ു ദാസിമാരുെട

അടുèലും വിഭാഗിđുനിർûി. ൨അവൻ ദാസിമാെരയുംഅവരുെട

മèെളയും മുൻപിലായും േലയാെയയുംഅവളുെട മèെളയും പിĉിലും

റാേഹലിെനയും േയാേസഫിെനയും അവസാനമായും നിർûി. ൩

അവൻ അവർè് മുൻപായി കടć് ഏഴു åപാവശäം സാġാംഗം

നമസ്കരിđുെകാ÷് തൻെറ സേഹാദരേനാട് അടുûുെചćു. ൪

ഏശാവ് ഓടിവć്അവെനഎതിേരĤ്,ആലിംഗനം െചയ്തു;അവൻെറ

കഴുûിൽ വീണ് അവെന ചുംബിđു, ര÷ുേപരും കരõു. ൫

പിെćഏശാവ് തലെപാèിസ്åതീകെളയുംകുõുïെളയുംക÷ു:

“നിേćാടുകൂെടയുĐഇവർആരാകുćു?”എćു േചാദിđു.അതിന്:

“ൈദവം അടിയനു കൃപയാൽ നല്കിയിരിèുć മèൾ” എćു

അവൻ പറõു. ൬അേĜാൾ ദാസിമാരും മèളും അടുûുവćു

നമസ്കരിđു; ൭ േലയായും മèളും അടുûുവć് നമസ്കരിđു;

അവസാനം േയാേസഫും റാേഹലും അടുûുവćു നമസ്കരിđു. ൮

“ഞാൻവഴിèുക÷ആകൂöെമാെèയുംഎăിന്?”എćുഏശാവ്

േചാദിđു. അതിന്: “യജമാനന് എേćാട് കൃപേതാേć÷തിന്ആകുćു”

എćുയാേèാബ് പറõു. ൯അതിന്ഏശാവ്: “സേഹാദരാ,എനിè്

േവ÷åത ഉ÷്; നിനèുĐത് നിനèുഇരിèെö”എćുപറõു. ൧൦

അതിന് യാേèാബ്: “അïെനയĭ,എേćാട് കൃപ ഉെ÷îിൽഎൻെറ



ഉğûി 89

സĊാനംഎൻെറൈകയിൽനിćു വാേïണേമ;ൈദവûിൻെറ മുഖം

കാണുćതുേപാെലഞാൻനിൻെറമുഖംകാണുകയുംനിനèുഎേćാട്

ദയ േതാćുകയും െചയ്തുവേĭാ; ൧൧ഞാൻഅയđിരിèുćസĊാനം

വാേïണേമ; ൈദവം എേćാട് കൃപ െചയ്തിരിèുćു; എനിè്

േവ÷åതഉ÷്”എćുപറõ്ഏശാവിെനനിർĒĆിđു;അïെന

അവൻഅത് വാïി. ൧൨പിെćഏശാവ്: “നമുèുയാåതതുടരാം;ഞാൻ

നിനèു മുൻപായി നടèാം”എćുപറõു. ൧൩അതിന് യാേèാബ്

അവേനാട്: “കുöികൾ നćാ ഇളയവർ എćും കറവുĐആടുകളും

കćുകാലികളും കൂെട ഉെ÷ćുംയജമാനൻഅറിയുćുവേĭാ;അവെയ

ഒരു ദിവസം അധികമായി ഓടിđാൽ കൂöെമĭാം ചûുേപാകും. ൧൪

യജമാനൻ അടിയനു മുൻപായി േപായാലും; എൻെറ കൂെടയുĐ

കćുകാലികളുെടയും കുõുïളുെടയും åപാപ്തിè് ഒûവĚം

ഞാൻ സാവധാനûിൽ അവെയ നടûിെèാ÷ു േസയീരിൽ

യജമാനൻെറഅടുèൽവćുെകാĐാം” എćു പറõു. ൧൫ “എൻെറ

ആളുകളിൽചിലെരഞാൻനിൻെറഅടുèൽനിർûെö”എćുഏശാവ്

പറõു. അതിന്: “എăിന്? യജമാനൻെറ കൃപയു÷ായാൽ മതി”

എćുഅവൻപറõു. ൧൬അïെനഏശാവ്അćു തൻെറ വഴിèു

േസയീരിേലèു മടïിേĜായി. ൧൭യാേèാേബാസുേèാûിേലèു

യാåത പുറെĜöു; തനിèു ഒരു വീടു പണിതു; കćുകാലിèൂöûിനു

െതാഴുûുകളുംെകöി;അതുെകാ÷്ആčലûിന്സുേèാû്എćു

േപരു പറയുćു. ൧൮യാേèാബ് പāൻ‐അരാമിൽനിćു വćേശഷം

കനാൻേദശûിെല െശേഖംപöണûിൽ സുരêിതമായി എûി

പöണûിനരിെക കൂടാരമടിđു. ൧൯താൻകൂടാരമടിđčലûിൻെറ

ഒരു ഭാഗം െശേഖമിൻെറഅĜനായഹാേമാരിൻെറ പുåതĈാേരാടു നൂറു

െവĐിèാശിനു വാïി. ൨൦അവിെടഅവൻഒരു യാഗപീഠം പണിതു,

അതിന്ഏൽ‐എേലാേഹ‐യിåസാേയൽഎćു േപർവിളിđു.

൩൪ േലയാ യാേèാബിനു åപസവിđ മകളായ ദീനാ േദശûിെല

കനäകമാെര കാണുവാൻ േപായി. ൨അേĜാൾഹിവäനായഹാേമാരിൻെറ

മകനും േദശûിൻെറ åപഭുവുമായ െശേഖം അവെള ക÷ിö്
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പിടിđുെകാ÷ുേപായി അവേളാടുകൂെട ശയിđ് അവൾèു കളîം

വരുûി. ൩അവൻെറ ഉĐം യാേèാബിൻെറ മകളായ ദീനാേയാടു

പĤിേđർćു;അവൻബാലികെയസ്േനഹിđു,ബാലികേയാടുഹൃദäമായി

സംസാരിđു. ൪ െശേഖം തൻെറഅĜനായഹേമാരിേനാട്: “ഈബാലെയ

എനിè് ഭാരäയായിö് എടുേèണം”എćുപറõു. ൫തൻെറ മകളായ

ദീനാെയഅവൻ മാനഭംഗെĜടുûിഎćു യാേèാബ് േകöു;അവൻെറ

പുåതĈാർ ആöിൻകൂöേûാടുകൂെട വയലിൽ ആയിരുćു; അവർ

വരുćതുവെരയാേèാബ് മൗനമായിരുćു. ൬െശേഖമിൻെറഅĜനായ

ഹേമാർയാേèാബിേനാടുസംസാരിĜാൻഅവൻെറഅടുèൽവćു. ൭

യാേèാബിൻെറ പുåതĈാർ വിവരംഅറിõ് വയലിൽനിćു വćു.

േശേഖംയാേèാബിൻെറ മകേളാടുകൂെടശയിđു,അïെനഅരുതാû

കാരäം െചയ്തു യിåസാേയലിൽ വഷളûം åപവർûിđതുെകാ÷്

ആ പുരുഷĈാർè് വäസനം േതാćി മഹാേകാപവും ജçലിđു. ൮

ഹേമാർഅവേരാടുസംസാരിđു: “എൻെറ മകൻെശേഖമിൻെറ മനĢ്

നിïളുെട മകേളാട് പĤിയിരിèുćു; അവെള അവനു ഭാരäയായി

െകാടുേèണം. ൯ ഞïളുമായി വിവാഹബĆûിൽ ഏർെĜö്

നിïളുെട പുåതിമാെരഞïൾèുതരികയുംഞïളുെടപുåതിമാെര

നിïൾè്എടുèുകയും െചēുവിൻ. ൧൦നിïൾè്ഞïേളാടുകൂെട

പാർèാം; േദശûു നിïൾè്സçാതåăäമു÷ാകും; അതിൽ പാർûു

വäാപാരം െചയ്തു വസ്തു സĉാദിèുവിൻ” എćു പറõു. ൧൧

െശേഖമുംഅവളുെടഅĜേനാടും സേഹാദരĈാേരാടും: “നിïൾè്

എേćാട് കൃപ േതാćിയാൽ നിïൾ പറയുćത് ഞാൻ തരാം. ൧൨

എേćാട് സ്åതീധനവും സĊാനവും എåതെയîിലും േചാദിèുവിൻ;

നിïൾ പറയുćതുേപാെല ഞാൻ തരാം; ബാലെയ എനിè്

ഭാരäയായിöു തേരണം”എćുപറõു. ൧൩തïളുെടസേഹാദരിയായ

ദീനാെയ ഇവൻ മാനഭംഗെĜടുûിയതുെകാ÷് യാേèാബിൻെറ

പുåതĈാർ െശേഖമിേനാടും അവൻെറ അĜനായ ഹേമാരിേനാടും

സംസാരിđു വäാജമായി ഉûരം പറõത്: ൧൪ “ഞïളുെട

സേഹാദരിെയ അåഗചർĊിയായ പുരുഷന് െകാടുèുć കാരäം
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ഞïൾèുസാധിèുćതĭ;അത്ഞïൾè്അപമാനമാകുćു.

എîിലും ഒć് െചയ്താൽ ഞïൾ സĊതിèാം. ൧൫ നിïളുെട

പുരുഷĈാർ എĭാവരും പരിേėദന ഏĤു നിïൾ ഞïെളേĜാെല

ആയി തീരുെമîിൽ ൧൬ഞïളുെട പുåതിമാെര നിïൾè് തരികയും

നിïളുെട പുåതിമാെര ഞïൾ എടുèുകയും നിïേളാടുകൂെട

താമസിđ് ഒരു ജനമായി തീരുകയും െചēാം. ൧൭ പരിേėദന

ഏല്èുćതിൽഞïളുെടവാè്സĊതിèാതിരുćാേലാഞïൾ

ഞïളുെട ബാലികെയ കൂöിെèാ÷ുേപാരും.” ൧൮ അവരുെട

വാèുകൾ ഹേമാരിനും ഹാേമാരിൻെറ മകനായ െശേഖമിനും

േബാധിđു. ൧൯ആയുവാവിനുയാേèാബിൻെറ മകേളാട്അനുരാഗം

വർĂിđതുെകാ÷് അവൻ ആ കാരäം നടûുവാൻ താമസം

വരുûിയിĭ; അവൻ തൻെറ പിതൃഭവനûിൽ എĭാവെരèാളും

ബഹുമാനäനായിരുćു. ൨൦അïെനഹേമാരും അവൻെറ മകനായ

െശേഖമും തïളുെട പöണവാതിൽèൽ െചćു, പöണûിെല

പുരുഷĈാേരാടു സംസാരിđു: ൨൧ “ഈ മനുഷäർ നേĊാടു

സമാധാനമായിരിèുćു; അതുെകാ÷് അവർ േദശûു പാർûു

വäാപാരം െചēെö; അവർèും നമുèും മതിയാകുംവĚം േദശം

വിസ്താരമുĐതാണേĭാ;അവരുെടപുåതിമാെരനമുè് ഭാരäമാരായി

എടുèുകയും നĊുെട പുåതിമാെര അവർè് െകാടുèുകയും

െചēുക. ൨൨എîിലും അവെരേĜാെല തെć നĊുെടയിടയിലുĐ

പുരുഷĈാർഎĭാവരും പരിേėദനഏĤാൽമാåതേമഅവർനേĊാടുകൂെട

വസിđ് ഒരു ജനമായിരിèുവാൻസĊതിèുകയുĐു. ൨൩അവരുെട

ആöിൻകൂöവുംസĉûും മൃഗïൾഎĭാം നമുè്ആകുകയിĭേയാ?

അവർ പറയുćതുേപാെല സĊതിđാൽ മതി; എćാൽ അവർ

നേĊാടുകൂെട പാർèും”എćുപറõു. ൨൪അേĜാൾഹാേമാരിൻെറ

പöണûിലുĐവർഎĭാവരും അവെěയും മകൻ െശേഖമിെěയും

വാèു േകöു പöണവാസികളിൽ ആെണĭാം പരിേėദന ഏĤു. ൨൫

മൂćാംദിവസംഅവർ േവദനെĜöിരിèുേĉാൾയാേèാബിൻെറ ര÷ു

പുåതĈാരായി ദീനായുെടസേഹാദരĈാരായശിെമേയാനും േലവിയും
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അവരവരുെട വാൾ എടുûു നിർഭയമായിരുć പöണûിൻെറ

േനെര െചćുആണിെനെയാെèയും െകാćുകളõു. ൨൬അവർ

ഹാേമാരിെനയും അവൻെറ മകനായ േശേഖമിെനയും വാളിൻെറ

വായ്ûലയാൽ െകാćു ദീനാെയ െശേഖമിൻെറ വീöിൽനിćു

കൂöിെèാ÷് േപാćു. ൨൭ പിെć യാേèാബിൻെറ പുåതĈാർ

െകാĭെĜöവരുെട ഇടയിൽ െചćു, അവരുെട സേഹാദരിെയ

മാനഭംഗെĜടുûിയതുെകാ÷ു പöണം െകാĐ െചയ്തു. ൨൮

യാേèാബിൻെറ പുåതĈാർ െകാĭെĜöവരുെടആട്, കćുകാലി, കഴുത

ഇïെനപöണûിലും െവളിയിലുമുĐവെയാെèയുംഅപഹരിđു. ൨൯

അവരുെടസĉെûാെèയുംഎĭാൈപതïെളയും ഭാരäമാെരയും

അവർ െകാ÷ുേപായി; വീടുകളിലുĐെതാെèയും െകാĐയിöു.

൩൦ അേĜാൾ യാേèാബ് ശിെമേയാേനാടും േലവിേയാടും: “ഈ

േദശനിവാസികളായ കനാനäരുെടയും െപരിസäരുെടയും ഇടയിൽ

നിïൾഎെćനാĤിđുവിഷമûിലാèിയിരിèുćു;ഞാൻആൾബലം

കുറവുĐവനേĭാ; അവർ എനിè് വിേരാധമായി കൂöംകൂടി എെć

േതാğിèുകയും ഞാനും എൻെറ ഭവനവും നശിèുകയും െചēും”

എćു പറõു. ൩൧അതിന് അവർ: “ഞïളുെട സേഹാദരിേയാട്

അവൻ ഒരു േവശäേയാട് എćേപാെലയേĭെയാ െപരുമാറിയത്?”എćു

േചാദിđു.

൩൫അനăരംൈദവം യാേèാബിേനാട്: “എഴുേćĤ് േബേഥലിൽ

െചćു അവിെട പാർèുക; നിൻെറ സേഹാദരനായ ഏശാവിൻെറ

മുĉിൽനിć് നീഓടിേĜാകുേĉാൾനിനèു åപതäêനായൈദവûിന്

അവിെട ഒരു യാഗപീഠം ഉ÷ാèുക” എćു കğിđു. ൨അേĜാൾ

യാേèാബ് തൻെറ കുടുംബേûാടും കൂെടയുĐ എĭാവേരാടും:

“നിïളുെട ഇടയിലുĐഅനäേദവĈാെര നീèിèളõു നിïെള

ശുĂീകരിđു വസ്åതം മാറുവിൻ. ൩നാം പുറെĜöു േബേഥലിേലèു

േപാകുക;എൻെറ കġകാലû്എൻെറ åപാർüന േകൾèുകയും

ഞാൻ േപായ വഴിയിൽ എേćാട് കൂെടയിരിèുകയും െചയ്ത

ൈദവûിന്ഞാൻഅവിെട ഒരു യാഗപീഠം ഉ÷ാèും” എćു പറõു.
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൪അïെനഅവർഅവരുെടൈകവശമുĐഅനäേദവĈാെര ഒെèയും

കാതുകളിെലആഭരണïെളയും യാേèാബിൻെറ പèൽ െകാടുûു;

യാേèാബ്അവെയ െശേഖമിനരിെകയുĐകരുേവലകûിൻകീഴിൽ

കുഴിđിöു. ൫ പിെć അവർ യാåത പുറെĜöു; അവരുെട ചുĤും

ഉ÷ായിരുćപöണïളിെല ജനïളുെടേമൽൈദവûിൻെറ വലിയ

ഭീതിവീണതുെകാ÷്യാേèാബിൻെറപുåതĈാെരആരുംപിăുടർćിĭ.

൬യാേèാബും കൂെടയുĐജനïളും കനാൻേദശûിെല ലൂസ്എć

േബേഥലിൽഎûി. ൭അവിെടഅവൻഒരു യാഗപീഠം പണിതു; തൻെറ

സേഹാദരൻെറ മുĉിൽനിć്ഓടിേĜാകുേĉാൾഅവനുഅവിെടവđു

ൈദവം åപതäêനായതുെകാ÷്അവൻആčലûിന്ഏൽ‐േബേഥൽ

എćു േപർവിളിđു. ൮ റിെബèയുെട േപാĤĊയായ െദേബാരാ മരിđു,

അവെള േബേഥലിനു താെഴ ഒരു കരുേവലകûിൻകീഴിൽസംസ്കരിđു;

അതിന് അേĭാൻ‐ബാഖൂû്എćു േപരിöു. ൯ യാേèാബ് പāൻ‐

അരാമിൽനിćു വćേശഷംൈദവംഅവനു പിെćയും åപതäêനായി

അവെനഅനുåഗഹിđു. ൧൦ൈദവംഅവേനാട്: “നിൻെറ േപര് യാേèാബ്

എćേĭാ; ഇനി നിനèു യാേèാബ്എćĭയിåസാേയൽഎćുതെć

േപരാേകണം”എćുകğിđ്അവനുയിåസാേയൽഎćു േപരിöു. ൧൧

ൈദവം പിെćയും അവേനാട്: “ഞാൻ സർĔശéിയുĐ ൈദവം

ആകുćു; നീസăാനപുġിയുĐവനായി െപരുകുക; ഒരു ജനതയും

ജനതകളുെട കൂöവും നിćിൽനിć് ഉþവിèും; രാജാèĈാരും

നിćിൽനിćു പുറെĜടും. ൧൨ഞാൻഅåബാഹാമിനും യിസ്ഹാèിനും

െകാടുûേദശംനിനèുതരും; നിൻെറ േശഷംനിൻെറസăതിèും

ഈ േദശം െകാടുèും” എćു അരുളിെđയ്തു. ൧൩ അവേനാട്

സംസാരിđčലûുനിć്ൈദവംഅവെനവിöു കയറിേĜായി. ൧൪

അവിടുć് തേćാട് സംസാരിđčലû് യാേèാബ് ഒരു കൽûൂൺ

നിർûി; അതിേĈൽ ഒരു പാനീയയാഗം ഒഴിđ് എĚയും പകർćു.

൧൫ൈദവം തേćാട് സംസാരിđčലûിന് യാേèാബ് േബേഥൽ

എćു േപരിöു. ൧൬ അവർ േബേഥലിൽനിćു യാåത പുറെĜöു;

എåഫാûയിൽ എûുവാൻ അğദൂരം മാåതമുĐേĜാൾ റാേഹൽ
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åപസവിđു; åപസവിèുേĉാൾഅവൾèുകഠിന േവദനയു÷ായി. ൧൭

അïെന åപസവûിൽഅവൾèുകഠിനേവദനയായിരിèുേĉാൾ

സൂതികർĊിണിഅവേളാട്: “ഭയെĜേട÷ാ; ഇതും ഒരു മകനായിരിèും”

എćു പറõു. ൧൮ എćാൽ അവൾ മരിđുേപായി; ജീവൻ

േപാകുć സമയം അവൾ അവനു െബേനാനീ എćു േപർ ഇöു;

അവൻെറഅĜേനാഅവനു െബനäാമീൻഎćു േപരിöു. ൧൯റാേഹൽ

മരിđിö്അവെള േബേħേഹംഎćഎåഫാûിനു േപാകുćവഴിയിൽ

അടèം െചയ്തു. ൨൦ അവളുെട കĭറയിേĈൽ യാേèാബ് ഒരു

തൂൺ നിർûി അത് റാേഹലിൻെറ കĭറûൂൺ എć േപരിൽ

ഇćുവെരയും നില്èുćു. ൨൧പിെćയിåസാേയൽയാåതപുറെĜöു,

ഏെദർേഗാപുരûിന് അĜുറം കൂടാരം അടിđു. ൨൨ യിåസാേയൽ

ആേദശûുതാമസിèുേĉാൾ രൂേബൻ െചćു തൻെറഅĜൻെറ

െവĜാöിയായബിൽഹാേയാടുകൂെട ശയിđു; യിåസാേയൽഅതുേകöു.

൨൩യാേèാബിൻെറപുåതĈാർപåă÷് േപരായിരുćു. േലയായുെട

പുåതĈാർ: യാേèാബിൻെറആദäജാതൻ രൂേബൻ, ശിെമേയാൻ, േലവി,

െയഹൂദാ, യിĢാഖാർ, െസബൂലൂൻ. ൨൪ റാേഹലിൻെറ പുåതĈാർ:

േയാേസഫും െബനäാമീനും. ൨൫റാേഹലിൻെറ ദാസിയായബിൽഹായുെട

പുåതĈാർ: ദാനും നഫ്താലിയും. ൨൬ േലയായുെട ദാസിയായസിğായുെട

പുåതĈാർ ഗാദുംആേശരും. ഇവർ യാേèാബിനു പāൻ‐അരാമിൽവđു

ജനിđ പുåതĈാർ. ൨൭ പിെć യാേèാബ് കിരäû്‐അർĒ എć

മേåമയിൽ തൻെറ അĜനായ യിസ്ഹാèിൻെറ അടുèൽ വćു;

അåബാഹാമും യിസ്ഹാèും വസിđിരുć െഹേåബാൻ ഇതുതെć.

൨൮യിസ്ഹാèിൻെറആയുĢ് നൂെĤൺപതു വർഷമായിരുćു. ൨൯

യിസ്ഹാè് വളെര åപായംെചćവനുംകാലസĉൂർĚനുമായി åപാണെന

വിöു മരിđു തൻെറ ജനേûാടു േചർćു; അവൻെറ പുåതĈാരായ

ഏശാവും യാേèാബും കൂടിഅവെനസംസ്കരിđു.

൩൬ഏേദാം എć ഏശാവിൻെറ വംശപാരĉരäമാണിത്:

൨ ഏശാവ് ഹിതäനായ ഏേലാെě മകൾ ആദാ, ഹിവäനായ

സിെബേയാൻെറ മകളായ അനായുെട മകൾ ഒെഹാലീബാ
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എćീ കനാനäകനäകമാെരയും ൩ യിശ്മാേയലിൻെറ മകളും

െനബാേയാûിെěസേഹാദരിയുമായബാസമûിെനയും ഭാരäമാരായി

സçീകരിđു. ൪ആദാഏശാവിന്എലീഫാസിെന åപസവിđു;ബാസമû്

െരയൂേവലിെന åപസവിđു; ൫ ഒെഹാലീബാമാ െയയൂശിെനയും

യലാമിെനയും േകാരഹിെനയും åപസവിđു; ഇവർ ഏശാവിനു

കനാൻേദശûുവđു ജനിđ പുåതĈാർ. ൬ എćാൽ ഏശാവ്

തൻെറ ഭാരäമാെരയും പുåതĈാെരയും പുåതിമാെരയും വീöിലുĐവെര

എĭാവേരയും തൻെറ ആടുമാടുകെളയും സകലമൃഗïെളയും

കനാൻേദശûു സĉാദിđ സĉെûാെèയുംെകാ÷ു തൻെറ

സേഹാദരനായ യാേèാബിൻെറ സമീപûുനിćു ദൂെര ഒരു

േദശേûè് േപായി. ൭അവർè് ഒćിđ് പാർèുവാൻകഴിയാûവിധം

അവരുെട സĉû് അധികമായിരുćു; അവരുെട ആടുമാടുകൾ

നിമിûംഅവർ പരേദശികളായി പാർûിരുć േദശûിന് അവെര

വഹിđുകൂടായിരുćു. ൮അïെനഏേദാംഎćും േപരുĐഏശാവ്

േസയീർപർĔതûിൽ പാർûു. ൯ േസയീർപർĔതûിലുĐ

ഏേദാമäരുെട പിതാവായ ഏശാവിൻെറ വംശപാരĉരäം: ൧൦

ഏശാവിൻെറ പുåതĈാരുെട േപരുകൾ: ഏശാവിൻെറ ഭാരäയായ

ആദായുെട മകൻഎലീഫാസ്,ഏശാവിൻെറഭാരäയായബാസമûിൻെറ

മകൻെരയൂേവൽ. ൧൧എലീഫാസിൻെറപുåതĈാർ: േതമാൻ,ഓമാർ,

െസേഫാ, ഗഥാം, െകനസ്. ൧൨ തിമ്നാ എćവൾ ഏശാവിൻെറ

മകനായഎലീഫാസിൻെറ െവĜാöിആയിരുćു.അവൾഎലീഫാസിന്

അമാേലèിെന åപസവിđു; ഇവർഏശാവിൻെറ ഭാരäയായആദായുെട

പുåതĈാർ. ൧൩െരയൂേവലിൻെറപുåതĈാർ: നഹû്, േസരഹ്, ശĊാ,

മിĢാ; ഇവർഏശാവിൻെറ ഭാരäയായബാസമûിൻെറ പുåതĈാർ. ൧൪

സിെബേയാൻെറ മകളായഅനായുെട മകൾ ഒെഹാലീബാമാ എć

ഏശാവിൻെറ ഭാരäയുെട പുåതĈാർആെരćാൽ:അവൾഏശാവിനു

െയയൂശ്, യലാം, േകാരഹ് എćിവെര åപസവിđു. ൧൫ഏശാവിൻെറ

പുåതĈാരിെല åപഭുèĈാർആെരćാൽ:ഏശാവിൻെറആദäജാതൻ

എലീഫാസിൻെറപുåതĈാർ: േതമാൻåപഭു,ഓമാർåപഭു, െസേഫാåപഭു,



ഉğûി 96

െകനസ്åപഭു, ൧൬ േകാരഹ്åപഭു, ഗഥാംåപഭു, അമാേലക്åപഭു; ഇവർ

ഏേദാംേദശû് എലീഫാസിൽ നിćുþവിđ åപഭുèĈാർ; ഇവർ

ആദായുെട പുåതĈാർ. ൧൭ഏശാവിൻെറ മകനായ െരയൂേവലിൻെറ

പുåതĈാർ ആെരćാൽ: നഹû്åപഭു, േസരഹ്åപഭു, ശĊാåപഭു,

മിĢാåപഭു, ഇവർ ഏേദാംേദശû് െരയൂേവലിൽനിć് ഉþവിđ

åപഭുèĈാർ; ഇവർഏശാവിൻെറ ഭാരäബാസമûിൻെറ പുåതĈാർ. ൧൮

ഏശാവിൻെറ ഭാരäയായ ഒെഹാലീബാമായുെട പുåതĈാർആെരćാൽ:

െയയൂശ്åപഭു, യലാംåപഭു, േകാരഹ്åപഭു; ഇവർഅനായുെട മകളായി

ഏശാവിൻെറ ഭാരäയായ ഒെഹാലീബാമായിൽ നിć് ഉþവിđ

åപഭുèĈാർ. ൧൯ ഇവർ ഏേദാം എćും േപരുĐ ഏശാവിൻെറ

പുåതĈാരും അവരിൽനിć് ഉþവിđ åപഭുèĈാരും ആകുćു.

൨൦ േഹാരäനായ േസയീരിൻെറ പുåതĈാരായിരുć േദശûിെല

പൂർĔനിവാസികൾആെരćാൽ: േലാതാൻ, േശാബാൽ,സിെബേയാൻ,

൨൧ അനാ, ദീേശാൻ, ഏെസർ, ദീശാൻ; ഇവർ ഏേദാംേദശû്

േസയീരിൻെറ പുåതĈാരായ േഹാരäåപഭുèĈാർ. ൨൨ േലാതാൻെറ

പുåതĈാർ േഹാരിയും േഹമാമുംആയിരുćു. േലാതാൻെറസേഹാദരി

തിമ്നാ. ൨൩ േശാബാലിൻെറ പുåതĈാർ ആെരćാൽ: അൽവാൻ,

മാനഹû്, ഏബാൽ, െശേഫാ, ഓനാം. ൨൪ സിെബേയാൻെറ

പുåതĈാർ: അēാവും അനാവും ആയിരുćു; മരുഭൂമിയിൽ തൻെറ

അĜനായസിെബേയാൻെറകഴുതകെള േമയ്èുേĉാൾചൂടുറവുകൾ

കെ÷ûിയ അനാ ഇവൻ തെć. ൨൫അനാവിെě മèൾ ഇവർ:

ദീേശാനും അനാവിെě മകൾ ഒെഹാലീബാമായുംആയിരുćു. ൨൬

ദീശാൻെറപുåതĈാർആെരćാൽ: െഹംദാൻ,എശ്ബാൻ, യിåതാൻ,

െകരാൻ. ൨൭ ഏെസരിൻെറ പുåതĈാർ: ബിൽഹാൻ, സാവാൻ,

അèാൻ. ൨൮ ദീശാൻെറ പുåതĈാർ ഊസും അരാനും ആയിരുćു.

൨൯ േഹാരäåപഭുèĈാർആെരćാൽ: േലാതാൻåപഭു, േശാബാൽåപഭു,

സിെബേയാൻåപഭു, അനാåപഭു, ൩൦ ദീേശാൻåപഭു, ഏെസർåപഭു, ദീശാൻ

åപഭു; േസയീർേദശûിെലവിവിധഭാഗïളിെല വംശèാർഅവരുെട

പൂർĔപിതാèĈാരായ åപഭുèĈാരുെട േപരിൽ അറിയെĜöു. ൩൧
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യിåസാേയൽമèൾèു രാജാവു÷ാകുćതിനു മുĉ് ഏേദാംേദശûു

ഭരിđ രാജാèĈാർആെരćാൽ: ൩൨െബേയാരിൻെറ പുåതനായ േബല

ഏേദാമിൽ രാജാവായിരുćു;അവൻെറ പöണûിന് ദിൻഹാബാഎćു

േപർ. ൩൩ േബല മരിđേശഷം െബാåസèാരനായ േസെരഹിൻെറ മകൻ

േയാബാബ്അവനു പകരം രാജാവായി. ൩൪ േയാബാബ് മരിđേശഷം

േതമാനäേദശèാരനായഹൂശാംഅവനുപകരം രാജാവായി. ൩൫ഹൂശാം

മരിđേശഷം േമാവാബ്സമഭൂമിയിൽവđു മിദäാെന േതാğിđബദദിൻെറ

മകൻ ഹദദ് അവനു പകരം രാജാവായി; അവൻെറ പöണûിന്

അവീû്എćു േപര്. ൩൬ഹദദ് മരിđേശഷം മേåസèèാരനായസīാ

അവനു പകരം രാജാവായി. ൩൭സīാ മരിđേശഷം നദീതീരûുĐ

െരേഹാേബാû് പöണèാരനായശൗൽഅവനു പകരം രാജാവായി.

൩൮ശൗൽമരിđേശഷംഅക്േബാരിൻെറ മകൻബാൽഹാനാൻഅവനു

പകരം രാജാവായി. ൩൯അക്േബാരിൻെറ മകനായബാൽഹാനാൻ

മരിđേശഷംഹദർഅവനു പകരം രാജാവായി.അവൻെറപöണûിന്

പാവു എćു േപർ. അവൻെറ ഭാരäè് െമേഹതേബൽ എćു േപർ;

അവൾ േമസാഹാബിൻെറ മകളായ മേåതദിൻെറ മകളായിരുćു. ൪൦

വംശïളായും കുലïളായുംഏശാവിൽനിć് ഉþവിđ åപഭുèĈാരുെട

േപരുകൾഇവയാകുćു: തിമ്നാåപഭു, അൽവാåപഭു, െയേഥû്åപഭു,

൪൧ ഒെഹാലീബാമാåപഭു, ഏലാåപഭു, പീേനാൻåപഭു, ൪൨ െകനസ്åപഭു,

േതമാൻåപഭു, മിബ്സാർåപഭു, ൪൩മëീേയൽåപഭു,ഈരാംåപഭു; ഇവർ

അവകാശമാèിയ േദശûുĐവാസčലïളുെടഅടിčാനûിൽ

ഏേദാമäåപഭുèĈാർ ഇവർആകുćു;ഏേദാമäരുെട പിതാവ് ഏശാവ്

തെć.

൩൭യാേèാബ് തൻെറ പിതാവ് പരേദശിയായി പാർû േദശമായ

കനാൻേദശûു വസിđു. ൨ യാേèാബിൻെറ വംശപാരĉരäം

ഇതാകുćു: േയാേസഫിനു പതിേനഴു വയĢായേĜാൾ അവൻ

തൻെറ സേഹാദരĈാേരാടുകൂെട ആടുകെള േമയിđുെകാ÷് ഒരു

ബാലനായി തൻെറ അĜൻെറ ഭാരäമാരായ ബിൽഹായുെടയും

സിğായുെടയും പുåതĈാേരാടുകൂെട ഇരുć് അവെരèുറിđുĐ
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ദുർവാർû േയാേസഫ് അĜേനാട് വćുപറõു. ൩ േയാേസഫ്

വാർĂകäûിെല മകനാകെകാ÷് യിåസാേയൽഎĭാമèളിലുംവđ്

അവെനഅധികംസ്േനഹിđ് നാനാ വർĚïളിലുĐ ഒരുഅîിഅവനു

ഉ÷ാèിđു െകാടുûു. ൪അĜൻതïെളഎĭാവെരèാളുംഅവെന

അധികം സ്േനഹിèുćു എćു അവൻെറ സേഹാദരĈാർ ക÷ിö്

അവെന െവറുûു; അവേനാട് സൗഹൃദപൂർĔം സംസാരിèുവാൻ

അവർè് കഴിõിĭ. ൫ േയാേസഫ് ഒരു സçപ്നം ക÷ു; അത്

തൻെറ സേഹാദരĈാേരാട് അറിയിđതുെകാ÷് അവർ അവെന

പിെćയും അധികം െവറുûു. ൬ േയാേസഫ് സേഹാദരĈാേരാട്

പറõത്: “ഞാൻക÷സçപ്നം േകöുെകാൾവിൻ. ൭നാം വയലിൽ

കĤ െകöിെèാ÷ിരുćു; അേĜാൾ ഇതാ, എൻെറ കĤ എഴുേćĤു

നിവിർćുനിćു; നിïളുെട കĤകൾ ചുĤും നിć് എൻെറ കĤെയ

നമസ്കരിđു”. ൮അവൻെറസേഹാദരĈാർഅവേനാട്: “നീഞïളുെട

രാജാവാകുേമാ? നീഞïെള ഭരിèുേമാ”എćുപറõു,അവൻെറ

സçപ്നïൾ നിമിûവും അവൻെറ വാèുകൾ നിമിûവും അവർ

അവെനപിെćയുംഅധികംെവറുûു.൯അവൻമെĤാരുസçപ്നംക÷ു

അത് തൻെറസേഹാദരĈാേരാട്അറിയിđു: “ഇതാ,ഞാൻപിെćയും

ഒരു സçപ്നം ക÷ു; സൂരäനും ചåąനും പതിെനാćു നêåതïളും

എെćനമസ്കരിđു”എćുപറõു. ൧൦അവൻഅത്അĜേനാടും

സേഹാദരĈാേരാടും അറിയിđേĜാൾ അĜൻ അവെന ശാസിđ്

അവേനാട്: “നീഈക÷സçപ്നംഎă്?ഞാനും നിൻെറഅĊയും

നിൻെറസേഹാദരĈാരും സാġാംഗം വീണു നിെćനമസ്കരിèുവാൻ

വരുേമാ”എćുപറõു. ൧൧അവൻെറസേഹാദരĈാർè്അവേനാട്

അസൂയേതാćി;അĜേനാഈവാè് മനĢിൽസൂêിđു. ൧൨അവൻെറ

സേഹാദരĈാർ അĜൻെറ ആടുകെള േമയിèുവാൻ െശേഖമിൽ

േപായിരുćു. ൧൩യിåസാേയൽേയാേസഫിേനാട്: “നിൻെറസേഹാദരĈാർ

െശേഖമിൽആടുേമയിèുćു÷േĭാ; വരിക,ഞാൻനിെćഅവരുെട

അടുèൽഅയയ്èും”എćുപറõു.അതിന്അവൻഅവേനാട്:

“ഞാൻ േപാകാം” എćു പറõു. ൧൪യിåസാേയൽഅവേനാട്: “നീ
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െചćു നിൻെറ സേഹാദരĈാർè് സുഖം തെćേയാ? ആടുകൾ

നćായിരിèുćുേവാഎćു േനാèി, വćു വിവരംഅറിയിേèണം”

എćു പറõ് െഹേåബാൻതാഴçരയിൽ നിćുഅവെനഅയđു;അവൻ

െശേഖമിൽഎûി. ൧൫അവൻ േമđിൽčലûു ചുĤി നടèുćത്

ഒരുവൻ ക÷ു: “നീ എă് അേനçഷിèുćു?” എćു അവേനാട്

േചാദിđു. ൧൬അതിന് അവൻ: “ഞാൻ എൻെറ സേഹാദരĈാെര

അേനçഷിèുćു;അവർഎവിെടആട് േമയിèുćുഎćുഎേćാട്

അറിയിേèണേമ”എćു പറõു. ൧൭ “അവർഇവിെടനിć് േപായി;

‘നാം േദാഥാനിേലè് േപാവുക’എćുഅവർപറയുćത്ഞാൻ േകöു”

എćുഅവൻപറõു.അïെന േയാേസഫ് തൻെറസേഹാദരĈാെര

അേനçഷിđു െചćു േദാഥാനിൽവđു ക÷ു. ൧൮ സേഹാദരĈാർ

േയാേസഫിെന ദൂരûുനിć് ക÷ിö്അവെന െകാേĭ÷തിന്അവൻ

അടുûുവരുćതിനു മുെĉ അവനു വിേരാധമായി ഗൂഢാേലാചന

െചയ്തു: ൧൯ “അതാ, സçപ്നèാരൻ വരുćു; വരുവിൻ, നാം

അവെന െകാć് ഒരു കുഴിയിൽ ഇöുകളയുക; ൨൦ ‘ഒരു കാöുമൃഗം

അവെന തിćുകളõു’ എćു പറയാം; അവൻെറ സçപ്നïൾ

എăാകുെമćു നമുèു കാണാമേĭാ”എćു തĊിൽതĊിൽപറõു.

൨൧ രൂേബൻ അത് േകöിöു: “നാം അവനു ജീവഹാനി വരുûരുത്”

എćു പറõ് അവെന അവരുെട ൈകയിൽനിćു രêിđു. ൨൨

അവരുെട ൈകയിൽനിć് അവെന വിടുവിđ് അĜൻെറ അടുèൽ

െകാ÷ുേപാേകണെമć്കരുതിെèാ÷ു രൂേബൻഅവേരാട്: “രéം

വീഴ്ûരുത്; നിïൾഅവൻെറേമൽൈകെവèാെത മരുഭൂമിയിലുĐ

ഈ കുഴിയിൽ അവെന ഇടുവിൻ” എćു പറõു. ൨൩ േയാേസഫ്

തൻെറസേഹാദരĈാരുെടഅടുèൽവćേĜാൾഅവൻധരിđിരുć

നിലയîി അവർ ഊരി, അവെന എടുû് ഒരു കുഴിയിൽ ഇöു. ൨൪

അത് െവĐമിĭാû െപാöèുഴി ആയിരുćു. ൨൫അവർ ഭêണം

കഴിèുവാൻഇരുćേĜാൾതലെപാèി േനാèി, ഗിെലയാദിൽനിć്

സാåĉാണിയുംസുഗĆĜശയുംസćിനായകവും ഒöകĜുറûുകയĤി

മിåസയീമിേലèു െകാ÷ുേപാകുćയിശ്മാേയലäരുെട ഒരു യാåതèൂöം
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വരുćത് ക÷ു. ൨൬അേĜാൾ െയഹൂദാ തൻെറസേഹാദരĈാേരാട്:

“നാം നĊുെട സേഹാദരെന െകാć് അവൻെറ രéം മറđിö് എă്

åപേയാജനം? ൨൭വരുവിൻ, നാംഅവെനയിശ്മാേയലäർèു വിൽèുക;

നാംഅവൻെറേമൽൈകെവèരുത്;അവൻനĊുെടസേഹാദരനും

നĊുെട മാംസവുമേĭാ” എćു പറõു; അവൻെറ സേഹാദരĈാർ

അതിന് സĊതിđു. ൨൮ മിദäാനäകđവടèാർ കടćുേപാകുേĉാൾ

അവർ േയാേസഫിെനകുഴിയിൽനിćുവലിđുകയĤി, യിശ്മാേയലäർè്

ഇരുപതു െവĐിèാശിനു വിĤു.അവർ േയാേസഫിെന മിåസയീമിേലèു

െകാ÷ുേപായി. ൨൯രൂേബൻതിരിെകകുഴിയുെടഅടുèൽെചćേĜാൾ

േയാേസഫ് കുഴിയിൽ ഇĭ എćു ക÷ു തൻെറ വസ്åതം കീറി, ൩൦

സേഹാദരĈാരുെടഅടുèൽവćു: “ബാലെനകാണുćിĭേĭാ;ഞാൻ

ഇനി എവിെട േപാേക÷ു” എćു പറõു. ൩൧പിെćഅവർ ഒരു

േകാലാöിൻകുöിെയെകാć്, േയാേസഫിൻെറഅîിഎടുûുരéûിൽ

മുèി. ൩൨അവർനിലയîിഅĜൻെറഅടുèൽെകാടുûയđു: “ഇതു

ഞïൾèുക÷ുകിöി; ഇതു നിൻെറ മകൻെറഅîിേയാഅĭേയാ

എćു േനാേèണം”എćുപറõു. ൩൩അവൻഅത് തിരിđറിõു:

“ഇത് എൻെറ മകൻെറ അîി തെć; ഒരു കാöുമൃഗം അവെന

തിćുകളõു: േയാേസഫിെന പറിđുകീറികളõു, സംശയമിĭ”

എćുപറõു. ൩൪യാേèാബ് വസ്åതം കീറി,അരയിൽചാèുശീല

ചുĤിഏറിയനാൾതൻെറ മകെനെđാĭി ദുഃഖിđുെകാ÷ിരുćു. ൩൫

അവൻെറ പുåതĈാരും പുåതിമാരും എĭാംഅവെനആശçസിĜിèുവാൻ

വćു;അവേനാആശçാസംൈകെèാĐുവാൻ മനĢിĭാെത: “ഞാൻ

ദുഃഖേûാെട എൻെറ മകൻെറഅടുèൽ പാതാളûിൽ ഇറïും”

എćു പറõു. ഇïെന അവൻെറ അĜൻ അവെനèുറിđു

കരõുെകാ÷ിരുćു. (Sheol h7585) ൩൬എćാൽ മിദäാനäർഅവെന

മിåസയീമിൽ ഫറേവാൻെറ ഒരു ഉേദäാഗčനായി അംഗരêകരുെട

നായകനായ േപാûീഫറിനു വിĤു.

൩൮അèാലû് െയഹൂദാ തൻെറ സേഹാദരĈാെര വിö് ഹീരാ

എćു േപരുĐ ഒരു അദുĭാമäെě അടുèൽ െചćു; ൨അവിെട
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ശൂവാ എćു േപരുĐ ഒരു കനാനäെě മകെള ക÷ു; അവെള

വിവാഹംെചയ്തു. ൩അവൾ ഗർഭംധരിđ് ഒരു മകെന åപസവിđു;

െയഹൂദാഅവനുഏർഎćു േപരിöു. ൪അവൾപിെćയും ഗർഭംധരിđ്

ഒരു മകെന åപസവിđു; അവൾ അവനു ഓനാൻ എćു േപരിöു. ൫

അവൾപിെćയും ഗർഭംധരിđ് ഒരു മകെന åപസവിđു;അവനു േശലാ

എćു േപരിöു. അവൾഇവെന åപസവിđേĜാൾ െയഹൂദാ െകസീബിൽ

ആയിരുćു. ൬ െയഹൂദാ തൻെറആദäജാതനായഏരിനു താമാർഎćു

േപരുĐ ഒരു ഭാരäെയ എടുûു. ൭ െയഹൂദായുെട ആദäജാതനായ

ഏർയേഹാവയ്è്അåപിയനായിരുćതുെകാ÷് യേഹാവഅവെന

മരണûിനിരയാèി. ൮അേĜാൾ െയഹൂദാ ഓനാേനാട്: “നിൻെറ

േജäഷ്ഠൻെറ ഭാരäയുെട അടുèൽ െചćു അവേളാടു േദവരധർĊം

അനുഷ്ഠിđ്, േജäഷ്ഠൻെറ േപർè്സăതിെയ ജനിĜിèുക”എćു

പറõു. ൯എćാൽആ സăതി തേěതായിരിèുകയിĭ എćു

ഓനാൻ അറിയുകെകാ÷് േജäഷ്ഠൻെറ ഭാരäയുെട അടുèൽ

െചćേĜാൾ േജäഷ്ഠനുസăതിെയ െകാടുèാതിരിേè÷തിന്ബീജം

നിലûു വീഴ്ûിèളõു. ൧൦അവൻ െചയ്തതു യേഹാവയ്è്

അനിġമായിരുćതുെകാ÷് യേഹാവഇവെനയും മരണûിനിരയാèി.

൧൧ അേĜാൾ െയഹൂദാ തൻെറ മരുമകളായ താമാറിേനാട്:

“എൻെറ മകൻ േശലാ åപായപൂർûിയാകുേവാളം നീ അĜൻെറ

വീöിൽേപായി വിധവയായി വസിèുക” എćു പറõു; ഇവനും

സേഹാദരĈാെരേĜാെല മരിđുേപാകരുത് എćുഅവൻവിചാരിđു;

അïെനതാമാർഅĜൻെറവീöിൽേപായി പാർûു. ൧൨കുെറകാലം

കഴിõ്ശൂവയുെട മകൾെയഹൂദായുെട ഭാരä മരിđു; െയഹൂദായുെട

ദുഃഖം മാറിയേശഷം അവൻ തൻെറ സ്േനഹിതൻ അദുĭാമäനായ

ഹീരേയാടുകൂെട തിമ്നായിൽ തൻെറആടുകെള േരാമം കåതിèുć

അടിയăരûിനുേപായി. ൧൩ “നിൻെറ അĊായിയĜൻആടുകെള

േരാമം കåതിèുćഅടിയăരûിനു തിമ്നായ്èു േപാകുćു”എćു

താമാറിന് അറിവുകിöി. ൧൪ േശലാ åപായപൂർûിയായിöും തെć

അവനു ഭാരäയായി െകാടുûിĭഎćുക÷ിö്അവൾവിധവാവസ്åതം
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മാĤിവđ്, ഒരു മൂടുപടം മൂടി പുതđ് തിമ്നായ്èു േപാകുćവഴിèുĐ

എനയീം പöണûിൻെറ വാതിൽèൽ ഇരുćു. ൧൫ െയഹൂദാ

അവെളക÷േĜാൾഅവൾമുഖം മൂടിയിരുćതുെകാ÷് ഒരു േവശä

എćുവിചാരിđു. ൧൬അവൻവഴിയരിെകഅവളുെടഅടുèേലè്

തിരിõു തൻെറ മരുമകൾഎćുഅറിയാെത: “വരിക,ഞാൻനിൻെറ

അടുèൽവരെö”എćുപറõു. “എൻെറഅടുèൽവരുćതിനു

നീ എനിè് എă് തരും?” എćു അവൾ േചാദിđു. ൧൭ “ഞാൻ

ആöിൻകൂöûിൽനിć് ഒരുആöിൻകുöിെയനിനèു െകാടുûയèാം”

എćുഅവൻപറõു. “നീ െകാടുûയèുćതുവെര ഒരു പണയം

തരുേമാ?” എćു അവൾ േചാദിđു. ൧൮ “ഞാൻ നിനèു എă്

പണയം തേരണം?” എćു അവൻ േചാദിđു. അതിന് “നിൻെറ

മുåദേമാതിരവും േമാതിരđരടും നിൻെറ ൈകയിെല വടിയും” എćു

അവൾ പറõു. ഇവ അവൾèു െകാടുûു, അവൻ അവളുെട

അടുèൽ െചćു; അവൾ ഗർഭം ധരിèയും െചയ്തു. ൧൯ പിെć

അവൾ എഴുേćĤുേപായി, തൻെറ മൂടുപടം നീèി വിധവാവസ്åതം

ധരിđു. ൨൦സ്åതീയുെടൈകയിൽനിćും പണയം മടèിവാേï÷തിന്

െയഹൂദാഅദുĭാമäനായസ്േനഹിതൻെറൈകവശംആöിൻകുöിെയ

െകാടുûയđു; അവൻ അവെള ക÷ിĭതാനും. ൨൧ അവൻ

ആ čലെû ആളുകേളാട്: “എനയീമിൽ വഴിയരിെക ഇരുć

േവശä എവിെട?” എćു േചാദിđു. അതിന്: “ഇവിെട ഒരു േവശäയും

ഉ÷ായിരുćിĭ” എćുഅവർ പറõു. ൨൨അവൻ െയഹൂദായുെട

അടുèൽമടïിവćു: “ഞാൻഅവെളക÷ിĭ; ‘ഈčലû് ഒരു

േവശäയും ഉ÷ായിരുćിĭ’എćുഅവിെടയുĐആളുകൾപറõു”

എćു പറõു. ൨൩ “അേĜാൾ െയഹൂദാ നമുè് അപകീർûി

ഉ÷ാകാതിരിèുവാൻഅവൾഅത്എടുûുെകാĐെö;ഞാൻഈ

ആöിൻകുöിെയ െകാടുûയđുവേĭാ; നീഅവെള ക÷ിĭതാനും” എćു

പറõു. ൨൪ഏകേദശം മൂćുമാസം കഴിõിö്: “നിൻെറ മരുമകൾ

താമാർ പരസംഗം െചയ്തു, പരസംഗûാൽഗർഭിണിയായിരിèുćു”

എćു െയഹൂദായ്è് അറിവുകിöി. അേĜാൾ െയഹൂദാ: “അവെള
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പുറûുെകാ÷ുവരുവിൻ;അവെളചുöുകളേയണം”എćുപറõു.

൨൫ അവെള പുറûു െകാ÷ുവćേĜാൾ അവൾ അĊായĜെě

അടുèൽആളയđ്: “ഇവയുെട ഉടമčനായപുരുഷനാൽആകുćു

ഞാൻഗർഭിണിയായിരിèുćത്;ഈ മുåദേമാതിരവും േമാതിരđരടും

വടിയുംആരുേടത്എćു േനാèിഅറിേയണം”എćുപറയിđു. ൨൬

െയഹൂദാഅവെയഅറിõ്: “അവൾഎćിലും നീതിയുĐവൾ;ഞാൻ

അവെള എൻെറ മകൻ േശലാവിനു െകാടുûിĭ” എćു പറõു;

അതിൽപിെćഅവെള åപാപിđതുമിĭ. ൨൭അവൾèു åപസവകാലം

ആയേĜാൾഅവളുെടഗർഭûിൽഇരöèുõുïൾഉ÷ായിരുćു.

൨൮അവൾ åപസവിèുേĉാൾ ഒരു കുõ്ൈകപുറûുനീöി;അേĜാൾ

സൂതികർĊിണി ഒരു ചുവćനൂൽഎടുû്അവൻെറൈകയ്èു െകöി;

“ഇവൻആദäം പുറûു വćു” എćു പറõു. ൨൯അവേനാൈക

പിെćയും അകേûèു വലിđു. അേĜാൾഅവൻെറ സേഹാദരൻ

പുറûുവćു: “നീഛിåദം ഉ÷ാèിയത്എă്”എćുഅവൾപറõു.

അതുെകാ÷്അവനു േപെരĢ്എćു േപരിöു. ൩൦അതിൻെറേശഷം

ൈകേമൽ ചുവć നൂലുĐ അവൻെറ സേഹാദരൻ പുറûു വćു;

അവനു േസെരഹ്എćു േപരിöു.

൩൯എćാൽ േയാേസഫിെന മിåസയീമിേലèു െകാ÷ുേപായി;

അവെന അവിെട െകാ÷ുവć യിശ്മാേയലäരുെട ൈകയിൽനിćു

ഫറേവാൻെറ ഒരു ഉേദäാഗčനായി അംഗരêകരുെട നായകനായ

േപാûീഫർ എć ഒരു മിåസയീമäൻ അവെന വിലയ്èു വാïി.

൨ യേഹാവ േയാേസഫിേനാടുകൂെട ഉ÷ായിരുćതിനാൽ അവൻ

േåശഷ്ഠനായി, മിåസയീമäനായ യജമാനൻെറ വീöിൽ വസിđു. ൩

യേഹാവഅവേനാടുകൂെട ഉെ÷ćുംഅവൻെറ åപവൃûികൾയേഹാവ

സാധിĜിèുćുഎćുംഅവൻെറയജമാനൻക÷ു. ൪അതുെകാ÷്

േപാûീഫറിനു േയാേസഫിേനാട് ഇġം േതാćി; അവൻ അവെന

ഗൃഹവിചാരകനാèി, തനിèുĐെതാെèയും അവൻെറ കēിൽ

ഏğിđു. ൫ അവൻ തൻെറ വീöിനും തനിèുĐ സകലûിനും

അവെനവിചാരകനാèിയതുമുതൽയേഹാവ േയാേസഫിൻെറനിമിûം
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മിåസയീമäെě വീടിെന അനുåഗഹിđു; വീöിലും വയലിലും അവനുĐ

സകലûിേĈലും യേഹാവയുെട അനുåഗഹം ഉ÷ായി. ൬അവൻ

തനിèുĐെതĭാം േയാേസഫിൻെറ കēിൽഏğിđു; താൻ ഭêിèുć

ഭêണംഒഴിെകഅവൻെറൈകവശം ഉĐമĤു യാെതാćുംഅവൻ

അറിõിĭ. ൭ േയാേസഫ് സുąരനും സുമുഖനുംആയിരുćതുെകാ÷്

യജമാനൻെറ ഭാരäè്അവേനാട്അനുരാഗം േതാćി: “എേćാടുകൂെട

ശയിè” എćു അവൾ പറõു. ൮അവൻ അതിന് വിസĊതിđു

യജമാനൻെറ ഭാരäേയാട്: “ഇതാ, വീöിൽ എൻെറ ൈകവശമുĐ

യാെതാćുംഎൻെറയജമാനൻഅറിയുćിĭ; തനിèുĐസകലതും

എൻെറ കēിൽ ഏğിđിരിèുćു. ൯ ഈ വീöിൽ എെćèാൾ

വലിയവനിĭ; നീ അവൻെറ ഭാരä ആയതിനാൽ നിെćയĭാെത

മĤു യാെതാćും അവൻ എനിè് വിലèിയിöുമിĭ; അതുെകാ÷്

ഞാൻഈമഹാേദാഷം åപവർûിđ്ൈദവേûാടു പാപം െചēുćത്

എïെന?”എćു പറõു. ൧൦അവൾഅനുദിനം േയാേസഫിേനാടു

പറõിöും അവേളാടുകൂെട ശയിèുവാേനാ അവളുെട അരികിൽ

ഇരിèുവാേനാ അവൻ അവെള അനുസരിđിĭ. ൧൧ ഒരു ദിവസം

േയാേസഫ് തൻെറ േജാലി െചēുവാൻവീടിനകûു െചćു; വീöിലുĐവർ

ആരുംഅവിെടഇĭായിരുćു. ൧൨അവൾഅവൻെറവസ്åതം പിടിđു:

“എേćാട് കൂെട ശയിèുക” എćു പറõു: എćാൽ അവൻ

തൻെറവസ്åതംഅവളുെട കēിൽവിöിö് പുറേûè്ഓടിèളõു.

൧൩അവൻ വസ്åതം തൻെറ കēിൽ വിöിö് പുറേûè് ഓടിേĜായി

എćു ക÷േĜാൾ, ൧൪അവൾ വീöിലുĐവെര വിളിđ് അവേരാട്:

“കേ÷ാ, നെĊ അപമാനിേè÷തിന് അേāഹം ഒരു എåബായെന

െകാ÷ുവćിരിèുćു;അവൻഎേćാടുകൂടി ശയിèുćതിനുഎൻെറ

അടുèൽവćു;എćാൽഞാൻഉറെèനിലവിളിđു. ൧൫ഞാൻഉറെè

നിലവിളിđതുേകöേĜാൾഅവൻതൻെറവസ്åതംഎൻെറഅടുèൽവിöു

കളõിö്ഓടി െപായ്èളõു”എćുപറõു. ൧൬യജമാനൻവീöിൽ

വരുേവാളംഅവൾആവസ്åതം തൻെറൈകവശംവđുെകാ÷ിരുćു.

൧൭ അവേനാട് അവൾ അതുേപാെല തെć സംസാരിđു: “അï്
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െകാ÷ുവćിരിèുćഎåബായദാസൻഎെćഅപമാനിèുവാൻ

എൻെറഅടുèൽവćു. ൧൮ഞാൻഉറെèനിലവിളിđേĜാൾഅവൻ

തൻെറ വസ്åതം എൻെറഅടുèൽ വിöിö് പുറേûè് ഓടിേĜായി”

എćു പറõു. ൧൯ “അേïയുെട ദാസൻ ഇïെന എേćാട്

െചയ്തു” എćു തൻെറ ഭാരä പറõവാè് യജമാനൻ േകöേĜാൾ

അവനു േകാപം ജçലിđു. ൨൦ േയാേസഫിൻെറ യജമാനൻ അവെന

പിടിđ് രാജാവിൻെറതടവുകാർകിടèുćകാരാഗൃഹûിൽആèി;

അïെനഅവൻകാരാഗൃഹûിൽ കിടćു. ൨൧എćാൽയേഹാവ

േയാേസഫിേനാടുകൂെട ഇരുćു, കാരാഗൃഹåപമാണിèുഅവേനാട് ദയ

േതാćûèവĚം േയാേസഫിന് കൃപനല്കി. ൨൨കാരാഗൃഹûിെല

സകലതടവുകാെരയും കാരാഗൃഹåപമാണി േയാേസഫിൻെറ കēിൽ

ഏğിđു;അവരുെടഎĭാ åപവൃûികൾèുംഅവൻവിചാരകനായിരുćു.

൨൩ യേഹാവ അവേനാടുകൂെട ഇരുć് അവൻ െചയ്ത സകലതും

സഫലമാèിയതിനാൽഅവൻെറഅധീനതയിൽ ഉĐ യാെതാćും

കാരാഗൃഹåപമാണി േനാèിയിĭ.

൪൦അനăരം മിåസയീം രാജാവിെě പാനപാåതവാഹകനും

അĜèാരനും മിåസയീം രാജാവായ തïളുെട യജമാനേനാടു കുĤം

െചയ്തു. ൨ ഫറേവാൻ പാനപാåതവാഹകĈാരുെട åപധാനിയും

അĜèാരുെട åപധാനിയുമായ തൻെറ ര÷ു ഉേദäാഗčĈാേരാടു

േകാപിđു. ൩അവെരഅംഗരêകേമധാവിയുെടവീöിൽ േയാേസഫ്

ബĂനായികിടćകാരാഗൃഹûിൽആèി. ൪അംഗരêാനായകൻ

അവെര േയാേസഫിൻെറ പèൽ ഏğിđു; അവൻ അവർè്

ശുåശൂഷെചയ്തു; അവർ കുെറèാലം തടവിൽ കിടćു. ൫

മിåസയീം രാജാവിെěപാനപാåതവാഹകനുംഅĜèാരനും ഇïെന

കാരാഗൃഹûിൽ തടവുകാരായിരുć ര÷ുേപരും ഒരു രാåതിയിൽ

തെćേവെറേവെറഅർüമുĐഓേരാസçപ്നം ക÷ു. ൬രാവിെല

േയാേസഫ് അവരുെട അടുèൽ വćു േനാèിയേĜാൾ അവർ

വിഷാദ ഭാവേûാടുകൂടി ഇരിèുćത് ക÷ു. ൭അവൻയജമാനൻെറ

വീöിൽ തേćാടുകൂെട തടവിൽ കിടèുćവരായ ഫറേവാൻെറ
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ഉേദäാഗčĈാേരാട്: “നിïൾ ഇć് വിഷാദഭാവേûാടിരിèുćത്

എă്?” എćു േചാദിđു. ൮അവർ അവേനാട്: “ഞïൾ സçപ്നം

ക÷ു; വäാഖäാനിđുതരുവാൻആരുമിĭ”എćു പറõു. േയാേസഫ്

അവേരാട്: “സçപ്നവäാഖäാനംൈദവûിćുĐതĭേയാ?അത്എേćാട്

പറയുവിൻ”എćുപറõു. ൯അേĜാൾപാനപാåതവാഹകĈാരുെട

åപധാനി േയാേസഫിെന തൻെറ സçപ്നം അറിയിđു പറõത്:

“എൻെറസçപ്നûിൽഇതാ,എൻെറ മുĉിൽഒരു മുăിരിവĐി. ൧൦

മുăിരിവĐിയിൽ മൂćു ശാഖ; അത് തളിർûു പൂûു; കുലകളിൽ

മുăിരിïാ പഴുûു. ൧൧ഫറേവാൻെറ പാനപാåതംഎൻെറകēിൽ

ഉ÷ായിരുćു;ഞാൻമുăിരിĜഴം പറിđുഫറേവാൻെറപാനപാåതûിൽ

പിഴിõു: പാനപാåതം ഫറേവാൻെറ കēിൽ െകാടുûു.” ൧൨ േയാേസഫ്

അവേനാട് പറõത്: “അതിൻെറഅർüംഇതാകുćു: മൂćുശാഖ

മൂćുദിവസം. ൧൩ മൂćു ദിവസûിനകംഫറേവാൻനിേćാട്êമിđ്,

വീ÷ും നിൻെറčാനû്ആèും. നീ പാനപാåതവാഹകനായി മുൻ

പതിവുേപാെല ഫറേവാൻെറ കēിൽ പാനപാåതം െകാടുèും. ൧൪

എćാൽ നിനèു നĭകാലം വരുേĉാൾ എെćഓർûു എേćാട്

ദയെചയ്ത് ഫറേവാെന എൻെറ വിവരം േബാധിĜിđ് എെć ഈ

കാരാഗൃഹûിൽനിćും വിടുവിേèണേമ. ൧൫എെćഎåബായരുെട

േദശûുനിć്അപഹരിđുെകാ÷ുേപാćതാകുćു;ഈതടവറയിൽ

എെćഇേട÷തിന്ഞാൻഇവിെടയും യാെതാćും െചയ്തിöിĭ.” ൧൬

അർüംനĭെതć്അĜèാരുെട åപധാനിക÷ിö് േയാേസഫിേനാട്:

“ഞാനും സçപ്നûിൽഎൻെറ തലയിൽ െവളുûഅĜമുĐ മൂćു

െകാö ക÷ു. ൧൭ഏĤവും മുകളിലെûെകാöയിൽഫറേവാനുേവ÷ി

എĭാûരം അĜവും ഉ÷ായിരുćു; പêികൾ എൻെറ തലയിെല

െകാöയിൽനിć്അവെയതിćുകളõു”എćുപറõു. ൧൮അതിന്

േയാേസഫ്: “അതിൻെറഅർüംഇതാകുćു: മൂćു െകാö മൂćുദിവസം.

൧൯ മൂćു ദിവസûിനകം ഫറേവാൻ നിൻെറ തലെവöി നിെć ഒരു

മരûിേĈൽതൂèും; പêികൾനിൻെറ മാംസം തിćുകളയും” എćു

ഉûരം പറõു. ൨൦ മൂćാംദിവസംഫറേവാൻെറ ജĈദിവസûിൽ
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അവൻ തൻെറ സകലദാസĈാർèും ഒരു വിരുćു കഴിđു. തൻെറ

ദാസĈാരുെട മĂäûിൽപാനപാåതവാഹകĈാരുെട åപധാനിെയയും

അĜèാരുെട åപധാനിെയയുംഓർûു. ൨൧പാനപാåതവാഹകĈാരുെട

åപധാനിെയഫറേവാൻെറ കēിൽ പാനപാåതം െകാടുè÷തിനു വീ÷ും

അവൻെറčാനû്ആèി. ൨൨അĜèാരുെട åപധാനിെയേയാഅവൻ

തൂèിെകാćു; േയാേസഫ് അർüം പറõതുേപാെല തെć. ൨൩

എîിലും പാനപാåതവാഹകĈാരുെട åപധാനി േയാേസഫിെനഓർèാെത

അവെന മറćുകളõു.

൪൧ര÷ു വർഷം കഴിõേശഷം ഫറേവാൻ ഒരു സçപ്നം ക÷ത്

എെăćാൽ:അവൻനദീതീരûു നിćു. ൨അേĜാൾ രൂപഗുണവും

മാംസപുġിയുമുĐഏഴു പശു നദിയിൽനിćു കയറി,ഞാïണയുെട

ഇടയിൽ േമõുെകാ÷ിരുćു. ൩അവയുെട പിćാെല െമലിõും

വിരൂപവുമായ േവെറഏഴു പശുèൾനദിയിൽനിćു കയറി, നദീതീരûു

മെĤ പശുèളുെട അരികിൽ നിćു. ൪ െമലിõും വിരൂപവുമായ

പശുèൾ രൂപഗുണവും മാംസപുġിയുമുĐ ഏഴു പശുèെള

തിćുകളõു;അേĜാൾഫറേവാൻ ഉണർćു. ൫അവൻപിെćയും

ഉറïി, ര÷ാമതും ഒരു സçപ്നം ക÷ു; പുġിയുĐതും നĭതുമായ

ഏഴു കതിർ ഒരു ത÷ിൽനിćു െപെöć് െപാïിവćു. ൬അവയുെട

പിćാെല േശാഷിđും കിഴèൻ കാĤിനാൽ കരിõുമിരിèുć

ഏഴു കതിർ െപാïിവćു. ൭ േശാഷിđ ഏഴു കതിരുകൾ പുġിയും

മണിèരുûുമുĐഏഴു കതിരുകെള വിഴുïിèളõു.അേĜാൾ

ഫറേവാൻ ഉണർćു, അത് സçപ്നം എćു അറിõു. ൮

åപഭാതûിൽഅവൻവäാകുലെĜöു മിåസയീമിെല മåăവാദികെളയും

ñാനികെളയും എĭാം ആളയđ് വരുûി അവേരാട് തൻെറ

സçപ്നം പറõു.എćാൽവäാഖäാനിèുവാൻആർèും കഴിõിĭ.

൯ അേĜാൾ പാനപാåതവാഹകĈാരുെട åപധാനി ഫറേവാേനാട്

പറõത്: “ഇć് ഞാൻ എൻെറ കുĤം ഓർèുćു. ൧൦ഫറേവാൻ

അടിയïേളാടു േകാപിđു,എെćയുംഅĜèാരുെട åപധാനിെയയും

അംഗരêാനായകെě വീöിൽ തടവിലാèിയിരുćുവേĭാ. ൧൧
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അവിെടവđ്ഞാനുംഅവനും ഒരു രാåതിയിൽവäതäസ്തഅർüമുĐ

സçപ്നïൾക÷ു; ൧൨അവിെടഅംഗരêാനായകെě ദാസനായ

ഒരു എåബായ യൗവനèാരൻ ഞïേളാടുകൂെട ഉ÷ായിരുćു;

ഞïൾഅവേനാട് അറിയിđേĜാൾഅവൻസçപ്നïെള വäാഖäാനിđു;

ഓേരാരുûന്അവനവൻെറസçപ്നûിൻെറഅർüംപറõുതćു.

൧൩അവൻ അർüം പറõതുേപാെല തെć സംഭവിđു; എെć

വീ÷ും യഥാčാനû്ആèുകയും മĤവെനതൂèിെèാĭുകയും

െചയ്തുവേĭാ.” ൧൪ ഉടെന ഫറേവാൻ ആളയđ് േയാേസഫിെന

വിളിĜിđു. അവർഅവെന േവഗം തടവറയിൽനിć് ഇറèി; അവൻ

êൗരം െചയ്തു, വസ്åതം മാറി, ഫറേവാൻെറ അടുèൽ െചćു.

൧൫ഫറേവാൻ േയാേസഫിേനാട്: “ഞാൻ ഒരു സçപ്നം ക÷ു; അത്

വäാഖäാനിèുവാൻ ആരുമിĭ; എćാൽ ഒരു സçപ്നം വിവരിđു

േകöാൽനീ വäാഖäാനിèുെമćുനിെćèുറിđ്ഞാൻ േകöിരിèുćു”

എćു പറõു. ൧൬അതിന് േയാേസഫ് ഫറേവാേനാട്: “ഞാനĭ

ൈദവം തെć ഫറേവാന് ശുഭമാേയാരു ഉûരം നല്കും” എćു

പറõു. ൧൭പിെćഫറേവാൻ േയാേസഫിേനാടു പറõത്: “എൻെറ

സçപ്നûിൽഞാൻനദീതീരûുനിćു. ൧൮അേĜാൾ മാംസപുġിയും

രൂപഗുണവുമുĐഏഴു പശുèൾനദിയിൽനിćു കയറിഞാïണയുെട

ഇടയിൽ േമõുെകാ÷ിരുćു. ൧൯അവയുെട പിćാെലêീണിđും

െമലിõും വളെര വിരൂപമായുമുĐ േവെറഏഴു പശുèൾകയറി വćു;

അåത വിരൂപമായവെയഞാൻ മിåസയീം േദശû്എïും ക÷ിöിĭ.

൨൦ എćാൽ െമലിõും വിരൂപമായുമുĐ പശുèൾ പുġിയുĐ

മുĉിലെû ഏഴു പശുèെള തിćുകളõു; ൨൧ ഇവ അവയുെട

വയĤിൽ െചćിöും വയĤിൽ െചćുഎćുഅറിയുവാനിĭായിരുćു;

അവമുĉിലെûേĜാെലതെćവിരൂപമായിരുćു.അേĜാൾഞാൻ

ഉണർćു. ൨൨പിെćയുംഞാൻസçപ്നûിൽക÷ത്: പുġിയുĐതും

നĭതുമായഏഴു കതിർ ഒരു ത÷ിൽനിćു െപെöć് െപാïിവćു. ൨൩

അവയുെട പിćാെല ഉണïിയും േശാഷിđും കിഴèൻ കാĤിനാൽ

കരിõുമിരിèുć ഏഴു കതിർ െപാïിവćു. ൨൪ േശാഷിđ ഏഴു
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കതിരുകൾ ഏഴു നĭ കതിരുകെള വിഴുïിèളõു. ഇതു ഞാൻ

മåăവാദികേളാടു പറõു; എćാൽ വäാഖäാനിèുവാൻആർèും

കഴിõിĭ.” ൨൫ അേĜാൾ േയാേസഫ് ഫറേവാേനാട് പറõത്:

“ഫറേവാൻെറസçപ്നം ഒćുതെć;ൈദവം െചēുവാൻ േപാകുćത്

ൈദവം ഫറേവാനു െവളിെĜടുûിയിരിèുćു. ൨൬ഏഴു നĭ പശു

ഏഴു വർഷം; ഏഴു നĭ കതിരും ഏഴു വർഷം; സçപ്നം ഒćുതെć.

൨൭അവയുെട പിćാെലകയറിവćെമലിõുംവിരൂപവുമായഏഴു

പശുവും കിഴèൻ കാĤിനാൽ കരിõു പതിരായുĐഏഴു കതിരും

ഏഴു വർഷം; അവêാമമുĐ ഏഴു വർഷം ആകുćു. ൨൮ൈദവം

െചēുവാൻ േപാകുćത് ഫറേവാന് അവിടുć് കാണിđുതćിരിèുćു.

അതാകുćു ഞാൻ ഫറേവാേനാട് പറõത്. ൨൯ മിåസയീം

േദശെûാെèയുംഅതിസമൃĂിയുĐഏഴുവർഷംവരും. ൩൦അത്

കഴിõിö്êാമമുĐഏഴു വർഷം വരും;അേĜാൾ മിåസയീം േദശû്

ആ സമൃĂിെയĭാം മറćുേപാകും; êാമûാൽ േദശം മുഴുവൻ

êയിđുേപാകും. ൩൧പിൻവരുćêാമംഅതികഠിനമായിരിèയാൽ

േദശûു÷ായിരുć സമൃĂി പൂർĚമായി വിസ്മരിèെĜടും. ൩൨

ഫറേവാനു സçപ്നം ര÷ുവöം ഉ÷ായേതാ കാരäം ൈദവûിൻെറ

മുĉാെകčിരമായിരിèുക െകാ÷ുംൈദവംഅതിെന േവഗûിൽ

വരുûുവാനിരിèുćതു െകാ÷ും ആകുćു. ൩൩ ”ആകയാൽ

ഫറേവാൻവിേവകവുംñാനവുമുĐഒരുവെനഅേനçഷിđ് മിåസയീം

േദശûിനു േമലധികാരി ആèി വയ്േèണം. ൩൪അതുകൂടാെത

ഫറേവാൻ േദശûിേĈൽവിചാരകĈാെര നിയമിđ്, സമൃĂിയുĐഏഴു

വർഷം മിåസയീം േദശûിെല വിളവിൽഅòിെലാćു വാേïണം. ൩൫

ഈവരുćനĭവർഷïളിെലവിളെവാെèയും േശഖരിđുപöണïളിൽ

ഫറേവാൻെറഅധികാരûിൻകീഴിൽ ധാനäംസൂêിđുെവേèണം.

൩൬ആധാനäം മിåസയീം േദശûു വരുവാൻ േപാകുćêാമമുĐ

ഏഴുവർഷേûèു േദശûിന് കരുതൽേശഖരമായിരിèണം;

എćാൽ േദശം êാമംെകാ÷ു നശിèയിĭ.” ൩൭ഈ നിർേāശം

ഫറേവാനുംഅവൻെറസകലഭൃതäĈാർèും േബാധിđു. ൩൮ഫറേവാൻ
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തൻെറ ഭൃതäĈാേരാട്: “ൈദവാÿാവുĐ ഈ മനുഷäെനേĜാെല

ഒരുവെന ക÷ുകിöുേമാ?” എćു പറõു. ൩൯ പിെć ഫറേവാൻ

േയാേസഫിേനാട്: “ൈദവം ഇെതാെèയും നിനèു െവളിെĜടുûി

തćതുെകാ÷ു നിെćേĜാെല വിേവകവും ñാനവുമുĐവൻ

ഒരുûനുമിĭ. ൪൦നീഎൻെറ രാജäûിനു േമലധികാരിയാകും; നിൻെറ

വാè്എൻെറ ജനെമĭാംഅനുസരിđു നടèും; സിംഹാസനംെകാ÷ു

മാåതം ഞാൻ നിെćèാൾ വലിയവനായിരിèും” എćു പറõു.

൪൧ “ഇതാ, മിåസയീം േദശûിെനാെèയുംഞാൻനിെć േമലധികാരി

ആèിയിരിèുćു,” എćും ഫറേവാൻ േയാേസഫിേനാടു പറõു. ൪൨

ഫറേവാൻതൻെറൈകയിൽനിć് മുåദേമാതിരംഊരി, േയാേസഫിൻെറ

ൈകയ്è് ഇöു, അവെന േനർĊയുĐ വസ്åതം ധരിĜിđു, ഒരു

സçർĚമാലയും അവൻെറ കഴുûിൽ ഇöു. ൪൩ തൻെറ ര÷ാം

രഥûിൽഅവെനകയĤി: “മുöുകുûുവിൻ”എćുഅവൻെറ മുĉിൽ

വിളിđു പറയിđു; ഇïെനഅവെന മിåസയീം േദശûിെനാെèയും

േമലധികാരിയാèി. ൪൪പിെćഫറേവാൻ േയാേസഫിേനാട്: “ഞാൻ

ഫറേവാൻ ആകുćു; നിൻെറ കğന കൂടാെത മിåസയീം േദശû്

എïും യാെതാരുûനും ൈകേയാ കാേലാ അനèുകയിĭ”

എćു പറõു. ൪൫ഫറേവാൻ േയാേസഫിനു സാപ്നû് പേനഹ്

എćു േപരിöു; ഓനിെല പുേരാഹിതനായ േപാûിേഫറയുെട മകൾ

ആസ്നûിെന അവനു ഭാരäയായി െകാടുûു. പിെć േയാേസഫ്

മിåസയീംേദശûു സòരിđു. ൪൬ േയാേസഫ് മിåസയീം രാജാവായ

ഫറേവാൻെറ മുĉാെകനില്èുേĉാൾഅവനു മുĜതു വയĢായിരുćു.

േയാേസഫ്ഫറേവാൻെറസćിധാനûിൽനിćുപുറെĜöു മിåസയീം

േദശെûĭായിടവും സòരിđു. ൪൭ എćാൽ സമൃĂമായ ഏഴു

വർഷവും േദശം സമൃĂിയായി വിളõു. ൪൮ മിåസയീംേദശûു

സുഭിêത ഉ÷ായ ഏഴു സംവĀരûിെല ധാനäം ഒെèയും

അവൻ േശഖരിđു പöണïളിൽ സൂêിđു; ഓേരാ പöണûിൽ

ചുĤിലുമുĐനിലûിെല ധാനäം സൂêിđു. ൪൯അïെന േയാേസഫ്

കടൽകരയിെല മണൽേപാെല വളെരയധികം ധാനäം േശഖരിđു വđു;
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അളèുവാൻകഴിയായ്കയാൽഅളവുനിർûിവđു. ൫൦êാമകാലം

വരുംമുĉ് േയാേസഫിനു ര÷ു പുåതĈാർ ജനിđു; അവെര ഓനിെല

പുേരാഹിതനായ േപാûിേഫറയുെട മകൾ ആസ്നû് åപസവിđു.

൫൧ “എൻെറ സകല കġതയും എൻെറ പിതൃഭവനം ഒെèയും

ൈദവം എെć മറèുമാറാèി” എćു പറõു േയാേസഫ് തൻെറ

ആദäജാതനു മനെĠ എćു േപരിöു. ൫൨ “സîടേദശûു ൈദവം

എെćവർĂിĜിđു” എćു പറõ്,അവൻ ര÷ാമûവന്എåഫയീം

എćു േപരിöു. ൫൩ മിåസയീം േദശûു÷ായ സമൃĂിയുെട ഏഴു

വർഷംകഴിõേĜാൾ ൫൪ േയാേസഫ് പറõതുേപാെലêാമമുĐ

ഏഴു വർഷംതുടïി;സകലേദശïളിലുംêാമമു÷ായി;എćാൽ

മിåസയീം േദശû് എĭായിടûും ആഹാരം ഉ÷ായിരുćു. ൫൫

പിെć മിåസയീം േദശû് എĭായിടûും êാമം ഉ÷ായേĜാൾ

ജനïൾ ആഹാരûിനായി ഫറേവാേനാട് നിലവിളിđു; ഫറേവാൻ

മിåസയീമäേരാെടാെèയും: “നിïൾ േയാേസഫിൻെറ അടുèൽ

െചĭുവിൻ;അവൻനിïേളാടു പറയുćതുേപാെല െചēുവിൻ”എćു

പറõു. ൫൬êാമം ഭൂതലûിൽഎĭായിടûും ഉ÷ായി; േയാേസഫ്

കലവറകൾഓേരാćും തുറćു, മിåസയീമäർèു ധാനäം വിĤു;êാമം

മിåസയീംേദശûുംകഠിനമായ്തീർćു. ൫൭ഭൂമിയിൽഎïുംêാമം

കഠിനമായ്തീർćതുെകാ÷്സകലേദശèാരും ധാനäം വാïുവാൻ

മിåസയീമിൽ േയാേസഫിൻെറഅടുèൽവćു.

൪൨മിåസയീമിൽ ധാനäം ഉെ÷ć് യാേèാബ് അറിõേĜാൾ

തൻെറ പുåതĈാേരാട്: “നിïൾതĊിൽതĊിൽ േനാèിനില്èുćത്

എă്? ൨ മിåസയീമിൽ ധാനäം ഉെ÷ć് ഞാൻ േകöിരിèുćു; നാം

മരിèാെത ജീവിđിരിേè÷തിന് അവിെട െചćു അവിെടനിćു

നമുèു ധാനäം വാïുവിൻ” എćു പറõു. ൩ േയാേസഫിൻെറ

സേഹാദരĈാർ പûുേപർ മിåസയീമിൽ ധാനäം വാïുവാൻ

േപായി. ൪ എćാൽ േയാേസഫിൻെറ അനുജനായ െബനäാമീന്

“ഒരുപേêവĭആപûുംസംഭവിèും”എćു പറõ് യാേèാബ്

അവെന സേഹാദരĈാേരാടുകൂെട അയđിĭ. ൫അïെന ധാനäം
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വാïുവാൻ വćവരുെട ഇടയിൽ യിåസാേയലിൻെറ പുåതĈാരും

വćു; കനാൻേദശûുംêാമം ഉ÷ായിരുćുവേĭാ. ൬ േയാേസഫ്

േദശûിന്അധിപതിയായിരുćു;അവൻതെćയായിരുćു േദശûിെല

സകലജനïൾèുംധാനäം വിĤത്; േയാേസഫിൻെറസേഹാദരĈാരും

വć് അവെന സാġാംഗം നമസ്കരിđു. ൭ േയാേസഫ് തൻെറ

സേഹാദരĈാെരക÷േĜാൾഅവെരഅറിõുഎîിലുംഅറിയാû

ഭാവംനടിđ്അവേരാടു കഠിനമായിസംസാരിđു: “നിïൾഎവിെടനിć്

വരുćു”എćുഅവേരാടു േചാദിđു.അതിന്: “ആഹാരം വാïുവാൻ

കനാൻേദശûുനിćു വരുćു”എćുഅവർപറõു. ൮ േയാേസഫ്

സേഹാദരĈാെര അറിõു എîിലും അവർ അവെന അറിõിĭ.

൯ േയാേസഫ് അവെരèുറിđു ക÷ിരുć സçപ്നïൾ ഓർûു

അവേരാട്: “നിïൾ ചാരĈാരാകുćു; േദശûിൻെറ ദുർĒലഭാഗം

േനാèുവാൻ നിïൾ വćിരിèുćു” എćു പറõു. ൧൦അവർ

അവേനാട്: “അĭ, യജമാനേന, അടിയïൾആഹാരം വാïുവാൻ

വćിരിèുćു; ൧൧ഞïൾഎĭാവരും ഒരാളുെട മèൾ; ഞïൾ

സതäസĆരാകുćു; അടിയïൾ ചാരĈാരĭ” എćു പറõു.

൧൨അവൻ അവേരാട്: “അĭ, നിïൾ േദശûിൻെറ ദുർĒലഭാഗം

േനാèുവാൻ വćിരിèുćു” എćു പറõു. ൧൩അതിന് അവർ:

“അടിയïൾ കനാൻ േദശûുĐ ഒരാളുെട മèൾ; പåă÷്

സേഹാദരĈാർ ആകുćു; ഇളയവൻ ഇć് ഞïളുെട അĜൻെറ

അടുèൽ ഉ÷്; ഒരുവൻ ഇേĜാൾ ഇĭ” എćു പറõു. ൧൪

േയാേസഫ്അവേരാടു പറõത്: “ഞാൻപറõതുേപാെലനിïൾ

ചാരĈാർ തെć. ൧൫ ഇതിനാൽ ഞാൻ നിïെള പരീêിèും;

നിïളുെട ഇളയസേഹാദരൻ ഇവിെട വćĭാെത, ഫറേവാനാണ,

നിïൾഇവിെട നിć് പുറെĜടുകയിĭ. ൧൬നിïളുെടസേഹാദരെന

കൂöിെèാ÷ുവരുവാൻനിïളിൽഒരുവെനഅയയ്èുവിൻ; നിïേളാ

തടവുകാരായിരിേèണം; നിïൾ േനരുĐവേരാ എćു നിïളുെട

വാèു പരീêിđറിയാമേĭാ; അെĭîിൽ; ഫറേവാനാണ, നിïൾ

ചാരĈാർ തെć.” ൧൭ അïെന അവൻ അവെര മൂćുദിവസം
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തടവിൽആèി. ൧൮ മൂćാംദിവസം േയാേസഫ്അവേരാടു പറõത്:

“ഞാൻൈദവെûഭയെĜടുćു; നിïൾജീവിđിരിേè÷തിന് ഇതു

െചēുവിൻ: ൧൯നിïൾസതäസĆെരîിൽനിïളുെട ഒരുസേഹാദരൻ

തടവിൽകിടèെö; നിïൾനിïളുെട വീടുകളിെലബുĂിമുöിനു ധാനäം

െകാ÷ുേപാകുവിൻ. ൨൦എćാൽ നിïളുെട ഇളയസേഹാദരെന

എൻെറഅടുèൽ െകാ÷ുവേരണം; അതിനാൽ നിïളുെട വാè്

സതäം എćു െതളിയും; നിïൾ മരിേè÷ിവരികയിĭ” അവർ

അïെനസĊതിđു ൨൧ “അേത, ഇത് നാം നĊുെടസേഹാദരേനാട്

െചയ്ത േåദാഹûിെě അനăര ഫലമാകുćു. അവൻ നേĊാടു

െകòിയേĜാൾ നാം അവൻെറ åപാണസîടം ക÷ിöും അവൻെറ

അേപêേകöിĭേĭാ;അതുെകാ÷്ഈസîടം നമുèു വćിരിèുćു”

എćു അവർ തĊിൽ പറõു. ൨൨അതിന് രൂേബൻ: “ബാലേനാടു

േദാഷം െചēരുെതćുഞാൻനിïേളാടു പറõിĭേയാ?എćിöും

നിïൾേകöിĭ;ഇേĜാൾഇതാ,അവൻെറരéംനേĊാടു േചാദിèുćു”

എćുഅവേരാടു പറõു. ൨൩ േയാേസഫ്അവേരാടുസംസാരിđത്

പരിഭാഷകൻമുഖാăരംആയിരുćതുെകാ÷്അവൻഇതുമനĢിലാèി

എćുഅവർഅറിõിĭ. ൨൪ േയാേസഫ് അവെര വിöു മാറിേĜായി

കരõു; പിെć അവരുെട അടുèൽവć് അവേരാടു സംസാരിđ്

അവരുെട കൂöûിൽ നിćു ശിെമേയാെന പിടിđ് അവർ കാൺെക

ബĆിđു. ൨൫അവരുെടചാèിൽധാനäം നിറയ്èുവാനുംഅവരുെട

പണംഅവനവൻെറ ചാèിൽതിരിെക വയ്èുവാനും വഴിയാåതയിൽ

ആവശäമായആഹാരംഅവർè് െകാടുèുവാനും േയാേസഫ് കğിđു;

അïെന തെćഅവർè് െചയ്തുെകാടുûു. ൨൬അവർ ധാനäം

കഴുതĜുറû്കയĤിഅവിെടനിćുപുറെĜöു. ൨൭വഴിയĉലûിൽവđ്

അവരിൽ ഒരുവൻ കഴുതയ്èു തീĤ െകാടുèുവാൻ ചാè്അഴിđേĜാൾ

തൻെറപണംചാèിെěവായ്èൽഇരിèുćത് ക÷ു, ൨൮തൻെറ

സേഹാദരĈാേരാട്: “എൻെറപണംഎനിè് തിരിെകകിöിഅത് ഇതാ,

എൻെറചാèിൽഇരിèുćു”എćുപറõു.അേĜാൾഅവരുെട

ഉĐംതളർćു,അവർവിറđു: “ൈദവംനേĊാട്ഈെചയ്തത്എă്”
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എćുതĊിൽതĊിൽപറõു. ൨൯അവർകനാൻേദശûുതïളുെട

അĜനായയാേèാബിൻെറഅടുèൽഎûിയേĜാൾ,തïൾèു

സംഭവിđത്ആദäăംഅവേനാട് അറിയിđു പറõത്: ൩൦ “േദശûിെല

അധിപതിയായവൻഞïൾ േദശെûചാരĈാർ എćു വിചാരിđു

ഞïേളാടു കഠിനമായിസംസാരിđു. ൩൧ഞïൾഅവേനാട്: ‘ഞïൾ

സതäസĆരാകുćു,ഞïൾചാരĈാരĭ. ൩൨ഞïൾഒരുഅĜൻെറ

മèൾ; പåă÷് സേഹാദരĈാരാകുćു; ഒരുവൻ ഇേĜാൾ ഇĭ;

ഇളയവൻകനാൻേദശû്ഞïളുെടഅĜൻെറഅടുèൽ ഉ÷്എćു

പറõു. ൩൩അതിന് േദശûിെലഅധിപതിയായവൻഞïേളാടു

പറõത്: ‘നിïൾസതäസĆർഎćുഞാൻഇതിനാൽഅറിയും:

നിïളുെട ഒരു സേഹാദരെനഎൻെറഅടുèൽ വിöിöു നിïളുെട

വീടുകളിെല ബുĂിമുöിനു ധാനäം വാïി െകാ÷ുേപാകുവിൻ. ൩൪

നിïളുെട ഇളയസേഹാദരെനഎൻെറഅടുèൽെകാ÷ുവരുവിൻ;

അതിനാൽ നിïൾ ചാരĈാരĭ, സതäസĆർ തെć എćു ഞാൻ

അറിയും; നിïളുെട സേഹാദരെന നിïൾè് ഏğിđുതരും;

നിïൾè് േദശûു വäാപാരവും െചēാം.“ ൩൫പിെćഅവർചാè്

ഒഴിèുേĉാൾ ഇതാ, ഓേരാരുûൻെറ ചാèിൽ അവനവൻെറ

പണെèö് ഇരിèുćു; അവരും അവരുെട അĜനും പണെèö്

ക÷േĜാൾ ഭയെĜöുേപായി. ൩൬അവരുെടഅĜനായയാേèാബ്

അവേരാട്: “നിïൾ എെć മèളിĭാûവനാèുćു; േയാേസഫ്

ഇĭ, ശിെമേയാൻ ഇĭ; െബനäാമീെനയും നിïൾ െകാ÷ുേപാകും;

സകലവുംഎനിè് åപതികൂലം തെć”എćു പറõു. ൩൭അതിന്

രൂേബൻ അĜേനാട്: “എൻെറ കēിൽ അവെന ഏğിèുക; ഞാൻ

അവെന നിൻെറ അടുèൽ മടèി െകാ÷ുവരും; ഞാൻ അവെന

നിൻെറഅടുèൽെകാ÷ുവരാûപêംഎൻെറ ര÷ുപുåതĈാെര

െകാćുകളക” എćു പറõു. ൩൮ എćാൽ അവൻ: “എൻെറ

മകൻനിïേളാടുകൂെട വരികയിĭ;അവൻെറ േജäഷ്ഠൻ മരിđുേപായി,

അവൻഒരുവേന േശഷിĜുĐു; നിïൾേപാകുćവഴിയിൽഅവനു വĭ
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ആപûുംസംഭവിേđèാം. വൃĂനായഎനിè് നിïൾവരുûുć

ദുഃഖം മരണûിേലè്എûിèുമാറാèും“എćു പറõു. (Sheol h7585)

൪൩എćാൽ êാമം കനാനിൽ കഠിനമായി തീർćു. ൨അവർ

മിåസയീമിൽനിćു െകാ÷ുവćധാനäം ഭêിđുതീർćേĜാൾഅവരുെട

അĜൻ അവേരാട്: “നിïൾ ഇനിയും േപായി കുെറ ആഹാരംകൂടി

വാïുവിൻ”എćു പറõു. ൩അതിന് െയഹൂദാഅĜേനാട് പറõത്

“നിïളുെട സേഹാദരൻ നിïേളാടുകൂെട ഇĭാതിരുćാൽ നിïൾ

എൻെറ മുഖം കാണുകയിĭ“എćുഅേāഹംതീർđയായിഞïേളാടു

പറõിരിèുćു. ൪അĜൻഞïളുെടസേഹാദരെനഞïളുെടകൂെട

അയđാൽ ഞïൾ െചćു ആഹാരം വാïി െകാ÷ുവരാം; ൫

അയèാതിരുćാേലാഞïൾ േപാകയിĭ. ‘നിïളുെടസേഹാദരൻ

നിïേളാടുകൂെട ഇĭഎîിൽ നിïൾഎൻെറ മുഖം കാണുകയിĭ’

എćുഅേāഹംഞïേളാടുപറõിരിèുćു.” ൬ “നിïൾè്ഇനിയും

ഒരുസേഹാദരൻ ഉെ÷ć് നിïൾഅേāഹേûാടു പറõ്എനിè്

ഈ േദാഷം വരുûിയത്എăിന്?” എćു യിåസാേയൽപറõു. ൭

അതിന്അവർ “‘നിïളുെടഅĜൻജീവിđിരിèുćുേവാ? നിïൾè്

ഇനിയും ഒരുസേഹാദരൻ ഉേ÷ാ?’എćിïെനഅേāഹംഞïെളയും

നĊുെട കുടുംബെûയുംകുറിđു താğരäമായി േചാദിđതുെകാ÷്

ഞïൾഇെതĭാംഅറിയിേè÷ിവćു; ‘നിïളുെട സേഹാദരെന

ഇവിെട കൂöിെèാ÷ുവരുവിൻ’ എćു അേāഹം പറയുെമćു

ഞïൾഅറിõിരുćുേവാ” എćു പറõു. ൮പിെć െയഹൂദാ

തൻെറഅĜനായയിåസാേയലിേനാടു പറõത് “ഞïളുംഅĜനും

ഞïളുെട കുõുകുöികളും മരിèാെത ജീവിđിരിേè÷തിന്

ബാലെനഎേćാടുകൂെടഅയയ്േèണം; എćാൽഞïൾ േപാകാം.

൯ ഞാൻ അവനു േവ÷ി ഉûരവാദിയായിരിèാം; നീ അവെന

എൻെറൈകയിൽനിćു േചാദിേèണം;ഞാൻഅവെനഅĜൻെറ

അടുèൽ െകാ÷ുവć് അĜൻെറ മുĉിൽ നിർûുćിെĭîിൽ

ഞാൻ സദാകാലം നിനèു കുĤèാരനായിെèാĐാം. ൧൦

ഞïൾ താമസിèാതിരുെćîിൽ ഇേĜാൾ ര÷ുåപാവശäം
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േപായിവരുമായിരുćു.” ൧൧അേĜാൾഅവരുെടഅĜനായയിåസാേയൽ

അവേരാടു പറõത്: “അïെനെയîിൽ ഇതു െചēുവിൻ:

നിïളുെട പാåതïളിൽകുെറസുഗĆĜശ, കുെറ േതൻ,സാåĉാണി,

സćിനായകം, േബാടന÷ി, ബദാമ÷ി എćിïെന േദശûിെല

വിേശഷവസ്തുèളിൽചിലെതാെèയും െകാ÷ുേപായിഅേāഹûിനു

കാഴ്ചവയ്èുവിൻ. ൧൨ഇരöിപണവുംകēിൽഎടുûുെകാĐുവിൻ;

നിïളുെട ചാèിെěവായ്èൽമടïിവćപണവും കēിൽതിരിെക

െകാ÷ുേപാകുവിൻ; ഒരുപേêഅത് േനാöĜിശകായിരിèാം. ൧൩

നിïളുെടസേഹാദരെനയുംകൂöി പുറെĜöുഅേāഹûിൻെറഅടുèൽ

വീ÷ും െചĭുവിൻ. ൧൪അവൻ നിïളുെട മെĤ സേഹാദരെനയും

െബനäാമീെനയും നിïേളാടുകൂടിഅയേè÷തിന്സർĔശéിയുĐ

ൈദവംഅവനു നിïേളാടു കരുണ േതാćിèെö; എćാൽഞാൻ

മèളിĭാûവനാകണെമîിൽആകെö.” ൧൫അïെനഅവർആ

കാഴ്ചയുംഇരöിപണവുംഎടുûു െബനäാമീെനയുംകൂöി പുറെĜöു

മിåസയീമിൽ െചćു േയാേസഫിൻെറ മുĉിൽനിćു. ൧൬അവേരാടുകൂടി

െബനäാമീെനക÷േĜാൾ േയാേസഫ് തൻെറഗൃഹവിചാരകേനാട്: “നീ

ഈ പുരുഷĈാെര വീöിൽ കൂöിെèാ÷് േപാകുക; അവർ ഉđയ്è്

എേćാടുകൂടി ഭêണം കഴിേè÷താകയാൽ മൃഗെû അറുû്

ഒരുèിെèാĐുക” എćു കğിđു. ൧൭ േയാേസഫ് കğിđതുേപാെല

അവൻ െചയ്തു; അവെര േയാേസഫിൻെറ വീöിൽ കൂöിെèാ÷്

േപായി. ൧൮തïെള േയാേസഫിൻെറവീöിൽെകാ÷ുേപാകുകയാൽ

അവർ ഭയെĜöു: “ആദäെû åപാവശäം നĊുെട ചാèിൽ മടïിവć

പണംനിമിûംനെĊപിടിđ്അടിമകളാèിനĊുെടകഴുതകെളയും

എടുûുെകാേĐ÷തിനാകുćുനെĊെകാ÷ുവćിരിèുćത്“എćു

പറõു. ൧൯അവർ േയാേസഫിൻെറ ഗൃഹവിചാരകെěഅടുèൽ

െചćു, വീöുവാതിൽèൽവđ്അവേനാട് സംസാരിđു: ൨൦ “യജമാനേന,

ആഹാരം വാïുവാൻ ഞïൾ മുെĉ വćിരുćു. ൨൧ഞïൾ

വഴിയĉലûിൽെചćുചാè്അഴിđേĜാൾഓേരാരുûൻെറപണം

മുഴുവനുംഅവനവൻെറചാèിെěവായ്èൽഉ÷ായിരുćു;അത്
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ഞïൾവീ÷ും െകാ÷ുവćിരിèുćു. ൨൨ആഹാരം വാïുവാൻ

േവെറപണവുംഞïൾെകാ÷ുവćിöു÷്; പണംഞïളുെടചാèിൽ

വđത് ആെരć് ഞïൾè് അറിõുകൂടാ” എćു പറõു. ൨൩

അതിന് അവൻ: “നിïൾè് സമാധാനം; നിïൾ ഭയെĜേട÷ാ;

നിïളുെടൈദവം, നിïളുെടഅĜൻെറൈദവംതെć,നിïളുെട

ചാèിൽ നിïൾè് നിേêപം തćിരിèുćു; നിïളുെട പണം

എനിè് കിöി”എćുപറõ്,ശിെമേയാെനയുംഅവരുെടഅടുèൽ

പുറûു െകാ÷ുവćു. ൨൪പിെćഅവൻഅവെര േയാേസഫിൻെറ

വീടിനകûുെകാ÷ുേപായി;അവർè് െവĐംെകാടുûു,അവർകാൽ

കഴുകി;അവരുെട കഴുതകൾè്അവൻതീĤ െകാടുûു. ൨൫ഉđയ്èു

േയാേസഫ് വരുേĉാേഴè് അവർ കാഴ്ച വസ്തുèൾ ഒരുèിവđു;

തïൾèു ഭêണംഅവിെടആകുćുഎćുഅവർ േകöിരുćു. ൨൬

േയാേസഫ് വീöിൽവćേĜാൾഅവർൈകവശമുĐകാഴ്ച വസ്തുèൾ

അകûുെകാ÷ുെചć്അവൻെറ മുĉാെകവđ്അവെനസാġാംഗം

നമസ്കരിđു. ൨൭അവൻഅവേരാടു േêമാേനçഷണം നടûി: “നിïൾ

പറõ വൃĂൻ, നിïളുെട അĜൻ സൗഖäമായിരിèുćുേവാ?

അവൻജീവേനാടിരിèുćുേവാ”എćു േചാദിđു. ൨൮അതിന്അവർ:

“ഞïളുെടഅĜനായഅേïയുെടഅടിയാനുസുഖം തെć;അവൻ

ജീവേനാടിരിèുćു”എćു ഉûരം പറõുകുനിõുനമസ്കരിđു.

൨൯ പിെć േയാേസഫ് തല ഉയർûി, തൻെറ അĊയുെട മകനും

തൻെറ അനുജനുമായ െബനäാമീെന ക÷ു: “നിïൾ എേćാട്

പറõ നിïളുെട ഇളയസേഹാദരേനാ ഇവൻ” എćു േചാദിđു:

“ൈദവം നിനèു കൃപ നല്കെö മകേന” എćു പറõു. ൩൦

അനുജെനക÷ിö് േയാേസഫിൻെറ മനĢ് ഉരുകിയതുെകാ÷്അവൻ

കരേയ÷തിനുബĂെĜöുčലംഅേനçഷിđ്, സçകാരäമുറിയിൽെചć്

അവിെടവđു കരõു. ൩൧ പിെć അവൻ മുഖം കഴുകി പുറûു

വćു സçയം നിയåăിđ്: “ഭêണം െകാ÷ുവരുവിൻ” എćു

കğിđു. ൩൨അവർ േയാേസഫിന് åപേതäകവും സേഹാദരĈാർèു

åപേതäകവും,അവേനാടുകൂെട ഭêിèുć മിåസയീമäർèു åപേതäകവും
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െകാ÷ുവćുവđു; മിåസയീമäർ എåബായേരാടുകൂെട ഭêണം

കഴിèയിĭ;അത് മിåസയീമäർèു െവറുĜാകുćു. ൩൩ മൂûവൻ മുതൽ

ഇളയവൻവെര åപായûിെനാûവĚംഅവെരഅവൻെറ മുĉാെക

ഇരുûി;അവർഅേനäാനäം േനാèിആċരäെĜöു. ൩൪അവൻതൻെറ

മുĉിൽനിć്അവർè് ഓഹരി െകാടുûയđു; െബനäാമീൻെറഓഹരി

മĤവരുെടഓഹരിയുെടഅòിരöിയായിരുćു;അവർപാനംെചയ്ത്

അവേനാടുകൂെടആഹ്ളാദിđു.

൪൪അനăരം അവൻ തൻെറ ഗൃഹവിചാരകേനാട്: “നീ ഇവരുെട

ചാèിൽ അവർè് എടുèാവുćിടേûാളം ധാനäം നിറđ്,

ഓേരാരുûൻെറ പണം അവനവൻെറ ചാèിെě വായ്èൽ

െവèുക. ൨ ഇളയവെě ചാèിെě വായ്èൽ െവĐിെകാ÷ുĐ

എൻെറ പാനപാåതവും അവൻെറ ധാനäവിലയും െവèുക” എćു

കğിđു; േയാേസഫ് കğിđതുേപാെല അവൻ െചയ്തു. ൩ േനരം

െവളുûേĜാൾഅവരുെടകഴുതകളുമായിഅവെരയാåതഅയđു. ൪

അവർപöണûിൽനിćു പുറെĜöു ദൂെരഎûുംമുെĉ, േയാേസഫ്

തൻെറഗൃഹവിചാരകേനാടു: “എഴുേćĤുആപുരുഷĈാരുെട പിćാെല

ഓടിെđĭുക; ഒĜംഎûുേĉാൾഅവേരാടു: ‘നിïൾനĈയ്èു പകരം

തിĈ െചയ്തത് എă്? ൫നിïൾഎൻെറ യജമാനൻെറ െവĐിപാåതം

േമാġിđത്എăിന്?അതിലĭേയാഎൻെറയജമാനൻകുടിèുćത്?

അതിനാലĭേയാ ലêണം േനാèുćത്? നിïൾഈെചയ്തത് ഒöും

നćĭ’എćു പറയുക”എćുകğിđു. ൬അവൻഅവരുെടഅടുèൽ

എûിയേĜാൾ ഈ വാèുകൾ അവേരാടു പറõു. ൭ അവർ

അവേനാട് പറõത്: “യജമാനൻഇïെനപറയുćത്എă്?ഈവക

കാരäംഅടിയïൾഒരുനാളും െചēുകയിĭ. ൮ഞïളുെട ചാèിെě

വായ്èൽക÷പണംഞïൾകനാൻേദശûുനിć്അേïയുെട

അടുèൽവീ÷ും െകാ÷ുവćുവേĭാ; പിെćഞïൾഅïയുെട

യജമാനൻെറ വീöിൽനിć് െവĐിയും െപാćും േമാġിèുേമാ?

൯ അടിയïളിൽ ആരുെട എîിലും ൈകവശം അത് ക÷ാൽ

അവൻമരിèെö;ഞïളും യജമാനന്അടിമകളായിെèാĐാം.” ൧൦
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അതിന്അവൻ: “നിïൾപറõതുേപാെലആകെö;അത്ആരുെട

ൈകവശം കാണുćുേവാഅവൻഎനിè് അടിമയാകും; നിïേളാ

കുĤമിĭാûവരായിരിèും.” ൧൧അവർ േവഗûിൽചാè് നിലûിറèി:

ഓേരാരുûൻ താăാൻെറ ചാè് അഴിđു. ൧൨അവൻ മൂûവെě

ചാèുതുടïി ഇളയവേěതുവെര പരിേശാധിđു. െബനäാമീൻെറ

ചാèിൽ പാനപാåതം ക÷ുപിടിđു. ൧൩അേĜാൾ അവർ വസ്åതം

കീറി, ചുമട് കഴുതĜുറûുകയĤി പöണûിേലè് മടïിെđćു. ൧൪

െയഹൂദായും അവൻെറ സേഹാദരĈാരും േയാേസഫിൻെറ വീöിൽ

െചćു;അവൻഅതുവെരയുംഅവിെടûെćആയിരുćു;അവർ

അവൻെറ മുĉാെക സാġാംഗം വീണു. ൧൫ േയാേസഫ് അവേരാട്:

“നിïൾഈെചയ്ത åപവൃûിഎă്?എെćേĜാെലയുĐ ഒരുûനു

ഭാവി åപവചിèുവാൻഅറിയാെമćു നിïൾഅറിõിöിĭേയാ”എćു

േചാദിđു. ൧൬അതിന് െയഹൂദാ: “യജമാനേനാടു ഞïൾ എă്

പറേയ÷ു? എă് േബാധിĜിേè÷ു? എïെന ഞïെളûെć

നീതീകരിേè÷ു? ൈദവം അടിയïളുെട അകൃതäം കെ÷ûി;

ഇതാ ഞïൾ യജമാനന് അടിമകൾ; ഞïളും ആരുെട കēിൽ

പാåതം ക÷ുേവാ അവനും തെć” എćു പറõു. ൧൭അതിന്

േയാേസഫ്: “അïെന ഞാൻ ഒരുനാളും െചēുകയിĭ; ആരുെട

ൈകവശം പാåതം ക÷ുേവാഅവൻതെćഎനിè്അടിമയായിരിèും;

നിïേളാ സമാധാനേûാെട നിïളുെട അĜൻെറ അടുèൽ

െപായ്െèാĐുവിൻ” എćു പറõു. ൧൮ അേĜാൾ െയഹൂദാ

അടുûുെചćു പറõത്: “യജമാനേന, അടിയൻ യജമാനേനാട്

ഒć് േബാധിĜിđുെകാĐേö;അടിയൻെറ േനെര േകാപം ജçലിèരുേത;

൧൯ യജമാനൻ ഫറേവാെനേĜാെലയേĭാ; ‘നിïൾè് അĜേനാ

സേഹാദരേനാ ഉേ÷ാ?’എćുയജമാനൻഅടിയïേളാടു േചാദിđു.

൨൦ അതിന് ഞïൾ യജമാനേനാട്: ‘ഞïൾèു വൃĂനായ ഒരു

അĜനുംഅവനു വാർĂകäûിൽജനിđ ഒരു മകനും ഉ÷്;അവൻെറ

േജäഷ്ഠൻ മരിđുേപായി;അവൻെറഅĊ åപസവിđിö് അവൻ ഒരുവെന

േശഷിĜുĐു; അവൻ അĜൻെറ വĀല പുåതൻ ആകുćു എćു
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പറõു. ൨൧ അേĜാൾ യജമാനൻ അടിയïേളാട്: ‘എനിè്

കാേണ÷തിന്അവെനഎൻെറഅടുèൽകൂöിെèാ÷ുവരുവിൻ’

എćു കğിđുവേĭാ. ൨൨ഞïൾയജമാനേനാട്: ‘ബാലന് അĜെന

പിരിõുകൂടാ; പിരിõാൽഅĜൻമരിđുേപാകും’ എćു പറõു.

൨൩അതിന് യജമാനൻഅടിയïേളാട്: ‘നിïളുെടഇളയസേഹാദരൻ

നിïേളാടുകൂെട വരാതിരുćാൽ നിïൾ എൻെറ മുഖം ഇനി

കാണുകയിĭ’എćുകğിđു. ൨൪അവിടുെûഅടിയാനായഅĜൻെറ

അടുèൽ ഞïൾ െചćു യജമാനൻെറ വാèുകെള അറിയിđു.

൨൫അനăരംഞïളുെടഅĜൻ: ‘നിïൾഇനിയും േപായി നമുèു

കുെറ ധാനäം വാïുവിൻ’ എćു പറõു. ൨൬അതിന് ഞïൾ:

‘ഞïൾèു െപായ്èൂടാ; അനുജൻ കൂെട ഉെ÷îിൽ ഞïൾ

േപാകാം; അനുജൻ ഇĭാെത ഞïൾè് അേāഹûിൻെറ മുഖം

കാണുവാൻസാĂäമĭ’എćുപറõു. ൨൭ “അേĜാൾഅവിടുെû

അടിയാനായഅĜൻഞïേളാടു പറõത്: ‘എൻെറ ഭാരä റാേഹൽ

എനിè് ര÷ു പുåതĈാെര åപസവിđു എćു നിïൾè്അറിയാമേĭാ.

൨൮അവരിൽ ഒരുûൻ എൻെറ അടുèൽനിć് േപായി; അവെന

വനäമൃഗïൾ പറിđു കീറിേĜായി നിċയം എćു ഞാൻ ഉറđു;

ഇതുവെര ഞാൻ അവെന ക÷ിöുമിĭ. ൨൯ നിïൾ ഇവെനയും

െകാ÷ുേപായിö് അവനു വĭആപûും വćാൽ തലനരđഎെć

നിïൾദുഃഖേûാെട പാതാളûിൽഇറïുമാറാèും. (Sheol h7585) ൩൦

അതുെകാ÷് ഇേĜാൾബാലൻ കൂെടയിĭാെതഞാൻഅവിടുെû

അടിയാനായഅĜൻെറഅടുèൽ െചĭുേĉാൾ,അĜൻെറ åപാണൻ

ബാലൻെറ åപാണേനാടു പĤിയിരിèുകെകാ÷്, ൩൧ബാലൻഇെĭćു

ക÷ാൽഅവൻമരിđുേപാകും;അïെനഅടിയïൾഅവിടുെû

അടിയാനായ തലനരđ അĜെന ദുഃഖേûാെട പാതാളûിൽ

ഇറïുമാറാèും. (Sheol h7585) ൩൨ അടിയൻ അĜേനാട്: ‘അവെന

നിൻെറ അടുèൽ െകാ÷ുവരാതിരുćാൽഞാൻ എćും അĜനു

കുĤèാരനായിെèാĐാം’ എćു പറõു,അĜേനാട് ബാലനുേവ÷ി

ഉûരവാദിയായിരിèുćു. ൩൩ “ആകയാൽബാലനു പകരംഅടിയൻ
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യജമാനന്അടിമയായിരിèുവാനുംബാലൻസേഹാദരĈാേരാടുകൂെട

െപായ്െèാൾവാനുംഅനുവദിേèണേമ. ൩൪ബാലൻകൂെട ഇĭാെത

ഞാൻഎïെനഅĜൻെറഅടുèൽ േപാകും?അĜനു ഭവിèുć

േദാഷംഞാൻകാേണ÷ിവരുമേĭാ.”

൪൫അേĜാൾ ചുĤും നിൽèുćവരുെട മുĉിൽ സçയം

നിയåăിèുവാൻ കഴിയാെത: “എĭാവരും എൻെറ അടുèൽനിć്

പുറû് േപാകുവിൻ” എćു േയാേസഫ് വിളിđുപറõു. ഇïെന

േയാേസഫ് തൻെറസേഹാദരĈാർèുതെćെവളിെĜടുûിയേĜാൾ

േവെറ ആരും അവൻെറ അടുèൽ ഉ÷ായിരുćിĭ. ൨ അവൻ

ഉđûിൽ കരõു; മിåസയീമäരും ഫറേവാൻെറ കുടുംബവും അത്

േകöു. ൩ േയാേസഫ്സേഹാദരĈാേരാട്: “ഞാൻ േയാേസഫ്ആകുćു;

എൻെറഅĜൻജീവേനാടിരിèുćുേവാ”എćുപറõു.അവൻെറ

സേഹാദരĈാർ അവൻെറ സćിധിയിൽ åഭമിđുേപായതുെകാ÷്

അവേനാട് ഉûരം പറയുവാൻഅവർè് കഴിõിĭ. ൪ േയാേസഫ്

സേഹാദരĈാേരാട്: “ഇേïാö്അടുûുവരുവിൻ”എćുപറõു;അവർ

അടുûുെചćേĜാൾഅവൻപറõത്; “നിïൾമിåസയീമിേലèു

വിĤുകളõ നിïളുെട സേഹാദരൻ േയാേസഫ് ആകുćു

ഞാൻ. ൫എെć ഇവിെട വിĤതുെകാ÷ു നിïൾ വäസനിè÷ാ,

വിഷാദിèുകയും േവ÷ാ; ജീവരêയ്èായിൈദവംഎെćനിïൾè്

മുെĉ അയđതാകുćു. ൬ േദശûു êാമം ഉ÷ായിö് ഇേĜാൾ

ര÷ു വർഷമായി; ഉഴവും െകായ്ûും ഇĭാû അòു വർഷം

ഇനിയും ഉ÷്. ൭ ഭൂമിയിൽ നിïൾè്സăതി േശഷിേè÷തിനും

വലിേയാരു രêയാൽ നിïളുെട ജീവെന രêിേè÷തിനും

ൈദവം എെć നിïൾè് മുെĉഅയđിരിèുćു. ൮ആകയാൽ

നിïൾഅĭ, ൈദവം അേåത എെć ഇവിെട അയđത്; അവിടുć്

എെć ഫറേവാനു പിതാവും അവൻെറ കുടുംബûിെനാെèയും

യജമാനനും മിåസയീം േദശûിെനാെèയും ഉയർćഉേദäാഗčനും

ആèിയിരിèുćു. ൯നിïൾബĂെĜö് എൻെറഅĜൻെറഅടുèൽ

െചćുഅĜേനാട് പറേയ÷ത്എെăćാൽ: ‘അേïയുെട മകനായ
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േയാേസഫ് ഇåപകാരം പറയുćു: ൈദവംഎെć മിåസയീമിെനാെèയും

അധിപതിയാèിയിരിèുćു;അï് താമസിèാെതഎൻെറഅടുèൽ

വേരണം. ൧൦ അേïè് േഗാെശൻേദശûു പാർèാം എനിè്

സമീപമായിരിèും;അïും മèളും മèളുെട മèളുംഅേïയുെട

ആടുകളും കćുകാലികളും അേïയ്èുĐെതാെèയും തെć.

൧൧അേïയ്èും കുടുംബûിനും അേïയ്èുĐസകലûിനും

ദാരിåദäം േനരിടാതവĚം ഞാൻ അവിെട അïെയ േപാഷിĜിèും;

êാമം ഇനിയുംഅòുവർഷം നില്èും.’ ൧൨ ”ഇതാ,ഞാൻ േയാേസഫ്

തെćനിïേളാടു സംസാരിèുćുഎćു നിïളുംഎൻെറഅനുജൻ

െബനäാമീനും കĚാെലകാണുćുവേĭാ. ൧൩മിåസയീമിൽഎനിèുĐ

മഹതçവും നിïൾക÷െതാെèയുംഅĜെനഅറിയിേèണം;എൻെറ

അĜെന േവഗûിൽഇവിെട െകാ÷ുവരുകയും േവണം.” ൧൪അവൻ

തൻെറഅനുജൻെബനäാമീെനെകöിĜിടിđുകരõു; െബനäാമീൻ

അവെനയും െകöിĜിടിđു കരõു. ൧൫അവൻ സേഹാദരĈാെര

എĭാവേരയും ചുംബിđു െകöിĜിടിđു കരõു; അതിൻെറേശഷം

സേഹാദരĈാർ അവനുമായി സംസാരിèുവാൻ തുടïി. ൧൬

േയാേസഫിൻെറസേഹാദരĈാർ വćിരിèുćുഎćുĐവർûമാനം

ഫറേവാൻെറ അരമനയിൽ എûി; അത് ഫറേവാനും അവൻെറ

ഭൃതäĈാർèും സേăാഷമായി. ൧൭ ഫറേവാൻ േയാേസഫിേനാടു

പറõത്: “നിൻെറസേഹാദരĈാേരാട് നീ പറേയ÷ത്എെăćാൽ:

‘നിïൾ ഇതു െചയ്വിൻ; നിïളുെട മൃഗïളുെട പുറûു ചുമട്

കയĤി പുറെĜöുകനാൻേദശûുെചćു ൧൮നിïളുെടഅĜെനയും

കുടുംബïെളയും കൂöിെèാ÷് എൻെറ അടുèൽ വരുവിൻ;

ഞാൻ നിïൾè് മിåസയീം േദശûിെല നĈ തരും; േദശûിൻെറ

പുġി നിïൾ അനുഭവിèും. ൧൯ നിനèു കğന തćിരിèുćു;

‘ഇതാകുćു നിïൾ െചേē÷ത്: നിïളുെട ൈപതïൾèും

ഭാരäമാർèും േവ÷ി മിåസയീംേദശûു നിć് രഥïൾ െകാ÷ുേപായി

നിïളുെട അĜെന കയĤി െകാ÷ുവേരണം. ൨൦ നിïളുെട

വസ്തുവകകെളèുറിđു ചിăിേè÷ാ; മിåസയീംേദശെûïുമുĐ
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നĈനിïൾèുĐതാകുćു.“ ൨൧യിåസാേയലിൻെറപുåതĈാർഅïെന

തെć െചയ്തു; േയാേസഫ് അവർè് ഫറേവാൻെറ കğനåപകാരം

രഥïൾെകാടുûു; വഴിèു േവ÷ുćആഹാരവും െകാടുûു. ൨൨

അവരിൽഓേരാരുûർèുംഓേരാ വസ്åതവും, െബനäാമീനു മൂćര

കിേലാåഗാം െവĐിയുംഅòുവസ്åതവും െകാടുûു. ൨൩അïെന

തെć അവൻ തൻെറ അĜന് പûു കഴുതĜുറû് മിåസയീമിെല

വിേശഷസാധനïളും പûു െപൺകഴുതĜുറû് വഴിെđലവിനു

ധാനäവുംആഹാരവും കയĤിഅയđു. ൨൪അïെനഅവൻതൻെറ

സേഹാദരĈാെര യാåത അയđു; അവർ പുറെĜടുേĉാൾ: “നിïൾ

വഴിയിൽവđു ശണ്ഠകൂടരുത്” എćു അവേരാടു പറõു. ൨൫

അവർ മിåസയീമിൽ നിćു പുറെĜöു കനാൻേദശû് അĜനായ

യാേèാബിൻെറ അടുèൽ എûി. ൨൬അവേനാട്: “േയാേസഫ്

ജീവേനാടിരിèുćു; അവൻ മിåസയീംേദശûിെനാെèയും

അധിപതിയാകുćു” എćു പറõു. അേĜാൾ യാേèാബ്

സ്തംഭിđുേപായി;അവർപറõത്വിശçസിđതുമിĭ. ൨൭ േയാേസഫ്

അവേരാട് പറõവാèുകെളĭാംഅവർഅവേനാട് പറõു; തെć

കയĤിെകാ÷ു േപാകുവാൻ േയാേസഫ്അയđരഥïൾക÷േĜാൾ

അവരുെടഅĜനായയാേèാബിനു വീ÷ുംൈചതനäം വćു. ൨൮ “മതി;

എൻെറ മകൻ േയാേസഫ് ജീവേനാടിരിèുćു; ഞാൻ മരിèുംമുĉ്

അവെന േപായി കാണും”എćുയിåസാേയൽപറõു.

൪൬അനăരം യിåസാേയൽ തനിèുĐ സകലവുമായി യാåത

പുറെĜöു േബർ‐േശബയിൽഎûിതൻെറപിതാവായയിസ്ഹാèിൻെറ

ൈദവûിനു യാഗം കഴിđു. ൨ ൈദവം യിåസാേയലിേനാടു രാåതി

ദർശനïളിൽ സംസാരിđു: “യാേèാേബ, യാേèാേബ” എćു

വിളിđതിനു “ഞാൻ ഇതാ” എćു അവൻ പറõു. ൩അേĜാൾ

അവിടുć്: “ഞാൻൈദവംആകുćു; നിൻെറ പിതാവിൻെറൈദവം

തെć; മിåസയീമിേലèു േപാകുവാൻ ഭയെĜേട÷ാ;അവിെടഞാൻ

നിെć വലിയ ജനതയാèും” എćു അരുളിെđയ്തു. ൪ “ഞാൻ

നിേćാടുകൂെട മിåസയീമിേലèു േപാരും; ഞാൻ നിെć മടèിവരുûും;
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േയാേസഫ് സçă ൈകെകാ÷് നിൻെറ കĚ് അടയ്èും” എćും

അരുളിെđയ്തു. ൫പിെćയാേèാബ് േബർ‐േശബയിൽനിćുപുറെĜöു;

യിåസാേയലിൻെറ പുåതĈാർഅĜനായയാേèാബിെനകയĤുവാൻ

ഫറേവാൻ അയđ രഥïളിൽ അവെനയും തïളുെട മèെളയും

ഭാരäമാെരയും കയĤി െകാ÷ുേപായി. ൬തïളുെടആടുമാടുകെളയും

കനാൻേദശûുവđുസĉാദിđസĉûുകെളയും െകാ÷ുേപായി;

അïെന യാേèാബും സăതികളുെമĭാം മിåസയീമിൽ എûി. ൭

അവൻെറ പുåതĈാർ, പുåതĈാരുെട പുåതĈാർ, തൻെറ പുåതിമാർ,

പുåതĈാരുെട പുåതിമാർഎćിïെനതൻെറസăതികൾഎĭാവേരയും

കൂöി മിåസയീമിേലèു െകാ÷ുേപായി. ൮മിåസയീമിൽവćയിåസാേയൽ

മèളുെട േപരുകൾഇവയാണ്: യാേèാബുംഅവൻെറ പുåതĈാരും;

യാേèാബിൻെറആദäജാതനായ രൂേബൻ. ൯ രൂേബൻെറ പുåതĈാർ:

ഹേനാക്, പĭൂ, െഹേåസാൻ, കർĊി. ൧൦ശിെമേയാൻെറ പുåതĈാർ:

െയമൂേവൽ, യാമീൻ,ഓഹദ്, യാഖീൻ, േസാഹർ, കനാനäèാരിയുെട

മകനായശൗൽ. ൧൧ േലവിയുെട പുåതĈാർ: േഗർേശാൻ, െകഹാû്,

െമരാരി. ൧൨ െയഹൂദയുെട പുåതĈാർ:ഏർ,ഓനാൻ, േശലാ, േപെരസ്,

േസെരഹ്; എćാൽ ഏർ, ഓനാൻ എćിവർ കനാൻേദശûുവđു

മരിđുേപായി. േപെരസിൻെറ പുåതĈാർ: െഹേåസാൻ, ഹാമൂൽ. ൧൩

യിĢാഖാരിൻെറ പുåതĈാർ: േതാലാ, പുĔാ, േയാബ്, ശിേåമാൻ. ൧൪

െസബൂലൂെěപുåതĈാർ: േസെരദ്, ഏേലാൻ, യേıേയൽ. ൧൫ഇവർ

േലയായുെടപുåതĈാർ;അവൾഅവെരയുംയാേèാബിൻെറ മകളായ

ദീനാെയയും അവനു പāൻ‐അരാമിൽവđു åപസവിđു; അവൻെറ

പുåതĈാരും പുåതിമാരുംഎĭാംകൂടി മുĜûിമൂćു േപർആയിരുćു.

൧൬ഗാദിൻെറ പുåതĈാർ: സിേഫäാൻ, ഹĖീ, ശൂനീ, എസ്േബാൻ,ഏരി,

അേരാദീ, അേരലി. ൧൭ആേശരിൻെറ പുåതĈാർ: യിമ്നാ, യിശçാ,

യിശçീ, െബരീയാ; ഇവരുെട സേഹാദരി േസരഹ്. െബരീയാവിൻെറ

പുåതĈാർ: ൧൮ േഹെബർ, മൽèീേയൽ. ഇവർ ലാബാൻതൻെറ മകളായ

േലയാèു െകാടുûസിğായുെട പുåതĈാർ; അവൾ യാേèാബിന്

ഈ പതിനാറു േപെര åപസവിđു. ൧൯ യാേèാബിൻെറ ഭാരäയായ
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റാേഹലിൻെറ പുåതĈാർ: േയാേസഫ്, െബനäാമീൻ. ൨൦ േയാേസഫിന്

മിåസയീംേദശûു മനെĠയുംഎåഫയീമും ജനിđു; അവെരഓനിെല

പുേരാഹിതനായ േപാûിേഫറയുെട മകളായ ആസ്നû് അവനു

åപസവിđു. ൨൧ െബനäാമീൻെറ പുåതĈാർ: േബല, േബെഖർ,അശ്േബൽ,

േഗരാ, നാമാൻ, ഏഹീ, േരാശ്, മുĜീം, ഹുĜീം, അർദ്. ൨൨ ഇവർ

റാേഹൽയാേèാബിനു åപസവിđപുåതĈാർ;എĭാംകൂെടപതിനാല്

േപർ. ൨൩ ദാെě പുåതൻ: ഹൂശീം. ൨൪ നഫ്താലിയുെട പുåതĈാർ:

യഹ്േസൽ, ഗൂനി, േയെസർ, ശിേĭം. ൨൫ഇവർ ലാബാൻതൻെറ മകളായ

റാേഹലിനു െകാടുûബിൽഹായുെട പുåതĈാർ;അവൾയാേèാബിന്

ഇവെര åപസവിđു; എĭാംകൂെട ഏഴുേപർ. ൨൬ യാേèാബിൻെറ

പുåതĈാരുെട ഭാരäമാെര കൂടാെത അവനിൽനിć് ജനിđവരായി

അവേനാടുകൂെട മിåസയീമിൽവćവർആെകഅറുപûാറു േപർ. ൨൭

േയാേസഫിനു മിåസയീമിൽവđു ജനിđ പുåതĈാർ ര÷ുേപർ; മിåസയീമിൽ

വćവരായ യാേèാബിൻെറ കുടുംബംആെകഎഴുപത് േപർ. ൨൮

എćാൽ േഗാെശനിേലèു യാേèാബിന് വഴി കാണിേè÷തിന്

യാേèാബ് െയഹൂദെയ േയാേസഫിൻെറഅടുèൽമുൻകൂöിഅയđു;

ഇïെനയാേèാബുംസăതികളും േഗാെശൻേദശû്എûി. ൨൯

േയാേസഫ് രഥം െകöിđ്അĜനായയിåസാേയലിെനഎതിേരൽèുവാൻ

േഗാെശനിേലèു േപായി,അവെനക÷േĜാൾ െകöിĜിടിđ് ഏെറേനരം

കരõു. ൩൦യിåസാേയൽ േയാേസഫിേനാട്: “നീ ജീവേനാടിരിèുćു

എćുഞാൻനിൻെറമുഖംക÷റിõതുെകാ÷്ഞാൻഇേĜാൾതെć

മരിđാലും േവ÷ിĭ” എćു പറõു. ൩൧ പിെć േയാേസഫ്

സേഹാദരĈാേരാടുംഅĜൻെറകുടുംബേûാടും പറõത്: “ഞാൻ

െചćുഫറേവാേനാട്: ‘കനാൻേദശûുനിć്എൻെറസേഹാദരĈാരും

അĜൻെറ കുടുംബവും എൻെറ അടുèൽ വćിരിèുćു എćു

അറിയിèും. ൩൨ അവർ ഇടയĈാർ ആകുćു; കćുകാലികെള

േമയിèുćത്അവരുെട െതാഴിൽ;അവർ തïളുെടആടുകെളയും

കćുകാലികെളയും തïൾèുĐത്എĭാം െകാ÷ുവćിöു÷്’എćു

ഫറേവാേനാട് പറയും. ൩൩അതുെകാ÷്ഫറേവാൻനിïെളവിളിđ്:
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‘നിïളുെട െതാഴിൽഎă്?’ എćു േചാദിèുേĉാൾ: ൩൪ ‘അടിയïൾ

ബാലäംമുതൽഇćുവെരയും,ഞïളുംഞïളുെട പിതാèĈാരും

േഗാപാലകĈാരാകുćു’ എćു പറയുവിൻ; എćാൽ േഗാെശനിൽ

വസിèുവാൻനിïെളഅനുവദിèും; ഇടയĈാെരĭാം മിåസയീമäർèു

െവറുĜേĭാ.”

൪൭അïെന േയാേസഫ് െചćു: “എൻെറഅĜനുംസേഹാദരĈാരും

അവരുെട ആടുകളും കćുകാലികളും അവർèുĐ സകലവും

കനാൻേദശûുനിćു വćു; അവർ ഇേĜാൾ േഗാെശൻേദശû്

ഇരിèുćു” എćു ഫറേവാെന േബാധിĜിđു. ൨ പിെć അവൻ

തൻെറ സേഹാദരĈാരിൽ അòുേപെര കൂöിെèാ÷ുെചćു

ഫറേവാൻെറ സćിധിയിൽ നിർûി. ൩ അേĜാൾ ഫറേവാൻ

അവൻെറ സേഹാദരĈാേരാട്: “നിïളുെട െതാഴിൽ എă്?” എćു

േചാദിđു.അതിന്അവർഫറേവാേനാട്: “അടിയïളുംഅടിയïളുെട

പിതാèĈാരും ഇടയĈാരാകുćു” എćു പറõു. ൪ “േദശûു

പാർèുവാൻ ഞïൾ വćിരിèുćു; കനാൻേദശûു êാമം

കഠിനമായിരിèയാൽ അടിയïളുെട ആടുകൾèു േമđിലിĭ;

അടിയïൾേഗാെശൻേദശûുപാർûുെകാĐെö”എćുംഅവർ

ഫറേവാേനാട് പറõു. ൫ ഫറേവാൻ േയാേസഫിേനാട്: “നിൻെറ

അĜനും സേഹാദരĈാരും നിൻെറ അടുèൽ വćിരിèുćുവേĭാ.

൬ മിåസയീംേദശം നിൻെറ മുĉാെക ഇരിèുćു; േദശûിേലèും

നĭഭാഗû് നിൻെറഅĜെനയും സേഹാദരĈാെരയും താമസിĜിèുക;

അവർ േഗാെശൻേദശûുതെć വസിđുെകാĐെö. അവരിൽ

åപാപ്തĈാർ ഉെ÷ć് നീ അറിയുćു എîിൽ അവെര എൻെറ

ആടുമാടുകളുെട േമൽവിചാരകĈാരാèി െവèുക” എćു കğിđു.

൭ േയാേസഫ് തൻെറ അĜനായ യാേèാബിെനയും അകû്

െകാ÷ുെചćു, അവെന ഫറേവാൻെറ സćിധിയിൽ നിർûി, ൮

യാേèാബ്ഫറേവാെനഅനുåഗഹിđു. ഫറേവാൻയാേèാബിേനാട്:

“എåതവയĢായി”എćുേചാദിđു. ൯യാേèാബ്ഫറേവാേനാട്: “എൻെറ

പരേദശåപയാണûിെě കാലം നൂĤിമുĜത് വർഷം ആയിരിèുćു.
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എൻെറ ആയുഷ്കാലം ചുരുèവും കġതേയറിയതും അേåത;

എൻെറപിതാèĈാരുെടപരേദശåപയാണമായആയുഷ്കാലേûാളം

എûിയിöുമിĭ”എćുപറõു. ൧൦യാേèാബ്ഫറേവാെനപിെćയും

അനുåഗഹിđുഫറേവാൻെറസćിധിയിൽനിć് േപായി. ൧൧അനăരം

േയാേസഫ് തൻെറ അĜെനയും സേഹാദരĈാെരയും പാർĜിđു;

ഫറേവാൻകğിđതുേപാെലഅവർè് മിåസയീംേദശûിേലèുംനĭ

ഭാഗമായ രെമേസസ് േദശû്അവകാശവും െകാടുûു. ൧൨ േയാേസഫ്

തൻെറ അĜെനയും സേഹാദരĈാെരയും അĜൻെറ കുടുംബെû

ഒെèയുംകുടുംബûിെലഎĚûിന് ഒûവĚംആഹാരം െകാടുûു

രêിđു. ൧൩എćാൽêാമം ഏĤവും കഠിനമായിരുćതുെകാ÷്

േദശെûïുംആഹാരമിĭാെതയായി മിåസയീംേദശവും കനാൻേദശവും

êാമംെകാ÷ു വലõു. ൧൪ ജനïൾ വാïിയ ധാനäûിനു

വിലയായി േയാേസഫ് മിåസയീംേദശûും കനാൻേദശûുമുĐപണം

ഒെèയും േശഖരിđു; േയാേസഫ് പണം ഫറേവാൻെറ അരമനയിൽ

െകാ÷ുവćു. ൧൫ മിåസയീംേദശûും കനാൻേദശûും പണം

ഇĭാെതയായേĜാൾ മിåസയീമäർ ഒെèയും േയാേസഫിൻെറഅടുèൽ

െചćു: “ഞïൾè് ആഹാരം തേരണം; ഞïൾ നിൻെറ മുĉിൽ

കിടćു മരിèുćത്എăിന്? പണംതീർćുേപായി”എćുപറõു.

൧൬ അതിന് േയാേസഫ്: “നിïളുെട ആടുമാടുകെള തരുവിൻ;

പണം തീർćുേപാെയîിൽ നിïളുെട ആടുമാടുകെള വിലയായി

വാïി ഞാൻ ആഹാരം തരാം” എćു പറõു. ൧൭ അïെന

അവർ തïളുെട കćുകാലികെള േയാേസഫിൻെറ അടുèൽ

െകാ÷ുവćു; കുതിര,ആട്, കćുകാലി, കഴുതഎćിവെയ േയാേസഫ്

വിലയായി വാïി അവർè് ആഹാരം െകാടുûു; ആ വർഷം

അവരുെട കćുകാലികെള എĭാം വാïി ആഹാരം െകാടുûു

അവെര രêിđു. ൧൮ആ വർഷം കഴിõ് പിെĤ വർഷം അവർ

അവൻെറഅടുèൽെചćുഅവേനാട് പറõത്: “ഞïളുെട പണം

െചലവായി, മൃഗèൂöïളും യജമാനേěതായി; ഞïളുെട ശരീരïളും

നിലïളുമĭാെതയജമാനൻെറ മുĉാെക ഒćും േശഷിĜിĭഎćുĐത്
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യജമാനെനഞïൾമറയ്èുćിĭ. ൧൯ഞïളുംഞïളുെട നിലവും

നിൻെറ കĚിന് മുĉിൽ എăിന് നശിèുćു? നീ ഞïെളയും

നിലെûയും ആഹാരûിനു വിലയായി വാേïണം. ഞïൾ

നിലവുമായി ഫറേവാന് അടിമകൾ ആകെö. ഞïൾ മരിèാെത

ജീവേനാടിരിേè÷തിനുംനിലംശൂനäമായി േപാകാതിരിേè÷തിനും

ഞïൾèുവിû് തേരണം.” ൨൦അïെന േയാേസഫ് മിåസയീമിെല

നിലം ഒെèയും ഫറേവാനുേവ÷ി വിലയ്èു വാïി; êാമം

åപബലെĜöതുെകാ÷ു മിåസയീമäർ തïളുെടനിലം വിĤു; നിലെമĭാം

ഫറേവാേěതായി. ൨൧ ജനïെളേയാ അവൻ മിåസയീംേദശûിെě

ഒരĤംമുതൽ മേĤയĤംവെര പöണïളിേലè് അടിമാകളാèി മാĤി

പാർĜിđു. ൨൨പുേരാഹിതĈാരുെട നിലം മാåതംഅവൻവാïിയിĭ;

പുേരാഹിതĈാർèുഫറേവാൻ ഒരു വിഹിതം നിċയിđിöു÷ായിരുćു;

ഫറേവാൻഅവർè് െകാടുû വിഹിതംെകാ÷് അവർ ഉപജീവനം

കഴിđതിനാൽ അവർ അവരുെട നിലം വിĤിĭ. ൨൩ േയാേസഫ്

ജനïേളാട്: “ഞാൻ ഇć് നിïെളയും നിïളുെട നിലെûയും

ഫറേവാനു വിലയ്èു വാïിയിരിèുćു; നിïൾè് വിû് ഇതാ;

നിലം വിതđുെകാĐുവിൻ. ൨൪വിളെവടുèുേĉാൾനിïൾഫറേവാന്

അòിെലാćു െകാടുേèണം; നാേലാഹരിേയാ, വിതയ്èാനുĐ

വിûായിöും നിïൾèും നിïളുെട വീടുകളിലുĐവർèും നിïളുെട

കുõുകുöികൾèുംആഹാരമായിöും നിïൾèുതെćഇരിèെö”

എćു പറõു. ൨൫ അതിന് അവർ: “നീ ഞïളുെട ജീവെന

രêിđിരിèുćു;യജമാനന്ഞïേളാടു ദയയു÷ായാൽമതി;ഞïൾ

ഫറേവാന്അടിമകളായിെèാĐാം”എćുപറõു. ൨൬അòിെലാćു

ഫറേവാനു െകാടുേèണം എćിïെന േയാേസഫ് മിåസയീമിെല

നിലïെളസംബĆിđു വđനിയമംഇćുവെരയും നിലനിൽèുćു.

പുേരാഹിതĈാരുെട നിലം മാåതം ഫറേവാൻെറതായിöിĭ. ൨൭

യിåസാേയൽമിåസയീംേദശûിെല േഗാെശൻേദശûുപാർûു;അവിെട

ൈകവശാവകാശം സĉാദിđ്, ഏĤവും സăാന പുġിയുĐവരായി

െപരുകിവćു. ൨൮ യാേèാബ് മിåസയീമിൽ വćേശഷം പതിേനഴു
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വർഷം ജീവിđിരുćു; യാേèാബിൻെറ ആയുഷ്കാലം ആെക

നൂĤിനാğേûഴു വർഷം ആയിരുćു. ൨൯ മരണûിനുĐ കാലം

അടുûേĜാൾയാേèാബ്തൻെറ മകനായ േയാേസഫിെനവിളിĜിđ്

അവേനാട്: “നിനèു എേćാട് കൃപയുെ÷îിൽ നിൻെറ ൈക

എൻെറതുടയിൻകീഴിൽെവèുക;എേćാട് ദയയുംവിശçസ്തതയും

കാണിđ് എെć മിåസയീമിൽ അടèാെത, ൩൦ ഞാൻ എൻെറ

പിതാèĈാെരേĜാെല നിåദെകാĐുേĉാൾ എെć മിåസയീമിൽ

നിć് എടുûുെകാ÷ുേപായി അവരുെട ശ്മശാനഭൂമിയിൽ

സംസ്കരിേèണം”എćുപറõു.”അേïയുെട കğനåപകാരംഞാൻ

െചēാം”എćു േയാേസഫ് പറõു. ൩൧ “എേćാട് സതäം െചയ്ക”

എćു യിåസാേയൽ പറõു; േയാേസഫ് സതäംെചയ്തു; അേĜാൾ

യിåസാേയൽകöിലിെěതലയ്èൽനമസ്കരിđു.

൪൮അനăരം േയാേസഫിന്: “നിൻെറഅĜൻ ദീനമായി കിടèുćു”

എć വാർûലഭിđു; ഉടെനഅവൻ മനെĠ, എåഫയീം എć ര÷ു

പുåതĈാെരയും കൂöിെèാ÷് െചćു: ൨ “നിൻെറ മകൻ േയാേസഫ് ഇതാ

വരുćു”എćുയാേèാബിെനഅറിയിđു;അേĜാൾയിåസാേയൽശéി

സംഭരിđ് കöിലിേĈൽഎഴുേćĤിരുćു. ൩യാേèാബ് േയാേസഫിേനാടു

പറõത്: “സർĔശéിയുĐൈദവംകനാൻേദശûിെലലൂĢിൽവđ്

എനിè് åപതäêനായി എെć അനുåഗഹിđു, ൪ എേćാട്:

‘ഞാൻ നിെć സăാനപുġിയുĐവനാèി െപരുèി നിെć

ജനസമൂഹമാèുകയും നിൻെറ േശഷംനിൻെറസăതിè്ഈേദശം

ശാശçതാവകാശമായി െകാടുèുകയും െചēും’ എćുഅരുളിെđയ്തു.

൫ “മിåസയീമിൽനിൻെറഅടുèൽഞാൻവരുćതിനുമുെĉനിനèു

മിåസയീം േദശûുവđു ജനിđ ര÷ു പുåതĈാരായ മനെĠയും

എåഫയീമുംഎനിèുĐവർആയിരിèെö; രൂേബനും ശിെമേയാനും

എćേപാെല അവർ എനിèുĐവരായിരിèെö. ൬ ഇവരുെട

േശഷംനിനèുജനിèുćസăതിേയാനിനèുĐവരായിരിèെö;

അവർ അവരുെട അവകാശûിൽ തïളുെട സേഹാദരĈാരുെട

േപരിൻ åപകാരം വിളിèെĜടെö. ൭ഞാൻപāനിൽനിćു വരുേĉാൾ,



ഉğûി 130

കനാൻേദശû്എåഫാûിൽഎûുവാൻഅğം ദൂരം മാåതമുĐേĜാൾ

വഴിയിൽവđു റാേഹൽ മരിđു; ഞാൻഅവെളഅവിെട േബേħേഹം

എć എåഫാûിനുĐ വഴിയരിെക അടèം െചയ്തു.” ൮

യിåസാേയൽ േയാേസഫിൻെറ പുåതĈാെര ക÷േĜാൾ: “ഇവർ

ആരാകുćു?” എćു േചാദിđു. ൯ “ൈദവം ഇവിെട എനിè്

തćിöുĐപുåതĈാർ”എćു േയാേസഫ്അĜേനാട് പറõു. “അവെര

എൻെറഅടുèൽെകാ÷ുവരിക;ഞാൻഅവെരഅനുåഗഹിèും”

എćു അവൻ പറõു. ൧൦ എćാൽ യിåസാേയലിൻെറ കĚ്

വാർĂകäûാൽ മïികാണുവാൻകഴിയാതിരുćു;അവെരഅടുèൽ

െകാ÷ുെചćേĜാൾഅവൻഅവെരചുംബിđ്ആലിംഗനം െചയ്തു.

൧൧യിåസാേയൽ േയാേസഫിേനാട്: “നിൻെറ മുഖം കാണുെമćുഞാൻ

വിചാരിđിരുćിĭ; എćാൽ നിൻെറ സăതിെയയും കാണുവാൻ

ൈദവം എനിè് അവസരം നൽകിയേĭാ” എćു പറõു. ൧൨

േയാേസഫ് അവെര അവൻെറ മുഴîാലുകൾèിടയിൽനിćു മാĤി;

സാġാംഗം നമസ്കരിđു. ൧൩ പിെć േയാേസഫ് എåഫയീമിെന

വലംൈകെകാ÷ു പിടിđ് യിåസാേയലിൻെറ ഇടംൈകയ്èു േനെരയും

മനെĠെയഇടംൈകെകാ÷ുപിടിđ് യിåസാേയലിൻെറ വലംൈകയ്èു

േനെരയുമായി ഇïെന ര÷ുേപെരയും അവൻെറ അടുèൽ

െകാ÷ുെചćു. ൧൪ യിåസാേയൽ വലംൈക നീöി ഇളയവനായ

എåഫയീമിൻെറ തലയിലും ഇടംൈക ആദäജാതനായ മനെĠയുെട

തലയിലുമായിഅïെനതൻെറൈകകെളപിണđുവđു. ൧൫പിെć

അവൻ േയാേസഫിെന അനുåഗഹിđു: “എൻെറ പിതാèĈാരായ

അåബാഹാമും യിസ്ഹാèും ആരാധിđുേപാć ൈദവം, ഞാൻ

ജനിđനാൾമുതൽഇćുവെരയുംഎെćപുലർûിയൈദവം, ൧൬

എെć സകലേദാഷïളിൽനിćും വിടുവിđ ദൂതൻ ഈ കുöികെള

അനുåഗഹിèുമാറാകെö; എൻെറ േപരും എൻെറ പിതാèĈാരായ

അåബാഹാമിൻെറയും യിസ്ഹാèിൻെറയും േപരും ഇവരിൽ

നിലനിൽèുമാറാകെö; ഇവർ ഭൂമിയിൽകൂöമായി വർĂിèെö”എćു

പറõു. ൧൭അĜൻവലംൈകഎåഫയീമിൻെറതലയിൽവđുഎćു
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േയാേസഫ് ക÷േĜാൾ അവനു അനിġം േതാćി; അĜൻെറ ൈക

എåഫയീമിൻെറതലയിൽനിćു മനെĠയുെട തലയിൽ മാĤിവയ്èുവാൻ

പിടിđു. ൧൮ േയാേസഫ് അĜേനാട്: “അïെനയĭ, എൻെറ അĜാ;

ഇവനേĭാആദäജാതൻ; ഇവൻെറ തലയിൽവലംൈകവയ്േèണം”

എćു പറõു. ൧൯എćാൽ അവൻെറ അĜൻ സĊതിèാെത:

“എനിè് അറിയാം; മകേന, എനിè് അറിയാം; ഇവനും ഒരു

വലിയ ജനമായിûീരും, ഇവനും വർĂിèും; എîിലും അനുജൻ

അവെനèാൾ അധികം വർĂിèും; അവൻെറ സăതികേളാ

ജനസമൂഹമായിûീരും” എćു പറõു. ൨൦ അïെന അവൻ

അćു അവെര അനുåഗഹിđു: ൈദവം നിെć എåഫയീമിെനയും

മനെĠെയയുംേപാെല ആèുമാറാകെö’ എćു യിåസാേയലäർ

നിൻെറ േപർെചാĭി അനുåഗഹിèും” എćു പറõ് എåഫയീമിെന

മനെĠയ്èു മുൻപാèി. ൨൧ േയാേസഫിേനാടു യിåസാേയൽപറõത്:

“ഇതാ,ഞാൻ മരിèുćു;ൈദവംനിïേളാടുകൂടി ഇരുćു നിïെള

നിïളുെട പിതാèĈാരുെട േദശേûè് മടèി െകാ÷ുേപാകും. ൨൨

എൻെറ വാളും വിĭുംെകാ÷്ഞാൻഅേമാരäരുെടൈകയിൽനിćു

പിടിđടèിയ മലòരിവ്ഞാൻനിൻെറസേഹാദരĈാരുെടഓഹരിയിൽ

കവിõതായി നിനèു തćിരിèുćു.”

൪൯അനăരംയാേèാബ് തൻെറ പുåതĈാെര വിളിđ്അവേരാടു

പറõത്: “കൂടിവരുവിൻ, ഭാവികാലûുനിïൾè്സംഭവിèാനുĐത്

ഞാൻ നിïെള അറിയിèും. ൨ യാേèാബിൻെറ പുåതĈാേര:

കൂടിവćു േകൾèുവിൻ; നിïളുെട അĜനായ യിåസാേയലിൻെറ

െമാഴിèു െചവിതരുവിൻ! ൩ രൂേബേന, നീ എൻെറ ആദäജാതൻ,

എൻെറ വീരäവുംഎൻെറശéിയുെടആദäഫലവും േåശഷ്ഠതയുെട

ൈവശിġäവുംബലûിൻെറൈവശിġäവും തെć. ൪െവĐംേപാെല

തുളുĉുćവേന, നീ േåശഷ്ഠനാകുകയിĭ; നീഅĜൻെറ കിടèേമൽ

കയറിഅതിെനഅശുĂമാèി;എൻെറശēേമൽഅവൻകയറിയേĭാ.

൫ ശിെമേയാനും േലവിയും സേഹാദരĈാർ; അവരുെട വാളുകൾ

സാഹസûിെě ആയുധïൾ. ൬ എൻ ഉĐേമ, അവരുെട
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ഗൂഢാേലാചനകളിൽകൂടരുേത;എൻമനേമ,അവരുെട േയാഗûിൽ

േചരരുേത; അവരുെട േകാപûിൽ അവർ പുരുഷĈാെര െകാćു;

അവരുെട ശാഠäûിൽഅവർ കാളകളുെട വരിയുടđു. ൭അവരുെട

ഉåഗേകാപവും കഠിനേåകാധവും ശപിèെĜöത്; ഞാൻ അവെര

യാേèാബിൽ വിഭജിèുകയും യിåസാേയലിൽ ചിതറിèുകയും

െചēും. ൮ െയഹൂദേയ, സേഹാദരĈാർ നിെć പുകഴ്ûും; നിൻെറ

ൈക ശåതുèളുെട കഴുûിൽ ഇരിèും; അĜൻെറ മèൾ നിൻെറ

മുĉിൽ നമസ്കരിèും. ൯ െയഹൂദാ ഒരു വലിയസിംഹം; മകേന, നീ

ഇരപിടിđു കയറിയിരിèുćു;അവൻകുനിõു,സിംഹംേപാെലയും

സിംഹിേപാെലയും പതുïിèിടèുćു;ആർഅവെനഎഴുേćğിèും?

൧൦ ശീേലാഹ് വരുേവാളം െചേîാൽ െയഹൂദയിൽനിćും രാജദø്

അവൻെറകാലുകളുെടഇടയിൽനിćും നീïിേĜാകയിĭ; ജനതകളുെട

അനുസരണം അവേനാട് ആകും. ൧൧അവൻ മുăിരിവĐിേയാടു

െചറുകഴുതെയയും വിശിġമുăിരിവĐിേയാടു കഴുതèുöിെയയും

െകöുćു; അവൻ വീõിൽ തൻെറ ഉടുĜും മുăിരിđാറിൽ തൻെറ

വസ്åതവും അലèുćു. ൧൨ അവൻെറ കĚ് വീõുെകാ÷ു

ചുവćുംഅവൻെറ പĭ് പാലുെകാ÷ു െവളുûും ഇരിèുćു. ൧൩

െസബൂലൂൻ സമുåദതീരûു വസിèും; അവൻ കĜലുകൾè് ഒരു

അഭയേകåąമായിûീരും;അവൻെറഅതിർûിസീേദാൻ വെരആകും.

൧൪യിĢാഖാർ കരുûുĐ കഴുത; അവൻ െതാഴുûുകളുെട മേĂä

കിടèുćു. ൧൫വിåശമčലംനĭെതćും േദശംആനąåപദെമćും

ക÷ു, അവൻ ഭാരം കയĤാൻ േതാൾ കുനിđുെകാടുûു

നിർബĆേവലയ്è് അടിമയായിûീർćു. ൧൬ ദാൻ ഏെതാരു

യിåസാേയലäേഗാåതവുംേപാെലസçജനûിനുനäായപാലനം െചēും.

൧൭ ദാൻ വഴിയിൽ ഒരു പാĉും പാതയിൽ ഒരു സർĜവും ആകുćു;

അവൻകുതിരയുെട കുതികാൽകടിèും; പുറûു കയറിയവൻ മലർćു

വീഴും. ൧൮യേഹാേവ,ഞാൻനിൻെറ രêèായി കാûിരിèുćു. ൧൯

ഗാേദാ, കവർđĜടഅവെന െഞരുèും;എćാൽഅവൻഅവസാനം

ജയംåപാപിèും. ൨൦ആേശേരാ, അവൻെറആഹാരം പുġിയുĐത്;
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അവൻരാജകീയസçാദുേഭാജനംനല്കും. ൨൧നഫ്താലിസçതåăയായി

നടèുć േപടമാൻ;അവൻലാവണäവാèുകൾസംസാരിèുćു. ൨൨

േയാേസഫ് ഫലåപദമാേയാരു വൃêം, നീരുറവിനരിെകഫലåപദമാേയാരു

വൃêം തെć; അതിൻെറ ശാഖകൾ മതിലിേĈൽ പടരുćു. ൨൩

വിĭാളികൾ അവെന വിഷമിĜിđു; അവർ എയ്തു, അവേനാട്

െപാരുതി. ൨൪ അവൻെറ വിĭ് ഉറേĜാെട നിćു; അവൻെറ ഭുജം

യാേèാബിൻവĭഭെěകēാൽബലെĜöു; യിåസാേയലിൻെറപാറയായ

ഇടയൻെറ നാമûാൽതെć. ൨൫നിൻെറ പിതാവിൻെറൈദവûാൽ

അവൻനിെćസഹായിèുംസർĔശéനാൽതെćഅവൻമീെത

ആകാശûിൻെറഅനുåഗഹïളാലും താെഴ കിടèുćആഴûിൻെറ

അനുåഗഹïളാലും മുലയുെടയുംഗർഭûിെěയുംഅനുåഗഹïളാലും

നിെćഅനുåഗഹിèും. ൨൬എൻപിതാവിൻെറഅനുåഗഹïൾഎൻ

പൂർĔപിതാèĈാരുെടഅനുåഗഹïൾèു മീെതശാശçതഗിരികളുെട

അĤേûാളം åപബലെĜöു. അവ േയാേസഫിൻെറ തലയിലും തൻെറ

സേഹാദരĈാരിൽ åപഭുവായവെěെനറുകയിലും വരും. ൨൭െബനäാമീൻ

കടിđുകീറുć െചćായ്; രാവിെല അവൻ ഇരപിടിđു വിഴുïും;

ൈവകുേćരû്അവൻകവർđപîിടും.” ൨൮യിåസാേയൽ േഗാåതം

പåă÷ും ഇവആകുćു; അവരുെട പിതാവ് അവേരാടു പറõത്

ഇതുതെć;അവൻഅവരിൽഓേരാ മകനുംഅവനവന് ഉചിതമായ

അനുåഗഹം െകാടുû്അവെരഅനുåഗഹിđു. ൨൯അവൻഅവേരാട്

ആñാപിđു പറõത്: “ഞാൻഎൻെറജനേûാടു േചരുേĉാൾ

ഹിതäനായഎേåഫാെěനിലûിെല ഗുഹയിൽഎൻെറ പിതാèĈാരുെട

അടുèൽഎെćസംസ്കരിേèണം. ൩൦കനാൻേദശûു മേåമèു

സമീപം, അåബാഹാം ഹിതäനായ എേåഫാേനാടു നിലേûാടുകൂടി

ശ്മശാനഭൂമിയായിഅവകാശംവാïിയമക്േപലാഎćനിലûിെല

ഗുഹയിൽതെć. ൩൧അവിെടഅവർഅåബാഹാമിെനയുംഅവൻെറ

ഭാരäയായ സാറാെയയും യിസ്ഹാèിെനയും അവൻെറ ഭാരäയായ

റിെബèാെയയും സംസ്കരിđു; അവിെട ഞാൻ േലയാെയയും

സംസ്കരിđു. ൩൨ ആ നിലവും അതിെല ഗുഹയും ഹിതäേരാടു
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വിലയ്èു വാïിയതാകുćു.” ൩൩യാേèാബ് തൻെറ പുåതĈാേരാട്

ആñാപിđു തീർćേശഷംഅവൻകാൽകöിലിേĈൽഎടുûു വđിöു

åപാണെനവിöു തൻെറ ജനേûാടു േചർćു.

൫൦അേĜാൾ േയാേസഫ് തൻെറഅĜൻെറ മുഖûു വീണു കരõ്

അവെനചുംബിđു. ൨പിെćതൻെറഅĜനുസുഗĆവർĖം ഇടുവാൻ

േയാേസഫ്തൻെറ ദാസĈാരായൈവദäĈാേരാടുകğിđു;ൈവദäĈാർ

യിåസാേയലിനു സുഗĆവർĖം ഇöു. ൩അïെന നാğതു ദിവസം

കഴിõു;സുഗĆവർĖം ഇടുവാൻഅåതയും ദിവസം േവ÷ി വćു.

മിåസയീമäർ അവെനèുറിđ് എഴുപത് ദിവസം വിലാപം കഴിđു. ൪

അവനായുĐവിലാപകാലംകഴിõേĜാൾ േയാേസഫ്ഫറേവാൻെറ

ഭവനèാേരാടു സംസാരിđു: “നിïൾè് എേćാട് ദയ ഉെ÷îിൽ

നിïൾഫറേവാേനാട്: ൫ ‘എൻെറഅĜൻ: “ഇതാ,ഞാൻ മരിèുćു;

ഞാൻകനാൻേദശû്എനിèുേവ÷ി െവöിയിരിèുćകĭറയിൽ

തെćനീഎെćസംസ്കരിേèണം”എćു പറõ്എെćെèാ÷്

സതäം െചēിđിöു÷്. ആകയാൽ ഞാൻ േപായി എൻെറ അĜെന

സംസ്കരിđേശഷം മടïിവരുവാൻഅനുവാദûിന്അേപêിèുćു’

എćു ഉണർûിèുവിൻ” എćു പറõു. ൬ “നിൻെറ അĜൻ

നിെćെèാ÷ു സതäം െചēിđതുേപാെല നീ േപായി അവെന

സംസ്കരിèുക” എćു ഫറേവാൻ കğിđു. ൭അïെന േയാേസഫ്

അĜെന സംസ്കരിèുവാൻ േപായി; ഫറേവാൻെറ ഭൃതäĈാരും

െകാöാരûിെലഅധികാരികളും ൮മിåസയീംേദശûിെല åപമാണികളും

േയാേസഫിൻെറ കുടുംബം ഒെèയും അവൻെറ സേഹാദരĈാരും

പിതൃഭവനവുംഅവേനാടുകൂെട േപായി;അവരുെട കുõുകുöികെളയും

ആടുമാടുകെളയും മാåതംഅവർ േഗാെശൻേദശûുവിേöđു േപായി.

൯ രഥïളും കുതിരèാരും അവേനാടുകൂെട േപായി; അത് ഏĤവും

വലിയ ജനèൂöമായിരുćു. ൧൦അവർ േയാർāാനèെരയുĐ േഗാെരൻ‐

ആതാദിൽ െമതിèളûിൽ എûിയേĜാൾ അവിെടവđ് വളെര

േനരം ഉറെèവിലാപം കഴിđു; ഇïെനഅവൻഏഴു ദിവസം തൻെറ

അĜെനèുറിđു വിലാപംകഴിđു. ൧൧ േദശനിവാസികളായകനാനäർ
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േഗാെരൻ‐ആതാദിൽ െമതിèളûിെല വിലാപം ക÷ിö്: “ഇതു

മിåസയീമäരുെട മഹാവിലാപം” എćു പറõു; അതുെകാ÷് ആ

čലûിന്ആേബൽ‐മിåസയീംഎćു േപരായി;അത് േയാർāാനèെര

ആകുćു. ൧൨ യാേèാബ് കğിđിരുćതുേപാെല അവൻെറ

പുåതĈാർഅവനുേവ÷ി െചയ്തു. ൧൩അവൻെറ പുåതĈാർഅവെന

കനാൻേദശേûèു െകാ÷ുേപായി, മേåമèുസമീപംഅåബാഹാം

ഹിതäനായ എേåഫാേനാടു നിലേûാടുകൂടി ശ്മശാനഭൂമിയായി

അവകാശംവാïിയമക്േപലെയćനിലûിെലഗുഹയിൽഅവെന

സംസ്കരിđു. ൧൪ േയാേസഫ് അĜെന സംസ്കരിđേശഷംഅവനും

സേഹാദരĈാരും അവൻെറ അĜെന സംസ്കരിèുവാൻ കൂെട

േപായിരുćഎĭാവരും മിåസയീമിേലèു മടïിേĜാćു. ൧൫അĜൻ

മരിđുേപായി എćു േയാേസഫിൻെറ സേഹാദരĈാർ ക÷ിö്:

“ചിലേĜാൾ േയാേസഫ് നെĊ െവറുû്, നാം അവേനാട് െചയ്ത

സകലേദാഷûിനും നേĊാടു åപതികാരംെചēും”എćു പറõു. ൧൬

അവർ േയാേസഫിൻെറഅടുèൽആളയđ്: “അĜൻ മരിèുംമുĉ്:

‘നിൻെറ സേഹാദരĈാർ നിേćാട് േദാഷം െചയ്തു; അവർ െചയ്ത

അതിåകമവും പാപവും നീ êമിèണം എćു േയാേസഫിേനാടു

പറയുവിൻ’ എćു കğിđിരിèുćു. ൧൭ ആകയാൽ അĜൻെറ

ൈദവûിൻെറ ദാസĈാരുെട േåദാഹം êമിേèണേമ” എćു

പറയിđു. അവർ േയാേസഫിേനാടു സംസാരിèുേĉാൾ അവൻ

കരõു. ൧൮അവൻെറസേഹാദരĈാർ െചćുഅവൻെറ മുĉാെക

വീണു: “ഇതാ, ഞïൾ നിനèു അടിമകൾ” എćു പറõു. ൧൯

േയാേസഫ്അവേരാട്: “നിïൾ ഭയെĜേട÷ാ;ഞാൻൈദവûിൻെറ

čാനû് ഇരിèുćുേവാ? ൨൦ നിïൾ എൻെറ േനെര േദാഷം

വിചാരിđു;ൈദവേമാ, ഇćുĐതുേപാെലബഹുജനûിനു ജീവരê

വരുേû÷തിന്അതിെന നĈയാèിതീർûു. ൨൧ആകയാൽനിïൾ

ഭയെĜേട÷ാ;ഞാൻനിïെളയും നിïളുെട കുõുകുöികെളയും

സംരêിèും”എćുപറõ്അവെരആശçസിĜിđുൈധരäെĜടുûി.

൨൨ േയാേസഫും അവൻെറ പിതൃഭവനവും മിåസയീമിൽ പാർûു,
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േയാേസഫ് നൂĤിĜûു വർഷം ജീവിđിരുćു. ൨൩ എåഫയീമിൻെറ

മൂćാം തലമുറയിെല മèെളയും േയാേസഫ് ക÷ു; മനെĠയുെട

മകനായ മാഖീരിൻെറ മèളും േയാേസഫിൻെറ മടിയിൽവളർćു. ൨൪

അനăരം േയാേസഫ് തൻെറസേഹാദരĈാേരാട്: “ഞാൻ മരിèുćു;

എćാൽ ൈദവം നിïെള സąർശിèുകയും ഈ േദശûുനിć്

താൻ അåബാഹാമിേനാടും യിസ്ഹാèിേനാടും യാേèാബിേനാടും

സതäംെചയ്ത േദശേûè് െകാ÷ുേപാകുകയും െചēും” എćു

പറõു. ൨൫ “ൈദവം നിïെളസąർശിèുേĉാൾനിïൾഎൻെറ

അčികെള ഇവിെടനിć് െകാ÷ുേപാേകണം” എćു പറõ്

േയാേസഫ് യിåസാേയൽമèെളെèാ÷ു സതäം െചēിđു. ൨൬

േയാേസഫ് നൂĤിĜûു വയĢുĐവനായി മരിđു. അവർ അവനു

സുഗĆവർĖംഇöുഅവെന മിåസയീമിൽ ഒരു ശവെĜöിയിൽവđു.
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പുറĜാട്

൧യാേèാബിേനാടുകൂെട കുടുംബസഹിതം മിåസയീമിൽ വć

യിåസാേയൽമèളുെട േപരുകൾ: ൨രൂേബൻ,ശിെമേയാൻ, േലവി, ൩

െയഹൂദാ, യിĢാഖാർ, െസബൂലൂൻ, െബനäാമീൻ ൪ ദാൻ, നഫ്താലി,

ഗാദ്,ആേശർ. ൫യാേèാബിൻെറസăാനപരĉരകൾഎĭാംകൂടി

എഴുപത് േപർ ആയിരുćു; േയാേസഫ് മുെĉ തെć മിåസയീമിൽ

ആയിരുćു. ൬ പിćീട് േയാേസഫും സേഹാദരĈാെരĭാവരും ആ

തലമുറ ഒെèയും മരിđു. ൭യിåസാേയൽമèൾസăാനസĉćരായി

അതäăം വർĂിđു െപരുകി ബലെĜöു; േദശം അവെരെèാ÷ു

നിറõു. ൮അതിനുേശഷം േയാേസഫിെനഅറിയാûഒരു പുതിയ

രാജാവ് മിåസയീമിൽ ഉ÷ായി. ൯ അവൻ തൻെറ ജനേûാട്:

“യിåസാേയൽജനം നെĊèാൾ ശéരും എĚûിൽ അധികവും

ആകുćു. ൧൦ഈനിലയിൽവർĂിđിö് ഒരു യുĂം ഉ÷ായാൽ, നĊുെട

ശåതുèേളാട് േചർć് നേĊാടു യുĂം െചēുകയുംഈ രാജäം വിöു

േപാകുകയും െചēും.അïെനവരാതിരിേè÷തിന് നാംഅവേരാടു

ബുĂിപൂർവം െപരുമാറുക.” ൧൧അïെനകഠിനേവലകളാൽഅവെര

പീഡിĜിേè÷തിന്അവരുെട േമൽഊഴിയവിചാരകĈാെരആèി;

അവർപീേഥാം, രെമേസസ്എćധാനäസംഭരണനഗരïൾഫറേവാന്

പണിതു. ൧൨എćാൽ അവർ പീഡിĜിèുേăാറും ജനം വർĂിđ്

േദശെമĭായിടവും വäാപിđു; അതുെകാ÷് മിåസയീമäർ യിåസാേയൽ

മèൾനിമിûം േപടിđു. ൧൩ മിåസയീമäർ യിåസാേയൽമèെളെèാ÷ു

കഠിനേവലെചēിđു. ൧൪കളിമĚുെകാ÷ുĐഇġികനിർĊാണûിലും,

വയലിെല എĭാവിധ കഠിനåപവർûിയിലും അവർ അവരുെട

ജീവെന കയ്പാèി. അവർ െചയ്ത എĭാ േജാലിയും കാഠിനäം

ഉĐതായിരുćു. ൧൫എćാൽ മിåസയീമിെല രാജാവ് ശിåപാ എćും

പൂവാ എćും േപരുĐ എåബായ സൂതികർĊിണികേളാട്: ൧൬

“എåബായസ്åതീകളുെടഅടുèൽനിïൾസൂതികർĊûിന് െചćു

åപസവശēയിൽഅവെര കാണുേĉാൾകുöിആണാകുćുഎîിൽ

നിïൾഅതിെനെകാേĭണം; െപĚാകുćുഎîിൽജീവേനാടിരിèെö”
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എćു കğിđു. ൧൭ എćാൽ സൂതികർĊിണികൾ ൈദവെû

ഭയെĜöു, മിåസയീം രാജാവ് തïേളാട് കğിđതുേപാെല െചēാെത

ആൺകുõുïെളജീവേനാെട രêിđു. ൧൮അേĜാൾ മിåസയീമിെല

രാജാവ് സൂതികർĊിണികെള വരുûി; “ഇïെനയുĐ åപവൃûിെചയ്ത്

നിïൾആൺകുõുïെള ജീവേനാെട രêിèുćത് എă്?” എćു

േചാദിđു. ൧൯സൂതികർĊിണികൾഫറേവാേനാട്: “എåബായസ്åതീകൾ

മിåസയീമിെല സ്åതീകെളേĜാെല അĭ; അവർ നĭ ശéിയുĐവർ;

സൂതികർĊിണികൾ അവരുെട അടുèൽ എûുćതിന് മുെĉ

അവർ åപസവിđുകഴിയും”എćു പറõു. ൨൦അതുെകാ÷്ൈദവം

സൂതികർĊിണികൾèു നĈെചയ്തു; ജനം വർĂിđ് ഏĤവും

ബലെĜöു. ൨൧സൂതികർĊിണികൾൈദവെûഭയെĜടുćത് െകാ÷ു

അവൻ അവർè് കുടുംബവർĂന നല്കി. ൨൨ പിെć ഫറേവാൻ

തൻെറ സകലജനേûാടും: “ജനിèുć ഏത് ആൺകുöിെയയും

നദിയിൽഇöുകളേയണെമćുംഏത് െപൺകുöിെയയും ജീവേനാെട

രêിേèണം”എćും കğിđു.

൨എćാൽ േലവികുടുംബûിെല ഒരു പുരുഷൻ ഒരു േലവäകനäകെയ

വിവാഹം കഴിđു. ൨ അവൾ ഗർഭംധരിđ് ഒരു മകെന åപസവിđു.

അവൻ സൗąരäമുĐവൻ എćു ക÷ിö് അവെന മൂćുമാസം

ഒളിĜിđുവđു. ൩അവെന പിെć ഒളിđുവയ്èുവാൻ കഴിയാെത

ആയേĜാൾഅവൾഒരുഞാïണെĜöകംവാïി,അതിന് പശയും

കീലും േതđു, ൈപതലിെന അതിൽ കിടûി, നദിയുെട അരികിൽ

ഞാïണയുെട ഇടയിൽ െവđു. ൪അവനു എă് സംഭവിèുെമć്

അറിയുവാൻ അവൻെറ സേഹാദരി ദൂരû് നിćു. ൫ അേĜാൾ

ഫറേവാൻെറ പുåതി നദിയിൽ കുളിèുവാൻ വćു; അവളുെട

ദാസിമാർ നദീതീരûുകൂടി നടćു;അവൾഞാïണയുെടഇടയിൽ

െപöകം ക÷േĜാൾ അത് എടുûുെകാ÷ുവരുവാൻ ദാസിെയ

അയđു. ൬അവൾ അത് തുറćേĜാൾ ൈപതലിെന ക÷ു. കുöി

കരയുകയായിരുćു. അവൾè് അതിേനാട് അലിവുേതാćി: “ഇത്

എåബായരുെട ൈപതïളിൽ ഒćാകുćു” എćു പറõു. ൭
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അവൻെറ െപïൾ ഫറേവാൻെറ പുåതിേയാട്: “ഈ ൈപതലിന്

മുലĜാൽ െകാടുè÷തിന് ഒരു എåബായസ്åതീെയ ഞാൻ െചćു

വിളിđുെകാ÷ുവരണേമാ?” എćു േചാദിđു. ൮ഫറേവാൻെറ പുåതി

അവേളാട്: “െചćു െകാ÷ുവരുക” എćു പറõു. കനäക െചćു

ൈപതലിെěഅĊെയവിളിđുെകാ÷ുവćു. ൯ഫറേവാൻെറ പുåതി

അവേളാട്: “നീഈൈപതലിെന െകാ÷ുേപായി മുലĜാൽെകാടുûു

വളർേûണം;ഞാൻനിനèുശĉളം തരാം”എćു പറõു.സ്åതീ

ൈപതലിെനഎടുûുെകാ÷ുേപായി മുലĜാൽെകാടുûുവളർûി.

൧൦ൈപതൽവളർćേശഷംഅവൾഅവെനഫറേവാൻെറ പുåതിയുെട

അടുèൽ െകാ÷ു േപായി, അവൻ അവൾèു മകനായി: “ഞാൻ

അവെന െവĐûിൽനിć് വലിെđടുûു” എćു പറõ് അവൾ

അവനു േമാെശഎćു േപരിöു. ൧൧ േമാെശ മുതിർćേശഷംഅവൻ

തൻെറ സേഹാദരĈാരുെട അടുèൽ െചćു അവരുെട കഠിനേവല

ക÷ു. തൻെറസേഹാദരĈാരിൽ ഒരുഎåബായെന ഒരു മിåസയീമäൻ

അടിèുćത് ക÷ു. ൧൨അവൻ അേïാöും ഇേïാöും േനാèീö്

ആരും ഇെĭćു ക÷േĜാൾ മിåസയീമäെനഅടിđു െകാć് മണലിൽ

മറവുെചയ്തു. ൧൩പിേĤ ദിവസവുംഅവൻ െചćേĜാൾ ര÷ുഎåബായ

പുരുഷĈാർ തĊിൽശണ്ഠയിടുćത് ക÷ു,അനäായം െചയ്തവേനാട്:

“നിൻെറ കൂöുകാരെന അടിèുćത് എă്?” എćു േചാദിđു. ൧൪

അതിന് അവൻ: “നിെć ഞïൾè് åപഭുവും നäായാധിപതിയും

ആèിയവൻ ആർ? മിåസയീമäെന െകാćതുേപാെല എെćയും

െകാĭുവാൻ ഭാവിèുćുേവാ?” എćു േചാദിđു. അേĜാൾ കാരäം

പരസäമായിേĜായേĭാഎćുപറõ് േമാെശ േപടിđു. ൧൫ഫറേവാൻ

ഈകാരäം േകöേĜാൾ േമാെശെയെകാĭുവാൻഅേനçഷിđു. േമാെശ

ഫറേവാൻെറസćിധിയിൽനിć്ഓടിേĜായി, മിദäാൻേദശû് െചćു

താമസിđു; അവൻ ഒരു കിണറിനരിെക ഇരുćു. ൧൬ മിദäാനിെല

പുേരാഹിതന് ഏഴു പുåതിമാർ ഉ÷ായിരുćു.അവർ വć്അĜൻെറ

ആടുകൾèു കുടിèുവാൻ െവĐംേകാരി െതാöികൾ നിറđു. ൧൭

എćാൽഇടയĈാർ വć്അവെരഓടിđു:അേĜാൾ േമാെശഎഴുേćĤ്
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അവെരസഹായിđ്അവരുെടആടുകെളകുടിĜിđു. ൧൮അവർതïളുെട

അĜനായ െരയൂേവലിൻെറഅടുèൽവćേĜാൾ: “നിïൾഇć് ഇåത

േവഗം വćത്എïെന?”എćുഅവൻ േചാദിđു. ൧൯ “ഒരു മിåസയീമäൻ

ഇടയĈാരുെടകēിൽനിć്ഞïെളവിടുവിđ്,ഞïൾèുെവĐം

േകാരിûć്ആടുകെളകുടിĜിđു”എćുഅവർപറõു. ൨൦അവൻ

തൻെറ പുåതിമാേരാട്: “അവൻ എവിെട? നിïൾഅവെനഅവിെട

വിേöđു വćെതă്? ഭêണം കഴിèുവാൻഅവെന വിളിèുവിൻ”

എćു പറõു. ൨൧ േമാെശയ്è്അവേനാടുകൂെട താമസിèുവാൻ

സĊതമായി;അവൻേമാെശയ്è്തൻെറമകൾസിേĜാറെയെകാടുûു.

൨൨അവൾ ഒരു മകെന åപസവിđു: “ഞാൻ അനäേദശû് പരേദശി

ആയിരിèുćു” എćു പറõ് േമാെശ അവനു േഗർേശാം എćു

േപരിöു. ൨൩കുെറനാൾകഴിõേĜാൾ മിåസയീമിെല രാജാവ് മരിđു.

യിåസാേയൽ മèൾഅടിമേവലനിമിûം െനടുവീർĜിöു നിലവിളിđു;

അടിമേവല േഹതുവായുĐ നിലവിളി ൈദവസćിധിയിൽ എûി.

൨൪ൈദവം അവരുെട നിലവിളി േകöു; ൈദവം അåബാഹാമിേനാടും

യിസ്ഹാèിേനാടുംയാേèാബിേനാടുംതനിèുĐനിയമംഓർûു. ൨൫

ൈദവംയിåസാേയൽമèെളകടാêിđു;ൈദവംഅവരുെടസാഹചരäം

അറിõു.

൩ േമാെശ മിദäാനിെല പുേരാഹിതനും തൻെറ അĊായĜനുമായ

യിേåതാവിെěആടുകെള േമയിđുെകാ÷ിരുćു; അവൻആടുകെള

മരുഭൂമിè് അĜുറû് െകാ÷ു െചćു. അïെന ൈദവûിൻെറ

പർĔതമായ േഹാേരബ് വെര എûി. ൨ അവിെട യേഹാവയുെട

ദൂതൻ ഒരു മുൾപടർĜിെě നടുവിൽനിć് അìിജçാലയിൽ അവനു

åപതäêനായി. അവൻ േനാèിയേĜാൾ മുൾപടർĜ് തീ പിടിđു

കûുćതും മുൾപടർĜ്എരിõുേപാകാതിരിèുćതുംക÷ു. ൩

“മുൾപടർĜ്എരിõുേപാകാതിരിèുćഈവലിയകാഴ്ചഎăാണ്

എćു ഞാൻ െചćു േനാèെö” എćു േമാെശ പറõു. ൪അത്

േനാേè÷തിന് േമാെശ വരുćത് യേഹാവ ക÷േĜാൾ ൈദവം

മുൾപടർĜിെě നടുവിൽനിć്, അവെന “േമാെശ, േമാെശ” എćു
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വിളിđു. അതിന് അവൻ: “ഇതാ, ഞാൻ” എćു പറõു. ൫

അേĜാൾ ൈദവം: “ഇേïാöടുû് വരരുത്; നീ നില്èുć čലം

വിശുĂഭൂമിയാകയാൽകാലിൽനിć് െചരിĜ്അഴിđുകളയുക”എćു

കğിđു. ൬ “ഞാൻ അåബാഹാമിൻെറ ൈദവവും യിസ്ഹാèിൻെറ

ൈദവവുംയാേèാബിൻെറൈദവവുമായി,നിൻെറപിതാവിൻെറൈദവം

ആകുćു” എćും അവിടുć് അരുളിെđയ്തു. േമാെശ ൈദവെû

േനാèുവാൻ ഭയെĜö് മുഖം മൂടി. ൭യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđയ്തു:

“മിåസയീമിൽ താമസിèുćഎൻെറ ജനûിൻെറ കġതഞാൻക÷ു;

ഊഴിയവിചാരകĈാർ നിമിûമുĐ അവരുെട നിലവിളിയും േകöു;

ഞാൻഅവരുെടസîടïൾഅറിയുćു. ൮അവെര മിåസയീമäരുെട

കēിൽനിć് വിടുവിèുവാനുംആേദശû്നിć് നĭതും വിശാലവുമായ

േദശേûè്, പാലും േതനും ഒഴുകുć േദശേûè്, കനാനäർ, ഹിതäർ,

അേമാരäർ, െപരിസäർ, ഹിവäർ, െയബൂസäർഎćിവരുെടčലേûè്

അവെര െകാ÷ുേപാകുവാനും ഞാൻ ഇറïിവćിരിèുćു. ൯

യിåസാേയൽ മèളുെട നിലവിളി എൻെറഅടുèൽഎûിയിരിèുćു;

മിåസയീമäർഅവെര െഞരുèുć െഞരുèവുംഞാൻ ക÷ിരിèുćു.

൧൦ആകയാൽ വരിക; നീ എൻെറ ജനമായ യിåസാേയൽ മèെള

മിåസയീമിൽ നിć് വിടുവിേè÷തിന് ഞാൻ നിെć ഫറേവാൻെറ

അടുèൽ അയയ്èും.” ൧൧ േമാെശ ൈദവേûാട്: “ഫറേവാൻെറ

അടുèൽ േപാകുവാനും യിåസാേയൽ മèെള മിåസയീമിൽ നിć്

വിടുവിèുവാനുംഞാൻആർ?”എćുപറõു. ൧൨അതിന്ൈദവം:

“ഞാൻ നിേćാടുകൂെട ഇരിèും; നീ ജനെû മിåസയീമിൽ നിć്

കൂöിെèാ÷് വരുേĉാൾ, നിïൾ ഈ പർĔതûിൽ ൈദവെû

ആരാധിèുെമćുĐത്ഞാൻനിെćഅയđതിന്അടയാളംആകും”

എćുഅരുളിെđയ്തു. ൧൩ േമാെശൈദവേûാട്: “ഞാൻയിåസാേയൽ

മèളുെട അടുèൽ െചćു: ‘നിïളുെട പിതാèĈാരുെട ൈദവം

എെćനിïളുെടഅടുèൽഅയđിരിèുćു’ എćു പറയുേĉാൾ:

‘അവൻെറ നാമം എെăć്?’ അവർ എേćാട് േചാദിđാൽ ഞാൻ

അവേരാട് എă് പറേയണം?” എćു േചാദിđു. ൧൪ അതിന്
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ൈദവം േമാെശേയാട്: “ഞാൻആകുćവൻഞാൻആകുćു;ഞാൻ

ആകുćുഎćുĐവൻഎെćനിïളുെടഅടുèൽഅയđിരിèുćു

എćിïെന നീ യിåസാേയൽ മèേളാട് പറേയണം” എćു കğിđു.

൧൫ൈദവം പിെćയും േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തെതെăćാൽ:

“നീയിåസാേയൽമèേളാട് ഇåപകാരംപറേയണം:അåബാഹാമിൻെറ

ൈദവവും യിസ്ഹാèിൻെറൈദവവും യാേèാബിൻെറൈദവവുമായി

നിïളുെട പിതാèĈാരുെടൈദവമായയേഹാവഎെćനിïളുെട

അടുèൽ അയđിരിèുćു; ഇത് എേćèും എൻെറ നാമവും,

തലമുറതലമുറയായി ഞാൻ ഈ േപരിൽ ഓർĊിèെĜടുകയും

െചēും.” ൧൬ നീ െചćു യിåസാേയൽമൂĜĈാെര കൂöി അവേരാട്:

“അåബാഹാമിൻെറയും യിĢഹാèിൻെറയും യാേèാബിൻെറയും

ൈദവമായി, നിïളുെട പിതാèĈാരുെടൈദവമായയേഹാവഎനിè്

åപതäêനായികğിđത്: “ഞാൻനിïെളസąർശിèുകയും മിåസയീമിൽ

അവർ നിïേളാട് െചēുćത് കാണുകയും െചയ്തിരിèുćു.

൧൭ മിåസയീമിെല കġതയിൽനിć് കനാനäർ, ഹിതäർ, അേമാരäർ,

െപരിസäർ, ഹിവäർ, െയബൂസäർ എćിവരുെട േദശേûè് പാലും

േതനും ഒഴുകുćേദശേûè്നിïെളെകാ÷ുേപാകുവാൻഞാൻ

നിċയിđിരിèുćു”എćുപറയുക. ൧൮എćാൽയിåസാേയൽമൂĜĈാർ

നിൻെറ വാè് േകൾèും.അേĜാൾ നീയും യിåസാേയൽ മൂĜĈാരും

മിåസയീമിെല രാജാവിൻെറഅടുèൽെചćുഅവേനാട്: “എåബായരുെട

ൈദവമായയേഹാവഞïൾè് åപതäêെĜöിരിèുćു.ആകയാൽ

ഞïൾ മൂćു ദിവസെû വഴി മരുഭൂമിയിൽ െചćു ഞïളുെട

ൈദവമായ യേഹാവയ്è് യാഗം കഴിèെö എćു പറയുവിൻ. ൧൯

എćാൽ മിåസയീമിെല രാജാവ് ഭുജബലംെകാ÷ĭാെത നിïെള

േപാകുവാൻ സĊതിèുകയിĭ എćു ഞാൻ അറിയുćു. ൨൦

അതുെകാ÷് ഞാൻ എൻെറ ൈക നീöി മിåസയീമിൻെറ നടുവിൽ

െചēുവാനിരിèുć അþുതïൾ െകാ÷ു അവെര ശിêിèും;

അതിൻെറേശഷം മിåസയീമിെല രാജാവ് നിïെള വിöയയ്èും.

൨൧ ഞാൻ മിåസയീമäർè് ഈ ജനേûാട് ദയ േതാćുമാറാèും;
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നിïൾ േപാരുേĉാൾ െവറുîēായി േപാേക÷ിവരുകയിĭ. ൨൨ഓേരാ

സ്åതീയും തൻെറ അയൽèാരûിേയാടും വീöിൽ അതിഥിയായി

പാർèുćവേളാടും, െവĐിയാഭരണïളും െപാćാഭരണïളും

വസ്åതïളും േചാദിđുവാïിനിïളുെട പുåതĈാെരയും പുåതിമാെരയും

ധരിĜിèുകയും മിåസയീമäെര െകാĐയിടുകയും േവണം.”

൪അതിന് േമാെശ: “അവർഎെćവിശçസിèാെതയുംഎൻെറവാè്

േകൾèാെതയും: ‘യേഹാവ നിനèു åപതäêനായിöിĭ’ എćു പറയും”

എćുûരം പറõു. ൨ യേഹാവ അവേനാട്: “നിൻെറ കēിൽ

ഇരിèുćത്എă്?”എćു േചാദിđു. “ഒരു വടി” എćുഅവൻപറõു.

൩ “അത് നിലûിടുക” എćു കğിđു. അവൻ നിലûിöു; അത് ഒരു

സർĜമായിûീർćു; േമാെശഅതിെനക÷ുഓടിേĜായി. ൪യേഹാവ

േമാെശേയാട്: “നിൻെറ ൈക നീöി അതിൻെറ വാലിൽ പിടിèുക”

എćു കğിđു. അവൻൈകനീöി അതിെന പിടിđു; അത് അവൻെറ

കēിൽ വടിയായിûീർćു. ൫ “ഇത് അåബാഹാമിൻെറ ൈദവവും

യിസ്ഹാèിൻെറ ൈദവവും യാേèാബിൻെറ ൈദവവും ആയി

അവരുെട പിതാèĈാരുെടൈദവമായയേഹാവനിനèു åപതäêനായി

എćുഅവർവിശçസിേè÷തിന്ആകുćു.” ൬യേഹാവപിെćയും

അവേനാട്: “നിൻെറൈകമാറിടûിൽഇടുക”എćുകğിđു.അവൻ

ൈകമാറിടûിൽഇöു; പുറû്എടുûേĜാൾൈകമõുേപാെല

െവളുû് കുഷ്ഠമുĐതായി ക÷ു. ൭ “നിൻെറൈകവീ÷ും മാറിടûിൽ

ഇടുക” എćു കğിđു. അവൻ ൈക വീ÷ും മാറിടûിൽ ഇöു,

മാറിടûിൽനിć് പുറെûടുûേĜാൾ, അത് വീ÷ും അവൻെറ

ശരീരûിൻെറ മാംസംേപാെല ആയി ക÷ു. ൮ എćാൽ അവർ

വിശçസിèാെതയുംആദäെûഅടയാളംസĊതിèാെതയുംഇരുćാൽ

അവർപിćെûഅടയാളം വിശçസിèും. ൯ഈര÷ടയാളïളും

അവർവിശçസിèാെതയും നിൻെറ വാè് േകൾèാെതയും ഇരുćാൽ

നീ നദിയിെല െവĐംേകാരി ഉണïിയനിലû് ഒഴിേèണം; നദിയിൽ

നിć് േകാരിയ െവĐം ഉണïിയ നിലû് രéമായിûീരും.“ ൧൦

േമാെശയേഹാവേയാട്: “കർûാേവ,നീഅടിയേനാട്സംസാരിđതിന്
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മുĉും അതിനുേശഷവും ഞാൻ വാക്സാമർüäമുĐവനĭ; ഞാൻ

വിèനും തടിđ നാവുĐവനും ആകുćു” എćു പറõു. ൧൧

അതിന് യേഹാവ അവേനാട്: “മനുഷäന് വായ് െകാടുûത് ആർ?

അĭ,ഊമെനയും െചകിടെനയും കാഴ്ചയുĐവെനയും കുരുടെനയും

ഉ÷ാèിയത്ആർ?യേഹാവയായഞാൻഅĭേയാ?ആകയാൽനീ

െചĭുക; ൧൨ഞാൻനിൻെറവാേയാടുകൂെടഇരുć്നീസംസാരിേè÷ത്

നിനèു ഉപേദശിđുതരും”എćുഅരുളിെđയ്തു. ൧൩എćാൽേമാെശ:

“കർûാേവ, നിനèു åപിയമുĐ മĤാെരെയîിലും അയയ്èണേമ”

എćുപറõു. ൧൪അേĜാൾയേഹാവ േമാെശയുെട േനെര േകാപിđ്

പറõത്: “േലവäനായഅഹേരാൻനിൻെറസേഹാദരനĭേയാ?അവൻ

നĭവĚം സംസാരിèുെമć് ഞാൻ അറിയുćു. അവൻ നിെć

എതിേരല്èുവാൻ പുറെĜöുവരുćു; നിെć കാണുേĉാൾഅവൻ

ഹൃദയûിൽ ആനąിèും. ൧൫ നീ അവേനാട് സംസാരിđ് അവനു

വാè് പറõുെകാടുèണം.ഞാൻ നിൻെറ വാേയാടും അവൻെറ

വാേയാടുംകൂടി ഇരിèും; നിïൾ െചേē÷ത് ഉപേദശിđു തരും.

൧൬ നിനèു പകരം അവൻ ജനേûാട് സംസാരിèും; അവൻ

നിനèു വായായിരിèും, നീ അവനു ൈദവവും ആയിരിèും. ൧൭

അടയാളïൾ åപവർûിേè÷തിന് ഈ വടിയും നിൻെറ കēിൽ

എടുûുെകാൾĐുക.“ ൧൮പിെć േമാെശ തൻെറഅĊായĜനായ

യിേåതാവിെě അടുèൽ െചćു അവേനാട്: “ഞാൻ പുറെĜöു,

മിåസയീമിെല എൻെറ സേഹാദരĈാരുെട അടുèൽ െചćു, അവർ

ജീവേനാടിരിèുćുേവാ” എćു േനാèെöഎćു പറõു. യിേåതാ

േമാെശേയാട്: “സമാധാനേûാെട േപാകുക” എćു പറõു. ൧൯

യേഹാവ മിദäാനിൽവđ് േമാെശേയാട്: “മിåസയീമിേലèു മടïിേĜാകുക;

നിെć െകാĭുവാൻ േനാèിയവർ എĭാവരും മരിđുേപായി” എćു

അരുളിെđയ്തു. ൨൦ അïെന േമാെശ തൻെറ ഭാരäെയയും

പുåതĈാെരയും കൂöി കഴുതĜുറû് കയĤി മിåസയീമിേലèു മടïി;

ൈദവûിൻെറ വടിയും േമാെശ കēിൽ എടുûു. ൨൧ യേഹാവ

േമാെശേയാട്അരുളിെđയ്തത്: “നീ മിåസയീമിൽഎûുേĉാൾഞാൻ



പുറĜാട് 145

നിെć ഭരേമൽപിđിöുĐ അþുതïെളാെèയും ഫറേവാൻെറ

മുĉാെക െചēുവാൻഓർûുെകാĐുക;എćാൽഅവൻജനെû

വിöയയ്èാതിരിĜാൻഞാൻഅവൻെറ ഹൃദയം കഠിനമാèും. ൨൨

നീ ഫറേവാേനാട്: “യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: യിåസാേയൽ

എൻെറപുåതൻ,എൻെറആദäജാതൻതെć. ൨൩എനിè് ശുåശൂഷ

െചēുവാൻ എൻെറ പുåതെന വിöയയ്èണെമć് ഞാൻ നിേćാട്

കğിèുćു;അവെനവിöയയ്èുവാൻസĊതിèുćിെĭîിൽഞാൻ

നിൻെറ പുåതെന, നിൻെറ ആദäജാതെന തെć െകാćുകളയും”

എćു പറയുക. ൨൪ എćാൽ വഴിയിൽ സåതûിൽവđ് യേഹാവ

അവെനഎതിരിö് െകാĭുവാൻ ഭാവിđു. ൨൫അേĜാൾസിേĜാറാ ഒരു

കൽèûിഎടുûു തൻെറ മകൻെറഅåഗചർĊം മുറിđ് അവൻെറ

കാൽèൽഇöു: “നീഎനിè് രéമണവാളൻ”എćുപറõു. ൨൬

ഇïെനയേഹാവഅവെന വിെöാഴിõു;ആസമയû്ആകുćു

അവൾ പരിേėദന നിമിûം “നീ എനിè് രéമണവാളൻ” എćു

പറõത്. ൨൭എćാൽ യേഹാവഅഹേരാേനാട്: “നീ മരുഭൂമിയിൽ

േമാെശെയഎതിേരല്èുവാൻ െചĭുക”എćുകğിđു;അവൻെചćു

ൈദവûിൻെറ പർĔതûിൽവđ് അവെന എതിേരĤ് ചുംബിđു.

൨൮യേഹാവ തെć ഏğിđ് അയđ വചനïെളാെèയും തേćാട്

കğിđ അടയാളïെളാെèയും േമാെശ അഹേരാെന അറിയിđു.

൨൯പിെć േമാെശയുംഅഹേരാനും േപായി, യിåസാേയൽ മèളുെട

മൂĜĈാെര ഒെèയുംകൂöിവരുûി. ൩൦യേഹാവ േമാെശേയാട് കğിđ

വചനïെളĭാംഅഹേരാൻപറõു േകൾĜിđു, ജനം കാൺെകആ

അടയാളïളും åപവർûിđു. ൩൧അേĜാൾജനം വിശçസിđു; യേഹാവ

യിåസാേയൽമèെളസąർശിđുഎćുംതïളുെടകġതക÷ുഎćും

േകöിöുഅവർകുĉിö് നമസ്കരിđു.

൫അതിൻെറേശഷം േമാെശയും അഹേരാനും ഫറേവാേനാട്:

“മരുഭൂമിയിൽ എനിè് ഉĀവം നടേû÷തിന് എൻെറ ജനെû

വിöയയ്േèണം എćു യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ

കğിèുćു”എćുപറõു. ൨അതിന് ഫറേവാൻ: “യിåസാേയലിെന
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വിöയയ്èുവാൻ തèവĚം ഞാൻ യേഹാവയുെട വാè്

േകൾേè÷തിന്അവൻആർ?ഞാൻയേഹാവെയഅറിയുകയിĭ;

ഞാൻയിåസാേയലിെനവിöയയ്èയുമിĭ”എćുപറõു. ൩അതിന്

അവർ: “എåബായരുെട ൈദവം ഞïൾè് åപതäêെĜöു; അവൻ

മഹാമാരിയാേലാ വാളാേലാഞïെള ദøിĜിèാതിരിേè÷തിന്

ഞïൾ മൂćു ദിവസെû വഴി മരുഭൂമിയിൽ േപായി, ഞïളുെട

ൈദവമായ യേഹാവയ്è് യാഗം കഴിèെö” എćു പറõു. ൪

മിåസയീമിെല രാജാവ് അവേരാട്: “േമാേശ, അഹേരാേന, നിïൾ

ജനïളുെട േവല മിനെèടുûുćത് എăിനാണ്? നിïൾ

നിïളുെട േവലയ്è് േപാകുവിൻ” എćു പറõു. ൫ “േദശû്

ജനം ഇേĜാൾ വളെര ആകുćു; നിïൾ അവെര അവരുെട

ഊഴിയേവല മിനെèടുûുćു” എćും ഫറേവാൻ പറõു.

൬ അćു ഫറേവാൻ ജനûിൻെറ ഊഴിയവിചാരകĈാേരാടും

åപമാണികേളാടും ഇåപകാരം കğിđു: ൭ “ഇġിക ഉ÷ാèുവാൻ

ജനûിന് മുĉിലെûേĜാെല ഇനി ൈവേèാൽ െകാടുèരുത്;

അവർ തെć േപായി ൈവേèാൽ േശഖരിèെö. ൮ എîിലും

ഇġികയുെട കണè് മുĉിലെûേĜാെല തെćആയിരിേèണം;

ഒöും കുറയ്èരുത്. അവർ മടിയĈാർ; അതുെകാ÷ാകുćു:

‘ഞïൾ േപായി ഞïളുെട ൈദവûിന് യാഗം കഴിèെö’ എćു

നിലവിളിèുćത്. ൯അവരുെട േവലഅതിഭാരമായിരിèെö;അവർ

അതിൽ കġെĜടെö; അവർ വäാജവാèുകൾ േകൾèരുത്. ൧൦

അïെനജനûിൻെറഊഴിയവിചാരകĈാരും åപമാണികളും െചćു

ജനേûാട്: “നിïൾè് ൈവേèാൽ തരുകയിĭ; ൧൧ നിïൾ

തെć േപായി കിöുćിടûുനിć്ൈവേèാൽ േശഖരിĜിൻ;എîിലും

നിïളുെട േവലയിൽ ഒöും കുറയ്èുകയിĭ” എćു ഫറേവാൻ

കğിèുćു എćു പറõു. ൧൨ അïെന ജനം ൈവേèാലിന്

പകരം താളടി േശഖരിèുവാൻ മിåസയീമിൽ എĭായിടവും ചിതറി

നടćു. ൧൩ഊഴിയവിചാരകĈാർഅവെര നിർĒĆിđ്: “ൈവേèാൽ

നൽകിയേĜാൾ െചയ്തിരുćതåതയും േവല ദിവസവും തികേèണം”
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എćുപറõു. ൧൪ഫറേവാൻെറഊഴിയവിചാരകĈാർയിåസാേയൽ

മèളുെടേമൽ ആèിയിരുć åപമാണികെള അടിđു: “നിïൾ

ഇćെലയും ഇćും മുĉിലെûേĜാെല ഇġിക നിർĊിèാõത്

എă്?” എćു േചാദിđു. ൧൫അതുെകാ÷് യിåസാേയൽ മèളുെട

åപമാണികൾ െചćു ഫറേവാേനാട് നിലവിളിđു: “അടിയïേളാട്

ഇïെന െചēുćത് എă്? ൧൬ അടിയïൾè് ൈവേèാൽ

തരാെതഇġികഉ÷ാèുവിൻഎćുഅവർപറയുćു;അടിയïെള

തĭുćു;അത് നിൻെറ ജനûിćുപാപമാകുćു”എćുപറõു. ൧൭

അതിന്അവൻ: “മടിയĈാരാകുćു നിïൾ, മടിയĈാർ;അതുെകാ÷്:

‘ഞïൾ േപായി യേഹാവയ്è് യാഗം കഴിèെö’ എćു നിïൾ

പറയുćു. ൧൮ േപായി േവല െചēുവിൻ; ൈവേèാൽ തരുകയിĭ,

ഇġികകണèുേപാെലഏğിèുകയും േവണം”എćുകğിđു. ൧൯

“ദിവസംേതാറുമുĐഇġികèണèിൽഒćുംകുറയ്èരുത്”എćു

കğിđേĜാൾതïൾവിഷമûിലായിഎćുയിåസാേയൽ മèളുെട

åപമാണികൾ ക÷ു. ൨൦അവർ ഫറേവാെന വിö് പുറെĜടുേĉാൾ

േമാെശയുംഅഹേരാനും വഴിയിൽനില്èുćത് ക÷ു. ൨൧അവേരാട്:

“നിïൾ ഫറേവാെěയും അവൻെറ ഭൃതäĈാരുെടയും മുĉാെക

ഞïെളനിąിതരാèി.ഞïെള െകാĭുവാൻഅവരുെട കēിൽവാൾ

െകാടുûതുെകാ÷്യേഹാവനിïെള േനാèിനäായംവിധിèെö”

എćു പറõു. ൨൨അേĜാൾ േമാെശയേഹാവയുെടഅടുèൽെചćു:

“കർûാേവ, നീഈജനûിന് േദാഷം വരുûിയത്എă്? നീഎെć

അയđത് എăിന്? ൨൩ഞാൻ നിൻെറ നാമûിൽ സംസാരിĜാൻ

ഫറേവാൻെറ അടുèൽ െചćത് മുതൽ അവൻ ഈ ജനേûാട്

േദാഷം െചയ്തിരിèുćു; നിൻെറ ജനെûനീ വിടുവിđതുമിĭ”എćു

പറõു.

൬യേഹാവ േമാെശേയാട്: “ഞാൻ ഫറേവാേനാട് െചēുćത്

എăാണ് എćു നീ ഇേĜാൾ കാണും: ശéിയുĐ ൈക ക÷ിö്

ഫറേവാൻഅവെര വിöയയ്èും; ശéിയുĐൈകക÷ിö്അവെര

തൻെറ േദശûുനിć് ഓടിđുകളയും” എćു അരുളിെđയ്തു. ൨
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ൈദവംപിെćയും േമാെശേയാട്അരുളിെđയ്തെതെăćാൽ: “ഞാൻ

യേഹാവ ആകുćു. ൩ ഞാൻ അåബാഹാമിനും യിസ്ഹാèിനും

യാേèാബിനും സർĔശéിയുĐ ൈദവമായിö് åപതäêനായി;

എćാൽയേഹാവഎćനാമûിൽഞാൻഅവർè് െവളിെĜöിĭ. ൪

അവർപരേദശികളായി പാർûകനാൻേദശംഅവർè് െകാടുèുെമć്

ഞാൻ അവേരാട് ഒരു നിയമം െചയ്തിരിèുćു. ൫ മിåസയീമäർ

അടിമകളാèിയിരിèുć യിåസാേയൽ മèളുെട ഞരèം ഞാൻ

േകöു എൻെറ നിയമം ഓർûിരിèുćു. ൬ അതുെകാ÷് നീ

യിåസാേയൽ മèേളാട് ഇåപകാരം പറേയണം: ഞാൻ യേഹാവ

ആകുćു;ഞാൻനിïെളമിåസയീമäരുെടഊഴിയേവലയിൽനിć് രêിđ്

അവരുെടഅടിമûûിൽനിć് നിïെള വിടുവിèും; നീöിയിരിèുć

ഭുജംെകാ÷ും മഹാശിêാവിധികൾെകാ÷ും നിïെളവീെ÷ടുèും.

൭ ഞാൻ നിïെള എനിè് ജനമാèുകയും ഞാൻ നിïൾè്

ൈദവമായിരിèുകയും െചēും. മിåസയീമäരുെടഊഴിയേവലയിൽനിć്

നിïെള രêിèുćനിïളുെടൈദവമായയേഹാവഞാൻആകുćു

എćുനിïൾഅറിയും. ൮ഞാൻഅåബാഹാമിനുംയിസ്ഹാèിനും

യാേèാബിനും നല്കുെമć് സതäംെചയ്ത േദശേûè് നിïെള

െകാ÷ുേപായി, അത് നിïൾè് അവകാശമായി തരും. ഞാൻ

യേഹാവ ആകുćു.” ൯ േമാെശ ഇïെനതെć യിåസാേയൽ

മèേളാട് പറõു;എćാൽഅവർ മേനാവäസനംെകാ÷ും കഠിനമായ

അടിമേവലെകാ÷ും േമാെശയുെട വാè് േകöിĭ. ൧൦ യേഹാവ

പിെćയും േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൧൧ “നീ െചćു മിåസയീം

രാജാവായഫറേവാേനാട് യിåസാേയൽ മèെളതൻെറ േദശûുനിć്

വിöയയ്èുവാൻ പറയുക” എćു കğിđു. ൧൨ അതിന് േമാെശ:

“യിåസാേയൽ മèൾഎൻെറ വാè് േകöിĭ; പിെćഫറേവാൻഎïെന

േകൾèും?ഞാൻവാക്സാമർüäമുĐവനĭേĭാ”എćുയേഹാവയുെട

സćിധിയിൽപറõു. ൧൩അതിനുേശഷംയേഹാവ േമാെശേയാടും

അഹേരാേനാടും സംസാരിđു. യിåസാേയൽ മèെള മിåസയീമിൽ നിć്

പുറെĜടുവിേè÷തിന് അവെര യിåസാേയൽ മèളുെടഅടുèേലèും
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മിåസയീമിെല രാജാവായഫറേവാൻെറഅടുèേലèുംനിേയാഗിđയđു.

൧൪അവരുെടകുടുംബûലവĈാർ: യിåസാേയലിൻെറആദäജാതനായ

രൂേബൻെറ പുåതĈാർ: ഹേനാക്, പĭൂ, െഹേåസാൻ, കർĊി; ഇവർ

രൂേബൻെറകുലïൾ. ൧൫ശിെമേയാൻെറ മèൾ: െയമൂേവൽ, യാമീൻ,

ഓഹദ്, യാഖീൻ, േസാഹർ, കനാനäസ്åതീയുെട മകനായശൗൽ; ഇവർ

ശിെമേയാൻെറ കുലïൾ. ൧൬ വംശപാരĉരäåപകാരം േലവിയുെട

പുåതĈാരുെട േപരുകൾ: േഗർേശാൻ, െകഹാû്, െമരാരി; േലവിയുെട

ആയുഷ്കാലം നൂĤിമുĜേûഴ് വർഷംആയിരുćു. ൧൭ േഗർേശാൻെറ

പുåതĈാർ: കുടുംബസഹിതം ലിബ്നിയും ശിെമയിയും ആയിരുćു.

൧൮ െകഹാûിൻെറ പുåതĈാർ: അåമാം, യിസ്ഹാർ, െഹേåബാൻ,

ഉĢീേയൽ; െകഹാûിൻെറആയുഷ്കാലം നൂĤി മുĜûിമൂć് വർഷം.

൧൯െമരാരിയുെടപുåതĈാർ; മıി, മൂശി, ഇവർവംശപാരĉരäåപകാരം

േലവിയുെട കുലïൾ ആകുćു. ൨൦അåമാം തൻെറ പിതാവിൻെറ

സേഹാദരിയായ േയാേഖേബദിെന വിവാഹം കഴിđു;അവൾഅവനു

അഹേരാെനയും േമാെശെയയും åപസവിđു:അåമാമിൻെറആയുഷ്കാലം

നൂĤിമുĜേûഴ് വർഷംആയിരുćു. ൨൧യിസ്ഹാരിൻെറ പുåതĈാർ:

േകാരഹ്, േനെഫഗ്, സിåകി. ൨൨ ഉĢീേയലിൻെറ പുåതĈാർ: മീശാേയൽ,

എൽസാഫാൻ, സിåതി. ൨൩അഹേരാൻഅĊീനാദാബിൻെറ മകളും

നഹേശാെěസേഹാദരിയുമായഎലീേശബെയ ഭാരäയായി പരിåഗഹിđു;

അവൾ അവനു നാദാബ്, അബീഹൂ, എെലയാസാർ, ഈഥാമാർ

എćിവെര åപസവിđു. ൨൪േകാരഹിൻെറപുåതĈാർ,അĢീർ,എൽèാനാ

അബിയാസാഫ്. ഇവ േകാരഹäകുലïൾ. ൨൫അഹേരാൻെറ മകനായ

എെലയാസാർഫൂതീേയലിെěപുåതിമാരിൽ ഒരുവെളവിവാഹംകഴിđു.

അവൾ അവനു ഫീെനഹാസിെന åപസവിđു; ഇവർ കുലംകുലമായി

േലവäകുടുംബûലവĈാർ ആകുćു. ൨൬ “നിïൾ യിåസാേയൽ

മèെള ഗണംഗണമായി മിåസയീമിൽ നിć് പുറെĜടുവിèുവിൻ”

എćു യേഹാവ കğിđ അഹേരാനും േമാെശയും ഇവർ തെć.

൨൭ യിåസാേയൽ മèെള മിåസയീമിൽ നിć് പുറെĜടുവിèുവാൻ

മിåസയീമിെല രാജാവായഫറേവാേനാട് സംസാരിđവർഈേമാെശയും
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അഹേരാനും തെć. ൨൮ 3 യേഹാവ മിåസയീമിൽ വđു േമാെശേയാട്

അരുളിെđയ്ത ദിവസം: “ഞാൻയേഹാവആകുćു; ൨൯ഞാൻനിേćാട്

കğിèുćെതാെèയും നീ മിåസയീമിെല രാജാവായ ഫറേവാേനാട്

പറേയണം”എćുയേഹാവ േമാെശേയാട് കğിđു. ൩൦അതിന് േമാെശ:

“ഞാൻവാക്സാമർüäമിĭാûവൻ;ഫറേവാൻഎൻെറവാè്എïെന

േകൾèും”എćുയേഹാവയുെടസćിധിയിൽപറõു.

൭യേഹാവ േമാെശേയാട്അരുളിെđയ്തത്: “േനാèു,ഞാൻനിെć

ഫറേവാന്ൈദവെûേĜാെലആèിയിരിèുćു; നിൻെറസേഹാദരൻ

അഹേരാൻ നിനèു åപവാചകനായിരിèും. ൨ ഞാൻ നിേćാട്

കğിèുćെതാെèയും നീ പറേയണം; നിൻെറ സേഹാദരനായ

അഹേരാൻയിåസാേയൽ മèെളതൻെറ േദശûുനിć് വിöയèുവാൻ

ഫറേവാേനാട് പറേയണം. ൩എćാൽഞാൻഫറേവാൻെറ ഹൃദയം

കഠിനമാèും; മിåസയീമിൽഞാൻവളെരഅടയാളïളുംഅþുതïളും

കാണിèും. ൪ ഫറേവാൻ നിïളുെട വാè് േകൾèുകയിĭ;

ഞാൻ മിåസയീമിേĈൽഎൻെറൈകവđ് വലിയശിêാവിധികളാൽ

എൻെറ ഗണïെള, എൻെറ ജനമായ യിåസാേയൽ മèെള തെć,

മിåസയീമിൽ നിć് പുറെĜടുവിèും. ൫അïെനഞാൻഎൻെറൈക

മിåസയീമിേĈൽ നീöി, യിåസാേയൽ മèെളഅവരുെട ഇടയിൽനിć്

പുറെĜടുവിèുേĉാൾഞാൻയേഹാവഎćു മിåസയീമäർഅറിയും.” ൬

േമാെശയുംഅഹേരാനും യേഹാവഅവേരാട് കğിđതുേപാെല െചയ്തു.

അവർഅïെനതെćെചയ്തു. ൭അവർഫറേവാേനാട് സംസാരിđ

കാലû് േമാെശയ്è്എൺപത് വയĢുംഅഹേരാന്എൺപûിമൂć്

വയĢും ആയിരുćു. ൮യേഹാവ േമാെശേയാടും അഹേരാേനാടും:

൯ “ഫറേവാൻ നിïേളാട് ഒരു അþുതം കാണിèുവീൻ” എćു

പറõാൽ നീ അഹേരാേനാട്: ‘നിൻെറ വടി എടുû് ഫറേവാൻെറ

മുĉാെകനിലûിടുക’എćു പറേയണം;അത് ഒരു സർĜമായിûീരും”

എćുകğിđു. ൧൦അïെന േമാെശയുംഅഹേരാനും ഫറേവാൻെറ

അടുèൽ െചćു യേഹാവ അവേരാട് കğിđത് േപാെല െചയ്തു.

അഹേരാൻതൻെറവടിഫറേവാെěയുംഅവൻെറ ഭൃതäĈാരുെടയും



പുറĜാട് 151

മുĉാെക നിലûിöു; അത് സർĜമായിûീർćു. ൧൧ അേĜാൾ

ഫറേവാൻവിദçാĈാെരയും മåăവാദികെളയുംവിളിĜിđു; മിåസയീമിെല

മåăവാദികളായ ഇവരും അവരുെട മåăവാദûാൽ അതുേപാെല

െചയ്തു. ൧൨അവർ ഓേരാരുûൻ അവനവൻെറ വടി നിലûിöു;

അവയുംസർĜïളായിûീർćു;എćാൽഅഹേരാൻെറവടിഅവരുെട

വടികെള വിഴുïിèളõു. ൧൩ഫറേവാൻെറഹൃദയേമാ, യേഹാവ

അരുളിെđയ്തതുേപാെലകഠിനെĜöു;അവൻഅവെര åശĂിđതുമിĭ.

൧൪അേĜാൾയേഹാവ േമാെശേയാട്അരുളിെđയ്തത്: “ഫറേവാൻെറ

ഹൃദയം കഠിനെĜöിരിèുćു; ജനെû വിöയèുവാൻ അവനു

മനĢിĭ. ൧൫ രാവിെല നീ ഫറേവാൻെറഅടുèൽ െചĭുക; അവൻ

െവĐûിൻെറ അടുèൽ ഇറïിവരും; നീ അവെന കാണുവാൻ

നദീതീരû് നില്േèണം; സർĜïളായിûീർć വടിയും കēിൽ

എടുûുെകാേĐണം. ൧൬അവേനാട് പറേയ÷ത് എെăćാൽ:

‘മരുഭൂമിയിൽഎെćആരാധിĜാൻഎൻെറജനെûവിöയയ്èുക’

എćു കğിđ് എåബായരുെട ൈദവമായ യേഹാവ എെć നിൻെറ

അടുèൽഅയđു; നീേയാ ഇതുവെര േകöിĭ. ൧൭ഞാൻ യേഹാവ

എćുനീ ഇതിനാൽഅറിയുംഎćിïെനയേഹാവകğിèുćു; ഇതാ,

എൻെറകēിലുĐവടിെകാ÷്ഞാൻനദിയിെല െവĐûിൽഅടിèും;

അത് രéമായിûീരും; ൧൮ നദിയിെല മĀäം ചാകും. നദി നാറും;

നദിയിെല െവĐംകുടിèുവാൻ മിåസയീമäർè്അറĜ് േതാćും.” ൧൯

യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട്: “നീ അഹേരാേനാട് പറേയ÷ത്

എെăćാൽ: നിൻെറ വടി എടുû് മിåസയീമിെല െവĐûിേĈൽ,

അവരുെട നദി, പുഴ, കുളം ഇïെനഅവരുെടസകലജലാശയïളുെട

േമലും നീöുക; അവ രéമായിûീരും; മിåസയീമിൽ എĭായിടûും

മരĜാåതïളിലും കğാåതïളിലും രéം ഉ÷ാകും” എćു കğിđു.

൨൦ േമാെശയും അഹേരാനും യേഹാവ കğിđതുേപാെല െചയ്തു.

അവൻ ഫറേവാെěയും അവൻെറ ഭൃതäĈാരുെടയും മുĉാെക വടി

ഉയർûി നദിയിലുĐ െവĐûിൽ അടിđു; നദിയിലുĐ െവĐം

രéമായിûീർćു. ൨൧ നദിയിെല മĀäം ചû് നാറുകയാൽ
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നദിയിെല െവĐംകുടിèുവാൻ മിåസയീമäർè് കഴിõിĭ; മിåസയീമിൽ

എĭായിടûും രéം ഉ÷ായിരുćു. ൨൨മിåസയീമിെല മåăവാദികളും

അവരുെട മåăവാദûാൽഅതുേപാെല െചയ്തു;എćാൽയേഹാവ

അരുളിെđയ്തിരുćതുേപാെലഫറേവാൻെറഹൃദയംകഠിനെĜöു;അവൻ

അവെര åശĂിđതുമിĭ. ൨൩ ഫറേവാൻ തൻെറ അരമനയിേലè്

േപായി; ഇതും അവൻ ഗണäമാèിയിĭ. ൨൪ നദിയിെല െവĐം

കുടിèുവാൻ േയാഗäമĭാûതുെകാ÷് മിåസയീമäർ എĭാവരും

കുടിèുവാൻ െവĐûിനായി നദിèരയിൽപലയിടûുംകുഴികൾ

കുഴിđു. ൨൫യേഹാവൈനൽനദിെയഅടിđതിനുേശഷംഏഴു ദിവസം

കഴിõിരുćു.

൮യേഹാവനദിെയഅടിđിö്ഏഴു ദിവസംകഴിõേĜാൾേമാെശേയാട്

കğിđത്: “നീ ഫറേവാൻെറഅടുèൽ െചćു പറേയ÷ത്എെăćാൽ:

യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: എെć ആരാധിèുവാൻ

എൻെറ ജനെû വിöയയ്èുക. ൨ നീ അവെര വിöയയ്èുവാൻ

സĊതിèുകയിെĭîിൽ ഞാൻ നിൻെറ രാജäെû ഒെèയും

തവളെയെèാ÷് ബാധിèും. ൩ നദിയിൽ തവള അതäധികമായി

െപരുകും; അത് കയറി നിൻെറ അരമനയിലും കിടĜുമുറിയിലും

കöിലിേĈലും നിൻെറ ഭൃതäĈാരുെട വീടുകളിലും നിൻെറ ജനûിേĈലും

അĜം ചുടുć അടുĜുകളിലും മാവു കുഴയ്èുć െതാöികളിലും

വരും. ൪ തവള നിൻെറേമലും നിൻെറ ജനûിേĈലും നിൻെറ

സകലഭൃതäĈാരുെട േമലുംകയറും.” ൫യേഹാവപിെćയും േമാെശേയാട്:

“മിåസയീമിൽ തവള കയറുവാൻ നദികളിൻേമലും പുഴകളിൻേമലും

കുളïളിൻേമലും വടിേയാടുകൂടിൈകനീöുകഎćുനീഅഹേരാേനാട്

പറേയണം” എćു കğിđു. ൬അïെന അഹേരാൻ മിåസയീമിെല

എĭാ െവĐûിൻേമലും ൈക നീöി, തവള കയറി മിåസയീം േദശം

മൂടി. ൭ മåăവാദികളും അവരുെട മåăവാദûാൽ അതുേപാെല

െചയ്തു, മിåസയീമിൽ തവളകയറുമാറാèി. ൮അേĜാൾഫറേവാൻ

േമാെശെയയുംഅഹേരാെനയും വിളിĜിđു: “തവളഎെćയുംഎൻെറ

ജനെûയും വിö് നീേï÷തിന് യേഹാവേയാട് åപാർüിèുവിൻ.
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എćാൽ യേഹാവയ്è് യാഗം അർĜിèുവാൻ ഞാൻ ജനെû

വിöയയ്èാം” എćു പറõു. ൯ േമാെശ ഫറേവാേനാട്: “തവള

നിെćയും നിൻെറ ഗൃഹïെളയും വിö് നീïി നദിയിൽ മാåതം

ഇരിേè÷തിന് ഞാൻ നിനèും നിൻെറ ഭൃതäĈാർèും നിൻെറ

ജനûിനുംേവ÷ിഎേĜാൾ åപാർüിèണംഎćുഎനിè്സമയം

നിċയിđാലും”എćു പറõു. ൧൦ “നാെള”എćുഅവൻപറõു;

“ഞïളുെട ൈദവമായ യേഹാവെയേĜാെല ആരുമിĭ എćു നീ

അറിേയ÷തിന് നിൻെറ വാèുേപാെലആകെö; ൧൧തവള നിെćയും

നിൻെറഗൃഹïെളയുംനിൻെറ ഭൃതäĈാെരയും ജനെûയുംവിöുമാറി

നദിയിൽ മാåതം ഇരിèും” എćു അവൻ പറõു. ൧൨അïെന

േമാെശയും അഹേരാനും ഫറേവാൻെറ അടുèൽനിć് ഇറïി.

ഫറേവാൻെറ േമൽവരുûിയതവളനിമിûം േമാെശയേഹാവേയാട്

åപാർüിđു. ൧൩ േമാെശയുെട åപാർüനåപകാരംയേഹാവെചയ്തു;

ഗൃഹïളിലും മുĤïളിലും പറĉുകളിലും ഉĐ തവള ചûുേപായി.

൧൪അവർഅതിെനകൂĉാരïളായി കൂöി; േദശം നാറുകയും െചയ്തു.

൧൫എćാൽആശçാസം വćുഎćുഫറേവാൻക÷േĜാൾയേഹാവ

അരുളിെđയ്തിരുćതുേപാെലഅവൻതൻെറഹൃദയെûകഠിനമാèി;

അവെര åശĂിđതുമിĭ. ൧൬അേĜാൾയേഹാവ േമാെശേയാട്: “നിൻെറ

വടി നീöി നിലûിെല െപാടിെയ അടിèുക” എćു അഹേരാേനാട്

പറയുക. “അത് മിåസയീമിൽഎĭായിടûും േപൻആയിûീരും” എćു

കğിđു. ൧൭അവർ അïെന െചയ്തു; അഹേരാൻ വടിേയാടുകൂടി

ൈക നീöി നിലûിെല െപാടിെയ അടിđു; അത് മനുഷäരുെടേമലും

മൃഗïളിൻേമലും േപൻആയിûീർćു; മിåസയീമിൽഎĭായിടûും

നിലûിെല െപാടിെയĭാം േപൻആയിûീർćു. ൧൮മåăവാദികളും

അവരുെട മåăവാദûാൽ േപൻ ഉ÷ാèുവാൻഅതുേപാെല െചയ്തു;

അവർè് കഴിõിĭ. മനുഷäരുെടയും മൃഗïളുെടയും േമൽ േപൻ

നിറõു നിćു. ൧൯അേĜാൾ മåăവാദികൾ ഫറേവാേനാട്: “ഇത്

ൈദവûിൻെറ വിരൽആകുćു”എćു പറõു;എćാൽയേഹാവ

അരുളിെđയ്തിരുćതുേപാെല ഫറേവാൻെറ ഹൃദയം കഠിനെĜöു.
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അവൻ അവെര åശĂിđതുമിĭ. ൨൦ പിെć യേഹാവ േമാെശേയാട്

കğിđത്: “നീ നാെളഅതിരാവിെലഎഴുേćĤ് ഫറേവാൻെറ മുĉാെക

നില്èുക; അവൻ െവĐûിൻെറ അടുèൽ വരും. നീ അവേനാട്

പറേയ÷ത്എെăćാൽ: ‘യേഹാവഇåപകാരംകğിèുćു:എെć

ആരാധിèുവാൻ എൻെറ ജനെû വിöയയ്èുക. ൨൧നീ എൻെറ

ജനെû വിöയയ്èുകയിĭ എîിൽ ഞാൻ നിൻെറേമലും നിൻെറ

ഭൃതäĈാരുെടേമലും നിൻെറ ജനûിൻേമലും നിൻെറ ഗൃഹïളിലും

നായീđെയഅയയ്èും. മിåസയീമäരുെട വീടുകളുംഅവർപാർèുć

േദശവും നായീđെകാ÷് നിറയും. ൨൨ ഭൂമിയിൽഞാൻതെćയേഹാവ

എćുനീഅറിേയ÷തിന്എൻെറ ജനം പാർèുć േഗാെശൻേദശെû

അćുഞാൻനായീđ വരാെത േവർതിരിèും. ൨൩എൻെറജനûിനും

നിൻെറ ജനûിനും മേĂäഞാൻ ഒരു വäതäാസം വയ്èും; നാെളഈ

അടയാളം ഉ÷ാകും.” ൨൪യേഹാവഅïെനതെćെചയ്തു. ധാരാളം

നായീđഫറേവാൻെറഅരമനയിലുംഅവൻെറ ഭൃതäĈാരുെടവീടുകളിലും

മിåസയീമിൽ എĭായിടûും വćു; നായീđയാൽ േദശം നശിđു.

൨൫അേĜാൾ ഫറേവാൻ േമാെശെയയും അഹേരാെനയും വിളിđു.

“നിïൾ േപായി നിïൾപാർèുć േദശûുവđ് തെćനിïളുെട

ൈദവûിന് യാഗം കഴിèുവിൻ” എćു പറõു. ൨൬ അതിന്

േമാെശ: “അïെന െചയ്തുകൂടാ; മിåസയീമäർè് െവറുĜായുĐത്

ഞïളുെടൈദവമായ യേഹാവയ്è് യാഗം കഴിേè÷ിവരുമേĭാ;

മിåസയീമäർè് െവറുĜായുĐത് അവർ കാൺെക ഞïൾ യാഗം

കഴിđാൽഅവർഞïെളകെĭറിയുകയിേĭ? ൨൭ഞïളുെടൈദവമായ

യേഹാവ ഞïേളാട് കğിđതുേപാെല ഞïൾ മൂćു ദിവസെû

യാåതാദൂരം മരുഭൂമിയിൽ േപായിഅവനു യാഗം കഴിേèണം”എćു

പറõു. ൨൮അേĜാൾഫറേവാൻ: “നിïളുെടൈദവമായയേഹാവയ്è്

മരുഭൂമിയിൽവđ് യാഗം കഴിേè÷തിന് നിïെള വിöയയ്èാം; പേê,

വളെര ദൂെര േപാകരുത്; എനിèുേവ÷ി åപാർüിèുവിൻ” എćു

പറõു. ൨൯ അതിന് േമാെശ: “ഞാൻ നിൻെറ അടുèൽനിć്

േപായിö് യേഹാവേയാട് åപാർüിèും; നാെളനായീđഫറേവാെനയും
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ഭൃതäĈാെരയും ജനെûയും വിö് മാറിേĜാകും. പേêയേഹാവയ്è്

യാഗം കഴിèുവാൻ ജനെû വിöയയ്èാെത ഫറേവാൻ ഇനി

വòിèരുത്” എćു പറõു. ൩൦അïെന േമാെശഫറേവാൻെറ

അടുèൽനിć് േപായി യേഹാവേയാട് åപാർüിđു. ൩൧ യേഹാവ

േമാെശയുെട åപാർüനേപാെല െചയ്തു: നായീđ ഒćുേപാലും ഇĭാെത

ഫറേവാെനയും ഭൃതäĈാെരയും ജനെûയും വിö് മാറിേĜായി. ൩൨

എćാൽ ഫറേവാൻഈ åപാവശäവും തൻെറ ഹൃദയം കഠിനമാèി;

ജനെûവിöയđതുമിĭ.

൯യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് കğിđത്: “നീ ഫറേവാൻെറ

അടുèൽെചćുഅവേനാട് പറേയ÷ത്: എåബായരുെടൈദവമായ

യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: എെć ആരാധിèുവാൻ

എൻെറ ജനെûവിöയയ്èുക. ൨വിöയയ്èുവാൻസĊതിèാെത

ഇനിയും അവെര തടõു നിർûിയാൽ, ൩ യേഹാവയുെട ൈക

കുതിര, കഴുത, ഒöകം, കćുകാലി, ആട് എćിïെന വയലിൽ

നിനèുĐ മൃഗïളിേĈൽ വരും; അതികഠിനമായ േരാഗമു÷ാകും.

൪ യേഹാവ യിåസാേയലäരുെട മൃഗïൾèും മിåസയീമäരുെട

മൃഗïൾèും തĊിൽ വäതäാസം വയ്èും; യിåസാേയൽ മèളുെട

മൃഗïളിൽ ഒćും ചാകുകയുമിĭ. ൫യേഹാവ, േദശû്ഈകാരäം

െചēുവാൻ നാെളേûè് സമയം കുറിđിരിèുćു. ൬അïെന

പിേĤദിവസം യേഹാവഈകാരäം െചയ്തു. മിåസയീമäരുെട മൃഗïൾ

എĭാം ചûു; യിåസാേയൽ മèളുെട മൃഗïേളാ ഒćുേപാലും

ചûിĭ. ൭ ഫറേവാൻ അേനçഷിđു; യിåസാേയലäരുെട മൃഗïൾ

ഒćുേപാലും ചûിĭ എćു കെ÷îിലും ഫറേവാൻെറ ഹൃദയം

കഠിനെĜöു അവൻ ജനെû വിöയđതുമിĭ. ൮ പിെć യേഹാവ

േമാെശേയാടും അഹേരാേനാടും: “അടുĜിെല െവĚീർ ൈകനിറđ്

വാരുവീൻ; േമാെശ അത് ഫറേവാൻെറ മുĉാെക ആകാശേûè്

വിതറെö. ൯ അത് മിåസയീമിൽ എĭായിടûും ധൂളിയായി പാറി

മനുഷäരുെടേമലും മൃഗïളുെടേമലും പുĚായി െപാïുćപരുവാകും”

എćു കğിđു. ൧൦ അïെന അവർ അടുĜിെല െവĚീർ വാരി
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ഫറേവാൻെറ മുĉാെക നിćു. േമാെശ അത് ആകാശേûè്

വിതറിയേĜാൾഅത് മനുഷäരുെടേമലും മൃഗïളുെടേമലും പുĚായി

െപാïുć പരുവായിûീർćു. ൧൧പരുനിമിûം മåăവാദികൾè്

േമാെശയുെട മുĉാെകനിğാൻകഴിõിĭ; പരു മåăവാദികൾèും

എĭാ മിåസയീമäർèും ഉ÷ായിരുćു. ൧൨ എćാൽ യേഹാവ

േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തിരുćതുേപാെല അവൻ ഫറേവാൻെറ

ഹൃദയെû കഠിനമാèി; അവൻ അവെര åശĂിđതുമിĭ. ൧൩

അേĜാൾയേഹാവ േമാെശേയാട് കğിđത്: “നീ നാെളഅതിരാവിെല

എഴുേćĤ്, ഫറേവാൻെറ മുĉാെക നിć് അവേനാട് പറേയ÷ത്

എെăćാൽ: എåബായരുെട ൈദവമായ യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: എെć ആരാധിèുവാൻ എൻെറ ജനെû

വിöയയ്è. ൧൪സർĔഭൂമിയിലുംഎെćേĜാെല േവറാരുമിĭഎćു നീ

അറിേയ÷തിന്ഈ åപാവശäംഞാൻഎൻെറബാധകെളാെèയും

നിൻെറേമലും നിൻെറ ഭൃതäĈാരുെടേമലും നിൻെറ ജനûിേĈലും

അയയ്èും. ൧൫ ഇേĜാൾ തെć ഞാൻ എൻെറ ൈക നീöി

നിെćയും നിൻെറ ജനെûയും മാരകമായ പകർđവäാധികളാൽ

പീഡിĜിđ് നിെć ഭൂമിയിൽനിć് േഛദിđുകളയുമായിരുćു. ൧൬

എîിലും എൻെറ ശéി നിെć കാണിേè÷തിനും എൻെറ

നാമം സർĔഭൂമിയിലും åപസ്താവിèെĜേട÷തിനും ഞാൻ നിെć

നിർûിയിരിèുćു. ൧൭ എൻെറ ജനെû അയയ്èാെത നീ

ഇേĜാഴും ഗർേĔാടുകൂടിഅവെരതടõുനിർûുćു. ൧൮മിåസയീം

čാപിതമായ നാൾമുതൽ ഇćുവെര അതിൽ ഉ÷ായിöിĭാû

അതികഠിനമായകല്മഴഞാൻനാെളഈേനരû് െപēിèും. ൧൯

അതുെകാ÷് ഇേĜാൾ ആളയđ് നിൻെറ മൃഗïെളയും വയലിൽ

നിനèുĐ സകലെûയും അകû് വരുûിെèാĐുക. വീöിൽ

വരുûാെതവയലിൽകാണുćസകലമനുഷäെěയും മൃഗûിെěയും

േമൽകല്മഴ െപēുകയുംഎĭാം ചാവുകയും െചēും. ൨൦ഫറേവാൻെറ

ഭൃതäĈാരിൽ യേഹാവയുെട വചനെû ഭയെĜöവർ ദാസĈാെരയും

മൃഗïെളയും വീടുകളിൽ വരുûി രêിđു. ൨൧എćാൽയേഹാവയുെട
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വചനെû åപമാണിèാതിരുćവർ ദാസĈാെരയും മൃഗïെളയും

വയലിൽതെćനിർûിയിരുćു. ൨൨പിെćയേഹാവ േമാെശേയാട്:

“മിåസയീമിൽഎĭായിടûും മനുഷäരുെടയും മൃഗïളുെടയും േമലും

മിåസയീമിെലസകലസസäûിേĈലും കല്മഴ വരുവാൻനിൻെറൈക

ആകാശേûè് നീöുക” എćു കğിđു. ൨൩ േമാെശ തൻെറ വടി

ആകാശേûè്നീöി;അേĜാൾയേഹാവഇടിയുംകല്മഴയുംഅയđു;തീ

ഭൂമിയിേലè് പാõിറïി; യേഹാവ മിåസയീമിേĈൽകല്മഴ െപēിđു.

൨൪ഇïെനകല്മഴയുംകല്മഴേയാടു കൂടി വിടാെതഇറïുćതീയും

അതികഠിനമായിരുćു; മിåസയീമിൽ ജനവാസം തുടïിയതുമുതൽ

ഇതുേപാെല ഉ÷ായിöിĭ. ൨൫ മിåസയീമിൽഎĭായിടûും മനുഷäെരയും

മൃഗïെളയും വയലിൽആയിരുćസകലെûയും കല്മഴസംഹരിđു;

കല്മഴ വയലിലുĐ സകലസസäെûയും നശിĜിđു; പറĉിെല

വൃêെû ഒെèയും തകർûുകളõു. ൨൬ യിåസാേയൽ

മèൾ പാർû േഗാെശൻേദശû് മാåതം കല്മഴ ഉ÷ായിĭ. ൨൭

അേĜാൾ ഫറേവാൻ ആളയđ് േമാെശെയയും അഹേരാെനയും

വിളിĜിđ് അവേരാട്: “ഈ åപാവശäംഞാൻ പാപംെചയ്തു; യേഹാവ

നീതിയുĐവൻ;ഞാനുംഎൻെറജനവും ദുġĈാർ. ൨൮യേഹാവേയാട്

åപാർüിèുവിൻ;ഈഭയîരമായഇടിയും കല്മഴയും മതിയായി.ഞാൻ

നിïെള വിöയയ്èാം; ഇനി താമസിĜിèുകയിĭ” എćു പറõു.

൨൯ േമാെശഅവേനാട്: “ഞാൻ പöണûിൽനിć് പുറെĜടുേĉാൾ

യേഹാവയിîേലè്ൈകമലർûും; ഭൂമി യേഹാവയ്èുĐത്എćു

നീ അറിേയ÷തിന് ഇടിമുഴèം നിćുേപാകും; കല്മഴയും പിെć

ഉ÷ാവുകയിĭ. ൩൦എćാൽനീയും നിൻെറ ഭൃതäĈാരും യേഹാവയായ

ൈദവെûഭയെĜടുകയിĭഎćുഞാൻഅറിയുćു” എćു പറõു.

൩൧അïെനചണവും യവവും നശിđുേപായി; യവകൃഷി കതിരിടുകയും

ചണം പുഷ്പിèുകയും െചയ്തിരുćു. ൩൨ എćാൽ േഗാതĉും

േചാളവും വളർćിöിĭായിരുćു.അതുെകാ÷് നശിđിĭ. ൩൩ േമാെശ

ഫറേവാെന വിö് പöണûിൽനിć് പുറെĜöു യേഹാവയിîേലè്

ൈകമലർûിയേĜാൾഇടിമുഴèവും കല്മഴയും നിćു. മഴ ഭൂമിയിൽ
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െപയ്തതുമിĭ. ൩൪ എćാൽ മഴയും കല്മഴയും ഇടിമുഴèവും

നിćുേപായി എćു ഫറേവാൻ ക÷േĜാൾ അവൻ പിെćയും

പാപംെചയ്തു;അവനും ഭൃതäĈാരും ഹൃദയം കഠിനമാèി. ൩൫യേഹാവ

േമാെശമുഖാăരംഅരുളിെđയ്തിരുćതുേപാെല ഫറേവാൻെറ ഹൃദയം

കഠിനെĜöു,അവൻയിåസാേയൽ മèെളവിöയđതുമിĭ.

൧൦യേഹാവപിെćയും േമാെശേയാട്: “നീഫറേവാൻെറഅടുèൽ

െചĭുക. ഞാൻ അവൻെറ മുĉിൽ എൻെറ അടയാളïൾ

െചേē÷തിനും, ൨ ഞാൻ മിåസയീമിൽ åപവർûിđ കാരäïളും

അവരുെട മĂäûിൽെചയ്തഅടയാളïളുംനീനിൻെറപുåതĈാേരാടും

പൗåതĈാേരാടും വിവരിേè÷തിനുംഞാൻയേഹാവആകുćുഎćു

നിïൾ അറിേയ÷തിനും ഞാൻ അവെěയും ഭൃതäĈാരുെടയും

ഹൃദയം കഠിനമാèിയിരിèുćു” എćു കğിđു. ൩ അïെന

േമാെശയുംഅഹേരാനും ഫറേവാൻെറഅടുèൽെചćുഅവേനാട്

പറõെതെăćാൽ: “എåബായരുെടൈദവമായയേഹാവഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: എൻെറസćിധിയിൽ തെćûാൻതാഴ്ûുവാൻ

എåതേûാളംനിനèു മനĢിĭാതിരിèും?എെćആരാധിèുവാൻ

എൻെറ ജനെûവിöയയ്èുക. ൪എൻെറ ജനെûവിöയയ്èുവാൻ

നിനèു മനĢിെĭîിൽഞാൻനാെള നിൻെറ രാജäû് െവöുèിളിെയ

വരുûും. ൫നിലം കാണുവാൻകഴിയാûവിധംഅവ ഭൂതലെûമൂടും.

കല്മഴയിൽ നശിèാെത േശഷിđിരിèുćതും പറĉിൽ തളിർû്

വളരുćതുമായഎĭാ വൃêവും തിćുകളയുകയും െചēും. ൬നിൻെറ

ഗൃഹïളും നിൻെറസകലഭൃതäĈാരുെടയുംസകല മിåസയീമäരുെടയും

വീടുകളും അവെയെèാ÷് നിറയും; നിൻെറ പിതാèĈാരുെടേയാ

പിതാമഹĈാരുെടേയാ കാലം മുതൽഇćുവെരഅïെനയുĐകാരäം

ക÷ിöിĭ” പിെćഅവൻഫറേവാൻെറഅടുèൽനിć് മടïിേĜായി.

൭ അേĜാൾ ഭൃതäĈാർ ഫറേവാേനാട്: “എåത നാൾ ഇവൻ നമുè്

ഉപåദവകാരിയായിരിèും? ആ മനുഷäെര അവരുെട ൈദവമായ

യേഹാവെയആരാധിേè÷തിന് വിöയയ്േèണം; മിåസയീംനശിđു

എćുഇേĜാഴും നീഅറിയുćിĭേയാ?”എćു പറõു. ൮അേĜാൾ
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ഫറേവാൻ േമാെശെയയുംഅഹേരാെനയും വീ÷ും വരുûിഅവേരാട്:

“നിïൾേപായിനിïളുെടൈദവമായയേഹാവെയആരാധിèുവിൻ. ൯

എćാൽനിïൾആെരĭമാണ് േപാകുćത്?” എćു േചാദിđു. അതിന്

േമാെശ “ഞïൾè് യേഹാവയുെട ഉĀവമുĐതുെകാ÷്ഞïളുെട

ബാലĈാരും വൃĂĈാരും പുåതĈാരും പുåതിമാരുമായിഞïൾ േപാകും;

ഞïളുെടആടുകെളയും കćുകാലികെളയും കൂെട െകാ÷ുേപാകും”

എćു പറõു. ൧൦അവൻഅവേരാട്: “ഞാൻനിïെളയും നിïളുെട

കുöികെളയും വിöയđാൽ യേഹാവ നിïേളാടുകൂെട ഇരിèെö;

േനാèുവിൻ; േദാഷമാകുćുനിïളുെടഅăരം. ൧൧അïെനയĭ,

നിïൾ പുരുഷĈാർ േപായി യേഹാവെയ ആരാധിđുെകാൾവിൻ;

ഇതാണേĭാ നിïൾ അേപêിđത്” എćു പറõ് അവെര

ഫറേവാൻെറ സćിധിയിൽനിć് ഓടിđുകളõു. ൧൨ അേĜാൾ

യേഹാവ േമാെശേയാട്: “നിലûിെലസകലസസäïളുംകല്മഴയിൽ

േശഷിđത് ഒെèയും തിćുകളേയ÷തിന് െവöുèിളി മിåസയീമിൽ

വരുവാൻനിൻെറൈകേദശûിേĈൽനീöുക”എćുപറõു. ൧൩

അïെനേമാെശതൻെറവടി മിåസയീമിേĈൽനീöി; യേഹാവഅćു

പകലും രാåതിയും മുഴുവൻ േദശûിേĈൽകിഴèൻകാĤ് അടിĜിđു;

åപഭാതം ആയേĜാൾ കിഴèൻകാĤ് െവöുèിളിെയ െകാ÷ുവćു.

൧൪ െവöുèിളി മിåസയീമിൻെറ അതിരിനകû് മുഴുവനും വäാപിđു;

അåതയും െവöുèിളി ഇതുവെര ഉ÷ായിöിĭ, ഇനി അതുേപാെല

ഉ÷ാവുകയുമിĭ. ൧൫അത് ഭൂതലെûമുഴുവനും മൂടി. േദശംഅതിനാൽ

ഇരു÷ുേപായി; കല്മഴയിൽ േശഷിđ നിലûിെല സകലസസäവും

വൃêïളുെടസകലഫലവുംഅത് തിćു തീർûു; മിåസയീമിൽഎïും

വൃêïളിേലാ നിലûിെല സസäïളിേലാ പđയായ യാെതാćും

േശഷിđിĭ. ൧൬ഫറേവാൻ േമാെശെയയുംഅഹേരാെനയും േവഗûിൽ

വിളിĜിđു: “നിïളുെടൈദവമായ യേഹാവേയാടും നിïേളാടുംഞാൻ

പാപം െചയ്തിരിèുćു. ൧൭അതുെകാ÷്ഈ åപാവശäം മാåതം നീ

എൻെറ പാപംêമിđ്ഈമരണംഎെćവിöു നീïുവാൻനിïളുെട

ൈദവമായ യേഹാവേയാട് åപാർüിèുവിൻ” എćു പറõു. ൧൮
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േമാെശഫറേവാൻെറഅടുèൽനിć് േപായിയേഹാവേയാട് åപാർüിđു.

൧൯യേഹാവ മഹാശéിയുĐ ഒരു പടിõാറൻകാĤ് അടിĜിđു;അത്

െവöുèിളിെയഎടുû് െചîടലിൽഇöുകളõു. മിåസയീമിൽഎïും

ഒരു െവöുèിളിേപാലും േശഷിđിĭ. ൨൦എćാൽയേഹാവഫറേവാൻെറ

ഹൃദയെûകഠിനമാèി;അവൻയിåസാേയൽമèെളവിöയđതുമിĭ.

൨൧അേĜാൾ യേഹാവ േമാെശേയാട്: “മിåസയീമിെനസ്പർശിèുć

വിധംഇരുൾ ഉ÷ാേക÷തിന് നിൻെറൈകആകാശേûè്നീöുക”

എćു കğിđു. ൨൨ േമാെശ തൻെറ ൈക ആകാശേûè് നീöി,

മിåസയീമിൽഎĭാം മൂćു ദിവസേûè്കൂരിരുöു÷ായി. ൨൩മൂćു

ദിവസേûè്ആരുംഅേനäാനäം ക÷ിĭ;ആരും തൻെറčലംവിö്

എഴുേćĤതുമിĭ. എćാൽ യിåസാേയൽ മèൾè് എĭാവർèും

അവരുെട വാസčലïളിൽ െവളിđം ഉ÷ായിരുćു. ൨൪അേĜാൾ

ഫറേവാൻ േമാെശെയ വിളിĜിđു. “നിïൾ േപായി യേഹാവെയ

ആരാധിèുവിൻ; നിïളുെടആടുകളും കćുകാലികളും മാåതം ഇവിെട

നിൽèെö; നിïളുെട കുõുകുöികളും നിïേളാടുകൂടി േപാരെö”

എćുപറõു. ൨൫അതിന് േമാെശപറõത്: “ഞïൾഞïളുെട

ൈദവമായ യേഹാവയ്è് അർĜിേè÷തിന് യാഗïൾèും

സർĔാംഗേഹാമïൾèും േവ÷ി മൃഗïെളയും നീ ഞïൾè്

തേരണം. ൨൬ഞïളുെട മൃഗïളുംഞïേളാടുകൂെട േപാേരണം;

ഒരു കുളĉുേപാലും ഇവിെട േശഷിèരുത്; ഞïളുെട ൈദവമായ

യേഹാവെയ ആരാധിè÷തിന് അവയിൽനിćേĭാ ഞïൾ

എടുേè÷ത്;ഏതിെനഅർĜിđ്യേഹാവെയആരാധിേèണെമć്

അവിെട എûുćതുവെര ഞïൾ അറിയുćിĭ.“ ൨൭ എćാൽ

യേഹാവഫറേവാൻെറഹൃദയംകഠിനമാèി;അവെരവിöയയ്èുവാൻ

അവനു മനĢായിĭ. ൨൮ഫറേവാൻഅവേനാട്: “എൻെറഅടുèൽനിć്

േപാകുക. ഇനിഎൻെറ മുഖം കാണാതിരിèുവാൻസൂêിđുെകാĐുക.

എൻെറ മുഖം കാണുć നാളിൽ നീ മരിèും” എćു പറõു. ൨൯

അതിന് േമാെശ: “നീ പറõതുേപാെലആകെö;ഞാൻഇനി നിൻെറ

മുഖം കാണുകയിĭ”എćു പറõു.
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൧൧അതിനുേശഷംയേഹാവ േമാെശേയാട്: “ഞാൻ ഒരുബാധകൂെട

ഫറേവാെěേമലും മിåസയീമിേĈലും വരുûും; അതുകഴിയുേĉാൾ

അവൻനിïെളഇവിെടനിć് വിöയയ്èും; വിöയയ്èുേĉാൾനിïെള

എĭാവെരയും ഇവിെടനിć് ഓടിđുകളയും. ൨ഓേരാ പുരുഷനും തൻെറ

അയൽèാരേനാടും ഓേരാ സ്åതീയും തൻെറഅയൽèാരിേയാടും

െവĐിയാഭരണïളും െപാćാഭരണïളും േചാദിèുവാൻ നീ

ജനേûാട് പറയുക” എćു കğിđു. ൩ യേഹാവ മിåസയീമäർè്

യിåസാേയൽജനേûാട് കൃപ േതാćുമാറാèി. വിേശഷാൽ േമാെശ

എć പുരുഷെന മിåസയീമിൽ ഫറേവാൻെറ ഭൃതäĈാരും åപജകളും

മഹാേåശഷ്ഠനായി വിചാരിđു. ൪ േമാെശഇåപകാരം പറõു: “യേഹാവ

ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:അർĂരാåതിയിൽഞാൻമിåസയീമിൻെറ

നടുവിൽകൂടി േപാകും. ൫അേĜാൾ സിംഹാസനûിൽ ഇരിèുć

ഫറേവാൻെറ ആദäജാതൻ മുതൽ തിരികĭിൽ ധാനäം െപാടിèുć

ദാസിയുെടആദäജാതൻവെരയും, മിåസയീംേദശûുĐകടിõൂലുകൾ

ഒെèയും എĭാ മൃഗïളുെടയും കടിõൂലുകളും ചûുേപാകും.

൬ മിåസയീമിൽ എïും മുെĉാരിèലും ഉ÷ായിöിĭാûതും ഇനി

ഉ÷ാകാûതുമായവലിെയാരുനിലവിളി ഉ÷ാകും. ൭എćാൽയേഹാവ

മിåസയീമäർèും യിåസാേയലäർèും മേĂä വäതäാസം വയ്èുćു

എćു നിïൾ അറിേയ÷തിന് യിåസാേയൽ മèളിൽ യാെതാരു

മനുഷäെěേയാ മൃഗûിെěേയാ േനെര ഒരു നായ് േപാലും നാവ്

അനèുകയിĭ. ൮അേĜാൾനിൻെറഈസകലഭൃതäĈാരുംഎൻെറ

അടുèൽവć്: നീയും നിൻെറ കീഴിൽഇരിèുćസർĔജനവുംകൂെട

പുറെĜടുകഎćുപറõ്എെćനമസ്കരിèും;അതിൻെറേശഷം

ഞാൻപുറെĜടും.”അïെനഅവൻഉåഗേകാപേûാെടഫറേവാൻെറ

അടുèൽനിć്പുറെĜöുേപായി. ൯യേഹാവേമാെശേയാട്: “മിåസയീമിൽ

എൻെറഅþുതïൾവർĂിേè÷തിന് ഫറേവാൻനിïളുെട വാè്

േകൾèുകയിĭ”എćുഅരുളിെđയ്തു. ൧൦ േമാെശയുംഅഹേരാനും

ഈഅþുതïെളĭാംഫറേവാൻെറമുĉിൽെചയ്തുഎîിലുംയേഹാവ



പുറĜാട് 162

ഫറേവാൻെറഹൃദയം കഠിനമാèി;അവൻയിåസാേയൽ മèെള തൻെറ

േദശû് നിć് വിöയđതുമിĭ.

൧൨യേഹാവ േമാെശേയാടും അഹേരാേനാടും മിåസയീമിൽ വđു

അരുളിെđയ്തത് എെăćാൽ: ൨ “ഈ മാസം നിïൾè് മാസïളുെട

ആരംഭമായി വർഷûിൻെറ ഒćാം മാസംആയിരിേèണം. ൩നിïൾ

യിåസാേയലിൻെറസർĔസംഘേûാടും പറേയ÷ത്എെăćാൽ:ഈ

മാസം പûാം തീയതിഓേരാ കുടുംബûിനും ഓേരാആöിൻകുöി വീതം

ഓേരാരുûൻഓേരാആöിൻകുöിെയഎടുേèണം. ൪ആöിൻകുöിെയ

തിćുവാൻ വീöിലുĐവർ േപാരാെയîിൽ ആളുകളുെട എĚം

അനുസരിđ് അവനും അവൻെറ അയൽèാരനും കൂടി അതിെന

എടുേèണം. ഓേരാരുûൻ കഴിèുćതിന് അനുസരിđ് കണè്

േനാèി നിïൾ ആöിൻകുöിെയ എടുേèണം. ൫ ആöിൻകുöി

ഊനമിĭാûതും ഒരു വയĢ് åപായമുĐആണും ആയിരിേèണം;

അത് െചĊരിയാേടാ േകാലാേടാആകാം. ൬ഈമാസം പതിനാലാം

തീയതിവെരഅതിെനസൂêിേèണം.യിåസാേയൽസഭയുെടകൂöെമĭാം

സĆäാസമയû്അതിെനഅറുേèണം. ൭അതിൻെറ രéംകുെറ

എടുû് നിïൾ മാംസം ഭêിèുവാൻകൂടിയിരിèുćവീടുകളുെട

വാതിലിൻെറ കöളèാൽ ര÷ിേĈലും കുറുĉടിേമലും പുരേöണം. ൮

അćു രാåതി അവർ തീയിൽ ചുöതായആ മാംസവും പുളിĜിĭാû

അĜവും തിേćണം; ൈകĜുചീരേയാടുകൂടി അത് തിേćണം. ൯

തലയും കാലുംഅăർഭാഗïളുമായി തീയിൽ ചുöിöĭാെത പđയാേയാ

െവĐûിൽ പുഴുïിേയാ തിćരുത്. ൧൦ പിെĤćാൾ കാലേûè്

അതിൽ ഒöും േശഷിĜിèരുത്; ബാèി വരുćത് പിെĤćാൾനിïൾ

തീയിലിö് ചുöുകളേയണം. ൧൧ അരയിൽ േതാൽവാർ െകöിയും

കാലിൽ െചരുĜിöും കēിൽവടി പിടിđുംെകാ÷് നിïൾതിേćണം;

തിടുèûിൽ നിïൾ തിേćണം; അത് യേഹാവയുെട െപസഹ

ആകുćു. ൧൨ ”ഈ രാåതിയിൽ ഞാൻ മിåസയീമിൽ കൂടി കടć്

മിåസയീംേദശûുĐ മനുഷäെěയും മൃഗûിെěയും കടിõൂലിെന

ഒെèയും സംഹരിèും; മിåസയീമിെല സകലേദവĈാരിലും ഞാൻ
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നäായവിധി നടûും;ഞാൻയേഹാവആകുćു. ൧൩നിïൾപാർèുć

വീടുകളിേĈൽരéംഅടയാളമായിരിèും;ഞാൻ രéംകാണുേĉാൾ

നിïെള വിö് ഒഴിõ് േപാകും;ഞാൻ മിåസയീമിെനബാധിèുćബാധ

നിïൾè് നാശകാരണമായി തീരുകയിĭ. ൧൪ ”ഈ ദിവസം നിïൾè്

ഓർĊദിവസംആയിരിേèണം;നിïൾഅത്യേഹാവയ്è്ഉĀവമായി

ആചരിേèണം. ഇത് നിïൾതലമുറതലമുറയായി നിതäനിയമമായി

ആചരിേèണം. ൧൫ ഏഴു ദിവസം നിïൾ പുളിĜിĭാû

അĜം തിേćണം; ഒćാം ദിവസം തെć പുളിđമാവ് നിïളുെട

വീടുകളിൽനിć് മാĤണം; ഒćാം ദിവസംമുതൽ ഏഴാം ദിവസംവെര

ആെരîിലും പുളിĜുĐഅĜംതിćാൽഅവെനയിåസാേയലിൽനിć്

േഛദിđുകളേയണം. ൧൬ഒćാം ദിവസûിലുംഏഴാം ദിവസûിലും

നിïൾè് വിശുĂ ആരാധന ഉ÷ാേകണം; അćു അവരവർè്

േവ÷ുć ഭêണം ഒരുèുകയĭാെത ഒരു േവലയും െചēരുത്. ൧൭

പുളിĜിĭാûഅĜûിൻെറ െപരുćാൾ നിïൾആചരിേèണം;

ഈ ദിവസûിൽ തെćയാകുćു ഞാൻ നിïളുെട ഗണïെള

മിåസയീമിൽ നിć് പുറെĜടുവിđിരിèുćത്;അതുെകാ÷്ഈദിവസം

തലമുറതലമുറയായി നിതäനിയമമായി നിïൾ ആചരിേèണം.

൧൮ ഒćാം മാസം പതിനാലാം തീയതി ൈവകുേćരംമുതൽ ആ

മാസം ഇരുപെûാćാം തീയതി ൈവകുേćരംവെര നിïൾ

പുളിĜിĭാû അĜം തിേćണം. ൧൯ ഏഴു ദിവസം നിïളുെട

വീടുകളിൽ പുളിđമാവ് കാണരുത്. ആെരîിലും പുളിđത് തിćാൽ

പരേദശിയായാലും സçേദശിയായാലും അവെന യിåസാേയൽ

സഭയിൽനിć് േഛദിđുകളേയണം. ൨൦പുളിđത് യാെതാćുംനിïൾ

തിćരുത്; നിïളുെട താമസčലïളിെലĭാം പുളിĜിĭാûഅĜം

തിേćണം.” ൨൧അനăരം േമാെശയിåസാേയൽമൂĜĈാെര ഒെèയും

വിളിđ്അവേരാട് പറõു: “നിïൾനിïളുെടകുടുംബാംഗïളുെട

എĚûിനനുസരിđ് ഓേരാ ആöിൻകുöിെയ തിരെõടുû്

െപസഹെയ അറുèുവിൻ. ൨൨ ഈേസാĜുെചടിയുെട ഒരു െകö്

എടുû് പാåതûിലുĐ രéûിൽ മുèി കുറുĉടിേമലും കöളèാൽ
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ര÷ിേĈലും പുരേöണം; പിെĤćാൾെവളുèുംവെരനിïളിൽആരും

വീöിൻെറ വാതിലിന് പുറûിറïരുത്. ൨൩ യേഹാവ മിåസയീമäെര

നശിĜിേè÷തിന്കടćുവരും;എćാൽകുറുĉടിേമലുംകöളèാൽ

ര÷ിേĈലും രéം കാണുേĉാൾ യേഹാവ വാതിൽ ഒഴിõ്

കടć് േപാകും; നിïളുെട വീടുകളിൽ നിïെള നശിĜിേè÷തിന്

സംഹാരകൻ വരുവാൻസĊതിèുകയുമിĭ. ൨൪ ”ഈകാരäം നീയും

പുåതĈാരും ഒരു നിതäനിയമമായി ആചരിേèണം. ൨൫ യേഹാവ

അരുളിെđയ്തതുേപാെല നിïൾè് തരുവാനിരിèുć േദശû്

നിïൾ എûിയേശഷം നിïൾ ഇത് ആചരിേèണം. ൨൬ഈ

ആചാരംഎെăć്നിïളുെട മèൾനിïേളാട് േചാദിèുേĉാൾ:

൨൭മിåസയീമäെര നശിĜിđേĜാൾഅവിെട ഉ÷ായിരുćയിåസാേയൽ

മèളുെട വീടുകെള ഒഴിവാèി നെĊ രêിđ യേഹാവയുെട

െപസഹായാഗംആകുćുഇത്എćുനിïൾപറേയണം.”അേĜാൾ

ജനംകുĉിö് നമസ്കരിđു. ൨൮യിåസാേയൽമèൾേപായിഅïെന

െചയ്തു. യേഹാവ േമാെശേയാടുംഅഹേരാേനാടും കğിđതുേപാെല

തെćഅവർ െചയ്തു. ൨൯അർĂരാåതിയിൽ, സിംഹാസനûിലിരുć

ഫറേവാൻെറആദäജാതൻമുതൽതടവറയിൽകിടćതടവുകാരെě

ആദäജാതൻവെരയും മിåസയീമിെലആദäജാതĈാെരയും മൃഗïളുെട

കടിõൂലുകെളയും എĭാം യേഹാവ സംഹരിđു. ൩൦ ഫറേവാനും

അവൻെറസകലഭൃതäĈാരും സകല മിåസയീമäരും രാåതിയിൽഎഴുേćĤു;

മിåസയീമിൽവലിെയാരു നിലവിളി ഉ÷ായി; ഒരാെളîിലും മരിèാû

ഒരു വീടും ഉ÷ായിരുćിĭ. ൩൧അേĜാൾ അവൻ േമാെശെയയും

അഹേരാെനയും രാåതിയിൽവിളിĜിđു: “നിïൾയിåസാേയൽമèളുമായി

എഴുേćĤ് എൻെറ ജനûിൻെറ നടുവിൽനിć് പുറെĜöു, നിïൾ

പറõതുേപാെല േപായി യേഹാവെയആരാധിèുവിൻ. ൩൨നിïൾ

പറõതുേപാെല നിïളുെട ആടുകെളയും കćുകാലികെളയും

കൂെട െകാ÷ുേപായിെèാĐുവിൻ;എെćയുംഅനുåഗഹിèുവിൻ”

എćു പറõു. ൩൩മിåസയീമäർ ജനെûനിർബĆിđ് േവഗûിൽ

േദശûുനിć് അയđു: “ഞïൾ എĭാവരും മരിđു േപാകുćു”
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എćു അവർ പറõു. ൩൪ അതുെകാ÷് ജനം കുഴđ മാവ്

പുളിèുćതിന് മുĉ് െതാöികേളാടുകൂടി തുണിയിൽെകöി ചുമലിൽ

എടുû് െകാ÷ുേപായി. ൩൫യിåസാേയൽ മèൾ േമാെശയുെട വചനം

അനുസരിđ് മിåസയീമäേരാടു െവĐിയാഭരണïളും െപാćാഭരണïളും

വസ്åതïളും േചാദിđു. ൩൬യേഹാവ മിåസയീമäർè് ജനേûാട് കൃപ

േതാćിđതുെകാ÷് അവർ േചാദിđെതാെèയും അവർ അവർè്

െകാടുûു; അïെന അവർ മിåസയീമäെര െകാĐ െചയ്തു. ൩൭

എćാൽയിåസാേയൽ മèൾ, കുöികൾ ഒഴിെകഏകേദശംആറു ലêം

പുരുഷĈാർ കാൽനടയായി രെമേസസിൽ നിć് സുേèാûിേലè്

യാåതപുറെĜöു. ൩൮യിåസാേയലäരĭാûഒരു വലിയകൂöം ജനïളും

ആടുകളും കćുകാലികളുംഅനവധി മൃഗïളുമായിഅവേരാട് കൂെട

േപാćു. ൩൯മിåസയീമിൽനിć് െകാ÷ുവćകുഴđമാവുെകാ÷്അവർ

പുളിĜിĭാû േദാശ ചുöു; അവെര മിåസയീമിൽ ഒöും താമസിĜിèാെത

ഓടിđുകളõതിനാൽഅത് പുളിđിരുćിĭ;അവർ വഴിè്ആഹാരം

ഒćും ഒരുèിയിരുćതുമിĭ. ൪൦യിåസാേയൽ മèൾ മിåസയീമിൽ കഴിđ

പരേദശവാസം നാനൂĤിമുĜത് (430) വർഷമായിരുćു. ൪൧നാനൂĤിമുĜത്

(430) വർഷംകഴിõിö്,ആ ദിവസംതെć,യേഹാവയുെട ഗണïൾ

ഒെèയും മിåസയീമിൽനിć്പുറെĜöു. ൪൨യേഹാവഅവെരമിåസയീമിൽ

നിć് പുറെĜടുവിđതിനാൽ ഇത് യേഹാവയ്è് åപേതäകമായി

ആചരിേè÷ രാåതി ആകുćു; ഇതുതെć യിåസാേയൽ മèൾ

ഒെèയും തലമുറതലമുറയായി യേഹാവയ്è് åപേതäകംആചരിേè÷

രാåതി. ൪൩ യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാടും അഹേരാേനാടും

കğിđത്: “െപസഹയുെട ചöംഇത്ആകുćു:അനäജാതിèാരനായ

ഒരുവനും അത് തിćരുത്. ൪൪എćാൽ åദവäംെകാടുû് വാïിയ

ദാസĈാെരĭാം പരിേėദനഏĤ േശഷംഅത് തിćാം. ൪൫പരേദശിയും

കൂലിèാരനുംഅത് തിćരുത്. ൪൬അതത് വീöിൽെവđ് തെćഅത്

തിേćണം; ആ മാംസം ഒöും വീടിന് പുറû് െകാ÷ുേപാകരുത്.

അതിൽ ഒരു അčിയും ഒടിèരുത്. ൪൭യിåസാേയൽസഭ മുഴുവനും

അത് ആചരിേèണം. ൪൮ ഒരു അനäജാതിèാരൻ നിേćാടുകൂെട
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വസിđ് യേഹാവയ്è് െപസഹ ആചരിèണെമîിൽ, അവനുĐ

പുരുഷĈാെരĭാവരും പരിേėദനഏല്േèണം.അതിൻെറേശഷംഅത്

ആചരിേè÷തിന്അവനുഅടുûുവരാം;അവൻസçേദശിെയേĜാെല

ആകും. പരിേėദനയിĭാûഒരുവനുംഅത് തിćരുത്. ൪൯സçേദശിèും

നിïളുെട ഇടയിൽ പാർèുć പരേദശിèും ഒരു നäായåപമാണം

തെćആയിരിേèണം.“ ൫൦യിåസാേയൽ മèൾഎĭാവരുംഅïെന

െചയ്തു; യേഹാവ േമാെശേയാടുംഅഹേരാേനാടും കğിđതുേപാെല

തെćഅവർ െചയ്തു. ൫൧അćുതെćയേഹാവയിåസാേയൽ മèെള

ഗണംഗണമായി മിåസയീമിൽനിć് പുറെĜടുവിđു.

൧൩യേഹാവപിെćയും േമാെശേയാട്: ൨ “യിåസാേയൽമèളുെട

ഇടയിൽ മനുഷäരിലും മൃഗïളിലും കടിõൂലായി പിറèുćതിെന

ഒെèയുംഎനിèായിശുĂീകരിèുക;അത്എനിèുĐതാകുćു”

എćുകğിđു; ൩അേĜാൾ േമാെശജനേûാട് പറõത്: “നിïൾ

അടിമവീടായ മിåസയീമിൽ നിć് പുറെĜöുേപാć ഈ ദിവസെû

ഓർûുെകാĐുവിൻ; യേഹാവ ബലമുĐ ൈകെകാ÷് നിïെള

അവിെടനിć് പുറെĜടുവിđു;അതുെകാ÷് പുളിĜുĐഅĜംതിćരുത്.

൪ആബീബ് മാസംഈതീയതി നിïൾപുറെĜöു േപാćു. ൫എćാൽ

കനാനäർ, ഹിതäർ, അേമാരäർ, ഹിവäർ, െയബൂസäർ എćിവരുെട

േദശമായി യേഹാവ നിനèു തരുെമć് നിൻെറ പിതാèĈാേരാട്

സതäം െചയ്തതും പാലും േതനും ഒഴുകുćതുമായ േദശേûè് നിെć

െകാ÷ുെചćേശഷംനീഈമാസûിൽഈകർĊംആചരിേèണം.

൬ഏഴു ദിവസം നീ പുളിĜിĭാûഅĜം തിേćണം; ഏഴാം ദിവസം

യേഹാവയ്è് ഒരു ഉĀവം ആയിരിേèണം. ൭ ഏഴു ദിവസവും

പുളിĜിĭാû അĜം തിേćണം; നിൻെറ പèൽ പുളിĜുĐ അĜം

കാണരുത്; നിൻെറ േദശെûïും പുളിđമാവും കാണരുത്. ൮

ഞാൻ മിåസയീമിൽ നിć് പുറെĜടുേĉാൾയേഹാവഎനിèുേവ÷ി

åപവർûിđകാരäം നിമിûംആകുćു ഇïെന െചēുćത്എćു നീ

ആ ദിവസûിൽനിൻെറ മകേനാട് അറിയിേèണം. ൯യേഹാവയുെട

നäായåപമാണംനിൻെറവായിൽഉ÷ായിരിേè÷തിന് ഇത് നിനèു
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നിൻെറൈകേമലും െനĤിേമലുംഅടയാളമായിരിേèണം.ബലമുĐ

ൈകെകാ÷ാണ് യേഹാവനിെćമിåസയീമിൽനിć് പുറെĜടുവിđത്.

൧൦ അതുെകാ÷് നീ വർഷംേതാറും നിċയിèെĜö സമയû്

ഈ നിയമം ആചരിേèണം. ൧൧ “യേഹാവ നിേćാടും നിൻെറ

പിതാèĈാേരാടും സതäം െചയ്തതുേപാെല നിെć കനാനäരുെട

േദശû് െകാ÷ുെചć്അത് നിനèുതരുേĉാൾ ൧൨കടിõൂലിെന

ഒെèയും, നിനèുĐമൃഗïളുെട കടിõൂൽപിറവിെയ ഒെèയും നീ

യേഹാവയ്èായി േവർതിരിേèണം;അതിെലആൺകുöികൾഎĭാം

യേഹാവയ്èുĐതാകുćു. ൧൩എćാൽകഴുതയുെടകടിõൂലിെന

എĭാം ആöിൻകുöിെയെèാ÷് വീ÷ുെകാേĐണം; അതിെന

വീ÷ുെകാĐുćിെĭîിൽഅതിൻെറ കഴുû് ഒടിđുകളേയണം. നിൻെറ

പുåതĈാരിൽ ആദäജാതെന ഒെèയും നീ വീ÷ുെകാേĐണം. ൧൪

“എćാൽഇെതെăć് നാെള നിൻെറ മകൻനിേćാട് േചാദിèുേĉാൾ:

യേഹാവ ബലമുĐ ൈകെകാ÷് അടിമവീടായ മിåസയീമിൽ നിć്

ഞïെള പുറെĜടുവിđു; ൧൫ ഫറേവാൻെറ ഹൃദയം കഠിനെĜö്

ഞïെള വിöയയ്èാതിരുćേĜാൾ യേഹാവ മിåസയീമിൽ നിć്

മനുഷäൻെറകടിõൂൽമുതൽമൃഗûിൻെറകടിõൂൽവെരയുĐ

കടിõൂൽ പിറവിെയ ഒെèയും െകാćുകളõു. അതുെകാ÷്

കടിõൂലായ ആണിെന ഒെèയും ഞാൻ യേഹാവയ്è് യാഗം

അർĜിèുćു;എćാൽഎൻെറ മèളിൽകടിõൂലിെന ഒെèയും

ഞാൻവീ÷ുെകാĐുćു. ൧൬ഇത് നിൻെറൈകേമലും െനĤിേമലും

അടയാളമായിരിേèണം.യേഹാവഞïെളബലമുĐൈകെകാ÷്

മിåസയീമിൽ നിć് പുറെĜടുവിđു എćു നീ അവേനാട് പറേയണം.”

൧൭ ഫറേവാൻ ജനെû വിöയđ േശഷം െഫലിസ്തäരുെട േദശû്

കൂടിയുĐവഴിഎളുĜമായിരുćു. എîിലും ജനം യുĂം കാണുേĉാൾ

അനുതപിđ് മിåസയീമിേലയ്è് മടïിേĜാകുെമć് വിചാരിđ് ൈദവം

അവെര അതിെല െകാ÷ുേപായിĭ; ൧൮ െചîടലിനരിെകയുĐ

മരുഭൂമിയിൽകൂെട ൈദവം ജനെû ചുĤിനടûി. യിåസാേയൽ

മèൾമിåസയീമിൽ നിć് േഗാåതംേഗാåതമായി പുറെĜöു. ൧൯ േമാെശ
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േയാേസഫിൻെറ അčികളും എടുûുെകാ÷ുേപാćു. “ൈദവം

നിïെള സąർശിèും നിċയം; അേĜാൾ എൻെറ അčികളും

നിïൾഇവിെടനിć്എടുûുെകാ÷ു േപാേകണം”എćുപറõ്

അവൻയിåസാേയൽമèെളെèാ÷് ഉറĜായിസതäം െചēിđിരുćു.

൨൦ അവർ സുേèാûിൽനിć് യാåത പുറെĜöു മരുഭൂമിèരിെക

ഏഥാമിൽ പാളയമിറïി. ൨൧അവർപകലും രാവും യാåത െചēുവാൻ

തèവിധûിൽവഴി കാണിേè÷തിന് പകൽ േമഘസ്തംഭûിലും

െവളിđം െകാടുè÷തിന് രാåതി അìിസ്തംഭûിലും യേഹാവ

അവർè് മുĉായി െപായ്െèാ÷ിരുćു. ൨൨പകൽേമഘസ്തംഭവും

രാåതിഅìിസ്തംഭവും ജനûിൻെറ മുĉിൽനിć് മാറിയതുമിĭ.

൧൪യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് കğിđത് എെăćാൽ: ൨

“നിïൾ തിരിõ് മിേëാലിനും കടലിനും മേĂä ബാൽ‐െസേഫാന്

സമീപûുĐ പീഹഹീേരാûിനരിെക പാളയം അടിèണെമć്

യിåസാേയൽമèേളാട്പറയുക;അതിൻെറസമീപû്സമുåദûിനരിെക

നിïൾ പാളയം അടിèണം. ൩ എćാൽ അവർ േദശû്

അലõുതിരിയുćു;അവർ മരുഭൂമിയിൽകുടുïിയിരിèുćുഎćു

ഫറേവാൻയിåസാേയൽമèെളèുറിđു പറയും. ൪ഫറേവാൻഅവെര

പിăുടരുവാൻ തèവĚംഞാൻഅവൻെറ ഹൃദയം കഠിനമാèും.

ഞാൻ യേഹാവ ആകുćു എćു മിåസയീമäർ അറിേയ÷തിന്

ഫറേവാനിലും അവൻെറ സകലൈസനäïളിലും ഞാൻ എെć

തെć മഹതçെĜടുûും.” ൫ അവർ അïെന െചയ്തു. ജനം

ഓടിേĜായിഎćു മിåസയീം രാജാവിന്അറിവ് കിöിയേĜാൾജനെû

സംബĆിđ്ഫറേവാെěയുംഅവൻെറ ഭൃതäĈാരുെടയും മനĢുമാറി:

“യിåസാേയലäെര നĊുെടഅടിമേവലയിൽനിć് വിöയđുകളõുവേĭാ;

നാം ഈ െചയ്തത് എăാണ്?” എćു അവർ പറõു. ൬

പിെć അവൻ രഥïെളയും പടðനെûയും സðമാèി. ൭

വിേശഷെĜöഅറുനൂറ് രഥïളും (600) മിåസയീമിെലസകലരഥïളും

അവയ്è് േവ÷ുć േതരാളികെളയും കൂöി. ൮ യേഹാവ മിåസയീം

രാജാവായ ഫറേവാൻെറ ഹൃദയം കഠിനമാèിയതിനാൽ അവൻ
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യിåസാേയൽ മèെള പിăുടർćു. എćാൽ യിåസാേയൽ മèൾ

യുĂസćĂരായി പുറെĜöിരുćു. ൯ഫറേവാൻെറഎĭാകുതിരയും

രഥവും കുതിരĜടയുംൈസനäവുമായി മിåസയീമäർഅവെരപിăുടർćു;

കടൽèരയിൽ ബാൽ‐െസേഫാന് സമീപûുĐ പീഹഹീേരാûിന്

അരിെകഅവർപാളയമിറïിയിരിèുേĉാൾ മിåസയീമäർഅവേരാട്

അടുûു. ൧൦ഫറേവാൻ അടുûുവരുേĉാൾ യിåസാേയൽ മèൾ

തല ഉയർûി മിåസയീമäർ പിćാെല വരുćത് ക÷ു ഏĤവും

ഭയെĜöു; യിåസാേയൽ മèൾ യേഹാവേയാട് നിലവിളിđു. ൧൧

അവർ േമാെശേയാട്: “മിåസയീമിൽ ശവèുഴിയിĭാõിöാേണാ നീ

ഞïെള മരുഭൂമിയിൽ മരിèുവാൻ കൂöിെèാ÷ുവćത്? നീ

ഞïെള മിåസയീമിൽ നിć് പുറെĜടുവിđതിനാൽ ഞïേളാട്

ഈ െചയ്തത് എăാണ്? ൧൨ മിåസയീമäർè് േവലെചēുവാൻ

ഞïെള വിടണം എćു ഞïൾ മിåസയീമിൽ വđ് നിേćാട്

പറõിĭേയാ? മരുഭൂമിയിൽ മരിèുćതിേനèാൾ മിåസയീമäർè്

േവല െചēുćതായിരുćുഞïൾè് നĭത്” എćു പറõു. ൧൩

അതിന് േമാെശജനേûാട്: “ഭയെĜട÷ാ; ഉറđുനില്èുവിൻ;യേഹാവ

ഇć് നിïൾè് െചēുവാനിരിèുć രêക÷ുെകാĐുവിൻ; നിïൾ

ഇć് ക÷മിåസയീമäെരഇനി ഒരുനാളും കാണുകയിĭ. ൧൪യേഹാവ

നിïൾèുേവ÷ിയുĂം െചēും; നിïൾനിĠĝരായിരിèുവിൻ”

എćുപറõു. ൧൫അേĜാൾയേഹാവ േമാെശേയാട്അരുളിെđയ്തു:

“നീ എേćാട് നിലവിളിèുćത് എăിന്? മുേĉാöു േപാകുവാൻ

യിåസാേയൽ മèേളാടു പറയുക. ൧൬ വടി എടുû് നിൻെറ ൈക

കടലിേĈൽനീöിഅതിെന വിഭാഗിèുക; യിåസാേയൽ മèൾകടലിൻെറ

നടുവിൽ ഉണïിയ നിലûുകൂടി കടćുേപാകും. ൧൭ എćാൽ

ഞാൻ മിåസയീമäരുെട ഹൃദയം കഠിനമാèും; അവർ യിåസാേയൽ

മèളുെട പിćാെല െചĭും;ഞാൻഫറേവാനിലുംഅവൻെറസകല

ൈസനäûിലുംഅവൻെറ രഥïളിലും കുതിരĜടയിലും എെćതെć

മഹതçെĜടുûും. ൧൮ ഇïെന ഞാൻ ഫറേവാനിലും അവൻെറ

രഥïളിലുംകുതിരĜടയിലുംഎെćûെćമഹതçെĜടുûുേĉാൾ
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ഞാൻ യേഹാവ ആകുćു എćു മിåസയീമäർ അറിയും.” ൧൯

അതിനുേശഷം യിåസാേയലäരുെട ൈസനäûിനു മുĉായി നടć

ൈദവദൂതൻ അവിെടനിć് മാറി, അവരുെട പിćാെല നടćു;

േമഘസ്തംഭവും അവരുെട മുĉിൽനിć് മാറി അവരുെട പിĉിൽ

േപായി നിćു. ൨൦ രാåതിമുഴുവനും മിåസയീമäരുെട ൈസനäവും

യിåസാേയലäരുെടൈസനäവുംതĊിൽഅടുèാûവിധംഅത്അവരുെട

മേĂä വćു; മിåസയീമäർè് േമഘവും അĆകാരവും ആയിരുćു;

യിåസാേയലäർേèാ രാåതിെയ åപകാശമാèിെèാടുûു. ൨൧ േമാെശ

കടലിേĈൽൈകനീöി; യേഹാവഅćു രാåതിമുഴുവനും മഹാശéിയുĐ

ഒരു കിഴèൻകാĤുെകാ÷് കടലിെന പുറകിേലè് മാĤി ഉണïിയനിലം

ആèി; അïെന െവĐം തĊിൽ േവർപിരിõു. ൨൨യിåസാേയൽ

മèൾകടലിൻെറ നടുവിൽ ഉണïിയ നിലûുകൂടി നടćുേപായി;

അവരുെട ഇടûും വലûും െവĐം മതിലായി നിćു. ൨൩ മിåസയീമäർ

പിăുടർćു; ഫറേവാൻെറ കുതിരകളും രഥïളും കുതിരĜടയും

എĭാം അവരുെട പിćാെല കടലിൻെറ നടുവിേലè് െചćു. ൨൪

åപഭാതയാമûിൽയേഹാവഅìിേമഘസ്തംഭûിൽനിć് മിåസയീം

ൈസനäെû േനാèി അവെര പരിåഭാăരാèി. ൨൫ അവരുെട

രഥചåകïെള െതĤിđ് ഓöം åപയാസമാèി.അതുെകാ÷് മിåസയീമäർ:

“നാം യിåസാേയലിെന വിö് ഓടിേĜാകുക; യേഹാവഅവർè് േവ÷ി

മിåസയീമäേരാടു യുĂം െചēുćു” എćു പറõു. ൨൬അേĜാൾ

യേഹാവ േമാെശേയാട്: “െവĐം മിåസയീമäരുെട േമലും അവരുെട

രഥïളിൻ േമലും കുതിരĜടയുെടേമലും മടïി വേര÷തിന് കടലിേĈൽ

ൈക നീöുക” എćു കğിđു. ൨൭ േമാെശ കടലിേĈൽ ൈക നീöി;

പുലർđയ്è് കടൽ അതിൻെറ പൂർĔčിതിയിേലè് മടïിവćു.

മിåസയീമäർഅതിന്എതിരായിഓടി; യേഹാവ മിåസയീമäെര കടലിൻെറ

നടുവിൽ തĐിയിöു. ൨൮ െവĐം മടïിവć് അവരുെട പിćാെല

കടലിേലèു െചćിരുć രഥïെളയും കുതിരĜടേയയും ഫറേവാൻെറ

ൈസനäെûയുംഎĭാം മുèിèളõു;അവരിൽ ഒരുവൻേപാലും

േശഷിđിĭ. ൨൯യിåസാേയൽ മèൾകടലിൻെറ നടുവിൽ ഉണïിയ
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നിലûുകൂടി കടćുേപായി; െവĐം അവരുെട ഇടûും വലûും

മതിലായി നിćു. ൩൦ഇïെനയേഹാവആദിവസംയിåസാേയലäെര

മിåസയീമäരുെട കēിൽനിć് രêിđു; മിåസയീമäർ കടൽèരയിൽ

ചûടിõ് കിടèുćത് യിåസാേയലäർ കാണുകയും െചയ്തു. ൩൧

യേഹാവ മിåസയീമäരിൽ െചയ്ത ഈ മഹാåപവൃûി യിåസാേയലäർ

ക÷ു; ജനം യേഹാവെയ ഭയെĜöു, യേഹാവയിലുംഅവൻെറ ദാസനായ

േമാെശയിലും വിശçസിđു.

൧൫ േമാെശയും യിåസാേയൽമèളും അćു യേഹാവയ്è്

സîീർûനംപാടി െചാĭിയത്എെăćാൽ: “ഞാൻയേഹാവയ്è്

പാöുപാടും, അï് മേഹാćതൻ: കുതിരെയയും അതിേĈൽ

ഇരുćവെനയും അï് കടലിൽ തĐിയിöിരിèുćു. ൨ എൻെറ

ബലവും എൻെറ ഗീതവും യേഹാവയേåത; അവിടുć് എനിè്

രêയായിûീർćു. അവിടുć് എൻെറ ൈദവം; ഞാൻ അവെന

സ്തുതിèും;അവിടുć്എൻെറപിതാവിൻൈദവം;ഞാൻഅïെയ

പുകഴ്ûും. ൩യേഹാവ യുĂവീരൻ; യേഹാവ എćുഅവിടുെû

നാമം. ൪ഫറേവാൻെറ രഥïെളയുംൈസനäെûയുംഅï് കടലിൽ

തĐിയിöു;അവൻെറ ധീരരായ േതരാളികൾ െചîടലിൽ മുïിേĜായി.

൫ സമുåദം അവെര മൂടി; അവർ കĭുേപാെല ആഴûിൽ താണു.

൬ യേഹാേവ, അേïയുെട വലൈî ബലûിൽ മഹതçെĜöു;

യേഹാേവ, അേïയുെട വലൈî ശåതുവിെന തകർûുകളõു.

൭അï് എതിരാളികെള മഹാശéിയാൽ സംഹരിèുćു; അï്

അവിടുെûേåകാധംഅയയ്èുćു;അത്അവെരതാളടിെയേĜാെല

ദഹിĜിèുćു. ൮ അവിടുെû മൂèിെല ശçാസûാൽ െവĐം

ഒćിđുകൂടി; åപവാഹïൾചിറേപാെല നിćു;ആഴïൾകടലിൻെറ

ഉĐിൽ ഉറđുേപായി. ൯ “ഞാൻ പിăുടരും, പിടിèും, െകാĐ

പîിടും;എൻെറആåഗഹംഅവരാൽപൂർûിയാകും;ഞാൻഎൻെറ

വാൾ ഊരും; എൻെറ ൈക അവെര നിåഗഹിèും” എćു ശåതു

പറõു. ൧൦ നിൻെറ കാĤിെന നീ ഊതിđു, കടൽ അവെര മൂടി;

അവർ ഈയംേപാെല െപരുെവĐûിൽ താണു. ൧൧ യേഹാേവ,
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േദവĈാരിൽനിനèുതുലäൻആർ?വിശുĂിയിൽ മഹിമയുĐവേന,

സ്തുതികളിൽ ഭയîരേന, അþുതïെള åപവർûിèുćവേന,

നിനèു തുലäൻ ആർ? ൧൨ നീ വലൈî നീöി, ഭൂമി അവെര

വിഴുïി. ൧൩ നീ വീെ÷ടുû ജനെû ദയയാൽ നടûി; നിൻെറ

വിശുĂനിവാസûിേലè് നിൻെറബലûാൽഅവെര െകാ÷ുവćു.

൧൪ ജനതകൾ േകöു നടുïുćു. െഫലിസ്തäനിവാസികൾè്

ഭീതിപിടിđിരിèുćു. ൧൫ ഏേദാമäåപഭുèĈാർ സംåഭമിđു;

േമാവാബäവീരĈാർ ഭയćുവിറđു; കനാനä നിവാസികെളĭാം

അൈധരäെĜöു. ൧൬ ഭയവും ഭീതിയുംഅവരുെട േമൽവീണു, നിൻെറ

ഭുജമാഹാÿäûാൽഅവർശിലാതുലäരായി; അïെന, യേഹാേവ,

നിൻെറ ജനം കടćു, നീ സĉാദിđ ജനം കടćുേപായി. ൧൭ നീ

അവെര െകാ÷ുെചć് തിരുനിവാസûിനായി ഒരുèിയčാനû്,

യേഹാേവ, നിćവകാശപർĔതûിൽനീഅവെര നöു, കർûാേവ,

തൃൈè čാപിđ വിശുĂ മąിരûിîൽ തെć. ൧൮ യേഹാവ

എćുംഎേćèും രാജാവായി വാഴും.” ൧൯എćാൽഫറേവാൻെറ

കുതിരകൾഅവൻെറ രഥവും കുതിരĜടയുമായി കടലിൻെറ നടുവിൽ

ഇറïിെđćേĜാൾ യേഹാവ കടലിെല െവĐം അവരുെട േമൽ

മടèിവരുûി; യിåസാേയൽമèേളാകടലിൻെറനടുവിൽ ഉണïിയ

നിലûുകൂടി കടćുേപാćു. ൨൦അഹേരാൻെറസേഹാദരി മിരäാം എć

åപവാചകികēിൽതĜ്എടുûു;സ്åതീകൾഎĭാവരും തĜുകേളാടും

നൃûïേളാടുംകൂെടഅവളുെടപിćാെലെചćു. ൨൧മിരäാംഅവേരാടു

åപതിഗാനമായി െചാĭിയത്: “യേഹാവയ്è് പാöുപാടുവിൻ, അവൻ

മേഹാćതൻ: കുതിരെയയും അതിേĈൽ ഇരുćവെനയും അവൻ

കടലിൽതĐിയിöിരിèുćു.” ൨൨അതിനുേശഷം േമാെശയിåസാേയലിെന

െചîടലിൽനിć് മുേĉാö് നയിđു; അവർ ശൂർമരുഭൂമിയിൽ െചćു,

മൂćുദിവസം മരുഭൂമിയിൽ െവĐംകിöാെതസòരിđു. ൨൩ മാറയിൽ

എûിയേĜാൾ, മാറയിെല െവĐംകുടിèുവാൻഅവർè്കഴിõിĭ;

അത് കയ്പുĜുĐതായിരുćു. അതുെകാ÷് അതിന് മാറാ എćു

േപരിöു. ൨൪ അേĜാൾ ജനം: “ഞïൾ എă് കുടിèും?” എćു
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പറõ് േമാെശയുെട േനെര പിറുപിറുûു. ൨൫അവൻയേഹാവേയാട്

അേപêിđു; യേഹാവഅവനു ഒരു വൃêംകാണിđുെകാടുûു.അവൻ

അത് െവĐûിൽഇöേĜാൾെവĐം മധുരമായി തീർćു.അവിെടവđ്

അവൻഅവർè് ഒരു ചöവും åപമാണവും നിയമിđു;അവിെടവđ്അവൻ

അവെര പരീêിđു: ൨൬ “നിൻെറൈദവമായ യേഹാവയുെട വാè്

നീ åശĂേയാെട േകöുഅവനു åപസാദമുĐതു െചēുകയുംഅവൻെറ

കğനകൾഅനുസരിđ് അവൻെറസകലവിധികളും åപമാണിèുകയും

െചയ്താൽ ഞാൻ മിåസയീമäർèു വരുûിയ വäാധികളിൽ ഒćും

നിനèു വരുûുകയിĭ; ഞാൻ നിെć സൗഖäമാèുć യേഹാവ

ആകുćു”എćുഅരുളിെđയ്തു. ൨൭പിെćഅവർഏലീമിൽഎûി;

അവിെട പåă÷് നീരുറവുംഎഴുപത്ഈûĜനയും ഉ÷ായിരുćു;

അവർഅവിെട െവĐûിനരിെകപാളയമിറïി.

൧൬അവർ ഏലീമിൽനിന് യാåത പുറെĜöു; യിåസാേയൽ മèൾ

മിåസയീമിൽനിć് പുറെĜö ര÷ാം മാസംപതിനòാംതീയതിഅവരുെട

സംഘം പൂർĚമായി ഏലീമിനും സീനായിèും മേĂä ഉĐ സീൻ

മരുഭൂമിയിൽ വćു. ൨ആ മരുഭൂമിയിൽവđ് യിåസാേയൽ മèളുെട

സമൂഹം േമാെശയ്èും അഹേരാനും വിേരാധമായി പിറുപിറുûു.

൩ യിåസാേയൽ മèൾ അവേരാട്: “ഞïൾ ഇറđിèലïളുെട

അടുèൽഇരിèുകയുംതൃപ്തിയാകുംവെര ഭêണംകഴിèുകയും

െചയ്ത മിåസയീമിൽവđുയേഹാവയുെടകēാൽമരിđിരുćുഎîിൽ

െകാĐാമായിരുćു. നിïൾഈസംഘെûമുഴുവനും പöിണിയിö്

െകാĭുവാൻ ഈ മരുഭൂമിയിേലè് കൂöിെèാ÷് വćിരിèുćു”

എćു പറõു. ൪ അേĜാൾ യേഹാവ േമാെശേയാട്: “ഞാൻ

നിïൾè് ആകാശûുനിćു അĜം വർഷിĜിèും; ജനം എൻെറ

നäായåപമാണം അനുസരിèുേമാ ഇĭേയാ എćു ഞാൻ അവെര

പരീêിേè÷തിന്അവർപുറെĜöുഓേരാ ദിവസേûè് േവ÷ത്

അćć് െപറുèിെèാേĐണം. ൫എćാൽആറാം ദിവസംഅവർ

െകാ÷ുവരുćത് പാകം െചēുേĉാൾ ദിവസംåപതി േശഖരിèുćതിെě

ഇരöി കാണും” എćുഅരുളിെđയ്തു. ൬ േമാെശയും അഹേരാനും
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യിåസാേയൽമèേളാട്: “നിïെള മിåസയീമിൽനിć് െകാ÷ുവćത്

യേഹാവ തെć എćു ഇć് ൈവകുേćരം നിïൾ അറിയും. ൭

åപഭാതകാലû് നിïൾയേഹാവയുെട േതജĢ് കാണും; യേഹാവയുെട

േനെരയുĐനിïളുെട പിറുപിറുĜ്അവിടുć് േകöിരിèുćു; നിïൾ

ഞïളുെട േനെര പിറുപിറുèുവാൻ ഞïൾ ആരാണ്?” എćു

പറõു. ൮ േമാെശ പിെćയും: “യേഹാവ നിïൾè് തിćുവാൻ

ൈവകുേćരû് മാംസവും åപഭാതകാലû് തൃപ്തിയാകുംവെര

അĜവും തരുേĉാൾനിïൾഅറിയും; യേഹാവയുെട േനെര നിïൾ

പിറുപിറുèുćത്അവൻ േകൾèുćു;ഞïൾആരാണ്? നിïളുെട

പിറുപിറുĜ്ഞïളുെട േനെരയĭ, യേഹാവയുെട േനെരയേåത”എćു

പറõു. ൯ അഹേരാേനാട് േമാെശ: “യേഹാവയുെട മുĉാെക

അടുûുവരുവിൻ; യേഹാവ നിïളുെട പിറുപിറുĜ് േകöിരിèുćു

എćുയിåസാേയൽമèളുെടസർĔസംഘേûാടും പറയുക”എćു

പറõു. ൧൦അഹേരാൻയിåസാേയൽ മèളുെടസർĔസംഘേûാടും

സംസാരിèുേĉാൾ അവർ മരുഭൂമിè് േനെര തിരിõുേനാèി,

യേഹാവയുെട േതജĢ് േമഘûിൽ െവളിെĜöിരിèുćത് ക÷ു.

൧൧ യേഹാവ േമാെശേയാട്: “യിåസാേയൽ മèളുെട പിറുപിറുĜ്

ഞാൻ േകöിരിèുćു. ൧൨ നീ അവേരാട് സംസാരിđു: നിïൾ

ൈവകുേćരംമാംസംതിćും; åപഭാതûിൽഅĜംെകാ÷്തൃപ്തരാകും;

ഞാൻ നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ ആകുćു എćു നിïൾ

അറിയും എćു പറയുക” എćു കğിđു. ൧൩ ൈവകുേćരം

കാടകൾ വć് പാളയെû മൂടി; åപഭാതûിൽ പാളയûിൻെറ

ചുĤും മõ് വീണുകിടćു. ൧൪ വീണുകിടć മõ് മാറിയേശഷം

മരുഭൂമിയിൽഎĭായിടവും െചതുĉൽേപാെല ഒരു േനരിയവസ്തു ഉറđ

മõുേപാെലനിലû്കിടèുćത് ക÷ു. ൧൫യിåസാേയൽമèൾ

അത് ക÷േĜാൾഎăാണ്എćുഅറിയാõതുെകാ÷് “ഇെതă്”

എćു തĊിൽതĊിൽ േചാദിđു. േമാെശ അവേരാട്: “ഇത് യേഹാവ

നിïൾè് ഭêിèുവാൻ തćിരിèുćആഹാരംആകുćു. ൧൬

ഓേരാരുûർèും ഭêിèാവുേćടേûാളം െപറുèിെèാേĐണം;
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അവരവരുെട കൂടാരûിലുĐവരുെടഎĚûിനനുസരിđ് ഒരാൾè്

ഇടïഴിവീതംഎടുûുെകാേĐണംഎćുയേഹാവകğിđിരിèുćു”

എćു പറõു. ൧൭ യിåസാേയൽ മèൾ അïെന െചയ്തു.

ചിലർ കൂടുതലും ചിലർ കുറവും െപറുèി. ൧൮ ഇടïഴിെകാ÷്

അളćേĜാൾകൂടുതൽ േശഖരിđവന് കൂടുതലും കുറവ് േശഖരിđവന്

കുറവുംക÷ിĭ;ഓേരാരുûരുംഅവരവർè് ഭêിèാവുേćടേûാളം

െപറുèിയിരുćു. ൧൯ “പിേĤദിവസേûè്ആരുംഒöും േശഷിĜിèരുത്”

എćുേമാെശപറõു. ൨൦എîിലുംചിലർേമാെശെയഅനുസരിèാെത

പിേĤ ദിവസേûè് കുെറ േശഷിĜിđു; അത് കൃമിđ് നാറി; േമാെശ

അവേരാട് േകാപിđു. ൨൧ അവർ രാവിെലേതാറും അവനവന്

ഭêിèാവുേćടേûാളം െപറുèും; െവയിൽ ഉറയ്èുേĉാൾ

അത് ഉരുകിേĜാകും. ൨൨ എćാൽ ആറാം ദിവസം അവർ

ഒരാൾè് ര÷ിടïഴിവീതം ഇരöി ആഹാരം േശഖരിđു. അേĜാൾ

സംഘåപമാണികൾഎĭാവരുംവć് േമാെശേയാട്അറിയിđു. ൨൩അവൻ

അവേരാട്: “അത് യേഹാവകğിđത് തെć; നാെളസçčതആകുćു;

യേഹാവയ്è് വിശുĂമായശĒû്. ചുടുവാനുĐത് ചുടുവിൻ; പാകം

െചēുവാനുĐത് പാകം െചēുവിൻ; േശഷിèുćത് നാളേûè്

സൂêിđുവയ്èുവീൻ.” ൨൪ േമാെശ കğിđതുേപാെല അവർ അത്

പിേĤ ദിവസേûè്സൂêിđു വđു; അത് നാറിേĜായിĭ, കൃമിđതുമിĭ.

൨൫അേĜാൾ േമാെശ പറõത്: “ഇത് ഇć് ഭêിèുവിൻ; ഇć്

യേഹാവയുെട ശĒû്ആകുćു; ഇć്അത് പാളയûിന് പുറû്

കാണുകയിĭ. ൨൬ആറുദിവസംനിïൾഅത്െപറുèണം;ശĒûായ

ഏഴാം ദിവസûിൽഅത് ഉ÷ാവുകയിĭ.” ൨൭എćാൽഏഴാം ദിവസം

ജനûിൽചിലർ െപറുèുവാൻ േപായേĜാൾക÷ിĭ. ൨൮അേĜാൾ

യേഹാവ േമാെശേയാട്: “എൻെറ കğനകളും നäായåപമാണïളും

åപമാണിèുവാൻ നിïൾè് എåത നാൾ മനĢിĭാെതയിരിèും?

൨൯ േനാèുവിൻ, യേഹാവ നിïൾè് ശĒû് തćിരിèുćു;

അതുെകാ÷്ആറാം ദിവസംഅവൻനിïൾè്ര÷ുദിവസേûèുĐ

ആഹാരം തരുćു; നിïൾ അവരവരുെട čലû് ഇരിèുവിൻ;
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ഏഴാം ദിവസം ആരും തൻെറčലûുനിć് പുറെĜടരുത്” എćു

കğിđു. ൩൦ അïെന ജനം ഏഴാം ദിവസം സçčമായിരുćു.

൩൧ യിåസാേയലäർ ആ സാധനûിന് ‘മćാ’ എćു േപരിöു; അത്

െകാûമĭിയുെട അരിേപാെലയും െവĐനിറമുĐതും േതൻകൂöിയ

േദാശയുെട രുചിയുĐതും ആയിരുćു. ൩൨ പിെć േമാെശ:

“യേഹാവഇåപകാരം കğിèുćു:ഞാൻനിïെള മിåസയീമിൽ നിć്

െകാ÷ുവരുേĉാൾ നിïൾè് മരുഭൂമിയിൽ ഭêിèുവാൻ തć

ആഹാരം നിïളുെട തലമുറകൾകാേണ÷തിന്സൂêിđുവയ്èുവാൻ

അതിൽനിć് ഒരിടïഴി നിറെđടുèണം” എćു പറõു. ൩൩

അഹേരാേനാട് േമാെശ: “ഒരു പാåതംഎടുû്അതിൽ ഒരു ഇടïഴി മćാ

ഇöു നിïളുെട തലമുറകൾèുേവ÷ിസൂêിèുവാൻയേഹാവയുെട

മുĉാെക വđുെകാĐുക”എćു പറõു. ൩൪യേഹാവ േമാെശേയാട്

കğിđതുേപാെലഅഹേരാൻഅത് സാêäസćിധിയിൽസൂêിđുവđു.

൩൫ താമസേയാഗäമായ േദശû് എûുćതുവെര യിåസാേയൽ

മèൾനാğത് വർഷം മćാ ഭêിđു. കനാൻേദശûിൻെറഅതിരിൽ

എûുćതുവെരഅവർമćാ ഭêിđു. ൩൬ഒരുഇടïഴി പറയുെട

പûിൽ ഒć്ആകുćു.

൧൭അതിനുേശഷം യിåസാേയൽ മèളുെട സംഘം എĭാം

യേഹാവയുെട കğനåപകാരം സീൻമരുഭൂമിയിൽനിć് പുറെĜöു.

അവർെരഫീദീമിൽപാളയമിറïി;അവിെടജനûിന് കുടിèുവാൻ

െവĐമിĭായിരുćു. ൨അതുെകാ÷് ജനം േമാെശേയാട്: “ഞïൾè്

കുടിèുവാൻ െവĐം തരിക”എćു കലഹിđു പറõതിന് േമാെശ

അവേരാട്: “നിïൾ എേćാട് എăിന് കലഹിèുćു? നിïൾ

യേഹാവെയപരീêിèുćത്എă്?”എćു പറõു. ൩ജനûിന്

അവിെടവđ് വളെര ദാഹിđതുെകാ÷് ജനം േമാെശയുെട േനെര

പിറുപിറുûു: “ഞïളും മèളുംഞïളുെട മൃഗïളും ദാഹംെകാ÷്

ചാേക÷തിന് നീ ഞïെള മിåസയീമിൽ നിć് െകാ÷ുവćത്

എăിന്?” എćു പറõു. ൪ േമാെശ യേഹാവേയാട് നിലവിളിđു:

“ഈ ജനേûാട് ഞാൻ എăാണ് െചേē÷ത്? അവർ എെć
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കെĭറിയുവാൻ േപാകുćുവേĭാ” എćു പറõു. ൫ യേഹാവ

േമാെശേയാട്: “യിåസാേയൽമൂĜĈാരിൽചിലെരകൂöിെèാ÷് നീ നദിെയ

അടിđവടിയും കēിൽഎടുû് ജനûിൻെറ മുĉാെകകടćുേപാകുക.

൬ഞാൻ േഹാേരബിൽ നിൻെറ മുĉിൽ പാറയുെട േമൽ നില്èും;

നീ പാറെയ അടിേèണം; ഉടെന ജനûിന് കുടിèുവാൻ െവĐം

അതിൽനിć് പുറെĜടും”എćുകğിđു. യിåസാേയൽമൂĜĈാർകാൺെക

േമാെശഅïെന െചയ്തു. ൭യിåസാേയൽ മèൾകലഹിđതിനാലും

“യേഹാവ ഞïളുെട ഇടയിൽ ഉേ÷ാ ഇĭേയാ” എćു അവർ

യേഹാവെയപരീêിđതിനാലുംഅവൻആčലûിന് മĢാഎćും

െമരീബാ എćും േപരിöു. ൮ െരഫീദീമിൽെവđ് അമാേലè് വć്

യിåസാേയലിേനാട് യുĂംെചയ്തു. ൯അേĜാൾ േമാെശ േയാശുവേയാട്:

“നീ ആളുകെള തിരെõടുû് നാെള െചćു അമാേലèിേനാടു

യുĂം െചēുക; ഞാൻ നാെള കുćിൻമുകളിൽ ൈദവûിൻെറ

വടി കēിൽ പിടിđുംെകാ÷് നില്èും” എćു പറõു. ൧൦ േമാെശ

തേćാട് പറõതുേപാെല േയാശുവ െചയ്തു, അമാേലèിേനാട്

െപാരുതി;എćാൽേമാെശയുംഅഹേരാനുംഹൂരും കുćിൻമുകളിൽ

കയറി. ൧൧ േമാെശ ൈക ഉയർûിയിരിèുേĉാൾ യിåസാേയൽ

ജയിèും;ൈകതാഴ്ûിയിരിèുേĉാൾഅമാേലè് ജയിèും. ൧൨

എćാൽ േമാെശയുെടൈകയ്è് ഭാരം േതാćിയേĜാൾഅവർ ഒരു

കĭ്എടുûുവđു,അവൻഅതിേĈൽഇരുćു;അഹേരാനുംഹൂരും

ഒരുവൻഇĜുറûും ഒരുവൻഅĜുറûും നിć്അവൻെറൈകതാïി;

അïെനഅവൻെറൈകസൂരäൻഅസ്തമിèുംവെര ഉയർćുനിćു.

൧൩ േയാശുവഅമാേലèിെനയുംഅവൻെറ ജനെûയും വാൾെകാ÷്

േതാğിđു. ൧൪ യേഹാവ േമാെശേയാട്: “നീ ഇത് ഓർĊയ്èായിö്

ഒരു പുസ്തകûിൽ എഴുതി േയാശുവെയ േകൾĜിèുക; ഞാൻ

അമാേലèിെě ഓർĊ ആകാശûിൻെറ കീഴിൽനിć് അേശഷം

മായിđുകളയും” എćു കğിđു. ൧൫ പിെć േമാെശ ഒരു യാഗപീഠം

പണിതു.അതിന് യേഹാവനിĢിഎćു േപരിöു. ൧൬അമാേലèിെě
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ൈകയേഹാവയുെടസിംഹസനûിെനതിരായി ഉയർćിöു÷്എćു

യേഹാവആണയിöിöു÷്”എćു േമാെശപറõു.

൧൮ൈദവം േമാെശയ്èും തൻെറ ജനമായ യിåസാേയലിനുംേവ÷ി

െചയ്ത എĭാകാരäïളും യേഹാവ യിåസാേയലിെന മിåസയീമിൽ

നിć് പുറെĜടുവിđതും മിദäാനിെല പുേരാഹിതനും േമാെശയുെട

അĊായĜനുമായ യിേåതാ േകöു. ൨ അേĜാൾ േമാെശയുെട

അĊായĜനായയിേåതാ, േമാെശമടèിഅയđിരുćഅവൻെറ ഭാരä

സിേĜാറെയയുംഅവളുെടര÷ുപുåതĈാെരയുംകൂöിെèാ÷്പുറെĜöു.

൩ഞാൻഅനäേദശû്പരേദശിയായിഎćുഅവൻപറõതുെകാ÷്

അവരിൽഒരു മകന് േഗർേശാംഎćു േപരിöു. ൪എൻെറപിതാവിൻെറ

ൈദവം എനിè് തുണയായി എെć ഫറേവാൻെറ വാളിൽനിć്

രêിđു എćു അവൻ പറõതുെകാ÷് ര÷ാമെû മകന്

എലീേയെസർഎćു േപരിöു. ൫എćാൽ േമാെശയുെടഅĊായĜനായ

യിേåതാഅവൻെറപുåതĈാേരാടുംഅവൻെറ ഭാരäേയാടുംകൂടി, േമാെശ

പാളയമിറïിയിരുć മരുഭൂമിയിൽ, ൈദവûിൻെറ പർĔതûിൽ,

അവൻെറ അടുèൽ വćു. ൬ നിൻെറ അĊായിയĜൻ യിേåതാ

എćഞാനുംനിൻെറ ഭാരäയും ര÷ുപുåതĈാരും നിൻെറഅടുèൽ

വćിരിèുćു എćു അവൻ േമാെശേയാട് പറയിđു. ൭ േമാെശ

തൻെറഅĊായĜെനഎതിേരൽèുവാൻ പുറേûè് െചćു; അവെന

വണïിചുംബിđു;അവർതĊിൽകുശലåപശ്നം െചയ്തു കൂടാരûിൽ

വćു. ൮ േമാെശതൻെറഅĊായിയĜേനാട് യേഹാവയിåസാേയലിനു

േവ÷ി ഫറേവാേനാടും മിåസയീമäേരാടും െചയ്തതും വഴിയിൽഅവർè്

േനരിö åപയാസവും യേഹാവഅവെര രêിđതും വിവരിđു പറõു. ൯

യേഹാവ മിåസയീമäരുെട കēിൽനിć് യിåസാേയലിെന വിടുവിđതിനാലും

അവർè് െചയ്തഎĭാ നĈകൾനിമിûവും യിേåതാസേăാഷിđു.

൧൦ യിേåതാ പറõത്: “നിïെള മിåസയീമäരുെട കēിൽനിćും

ഫറേവാൻെറ കēിൽനിćും രêിđ് അവരുെട ൈകèീഴിൽനിć്

ജനെûവിടുവിđിരിèുćയേഹാവസ്തുതിèെĜടുമാറാകെö. ൧൧

യേഹാവ സകലേദവĈാരിലും വലിയവൻ എćു ഞാൻ ഇേĜാൾ
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അറിയുćു. കാരണം മിåസയീമäർ അവേരാടു അഹîാരപൂർĔം

െപരുമാറിയേĜാൾ അവിടുć് തൻെറ ജനെû വിടുവിđു. ൧൨

േമാെശയുെട അĊായĜനായ യിേåതാ ൈദവûിന് േഹാമയാഗവും

ഹനനയാഗവും കഴിđു;അഹേരാനും യിåസാേയൽമൂĜĈാെരĭാവരും

വć് േമാെശയുെടഅĊായĜേനാടുകൂെടൈദവസćിധിയിൽ ഭêണം

കഴിđു. ൧൩ പിേĤദിവസം േമാെശ ജനûിന് നäായം വിധിèുവാൻ

ഇരുćു; ജനം രാവിെല തുടïിൈവകുേćരംവെര േമാെശയുെട ചുĤും

നിćു. ൧൪അവൻജനûിനുേവ÷ി െചēുćെതĭാം േമാെശയുെട

അĊായĜൻക÷േĜാൾ: “നീ ജനûിന് േവ÷ി െചēുćഈകാരäം

എăാണ്? നീ ഏകനും നäായാധിപതിയുമായി വിസ്തരിèുവാൻ

ഇരിèുകയും ജനïൾരാവിെലതുടïിൈവകുേćരംവെരനിൻെറ

ചുĤും നിൽèുകയും െചēുćത് എă്?“എćു അവൻ േചാദിđു.

൧൫ േമാെശ തൻെറ അĊായിയĜേനാട്: “ൈദവേûാട് ആേലാചന

േചാദിèുവാൻ ജനം എൻെറ അടുèൽ വരുćു. ൧൬അവർè്

ഒരു തർèം ഉ÷ാകുേĉാൾഅവർഎൻെറഅടുèൽവരും.അവർ

തĊിലുĐ തർèം ഞാൻ േകöു വിധിèുകയും ൈദവûിൻെറ

കğനകളും åപമാണïളും അവെര അറിയിèുകയും െചēും”

എćു പറõു. ൧൭ അതിന് േമാെശയുെട അĊായിയĜൻ

അവേനാട് പറõത്: ൧൮ “നീ െചēുć കാരäം നćĭ; നീയും

നിേćാടുകൂെടയുĐഈജനവുംêീണിđുേപാകും;ഈകാരäം നിനèു

അതിഭാരമാകുćു; ഏകനായി അത് നിവർûിèുവാൻ നിനèു

കഴിയുćതĭ. ൧൯ആകയാൽ എൻെറ വാè് േകൾèുക; ഞാൻ

ഒരാേലാചന പറõുതരാം. ൈദവം നിേćാടുകൂെട ഇരിèും; നീ

ജനûിന് േവ÷ി ൈദവസćിധിയിൽ ഇരിèുക; നീ കാരäïെള

ൈദവസćിധിയിൽ െകാ÷ുെചĭുക. ൨൦ അവർè് കğനകളും

åപമാണïളും ഉപേദശിèുകയും നടേè÷ വഴിയും െചേē÷

åപവൃûിയുംഅവെരഅറിയിèുകയും െചയ്ക. ൨൧അതുകൂടാെത,

ൈദവഭéĈാരും സതäവാĈാരും ൈകèൂലി െവറുèുćവരുമായ

åപാപ്തിയുĐപുരുഷĈാെരസകലജനûിൽനിćും തിരെõടുû്
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അവെര ആയിരം (1,000) േപർè് അധിപതിമാരായും, നൂറുേപർè്

അധിപതിമാരായും, അĉതുേപർè്അധിപതിമാരായും പûുേപർè്

അധിപതിമാരായും നിയമിèുക. ൨൨ അവർ എĭാസമയûും

ജനûിന് നäായം വിധിèെö; വലിയകാരäംഅവർനിൻെറഅടുèൽ

െകാ÷ുവരെö; െചറിയ കാരäംഅവർ തെćതീർèെö; ഇïെനഅവർ

നിേćാടുകൂെട വഹിèുćതിനാൽ നിനèു ഭാരം കുറയും. ൨൩നീ

ഈകാരäം െചēുകയുംൈദവംഅത്അനുവദിèുകയും െചയ്താൽ

നിനèു നിലനില്èാം. ഈ ജനïൾെèĭാം സമാധാനേûാെട

അവരുെടčലേûè് േപാകുകയും െചēാം.” ൨൪ േമാെശ തൻെറ

അĊായിയĜെě വാè് േകöു, അവൻ പറõതുേപാെല എĭാം

െചയ്തു. ൨൫ േമാെശ എĭാ യിåസാേയലിൽനിćും åപാപ്തിയുĐ

പുരുഷĈാെര തിരെõടുû് അവെര ആയിരം (1,000) േപർè്

അധിപതിമാരായുംനൂറുേപർè്അധിപതിമാരായുംഅĉതുേപർè്

അധിപതിമാരായും പûുേപർè് അധിപതിമാരായും ജനûിന്

തലവĈാരാèി. ൨൬അവർഎĭാസമയûും ജനûിന് നäായംവിധിđു

വćു; വിഷമമുĐകാരäംഅവർ േമാെശയുെടഅടുèൽ െകാ÷ുവരും;

െചറിയ കാരäം അവർ തെć തീർèും. ൨൭ അതിൻെറേശഷം

േമാെശതൻെറഅĊായĜെനയാåതഅയđു;അവൻസçേദശേûè്

മടïിേĜായി.

൧൯യിåസാേയൽ മèൾ മിåസയീമിൽ നിć് പുറെĜöതിൻെറ

മൂćാം മാസûിൽ അവർ സീനായിമരുഭൂമിയിൽ എûി. ൨അവർ

െരഫീദീമിൽനിć് യാåതതിരിđ്സീനായിമരുഭൂമിയിൽവćു.അവിെട

പർĔതûിന് മുĉിൽപാളയമിറïി. ൩ േമാെശൈദവസćിധിയിൽ

കയറിെđćു; യേഹാവ പർĔതûിൽനിć് അവേനാട് കğിđത്:

“നീ യാേèാബ് ഗൃഹേûാട് പറയുകയും യിåസാേയൽ മèേളാട്

അറിയിèുകയും െചേē÷ത്: ൪ “ഞാൻമിåസയീമäേരാടു െചയ്തതും

നിïെള കഴുകĈാരുെട ചിറകിേĈൽ വഹിđ് എൻെറ അടുèൽ

െകാ÷ുവćതുംനിïൾക÷ുവേĭാ. ൫അതുെകാ÷്നിïൾഎൻെറ

വാè് േകöു അനുസരിèുകയും എൻെറ നിയമം åപമാണിèയും
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െചയ്താൽ നിïൾ എനിè് സകല ജനതകളിലുംവđു åപേതäക

സĉûായിരിèും; കാരണം ഭൂമി ഒെèയുംഎനിèുĐതാണേĭാ.

൬ നിïൾ എനിè് ഒരു പുേരാഹിതരാജതçവും വിശുĂജനവും

ആകും. ഇവ നീ യിåസാേയൽ മèേളാട് പറേയ÷ വചനïൾ

ആകുćു.” ൭ േമാെശവć് ജനûിൻെറ മൂĜĈാെരവിളിđ്, യേഹാവ

തേćാട് കğിđഈവചനïെളĭാംഅവെരപറõു േകൾĜിđു. ൮

“യേഹാവകğിđെതാെèയുംഞïൾെചēും”എćുജനം ഉûരം

പറõു. േമാെശ ജനûിൻെറ വാè് യേഹാവെയ അറിയിđു.

൯ യേഹാവ േമാെശേയാട്: “ഞാൻ നിേćാട് സംസാരിèുേĉാൾ

ജനം േകൾേè÷തിനും നിെćഎേćèും വിശçസിേè÷തിനും

ഞാൻ ഇതാ, േമഘതമĢിൽ നിൻെറ അടുèൽ വരുćു” എćു

അരുളിെđയ്തു, ജനûിൻെറ വാè് േമാെശ യേഹാവേയാട് അറിയിđു.

൧൦ യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് കğിđത്: “നീ ജനûിൻെറ

അടുèൽ െചćു ഇćും നാെളയും അവെര ശുĂീകരിèുക; ൧൧

അവർ വസ്åതം അലèി, മൂćാം ദിവസേûè് ഒരുïിയിരിèെö;

മൂćാംദിവസം യേഹാവ സകലജനവും കാൺെക സീനായി

പർĔതûിൽ ഇറïും. ൧൨ ജനം പർĔതûിൽ കയറാെതയും

അതിൻെറഅതിരിൽ െതാടാെതയുംസൂêിേèണംഎćു പറõ്

നീഅവർèായി ചുĤുംഅതിർതിരിേèണം; പർĔതം െതാടുćവൻ

എĭാം മരണശിê അനുഭവിേèണം. ൧൩ ആരും അവെന

െതാടാെത അവെന കെĭറിേõാ എയ്േതാ െകാćുകളേയണം;

മൃഗമായാലും മനുഷäനായാലും ജീവേനാടിരിèരുത്. കാഹളം

ദീർഘമായി ധçനിèുേĉാൾഅവർപർĔതûിന്അടുûുവരെö.” ൧൪

േമാെശ പർĔതûിൽനിć് ജനûിൻെറ അടുèൽ ഇറïിെđć്

ജനെûശുĂീകരിđു;അവർവസ്åതംഅലèുകയും െചയ്തു. ൧൫

അവൻ ജനേûാട്: “മൂćാം ദിവസേûè് ഒരുïിയിരിèുവിൻ;

നിïളുെട ഭാരäമാരുെട അടുèൽ െചĭരുത്” എćു പറõു.

൧൬ മൂćാംദിവസം േനരം െവളുûേĜാൾ ഇടിമുഴèവും മിćലും

പർĔതûിൽ കാർേമഘവും മഹാഗംഭീരമായ കാഹളധçനിയും
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ഉ÷ായി; പാളയûിലുĐജനംഎĭാവരും നടുïി. ൧൭ൈദവെû

എതിേരല്èുവാൻ േമാെശ ജനെûപാളയûിൽനിć് പുറെĜടുവിđു;

അവർ പർĔതûിൻെറഅടിവാരûു നിćു. ൧൮യേഹാവ തീയിൽ

സീനായിപർĔതûിൽഇറïുകയാൽഅത് മുഴുവനുംപുകെകാ÷്

മൂടി; അതിൻെറ പുക തീđൂളയിെല പുകേപാെല െപാïി; പർĔതം

ഒെèയുംഏĤവും കുലുïി. ൧൯കാഹളധçനി ദീർഘമായി ഉറđുറđു

വćേĜാൾ േമാെശസംസാരിđു;ൈദവം ഉđûിൽഅവേനാട് ഉûരം

അരുളി. ൨൦ യേഹാവ സീനായി പർĔതûിൽ പർĔതûിൻെറ

െകാടുമുടിയിൽ ഇറïി; യേഹാവ േമാെശെയ പർĔതûിൻെറ

െകാടുമുടിയിേലè് വിളിđു; േമാെശ കയറിെđćു. ൨൧ യേഹാവ

േമാെശേയാട് കğിđത്: “യേഹാവെയകാേണ÷തിന് ജനംയേഹാവയുെട

അടുèൽകടćുവćിö് അവരിൽ പലരും നശിđുേപാകാതിരിèുവാൻ

നീ ഇറïിെđć്അവർè് മുćറിയിĜ് നൽകുക. ൨൨യേഹാവയുെട

അടുû് വരുć പുേരാഹിതĈാരും യേഹാവ അവർè് ഹാനി

വരുûാതിരിേè÷തിന് തïെള ശുĂീകരിèെö.” ൨൩ േമാെശ

യേഹാവേയാട്: “ജനûിന് സീനായി പർĔതûിൽ കയറുവാൻ

പാടിĭ; പർĔതûിന് അതിർ തിരിđ് അതിെന ശുĂമാèുക

എćു ഞïേളാട് കർശനമായി കğിđിöു÷േĭാ” എćു പറõു.

൨൪ യേഹാവ അവേനാട്: “ഇറïിേĜാകുക; നീ അഹേരാനുമായി

കയറിവരിക;എćാൽപുേരാഹിതĈാരും ജനവും യേഹാവഅവർè്

നാശം വരുûാതിരിേè÷തിന് അവൻെറ അടുèൽ കയറുവാൻ

അതിർ കടèരുത്.“ ൨൫അïെന േമാെശ ജനûിൻെറഅടുèൽ

ഇറïിെđć്അവേരാടു പറõു.

൨൦ൈദവം ഈ വചനïെളാെèയും അരുളിെđയ്തു: ൨

“അടിമകളായി പാർûിരുć മിåസയീം േദശûുനിć് നിെć

െകാ÷ുവć യേഹാവയായ ഞാൻ നിൻെറ ൈദവം ആകുćു.

൩ ഞാനĭാെത അനäൈദവïൾ നിനèു ഉ÷ാകരുത്. ൪ ഒരു

വിåഗഹവും ഉ÷ാèരുത്; മുകളിൽസçർĖûിേലാ താെഴ ഭൂമിയിേലാ

ഭൂമിèടിയിൽ െവĐûിേലാ ഉĐയാെതാćിെěയും åപതിമയുംഅരുത്.



പുറĜാട് 183

൫അവെയനമസ്കരിèുകേയാ േസവിèുകേയാ െചēരുത്. നിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവയായഞാൻതീê്ണതയുĐൈദവംആകുćു;

അനീതി കാണിèുć പിതാèĈാരുെട ശിê മൂćാമെûയും

നാലാമെûയും തലമുറവെര മèളുെടേമൽ നിലനിൽèുകയും

൬ എെć സ്േനഹിđ് എൻെറ കğനകെള åപമാണിèുćവർè്

ആയിരം തലമുറവെര ദയ കാണിèുകയും െചēുćു. ൭ നിൻെറ

ൈദവമായ യേഹാവയുെട നാമം വൃഥാ എടുèരുത്; തൻെറ നാമം

വൃഥാ എടുèുćവെന യേഹാവ ശിêിèാെത വിടുകയിĭ. ൮

ശĒû് നാളിെന ശുĂീകരിèുവാൻ ഓർèുക. ൯ആറുദിവസം

അĂçാനിđ് നിൻെറ േവല ഒെèയും െചēുക. ൧൦ഏഴാം ദിവസം നിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവയുെടശĒû്ആകുćു;അćുനീയും നിൻെറ

മകനും മകളും നിൻെറ േവലèാരനും േവലèാരûിയും നിൻെറ

കćുകാലികളും നിൻെറ പടിവാതിൽèകûുĐ പരേദശിയും ഒരു

േവലയും െചēരുത്. ൧൧ആറു ദിവസംെകാ÷് യേഹാവആകാശവും

ഭൂമിയും സമുåദവും അവയിലുĐെതാെèയും ഉ÷ാèി, ഏഴാം

ദിവസംസçčമായിരുćു;അതുെകാ÷് യേഹാവശĒûുനാളിെന

അനുåഗഹിđുശുĂീകരിđിരിèുćു. ൧൨നിൻെറൈദവമായയേഹാവ

നിനèുതരുć േദശû് നിനèു ദീർഘായുĢു÷ാകുവാൻനിൻെറ

അĜെനയും അĊെയയും ബഹുമാനിèുക. ൧൩ െകാല െചēരുത്.

൧൪ വäഭിചാരം െചēരുത്. ൧൫ േമാġിèരുത്. ൧൬ കൂöുകാരൻെറ

േനെര കĐസാêäം പറയരുത്. ൧൭ കൂöുകാരൻെറ ഭവനെû

േമാഹിèരുത്; കൂöുകാരൻെറ ഭാരäെയയും അവൻെറ ദാസെനയും

ദാസിെയയും അവൻെറ കാളെയയും കഴുതെയയും കൂöുകാരനുĐ

യാെതാćിെനയും േമാഹിèരുത്.” ൧൮ ജനം എĭാം ഇടിമുഴèവും

മിćലും കാഹളധçനിയും േകൾèുകയും പർĔതം പുകയുćത്

കാണുകയും െചയ്തു;അത് ക÷േĜാൾഅവർ ഭയćു വിറđുെകാ÷്

ദൂരû്നിćു. ൧൯അവർേമാെശേയാട്: “നീഞïേളാടുസംസാരിèുക;

ഞïൾ േകöുെകാĐാം; ഞïൾ മരിèാതിരിേè÷തിന് ൈദവം

ഞïേളാടു സംസാരിèരുേത” എćു പറõു. ൨൦ േമാെശ
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ജനേûാട്: “ഭയെĜേട÷ാ; നിïെള പരീêിേè÷തിനും

നിïൾ പാപം െചēാതിരിèുവാൻ അവനിലുĐ ഭയം നിïൾè്

ഉ÷ായിരിേè÷തിനും അേåത ൈദവം വćിരിèുćത്” എćു

പറõു. ൨൧അïെനജനം ദൂരû് നിćു; േമാെശേയാൈദവം ഇരുć

ഇരുളിൻെറ അടുûുെചćു. ൨൨അേĜാൾ യേഹാവ േമാെശേയാട്

കğിđത്: “നീ യിåസാേയൽ മèേളാട് ഇåപകാരം പറേയണം: ഞാൻ

സçർĖûിൽനിć് നിïേളാട് സംസാരിđത് നിïൾ ക÷ുവേĭാ.

൨൩ എൻെറ സćിധിയിൽ െവĐിെകാ÷ുĐ േദവĈാെരേയാ

െപാćുെകാ÷ുĐ േദവĈാെരേയാ നിïൾ ഉ÷ാèരുത്. ൨൪

എനിè് മĚുെകാ÷ു ഒരുയാഗപീഠം ഉ÷ാèിഅതിേĈൽനിൻെറ

േഹാമയാഗïെളയും സമാധാനയാഗïെളയും നിൻെറആടുകെളയും

കćുകാലികെളയും അർĜിേèണം. ഞാൻ എൻെറ നാമûിൻെറ

സ്മരണčാപിèുćഏതുčലûുംഞാൻ നിൻെറഅടുèൽവć്

നിെć അനുåഗഹിèും. ൨൫ കĭുെകാ÷ു എനിè് യാഗപീഠം

ഉ÷ാèുćുഎîിൽ െചûിയകĭുെകാ÷ുഅത് പണിയരുത്; നിൻെറ

ആയുധംെകാ÷്അതിെന െതാöാൽനീഅത്അശുĂമാèും. ൨൬

എൻെറ യാഗപീഠûിൽ നിൻെറ നìത കാണാതിരിèുവാൻ നീ

അതിൻെറ പടികളിലൂെട കയറരുത്.“

൨൧നീഅവരുെട മുĉാെകഅറിയിേè÷നിയമïൾഇവയാണ്: ൨

“ഒരുഎåബായദാസെനവിലയ്è് വാïിയാൽആറുവർഷം േസവിđിö്

ഏഴാം വർഷം അവൻ åപതിഫലം ഒćും ഇĭാെത സçതåăനായി

െപായ്െèാĐെö. ൩ഏകനായി വćുഎîിൽഏകനായി േപാകെö;

അവനു ഭാരä ഉ÷ായിരുćു എîിൽ ഭാരäയും അവേനാടുകൂെട

േപാകെö. ൪അവൻെറയജമാനൻഅവനു ഭാരäെയെകാടുèുകയും

അവൾ അവനു പുåതĈാെരേയാ പുåതിമാെരേയാ åപസവിèുകയും

െചയ്തിöുെ÷îിൽ ഭാരäയും മèളും യജമാനന് ആയിരിേèണം;

അവൻഏകനായി േപാേകണം. ൫എćാൽ ദാസൻ:ഞാൻഎൻെറ

യജമാനെനയുംഎൻെറഭാരäെയയുംമèെളയുംസ്േനഹിèുćു;ഞാൻ

സçതåăനായി േപാകുകയിĭഎćു ഉറĜിđ് പറõാൽ ൬യജമാനൻ



പുറĜാട് 185

അവെന ൈദവസćിധിയിൽ കൂöിെèാ÷് െചćു കതകിെěേയാ

കöളèാലിെěേയാ അടുèൽ നിർûി സൂചിെകാ÷് അവൻെറ

കാത് കുûി തുളയ്േèണം; പിെć അവൻ എേćèും അവനു

ദാസനായിരിേèണം. ൭ “ഒരാൾ തൻെറ പുåതിെയ ദാസിയായി വിĤാൽ

അവൾദാസĈാെര േപാെലസçതåăയായി േപാകരുത്. ൮അവൾè്

വിവാഹവാëാനം നൽകിയയജമാനന്അവെള ഇġെĜടാതിരുćാൽ

അവെള വീെ÷ടുèുവാൻ അവൻ അനുവദിേèണം; അവെള

ചതിđതുെകാ÷് അനäജാതിèാർè് വില്èുവാൻ അവനു

അധികാരമിĭ. ൯ അവൻ അവെള തൻെറ പുåതന് ഭാരäയായി

നിċയിđാൽപുåതിമാേരാട് എćേപാെലഅവേളാടു െപരുമാേറണം. ൧൦

അവൻമെĤാരുവെള ഭാരäയായിസçീകരിèുćുെവîിൽആദäഭാരäയുെട

ഉപജീവനവും ഉടുĜും വിവാഹമുറയും കുറയ്èരുത്. ൧൧ഈമൂćു

കാരäവുംഅവൻഅവൾè് െചēാതിരുćാൽഅവെളപണംവാïാെത

െവറുെതവിöയയ്േèണം. ൧൨ “ഒരു മനുഷäെനഅടിđുെകാĭുćവൻ

മരണശിêഅനുഭവിേèണം. ൧൩അവൻ മുൻകൂöിആേലാചിèാെത

െപെöć്അവൻെറകēാൽസംഭവിđതിനാൽഅവൻഓടിേĜാേക÷

čലം ഞാൻ നിċയിèും. ൧൪ എćാൽ ഒരാൾ മുൻകൂöി

തീരുമാനിđു കൂöുകാരെന ചതിđു െകാെćîിൽ അവൻ

മരിേè÷തിന് നീ അവെനഎൻെറ യാഗപീഠûിൽ നിćും പിടിđ്

െകാ÷ുേപാേകണം. ൧൫ “തൻെറ അĜെനേയാ അĊെയേയാ

അടിèുćവൻമരണശിêഅനുഭവിേèണം. ൧൬ “ഒരുവൻഒരാെള

േമാġിđിö്അവെനവില്èുകേയാഅവൻെറൈകവശംഅവെനക÷ു

പിടിèുകേയാ െചയ്താൽ അവൻ മരണശിê അനുഭവിേèണം.

൧൭ “തൻെറഅĜെനേയാഅĊെയേയാശപിèുćവൻമരണശിê

അനുഭവിേèണം. ൧൮ “മനുഷäർ തĊിൽ വഴèുകൂടി ഒരുവൻ

മĤവെന കĭുെകാേ÷ാ മുġിെകാേ÷ാ കുûിയതിനാൽ അവൻ

മരിđുേപാകാെത കിടĜിലാകുകയും ൧൯ പിെćയും എഴുേćĤ്

വടി ഊćി െവളിയിൽ നടèുകയും െചയ്താൽ കുûിയവെന

ശിêിèരുത്; എîിലും കുûിയവൻ സമയനġûിന് പരിഹാരം
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നൽകുകയുംപൂർĚസുഖംആകുćതുവെരകുേûĤവെനനĭവĚം

ചികിĀിĜിèുകയും െചേēണം. ൨൦ “ഒരുവൻതൻെറ ദാസെനേയാ

ദാസിെയേയാ തൽêണം മരിđുേപാകûèവĚം വടിെകാ÷്

അടിđാൽ അടിđവൻ നിċയമായി ശിê അനുഭവിേèണം. ൨൧

എîിലും ദാസൻ ഒć് ര÷ു ദിവസം ജീവിđിരുćാൽ അവെന

ശിêിèരുതു; ദാസൻഅവൻെറ മുതലേĭാ. ൨൨ “മനുഷäർ തĊിൽ

വഴèുകൂടിയിöു ഗർഭിണിയായ ഒരു സ്åതീെയഅടിđതിനാൽ ഗർഭം

അലസിയതĭാെത അവൾè് മെĤാരു േദാഷവും വćിെĭîിൽ

അടിđവൻആസ്åതീയുെട ഭർûാവ് ചുമûുćപിഴ െകാടുേèണം;

നäായാധിപĈാർ വിധിèുćതുേപാെലഅവൻ െകാടുേèണം. ൨൩

മĤു േദാഷം വćിöുെ÷îിൽ ജീവന് പകരം ജീവൻ െകാടുേèണം.

൨൪കĚിന് പകരം കĚ്; പĭിന് പകരം പĭ്;ൈകയ്èു പകരംൈക;

കാലിന് പകരം കാൽ; ൨൫ െപാĐലിന് പകരം െപാĐൽ; മുറിവിന്

പകരം മുറിവ്; ചതവിന് പകരം ചതവ്. ൨൬ “ഒരുവൻഅടിđ് തൻെറ

ദാസെěേയാ ദാസിയുെടേയാ കĚ് കളõാൽ അവൻ കĚിന്

പകരംഅവെനസçതåăനായി വിöയയ്േèണം. ൨൭അവൻതൻെറ

ദാസെěേയാ ദാസിയുെടേയാ പĭ് അടിđു തകർûാൽ അവൻ

പĭിന് പകരം അവെന സçതåăനായി വിöയയ്േèണം. ൨൮ “ഒരു

കാള ഒരു പുരുഷെനേയാ സ്åതീെയേയാ കുûിെèാćാൽ ആ

കാളെയ കെĭറിõു െകാേĭണം; അതിൻെറ മാംസം തിćരുത്;

കാളയുെട ഉടമčേനാകുĤമിĭാûവൻ. ൨൯എćാൽആകാളയ്è്

കുûുćശീലം ഉെ÷ć് ഉടമčൻഅറിõിöുംഅവൻഅതിെന

സൂêിèാõതിനാൽ അത് ഒരു പുരുഷെനേയാ സ്åതീെയേയാ

െകാćുകളõാൽആകാളെയകെĭറിõുെകാേĭണം;അതിൻെറ

ഉടമčനും മരണശിê അനുഭവിേèണം. ൩൦ േമാചനåദവäം

അവൻെറേമൽ ചുമûിയാൽ തൻെറ ജീവൻെറ വീെ÷ടുĜിനായി

തൻെറേമൽ ചുമûിയതു ഒെèയും അവൻ െകാടുേèണം. ൩൧

അത് ഒരു ബാലെന കുûിയാലും ഒരു ബാലെയ കുûിയാലുംഈ

നിയമåപകാരം അവേനാട് െചേēണം. ൩൨ കാള ഒരു ദാസെനേയാ
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ദാസിെയേയാകുûിയാൽഅവൻഅവരുെട ഉടമčന് മുĜതു േശèൽ

െവĐി െകാടുേèണം; കാളെയ െകാćുകളയുകയും േവണം. ൩൩

“ഒരുവൻ ഒരു കുഴി തുറćുവèുകേയാ കുഴി കുഴിđേശഷം അത്

മൂടാതിരിയ്èുകേയാ െചയ്തിö് അതിൽ ഒരു കാളേയാ കഴുതേയാ

വീണാൽ, ൩൪ കുഴിയുെട ഉടമčൻ വിലെകാടുû് അതിൻെറ

യജമാനന് തൃപ്തിവരുേûണം;എćാൽചûുേപായതുകുഴിയുെട

ഉടമčനുĐതായിരിèണം. ൩൫ “ഒരാളുെട കാള മെĤാരാളുെട

കാളെയ കുûുകയും അത് ചûുേപാകുകയും െചയ്താൽ അവർ

ജീവേനാടിരിèുćകാളെയ വിĤുഅതിൻെറ വില പകുെûടുèണം;

ചûുേപായതിെനയും പകുെûടുèണം. ൩൬ അെĭîിൽ ആ

കാളയ്è് കുûുćശീലം ഉെ÷ć്അറിõിöും ഉടമčൻഅതിെന

സൂêിèാതിരുćു എîിൽ അവൻ കാളയ്èു പകരം കാളെയ

െകാടുേèണം;എćാൽചûുേപായതുഅവനുĐതായിരിേèണം.“

൨൨ “ഒരാൾ ഒരു കാളെയേയാആടിെനേയാ േമാġിđ്അറുèുകേയാ

വില്èുകേയാ െചയ്താൽഅവൻഒരു കാളയ്è്അòുകാളകെളയും,

ഒരു ആടിന് നാലു ആടുകെളയും പകരം െകാടുേèണം. ൨

രാåതിയിൽ കĐൻ വീട് തുരèുേĉാൾ പിടിèെĜö് അടിെകാ÷്

മരിđുേപായാൽപിടിđവൻകുĤèാരനĭ. ൩എćാൽപിടിèെĜടുćത്

പകൽേനരമാകുćുഎîിൽഅവൻകുĤèാരനാണ്. കĐൻശരിയായ

åപതിവിധി െചേēണം; അവൻ വകയിĭാûവെനîിൽ തൻെറ

േമാഷണം നിമിûംഅവെന വിൽèണം. ൪ േമാഷണവസ്തുവായ

കാളെയേയാ കഴുതെയേയാ ആടിെനേയാ ജീവേനാെട അവൻെറ

ൈകവശം ക÷ുപിടിđാൽഅവൻ ഇരöി പകരം െകാടുേèണം. ൫

“ഒരാൾ ഒരു വയലിേലാ മുăിരിേûാöûിേലാ തൻെറകćുകാലിെയ

അഴിđുവിö് തീĤിèുകേയാഅത് മെĤാരാളുെട വയലിൽ േമയുകേയാ

െചയ്താൽഅവൻതൻെറവയലിേലാ മുăിരിേûാöûിേലാ ഉĐതിൽ

നിćും ഉûമമായത് പകരം െകാടുേèണം. ൬ “തീ വീണ്കാട് കûിയിö്

കĤèൂöേമാ വിളേവാ നിലേമാ െവăുേപാെയîിൽ തീ കûിđവൻ

പകരം െകാടുേèണം. ൭ “ഒരാൾകൂöുകാരൻെറഅടുèൽപണേമാ വĭ
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സാധനേമാ സൂêിèുവാൻഏğിđിരിെèഅത്അവൻെറ വീöിൽനിć്

കളവുേപായാൽ കĐെന പിടികിöി എćു വരികിൽ കĐൻ ഇരöി

പകരം െകാടുേèണം. ൮കĐെനപിടികിöാതിരുćാൽആവീöുകാരൻ

കൂöുകാരൻെറവസ്തുഅപഹരിđിöുേ÷ാഎćുഅറിയുവാൻഅവെന

ൈദവസćിധിയിൽെകാ÷ുേപാേകണം. ൯കാണാെതേപായകാള,

കഴുത,ആട്, വസ്åതം മുതലായഎăിെനെയîിലുംസംബĆിđ് “ഇത്

എനിèുĐത്” എćു ഒരാൾ പറõ് കുĤം ചുമûിയാൽ ര÷ു

േപരുെടയും കാരäം ൈദവസćിധിയിൽ വേരണം; കുĤèാരെനć്

ൈദവംവിധിèുćവൻകൂöുകാരന് ഇരöി പകരം െകാടുേèണം. ൧൦

“ഒരാൾ അയൽèാരെě പèൽ കഴുത, കാള, ആട് എćിïെന

ഏെതîിലും ഒരു മൃഗെû സൂêിèുവാൻ ഏğിđിരിെè, അത്

ചûുേപാകുകേയാ അതിന് വĭ േകട് സംഭവിèുകേയാ ആരും

കാണാെതകളവുേപാകുകേയാ െചയ്താൽ ൧൧ ഉടമčെěവസ്തു

താൻഅപഹരിđിöിĭ എćു യേഹാവെയെèാ÷ുĐസതäം ര÷ു

േപർèുംസĊതംആയിരിേèണം; ഉടമčൻഅത്സĊതിേèണം;

മĤവൻപകരം െകാടുè÷. ൧൨എćാൽഅത്അവൻെറ പèൽനിć്

കളവുേപാെയîിൽഅവൻഅതിൻെറ ഉടമčന് പകരം െകാടുേèണം.

൧൩ അത് കടിđു കീറിേĜാെയîിൽ അവൻ അതിന് െതളിവ്

െകാ÷ുവേരണം; കടിđു കീറിേĜായതിന്അവൻപകരം െകാടുè÷.

൧൪ “ഒരാൾകൂöുകാരേനാട്ഏെതîിലും മൃഗെûവായ്പ വാïിയിö്

ഉടമčൻഅരിെകഇĭാതിരിèുേĉാൾവĭ േകട്സംഭവിèുകേയാ

ചûുേപാവുകേയാ െചയ്താൽഅവൻ പകരം െകാടുേèണം. ൧൫

ഉടമčൻ അരിെക ഉ÷ായിരുćാൽ അവൻ പകരം െകാടുè÷;

അത് കൂലിè് വാïിയെതîിൽ അതിന് കൂലിയു÷േĭാ. ൧൬

“വിവാഹനിċയംകഴിõിöിĭാûഒരു കനäകെയ ഒരാൾവശീകരിđ്

അവേളാടുകൂെട ശയിđാൽ അവൻ സ്åതീധനം െകാടുû് അവെള

വിവാഹംകഴിേèണം. ൧൭അവെളഅവനു െകാടുèുവാൻഅവളുെട

അĜന് അേശഷം മനĢിെĭîിൽഅവൻകനäകമാരുെട സ്åതീധനûിന്

ഒûവĚം പണം െകാടുേèണം. ൧൮ “êുåദèാരûിെയ നീ
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ജീവേനാെട െവèരുത്. ൧൯ “മൃഗേûാടുകൂടി ശയിèുćഏവനും

മരണശിê അനുഭവിേèണം. ൨൦ “യേഹാവയ്è് മാåതമĭാെത

േവെറൈദവïൾè് യാഗം കഴിèുćവെനനിർĊൂലമാèണം. ൨൧

പരേദശിെയ പീഡിĜിèരുത്, ഉപåദവിèയുമരുത്; നിïൾ മിåസയീമിൽ

പരേദശികൾആയിരുćുവേĭാ. ൨൨ “വിധവെയയും അനാഥെനയും

നിïൾ േĥശിĜിèരുത്. ൨൩ അവെര ഏെതîിലും വിധûിൽ

േĥശിĜിèുകയുംഅവർഎേćാട് നിലവിളിèുകയും െചയ്താൽഞാൻ

അവരുെട നിലവിളി േകൾèും; ൨൪എൻെറ േകാപം ജçലിđ് ഞാൻ

വാൾെകാ÷് നിïെള െകാĭും; നിïളുെട സ്åതീകൾ വിധവമാരും

നിïളുെടൈപതïൾഅനാഥരുമായിûീരും. ൨൫ “എൻെറ ജനûിൽ

നിൻെറ അടുèലുĐ ഒരു ദരിåദന് പണം വായ്പ െകാടുûാൽ

കടèാരെനേĜാെല െപരുമാറരുത്; അവേനാട് പലിശ വാïുകയും

അരുത്. ൨൬നീകൂöുകാരൻെറവസ്åതം പണയംവാïിയാൽസൂരäൻ

അസ്തമിèുംമുെĉമടèിെèാടുേèണം. ൨൭അതുമാåതമാണേĭാ

അവൻെറ പുതĜ്; അതുമാåതമാണേĭാ അവൻെറ ശരീരം മൂടുć

വസ്åതം; അവൻ പിെć എă് പുതđ് കിടèും? അവൻ എേćാട്

നിലവിളിèുേĉാൾഞാൻ േകൾèും;ഞാൻകൃപയുĐവനേĭാ. ൨൮

“നീ ൈദവെû ദുഷിèരുത്; നിൻെറ ജനûിൻെറ അധിപതിെയ

ശപിèയുമരുത്. ൨൯നിൻെറ വിളവും åദാവകവർĖവുംഅർĜിèുവാൻ

താമസിèരുത്; നിൻെറ പുåതĈാരിൽആദäജാതെനഎനിè് തേരണം.

൩൦നിൻെറ കാളകളിലും ആടുകളിലും അïെന തെć; അത് ഏഴു

ദിവസംതĐേയാട് കൂടി ഇരിèെö;എöാം ദിവസംഅതിെനഎനിè്

തേരണം. ൩൧ “നിïൾഎനിè് വിശുĂĈാരായിരിേèണം; കാöുമൃഗം

കടിđുകീറിയ മാംസം തിćരുത്. നിïൾ അതിെന നായ്èൾè്

ഇöുകളേയണം.

൨൩നിïൾ വäാജവർûമാനം åപചരിĜിèരുത്;

കĐĢാêിയായിരിèുവാൻ ദുġേനാടുകൂെട േചരരുത്. ൨

ഭൂരിപêേûാട് േചർć് േദാഷം െചēരുത്; നäായûിന് എതിരായി

ഭൂരിപêേûാട് േചർć് വäവഹാരûിൽ സാêäം പറയരുത്. ൩
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ദരിåദൻെറ വäവഹാരûിൽ അവേനാട് പêേഭദം കാണിèരുത്.

൪ നിൻെറ ശåതുവിൻെറ കാളേയാ കഴുതേയാ വഴിെതĤിയതായി

ക÷ാൽ അതിെന അവൻെറ അടുèൽ തിരിെക എûിേèണം.

൫ നിെć േദçഷിèുćവെě കഴുത ചുമടുമായി വീണുകിടèുćത്

ക÷ാൽഅവെന വിചാരിđ് അതിെനഅഴിđുവിടുവാൻ മടിèരുത്.

അതിെന അഴിđുവിടുവാൻ അവെന സഹായിേèണം. ൬

ദരിåദൻെറ വäവഹാരûിൽ അവനു നീതി നിേഷധിèരുത്. ൭

െതĤായകുĤാേരാപണംവിö്അകćിരിèുക; കുĤമിĭാûവെനയും

നീതിമാെനയും െകാĭരുത്; ഞാൻ ദുġെന നീതീകരിèുകയിĭേĭാ.

൮ൈകèൂലി കാഴ്ചയുĐവെര കുരുടരാèുകയും നീതിമാĈാരുെട

വാèുകെള മറിđുകളയുകയും െചēുćതുെകാ÷ു നീ ൈകèൂലി

വാïരുത്. ൯ പരേദശിെയ ഉപåദവിèരുത്: നിïൾ മിåസയീമിൽ

പരേദശികളായിരുćതുെകാ÷് പരേദശിയുെട അനുഭവം

അറിയുćുവേĭാ. ൧൦ ആറു വർഷം നിൻെറ നിലം വിതđ് വിളവ്

എടുûുെകാĐുക. ൧൧ഏഴാം വർഷûിേലാഅത് ഉഴവുെചēാെത

െവറുെത ഇടുക; നിൻെറ ജനûിെല ദരിåദĈാർ അതിൽനിć്

കഴിèെö;അവർ േശഷിĜിèുćത് കാöുമൃഗïൾതിćെö. നിൻെറ

മുăിരിേûാöവും ഒലിവുേതാöവും സംബĆിđും അïെന തെć

െചēുക. ൧൨ആറു ദിവസം േവല െചēുക; ഏഴാം ദിവസം നിൻെറ

കാളയും കഴുതയും വിåശമിèുവാനും നിൻെറ ദാസിയുെട പുåതനും

പരേദശിയുംആശçസിĜിèുവാനും േവ÷ിനീസçčമായിരിേèണം.

൧൩ഞാൻനിïേളാട് കğിđഎĭാകാരäïളിലും åശĂവയ്േèണം;

അനäൈദവïേളാട് åപാർüിèരുത്; അത് നിൻെറ വായിൽനിć്

േകൾèുകയും അരുത്. ൧൪ വർഷûിൽ മൂćു åപാവശäം എനിè്

ഉĀവംആചരിേèണം. ൧൫പുളിĜിĭാûഅĜûിൻെറ ഉĀവം

ആചരിേèണം;ഞാൻനിേćാട് കğിđതുേപാെലആബീബ് മാസûിൽ

നിċയിđ സമയû് ഏഴു ദിവസം പുളിĜിĭാû അĜം തിćുക;

അćേĭാ നീ മിåസയീമിൽ നിć് പുറെĜöു േപാćത്. എćാൽ

െവറും കേēാെട നിïൾഎൻെറ മുĉാെക വരരുത്. ൧൬വയലിൽ
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വിതđ വിതയുെട ആദäഫലെമടുèുć െകായ്ûുെപരുനാളും

വർഷാവസാനûിൽ വയലിൽനിć് നിൻെറ േവലയുെട ഫലം

േശഖരിèുേĉാൾ കായ്കനിെĜരുനാളും ആചരിേèണം. ൧൭

വർഷûിൽ മൂćു åപാവശäം പുരുഷĈാർ എĭാവരും കർûാവായ

യേഹാവയുെട മുĉാെക വേരണം. ൧൮ യാഗരéം പുളിĜുĐ

അĜേûാടുകൂടി അർĜിèരുത്; യാഗേമദĢ് åപഭാതംവെര

ഇരിèുകയുമരുത്. ൧൯നിൻെറ നിലûിെലആദäവിളവിെěആദäഫലം

നിൻെറൈദവമായ യേഹാവയുെടആലയûിൽ െകാ÷ുവേരണം.

േകാലാöിൻകുöിെയഅതിൻെറതĐയുെടപാലിൽപാകം െചēരുത്.

൨൦ഇതാ, വഴിയിൽനിെćകാേè÷തിനുംഞാൻനിയമിđിരിèുć

čലേûè് നിെć െകാ÷ുേപാേക÷തിനും ഞാൻ ഒരു ദൂതെന

നിൻെറ മുĉിൽ അയèുćു. ൨൧ നീ അവെന åശĂിđ് അവൻെറ

വാè് േകൾേèണം; അവെന åപേകാപിĜിèരുത്; എൻെറ നാമം

അവനിൽ ഉĐതുെകാ÷് അവൻ നിïളുെട അതിåകമïൾ

êമിèുകയിĭ; ൨൨എćാൽനീഅവൻെറവാè് åശĂേയാെട േകöു

ഞാൻകğിèുćെതാെèയും െചയ്താൽനിെćപകയ്èുćവെര

ഞാൻ പകയ്èും; നിെć െഞരുèുćവെര ഞാൻ െഞരുèും.

൨൩ എൻെറ ദൂതൻ നിനèു മുĉായി നടć് നിെć അേമാരäർ,

ഹിതäർ, െപരിസäർ, കനാനäർ, ഹിവäർ, െയബൂസäർ എćിവരുെട

േദശേûè് െകാ÷ുേപാകും;അവെരഞാൻനിർĊൂലമാèും. ൨൪

അവരുെട േദവĈാെര നമസ്കരിèരുത്; അവെയ േസവിèരുത്;

അവരുെട åപവൃûികൾേപാെല åപവർûിèരുത്;അവെരഅേശഷം

നശിĜിđ്അവരുെട വിåഗഹïെളതകർûുകളേയണം. ൨൫നിïളുെട

ൈദവമായയേഹാവെയതെćേസവിèുവിൻ;എćാൽഅവൻനിൻെറ

അĜെûയും െവĐെûയും അനുåഗഹിèും; ഞാൻ േരാഗïെള

നിൻെറ നടുവിൽനിć് അകĤിèളയും. ൨൬ഗർഭം അലസുćവളും

മđിയും നിൻെറ േദശû് ഉ÷ാവുകയിĭ; നിനèുഞാൻ ദീർഘായുĢ്

തരും. ൨൭എെćèുറിđുĐഭയംനീ െചĭുćിടûുĐജനതകളുെട

മുൻĉിൽ അയđ് അവെര അĉരĜിèും. അïെന നിൻെറ
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സകലശåതുèെളയും നിൻെറ മുĉിൽനിć് ഓടിèുകയും െചēും.

൨൮നിൻെറ മുĉിൽനിć്ഹിവäെനയും കനാനäെനയുംഹിതäെനയും

ഓടിđുകളവാൻഞാൻ നിനèു മുĉായി കടćലിെനഅയയ്èും.

൨൯ േദശം ശൂനäമാകാെതയും കാöുമൃഗം നിനèു ബാധയായി

െപരുകാെതയും ഇരിèുവാൻ ഒരു വർഷംെകാ÷് ഞാൻ അവെര

നിൻെറ മുĉിൽനിć്ഓടിđുകളയുകയിĭ. ൩൦നീസăാനസĉćമായി

േദശം ൈകവശമാèുćതുവെര ഞാൻ അവെര åകേമണ നിൻെറ

മുĉിൽനിć് ഓടിđുകളയും. ൩൧ഞാൻ നിൻെറ േദശം െചîടൽ

തുടïി െഫലിസ്തäരുെട കടൽ വെരയും മരുഭൂമി തുടïി നദിവെരയും

വäാപിĜിèും; േദശûിെല നിവാസികെള നിïളുെട കēിൽഏğിèും;

നീഅവെരനിൻെറ മുĉിൽനിć്ഓടിđുകളേയണം. ൩൨അവേരാടും

അവരുെട േദവĈാേരാടും നീ ഉടĉടി െചēരുത്. ൩൩നീഎേćാട് പാപം

െചēുവാൻഅവർ കാരണംആകാതിരിേè÷തിന് അവർ നിൻെറ

േദശû് വസിèരുത്. നീ അവരുെട േദവĈാെര േസവിđാൽ അത്

നിനèു െകണിയായി തീരും.

൨൪യേഹാവപിെćയും േമാെശേയാട് പറõു: “നീയുംഅഹേരാനും

നാദാബും അബീഹൂവും യിåസാേയൽമൂĜĈാരിൽ എഴുപത് േപരും

യേഹാവയുെടഅടുèൽകയറിവć് ദൂരûുനിć് നമസ്കരിèുവിൻ.

൨ േമാെശ മാåതം യേഹാവയുെട അടുûുവരെö. മĤുĐവർ

അടുûുവരരുത്; ജനം അവേനാടുകൂെട കയറി വരുകയുമരുത്”

എćു കğിđു. ൩അേĜാൾ േമാെശവć് യേഹാവയുെട വചനïളും

നäായïളും എĭാം ജനെû അറിയിđു. “യേഹാവ കğിđ സകല

കാരäïളുംഞïൾെചēും” എćു ജനെമാെèയുംഏകസçരേûാെട

ഉûരം പറõു. ൪ േമാെശ യേഹാവയുെട കğ്നകെളĭാം

എഴുതി അതികാലû് എഴുേćĤ് പർĔതûിൻെറ അടിവാരû്

ഒരു യാഗപീഠവും യിåസാേയലിൻെറ പåă÷് േഗാåതïളുെട

എĚûിനനുസരിđ് പåă÷് തൂണുകളും പണിതു. ൫ പിെć

അവർ യിåസാേയൽ മèളിൽ ചില ബാലäèാെര അയđു; അവർ

േഹാമയാഗïൾ കഴിđ് യേഹാവയ്è് സമാധാനയാഗïളായി
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കാളകെളയും അർĜിđു. ൬ േമാെശ രéûിൽ പകുതി എടുû്

പാåതïളിൽ ഒഴിđു; രéûിൽ പാതി യാഗപീഠûിേĈൽ തളിđു.

൭ അവൻ നിയമപുസ്തകം എടുû് ജനം േകൾെè വായിđു.

യേഹാവ കğിđെതാെèയും ഞïൾ അനുസരിđു നടèുെമć്

അവർപറõു. ൮അേĜാൾ േമാെശ രéംഎടുû് ജനûിേĈൽ

തളിđു; “ഈസകലവചനïളുംആധാരമാèി യേഹാവനിïേളാട്

െചയ്തിരിèുć നിയമûിൻെറ രéം ഇതാ” എćു പറõു.

൯ അനăരം േമാെശയും അഹേരാനും നാദാബും അബീഹൂവും

യിåസാേയൽമൂĜĈാരിൽഎഴുപത് േപരുംകൂടി കയറിെđćു. ൧൦അവർ

യിåസാേയലിൻെറൈദവെûക÷ു;അവിടുെûപാദïൾè്കീെഴ

നീലèĭ് പാകിയതളം േപാെലയുംആകാശûിൻെറസçėതേപാെലയും

ആയിരുćു. ൧൧യിåസാേയൽമèളുെട åപമാണികൾè്തൃèēാൽ

ഒćും ഭവിđിĭ;അവർൈദവെûക÷ു ഭêണപാനീയïൾകഴിđു.

൧൨പിെćയേഹാവ േമാെശേയാട്: “നീഎൻെറഅടുèൽപർĔതûിൽ

കയറിവć് അവിെട ഇരിèുക; ഞാൻ നിനèു കğലകകളും നീ

അവെര ഉപേദശിേè÷തിന് ഞാൻ എഴുതിയ നäായåപമാണവും

കğനകളുംതരും”എćുഅരുളിെđയ്തു. ൧൩അïെനേമാെശയും

അവൻെറ ശുåശൂഷèാരനായ േയാശുവയും എഴുേćĤ്, േമാെശ

ൈദവûിൻെറപർĔതûിൽകയറി. ൧൪അവൻമൂĜĈാേരാട്: “ഞïൾ

നിïളുെട അടുèൽ മടïിവരുേവാളം ഇവിെട താമസിèുവിൻ;

അഹേരാനുംഹൂരും നിïേളാടുകൂെട ഉ÷േĭാ;ആർെèîിലും വĭ

കാരäവുമു÷ായാൽ അവൻ അവരുെട അടുèൽ െചĭെö” എćു

പറõു. ൧൫അïെന േമാെശ പർĔതûിൽ കയറിേĜായി; ഒരു

േമഘം പർĔതെû മൂടി. ൧൬ യേഹാവയുെട േതജĢും സീനായി

പർĔതûിൽആവസിđു. േമഘംആറുദിവസംഅതിെന മൂടിയിരുćു;

അവൻഏഴാം ദിവസം േമഘûിെěനടുവിൽനിć് േമാെശെയവിളിđു.

൧൭ യേഹാവയുെട േതജĢിെě കാഴ്ച പർĔതûിൻെറ മുകളിൽ

കûുćതീേപാെലയിåസാേയൽമèൾè് േതാćി. ൧൮ േമാെശേയാ
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േമഘûിെěനടുവിൽപർĔതûിൽകയറി. േമാെശനാğത് പകലും

നാğത് രാവും പർĔതûിൽആയിരുćു.

൨൫യേഹാവേമാെശേയാട് കğിđത്എെăćാൽ: ൨എനിè്വഴിപാട്

െകാ÷ുവരുവാൻ യിåസാേയൽ മèേളാട് പറയുക; നĭ മനേĢാെട

തരുćഏവേനാടും നിïൾഎനിèുേവ÷ിവഴിപാട് വാേïണം. ൩

അവേരാട് വാേï÷വഴിപാടുകൾ: െപാć്, െവĐി, താåമം, നീലനൂൽ,

ധൂåമനൂൽ, ൪ചുവĜുനൂൽ, പõിനൂൽ, േകാലാöുേരാമം, ൫ചുവĜിđ

ആöുെകാĤേăാൽ, തഹശുേതാൽ, ഖദിരമരം; ൬ വിളèിന് എĚ,

അഭിേഷകൈതലûിനും പരിമളധൂപûിനും സുഗĆവർĖം, ൭

ഏേഫാദിനും മാർപതèûിനും പതിèുവാൻ േഗാേമദകèĭ്,

രýïൾഎćിവതെć. ൮ഞാൻഅവരുെട നടുവിൽവസിèുവാൻ

അവർഎനിè് ഒരു വിശുĂമąിരം ഉ÷ാേèണം. ൯തിരുനിവാസവും

അതിൻെറ ഉപകരണïളും ഞാൻ കാണിèുć മാതൃകåപകാരം

ഉ÷ാേèണം. ൧൦ ഖദിരമരംെകാ÷് ഒരു െപöകം ഉ÷ാേèണം;

അതിന് ര÷രമുഴം നീളവും ഒćര മുഴം വീതിയും ഒćര മുഴം ഉയരവും

േവണം. ൧൧അത് മുഴുവനും തîംെകാ÷് െപാതിേയണം;അകûും

പുറûും െപാതിേയണം; അതിൻെറ ചുĤും െപാćുെകാ÷ുĐ

ഒരു വèും ഉ÷ാേèണം. ൧൨ അതിന് നാലു െപാൻവളയïൾ

വാർĜിđ് നാലു കാലിലും ഇĜുറû് ര÷ു വളയïളും അĜുറû്

ര÷ുവളയïളുമായി തറയ്േèണം. ൧൩ഖദിരമരംെകാ÷് ത÷ുകൾ

ഉ÷ാèി െപാćുെകാ÷് െപാതിേയണം. ൧൪ത÷ുകളാൽ െപöകം

ചുമേè÷തിന് െപöകûിൻെറ വശïളിലുĐ വളയïളിലൂെട

അവ കടûണം. ൧൫ ത÷ുകൾ െപöകûിൻെറ വളയïളിൽ

ഇരിേèണം; അവെയ അതിൽനിć് ഊരരുത്. ൧൬ ഞാൻ

തരുവാനിരിèുć സാêäം െപöകûിൽ വയ്േèണം. ൧൭

തîംെകാ÷് കൃപാസനം ഉ÷ാേèണം; അതിൻെറ നീളം ര÷ര

മുഴവും വീതി ഒćര മുഴവും ആയിരിേèണം. ൧൮ െപാćുെകാ÷്

ര÷ു െകരൂബുകെള ഉ÷ാേèണം; കൃപാസനûിെě ര÷ു

അĤûുംഅടിđുപരûിയ െപാćുെകാ÷്അവെയ ഉ÷ാേèണം.
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൧൯ ഒരു െകരൂബിെന ഒരĤûും ര÷ാമെû െകരൂബിെന മെĤ

അĤûും ഉ÷ാേèണം. െകരൂബുകൾകൃപാസനûിെěഭാഗമായി

േതാേć÷തിന്അതിൻെറ ര÷ുഅĤവുമായിബĆിĜിđിരിേèണം.

൨൦ െകരൂബുകൾ മുകളിേലèു ചിറകുവിടർûി ചിറകുെകാ÷്

കൃപാസനെû മൂടുകയും തĊിൽ അഭിമുഖമായിരിèുകയും

േവണം. െകരൂബുകളുെട മുഖം കൃപാസനûിന് േനെരഇരിേèണം.

൨൧ കൃപാസനെû െപöകûിന് മീെത വയ്േèണം; ഞാൻ

തരുവാനിരിèുć സാêäം െപöകûിനകû് വയ്േèണം. ൨൨

അവിെടഞാൻകൃപാസനûിന് മുകളിൽനിć്,സാêäെĜöകûിേĈൽ

നില്èുć, ര÷ു െകരൂബുകളുെടനടുവിൽ, നിനèു åപതäêനാകും.

യിåസാേയൽമèൾèായി ഞാൻ നിേćാട് കğിèുവാനിരിèുć

സകലവും നിേćാട് അരുളിെđēും. ൨൩ഖദിരമരംെകാ÷് ഒരു േമശ

ഉ÷ാേèണം. അതിൻെറ നീളം ര÷ു മുഴവും വീതി ഒരു മുഴവും

ഉയരം ഒćര മുഴവും ആയിരിേèണം. ൨൪ അത് തîംെകാ÷്

െപാതിõ് ചുĤും െപാćുെകാ÷് ഒരു വèും ഉ÷ാേèണം.

൨൫ ചുĤും അതിന് നാലു വിരൽ വീതിയുĐ ഒരു ചöവും ചöûിന്

ചുĤും െപാćുെകാ÷് ഒരു വèും ഉ÷ാേèണം. ൨൬ അതിന്

നാലു െപാൻവളയïൾ ഉ÷ാേèണം; വളയം നാലു കാലിെěയും

പാർശçïളിൽ തറയ്േèണം. ൨൭ േമശ ചുമേè÷തിന് ത÷്

ഇടുവാൻ േവ÷ി വളയം ചöേûാട് േചർćിരിേèണം. ൨൮ത÷ുകൾ

ഖദരിമരംെകാ÷് ഉ÷ാèി െപാćുെകാ÷് െപാതിേയണം; അവ

െകാ÷ു േമശചുമേèണം. ൨൯അതിൻെറതളികകളും കര÷ികളും

പകരുćതിനുĐകുടïളും കി÷ികളും ഉ÷ാേèണം; തîംെകാ÷്

അവെയ ഉ÷ാേèണം. ൩൦ േമശേമൽ നിതäം കാഴ്ചയĜം എൻെറ

മുĉാെകവയ്േèണം. ൩൧തîംെകാ÷് ഒരു നിലവിളè് ഉ÷ാേèണം.

നിലവിളè്അടിđുപരûിയതîം െകാ÷ായിരിèണം.അതിൻെറ

ചുവടും ത÷ും പുഷ്പപുടïളും െമാöുകളും പൂèളുംഅതിൽനിć്

തെćആയിരിേèണം. ൩൨നിലവിളèിെě ഒരു വശûുനിć് മൂćു

ശാഖകൾ,അതിൻെറ മെĤവശû്നിćും മൂćുശാഖകൾഇïെന
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ആറു ശാഖകൾ അതിൻെറ വശïളിൽനിć് പുറെĜേടണം. ൩൩

ഒരു ശാഖയിൽ ഓേരാ െമാöും ഓേരാ പൂവുമായി ബദാംപൂേപാെല

മൂćു പുഷ്പപുടïളും മെĤാരു ശാഖയിൽ ഓേരാ മുöും ഓേരാ

പൂവുമായിബദാംപൂേപാെല മൂćു പുഷ്പപുടïളും ഉ÷ായിരിേèണം;

നിലവിളèിൽനിć് പുറെĜടുć ആറു ശാഖകൾèും അïെന

തെć േവണം. ൩൪ വിളèുത÷ിേലാ, െമാöുകേളാടും പൂèേളാടും

കൂടിയബദാംപൂേപാെലനാലു പുഷ്പപുടïളും ഉ÷ായിരിേèണം.

൩൫അതിൽനിćുĐ ര÷ു ശാഖയ്è് കീെഴ ഒരു െമാöും മĤു ര÷ു

ശാഖയ്è് കീെഴ ഒരു െമാöും മĤു ര÷ുശാഖയ്è് കീെഴ ഒരു െമാöും

ഇïെന നിലവിളèിൽനിć് പുറെĜടുć ആറു ശാഖകൾèും

േവണം. ൩൬അവയുെട െമാöുകളും ശാഖകളുംഅതിൽനിć് തെć

ആയിരിേèണം; മുഴുവനുംഅടിđുപരûിയതîംെകാ÷് ഒĤപണി

ആയിരിേèണം. ൩൭അതിന്ഏഴു ദീപïൾഉ÷ാèി േനെര മുേĉാö്

åപകാശിèുവാൻതèവĚം ദീപïെള െകാളുûണം. ൩൮അതിൻെറ

ചവണകളും കരിăിരിĜാåതïളും തîംെകാ÷് ആയിരിേèണം.

൩൯അതുംഈഉപകരണïൾഒെèയും ഒരു താലăു തîംെകാ÷്

ഉ÷ാേèണം. ൪൦പർĔതûിൽവđ് കാണിđുതć മാതൃകåപകാരം

അവെയ ഉ÷ാèുവാൻസൂêിđുെകാേĐണം.

൨൬പിരിđ പõിനൂൽ, നീലനൂൽ, ധൂåമനൂൽ, ചുവĜുനൂൽ

എćിവ െകാ÷ു÷ാèിയ പûു മൂടുശീലെകാ÷് തിരുനിവാസം

നിർĊിേèണം. െനയ്ûുകാരൻെറ ചിåതĜണിയായ െകരൂബുകൾ

അവയിൽഉ÷ായിരിേèണം. ൨ഓേരാ മൂടുശീലയ്èുംഇരുപെûö്

മുഴം നീളവും നാലു മുഴം വീതിയും ഇïെന മൂടുശീലയ്െèĭാം

ഒേര അളവ് ആയിരിേèണം. ൩ അòു മൂടുശീല ഒേćാെടാć്

ബĆിĜിđിരിേèണം; മെĤ അòു മൂടുശീലയും ഒേćാെടാć്

ബĆിĜിđിരിേèണം. ൪ ഇïെന ഇണđു÷ാèിയ ഒćാമെû

വിരിയുെട അĤûുĐ മൂടുശീലയുെട വിളുĉിൽ നീലനൂൽെകാ÷്

കĚി ഉ÷ാേèണം; ര÷ാമെûവിരിയുെട പുറെûമൂടുശീലയുെട

വിളുĉിലുംഅïെനതെćഉ÷ാേèണം. ൫ഒരു മൂടുശീലയിൽഅĉത്
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കĚിഉ÷ാേèണം;ര÷ാമെûവിരിയിലുĐമൂടുശീലയുെടവിളുĉിലും

അĉത് കĚി ഉ÷ാേèണം; കĚി േനർèുേനെരആയിരിേèണം. ൬

െപാćുെകാ÷് അĉത് െകാളുûും ഉ÷ാേèണം; തിരുനിവാസം

ഒćായിരിèുവാൻ തèവĚം മൂടുശീലകെള െകാളുûുെകാ÷്

ഒćിđ് േയാജിĜിേèണം. ൭ തിരുനിവാസûിേĈൽ മൂടുവിരിയായി

േകാലാöുേരാമം െകാ÷ു മൂടുശീല ഉ÷ാേèണം; പതിെനാć് മൂടുശീല

േവണം. ൮ഓേരാ മൂടുശീലയ്èും മുĜതു മുഴം നീളവും നാലു മുഴം

വീതിയും േവണം. ഇïെന മൂടുശീല പതിെനാćിനും ഒേര അളവ്

ആയിരിേèണം. ൯അòു മൂടുശീല ഒćായുംആറു മൂടുശീല ഒćായും

േയാജിĜിđ്ആറാമെûമൂടുശീലകൂടാരûിൻെറ മുൻവശû് മടèി

ഇേടണം. ൧൦ േയാജിĜിđു÷ാèിയ ഒćാമെûവിരിയുെടഅĤûുĐ

മൂടുശീലയുെട വിളുĉിൽഅĉത് കĚിയും ര÷ാമെûവിരിയിെല

മൂടുശീലയുെട വിളുĉിൽ അĉത് കĚിയും ഉ÷ാേèണം. ൧൧

താåമംെകാ÷് അĉത് െകാളുû് ഉ÷ാèി െകാളുû് കĚിയിൽ

ഇöു കൂടാരം ഒćായിരിèûèവĚം േയാജിĜിേèണം. ൧൨

മൂടുവിരിയുെട മൂടുശീലയിൽ മിđമായി കവിõുകിടèുć പാതി

മൂടുശീല തിരുനിവാസûിൻെറ പിൻവശû് തൂèിയിേടണം. ൧൩

മൂടുവിരിയുെട മൂടുശീല നീളûിൽ അവേശഷിèുćത് ഇĜുറû്

ഒരു മുഴവും അĜുറû് ഒരു മുഴവും ഇïെന തിരുനിവാസെû

മൂടûèവĚംഅതിൻെറ ര÷ുവശïളിലും തൂïിèിടേèണം.

൧൪ചുവĜിđആöുെകാĤേăാൽെകാ÷് മൂടുവിരിè് ഒരു പുറമൂടിയും

അതിൻെറ മീെത തഹശുേതാൽെകാ÷ു ഒരു പുറമൂടിയും ഉ÷ാേèണം.

൧൫ തിരുനിവാസûിന് ഖദിരമരംെകാ÷് നിവർć് നില്èുć

പലകകളും ഉ÷ാേèണം. ൧൬ഓേരാപലകയ്èും പûുമുഴം നീളവും

ഒćര മുഴം വീതിയും ഉ÷ായിരിേèണം. ൧൭ ഓേരാ പലകയ്èും

ഒേćാെടാć് േചർćിരിèുć ര÷ു കുടുമ ഉ÷ായിരിേèണം,

തിരുനിവാസûിൻെറ എĭാ പലകയ്èും അïെന തെć

ഉ÷ാേèണം. ൧൮ തിരുനിവാസûിന് പലകകൾ ഉ÷ാേèണം;

െതè് വശേûè് ഇരുപതു പലക. ൧൯ ഇരുപതു പലകയ്èും
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താെഴ െവĐിെകാ÷് നാğത് ചുവട്, ഒരു പലകയുെട അടിയിൽ

ര÷ുകുടുമയ്è് ര÷ുചുവടും മെĤാരു പലകയുെടഅടിയിൽ ര÷ു

കുടുമയ്è് ര÷ു ചുവടും ഇïെനഇരുപതു പലകയുെടയുംഅടിയിൽ

െവĐിെകാ÷് നാğത് ചുവട് ഉ÷ാേèണം. ൨൦തിരുനിവാസûിൻെറ

മറുപുറû് വടèുവശേûè് ഇരുപതു പലകയും ഒരു പലകയുെട

താെഴ ര÷ു ചുവട്, ൨൧ മെĤാരു പലകയുെട താെഴ ര÷ു ചുവട്,

ഇïെന അവയ്è് നാğത് െവĐിđുവടും ഉ÷ാേèണം. ൨൨

തിരുനിവാസûിൻെറ പിൻവശû് പടിõാേറാö് ആറു പലക

ഉ÷ാേèണം. ൨൩തിരുനിവാസûിൻെറ ര÷ു വശûുമുĐ മൂലയ്è്

ഈര÷ുപലകഉ÷ാേèണം. ൨൪ഇവതാെഴഇരöിയായിരിèണം;

േമലĤû് ഒćാം വളയംവെര തĊിൽ േചർć് ഒĤയായിരിേèണം;

ര÷ിലുംഅïെനതെć േവണം;അവ ര÷ു മൂലയ്èും ഇരിേèണം.

൨൫ഇïെനഎö് പലകയുംഅവയുെട െവĐിđുവട്, ഒരു പലകയുെട

അടിയിൽ ര÷ു ചുവട് മെĤാരു പലകയുെട അടിയിൽ ര÷ു ചുവട്

ഇïെന പതിനാറു െവĐിđുവടും േവണം. ൨൬ ഖദിരമരംെകാ÷ു

അăാഴïൾ ഉ÷ാേèണം; തിരുനിവാസûിൻെറ ഒരു ഭാഗെû

പലകയ്è്അòുഅăാഴം ൨൭തിരുനിവാസûിൻെറ മറുഭാഗെû

പലകയ്è് അòു അăാഴം, തിരുനിവാസûിൻെറ പടിõാെറ

ഭാഗû് പിൻവശെûപലകè്അòുഅăാഴം. ൨൮നടുവിലെû

അăാഴംപലകയുെടനടുവിൽഒരുഅĤûുനിć് മെĤഅĤേûാളം

െചĭുćതായിരിèണം. ൨൯പലക െപാćുെകാ÷് െപാതിയുകയും

അăാഴം ഇടുവാനുĐ അവയുെട വളയïൾ െപാćുെകാ÷്

ഉ÷ാèുകയും േവണം; അăാഴïൾ െപാćുെകാ÷് െപാതിേയണം.

൩൦അïെന പർĔതûിൽവđ് കാണിđുതć åപമാണåപകാരം നീ

തിരുനിവാസംനിർĊിേèണം. ൩൧നീലനൂൽ, ധൂåമനൂൽ, ചുവĜുനൂൽ,

പിരിđ പõിനൂൽ എćിവെകാ÷് ഒരു തിരĠീല ഉ÷ാേèണം;

െനയ്ûുകാരൻെറചിåതĜണിയായ െകരൂബുകളുĐതായിഅതിെന

ഉ÷ാേèണം. ൩൨ െപാć് െപാതിõതും െപാൻെകാളുûുĐതും

െവĐിെകാ÷ുĐ നാലു ചുവടിേĈൽ നിൽèുćതുമായ നാലു
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ഖദിരസ്തംഭïളിേĈൽഅത്തൂèിയിേടണം. ൩൩െകാളുûുകളിൽ

തിരĠീല തൂèിസാêäെĜöകം തിരĠീലയ്èകû് െകാ÷ുെചć്

വയ്േèണം; തിരĠീല വിശുĂčലവും അതിവിശുĂčലവും

തĊിൽ േവർതിരിèുćതായിരിേèണം. ൩൪അതിവിശുĂčലû്

സാêäെĜöകûിൻ മീെത കൃപാസനം വയ്േèണം. ൩൫തിരĠീലയുെട

പുറെമ േമശയും േമശയ്è് എതിെര തിരുനിവാസûിൻെറ

െതèുഭാഗû് നിലവിളèും വയ്േèണം; േമശ വടèുഭാഗû്

വയ്േèണം. ൩൬നീലനൂൽ,ധൂåമനൂൽ,ചുവĜുനൂൽ,പിരിđപõിനൂൽ

എćിവെകാ÷് ചിåതûēൽപണിയായ ഒരു മറയും കൂടാരûിൻെറ

വാതിലിന് ഉ÷ാേèണം. ൩൭ മറĠീലയ്è് ഖദിരമരംെകാ÷്അòു

തൂണു÷ാèി െപാćുെകാ÷് െപാതിേയണം.അവയുെട െകാളുû്

െപാćുെകാ÷്ആയിരിേèണം; അവയ്è് താåമംെകാ÷് അòു

ചുവടും വാർĜിേèണം.

൨൭അòു മുഴം നീളവുംഅòു മുഴം വീതിയുമായി ഖദിരമരംെകാ÷്

യാഗപീഠം ഉ÷ാേèണം; യാഗപീഠം സമചതുരവും മൂćു മുഴം

ഉയരവും ഉĐതായിരിേèണം. ൨ അതിൻെറ നാലു േകാണിലും

െകാĉു÷ാേèണം;െകാĉ്അതിൽനിć്തെćആയിരിേèണം;അത്

താåമംെകാ÷് െപാതിേയണം. ൩അതിെലെവĚീർഎടുേè÷തിന്

ചöികളുംഅതിൻെറ ചöുകïളും കിĚïളും മുൾെകാളുûുകളും

തീèലശïളും ഉ÷ാേèണം;അതിൻെറഉപകരണïെളാെèയും

താåമംെകാ÷് ഉ÷ാേèണം. ൪അതിന് താåമംെകാ÷് വലĜണിയായി

ഒരു ജാലവും ഉ÷ാേèണം; ജാലûിേĈൽനാലു േകാണിലും നാലു

താåമവളയം ഉ÷ാേèണം. ൫ജാലംയാഗപീഠûിൻെറപകുതിേയാളം

എûുćവിധûിൽതാെഴ യാഗപീഠûിൻെറ ചുĤുപടിè് കീഴായി

വയ്േèണം. ൬ യാഗപീഠûിന് ഖദിരമരംെകാ÷് ത÷ുകൾ

ഉ÷ാèി താåമംെകാ÷് െപാതിേയണം. ൭ത÷ുകൾ വളയïളിൽ

ഇേടണം; യാഗപീഠം ചുമèുേĉാൾ ത÷ുകൾ അതിൻെറ ര÷ു

ഭാഗûും ഉ÷ായിരിേèണം. ൮ പലകെകാ÷് െപാĐയായി അത്

ഉ÷ാേèണം; പർĔതûിൽവđ് കാണിđുതćåപകാരം തെćഅത്
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ഉ÷ാേèണം. ൯ തിരുനിവാസûിന് åപാകാരവും ഉ÷ാേèണം;

െതേèഭാഗേûè് åപാകാരûിന് പിരിđപõിനൂൽെകാ÷് ഒരു

ഭാഗേûè് നൂറ് മുഴം നീളûിൽ മറĠീല േവണം. ൧൦അതിൻെറ

ഇരുപതു തൂണും അവയുെട ഇരുപതു ചുവടും താåമംെകാ÷ും

തൂണുകളുെട െകാളുûും േമൽചുĤുപടികളും െവĐിെകാ÷ും

ആയിരിേèണം. ൧൧അïെന തെć വടെè ഭാഗേûè് നൂറ്

മുഴം നീളûിൽ മറĠീല േവണം; അതിൻെറ ഇരുപതു തൂണും

അവയുെട ഇരുപതു ചുവടും താåമംെകാ÷ും തൂണുകളുെട െകാളുûും

േമൽചുĤുപടികളും െവĐിെകാ÷ുംആയിരിേèണം. ൧൨പടിõാെറ

ഭാഗേûè് åപാകാരûിൻെറ വീതിè് അĉത് മുഴം നീളûിൽ

മറĠീലയുംഅതിന് പûുതൂണുംഅവയ്è് പûുചുവടും േവണം.

൧൩ കിഴെè ഭാഗേûèും åപാകാരûിൻെറ വീതി അĉത് മുഴം

ആയിരിേèണം. ൧൪ ഒരു ഭാഗേûè് പതിനòു മുഴം നീളമുĐ

മറĠീലയും അതിന് മൂćു തൂണുംഅവയ്è് മൂćു ചുവടും േവണം.

൧൫ മെĤ ഭാഗേûèും പതിനòു മുഴം നീളമുĐ മറĠീലയുംഅതിന്

മൂćു തൂണും അവയ്è് മൂćു ചുവടും േവണം. ൧൬ എćാൽ

åപാകാരûിൻെറവാതിലിന് നീലനൂൽ, ധൂåമനൂൽ, ചുവĜുനൂൽ, പിരിđ

പõിനൂൽഎćിവെകാ÷് ചിåതûēൽĜണിയായി ഇരുപതു മുഴം

നീളമുĐഒരു മറയുംഅതിന് നാലു തൂണുംഅവയ്è് നാലു ചുവടും

േവണം. ൧൭ åപാകാരûിൻെറഎĭാ തൂണുകൾèും െവĐിെകാ÷്

േമൽചുĤുപടി േവണം; അവയുെട െകാളുû് െവĐിെകാ÷ും

അവയുെട ചുവട് താåമംെകാ÷ുംആയിരിേèണം. ൧൮ åപാകാരûിന്

നൂറ് മുഴം നീളവും എĭാടവും അĉത് മുഴം വീതിയും അòു മുഴം

ഉയരവും ഉ÷ായിരിേèണം; അത് പിരിđ പõിനൂൽെകാ÷ും

ചുവട് താåമംെകാ÷ും ആയിരിേèണം. ൧൯ തിരുനിവാസûിെല

സകലശുåശൂഷയ്èുമുĐ ഉപകരണïെളാെèയും അതിൻെറ

എĭാകുĤികളും åപാകാരûിൻെറ എĭാകുĤികളും താåമംെകാ÷്

ആയിരിേèണം. ൨൦വിളè്നിരăരംകûിെèാ÷ിരിേè÷തിന്

യിåസാേയൽ മèൾ വിളèിന് ഇടിെđടുû ശുĂമായ ഒലിെവĚ
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നിൻെറ അടുèൽ െകാ÷ുവരുവാൻ അവേരാട് കğിèുക. ൨൧

സമാഗമനകൂടാരûിൽ സാêäûിന് മുĉിലുĐ തിരĠീലയ്è്

പുറû്അഹേരാനുംഅവൻെറപുåതĈാരുംഅത്ൈവകുേćരംമുതൽ

åപഭാതംവെര യേഹാവയുെട മുĉാെക കûുവാൻ തèവĚം

വയ്േèണം; ഇത് യിåസാേയൽ മèൾè് തലമുറതലമുറയായി

എേćèുമുĐചöമായിരിേèണം.

൨൮നിൻെറ സേഹാദരനായ അഹേരാെനയും അവൻെറ

പുåതĈാെരയും എനിè് പുേരാഹിതശുåശൂഷ െചേē÷തിന്

യിåസാേയൽ മèളുെട ഇടയിൽനിć് നിൻെറ അടുèൽ

വരുûുക; അഹേരാെനയും അഹേരാൻെറ പുåതĈാരായ

നാദാബ്, അബീഹൂ, എെലയാസാർ, ഈഥാമാർ എćിവെരയും

തെć. ൨ നിൻെറ സേഹാദരനായ അഹേരാന് മഹതçûിനും

അലîാരûിനും േവ÷ി വിശുĂവസ്åതം ഉ÷ാേèണം. ൩അഹേരാൻ

എനിè് പുേരാഹിതശുåശൂഷ െചēുവാൻ തèവĚം അവെന

ശുĂീകരിേè÷തിന് അവനു വസ്åതം ഉ÷ാèണെമć് ഞാൻ

ñാനാÿാവുെകാ÷് നിറđിരിèുć സകലñാനികേളാടും

നീ പറേയണം. ൪ അവർ ഉ÷ാേè÷ വസ്åതïൾ: പതèം,

ഏേഫാദ്, നീളèുĜായം, ചിåതûēലുĐ നിലയîി, തലĜാവ്,

നടുെèö് എćിവയാണ്. നിൻെറസേഹാദരനായഅഹേരാൻഎനിè്

പുേരാഹിതശുåശൂഷ െചേē÷തിന് അവർ അവനും അവൻെറ

പുåതĈാർèും വിശുĂവസ്åതം ഉ÷ാേèണം. ൫അതിന് െപാć്,

നീലനൂൽ, ധൂåമനൂൽ, ചുവĜുനൂൽ, പിരിđ പõിനൂൽ എćിവ

എടുേèണം. ൬ െപാć്, നീലനൂൽ, ധൂåമനൂൽ, ചുവĜുനൂൽ, പിരിđ

പõിനൂൽ എćിവെകാ÷് െനയ്ûുകാരൻെറ ചിåതĜണിയായി

ഏേഫാദ് ഉ÷ാേèണം. ൭അതിൻെറ ര÷ുഅĤേûാട് േചർćതായി

ര÷ു േതാൾĜö ഉ÷ായിരിേèണം.അത് തĊിൽബĆിĜിđിരിേèണം.

൮അത് െകöിമുറുèുവാൻഏേഫാദ് േപാെല ചിåതĜണിയുĐനടുെèö്

േവണം. അതിൻെറ പണിേപാെല െപാć്, നീലനൂൽ, ധൂåമനൂൽ,

ചുവĜുനൂൽ, പിരിđ പõിനൂൽഎćിവെകാ÷്ആയിരിേèണം. ൯
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അത്കൂടാെതര÷ു േഗാേമദകèĭ്എടുû്അവയിൽയിåസാേയൽ

മèളുെട േപര് െകാûണം. ൧൦ ആറു േപരുകൾ ഒരു കĭിലും

േശഷമുĐആറു േപരുകൾ മേĤ കĭിലുംഅവരുെട ജനനåകമûിൽ

ആയിരിേèണം. ൧൧ രýശിğി മുåദ െകാûുćതുേപാെല ര÷ുകĭിലും

യിåസാേയൽ മèളുെട േപര് െകാûണം; അവ െപാൻ തടïളിൽ

പതിേèണം; ൧൨ കĭ് ര÷ും ഏേഫാദിൻെറ േതാൾĜöയുെടേമൽ

യിåസാേയൽ മèളുെട ഓർĊèĭായി വയ്േèണം; അഹേരാൻ

യേഹാവയുെട മുĉാെക അവരുെട േപരുകൾ ഓർĊയ്èായി

തൻെറ ര÷ു ചുമലിേĈലും വഹിേèണം. ൧൩ െപാć് െകാ÷ു

തടïൾ ഉ÷ാേèണം. ൧൪ തîംെകാ÷് പിരിെđടുû ചരടുകൾ

േപാെല ര÷ു സരĜളി നിർĊിđ് അവ തടïളിൽ േചർേèണം.

൧൫ നäായവിധിĜതèം ചിåതĜണികേളാടുകൂടി ഉ÷ാേèണം;

അത് ഏേഫാദിൻെറ പണിേപാെല െപാć്, നീലനൂൽ, ധൂåമനൂൽ,

ചുവĜുനൂൽ, പിരിđ പõിനൂൽ എćിവെകാ÷് ഉ÷ാേèണം.

൧൬അത്സമചതുരവും ര÷ു മടèുĐതും ഒരു ചാൺനീളമുĐതും

ഒരു ചാൺ വീതിയുĐതും ആയിരിേèണം. ൧൭ അതിൽ നാലു

നിര കĭ് പതിേèണം; താåമമണി, പീതരýം, മരതകം എćിവ

ഒćാമെûനിര. ൧൮ ര÷ാമെûനിര: മാണികäം, നീലèĭ്, വåജം.

൧൯ മൂćാമെû നിര: പÿരാഗം, ൈവഡൂരäം, സുഗĆിèĭ്. ൨൦

നാലാമെû നിര: പുഷ്പരാഗം, േഗാേമദകം, സൂരäകാăം. അവ

അതത് തടûിൽ െപാćിൽ പതിđിരിേèണം. ൨൧ ഇവ åകമമായി

യിåസാേയൽ മèളുെട േപരുകൾ െകാûിയ പåă÷് കĭുകൾ

ആയിരിേèണം; പåă÷് േഗാåതïളുെടയും േപരുകൾ അവയിൽ

മുåദയായി െകാûിയിരിേèണം. ൨൨ പതèûിന് തîംെകാ÷്

പിരിെđടുû ചരടുകൾ േപാെല ര÷ു സരĜളി നിർĊിേèണം.

൨൩ പതèûിന് െപാćുെകാ÷് ര÷ു വളയïൾ ഉ÷ാèി

പതèûിെě ര÷ു അĤûും വയ്േèണം. ൨൪ െപാćുെകാ÷്

പിരിെđടുûചരടുകൾ േപാെലയുĐചïലകൾ ര÷ും പതèûിെě

അĤïളിൽഉĐവളയïൾര÷ിലും െകാളുേûണം. ൨൫പിരിെđടുû
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ര÷ു ചïലകളുെടയും മേĤഅĤം ര÷ും ര÷ു തടûിൽ െകാളുûി

ഏേഫാദിൻെറ േതാൾĜöയുെട മുൻഭാഗû് വയ്േèണം. ൨൬

െപാćുെകാ÷് ര÷ു വളയïൾഉ÷ാèി പതèûിെě മെĤ ര÷ു

അĤûും ഏേഫാദിൻെറ കീഴĤûിന് േനെര അതിൻെറ വിളുĉിൽ

അകûായി വയ്േèണം. ൨൭ െപാćുെകാ÷് േവെറ ര÷ു വളയïൾ

ഉ÷ാèി,ഏേഫാദിൻെറ മുൻഭാഗû്അതിൻെറ ര÷ു േതാൾĜöയുെട

താെഴ അതിൻെറ േചർĜിനരിെക ഏേഫാദിൻെറ നടുെèöിന്

േമലായി വയ്േèണം. ൨൮ പതèം ഏേഫാദിൻെറ നടുെèöിന്

മുകളിലായി ഇരിേè÷തിനും ഏേഫാദിൽആടാതിരിേè÷തിനും

അതിൻെറ വളയïളാൽഏേഫാദിൻെറ വളയïേളാട് നീലനാടെകാ÷്

െകേöണം. ൨൯ അïെന അഹേരാൻ വിശുĂമąിരûിൽ

കടèുേĉാൾ നäായവിധിĜതèûിൽ യിåസാേയൽ മèളുെട

േപരുകൾഎേĜാഴും യേഹാവയുെട മുĉാെകഓർĊയ്èായിö് തൻെറ

ഹൃദയûിേĈൽ വഹിേèണം. ൩൦ നäായവിധിĜതèûിനകû്

ഊറീമും തുĊീമും വയ്േèണം; അഹേരാൻ യേഹാവയുെട

സćിധാനûിൽ കടèുേĉാൾ അത് അവൻെറ ഹൃദയûിേĈൽ

ഇരിേèണം; അഹേരാൻ യിåസാേയൽമèൾèുĐ നäായവിധി

എേĜാഴും യേഹാവയുെട മുĉാെക തൻെറ ഹൃദയûിേĈൽ

വഹിേèണം. ൩൧ഏേഫാദിൻെറഅîി മുഴുവനും നീലനൂൽെകാ÷്

ഉ÷ാേèണം. ൩൨ അതിൻെറ നടുവിൽ തല കടûുവാൻ ഒരു

ദçാരം േവണം; ദçാരûിന് െനയ്ûുപണിയായ ഒരു നാട ചുĤിലും

േവണം;അത്കീറിേĜാകാതിരിèുവാൻകവചûിെěദçാരംേപാെല

അതിന് ഉ÷ായിരിേèണം. ൩൩നീലനൂൽ, ധൂåമനൂൽ, ചുവĜുനൂൽ

എćിവെകാ÷് അതിൻെറ വിളുĉിൽ ചുĤും മാതളĜഴïളും

അവയുെട ഇടയിൽ െപാćുെകാ÷് മണികളും ഉ÷ാേèണം. ൩൪

അîിയുെട വിളുĉിൽ ചുĤും ഒരു െപാĈണി ഒരു മാതളĜഴം, ഒരു

െപാĈണി, ഒരു മാതളĜഴം, ഇïെന േവണം. ൩൫ അഹേരാൻ

ശുåശൂഷ െചēുേĉാൾഅത് ധരിേèണം. യേഹാവയുെട മുĉാെക

വിശുĂമąിരûിൽ കടèുേĉാഴും പുറû് വരുേĉാഴും അവൻ
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മരിèാതിരിേè÷തിന് അതിൻെറ ശĝം േകൾേèണം. ൩൬

തîംെകാ÷് ഒരു തകിട് ഉ÷ാèിഅതിൽ “യേഹാവയ്è് വിശുĂം”

എćു മുåദ െകാേûണം. ൩൭അത് തലĜാവിൽ നീലđരടുെകാ÷്

െകെöണം; അത് തലĜാവിെě മുൻഭാഗû് ഇരിേèണം. ൩൮

യിåസാേയൽ മèൾ തïളുെട സകല വിശുĂവഴിപാടുകളിലും

ശുĂീകരിèുć വിശുĂവസ്തുèളുെട കുĤം അഹേരാൻ

വഹിേè÷തിന് അത് അഹേരാൻെറ െനĤിയിൽ ഇരിേèണം;

യേഹാവയുെട മുĉാെക അവർè് åപസാദം ലഭിേè÷തിന് അത്

എേĜാഴുംഅവൻെറ െനĤിയിൽ ഇരിേèണം. ൩൯പõിനൂൽെകാ÷്

ഉĐîിയും ചിåതĜണിയായി െനേēണം; പõിനൂൽെകാ÷് തലĜാവും

ഉ÷ാേèണം;നടുെèöുംചിåതûēൽപണിയായിö് ഉ÷ാേèണം.

൪൦ അഹേരാൻെറ പുåതĈാർè് മഹതçûിനും അലîാരûിനും

േവ÷ിഅîി, നടുെèö്, തലĜാവ് എćിവ ഉ÷ാേèണം. ൪൧അവ

നിൻെറസേഹാദരനായഅഹേരാെനയുംഅവൻെറ പുåതĈാെരയും

ധരിĜിേèണം;അവർഎനിè് പുേരാഹിതശുåശൂഷ െചേē÷തിന്

അവെര അഭിേഷകവും കരപൂരണവും െചയ്തു ശുĂീകരിേèണം.

൪൨ അവരുെട നìത മറയ്èുവാൻ അവർè് ചണനൂൽെകാ÷്

കാൽചöയും ഉ÷ാേèണം;അത്അരതുടïി തുടവെരഎûണം.

൪൩അഹേരാനുംഅവൻെറ പുåതĈാരും വിശുĂമąിരûിൽശുåശൂഷ

െചēുവാൻസമാഗമനകൂടാരûിൽകടèുേĉാേഴായാഗപീഠûിൻെറ

അടുèൽ െചĭുേĉാേഴാ കുĤം വഹിđ് മരിèാതിരിേè÷തിന്

അവർ അത് ധരിേèണം. അവനും അവൻെറ സăതിèും അത്

എേćèുമുĐചöംആയിരിേèണം.

൨൯അവർ എനിè് പുേരാഹിതശുåശൂഷ െചēുവാൻ

അവെര ശുĂീകരിേè÷തിന് നീ അവർèുേവ÷ി ഇåപകാരം

െചേēണം: ഒരു കാളèിടാവിെനയും ഊനമിĭാû ര÷ു

ആöുെകാĤെനയും ൨ പുളിĜിĭാû അĜവും എĚേചർû

പുളിĜിĭാû േദാശകളും എĚപുരöിയ പുളിĜിĭാû വടകളും

എടുേèണം; േഗാതĉുമാവുെകാ÷് അവ ഉ÷ാേèണം. ൩അവ
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ഒരു കുöയിൽ വđു കാളേയാടും ര÷ു ആöുെകാĤേനാടുംകൂെട

െകാ÷ുവേരണം. ൪ അഹേരാെനയും അവൻെറ പുåതĈാെരയും

സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ വാതിൽèൽ വരുûി െവĐംെകാ÷്

കഴുേകണം. ൫ പിെć വസ്åതം എടുû് അഹേരാെന േമലîിയും

ഏേഫാദിൻെറ അîിയും ഏേഫാദും പതèവും ധരിĜിđ് അവൻെറ

അരയ്è് ഏേഫാദിൻെറ നടുെèö് െകേöണം. ൬ അവൻെറ

തലയിൽ തലĜാവ് വđു വിശുĂപöം അതിേĈൽ വയ്േèണം. ൭

പിെć അഭിേഷകൈതലം തലയിൽ ഒഴിđ് അവെന അഭിേഷകം

െചേēണം. ൮ അവൻെറ പുåതĈാെരയും െകാ÷ുവć് അîി

ധരിĜിേèണം. ൯അഹേരാൻെറയും പുåതĈാരുെടയും അരയ്è്

നടുെèö് െകöി അവർè് തലĜാവ് വയ്േèണം. പൗേരാഹിതäം

അവർè് നിതäാവകാശമായിരിേèണം. പിെć നീ അഹേരാനും

അവൻെറ പുåതĈാർèും കരപൂരണം െചേēണം. ൧൦ നീ കാളെയ

സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ മുĉാെക വരുേûണം; അഹേരാനും

അവൻെറ പുåതĈാരും കാളയുെട തലേമൽ ൈകവയ്േèണം. ൧൧

പിെć സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ വാതിൽèൽ യേഹാവയുെട

മുĉാെക കാളെയ അറുേèണം. ൧൨ കാളയുെട രéം കുെറ

നിൻെറ വിരൽെകാ÷് യാഗപീഠûിൻെറ െകാĉുകളിേĈൽ പുരöി

േശഷമുĐ രéംയാഗപീഠûിൻെറ ചുവöിൽ ഒഴിേèണം. ൧൩കുടൽ

െപാതിõിരിèുć േമദĢ് ഒെèയും കരളിേĈൽ ഉĐ വപയും

വൃèകൾ ര÷ും അവയുെട േമലുĐ േമദĢും യാഗപീഠûിേĈൽ

വđു ദഹിĜിേèണം. ൧൪കാളയുെട മാംസവും േതാലും ചാണകവും

പാളയûിന് പുറû് തീയിൽ ഇöു ചുöുകളേയണം ഇത് പാപയാഗം.

൧൫പിെćഒരുആöുെകാĤെനഎടുേèണം;അഹേരാനുംഅവൻെറ

പുåതĈാരും ആöുെകാĤൻെറ തലേമൽ ൈകവയ്േèണം. ൧൬

ആöുെകാĤെനഅറുû്അതിൻെറ രéംയാഗപീഠûിേĈൽചുĤും

തളിേèണം. ൧൭ആöുെകാĤെന കഷണïളായി മുറിđ് അതിൻെറ

കുടലും കാലും കഴുകി കഷണïളുെട േമലും അതിൻെറ തലയുെട

േമലും വയ്േèണം. ൧൮ആöുെകാĤെന മുഴുവനും യാഗപീഠûിേĈൽ
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വđു ദഹിĜിേèണം. ഇത് യേഹാവയ്è് േഹാമയാഗം, യേഹാവയ്è്

സൗരഭäവാസനയായ ദഹനയാഗം തെć. ൧൯ പിെć നീ മെĤ

ആöുെകാĤെന എടുേèണം; അഹേരാനും അവൻെറ പുåതĈാരും

ആöുെകാĤൻെറ തലേമൽ ൈക വയ്േèണം. ൨൦ആöുെകാĤെന

അറുû് അതിൻെറ രéം കുെറ എടുû് അഹേരാൻെറ വലെû

കാതിലും അവൻെറ പുåതĈാരുെട വലെû കാതിലും അവരുെട

വലെûകēുെട െപരുവിരലിലും വലെûകാലിെě െപരുവിരലിലും

പുരöി രéം യാഗപീഠûിേĈൽ ചുĤും തളിേèണം. ൨൧പിെć നീ

യാഗപീഠûിേĈലുĐ രéവും അഭിേഷകൈതലവും കുറെđടുû്

അഹേരാെěേമലും അവൻെറ വസ്åതûിേĈലും അവൻെറ

പുåതĈാരുെടേമലും അവരുെട വസ്åതûിേĈലും തളിേèണം;

ഇïെന അവനും അവൻെറ വസ്åതവും അവൻെറ പുåതĈാരും

അവരുെട വസ്åതവും ശുĂീകരിèെĜടും. ൨൨അത് കരപൂരണûിെě

ആöുെകാĤൻആകയാൽനീഅതിൻെറ േമദĢുംതടിđവാലും കുടൽ

െപാതിõിരിèുć േമദĢും കരളിേĈലുĐ വപയും വൃèകൾ

ര÷ും അവയുെട േമലുĐ േമദĢും ൨൩ വലെû ൈകèുറകും

യേഹാവയുെട മുĉാെക വđിരിèുć പുളിĜിĭാûഅĜûിൻെറ

കുöയിൽനിć് ഒരുഅĜവുംഎĚപകർćഅĜമായഒരു േദാശയും

ഒരു വടയും എടുേèണം. ൨൪അത് എĭാം അഹേരാൻെറ കēിലും

അവൻെറ പുåതĈാരുെട കēിലും വđു യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ

നീരാജനാർĜണമായി നീരാജനം െചേēണം. ൨൫ പിെćഅവരുെട

കēിൽനിć്അവവാïിയാഗപീഠûിേĈൽ േഹാമയാഗûിĈീെത

യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ സൗരഭäവാസനയായി ദഹിĜിേèണം;

ഇത് യേഹാവയ്è് ദഹനയാഗം. ൨൬ പിെć അഹേരാൻെറ

കരപൂരണûിനുĐ ആöുെകാĤൻെറ െനò് യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽ നീരാജനാർĜണമായി നീരാജനം െചേēണം; അത്

നിൻെറ ഓഹരിയായിരിèും. ൨൭ അഹേരാൻെറയും അവൻെറ

പുåതĈാരുെടയും കരപൂരണûിനുĐആöുെകാĤൻെറ നീരാജനവും

ഉദർđയുമായി നീരാജനാർĜണമായ െനòും ഉദർđാർĜണമായ
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ൈകèുറകും നീ ശുĂീകരിേèണം. ൨൮അത് ഉദർđാർĜണമാകയാൽ

യിåസാേയൽ മèളുെട പèൽനിć് നിതäാവകാശമായിö്അഹേരാനും

അവൻെറ പുåതĈാർèും ഉĐതായിരിേèണം; അത് യിåസാേയൽ

മèൾ അർĜിèുć സമാധാനയാഗûിെě ഉദർđാർĜണമായി,

യേഹാവയ്èുĐ ഉദർđാർĜണം തെć ആയിരിേèണം. ൨൯

അഹേരാൻെറ വിശുĂവസ്åതം അവൻെറ േശഷം അവൻെറ

പുåതĈാർèുĐതാേകണം; അത് ധരിđ് അവർ അഭിേഷകവും

കരപൂരണവും åപാപിേèണം. ൩൦ അവൻെറ പുåതĈാരിൽ

അവനു പകരം പുേരാഹിതനായി വിശുĂമąിരûിെല ശുåശൂഷ

െചēുവാൻ സമാഗമനകൂടാരûിൽ കടèുćവൻ ഏഴു ദിവസം

അത് ധരിേèണം. ൩൧ കരപൂരണûിെě ആöുെകാĤൻെറ

മാംസം വിശുĂമായ ഒരു čലû് വđു പാകം െചേēണം. ൩൨

ആöുെകാĤൻെറ മാംസവും കുöയിലുĐ അĜവും അഹേരാനും

അവൻെറ പുåതĈാരും സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ വാതിൽèൽവđ്

തിേćണം. ൩൩അവരുെട കരപൂരണûിനും വിശുĂീകരണûിനും

േവ÷ി åപായċിûം കഴിèുć വസ്തുèെള അവർ തിേćണം;

അവ വിശുĂമായിരിèുകയാൽ അനäൻ തിćരുത്. ൩൪

കരപൂരണയാഗûിെě മാംസûിലും അĜûിലും വĭതും

åപഭാതകാലംവെര േശഷിđിരുćാൽ ആ േശഷിĜ് തീയിൽ ഇöു

ചുöുകളേയണം; അത് വിശുĂമാകയാൽ തിćരുത്. ൩൫അïെന

ഞാൻനിേćാട് കğിđതുേപാെല ഒെèയും നീഅഹേരാനുംഅവൻെറ

പുåതĈാർèും െചേēണം; ഏഴു ദിവസം അവർè് കരപൂരണം

െചേēണം. ൩൬ åപായċിûûിനായി ദിവേസനഓേരാ കാളെയ

പാപയാഗമായി അർĜിേèണം; യാഗപീഠûിനും åപായċിûം

കഴിđ് പാപശുĂി വരുûുകയും അതിെന ശുĂീകരിേè÷തിന്

അഭിേഷകംെചēുകയും േവണം. ൩൭ഏഴു ദിവസംനീയാഗപീഠûിനായി

åപായċിûം കഴിđ് അതിെന ശുĂീകരിേèണം; യാഗപീഠം

അതിവിശുĂമായിരിേèണം;യാഗപീഠെûെതാടുćവെനാെèയും

വിശുĂനായിരിേèണം. ൩൮ യാഗപീഠûിേĈൽ അർĜിേè÷ത്
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ഇവയാണ്: ഒരു വയĢു åപായമുĐ ര÷ു ആöിൻകുöി വീതം എĭാ

ദിവസവും നിരăരം അർĜിേèണം; ൩൯ ഒരു കുõാടിെന

രാവിെല അർĜിേèണം; മെĤ കുõാടിെന ൈവകുേćരû്

അർĜിേèണം. ൪൦ഇടിെđടുûകാൽഹീൻഎĚപകർćിരിèുć

ഒരു ഇടïഴി േനരിയമാവും പാനീയയാഗമായി കാൽഹീൻ വീõും

ആöിൻകുöിേയാടുകൂടി അർĜിേèണം. ൪൧ മെĤ ആöിൻകുöിെയ

രാവിലെûേഭാജനയാഗവുംഅതിൻെറപാനീയയാഗവുംേപാെലഒരുèി

സൗരഭäവാസനയായി യേഹാവയ്è് ദഹനയാഗമായിൈവകുേćരû്

അർĜിേèണം. ൪൨ഞാൻനിേćാട്സംസാരിേè÷തിന് നിïൾè്

െവളിെĜടുവാനുĐ സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ വാതിൽèൽവđ്

യേഹാവയുെട മുĉാെക ഇത് നിïൾè് തലമുറതലമുറയായി

നിരăരേഹാമയാഗമായിരിേèണം. ൪൩അവിെടഞാൻയിåസാേയൽ

മèൾè് െവളിെĜടും.അത്എൻെറ േതജĢിനാൽശുĂീകരിèെĜടും.

൪൪ഞാൻസമാഗമനകൂടാരവും യാഗപീഠവും ശുĂീകരിèും.ഞാൻ

അഹേരാെനയുംഅവൻെറപുåതĈാെരയുംഎനിè്പുേരാഹിതശുåശൂഷ

െചേē÷തിന് ശുĂീകരിèും. ൪൫ഞാൻ യിåസാേയൽ മèളുെട

മĂäûിൽവസിèുകയുംഅവർè്ൈദവമായിരിèയും െചēും. ൪൬

അവരുെട മĂäûിൽ വസിേè÷തിന് അവെര മിåസയീമിൽ നിć്

െകാ÷ുവćഅവരുെടൈദവമായയേഹാവഞാൻആകുćുഎćു

അവർഅറിയും;ഞാൻഅവരുെടൈദവമായയേഹാവതെć.

൩൦ധൂപം കാöുവാൻ ഒരു ധൂപപീഠം ഖദിരമരംെകാ÷് ഉ÷ാേèണം.

൨അത് ഒരു മുഴം നീളവും ഒരു മുഴം വീതിയുമായിസമചതുരവും ര÷ു

മുഴം ഉയരവുംആയിരിേèണം.അതിൻെറ െകാĉുകൾഅതിൽനിć്

തെć ആയിരിേèണം. ൩ അതിൻെറ േമğലകയും വശïളും

െകാĉുകളും അത് മുഴുവനും തîംെകാ÷് െപാതിേയണം. അതിന്

ചുĤും െപാćുെകാ÷് ഒരു വèും ഉ÷ാേèണം. ൪ചുമേè÷തിന്

ത÷് ഇടുവാൻ അതിൻെറ വèിന് കീെഴ ഇരുപുറûും ര÷ു

െപാൻവളയവും ഉ÷ാേèണം. അതിൻെറ ര÷ു വശû് അവെയ

ഉ÷ാേèണം. ൫ ത÷ുകൾ ഖദിരമരംെകാ÷് ഉ÷ാèി െപാć്
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െപാതിേയണം. ൬സാêäെപöകûിെě മുĉിലും ഞാൻ നിനèു

െവളിെĜടുവാനുĐഇടമായസാêäûിĈീെതയുĐകൃപാസനûിെě

മുĉിലും ഇരിèുć തിരĠീലയ്è് മുĉാെക അത് വയ്േèണം. ൭

അഹേരാൻ അതിേĈൽ സുഗĆധൂപം കാöണം; അവൻ ദിനംåപതി

കാലû് ദീപം തുടയ്èുേĉാൾ അïെന ധൂപം കാöണം. ൮

അഹേരാൻ ൈവകുേćരം ദീപം െകാളുûുേĉാഴും അïെന

സുഗĆധൂപം കാöണം. അത് തലമുറതലമുറയായി യേഹാവയുെട

മുĉാെക നിരăരധൂപം ആയിരിേèണം. ൯ നിïൾ അതിേĈൽ

അനäധൂപേമാ േഹാമയാഗേമാ േഭാജനയാഗേമാ അർĜിèരുത്;

അതിേĈൽപാനീയയാഗം ഒഴിèയുമരുത്. ൧൦വർഷûിൽ ഒരിèൽ

അഹേരാൻ അതിൻെറ െകാĉുകൾè് േവ÷ി åപായċിûം

കഴിേèണം; åപായċിûûിനുĐപാപയാഗûിൻെറ രéംെകാ÷്

അവൻതലമുറതലമുറയായി വർഷാăരåപായċിûം കഴിേèണം;

ഇത് യേഹാവയ്è് അതിവിശുĂം. ൧൧ യേഹാവ പിെćയും

േമാെശേയാട് ഇåപകാരം കğിđു: ൧൨ “യിåസാേയൽ മèളുെട ജനസംഖä

എടുേè÷തിന്അവെരഎĚുേĉാൾഅവരുെട മĂäûിൽബാധ

ഉ÷ാകാതിരിèുവാൻ അവരിൽ ഓേരാരുûനും അവനവൻെറ

ജീവനുേവ÷ി യേഹാവയ്è് വീെ÷ടുĜുവില െകാടുേèണം.

൧൩ എĚെĜടുćവരുെട കൂöûിൽ ഉൾെĜടുć ഏവനും

വിശുĂമąിരûിെല തൂèåപകാരം അര േശèൽ െകാടുേèണം.

േശèൽഎćത് ഇരുപതു േഗരാ.ആഅര േശèൽയേഹാവയ്è്

വഴിപാട് ആയിരിേèണം. ൧൪ എĚെĜടുćവരുെട കൂöûിൽ

ഇരുപതു വയĢും അതിൽ കൂടുതൽ ഉĐവെരĭാം യേഹാവയ്è്

വഴിപാട് െകാടുേèണം. ൧൫നിïളുെട ജിവനു േവ÷ി åപായċിûം

കഴിèുവാൻ നിïൾ യേഹാവയ്è് വഴിപാട് െകാടുèുേĉാൾ

ധനവാൻഅരേശെèലിൽഅധികം െകാടുèരുത്; ദരിåദൻ കുറđു

െകാടുèുകയുംഅരുത്. ൧൬ഈåപായċിûåദവäം നീ യിåസാേയൽ

മèേളാട് വാïി സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ ശുåശൂഷയ്èായി

െകാടുേèണം.നിïളുെടജീവനുേവ÷ി åപായċിûംകഴിേè÷തിന്
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അത് യേഹാവയുെട മുĉാെക യിåസാേയൽ മèൾè് േവ÷ി ഒരു

സ്മാരകം ആയിരിേèണം.” ൧൭യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട്

ഈവിധം കğിđു: ൧൮ “കഴുേക÷തിന് ഒരു താåമെûാöിയുംഅതിന്

താåമèാലുകളും ഉ÷ാേèണം; അത് സമാഗമനകൂടാരûിനും

യാഗപീഠûിനും മേĂä വđുഅതിൽ െവĐം ഒഴിേèണം. ൧൯അതിൽ

അഹേരാനും അവൻെറ പുåതĈാരും കēും കാലും കഴുേകണം. ൨൦

അവർ സമാഗമനകൂടാരûിൽ åപേവശിèുകേയാ യേഹാവയ്è്

ദഹനയാഗംകഴിèുćതിന് യാഗപീഠûിൽശുåശൂഷിĜാൻെചĭുകേയാ

െചēുേĉാൾ മരിèാതിരിേè÷തിന് െവĐംെകാ÷് കഴുേകണം.

൨൧അവർ മരിèാതിരിേè÷തിന് കēും കാലും കഴുേകണം; അത്

അവർè്തലമുറതലമുറയായിഎേćèുമുĐനിയമംആയിരിേèണം.”

൨൨ യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് കğിđത്: ൨൩ “േമൽûരം

സുഗĆവർĖമായ വിശുĂമąിരûിെല തൂèåപകാരം അõൂറ്

േശèൽ അയõ മൂരും അതിൽ പകുതി ഇരുനൂĤĉത് േശèൽ

സുഗĆലവംഗവും ൨൪അõൂറ് േശèൽ വഴനെûാലിയും ഒരു

ഹീൻ ഒലിെവĚയും േചർû് ൨൫ ൈതലèാരൻെറ വിദäåപകാരം

സംേയാജിĜിđ് വിശുĂമായ അഭിേഷക ൈതലമാേèണം; അത്

വിശുĂമായ അഭിേഷകൈതലമായിരിേèണം. ൨൬അതിനാൽ നീ

സമാഗമനകൂടാരവും സാêäെപöകവും േമശയും ൨൭ അതിൻെറ

ഉപകരണïെളാെèയും നിലവിളèുംഅതിൻെറ ഉപകരണïളും ൨൮

ധൂപപീഠവും േഹാമയാഗപീഠവുംഅതിൻെറ ഉപകരണïെളാെèയും

െതാöിയും അതിൻെറ കാലുകളും അഭിേഷകം െചേēണം. ൨൯

അവഅതിവിശുĂമായിരിേè÷തിന്അവെയശുĂീകരിേèണം;

അവെയ െതാടുćവെനാെèയും വിശുĂനായിരിേèണം. ൩൦

അഹേരാെനയുംഅവൻെറപുåതĈാെരയുംഎനിè്പുേരാഹിതശുåശൂഷ

െചേē÷തിന് നീ അഭിേഷകം െചയ്തു ശുĂീകരിേèണം.” ൩൧

യിåസാേയൽ മèേളാട് നീ പറേയ÷ത്: “ഇത് നിïളുെട തലമുറകളിൽ

എനിè് വിശുĂമായ അഭിേഷകൈതലം ആയിരിേèണം. ൩൨

അത് മനുഷäെěേമൽ ഒഴിèരുത്; അതിൻെറ േയാഗåപകാരം
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അതുേപാെലയുĐത് നിïൾ ഉ÷ാèുകയും അരുത്; അത്

വിശുĂമാകുćു; അത് നിïൾè് വിശുĂമായിരിേèണം. ൩൩

അതുേപാെലയുĐ ൈതലം ഉ÷ാèുćവെനയും അതിൽനിć്

അനäന് െകാടുèുćവെനയും അവൻെറ ജനûിൽനിć്

േഛദിđുകളേയണം.” ൩൪യേഹാവപിെćയും േമാെശേയാട് കğിđത്:

“നീ നറുംപശ, ഗുല്ഗുലു, ഹൽബാനĜശ എćീ സുഗĆവർĖവും

നിർĊലസാåĉാണിയും എടുേèണം; എĭാം ഒരുേപാെല തൂèം

ആയിരിേèണം. ൩൫ അതിൽ ഉĜ് േചർû് ൈതലèാരൻെറ

വിദäåപകാരം നിർĊലവും വിശുĂവുമായ ധൂപവർĖമാേèണം.

൩൬ നീ അതിൽ ഏതാനും ഇടിđു െപാടിയാèി, ഞാൻ നിനèു

െവളിെĜടുവാനുĐസമാഗമനകൂടാരûിെലസാêäûിന് മുĉാെക

വയ്േèണം; അത് നിïൾè് അതിവിശുĂമായിരിേèണം. ൩൭

ഇïെനഉ÷ാèുćധൂപവർഗûിെěവിധിåപകാരം നിïൾèായി

ധൂപവർഗം ഉ÷ാèരുത്;അത് യേഹാവയ്è് വിശുĂമായിരിേèണം.

൩൮ മണം ഉ÷ാേക÷തിന് അതുേപാെലയുĐത് ആെരîിലും

ഉ÷ാèിയാൽഅവെനഅവൻെറജനûിൽനിć് േഛദിđുകളേയണം.“

൩൧യേഹാവപിെćയും േമാെശേയാട്അരുളിെđയ്തത്: ൨ “ഇതാ,

ഞാൻ െയഹൂദാേഗാåതûിൽഹൂരിൻെറ മകനായഊരിയുെട മകൻ

െബസേലലിെന േപർ െചാĭി വിളിđിരിèുćു. ൩ഞാൻ അവെന

ദിവäാÿാവിനാൽ ñാനവും ബുĂിയും അറിവും സകലവിധ

സാമർüäവുംെകാ÷് നിറđിരിèുćു. ൪അവൻകൗശലĜണികൾ

െചēുവാനും െപാć്, െവĐി, താåമം എćിവെകാ÷ുĐ പണി

െചēുവാനും ൫രýം െവöി പതിèുവാനും മരûിൽ െകാûുപണികൾ

െചēുവാനും സകലവിധമായ ശിğേവലകൾ െചēുവാനും

ഞാൻ അവെന വിളിđിരിèുćു. ൬ ഞാൻ ദാൻേഗാåതûിൽ

അഹീസാമാèിെě മകനായ ഒെഹാലീയാബിെന അവേനാടുകൂെട

നിേയാഗിèുകയും സകലñാനികളുെട ഹൃദയûിലുംñാനം

നല്കുകയും െചയ്തിരിèുćു. ഞാൻ നിേćാട് കğിđെതĭാം

അവർ ഉ÷ാèും. ൭ സമാഗമനകൂടാരവും സാêäെപöകവും
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അതിĈീെതയുĐകൃപാസനവും കൂടാരûിൻെറ ഉപകരണïെളĭാം

൮ േമശയും അതിൻെറ ഉപകരണïളും തîംെകാ÷ുĐ

നിലവിളèും അതിൻെറ ഉപകരണïെളĭാം ൯ ധൂപപീഠവും

േഹാമയാഗപീഠവും അതിൻെറ ഉപകരണïെളĭം െതാöിയും

അതിൻെറ കാലുകളും വിേശഷവസ്åതïളും ൧൦ പുേരാഹിതനായ

അഹേരാൻെറ വിശുĂവസ്åതïളും പുേരാഹിതശുåശൂഷയ്èായിö്

൧൧ അവൻെറ പുåതĈാരുെട വസ്åതïളും അഭിേഷകൈതലവും

വിശുĂമąിരûിനുĐ സുഗĆധൂപവർĖവും ഞാൻ നിേćാട്

കğിđതുേപാെല ഒെèയുംഅവർ ഉ÷ാèും.” ൧൨യേഹാവ പിെćയും

േമാെശേയാട്: “നീ യിåസാേയൽ മèേളാട് ഇåപകാരം പറേയണം: നിïൾ

എൻെറശĒû്ആചരിേèണം.ഞാൻനിïെളശുĂീകരിèുć

യേഹാവയാകുćു എćറിേയ÷തിന് അത് തലമുറതലമുറയായി

എനിèും നിïൾèും മേĂä ഒരു അടയാളം ആകുćു. ൧൩

അതുെകാ÷് നിïൾ ശĒû് ആചരിേèണം; അത് നിïൾè്

വിശുĂംആകുćു. ൧൪അതിെനഅശുĂമാèുćവൻമരണശിê

അനുഭവിേèണം. ആെരîിലും അćു േവല െചയ്താൽ അവെന

അവൻെറജനûിൻെറഇടയിൽനിć് േഛദിđുകളേയണം. ൧൫ആറു

ദിവസംേവലെചേēണം;എćാൽഏഴാംദിവസംപൂർĚവിåശമûിനുĐ

ശĒûാണ്;അത് യേഹാവയ്èു വിശുĂംആകുćു;ആെരîിലും

ശĒû്നാളിൽേവലെചയ്താൽഅവൻമരണശിêഅനുഭവിേèണം.

൧൬ആകയാൽയിåസാേയൽ മèൾതലമുറതലമുറയായി ശĒûിെന

നിതäനിയമമായിആചരിേè÷തിന് ശĒûിെന åപമാണിേèണം.

൧൭ അത് എനിèും യിåസാേയൽമèൾèും മേĂä എേćèും

ഒരു അടയാളം ആകുćു; ആറു ദിവസംെകാ÷ാണ് യേഹാവ

ആകാശെûയും ഭൂമിെയയും ഉ÷ാèിയത്;ഏഴാം ദിവസംഅവിടുć്

സçčമായിരുć് വിåശമിđു.” ൧൮ൈദവംസീനായി പർĔതûിൽവđ്

േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തു കഴിõേശഷം ൈദവûിൻെറ

വിരൽെകാ÷് എഴുതിയ കğലകകളായസാêäപലക ര÷ുംഅവൻെറ

പèൽെകാടുûു.
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൩൨എćാൽ േമാെശ പർĔതûിൽനിć് ഇറïിവരുവാൻ

താമസിèുćു എćു ജനം ക÷േĜാൾ ജനം അഹേരാൻെറ

അടുèൽവćുകൂടിഅവേനാട്: “നീഎഴുേćĤ്,ഞïെളനയിèാൻ

ഒരു ൈദവെû ഉ÷ാèി തരിക; ഞïെള മിåസയീമിൽ നിć്

പുറെĜടുവിđു െകാ÷ുവć േമാെശയ്è് എă് സംഭവിđു എćു

ഞïൾ അറിയുćിĭ” എćു പറõു. ൨അഹേരാൻ അവേരാട്:

“നിïളുെട ഭാരäമാരുെടയും പുåതĈാരുെടയും പുåതിമാരുെടയും

കാതിെല െപാൻകുണുè് അഴിđ് എടുû് എൻെറ അടുèൽ

െകാ÷ുവരുവിൻ” എćു പറõു. ൩ജനം തïളുെട കാതുകളിൽ

നിć് െപാൻകുണുè് അഴിđ് എടുû് അഹേരാൻെറ അടുèൽ

െകാ÷ുവćു. ൪ അവൻ അത് അവരുെട കēിൽനിć് വാïി,

മൂശയിലുരുèി െകാûുളിെകാ÷് ഒരു കാളèുöിെയ വാർûു÷ാèി.

അേĜാൾ അവർ: “യിåസാേയേല, ഇത് നിെć മിåസയീമിൽ നിć്

െകാ÷ുവćനിൻെറൈദവംആകുćു” എćു പറõു. ൫അഹേരാൻ

അത് ക÷േĜാൾ അതിന് മുĉിൽ ഒരു യാഗപീഠം പണിതു: “നാെള

യേഹാവയ്è് ഒരു ഉĀവം”എćു വിളിđു പറõു. ൬പിേĤć്അവർ

അതിരാവിെലഎഴുേćĤ് േഹാമയാഗïൾകഴിđു,സമാധാനയാഗïളും

അർĜിđു; ജനം ഭêിèുവാനും കുടിèുവാനും ഇരുćു കളിèുവാൻ

എഴുേćĤു. ൭അേĜാൾയേഹാവ േമാെശേയാട്: “നീ ഇറïിെđĭുക;

നീ മിåസയീമിൽ നിć് െകാ÷ുവć നിൻെറ ജനം സçയം തïെള

തെćവഷളാèിയിരിèുćു. ൮ഞാൻഅവേരാട് കğിđവഴിഅവർ

േവഗûിൽ വിöുമാറി ഒരു കാളèുöിെയ വാർûു÷ാèിഅതിെന

നമസ്കരിđ് യാഗം കഴിđു: യിåസാേയേല, ഇത് നിെć മിåസയീമിൽ

നിć് െകാ÷ുവćനിൻെറൈദവംആകുćുഎćു പറയുćു”എćു

അരുളിെđയ്തു. ൯ “ഞാൻഈജനെûേനാèി,അത് ദുĠാഠäമുĐ

ജനം ആകുćു എćു ക÷ു. ൧൦അതുെകാ÷് എൻെറ േകാപം

അവർè് വിേരാധമായി ജçലിđ് ഞാൻ അവെര ദഹിĜിേè÷തിന്

എെć വിടുക; നിെć ഞാൻ വലിെയാരു ജാതിയാèും” എćും

യേഹാവ േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തു. ൧൧ എćാൽ േമാെശ
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തൻെറ ൈദവമായ യേഹാവേയാട് അേപêിđു: “യേഹാേവ,

അവിടുെû മഹാബലംെകാ÷ും ഭുജവീരäംെകാ÷ും മിåസയീമിൽ

നിć് െകാ÷ുവćഅവിടുെûജനûിന് വിേരാധമായിഅേïയുെട

േകാപം ജçലിèുćത്എă്? ൧൨ മലകളിൽവđ് െകാćുകളയുവാനും

ഭൂതലûിൽനിć് നശിĜിèുവാനുംഅവെര േദാഷûിനായിഅവൻ

െകാ÷ുേപായി എćു മിåസയീമäെരെèാ÷ു പറയിèുćത് എăിന്?

അവിടുെû ഉåഗേകാപം വിöുതിരിõ് അവിടുെû ജനûിന്

വരുവാനുĐഈഅനർüെûèുറിđ് അനുതപിേèണേമ. ൧൩

അേïയുെട ദാസĈാരായഅåബാഹാമിെനയും യിസ്ഹാèിെനയും

യിåസാേയലിെനയും ഓർേèണേമ. ഞാൻ നിïളുെട സăതിെയ

ആകാശûിെല നêåതïെളേĜാെല വർĂിĜിèുകയും ഞാൻ

അരുളിെđയ്ത ഈ േദശം നിïളുെട സăതിè് െകാടുèുകയും

അവർ അതിെന എേćèും അവകാശമായി åപാപിèുകയും

െചēുെമć്അï്സçăനാമûിൽഅവേരാട്സതäംെചയ്തുവേĭാ.”

൧൪അേĜാൾ യേഹാവ തൻെറ ജനûിന് വരുûും എćു കğിđ

അനർüെûèുറിđ് അനുതപിđു. ൧൫ േമാെശ തിരിõ്

പർĔതûിൽനിć് ഇറïി;സാêäûിെěപലകര÷ുംഅവൻെറ

കēിൽ ഉ÷ായിരുćു. ആ പലക ഇĜുറവും അĜുറവുമായി

ഇരുവശûും എഴുതിയതായിരുćു. ൧൬ പലക ൈദവûിൻെറ

പണിയും പലകയിൽ പതിõഎഴുû് ൈദവûിൻെറ എഴുûും

ആയിരുćു. ൧൭ ജനം ആർûുവിളിèുć േഘാഷം േയാശുവ

േകöേĜാൾഅവൻ േമാെശേയാട്: “പാളയûിൽയുĂേഘാഷം ഉ÷്”

എćു പറõു. ൧൮അതിന് അവൻ: “ജയിđ് ആർèുćവരുെട

േഘാഷമĭ, േതാĤ് നിലവിളിèുćവരുെടനിലവിളിയുമĭ, åപതിഗാനം

െചēുćവരുെട േഘാഷമാണ്ഞാൻ േകൾèുćത്”എćു പറõു.

൧൯അവൻ പാളയûിന് അടുെûûിയേĜാൾ കാളèുöിെയയും

നൃûïെളയും ക÷ു.അേĜാൾ േമാെശയുെട േകാപം ജçലിđു.അവൻ

പലകകെളകēിൽനിć്എറിõ്പർĔതûിൻെറഅടിവാരûുവđ്

െപാöിđുകളõു. ൨൦അവർ ഉ÷ാèിയിരുćകാളèുöിെയഅവൻ
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എടുû് തീയിൽഇöു ചുö്അരđു െപാടിയാèി െവĐûിൽവിതറി

യിåസാേയൽ മèെള കുടിĜിđു. ൨൧ േമാെശ അഹേരാേനാടു: “ഈ

ജനûിേĈൽ ഇåതവലിയ പാപം വരുûുവാൻ അവർ നിേćാട്

എă് െചയ്തു”എćു േചാദിđു. ൨൨അതിന്അഹേരാൻപറõത്:

“യജമാനൻെറ േകാപം ജçലിèരുേത; ഈ ജനം േദാഷûിേലè്

ചാõിരിèുćു എćു നീ അറിയുćുവേĭാ. ൨൩ ‘ഞïെള

നയിേè÷തിന് ഒരു ൈദവെû ഉ÷ാèി തേരണം; ഞïെള

മിåസയീംേദശûുനിć് െകാ÷ുവć േമാെശയ്è് എă് സംഭവിđു

എćുഞïൾഅറിയുćിĭേĭാ’ എćുഅവർഎേćാട് പറõു.

൨൪ഞാൻ അവേരാട്: ‘െപാćുĐവർ അത് അഴിെđടുèെö’ എćു

പറõു.അവർഅത്എൻെറ പèൽതćു;ഞാൻഅത് തീയിൽഇöു

ഈകാളèുöി പുറûുവćു. ൨൫അവരുെടശåതുèൾèു മുĉിൽ

അവർപരിഹാസäരാകുവാൻഅഹേരാൻഅവെരഅനുവദിđതിനാൽ

ജനം െകöഴിõവരായി എćു ക÷ിö് േമാെശ പാളയûിൻെറ

വാതില്èൽനിćുെകാ÷ു: ൨൬ “യേഹാവയുെട പêû് ഉĐവർ

എൻെറഅടുèൽവരെö”എćു പറõു.അേĜാൾ േലവäർഎĭാവരും

അവൻെറ അടുèൽ വćുകൂടി. ൨൭അവൻ അവേരാട്: “നിïൾ

ഓേരാരുûരുംഅവനവൻെറ വാൾഅരയ്è് െകöി പാളയûിൽകൂടി

വാതിൽേതാറും കടć് ഓേരാരുûൻ തൻെറ സേഹാദരെനയും,

സ്േനഹിതെനയുംഅയല്èാരെനയും െകാćുകളയുവിൻഎćിïെന

യിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാവകğിèുćു”എćുപറõു.

൨൮ േമാെശ പറõതുേപാെല േലവäർ െചയ്തു. അćു ഏകേദശം

മൂവായിരം (3,000) േപർ വീണു. ൨൯ “യേഹാവ ഇć് നിïൾè്

അനുåഗഹം നല്േക÷തിന് നിïൾ ഇć് ഓേരാരുûനും സçăം

മകനും സേഹാദരനും വിേരാധമായി യേഹാവയ്è് നിïെള തെć

ഏğിđുെകാടുèുവിൻ” എćു േമാെശ പറõു. ൩൦ പിെĤćാൾ

േമാെശ: “നിïൾഒരു മഹാപാപം െചയ്തിരിèുćു; ഇേĜാൾഞാൻ

യേഹാവയുെടഅടുèൽകയറിെđĭും; നിïളുെട പാപûിനുേവ÷ി

åപായċിûംെചēുവാൻഎനിè് കഴിേõèും”എćുപറõു.
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൩൧അïെന േമാെശയേഹാവയുെടഅടുèൽ മടïിെđć് പറõത്

എെăćാൽ: “അേēാ,ഈജനം മഹാപാതകം െചയ്തു െപാćുെകാ÷്

തïൾè് ഒരു ൈദവെû ഉ÷ാèിയിരിèുćു. ൩൨ എîിലും

അï്അവരുെട പാപംêമിേèണേമ;അെĭîിൽഅï്എഴുതിയ

അേïയുെട പുസ്തകûിൽനിć്എൻെറ േപർ മായിđുകളേയണേമ.“

൩൩ യേഹാവ േമാെശേയാട്: “എേćാട് പാപം െചയ്തവൻെറ േപർ

ഞാൻഎൻെറ പുസ്തകûിൽനിć് മായിđുകളയും. ൩൪ആകയാൽ

നീ േപായി ഞാൻ നിേćാട് അരുളിെđയ്ത േദശേûè് ജനെû

കൂöിെèാ÷് േപാകുക; എൻെറ ദൂതൻ നിൻെറ മുĉിൽ നടèും.

എćാൽ എൻെറ സąർശനദിവസûിൽ ഞാൻ അവരുെട പാപം

അവരുെട േമൽ സąർശിèും” എćു അരുളിെđയ്തു. ൩൫ ഒരു

കാളèുöിെയ ഉ÷ാèുവാൻ ജനംഅഹേരാെന നിർബĆിđതുെകാ÷്

യേഹാവഅവെര ദøിĜിđു.

൩൩അതിനുേശഷം യേഹാവ േമാെശേയാട് ഇåപകാരം കğിđു:

“നീയും മിåസയീമിൽനിć് നീ െകാ÷ുവćജനവും ഇവിെടനിć് യാåത

തുടർć്നിൻെറസăതിè് െകാടുèുെമć്ഞാൻഅåബാഹാമിേനാടും

യിസ്ഹാèിേനാടും യാേèാബിേനാടുംസതäംെചയ്ത േദശേûè്,

൨പാലും േതനും ഒഴുകുć േദശേûè് തെć, േപാകുവിൻ. ഞാൻ

ഒരു ദൂതെനനിനèു മുĉ്അയèും; കനാനäൻ,അേമാരäൻ,ഹിതäൻ,

െപരിസäൻ, ഹിവäൻ, െയബൂസäൻഎćിവെരഞാൻഓടിđുകളയും.

൩ വഴിയിൽവđ് ഞാൻ നിïെള നശിĜിèാതിരിേè÷തിന്

ഞാൻ നിïളുെട നടുവിൽ നടèുകയിĭ; നിïൾ ദുĠാഠäമുĐ

ജനം ആകുćു.” ൪ േദാഷകരമായ ഈ വചനം േകöേĜാൾ ജനം

ദുഃഖിđു; ആരും തൻെറ ആഭരണം ധരിđതുമിĭ. ൫ നിïൾ

ദുĠാഠäമുĐ ജനം ആകുćു; ഞാൻ ഒരു നിമിഷേനരം നിïളുെട

നടുവിൽനടćാൽനിïെളസംഹരിđുകളയും;അതുെകാ÷്ഞാൻ

നിേćാട്എă് െചേēണംഎćറിേയ÷തിന് നീ നിൻെറആഭരണം

നീèിèളയുക എćിïെന യിåസാേയൽ മèേളാട് പറേയണം

എćുയേഹാവ േമാെശേയാട് കğിđിരുćു. ൬അïെന േഹാേരബ്
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പർĔതûിൽ തുടïി യിåസാേയൽ മèൾആഭരണം ധരിđിĭ. ൭

േമാെശ കൂടാരം എടുû് പാളയûിന് പുറû് പാളയûിൽനിć്

ദൂരû് അടിđു; അതിന് സമാഗമനകൂടാരം എćു േപർ ഇöു.

യേഹാവെയ അേനçഷിèുćവെനĭാം പാളയûിന് പുറûുĐ

സമാഗമനകൂടാരûിേലè് െചćു. ൮ േമാെശ കൂടാരûിേലè്

േപാകുേĉാൾ ജനം ഒെèയും എഴുേćĤ് ഒേരാരുûൻ സçăം

കൂടാരവാതില്èൽനിćു. േമാെശകൂടാരûിൽ åപേവശിèുćതുവെര

അവെന േനാèിെèാ÷ിരുćു. ൯ േമാെശ കൂടാരûിൽ

åപേവശിèുേĉാൾ േമഘസ്തംഭം ഇറïി കൂടാരവാതിൽèൽ

നിൽèുകയും യേഹാവ േമാെശേയാട് സംസാരിèുകയും െചയ്തു.

൧൦ കൂടാരവാതിൽèൽ േമഘസ്തംഭം നില്èുćത് കാണുേĉാൾ

ജനïൾ എĭാവരും എഴുേćĤ് ഓേരാരുûൻ അവനവൻെറ

കൂടാരവാതിൽèൽനിć് നമസ്കരിđു. ൧൧ ഒരുവൻ തൻെറ

സ്േനഹിതേനാട് സംസാരിèുćതുേപാെല യേഹാവ േമാെശേയാട്

അഭിമുഖമായി സംസാരിđു. പിെć അവൻ പാളയûിേലè്

മടïിവćു; അവൻെറ ശുåശൂഷèാരനായ നൂൻെറ പുåതനായ

േയാശുവഎćയൗവനèാരൻസമാഗമനകൂടാരം വിöുപിരിയാതിരുćു.

൧൨ േമാെശ യേഹാവേയാട്: “ഈ ജനെû കൂöിെèാ÷് േപാകുക

എćുഅï്എേćാട് കğിđുവേĭാ;എîിലുംആെരഎേćാടുകൂടി

അയയ്èുെമć്അറിയിđുതćിĭ; എćാൽ:ഞാൻനിെćനćായി

അറിõിരിèുćു; എനിè് നിേćാട് കൃപ േതാćിയിരിèുćു

എćു അï് അരുളിെđയ്തിöു÷േĭാ. ൧൩ആകയാൽ എേćാട്

കൃപയുെ÷îിൽ അേïയുെട വഴി എെć അറിയിേèണേമ;

അേïയ്è്എേćാട് കൃപയു÷ാകുവാൻതèവĚംഞാൻഅïെയ

അറിയുമാറാകെö;ഈജാതിഅേïയുെട ജനംഎćുഓർേèണേമ.”

൧൪അതിന് യേഹാവ “എൻെറ സാćിĂäം നിേćാടുകൂെട േപാരും;

ഞാൻ നിനèു സçčത നൽകും” എćു അരുളിെđയ്തു. ൧൫

യേഹാവേയാട്അവൻ: “തിരുസാćിĂäംഎേćാടുകൂെട േപാരുćിĭ

എîിൽഞïെളഇവിെടനിć് പുറെĜടുവിèരുേത. ൧൬എേćാടും
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അേïയുെട ജനേûാടും കൃപ ഉെ÷ć് ഞാൻ എåപകാരം

അറിയും? അï് ഞïേളാടുകൂെട േപാരുćതിനാൽ ഞാനും

അേïയുെട ജനവും ഭൂതലûിലുĐ സകലജാതികളിലുംവđ്

വിേശഷതയുĐവരായിരിèും” എćു പറõു. ൧൭ യേഹാവ

േമാെശേയാട്: “നീ പറõഈവാèുേപാെലഞാൻ െചēും;എനിè്

നിേćാട് കൃപ േതാćിയിരിèുćു;ഞാൻനിെćഅറിõിരിèുćു”

എćുഅരുളിെđയ്തു. ൧൮അേĜാൾഅവൻ: “അേïയുെട േതജĢ്

എനിè് കാണിđു തേരണേമ”എćേപêിđു. ൧൯അതിന് യേഹാവ:

“ഞാൻ എൻെറ മഹിമ ഒെèയും നിൻെറ മുĉിൽ åപദർശിĜിèും.

യേഹാവയുെടനാമെûനിൻെറ മുĉിൽ േഘാഷിèുകയും െചēും;

കൃപ െചēുവാൻ എനിè് മനĢുĐവേനാട് ഞാൻ കൃപ െചēും;

കരുണ കാണിèുവാൻ എനിè് മനĢുĐവന് ഞാൻ കരുണ

കാണിèും”എćരുളിെđയ്തു. ൨൦ “നിനèുഎൻെറ മുഖം കാണുവാൻ

കഴിയുകയിĭ; ഒരു മനുഷäനുംഎെćക÷ുജീവേനാടുകൂടി ഇരിèയിĭ”

എćും അവൻ കğിđു. ൨൧ “ഇതാ, എൻെറ അടുèൽ ഒരു čലം

ഉ÷്; അവിെട ആ പാറേമൽ നീ നില്േèണം. ൨൨എൻെറ േതജĢ്

കടćുേപാകുേĉാൾഞാൻനിെćപാറയുെട ഒരു പിളർĜിൽആèും.

ഞാൻകടćുേപാകുേവാളംഎൻെറൈകെകാ÷് നിെćമറയ്èും. ൨൩

പിെćഎൻെറൈകനീèും; നീഎൻെറ പിൻഭാഗം കാണും; എൻെറ

മുഖംകാണുവാൻസാധäമാവുകയിĭ”എćുംയേഹാവഅരുളിെđയ്തു.

൩൪യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് ഇåപകാരം കğിđു:

“ആദäേûതുേപാെല ര÷ു കğലകൾ െചûിെèാĐുക; നീ

െപാöിđുകളõആദäെûപലകകളിൽ ഉ÷ായിരുćവചനïൾ

ഞാൻ ആ പലകകളിൽ എഴുതും. ൨ നീ രാവിെല തēാറായി

സീനായി പർĔതûിൽ കയറി, പർĔതûിൻെറ മുകളിൽ എൻെറ

സćിധിയിൽ വേരണം. ൩ നിേćാടുകൂെട ആരും കയറരുത്.

പർĔതûിെലïും ആെരയും കാണരുത്. പർĔതûിനരികിൽ

ആടുകേളാ കćുകാലികേളാ േമയുകയും അരുത്.” ൪ അïെന

േമാെശആദäേûതുേപാെല ര÷ു കğലകകൾ െചûി,അതികാലû്
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എഴുേćĤ് യേഹാവതേćാട് കğിđതുേപാെലസീനായി പർĔതûിൽ

കയറി; കğലകകൾ ര÷ും കēിൽ എടുûുെകാ÷ു േപായി.

൫ അേĜാൾ യേഹാവ േമഘûിൽ ഇറïി അവിെട അവൻെറ

അടുèൽനിć് യേഹാവയുെട നാമെû േഘാഷിđു. ൬ യേഹാവ

അവൻെറ മുĉാെക വć് േഘാഷിđത്: “യേഹാവ, യേഹാവയായ

ൈദവം, കരുണയും കൃപയുമുĐവൻ; ദീർഘêമയും മഹാദയയും

വിശçസ്തതയുമുĐവൻ. ൭ആയിരïേളാടു ദയ പാലിèുćവൻ;

അകൃതäവുംഅതിåകമവുംപാപവുംêമിèുćവൻ;കുĤമുĐവെന

െവറുെത വിടാെത പിതാèĈാരുെടഅകൃതäം മèളുെടേമലും മèളുെട

മèളുെടേമലും മൂćാമെûയും നാലാമെûയും തലമുറേയാളം

സąർശിèുćവൻ.” ൮അേĜാൾ േമാെശബĂെĜö്സാġാംഗം വീണ്

നമസ്കരിđു: ൯ “കർûാേവ,അേïè്എേćാട് കൃപയുെ÷îിൽ

കർûാവ് ഞïളുെട മĂäûിൽ നടേèണേമ. ഇത് ദുĠാഠäമുĐ

ജനം ആെണîിലും ഞïളുെട അകൃതäവും പാപവും êമിđ്

ഞïെളഅേïയുെടഅവകാശമാേèണേമ”എćുപറõു. ൧൦

അതിന് യേഹാവഅരുളിെđയ്തത്: “ഞാൻഒരു നിയമം ഉ÷ാèുćു.

ഭൂമിയിെലïും ഒരു ജനതയിലും സംഭവിđിöിĭാû അþുതïൾ

നിൻെറ സർĔജനûിനും മുĉിൽ ഞാൻ െചēും; നീ സഹവാസം

െചയ്തുേപാരുć ജനം ഒെèയും യേഹാവയുെട åപവൃûിെയ

കാണും; ഞാൻ നിേćാട് െചēുവാൻ േപാകുćത് ഭയîരമായ ഒരു

കാരäമാണ്. ൧൧ഇć്ഞാൻനിേćാട് കğിèുćത്സൂêിđുെകാĐുക;

അേമാരäൻ, കനാനäൻ, ഹിതäൻ, െപരിസäൻ, ഹിവäൻ, െയബൂസäൻ

എćിവെരഞാൻനിൻെറ മുĉിൽനിć്ഓടിđുകളയും. ൧൨നീ െചĭുć

േദശûിെല നിവാസികേളാട് നീ ഒരു ഉടĉടി െചēാതിരിèുവാൻ

കരുതിെèാĐുക; അെĭîിൽ അത് നിൻെറ മĂäûിൽ ഒരു

െകണിയായിരിèും. ൧൩ നിïൾ അവരുെട ബലിപീഠïൾ ഇടിđ്

വിåഗഹïെള തകർû്അേശരാåപതിഷ്ഠകൾ െവöിèളയണം. ൧൪

അനäൈദവെûനമസ്കരിèരുത്; യേഹാവയുെട നാമം തീê്ണൻ

എćാകുćു; അവൻ തീê്ണതയുĐ ൈദവം തെć. ൧൫ ആ
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േദശûിെലനിവാസികേളാട് ഉടĉടി െചēരുത്.അവരുെട േദവĈാേരാട്

അവർ പരസംഗം െചയ്തു, അവരുെട േദവĈാർè്ബലി കഴിèുേĉാൾ

നിെć വിളിèുകയും നീ െചćു അവരുെട ബലികൾ തിćുകയും

അരുത്. ൧൬ അവരുെട പുåതിമാരിൽനിć് നിൻെറ പുåതĈാർè്

ഭാരäമാെരഎടുèരുത്.അവരുെട പുåതിമാർ തïളുെട േദവĈാേരാട്

പരസംഗം െചēുേĉാൾ നിൻെറ പുåതĈാെരെèാ÷് അവരുെട

േദവĈാേരാട് പരസംഗം െചēുവാൻ ഇടവരരുത്. ൧൭ േദവĈാെര

വാർûു÷ാèരുത്. ൧൮ പുളിĜിĭാû അĜûിൻെറ ഉĀവം

നീ ആചരിേèണം. ഞാൻ നിേćാട് കğിđതുേപാെല ആബീബ്

മാസûിൽ നിċയിđ സമയû് ഏഴു ദിവസം പുളിĜിĭാû

അĜം തിേćണം; ആബീബ് മാസûിലാണേĭാ നീ മിåസയീമിൽ

നിć് പുറെĜöുേപാćത്. ൧൯ “ആദäം ജനിèുćെതĭാം നിൻെറ

ആടുകളുെടയുംകćുകാലികളുെടയുംകൂöûിൽകടിõൂലായആൺ

എĭാംഎനിèുĐത്ആകുćു. ൨൦എćാൽകഴുതയുെടകടിõൂലിെന

ആöിൻകുöിെയെèാ÷്വീ÷ുെകാേĐണം.വീ÷ുെകാĐുćിെĭîിൽ

അതിൻെറകഴുû് ഒടിđുകളേയണം.നിൻെറപുåതĈാരിൽആദäജാതെര

എĭാം വീ÷ുെകാേĐണം. െവറുംൈകേയാെട നിïൾ എൻെറ

മുĉാെകവരരുത്. ൨൧ “ആറു ദിവസം േവല െചേēണം;ഏഴാം ദിവസം

സçčമായിരിേèണം; ഉഴവുകാലേമാ െകായ്ûുകാലേമാആയാലും

സçčമായിരിേèണം. ൨൨ “േഗാതĉുെകായ്ûിെല ആദäഫലം

െകാ÷ു വാേരാĀവവും ആ÷വസാനം കായ്കനിെĜരുനാളും നീ

ആചരിേèണം. ൨൩വർഷûിൽമൂćു åപാവശäം പുരുഷĈാെരĭാവരും

യിåസാേയലിൻെറൈദവമായി യേഹാവയായകർûാവിൻെറ മുĉാെക

വേരണം. ൨൪ഞാൻജനതകെളനിൻെറ മുĉിൽനിć്ഓടിđുകളõ്

നിൻെറ അതിർûികൾ വിശാലമാèും; നീ വർഷûിൽ മൂćു

åപാവശäം നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട സćിധിയിേലè്

കയറിേĜാകുേĉാൾ ഒരു മനുഷäനും നിൻെറ േദശം േമാഹിèുകയിĭ.

൨൫ “എനിèുĐയാഗരéംപുളിĜുĐഅĜേûാടുകൂടിഅർĜിèരുത്.

െപസഹെപരുനാളിെല യാഗം åപഭാതകാലംവെര വേđèരുത്. ൨൬
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നിൻെറ നിലûിെലആദäവിളവിെěആദäഫലം നിൻെറൈദവമായ

യേഹാവയുെടആലയûിൽ െകാ÷ുവേരണം. േകാലാöിൻകുöിെയ

അതിൻെറ തĐയുെട പാലിൽ പാകം െചēരുത്.“ ൨൭ യേഹാവ

പിെćയും േമാെശേയാട്: “ഈ വചനïൾഎഴുതിെèാĐുക; ഈ

വചനïൾ ആധാരമാèി ഞാൻ നിേćാടും യിåസാേയലിേനാടും

നിയമം െചയ്തിരിèുćു”എćുഅരുളിെđയ്തു. ൨൮അവൻഅവിെട

ഭêണം കഴിèാെതയും െവĐം കുടിèാെതയും നാğത് പകലും

നാğത് രാവും യേഹാവേയാടുകൂടി ആയിരുćു; യേഹാവ പûു

കğനയായ നിയമûിൻെറ വചനïൾപലകയിൽഎഴുതിെèാടുûു.

൨൯ േമാെശസാêäûിെěപലകകൾര÷ുംകēിൽപിടിđുെകാ÷്

സീനായിപർĔതûിൽനിć് ഇറïുേĉാൾ, യേഹാവ തേćാട്

സംസാരിđതിനാൽ തൻെറ മുഖûിൻെറ തçè് åപകാശിđു എćു

അവൻഅറിõിĭ. ൩൦അഹേരാനും യിåസാേയൽമèൾഎĭാവരും

േമാെശെയ േനാèിയേĜാൾ അവൻെറ മുഖûിൻെറ തçè്

åപകാശിèുćത് ക÷ു;അതുെകാ÷്അവർഅവൻെറഅടുèൽ

െചĭുവാൻ ഭയെĜöു. ൩൧ േമാെശ അവെര വിളിđു; അേĜാൾ

അഹേരാനുംസഭയിെല åപമാണികൾഎĭാവരുംഅവൻെറഅടുèൽ

മടïിവćു; േമാെശഅവേരാട് സംസാരിđു. ൩൨അതിൻെറേശഷം

യിåസാേയൽ മèൾ എĭാവരും അവൻെറ അടുèൽ െചćു.

സീനായിപർĔതûിൽവđ് യേഹാവ തേćാട് അരുളിെđയ്തസകലവും

അവൻഅവേരാട്ആñാപിđു. ൩൩ േമാെശഅവേരാട് സംസാരിđു

കഴിõേĜാൾഅവൻതൻെറ മുഖû് ഒരു മൂടുപടം ഇöു. ൩൪ േമാെശ

യേഹാവേയാട്സംസാരിേè÷തിന് യേഹാവയുെടസćിധാനûിൽ

åപേവശിèുേĉാൾ പുറû് വരുേവാളം മൂടുപടം നീèിയിരിèും;

തേćാട് കğിđത് അവൻ പുറûുവć് യിåസാേയൽ മèേളാട്

പറയും. ൩൫യിåസാേയൽ മèൾ േമാെശയുെട മുഖûിൻെറ തçè്

åപകാശിèുćതായി ക÷ു. അതുെകാ÷് േമാെശ യേഹാവേയാടു

സംസാരിേè÷തിന് അകû് åപേവശിèുćതുവെരഅവൻ മൂടുപടം

തൻെറ മുഖû് ഇöിരുćു.
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൩൫അതിനുേശഷം േമാെശ യിåസാേയൽ മèളുെട സംഘെû

വിളിđുകൂöിഅവേരാട് പറõത്: “നിïൾ åപമാണിèുവാൻയേഹാവ

കğിđ വചനïൾഇവയാണ്: ൨ആറു ദിവസം േവല െചേēണം;ഏഴാം

ദിവസംനിïൾè്വിശുĂമായിയേഹാവയുെട മഹാസçčതയുĐ

ശĒû് ആയിരിേèണം; അćു േവല െചēുćവൻ എĭാം

മരണശിê അനുഭവിേèണം. ൩ ശĒû് നാളിൽ നിïളുെട

വാസčലïളിൽഎïും തീ കûിèരുത്.” ൪ േമാെശപിെćയും

യിåസാേയൽ മèളുെട സർĔസഭേയാടും പറõത്: “യേഹാവ

ഇåപകാരം കğിđു: ൫ നിïളുെട ഇടയിൽനിć് യേഹാവയ്è്

ഒരു വഴിപാട് എടുèുവിൻ. നĭ മനĢുĐവെനĭാം യേഹാവയ്è്

വഴിപാട് െകാ÷ുവേരണം. ൬ െപാć്, െവĐി, താåമം, നീലനൂൽ,

ധൂåമനൂൽ, ചുവĜുനൂൽ, പõിനൂൽ, േകാലാöുേരാമം, ൭ ചുവĜിđ

ആöുെകാĤേăാൽ, തഹശുേതാൽ, ഖദിരമരം, ൮ വിളèിന് എĚ,

അഭിേഷകൈതലûിനും പരിമളധൂപûിനും സുഗĆവർĖം, ൯

േഗാേമദകèĭ്, ഏേഫാദിനും പതèûിനും പതിേè÷കĭ് എćിവ

തെć. ൧൦ നിïളിൽ ñാനികളായ എĭാവരും വć് യേഹാവ

കğിđിരിèുćത്എĭാം ഉ÷ാേèണം. ൧൧തിരുനിവാസം,അതിൻെറ

മൂടുവിരി, പുറമൂടി, െകാളുûുകൾ, പലകകൾ, അăാഴïൾ, ൧൨

തൂണുകൾ, ചുവടുകൾ, െപöകം,അതിൻെറത÷ുകൾ,കൃപാസനം,

മറയുെട തിരĠീല, ൧൩ േമശ,അതിൻെറ ത÷ുകൾ, ഉപകരണïൾ

ഒെèയും, കാഴ്ചയĜം, ൧൪ െവളിđûിന് നിലവിളè്, അതിൻെറ

ഉപകരണïൾ,അതിൻെറ ദീപïൾ, വിളèിന് എĚ, ൧൫ധൂപപീഠം,

അതിൻെറ ത÷ുകൾ, അഭിേഷകൈതലം, സുഗĆധൂപവർĖം,

തിരുനിവാസûിേലèുĐ åപേവശന വാതിലിൻെറ മറĠീല, ൧൬

േഹാമയാഗപീഠം, അതിൻെറ താåമജാലം, ത÷ുകൾ, അതിൻെറ

ഉപകരണïെളĭാം, െതാöി,അതിൻെറകാൽ, ൧൭ åപാകാരûിൻെറ

മറĠീലകൾ,അതിൻെറതൂണുകൾ,ചുവടുകൾ, åപാകാരവാതിലിെě

മറ, ൧൮ തിരുനിവാസûിൻെറ കുĤികൾ, åപാകാരûിൻെറ

കുĤികൾ, അവയുെട കയറുകൾ, ൧൯വിശുĂമąിരûിൽ ശുåശൂഷ
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െചēുവാൻ വിേശഷവസ്åതïൾ, പുേരാഹിതശുåശൂഷയ്èായി

അഹേരാൻെറ വിശുĂവസ്åതം, പുേരാഹിതശുåശൂഷയ്èായി

അവൻെറപുåതĈാരുെട വസ്åതïൾഎćിവതെć.” ൨൦അേĜാൾ

യിåസാേയൽ മèളുെട സർĔസഭയും േമാെശയുെട അടുèൽനിć്

പുറെĜöു. ൨൧ ഹൃദയûിൽ ഉĀാഹവും മനĢിൽ താത്പരäവും

േതാćിയവർ എĭാം സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ åപവൃûിയ്èും

അതിൻെറ സകലശുåശൂഷയ്èും വിശുĂവസ്åതïൾèും േവ÷ി

യേഹാവയ്è് വഴിപാട് െകാ÷ുവćു. ൨൨പുരുഷĈാരുംസ്åതീകളുമായി

ഔദാരäമനĢുĐവർ എĭാവരും യേഹാവയ്è് െപാൻവഴിപാട്

െകാടുèുവാൻ നിċയിđവെരĭാം വള, കുണുè്, േമാതിരം, മാല

മുതലായസകലവിധ െപാćാഭരണïളും െകാ÷ുവćു. ൨൩നീലനൂൽ,

ധൂåമനൂൽ, ചുവĜുനൂൽ, പõിനൂൽ, േകാലാöുേരാമം, ചുവĜിđ

ആöുെകാĤേăാൽ, തഹശൂേതാൽഎćിവൈകവശമുĐവർഅത്

െകാ÷ു വćു. ൨൪ െവĐിയും താåമവും വഴിപാടുെകാടുèുവാൻ

നിċയിđവെരĭാംയേഹാവയ്è്വഴിപാട് െകാ÷ുവćു.ശുåശൂഷയിെല

എĭാപണിèുമായി ഖദിരമരംൈകവശമുĐവൻഅതുെകാ÷ുവćു.

൨൫ സാമർüäമുĐ സ്åതീകൾ എĭാം തïളുെട ൈകെകാ÷്

െനയ്െതടുû നീലനൂലും ധൂåമനൂലും ചുവĜുനൂലും പõിനൂലും

െകാ÷ുവćു. ൨൬ഹൃദയûിൽഉĀാഹം േതാćിയസാമർüäമുĐ

സ്åതീകൾ എĭാം േകാലാöുേരാമം െകാ÷ു നൂലു÷ാèി. ൨൭

åപമാണികൾ ഏേഫാദിനും പതèûിനും പതിേè÷ കĭുകളും

േഗാേമദകèĭുകളും ൨൮ െവളിđûിനും അഭിേഷകൈതലûിനും

സുഗĆധൂപûിനുമായി പരിമളവർĖവുംഎĚയും െകാ÷ുവćു.

൨൯ േമാെശമുഖാăരം യേഹാവ കğിđ സകലåപവൃûിèുമായി

െകാ÷ുവരുവാൻ യിåസാേയൽ മèളിൽ ഔദാരäമനĢുĐ

സകലപുരുഷĈാരും സ്åതീകളും യേഹാവയ്è് സçേമധാദാനം

െകാ÷ുവćു. ൩൦എćാൽ േമാെശയിåസാേയൽ മèേളാട് പറõത്:

“േനാèുവിൻ; യേഹാവ െയഹൂദാേഗാåതûിൽ ഹൂരിൻെറ മകനായ

ഊരിയുെട മകൻ െബസേലലിെന േപരുെചാĭി വിളിđിരിèുćു.
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൩൧ യേഹാവ ദിവäാÿാവിനാൽ അവെന ñാനവും ബുĂിയും

അറിവും സകലവിധ സാമർüäവുംെകാ÷് നിറđിരിèുćു. ൩൨

കൗശലĜണികൾസîğിđ് ഉ÷ാèുവാനും െപാć്, െവĐി, താåമം

എćിവെകാ÷് പണി െചēുവാനും ൩൩ രýം െവöി പതിèുവാനും

മരûിൽ െകാûുപണിയായ സകലവിധ കൗശലĜണികളും

െചēുവാനുംഞാൻഅവെനവിളിđിരിèുćു. ൩൪അവൻെറ മനĢിലും

ദാൻേഗാåതûിൽഅഹീസാമാèിെě മകനായ ഒെഹാലിയാബിെě

മനĢിലും മĤുĐവെര പഠിĜിèുവാൻയേഹാവ േതാćിđിരിèുćു.

൩൫െകാûുപണിèാരെěയുംകൗശലĜണിèാരെěയും നീലനൂൽ,

ധൂåമനൂൽ, ചുവĜുനൂൽ, പõിനൂൽഎćിവെകാ÷് പണിെചēുć

തēൽèാരെěയും െനയ്ûുകാരെěയും ഏതുതരം ശിğേവല

െചēുćവരുെടയുംകൗശലĜണികൾസîğിđ് ഉ÷ാèുćവരുെടയും

സകലവിധåപവൃûിയും െചēുവാൻ യേഹാവ അവെര മനĢിൽ

ñാനംെകാ÷് നിറđിരിèുćു.

൩൬െബസേലലും, ഒെഹാലിയാബും, യേഹാവ ñാനവും

ബുĂിയും നല്കിയ സകലñാനികളും, വിശുĂമąിരûിെല

ശുåശൂഷയ്è് യേഹാവ കğിđതുേപാെല സകലåപവൃûികളും

െചേēണം. ൨ അïെന േമാെശ െബസേലലിെനയും

ഒെഹാലിയാബിെനയും യേഹാവ മനĢിൽñാനം നല്കിയിരുć

എĭാവെരയും åപവൃûിയിൽ േചരുവാൻ മനĢിൽ ഉĀാഹം േതാćിയ

എĭാവെരയും വിളിđുവരുûി. ൩വിശുĂമąിരûിെലശുåശൂഷയുെട

åപവൃûി െചēുവാൻ യിåസാേയൽ മèൾ െകാ÷ുവć വഴിപാട്

ഒെèയും അവർ േമാെശയുെട പèൽനിć് വാïി; എćാൽ

അവർ പിെćയും രാവിെലേതാറും സçേമധാദാനïൾ അവൻെറ

അടുèൽെകാ÷ുവćു. ൪അേĜാൾവിശുĂമąിരûിൻെറ പണിയിൽ

ഏർെĜöിരുćñാനികൾഎĭാവരുംഅവർ െചയ്തുെകാ÷ിരുć

പണി നിർûി വć് േമാെശേയാട്: ൫ “യേഹാവ െചēുവാൻ കğിđ

ശുåശൂഷയ്è് േവ÷തിലധികമായി ജനം െകാ÷ുവരുćു” എćു

പറõു. ൬അതിന് േമാെശ: “പുരുഷĈാരാകെö സ്åതീകളാകെö
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വിശുĂമąിരûിൻെറ ശുåശൂഷയുെട ആവശäûിന് ഇനി വഴിപാട്

െകാ÷ുവേര÷” എćു കğിđു; അവർ അത് പാളയûിൽ

åപസിĂമാèി. അïെന ജനം െകാ÷ുവരുćത് നിർûിവđു.

൭ െകാ÷ുവć സാമാനïൾ സകല åപവൃûിയും െചēുവാൻ

േവ÷ുേവാളവുംഅധികവും ഉ÷ായിരുćു. ൮പണി െചēുćവരിൽ

ñാനികളായ എĭാവരും പõിനൂൽ, ധൂåമനൂൽ, ചുവĜുനൂൽ

എćിവെകാ÷ുĐപûു മൂടുശീലെകാ÷് തിരുനിവാസം ഉ÷ാèി;

െനയ്ûുകാരൻെറ ചിåതĜണിയായ െകരൂബുകൾ മൂടുശീലകളിൽ

ഉ÷ാèിയിരുćു. ൯ഓേരാ മൂടുശീലയ്èും ഇരുപെûö് മുഴം നീളവും

നാലു മുഴം വീതിയും ഉ÷ായിരുćു; എĭാ മൂടുശീലകൾèും ഒേര

അളവ്ആയിരുćു. ൧൦അòു മൂടുശീലകൾ ഒേćാെടാć് ബĆിĜിđു;

മെĤഅòു മൂടുശീലകളും ഒേćാെടാć്ബĆിĜിđു. ൧൧അïെന

ബĆിĜിđു÷ാèിയ ഒćാമെûവിരിയുെടഅĤûുĐ മൂടുശീലയുെട

വിളുĉിൽനീലനൂൽെകാ÷് കĚികൾഉ÷ാèി; ര÷ാമെûവിരിയുെട

അĤûുĐ മൂടുശീലയുെട വിളുĉിലുംഅïെനതെć ഉ÷ാèി. ൧൨

ഒരു മൂടുശീലയിൽഅĉത് കĚികൾ ഉ÷ാèി; ര÷ാമെûവിരിയുെട

പുറെû മൂടുശീലയുെട വിളുĉിലും അĉത് കĚികൾ ഉ÷ാèി;

കĚികൾ േനർèുേനെരആയിരുćു. ൧൩അവൻ െപാćുെകാ÷്

അĉത് െകാളുûുകളും ഉ÷ാèി; െകാളുûുെകാ÷് മൂടുശീലകൾ

ഒേćാെടാć്ബĆിĜിđു;അïെനതിരുനിവാസം ഒćായി തീർćു.

൧൪തിരുനിവാസûിേĈൽ മൂടുവിരിയായി േകാലാöുേരാമംെകാ÷ുĐ

മൂടുശീലകൾ ഉ÷ാèി, പതിെനാć് മൂടുശീലകൾ ഉ÷ാèി. ൧൫

ഓേരാ മൂടുശീലയ്èും മുĜതു മുഴം നീളവും നാലു മുഴം വീതിയും

ഉ÷ായിരുćു; മൂടുശീല പതിെനാćിćും ഒേര അളവ് ആയിരുćു.

൧൬അവൻ അòു മൂടുശീല ഒćായും ആറു മൂടുശീല ഒćായും

ബĆിĜിđു. ൧൭ഇïെനബĆിĜിđു÷ാèിയഒćാമെûവിരിയുെട

അĤûുĐമൂടുശീലയുെട വിളുĉിൽഅĉത് കĚികളും ര÷ാമെû

വിരിയുെടഅĤûുĐ മൂടുശീലയുെട വിളുĉിൽഅĉത് കĚികളും

ഉ÷ാèി. ൧൮കൂടാരം ഒćായിരിേè÷തിന്അത്ബĆിĜിèുവാൻ
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താåമംെകാ÷് അĉത് െകാളുûുകളും ഉ÷ാèി. ൧൯ ചുവĜിđ

ആöുെകാĤേăാൽെകാ÷് കൂടാരûിന് ഒരു പുറമൂടിയുംഅതിൻെറ

മീെത തഹശുേതാൽെകാ÷് ഒരു പുറമൂടിയും അവൻ ഉ÷ാèി. ൨൦

ഖദിരമരംെകാ÷് തിരുനിവാസûിന് േനെര നില്èുć പലകകളും

ഉ÷ാèി. ൨൧ഓേരാ പലകയ്èും പûുമുഴം നീളവും ഒćര മുഴം

വീതിയും ഉ÷ായിരുćു. ൨൨ഓേരാപലകയ്èുംതĊിൽേചർćിരിèുć

ര÷ു കുടുമകൾ ഉ÷ായിരുćു; ഇïെന തിരുനിവാസûിൻെറ

എĭാ പലകയ്èും ഉ÷ാèി. ൨൩അവൻ തിരുനിവാസûിനായി

െതèുവശേûè് ഇരുപതു പലക ഉ÷ാèി. ൨൪ ഒരു പലകയുെട

അടിയിൽ ര÷ു കുടുമയ്è് ര÷ു ചുവടും മെĤാരു പലകയുെടഅടിയിൽ

ര÷ുകുടുമയ്è് ര÷ു ചുവടും ഇïെനഇരുപതു പലകകളുെടയും

അടിയിൽ െവĐിെകാ÷് നാğത് ചുവടുകൾഅവൻ ഉ÷ാèി. ൨൫

തിരുനിവാസûിൻെറ മറുപുറû് വടèുവശേûèും ഇരുപതു

പലകകൾ ഉ÷ാèി. ൨൬ ഒരു പലകയുെട അടിയിൽ ര÷ു ചുവടും

മെĤാരു പലകയുെടഅടിയിൽ ര÷ുചുവടും ഇïെനഅവയ്è് നാğത്

െവĐിđുവടുകൾ ഉ÷ാèി. ൨൭തിരുനിവാസûിൻെറ പടിõാെറ

വശേûè്ആറു പലകകൾ ഉ÷ാèി. ൨൮തിരുനിവാസûിൻെറ

ഇരുവശûുമുĐ േകാണുകൾè്ഈര÷ു പലകകൾ ഉ÷ാèി. ൨൯

അവതാെഴ ര÷ായും േമലĤû് ഒćാമെûവളയംവെരതĊിൽ േചർć്

ഒĤയായും ഇരുćു. ര÷ു മൂലയിലുĐ ര÷ിനും അïെന െചയ്തു.

൩൦ ഇïെന എö് പലകകളും ഓേരാ പലകയുെട അടിയിൽ ര÷ു

ചുവട് വീതം പതിനാറു െവĐിđുവടുകളും ഉ÷ായിരുćു. ൩൧അവൻ

ഖദിരമരംെകാ÷്അăാഴïളും ഉ÷ാèി; തിരുനിവാസûിൻെറ ഒരു

വശെûപലകയ്è്അòുഅăാഴïൾ; ൩൨തിരുനിവാസûിൻെറ

മറുവശെûപലകയ്è്അòുഅăാഴïൾ;തിരുനിവാസûിൻെറ

പടിõാെറ ഭാഗû്പിൻവശെûപലകയ്è്അòുഅăാഴïൾ.

൩൩ നടുവിലെû അăാഴം പലകയുെട ഒû നടുവിൽ ഒരു

അĤûുനിć് മെĤ അĤംവെര െചĭുവാൻ തèവĚം ഉ÷ാèി.

൩൪പലകകൾെപാćുെകാ÷് െപാതിõു;അăാഴം ഇടുവാനുĐ
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അവയുെട വളയïൾ െപാćുെകാ÷് ഉ÷ാèി, അăാഴം

െപാćുെകാ÷് െപാതിõു. ൩൫നീലനൂൽ, ധൂåമനൂൽ, ചുവĜുനൂൽ,

പõിനൂൽ എćിവെകാ÷് അവൻ ഒരു തിരĠീലയും ഉ÷ാèി:

െനയ്ûുകാരൻെറചിåതĜണിയായെകരൂബുകൾഅവയിൽഉĐതായി

അതിെന ഉ÷ാèി. ൩൬അതിന് ഖദിരമരംെകാ÷് നാലു തൂണുകളും

ഉ÷ാèി, െപാćുെകാ÷് െപാതിõു;അവയുെട െകാളുûുകൾ

െപാćുെകാ÷്ആയിരുćു;അവയ്è് െവĐിെകാ÷് നാലു ചുവടുകൾ

വാർĜിđു. ൩൭ കൂടാരûിൻെറ വാതിലിന് നീലനൂൽ, ധൂåമനൂൽ,

ചുവĜുനൂൽ, പõിനൂൽ എćിവെകാ÷് ചിåതûēൽèാരെě

പണിയുĐഒരു മറĠീലയും ൩൮അതിന്അòുതൂണുകളുംഅവയ്è്

െകാളുûും ഉ÷ാèി; അവയുെട കുമിഴുകളും േമൽചുĤുപടികളും

െപാćുെകാ÷് െപാതിõു; എćാൽ അവയുെട ചുവട് അòും

താåമംെകാ÷്ആയിരുćു.

൩൭െബസേലൽ ഖദിരമരംെകാ÷് െപöകം ഉ÷ാèി. അതിന്

ര÷രമുഴം നീളവും ഒćര മുഴം വീതിയും ഒćര മുഴം ഉയരവും

ഉ÷ായിരുćു. ൨ അതിൻെറ അകവും പുറവും െപാćുെകാ÷്

െപാതിõു,അതിന് ചുĤും െപാćുെകാ÷് ഒരു വè് ഉ÷ാèി. ൩

അതിൻെറനാലു കാലിനും ഇĜുറû് ര÷ു വളയïൾഅĜുറû് ര÷ു

വളയïൾ ഇïെന നാലു െപാൻവളയïൾ വാർĜിđു. ൪അവൻ

ഖദിരമരംെകാ÷് ത÷ുകൾ ഉ÷ാèി െപാćുെകാ÷് െപാതിõു. ൫

െപöകംചുമേè÷തിന്ആത÷് െപöകûിൻെറപാർശçïളിലുĐ

വളയïളിൽ െചലുûി. ൬അവൻതîംെകാ÷് കൃപാസനം ഉ÷ാèി;

അതിന് ര÷രമുഴംനീളവും ഒćരമുഴംവീതിയും ഉ÷ായിരുćു. ൭അവൻ

െപാćുെകാ÷് ര÷ു െകരൂബുകെള ഉ÷ാèികൃപാസനûിെě ര÷ു

അĤûും അവെയ അടിĜുപണിയായി ഉ÷ാèി. ൮ ഒരു െകരൂബ്

ഒരുഅĤûും മെĤ െകരൂബ് മെĤഅĤûും ഇïെന െകരൂബുകെള

കൃപാസനûിെě ര÷ുഅĤûുംഅതിൽനിć് തെćഉĐവയായി

ഉ÷ാèി. ൯െകരൂബുകൾ മുകളിേലè് ചിറക് വിടർûിചിറകുെകാ÷്

കൃപാസനെûമൂടുകയും തĊിൽഅഭിമുഖമായിരിèുകയും െചയ്തു;
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െകരൂബുകളുെട മുഖം കൃപാസനûിന് േനെര ആയിരുćു. ൧൦

അവൻഖദിരമരംെകാ÷് േമശ ഉ÷ാèി.അതിന് ര÷ു മുഴം നീളവും

ഒരു മുഴം വീതിയും ഒćര മുഴം ഉയരവും ഉ÷ായിരുćു. ൧൧അത്

തîംെകാ÷് െപാതിõ്ചുĤും െപാćുെകാ÷് ഒരു വè് ഉ÷ാèി.

൧൨അതിന് ചുĤും നാലു വിരൽ വീതിയുĐ ഒരു ചöവും ഉ÷ാèി.

ചöûിന് ചുĤും െപാćുെകാ÷് ഒരു വè് ഉ÷ാèി. ൧൩അതിന്

നാലു െപാൻവളയം വാർû് നാലു കാലിെěയുംഓേരാ പാർശçûിൽ

തറđു. ൧൪ േമശ ചുമേè÷തിന് ത÷ുകൾ ഇടുവാൻ വളയïൾ

ചöേûാട് േചർćിരുćു. ൧൫ േമശ ചുമേè÷തിനുĐ ത÷ുകൾ

ഖദിരമരംെകാ÷് ഉ÷ാèി െപാćുെകാ÷് െപാതിõു. ൧൬

േമശേമലുĐ ഉപകരണïളായതളികകളും കര÷ികളും കി÷ികളും

പകരുവാൻ ഉപേയാഗിèുćകുടïളും തîംെകാ÷് ഉ÷ാèി. ൧൭

അവൻതîംെകാ÷് നിലവിളè് ഉ÷ാèി; വിളè്അടിĜുപണിയായി

ഉ÷ാèി; അതിൻെറ ചുവടും ത÷ും പുഷ്പപുടïളും െമാöുകളും

പൂèളുംഅതിൽനിć് തെćആയിരുćു. ൧൮നിലവിളèിെě ഒരു

വശûുനിć് മൂćുശാഖകൾ,അതിൻെറ മെĤവശû്നിćും മൂćു

ശാഖകൾ, ഇïെന ആറു ശാഖകൾ അതിൻെറ വശïളിൽനിć്

പുറെĜöു. ൧൯ ഒരു ശാഖയിൽ ഓേരാ െമാöും ഓേരാ പൂവുമായി

ബദാംപൂേപാെല മൂćു പുഷ്പപുടവും മെĤാരു ശാഖയിൽഓേരാ െമാöും

ഓേരാ പൂവുമായിബദാംപൂേപാെല മൂćു പുഷ്പപുടïളും ഇïെന

നിലവിളèിൽനിć് പുറെĜöആറു ശാഖകളിലും ഉ÷ായിരുćു. ൨൦

വിളèുത÷ിൽ െമാöുകളും പൂèളുമായി ബദാംപൂേപാെല നാലു

പുഷ്പപുടïളും ഉ÷ായിരുćു. ൨൧അതിൽനിćുĐര÷ുശാഖയ്è്

കീെഴ ഒരു െമാöും,അതിൽനിćുĐമെĤ ര÷ുശാഖയ്è് കീെഴ ഒരു

െമാöും,അതിൽനിćുĐ േശഷം ര÷ുശാഖയ്è് കീെഴ ഒരു െമാöും,

ഇïെനഅതിൽനിć് പുറെĜടുćആറുശാഖകളിലും ഉ÷ായിരുćു.

൨൨ െമാöുകളും ശാഖകളും അതിൽനിć് തെć ആയിരുćു; അത്

മുഴുവനും തîംെകാ÷ുĐഒĤഅടിĜുപണിയായിരുćു. ൨൩അവൻ

അതിൻെറഏഴു ദീപïളുംഅതിൻെറചവണകളുംകരിăിരിĜാåതïളും
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തîംെകാ÷് ഉ÷ാèി. ൨൪ ഒരു താലăു തîംെകാ÷് അവൻ

അതുംഅതിൻെറ ഉപകരണïെളാെèയും ഉ÷ാèി. ൨൫അവൻ

ഖദിരമരംെകാ÷് ധൂപപീഠം ഉ÷ാèി; അത് ഒരു മുഴം നീളവും ഒരു

മുഴം വീതിയും ഇïെന സമചതുരം ആയിരുćു. അതിന് ഉയരം

ര÷ു മുഴംആയിരുćു.അതിൻെറ െകാĉുകൾഅതിൽനിć് തെć

ആയിരുćു. ൨൬അവൻഅതുംഅതിൻെറ േമğലകയുംഅതിൻെറ

പാർശçïളും െകാĉുകളും തîംെകാ÷് െപാതിõു;അതിന് ചുĤും

െപാćുെകാ÷് ഒരു വè് ഉ÷ാèി. ൨൭അത് ചുമേè÷തിന് ത÷്

െചലുûുവാൻ വèിന് കീെഴ ര÷ു പാർശçûിലുĐഓേരാ േകാണിലും

ഓേരാ െപാൻവളയം ഉ÷ാèി. ൨൮ ഖദിരമരംെകാ÷് ത÷ുകളും

ഉ÷ാèി െപാćുെകാ÷് െപാതിõു. ൨൯അവൻ വിശുĂമായ

അഭിേഷകൈതലവും നĭ സുഗĆമുĐ നിർĊല ധൂപവർĖവും

ൈതലèാരൻെറ വിദäåപകാരം ഉ÷ാèി.

൩൮അവൻ ഖദിരമരംെകാ÷് േഹാമയാഗപീഠം ഉ÷ാèി; അത്

അòു മുഴം നീളവുംഅòു മുഴം വീതിയും ഉĐസമചതുരമായിരുćു.

അതിൻെറ ഉയരം മൂćു മുഴം ആയിരുćു. ൨ അതിൻെറ നാലു

േകാണിലും നാലു െകാĉ് ഉ÷ാèി; െകാĉുകൾ അതിൽനിć്

തെć ആയിരുćു. താåമംെകാ÷് അത് െപാതിõു. ൩ ചöി,

ചöുകം, കലശം, മുൾെകാളുû്, തീèലശം ഇïെന പീഠûിൻെറ

ഉപകരണïെളാെèയും ഉ÷ാèി;അതിൻെറ ഉപകരണïൾഎĭാം

താåമംെകാ÷് ഉ÷ാèി. ൪അവൻ യാഗപീഠûിന് വലĜണിയായ

ഒരു താåമജാലം ഉ÷ാèി;അത് താെഴഅതിൻെറ ചുĤുപടിè് കീെഴ

അതിൻെറ പകുതിേയാളം എûി. ൫ താåമജാലûിൻെറ നാലു

അĤûിനും ത÷് ഇടുവാൻനാലു വളയം വാർûു. ൬ഖദിരമരംെകാ÷്

ത÷ുകൾ ഉ÷ാèി താåമംെകാ÷് െപാതിõു. ൭ യാഗപീഠം

ചുമേè÷തിന് അതിൻെറ പാർശçïളിലുĐ വളയïളിൽ ആ

ത÷ുകൾകടûി;യാഗപീഠംപലകെകാ÷് െപാĐയായി ഉ÷ാèി.

൮ സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ വാതില്èൽ േസവ െചയ്തുവć

സ്åതീകളുെട ദർĜണïൾ െകാ÷ു അവൻ താåമെûാöിയും
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അതിൻെറതാåമèാലും ഉ÷ാèി. ൯അവൻ åപാകാരവും ഉ÷ാèി;

െതèുവശെû åപാകാരûിന് പിരിđ പõിനൂൽ െകാ÷ുĐ

നൂറ് മുഴം മറĠീല ഉ÷ായിരുćു. ൧൦അതിന് ഇരുപതു തൂണുകളും

തൂണുകൾè് ഇരുപതു താåമđുവടും ഉ÷ായിരുćു. തൂണുകളുെട

െകാളുûും േമൽചുĤുപടിയും െവĐിആയിരുćു. ൧൧വടèുവശû്

നൂറ് മുഴം മറĠീലയും അതിന് ഇരുപതു തൂണും തൂണുകൾè്

ഇരുപതു താåമđുവടും ഉ÷ായിരുćു; തൂണുകളുെട െകാളുûും

േമൽചുĤുപടിയും െവĐിആയിരുćു. ൧൨പടിõാറുവശû്അĉത്

മുഴം മറĠീലയുംഅതിന് പûുതൂണുംതൂണുകൾè്പûുചുവടും

ഉ÷ായിരുćു; തൂണുകളുെട െകാളുûും േമൽചുĤുപടിയും െവĐി

ആയിരുćു. ൧൩കിഴèുവശû് മറĠീലഅĉത് മുഴംആയിരുćു.

൧൪ വാതിലിൻെറ ഒരു വശû് മറĠീല പതിനòു മുഴവും അതിന്

മൂćു തൂണും അവയ്è് മൂćു ചുവടുകളും ഉ÷ായിരുćു. ൧൫

മെĤവശûും അïെന തെć; ഇïെന åപാകാരവാതിലിെě

ഇĜുറûുംഅĜുറûുംപതിനòു മുഴം മറĠീലയുംഅവയ്è് മൂćു

തൂണുകളും തൂണുകൾè് മൂćു ചുവടും ഉ÷ായിരുćു. ൧൬ചുĤും

åപാകാരûിൻെറ മറĠീല ഒെèയും പിരിđ പõിനൂൽെകാ÷്

ആയിരുćു. ൧൭തൂണുകൾèുĐചുവട് താåമംെകാ÷ും തൂണുകളുെട

െകാളുûും േമൽചുĤുപടിയും െവĐിെകാ÷ും കുമിഴുകൾ

െവĐിെപാതിõവയും åപാകാരûിൻെറ തൂണുകൾ ഒെèയും

െവĐിെകാ÷് േമൽചുĤുപടിയുĐവയുംആയിരുćു. ൧൮എćാൽ

åപാകാരവാതിലിെě മറĠീല നീലനൂൽ, ധൂåമനൂൽ, ചുവĜുനൂൽ,

പിരിđ പõിനൂൽഎćിവെകാ÷് ചിåതûēൽപണിആയിരുćു;

അതിൻെറ നീളം ഇരുപതു മുഴവുംഅതിൻെറ ഉയരംഅòു മുഴവും

ആയിരുćു. ൧൯അതിൻെറ തൂണ് നാലും അവയുെട ചുവട് നാലും

താåമമായിരുćു; െകാളുûും കുമിഴുകൾ െപാതിõിരുć തകിടും

േമൽചുĤുപടിയും െവĐി ആയിരുćു. ൨൦ തിരുനിവാസûിനും

åപാകാരûിനും നാലു പുറവുമുĐകുĤികൾഎĭാം താåമംആയിരുćു.

൨൧ േമാെശയുെട കğനഅനുസരിđ് പുേരാഹിതനായഅഹേരാൻെറ
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മകൻ ഈഥാമാർ മുഖാăരം േലവäരുെട ശുåശൂഷയാൽ കണè്

കൂöിയതുേപാെലസാêäകൂടാരെമćതിരുനിവാസûിനു÷ായ െചലവ്

എെăćാൽ: ൨൨ െയഹൂദാേഗാåതûിൽഹൂരിൻെറ മകനായഊരിയുെട

മകൻ െബസേലൽ േമാെശേയാട് യേഹാവ കğിđെതാെèയും

ഉ÷ാèി. ൨൩അവേനാടുകൂെട ദാൻേഗാåതûിൽഅഹീസാമാèിെě

മകനായി െകാûുപണിèാരനും െകൗശലĜണിèാരനും

നീലനൂൽ, ധൂåമനൂൽ, ചുവĜുനൂൽ, പõിനൂൽ എćിവെകാ÷്

ചിåതûēൽപണി െചēുćവനുമായ ഒെഹാലിയാബും ഉ÷ായിരുćു.

൨൪ വിശുĂമąിരûിൻെറ സകലåപവൃûിയുെടയും പണിè്

വഴിപാടായി ഉപേയാഗിđ െപാć് വിശുĂമąിരûിെലതൂèåപകാരം

ആെക ഇരുപെûാĉതു താലăും എഴുനൂĤിമുĜതു േശെèലും

ആയിരുćു. ൨൫ സഭയിൽ എĚെമടുèെĜöവരുെട െവĐി

വിശുĂമąിരûിെല തൂèåപകാരം നൂറു താലăും ആയിരûി

എഴുനൂĤി എഴുപûò് (1,775) േശെèലുംആയിരുćു. ൨൬ഇരുപതു

വയĢുംഅതിന് മുകളിൽ åപായമുĐവരായിഎĚെമടുèെĜöവരുെട

കൂöûിൽഉൾെĜöആറുലêûിമൂവായിരûിõൂĤĉത് (6,03,550)

േപരിൽ ഓേരാരുûർèും ഓേരാ െബèാ വീതമായിരുćു; അത്

വിശുĂമąിരûിെല തൂèåപകാരം അര േശèൽ ആകുćു.

൨൭ വിശുĂമąിരûിൻെറ ചുവടുകളും മറĠീലയുെട ചുവടുകളും

വാർèുćതിന് ഒരു ചുവടിന് ഒരു താലăു വീതം നൂറ് ചുവടിന്

നൂറ് താലăു െവĐി െചലവായി. ൨൮ േശഷിđ ആയിരûി

എഴുനൂĤി എഴുപûò് (1,775) േശെèൽെകാ÷് അവൻ

തൂണുകൾè് െകാളുû് ഉ÷ാèുകയും കുമിഴ് െപാതികയും

േമൽചുĤുപടി ഉ÷ാèുകയും െചയ്തു. ൨൯ വഴിപാടായി ലഭിđ

താåമം എഴുപത് താലăും ര÷ായിരûിനാനൂറ് (2,400) േശെèലും

ആയിരുćു. ൩൦അതുെകാ÷് അവൻ സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ

വാതിലിനുĐചുവടുകളും താåമയാഗപീഠവുംഅതിൻെറതാåമജാലവും

യാഗപീഠûിൻെറഎĭാ ഉപകരണïളും ൩൧ചുĤും åപാകാരûിൻെറ
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ചുവടുകളും åപാകാരവാതിലിനുĐ ചുവടുകളും തിരുനിവാസûിൻെറ

എĭാകുĤികളും ചുĤും åപാകാരûിൻെറകുĤികളും ഉ÷ാèി.

൩൯യേഹാവ േമാെശേയാട് കğിđതുേപാെല അവർ നീലനൂൽ,

ധൂåമനൂൽ, ചുവĜുനൂൽ എćിവെകാ÷് വിശുĂമąിരûിെല

ശുåശൂഷയ്èായി വിേശഷവസ്åതവുംഅഹേരാന് വിശുĂവസ്åതവും

ഉ÷ാèി. ൨ െപാć്, നീലനൂൽ, ധൂåമനൂൽ, ചുവĜുനൂൽ, പിരിđ

പõിനൂൽഎćിവെകാ÷്ഏേഫാദ് ഉ÷ാèി. ൩നീലനൂൽ,ധൂåമനൂൽ,

ചുവĜുനൂൽ, പõിനൂൽ എćിവയുെട ഇടയിൽ ചിåതĜണിയായി

െനേē÷തിന് അവർ െപാć് അടിđു േനരിയ തകിടാèി നൂലായി

മുറിđു. ൪അവർ േതാൾĜö ഉ÷ാèിഏേഫാദിൻെറ ര÷ുഅĤûും

ബĆിĜിđിരുćു. ൫ അത് െകöിമുറുèുവാൻ ഏേഫാദ് േപാെല

ചിåതĜണിയുĐ നടുെèö് േവണം. ഏേഫാദിൻെറ പണിേപാെല

െപാć്, നീലനൂൽ, ധൂåമനൂൽ, ചുവĜുനൂൽ, പിരിđ പõിനൂൽ

എćിവെകാ÷് ആയിരിേèണം നടുെèö് ഉ÷ാèുćത്. ൬

മുåദ െകാûുćതുേപാെല യിåസാേയൽ മèളുെട േപര് െകാûിയ

േഗാേമദകèĭുകൾഅവർ െപാൻ തടïളിൽ പതിđു. ൭യേഹാവ

േമാെശേയാട് കğിđതുേപാെലഅവൻയിåസാേയൽമèൾèുേവ÷ി

ഏേഫാദിൻെറ േതാൾĜöയുെടേമൽഓർĊèĭുകൾവđു. ൮അവൻ

ഏേഫാദിൻെറ ചിåതĜണിേപാെല െപാć്, നീലനൂൽ, ധൂåമനൂൽ,

ചുവĜുനൂൽ, പിരിđ പõിനൂൽഎćിവെകാ÷് പതèവും ഉ÷ാèി.

൯ പതèം സമചതുരûിൽ ര÷ുമടèായി ഉ÷ാèി; അത് ഒരു

ചാൺ നീളവും ഒരു ചാൺ വീതിയും ഉĐതായിരുćു. ൧൦ അവർ

അതിൽനാലു നിര രýംപതിđു: താåമമണി, പീതരýം, മരതകം; ഇത്

ഒćാമെûനിര. ൧൧ ര÷ാമെûനിര: മാണികäം, നീലèĭ്, വåജം,

൧൨ മൂćാമെû നിര: പÿരാഗം, ൈവഡൂരäം, സുഗĆിèĭ്. ൧൩

നാലാമെûനിര: േഗാേമദകം, പുഷ്പരാഗം, സൂരäകാăം;അവഅതത്

തടûിൽ െപാćിൽ പതിđിരുćു. ൧൪ഈ കĭുകൾ യിåസാേയൽ

മèളുെട േപരുകേളാടുകൂടിഅവരുെട േഗാåതസംഖäയ്èു ഒûവĚം

പåă÷ു ആയിരുćു; പåă÷ു േഗാåതïളിൽ ഓേരാćിെě േപര്
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അവയിൽ മുåദ െകാûിയിരുćു. ൧൫ പതèûിന് തîംെകാ÷്

പിരിെđടുûചരടുകൾേപാെലര÷ുചïലകൾനിർĊിđു. ൧൬െപാć്

െകാ÷ു ര÷ു വളയïളും കĚികളും ഉ÷ാèി; ര÷ു വളയïളും

പതèûിെě ര÷ു അĤûും വđു. ൧൭ െപാćുെകാ÷ുĐ

ര÷ു സരĜളി അവർ പതèûിെě അĤû് ര÷ു വളയûിലും

െകാളുûി. ൧൮ര÷ുസരĜളിയുെടയുംഅĤം ര÷ുംഅവർകĚികളിൽ

െകാളുûിഏേഫാദിൻെറ േതാൾĜöയുെട മുൻഭാഗûുവđു. ൧൯അവർ

െപാćുെകാ÷് േവെറ ര÷ു വളയïൾ ഉ÷ാèി പതèûിെě

മെĤ ര÷ു അĤûും ഏേഫാദിൻെറ കീഴĤûിനു േനെര അകെû

വിളുĉിലും വđു. ൨൦ അവർ േവെറ ര÷ു െപാൻകĚി ഉ÷ാèി

ഏേഫാദിൻെറ മുൻഭാഗû് ര÷ു േതാൾĜöയുെട താെഴഅതിൻെറ

േചർĜിനരിെക ഏേഫാദിൻെറ നടുെèöിന് മുകളിലായി വđു. ൨൧

പതèംഏേഫാദിൻെറ നടുെèöിന് മുകളിലായി ഇരിേè÷തിനും

അത് ഏേഫാദിൽ ആടാതിരിè÷തിനും ൈദവം േമാെശേയാട്

കğിđതുേപാെല അവർ അതിൻെറ വളയïളാൽ ഏേഫാദിൻെറ

വളയïേളാട് നീലനാടെകാ÷് െകöി. ൨൨ അവൻ ഏേഫാദിൻെറ

അîി മുഴുവനും നീലനൂൽെകാ÷് െനയ്ûുപണിയായി ഉ÷ാèി.

൨൩അîിയുെട നടുവിൽ കവചûിെě ദçാരംേപാെല ഒരു ദçാരവും

അത് കീറാതിരിè÷തിന് ചുĤും ഒരു നാടയും വđു. ൨൪അîിയുെട

വിളുĉിൽ നീലനൂൽ, ധൂåമനൂൽ, ചുവĜുനൂൽ, പിരിđ പõിനൂൽ,

എćിവെകാ÷് മാതളĜഴïൾ ഉ÷ാèി. ൨൫തîംെകാ÷് മണികളും

ഉ÷ാèി; മണികൾഅîിയുെട വിളുĉിൽ ചുĤും മാതളĜഴïളുെട

ഇടയിൽ വđു. ൨൬ശുåശൂഷയ്èുĐ അîിയുെട വിളുĉിൽ ചുĤും

ഒരു മണിയും ഒരു മാതളĜഴവും ഒരു മണിയും ഒരു മാതളĜഴവും

ഇïെന യേഹാവ േമാെശേയാട് കğിđതുേപാെല തെć വđു. ൨൭

അഹേരാനും പുåതĈാർèും പõിനൂൽെകാ÷് െനയ്ûുപണിയായ

അîിയും ൨൮ പõിനൂൽെകാ÷് മുടിയും പõിനൂൽെകാ÷്

അലîാരമുĐ തലĜാവും പിരിđ പõിനൂൽെകാ÷് കാൽđöയും

൨൯ പിരിđ പõിനൂൽ, നീലനൂൽ, ധൂåമനൂൽ, ചുവĜുനൂൽ
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എćിവെകാ÷് ചിåതûēൽപണിയായ നടുെèöും യേഹാവ

േമാെശേയാട് കğിđതുേപാെല ഉ÷ാèി. ൩൦അവർ തîംെകാ÷്

വിശുĂമുടിയുെട െനĤിĜöം ഉ÷ാèി, അതിൽ “യേഹാവയ്è്

വിശുĂം” എćു മുåദ െകാûി. ൩൧ യേഹാവ േമാെശേയാട്

കğിđതുേപാെല തെć അത് തലĜാവിൽ െകേö÷തിന് അതിൽ

നീലനൂൽനാട േകാർûുെകöി. ൩൨ഇïെനസമാഗമനകൂടാരെമć

തിരുനിവാസûിൻെറ പണി തീർćു; യേഹാവ േമാെശേയാട്

കğിđതുേപാെല യിåസാേയൽ മèൾ െചയ്തു. അïെന തെć

അവർ െചയ്തു. ൩൩അവർതിരുനിവാസം േമാെശയുെടഅടുèൽ

െകാ÷ുവćു; കൂടാരവുംഅതിൻെറ ഉപകരണïൾെകാളുûുകൾ,

പലകകൾ, അăാഴïൾ, ൩൪ തൂണുകൾ, ചുവടുകൾ, ചുവĜിđ

ആöുെകാĤേăാൽെകാ÷ുĐ പുറമൂടി, തഹശൂേതാൽെകാ÷ുĐ

പുറമൂടി, മറയുെട തിരĠീല, ൩൫ സാêäെപöകം, അതിൻെറ

ത÷്, കൃപാസനം, ൩൬ േമശ, അതിൻെറ ഉപകരണïെളĭാം,

കാഴ്ചയĜം, ൩൭തîംെകാ÷ുĐനിലവിളè്, കûിđുവയ്èുവാനുĐ

ദീപïൾ, അതിൻെറ ഉപകരണïൾ, ൩൮ െവളിđûിന് എĚ,

െപാćുെകാ÷ുĐധൂപപീഠം, അഭിേഷകൈതലം, സുഗĆധൂപവർĖം,

കൂടാരവാതിലിനുĐ മറĠീല, ൩൯ താåമംെകാ÷ുĐ യാഗപീഠം,

അതിൻെറ താåമജാലം, ത÷ുകൾ, അതിൻെറ ഉപകരണïെളĭാം,

െതാöി,അതിൻെറകാൽ, ൪൦ åപാകാരûിൻെറ മറĠീലകൾ, തൂണുകൾ,

അതിൻെറ ചുവട്, åപാകാരവാതിലിെě മറĠീല, അതിൻെറ കയറ്,

കുĤി,സമാഗമനകൂടാരെമćതിരുനിവാസûിെലശുåശൂഷയ്èുĐ

എĭാ ഉപകരണïളും, ൪൧വിശുĂമąിരûിൽശുåശൂഷ െചēുവാൻ

വിേശഷവസ്åതïൾ, പുേരാഹിതശുåശൂഷയ്èായി അഹേരാൻെറ

വിശുĂവസ്åതം, പുേരാഹിതശുåശൂഷയ്èായിഅവൻെറപുåതĈാരുെട

വസ്åതïൾ എćിവ തെć. ൪൨ ഇïെന യേഹാവ േമാെശേയാട്

കğിđതുേപാെല യിåസാേയൽ മèൾഎĭാപണിയും തീർûു. ൪൩

േമാെശ നിർĊിതികൾ എĭാം പരിേശാധിđു േനാèി, യേഹാവ
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കğിđതുേപാെല അവർ അത് െചയ്തു തീർûിരുćു എćു ക÷ു

േമാെശഅവെരഅനുåഗഹിđു.

൪൦അതിനുേശഷം യേഹാവ േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തതു:

൨ “ഒćാം മാസം ഒćാം തീയതി നീ സമാഗമനകൂടാരെമć

തിരുനിവാസം നിവിർèണം. ൩ സാêäെപöകം അതിൽ വđു

തിരĠീലെകാ÷് െപöകം മറയ്േèണം. ൪ േമശ െകാ÷ുവć്

അതിൻെറ സാധനïൾ åകമûിൽ വയ്േèണം. നിലവിളè്

െകാ÷ുവć് അതിൻെറ ദീപം െകാളുûണം. ൫ ധൂപûിനുĐ

െപാൻപീഠം സാêäെപöകûിന് മുĉിൽവđ് തിരുനിവാസ

വാതിലിൻെറ മറĠീല തൂèിയിേടണം. ൬ സമാഗമനകൂടാരെമć

തിരുനിവാസûിൻെറ വാതിലിന് മുĉിൽ േഹാമയാഗപീഠം വയ്േèണം.

൭ സമാഗമനകൂടാരûിനും യാഗപീഠûിനും നടുവിൽ െതാöി

വđു അതിൽ െവĐം ഒഴിേèണം. ൮ ചുĤും åപാകാരം നിവിർû്

åപാകാരവാതിലിെě മറĠീല തൂèിയിേടണം. ൯അഭിേഷകൈതലം

എടുû് തിരുനിവാസവുംഅതിലുĐസകലവുംഅഭിേഷകം െചയ്തു

അതുംഅതിൻെറഉപകരണïെളാെèയുംശുĂീകരിേèണം;അത്

വിശുĂമായിരിേèണം. ൧൦ േഹാമയാഗപീഠവും അതിൻെറ എĭാ

ഉപകരണïളുംഅഭിേഷകംെചയ്തുയാഗപീഠംശുĂീകരിേèണം;

യാഗപീഠം അതിവിശുĂമായിരിേèണം. ൧൧ െതാöിയും അതിൻെറ

കാലുംഅഭിേഷകം െചയ്തുശുĂീകരിേèണം. ൧൨അഹേരാെനയും

പുåതĈാെരയുംസമാഗമനകൂടാരûിൻെറവാതിൽèൽെകാ÷ുവć്

അവെര െവĐംെകാ÷് കഴുേകണം. ൧൩അഹേരാെനവിശുĂവസ്åതം

ധരിĜിđ്, എനിè് പുേരാഹിതശുåശൂഷ െചേē÷തിന് അവെന

അഭിേഷകം െചയ്തു ശുĂീകരിേèണം. ൧൪അവൻെറ പുåതĈാെര

വരുûിഅîിധരിĜിđ്, ൧൫എനിè്പുേരാഹിതശുåശൂഷെചേē÷തിന്

അവരുെട അĜെന അഭിേഷകം െചയ്തതുേപാെല അവെരയും

അഭിേഷകം െചേēണം;അവരുെടഅഭിേഷകം േഹതുവായിഅവർè്

തലമുറതലമുറേയാളംനിതäെപൗേരാഹിതäം ഉ÷ായിരിേèണം.” ൧൬

േമാെശ അïെന െചയ്തു; യേഹാവ തേćാട് കğിđതുേപാെല
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എĭാം അവൻ െചയ്തു. ൧൭ ഇïെന ര÷ാം വർഷം ഒćാം

മാസം ഒćാം തീയതി തിരുനിവാസം നിവർûി. ൧൮ േമാെശ

തിരുനിവാസം നിവർèുകയും അതിൻെറ ചുവട് ഉറĜിèുകയും

പലക നിർûുകയും അăാഴം െചലുûുകയും തൂൺ നാöുകയും

െചയ്തു. ൧൯അവൻമൂടുവിരി തിരുനിവാസûിേĈൽവിരിđു.അതിന്

മീെത മൂടുവിരിയുെട പുറമൂടിയും വിരിđു; യേഹാവ േമാെശേയാട്

കğിđതുേപാെലതെć. ൨൦അവൻസാêäംഎടുû് െപöകûിൽ

വđു; െപöകûിന് ത÷ുകൾ ഇöു. െപöകûിന് മീെത കൃപാസനം

വđു. ൨൧ െപöകം തിരുനിവാസûിൽ െകാ÷ുവćു. മറയുെട

തിരĠീല തൂèി സാêäെപöകം മറđു; യേഹാവ േമാെശേയാട്

കğിđതുേപാെല തെć െചയ്തു. ൨൨ സമാഗമനകൂടാരûിൽ

തിരുനിവാസûിൻെറ വടèുവശû് തിരĠീലയ്è് പുറûായി

േമശവđു. ൨൩ അതിേĈൽ യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ അĜം

അടുèിവđു; യേഹാവ േമാെശേയാട് കğിđതുേപാെല തെć െചയ്തു.

൨൪സമാഗമനകൂടാരûിൽ േമശയ്è് േനെര തിരുനിവാസûിൻെറ

െതèുവശû് നിലവിളè് വയ്èുകയും യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ

ദീപം െകാളുûുകയും െചയ്തു; ൨൫ യേഹാവ േമാെശേയാട്

കğിđതുേപാെല തെć െചയ്തു. ൨൬ സമാഗമനകൂടാരûിൽ

തിരĠീലയുെട മുൻവശû് െപാćുെകാ÷ുĐധൂപപീഠം വയ്èുകയും

അതിേĈൽ സുഗĆധൂപവർĖം പുകയ്èുകയും െചയ്തു; ൨൭

യേഹാവ േമാെശേയാട് കğിđതുേപാെല തെć െചയ്തു. ൨൮

അവൻ തിരുനിവാസûിൻെറ വാതിലിനുĐ മറĠീല തൂèിയിöു.

൨൯ േഹാമയാഗപീഠം സമാഗമനകൂടാരെമć തിരുനിവാസûിൻെറ

വാതിലിന് മുൻവശû് വയ്èുകയും അതിേĈൽ േഹാമയാഗവും

േഭാജനയാഗവും അർĜിèുകയും െചയ്തു. യേഹാവ േമാെശേയാട്

കğിđതുേപാെല തെć െചയ്തു. ൩൦ സമാഗമനകൂടാരûിനും

യാഗപീഠûിനുംനടുവിൽഅവൻെതാöിവèുകയുംകഴുേക÷തിന്

അതിൽ െവĐം ഒഴിèുകയും െചയ്തു. ൩൧ േമാെശയുംഅഹേരാനും

അവൻെറ പുåതĈാരും അതിൽ കēും കാലും കഴുകി. ൩൨
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അവർ സമാഗമനകൂടാരûിൽ കടèുേĉാഴും യാഗപീഠûിൽ

െചĭുേĉാഴും ൈകകാലുകൾ കഴുകും; യേഹാവ േമാെശേയാട്

കğിđതുേപാെല തെć െചയ്തു. ൩൩അവൻതിരുനിവാസûിനും

യാഗപീഠûിനും ചുĤം åപാകാരം നിർĊിđു; åപാകാരവാതിലിെě

മറĠീല തൂèിയിöു. ഇïെന േമാെശയുെട åപവൃûിസമാപിđു. ൩൪

അേĜാൾ േമഘംസമാഗമനകൂടാരെûമൂടി, യേഹാവയുെട േതജĢ്

തിരുനിവാസെû നിറđു. ൩൫ േമഘം സമാഗമനകൂടാരûിേĈൽ

അധിവസിèുകയും യേഹാവയുെട േതജĢ് തിരുനിവാസെû

നിറയ്èുകയും െചയ്തതുെകാ÷് േമാെശയ്è്അകû്കടèുവാൻ

കഴിõിĭ. ൩൬ േമഘം തിരുനിവാസûിേĈൽനിć് ഉയരുേĉാൾ

യിåസാേയൽമèൾയാåതപുറെĜടും. ൩൭ േമഘം ഉയരാതിരുćാൽഅത്

ഉയരുćതുവെരഅവർയാåതപുറെĜടാതിരിèും. ൩൮യിåസാേയലäരുെട

സകലയാåതകളിലും അവെരĭാവരും കാൺെക പകൽ സമയû്

തിരുനിവാസûിേĈൽയേഹാവയുെട േമഘവും രാåതിസമയû്അതിൽ

അìിയും ഉ÷ായിരുćു.
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൧യേഹാവസമാഗമനകൂടാരûിൽവđു േമാെശെയവിളിđ്അവേനാട്

അരുളിെđയ്തത്: ൨ “നീ യിåസാേയൽ മèേളാടു സംസാരിđ്

അവേരാടു പറേയ÷ത് എെăćാൽ: ‘നിïളിൽ ആെരîിലും

യേഹാവയ്èു വഴിപാട് െകാ÷ുവരുćു എîിൽ കćുകാലികേളാ

ആടുകേളാആയ മൃഗïെള വഴിപാട് െകാ÷ുവേരണം. ൩ “‘അവൻ

വഴിപാടായി കćുകാലികളിൽ ഒćിെന േഹാമയാഗം കഴിèുćുെവîിൽ

ഊനമിĭാû ആണിെന അർĜിേèണം; യേഹാവയുെട åപസാദം

ലഭിèുവാൻതèവĚംഅവൻഅതിെനസമാഗമനകൂടാരûിൻെറ

വാതിൽèൽവđ്അർĜിേèണം. ൪അവൻേഹാമയാഗമൃഗûിെě

തലയിൽൈകവയ്േèണം;എćാൽേഹാമയാഗമൃഗംഅവനുേവ÷ി

åപായċിûം വരുûുവാൻഅവൻെറ േപർè് സçീകാരäമാകും. ൫

അവൻയേഹാവയുെടസćിധിയിൽകാളèിടാവിെനഅറുേèണം;

അഹേരാൻെറ പുåതĈാരായ പുേരാഹിതĈാർ അതിൻെറ രéം

െകാ÷ുവćു സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ വാതിèൽ ഉĐ

യാഗപീഠûിേĈൽചുĤും തളിേèണം. ൬അവൻേഹാമയാഗമൃഗെû

േതാലുരിđു കഷണംകഷണമായി മുറിേèണം. ൭ പുേരാഹിതനായ

അഹേരാൻെറ പുåതĈാർ യാഗപീഠûിേĈൽ വിറക് അടുèി

തീ കûിേèണം. ൮ പിെć അഹേരാൻെറ പുåതĈാരായ

പുേരാഹിതĈാർ കഷണïളും തലയും െകാഴുĜും യാഗപീഠûിൽ

തീയുെടേമലുĐ വിറകിĈീെത അടുèിവയ്േèണം. ൯അതിൻെറ

കുടലും കാലും അവൻ െവĐûിൽ കഴുേകണം. പുേരാഹിതൻ

സകലവും യാഗപീഠûിേĈൽ േഹാമയാഗമായി ദഹിĜിേèണം;

അത് യേഹാവയ്èു സൗരഭäവാസനയായ ദഹനയാഗം. ൧൦

“‘േഹാമയാഗûിനുĐ അവൻെറ വഴിപാട് ആöിൻകൂöûിെല

ഒരു െചĊരിയാേടാ േകാലാേടാ ആകുćുെവîിൽ ഊനമിĭാû

ആണിെന അവൻ അർĜിേèണം. ൧൧ അവൻ യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽ യാഗപീഠûിൻെറ വടèുവശûുവđ് അതിെന

അറുേèണം; അഹേരാൻെറ പുåതĈാരായ പുേരാഹിതĈാർ
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അതിൻെറ രéം യാഗപീഠûിേĈൽ ചുĤും തളിേèണം. ൧൨

അവൻഅതിെനതലേയാടും േമദേĢാടുംകൂടി കഷണംകഷണമായി

മുറിേèണം; പുേരാഹിതൻഅവെയയാഗപീഠûിൽതീയുെടേമലുĐ

വിറകിĈീെത അടുèിവയ്േèണം. ൧൩ കുടലും കാലും അവൻ

െവĐûിൽ കഴുേകണം; പുേരാഹിതൻ സകലവും െകാ÷ുവćു

േഹാമയാഗമായിയേഹാവയ്èുസൗരഭäവാസനയുĐദഹനയാഗമായി

യാഗപീഠûിേĈൽ ദഹിĜിേèണം. ൧൪ “‘യേഹാവയ്è് അവൻെറ

വഴിപാട് പറവജാതിയിൽ ഒćിെനെèാ÷ുĐ േഹാമയാഗമാകുćു

എîിൽഅവൻകുറുåപാവിെനേയാ åപാവിൻകുõിെനേയാ വഴിപാടായി

അർĜിേèണം. ൧൫ പുേരാഹിതൻ അതിെന യാഗപീഠûിൻെറ

അടുèൽ െകാ÷ുവćു തല പിരിđുപറിđു യാഗപീഠûിേĈൽ

ദഹിĜിേèണം; അതിൻെറ രéം യാഗപീഠûിൻെറ വശû്

പിഴിõുകളേയണം. ൧൬അതിൻെറ ആമാശയവും തൂവലുകളും

പറിെđടുû്യാഗപീഠûിൻെറഅരികിൽകിഴèുവശûുചാരമിടുć

čലû് ഇേടണം. ൧൭ അതിെന ര÷ാèാെത ചിറേകാടുകൂടി

പിളർേèണം;പുേരാഹിതൻഅതിെനയാഗപീഠûിൽതീയുെടേമലുĐ

വിറകിĈീെത ദഹിĜിേèണം;അത് േഹാമയാഗമായി യേഹാവയ്èു

സൗരഭäവാസനയായ ദഹനയാഗം.

൨ “ആെരîിലും യേഹാവയ്èു േഭാജനയാഗമായ വഴിപാട്

കഴിèുേĉാൾ അവൻെറ വഴിപാട് േനരിയ മാവ് ആയിരിേèണം;

അവൻ അതിേĈൽ എĚ ഒഴിđു കുăുരുèവും ഇേടണം. ൨

അഹേരാൻെറ പുåതĈാരായ പുേരാഹിതĈാരുെടഅടുèൽഅവൻ

അത് െകാ÷ുവേരണം. പുേരാഹിതൻ മാവും എĚയും ഒരു

ൈക നിറđു കുăുരുèം മുഴുവനും എടുേèണം; പുേരാഹിതൻ

അത് സ്മരണാംശമായി യാഗപീഠûിേĈൽ ദഹിĜിേèണം; അത്

യേഹാവയ്èു സൗരഭäവാസനയായ ദഹനയാഗം. ൩ എćാൽ

േഭാജനയാഗûിൻെറ േശഷിĜ് അഹേരാനും പുåതĈാർèും

ആയിരിേèണം. യേഹാവയ്èുĐ ദഹനയാഗïളിൽ ഇത്

അതിവിശുĂം. ൪ “അടുĜûുവđു ചുöതു നീ േഭാജനയാഗമായി
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കഴിèുćു എîിൽ അത് േനരിയ മാവു െകാ÷ു÷ാèിയ

എĚേചർûപുളിĜിĭാûേദാശകേളാഎĚപുരöിയപുളിĜിĭാû

പĜടïേളാ ആയിരിേèണം. ൫ നിൻെറ വഴിപാട് ചöിയിൽ ചുö

േഭാജനയാഗംആകുćു എîിൽഅത് എĚേചർûപുളിĜിĭാû

േനരിയമാവുെകാ÷്ആയിരിേèണം. ൬അത് കഷണംകഷണമായി

നുറുèി അതിേĈൽ എĚ ഒഴിേèണം; അത് േഭാജനയാഗം. ൭

നിൻെറ വഴിപാട് ഉരുളിയിൽ ചുö േഭാജനയാഗംആകുćുെവîിൽഅത്

എĚേചർû േനരിയമാവുെകാ÷് ഉ÷ാേèണം. ൮ ഇവെകാ÷്

ഉ÷ാèിയ േഭാജനയാഗം നീ യേഹാവയ്èു െകാ÷ുവേരണം;

അത് പുേരാഹിതൻെറഅടുèൽെകാ÷ുെചĭുകയുംഅവൻഅത്

യാഗപീഠûിîൽ െകാ÷ുേപാകുകയും േവണം. ൯ പുേരാഹിതൻ

േഭാജനയാഗûിൻെറ സ്മരണാംശം എടുûു യാഗപീഠûിേĈൽ

യേഹാവയ്èു സൗരഭäവാസനയായ ദഹനയാഗമായി ദഹിĜിേèണം.

൧൦ േഭാജനയാഗûിൻെറ േശഷിĜ് അഹേരാനും പുåതĈാർèും

ആയിരിേèണം; അത് യേഹാവയ്èുĐ ദഹനയാഗïളിൽ

അതിവിശുĂം. ൧൧ “നിïൾ യേഹാവയ്èു കഴിèുć യാെതാരു

േഭാജനയാഗവും പുളിĜുĐതായി ഉ÷ാèരുത്; പുളിĜുĐതും യാെതാരു

വക േതനും യേഹാവയ്èു ദഹനയാഗമായി ദഹിĜിèരുത്. ൧൨

അവ ആദäഫലïളുെട വഴിപാടായി യേഹാവയ്è് അർĜിèാം.

എîിലും സൗരഭäവാസനയായി യാഗപീഠûിേĈൽഅവ ദഹിĜിèരുത്.

൧൩ നിൻെറ േഭാജനയാഗûിനു ഒെèയും ഉĜ് േചർേèണം;

നിൻെറ ൈദവûിൻെറ നിയമûിൻ ഉĜ് േഭാജനയാഗûിന്

ഇĭാതിരിèരുത്; എĭാ വഴിപാടിനും ഉĜ് േചർേèണം. ൧൪ “നിൻെറ

ആദäഫലïളുെട േഭാജനയാഗംയേഹാവയ്èുകഴിèുćുഎîിൽ

കതിർ വറുû് പുതിയതായി ഉതിർû മണികൾ ആദäഫലïളുെട

േഭാജനയാഗമായി അർĜിേèണം. ൧൫ അതിേĈൽ എĚ ഒഴിđ്

അതിൻമീെതകുăുരുèവും ഇേടണം;അത് ഒരു േഭാജനയാഗം. ൧൬

ഉതിർû മണിയിലും എĚയിലും അğവും കുăുരുèം മുഴുവനും
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പുേരാഹിതൻസ്മരണാംശമായി ദഹിĜിേèണം;അത് യേഹാവയ്è്

ഒരു ദഹനയാഗം.

൩ “ഒരുവൻെറ വഴിപാട് സമാധാനയാഗം ആകുćുെവîിൽ

കćുകാലികളിൽ ഒćിെന അർĜിèുെćîിൽ ആണാകെö

െപĚാകെöഊനമിĭാûതിെനഅവൻയേഹാവയുെടസćിധിയിൽ

അർĜിേèണം. ൨ തൻെറ വഴിപാടിെě തലയിൽ അവൻ

ൈകവđു സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ വാതിൽèൽവđ് അതിെന

അറുേèണം; അഹേരാൻെറ പുåതĈാരായ പുേരാഹിതĈാർ

അതിൻെറ രéംയാഗപീഠûിേĈൽചുĤും തളിേèണം. ൩അവൻ

സമാധാനയാഗûിൽനിćു കുടൽ െപാതിõിരിèുć േമദĢും

കുടലിേĈലിരിèുćസകലേമദĢും വൃè ര÷ും ൪അവയുെടേമൽ

കടിåപേദശûുĐ േമദĢും വൃèകേളാടുകൂടി കരളിേĈലുĐ

െകാഴുĜും നീèി യേഹാവയ്èു ദഹനയാഗമായി അർĜിേèണം.

൫ അഹേരാൻെറ പുåതĈാർ യാഗപീഠûിൽ തീയുെടേമലുĐ

വിറകിേĈൽ േഹാമയാഗûിĈീെത അത് ദഹിĜിേèണം; അത്

യേഹാവയ്èുസൗരഭäവാസനയായ ദഹനയാഗം. ൬ “യേഹാവയ്èു

സമാധാനയാഗമായുĐവഴിപാട്ആട്ആകുćുഎîിൽആണാകെö

െപĚാകെöഊനമിĭാûതിെനഅർĜിേèണം. ൭ഒരു കുõാടിെന

വഴിപാടായിö് അർĜിèുćു എîിൽ അതിെന യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽഅർĜിേèണം. ൮തൻെറ വഴിപാടിെě തലയിൽഅവൻ

ൈകവđുസമാഗമനകൂടാരûിൻെറ മുĉിൽഅതിെനഅറുേèണം;

അഹേരാൻെറപുåതĈാർഅതിൻെറ രéംയാഗപീഠûിേĈൽചുĤും

തളിേèണം. ൯അവൻസമാധാനയാഗûിൽനിćുഅതിൻെറ േമദĢും

തടിđവാൽമുഴുവനും ‐ ഇതു നെöĭിൽനിćുപറിđുകളയണം ‐കുടൽ

െപാതിõിരിèുć േമദĢും കുടലിേĈലുĐസകലേമദĢും ൧൦വൃè

ര÷ുംഅവയുെടേമൽകടിåപേദശûുĐ േമദĢും വൃèകേളാടുകൂടി

കരളിേĈലുĐ െകാഴുĜും നീèി യേഹാവയ്èു ദഹനയാഗമായി

അർĜിേèണം. ൧൧ പുേരാഹിതൻ അത് യാഗപീഠûിേĈൽ

ദഹിĜിേèണം;അത്യേഹാവയ്èു ദഹനയാഗേഭാജനം. ൧൨ “അവൻെറ
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വഴിപാട് േകാലാട്ആകുćുഎîിൽഅവൻഅതിെനയേഹാവയുെട

സćിധിയിൽ െകാ÷ുവേരണം. ൧൩അതിൻെറ തലയിൽ അവൻ

ൈകവđുസമാഗമനകൂടാരûിൻെറ മുĉിൽഅതിെനഅറുേèണം;

അഹേരാൻെറപുåതĈാർഅതിൻെറ രéംയാഗപീഠûിേĈൽചുĤും

തളിേèണം. ൧൪അതിൽനിć് കുടൽ െപാതിõിരിèുć േമദĢും

കുടലിേĈലുĐ സകലേമദĢും വൃè ര÷ും ൧൫ അവയുെടേമൽ

കടിåപേദശûുĐ േമദĢും വൃèകേളാടുകൂടി കരളിേĈലുĐെകാഴുĜും

നീèി അവൻ യേഹാവയ്èു ദഹനയാഗമായി തൻെറ വഴിപാട്

അർĜിേèണം. ൧൬ പുേരാഹിതൻ അത് യാഗപീഠûിേĈൽ

ദഹിĜിേèണം; അത് സൗരഭäവാസനയായ ദഹനയാഗേഭാജനം;

േമദെĢാെèയുംയേഹാവയ്èുĐത്ആകുćു. ൧൭ ”േമദĢും രéവും

തിćരുത് എćുĐത് നിïളുെടസകലവാസčലïളിലും നിïൾè്

തലമുറതലമുറയായിഎേćèുമുĐചöംആയിരിേèണം.”

൪യേഹാവപിെćയും േമാെശേയാട്അരുളിെđയ്തത്: ൨ “യിåസാേയൽ

മèേളാടു പറേയ÷ത് എെăćാൽ: െചēരുെതć് യേഹാവ

കğിđിöുĐവĭകാരäûിലും ഒരുവൻഅബĂവശാൽപാപംെചയ്ത്

ആവകവĭതും åപവർûിđാൽ ‐ ൩അഭിഷിéനായപുേരാഹിതൻ

ജനûിേĈൽ കുĤം വരûèവĚം പാപംെചയ്തു എîിൽ താൻ

െചയ്ത പാപംനിമിûം അവൻ യേഹാവയ്èു പാപയാഗമായി

ഊനമിĭാû ഒരു കാളèിടാവിെന അർĜിേèണം. ൪അവൻആ

കാളെയ സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ വാതില്èൽ യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽ െകാ÷ുവćു കാളയുെട തലയിൽ ൈകവđു

യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ കാളെയഅറുേèണം. ൫അഭിഷിéനായ

പുേരാഹിതൻകാളയുെട രéംകുെറഎടുûുസമാഗമനകൂടാരûിൽ

െകാ÷ുവേരണം. ൬ പുേരാഹിതൻ രéûിൽ വിരൽ മുèി

യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ വിശുĂമąിരûിൻെറ തിരĠീലയ്èു

മുĉിൽ ഏഴു åപാവശäം തളിേèണം. ൭ പുേരാഹിതൻ രéം

കുെറ യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ സമാഗമനകൂടാരûിലുĐ

സുഗĆവർĖûിൻ ധൂപപീഠûിൻെറ െകാĉുകളിൽ പുരേöണം;
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കാളയുെട േശഷം രéം മുഴുവനും സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ

വാതില്èൽഉĐേഹാമയാഗപീഠûിെěചുവöിൽ ഒഴിđുകളേയണം.

൮ പാപയാഗûിനുĐ കാളയുെട സകലേമദĢും കുടൽ

െപാതിõിരിèുć േമദĢും കുടലിേĈലുĐ സകലേമദĢും

അതിൽനിć് നീേèണം. ൯ വൃè ര÷ും അവയുെടേമൽ

കടിåപേദശûുĐ േമദĢും വൃèകേളാടുകൂടി കരളിേĈലുĐെകാഴുĜും

അവൻ എടുേèണം. ൧൦സമാധാനയാഗûിനുĐ കാളയിൽനിć്

എടുûതുേപാെല തെć; പുേരാഹിതൻ േഹാമയാഗപീഠûിേĈൽ

അത് ദഹിĜിേèണം. ൧൧ കാളയുെട േതാലും മാംസം മുഴുവനും

തലയും കാലുകളും കുടലും ചാണകവുമായി കാളെയ മുഴുവനും

൧൨ അവൻ പാളയûിനു പുറûു ചാരം ഇടുć ശുĂിയുĐ

čലûുെകാ÷ുേപായി വിറകിേĈൽവđു തീയിöു ചുöുകളേയണം;

ചാരം ഇടുćിടûുവđുതെć അത് ചുöുകളേയണം. ൧൩

“യിåസാേയൽസഭ മുഴുവനുംഅബĂവശാൽപാപംെചēുകയുംആ

കാരäംസഭയുെടകĚിന് മറõിരിèുകയും, െചēരുെതć്യേഹാവ

കğിđിöുĐ വĭ കാരäûിലും അവർ പാപംെചയ്തു കുĤèാരായി

തീരുകയും െചയ്താൽ, ൧൪ െചയ്ത പാപം അവർ അറിയുേĉാൾ

സഭ ഒരു കാളèിടാവിെന പാപയാഗമായി അർĜിേèണം;

സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ മുĉാെക അതിെന െകാ÷ുവćിö്

൧൫ സഭയുെട മൂĜĈാർ യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ കാളയുെട

തലയിൽ ൈക വയ്േèണം; യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ കാളെയ

അറുèുകയും േവണം. ൧൬ അഭിഷിéനായ പുേരാഹിതൻ

കാളയുെട രéം കുെറ സമാഗമനകൂടാരûിൽ െകാ÷ുവേരണം.

൧൭ പുേരാഹിതൻ രéûിൽ വിരൽ മുèി യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽ തിരĠീലയ്èു മുĉിൽ ഏഴു åപാവശäം തളിേèണം.

൧൮അവൻസമാഗമനകൂടാരûിൽയേഹാവയുെടസćിധിയിലുĐ

പീഠûിൻെറ െകാĉുകളിൽ രéം കുെറ പുരേöണം; േശഷിđ

രéം മുഴുവനും സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ വാതിൽèലുĐ

േഹാമയാഗപീഠûിെěചുവöിൽ ഒഴിđുകളേയണം. ൧൯കാളèിടാവിെě
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േമദെĢാെèയും അഭിഷിéനായ പുേരാഹിതൻ അതിൽനിć്

എടുû്യാഗപീഠûിേĈൽദഹിĜിേèണം. ൨൦പാപയാഗûിനുĐ

കാളെയ,അഭിഷിéനായപുേരാഹിതൻെചയ്തതുേപാെലതെćഈ

കാളെയയും െചേēണം; അïെന തെć ഇതിെനയും െചേēണം;

ഇïെന പുേരാഹിതൻയിåസാേയൽസഭയ്èുേവ÷ി åപായċിûം

കഴിേèണം; എćാൽ അത് സഭേയാട് êമിèും. ൨൧ പിെć

അവൻകാളെയപാളയûിനു പുറûുെകാ÷ുേപായി മുĉിലെû

കാളെയ ചുöുകളõതുേപാെല ഇതിെനയും ചുöുകളേയണം; ഇതു

സഭയ്èുേവ÷ിയുĐപാപയാഗം. ൨൨ “ഒരു åപമാണി പാപംെചēുകയും,

െചēരുെതćുതൻെറൈദവമായയേഹാവകğിđിöുĐവĭകാരäûിലും

അബĂവശാൽപാപംെചയ്ത് കുĤèാരനായിതീരുകയും െചയ്താൽ

൨൩അവൻ െചയ്ത പാപം അവനു േബാĂäമായി എîിൽ അവൻ

ഊനമിĭാûഒരുആൺേകാലാടിെനവഴിപാടായി െകാ÷ുവേരണം.

൨൪അവൻആടിെěതലയിൽൈകവđുയേഹാവയുെടസćിധിയിൽ

േഹാമയാഗമൃഗെûഅറുèുćčലûുവđ്അതിെനഅറുേèണം;

അത് ഒരു പാപയാഗം. ൨൫പിെćപുേരാഹിതൻപാപയാഗûിൻെറ

രéം വിരൽെകാ÷് കുെറ എടുû് േഹാമയാഗപീഠûിെě

െകാĉുകളിൽ പുരöി േശഷിđ രéം േഹാമയാഗപീഠûിെě

ചുവöിൽ ഒഴിđുകളയണം. ൨൬ആൺേകാലാടിെě േമദെĢാെèയും

അവൻ സമാധാനയാഗûിെě േമദĢുേപാെല യാഗപീഠûിേĈൽ

ദഹിĜിേèണം; ഇïെനപുേരാഹിതൻ åപമാണിയുെട പാപംനിമിûം

അവനുേവ÷ി åപായċിûംകഴിേèണം;എćാൽഅത്അവേനാട്

êമിèും. ൨൭ “സാധാരണ ജനïളിൽ ഒരുവൻ െചēരുെതć്

യേഹാവകğിđിöുĐവĭകാരäûിലുംഅബĂവശാൽപാപംെചയ്ത്

കുĤèാരനായി തീർćാൽ ൨൮പാപംഅവനു േബാĂäമായിഎîിൽ

അവൻെചയ്തപാപംനിമിûംഊനമിĭാûഒരു െപൺേകാലാöിെന

വഴിപാടായി െകാ÷ുവേരണം. ൨൯പാപയാഗമൃഗûിെě തലയിൽ

അവൻ ൈകവđേശഷം േഹാമയാഗûിെě čലûുവđു

പാപയാഗമൃഗെû അറുേèണം. ൩൦ പുേരാഹിതൻ അതിൻെറ
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രéം വിരൽെകാ÷് കുെറ എടുûു േഹാമയാഗപീഠûിെě

െകാĉുകളിൽ പുരöി, േശഷിđ രéം ഒെèയും യാഗപീഠûിൻെറ

ചുവöിൽ ഒഴിđുകളയണം. ൩൧ അതിൻെറ േമദെĢാെèയും

സമാധാനയാഗûിൽനിćു േമദĢു എടുèുćതുേപാെല എടുû്

പുേരാഹിതൻ യാഗപീഠûിേĈൽ യേഹാവയ്èു സൗരഭäവാസനയായി

ദഹിĜിേèണം; ഇïെനപുേരാഹിതൻഅവനുേവ÷ി åപായċിûം

കഴിേèണം; എćാൽ അത് അവേനാട് êമിèും. ൩൨ “അവൻ

പാപയാഗമായി ഒരു ആöിൻകുöിെയ െകാ÷ുവരുćു എîിൽ

ഊനമിĭാûെപĚാടിെനെകാ÷ുവേരണം. ൩൩പാപയാഗമൃഗûിെě

തലയിൽ അവൻ ൈകവđു േഹാമയാഗമൃഗെû അറുèുć

čലûുവđ് അതിെന പാപയാഗമായി അറുേèണം. ൩൪

പുേരാഹിതൻ പാപയാഗûിൻെറ രéം വിരൽെകാ÷് കുെറഎടുû്

േഹാമയാഗപീഠûിെě െകാĉുകളിൽ പുരöി, േശഷിđ രéം ഒെèയും

യാഗപീഠûിൻെറ ചുവöിൽ ഒഴിđുകളേയണം. ൩൫ അതിൻെറ

േമദെĢാെèയും സമാധാനയാഗûിൽനിć് ആöിൻകുöിയുെട

േമദĢ് എടുèുćതുേപാെല അവൻ എടുേèണം; പുേരാഹിതൻ

യാഗപീഠûിേĈൽയേഹാവയുെട ദഹനയാഗïെളേĜാെലഅവെയ

ദഹിĜിേèണം;അവൻ െചയ്ത പാപûിന് പുേരാഹിതൻഇïെന

åപായċിûംകഴിേèണം;എćാൽഅത്അവേനാട്êമിèും.

൫ “ഒരുവൻസതäവാചകം േകöിöു, താൻസാêിയായി കാണുകേയാ

അറിയുകേയാ െചയ്തത്അറിയിèാെതഅïെനപാപം െചയ്താൽ

അവൻതൻെറകുĤം വഹിേèണം. ൨ “ശുĂിയിĭാûകാöുമൃഗûിെě

ശവേമാ ശുĂിയിĭാû നാöുമൃഗûിെě ശവേമാ ശുĂിയിĭാû

ഇഴജാതിയുെട ശവേമാ ഇïെന വĭ അശുĂവസ്തുവും ഒരുവൻ

െതാടുകയുംഅത്അവൻഅറിയാതിരിèുകയും െചയ്താൽഅവൻ

അശുĂനും കുĤèാരനും ആകുćു. ൩ “അെĭîിൽ ഏെതîിലും

അശുĂിയാെലîിലും അശുĂനായ ഒരു മനുഷäൻെറ അശുĂിെയ

ഒരുവൻെതാടുകയുംഅത്അവൻഅറിയാതിരിèുകയും െചയ്താൽ

അത് അറിയുേĉാൾ അവൻ കുĤèാരനാകും. ൪ “അെĭîിൽ
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ഒരു മനുഷäൻ ചിăിèാെത സതäം െചēുćതുേപാെല േദാഷം

െചēുവാേനാഗുണംെചēുവാേനാഒരുവൻതൻെറഅധരïൾെകാ÷ു

നിർĔിചാരമായി സതäംെചയ്കയുംഅത്അവൻഅറിയാതിരിèുകയും

െചയ്താൽഅവൻഅത്അറിയുേĉാൾഅïെനയുĐകാരäûിൽ

അവൻ കുĤèാരനാകും. ൫ “ആ വക കാരäûിൽ അവൻ

കുĤèാരനാകുേĉാൾ താൻ പാപംെചയ്തു എćു അവൻ

ഏĤുപറേയണം. ൬താൻ െചയ്ത പാപംനിമിûംഅവൻയേഹാവയ്è്

അകൃതäയാഗമായി െചĊരിയാöിൻകുöിേയാ േകാലാöിൻകുöിേയാആയ

ഒരു െപĚാടിെന പാപയാഗമായി െകാ÷ുവേരണം; പുേരാഹിതൻ

അവനുേവ÷ിഅവൻെറപാപംനിമിûം åപായċിûംകഴിേèണം. ൭

ആöിൻകുöിè്അവനു വകയിെĭîിൽതാൻ െചയ്തപാപംനിമിûം

അവൻ ര÷ു കുറുåപാവിെനേയാ ര÷ു åപാവിൻകുõിെനേയാ

ഒćിെന പാപയാഗമായും മേĤതിെന േഹാമയാഗമായും യേഹാവയ്èു

െകാ÷ുവേരണം. ൮അവൻ അവെയ പുേരാഹിതൻെറ അടുèൽ

െകാ÷ുവേരണം; അവൻ പാപയാഗûിനുĐതിെന മുേĉ

അർĜിđ് അതിൻെറ തല കഴുûിൽനിćു പിരിđുപറിèണം;

എćാൽ തല ശരീരûിൽനിć് പൂർĚമായി േവർെപടുûരുത്.

൯ അവൻ പാപയാഗûിൻെറ രéം കുെറ യാഗപീഠûിൻെറ

പാർശçûിൽ തളിേèണം; േശഷിđ രéം യാഗപീഠûിൻെറ

ചുവöിൽപിഴിõുകളേയണം; ഇതു പാപയാഗം. ൧൦ര÷ാമûതിെന

അവൻ നിയമåപകാരം േഹാമയാഗമായി അർĜിേèണം; ഇïെന

പുേരാഹിതൻ അവൻ െചയ്ത പാപംനിമിûം അവനുേവ÷ി

åപായċിûം കഴിേèണം; എćാൽ അത് അവേനാട് êമിèും.

൧൧ “ര÷ു കുറുåപാവിേനാ ര÷ു åപാവിൻകുõിേനാ അവനു

വകയിെĭîിൽപാപം െചയ്തവൻപാപയാഗûിന് ഒരിടïഴി േനരിയ

മാവ് വഴിപാടായി െകാ÷ുവേരണം; അത് പാപയാഗം ആകുക

െകാ÷ുഅതിേĈൽഎĚഒഴിèരുത്; കുăുരുèംഇടുകയുംഅരുത്.

൧൨ അവൻ അത് പുേരാഹിതൻെറ അടുèൽ െകാ÷ുവേരണം:

പുേരാഹിതൻ സ്മരണാംശമായി അതിൽനിć് ൈക നിറെđടുû്
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യാഗപീഠûിേĈൽ യേഹാവയ്èുĐ ദഹനയാഗïെളേĜാെല

ദഹിĜിേèണം; ഇതു പാപയാഗം. ൧൩ഇïെന പുേരാഹിതൻആ

വക കാരäûിൽ അവൻ െചയ്ത പാപംനിമിûം അവനുേവ÷ി

åപായċിûം കഴിേèണം; എćാൽ അത് അവേനാട് êമിèും;

േശഷിĜുĐത് േഭാജനയാഗംേപാെല പുേരാഹിതന് ഇരിേèണം.” ൧൪

യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത് എെăćാൽ:

൧൫ “ഒരുവൻ യേഹാവയുെട വിശുĂവസ്തുèെള സംബĆിđ്

അബĂവശാൽ അതിåകമം åപവർûിđു പാപംെചയ്തു എîിൽ

അവൻ തൻെറഅകൃതäûിനു വിശുĂമąിരûിെല തൂèåപകാരം

നീ നിċയിèുćåത െവĐി വിലയ്è് പകരം ഊനമിĭാû ഒരു

ആöുെകാĤെനഅകൃതäയാഗമായി യേഹാവയ്èു െകാ÷ുവേരണം.

൧൬ വിശുĂവസ്തുèെള സംബĆിđു താൻ െചയ്ത െതĤിനു

പകരം മുതലും അതിേനാട് അòിെലാćു കൂöിയും അവൻ

പുേരാഹിതനു െകാടുേèണം;പുേരാഹിതൻഅകൃതäയാഗûിനുĐ

ആöുെകാĤെനെèാ÷്അവനുേവ÷ി åപായċിûംകഴിേèണം;

എćാൽ അത് അവേനാട് êമിèും. ൧൭ “െചēരുെതć് യേഹാവ

കğിđിöുĐ വĭ കാരäûിലും ഒരുവൻ പാപംെചയ്തിö് അവൻ

അറിയാതിരുćാലും കുĤèാരനാകുćു; അവൻ തൻെറ കുĤം

വഹിേèണം. ൧൮അവൻഅകൃതäയാഗûിനായിനിൻെറവിലനിർĚയം

േപാെലഊനമിĭാûഒരുആöുെകാĤെനപുേരാഹിതൻെറഅടുèൽ

െകാ÷ുവേരണം; അവൻ അബĂവശാൽ െതĤുെചയ്തതും

അറിയാതിരുćതുമായ െതĤിനായി പുേരാഹിതൻ അവനുേവ÷ി

åപായċിûംകഴിേèണം;എćാൽഅത്അവേനാട്êമിèും. ൧൯

ഇത്അകൃതäയാഗം;അവൻയേഹാവേയാട്അകൃതäം െചയ്തുവേĭാ.”

൬യേഹാവപിെćയും േമാെശേയാട്അരുളിെđയ്തത്എെăćാൽ:

൨ “ഒരുവൻ പാപംെചയ്തു യേഹാവേയാട് അതിåകമം åപവർûിđു

തൻെറ പèൽ ഏğിđ വസ്തുവിെനേയാ പണയം വđതിെനേയാ

േമാഷണകാരäേമാ സംബĆിđ് കൂöുകാരേനാട് വäാജം പറയുകേയാ

കൂöുകാരേനാട് വòന െചēുകേയാ ൩ കാണാെതേപായ വസ്തു



േലവäപുസ്തകം 248

ക÷ിöുംഅതിെനèുറിđ് വäാജം പറõു മനുഷäൻപാപം െചēുć

ഈവകവĭകാരäûിലും കĐĢതäം െചēുകേയാ െചയ്തിö് ൪അവൻ

പാപംെചയ്ത് കുĤèാരനായാൽതാൻ േമാġിđേതാവòിെđടുûേതാ

തൻെറ പèൽ ഏğിđേതാ കാണാെതേപായിöു താൻ ക÷േതാ

൫ താൻ കĐĢതäം െചയ്തു എടുûേതാ ആയെതാെèയും

മുതലിേനാട് അòിെലാćു കൂöി പകരം െകാടുേèണം;അകൃതäയാഗം

കഴിèുć നാളിൽ അവൻ അത് ഉടമčന് െകാടുേèണം. ൬

അകൃതäയാഗûിനായിö് അവൻ നിൻെറ വിലനിർĚയം േപാെല

ഊനമിĭാûഒരുആöുെകാĤെനയേഹാവയ്è്അകൃതäയാഗമായി

പുേരാഹിതൻെറ അടുèൽ െകാ÷ുവേരണം. ൭ പുേരാഹിതൻ

യേഹാവയുെടസćിധിയിൽഅവനുേവ÷ി åപായċിûംകഴിേèണം;

എćാൽ അവൻ അകൃതäമായി െചയ്തെതാെèയും അവേനാട്

êമിèും.” ൮യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്:

൯ “നീ അഹേരാേനാടും അവൻെറ പുåതĈാേരാടും കğിേè÷ത്

എെăćാൽ: ‘േഹാമയാഗûിെě åപമാണമാണിത്: േഹാമയാഗം

രാåതിമുഴുവനും ഉഷĢുവെര യാഗപീഠûിേĈലുĐ വിറകിേĈൽ

ഇരിèുകയും യാഗപീഠûിെല തീഅതിൽകûിെèാ÷ിരിèുകയും

േവണം. ൧൦ പുേരാഹിതൻ പõിനൂൽ െകാ÷ുĐ അîി ധരിđ്

പõിനൂൽ െകാ÷ുĐകാൽചöയാൽതൻെറനìതമറđുെകാ÷്

യാഗപീഠûിേĈൽ േഹാമയാഗം ദഹിĜിđു÷ായ ചാരം എടുû്

യാഗപീഠûിൻെറ ഒരു വശû് ഇേടണം. ൧൧ അവൻ വസ്åതം

മാറി േവെറ വസ്åതം ധരിđു പാളയûിനു പുറûു വൃûിയുĐ

ഒരു čലûു ചാരം െകാ÷ുേപാേകണം. ൧൨ യാഗപീഠûിൽ തീ

അണõുേപാകാെത കûിെèാ÷ിരിേèണം; പുേരാഹിതൻ

ഉഷĢുേതാറുംഅതിേĈൽവിറകു കûിđ് േഹാമയാഗംഅടുèിവđ്

അതിനുമീെത സമാധാനയാഗïളുെട േമദĢു ദഹിĜിേèണം.

൧൩ യാഗപീഠûിേĈൽ തീ അണõുേപാകാെത എേĜാഴും

കûിെèാ÷ിരിേèണം. ൧൪ “േഭാജനയാഗûിൻെറ åപമാണം

ഇതാണ്: അഹേരാൻെറ പുåതĈാർ യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ
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യാഗപീഠûിൻെറ മുĉിൽഅത്അർĜിേèണം. ൧൫പുേരാഹിതൻ

േഭാജനയാഗûിൻെറ േനരിയ മാവിൽനിćും എĚയിൽനിćും

ൈകനിറđും േഭാജനയാഗûിേĈലുĐ കുăുരുèം മുഴുവനും

എടുû് സ്മരണയായി യാഗപീഠûിേĈൽ യേഹാവയ്èു

സൗരഭäവാസനയായി ദഹിĜിേèണം. ൧൬ അതിൻെറ േശഷിĜ്

അഹേരാനും പുåതĈാരും തിേćണം; വിശുĂിയുĐഒരുčലûുവđ്

അത് പുളിĜിĭാûതായി തിേćണം; സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ

åപാകാരûിൽവđ് അത് തിേćണം. ൧൭അത് പുളിđ മാവു കൂöി

ചുടരുത്; എൻെറ ദഹനയാഗïളിൽനിć് അത് ഞാൻ അവരുെട

ഓഹരിയായി െകാടുûിരിèുćു; അത് പാപയാഗംേപാെലയും

അകൃതäയാഗംേപാെലയുംഅതിവിശുĂം. ൧൮അഹേരാൻെറ മèളിൽ

ആണുïൾè് അത് തിćാം; യേഹാവയുെട ദഹനയാഗïളിൽ

അത് നിïൾè് തലമുറതലമുറയായി ശാശçതാവകാശംആകുćു;

അതിെന െതാടുćവൻഎĭാം വിശുĂനായിരിേèണം.” ൧൯യേഹാവ

പിെćയും േമാെശേയാട്അരുളിെđയ്തത്എെăćാൽ: ൨൦ “അഹേരാൻ

അഭിഷിéനാകുć ദിവസം അവനും പുåതĈാരും യേഹാവയ്èു

കഴിേè÷വഴിപാടാണിത്: ഒരിടïഴി േനരിയ മാവിൽപാതി രാവിെലയും

പാതി ൈവകുേćരവും നിരăരേഭാജനയാഗമായി അർĜിേèണം.

൨൧ അത് എĚേചർû് ചöിയിൽ ചുേടണം; അത് കുതിർû്

അകû് െകാ÷ുവേരണം; ചുö കഷണïൾ േഭാജനയാഗമായി

യേഹാവയ്èുസൗരഭäവാസനയായിഅർĜിേèണം. ൨൨അവൻെറ

പുåതĈാരിൽഅവനുപകരംഅഭിഷിéനാകുćപുേരാഹിതനുംഅത്

അർĜിേèണം;എേćèുമുĐചöമായിഅത് മുഴുവനും യേഹാവയ്èു

ദഹിĜിേèണം; ൨൩ പുേരാഹിതൻെറ ഓേരാ േഭാജനയാഗവും

മുഴുവനായി ദഹിĜിേèണം;അത് തിćരുത്.” ൨൪യേഹാവപിെćയും

േമാെശേയാട്അരുളിെđയ്തത്: ൨൫ “നീഅഹേരാേനാടും പുåതĈാേരാടും

പറേയ÷ത് എെăćാൽ: ‘പാപയാഗûിൻെറ åപമാണമാണിത്:

േഹാമയാഗമൃഗെûഅറുèുćčലûുവđു പാപയാഗമൃഗെûയും

യേഹാവയുെടസćിധിയിൽഅറുേèണം;അത്അതിവിശുĂം. ൨൬
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പാപûിനുേവ÷ിഅത്അർĜിèുćപുേരാഹിതൻഅത് തിേćണം;

സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ åപാകാരûിൽ ഒരു വിശുĂčലûുവđ്

അത് തിേćണം. ൨൭ അതിൻെറ മാംസം െതാടുćവൻ എĭാം

വിശുĂനായിരിേèണം; അതിൻെറ രéം ഒരു വസ്åതûിൽ

െതറിđാൽ അത് ഒരു വിശുĂčലûുവđു കഴുേകണം. ൨൮

അത് േവവിđ മൺപാåതം ഉടđുകളേയണം; െചĉുകലûിൽ

േവവിđു എîിൽ അത് േതđു െവĐംെകാ÷് കഴുേകണം. ൨൯

പുേരാഹിതകുലûിെലആണുïെളാെèയുംഅത് തിേćണം;അത്

അതിവിശുĂം. ൩൦ എćാൽ വിശുĂമąിരûിൽ åപായċിûം

കഴിèുവാൻ സമാഗമനകൂടാരûിനകûു രéം െകാ÷ുവരുć

പാപയാഗമൃഗûിെě മാംസം തിćരുത്; അത് തീയിൽ ഇöു

ചുöുകളേയണം.

൭ “‘അകൃതäയാഗûിൻെറ åപമാണമാണിത്: അത് അതിവിശുĂം.

൨ േഹാമയാഗമൃഗെû അറുèുć čലûുവđ്

അകൃതäയാഗമൃഗെûയും അറുേèണം; അതിൻെറ രéം

പുേരാഹിതൻയാഗപീഠûിേĈൽചുĤും തളിേèണം. ൩അതിൻെറ

സകലേമദĢും തടിđവാലും കുടൽ െപാതിõിരിèുć േമദĢും

വൃè ര÷ും ൪ അവയുെടേമൽ കടിåപേദശûുĐ േമദĢും

വൃèകേളാടുകൂടി കരളിേĈലുĐെകാഴുĜുംഎടുû് ൫പുേരാഹിതൻ

യാഗപീഠûിേĈൽയേഹാവയ്èു ദഹനയാഗമായി ദഹിĜിേèണം;

അത്അകൃതäയാഗം. ൬പുേരാഹിതകുലûിെലആണുïെളാെèയും

അത് തിേćണം; ഒരു വിശുĂčലûുവđുഅത് തിേćണം;അത്

അതിവിശുĂം. ൭പാപയാഗംേപാെലതെćഅകൃതäയാഗവുംആകുćു;

അവയ്èു åപമാണവും ഒć് തെć;അത് åപായċിûംകഴിèുć

പുേരാഹിതനുĐതായിരിേèണം. ൮ പുേരാഹിതൻ ഒരുവൻെറ

േഹാമയാഗം അർĜിèുേĉാൾ അർĜിđ േഹാമയാഗമൃഗûിെě

േതാൽപുേരാഹിതനുĐതായിരിേèണം. ൯അടുĜûുവđു ചുടുć

േഭാജനയാഗംഒെèയുംഉരുളിയിലുംചöിയിലുംഉ÷ാèുćെതാെèയും

അത് അർĜിèുć പുേരാഹിതനുĐതായിരിേèണം. ൧൦ എĚ
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േചർûേതാ േചർèാûേതാ ആയ സകലേഭാജനയാഗവും

അഹേരാൻെറ സകലപുåതĈാർèും തുലäമായിരിേèണം. ൧൧

“യേഹാവയ്è് അർĜിèുć സമാധാനയാഗûിെě åപമാണം

ആണിത്: ൧൨അതിെനസ്േതാåതമായിഅർĜിèുćുഎîിൽഅവൻ

സ്േതാåതയാഗേûാടുകൂടിഎĚേചർûപുളിĜിĭാûേദാശകളും

എĚപുരöിയ പുളിĜിĭാû വടകളും എĚ േചർûു കുതിർû

േനരിയ മാവു െകാ÷ു÷ാèിയ േദാശകളും അർĜിേèണം. ൧൩

സ്േതാåതമായുĐസമാധാനയാഗേûാടുകൂെട പുളിđ മാവുെകാ÷ുĐ

േദാശകളും േഭാജനയാഗമായിഅർĜിേèണം. ൧൪ആഎĭാവഴിപാടിലും

അതത് വകയിൽനിć് ഒേരാć്യേഹാവയ്è് നീരാജനാർĜണമായി

അർĜിേèണം; അത് സമാധാനയാഗûിെě രéം തളിèുć

പുേരാഹിതനുĐതായിരിേèണം. ൧൫എćാൽ സ്േതാåതമായുĐ

സമാധാനയാഗûിെě മാംസം, അർĜിèുć ദിവസം തെć

തിേćണം; അതിൽ ഒöും åപഭാതംവെര േശഷിĜിèരുത്. ൧൬

അർĜിèുć യാഗം ഒരു േനർđേയാ സçേമധാദാനേമാ ആകുćു

എîിൽയാഗംഅർĜിèുć ദിവസംതെćഅത് തിേćണം;അതിൽ

േശഷിĜുĐത് അടുû ദിവസവും തിćാം. ൧൭ യാഗമാംസûിൽ

മൂćാം ദിവസംവെര േശഷിèുćതു തീയിൽ ഇöു ചുöുകളേയണം.

൧൮ സമാധാനയാഗûിെě മാംസûിൽ ഏതാനും മൂćാംദിവസം

തിćാൽഅത് åപസാദമായിരിèുകയിĭ;അർĜിèുćവെě േപരിൽ

കണèിടുകയുമിĭ; അത് അറĜായിരിèും; അത് തിćുćവൻ

കുĤം വഹിേèണം. ൧൯ ഏെതîിലും അശുĂവസ്തുവിെന

െതാöുേപായ മാംസം തിćരുത്; അത് തീയിൽ ഇöു ചുöുകളേയണം;

േശഷം മാംസേമാ ശുĂിയുĐവെനĭാം തിćാം. ൨൦ എćാൽ

അശുĂി തൻെറേമൽഇരിèുേĉാൾആെരîിലും യേഹാവയ്èുĐ

സമാധാനയാഗïളുെട മാംസം തിćാൽ അവെന അവൻെറ

ജനûിൽനിćു േഛദിđുകളേയണം. ൨൧ മനുഷäൻെറഅശുĂിെയേയാ

അശുĂമൃഗെûേയാശുĂിയിĭാûവĭഅറയ്èെĜöതിെനേയാ

ഇïെന ശുĂിയിĭാû യാെതാćിെനയും ഒരുവൻ െതാöിöു
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യേഹാവയ്èുĐ സമാധാനയാഗïളുെട മാംസം തിćാൽ

അവെന അവൻെറ ജനûിൽനിćു േഛദിđുകളേയണം.” ൨൨

യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൨൩ “നീ

യിåസാേയൽ മèേളാടു പറേയ÷െതെăćാൽ: ‘െചĊരിയാടിെěേയാ

േകാലാടിെěേയാ കാളയുെടേയാ േമദĢു നിïൾ അğംേപാലും

തിćരുത്. ൨൪സçാഭാവികമായി ചûതിെě േമദĢും വനäമൃഗïൾ

പറിđുകീറിേĜായതിെěേമദĢും മĤ്എăിെനîിലും ഉപേയാഗിèാം;

തിćുക മാåതംഅരുത്. ൨൫യേഹാവയ്èു ദഹനയാഗമായിഅർĜിđ

മൃഗûിൻെറ േമദĢു ആെരîിലും തിćാൽ അവെന അവൻെറ

ജനûിൽനിćു േഛദിđുകളേയണം. ൨൬നിïളുെടവാസčലïളിൽ

എïും യാെതാരു പêിയുെടയും മൃഗûിെěയും രéം നിïൾ

ഭêിèരുത്. ൨൭വĭരéവും ഭêിèുćത്ആർതെćയായാലും

അവൻെറ ജനûിൽനിćു അവെന േഛദിđുകളേയണം.” ൨൮

യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൨൯ “നീ

യിåസാേയൽ മèേളാടു പറേയ÷ത് എെăćാൽ: ‘യേഹാവയ്èു

സമാധാനയാഗംഅർĜിèുćവൻ തൻെറ സമാധാനയാഗûിൽനിć്

യേഹാവയ്èു വഴിപാട് െകാ÷ുവേരണം. ൩൦ സçăൈകയാൽ

അവൻ അത് യേഹാവയുെട ദഹനയാഗമായി െകാ÷ുവേരണം;

െനേòാടുകൂടി േമദĢും അവൻ െകാ÷ുവേരണം. െനò്

യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ നീരാജനാർĜണമായി നീരാജനം

െചേēണം. ൩൧ പുേരാഹിതൻ േമദĢു യാഗപീഠûിേĈൽ

ദഹിĜിേèണം; എćാൽ െനò് അഹേരാനും പുåതĈാർèും

ഉĐതായിരിേèണം. ൩൨നിïളുെട സമാധാനയാഗïളിൽ വലെû

ൈകèുറക് ഉദർđാർĜണûിനായി നിïൾ പുേരാഹിതൻെറ

പèൽ െകാടുേèണം. ൩൩ അഹേരാൻെറ പുåതĈാരിൽ

സമാധാനയാഗïളുെട രéവും േമദĢുംഅർĜിèുćവനുതെć

വലെûൈകèുറക്ഓഹരിയായിരിèണം. ൩൪യിåസാേയൽമèളുെട

സമാധാനയാഗïളിൽനിćുനീരാജനûിെěെനòുംഉദർđയുെട

ൈകèുറകും ഞാൻ എടുû് പുേരാഹിതനായ അഹേരാനും
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പുåതĈാർèും യിåസാേയൽമèളിൽനിćുĐശാശçതാവകാശമായി

െകാടുûിരിèുćു.” ൩൫ ഇത് അഹേരാെനയും പുåതĈാെരയും

േമാെശയേഹാവയ്èു പുേരാഹിതശുåശൂഷ െചēുവാൻ åപതിഷ്ഠിđ

നാൾമുതൽ യേഹാവയുെട ദഹനയാഗïളിൽനിć് അഹേരാനുĐ

ഓഹരിയും അവൻെറ പുåതĈാർèുĐ ഓഹരിയും ആകുćു.

൩൬ യിåസാേയൽ മèൾ െനòും ൈകèുറകും അവർè്

െകാടുèണെമćുതാൻഅവെരഅഭിേഷകം െചയ്തനാളിൽയേഹാവ

കğിđു; അത് അവർè് തലമുറതലമുറയായി ശാശçതാവകാശം

ആകുćു. ൩൭ ദഹനയാഗം, േഭാജനയാഗം, പാപയാഗം,അകൃതäയാഗം,

െപൗേരാഹിതäാഭിേഷകûിനുĐയാഗം, സമാധാനയാഗം എćിവെയ

സംബĆിđുĐ åപമാണംഇതുതെć. ൩൮യേഹാവയ്èു തïളുെട

വഴിപാടുകൾ കഴിèുവാൻ അവിടുć് യിåസാേയൽ മèേളാടു

സീനായിമരുഭൂമിയിൽവđ്അരുളിെđയ്തനാളിൽയേഹാവ േമാെശേയാടു

സീനായിപർĔതûിൽവđ് ഇവകğിđു.

൮യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട്: “നീ അഹേരാെനയും

അവേനാടുകൂെട ൨ അവൻെറ പുåതĈാെരയും വസ്åതം,

അഭിേഷകൈതലം, പാപയാഗûിനുĐകാള, ര÷ുആöുെകാĤĈാർ,

കുöയിൽപുളിĜിĭാûഅĜംഎćിവയുമായി വരുകയും ൩സഭെയ

മുഴുവനുംസമാഗമനകൂടാരûിൻെറവാതില്èൽകൂöുകയും െചēുക”

എćുകğിđു. ൪യേഹാവതേćാട് കğിđതുേപാെല േമാെശ െചയ്തു;

സഭ സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ വാതില്èൽ വćുകൂടി. ൫ േമാെശ

സഭേയാട്: “െചēണെമć് യേഹാവകğിđകാരäം ഇതാകുćു”എćു

പറõു. ൬ േമാെശ അഹേരാെനയും പുåതĈാെരയും അടുèൽ

വരുûിഅവെര െവĐംെകാ÷് കഴുകി. ൭അവെന ഉĐîി ഇടുവിđു

നടുെèöു െകöിđ് അîി ധരിĜിđ് ഏേഫാദ് ഇടുവിđ് ഏേഫാദിൻെറ

ചിåതĜണിയായ നടുെèöു െകöിđ് അതിനാൽ അത് മുറുèി. ൮

അവെന പതèം ധരിĜിđു; പതèûിൽ ഊറീമും തുĊീമും വđു.

൯അവൻെറ തലയിൽ തലĜാവ് വđു; തലĜാവിേĈൽ അതിൻെറ

മുൻവശûുവിശുĂകിരീടമായെപാൻപöംവđു;യേഹാവേമാെശേയാടു
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കğിđതുേപാെല തെć. ൧൦ േമാെശ അഭിേഷകൈതലം എടുû്

കൂടാരവും അതിലുĐെതാെèയും അഭിേഷകം െചയ്തു അവെര

ശുĂീകരിđു. ൧൧അവെരശുĂീകരിèുവാൻഅവൻഅതിൽകുെറ

യാഗപീഠûിേĈൽ ഏഴു åപാവശäം തളിđു യാഗപീഠവും അതിൻെറ

ഉപകരണïെളാെèയും െതാöിയുംഅതിൻെറ കാലുംഅഭിേഷകം

െചയ്തു. ൧൨ േമാെശഅഹേരാൻെറതലയിൽഅഭിേഷകൈതലം ഒഴിđ്

അവെനഅഭിേഷകം െചയ്തു ശുĂീകരിđു. ൧൩ േമാെശഅഹേരാൻെറ

പുåതĈാെര വരുûി, അîി ധരിĜിđു നടുെèö് െകöിđു തലĜാവും

ഇടുവിđു; യേഹാവ േമാെശേയാടു കğിđതുേപാെല തെć. ൧൪ േമാെശ

പാപയാഗûിനുĐ കാളെയ െകാ÷ുവćു; പാപയാഗûിനുĐ

കാളയുെട തലയിൽ അഹേരാനും പുåതĈാരും ൈകവđു. ൧൫

േമാെശ കാളെയ അറുûു; അവൻ അതിൻെറ രéം എടുûു

വിരൽെകാ÷് യാഗപീഠûിൻെറ െകാĉുകളിൽചുĤും പുരöി യാഗപീഠം

ശുĂീകരിđു; േശഷിđ രéം യാഗപീഠûിൻെറ ചുവöിൽ ഒഴിđ്,

യാഗപീഠûിനുേവ÷ി åപാċിûംകഴിđ് അതിെനശുĂീകരിđു; ൧൬

കുടലിേĈലുĐസകലേമദĢും കരളിേĈലുĐെകാഴുĜും വൃè ര÷ും

അവയുെട േമദĢും േമാെശഎടുûു യാഗപീഠûിേĈൽ ദഹിĜിđു.

൧൭ എćാൽ കാളെയയും അതിൻെറ േതാൽ, മാംസം, ചാണകം

എćിവയുംഅവൻപാളയûിനു പുറûുതീയിൽഇöു ചുöുകളõു;

യേഹാവ േമാെശേയാടു കğിđതുേപാെല തെć. ൧൮ അവൻ

േഹാമയാഗûിനുĐആöുെകാĤെനയും െകാ÷ുവćു;അഹേരാനും

പുåതĈാരും ആöുെകാĤൻെറ തലയിൽ ൈകവđു. ൧൯ േമാെശ

ആöുെകാĤെനഅറുûു; അവൻഅതിൻെറ രéം യാഗപീഠûിേĈൽ

ചുĤും തളിđു. ൨൦ആöുെകാĤെനകഷണംകഷണമായി മുറിđു; േമാെശ

തലയും കഷണïളും േമദĢും ദഹിĜിđു. ൨൧അവൻ അതിൻെറ

കുടലും കാലും െവĐംെകാ÷് കഴുകി; േമാെശ ആöുെകാĤെന

മുഴുവനുമായി യാഗപീഠûിേĈൽദഹിĜിđു; ഇതുസൗരഭäവാസനയായ

േഹാമയാഗമായിയേഹാവയ്èുĐദഹനയാഗം; യേഹാവ േമാെശേയാടു

കğിđതുേപാെല തെć. ൨൨അവൻെപൗേരാഹിതäാഭിേഷകûിനുĐ
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ആöുെകാĤനായ മേĤആöുെകാĤെനയും െകാ÷ുവćു;അഹേരാനും

പുåതĈാരുംആöുെകാĤൻെറ തലയിൽൈകവđു. ൨൩ േമാെശഅതിെന

അറുûു; അവൻഅതിൻെറ രéം കുെറ എടുû് അഹേരാൻെറ

വലെûകാതിേĈലും വലെûൈകയുെട െപരുവിരലിേĈലും വലെû

കാലിെě െപരുവിരലിേĈലും പുരöി. ൨൪ േമാെശ അഹേരാൻെറ

പുåതĈാെരയും വരുûി; അവൻ രéം കുെറ അവരുെട വലെû

കാതിേĈലും വലെûൈകയുെട െപരുവിരലിേĈലും വലെûകാലിെě

െപരുവിരലിേĈലും പുരöി; േശഷിđ രéം േമാെശയാഗപീഠûിേĈൽ

ചുĤും തളിđു. ൨൫ േമദĢും തടിđവാലും കുടലിേĈലുĐസകലേമദĢും

കരളിേĈലുĐ െകാഴുĜും വൃè ര÷ും അവയുെട േമദĢും

വലെû ൈകèുറകും അവൻ എടുûു, ൨൬ യേഹാവയുെട

സćിധിയിലുĐ പുളിĜിĭാû അĜം ഇരിèുć കുöയിൽ നിćു

പുളിĜിĭാûഒരുഅĜവുംഎĚയĜമായഒരു േദാശയും ഒരു വടയും

എടുûു േമദĢിേĈലും ൈകèുറകിേĈലും വđു. ൨൭അവെയĭാം

അഹേരാൻെറ ൈകയിലും അവൻെറ പുåതĈാരുെട ൈകയിലും

വđു യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ നീരാജനാർĜണമായി നീരാജനം

െചയ്തു. ൨൮ പിെć േമാെശ അവെയ അവരുെട ൈകയിൽനിć്

എടുû് യാഗപീഠûിേĈൽ യാഗûിൻമീെത ദഹിĜിđു. ഇതു

സൗരഭäവാസനയായെപൗേരാഹിതäാഭിേഷകയാഗം,യേഹാവയ്èുĐ

ദഹനയാഗം തെć. ൨൯ േമാെശആöുെകാĤൻെറ െനò് എടുû്

യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ നീരാജനാർĜണമായി നീരാജനം

െചയ്തു; അത് കരപൂരണûിെě ആöുെകാĤനിൽ േമാെശèുĐ

ഓഹരിആയിരുćു; യേഹാവ േമാെശേയാടുകğിđതുേപാെലതെć.

൩൦ േമാെശ അഭിേഷകൈതലവും യാഗപീഠûിേĈലുĐ രéവും

അğാğം എടുû് അഹേരാെěേമലും അവൻെറ വസ്åതûിേĈലും

അവൻെറ പുåതĈാരുെടേമലും പുåതĈാരുെട വസ്åതûിേĈലും

തളിđു; അഹേരാെനയും അവൻെറ വസ്åതെûയും അവൻെറ

പുåതĈാെരയും പുåതĈാരുെട വസ്åതïെളയും ശുĂീകരിđു. ൩൧

അഹേരാേനാടും അവൻെറ പുåതĈാേരാടും േമാെശ പറõത്
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എെăćാൽ: “മാംസം നിïൾ സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ

വാതില്èൽവđു പാകംെചയ്ത്, ‘അഹേരാനും പുåതĈാരും അത്

തിേćണം’എćുഎനിè്കğനയു÷ായതുേപാെലഅവിെടവđ്അതും

െപൗേരാഹിതäാഭിേഷകûിന്അർĜിđ െകാöയിൽഇരിèുćഅĜവും

തിćുവിൻ. ൩൨ മാംസûിലുംഅĜûിലും േശഷിèുćതു നിïൾ

തീയിൽഇöു ചുöുകളേയണം. ൩൩നിïളുെടകരപൂരണദിവസïൾ

തികയുേവാളം നിïൾഏഴു ദിവസേûè്സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ

വാതിൽ വിöു പുറûു േപാകരുത്; ഏഴു ദിവസം യേഹാവനിïൾè്

കരപൂരണം െചēും. ൩൪ നിïൾèുേവ÷ി åപായċിûം

കഴിèുവാൻഇć് െചയ്തതുേപാെല ഇനിയും െചേē÷തിന് യേഹാവ

കğിđിരിèുćു. ൩൫ ആകയാൽ നിïൾ മരിèാതിരിèുവാൻ

ഏഴു ദിവസം രാവും പകലുംസമാഗമനകൂടാരûിൻെറ വാതില്èൽ

വസിđ് യേഹാവയുെട കğനഅനുസരിേèണം; ഇïെനഎേćാട്

കğിđിരിèുćു.” ൩൬ യേഹാവ േമാെശമുഖാăരം കğിđ സകല

കാരäïളുംഅഹേരാനുംഅവൻെറപുåതĈാരും െചയ്തു.

൯എöാം ദിവസം േമാെശഅഹേരാെനയുംപുåതĈാെരയുംയിåസാേയൽ

മൂĜĈാെരയും വിളിđ്, ൨ അഹേരാേനാടു പറõെതെăćാൽ:

“നീ പാപയാഗûിനായി ഊനമിĭാû ഒരു കാളèുöിെയയും

േഹാമയാഗûിനായി ഊനമിĭാû ഒരു ആöുെകാĤെനയും

എടുû് യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ അർĜിേèണം. ൩

എćാൽ യിåസാേയൽ മèേളാടു നീ പറേയ÷ത് എെăćാൽ:

‘യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ യാഗം കഴിേè÷തിനു നിïൾ

പാപയാഗûിനായി ഊനമിĭാû ഒരു േകാലാöിൻകുöിെയയും

േഹാമയാഗûിനായി ഒരു വയĢു åപായമുĐ ഊനമിĭാû ഒരു

കാളèുöിെയയും ഒരു വയĢു åപായമുĐ ഊനമിĭാû ഒരു

െചĊരിയാöിൻകുöിെയയും ൪സമാധാനയാഗûിനായി ഒരു കാളെയയും

ഒരു െചĊരിയാöുെകാĤെനയും എĚേചർû േഭാജനയാഗെûയും

എടുèുവിൻ; യേഹാവഇć് നിïൾè് åപതäêനാകും.’” ൫ േമാെശ

കğിđവഎĭാംഅവർസമാഗമനകൂടാരûിനു മുĉിൽ െകാ÷ുവćു;
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സഭമുഴുവനുംഅടുûുവćുയേഹാവയുെടസćിധിയിൽനിćു. ൬

അേĜാൾ േമാെശ: “നിïൾ െചēണെമć് യേഹാവ കğിđ കാരäം

ഇതാകുćു; യേഹാവയുെട േതജĢ് നിïൾè് åപതäêമാകും”

എćു പറõു. ൭അഹേരാേനാട് േമാെശ: “നീ യാഗപീഠûിൻെറ

അടുèൽ െചćു യേഹാവ കğിđതുേപാെല നിൻെറ പാപയാഗവും

േഹാമയാഗവുംഅർĜിđു നിനèും ജനûിനുംേവ÷ി åപായċിûം

കഴിđു ജനûിൻെറവഴിപാട്അർĜിđ്അവർèായിöും åപായċിûം

കഴിèുക“എćുപറõു. ൮അïെനഅഹേരാൻയാഗപീഠûിൻെറ

അടുèൽെചćുതനിèുേവ÷ി പാപയാഗûിനുĐകാളèുöിെയ

അറുûു; ൯അഹേരാൻെറ പുåതĈാർഅതിൻെറ രéംഅഹേരാൻെറ

അടുèൽ െകാ÷ുവćു; അവൻ രéûിൽ വിരൽ മുèി

യാഗപീഠûിൻെറെകാĉുകളിൽപുരöി േശഷംരéംയാഗപീഠûിൻെറ

ചുവöിൽ ഒഴിđു. ൧൦ പാപയാഗûിൻെറ േമദĢും വൃèകളും

കരളിേĈലുĐെകാഴുĜുംഅവൻയാഗപീഠûിേĈൽദഹിĜിđു; യേഹാവ

േമാെശേയാടു കğിđതുേപാെല തെć. ൧൧അതിൻെറ മാംസവും

േതാലും അവൻ പാളയûിനു പുറû് തീയിൽ ഇöു ചുöുകളõു.

൧൨അവൻേഹാമയാഗെûയുംഅറുûു;അഹേരാൻെറപുåതĈാർ

അതിൻെറ രéംഅവൻെറഅടുèൽെകാ÷ുവćു;അവൻഅത്

യാഗപീഠûിേĈൽ ചുĤും തളിđു. ൧൩അവർ കഷണംകഷണമായി

േഹാമയാഗവുംഅതിൻെറ തലയുംഅവൻെറഅടുèൽ െകാ÷ുവćു;

അവൻഅവെയയാഗപീഠûിേĈൽ ദഹിĜിđു. ൧൪അവൻഅതിൻെറ

കുടലും കാലും കഴുകി യാഗപീഠûിേĈൽ േഹാമയാഗûിൻ മീെത

ദഹിĜിđു. ൧൫ അവൻ ജനûിൻെറ വഴിപാട് െകാ÷ുവćു:

ജനûിനുേവ÷ി പാപയാഗûിനുĐ േകാലാടിെന പിടിđ്അറുûു

മുĉിലേûതിെനേĜാെല പാപയാഗമായി അർĜിđു. ൧൬അവൻ

േഹാമയാഗംെകാ÷ു വć്അതും നിയമåപകാരംഅർĜിđു. ൧൭അവൻ

േഭാജനയാഗം െകാ÷ുവć് അതിൽ നിćു ൈകനിറđ് എടുûു

åപഭാതûിെല േഹാമയാഗûിനു പുറെമയാഗപീഠûിേĈൽദഹിĜിđു.

൧൮ പിെć അവൻ ജനûിനുേവ÷ി സമാധാനയാഗûിനുĐ
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കാളെയയും െചĊരിയാöുെകാĤെനയും അറുûു; അഹേരാൻെറ

പുåതĈാർ അതിൻെറ രéം അവൻെറ അടുèൽ െകാ÷ുവćു;

അവൻ അത് യാഗപീഠûിേĈൽ ചുĤും തളിđു. ൧൯ കാളയുെടയും

ആöുെകാĤൻെറയും േമദĢും തടിđവാലും കുടൽ െപാതിõിരിèുć

േമദĢും വൃèകളും കരളിേĈലുĐ െകാഴുĜും െകാ÷ുവćു. ൨൦

അവർ േമദĢു െനòിെě കഷണïളുെടേമൽ വđു; അവൻ

േമദĢു യാഗപീഠûിേĈൽ ദഹിĜിđു. ൨൧ എćാൽ െനòിെě

കഷണïളും വലെû ൈകèുറകും േമാെശ കğിđതുേപാെല

അഹേരാൻ യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ നീരാജാനാർĜണമായി

നീരാജനം െചയ്തു. ൨൨പിെćഅഹേരാൻ ജനûിനു േനെരൈക

ഉയർûി അവെര ആശീർവദിđു; പാപയാഗവും േഹാമയാഗവും

സമാധാനയാഗവുംഅർĜിđിö് അവൻഇറïിേĜാćു. ൨൩ േമാെശയും

അഹേരാനുംസമാഗമനകൂടാരûിൽകടćിö് പുറûു വćു ജനെû

ആശീർവദിđു; അേĜാൾ യേഹാവയുെട േതജĢ് സകലജനûിനും

åപതäêമായി. ൨൪ യേഹാവയുെട സćിധിയിൽനിć് തീ പുറെĜöു

യാഗപീഠûിേĈൽഉĐേഹാമയാഗവും േമദĢും ദഹിĜിđു; ജനെമĭാം

അത് ക÷േĜാൾആർûുസാġാംഗം വീണു.

൧൦അനăരംഅഹേരാൻെറ പുåതĈാരായ നാദാബുംഅബീഹൂവും

ഓേരാ ധൂപകലശംഎടുû്അതിൽതീ ഇöുഅതിേĈൽധൂപവർĖവും

ഇöു, അïെന യേഹാവ തïേളാട് കğിđതĭാû അനäാìി

യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ അർĜിđു. ൨ ഉടെന യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽനിć് തീ പുറെĜöുഅവെര ദഹിĜിđുകളõു;അവർ

യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ മരിđുേപായി. ൩ അേĜാൾ േമാെശ

അഹേരാേനാട്: “യേഹാവ അരുളിെđയ്തത് ഇതുതെć: എേćാട്

അടുèുćവരിൽഞാൻശുĂീകരിèെĜടും; സർĔജനûിെěയും

മുĉാെക ഞാൻ മഹതçെĜടും” എćു പറõു. അഹേരാേനാ

മി÷ാതിരുćു. ൪ പിെć േമാെശ അഹേരാൻെറ ഇളയĜൻ

ഉĢീേയലിൻെറപുåതĈാരായ മീശാേയലിെനയുംഎൽസാഫാെനയും

വിളിđ് അവേരാട്: “നിïൾഅടുûുെചćു നിïളുെട സേഹാദരĈാെര
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വിശുĂമąിരûിൻെറ മുĉിൽനിćു പാളയûിനു പുറû്

െകാ÷ുേപാകുവിൻ”എćു പറõു. ൫ േമാെശപറõതുേപാെല

അവർ അടുûുെചć് അവെര അവരുെട അîികേളാടുകൂടി

പാളയûിനു പുറûു െകാ÷ുേപായി. ൬ പിെć േമാെശ

അഹേരാേനാടും അവൻെറ പുåതĈാരായ എെലയാസാേരാടും

ഈഥാമാേരാടും “നിïൾ മരിèാെതയും സർĔസഭയുെടയും

േമൽ േകാപം വരാെതയും ഇരിèുവാൻ നിïളുെട തലമുടി

പിđിĜറിèരുത്; നിïളുെട വസ്åതം കീറുകയുംഅരുത്; നിïളുെട

സേഹാദരĈാരായ യിåസാേയൽഗൃഹം ഒെèയും യേഹാവ ദഹിĜിđ

ദഹനംനിമിûംകരയെö. ൭നിïേളാ മരിđു േപാകാതിരിേè÷തിനു

സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ വാതിൽ വിöു പുറûു േപാകരുത്;

യേഹാവയുെടഅഭിേഷകൈതലംനിïളുെടേമൽഇരിèുćുവേĭാ”

എćുപറõു.അവർ േമാെശയുെടവചനംേപാെലതെćെചയ്തു.

൮ യേഹാവ അഹേരാേനാട് അരുളിെđയ്തത്: ൯ “നീയും നിൻെറ

പുåതĈാരും മരിđു േപാകാതിരിേè÷തിനു സമാഗമനകൂടാരûിൽ

കടèുേĉാൾ വീõും മദäവും കുടിèരുത്. ഇതു നിïൾè്

തലമുറതലമുറയായി എേćèുമുĐ ചöമായിരിേèണം. ൧൦

ശുĂവും അശുĂവും മലിനവും നിർĊലവും തĊിൽ നിïൾ

േവർതിരിേè÷തിനും ൧൧യേഹാവ േമാെശമുഖാăരംയിåസാേയൽ

മèേളാടു കğിđസകലåപമാണïളുംഅവെര ഉപേദശിേè÷തിനും

തെć.” ൧൨ അഹേരാേനാടും അവൻെറ േശഷിđ പുåതĈാരായ

എെലയാസാേരാടുംഈഥാമാേരാടും േമാെശ പറõെതെăćാൽ:

“യേഹാവയുെട ദഹനയാഗïളിൽ േശഷിđ േഭാജനയാഗം നിïൾ

എടുûു യാഗപീഠûിൻെറ അടുèൽവđു പുളിĜിĭാûതായി

ഭêിèുവിൻ;അത്അതിവിശുĂം. ൧൩അത് ഒരു വിശുĂčലûു

വđു ഭêിേèണം;യേഹാവയുെട ദഹനയാഗïളിൽഅത് നിനèുĐ

അവകാശവും നിൻെറ പുåതĈാർèുĐ അവകാശവും ആകുćു;

ഇïെനഎേćാട് കğിđിരിèുćു. ൧൪നീരാജനûിെě െനòും

ഉദർđയുെട ൈകèുറകും നീയും നിൻെറ പുåതĈാരും പുåതിമാരും
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ശുĂിയുĐ ഒരു čലûുവđു തിേćണം; യിåസാേയൽ മèളുെട

സമാധാനയാഗïളിൽ അവ നിനèുĐ അവകാശവും നിൻെറ

മèൾèുĐഅവകാശവുമായി നല്കിയിരിèുćു. ൧൫ േമദĢിൻെറ

ദഹനയാഗïേളാടുകൂെടഅവർ യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ നീരാജനം

െചേē÷തിന് ഉദർđയുെടൈകèുറകും നീരാജനûിെě െനòും

െകാ÷ുവേരണം;അത് യേഹാവകğിđതുേപാെലശാശçതാവകാശമായി

നിനèും നിൻെറ മèൾèും ഉĐതായിരിേèണം.” ൧൬ പിെć

പാപയാഗമായേകാലാടിെനèുറിđു േമാെശതാത്പരäമായിഅേനçഷിđു;

എćാൽഅത് ചുöുകളõിരുćു;അേĜാൾഅവൻഅഹേരാൻെറ

േശഷിđ പുåതĈാരായ എെലയാസാേരാടും ഈഥാമാേരാടും

േകാപിđു: ൧൭ “പാപയാഗം അതിവിശുĂവും സഭയുെട അകൃതäം

നീèിèളയുവാനും അവർèുേവ÷ി യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ

åപായċിûം കഴിèുവാനും നിïൾè് തćതും ആയിരിെè

നിïൾഅത് ഒരു വിശുĂčലûുവđു ഭêിèാõത്എă്? ൧൮

അതിൻെറ രéം വിശുĂമąിരûിനകûു െകാ÷ുവćിĭേĭാ;ഞാൻ

ആñാപിđതുേപാെല നിïൾ അത് ഒരു വിശുĂčലûുവđു

ഭêിേè÷തായിരുćു”എćുപറõു. ൧൯അേĜാൾഅഹേരാൻ

േമാെശേയാട്: “ഇć്അവർഅവരുെട പാപയാഗവും േഹാമയാഗവും

യേഹാവയുെടസćിധിയിൽഅർĜിđു; എനിè് ഇïെന ഭവിđുവേĭാ.

ഇć് ഞാൻ പാപയാഗം ഭêിđു എîിൽ അത് യേഹാവയ്èു

åപസാദമായിരിèുേമാ?”എćു പറõു. ൨൦ഇതു േകöേĜാൾ േമാെശ

സംതൃപ്തനായി.

൧൧യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാടും അഹേരാേനാടും

അരുളിെđയ്തത്: ൨ “നിïൾ യിåസാേയൽ മèേളാടു പറേയ÷ത്

എെăćാൽ: ‘ഭൂമിയിലുĐ സകലമൃഗïളിലും നിïൾè്

ഭêിèാവുć മൃഗïൾ ഇവയാണ് ൩ മൃഗïളിൽ കുളĉ്

പിളർćിരിèുćതും കുളĉ് ര÷ായി പിരിõിരിèുćതും

അയവിറèുćതുമായതിെനെയĭാം നിïൾè് ഭêിèാം. ൪

“എćാൽഅയവിറèുćവയിലും കുളĉ് പിളർćിരിèുćവയിലും
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നിïൾഭêിèരുതാûമൃഗïൾഇവയാണ്: ഒöകം;അയവിറèുćു

എîിലും കുളĉ് പിളർćതĭാûതിനാൽഅത് നിïൾè്അശുĂം. ൫

കുഴിമുയൽ;അയവിറèുćുഎîിലുംകുളĉ് പിളർćതĭായ്കയാൽ

അത് നിïൾè് അശുĂം. ൬ മുയൽ; അയവിറèുćു എîിലും

കുളĉ് പിർളćതĭായ്കയാൽഅത് നിïൾè്അശുĂം. ൭പćി;

കുളĉ് പിളർćതായി കുളĉ് ര÷ായി പിരിõിരിèുćതു തെć

എîിലുംഅയവിറèുćതĭായ്കയാൽഅത് നിïൾè്അശുĂം. ൮

ഇവയുെട മാംസംനിïൾഭêിèരുത്; ഇവയുെടശവം െതാടുകയും

അരുത്; ഇവ നിïൾè്അശുĂം. ൯ “െവĐûിലുĐഎĭാĤിലുംവđു

നിïൾè് ഭêിèാവുćവ ഇവയാണ്: കടലുകളിലും നദികളിലും

ഉĐ െവĐûിൽ ചിറകും െചതുĉലും ഉĐവ എĭാം നിïൾè്

ഭêിèാം. ൧൦എćാൽകടലുകളിലും നദികളിലും ഉĐെവĐûിൽ

ചലിèുćഎĭാĤിലും െവĐûിലുĐസകലജăുèളിലും ചിറകും

െചതുĉലുമിĭാûെതാെèയും നിïൾè് അറĜായിരിേèണം.

൧൧ അവ നിïൾè് അറĜായി തെć ഇരിേèണം. അവയുെട

മാംസംതിćരുത്;അവയുെടശവം നിïൾè്അറĜായിരിേèണം.

൧൨ ചിറകും െചതുĉലും ഇĭാെത െവĐûിൽ ഉĐെതാെèയും

നിïൾè് അറĜായിരിേèണം. ൧൩ “പêികളിൽ നിïൾè്

അറĜായിരിേè÷ുćവ ഇവയാണ്: അവെയ തിćരുത്; അവ

അറĜാകുćു: കഴുകൻ, െചĉരുă്, ൧൪ കടൽറാòൻ, ഗൃåĂം,

അതത് വിധം പരുă്, ൧൫അതത് വിധം കാè, ഒöകĜêി, ൧൬

പുĐ്, കടൽകാè,അതത് വിധം åപാĜിടിയൻ, ൧൭നû്, നീർèാè,

കൂമൻ, മൂï, ൧൮ േവഴാĉൽ, കുടുĊđാûൻ, െപരുഞാറ, ൧൯

അതതതു വിധം െകാè്, കുളേèാഴി, നരിđീർഎćിവയും ൨൦ചിറകുĐ

ഇഴജാതിയിൽ നാലുകാലുെകാ÷ു നടèുćവെയĭാം നിïൾè്

അറĜായിരിേèണം. ൨൧എîിലും ചിറകുĐഇഴജാതിയിൽനാലുകാലു

െകാ÷ു നടèുć എĭാ ജീവികളിലും നിലûു കുതിേè÷തിനു

കാലിേĈൽ തുട ഉĐവെയ നിïൾè് ഭêിèാം. ൨൨ ഇവയിൽ

അതത് വിധം െവöുèിളി,അതത് വിധംവിöിൽ,അതത് വിധംചീവീട്,
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അതത് വിധം തുĐൻ എćിവെയ നിïൾè് ഭêിèാം. ൨൩

ചിറകും നാലുകാലുമുĐ േശഷം ഇഴജാതികൾ എĭാം നിïൾè്

അറĜായിരിേèണം. ൨൪ “അവയാൽനിïൾഅശുĂരാകും:അവയുെട

ശവം െതാടുćവെനĭാം സĆäവെര അശുĂൻ ആയിരിേèണം.

൨൫ അവയുെട ശവം വഹിèുćവെനĭാം വസ്åതം അലèി

സĆäവെരഅശുĂനായിരിേèണം. ൨൬കുളĉ് പിളർćെതîിലും

കുളĉ് ര÷ായി പിരിയാെതയും അയവിറèാെതയും ഇരിèുć

സകലമൃഗïളും നിïൾè്അശുĂം;അവെയ െതാടുćവെനĭാം

അശുĂൻ ആയിരിേèണം. ൨൭ നാലുകാലുെകാ÷ു നടèുć

സകലമൃഗïളിലും ഉĐîാൽപതിđു നടèുćവ ഒെèയും നിïൾè്

അശുĂം;അവയുെടശവം െതാടുćവെനĭാംസĆäവെരഅശുĂൻ

ആയിരിേèണം. ൨൮അവയുെട ശവം വഹിèുćവൻവസ്åതംഅലèി

സĆäവെര അശുĂനായിരിേèണം; അവ നിïൾè് അശുĂം.

൨൯ “‘നിലû് ഇഴയുć ഇഴജാതിയിൽ നിïൾè് അശുĂമായവ

ഇവയാണ്: ൩൦ െപരിđാഴി, എലി, അതത് വിധം ഉടുĉ്, അളുî്,

ഓă്, പĭി, അരണ, തുരവൻ. ൩൧എĭാ ഇഴജാതികളിലുംവđ് ഇവ

നിïൾè്അശുĂം;അവചûേശഷംഅവെയെതാടുćവെനĭാം

സĆäവെരഅശുĂൻആയിരിേèണം. ൩൨ചûേശഷംഅവയിൽ

ഒć്ഏതിേĈൽഎîിലും വീണാൽഅെതാെèയുംഅശുĂമാകും;

അത് മരĜാåതേമാ വസ്åതേമാ േതാേലാ ചാèുശീലേയാ േവലയ്è്

ഉപേയാഗിèുć പാåതേമാ എăായാലും െവĐûിൽ ഇേടണം;

അത് സĆäവെരഅശുĂമായിരിèണം; പിെć ശുĂമാകും. ൩൩

അവയിൽ യാെതാെćîിലും ഒരു മൺപാåതûിനകûു വീണാൽ

അതിനകûുĐെതĭാംഅശുĂമാകും; നിïൾഅത് ഉടđുകളേയണം.

൩൪ തിćുć വĭ സാധനûിേĈലും ആ െവĐം വീണാൽ അത്

അശുĂമാകും; കുടിèുć വĭ പാനീയവും ആ വക പാåതûിൽ

ഉെ÷îിൽ അത് അശുĂമാകും; ൩൫അവയിൽ ഒćിൻെറ ശവം

വĭതിേĈലും വീണാൽ അെതാെèയും അശുĂമാകും: അടുേĜാ

തീđöിേയാ ഇïെന എăായാലും അത് തകർûുകളയണം; അവ
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അശുĂം ആകുćു; അവ നിïൾè് അശുĂം ആയിരിേèണം.

൩൬ എćാൽ നീരുറവും െവĐമുĐ കിണറും ശുĂമായിരിèും;

ശവം െതാടുćവൻ അശുĂനാകും. ൩൭ വിതയ്èുć വിûായ

വĭ ധാനäûിേĈലും അവയിൽ ഒćിൻെറ ശവം വീണാലും അത്

ശുĂമായിരിèും. ൩൮എćാൽവിûിൽെവĐം ഒഴിđിö്അവയിൽ

ഒćിൻെറശവംഅതിേĈൽവീണാൽഅത്അശുĂം. ൩൯ “നിïൾè്

ഭêിèാവുć ഒരു മൃഗം ചûാൽ അതിൻെറ ശവം െതാടുćവൻ

സĆäവെര അശുĂൻ ആയിരിേèണം. ൪൦ അതിൻെറ ശവം

ഭêിèുćവൻവസ്åതംഅലèിസĆäവെരഅശുĂനായിരിേèണം;

അതിൻെറ ശവം വഹിèുćവനും വസ്åതം അലèി സĆäവെര

അശുĂനായിരിേèണം. ൪൧ “നിലû് ഇഴയുć ഇഴജാതിെയĭാം

അറĜാകുćു;അതിെന ഭêിèരുത്. ൪൨ഉരĢുെകാ÷ുചരിèുćതും

നാലുകാലുെകാ÷ു നടèുćതുംഅെĭîിൽഅേനകം കാലുĐതായി

നിലû് ഇഴയുćതുമായ യാെതാരു ഇഴജാതിെയയും നിïൾ

ഭêിèരുത്;അവഅറĜാകുćു. ൪൩യാെതാരു ഇഴജാതിെയെèാ÷ും

നിïെളûെćഅറĜാèരുത്; അവയാൽനിïൾ മലിനെĜടുംവിധം

നിïെളûെćഅശുĂമാèുകയുംഅരുത്. ൪൪ഞാൻനിïളുെട

ൈദവമായ യേഹാവ ആകുćു; ഞാൻ വിശുĂനാകയാൽ

നിïൾ നിïെളûെć വിശുĂീകരിđ് വിശുĂരായിരിèണം;

ഭൂമിയിൽ ഇഴയുć യാെതാരു ഇഴജാതിയാലും നിïെളûെć

അശുĂമാèരുത്. ൪൫ഞാൻനിïൾè്ൈദവമായിരിേè÷തിനു

നിïെള മിåസയീമിൽനിćുപുറെĜടുവിđയേഹാവആകുćു;ഞാൻ

വിശുĂനാകയാൽ നിïളും വിശുĂരായിരിèണം. ൪൬ “ശുĂവും

അശുĂവുംതĊിലും ഭêിèാവുćമൃഗെûയും ഭêിèരുതാû

മൃഗെûയുംതĊിലും ൪൭ േവർതിരിേè÷തിന് ഇതു മൃഗïെളയും

പêികെളയും െവĐûിൽചലിèുćസകലജăുèെളയും നിലû്

ഇഴയുćസകലജീവികെളയും പĤിയുĐ åപമാണംആകുćു.”

൧൨യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൨ “നീ

യിåസാേയൽ മèേളാടു പറേയ÷ത് എെăćാൽ: ഒരു സ്åതീ
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ഗർഭംധരിđ് ആൺകുõിെന åപസവിđാൽ അവൾ ഏഴു ദിവസം

അശുĂയായിരിേèണം; ഋതുവിെě മാലിനäകാലെûćേപാെല

അവൾ അശുĂയായിരിേèണം. ൩ എöാം ദിവസം അവൻെറ

അåഗചർĊം പരിേėദന െചേēണം. ൪പിെćഅവൾ മുĜûിമൂćു

ദിവസം തൻെറ രéശുĂീകരണûിൽ ഇരിേèണം; അവളുെട

ശുĂീകരണകാലം തികയുćതുവെര അവൾ യാെതാരു

വിശുĂവസ്തുവും െതാടരുത്; വിശുĂമąിരûിേലèു വരുകയും

അരുത്. ൫െപൺകുõിെന åപസവിđാൽഅവൾര÷ുആഴ്ചവöം

ഋതുകാലെûćേപാെലഅശുĂയായിരിേèണം;പിെćഅറുപûാറു

ദിവസം തൻെറ രéശുĂീകരണûിൽ ഇരിേèണം. ൬

“മകനുേവ÷ിേയാ മകൾèുേവ÷ിേയാഅവളുെട ശുĂീകരണകാലം

തികõേശഷം അവൾ ഒരു വയĢു åപായമുĐ ആöിൻകുöിെയ

േഹാമയാഗûിനായിöും ഒരു åപാവിൻകുõിെനേയാ ഒരു

കുറുåപാവിെനേയാപാപയാഗûിനായിöുംസമാഗമനകൂടാരûിൻെറ

വാതില്èൽ പുേരാഹിതൻെറ അടുèൽ െകാ÷ുവേരണം.

൭ പുേരാഹിതൻ അത് യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ അർĜിđു

åപായċിûംകഴിേèണം;എćാൽഅവളുെട രéåസവം നിćിö്

അവൾശുĂയാകും. ഇത്ആൺകുõിെനേയാ െപൺകുõിെനേയാ

åപസവിđവൾèുĐ åപമാണം. ൮ ആöിൻകുöിè് അവളുെട

പèൽ വകയിĭ എîിൽ അവൾ ര÷ു കുറുåപാവിെനേയാ

ര÷ു åപാവിൻകുõിെനേയാ ഒćിെന േഹാമയാഗûിനും

മĤതിെന പാപയാഗûിനുമായി െകാ÷ുവേരണം; പുേരാഹിതൻ

അവൾèുേവ÷ി åപായċിûം കഴിേèണം; എćാൽ അവൾ

ശുĂയാകും.”

൧൩യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാടും അഹേരാേനാടും

അരുളിെđയ്തത് എെăćാൽ: ൨ “ഒരു മനുഷäൻെറ തçèിേĈൽ

തിണർേĜാ ചുണേïാ െവളുûപുĐിേയാ ഇïെനകുഷ്ഠûിെě

വടു ക÷ാൽഅവെന പുേരാഹിതനായഅഹേരാൻെറഅടുèേലാ

പുേരാഹിതĈാരായഅവൻെറപുåതĈാരിൽ ഒരുവൻെറഅടുèേലാ
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െകാ÷ുവേരണം. ൩ പുേരാഹിതൻ തçèിേĈൽ ഉĐ വടു

പരിേശാധിേèണം; വടുവിനകûുĐ േരാമം െവളുûതും വടു

തçèിെനèാൾകുഴിõതുംആയി ക÷ാൽഅത് കുഷ്ഠലêണം;

പുേരാഹിതൻഅവെന പരിേശാധിđ് അശുĂെനćു വിധിേèണം.

൪ “അവൻെറ തçèിേĈൽ ഉĐപുĐി െവളുûതും തçèിെനèാൾ

കുഴിõിരിèാûതും അതിനകûുĐ േരാമം െവളുûിരിèാûതും

ആയിക÷ാൽപുേരാഹിതൻആലêണമുĐവെനഏഴുദിവസേûè്

അകûാèി അടയ്േèണം. ൫ ഏഴാം ദിവസം പുേരാഹിതൻ

അവെന പരിേശാധിേèണം. വടു തçèിേĈൽ പരèാെത, ക÷

čിതിയിൽ നില്èുćു എîിൽ പുേരാഹിതൻ ര÷ാം åപാവശäം

അവെനഏഴു ദിവസേûè്അകûാèിഅടയ്േèണം. ൬ഏഴാം

ദിവസം പുേരാഹിതൻ അവെന വീ÷ും പരിേശാധിേèണം; വടു

മïിയതായും തçèിേĈൽ പരèാെതയും ക÷ാൽ പുേരാഹിതൻ

അവെന ശുĂിയുĐവൻ എćു വിധിേèണം; അത് ചുണïേåത.

അവൻ വസ്åതം അലèി ശുĂിയുĐവനായിരിèണം. ൭അവൻ

ശുĂീകരണûിനായി തെćûാൻപുേരാഹിതെനകാണിđേശഷം

ചുണï് തçèിേĈൽഅധികമായി പരćാൽഅവൻപിെćയുംസçയം

പുേരാഹിതെനകാണിേèണം. ൮ചുണïുതçèിേĈൽപരèുćു

എćുപുേരാഹിതൻക÷ാൽപുേരാഹിതൻഅവെനഅശുĂെനćു

വിധിേèണം; അത് കുഷ്ഠം തെć. ൯ “കുഷ്ഠûിെě ലêണം

ഒരു മനുഷäനിൽ ഉ÷ായാൽ അവെന പുേരാഹിതൻെറ അടുèൽ

െകാ÷ുവേരണം. ൧൦ പുേരാഹിതൻ അവെന പരിേശാധിേèണം;

തçèിേĈൽ െവളുûതിണർĜു÷ായിരിèുകയും അതിെല േരാമം

െവളുûിരിèുകയും തിണർĜിൽ പđമാംസûിെě ലêണം

ഉ÷ായിരിèുകയും െചയ്താൽ ൧൧ അത് അവൻെറ തçèിൽ

പഴകിയകുഷ്ഠംആകുćു; പുേരാഹിതൻഅവെനഅശുĂൻഎćു

വിധിേèണം;അവൻഅശുĂനായതുെകാ÷്അവെനഅകûാèി

അടèരുത്. ൧൨കുഷ്ഠം തçèിൽഅധികമായി പരćു േരാഗിയുെട

തലെതാöു കാൽവെര പുേരാഹിതൻ കാണുേćടെûാെèയും
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വടു തçèിൽ ആസകലം മൂടിയിരിèുćു എîിൽ പുേരാഹിതൻ

പരിേശാധിേèണം; ൧൩ കുഷ്ഠം അവൻെറ േദഹെû മുഴുവനും

മൂടിയിരുćാൽ പുേരാഹിതൻ വടുവുĐവെന ശുĂിയുĐവെനćു

വിധിേèണം;ആസകലം െവĐയായി തീർćു; അവൻശുĂിയുĐവൻ

ആകുćു. ൧൪ എćാൽ പđമാംസം അവനിൽ ക÷ാൽ അവൻ

അശുĂൻ. ൧൫ പുേരാഹിതൻ പđമാംസം പരിേശാധിđ് അവെന

അശുĂെനćു വിധിേèണം. പđമാംസം അശുĂം; അത് കുഷ്ഠം

തെć. ൧൬എćാൽപđമാംസം മാറി വീ÷ും െവĐയായി തീർćാൽ

അവൻ പുേരാഹിതൻെറ അടുèൽ വേരണം. ൧൭ പുേരാഹിതൻ

അവെന പരിേശാധിേèണം; വടു െവĐയായി തീർćു എîിൽ

പുേരാഹിതൻ വടുവുĐവെന ശുĂിയുĐവെനćു വിധിേèണം;

അവൻ ശുĂിയുĐവൻ തെć. ൧൮ “േദഹûിെě തçèിൽ

പരുവു÷ായിരുćിö് ൧൯ സൗഖäമായേശഷം പരുവിെě čലûു

െവളുûതിണർേĜാ ചുവേĜാടുകൂടിയ െവളുûപുĐിേയാ ഉ÷ായാൽ

അത് പുേരാഹിതെനകാണിേèണം. ൨൦പുേരാഹിതൻഅത് േനാèണം;

അത് തçèിെനèാൾകുഴിõതുംഅതിെല േരാമം െവളുûതുമായി

ക÷ാൽപുേരാഹിതൻഅവെനഅശുĂെനćുവിധിേèണം;അത്

പരുവിൽനിćു÷ായകുഷ്ഠേരാഗം. ൨൧എćാൽപുേരാഹിതൻഅത്

പരിേശാധിđ്അതിൽെവളുûേരാമംഇĭാെതയുംഅത്തçèിെനèാൾ

കുഴിõിരിèാെതയും നിറം മïിയും ക÷ാൽ പുേരാഹിതൻ

അവെനഏഴു ദിവസേûè്അകûാèിഅടയ്േèണം. ൨൨അത്

തçèിേĈൽഅധികം പരćാൽപുേരാഹിതൻഅവെനഅശുĂെനćു

വിധിേèണം;അത് കുഷ്ഠലêണംതെć. ൨൩എćാൽ െവളുû

പുĐി പരèാെത, ക÷ നിലയിൽûെć നിćു എîിൽ അത്

പരുവിെě വടുഅേåത. പുേരാഹിതൻഅവെനശുĂിയുĐവെനćു

വിധിേèണം. ൨൪ “അെĭîിൽ േദഹûിെě തçèിൽ തീെĜാĐൽ

ഉ÷ായി െപാĐലിെě വടു ചുവേĜാടുകൂടി െവളുേûാ െവളുûു

തെćേയാ ഇരിèുć പുĐിയായിûീർćാൽ ൨൫ പുേരാഹിതൻ

അത് പരിേശാധിേèണം; പുĐിയിെല േരാമം െവĐയായി തീർćു
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തçèിെനèാൾ കുഴിõുക÷ാൽ െപാĐലിൽ ഉ÷ായ കുഷ്ഠം;

ആകയാൽപുേരാഹിതൻഅവെനഅശുĂെനćു വിധിേèണം;അത്

കുഷ്ഠലêണംതെć. ൨൬എćാൽപുേരാഹിതൻഅത്പരിേശാധിđിö്

പുĐിയിൽ െവളുûേരാമം ഇĭാെതയും അത് തçèിെനèാൾ

കുഴിõിരിèാെതയും നിറം മïിയും ക÷ാൽ പുേരാഹിതൻ

അവെന ഏഴു ദിവസേûè് അകûാèി അടയ്േèണം. ൨൭

ഏഴാം ദിവസം പുേരാഹിതൻ അവെന പരിേശാധിേèണം: അത്

തçèിേĈൽ പരćിരുćാൽ പുേരാഹിതൻഅവെനഅശുĂെനćു

വിധിേèണം; അത് കുഷ്ഠലêണം തെć. ൨൮ എćാൽ പുĐി

തçèിേĈൽപരèാെത,ക÷നിലയിൽതെćനിൽèുകയും നിറം

മïിയിരിèുകയും െചയ്താൽ അത് തീെĜാĐലിെě തിണർĜ്

ആകുćു; പുേരാഹിതൻഅവെനശുĂിയുĐവെനćു വിധിേèണം;

അത് തീെĜാĐലിെě തിണർĜാകുćു. ൨൯ “ഒരു പുരുഷെനîിലും

ഒരു സ്åതീെèîിലും തലയിേലാ താടിയിേലാ ഒരു വടു ഉ÷ായാൽ

പുേരാഹിതൻ വടു പരിേശാധിേèണം. ൩൦അത് തçèിെനèാൾ

കുഴിõുംഅതിൽെപാൻനിറമായ േനർĊയുĐേരാമം ഉĐതായും

ക÷ാൽ പുേരാഹിതൻ അവെന അശുĂെനćു വിധിേèണം;

അത് പുĤാകുćു; തലയിേലാ താടിയിേലാ ഉĐ കുഷ്ഠം തെć.

൩൧ പുേരാഹിതൻ പുĤിെě വടുവ് പരിേശാധിèുേĉാൾ അത്

തçèിെനèാൾ കുഴിõിരിèാെതയും അതിൽ കറുû േരാമം

ഇĭാെതയും ക÷ാൽ പുേരാഹിതൻ പുĤുവടുവുĐവെന ഏഴു

ദിവസേûè് അകûാèി അടയ്േèണം. ൩൨ ഏഴാം ദിവസം

പുേരാഹിതൻ വടുവ് പരിേശാധിേèണം; പുĤു പരèാെതയും

അതിൽ െപാൻനിറമുĐ േരാമം ഇĭാെതയും പുĤ് തçèിെനèാൾ

കുഴിõിരിèാെതയും ഇരുćാൽ അവൻêൗരം െചēിേèണം;

൩൩എćാൽപുĤിൽêൗരം െചēരുത്; പുേരാഹിതൻപുĤുĐവെന

പിെćയുംഏഴു ദിവസേûè്അകûാèിഅടയ്േèണം. ൩൪ഏഴാം

ദിവസം പുേരാഹിതൻ പുĤു പരിേശാധിേèണം; പുĤു തçèിേĈൽ

പരèാെതയും കാഴ്ചè് തçèിെനèാൾ കുഴിõിരിèാെതയും



േലവäപുസ്തകം 268

ഇരുćാൽപുേരാഹിതൻഅവെനശുĂിയുĐവെനćുവിധിേèണം;

അവൻ വസ്åതം അലèി ശുĂിയുĐവനായിരിèണം. ൩൫

എćാൽ അവൻെറ ശുĂീകരണûിെě േശഷം പുĤു തçèിേĈൽ

പരćാൽ ൩൬ പുേരാഹിതൻ അവെന പരിേശാധിേèണം; പുĤു

തçèിേĈൽ വäാപിđാൽ പുേരാഹിതൻ െപാൻനിറമുĐ േരാമം

അേനçഷിേè÷ാ; അവൻ അശുĂൻ തെć. ൩൭എćാൽ പുĤു

ക÷ നിലയിൽ തെć നിൽèുćതായും അതിൽ കറുû േരാമം

മുളđതായും ക÷ാൽ പുĤു സൗഖäമായി; അവൻ ശുĂിയുĐവൻ;

പുേരാഹിതൻ അവെന ശുĂിയുĐവെനćു വിധിേèണം. ൩൮

“ഒരു പുരുഷേനാസ്åതീേèാ േദഹûിെě തçèിൽ െവളുûപുĐി

ഉ÷ായാൽ ൩൯ പുേരാഹിതൻ പരിേശാധിേèണം; േദഹûിെě

തçèിൽ മïിയ െവĐĜുĐി ഉ÷ായാൽഅത് തçèിൽ ഉ÷ാകുć

ചുണï്; അവൻ ശുĂിയുĐവൻ. ൪൦ “തലമുടി െകാഴിõവേനാ

കഷ÷ിèാരനേåത;അവൻശുĂിയുĐവൻ. ൪൧തലയിൽ മുൻവശെû

േരാമം െകാഴിõവൻമുൻകഷ÷ിèാരൻ;അവൻശുĂിയുĐവൻ.

൪൨ പിൻകഷ÷ിയിേലാ മുൻകഷ÷ിയിേലാ ചുവേĜാടുകൂടിയ

െവĐĜുĐിയു÷ായാൽ അത് അവൻെറ പിൻകഷ÷ിയിേലാ

മുൻകഷ÷ിയിേലാ ഉþവിèുć കുഷ്ഠം. ൪൩ പുേരാഹിതൻ അത്

പരിേശാധിേèണം;അവൻെറ പിൻകഷ÷ിയിേലാ മുൻകഷ÷ിയിേലാ

തçèിൽ കുഷ്ഠûിെě കാഴ്ചേപാെല വടുവിെě തിണർĜ്

ചുവേĜാടുകൂടി െവളുûതായിരുćാൽ അവൻ കുഷ്ഠേരാഗി; ൪൪

അവൻഅശുĂൻതെć; പുേരാഹിതൻഅവെനഅശുĂൻഎćു

തീർûു വിധിേèണം; അവനു തലയിൽ കുഷ്ഠേരാഗം ഉ÷്. ൪൫

“വടുവുĐകുഷ്ഠേരാഗിയുെട വസ്åതംകീറിèളേയണം:അവൻെറതല

മൂടാതിരിേèണം;അവൻഅധരം മൂടിെèാ÷ിരിèയുംഅശുĂൻ

അശുĂൻ എćു വിളിđുപറയുകയും േവണം. ൪൬അവനു േരാഗം

ഉĐ നാൾ ഒെèയും അവൻ അശുĂനായിരിേèണം; അവൻ

അശുĂൻ തെć; അവൻ എകനായി താമസിേèണം; അവൻെറ

താമസംപാളയûിനു പുറûായിരിേèണം. ൪൭ “ആöുേരാമവസ്åതേമാ
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ചണവസ്åതേമാആയഏതു വസ്åതûിെലîിലും ൪൮ചണംെകാേ÷ാ

ആöുേരാമംെകാേ÷ാ ഉĐ പാവിൽ എîിലും ഊടയിെലîിലും

േതാലിെലîിലും േതാൽെകാ÷ു ഉ÷ാèിയയാെതാരു സാധനûിൽ

എîിലും ൪൯ കുഷ്ഠûിെě വടുവായി വസ്åതûിൽ എîിലും

േതാലിെലîിലും പാവിെലîിലും ഊടയിെലîിലും േതാൽെകാ÷ുĐ

യാെതാരു സാധനûിെലîിലും വടു ഇളം പđേയാ ഇളം ചുവേĜാ

ആയിരുćാൽഅത് കുഷ്ഠലêണംആകുćു;അത് പുേരാഹിതെന

കാണിേèണം. ൫൦പുേരാഹിതൻവടു പരിേശാധിđ് വടുവുĐതിെന

ഏഴു ദിവസേûè് അകûിö് അടയ്േèണം. ൫൧അവൻ ഏഴാം

ദിവസം വടു പരിേശാധിേèണം; വസ്åതûിേലാ പാവിേലാഊടയിേലാ

േതാലിേലാ േതാൽെകാ÷് ഉ÷ാèിയയാെതാരു വസ്തുവിേലാ വടു

വäാപിđിöുെ÷îിൽആവടു കഠിനകുഷ്ഠം;അത്അശുĂമാകുćു.

൫൨വടുവുĐസാധനംആöിൻേരാമംെകാേ÷ാചണംെകാേ÷ാഉĐ

വസ്åതേമാപാേവാഊടേയാ േതാൽെകാ÷ുĐയാെതാെćîിലുേമാ

ആയിരുćാലും അത് ചുöുകളേയണം; അത് കഠിന കുഷ്ഠം; അത്

തീയിൽ ഇöു ചുöുകളേയണം. ൫൩ എćാൽ പുേരാഹിതൻ അത്

പരിേശാധിèുേĉാൾ വടു വസ്åതûിേലാ പാവിേലാ ഊടയിേലാ

േതാൽെകാ÷ുĐ യാെതാരു സാധനûിേലാ പരćിöിĭ എîിൽ

൫൪ പുേരാഹിതൻ വടുവുĐ സാധനം കഴുകുവാൻ കğിേèണം;

അത് പിെćയുംഏഴു ദിവസേûè്അകûിö്അടയ്േèണം. ൫൫

കഴുകിയേശഷം പുേരാഹിതൻ വടു പരിേശാധിേèണം: വടു നിറം

മാറാെതയും പരèാെതയും ഇരുćാൽഅത്അശുĂംആകുćു;അത്

തീയിൽഇöു ചുöുകളേയണം;അത്അതിൻെറഅകേûാപുറേûാ

തിെćടുèുć åവണം. ൫൬പിെćപുേരാഹിതൻപരിേശാധിേèണം;

കഴുകിയേശഷം വടുവിെě നിറം മïി എîിൽ അവൻ അതിെന

വസ്åതûിൽനിേćാ േതാലിൽനിേćാ പാവിൽനിേćാഊടയിൽനിേćാ

കീറിèളേയണം. ൫൭അത് വസ്åതûിേലാ പാവിേലാ ഊടയിേലാ

േതാൽെകാ÷ുĐയാെതാരുസാധനûിേലാകാണുćുഎîിൽഅത്

പടരുćതാകുćു; വടുവുĐതു തീയിൽ ഇöു ചുöുകളേയണം. ൫൮
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എćാൽ വസ്åതേമാ പാേവാഊടേയാ േതാൽെകാ÷ുĐയാെതാരു

സാധനേമാ കഴുകിയേശഷം വടുഅവയിൽനിćു നീïിേĜായിഎîിൽ

അത് ര÷ാം åപാവശäം കഴുേകണം;അേĜാൾഅത്ശുĂമാകും. ൫൯

”ആöുേരാമേമാചണേമാ െകാ÷ുĐവസ്åതûിൽഎîിലും പാവിൽ

എîിലുംഊടയിൽഎîിലും േതാൽെകാ÷ുĐയാെതാćിെലîിലും ഉĐ

കുഷ്ഠûിെěവടുവിെനèുറിđ്അത് ശുĂെമേćാഅശുĂെമേćാ

വിധിèുവാനുĐ åപമാണംഇതുതെć.”

൧൪യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൨

“കുഷ്ഠേരാഗിയുെട ശുĂീകരണദിവസûിൽഅവെനസംബĆിđുĐ

åപമാണം ഇതാണ്: അവെന പുേരാഹിതൻെറ അടുèൽ

െകാ÷ുവേരണം. ൩പുേരാഹിതൻപാളയûിനു പുറû് െചേĭണം;

കുഷ്ഠേരാഗിയുെട കുഷ്ഠംസുഖമായിഎćുപുേരാഹിതൻക÷ാൽ ൪

ശുĂീകരണം കഴിയുവാനുĐവനുേവ÷ി ജീവനും ശുĂിയുĐ ര÷ു

പêി, േദവദാരു, ചുവĜുനൂൽ,ഈേസാĜ് എćിവ െകാ÷ുവരുവാൻ

കğിേèണം. ൫പുേരാഹിതൻ ഒരു പêിെയ ഒരു മൺപാåതûിെല

ഉറവജലûിĈീെതഅറുèുവാൻകğിേèണം. ൬ജീവനുĐപêി,

േദവദാരു, ചുവĜുനൂൽ,ഈേസാĜ്എćിവഅവൻഎടുû് ഇവയും

ജീവനുĐ പêിെയയും ഉറവ ജലûിĈീെത അറുû പêിയുെട

രéûിൽ മുèി ൭കുഷ്ഠശുĂീകരണംകഴിèുവാനുĐവെě േമൽ

ഏഴു åപാവശäം തളിđ് അവെന ശുĂിയുĐവെനćു വിധിèുകയും

ജീവനുĐപêിെയ െവളിയിൽ വിടുകയും േവണം. ൮ശുĂീകരണം

കഴിയുćവൻ വസ്åതം അലèി േരാമം ഒെèയും êൗരം െചēിđു

െവĐûിൽ കുളിേèണം; എćാൽ അവൻ ശുĂിയുĐവനാകും;

അതിൻെറേശഷംഅവൻപാളയûിൽെചćുതൻെറകൂടാരûിനു

പുറû് ഏഴു ദിവസം പാർേèണം. ൯ ഏഴാം ദിവസം അവൻ

തലയും താടിയും പുരികവും എĭാം െവടിĜാèണം; ഇïെന

അവൻ സകലേരാമവും êൗരം െചēിđ് വസ്åതം അലèുകയും

േദഹം െവĐûിൽ കഴുകുകയും േവണം; എćാൽ അവൻ

ശുĂിയുĐവനാകും. ൧൦ “എöാം ദിവസം അവൻ ഊനമിĭാû
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ര÷ുആൺകുõാടിെനയും ഒരു വയĢു åപായമുĐഊനമിĭാû

ഒരു െപൺകുõാടിെനയും േഭാജനയാഗമായിö് എĚേചർû

മൂćിടïഴി േനരിയമാവും ഒരു കുĤിഎĚയും െകാ÷ുവേരണം. ൧൧

ശുĂീകരണംകഴിèുćപുേരാഹിതൻശുĂീകരണംകഴിയുćവെന

അവയുമായിയേഹാവയുെടസćിധിയിൽസമാഗമനകൂടാരûിൻെറ

വാതില്èൽനിർേûണം. ൧൨ “പുേരാഹിതൻആൺകുõാടുകളിൽ

ഒćിെനയും എĚയും എടുû് അകൃതäയാഗമായി അർĜിđ്

യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ നീരാജനാർĜണമായി നീരാജനം

െചേēണം. ൧൩ അവൻ വിശുĂമąിരûിൽ പാപയാഗെûയും

േഹാമയാഗെûയും അറുèുć čലûുവđ് കുõാടിെന

അറുേèണം;അകൃതäയാഗംപാപയാഗംേപാെലപുേരാഹിതനുĐത്

ആകുćു;അത്അതിവിശുĂം. ൧൪പുേരാഹിതൻഅകൃതäയാഗûിൻെറ

രéംകുെറഎടുûു ശുĂീകരണം കഴിയുćവെěവലതുകാതിെě

അåഗûിേĈലും വലതുൈകയുെട െപരുവിരലിേĈലും വലûുകാലിെě

െപരുവിരലിേĈലും പുരേöണം. ൧൫ “പിെć പുേരാഹിതൻ ആ

എĚ കുെറ തൻെറ ഇടെû ഉĐംൈകയിൽ ഒഴിേèണം. ൧൬

പുേരാഹിതൻഇടംൈകയിൽഉĐഎĚയിൽവലംൈകയുെടവിരൽ

മുèി വിരൽെകാ÷് ഏഴു åപാവശäം യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ

എĚ തളിേèണം. ൧൭ ഉĐംൈകയിൽ േശഷിđ എĚ കുെറ

പുേരാഹിതൻ ശുĂീകരണം കഴിയുćവെě വലതുകാതിെě

അåഗûിേĈലുംവലതുൈകയുെട െപരുവിരലിേĈലുംവലതുകാലിൻെറ

െപരുവിരലിേĈലും അകൃതäയാഗûിൻെറ രéûിĈീെത

പുരേöണം. ൧൮ പുേരാഹിതൻെറ ഉĐംൈകയിൽ േശഷിĜുĐ

എĚ അവൻ ശുĂീകരണം കഴിയുćവെě തലയിൽ ഒഴിđ്

യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ അവനുേവ÷ി åപായċിûം

കഴിേèണം. ൧൯ “പുേരാഹിതൻ പാപയാഗം അർĜിđ് അശുĂി

നീèി ശുĂീകരിèെĜടുćവനുേവ÷ി åപായċിûം കഴിđേശഷം

േഹാമയാഗമൃഗെûഅറുേèണം. ൨൦പുേരാഹിതൻ േഹാമയാഗവും

േഭാജനയാഗവും യാഗപീഠûിേĈൽ അർĜിേèണം; അïെന
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പുേരാഹിതൻഅവനുേവ÷ി åപായċിûം കഴിേèണം; എćാൽ

അവൻ ശുĂിയുĐവൻആകും. ൨൧ “അവൻ ദരിåദനും അåതയ്èു

വകയിĭാûവനുംആകുćുഎîിൽതനിèുേവ÷ി åപായċിûം

കഴിേè÷തിനു നീരാജനûിനായി അകൃതäയാഗമായിö് ഒരു

കുõാടിെനയും േഭാജനയാഗമായിö് എĚേചർû ഒരിടïഴി

േനരിയമാവും ൨൨ ഒരു കുĤി എĚയും åപാപ്തിേപാെല ര÷ു

കുറുåപാവിെനേയാ ര÷ു åപാവിൻകുõിെനേയാ ഒćിെന

പാപയാഗമായിöും മĤതിെന േഹാമയാഗമായിöും എടുû് തൻെറ

ശുĂീകരണûിനായി ൨൩എöാം ദിവസംസമാഗമനകൂടാരûിൻെറ

വാതില്èൽയേഹാവയുെടസćിധിയിൽ പുേരാഹിതൻെറഅടുèൽ

െകാ÷ുവേരണം. ൨൪ “പുേരാഹിതൻ അകൃതäയാഗûിനുĐ

ആöിൻകുöിെയയുംഎĚയുംഎടുû് യേഹാവയുെടസćിധിയിൽ

നീരാജനാർĜണമായി നീരാജനം െചേēണം; ൨൫ അവൻ

അകൃതäയാഗûിനുĐആöിൻകുöിെയഅറുേèണം;പുേരാഹിതൻ

അകൃതäയാഗûിൻെറ രéം കുെറ എടുûു ശുĂീകരണം

കഴിയുćവെě വലതുകാതിെě അåഗûിേĈലും വലതുൈകയുെട

െപരുവിരലിേĈലും വലûുകാലിെě െപരുവിരലിേĈലും പുരേöണം.

൨൬ “പുേരാഹിതൻ എĚ കുെറ തൻെറ ഇടെû ഉĐംൈകയിൽ

ഒഴിേèണം. ൨൭പുേരാഹിതൻ ഇടûുൈകയിൽ ഉĐഎĚകുെറ

വലûുൈകയുെടവിരൽെകാ÷്യേഹാവയുെടസćിധിയിൽഏഴു

åപാവശäം തളിേèണം. ൨൮പുേരാഹിതൻ ഉĐംൈകയിലുĐഎĚ

കുെറശുĂികരണംകഴിയുćവെěവലûുകാതിൻെറഅåഗûിേĈലും

വലûുൈകയുെട െപരുവിരലിേĈലും വലûുകാലിെě

െപരുവിരലിേĈലും അകൃതäയാഗûിൻെറ രéം ഉĐിടû് പുരേöണം.

൨൯ പുേരാഹിതൻ ഉĐംൈകയിൽ േശഷിèുć എĚ അവൻ

ശുĂീകരണം കഴിയുćവെě തലയിൽ ഒഴിđ് അവനുേവ÷ി

യേഹാവയുെടസćിധിയിൽ åപായċിûംകഴിേèണം. ൩൦അവൻ

åപാപ്തിേപാെല കുറുåപാവുകളിേലാ ൩൧ åപാവിൻകുõുïളിേലാ

ഒćിെന പാപയാഗമായിöും മĤതിെന േഹാമയാഗമായിöും
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േഭാജനയാഗേûാടുകൂടി അർĜിേèണം; ഇïെന പുേരാഹിതൻ

ശുĂീകരണം കഴിയുćവനുേവ÷ി യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ

åപായċിûം കഴിേèണം. ൩൨ ഇതു ശുĂീകരണûിനുേവ÷ി

വകയിĭാûകുഷ്ഠേരാഗിèുĐ åപമാണം.” ൩൩യേഹാവപിെćയും

േമാെശേയാടും അഹേരാേനാടും അരുളിെđയ്തത് എെăćാൽ:

൩൪ “ഞാൻ നിïൾè് അവകാശമായി തരുć കനാൻേദശûു

നിïൾ എûിയേശഷം ഞാൻ നിïളുെട അവകാശേദശû്

ഒരു വീöിൽ കുഷ്ഠബാധ വരുûുേĉാൾ ൩൫ വീöുടമčൻ വćു

‘വീöിൽ കുഷ്ഠലêണമുĐതായി എനിè് േതാćുćു’ എćു

പുേരാഹിതെനഅറിയിേèണം. ൩൬അേĜാൾവീöിലുĐസകലവും

അശുĂമാകാതിരിèുവാൻപുേരാഹിതൻവടു പരിേശാധിേè÷തിനു

െചĭുćതിനു മുĉ് വീട് ഒഴിđിടുവാൻകğിേèണം; പിെćപുേരാഹിതൻ

വീടു പരിേശാധിèുവാൻ അകû് െചേĭണം. ൩൭ അവൻ വടു

പരിേശാധിേèണം; വീടിൻെറ ചുവരിൽഇളംപđയും ഇളംചുവĜുമായ

കുûുകൾഉ÷ായിö്അവകാഴ്ചè് ചുവരിെനèാൾകുഴിõതായി

ക÷ാൽ ൩൮പുേരാഹിതൻ വീടു വിöു വാതില്èൽ വćു വീട് ഏഴു

ദിവസേûè്അടđിേടണം. ൩൯ഏഴാം ദിവസം പുേരാഹിതൻവീ÷ും

െചćു പരിേശാധിേèണം; വടു വീടിൻെറ ചുവരിൽപരćിöുെ÷îിൽ

൪൦വടുവുĐകĭ് നീèി പöണûിന് പുറû് ഒരുഅശുĂčലû്

ഇടുവാൻ പുേരാഹിതൻ കğിേèണം. ൪൧ പിെć വീടിൻെറ അകം

ഒെèയും ചുര÷ിèണം; ചുര÷ിയ മĚ് പöണûിന് പുറû് ഒരു

അശുĂčലûു കളേയണം. ൪൨ പിെć േവെറ കെĭടുû് ആ

കĭിനു പകരം വയ്േèണം; േവെറ കുĊായം വീടിന് േതèുകയും

േവണം. ൪൩ “അïെനകĭ് നീèുകയും വീട് ചുര÷ുകയുംകുĊായം

േതèുകയും െചയ്തേശഷംവടു പിെćയുംവീöിൽ ഉ÷ായിവćാൽ

പുേരാഹിതൻ െചćു പരിേശാധിേèണം; ൪൪വടു വീöിൽവäാപിđാൽ

അത് വീöിൽതിെćടുèുćകുഷ്ഠം തെć;അത്അശുĂംആകുćു.

൪൫വീടിൻെറ കĭും മരവും കുĊായവും ഇടിđുെപാളിđ് പöണûിന്

പുറû് ഒരുഅശുĂčലûു െകാ÷ുേപായി കളേയണം. ൪൬വീട്
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അടđിരുć കാലû് എേĜാെഴîിലും അതിനകû് കടèുćവൻ

സĆäവെരഅശുĂിയുĐവനായിരിേèണം. ൪൭വീöിൽകിടèുćവൻ

വസ്åതം അലേèണം; ആ വീöിൽ വđു ഭêണം കഴിèുćവനും

വസ്åതംഅലേèണം. ൪൮ “വീടിന് കുĊായം േതđേശഷം പുേരാഹിതൻ

അകû് െചćുപരിേശാധിđ് വീöിൽവടു പരćിöിĭഎćുക÷ാൽ

വടു മാറിേĜായതുെകാ÷് പുേരാഹിതൻആവീടു ശുĂിയുĐത്എćു

വിധിേèണം. ൪൯അേĜാൾഅവൻവീടു ശുĂീകരിേè÷തിനു ര÷ു

പêി, േദവദാരു, ചുവĜുനൂൽ,ഈേസാĜ് എćിവഎടുû് ൫൦ ഒരു

പêിെയമൺപാåതûിലുĐഉറവുെവĐûിĈീെതഅറുേèണം.

൫൧ പിെć േദവദാരു, ഈേസാĜ്, ചുവĜുനൂൽ, ജീവനുĐ പêി

എćിവഎടുû്അറുûപêിയുെട രéûിലും ഉറവുെവĐûിലും

മുèി വീടിേĈൽഏഴു åപാവശäം തളിേèണം. ൫൨പêിയുെട രéം,

ഉറവുെവĐം, ജിവനുĐ പêി, േദവദാരു, ഈേസാĜ്, ചുവĜുനൂൽ

എćിവെകാ÷ു വീടു ശുĂീകരിേèണം. ൫൩ജീവനുĐ പêിെയ

പöണûിന് പുറû് െവളിയിൽ വിേടണം; അïെന വീടിനുേവ÷ി

åപായċിûം കഴിേèണം; എćാൽ അത് ശുĂമാകും. ൫൪ ഇതു

സകല കുഷ്ഠûിനും വടുവിനും ൫൫ പുĤിനും വസ്åതûിെěയും

വീടിെěയും ൫൬കുഷ്ഠûിനും തിണർĜിനും ചുണïിനും ചിരïിനും

െവളുûപുĐിèും ഉĐ åപമാണം. ൫൭എേĜാൾ അശുĂെമćും

എേĜാൾശുĂെമćുംഅറിേയ÷തിന്ഇതുകുഷ്ഠെûèുറിđുĐ

åപമാണം.”

൧൫യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാടും അഹേരാേനാടും

അരുളിെđയ്തത്: ൨ “നിïൾ യിåസാേയൽ മèേളാടു പറേയ÷ത്

എെăćാൽ: ‘ആർെèîിലും തൻെറ അംഗûിൽ ശുĥåസവം

ഉ÷ായാൽ അവൻ åസവûാൽ അശുĂൻ ആകുćു. ൩

ഇത് അവൻെറ åസവûാലുĐ അശുĂിയാകുćു: അവൻെറ

അംഗം åസവിđുെകാ÷ിരുćാലും അവൻെറ അംഗം åസവിèാെത

അടõിരുćാലുംഅത്അശുĂിതെć. ൪ åസവèാരൻകിടèുć

കിടèഒെèയുംഅശുĂം;അവൻഇരിèുćസാധനെമാെèയും
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അശുĂം. ൫അവൻെറകിടèെതാടുćമനുഷäൻവസ്åതംഅലèി

െവĐûിൽ കുളിèുകയും സĆäവെര അശുĂനായിരിèുകയും

േവണം. ൬ åസവèാരൻ ഇരുć സാധനûിേĈൽ ഇരിèുćവൻ

വസ്åതം അലèി െവĐûിൽ കുളിèുകയും സĆäവെര

അശുĂൻ ആയിരിèുകയും േവണം. ൭ åസവèാരെě േദഹം

െതാടുćവൻ വസ്åതം അലèി െവĐûിൽ കുളിèുകയും

സĆäവെര അശുĂനായിരിèുകയും േവണം. ൮ åസവèാരൻ

ശുĂിയുĐവെěേമൽതുĜിയാൽഅവൻവസ്åതംഅലèി െവĐûിൽ

കുളിèുകയും സĆäവെര അശുĂനായിരിèുകയും േവണം. ൯

åസവèാരൻഇരുćുയാåതെചēുćഏതു ജീനിയുംഅശുĂമാകും. ൧൦

åസവèാരെěകീെഴഇരുćഏതിെനയും െതാടുćവെനĭാംസĆäവെര

അശുĂനായിരിേèണം;അവെയവഹിèുćവൻവസ്åതംഅലèി

െവĐûിൽ കുളിèുകയും സĆäവെര അശുĂനായിരിèുകയും

േവണം. ൧൧ åസവèാരൻ െവĐംെകാ÷് ൈകകഴുകാെത ആെര

എîിലും െതാöാൽഅവൻവസ്åതംഅലèി െവĐûിൽകുളിèുകയും

സĆäവെര അശുĂനായിരിèുകയും േവണം. ൧൨ åസവèാരൻ

െതാö മൺപാåതം ഉടđുകളേയണം; മരĜാåതെമĭാം െവĐംെകാ÷്

കഴുേകണം. ൧൩ “åസവèാരൻ åസവം മാറി ശുĂിയുĐവൻ

ആകുേĉാൾ ശുĂീകരണûിനായി ഏഴു ദിവസം എĚിയിö്

വസ്åതം അലèി േദഹം ഒഴുèുെവĐûിൽ കഴുേകണം; എćാൽ

അവൻ ശുĂിയുĐവൻ ആകും. ൧൪ എöാം ദിവസം അവൻ

ര÷ു കുറുåപാവിെനേയാ ര÷ു åപാവിൻകുõിെനേയാ എടുû്

സമാഗമനകൂടാരûിൻെറവാതില്èൽയേഹാവയുെടസćിധിയിൽ

വć്അവെയപുേരാഹിതൻെറപèൽെകാടുേèണം. ൧൫പുേരാഹിതൻ

അവയിൽ ഒćിെന പാപയാഗമായിöും മേĤതിെന േഹാമയാഗമായിöും

അർĜിേèണം;ഇïെനപുേരാഹിതൻഅവനുേവ÷ിയേഹാവയുെട

സćിധിയിൽഅവൻെറ åസവûിനു åപായċിûംകഴിേèണം. ൧൬

“ഒരുവന്ബീജം േപായാൽഅവൻതൻെറ േദഹം മുഴുവനും െവĐûിൽ

കഴുകുകയും സĆäവെരഅശുĂൻആയിരിèുകയും േവണം. ൧൭
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ബീജം വീണസകലവസ്åതവുംഎĭാ േതാലും െവĐûിൽകഴുകുകയും

അത് സĆäവെരഅശുĂമായിരിèുകയും േവണം. ൧൮പുരുഷനും

സ്åതീയും തĊിൽ ബീജസ്ഖലനേûാടുകൂടി ശയിđാൽ ഇരുവരും

െവĐûിൽ കുളിèുകയും സĆäവെര അശുĂരായിരിèുകയും

േവണം. ൧൯ “‘ഒരു സ്åതീè് åസവമു÷ായി അവളുെട അംഗåസവം

രéംആയിരുćാൽഅവൾഏഴു ദിവസംഅശുĂയായിരിേèണം;

അവെള െതാടുćവെനĭാം സĆäവെര അശുĂനായിരിേèണം.

൨൦അവളുെട അശുĂിയിൽ അവൾ ഏതിേĈെലîിലും കിടćാൽ

അെതാെèയുംഅശുĂമായിരിേèണം;അവൾഏതിേĈെലîിലും

ഇരുćാൽ അെതാെèയും അശുĂമായിരിèണം. ൨൧അവളുെട

കിടèെതാടുćവെനĭാം വസ്åതംഅലèി െവĐûിൽകുളിèുകയും

സĆäവെര അശുĂനായിരിèുകയും േവണം. ൨൨അവൾ ഇരുć

ഏെതാരു സാധനവും െതാടുćവെനĭാം വസ്åതംഅലèി െവĐûിൽ

കുളിèുകയും സĆäവെര അശുĂനായിരിèുകയും േവണം. ൨൩

അവളുെടകിടèേമേലാഅവൾഇരുćതിേĈേലാഉĐഏെതാെćîിലും

െതാടുćവൻ സĆäവെര അശുĂനായിരിേèണം. ൨൪ ഒരുവൻ

അവേളാടുകൂടി ശയിèുകയും അവളുെട അശുĂി അവൻെറേമൽ

ആകുകയും െചയ്താൽഅവൻഏഴു ദിവസംഅശുĂനായിരിേèണം;

അവൻ കിടèുć കിടè ഒെèയും അശുĂമാകും. ൨൫ ഒരു

സ്åതീè് ഋതുകാലûĭാെത രéåസവംഏെറ ദിവസം ഉ÷ാകുകേയാ

ഋതുകാലûിനുമĜുറം åസവിèുകേയാ െചയ്താൽ അവളുെട

അശുĂിയുെട åസവകാലം എĭാം ഋതുകാലംേപാെല ഇരിേèണം;

അവൾഅശുĂയായിരിേèണം. ൨൬രéåസവമുĐകാലെûĭാം

അവൾകിടèുćകിടèെയാെèയും ഋതുകാലûിെലകിടèേപാെല

ഇരിേèണം; അവൾ ഇരിèുć സാധനെമĭാം ഋതുകാലûിെല

അശുĂിേപാെലഅശുĂമായിരിèണം. ൨൭അവെതാടുćവെനĭാം

അശുĂനാകും;അവൻവസ്åതംഅലèി െവĐûിൽകുളിèുകയും

സĆäവെര അശുĂനായിരിèുകയും േവണം. ൨൮ “രéåസവം

മാറി ശുĂിയുĐവളായാൽഅവൾഏഴു ദിവസംഎĚിെèാĐണം;
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അതിൻെറേശഷം അവൾ ശുĂിയുĐവളാകും. ൨൯എöാം ദിവസം

അവൾ ര÷ു കുറുåപാവിെനേയാ ര÷ു åപാവിൻകുõിെനേയാഎടുû്

സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ വാതില്èൽപുേരാഹിതൻെറഅടുèൽ

െകാ÷ുവേരണം. ൩൦ പുേരാഹിതൻ ഒćിെന പാപയാഗമായിöും

മേĤതിെന േഹാമയാഗമായിöും അർĜിേèണം; ഇïെന പുേരാഹിതൻ

അവൾèുേവ÷ിയേഹാവയുെടസćിധിയിൽഅവളുെടഅശുĂിയുെട

രéåസവംനിമിûം åപായċിûം കഴിേèണം. ൩൧ “യിåസാേയൽ

മèളുെട നടുവിലുĐഎൻെറ നിവാസംഅവർഅശുĂമാèിയിöു

അവരുെട അശുĂികളിൽ മരിèാതിരിേè÷തിനു നിïൾ

യിåസാേയൽ മèെള അവരുെട അശുĂികളിൽനിć് ഇïെന

അകĤണം. ൩൨ “ഇതു åസവèാരനും ബീജസ്ഖലനûാൽ

അശുĂനായവനും ൩൩ ഋതുസംബĆമായ ദീനമുĐവൾèും

åസവമുĐപുരുഷനുംസ്åതീèുംഅശുĂേയാടുകൂടി ശയിèുćവനും

ഉĐ åപമാണം.”

൧൬അഹേരാൻെറര÷ുപുåതĈാർയേഹാവയുെടസćിധിയിൽ

അടുûു െചćിö് മരിđുേപായേശഷം യേഹാവ േമാെശേയാട്

അരുളിെđയ്തത് എെăćാൽ: ൨ “കൃപാസനûിĈീെത േമഘûിൽ

ഞാൻെവളിെĜടുćതുെകാ÷ുനിൻെറസേഹാദരനായഅഹേരാൻ

മരിèാതിരിേè÷തിനു വിശുĂമąിരûിൽ തിരĠീലയ്èകûു

െപöകûിേĈലുĐകൃപാസനûിെěമുĉിൽഎĭാസമയûുംവരരുത്

എćുഅവേനാട് പറേയണം. ൩ “പാപയാഗûിന് ഒരു കാളèിടാവിെě

രéേûാടും േഹാമയാഗûിന് ഒരു ആöുെകാĤേനാടുംകൂെട

അഹേരാൻവിശുĂമąിരûിൽകടേèണം. ൪അവൻപõിനൂൽ

െകാ÷ുĐ വിശുĂമായ അîി ധരിđു േദഹûിൽ പõിനൂൽ

െകാ÷ുĐകാൽചöഇöു പõിനൂൽ െകാ÷ുĐനടുെèöു െകöി

പõിനൂൽ െകാ÷ുĐമുടിയും വയ്േèണം; ഇവവിശുĂവസ്åതം

ആകയാൽ അവൻ േദഹം െവĐûിൽ കഴുകിയേശഷം അവ

ധരിേèണം. ൫അവൻയിåസാേയൽമèളുെടസഭയുെടപèൽനിć്

പാപയാഗûിനു ര÷ു േകാലാöുെകാĤെനയും േഹാമയാഗûിന്
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ഒരു ആöുെകാĤെനയും വാേïണം. ൬ “തനിèുേവ÷ിയുĐ

പാപയാഗûിൻെറ കാളെയ അഹേരാൻ അർĜിđു തനിèും

കുടുംബûിനുംേവ÷ി åപായċിûം കഴിേèണം. ൭അവൻആ

ര÷ു േകാലാöുെകാĤെന െകാ÷ുവćു സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ

വാതില്èൽ യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ നിർേûണം. ൮ പിെć

അഹേരാൻ യേഹാവയ്è് എćു ഒരു ചീöും അസേĢലിന് എćു

മെĤാരു ചീöും ഇïെന ര÷ു േകാലാöുെകാĤനും ചീöിടണം. ൯

യേഹാവയ്èുĐ ചീöു വീണ േകാലാöുെകാĤെന അഹേരാൻ

െകാ÷ുവćു പാപയാഗമായിഅർĜിേèണം. ൧൦അസേĢലിനു ചീöു

വീണ േകാലാöുെകാĤെന,അതിനാൽ åപായċിûം കഴിേè÷തിന്

അതിെനഅസേĢലിനു മരുഭൂമിയിേലè് വിöയയ്േè÷തിനുമായി

യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ ജീവേനാെട നിർേûണം. ൧൧ “പിെć

തനിèുേവ÷ിയുĐ പാപയാഗûിൻെറ കാളെയ അഹേരാൻ

അർĜിđ് തനിèും കുടുംബûിനുംേവ÷ി åപായċിûം കഴിđു

തനിèുേവ÷ിയുĐപാപയാഗûിൻെറ കാളെയഅറുേèണം. ൧൨

അവൻയേഹാവയുെടസćിധിയിൽ യാഗപീഠûിേĈൽ ഉĐതീèനൽ

ഒരു ധൂപകലശûിൽ നിറđ് സൗരഭäമുĐ ധൂപവർĖചൂർĚം ൈക

നിറെയ എടുûു തിരĠീലയ്èകû് െകാ÷ുവേരണം. ൧൩ താൻ

മരിèാതിരിേè÷തിനു ധൂപûിെě േമഘം സാêäûിേĈലുĐ

കൃപാസനെû മറയ്èുവാൻ തèവĚം അവൻ യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽ ധൂപവർĖം തീയിൽ ഇേടണം. ൧൪അവൻ കാളയുെട

രéംകുെറഎടുûുവിരൽെകാ÷്കിഴേèാöു കൃപാസനûിേĈൽ

തളിേèണം; അവൻ രéം കുെറ തൻെറ വിരൽെകാ÷്

കൃപാസനûിെě മുĉിലും ഏഴു åപാവശäം തളിേèണം. ൧൫

“പിെć അഹേരാൻ ജനûിനുേവ÷ിയുĐ പാപയാഗûിൻെറ

േകാലാöുെകാĤെനഅറുûു രéംതിരĠീലയ്èകûുെകാ÷ുവćു

കാളയുെട രéംെകാ÷ു െചയ്തതുേപാെലഇതിൻെറ രéംെകാ÷ും

െചയ്തു രéം കൃപാസനûിേĈലും കൃപാസനûിെě മുĉിലും

തളിേèണം. ൧൬യിåസാേയൽ മèളുെടഅശുĂികൾനിമിûവും
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അവരുെട സകലപാപവുമായ ലംഘനïൾ നിമിûവും അവൻ

വിശുĂമąിരûിനു åപായċിûംകഴിേèണം;അവരുെട ഇടയിൽ

അവരുെടഅശുĂിയുെട നടുവിൽ ഇരിèുćസമാഗമനകൂടാരûിനും

അവൻഅïെനതെćെചേēണം. ൧൭അവൻവിശുĂമąിരûിൽ

åപായċിûം കഴിèുവാൻ കടćിö് പുറûു വരുćതുവെര

സമാഗമനകൂടാരûിൽആരും ഉ÷ായിരിèരുത്; ഇïെനഅവൻ

തനിèുംകുടുംബûിനുംയിåസാേയലിൻെറസർĔസഭയ്èുംേവ÷ി

åപായċിûം കഴിേèണം. ൧൮ “പിെćഅഹേരാൻ യേഹാവയുെട

സćിധിയിലുĐ യാഗപീഠûിîൽ െചćു അതിനുേവ÷ിയും

åപായċിûംകഴിേèണം.കാളയുെട രéവും േകാലാöുെകാĤൻെറ

രéവുംകുേറെĠഎടുûുയാഗപീഠûിൻെറ െകാĉുകളിൽചുĤും

പുരേöണം. ൧൯അവൻ രéം കുെറ വിരൽെകാ÷് ഏഴു åപാവശäം

യാഗപീഠûിേĈൽതളിđ് യിåസാേയൽ മèളുെടഅശുĂികൾനീèി

െവടിĜാèി ശുĂീകരിേèണം. ൨൦ അവൻ വിശുĂമąിരûിനും

സമാഗമനകൂടാരûിനും യാഗപീഠûിനും ഇïെന åപായċിûം

കഴിđു തീർćേശഷം ജീവേനാടിരിèുć േകാലാöുെകാĤെന

െകാ÷ുവേരണം. ൨൧ ജീവേനാടിരിèുć േകാലാöുെകാĤൻെറ

തലയിൽ അഹേരാൻ ൈക ര÷ും വđു യിåസാേയൽ മèളുെട

എĭാകുĤïളും സകലപാപïളുമായ ലംഘനïെളാെèയും

ഏĤുപറõ് േകാലാöുെകാĤൻെറ തലയിൽ ചുമûി, നിയമിèെĜö ഒരു

ആളുെട ൈകവശം അതിെന മരുഭൂമിയിേലè് അയയ്േèണം. ൨൨

േകാലാöുെകാĤൻഅവരുെടകുĤïൾസർĔവുംശൂനäåപേദശേûèു

ചുമćുെകാ÷ു േപാേകണം;അവൻ േകാലാöുെകാĤെന മരുഭൂമിയിൽ

വിടണം. ൨൩ “പിെćഅഹേരാൻസമാഗമനകൂടാരûിൽവćുതാൻ

വിശുĂമąിരûിൽ കടćേĜാൾ ധരിđിരുć പõിനൂൽവസ്åതം

നീèിഅവിെട വേđèണം. ൨൪അവൻഒരു വിശുĂčലûുവđു

െവĐംെകാ÷് േദഹം കഴുകി സçăവസ്åതം ധരിđു പുറûുവć്

തൻെറ േഹാമയാഗവും ജനûിൻെറ േഹാമയാഗവും അർĜിđു

തനിèും ജനûിനുംേവ÷ി åപായċിûംകഴിേèണം. ൨൫അവൻ
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പാപയാഗûിൻെറ േമദĢുയാഗപീഠûിേĈൽ ദഹിĜിേèണം. ൨൬

“ആöുെകാĤെന അസേĢലിന് െകാ÷ുേപായി വിöവൻ വസ്åതം

അലèി േദഹം െവĐûിൽകഴുകിയതിനുേശഷം േവണം പാളയûിൽ

വരുćത്. ൨൭വിശുĂമąിരûിൽ åപായċിûംകഴിേè÷തിനു രéം

െകാ÷ുേപായപാപയാഗûിൻെറകാളെയയും േകാലാöുെകാĤെനയും

പാളയûിനു പുറûു െകാ÷ുേപാേകണം; അവയുെട േതാലും

മാംസവും ചാണകവും തീയിൽ ഇöു ചുöുകളേയണം. ൨൮അവെയ

ചുöുകളõവൻ പാളയûിൽ വരുćത് വസ്åതം അലèി േദഹം

െവĐûിൽ കഴുകിയതിനുേശഷം േവണം. ൨൯ “ഇതു നിïൾè്

എേćèുമുĐചöംആയിരിേèണം;ഏഴാം മാസംപûാംതീയതി

നിïൾആÿതപനം െചേēണം; സçേദശിയും നിïളുെട ഇടയിൽ

പാർèുć പരേദശിയും യാെതാരുേവലയും െചēരുത്. ൩൦ ആ

ദിവസûിൽ ആണേĭാ യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ നിïെള

ശുĂീകരിേè÷തിനു നിïൾèുേവ÷ി åപായċിûം കഴിèുകയും

നിïളുെട സകലപാപïളും നീèി നിïെള ശുĂീകരിèുകയും

െചēുćത്. ൩൧അത് നിïൾè് വിശുĂസçčതയുĐ ശĒû്

ആയിരിേèണം. നിïൾആÿതപനം െചേēണം;അത് നിïൾè്

എേćèുമുĐചöമാകുćു. ൩൨അĜനുപകരംപുേരാഹിതശുåശൂഷ

െചēുവാൻഅഭിഷിéനാകുകയും åപതിഷ്ഠിèെĜടുകയും െചയ്ത

പുേരാഹിതൻതെć åപായċിûം കഴിേèണം. ൩൩ അവൻ

വിശുĂവസ്åതമായപõിനൂൽവസ്åതം ധരിđ് വിശുĂമąിരûിനു

åപായċിûംകഴിേèണം;സമാഗമനകൂടാരûിനും യാഗപീഠûിനും

åപായċിûം കഴിേèണം; പുേരാഹിതĈാർèും സഭയിെല

സകലജനûിനുംേവ÷ി åപായċിûം കഴിേèണം. ൩൪

“വർഷûിൽ ഒരിèൽ യിåസാേയൽമèൾèുേവ÷ി അവരുെട

സകലപാപïൾèായിöു åപായċിûം കഴിേè÷തിന് ഇതു

നിïൾè് എേćèുമുĐ ചöം ആയിരിേèണം.” യേഹാവ

േമാെശേയാടു കğിđതുേപാെലതെćഅവൻെചയ്തു.
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൧൭യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൨ “നീ

അഹേരാേനാടും പുåതĈാേരാടും എĭായിåസാേയൽമèേളാടും

പറേയ÷ത് എെăćാൽ: യേഹാവ കğിđ കാരäം ഇതാകുćു: ൩

യിåസാേയൽഗൃഹûിൽആെരîിലുംകാളെയേയാആöിൻകുöിെയേയാ

േകാലാടിെനേയാ പാളയûിൽവെđîിലും പാളയûിനു

പുറûുവെđîിലും അറുèുകയും ൪ അതിെന യേഹാവയുെട

കൂടാരûിൻെറ മുĉിൽയേഹാവയ്èു വഴിപാടായിഅർĜിേè÷തിനു

സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ വാതില്èൽ െകാ÷ുവരാതിരിèുകയും

െചയ്താൽ അത് അവനു രéപാതകമായി എേĚണം; അവൻ

രéം െചാരിയിđു; ആ മനുഷäെന അവൻെറ ജനûിൻെറ

നടുവിൽനിćു േഛദിđുകളേയണം. ൫ യിåസാേയൽ മèൾ

െവളിåĉേദശûുവđ് അർĜിđുവരുć യാഗïെള യേഹാവയ്èു

സമാധാനയാഗïളായിഅർĜിേè÷തിനു സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ

വാതില്èൽ പുേരാഹിതൻെറ അടുèൽ യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽെകാ÷ുവേര÷താകുćു. ൬പുേരാഹിതൻഅവയുെട

രéം സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ വാതില്èൽ യേഹാവയുെട

യാഗപീഠûിേĈൽതളിđു േമദĢു യേഹാവയ്èുസൗരഭäവാസനയായി

ദഹിĜിേèണം. ൭അവർപരസംഗമായി പിăുടരുć ഭൂതïൾè്ഇനി

തïളുെടബലികൾഅർĜിèരുത്; ഇതു തലമുറതലമുറയായിഅവർè്

എേćèുമുĐചöംആയിരിേèണം.’ ൮ “നീഅവേരാടു പറേയ÷ത്

എെăćാൽ: ‘യിåസാേയൽഗൃഹûിേലാനിïളുെടഇടയിൽപാർèുć

പരേദശികളിേലാ ആെരîിലും േഹാമയാഗേമാ ഹനനയാഗേമാ

അർĜിèുകയും ൯ അത് യേഹാവയ്è് അർĜിേè÷തിനു

സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ വാതില്èൽ െകാ÷ുവരാതിരിèുകയും

െചയ്താൽഅവെനഅവൻെറജനûിൽനിćു േഛദിđുകളേയണം.

൧൦ യിåസാേയൽഗൃഹûിേലാ നിïളുെട ഇടയിൽ പാർèുć

പരേദശികളിേലാ ആെരîിലും വĭ രéവും ഭêിđാൽ രéം

ഭêിđവെě േനെരഞാൻദൃġിവđ്അവെനഅവൻെറജനûിൻെറ

ഇടയിൽനിć് േഛദിđുകളയും. ൧൧മാംസûിെěജീവൻ രéûിൽ



േലവäപുസ്തകം 282

അേĭാ ഇരിèുćത്; യാഗപീഠûിേĈൽ നിïൾèുേവ÷ി

åപായċിûംകഴിèുവാൻഞാൻഅത് നിïൾè് തćിരിèുćു;

രéമാണേĭാ ജീവൻമൂലമായി åപായċിûം ആകുćത്. ൧൨

അതുെകാ÷േåത “നിïളിൽയാെതാരുûനും രéം ഭêിèരുത്;

നിïളുെട ഇടയിൽ പാർèുćപരേദശിയും രéം ഭêിèരുത്” എćു

ഞാൻയിåസാേയൽ മèേളാടു കğിđത്. ൧൩ “യിåസാേയൽമèളിേലാ

നിïളുെട ഇടയിൽ പാർèുć പരേദശികളിേലാ ആെരîിലും

ഭêിèാകുć ഒരു മൃഗെûേയാ പêിെയേയാ േവöയാടി

പിടിđാൽ അവൻ അതിൻെറ രéം കളõു മĚിöു മൂേടണം.

൧൪ സകലജഡûിെěയും ജീവൻ അതിൻെറ ജീവന് ആധാരമായ

രéം തെć. അതുെകാ÷േåത ഞാൻ യിåസാേയൽ മèേളാട്:

“യാെതാരു ജഡûിെě രéവും നിïൾ ഭêിèരുത്” എćു

കğിđത്;സകലജഡûിെěയും ജീവൻഅതിൻെറ രéമേĭാ;അത്

ഭêിèുćവെനെയĭാം േഛദിđുകളേയണം. ൧൫സçാഭാവികമായി

ചûതിെനേയാ പറിđുകീറിേĜായതിെനേയാ ഭêിèുćവെനĭാം

സçേദശിയായാലും പരേദശിയായാലും വസ്åതംഅലèി െവĐûിൽ

കുളിèുകയുംസĆäവെരഅശുĂനായിരിèുകയും േവണം; പിെć

അവൻ ശുĂിയുĐവനാകും. ൧൬ വസ്åതം അലèാെതയും േദഹം

കഴുകാെതയും ഇരുćാൽഅവൻകുĤം വഹിേèണം.”

൧൮യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൨

“നീ യിåസാേയൽ മèേളാടു പറേയ÷ത് എെăćാൽ: ഞാൻ

നിïളുെടൈദവമായയേഹാവആകുćു; ൩നിïൾപാർûിരുć

മിåസയീമിെല നടĜുേപാെല നിïൾ നടèരുത്; ഞാൻ നിïെള

െകാ÷ുേപാകുć കനാൻേദശûിെല നടĜുേപാെലയും അരുത്;

അവരുെട ചöïളിൽ നിïൾനടèുകയുമരുത്. ൪എൻെറ വിധികെള

അനുസരിđ് എൻെറ ചöïെള åപമാണിđു നടേèണം; ഞാൻ

നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ ആകുćു. ൫ആകയാൽ എൻെറ

ചöïളും നäായïളും നിïൾ åപമാണിേèണം;അവെയ െചēുć

മനുഷäൻ അവയാൽ ജീവിèും; ഞാൻ യേഹാവ ആകുćു. ൬
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“നിïളിൽആരും തനിèു രéസംബĆമുĐയാെതാരുûരുെടയും

നìത അനാവൃതമാèുവാൻ തèവĚം അവേരാട് അടുèരുത്;

ഞാൻ യേഹാവ ആകുćു. ൭ ”നിൻെറ അĜൻെറ നìതയും

അĊയുെട നìതയും അനാവൃതമാèരുത്. അവൾ നിൻെറ

അĊയാകുćു;അവളുെട നìതഅനാവൃതമാèരുത്. ൮ ”അĜൻെറ

ഭാരäയുെട നìത അനാവൃതമാèരുത്; അത് നിൻെറ അĜൻെറ

നìതയേĭാ. ൯ ”അĜൻെറ മകേളാ അĊയുെട മകേളാ ആയ

നിൻെറ സേഹാദരിയുെട നìത അനാവൃതമാèരുത്; വീöിൽ

ജനിđവരായാലുംഅനäേദശû് ജനിđവരായാലുംഅവരുെട നìത

അനാവൃതമാèരുത്. ൧൦ ”നിൻെറ മകൻെറ മകളുെട നìതേയാ

മകളുെട മകളുെട നìതേയാഅനാവൃതമാèരുത്;അവരുെട നìത

നിെěത് തെćയേĭാ. ൧൧ നിൻെറ അĜനു ജനിđവളും അവൻെറ

ഭാരäയുെട മകളുമായവളുെട നìത അനാവൃതമാèരുത്; അവൾ

നിൻെറ സേഹാദരിയേĭാ. ൧൨ ”അĜൻെറ സേഹാദരിയുെട നìത

അനാവൃതമാèരുത്;അവൾഅĜൻെറഅടുûചാർđèാരûിയേĭാ.

൧൩ ”അĊയുെട സേഹാദരിയുെട നìത അനാവൃതമാèരുത്;

അവൾ നിൻെറ അĊയുെട അടുû ചാർđèാരûിയേĭാ. ൧൪

അĜൻെറ സേഹാദരൻെറ നìത അനാവൃതമാèരുത്; അവൻെറ

ഭാരäേയാട് അടുèയുമരുത്; അവൾ നിൻെറ ഇളയĊയേĭാ. ൧൫

”നിൻെറ മരുമകളുെട നìത അനാവൃതമാèരുത്; അവൾ നിൻെറ

മകൻെറ ഭാരä അേĭാ; അവളുെട നìത അനാവൃതമാèരുത്.

൧൬ സേഹാദരൻെറ ഭാരäയുെട നìത അനാവൃതമാèരുത്; അത്

നിൻെറ സേഹാദരൻെറ നìതയേĭാ. ൧൭ ”ഒരു സ്åതീയുെടയും

അവളുെട മകളുെടയും നìതഅനാവൃതമാèരുത്;അവളുെട മകൻെറ

മകളുെടേയാ അെĭîിൽ അവളുെട മകളുെട മകളുെടേയാ നìത

അനാവൃതമാèുമാറ് അവെര പരിåഗഹിèരുത്: അവർ അടുû

ചാർđèാരേĭാ;അത് ദുഷ്കർĊം. ൧൮ ”ഭാരä ജീവേനാടിരിèുേĉാൾ

അവെള ദുഃഖിĜിèുവാൻ അവളുെട സേഹാദരിയുെട നìത

അനാവൃതമാèുമാറ് അവെളèൂടി പരിåഗഹിèരുത്. ൧൯ ”ഒരു
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സ്åതീ ഋതു നിമിûം അശുĂയായിരിèുേĉാൾ അവളുെട നìത

അനാവൃതമാèുമാറ് അവേളാട് അടുèരുത്. ൨൦ ”കൂöുകാരൻെറ

ഭാരäേയാടുകൂടി ശയിđ് അവെളെèാ÷ു നിെćഅശുĂനാèരുത്.

൨൧ ”നിൻെറ സăതിയിൽ ഒćിെനയും േമാെലèിന് അർĜിđ്

നിൻെറ ൈദവûിൻെറ നാമെû അശുĂമാèരുത്; ഞാൻ

യേഹാവആകുćു. ൨൨ ”സ്åതീേയാട് എćേപാെലപുരുഷേനാടുകൂടി

ശയിèരുത്;അത് േīėത. ൨൩ ”യാെതാരു മൃഗേûാടുംകൂടി ശയിđ്

അതിനാൽ നിെć അശുĂനാèരുത്; യാെതാരു സ്åതീയും ഒരു

മൃഗേûാടുകൂടി ശയിേè÷തിന്അതിൻെറ മുĉിൽ നിൽèുകയും

അരുത്; അത് നികൃġം. ൨൪ “ഇവയിൽ ഒćുെകാ÷ും നിïെള

തെć അശുĂരാèരുത്; ഞാൻ നിïളുെട മുĉിൽനിćു

നീèിèളയുć ജനതകൾ ഇവയാൽ ഒെèയും തïെളûെć

അശുĂരാèിയിരിèുćു. ൨൫ േദശവും അശുĂമായിûീർćു;

അതുെകാ÷്ഞാൻഅതിൻെറഅകൃതäംഅതിേĈൽസąർശിèുćു;

േദശം തൻെറ നിവാസികെള ഛർāിđുകളയുćു. ൨൬ഈ േīėത

സകലവും നിïൾè് മുേĉആേദശûു÷ായിരുćമനുഷäർ െചയ്തു,

േദശം അശുĂമായി തീർćു. ൨൭ നിïൾè് മുĉ് ഉ÷ായിരുć

ജനതകെള േദശം ഛർāിđുകളõതുേപാെല നിïൾ അതിെന

അശുĂമാèിയിöു നിïെളയും ഛർāിđുകളയാതിരിèുവാൻ

നിïൾ എൻെറ ചöïളും വിധികളും åപമാണിേèണം; ൨൮ഈ

േīėതകളിൽ യാെതാćും സçേദശിയാകെö നിïളുെട ഇടയിൽ

പാർèുć പരേദശിയാകെö െചēരുത്. ൨൯ ”ആെരîിലും ഈ

സകലേīėതകളിൽഏെതîിലും െചയ്താൽഅïെന െചēുćവെര

അവരുെട ജനûിൽനിćു േഛദിđുകളേയണം. ൩൦ ആകയാൽ

നിïൾè് മുĉ് നടćഈ േīėമായആചാരïളിൽ യാെതാćും

െചēാെതയും അവയാൽ നിïെളûെć അശുĂരാകാെതയും

ഇരിèുവാൻ നിïൾ എൻെറ കğനകൾ åപമാണിേèണം; ഞാൻ

നിïളുെടൈദവമായയേഹാവആകുćു.”



േലവäപുസ്തകം 285

൧൯യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൨ “നീ

യിåസാേയൽമèളുെടസർĔസഭേയാടും പറേയ÷ത്എെăćാൽ:

‘നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ എć ഞാൻ വിശുĂനാകയാൽ

നിïളും വിശുĂരായിരിĜിൻ. ൩ “നിïൾഓേരാരുûനും താăാൻെറ

അĊെയയും അĜെനയും ഭയെĜേടണം; എൻെറ ശĒûുകൾ

åപമാണിേèണം:ഞാൻനിïളുെടൈദവമായയേഹാവആകുćു. ൪

“വിåഗഹïളുെട അടുèേലè് തിരിയരുത്; േദവĈാെര നിïൾè്

വാർûു÷ാèരുത്; ഞാൻ നിïളുെടൈദവമായ യേഹാവആകുćു.

൫ “യേഹാവയ്èുസമാധാനയാഗംഅർĜിèുćുഎîിൽനിïൾè്

åപസാദം ലഭിèുവാൻതèവĚംഅർĜിേèണം. ൬ “അർĜിèുć

ദിവസവും പിെĤćാളും അത് ഭêിèാം; മൂćാം ദിവസംവെര

േശഷിèുćതു തീയിൽഇöു ചുöുകളേയണം. ൭മൂćാംദിവസം ഭêിđു

എćു വരികിൽ അത് അറĜാകുćു; åപസാദമാകുകയിĭ. ൮അത്

ഭêിèുćവൻ കുĤം വഹിèും; യേഹാവയ്èു വിശുĂമായത്

അവൻ അശുĂമാèിയേĭാ; അവെന അവൻെറ ജനûിൽനിćു

േഛദിđുകളേയണം. ൯ “നിïളുെട നിലûിെല ധാനäവിള

നിïൾ െകാēുേĉാൾ വയലിൻെറ അരികു തീർûു െകാēരുത്;

നിൻെറ െകായ്ûിൽ കാലാ െപറുèുകയും അരുത്. ൧൦ നിൻെറ

മുăിരിേûാöûിൽകാലാ പറിèരുത്; നിൻെറ മുăിരിേûാöûിൽ

വീണുകിടèുć പഴം െപറുèുകയും അരുത്. അവെയ ദരിåദനും

പരേദശിèും വിേöèണം; ഞാൻ നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ

ആകുćു. ൧൧ “േമാġിèരുത്, ചതിèരുത്, ഒരുവേനാട് ഒരുവൻ

േഭാഷ്കുപറയരുത്. ൧൨ “എൻെറ നാമെûെèാ÷ു കĐĢതäം

െചയ്തു നിൻെറ ൈദവûിൻെറ നാമെû അശുĂമാèരുത്;

ഞാൻ യേഹാവ ആകുćു. ൧൩ “കൂöുകാരെന പീഡിĜിèരുത്;

അവെന െകാĐയടിèുകയും അരുത്; കൂലിèാരൻെറ കൂലി

പിേĤćു രാവിെലവെര നിൻെറ പèൽഇരിèരുത്. ൧൪ “െചകിടെന

ശപിèരുത്; കുരുടൻെറ മുĉിൽതടĢം െവèരുത്; നിൻെറൈദവെû

ഭയെĜേടണം;ഞാൻയേഹാവആകുćു. ൧൫ “നäായവിസ്താരûിൽ
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അനäായം െചēരുത്;എളിയവൻെറ മുഖം േനാèാെതയും വലിയവെě

മുഖം ആദരിèാെതയും നിൻെറ കൂöുകാരനു നീതിേയാെട നäായം

വിധിേèണം. ൧൬ “നിൻെറ ജനûിൻെറ ഇടയിൽ ഏഷണി

പറõു നടèരുത്; നിൻെറ കൂöുകാരൻെറ ജീവെനതിരായി നീ

നിലപാെടടുèരുത്; ഞാൻ യേഹാവആകുćു. ൧൭ “സേഹാദരെന

നിൻെറഹൃദയûിൽ േദçഷിèരുത്; കൂöുകാരൻെറ പാപം നിൻെറേമൽ

വരാതിരിèുവാൻഅവെന നിċയമായി ശാസിèണം. åപതികാരം

െചēരുത്. ൧൮ “നിൻെറ ജനûിൻെറ മèേളാടു പക െവèരുത്;

കൂöുകാരെനനിെćേĜാെലതെćസ്േനഹിèണം;ഞാൻയേഹാവ

ആകുćു. ൧൯ “നിïൾ എൻെറ ചöïൾ åപമാണിേèണം.

ര÷ുതരം മൃഗïെള തĊിൽ ഇണ േചർèരുത്; നിൻെറ വയലിൽ

കൂöുവിûു വിതയ്èരുത്; ര÷ു വക സാധനം കലർć വസ്åതം

ധരിèരുത്. ൨൦ഒരു പുരുഷന് നിയമിđവളും വീെ÷ടുèെĜടുകേയാ

സçാതåăäം കിöുകേയാ െചēാûവളുമായ ഒരു ദാസിേയാടുകൂടി

ഒരുവൻ ശയിđാൽ അവെര ശിêിèണം. എćാൽ അവൾ

സçാതåăäമിĭാûവളായതുെകാ÷്അവെര െകാĭരുത്; ൨൧അവൻ

യേഹാവയ്è് അകൃതäയാഗûിനായി സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ

വാതില്èൽ ഒരു ആöുെകാĤെന െകാ÷ുവേരണം. ൨൨ അവൻ

െചയ്ത പാപûിനായി പുേരാഹിതൻ അകൃതäയാഗûിൻെറ

ആöുെകാĤെനെèാ÷്അവനുേവ÷ിയേഹാവയുെടസćിധിയിൽ

åപായċിûംകഴിേèണം;എćാൽഅവൻെചയ്തപാപംഅവേനാട്

êമിèും. ൨൩ “നിïൾ േദശû് എûി ഭêണûിന് ഉതകുć

സകലവിധ വൃêïളും നöേശഷം നിïൾè് അവയുെട ഫലം

പരിേėദന കഴിയാûതുേപാെല ആയിരിേèണം; അത് മൂćു

വർഷേûè് നിഷിĂമായത് േപാെല ആയിരിേèണം; അത്

ഭêിèരുത്. ൨൪ നാലാം വർഷûിൽ അതിൻെറ ഫലെമĭാം

യേഹാവയുെടസ്േതാåതûിćായിöു ശുĂമായിരിèണം. ൨൫അòാം

വർഷûിൽ നിïൾè് അതിൻെറ ഫലം ഭêിèാം; അïെന

അതിൻെറഅനുഭവം നിïൾè് വർĂിđുവരും; ഞാൻ നിïളുെട
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ൈദവമായ യേഹാവ ആകുćു. ൨൬ “രéേûാടുകൂടിയുĐതു

തിćരുത്; ആഭിചാരം െചēരുത്; മുഹൂർûം േനാèരുത്; ൨൭

നിïളുെട തലമുടി ചുĤും വിളുĉു വടിèരുത്; താടിയുെട അĤം

വിരൂപമാèരുത്. ൨൮ മരിđവനുേവ÷ി നിïളുെട ശരീരûിൽ

മുറിവു÷ാèരുത്; ശരീരûിേĈൽപđകുûരുത്; ഞാൻയേഹാവ

ആകുćു. ൨൯ േദശം േവശäാവൃûി െചയ്തു ദുഷ്കർĊംെകാ÷ു

നിറയാതിരിേè÷തിനു നിൻെറ മകെള േവശäാവൃûിè്ഏğിèരുത്.

൩൦ “നിïൾ എൻെറ ശĒûുകൾ åപമാണിèുകയും എൻെറ

വിശുĂമąിരേûാടു ഭയഭéിയുĐവരായിരിèുകയും േവണം;ഞാൻ

യേഹാവആകുćു. ൩൧െവളിđĜാടĈാരുെടയും മåăവാദികളുെടയും

അടുèൽ േപാകരുത്.അവരാൽഅശുĂരായ്തീരുവാൻതèവĚം

അവെര അേനçഷിèുകയും അരുത്. ഞാൻ നിïളുെട ൈദവമായ

യേഹാവആകുćു. ൩൨ “നരđവെě മുĉാെകഎഴുേćല്èുകയും

വൃĂൻെറ മുഖംബഹുമാനിèയും നിൻെറൈദവെûഭയെĜടുകയും

േവണം; ഞാൻ യേഹാവ ആകുćു. ൩൩ “പരേദശി നിേćാടുകൂെട

നിïളുെട േദശûു പാർûാൽ അവെന ഉപåദവിèരുത്. ൩൪

നിïേളാടുകൂടി പാർèുćപരേദശി നിïൾè്സçേദശിെയേĜാെല

ആയിരിേèണം; അവെന നിെćേĜാെലതെć സ്േനഹിèണം;

നിïളും മിåസയീമിൽ പരേദശികളായിരുćുവേĭാ;ഞാൻനിïളുെട

ൈദവമായയേഹാവആകുćു. ൩൫ “നäായവിസ്താരûിലുംഅളവിലും

തൂèûിലും നിïൾഅനäായം െചēരുത്. ൩൬ശരിയായതുലാĢും

ശരിയായ കöിയും ശരിയായ പറയും ശരിയായ ഇടïഴിയും നിïൾè്

ഉ÷ായിരിേèണം;ഞാൻനിïെള മിåസയീമിൽനിćു പുറെĜടുവിđ

നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ ആകുćു. ൩൭ “നിïൾ എൻെറ

എĭാ ചöïളും സകലവിധികളും åപമാണിđ് അനുസരിèണം;ഞാൻ

യേഹാവആകുćു.”

൨൦യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്:

൨ “നീ യിåസാേയൽ മèേളാടു പറേയ÷ത് എെăćാൽ:

‘യിåസാേയൽമèളിേലാ യിåസാേയലിൽ വćുപാർèുć
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പരേദശികളിേലാ ആെരîിലും തൻെറ സăതിയിൽ ഒćിെന

േമാെലèിനു െകാടുûാൽഅവൻ മരണശിêഅനുഭവിേèണം;

േദശûിെല ജനം അവെന കെĭറിയണം. ൩ അവൻ തൻെറ

സăതിെയ േമാെലèിനു െകാടുûതിനാൽഎൻെറ വിശുĂമąിരം

മലിനമാèുകയും എൻെറ വിശുĂനാമം അശുĂമാèുകയും

െചയ്തതുെകാ÷്ഞാൻഅവെനതിെര ദൃġിവđ്അവെനഅവൻെറ

ജനûിൽനിćു േഛദിđുകളയും. ൪ അവൻ തൻെറ സăതിെയ

േമാെലèിനു െകാടുèുേĉാൾ േദശûിെല ജനംഅവെന െകാĭാെത

കĚടđുകളõാൽ ൫ഞാൻ അവനും കുടുംബûിനും എതിെര

ദൃġിവđ്അവെനയുംഅവൻെറ പിćാെല േമാെലèിേനാടു പരസംഗം

െചēുവാൻ േപാകുć എĭാവെരയും അവരുെട ജനûിൻെറ

നടുവിൽനിćു േഛദിđുകളയും. ൬ ”െവളിđĜാടĈാരുെടയും

മåăവാദികളുെടയുംപിćാെലപരസംഗം െചēുവാൻേപാകുćവന്

എതിെരയും ഞാൻ ദൃġിവđ് അവെന അവൻെറ ജനûിൽനിćു

േഛദിđുകളയും. ൭ആകയാൽനിïൾനിïെളûെćശുĂീകരിđു

വിശുĂĈാരായിരിèുവിൻ; ഞാൻ നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ

ആകുćു. ൮എൻെറ ചöïൾ åപമാണിđ് ആചരിèുവിൻ; ഞാൻ

നിïെള ശുĂീകരിèുć യേഹാവ ആകുćു. ൯ ”അĜെനേയാ

അĊെയേയാ ശപിèുćവൻ മരണശിêഅനുഭവിേèണം;അവൻ

അĜെനയുംഅĊെയയുംശപിđു;അവൻെറ രéംഅവൻെറേമൽ

ഇരിèും. ൧൦ ”ഒരുവൻെറ ഭാരäയുമായി വäഭിചാരം െചēുćവൻ,

കൂöുകാരൻെറ ഭാരäയുമായി വäഭിചാരം െചēുć വäഭിചാരിയും

വäഭിചാരിണിയും തെć, മരണശിêഅനുഭവിേèണം. ൧൧ ”അĜൻെറ

ഭാരäേയാടുകൂടി ശയിèുćവൻഅĜൻെറ നìതഅനാവൃതമാèുćു;

ഇരുവരും മരണശിêഅനുഭവിേèണം;അവരുെട രéംഅവരുെട

േമൽ ഇരിèും. ൧൨ ”ഒരുവൻ മരുമകേളാടുകൂടി ശയിđാൽ ഇരുവരും

മരണശിê അനുഭവിേèണം; അവർ നികൃġകർĊം െചയ്തു;

അവരുെട രéം അവരുെട േമൽ ഇരിèും. ൧൩ ”സ്åതീേയാടുകൂടി

ശയിèുćതുേപാെലഒരുവൻപുരുഷേനാടുകൂെടശയിđാൽഇരുവരും
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േīėത െചയ്തു;അവർ മരണശിêഅനുഭവിേèണം;അവരുെട രéം

അവരുെട േമൽഇരിèും. ൧൪ ”ഒരു പുരുഷൻഒരുസ്åതീെയയുംഅവളുെട

അĊെയയും പരിåഗഹിđാൽഅത് ദുഷ്കർĊം; നിïളുെട ഇടയിൽ

ദുഷ്കർĊംഇĭാതിരിേè÷തിന്അവെനയുംഅവെരയും തീയിൽഇöു

ചുöുകളേയണം. ൧൫ ”ഒരു പുരുഷൻ മൃഗേûാടുകൂടി ശയിđാൽഅവൻ

മരണശിêഅനുഭവിേèണം; മൃഗെûയും െകാേĭണം. ൧൬ ”ഒരു

സ്åതീ യാെതാരു മൃഗേûാെടîിലും േചർćുശയിđാൽസ്åതീെയയും

മൃഗെûയും െകാേĭണം; അവർ മരണശിê അനുഭവിേèണം;

അവരുെട രéംഅവരുെട േമൽഇരിèും. ൧൭ ”ഒരു പുരുഷൻതൻെറ

അĜൻെറ മകേളാ അĊയുെട മകേളാആയ തൻെറ സേഹാദരിെയ

പരിåഗഹിđ്അവളുെട നìതകാണുകയുംഅവൾഅവൻെറനìത

കാണുകയും െചയ്താൽ അത് ലðാകരം; അവെര അവരുെട

ജനûിൻെറ മുĉിൽസംഹരിđുകളേയണം;അവൻസേഹാദരിയുെട

നìത അനാവൃതമാèി; അവൻ തൻെറ കുĤം വഹിèും. ൧൮

”ഒരു പുരുഷൻ ഋതുവായ സ്åതീേയാടുകൂടി ശയിđ് അവളുെട നìത

അനാവൃതമാèിയാൽ അവൻ അവളുെട åസവം അനാവൃതമാèി;

അവളും തൻെറ രéåസവംഅനാവൃതമാèി; ഇരുവെരയുംഅവരുെട

ജനûിൻെറ ഇടയിൽനിć് േഛദിđുകളേയണം. ൧൯ നിൻെറ

അĊയുെട സേഹാദരിയുെടേയാ അĜൻെറ സേഹാദരിയുെടേയാ

നìത അനാവൃതമാèരുത്; അïെനയുĐവൻ തൻെറ അടുû

ചാർđèാരûിെയ അനാവൃതയാèുćുവേĭാ; അവർ തïളുെട

കുĤം വഹിèും. ൨൦ ”ഒരു പുരുഷൻ ഇളയĜെě ഭാരäേയാടുകൂടി

ശയിđാൽ അവൻ ഇളയĜെě നìത അനാവൃതമാèി; അവർ

തïളുെട പാപം വഹിèും; അവർ സăതിയിĭാûവരായി

മരിèണം. ൨൧ ”ഒരുവൻ സേഹാദരൻെറ ഭാരäെയ പരിåഗഹിđാൽ

അത് മാലിനäം; അവൻ സേഹാദരൻെറ നìത അനാവൃതമാèി;

അവർ സăതിയിĭാûവർ ആയിരിേèണം. ൨൨ “ആകയാൽ

നിïൾ പാർേè÷തിന് ഞാൻ നിïെള െകാ÷ുേപാകുć േദശം

നിïെള ഛർāിđുകളയാതിരിèുവാൻ എൻെറ എĭാ ചöïളും
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സകലവിധികളും åപമാണിđ്ആചരിേèണം. ൨൩ഞാൻനിïളുെട

മുĉിൽനിćു നീèിèളയുć ജനതയുെട ചöïെള അനുസരിđു

നടèരുത്; ഈ കാരäïൾ ഒെèയും െചയ്തതുെകാ÷് അവർ

എനിè് അറĜായി തീർćു. ൨൪ “നിïൾ അവരുെട േദശെû

ൈകവശമാèും”എćുഞാൻനിïേളാടു കğിđുവേĭാ; “പാലും േതനും

ഒഴുകുćആേദശം നിïൾൈകവശമാേè÷തിനുഞാൻഅതിെന

നിïൾè്തരും;”ഞാൻനിïെളജനതകളിൽനിćു േവർതിരിđവനായ

നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ ആകുćു. ൨൫ ”ആകയാൽ

ശുĂിയുĐ മൃഗവും ശുĂിയിĭാûമൃഗവും തĊിലും, ശുĂിയിĭാû

പêിയും ശുĂിയുĐ പêിയും തĊിലും നിïൾ വäതäാസം

വയ്േèണം; ഞാൻ നിïൾè് അശുĂെമćു േവർതിരിđിöുĐ

മൃഗെûെèാ÷ും പêിെയെèാ÷ും നിലû് ഇഴയുćയാെതാരു

ജăുവിെനെèാ÷ും നിïെളûെć അറĜാèരുത്. ൨൬

യേഹാവയായ ഞാൻ വിശുĂനാകുകെകാ÷ു നിïളും എനിè്

വിശുĂĈാരായിരിേèണം; നിïൾഎനിèുĐവരായിരിേè÷തിനു

ഞാൻ നിïെള ജനതകളിൽനിćു േവർതിരിđിരിèുćു. ൨൭

“െവളിđĜാേടാ മåăവാദേമാ ഉĐ പുരുഷൻആകെö സ്åതീയാകെö

മരണശിê അനുഭവിേèണം; അവെര കെĭറിõു െകാേĭണം;

അവരുെട രéംഅവരുെട േമൽഇരിèും.”

൨൧യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്:

“അഹേരാൻെറ പുåതĈാരായ പുേരാഹിതĈാേരാടു

പറേയ÷െതെăćാൽ: ‘പുേരാഹിതൻതൻെറ ജനûിൽ ഒരുവൻെറ

ശവûാൽ തെćûാൻ മലിനമാèരുത്. ൨ എćാൽ തൻെറ

അĊ, അĜൻ, മകൻ, മകൾ, സേഹാദരൻ, ൩ തനിèടുûവളും

ഭർûാവിĭാû കനäകയുമായ സേഹാദരി എćിïെനയുĐ ഉററ

ചാർđèാരാൽഅവനുമലിനനാകാം. ൪പുേരാഹിതൻതൻെറജനûിൽ

åപമാണിയായിരിèുകയാൽതെćûാൻവിവാഹûിലുെട മലിനമാèി

അശുĂനാèരുത്. ൫ ”പുേരാഹിതĈാർ തലമുടി വടിèുകയും

താടിയുെട അĤം കåതിèുകയും ശരീരûിൽ മുറിവു÷ാèുകയും
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അരുത്; ൬തïളുെടൈദവûിൻെറ നാമെûഅശുĂമാèാെത

തïളുെടൈദവûിനു വിശുĂĈാരായിരിേèണം;അവർ തïളുെട

ൈദവûിൻെറ േഭാജനമായ യേഹാവയുെട ദഹനയാഗïൾ

അർĜിèുćു; ആകയാൽ അവർ വിശുĂĈാരായിരിേèണം. ൭

”േവശäെയേയാ ദുർćടĜുകാരûിെയേയാപുേരാഹിതĈാർവിവാഹം

കഴിèരുത്; ഭർûാവ് ഉേപêിđവെളയും വിവാഹം കഴിèരുത്;

പുേരാഹിതൻ തൻെറ ൈദവûിനു വിശുĂൻ ആകുćു. ൮

അതുെകാ÷് നീ അവെന ശുĂീകരിേèണം; അവൻ നിൻെറ

ൈദവûിനു േഭാജനം അർĜിèുćവനാകയാൽ നീ അവെന

ശുĂീകരിേèണം; അവൻ നിനèു വിശുĂനായിരിേèണം;

നിïെള ശുĂീകരിèുć യേഹാവയായ ഞാൻ വിശുĂൻ

ആകുćു. ൯ ”പുേരാഹിതൻെറ മകൾ ദുർćടĜ് െചയ്തു

തെćûാൻ അശുĂയാèിയാൽ അവൾ തൻെറ അĜെന

അശുĂനാèുćു; അവെള തീയിൽ ഇöു ചുöുകളേയണം.

൧൦ “അഭിേഷകൈതലം തലയിൽ ഒഴിèെĜöവനും വസ്åതം

ധരിèുവാൻ åപതിഷ്ഠിèെĜöവനുമായി തൻെറ സേഹാദരĈാരിൽ

മഹാപുേരാഹിതനായവൻ തൻെറ തല നìമാèുകേയാ വസ്åതം

കീറുകേയാഅരുത്. ൧൧അവൻയാെതാരു ശവേûാടുംഅടുèുകയും

തൻെറ അĜനാലും അĊയാലും അശുĂനാകുകയും അരുത്. ൧൨

വിശുĂമąിരം വിö് അവൻപുറûിറïുകയും തൻെറൈദവûിൻെറ

വിശുĂമąിരംഅശുĂമാèുകയുംഅരുത്; അവൻെറൈദവûിൻെറ

അഭിേഷകൈതലമായ കിരീടം അവൻെറേമൽ ഇരിèുćു; ഞാൻ

യേഹാവആകുćു. ൧൩ ”കനäകയായസ്åതീെയമാåതേമഅവൻവിവാഹം

കഴിèാവൂ. ൧൪വിധവ, ഉേപêിèെĜöവൾ, ദുർćടĜുകാരûി, േവശä

ഇïെനയുĐവെര അവൻ വിവാഹം കഴിèരുത്; സçജനûിലുĐ

കനäകെയ മാåതേമ വിവാഹം കഴിèാവു. ൧൫അവൻതൻെറസăതിെയ

തൻെറ ജനûിൻെറ ഇടയിൽ അശുĂമാèരുത്; ഞാൻ അവെന

ശുĂീകരിèുć യേഹാവ ആകുćു’”. ൧൬ യേഹാവ പിെćയും

േമാെശേയാട്അരുളിെđയ്തത്: ൧൭ “നീഅഹേരാേനാടു പറേയ÷ത്
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എെăćാൽ: ‘നിൻെറ സăതിപരĉരയിൽ അംഗഹീനനായവൻ

തൻെറൈദവûിൻെറ േഭാജനംഅർĜിèുവാൻഅടുûുവരരുത്.

൧൮അംഗഹീനനായ യാെതാരുûനും അടുûുവരരുത്; കുരുടൻ,

മുടăൻ, പതിമൂèൻ, അധികാംഗൻ, ൧൯ കാെലാടിõവൻ,

ൈകെയാടിõവൻ, ൨൦കൂനൻ, മു÷ൻ, േനåതേരാഗി, െചാറിയൻ,

െപാരിđുണïൻ, ഷøൻ എćിïെനയുĐവരും അരുത്. ൨൧

പുേരാഹിതനായഅഹേരാൻെറ സăതിയിൽഅംഗഹീനനായ ഒരുവനും

യേഹാവയുെട ദഹനയാഗïൾ അർĜിèുവാൻ അടുûുവരരുത്;

അവൻ അംഗഹീനൻ; അവൻ തൻെറ ൈദവûിൻെറ േഭാജനം

അർĜിèുവാൻ അടുûുവരരുത്. ൨൨ തൻെറ ൈദവûിൻെറ

േഭാജനമായ അതിപരിശുĂമായവയും വിശുĂമായവയും അവനു

ഭêിèാം. ൨൩ എîിലും തിരĠീലയുെട അടുèൽ െചĭുകയും

യാഗപീഠûിൻെറഅടുûുവരികയുംഅരുത്;അവൻഅംഗഹീനനേĭാ;

അവൻ എൻെറ വിശുĂസാധനïെള അശുĂമാèരുത്; ഞാൻ

അവെര ശുĂീകരിèുć യേഹാവ ആകുćു.” ൨൪ േമാെശ ഇത്

അഹേരാേനാടുംപുåതĈാേരാടുംഎĭായിåസാേയൽമèേളാടുംപറõു.

൨൨യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്

എെăćാൽ: ൨ “യിåസാേയൽ മèൾ എനിè് ശുĂീകരിèുć

വിശുĂസാധനïെള സംബĆിđ് അഹേരാനും അവൻെറ

പുåതĈാരും സൂêിđു നില്േèണെമćുംഎൻെറ വിശുĂനാമെû

അശുĂമാèരുെതćും അവേരാടു പറേയണം. ഞാൻ യേഹാവ

ആകുćു. ൩ “നീഅവേരാടു പറേയ÷ത് എെăćാൽ: ‘നിïളുെട

തലമുറകളിൽ നിïളുെട സകലസăതിയിലും ആെരîിലും

അശുĂനായിരിèുേĉാൾ യിåസാേയൽ മèൾ യേഹാവയ്èു

ശുĂീകരിèുć വിശുĂസാധനïേളാട് അടുûാൽ അവെന

എൻെറ സćിധിയിൽനിć് േഛദിđുകളേയണം; ഞാൻ യേഹാവ

ആകുćു. ൪ ”അഹേരാൻെറസăതിയിൽആെരîിലും കുഷ്ഠേരാഗിേയാ

ശുĥåസവèാരേനാ ആയാൽ അവൻ ശുĂനായിûീരുംവെര

വിശുĂസാധനïൾ ഭêിèരുത്; ശവûാൽ അശുĂമായ
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യാെതാെćîിലും െതാടുćവനും ബീജസ്ഖലനം ഉ÷ായവനും

൫ അശുĂിവരുûുć യാെതാരു ഇഴജാതിെയ എîിലും വĭ

അശുĂിയുമു÷ായിö് അശുĂിവരുûുć മനുഷäെന എîിലും

െതാടുćവനും ൬ ഇïെന വĭതും സ്പർശിèുćവൻ

സĆäവെര അശുĂനായിരിേèണം; അവൻ േദഹം െവĐûിൽ

കഴുകിയേശഷം അĭാെത വിശുĂസാധനïൾ ഭêിèരുത്. ൭

സൂരäൻ അസ്തമിđേശഷം അവൻ ശുĂനാകും; പിെć അവനു

വിശുĂസാധനïൾ ഭêിèാം; അത് അവൻെറ ആഹാരമേĭാ.

൮ സçാഭാവികമായി ചûതിെനയും പറിđുകീറിേĜായതിെനയും

തിćിö് തെćûാൻഅശുĂമാèരുത്;ഞാൻയേഹാവആകുćു.

൯ ”ആകയാൽ അവർ എൻെറ åപമാണïെള അശുĂമാèി

തïളുെടേമൽ പാപം വരുûുകയും അതിനാൽ മരിèുകയും

െചēാതിരിèുവാൻ അവ åപമാണിേèണം; ഞാൻ അവെര

ശുĂീകരിèുć യേഹാവ ആകുćു. ൧൦ ”യാെതാരു അനäനും

വിശുĂസാധനം ഭêിèരുത്; പുേരാഹിതൻെറ അടുèൽ വćു

പാർèുćവനും കൂലിèാരനും വിശുĂസാധനം ഭêിèരുത്.

൧൧ എćാൽ പുേരാഹിതൻ ഒരുവെന വിലയ്èു വാïിയാൽ

അവനും വീöിൽപിറćു÷ായവനും ഭêിèാം; ഇവർè്അവൻെറ

ആഹാരം ഭêിèാം. ൧൨ പുേരാഹിതൻെറ മകൾ പുേരാഹിേതതര

കുടുംബèാരനു ഭാരäയായാൽ അവൾ വിശുĂസാധനïളായ

വഴിപാട് ഒćും ഭêിèരുത്. ൧൩പുേരാഹിതൻെറ മകൾവിധവേയാ

ഉേപêിèെĜöവേളാആയിസăതിയിĭാെതഅĜൻെറവീöിേലèു

തൻെറ യൗവനûിൽ എćേപാെല മടïിവćാൽ അവൾè്

അĜൻെറ ആഹാരം ഭêിèാം; എćാൽ യാെതാരു അനäനും

അത് ഭêിèരുത്. ൧൪ ”ഒരുവൻ അബĂവശാൽ വിശുĂസാധനം

ഭêിđുേപായാൽ അവൻ വിശുĂസാധനം അòിൽ ഒരംശവും

കൂöി പുേരാഹിതനു െകാടുേèണം. ൧൫ യിåസാേയൽ മèൾ

യേഹാവയ്è് അർĜിèുć വിശുĂസാധനïൾ പുേരാഹിതĈാർ

അശുĂമാèരുത്. ൧൬യിåസാേയൽ മèളുെട വിശുĂസാധനïൾ
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ഭêിèുćതിൽഅവരുെട േമൽഅകൃതäûിെěകുĤം വരുûരുത്;

ഞാൻഅവെര ശുĂീകരിèുć യേഹാവആകുćു.” ൧൭യേഹാവ

പിെćയും േമാെശേയാട്അരുളിെđയ്തത്: ൧൮ “നീഅഹേരാേനാടും

പുåതĈാേരാടുംഎĭായിåസാേയൽമèേളാടും പറേയ÷ത്എെăćാൽ:

‘യിåസാേയൽഗൃഹûിേലാ യിåസാേയലിൽ ഉĐ പരേദശികളിേലാ

ആെരîിലും യേഹാവയ്èു േഹാമയാഗമായിö് അർĜിèുć വĭ

േനർđകളാകെöസçേമധാദാനïളാകെöഇവയിൽഏെതîിലും ഒരു

വഴിപാട് കഴിèുćു എîിൽ ൧൯നിïൾè് åപസാദം ലഭിèുവാൻ

തèവĚം അത് മാടുകളിൽനിേćാ െചĊരിയാടുകളിൽനിേćാ

േകാലാടുകളിൽനിേćാ ഊനമിĭാû ഒരു ആണായിരിèണം. ൨൦

ഊനമുĐ യാെതാćിെനയും നിïൾ അർĜിèരുത്; അതിനാൽ

നിïൾè് åപസാദം ലഭിèുകയിĭ. ൨൧ഒരുവൻേനർđനിവൃûിèാേയാ

സçേമധാദാനമായിേöാ യേഹാവയ്èു മാടുകളിൽനിćാകെö

ആടുകളിൽനിćാകെöഒćിെനസമാധാനയാഗമായിഅർĜിèുേĉാൾ

അത് åപസാദമാകുവാൻതèവĚംഊനമിĭാûത്ആയിരിേèണം;

അതിന് ഒരു കുറവും ഉ÷ായിരിèരുത്. ൨൨ കുരുട്, ചതവ്,

മുറിവ്, മുഴ, െചാറി, പുഴുèടി എćിവയുĐ യാെതാćിെനയും

യേഹാവയ്è് അർĜിèരുത്; ഇവയിൽ ഒćിെനയും യേഹാവയ്è്

യാഗപീഠûിേĈൽദഹനയാഗമായിഅർĜിèരുത്; ൨൩അവയവïളിൽ

ഏെതîിലും നീളം കൂടിേയാ കുറേõാ ഇരിèുć കാളെയയും

കുõാടിെനയും സçേമധാദാനമായിö് അർĜിèാം; എćാൽ

േനർđയായിö്അത് åപസാദമാകുകയിĭ. ൨൪വൃഷണïൾചതđേതാ

എടുûുകളõേതാ ഉടđേതാ മുറിđുകളõേതാ ആയതിെന

നിïൾ യേഹാവയ്è് അർĜിèരുത്; നിïൾ ഇവെയെകാ÷്

നിïളുെട േദശû് ഒരു യാഗവും െചēരുത്. ൨൫ അനäൻെറ

ൈകയിൽനിć് ഇïെനയുĐ ഒćിെനയും വാïി നിïളുെട

ൈദവûിൻെറ േഭാജനമായിö്അർĜിèരുത്;അവയ്èു േകടും കുറവും

ഉĐതുെകാ÷്അവയാൽനിïൾè് åപസാദം ലഭിèുകയിĭ’”. ൨൬

യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത് എെăćാൽ:
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൨൭ “ഒരു കാളേയാ െചĊരിയാേടാ േകാലാേടാ പിറćാൽഏഴു ദിവസം

തĐയുെട അടുèൽആയിരിേèണം; എöാം ദിവസംമുതൽ അത്

യേഹാവയ്èു ദഹനയാഗമായി åപസാദമാകും. ൨൮ പശുവിെനേയാ

െപĚാടിെനേയാ അതിെനയും കുöിെയയും ഒരു ദിവസûിൽ

അറുèരുത്. ൨൯ “യേഹാവയ്èുസ്േതാåതയാഗംഅർĜിèുേĉാൾ

അത് åപസാദമാകûèവĚം അർĜിേèണം. ൩൦അćു തെć

അതിെന ഭêിേèണം; രാവിെലവെരഅതിൽ ഒöും േശഷിĜിèരുത്;

ഞാൻയേഹാവആകുćു. ൩൧ “ആകയാൽനിïൾഎൻെറകğനകൾ

åപമാണിđ്ആചരിേèണം;ഞാൻയേഹാവആകുćു. ൩൨എൻെറ

വിശുĂനാമെûനിïൾഅശുĂമാèരുത്; യിåസാേയൽമèളുെട

ഇടയിൽഞാൻശുĂീകരിèെĜടണം;ഞാൻനിïെളശുĂീകരിèുć

യേഹാവ ആകുćു. ൩൩ നിïൾè് ൈദവമായിരിേè÷തിനു

മിåസയീമിൽനിćു നിïെള െകാ÷ുവćഞാൻയേഹാവആകുćു.”

൨൩യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൨

“നീ യിåസാേയൽ മèേളാടു പറേയ÷ത്: ‘എൻെറ ഉĀവïൾ,

വിശുĂസഭാേയാഗം വിളിđുകൂേö÷ യേഹാവയുെട ഉĀവïൾ

ഇവയാകുćു: ൩ആറു ദിവസം േജാലി െചേēണം; ഏഴാം ദിവസം

വിശുĂസഭാേയാഗംകൂേട÷ുćസçčതയ്èുĐശĒû്.അćു

ഒരു േജാലിയും െചēരുത്; നിïളുെട സകലവാസčലïളിലും

അത് യേഹാവയുെട ശĒû് ആകുćു. ൪ “അതതുകാലûു

വിശുĂസഭാേയാഗം വിളിđുകൂേö÷ുćയേഹാവയുെട ഉĀവïൾ

ഇവയാകുćു: ൫ഒćാം മാസം പതിനാലാം തീയതിസĆäാസമയû്

യേഹാവയുെട െപസഹ. ൬ ആ മാസം പതിനòാം തീയതി

യേഹാവയ്èു പുളിĜിĭാû അĜûിൻെറ െപരുćാൾ; ഏഴു

ദിവസം പുളിĜിĭാû അĜം ഭêിേèണം. ൭ ഒćാം ദിവസം

നിïൾè് വിശുĂസഭാേയാഗം ഉ÷ാേകണം; പതിവുĐേജാലി

യാെതാćും െചēരുത്. ൮ നിïൾ ഏഴു ദിവസം യേഹാവയ്èു

ദഹനയാഗംഅർĜിേèണം; ഏഴാം ദിവസം വിശുĂസഭാേയാഗം;അćു

പതിവുĐേജാലി യാെതാćും െചēരുത്.” ൯ യേഹാവ പിെćയും
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േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൧൦ “നീ യിåസാേയൽ മèേളാടു

പറേയ÷ത്എെăćാൽ: ‘ഞാൻനിïൾè് തരുć േദശûുനിïൾ

എûിയേശഷംഅതിെലവിളെവടുèുേĉാൾനിïളുെട െകായ്ûിെല

ആദäെû കĤ പുേരാഹിതൻെറ അടുèൽ െകാ÷ുവേരണം. ൧൧

നിïൾè് åപസാദം ലഭിേè÷തിന്അവൻആകĤയേഹാവയുെട

സćിധിയിൽ നീരാജനം െചേēണം. ശĒûിൻെറ പിെĤ ദിവസം

പുേരാഹിതൻഅത് നീരാജനം െചേēണം. ൧൨കĤനീരാജനം െചēുć

ദിവസം നിïൾയേഹാവയ്èു േഹാമയാഗമായി ഒരു വയĢു åപായമുĐ

ഊനമിĭാûഒരുആണാöിൻകുöിെയഅർĜിേèണം. ൧൩അതിൻെറ

േഭാജനയാഗംഎĚേചർûര÷ിടïഴി േനരിയ മാവ്ആയിരിേèണം;

അത്യേഹാവയ്èുസൗരഭäവാസനയായുĐദഹനയാഗം;അതിൻെറ

പാനീയയാഗം ഒരു നാഴി വീõ് ആയിരിേèണം. ൧൪ നിïളുെട

ൈദവûിനു വഴിപാട് െകാ÷ുവരുć ദിവസംവെരനിïൾഅĜമാകെö

മലരാകെöകതിരാകെöതിćരുത്; നിïളുെടസകലവാസčലïളിലും

ഇതു തലമുറതലമുറയായി നിïൾè് എേćèുമുĐ ചöം

ആയിരിേèണം. ൧൫ “ശĒûിൻെറ പിെĤćാൾമുതൽ നിïൾ

നീരാജനûിെě കĤ െകാ÷ുവć ദിവസംമുതൽ തെć, എĚി

ഏഴു ശĒû് തികയണം. ൧൬ ഏഴാമെû ശĒûിൻെറ

പിെĤćാൾവെര അĉത് ദിവസം എĚി യേഹാവയ്èു പുതിയ

ധാനäംെകാ÷് ഒരു േഭാജനയാഗംഅർĜിേèണം. ൧൭നീരാജനûിന്

ര÷ിടïഴി മാവുെകാ÷് ര÷Ĝം നിïളുെട വാസčലïളിൽ

നിćു െകാ÷ുവേരണം;അത് േനരിയ മാവുെകാ÷ുĐതും പുളിĜിđു

ചുöതും ആയിരിേèണം; അത് യേഹാവയ്è് ആദäവിളവ്. ൧൮

അĜേûാടുകൂടി ഒരു വയĢു åപായമുĐ ഊനമിĭാû ഏഴു

െചĊരിയാöിൻകുöികെളയും ഒരു കാളèുöിെയയും ര÷ു മുöാടിെനയും

അർĜിേèണം;അവയുംഅവയുെട േഭാജനയാഗവും പാനീയയാഗവും

യേഹാവയ്èുസൗരഭäവാസനയായ ദഹനയാഗമായിയേഹാവയ്èു

േഹാമയാഗമായിരിèണം. ൧൯ഒരു േകാലാöുെകാĤെനപാപയാഗമായും

ഒരു വയĢു åപായമുĐ ര÷ുആöിൻകുöിെയസമാധാനയാഗമായും
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അർĜിേèണം. ൨൦ പുേരാഹിതൻ അവെയ ആദäവിളവിെě

അĜേûാടും ര÷ു ആöിൻകുöിേയാടുംകൂെട യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽ നീരാജനാർĜണമായി നീരാജനം െചേēണം; അവ

പുേരാഹിതനുേവ÷ി യേഹാവയ്èു വിശുĂമായിരിേèണം.

൨൧ അćു തെć നിïൾ വിശുĂസഭാേയാഗം വിളിđുകൂöണം;

അćു കഠിന േജാലി യാെതാćും െചēരുത്; ഇതു നിïളുെട

സകലവാസčലïളിലും തലമുറതലമുറയായി നിïൾè്

എേćèുമുĐ ചöം ആയിരിേèണം. ൨൨ “നിïളുെട നിലûിെല

വിളവ്എടുèുേĉാൾവയലിൻെറഅരികു തീർûു െകാēരുത്; കാലാ

െപറുèുകയുമരുത്;അത് ദരിåദനും പരേദശിèും വിേöേèണം;ഞാൻ

നിïളുെടൈദവമായയേഹാവആകുćു.” ൨൩യേഹാവപിെćയും

േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൨൪ “നീ യിåസാേയൽ മèേളാടു

പറേയ÷ത് എെăćാൽ: ‘ഏഴാം മാസം ഒćാം തീയതി നിïൾè്

കാഹളധçനിയുെട അനുസ്മരണവും വിശുĂസഭാേയാഗമുĐ

സçčദിവസവുമായിരിèണം. ൨൫അćുകഠിന േജാലി യാെതാćും

െചēാെതയേഹാവയ്èു ദഹനയാഗംഅർĜിേèണം.” ൨൬യേഹാവ

പിെćയും േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൨൭ “ഏഴാം മാസം

പûാം തീയതി പാപപരിഹാരദിവസംആകുćു.അćു നിïൾè്

വിശുĂസഭാേയാഗം ഉ÷ാേകണം; നിïൾആÿതപനം െചēുകയും

യേഹാവയ്èു ദഹനയാഗം അർĜിèുകയും േവണം. ൨൮ അćു

നിïൾയാെതാരു േജാലിയും െചēരുത്;അത് നിïളുെടൈദവമായ

യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ നിïൾèുേവ÷ി åപായċിûം

കഴിേè÷തിനുĐപാപപരിഹാരദിവസം. ൨൯അćുആÿതപനം

െചēാûഏവെനയുംഅവൻെറ ജനûിൽനിćു േഛദിđുകളേയണം.

൩൦ അćു ആെരîിലും വĭ േജാലിയും െചയ്താൽ അവെന

ഞാൻ അവൻെറ ജനûിൻെറ ഇടയിൽനിć് നശിĜിèും. ൩൧

യാെതാരു േജാലിയും െചēരുത്; ഇതു നിïൾè് തലമുറതലമുറയായി

നിïളുെട സകലവാസčലïളിലും എേćèുമുĐ ചöം

ആയിരിേèണം. ൩൨അത് നിïൾè്സçčതയ്èുĐശĒû്;
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അćു നിïൾ ആÿതപനം െചേēണം. ആ മാസം ഒĉതാം

തീയതിൈവകുേćരംമുതൽപിെĤćാൾൈവകുേćരംവെരനിïൾ

ശĒû് ആചരിേèണം.” ൩൩ യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട്

അരുളിെđയ്തത്: ൩൪ “നീ യിåസാേയൽ മèേളാടു പറേയ÷ത്

എെăćാൽ: ‘ഏഴാം മാസം പതിനòാം തീയതിമുതൽഏഴു ദിവസം

യേഹാവയ്è് കൂടാരെĜരുćാൾആകുćു. ൩൫ഒćാം ദിവസûിൽ

വിശുĂസഭാേയാഗം ഉ÷ാേകണം;അćുകഠിന േജാലി യാെതാćും

െചēരുത്. ൩൬ഏഴു ദിവസംയേഹാവയ്è് ദഹനയാഗംഅർĜിേèണം;

എöാം ദിവസം നിïൾè് വിശുĂസഭാേയാഗം ഉ÷ാേകണം;

യേഹാവയ്èു ദഹനയാഗവുംഅർĜിേèണം;അćുപരിശുĂമായ

സമാപന സഭാേയാഗം; കഠിന േജാലി യാെതാćും െചēരുത്. ൩൭

“യേഹാവയുെടശĒûുകളും നിïളുെട വഴിപാടുകളും നിïളുെട

എĭാ േനർđകളും നിïൾ യേഹാവയ്èു െകാടുèുć സകല

സçേമധാദാനïളും കൂടാെത ൩൮അതത് ദിവസûിൽയേഹാവയ്èു

ദഹനയാഗവും േഹാമയാഗവും േഭാജനയാഗവും പാനീയയാഗവും

അർĜിേè÷തിന് വിശുĂസഭാേയാഗïൾ വിളിđുകൂേö÷ുć

യേഹാവയുെട ഉĀവïൾ ഇവ തെć. ൩൯ “ഭൂമിയുെട ഫലം

േശഖരിđേശഷംഏഴാം മാസം പതിനòാം തീയതി യേഹാവയ്è്ഏഴു

ദിവസം ഉĀവംആചരിേèണം;ആദä ദിവസംവിശുĂസçčത;എöാം

ദിവസവും വിശുĂസçčത. ൪൦ആദä ദിവസം ഭംഗിയുĐവൃêïളുെട

ഫലവുംഈăĜനയുെട കുരുേûാലയും തഴđിരിèുćവൃêïളുെട

െകാĉും ആĤലരിയും എടുûുെകാ÷ു നിïളുെട ൈദവമായ

യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ ഏഴു ദിവസം സേăാഷിേèണം. ൪൧

വർഷംേതാറും ഏഴു ദിവസം യേഹാവയ്è്ഈ ഉĀവംആചരിേèണം;

ഇതുതലമുറതലമുറയായി നിïൾè്എേćèുമുĐനിയമം;ഏഴാം

മാസûിൽഅത് ആചരിേèണം. ൪൨ഞാൻ യിåസാേയൽ മèെള

മിåസയീമിൽനിćു െകാ÷ുവćേĜാൾ ൪൩അവെര കൂടാരïളിൽ

പാർĜിđുഎćുനിïളുെടസăതികൾഅറിയുവാൻനിïൾഏഴു

ദിവസം കൂടാരïളിൽ പാർേèണം; യിåസാേയലിെല സçേദശികൾ
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ഒെèയും കൂടാരïളിൽപാർേèണം;ഞാൻനിïളുെടൈദവമായ

യേഹാവആകുćു.” ൪൪അïെന േമാെശയേഹാവയുെട ഉĀവïെള

യിåസാേയൽ മèേളാട്അറിയിđു.

൨൪യേഹാവപിെćയും േമാെശേയാട്അരുളിെđയ്തത്എെăćാൽ:

൨ “ദീപïൾനിതäം കûിെèാ÷ിരിേè÷തിന് യിåസാേയൽമèൾ

നിലവിളèിന് ഇടിെđടുûെതളിവുĐഒലിെവĚനിൻെറഅടുèൽ

െകാ÷ുവരണെമć്അവേരാടു കğിèുക. ൩സമാഗമനകൂടാരûിൽ

സാêäûിെě തിരĠീലയ്èു പുറûു ൈവകുേćരംമുതൽ

രാവിെലവെര കേû÷തിന് അഹേരാൻ അത് യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽ നിതäം ഒരുèിവയ്േèണം; ഇത് തലമുറതലമുറയായി

നിïൾè് എേćèുമുĐ നിയമം ആകുćു. ൪അവൻ നിതäവും

യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ തîനിലവിളèിേĈൽ ദീപïൾ

ഒരുèിവയ്േèണം. ൫ “നീ േനരിയ മാവ് എടുû് അതുെകാ÷്

പåă÷ു േദാശ ചുേടണം; ഓേരാ േദാശ ര÷ിടïഴി മാവുെകാ÷്

ആയിരിേèണം.൬അവെയയേഹാവയുെടസćിധിയിൽതîേമശേമൽ

ര÷ു അടുèായിö് ഓേരാ അടുèിൽ ആറുവീതം വയ്േèണം. ൭

ഓേരാഅടുèിേĈൽനിർĊലമായകുăുരുèം വയ്േèണം;അത്

അĜûിേĈൽനിേവദäമായി യേഹാവയ്èു ദഹനയാഗമായിരിèണം.

൮അവൻ അത് നിതäനിയമമായിöു യിåസാേയൽ മèേളാടു വാïി

ശĒûുേതാറും യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ നിരăരമായി

അടുèിവയ്േèണം. ൯ അത് അഹേരാനും പുåതĈാർèും

ഉĐതായിരിേèണം; അവർ അത് ഒരു വിശുĂčലûുവđ്

ഭêിേèണം; അത് അവനു ശാശçതാവകാശമായി യേഹാവയുെട

ദഹനയാഗïളിൽ അതിവിശുĂം ആകുćു.” ൧൦ അനăരം ഒരു

യിåസാേയലäസ്åതീയുെടയും ഒരു മിåസയീമäെěയും മകനായ ഒരുവൻ

യിåസാേയൽ മèളുെട മേĂä െചćു; യിåസാേയലäസ്åതീയുെട ഈ

മകനും ഒരു യിåസാേയേലäനും തĊിൽപാളയûിൽവđു ശണ്ഠകൂടി. ൧൧

യിåസാേയലäസ്åതീയുെട മകൻതിരുനാമം ദുഷിđുശപിđു;അതുെകാ÷്

അവർ അവെന േമാെശയുെട അടുèൽ െകാ÷ുവćു; അവൻെറ
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അĊയ്è് െശേലാമീû് എćു േപര്. അവൾ ദാൻേഗാåതûിൽ

ദിåബിഎെćാരുവെě മകളായിരുćു. ൧൨യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു

കിേö÷തിന് അവർഅവെന തടവിൽവđു. ൧൩അേĜാൾ യേഹാവ

േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൧൪ “ശപിđവെന പാളയûിനു

പുറûു െകാ÷ുേപാകുക; േകöവർഎĭാവരുംഅവൻെറ തലയിൽ

ൈകവđേശഷംസഭെയാെèയുംഅവെനകെĭറിõുെകാേĭണം.

൧൫എćാൽ യിåസാേയൽ മèേളാടു നീ പറേയ÷ത് എെăćാൽ:

‘ആെരîിലും തൻെറ ൈദവെû ശപിđാൽ അവൻ തൻെറ പാപം

വഹിèും. ൧൬ യേഹാവയുെട നാമം ദുഷിèുćവൻ മരണശിê

അനുഭവിേèണം; സഭെയാെèയും അവെന കെĭറിേയണം;

പരേദശിയാകെö സçേദശിയാകെö തിരുനാമെû ദുഷിèുćവൻ

മരണശിê അനുഭവിേèണം. ൧൭ ”മനുഷäെന െകാĭുćവൻ

മരണശിêഅനുഭവിേèണം. ൧൮ ”മൃഗെûെകാĭുćവൻ മൃഗûിനു

പകരം മൃഗെû െകാടുേèണം. ൧൯ ”ഒരുവൻ കൂöുകാരനു േകട്

വരുûിയാൽഅവൻെചയ്തതുേപാെലതെćഅവേനാട് െചേēണം.

൨൦ ഒടിവിനു പകരം ഒടിവ്, കĚിന് പകരം കĚ്, പĭിനു പകരം

പĭ്; ഇïെനഅവൻ മേĤയാളിനു േകടുവരുûിയതുേപാെലതെć

അവനും വരുേûണം. ൨൧ ”മൃഗെûെകാĭുćവൻഅതിന് പകരം

െകാടുേèണം; എćാൽ മനുഷäെന െകാĭുćവൻ മരണശിê

അനുഭവിേèണം. ൨൨ ”നിïൾè് പരേദശിèും സçേദശിèും ഒരു

åപമാണംതെćആയിരിേèണം;ഞാൻനിïളുെടൈദവമായയേഹാവ

ആകുćു.” ൨൩ ദുഷിđവെന പാളയûിനു പുറûുെകാ÷ുേപായി

കെĭറിയണെമćു േമാെശയിåസാേയൽ മèേളാടു പറõു. യേഹാവ

േമാെശേയാടു കğിđതുേപാെലയിåസാേയൽ മèൾെചയ്തു.

൨൫യേഹാവ സീനായിപർĔതûിൽവđു േമാെശേയാട്

അരുളിെđയ്തത്: ൨ “നീ യിåസാേയൽ മèേളാടു പറേയ÷ത്

എെăćാൽ: ‘ഞാൻ നിïൾè് തരുć േദശûു നിïൾ

എûിയേശഷം േദശം യേഹാവയ്èു ശĒû് ആചരിേèണം.

൩ ആറു വർഷം നിൻെറ നിലം വിതയ്èണം; അåപകാരം ആറു
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വർഷം നിൻെറ മുăിരിേûാöം വĐിûല മുറിđ് അനുഭവം

എടുേèണം. ൪ ഏഴാം വർഷûിൽ േദശûിന് സçčതയുĐ

ശĒûായ യേഹാവയുെട ശĒû് ആയിരിേèണം; നിൻെറ

നിലം വിതയ്èുകയും മുăിരിേûാöം വĐിûല മുറിèുകയും

െചēരുത്. ൫ നിൻെറ െകായ്ûിൻെറ പടു വിളവു െകാēുകയും

വĐിûല മുറിèാû മുăിരിേûാöûിെല പഴം പറിèുകയും

അരുത്; അത് േദശûിന് ശĒû് വർഷംആകുćു. ൬ േദശûിൻെറ

ശĒûിൽതനിെയ വിളയുćതു നിïളുെടആഹാരമായിരിèണം;

നിനèുംനിൻെറ ദാസനും ദാസിèുംകൂലിèാരനുംനിേćാടുകൂെട

പാർèുć പരേദശിèും ൭ നിൻെറ കćുകാലിèും നിൻെറ

േദശûിെല കാöുമൃഗûിനും അതിൻെറ അനുഭവം ഒെèയും

ആഹാരമായിരിèണം. ൮ “പിെć ഏഴു ശĒûുവർഷമായ

ഏേഴഴുവർഷം എേĚണം; അïെന ഏഴു ശĒûുവർഷമായ

നാğെûാĉതു വർഷം കഴിയണം. ൯അേĜാൾഏഴാം മാസം പûാം

തീയതി മഹാധçനികാഹളം ധçനിĜിേèണം; പാപപരിഹാരദിവസûിൽ

നിïൾനിïളുെട േദശû്എĭായിടവും കാഹളംധçനിĜിേèണം.

൧൦ അĉതാം വർഷെû ശുĂീകരിđു േദശെûĭായിടവും

സകലനിവാസികൾèും സçാതåăäം åപസിĂമാേèണം; അത്

നിïൾè് േയാേബൽ വർഷമായിരിേèണം: നിïൾ താăാൻെറ

അവകാശûിേലèുമടïിേĜാേകണം;ഓേരാരുûൻതാăാൻെറ

കുടുംബûിേലèും മടïിേĜാേകണം. ൧൧ അĉതാം വർഷം

നിïൾè് േയാേബൽ വർഷമായിരിേèണം; അതിൽ നിïൾ

വിതയ്èുകേയാതനിെയമുളđുവćവിളവ് െകാēുകേയാവĐിûല

മുറിèാûമുăിരിവĐിയുെട പഴം പറിèുകേയാ െചēരുത്. ൧൨അത്

േയാേബൽവർഷംആകുćു;അത് നിïൾè് വിശുĂമായിരിേèണം;

ആ വർഷെûഅനുഭവം നിïൾ വയലിൽ നിćുതെć എടുûു

ഭêിേèണം. ൧൩ഇïെനയുĐ േയാേബൽവർഷûിൽ നിïൾ

താăാൻെറഅവകാശûിേലèു മടïിേĜാേകണം. ൧൪കൂöുകാരന്

എെăîിലും വില്èുകേയാകൂöുകാരേനാട്എെăîിലും വാïുകേയാ
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െചയ്താൽനിïൾതĊിൽതĊിൽഅനäായം െചēരുത്. ൧൫ േയാേബൽ

വർഷûിെě േശഷമുĐ വർഷïളുെട സംഖäè് ഒûവĚം

നിൻെറ കൂöുകാരേനാട് വാേïണം; അനുഭവമുĐ വർഷïളുെട

സംഖäè് ഒûവĚംഅവൻനിനèുവിൽèണം. ൧൬വർഷïൾ

ഏറിയിരുćാൽവില ഉയർûണം; വർഷïൾകുറõിരുćാൽവില

താഴ്ûണം; അനുഭവûിൻെറ കാലസംഖäè് ഒûവĚം അവൻ

നിനèുവില്èുćു. ൧൭ആകയാൽനിïൾതĊിൽതĊിൽഅനäായം

െചēരുത്; നിൻെറ ൈദവെû ഭയെĜേടണം: ഞാൻ നിïളുെട

ൈദവമായ യേഹാവആകുćു. ൧൮അതുെകാ÷് നിïൾഎൻെറ

കğനകൾഅനുസരിđ് എൻെറ വിധികൾ åപമാണിđ്ആചരിേèണം;

എćാൽനിïൾേദശûുനിർഭയം വസിèും. ൧൯ ഭൂമിഅതിൻെറ

ഫലംതരും; നിïൾതൃപ്തിയായി ഭêിđ്അതിൽനിർഭയം വസിèും.

൨൦ എćാൽ “ഏഴാം വർഷûിൽ ഞïൾ എă് ഭêിèും?

ഞïൾ വിതയ്èുകയും ഞïളുെട അനുഭവെമടുèുകയും

െചēരുതേĭാ” എćു നിïൾപറയുćുെവîിൽ ൨൧ഞാൻആറാം

വർഷûിൽ നിïൾè് എൻെറ അനുåഗഹം അരുളുകയും അത്

മൂćു വർഷേûèുĐ അനുഭവം തരുകയും െചēും. ൨൨ എöാം

വർഷûിൽ നിïൾ വിതയ്èുകയും ഒĉതാം വർഷംവെര പഴയ

അനുഭവംെകാ÷് ഉപജീവിèുകയും േവണം; അതിൻെറ അനുഭവം

വരുćത് വെര പഴയതുെകാ÷് ഉപജീവിđുെകാĐണം. ൨൩ നിലം

എേćèുമായി വിൽèരുത്; േദശംഎനിèുĐത്ആകുćു; നിïൾ

എൻെറ അടുèൽ പരേദശികളും വćു പാർèുćവരും അേåത.

൨൪നിïളുെടഅവകാശമായ േദശെûĭാം നിലûിനു വീെ÷ടുĜ്

സĊതിèണം. ൨൫ “‘നിൻെറസേഹാദരൻ ദിരåദനായിûീർćു തൻെറ

അവകാശûിൽഏതാനും വിĤാൽഅവൻെറഅടുûചാർđèാരൻ

വćു സേഹാദരൻ വിĤതു വീ÷ുെകാേĐണം. ൨൬ എćാൽ

വീ÷ുെകാĐുവാൻഅവനുആരും ഇĭാെത ഇരിèുകയും താൻതെć

വകയുĐവനായിവീ÷ുെകാĐുവാൻ åപാപ്തനാകുകയും െചയ്താൽ

൨൭അത്വിĤതിനുേശഷമുĐവർഷïൾകണèാèിവാïിയവന്



േലവäപുസ്തകം 303

അധികതുകതിരിെകെèാടുû്അവൻതൻെറഅവകാശûിേലèു

മടïിവരണം. ൨൮ എćാൽ മടèിെèാടുèുവാൻ അവനു

åപാപ്തിയിĭ എîിൽ വിĤുേപായതു േയാേബൽ വർഷംവെര

വാïിയവൻെറകēിൽഇരിേèണം; േയാേബൽവർഷûിൽഅത്

ഒഴിõുെകാടുèുകയും അവൻ തൻെറ അവകാശûിേലèു

മടïിവരുകയും േവണം. ൨൯ “‘ഒരുവൻ മതിലുĐപöണûിൽ ഒരു വീടു

വിĤാൽവിĤേശഷം ഒരു വർഷûിനകംഅവനുഅത് വീ÷ുെകാĐാം;

വീ÷ുെകാĐുവാൻ ഒരു വർഷെûഅവധി ഉ÷്. ൩൦ ഒരു വർഷം

മുഴുവൻതികയുേവാളം വീ÷ുെകാ÷ിെĭîിൽ മതിലുĐപöണûിെല

വീട്, വാïിയവനു തലമുറതലമുറയായിഎćുംčിരമായിരിèണം;

േയാേബൽ വർഷûിൽ അത് ഒഴിõുെകാടുè÷ാ. ൩൧

മതിലിĭാû åഗാമïളിെല വീടുകൾ േദശûുĐനിലûിനുസമമായി

കണèാèെĜടണം; അവയ്èു വീെ÷ടുĜ് ഉ÷്; േയാേബൽ

വർഷûിൽഅവെയഒഴിõുെകാടുèണം. ൩൨എćാൽ േലവäരുെട

പöണïളും അവരുെട അവകാശമായ പöണïളിെല വീടുകളും

േലവäർè്എേĜാൾ േവണെമîിലും വീ÷ുെകാĐാം. ൩൩ േലവäരിൽ

ഒരുവൻ താൻ വിĤ വീട് വീ÷ുെകാĐുćിെĭîിൽ അവൻെറ

അവകാശമായപöണûിലുĐവിĤുേപായവീട് േയാേബൽവർഷûിൽ

ഒഴിõുെകാടുèണം; േലവäരുെട പöണïളിെല വീടുകൾ യിåസാേയൽ

മèളുെട ഇടയിൽഅവർèുĐഅവകാശമാണേĭാ. ൩൪എćാൽ

അവരുെട പöണïേളാടു േചർćിരിèുćപുğുറമായ ഭൂമി വിൽèരുത്;

അത്അവർè് ശാശçതാവകാശംആകുćു. ൩൫ “‘നിൻെറസേഹാദരൻ

ദരിåദനായിûീർćു നിൻെറ അടുèൽവđു êയിđുേപായാൽ നീ

അവെന താïണം; അനäനും പരേദശിയും എćേപാെല അവൻ

നിൻെറഅടുèൽപാർേèണം. ൩൬അവേനാട് പലിശയും ലാഭവും

വാïരുത്; നിൻെറൈദവെûഭയെĜേടണം; നിൻെറസേഹാദരൻ

നിൻെറഅടുèൽപാർേèണം. ൩൭നിൻെറപണംഅവനുപലിശയ്èു

െകാടുèരുത്; നിൻെറആഹാരംഅവനുലാഭûിനായി െകാടുèുകയും

അരുത്. ൩൮ഞാൻനിïൾè്കനാൻേദശംതരുവാനും നിïളുെട
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ൈദവമായിരിèുവാനും നിïെള മിåസയീമിൽനിćു െകാ÷ുവć

നിïളുെടൈദവമായയേഹാവആകുćു. ൩൯ “‘നിൻെറസേഹാദരൻ

ദരിåദനായിûീതീർćു തെćûാൻനിനèു വിĤാൽഅവെനെèാ÷്

അടിമേവല െചēിèരുത്. ൪൦ കൂലിèാരൻ എćേപാെലയും

വćുപാർèുćവൻ എćേപാെലയും അവൻ നിൻെറ അടുèൽ

ഇരുćു േയാേബൽസംവĀരംവെര നിെć േസവിേèണം. ൪൧പിെć

അവൻതൻെറ മèളുമായി നിെć വിöു തൻെറ കുടുംബûിേലè്

മടïിേĜാേകണം;തൻെറപിതാèĈാരുെടഅവകാശûിേലè്അവൻ

മടïിേĜാേകണം. ൪൨അവർ മിåസയീമിൽനിćുഞാൻ െകാ÷ുവć

എൻെറ ദാസĈാർആകെകാ÷ുഅവെരഅടിമകളായി വിൽèരുത്.

൪൩ അവേനാട് കാഠിനäം åപവർûിèരുത്; നിൻെറ ൈദവെû

ഭയെĜേടണം. ൪൪ നിൻെറ അടിമകളായ പുരുഷĈാരും സ്åതീകളും

നിïൾè്ചുĤുമുĐജനതകളിൽനിć്ആയിരിേèണം;അവരിൽനിć്

അടിമകളായ പുരുഷĈാെരയും സ്åതീകെളയും വാേïണം. ൪൫

അåപകാരം നിïളുെട ഇടയിൽവćുപാർèുćഅനäജാതിèാരുെട

മèളിൽനിćും അവർ നിïളുെട േദശûു ജനിĜിđവരും

നിïേളാടുകൂടി ഇരിèുćവരുമായഅവരുെടകുടുംബïളിൽനിćും

നിïൾവാേïണം;അവർനിïൾè്അവകാശമായിരിèണം; ൪൬

നിïളുെട േശഷംനിïളുെട മèൾèുംഅവകാശമായിരിേè÷തിനു

നിïൾ അവെര അവകാശമാèിെèാĐണം; അവർ എćും

നിïൾè്അടിമകളായിരിèണം; യിåസാേയൽ മèളായ നിïളുെട

സേഹാദരĈാേരാേടാ നിïൾ കാഠിനäം åപവർûിèരുത്. ൪൭

“‘നിേćാടുകൂെടയുĐ പരേദശിേയാ അനäേനാ സĉćനാവുകയും

അവൻെറ അടുèലുĐ നിൻെറ സേഹാദരൻ ദരിåദനായിûീർćു

അനäേനാ പരേദശിേèാ അനäൻെറ സăതിേèാ തെćûാൻ

വില്èുകയും െചയ്താൽ ൪൮ അവൻ തെćûാൻ വിĤേശഷം

അവെന വീെ÷ടുèാം; അവൻെറസേഹാദരĈാരിൽ ഒരുവന് അവെന

വീെ÷ടുèാം. ൪൯അവൻെറപിതാവിൻെറസേഹാദരേനാപിതാവിൻെറ

സേഹാദരൻെറ പുåതേനാ അവെന വീെ÷ടുèാം; അെĭîിൽ
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അവൻെറ കുടുംബûിൽ അവൻെറ അടുû ചാർđèാരിൽ

ഒരുവന് അവെന വീെ÷ടുèാം; അവനു åപാപ്തിയുെ÷îിൽ

തെćûാൻ വീെ÷ടുèാം. ൫൦അടിമ തെć വിĤ വർഷംമുതൽ

േയാേബൽവർഷംവെരയുĐകാലèണèുതെćവാïിയവനുമായി

കൂöിേനാèണം;അടിമയുെട വില വർഷûിൻെറസംഖäè് ഒûവĚം

ആയിരിേèണം;അടിമ ഒരു കൂലിèാരൻെറ കാലûിന് ഒûവĚം

ഉടമയുെടഅടുèൽപാർേèണം. ൫൧വർഷïൾഏെറയുെ÷îിൽ

അതിന് തèവĚം ഉടമ തൻെറ വീെ÷ടുĜുവില തനിèു കിöിയ

പണûിൽനിćു മടèിെèാടുèണം. ൫൨ േയാേബൽവർഷംവെര

േശഷിèുćവർഷംകുെറ മാåതംഎîിൽ ഉടമയുമായി കണèുകൂöി

വർഷïൾè് ഒûവĚംഉടമവീെ÷ടുĜുവില മടèിെèാടുèണം.

൫൩ അടിമ വർഷം േതാറും കൂലിèാരൻ എćേപാെല ഉടമയുെട

അടുèൽ ഇരിേèണം; നീ കാൺെക ഉടമ അവേനാട് കാഠിനäം

åപവർûിèരുത്. ൫൪ഇïെനഅടിമ വീെ÷ടുèെĜടാെതയിരുćാൽ

അടിമയുംഅവേനാടുകൂെടഅവൻെറ മèളും േയാേബൽവർഷûിൽ

പുറെĜöുേപാകണം. ൫൫ യിåസാേയൽ മèൾ എനിè് ദാസĈാർ

ആകുćു; അവർ മിåസയീമിൽനിćു ഞാൻ െകാ÷ുവć എൻെറ

ദാസĈാർ;ഞാൻനിïളുെടൈദവമായയേഹാവആകുćു.

൨൬ “വിåഗഹïെള ഉ÷ാèരുത്; ബിംബേമാസ്തംഭേമാ നാöരുത്;

രൂപം െകാûിയ യാെതാരു കĭും നമസ്കരിèുവാൻ നിïളുെട

േദശûുനാöുകയുംഅരുത്;ഞാൻനിïളുെടൈദവമായയേഹാവ

ആകുćു. ൨ നിïൾ എൻെറ ശĒûുകൾ ആചരിèുകയും

എൻെറവിശുĂമąിരംബഹുമാനിèുകയും േവണം;ഞാൻയേഹാവ

ആകുćു. ൩ “എൻെറ ചöം ആചരിđ് എൻെറ കğന åപമാണിđ്

അനുസരിđാൽ ൪ ഞാൻ തèസമയû് നിïൾè് മഴ തരും;

ഭൂമി വിളവു തരും; ഭൂമിയിലുĐ വൃêവും ഫലം തരും. ൫

നിïളുെട കĤെമതിèൽ മുăിരിĜഴം പറിèുćതുവെര നില്èും;

മുăിരിĜഴം പറിèുćതു വിതയ്èുćകാലംവെരയും നില്èും;

നിïൾതൃപ്തരായി നിതäവൃûികഴിđു േദശûുനിർഭയം വസിèും.
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൬ “ഞാൻ േദശûു സമാധാനം തരും; നിïൾ കിടèും; ആരും

നിïെള ഭയെĜടുûുകയിĭ; ഞാൻ േദശûുനിć് ദുġമൃഗïെള

നീèിèളയും; വാൾ നിïളുെട േദശûുകൂടി കടèുകയുമിĭ.

൭ നിïളുെട ശåതുèെള നിïൾ ഓടിèും; അവർ നിïളുെട

മുĉിൽ വാളിനാൽ വീഴും. ൮ നിïളിൽ അòുേപർ നൂറുേപെര

ഓടിèും; നിïളിൽനൂറുേപർപതിനായിരംേപെരഓടിèും; നിïളുെട

ശåതുèൾനിïളുെട മുĉിൽവാളിനാൽവീഴും. ൯ “ഞാൻനിïെള

കടാêിđു സăാനസĉćരാèി െപരുèുകയും നിïേളാടുĐ

എൻെറ നിയമം čിരമാèുകയും െചēും. ൧൦ നിïൾ പഴയ

ധാനäം ഭêിèുകയും പുതിയതിെě നിമിûം പഴയത് പുറû്

ഇറèുകയും െചēും. ൧൧ ഞാൻ എൻെറ നിവാസം നിïളുെട

ഇടയിൽആèും;എൻെറ ഉĐംനിïെള െവറുèുകയിĭ. ൧൨ഞാൻ

നിïളുെട ഇടയിൽ സòരിđുെകാ÷ിരിèും; ഞാൻ നിïൾè്

ൈദവവും നിïൾ എനിè് ജനവും ആയിരിèും. ൧൩ നിïൾ

മിåസയീമäർè്അടിമകളാകാതിരിèുവാൻഅവരുെട േദശûുനിć്

നിïെള െകാ÷ുവć നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ ഞാൻ

ആകുćു;ഞാൻനിïളുെട നുകൈèകെള ഒടിđു നിïെളനിവർćു

നടèുമാറാèിയിരിèുćു. ൧൪ “എćാൽ നിïൾ എൻെറ വാè്

േകൾèാെതയുംഈകğനകെളാെèയും åപമാണിèാെതയും ൧൫

എൻെറ ചöïൾ ധിèരിđു നിïളുെട ഉĐം എൻെറ വിധികെള

െവറുûു നിïൾ എൻെറ കğനകെളാെèയും åപമാണിèാെത

എൻെറ നിയമം ലംഘിđാൽ ൧൬ ഞാനും ഇïെന നിïേളാടു

െചēും; കĚിന് മïലു÷ാèുćതും ജീവെനêയിĜിèുćതുമായ

ഭീതി, êയേരാഗം, ജçരം എćിവഞാൻ നിïളുെടേമൽ വരുûും;

നിïളുെട വിû് നിïൾ െവറുെത വിതയ്èും; ശåതുèൾ അത്

ഭêിèും. ൧൭ ഞാൻ നിïളുെടേനെര ദൃġിവèും; നിïൾ

ശåതുèേളാടു േതാĤുേപാകും; നിïെള െവറുèുćവർ നിïെള

ഭരിèും; ഓടിèുćവർഇĭാെതനിïൾഓടും. ൧൮ഇെതĭാംആയിöും

നിïൾഎൻെറ വാè് േകൾèാതിരുćാൽ നിïളുെട പാപïൾ
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നിമിûംഞാൻനിïെളഏഴുമടïുശിêിèും. ൧൯ഞാൻനിïളുെട

ബലûിലുĐ അഹîാരം തകർèും; നിïളുെട ആകാശെû

ഇരിĉുേപാെലയും ഭൂമിെയെചĉുേപാെലയുംആèും. ൨൦നിïളുെട

ശéി െവറുെതêയിđുേപാകും; നിïളുെട േദശം വിളവു തരാെതയും

േദശûിെല വൃêം ഫലം കായ്èാെതയും ഇരിèും. ൨൧ ”നിïൾ

എനിè്വിേരാധമായിനടć്എൻെറവാèുേകൾèാതിരുćാൽഞാൻ

നിïളുെട പാപïൾè് തèവĚംഏഴു മടï്ബാധനിïളുെടേമൽ

വരുûും. ൨൨ഞാൻനിïളുെടഇടയിൽകാöുമൃഗïെളഅയയ്èും;

അവനിïെള മèളിĭാûവരാèുകയും നിïളുെടകćുകാലികെള

നശിĜിèുകയും നിïെള എĚûിൽ കുറയ്èുകയും െചēും;

നിïളുെട വഴികൾവിജനമായി കിടèും. ൨൩ഇവെകാ÷ും നിïൾè്

േബാധംവരാെതനിïൾഎനിè് വിേരാധമായി നടćാൽ ൨൪ഞാനും

നിïൾè് വിേരാധമായി നടćു നിïളുെട പാപïൾ നിമിûം

ഏഴുമടïു നിïെള ദøിĜിèും. ൨൫ എൻെറ നിയമûിൻെറ

åപതികാരം നടûുćവാൾഞാൻനിïളുെടേമൽ വരുûും; നിïൾ

നിïളുെട പöണïളിൽ ഒćിđുകൂടുേĉാൾഞാൻനിïളുെട ഇടയിൽ

മഹാമാരിഅയയ്èുകയുംനിïെളശåതുവിൻെറകēിൽഏğിèുകയും

െചēും. ൨൬ഞാൻനിïളുെടഅĜെമć േകാൽഒടിđിരിèുേĉാൾ

പûു സ്åതീകൾ ഒരടുĜിൽ നിïളുെട അĜം ചുöു നിïൾè്

തിരിെക തൂèിûരും; നിïൾ ഭêിđാലും തൃപ്തരാവുകയിĭ. ൨൭

“ഇെതĭാമായിöും നിïൾ എൻെറ വാè് േകൾèാെത എനിè്

വിേരാധമായി നടćാൽ ൨൮ഞാനും േåകാധേûാെട നിïൾè്

വിേരാധമായി നടèും; നിïളുെട പാപïൾ നിമിûം നിïെള

ഏഴുമടïു ശിêിèും. ൨൯ നിïളുെട പുåതĈാരുെട മാംസം

നിïൾ തിćും; നിïളുെട പുåതിമാരുെട മാംസവും തിćും. ൩൦

ഞാൻനിïളുെട പൂജാഗിരികെള നശിĜിđു നിïളുെട വിåഗഹïെള

െവöിèളയുകയും നിïളുെട ശവം നിïളുെട വിåഗഹïളുെട

ഉടലിേĈൽഇöുകളയുകയുംഎൻെറ ഉĐം നിïെള െവറുèുകയും

െചēും. ൩൧ഞാൻനിïളുെടപöണïെളപാഴ്നിലവും നിïളുെട
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വിശുĂമąിരïെള ശൂനäവും ആèും; നിïളുെട സൗരഭäവാസന

ഞാൻ മണèുകയിĭ. ൩൨ഞാൻ േദശെûശൂനäമാèും; അതിൽ

വസിèുć നിïളുെട ശåതുèൾ അതിîൽ ആċരäെĜടും.

൩൩ ഞാൻ നിïെള ജനതകളുെട ഇടയിൽ ചിതറിđു നിïളുെട

പിćാെല വാൾ ഊരും; നിïളുെട േദശം ശൂനäമായും നിïളുെട

പöണïൾപാഴ്നിലമായും കിടèും. ൩൪അïെന േദശംശൂനäമായി

കിടèുകയും നിïൾശåതുèളുെട േദശû് ഇരിèുകയും െചēുć

നാെളĭാം അത് തൻെറ ശĒûുകൾ അനുഭവിèും; അേĜാൾ

േദശം സçčമായിèിടćു തൻെറ ശĒûുകൾ അനുഭവിèും.

൩൫നിïൾഅവിെടവസിđിരുćേĜാൾനിïളുെടശĒûുകളിൽ

അതിന്അനുഭവമാകാതിരുćസçčതഅത് ശൂനäമായി കിടèുć

നാെളĭാംഅനുഭവിèും. ൩൬ ”േശഷിđിരിèുćവരുെടഹൃദയûിൽ

ഞാൻശåതുèളുെട േദശûുവđ് ഭീരുതçം വരുûും; ഇലപറèുć

ശĝം േകöിöുഅവർഓടും; വാളിൻെറ മുĉിൽനിć്ഓടുćതുേപാെല

അവർ ഓടും; ആരും ഓടിèാെത അവർ ഓടി വീഴും. ൩൭ആരും

ഓടിèാെത അവർ വാളിൻെറ മുĉിൽനിć് എćേപാെല ഓടി

ഒരുവൻെറ േമൽ ഒരുവൻവീഴും; ശåതുèളുെട മുĉിൽനില്èുവാൻ

നിïൾè് ശéി ഉ÷ാവുകയുമിĭ. ൩൮ നിïൾ ജനതകളുെട

ഇടയിൽനശിèും; ശåതുèളുെട േദശംനിïെളതിćുകളയും. ൩൯

നിïളിൽ േശഷിđിരിèുćവർ ശåതുèളുെട േദശûുവđ് തïളുെട

അകൃതäïളാൽ êയിđുേപാകും; തïളുെട പിതാèĈാരുെട

അകൃതäïളാലുംഅവർഅവേരാടുകൂടിêയിđുേപാകും. ൪൦അവർ

തïളുെട അകൃതäവും തïളുെട പിതാèĈാരുെട അകൃതäവും

അവർ എേćാട് േåദാഹിđ േåദാഹവും അവർ എനിè് വിേരാധമായി

നടćതുെകാ÷് ൪൧ഞാനുംഅവർè് വിേരാധമായി നടć്അവെര

ശåതുèളുെട േദശûു വരുûിയതും ഏĤുപറയുകയും അവരുെട

പരിേėദനയിĭാûഹൃദയംഅേĜാൾതാഴുകയുംഅവർതïളുെട

അകൃതäûിനുĐശിêഅനുഭവിèുകയും െചയ്താൽ ൪൨ഞാൻ

യാേèാബിേനാടുĐഎൻെറനിയമംഓർèും; യിസ്ഹാèിേനാടുĐ
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എൻെറ നിയമവും അåബാഹാമിേനാടുĐഎൻെറ നിയമവും ഞാൻ

ഓർèും; േദശെûയും ഞാൻ ഓർèും. ൪൩ അവർ േദശം

വിöുേപായിö്അവരിĭാെതഅത്ശൂനäമായികിടćുതൻെറശĒûുകൾ

അനുഭവിèും.അവർഎൻെറ വിധികെള ധിèരിèുകയുംഅവർè്

എൻെറചöïേളാടു െവറുĜുേതാćുകയും െചയ്തതുെകാ÷്അവർ

തïളുെടഅകൃതäûിനുĐശിêഅനുഭവിèും. ൪൪ ”എîിലുംഅവർ

ശåതുèളുെട േദശû്ഇരിèുേĉാൾഅവെരനിർĊൂലമാèുവാനും

അവേരാടുĐ എൻെറ നിയമം ലംഘിèുവാനും തèവĚം ഞാൻ

അവെര ഉേപêിèുകയിĭ, അവെര െവറുèുകയുമിĭ; ഞാൻ

അവരുെട ൈദവമായ യേഹാവ ആകുćു. ൪൫ ഞാൻ അവരുെട

ൈദവമായിരിേè÷തിനു ജനതകൾ കാൺെക മിåസയീമിൽ നിćു

ഞാൻ െകാ÷ുവćഅവരുെട പൂർĔികĈാേരാടു െചയ്ത നിയമംഞാൻ

അവർèുേവ÷ിഓർèും;ഞാൻയേഹാവആകുćു.” ൪൬യേഹാവ

സീനായി പർĔതûിൽവđ് തനിèും യിåസാേയൽമèൾèും തĊിൽ

േമാെശമുഖാăരം വđിöുĐനിയമïളും വിധികളും åപമാണïളും ഇവ

ആകുćു.

൨൭യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൨

“യിåസാേയൽ മèേളാടു നീ പറേയ÷ത്: ഒരുവൻ യേഹാവയ്è്

ഒരു േനർđ നിവർûിèുേĉാൾ ആൾ നിൻെറ മതിĜുേപാെല

യേഹാവയ്èുĐവൻആേകണം. ൩ഇരുപതു വയĢുമുതൽഅറുപതു

വയĢുവെരയുĐആണിന് വിശുĂമąിരûിെലതൂèåപകാരംനിൻെറ

മതിĜ്അĉത് േശèൽെവĐിആയിരിേèണം. ൪െപĚായിരുćാൽ

നിൻെറ മതിĜു മുĜതു േശèൽ ആയിരിേèണം. ൫ അòു

വയĢുമുതൽഇരുപതു വയĢുവെരഎîിൽനിൻെറ മതിĜ്ആണിന്

ഇരുപതു േശെèലും െപĚിന് പûു േശെèലുംആയിരിേèണം.

൬ ഒരു മാസംമുതൽ അòു വയĢുവെരയുĐതായാൽ നിൻെറ

മതിĜ്ആണിന്അòു േശèൽെവĐിയും െപĚിന് മൂćു േശèൽ

െവĐിയുംആയിരിേèണം. ൭അറുപതു വയĢുമുതൽ േമേലാെöîിൽ

നിൻെറ മതിĜ് ആണിന് പതിനòു േശെèലും െപĚിന് പûു
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േശെèലുംആയിരിേèണം. ൮നിൻെറ മതിĜുേപാെല െകാടുèുവാൻ

കഴിയാെത ഒരുവൻ ദരിåദനായിരുćാൽ അവെന പുേരാഹിതൻെറ

മുĉാെക െകാ÷ുവćു നിർേûണം; പുേരാഹിതൻ അവൻെറ

വിലമതിèണം; േനർćവൻെറ åപാപ്തിെèാûവĚംപുേരാഹിതൻ

അവെനവിലമതിèണം. ൯ “അത് യേഹാവയ്èു വഴിപാട് കഴിèുവാൻ

തè മൃഗം ആകുćു എîിൽ ആ വകയിൽനിć് യേഹാവയ്èു

െകാടുèുćെതാെèയുംവിശുĂമായിരിേèണം. ൧൦ േമാശമായതിനു

പകരം നĭത്, നĭതിനു പകരം േമാശമായത് ഇïെന മാĤുകേയാ

വäതäാസം വരുûുകേയാ െചēരുത്; മൃഗûിനു മൃഗെûവđുമാറുćു

എîിൽ അതും വđുമാറിയതും വിശുĂമായിരിേèണം. ൧൧അത്

യേഹാവയ്èു വഴിപാട് കഴിèുവാൻപാടിĭാûഅശുĂമൃഗമാകുćു

എîിൽആമൃഗെûപുേരാഹിതൻെറ മുĉാെകനിർേûണം. ൧൨അത്

നĭേതാ േമാശമായേതാആയിരിèുćതിന് ഒûവĚംപുേരാഹിതൻ

അതിെനമതിèണം;പുേരാഹിതനായനീഅതിെനമതിèുćതുേപാെല

തെćആയിരിേèണം. ൧൩അതിെന വീെ÷ടുèുćു എîിൽ നീ

മതിđ തുകേയാട്അòിെലാćു കൂേöണം. ൧൪ “ഒരുവൻതൻെറ വീട്

യേഹാവയ്èുവിശുĂമായിരിേè÷തിനു വിശുĂീകരിđാൽഅത്

നĭെതîിലും േമാശമായെതîിലും പുേരാഹിതൻ അത് മതിèണം;

പുേരാഹിതൻ മതിèുćതുേപാെല തെć അത് ആയിരിേèണം.

൧൫ തൻെറ വീടു വിശുĂീകരിđാൽ അത് വീെ÷ടുèുെćîിൽ

അവൻ നിൻെറ മതിĜുവിലയുെട അòിെലാć് അതിേനാട്

കൂേöണം; എćാൽ അത് അവനുĐതാകും. ൧൬ “ഒരുവൻ തൻെറ

അവകാശനിലûിൽ ഏതാനും യേഹാവയ്èു വിശുĂീകരിđാൽ

നിൻെറ മതിĜ്അതിന് വിതയ്èുവാൻ േവ÷വിûിൻെറഅളവിനു

ഒûവĚംആയിരിേèണം;ഒരു േഹാെമർയവംവിതയ്èുćനിലûിന്

അĉത് േശèൽ െവĐി മതിèണം. ൧൭ േയാേബൽവർഷംമുതൽ

അവൻതൻെറ നിലം വിശുĂീകരിđാൽഅത് നിൻെറ മതിĜുേപാെല

ആയിരിേèണം. ൧൮ േയാേബൽവർഷûിൻെറ േശഷം അവൻ

അതിെന വിശുĂീകരിèുćു എîിൽ േയാേബൽ വർഷംവെര
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േശഷിèുć വർഷïൾè് ഒûവĚം പുേരാഹിതൻ അതിൻെറ

വില കണèാèണം; അത് നിൻെറ മതിĜിൽനിćു കുറയ്èണം.

൧൯ നിലം വിശുĂീകരിđവൻ അത് വീെ÷ടുèുെćîിൽ അവൻ

നിൻെറ മതിĜുവിലയുെടഅòിെലാć്അതിേനാട് കൂേöണം;എćാൽ

അത്അവനുčിരമായിരിèും. ൨൦അവൻനിലം വീെ÷ടുèാെത

മെĤാരുûനു വിĤു എîിൽ പിെć അത് വീെ÷ടുûുകൂടാ.

൨൧ ആ നിലം െയാേബൽവർഷûിൽ ഒഴിõുെകാടുèുേĉാൾ

സമർĜിതഭൂമിേപാെല യേഹാവയ്èു വിശുĂമായിരിേèണം;

അതിൻെറ അനുഭവം പുേരാഹിതന് ഇരിേèണം. ൨൨ ”തൻെറ

അവകാശനിലïളിൽ ഉൾെĜടാെത സçയം വാïിയ ഒരു നിലം

ഒരുവൻയേഹാവയ്èു ശുĂീകരിđാൽ ൨൩പുേരാഹിതൻ േയാേബൽ

വർഷംവെര മതിĜുവില കണèാèണം; നിൻെറ മതിĜുവില

അവൻ അćുതെć യേഹാവയ്èു വിശുĂമായി െകാടുേèണം.

൨൪ ആ നിലം മുćുടമčനു േയാേബൽ വർഷûിൽ തിരിെക

േചേരണം. ൨൫ നിൻെറ മതിെĜാെèയും േശെèലിന് ഇരുപതു

േഗരാവđ് വിശുĂമąിരûിെല തൂèåപകാരം ആയിരിേèണം.

൨൬ “കടിõൂൽപിറവിയാൽ യേഹാവയ്èു ഉĐതായ മൃഗെû

മാåതം ആരും വിശുĂീകരിèരുത്; മാടായാലും ആടായാലും അത്

യേഹാവയ്èുĐത്ആകുćു. ൨൭അത്അശുĂമൃഗമാകുćുഎîിൽ

മതിĜുവിലയുംഅതിൻെറഅòിെലാćുംകൂടി െകാടുû്അതിെന

വീെ÷ടുേèണം; വീെ÷ടുèുćിെĭîിൽനിൻെറ മതിĜുവിലയ്è്

അതിെന വിൽèണം. ൨൮ “എćാൽ ഒരുവൻ തനിèുĐ ആൾ,

മൃഗം, അവകാശനിലം മുതലായി യേഹാവയ്èു െകാടുèുć

യാെതാരു സമർĜിതവസ്തുവും വില്èുകേയാ വീെ÷ടുèുകേയാ

െചയ്തുകൂടാ;സമർĜിതവസ്തുഏĭാംയേഹാവയ്è്അതിവിശുĂം

ആകുćു. ൨൯ മനുഷäവർĖûിൽനിćു സമർĜിതവസ്തുവായി

െകാടുèുć ആെരയും വീെ÷ടുèാെത െകാćുകളേയണം. ൩൦

“നിലûിെല വിûിലും വൃêûിൻെറ ഫലûിലും േദശûിെല

ദശാംശംസകലവും യേഹാവയ്èുĐത്ആകുćു;അത് യേഹാവയ്èു
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വിശുĂം. ൩൧ഒരുവൻതൻെറ ദശാംശûിൽഏതാനും വീെ÷ടുèുćു

എîിൽഅതിേനാട്അòിെലാćുകൂടി േചർûുെകാടുèണം. ൩൨

മാടാകെö ആടാകെö േകാലിൻ കീെഴ കടćുേപാകുć എĭാĤിലും

പûിെലാć്യേഹാവയ്èുവിശുĂമായിരിേèണം. ൩൩അത്നĭേതാ

േമാശമായേതാ എćു േശാധനെചēരുത്; വđുമാറുകയും അരുത്;

വđുമാറുćുഎîിൽഅതും വđുമാറിയതും വിശുĂമായിരിേèണം.

അവെയ വീെ÷ടുûുകൂടാ.” ൩൪ യിåസാേയൽമèൾèുേവ÷ി

യേഹാവസീനായിപർĔതûിൽവđു േമാെശേയാടു കğിđകğനകൾ

ഇവആകുćു.
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സംഖäാപുസ്തകം

൧യിåസാേയൽ മèൾ മിåസയീമിൽ നിć് പുറെĜöതിൻെറ ര÷ാം

വർഷം ര÷ാം മാസം ഒćാം തീയതി യേഹാവസീനായിമരുഭൂമിയിൽ

സമാഗമനകൂടാരûിൽവđ് േമാെശേയാട് ഇåപകാരംഅരുളിെđയ്തു:

൨ “നിïൾ യിåസാേയൽ മèെള എĭാം േഗാåതംേഗാåതമായും

കുടുംബംകുടുംബമായുംസകലപുരുഷĈാരുേടയും േപര്ആളാംåപതി

പöികയിൽ േചർû് സംഘûിെě കണെèടുèണം. ൩ നീയും

അഹേരാനും യിåസാേയലിൽ ഇരുപതു വയĢുമുതൽ മുകളിേലè്,

യുĂം െചēുവാൻ åപാപ്തിയുĐ എĭാവെരയും ഗണംഗണമായി

എേĚണം. ൪ഓേരാ േഗാåതûിൽനിćും പിതൃഭവനûലവനായ ഒരാൾ

നിïേളാടുകൂടി ഉ÷ായിരിേèണം. ൫നിïേളാടുകൂടി നില്േè÷ുć

പുരുഷĈാർ ഇവരാണ്: രൂേബൻ േഗാåതûിൽ െശേദയൂരിെě

മകൻ എലീസൂർ; ൬ ശിെമേയാൻ േഗാåതûിൽ സൂരീശāായിയുെട

മകൻ െശലൂമീേയൽ; ൭ െയഹൂദാേഗാåതûിൽഅĊീനാദാബിൻെറ

മകൻ നഹേശാൻ; ൮ യിĢാഖാർ േഗാåതûിൽ സൂവാരിെě മകൻ

െനഥനേയൽ; ൯ െസബൂലൂൻേഗാåതûിൽ േഹാേലാെě മകൻ

എലീയാബ്; ൧൦ േയാേസഫിൻെറ മèളിൽ എåഫയീംേഗാåതûിൽ

അĊീഹൂദിൻെറ മകൻഎലീശാമാ; മനെĠേഗാåതûിൽെപദാസൂരിെě

മകൻഗമലീേയൽ; ൧൧െബനäാമീൻ േഗാåതûിൽഗിെദേയാനിയുെട

മകൻ അബീദാൻ; ൧൨ ദാൻേഗാåതûിൽ അĊീശāായിയുെട

മകൻ അഹീേയെസർ; ൧൩ആേശർ േഗാåതûിൽ ഒåകാെě മകൻ

പഗീേയൽ; ൧൪ഗാദ്േഗാåതûിൽ െദയൂേവലിെě മകൻഎലീയാസാഫ്;

൧൫ നഫ്താലിേഗാåതûിൽ ഏനാെě മകൻ അഹീര. ൧൬ ഇവർ

സംഘûിൽനിć് വിളിèെĜöവരും തïളുെട പിതൃേഗാåതïളിൽ

åപഭുèĈാരും ആയിരുćു. ൧൭ നാമനിർേāശം െചēെĜö ഈ

പുരുഷĈാെര േമാെശയും അഹേരാനും കൂöിെèാ÷ുേപായി. ൧൮

ര÷ാം മാസം ഒćാം തീയതി അവർ സർĔസഭെയയും വിളിđുകൂöി;

അവർ േഗാåതംേഗാåതമായും കുടുംബംകുടുംബമായും ആളാംåപതി

ഇരുപതു വയĢുമുതൽ മുകളിേലè് åപായമുĐഓേരാരുûരുേടയും
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േപര് പöികയിൽ േചർû് താăാïളുെട വംശവിവരംഅറിയിèുകയും

െചയ്തു. ൧൯ യേഹാവ േമാെശേയാട് കğിđതുേപാെല അവൻ

സീനായിമരുഭൂമിയിൽവđ് അവരുെട എĚെമടുûു. ൨൦

യിåസാേയലിൻെറആദäജാതനായ രൂേബൻെറ മèളുെടസăതികൾ

കുലംകുലമായും കുടുംബംകുടുംബമായും ഇരുപതു വയĢുമുതൽ,

മുകളിേലè് യുĂûിന് åപാപ്തിയുĐ സകലപുരുഷĈാരും ൨൧

േപരുേപരായിഎĚെĜöവർനാğûാറായിരûിഅõൂറ് (46,500)

േപർ. ൨൨ശിെമേയാൻെറ മèളുെടസăതികളിൽ േഗാåതûിൽനിć്

കുലംകുലമായും കുടുംബംകുടുംബമായും ഇരുപതു വയĢുമുതൽ

മുകളിേലè് യുĂûിന് åപാപ്തിയുĐ സകലപുരുഷĈാരും ൨൩

േപരുേപരായി എĚെĜöവർ അĉെûാĉതിനായിരûി മുćൂറ്

(59,300) േപർ. ൨൪ ഗാദ് േഗാåതûിൽനിć് കുലംകുലമായും

കുടുംബംകുടുംബമായും ഇരുപതു വയĢുമുതൽ മുകളിേലè്

യുĂûിന് åപാപ്തിയുĐ സകലപുരുഷĈാരും േപരുേപരായി ൨൫

എĚെĜöവർനാğûēായിരûിഅറുനൂĤിഅĉത് (45,650) േപർ. ൨൬

െയഹൂദാ േഗാåതûിൽനിć് കുലംകുലമായും കുടുംബംകുടുംബമായും

ഇരുപതു വയĢുമുതൽ മുകളിേലè് യുĂûിന് åപാപ്തിയുĐ

സകലപുരുഷĈാരും േപരുേപരായി ൨൭ െയഹൂദാ േഗാåതûിൽ

എĚെĜöവർ എഴുപûിനാലായിരûി അറുനൂറ് (74,600)

േപർ. ൨൮ യിĢാഖാർ േഗാåതûിൽനിć് കുലംകുലമായും

കുടുംബംകുടുംബമായും ഇരുപതു വയĢുമുതൽ േമേലാö് യുĂûിന്

åപാപ്തിയുĐസകലപുരുഷĈാരും േപരുേപരായി ൨൯എĚെĜöവർ

അĉûിനാലായിരûി നാനൂറ് (54,400) േപർ. ൩൦ െസബൂലൂൻ

േഗാåതûിൽനിć്കുലംകുലമായുംകുടുംബംകുടുംബമായുംഇരുപതു

വയĢുമുതൽ േമേലാö് യുĂûിന് åപാപ്തിയുĐസകലപുരുഷĈാരും

൩൧ േപരുേപരായിഎĚെĜöവർഅĉേûഴായിരûിനാനൂറ് (57,400)

േപർ. ൩൨ േയാേസഫിൻെറ മèളിൽ എåഫയീം േഗാåതûിൽനിć്

കുലംകുലമായും കുടുംബംകുടുംബമായും ഇരുപതു വയĢുമുതൽ

മുകളിേലè് യുĂûിന് åപാപ്തിയുĐ സകലപുരുഷĈാരും
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൩൩ േപരുേപരായി എĚെĜöവർ നാğതിനായിരûി അõൂറ്

(40,500) േപർ. ൩൪ മനെĠ േഗാåതûിൽനിć് കുലംകുലമായും

കുടുംബംകുടുംബമായും ഇരുപതു വയĢുമുതൽ മുകളിേലè്

യുĂûിന് åപാപ്തിയുĐ സകലപുരുഷĈാരും േപരുേപരായി ൩൫

എĚെĜöവർ മുĜûീരായിരûിരുനൂറ് (32,200) േപർ. ൩൬െബനäാമീൻ

േഗാåതûിൽനിć് കുലംകുലമായും കുടുംബംകുടുംബമായും

ഇരുപതു വയĢുമുതൽ മുകളിേലè് യുĂûിന് åപാപ്തിയുĐ

സകലപുരുഷĈാരും േപരുേപരായി ൩൭എĚെĜöവർമുĜûēായിരûി

നാനൂറ് (35,400) േപർ. ൩൮ ദാൻ േഗാåതûിൽനിć് കുലംകുലമായും

കുടുംബംകുടുംബമായും ഇരുപതു വയĢുമുതൽ േമേലാö് യുĂûിന്

åപാപ്തിയുĐസകലപുരുഷĈാരും േപരുേപരായി ൩൯എĚെĜöവർ

അറുപûീരായിരûി എഴുനൂറ് (62,700) േപർ. ൪൦ ആേശർ

േഗാåതûിൽനിć്കുലംകുലമായുംകുടുംബംകുടുംബമായുംഇരുപതു

വയĢുമുതൽ യുĂûിന് åപാപ്തിയുĐ സകലപുരുഷĈാരും

േപരുേപരായി ൪൧ ആേശർ േഗാåതûിൽ എĚെĜöവർ

നാğേûാരായിരûി അõൂറ് (41,500) േപർ. ൪൨ നഫ്താലി

േഗാåതûിൽനിć്കുലംകുലമായുംകുടുംബംകുടുംബമായുംഇരുപതു

വയĢുമുതൽ േമേലാö് യുĂûിന് åപാപ്തിയുĐസകലപുരുഷĈാരും

േപരുേപരായി ൪൩ എĚെĜöവർ അĉûിമൂവായിരûിനാനൂറ്

(53,400) േപർ. ൪൪ േമാെശയും അഹേരാനും േഗാåതûിന് ഒരാൾ

വീതം യിåസാേയൽåപഭുèĈാരായ പåă÷ു പുരുഷĈാരുംകൂടി

എĚെമടുûവർ ഇവർ തെć. ൪൫ യിåസാേയൽ മèളിൽ

േഗാåതംേഗാåതമായി ഇരുപതു വയĢുമുതൽ േമേലാö് യുĂûിന്

åപാപ്തിയുĐ സകലപുരുഷĈാരുമായി ൪൬എĚെĜöവർ ആെക

ആറുലêûി മൂവായിരûി അõൂĤി അĉത് (6,03,550) േപർ

ആയിരുćു. ൪൭ ഇവരുെട കൂöûിൽ േലവäെര പിതൃേഗാåതമായി

എĚിയിĭ. ൪൮ “േലവിേഗാåതെû മാåതം എĚരുത്; ൪൯

യിåസാേയൽ മèളുെട ഇടയിൽ അവരുെട സംഖä എടുèുകയും

അരുത്” എćു യേഹാവ േമാെശേയാട് കğിđിരുćു. ൫൦



സംഖäാപുസ്തകം 316

‘േലവäെര സാêäനിവാസûിനും അതിൻെറ ഉപകരണïൾèും

വസ്തുèൾèും ഒെè വിചാരകĈാരായി നിയമിേèണം; അവർ

തിരുനിവാസവുംഅതിൻെറ ഉപകരണïെളാെèയും വഹിേèണം;

അവർ അതിന് ശുåശൂഷ െചēുകയും തിരുനിവാസûിൻെറ ചുĤും

പാളയമടിđ് പാർèുകയും േവണം. ൫൧തിരുനിവാസം പുറെĜടുേĉാൾ

േലവäർ അത് അഴിെđടുേèണം; തിരുനിവാസം അടിèുേĉാൾ

േലവäർഅത് നിവിർേûണം; ഒരനäൻഅടുûുവćാൽമരണശിê

അനുഭവിേèണം. ൫൨ യിåസാേയൽ മèൾ ഗണംഗണമായി

ഓേരാരുûൻഅവരവരുെടപാളയûിലുംസçăം െകാടിèരിെകയും

ഇïെന കൂടാരം അടിേèണം. ൫൩ എćാൽ യിåസാേയൽ

മèളുെട സംഘûിേĈൽ േåകാധം ഉ÷ാകാതിരിേè÷തിന്

േലവäർ സാêäനിവാസûിന് ചുĤം പാളയമിറേïണം; േലവäർ

സാêäനിവാസûിെě കാരäം േനാേèണം’ ൫൪ എćു യേഹാവ

േമാെശേയാട് കğിđതുേപാെലഎĭാം യിåസാേയൽ മèൾെചയ്തു;

അതുേപാെലതെćഅവർ െചയ്തു.

൨യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാടും അഹേരാേനാടും

അരുളിെđയ്തത്: ൨ യിåസാേയൽ മèൾ എĭാവരും അവരവരുെട

േഗാåതûിൻെറ ചിĎമുĐ െകാടിèരികിൽ പാളയമിറേïണം;

സമാഗമനകൂടാരûിെനതിരായി ചുĤുംഅവർപാളയമിറേïണം. ൩

െയഹൂദാപാളയûിെě െകാടിèീഴിലുĐവർഗണംഗണമായി കിഴè്

സൂേരäാദയûിന്അഭിമുഖമായി പാളയമിറേïണം; െയഹൂദായുെട

മèൾè്അĊീനാദാബിൻെറ മകൻനഹേശാൻ åപഭുആയിരിേèണം.

൪അവൻെറ ഗണംആെകഎഴുപûിനാലായിരûിഅറുനൂറ് (74,600)

േപർ. ൫അവൻെറഅരിെക യിĢാഖാർേഗാåതം പാളയമിറേïണം;

യിĢാഖാരിൻെറ മèൾè് സൂവാരിെě മകൻ െനഥനേയൽ åപഭു

ആയിരിേèണം. ൬അവൻെറ ഗണംആെകഅĉûിനാലായിരûി

നാനൂറ് (54,400) േപർ. ൭പിെćെസബൂലൂൻ േഗാåതം; െസബൂലൂെě

മèൾè് േഹാേലാെě മകൻ എലീയാബ് åപഭു ആയിരിേèണം.

൮അവൻെറ ഗണം ആെക അĉേûഴായിരûി നാനൂറ് (57,400)
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േപർ. ൯െയഹൂദാപാളയûിെല ഗണïളിൽഎĚെĜöവർആെക

ഒരുലêûിഎൺപûാറായിരûി നാനൂറ് (1,86,400) േപർ. ഇവർ

ആദäം പുറെĜേടണം. ൧൦ രൂേബൻപാളയûിെě െകാടിèീഴിലുĐവർ

ഗണംഗണമായി െതèുഭാഗû് പാളയമിറേïണം; രൂേബൻെറ

മèൾè് െശേദയൂരിെě മകൻ എലീസൂർ åപഭു ആയിരിേèണം.

൧൧ അവൻെറ ഗണം ആെക നാğûാറായിരûി അõൂറ്

(46,500) േപർ. ൧൨ അവൻെറ അരിെക ശിെമേയാൻേഗാåതം

പാളയമിറേïണം; ശിെമേയാൻെറ മèൾè് സൂരീശāായിയുെട

മകൻ െശലൂമീേയൽ åപഭു ആയിരിേèണം. ൧൩അവൻെറ ഗണം

ആെകഅĉെûാĉതിനായിരûി മുćൂറ് (59,300) േപർ. ൧൪പിെć

ഗാദ്േഗാåതം; ഗാദിൻെറ മèൾè് െരയൂേവലിൻെറ മകൻഎലീയാസാഫ്

åപഭുആയിരിേèണം. ൧൫അവൻെറഗണംആെകനാğûēായിരûി

അറുനൂĤി അĉത് (45,650) േപർ. ൧൬ രൂേബൻ പാളയûിെല

ഗണïളിൽഎĚെĜöവർആെക ഒരുലêûിഅĉേûാരായിരûി

നാനൂĤിഅĉത് (1,51,450) േപർ.അവർര÷ാമതായി പുറെĜേടണം.

൧൭ പിെć സമാഗമനകൂടാരം പാളയûിൻെറ നടുവിൽ േലവäരുെട

പാളയവുമായി യാåത െചേēണം;അവർപാളയമിറïുćതുേപാെല

തെć അവരവരുെട െകാടിèരികിൽ യഥാåകമം പുറെĜേടണം.

൧൮ എåഫയീംപാളയûിെě െകാടിèീഴുĐവർ ഗണംഗണമായി

പടിõാെറ ഭാഗû് പാളയമിറേïണം;എåഫയീമിൻെറ മèൾè്

അĊീഹൂദിൻെറ മകൻ എലീശാമാ åപഭു ആയിരിേèണം. ൧൯

അവൻെറ ഗണം ആെക നാğതിനായിരûി അõൂറ് (40,500)

േപർ. ൨൦ അവൻെറ അരിെക മനെĠേഗാåതം പാളയമിറേïണം;

മനെĠയുെട മèൾè് െപദാസൂരിെě മകൻ ഗമലീേയൽ åപഭു

ആയിരിേèണം. ൨൧അവൻെറ ഗണം ആെക മുĜûീരായിരûി

ഇരുനൂറ് (32,200) േപർ. ൨൨ പിെć െബനäാമീൻ േഗാåതം

പാളയമിറേïണം; െബനäാമീൻെറ മèൾè് ഗിെദേയാനിയുെട മകൻ

അബീദാൻ åപഭു ആയിരിേèണം. ൨൩ അവൻെറ ഗണം ആെക

മുĜûēായിരûിനാനൂറ് (35,400) േപർ. ൨൪എåഫയീംപാളയûിെല
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ഗണïളിൽ എĚെĜöവർ ആെക ഒരുലêûി എĚായിരûി

ഒരുനൂറ് (1,08,100) േപർ. അവർ മൂćാമതായി പുറെĜേടണം.

൨൫ ദാൻപാളയûിെě െകാടിèീഴിലുĐവർ ഗണംഗണമായി

വടെèഭാഗû് പാളയമിറേïണം; ദാെě മèൾè്അĊീശāായിയുെട

മകൻ അഹീേയസർ åപഭു ആയിരിേèണം. ൨൬അവൻെറ ഗണം

ആെകഅറുപûീരായിരûിഎഴുനൂറ് (62,700) േപർ. ൨൭അവൻെറ

അരികിൽആേശർേഗാåതം പാളയമിറേïണം;ആേശരിൻെറ മèൾè്

ഒåകാെě മകൻ പഗീേയൽ åപഭു ആയിരിേèണം. ൨൮ അവൻെറ

ഗണം ആെക നാğേûാരായിരûി അõൂറ് (41,500) േപർ. ൨൯

പിെćനഫ്താലിേഗാåതംപാളയമിറേïണം;നഫ്താലിയുെട മèൾè്

ഏനാെě മകൻ അഹീര åപഭു ആയിരിേèണം. ൩൦ അവൻെറ

ഗണം ആെക അĉûിമൂവായിരûിനാനൂറ് (53,400) േപർ. ൩൧

ദാൻപാളയûിെലഗണïളിൽഎĚെĜöവർആെകഒരുലêûി

അĉേûഴായിരûി അറുനൂറ് (1,57,600) േപർ. അവർ അവരുെട

െകാടികേളാടുകൂടി ഒടുവിൽപുറെĜേടണം. ൩൨യിåസാേയൽമèളിൽ

േഗാåതംേഗാåതമായി എĚെĜöവർ ഇവർ തെć. പാളയïളിൽ

ഗണംഗണമായിഎĚെĜöവർആെകആറുലêûിമൂവായിരûി

അõുĤിഅĉത് (6,03,550) േപർആയിരുćു. ൩൩എćാൽയേഹാവ

േമാെശേയാട് കğിđതുേപാെല യിåസാേയൽ മèളുെട കൂöûിൽ

േലവäെര എĚിയിĭ. ൩൪ യേഹാവ േമാെശേയാട് കğിđതുേപാെല

എĭാം യിåസാേയൽ മèൾ െചയ്തു; അïെന തെć അവർ

അവരവരുെട െകാടിèരികിൽ പാളയമിറïി; അïെന അവർ

കുടുംബംകുടുംബമായും കുലംകുലമായും പുറെĜöു.

൩യേഹാവസീനായിപർĔതûിൽവđ് േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്ത

കാലû് അഹേരാൻെറയും േമാെശയുെടയും വംശപാരĉരäം

ഇåപകാരമാണ്: ൨അഹേരാൻെറ പുåതĈാർ ഇവരാണ്:ആദäജാതൻ

നാദാബ്,അബീഹൂ,എെലയാസാർ,ഈഥാമാർ. ൩പുേരാഹിതശുåശൂഷ

െചēുവാൻ åപതിഷ്ഠിèെĜö്,അഭിേഷകംലഭിđപുേരാഹിതĈാരായ

അഹേരാൻെറ പുåതĈാരുെട േപരുകൾ ഇവ തെć. ൪ എćാൽ
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നാദാബും അബീഹൂവും സീനായിമരുഭൂമിയിൽവđ് യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽഅനäാìി കûിđേĜാൾയേഹാവയുെടസćിധിയിൽവđ്

മരിđുേപായി; അവർè് മèൾ ഉ÷ായിരുćിĭ; എെലയാസാരും

ഈഥാമാരുംഅĜനായഅഹേരാൻെറ മുĉാെകപുേരാഹിതശുåശൂഷ

െചയ്തുേപാćു. ൫യേഹാവപിെćയും േമാെശേയാട്അരുളിെđയ്തത്:

൬ “നീ േലവിേഗാåതെû അടുèൽ വരുûി പുേരാഹിതനായ

അഹേരാന്ശുåശൂഷെചേē÷തിന്അവൻെറമുĉാെകനിർûുക.

൭ അവർ സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ മുĉിൽ അവൻെറ കാരäവും

സർĔസഭയുെട കാരäവും േനാèി തിരുനിവാസûിെല േവല

െചേēണം. ൮അവർസമാഗമനകൂടാരûിനുĐ ഉപകരണïളും എĭാ

യിåസാേയൽ മèളുെട കാരäവും േനാèി കൂടാരം സംബĆിđ േവല

െചേēണം. ൯ നീ േലവäെര അഹേരാനും അവൻെറ പുåതĈാർèും

െകാടുേèണം; യിåസാേയൽമèളിൽനിć്അവർഅവനുസാêാൽ

ദാനമായുĐവർ ആകുćു. ൧൦ അഹേരാെനയും പുåതĈാെരയും

പൗേരാഹിതäം നടûുവാൻനിയമിേèണം;അടുûുവരുćഅനäൻ

മരണശിêഅനുഭവിേèണം.” ൧൧യേഹാവപിെćയും േമാെശേയാട്

അരുളിെđയ്തത്: ൧൨ “യിåസാേയൽ മèളുെട ഇടയിൽ പിറèുć

എĭാകടിõൂലിനും പകരംഞാൻ േലവäെര യിåസാേയൽമèളിൽനിć്

എടുûിരിèുćു; േലവäർ എനിèുĐവർ ആയിരിേèണം.

൧൩ കടിõൂെലĭാം എനിèുĐത്; ഞാൻ മിåസയീംേദശû്

അവരുെട എĭാം കടിõൂലിെന െകാćനാളിൽ യിåസാേയലിൽ

മനുഷäെěയും മൃഗûിെěയുംകടിõൂലിെനെയĭാംഎനിèായിö്

ശുĂീകരിđു; അത് എനിèുĐതായിരിേèണം; ഞാൻ യേഹാവ

ആകുćു.” ൧൪ യേഹാവ പിെćയും സീനായിമരുഭൂമിയിൽവđ്

േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൧൫ “േലവäെര കുലംകുലമായും

കുടുംബംകുടുംബമായും എĚുക; അവരിൽ ഒരു മാസംമുതൽ

മുകളിേലè് åപായമുĐ എĭാ ആണിെനയും നീ എേĚണം.” ൧൬

തേćാട് കğിđതുേപാെല േമാെശ യേഹാവയുെട വചനåപകാരം

അവെരഎĚി. ൧൭ േലവിയുെട പുåതĈാരുെട േപരുകൾ: േഗർേശാൻ,
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െകഹാû്, െമരാരി. ൧൮ കുടുംബംകുടുംബമായി േഗർേശാൻെറ

പുåതĈാരുെട േപരുകൾ: ൧൯ലിബ്നി, ശിെമയി. കുടുംബംകുടുംബമായി

െകഹാûിൻെറപുåതĈാർ:അåമാം, യിസ്ഹാർ, െഹേåബാൻ, ഉĢീേയൽ.

൨൦കുടുംബംകുടുംബമായി െമരാരിയുെട പുåതĈാർ: മıി, മൂശി. ഇവർ

തെćകുലംകുലമായി േലവിയുെടകുടുംബïൾ. ൨൧ േഗർേശാനിൽനിć്

ലിബ്നിയരുെട കുടുംബവും ശിമäരുെട കുടുംബവും ഉþവിđു;

ഇവ േഗർേശാനäകുടുംബïൾ. ൨൨ അവരിൽ ഒരു മാസംമുതൽ

മുകളിേലè് åപായമുĐ ആണുïളുെട ഗണûിൽ എĚെĜöവർ

ആെക ഏഴായിരûõൂറ് (7,500). ൨൩ േഗർേശാനäകുടുംബïൾ

തിരുനിവാസûിൻെറപുറകിൽപടിõാറുഭാഗû്പാളയമിറേïണം.

൨൪ േഗർേശാനäരുെട പിതൃഭവനûിന് ലാേയലിൻെറ മകൻ

എലീയാസാഫ് åപഭു ആയിരിേèണം. ൨൫ സമാഗമനകൂടാരûിൽ

േഗർേശാനäർ േനാേè÷ത് തിരുനിവാസവും കൂടാരവും അതിൻെറ

പുറമൂടിയുംസമാഗമനകൂടാരûിൻെറ വാതിലിനുĐ മറĠീലയും ൨൬

തിരുനിവാസûിനും യാഗപീഠûിനും ചുĤുമുĐ åപാകാരûിൻെറ

മറĠീലയും åപാകാരവാതിലിെě മറĠീലയും അതിൻെറ എĭാ

േവലയ്èും ഉĐ കയറുകളും ആകുćു. ൨൭ െകഹാûിൽനിć്

അåമാമäരുെടകുടുംബവുംയിസ്ഹാരäരുെടകുടുംബവും െഹേåബാനäരുെട

കുടുംബവും ഉĢീേയലäരുെട കുടുംബവും ഉþവിđു. ൨൮ ഇവ

െകഹാതäരുെട കുടുംബïൾ. ഒരു മാസംമുതൽ മുകളിേലè്

åപായമുĐഎĭാആണുïളുെടയും സംഖäയിൽ വിശുĂമąിരûിൻെറ

കാരäം േനാèുćവർ എĚായിരûി അറുനൂറ് (8,600) േപർ. ൨൯

െകഹാതäകുടുംബïൾ തിരുനിവാസûിൻെറ െതè് ഭാഗû്

പാളയമിറേïണം. ൩൦െകഹാതäകുടുംബïളുെടപിതൃഭവനûിന്

ഉĢീേയലിൻെറ മകൻ എലീസാഫാൻ åപഭു ആയിരിേèണം. ൩൧

അവർ േനാേè÷ത് െപöകം, േമശ, നിലവിളè്, പീഠïൾ,

വിശുĂമąിരûിെല ശുåശൂഷയ്èുĐ ഉപകരണïൾ, തിരĠീല

എćിവയും അവയ്èുĐ േവല ഒെèയും ആകുćു. ൩൨

പുേരാഹിതനായ അഹേരാൻെറ മകൻ എെലയാസാർ േലവäർè്
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åപധാനåപഭുവും വിശുĂമąിരûിെല കാരäം േനാèുćവരുെട

േമൽവിചാരകനുംആയിരിേèണം. ൩൩െമരാരിയിൽനിć് മıിയരുെട

കുടുംബവും മൂശäരുെട കുടുംബവും ഉþവിđു; െമരാരäകുടുംബïൾ

ഇവതെć. ൩൪അവരിൽ ഒരു മാസംമുതൽ മുകളിേലè് åപായമുĐ

ആണുïളുെട ഗണûിൽ എĚെĜöവർ ആറായിരûി ഇരുനൂറ്

(6,200) േപർ. ൩൫ െമരാരäകുടുംബïളുെട പിതൃഭവനûിന്

അബീഗയിലിൻെറ മകൻ സൂരിേയൽ åപഭു ആയിരിേèണം; ഇവർ

തിരുനിവാസûിൻെറ വടèുഭാഗû് പാളയമിറേïണം. ൩൬

െമരാരäർè് നിയമിđിöുĐ ഉûരവാദിതçം തിരുനിവാസûിൻെറ പലക,

അăാഴം, തൂൺ, ചുവട്,അതിൻെറ ഉപകരണïൾഎćിവയും,അത്

സംബĆിđുĐഎĭാേവലയും, ൩൭ åപാകാരûിൻെറ ചുĤും ഉĐതൂൺ,

അവയുെട ചുവട്, കുĤി, കയറ് എćിവയുംആകുćു. ൩൮എćാൽ

തിരുനിവാസûിൻെറ മുൻവശû്കിഴè്,സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ

മുൻവശû് തെć, സൂേരäാദയûിന് അഭിമുഖമായി േമാെശയും

അഹേരാനുംഅവൻെറ പുåതĈാരും പാളയമിറïുകയും യിåസാേയൽ

മèൾèുേവ÷ി വിശുĂമąിരûിൻെറ ചുമതല ഏെĤടുû്

ആവശäïൾനിർĔഹിèുകയും േവണം;അനäൻഅടുûുവćാൽ

മരണശിê അനുഭവിേèണം. ൩൯ േമാെശയും അഹേരാനും

യേഹാവയുെട വചനåപകാരം കുടുംബംകുടുംബമായി എĚിയ

േലവäരിൽ ഒരു മാസംമുതൽ മുകളിേലè് åപായമുĐ ആണുïൾ

ആെക ഇരുപûീരായിരം (22,000) േപർ. ൪൦ യേഹാവ പിെćയും

േമാെശേയാട് കğിđത്: “യിåസാേയൽ മèളിൽ ഒരു മാസംമുതൽ

മുകളിേലè് åപായമുĐ ആദäജാതĈാരായ ആണുïളുെട

േപരുവിവരåപകാരം എĚി അവരുെട സംഖä എടുèുക. ൪൧

യിåസാേയൽമèളിെലഎĭാകടിõൂലുകൾèുംപകരം േലവäരുെട

മൃഗïെളയുംഎനിèായിഎടുേèണം;ഞാൻയേഹാവആകുćു.”

൪൨ യേഹാവ തേćാട് കğിđതുേപാെല േമാെശ യിåസാേയൽ

മèളുെട എĭാകടിõൂലുകെളയും എĚി. ൪൩ ഒരു മാസംമുതൽ

മുകളിേലè് åപായമുĐആദäജാതĈാരായ എĭാആണുïെളയും
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േപരുവിവരåപകാരം എĚിയ ആെക സംഖä ഇരുപûീരായിരûി

ഇരുനൂĤി എഴുപûിമൂć് (22,273) ആയിരുćു. ൪൪ യേഹാവ

പിെćയും േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൪൫ “യിåസാേയൽ

മèളിൽ എĭാകടിõൂലുകൾèും പകരം േലവäെരയും അവരുെട

മൃഗïൾè് പകരം േലവäരുെട മൃഗïെളയും എടുèുക; േലവäർ

എനിèുĐവരായിരിèണം; ഞാൻ യേഹാവ ആകുćു. ൪൬

യിåസാേയൽ മèളുെട കടിõൂലുകളിൽ േലവäരുെട എĚûിൽ

കവിõുĐ ഇരുനൂĤി എഴുപûിമൂć് േപരുെട വീെ÷ടുĜിനായി

തലയ്è്അòു േശèൽവീതംവാേïണം; ൪൭വിശുĂമąിരûിെല

തൂèåപകാരം േശèൽഒćിന് ഇരുപതു േഗരാവđ് വാേïണം. ൪൮

അവരുെടഎĚûിൽകവിയുćവരുെടവീെ÷ടുĜുവിലഅഹേരാനും

അവൻെറ മèൾèും െകാടുേèണം. ൪൯ േലവäെരെèാ÷്

വീെ÷ടുûവരുെടഎĚûിൽകവിõുĐവരുെട വീെ÷ടുĜുവില

േമാെശവാïി. ൫൦യിåസാേയൽ മèളുെടആദäജാതĈാേരാട്അവൻ

വിശുĂമąിരûിെല തൂèåപകാരം ആയിരûി മൂćൂĤറുപûò്

(1,365) േശèൽ പണം വാïി. ൫൧ യേഹാവ േമാെശേയാട്

കğിđതുേപാെല വീെ÷ടുûവരുെട വില േമാെശ അഹേരാനും

അവൻെറ മèൾèും യേഹാവയുെട വചനåപകാരം െകാടുûു.

൪യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാടും അഹേരാേനാടും

അരുളിെđയ്തത്: ൨ “േലവäേഗാåതûിൽ െകഹാതäകുലûിൽ മുĜതു

വയĢുമുതൽഅĉത് വയĢുവെര åപായമുĐ, സമാഗമനകൂടാരûിൽ

൩ േവലെചēുവാൻ േസവയിൽ åപേവശിèുć എĭാവെരയും

കുടുംബംകുടുംബമായും കുലംകുലമായും എĚിസംഖäഎടുèുവിൻ.

൪ സമാഗമനകൂടാരûിൽ അതിവിശുĂകാരäïെള സംബĆിđ്

െകഹാതäരുെട േവല ഇåപകാരമാണ്: ൫പാളയം യാåതപുറെĜടുേĉാൾ

അഹേരാനും പുåതĈാരും വć് തിരĠീല ഇറèി അതുെകാ÷്

സാêäെപöകം മൂേടണം. ൬ േകാലാöിൻ േതാൽെകാ÷ുĐ മൂടി

അതിേĈൽഇöുഅതിന് മീെതനീലĠീല വിരിđ് ത÷് യഥാčാനû്

ഇടുകയും േവണം. ൭കാഴ്ചയĜûിൻെറ േമശേമലും ഒരുനീലĠീലവിരിđ്
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അതിേĈൽ തളികകളും കര÷ികളും കി÷ികളും പകരുćതിനുĐ

കുടïളുംവയ്േèണം;നിരăരമായിഅĜവുംഅതിേĈൽഇരിേèണം.

൮അവയുെടേമൽ ഒരു ചുവĜുശീല വിരിđ് േകാലാöിൻ േതാൽെകാ÷ുĐ

മൂടുവിരിയാൽഅത് മൂടുകയും ത÷് യഥാčാനû് ഇടുകയും േവണം.

൯ ഒരു നീലĠീലഎടുû് െവളിđûിനുĐനിലവിളèുംഅതിൻെറ

ദീപïളും ചവണകളും കരിăിരി മുറിđിടുćപാåതïളുംഅതിൻെറ

ഉപേയാഗûിനുĐ എĭാ എĚèുടïളും മൂേടണം. ൧൦അതും

അതിൻെറപാåതïെളാെèയും േകാലാöിൻ േതാൽെകാ÷ുĐഒരു

വിരിയിൽ െപാതിõ് ഒരു ത÷ിേĈൽ വđുെകേöണം. ൧൧സçർĚ

പീഠûിേĈലുംഅവർ ഒരു നീലĠീല വിരിđ് തഹശൂേതാൽെകാ÷ുĐ

ഒരു വിരിയാൽമൂടുകയും ത÷്യഥാčാനû്ഇടുകയും േവണം. ൧൨

വിശുĂമąിരûിെല ശുåശൂഷയ്èുĐ ഉപകരണïെളĭാം അവർ

എടുû് ഒരു നീലĠീലയിൽ െപാതിõ് േകാലാöിൻ േതാൽെകാ÷ുĐ

ഒരു വിരിെകാ÷് മൂടുകയും ഒരു ത÷ിേĈൽ െവđുെകöുകയും േവണം.

൧൩ അവർ യാഗപീഠûിൽനിć് െവĚീർ നീèി അതിേĈൽ ഒരു

ധൂåമശീല വിരിèണം. ൧൪അവർഅതിേĈൽശുåശൂഷെചേē÷തിനുĐ

ഉപകരണïളായകലശം, മുൾെèാളുû്, ചöുകം, കലംഎćിïെന

യാഗപീഠûിൻെറഉപകരണïെളാെèയുംഅതിേĈൽവയ്േèണം;

േകാലാöിൻ േതാൽെകാ÷ുĐഒരു വിരിഅതിേĈൽവിരിèുകയും ത÷്

യഥാčാനû് ഇടുകയും േവണം. ൧൫പാളയം യാåതപുറെĜടുേĉാൾ

അഹേരാനും പുåതĈാരും വിശുĂമąിരവും വിശുĂമąിരûിെല

സകല ഉപകരണïളുംആവരണം െചയ്തു തീർćേശഷം െകഹാതäർ

ചുമèുവാൻ വേരണം; എćാൽ അവർ മരിèാതിരിേè÷തിന്

വിശുĂമായെതാćും െതാടരുത്; സമാഗമനകൂടാരûിൽ െകഹാതäർ

ചുമേè÷ത് ഇവ തെć. ൧൬ പുേരാഹിതനായ അഹേരാൻെറ

മകൻ എെലയാസാർ േനാേè÷ത്: െവളിđûിനുĐ എĚ,

സുഗĆധൂപവർĖം, നിരăരേഭാജനയാഗം, അഭിേഷകൈതലം

എćിവയും തിരുനിവാസം മുഴുവനും അതിലുĐെതാെèയും

വിശുĂമąിരവും അതിൻെറ ഉപകരണïളും തെć. ൧൭യേഹാവ
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പിെćയും േമാെശേയാടും അഹേരാേനാടും അരുളിെđയ്തത്: ൧൮

“നിïൾ െകഹാതäകുടുംബïളുെട േഗാåതെû േലവäരിൽനിć്

േഛദിđുകളയരുത്. ൧൯ അവർ അതിവിശുĂവസ്തുèേളാട്

അടുèുേĉാൾ മരിèാെത ജീവേനാടിരിേè÷തിന് ഇïെന

െചēുവിൻ: അഹേരാനും പുåതĈാരും അകû് കടć് അവരിൽ

ഓേരാരുûെനഅവനവൻെറ േവലയ്èുംഅവനവൻെറചുമടിനും

നിേയാഗിേèണം. ൨൦ എćാൽ അവർ വിശുĂമąിരം ക÷ിö്

മരിđുേപാകാതിരിേè÷തിന്êണേനരംേപാലുംഅകû്കടèരുത്.”

൨൧ യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൨൨

“േഗർേശാനäെരയും കുലംകുലമായും കുടുംബംകുടുംബമായും

എĚി സംഖä എടുèുക. ൨൩ മുĜതു വയĢുമുതൽ അĉത്

വയĢുവെരസമാഗമനകൂടാരûിൽേവലെചēുവാൻ åപേവശിèുć

എĭാവെരയും എേĚണം. ൨൪ ശുåശൂഷ െചēുćതിലും

ചുമെടടുèുćതിലും േഗർേശാനäകുടുംബïൾèുĐ േവല

ഇåപകാരമാണ്: ൨൫തിരുനിവാസûിൻെറ തിരĠീല, സമാഗമനകൂടാരം,

അതിൻെറ മൂടുവിരി, തഹശുേതാൽെകാ÷് അതിേĈലുĐ

പുറമൂടി, സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ വാതിലിനുĐ മറĠീല, ൨൬

åപാകാരûിൻെറ മറĠീല, തിരുനിവാസûിനും യാഗപീഠûിനും

ചുĤുമുĐ åപാകാരûിൻെറ വാതിലിനുമുĐ മറĠീല, അവയുെട

കയറ് എćിവയും അവയുെട ഉപേയാഗûിനുĐ ഉപകരണïൾ

എĭാം അവർ ചുമേèണം; അവെയ സംബĆിđ് െചēുവാനുĐ

േജാലികെളĭാംഅവർെചേēണം. ൨൭േഗർേശാനäരുെടഎĭാചുമടുകളും

എĭാേജാലികളും സംബĆിđുĐ സകലവും അഹേരാൻെറയും

പുåതĈാരുെടയും കğനåപകാരം ആയിരിേèണം; അവരുെട എĭാ

ചുമടും നിïൾ അവരുെട വിചാരണയിൽ ഏğിേèണം. ൨൮

സമാഗമനകൂടാരûിൽേഗർേശാനäരുെടകുടുംബïൾèുĐേവല

ഇത് തെć; അവരുെട േസവനം പുേരാഹിതനായ അഹേരാൻെറ

മകൻ ഈഥാമാരിൻെറ നിർേāശåപകാരം ആയിരിേèണം.

൨൯ െമരാരäെരയും കുലംകുലമായും കുടുംബംകുടുംബമായും
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എേĚണം. ൩൦ മുĜതു വയĢുമുതൽ അĉത് വയĢുവെര

സമാഗമനകൂടാരûിെല ശുåശൂഷ െചēുവാൻ åപേവശിèുć

എĭാവെരയും നീഎേĚണം. ൩൧സമാഗമനകൂടാരûിൽഅവർèുĐ

എĭാേവലയുെടയും മുറയ്è് അവർ എടുേè÷ ചുമട് ഇവയാണ്:

തിരുനിവാസûിൻെറപലക,അăാഴം, തൂണ്, ചുവട്, ൩൨ചുĤുമുĐ

åപാകാരûിൻെറ തൂണ്, ചുവട്, കുĤി, കയറ് എćിവയുംഅവയുെട

ഉപകരണïളും അവ സംബĆിđുĐ എĭാ േജാലിയും തെć;

അവർ എടുേè÷ ഉപകരണïൾ നിïൾ േപരുവിവരമായി

അവെര ഏğിേèണം. ൩൩ പുേരാഹിതനായ അഹേരാൻെറ മകൻ

ഈഥാമാരിൻെറ നിർേāശåപകാരം സമാഗമനകൂടാരûിൽ െമരാരäരുെട

കുടുംബïൾèുĐ സകലശുåശൂഷയുെടയും മുറയ്è് അവർ

െചേē÷ േവലഇതുതെć. ൩൪ േമാെശയുംഅഹേരാനും സഭയിെല

åപഭുèĈാരും െകഹാതäരിൽ മുĜതു വയĢുമുതൽഅĉത് വയĢുവെര

൩൫ സമാഗമനകൂടാരûിൽ ശുåശൂഷ െചēുവാൻ åപേവശിèുć

എĭാവെരയും കുടുംബംകുടുംബമായും കുലംകുലമായുംഎĚി. ൩൬

അവരിൽകുടുംബംകുടുംബമായിഎĚെĜöവർ ര÷ായിരûിഎഴുനൂĤി

അĉത് േപർ. ൩൭ േമാെശമുഖാăരം യേഹാവ കğിđതുേപാെല

േമാെശയുംഅഹേരാനും െകഹാതäകുടുംബïളിൽഎĚിയവരായി

സമാഗമനകൂടാരûിൽ േവല െചēുവാനുĐവർഎĭാംഇവർതെć.

൩൮ േഗർേശാനäരിൽ കുടുംബംകുടുംബമായും കുലംകുലമായും

എĚെĜöവർ ൩൯ മുĜതു വയĢുമുതൽ അĉത് വയĢുവെര

സമാഗമനകൂടാരûിൽശുåശൂഷ െചēുവാൻ åപേവശിèുćവരായി ൪൦

കുടുംബംകുടുംബമായും കുലംകുലമായുംഎĚെĜöവർ ര÷ായിരûി

അറുനൂĤി മുĜതു (2,630) േപർ. ൪൧ യേഹാവ കğിđതുേപാെല

േമാെശയുംഅഹേരാനും േഗർേശാനäകുടുംബïളിൽഎĚിയവരായി

സമാഗമനകൂടാരûിൽ േവല െചēുവാനുĐവർഎĭാംഇവർതെć.

൪൨ െമരാരäകുടുംബïളിൽകുടുംബംകുടുംബമായും കുലംകുലമായും

എĚെĜöവർ ൪൩ മുĜതു വയĢുമുതൽ അĉത് വയĢുവെര

സമാഗമനകൂടാരûിൽശുåശൂഷെചēുവാൻ åപേവശിèുćവരായി
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൪൪ അവരിൽ കുടുംബംകുടുംബമായി എĚെĜöവർ ആെക

മൂവായിരûിയിരുനൂറ് (3,200) േപർ. ൪൫യേഹാവ േമാെശമുഖാăരം

കğിđതുേപാെല േമാെശയും അഹേരാനും െമരാരäകുടുംബïളിൽ

എĚിയവർഇവർതെć. ൪൬ േമാെശയുംഅഹേരാനുംയിåസാേയൽ

åപഭുèĈാരും േലവäരിൽ കുടുംബംകുടുംബമായും കുലംകുലമായും

എĚിയവരായി മുĜതു വയĢുമുതൽ അĉത് വയĢുവെര ൪൭

സമാഗമനകൂടാരûിെല ശുåശൂഷയും ചുമöുേവലയും െചēുവാൻ

åപേവശിđവർ ആെക ൪൮ എĚായിരûി അõൂĤി എൺപത്

(8,580) േപർ ആയിരുćു. ൪൯ യേഹാവയുെട കğനåപകാരം അവർ

േമാെശമുഖാăരം ഓേരാരുûൻ അവനവൻെറ േവലയ്èും

താăാൻെറചുമടിനും തèവĚംഎĚെĜöു. യേഹാവ േമാെശേയാട്

കğിđതുേപാെലഅവൻഅവെരഎĚി.

൫യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൨

“സകല കുഷ്ഠേരാഗികെളയും, åസവèാെരയും ശവûാൽ

അശുĂരായവെരയുംപാളയûിൽനിć്പുറûാèുവാൻയിåസാേയൽ

മèേളാട് കğിèുക. ൩ ആണായാലും െപĚായാലും അവെര

പാളയûിൽനിć് പുറûാേèണം; ഞാൻ അവരുെട മĂäûിൽ

വസിèുćതിനാൽഅവർഅവരുെട പാളയംഅശുĂമാèരുത്.” ൪

യിåസാേയൽ മèൾഅïെനെചയ്തു;അവെര പാളയûിൽനിć്

പുറûാèി; യേഹാവ േമാെശേയാട് കğിđതുേപാെല തെć

യിåസാേയൽ മèൾ െചയ്തു. ൫യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട്

അരുളിെđയ്തത്: ൬ “നീ യിåസാേയൽ മèേളാട് ഇåപകാരം പറയുക:

ഒരു പുരുഷേനാ സ്åതീേയാ യേഹാവേയാട് േåദാഹിđ് മനുഷäരുെട

ഇടയിൽ നടĜുĐ വĭ പാപവും െചയ്തിö് കുĤèാരായാൽ, ൭

െചയ്ത പാപം അവർ ഏĤുപറയുകയും തïളുെട അകൃതäûിന്

åപായċിûമായി മുതലുംഅതിൻെറഅòിെലാćുംകൂöി,അകൃതäം

െചയ്തവന് പകരം െകാടുèുകയും േവണം. ൮എćാൽഅകൃതäûിന്

åപായċിûം വാïുവാൻ അവനു ചാർđèാരൻ ഇെĭîിൽ

അകൃതäûിനുĐ åപായċിûം യേഹാവയ്è് െകാടുèുćത്,
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പുേരാഹിതന് ആയിരിേèണം; അതുകൂടാെത അവനുേവ÷ി

åപായċിûംകഴിèുവാനുĐ åപായċിûûിെěആöുെകാĤെനയും

അർĜിേèണം. ൯ യിåസാേയൽ മèൾ പുേരാഹിതൻെറ

അടുèൽ െകാ÷ുവരുć സകല വിശുĂവസ്തുèളിലും

േമĈയായെതാെèയും അവനു ആയിരിേèണം. ൧൦ആെരîിലും

ശുĂീകരിđർĜിèുćവസ്തുèളും പുേരാഹിതന് െകാടുèുćെതĭാം

അവനുĐതായിരിേèണം.” ൧൧യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട്

അരുളിെđയ്തത്. ൧൨ “നീ യിåസാേയൽ മèേളാട് പറേയ÷ത്

എെăćാൽ:ഏെതîിലും ഒരു പുരുഷൻെറ ഭാരä വòിđ് അവെന

േåദാഹിđ്, ൧൩അവേളാടുകൂടി ഒരാൾശയിèുകയുംഅത്അവളുെട

ഭർûാവിന് മറവായിരിèുകയുംഅവൾഅശുĂയാകുകയുംഅവൾè്

വിേരാധമായി സാêിയിĭാതിരിèുകയും ൧൪ അവൾ åകിയയിൽ

പിടിèെĜടാതിരിèുകയും, ജാരശîഅവെനബാധിđ്അവൻ ഭാരäെയ

സംശയിèുകയും അവൾഅശുĂയായിരിèുകയും െചēുകേയാ,

ജാരശîഅവെനബാധിđ്അവൻ ഭാരäെയസംശയിèുകയുംഅവൾ

അശുĂയĭാതിരിèുകയും െചയ്താൽ ൧൫ആപുരുഷൻ ഭാരäെയ

പുേരാഹിതൻെറ അടുèൽ െകാ÷ുെചേĭണം; അവൾèുേവ÷ി

വഴിപാടായിö് ഒരിടïഴി യവെĜാടിയും െകാ÷ുെചേĭണം;അതിേĈൽ

എĚഒഴിèരുത്; കുăുരുèം ഇടുകയുംഅരുത്; അത് സംശയûിെě

േഭാജനയാഗമേĭാ;അപരാധസ്മാരകമായ േഭാജനയാഗം തെć. ൧൬

“പുേരാഹിതൻഅവെളഅടുèൽവരുûിയേഹാവയുെടസćിധിയിൽ

നിർേûണം. ൧൭ പുേരാഹിതൻ ഒരു മൺപാåതûിൽ വിശുĂജലം

എടുേèണം; പുേരാഹിതൻതിരുനിവാസûിൻെറനിലെûെപാടി

കുെറ എടുû് ആ െവĐûിൽ ഇേടണം. ൧൮ പുേരാഹിതൻ

സ്åതീെയ യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ നിർûി അവളുെട തലമുടി

അഴിđ് അപരാധസ്മാരകûിെě േഭാജനയാഗം അവളുെട കēിൽ

വയ്േèണം; പുേരാഹിതൻെറകēിൽശാപകരമായകയ്പുെവĐവും

ഉ÷ായിരിേèണം. ൧൯പുേരാഹിതൻഅവെളെèാ÷് സതäം െചēിđ്

അവേളാട് പറേയ÷ത്: ‘ആരും നിേćാടുകൂെടശയിèുകയും നിനèു
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ഭർûാവു÷ായിരിെèനീഅശുĂിയിേലè് തിരിയുകയും െചയ്തിöിĭ

എîിൽ ശാപകരമായ ഈ ൈകĜുെവĐûിെě േദാഷം നിനèു

വരാതിരിèെö. ൨൦എćാൽ നിനèു ഭർûാവു÷ായിരിെè നീ

പിഴđ്അശുĂയാകുകയും നിൻെറ ഭർûാവĭാെതമെĤാരു പുരുഷൻ

നിേćാടുകൂെട ശയിèുകയും െചയ്തിöുെ÷îിൽ’ ‐ ൨൧ “അേĜാൾ

പുേരാഹിതൻ സ്åതീെയെèാ÷് ശാപസതäം െചēിđ് അവേളാട്:

‘യേഹാവനിൻെറനിതംബംêയിĜിèുകയും ഒരുകുõിനുജĈം

െകാടുèുവാൻസാധിèാതിരിèുകയും െചയ്തു നിൻെറ ജനûിൻെറ

ഇടയിൽ നിെć ശാപവും ആേêപവും ആèി തീർèെö. ൨൨

ശാപകരമായ ഈ െവĐം നിൻെറ കുടലിൽ െചćു നിൻെറ ഉദരം

വീർĜിèുകയും നിൻെറ നിതംബംêയിĜിèുകയും െചēും’ എćു

പറേയണം. അതിന് സ്åതീ: ‘ആേമൻ, ആേമൻ’ എćു പറേയണം.

൨൩ പുേരാഹിതൻ ഈ ശാപïൾ ഒരു പുസ്തകûിൽ എഴുതി

ൈകĜുെവĐûിൽ കഴുകി കലേèണം. ൨൪അവൻശാപകരമായ

ൈകĜുെവĐം സ്åതീെയ െകാടുĜിേèണം; ശാപകരമായ െവĐം

അവളുെട ഉĐിൽ െചćുൈകĜായ്തീരും; ൨൫പുേരാഹിതൻസ്åതീയുെട

കēിൽനിć് സംശയûിെě േഭാജനയാഗം വാïി യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽനീരാജനം െചയ്തുയാഗപീഠûിേĈൽഅർĜിേèണം.

൨൬ പിെć പുേരാഹിതൻ േഭാജനയാഗûിൽ ഒരു പിടി എടുû്

യാഗപീഠûിേĈൽ നിേവദäമായി ദഹിĜിേèണം; അതിൻെറേശഷം

സ്åതീെയആെവĐംകുടിĜിേèണം. ൨൭അവൾഅശുĂയായി തൻെറ

ഭർûാവിേനാട് േåദാഹം െചയ്തിöുെ÷îിൽഅവെള െവĐംകുടിĜിđ

േശഷം ശാപകരമായ െവĐംഅവളുെട ഉĐിൽ െചćുൈകĜായ്തീരും;

അവളുെട ഉദരം വീർèുകയും നിതംബം êയിèുകയും സ്åതീ

തൻെറജനûിൻെറഇടയിൽശാപåഗസ്തയായിരിèുകയും െചēും.

൨൮എćാൽ സ്åതീ അശുĂയാകാെത നിർĊല ആകുćു എîിൽ

അവൾè് േദാഷം വരുകയിĭ;അവൾഗർഭം ധരിèും. ൨൯ “ഇതാകുćു

പാതിåവതäസംശയം സംബĆിđുĐ åപമാണം; ൩൦ ഒരു സ്åതീ

ഭർûാവു÷ായിരിെèപിഴđ്അശുĂയാകുകേയാജാരശîഅവെന
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ബാധിđ്, അവൻ ഭാരäെയ സംശയിèുകേയാ െചയ്തിö് അവെള

യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ നിർûുേĉാൾ പുേരാഹിതൻ ഈ

åപമാണെമĭാം അവളിൽ നടേûണം. ൩൧ എćാൽ പുരുഷൻ

അകൃതäûിൽഓഹരിèാരനാകുകയിĭ;സ്åതീേയാതൻെറഅകൃതäം

വഹിèും.”

൬യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൨ “നീ

യിåസാേയൽ മèേളാട് പറേയ÷െതെăćാൽ: ഒരു പുരുഷേനാ

സ്åതീേയാ യേഹാവയ്è് സçയം സമർĜിേè÷തിന് നാസീർåവതം

എćവിേശഷവിധിയായുĐ åവതംഅനുഷ്ഠിèുേĉാൾ ൩വീõും

മദäവും വർðിđിരിേèണം: വീõിെěേയാ മദäûിെěേയാ കാടി

കുടിèരുത്; മുăിരിĜഴûിെě യാെതാരു രസവും കുടിèരുത്;

പഴുûേതാ ഉണïിയേതാ ആയ മുăിരിï തിćുകയുമരുത്. ൪

തൻെറ നാസീർåവതകാലû്ആദäവസാനം കുരുെതാö് െതാലിവെര

മുăിരിïാെകാ÷് ഉ÷ാèുćത് ഒćും അവൻ തിćരുത്. ൫

നാസീർåവതകാലെûാെèയും êൗരèûി അവൻെറ തലയിൽ

െതാടരുത്; യേഹാവയ്è് തെćûാൻ സമർĜിđിരിèുć കാലം

തികയുേവാളംഅവൻവിശുĂനായിരിേèണം: തലമുടി വളർûണം.

൬ “അവൻ യേഹാവയ്è് തെćûാൻ സമർĜിđിരിèുć

കാലെûാെèയും ശവûിൻെറ അടുèൽ െചĭരുത്; ൭അĜൻ,

അĊ,സേഹാദരൻ, സേഹാദരി എćിവരിൽആെരîിലും മരിèുേĉാൾ

അവരാൽ അവൻ തെćûാൻ അശുĂനാകരുത്; അവൻെറ

ൈദവûിൻെറ നാസീർåവതം അവൻെറ തലയിൽ ഇരിèുćു; ൮

നാസീർåവതകാലû്ആദäവസാനംഅവൻയേഹാവയ്è് വിശുĂൻ

ആകുćു. ൯ “അവൻെറ അടുèൽവđ് ആെരîിലും െപെöć്

മരിèുകയുംഅവൻെറനാസീർåവതമുĐതലെയഅശുĂമാèുകയും

െചയ്താൽ അവൻ തൻെറ ശുĂീകരണദിവസûിൽ തല êൗരം

െചേēണം; ഏഴാം ദിവസം അവൻ êൗരം െചേēണം. ൧൦എöാം

ദിവസംഅവൻ ര÷ു കുറുåപാവിെനേയാ ര÷ു åപാവിൻകുõിെനേയാ

പുേരാഹിതൻെറഅടുèൽസമാഗമനകൂടാരûിൻെറ വാതില്èൽ
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െകാ÷ുവേരണം. ൧൧ പുേരാഹിതൻ ഒćിെന പാപയാഗമായിöും

മെĤതിെന േഹാമയാഗമായിöും അർĜിđ് ശവûാൽ അവൻ

അശുĂനായതുെകാ÷്അവനു േവ÷ി åപായċിûംകഴിđ്അവൻെറ

തല അćുതെć ശുĂീകരിേèണം ൧൨ അവൻ വീ÷ും തൻെറ

നാസീർ åവതûിെě കാലം യേഹാവയ്è് േവർതിരിđ് ഒരു വയĢ്

åപായമുĐഒരുആöിൻകുöിെയഅകൃതäയാഗമായി െകാ÷ുവേരണം.

അവൻെറ നാസീർåവതംഅശുĂമായിേĜായതുെകാ÷് മുĉിലെû

കാലം കണèിെലടുèരുത്. ൧൩ åവതčെě åപമാണം ഇതാണ്:

അവൻെറ നാസീർ åവതûിെě കാലം തികയുേĉാൾ അവെന

സമാഗമനകൂടാരûിൻെറവാതില്èൽെകാ÷ുവേരണം. ൧൪അവൻ

യേഹാവയ്è് വഴിപാടായി േഹാമയാഗûിന് ഒരു വയĢ് åപായമുĐ

ഊനമിĭാû ഒരു ആണാöിൻകുöി, പാപയാഗûിന് ഒരു വയĢ്

åപായമുĐ ഒരു െപĚാöിൻകുöി, സമാധാനയാഗûിന്ഊനമിĭാû

ഒരുആöുെകാĤൻ, ൧൫ഒരു െകാöയിൽ,എĚേചർû് േനരിയ മാവു

െകാ÷ു÷ാèിയപുളിĜിĭാûേദാശ,എĚപുരöിയപുളിĜിĭാû

വട എćിവയും അവയുെട േഭാജനയാഗവും പാനീയയാഗïളും

അർĜിേèണം. ൧൬ പുേരാഹിതൻ അവെയ യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽ െകാ÷ുവć്അവൻെറ പാപയാഗവും േഹാമയാഗവും

അർĜിേèണം. ൧൭അവൻആöുെകാĤെന െകാöയിെല പുളിĜിĭാû

അĜേûാടുകൂടി യേഹാവയ്è് സമാധാനയാഗമായിഅർĜിേèണം;

പുേരാഹിതൻ അതിൻെറ േഭാജനയാഗവും പാനീയയാഗവും കൂെട

അർĜിേèണം. ൧൮ പിെć åവതčൻ സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ

വാതിൽèൽവđ് തൻെറ åവതമുĐ തല êൗരം െചയ്തു തൻെറ

åവതമുĐ തലമുടി എടുû് സമാധാനയാഗûിെě കീഴിലുĐ

തീയിൽ ഇേടണം. ൧൯ “åവതčൻ തൻെറ åവതമുĐ തല êൗരം

െചയ്തേശഷം പുേരാഹിതൻആöുെകാĤൻെറ േവവിđൈകèുറകും

െകാöയിൽനിć് പുളിĜിĭാûഒരു േദാശയും പുളിĜിĭാûഒരു വടയും

എടുû്അവെയ åവതčെěകēിൽവയ്േèണം. ൨൦പുേരാഹിതൻ

അവെയ യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ നീരാജനം െചേēണം; ഇത്
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നീരാജനം െചയ്ത െനേòാടും ഉദർđ െചയ്തൈകèുറേകാടും കൂടി

പുേരാഹിതനുേവ÷ി വിശുĂമാകുćു;അതിൻെറേശഷം åവതčന്

വീõ്കുടിèാം. ൨൧നാസീർåവതംഅനുഷ്ഠിèുć åവതčെěയും

അവൻ തൻെറ åപാപ്തിേപാെല െകാടുèുćത് കൂടാെത തൻെറ

നാസീർåവതം േഹതുവായിയേഹാവയ്è്കഴിേè÷ുćവഴിപാടിെěയും

åപമാണം ഇതു തെć. അവൻ അനുഷ്ഠിđ åവതം േപാെല തൻെറ

നാസീർ åവതûിെě åപമാണûിന്അനുസരണമായി തെćഅവൻ

െചേēണം.” ൨൨യേഹാവപിെćയും േമാെശേയാട്അരുളിെđയ്തത്: ൨൩

“നീഅഹേരാേനാടും പുåതĈാേരാടും പറേയ÷ത്: നിïൾയിåസാേയൽ

മèെളഅനുåഗഹിđ് െചാേĭ÷ത്: ൨൪യേഹാവനിെćഅനുåഗഹിđ്

കാèുമാറാകെö; ൨൫യേഹാവതിരുമുഖം നിൻെറേമൽ åപകാശിĜിđ്

നിേćാട് കൃപയുĐവനാകെö; ൨൬യേഹാവതിരുമുഖം നിൻെറേമൽ

ഉയർûി നിനèുസമാധാനം നല്കുമാറാകെö. ൨൭ഇïെനഅവർ

യിåസാേയൽ മèളുെടേമൽ എൻെറ നാമം വയ്èുകയും; ഞാൻ

അവെരഅനുåഗഹിèുകയും െചēും.”

൭ േമാെശ തിരുനിവാസം നിവിർûിയേശഷം അതും അതിൻെറ

ഉപകരണïെളാെèയും, യാഗപീഠവുംഅതിൻെറസകലപാåതïളും

അഭിേഷകം െചയ്തു ശുĂീകരിđു. ൨ അćു തïളുെട

പിതൃഭവനïളിൽ åപധാനികളും േഗാåതåപഭുèĈാരും എĚെĜöവരുെട

േമൽവിചാരകĈാരും ആയ യിåസാേയൽ åപഭുèĈാർ വഴിപാട്

കഴിđു. ൩ അവർ വഴിപാടായിö് ഈ ര÷ു åപഭുèĈാർ ഓേരാ

വ÷ിയും ഓേരാരുûൻ ഓേരാ കാളയും ഇïെന മൂടിയുĐ

ആറു വ÷ികളും പåă÷ു കാളകളും യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ

തിരുനിവാസûിൻെറ മുĉിൽ െകാ÷ുവćു. ൪അേĜാൾയേഹാവ

േമാെശേയാട്: ൫ “അവരുെട പèൽനിć് അവെയ വാïുക. അവ

സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ ഉപേയാഗûിന് ഇരിèെö; അവെയ

േലവäരിൽ ഓേരാരുûന് അവനവൻെറ ശുåശൂഷè് തèവĚം

െകാടുേèണം”എćു കğിđു. ൬ േമാെശ വ÷ികെളയും കാളകെളയും

വാïി േലവäർè് െകാടുûു. ൭ര÷ുവ÷ികളും നാലു കാളകെളയും
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അവൻ േഗർേശാനäർè് അവരുെട ശുåശൂഷയ്è് തèവĚം

െകാടുûു. ൮ നാലു വ÷ികളും എö് കാളകെളയും അവൻ

െമരാരäർè് പുേരാഹിതനായഅഹേരാൻെറ പുåതൻഈഥാമാരിൻെറ

േനതൃതçûിൽ അവർèുĐ ശുåശൂഷè് തèവĚം െകാടുûു.

൯ െകഹാതäർè് അവൻ ഒćും െകാടുûിĭ; അവരുെട ശുåശൂഷ

വിശുĂമąിരം സംബĆിđുĐതും വിശുĂവസ്തുèൾ േതാളിൽ

ചുമèുćതുംആയിരുćു. ൧൦യാഗപീഠംഅഭിേഷകം െചയ്ത ദിവസം

åപഭുèĈാർ åപതിഷ്ഠയ്èുĐവഴിപാട് യാഗപീഠûിൻെറ മുĉാെക

െകാ÷ുവćു. ൧൧അേĜാൾയേഹാവ േമാെശേയാട്: “യാഗപീഠûിൻെറ

åപതിഷ്ഠയ്èായി ഓേരാ ദിവസം ഓേരാ åപഭു അവരവരുെട

വഴിപാട് െകാ÷ുവേരണം” എćു കğിđു. ൧൨ ഒćാം ദിവസം

െയഹൂദാേഗാåതûിൽഅĊീനാദാബിൻെറമകനായനഹേശാൻവഴിപാട്

കഴിđു. ൧൩അവൻെറ വഴിപാട് വിശുĂമąിരûിെല തൂèåപകാരം

നൂĤിമുĜത് േശèൽതൂèമുĐ ഒരു െവĐിûളിക, എഴുപത് േശèൽ

തൂèമുĐ ഒരു െവĐിèിĚം ‐അവ ര÷ും േഭാജനയാഗûിനായി

എĚേചർû േനരിയമാവുെകാ÷് നിറõിരുćു ‐ ൧൪ധൂപവർĖം

നിറõതുംപûു േശèൽതൂèം ഉĐതുമായഒരു െപാൻകലശം,

൧൫ േഹാമയാഗûിനായി ഒരു കാളèിടാവ്, ഒരു ആöുെകാĤൻ, ഒരു

വയĢു åപായമുĐ ഒരു ആൺകുõാട്, ൧൬ പാപയാഗûിനായി

ഒരു േകാലാöുെകാĤൻ, സമാധാനയാഗûിനായി ര÷ു കാളകൾ,

൧൭ അòു ആöുെകാĤൻ, അòു േകാലാöുെകാĤൻ, ഒരു വയĢ്

åപായമുĐ അòു െചĊരിയാöിൻകുöി; ഇത് അĊീനാദാബിൻെറ

മകനായനഹേശാെěവഴിപാട്. ൧൮ര÷ാംദിവസംയിĢാഖാരിൻെറ

മèളുെട åപഭുവായസൂവാരിെě മകൻ െനഥനേയൽവഴിപാട് കഴിđു.

൧൯അവൻ വഴിപാട് കഴിđത്: വിശുĂമąിരûിെല തൂèåപകാരം

നൂĤിമുĜത് േശèൽതൂèമുĐ ഒരു െവĐിûളിക, എഴുപത് േശèൽ

തൂèമുĐ ഒരു െവĐിèിĚം ‐ ഇവ ര÷ും േഭാജനയാഗûിനായി

എĚേചർû േനരിയമാവുെകാ÷് നിറõിരുćു ‐ ൨൦ധൂപവർĖം

നിറõതും പûു േശèൽതൂèമുĐതുമായ ഒരു െപാൻകലശം,
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൨൧ േഹാമയാഗûിനായി ഒരു കാളèിടാവ്, ഒരു ആöുെകാĤൻ, ഒരു

വയĢ് åപായമുĐ ഒരു കുõാട്, ൨൨ പാപയാഗûിനായി ഒരു

േകാലാöുെകാĤൻ, ൨൩ സമാധാനയാഗûിനായി ര÷ു കാളകൾ,

അòുആöുെകാĤൻ,അòു േകാലാöുെകാĤൻ, ഒരു വയĢ് åപായമുĐ

അòു കുõാട്; ഇത് സൂവാരിെě മകനായ െനഥനേയലിൻെറ

വഴിപാട്. ൨൪ മൂćാംദിവസം െസബൂലൂെě മèളുെട åപഭുവായ

േഹാേലാെě മകൻഎലീയാബ് വഴിപാട് കഴിđു. ൨൫അവൻെറ വഴിപാട്

വിശുĂമąിരûിെല തൂèåപകാരം നൂĤിമുĜത് േശèൽതൂèമുĐ ഒരു

െവĐിûളിക, എഴുപത് േശèൽ തൂèമുĐ ഒരു െവĐിèിĚം ‐

ഇവ ര÷ും േഭാജനയാഗûിനായിഎĚേചർû േനരിയമാവുെകാ÷്

നിറõിരുćു ‐ ൨൬ ധൂപവർĖം നിറõതും പûു േശèൽ

തൂèം ഉĐതുമായ ഒരു െപാൻകലശം, ൨൭ േഹാമയാഗûിനായി

ഒരു കാളèിടാവ്, ഒരു ആöുെകാĤൻ; ഒരു വയĢ് åപായമുĐ ഒരു

കുõാട്, ൨൮ പാപയാഗûിനായി ഒരു േകാലാöുെകാĤൻ, ൨൯

സമാധാനയാഗûിനായി ര÷ുകാളകൾ,അòുആöുെകാĤൻ,അòു

േകാലാöുെകാĤൻ, ഒരു വയĢ് åപായമുĐ അòു കുõാട്; ഇത്

േഹാേലാെě മകൻ എലീയാബിൻെറ വഴിപാട്. ൩൦ നാലാം ദിവസം

രൂേബൻെറ മèളുെട åപഭുവായ െശേദയൂരിെě മകൻഎലീസൂർ വഴിപാട്

കഴിđു. ൩൧അവൻെറ വഴിപാട് വിശുĂമąിരûിെല തൂèåപകാരം

നൂĤിമുĜത് േശèൽതൂèമുĐ ഒരു െവĐിûളിക, എഴുപത് േശèൽ

തൂèമുĐ ഒരു െവĐിèിĚം ‐ ഇവ ര÷ും േഭാജനയാഗûിനായി

എĚേചർûേനരിയമാവുെകാ÷് നിറõിരുćു ‐ ൩൨ധൂപവർĖം

നിറõതും പûു േശèൽതൂèമുĐതുമായ ഒരു െപാൻകലശം,

൩൩ േഹാമയാഗûിനായി ഒരു കാളèിടാവ്, ഒരുആöുെകാĤൻ, ഒരു

വയĢ് åപായമുĐ ഒരു കുõാട്, ൩൪ പാപയാഗûിനായി ഒരു

േകാലാöുെകാĤൻ, ൩൫സമാധാനയാഗûിനായി ര÷ുകാളകൾ,അòു

ആöുെകാĤൻ,അòു േകാലാöുെകാĤൻ, ഒരു വയĢ് åപായമുĐഅòു

കുõാട്; ഇത് െശേദയൂരിെě മകൻഎലീസൂരിെě വഴിപാട്. ൩൬

അòാം ദിവസംശിെമേയാൻെറ മèളുെട åപഭുവായസൂരീശāായിയുെട
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മകൻ െശലൂമീേയൽ വഴിപാട് കഴിđു. ൩൭ അവൻെറ വഴിപാട്

വിശുĂമąിരûിെല തൂèåപകാരം നൂĤിമുĜത് േശèൽതൂèമുĐ ഒരു

െവĐിûളിക, എഴുപത് േശèൽ തൂèമുĐ ഒരു െവĐിèിĚം ‐

ഇവ ര÷ും േഭാജനയാഗûിനായിഎĚേചർû േനരിയമാവുെകാ÷്

നിറõിരുćു ‐ ൩൮ ധൂപവർĖം നിറõതും പûു േശèൽ

തൂèമുĐതുമായ ഒരു െപാൻകലശം, ൩൯ േഹാമയാഗûിനായി ഒരു

കാളèിടാവ്, ഒരുആöുെകാĤൻ, ഒരു വയĢു åപായമുĐഒരു കുõാട്,

൪൦പാപയാഗûിനായി ഒരു േകാലാöുെകാĤൻ, സമാധാനയാഗûിനായി

ര÷ു കാളകൾ, ൪൧അòുആöുെകാĤൻ,അòു േകാലാöുെകാĤൻ,

ഒരു വയĢ് åപായമുĐ അòു കുõാട്. ഇത് സൂരീശāായിയുെട

മകൻ െശലൂമീേയലിൻെറ വഴിപാട്. ൪൨ആറാം ദിവസം ഗാദിൻെറ

മèളുെട åപഭുവായ െദയൂേവലിെě മകൻ എലീയാസാഫ് വഴിപാട്

കഴിđു. ൪൩അവൻെറ വഴിപാട് വിശുĂമąിരûിെല തൂèåപകാരം

നൂĤിമുĜത് േശèൽതൂèമുĐ ഒരു െവĐിûളിക, എഴുപത് േശèൽ

തൂèമുĐ ഒരു െവĐിèിĚം ‐ ഇവ ര÷ും േഭാജനയാഗûിനായി

എĚേചർû േനരിയമാവുെകാ÷് നിറõിരുćു ‐ ൪൪ധൂപവർĖം

നിറõതും പûു േശèൽതൂèമുĐതുമായ ഒരു െപാൻകലശം,

൪൫ േഹാമയാഗûിനായി ഒരു കാളèിടാവ്, ഒരു ആöുെകാĤൻ, ഒരു

വയĢു åപായമുĐ ഒരു കുõാട്, ൪൬ പാപയാഗûിനായി ഒരു

േകാലാöുെകാĤൻ, ൪൭സമാധാനയാഗûിനായി ര÷ുകാളകൾ,അòു

ആöുെകാĤൻ, അòു േകാലാöുെകാĤൻ, ഒരു വയĢ് åപായമുĐ

അòു കുõാട്. ഇത് െദയൂേവലിെě മകൻ എലീയാസാഫിെě

വഴിപാട്. ൪൮ ഏഴാം ദിവസം എåഫയീമിൻെറ മèളുെട åപഭുവായ

അĊീഹൂദിൻെറ മകൻ എലീശാമാ വഴിപാട് കഴിđു. ൪൯അവൻെറ

വഴിപാട് വിശുĂമąിരûിെല തൂèåപകാരം നൂĤിമുĜത് േശèൽ

തൂèമുĐ ഒരു െവĐിûളിക, എഴുപത് േശèൽ തൂèമുĐ ഒരു

െവĐിèിĚം ‐ ഇവ ര÷ും േഭാജനയാഗûിനായി എĚേചർû

േനരിയമാവുെകാ÷് നിറõിരുćു ‐ ൫൦ ധൂപവർĖം നിറõതും

പûു േശèൽ തൂèം ഉĐതുമായ ഒരു െപാൻകലശം, ൫൧
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േഹാമയാഗûിനായി ഒരു കാളèിടാവ്, ഒരു ആöുെകാĤൻ, ഒരു

വയĢു åപായമുĐ ഒരു കുõാട്, ൫൨ പാപയാഗûിനായി ഒരു

േകാലാöുെകാĤൻ, ൫൩ സമാധാനയാഗûിനായി ര÷ു കാളകൾ,

അòുആöുെകാĤൻ,അòു േകാലാöുെകാĤൻ, ഒരു വയĢ് åപായമുĐ

അòു കുõാട്. ഇത് അĊീഹൂദിൻെറ മകൻ എലീശാമായുെട

വഴിപാട്. ൫൪ എöാം ദിവസം മനെĠയുെട മèളുെട åപഭുവായ

െപദാസൂരിെě മകൻ ഗമലീേയൽ വഴിപാട് കഴിđു. ൫൫അവൻെറ

വഴിപാട് വിശുĂമąിരûിെല തൂèåപകാരം നൂĤിമുĜത് േശèൽ

തൂèമുĐ ഒരു െവĐിûളിക, എഴുപത് േശèൽ തൂèമുĐ ഒരു

െവĐിèിĚം ‐ ഇവ ര÷ും േഭാജനയാഗûിനായി എĚേചർû

േനരിയമാവുെകാ÷് നിറõിരുćു ‐ ൫൬ധൂപവർĖം നിറõതും

പûു േശèൽ തൂèമുĐതുമായ ഒരു െപാൻകലശം, ൫൭

േഹാമയാഗûിനായി ഒരു കാളèിടാവ്, ഒരു ആöുെകാĤൻ, ഒരു

വയĢ് åപായമുĐ ഒരു കുõാട്, ൫൮ പാപയാഗûിനായി ഒരു

േകാലാöുെകാĤൻ, ൫൯ സമാധാനയാഗûിനായി ര÷ു കാളകൾ,

അòുആöുെകാĤൻ,അòു േകാലാöുെകാĤൻ, ഒരു വയĢ് åപായമുĐ

അòു കുõാട്; ഇത് െപദാസൂരിെě മകൻ ഗമലീേയലിൻെറ

വഴിപാട്. ൬൦ ഒĉതാം ദിവസം െബനäാമീൻെറ മèളുെട åപഭുവായ

ഗിെദേയാനിയുെട മകൻഅബീദാൻവഴിപാട് കഴിđു. ൬൧അവൻെറ

വഴിപാട് വിശുĂമąിരûിെല തൂèåപകാരം നൂĤിമുĜത് േശèൽ

തൂèമുĐ ഒരു െവĐിûളിക, എഴുപത് േശèൽ തൂèമുĐ ഒരു

െവĐിèിĚം ‐ ഇവ ര÷ും േഭാജനയാഗûിനായി എĚേചർû

േനരിയമാവുെകാ÷് നിറõിരുćു ‐ ൬൨ധൂപവർĖം നിറõതും

പûു േശèൽ തൂèമുĐതുമായ ഒരു െപാൻകലശം, ൬൩

േഹാമയാഗûിനായി, ഒരു കാളèിടാവ്, ഒരു ആöുെകാĤൻ, ഒരു

വയĢ് åപായമുĐ ഒരു കുõാട്, ൬൪ പാപയാഗûിനായി ഒരു

േകാലാöുെകാĤൻ, ൬൫ സമാധാനയാഗûിനായി ര÷ു കാളകൾ,

അòുആöുെകാĤൻ,അòു േകാലാöുെകാĤൻ, ഒരു വയĢ് åപായമുĐ

അòു കുõാട്. ഇത് ഗിെദേയാനിയുെട മകൻഅബീദാൻെറ വഴിപാട്.
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൬൬പûാം ദിവസം ദാെě മèളുെട åപഭുവായഅĊീശāായിയുെട

മകൻ അഹീേയെസർ വഴിപാട് കഴിđു. ൬൭ അവൻെറ വഴിപാട്

വിശുĂമąിരûിെല തൂèåപകാരം നൂĤിമുĜത് േശèൽതൂèമുĐ ഒരു

െവĐിûളിക, എഴുപത് േശèൽ തൂèമുĐ ഒരു െവĐിèിĚം ‐

ഇവ ര÷ും േഭാജനയാഗûിനായിഎĚേചർû േനരിയമാവുെകാ÷്

നിറõിരുćു ‐ ൬൮ ധൂപവർĖം നിറõതും പûു േശèൽ

തൂèം ഉĐതുമായ ഒരു െപാൻകലശം, ൬൯ േഹാമയാഗûിനായി

ഒരു കാളèിടാവ്, ഒരു ആöുെകാĤൻ, ഒരു വയĢ് åപായമുĐ ഒരു

കുõാട്, ൭൦ പാപയാഗûിനായി ഒരു േകാലാöുെകാĤൻ, ൭൧

സമാധാനയാഗûിനായി ര÷ു കാളകൾ, അòു ആöുെകാĤൻ,

അòു േകാലാöുെകാĤൻ, ഒരു വയĢ് åപായമുĐഅòുകുõാട്.

ഇത് അĊീശāായിയുെട മകൻ അഹീേയെസരിൻെറ വഴിപാട്.

൭൨ പതിെനാćാം ദിവസം ആേശരിൻെറ മèളുെട åപഭുവായ

ഒåകാെě മകൻ പഗീേയൽ വഴിപാട് കഴിđു. ൭൩അവൻെറ വഴിപാട്

വിശുĂമąിരûിെല തൂèåപകാരം നൂĤിമുĜത് േശèൽതൂèമുĐ ഒരു

െവĐിûളിക, എഴുപത് േശèൽ തൂèമുĐ ഒരു െവĐിèിĚം ‐

ഇവ ര÷ും േഭാജനയാഗûിനായിഎĚേചർû േനരിയമാവുെകാ÷്

നിറõിരുćു ‐ ൭൪ ധൂപവർĖം നിറõതും പûു േശèൽ

തൂèമുĐതുമായ ഒരു െപാൻകലശം, ൭൫ േഹാമയാഗûിനായി

ഒരു കാളèിടാവ്, ഒരു ആöുെകാĤൻ, ഒരു വയĢ് åപായമുĐ ഒരു

കുõാട്, ൭൬ പാപയാഗûിനായി ഒരു േകാലാöുെകാĤൻ, ൭൭

സമാധാനയാഗûിനായി ര÷ുകാളകൾ,അòുആöുെകാĤൻ,അòു

േകാലാöുെകാĤൻ, ഒരു വയĢ് åപായമുĐ അòു കുõാട്. ഇത്

ഒåകാെě മകനായ പഗീേയലിൻെറ വഴിപാട്. ൭൮പåă÷ാം ദിവസം

നഫ്താലിയുെട മèളുെട åപഭുവായഏനാെě മകൻഅഹീര വഴിപാട്

കഴിđു. ൭൯അവൻെറ വഴിപാട് വിശുĂമąിരûിെല തൂèåപകാരം

നൂĤിമുĜത് േശèൽതൂèമുĐ ഒരു െവĐിûളിക, എഴുപത് േശèൽ

തൂèമുĐ ഒരു െവĐിèിĚം ‐ ഇവ ര÷ും േഭാജനയാഗûിനായി

എĚേചർû േനരിയമാവുെകാ÷് നിറõിരുćു ‐ ൮൦ധൂപവർĖം
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നിറõതും പûു േശèൽതൂèമുĐതുമായ ഒരു െപാൻകലശം,

൮൧ േഹാമയാഗûിനായി ഒരു കാളèിടാവ്, ഒരു ആöുെകാĤൻ, ഒരു

വയĢ് åപായമുĐ ഒരു കുõാട്, ൮൨ പാപയാഗûിനായി ഒരു

േകാലാöുെകാĤൻ, ൮൩ സമാധാനയാഗûിനായി ര÷ു കാളകൾ,

അòു ആöുെകാĤൻ, അòു േകാലാöുെകാĤൻ, ഒരു വയĢ്

åപായമുĐ അòു കുõാട്. ഇത് ഏനാെě മകൻ അഹീരയുെട

വഴിപാട്. ൮൪യാഗപീഠംഅഭിേഷകം െചയ്ത ദിവസം åപതിഷ്ഠയ്èായി

യിåസാേയൽ åപഭുèĈാർ െകാ÷ുവć വഴിപാട് ഇത് ആയിരുćു;

െവĐിûളികപåă÷്, െവĐിèിĚംപåă÷്, ൮൫െപാൻകലശം

പåă÷്, െവĐിûളിക ഒćിന് തൂèംനൂĤിമുĜത് േശèൽ;കിĚം

ഒćിന് എഴുപത് േശèൽ; ഇïെന െവĐിĜാåതïൾ ആെക

വിശുĂമąിരûിെല തൂèåപകാരം ര÷ായിരûിനാനൂറ് (2,400)

േശèൽ. ൮൬ധൂപവർĖം നിറõെപാൻകലശം പåă÷്; ഓേരാć്

വിശുĂമąിരûിെലതൂèåപകാരംപûു േശèൽവീതംകലശïളുെട

െപാć് ആെക നൂĤിരുപതു േശèൽ. ൮൭ േഹാമയാഗûിനുĐ

നാൽèാലികൾ എĭാംകൂടി കാളèിടാവ് പåă÷്, ആöുെകാĤൻ

പåă÷്, ഒരു വയĢ് åപായമുĐ കുõാട് പåă÷്, അവയുെട

േഭാജനയാഗം, പാപയാഗûിനായി േകാലാöുെകാĤൻപåă÷്; ൮൮

സമാധാനയാഗûിനായി നാൽèാലികൾ എĭാംകൂടി കാളകൾ

ഇരുപûിനാല്,ആöുെകാĤൻഅറുപതു, േകാലാöുെകാĤൻഅറുപതു,

ഒരു വയĢ് åപായമുĐകുõാട്അറുപതു; യാഗപീഠെûഅഭിേഷകം

െചയ്തേശഷം അതിൻെറ åപതിഷ്ഠയ്èുĐ വഴിപാട് ഇത് തെć.

൮൯ േമാെശ തിരുമുĉിൽസംസാരിèുവാൻസമാഗമനകൂടാരûിൽ

കടèുേĉാൾഅവൻസാêäെപöകûിേĈലുĐകൃപാസനûിîൽ

നിć് ര÷ു െകരൂബുകളുെട നടുവിൽനിć് തേćാട് സംസാരിèുć

തിരുശĝം േകöു;അïെനഅവിടുć്അവേനാട് സംസാരിđു.

൮യേഹാവ േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൨ “ദീപം െകാളുûുേĉാൾ

അവഏഴും നിലവിളèിെě മുൻഭാഗേûè് െവളിđം െകാടുേèണം

എćുഅഹേരാേനാട് പറയുക.” ൩അഹേരാൻഅïെന െചയ്തു;
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യേഹാവ േമാെശേയാട് കğിđതുേപാെല തെćഅവൻനിലവിളèിെě

ദീപം മുൻഭാഗേûè് തിരിđുെകാളുûി. ൪ നിലവിളè് പണിതത്

അടിđുപരûിയ െപാćുെകാ÷്ആയിരുćു;അതിൻെറ ചുവടുമുതൽ

പുഷ്പംവെര അടിĜുപണി തെć; യേഹാവ േമാെശെയ കാണിđ

മാതൃകേപാെല തെć അവൻ നിലവിളè് ഉ÷ാèി. ൫ യേഹാവ

പിെćയും േമാെശേയാട്അരുളിെđയ്തെതെăćാൽ: ൬ “േലവäെര

യിåസാേയൽ മèളുെട ഇടയിൽനിć് എടുû് ശുĂീകരിèുക. ൭

അവെര ശുĂീകരിേè÷ത് ഇåപകാരമാണ്: പാപപരിഹാരജലം

അവരുെട േമൽതളിേèണം;അവർസർവാംഗംêൗരംെചയ്തുവസ്åതം

അലèി തïെളûെć ശുĂീകരിേèണം. ൮അതിൻെറേശഷം

അവർ ഒരു കാളèിടാവിെനയും അതിൻെറ േഭാജനയാഗമായി

എĚേചർû േനരിയമാവും എടുേèണം; പാപയാഗûിനായി

നീ േവെറ ഒരു കാളèിടാവിെനയും എടുേèണം. ൯ േലവäെര

സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ മുĉാെക വരുേûണം; യിåസാേയൽ

മèളുെട സഭെയ മുഴുവനും ഒരുമിđ് കൂേöണം. ൧൦പിെć േലവäെര

യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ നിർേûണം; യിåസാേയൽ മèൾ

േലവäരുെട േമൽ ൈക വയ്േèണം. ൧൧ യേഹാവയുെട േവല

െചേē÷തിന് അഹേരാൻ േലവäെര യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ

യിåസാേയൽ മèളുെട നീരാജനയാഗമായി അർĜിേèണം. ൧൨

േലവäർ കാളèിടാèളുെട തലയിൽ ൈക വയ്േèണം; പിെć

േലവäർèുേവ÷ി åപായċിûം കഴിേè÷തിന് നീ യേഹാവയ്è്

ഒćിെനപാപയാഗമായും മേĤതിെന േഹാമയാഗമായുംഅർĜിേèണം.

൧൩ നീ േലവäെര അഹേരാൻെറയും പുåതĈാരുെടയും മുĉിൽ

നിർûി യേഹാവയ്è് നീരാജനയാഗമായി അർĜിേèണം.

൧൪ ഇïെന േലവäെര യിåസാേയൽ മèളുെട ഇടയിൽനിć്

േവർതിരിèുകയും േലവäർ എനിèുĐവരായിരിèുകയും േവണം.

൧൫ അതിൻെറേശഷം സമാഗമനകൂടാരം സംബĆിđുĐ േവല

െചേē÷തിന് േലവäർè്അടുûുെചĭാം; നീഅവെരശുĂീകരിđ്

നീരാജനയാഗമായി അർĜിേèണം. ൧൬ അവർ യിåസാേയൽ
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മèളുെട ഇടയിൽനിć് എനിè് സാêാൽ ദാനമായുĐവർ;

എĭായിåസാേയൽമèളിലുമുĐ ആദäജാതĈാർè് പകരം ഞാൻ

അവെര എനിèായി എടുûിരിèുćു. ൧൭ മനുഷäരിലാകെö

മൃഗïളിലാകെö യിåസാേയൽമèൾèുĐ കടിõൂൽ എĭാം

എനിèുĐത്; ഞാൻ മിåസയീംേദശûുĐ കടിõൂലുകെള

എĭാം സംഹരിđ നാളിൽ അവെയ എനിèായി ശുĂീകരിđു. ൧൮

എćാൽ യിåസാേയൽ മèളിൽ ഉĐ എĭാകടിõൂലുകൾèും

പകരം ഞാൻ േലവäെര എടുûിരിèുćു. ൧൯ യിåസാേയൽ

മèൾ വിശുĂമąിരûിന് അടുûുവരുേĉാൾ അവരുെട

ഇടയിൽ ബാധയു÷ാകാതിരിേè÷തിന് സമാഗമനകൂടാരûിൽ

യിåസാേയൽമèളുെട േവലെചēുവാനും യിåസാേയൽമèൾèുേവ÷ി

åപായċിûം കഴിèുവാനും േലവäെര ഞാൻ യിåസാേയൽ

മèളുെട ഇടയിൽനിć് അഹേരാനും പുåതĈാർèും ദാനം

െചയ്തിരിèുćു.” ൨൦ അïെന േമാെശയും അഹേരാനും

യിåസാേയൽ മèളുെട സഭമുഴുവനും േലവäെരèുറിđ് യേഹാവ

േമാെശേയാട് കğിđതുേപാെലെയാെèയും േലവäർè് െചയ്തു;

അïെന തെć യിåസാേയൽ മèൾ അവർè് െചയ്തു. ൨൧

േലവäർ അവർè് തെć പാപശുĂിവരുûി വസ്åതം അലèി;

അഹേരാൻഅവെരയേഹാവയുെടസćിധിയിൽനീരാജനയാഗമായി

അർĜിđു; അവെര ശുĂീകരിേè÷തിന് അഹേരാൻഅവർèുേവ÷ി

åപായċിûംകഴിđു. ൨൨അതിൻെറേശഷം േലവäർഅഹേരാൻെറയും

പുåതĈാരുെടയും മുĉിൽ സമാഗമനകൂടാരûിൽ അവരുെട

േവലെചēുവാൻ അടുûുെചćു; യേഹാവ േലവäെരèുറിđ്

േമാെശേയാട് കğിđതുേപാെല തെć അവർ അവർè് െചയ്തു.

൨൩ യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൨൪

േലവäർèുĐ åപമാണംഇതാകുćു: ഇരുപûòുവയĢുമുതൽഅവർ

സമാഗമനകൂടാരûിെല േവലെചēുć േസവയിൽ åപേവശിèണം. ൨൫

അĉതാം വയĢിൽഅവർപതിവായ േവലയിൽനിć് വിരമിèണം;

പിെćശുåശൂഷയിൽതുടര÷; ൨൬എîിലുംസമാഗമനകൂടാരûിെല
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കർûവäം നിർĔഹിèുćതിൽ,അവർഅവരുെട സേഹാദരĈാെര

സഹായിèണം; േവല ഒćും െചē÷ാ. േലവäരുെട കാരäം സംബĆിđ്

നീ ഇïെനഅവർè് െചേēണം.

൯അവർ മിåസയീമിൽ നിć് പുറെĜöുേപാćതിെě ര÷ാം വർഷം

ഒćാം മാസം യേഹാവ സീനായിമരുഭൂമിയിൽവđ് േമാെശേയാട്

ഇåപകാരംഅരുളിെđയ്തു: ൨ “യിåസാേയൽമèൾെപസഹഅതിന്

നിċയിđസമയû്ആചരിേèണം. ൩അതിന് നിċയിđസമയമായ

ഈമാസംപതിനാലാംതീയതിൈവകുേćരംഅത്ആചരിേèണം;

അതിൻെറഎĭാചöïൾèുംനിയമïൾèുംവിേധയമായി നിïൾ

അത് ആചരിേèണം.” ൪ ‘െപസഹ ആചരിèണെമć്’ േമാെശ

യിåസാേയൽ മèേളാട് പറõു. ൫അïെനഅവർ ഒćാം മാസം

പതിനാലാം തീയതി സĆäാസമയû് സീനായിമരുഭൂമിയിൽവđ്

െപസഹ ആചരിđു; യേഹാവ േമാെശേയാട് കğിđതുേപാെല

യിåസാേയൽ മèൾ െചയ്തു. ൬എćാൽ ഒരു മനുഷäൻെറ ശവûാൽ

അശുĂരായിûീർćിö് ആ നാളിൽ െപസഹ ആചരിèുവാൻ

കഴിയാûചിലർ ഉ÷ായിരുćു;അവർഅćു തെć േമാെശയുെടയും

അഹേരാൻെറയും മുĉാെക വć് അവേനാട്: ൭ “ഞïൾ

ഒരുവൻെറ ശവûാൽ അശുĂരായിരിèുćു; നിċയിèെĜö

സമയû് യിåസാേയൽ മèളുെട ഇടയിൽ യേഹാവയുെട വഴിപാട്

കഴിèാതിരിèുവാൻ ഞïെള ഒഴിവാèുćത് എă്” എćു

േചാദിđു. ൮ േമാെശഅവേരാട്: “നിğിൻ; യേഹാവ നിïെളèുറിđ്

കğിèുćത് എă് എćു ഞാൻ േകൾèെö” എćു പറõു. ൯

അേĜാൾയേഹാവ േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത് ൧൦ “നീ യിåസാേയൽ

മèേളാട് പറേയ÷ത് എെăćാൽ: ‘നിïളിേലാ നിïളുെട

സăതികളിേലാ ആെരîിലും ശവûാൽ അശുĂനാകുകേയാ

ദൂരയാåതയിൽആയിരിèുകേയാെചയ്താലുംഅവൻയേഹാവയ്è്

െപസഹ ആചരിേèണം. ൧൧ ര÷ാം മാസം പതിനാലാം തീയതി

സĆäാസമയû്അവർഅത്ആചരിđ് പുളിĜിĭാûഅĜേûാടും

ൈകĜുചീരേയാടും കൂടിഅത് ഭêിേèണം. ൧൨രാവിലേûè്അതിൽ
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ഒćും േശഷിĜിèരുത്; അതിൻെറ അčിെയാćും ഒടിèുകയും

അരുത്; െപസഹയുെട ചöåപകാരം അവർ അത് ആചരിേèണം.

൧൩ എćാൽ ശുĂിയുĐവനും യാåതയിൽ അĭാûവനുമായ

ഒരുûൻെപസഹആചരിèുćതിൽവീഴ്ച വരുûിയാൽഅവെന

അവൻെറ ജനûിൽനിć് േഛദിđുകളേയണം; നിċയിđസമയû്

യേഹാവയുെട വഴിപാട് കഴിèായ്കെകാ÷് അവൻ തൻെറ പാപം

വഹിേèണം. ൧൪നിïളുെട ഇടയിൽവćുപാർèുćഒരു പരേദശിè്

യേഹാവയുെട െപസഹആചരിèണെമîിൽ െപസഹയുെട ചöûിനും

നിയമûിനും വിേധയമായിഅവൻആചരിേèണം; പരേദശിèാകെö

സçേദശിèാകെö നിïൾè് ഒരു ചöം തെćആയിരിേèണം. ൧൫

തിരുനിവാസംഉയർûിനിർûിയനാളിൽേമഘംസമാഗമനകൂടാരെമć

തിരുനിവാസെû മൂടി; സĆäാസമയംെതാö് രാവിെലവെര അത്

തിരുനിവാസûിേĈൽഅìിåപകാശംേപാെലആയിരുćു. ൧൬അത്

എĭായ്േĜാഴും അïെന തെć ആയിരുćു; പകൽ േമഘമായും

രാåതി അìിåപകാശമായും അതിെന മൂടിയിരുćു. ൧൭ േമഘം

കൂടാരûിേĈൽനിć് െപാïുേĉാൾ യിåസാേയൽ മèൾ യാåത

പുറെĜടും; േമഘം നിൽèുćയിടû് അവർ പാളയമിറïും. ൧൮

യേഹാവയുെട കğനേപാെലയിåസാേയൽ മèൾയാåതപുറെĜടുകയും,

പാളയമിറïുകയും െചയ്തു; േമഘം തിരുനിവാസûിേĈൽ

നില്èുേĉാൾഎĭാംഅവർ പാളയമടിđ് താമസിèും. ൧൯ േമഘം

തിരുനിവാസûിേĈൽ ഏെറനാൾ നിലെകാ÷േĜാൾ യിåസാേയൽ

മèൾയാåതപുറെĜടാെതയേഹാവയുെട കğനയ്èായി കാûിരുćു.

൨൦ ചിലേĜാൾ േമഘം തിരുനിവാസûിേĈൽ കുെറനാൾ ഇരിèും;

അേĜാൾഅവർയേഹാവയുെട കğനേപാെല പാളയമിറïിയിരിèും;

പിെćയേഹാവയുെട കğനേപാെലയാåത പുറെĜടും. ൨൧ചിലേĜാൾ

േമഘം സĆäമുതൽ ഉഷĢുവെര ഇരിèും; åപഭാതകാലû് േമഘം

െപാïി എîിൽ അവർ യാåത പുറെĜടും. ചിലേĜാൾ പകലും

രാവും ഇരിèും; പിെć േമഘം െപാïിെയîിൽ അവർ യാåത

പുറെĜടും. ൨൨ ര÷ു ദിവസേമാ ഒരു മാസേമാ ഒരു സംവĀരേമാ
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േമഘം തിരുനിവാസûിേĈൽനിലയുറĜിđാൽയിåസാേയൽ മèൾ

പുറെĜടാെത പാളയമടിđ് താമസിèും; അത് െപാïുേĉാേഴാ

അവർ പുറെĜടും. ൨൩ യേഹാവയുെട കğനേപാെല അവർ

പാളയമിറïുകയും, യാåത പുറെĜടുകയും െചēും; േമാെശമുഖാăരം

യേഹാവകğിđതുേപാെലഅവർയേഹാവയുെടആñåപമാണിđു.

൧൦യേഹാവപിെćയും േമാെശേയാട്അരുളിെđയ്തത്എെăćാൽ:

൨ “െവĐിെകാ÷് ര÷ു കാഹളം ഉ÷ാèുക; അടിĜുപണിയായി

അവെയ ഉ÷ാേèണം; സഭെയ വിളിđുകൂöുവാനും പാളയെû

പുറെĜടുവിèുവാനും നീ അവ ഉപേയാഗിേèണം. ൩ അവ

ഊതുേĉാൾസഭമുഴുവനുംസമാഗമനകൂടാരûിൻെറവാതില്èൽ

നിൻെറ അടുèൽ കൂേടണം. ൪ ഒരു കാഹളം മാåതം ഊതിയാൽ

യിåസാേയലിൻെറ സഹåസാധിപĈാരായ åപഭുèĈാർ നിൻെറ

അടുèൽ കൂേടണം. ൫ ഗംഭീരധçനി ഊതുേĉാൾ കിഴെè

പാളയïൾ യാåത പുറെĜേടണം. ൬ ര÷ാം åപാവശäം ഗംഭീരധçനി

ഊതുേĉാൾ െതേè പാളയïൾ യാåത പുറെĜേടണം; ഇïെന

ഇവരുെട പുറĜാടിനുĐ അടയാളമായി ഗംഭീരധçനി ഊേതണം: ൭

സഭെയ ഒćിđുകൂേö÷തിന് ഊതുേĉാൾ ഗംഭീരധçനി ഊതരുത്.

൮ അഹേരാൻെറ പുåതĈാരായ പുേരാഹിതĈാരാണ് കാഹളം

ഊേത÷ത്; ഇത് നിïൾè് തലമുറതലമുറയായി എേćèുമുĐ

ചöംആയിരിേèണം. ൯ “നിïളുെട േദശû്നിïെള െഞരുèുć

ശåതുവിൻെറ േനെരനിïൾയുĂûിന് േപാകുേĉാൾഗംഭീരധçനിയായി

കാഹളം ഊേതണം; എćാൽ നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ

നിïെള ഓർûു ശåതുèളുെട ൈകയിൽനിć് രêിèും. ൧൦

നിïളുെട സേăാഷദിവസïളിലും ഉĀവïളിലും മാസാരംഭïളിലും

നിïൾ േഹാമയാഗïളും സമാധാനയാഗïളും കഴിèുേĉാൾ

കാഹളംഊേതണം;അവനിïൾè്ൈദവûിൻെറസćിധിയിൽ

സ്മാരകമായിരിèും; യേഹാവയായ ഞാൻ നിïളുെട ൈദവം

ആകുćു. ൧൧അനăരം ര÷ാം വർഷം ര÷ാം മാസം ഇരുപതാം

തീയതി േമഘംസാêäനിവാസûിേĈൽനിć് െപാïി. ൧൨അേĜാൾ
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യിåസാേയൽമèൾസീനായിമരുഭൂമിയിൽനിć് യാåതപുറെĜöു; േമഘം

പാരൻമരുഭൂമിയിൽ വćുനിćു. ൧൩ യേഹാവ േമാെശമുഖാăരം

കğിđതുേപാെല അവർ ഇïെന ആദäമായി യാåത പുറെĜöു.

൧൪ െയഹൂദാമèളുെട െകാടിèീഴുĐ പാളയം ഗണംഗണമായി

ആദäം പുറെĜöു; അവരുെട േസനാപതി അĊീനാദാബിൻെറ മകൻ

നഹേശാൻ. ൧൫ യിĢാഖാർമèളുെട േഗാåതûിൻെറ േസനാപതി

സൂവാരിെě മകൻ െനഥനേയൽ. ൧൬ െസബൂലൂൻ മèളുെട

േഗാåതûിൻെറ േസനാപതി േഹാേലാെě മകൻ എലീയാബ്. ൧൭

അേĜാൾതിരുനിവാസംഅഴിđ് താഴ്ûി; േഗർേശാനäരും െമരാരäരും

തിരുനിവാസം ചുമćുെകാ÷് പുറെĜöു. ൧൮ പിെć രൂേബൻെറ

െകാടിèീഴുĐ പാളയം ഗണംഗണമായി പുറെĜöു; അവരുെട

േസനാപതി െശേദയൂരിെě മകൻഎലീസൂർ. ൧൯ശിെമേയാൻമèളുെട

േഗാåതûിൻെറ േസനാപതിസൂരീശāായിയുെട മകൻ െശലൂമീേയൽ.

൨൦ഗാദ് മèളുെട േഗാåതûിൻെറ േസനാപതി െദയൂേവലിെě മകൻ

എലീയാസാഫ്. ൨൧ അേĜാൾ െകഹാതäർ വിശുĂവസ്തുèൾ

ചുമćുെകാ÷് പുറെĜöു; ഇവർ എûുേĉാേഴè് തിരുനിവാസം

നിവർûിèഴിയും. ൨൨പിെćഎåഫയീംമèളുെട െകാടിèീഴിലുĐ

പാളയം ഗണംഗണമായി പുറെĜöു; അവരുെട േസനാപതി

അĊീഹൂദിൻെറ മകൻഎലീശാമാ. ൨൩മനെĠമèളുെട േഗാåതûിൻെറ

േസനാപതി െപദാസൂരിെě മകൻ ഗമലീേയൽ. ൨൪ െബനäാമീൻ

മèളുെട േഗാåതûിൻെറ േസനാപതി ഗിെദേയാനിയുെട മകൻ

അബീദാൻ. ൨൫പിെćഅവരുെടഎĭാപാളയïളിലും ഒടുവിലായി

ദാൻമèളുെട െകാടിèീഴുĐ പാളയം ഗണംഗണമായി പുറെĜöു;

അവരുെട േസനാപതി അĊീശāായിയുെട മകനായ അഹീേയേസർ.

൨൬ആേശർമèളുെട േഗാåതûിൻെറ േസനാപതി ഒåകാെě മകൻ

പഗീേയൽ. ൨൭ നഫ്താലിമèളുെട േഗാåതûിൻെറ േസനാപതി

ഏനാെě മകൻഅഹീര. ൨൮യിåസാേയൽ മèൾയാåത പുറെĜöേĜാൾ

ഗണംഗണമായുĐഅവരുെട യാåത ഇïെനആയിരുćു. ൨൯പിെć

േമാെശ തൻെറഅĊായĜനായ െരയൂേവൽഎć മിദäാനäെě മകനായ
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േഹാബാബിേനാട്: “നിïൾè്ഞാൻതരുെമć്യേഹാവഅരുളിെđയ്ത

േദശേûè് ഞïൾ യാåതെചēുćു; യേഹാവ യിåസാേയലിനു

നĈ വാëാനം െചയ്തിരിèുകെകാ÷് നീ ഞïേളാടുകൂടി വരിക;

ഞïൾ നിനèു നĈ െചēും” എćു പറõു. ൩൦ അവൻ

അവേനാട്: “ഞാൻ വരുćിĭ; എൻെറസçേദശേûèും ചാർđèാരുെട

അടുèേലèുംഞാൻ േപാകുćു”എćുപറõു. ൩൧അതിന്അവൻ:

“ഞïെളവിöുേപാകരുേത; മരുഭൂമിയിൽഞïൾപാളയമിറേï÷ത്

എïെന എćു നീ അറിയുćു; നീ ഞïൾè് കĚായിരിèും.

൩൨ ഞïേളാടുകൂടി േപാćാൽ യേഹാവ ഞïൾè് െചēുć

നĈേപാെലതെćഞïൾനിനèും െചēും”എćുപറõു. ൩൩

അനăരം അവർ യേഹാവയുെട പർĔതം വിö് മൂćു ദിവസെû

വഴി േപായി; യേഹാവയുെട നിയമെപöകം അവർè് വിåശാമčലം

അേനçഷിേè÷തിന് മൂćു ദിവസെû വഴി മുേĉാö് േപായി. ൩൪

പാളയം പുറെĜöേĜാൾ യേഹാവയുെട േമഘം പകൽസമയംഅവർè്

മീെത ഉ÷ായിരുćു. ൩൫ െപöകം പുറെĜടുേĉാൾ േമാെശ: “യേഹാേവ,

എഴുേćല്േèണേമ;അവിടുെûശåതുèൾചിതറുകയുംഅïെയ

പകèുćവർഅവിടുെûമുĉിൽനിć്ഓടിേĜാകുകയും െചēെö”

എćു പറയും. ൩൬അത് വിåശമിèുേĉാൾ അവൻ: “യേഹാേവ,

അേനകായിരമായ യിåസാേയലിൻെറഅടുèേലè് മടïിവേരണേമ”

എćു പറയും.

൧൧അനăരം യേഹാവയ്è് അനിġം േതാćûèവിധം ജനം

പിറുപിറുûു; യേഹാവ അത് േകöു അവിടുെû േകാപം ജçലിđു;

യേഹാവയുെട തീ അവരുെട ഇടയിൽ കûി പാളയûിൻെറ

അĤïളിലുĐവെര ദഹിĜിđുകളõു. ൨ ജനം േമാെശേയാടു

നിലവിളിđു; േമാെശ യേഹാവേയാട് åപാർüിđു: അേĜാൾ തീ

െകöുേപായി. ൩യേഹാവയുെട തീഅവരുെട ഇടയിൽകûുകയാൽ

ആ čലûിന് തേബരാ എćു േപരായി. ൪ പിെć അവരുെട

ഇടയിലുĐസĊിåശജാതി ദുരാåഗഹികളായി;യിåസാേയൽമèളുംവീ÷ും

കരõുെകാ÷്: “ഞïൾè് തിćുവാൻ ഇറđി ആർ തരും? ൫
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ഞïൾമിåസയീമിൽവđു വിലകൂടാെതതിćിöുĐമĀäം, െവĐരിèാ,

മûïാ, ഉĐി, ചുവćുĐി, ചിĤുĐിഎćിവഞïൾഓർèുćു.

൬ ഇേĜാേഴാ ഞïളുെട åപാണൻ ഉണïിവര÷ിരിèുćു; ഈ

മćാ അĭാെത ഒćും കാണുവാനിĭ എćു പറõു. ൭ മćേയാ

െകാûമĭി േപാെലയുംഅതിൻെറനിറം ഗുല്ഗുലുവിെěതുേപാെലയും

ആയിരുćു. ൮ ജനം നടć് െപറുèി തിരികĭിൽ െപാടിേđാ

ഉരലിൽ ഇടിേđാ കലûിൽ പുഴുïി അĜം ഉ÷ാèും. അതിൻെറ

രുചി എĚേചർûു÷ാèിയ േദാശേപാെല ആയിരുćു. ൯ രാåതി

പാളയûിൽ മõ് െപാഴിയുേĉാൾ മćയും െപാഴിയും. ൧൦ ജനം

കുടുംബംകുടുംബമായിഓേരാരുûൻസçăം കൂടാരവാതില്èൽവđ്

കരയുćത് േമാെശ േകöു; യേഹാവയുെട േകാപം ഏĤവും ജçലിđു;

േമാെശèും അനിġമായി. ൧൧ അേĜാൾ േമാെശ യേഹാവേയാട്

പറõത്: “അï്അടിയെനവലđത്എă്?എേćാട് കൃപ േതാćാെത

ഈ സർവജനûിെěയും ഭാരം അï് എൻെറ േമൽ വđെതă്?

൧൨ മുലകുടിèുć കുõിെന ഒരു ധാåതി എടുèുćതുേപാെല

ഞാൻ അവെര അï് അവരുെട പിതാèĈാേരാട് സതäംെചയ്ത

േദശേûè്എൻെറ മാറെûടുûുെകാ÷് േപാകണെമć് എേćാട്

കğിèുവാൻ ഈ ജനെû മുഴുവനും ഞാൻ ഗർഭംധരിđുേവാ?

ഞാൻ അവെര åപസവിđുേവാ? ൧൩ഈ ജനûിന് എĭാവർèും

െകാടുèുവാൻ എനിè് എവിെടനിć് ഇറđി കിöും? അവർ ഇതാ:

‘ഞïൾè് തിćുവാൻ ഇറđി തരിക’ എćു എേćാട് പറõ്

കരയുćു. ൧൪ ഏകനായി ഈ സർവജനെûയും വഹിèുവാൻ

എെćെèാ÷് കഴിയുćതĭ;അത്എനിè്അതിഭാരംആകുćു.

൧൫ ഇïെന എേćാട് െചēുć പêം ദയവിചാരിđ് എെć

െകാćുകളേയണേമ. എൻെറ അരിġത ഞാൻ കാണരുേത.” ൧൬

അേĜാൾയേഹാവ േമാെശേയാട് കğിđത്: “യിåസാേയൽമൂĜĈാരിൽവđ്

ജനûിന് åപമാണികളും േമൽവിചാരകĈാരും ആയി നീ അറിയുć

എഴുപത് പുരുഷĈാെരസമാഗമനകൂടാരûിനരിെകനിേćാടുകൂെട

നില്േè÷തിന്എൻെറഅടുèൽകൂöിെèാ÷് വരിക. ൧൭അവിെട
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ഞാൻ ഇറïിവć് നിേćാട് അരുളിെđēും; ഞാൻ നിെěേമലുĐ

ആÿാവിൽ കുെറ എടുû് അവരുെട േമൽ പകരും. നീ ഏകനായി

വഹിèാതിരിേè÷തിന്അവർനിേćാടുകൂെടജനûിൻെറ ഭാരം

വഹിèും. ൧൮എćാൽ ജനേûാട് നീ പറേയ÷ത്: ‘നാളേûè്

നിïെളûെć ശുĂീകരിèുവിൻ; എćാൽ നിïൾ ഇറđി

തിćും; ഞïൾè് തിćുവാൻ ഇറđി ആർ തരും? മിåസയീമിൽ

ഞïൾè് നćായിരുćുഎćു നിïൾപറõ്യേഹാവ േകൾെè

കരõുവേĭാ; ആകയാൽ യേഹാവ നിïൾè് ഇറđി തരുകയും

നിïൾതിćുകയും െചēും. ൧൯ഒരു ദിവസമĭ, ര÷ു ദിവസമĭ,അòു

ദിവസമĭ, പûു ദിവസമĭ, ഇരുപതു ദിവസവുമĭ, ഒരു മാസം മുഴുവനും

തെć; ൨൦അത്നിïളുെട മൂèിൽകൂടി പുറെĜöു നിïൾè്ഓèാനം

വരുേവാളം നിïൾ തിćും; നിïളുെട ഇടയിൽ ഉĐ യേഹാവെയ

നിïൾ നിരസിèുകയും, ‘ഞïൾ മിåസയീമിൽ നിć് എăിന്

പുറെĜöുേപാćു’ എćു പറõ്അവിടുെûമുĉാെകകരയുകയും

െചയ്തിരിèുćുവേĭാ.” ൨൧അേĜാൾ േമാെശ: “എേćാടുകൂടി ജനം

ആറുലêം കാലാൾ ഉ÷്; ഒരു മാസം മുഴുവൻ തിćുവാൻ ഞാൻ

അവർè് ഇറđി െകാടുèുെമć്അï്അരുളിെđēുćു. ൨൨അവർè്

മതിയാകുംവĚം ആടുകെളയും മാടുകെളയും അവർèുേവ÷ി

അറുèുേമാ? അവർè് മതിയാകുംവĚം സമുåദûിെല മĀäം

ഒെèയും അവർèുേവ÷ി പിടിđുകൂöുേമാ?” എćു േചാദിđു. ൨൩

യേഹാവ േമാെശേയാട്: “യേഹാവയുെട ൈക കുറുതായിേĜാേയാ?

എൻെറ വചനം നിവൃûിയാകുേമാ ഇĭേയാഎćു നീ ഇേĜാൾകാണും”

എćുകğിđു. ൨൪അïെന േമാെശ െചćുയേഹാവയുെട വചനïൾ

ജനേûാട് പറõ്, ജനûിൻെറ മൂĜĈാരിൽഎഴുപത് പുരുഷĈാെര

കൂöി കൂടാരûിൻെറ ചുĤിലും നിർûി. ൨൫ അനăരം യേഹാവ

ഒരു േമഘûിൽ ഇറïി അവേനാട് അരുളിെđയ്തു, അവേĈലുĐ

ആÿാവിൽകുെറഎടുû് മൂĜĈാരായആഎഴുപത് പുരുഷĈാർèു

െകാടുûു;ആÿാവ്അവരുെട േമൽആവസിđേĜാൾഅവർ åപവചിđു;

പിćീട് അïെന െചയ്തിĭ. ൨൬ എćാൽ ആ പുരുഷĈാരിൽ
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ര÷ുേപർ പാളയûിൽ തെć താമസിđിരുćു; ഒരുവന് എൽദാദ്

എćും മĤവന് േമദാദ് എćും േപര്. ആÿാവ് അവരുെടേമലും

ആവസിđു;അവരും േപെരഴുതിയവരിൽ ഉĐവർആയിരുćുഎîിലും

കൂടാരûിേലè് െചćിരുćിĭ;അവർ പാളയûിൽവđ് åപവചിđു. ൨൭

അേĜാൾ ഒരു യുവാവ് േമാെശയുെടഅടുèൽഓടിെđćു: “എൽദാദും

േമദാദും പാളയûിൽവđ് åപവചിèുćു” എćു അറിയിđു. ൨൮

അേĜാൾനൂൻെറ മകനുംബാലäംമുതൽ േമാെശയുെടശുåശൂഷèാരനും

ആയിരുć േയാശുവ: “എൻെറ യജമാനനായ േമാെശേയ, അവെര

വിേരാധിേèണേമ”എćു പറõു. ൨൯ േമാെശഅവേനാട്: “എെć

വിചാരിđ് നീഅസൂയെĜടുćുേവാ?യേഹാവയുെട ജനംഎĭാവരും

åപവാചകĈാരാകുകയും യേഹാവതൻെറആÿാവിെനഅവരുെട േമൽ

പകരുകയും െചയ്െതîിൽ െകാĐാമായിരുćു”എćു പറõു. ൩൦

പിെć േമാെശയും യിåസാേയൽ മൂĜĈാരും പാളയûിൽവćുേചർćു.

൩൧അനăരംയേഹാവഅയđഒരു കാĤ്ഊതി കടലിൽനിć് കാടെയ

െകാ÷ുവć് പാളയûിൻെറസമീപû് ഒരു ദിവസെûവഴിഇേïാöും

ഒരു ദിവസെûവഴിഅേïാöും ഇïെന പാളയûിൻെറ ചുĤിലും

നിലേûാട് ഏകേദശം ര÷ു മുഴം ഉയരûിൽ പറćുനില്èുമാറാèി.

൩൨ജനംഎഴുേćĤ്അćുപകൽമുഴുവനും രാåതിമുഴുവനും പിĤćാൾ

മുഴുവനും കാടെയ പിടിđുകൂöി; നćാ കുറđ് പിടിđവൻ പûു

പറ പിടിđുകൂöി; അവർഅവെയ പാളയûിൻെറ ചുĤിലും നിരûി.

൩൩എćാൽ ഇറđി അവരുെട പĭിനിടയിൽ ഇരിèുേĉാൾ, അത്

ചവđിറèും മുĉ് തെćയേഹാവയുെട േകാപം ജനûിൻെറ േനെര

ജçലിđു, യേഹാവജനെûഒരു മഹാബാധെകാ÷ുസംഹരിđു. ൩൪

ദുരാåഗഹികളുെട കൂöെûഅവിെട കുഴിđിöതുെകാ÷്ആčലûിന്

കിേåബാû്‐ഹûാവഎćു േപരായി. ൩൫കിേåബാû്‐ഹûാവവിö്

ജനംഹേസേരാûിേലè് പുറെĜöു ഹേസേരാûിൽപാർûു.

൧൨ േമാെശ ഒരു കൂശäസ്åതീെയ വിവാഹം െചയ്തിരുćതുെകാ÷്

കൂശäസ്åതീ നിമിûം മിരäാമും അഹേരാനും അവനു

വിേരാധമായി സംസാരിđു: ൨ “യേഹാവ േമാെശമുഖാăരം
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മാåതേമ അരുളിെđയ്തിöുĐുേവാ? ഞïൾ മുഖാăരവും

അരുളിെđയ്തിöിĭേയാ?” എćു പറõു; യേഹാവ അത്

േകöു. ൩ േമാെശ എć പുരുഷേനാ ഭൂതലûിൽ ഉĐ

സകലമനുഷäരിലും അതിസൗമäനായിരുćു. ൪ െപെöć് യേഹാവ

േമാെശേയാടും അഹേരാേനാടും മിരäാമിേനാടും: “നിïൾ മൂവരും

സമാഗമനകൂടാരûിൽ വരുവിൻ” എćു കğിđു; അവർ മൂവരും

െചćു. ൫യേഹാവ േമഘസ്തംഭûിൽഇറïി കൂടാരവാതില്èൽ

നിć് അഹേരാെനയും മിരäാമിെനയും വിളിđു; അവർ ഇരുവരും

അേïാö് െചćു. ൬ പിെć അവൻ അരുളിെđയ്തത്: “എൻെറ

വചനïൾ േകൾèുവിൻ; നിïളുെട ഇടയിൽ ഒരു åപവാചകൻ

ഉെ÷îിൽ യേഹാവയായ ഞാൻ അവനു ദർശനûിൽ എെć

െവളിെĜടുûുകയും സçപ്നûിൽ അവേനാട് അരുളിെđēുകയും

െചēും. ൭എൻെറ ദാസനായ േമാെശേയാ അïെനയĭ; അവൻ

എൻെറഗൃഹûിൽഒെèയുംവിശçസ്തൻആകുćു. ൮അവേനാട്

ഞാൻ അരുളിെđēുćത് അവäéമായിöĭ അഭിമുഖമായിöും

സ്പġമായിöുംആകുćു;അവൻയേഹാവയുെട രൂപംകാണുകയും

െചēും. അïെനയിരിെè നിïൾഎൻെറ ദാസനായ േമാെശè്

വിേരാധമായി സംസാരിèുവാൻ ഭയെĜടാതിരുćത് എă്? ൯

യേഹാവയുെട േകാപം അവരുെട േനെര ജçലിđ് അവിടുć് അവെര

വിöുേപായി. ൧൦ േമഘവുംകൂടാരûിൻെറ മീെതനിć് നീïിേĜായി.

മിരäാം ഹിമംേപാെല െവളുû് കുഷ്ഠേരാഗിണിയായി; അഹേരാൻ

മിരäാമിെന േനാèിയേĜാൾ അവൾ കുഷ്ഠേരാഗിണി എćു ക÷ു.

൧൧ അഹേരാൻ േമാെശേയാട്: “അേēാ യജമാനേന, ഞïൾ

േഭാഷûമായി െചയ്തുേപായഈപാപംഞïളുെടേമൽ െവèരുേത.

൧൨ അĊയുെട ഗർഭûിൽനിć് പുറെĜടുേĉാൾ മാംസം പകുതി

അഴുകിയിരിèുć ചാപിĐെയേĜാെല ഇവൾ ആകരുേത” എćു

പറõു. ൧൩അേĜാൾ േമാെശ യേഹാവേയാട്: “ൈദവേമ,അവെള

സൗഖäമാèണേമ” എćു നിലവിളിđു. ൧൪ യേഹാവ േമാെശേയാട്:

“അവളുെടഅĜൻഅവളുെട മുഖû്തുĜിെയîിൽഅവൾഏഴു ദിവസം
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ലðിđിരിèുകയിĭേയാ?അവെളഏഴു ദിവസേûè്പാളയûിന്

പുറû് അടđിേടണം; അതിനുേശഷം അവെള േചർûുെകാĐാം”

എćു കğിđു. ൧൫ഇïെന മിരäാമിെന ഏഴു ദിവസം പാളയûിന്

പുറû്ആèിഅടđിöു;അവെളവീ÷ുംസçീകരിèുćതുവെരജനം

യാåത െചയ്തിĭ. ൧൬അതിൻെറേശഷംജനംഹേസേരാûിൽനിć്

പുറെĜöു പാരാൻമരുഭൂമിയിൽപാളയമിറïി.

൧൩യേഹാവ േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൨ “യിåസാേയൽ

മèൾè് ഞാൻ െകാടുèുവാനിരിèുć കനാൻേദശം

ഒĤുേനാേè÷തിന്, ഓേരാ േഗാåതûിൽനിć് åപഭുèĈാരായഓേരാ

ആളിെന വീതം അയയ്േèണം.” ൩ അïെന േമാെശ യേഹാവ

കğിđåപകാരം പാരാൻമരുഭൂമിയിൽനിć് അവെര അയđു; ആ

പുരുഷĈാർ യിåസാേയൽ മèളിൽ തലവĈാർആയിരുćു. ൪അവരുെട

േപരുകൾ ഇവയാണ്: രൂേബൻ േഗാåതûിൽ സèൂരിൻെറ മകൻ

ശĊൂവ. ൫ശിെമേയാൻ േഗാåതûിൽ േഹാരിയുെട മകൻശാഫാû്. ൬

െയഹൂദാേഗാåതûിൽ െയഫുെćയുെട മകൻകാേലബ്. ൭യിĢാഖാർ

േഗാåതûിൽ േയാേസഫിൻെറ മകൻഈഗാൽ. ൮എåഫയീംേഗാåതûിൽ

നൂൻെറ മകൻ േഹാേശയ. ൯െബനäാമീൻ േഗാåതûിൽരാഫൂവിെě

മകൻപൽതി. ൧൦െസബൂലൂൻേഗാåതûിൽേസാദിയുെട മകൻഗāീേയൽ

൧൧ േയാേസഫിൻെറ േഗാåതമായ മനെĠേഗാåതûിൽസൂസിയുെട മകൻ

ഗāി. ൧൨ ദാൻേഗാåതûിൽെഗമĭിയുെട മകൻഅĊീേയൽ. ൧൩ആേശർ

േഗാåതûിൽമീഖാേയലിൻെറ മകൻെസഥൂർ. ൧൪നഫ്താലിേഗാåതûിൽ

െവാപ്സിയുെട മകൻ നഹ്ബി. ൧൫ ഗാദ്േഗാåതûിൽ മാഖിയുെട

മകൻ ഗയൂേവൽ. ൧൬ േദശം ഒĤുേനാèുവാൻ േമാെശ അയđ

പുരുഷĈാരുെട േപരുകൾഇവആകുćു. എćാൽ േമാെശ നൂൻെറ

മകനായ േഹാേശെയè് േയാശുവഎćു േപരിöു. ൧൭കനാൻേദശം

ഒĤുേനാèുവാൻഅയđേĜാൾ േമാെശഅവേരാട്: “നിïൾഈവഴി

െതേè േദശû് െചćു മലയിൽകയറുക; ൧൮ േദശംഏതുവിധമുĐത്

എćും,അതിൽകുടിയിരിèുćജനംബലവാĈാേരാബലഹീനേരാ,

ചുരുèേമാ അധികേമാ; ൧൯ അവർ പാർèുć േദശം നĭേതാ



സംഖäാപുസ്തകം 350

ആകാûേതാ, അവർ വസിèുć പöണïൾ പാളയïേളാ

േകാöകേളാ, ൨൦പുġിയുĐേതാ പുġിയിĭാûേതാ;അതിൽവൃêം

ഉേ÷ാഇĭേയാഎćിïെന േനാèിഅറിയുവിൻ; നിïൾൈധരäെĜö്

േദശûിെല ഫലïളും െകാ÷ുവരുവിൻ” എćു പറõു. അത്

മുăിരിïപഴുûുതുടïുćകാലംആയിരുćു. ൨൧അïെനഅവർ

കയറിേĜായി, സീൻമരുഭൂമിമുതൽ ഹമാûിനുേപാകുć വഴിയായി

രേഹാബ് വെര േദശെûഒĤുേനാèി. ൨൨അവർെതെèേദശûുകൂടി

െചćു െഹേåബാനിൽഎûി;അവിെടഅനാèിൻെറപുåതĈാരായ

അഹീമാനും േശശായിയും തൽമായിയും ഉ÷ായിരുćു; െഹേåബാൻ

മിåസയീമിെല േസാവാരിന് ഏഴു വർഷം മുĉ് പണിതതായിരുćു.

൨൩ അവർ എസ്േകാൽതാഴçരേയാളം െചćു അവിെടനിć് ഒരു

മുăിരിവĐി കുലേയാടുകൂടി പറിെđടുû് ഒരു ത÷ിേĈൽ െകöി

ര÷ുേപർകൂടി ചുമćു; അവർ മാതളĜഴവും അûിĜഴവും കൂെട

െകാ÷ുേപാćു. ൨൪യിåസാേയൽ മèൾഅവിെടനിć് മുറിെđടുû

മുăിരിèുലനിമിûം ആ čലûിന് എസ്േകാൽതാഴçര എćു

േപരായി. ൨൫അവർനാğത് ദിവസംെകാ÷് േദശം ഒĤുേനാèിèഴിõ്

മടïിവćു. ൨൬ അവർ യാåതെചയ്ത് പാരാൻ മരുഭൂമിയിെല

കാേദശിൽ േമാെശയുെടയുംഅഹേരാൻെറയും യിåസാേയൽ മèളുെട

സർĔസഭയുെടയും അടുèൽവć് അവേരാടും സർĔസഭേയാടും

വർûമാനംഅറിയിđു; േദശûിെല ഫലïളുംഅവെര കാണിđു.

൨൭അവർഅവേനാട് വിവരിđു പറõെതെăćാൽ: “നീഞïെള

അയđ േദശേûè്ഞïൾേപായി;അത് പാലും േതനും ഒഴുകുć

േദശം തെć; ഇതാ അതിെല ഫലïൾ. ൨൮ എîിലും േദശû്

പാർèുć ജനïൾ ബലവാĈാരും പöണïൾ ഏĤവും ഉറĜും

വലുĜവും ഉĐവയുംആകുćു.ഞïൾഅനാèിൻെറ പുåതĈാെരയും

അവിെട ക÷ു. ൨൯അമാേലകäർ െതേè േദശû് വസിèുćു;

ഹിതäരും െയബൂസäരുംഅേമാരäരും പർĔതïളിൽതാമസിèുćു;

കനാനäർകടൽèരയിലും േയാർāാൻനദീതീരûുംപാർèുćു.” ൩൦

എćാൽകാേലബ് േമാെശയുെട മുĉാെക ജനെûനിĠĝരാèി:
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“നാം െചćു അത് ൈകവശമാèുക; അത് ജയിèുവാൻ നമുèു

കഴിയും” എćു പറõു. ൩൧ എîിലും അവേനാടുകൂെട േപായ

പുരുഷĈാർ: “ആ ജനûിൻെറ േനെര െചĭുവാൻ നമുè് കഴിയുകയിĭ;

അവർനĊിലുംബലവാĈാർആകുćു”എćുപറõു. ൩൨അവർ

ഒĤുേനാèിയ േദശെûèുറിđ് അവർ യിåസാേയൽ മèൾè്

െതĤായവിവരണംനൽകി: “ഞïൾസòരിđ് ഒĤുേനാèിയ േദശം

നിവാസികെള തിćുകളയുć േദശംആകുćു;ഞïൾഅവിെട ക÷

സകലജനവും അതികായĈാർ; ൩൩അവിെട ഞïൾ മĭĈാരുെട

സăതികളായ അനാകäമĭĈാെരയും ക÷ു; ഞïൾè് തെć

ഞïൾ െവöുèിളികെളേĜാെല േതാćി; അവരുെട കാഴ്ചയ്èും

ഞïൾഅïെനതെćആയിരുćു.“

൧൪അേĜാൾസഭആസകലം തീåവ ദു: ഖûാൽ ഉറെèനിലവിളിđു;

ജനംആരാåതിമുഴുവനും കരõു. ൨യിåസാേയൽമèൾഎĭാവരും

േമാെശèുംഅഹേരാനും വിേരാധമായി പിറുപിറുûു; സഭആസകലം

അവേരാട്: “മിåസയീമിൽ വേđാ ഈ മരുഭൂമിയിൽവേđാ ഞïൾ

മരിđുേപായിരുćുഎîിൽ െകാĐാമായിരുćു. ൩വാളാൽവീേഴ÷തിന്

യേഹാവ ഞïെള ആ േദശûിേലè് െകാ÷ുേപാകുćത്

എăിന്?ഞïളുെട ഭാരäമാരും മèളും െകാĐയായിേĜാകുമേĭാ;

മിåസയീമിേലèു മടïിേĜാകുകയĭേയാഞïൾè്നĭത്?”എćു

പറõു. ൪ ”നാം ഒരു നായകെന തിരെõടുû് മിåസയീമിേലèു

മടïിേĜാകുക”എćുംഅവർതĊിൽതĊിൽപറõു. ൫അേĜാൾ

േമാെശയുംഅഹേരാനും യിåസാേയൽസഭയുെടസർĔസംഘûിെěയും

മുĉിൽ കവിĚുവീണു. ൬ േദശെû ഒĤുേനാèിയവരിൽ നൂൻെറ

മകൻ േയാശുവയും െയഫുെćയുെട മകൻകാേലബും വസ്åതം കീറി,

൭യിåസാേയൽമèളുെടസർĔസഭേയാടും പറõത്എെăćാൽ:

“ഞïൾസòരിđ് ഒĤുേനാèിയ േദശംഎåതയും നĭേദശംആകുćു.

൮യേഹാവനĊിൽ åപസാദിèുćുഎîിൽഅവൻനെĊപാലും േതനും

ഒഴുകുć ആ േദശേûè് െകാ÷ുെചć് അത് നമുè് തരും. ൯

യേഹാവേയാട് നിïൾമĀരിèുകമാåതംഅരുത്;ആ േദശûിെല
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ജനെûഭയെĜടരുത്;അവർനമുè്ഇരയാകുćു;അവരുെടശരണം

െപായ്േപായിരിèുćു; നേĊാടുകൂെട യേഹാവ ഉĐതുെകാ÷് അവെര

ഭയെĜടരുത്. ൧൦എćാൽ ‘അവെരകെĭറിേയണം’എćുസഭെയĭാം

പറõു.അേĜാൾ യേഹാവയുെട േതജĢ് സമാഗമനകൂടാരûിൽ

എĭാ യിåസാേയൽമèളും കാൺെക åപതäêമായി. ൧൧ യേഹാവ

േമാെശേയാട്: “ഈജനംഎåതേûാളംഎെćനിരസിèും?ഞാൻ

അവരുെട മĂäûിൽെചയ്തിöുĐസകലഅടയാളïളും ക÷ിöും

അവർ എåതേûാളം എെć വിശçസിèാതിരിèും? ൧൨ ഞാൻ

അവെര മഹാമാരിയാൽ ദøിĜിđ് സംഹരിđുകളയുകയും നിെć

അവെരèാൾ വലിĜവും ബലവുമുĐ ജാതിയാèുകയും െചēും”

എćു അരുളിെđയ്തു. ൧൩ േമാെശ യേഹാവേയാട് പറõത്:

“എćാൽ മിåസയീമäർ അത് േകൾèും; അï് ഈ ജനെû

അവരുെട ഇടയിൽനിć് അേïയുെട ശéിയാൽ പുറെĜടുവിđ്

െകാ÷ുവćുവേĭാ. ൧൪അവർ അത് ഈ േദശനിവാസികേളാടും

പറയും; യേഹാവയായ അï് ഈ ജനûിൻെറ മĂäûിൽ

ഉെ÷ćുംഅവർഅïെയഅഭിമുഖമായി ക÷ുഎćും മിåസയീമäർ

േകöിരിèുćു; അവിടുെû േമഘം ഇവർè് മീെത നിൽèുകയും

പകൽ േമഘസ്തംഭûിലും രാåതിഅìിസ്തംഭûിലുംഅï് ഇവർè്

മുĉായി നടèുകയും െചēുćുവേĭാ. ൧൫ അï് ഇേĜാൾ ഈ

ജനെû മുഴുവനും ഒരു ഒĤമനുഷäെനേĜാെല െകാćുകളõാൽ

അവിടുെûകീർûി േകöിരിèുćജനതകൾ: ൧൬ ‘ഈജനേûാട്

സതäംെചയ്ത േദശേûè്അവെര െകാ÷ുേപാകുവാൻ യേഹാവയ്è്

കഴിയായ്കെകാ÷്അവൻഅവെര മരുഭൂമിയിൽവđ് െകാćുകളõു’

എćു പറയും. ൧൭ ”യേഹാവ ദീർഘêമയും മഹാദയയും ഉĐവൻ;

അകൃതäവും ലംഘനവും êമിèുćവൻ; കുĤèാരെന െവറുെത

വിടാെതപിതാèĈാരുെടഅകൃതäം മൂćാമെûയും നാലാമെûയും

തലമുറേയാളം മèളുെടേമൽസąർശിèുćവൻ; ൧൮എćിïെന

അï്അരുളിെđയ്തതുേപാെലകർûാേവ, ഇേĜാൾഅേïയുെട

ശéി വലുതായിരിേèണേമ. ൧൯ അേïയുെട മഹാദയയ്èു
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തèവĚം മിåസയീം മുതൽ ഇവിടംവെര ഈ ജനേûാട് അï്

êമിđുവćതുേപാെലഈജനûിൻെറഅകൃതäംêമിേèണേമ.”

൨൦അതിന് യേഹാവ അരുളിെđയ്തത്: “നിൻെറ അേപê åപകാരം

ഞാൻ êമിđിരിèുćു. ൨൧ എîിലും എćാണ, ഭൂമിെയĭാം

യേഹാവയുെട േതജĢുെകാ÷് നിറõിരിèും. ൨൨എൻെറ േതജĢും

മിåസയീമിലും മരുഭൂമിയിലുംവđ് ഞാൻ െചയ്ത അടയാളïളും

ക÷ിöുĐപുരുഷĈാർഎĭാവരും ഇേĜാൾപûു åപാവശäംഎെć

പരീêിèുകയും എൻെറ വാè് അനുസരിèാതിരിèുകയും

െചയ്തതുെകാ÷് ൨൩അവരുെട പിതാèĈാേരാട് ഞാൻ സതäം

െചയ്തിöുĐ േദശംഅവർകാണുകയിĭ;എെćനിരസിđവർആരും

അത്കാണുകയിĭ. ൨൪എൻെറദാസനായകാേലേബാ,അവനു േവെറാരു

സçഭാവമുĐതുെകാ÷ുംഎെćപൂർĚമായിഅനുസരിđതുെകാ÷ും

അവൻേപായിരുć േദശേûè്ഞാൻഅവെനഎûിèും;അവൻെറ

സăതിഅത്ൈകവശമാèും. ൨൫എćാൽഅമാേലകäരും കനാനäരും

താഴçരയിൽപാർèുćതുെകാ÷്നിïൾനാെള െചîടലിേലèുĐ

വഴിയായി മരുഭൂമിയിേലè് മടïിേĜാകുവിൻ.” ൨൬ യേഹാവ

പിെćയും േമാെശേയാടും അഹേരാേനാടും അരുളിെđയ്തത്: ൨൭

“ഈ ദുġജനംഎåതേûാളംഎനിè് വിേരാധമായി പിറുപിറുèും?

യിåസാേയൽമèൾഎനിè് വിേരാധമായി പിറുപിറുèുćത്ഞാൻ

േകöിരിèുćു. ൨൮ഞാൻ േകൾെè നിïൾ പറõതുേപാെല

തെć, എćാണ, ഞാൻ നിïേളാട് െചēുെമć് യേഹാവ

അരുളിെđēുćുഎćുഅവേരാട് പറയുവിൻ. ൨൯ഈമരുഭൂമിയിൽ

നിïളുെട ശവം വീഴും; െയഫുെćയുെട മകൻ കാേലബും നൂൻെറ

മകൻ േയാശുവയും ഒഴിെക ഇരുപതു വയĢുമുതൽ േമേലാö്

എĚെĜöവരായി ൩൦എൻെറ േനെരപിറുപിറുûനിïളിൽആരും

ഞാൻനിïെള പാർĜിèുെമć് സതäംെചയ്ത േദശû് കടèുകയിĭ.

൩൧ എćാൽ െകാĐയായിേĜാകുെമć് നിïൾ പറõിöുĐ

നിïളുെട കുõുകുöികെള ഞാൻ അതിൽ കടèുമാറാèും;

നിïൾ നിരസിđിരിèുć േദശം അവർ അറിയും. ൩൨ എćാൽ
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നിïേളാ, നിïളുെട ശവംഈമരുഭൂമിയിൽ വീഴും. ൩൩നിïളിൽ

അവസാനെûആൾഈമരുഭൂമിയിൽ മരിđുവീഴുćതുവെരനിïളുെട

അവിശçസ്തതè് åപായċിûംെചയ്തുെകാ÷്നിïളുെട മèൾ

നാğത് വർഷം മരുഭൂമിയിൽ ഇടയരായി സòരിèും; ൩൪ േദശം

ഒĤുേനാèിയ നാğത് ദിവസûിെě എĚûിെനാûവĚം, ഒരു

ദിവസûിന് ഒരു വർഷം വീതം, നാğത് വർഷം നിïൾ നിïളുെട

അകൃതäïൾ വഹിđ് എൻെറ അകൽđ അറിയും. ൩൫ എനിè്

വിേരാധമായി കൂöംകൂടിയഈദുġസഭേയാട്ഞാൻഇïെനെചēും:

ഈ മരുഭൂമിയിൽ അവർ ഒടുïും; ഇവിെട അവർ മരിèും എćു

യേഹാവയായഞാൻകğിđിരിèുćു.” ൩൬ േദശം ഒĤുേനാèുവാൻ

േമാെശഅയđവരും, മടïിവć് േദശെûèുറിđ് ദുർവർûമാനം

പറõ്സഭമുഴുവനുംഅവനുവിേരാധമായിപിറുപിറുèുവാൻകാരണം

ആയവരും, ൩൭ േദശെûèുറിđ് ദുർവർûമാനം പറõവരുമായ

പുരുഷĈാർയേഹാവയുെട മുĉാെകഒരുബാധെകാ÷് മരിđു. ൩൮

എćാൽ േദശം ഒĤുേനാèുവാൻ േപായപുരുഷĈാരിൽ നൂൻെറ മകൻ

േയാശുവയും െയഫുെćയുെട പുåതൻകാേലബും മരിđിĭ. ൩൯പിെć

േമാെശഈവാèുകൾയിåസാേയൽ മèൾഎĭാവേരാടും പറõു;

ജനംഏĤവും ദുഃഖിđു. ൪൦പിേĤć്അവർഅതികാലû്എഴുേćĤ്:

“ഇതാ, യേഹാവഞïൾèു വാëാനം െചയ്തിരിèുćčലേûè്

ഞïൾ കയറിേĜാകുćു: ഞïൾ പാപം െചയ്തുേപായി” എćു

പറõ് മലമുകളിൽകയറി. ൪൧അേĜാൾ േമാെശ: “നിïൾഎăിന്

യേഹാവയുെട കğന ലംഘിèുćു? അത് സാĂäമാകുകയിĭ. ൪൨

ശåതുèളാൽ േതാൽèാതിരിേè÷തിന് നിïൾകയറരുത്; യേഹാവ

നിïളുെട മേĂä ഇĭ. ൪൩ അമാേലകäരും കനാനäരും അവിെട

നിïളുെട മുĉിൽ ഉ÷്; നിïൾവാളാൽവീഴും; നിïൾയേഹാവെയ

വിö് പിăിരിõിരിèുćതുെകാ÷് യേഹാവ നിïേളാടുകൂടി

ഉ÷ായിരിèുകയിĭ”എćു പറõു. ൪൪എćിöുംഅവർധാർġäം

പൂ÷് മലമുകളിൽകയറി; യേഹാവയുെട നിയമെപöകവും േമാെശയും

പാളയûിൽനിć് പുറെĜöതും ഇĭ. ൪൫ അനăരം മലയിൽ
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അധിവസിđിരുć അമാേലകäരും കനാനäരും ഇറïിവć് അവെര

േതാğിđ് േഹാർĊാവെരഅവെരഛിćിđ് ഓടിđുകളõു.

൧൫യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൨ “നീ

യിåസാേയൽ മèേളാട് പറേയ÷ത്: ‘ഞാൻ നിïൾè് തരുć

നിïളുെട നിവാസേദശû് നിïൾ åപേവശിđേശഷം ൩ ഒരു

േനർđ നിവർûിèുവാേനാ, സçേമധാദാനമാേയാ, നിïളുെട

ഉĀവïളിേലാ, മാടിെനേയാ ആടിെനേയാ േഹാമയാഗമായിേöാ

ഹനനയാഗമായിേöാ യേഹാവയ്è് സൗരഭäവാസനയായി ഒരു

ദഹനയാഗംഅർĜിèുേĉാൾ, ൪യേഹാവയ്è് വഴിപാട് കഴിèുćവൻ

കാൽ ഹീൻ എĚേചർû ഒരിടïഴി മാവ് േഭാജനയാഗമായി

െകാ÷ുവേരണം. ൫ േഹാമയാഗûിനും ഹനനയാഗûിനും

പാനീയയാഗമായി നീആെടാćിന് കാൽഹീൻവീõ് െകാ÷ുവേരണം.

൬ “ആöുെകാĤനായാൽ ഹീനിൽ മൂćിെലാć് എĚേചർû

ര÷ിടïഴി മാവ് േഭാജനയാഗമായി െകാ÷ുവേരണം. ൭അതിൻെറ

പാനീയയാഗûിന് ഹീനിൽ മൂćിെലാć് വീõും യേഹാവയ്è്

സൗരഭäവാസനയായിഅർĜിേèണം. ൮ “േനർđനിവർûിèുവാേനാ

യേഹാവയ്è് സമാധാനയാഗം കഴിèുവാേനാ േഹാമയാഗûിേനാ

ഹനനയാഗûിേനാ ഒരു കാളèിടാവിെന െകാ÷ുവരുേĉാൾ

൯ അതിേനാടുകൂടി അര ഹീൻ എĚേചർû മൂćിടïഴി മാവ്

േഭാജനയാഗമായിഅർĜിേèണം. ൧൦അതിൻെറ പാനീയയാഗമായി

അരഹീൻവീõ്യേഹാവയ്è്സൗരഭäവാസനയായ ദഹനയാഗമായി

അർĜിേèണം. ൧൧ കാളèിടാവ്, ആöുെകാĤൻ, കുõാട്,

േകാലാöിൻകുöിഎćിവയിൽഓേരാćിനും ഇïെനതെćേവണം.

൧൨നിïൾഅർĜിèുćയാഗമൃഗïളുെടഎĚûിന് ഒûവĚം

ഓേരാćിനും ഇïെനതെćേവണം. ൧൩സçേദശവാസിയായവെരĭാം

യേഹാവയ്è് സൗരഭäവാസനയായ ദഹനയാഗം അർĜിèുേĉാൾ

ഇെതĭാം ഇïെനതെć അനുഷ്ഠിèണം. ൧൪ നിïേളാടുകൂടി

പാർèുć പരേദശിേയാ നിïളുെട ഇടയിൽ čിരവാസം

െചēുćഒരുവേനായേഹാവയ്è്സൗരഭäവാസനയായ ദഹനയാഗം
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കഴിèുćുെവîിൽ നിïൾഅനുഷ്ഠിèുćതുേപാെല തെćഅവനും

അനുഷ്ഠിèണം. ൧൫നിïൾèും വćുപാർèുćപരേദശിയ്èും

സർĔസഭയ്èും തലമുറതലമുറയായി എേćèും ഒരു ചöം തെć

ആയിരിേèണം; യേഹാവയുെടസćിധിയിൽ പരേദശി നിïെളേĜാെല

തെć ആയിരിേèണം. ൧൬ നിïൾèും വćുപാർèുć

പരേദശിയ്èും åപമാണവും നിയമവും ഒćുതെćആയിരിേèണം.” ൧൭

“യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൧൮ “യിåസാേയൽ

മèേളാട് പറേയ÷ത്: ഞാൻ നിïെള െകാ÷ുേപാകുć േദശû്

നിïൾ åപേവശിđേശഷം, ൧൯ േദശûിെലആഹാരം ഭêിèുേĉാൾ

നിïൾ യേഹാവയ്è് ഉദർđാർĜണം കഴിേèണം. ൨൦ആദäെû

തരിമാവുെകാ÷ുĐ ഒരു വട ഉദർđാർĜണമായി കഴിേèണം;

െമതിèളûിെě ഉദർđാർĜണംേപാെലതെćഅത് ഉദർđ െചേēണം.

൨൧ഇïെനനിïൾതലമുറതലമുറയായിആദäെûതരിമാവുെകാ÷്

യേഹാവയ്è് ഉദർđാർĜണം കഴിേèണം. ൨൨ “യേഹാവ േമാെശേയാട്

കğിđ ഈ സകലകğനകളിൽ ൨൩ ഏെതîിലും åപമാണിèാെത

വീഴ്ച വരുûുകേയാ, കğിđ നാൾമുതൽ തലമുറതലമുറയായി

േമാെശമുഖാăരം കğിđ സകലûിലും ഏെതîിലും നിïൾ

åപമാണിèാെത െതĤ് െചēുകേയാ െചയ്താൽ, ൨൪അറിവിĭാെത

അബĂûിൽ സഭ വĭതും െചയ്തുേപായാൽ സഭെയĭാം കൂടി

േഹാമയാഗûിനായി ഒരു കാളèിടാവിെനയും പാപയാഗûിനായി ഒരു

േകാലാöുെകാĤെനയുംചöåപകാരംഅതിനുĐേഭാജനയാഗേûാടും

പാനീയയാഗേûാടുംകൂടി യേഹാവയ്è് സൗരഭäവാസനയായി

അർĜിേèണം. ൨൫ഇïെന പുേരാഹിതൻ യിåസാേയൽ മèളുെട

സർĔസഭയ്èുംേവ÷ി åപായċിûംകഴിേèണം;എćാൽഅത്

അവേരാട്êമിèും;അത്അബĂûിൽസംഭവിèുകയുംഅവർ

അവരുെടഅബĂûിനായി യേഹാവയ്è് ദഹനയാഗമായിഅവരുെട

വഴിപാടും പാപയാഗവും യേഹാവയുെട സćിധിയിൽഅർĜിèുകയും

െചയ്തുവേĭാ. ൨൬ എćാൽ അത് യിåസാേയൽ മèളുെട

സർĔസഭേയാടുംഅവരുെട ഇടയിൽ വćുപാർèുćപരേദശിേയാടും
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êമിèും; െതĤ് സർĔജനûിനുമുĐതായിരുćുവേĭാ. ൨൭

“ഒരാൾ അബĂûിൽ പാപം െചയ്താൽ അവൻ തനിèുേവ÷ി

പാപയാഗûിനായി ഒരു വയĢ് åപായമുĐ ഒരു െപൺേകാലാടിെന

അർĜിേèണം. ൨൮അബĂûിൽപാപം െചയ്തവന് പാപപരിഹാരം

വരുûുവാൻ പുേരാഹിതൻഅവനുേവ÷ി യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ

åപായċിûകർĊം അനുഷ്ഠിèണം; എćാൽ അത് അവേനാട്

êമിèും. ൨൯ യിåസാേയൽ മèളുെട ഇടയിൽ അബĂûിൽ

പാപം െചēുćവൻ സçേദശിേയാ വćുപാർèുć പരേദശിേയാ

ആയാലും åപമാണം ഒćുതെć ആയിരിേèണം. ൩൦ “എćാൽ

സçേദശികളിേലാ പരേദശികളിേലാആെരîിലും കരുതിèൂöി െചയ്താൽ

അവൻയേഹാവെയ ദുഷിèുćു;അവെനഅവൻെറജനûിൽനിć്

േഛദിđുകളേയണം. ൩൧അവൻ യേഹാവയുെട വചനം ധിèരിđ്

അവിടുെû കğന ലംഘിđു; അവെന നിർĊൂലമാèിèളേയണം;

അവൻെറ അകൃതäം അവൻെറേമൽ ഇരിèും.” ൩൨ യിåസാേയൽ

മèൾമരുഭൂമിയിൽഇരിèുേĉാൾശĒûുനാളിൽ ഒരുûൻവിറക്

െപറുèുćത് ക÷ു. ൩൩അവൻ വിറക് െപറുèുćത് ക÷വർ

അവെന േമാെശയുെടയും അഹേരാൻെറയും സർĔസഭയുെടയും

അടുèൽ െകാ÷ുവćു. ൩൪ അവേനാട് െചേē÷ത് എെăć്

വിധിđിöിĭായിരുćതുെകാ÷്അവർഅവെനതടവിൽവđു. ൩൫പിെć

യേഹാവ േമാെശേയാട്: “ആമനുഷäൻ മരണശിêഅനുഭവിേèണം;

സർĔസഭയും പാളയûിന് പുറûുവđ്അവെനകെĭറിേയണം”എćു

കğിđു. ൩൬യേഹാവ േമാെശേയാട് കğിđതുേപാെലസർĔസഭയും

അവെനപാളയûിന് പുറû് െകാ÷ുേപായി കെĭറിõ് െകാćു.

൩൭ യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൩൮ “നീ

യിåസാേയൽ മèേളാട് പറേയ÷ത്: അവർ തലമുറതലമുറയായി

വസ്åതûിൻെറ േകാണുകളിൽെതാïലുകൾഉ÷ാèുകയുംഓേരാ

െതാïലിലും നീലđരട് െകöുകയും േവണം. ൩൯നിïൾയേഹാവയുെട

സകല കğനകളും ഓർûു അനുസരിേè÷തിനും നിïളുെട

സçăഹൃദയെûയും കĚിെനയും അനുസരിđ് പരസംഗമായി
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നടèാതിരിേè÷തിനുംആ െതാïൽസ്മാരകംആയിരിേèണം. ൪൦

നിïൾഎൻെറസകലകğനകളുംഓർûുഅനുസരിđ് നിïളുെട

ൈദവûിന് വിശുĂരായിരിേè÷തിനു തെć. ൪൧ നിïളുെട

ൈദവമായിരിേè÷തിന് നിïെള മിåസയീമിൽ നിć് െകാ÷ുവć

ഞാൻനിïളുെടൈദവമായയേഹാവആകുćു;ഞാൻനിïളുെട

ൈദവമായയേഹാവതെć.”

൧൬എćാൽ േലവിയുെട മകനായ െകഹാûിൻെറ മകനായ

യിസ്ഹാരിൻെറ മകൻ േകാരഹ്, രൂേബൻ േഗാåതûിൽഎലീയാബിൻെറ

പുåതĈാരായദാഥാൻ,അബീരാം, േപെലûിെěമകനായഓൻഎćിവർ

൨ യിåസാേയൽ മèളിൽ സഭാåപധാനികളും തിരെõടുèെĜö

åപതിനിധികളും åപമാണികളുമായ ഇരുനൂĤĉത് പുരുഷĈാെര കൂöി

േമാെശേയാട് മĀരിđു. ൩ അവർ േമാെശèും അഹേരാനും

വിേരാധമായി കൂöംകൂടി അവേരാട്: “മതി, മതി; സഭയിൽഎĭാവരും

വിശുĂരാകുćു; യേഹാവ അവരുെട മേĂä ഉ÷്; പിെć നിïൾ

യേഹാവയുെട സഭയ്è് മീെത നിïെളûെć ഉയർûുćത് എă്?”

എćു പറõു. ൪ ഇത് േകöേĜാൾ േമാെശ കമിഴ്ćുവീണു. ൫

അവൻേകാരഹിേനാടുംഎĭാകൂöേരാടും പറõത്: “നാെള രാവിെല

യേഹാവ അവിടുേûèുĐവർ ആെരćും തിരുസćിധിേയാട്

അടുèുവാൻ േയാഗäതയുĐ വിശുĂൻ ആെരćും കാണിèും;

അവിടുć് തിരെõടുèുćവെനഅവിടുേûാട്അടുèുമാറാèും.

൬ േകാരഹുംഅവൻെറഎĭാകൂöരുമായുĐവേര, ഇതു െചēുവിൻ:

൭നാെള യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ ധൂപകലശം എടുû് അതിൽ

തീയിö് ധൂപവർĖംഇടുവിൻ;യേഹാവതിരെõടുèുćവൻതെć

വിശുĂൻ; േലവിപുåതĈാേര, മതി, മതി!” ൮പിെć േമാെശ േകാരഹിേനാട്

പറõത്: “േലവിപുåതĈാേര, േകൾèുവിൻ. ൯ യേഹാവയുെട

തിരുനിവാസûിെല േവലെചēുവാനും സഭയുെട ശുåശൂഷയ്èായി

അവരുെട മുĉാെക നില്èുവാനും യിåസാേയലിൻെറൈദവം നിïെള

തൻെറ അടുèൽ വരുേû÷തിന് യിåസാേയൽസഭയിൽനിć്

നിïെള േവറുതിരിđത് നിïൾè് േപാരാേയാ? ൧൦ അവിടുć്
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നിെćയും േലവിപുåതĈാരായ നിൻെറ സകലസേഹാദരĈാെരയും

തേćാട് അടുèുമാറാèിയേĭാ; നിïൾ പൗേരാഹിതäംകൂെട

കാംêിèുćുേവാ? ൧൧ഇത് കാരണംനീയും നിൻെറകൂöെരĭാവരും

യേഹാവയ്è് വിേരാധമായി കൂöംകൂടിയിരിèുćു; നിïൾ

അഹേരാൻെറ േനെരപിറുപിറുèുവാൻതèവĚംഅവൻഎăുĐു?”

൧൨ പിെć േമാെശ എലീയാബിൻെറ പുåതĈാരായ ദാഥാെനയും

അബീരാമിെനയും വിളിèുവാൻ ആളയđ്; അതിന് അവർ: ൧൩

“ഞïൾവരുകയിĭ; മരുഭൂമിയിൽഞïെള െകാĭുവാൻനീഞïെള

പാലും േതനും ഒഴുകുć േദശûുനിć് െകാ÷ുവćത് കൂടാെത

നിെćûെć ഞïൾè് അധിപതിയും ആèുćുേവാ? ൧൪

അåതയുമĭ, നീ ഞïെള പാലും േതനും ഒഴുകുć േദശേûè്

െകാ÷ുവരുകേയാനിലïളും മുăിരിേûാöïളുംഅവകാശമായി

തരുകേയാ െചയ്തിöിĭ; നീ ഇവരുെട കĚ് ചുഴെćടുèുേമാ?

ഞïൾവരുകയിĭ”എćുപറõു. ൧൫അേĜാൾ േമാെശഏĤവും

േകാപിđു.അവൻയേഹാവേയാട്: “അവരുെട വഴിപാട് കടാêിèരുേത;

ഞാൻഅവരുെട പèൽനിć് ഒരു കഴുതെയേĜാലും വാïിയിöിĭ;

അവരിൽ ഒരുûേനാടും ഒരു േദാഷവും െചയ്തിöുമിĭ”എćു പറõു.

൧൬ േമാെശ േകാരഹിേനാട്: “നീയും നിൻെറ അനുയായികളായ

ഇരുćൂĤĉതുേപരും (250) നാെളയേഹാവയുെടസćിധിയിൽവേരണം;

അഹേരാനും അവിെട ഉ÷ായിരിèും. ൧൭ നിïൾ ഓേരാരുûൻ

അവനവൻെറ ധൂപകലശം എടുû് അവയിൽ ധൂപവർĖം ഇöു

ഒേരാരുûനും ഓേരാ ധൂപകലശമായി ഇരുനൂĤĉത് കലശവും

യേഹാവയുെടസćിധിയിൽ െകാ÷ുവരുവിൻ; നീയുംഅഹേരാനും

കൂടിഅവനവൻെറ ധൂപകലശവുമായി വേരണം”എćു പറõു. ൧൮

അïെനഅവർഓേരാരുûൻഅവനവൻെറധൂപകലശംഎടുû്

തീയിö് അതിൽ ധൂപവർĖവും ഇöു േമാെശയും അഹേരാനുമായി

സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ വാതില്èൽനിćു. ൧൯ േകാരഹ്അവർè്

വിേരാധമായി സർĔസഭെയയും സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ വാതില്èൽ

കൂöിവരുûി; അേĜാൾ യേഹാവയുെട േതജĢ് സർĔസഭയ്èും
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åപതäêമായി. ൨൦ യേഹാവ േമാെശേയാടും അഹേരാേനാടും:

൨൧ “ഈ സഭയുെട മĂäûിൽനിć് മാറിേĜാകുവിൻ; ഞാൻ

അവെര êണûിൽ സംഹരിèും” എćു കğിđു. ൨൨അേĜാൾ

അവർ കമിഴ്ćുവീണു: “സകലജനûിെěയും ആÿാèൾè്

ഉടയവനാകുć ൈദവേമ, ഒരു മനുഷäൻ പാപം െചയ്തതിന് അï്

സർĔസഭേയാടും േകാപിèുേമാ” എćു പറõു. ൨൩ അതിന്

യേഹാവ േമാെശേയാട്: ൨൪ “േകാരഹ്, ദാഥാൻ,അബീരാംഎćിവരുെട

കൂടാരïളുെടസമീപûുനിć് മാറിെèാĐുവിൻഎćുസഭേയാട്

പറയുക” എćു കğിđു. ൨൫ േമാെശ എഴുേćĤ് ദാഥാെěയും

അബീരാമിെěയുംഅടുèൽെചćു;യിåസാേയൽമൂĜĈാരുംഅവൻെറ

പിćാെല െചćു. ൨൬ അവൻ സഭേയാട്: “ഈ ദുġമനുഷäരുെട

സകലപാപïളാലും നിïൾ സംഹരിèെĜടാതിരിേè÷തിന്

അവരുെടകൂടാരïളുെടഅടുèൽനിć് മാറിേĜാകുവിൻ;അവർèുĐ

യാെതാćിെനയും െതാടരുത്” എćു പറõു. ൨൭ അïെന

അവർ േകാരഹ്, ദാഥാൻ, അബീരാം എćിവരുെട കൂടാരïളുെട

സമീപûുനിć് മാറിേĜായി.എćാൽദാഥാനുംഅബീരാമും പുറû്

വćു: അവരും അവരുെട ഭാരäമാരും പുåതĈാരും കുõുïളും

അവരവരുെട കൂടാരവാതില്èൽനിćു. ൨൮ അേĜാൾ േമാെശ

പറõത്: “ഈസകലåപവൃûികളും െചേē÷തിന് യേഹാവഎെć

അയđു; ഞാൻ സçേമധയായി ഒćും െചയ്തിöിĭ എćു നിïൾ

ഇതിനാൽഅറിയും: ൨൯സകലമനുഷäരും മരിèുćതുേപാെലഇവർ

മരിèുകേയാ സകലമനുഷäർèും ഭവിèുćതുേപാെല ഇവർè്

ഭവിèുകേയാ െചയ്താൽയേഹാവഎെćഅയđിöിĭ. ൩൦എćാൽ

യേഹാവഒരുഅപൂർĔകാരäം åപവർûിèുകയും ഭൂമി വായ് പിളർć്

അവെരയും അവർèുĐ സകലെûയും വിഴുïിèളയുകയും

അവർ ജീവേനാെട പാതാളûിേലè് ഇറïുകയും െചയ്താൽ

അവർ യേഹാവെയ നിരസിđു എćു നിïൾഅറിയും.” (Sheol h7585)

൩൧അവൻഈ വാèുകെളĭാം പറõു തീർćേĜാൾ അവരുെട

കീെഴ ഭൂമി പിളർćു. ൩൨ ഭൂമി വായ് തുറć് അവെരയും അവരുെട
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കുടുംബïെളയും േകാരഹിേനാട് േചർćിöുĐ എĭാവെരയും

അവരുെട സർĔസĉûിെനയും വിഴുïിèളõു. ൩൩അവരും

അവേരാട് േചർćഎĭാവരും ജീവേനാെടപാതാളûിേലè്ഇറïി;

ഭൂമി അവരുെട േമൽ അടയുകയും അവർ സഭയുെട ഇടയിൽനിć്

നശിèുകയും െചയ്തു. (Sheol h7585) ൩൪ അവരുെട ചുĤും ഇരുć

യിåസാേയലäർഎĭാവരുംഅവരുെട നിലവിളി േകöു: “ഭൂമി നെĊയും

വിഴുïിèളയരുേത” എćു പറõ് ഓടിേĜായി. ൩൫ അേĜാൾ

യേഹാവയിîൽനിć് തീ പുറെĜöു ധൂപംകാöിയഇരുനൂĤĉതുേപെരയും

ദഹിĜിđു. ൩൬ യേഹാവ േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൩൭

“എരിതീയുെട ഇടയിൽനിć് ധൂപകലശïൾ എടുèുവാൻ

പുേരാഹിതനായഅഹേരാൻെറ മകൻഎെലയാസാരിേനാട് പറയുക;

അവവിശുĂമാകുćു; തീ തöിèളയുകയും െചēുക; ൩൮പാപംെചയ്ത്

അവർè് ജീവനാശം വരുûിയഇവരുെട ധൂപകലശïൾയാഗപീഠം

െപാതിയുവാൻ അടിđ് തകിടാേèണം; അത് യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽ െകാ÷ുവćതിനാൽ വിശുĂമാകുćു; യിåസാേയൽ

മèൾè്അത് ഒരുഅടയാളമായിരിèെö.” ൩൯െവăുേപായവർധൂപം

കാöിയ താåമകലശïൾ പുേരാഹിതനായ എെലയാസാർ എടുû്,

൪൦അഹേരാൻെറസăതിയിൽെപöവരĭാûആരുംയേഹാവയുെട

സćിധിയിൽ ധൂപം കാണിèുവാൻഅടുûുവć്, േകാരഹിെനയും

അവൻെറകൂöുകാെരയുംേപാെലആകാതിരിèുവാൻ, യിåസാേയൽ

മèൾè് സ്മാരകമായി അവ യാഗപീഠം െപാതിയുവാൻ തകിടായി

അടിĜിđു; യേഹാവ േമാെശമുഖാăരം കğിđതുേപാെല തെć.

൪൧ പിെĤćാൾ യിåസാേയൽ മèളുെട സഭെയĭാം േമാെശèും

അഹേരാനും വിേരാധമായി പിറുപിറുûു: “നിïൾ യേഹാവയുെട

ജനെûെകാćുകളõു”എćുപറõു. ൪൨ഇïെന േമാെശèും

അഹേരാനും വിേരാധമായിസഭകൂടിവć്സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ

േനെര േനാèിയേĜാൾ, േമഘംഅതിെനമൂടിയതായുംയേഹാവയുെട

േതജĢ് åപതäêമായിരിèുćതുംക÷ു. ൪൩അേĜാൾ േമാെശയും

അഹേരാനുംസമാഗമനകൂടാരûിൻെറ മുĉിൽെചćു. ൪൪യേഹാവ
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േമാെശേയാട്: “ഈ സഭയുെട മĂäûിൽനിć് മാറിേĜാകുവിൻ;

൪൫ഞാൻ അവെര êണûിൽ സംഹരിèും” എćരുളിെđയ്തു.

അേĜാൾ അവർ കമിഴ്ćുവീണു. ൪൬ േമാെശ അഹേരാേനാട്: “നീ

ധൂപകലശംഎടുû്അതിൽയാഗപീഠûിെലതീയും ധൂപവർĖവും

ഇöു േവഗûിൽ സഭയുെട മേĂä െചćു അവർèുേവ÷ി

åപായċിûംകഴിèുക; യേഹാവയുെടസćിധിയിൽനിć് േåകാധം

പുറെĜöു ബാധ തുടïിയിരിèുćു” എćു പറõു. ൪൭ േമാെശ

കğിđതുേപാെലഅഹേരാൻകലശംഎടുû്സഭയുെടനടുവിേലè്

ഓടി,ബാധ ജനûിൻെറ ഇടയിൽതുടïിയിരിèുćത് ക÷ു, ധൂപം

കാöി ജനûിനുേവ÷ി åപായċിûം കഴിđ്, ൪൮ മരിđവർèും

ജീവനുĐവർèും നടുവിൽ നിćേĜാൾ ബാധ അടïി. ൪൯

േകാരഹിൻെറ നിമിûം മരിđവെര കൂടാെത ബാധയാൽ മരിđവർ

പതിനാലായിരûിഎഴുനൂറു (14,700) േപർ ആയിരുćു ൫൦ പിെć

അഹേരാൻ സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ വാതില്èൽ േമാെശയുെട

അടുèൽമടïിവćു;അïെനബാധനിćുേപായി.

൧൭യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൨

“യിåസാേയൽ മèേളാട് സംസാരിđ്, ഓേരാ േഗാåതûിൽനിćുĐ

േഗാåതåപഭുèĈാരിൽ ഓേരാരുûനിൽ നിć് ഓേരാ വടിവീതം

പåă÷ു വടി വാïി ഓേരാരുûൻെറ വടിയിൽ അവനവൻെറ

േപെരഴുതുക. ൩ േലവിയുെട വടിയിൽഅഹേരാൻെറ േപെരഴുതണം;

ഓേരാ േഗാåതûലവന് ഓേരാ വടി ഉ÷ായിരിേèണം. ൪

സമാഗമനകൂടാരûിൽഞാൻനിïൾè് െവളിെĜടുćčാനമായ

നിയമെപöകûിനു മുĉാെക അവ വയ്േèണം. ൫ ഞാൻ

തിരെõടുèുćവെě വടി തളിർèും; ഇïെന യിåസാേയൽ

മèൾ നിïൾè് വിേരാധമായി പിറുപിറുèുćത് ഞാൻ

നിർûലാèും.” ൬ േമാെശ യിåസാേയൽ മèേളാട് സംസാരിđു;

അവരുെടസകലåപഭുèĈാരും േഗാåതംേഗാåതമായിഓേരാരുûനും

ഓേരാ വടിവീതം പåă÷ു വടിഅവൻെറ പèൽെകാടുûു; വടികളുെട

കൂöûിൽഅഹേരാൻെറവടിയും ഉ÷ായിരുćു. ൭ േമാെശവടികൾ
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സാêäകൂടാരûിൽയേഹാവയുെടസćിധിയിൽവđു. ൮പിെĤćാൾ

േമാെശ സാêäകൂടാരûിൽ കടćേĜാൾ േലവിഗൃഹûിനുĐ

അഹേരാൻെറവടി തളിർûിരിèുćത് ക÷ു;അത് തളിർû് പൂû്

ബദാം ഫലം കായിđിരുćു. ൯ േമാെശ വടികെളĭാം യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽനിć് എടുû് യിåസാേയൽ മèളുെട അടുèൽ

പുറû് െകാ÷ുവćു; അവർ ഓേരാരുûൻ അവനവൻെറ വടി

േനാèിെയടുûു. ൧൦ യേഹാവ േമാെശേയാട്: “അഹേരാൻെറ വടി

മĀരികൾè് ഒരുഅടയാളമായിസൂêിേè÷തിന്സാêäûിെě

മുĉിൽ തിരിെക െകാ÷ുവരുക; അവർ മരിèാതിരിേè÷തിന്

എനിè് വിേരാധമായുĐ അവരുെട പിറുപിറുĜ് നീ ഇïെന

നിർûലാèും”എćു കğിđു. ൧൧ േമാെശഅïെനതെćെചയ്തു:

യേഹാവ തേćാട് കğിđതുേപാെല അവൻ െചയ്തു. ൧൨അേĜാൾ

യിåസാേയൽ മèൾ േമാെശേയാട്: “ഇതാ,ഞïൾചെûാടുïുćു;

ഞïൾ നശിèുćു; ഞïൾ എĭാവരും നശിèുćു. ൧൩

യേഹാവയുെട തിരുനിവാസേûാട് അടുèുćവെനĭാം ചാകുćു;

ഞïൾസകലരും ചെûാടുേïണേമാ?”എćു പറõു.

൧൮പിെćയേഹാവഅഹേരാേനാട്അരുളിെđയ്തെതെăćാൽ:

“നീയും നിൻെറ പുåതĈാരും നിൻെറ പിതൃഭവനവും വിശുĂമąിരം

സംബĆിđു÷ാകുć അകൃതäവും, നിïളുെട പൗേരാഹിതäം

സംബĆിđു÷ാകുć അകൃതäവും വഹിേèണം. ൨ നിൻെറ

പിതൃേഗാåതമായ േലവിേഗാåതûിെല നിൻെറ സേഹാദരĈാരും

നിേćാടുകൂെടഅടുûുവേരണം.അവർനിേćാട് േചർć് നിനèു

ശുåശൂഷ െചേēണം; നീയും നിൻെറ പുåതĈാരുംസാêäകൂടാരûിൽ

ശുåശൂഷ െചേēണം. ൩അവർനിനèും കൂടാരûിെല ശുåശൂഷയ്èും

ആവശäമുĐ ചുമതലകൾ നിർവഹിേèണം; എćാൽ അവരും

നിïളും മരിèാതിരിേè÷തിന് അവർ വിശുĂമąിരûിെല

ഉപകരണïേളാടും യാഗപീഠേûാടുംഅടുèരുത്. ൪അവർനിേćാട്

േചർć് സമാഗമനകൂടാരം സംബĆിđ സകലേവലയ്èുമായി

കൂടാരûിൻെറ കാരäം േനാèണം; ഒരു അനäനും നിïേളാട്
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അടുèരുത്. ൫ യിåസാേയൽ മèളുെടേമൽ ഇനി േåകാധം

വരാതിരിേè÷തിന്വിശുĂമąിരûിെěയുംയാഗപീഠûിെěയും

ചുമതലകൾ നിïൾ നിർവഹിേèണം. ൬ േലവäരായ നിïളുെട

സേഹാദരĈാെരേയാ ഞാൻ യിåസാേയൽ മèളുെട ഇടയിൽനിć്

എടുûിരിèുćു; യേഹാവയ്è് ദാനമായിരിèുć അവെര

സമാഗമനകൂടാരം സംബĆിđ േവല െചേē÷തിന്ഞാൻ നിïൾè്

ദാനമായി നൽകിയിരിèുćു. ൭ആകയാൽനീയും നിൻെറപുåതĈാരും

യാഗപീഠûിലും തിരĠീലയ്èകûും ഉĐ സകലകാരäûിലും

നിïളുെട പൗേരാഹിതäം അനുഷ്ഠിđ് ശുåശൂഷ െചേēണം;

പൗേരാഹിതäം ഞാൻ നിïൾè് ദാനം െചയ്തിരിèുćു; അനäൻ

അടുû്വćാൽമരണശിêഅനുഭവിേèണം.” ൮യേഹാവപിെćയും

അഹേരാേനാട്അരുളിെđയ്തത്: “ഇതാ,എൻെറ ഉദർđാർĜണïളുെട

കാരäം ഞാൻ നിെć ഭരേമğിđിരിèുćു; യിåസാേയൽ മèളുെട

സകലവസ്തുèളിലും അവെയ ഞാൻ നിനèും നിൻെറ

പുåതĈാർèുംഓഹരിയായും ശാശçതാവകാശമായും തćിരിèുćു.

൯ തീയിൽ ദഹിĜിèാûതായി അതിവിശുĂവസ്തുèളിൽവđ്

ഇത് നിനèുĐതായിരിേèണം; അവർ എനിè് അർĜിèുć

അവരുെട എĭാവഴിപാടും, േഭാജനയാഗവും, പാപയാഗവും,

അകൃതäയാഗവുംഅതിവിശുĂമായി നിനèും നിൻെറ പുåതĈാർèും

ആയിരിേèണം. ൧൦അതിവിശുĂവസ്തുവായിö്അത് ഭêിേèണം;

ആണുïെളĭാം അത് ഭêിേèണം. അത് നിനèുേവ÷ി

വിശുĂമായിരിേèണം. ൧൧ “യിåസാേയൽ മèൾ ദാനമായി നൽകുć

ഉദർđാർĜണമായ ഇതും, അവരുെട സകലനീരാജനയാഗïളും

നിനèുĐതാകുćു; ഇവെയഞാൻനിനèും നിൻെറ പുåതĈാർèും

പുåതിമാർèും ശാശçതാവകാശമായി തćിരിèുćു; നിൻെറ

വീöിൽ ശുĂിയുĐവെനĭാം അത് ഭêിèാം. ൧൨ “എĚയിലും

പുതുവീõിലും ധാനäûിലും വിേശഷമായ സകലവും ഇïെന

അവർ യേഹാവയ്è് അർĜിèുć എĭാ ആദäഫലവും ഞാൻ

നിനèു തćിരിèുćു. ൧൩അവർഅവരുെട േദശെûഎĭാĤിൽ
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നിćും യേഹാവയ്è് െകാ÷ുവരുć ആദäഫലïൾ നിനèു

ആയിരിേèണം; നിൻെറ വീöിൽശുĂിയുĐവെനĭാംഅത് ഭêിèാം.

൧൪ “യിåസാേയലിൽ ശപഥാർĜിതമായെതĭാം നിനèുആയിരിേèണം.

൧൫ മനുഷäരിൽനിേćാ മൃഗïളിൽ നിേćാ അവർ യേഹാവയ്è്

െകാ÷ുവരുć എĭാ കടിõൂലും നിനèു ആയിരിേèണം;

മനുഷäൻെറകടിõൂലിെനേയാ വീെ÷ടുേèണം;അശുĂമൃഗïളുെട

കടിõൂലിെനയും വീെ÷ടുേèണം. ൧൬വീെ÷ടുĜുവിലേയാ: ഒരു

മാസംമുതൽ മുകളിേലè് åപായമുĐതിെന നിൻെറ മതിĜുåപകാരം

അòു േശèൽ åദവäംെകാടുû് വീെ÷ടുേèണം. േശèൽഒćിന്

ഇരുപതു േഗരåപകാരംവിശുĂമąിരûിെലതൂèംതെć. ൧൭ “എćാൽ

പശു,ആട്, േകാലാട്എćിവയുെടകടിõൂലിെനവീെ÷ടുèരുത്;

അവ വിശുĂമാകുćു; അവയുെട രéം യാഗപീഠûിേĈൽ

തളിđ് േമദĢ് യേഹാവയ്è് സൗരഭäവാസനയായ ദഹനയാഗമായി

ദഹിĜിേèണം. ൧൮നീരാജനം െചയ്ത െനòും വലെûൈകèുറകും

നിനèുĐതായിരിèുćതുേപാെല തെć അവയുെട മാംസവും

നിനèു ആയിരിേèണം. ൧൯ യിåസാേയൽ മèൾ യേഹാവയ്è്

അർĜിèുćവിശുĂവസ്തുèളിൽഉദർđാർĜണïെളĭാംഞാൻ

നിനèുംനിൻെറപുåതĈാർèുംപുåതിമാർèുംശാശçതാവകാശമായി

തćിരിèുćു; യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ നിനèും നിൻെറ

സăതിèും ഇത് എേćèും ഒരു അലംഘäനിയമം ആകുćു.”

൨൦ യേഹാവ പിെćയും അഹേരാേനാട്: “നിനèു അവരുെട

ഭൂമിയിൽ ഒരു അവകാശവും ഉ÷ാകരുത്; അവരുെട ഇടയിൽ

നിനèു ഒരു ഓഹരിയും അരുത്; യിåസാേയൽ മèളുെട ഇടയിൽ

ഞാൻ തെć നിൻെറ ഓഹരിയും അവകാശവും ആകുćു” എćു

അരുളിെđയ്തു. ൨൧ “േലവäർേèാഞാൻസമാഗമനകൂടാരംസംബĆിđ്

അവർ െചēുć േവലയ്è് യിåസാേയലിൽ ഉĐ ദശാംശം എĭാം

അവകാശമായി െകാടുûിരിèുćു. ൨൨യിåസാേയൽമèൾപാപം

വഹിđു മരിèാതിരിേè÷തിന് േമലാൽ സമാഗമനകൂടാരേûാട്

അടുèരുത്. ൨൩ േലവäർ സമാഗമനകൂടാരം സംബĆിđ േവല
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െചēുകയും അവരുെട അകൃതäം വഹിèുകയും േവണം; അത്

തലമുറതലമുറയായി എേćèുമുĐ ചöമായിരിേèണം; അവർè്

യിåസാേയൽ മèളുെട ഇടയിൽ അവകാശം ഉ÷ാകരുത്. ൨൪

യിåസാേയൽമèൾയേഹാവയ്è് ഉദർđാർĜണമായിഅർĜിèുć

ദശാംശം ഞാൻ േലവäർè് അവകാശമായി െകാടുûിരിèുćു;

അതുെകാ÷്അവർè് യിåസാേയൽ മèളുെട ഇടയിൽഅവകാശം

അരുത്” എćു ഞാൻ അവേരാട് കğിđിരിèുćു. ൨൫ യേഹാവ

പിെćയും േമാെശേയാട്അരുളിെđയ്തത്: ൨൬ “നീ േലവäേരാട് ഇåപകാരം

പറേയണം: യിåസാേയൽ മèളുെട പèൽനിć് ഞാൻ നിïളുെട

അവകാശമായി നിïൾè് തćിരിèുć ദശാംശം അവേരാട്

വാïുേĉാൾദശാംശûിൻെറപûിെലാć് നിïൾയേഹാവയ്è്

ഉദർđാർĜണമായിഅർĜിേèണം. ൨൭നിïളുെടഈഉദർđാർĜണം

കളûിെല ധാനäംേപാെലയും മുăിരിđèിെല നിറവുേപാെലയും

നിïളുെട േപർè് കണèിടും. ൨൮ഇïെനയിåസാേയൽ മèേളാട്

നിïൾ വാïുć സകലദശാംശûിൽനിćും യേഹാവയ്è്

ഒരു ഉദർđാർĜണം അർĜിèുകയും അത് പുേരാഹിതനായ

അഹേരാന് െകാടുèുകയും േവണം. ൨൯ നിïൾè് ലഭിđ

സകലദാനïളിലും ഉûമമായ എĭാĤിൻെറയും വിശുĂഭാഗം

നിïൾ യേഹാവയ്è് ഉദർđാർĜണമായി അർĜിേèണം. ൩൦

ആകയാൽനീഅവേരാട് പറേയ÷െതെăćാൽ: ‘നിïൾഅതിൻെറ

ഉûമഭാഗം ഉദർđാർĜണമായിഅർĜിèുേĉാൾഅത്കളûിെലയും

മുăിരിđèിെലയുംഅനുഭവംേപാെല േലവäർè് കണèിടും. ൩൧അത്

നിïൾèുംനിïളുെടകുടുംബാഗïൾèുംഎവിെടവđും ഭêിèാം;

അത് സമാഗമനകൂടാരûിൽ നിïൾ െചēുć േവലയ്èുĐ

åപതിഫലംആകുćു. ൩൨അതിൻെറ ഉûമഭാഗം ഉദർđെചയ്താൽ

പിെć നിïൾ അതുനിമിûം പാപം വഹിèുകയിĭ; നിïൾ

യിåസാേയൽ മèളുെട വിശുĂവസ്തുèൾ അശുĂമാèുകയും

അതിനാൽ മരിđുേപാകുവാൻഇടവരുകയുമിĭ.”
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൧൯യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാടും അഹേരാേനാടും

അരുളിെđയ്തത്: ൨ “യേഹാവ കğിđ നäായåപമാണം ഇതാണ്:

കളîവും ഊനവും ഇĭാûതും നുകം െവèാûതുമായ ഒരു

ചുവć പശുèിടാവിെന നിൻെറ അടുèൽ െകാ÷ുവരുവാൻ

യിåസാേയൽ മèേളാട് പറയുക. ൩നിïൾഅതിെന പുേരാഹിതനായ

എെലയാസാരിൻെറ പèൽ ഏğിേèണം; അവൻ അതിെന

പാളയûിന് പുറûുെകാ÷ുേപാകുകയും ഒരുവൻ അതിെന

അവൻെറ മുĉിൽവđ് അറുèുകയും േവണം. ൪ പുേരാഹിതനായ

എെലയാസാർ വിരൽെകാ÷് അതിൻെറ രéം കുെറ എടുû്

സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ മുൻഭാഗûിന് േനെര ഏഴു åപാവശäം

തളിേèണം. ൫ അതിൻെറേശഷം പശുèിടാവിെന അവൻെറ

മുĉിൽവđ് ചുö് ഭസ്മീകരിേèണം; അതിൻെറ േതാലും മാംസവും

രéവും ചാണകവും കൂടി ചുേടണം. ൬പിെćപുേരാഹിതൻ േദവദാരു,

ഈേസാĜ്, ചുവĜുനൂൽഎćിവഎടുû് പശുèിടാവിെന ചുടുć

തീയുെട നടുവിൽ ഇേടണം. ൭ അനăരം പുേരാഹിതൻ വസ്åതം

അലèി േദഹം െവĐûിൽ കഴുകിയേശഷം പാളയûിേലè്

വരുകയുംസĆäവെരഅശുĂനായിരിèുകയും േവണം. ൮അതിെന

ചുöവനും വസ്åതം അലèി േദഹം െവĐûിൽ കഴുകുകയും

സĆäവെരഅശുĂനായിരിèുകയും േവണം. ൯പിെćശുĂിയുĐ

ഒരുവൻ പശുèിടാവിെě ഭസ്മം വാരി പാളയûിനു പുറû്

െവടിĜുĐ ഒരുčലû് വയ്േèണം;അത് യിåസാേയൽ മèളുെട

സഭയ്èുേവ÷ിശുĂീകരണജലûിനായിസൂêിđുവയ്èണം;അത്

ഒരു പാപയാഗം. ൧൦പശുèിടാവിെě ഭസ്മം വാരിയവനും വസ്åതം

അലèിസĆäവെരഅശുĂനായിരിേèണം;യിåസാേയൽമèൾèും

അവരുെടഇടയിൽവćുപാർèുćപരേദശിèുംഇത്എേćèുമുĐ

ചöം ആയിരിേèണം. ൧൧ “ഏെതാരു മനുഷäെěയും ശവം

െതാടുćവൻ ഏഴു ദിവസം അശുĂൻ ആയിരിേèണം. ൧൨

അവൻ മൂćാം ദിവസവും ഏഴാം ദിവസവും ആ െവĐംെകാ÷്

സçയം ശുĂീകരിേèണം; അïെന അവൻ ശുĂിയുĐവനാകും;
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എćാൽ മൂćാംദിവസംഅവൻസçയം ശുĂീകരിèാõാൽഏഴാം

ദിവസം അവൻ ശുĂിയുĐവനാകുകയിĭ. ൧൩ മരിđുേപായ ഒരു

മനുഷäൻെറ ശവംആെരîിലും െതാöിö് സçയം ശുĂീകരിèാõാൽ

അവൻ യേഹാവയുെട തിരുനിവാസെû അശുĂമാèുćു;

അവെന യിåസാേയലിൽനിć് േഛദിđുകളേയണം; എെăćാൽ

ശുĂീകരണജലം അവൻെറേമൽ തളിđിĭ; അവൻ അശുĂൻ.

അവൻെറഅശുĂിഅവൻെറേമൽനില്èുćു. ൧൪ “കൂടാരûിൽവđ്

ഒരുûൻ മരിđാലുĐ നäായåപമാണം ഇതാണ്: ആ കൂടാരûിൽ

കടèുćവനും കൂടാരûിൽഇരിèുćവനുംഏഴു ദിവസംഅശുĂൻ

ആയിരിേèണം. ൧൫ മൂടിെèöാെത തുറćിരിèുć പാåതെമĭാം

അശുĂമാകും. ൧൬ െവളിയിൽവđ് വാളാൽ െകാĭെĜöവെനേയാ,

മരിđുേപായവെനേയാ, മനുഷäൻെറഅčിേയാ, ഒരു ശവèുഴിേയാ

െതാടുćവൻ എĭാം ഏഴു ദിവസം അശുĂനായിരിേèണം. ൧൭

അശുĂനായിûീരുćവനുേവ÷ി പാപയാഗം ചുö ഭസ്മം എടുû്

ഒരു പാåതûിൽ ഇöു അതിൽ ഉറവ െവĐം ഒഴിേèണം. ൧൮

പിെć ശുĂിയുĐ ഒരുവൻ ഈേസാĜ് എടുû് െവĐûിൽ

മുèി കൂടാരെûയും അതിെല സകലപാåതïെളയും അവിെട

ഉ÷ായിരുć ആളുകെളയും, അčിയാേലാ ഒരു ശവèുഴിയാേലാ

െകാĭെĜöവനാേലാ മരിđുേപായവനാേലാ അശുĂനായവെനയും

തളിേèണം. ൧൯ ശുĂിയുĐവൻ അശുĂനായിûീർćവെന

മൂćാം ദിവസവും ഏഴാം ദിവസവും തളിേèണം; ഏഴാം ദിവസം

അവൻ സçയം ശുĂീകരിđ് വസ്åതം അലèി െവĐûിൽ സçയം

കഴുേകണം;സĆäയ്è്അവൻശുĂിയുĐവനാകും. ൨൦ “എćാൽ

ആെരîിലുംഅശുĂനായിûീർćിö്സçയംശുĂീകരിèാõാൽ

അവെന സഭയിൽനിć് േഛദിđുകളേയണം; എെăćാൽ അവൻ

യേഹാവയുെട വിശുĂമąിരം അശുĂമാèി; ശുĂീകരണജലംെകാ÷്

അവെന തളിèാതിരുćതിനാൽ അവൻ അശുĂൻ. ൨൧ ഇത്

അവർè് എേćèുമുĐ ചöം ആയിരിേèണം; ശുĂീകരണജലം

തളിèുćവൻ വസ്åതംഅലേèണം; ശുĂീകരണജലം െതാടുćവനും
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സĆäവെരഅശുĂൻആയിരിേèണം. ൨൨അശുĂൻെതാടുćത്

എĭാം അശുĂമാകും; അത് െതാടുćവനും സĆäവെര

അശുĂനായിരിേèണം.“

൨൦അനăരം യിåസാേയൽ മèളുെട സർĔസഭയും ഒćാം മാസം

സീൻ മരുഭൂമിയിൽ എûി. ജനം കാേദശിൽ പാർûു. അവിെടവđ്

മിരäാം മരിđു; അവിെടഅവെളഅടèം െചയ്തു. ൨എćാൽജനûിന്

കുടിèുവാൻ അവിെട െവĐം ഉ÷ായിരുćിĭ; അേĜാൾ അവർ

േമാെശèുംഅഹേരാനും വിേരാധമായി കൂöംകൂടി. ൩ജനം േമാെശേയാട്

കലഹിđു: “ഞïളുെടസേഹാദരĈാർ യേഹാവയുെടസćിധിയിൽ

മരിđേĜാൾ അവേരാെടാĜം ഞïളും മരിđുേപായിരുćുെവîിൽ

െകാĐാമായിരുćു. ൪ഞïളുംഞïളുെട മൃഗïളും ഇവിെട കിടć്

ചാേക÷തിന് നിïൾ യേഹാവയുെട സഭെയ ഈ മരുഭൂമിയിൽ

െകാ÷ുവćത്എă്? ൫ഈദുഷിđčലേûè് െകാ÷ുവരുവാൻ

നിïൾമിåസയീമിൽനിć്ഞïെളപുറെĜടുവിđത്എăിന്? ഇവിെട

വിûുംഅûിĜഴവും മുăിരിĜഴവും മാതളĜഴവും ഇĭ; കുടിèുവാൻ

െവĐവുമിĭ”എćുപറõു. ൬അനăരം േമാെശയുംഅഹേരാനും

സഭയുെടമുĉിൽനിć് സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ വാതില്èൽ െചćു

കമിഴ്ćുവീണു; യേഹാവയുെട േതജĢ് അവർè് åപതäêമായി. ൭

യേഹാവേമാെശേയാട്: “നിൻെറവടിഎടുû്നീയുംനിൻെറസേഹാദരൻ

അഹേരാനും സഭെയ വിളിđുകൂöി അവർ കാൺെക പാറേയാട്

കğിèുക. ൮എćാൽഅത് െവĐംതരും; പാറയിൽനിć്അവർè്

െവĐം പുറെĜടുവിđ് ജനûിനും അവരുെട കćുകാലികൾèും

കുടിèുവാൻ െകാടുേèണം” എćു അരുളിെđയ്തു. ൯ തേćാട്

കğിđതുേപാെല േമാെശ യേഹാവയുെട സćിധിയിൽനിć് വടി

എടുûു. ൧൦ േമാെശയുംഅഹേരാനും പാറയുെടഅടുèൽസഭെയ

വിളിđുകൂöി അവേരാട്: “മĀരികേള, േകൾèുവിൻ;ഈപാറയിൽനിć്

ഞïൾ നിïൾèുേവ÷ി െവĐം പുറെĜടുവിèുേമാ” എćു

പറõു. ൧൧േമാെശൈകഉയർûിവടിെകാ÷്പാറെയര÷ു åപാവശäം

അടിđു; വളെര െവĐംപുറെĜöു; ജനവുംഅവരുെടകćുകാലികളും
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കുടിđു. ൧൨പിെćയേഹാവ േമാെശേയാടുംഅഹേരാേനാടും: “നിïൾ

യിåസാേയൽമèൾകാൺെകഎെćശുĂീകരിèുവാൻതèവĚം

എെć വിശçസിèാതിരുćതുെകാ÷് നിïൾഈസഭെയഞാൻ

അവർè് െകാടുûിരിèുć േദശേûè് െകാ÷ുേപാകുകയിĭ”

എćുഅരുളിെđയ്തു. ൧൩ഇത് യിåസാേയൽമèൾയേഹാവേയാട്

കലഹിđതുംഅവർഅവരിൽശുĂീകരിèെĜöതുമായ കലഹജലം. ൧൪

അനăരം േമാെശകാേദശിൽനിć്ഏേദാം രാജാവിൻെറഅടുèൽ

ദൂതĈാെര അയđ് പറയിđത്: നിൻെറ സേഹാദരനായ യിåസാേയൽ

ഇåപകാരം പറയിđു: ൧൫ “ഞïൾèു÷ായ കġതെയാെèയും

നീഅറിõിരിèുćുവേĭാ;ഞïളുെടപിതാèĈാർമിåസയീമിൽ

േപായിഏറിയകാലംപാർûു: മിåസയീമäർഞïെളയുംഞïളുെട

പിതാèĈാെരയും പീഡിĜിđു. ൧൬ ഞïൾ യേഹാവേയാട്

നിലവിളിđേĜാൾ അവിടുć് ഞïളുെട നിലവിളിേകö് ഒരു ദൂതെന

അയđ്ഞïെള മിåസയീമിൽനിć് പുറെĜടുവിđു;ഞïൾനിൻെറ

അതിർûി പöണമായകാേദശിൽഎûിയിരിèുćു. ൧൭ഞïൾ

നിൻെറ േദശûുകൂടി കടćുേപാകുവാൻഅനുവദിേèണേമ.ഞïൾ

വയലിേലാ, മുăിരിേûാöûിേലാകയറുകയിĭ;കിണĤിെലെവĐം

കുടിèുകയുമിĭ. ഞïൾ രാജപാതയിൽ കൂടി തെć നടèും;

നിൻെറ അതിർûി കഴിയുćതുവെര ഇടേûാേöാ വലേûാേöാ

തിരിയുകയുമിĭ.” ൧൮ഏേദാം അവേനാട്: “നീ എൻെറ നാöിൽ കൂടി

കടèരുത്: കടćാൽ ഞാൻ വാളുമായി നിൻെറേനെര പുറെĜടും”

എćു പറõു. ൧൯ അതിന് യിåസാേയൽ മèൾ അവേനാട്:

“ഞïൾ åപധാനനിരûിൽèൂടി െപായ്െèാĐാം; ഞാനും

എൻെറ കćുകാലിയും നിൻെറ െവĐം കുടിđാൽ അതിൻെറ

വില തരാം; കാൽനടയായി കടć് േപാകണെമćĭാെത മെĤാćും

എനിè് േവ÷ാ” എćു പറõു. ൨൦ അതിന് അവൻ “നീ

കടćുേപാകരുത്” എćു പറõു. ഏേദാം ബഹുൈസനäേûാടും

ബലമുĐ ൈകേയാടുംകൂടി അവൻെറേനെര പുറെĜöു. ൨൧

ഇïെന ഏേദാം തൻെറ അതിർûിയിൽകൂടി കടćുേപാകുവാൻ
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യിåസാേയലിെനസĊതിđിĭ. യിåസാേയൽഅവിെടനിć് പിăിരിõു.

൨൨ പിെć യിåസാേയൽ മèളുെട സർĔസഭയും കാേദശിൽനിć്

യാåത പുറെĜöു േഹാർപർĔതûിൽ എûി. ൨൩ ഏേദാമിൻെറ

അതിർûിയിലുĐ േഹാർ പർĔതûിൽവđ് യേഹാവ േമാെശേയാടും

അഹേരാേനാടും അരുളിെđയ്തത്: ൨൪ “അഹേരാൻ തൻെറ

ജനേûാട് േചരും; കലഹജലûിൽ നിïൾ എൻെറ കğന

മറുûതുെകാ÷്ഞാൻയിåസാേയൽമèൾè് െകാടുûിരിèുć

േദശേûè്അവൻകടèുകയിĭ. ൨൫അഹേരാെനയുംഅവൻെറ

മകനായ എെലയാസാരിെനയും കൂöി അവെര േഹാർപർĔതûിൽ

െകാ÷ുെചć് ൨൬അഹേരാൻെറവസ്åതംഊരിഅവൻെറ മകനായ

എെലയാസാരിെന ധരിĜിേèണം; അഹേരാൻ അവിെടവđ് മരിđ്

തൻെറ ജനേûാടു േചരും.” ൨൭യേഹാവ കğിđതുേപാെല േമാെശ

െചയ്തു; സർĔസഭയുെടയും മുĉിൽ അവർ േഹാർപർĔûിൽ

കയറി. ൨൮ േമാെശഅഹേരാൻെറ വസ്åതംഊരിഅവൻെറ മകനായ

എെലയാസാരിെന ധരിĜിđു; അഹേരാൻഅവിെട പർĔതûിൻെറ

മുകളിൽവđ് മരിđു; േമാെശയുംഎെലയാസാരും പർĔതûിൽനിć്

ഇറïിവćു. ൨൯ ‘അഹേരാൻ മരിđുേപായി’ എćു സഭെയĭാം

അറിõേĜാൾ യിåസാേയൽഗൃഹം ഒെèയും അഹേരാെനèുറിđ്

മുĜതു ദിവസം വിലപിđുെകാ÷ിരുćു.

൨൧യിåസാേയൽഅഥാരീംവഴിയായി വരുćുഎćു െതേè േദശû്

വസിđിരുć കനാനäനായ അരാദ് രാജാവ് േകöേĜാൾ അവൻ

യിåസാേയലിേനാട് യുĂം തുടïി ചിലെര പിടിđുെകാ÷ുേപായി.

൨അേĜാൾ യിåസാേയൽ യേഹാവയ്è് ഒരു േനർđേനർćു: “ഈ

ജനെû അവിടുć് എൻെറ കēിൽ ഏğിđുതരുെമîിൽ ഞാൻ

അവരുെട പöണïൾ ശപഥാർĜിതമായി നശിĜിèും” എćു

യേഹാവേയാട് ശപഥം െചയ്തു. ൩യേഹാവയിåസാേയലിൻെറഅേപê

േകöു കനാനäെര ഏğിđുെകാടുûു; അവർ അവെരയും അവരുെട

പöണïെളയുംശപഥാർĜിതമായിനശിĜിđു;ആčലûിന് േഹാർĊാ

എćു േപരായി. ൪പിെćഅവർഏേദാംേദശെûചുĤിേĜാകുവാൻ
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േഹാർ പർĔതûിൽനിć് െചîടൽവഴിയായി യാåത പുറെĜöു;

വഴിമേĂä ജനûിൻെറ മനĢ് êീണിđ്. ൫ ജനം ൈദവûിനും

േമാെശèും വിേരാധമായിസംസാരിđു: “മരുഭൂമിയിൽ മരിേè÷തിന്

നിïൾഞïെള മിåസയീംേദശûുനിć് െകാ÷ുവćത്എăിന്?

ഇവിെട അĜവുമിĭ, െവĐവുമിĭ; ഈ നിĢാരമായ ആഹാരം

ഞïൾè് െവറുĜാകുćു”എćു പറõു. ൬അേĜാൾയേഹാവ

ജനûിൻെറ ഇടയിൽ അìിസർĜïെള അയđു; അവ ജനെû

കടിđു; യിåസാേയലിൽ വളെര ജനം മരിđു. ൭ ആകയാൽ ജനം

േമാെശയുെട അടുèൽ വćു; “ഞïൾയേഹാവയ്èും നിനèും

വിേരാധമായിസംസാരിđതിനാൽപാപം െചയ്തിരിèുćു.സർĜïെള

ഞïളുെട ഇടയിൽനിć് നീèിèളയുവാൻ യേഹാവേയാട്

åപാർüിèണം” എćു പറõു; േമാെശ ജനûിനുേവ÷ി

åപാർüിđു. ൮ യേഹാവ േമാെശേയാട്: “ഒരു അìിസർĜെû

ഉ÷ാèി െകാടിമരûിേĈൽ തൂèുക; കടിേയല്èുć വäéി

അതിെന േനാèിയാൽ ജീവിèും” എćു പറõു. ൯അïെന

േമാെശതാåമംെകാ÷് ഒരു സർĜെûഉ÷ാèി െകാടിമരûിേĈൽ

തൂèി; പിെćസർĜûിൻെറ കടിേയĤആെരîിലും താåമസർĜെû

േനാèിയാൽഅവൻജീവിèും. ൧൦അനăരം യിåസാേയൽ മèൾ

പുറെĜöു ഓേബാûിൽ പാളയമിറïി. ൧൧ ഓേബാûിൽനിć്

യാåതപുറെĜöുസൂേരäാദയûിന് േനെര േമാവാബിൻെറകിഴèുĐ

മരുഭൂമിയിൽ ഇെē‐അബാരീമിൽ പാളയമിറïി. ൧൨അവിെടനിć്

പുറെĜö േസേരദ് താഴçരയിൽപാളയമിറïി. ൧൩അവിെടനിć് പുറെĜöു

അേമാരäരുെട േദശûുനിć് ഉþവിđ് മരുഭൂമിയിൽèൂടി ഒഴുകുć

അർേćാൻേതാöിനèെര പാളയമിറïി;അർേćാൻ േമാവാബിനും

അേമാരäർèും മĂäûിൽ േമാവാബിൻെറ അതിരായിരുćു.

അതുെകാ÷്: ൧൪ “സൂഫയിെല വാേഹബുംഅർേćാൻതാഴçരകളും

ആരിെěനിവാസേûാളംനീ÷ു. ൧൫ േമാവാബിൻെറഅതിരിേനാട്

ചാõിരിèുć താഴçരđരിവ്”. എćിïെന യേഹാവയുെട

യുĂപുസ്തകûിൽ പറõിരിèുćു. ൧൬അവിെടനിć് അവർ
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േബരിേലè് േപായി; യേഹാവ േമാെശേയാട്: “ജനെûഒćിđുകൂöുക:

ഞാൻ അവർè് െവĐം െകാടുèുെമćു കğിđ കിണർ അത്

തെć.” ൧൭ ആ സമയû് യിåസാേയൽ: “കിണേറ, െപാïിവാ;

അതിന് പാടുവിൻ. ൧൮ åപഭുèĈാർ കുഴിđ കിണർ; ജനേåശഷ്ഠĈാർ

െചേîാൽെകാ÷ും അവരുെട ദøുകൾെകാ÷ും കുûിയ

കിണർ” എćുĐ പാö് പാടി. ൧൯ പിെćഅവർ മരുഭൂമിയിൽനിć്

മüാനയ്èും മüാനയിൽനിć്നഹലീേയലിനുംനഹലീേയലിൽനിć്

൨൦ബാേമാûിനുംബാേമാûിൽനിć് േമാവാബിെലതാഴçരയിേലèും

മരുഭൂമിെèതിെരയുĐ പിസ്ഗാമുകളിേലèും യാåതെചയ്തു.

൨൧ അവിെടനിć് യിåസാേയൽ അേമാരäരുെട രാജാവായ

സീേഹാൻെറ അടുèൽ ദൂതĈാെര അയđു: ൨൨ “ഞാൻ നിൻെറ

േദശûുകൂടി കടćുേപാകുവാൻ അനുവദിേèണേമ; ഞïൾ

വയലിേലാ മുăിരിേûാöûിേലാ കയറുകയിĭ, കിണĤിെല െവĐം

കുടിèുകയുമിĭ; ഞïൾ നിൻെറ അതിർûി കഴിയുćതുവെര

രാജപാതയിൽ കൂടി തെć െപായ്െèാĐാം” എćു പറയിđു.

൨൩ എćാൽ സീേഹാൻ തൻെറ േദശûുകൂടി യിåസാേയൽ

കടćുേപാകുവാൻ സĊതിèാെത തൻെറ ജനെûെയĭാം

ഒćിđുകൂöി യിåസാേയലിൻെറ േനെര മരുഭൂമിയിേലè് പുറെĜöു;

അവൻ യാഹാസിൽ വć് യിåസാേയലിേനാട് യുĂംെചയ്തു. ൨൪

യിåസാേയൽഅവെനവാളിൻെറ വായ്ûലെകാ÷് െവöി,അർേćാൻ

മുതൽ യാേĒാè്വെരയും അേĊാനäരുെട അതിർûിവെരയും

ഉĐ അവൻെറ േദശെû ൈകവശമാèി; അേĊാനäരുെട അതിർ

ഉറĜുĐത്ആയിരുćു. ൨൫ഈപöണïൾഎĭാം യിåസാേയൽപിടിđു;

അïെനയിåസാേയൽഅേമാരäരുെടഎĭാ പöണïളിലും താമസിđു;

െഹശ്േബാനിലും അതിൻെറ സകല åഗാമïളിലും അåപകാരം

തെć. ൨൬ െഹശ്േബാൻ അേമാരäരുെട രാജാവായ സീേഹാൻെറ

നഗരം ആയിരുćു; അവൻ മുĉിലെû േമാവാബ് രാജാവിേനാട്

യുĂം െചയ്തുഅർേćാൻവെരയുĐഅവൻെറ േദശെമാെèയും

പിടിെđടുûിരുćു. ൨൭ അതുെകാ÷് കവിവരĈാർ പറയുćത്:
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“െഹശ്േബാനിൽ വരുവിൻ; സീേഹാൻെറ നഗരം പണിതുറĜിèെö.

൨൮ െഹശ്േബാനിൽനിć് തീയും സീേഹാൻെറ നഗരûിൽനിć്

ജçാലയും പുറെĜöു, േമാവാബിെലആരിെനയുംഅർേćാൻതീരെû

ഗിരിനിവാസികെളയും ദഹിĜിđു. ൨൯ േമാവാേബ, നിനèു ഹാ

കġം! െകേമാശിെě ജനേമ, നീ മുടിõിരിèുćു. അവൻ തൻെറ

പുåതĈാെര പലായനûിനും പുåതിമാെര അേമാരä രാജാവായ

സീേഹാന്അടിമയായും െകാടുûു. ൩൦ഞïൾഅവെരഅെĉയ്തു;

ദീേബാൻവെരെഹശ്േബാൻനശിđു; െമേദവെരയുĐേനാഫേയാളം

അവെര ശൂനäമാèി”. ൩൧ഇïെനയിåസാേയൽഅേമാരäരുെട േദശû്

താമസിđു. ൩൨ അനăരം േമാെശ യേസരിെന ഒĤുേനാèുവാൻ

ആളയđ്; അവർ അതിൻെറ åഗാമïെള പിടിđ് അവിെടയുĐ

അേമാരäെരഓടിđുകളõു. ൩൩പിെćഅവർതിരിõ്ബാശാൻ

വഴിയായി േപായി;ബാശാൻരാജാവായഓഗ് തൻെറസകലജനവുമായി

അവരുെട േനെര പുറെĜöു എെåദയിൽ വđു യുĂംെചയ്തു. ൩൪

അേĜാൾയേഹാവ േമാെശേയാട്: “അവെന ഭയെĜട÷ാ;അവെനയും

അവൻെറസകലജനെûയുംഅവൻെറ േദശെûയുംഞാൻനിൻെറ

കēിൽഏğിđിരിèുćു; നീ െഹശ്േബാനിൽവസിđിരുćഅേമാരä

രാജാവായ സീേഹാേനാട് െചയ്തതുേപാെല അവേനാടും െചēും”

എćുഅരുളിെđയ്തു. ൩൫അïെനഅവർഅവെനയുംഅവൻെറ

പുåതĈാെരയുംഅവൻെറസകലജനെûയുംനിേĠഷംെകാെćാടുèി,

അവൻെറ േദശംൈകവശമാèുകയും െചയ്തു.

൨൨യിåസാേയൽ മèൾ യാåത പുറെĜöു െയരീേഹാവിൻെറ

സമീപû് േയാർāാനèെര േമാവാബ് സമഭൂമിയിൽ പാളയമിറïി. ൨

യിåസാേയൽഅേമാരäേരാട് െചയ്തെതĭാം സിേĜാരിൻെറ മകനായ

ബാലാè്അറിõു. ൩ജനം വളെരയധികംആയിരുćതുെകാ÷്

േമാവാബ്ഏĤവും ഭയെĜöു; യിåസാേയൽ മèൾനിമിûം േമാവാബ്

പരിåഭമിđു. ൪ േമാവാബ് മിദäാനäമൂĜĈാേരാട്: “കാള വയലിെല പുĭ്

നèിèളയുćതുേപാെലഈകൂöം നĊുെട ചുĤുമുĐഎĭാവെരയും

നèിèളയും” എćു പറõു. അèാലû് േമാവാബ്രാജാവ്
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സിേĜാരിൻെറ മകനായ ബാലാè് ആയിരുćു. ൫ അവൻ

െബേയാരിൻെറ മകനായബിെലയാമിെനവിളിèുവാൻ,നദീതീരûുĐ

അവൻെറസçăജാതിèാരുെട േദശമായ െപേഥാരിേലè് ദൂതĈാെര

അയđു: “ഒരു ജനം മിåസയീമിൽ നിć് പുറെĜöുവć് ഭൂതലെû

മൂടിയിരിèുćു; അവർ എനിെèതിെര വസിèുćു. ൬ നീ വć്

എനിèുേവ÷ിഈജനെûശപിേèണേമ;അവർഎെćèാൾ

ഏĤവുംബലവാĈാർആയിരിèുകയാൽഒരുപേêഅവെര േതാğിđ്

േദശûുനിć്ഓടിđുകളയുവാൻഎനിè്കഴിവു÷ാകുമായിരിèും;

‘നീഅനുåഗഹിèുćവൻഅനുåഗഹിèെĜöവൻ, നീ ശപിèുćവൻ

ശപിèെĜöവൻ’ എćു ഞാൻ അറിയുćു” എćു പറയിđു.

൭ േമാവാബിേലയും മിദäാനിേലയും മൂĜĈാർ ഒćിđ് കēിൽ

åപശ്നദêിണയുമായി ബിെലയാമിൻെറ അടുèൽ െചćു

ബാലാèിെě വാèുകൾ അവേനാട് പറõു. ൮ അവൻ

അവേരാട്: “ഇć് രാåതി ഇവിെട പാർèുവിൻ; യേഹാവ എേćാട്

അരുളിെđēുćതുേപാെലഞാൻനിïേളാട് ഉûരം പറയാം”എćു

പറõു. േമാവാബäåപഭുèĈാർബിെലയാമിേനാടുകൂടി താമസിđു. ൯

ൈദവംബിെലയാമിൻെറഅടുèൽവćു: “നിേćാടുകൂെടയുĐഈ

മനുഷäർആരാകുćു”എćു േചാദിđു. ൧൦ബിെലയാംൈദവേûാട്:

“ഒരു ജനം മിåസയീമിൽനിć് പുറെĜöുവć് ഭൂതലെûമൂടിയിരിèുćു;

നീ വć്എനിèുേവ÷ിഅവെരശപിേèണം. ൧൧പേêഅവേരാട്

യുĂം െചയ്തു അവെര ഓടിđുകളയുവാൻ എനിè് കഴിയും

എćിïെന േമാവാബ്രാജാവ്, സിേĜാരിൻെറ മകനായബാലാè്,

എൻെറ അടുèൽ പറõയđിരിèുćു” എćു പറõു. ൧൨

ൈദവം ബിെലയാമിേനാട്: “നീ അവേരാടുകൂെട േപാകരുത്; ആ

ജനെû ശപിèുകയും അരുത്; അവർ അനുåഗഹിèെĜöവർ

ആകുćു” എćു കğിđു. ൧൩ ബിെലയാം രാവിെല എഴുേćĤ്

ബാലാèിെě åപഭുèĈാേരാട്: “നിïളുെട േദശേûè് േപാകുവിൻ;

നിïേളാടുകൂടി േപാരുവാൻയേഹാവഎനിè്അനുവാദം തരുćിĭ”

എćുപറõു. ൧൪ േമാവാബäåപഭുèĈാർപുറെĜöുബാലാèിെě
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അടുèൽ െചćു; “ബിെലയാമിന് ഞïേളാടുകൂടി വരുവാൻ മനĢിĭ”

എćു പറõു. ൧൫ബാലാè് വീ÷ും അവെരèാൾ മാനäരായ

അധികം åപഭുèĈാെര അയđു. ൧൬ അവർ ബിെലയാമിൻെറ

അടുèൽവć് അവേനാട്: “എൻെറ അടുèൽ വരുćതിന് തടĢം

ഒćും പറയരുേത. ൧൭ ഞാൻ നിെć ഏĤവും ബഹുമാനിèും;

നീ എേćാട് പറയുćെതĭാം ഞാൻ െചēാം; എനിèുേവ÷ി

വć് ഈ ജനെû ശപിèണേമ എćു സിേĜാരിൻെറ മകനായ

ബാലാè് പറയുćു”എćുപറõു. ൧൮ബിെലയാംബാലാèിെě

ഭൃതäĈാേരാട്: “ബാലാè് തൻെറ െകാöാരûിലുĐ മുഴുവൻ െവĐിയും

െപാćുംഎനിè് തćാലുംഎൻെറൈദവമായയേഹാവയുെട കğന

ലംഘിđ് കൂടുതേലാ കുറേവാ െചēുവാൻ എനിè് കഴിയുćതĭ.

൧൯ആകയാൽ യേഹാവ ഇനിയും എേćാട് എă് അരുളിെđēും

എćുഞാൻഅറിയെö; നിïളുംഈ രാåതി ഇവിെട പാർèുവിൻ”

എćു ഉûരം പറõു. ൨൦ രാåതിയിൽ ൈദവം ബിെലയാമിൻെറ

അടുèൽവć്: “ഇവർനിെćവിളിèുവാൻവćിരിèുćുെവîിൽ

അവേരാടുകൂെട േപാകുക; എćാൽ ഞാൻ നിേćാട് കğിèുć

കാരäം മാåതം െചēുക” എćു കğിđു. ൨൧ ബിെലയാം രാവിെല

എഴുേćĤ് കഴുതയ്è് േകാĜിö് േമാവാബäåപഭുèĈാേരാടുകൂെട

േപായി. ൨൨അവൻ േപാകുćതുെകാ÷് ൈദവûിൻെറ േകാപം

ജçലിđു; യേഹാവയുെട ദൂതൻ വഴിയിൽ അവനു എതിരാളിയായി

നിćു; അവൻ കഴുതĜുറû് കയറി യാåത െചēുകയായിരുćു;

അവൻെറ ര÷ുബാലäèാരും കൂെട ഉ÷ായിരുćു. ൨൩യേഹാവയുെട

ദൂതൻവാൾഊരിĜിടിđുെകാ÷് വഴിയിൽനില്èുćത് കഴുത ക÷ു

വഴിയിൽനിć് മാറി വയലിേലè് േപായി; കഴുതെയ വഴിയിേലè്

തിരിèുćതിന്ബിെലയാംഅതിെനഅടിđു. ൨൪പിെćയേഹാവയുെട

ദൂതൻ ഇരുവശവും മതിലുĐ മുăിരിേûാöïളുെട ഇടയിെല

ഒരു ഇടുïിയ വഴിയിൽനിćു. ൨൫ കഴുത യേഹാവയുെട ദൂതെന

ക÷േĜാൾ മതിലിനരികിൽ ഒതുïിബിെലയാമിൻെറകാൽ മതിലിേനാട്

േചർû് െഞരുèി; അവൻഅതിെന വീ÷ും അടിđു. ൨൬പിെć
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യേഹാവയുെട ദൂതൻ മുേĉാöു െചćു ഇടേûാöും വലേûാöും

മാറുവാൻ വഴിയിĭാû ഒരു ഇടുïിയ čലû് നിćു. ൨൭

യേഹാവയുെട ദൂതെന ക÷േĜാൾ കഴുത ബിെലയാമിൻെറ കീഴിൽ

കിടćു;ബിെലയാമിൻെറ േകാപം ജçലിđു;അവൻകഴുതെയവടിെകാ÷്

അടിđു. ൨൮അേĜാൾ യേഹാവ കഴുതയുെട വായ് തുറćു; അത്

ബിെലയാമിേനാട്: “നീ എെć ഈ മൂćു åപാവശäം അടിèുവാൻ

ഞാൻ നിേćാട് എă് െചയ്തു?” എćു േചാദിđു. ൨൯ബിെലയാം

കഴുതേയാട്: “നീഎെćകളിയാèിയതുെകാ÷േåത;എൻെറ കēിൽ

ഒരു വാൾ ഉ÷ായിരുćുെവîിൽ ഞാൻ ഇേĜാൾതെć നിെć

െകാćുകളയുമായിരുćു”എćു പറõു. ൩൦കഴുതബിെലയാമിേനാട്:

“ഞാൻനിൻെറകഴുതയĭേയാ? ഇåതയും കാലംഎൻെറ പുറûĭേയാ

നീ കയറി നടćത്? ഞാൻ എേĜാെഴîിലും ഇïെന നിേćാട്

െപരുമാറിയിöുേ÷ാ?”എćു േചാദിđു; “ഇĭ”എćുഅവൻപറõു.

൩൧അേĜാൾയേഹാവബിെലയാമിൻെറ കĚ് തുറćു; യേഹാവയുെട

ദൂതൻവാളൂരിĜിടിđുെകാ÷് നില്èുćത്അവൻക÷ുസാġാംഗം

വീണ് നമസ്കരിđു. ൩൨ യേഹാവയുെട ദൂതൻ അവേനാട്: “ഈ

മൂćു åപാവശäം നീ കഴുതെയഅടിđത്എă്? ഇതാ,ഞാൻനിനèു

എതിരാളിയായി പുറെĜöിരിèുćു: ‘നിൻെറ വഴി നാശകരം’ എćു

ഞാൻ കാണുćു. ൩൩ കഴുത എെć ക÷ു ഈ മൂćു åപാവശäം

എൻെറ മുĉിൽനിć് മാറിേĜായി; അത് മാറിേĜായിരുćിെĭîിൽ

ഞാൻഇേĜാൾതെćനിെć െകാćുകളയുകയുംഅതിെന ജീവേനാെട

രêിèുകയും െചēുമായിരുćു” എćു പറõു. ൩൪ബിെലയാം

യേഹാവയുെട ദൂതേനാട്: “ഞാൻ പാപം െചയ്തിരിèുćു: അï്

എനിè്എതിരായി വഴിയിൽ നിćിരുćുഎćുഞാൻഅറിõിĭ;

ഇത്അേïè്അനിġമാെണîിൽഞാൻമടïിെĜായ്െèാĐാം”

എćു പറõു. ൩൫ യേഹാവയുെട ദൂതൻ ബിെലയാമിേനാട്:

“ഇവേരാടുകൂെട േപാകുക; എîിലും ഞാൻ നിേćാട് കğിèുć

വചനം മാåതം പറയുക” എćു പറõു; ബിെലയാം ബാലാèിെě

åപഭുèĈാേരാടുകൂടി േപാകുകയും െചയ്തു. ൩൬ബിെലയാം വരുćു
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എćു ബാലാè് േകöേĜാൾ അർേćാൻതീരû് േദശûിൻെറ

അതിർûിയിലുĐഈർേമാവാബ് വെരഅവെനഎതിേരĤു െചćു.

൩൭ ബാലാè് ബിെലയാമിേനാട്: “ഞാൻ നിെć വിളിèുവാൻ

ആളയđിĭേയാ? നീ വരാതിരുćത്എă്? നിെćബഹുമാനിèുവാൻ

എനിè് കഴിയുകയിĭേയാ”എćു പറõു. ൩൮അതിന്ബിെലയാം

ബാലാèിേനാട്: “ഞാൻവćിരിèുćുവേĭാ;എćാൽഎെăîിലും

പറയുവാൻ എനിè് കഴിയുേമാ? ൈദവം എൻെറ നാവിേĈൽ

ആèിûരുćവചനേമഞാൻ åപസ്താവിèുകയുĐു”എćുപറõു.

൩൯അïെനബിെലയാംബാലാèിേനാടുകൂടി േപായി; അവർ കിരäû്

‐ ഹൂേസാûിൽഎûി. ൪൦ബാലാè് കാളകെളയുംആടുകെളയും

അറുû് ബിെലയാമിനും അവേനാടുകൂടിയുĐ åപഭുèĈാർèും

െകാടുûയđു. ൪൧പിെĤćാൾബാലാè്ബിെലയാമിെനബാേമാû്‐

ബാലിേലè്കൂöിെèാ÷ുേപായി;അവിെടനിć്അവൻജനûിൻെറ

ഒരുഅĤം ക÷ു.

൨൩അനăരം ബിെലയാം ബാലാèിേനാട്: “ഇവിെട ഏഴു

യാഗപീഠം പണിത്, ഏഴു കാളെയയും ഏഴു ആöുെകാĤെനയും

എനിèായി ഒരുèിനിർûുക” എćു പറõു. ൨ ബിെലയാം

പറõതുേപാെല ബാലാè് െചയ്തു; ബാലാèും ബിെലയാമും

ഓേരാ യാഗപീഠûിേĈൽ ഒേരാ കാളെയയും ഒേരാആöുെകാĤെനയും

വീതം യാഗം കഴിđു. ൩ പിെć ബിെലയാം ബാലാèിേനാട്:

“നിൻെറ േഹാമയാഗûിെěഅടുèൽനില്èുക;ഞാൻഅേïാö്

െചĭെö; പേê യേഹാവ എനിè് åപതäêനാകും; അവിടുć്

എനിè് എă് െവളിെĜടുûുćുേവാ അത് ഞാൻ നിേćാട്

അറിയിèും” എćു പറõ് കുćിേĈൽ കയറി. ൪ ൈദവം

ബിെലയാമിന് åപതäêനായി; ബിെലയാം അവേനാട്: “ഞാൻ

ഏഴു യാഗപീഠം ഒരുèി ഓേരാćിലും ഓേരാ കാളെയയും ഓേരാ

ആöുെകാĤെനയും യാഗം കഴിđിരിèുćു” എćു പറõു. ൫

അേĜാൾയേഹാവ ഒരു വചനംബിെലയാമിൻെറനാവിൽ െകാടുûു:

“നീ ബാലാèിെě അടുèൽ മടïിെđć് ഇåപകാരം പറേയണം”
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എćു കğിđു. ൬ അവൻ അവൻെറ അടുèൽ മടïിെđćു;

അവനും േമാവാബäåപഭുèĈാർ എĭാവരും േഹാമയാഗûിെě

അടുèൽ നില്èുകയായിരുćു. ൭ അേĜാൾ ബിെലയാം

സുഭാഷിതം െചാĭിûുടïിയത്: “ബാലാè്എെćഅരാമിൽനിćും

േമാവാബ്രാജാവ് പൂർĔപർĔതïളിൽനിćും വരുûി: ‘െചćു

യാേèാബിെന ശപിèുക; െചćു യിåസാേയലിെന ശപിèുക’

എćു പറõു. ൮ ൈദവം ശപിèാûവെന ഞാൻ എïെന

ശപിèും? യേഹാവനിąിèാûവെനഞാൻഎïെനനിąിèും?

൯ശിലാåഗïളിൽനിć്ഞാൻഅവെനകാണുćു; ഗിരികളിൽനിć്

ഞാൻ അവെന ദർശിèുćു; ഇതാ തനിđുപാർèുേćാരു ജനം;

ജനതകളുെട കൂöûിൽഎĚെĜടുćതുമിĭ. ൧൦യാേèാബിൻെറ

െപാടിെയ ആർè് എĚാം? യിåസാേയലിൽ കാൽ അംശെû

ആർè് ഗണിèാം? ഭéĈാർ മരിèും േപാെല ഞാൻ മരിèെö;

എൻെറ അവസാനം അവെěതുേപാെല ആകെö. ൧൧ ബാലാè്

ബിെലയാമിേനാട്: “നീ എേćാട് ഈ െചയ്തത് എă്? എൻെറ

ശåതുèെളശപിèുവാനĭേയാഞാൻനിെćവരുûിയത്? നീേയാ

അവെരഅനുåഗഹിèുകയേåത െചയ്തിരിèുćു”എćു പറõു. ൧൨

അതിന്അവൻ: “യേഹാവഎൻെറനാവിേĈൽതćത്പറയുവാൻഞാൻ

ബĂåശĂനാേക÷േയാ?” എćു ഉûരം പറõു. ൧൩ബാലാè്

അവേനാട്: “നീ അവെര മെĤാരു čലûുനിć് കാേണ÷തിന്

എേćാടുകൂെട വരിക; എćാൽ അവരുെട ഒരംശം മാåതമĭാെത

എĭാവെരയും കാണുകയിĭ; അവിെടനിć് അവെര ശപിേèണം”

എćുപറõു. ൧൪ഇïെനഅവൻപിസ്ഗെകാടുമുടിയിൽ േസാഫീം

എć മുകൾĜരĜിേലè് അവെന െകാ÷ുേപായി ഏഴു യാഗപീഠം

പണിത് ഓേരാćിലുംഓേരാ കാളെയയുംഓേരാആöുെകാĤെനയും

യാഗം കഴിđു. ൧൫പിെćഅവൻബാലാèിേനാട്: “ഇവിെട നിൻെറ

േഹാമയാഗûിെěഅടുèൽ നില്èുക; ഞാൻഅേïാö് െചćു

കാണെö”എćു പറõു. ൧൬യേഹാവബിെലയാമിന് åപതäêനായി

അവൻെറനാവിേĈൽഒരു വചനം െകാടുûു: “ബാലാèിെěഅടുèൽ
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മടïിെđć് ഇåപകാരം പറയുക”എćു കğിđു. ൧൭അവൻഅവൻെറ

അടുèൽ വćേĜാൾ ബാലാè് േമാവാബäåപഭുèĈാേരാടുകൂെട

തൻെറ േഹാമയാഗûിെěഅടുèൽനിćിരുćു.അേĜാൾബാലാè്

അവേനാട്: “യേഹാവഅരുളിെđയ്തത്എă്?”എćു േചാദിđു. ൧൮

അവൻ സുഭാഷിതം െചാĭിûുടïിയത്: “ബാലാേè, എഴുേćĤ്

േകൾèുക; സിേĜാരിൻെറ പുåതാ, എനിè് െചവിതരുക. ൧൯

വäാജം പറയുവാൻൈദവം മനുഷäനĭ;അനുതപിèുവാൻഅവിടുć്

മനുഷäപുåതനുമĭ;അവിടുć് കğിđത് െചēാതിരിèുേമാ?അവിടുć്

അരുളിെđയ്തത് നിവർûിèാതിരിèുേമാ? ൨൦അനുåഗഹിèുവാൻ

എനിè് കğന ലഭിđിരിèുćു; അവിടുć് അനുåഗഹിđിരിèുćു;

എനിè് അത് മറിđുകൂടാ. ൨൧യാേèാബിൽ തിĈ കാണുവാനിĭ;

യിåസാേയലിൽ കġത ദർശിèുവാനുമിĭ; അവൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവ അവേനാടുകൂെട ഇരിèുćു; രാജേകാലാഹലം അവരുെട

മേĂä ഉ÷്. ൨൨ൈദവംഅവെര മിåസയീമിൽനിć് െകാ÷ുവരുćു;

കാöുേപാûിനു തുലäമായബലംഅവനു÷്. ൨൩യിåസാേയലിെനതിെര

åപേയാഗിèുവാൻആഭിചാരേമാകൺെകö് വിദäേയാഇĭ; ലêണവിദä

യിåസാേയലിേനാട് ഫലിèുകയുമിĭ;ഇേĜാൾയാേèാബിെനèുറിđും

യിåസാേയലിെനèുറിđും:ൈദവംഎെăĭാം åപവർûിđിരിèുćു

എേćപറയാവു. ൨൪ഇതാ, ജനംസിംഹിെയേĜാെലഎഴുേćല്èുćു;

ബാലസിംഹെûേĜാെലസടകുടõ്എഴുേćĤു നില്èുćു;അവൻ

ഇര പിടിđ് തിćാെതയും നിഹതĈാരുെട രéം കുടിèാെതയും

കിടèുകയിĭ. ൨൫അേĜാൾബാലാè്ബിെലയാമിേനാട്: “അവെര

ശപിèുകയും േവ÷ാഅനുåഗഹിèുകയും േവ÷ാ”എćു പറõു.

൨൬ബിെലയാംബാലാèിേനാട്: “യേഹാവകğിèുćെതാെèയും

ഞാൻെചēുംഎćുനിേćാട് പറõിĭേയാ”എćുûരംപറõു.

൨൭ ബാലാè് ബിെലയാമിേനാട്: “വരിക, ഞാൻ നിെć മെĤാരു

čലû് െകാ÷ുേപാകും; അവിെടനിć് നീ എനിèുേവ÷ി

അവെര ശപിèുവാൻ ൈദവûിന് പേê സĊതമാകും” എćു

പറõു. ൨൮ അïെന ബാലാè് ബിെലയാമിെന മരുഭൂമിè്
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എതിെരയുĐ െപേയാർമലയുെട മുകളിൽ െകാ÷ുേപായി. ൨൯

ബിെലയാംബാലാèിേനാട്: “ഇവിെടഎനിè്ഏഴു യാഗപീഠം പണിത്

ഏഴു കാളെയയുംഏഴുആöുെകാĤെനയും ഒരുèിനിർûുക”എćു

പറõു. ൩൦ബിെലയാം പറõതുേപാെലബാലാè് െചയ്തു;ഓേരാ

യാഗപീഠûിേĈലും ഒരു കാളെയയും ഒരുആöുെകാĤെനയും യാഗം

കഴിđു.

൨൪യിåസാേയലിെനഅനുåഗഹിèുćത് യേഹാവയ്è് åപസാദെമć്

ബിെലയാം ക÷േĜാൾ അവൻ മുĉിലെûേĜാെല ലêണം

േനാèുവാൻ േപാകാെത മരുഭൂമിèുേനെര മുഖം തിരിđു. ൨ബിെലയാം

തല ഉയർûിയിåസാേയൽേഗാåതംേഗാåതമായി പാർèുćത്ക÷ു;

ൈദവûിൻെറആÿാവ്അവൻെറേമൽവćു; ൩അവൻസുഭാഷിതം

െചാĭിûുടïിയത്: “െബേയാരിൻെറ മകനായബിെലയാം പറയുćു.

കĚടđിരിèുćപുരുഷൻപറയുćു; ൪ൈദവûിൻെറഅരുളĜാടു

േകൾèുćവൻ, സർĔശéൻെറ ദർശനം ദർശിèുćവൻ,

വീഴുേĉാൾ കĚ് തുറćിരിèുćവൻ പറയുćത്: ൫യാേèാേബ,

നിൻെറ കൂടാരïൾ, യിåസാേയേല, നിൻെറ നിവാസïൾ എåത

മേനാഹരം! ൬ താഴçരേപാെല അവ പരćിരിèുćു; നദീതീരെû

ഉദäാനïൾേപാെല, യേഹാവനöിരിèുćചąനവൃêïൾേപാെല,

ജലാăിേകയുĐ േദവദാരുèൾേപാെല തെć. ൭ അവൻെറ

െതാöികളിൽനിć് െവĐം ഒഴുകുćു; അവൻെറ വിûിന് െവĐം

ധാരാളം;അവൻെറ രാജാവ്ആഗാഗിലും േåശഷ്ഠൻ;അവൻെറ രാജതçം

ഉćതംതെć. ൮ൈദവംഅവെന മിåസയീമിൽനിć് െകാ÷ുവരുćു;

കാöുേപാûിന് തുലäമായബലംഅവനു÷്; ശåതുജാതികെളഅവൻ

തിćുകളയുćു; അവരുെട അčികെള അവൻ തകർèുćു;

അസ്åതം എയ്ത് അവെര തുളയ്èുćു. ൯അവൻസിംഹംേപാെല

പതുïിèിടèുćു; ഒരു സിംഹിേപാെല തെć;ആരവെന ഉണർûും?

നിെć അനുåഗഹിèുćവൻ അനുåഗഹിèെĜöവൻ; നിെć

ശപിèുćവൻ ശപിèെĜöവൻ. ൧൦ അേĜാൾ ബാലാèിെě

േകാപം ബിെലയാമിൻെറ േനെര ജçലിđു; അവൻ ൈകെഞരിđ്
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ബിെലയാമിേനാട്: “എൻെറശåതുèെളശപിèുവാൻഞാൻനിെć

വിളിĜിđു; നീ ഇവെരഈമൂćു åപാവശäവുംആശീർĔദിèുകയാണ്

െചയ്തത്. ൧൧ഇേĜാൾനിൻെറčലേûè്ഓടിേĜാകുക; നിെć

ഏĤവുംബഹുമാനിèുവാൻഞാൻവിചാരിđിരുćു; എćാൽയേഹാവ

നിനèു ബഹുമാനം മുടèിയിരിèുćു” എćു പറõു. ൧൨

അതിന് ബിെലയാം ബാലാèിേനാട് പറõത്: “ബാലാè് തൻെറ

െകാöാരûിലുĐമുഴുവൻെവĐിയും െപാćുംതćാലുംയേഹാവയുെട

കğനലംഘിđ് ഗുണെമîിലും േദാഷെമîിലുംസçേമധയായി െചēുവാൻ

എനിè് കഴിയുćതĭ; ൧൩ ‘യേഹാവ അരുളിെđēുćത് മാåതേമ

ഞാൻ പറയുകയുĐു’ എćു എൻെറ അടുèൽ നീ അയđ

ദൂതĈാേരാട്ഞാൻപറõിĭേയാ? ൧൪ഇേĜാൾഇതാ,ഞാൻഎൻെറ

ജനûിൻെറഅടുèേലè് േപാകുćു; വരിക, ഭാവികാലû്ഈജനം

നിൻെറ ജനേûാട് എă് െചēുെമć്ഞാൻനിെćഅറിയിèാം.“

൧൫ പിെć അവൻ സുഭാഷിതം െചാĭിûുടïിയെതെăćാൽ:

െബേയാരിൻെറ മകൻ ബിെലയാം പറയുćു; കĚടđിരിèുć

പുരുഷൻപറയുćു; ൧൬ൈദവûിൻെറഅരുളĜാടു േകൾèുćവൻ,

അതäുćതൻെറ പരിñാനം åപാപിđവൻ, സർĔശéൻെറ ദർശനം

ദർശിèുćവൻ,വീഴുേĉാൾകĚ്തുറćിരിèുćവൻപറയുćത്:

൧൭ ഞാൻ അവിടുെû കാണും, ഇേĜാൾ അĭതാനും; ഞാൻ

അവിടുെû ദർശിèും, അടുûĭതാനും. യാേèാബിൽനിć് ഒരു

നêåതം ഉദിèും; യിåസാേയലിൽനിć് ഒരു െചേîാൽ ഉയരും.അത്

േമാവാബിൻെറ പാർശçïെളെയĭാം തകർèുകയും േശûിെě

എĭാ പുåതĈാെര ഒെèയുംസംഹരിèുകയും െചēും. ൧൮ഏേദാം

ഒരു അധീനേദശമാകും; ശåതുവായ െസയീരും അധീനേദശമാകും;

യിåസാേയേലാ വീരäം åപവർûിèും. ൧൯യാേèാബിൽനിć് ഒരുûൻ

ഭരിèും; േശഷിđവെര അവൻ നഗരûിൽനിć് നശിĜിèും”. ൨൦

അവൻഅമാേലèിെന േനാèിസുഭാഷിതം െചാĭിയത്: “അമാേലè്

ജാതികളിൽ മുĉൻ; അവൻെറ അവസാനേമാ നാശം അേåത.” ൨൧

അവൻേകനäെര േനാèിസുഭാഷിതം െചാĭിയത്: “നിൻെറനിവാസം
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ഉറĜുĐത്: നിൻെറകൂട് പാറയിൽവđിരിèുćു. ൨൨എîിലും േകനäന്

നിർĊൂലനാശം ഭവിèും;അĠൂർ നിെćപിടിđുെകാ÷ുേപാകുവാൻ

ഇനിെയåത?” ൨൩ പിെć അവൻ ഈ സുഭാഷിതം െചാĭിയത്:

“ഹാ, ൈദവം ഇത് നിവർûിèുേĉാൾ ആർ ജീവിđിരിèും? ൨൪

കിûീംതീരûുനിć് കĜലുകൾവരും;അവഅĠൂരിെനതാഴ്ûും,

ഏെബരിെനയും താഴ്ûും. അവനും നിർĊൂലനാശം ഭവിèും.”

൨൫അതിൻെറേശഷം ബിെലയാം പുറെĜöു തൻെറ čലേûè്

മടïിേĜായി;ബാലാèും തൻെറ വഴിèു േപായി.

൨൫യിåസാേയൽ ശിûീമിൽ പാർèുേĉാൾ ജനം

േമാവാബäസ്åതീകളുമായി പരസംഗം തുടïി. ൨ അവർ ജനെû

തïളുെട േദവĈാരുെടബലികൾè്êണിđു; ജനം ഭêിèുകയും

അവരുെട േദവĈാെര നമസ്കരിèുകയും െചയ്തു. ൩യിåസാേയൽ

ബാൽ‐െപേയാരിേനാടു േചർćു; അതിനാൽ യേഹാവയുെട േകാപം

യിåസാേയലിൻെറ േനെര ജçലിđു. ൪ യേഹാവ േമാെശേയാട്:

“യേഹാവയുെട ഉåഗേകാപം യിåസാേയലിെന വിöുമാേറ÷തിന്

ജനûിൻെറ തലവĈാെരെയĭാം കൂöി അവെര യേഹാവയുെട മുĉാെക

പരസäമായി തൂèിèളയുക”എćുകğിđു. ൫ േമാെശയിåസാേയൽ

നäായാധിപĈാേരാട്: “നിïളുെടആളുകളിൽബാൽ‐െപേയാരിേനാട്

േചർćവെരനിïൾതെćെകാĭുവിൻ”എćു പറõു. ൬എćാൽ

േമാെശയും യിåസാേയൽസഭ മുഴുവനും സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ

വാതില്èൽ കരõുെകാ÷ിരിèുേĉാൾ അവർ കാൺെക,

ഒരു യിåസാേയലäൻ തൻെറ സേഹാദരĈാരുെട മĂäûിേലè് ഒരു

മിദäാനäസ്åതീെയ െകാ÷ുവćു. ൭ അഹേരാൻപുേരാഹിതെě

മകനായഎെലയാസാരിൻെറ മകൻഫീെനഹാസ് അത് ക÷േĜാൾ

സഭയുെട മĂäûിൽനിć് എഴുേćĤ് ഒരു കുăം എടുû്, ൮

ആ യിåസാേയലäെě പിćാെല അăഃപുരûിേലè് െചćു

ഇരുവെരയും, ആ യിåസാേയലäെനയും ആ സ്åതീെയയും തെć,

അവളുെട ഉദരം തുളയുംവĚം കുûി; അേĜാൾ ജനെû

നശിĜിđുെകാ÷ിരുć പകർđവäാധി യിåസാേയൽ മèെള
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വിöുമാറി. ൯ ഇരുപûിനാലായിരം (24,000) േപർ ബാധെകാ÷്

മരിđുേപായി. ൧൦ പിെć യേഹാവ േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്:

൧൧ “ഞാൻ എൻെറ തീê്ണതയിൽ യിåസാേയൽ മèെള

സംഹരിèാതിരിേè÷തിന് അഹേരാൻപുേരാഹിതെě മകനായ

എെലയാസാരിൻെറ മകൻ ഫീെനഹാസ് അവരുെട ഇടയിൽ

എനിèുേവ÷ി തീê്ണതയുĐവനായി åപവർûിđ് എൻെറ േåകാധം

അവെര വിöുേപാകുവാൻ ഇടയാèിയിരിèുćു. ൧൨ ആകയാൽ

ഇതാ, ഞാൻ അവനു എൻെറ സമാധാനനിയമം െകാടുèുćു.

൧൩ ‘അവൻ തൻെറ ൈദവûിനുേവ÷ി തീê്ണതയുĐവനായി

യിåസാേയൽമèൾèുേവ÷ി åപായċിûം കഴിđതുെകാ÷്

അത് അവനും അവൻെറ സăതിèും നിതäപൗേരാഹിതäûിെě

നിയമമാകും’ എćു നീ പറയുക.” ൧൪ മിദäാനäസ്åതീേയാെടാĜം

െകാć യിåസാേയലäന് സിåമി എćു േപര്; അവൻ ശിെമേയാൻ

േഗാåതûിൽ ഒരു åപഭുവായ സാലൂവിെě മകൻ ആയിരുćു. ൧൫

െകാĭെĜö മിദäാനäസ്åതീè് െകാസ്ബി എćു േപർ; അവൾ ഒരു

മിദäാനäേഗാåതûിൽജനാധിപനായിരുćസൂരിെě മകളായിരുćു. ൧൬

യേഹാവ േമാെശേയാട്അരുളിെđയ്തത്: ൧൭ “മിദäാനäെരപീഡിĜിđു

െകാćുകളക. ൧൮ െപേയാരിെě കാരäûിലും െപേയാർ നിമിûം

ഉ÷ായ ബാധയുെട നാളിൽ െകാĭെĜö അവരുെട സേഹാദരിയും

മിദäാനäåപഭുവിെě മകൾ െകാസ്ബിയുെട കാരäûിലും മിദäാനäർ

നിïെളചതിđ് ഉപായïളാൽബുĂുമുöിđിരിèുകെകാ÷് നിïൾ

അവെരബുĂിമുöിđ് സംഹരിèുവിൻ.“

൨൬ബാധകഴിõ് യേഹാവ േമാെശേയാടും പുേരാഹിതനായ

അഹേരാൻെറ മകൻ എെലയാസാരിേനാടും: ൨ “യിåസാേയൽ

മèളുെട സർĔസഭെയയും ഇരുപതു വയĢുമുതൽ മുകളിേലè്

യുĂûിന് åപാപ്തിയുĐ എĭാവെരയും േഗാåതംേഗാåതമായി

എĚി സംഖä എടുèുവിൻ” എćു കğിđു. ൩ അïെന

േമാെശയും പുേരാഹിതനായ എെലയാസാരും െയരീേഹാവിൻെറ

സമീപû് േയാർāാനരിെകയുĐ േമാവാബ് സമഭൂമിയിൽവđ്
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അവേരാട്: ൪ “യേഹാവ േമാെശേയാടും മിåസമിൽ നിć് പുറെĜö

യിåസാേയൽമèേളാടും കğിđതുേപാെല ഇരുപതു വയĢുമുതൽ

മുകളിേലè് ഉĐവരുെട സംഖä എടുèുവിൻ” എćു പറõു. ൫

യിåസാേയലിൻെറ ആദäജാതൻ രൂേബൻ; രൂേബൻെറ പുåതĈാർ:

ഹേനാèിൽനിć് ഹേനാèäകുടുംബം; പĭൂവിൽനിć് പĭൂവäകുടുംബം;

൬ െഹേåസാനിൽനിć് െഹേåസാനäകുടുംബം; കർĊിയിൽനിć്

കർĊäകുടുംബം. ൭ഇവയാകുćു രൂേബനäകുടുംബïൾ;അവരിൽ

എĚെĜöവർ നാğûി മൂവായിരûി എഴുനൂĤിമുĜത് (43,730)

േപർ. ൮ പĭൂവിെě പുåതĈാർ: എലീയാബ്. ൯ എലീയാബിൻെറ

പുåതĈാർ: െനമൂേവൽ, ദാഥാൻ,അബീരാം. യേഹാവയ്è് വിേരാധമായി

കലഹിđേĜാൾ േകാരഹിൻെറ കൂöûിൽ േമാെശèുംഅഹേരാനും

വിേരാധമായി കലഹിđസംഘåപമാണിമാരായ ദാഥാനുംഅബീരാമും

ഇവർ തെć; ൧൦ ഭൂമി വായ് തുറć് അവെരയും േകാരഹിെനയും

വിഴുïിèളയുകയും തീ ഇരുനൂĤĉത് േപെര ദഹിĜിèുകയും െചയ്ത

സമയം ആ കൂöം മരിđു; അവർ ഒരു അടയാളമായിûീർćു. ൧൧

എćാൽ േകാരഹിൻെറ പുåതĈാർ മരിđിĭ. ൧൨ ശിെമേയാൻെറ

പുåതĈാർ കുടുംബംകുടുംബമായി ഇവരാണ്: െനമൂേവലിൽനിć്

െനമൂേവലäകുടുംബം;യാമീനിൽനിć്യാമീനäകുടുംബം;യാഖീനിൽനിć്

യാഖീനäകുടുംബം; ൧൩ േസരഹിൽനിć് േസരഹäകുടുംബം; ശൗലിൽ

നിć് ശൗലäകുടുംബം. ൧൪ ശിെമേയാനäകുടുംബïളായ ഇവർ

ഇരുപûി ര÷ായിരûി ഇരുനൂറ് (22,200) േപർ. ൧൫ ഗാദിൻെറ

പുåതĈാർ കുടുംബംകുടുംബമായി ഇവരാണ്: െസേഫാനിൽനിć്

െസേഫാനäകുടുംബം;ഹĖിയിൽനിć്ഹĖീയകുടുംബം; ശൂനിയിൽനിć്

ശൂനീയകുടുംബം; ൧൬ ഒസ്നിയിൽനിć് ഒസ്നീയകുടുംബം;

ഏരിയിൽനിć്ഏരäകുടുംബം; ൧൭അേരാദിൽനിć്അേരാദäകുടുംബം;

അേരലിയിൽനിć്അേരലäകുടുംബം. ൧൮അവരിൽഎĚെĜöവരായി

ഗാദ് പുåതĈാരുെട കുടുംബïളായ ഇവർ നാğതിനായിരûി

അõൂറ് (40,500) േപർ. ൧൯ െയഹൂദായുെട പുåതĈാർ ഏരും

ഓനാനും ആയിരുćു; ഏരും ഒനാനും കനാൻേദശûുവđ്
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മരിđുേപായി. ൨൦ െയഹൂദായുെട പുåതĈാർ കുടുംബംകുടുംബമായി

ഇവരാണ്: േശലായിൽനിć് േശലാനäകുടുംബം; േപെരസിൽനിć്

േപെരസäകുടുംബം; േസെരഹിൽനിć് േസെരഹäകുടുംബം. ൨൧

േപെരസിൻെറപുåതĈാർ: െഹേåസാനിൽനിć് െഹേåസാനäകുടുംബം;

ഹാമൂലിൽനിć് ഹാമൂലäകുടുംബം. ൨൨അവരിൽ എĚെĜöവരായി

െയഹൂദാകുടുംബïളായഇവർഎഴുപûിആറായിരûിഅõൂറ്

(76,500) േപർ. ൨൩യിĢാഖാരിൻെറ പുåതĈാർ കുടുംബംകുടുംബമായി

ഇവരാണ്: േതാലാവിൽ നിć് േതാലാവäകുടുംബം; പൂവയിൽനിć്

പൂവäകുടുംബം; ൨൪ യാശൂബിൽനിć് യാശൂബäകുടുംബം;

ശിേåമാനിൽനിć് ശിേåമാനäകുടുംബം. ൨൫അവരിൽഎĚെĜöവരായി

യിĢാഖാർകുടുംബïളായ ഇവർ അറുപûിനാലായിരûിമുćൂറ്

(64,300) േപർ. ൨൬െസബൂലൂെěപുåതĈാർകുടുംബംകുടുംബമായി

ഇവരാണ്: േസെരദിൽനിć് േസെരദäകുടുംബം; ഏേലാനിൽനിć്

ഏേലാനäകുടുംബം; യേıലിൽനിć് യേıലäകുടുംബം. ൨൭

അവരിൽ എĚെĜöവരായി െസബൂലൂനäകുടുംബïളായ ഇവർ

അറുപതിനായിരûിഅõൂറ് (60,500) േപർ. ൨൮ േയാേസഫിൻെറ

പുåതĈാർകുടുംബംകുടുംബമായിഇവരാണ്: മനെĠയുംഎåഫയീമും.

൨൯ മനെĠയുെട പുåതĈാർ: മാഖീരിൽനിć് മാഖീരäകുടുംബം;

മാഖീരിൻെറപുåതൻഗിെലയാദ്; ഗിെലയാദിൽനിć് ഗിെലയാദäകുടുംബം.

൩൦ ഗിെലയാദിൻെറ പുåതĈാർ ഇവരാണ്: ഈേയെസരിൽ നിć്

ഈേയെസരäകുടുംബം; േഹെലèിൽനിć് േഹെലèäകുടുംബം.

൩൧ അåസീേയലിൽനിć് അåസീേയലäകുടുംബം; േശെഖമിൽനിć്

േശെഖമäകുടുംബം; ൩൨ െശമീദാവിൽനിć് െശമീദാവäകുടുംബം;

േഹെഫരിൽനിć് േഹെഫരäകുടുംബം. ൩൩ േഹെഫരിൻെറ മകനായ

െശേലാെഫഹാദിന് പുåതിമാർ അĭാെത പുåതĈാർ ഉ÷ായിരുćിĭ;

െസേലാഫഹാദിെě പുåതിമാർ മıാ, േനാവാ, െഹാĦാ, മിൽèാ,

തിർĢാ എćിവരായിരുćു. ൩൪ അവരിൽ എĚെĜöവരായി

മനെĠകുടുംബïളായ ഇവർ അĉûി ര÷ായിരûി എഴുനൂറ്

(52,700) േപർ. ൩൫എåഫയീമിൻെറപുåതĈാർകുടുംബംകുടുംബമായി
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ഇവരാണ്: ശൂേഥലഹിൽനിć് ശൂേഥലഹäകുടുംബം; േബെഖരിൽനിć്

േബെഖരäകുടുംബം; തഹനിൽനിć് തഹനäകുടുംബം, ൩൬

ശൂേഥലഹിെěപുåതĈാർ ഇവരാണ്: ഏരാനിൽനിć്ഏരാനäകടുംബം.

൩൭ അവരിൽ എĚെĜöവരായി എåഫയീമäകുടുംബïളായ

ഇവർ മുĜûിര÷ായിരûി അõൂറ് (32,500) േപർ. ഇവർ

കുടുംബംകുടുംബമായി േയാേസഫിൻെറ പുåതĈാർ. ൩൮ െബനäാമീൻെറ

പുåതĈാർ കുടുംബംകുടുംബമായി ഇവരാണ്: േബലയിൽനിć്

േബലാവäകുടുംബം; അശ്േബലിൽനിć് അശ്േബലäകുടുംബം;

അഹീരാമിൽനിć് അഹീരാമäകുടുംബം; ൩൯ െശഫൂമിൽനിć്

െശഫൂമäകുടുംബം; ഹൂഫാമിൽനിć് ഹൂഫാമäകുടുംബം. ൪൦

േബലിയുെട പുåതĈാർഅർāും നാമാനുംആയിരുćു;അർāിൽനിć്

അർāäകുടുംബം; നാമാനിൽനിć് നാമാനäകുടുംബം. ൪൧ ഇവർ

കുടുംബംകുടുംബമായി െബനäാമീൻെറ പുåതĈാർ; അവരിൽ

എĚെĜöവർ നാğûി അēായിരûി അറുനൂറ് (45,600)

േപർ. ൪൨ ദാെě പുåതĈാർ കുടുംബംകുടുംബമായി ഇവരാണ്:

ശൂഹാമിൽനിć് ശൂഹാമä കുടുംബം; ഇവർ കുടുംബംകുടുംബമായി

ദാനäകുടുംബïൾ ആകുćു. ൪൩ ശൂഹാമäകുടുംബïളിൽ

എĚെĜöവർഎĭാംകൂടിഅറുപûിനാലായിരûിനാനൂറ് (64,400)

േപർ. ൪൪ ആേശരിൻെറ പുåതĈാർ കുടുംബംകുടുംബമായി

ഇവരാണ്: യിമ്നയിൽനിć് യിമ്നീയകുടുംബം; യിശçയിൽനിć്

യിശçീയ കുടുംബം; െബരീയാവിൽനിć് െബരീയാവäകുടുംബം.

൪൫ െബരീയാവിൻെറ പുåതĈാരുെട കുടുംബംïൾ ആെരćാൽ:

േഹെബരിൽനിć് േഹെബരäകുടുംബം; മല്èീേയലിൽനിć്

മൽèീേയലäകുടുംബം. ൪൬ ആേശരിൻെറ പുåതിè് സാറാ

എćു േപർ. ൪൭ ഇവർ ആേശർപുåതĈാരുെട കുടുംബïൾ.

അവരിൽ എĚെĜöവർ അĉûിമൂവായിരûിനാനൂറ് (53,400)

േപർ. ൪൮ നഫ്താലിയുെട പുåതĈാർ കുടുംബംകുടുംബമായി

ഇവരാണ്: യഹ്േസലിൽനിć് യഹ്േസലäകുടുംബം; ഗൂനിയിൽനിć്

ഗൂനäകുടുംബം; ൪൯ േയെസരിൽനിć് േയെസരäകുടുംബം.
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ശിേĭമിൽനിć് ശിേĭാമäകുടുംബം. ൫൦ഇവർകുടുംബംകുടുംബമായി

നഫ്താലികുടുംബïൾ ആകുćു; അവരിൽ എĚെĜöവർ

നാğûēായിരûിനാനൂറ് (45,400) േപർ. ൫൧യിåസാേയൽമèളിൽ

എĚെĜö ഇവർ ആറുലêûി ഓരായിരûി എഴുനൂĤിമുĜത്

(6,01,730) േപർ. ൫൨പിെćയേഹാവ േമാെശേയാട്അരുളിെđയ്തത്:

൫൩ ഇവർè് അംഗസംഖä അനുസരിđ് േദശെû അവകാശമായി

വിഭാഗിđ് െകാടുേèണം. ൫൪ അംഗïൾ ഏെറയുĐവർè്

അവകാശം ഏെറയും കുറവുĐവർè് അവകാശം കുറđും

െകാടുേèണം; ഓേരാരുûന് അവനവൻെറ അംഗസംഖä

അനുസരിđ് അവകാശം െകാടുേèണം. ൫൫ േദശെû ചീöിö്

വിഭാഗിേèണം; അതത് പിതൃേഗാåതûിെě േപരിെനാûവĚം

അവർè്അവകാശം ലഭിേèണം. ൫൬അംഗïൾഏെറയുĐവർèും

കുറവുĐവർèുംഅവകാശം ചീöിö് വിഭാഗിേèണം. ൫൭ േലവäരിൽ

എĚെĜöവർകുടുംബംകുടുംബമായി ഇവരാണ്: േഗർേശാനിൽനിć്

േഗർേശാനäകുടുംബം; െകഹാûിൽനിć് െകഹാതäകുടുംബം;

െമരാരിയിൽനിć് െമരാരäകുടുംബം. ൫൮ േലവäകുടുംബïൾ

ഇതാണ്: ലിബ്നീയകുടുംബം; െഹേåബാനäകുടുംബം; മıിയകുടുംബം;

മൂശäകുടുംബം; േകാരഹäകുടുംബം. െകഹാûിൻെറപുåതൻഅåമാം.

൫൯ അåമാമിൻെറ ഭാരäയ്è് േയാേഖേബദ് എćു േപർ; അവൾ

ഈജിപ്Ĥിൽെവđ് േലവിè് ജനിđ മകൾ; അവൾ അåമാമിന്

അഹേരാെനയും േമാെശെയയും അവരുെട സേഹാദരിയായ

മിരäാമിെനയും åപസവിđു. ൬൦ അഹേരാന് നാദാബ്, അബീഹൂ,

എെലയാസാർ, ഈഥാമാർ എćിവർ ജനിđു. ൬൧ എćാൽ

നാദാബും അബീഹൂവും യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ അനäാìി

കûിđതിനാൽമരിđുേപായി. ൬൨ഒരു മാസം åപായംമുതൽമുകളിേലè്

അവരിൽ എĚെĜö പുരുഷĈാർ ആെക ഇരുപûിമൂവായിരം

(23,000) േപർ; യിåസാേയൽ മèളുെട ഇടയിൽഅവർè്അവകാശം

െകാടുèായ്കെകാ÷് അവെര യിåസാേയൽ മèളുെട കൂöûിൽ

എĚിയിĭ. ൬൩ െയരീേഹാവിൻെറ സമീപû് േയാർāാനരിെക
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േമാവാബ് സമഭൂമിയിൽവđ് യിåസാേയൽ മèെള എĚിയേĜാൾ

േമാെശയും പുേരാഹിതനായ എെലയാസാരും എĚിയവർ ഇവർ

തെć. ൬൪ എćാൽ േമാെശയും അഹേരാൻ പുേരാഹിതനും

സീനായിമരുഭൂമിയിൽവđ് യിåസാേയൽ മèെള എĚിയേĜാൾ

എĚûിൽഉൾെĜöആരും ഇവരുെട കൂöûിൽ ഉ÷ായിരുćിĭ. ൬൫

‘അവർ മരുഭൂമിയിൽവđ് മരിđുേപാകും’എćുയേഹാവഅവെരèുറിđ്

അരുളിെđയ്തിരുćു. െയഫുെćയുെട മകൻകാേലബും നൂൻെറ മകൻ

േയാശുവയും ഒഴിെകഅവരിൽ ഒരുûനും േശഷിđിĭ.

൨൭അനăരംേയാേസഫിൻെറമകനായമനെĠയുെടകുടുംബïളിൽ

മനെĠയുെട മകനായ മാഖീരിൻെറ മകനായ ഗിെലയാദിൻെറ

മകനായ േഹെഫരിൻെറ മകനായ െസേലാെഫഹാദിെě പുåതിമാർ

അടുûുവćു.അവൻെറ പുåതിമാർ മıാ, േനാവ, െഹാĦാ, മിൽèാ,

തിർĢാ എćിവരായിരുćു. ൨ അവർ സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ

വാതില്èൽ േമാെശയുെടയും എെലയാസാർ പുേരാഹിതെěയും

åപഭുèĈാരുെടയും സർĔസഭയുെടയും മുĉാെക നിć് പറõത്:

൩ “ഞïളുെട അĜൻ മരുഭൂമിയിൽവđ് മരിđുേപായി; എćാൽ

അേāഹം യേഹാവയ്è് വിേരാധമായി േകാരഹിേനാട് കൂടിയവരുെട

കൂöûിൽ േചർćിരുćിĭ; അേāഹം സçăപാപûാൽ അേåത

മരിđത്; അĜന് പുåതĈാർ ഉ÷ായിരുćിĭ. ൪ഞïളുെട അĜന്

പുåതĈാർ ഇĭാതിരുćതുെകാ÷്അĜൻെറ േപർ കുടുംബûിൽനിć്

ഇĭാെതയാകുćത്എăിന്?അĜൻെറസേഹാദരĈാരുെട ഇടയിൽ

ഞïൾè് ഒരു അവകാശം തേരണം.” ൫ േമാെശ അവരുെട

കാരäം യേഹാവയുെട മുĉാെക െകാ÷ുവćു. ൬ യേഹാവ

േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൭ “െസേലാെഫഹാദിെě പുåതിമാർ

പറയുćത് ശരിതെć; അവരുെട അĜൻെറ സേഹാദരĈാരുെട

ഇടയിൽ അവർè് ഒരു അവകാശം െകാടുേèണം; അവരുെട

അĜൻെറഅവകാശംഅവർè് െകാടുേèണം. ൮നീ യിåസാേയൽ

മèേളാട് പറേയ÷ത്എെăćാൽ: ‘ഒരുûൻമകനിĭാെതമരിđാൽ

അവൻെറ അവകാശം അവൻെറ മകൾè് െകാടുേèണം. ൯
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അവനു മകൾ ഇĭാതിരുćാൽ അവൻെറ അവകാശം അവൻെറ

സേഹാദരĈാർè് െകാടുേèണം. ൧൦ അവനു സേഹാദരĈാർ

ഇĭാതിരുćാൽ അവൻെറ അവകാശം അവൻെറ അĜൻെറ

സേഹാദരĈാർè് െകാടുേèണം. ൧൧അവൻെറഅĜന് സേഹാദരĈാർ

ഇĭാതിരുćാൽനിïൾഅവൻെറകുടുംബûിൽഅവൻെറഅടുû

ചാർđèാരന് അവൻെറ അവകാശം െകാടുേèണം; അവൻഅത്

ൈകവശമാേèണം;’ ഇത് യേഹാവ േമാെശേയാട് കğിđതുേപാെല

യിåസാേയൽ മèൾè് നäായåപമാണം ആയിരിേèണം.” ൧൨

അനăരം യേഹാവ േമാെശേയാട് കğിđത്: “ഈഅബാരീംമലയിൽ

കയറി ഞാൻ യിåസാേയൽ മèൾè് െകാടുûിരിèുć േദശം

േനാèുക. ൧൩ അത് ക÷തിനുേശഷം നിൻെറ സേഹാദരനായ

അഹേരാെനേĜാെലനീയും നിൻെറജനേûാട് േചരും. ൧൪സഭയുെട

കലഹûിൽ നിïൾ സീൻമരുഭൂമിയിൽവđ് അവർ കാൺെക

െവĐûിൻെറ കാരäûിൽ എെć ശുĂീകരിèാെത എൻെറ

കğനെയ മറുûതുെകാ÷് തെć. സീൻ മരുഭൂമിയിൽ കാേദശിെല

കലഹജലം അത് തെć.” ൧൫ അേĜാൾ േമാെശ യേഹാവേയാട്:

൧൬ “യേഹാവയുെട സഭ ഇടയനിĭാû ആടുകെളേĜാെല

ആകാതിരിèുവാൻ അവർè് മുĉായി േപാകുവാനും വരുവാനും

അവെരപുറû് െകാ÷ുേപാകുവാനും ൧൭അകû് െകാ÷ുവരുവാനും

സകലജഡûിെěയും ആÿാèളുെട ൈദവമായ യേഹാവ

സഭയുെടേമൽ ഒരാളിെനനിയമിèുമാറാകെö”എćു പറõു. ൧൮

യേഹാവ േമാെശേയാട് കğിđത്: “നൂൻെറ മകനും എൻെറആÿാവുĐ

പുരുഷനുമായ േയാശുവെയ വിളിđ് അവൻെറേമൽ ൈകവđ് ൧൯

അവെനപുേരാഹിതനായഎെലയാസരിൻെറയും സർĔസഭയുെടയും

മുĉാെക നിർûിഅവർ കാൺെകഅവനുആñെകാടുèുക.

൨൦യിåസാേയൽ മèളുെടസഭെയĭാംഅനുസരിേè÷തിന് നിൻെറ

ആñാശéിയിൽ ഒരംശം അവൻെറേമൽ വയ്േèണം. ൨൧

അവൻപുേരാഹിതനായഎെലയാസാരിൻെറ മുĉാെകനില്േèണം;

അവൻഅവനുേവ÷ി യേഹാവയുെടസćിധിയിൽഊരീംമുഖാăരം
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അരുളĜാടു േചാദിേèണം; അവനും യിåസാേയൽ മèളുെട

സർĔസഭയും അവൻെറ വാèനുസരിđ് േപാകുകയും വരുകയും

േവണം.” ൨൨ യേഹാവ തേćാട് കğിđതുേപാെല േമാെശ െചയ്തു;

അവൻേയാശുവെയവിളിđ് പുേരാഹിതനായഎെലയാസരിൻെറയും

സർĔസഭയുെടയും മുĉാെക നിർûി. ൨൩അവൻെറേമൽൈകവđ്

യേഹാവ േമാെശമുഖാăരം കğിđതുേപാെല അവനു ആñ

െകാടുûു.

൨൮യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൨

“എനിè് സൗരഭäവാസനയായ ദഹനയാഗïൾèുĐ എൻെറ

േഭാജനമായ വഴിപാട് യഥാസമയം എനിè് അർĜിേè÷തിന്

ജാåഗതയായിരിèുവാൻ യിåസാേയൽ മèേളാട് കğിേèണം. ൩

“നീ അവേരാട് പറേയ÷ത്: ‘നിïൾ യേഹാവയ്è് അർĜിേè÷

ദഹനയാഗം ഇതാണ്: നാൾേതാറും നിരăരേഹാമയാഗûിനായി

ഒരു വയĢ് åപായമുĐ ഊനമിĭാû ര÷ു കുõാട്. ൪ ഒരു

കുõാടിെന രാവിെലയും മĤതിെന ൈവകുേćരûും യാഗം

കഴിേèണം. ൫ഇടിെđടുûഎĚ കാൽഹീൻ േചർû ഒരിടïഴി

മാവ് േഭാജനയാഗമായും അർĜിേèണം. ൬ ഇത് യേഹാവയ്è്

സൗരഭäവാസനയായ ദഹനയാഗമായി സീനായിപർĔതûിൽവđ്

നിയമിèെĜö നിരăരേഹാമയാഗം. ൭ അതിൻെറ പാനീയയാഗം

കുõാെടാćിന് കാൽഹീൻ വീõ് ആയിരിേèണം; അത്

യേഹാവയ്è് പാനീയയാഗമായി വിശുĂമąിരûിൽഒഴിേèണം. ൮

ര÷ാമെûകുõാടിെനൈവകുേćരംയാഗം കഴിേèണം;അതിെന

രാവിലെû േഭാജനയാഗവും അതിൻെറ പാനീയയാഗവും േപാെല

യേഹാവയ്è്സൗരഭäവാസനയായ ദഹനയാഗമായിഅർĜിേèണം.

൯ “ശĒû് നാളിൽ ഒരു വയĢ് åപായമുĐ ഊനമിĭാû

ര÷ു കുõാടിെനയും േഭാജനയാഗûിനായി എĚേചർû

ര÷ിടïഴി മാവും അതിൻെറ പാനീയയാഗവും അർĜിേèണം. ൧൦

നിരăരേഹാമയാഗûിനുംഅതിൻെറപാനീയയാഗûിനും പുറെമഇത്

ശĒûുേതാറുമുĐ േഹാമയാഗം. ൧൧ “നിïളുെട മാസാരംഭïളിൽ
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നിïൾയേഹാവയ്è് േഹാമയാഗûിനായി ര÷ു കാളèിടാവിെനയും

ഒരു ആöുെകാĤെനയും ഒരു വയĢ് åപായമുĐ ഊനമിĭാû ഏഴു

കുõാടിെനയും ൧൨കാള ഒćിന് േഭാജനയാഗമായിഎĚേചർû

മൂćിടïഴി മാവും ആöുെകാĤന് േഭാജനയാഗമായി എĚേചർû

ര÷ിടïഴി മാവും ൧൩ കുõാെടാćിന് േഭാജനയാഗമായി

എĚേചർûഒരിടïഴി മാവുംഅർĜിേèണം.അത് േഹാമയാഗം;

യേഹാവയ്è്സൗരഭäവാസനയായ ദഹനയാഗംതെć. ൧൪അവയുെട

പാനീയയാഗംകാളെയാćിന്അരഹീൻവീõുംആöുെകാĤന്ഹീനിെě

മൂćിൽ ഒćും കുõാെടാćിന് കാൽ ഹീനും ആയിരിേèണം;

ഇത് മാസംേതാറും എĭാ അമാവാസിയിലുമുĐ േഹാമയാഗം.

൧൫ നിരăരേഹാമയാഗûിനും അതിൻെറ പാനീയയാഗûിനും

പുറെമ പാപയാഗമായി യേഹാവയ്è് ഒരു േകാലാöുെകാĤെനയും

അർĜിേèണം. ൧൬ഒćാം മാസം പതിനാലാം തീയതി യേഹാവയുെട

െപസഹആകുćു. ൧൭ആമാസം പതിനòാം തീയതി െപരുćാൾ

ആയിരിേèണം. ഏഴു ദിവസം പുളിĜിĭാû അĜം തിേćണം.

൧൮ ഒćാം ദിവസം വിശുĂസഭാേയാഗം കൂേടണം; അćു

യാെതാരുേവലയും െചēരുത്. ൧൯എćാൽനിïൾയേഹാവയ്è്

േഹാമയാഗûിനായി ഊനമിĭാû ര÷ു കാളèിടാവിെനയും ഒരു

ആöുെകാĤെനയും ഒരു വയĢ് åപായമുĐ ഏഴു കുõാടിെനയും

ദഹനയാഗമായി അർĜിേèണം. ൨൦ അവയുെട േഭാജനയാഗം

എĚേചർû മാവ് ആയിരിേèണം; കാള ഒćിന് മൂćിടïഴിയും

ആöുെകാĤന് ര÷ിടïഴിയും ൨൧ഏഴു കുõാടുകളിൽഓേരാćിന്

ഓേരാ ഇടïഴിയും അർĜിേèണം. ൨൨ നിïൾèുേവ÷ി

åപായċിûംകഴിèുവാൻപാപയാഗûിനായി ഒരു േകാലാടിെനയും

അർĜിേèണം. ൨൩ നിരăരേഹാമയാഗമായ രാവിലെû

േഹാമയാഗûിന് പുറെമ ഇവ അർĜിേèണം. ൨൪ ഇïെന ഏഴു

നാളും യേഹാവയ്è് സൗരഭäവാസനയായി ദഹനയാഗûിെě േഭാജനം

ദിവസംåപതിഅർĜിേèണം.നിരăരേഹാമയാഗûിനുംഅതിൻെറ

പാനീയയാഗûിനും പുറെമഇത്അർĜിേèണം. ൨൫ഏഴാം ദിവസം
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വിശുĂസഭാേയാഗംകൂേടണം;അćുയാെതാരുേവലയും െചēരുത്.

൨൬വാേരാĀവമായആദäഫലദിവസûിൽപുതിയധാനäംെകാ÷് ഒരു

േഭാജനയാഗം െകാ÷ുവരുേĉാഴും വിശുĂസഭാേയാഗം കൂേടണം.

അćു ഒരു േവലയും െചēരുത്. ൨൭എćാൽനിïൾയേഹാവയ്è്

സൗരഭäവാസനയായ േഹാമയാഗûിനായി ര÷ുകാളèിടാവിെനയും

ഒരുആöുെകാĤെനയും ഒരു വയĢ് åപായമുĐഏഴു കുõാടിെനയും

അർĜിേèണം. ൨൮ അവയുെട േഭാജനയാഗമായി എĚേചർû

മാവ്, കാള ഒćിന് മൂćുഇടïഴിയുംആöുെകാĤന് ര÷ുഇടïഴിയും

൨൯ഏഴു കുõാടുകളിൽഓേരാćിന്ഓേരാ ഇടïഴി വീതവും ൩൦

നിïൾèുേവ÷ി åപായċിûംകഴിèുവാൻ ഒരു േകാലാöുെകാĤനും

േവണം. ൩൧നിരăരേഹാമയാഗûിനുംഅതിൻെറ േഭാജനയാഗûിനും

അവയുെട പാനീയയാഗûിനും പുറെമ നിïൾഇവഅർĜിേèണം;

അവഊനമിĭാûവആയിരിേèണം.

൨൯ “ഏഴാം മാസം ഒćാം തീയതി വിശുĂസഭാേയാഗം

കൂേടണം; അćു േവലെയാćും െചēരുത്; അത് നിïൾè്

കാഹളനാേദാĀവം ആകുćു. ൨ അćു നിïൾ യേഹാവയ്è്

സൗരഭäവാസനയായിഊനമിĭാûഒരുകാളèിടാവ്, ഒരുആöുെകാĤൻ,

ഒരു വയĢ് åപായമുĐഏഴു കുõാട്എćിവെയ േഹാമയാഗമായി

അർĜിേèണം. ൩ അവയുെട േഭാജനയാഗം എĚേചർû മാവ്

കാളയ്è് മൂćിടïഴിയും ആöുെകാĤന് ര÷ിടïഴിയും, ൪ ഏഴു

കുõാടുകളിൽഓേരാćിന് ഒരു ഇടïഴി വീതവുംആയിരിേèണം. ൫

നിïൾèുേവ÷ി åപായċിûംകഴിèുവാൻ പാപയാഗûിനായി ഒരു

േകാലാöുെകാĤനും േവണം. ൬അമാവാസിയിെല േഹാമയാഗûിനും

അതിൻെറ േഭാജനയാഗûിനും ദിനംേതാറുമുĐ േഹാമയാഗûിനും

അതിൻെറ േഭാജനയാഗûിനും അവയുെട നിയമåപകാരമുĐ

പാനീയയാഗïൾèും പുറെമ യേഹാവയ്è് സൗരഭäവാസനയായ

ദഹനയാഗമായി ഇവഅർĜിേèണം. ൭ഏഴാം മാസം പûാം തീയതി

വിശുĂസഭാേയാഗം കൂേടണം; അćു നിïൾ നിïെള തെć

താഴ്ûണം; േവലെയാćും െചēരുത്. ൮എćാൽ യേഹാവയ്è്
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സുഗĆവാസനയായ േഹാമയാഗമായിഊനമിĭാûഒരു കാളèിടാവ്,

ഒരു ആöുെകാĤൻ, ഒരു വയĢ് åപായമുĐ ഏഴു കുõാട് എćിവ

അർĜിേèണം. ൯ അവയുെട േഭാജനയാഗം എĚേചർû മാവ്

കാളയ്è് മൂćിടïഴിയും ആöുെകാĤന് ര÷ിടïഴിയും ൧൦ഏഴു

കുõാടുകളിൽഓേരാćിന് ഒരു ഇടïഴി വീതവുംആയിരിേèണം.

൧൧ åപായċിûയാഗûിനും നിരăരേഹാമയാഗûിനുംഅതിൻെറ

േഭാജനയാഗûിനുംപാനീയയാഗïൾèുംപുറെമപാപയാഗûിനായി

ഒരു േകാലാöുെകാĤനും േവണം. ൧൨ഏഴാം മാസംപതിനòാംതീയതി

വിശുĂസഭാേയാഗം കൂേടണം; അćു േവലെയാćും െചēരുത്;

ഏഴു ദിവസം യേഹാവയ്è് ഉĀവം ആചരിേèണം. ൧൩ നിïൾ

യേഹാവയ്è് സൗരഭäവാസനയായ ദഹനയാഗമായി ഊനമിĭാû

പതിമൂć് കാളèിടാവിെനയും ര÷ുആöുെകാĤെനയും ഒരു വയĢ്

åപായമുĐപതിനാല് കുõാടിെനയും േഹാമയാഗമായിഅർĜിേèണം.

൧൪ അവയുെട േഭാജനയാഗം പതിമൂć് കാളകളിൽ ഓേരാćിന്

എĚേചർû മാവ് മൂćിടïഴി വീതവും ര÷ു ആöുെകാĤനിൽ

ഓേരാćിന് ര÷ിടïഴി വീതവും ൧൫ പതിനാല് കുõാടുകളിൽ

ഓേരാćിനും ഓേരാ ഇടïഴി വീതവും ആയിരിേèണം. ൧൬

നിരăരേഹാമയാഗûിനും അതിൻെറ േഭാജനയാഗûിനും

അതിൻെറ പാനീയയാഗïൾèും പുറെമ പാപയാഗûിനായി

ഒരു േകാലാöുെകാĤനും േവണം. ൧൭ ര÷ാംദിവസം നിïൾ

പåă÷ു കാളèിടാവിെനയും ര÷ു ആöുെകാĤെനയും ഒരു

വയĢ് åപായമുĐ ഊനമിĭാû പതിനാല് കുõാടിെനയും

അർĜിേèണം. ൧൮അവയുെട േഭാജനയാഗവും പാനീയയാഗïളും

കാള, ആöുെകാĤൻ, കുõാട് എćിവയുെട എĚം േപാെലയും

നിയമം േപാെലയുംആയിരിേèണം. ൧൯നിരăരേഹാമയാഗûിനും

അതിൻെറ േഭാജനയാഗûിനും പാനീയയാഗïൾèും പുറെമ

പാപയാഗûിനായി ഒരു േകാലാöുെകാĤനും േവണം. ൨൦ മൂćാംദിവസം

ഊനമിĭാû പതിെനാć് കാളെയയും ര÷ു ആöുെകാĤെനയും

ഒരു വയĢ് åപായമുĐ പതിനാല് കുõാടിെനയുംഅർĜിേèണം.



സംഖäാപുസ്തകം 395

൨൧ അവയുെട േഭാജനയാഗവും പാനീയയാഗïളും കാള,

ആöുെകാĤൻ, കുõാട് എćിവയുെട എĚം േപാെലയും നിയമം

േപാെലയും ആയിരിേèണം. ൨൨ നിരăരേഹാമയാഗûിനും

അതിൻെറ േഭാജനയാഗûിനും പാനീയയാഗïൾèും പുറെമ

പാപയാഗûിനായി ഒരു േകാലാöുെകാĤനും േവണം. ൨൩ നാലാം

ദിവസം ഊനമിĭാû പûു കാളെയയും ര÷ുആöുെകാĤെനയും

ഒരു വയĢ് åപായമുĐ പതിനാല് കുõാടിെനയുംഅർĜിേèണം.

൨൪ അവയുെട േഭാജനയാഗവും പാനീയയാഗïളും കാള,

ആöുെകാĤൻ, കുõാട് എćിവയുെട എĚം േപാെലയും നിയമം

േപാെലയും ആയിരിേèണം. ൨൫ നിരăരേഹാമയാഗûിനും

അതിൻെറ േഭാജനയാഗûിനും പാനീയയാഗïൾèും പുറെമ

പാപയാഗûിനായി ഒരു േകാലാöുെകാĤനും േവണം. ൨൬അòാം

ദിവസം ഊനമിĭാû ഒĉത് കാളെയയും ര÷ു ആöുെകാĤെനയും

ഒരു വയĢ് åപായമുĐ പതിനാല് കുõാടിെനയുംഅർĜിേèണം.

൨൭ അവയുെട േഭാജനയാഗവും പാനീയയാഗïളും കാള,

ആöുെകാĤൻ, കുõാട് എćിവയുെട എĚം േപാെലയും നിയമം

േപാെലയും ആയിരിേèണം. ൨൮ നിരăരേഹാമയാഗûിനും

അതിൻെറ േഭാജനയാഗûിനും പാനീയയാഗïൾèും പുറെമ

പാപയാഗûിനായി ഒരു േകാലാöുെകാĤനും േവണം. ൨൯ആറാം

ദിവസം ഊനമിĭാû എö് കാളെയയും ര÷ു ആöുെകാĤെനയും

ഒരു വയĢ് åപായമുĐ പതിനാല് കുõാടിെനയുംഅർĜിേèണം.

൩൦ അവയുെട േഭാജനയാഗവും പാനീയയാഗïളും കാള,

ആöുെകാĤൻ, കുõാട് എćിവയുെട എĚം േപാെലയും നിയമം

േപാെലയും ആയിരിേèണം. ൩൧ നിരăരേഹാമയാഗûിനും

അതിൻെറ േഭാജനയാഗûിനും പാനീയയാഗïൾèും പുറെമ

പാപയാഗûിനായി ഒരു േകാലാöുെകാĤനും േവണം. ൩൨ ഏഴാം

ദിവസം ഊനമിĭാû ഏഴു കാളെയയും ര÷ു ആöുെകാĤെനയും

ഒരു വയĢ് åപായമുĐ പതിനാല് കുõാടിെനയുംഅർĜിേèണം.

൩൩ അവയുെട േഭാജനയാഗവും പാനീയയാഗïളും കാള,
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ആöുെകാĤൻ, കുõാട് എćിവയുെട എĚം േപാെലയും നിയമം

േപാെലയും ആയിരിേèണം. ൩൪ നിരăരേഹാമയാഗûിനും

അതിൻെറ േഭാജനയാഗûിനും പാനീയയാഗïൾèും പുറെമ

പാപയാഗûിനായി ഒരു േകാലാöുെകാĤനും േവണം. ൩൫ എöാം

ദിവസംനിïൾവിശുĂസഭാേയാഗംകൂേടണം;അćു േവലെയാćും

െചēരുത്. ൩൬ എćാൽ യേഹാവയ്è് സൗരഭäവാസനയായ

ദഹനയാഗമായിഊനമിĭാûഒരു കാളെയയും ഒരുആöുെകാĤെനയും

ഒരു വയĢു åപായമുĐ ഏഴു കുõാടിെനയും േഹാമയാഗം

കഴിേèണം. ൩൭അവയുെട േഭാജനയാഗവും പാനീയയാഗïളും

കാള, ആöുെകാĤൻ, കുõാട് എćിവയുെട എĚം േപാെലയും

നിയമം േപാെലയുംആയിരിേèണം. ൩൮നിരăരേഹാമയാഗûിനും

അതിൻെറ േഭാജനയാഗûിനും പാനീയയാഗïൾèും പുറെമ

പാപയാഗûിനായി ഒരു േകാലാöുെകാĤനും േവണം. ൩൯

ഇവെയ നിïൾ നിïളുെട േനർđകളും സçേമധാദാനïളുമായ

േഹാമയാഗïൾèും േഭാജനയാഗïൾèും പാനീയയാഗïൾèും

പുറെമ നിïളുെട ഉĀവïളിൽ യേഹാവയ്è് അർĜിേèണം”.

൪൦യേഹാവ േമാെശേയാട് കğിđത് സകലവും േമാെശ യിåസാേയൽ

മèേളാട് പറõു.

൩൦ േമാെശ യിåസാേയൽ മèളുെട േഗാåതåപധാനികേളാട്

പറõത്:” യേഹാവ ഇåപകാരം കğിđിരിèുćു: ൨ ‘ആെരîിലും

യേഹാവയ്è് ഒരു േനർđ േനരുകേയാ ഒരു പരിവർðനåവതം

അനുഷ്ഠിèുവാൻശപഥം െചēുകേയാ െചയ്താൽഅവൻവാèിന്

ഭംഗം വരുûാെത തൻെറ വായിൽനിć് പുറെĜöതുേപാെല എĭാം

അവൻ നിവർûിേèണം. ൩ ”ഒരു സ്åതീ ബാലäåപായûിൽ

അĜൻെറ വീöിൽ ഇരിèുേĉാൾ യേഹാവയ്è് ഒരു േനർđേനർć്

ഒരു പരിവർðനåവതം നിċയിèുകയും ൪ അവളുെട അĜൻ

അവളുെട േനർđെയയുംഅവൾനിċയിđപരിവർðനåവതെûയും

കുറിđ് േകöിöു മി÷ാതിരിèുകയും െചയ്താൽ അവളുെട എĭാ

േനർđകളുംഅവൾനിċയിđപരിവർðനåവതവുംčിരമായിരിèും.
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൫ എćാൽ അവളുെട അĜൻ അവളുെട എĭാ േനർđെയയും

അവൾ നിċയിđ പരിവർðനåവതെûയും കുറിđ് േകൾèുć

നാളിൽ അവെള വിലèിയാൽ അവ čിരമായിരിèുകയിĭ;

അവളുെട അĜൻ അവെള വിലèുകെകാ÷് യേഹാവ അവേളാട്

êമിèും. ൬ ”അവൾè് ഒരു േനർđേയാ വിചാരിèാെത

നിċയിđ പരിവർðനåവതേമാ ഉĐേĜാൾ ൭ അവൾ ഒരുവന്

ഭാരäയാകുകയും ഭർûാവ് അതിെനèുറിđ് േകൾèുć നാളിൽ

മി÷ാതിരിèുകയും െചയ്താൽ അവളുെട േനർđകളും അവൾ

നിċയിđ പരിവർðനåവതവും čിരമായിരിèും. ൮ എćാൽ

ഭർûാവ്അത് േകö നാളിൽഅവെളവിലèിയാൽഅവളുെട േനർđയും

അവൾ വിചാരിèാെത നിċയിđ പരിവർðനåവതവും അവൻ

ദുർĒലെĜടുûുćു; യേഹാവഅവേളാട്êമിèും. ൯വിധവേയാ

ഉേപêിèെĜöവേളാ െചēുć േനർđയും പരിവർðനåവതവും

എĭാംഅവളുെടേമൽčിരമായിരിèും. ൧൦ ”അവൾഭർûാവിൻെറ

വീöിൽവđ് േനരുകേയാ ഒരു പരിവർðനശപഥം െചēുകേയാ െചയ്തിö്

൧൧ ഭർûാവ് അതിെനèുറിđ് േകൾèുേĉാൾ മി÷ാെതയും

അവെള വിലèാെതയും ഇരുćാൽ അവളുെട േനർđകളും അവൾ

നിċയിđ പരിവർðനåവതവും എĭാം čിരമായിരിèും. ൧൨

എćാൽഭർûാവ് േകöനാളിൽഅവെയദുർĒലെĜടുûിെയîിൽ

േനർđകേളാ പരിവർðനåവതേമാ സംബĆിđ് അവളുെട

നാവിൽനിć് വീണെതാćും čിരമായിരിèുകയിĭ; അവളുെട

ഭർûാവ് അതിെന ദുർĒലെĜടുûിയിരിèുćു; യേഹാവ

അവേളാട് êമിèും. ൧൩ ആÿതപനം െചēുവാനുĐ ഏത്

േനർđയും പരിവർðനശപഥവും čിരെĜടുûുവാേനാ

ദുർĒലെĜടുûുവാേനാ ഭർûാവിന്അധികാരം ഉ÷്. ൧൪എćാൽ

ഭർûാവ് ഒരിèലും ഒćും മി÷ിയിെĭîിൽ അവൻ അവളുെട

എĭാേനർđയും അവൾ നിċയിđ സകലപരിവർðനåവതവും

čിരെĜടുûുćു. േകö നാളിൽ മി÷ാതിരിèുകെകാ÷് അവൻ

അവെയ čിരെĜടുûിയിരിèുćു. ൧൫എćാൽ േകöിöു കുെറ
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കഴിõേശഷംഅവെയ ദുർĒലെĜടുûിയാൽഅവൻഅവളുെട

കുĤം വഹിèും.” ൧൬ ഭാരäാഭർûാèĈാർതĊിലുംഅĜൻെറവീöിൽ

കനäകയായി പാർèുć മകളുംഅĜനും തĊിലും åപമാണിേè÷തിന്

യേഹാവ േമാെശേയാട് കğിđ ചöïൾഇവതെć.

൩൧അനăരം യേഹാവ േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൨

“യിåസാേയൽ മèൾè് േവ÷ി മിദäാനäേരാട് åപതികാരം നടûുക;

അതിൻെറേശഷം നീ നിൻെറ ജനേûാട് േചരും.” ൩ അേĜാൾ

േമാെശ ജനേûാട് സംസാരിđു: “മിദäാനäരുെട േനെര പുറെĜöു,

യേഹാവയ്èുേവ÷ി അവേരാട് åപതികാരം നടേû÷തിന്

നിïളിൽനിć് ആളുകെള യുĂûിന് ഒരുèുവിൻ. ൪ നിïൾ

യിåസാേയലിൻെറഓേരാ േഗാåതûിൽനിćുംആയിരം (1,000) േപെര

വീതം യുĂûിന് അയയ്േèണം” എćു പറõു. ൫അïെന

യിåസാേയലäസഹåസïളിൽ നിć് ഓേരാ േഗാåതûിൽ ആയിരം

(1,000) േപർ വീതം പăീരായിരം (12,000) േപെര യുĂസćĂരായി

േവർതിരിđു. ൬ േമാെശ, ഓേരാ േഗാåതûിൽനിć്ആയിരം (1,000)

േപർവീതം േവർതിരിđവെരയുംപുേരാഹിതനായഎെലയാസാരിൻെറ

മകൻഫീെനഹാസിെനയും യുĂûിന്അയđു;അവൻെറൈകവശം

വിശുĂമąിരûിെല ഉപകരണïളും ഗംഭീരനാദകാഹളïളും

ഉ÷ായിരുćു. ൭ യേഹാവ േമാെശേയാട് കğിđതുേപാെല അവർ

മിദäാനäേരാട് യുĂം െചയ്തു ആണുïെള ഒെèയും െകാćു. ൮

നിഹതĈാരുെട കൂöûിൽ അവർ മിദäാനäരാജാèĈാരായ ഏവി,

േരെèം,സൂർ, ഹൂർ, േരബഎćീഅòു രാജാèĈാെരയും െകാćു;

െബേയാരിൻെറ മകനായ ബിെലയാമിെനയും അവർ വാളുെകാ÷്

െകാćു. ൯ യിåസാേയൽ മèൾ മിദäാനäസ്åതീകെളയും അവരുെട

കുõുïെളയുംബĂരാèി;അവരുെടസകലവാഹനമൃഗïെളയും

ആടുമാടുകെളയും അവരുെട സകലസĉûും െകാĐയിöു. ൧൦

അവർ വസിđിരുć എĭാ പöണïളും എĭാ പാളയïളും തീയിö്

ചുöുകളõു. ൧൧അവർഎĭാെകാĐയും മനുഷäരും മൃഗïളുമായ

കവർđവസ്തുèെളാെèയുംഎടുûു; ൧൨ബĂĈാെരകവർđേയാടും
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െകാĐേയാടുംകൂെട െയരീേഹാവിൻെറസമീപû് േയാർāാനരിെകയുĐ

േമാവാബ് സമഭൂമിയിൽ പാളയûിേലè്, േമാെശയുെടയും

പുേരാഹിതനായ എെലയാസരിൻെറയും യിåസാേയൽസഭയുെടയും

അടുèൽെകാ÷ുവćു. ൧൩േമാെശയുംപുേരാഹിതൻഎെലയാസാരും

സഭയുെട സകലåപഭുèĈാരും പാളയûിന് പുറû് അവെര

എതിേരĤു െചćു. ൧൪എćാൽേമാെശയുĂûിൽനിć് മടïിവć

സഹåസാധിപĈാരും ശതാധിപĈാരുമായ ൈസനäനായകĈാേരാട്

േകാപിđ് സംസാരിđു: ൧൫ “നിïൾ സ്åതീകെളെയĭാം ജീവേനാെട

വđിരിèുćു. ൧൬ െപേയാരിെě സംഗതിയിൽ ബിെലയാമിൻെറ

ഉപേദശûാൽയിåസാേയൽമèൾയേഹാവേയാട് േåദാഹം െചēുവാനും

യേഹാവയുെടസഭയിൽബാധ ഉ÷ാകുവാനും ഇടയാèിയത് ഇവരാണ്.

൧൭ആകയാൽഇേĜാൾകുõുïളിലുĐആണിെനെയാെèയും

പുരുഷേനാടുകൂടിശയിđിöുĐസകലസ്åതീകെളയും െകാćുകളയുവിൻ.

൧൮ പുരുഷേനാടുകൂടി ശയിèാû െപൺകുõുïെള

ജീവേനാെട രêിèുവിൻ. ൧൯നിïൾഏഴു ദിവസം പാളയûിന്

പുറû് വസിേèണം; ഒരുവെന െകാćവനും െകാĭെĜöവെന

െതാöവനുെമĭാം മൂćാം ദിവസവും ഏഴാം ദിവസവും അവെരയും

അവരുെടബĂĈാെരയും ശുĂീകരിേèണം. ൨൦സകലവസ്åതവും

േതാൽെകാ÷ും േകാലാöുേരാമംെകാ÷ും ഉ÷ാèിയതും

മരംെകാ÷ുĐ സകലസാധനവും ശുĂീകരിèുവിൻ.” ൨൧

പുേരാഹിതനായ എെലയാസാർ യുĂûിന് േപായിരുć

േയാĂാèേളാട് പറõത്: “യേഹാവ േമാെശേയാട് കğിđിöുĐ

നäായåപമാണം ഇതാണ്: ൨൨ ‘െപാć്, െവĐി, െചĉ്, ഇരിĉ്,

൨൩ െവĐീയം, കാരീയം, മുതലായ തീയിൽ നശിđുേപാകാû

സാധനïെളĭാം തീയിൽഇെöടുèണം;എćാൽഅത് ശുĂമാകും;

എîിലും ശുĂീകരണജലûാലുംഅത് ശുĂീകരിേèണം. തീയിൽ

നശിđുേപാകുćെതĭാം നിïൾ െവĐûിൽ മുèിെയടുèണം.

൨൪ ഏഴാം ദിവസം വസ്åതം അലèി ശുĂിയുĐവരായേശഷം

നിïൾè് പാളയûിേലè് വരാം.” ൨൫ പിെć യേഹാവ
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േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൨൬ നീയും പുേരാഹിതനായ

എെലയാസാരും സഭയിെല േഗാåതåപധാനികളും െകാĐയായി

പിടിèെĜö മനുഷäരുെടയും മൃഗïളുെടയും എĚം േനാèി

൨൭ പടèുേപായ േയാĂാèൾèും സഭയ്èും ഇïെന ര÷ു

ഓഹരിയായി െകാĐ വിഭാഗിèുവിൻ. ൨൮ യുĂûിന് േപായ

േയാĂാèേളാട് മനുഷäരിലും മാട്, കഴുത, ആട് എćിവയിലും

അõൂറിൽ ഒć് യേഹാവയുെട ഓഹരിയായി വാേïണം. ൨൯

അവർèുĐ പകുതിയിൽനിć് അത് എടുû് യേഹാവയ്è്

ഉദർđാർĜണമായി പുേരാഹിതനായഎെലയാസാരിന് െകാടുേèണം.

൩൦എćാൽയിåസാേയൽമèൾèുĐപകുതിയിൽനിć് മനുഷäരിലും

മാട്, കഴുത,ആട് മുതലായസകലവിധമൃഗïളിലും അĉതിൽ ഒć്

എടുû് യേഹാവയുെട തിരുനിവാസûിൽ േവലെചēുć േലവäർè്

െകാടുേèണം.” ൩൧യേഹാവേമാെശേയാട് കğിđതുേപാെല േമാെശയും

എെലയാസാരും െചയ്തു. ൩൨ േയാĂാèൾൈകവശമാèിയതിന്

പുറെമയുĐ െകാĐആറു ലêûിഎഴുപûിഅēായിരം (6,75,000)

ആടുകളും ൩൩എഴുപûിര÷ായിരം (72,000) മാടും ൩൪അറുപûിഒć്

ആയിരം (61,000) കഴുതകളും ൩൫ പുരുഷേനാടുകൂടി ശയിèാû

സ്åതീകൾ എĭാവരുംകൂടി മുĜûി ര÷ായിരം (32,000) േപരും

ആയിരുćു. ൩൬യുĂûിന് േപായവരുെടഓഹരിèുĐപകുതിയിൽ

ആടുകൾമൂćുലêûിമുĜûിഏഴായിരûിഅõൂറ് (3,37,500).

൩൭ആടുകളിൽയേഹാവയ്èുĐഓഹരിഅറുനൂĤിഎഴുപûò് (675);

൩൮കćുകാലികൾമുĜûാറായിരം (36,000);അതിൽയേഹാവയ്èുĐ

ഓഹരി എഴുപûിര÷്; ൩൯ കഴുതകൾ മുĜതിനായിരûõൂറ്

(30,500); അതിൽ യേഹാെവèുĐ ഓഹരി അറുപെûാć്; ൪൦

ആളുകൾപതിനാറായിരം (16,000);അവരിൽയേഹാവയ്èുĐഓഹരി

മുĜûിര÷ു. ൪൧ യേഹാവയ്è് ഉദർđാർĜണമായിരുć ഓഹരി

യേഹാവ േമാെശേയാട് കğിđതുേപാെല േമാെശ പുേരാഹിതനായ

എെലയാസാരിന് െകാടുûു. ൪൨ േമാെശപടയാളികളുെട പèൽനിć്

യിåസാേയൽമèൾè്വിഭാഗിđുെകാടുûപകുതിയിൽനിć് ‐ ൪൩
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സഭയ്èുĐപകുതി മൂćുലêûിമുĜûിഏഴായിരûിഅõൂറ്

(3,37,500) ആടുകളും ൪൪ മുĜûാറായിരം (36,000) മാടുകളും ൪൫

മുĜതിനായിരûിഅõൂറ് (30,500) കഴുതകളും ൪൬പതിനാറായിരം

(16,000) ആളുകളും ആയിരുćു ‐ ൪൭ യിåസാേയൽ മèളുെട

പകുതിയിൽനിć് േമാെശ മനുഷäരിലും മൃഗïളിലുംഅĉതിൽ ഒć്

എടുû് യേഹാവ േമാെശേയാട് കğിđതുേപാെല യേഹാവയുെട

തിരുനിവാസûിെല േവലെചēുć േലവäർè് െകാടുûു. ൪൮

പിെćൈസനäസഹåസïൾè് നായകĈാരായസഹåസാധിപĈാരും

ശതാധിപĈാരും േമാെശയുെട അടുèൽവć് േമാെശേയാട്: ൪൯

“അടിയïൾ അടിയïളുെട കീഴിലുĐ േയാĂാèളുെട എĚം

േനാèി, ഒരുûനും കുറõുേപായിöിĭ. ൫൦ അതുെകാ÷്

ഞïൾè്ഓേരാരുûന് കിöിയ െപാćാഭരണïളായ മാല,ൈകവള,

േമാതിരം, കുണുè്, കടകം എćിവ യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ

ഞïൾèുേവ÷ി åപായċിûം കഴിേè÷തിന് ഞïൾ

യേഹാവയ്è് വഴിപാടായി െകാ÷ുവćിരിèുćു”എćുപറõു.

൫൧ േമാെശയും പുേരാഹിതനായഎെലയാസാരും വിചിåതĜണിയുĐ

ആഭരണïളായ െപാć്അവേരാട് വാïി. ൫൨സഹåസാധിപĈാരും

ശതാധിപĈാരും യേഹാവയ്è് ഉദർđാർĜണം െചയ്ത െപാć്

എĭാംകൂടി പതിനാറായിരûി എഴുനൂĤĉത് (16,750) േശèൽ

ആയിരുćു. ൫൩ േയാĂാèളിൽ ഒേരാരുûനും തനിèുേവ÷ി

െകാĐമുതൽഎടുûിöു÷ായിരുćു. ൫൪ േമാെശയും പുേരാഹിതനായ

എെലയാസാരും സഹåസാധിപĈാേരാടും ശതാധിപĈാേരാടും ആ

െപാć് വാïി യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ യിåസാേയൽ മèളുെട

ഓർĊയ്èായിസമാഗമനകൂടാരûിൽ െകാ÷ുേപായി.

൩൨എćാൽ രൂേബനäർèും ഗാദäർèും വളെരയധികം

ആടുമാടുകൾ ഉ÷ായിരുćു; അവർ യേസർേദശവും ഗിെലയാദ്േദശവും

ആടുമാടുകൾè് അനുേയാജäമായ čലം എćു ക÷ു ൨

േമാെശേയാടും പുേരാഹിതനായ എെലയാസാരിേനാടും സഭയിെല

åപഭുèĈാേരാടുംസംസാരിđു: ൩ “അതാേരാû്, ദീേബാൻ, യേസർ,
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നിåമാ, െഹശ്േബാൻ,എെലയാേല, െസബാം, െനേബാ, െബേയാൻ ൪

എćിïെനയേഹാവ യിåസാേയൽസഭയുെട മുĉിൽ ജയിđടèിയ

േദശംആടുമാടുകൾè്അനുേയാജäമായ åപേദശം;അടിയïൾേèാ

ആടുമാടുകൾ ഉ÷്. ൫അതുെകാ÷് അേïയ്è് അടിയïേളാട്

കൃപയുെ÷îിൽഈേദശംഅടിയïൾè്അവകാശമായി നല്േകണം;

ഞïെള േയാർāാനèെര െകാ÷ുേപാകരുേത” എćു പറõു.

൬ േമാെശ ഗാദäേരാടും രൂേബനäേരാടും പറõത്: “നിïളുെട

സേഹാദരĈാർ യുĂûിനു േപാകുേĉാൾ നിïൾè് ഇവിെട

ഇരിèണെമേćാ? ൭യേഹാവയിåസാേയൽമèൾè് െകാടുûിöുĐ

േദശേûè്അവർകടèാതിരിèുവാൻതèവĚംനിïൾഅവെര

അൈധരäെĜടുûുćത് എăിന്? ൮ ഒĤുേനാേè÷തിന് ഞാൻ

നിïളുെട പിതാèĈാെര കാേദശ്ബർേćയയിൽനിć്അയđേĜാൾ

അവർ ഇïെനതെć െചയ്തു. ൯ അവർ എസ്േകാൽതാഴçര

വെര െചćു േദശം ക÷േശഷം യേഹാവ യിåസാേയൽ മèൾè്

െകാടുûിöുĐ േദശേûè് േപാകാതിരിèûèവĚം അവെര

അൈധരäെĜടുûി. ൧൦ അćു യേഹാവയുെട േകാപം ജçലിđു;

അവിടുć് സതäംെചയ്ത് കğിđത്: ൧൧ “െകനിസäനായ െയഫുെćയുെട

മകൻ കാേലബും നൂൻെറ മകൻ േയാശുവയും യേഹാവേയാട്

പൂർĚമായി പĤിനിćതുെകാ÷് ൧൨അവരĭാെത മിåസയീമിൽനിćു

പുറെĜöുവćവരിൽഇരുപതുംഅതിനുമുകളിലും åപായമുĐആരും,

ഞാൻഅåബാഹാമിേനാടും യിസ്ഹാèിേനാടും യാേèാബിേനാടും

സതäംെചയ്ത േദശം കാണുകയിĭ; അവർ എേćാട് പൂർĚമായി

പĤിനിൽèായ്കെകാ÷് തെć”. ൧൩ അïെന യേഹാവയുെട

േകാപം യിåസാേയലിൻെറ േനെര ജçലിđു; യേഹാവയ്è്അനിġമായത്

െചയ്ത തലമുറ എĭാം നശിđുേപാകുേവാളം അവൻ നാğത്

വർഷം അവെര മരുഭൂമിയിൽ അലയുമാറാèി. ൧൪ എćാൽ

യിåസാേയലിൻെറ േനെര യേഹാവയുെട ഉåഗേകാപം ഇനിയും

വർĂിèുćതിന് നിïളുെട പിതാèĈാർè് പകരം നിïൾ

പാപികളുെട ഒരു കൂöമായി എഴുേćĤിരിèുćു. ൧൫ നിïൾ
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അവിടുെû വിö് മാറിേĜായാൽ അവിടുć് ഇനിയും അവെര

മരുഭൂമിയിൽ വിöുകളയും; അïെന നിïൾഈ ജനെûെയĭാം

നശിĜിèും.” ൧൬ അേĜാൾ അവർ അടുûുെചć് പറõത്:

“ഞïൾ ഇവിെട ഞïളുെട ആടുമാടുകൾè് െതാഴുûുകളും

ഞïളുെട കുõുകുöികൾè് പöണïളും പണിയെö. ൧൭

എîിലും യിåസാേയൽ മèെള അവരുെടčലû് െകാ÷ുേപായി

ആèുćതുവെര ഞïൾ യുĂസćĂരായി അവർè് മുĉായി

നടèും; ഞïളുെട കുõുകുöികേളാ േദശûിെല നിവാസികൾ

നിമിûം ഉറĜുĐ പöണïളിൽ പാർèെö. ൧൮ യിåസാേയൽ

മèൾഓേരാരുûൻതാăാൻെറഅവകാശംൈകവശമാèുംവെര

ഞïൾ ഞïളുെട വീടുകളിേലè് മടïിേĜാരുകയിĭ. ൧൯

േയാർāാനèെരയും അതിനĜുറവും ഞïൾ അവേരാടുകൂെട

അവകാശം വാïുകയിĭ; കിഴè് േയാർāാനിèെര ഞïൾè്

അവകാശംഉ÷േĭാ.” ൨൦അതിന് േമാെശഅവേരാട്, “നിïൾപറയുćത്

എെăć് നിïൾയഥാർüമായി åഗഹിèുćുെവîിൽഇതാ ഇവിെട

ൈദവûിൻെറസാćിĂäûിൽയുĂûിന് േപാകുവാൻതēാറാവുക.

൨൧ നിïളുെട ഭടĈാെരĭാം േയാർāാൻ കടć് യേഹാവയുെട

ആñåപകാരം, നĊുെടശåതുèെളൈദവം േതാൽĜിèുćതുവെര

അവെര ആåകമിèണം. ൨൨ േദശം യേഹാവയുെട മുĉാെക

അധീനമായേശഷം നിïൾ മടïിേĜാരുകയും യേഹാവയുെടയും

യിåസാേയലിൻെറയും മുĉാെക കുĤമിĭാûവരായിരിèുകയും

െചēും; അേĜാൾ ഈ േദശം യേഹാവയുെട മുĉാെക നിïളുെട

അവകാശമാകും. ൨൩ എćാൽ നിïൾ അïെന െചēുകയിĭ

എîിൽനിïൾയേഹാവേയാട് പാപം െചയ്തിരിèുćു; നിïളുെട

പാപഫലം നിïൾ അനുഭവിèും. ൨൪ നിïളുെട കുöികൾèായി

പöണïളും നിïളുെട ആടുകൾèായി െതാഴുûുകളും പണിത്

നിïൾ പറõതുേപാെല െചയ്തുെകാĐുവിൻ.” ൨൫ ഗാദäരും

രൂേബനäരും േമാെശേയാട്: “യജമാനൻ കğിèുćതുേപാെല

അടിയïൾ െചയ്തുെകാĐാം. ൨൬ ഞïളുെട കുõുïളും
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ഭാരäമാരും ഞïളുെട കćുകാലികളും മൃഗïളും എĭാം

ഗിെലയാദിെല പöണïളിൽ ഇരിèെö. ൨൭ അടിയïേളാ

യജമാനൻ പറõതുേപാെല എĭാവരും യുĂസćĂരായി

യേഹാവയുെട ആñåപകാരം േയാർāാൻ കടćുേപാകാം” എćു

പറõു. ൨൮ആകയാൽ േമാെശഅവെരèുറിđ് പുേരാഹിതനായ

എെലയാസാരിേനാടും നൂൻെറ മകനായ േയാശുവേയാടും യിåസാേയൽ

മèളുെട േഗാåതåപധാനികേളാടും ഇåപകാരം കğിđു: ൨൯ “ഗാദäരും

രൂേബനäരും ഓേരാരുûൻ യുĂസćĂനായി യേഹാവയുെട

മുĉാെകനിïേളാടുകൂടി േയാർāാനèെരകടćുേപാരുകയും േദശം

നിïളുെട മുĉാെക കീഴടïുകയും െചയ്താൽ നിïൾഅവർè്

ഗിെലയാദ്േദശംഅവകാശമായി െകാടുേèണം. ൩൦എćാൽഅവർ

നിïേളാടുകൂടി യുĂസćĂരായിഅèരയ്è് കടèാതിരുćാൽ

അവരുെട അവകാശം നിïളുെട ഇടയിൽ കനാൻേദശûുതെć

ആയിരിേèണം.” ൩൧ ഗാദäരും രൂേബനäരും അതിന്: “യേഹാവ

അടിയïേളാട് അരുളിെđയ്തതുേപാെല െചയ്തുെകാĐാം. ൩൨

ഞïളുെട അവകാശം ലഭിേè÷തിന് ഞïൾ യേഹാവയുെട

മുĉാെക യുĂസćĂരായി കനാൻേദശേûè് കടćുേപാകാം”

എćു പറõു. ൩൩അേĜാൾ േമാെശ ഗാദäർèും രൂേബനäർèും

േയാേസഫിൻെറ മകനായ മനെĠയുെട പാതിേഗാåതûിനുംഅേമാരä

രാജാവായസീേഹാൻെറയുംബാശാൻരാജാവായഓഗിൻെറയുംരാജäവും

അതിൻെറഅതിരുകളിൽഉĐേദശûിെലപöണïളും െകാടുûു.

൩൪ അïെന ഗാദäർ ദീേബാൻ, അതാേരാû്, ൩൫ അേരാേയർ,

അേåതാû്, േശാഫാൻ,യേസർ, െയാഗ്െബഹാ, ൩൬ േബû്‐നിåമാ,

േബû്‐ഹാരാൻഎćിവെയ ഉറĜുĐപöണïളായുംആടുകൾè്

െതാഴുûുകളായും പുനർനിർĊാണം നടûി. ൩൭ രൂേബനäർ

െഹശ്േബാനും എെലയാേലയും കിരäûയീമും, പിćീട് േപരുമാĤിയ

െനേബാ, ൩൮ബാൽ‐െമേയാൻ എćിവയും സിബ്മയും പണിതു;

അവർ പണിത പöണïൾè് പുതിയ േപരിöു. ൩൯ മനെĠയുെട

മകനായ മാഖീരിൻെറ പുåതĈാർ ഗിെലയാദിൽ െചćു അതിെന
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പിടിđടèി,അവിെടപാർûിരുćഅേമാരäെരഓടിđുകളõു. ൪൦

േമാെശഗിെലയാദ്േദശം മനെĠയുെട മകനായ മാഖീരിനു െകാടുûു;

അവൻഅവിെട വസിđു. ൪൧മനെĠയുെട പുåതനായയായീർ െചćു

അതിെല െചറുപöണïൾകീഴടèി,അവയ്è് ഹവേവാû്‐യായീർ

എćു േപരിöു. ൪൨ േനാബഹ് െചćു െകനാû്പöണവുംഅതിൻെറ

åഗാമïളുംകീഴടèി;അതിന് തൻെറ േപരുേപാെല േനാബഹ്എćു

േപരിöു.

൩൩ േമാെശയുെടയും അഹേരാൻെറയും േനതൃതçûിൽ

ഗണംഗണമായി മിåസയീമിൽ നിć് പുറെĜö യിåസാേയൽ മèളുെട

åപയാണ ഘöïൾ ഇåപകാരമാണ്: ൨ േമാെശ യേഹാവയുെട

കğനåപകാരം åപയാണåകമûിൽഅവരുെട താവളïൾേരഖെĜടുûി;

താവളം താവളമായി അവർ െചയ്ത åപയാണïൾ ഇåപകാരമാണ്:

൩ ഒćാം മാസം പതിനòാം തീയതി അവർ രെമേസസിൽനിć്

പുറെĜöു; െപസഹ കഴിõ പിെĤćാൾ യിåസാേയൽ മèൾ

എĭാ മിåസയീമäരും കാൺെക യുĂസćĂരായി പുറെĜöു. ൪

മിåസയീമäർ, യേഹാവഅവരുെട ഇടയിൽസംഹരിđ കടിõൂലുകെള

എĭാം കുഴിđിടുകയായിരുćു; അവരുെട േദവĈാരുെടേമലും

യേഹാവ നäായവിധി നടûിയിരുćു. ൫ യിåസാേയൽ മèൾ

രെമേസസിൽനിć് പുറെĜöു സുേèാûിൽ പാളയമിറïി. ൬

സുേèാûിൽനിć് അവർ പുറെĜöു മരുഭൂമിയുെട അĤûുĐ

ഏഥാമിൽ പാളയമിറïി. ൭ ഏഥാമിൽനിć് പുറെĜöു ബാൽ‐

െസേഫാെനതിെരയുĐ പീഹഹീേരാûിന് തിരിõുവćു; അവർ

മിേëാലിന് കിഴè് പാളയമിറïി. ൮പീഹഹീേരാûിന് കിഴèുനിć്

പുറെĜöുകടലിൻെറനടുവിൽകൂടിമരുഭൂമിയിൽകടć്ഏഥാമരുഭൂമിയിൽ

മൂćു ദിവസെûവഴിനടć് മാറായിൽപാളയമിറïി. ൯മാറായിൽനിć്

പുറെĜöു ഏലീമിൽഎûി; ഏലീമിൽ പåă÷ു നീരുറവും എഴുപത്

ഈûĜനയും ഉ÷ായിരുćതുെകാ÷്അവർഅവിെട പാളയമിറïി.

൧൦ ഏലീമിൽനിć് പുറെĜöു െചîടലിനരിെക പാളയമിറïി. ൧൧

െചîടലിനരിെകനിć് പുറെĜöുസീൻ മരുഭൂമിയിൽപാളയമിറïി. ൧൨
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സീൻമരുഭൂമിയിൽനിć് പുറെĜöു െദാഫ്കയിൽ പാളയമിറïി. ൧൩

െദാഫ്കയിൽനിć് പുറെĜöുആലൂശിൽപാളയമിറïി. ൧൪ആലൂശിൽ

നിć് പുറെĜöു െരഫീദീമിൽ പാളയമിറïി; അവിെട ജനûിന്

കുടിèുവാൻ െവĐമിĭായിരുćു. ൧൫ െരഫീദീമിൽനിć് പുറെĜöു

സീനായിമരുഭൂമിയിൽപാളയമിറïി. ൧൬സീനായിമരുഭൂമിയിൽനിć്

പുറെĜöു കിേåബാû്‐ഹûാവയിൽപാളയമിറïി. ൧൭കിേåബാû്‐

ഹûാവയിൽനിć് പുറെĜöു ഹേസേരാûിൽ പാളയമിറïി. ൧൮

ഹേസേരാûിൽനിć് പുറെĜöു രിû്മയിൽ പാളയമിറïി. ൧൯

രിû്മയിൽനിć്പുറെĜöു രിേĊാൻ‐േപെരസിൽപാളയമിറïി. ൨൦

രിേĊാൻ‐േപെരസിൽനിć് പുറെĜöു ലിബ്നയിൽ പാളയമിറïി.

൨൧ ലിബ്നയിൽനിć് പുറെĜöു രിĢയിൽ പാളയമിറïി. ൨൨

രിĢയിൽനിć് പുറെĜöു െകേഹലാഥയിൽ പാളയമിറïി. ൨൩

െകേഹലാഥയിൽനിć് പുറെĜöു ശാേഫർമലയിൽ പാളയമിറïി.

൨൪ശാേഫർമലയിൽനിć് പുറെĜöു ഹരാദയിൽ പാളയമിറïി. ൨൫

ഹരാദയിൽനിć് പുറെĜöു മക്േഹേലാûിൽ പാളയമിറïി. ൨൬

മക്േഹേലാûിൽനിć് പുറെĜöു തഹûിൽ പാളയമിറïി. ൨൭

തഹûിൽനിć് പുറെĜöു താരഹിൽപാളയമിറïി. ൨൮താരഹിൽനിć്

പുറെĜöു മിû്èയിൽപാളയമിറïി. ൨൯മിû്èയിൽനിć്പുറെĜöു

ഹശ്േമാനയിൽ പാളയമിറïി. ൩൦ഹശ്േമാനയിൽനിć് പുറെĜöു

േമാേസേരാûിൽപാളയമിറïി. ൩൧ േമാേസേരാûിൽനിć് പുറെĜöു

െബേനയാèാനിൽ പാളയമിറïി. ൩൨ െബേനയാèാനിൽനിć്

പുറെĜöു േഹാർ‐ഹĖിദ്ഗാദിൽ പാളയമിറïി. ൩൩ േഹാർ‐

ഹĖിദ്ഗാദിൽനിć് പുറെĜöു െയാത്ബാഥയിൽ പാളയമിറïി. ൩൪

െയാത്ബാഥയിൽനിć് പുറെĜöുഅേåബാനയിൽപാളയമിറïി. ൩൫

അേåബാനയിൽനിć് പുറെĜöു എേസäാൻ‐േഗെബരിൽ പാളയമിറïി.

൩൬ എേസäാൻ‐േഗെബരിൽനിć് പുറെĜöു സീൻ മരുഭൂമിയിൽ

പാളയമിറïി. അതാകുćു കാേദശ്. ൩൭അവർ കാേദശിൽനിć്

പുറെĜöു ഏേദാംേദശûിെě അതിരിൽ േഹാർപർĔതûിൽ

പാളയമിറïി. ൩൮ പുേരാഹിതനായ അഹേരാൻ യേഹാവയുെട
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കğനåപകാരം േഹാർപർĔതûിൽ കയറി, യിåസാേയൽ മèൾ

മിåസയീമിൽ നിć് പുറെĜöുേപാćതിൻെറ നാğതാം വർഷം

അòാം മാസം ഒćാം തീയതിഅവിെടവđ് മരിđു. ൩൯അഹേരാൻ

േഹാർ പർĔതûിൽവđ് മരിđേĜാൾ അവനു നൂĤിയിരുപûിമൂć്

വയĢായിരുćു. ൪൦എćാൽകനാൻേദശûിനു െതè് പാർûിരുć

കനാനäനായഅരാദ് രാജാവ് യിåസാേയൽ മèളുെട വരവിെനèുറിđ്

േകöു. ൪൧ േഹാർപർĔതûിൽനിć്അവർപുറെĜöുസല്േമാനയിൽ

പാളയമിറïി. ൪൨ സല്േമാനയിൽനിć് പുറെĜöു പൂേനാനിൽ

പാളയമിറïി. ൪൩ പൂേനാനിൽനിć് പുറെĜöു ഓേബാûിൽ

പാളയമിറïി. ൪൪ ഓേബാûിൽനിć് പുറെĜöു േമാവാബിൻെറ

അതിർûിയിലുĐ ഇെē‐അബാരീമിൽ പാളയമിറïി. ൪൫

ഈയീമിൽനിć് പുറെĜöു ദീേബാൻഗാദിൽ പാളയമിറïി. ൪൬

ദീേബാൻഗാദിൽനിć് പുറെĜöുഅല്േമാദിബ്ളാഥയീമിൽ പാളയമിറïി.

൪൭ അല്േമാദിബ്ളാഥയീമിൽനിć് പുറെĜöു െനേബാവിന് കിഴè്

അബാരീംപർĔതûിൽപാളയമിറïി. ൪൮അബാരീംപർĔതûിൽ

നിć് പുറെĜöു െയരിേഹാവിെനതിെര േയാർāാനരിെക േമാവാബ്

സമഭൂമിയിൽപാളയമിറïി. ൪൯ േയാർāാനരിെക േമാവാബ്സമഭൂമിയിൽ

േബû്‐െയശീേമാû് മുതൽആേബൽ‐ശിûീംവെര പാളയമിറïി. ൫൦

െയരിേഹാവിെനതിെര േയാർāാനരിെക േമാവാബ് സമഭൂമിയിൽവđ്

യേഹാവ േമാെശേയാട്അരുളിെđയ്തത്: ൫൧ “നീ യിåസാേയൽമèേളാട്

ഇåപകാരംപറേയണം: ‘നിïൾേയാർāാനèെരകനാൻേദശേûè്

åപേവശിđേശഷം ൫൨ േദശûിെലസകലനിവാസികെളയും നിïളുെട

മുĉിൽനിć് നീèിèളõ്അവരുെട വിåഗഹïളുംബിംബïളും

എĭാം തകർû്അവരുെട സകലപൂജാഗിരികളും നശിĜിđുകളേയണം.

൫൩നിïൾ േദശം ൈകവശമാèി അതിൽ വസിേèണം; നിïൾ

ൈകവശമാേè÷തിന്ഞാൻആേദശം നിïൾè് തćിരിèുćു.

൫൪നിïൾകുടുംബംകുടുംബമായി േദശം ചീöിö് അവകാശമാèണം;

ആേളെറയുĐവർè്ഏെറയും കുെറയുĐവർè്കുറവുംഅവകാശം

െകാടുേèണം;അവനവന് ചീö് എവിെട വീഴുćുേവാഅവിെടഅവൻെറ
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അവകാശംആയിരിേèണം; പിതൃേഗാåതം പിതൃേഗാåതമായി നിïൾè്

അവകാശം ലഭിേèണം. ൫൫ എćാൽ േദശെû നിവാസികെള

നിïളുെട മുĉിൽനിć് നീèിèളയാതിരുćാൽനിïൾഅവരിൽ

േശഷിĜിèുćവർ,നിïളുെടകĚുകളിൽമുĐുകളും പാർശçïളിൽ

മുൾെđടികളുമായി നിïൾപാർèുć േദശû് നിïെള ഉപåദവിèും.

൫൬അåതയുമĭ, ഞാൻ അവേരാട് െചēുവാൻ നിരൂപിđതുേപാെല

നിïേളാട് െചēും.

൩൪യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൨

“യിåസാേയൽ മèേളാട് നീ കğിേè÷ത് എെăćാൽ: ‘നിïൾ

കനാൻേദശû് എûുേĉാൾ നിïൾè് അവകാശമായി

നൽകുവാനിരിèുć േദശûിൻെറ അതിരുകൾ ഇïെന

ആയിരിേèണം. ൩െതെèഭാഗംസീൻമരുഭൂമി തുടïിഏേദാമിൻെറ

വശûുകൂടിയായിരിേèണം; നിïളുെട െതേè അതിർûി

കിഴè് ഉĜുകടലിെě അĤം തുടïി ആയിരിേèണം. ൪ പിെć

നിïളുെട അതിർ അåകĒീംകയĤûിന് െതേèാö് തിരിõ്

സീനിേലè്കടć് കാേദശ്ബർേćയയുെട െതè്അവസാനിേèണം.

അവിെടനിć് ഹസർ‐അāാർവെര െചćുഅസ്േമാനിേലè് കടേèണം.

൫ പിെć അസ്േമാൻതുടïി മിåസയീം നദിയിേലè് തിരിõ്

സമുåദûിൽ അവസാനിേèണം. ൬ പടിõാറ് മഹാസമുåദം

അതിരായിരിേèണം. അത് നിïളുെട പടിõാെറ അതിർ. ൭

വടè് മഹാസമുåദംതുടïി േഹാർപർĔതം വെരയും ൮അവിെടനിć്

ഹമാû്വെരയും നിïളുെട അതിരായിരിേèണം. െസദാദിൽ ആ

അതിർഅവസാനിേèണം; ൯പിെćഅതിർസിേåഫാൻവെര െചćു

ഹസാർ‐ഏനാനിൽ അവസാനിേèണം; ഇത് നിïളുെട വടെè

അതിർ. ൧൦കിഴè്ഹസർ‐ഏനാൻതുടïി െശഫാംവെരനിïളുെട

അതിരാèണം. ൧൧ െശഫാംതുടïി ആഅതിർ അയീെě കിഴè്

ഭാഗû് രിĪാവെര ഇറïിെđć് കിെćേരാû് കടലിൻെറ കിഴെè

കരേയാട് േചർćിരിേèണം. ൧൨അവിെടനിć് േയാർāാൻവഴിയായി

ഇറïിെđć് ഉĜുകടലിൽ അവസാനിേèണം. ഇത് നിïളുെട
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േദശûിൻെറ ചുĤുമുĐ അതിരായിരിേèണം.” ൧൩ േമാെശ

യിåസാേയൽ മèേളാട് കğിđത്: “നിïൾè് ചീöിö് അവകാശമായി

ലഭിèുവാനുĐതുംയേഹാവഒĉതര േഗാåതïൾè് െകാടുèുവാൻ

കğിđിöുĐതുമായ േദശം ഇതുതെć. ൧൪ രൂേബൻേഗാåതèാരുെട

കുടുംബïൾèുംഗാദ്േഗാåതèാരുെടകുടുംബïൾèും മനെĠയുെട

പാതിേഗാåതûിനും അവരവരുെട അവകാശം ലഭിđുവേĭാ.” ൧൫

ഈ ര÷ര േഗാåതûിന് അവകാശം ലഭിđത് കിഴèൻåപേദശû്

െയരീേഹാവിന് കിഴè് േയാർāാനèെര ആയിരുćു. ൧൬ പിെć

യേഹാവ േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൧൭ “േദശം നിïൾè്

അവകാശമായി ഭാഗിđുതേര÷വരുെട േപരുകൾഇതാ:പുേരാഹിതനായ

എെലയാസാരും നൂൻെറ മകനായ േയാശുവയും. ൧൮ േദശെû

അവകാശമായി വിഭാഗിേè÷തിന് നിïൾഓേരാ േഗാåതûിൽനിć്

ഓേരാ åപഭുവിെനയും കൂöിെèാേĐണം. ൧൯അവർആെരćാൽ:

െയഹൂദാേഗാåതûിൽെയഫുെćയുെട മകൻകാേലബ്. ൨൦ശിെമേയാൻ

േഗാåതûിൽ അĊീഹൂദിൻെറ മകൻ െശമൂേവൽ. ൨൧ െബനäാമീൻ

േഗാåതûിൽകിേİാൻെറ മകൻഎലീദാദ്. ൨൨ ദാൻേഗാåതûിനുĐ

åപഭു െയാĦിയുെട മകൻബുèി. ൨൩ േയാേസഫിൻെറ പുåതĈാരിൽ

മനെĠയുെട േഗാåതûിനുĐ åപഭുഏേഫാദിെěമകൻഹാćീേയൽ.

൨൪എåഫയീംേഗാåതûിനുĐ åപഭു ശിഫ്താെě മകൻ െകമൂേവൽ.

൨൫ െസബൂലൂൻേഗാåതûിനുĐ åപഭു പർćാèിെě മകൻ

എലീസാഫാൻ. ൨൬യിĢാഖാർേഗാåതûിനുĐ åപഭുഅĢാെěമകൻ

പൽûീേയൽ. ൨൭ആേശർേഗാåതûിനുĐ åപഭു െശേലാമിയുെടപുåതൻ

അഹീഹൂദ്. ൨൮നഫ്താലിേഗാåതûിനുĐ åപഭുഅĊീഹൂദിൻെറ മകൻ

െപദേഹൽ. ൨൯യിåസാേയൽമèൾè്കനാൻേദശû്അവകാശം

വിഭാഗിđുെകാടുേè÷തിന് യേഹാവനിയമിđവർഇവർതെć.

൩൫യേഹാവ പിെćയും െയരിേഹാവിെനതിെര േയാർāാനരിെക

േമാവാബ് സമഭൂമിയിൽവđ് േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൨

“യിåസാേയൽ മèൾ അവരുെട അവകാശûിൽനിć് േലവäർè്

വസിèുവാൻപöണïൾെകാടുèണെമć്അവേരാട് കğിèുക;
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പöണïേളാടുകൂടി അവയുെട പുğുറവും നിïൾ േലവäർè്

െകാടുേèണം. ൩ പöണïൾ അവർè് പാർĜിടവും, അവയുെട

പുğുറïൾ ആടുമാടുകൾèും സകല മൃഗസĉûിനും

ആയിരിേèണം. ൪ നിïൾ േലവäർè് നൽേക÷ പുğുറïൾ:

പöണûിൻെറമതിലിൽതുടïിപുറേûè്ചുĤുംആയിരം (1,000)

മുഴം വിസ്താരംആയിരിേèണം. ൫പöണംമĂäûിലാèിഅതിന്

പുറെമകിഴേèാöു ര÷ായിരം (2,000) മുഴവും െതേèാö് ര÷ായിരം

(2,000) മുഴവും പടിõാേറാö് ര÷ായിരം (2,000) മുഴവും വടേèാö്

ര÷ായിരം (2,000) മുഴവുംഅളേèണം;ഇത്അവർè് പöണïളുെട

പുğുറം ആയിരിേèണം. ൬ നിïൾ േലവäർè് െകാടുèുć

പöണïളിൽആറുസേîതനഗരïളായിരിേèണം; െകാലെചയ്തവൻ

അവിേടè് ഓടിേĜാേക÷തിന് നിïൾ അവെയ അവനുേവ÷ി

േവർതിരിേèണം; ഇവ കൂടാെത നിïൾ േവെറയും നാğûിര÷്

പöണïൾ െകാടുേèണം. ൭ അïെന നിïൾ േലവäർè്

െകാടുèുćപöണïൾഎĭാംകൂടി നാğûിെയö്ആയിരിേèണം;

അവയും അവയുെട പുğുറïളും െകാടുേèണം. ൮ യിåസാേയൽ

മèളുെട അവകാശûിൽനിć് ജനം ഏെറയുĐവർè് ഏെറയും

ജനം കുറõവർè് കുറവും പöണïൾ െകാടുേèണം; ഓേരാ

േഗാåതം തനിèു ലഭിèുćഅവകാശûിന് ഒûവĚം േലവäർè്

പöണïൾ െകാടുേèണം.” ൯ യേഹാവ പിെćയും േമാെശേയാട്

അരുളിെđയ്തത്: ൧൦ “നീ യിåസാേയൽ മèേളാട് പറേയ÷ത്:

‘നിïൾ േയാർāാൻകടć് കനാൻേദശû്എûിയേശഷം ൧൧ചില

പöണïൾസേîതനഗരïളായി േവർതിരിേèണം;അബĂവശാൽ

ഒരുവെന െകാćുേപായവൻ അവിേടè് ഓടിേĜാേകണം. ൧൨

െകാലെചയ്തവൻസഭയുെട മുĉാെകവിസ്താരûിന് നിൽèുംവെര

അവൻ åപതികാരകെě കēാൽ മരിèാതിരിേè÷തിന് അവ

സേîതനഗരïൾ ആയിരിേèണം. ൧൩ നിïൾ െകാടുèുć

പöണïളിൽ ആെറĚം സേîതനഗരïൾ ആയിരിേèണം. ൧൪

േയാർāാന്അèെര മൂćു പöണവും കനാൻേദശû് മൂćു പöണവും
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െകാടുേèണം; അവ സേîതനഗരïൾ ആയിരിേèണം. ൧൫

അബĂവശാൽഒരുവെനെകാĭുćവൻഅവിേടè്ഓടിേĜാേക÷തിന്

ഈ ആറു പöണം യിåസാേയൽമèൾèും പരേദശിèും വćു

പാർèുćവനും സേîതം ആയിരിേèണം. ൧൬ എćാൽ

ആെരîിലും ഇരുĉായുധംെകാ÷് ഒരുവെന അടിđിö് അവൻ

മരിđുേപായാൽഅവൻെകാലപാതകൻ; െകാലപാതകൻ മരണശിê

അനുഭവിേèണം. ൧൭ മരിèുവാൻതèവĚംആെരîിലും ഒരുവെന

കെĭറിõിö് അവൻ മരിđുേപായാൽ അവൻ െകാലപാതകൻ;

െകാലപാതകൻ മരണശിê അനുഭവിേèണം. ൧൮ അെĭîിൽ

മരിèുവാൻതèവĚംആെരîിലും കēിലിരുćമരയായുധംെകാ÷്

ഒരുവെനഅടിđിö്അവൻ മരിđുേപായാൽഅവൻെകാലപാതകൻ;

െകാലപാതകൻ മരണശിêഅനുഭവിേèണം. ൧൯ രéåപതികാരകൻ

തെć െകാലപാതകെന െകാേĭണം; അവെന ക÷ുമുöുേĉാൾ

അവെന െകാേĭണം. ൨൦ ആെരîിലും വിേദçഷം നിമിûം

ഒരുവെന കുûുകേയാ കരുതിèൂöി അവൻെറേമൽ വĭതും

എറിയുകേയാ െചയ്തിö് അവൻ മരിđുേപായാൽ, ൨൧അെĭîിൽ

ശåതുതയാൽൈകെകാ÷്അവെനഅടിđിö്അവൻമരിđുേപായാൽ

അവെന െകാćവൻ മരണശിê അനുഭവിേèണം. അവൻ

െകാലപാതകൻ; രéåപതികാരകൻ െകാലപാതകെന ക÷ുമുöുേĉാൾ

െകാćുകളേയണം. ൨൨ എćാൽ ആെരîിലും ശåതുതകൂടാെത

െപെöć് ഒരുവെന കുûുകേയാ മനഃപൂർĔം അĭാെത വĭതും

അവൻെറേമൽഎറിയുകേയാ, ൨൩അവനുശåതുവായിരിèാെതയും

അവനു േദാഷം വിചാരിèാെതയുംഅവൻമരിèുവാൻതèവĚം

അവെന കാണാെത കĭ് എറിയുകേയാ െചയ്തിö് അവൻ

മരിđുേപായാൽ ൨൪ െകാലെചയ്തവനും രéåപതികാരകനും

മĂäûിൽ ഈ നäായïൾ അനുസരിđ് സഭ വിധിേèണം. ൨൫

െകാല െചയ്തവെന സഭ രéåപതികാരകൻെറ ൈകയിൽനിć്

രêിèണം;അവൻഓടിേĜായിരുćസേîതനഗരûിേലè്അവെന

മടèി അയയ്േèണം; വിശുĂൈതലûാൽ അഭിഷിéനായ



സംഖäാപുസ്തകം 412

മഹാപുേരാഹിതൻെറ മരണംവെരഅവൻഅവിെട പാർേèണം. ൨൬

എćാൽ െകാലെചയ്തവൻ ഓടിേĜായിരുć സേîതനഗരûിെě

അതിരു വിö് പുറûുവരികയും ൨൭ അവെന അവൻെറ

സേîതനഗരûിെěഅതിരിനു പുറûുവđ് ക÷ു രéåപതികാരകൻ

െകാലെചയ്തവെനെകാĭുകയും െചയ്താൽഅവനു രéപാതകം

ഇĭ. ൨൮ അവൻ മഹാപുേരാഹിതൻെറ മരണംവെര തൻെറ

സേîതനഗരûിൽപാർേè÷ിയിരുćു;എćാൽ െകാല െചയ്തവന്

മഹാപുേരാഹിതൻെറ മരണേശഷം തൻെറ അവകാശഭൂമിയിേലè്

മടïിേĜാകാം. ൨൯ഇത് നിïൾè് തലമുറതലമുറയായി നിïളുെട

സകലവാസčലïളിലും നäായവിധിèുĐ åപമാണംആയിരിേèണം.

൩൦ആെരîിലും ഒരുവെന െകാćാൽ െകാലപാതകൻസാêികളുെട

വാെമാഴിåപകാരം മരണശിê അനുഭവിേèണം; എćാൽ ഒരു

മനുഷäൻെറ േനെര മരണശിêയ്è് ഏകസാêിയുെട െമാഴി

മതിയാകുćതĭ. ൩൧ മരണേയാഗäനായ െകാലപാതകെě

ജീവനുേവ÷ി നിïൾ വീെ÷ടുĜുവില വാïരുത്; അവൻ

മരണശിê തെćഅനുഭവിേèണം. ൩൨സേîതനഗരûിേലè്

ഓടിേĜായവൻപുേരാഹിതൻെറ മരണûിനു മുെĉനാöിൽ മടïിവć്

പാർേè÷തിനും നിïൾവീെ÷ടുĜുവില വാïരുത്. ൩൩നിïൾ

പാർèുć േദശം അïെന അശുĂമാèരുത്; രéം േദശെû

അശുĂമാèുćു; േദശû് െചാരിõ രéûിനുേവ÷ി രéം

െചാരിയിđവൻെറ രéûാൽഅĭാെത േദശûിന് åപായċിûം

സാĂäമĭ. ൩൪അതുെകാ÷് ഞാൻ അധിവസിèുć നിïളുെട

പാർĜിടമായ േദശംഅശുĂമാèരുത്; യിåസാേയൽമèളുെട മേĂä

യേഹാവയായഞാൻഅധിവസിèുćു.”

൩൬ േയാേസഫിൻെറ മèളുെട കുടുംബïളിൽ മനെĠയുെട

മകനായ മാഖീരിൻെറ മകനായ ഗിെലയാദിൻെറ മèളുെട

കുടുംബûലവĈാർ അടുûുവć് േമാെശയുെടയും യിåസാേയൽ

മèളുെട േഗാåതåപധാനികളായ åപഭുèĈാരുെടയും മുĉാെക

പറõത്: ൨ “യിåസാേയൽ മèൾè് േദശം ചീöിö് അവകാശമായി
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െകാടുèുവാൻ യേഹാവ യജമാനേനാട് കğിđു; ഞïളുെട

സേഹാദരനായ െസേലാെഫഹാദിെě അവകാശം അവൻെറ

പുåതിമാർè് െകാടുèുവാൻ യജമാനന് യേഹാവയുെട കğന ഉ÷ായി.

൩ എćാൽ അവർ യിåസാേയൽ മèളുെട മĤു േഗാåതïളിെല

പുരുഷĈാരിൽആർെèîിലും ഭാരäമാരായാൽഅവരുെടഅവകാശം

ഞïളുെട പിതാèĈാരുെടഅവകാശûിൽനിćു വിöു േപാകുകയും

അവർ േചരുć േഗാåതûിൻെറഅവകാശേûാട് കൂടുകയും െചēും;

ഇïെന അത് ഞïളുെട അവകാശûിൻെറ ഓഹരിയിൽനിć്

െപായ്േപാകും. ൪ യിåസാേയൽ മèളുെട േയാേബൽസംവĀരം

വരുേĉാൾ അവരുെട അവകാശം അവർ േചരുć േഗാåതûിൻെറ

അവകാശേûാട് േചരുകയും അïെന അവരുെട അവകാശം

ഞïളുെട പിതൃേഗാåതûിെě അവകാശûിൽനിć് വിöു

േപാകുകയും െചēും.” ൫അേĜാൾ േമാെശയേഹാവയുെട വചനåപകാരം

യിåസാേയൽ മèേളാട് കğിđത്: “േയാേസഫിൻെറ പുåതĈാരുെട

േഗാåതം പറõത് ശരി തെć. ൬ യേഹാവ െസേലാെഫഹാദിെě

പുåതിമാെരèുറിđ് കğിèുć കാരäം എെăćാൽ: ‘അവർ

അവർè് േബാധിđവർè് ഭാരäമാരായിരിèെö;എîിലുംഅവരുെട

പിതൃേഗാåതûിെല കുടുംബûിലുĐവർè് മാåതേമ ആകാവൂ.’ ൭

യിåസാേയൽ മèളുെട അവകാശം ഒരു േഗാåതûിൽനിć് മെĤാരു

േഗാåതûിേലè് മാറരുത്; യിåസാേയൽ മèളിൽഓേരാ വäéിയും

അവനവൻെറ പിതൃേഗാåതûിെěഅവകാശേûാട് േചർćിരിേèണം;

൮യിåസാേയൽ മèളിൽഓേരാ വäéിയുംഅവൻെറ പിതാèĈാരുെട

അവകാശംൈകവശമാേè÷തിന്യിåസാേയൽമèളിെലഏെതാരു

േഗാåതûിലും അവകാശം ലഭിèുć ഏതുകനäകയും തൻെറ

പിതൃേഗാåതûിെല ഒരു കുടുംബûിൽ ഒരുവന് ഭാരäയാേകണം. ൯

അïെനഅവകാശം ഒരു േഗാåതûിൽനിć് മെĤാരു േഗാåതûിേലè്

മാറാെത യിåസാേയൽ മèളുെട േഗാåതïളിൽ ഓേരാ വäéിയും

അവൻെറ അവകാശേûാട് േചർćിരിേèണം.” ൧൦ യേഹാവ

േമാെശേയാട് കğിđതുേപാെല െസേലാെഫഹാദിെě പുåതിമാർ െചയ്തു.
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൧൧െസേലാെഫഹാദിെěപുåതിമാരായ മıാ, തിർĢാ, െഹാĦാ, മിൽèാ,

േനാവാഎćിവർഅവരുെടഅĜൻെറസേഹാദരĈാരുെട പുåതĈാർè്

ഭാരäമാരായി. ൧൨ േയാേസഫിൻെറ മകനായ മനെĠയുെട പുåതĈാരുെട

കുടുംബïളിൽ അവർ ഭാരäമാരാകുകയും അവരുെട അവകാശം

അവരുെട പിതൃകുടുംബûിെě േഗാåതûിൽതെć ഇരിèുകയും

െചയ്തു. ൧൩ െയരിേഹാവിെനതിെര േയാർāാനരിെക േമാവാബ്

സമഭൂമിയിൽവđ് യേഹാവ േമാെശമുഖാăരംയിåസാേയൽമèേളാട്

കğിđകğനകളും വിധികളും ഇവതെć.
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ആവർûനപുസ്തകം

൧സൂഫിെനതിെര, പാരാനും േതാെഫലിനും ലാബാനും

ഹേസേരാûിനും ദീസാഹാബിനും മĂäûിൽ േയാർāാനèെര

മരുഭൂമിയിലുĐഅരാബയിൽ വđ് േമാെശ യിåസാേയൽ ജനേûാട്

പറõവചനïൾ: ൨ േസയീർപർĔതം വഴിയായി േഹാേരബിൽനിć്

കാേദശ്ബർേćയയിേലè് പതിെനാć് ദിവസെû വഴി ഉ÷്.

൩ നാğതാം വർഷം പതിെനാćാം മാസം ഒćാം തീയതി

േമാെശ യിåസാേയൽ മèേളാട് യേഹാവ അവർèുേവ÷ി

തേćാട് കğിđതുേപാെല പറõുതുടïി. ൪ െഹശ്േബാനിൽ

വസിđിരുćഅേമാരä രാജാവായസീേഹാെനയുംഅസ്തേരാûിൽ

വസിđിരുć ബാശാൻരാജാവായ ഓഗിെനയും എെåദയിൽ വđു

സംഹരിđേശഷമായിരുćു. ൫ േയാർāാന് അèെര േമാവാബ്

േദശûുവđ് േമാെശ ഈ നäായåപമാണം വിവരിđുതുടïിയത്

എïെനെയćാൽ: ൬ േഹാേരബിൽവđ് നĊുെടൈദവമായയേഹാവ

നേĊാട് കğിđത്: “നിïൾ ഈ പർĔതûിൽ വസിđത് മതി. ൭

തിരിõ്യാåതെചയ്ത്അേമാരäരുെടപർĔതûിേലèുംഅതിൻെറ

അയൽåപേദശïളായ അരാബാ, മലനാട്, താഴçീതി, െതേèേദശം,

കടൽèര തുടïിയ കനാനäേദശേûèും െലബാേനാനിേലèും

യൂåഫöീസ് എć മഹാനദിവെരയും േപാകുവിൻ. ൮ ഇതാ, ഞാൻ

ആ േദശം നിïളുെട മുĉിൽ വđിരിèുćു; നിïൾ കടćുെചć്

യേഹാവനിïളുെട പിതാèĈാരായഅåബാഹാമിനും യിസ്ഹാèിനും

യാേèാബിനും അവരുെട സăതിèും െകാടുèുെമć് അവേരാട്

സതäംെചയ്ത േദശം ൈകവശമാèുവിൻ.“ ൯അèാലû് ഞാൻ

നിïേളാട് പറõത്: “എനിè് തനിെയ നിïെള വഹിèുവാൻ

കഴിയുകയിĭ. ൧൦ നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ നിïെള

വർĂിĜിđിരിèുćു; ഇതാ നിïൾഇć്ആകാശûിെലനêåതïൾ

േപാെലഅസംഖäംആയിരിèുćു. ൧൧നിïളുെട പിതാèĈാരുെട

ൈദവമായ യേഹാവ നിïെള ഇേĜാഴുĐതിെനèാൾ ഇനിയും

ആയിരം ഇരöിയാèി,അവിടുć് നിïേളാട് അരുളിെđയ്തതുേപാെല
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അനുåഗഹിèുമാറാകെö. ൧൨ഞാൻഏകനായി നിïളുെട åപശ്നïളും

ഭാരïളും വäവഹാരïളും വഹിèുćത് എïെന? ൧൩ ഓേരാ

േഗാåതûിൽനിćും ñാനവും വിേവകവും åപസിĂിയുമുĐ

പുരുഷĈാെര തിരെõടുèുവിൻ; അവെര ഞാൻ നിïൾè്

തലവĈാരാèും.” ൧൪ അതിന് നിïൾ എേćാട്: “നീ പറõ

കാരäം നĭത്” എćു ഉûരം പറõു. ൧൫ ആകയാൽ ഞാൻ

നിïളുെട േഗാåതûലവĈാരായി ñാനവും åപസിĂിയുമുĐ

പുരുഷĈാെരആയിരം (1,000) േപർèുംനൂറുേപർèുംഅĉതുേപർèും

പûുേപർèുംഅധിപതിമാരും തലവĈാരും േഗാåതåപമാണികളുമായി

നിയമിđു. ൧൬ “അćു ഞാൻ നിïളുെട നäായാധിപĈാേരാട്

ആñാപിđത്: “നിïളുെട സേഹാദരĈാരിൽ ആർെèîിലും

സേഹാദരേനാേടാ പരേദശിേയാേടാ വĭ വäവഹാരവും ഉ÷ായാൽ

അത് േകöു നീതിേയാെട വിധിèുവിൻ. ൧൭ നäായവിസ്താരûിൽ

മുഖം േനാèാെത െചറിയവെě കാരäവും വലിയവെě കാരäവും

ഒരുേപാെല േകൾേèണം; മനുഷäെന ഭയെĜടരുത്; നäായവിധി

ൈദവûിനുĐതാണേĭാ? നിïൾè്അധികം åപയാസമുĐകാരäം

എൻെറ അടുèൽ െകാ÷ുവരുവിൻ; അത് ഞാൻ തീർèാം. ൧൮

“അïെന നിïൾ െചേē÷ കാരäïെളĭാം ഞാൻ അèാലû്

നിïേളാട് കğിđുവേĭാ. ൧൯പിെć, നĊുെടൈദവമായ യേഹാവ

നേĊാടു കğിđതുേപാെല നാം േഹാേരബിൽനിć് പുറെĜöേശഷം,

നിïൾ ക÷ ഭയîരമായ മഹാമരുഭൂമിയിൽ കൂടി അേമാരäരുെട

മലനാöിേലèുĐവഴിയിലൂെടസòരിđ്കാേദശ്ബർേćയയിൽഎûി.

൨൦അേĜാൾഞാൻനിïേളാട്: “നĊുെടൈദവമായയേഹാവനമുè്

തരുćഅേമാരäരുെട മലനാടുവെരനിïൾഎûിയിരിèുćുവേĭാ.

൨൧ ഇതാ, നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ ആ േദശം നിൻെറ മുĉിൽ

വđിരിèുćു; നിൻെറ പിതാèĈാരുെടൈദവമായ യേഹാവ നിേćാട്

അരുളിെđയ്തതുേപാെലനീ െചćുഅത്ൈകവശമാèിെèാĐുക;

ഭയെĜടരുത്; അൈധരäെĜടുകയും അരുത്” എćു പറõു. ൨൨

എćാൽനിïൾഎĭാവരുംഅടുûുവć്: “നാം ചിലആളുകെള മുേĉ
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അയèുക; അവർ േദശം ഒĤുേനാèി, നാം േപാേക÷തിന് ഏĤവും

നĭവഴി ഏെതćുംഅവിെടയുĐപöണïൾഎïെന ഉെ÷ćും

വർûമാനം െകാ÷ുവരെö”എćു പറõു. ൨൩ആപĂതിഎനിè്

സçീകാരäമായി േതാćി;ഞാൻഓേരാ േഗാåതûിൽനിćുംഓേരാആൾ

വീതം പåă÷ുേപെര നിïളുെട കൂöûിൽനിć് തിരെõടുûു. ൨൪

അവർപുറെĜöു പർĔതûിൽകയറിഎസ്േകാൽതാഴçര വെര െചćു

േദശം ഒĤുേനാèി. ൨൫ േദശûിെല ചില ഫലïൾഅവർ നĊുെട

അടുèൽ െകാ÷ുവć്, വർûമാനെമĭാം അറിയിđു; ‘നĊുെട

ൈദവമായ യേഹാവ നമുè് തരുć േദശം നĭത്’ എćു പറõു.

൨൬എćാൽആേദശേûè് േപാകുവാൻനിïൾè് മനĢിĭാെത

നിïളുെടൈദവമായ യേഹാവയുെട കğന നിïൾനിരസിđു. ൨൭

“യേഹാവനെĊെവറുèുćതുെകാ÷്അേമാരäരുെടകēിൽഏğിđ്

നശിĜിേè÷തിന് മിåസയീം േദശûുനിć് െകാ÷ുവćിരിèുćു. ൨൮

എവിേടèാകുćു നാം കയറിേĜാകുćത്?അവിെടയുĐ ജനïൾ

നെĊèാൾവലിയവരും ദീർഘകായĈാരും പöണïൾവലിയവയും

ആകാശേûാളം എûുć മതിലുĐവയും ആകുćു; ഞïൾ

അവിെട അനാകäെരയും ക÷ു” എćു പറõു. ഇïെന നĊുെട

സേഹാദരĈാർ നĊുെടഹൃദയംêീണിĜിđിരിèുćുഎćു നിïൾ

നിïളുെട കൂടാരïളിൽ വđ് പിറുപിറുûു. ൨൯അേĜാൾഞാൻ

നിïേളാട്: “നിïൾ åഭമിèരുത്,അവെര ഭയെĜടുകയുംഅരുത്. ൩൦

നിïളുെടൈദവമായയേഹാവ നിïളുെട മുĉിൽ നടèുćു. നിïൾ

കാൺെക അവൻ മിåസയീമിലും മരുഭൂമിയിലും െചയ്തതുേപാെല

നിïൾèുേവ÷ി ഇനിയും യുĂം െചēും. ൩൧ ഒരു മനുഷäൻ

തൻെറ മകെന വഹിèുćതുേപാെല നിïൾ നടć്ഈčലû്

എûുേവാളം എĭാ വഴിയിലും നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ

നിïെള വഹിđു എćു നിïൾക÷ുവേĭാ” എćു പറõു. ൩൨

ഇïെനെയĭാമായിöും, പാളയമിറേï÷തിന് നിïൾè് čലം

അേനçഷിèുവാനും നിïൾ േപാേക÷ വഴി കാണിđുതരുവാനും

൩൩ രാåതി അìിയിലും പകൽ േമഘûിലും നിïൾè് മുĉായി



ആവർûനപുസ്തകം 418

നടć നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവെയ നിïൾ വിശçസിđിĭ.

൩൪ആകയാൽ യേഹാവ നിïളുെട വാè് േകöു േകാപിđു: ൩൫

ഞാൻ നിïളുെട പിതാèĈാർè് െകാടുèുെമć് സതäംെചയ്ത

നĭേദശംഈ ദുġതലമുറയിെല പുരുഷĈാർആരും കാണുകയിĭ. ൩൬

െയഫുെćയുെട മകനായകാേലബ് മാåതംഅത് കാണുകയുംഅവൻ

യേഹാവെയ പൂർĚമായി പĤിനിćതുെകാ÷് അവനും അവൻെറ

പുåതĈാർèുംഅവൻെറകാൽചവിöിയ േദശംഞാൻ െകാടുèുകയും

െചēുെമć്സതäംെചയ്ത് കğിđു. ൩൭യേഹാവനിïളുെട നിമിûം

എേćാടും േകാപിđ് കğിđത്: “നീയും അവിെട െചĭുകയിĭ. ൩൮

നിൻെറ ശുåശൂഷകനായ നൂൻെറ മകൻ േയാശുവ അവിെട െചĭും;

അവെന ൈധരäെĜടുûുക; അവനാകുćു യിåസാേയലിനു അത്

ൈകവശമാèിെèാടുേè÷ത്. ൩൯ശåതുവിന് െകാĐയാകുെമć്

നിïൾപറõ,ഇć് ഗുണേദാഷïൾതിരിđറിയാûനിïളുെട

കുõുïൾ,അവിെട െചĭും; അവർè് ഞാൻഅത് െകാടുèും;

അവർഅത്ൈകവശമാèും. ൪൦നിïൾതിരിõ് െചîടൽവഴിയായി

മരുഭൂമിയിേലè് യാåത െചēുവിൻ. ൪൧അതിന് നിïൾ എേćാട്:

“ഞïൾയേഹാവേയാട് പാപം െചയ്തിരിèുćു. നĊുെടൈദവമായ

യേഹാവ ഞïേളാടു കğിđതുേപാെല ഞïൾ േപായി യുĂം

െചēും” എćു ഉûരം പറõു.അïെന നിïൾഓേരാരുûൻ

അവനവൻെറ യുĂായുധം ധരിđ് പർĔതûിൽകയറുവാൻതുനിõു.

൪൨എćാൽയേഹാവഎേćാട്: “നിïൾ േപാകരുത്; യുĂം െചēരുത്;

ഞാൻനിïളുെട ഇടയിൽഇĭ; ശåതുèേളാട് നിïൾ േതാĤുേപാകും”

എćു അവേരാട് പറയുക എćു കğിđു. ൪൩ അïെന ഞാൻ

നിïേളാട് പറõു;എćാൽനിïൾേകൾèാെതയേഹാവയുെട

കğന നിരസിđ് അഹîാരേûാെട പർĔതûിൽ കയറി. ൪൪

ആ പർĔതûിൽ താമസിđിരുć അേമാരäർ നിïളുെടേനെര

പുറെĜöുവć് േതനീđേപാെല നിïെള പിăുടർć്, േസയീരിൽ

േഹാർĊവെര ചിതറിđുകളõു. ൪൫നിïൾമടïിവć് യേഹാവയുെട

മുĉാെക കരõു;എćാൽയേഹാവ നിïളുെട നിലവിളി േകöിĭ;
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നിïളുെടഅേപêയ്è് െചവി തćതുമിĭ. ൪൬അïെനനിïൾ

കാേദശിൽ ദീർഘകാലം താമസിേè÷ിവćു.

൨അനăരം യേഹാവ പിെćയും എേćാട് കğിđതുേപാെല നാം

തിരിõ് െചîടൽവഴിയായി മരുഭൂമിയിേലè് യാåത പുറെĜöു;

നാം വളെരനാൾ േസയീർപർĔതം ചുĤിനടćു. ൨ പിെć യേഹാവ

എേćാട് കğിđത്: ൩ നിïൾ ഈ പർĔതം ചുĤിനടćതു മതി;

വടേèാö് തിരിയുവിൻ. ൪നീ ജനേûാട് കğിേè÷ത്: “േസയീരിൽ

വസിèുć ഏശാവിൻെറ മèളായ നിïളുെട സേഹാദരĈാരുെട

അതിരിൽകൂടി നിïൾ കടèുവാൻ േപാകുćു. അവർ നിïെള

േപടിèും;ആകയാൽനിïൾഏĤവുംഅധികംസൂêിđുെകാേĐണം.

൫നിïൾഅവേരാട് േപാരാടരുത്;അവരുെട േദശû്ഞാൻനിïൾè്

ഒരു കാൽ വയ്èുവാൻേപാലും ഇടം തരുകയിĭ; േസയീർപർĔതം

ഞാൻഏശാവിന് അവകാശമായി െകാടുûിരിèുćു. ൬നിïൾ

അവേരാട് ആഹാരം വിലയ്è് വാïി കഴിേèണം; െവĐവും

വിലയ്è് വാïി കുടിേèണം. ൭നിൻെറൈദവമായയേഹാവനിൻെറ

ൈകകളുെടസകലåപവൃûിയിലും നിെćഅനുåഗഹിđിരിèുćു;ഈ

മഹാമരുഭൂമിയിൽ നീ സòരിèുćത് അവൻഅറിõിരിèുćു;

ഈ നാğത് വർഷം നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ നിേćാടുകൂെട

ഇരുćു; നിനèു യാെതാćിനും കുറവ് വćിöിĭ”. ൮ അïെന

നാം േസയീരിൽ പാർûിരുć ഏശാവിൻെറ മèളായ നĊുെട

സേഹാദരĈാെര ഒഴിവാèി, അരാബവഴിയായി, ഏലാûിെěയും

എേസäാൻ‐േഗെബരിെěയുംഅരികûുകൂടി കടć്, വീ÷ും തിരിõ്

േമാവാബ് മരുഭൂമിയിേലèുĐവഴിയായി യാåതെചയ്തു. ൯അേĜാൾ

യേഹാവഎേćാട് കğിđത്: “േമാവാബäെര െഞരുèരുത്; അവേരാട്

യുĂം െചēുകയും അരുത്. ഞാൻ അവരുെട േദശû് നിനèു

ഒരു അവകാശവും തരുകയിĭ; ആർേദശം ഞാൻ േലാûിൻെറ

മèൾè് അവകാശമായി െകാടുûിരിèുćു.” ൧൦ വലിĜവും

െപരുĜവും അനാകäെരേĜാെല െപാèവുമുĐ ജാതിയായ ഏമäർ

പ÷്അവിെട വസിđിരുćു. ൧൧ഇവെരഅനാകäെരേĜാെല മĭĈാർ
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എćു വിചാരിđുവരുćു; േമാവാബäേരാ അവർè് ഏമäർ എćു

േപരു പറയുćു. ൧൨ േഹാരäരും പ÷് േസയീരിൽ വസിđിരുćു;

എćാൽ ഏശാവിൻെറ മèൾ അവെര അവരുെട മുĉിൽനിć്

നീèിèളയുകയുംസംഹരിèുകയുംഅവർè് പകരംആേദശû്

പാർèുകയും െചയ്തു; യിåസാേയലിനു യേഹാവ െകാടുû

അവകാശേദശû് അവർ െചയ്തതുേപാെല തെć. ൧൩ ഇേĜാൾ

എഴുേćĤ് േസേരദ് േതാട് കടèുവിൻഎćു യേഹാവ കğിđേĜാൾ

നാം േസെരദ് േതാട് കടćു; ൧൪ നാം കാേദശ്ബർേćയയിൽനിć്

പുറെĜöതുമുതൽ േസേരദ് േതാടു കടèുംവെരയുĐകാലം മുĜെûö്

വർഷം ആയിരുćു; അതിനിടയിൽ േയാĂാèളായിരുć തലമുറ

മുഴുവനും യേഹാവ അവെരèുറിđ് സതäം െചയ്തതുേപാെല

പാളയûിൽ നിć് നശിđുേപായി. ൧൫ അവർ മരിđുതീരും വെര

യേഹാവയുെട ൈക അവെര പാളയûിൽ നിć് നശിĜിèുവാൻ

തèവĚംഅവർè് വിേരാധമായിരുćു. ൧൬ഇïെന േയാĂാèൾ

എĭാവരും ജനûിൻെറ ഇടയിൽനിć് മരിđുേപായി. ൧൭യേഹാവ

എേćാട് കğിđത്: ൧൮നീഇć്ആർഎćേമാവാബäേദശûുകൂടി

കടèുവാൻ േപാകുćു. ൧൯അേĊാനäേരാട്അടുûുെചĭുേĉാൾ

അവെര െഞരുèരുത്;അവേരാട് യുĂം െചēുകയുംഅരുത്;ഞാൻ

അേĊാനäരുെട േദശû്നിനèുഅവകാശംതരുകയിĭ;അത്ഞാൻ

േലാûിൻെറ മèൾè് അവകാശമായി െകാടുûിരിèുćു. ൨൦

അതും മĭĈാരുെട േദശെമć് വിചാരിđുവരുćു; മĭĈാർ പ÷്അവിെട

പാർûിരുćു; അേĊാനäർ അവെര സംസുĊäർ എćു പറയുćു.

൨൧അവർവലിĜവും െപരുĜവുംഅനാകäെരേĜാെല െപാèവുമുĐ

ജാതിയായിരുćു;എîിലും യേഹാവഅവെരഅവരുെട മുĉിൽനിć്

നശിĜിđു; ഇïെനഅവർഅവരുെട േദശംൈകവശമാèിഅവിെട

കുടിേയറിĜാർûു. ൨൨യേഹാവ േസയീരിൽപാർèുćഏശാവിൻെറ

മèൾèുേവ÷ി െചയ്തതുേപാെല തെć,അവൻ േഹാരäെരഅവരുെട

മുĉിൽനിć് നശിĜിđു. അവർ അവരുെട േദശം ൈകവശമാèി

ഇćുവെര അവിെട പാർèുćു. ൨൩ കഫ്േതാരിൽനിćു വć
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കഫ്േതാരäരും ഗĢാവെരയുĐ åഗാമïളിൽപാർûിരുćഅവäെര

നശിĜിđ്അവരുെടčലû്കുടിേയറി. ൨൪നിïൾഎഴുേćĤ് യാåത

പുറെĜöുഅർേćാൻതാഴçരകടèുവിൻ;ഇതാ,ഞാൻെഹശ്േബാനിെല

അേമാരä രാജാവായ സീേഹാെനയും അവൻെറ േദശെûയും

നിൻെറ കēിൽ ഏğിđിരിèുćു; അവേനാട് യുĂം െചയ്തു അത്

ൈകവശമാèുവാൻ തുടïുക. ൨൫ നിെćèുറിđുĐ േപടിയും

ഭീതിയുംആകാശûിൻെറ കീെഴ ഉĐജനതകളുെടേമൽവരുûുവാൻ

ഞാൻ ഇടയാèും; അവർ നിൻെറ åശുതി േകöു നിൻെറ നിമിûം

വിറയ്èുകയും നടുïുകയും െചēും. ൨൬പിെćഞാൻ െകേദേമാû്

മരുഭൂമിയിൽനിć് െഹശ്േബാനിെല രാജാവായസീേഹാൻെറഅടുèൽ

സമാധാനസേąശവുമായി ദൂതĈാെര അയđു: ൨൭ “ഞാൻ നിൻെറ

േദശûുകൂടി കടćുേപാകുവാൻ അനുവദിേèണേമ; ഞാൻ

ഇടേûാേöാ വലേûാേöാ മാറാെത െപരുവഴിയിൽ കൂടി മാåതം

നടèും. ൨൮ േസയീരിൽ പാർèുćഏശാവിൻെറ മèളുംആരിൽ

പാർèുć േമാവാബäരും എനിè് തćതുേപാെല നീ വിലയ്è് തരുć

ആഹാരംഞാൻകഴിèുകയും വിലയ്è് തരുć െവĐം കുടിèുകയും

െചയ്തുെകാĐാം. ൨൯ േയാർāാൻ കടć് ഞïളുെട ൈദവമായ

യേഹാവഞïൾè് തരുć േദശû്എûുേവാളം കാൽനടയായി

േപാകുവാൻമാåതംഅനുവദിേèണം”എćുപറയിđു. ൩൦എćാൽനാം

തൻെറ േദശûുകൂടി കടćുേപാകുവാൻ െഹശ്േബാനിെല രാജാവായ

സീേഹാൻസĊതിđിĭ; ഇć്കാണുćതുേപാെലനിൻെറൈദവമായ

യേഹാവഅവെന നിൻെറ കēിൽഏğിേè÷തിന് അവൻെറ മനĢും

ഹൃദയവും കഠിനമാèി. ൩൧യേഹാവഎേćാട്: “ഞാൻസീേഹാെനയും

അവൻെറ േദശെûയും നിൻെറകēിൽഏğിđിരിèുćു;അവൻെറ

േദശംൈകവശമാേè÷തിന്അത് കീഴടèുവാൻതുടïുക”എćു

കğിđു. ൩൨അïെനസീേഹാനുംഅവൻെറസർĔജനവും നĊുെട

േനെരപുറെĜöുവć് യാഹാസിൽവđ് യുĂംെചയ്തു. ൩൩നĊുെട

ൈദവമായയേഹാവഅവെനനĊുെട കēിൽഏğിđു; നാംഅവെനയും

അവൻെറപുåതĈാെരയുംഅവൻെറസർĔജനെûയുംസംഹരിđു.
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൩൪അèാലû് നാം അവൻെറ എĭാ പöണïളും പിടിđ്, പöണം

േതാറും പുരുഷĈാെരയുംസ്åതീകെളയും കുõുïെളയും ഉĈൂലനാശം

െചയ്തു; ഒരുûെനയും േശഷിĜിđിĭ. ൩൫നാം പിടിđ പöണïളിെല

നാൽèാലികെളയും െകാĐയും മാåതം നാം നമുèായിö് എടുûു.

൩൬അർേćാൻതാഴçരയുെടഅĤûുĐഅേരാേവരും താഴçരയിെല

പöണവും മുതൽഗിെലയാദ് വെരനമുè്ൈകവശമാèാൻകഴിയാõ

ഒരു പöണവും ഉ÷ായിരുćിĭ; നĊുെടൈദവമായയേഹാവസകലവും

നĊുെട കēിൽ ഏğിđു. ൩൭അേĊാനäരുെട േദശവും യാേĒാè്

നദിയുെട ഒരു വശûുĐčലïളും മലനാöിെല പöണïളും നĊുെട

ൈദവമായയേഹാവവിലè് കğിđഇടïളും മാåതം നീആåകമിđിĭ.

൩അനăരംനാംതിരിõ്ബാശാനിേലèുĐവഴിയിലൂെട േപായി;

അേĜാൾ ബാശാൻരാജാവായ ഓഗും അവൻെറ സർĔജനവും

നĊുെടേനെര പുറെĜöുഎെåദയിൽവđ് യുĂംെചയ്തു. ൨അേĜാൾ

യേഹാവ എേćാട്: “അവെന ഭയെĜടരുത്; ഞാൻ അവെനയും

അവൻെറ സർĔജനെûയും േദശെûയും നിൻെറ കēിൽ

ഏğിđിരിèുćു: െഹശ്േബാനിൽ പാർûിരുćഅേമാരä രാജാവായ

സീേഹാേനാട് െചയ്തതുേപാെല നീ അവേനാടും െചēും” എćു

കğിđു. ൩അïെനനĊുെടൈദവമായയേഹാവബാശാൻരാജാവായ

ഓഗിെനയും അവൻെറ സകലജനെûയും നĊുെട കēിൽ

ഏğിđു; ആരും േശഷിèാെത നാം അവെര സംഹരിđുകളõു.

൪ അèാലû് നാം അവൻെറ എĭാ പöണïളും പിടിđു; നാം

അവരുെട പèൽനിć് പിടിèാûഒരു പöണവും ഉ÷ായിരുćിĭ;

ബാശാനിെല ഓഗിൻെറ രാജäമായ അറുപതു പöണïളുĐ

അർേĖാബ് േദശവും ൫ നാöുĉുറïളിെല അനവധി åഗാമïളും

പിടിđടèി;ആപöണïൾഎĭാം ഉയർćമതിലുകളും വാതിലുകളും

ഓടാĉലുകളുംെകാ÷് ഉറĜിđിരുćു. ൬ െഹശ്േബാൻ രാജാവായ

സീേഹാേനാട് െചയ്തതുേപാെല നാംഅവെയനിർĊൂലമാèി; പöണം

േതാറും പുരുഷĈാെരയുംസ്åതീകെളയുംകുõുïെളയുംനശിĜിđു.

൭എćാൽനാൽèാലികൾഉൾെĜെടപöണïളിെലസĉെûĭാം



ആവർûനപുസ്തകം 423

നാം െകാĐെചയ്തു. ൮ഇïെനഅèാലû്അേമാരäരുെട ര÷ു

രാജാèĈാരുേടയും കēിൽനിć് േയാർāാനèെരഅർേćാൻതാഴçര

തുടïി െഹർേĊാൻപർĔതം വെരയുĐ േദശവും ‐ ൯സീേദാനäർ

െഹർേĊാന് സീേരäാൻ എćും അേമാരäർ അതിന് െസനീർ എćും

േപർ പറയുćു ‐ ൧൦സമഭൂമിയിെല എĭാ പöണïളും ഗിെലയാദ്

മുഴുവനും ബാശാനിെല ഓഗിൻെറ രാജäûുĐസൽèാ, എെåദയി

എćീ പöണïൾവെരയുĐബാശാൻ മുഴുവനും നാം പിടിđടèി.

൧൧ബാശാൻരാജാവായഓഗ് മാåതേമ മĭĈാരിൽ േശഷിđിരുćുĐു;

ഇരിĉുെകാ÷ുĐഅവൻെറ കöിൽഅേĊാനäനഗരമായ രĒായിൽ

ഉ÷േĭാ?അതിന് ഒĉത് മുഴം നീളവും നാലു മുഴം വീതിയും ഉ÷്. ൧൨

ഈേദശംനാംഅèാലû്ൈകവശമാèി.അർേćാൻതാഴçരയുെട

അരിെകയുĐഅേരാേവർഎćപöണം മുതൽഗിെലയാദ് മലനാടിെě

പകുതിയും അവിെടയുĐ പöണïളും ഞാൻ രൂേബനäർèും

ഗാദäർèും െകാടുûു. ൧൩ഗിെലയാദിൻെറ മെĤ പകുതിയും ഓഗിൻെറ

രാജäമായ ബാശാൻ മുഴുവനും അർേĖാേĝശം മുഴുവനും ഞാൻ

മനെĠയുെട പകുതിേഗാåതûിന് െകാടുûു. ‐ബാശാന് മĭĈാരുെട

േദശം എćു േപർ പറയുćു. ൧൪ മനെĠയുെട മകനായ യായീർ

െഗശൂരäരുെടയും മയഖാതäരുെടയും അതിർവെര അർേĖാേĝശം

മുഴുവനും പിടിđ് തൻെറ േപരിൻ åപകാരംബാശാന് ഹേവാû് ‐ യായീർ

എćു േപര് ഇöു; ഇćുവെരആേപര് നിലനിൽèുćു. ‐ ൧൫മാഖീരിന്

ഞാൻഗിെലയാദ്േദശം െകാടുûു. ൧൬രൂേബനäർèും ഗാദäർèും

ഗിെലയാദ് മുതൽഅർേćാൻതാഴçരയുെട മĂäåപേദശവുംഅതിരും

അേĊാനäരുെടഅതിരായയാേĒാè് േതാടുവെരയും ൧൭കിെćേരാû്

തുടïി കിഴേèാöു പിസ്ഗയുെട ചരിവിന് താെഴ അരാബായിെല

ഉĜുകടൽവെരഅരാബയും േയാർāാൻåപേദശവുംഞാൻെകാടുûു. ൧൮

അèാലû്ഞാൻ നിïേളാട്ആñാപിđത്: “നിïളുെടൈദവമായ

യേഹാവ നിïൾè് ഈ േദശം അവകാശമായി തćിരിèുćു;

നിïളിൽ േയാĂാèളായഎĭാവരും യിåസാേയലäരായ നിïളുെട

സേഹാദരĈാർè് മുĉായി യുĂസćĂരായി കടćുേപാകണം.
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൧൯നിïളുെട ഭാരäമാരും മèളുംആടുമാടുകളുംഞാൻനിïൾè്

തćിöുĐ പöണïളിൽ വസിèെö; നിïൾè് ആടുമാടുകൾ

വളെര ഉ÷്എćുഎനിè്അറിയാം. ൨൦യേഹാവനിïെളേĜാെല

നിïളുെടസേഹാദരĈാർèുംസçčതനല്കുകയും േയാർāാനèെര

നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ അവർè് െകാടുèുć േദശം

അവർ ൈകവശമാèുകയും െചēുേവാളം തെć. പിെć നിïൾ

ഓേരാരുûൻ ഞാൻ നിïൾè് തćിöുĐ അവകാശûിേലè്

മടïിേĜാേരണം.” ൨൧ അèാലû് ഞാൻ േയാശുവേയാട്

ആñാപിđത്: “നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ ആ ര÷ു

രാജാèĈാേരാട് െചയ്തെതാെèയും നീ കĚുെകാ÷് ക÷ുവേĭാ; നീ

ൈകവശമാèുവാൻ െചĭുćസകലരാജäïേളാടും യേഹാവഅïെന

തെćെചēും. ൨൨നിïൾഅവെര ഭയെĜടരുത്; നിïളുെടൈദവമായ

യേഹാവനിïൾèുേവ÷ിയുĂം െചēും.” ൨൩അèാലû്ഞാൻ

യേഹാവേയാട് അേപêിđു: ൨൪ “കർûാവായ യേഹാേവ, നിൻെറ

മഹതçവും നിൻെറ ഭുജവീരäവും അടിയെന കാണിđുതുടïിയേĭാ;

നിൻെറ åകിയകൾേപാെലയും നിൻെറ വീരäåപവൃûികൾേപാെലയും

െചēുവാൻ കഴിയുć ൈദവം സçർĖûിലാകെö ഭൂമിയിലാകെö

ആരുĐു? ൨൫ഞാൻകടćുെചć് േയാർāാനèെരയുĐനĭ േദശവും

മേനാഹരമായ പർĔതവും െലബാേനാനും ഒć് ക÷ുെകാĐെö”

എćു പറõു. ൨൬എćാൽയേഹാവനിïളുെട നിമിûംഎേćാട്

േകാപിđിരുćു; എൻെറ അേപê േകöതുമിĭ. യേഹാവ എേćാട്:

“മതി; ഈ കാരäെûèുറിđ് ഇനി എേćാട് സംസാരിèരുത്; ൨൭

പിസ്ഗയുെട മുകളിൽകയറി തല ഉയർûി പടിõാേറാöും വടേèാöും

െതേèാöും കിഴേèാöും േനാèിèാണുക; ൨൮ ഈ േയാർāാൻ

നീ കടèുകയിĭ; േയാശുവേയാട് കğിđ് അവെന ൈധരäെĜടുûി

ഉറĜിèുക;അവൻനായകനായിഈജനെûഅèെരകടûും; നീ

കാണുć േദശംഅവൻഅവർè്അവകാശമായി പîിöു െകാടുèും”

എćുഅരുളിെđയ്തു. ൨൯അïെനനാം േബû്‐െപേയാരിെനതിെര

താഴçരയിൽപാർûു.
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൪ഇേĜാൾ യിåസാേയേല, നിïൾ ജീവിđിരിèുവാനും നിïളുെട

പൂർĔ പിതാèĈാരുെട ൈദവമായ യേഹാവ നിïൾè് തരുć

േദശം െചćുൈകവശമാèുവാനും തèവĚംനിïൾഅനുസരിđ്

നടേè÷തിന് ഞാൻ നിïേളാട് ഉപേദശിèുć ചöïളും

വിധികളും േകൾèുവിൻ. ൨ഞാൻനിïേളാട് കğിèുćനിïളുെട

ൈദവമായ യേഹാവയുെട കğനകൾ നിïൾ åപമാണിേèണം.

ഞാൻനിïേളാട് കğിèുćവചനേûാട് കൂöുകേയാഅതിൽനിć്

ഒćും കുറയ്èുകേയാ െചēരുത്. ൩ബാൽ‐െപേയാരിൽ യേഹാവ

െചയ്തത് നിïൾകĚുെകാ÷് ക÷ിരിèുćു.ബാൽ‐െപേയാരിെന

പിăുടർćവെര സംĉൂർĚമായി ൈദവമായ യേഹാവ നിïളുെട

ഇടയിൽനിć് നശിĜിđുകളõുവേĭാ. ൪ എćാൽ നിïളുെട

ൈദവമായയേഹാവേയാട് പĤിേđർćിരുćനിïൾഎĭാവരും ഇć്

ജീവേനാടിരിèുćു. ൫നിïൾൈകവശമാèുവാൻെചĭുć േദശû്,

നിïൾ അനുസരിđ് നടĜാനായി എൻെറ, ൈദവമായ യേഹാവ

എേćാട് കğിđതുേപാെല ഞാൻ നിïേളാട് ചöïളും വിധികളും

ഉപേദശിđിരിèുćു. ൬അവ åപമാണിđ് നടèുവിൻ; ഇത് തെćയേĭാ

ചുĤുമുĐ ജനതകളുെട ദൃġിയിൽ നിïളുെടñാനവും വിേവകവും

ആയിരിèുćത്. അവർഈ കğനകൾ േകöിöു, ‘ഈ േåശഷ്ഠജാതി

ñാനവും വിേവകവും ഉĐജനം തെć’എćു പറയും. ൭നാം നĊുെട

ൈദവമായ യേഹാവെയ വിളിđേപêിèുേĉാെഴാെèയുംഅവൻ

നേĊാട് അടുûിരിèുćു. ഇതുേപാെല ൈദവം അടുûിരിèുć

േåശഷ്ഠജാതി ഏതുĐു? ൮ ഞാൻ ഇć് നിïളുെട മുĉിൽ

വയ്èുćസകലനäായåപമാണവും േപാെല ഇåത നീതിയുĐചöïളും

വിധികളും ഉĐ േåശഷ്ഠജാതി ഏതുĐു? ൯ കĚുെകാ÷് ക÷

കാരäïൾ നീ മറèാെതയും നിൻെറ ആയുഷ്കാലû് ഒരിèലും

അവ നിൻെറ മനĢിൽനിć് വിöുേപാകാെതയും ഇരിèുവാൻ

സൂêിđുനിെćûെćജാåഗതേയാെടകാûുെകാĐുക;നിൻെറ

മèേളാടും മèളുെട മèേളാടും അവ ഉപേദശിേèണം. ൧൦

വിേശഷാൽ േഹാേരബിൽ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട
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സćിധിയിൽ നിć ദിവസം സംഭവിđ കാരäം മറèരുത്. അćു

യേഹാവ എേćാട്: “ജനെû എൻെറ അടുèൽ വിളിđുകൂöുക;

ഞാൻ എൻെറ വചനïൾഅവെര േകൾĜിèും; അവർ ഭൂമിയിൽ

ജീവിđിരിèുć കാലെമĭാം എെć ഭയെĜടുവാൻ പഠിèുകയും

അവരുെട മèെള പഠിĜിèുകയും േവണം” എćു കğിđുവേĭാ.

൧൧അïെന നിïൾ അടുûുവć് പർĔതûിൻെറ താഴçരയിൽ

നിćു; അĆകാരവും േമഘവും കൂരിരുളും ഉ÷ായിരിèുേĉാൾ

പർĔതûിൽആകാശമĂäേûാളം തീആളിèûിെèാ÷ിരുćു.

൧൨ യേഹാവ തീയുെട നടുവിൽനിć് നിïേളാട് അരുളിെđയ്തു;

നിïൾവാèുകളുെടശĝം േകöതĭാെത രൂപം ഒćും ക÷ിĭ. ൧൩

നിïൾഅനുസരിđ് നടേè÷തിന്അവൻനിïേളാട് കğിđ തൻെറ

നിയമമായപûുകğനകൾഅവൻനിïെളഅറിയിèുകയും ര÷ു

കğലകകളിൽഎഴുതുകയും െചയ്തു. ൧൪നിïൾൈകവശമാèുവാൻ

െചĭുć േദശû് അനുസരിđ് നടേè÷ ചöïളും വിധികളും

നിïെള ഉപേദശിèണെമć് യേഹാവ അèാലû് എേćാട്

കğിđു. ൧൫ ”നിïൾ നćായി സൂêിđുെകാĐുവിൻ; യേഹാവ

േഹാേരബിൽ തീയുെട നടുവിൽനിć് നിïേളാട് അരുളിെđയ്ത

നാളിൽ നിïൾ രൂപം ഒćും ക÷ിĭേĭാ. ൧൬ അതുെകാ÷്

നിïൾആണിെěേയാ െപĚിെěേയാസാദൃശäേമാ, ൧൭ ഭൂമിയിലുĐ

യാെതാരു മൃഗûിൻെറസാദൃശäേമാ,ആകാശû് പറèുćയാെതാരു

പêിയുെടസാദൃശäേമാ, ൧൮ ഭൂമിയിലുĐയാെതാരു ഇഴജാതിയുെട

സാദൃശäേമാ, ഭൂമിè് കീെഴ െവĐûിലുĐയാെതാരു മĀäûിൻെറ

സാദൃശäേമാ, ഇïെന യാെതാćിെěയും åപതിമയായ വിåഗഹം

ഉ÷ാèി വഷളûം åപവർûിèരുത്. ൧൯ആകാശൈസനäമായ

സൂരäെനയും ചåąെനയും നêåതïെളയും കാണുേĉാൾഅവെയ

നമസ്കരിèുവാനും േസവിèുവാനും നീ വശീകരിèെĜടരുത്;

അവെയ നിൻെറൈദവമായ യേഹാവആകാശûിൻെറ കീഴിലുĐ

സർĔജാതികൾèും പîിö് െകാടുûിരിèുćു. ൨൦ നിïെളേയാ

തനിèുഅവകാശജനമായിരിേè÷തിന്യേഹാവതിരെõടുû്
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മിåസയീം എć ഇരിĉുരുèുć ഉലയിൽ നിć് പുറെĜടുവിđ്

െകാ÷ുവćിരിèുćു. ൨൧ ”എćാൽയേഹാവനിïളുെട നിമിûം

എേćാട് േകാപിđു; ഞാൻ േയാർāാൻ കടèുകയിെĭćും നിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവനിനèുഅവകാശമായിതരുćനĭേദശû്ഞാൻ

െചĭുകയിെĭćുംസതäംെചയ്തു. ൨൨ആകയാൽഞാൻ േയാർāാൻ

കടèാെതഈേദശûുെവđ് മരിèും; നിïൾെചćുആനĭേദശം

ൈകവശമാèും. ൨൩ നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ നിïേളാടു

െചയ്ത അവൻെറ നിയമം നിïൾ മറć് യേഹാവ നിേരാധിđ

യാെതാćിെěയും സാദൃശäമായ വിåഗഹം ഉ÷ാèാതിരിèുവാൻ

സൂêിđുെകാĐുവിൻ. ൨൪നിൻെറൈദവമായയേഹാവ ദഹിĜിèുć

അìിയേĭാ; തീê്ണതയുĐൈദവംതെć. ൨൫ ”നിനèു മèളും

മèളുെട മèളും ജനിđ് േദശû്ഏെറനാൾവസിđ് നിïളുെടഹൃദയം

വഷളായിûീർć് വĭതിെěയും സാദൃശäമായ വിåഗഹം ഉ÷ാèി

നിൻെറൈദവമായ യേഹാവയ്è്അനിġമായത് െചയ്തുഅവിടുെû

േകാപിĜിđാൽ ൨൬ നിïൾ ൈകവശമാèുവാൻ േയാർāാൻ

കടćുെചĭുć േദശûുനിć് നിïൾ േവഗûിൽ നശിđുേപാകുെമć്

ഞാൻഇć്ആകാശെûയും ഭൂമിെയയും നിïൾè് വിേരാധമായി

സാêിനിർûി പറയുćു; നിïൾഅവിെട ദീർഘായുേĢാടിരിèാെത

നിർĊൂലമായിേĜാകും. ൨൭യേഹാവനിïെളജനതകളുെടഇടയിൽ

ചിതറിèും; യേഹാവ നിïെള െകാ÷ുേപായി താമസിĜിèുć

ജനതകളുെട ഇടയിൽ നിïൾ ചുരുèംേപരായി േശഷിèും. ൨൮

കാണുവാനും േകൾèുവാനും ഭêിèുവാനും മണèുവാനും

åപാപ്തിയിĭാû, മരവും കĭുംെകാ÷ുĐതും മനുഷäരുെടൈകĜണി

ആയതുമായ േദവĈാെരനിïൾഅവിെട േസവിèും. ൨൯എîിലും

അവിെടെവđ് നിൻെറൈദവമായയേഹാവെയനീപൂർĚഹൃദയേûാടും

പൂർĚ മനേĢാടുംകൂടിഅേനçഷിđാൽഅവെനകെ÷ûും. ൩൦ ”നീ

േĥശûിലാകുകയും ഇവഎĭാം നിൻെറേമൽവരുകയും െചēുേĉാൾ

നീ ഭാവികാലû് നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട അടുèേലè്

തിരിõ്അവൻെറ വാè്അനുസരിèും. ൩൧നിൻെറൈദവമായ
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യേഹാവകരുണയുĐൈദവമĭേയാ;അവൻനിെćഉേപêിèുകയിĭ,

നശിĜിèുകയിĭ, നിൻെറ പിതാèĈാേരാട് സതäംെചയ്ത തൻെറ

നിയമം മറèുകയുംഇĭ. ൩൨ ”ൈദവം മനുഷäെന ഭൂമിയിൽസൃġിđ

നാൾമുതൽ പൂർĔകാലû് ആകാശûിൻെറ ഒരĤംമുതൽ മെĤ

അĤംവെരഎവിെടെയîിലും ഇïെനയുĐമഹാകാരäം നടćിöുേ÷ാ,

േകöിöുേ÷ാഎćു നീ അേനçഷിèുക. ൩൩ഏെതîിലും ജനത നീ

േകöതുേപാെലതീയുെട നടുവിൽനിć്സംസാരിèുćൈദവûിൻെറ

ശĝം േകൾèുകയും ജീവേനാടിരിèുകയും െചയ്തിöുേ÷ാ? ൩൪

അെĭîിൽനിൻെറൈദവമായയേഹാവ മിåസയീമിൽെവđ് നീ കാൺെക

നിനèുേവ÷ി െചയ്തപരീêകൾ,അടയാളïൾ,അþുതïൾ,

യുĂം,ബലമുĐൈക, നീöിയ ഭുജം, ഭയîരåപവൃûികൾഎćിവയാൽ

ഏെതîിലും ഒരു ജനതെയ മെĤാരു ജനതയുെട നടുവിൽനിć്

തനിèായി േവർതിരിèാൻ åശമിđിöുേ÷ാ? ൩൫ ”നിനേèാ ഇതു

കാണുവാൻ സംഗതിവćു; യേഹാവ തെć ൈദവം, അവനĭാെത

മെĤാരുûനുമിĭ എćു നീ അറിേയ÷തിന് തെć. ൩൬അവൻ

നിനèുബുĂി ഉപേദശിേè÷തിന്ആകാശûുനിćു തൻെറ ശĝം

നിെć േകൾĜിđു; ഭൂമിയിൽ തൻെറ മഹûായഅìി നിെćകാണിđു;

നീഅവൻെറ വചനവുംഅìിയുെട നടുവിൽനിć് േകöു. ൩൭നിൻെറ

പിതാèĈാെരസ്േനഹിđതുെകാ÷്അവൻഅവരുെടസăതിെയ

തിരെõടുûു. ൩൮നിെćèാൾവലിĜവുംബലവുമുĐജനതകെള

നിൻെറ മുĉിൽനിć് നീèിèളയുവാനും ഇćുĐതുേപാെല

അവരുെട േദശം നിനèു അവകാശമായി തേര÷തിന് നിെć

അവിെട െകാ÷ുേപാകുവാനും തൻെറസാćിĂäവും മഹാശéിയും

െകാ÷ു മിåസയീമിൽ നിć് നിെć പുറെĜടുവിđു. ൩൯ആകയാൽ

മീെത സçർĖûിലും താെഴ ഭൂമിയിലും യേഹാവ തെć ൈദവം,

മെĤാരുûനുമിĭഎćുനീഇć്അറിõ് മനĢിൽവđുെകാĐുക.

൪൦ നിനèും നിൻെറ മèൾèും നćായിരിേè÷തിനും നിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവനിനèുസദാകാലേûèുംനല്കുć േദശû്

നീ ദീർഘായുേĢാടു കൂടി ഇരിേè÷തിനും ഞാൻ ഇć് നിേćാട്
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കğിèുć അവൻെറ ചöïളും കğനകളും åപമാണിèുക.” ൪൧

അèാലû് േമാെശ േയാർāാന്അèെരകിഴèുഭാഗûായി മൂćു

പöണïൾ േവർതിരിđു. ൪൨പൂർĔ വിേദçഷം കൂടാെതഅബĂവശാൽ

കൂöുകാരെന െകാćവൻ ആ പöണïളിൽ ഒćിൽ ഓടിèയറി

അവിെട ജീവിđിരിേè÷തിന് തെć. ൪൩അïെന മരുഭൂമിയിൽ

മലനാöിലുĐ േബെസർ രൂേബനäർèും, ഗിെലയാദിെല രാേമാû്

ഗാദäർèും, ബാശാനിെല േഗാലാൻ മനെĠയർèും നിċയിđു.

൪൪ േമാെശ യിåസാേയൽ മèളുെട മുĉിൽ വđ നäായåപമാണം ഇത്

തെć. ൪൫യിåസാേയൽ മèൾ മിåസയീമിൽ നിć് പുറെĜöേശഷം

േമാെശ േയാർāാന്അèെര െഹശ്േബാനിൽവസിđിരുćഅേമാരä

രാജാവായസീേഹാൻെറ േദശû്, േബû്‐‐െപേയാരിന്എതിെരയുĐ

താഴçരയിൽവđ്, അവേരാട് പറõ സാêäïളും ചöïളും

വിധികളും ഇവ ആകുćു. ൪൬ േമാെശയും യിåസാേയൽമèളും

മിåസയീമിൽ നിć് പുറെĜöേശഷം ആ രാജാവിെന േതാğിđു. ൪൭

അവൻെറ േദശവുംബാശാൻരാജാവായഓഗിൻെറ േദശവുമായി ൪൮

അർേćാൻതാഴçരയുെടഅĤûുĐഅേരാേവർ മുതൽെഹർേĊാൻ

എć സീേയാൻപർĔതംവെരയും ൪൯ േയാർāാന് അèെര കിഴè്

പിസ്ഗയുെട ചരിവിന് താെഴഅരാബായിെലകടൽവെരയുĐതാഴçര

ഒെèയും, ഇïെന േയാർāാനèെര കിഴèുĐ ര÷ു അേമാരä

രാജാèĈാരുേടയും േദശംൈകവശമാèി.

൫ േമാെശ യിåസാേയൽ ജനെûെയĭാം വിളിđുകൂöി അവേരാട്

പറõത്: “യിåസാേയേല,ഞാൻഇć്നിïെളേകൾĜിèുćചöïളും

വിധികളും åശĂിđ് പഠിèുകയും അവ åപമാണിđ് നടèുകയും

െചēുവിൻ. ൨ നĊുെട ൈദവമായ യേഹാവ േഹാേരബിൽവđ്

നേĊാട് ഒരു നിയമം െചയ്തുവേĭാ. ൩ഈനിയമംയേഹാവനĊുെട

പിതാèĈാേരാടĭ, നേĊാട്, ഇć് ജീവേനാടിരിèുć നേĊാടേåത

െചയ്തത്. ൪യേഹാവ പർĔതûിൽതീയുെട നടുവിൽനിć് നിïേളാട്

അഭിമുഖമായി അരുളിെđയ്തു. ൫ അìി േഹതുവായി നിïൾ

ഭയെĜö് പർĔതûിൽകയറാõതുെകാ÷് യേഹാവയുെട വചനം
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നിïേളാട് അറിയിേè÷തിന് ഞാൻ അേĜാൾ യേഹാവയ്èും

നിïൾèും മേĂä നിćു. അവൻ കğിđത് എെăćാൽ: ൬

‘അടിമകളായി പാർûിരുć മിåസയീം േദശûുനിć് നിെć

െകാ÷ുവć യേഹാവയായ ഞാൻ നിൻെറ ൈദവം ആകുćു. ൭

ഞാനĭാെത അനäൈദവïൾ നിനèു ഉ÷ാകരുത്. ൮ വിåഗഹം

ഉ÷ാèരുത്; മീെതസçർĖûിേലാ, താെഴ ഭൂമിയിേലാ, ഭൂമിèുകിെഴ

െവĐûിേലാ ഉĐ യാെതാćിെěയും åപതിമ അരുത്. ൯അവെയ

നമസ്കരിèുകേയാ േസവിèുകേയാ െചēരുത്; നിൻെറൈദവമായ

യേഹാവ എćഞാൻ തീê്ണതയുĐ ൈദവം ആകുćു; എെć

പകèുćവരുെടഅകൃതäം മൂćാമെûയും നാലാമെûയും തലമുറ

വെരയുĐ മèളുെടേമൽ കണèിടുകയും ൧൦എെć സ്േനഹിđ്

എൻെറകğനകെള åപമാണിèുćവർè്ആയിരംതലമുറവെര ദയ

കാണിèുകയും െചēുćു. ൧൧ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട

നാമം വൃഥാഎടുèരുത്; തൻെറനാമം വൃഥാഎടുèുćവെനയേഹാവ

ശിêിèാെതവിടുകയിĭ. ൧൨നിൻെറൈദവമായയേഹാവനിേćാട്

കğിđതുേപാെല ശĒûുനാൾ ശുĂീകരിđ് ആചരിèുക. ൧൩

ആറുദിവസം അĂçാനിđ് നിൻെറ േവല ഒെèയും െചēുക. ൧൪

ഏഴാം ദിവസേമാനിൻെറൈദവമായയേഹാവയുെടശĒûാകുćു;

അćു നീയും നിൻെറ മകനും മകളും നിൻെറ േവലèാരനും

േവലèാരûിയും നിൻെറ കാളയും കഴുതയും നിനèുĐ എĭാ

നാല്èാലികളും നിൻെറ പടിവാതിലുകൾèകûുĐ അനäനും

ഒരു േവലയും െചēരുത്; നിൻെറ േവലèാരനും േവലèാരûിയും

നിെćേĜാെലസçčമായിരിേè÷താകുćു. ൧൫നീ മിåസയീം േദശû്

അടിമയായിരുćുഎćുംഅവിെടനിćുൈദവമായയേഹാവനിെć

ബലമുĐൈകെകാ÷ും നീöിയ ഭുജംെകാ÷ും പുറെĜടുവിđുഎćും

ഓർèുക; അതുെകാ÷ാകുćു ശĒûുനാൾ ആചരിèുവാൻ

നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ നിേćാട് കğിđത്. ൧൬ നിനèു

ദീർഘായുĢ് ഉ÷ാകുവാനും നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ നിനèു

തരുć േദശû് നിനèു നćായിരിèുവാനും നിൻെറ ൈദവമായ
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യേഹാവനിേćാട് കğിđതുേപാെലനിൻെറഅĜെനയുംഅĊെയയും

ബഹുമാനിèുക. ൧൭ െകാല െചēരുത്. ൧൮വäഭിചാരം െചēരുത്. ൧൯

േമാġിèരുത്. ൨൦കൂöുകാരൻെറ േനെരകĐസാêäം പറയരുത്. ൨൧

കൂöുകാരൻെറ ഭാരäെയ േമാഹിèരുത്; കൂöുകാരൻെറ ഭവനെûയും

നിലെûയും അവൻെറ േവലèാരെനയും േവലèാരûിെയയും

അവൻെറകാളെയയും കഴുതെയയും കൂöുകാരനുĐയാെതാćിെനയും

േമാഹിèരുത്.’ ൨൨ ഈ വചനïൾ യേഹാവ പർĔതûിൽ

അìി, േമഘം,അĆകാരംഎćിവയുെട നടുവിൽനിć് നിïളുെട

സർĔസഭേയാടുംഅതäുđûിൽഅരുളിെđയ്തു; ഇതിനĜുറം ഒćും

കğിđിĭ;അവ ര÷ുകğലകകളിൽഎഴുതിഎൻെറപèൽതćു. ൨൩

എćാൽ പർĔതûിൽഅìിആളിèûിെèാ÷ിരിèുേĉാൾ,

അĆകാരûിെě നടുവിൽനിćുĐ ശĝം േകöേĜാൾ നിïൾ

നിïളുെട േഗാåതûലവĈാരും മൂĜĈാരുമായിഎൻെറഅടുèൽവć്

പറõത്: ൨൪ ‘ഞïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ തൻെറ േതജĢും

മഹതçവുംഞïെളകാണിđിരിèുćുവേĭാ; തീയുെടനടുവിൽനിć്

അവൻെറ ശĝം ഞïൾ േകöിരിèുćു; ൈദവം മനുഷäേരാട്

സംസാരിđിöും അവർ ജീവേനാടിരിèുെമć് ഞïൾ ഇć്

ക÷ുമിരിèുćു. ൨൫ആകയാൽഞïൾഎăിന് മരിèുćു?ഈ

മഹûായഅìിè്ഞïൾഇരയായിûീരും;ഞïളുെടൈദവമായ

യേഹാവയുെട ശĝം ഇനിയും േകöാൽ ഞïൾ മരിđുേപാകും.

൨൬ ഞïെളേĜാെല മĤാെരîിലും അìിയുെട നടുവിൽനിć്

സംസാരിèുćജീവനുĐൈദവûിൻെറശĝം േകöിöു ജീവേനാടുകൂടി

ഇരുćിöുേ÷ാ? ൨൭നീഅടുûുെചć് നĊുെടൈദവമായയേഹാവ

അരുളിെđēുćത്സകലവും േകൾèുക; നĊുെടൈദവമായയേഹാവ

നിേćാട് അരുളിെđēുćത് ഞïേളാട് പറയുക: ഞïൾ േകöു

അനുസരിđുെകാĐാം.’ ൨൮നിïൾഎേćാട് സംസാരിđ വാèുകൾ

യേഹാവ േകöുഎേćാട് കğിđത്: ‘ഈജനംനിേćാട് പറõവാè്

ഞാൻേകöു;അവർപറõത്നĭകാരäം. ൨൯അവരുംഅവരുെടമèളും

എേćèും ശുഭമായിരിèുവാൻഅവർഎെć ഭയെĜേട÷തിനും
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എൻെറകğനകൾസകലവും åപമാണിേè÷തിനും ഇïെനയുĐ

ഹൃദയംഅവർè്എേĜാഴും ഉ÷ായിരുćുഎîിൽഎåതനćായിരുćു.

൩൦നിïളുെടകൂടാരïളിേലè് മടïിേĜാകുവീൻഎćുഅവേരാട്

പറയുക. ൩൧നീേയാ ഇവിെട എൻെറഅടുèൽനില്èുക;ഞാൻ

അവർè് അവകാശമായി െകാടുèുć േദശû് അവർ എെć

അനുസരിđ് നടèുവാൻനീഅവെര ഉപേദശിേè÷സകലകğനകളും

ചöïളും വിധികളും ഞാൻ നിേćാട് കğിèും.’ ൩൨ആകയാൽ

നിïളുെടൈദവമായയേഹാവനിïേളാട് കğിđതുേപാെല െചēുവാൻ

ജാåഗതകാണിèുക; ഇടേûാേöാ വലേûാേöാ മാറരുത്. ൩൩നിïൾ

ജീവിđിരിേè÷തിനുംനിïൾè്നćായിരിേè÷തിനുംനിïൾ

ൈകവശമാèുćേദശû് ദീർഘായുേĢാടിരിേè÷തിനും നിïളുെട

ൈദവമായ യേഹാവ നിïേളാടു കğിđിöുĐ എĭാ വഴികളിലും

നടćുെകാĐുവിൻ.”

൬ “നിïൾ ൈകവശമാèുവാൻ െചĭുć േദശû് നിïൾ

അനുസരിđ് നടേè÷തിനും നിൻെറ ജീവകാലം ഒെèയും

നീയും നിïൾèുേശഷം നിïളുെട സăാനപരĉരകളും

ൈദവമായ യേഹാവെയ ഭയെĜö് ഞാൻ നിïേളാട് അറിയിèുć

എĭാ ചöïളും കğനകളും åപമാണിèുവാനും ൨ നിïൾ

ദീർഘായുേĢാട് കൂടി ഇരിèുവാനും നിïളുെടൈദവമായയേഹാവ

നിïൾè് ഉപേദശിđുതരുവാൻ നൽകിയ കğനകളും ചöïളും

വിധികളും ഇവ ആകുćു. ൩ആകയാൽ യിåസാേയേല, നിനèു

നĈയു÷ാകുവാനുംനിൻെറപിതാèĈാരുെടൈദവമായയേഹാവ

നിേćാട്അരുളിെđയ്തതുേപാെലപാലും േതനും ഒഴുകുć േദശû്

നിïൾ ഏĤവും വർĂിേè÷തിനും നീ േകöു ജാåഗതേയാെട

അനുസരിđു നടèുക. ൪ “യിåസാേയേല, േകൾèുക; യേഹാവ

നĊുെട ൈദവമാകുćു; യേഹാവ ഏകൻ തെć. ൫ നിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവെയനീ പൂർĚഹൃദയേûാടും പൂർĚമനേĢാടും

പൂർĚശéിേയാടും കൂെടസ്േനഹിേèണം. ൬ഇć്ഞാൻനിേćാട്

കğിèുć ഈ വചനïൾ നിൻെറ ഹൃദയûിൽ ഇരിേèണം.
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൭ നീ അവെയ നിൻെറ മèൾè് ഉപേദശിđുെകാടുèുകയും

നീ വീöിൽ ഇരിèുേĉാഴും വഴി നടèുേĉാഴും കിടèുേĉാഴും

എഴുേćല്èുേĉാഴും അവെയèുറിđ് സംസാരിèുകയും േവണം.

൮അവഅടയാളമായി നിൻെറ ൈകേമൽ െകേöണം; അവ നിൻെറ

കĚുകൾè് മേĂä െനĤിĜöമായി ധരിേèണം. ൯അവ നിൻെറ

വീടിൻെറകöിളകളിലും പടിവാതിലുകളിലുംഎഴുേതണം. ൧൦ “നിൻെറ

ൈദവമായ യേഹാവ നിനèു തരുെമć് അåബാഹാം, യിസ്ഹാè്,

യാേèാബ്, എćീ പിതാèĈാേരാട് സതäംെചയ്ത േദശേûè് നിെć

െകാ÷ുെചć്, നീ പണിയാû വലുതും നĭതുമായ പöണïളും,

൧൧നീ നിറèാെതസകലസĉûും നിറõിരിèുćവീടുകളും, നീ

കുഴിèാûകിണറുകളും, നീ നöു÷ാèാûമുăിരിേûാöïളും

ഒലിവുേതാöïളും, നിനèുതരുകയും നീ തിć് തൃപ്തി åപാപിèുകയും

െചēുേĉാൾ ൧൨ നിെć അടിമവീടായ മിåസയീം േദശûുനിć്

െകാ÷ുവćയേഹാവെയ മറèാതിരിèുവാൻസൂêിđുെകാĐുക.

൧൩നിൻെറൈദവമായയേഹാവെയ ഭയെĜö്അവെന േസവിേèണം;

അവൻെറ നാമûിൽ സതäം െചേēണം. ൧൪ “നിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവയുെട േകാപം നിനèു വിേരാധമായി ജçലിđ്, നിെć

ഭൂമിയിൽനിć് നശിĜിèാതിരിèുവാൻ ചുĤുമുĐ ജനതകളുെട

േദവĈാരായഅനäൈദവïളുെട പിćാെല നീ േപാകരുത്; ൧൫നിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവനിïളുെട മĂäûിൽതീê്ണതയുĐൈദവം

ആകുćു. ൧൬നിïൾ മĢായിൽെവđ് പരീêിđതുേപാെല നിïളുെട

ൈദവമായയേഹാവെയപരീêിèരുത്. ൧൭നിïളുെടൈദവമായ

യേഹാവ നൽകിയിöുĐകğനകളും സാêäïളും ചöïളും നിïൾ

ജാåഗതേയാെട åപമാണിേèണം. ൧൮നിനèുനĈയു÷ാകുćതിനും

യേഹാവനിൻെറ പിതാèĈാേരാട് സതäംെചയ്ത നĭേദശം നീ െചćു

ൈകവശമാèുćതിനുംയേഹാവഅരുളിെđയ്തതുേപാെല ൧൯നിൻെറ

സകലശåതുèെളയും നിൻെറ മുĉിൽനിć് ഓടിđുകളയുćതിനും

നീയേഹാവയുെട മുĉാെകനäായവുംഹിതകരവുംആയകാരäïൾ

െചേēണം. ൨൦ “നĊുെടൈദവമായ യേഹാവ നിേćാട് കğിđിöുĐ



ആവർûനപുസ്തകം 434

സാêäïളും ചöïളും വിധികളുംഎă്എćുനാെള നിൻെറ മകൻ

േചാദിèുേĉാൾ, നീ നിൻെറ മകേനാട് പറേയ÷ത് എെăćാൽ:

൨൧ “ഞïൾ മിåസയീമിൽ ഫറേവാന് അടിമകൾ ആയിരുćു;

എćാൽ യേഹാവ ബലമുĐൈകെകാ÷് ഞïെളഅവിെടനിć്

പുറെĜടുവിđു. ൨൨ മിåസയീമിെěയും ഫറേവാെěയുംഅവൻെറസകല

കുടുംബûിെěയും േമൽഞïൾകാൺെകയേഹാവ മഹûായതും

തീåവതയുĐതുംആയഅടയാളïളുംഅþുതïളും åപവർûിđു.

൨൩ഞïെളേയാ, താൻനĊുെട പിതാèĈാേരാട് സതäംെചയ്ത േദശം

തരുവാൻ െകാ÷ുവćാേè÷തിന് അവിെടനിć് പുറെĜടുവിđു

൨൪എĭായ്േĜാഴും നാം ശുഭമായിരിേè÷തിനും ഇćെûേĜാെല

നെĊ ജീവേനാെട രêിേè÷തിനുമായി നാം നĊുെട ൈദവമായ

യേഹാവെയ ഭയെĜടുവാനും ഈ ചöïെളĭാം ആചരിèുവാനും

യേഹാവ നേĊാട് കğിđു. ൨൫ നĊുെട ൈദവമായ യേഹാവ

നേĊാട് കğിđതുേപാെലഅവിടുെûമുĉാെകഈകğനകെളĭാം

ആചരിèുവാൻ åശĂിèുെമîിൽനാം നീതിയുĐവരായിരിèും.”

൭ “നീൈകവശമാèുവാൻ െചĭുć േദശേûè് യേഹാവ നിെć

െകാ÷ുേപാകുകയും നിെćèാൾ എĚവും ബലവുമുĐ ഹിതäർ,

ഗിർĖശäർ, അേമാരäർ, കനാനäർ, െപരിസäർ, ഹിവäർ, െയബൂസäർ

എćീ ഏഴു ജനതകെള നിൻെറ മുĉിൽനിć് നീèിèളയുകയും

െചēും. ൨ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ അവെര നിൻെറ കēിൽ

ഏğിèുയും നീ അവെര േതാğിèുകയും െചēുേĉാൾ അവെര

നിർĊൂലമാèിèളേയണം; അവേരാട് ഉടĉടി െചēുകേയാ കൃപ

കാണിèുകേയാ അരുത്. ൩അവരുമായി വിവാഹബĆം അരുത്;

നിൻെറ പുåതിമാെരഅവരുെട പുåതĈാർè് െകാടുèുകേയാഅവരുെട

പുåതിമാെര നിൻെറ പുåതĈാർè് എടുèുകേയാ െചēരുത്. ൪

അനäൈദവïെള േസവിèുവാൻ തèവĚം അവർ നിൻെറ

മèെളഎേćാട് അകĤിèളയും; യേഹാവയുെട േകാപം നിïൾè്

വിേരാധമായി ജçലിđ് നിïെള േവഗûിൽനശിĜിèും. ൫ആകയാൽ

നിïൾ അവേരാട് ഇïെന െചേēണം; അവരുെട ബലിപീഠïൾ
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ഇടിേèണം; അവരുെട ബിംബïൾ തകർേèണം; അവരുെട

അേശരåപതിഷ്ഠകൾ െവöിèളേയണം;അവരുെട വിåഗഹïൾതീയിൽ

ഇöു ചുöുകളേയണം. ൬ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയ്è് നീ

ഒരു വിശുĂജനം ആകുćു; ഭൂതലûിലുĐ സകല ജനതകളിലും

വđ് നിെć സçăജനമായിരിേè÷തിന് നിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവ തിരെõടുûിരിèുćു. ൭ “നിïൾ എĚûിൽ

സകലജാതികെളèാളും െപരുĜമുĐവരായതു െകാ÷ĭ യേഹാവ

നിïെള åപിയെĜö് തിരെõടുûത്; നിïൾസകലജാതികെളèാളും

എĚûിൽ കുറõവരായിരുćുവേĭാ. ൮ യേഹാവ നിïെള

സ്േനഹിèുćതുെകാ÷ും നിïളുെട പിതാèĈാേരാട് താൻ

െചയ്ത സതäം പാലിèുćതുെകാ÷ും അേåത നിïെള ബലമുĐ

കēാൽ പുറെĜടുവിđ് നിïൾ അടിമകളായിരുć മിåസയീമിെല

രാജാവായഫറേവാൻെറകēിൽനിć് വീെ÷ടുûത്. ൯ആകയാൽ

നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ തെć ൈദവം; അവൻ തെć

സതäൈദവംഎćുനീഅറിയണം;അവൻ,തെćസ്േനഹിđ് തൻെറ

കğനകെള åപമാണിèുćവേരാട് ആയിരം തലമുറവെര നിയമവും

ദയയും പാലിèുćു. ൧൦തെć പകയ്èുćവെര നശിĜിèുവാൻ

അവർè് േനരിö് പകരം െകാടുèുćു; തെć പകèുć ഏവനും

അവൻ താമസിയാെത േനരിö് പകരം െകാടുèും. ൧൧ആകയാൽ

ഞാൻ ഇć് നിനèു നൽകുć കğനകളും ചöïളും വിധികളും

നീ åപമാണിđ് നടേèണം. ൧൨ “നിïൾ ഈ വിധികൾ േകöു

åപമാണിđാൽനിൻെറൈദവമായയേഹാവനിൻെറപിതാèĈാേരാട്

സതäംെചയ്ത ഉടĉടിയും ദയയും നിേćാട് പാലിèും. ൧൩അവൻ

നിെć സ്േനഹിđ് അനുåഗഹിđ് വർĂിĜിèും; അവൻ നിനèു

തരുെമć് നിൻെറപിതാèĈാേരാട് സതäംെചയ്ത േദശû്നിൻെറ

ഗർഭഫലവുംകൃഷിഫലവുംധാനäവുംവീõുംഎĚയുംകćുകാലികളും

ആടുകളുംഅനുåഗഹിèെĜöിരിèും. ൧൪നീസകലജനതകെളèാളും

അനുåഗഹിèെĜöിരിèും; വĆäനും, വĆäയും നിïളിേലാ നിïളുെട

കćുകാലികളിേലാ ഉ÷ാകുകയിĭ. ൧൫ യേഹാവ സകലേരാഗവും
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നിćിൽനിć്അകĤിèളയും; നീഅറിõിരിèുć മിåസയീമäരുെട

വäാധികളിൽ ഒćുംഅവൻനിനèു വരുûാെത, നിെć േദçഷിèുć

എĭാവർèുംഅവ െകാടുèും. ൧൬ “നിൻെറൈദവമായ യേഹാവ

നിൻെറകēിൽഏğിèുćസകലജനതകെളയും നീ നശിĜിđുകളയും;

നിനèു അവേരാട് കനിവ് േതാćരുത്; അവരുെട േദവĈാെര നീ

േസവിèരുത്;അത് നിനèു െകണിയായിûീരും. ൧൭ “ഈജനതകൾ

എെćèാൾ െപരുĜം ഉĐവർ;അവെര നീèിèളയുവാൻഎനിè്

എïെനകഴിയും?”എćുനീ നിൻെറഹൃദയûിൽപറയുമായിരിèും;

എćാൽ അവെര ഭയെĜടരുത്; ൧൮ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ

ഫറേവാേനാടും എĭാ മിåസയീമäേരാടും െചയ്തതും, ൧൯ നിൻെറ

കĚ് െകാ÷ു ക÷തുമായ വലിയ പരീêകളും അടയാളïളും

അþുതïളും, നിെć പുറെĜടുവിđ യേഹാവയുെട ബലമുĐ

കēും നീöിയ ഭുജവും നീ നĭവĚം ഓർേèണം; നീ േപടിèുć

സകലജനതകേളാടും നിൻെറൈദവമായയേഹാവഅïെനെചēും. ൨൦

അåതയുമĭ, േശഷിđിരിèുćവരും നിൻെറ മുĉിൽ ഒളിđിരിèുćവരും

നശിđുേപാകുംവെരനിൻെറൈദവമായയേഹാവഅവരുെടഇടയിൽ

കടćലിെനഅയയ്èും. ൨൧ “നീഅവെരക÷ു åഭമിèരുത്; നിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവഎćവലിയവനുംഭയîരനുമായൈദവംനിïളുെട

മĂൃûിൽ ഉ÷്. ൨൨നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ, ആ ജനതകെള

ഘöംഘöമായി നിൻെറ മുĉിൽനിć് നീèിèളയും; കാöുമൃഗïൾ

െപരുകി നിനèു ഉപåദവമാകാതിരിèുവാൻ അവെര êണûിൽ

നശിĜിđുകൂടാ. ൨൩നിൻെറൈദവമായയേഹാവഅവെരനിൻെറകēിൽ

ഏğിèുകയും അവർ നശിđുേപാകുംവെര അവർè് മഹാപരിåഭമം

വരുûുകയും െചēും. ൨൪അവരുെട രാജാèĈാെരനിൻെറകēിൽ

ഏğിèും; നീ അവരുെട േപരുകൾ ആകാശûിൻ കീഴിൽനിć്

ഇĭാെതയാേèണം.അവെരസംഹരിđു തീരുേവാളം ഒരു മനുഷäനും

നിൻെറ മുĉിൽ നിൽèുകയിĭ. ൨൫ “അവരുെട േദവåപതിമകൾ

തീയിൽ ഇöു ചുöുകളേയണം; നീ വശീകരിèെĜടാതിരിèുവാൻ

അവയുെടേമൽ ഉĐ െവĐിയും െപാćും േമാഹിđ് എടുèരുത്;
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അത് നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയ്è് അറĜാകുćു. ൨൬നീയും

അതുേപാെല ശാപപാåതംആകാതിരിേè÷തിന്അറĜായുĐത് ഒćും

നിൻെറ വീöിൽ െകാ÷ുേപാകരുത്;അത് നിനèുഅറĜും െവറുĜും

ആയിരിേèണം;അത് ശാപåഗസ്തമാകുćു.

൮ “നിïൾജീവിđിരിèുകയും വർĂിèുകയും യേഹാവ നിïളുെട

പിതാèĈാേരാട് സതäംെചയ്ത േദശം ൈകവശമാèുകയും

െചേē÷തിന്ഞാൻഇć് നിïേളാട് കğിèുćസകലകğനകളും

åപമാണിđ് നടേèണം. ൨ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ നിെć

താഴ്ûുവാനും തൻെറ കğനകൾ åപമാണിèുേമാ ഇĭേയാ

എćു നിെć പരീêിđ് നിൻെറ ഹൃദയûിൽ ഇരിèുćത്

അറിയുവാനുമായി ഈ നാğത് വർഷം മരുഭൂമിയിൽ നടûിയ

വിധെമാെèയും നീ ഓർേèണം. ൩അവൻനിെćതാഴ്ûുകയും

വിശĜിèുകയും ‘മനുഷäൻ അĜംെകാ÷് മാåതമĭ യേഹാവയുെട

വായിൽനിć് പുറെĜടുćസകലവചനംെകാ÷ും ജീവിèുćു’എćു

നിെć åഗഹിĜിèുćതിനും നീയും നിൻെറ പൂർĔ പിതാèĈാരും

അറിõിöിĭാû മć െകാ÷ു നിെć േപാഷിĜിèുകയും

െചയ്തു. ൪ഈനാğത് വർഷംനീ ധരിđവസ്åതം ജീർĚിđുേപായിĭ;

നിൻെറ കാൽ വീïിയതുമിĭ. ൫ ഒരു മനുഷäൻ തൻെറ മകെന

ശിêിđ് വളർûുćതുേപാെലനിൻെറൈദവമായയേഹാവനിെć

ശിêിđ് വളർûുćു എćു നീ മനĢിൽ ധäാനിđുെകാേĐണം.

൬ “ആകയാൽ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട വഴികളിൽ

നടć് അവെന ഭയെĜö് അവൻെറ കğനകൾ åപമാണിേèണം. ൭

നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ നെĭാരു േദശേûèĭേയാ നിെć

െകാ÷ുേപാകുćത്; അത് താഴçരയിൽനിćും മലയിൽനിćും

പുറെĜടുćനീെരാഴുèുകളും ഉറവുകളും തടാകïളും ഉĐ േദശം; ൮

േഗാതĉും യവവും മുăിരിവĐിയുംഅûിവൃêവും മാതളനാരകവും

ഉĐ േദശം; ൯ ഒലിവുവൃêവും േതനും ഉĐ േദശം; സുഭിêമായി

ഉപജീവനംകഴിèുവാൻതèവĚം ഒćിനും കുറവിĭാûേദശം; കĭ്

ഇരുĉായിരിèുćതും മലകളിൽനിć് താåമം െവöിഎടുèുćതുമായ
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േദശം. ൧൦ നീ ഭêിđ് തൃപ്തിåപാപിèുേĉാൾ നിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവ നിനèു തćിരിèുć നĭ േദശെûèുറിđ് നീ അവനു

സ്േതാåതം െചേēണം. ൧൧ “നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവെയ നീ

മറèാതിരിèുവാനും, ഞാൻ ഇć് നിേćാട് കğിèുćഅവൻെറ

കğനകളും വിധികളും ചöïളും അലêäമാèാതിരിèുവാനും

åശĂിèുക. ൧൨നീ ഭêിđ് തൃപ്തിåപാപിèുേĉാഴും നĭ വീടുകൾ

പണിത് അവയിൽ പാർèുേĉാഴും ൧൩ നിൻെറ ആടുമാടുകൾ

െപരുകി, നിനèു െവĐിയും െപാćുംഏറി, നിനèുĐത് ഒെèയും

വർĂിèുേĉാഴും നിൻെറ ഹൃദയം നിഗളിèാതിരിèുവാൻ

സൂêിđുെകാĐുക. ൧൪ നിെć അടിമവീടായ മിåസയീമിൽ നിć്

പുറെĜടുവിèുകയും ൧൫ അìിസർĜവും േതളും െവĐമിĭാെത

വരൾđയും ഉĐവലിയതും ഭയîരവുമായ മരുഭൂമിയിൽകൂടി നിെć

െകാ÷ുവരുകയും, തീèൽപാറയിൽനിć് നിനèു േവ÷ി െവĐം

പുറെĜടുവിèയും ൧൬ നിെć താഴ്ûി പരീêിđ് ഭാവികാലû്

നിനèു നĈ െചേē÷തിന് മരുഭൂമിയിൽ, നിൻെറ പൂർĔ പിതാèĈാർ

അറിയാû മć െകാ÷ു േപാഷിĜിèയും െചയ്ത നിൻെറ

ൈദവമായ യേഹാവെയ നീ മറèരുത്. ൧൭ “എൻെറ ശéിയും

എൻെറ കēുെട ബലവും ഈ സĉûു÷ാèി” എćു നിൻെറ

ഹൃദയûിൽ പറയാതിരിèുവാൻ സൂêിđുെകാേĐണം. ൧൮

നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവെയ നീ ഓർേèണം; നിൻെറ പൂർĔ

പിതാèĈാേരാട് സതäംെചയ്ത തൻെറ നിയമം ഇćുĐതുേപാെല

ഉറĜിേè÷തിന്അവനേĭാ നിനèുസĉûു÷ാèുവാൻശéി

തരുćത്. ൧൯ “നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവെയ നീ മറèുകയും

അനäൈദവïെളപിăുടർć്അവെയ േസവിđ് നമസ്കരിèുകയും

െചയ്താൽ നീ നശിđുേപാകും” എćു ഞാൻ ഇć് നിേćാട്

സാêീകരിèുćു. ൨൦നിïളുെടൈദവമായയേഹാവയുെട വാè്

നിïൾ േകൾèാതിരുćതുെകാ÷് യേഹാവ നിïളുെട മുĉിൽനിć്

നശിĜിèുćജാതികെളേĜാെലനിïളും നശിđുേപാകും.
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൯ “യിåസാേയേല, േകൾèുക; നീ ഇć് േയാർāാൻ നദി കടć്

നിെćèാൾവലിĜവുംബലവുമുĐ ജനതകെളയുംആകാശേûാളം

ഉയർćമതിലുĐവലിയപöണïെളയും ൨വലിĜവും െപാèവുമുĐ

അനാകäെരćജനതെയയും ജയിđടèുവാൻ േപാകുćു; നീഅവെര

അറിയുćുവേĭാ? ‘അനാകäരുെട മുĉിൽനില്èുവാൻകഴിയുćവൻ

ആർ?’ എćിïെനയുĐ െചാĭ് നീ േകöിരിèുćു. ൩ എćാൽ

നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ ദഹിĜിèുć അìിയായി നിനèു

മുĉിൽ കടćുേപാകുćു എćു നീ ഇć് അറിõുെകാĐുക.

അവൻ അവെര നശിĜിèുകയും നിൻെറ മുĉിൽ താഴ്ûുകയും

െചēും; അïെന യേഹാവ നിേćാട് അരുളിെđയ്തതുേപാെല

നീ അവെര നീèിèളയുകയും êണûിൽ നശിĜിèുകയും

െചēും. ൪ “നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ അവെര നിൻെറ

മുĉിൽനിć് നീèിèളõേശഷം: ‘എൻെറ നീതിനിമിûം ഈ

േദശം ൈകവശമാèുവാൻ യേഹാവ എെć െകാ÷ുവćു’ എćു

നിൻെറഹൃദയûിൽപറയരുത്;ആജനതയുെട ദുġതനിമിûമേåത

യേഹാവ അവെര നിൻെറ മുĉിൽനിć് നീèിèളയുćത്. ൫

നീ അവരുെട േദശം ൈകവശമാèുവാൻ െചĭുćത് നിൻെറ

നീതിയും ഹൃദയപരമാർüതയും നിമിûം അĭ; ആ ജനതയുെട

ദുġതനിമിûവും അåബാഹാം, യിസ്ഹാè്, യാേèാബ് എćീ

നിൻെറ പിതാèĈാേരാട് യേഹാവ സതäംെചയ്ത വചനം

നിവർûിേè÷തിനുംഅേåതനിൻെറൈദവമായയേഹാവഅവെര

നിൻെറ മുĉിൽനിć് നീèിèളയുćത്. ൬ആകയാൽ നിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവനിനèുആനĭേദശംഅവകാശമായിതരുćത്

നിൻെറ നീതിനിമിûംഅെĭć്അറിõുെകാĐുക; നീ ദുĠാഠäമുĐ

ജനമĭേയാ. ൭ “നീ മരുഭൂമിയിൽവđ് നിൻെറൈദവമായയേഹാവെയ

േകാപിĜിđുഎćുഓർèുക; മറćുകളയരുത്; മിåസയീം േദശûുനിć്

പുറെĜö നാൾമുതൽഈčലû് വćതുവെര നിïൾയേഹാവേയാട്

മĀരിèുćവരായിരുćു. ൮ േഹാേരബിലും നിïൾ യേഹാവെയ

േകാപിĜിđു;അതുെകാ÷്നിïെളനശിĜിđുകളയുവാൻ േതാćും
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വിധം യേഹാവനിïേളാട് േകാപിđു. ൯യേഹാവനിïേളാട് െചയ്ത

നിയമം എഴുതിയ കğലകകൾ വാïുവാൻ ഞാൻ പർĔതûിൽ

കയറി, നാğത് രാവും നാğത് പകലും പർĔതûിൽ താമസിđു;

ഞാൻആഹാരം കഴിèുകേയാ െവĐംകുടിèുകേയാ െചയ്തിĭ. ൧൦

ൈദവûിൻെറവിരൽെകാ÷്എഴുതിയ ര÷ുകğലകകൾയേഹാവ

എൻെറ പèൽതćു; മഹാേയാഗം ഉ÷ായിരുć നാളിൽ യേഹാവ

പർĔതûിൽവđ്അìിയുെടനടുവിൽനിć് നിïേളാട്അരുളിെđയ്ത

സകലവചനïളും അവയിൽ എഴുതിയിരുćു. ൧൧ നാğത് രാവും

നാğത് പകലും കഴിõേĜാഴായിരുćു യേഹാവ എൻെറ പèൽ

നിയമംഎഴുതിയആര÷ുകğലകകൾതćത്. ൧൨അേĜാൾയേഹാവ

എേćാട്: “നീഎഴുേćĤ്êണûിൽഇവിെടനിć് ഇറïിെđĭുക;

നീ മിåസയീമിൽ നിć് െകാ÷ുവć നിൻെറ ജനം തïെളûെć

വഷളാèി, ഞാൻ അവേരാട് കğിđ വഴി േവഗûിൽ വിöുമാറി ഒരു

വിåഗഹം വാർûു÷ാèിയിരിèുćു” എćു കğിđു. ൧൩ “ഈ

ജനത ദുĠാഠäമുĐവർഎćുഞാൻകാണുćു; ൧൪ “എെćവിടുക;

ഞാൻഅവെരനശിĜിđ്അവരുെട േപര്ആകാശûിൻകീഴിൽനിć്

മായിđുകളയും; നിെć അവെരèാൾ ബലവും വലിĜവുമുĐ

ജനതയാèും” എćും യേഹാവ എേćാട് അരുളിെđയ്തു. ൧൫

“അïെനഞാൻതിരിõ് പർĔതûിൽനിć് ഇറïി; പർĔതûിൽ

അìിആളിèûുകയായിരുćു; നിയമûിൻെറ ര÷ു പലകകളും

എൻെറകēിൽ ഉ÷ായിരുćു. ൧൬ഞാൻേനാèിയേĜാൾനിïൾ

നിïളുെടൈദവമായയേഹാവേയാട് പാപംെചയ്ത് ഒരു കാളèുöിെയ

വാർûു÷ാèി, യേഹാവ നിïേളാട് കğിđ വഴി േവഗûിൽ

വിöുമാറിയിരുćത് ക÷ു. ൧൭അേĜാൾ ഞാൻ ര÷ു പലകകളും

എൻെറ കēിൽനിć് നിïൾ കാൺെക എറിõ് ഉടđുകളõു.

൧൮ “പിെć യേഹാവെയ േകാപിĜിèുവാൻ തèവĚം നിïൾ

അവനു അനിġമായി åപവർûിđ നിïളുെട സകലപാപïളും

നിമിûം ഞാൻ യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ മുĉിലെûേĜാെല

നാğത് രാവും നാğത് പകലും വീണ് കിടćു; ഞാൻ ആഹാരം
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കഴിèുകേയാ െവĐം കുടിèുകേയാ െചയ്തിĭ. ൧൯ നിïെള

നശിĜിèും വിധം നിïളുെടേനെരജçലിđയേഹാവയുെട േകാപവും

േåകാധവും ക÷ുഞാൻ ഭയെĜöു;എćാൽയേഹാവആ åപാവശäവും

എൻെറഅേപêേകöു. ൨൦അഹേരാെന നശിĜിèുവാൻതèവĚം

അവൻെറ േനെരയും യേഹാവ ഏĤവും േകാപിđു; എćാൽ ഞാൻ

അćുഅഹേരാനുേവ÷ിയുംഅേപêിđു. ൨൧നിïൾഉ÷ാèിയ,

നിïൾè്പാപകാരണമായ,കാളèുöിെയഞാൻഎടുû്തീയിൽഇöു

ചുö് നćായിഅരđ് േനരിയെപാടിയാèി,ആെപാടിപർĔതûിൽനിć്

പുറെĜടുć േതാöിൽ വിതറി. ൨൨ “തേബരയിലും മĢയിലും കിേåബാû്‐

ഹûാവയിലും വđ് നിïൾയേഹാവെയ േകാപിĜിđു. ൨൩ ‘നിïൾ

െചćു ഞാൻ നിïൾè് തćിöുĐ േദശം ൈകവശമാèുവിൻ’

എćു കğിđ് യേഹാവ നിïെള കാേദശ്ബർേćയയിൽനിć്

അയđേĜാഴും നിïൾ നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവയുെട

കğനേയാട് മറുûുനിćു; അവെന വിശçസിđിĭ; അവൻെറ വാè്

അനുസരിđതുമിĭ. ൨൪ ഞാൻ നിïെള അറിõ നാൾമുതൽ

നിïൾ യേഹാവേയാട് മĀരിđിരിèുćു. ൨൫ യേഹാവ നിïെള

നശിĜിèുെമć്അരുളിെđയ്തിരുćതുെകാ÷്ഞാൻയേഹാവയുെട

സćിധിയിൽനാğത് രാവും നാğത് പകലും വീണുകിടćു; ൨൬ഞാൻ

യേഹാവേയാട് അേപêിđുപറõത്: ‘കർûാവായ യേഹാേവ,

നിൻെറ മഹതçംെകാ÷് നീ വീെ÷ടുû്ബലമുĐകēാൽമിåസയീമിൽ

നിć് െകാ÷ുവćനിൻെറജനെûയുംനിൻെറഅവകാശെûയും

നശിĜിèരുേത. ൨൭അåബാഹാം, യിസ്ഹാè്, യാേèാബ് എćീ

നിൻെറ ദാസĈാെര ഓർേèണേമ; താൻ അവർè് വാëûം

െചയ്തിരുć േദശû് അവെര എûിèുവാൻ യേഹാവയ്è്

കഴിയായ്കെകാ÷ും അവൻ അവെര പകđതു െകാ÷ും അവെര

െകാ÷ുേപായി മരുഭൂമിയിൽവđ് െകാćുകളõുഎćുനീഞïെള

വിടുവിđ് െകാ÷ുേപാć േദശèാർ പറയാതിരിèുവാൻ ൨൮ഈ

ജനûിൻെറശാഠäവുംഅകൃതäവും പാപവും േനാèരുേത. ൨൯അവർ
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നിൻെറ മഹാബലംെകാ÷ും നീöിയ ഭുജംെകാ÷ും നീ പുറെĜടുവിđ്

െകാ÷ുവćനിൻെറ ജനവും നിൻെറഅവകാശവുംഅĭേയാ?”

൧൦അèാലû് യേഹാവ എേćാട്: “നീ ആദäെûേĜാെല ര÷ു

കğലകകൾ െവöിെയടുû് എൻെറ അടുèൽ പർĔതûിൽ

കയറിവരുക; മരംെകാ÷് ഒരു െപöകവും ഉ÷ാèുക. ൨നീ ഉടđുകളõ

ആദäെû പലകകളിൽ ഉ÷ായിരുć വചനïൾ ഞാൻ ആ

പലകകളിൽ എഴുതും; നീ അവെയആ െപöകûിൽ വയ്േèണം”

എćു കğിđു. ൩ “അïെനഞാൻ ഖദിരമരംെകാ÷് ഒരു െപöകം

ഉ÷ാèി;ആദäെûേĜാെല ര÷ു കğലകകൾ െവöിെയടുû് കēിൽ

ആപലകകളുമായി പർĔതûിൽകയറി. ൪മഹാേയാഗം ഉ÷ായിരുć

നാളിൽ യേഹാവ പർĔതûിൽ തീയുെട നടുവിൽനിć് നിïേളാട്

അരുളിെđയ്ത പûു കğനകളും യേഹാവ ആദäെûേĜാെല

പലകകളിൽ എഴുതി, അവ എൻെറ പèൽ തćു. ൫അനăരം

ഞാൻതിരിõ് പർĔതûിൽനിć് ഇറïി;ഞാൻ ഉ÷ാèിയിരുć

െപöകûിൽപലകകൾവđു; യേഹാവഎേćാട് കğിđതുേപാെലഅവ

അവിെടûെćഉ÷്. ൬യിåസാേയൽമèൾെബേന‐യാഖാൻഎć

േബേരാûിൽനിć് േമാേസരയിേലè്യാåതെചയ്തു.അവിെടെവđ്

അഹേരാൻ മരിđു; അവിെട അവെന അടèം െചയ്തു; അവൻെറ

മകൻഎെലയാസാർഅവനു പകരം പുേരാഹിതനായി. ൭അവിെടനിć്

അവർഗുദ്േഗാദയ്èുംഗുദ്േഗാദയിൽനിć് നീെരാഴുèുĐേദശമായ

െയാത്ബാഥയ്èും യാåതെചയ്തു. ൮ അèാലû് യേഹാവ

േലവിേഗാåതെû യേഹാവയുെട നിയമെĜöകം ചുമèുവാനും

ഇćെûേĜാെല യേഹാവയുെട സćിധിയിൽനിć് ശുåശൂഷ

െചēുവാനുംഅവൻെറ നാമûിൽഅനുåഗഹിèുവാനും േവർതിരിđു.

൯അതുെകാ÷് േലവിè്അവൻെറസേഹാദരĈാേരാടുകൂടിഓഹരിയും

അവകാശവും ഇĭ; നിൻെറൈദവമായ യേഹാവഅവനു വാëûം

െചയ്തതുേപാെലയേഹാവതെćഅവൻെറഅവകാശം. ൧൦ “ഞാൻ

ആദäെûേĜാെല നാğത് രാവും നാğത് പകലും പർĔതûിൽ

താമസിđു; ആ åപാവശäവും യേഹാവ എൻെറ അേപê േകöു;
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നിെć നശിĜിèാതിരിèുവാൻ യേഹാവയ്è് സĊതമായി.

൧൧ പിെć യേഹാവ എേćാട്: “നീ എഴുേćĤ് യാåത പുറെĜöു

ജനûിന് മുേĉ നടèുക; അവർè് െകാടുèുെമć് ഞാൻ

അവരുെട പിതാèĈാേരാട് സതäംെചയ്ത േദശം അവർ െചćു

ൈകവശമാèെö”എćു കğിđു. ൧൨ “ആകയാൽയിåസാേയേല, നിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവെയ ഭയെĜടുകയുംഅവൻെറഎĭാവഴികളിലും

നടèുകയും അവെന സ്േനഹിèുകയും, പൂർĚഹൃദയേûാടും

പൂർĚമനേĢാടുംകൂെട േസവിèുകയും ൧൩ഞാൻഇć് നിേćാട്

ആñാപിèുć യേഹാവയുെട കğനകളും ചöïളും നിൻെറ

നĈയ്èായി åപമാണിèുകയും േവണംഎćĭാെത േവെറഎăാണ്

നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ നിേćാട് േചാദിèുćത്? ൧൪ “ഇതാ,

സçർĖവും സçർĖാധിസçർĖവും ഭൂമിയും അതിലുĐെതാെèയും

നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയ്èുĐവ ആകുćു. ൧൫ നിൻെറ

പിതാèĈാേരാട് മാåതം യേഹാവè് åപീതി േതാćിഅവെരസ്േനഹിđു;

അവരുെട േശഷംഅവരുെടസăതികളായനിïെളഇćെûേĜാെല

അവൻ സകലജാതികളിലുംവđ് തിരെõടുûു. ൧൬ആകയാൽ

നിïൾ നിïളുെട ഹൃദയ പരിവർûനം െചēുവിൻ; ഇനി േമൽ

ദുĠാഠäമുĐവരാകരുത്. ൧൭ “നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ

ൈദവാധിൈദവവും കർûാധികർûാവുമായി വĭഭനും ഭയîരനുമായ

മഹാൈദവമĭേയാ; അവൻ മുഖപêം കാണിèുćിĭ, åപതിഫലം

വാïുćതുമിĭ. ൧൮അവൻഅനാഥർèും വിധവമാർèും നäായം

നടûിെèാടുèുćു; പരേദശിെയസ്േനഹിđ്,അവനു ഭêണവും

വസ്åതവും നല്കുćു. ൧൯ ആകയാൽ നിïൾ പരേദശിെയ

സ്േനഹിèുവിൻ; നിïളും മിåസയീം േദശû്പരേദശികളായിരുćേĭാ.

൨൦ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവെയ നീ ഭയെĜേടണം; അവെന

േസവിേèണം;അവേനാട് േചർćിരിേèണം;അവൻെറനാമûിൽ

സതäം െചേēണം. ൨൧അവനാകുćു നിൻെറ പുകഴ്ച;അവനാകുćു

നിൻെറ ൈദവം; നീ സçă കĚുെകാ÷് ക÷ിöുĐ മഹûും

ഭയîരവുമായ കാരäïൾനിനèുേവ÷ി െചയ്തത് അവൻതെć.
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൨൨നിൻെറ പൂർĔ പിതാèĈാർഎഴുപത് േപരായി മിåസയീമിേലèു

ഇറïിേĜായി; ഇേĜാേഴാ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ നിെć

വർĂിĜിđ്ആകാശûിെലനêåതïെളേĜാെലആèിയിരിèുćു.

൧൧ “അതിനാൽ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവെയ നീ സ്േനഹിđ്

അവൻെറ ചöïളും വിധികളും കğനകളും എĭായ്േĜാഴും

åപമാണിേèണം. ൨ നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവയുെട

മഹാåപവൃûികൾ അറിയാû നിïളുെട മèേളാടĭ ഞാൻ

സംസാരിèുćത്. ൩ അവൻെറ ശിêണം, മഹതçം, ബലമുĐ

ൈക, നീöിയ ഭുജം, അവൻ മിåസയീമിൻെറ മĂäûിൽ മിåസയീം

രാജാവായ ഫറേവാേനാടും അവൻെറ സകലേദശേûാടും െചയ്ത

അവൻെറ അടയാളïൾ, അവൻെറ åപവൃûികൾ, ൪ അവൻ

മിåസയീമäരുെട ൈസനäേûാടും കുതിരകേളാടും രഥïേളാടും

െചയ്തത്, അവർ നിïെള പിăുടർćേĜാൾ അവൻ െചîടലിെല

െവĐം അവരുെട േമൽ ഒഴുകുമാറാèി അവെര നശിĜിđതും

നിïൾ ഓർേèണം. ൫ “നിïൾ ഇവിെട വരുേവാളം മരുഭൂമിയിൽ

അവൻ നിïെള നടûിയത്, എĭാം നിïൾ അറിയുćു. ൬

അവൻരൂേബൻെറ മകനായഎലീയാബിൻെറ മèളായദാഥാേനാടും

അബീരാമിേനാടും െചയ്തത്, ഭൂമി വാ പിളർć് അവെരയും

കുടുംബïെളയും കൂടാരïെളയും യിåസാേയൽ ജനûിൻെറ

മĂäûിൽ അവർèുĐ സകലജീവികെളയും വിഴുïിèളõത്

എćിïെനയുĐ കാരäïളും അറിയാûവരĭ നിïൾ എćു

ഓർûുെകാĐുവീൻ. ൭ യേഹാവ െചയ്ത മഹാåപവൃûികൾ

നിïൾകĚ് െകാ÷ുക÷ിരിèുćുവേĭാ. ൮ “ആകയാൽനിïൾ

ബലെĜടുവാനും നിïൾ ൈകവശമാèുവാൻ േപാകുć േദശം

കീഴടèുവാനും ൯യേഹാവനിïളുെട പിതാèĈാർèുംഅവരുെട

സăതികൾèും െകാടുèുെമć് അവേരാട് സതäംെചയ്ത, പാലും

േതനും ഒഴുകുć േദശû്, നിïൾ ദീർഘായുേĢാടിരിèുവാൻ,

ഇć് ഞാൻ നിïേളാട് ആñാപിèുć കğനകെളാെèയും

åപമാണിđ് നടèുവിൻ. ൧൦നീൈകവശമാèുവാൻ െചĭുć േദശം നീ
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വിöുേപാć മിåസയീം േദശംേപാെലയĭ; അവിെട നീ വിû് വിതđിö്

പđèറിേûാöം േപാെല നിൻെറ കാലുെകാ÷് നനയ്േè÷ിയിരുćു.

൧൧നിïൾൈകവശമാèുവാൻ െചĭുć േദശം, മലകളും താഴçരകളും

ഉĐതുംആകാശûുനിćു െപēുć മഴെവĐം ലഭിèുćതും ൧൨

നിൻെറൈദവമായ യേഹാവ പരിപാലിèുćതുമായ േദശമാകുćു.

ആ÷ിൻെറ ആരംഭംമുതൽ അവസാനംവെര നിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവയുെട ദൃġി എേĜാഴും അതിേĈൽ ഇരിèുćു. ൧൩

“നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവെയ നിïൾ സ്േനഹിèുകയും

പൂർĚഹൃദയേûാടും പൂർĚമനേĢാടുംകൂടിഅവെന േസവിèുകയും

െചയ്തുെകാ÷് ഞാൻ ഇć് നിïേളാട് കğിèുć എൻെറ

കğനകൾ ജാåഗതേയാെട അനുസരിđാൽ ൧൪ ധാനäവും വീõും

എĚയും േശഖരിേè÷തിന് ഞാൻ തèസമയû് നിïളുെട

േദശûിന് ആവശäമായ മുൻമഴയും പിൻമഴയും െപēിèും. ൧൫

ഞാൻ നിൻെറ നിലû് നിൻെറ കćുകാലികൾè് പുĭും തരും;

നീ തൃപ്തിയാകുംവĚം ഭêിèും. ൧൬ നിïളുെട ഹൃദയûിന്

േഭാഷûം പĤുകയും നിïൾ േനർവഴി വിö് അനäൈദവïെള

േസവിđ് നമസ്കരിèുകയും െചēാതിരിĜാൻസൂêിđുെകാĐുവിൻ.

൧൭ അെĭîിൽ യേഹാവയുെട േåകാധം നിïളുെട േനെര ജçലിđ്

മഴ െപēാെത അവൻ ആകാശം അടđുകളകയും ഭൂമി അനുഭവം

തരാതിരിèുകയും യേഹാവ നിïൾè് തരുć നĭേദശûുനിć്

നിïൾേവഗംനശിđുേപാവുകയും െചēും. ൧൮ആകയാൽനിïൾ

എൻെറ ഈ വചനïെള നിïളുെട ഹൃദയûിലും മനĢിലും

സംåഗഹിđ് നിïളുെട ൈകേമൽ അടയാളമായി െകöുകയും അവ

നിïളുെട കĚുകൾè് മĂäûിൽ െനĤിĜöമായി ധരിèുകയും

േവണം. ൧൯വീöിൽഇരിèുേĉാഴും വഴി നടèുേĉാഴും കിടèുേĉാഴും

എഴുേćല്èുേĉാഴും നിïൾഅവെയèുറിđ്സംസാരിđുെകാ÷്

നിïളുെട മèൾè്അവ ഉപേദശിđുെകാടുേèണം. ൨൦യേഹാവ

നിïളുെട പൂർĔ പിതാèĈാർè് െകാടുèുെമć് അവേരാട്

സതäംെചയ്ത േദശû് നിïളും നിïളുെട മèളും ഭൂമിèുമീെത
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ആകാശമുĐകാലേûാളം ദീർഘായുേĢാടിരിേè÷തിന് ൨൧അവ

നിൻെറ വീടിൻെറകöിളകളിൻ േമലും പടിവാതിലുകളിലുംഎഴുേതണം.

൨൨ “ഞാൻ നിïേളാട് ആñാപിèുć ഈ സകല കğനകളും

ജാåഗതേയാെട åപമാണിđ് നിïൾനിïളുെടൈദവമായയേഹാവെയ

സ്േനഹിèയും അവൻെറ എĭാ വഴികളിലും നടć് അവേനാട്

േചർćിരിèുകയും െചയ്താൽ ൨൩യേഹാവഈജനതകെളെയĭാം

നിïളുെട മുĉിൽനിć് നീèിèളയും; നിïേളèാൾ വലിĜവും

ബലവുമുĐ ജനതകളുെട േദശം നിïൾ ൈകവശമാèും. ൨൪

നിïളുെട ഉĐîാൽ ചവിöുć ഇടെമാെèയും നിïളുേടതാകും.

നിïളുെടഅതിർ മരുഭൂമിമുതൽ െലബാേനാൻ വെരയും യൂåഫöീസ്

നദിമുതൽപടിõാെറ കടൽവെരയുംആകും. ൨൫ ഒരു മനുഷäനും

നിïളുെട മുĉിൽനിൽèുകയിĭ. നിïളുെടൈദവമായയേഹാവ

അരുളിെđയ്തതുേപാെലഅവൻനിïെളèുറിđുĐ േപടിയും ഭീതിയും

നിïൾെചĭുćസകലദിèിലും വരുûും. ൨൬ “ഇതാ,ഞാൻഇć്

അനുåഗഹവും ശാപവും നിïളുെട മുĉിൽ വയ്èുćു. ൨൭ഇć്ഞാൻ

നിïേളാട്ആñാപിèുćനിïളുെടൈദവമായയേഹാവയുെട

കğനകൾ നിïൾ അനുസരിèുćു എîിൽ അനുåഗഹവും ൨൮

അവിടുെû കğനകൾ അനുസരിèാെത ഇć് ഞാൻ നിïേളാട്

കğിèുćവഴിവിöുമാറിനിïൾഅറിõിöിĭാûഅനäൈദവïളുെട

പിćാെലെചĭുćുഎîിൽശാപവുംവരും. ൨൯ “നീൈകവശമാèുവാൻ

െചĭുć േദശû് നിൻെറൈദവമായ യേഹാവ നിെćഎûിđേശഷം,

െഗരിസീം മലയിൽവđ്അനുåഗഹവുംഏബാൽമലയിൽവđ് ശാപവും

åപസ്താവിèണം. ൩൦ ആ മലകൾ ഗില്ഗാലിെനതിരായി േമാെര

േതാĜിനരികിൽ അരാബയിൽ പാർèുć കനാനäരുെട േദശû്

േയാർāാൻ നദിèèെര പടിõാറുഭാഗûാണേĭാ ഉĐത്.

൩൧ നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ നിïൾè് തരുć േദശം

ൈകവശമാേè÷തിന് നിïൾ േയാർāാൻനദി കടćുെചć്അതിെന

കീഴടèി അവിെട വസിèും. ൩൨ഞാൻ ഇć് നിïളുെട മുĉിൽ

വയ്èുćഎĭാ ചöïളും വിധികളും നിïൾ åപമാണിđു നടേèണം.
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൧൨ “നിൻെറ പൂർĔപിതാèĈാരുെടൈദവമായയേഹാവനിനèു

അവകാശമായി തരുć േദശû് നിïളുെട ജീവകാലെമĭാം

åപമാണിേè÷ ചöïളും വിധികളും ഇവയാകുćു: ൨ നിïൾ

ൈകവശമാèുവാൻ േപാകുć േദശûിെല ജനതകൾ ഉയർć

പർĔതïളിലും കുćുകളിലും പđമരïളുെട കീഴിലും അവരുെട

േദവĈാെര േസവിđ čലïെളാെèയും നിïൾ അേശഷം

നശിĜിേèണം. ൩ അവരുെട ബലിപീഠïൾ ഇടിđുകളേയണം;

അവരുെടബിംബïൾതകർേèണം;അവരുെടഅേശരåപതിഷ്ഠകൾ

തീയിൽഇöു ചുöുകളേയണം;അവരുെട േദവåപതിമകൾെവöിèളõ്

അവയുെട േപർആčലûുനിć് മായിđുകളേയണം. ൪ “അവരുെട

രീതികളിൽ അĭ നിïൾ നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവെയ

േസവിേè÷ത്. ൫ നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ തൻെറ

നാമം čാപിèുവാൻ നിïളുെട സകല േഗാåതïളിൽ നിćും

തിരെõടുèുćčലû്നിïൾതിരുനിവാസദർശനûിനായി

െചേĭണം. ൬ അവിെടതെć നിïളുെട േഹാമയാഗïൾ,

ഹനനയാഗïൾ, ദശാംശïൾ, നിïളുെടൈകയിെലഅർĜണïൾ,

േനർđകൾ, സçേമധാദാനïൾ, ആടുമാടുകളുെട കടിõൂലുകൾ

എćിവ നിïൾ െകാ÷ുെചേĭണം. ൭ അവിെട, നിïളുെട

ൈദവമായയേഹാവയുെടസćിധിയിൽവđ്, നിïൾ ഭêിèുകയും,

നിïളുെട സകലåപവൃûിയിലും ൈദവമായ യേഹാവ നിïെള

അനുåഗഹിđതിെനèുറിđ് നിïളും നിïളുെട കടുംബïളും

സേăാഷിèുകയും േവണം. ൮ “ഇവിെട ഓേരാരുûൻഅവനവന്

േബാധിđåപകാരം ഇć് െചēുćതുേപാെല നിïൾ െചēരുത്.

൯ നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ നിïൾè് വാëാനം െചയ്ത

സçčതയിേലèും അവകാശûിേലèും നിïൾ ഇതുവെര

എûിയിöിĭേĭാ. ൧൦ എćാൽ നിïൾ േയാർāാൻ നദി കടć്

നിïളുെടൈദവമായ യേഹാവ നിïൾè്അവകാശമായി തരുć

േദശû് åപേവശിèുകയും, ചുĤുമുĐസകലശåതുèെളയും നീèി

യേഹാവ നിïൾè് സçčത തരുകയും നിïൾ നിർഭയമായി
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വസിèുകയും െചēുേĉാൾ ൧൧ നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ

തൻെറ നാമം čാപിèുവാൻ തിരെõടുèുć čലû്

നിïളുെട േഹാമയാഗïൾ, ഹനനയാഗïൾ, ദശാംശïൾ,

നിïളുെട ൈകയിെല അർĜണïൾ, നിïൾ യേഹാവയ്è്

േനരുć വിേശഷമായ േനർđകൾ എćിïെന ഞാൻ നിïേളാട്

ആñാപിèുćെതാെèയും െകാ÷ുവേരണം. ൧൨ “നിïളുെട

ൈദവമായയേഹാവയുെടസćിധിയിൽനിïളുംനിïളുെടപുåതĈാരും

പുåതിമാരും ദാസĈാരും ദാസിമാരും നിïളുെട പöണïളിൽ ഉĐ

േലവäനും സേăാഷിേèണം; അവനു നിïേളാടുകൂടി ഓഹരിയും

അവകാശവും ഇĭേĭാ. ൧൩നിനèു േബാധിèുćിടെûĭാം നിൻെറ

േഹാമയാഗïൾഅർĜിèാതിരിèുവാൻസൂêിđുെകാĐുക. ൧൪

യേഹാവ നിൻെറ േഗാåതïളിൽനിć് തിരെõടുèുćčലû്

നീ നിൻെറ േഹാമയാഗïൾ അർĜിേèണം; ഞാൻ നിേćാട്

ആñാപിèുćെതĭാം നീ െചേēണം. ൧൫ എćാൽ നിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവനിനèുതćിരിèുćഅനുåഗഹûിന്തèവĚം

നിൻെറഏതു പöണûിൽവđും നിൻെറആåഗഹåപകാരം മൃഗïെള

അറുû് മാംസം തിćാം; കലമാനിെനയും പുĐിമാനിെനയും േപാെല

ശുĂനും അശുĂനും ആ മാംസം തിćാം; രéം മാåതം നിïൾ

ഭêിèരുത്; ൧൬അത് െവĐംേപാെലനിലû് ഒഴിđുകളയണം. ൧൭

“എćാൽ നിൻെറ ധാനäം, വീõ്, എĚ എćിവയുെട ദശാംശം,

നിൻെറആടുമാടുകളുെടകടിõൂലുകൾ, നീ േനരുćഎĭാേനർđകൾ,

നിൻെറസçേമധാദാനïൾനിൻെറൈകയിെലഅർĜണïൾഎćിവ

നിൻെറ പöണïളിൽവđ് തിćരുത്. ൧൮അവ നിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവതിരെõടുèുćčലû്, യേഹാവയുെടസćിധിയിൽവđ്,

നീയും നിൻെറ മകനും മകളും ദാസനും ദാസിയും നിൻെറ പöണïളിൽ

ഉĐ േലവäനും തിć്, നിൻെറ സകലåപയýെûèുറിđും നിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവയുെടസćിധിയിൽസേăാഷിേèണം. ൧൯നീ

ഭൂമിയിൽജീവിèുćകാലേûാളം േലവäെന ഉേപêിèാതിരിèുവാൻ

സൂêിđുെകാĐുക. ൨൦ “നിൻെറൈദവമായയേഹാവനിനèുവാëûം
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െചയ്തതുേപാെല അവൻ നിൻെറ അതിർ വിശാലമാèുേĉാൾ നീ

മാംസം തിćുവാൻ ആåഗഹിđാൽ, നിൻെറ ഇġംേപാെല നിനèു

മാംസം തിćാം. ൨൧ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ തൻെറ നാമം

čാപിèുവാൻ തിരെõടുû čലം ഏെറ ദൂരûാകുćു

എîിൽ യേഹാവ നിനèു തćിöുĐ നിൻെറ ആടുമാടുകളിൽ

ഏതിെനഎîിലുംഞാൻനിേćാട് കğിđതുേപാെലഅറുèുകയും

നിൻെറ പöണïളിൽവđ് ഇġംേപാെല തിćുകയും െചēാം. ൨൨

കലമാനിെനയും പുĐിമാനിെനയും തിćുćതുേപാെല നിനèു

അവെയ തിćാം; ശുĂനും അശുĂനും ഒരുേപാെല തിćാം. ൨൩

രéം മാåതം ഭêിèാതിരിèുവാൻ സൂêിèുക; രéം ജീവൻ

ആകുćുവേĭാ; മാംസേûാടുകൂടി ജീവെന തിćരുത്. ൨൪ അത്

നീ ഭêിèാെത െവĐംേപാെല നിലû് ഒഴിđുകളയണം. ൨൫

യേഹാവയ്è് ഹിതകരമായത് െചയ്തു നിനèും മèൾèും

നćായിരിേè÷തിന് നീ രéം ഭêിèരുത്. ൨൬നിൻെറപèലുĐ

വിശുĂവസ്തുèളും നിൻെറ േനർđകളും മാåതം നീഎടുûുെകാ÷ു

യേഹാവതിരെõടുèുćčലേûè് േപാേകണം. ൨൭അവിെട

നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട യാഗപീഠûിേĈൽ നിൻെറ

േഹാമയാഗïൾമാംസേûാടും രéേûാടുംകൂടിഅർĜിേèണം;

നിൻെറഹനനയാഗïളുെട രéംനിൻെറൈദവമായയേഹാവയുെട

യാഗപീഠûിേĈൽ ഒഴിേèണം;അതിൻെറ മാംസം നിനèു തിćാം.

൨൮ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട മുĉാെക ഹിതകരവും

ഉûമമായതും െചയ്തു നിനèും മèൾèും നćായിരിേè÷തിന്

ഞാൻ നിേćാട് കğിèുć സകലവചനïളും åശĂേയാെട േകöു,

അവ åപമാണിèുക. ൨൯ “നീ ൈകവശമാèുവാൻ െചĭുć

േദശûുĐ ജനതകെള നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ നിൻെറ

മുĉിൽനിć് േഛദിđുകളയുേĉാഴും നീ അവെര നീèിèളõ്

അവരുെട േദശû് വസിèുേĉാഴും ൩൦അവർനിൻെറ മുĉിൽനിć്

നശിđുേപായതിന് േശഷംനീഅവരുെട നടപടിഅനുസരിđ് െകണിയിൽ

അകെĜടാതിരിèുവാൻസൂêിđുെകാĐുക. “ഈജനതകൾതïളുെട
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േദവĈാെര േസവിđതുേപാെലഞാനും െചēും”എćുപറõ്അവരുെട

േദവĈാെരèുറിđ് അേനçഷിèാതിരിèുവാൻസൂêിđുെകാേĐണം.

൩൧ അവരുെട രീതികളിൽ അĭ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവെയ

േസവിേè÷ത്; യേഹാവ െവറുèുć സകലേīėതയും അവരുെട

േദവപൂജയിൽ െചയ്തു തïളുെട പുåതീപുåതĈാെരേĜാലും അവർ

അവരുെട േദവĈാർè് അìിåപേവശം െചēിđുവേĭാ. ൩൨ഞാൻ

നിïേളാട്ആñാപിèുćെതാെèയും åപമാണിđു നടèുവിൻ;

അതിേനാട് കൂöരുത്;അതിൽനിć് കുറയ്èുകയുംഅരുത്.

൧൩ ”നിïളുെട ഇടയിൽ ഒരു åപവാചകേനാ സçപ്നèാരേനാ

എഴുേćĤ് ഒരു അടയാളേമാ അþുതേമാ മുćറിയിèയും ൨

അïെനആഅടയാളേമാഅþുതേമാഅറിയിđതുേപാെലതെć

സംഭവിèുകയും, തുടർć് ആ åപവാചകൻ, “നീ അറിõിöിĭാû

അനäൈദവïെള നാം െചćു േസവിèുക”എćു പറõാൽ ൩ആ

åപവാചകെěേയാസçപ്നèാരെěേയാ വാè് നീ േകöനുസരിèരുത്;

നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവെയ പൂർĚഹൃദയേûാടും

പൂർĚമനേĢാടുംകൂെട നിïൾ സ്േനഹിèുćുേവാ എćു

അറിേയ÷തിന് യേഹാവ നിïെള പരീêിèുകയാകുćു. ൪

നിïളുെടൈദവമായയേഹാവെയനിïൾഅനുസരിđ് ഭയെĜടുകയും,

അവൻെറ കğന åപമാണിđ് അവൻെറ വാè് േകൾèുകയും

അവെന േസവിđ് അവേനാട് േചർćിരിèുകയും േവണം. ൫ആ

åപവാചകേനാ സçപ്നèാരേനാ, മിåസയീം േദശûുനിć് നിïെള

െകാ÷ുവćവനുംഅടിമവീöിൽനിć് വീെ÷ടുûവനുമായനിïളുെട

ൈദവമായയേഹാവയ്è് വിേരാധമായി േåദാഹംസംസാരിđ്, നിൻെറ

ൈദവമായ യേഹാവ നീ നടèുവാൻ കğിđ വഴിയിൽനിć് നിെć

െതĤിèുവാൻ േനാèിയതുെകാ÷്അവെനെകാേĭണം;അïെന

നിൻെറ മĂäûിൽനിć് േദാഷം നീèിèളേയണം. ൬ ”നീേയാ

നിൻെറ പിതാèĈാേരാ അറിõിöിĭാûഅനäൈദവïെള നാം

െചćു േസവിèുക എćു നിൻെറ അĊയുെട മകനായ നിൻെറ

സേഹാദരേനാ, നിൻെറ മകേനാ മകേളാ, നിൻെറ മാർĔിടûിലുĐ



ആവർûനപുസ്തകം 451

ഭാരäേയാ, നിൻെറ åപാണസ്േനഹിതേനാ, രഹസäമായി പറõ്നിെć

വശീകരിèുവാൻ േനാèിയാൽ ൭ േദശûിൻെറ ഒരു അĤം മുതൽ

മേĤഅĤം വെര, സമീപേûാ ദൂരേûാ, നിïളുെട ചുĤും ഉĐ

ജനതകളുെട േദവĈാരിൽവđ് ൮അതിേനാട് േയാജിèുകേയാഅവരുെട

വാè് േകൾèുകേയാ െചēരുത്; അവേരാട് കനിവ് േതാćുകേയാ,

êമിđ്അവെര ഒളിĜിèുകേയാ െചēാെത, െകാćുകളേയണം. ൯

അവെര െകാേĭ÷തിന്ആദäം നിൻെറ കēും പിെćസർĔജനûിെě

കēും അവൻെറേമൽ െവേèണം. ൧൦ അടിമവീടായ മിåസയീം

േദശûുനിć് നിെć െകാ÷ുവćനിൻെറൈദവമായ യേഹാവേയാട്

നിെćഅകĤിèളയുവാൻഅവൻഅേനçഷിđതുെകാ÷് അവെന

കെĭറിõ് െകാേĭണം. ൧൧ േമലാൽ നിïളുെട ഇടയിൽ ഈ

അരുതാûകാരäം നടèാതിരിĜാൻയിåസാേയെലĭാംഈവർûമാനം

േകöു ഭയെĜേടണം. ൧൨ ”നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ നിനèു

പാർĜാൻ തćിöുĐഏെതîിലും ഒരു പöണെûèുറിđ് ൧൩നിïൾ

അറിõിöിĭാûഅനäൈദവïെള നാം െചćു േസവിയ്èണെമć്

പറയുć നീചĈാർ നിïളുെട ഇടയിൽനിć് പുറെĜöു തïളുെട

പöണûിെല നിവാസികെള വശീകരിđിരിèുćുഎćു േകöാൽ ൧൪നീ

നĭവĚംഅേനçഷിèുകയും പരിേശാധിèയും േചാദäം െചēുകയും

േവണം.അïെനയുĐ േīėതനിïളുെട ഇടയിൽനടćുഎćകാരäം

വാസ്തവവുംനിċയവുംഎîിൽ ൧൫നീആപöണûിെലനിവാസികെള

വാളിൻെറവായ്ûലയാൽെകാć്അതും,അതിലുĐത് ഒെèയും,

അതിെല മൃഗïെളയും വാളിൻെറ വായ്ûലയാൽശപഥാർĜിതമായി

സംഹരിേèണം. ൧൬അതിെല െകാĐമുതൽ വീഥിയുെട നടുവിൽ

കൂöിയിö് ആ പöണവും അതിെല െകാĐയും അേശഷം നിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവയ്èായിതീയിö് ചുöുകളേയണം;ആപöണംഎćും

പാഴ്èുćായിരിേèണം; അതിെന പിെć പണിയുകയുമരുത്. ൧൭

യേഹാവതൻെറ ഉåഗേകാപം വിöുതിരിõ്നിേćാട് കരുണയും കനിവും

കാണിേè÷തിനും നിൻെറ പിതാèĈാേരാട് സതäം െചയ്തതുേപാെല

നിെćവർĂിĜിേè÷തിനും ശപഥാർĜിതമായ യാെതാćും നിൻെറ
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കēിൽ പĤിയിരിèരുത്. ൧൮ ”നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട

വാèുേകö്ഞാൻഇć് നിേćാട്ആñാപിèുćഅവൻെറസകല

കğനകളും åപമാണിđ് നിൻെറൈദവമായയേഹാവè്ഹിതകരമായത്

െചēുക.”

൧൪ ”നിïൾ നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവയ്è് മèൾ

ആകുćു; മരിđവനുേവ÷ി നിïെള മുറിേവğിèുകേയാ

നിïൾè് മുൻകഷ÷ിയു÷ാèുകേയാ െചēരുത്. ൨ നിൻെറ

ൈദവമായ യേഹാവയ്è് നീ വിശുĂജനമേĭാ; ഭൂതലûിലുĐ

സകലജാതികളിലുംവđ് തനിèുസçăജനമായിരിèുവാൻയേഹാവ

നിെć തിരെõടുûിരിèുćു. ൩ ”േīėമായെതാćിെനയും

തിćരുത്. ൪നിïൾè്ഭêിèാവുćമൃഗïൾഇവആകുćു: ൫കാള,

െചĊരിയാട്, േകാലാട്,കലമാൻ,പുĐിമാൻ,കടമാൻ,കാöാട്, െചറുമാൻ,

മലയാട്, കവരിമാൻ. ൬ ”കുളĉ് പിളർć് ര÷ായി പിരിõതും

അയവിറèുćതുമായ മൃഗïെള നിïൾè് തിćാം. ൭എćാൽ

അയവിറèുćവയിലും കുളĉ് പിളർćവയിലും തിćരുതാûവ

åശĂിèുക. ഒöകം, മുയൽ, കുഴിമുയൽ, ഇവഅയവിറèുćുഎîിലും

കുളĉ് പിളർćവയĭ;അവനിïൾè്അശുĂം. ൮പćിയുെട കുളĉ്

പിളർćെതîിലും അയവിറèുćിĭ; അത് നിïൾè് അശുĂം;

ഇവയുെട മാംസംതിćരുത്; ജഡം െതാടുകയുംഅരുത്. ൯ ”െവĐûിൽ

ജീവിèുćചിറകും െചതുĉലും ഉĐെതാെèയും നിïൾè്തിćാം.

൧൦ എćാൽ ചിറകും െചതുĉലും ഇĭാûെതാćും തിćരുത്;

അത് നിïൾè് അശുĂം. ൧൧ ”ശുĂിയുĐ സകലപêികെളയും

നിïൾè് തിćാം. ൧൨പêികളിൽതിćരുതാûവ: കടൽറാòൻ,

െചĉരുă്, കഴുകൻ, ൧൩ െചïാലിĜരുă്, ഗൃåĂം, അതതുവിധം

പരുă് ൧൪അതതുവിധംകാè, ൧൫ഒöകĜêി, പുĐ്, കടൽèാè,

അതതുവിധം åപാĜിടിയൻ, ൧൬ നû്, കൂമൻ, മൂïാ, േവഴാĉൽ,

൧൭ കുടുĊđാûൻ, നീർèാè, ൧൮ െപരുõാറ, അതതുവിധം

െകാè്, കുളേèാഴി, നരിđീർ, എćിവയാകുćു. ൧൯ ചിറകുĐ

ഇഴജാതിെയാെèയും നിïൾè് അശുĂം; അവ തിćരുത്. ൨൦
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ശുĂിയുĐ പêികെളെയാെèയും നിïൾè് തിćാം. ൨൧

”തനിെയ ചûഒćിെനയും തിćരുത്; അത് നിൻെറ പöണïളിലുĐ

പരേദശിè് തിćുവാൻ െകാടുèാം:അെĭîിൽഅനäജാതിèാരന്

വിൽèാം; നിൻെറൈദവമായ യേഹാവയ്è് നീ വിശുĂജനമേĭാ.

ആöിൻകുöിെയ അതിൻെറ തĐയുെട പാലിൽ പാകം െചēരുത്.

൨൨ ”ആ÷ുേതാറും നിലû് വിതđു÷ാകുć എĭാവിളവിലും

ദശാംശംഎടുûുവയ്േèണം. ൨൩നിൻെറൈദവമായയേഹാവെയ

എĭായ്േĜാഴും ഭയെĜടുവാൻ പഠിേè÷തിന് നിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവതൻെറനാമംčാപിèുവാൻതിരെõടുèുćčലû്

നീ നിൻെറ ധാനäûിെěയും വീõിെěയും എĚയുെടയും

ദശാംശവുംനിൻെറആടുമാടുകളുെടകടിõൂലുകെളയുംഅവൻെറ

സćിധിയിൽവđ് തിേćണം. ൨൪ ”നിൻെറൈദവമായയേഹാവനിെć

അനുåഗഹിđിരിèുേĉാൾ യേഹാവ തൻെറ നാമം čാപിĜാൻ

തിരെõടുèുćčലംവളെരഅകെലയുംഅത് െകാ÷ുേപാകുവാൻ

കഴിയാûവĚംവഴിഅതിദൂരവുമായിരുćാൽ ൨൫അത്വിĤ് പണമാèി

പണം കēിൽഎടുû് നിൻെറൈദവമായ യേഹാവ തിരെõടുèുć

čലû് െകാ÷ുേപാേകണം. ൨൬നിൻെറഇġംേപാെല മാേടാആേടാ

വീേõാ മദäേമാ ഇïെനഏതുംആപണം െകാടുû് വാïി നിൻെറ

ൈദവമായ യേഹാവയുെട സćിധിയിൽെവđ് തിć് നീയും നിൻെറ

കുടുംബവുംസേăാഷിേèണം. ൨൭നിൻെറ പöണïളിലുĐ േലവäെന

മറćുകളയരുത്; അവനു നിേćാടുകൂെട ഓഹരിയും അവകാശവും

ഇĭേĭാ. ൨൮ ”മൂćു വർഷംകൂടുേĉാൾമൂćാം വർഷെûവിളവിെě

ദശാംശം േവർതിരിđ് നിൻെറ പöണïളിൽസൂêിേèണം. ൨൯നീ

െചēുćസകലåപവൃûിയിലും നിൻെറൈദവമായയേഹാവനിെć

അനുåഗഹിേè÷തിന്, നിേćാടുകൂെട ഓഹരിയും അവകാശവും

ഇĭാûേലവäനും, നിൻെറ പöണïളിലുĐപരേദശിയുംഅനാഥനും

വിധവയും വć് ഭêിđ് തൃപ്തരാേകണം.

൧൫ ”ഏഴു വർഷûിൽഒരിèൽനീ ഒരു വിേമാചനംആചരിേèണം.

൨ വിേമാചനûിെě åകമം എെăćാൽ: കൂöുകാരന് വായ്പ
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െകാടുûവെരĭാം അത് ഇളđ് െകാടുേèണം. യേഹാവയുെട

വിേമാചനം åപസിĂമാèിയതുെകാ÷് നീ കൂöുകാരെനേയാ

സേഹാദരെനേയാ ബുĂിമുöിèരുത്. ൩ അനäജാതിèാരേനാട്

നിനèു ബുĂിമുöിđ് പിരിèാം; എćാൽ നിൻെറ സേഹാദരൻ

തരുവാനുĐത് നീ ഇളđുെകാടുേèണം. ൪ ”ദരിåദൻ നിïളുെട

ഇടയിൽ ഉ÷ാവുകയിĭ; നിൻെറൈദവമായയേഹാവയുെട വാè് നീ

åശĂേയാെട േകöു ഇć് ഞാൻ നിേćാട് ആñാപിèുćസകല

കğനകളും åപമാണിđു നടćാൽ ൫യേഹാവനിനèുഅവകാശമായി

ൈകവശമാèുവാൻതരുć േദശû് നിെćഏĤവുംഅനുåഗഹിèും.

൬നിൻെറൈദവമായയേഹാവനിനèു വാëûം െചയ്തതുേപാെല

നിെć അനുåഗഹിèുćതുെകാ÷് നീ അേനകം ജനതകൾè്

വായ്പ െകാടുèും;എćാൽനീവായ്പവാïുകയിĭ; നീഅേനകം

ജനതകെള ഭരിèും;എćാൽഅവർനിെćഭരിèുകയിĭ. ൭ ”നിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവ നിനèു തരുć േദശû്ഏെതîിലും പöണûിൽ

ദരിåദനായസേഹാദരൻ നിïളുെട ഇടയിൽ ഉെ÷îിൽഅവൻെറേനെര

നിൻെറ ഹൃദയം കഠിനമാèാെത, ൮ നിൻെറ ൈക അവനുേവ÷ി

തുറć്അവൻെറബുĂിമുöിന്ആവശäമായവായ്പ െകാടുേèണം.

൯ വിേമാചനവർഷമായ ഏഴാം ആ÷് അടുûിരിèുćു എćു

നിൻെറ ഹൃദയûിൽ ഒരു ദുർĔിചാരം േതാćുകയും ദരിåദനായ

സേഹാദരേനാട് നിൻെറ കĚ് നിർāയമായിരിèുകയുംഅവനു ഒćും

െകാടുèാെതഇരിèുകയും െചയ്താൽഅവൻനിനèു വിേരാധമായി

യേഹാവേയാട് നിലവിളിđിö് അത് നിനèു പാപമായി തീരാതിരിèുവാൻ

സൂêിđുെകാĐുക. ൧൦ നീ അവനു െകാടുേû മതിയാവൂ;

െകാടുèുേĉാൾഹൃദയûിൽവäസനം േതാćരുത്; നിൻെറൈദവമായ

യേഹാവ നിൻെറ സകലåപവൃûികളിലും åപയýûിലും അതുനിമിûം

നിെć അനുåഗഹിèും. ൧൧ ദരിåദൻ േദശû് അĤുേപാവുകയിĭ;

അതുെകാ÷് നിൻെറ േദശû് അഗതിയും ദരിåദനുമായ നിൻെറ

സേഹാദരന് നിൻെറ ൈക മനേĢാെട തുറćുെകാടുേèണെമć്

ഞാൻ നിേćാട് ആñാപിèുćു. ൧൨ ”നിൻെറ സേഹാദരനായ
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ഒരു എåബായപുരുഷേനാഎåബായസ്åതീേയാ നിനèുസçയം വിĤിö്

ആറു വർഷംനിെć േസവിđാൽഏഴാം വർഷûിൽനീആഅടിമെയ

സçതåăനായി വിöയയ്േèണം. ൧൩ ”അവെന സçതåăനായി

വിöയയ്èുേĉാൾഅവെന െവറും കēായിഅയയ്èരുത്. ൧൪നിൻെറ

ആöിൻ കൂöûിൽനിćും കളûിൽനിćും മുăിരിđèിൽനിćും

അവനുഔദാരäമായി ദാനം െചേēണം; നിൻെറൈദവമായയേഹാവ

നിെć അനുåഗഹിđതുേപാെല നീ അവനു െകാടുേèണം. ൧൫ നീ

മിåസയീം േദശû് അടിമയായിരുćു എćും, നിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവ നിെć വീെ÷ടുûു എćും ഓർേèണം. അതുെകാ÷്

ഞാൻഇć്ഈകാരäം നിേćാട്ആñാപിèുćു. ൧൬ ”എćാൽ

അവൻനിെćയുംനിൻെറകുടുംബെûയുംസ്േനഹിèുകെകാ÷ും

നിൻെറ അടുèൽ അവനു സുഖമുĐതുെകാ÷ും: “ഞാൻ നിെć

വിöുേപാവുകയിĭ”എćുനിേćാട് പറõാൽ ൧൭നീഒരുസൂചിഎടുû്

അവൻെറകാത് വാതിലിേനാട് േചർû്കുûിûുളേèണം;പിെć

അവൻഎćും നിനèു ദാസനായിരിേèണം; നിൻെറ ദാസിേയാടും

അïെനതെćെചേēണം. ൧൮ ”അവൻഇരöിèൂലിèു േയാഗäനായ

ഒരു കൂലിèാരെനേĜാെലആറു വർഷം നിെć േസവിđതുെകാ÷്

അവെനസçതåăനായിവിöയയ്èുേĉാൾനിനèുവäസനം േതാćരുത്;

നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ നീ െചēുć സകലûിലും നിെć

അനുåഗഹിèും. ൧൯നിൻെറ മാടുകളിലുംആടുകളിലും കടിõൂലായി

പിറèുćആണിെനഎĭാം നിൻെറൈദവമായ യേഹാവയ്èായി

ശുĂീകരിേèണം; നിൻെറ മാടുകളുെട കടിõൂലിെനെèാ÷്

േവല െചēിèരുത്; നിൻെറ ആടുകളുെട കടിõൂലിെě േരാമം

കåതിèയും അരുത്. ൨൦ യേഹാവ തിരെõടുèുć čലû്

നീയും നിൻെറ കുടുംബവും നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽെവđ്അതിെനആ÷ുേതാറും തിേćണം. ൨൧എćാൽ

അതിന് മുടേăാഅĆതേയാ ഇïെനവĭഊനവും ഉ÷ായിരുćാൽ

നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയ്è് അതിെന യാഗം കഴിèരുത്.

൨൨ നിൻെറ പöണïളിൽവđ് അത് തിćാം; പുĐിമാനിെനയും
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കലമാനിെനയുംേപാെലഅശുĂനും ശുĂനും ഒരുേപാെല തിćാം. ൨൩

അതിൻെറ രéംമാåതം ഭêിèരുത്;അത് െവĐംേപാെലനിലû്

ഒഴിđുകളേയണം.

൧൬ ”ആബീബ് മാസംആചരിđ് നിൻെറൈദവമായയേഹാവയ്è്

െപസഹ െകാ÷ാേടണം; ആബീബ് മാസûിൽ അĭേയാ നിൻെറ

ൈദവമായ യേഹാവ രാåതിയിൽ നിെć മിåസയീമിൽ നിć്

പുറെĜടുവിđത്. ൨ യേഹാവ തൻെറ നാമം čാപിèുവാൻ

തിരെõടുèുć čലû് നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയ്è്

െപസഹയാഗമായിആടുകെളയും മാടുകെളയുംഅറുേèണം. ൩നീ

മിåസയീം േദശûുനിć് പുറെĜö ദിവസം നിൻെറ ആയുഷ്èാലം

മുഴുവനുംഓർèുćതിന് മാംസേûാടുകൂടി പുളിđഅĜം തിćരുത്;

നീ കġതയുെട ആഹാരമായ പുളിĜിĭാû അĜം ഏഴു ദിവസം

തിേćണം; തിടുèേûാെട ആണേĭാ നീ മിåസയീം േദശûുനിć്

പുറെĜöത്. ൪ ഏഴു ദിവസം നിൻെറ േദശû് ഒരിടûും പുളിđ

അĜം കാണരുത്; ആദä ദിവസം ൈവകുേćരം അറുû മാംസം

ഒöും åപഭാതûിേലè് േശഷിĜിèരുത്. ൫ ”നിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവ നിനèു തരുć പöണïളിൽ ഏെതîിലും ഒćിൽ വđു

െപസഹ അറുûുകൂടാ. ൬ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ തൻെറ

നാമം čാപിèുവാൻ തിരെõടുèുć čലûുവđു മാåതം,

സĆäാസമയû്,നീമിåസയീമിൽനിć്പുറെĜöേനരû്തെć,സൂരäൻ

അസ്തമിèുേĉാൾ െപസഹഅറുേèണം. ൭നിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവ തിരെõടുèുć čലûുവđ് അത് ചുöുതിേćണം;

രാവിെല നിൻെറ കൂടാരûിേലè് മടïിേĜാകാം. ൮ആറു ദിവസം

പുളിĜിĭാûഅĜം തിേćണം; ഏഴാം ദിവസം നിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവയ്è് വിശുĂസഭാേയാഗം കൂേടണം;അćു േവലെയാćും

െചēരുത്. ൯ ”പിെć,ഏഴുആഴ്ചകൾഎĚുക; വയലിെലവിളയിൽ

അരിവാൾ വയ്èുവാൻ ആരംഭിèുćതു മുതൽ ഏഴു ആഴ്ചകൾ

എേĚണം. ൧൦അതിനുേശഷം നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയ്è്

വാേരാĀവംആചരിđ്, യേഹാവ നിെćഅനുåഗഹിđതിന് തèവĚം
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നിൻെറ സçേമധാദാനïൾ അവനു അർĜിേèണം. ൧൧ നിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവതൻെറനാമംčാപിèുവാൻതിരെõടുèുć

čലûുവđ് നീയും നിൻെറപുåതനും പുåതിയും ദാസനും ദാസിയും

നിൻെറ പöണïളിലുĐ േലവäനും നിൻെറ ഇടയിലുĐപരേദശിയും

അനാഥനും വിധവയും നിൻെറൈദവമായയേഹാവയുെടസćിധിയിൽ

സേăാഷിേèണം. ൧൨ നീ മിåസയീമിൽ അടിമയായിരുćു എćു

ഓർûു ഈ ചöïൾ åപമാണിđ് നടേèണം. ൧൩ ”കളûിെല

ധാനäവും ചèിെല വീõും േശഖരിđുകഴിയുേĉാൾനീഏഴു ദിവസം

കൂടാരെĜരുćാൾ ആചരിേèണം. ൧൪ഈ െപരുćാളിൽ നീയും

നിൻെറ മകനും മകളും ദാസനും ദാസിയും നിൻെറപöണïളിലുĐ

േലവäനും പരേദശിയും അനാഥനും വിധവയും സേăാഷിേèണം.

൧൫ യേഹാവ തിരെõടുèുćčലûുവđ് നിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവയ്è് ഏഴു ദിവസം െപരുćാൾ ആചരിേèണം; നിൻെറ

എĭാ വിളവുകളിലും, നിൻെറ ൈകകളുെട സകലåപവൃûിയിലും,

നിൻെറൈദവമായയേഹാവനിെćഅനുåഗഹിèും;അതുെകാ÷്

നീ വളെര സേăാഷിേèണം. ൧൬ ”നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ

തിരെõടുèുć čലû് നിൻെറ പുരുഷĈാെരാെèയും

പുളിĜിĭാû അĜûിൻെറ െപരുനാളിലും, വാേരാĀവûിലും,

കൂടാരെĜരുനാളിലും, ഇïെനവർഷûിൽ മൂćുåപാവശäംഅവൻെറ

സćിധിയിൽ വേരണം; എćാൽ യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ

െവറും കേēാെട വരരുത്. ൧൭നിൻെറൈദവമായയേഹാവ നിനèു

തćിöുĐഅനുåഗഹûിന് തèവĚംഓേരാരുûൻഅവനവൻെറ

åപാപ്തിേപാെല െകാ÷ുവേരണം. ൧൮ ”നിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവ നിനèു തരുć എĭാ പöണïളിലും േഗാåതംേതാറും

നäായാധിപതിമാെരയും åപമാണികെളയും നിയമിേèണം; അവർ

ജനûിന് നീതിേയാെട നäായപാലനം െചേēണം. ൧൯ നäായം

മറിđുകളയരുത്; മുഖപêം കാണിèരുത്; സĊാനം വാïരുത്;

സĊാനം ñാനികളുെട കĚ് കുരുടാèുകയും നീതിമാĈാരുെട

കാരäം മറിđുകളയുകയും െചēുćു. ൨൦ നീ ജീവിđിരുć് നിൻെറ
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ൈദവമായ യേഹാവ നിനèു തരുć േദശംൈകവശമാèുćതിന്

നീതിെയതെćപിăുടേരണം. ൨൧ ”നിൻെറൈദവമായയേഹാവയ്è്

നീ പണിയുćയാഗപീഠûിനരികിൽയാെതാരുഅേശരåപതിഷ്ഠയും

åപതിഷ്ഠിèരുത്. ൨൨നിൻെറൈദവമായ യേഹാവ െവറുèുć ഒരു

ശിലാസ്തംഭം നാöുകയുംഅരുത്.

൧൭ ”ഏെതîിലും നäൂനതേയാ ൈവരൂപäേമാ ഉĐ കാളെയേയാ

ആടിെനേയാനിൻെറൈദവമായയേഹാവയ്è് യാഗംകഴിèരുത്;അത്

നിൻെറൈദവമായയേഹാവയ്è് െവറുĜാകുćു. ൨ ”നിൻെറൈദവമായ

യേഹാവ നിനèു തരുć ഏെതാരു പöണûിലും ൈദവûിന്

അനിġമായത് െചയ്തുഅവൻെറനിയമം ലംഘിèുകയും ൩ഞാൻ

കğിđിöിĭാûഅനäൈദവïെളേയാസൂരäചåąĈാെരേയാ, േശഷമുĐ

ആകാശûിെല ൈസനäെûേയാ േസവിđ് നമസ്കരിèുകയും

െചയ്ത പുരുഷേനാ സ്åതീേയാ നിïളുെട ഇടയിൽ ഉെ÷ć് ൪

നിനèുഅറിവു കിöിയാൽനീ നĭവĚം പരിേശാധിđ്അïെനയുĐ

േīėത യിåസാേയലിൽ നടćു എćുĐത് വാസ്തവവും കാരäം

യഥാർüവുംഎćുക÷ാൽ ൫ആദുġകാരäം െചയ്തപുരുഷെനേയാ

സ്åതീെയേയാ പöണവാതിലിന് പുറû് െകാ÷ുേപായി കെĭറിõു

െകാേĭണം. ൬മരണേയാഗäനായവെനെകാĭുćത് രേ÷ാ മൂേćാ

സാêികളുെട വാെമാഴിേമൽ ആയിരിേèണം; ഏകസാêിയുെട

വാെമാഴിേമൽ അവെന െകാĭരുത്. ൭ അവെന െകാĭുćതിന്

ആദäം സാêികളുെടയും പിെć സർĔജനûിെěയും ൈക

അവൻെറേമൽ െചേĭണം; ഇïെനനിïളുെട ഇടയിൽനിć് േദാഷം

നീèിèളേയണം. ൮ ”നിൻെറ പöണïളിൽ െകാലപാതകമാകെö,

വസ്തുസംബĆമായ വäവഹാരമാകെö, അടികലശലാകെö,

ഇïെനയുĐ ആവലാധികാരäïളിൽ ഏെതîിലും വിധിĜാൻ

നിനèു åപയാസം ഉ÷ായാൽ നീ പുറെĜöു നിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവ തിരെõടുèുć čലû് േപാേകണം. ൯ േലവäരായ

പുേരാഹിതĈാരുെടഅടുèലുംഅćുĐനäായാധിപൻെറഅടുèലും

െചćു േചാദിേèണം; അവർ നിനèു വിധി പറõുതരും. ൧൦
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യേഹാവതിരെõടുèുćčലûുനിć്അവർപറõുതരുć

വിധിേപാെലനീ െചേēണം;അവർ ഉപേദശിđുതരുćതുേപാെലഎĭാം

െചēുവാൻ ജാåഗതയായിരിേèണം. ൧൧അവർ ഉപേദശിđുതരുć

åപമാണവും പറõുതരുć വിധിയും അനുസരിđ് നീ െചേēണം;

അവർ പറõുതരുć വിധി വിö് നീ ഇടേûാേöാ വലേûാേöാ

മാറരുത്. ൧൨ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയ്è് അവിെട ശുåശൂഷ

െചയ്തുനില്èുć പുേരാഹിതെěേയാ നäായാധിപെěേയാ വാè്

േകൾèാെതആെരîിലുംഅഹîാരം കാണിđാൽഅവൻമരിേèണം;

ഇïെന യിåസാേയലിൽനിć് േദാഷം നീèിèളേയണം. ൧൩

ഇനി അഹîാരം കാണിèാതിരിേè÷തിന് ജനെമĭാം േകöു

ഭയെĜേടണം. ൧൪ ”നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ നിനèു തരുć

േദശû് നീ െചćു അത് ൈകവശമാèി അവിെട വസിđതിനു

േശഷം: “എൻെറ ചുĤമുĐ സകല ജനതകെളയുംേപാെല ഞാൻ

ഒരു രാജാവിെന എൻെറ േമൽ ആèും” എćു പറയുേĉാൾ

൧൫ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ തിരെõടുèുć രാജാവിെന

നിൻെറേമൽആേèണം; നിൻെറ സേഹാദരĈാരുെട ഇടയിൽനിć്

ഒരുവെന നിൻെറേമൽ രാജാവാേèണം; നിൻെറസേഹാദരനĭാû

അനäജാതിèാരെന രാജാവാèരുത്. ൧൬ ”എćാൽഅവനുഅനവധി

കുതിരകൾ ഉ÷ാകരുത്.അധികം കുതിരകെളസĉാദിèുćതിന് ജനം

മിåസയീമിേലèു മടïിേĜാകുവാൻഅവൻഇടവരുûരുത്; ‘േമലിൽആ

വഴിè് തിരിയരുത്’ എćുയേഹാവനിïേളാട് കൽĜിđിöു÷േĭാ. ൧൭

അവൻെറ ഹൃദയം തിരിõുേപാകാതിരിĜാൻഅേനകം ഭാരäമാെര

അവൻഎടുèരുത്; െവĐിയും െപാćുംഅധികമായി സĉാദിèയും

അരുത്. ൧൮ ”അവൻ തൻെറ രാജാസനûിൽ ഇരിèുേĉാൾ

േലവäരായപുേരാഹിതĈാരുെട പèൽനിć്ഈനäായåപമാണംവാïി

അതിൻെറ ഒരു പകർĜ് ഒരു പുസ്തകûിൽ എഴുതി എടുേèണം.

൧൯ഈനäായåപമാണûിെലസകലവചനïളും ചöïളുംഅവൻ

åപമാണിđുനടć് തൻെറ ൈദവമായ യേഹാവെയ ഭയെĜടുവാൻ

പഠിèുćതിന്അത്അവൻെറൈകവശംഇരിèുകയും ൨൦അവൻെറ
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ഹൃദയം സേഹാദരĈാർèു മീെത അഹîരിđുയരാെതയും അവൻ

കğനവിö് ഇടേûാേöാ വലേûാേöാ തിരിയാെതയും ഇരിേè÷തിനും

അവനുംഅവൻെറ പുåതĈാരും യിåസാേയലിൻെറ ഇടയിൽ ദീർഘകാലം

രാജäഭാരം െചേē÷തിനുമായി അവൻ തൻെറ ആയുഷ്èാലം

ഒെèയുംഅത് വായിèുകയും േവണം.

൧൮ ”േലവäരായ പുേരാഹിതĈാർèും േലവിേഗാåതûിനും

യിåസാേയലിേനാടുകൂടി ഓഹരിയും അവകാശവും ഉ÷ാകരുത്;

യേഹാവയുെട ദഹനയാഗïളുംഅവൻെറഅവകാശവുംെകാ÷്അവർ

ഉപജീവനംകഴിേèണം. ൨അതിനാൽഅവരുെടസേഹാദരĈാരുെട

ഇടയിൽ അവർè് അവകാശം ഉ÷ാകരുത്; യേഹാവ അവേരാട്

അരുളിെđയ്തതുേപാെല അവൻ തെć അവരുെട അവകാശം.

൩ ”ജനûിൽനിć് പുേരാഹിതĈാർè് ലഭിേè÷ അവകാശം

എെăćാൽ: മാടിെനേയാ ആടിെനേയാ യാഗം കഴിèുćവൻ

ൈകèുറകും കവിൾ ര÷ുംആമാശയവും െകാടുേèണം. ൪ധാനäം,

വീõ്, എĚ എćിവയുെട ആദäഫലവും നിൻെറ ആടുകളുെട

കåതിèുćആദäേരാമവും നീഅവനു െകാടുേèണം. ൫യേഹാവയുെട

നാമûിൽ എേĜാഴും ശുåശൂഷിèുവാൻ നില്േè÷തിന് നിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവ നിൻെറസകലേഗാåതïളിൽനിćുംഅവെനയും

പുåതĈാെരയുംആണ്തിരെõടുûിരിèുćത്. ൬ ”ഏെതîിലും

യിåസാേയലäപöണûിൽ പരേദശിയായി വസിđിരുć ഒരു േലവäൻ

അവിെടനിć് യേഹാവ തിരെõടുèുćčലേûè് വćാൽ ‐

അവനു മനĢുേപാെല വരാം, ൭അവിെട യേഹാവയുെടസćിധിയിൽ

നില്èുć േലവäരായ തൻെറ സകലസേഹാദരĈാെരയും േപാെല

അവനും തൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട നാമûിൽ ശുåശൂഷ

െചēാം. ൮ അവൻെറ പിതൃസçû് വിĤുകിöിയ മുതലിനു പുറെമ

അവരുെട ഉപജീവനûിനുĐത്സമാംശമായിരിèണം. ൯ ”നിൻെറ

ൈദവമായ യേഹാവ നിനèു തരുć േദശû് എûിയേശഷം

അവിടുെû ജനതകളുെട േīėതകൾ നീ പഠിèരുത്. ൧൦

തൻെറ മകെനേയാ മകെളേയാ അìിåപേവശം െചēിèുćവൻ,
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åപശ്നèാരൻ, മുഹൂർûèാരൻ, ആഭിചാരകൻ, êുåദèാരൻ,

൧൧ മåăവാദി, െവളിđĜാട്, ലêണംപറയുćവൻ,അôനèാരൻ

എćിïെനയുĐവർ നിïളുെട ഇടയിൽ കാണരുത്. ൧൨ ഈ

കാരäïൾ െചēുćവെനĭാം യേഹാവയ്è് െവറുĜാകുćു;

ഇïെനയുĐ േīėതകൾനിമിûം നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ

അവെര നിൻെറ മുĉിൽനിć് നീèിèളയുćു. ൧൩ നിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവയുെട മുĉാെകനീ നിഷ്കളîനായിരിèണം. ൧൪

നീ നീèിèളയുവാനിരിèുć ജനതകൾ മുഹൂർûèാരുെടയും

åപശ്നèാരുെടയും വാèുേകö് നടćു; നീേയാഅïെനെചēുവാൻ

നിൻെറൈദവമായയേഹാവഅനുവദിđിöിĭ. ൧൫ ”നിൻെറൈദവമായ

യേഹാവ നിനèു എെćേĜാെല ഒരു åപവാചകെന, നിൻെറ

മĂäûിൽ, നിൻെറ സേഹാദരĈാരുെട ഇടയിൽനിćുതെć,

എഴുേćğിđുതരും; അവൻെറ വചനം നിïൾ േകൾേèണം. ൧൬

“ഞാൻ മരിèാതിരിേè÷തിന് ഇനിഎൻെറൈദവമായയേഹാവയുെട

ശĝം േകൾèുവാനുംഈമഹûായഅìി കാണുവാനുംഎനിèു

ഇടവരരുേത” എćിïെന േഹാേരബിൽവđ് മഹാേയാഗം കൂടിയ

നാളിൽനിൻെറൈദവമായയേഹാവേയാട് നീഅേപêിđതുേപാെല

തെć. ൧൭ ”അćുയേഹാവഎേćാട്അരുളിെđയ്തത്എെăćാൽ:

“അവർപറõത് ശരി. ൧൮നിെćേĜാെല ഒരു åപവാചകെനഞാൻ

അവർè് അവരുെട സേഹാദരĈാരുെട ഇടയിൽനിć് എഴുേćğിđ്

എൻെറ വചനïെള അവൻെറ നാവിേĈൽ ആèും; ഞാൻ

അവേനാട് കğിèുćെതĭാംഅവൻഅവേരാടു പറയും. ൧൯അവൻ

എൻെറ നാമûിൽ പറയുć എൻെറ വചനïൾ ആെരîിലും

േകൾèാതിരുćാൽഅവേനാട്ഞാൻ േചാദിèും. ൨൦എćാൽഒരു

åപവാചകൻഞാൻഅവേനാട് കğിèാûവചനംഎൻെറനാമûിൽ

അഹîാരേûാെട åപസ്താവിèുകേയാ അനäൈദവïളുെട

നാമûിൽസംസാരിèുകേയാ െചയ്താൽആ åപവാചകൻ മരണശിê

അനുഭവിേèണം. ൨൧ ”അത് യേഹാവഅരുളിെđēാûവചനംഎćു

ഞïൾഎïെനഅറിയുംഎćുനിൻെറഹൃദയûിൽപറõാൽ
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൨൨ഒരു åപവാചകൻയേഹാവയുെട നാമûിൽസംസാരിèുćകാരäം

സംഭവിèുകേയാ ഒûുവരുകേയാ െചēാതിരുćാൽഅത് യേഹാവ

അരുളിെđയ്തതĭ; åപവാചകൻഅത് സçയമായി സംസാരിđതെåത;

അവെന േപടിèരുത്.”

൧൯ ”നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ നിനèു തരുć േദശûിെല

ജനതകെള നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ േഛദിđുകളയുകയും നീ

അവരുെട േദശം കീഴടèി അവരുെട പöണïളിലും വീടുകളിലും

പാർèുകയും െചēുേĉാൾ ൨ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ

നിനèു അവകാശമായി തരുć േദശûിൽ മൂćു പöണïൾ

േവർതിരിേèണം. ൩ ആെരîിലും െകാലെചയ്തുേപായാൽ

അവിേടè്ഓടിേĜാേക÷തിന് നീ ഒരു വഴി ഉ÷ാèുകയും നിൻെറ

ൈദവമായ യേഹാവ നിനèു അവകാശമായി തരുć േദശം

മൂćായി വിഭാഗിèുകയും േവണം. ൪ ”െകാല െചയ്തിö് അവിേടè്

ഓടിേĜാകുćഒരുവൻജീവേനാടിരിèാനുĐ åപമാണംഎെăćാൽ:

ഒരുവൻ പൂർĔേദçഷം കൂടാെത അബĂûാൽ കൂöുകാരെന

െകാćുേപാെയîിൽ, ഉദാഹരണമായി: ൫ ഒരുവൻകൂöുകാരേനാടുകൂടി

കാöിൽ േപായി മരംെവöുവാൻ േകാടാലിഓïുേĉാൾ േകാടാലിഊരി

െതറിđ് കൂöുകാരെěേമൽ െകാ÷ിö് അവൻ മരിđുേപായാൽ, ൬

ഇïെനെകാലെചയ്തവെനരéåപതികാരകൻഉåഗേകാപേûാെട

അതിദൂരം പിăുടർć്അവെനപിടിđ് െകാĭാതിരിèുവാൻഅവൻആ

പöണïളിൽ ഒćിേലè്ഓടിേĜായി ജീവേനാടിരിേèണം;അവനു

കൂöുകാരേനാട് പൂർĔേദçഷമിĭാതിരുćതുെകാ÷് മരണശിêയ്è്

കാരണമിĭ. ൭അതുെകാ÷് മൂćു പöണïൾ േവർതിരിèണെമć്

ഞാൻനിേćാട്ആñാപിèുćു. ൮ ”നിൻെറൈദവമായയേഹാവെയ

നീസ്േനഹിđ്എĭാനാളുംഅവൻെറവഴികളിൽനടèുകയുംഞാൻ

ഇć് നിേćാട്ആñാപിèുćസകലകğനകളും ജാåഗതേയാെട

åപമാണിèുകയും െചയ്താൽ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ ൯

നിൻെറ പിതാèĈാേരാട് സതäം െചയ്തതുേപാെല നിൻെറ അതിർ

വിശാലമാèി നിൻെറ പിതാèĈാർè് െകാടുèുെമć് വാëûം
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െചയ്ത േദശംഎĭാം നിനèു തരും.അേĜാൾഈമൂćു പöണïൾ

കൂടാെത േവെറ മൂćു പöണïൾ കൂടി േവർതിരിേèണം. ൧൦

നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ നിനèു അവകാശമായി തരുć

േദശû് കുĤമിĭാûരéം െചാരിõിö് നിൻെറേമൽ രéപാതകം

ഉ÷ാകരുത്. ൧൧ ”എćാൽ ഒരുവൻകൂöുകാരെന േദçഷിđ്അവസരം

േനാèി അവേനാട് കയർû് അവെന അടിđുെകാćേശഷം ഈ

പöണïളിൽഒćിേലè്ഓടിേĜായാൽ, ൧൨അവൻെറപöണûിെല

മൂĜĈാർ ആളയđ് അവെന അവിെടനിćു വരുûി അവെന

െകാേĭ÷തിന് രéåപതികാരകൻെറ കēിൽ ഏğിേèണം. ൧൩

നിനèു അവേനാട് കനിവ് േതാćരുത്; നിനèു നĈ വരുവാൻ

കുĤമിĭാû രéം െചാരിõ പാതകം യിåസാേയലിൽനിć്

നീèിèളേയണം. ൧൪ ”നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ നിനèു

അവകാശമായി തരുć േദശû് നീ ൈകവശമാèുവാനിരിèുć

നിൻെറഅവകാശûിൽപൂർĔികĈാർ വđിരിèുćകൂöുകാരൻെറ

അതിർ നീèരുത്. ൧൫ ”മനുഷäൻ െചēുć ഏത് അകൃതäûിേനാ

പാപûിേനാഅവൻെറേനെരഏകസാêി നിൽèരുത്; രേ÷ാ മൂേćാ

സാêികളുെടവാെമാഴിേമൽകാരäം ഉറĜാേèണം. ൧൬ഒരുവൻെറ

േനെര അകൃതäം സാêീകരിèുവാൻ ഒരു കĐĢാêി അവനു

വിേരാധമായി എഴുേćĤാൽ ൧൭തĊിൽ വäവഹാരമുĐ ര÷ുേപരും

യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ അćുĐ പുേരാഹിതĈാരുെടയും

നäായാധിപĈാരുെടയും മുĉാെകനില്േèണം. ൧൮നäായാധിപĈാർ

നĭവĚം വിസ്താരം കഴിേèണം; സാêി കĐĢാêി എćും

സേഹാദരൻെറ േനെര കĐĢാêäം പറõു എćും ക÷ാൽ

൧൯അവൻസേഹാദരന് വരുûുവാൻ നിരൂപിđതുേപാെല നിïൾ

അവേനാട് െചേēണം; ഇïെന നിïളുെട ഇടയിൽനിć് േദാഷം

നീèിèളേയണം. ൨൦ഇനി നിïളുെട ഇടയിൽഅതുേപാെലയുĐ

േദാഷം നടèാതിരിèുćതിന് േശഷമുĐവർ േകöു ഭയെĜേടണം. ൨൧

ഈകാരäûിൽ നിനèു കനിവ് േതാćരുത്; ജീവന് പകരം ജീവൻ,
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കĚിന് പകരം കĚ്, പĭിന് പകരം പĭ്, ൈകയ്èു പകരം ൈക,

കാലിന് പകരം കാൽ.

൨൦ ”നീ ശåതുèേളാട് യുĂം െചēുവാൻ പുറെĜടുേĉാൾ

കുതിരകെളയും രഥïെളയും നിćിലും അധികം ജനെûയും

കാണുേĉാൾ േപടിèരുത്; മിåസയീം േദശûുനിć് നിെć

െകാ÷ുവć നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ നിേćാടുകൂെട ഉ÷്.

൨ നിïൾ യുĂം െചēാൻ തുടïുേĉാൾ പുേരാഹിതൻ വć്

ജനേûാട് ഇåപകാരം സംസാരിേèണം: ൩ “യിåസാേയേല,

േകൾèുക;നിïൾഇć്ശåതുèേളാട് യുĂûിനായി ഒരുïുćു;

അൈധരäെĜടരുത്, േപടിèരുത്, നടുïിേĜാകരുത്;അവെരക÷ു

åഭമിèയുമരുത്. ൪നിïളുെടൈദവമായയേഹാവനിïൾèുേവ÷ി

ശåതുèേളാട് യുĂം െചയ്തു നിïെള രêിĜാൻ നിïേളാടുകൂടി

േപാരുćു.” ൫ പിെć åപമാണികൾ ജനേûാട് പറേയ÷ത്:

“ആെരîിലും ഒരു പുതിയ വീട് പണിയിđ് ഗൃഹåപേവശം കഴിയാെത

ഇരിèുćുെവîിൽ, അവൻ പടയിൽ മരിđുേപാകയും മെĤാരുവൻ

ഗൃഹåപേവശംകഴിèുകയും െചēാതിരിèുćതിന്അവൻവീöിേലè്

മടïിേĜാകെö. ൬ ആെരîിലും ഒരു മുăിരിേûാöം ഉ÷ാèി

അതിൻെറഫലംഅനുഭവിèാെതഇരിèുćുെവîിൽഅവൻപടയിൽ

മരിđുേപാവുകയും മെĤാരുവൻ അതിൻെറ ഫലം അനുഭവിèയും

െചēാതിരിèുćതിന്അവൻവീöിേലè്മടïിേĜാകെö. ൭ആെരîിലും

ഒരു സ്åതീെയ വിവാഹûിന് നിċയിđേശഷം അവെള വിവാഹം

കഴിèാെതയിരിèുćു എîിൽ അവൻ പടയിൽ മരിđുേപാകയും

മെĤാരുവൻഅവെള വിവാഹം കഴിèുകയും െചēാതിരിèുćതിന്

അവൻ വീöിേലè് മടïിേĜാകെö.” ൮ åപമാണികൾ പിെćയും

ജനേûാടു പറേയ÷ത്: “ആർെèîിലും ഭയവും അൈധരäവും

ഉെ÷îിൽഅവൻവീöിേലè് മടïിേĜാകെö.അവൻതെćേĜാെല

തൻെറസേഹാദരൻെറ ഹൃദയെûയുംഅൈധരäെĜടുûാതിരിèെö”

൯ഇïെന åപമാണികൾ ജനേûാട് പറõു തീർćേശഷംഅവർ

ൈസനäാധിപĈാെര േസനാമുഖû് നിേയാഗിേèണം. ൧൦ ”നീ ഒരു



ആവർûനപുസ്തകം 465

പöണേûാട് യുĂം െചēുവാൻഅടുûുെചĭുേĉാൾ ‘സമാധാനം’

എćു വിളിđുപറേയണം. ൧൧ ‘സമാധാനം’ എćു മറുപടി പറõ്

പöണവാതിൽ തുറćുതćാൽ അതിലുĐ ജനം എĭാം നിനèു

ഊഴിയേവലèാരായി േസവ െചേēണം. ൧൨എćാൽ ആ പöണം

നിേćാട് സമാധാനമാകാെത യുĂം െചēുćു എîിൽ അതിെന

ഉപേരാധിേèണം. ൧൩നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ അത് നിൻെറ

കēിൽ ഏğിđേശഷംഅതിലുĐ പുരുഷåപജെയഎĭാം വാളിൻെറ

വായ്ûലയാൽ െകാേĭണം. ൧൪എćാൽസ്åതീകെളയും കുöികെളയും

നാൽèാലികെളയും പöണûിലുĐസകലവുംഅതിെല െകാĐയും

നിനèായി എടുèാം; നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ നിനèു തć

നിൻെറ ശåതുèളുെട െകാĐ നിനèു അനുഭവിèാം. ൧൫ഈ

ജനതകളുെട പöണïളĭാെത വളെര ദൂരയുĐഎĭാപöണïേളാടും

ഇïെന െചേēണം. ൧൬ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ നിനèു

അവകാശമായി തരുć ജനതകളുെട പöണïളിൽ ശçാസമുĐ

ഒćിെനയും ജീവേനാെട െവèാെത ൧൭ഹിതäർ,അേമാരäർ, െപരിസäർ,

കനാനäർ, ഹിവäർ, െയബൂസäർഎćിവെര നിൻെറൈദവമായയേഹാവ

നിേćാട് കğിđതുേപാെല ശപഥാർĜിതമായി സംഹരിേèണം. ൧൮

അവർ അവരുെട േദവപൂജയിൽ െചയ്തുേപാരുć സകലേīėതളും

െചēുവാൻ നിïെള പഠിĜിđിö് നിïൾ നിïളുെട ൈദവമായ

യേഹാവേയാട് പാപം െചēാതിരിേè÷തിന് തെć. ൧൯ ”യുĂûിൽ

ഒരു പöണം പിടിèുവാൻഅത് വളെരèാലം ഉപേരാധിേè÷ിവćാൽ

അതിലുĐ വൃêïൾ േകാടാലിെകാ÷് െവöി നശിĜിèരുത്;

അവയുെട ഫലം നിനèു തിćാവുćതാകയാൽഅവ െവöിèളയരുത്;

നീ േദശെûവൃêïെള നിേരാധിèുവാൻഅവ മനുഷäരാകുćുേവാ?

൨൦തിćുവാനുĐഫലവൃêമĭാûവൃêïൾമാåതം െവöി, നിേćാട്

യുĂം െചēുćപöണംകീഴടïുംവെരഅതിൻെറ േനെര െകാûളം

പണിയാൻ ഉപേയാഗിèാം.

൨൧ ”നിൻെറൈദവമായയേഹാവനിനèുഅവകാശമായി തരുć

േദശû് വയലിൽ ഒരുവെന െകാćിöിരിèുćത് കാണുകയുംഅവെന
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െകാćവൻആെരć്അറിയാതിരിèുകയും െചയ്താൽ, ൨നിൻെറ

മൂĜĈാരും നäായധിപĈാരും പുറû് െചćു െകാĭെĜöവെěചുĤുമുĐ

ഓേരാപöണംവെരയുമുĐദൂരംഅളേèണം. ൩െകാĭെĜöവന്ഏĤവും

അടുûിരിèുć പöണûിെല മൂĜĈാർ, േവല െചēിèാûതും

നുകം വđിöിĭാûതുമായ ഒരു പശുèിടാവിെന െകാ÷ുവേരണം.

൪ ആ പöണûിെല മൂĜĈാർ ഉഴവും വിതയും ഇĭാûതും

നീെരാഴുèുĐതുമായ ഒരു താഴçരയിൽ പശുèിടാവിെന െകാ÷ുെചć്

അവിെടെവđ് അതിൻെറ കഴുû് ഒടിđുകളേയണം. ൫ പിെć

േലവäരായ പുേരാഹിതĈാർഅടുûു െചേĭണം;അവെരയേĭാ നിൻെറ

ൈദവമായ യേഹാവ തനിèു ശുåശൂഷ െചēുവാനും യേഹാവയുെട

നാമûിൽ അനുåഗഹിèുവാനും തിരെõടുûിരിèുćത്;

അവരുെട വാèനുസരിđ് സകലവäവഹാരവും അടികലശലും

തീർേè÷താകുćു. ൬ ”െകാĭെĜöവെěഅടുûുĐപöണûിെല

മൂĜĈാർഎĭാവരും താഴçരയിൽവđ് കഴുെûാടിđ പശുèിടാവിേĈൽ

അവരുെട ൈക കഴുകി: ൭ “ഞïളുെട ൈകകൾ ആ രéം

െചാരിõിöിĭ,ഞïളുെട കĚ്അത് ക÷ിöുമിĭ. ൮യേഹാേവ, നീ

വീെ÷ടുû നിൻെറ ജനമായ യിåസാേയലിേനാട് êമിേèണേമ;

നിൻെറ ജനമായ യിåസാേയലിൻെറ മേĂä കുĤമിĭാû രéം

ഇരിèുവാൻ ഇടവരുûരുേത” എćു പറേയണം; എćാൽ ആ

രéപാതകûിൽ നിć് അവർ േമാചിèെĜടും. ൯ ഇïെന

യേഹാവയ്è്ഹിതകരമായത് െചയ്തു കുĤമിĭാûരéംനിïളുെട

ഇടയിൽനിć് നീèിèളേയണം. ൧൦ ”നീ ശåതുèേളാട് യുĂം

െചēുവാൻപുറെĜöിö് നിൻെറൈദവമായയേഹാവഅവെര നിൻെറ

കēിൽ ഏğിèുകയും നീ അവെര ബĂĈാരായി പിടിèുകയും

െചയ്താൽ ൧൧ആബĂĈാരുെടകൂöûിൽസുąരിയാെയാരുസ്åതീെയ

ക÷ുഅവെള ഭാരäയായിഎടുèുവാൻആåഗഹം േതാćുćുെവîിൽ,

൧൨ നീ അവെള വീöിൽ െകാ÷ുേപാേകണം; അവൾ തല മുøനം

െചയ്തു, നഖം െവöി, ബĂĈാരുെട വസ്åതം മാറി, ൧൩ നിൻെറ

വീöിൽ വസിđ് ഒരു മാസം തൻെറഅĜെനയും അĊെയയും കുറിđ്
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ദുഃഖിèയും െചയ്തേശഷം, നീഅവളുെടഅടുèൽെചćുഅവൾè്

ഭർûാവായുംഅവൾനിനèു ഭാരäയായും ഇരിേèണം. ൧൪എćാൽ

നിനèു അവേളാട് ഇġമിĭാതാെയîിൽ അവെള സçതåăയായി

വിöയേèണം;അവെള ഒരിèലും വിലയ്è് വിൽèരുത്; നീഅവെള

പരിåഗഹിđതുെകാ÷്അവേളാട് åകൂരമായി ഇടെപടരുത്. ൧൫ ”ര÷ു

ഭാരäമാർ ഉĐ ഒരുവൻ ഒരാെള ഇġെĜടുകയും മെĤ ഭാരäേയാട്

ഇġമിĭാതിരിèുകയും, അവർ ഇരുവരും അവനു പുåതĈാെര

åപസവിèുകയും െചയ്താൽ ൧൬അവൻതൻെറസçû് പുåതĈാർè്

ഭാഗിđു െകാടുèുേĉാൾ,ആദäജാതൻഅനിġയുെട മകനാെണîിൽ

അവനു പകരം ഇġമുĐ ഭാരäയുെട മകന് േജäഷ്ഠാവകാശം

െകാടുèരുത്. ൧൭തനിèുĐസകലûിലും ര÷ു പî്അനിġയുെട

മകന് െകാടുû് അവെന ആദäജാതനായി സçീകരിേèണം; ആ

മകൻ അവൻെറ ബലûിൻെറ ആരംഭമേĭാ; േജäഷ്ഠാവകാശം

അവനുĐതാകുćു. ൧൮ ”അĜെěേയാ അĊയുെടേയാ വാèു

േകൾèാെതയുംഅവർശാസിđാൽഅനുസരിèാെതയുമിരിèുć

ശാഠäèാരനും മĀരിയുമായ മകൻ ഒരുവന് ഉെ÷îിൽ ൧൯

അĊയĜĈാർഅവെനപിടിđ് പöണûിെല മൂĜĈാരുെടഅടുèൽ

പöണവാതിൽèൽ െകാ÷ുേപായി: ൨൦ “ഞïളുെട ഈ മകൻ

ശാഠäèാരനും മĀരിയും ഞïളുെട വാè് േകൾèാûവനും

ഭêണåപിയനും മദäപനുംആകുćു” എćു പöണûിെല മൂĜĈാേരാട്

പറേയണം. ൨൧ പിെćഅവൻെറ പöണèാർ എĭാവരും അവെന

കെĭറിõു െകാേĭണം. ഇïെനനിïളുെടഇടയിൽനിć് േദാഷം

നീèിèളേയണം;യിåസാേയെലĭാം േകöു ഭയെĜേടണം. ൨൨ ”ഒരുവൻ

മരണേയാഗäമായ ഒരു പാപംെചയ്തിö്അവെന ഒരു മരûിൽതൂèി

െകാćാൽ ൨൩ അവൻെറ ശവം മരûിേĈൽ രാåതിമുഴുവനും

കിടèരുത്; അćുതെć അത് കുഴിđിടണം; മരûിേĈൽ തൂïി

മരിđവൻ ൈദവസćിധിയിൽ ശാപåഗസ്തൻ ആകുćു; നിൻെറ

ൈദവമായ യേഹാവ നിനèു അവകാശമായി തരുć േദശം നീ

അശുĂമാèരുത്.
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൨൨ ”സേഹാദരൻെറ കാളേയാ ആേടാ വഴിെതĤി അലയുćത് നീ

ക÷ാൽ, ഒഴിõുകളയാെത, അതിെന സേഹാദരൻെറ അടുèൽ

എûിđു െകാടുേèണം. ൨ആസേഹാദരൻനിനèുസമീപčനĭ,

നീ ഉടമčെനഅറിയുകയും ഇĭഎîിൽഅതിെന നിൻെറ വീöിൽ

െകാ÷ുേപാേകണം; സേഹാദരൻഅതിെനഅേനçഷിđ് വരുംവെരഅത്

നിൻെറഅടുèൽഇരിേèണം; പിെćഅവനു മടèിെèാടുേèണം.

൩അïെന തെćഅവൻെറ കഴുതയുെടയും, വസ്åതûിെěയും,

അവൻെറഅടുèൽനിć്കാണാെതേപായതുംനീകെ÷ûിയതുമായ

ഏതു വസ്തുവിെěയും കാരäûിലും െചേēണം; ഈ കാരäûിൽ

നിć് നീ ഒഴിõുകളയരുത്. ൪ ”സേഹാദരൻെറകഴുതേയാകാളേയാ

വഴിയിൽ വീണുകിടèുćത് നീ ക÷ാൽ ഒഴിõുേപാകാെതഅതിെന

എഴുേćğിèാൻ അവെന സഹായിേèണം. ൫ ”പുരുഷൻെറ

വസ്åതം സ്åതീയും, സ്åതീയുെട വസ്åതം പുരുഷനും ധരിèരുത്;

അïെന െചēുćവെര എĭാം നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയ്è്

െവറുĜാകുćു. ൬ ”മരûിേĈേലാ നിലേûാ, കുõുïേളാ മുöകേളാ

ഉĐ ഒരു പêിèൂട് നീ വഴിയിൽവđ് കാണുകയും, തĐĜêി

കുõുïളുെട മീെതേയാ മുöകളുെട മീെതേയാ ഇരിèുകയും

െചēുćുഎîിൽനീകുõുïേളാടുകൂടി തĐെയപിടിèരുത്. ൭

നിനèു നćായിരിèുവാനും ദീർഘായുĢു÷ാകുവാനും തĐെയ

വിöുകളേയണം; കുõുïെള എടുèാം. ൮ ”ഒരു പുതിയ വീട്

പണിതാൽ നിൻെറ വീടിൻെറ മുകളിൽനിć് ആെരîിലും വീണ്

വീടിേĈൽരéപാതകംവരാതിരിèുćതിന് നീഅതിന്ൈകമതിൽ

ഉ÷ാേèണം. ൯ നിൻെറ മുăിരിേûാöûിൽ മേĤെതîിലും

വിû് വിതയ്èരുത്; അïെന െചയ്താൽ നീ വിതđ വിûിെě

വിളവും മുăിരിേûാöûിൻെറഅനുഭവവും വിശുĂമąിരം വകയ്è്

േചർćുേപാകും. ൧൦ ”കാളെയയും കഴുതെയയും ഒćിđ് പൂöി

നിലം ഉഴരുത്. ൧൧ആöുേരാമവും ചണവും കൂടിèലർć വസ്åതം

ധരിèരുത്. ൧൨ ”നീ പുതയ്èുćപുതĜിെěനാലു േകാണുകളിലും

െതാïലു÷ാേèണം. ൧൩ ”ഒരു പുരുഷൻഒരുസ്åതീെയവിവാഹംകഴിđ്
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അവളുമായി ൈലംഗികബĆûിൽ ഏർെĜöേശഷം അവേളാട്

െവറുĜ് േതാćി. ൧൪ “ഞാൻ വിവാഹം കഴിđ ഈ സ്åതീയിൽ

കനäകാലêണം ക÷ിĭ” എćു പറõ്, അവൾè് നാണേèട്

വരുûി, അപവാദം പറõു÷ാèിയാൽ ൧൫ യുവതിയുെട

അĊയĜĈാർ അവരുെട മകൾ കനäകയായിരുćു എćതിെě

െതളിവുമായി പöണûിെല മൂĜĈാരുെടഅടുèൽപöണവാതിൽèൽ

വേരണം. ൧൬യുവതിയുെടഅĜൻ മൂĜĈാേരാട്: “ഞാൻഎൻെറ മകെള

ഈ പുരുഷന് ഭാരäയായി െകാടുûു; എćാൽ അവനു അവേളാടു

അനിġമായിരിèുćു. ൧൭എൻെറ മകളിൽകനäകാലêണംക÷ിĭ

എćു പറõ്അവൾè് നാണേèട് വരുûുćു; എćാൽഎൻെറ

മകൾ കനäകയായിരുćു എćതിന് െതളിവ് ഇതാ” എćു പറõ്

പöണûിെല മൂĜĈാരുെട മുĉിൽആവസ്åതം കാണിേèണം. ൧൮

അേĜാൾപöണûിെല മൂĜĈാർആപുരുഷെനപിടിđ് ശിêിേèണം.

൧൯ അവൻ യിåസാേയലിൽ ഒരു കനäകെയèുറിđ് അപവാദം

പറõു÷ാèിയതിനാൽഅവർഅവേനാട് നൂറ് െവĐിèാശ് പിഴ

ഈടാèി യുവതിയുെടഅĜന് െകാടുേèണം;അവൾഅവനു തെć

ഭാരäയായിരിേèണം; അവൻ തൻെറ ആയുഷ്കാലെûാരിèലും

അവെള ഉേപêിđുകൂടാ. ൨൦ ”എćാൽയുവതിയിൽകനäകാലêണം

ക÷ിĭ എć വാè് സതäം ആയിരുćാൽ ൨൧അവർ യുവതിെയ

അവളുെട അĜൻെറ വീöുവാതിൽèൽ െകാ÷ുേപായി അവൾ

യിåസാേയലിൽ വഷളûം åപവർûിđ് അĜൻെറ വീöിൽവđ്

േവശäാേദാഷം െചēുകെകാ÷് അവളുെട പöണèാർ അവെള

കെĭറിõു െകാേĭണം; ഇïെനനിïളുെടഇടയിൽനിć് േദാഷം

നീèിèളേയണം. ൨൨ ”ഒരു പുരുഷൻെറ ഭാരäയായസ്åതീേയാടുകൂടി

മെĤാരുവൻ ശയിèുćത് ക÷ാൽ ആ പുരുഷനും സ്åതീയും

മരണശിêഅനുഭവിേèണം;ഇïെനയിåസാേയലിൽനിć് േദാഷം

നീèിèളേയണം. ൨൩ ”വിവാഹനിċയംകഴിõിരിèുćകനäകയായ

ഒരു യുവതിെയ ഒരുവൻ പöണûിൽവđു ക÷ു അവേളാടുകൂടി

ശയിđാൽ ൨൪പöണûിൽആയിരുćിöും നിലവിളിèായ്കെകാ÷്
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യുവതിയും, കൂöുകാരൻെറ ഭാരäയ്è്അപമാനം വരുûിയതുെകാ÷്

ആ പുരുഷനും മരണേയാഗäർ. നിïൾ അവെര ഇരുവെരയും

പöണവാതിൽèൽെകാ÷ുവć് കെĭറിõു െകാേĭണം; ഇïെന

നിïളുെട ഇടയിൽനിć് േദാഷം നീèിèളേയണം. ൨൫ ”എćാൽ

വിവാഹനിċയംകഴിõിരിèുćഒരുയുവതിെയഒരുവൻവയലിൽവđ്

ക÷ുബലാൽèാരം െചയ്തു അവേളാടുകൂടി ശയിđാൽ പുരുഷൻ

മാåതം മരണശിêഅനുഭവിേèണം. ൨൬യുവതിെയ ഒćും െചēരുത്;

അവൾè് മരണേയാഗäമായ പാപമിĭ. ഒരുവൻ കൂöുകാരൻെറ

േനെര കയർû് അവെന െകാĭുćതുേപാെലയേåത ഈ കാരäം.

൨൭ വയലിൽവđാണ് അവൻ അവെള കെ÷ûിയത്; യുവതി

നിലവിളിđാലും അവെള രêിèുവാൻ ആരും ഇĭായിരുćു. ൨൮

”വിവാഹനിċയം കഴിയാû കനäകയായ ഒരു യുവതിെയ ഒരുവൻ

ക÷ു അവെള പിടിđ് അവേളാടുകൂടി ശയിèുകയും അവെര

ക÷ുപിടിèുകയും െചയ്താൽ ൨൯അവേളാടുകൂടി ശയിđപുരുഷൻ

യുവതിയുെട അĜന് അĉത് െവĐിèാശ് െകാടുേèണം; അവൾ

അവൻെറ ഭാരäയാവുകയും േവണം. അവൻ അവൾè് അപമാനം

വരുûിയേĭാ;അവൻതൻെറആയുഷ്കാലെûാരിèലുംഅവെള

ഉേപêിđുകൂടാ. ൩൦ ”അĜൻെറ ഭാരäെയആരും പരിåഗഹിèരുത്;

അĜൻെറ വസ്åതം നീèുകയുംഅരുത്.

൨൩ ”ഷøേനാ ഛിćലിംഗേനാ യേഹാവയുെട സഭയിൽ

åപേവശിèരുത്. ൨ ”ജാരസăതി യേഹാവയുെട സഭയിൽ

åപേവശിèരുത്; അവൻെറ പûാം തലമുറേപാലും യേഹാവയുെട

സഭയിൽ åപേവശിèരുത്. ൩ ”ഒരു അേĊാനäേനാ േമാവാബäേനാ

യേഹാവയുെട സഭയിൽ åപേവശിèരുത്; അവരുെട പûാം

തലമുറേപാലും ഒരുനാളും യേഹാവയുെട സഭയിൽ åപേവശിèരുത്.

൪ നിïൾ മിåസയീമിൽ നിćു വരുേĉാൾ അവർ അĜവും

െവĐവുമായി വഴിയിൽ നിïെള സçീകരിèാതിരുćതുെകാ÷ും

നിെćശപിèുവാൻഅവർ െമെസാെĜാûാമäയിെല െപേഥാരിൽനിć്

െബേയാരിൻെറ മകനായബിെലയാമിെന നിïൾè് വിേരാധമായി
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കൂലിയ്èു വിളിĜിđതുെകാ÷ും തെć. ൫എćാൽബിെലയാമിന്

െചവിെകാടുèുവാൻ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയ്è്

മനĢിĭായിരുćു; നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ നിെć

സ്േനഹിđതുെകാ÷് ശാപം നിനèു അനുåഗഹമാèിûീർûു.

൬ ആകയാൽ നിൻെറ ആയുഷ്കാലെûാരിèലും അവരുെട

സമാധാനûിനും നĈയ്èും േവ÷ി ചിăിèരുത്. ൭ ”ഏേദാമäെന

െവറുèരുത്; അവൻ നിൻെറ സേഹാദരനĭേയാ. മിåസയീമäെന

െവറുèരുത്; നീ അവൻെറ േദശû് പരേദശി ആയിരുćുവേĭാ.

൮ അവർè് ജനിèുć മൂćാം തലമുറയിെല മèൾè്

യേഹാവയുെട സഭയിൽ åപേവശിèാം. ൯ ”ശåതുèൾèു

േനെര പാളയമിറïുേĉാൾ െകാĐരുതാû കാരäെമാćും

െചēാതിരിèുവാൻ നീ സൂêിđുെകാേĐണം. ൧൦ രാåതിയിൽ

സംഭവിđ ഏെതîിലും കാരäûാൽ അശുĂനായ്തീർć ഒരുവൻ

നിïളിൽഉ÷ായിരുćാൽഅവൻപാളയûിന് പുറûുേപാേകണം;

പാളയûിനകû് വരരുത്. ൧൧ സĆäയാകുേĉാൾ അവൻ

െവĐûിൽ കുളിേèണം; സൂരäൻ അസ്തമിđേശഷം അവനു

പാളയûിനകûു വരാം. ൧൨ വിസർðനûിനു േപാകുവാൻ

നിനèു പാളയûിനു പുറû് ഒരുčലം ഉ÷ായിരിേèണം. ൧൩

നിൻെറആയുധïളുെട കൂöûിൽ ഒരു പാരയും ഉ÷ായിരിേèണം;

വിസർðനûിന് ഇരിèുേĉാൾ അതുെകാ÷് ഒരു കുഴി കുഴിđ്

നിൻെറ വിസർðäം മൂടിèളേയണം. ൧൪നിൻെറൈദവമായയേഹാവ

നിെć രêിèുവാനും ശåതുèെള നിനèു ഏğിđുതരുവാനും

നിൻെറപാളയûിൻെറമĂäûിൽനടèുćു;നിïളുെടഇടയിൽ

മാലിനäം ക÷ിö് അവൻ നിെć വിöകലാതിരിĜാൻ നിൻെറ പാളയം

ശുĂിയുĐതായിരിേèണം. ൧൫ ”യജമാനെനവിö് നിൻെറഅടുèൽ

ശരണം åപാപിèുവാൻവćദാസെനയജമാനൻെറകēിൽഏğിèരുത്.

൧൬അവൻനിïളുെട ഇടയിൽഏെതîിലും പöണûിൽതനിèു

േബാധിđിടû് നിേćാടുകൂെട പാർèെö;അവെനബുĂിമുöിèരുത്.

൧൭ ”യിåസാേയൽപുåതിമാരുെട ഇടയിൽ ഒരു േവശä ഉ÷ാകരുത്;
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യിåസാേയൽപുåതĈാരുെട ഇടയിൽ ഒരു പുരുഷൈമഥുനèാരനും

ഉ÷ാകരുത്. ൧൮ആേണാ െപേĚാ ആയ േവശäയുെട കൂലിയും

നായുെട വിലയും നിൻെറൈദവമായയേഹാവയുെടആലയûിേലè്

യാെതാരു േനർđയായും െകാ÷ുവരരുത്; ഇവ ര÷ും നിൻെറ

ൈദവമായ യേഹാവയ്è് അറĜാകുćു. ൧൯ ”പണûിേനാ,

ആഹാരûിേനാ, വായ്Ĝ െകാടുèുćഏെതîിലും വസ്തുവിേനാ

സേഹാദരേനാട് പലിശ വാïരുത്. ൨൦ അനäേനാട് പലിശ

വാïാം; എćാൽ നീ ൈകവശമാèുവാൻ െചĭുć േദശû്

നീ ൈകവയ്èുćതിെലാെèയും നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ

നിെć അനുåഗഹിേè÷തിന് സേഹാദരേനാട് പലിശ വാïരുത്.

൨൧ ”നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയ്èു േനർđ േനർćാൽ അത്

നിവർûിèുവാൻ താമസം വരുûരുത്; അïെന െചയ്താൽ

നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ നിേćാട് േചാദിèും; അത് നിനèു

പാപമായിരിèും. ൨൨ േനരാതിരിèുćത് പാപംആകയിĭ. ൨൩നിൻെറ

നാവിൽനിćു വീണത് നിവർûിèുകയും വായ്െകാ÷് പറõ

സçേമധാദാനം നിൻെറൈദവമായ യേഹാവയ്è് േനർćതുേപാെല

നിവർûിèുകയും േവണം. ൨൪ ”കൂöുകാരൻെറ മുăിരിേûാöûിലൂെട

േപാകുേĉാൾഇġംേപാെല മുăിരിĜഴം തൃപ്തിയാകുംവĚം നിനèു

തിćാം; എîിലും നിൻെറ പാåതûിൽ ഇടരുത്. ൨൫ ”കൂöുകാരൻെറ

വിളഭൂമിയിൽകൂടി േപാകുേĉാൾനിനèുൈകെകാ÷് കതിർ പറിèാം;

എîിലും കൂöുകാരൻെറ വിളവിൽഅരിവാൾ െവèരുത്.

൨൪ ”ഒരു പുരുഷൻ ഒരുസ്åതീെയ വിവാഹം െചയ്തേശഷംഅവളിൽ

വĭ അശുĂിയും ക÷ു അവനു അവേളാട് അനിġം േതാćിയാൽ

ഒരു ഉേപêണപåതംഎഴുതി കēിൽ െകാടുû്അവെളവീöിൽനിć്

അയയ്േèണം. ൨അവൻെറവീöിൽനിć് പുറെĜöേശഷംഅവൾè്

മെĤാരു പുരുഷന് ഭാരäയായി ഇരിèാം. ൩എćാൽ ര÷ാമെû

ഭർûാവും അവെള െവറുû് ഒരു ഉേപêണപåതം എഴുതി കēിൽ

െകാടുû് അവെള വീöിൽനിć് അയയ്èുകേയാ, ര÷ാമെû

ഭർûാവ് മരിđുേപാവുകേയാ െചയ്താൽ ൪ അവെള ഉേപêിđ
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ആദäെûഭർûാവിന് അവൾഅശുĂയായേശഷംഅവെള പിെćയും

ഭാരäയായിസçീകരിđുകൂടാ.അത്യേഹാവയുെട മുĉാെകഅറĜാകുćു;

നിൻെറൈദവമായയേഹാവനിനèുഅവകാശമായി തരുć േദശം

നീ പാപംെകാ÷് മലിനമാèരുത്. ൫ ”ഒരു പുരുഷൻ ഒരു സ്åതീെയ

വിവാഹംകഴിđ ഉടൻയുĂûിന് േപാകരുത്;അവൻെറേമൽയാെതാരു

ഭാരവും െവèരുത്;അവൻഒരു വർഷം വീöിൽസçതåăനായിരുć് താൻ

വിവാഹം െചയ്ത ഭാരäെയസേăാഷിĜിേèണം. ൬ മാവ് കുഴയ്èുć

അടിèേĭാ അതിൻെറ േമൽèേĭാ ആരും പണയം വാïരുത്;

അത് ജീവെന പണയം വാïുകയാണേĭാ. ൭ ”ആെരîിലും തൻെറ

സേഹാദരĈാരായയിåസാേയൽ മèളിൽ ഒരുവെനതöിെèാ÷ുേപായി

അവേനാട് കാഠിനäം åപവർûിèുകേയാ, അവെന വില്èുകേയാ

െചēുćതു ക÷ാൽ േമാġാവ് മരണശിêഅനുഭവിേèണം. ഇïെന

നിïളുെടഇടയിൽനിć് േദാഷംനീèിèളേയണം. ൮ ”കുഷ്ഠേരാഗം

പടർćുപിടിèാെത സൂêിèുകയും േലവäരായ പുേരാഹിതĈാർ

നിïൾè് ഉപേദശിđുതരുćതുേപാെല എĭാം െചēുവാനും

ജാåഗതയായിരിേèണം; ഞാൻ അവേരാടു കğിđതുേപാെല

തെć നിïൾ െചേēണം. ൯ നിïൾ മിåസയീമിൽ നിćു

പുറെĜöേശഷം നിൻെറൈദവമായ യേഹാവ വഴിയിൽവđ് മിരäാമിേനാടു

െചയ്തത്ഓർûുെകാĐുക. ൧൦ ”കൂöുകാരന്എെăîിലും വായ്Ĝ

െകാടുèുേĉാൾ അവൻെറ പണയം വാïുവാൻ വീടിനകûു

കടèരുത്. ൧൧ നീ പുറûു നില്േèണം; വായ്Ĝ വാïിയവൻ

പണയം നിൻെറ അടുèൽ പുറûു െകാ÷ുവേരണം. ൧൨അവൻ

ദരിåദെനîിൽ നീ അവൻെറ പണയം ൈകവശം വđുെകാ÷്

ഉറïരുത്. ൧൩ അവൻ തൻെറ വസ്åതം പുതđ്, ഉറïി, നിെć

അനുåഗഹിേè÷തിന് സൂരäൻ അസ്തമിèുേĉാൾ പണയം നീ

അവനു മടèിെèാടുേèണം;അത് നിൻെറൈദവമായയേഹാവയുെട

മുĉാെകനിനèു നീതിയായിരിèും. ൧൪ ”നിൻെറസേഹാദരĈാരിേലാ,

നിൻെറ േദശû് നിൻെറപöണïളിലുĐപരേദശികളിേലാ, ദരിåദനും

അഗതിയുമായ കൂലിèാരെന നീ പീഡിĜിèരുത്. ൧൫അവൻെറ
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കൂലിഅćć് െകാടുേèണം;സൂരäൻഅതിേĈൽഅസ്തമിèരുത്;

അവൻ ദരിåദനും അതിനായി ആശിđുെകാ÷ിരിèുćവനുമേĭാ.

അവൻനിനèു വിേരാധമായി യേഹാവേയാടു നിലവിളിèുവാനുംഅത്

നിനèു പാപമായിûീരുവാനും ഇടവരുûരുത്. ൧൬ ”മèൾèു

പകരം അĜĈാരും, അĜĈാർèു പകരം മèളും മരണശിê

അനുഭവിèരുത്;അവനവൻെറപാപûിന്അവനവൻമരണശിê

അനുഭവിേèണം. ൧൭ പരേദശിയുെടയും അനാഥെěയും നäായം

മറിđുകളയരുത്; വിധവയുെട വസ്åതം പണയം വാïുകയുമരുത്.

൧൮ നീ മിåസയീമിൽ അടിമയായിരുćു എćും നിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവ നിെćഅവിെടനിćു വീെ÷ടുûു എćും ഓർേèണം;

അതുെകാ÷ാകുćു ഇèാരäം ഞാൻ നിേćാട് കğിèുćത്. ൧൯

”നിൻെറ വയലിെല വിളവു െകായ്തിö് ഒരു കĤ വയലിൽ മറćുേപായാൽ

അത് എടുèുവാൻ മടïിേĜാകരുത്; നിൻെറൈദവമായ യേഹാവ

നിൻെറ സകലåപവൃûിയിലും നിെć അനുåഗഹിേè÷തിന്

അത് പരേദശിèും അനാഥനും വിധവയ്èും ഇരിèെö. ൨൦

ഒലിവുവൃêûിെěഫലം പറിèുേĉാൾ െകാĉുകൾതĜിĜറിèരുത്;

അത് പരേദശിèും അനാഥനും വിധവയ്èും ഇരിèെö. ൨൧

മുăിരിേûാöûിെല പഴംഅറുെûടുèുേĉാൾകാലാെപറുèരുത്;

അത് പരേദശിèുംഅനാഥനും വിധവയ്èുംഇരിèെö; ൨൨നീ മിåസയീം

േദശû്അടിമയായിരുćുഎćുഓർേèണം;അതുെകാ÷ാകുćു

ഞാൻഇèാരäം നിേćാട് കğിèുćത്.

൨൫ ”മനുഷäർè് തĊിൽ വäവഹാരം ഉ÷ാകുകയും, അവർ

നäായാസനûിൽ വരുകയും അവരുെട കാരäം വിസ്തരിèുകയും

െചēുേĉാൾ, നീതിമാെന നീതീകരിèുകയും കുĤèാരെന കുĤം

വിധിèുകയും േവണം. ൨ കുĤèാരൻ അടിè് േയാഗäനാകുćു

എîിൽ നäായാധിപൻഅവെന നിലûു കിടûിഅവൻെറ കുĤûിനു

തèവĚംഎĚിഅടിĜിേèണം. ൩നാğത്അടിഅടിĜിèാം;അതിൽ

കവിയരുത്; അതിൽഅധികമായിഅടിĜിđാൽസേഹാദരൻനിൻെറ

കĚിന് നിąിതനായിûീർേćèാം. ൪ ”കാള, ധാനäം െമതിèുേĉാൾ
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അതിന് മുഖെèാö െകöരുത്. ൫ ”സേഹാദരĈാർ ഒćിđ് വസിèുേĉാൾ

അവരിൽ ഒരുവൻ മകനിĭാെത മരിđുേപായാൽ മരിđവെě ഭാരä

പുറûുĐ ഒരുവന് ഭാരäയാകരുത്; ഭർûാവിൻെറ സേഹാദരൻ

അവളുെടഅടുèൽെചćുഅവെള ഭാരäയായി പരിåഗഹിđ്അവേളാട്

േദവരധർĊം നിവർûിേèണം. ൬ മരിđുേപായസേഹാദരൻെറ േപര്

യിåസാേയലിൽ മാõുേപാകാതിരിèുവാൻഅവൾ åപസവിèുć

ആദäജാതെന മരിđവെě അവകാശിയായി കണèാേèണം. ൭

”സേഹാദരൻെറ ഭാരäെയപരിåഗഹിèുവാൻഅവനു മനĢിെĭîിൽ

അവൾപöണവാതിൽèൽമൂĜĈാരുെടഅടുèൽെചćു: “എൻെറ

ഭർûാവിൻെറസേഹാദരന് തൻെറസേഹാദരൻെറ േപര് യിåസാേയലിൽ

നിലനിർûുവാൻ ഇġമിĭ; എേćാട് േദവരധർĊം നിവർûിĜാൻ

അവനു മനĢിĭ” എćു പറേയണം. ൮ അേĜാൾ അവൻെറ

പöണûിെല മൂĜĈാർഅവെനവിളിĜിđ്അവേനാട് സംസാരിേèണം;

എćാൽ: “ഇവെള പരിåഗഹിèുവാൻ എനിè് മനĢിĭ” എćു

അവൻ ഉറĜിđു പറõാൽ ൯ അവൻെറ സേഹാദരൻെറ ഭാരä

മൂĜĈാർ കാൺെക അവൻെറ അടുèൽ െചćു, അവൻെറ

കാലിൽനിć് െചരിĜഴിđ്അവൻെറ മുഖûുതുĜി: “സേഹാദരൻെറ

വീടു പണിയാûപുരുഷേനാട് ഇïെന െചēും”എćു åപതäുûരം

പറേയണം. ൧൦ ‘െചരിĜഴിõവെěകുടുംബം’എćുയിåസാേയലിൽ

അവൻെറ കുടുംബûിന് േപർ പറയും. ൧൧ ”പുരുഷĈാർ തĊിൽ

അടിപിടികൂടുേĉാൾഒരുവൻെറ ഭാരä ഭർûാവിെനഅടിèുćവെě

കēിൽനിć് വിടുവിേè÷തിന്അടുûുെചćുൈകനീöിഅവൻെറ

ലിംഗം പിടിđാൽ ൧൨അവളുെട ൈക െവöിèളേയണം; അവേളാട്

കനിവ് േതാćരുത്. ൧൩ ”നിൻെറ സòിയിൽ ഒേര തൂèûിന്

ഏറിയതും കുറõതുമായ ര÷ുതരം പടി ഉ÷ാകരുത്. ൧൪നിൻെറ

വീöിൽ ഒേരഅളവിന് ഏറിയതും കുറõതുമായ ര÷ുതരം പറയും

ഉ÷ാകരുത്. ൧൫ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ നിനèു തരുć

േദശû്, നീ ദീർഘായുേĢാടിരിേè÷തിന് നിൻെറ അളവുകൾ

േനരുĐതും നäായവുമായിരിേèണം; അïെന തെć നിൻെറ
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പറയും ഒûതും നäായവുമായിരിേèണം. ൧൬ഈ കാരäïളിൽ

അനäായം െചēുćവെനാെèയും നിൻെറൈദവമായ യേഹാവയ്è്

െവറുĜാകുćു. ൧൭ ”നിïൾമിåസയീമിൽനിć് പുറെĜöു വരുേĉാൾ

വഴിയിൽവđ്അമാേലè് നിേćാട് െചയ്തത്, ൧൮അവൻൈദവെû

ഭയെĜടാെതവഴിയിൽനിൻെറേനെര വć്, നീêീണിđും തളർćും

ഇരിèുേĉാൾ, നിൻെറ പിćണിയിലുĐ ബലഹീനെര ഒെèയും

സംഹരിđകാരäംഓർûുെകാĐുക. ൧൯ആകയാൽനിൻെറൈദവമായ

യേഹാവ നിനèു അവകാശമായി കീഴടèുവാൻ തരുć േദശû്

ചുĤുമുĐനിൻെറസകലശåതുèെളയും നിൻെറൈദവമായയേഹാവ

നീèി നിനèു സçčത തćിരിèുേĉാൾ നീ അമാേലèിെě

ഓർĊെയ ആകാശûിൻ കീഴിൽനിć് മായിđുകളയണം; ഇത്

മറćുേപാകരുത്.

൨൬ ”നിൻെറൈദവമായയേഹാവനിനèുഅവകാശമായി തരുć

േദശûു നീ െചćു അത് ൈകവശമാèി അവിെട പാർèുേĉാൾ

൨ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ നിനèു തരുć േദശû് നിൻെറ

നിലûിൽ വിളയുć എĭാ കൃഷിയുെടയും ആദäഫലം കുെറ ഒരു

െകാöയിൽ എടുûുെകാ÷ു നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ തൻെറ

നാമംčാപിèുവാൻതിരെõടുèുćčലേûè് േപാേകണം.

൩അćു ശുåശൂഷെചēുć പുേരാഹിതൻെറ അടുèൽ െചćു നീ

അവേനാട്: “നമുèു തരുെമć് യേഹാവ നĊുെട പിതാèĈാേരാട്

സതäംെചയ്ത േദശû് ഞാൻ വćിരിèുćു എćു നിൻെറ

ൈദവമായ യേഹാവേയാട് ഞാൻ ഇć് ഏĤുപറയുćു” എćു

പറേയണം. ൪ പുേരാഹിതൻ ആ െകാö നിൻെറ കēിൽനിć്

വാïി നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട യാഗപീഠûിൻെറ

മുĉിൽ വയ്േèണം. ൫ ”പിെć നിൻെറൈദവമായ യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽ നീ åപസ്താവിേè÷ത്എെăćാൽ: “എൻെറ പിതാവ്

േദശാăരിയായ ഒരു അരാമäനായിരുćു; ചുരുèംേപേരാടു കൂടി

അവൻ മിåസയീമിേലèു ഇറïിെđć് പരേദശിയായി പാർûു;

അവിെട വലിĜവും ബലവും െപരുĜവുമുĐ ജനമായിûീർćു. ൬
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എćാൽമിåസയീമäർഞïേളാടു തിĈെചയ്ത്,ഞïെളപീഡിĜിđ്,

ഞïെളെèാ÷് കഠിനേവല െചēിđു. ൭ അേĜാൾ ഞïൾ,

ഞïളുെട പിതാèĈാരുെടൈദവമായയേഹാവേയാട് നിലവിളിđു;

യേഹാവഞïളുെട നിലവിളിേകö് ഞïളുെട കġതയും åപയാസവും

െഞരുèവും ക÷ു. ൮യേഹാവബലമുĐകēാലും നീöിയ ഭുജûാലും

മഹാഭയîരåപവൃûിേയാടും അടയാളïേളാടും അþുതïേളാടുംകൂടി

ഞïെള മിåസയീമിൽ നിć് പുറെĜടുവിđ് ൯ഈ čലേûè്

കൂöിെèാ÷ുവćു; പാലും േതനും ഒഴുകുćഈേദശംഞïൾèു

തćുമിരിèുćു. ൧൦ ഇതാ, യേഹാേവ, നീ എനിè് തćിöുĐ

നിലûിെല ആദäഫലം ഞാൻ ഇേĜാൾ െകാ÷ുവćിരിèുćു.”

പിെć നീ അത് നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ

അർĜിèുകയും നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ

നമസ്കരിèുകയും േവണം. ൧൧ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ

നിനèും നിൻെറകുടുംബûിനും തćിöുĐഎĭാനĈയിലും നീയും

േലവäനും നിïളുെട മേĂäയുĐ പരേദശിയും സേăാഷിേèണം.

൧൨ ”ദശാംശം എടുèുć കാലമായ മൂćാം വർഷûിൽ നിൻെറ

നിലûിെലഎĭാഅനുഭവûിെěയും ദശാംശംഎടുû് േലവäനും

പരേദശിèും അനാഥനും വിധവയ്èും നിൻെറ പöണïളിൽവđ്

തൃപ്തിയാകുംവĚംതിćുവാൻെകാടുേèണം. ൧൩അതിനുേശഷം

നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ നീ പറേയ÷ത്:

“നീ എേćാട് കğിđിരുć കğനåപകാരം ഞാൻ വിശുĂമായത്

എൻെറ വീöിൽനിćു െകാ÷ുവć് േലവäനും പരേദശിèും

അനാഥനും വിധവയ്èും െകാടുûിരിèുćു; ഞാൻ നിൻെറ

കğനലംഘിèുകേയാ മറćുകളയുകേയാ െചയ്തിöിĭ. ൧൪എൻെറ

ദുഃഖûിൽഞാൻഅതിൽനിćു തിćിöിĭ;അശുĂനായിരുćേĜാൾ

ഞാൻ അതിൽ ഒćും നീèിെവđിöിĭ; മരിđവന് അതിൽനിć്

ഒćും െകാടുûിöുമിĭ; ഞാൻ എൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട

വാèുേകö് നീ എേćാട് കğിđതുേപാെല ഒെèയും െചയ്തിരിèുćു.

൧൫ നിൻെറ വിശുĂവാസčലമായ സçർĖûിൽനിćു േനാèി
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നിൻെറജനമായയിåസാേയലിെനയുംനീഞïളുെടപിതാèĈാേരാട്

സതäം െചയ്തതുേപാെലഞïൾèുതćേദശമായിപാലും േതനും

ഒഴുകുć േദശെûയും അനുåഗഹിേèണേമ.” ൧൬ ”ഈ ചöïളും

വിധികളുംആചരിèുവാൻനിൻെറൈദവമായയേഹാവഇć് നിേćാട്

കğിèുćു; നീഅവെയപൂർĚഹൃദയേûാടും പൂർĚമനേĢാടുംകൂടി

åപമാണിđു നടേèണം. ൧൭യേഹാവനിനèുൈദവമായിരിèുെമćും

നീ അവൻെറ വഴികളിൽ നടć് അവൻെറ ചöïളും കğനകളും

വിധികളും åപമാണിđ് അവൻെറ വചനംഅനുസരിèണെമćും നീ

ഇć്അരുളĜാടു േകöിരിèുćു. ൧൮യേഹാവഅരുളിെđയ്തതുേപാെല

നീഅവനുസçăജനമായിഅവൻെറസകലകğനകളും åപമാണിđു

നടèുെമćും ൧൯ താൻ ഉ÷ാèിയ സകലജനതകൾèും മീെത

നിെćപുകഴ്ചയ്èും കീർûിèും മാനûിനുമായി ഉയർേû÷തിന്

താൻ കğിđതുേപാെല നിൻെറൈദവമായ യേഹാവയ്è് വിശുĂജനം

ആയിരിèുെമćും ഇć് നിൻെറസĊതം വാïിയിരിèുćു.“

൨൭ േമാെശ യിåസാേയൽമൂĜĈാേരാെടാĜം ജനേûാടു കğിđത്:

“ഞാൻ ഇć് നിïേളാട് ആñാപിèുć സകല കğനകളും

åപമാണിèുവിൻ. ൨നീ േയാർāാൻകടć്, നിൻെറൈദവമായയേഹാവ

നിനèു തരുć േദശû്എûുć ദിവസം, നീ വലിയകĭുകൾനാöി

അവയുെടേമൽകുĊായം േതേèണം: ൩നിൻെറ പിതാèĈാരുെട

ൈദവമായയേഹാവ നിനèു വാëûം െചയ്തതുേപാെല നിനèു

തരുćപാലും േതനും ഒഴുകുć േദശû് കടćുെചćേശഷംനീഈ

നäായåപമാണûിൻെറ വചനïെളĭാംആകĭുകളിൽഎഴുേതണം.

൪ആകയാൽ നിïൾ േയാർāാൻ കടć് ഞാൻ ഇć് നിïേളാട്

ആñാപിèുć åപകാരം ഈ കĭുകൾ ഏബാൽപർĔതûിൽ

നാöുകയും അവയുെടേമൽ കുĊായം േതèുകയും േവണം. ൫

“അവിെട നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയ്è് കĭുെകാ÷ു ഒരു

യാഗപീഠം പണിേയണം; അതിേĈൽ ഇരിĉുെകാ÷ുĐ ആയുധം

åപേയാഗിèരുത്. ൬ െചûാûകĭുെകാ÷ു നിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവയുെട യാഗപീഠം പണിേയണം;അതിേĈൽനിൻെറൈദവമായ
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യേഹാവയ്è് േഹാമയാഗïളുംസമാധാനയാഗïളുംഅർĜിേèണം.

൭ അവിെടെവđ് തിćുകയും നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽ സേăാഷിèുകയും േവണം; ൮ ആ കĭുകളിൽ

ഈ നäായåപമാണûിൻെറ വചനïെളാെèയും നĭ െതളിവായി

എഴുേതണം. ൯ “േമാെശയും േലവäരായ പുേരാഹിതĈാരും എĭാ

യിåസാേയലിേനാടും: “യിåസാേയേല, മി÷ാതിരുćു േകൾèുക;ഇć്

നീ, നിൻെറൈദവമായയേഹാവയുെട ജനമായി തീർćിരിèുćു. ൧൦

ആകയാൽനിൻെറൈദവമായയേഹാവയുെടവാè്അനുസരിđ്,ഞാൻ

ഇć് നിേćാട് ആñാപിèുćഅവൻെറ കğനകളും ചöïളും

ആചരിേèണം” എćു പറõു. ൧൧അćു േമാെശ ജനേûാടു

കğിđത് എെăćാൽ: ൧൨ “നിïൾ േയാർāാൻ നദി കടćേശഷം

ജനെûഅനുåഗഹിèുവാൻെഗരിസീംപർĔതûിൽനില്േè÷വർ:

ശിെമേയാൻ, േലവി, െയഹൂദാ, യിĢാഖാർ, േയാേസഫ്, െബനäാമീൻ.

൧൩ശപിèുവാൻഏബാൽപർĔതûിൽനില്േè÷വർ: രൂേബൻ,

ഗാദ്, ആേശർ, െസബൂലൂൻ, ദാൻ, നഫ്താലി. ൧൪അേĜാൾ േലവäർ

എĭാ യിåസാേയലäേരാടും ഉറെèവിളിđുപറേയ÷ത് എെăćാൽ: ൧൫

‘ശിğിയുെടൈകĜണിയായി യേഹാവയ്è്അറĜായവĭവിåഗഹവും

െകാûിേയാ വാർേûാ ഉ÷ാèി, രഹസäമായി åപതിഷ്ഠിèുćവൻ

ശപിèെĜöവൻ. ജനെമĭാം ആേമൻ എćു ഉûരം പറേയണം.

൧൬അĜെനേയാ അĊെയേയാ നിąിèുćവൻ ശപിèെĜöവൻ.

ജനെമĭാം: ആേമൻ എćു പറേയണം. ൧൭ കൂöുകാരൻെറ അതിർ

നീèുćവൻശപിèെĜöവൻ. ജനെമĭാം:ആേമൻഎćു പറേയണം.

൧൮ കുരുടെന വഴി െതĤിèുćവൻ ശപിèെĜöവൻ. ജനെമĭാം:

ആേമൻ എćു പറേയണം. ൧൯ പരേദശിയുെടയും അനാഥെěയും

വിധവയുെടയുംനäായംമറിđുകളയുćവൻശപിèെĜöവൻ.ജനെമĭാം:

ആേമൻ എćു പറേയണം. ൨൦ അĜൻെറ ഭാരäേയാടുകൂെട

ശയിèുćവൻഅĜൻെറവസ്åതം നീèിയതുെകാ÷്ശപിèെĜöവൻ.

ജനെമĭാം: ആേമൻ എćു പറേയണം. ൨൧ വĭ മൃഗേûാടുംകൂടി

ശയിèുćവൻ ശപിèെĜöവൻ. ജനെമĭാം: ആേമൻ എćു
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പറേയണം. ൨൨ അĜൻെറ മകേളാ അĊയുെട മകേളാ ആയ

സേഹാദരിേയാടുകൂടി ശയിèുćവൻ ശപിèെĜöവൻ. ജനെമĭാം

ആേമൻഎćുപറേയണം. ൨൩അĊാവിയĊേയാടുകൂടിശയിèുćവൻ

ശപിèെĜöവൻ. ജനെമĭാം: ആേമൻ എćു പറേയണം. ൨൪

കൂöുകാരെന രഹസäമായി െകാĭുćവൻശപിèെĜöവൻ. ജനെമĭാം:

ആേമൻ എćു പറേയണം. ൨൫ കുĤമിĭാûവെന െകാേĭ÷തിന്

åപതിഫലം വാïുćവൻശപിèെĜöവൻ. ജനെമĭാം:ആേമൻഎćു

പറേയണം. ൨൬ഈനäായåപമാണûിെലവചനïൾ åപമാണമാèി,

അവഅനുസരിđുനടèാûവൻശപിèെĜöവൻ.ജനെമĭാം:ആേമൻ

എćുപറേയണം.

൨൮ “നിൻെറൈദവമായയേഹാവയുെട വാè് åശĂേയാെട േകöു,

ഞാൻഇć് നിേćാട്ആñാപിèുćഅവൻെറസകലകğനകളും

åപമാണിđു നടćാൽനിൻെറൈദവമായയേഹാവനിെćഭൂമിയിലുĐ

സർĔജാതികൾèും മീെത ഉയർûും. ൨ നിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവയുെട വാèു േകöനുസരിđാൽ ഈ അനുåഗഹïെളĭാം

നിനèു ലഭിèും: പöണûിൽനീഅനുåഗഹിèെĜടും; ൩പöണûിൽ

നീ അനുåഗഹിèെĜടും; വയലിൽ നീ അനുåഗഹിèെĜടും. ൪

നിൻെറ ഗർഭഫലവും കൃഷിഫലവുംഅനുåഗഹിèെĜടും മൃഗïളുെട

ഫലവും നിൻെറ കćുകാലികളുെടയും ആടുകളുെടയും േപറും

പിറĜും അനുåഗഹിèെĜടും. ൫ നിൻെറ പഴ െകാöയും മാവു

കുഴèുćെതാöിയുംഅനുåഗഹിèെĜടും. ൬അകû് വരുേĉാൾനീ

അനുåഗഹിèെĜടും. പുറûു േപാകുേĉാൾനീഅനുåഗഹിèെĜടും.

൭ “നിേćാട് എതിർèുć ശåതുèെള യേഹാവ നിൻെറ മുĉിൽ

േതാല്èുമാറാèും; അവർ ഒരു വഴിയായി നിൻെറേനെര വരും;

ഏഴു വഴിയായി നിൻെറ മുĉിൽനിć് ഓടിേĜാകും. ൮ “യേഹാവ

നിൻെറ കളĜുരകളിലും നീ ൈകവയ്èുć എĭാĤിലും നിനèു

അനുåഗഹംകğിèും; നിൻെറൈദവമായയേഹാവനിനèുതരുć

േദശû് അവൻ നിെć അനുåഗഹിèും. ൯ “നിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവയുെടകğനകൾ åപമാണിđ്അവൻെറവഴികളിൽനടćാൽ
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യേഹാവ നിേćാട് സതäം െചയ്തതുേപാെല നിെć തനിèു

വിശുĂജനമാèും. ൧൦യേഹാവയുെട നാമûിൽനീഅറിയെĜടുćു

എćു ഭൂമിയിലുĐ സകലജനതകളും ക÷ു നിെć ഭയെĜടും.

൧൧ “നിനèു തരും എćു യേഹാവ നിൻെറ പിതാèĈാേരാട്

സതäംെചയ്ത േദശû്,യേഹാവനിൻെറനĈയ്èായി, ഗർഭഫലûിലും

കćുകാലികളുെട ഫലûിലും നിലûിെല ഫലûിലും സമൃĂി

നല്കും. ൧൨ തèസമയû് നിൻെറ േദശûിന് മഴ തരുവാനും

നിൻെറ സകല åപയýെûയും അനുåഗഹിèുവാനും യേഹാവ

നിനèു തൻെറ നĭ ഭøാരമായആകാശം തുറèും; നീഅേനകം

ജനതകൾè് വായ്പ് െകാടുèും;എćാൽനീ വായ്പ് വാïുകയിĭ.

൧൩ഞാൻ ഇć് നിേćാട് ആñാപിèുć നിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവയുെട കğനകൾ േകöു åപമാണിđു നടćാൽ യേഹാവ

നിെć വാലĭ, തലആèും; നീ ഉയർđ തെć åപാപിèും; നിനèു

താഴ്ച ഉ÷ാകുകയിĭ. ൧൪ഞാൻഇć് നിേćാട്ആñാപിèുć

വചനïളിൽഏെതîിലും ഉേപêിđ്അനäൈദവïെള പിăുടർć്

േസവിèുവാൻ നീ ഇടേûാേöാ വലേûാേöാ മാറരുത്. ൧൫

“എćാൽ നീ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട വാèുേകö്,

ഞാൻ ഇć് നിേćാട് ആñാപിèുć അവൻെറ കğനകളും

ചöïളും åപമാണിèെതയിരുćാൽഈശാപം ഒെèയും നിനèു

വćുഭവിèും: ൧൬പöണûിൽനീ ശപിèെĜöിരിèും. വയലിലും

ശപിèെĜöിരിèും. ൧൭ നിൻെറ പഴ കുöയും മാവു കുഴèുć

െതാöിയും ശപിèെĜöിരിèും. ൧൮നിൻെറ ഗർഭഫലവും കൃഷിഫലവും

ശപിèെĜöിരിèും കćുകാലികളുെടയും ആടുകളുെടയും േപറും

പിറĜും ശപിèെĜöിരിèും; ൧൯ അകû് വരുേĉാൾ നീ

ശപിèെĜöിരിèും; പുറûു േപാകുേĉാൾനീശപിèെĜöിരിèും. ൨൦

“എെćഉേപêിđു െചയ്ത ദുഷ്åപവൃûികൾനിമിûംനീ േവഗûിൽ

മുടിõുേപാകും വെരനിൻെറൈകെതാടുćഎĭാĤിലും യേഹാവ

ശാപവും പരിåഭമവും åപാèുംഅയയ്èും. ൨൧നീൈകവശമാèുവാൻ

െചĭുć േദശûു നിćു നിെć മുടിđുകളയുംവെര യേഹാവ
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നിനèു പകർđവäാധിഅയയ്èും. ൨൨êയേരാഗം, ജçരം, പുകđൽ,

അതäുഷ്ണം, വരൾđ, െവൺകതിർ, വിഷമõ്എćിവയാൽയേഹാവ

നിെćബാധിèും; നീ നശിèുംവെരഅവ നിെć പിăുടരും. ൨൩

നിൻെറതലയ്èു മീെതയുĐആകാശം െചĉുംനിനèുതാെഴയുĐ

ഭൂമി ഇരിĉുംആകും. ൨൪യേഹാവ നിൻെറ േദശû് െപാടിയും പൂഴിയും

മഴേപാെലവർഷിĜിèും; നീ നശിèുംവെരഅത്ആകാശûിൽനിć്

നിൻെറേമൽ െപēും. ൨൫ “ശåതുèളുെട മുĉിൽ യേഹാവ നിെć

േതാല്èുമാറാèും. നീ ഒരു വഴിയായി അവരുെട േനെര െചĭും;

ഏഴു വഴിയായി അവരുെട മുĉിൽനിć് ഓടിേĜാകും; നീ ഭൂമിയിെല

സകലരാജäïൾèും ഒരു ബാധയായിûീരും. ൨൬ നിൻെറ ശവം

ആകാശûിെല സകലപêികൾèും ഭൂമിയിെല മൃഗïൾèും

ആഹാരം ആകും; അവെയ ആöികളവാൻ ആരും ഉ÷ാകുകയിĭ.

യേഹാവനിെć മിåസയീമിെല ൨൭പരുèൾ, മൂലവäാധി, െചാറി, ചിരï്

എćിവയാൽ ബാധിèും; അവ സൗഖäമാകുകയുമിĭ. ൨൮ åഭാăും

അĆതയും ചിûåഭമവും െകാ÷ുയേഹാവനിെćബാധിèും. ൨൯

കുരുടൻ അĆതമĢിൽ തĜിനടèുćതുേപാെല നീ ഉđസമയû്

തĜിനടèും. നീ േപാകുേćടെûïും നിനèു ഗുണംവരുകയിĭ;

നീഎേĜാഴും പീഡിതനും െകാĐയടിèെĜടുćവനുംആയിരിèും;

നിെć രêിèുവാൻആരും ഉ÷ാകുകയുമിĭ. ൩൦ “നീ ഒരു സ്åതീെയ

വിവാഹûിന് നിċയിèും; മെĤാരുûൻഅവെള പരിåഗഹിèും.

നീ ഒരു വീട് പണിയിèും; എîിലുംഅതിൽ വസിèുകയിĭ. നീ ഒരു

മുăിരിേûാöം നöു÷ാèും; ഫലംഅനുഭവിèുകയിĭ. ൩൧നിൻെറ

കാളെയ നിൻെറ മുĉിൽവđ് അറുèും; എćാൽ നീ അതിൻെറ

മാംസം തിćുകയിĭ. നിൻെറ കഴുതെയ നിൻെറ മുĉിൽനിćു

പിടിđു െകാ÷ുേപാകും; തിരിെക കിöുകയിĭ. നിൻെറ ആടുകെള

ശåതുèൾൈകവശമാകും;അവെയവിടുവിèുവാൻനിനèുആരും

ഉ÷ാകുകയിĭ. ൩൨നിൻെറ പുåതĈാരും പുåതിമാരുംഅനäജനതയ്è്

അടിമകളാകും; നിൻെറ കĚ് ഇടവിടാെത അവെര കാûിരുć്

êീണിèും; എîിലും നിćാൽ ഒćുംസാധിèുകയിĭ. ൩൩നിൻെറ
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കൃഷിഫലവുംനിൻെറഎĭാഅĂçാനഫലവുംനീഅറിയാûജാതിèാർ

അനുഭവിèും; നീഎĭാനാളുംബാധിതനും പീഡിതനുംആകും. ൩൪

നിൻെറ കĚിനാൽകാണുćകാഴ്ചയാൽനിനèു åഭാăു പിടിĜിèും.

൩൫സൗഖäമാകാûപരുèളാൽയേഹാവനിെćഉĐîാൽതുടïി

െനറുകവെരബാധിèും. ൩൬ “യേഹാവനിെćയും നീ നിൻെറേമൽ

ആèിയ രാജാവിെനയും നീയാകെö നിൻെറ പിതാèĈാരാകെö

അറിõിöിĭാû ഒരു ജനതയുെട അടുèൽ അയയ്èും;

അവിെട നീ മരവും കĭുംെകാ÷ുĐഅനäൈദവïെള േസവിèും.

൩൭ യേഹാവ നിെć െകാ÷ുേപാകുć സകലജനതകളുെടയും

ഇടയിൽ നീ സ്തംഭനûിനും പഴെòാĭിനും പരിഹാസûിനും

വിഷയമായിûീരും. ൩൮ “നീ വളെര വിû് നിലûിേലè്

െകാ÷ുേപാകും;എćാൽെവöുèിളി തിćുകളയുകെകാ÷്കുെറ

മാåതം െകാēും. ൩൯ നീ മുăിരിേûാöïൾ നö് പരിപാലിèും;

എîിലും പുഴു തിćുകളയുകെകാ÷് വീõു കുടിèുകയിĭ;

പഴം േശഖരിèുകയുമിĭ. ൪൦ ഒലിവുവൃêïൾ നിൻെറ നാöിൽ

എĭായിടûും ഉ÷ാകും; എîിലും നീ എĚ േതèുകയിĭ;അതിൻെറ

പിòുകായ്കൾ െപാഴിõുേപാകും. ൪൧ നീ പുåതĈാെരയും

പുåതിമാെരയും ജനിĜിèും; എîിലും അവർ നിേćാെടാĜം

ഇരിèുകയിĭ;അവർ åപവാസûിേലèു േപാേക÷ിവരും. ൪൨നിൻെറ

വൃêïളും ഭൂമിയുെട ഫലവും എĭാം പുഴു തിćുകളയും. ൪൩ “നിൻെറ

ഇടയിലുĐ പരേദശി നിനèു മീെത ഉയർćുയർćു വരും; നീേയാ

താണുതാണുേപാകും. ൪൪അവർ നിനèു വായ്പ് തരും; അവനു

വായ്പ് െകാടുèുവാൻനിനèു ഉ÷ാകുകയിĭ;അവൻതലയും നീ

വാലുമായിരിèും. ൪൫ “നിൻെറൈദവമായയേഹാവയുെട വാèുേകö്

അവൻ നിേćാട് കğിđിöുĐ കğനകളും ചöïളും åപമാണിđു

നടèായ്കെകാ÷ു ഈ ശാപം എĭാം നിൻെറേമൽ വരികയും നീ

നശിèുംവെരനിെćപിăുടർćുപിടിèുകയും െചēും. ൪൬അവ

ഒരടയാളവും അþുതവുമായി നിേćാടും നിൻെറ സăതിേയാടും

എേćèും പĤിയിരിèും. ൪൭ സകലവസ്തുèളും സമൃĂിയായി
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ലഭിđേĜാൾ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവെയ നീ ഉĀാഹേûാടും

ഹൃദയാഹ്ളാദേûാടുംകൂടി േസവിèാതിരുćതുെകാ÷് ൪൮യേഹാവ

നിൻെറേനെരഅയയ്èുćശåതുèെളനീ വിശേĜാടും ദാഹേûാടും

നìതേയാടും എĭാെഞരുèേûാടും കൂെട േസവിèും; നിെć

നശിĜിèുംവെര യേഹാവ നിൻെറ കഴുûിൽ ഒരു ഇരിĉുനുകം

വയ്èും. ൪൯ “യേഹാവ ദൂരûുനിć്, ഭൂമിയുെടഅറുതിയിൽനിć്,

ഒരു ജനതെയ, കഴുകൻ പറćു വരുćതുേപാെല നിൻെറേമൽ

വരുûും.അവർനീഅറിയാûഭാഷപറയുćജനത; ൫൦വൃĂെന

ആദരിèുകേയാ ബാലേനാടു കനിവ് േതാćുകേയാ െചēാû

ഉåഗമുഖമുĐ ജനത. ൫൧ നീ നശിèുćതുവെര അവർ നിൻെറ

മൃഗഫലവും കൃഷിഫലവും തിćും; അവർ നിെć നശിĜിèുംവെര

ധാനäേമാ വീേõാ എĚേയാ നിൻെറ കćുകാലികളുെടയും

ആടുകളുെടയും േപേറാ പിറേĜാ ഒćും േശഷിĜിèുകയിĭ. ൫൨

നിൻെറ േദശû് എĭായിടവും നീ ആåശയിđിരിèുć ഉയരവും

ഉറĜുമുĐമതിലുകൾവീഴുംവെരഅവർനിൻെറഎĭാപöണïളിലും

നിെć ഉപേരാധിèും; നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ നിനèു

തć നിൻെറ േദശûുĐ എĭാ പöണïളിലും അവർ നിെć

ഉപേരാധിèും. ൫൩ “ശåതു നിെć െഞരുèുć െഞരുèûിലും

ഉപേരാധûിലും നിൻെറൈദവമായയേഹാവനിനèു തćിരിèുć

നിൻെറ ഗർഭഫലമായ പുåതĈാരുെടയും പുåതിമാരുെടയും മാംസം നീ

തിćും. ൫൪നിൻെറ മĂäûിൽ മൃദുശരീരിയും മഹാസുഖേഭാഗിയുമായ

മനുഷäൻതൻെറസേഹാദരേനാടും തൻെറ മാർĔിടûിെല ഭാരäേയാടും

തനിèു േശഷിèുć മèേളാടും ൫൫ ലുĞനായി അവരിൽ

ആർèും താൻ തിćുć തൻെറ മèളുെട മാംസûിൽ ഒöും

െകാടുèുകയിĭ; ശåതു നിൻെറ എĭാ പöണïളിലും നിെć

െഞരുèുć െഞരുèûിലും ഉപേരാധûിലുംഅവനു ഭêിèുവാൻ

ഒćും േശഷിđിരിèയിĭ. ൫൬തൻെറ ഉĐîാൽനിലûുവയ്èുവാൻ

മടിèുćസുഖേഭാഗിനിയും മാർāവേമനിയുĐേകാമളാംഗി, തൻെറ

മാർĔിടûിെല ഭർûാവിനും തൻെറ മകനും മകൾèും തൻെറ
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കാലുകളുെട ഇടയിൽനിć് പുറെĜടുć മറുĜിĐെയയും താൻ

åപസവിèുćകുõുïെളയും െകാടുèാûവĚംലുĞയാകും. ൫൭

ശåതു നിൻെറ പöണïളിൽനിെćെഞരുèുćെഞരുèûിലും

ഉപേരാധûിലും സകലവസ്തുèളുെടയും ദൗർലഭäം നിമിûം

അവൾ അവെര രഹസäമായി തിćും. ൫൮ “നിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവ എć മഹûും ഭയîരവുമായ നാമെû നീ ഭയെĜö്

ഈ പുസ്തകûിൽ എഴുതിയിരിèുć നäായåപമാണûിെല

സകലവചനïളും åപമാണിđനുസരിđു നടèാതിരുćാൽ ൫൯

യേഹാവനിൻെറേമലും നിൻെറസăതിയുെടേമലുംസൗഖäം വരാû

അപൂർĔമായ മഹാബാധകളും വĭാû േരാഗïളും വരുûും. ൬൦നീ

േപടിèുć മിåസയീമിെല വäാധികെളĭാംഅവൻനിൻെറേമൽവരുûും;

അവ നിെć പĤിĜിടിèും. ൬൧ഈനäായåപമാണപുസ്തകûിൽ

എഴുതിയിöിĭാû ൬൨സകലേരാഗവുംബാധയുംകൂടി നീ നശിèുംവെര

യേഹാവ നിൻെറേമൽ വരുûിെèാ÷ിരിèും. ആകാശûിെല

നêåതïൾ േപാെല െപരുകിയിരുć നിïൾ നിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവയുെട വാèു േകൾèായ്കെകാ÷് ചുരുèംേപരായി

േശഷിèും. ൬൩ “നിïൾè് നĈ െചēുവാനും നിïെള

വർĂിĜിèുവാനും യേഹാവനിïളുെടേമൽ åപസാദിđിരുćതുേപാെല

തെćനിïെളനശിĜിèുćതിലും നിർĊൂലമാèുćതിലും യേഹാവ

ആനąിèും; നീൈകവശമാèുവാൻ െചĭുć േദശûുനിć് നിïെള

പറിđുകളയും. ൬൪ യേഹാവ നിെć ഭൂമിയുെട ഒരĤംമുതൽ മെĤ

അĤംവെരസർĔജനതകളുെടയും ഇടയിൽചിതറിèും;അവിെട നീയും

നിൻെറ പിതാèĈാരുംഅറിõിöിĭാûമരവും കĭുംെകാ÷ുĐ

അനäൈദവïെള നീ േസവിèും. ൬൫ആ ജനതകളുെട ഇടയിൽ

നിനèു സçčത കിöുകയിĭ; നിൻെറ കാലിന് വിåശാമčലം

ഉ÷ാകുകയിĭ; അവിെട യേഹാവ നിനèു വിറയ്èുć ഹൃദയവും

മïുć കĚും നിരാശയുĐ മനĢും തരും. ൬൬ നിൻെറ ജീവൻ

ഏതുനിമിഷവുംഎടുèെĜടാം; രാവും പകലും നീ േപടിđു പാർèും;

åപാണഭയം നിെć വിöുമാറുകയിĭ. ൬൭ നിൻെറ ഹൃദയûിെല
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േപടിനിമിûവും നീ കĚിനാൽ കാണുć കാഴ്ചനിമിûവും േനരം

െവളുèുേĉാൾ, സĆä ആെയîിൽ െകാĐാമായിരുćു എćും,

സĆäാകാലû്, േനരം െവളുെûîിൽ െകാĐാമായിരുćുഎćും

നീ പറയും. ൬൮ നീ ഇനി കാണുകയിĭ എćു ഞാൻ നിേćാട്

പറõ വഴിയായി യേഹാവ നിെć കĜൽ കയĤി മിåസയീമിേലèു

മടèിെèാ÷ുേപാകും; അവിെട നിïെളഅടിമകളായി ശåതുèൾèു

വിൽèാൻ നിർûും; എćാൽ നിïെള വാïുവാൻ ആരും

ഉ÷ാകുകയിĭ.“

൨൯ േഹാേരബിൽെവđ് യിåസാേയലäേരാടു െചയ്ത ഉടĉടി കൂടാെത

േമാവാബിൽെവđ്അവേരാടു െചēാൻയേഹാവ േമാെശേയാടു കğിđ

ഉടĉടിയുെട വചനïൾ ഇവ ആകുćു: ൨ േമാെശ യിåസേയൽ

ജനെû വിളിđുകൂöി പറõത്: “യേഹാവ മിåസയീമിൽ വđു

നിïൾ കാൺെക ഫറേവാേനാടും അവൻെറ സകലഭൃതäĈാേരാടും

അവൻെറസർĔേദശേûാടും െചയ്തെതĭാംനിïൾക÷ുവേĭാ.

൩നിïൾകĚുെകാ÷് ക÷വലിയ പരീêകളും അടയാളïളും

മഹാþുതïളും തെć. ൪ എîിലും തിരിđറിയുć ഹൃദയവും

കാണുć കĚും േകൾèുć െചവിയും യേഹാവ നിïൾè്

ഇćുവെരയും തćിöിĭ. ൫ഞാൻനാğതു വർഷം നിïെള മരുഭൂമിയിൽ

നടûി; നിïൾധരിđിരുćവസ്åതം ജീർĚിđിöിĭ; കാലിെല െചരിĜ്

പഴകിയിöും ഇĭ. ൬ യേഹാവയായ ഞാൻ നിïളുെട ൈദവം

എćു നിïൾഅറിേയ÷തിന് നിïൾ ഉ÷ാèിയഅĜം തിćിöിĭ,

വീõും മദäവും കുടിđിöുമിĭ. ൭നിïൾഈčലûുവćേĜാൾ

െഹശ്േബാൻ രാജാവായ സീേഹാനും ബാശാൻരാജാവായ ഓഗും

നĊുെടേനെര യുĂûിന് പുറെĜöുവćു. ൮ എćാൽ നാം

അവെര േതാğിđ്, അവരുെട രാജäം പിടിđടèി രൂേബനäർèും

ഗാദäർèും മനെĠയുെട പകുതിേഗാåതûിനും അവകാശമായി

െകാടുûു. ൯ആകയാൽ നിïളുെട åപവൃûികളിെലĭാം വിജയം

ഉ÷ാേക÷തിന് ഈ നിയമûിൻെറ വചനïൾ åപമാണിđു

നടèുവിൻ. ൧൦ “ഇć്, നിïളുെട േഗാåതûലവĈാരും മൂĜĈാരും
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åപമാണികളും യിåസാേയൽപുരുഷĈാരും യേഹാവയുെടസćിധിയിൽ

നില്èുćു. ൧൧ നിïേളാെടാĜം കുõുïൾ, ഭാരäമാർ, നിൻെറ

പാളയûിൽവിറകു കീറുകയും െവĐം േകാരുകയും െചēുćപരേദശി

എćിïെന എĭാവരും നില്èുćു. ൧൨ ൈദവമായ യേഹാവ

നിേćാട് അരുളിെđയ്തതുേപാെലയും, അåബാഹാം, യിസ്ഹാè്,

യാേèാബ് എćീ പിതാèĈാേരാട് സതäം െചയ്തതുേപാെലയും

൧൩ ഇć് നിെć തനിèു ജനമാേè÷തിനും, യേഹാവ നിനèു

ൈദവമായിരിേè÷തിനും ൧൪ യേഹാവ ഇć് നിേćാട് െചēുć

ഉടĉടിയിേലèും ആണയിേലèും åപേവശിèുവാൻ അവൻെറ

സćിധിയിൽ നില്èുćു. ൧൫ഞാൻ ഈ ഉടĉടിയും ആണയും

െചēുćത്നിïേളാടു മാåതമĭ,ഇć്നേĊാടുകൂെടനĊുെടൈദവമായ

യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ നില്èുć എĭാവേരാടും, ഇവിെട

നേĊാടുകൂെടഇĭാûവേരാടും കൂെടയാകുćു. ൧൬ “നാം മിåസയീം

േദശû്എïെനവസിđുഎćും നിïൾകടćുവćജനതകളുെട

നടുവിൽകൂടി എïെന കടćു എćും നിïൾ അറിയുćുവേĭാ?

൧൭ അവരുെട േīėതകളും അവരുെട ഇടയിൽ ഉĐ മരവും കĭും

െവĐിയും െപാćും െകാ÷ുĐവിåഗഹïളും നിïൾക÷ിöു÷്. ൧൮

ആജനതകളുെട േദവĈാെര േസവിèുവാനായി നĊുെടൈദവമായ

യേഹാവെയവിöുമാറുവാൻ മനĢുĐയാെതാരു പുരുഷനുംസ്åതീയും

കുലവും േഗാåതവും നിïളിൽ ഉ÷ാകരുത്; നòും, കയ്പുമുĐഫലം

കായിèുćയാെതാരുേവരും അരുത്. ൧൯അïെനയുĐവൻഈ

ശാപവചനïൾേകൾèുേĉാൾ: “വര÷തും നനവുĐതും ഒരുേപാെല

നശിേè÷തിന് ഞാൻ ഹൃദയകാഠിനäûിൽ നടćാലും എനിè്

സുഖം ഉ÷ാകും”എćു പറõ്തൻെറഹൃദയûിൽതെćûാൻ

അനുåഗഹിèും. ൨൦ അവേനാട് êമിèുവാൻ മനĢുവരാെത

യേഹാവയുെട േകാപവും തീê്ണതയും ആ മനുഷäൻെറ േനെര

ജçലിèും;ഈപുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćശാപംസകലവും

അവൻെറേമൽവരും; യേഹാവആകാശûിൻകീഴിൽനിć്അവൻെറ

നാമം മായിđുകളയും. ൨൧ ഈ നäായåപമാണപുസ്തകûിൽ
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എഴുതിയിരിèുć നിയമûിെലസകലശാപïൾèും തèവĚം

യേഹാവ യിåസാേയലിൻെറ സകലേഗാåതïളിൽനിćും അവെന

േദാഷûിനായി േവർതിരിèും. ൨൨ നിïളുെട ഭാവിതലമുറയിെല

മèളും, ദൂരേദശûുനിćു വരുćഅനäനും, േദശûിെലബാധകളും

യേഹാവഅവിെട വരുûിയ േരാഗïളും കാണും. ൨൩യേഹാവ തൻെറ

േകാപûിലും േåകാധûിലും േസാേദാം, െഗാേമാര,അദമ, െസേബായീം

എćീ പöണïെള മറിđുകളõതുേപാെല വിതയും െകായ്ûും

ഇĭാെതയും പുĭുേപാലും മുളയ്èാെതയും ഗĆകവും ഉĜും

കûിയിരിèുć േദശെമാെèയും കാണുേĉാൾ: ൨൪ “യേഹാവഈ

േദശേûാട്ഇïെനെചയ്തെതă്?ഈമഹാേåകാധാìിയുെടകാരണം

എă്?” എćു സകലജനതകളും േചാദിèും. ൨൫ “ആ േചാദäûിന്

മറുപടി എെăćാൽ: “അവരുെട പിതാèĈാരുെട ൈദവമായ

യേഹാവ അവെര മിåസയീം േദശûുനിć് പുറെĜടുവിđേĜാൾ

അവേരാടു െചയ്തിരുć നിയമം അവർ ഉേപêിđു; ൨൬ അവർ

അറിയുകേയാ അവർè് നിയമിđുകിöുകേയാ െചയ്തിöിĭാû

അനäൈദവïെളഅവർ േസവിèുകയും നമസ്കരിèുകയും െചയ്തു.

൨൭അതുെകാ÷്ഈപുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćശാപംഈ

േദശûിേĈൽ വരûèവĚം യേഹാവയുെട േകാപം അതിൻെറ

േനെര ജçലിđു. ൨൮യേഹാവ േകാപേûാടും േåകാധേûാടും വലിയ

െവറുേĜാടുംകൂടി അവെരഅവരുെട േദശûുനിć് പറിđുകളയുകയും

ഇćെûേĜാെല അവെര മെĤാരു േദശേûè് തĐിവിടുകയും

െചയ്തു. ൨൯ “മറõിരിèുć കാരäïൾ നĊുെട ൈദവമായ

യേഹാവയ്èുĐതാകുćു; െവളിെĜöിരിèുćവേയാ നാം ഈ

നäായåപമാണûിൻെറസകലവചനïളുംഅനുസരിđുനടേè÷തിന്

എേćèും നമുèും നĊുെട മèൾèും ഉĐവയാകുćു.”

൩൦ “ഞാൻ നിൻെറ മുĉിൽ വđിരിèുć അനുåഗഹûിെěയും

ശാപûിെěയും ആയ ഈ വചനïൾ സകലവും നിൻെറേമൽ

നിവൃûിയാകും. നിൻെറൈദവമായയേഹാവനിെćതĐിèളõ്

ചിതറിđജനതകളുെടഇടയിൽവđ് നീഅവെയനിൻെറഹൃദയûിൽ
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ഓർèുകയും ൨നീയും നിൻെറ മèളും പൂർĚഹൃദയേûാടും പൂർĚ

മനേĢാടുംകൂെട ഞാൻ ആñാപിèുć വാèു േകöനുസരിđ്

യേഹാവയുെടഅടുèേലè് മടïിവćാൽ ൩ൈദവമായയേഹാവ

നിൻെറ čിതി മാĤുകയും നിേćാട് മനĢലിõ് നിîേലèു

തിരിയുകയും നിെćചിതറിđിരുćസകലജനതകളിൽനിćും നിെć

കൂöിേđർèുകയും െചēും. ൪ നിനèുĐവർ ആകാശûിൻെറ

കീഴിലുĐ അറുതിവെര ചിതറിേĜായിരുćാലും നിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവഅവിെടനിćു നിെćകൂöിേđർèും;അവിെടനിć്അവൻ

നിെćെകാ÷ുവരും. ൫നിൻെറപൂർĔപിതാèĈാർè് െകാടുûിരുć

േദശേûè് നിൻെറൈദവമായയേഹാവ നിെć െകാ÷ുവരും; നീ

അത് വീ÷ുംൈകവശമാèും;അവൻനിനèുനĈെചയ്ത് നിൻെറ

പിതാèĈാെരèാൾനിെćവർĂിĜിèും.൬ “നീജീവിđിരിേè÷തിന്

നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവെയ പൂർĚഹൃദയേûാടും പൂർĚ

മനേĢാടുംകൂെട സ്േനഹിèുവാൻ തèവĚം നിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവ നിൻെറ ഹൃദയവും നിൻെറസăതിയുെട ഹൃദയവും പരിേėദന

െചēും. ൭ഈശാപïൾസകലവും നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ

നിൻെറശåതുèളുെടേമലുംനിെćെവറുû് ഉപåദവിèുćവരുെടേമലും

വരുûും. ൮നീ മനĢു തിരിõ് യേഹാവയുെട വാèുേകö് ഞാൻ

ഇć് നിേćാട് ആñാപിèുć സകല കğനകളും അനുസരിđു

നടèും. ൯ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ നിൻെറ ൈകകളുെട

സകലåപവൃûിയിലും നിൻെറ ഗർഭഫലûിലും മൃഗഫലûിലും

കൃഷിഫലûിലും നിനèുഅഭിവൃĂി നല്കുകയും െചēും. ൧൦നിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവയുെടവാèുേകö്ഈനäായåപമാണപുസ്തകûിൽ

എഴുതിയിരിèുćഅവൻെറ കğനകളും ചöïളും åപമാണിèുകയും

നിൻെറൈദവമായ യേഹാവയുെടഅടുèേലè് പൂർĚഹൃദയേûാടും

പൂർĚ മനേĢാടുംകൂടി തിരിയുകയും െചയ്താൽ യേഹാവ നിൻെറ

പിതാèĈാരിൽ åപസാദിđിരുćതുേപാെലനിćിലും åപസാദിđ് വീ÷ും

നĈ െചēും. ൧൧ “ഞാൻ ഇć് നിേćാട് ആñാപിèുć

ഈ കğന åപായസമുĐേതാ അംഗീകരിèാവുćതിന് അĜുറേമാ
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ഉĐത് അĭ. ൧൨ ഞïൾ േകöു അനുസരിേè÷തിന് അത്

സçർĖûിൽനിć്ആർ െകാ÷ുവćു തരുംഎćു പറയുവാൻഅത്

സçർĖûിലĭ; ൧൩ ഞïൾ േകöു അനുസരിേè÷തിന് അത്

സമുåദം കടć് ആർ െകാ÷ുവćു തരും എćു പറയുവാൻ അത്

സമുåദûിനèെരയും അĭ; ൧൪ അനുസരിèുവാൻ തèവĚം,

വചനം, നിൻെറ ഏĤവും അടുû്, നിൻെറ വായിലും ഹൃദയûിലും

തെć, ഇരിèുćു. ൧൫ “ഇതാ, ഞാൻ ഇć് ജീവനും നĈയും

േപാെല, മരണവും തിĈയും നിൻെറ മുĉിൽ വđിരിèുćു. ൧൬

എăുെകാെ÷ćാൽ,നീജീവിđ്െപരുകി,ൈകവശമാèുവാൻെചĭുć

േദശû് ൈദവമായ യേഹാവയുെട അനുåഗഹം åപാപിèുćതിന്

അവെന സ്േനഹിèുവാനും അവൻെറ വഴികളിൽ നടèുവാനും

അവൻെറ കğനകളും ചöïളും വിധികളും åപമാണിèുവാനും

തെć. ൧൭ “എćാൽനീഅനുസരിèാെത നിൻെറ ഹൃദയം തിരിđ്,

വശീകരിèെĜö് അനäൈദവïെള നമസ്കരിđ് േസവിèുകയും

െചയ്താൽ ൧൮നീ േയാർāാൻ കടć്ൈകവശമാèുവാൻ െചĭുć

േദശû് ദീർഘായുേĢാടിരിèാെതനിċയമായി നശിđുേപാകുെമć്

ഞാൻ ഇć് നിïെള അറിയിèുćു. ൧൯ “ജീവനും മരണവും,

അനുåഗഹവും ശാപവും നിïളുെട മുĉിൽവđിരിèുćുഎćതിന്

ഞാൻ ആകാശെûയും ഭൂമിെയയും ഇć് സാêിയാèുćു;

അതുെകാ÷്നീയും നിൻെറസăതിയും ജീവിđിരിേè÷തിനും ൨൦

യേഹാവ നിൻെറ പിതാèĈാരായഅåബാഹാമിനും യിസ്ഹാèിനും

യാേèാബിനും െകാടുèുെമćുസതäംെചയ്ത േദശû് വസിèുകയും

നിൻെറൈദവമായയേഹാവെയസ്േനഹിèുകയുംഅവൻെറവാèു

േകöനുസരിèുകയുംഅവേനാട് േചർćിരിèുകയും െചേē÷തിന്

ജീവെന തിരെõടുûുെകാĐുക; അവനേĭാ നിനèു ജീവനും

ദീർഘായുĢും നൽകുćത്.“

൩൧ േമാെശ യിåസാേയൽ ജനûിൻെറ അടുèൽ െചćു ഈ

വചനïൾഎĭാം േകൾĜിđു. ൨പിെćഅവേരാടു പറõത്: “എനിè്

ഇേĜാൾ നൂĤിയിരുപത് വയĢായി; യാåത െചēാനും കാരäാദികൾ
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നടûുവാനും എനിè് കഴിവിĭ; യേഹാവ എേćാട്, നീ േയാർāാൻ

നദി കടèുകയിĭ, എćു കğിđിöും ഉ÷്. ൩ നിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവ തെć നിനèു മുĉായി കടćുേപാകും; ഈ ജനതകെള

അവൻനിൻെറ മുĉിൽനിćു നശിĜിèുകയും നീ അവരുെട േദശം

ൈകവശമാèുകയും െചēും; യേഹാവ അരുളിെđയ്തതുേപാെല

േയാശുവ നിനèു നായകനായിരിèും. ൪താൻസംഹരിđുകളõ

അേമാരäരാജാèĈാരായ സീേഹാേനാടും ഓഗിേനാടും അവരുെട

േദശേûാടും െചയ്തതുേപാെല യേഹാവ ഇവേരാടും െചēും. ൫

യേഹാവ അവെര നിïളുെട കēിൽ ഏğിèും; ഞാൻ നിïേളാട്

ആñാപിđിöുĐ കğനåപകാരം നിïൾ അവേരാടു െചേēണം.

൬ ഉറĜും ൈധരäവുമുĐവരായിരിèുവിൻ; അവെര േപടിèരുത്,

åഭമിèയുമരുത്; നിൻെറൈദവമായയേഹാവതെćനിേćാടുകൂെട

േപാരുćു;അവൻനിെćൈകവിടുകയിĭ, ഉേപêിèുകയുമിĭ.” ൭

പിെć േമാെശ േയാശുവെയ വിളിđ് എĭാ യിåസാേയലും കാൺെക

അവേനാട് പറõത്: “ഉറĜും ൈധരäവും ഉĐവനായിരിèുക;

യേഹാവഈജനûിന് െകാടുèുെമć്അവരുെട പിതാèĈാേരാട്

സതäംെചയ്ത േദശേûè് നീ അവേരാടുകൂെട െചĭും; അതിെന

അവർè് വിഭാഗിđുെകാടുèും. ൮യേഹാവതെćനിനèു മുĉായി

നടèുćു;അവൻനിേćാട് കൂടി ഇരിèും; നിെćൈകവിടുകയിĭ,

ഉേപêിèുകയും ഇĭ; നീ േപടിèരുതു, åഭമിèയുമരുത്.” ൯അനăരം

േമാെശ ഈ നäായåപമാണം എഴുതി യേഹാവയുെട നിയമെപöകം

ചുമèുć േലവäരായ പുേരാഹിതĈാെരയും യിåസാേയലിൻെറഎĭാ

മൂĜĈാെരയുംഏğിđു. ൧൦േമാെശഅവേരാട് കğിđെതെăćാൽ: “ഏഴു

വർഷംകൂടുേĉാൾ ഉĐവിേമാചനവർഷûിെലകൂടാരെĜരുനാളിൽ ൧൧

യിåസാേയൽ മുഴുവനും നിൻെറൈദവമായയേഹാവയുെടസćിധിയിൽ

അവൻതിരെõടുèുćčലûുവരുേĉാൾഈനäായåപമാണം

എĭാവരും േകൾèûèവĚംഅവരുെട മുĉിൽ വായിേèണം. ൧൨

പുരുഷĈാരുംസ്åതീകളുംകുöികളുംനിൻെറപöണûിലുĐപരേദശിയും

േകöു പഠിđ് ൈദവമായയേഹാവെയ ഭയെĜö്ഈനäായåപമാണûിെല



ആവർûനപുസ്തകം 492

വചനïൾഎĭാം åപമാണിđു നടേèണം ൧൩അവഅറിõിöിĭാû

അവരുെട മèൾ േകൾèുćതിനും നിïൾ േയാർāാൻ കടć്

ൈകവശമാèുവാൻ െചĭുć േദശû് ആയുഷ്കാലം മുഴുവനും

നിïളുെടൈദവമായയേഹാവെയഭയെĜടുവാൻപഠിേè÷തിനും

ജനെû വിളിđുകൂöണം.” ൧൪അനăരം യേഹാവ േമാെശേയാട്:

“നീ മരിèുവാനുĐസമയംഅടുûിരിèുćു; ഞാൻ േയാശുവè്

കğന െകാടുè÷തിന് അവെനയും കൂöി നിïൾ ഇരുവരും

സമാഗമനകൂടാരûിനു സമീപം വćു നില്èുവിൻ”എćു കğിđു.

അïെന േമാെശയും േയാശുവയും െചćുസമാഗമനകൂടാരûിനടുû്

നിćു. ൧൫അേĜാൾ യേഹാവ േമഘസ്തംഭûിൽ കൂടാരûിîൽ

åപതäêനായി; േമഘസ്തംഭം കൂടാരവാതിലിന് മീെത നിćു. ൧൬

യേഹാവ േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത് എെăćാൽ: “നീ നിൻെറ

പൂർĔ പിതാèĈാെരേĜാെല നിåദåപാപിèും; എćാൽ ഈ ജനം

പാർĜാൻ െചĭുć േദശûിെല നിവാസികളുെടഅനäൈദവïെള

പിൻെചć് പരസംഗം െചēുകയും, എെć ഉേപêിđ് ഞാൻ

അവേരാടു െചയ്തിöുĐ എൻെറ നിയമം ലംഘിèുകയും െചēും.

൧൭ എൻെറ േകാപം അവരുെട േനെര ജçലിđ് ഞാൻ അവെര

ഉേപêിèുകയും എൻെറ മുഖം അവർè് മറയ്èുകയും െചēും;

അവർ നാശûിനിരയായിûീരും; നിരവധി അനർüïളും

കġïളും അവർè് ഭവിèും; ‘നĊുെട ൈദവം നĊുെട ഇടയിൽ

ഇĭാûതുെകാ÷േĭഈഅനർüïൾനമുèു ഭവിđത്’ എćു

അവർഅćുപറയും. ൧൮എîിലുംഅനäൈദവïളുെടഅടുèേലè്

തിരിõ്അവർ െചയ്തിöുĐസകലേദാഷവും നിമിûംഞാൻഅćു

എൻെറ മുഖം മറđുകളയും. ൧൯ആകയാൽഈപാെöഴുതി യിåസാേയൽ

മèെളപഠിĜിèുക;യിåസാേയൽമèളുെട േനെരഈപാö്എനിè്

സാêിയായിരിേè÷തിന്അത്അവർè് മനപാഠമാèിെèാടുèുക.

൨൦ഞാൻ അവരുെട പൂർĔ പിതാèĈാേരാട് സതäംെചയ്ത പാലും

േതനും ഒഴുകുć േദശû് അവെര എûിđേശഷം അവർ തിćു

തൃപ്തരായി പുġിവđിരിèുേĉാൾ,അനäൈദവïളുെടഅടുèേലè്
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തിരിõ് അവെയ േസവിèുകയും എൻെറ നിയമം ലംഘിđ്

എെć åപേകാപിĜിèുകയും െചēും. ൨൧ എćാൽ നിരവധി

അനർüïളും കġïളും അവർè് ഭവിèുേĉാൾ അവരുെട

സăതിയുെട വായിൽനിć് മറćുേപാകാû ഈ പാö് അവരുെട

േനെര സാêäം പറയും; ഞാൻ സതäംെചയ്ത േദശû് അവെര

എûിèുćതിന് മുĉ്, ഇć് തെćഅവരുെട നിരൂപണïൾഞാൻ

അറിയുćു.” ൨൨ആകയാൽ േമാെശ അćു തെćഈ പാെöഴുതി

യിåസാേയൽ മèെളപഠിĜിđു. ൨൩പിെćഅവൻനൂൻെറ മകനായ

േയാശുവേയാട്: “ഉറĜും ൈധരäവും ഉĐവനായിരിèുക; ഞാൻ

യിåസാേയൽ മèേളാട് സതäംെചയ്ത േദശû് നീഅവെരഎûിèും;

ഞാൻനിേćാടുകൂെട ഇരിèും”എćരുളിെđയ്തു. ൨൪ േമാെശഈ

നäായåപമാണûിെല വചനïൾ മുഴുവനും ഒരു പുസ്തകûിൽ

എഴുതിûീർćേĜാൾ ൨൫യേഹാവയുെട നിയമെപöകം ചുമèുć

േലവäേരാട് കğിđെതă്: ൨൬ “ഈനäായåപമാണപുസ്തകംഎടുû്

നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവയുെട നിയമ െപöകûിനരികിൽ

വയ്èുവിൻ;അവിെടഅത് നിൻെറേനെരസാêിയായിരിèും. ൨൭

നിൻെറ മĀരസçഭാവവും ദുĠാഠäവുംഎനിèറിയാം; ഇതാ, ഇć്ഞാൻ

നിïേളാടുകൂെട, ജീവേനാടിരിèുേĉാൾതെć,നിïൾയേഹാവേയാട്

മĀരികളായിരിèുćുവേĭാ?എൻെറ മരണേശഷംഎåതഅധികം?

൨൮നിïളുെട േഗാåതïളിെലഎĭാ മൂĜĈാെരയും åപമാണികെളയും

എൻെറഅടുèൽവിളിđുകൂöുവീൻ;അേĜാൾഞാൻഈവചനïൾ

അവെര പറõു േകൾĜിđ് അവരുെട േനെര ആകാശെûയും

ഭൂമിെയയും സാêിയാèും. ൨൯ എൻെറ മരണേശഷം നിïൾ

വഷളûം åപവർûിèും എćുംഞാൻ നിïേളാട് ആñാപിđ

വഴി വിöു മാറിേĜാകും എćും എനിèറിയാം; അïെന നിïൾ

യേഹാവയ്è് അനിġമായത് െചയ്തു നിïളുെട åപവൃûികളാൽ

അവെന åപേകാപിĜിèുćതുെകാ÷് ഭാവികാലû് നിïൾè്

അനർüം ഭവിèും.” ൩൦ അïെന േമാെശ യിåസാേയലിൻെറ

സർĔസഭെയയുംഈപാöിെěവചനïെളĭാം െചാĭിേèൾĜിđു.
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൩൨ആകാശേമ, െചവിതരുക;ഞാൻസംസാരിèും; ഭൂമിഎൻെറ

വായിൻ വാèുകെള േകൾèെö. ൨ മഴേപാെല എൻെറ ഉപേദശം

െപാഴിയും; എൻെറ വചനം മõുേപാെലയും ഇളĉുĭിേĈൽ

െപാടിമഴേപാെലയുംസസäûിേĈൽ മാരിേപാെലയും െചാരിയും. ൩

ഞാൻയേഹാവയുെടനാമം േഘാഷിèും; നĊുെടൈദവûിന് മഹതçം

െകാടുèുവിൻ. ൪ യേഹാവയാകുćു പാറ; അവിടുെû åപവൃûി

അതäുûമം. അവിടുെû വഴികൾ ഒെèയും നäായം; അവിടുć്

വിശçസ്തതയുĐൈദവം, വäാജമിĭാûവൻ; നീതിയും േനരുമുĐവൻ

തെć. ൫അവർഅവിടുേûാട് വഷളûംകാണിđു:അവർസçയം

കളîെĜടുûിയതിനാൽഅവിടുെûമèളĭ; വåകതയും േകാöവുമുĐ

തലമുറ തെć. ൬ േഭാഷûവുംഅñതയുമുĐജനേമ, ഇïെനേയാ

നിïൾയേഹാവയ്èുപകരം െകാടുèുćത്?അവിടുćĭേയാനിൻെറ

പിതാവ്, നിൻെറ ഉടയവൻ.അവിടുćĭേയാ നിെćസൃġിèുകയും

രêിèുകയും െചയ്തവൻ. ൭ പൂർĔദിവസïെള ഓർèുക: മുൻ

തലമുറകളുെട സംവĀരïെള ചിăിèുക; നിൻെറ പിതാവിേനാട്

േചാദിèുക,അവൻഅറിയിđുതരും; നിൻെറവൃĂĈാേരാട് േചാദിèുക,

അവർ പറõുതരും. ൮ മേഹാćതൻ ജനതകൾè് അവകാശം

വിഭാഗിèുകയും മനുഷäപുåതĈാെര േവർപിരിèുകയും െചയ്തേĜാൾ

അവിടുć് യിåസാേയൽമèളുെടഎĚûിനുതèവĚംജനതകളുെട

അതിർûികൾ നിċയിđു. ൯യേഹാവയുെട ഓഹരി അവിടുെû

ജനവും, യാേèാബ് അവിടുെû അവകാശവും ആകുćു. ൧൦

അവിടുć് മരുഭൂമിയിൽ അവെന കെ÷ûി, വĆäമായതും

ഓരിേകൾèുćതുമായ ശൂനäčലïളിൽûെć.അവിടുć് അവെന

രêിèുകയും പരിപാലിèുകയും െചയ്തു, അവിടുć് അവെന

കൺമണിേപാെലകാûുസൂêിđു. ൧൧കഴുകൻതൻെറകൂടനèി

കുõുïൾèു മീെത പറèും േപാെല തൻചിറകു വിരിđ്അവെന

എടുû് തൻെറചിറകിേĈൽഅവെനവഹിđു. ൧൨യേഹാവതനിെയ

അവെനനടûി;അവേനാടുകൂെടഅനäൈദവം ഉ÷ായിരുćിĭ. ൧൩

അവിടുć് ഭൂമിയുെട ഉćതïളിൽഅവെന വാഹനേമĤി; നിലെû
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അനുഭവംെകാ÷് അവൻ ഉപജീവിđു. അവെന പാറയിൽനിćുĐ

േതനും തീèĭിൽനിćുĐഎĚയും കുടിĜിđു. ൧൪കćുകാലികളുെട

െവĚയുംആടുകളുെട പാലുംആöിൻകുöികളുെട േമദĢുംബാശാനിെല

ആöുെകാĤĈാെരയും േകാലാടുകെളയും േഗാതĉിൻകാĉുംഅവനു

െകാടുûു; നീ മുăിരിയുെട രéമായ വീõു കുടിđു. ൧൫

െയശുരൂേനാ പുġിവđേĜാൾ മĀരിđു; നീ പുġിവđ്, കനûു

തടിđിരിèുćു. തെć ഉ÷ാèിയ ൈദവെû അവൻ തäജിđ്;

തൻെറ രêയുെട പാറെയ നിരസിđു. ൧൬അവർഅനäൈദവïളാൽ

അവിടുെûേകാപിĜിđു, േīėതകളാൽഅവിടുെû åപേകാപിĜിđു.

൧൭അവർ ദുർഭൂതïൾè്, ൈദവമĭാûവയ്è്, തïൾഅറിയാû

േദവĈാർèു തെćബലികഴിđു; അവരുെട പിതാèĈാർഅവെയ

ഭജിđിöിĭ,അവനൂതനമായി ഉþവിđ മൂർûികൾഅേåത. ൧൮നിെć

ജനിĜിđ പാറെയ നീ വിസ്മരിđു; നിെć ഉğാദിĜിđ ൈദവെû

മറćുകളõു. ൧൯യേഹാവഅത് ക÷ുഅവെര തĐിèളõു;

തൻെറ പുåതീപുåതĈാേരാടുĐ നീരസûാൽ തെć. ൨൦അവിടുć്

അരുളിെđയ്തത്: “ഞാൻ എൻെറ മുഖം അവർè് മറയ്èും;

അവരുെട അăം എെăć് ഞാൻ േനാèും. അവർ വåകതയുĐ

തലമുറ, േനരിĭാû മèൾ. ൨൧ ൈദവമĭാûതിെനെèാ÷്

എനിè് എരിവുവരുûി, മിüäാമൂർûികളാൽഎെć മുഷിĜിđു.

ഞാനും ജനമĭാûവെരെèാ÷് അവർè് എരിവുവരുûും;

മൂഢജനതെയെèാ÷്അവെര മുഷിĜിèും ൨൨എൻെറ േകാപûാൽ

തീജçലിđ്പാതാളûിൻെറആഴേûാളംകûും; ഭൂമിെയയുംഅതിൻെറ

അനുഭവെûയും ദഹിĜിđു പർĔതïളുെട അടിčാനïെള

കûിđുകളയും. (Sheol h7585) ൨൩ഞാൻ അനർüïൾ അവരുെട

േമൽ കൂĉാരമായി കൂöും. എൻെറ അസ്åതïൾ അവരുെട േനെര

െതാടുèും. ൨൪അവർവിശĜുെകാ÷്êയിèും; ഉഷ്ണേരാഗûിനും

വിഷവäാധിèുംഇരയാകും. മൃഗïളുെട പĭുംസർĜïളുെട വിഷവും

ഞാൻഅവരുെട ഇടയിൽഅയèും. ൨൫വീഥികളിൽ വാളുംഅറകളിൽ

ഭീതിയും, യുവാവിെനയും യുവതിെയയും സംഹരിèും ശിശുവിെനയും
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നരđവെനയുംസംഹരിèും. ൨൬ഞാൻഅവെര തകർûുകളõ്,

മനുഷäരുെടഇടയിൽനിć്അവരുെടഓർĊഇĭാതാèുമായിരുćു. ൨൭

എćാൽശåതുèളുെട േåകാധംഞാൻ ഭയćുഅവരുെടൈവരികൾ

െതĤായി വിചാരിèയും “ഞïളുെടൈകെകാ÷്ഞïൾജയിđു;

യേഹാവയĭ ഇെതാെèയും െചയ്തത്” എćു പറയുമായിരിèും.

൨൮അവർആേലാചനയിĭാûജനം;അവർè് വിേവകബുĂിയിĭ.

൨൯ഹാ,അവർñാനികളായി ഇതു åഗഹിđ് തïളുെട ഭാവിെയĜĤി

ചിăിെđîിൽ െകാĐാമായിരുćു. ൩൦ അവരുെട പാറ അവെര

വിĤുകളയുകയും യേഹാവ അവെര ഏğിđുെകാടുèുകയും

െചയ്തിöĭാെത ഒരുവൻ ആയിരംേപെര പിăുടരുćതും ഇരുവർ

പതിനായിരംേപെര ഓടിèുćതുെമïെന? ൩൧ അവരുെട പാറ

നĊുെട പാറേപാെലയĭ, അതിന് നĊുെട ശåതുèൾ തെć

സാêികൾ. ൩൨അവരുെട മുăിരിവĐി െസാേദാംവĐിയിൽനിćും

െഗാേമാരനിലïളിൽനിćും ഉĐത്; അവരുെട മുăിരിĜഴം നòും

മുăിരിèുല കയ്പുമാകുćു; ൩൩അവരുെട വീõ് മഹാസർĜûിൻ

വിഷവും മൂർഖെěകാളകൂടവുംആകുćു. ൩൪ “ഇതുഎൻെറഅടുèൽ

സംåഗഹിđും എൻെറ ഭøാരûിൽ മുåദയിöും ഇരിèുćിĭേയാ?

എć് യേഹാവ അരുളിെđēുćു. ൩൫അവരുെട കാൽ വഴുതുć

കാലേûèുĐ åപതികാരവും åപതിഫലവും എൻെറ പèൽ

ഉ÷്; അവരുെട അനർüദിവസം അടുûിരിèുćു; അവർè്

ഭവിĜാèുവാനുĐത്ബĂെĜടുćു.“ ൩൬യേഹാവ തൻെറ ജനെû

നäായംവിധിèും; അവരുെട ബലം êയിđുേപായി; അടിമേയാ

സçതåăേനാ ഇĭാെതയായി എćു ക÷ിö് അവിടുേûè് തൻെറ

ദാസĈാേരാട് സഹതാപം േതാćും. ൩൭ അവരുെട ബലികളുെട

േമദĢ് തിćുകയും പാനീയബലിയുെടവീõുകുടിèുകയും െചയ്ത

േദവĈാരുംഅവർആåശയിđ പാറയുംഎവിെട? ൩൮ ‘അവർഎഴുേćĤ്,

നിïെളസഹായിđ്, നിïൾè്ശരണമായിരിèെö’എćുഅവിടുć്

അരുളിെđēും. ൩൯ ഞാൻ, ഞാൻ മാåതേമയുĐു; ഞാനĭാെത

ൈദവമിĭ എćു ഇേĜാൾ ക÷ുെകാĐുവിൻ. ഞാൻ െകാĭുćു;
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ഞാൻജീവിĜിèുćു;ഞാൻതകർèുćു;ഞാൻസൗഖäമാèുćു;

എൻെറകēിൽനിć് വിടുവിèുćവൻഇĭ. ൪൦ഞാൻആകാശേûèു

ൈകഉയർûിസതäം െചēുćത്: “നിതäനായിരിèുćഎćാണ, ൪൧

എൻെറ മിćലാകുćവാൾഞാൻമൂർđയാèിഎൻൈകനäായവിധി

തുടïുേĉാൾ, ഞാൻ ശåതുèളിൽ åപതികാരം നടûും; എെć

േദçഷിèുćവേരാട് പകരംവീöും. ൪൨ഹതĈാരുെടയുംബĂĈാരുെടയും

രéûാലും ശåതുനായകĈാരുെട ശിരĢിൽനിć് ഒലിèുć

രéûാലുംഞാൻഎൻെറഅസ്åതïെള ലഹരി പിടിĜിèും; എൻെറ

വാൾ മാംസം തിćുകയും െചēും. ൪൩ ജനതകേള, അവിടുെû

ജനേûാടുകൂടി ഉĭസിèുവിൻ;അവിടുć് സçദാസĈാരുെട രéûിന്

åപതികാരംെചēും; തൻെറ ശåതുèേളാട് അവിടുć് പകരംവീöും;

തൻെറ േദശûിനും ജനûിനും പാപപരിഹാരം വരുûും.” ൪൪

അനăരം േമാെശയും നൂൻെറ മകനായ േയാശുവയുംഈപാöിെě

വചനïൾ ഒെèയും ജനെû െചാĭിേèൾĜിđു. ൪൫ േമാെശ

വചനïെളĭാം യിåസാേയൽജനേûാട് സംസാരിđു തീർćേĜാൾ

അവൻ അവേരാട് പറõത്: ൪൬ ”ഈ നäായåപമാണûിെല

വചനïൾസകലവും åപമാണിđു നടേèണംഎćുനിïൾനിïളുെട

മèേളാടു കğിèുവാൻ,ഞാൻഇć്നിïേളാട്സാêീകരിèുć

സകലവചനïളും മനĢിൽ സൂêിđുെകാĐുവിൻ. ൪൭ ഇതു

നിïൾè് വäർüകാരäമĭ, നിïളുെട ജീവൻതെć ആകുćു;

നിïൾ ൈകവശമാèുവാൻ േയാർāാൻ കടćുെചĭുć േദശû്

നിïൾè്ഇതിനാൽ ദീർഘായുĢു÷ാകും.” ൪൮അćുതെćയേഹാവ

േമാെശേയാട് അരുളിെđയ്തത്: ൪൯ ”നീ െയരിേഹാവിെനതിെര േമാവാബ്

േദശûുĐ ഈ അബാരീംപർĔതûിൽ, െനേബാമലമുകളിൽ

കയറി,ഞാൻയിåസാേയൽ മèൾè്അവകാശമായി െകാടുèുć

കനാൻേദശം േനാèി കാണുക. ൫൦ നിൻെറ സേഹാദരനായ

അഹേരാൻ േഹാർ പർĔതûിൽവđ് മരിđ് തൻെറ ജനേûാട്

േചർćതുേപാെല നീ കയറുć പർĔതûിൽവđ് നീയും മരിđ്

നിൻെറ ജനേûാടു േചരും. ൫൧ നിïൾ സീൻ മരുഭൂമിയിൽ
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കാേദശിെലകലഹജലûിîൽയിåസാേയൽമèളുെട മĂäûിൽവđ്

എേćാട് അകൃതäം െചയ്കെകാ÷ും യിåസാേയൽ മèളുെട

മĂäûിൽവđ് എെć മഹതçീകരിèാതിരുćതിനാലും തെć. ൫൨

ഞാൻയിåസാേയൽമèൾèു െകാടുèുć േദശംനീ കാണും.എîിലും

നീഅവിെട കടèുകയിĭ.”

൩൩ൈദവപുരുഷനായ േമാെശ തൻെറ മരണûിനു മുĉ്

യിåസാേയൽ മèെളഅനുåഗഹിđു പറõവചനïൾ: ൨ “യേഹാവ

സീനായിൽനിćു വćു, അവർè് മീെത േസയീരിൽനിć് ഉദിđു,

പാരാൻപർĔതûിൽനിć്അവരുെട േമൽ åപകാശിđു. ലേêാപലêം

വിശുĂĈാരുെട നടുവിൽനിćു വćു;അവർèുേവ÷ിഅìിമയമായ

ഒരു åപമാണംഅവൻെറ വലîēിൽ ഉ÷ായിരുćു. ൩അേത,അവൻ

തൻെറ ജനെû സ്േനഹിèുćു; അവൻെറ സകലവിശുĂĈാരും

തൃèēിൽ ഇരിèുćു. അവർ തൃèാല്èൽ ഇരുćു; അവർ

തിരുവചനïൾ åപാപിđു. ൪യാേèാബിൻെറസഭè്അവകാശമായി

േമാെശ നമുè് നäായåപമാണം കğിđു തćു. ൫ ജനûിൻെറ

തലവĈാരും യിåസാേയൽേഗാåതïളും ഒûുകൂടിയേĜാൾ അവൻ

െയശുരൂനു രാജാവായിരുćു. ൬ രൂേബെനèുറിđ് അവൻപറõത്:

“രൂേബൻ മരിèാെത ജീവിđിരിèെö; അവൻെറ പുരുഷĈാർ

കുറയാതിരിèെö.” ൭ െയഹൂദèുĐ അനുåഗഹമായി അവൻ

പറõത്: “യേഹാേവ, െയഹൂദായുെട അേപê േകöു അവെന

സçജനûിേലèു െകാ÷ുവേരണേമ. തൻെറൈകകളുെടശéിയാൽ

അവൻ േപാരാേട÷തിന്, ശåതുèളുെട േനെര അï് അവനു

തുണയായിരിèണേമ”. ൮ േലവിെയèുറിđ് അവൻ പറõത്:

“അïയുെട തുĊീമും ഊറീമും അïയുെട ഭéൻെറ പèൽ

ഇരിèുćു; അï് മĢായിൽവđു പരീêിèുകയും െമരീബാ

െവĐûിനരികിൽ മĀരിèുകയും െചയ്തവൻെറപèൽതെć.

൯ അവൻ അĜെനയും അĊെയയും കുറിđ്, ‘ഞാൻ അവെര

ക÷ിĭ’ എćു പറõു; സേഹാദരĈാെര അവൻ ആദരിđിĭ;

സçăമèെളć് ഓർമിđതു ഇĭ. അവിടുെû വചനം അവർ
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åപമാണിđു; അവിടുെû നിയമം കാûുെകാĐുകയും െചയ്തു.

൧൦ അവർ യാേèാബിന് അവിടുെû വിധികളും യിåസാേയലിനു

നäായåപമാണവും ഉപേദശിèും; അവർ അവിടുെû സćിധിയിൽ

സുഗĆധൂപവും യാഗപീഠûിേĈൽസർĔാംഗേഹാമവുംഅർĜിèും.

൧൧യേഹാേവ,അവൻെറധനെûഅനുåഗഹിേèണേമ;അവൻെറ

åപവൃûിയിൽ åപസാദിേèണേമ. അവൻെറ ശåതുèളും അവെന

േദçഷിèുćവരുംഎഴുേćല്èാûവിധംഅവരുെടഅരെèöുകെള

തകർûുകളേയണേമ.” ൧൨െബനäാമീെനèുറിđ്അവൻപറõത്:

“അവൻ യേഹാവയ്è് åപിയൻ; തിരുസćിധിയിൽ നിർഭയം

വസിèും; യേഹാവ അവെന എĭായ്േĜാഴും മറđുെകാĐുćു;

അവിടുെû ഭുജïളുെട മĂäûിൽ വസിèുćു.” ൧൩

േയാേസഫിെനèുറിđ് അവൻ പറõത്: “ആകാശûിെല

വിശിġവസ്തുവായ, മõുെകാ÷ും താെഴയുĐ അഗാധമായ

സമുåദം െകാ÷ും ൧൪ സൂരäനാൽ ഉളവാകുć വിേശഷഫലം

െകാ÷ും മാസംേതാറും ചåąനാൽ ഉളവാകുćവിശിġഫലംെകാ÷ും

൧൫ പുരാതനപർĔതïളുെട േåശഷ്ഠനിേêപïൾ െകാ÷ും

ശാശçതൈശലïളുെട വിശിġവസ്തുèൾ െകാ÷ും ഭൂമിയിെല

വിേശഷവസ്തുèളുെട സമൃĂിെകാ÷ും അവൻെറ േദശം

യേഹാവയാൽ അനുåഗഹിèെĜടുമാറാകെö. ൧൬ മുൾĜടർĜിൽ

വസിđവെě åപസാദം േയാേസഫിൻെറ ശിരĢിേĈലും തൻെറ

സേഹാദരĈാരിൽ åപഭുവായവെě െനറുകേമലും വരുമാറാകെö.

൧൭ അവൻെറ മഹതçം കടിõൂൽകൂĤൻ േപാെല; അവൻെറ

െകാĉുകൾ കാöുേപാûിൻെറ െകാĉുകൾ; അവയാൽ അവൻ

സകലജനതകെളയും ഭൂമിയുെട സീമ വെരയും ഓടിèും; അവർ

എåഫയീമിൻെറ പതിനായിരïളും മനെĠയുെട ആയിരïളും

തെć.” ൧൮െസബൂലൂെനèുറിđും യിĢഖാരിെനèുറിđുംഅവൻ

പറõത്: “െസബൂലൂേന, നിൻെറ åപയാണûിലും, യിĢാഖാേര,

നിൻെറ കൂടാരïളിലും സേăാഷിèുക. ൧൯അവർ ജനതകെള

പർĔതûിേലèു വിളിèും; അവിെട നീതിയാഗïെള കഴിèും.
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അവർ സമുåദïളുെട സമൃĂിയും മണലിെല നിേêപïളും

വലിđുകുടിèും.” ൨൦ ഗാദിെനèുറിđ് അവൻ പറõത്: “ഗാദിെന

വിസ്താരമാèുćവൻഅനുåഗഹിèെĜöവൻ. ഒരു സിംഹെûേĜാെല

അവൻ പതുïിèിടć് ഭുജവും െനറുകയും പറിđുകീറുćു. ൨൧

അവൻ ആദäഭാഗം തിരെõടുûു; അവിെട നായകെě ഓഹരി

േവർതിരിđ് വđിരുćു;അവൻജനûിൻെറതലവĈാേരാടുകൂടി വćു.

യിåസാേയലിൽയേഹാവയുെട നീതിയുംഅവിടുെûവിധികളും നടûി.”

൨൨ ദാെനèുറിđ് അവൻ പറõത്: “ദാൻബാലസിംഹംആകുćു;

അവൻ ബാശാനിൽനിćു ചാടുćു.” ൨൩ നഫ്താലിെയèുറിđ്

അവൻപറõത്: “നഫ്താലിേയ,ൈദവåപസാദംെകാ÷് തൃപ്തനും

യേഹാവയുെടഅനുåഗഹംനിറõവനുമായിപടിõാറും െതèും

ൈകവശമാèുക.” ൨൪ആേശരിെനèുറിđ് അവൻപറõത്: “ആേശർ

പുåതസĉûുെകാ÷് ഏĤവും അനുåഗഹിèെĜöവൻ; അവൻ

സേഹാദരĈാർè് ഇġനായിരിèെö;അവൻകാൽഎĚയിൽ മുèെö.

൨൫നിൻെറഓടാĉൽഇരിĉും താåമവുംആയിരിèെö. നിൻെറബലം

ജീവപരäăംനിൽèെö.” ൨൬െയശുരൂെěൈദവെûേĜാെല മെĤാരു

ൈദവവുമിĭ. നിൻെറസഹായûിനായിഅവിടുć്ആകാശûിലൂെട

തൻെറ മഹിമയിൽ േമഘാരൂഢനായി വരുćു. ൨൭നിതäനായൈദവം

നിൻെറസേîതം; കീെഴശാശçതഭുജïൾഉ÷്;അവിടുć് ശåതുവിെന

നിൻെറ മുĉിൽനിćു നീèിèളõു. ‘സംഹരിèുക’ എćു

കğിđിരിèുćു. ൨൮ധാനäവും വീõുമുĐ േദശû് യിåസാേയൽ

നിർഭയമായും യാേèാബിൻെറ വാസčലïളിൽ ഉĐവർതനിെയയും

വസിèുćു;ആകാശംഅവനു മõുെപാഴിèുćു. ൨൯യിåസാേയേല,

നീ ഭാഗäവാൻ; നിനèു തുലäൻആർ? യേഹാവയാൽസംരêിèെĜö

ജനേമ,അവിടുć് നിൻെറസഹായûിൻ പരിചയും നിൻെറ മഹിമയുെട

വാളുംആകുćു. നിൻെറശåതുèൾനിനèുകീഴടïും. നീഅവരുെട

ഉćതčലïളിൽനടെകാĐും.”

൩൪അനăരം േമാെശ േമാവാബ് സമഭൂമിയിൽനിć്

െയരിേഹാവിെനതിെരയുĐ െനേബാപർĔതûിൽ പിസ്ഗായുെട
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െകാടുമുടിയിൽകയറി; യേഹാവ ദാൻവെരയുĐഗിെലയാദ്േദശവും

൨ നഫ്താലിേദശവും എåഫയീമിൻെറയും മനെĠയുെടയും

േദശവും പടിõാെറ കടൽവെര െയഹൂദാേദശം മുഴുവനും ൩

െതെèേദശവും ഈăĜനകളുെട നഗരമായ െയരീേഹാവിൻെറ

താഴ്വരമുതൽ േസാവാർവെരയുĐസമഭൂമിയുംഅവെനകാണിđു. ൪

“അåബാഹാമിൻെറയും യിĢഹാèിൻെറയും യാേèാബിൻെറയും

സăതിèു െകാടുèുെമć്സതäംെചയ്ത േദശംഇതുതെć;ഞാൻ

അത് നിൻെറ കĚിന് കാണിđുതćു എîിലും നീ അവിേടèു

കടćുേപാകുകയിĭ”എćുയേഹാവഅവേനാട് കğിđു. ൫അïെന

യേഹാവയുെട ദാസനായ േമാെശ, യേഹാവയുെട വചനåപകാരം,

അവിെട, േമാവാബ് േദശûുവđ് മരിđു. ൬ യേഹാവ േമാെശെയ

േമാവാബ്േദശû് േബû്‐െപേയാരിെനതിെരയുĐ താഴçരയിൽ

അടèി; എîിലും ഇćുവെരയും അവൻെറ ശവèുഴിയുെടčലം

ആരുംഅറിയുćിĭ. ൭ േമാെശ മരിèുേĉാൾഅവനു നൂĤിയിരുപത്

വയĢായിരുćു.അവൻെറകĚ് മïാെതയുംഅവൻെറ േദഹബലം

êയിèാെതയും ഇരുćു. ൮യിåസാേയൽ മèൾ േമാെശെയèുറിđ്

േമാവാബ് സമഭൂമിയിൽ മുĜതു ദിവസം കരõുെകാ÷ിരുćു;

അïെന േമാെശെയèുറിđ് കരõു വിലപിèുć കാലം

തികõു. ൯ നൂൻെറ മകനായ േയാശുവെയ േമാെശ ൈകവđ്

അനുåഗഹിđിരുćതുെകാ÷്അവൻñാനാÿപൂർĚനായിûീർćു;

യേഹാവ േമാെശേയാടു കğിđതുേപാെല യിåസാേയൽ മèൾഅവെന

അനുസരിđു. ൧൦എćാൽ മിåസയീം േദശû്ഫറേവാേനാടുംഅവൻെറ

സകലഭൃതäĈാേരാടും അവൻെറസർĔേദശേûാടും യേഹാവയുെട

നിേയാഗåപകാരം േമാെശ åപവർûിđഅþുതïളും ഭുജവീരäവും ൧൧

യിåസാേയൽജനംകാൺെകഅവൻ åപവർûിđഭയîരകാരäïളും

വിചാരിđാൽ ൧൨യേഹാവഅഭിമുഖമായിഅറിõേമാെശെയേĜാെല

ഒരു åപവാചകൻയിåസാേയലിൽപിെć ഉ÷ായിöിĭ.
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േയാശുവ

൧യേഹാവയുെട ദാസനായ േമാെശയുെട മരണേശഷം യേഹാവ

നൂൻെറ മകനും േമാെശയുെട ശുåശൂഷകനുമായ േയാശുവേയാടു

അരുളിെđയ്തത്: ൨ “എൻെറ ദാസനായ േമാെശ മരിđു;ആകയാൽ

നീയുംഈജനെമാെèയും പുറെĜöുഞാൻയിåസാേയൽമèൾè്

െകാടുèുć േദശേûè് േയാർāാൻകടćുേപാകുവിൻ. ൩ഞാൻ

േമാെശേയാട് കğിđതുേപാെല, നിïളുെട ഉĐîാൽ ചവിöുć

čലെമാെèയും നിïൾè്തćിരിèുćു. ൪നിïളുെടഅതിരുകൾ

മരുഭൂമിയുംഈെലബാേനാനും തുടïി åഫാû്എćമഹാനദിവെരയും

ഹിതäരുെട േദശം ഒെèയും പടിõാറ് മഹാസമുåദംവെരയും

ആയിരിèും. ൫നിൻെറ ജീവകാലû് ഒരിèലും ഒരു മനുഷäനും നിൻെറ

േനെര നിൽèയിĭ. ഞാൻ േമാെശേയാടുകൂെട ഇരുćതുേപാെല

നിേćാടുകൂെടയും ഇരിèും. ഞാൻ നിെć ൈകവിടുകയിĭ,

ഉേപêിèയും ഇĭ. ൬ “ഉറĜും ൈധരäവും ഉĐവനായിരിè;

ഞാൻ അവർè് െകാടുèുെമć് അവരുെട പിതാèĈാേരാട്

സതäംെചയ്ത േദശം നീഈജനûിന്അവകാശമായി വിഭാഗിèും.

൭ നĭ ഉറĜും ൈധരäവും ഉĐവനായിരിè. എൻെറ ദാസനായ

േമാെശനിേćാട് കğിđിöുĐനäായåപമാണെമാെèയുംഅനുസരിđ്

നടേèണം. െചĭുേćടെûാെèയും നീ ശുഭമായിരിേè÷തിന്

അത് വിö് ഇടേûാേöാ വലേûാേöാ മാറരുത്. ൮ഈനäായåപമാണ

പുസ്തകûിലുĐത് നിൻെറവായിൽനിć് നീïിേĜാകരുത്.അതിൽ

എഴുതിയിരിèുćതുേപാെല ഒെèയും åപമാണിđ് നടേè÷തിന് നീ

രാവും പകലും അത് ധäാനിđുെകാ÷ിരിേèണം; എćാൽ നിൻെറ

åപവൃûി സാധിèും. നീ കൃതാർഥനായും ഇരിèും. ൯ നിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവനീ േപാകുćഇടെûാെèയും നിേćാടുകൂെട

ഉĐതുെകാ÷് ഉറĜും ൈധരäവുമുĐവനായിരിè; ഭയെĜടരുത്,

åഭമിèയുംഅരുത്ഞാൻതെćനിേćാട് കğിđുവേĭാ.” ൧൦അേĜാൾ

േയാശുവ ജനûിൻെറ åപമാണികേളാട് കğിđത്: ൧൧ “നിïൾ

പാളയûിൽകൂടി കടć് ജനേûാട് പറേയ÷ത്: ഭêണസാധനïൾ
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ഒരുèിെèാൾവീൻ.ൈദവമായയേഹാവനിïൾè്അവകാശമായി

തരുć േദശംൈകവശമാèുവാൻെചേĭ÷തിന് നിïൾമൂćുദിവസം

കഴിõിö് േയാർāാൻ കടേè÷താകുćു.” ൧൨ പിെć േയാശുവ

രൂേബനäേരാടും ഗാദäേരാടും മനെĠയുെട പാതിേഗാåതേûാടും

പറõത് എെăćാൽ: ൧൩ “യേഹാവയുെട ദാസനായ േമാെശ

നിïേളാട് കğിđ വചനംഓർûുെകാൾവിൻ; നിïളുെടൈദവമായ

യേഹാവനിïൾè്സçčതനല്കിഈ േദശം തćിരിèുćു. ൧൪

നിïളുെട ഭാരäമാരും കുõുïളും കćുകാലികളും േയാർāാനിèെര

േമാെശ നിïൾè് തćിöുĐ േദശû് വസിèെö;എćാൽനിïളിൽ

യുĂåപാപ്തĈാരായവർ ഒെèയും നിïളുെട സേഹാദരĈാർèു

മുĉായി കടćുെചć് അവെര സഹായിèണം. ൧൫ യേഹാവ

നിïൾèും നിïളുെട സേഹാദരĈാർèും സçčതനല്കുകയും

നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ അവർè് െകാടുèുć േദശം

അവർൈകവശമാèുകയും െചēുേവാളംഅവെരസഹായിèണം;

അതിൻെറേശഷംനിïൾയേഹാവയുെട ദാസനായ േമാെശകിഴè്

േയാർāാനിèെര നിïൾè് തćിöുĐ അവകാശേദശേûè്

മടïിവć്അത്അനുഭവിđുെകാേĐണം.” ൧൬അവർ േയാശുവേയാട്:

“നീഞïേളാട് കğിèുćെതാെèയുംഞïൾെചēും;ഞïെള

അയèുേćടെûാെèയുംഞïൾ േപാകും. ൧൭ഞïൾേമാെശെയ

സകലûിലും അനുസരിđതുേപാെല നിെćയും അനുസരിèും;

നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ േമാെശേയാടുകൂെട ഇരുćതുേപാെല

നിേćാടുകൂെടയുംഇരിèെö. ൧൮ആെരîിലും നിൻെറകğനകേളാട്

മĀരിèയുംനിൻെറവാèുഅനുസരിèാതിരിèയും െചയ്താൽ

അവൻമരിേèണം; ഉറĜുംൈധരäവും ഉĐവനായി ഇരുćാലും”എćു

ഉûരം പറõു.

൨അനăരം നൂൻെറ മകനായ േയാശുവ േദശം ഒĤുേനാേè÷തിന്

രഹസäമായി ശിûീം പാളയûിൽനിć് ര÷ുേപെരഅയđു: “നിïൾ

േപായി േദശവും െയരീേഹാപöണവും േനാèിവരുവിൻ”എćു പറõു.

അവർപുറെĜöു രാഹാബ്എćേവശäയുെടവീöിൽ െചćുഅവിെട
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പാർûു. ൨ യിåസാേയൽ മèളിൽ ചിലർ േദശം ഒĤുേനാèുവാൻ

ഇവിെട വćിരിèുćു എćു െയരീേഹാരാജാവിന് അറിവുകിöി.

൩ രാജാവ് രാഹാബിൻെറ അടുèൽ ആളയđ്: “നിൻെറ വീöിൽ

വćിരിèുćമനുഷäെര പുറûിറèിûരിക;അവർ േദശെമാെèയും

ഒĤുേനാèുവാൻ വćവരാകുćു” എćു പറയിĜിđു. ൪ആസ്åതീ

അവെര ര÷ുേപെരയും കൂöിെèാ÷ുേപായി ഒളിĜിđിö്: “അവർ

എൻെറ അടുèൽ വćിരുćു എîിലും എവിടûുകാർ എćു

ഞാൻഅറിõിĭ. ൫ഇരുöായേĜാൾ, പöണവാതിൽഅടയ്èുć

സമയû്,അവർപുറെĜöുേപായി;എവിേടè് േപായിഎćുഞാൻ

അറിയുćിĭ. േവഗûിൽഅവരുെട പിćാെല െചĭുവിൻ;എćാൽ

അവെര ക÷ുപിടിèാം” എćു പറõു. ൬ എćാൽ അവൾ

അവെര വീടിൻെറ മുകളിൽ െകാ÷ുേപായിഅവിെടഅടുèിവđിരുć

ചണû÷ുകളുെട ഇടയിൽ ഒളിĜിđിരുćു. ൭ രാജാവിൻെറ

ആളുകൾ േയാർāാനിേലèുĐ വഴിയായി കടവുകൾ വെര അവെര

തിരõുെചćു; അവർ പുറെĜö ഉടെന പöണവാതിൽ അടđു. ൮

എćാൽഒĤുകാർകിടĜാൻ േപാകുംമുെĉഅവൾമുകളിൽഅവരുെട

അടുèൽ െചćു അവേരാട് പറõത്: ൯ “യേഹാവ ഈ േദശം

നിïൾè് തćിരിèുćു; നിïെളèുറിđുĐ ഭീതിഞïളുെടേമൽ

വീണിരിèുćു;ഈേദശûിെലനിവാസികൾഎĭാവരുംനിïളുെട

നിമിûം ഉരുകിേĜാകുćു എćു ഞാൻ അറിയുćു. ൧൦ നിïൾ

മിåസയീമിൽനിć് പുറെĜöു വരുേĉാൾ യേഹാവ നിïൾè്

േവ÷ി െചîടലിെല െവĐംവĤിđതും േയാർāാനèെരവđ് നിïൾ

നിർĊൂലമാèിയസീേഹാൻ,ഓഗ്എćര÷ുഅേമാരäരാജാèĈാേരാട്

െചയ്തതും ഞïൾ േകöു. ൧൧ േകöേĜാൾ ഞïളുെട ഹൃദയം

ഉരുകി; നിïളുെട നിമിûംഎĭാവർèുംൈധരäം േചാർćുേപായി;

നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ തെć മീെത സçർĖûിലും താെഴ

ഭൂമിയിലുംൈദവംആകുćു. ൧൨ “ആകയാൽഞാൻനിïേളാട് ദയ

െചയ്കെകാ÷് നിïളും എൻെറ പിതൃഭവനേûാട് ദയ െചയ്തു

ഞïെള മരണûിൽനിć് വിടുവിèുെമć് യേഹാവെയെđാĭി
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എേćാട് സതäം െചയ്കയും ഉറĜുĐ ഒരുഅടയാളം തരികയും േവണം.

൧൩കൂടാെതഎൻെറഅĜെനയുംഅĊെയയുംസേഹാദരĈാെരയും

സേഹാദരിമാെരയും അവർèുĐ സകലെûയും ജീവേനാെട

രêിèുെമć് ഉറĜും നല്േകണം.” ൧൪അവർഅവേളാട്: “ഞïളുെട

ഈകാരäം നിïൾഅറിയിèാെതയിരുćാൽനിïളുെട ജീവനു പകരം

ഞïളുെട ജീവൻവđുെകാടുèും. യേഹാവഈേദശംഞïൾè്

തരുേĉാൾഞïൾനിേćാട് ദയയും വിശçസ്തതയും കാണിèും”

എćുഉûരംപറõു. ൧൫അേĜാൾഅവൾഅവെരകിളിവാതിലിലൂെട

ഒരു കയറുെകöി ഇറèി; അവളുെട വീട് േകാöമതിലിേĈൽ

ആയിരുćു; ൧൬അവൾഅവേരാട്: “തിരõുേപായവർ നിïെള

ക÷ുപിടിèാതിരിേè÷തിന് നിïൾപർĔതûിൽകയറിഅവർ

മടïിേĜാരുേവാളം മൂćുദിവസം ഒളിđിരിèുക; അതിൻെറേശഷം

നിïളുെട വഴിèു േപാകാം” എćു പറõു. ൧൭അവർഅവേളാട്

പറõത്: “നീ െചēിđ åപതിñഞïൾപാലിèും. ൧൮ഞïൾ

ഈേദശû് വരുേĉാൾ നീഞïെള ഇറèിവിö കിളിവാതില്èൽ

ഈ ചുവĜു ചരട് െകöുകയും നിൻെറ അĜെനയും അĊെയയും

സേഹാദരĈാെരയും പിതൃഭവനെûെയാെèയും നിൻെറ വീöിൽ

ഒരുമിđു വരുûിെèാĐുകയും േവണം. ൧൯ അെĭîിൽ നീ

ഞïെളെèാ÷് െചēിđസതäûിൽനിć്ഞïൾഒഴിവുĐവരാകും.

ആെരîിലും വീöുവാതിലിന് പുറûിറïിയാൽഅവൻെറ മരണûിന്

അവൻ കുĤèാരനായിരിèും; ഞïൾ കുĤമിĭാûവർ ആകും;

നിേćാടുകൂെട വീöിൽ ഇരിèുേĉാൾആെരîിലും അവൻെറേമൽ

ൈകവđാൽ ഞïൾ ഉûരവാദികളായിരിèും ൨൦ എćാൽ നീ

ഞïളുെട കാരäം അറിയിđാൽ നീ ഞïെളെèാ÷് െചēിđ

സതäûിൽനിć്ഞïൾഒഴിവുĐവർആകും.” ൨൧അതിന്അവൾ:

“നിïൾപറõതുേപാെലആകെö”എćുപറõ്അവെരഅയđു.

അïെനഅവർ േപായി;അവൾആചുവĜുചരട് കിളിവാതില്èൽ

െകöി. ൨൨അവർപുറെĜöു പർĔതûിൽ െചćു; തിരõുേപായവർ

മടïിേĜാരുംവെരമൂćുദിവസംഅവിെടതാമസിđു.തിരõുേപായവർ
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വഴിനീെളഅവെരഅേനçഷിđു; ക÷ിĭതാനും. ൨൩അïെനഅവർ

ഇരുവരും പർĔതûിൽനിć് ഇറïിഅèെര കടć് നൂൻെറ മകനായ

േയാശുവയുെടഅടുèൽ െചćു തïൾè്സംഭവിđത് ഒെèയും

അവെനഅറിയിđു. ൨൪ “യേഹാവ നിċയമായും േദശെമാെèയും

നĊുെട കēിൽഏğിđിരിèുćു. േദശûിെല നിവാസികൾഎĭാവരും

നĊുെട നിമിûം ഉരുകിേĜാകുćു” എćു അവർ േയാശുവേയാടു

പറõു.

൩ േയാശുവ അതികാലû് എഴുേćĤ്, യിåസാേയൽ മèൾ

എĭാവരുമായി ശിûീമിൽ നിćു പുറെĜöു േയാർāാനരിെക വć്

മറുകരകടèുംമുെĉഅവിെട താമസിđു. ൨ മൂćുദിവസംകഴിõിö്

åപമാണികൾപാളയûിൽകൂടി നടć് ജനേûാട് കğിđെതെăćാൽ:

൩ “നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവയുെട നിയമെപöകവും അത്

ചുമèുć േലവäരായ പുേരാഹിതĈാെരയും കാണുേĉാൾ നിïൾ

പുറെĜöുഅതിൻെറപിćാെല െചേĭണം. ൪എćാൽനിïൾèും

െപöകûിനും ഇടയിൽ ര÷ായിരം മുഴംഅകലം ഉ÷ായിരിേèണം;

അതിേനാട് അടുèരുത്. നിïൾ േപാേക÷ വഴി അറിേയ÷തിന്

അത് നിïെള നയിèും;ഈവഴിè് നിïൾ മുെĉ േപായിöിĭേĭാ.”

൫ പിെć േയാശുവ ജനേûാട്: “നിïെളûെć ശുĂീകരിĜീൻ;

യേഹാവനാെള നിïളുെട ഇടയിൽഅതിശയം åപവർûിèും”എćു

പറõു. ൬പുേരാഹിതĈാേരാട് േയാശുവ: “നിïൾനിയമെപöകം

എടുû് ജനûിന് മുĉായി നടĜിൻ”എćു പറõു.അïെനഅവർ

നിയമെĜöകംഎടുû് ജനûിന് മുĉായി നടćു. ൭പിെćയേഹാവ

േയാശുവേയാട് പറõത്: “ഞാൻ േമാെശേയാടു കൂെടഇരുćതുേപാെല

നിേćാടുകൂെടയും ഇരിèുംഎćു യിåസാേയൽഎĭാംഅറിേയ÷തിന്

ഞാൻഇć്അവർകാൺെകനിെćവലിയവനാèുവാൻതുടïും. ൮

നിയമെപöകംചുമèുćപുേരാഹിതĈാർേയാർāാനിെലെവĐûിൻെറ

വèû് എûുേĉാൾ േയാർāാനിൽ നിğാൻ കğിè” എćും

അരുളിെđയ്തു. ൯ േയാശുവ യിåസാേയൽ മèേളാട്: “ഇവിെട വć്

നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവയുെട വചനം േകൾèുവിൻ” എćു
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പറõു. ൧൦ േയാശുവ പറõെതെăćാൽ: “ജീവനുĐ ൈദവം

നിïളുെടഇടയിൽ ഉ÷്;അവൻനിïളുെട മുĉിൽനിć് കനാനäർ,

ഹിതäർ, ഹിവäർ, െപരിസäർ, ഗിർĖശäർ, അേമാരäർ, െയബൂസäർ

എćിവെര നീèിèളയും എćു നിïൾ ഇതിനാൽഅറിയും. ൧൧

ഇതാ, സർĔഭൂമിèും നാഥനായവൻെറ നിയമെപöകം നിïൾè്

മുĉായി േയാർāാനിേലè് കടèുćു. ൧൨ ആകയാൽ ഓേരാ

േഗാåതûിൽ നിć് ഓേരാ ആൾ വീതം യിåസാേയൽ േഗാåതïളിൽ

നിć് പåă÷് േപെര െതരെõടുèുവിൻ. ൧൩സർĔഭൂമിയുെടയും

നാഥനായ യേഹാവയുെട െപöകം ചുമèുć പുേരാഹിതĈാരുെട

ഉĐîാൽ േയാർāാനിെല െവĐûിൽ ചവിöുേĉാൾ േയാർāാനിെല

െവĐം ര÷ായി പിരിõ് േമൽനിć് ഒഴുകുć െവĐം ചിറേപാെല

നില്èും.” ൧൪അïെന ജനം േയാർāാൻ കടèുവാൻ തïളുെട

കൂടാരïളിൽനിć്പുറെĜöു; നിയമെപöകംചുമèുćപുേരാഹിതĈാർ

ജനûിന് മുĉായി െപöകം ചുമćുെകാ÷് േയാർāാനരിെക വćു.

൧൫ െകായ്ûുകാലെûാെèയും േയാർāാൻ തീരെമĭാം കവിõ്

ഒഴുകും. െപöകം ചുമć പുേരാഹിതĈാരുെട കാൽ െവĐûിൻെറ

വèû് മുïിയേĜാൾ േമൽ െവĐûിൻെറ ഒഴുè് നിćു; ൧൬

സാെരഥാന്സമീപûുĐആദാംപöണûിćരിെകബഹുദൂരേûാളം

ചിറേപാെല െപാïി; അരാബായിെല കടലായ ഉĜുകടലിേലè്

െവĐംവാർćുേപായി; ജനം െയരീേഹാവിന് സമീപം മറുകരകടćു.

൧൭ യിåസാേയൽ ജനെമാെèയും േയാർāാൻ കടćുതീരുേവാളം

യേഹാവയുെട നിയമെപöകം ചുമćപുേരാഹിതĈാർ േയാർāാൻെറ

നടുവിൽ ഉണïിയനിലû് ഉറđുനിćു. യിåസാേയൽജനെമാെèയും

ഉണïിയനിലûുകൂടി േയാർāാൻെറഅèെരകടćു.

൪യിåസാേയൽജനെമĭാം േയാർāാൻകടćുതീർćേശഷംയേഹാവ

േയാശുവേയാട് കğിđത്: ൨ “നീ ഓേരാ േഗാåതûിൽനിćും ഓേരാ

ആൾവീതം ജനûിൽനിć് പåă÷ുേപെരകൂöിഅവേരാട് ഇåപകാരം

പറേയണം: ൩ ‘േയാർāാൻെറ നടുവിൽ പുേരാഹിതĈാരുെട കാൽ

ഉറđു നിćčലûുനിć് പåă÷്കĭുകൾചുമćു െകാ÷ുവć്
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ഈ രാåതി നിïൾ പാർèുć čലû് െവയ്èണം.’” ൪

അïെന േയാശുവയിåസാേയൽമèളുെടഓേരാ േഗാåതûിൽനിć്

നിയമിđിരുć പåă÷ുേപെര വിളിđു. ൫ അവേരാട് പറõത്:

“േയാർāാൻെറ നടുവിൽ നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവയുെട

െപöകûിന് മുĉിൽ െചćു യിåസാേയൽ മèളുെട േഗാåതസംഖäè്

ഒûവĚംനിïളിൽഓേരാരുûൻഓേരാകĭ് ചുമലിൽഎടുേèണം.

൬ഇത് നിïളുെട ഇടയിൽ ഒരുഅടയാളമായിരിേèണം. ‘ഈകĭ്’

എă്? എćു നിïളുെട മèൾ വരുംകാലû് േചാദിèുേĉാൾ:

൭ േയാർāാനിെല െവĐം യേഹാവയുെട നിയമെപöകûിൻെറ

മുĉിൽ ര÷ായി പിരിõതുനിമിûം തെć എćു അവേരാട്

പറേയണം. ഈ കĭുകൾ യിåസാേയൽ മèൾè് എേćèും

അടയാളമായിരിേèണം.” ൮ േയാശുവ കğിđതുേപാെല യിåസാേയൽ

മèൾെചയ്തു; യിåസാേയൽ മèളുെട േഗാåതസംഖäè് ഒûവĚം

പåă÷് കĭുകൾ േയാർāാൻെറ നടുവിൽനിć് എടുû് തïൾ

പാർûčലû് െകാ÷ുേപായി െവđു. ൯ േയാർāാൻെറനടുവിൽ

നിയമെപöകംചുമćപുേരാഹിതĈാരുെടകാൽനിćčലû്േയാശുവ

പåă÷് കĭുകൾ നാöി; അവ ഇćുവെരഅവിെട ഉ÷്. ൧൦ േമാെശ

േയാശുവേയാട് കğിđത് ഒെèയും ജനേûാട് പറõു. േയാശുവേയാട്

യേഹാവ കğിđെതാെèയും െചയ്തുതീരുേവാളം െപöകം ചുമć

പുേരാഹിതĈാർ േയാർāാൻെറ നടുവിൽനിćു; ജനം േവഗûിൽ മറുകര

കടćു. ൧൧ജനെമാെèയും കടćു തീർćേĜാൾഅവർകാൺെക

യേഹാവയുെട െപöകവും പുേരാഹിതĈാരും മറുകര കടćു. ൧൨

േമാെശ കğിđിരുćതുേപാെല രൂേബനäരും ഗാദäരും മനെĠയുെട

പാതിേഗാåതവും യിåസാേയൽ മèൾè് മുĉായി യുĂസćĂരായി

കടćു. ൧൩ ഏകേദശം നാğതിനായിരം േപർ യുĂസćĂരായി

യേഹാവയുെട മുĉാെക െയരീേഹാ സമഭൂമിയിൽ കടćു. ൧൪

അć് യേഹാവ േയാശുവെയഎĭാ യിåസാേയലിൻെറയും മുĉാെക

വലിയവനാèി. ൧൫ അവർ േമാെശെയ ബഹുമാനിđതുേപാെല

അവെനയുംആയുഷ്കാലെമാെèയുംബഹുമാനിđു. ൧൬യേഹാവ
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േയാശുവേയാട്: “സാêäെപöകം ചുമèുć പുേരാഹിതĈാേരാട്

േയാർāാനിൽ നിć് കയറുവാൻ കğിè” എćു അരുളിെđയ്തു.

൧൭ േയാശുവ പുേരാഹിതĈാേരാട് േയാർāാനിൽ നിć് കയറുവാൻ

കğിđു. ൧൮യേഹാവയുെട സാêäെപöകം ചുമèുćപുേരാഹിതĈാർ

േയാർāാൻെറനടുവിൽനിć് കയറി;അവരുെട ഉĐîാൽകരയ്è് െവđ

ഉടെന േയാർāാനിെല െവĐംവീ÷ും മടïിവć് മുĉിലെûേĜാെല

തീരം കവിõ് ഒഴുകി. ൧൯ ഒćാം മാസം പûാം തിēതി ജനം

േയാർāാനിൽ നിć് കയറി െയരീേഹാവിൻെറ കിഴെèഅതിരിലുĐ

ഗില്ഗാലിൽ പാളയം ഇറïി. ൨൦ േയാർāാനിൽ നിć് എടുû

പåă÷് കĭുകൾ േയാശുവ ഗില്ഗാലിൽ നാöി. ൨൧ യിåസാേയൽ

മèേളാട് പറõത് എെăćാൽ: “ഈ കĭുകൾ എă്? എćു

വരുംകാലû് നിïളുെട മèൾ പിതാèĈാേരാട് േചാദിđാൽ:

൨൨ യിåസാേയൽ ഉണïിയ നിലûുകൂടി േയാർāാനിèെര കടćു

എćു നിïളുെട മèേളാട് പറേയണം. ൨൩നിïളുെടൈദവമായ

യേഹാവ മുĉ് െചîടൽ വĤിđുകളõതുേപാെല നിïൾഇèെര

കടèുവാൻതèവĚംനിïളുെട മുĉിൽ േയാർāാനിെല െവĐവും

വĤിđുകളõു. ൨൪കാരണം ഭൂമിയിെലസകലജാതികളും യേഹാവയുെട

ൈകശéിയുĐെതć്അറിõ് നിïളുെടൈദവമായ യേഹാവെയ

എേćèും ഭയെĜേട÷തിന് തെć.”

൫യിåസാേയൽ മèൾ ഇèെര കടèുവാൻ തèവĚം യേഹാവ

േയാർāാൻ നദിയിെല െവĐം വĤിđുകളõു എćു േയാർāാൻെറ

പടിõാെറഭാഗûുĐഅേമാരäരാജാèĈാരുംസമുåദതീരûുĐ

കനാനäരാജാèĈാരും േകöേĜാൾ അവർ പരിåഭമിđു; യിåസാേയൽ

മèൾ നിമിûം അവരിൽ അേശഷം ൈചതനäമിĭാെതയായി. ൨

അèാലû് യേഹാവ േയാശുവേയാട്: “തീèĭുെകാ÷് കûി

ഉ÷ാèി യിåസാേയൽ മèെള ര÷ാമതും പരിേėദന െചയ്ക”

എćു കğിđു. ൩ േയാശുവ തീèĭുെകാ÷് കûി ഉ÷ാèി

യിåസാേയൽമèളിലുĐപുരുഷĈാെരഗിെബയû്ഹാർേലാûിൽ

അåഗചർĊഗിരിയിൽവđുപരിേėദന െചയ്തു. ൪ േയാശുവപരിേėദന
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െചയ്വാനുĐകാരണേമാ, മിåസയീമിൽനിć് പുറെĜö േയാĂാèൾ

ഉൾെĜെടപുരുഷĈാെരാെèയും മരുഭൂമിയിൽവđു മരിđുേപായിരുćു.

൫ മിåസയീമിൽ നിć് പുറെĜöുേപാćപുരുഷĈാർെèĭാം പരിേėദന

കഴിõിരുćുഎîിലും മരുഭൂമിയിൽവđു åപയാണûിൽജനിđവരിൽ

ആെരയും പരിേėദന െചയ്തിരുćിĭ. ൬ മിåസയീമിൽ നിć്

പുറെĜö േയാĂാèളായവെരാെèയും യേഹാവയുെട വാè്

അനുസരിèായ്കെകാ÷് അവരുെട മരണം വെര യിåസാേയൽ

മèൾനാğത് വർഷം മരുഭൂമിയിൽസòരിേè÷ിവćു; യേഹാവ

നമുèു തരുെമć് പിതാèĈാേരാട് സതäംെചയ്ത, പാലും േതനും

ഒഴുകുć േദശം അവെര കാണിèയിĭ എćു യേഹാവ അവേരാട്

സതäം െചയ്തിരുćു. ൭ എćാൽ അവർè് പകരം അവൻ

എഴുേćğിđ പുåതĈാെര േയാശുവ പരിേėദന െചയ്തു; åപയാണûിൽ

പരിേėദന െചēായ്കെകാ÷് അവർ അåഗചർĊികളായിരുćു. ൮

സർĔജനെûയും പരിേėദന െചയ്തു തീർćേശഷം അവർè്

സൗഖäമായതുവെര അവർ പാളയûിൽ താăാïളുെട čലû്

പാർûു. ൯യേഹാവ േയാശുവേയാട്: “ഇć് ഞാൻ മിåസയീമിൻെറ

നിąനിïളിൽനിć് ഉരുöിèളõിരിèുćു”എćുഅരുളിെđയ്തു.

അതുെകാ÷് ആ čലûിന് ഇćുവെര ഗില്ഗാൽ എćു േപർ

പറയുćു. ൧൦യിåസാേയൽ മèൾഗില്ഗാലിൽപാളയമിറïി;ആമാസം

പതിനാലാം തീēതിസĆäാസമയû് െയരീേഹാസമഭൂമിയിൽെവđ്

െപസഹ കഴിđു. ൧൧ െപസഹയുെട പിെĤ ദിവസം തെć അവർ

േദശെû വിളവുെകാ÷ുĐ പുളിĜിĭാûഅĜവും മലരും തിćു.

൧൨അവർ േദശെû വിളവ് അനുഭവിđതിൻെറ പിെĤ ദിവസം മć

നിćുേപായി; യിåസാേയൽ മèൾè് പിെć മćകിöിയതുമിĭ;ആ

വർഷം അവർ കനാൻ േദശെû വിളവുെകാ÷് ഉപജീവിđു. ൧൩

േയാശുവ െയരീേഹാവിന് സമീപû്ആയിരിèുേĉാൾതല ഉയർûി

േനാèി; ഒരാൾ കēിൽ വാൾഊരിĜിടിđുെകാ÷് അവൻെറ േനെര

നില്èുćത് ക÷ു; േയാശുവഅവൻെറഅടുèൽെചćുഅവേനാട്,

“നീ ഞïളുെട പêèാരേനാ, ശåതുപêèാരേനാ?” എćു േചാദിđു.
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൧൪അതിന് അവൻ: “അĭ, ഞാൻ യേഹാവയുെട ൈസനäûിൻെറ

അധിപതിയായി ഇേĜാൾ വćിരിèുćു”എćു പറõു.അേĜാൾ

േയാശുവ സാġാംഗം വീണ് നമസ്കരിđ് അവേനാട്: “കർûാവിന്

അടിയേനാടുĐ കğനഎă്?” എćു േചാദിđു. ൧൫യേഹാവയുെട

ൈസനäûിൻെറഅധിപതി േയാശുവേയാട്: “നീ നില്èുćčലം

വിശുĂമാകയാൽനിൻെറ കാലിൽ നിćു െചരിĜ് അഴിđു കളക”എćു

പറõു. േയാശുവഅïെനെചയ്തു.

൬എćാൽയിåസാേയൽമèൾ åപേവശിèാതിരിèുവാൻെയരീേഹാ

പöണûിേലèുĐ വാതിലുകൾ അടđ് ഉറĜാèിയിരുćു; ആരും

പുറûിറïിയിĭ,അകû്കയറിയതുമിĭ. ൨യേഹാവ േയാശുവേയാട്

കğിđത്: “ഞാൻ െയരീേഹാവിെനയും അതിൻെറ രാജാവിെനയും

യുĂവീരĈാെരയും നിൻെറ കēിൽഏğിđിരിèുćു. ൩നിïളിൽ

േയാĂാèളായ എĭാവരും ദിവസം ഒരുവöം വീതം ആറു ദിവസം

പöണെû ചുĤിനടേèണം; ൪ ഏഴു പുേരാഹിതĈാർ ആöിൻ

െകാĉുെകാ÷ുĐകാഹളംപിടിđുെകാ÷് െപöകûിൻെറമുĉിൽ

നടേèണം; ഏഴാം ദിവസം ഏഴു åപാവശäം പöണെû ചുĤുകയും

പുേരാഹിതĈാർ കാഹളം ഊതുകയും േവണം. ൫ പുേരാഹിതĈാർ

നീöിയൂതുćകാഹളനാദം േകൾèുേĉാൾജനെമാെèയും ഉđûിൽ

ആർĜിേടണം;അേĜാൾപöണമതിൽവീഴും; പടയാളികൾഓേരാരുûൻ

േനെര കയറിആåകമിèുകയുംേവണം.” ൬നൂൻെറ മകനായ േയാശുവ

പുേരാഹിതĈാെര വിളിđ് അവേരാട്: “നിയമെപöകം എടുĜിൻ;

ഏഴു പുേരാഹിതĈാർ യേഹാവയുെട െപöകûിന് മുĉിൽആöിൻ

െകാĉുെകാ÷ുĐ കാഹളം പിടിđുെകാ÷് നടേèണം” എćു

പറõു. ൭ ജനേûാട് അവൻ: “നിïൾ െചćു പöണെû

ചുĤിനടĜിൻ;ആയുധപാണികൾയേഹാവയുെട െപöകûിൻെറമുĉിൽ

നടേèണം” എćു പറõു. ൮ േയാശുവ ജനേûാട് പറõതിൻ

åപകാരം ആöിൻ െകാĉുെകാ÷ുĐ കാഹളം പിടിđുെകാ÷് ഏഴു

പുേരാഹിതĈാർ യേഹാവയുെട മുĉിൽ നടćു കാഹളം ഊതി;

യേഹാവയുെട നിയമെĜöകം അവരുെട പിćാെല െചćു. ൯
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ആയുധപാണികൾ കാഹളം ഊതുć പുേരാഹിതĈാരുെട മുĉിൽ

നടćു; േശഷമുĐകൂöം െപöകûിൻെറപിćാെല െചćു; ഇïെന

അവർ കാഹളം ഊതിെèാ÷് നടćു. ൧൦ േയാശുവ ജനേûാട്:

“ആർĜിടുവിൻഎćുഞാൻനിïേളാട് കğിèുćനാൾവെരനിïൾ

ആർĜിടരുത്; വായിൽ നിć് ഒരു വാèും പുറെĜടുകയുംഅരുത്” എćു

കğിđു. ൧൧അïെനയേഹാവയുെട െപöകം ഒരു åപാവശäം പöണെû

ചുĤിനടćു; പിെć അവർ പാളയûിേലè് വć് രാപാർûു. ൧൨

േയാശുവഅതികാലû്എഴുേćĤു; പുേരാഹിതĈാർയേഹാവയുെട

െപöകം എടുûു. ൧൩ ഏഴു പുേരാഹിതĈാർ യേഹാവയുെട

െപöകûിൻെറ മുĉിൽ ആöിൻ െകാĉുെകാ÷ുĐ കാഹളം

ഊതിെèാ÷് നടćു;ആയുധപാണികൾഅവരുെട മുĉിൽനടćു;

േശഷമുĐ കൂöം യേഹാവയുെട െപöകûിൻെറ പിćാെല നടćു;

ഇïെനഅവർകാഹളംഊതിെèാ÷് നടćു. ൧൪ ര÷ാം ദിവസവും

അവർ പöണെûഒരു åപാവശäം ചുĤി പാളയûിേലè് മടïിേĜാćു.

ഇïെനഅവർആറു ദിവസം െചയ്തു; ൧൫ഏഴാം ദിവസേമാഅവർ

അതികാലû് എഴുേćĤ് പöണെû ആ വിധûിൽ തെć ഏഴു

åപാവശäം ചുĤി; അćുമാåതം അവർ പöണെû ഏഴു åപാവശäം

ചുĤി. ൧൬ഏഴാംåപാവശäം പുേരാഹിതĈാർ കാഹളം ഊതിയേĜാൾ

േയാശുവ ജനേûാട് പറõെതെăćാൽ: “ആർĜിടുവിൻ;

യേഹാവ പöണം നിïൾè് തćിരിèുćു. ൧൭ ഈ പöണവും

അതിലുĐെതാെèയുംയേഹാവയ്è്ശപഥാർĜിതമായിരിèുćു;

എîിലും രാഹാബ് എć േവശä നാംഅയđ ദൂതĈാെര ഒളിĜിđതിനാൽ

അവളും അവേളാടുകൂെട വീöിലുĐ എĭാവരും ജീവേനാടിരിèെö.

൧൮ എćാൽ നിïൾ ശപഥംെചയ്തിരിെè ശപഥാർĜിതûിൽ

വĭതുംഎടുûിö് യിåസാേയൽപാളയûിൽശാപവുംഅനർüവും

വരുûാതിരിേè÷തിന് ശപഥാർĜിതമായ വസ്തുെവാćും

െതാടാതിരിĜാൻ സൂêിđുെകാĐുവിൻ. ൧൯ െവĐിയും െപാćും

െചĉുംഇരിĉും െകാ÷ുĐപാåതïളും യേഹാവയ്è് വിശുĂം;അവ

യേഹാവയുെട ഭøാരûിേലè് െകാ÷ുവേരണം.” ൨൦അനăരം
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ജനംആർĜിടുകയും പുേരാഹിതĈാർ കാഹളംഊതുകയും െചയ്തു;

ജനംകാഹളനാദം േകö്അതäുđûിൽആർĜിöേĜാൾമതിൽവീണു;

ജനം ഓേരാരുûൻ േനെര മുേĉാö് കടć് പöണം പിടിđു. ൨൧

പുരുഷൻ, സ്åതീ, ബാലൻ, വൃĂൻ, ആട്, മാട്, കഴുത എćിïെന

പöണûിലുĐ സകലെûയും അവർ വാളിൻെറ വായ്ûലയാൽ

അേശഷം സംഹരിđു. ൨൨ എćാൽ രാജäം ഒĤുേനാèിയ ര÷ു

പുരുഷĈാേരാട് േയാശുവ: “േവശäയുെട വീöിൽ െചćുഅവിെട നിć്ആ

സ്åതീെയയുംഅവൾèുĐസകലെûയുംനിïൾഅവേളാട്സതäം

െചയ്തതുേപാെല പുറûു െകാ÷ുവരുവിൻ” എćു പറõു. ൨൩

അïെന ഒĤുകാരായിരുć യൗവനèാർ െചćു രാഹാബിെനയും

അവളുെടഅĜെനയും അĊെയയും സേഹാദരĈാെരയും അവൾèുĐ

സകലെûയും പുറû് െകാ÷ുവć് യിåസാേയൽ പാളയûിനു

പുറû് പാർĜിđു. ൨൪പിെćഅവർപöണവുംഅതിലുĐെതാെèയും

തീ വđു ചുöുകളõു;എćാൽ െവĐിയും െപാćും െചĉുെകാ÷ും

ഇരിĉുെകാ÷ുമുĐപാåതïളുംഅവർയേഹാവയുെടആലയûിെല

ഭøാരûിൽ െവđു. ൨൫ െയരീേഹാ പöണം ഒĤുേനാèുവാൻ

അയđ ദൂതĈാെര രാഹാബ്എćേവശä ഒളിĜിđതുെകാ÷് േയാശുവ

അവെളയുംഅവളുെടപിതൃഭവനെûയുംഅവൾèുĐസകലെûയും

ജീവേനാെട രêിđു;അവൾഇćുവെരയും യിåസാേയലിൽപാർèുćു.

൨൬ അèാലû് േയാശുവ ശപഥം െചയ്തു: “ഈ െയരീേഹാ

പöണംപണിയുവാൻതുനിയുćമനുഷäൻയേഹാവയുെട മുĉാെക

ശപിèെĜöവൻ;അവൻഅതിൻെറഅടിčാനമിടുേĉാൾഅവൻെറ

ആദäജാതൻ നġമാകും; അതിൻെറ കവാടïൾ ഉറĜിèുേĉാൾ

ഇളയ മകനും നġമാകും” എćു പറõു. ൨൭അïെന യേഹാവ

േയാശുവേയാടു കൂെട ഉ÷ായിരുćു; അവൻെറ കീർûി േദശû്

എĭാടവും പരćു.

൭എćാൽ യിåസാേയൽ മèൾ യേഹാവയ്èായി സമർĜിđ

ചില വസ്തുèൾ ൈകവശെĜടുûി അവിശçസ്തത കാണിđു;

െയഹൂദാേഗാåതûിൽ േസെരഹിൻെറ മകനായസĝിയുെട മകനായ
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കർĊിയുെട മകൻആഖാൻശപഥാർĜിതവസ്തുവിൽചിലത്എടുûു;

യേഹാവയുെട േകാപം യിåസാേയൽ മèളുെട േനെര ജçലിđു. ൨

േയാശുവ െയരീേഹാവിൽ നിć് േദശം ഒĤുേനാèുവാൻ േബേഥലിന്

കിഴè് േബû്‐ആെവൻെറസമീപûുĐഹായിയിേലè്ആളുകെള

അയđു. അവർ െചćു ഹായിെയ ഒĤുേനാèി. ൩ േയാശുവയുെട

അടുèൽ മടïിവć് അവേനാട്: “ഹായിെയ ജയിđടèുവാൻ

ര÷ായിരേമാ മൂവായിരേമാ േപർ േപായാൽ മതി;സർĔജനെûയും

അവിേടè് അയđ് കġെĜടുേû÷ാ; അവർആൾ ചുരുèമേåത”

എćുപറõു. ൪അïെനഏകേദശം മൂവായിരം േപർഅവിേടè്

േപായി;എćാൽഅവർഹായി പöണèാരുെട മുĉിൽനിć് േതാേĤാടി.

൫ഹായി പöണèാർഅവരിൽ മുĜûാേറാളം േപെര െകാćു;അവെര

പöണവാതിൽèൽതുടïി െശബാരീം വെര പിăുടർć് മലòരിവിൽ

വđു അവെര േതാğിđു. അതുെകാ÷് ജനûിൻെറ മനĢ് ഉരുകി

ൈധരäം നġെĜöുേപായി. ൬ േയാശുവവസ്åതംകീറി യേഹാവയുെട

െപöകûിൻെറ മുĉിൽഅവനും യിåസാേയൽ മൂĜĈാരും തലയിൽ

മĚുവാരിയിöുെകാ÷്സĆäവെരസാġാംഗംവീണുകിടćു: ൭ “അേēാ

യേഹാവയായകർûാേവഅേമാരäരുെട കēാൽനശിേè÷തിന് നീ

ഈ ജനെû േയാർāാനിèെര െകാ÷ുവćത് എăിന്? ഞïൾ

േയാർāാനèെര പാർûിരുെćîിൽ മതിയായിരുćു. ൮കർûാേവ,

യിåസാേയൽ ശåതുèളുെട മുĉിൽ േതാേĤാടിയേശഷം ഞാൻ

എă് പറേയ÷ു! ൯കനാനäരും േദശനിവാസികൾ ഒെèയും അത്

േകöിöു ഞïെള ചുĤിവളõ് ഭൂമിയിൽനിć് ഞïളുെട േപർ

മായിđുകളയുമേĭാ;എćാൽനീ നിൻെറ മഹûായനാമûിćുേവ÷ി

എăുെചēും?” എćു േയാശുവ പറõു. ൧൦യേഹാവ േയാശുവേയാടു

പറõത്: “എഴുേćൽè; നീ ഇïെനസാġാംഗം വീണുകിടèുćത്

എăിന്? ൧൧യിåസാേയൽപാപം െചയ്തിരിèുćു;ഞാൻഅവേരാട്

കğിđിöുĐ എൻെറ നിയമം അവർ ലംഘിđിരിèുćു; അവർ

ശപഥാർĜിത വസ്തുèൾ എടുûിരിèുćു; അവർ േമാġിđത്

മറയ്èുവാൻതïളുെടസാമാനïൾèിടയിൽഅത് വđിരിèുćു.
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൧൨ യിåസാേയൽ മèൾ ശാപåഗസ്തരായി തീർćതുെകാ÷്

ശåതുèളുെട മുĉിൽനിğാൻകഴിയാെത േതാേĤാേട÷ിവćു. ശാപം

നിïളുെടഇടയിൽനിć്നീèാതിരുćാൽഞാൻനിïേളാടുകൂെട

ഇരിèയിĭ. ൧൩ “നീ എഴുേćĤ് ജനെû ശുĂീകരിđ് അവേരാടു

പറക: നാളേûèു നിïെളûേćശുĂീകരിĜിൻ; യിåസാേയേല,

നിൻെറ നടുവിൽ ഒരു ശാപം ഉ÷്; ശാപം നിൻെറ ഇടയിൽനിć്

നീèിèളയും വെരശåതുèളുെട മുĉിൽനിğാൻനിനè് കഴിയുകയിĭ

എćു യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ കğിèുćു. ൧൪

“നിïൾ രാവിെല േഗാåതംേഗാåതമായി അടുûുവേരണം; യേഹാവ

പിടിèുć േഗാåതം കുലംകുലമായി അടുûുവേരണം; യേഹാവ

പിടിèുć കുലം കുടുംബംകുടുംബമായി അടുûുവേരണം;

യേഹാവ പിടിèുć കുടുംബംആളാംåപതി അടുûുവേരണം. ൧൫

ശപഥാർĜിതവസ്തുേവാടുകൂെട പിടിèെĜടുćവെനയുംഅവനുĐ

സകലെûയും തീയിö് ചുöുകളേയണം; അവൻ യേഹാവയുെട

നിയമം ലംഘിđ് യിåസാേയലിൽ വഷളûം åപവർûിđിരിèുćു.”

൧൬അïെന േയാശുവ അതികാലû് എഴുേćĤ് യിåസാേയലിെന

േഗാåതംേഗാåതമായി വരുûി; െയഹൂദാേഗാåതം പിടിèെĜöു. ൧൭

അവൻെയഹൂദാേഗാåതെûകുലംകുലമായി വരുûി; േസെരഹäകുലം

പിടിèെĜöു; അവൻ േസരഹäകുലെû കുടുംബംകുടുംബമായി

വരുûി; സĝി പിടിèെĜöു. ൧൮അവൻെറ കുടുംബെûആളാംåപതി

വരുûി; െയഹൂദാേഗാåതûിൽ േസെരഹിൻെറ മകനായസĝിയുെട

മകനായ കർĊിയുെട മകൻആഖാൻ പിടിèെĜöു. ൧൯ േയാശുവ

ആഖാേനാട്: “മകേന, യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയ്è്

മഹûçം െകാടുû്അവേനാട് ഏĤുപറക; നീഎăു െചയ്തുഎćു

പറക; എേćാട് മറđുവയ്èരുത്” എćു പറõു. ൨൦ആഖാൻ

േയാശുവേയാട്: “ഞാൻയിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാവേയാട്

പാപം െചയ്തിരിèുćു; സതäം. ൨൧ഞാൻ െകാĐയുെട കൂöûിൽ

വിേശഷമാേയാരു ബാബിേലാനä േമലîിയും, ഇരുനൂറ് േശèൽ

െവĐിയും, അĉത് േശèൽ തൂèമുĐ ഒരു െപാൻകöിയും ക÷ു
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േമാഹിđ് എടുûു;അവഎൻെറ കൂടാരûിൻെറ നടുവിൽ നിലû്

കുഴിđിöിരിèുćു; െവĐി അടിയിൽ ആകുćു” എćു ഉûരം

പറõു. ൨൨ േയാശുവ ദൂതĈാെര അയđു; അവർ ഓടിെđćു;

കൂടാരûിൽആവസ്തുèൾകുഴിđിöിരിèുćത് ക÷ു. ൨൩അവർ

അവെയ കൂടാരûിൽ നിć് എടുû് േയാശുവയുെടയും എĭാ

യിåസാേയൽ മèളുെടയും അടുèൽ െകാ÷ുവćു യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽെവđു. ൨൪അേĜാൾ േയാശുവയുംഎĭായിåസാേയലും

േസെരഹിൻെറ പുåതനായ ആഖാെന െവĐി, േമലîി, െപാൻകöി,

അവൻെറ പുåതĈാർ, പുåതിമാർ, കാള, കഴുത,ആട്, കൂടാരം ഇïെന

അവനുĐ സകലവുമായി ആേഖാർ താഴ്വരയിൽ െകാ÷ുേപായി:

൨൫ “നീഞïെളകġെĜടുûിയത്എăിന്? യേഹാവഇć്നിെć

വലയ്èും” എćു േയാശുവ പറõു. പിെć യിåസാേയൽ മèൾ

അവെര കെĭറിയുകയും തീയിൽ ഇöു ചുöുകളകയും െചയ്തു. ൨൬

അവൻെറേമൽ അവർ ഒരു വലിയ കല്èുć് കൂöി; അത് ഇćും

ഇരിèുćു. ഇïെനയേഹാവയുെട ഉåഗേകാപം മാറി;അതുെകാ÷്ആ

čലûിന് ഇćുംആേഖാർ താഴ്വരഎćു േപരു പറõുവരുćു.

൮യേഹാവ േയാശുവേയാട് അരുളിെđയ്തത്: “ഭയെĜടരുത്,

വിഷാദിèയും അരുത്; പടയാളികളുമായി ഹായിയിേലè് െചĭുക;

ഞാൻഹായിരാജാവിെനയുംഅവൻെറ ജനെûയും പöണെûയും

േദശെûയുംനിൻെറകēിൽതćിരിèുćു. ൨െയരീേഹാവിേനാടും

അതിൻെറ രാജാവിേനാടും െചയ്തതുേപാെല നീ ഹായിേയാടും

അതിൻെറ രാജാവിേനാടും െചേēണം:എćാൽഅതിെല െകാĐയും

കćുകാലികെളയും നിïൾè് എടുèാം. പöണûിൻെറ

പിൻഭാഗû് പതിയിരിĜുകാെരആേèണം.” ൩അïെന േയാശുവ

പരാåകമശാലികളായ മുĜതിനായിരം പടയാളികെള തിരെõടുû്

രാåതിയിൽ ഹായിയിേലè് അയđു, ൪ അവേരാട് പറõത്

എെăćാൽ: “നിïൾപöണûിൻെറ പിൻഭാഗû് പതിയിരിേèണം;

പöണേûാട് ഏെറ അകലാെത എĭാവരും ഒരുïിയിരിĜീൻ. ൫

ഞാനുംഎേćാടുകൂെടയുĐപുരുഷĈാരും പöണേûാട്അടുèും;
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അവർഞïളുെട േനെര പുറെĜöു വരുേĉാൾ മുĉിലെûെĜാെല

ഞïൾ അവരുെട മുĉിൽനിć് ഓടും. ൬ അവർ ഞïെള

പിăുടർć് പöണം വിö് പുറûാകും. ‘അവർ മുĉിലെûെĜാെല

നĊുെട മുĉിൽനിć് ഓടിേĜാകുćു ‘എćു അവർ പറയും. ൭

അേĜാൾപതിയിരിയ്èുćനിïൾഎഴുേćĤ് പöണംപിടിേèണം;

നിïളുെടൈദവമായയേഹാവഅത് നിïളുെട കēിൽഏğിèും. ൮

പöണം പിടിđേശഷം നിïൾയേഹാവയുെട കğനåപകാരംഅതിന്

തീ െവേèണം. ഞാൻ തെć നിïേളാട് കğിđിരിèുćു.” ൯

അïെന േയാശുവഅയđഅവർ െചćു േബേഥലിനും ഹായിèും

മേĂä ഹായിè് പടിõാറ് പതിയിരുćു; േയാശുവ ആ രാåതി

ജനûിൻെറ ഇടയിൽ താമസിđു. ൧൦ േയാശുവ അതികാലû്

എഴുേćĤ് പടയാളികെളസðരാèി.അവനും യിåസാേയൽമൂĜĈാരും

ഹായി നിവാസികെള ആåകമിèാൻ െചćു. ൧൧അവേനാടുകൂെട

ഉ÷ായിരുć പടയാളികൾ പöണûിന് മുĉിൽ എûി ഹായിè്

വടè് പാളയമിറïി; അവർèും ഹായിèും മേĂä ഒരു താഴ്വര

ഉ÷ായിരുćു. ൧൨അവൻഏകേദശംഅēായിരംേപെരെതരെõടുû്

േബേഥലിനും ഹായിèും മേĂä പöണûിന് പടിõാറുഭാഗû്

പതിയിരുûി. ൧൩അവർപöണûിന് വടè് åപധാനൈസനäെûയും

പöണûിന് പടിõാറ് പതിയിരിĜുകാെരയും നിർûി; േയാശുവആ

രാåതി താഴ്വരയിൽ പാർûു. ൧൪ഹായിരാജാവ് അത് ക÷േĜാൾ

പടയാളികളുമായി ബĂെĜö് സമഭൂമിèു മുĉിൽ യിåസാേയൽ

ൈസനäെûആåകമിèാൻപുറെĜöു. പöണûിൻെറപിൻവശû്

തനിèു വിേരാധമായി പതിയിരിĜ് ഉെ÷ć് അവൻ അറിõിĭ.

൧൫ േയാശുവയും എĭാ യിåസാേയലും അവേരാട് േതാĤ ഭാവûിൽ

മരുഭൂമിവഴിയായിഓടി. ൧൬അവെരപിăുടേര÷തിന് പöണûിെല

ജനെûഒെèയും വിളിđുകൂöിഅവർ േയാശുവെയപിăുടർć് പöണം

വിö് പുറûായി. ൧൭ഹായിയിലും േബേഥലിലും ഉĐജനെമാെèയും

പöണം തുറćിേöđ് യിåസാേയലിെന പിăുടർćു. ൧൮ അേĜാൾ

യേഹാവ േയാശുവേയാട്: “നിൻെറകēിലുĐകുăംഹായിèു േനെര
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നീöുക;ഞാൻഅത് നിൻെറകēിൽഏğിèും”എćുഅരുളിെđയ്തു.

അïെന േയാശുവതൻെറകēിലുĐകുăംഹായിèു േനെരനീöി. ൧൯

അവൻൈകനീöിയ ഉടെനപതിയിരിĜുകാർതïളുെടčലûുനിć്

എഴുേćĤ് ഓടി പöണûിൽ കയറി അത് പിടിđ് êണûിൽ

പöണûിന് തീ െവđു. ൨൦ഹായിപöണèാർപുറേകാö് േനാèിയേĜാൾ

പöണûിെലപുകആകാശേûè് െപാïുćത് ക÷ു;അവർè്

ഇേïാേöാഅേïാേöാഓടുവാൻകഴിവിĭാെതയായി; മരുഭൂമിവഴിയായി

ഓടിയ യിåസാേയൽ ൈസനäം തïെള പിăുടരുćവരുെട േനെര

തിരിõു. ൨൧ പതിയിരിĜുകാർ പöണം പിടിđു. പöണûിെല

പുക േമേലാö് െപാïുćു എćു േയാശുവയും എĭാ യിåസാേയലും

ക÷േĜാൾ മടïിവć് ഹായി പöണèാെര െകാćു. ൨൨

മĤവരും പöണûിൽനിć് അവരുെട േനെര പുറെĜöു; ഇïെന

യിåസാേയൽ ഇĜുറûും അĜുറûും അവർ നടുവിലും ആയി;

ഒരുûനും േശഷിèേയാ വഴുതിേĜാകേയാ െചēാതവĚംഅവെര

െകാćുകളõു. ൨൩ഹായിരാജാവിെനഅവർ ജീവേനാെട പിടിđു

േയാശുവയുെട അടുèൽ െകാ÷ുവćു. ൨൪യിåസാേയൽ തïെള

പിăുടർćഹായിപöണèാെര മരുഭൂമിയിൽെവളിåĉേദശûുെവđ്

െകാćുതീർûേശഷം ഹായിയിേലè് മടïിെđć് വാളിൻെറ

വായ്ûലയാൽ അതിെല ജനേûയും സംഹരിđു. ൨൫ അć്

പുരുഷĈാരും സ്åതീകളുമായി മരിđുവീണ ഹായി പöണèാർ

ആെക പăീരായിരം േപർ. ൨൬ ഹായി പöണèാെര ഒെèയും

നിർĊൂലമാèുംവെരകുăംഏăിയൈകേയാശുവപിൻവലിđിĭ. ൨൭

യേഹാവ േയാശുവേയാട് കğിđåപകാരം യിåസാേയലäർ പöണûിെല

കćുകാലികെളയും െകാĐയും തïൾèായിö് എടുûു. ൨൮പിെć

േയാശുവ ഹായിപöണം ചുö് സദാകാലേûèും ഒരു മൺകുćും

ശൂനäഭൂമിയുമാèിûീർûു;അത് ഇćുവെരയുംഅïെനകിടèുćു.

൨൯ഹായിരാജാവിെനഅവൻസĆäവെര ഒരു മരûിൽതൂèി; സൂരäൻ

അസ്തമിđേĜാൾ േയാശുവയുെട കğനåപകാരം ശവം മരûിൽനിć്

ഇറèി പöണവാതിൽèൽ ഇടുകയും അതിേĈൽ ഇćുവെര
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നില്èുć ഒരു വലിയകല്èുć് കൂöുകയും െചയ്തു. ൩൦അനăരം

േയാശുവ യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയ്è് ഏബാൽ

പർĔതûിൽ ഒരു യാഗപീഠം പണിതു. ൩൧യേഹാവയുെട ദാസനായ

േമാെശ യിåസാേയൽ മèേളാട് കğിđതുേപാെലയും േമാെശയുെട

നäായåപമാണപുസ്തകûിൽ എഴുതിയിരിèുćതുേപാെലയും

െചûുകേയാഇരിĉു െതാടുവിèെയാ െചēാûകĭുെകാ÷ുĐ

ഒരു യാഗപീഠം തെć. അവർ അതിേĈൽ യേഹാവè്

േഹാമയാഗïളുംസമാധാനയാഗïളുംഅർĜിđു. ൩൨ േമാെശയുെട

നäായåപമാണûിൻെറ ഒരു പകർĜ് അവൻ അവിെട യിåസാേയൽ

മèൾകാൺെകആകĭുകളിൽഎഴുതി. ൩൩എĭാ യിåസാേയലും

അവരുെട മൂĜĈാരും åപമാണികളും നäായാധിപĈാരും യേഹാവയുെട

നിയമെĜöകം ചുമć േലവäരായ പുേരാഹിതĈാരുെട മുĉാെക

സçേദശിയും പരേദശിയും ഒരുേപാെല െപöകûിന് ഇĜുറûും

അĜുറûുംനിćു;അവരിൽപാതിേപർെഗരിസീംപർĔതûിൻെറ

വശûും പാതിേപർ ഏബാൽ പർĔതûിൻെറ വശûും നിć്

യേഹാവയുെട ദാസനായ േമാെശ മുെĉ കğിđിരുćതുേപാെല

യിåസാേയൽ ജനെû അനുåഗഹിđു. ൩൪ അതിൻെറേശഷം

േയാശുവ നäായåപമാണപുസ്തകûിൽഎഴുതിയരിèുćതുേപാെല

അനുåഗഹവുംശാപവുമായവചനïെളĭാം വായിđു. ൩൫സ്åതീകളും

കുöികളും ഉൾെĜെട യിåസാേയൽ സഭ മുഴുവനും അവേരാടുകൂെട

വćിരുć പരേദശികളും േകൾെè േയാശുവ, േമാെശ കğിđ

സകലവചനïളും വായിđു; യാെതാćും വായിèാെതവിöുകളõിĭ.

൯എćാൽ ഹിതäർ, അേമാരäർ, കനാനäർ, െപരിസäർ, ഹിവäർ,

െയബൂസäർഎćിïെന േയാർāാൻ നദിè് പടിõാറുĐ മലകളിലും

താഴ്വരകളിലും െലബാേനാെനതിെര വലിയകടലിൻെറ തീരïളിലുĐ

രാജാèĈാർ ഒെèയും ൨ഈവസ്തുത േകöേĜാൾ േയാശുവേയാടും

യിåസാേയലിേനാടും യുĂം െചയ്വാൻഏകമനേĢാെട േയാജിđു. ൩

േയാശുവെയരീേഹാവിേനാടുംഹായിേയാടും െചയ്തത് ഗിെബേയാൻ

നിവാസികൾ േകöേĜാൾഅവർ ഒരു ഉപായം åപേയാഗിđു. ൪അവർ
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രാജä നയതåă åപതിനിധികെളേĜാെല അവെര തെć ഒരുèി

പഴയ ചാèുകളും പഴയതും കീറിയതും തുćിെèöിയതുമായ

വീõുതുരുûികളും കഴുതĜുറûു കയĤി. ൫ പഴèംെചć്

ക÷ംെവđ െചരിĜുകളും പഴയവസ്åതïളും ധരിđ് പുറെĜöു.

അവരുെട ഭêണûിനുĐ അĜം ഉണïി പൂûിരുćു. ൬

അവർ ഗില്ഗാൽ പാളയûിൽ േയാശുവയുെട അടുèൽ െചćു

അവേനാടും യിåസാേയൽപുരഷĈാേരാടും: “ഞïൾദൂരേദശûുനിć്

വćിരിèുćു; ആകയാൽ ഞïേളാട് ഒരു ഉടĉടി െചേēണം”

എćു പറõു. ൭ യിåസാേയൽപുരുഷĈാർ അവേരാട്: “പേê

നിïൾ ഞïളുെട ഇടയിൽ പാർèുćവരായിരിèും; ഞïൾ

നിïേളാട് ഉടĉടി െചēുćത് എïെന?” എćു പറõു. ൮

അവർ േയാശുവേയാട്: “ഞïൾ നിൻെറ ദാസĈാരാകുćു” എćു

പറõു. അേĜാൾ േയാശുവ അവേരാട്: “നിïൾ ആർ? എവിെട

നിć് വരുćു?” എćു േചാദിđു. ൯അവർ അവേനാട് പറõത്:

“അടിയïൾ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട നാമം നിമിûം

ഏĤവും ദൂരûുനിć് വćിരിèുćു;അവൻെറകീർûിയുംഅവൻ

മിåസയീമിൽ െചയ്തെതാെèയും ൧൦ െഹശ്േബാൻ രാജാവായ

സീേഹാൻ, അസ്തേരാûിെല ബാശാൻരാജാവായ ഓഗ് ഇïെന

േയാർāാനèെരയുĐഅേമാരäരുെട ര÷ു രാജാèĈാേരാടുംഅവൻ

െചയ്തെതാെèയും ഞïൾ േകöിരിèുćു. ൧൧ അതുെകാ÷്

ഞïളുെട മൂĜĈാരും േദശനിവാസികളും ഞïേളാട് നിïെള

വćു ക÷ു, ഞïൾ നിïളുെട ദാസĈാർ ആയിെèാĐാം

എćു പറയണെമć് പറõു; ആകയാൽ നിïൾ ഞïേളാട്

ഉടĉടി െചേēണം. ൧൨ “ഞïൾ പുറെĜö നാളിൽ ഈ അĜം

ചൂേടാെട ഞïളുെട വീടുകളിൽ നിć് എടുûതാകുćു; ഇേĜാൾ

ഇതാ, അത് ഉണïി പൂûിരിèുćു. ൧൩ഞïൾവീõു നിറđ്

െകാ÷ുേപാć ഈ തുരുûികൾ പുûനായിരുćു; ഇേĜാൾ

ഇതാ, അവ കീറിയിരിèുćു; ഞïളുെടഈ വസ്åതവും െചരിĜും

അതിദീർഘയാåതയാൽ പഴèമായിരിèുćു.” ൧൪ അേĜാൾ
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യിåസാേയൽ പുരുഷĈാർ യേഹാവേയാടു േചാദിèാെത അവരുെട

ഭêണസാധനïളിൽ ചിലത് വാïി. ൧൫ േയാശുവ അവേരാട്

സഖäതയുംഅവെരജീവേനാെട രêിèുെമć് ഉടĉടിയും െചയ്തു;

സഭയിെല åപഭുèĈാരും അവേരാട് സതäംെചയ്തു. ൧൬ ഉടĉടി

െചയ്തു മൂćു ദിവസം കഴിõേശഷം അവർ സമീപčർ എćും

തïളുെട േദശû് പാർèുćവർ എćും അവർ േകöു. ൧൭

യിåസാേയൽ മèൾ യാåത പുറെĜöു മൂćാംദിവസം അവരുെട

പöണïളായ ഗിെബേയാൻ, െകഫീര, െബേരാû്, കിരäû്‐െയയാരീം

എćിവയിൽഎûി. ൧൮അവരുെട åപഭുèĈാർ യിåസാേയലിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവെയെèാ÷്അവേരാട് സതäംെചയ്തിരിèയാൽ

യിåസാേയൽ മèൾ അവെര സംഹരിđിĭ. എćാൽ സഭമുഴുവനും

åപഭുèĈാരുെട േനെരപിറുപിറുûു. ൧൯ åപഭുèĈാർസർĔസഭേയാടും

യിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാവെയെèാ÷്ഞïൾഅവേരാട്

സതäംെചയ്തിരിèയാൽനമുè്അവെര െതാöുകൂടാ. ൨൦നാംഅവെര

ജീവേനാട് രêിേèണം.അĭാõാൽെചയ്തുേപായസതäംനിമിûം

േകാപം നĊുെടേമൽവരുംഎćു പറõു. ൨൧ åപഭുèĈാർഅവേരാട്:

“ഇവർ ജീവേനാെട ഇരിèെö;എîിലുംഅവർസർĔസഭയ്èും വിറകു

കീറുćവരും െവĐം േകാരുćവരുംആയിരിേèണം”എćു പറõു.

൨൨പിെćേയാശുവഅവെരവിളിđ്അവേരാട്: “നിïൾഞïളുെട

ഇടയിൽപാർûിരിെèബഹുദൂരčĈാർഎćു പറõ്ഞïെള

വòിđത്എă്? ൨൩ആകയാൽനിïൾശപിèെĜöവർ; നിïൾ

എĭാകാലûുംഎൻെറൈദവûിൻെറആലയûിനുേവ÷ി വിറകു

കീറുćവരും െവĐം േകാരുćവരുമായ അടിമകൾ ആയിരിèും”

എćു പറõു. ൨൪ അവർ േയാശുവേയാട്: “നിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവതൻെറ ദാസനായ േമാെശേയാട്, നിïൾè്ഈ േദശെമĭാം

തരുെമćുംനിïളുെട മുĉിൽനിć്ഈേദശനിവാസികെള ഒെèയും

നശിĜിèുെമćും കğിđത്അടിയïൾഅറിõതിനാൽഞïളുെട

ജീവെനèുറിđ്ഞïൾഭയെĜö്ഈകാരäം െചയ്തിരിèുćു. ൨൫

ഇേĜാൾഇതാ,ഞïൾനിൻെറകēിൽഇരിèുćു; നിനè് നĭതും
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യുéവുമായി േതാćുćത് ഞïേളാട് െചയ്തുെകാൾക” എćു

ഉûരം പറõു. ൨൬അïെന േയാശുവ, യിåസാേയൽ മèൾഅവെര

െകാĭാെത,അവരുെടകēിൽനിć് രêിđു. ൨൭അć് േയാശുവഅവെര

സഭയ്èും യേഹാവതിരെõടുèുćčലûുĐയാഗപീഠûിനും

േവ÷ിവിറകുകീറുćവരും െവĐം േകാരുćവരുമായി നിയമിđു.അത്

ഇćുവെരയും തുടരുćു.

൧൦െയരൂശേലം രാജാവായഅേദാനീേസെദക്, േയാശുവഹായിപöണം

പിടിđ് നിർĊൂലമാèിഎćുംഅവൻെയരീേഹാവിേനാടുംഅതിൻെറ

രാജാവിേനാടും െചയ്തതുേപാെല ഹായിേയാടും അതിൻെറ

രാജാവിേനാടും െചയ്തു എćും േകöു. ഗിെബേയാൻ നിവാസികൾ

യിåസാേയലിേനാട് സഖäത െചയ്തുഅവരുെട കൂöûിലായിഎćും

അവൻ േകöു. ൨ഗിെബേയാൻ രാജനഗരïളിൽ ഒćുേപാെല വലിയ

പöണമായിരുćു. അത് ഹായിെയèാൾ വലിയതും അവിടുെû

പുരുഷĈാർ എĭാവരും പരാåകമശാലികളും ആയിരുćതുെകാ÷്

അവർ ഏĤവും ഭയെĜöു. ൩ആകയാൽ െയരൂശേലം രാജാവായ

അേദാനീ‐േസെദè് െഹേåബാൻ രാജാവായ േഹാഹാമിൻെറയും

യർĊൂû്രാജാവായ പിരാമിൻെറയും ലാഖീശ്രാജാവായ

യാഹീയയുെടയുംഎേĦാൻരാജാവായെദബീരിൻെറയുംഅടുèൽ

ആളയđ്: ൪ “ഗിെബേയാൻ േയാശുവേയാടും യിåസാേയൽമèേളാടും

സഖäത െചയ്കെകാ÷് നാം അതിെന നശിĜിേè÷തിന് എെć

സഹായിĜിൻ” എćു പറയിĜിđു. ൫ ഇïെന െയരൂശേലം,

െഹേåബാൻ, യർĊൂû്, ലാഖീശ്, എേĦാൻഎćീ രാജäïളിെലഅòു

അേമാരäരാജാèĈാരും ഒരുമിđുകൂടി;അവരുംഅവരുെടൈസനäïളും

ഗിെബേയാന് േനെര പാളയം ഇറïിഅതിേനാട് യുĂംെചയ്തു. ൬

അേĜാൾഗിെബേയാനäർ ഗില്ഗാലിൽപാളയûിേലè് േയാശുവയുെട

അടുèൽആളയđ്: “അടിയïെളൈകവിടാെത േവഗംഞïളുെട

അടുèൽവć്ഞïെളസഹായിđ് രêിേèണേമ; പർĔതïളിൽ

പാർèുćഅേമാരäരാജാèĈാർഞïൾè് വിേരാധമായി ഒćിđ്

കൂടിയിരിèുćു”എćു പറയിĜിđു. ൭അേĜാൾ േയാശുവയുംഎĭാ
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പടയാളികളും പരാåകമശാലികളും ഗില്ഗാലിൽനിć് പുറെĜöു. ൮

യേഹാവ േയാശുവേയാട്: “അവെര ഭയെĜടരുത്; ഞാൻ അവെര

നിൻെറകēിൽഏğിđിരിèുćു;അവരിൽ ഒരുûനും നിൻെറ മുĉിൽ

നിൽèയിĭ” എćുഅരുളിെđയ്തു. ൯ േയാശുവ ഗില്ഗാലിൽനിć്

പുറെĜöു രാåതിമുഴുവനും നടć്, െപെöć് അവെരആåകമിđു. ൧൦

യേഹാവ അവെര ചിăാèുഴĜûിലാèി. ഗിെബേയാനിൽെവđ്

യിåസാേയൽഅവെരകഠിനമായി േതാğിđ് േബû്‐േഹാേരാനിേലèുĐ

കയĤംവഴിഅവെരഓടിđ്അേസèവെരയും മേèദവെരയുംഅവെര

െവöി. ൧൧അïെനഅവർയിåസാേയലിൻെറമുĉിൽനിć്ഓടി; േബû്‐

േഹാേരാൻ ഇറèം മുതൽഅേസèവെര യേഹാവആകാശûിൽ

നിć് അവരുെട േമൽ വലിയ ആലിĜഴം െപēിđ് അവെര െകാćു.

യിåസാേയൽ മèൾ വാൾെകാ÷് െകാćവെരèാൾ കല്മഴയാൽ

മരിđുേപായവർ അധികം ആയിരുćു. ൧൨ എćാൽ യേഹാവ

അേമാരäെര യിåസാേയൽ മèളുെട കēിൽഏğിđുെകാടുû ദിവസം

േയാശുവ യേഹാവേയാട് സംസാരിđു. യിåസാേയൽ മèൾ േകൾെè:

“സൂരäാ, നീ ഗിെബേയാനിലും ചåąാ, നീ അēാേലാൻ താഴ്വരയിലും

നില്è”എćുപറõു. ൧൩ജനംതïളുെടശåതുèേളാട് åപതികാരം

െചēുേവാളംസൂരäൻനിćു, ചåąനും നിċലമായി. ഇïെനസൂരäൻ

ആകാശമേĂä ഒരു ദിവസം മുഴുവൻ അസ്തമിèാെത നിćത്

ശൂരĈാരുെട പുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćു. ൧൪യേഹാവ ഒരു

മനുഷäൻെറ വാè് േകöനുസരിđ ആ ദിവസം േപാെല ഒരു ദിവസം

അതിന് മുĉും പിĉും ഉ÷ായിöിĭ; യേഹാവ തെćയായിരുćു

യിåസാേയലിനു േവ÷ി യുĂം െചയ്തത്. ൧൫ േയാശുവയും യിåസാേയൽ

ജനെമാെèയും ഗില്ഗാലിൽ പാളയûിേലè് മടïിവćു. ൧൬

എćാൽ ആ രാജാèĈാർ അòുേപരും രêെപö് മേèദയിെല

ഗുഹയിൽ െചćു ഒളിđു. ൧൭ രാജാèĈാർ മേèദയിെല ഗുഹയിൽ

ഒളിđിരിèുćതായി േയാശുവയ്è് അറിവുകിöി. ൧൮ േയാശുവ:

“ഗുഹയുെട ദçാരûിൽ വലിയ കĭുകൾ ഉരുöിെവđ് അവെര

കാേè÷തിന്അവിെടആെളയാèുവീൻ; ൧൯നിïൾശåതുèെള
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പിăുടർć് അവരുെട പിൻപടെയ ആåകമിèുക. പöണïളിൽ

കടèുവാൻഅവെരസĊതിèരുത്; നിïളുെടൈദവമായയേഹാവ

അവെര നിïളുെട കēിൽ ഏğിđിരിèുćു” എćു പറõു. ൨൦

അïെന േയാശുവയും യിåസാേയൽമèളും ഒരു മഹാസംഹാരം

നടûി. ജീവേനാെട േശഷിđവർ ഉറĜുĐ പöണïളിൽ ശരണം

åപാപിđു. ൨൧ പടയാളികൾ സമാധാനേûാെട മേèദയിെല

പാളയûിൽ േയാശുവയുെട അടുèൽ മടïിവćു; യിåസാേയൽ

മèളുെട േനെരആരും നാവ്അനèിയതുമിĭ. ൨൨പിെć േയാശുവ:

“ഗുഹയുെട വായ് തുറć് രാജാèĈാെര അòുേപേരയും എൻെറ

അടുèൽെകാ÷ുവരുവീൻ”എćുപറõു. ൨൩അവർെയരൂശേലം

രാജാവ്, െഹേåബാൻ രാജാവ്, യർĊൂû് രാജാവ്, ലാഖീശ് രാജാവ്,

എേĦാൻ രാജാവ് എćീ അòുരാജാèĈാെരയും ഗുഹയിൽനിć്

അവൻെറ അടുèൽ െകാ÷ുവćു. ൨൪ അേĜാൾ േയാശുവ

യിåസാേയൽപുരുഷĈാെര എĭാം വിളിĜിđു. തേćാടുകൂെട േപായ

പടയാളികളുെടഅധിപതിമാേരാടു: “ഈരാജാèĈാരുെട കഴുûിൽ

കാൽെവèുവീൻ”എćുപറõു.അവർഅടുûുെചć്അവരുെട

കഴുûിൽ കാൽെവđു. ൨൫ േയാശുവ അവേരാട്: “ഭയെĜടരുത്,

ശîിèരുത്; ഉറĜും ൈധരäവും ഉĐവരായിരിĜിൻ; നിïൾ യുĂം

െചēുćസകലശåതുèേളാടും യേഹാവഇïെനതെć െചēും” എćു

പറõു. ൨൬അതിൻെറ േശഷം േയാശുവആഅòുരാജാèĈെര

െവöിെèാć് മരûിേĈൽ തൂèി. ൨൭ സൂരäൻ അസ്തമിèുć

സമയû് േയാശുവയുെട കğനåപകാരം അവെര മരûിൽ നിć്

ഇറèിഅവർ ഒളിđിരുćഗുഹയിൽഇöു; ഗുഹയുെട വായിൽവലിയ

കĭ് ഉരുöിവđു; അത് ഇćുവെരയും അവിെട ഇരിèുćു. ൨൮

അć് േയാശുവ മേèദ പിടിđ് വാളിനാൽഅതിെല രാജാവിെനയും

അവിെടയുĐ എĭാവെരയും നിർĊൂലമാèി; ഒരുûെനയും

േശഷിĜിđിĭ; അവൻ െയരിേഹാരാജാവിേനാട് െചയ്തതുേപാെല

തെćമേèദാരാജാവിേനാടും െചയ്തു. ൨൯ േയാശുവയും യിåസാേയൽ

ജനവും മേèദായിൽനിć് ലിബ്നയ്è് െചćു അതിേനാട്
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യുĂംെചയ്തു. ൩൦യേഹാവഅതിെനയുംഅതിെല രാജാവിെനയും

യിåസാേയലിൻെറകēിൽഏğിđു;അവർഅതിലുĐഎĭാവെരയും

സംഹരിđു; ഒരുûെനയും േശഷിĜിđിĭ; െയരിേഹാരാജാവിേനാട്

െചയ്തതുേപാെലഅവർഅവിടുെûരാജാവിേനാടും െചയ്തു. ൩൧

േയാശുവയുംയിåസാേയൽജനവും ലിബ്നയിൽനിć് ലാഖീശിേലè്

െചćു പാളയം ഇറïി അതിേനാട് യുĂംെചയ്തു. ൩൨ യേഹാവ

ലാഖീശിെന യിåസാേയലിൻെറ കēിൽ ഏğിđു. അവർ അതിെന

ര÷ാംദിവസം പിടിđു; ലിബ്നേയാട് െചയ്തതുേപാെല അതിലുĐ

എĭാവെരയും വാളിൻെറവായ്ûലയാൽസംഹരിđു. ൩൩അേĜാൾ

േഗെസർരാജാവായ േഹാരാം ലാഖീശിെന സഹായിèുവാൻ വćു;

എćാൽ േയാശുവ അവെനയും അവൻെറ ജനെûയും ആരും

േശഷിèാതവĚം സംഹരിđു. ൩൪ േയാശുവയും യിåസാേയൽ

ജനവും ലാഖീശിൽനിć് എേĦാനിേലè് െചćു പാളയമിറïി

അതിേനാട് യുĂംെചയ്തു, ൩൫അവർഅć് തെćഅതിെന പിടിđു.

വാളിൻെറവായ്ûലയാൽസംഹരിđു; ലാഖീശിേനാട് െചയ്തതുേപാെല

അതിലുĐഎĭാവെരയുംഅć് നിർĊൂലമാèി. ൩൬ േയാശുവയും

യിåസാേയൽ ജനവും എേĦാനിൽനിć് െഹേåബാനിേലè് െചćു

യുĂംെചയ്തു. ൩൭അവർഅത് പിടിđ്, വാളിൻെറ വായ്ûലയാൽ

അതിെല രാജാവിെനയുംഎĭാ പöണïളുംഅതിലുĐഎĭാവെരയും

സംഹരിđു; എേĦാേനാട് െചയ്തതുേപാെലഅതിെനയുംഅതിലുĐ

സകലമനുഷäെരയുംആരും േശഷിèാതവĚം നിർĊൂലമാèി. ൩൮

പിെć േയാശുവയും യിåസാേയൽ ജനവും തിരിõ് െദബീരിേലè്

െചćുയുĂംെചയ്തു. ൩൯അവൻഅതിെല രാജാവിെനയുംഅതിൻെറ

എĭാ പöണïളും പിടിđ് വാളിൻെറ വായ്ûലയാൽ സംഹരിđു;

അതിലുĐ എĭാവെരയും ആരും േശഷിèാെത നിർĊൂലമാèി;

അവൻ െഹേåബാനിെലയും ലിബ്നയിെലയും രാജാèĈാേരാട്

െചയ്തതുേപാെല െദബീരിേനാടുംഅതിെല രാജാവിേനാടും െചയ്തു. ൪൦

ഇïെനേയാശുവ, മലനാട്, െതേèേദശം, താഴ്വര, മലòരിവുകൾ

എćിïെന േദശം ഒെèയുംസകല രാജാèĈാെരയും ജയിđടèി;
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യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ കğിđതുേപാെല അവൻ

ഒരുûെനയും േശഷിĜിèാെതസകലജീവികെളയുംനിർĊൂലമാèി.

൪൧ േയാശുവകാേദശ്ബർേćയമുതൽഗĢാവെരയും ഗിെബേയാൻ

വെര േഗാെശൻ േദശം ഒെèയും ജയിđടèി. ൪൨യിåസാേയലിൻെറ

ൈദവമായ യേഹാവ യിåസാേയലിനുേവ÷ി യുĂം െചയ്തതിനാൽ

ഈ രാജാèĈാെരെയാെèയും അവരുെട േദശവും േയാശുവ ഒേര

സമയû് പിടിđു. ൪൩ പിെć േയാശുവയും എĭാ യിåസാേയലും

ഗില്ഗാലിൽപാളയûിേലè് മടïിേĜാćു.

൧൧അനăരം ഹാേസാർ രാജാവായ യാബീൻ ഇത് േകöേĜാൾ

മാേദാൻ രാജാവായ േയാബാബ്, ശിേåമാൻരാജാവ്,അക്ശാഫ് രാജാവ്

എćിവരുെടഅടുèലും ൨വടè് മലåĉേദശûും കിെćേരാûിന്

െതè്സമഭൂമിയിലും താഴ്വരയിലും പടിõാറ് േദാർേമടുകളിലുമുĐ

രാജാèĈാരുെടഅടുèൽആളയđു. ൩കിഴèുംപടിõാറുമുĐ

കനാനäർ, പർĔതïളിെലഅേമാരäർ, ഹിതäർ, െപരിസäർ, െയബൂസäർ,

മിസ്പാ േദശû് െഹർേĊാൻെറഅടിവാരûുĐഹിവäർഎćിവരുെട

അടുèലും ആളയđു. ൪ അവർ കടല്èരയിെല മണൽേപാെല

അനവധിപടയാളികളും വളെരകുതിരകളും രഥïളും ഉĐൈസനäമായി

പുറെĜöു. ൫ആരാജാèĈാർഎĭാവരും ഒćിđുകൂടിയിåസാേയലിേനാട്

യുĂം െചയ്വാൻ േമേരാം തടാകûിćരിെക പാളയമിറïി. ൬

അേĜാൾ യേഹാവ േയാശുവേയാട്: “അവെര േപടിേè÷ാ; ഞാൻ

നാെളഈേനരംഅവെര ഒെèയും യിåസാേയലിൻെറ മുĉിൽചûു

വീഴുമാറാèും; നീ അവരുെട കുതിരകളുെട കുതിഞരĉു െവöി രഥïൾ

തീയിöു ചുöുകളേയണം.” ൭അïെന േയാശുവയുംൈസനäവും േമേരാ

തടാകûിനരിെക െപെöć്അവരുെട േനെര വć്അവെരആåകമിđു.

൮യേഹാവഅവെരയിåസാേയലിൻെറകēിൽഏğിđു;അവർഅവെര

േതാğിđു; മഹാനഗരമായ സീേദാൻവെരയും, മിെåസേഫാû്മയീം

വെരയും കിഴè് മിസ്പാ താഴ്വര വെരയും അവെര ഓടിđ്, ആരും

േശഷിèാെത സംഹരിđുകളõു. ൯ യേഹാവ കğിđതുേപാെല

േയാശുവഅവേരാട് െചയ്തു; കുതിരകളുെടകുതിഞരĉു െവöി രഥïൾ
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തീയിöു ചുöുകളõു. ൧൦ േയാശുവആസമയം തിരിõ്ഹാേസാർ

പിടിđ് അതിെല രാജാവിെന വാൾെകാ÷് െകാćു;അć് ഉ÷ായിരുć

രാജäïളിൽഹാേസാർഏĤവും åപബലമായിരുćു. ൧൧അവർഅതിെല

സകലമനുഷäെരയും വാൾെകാ÷് നിർĊൂലമാèി;ആരും ജീവേനാെട

േശഷിđിĭ; അവൻ ഹാേസാരിെന തീയിöു ചുöുകളõു. ൧൨ആ

രാജാèĈാരുെട എĭാ പöണïെളയും േയാശുവ പിടിèുകയും

രാജാèĈാെര ഒെèയും വാളിനാൽ നിർĊൂലമാèിèളയുകയും

െചയ്തു. യേഹാവയുെട ദാസനായ േമാെശകğിđതുേപാെലതെć.

൧൩ എćാൽ ഹാേസാർ ഒഴിെക കുćുകളിെല പöണïൾ ഒćും

യിåസാേയൽ ചുöുകളõിĭ. ൧൪ഈ പöണïളിെല െകാĐയും

കćുകാലികെളയും യിåസാേയൽ മèൾ എടുûു; മനുഷäെര

ഒെèയും അവർ വാളുെകാ÷് സംഹരിđു; ആെരയും ജീവേനാെട

േശഷിĜിđിĭ. ൧൫ യേഹാവ തേćാട് കğിđതുേപാെല േമാെശ

േയാശുവേയാടു കğിđിരുćു; അതിനാൽ യേഹാവ േമാെശേയാട്

കğിđതിൽ ഒćും അവൻ െചēാെത വിöിĭ. ൧൬ ഇïെന

മലനാടും െതേèേദശവും േഗാെശൻ േദശവും താഴ്വരയുംഅരാബയും

യിåസാേയൽ മലനാടും അതിൻെറ താഴ്വരയും േസയീരിേലèുĐ

കയĤûിെല െമാöèുćു തുടïി െഹർേĊാൻ പർĔതûിൻെറ

അടിവാരûുĐ െലബാേനാൻതാഴ്വരയിെലബാൽ‐ഗാദ് വെരയുĐ

േദശവും േയാശുവ പിടിđു. ൧൭അവിടïളിെല രാജാèĈാെരയും

അവൻ പിടിđ് െവöിെèാćു. ൧൮ആ രാജാèĈാേരാട് േയാശുവ

ദീർഘകാലം യുĂം െചയ്തിരുćു. ൧൯ഗിെബേയാൻനിവാസികളായ

ഹിവäർ ഒഴിെക ഒരു പöണèാരും യിåസാേയൽ മèേളാട് സഖäത

െചയ്തിĭ; േശഷമുĐ പöണെമാെèയും അവർ യുĂûിൽ

പിടിđടèി. ൨൦ യേഹാവ േമാെശേയാട് കğിđതുേപാെല അവെര

നിർĊൂലമാèുകയും കരുണകൂടാെതനശിĜിèയും െചേē÷തിന്

അവർ യിåസാേയലിേനാട് യുĂûിന് പുറെĜടാൻ തèവĚം

യേഹാവ അവരുെട മനĢ് കഠിനമാèിയിരുćു. ൨൧അèാലû്

േയാശുവ മലനാടായ െഹേåബാൻ, െദബീർ,അനാബ്, െയഹൂദാമലനാട്,
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യിåസാേയലäമലനാട് എćിവിടïളിെല അനാകäെര സംഹരിđു;

അവരുെട പöണïേളാടുകൂെട േയാശുവ അവെര നിർĊൂലമാèി.

൨൨ ഗĢയിലും ഗûിലും അസ്േതാദിലും മാåതമĭാെത യിåസാേയൽ

മèളുെട േദശû് ഒരു അനാകäനും േശഷിđിĭ. ൨൩ യേഹാവ

േമാെശേയാട് കğിđതുേപാെല േയാശുവ േദശം മുഴുവനും പിടിđു;

അതിെനയിåസാേയലിനു േഗാåതവിഭാഗåപകാരം ഭാഗിđു െകാടുûു;

ഇïെനയുĂം തീർćു േദശû്സമാധാനം ഉ÷ായി.

൧൨യിåസാേയൽ മèൾ േയാർāാൻ നദിè് കിഴè് അർേćാൻ

താഴçര മുതൽ െഹർേĊാൻ പർĔതം വെരയും കിഴെè അരാബാ

മുഴുവനും ൈകവശമാèി. അവർ കീഴടèിയ തേāശരാജാèĈാർ

ഇവർ ആകുćു. ൨ െഹശ്േബാനിൽ പാർûിരുć അേമാരä

രാജാവായ സീേഹാൻ; അവൻ അേരാേവർ മുതൽ അർേćാൻ

താഴçരയുെട മധäഭാഗവും ഗിെലയാദിൻെറ പാതിയുംഅേĊാനäരുെട

അതിരായ യാേĒാè് നദിവെരയും ൩ കിെćേരാû് കടൽ

മുതൽ ഉĜുകടൽവെര േബû്‐െയശീേമാേûാളം ഉĐ കിഴെè

അരാബയും, െതè് പിസ്ഗđരിവിൻെറതാെഴ േതമാനും വാണിരുćു. ൪

ബാശാൻരാജാവായഓഗിൻെറ േദശവുംഅവർപിടിđടèി; മĭĈാരിൽ

േശഷിđ ഇവൻ അസ്തേരാûിലും എെåദയിലും പാർûിരുćു.

൫ അവൻ െഹർേĊാൻ പർĔതവും സൽèയും ബാശാൻ േദശം

മുഴുവനും െഗശൂരäരുെടയും മയഖാതäരുെടയും േദശവും ഗിെലയാദിൻെറ

പാതിയും െഹശ്േബാൻ രാജാവായ സീേഹാൻെറ അതിർവെരയും

വാണിരുćു. ൬ അവെര യേഹാവയുെട ദാസനായ േമാെശയും

യിåസാേയൽമèളും കൂെട കീഴടèിയിരുćു. േമാെശ അവരുെട

േദശം രൂേബനäർèും ഗാദäർèും മനെĠയുെട പാതിേഗാåതûിനും

അവകാശമായി െകാടുûു. ൭ േയാശുവയും യിåസാേയൽമèളും

േയാർāാൻെറ പടിõാറ് െലബാേനാൻ താഴ്വരയിെല ബാൽ‐ഗാദ്

മുതൽ േസയീരിേലèുĐകയĤûിെല െമാöèുćുവെര ജയിđടèി.

േയാശുവയിåസാേയലിനു േഗാåതവിഭാഗåപകാരംഈരാജാèĈാരുെട

േദശം അവകാശമായി െകാടുèുകയും െചയ്തു. ൮ മലനാöിലും
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താഴ്വരയിലുംഅരാബയിലും മലòരിവുകളിലും മരുഭൂമിയിലും െതേè

േദശûും ഉĐഹിതäൻ,അേമാരäൻ,കനാനäൻ, െപരിസäൻ,ഹിവäൻ,

െയബൂസäൻ എćിവരുെട േദശം തെć. ൯ െയരിേഹാരാജാവ്,

േബേഥലിćരിെകയുĐ ഹായിരാജാവ്; ൧൦ െയരൂശേലംരാജാവ്;

െഹേåബാൻരാജാവ്; ൧൧ യർĊൂû് രാജാവ്; ലാഖീശിെല രാജാവ്;

൧൨ എേĦാനിെല രാജാവ്; േഗെസർരാജാവ്; ൧൩ െദബീർരാജാവ്;

േഗെദർരാജാവ്; ൧൪ േഹാർĊരാജാവ്;ആരാദ്രാജാവ്; ൧൫ലിബ്നരാജാവ്;

അദുĭാംരാജാവ്; ൧൬ മേèദാരാജാവ്; േബേഥൽരാജാവ്; ൧൭

തĜൂഹരാജാവ്; േഹെഫർരാജാവ്; ൧൮അേഫക് രാജാവ്;ശാേരാൻരാജാവ്;

൧൯മാേദാൻരാജാവ്; ഹാേസാർരാജാവ്; ശിേåമാൻ‐െമേരാൻരാജാവ്; ൨൦

അക്ശാഫുരാജാവ്; താനാക് രാജാവ്; ൨൧െമഗിേāാരാജാവ്; കാേദശ്

രാജാവ്; ൨൨കർേĊലിെല െയാക്െനയാംരാജാവ്; ൨൩ േദാർേമöിെല

േദാർരാജാവ്; ഗില്ഗാലിെല ജനതകളുെട രാജാവ്; ൨൪തിർസാരാജാവ്;

ഇïെനആെകമുĜെûാćു രാജാèĈാർ.

൧൩ േയാശുവവൃĂനായേĜാൾയേഹാവഅവേനാട്അരുളിെđയ്തു:

“നീ വൃĂനായിരിèുćു; ഇനി വളെര േദശംൈകവശമാèുവാനു÷്. ൨

ഇനിയുംൈകവശമാèാനുĐ േദശïൾ: മിåസയീമിൻെറകിഴèുĐ

സീേഹാർ മുതൽ വടേèാö് കനാനäർèുĐെതć് എĚിവരുć

എേåകാൻെറ അതിർവെരയുĐ െഫലിസ്തäേദശവും െഗശൂരäരുെട

േദശവും; ൩ െഫലിസ്തä åപഭുèĈാർ ഭരിđിരുć ഗĢ, അസ്േതാദ്,

അസ്കേലാൻ, ഗû്, എേåകാൻ എćീ അòു േദശïളും; ൪

െതè് അവäരുെട േദശവും അേമാരäരുെട അതിരിലുĐ അേഫè്

േദശവും കനാനäരുെട േദശവും ൫ സീേദാനäരുെട െമയാരയും

െഗബാലäയരുെട േദശവും കിഴè് െഹർേĊാൻ പർĔതûിൻെറ

അടിവാരûിെല ബാൽ‐ഗാദ് മുതൽ ഹമാûിേലèു തിരിയുć

čലംവെരയുĐെലബാേനാൻ åപേദശവും; ൬െലബാേനാൻമുതൽ

മിെåസേഫാû്മയീം വെരയുĐപർĔത åപേദശïളുംസീേദാനäരുെട

േദശവുംതെć;ഇവെരഞാൻയിåസാേയൽമèളുെട മുĉിൽനിćു

നീèിèളയും;ഞാൻനിേćാട് കğിđതുേപാെലനീ യിåസാേയലിനു
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അത്അവകാശമായി വിഭാഗിđാൽ മതി. ൭ആകയാൽഈേദശം ഒĉത്

േഗാåതïൾèും മനെĠയുെട പാതിേഗാåതûിനുംഅവകാശമായി

വിഭാഗിè.” ൮ രൂേബനäരും ഗാദäരും മനെĠയുെട പാതിേഗാåതവും

േമാെശ അവർè് േയാർāാനèെര കിഴè് െകാടുûിöുĐ

അവകാശം åപാപിđിരിèുćുവേĭാ. ൯അർേćാൻ താഴ്വരയുെട

അĤûുĐഅേരാേവരും, താഴ്വരയുെട നടുവിലുĐ പöണം മുതൽ

ദീേബാൻവെരയുĐ െമേദബാ സമഭൂമിയും; ൧൦ അേĊാനäരുെട

അതിർവെര െഹശ്േബാനിൽനിć് ഭരിđിരുć അേമാരä രാജാവായ

സീേഹാൻെറഎĭാ പöണïളും; ൧൧ഗിെലയാദും െഗശൂരäരുെടയും

മയഖാതäരുെടയും േദശവും െഹർേĊാൻപർĔത åപേദശവും

സൽèാവെരയുĐ ബാശാൻ േദശവും ൧൨ അസ്തേരാûിലും

എെåദയിലുംവാണവനും മĭĈാരിൽ േശഷിđവനുമായബാശാനിെല

ഓഗിൻെറ രാജäം മുഴുവനും ഉൾെĜöിരുćു. ഈ åപേദശïളിലുĐ

ജനെû േമാെശ േതാğിđ് നീèിèളõിരുćു. ൧൩ എćാൽ

യിåസാേയൽ മèൾെഗശൂരäെരയും മയഖാതäെരയും നീèിèളõിĭ;

അവർ ഇćുവെരയും യിåസാേയലäരുെട ഇടയിൽ പാർûു വരുćു.

൧൪ േലവിേഗാåതûിന് അവൻ ഒരു അവകാശവും െകാടുûിĭ;

യിåസാേയലിൻെറൈദവമായ യേഹാവയുെട ദഹനയാഗïൾതാൻ

േമാെശേയാട് കğിđതുേപാെല അവരുെട അവകാശം ആകുćു.

൧൫എćാൽ േമാെശ രൂേബൻേഗാåതûിന് കുടുംബംകുടുംബമായി

അവകാശം െകാടുûു. ൧൬ അവരുെട േദശം അർേćാൻ

താഴ്വരയുെടഅĤെûഅേരാേവരും താഴ്വരയുെട നടുവിെല പöണം

മുതൽ െമേദബേയാട് േചർć സമഭൂമി മുഴുവനും െഹശ്േബാനും

സമഭൂമിയിലുĐ ൧൭ അതിൻെറ എĭാ പöണïളും ദീേബാനും

ബാേമാû്‐ബാലും േബû്‐ബാൽ‐േമേയാനും ൧൮ യാഹാസും

െകേദേമാûും േമഫാûും കിരäûയീമും ൧൯ സിബ്മയും

സമഭൂമിയിെല മലയിലുĐ േസെരû്‐ശഹരും ൨൦ േബû്‐െപേയാരും

പിസ്ഗđരിവുകളും േബû്‐െയശീേമാûും ൨൧സമഭൂമിയിെലഎĭാ

പöണïളും െഹശ്േബാനിൽ വാണിരുć അേമാരä രാജാവായ
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സീേഹാൻെറ രാജäവും തെć; അവെനയും േദശû് പാർûിരുć

ഏവി, േരെèം, സൂർ, ഹൂർ, േരബ എćീ മിദäാനäåപഭുèĈാെരയും

േമാെശസംഹരിđു. ൨൨യിåസാേയൽമèൾെകാćവരുെട കൂöûിൽ

െബേയാരിൻെറ മകനായ ബിെലയാം എć åപശ്നèാരെനയും

വാൾെകാ÷് െകാćു. ൨൩ രൂേബനäരുെട അതിർ േയാർāാൻ

നദി ആയിരുćു; ഈ പöണïൾ അവയുെട åഗാമïളുൾെĜെട

രൂേബനäർè് കുടുംബംകുടുംബമായി കിöിയഅവകാശംആകുćു. ൨൪

പിെćേമാെശഗാദ്േഗാåതûിനും, കുടുംബംകുടുംബമായിഅവകാശം

െകാടുûു. ൨൫ അവരുെട േദശം യേസരും ഗിെലയാദിെല എĭാ

പöണïളും രĒയുെട കിഴèുĐഅേരാേവർവെരഅേĊാനäരുെട

േദശûിൻെറ പകുതിയുംആകുćു. ൨൬െഹശ്േബാൻ മുതൽ രാമû്‐

മിസ്െപയും െബേതാനീമും വെരയും മഹനയീം മുതൽ െദബീരിൻെറ

അതിർവെരയും; ൨൭താഴ്വരയിൽെഹശ്േബാൻരാജാവായസീേഹാൻെറ

രാജäûിൽ േശഷിĜുĐ േബû്‐ഹാരാം, േബû്‐നിåമാം, സുേèാû്,

സാേഫാൻഎćിവയും േയാർāാന്കിഴè്കിെćേരാû്തടാകûിൻെറ

അറുതിവെരയും അവരുെട അതിരായിരുćു. ൨൮ഈ പöണïൾ

അവയുെട åഗാമïളുൾെĜെട കുടുംബംകുടുംബമായി ഗാദäർè്

അവകാശമായി ലഭിđു. ൨൯ േമാെശ മനെĠയുെട പാതിേഗാåതûിന്

കുടുംബംകുടുംബമായി അവകാശമായി െകാടുû േദശïൾ: ൩൦

മഹനയീം മുതൽബാശാൻവെരയുംബാശാൻരാജാവായഓഗിൻെറ

രാജäവുംബാശാനിൽയായീരിൻെറഊരുകൾഎĭാംകൂെടഅറുപതു

പöണïളും ൩൧ഗിെലയാദിൻെറ പകുതിയുംബാശാനിെലഓഗിൻെറ

രാജäûിെല പöണïളായ അസ്തേരാû്, എെåദയി എćിവയും

തെć; ഇവ മനെĠയുെട മകനായ മാഖീരിൻെറ മèളിൽ പാതിേĜർè്,

കുടുംബംകുടുംബമായി കിöി. ൩൨ േമാവാബ് സമതലûിൽ വđു

േയാർദാനèെര െയരിേഹാവിനു കിഴèുവശûുĐ േദശം േമാെശ

ഭാഗിđുെകാടുûത് ഇåപകാരം ആകുćു. ൩൩ േലവിേഗാåതûിന്

േമാെശഒരുഅവകാശവും െകാടുûിĭ;യിåസാേയലിൻെറൈദവമായ
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യേഹാവഅവേരാട് കğിđതുേപാെല താൻ തെćഅവരുെടഅവകാശം

ആകുćു.

൧൪കനാൻേദശû്യിåസാേയൽമèൾè്അവകാശമായി ലഭിđ

ഭൂåപേദശïൾ പുേരാഹിതനായ എെലയാസാരും നൂൻെറ മകനായ

േയാശുവയും യിåസാേയൽേഗാåതപിതാèĈാരിൽ തലവĈാരും

അവർè് വിഭാഗിđു െകാടുûു. ൨ യേഹാവ േമാെശമുഖാăരം

കğിđതുേപാെല ഒĉതര േഗാåതïൾèും ചീöിöായിരുćു

അവകാശം വിഭാഗിđുെകാടുûത്. ൩ ര÷ര േഗാåതïൾè് േമാെശ

േയാർāാനèെരഅവകാശം െകാടുûിരുćു; േലവäർേèാഅവരുെട

ഇടയിൽ ഒരുഅവകാശവും െകാടുûിĭ. ൪ േയാേസഫിൻെറ മèൾ

മനെĠ,എåഫയീംഎćീ ര÷ു േഗാåതïൾആയിരുćു. േലവäർèു

പാർĜാൻപöണïളുംഅവരുെടകćുകാലികൾèും മൃഗസĉûിćും

േവ÷ിപുğുറïളുംഅĭാെതേദശûിൽഓഹരിെയാćും െകാടുûിĭ.

൫ യേഹാവ േമാെശേയാടു കğിđതുേപാെല യിåസാേയൽ മèൾ

േദശം വിഭാഗിđു. ൬അനăരം െയഹൂദാ േഗാåതèാർ ഗില്ഗാലിൽ

േയാശുവയുെട അടുèൽ വćു; െകനിസäനായ െയഫുെćയുെട

മകൻ കാേലബ് അവേനാട് പറõത്: “യേഹാവ നെĊèുറിđ്

ൈദവപുരുഷനായ േമാെശേയാട് കാേദശ്ബർേćയയിൽവđുപറõ

കാരäം നീ അറിയുćുവേĭാ. ൭ യേഹാവയുെട ദാസനായ േമാെശ

കാേദശ്ബർേćയയിൽനിć് േദശം ഒĤുേനാèുവാൻഅയđേĜാൾ

എനിè് നാğതു വയĢായിരുćു; ഞാൻ മടïിവć് എൻെറ

മേനാേബാധåപകാരം േദശെûĜĤിയുĐ വിവരണം നൽകി. ൮

എേćാടുകൂെട േപാćിരുćസേഹാദരĈാർ, ജനûിൻെറഹൃദയം ഭയം

െകാ÷് ഉരുകുമാറാèി;ഞാേനാഎൻെറൈദവമായയേഹാവേയാട്

പൂർĚമായി പĤിനിćു. ൯ൈദവമായ യേഹാവേയാട് പൂർĚമായി

പĤിനിćതുെകാ÷് നീ കാൽെവđ േദശം നിനèും നിൻെറ മèൾèും

എേćèുംഅവകാശമായിരിèും എćു േമാെശഅć് സതäംെചയ്ത്

പറõിരുćു. ൧൦ “യിåസാേയൽമരുഭൂമിയിൽസòരിđനാğûò്

വർഷംഇതായേഹാവ, താൻഅരുളിെđയ്തിരുćതുേപാെലഎെć
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ജീവേനാെട െവđിരിèുćു; ഇേĜാൾ എനിè് എൺപûòു

വയĢായി. ൧൧ േമാെശഎെćഅയđനാളിെലേĜാെല ഇćുംഎനിè്

പടെവöുവാനും യാåത െചēാനും ആേരാഗäം ഉ÷്. ൧൨ആകയാൽ

യേഹാവഅć്എനിè് വാëûം െചയ്തഈെഹേåബാൻമലഎനിè്

തരിക;അനാകäർഅവിെട ഉെ÷ćും പöണïൾവലിĜവും ഉറĜും

ഉĐവഎćും നീ േകöിöു÷േĭാ; യേഹാവഎേćാടുകൂെട ഉെ÷îിൽ

താൻ അരുളിെđയ്തതുേപാെല ഞാൻ അവെര ഓടിđുകളയും.”

൧൩ അേĜാൾ േയാശുവ അവെന അനുåഗഹിđു; െഹേåബാൻമല

െയഫുെćയുെട മകനായ കാേലബിന് അവകാശമായി െകാടുûു.

൧൪അïെനെഹേåബാൻഇćുവെര െകനിസäനായെയഫുെćയുെട

മകൻകാേലബിന് അവകാശമായിരിèുćു.അവൻയിåസാേയലിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവെയപൂർĚമായി പĤിനിćതുെകാ÷ുതെć. ൧൫

െഹേåബാന് പ÷് കിരäû്‐അർĒാ എćു േപരായിരുćു; അർĒാ

എćവൻഅനാകäരിൽ െവđുഅതിമഹാൻആയിരുćു. അïെന

യുĂംതീർćു േദശû്സമാധാനം വćു.

൧൫െയഹൂദാേഗാåതûിന് കുടുംബംകുടുംബമായി കിöിയ

ഓഹരി െതേè അĤû് ഏേദാമിൻെറ അതിരായ സീൻമരുഭൂമി

വെര ആയിരുćു. ൨ അവരുെട േദശûിൻെറ െതേè അതിർ

ഉĜുകടലിൻെറ െതèുവശûുĐ ഉൾèടലിൽ നിćു ആരംഭിđ്

൩ അåകĒീം മലയിടുèിലൂെട സീൻ മരുഭൂമിയിൽ കടć്

െഹേåസാനിലൂെടആദാരിെലûിഅവിെടനിć് കാേദശ്ബർേćയയുെട

െതèുഭാഗെûûികാർèയിേലèുതിരിõ് ൪അസ്േമാനിേലè്

കടć് മിåസയീമിെല േതാടുവെര െചćുസമുåദûിൽഅവസാനിèുćു;

ഇതു നിïളുെട െതേè അതിർ ആയിരിേèണം. ൫ കിഴെè

അതിർ േയാർāാൻ നദി െചćുേചരുć ചാവുകടൽ തെć. വടെè

അതിർ േയാർāാൻെറ നദീമുഖûുĐ ൬ ഉൾèടൽതുടïി േബû്‐

െഹാĦയിേലè് കയറി േബû്‐അരാബയുെട വടèുകൂടി കടć്,

രൂേബൻെറ മകനായ േബാഹാൻെറ കĭുവെര കയറിെđĭുćു. ൭

പിെćആഅതിർ ആേഖാർ താഴ്വര മുതൽ െദബീരിേലè് കടć്



േയാശുവ 534

േതാടിൻെറ െതèുവശûുĐ അദുĊീം കയĤûിെćതിെരയുĐ

ഗില്ഗാലിൽ െചćുഏൻ‐േശെമശ്അരുവിയുെടഅരികിലൂെടഏൻ‐

േരാേഗലിൽഅവസാനിèുćു. ൮പിെćആഅതിർ െബൻ‐ഹിേćാം

താഴçരയിൽ കൂടി കയറി െയരൂശേലം എć െയബൂസäനഗരിയുെട

െതേèാö് കടć് ഹിേćാം താഴ്വരയുെട മുĉിൽ പടിõാേറാöും

െരഫായീം താഴ്വരയുെടഅĤû് വടേèാöും ഉĐ മലയുെട മുകളിേലè്

കയറിെđĭുćു. ൯ പിെć ആ അതിർ മലയുെട മുകളിൽനിć്

െനപ്േതാഹയിെല നീരുറവിേലè് തിരിõ് എേåഫാൻമലയിെല

പöണïൾ വെര െചćു കിരäû്‐െയയാരീം എć ബാലയിേലè്

തിരിയുćു. ൧൦ പിെć ആ അതിർ ബാലാ മുതൽ പടിõാേറാö്

േസയീർമല വെര തിരിõ് െകസാേലാൻഎć െയയാരീം മലയുെട

പാർശçംവെര വടേèാö് കടć്, േബû്‐േശെമശിേലè് ഇറïി

തിമ്നയിേലè് െചĭുćു. ൧൧പിെćആഅതിർ വടേèാö് തിരിõ്

എേåകാൻെറ പാർശçംവെര െചćു ശിേåകാനിേലè് തിരിõ്

ബാലാ മലയിേലè് കടć് യബ്േനലിൽ െചćു സമുåദûിൽ

അവസാനിèുćു. ൧൨ പടിõാെറ അതിർ മഹാസമുåദം തെć;

ഇതാകുćു െയഹൂദാമèൾè് കുടുംബംകുടുംബമായി കിöിയ

േദശûിൻെറ ചുĤുമുĐഅതിരുകൾ. ൧൩യേഹാവ േയാശുവേയാട്

കğിđതുേപാെല അവൻ െയഫുെćയുെട മകനായ കാേലബിന്

െയഹൂദാമèളുെടഇടയിൽഓഹരിയായിö്അനാèിൻെറഅĜനായ

അർĒയുെട പöണമായ െഹേåബാൻ െകാടുûു. ൧൪അവിെടനിć്

കാേലബ്അനാèിൻെറവംശജരായ േശശായി,അഹീമാൻ, തൽമായി

എćീ മൂćു അനാകäെര ഓടിđുകളõു. ൧൫ അവിെടനിć്

അവൻ െദബീർ നിവാസികളുെട േനെര െചćു; െദബീരിൻെറ േപർ

മുെĉ കിരäû്‐േസെഫർ എćായിരുćു. ൧൬ കിരäû്‐േസെഫർ

ജയിèുćവന്ഞാൻഎൻെറ മകൾഅക്സെയ ഭാരäയായി െകാടുèും

എćു കാേലബ് പറõു. ൧൭ കാേലബിൻെറ സേഹാദരനായ

െകനസിൻെറ മകൻ ഒýീേയൽഅത് പിടിđു; അവൻതൻെറ മകൾ

അക്സെയ അവന് ഭാരäയായി െകാടുûു. ൧൮ അവൾ തൻെറ
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അĜേനാട് ഒരു നിലം േചാദിĜാൻ ഭർûാവിെന ഉĀാഹിĜിđു;അവൾ

കഴുതĜുറûുനിć് ഇറïിയേĜാൾ കാേലബ് അവേളാട്: “നിനè്

എăുേവണം?” എćു േചാദിđു. ൧൯ “എനിè് ഒരു അനുåഗഹം

തേരണം; നീ എനിè് െതേè േദശമാണെĭാ തćിരിèുćത്;

ഏതാനും നീരുറവുകൾകൂെടഎനിè് തേരണം” എćുഅവൾ ഉûരം

പറõു.അവൻഅവൾè് മലയിലും താഴ്വരയിലും ഉĐനീരുറവുകൾ

െകാടുûു. ൨൦െയഹൂദാേഗാåതûിന് കുടുംബംകുടുംബമായി കിöിയ

അവകാശം ഇനി പറയുćു. ൨൧ െതേè േദശû് ഏേദാമിൻെറ

അതിർûിയിൽയഹൂദാേഗാåതûിനുĐപöണïൾ:കബ്േസേയൽ,

ഏെദർ, യാഗൂർ, ൨൨കീന, ദിേമാന,അദാദ, ൨൩കാേദശ്, ഹാേസാർ,

യിýാൻ, ൨൪സീഫ്, േതെലം, ബയാേലാû്, ൨൫ഹാേസാർ, ഹദü,

െകരീേയാû്‐ഹാേസാർ എć െകരീേയാû്‐െഹേåസാൻ, ൨൬

അമാം, െശമ, േമാലാദ, ൨൭ഹസർ‐ഗā, െഹശ്േമാൻ, േബû്‐േപെലത്,

൨൮ ഹസർ‐ശൂവാൽ, േബർ‐േശബ, ബിേസാതä, ൨൯ബാല, ഇēീം,

ഏെസം, ൩൦എൽേതാലദ്, െകസീൽ, േഹാർĊ, ൩൧സിĥാഗ്, മദ്മć,

സൻസć, ൩൨ െലബാേയാû്, ശിൽഹീം,ആയീൻ, രിേĊാൻ; ഇïെന

ആെകഇരുപെûാĉതു പöണïളുംഅവയുെട åഗാമïളും തെć.

൩൩ താഴ്വരയിൽ എസ്താേയാൽ, േസാരാ, അശ്ന, ൩൪സേനാഹ,

ഏൻ‐ഗćീം, തĜൂഹ, ഏനാം, ൩൫ യർĊൂû്, അദുĭാം, േസാേഖാ,

അേസè, ൩൬ ശാരയീം, അദീഥയീം, െഗേദരാ, െഗെദേരാഥയീം;

ഇïെനപതിനാല് പöണïളുംഅവയുെട åഗാമïളും. ൩൭െസനാൻ,

ഹദാശ, മിëൽ‐ഗാദ്, ൩൮ ദിലാൻ, മിസ്െപ, െയാെéേയൽ, ൩൯

ലാഖീശ്, െബാസ്കû്,എേĦാൻ, ൪൦കേĒാൻ, ലപ്മാസ്, കിû്ലീശ്,

൪൧െഗേദേരാû്, േബû്‐ദാേഗാൻ, നാമ, മേèദ; ഇïെനപതിനാറു

പöണïളുംഅവയുെട åഗാമïളും. ൪൨ലിബ്ന,ഏെഥർ,ആശാൻ,

൪൩യിപ്താഹ്,അശ്ന, െനസീബ്, ൪൪െകയീല,അക്സീബ്, മാേരശ;

ഇïെന ഒൻപത് പöണïളുംഅവയുെട åഗാമïളും. ൪൫എേåകാനും

അതിൻെറ ചുĤുമുĐ നഗരïളും åഗാമïളും; ൪൬ എേåകാൻ

മുതൽ െമഡിĤേറനിയൻ സമുåദംവെര അസ്േതാദിന് സമീപûുĐ
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പöണïളും åഗാമïളും; ൪൭ അസ്േതാദും അതിൻെറ ചുĤുമുĐ

നഗരïളും åഗാമïളും ഗĢയും, മിåസയീം േതാടുവെര അതിൻെറ

ചുĤുമുĐ നഗരïളും åഗാമïളും; മഹാസമുåദം അതിന് െനടുെക

അതിരായിരുćു. ൪൮ മലനാöിൽ ശാമീർ, യüീർ, േസാേഖാ, ൪൯

ദć, െദബീർ എć കിരäû്‐സć, ൫൦ അനാബ്, എസ്െതേമാ,

ആനീം, ൫൧ േഗാെശൻ, േഹാേലാൻ, ഗീേലാ; ഇïെന പതിെനാć്

പöണïളുംഅവയുെട åഗാമïളും. ൫൨അരാബ്, ദൂമ,എശാൻ, ൫൩

യാനീം, േബû്‐തĜൂഹ, അേഫè, ൫൪ഹുമ്ത, െഹേåബാൻ എć

കിരäû്‐അർĒ,സീേയാർ ഇïെന ഒĉത് പöണïളുംഅവയുെട

åഗാമïളും. ൫൫ മാേവാൻ, കർേĊൽ,സീഫ്, യുû, ൫൬യിåസാേയൽ,

േയാè്െദയാം,സാേനാഹ, ൫൭കയീൻ,ഗിെബയ,തിമ്ന; ഇïെനപûു

പöണïളും അവയുെട åഗാമïളും. ൫൮ഹൽഹൂൽ, േബû്‐സൂർ,

െഗേദാർ, ൫൯ മാരാû്, േബû്‐അേനാû്,എൽെതേèാൻ; ഇïെന

ആറു പöണïളും അവയുെട åഗാമïളും. ൬൦കിരäû്‐െയയാരീം

എćകിരäû്‐ബാൽ, രĒ;ഇïെന ര÷ുപöണïളുംഅവയുെട

åഗാമïളും. ൬൧മരുഭൂമിയിൽ േബû്‐അരാബ, മിāീൻ, െസഖാഖ, ൬൨

നിബ്ശാൻ, ഈർ‐ഹേമലഹ്, ഏൻ‐െഗദി; ഇïെനആറു പöണവും

അവയുെട åഗാമïളും. ൬൩െയരൂശേലമിൽപാർûിരുćെയബൂസäെര

െയഹൂദാമèൾè് നീèിèളവാൻകഴിõിĭ;അïെനെയബൂസäർ

ഇćുവെര െയഹൂദാമèേളാടുകൂെട െയരൂശേലമിൽപാർûു വരുćു.

൧൬ േയാേസഫിൻെറ മèൾè് കിöിയ അവകാശേദശûിൻെറ

അതിരുകൾ: കിഴè് െയരീേഹാ നീരുറവിനടുûുĐ േയാർദാനിൽ

ആരംഭിđ്, മരുഭൂമിയിൽ കൂെട െയരിേഹാവിൽനിć് മലനാടുവഴിയായി

േബേഥലിേലèു കയറി ൨ േബേഥലിൽനിć് ലൂസിേലè് െചćു,

അർഖäരുെട അതിരായ അതാേരാûിൽ കടć് ൩ പടിõാേറാö്

യേĩതäരുെട അതിരിേലè്, താഴെû േബû്‐േഹാേരാൻെറ

അതിർവെര, േഗെസർവെര തെć, ഇറïിെđć് സമുåദûിൽ

അവസാനിèുćു. ൪ ഇïെന േയാേസഫിൻെറ പുåതĈാരായ

മനെĠèും എåഫയീമിനും അവകാശം ലഭിđു. ൫ എåഫയീമിൻെറ
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മèൾè്കുടുംബംകുടുംബമായി കിöിയ േദശûിൻെറഅതിരുകൾ:

കിഴè്,അതാേരാû്‐അāാരിൽനിćും േബû്‐േഹാേരാനിേലèും,

അവിെടനിć് െമഡിĤേറനിയൻസമുåദûിേലèും േപാകുćു. ൬ആ

അതിർ മിഖ്െമഥാûിൻെറ വടèുകൂടി പടിõാേറാö് െചćു താനû്‐

ശീേലാവെര കിഴേèാöു തിരിõ്അതിനരികûുകൂടി യാേനാഹയുെട

കിഴèുവശû്കൂടി ൭ യാേനാഹയും അതാേരാûും നാരാûും

കടć് േയാർāാൻെറ തീരû് െയരിേഹാവിൽ അവസാനിèുćു.

൮ തĜൂഹയിൽനിć് ആ അതിർ പടിõാേറാö് കാനാേതാടുവെര

െചćു മഹാസമുåദûിൽഅവസാനിèുćു.എåഫയീംേഗാåതûിന്

കുടുംബംകുടുംബമായി കിöിയ ഈ അവകാശം കൂടാെത ൯

മനെĠമèളുെടഇടയിൽഎåഫയീംമèൾè് േവർതിരിđുെകാടുû

പöണïളും അവയുെട åഗാമïളുംകൂെട ഉ÷ായിരുćു. ൧൦

എćാൽഅവർ േഗെസരിൽപാർûിരുćകനാനäെരഅവിെടനിć്

നീèിèളõിĭ; അവർ ഇćുവെര എåഫയീമäർè് അടിമേവല

െചയ്തുഅവിെടതെćപാർûുവരുćു.

൧൭ േയാേസഫിൻെറ ആദäജാതനായ മനെĠയുെട േഗാåതûിന്

ഓഹരിയായി കിöിയ േദശïൾ; മനെĠയുെട ആദäജാതനും

ഗിെലയാദിൻെറഅĜനുംആയ മാഖീർ യുĂവീരനായിരുćതുെകാ÷്

അവന് ഗിെലയാദും ബാശാനും ലഭിđു. ൨ മനെĠയുെട മĤ്

പുåതĈാരായ അബീേയെസർ, േഹെലക്, അåസീേയൽ, െശേഖം,

േഹെഫർ, െശമീദാവ് എćിവർèും കുടുംബംകുടുംബമായി ഓഹരി

കിöി; ഇവർ േയാേസഫിൻെറ മകനായ മനെĠയുെട ആൺ മèൾ

ആയിരുćു. ൩എćാൽമനെĠയുെട മകനായമാഖീരിൻെറ മകനായ

ഗിെലയാദിൻെറ മകനായ േഹെഫരിൻെറ മകൻ െശേലാെഫഹാദിന്

പുåതĈാർഇĭായിരുćു;അവന് മıാ, േനാവ, െഹാĦാ, മിൽèാ,തിർĢാ

എćീപുåതിമാർ മാåതേമ ഉ÷ായിരുćുĐു. ൪അവർപുേരാഹിതനായ

എെലയാസരിൻെറയും നൂൻെറ മകനായ േയാശുവയുെടയും

åപഭുèĈാരുെടയുംഅടുû് െചćു: “സേഹാദരĈാരുെട കൂöûിൽ ഒരു

അവകാശംഞïൾè് തരുവാൻയേഹാവ േമാെശേയാട് കğിđിöു÷്”
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എćു പറõു. അïെന അവൻ യേഹാവയുെട കğനåപകാരം

അവരുെട അĜൻെറ സേഹാദരĈാരുെട കൂöûിൽ അവർè് ഒരു

അവകാശം െകാടുûു. ൫ ഇïെന മനെĠയുെട പുåതിമാർè്

അവൻെറപുåതĈാരുെടകൂöûിൽഅവകാശം ലഭിđതുെകാ÷് മനെĠ

േഗാåതûിന് േയാർāാൻ നദിèèെര ഗിെലയാദ്േദശവുംബാശാനും

കൂടാെതപûുഓഹരികൾകൂടി കിöി. ൬മനെĠയുെടപുåതĈാർè്

ഗിെലയാദ്േദശവും കിöി. ൭ മനെĠയുെട അതിേരാ, ആേശർമുതൽ

െശേഖമിന് കിഴèുĐ മിഖ്െമഥാû്വെര ആയിരുćു. അത്

െതേèാö് തിരിõ്ഏൻ‐തĜൂഹയിെലനിവാസികളുെടഅടുèേലാളം

നീ÷ു കിടèുćു. ൮ തĜൂഹേദശം മനെĠèുĐതായിരുćു;

എîിലും മനെĠയുെട അതിരിലുĐ തĜൂഹപöണം എåഫയീമäർè്

ഉĐതായിരുćു. ൯പിെćആഅതിർകാനാ േതാടിൻെറ െതèുകൂടി

ഇറïുćു. ഈ പöണïൾ മനെĠയുെട പöണïൾèിടയിൽ

എåഫയീമിനുĐവ; മനെĠയുെടഅതിർ േതാöിൻെറവടèുവശûുകൂടി

െചćു മഹാസമുåദûിൽ അവസാനിèുćു. ൧൦ െതèുഭാഗം

എåഫയീമിനും വടèുഭാഗം മനെĠèും ഉĐത്. സമുåദം അവരുെട

അതിർ ആകുćു. ൧൧ അത് വടè് ആേശരിൻെറയും കിഴè്

യിĢാഖാരിൻെറയും അവകാശഭൂമിേയാട് േചർćിരിèുćു.

യിĢാഖാരിലുംആേശരിലും മനെĠèു േബû്‐െശയാനുംഅതിൻെറ

നഗരïളും യിബ്െളയാമുംഅതിൻെറ നഗരïളും േദാർനിവാസികളും

അതിൻെറ നഗരïളുംഏൻ‐േദാർനിവാസികളുംഅതിൻെറ നഗരïളും

താനാè് നിവാസികളുംഅതിൻെറ നഗരïളും െമഗിേāാനിവാസികളും

അതിൻെറ നഗരïളും ഉ÷ായിരുćു; ഇവ മൂćു മലåĉേദശïൾ

ആകുćു. ൧൨എćാൽ മനെĠയുെട മèൾè്ആപöണïളിെല

നിവാസികെള നീèിèളവാൻ കഴിõിĭ; കനാനäർ ആ േദശû്

തെćപാർûു. ൧൩എćാൽയിåസാേയൽമèൾബലവാĈാരായി

തീർćേĜാൾഅവെര നീèിèളയാെതഅവെരെèാ÷്അടിമേവല

െചēിđു. ൧൪അനăരം േയാേസഫിൻെറ മèൾ േയാശുവേയാട്:

“യേഹാവ ഞïെള അനുåഗഹിđ് ഞïൾ ഒരു വലിയ ജനമായി
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തീർćിരിെè ഒരു നറുèും ഓഹരിയും മാåതം നീ ഞïൾè്

തćത് എă്?” എćു േചാദിđു. ൧൫ േയാശുവ അവേരാട്: “നിïൾ

വലിെയാരു ജനം എîിൽ എåഫയീംപർĔതം നിïൾè് വിസ്താരം

േപാരാûതുെകാ÷് െപരിസäരുെടയും മĭĈാരുെടയുംവനåപേദശû്

െചćു കാടുെവöിčലംഎടുûു െകാൾവീൻ”എćു പറõു. ൧൬

അേĜാൾഅവർ: “മലനാട്ഞïൾèു േപാരാ; േബû്‐െശയാനിലും

അതിൻെറ നഗരïളിലും യിåസേയൽ താഴ്വരയിലും പാർèുć

കനാനäർè് ഇരിĉുരഥïൾ ഉ÷്” എćു പറõു. ൧൭ േയാശുവ

േയാേസഫിൻെറ കുലമായഎåഫയീമിേനാടും മനെĠേയാടും പറõത്:

“നിïൾവലിേയാരു ജനം തെć; മഹാശéിയും ഉ÷്; നിïൾè് ഒരു

ഓഹരിമാåതമĭ വേര÷ത്. ൧൮ മലനാടും നിïൾèുĐതാകുćു;അത്

കാടാകുćുഎîിലും നിïൾഅത് െവöിെûളിേèണംഅതിൻെറ

അതിർûിåപേദശïൾവെരെവöിെûളിđ്സçăമാèണം;കനാനäർ

ഇരിĉുരഥïൾഉĐവരുംബലവാĈാരുംആകുćുഎîിലും നിïൾ

അവെരനീèിèളയും.”

൧൮അനăരംയിåസാേയൽ മèൾശീേലാവിൽ ഒćിđുകൂടി,അവിെട

സമാഗമനകൂടാരംčാപിđു; േദശംഅവർകീഴടèിയിരുćു. ൨എćാൽ

യിåസാേയൽമèളിൽഅവകാശം ഭാഗിđ് കിöാതിരുćഏഴു േഗാåതïൾ

േശഷിđിരുćു. ൩ േയാശുവ യിåസാേയൽ മèേളാട് പറõത്:

“നിïളുെട പിതാèĈാരുെട ൈദവമായ യേഹാവ നിïൾè്

തćിരിèുć േദശംൈകവശമാèുćതിൽ നിïൾഎåതേûാളം

അലസരായിരിèും? ൪ഓേരാ േഗാåതûിൽനിć് മൂćു േപെരവീതം

നിയമിĜീൻ; അവർ േദശം ചുĤിനടć് തïൾè് അവകാശമായി

കിേö÷ ഭൂമി സംബĆിđുĐ വിവരïളുമായി എൻെറ അടുèൽ

മടïിവേരണം. ൫െയഹൂദാേഗാåതം േദശûിൻെറ െതèുഭാഗûും

േയാേസഫ് േഗാåതം വടèു ഭാഗûും പാർûുെകാĐെö; േശഷിèുć

േദശംഏഴായി ഭാഗിേèണം ൬നിïൾ േദശംഏഴു ഭാഗമായി വിഭാഗിđ

േരഖഎൻെറഅടുèൽ െകാ÷ുവരുവിൻ.ഞാൻനĊുെടൈദവമായ

യേഹാവയുെട സćിധിയിൽെവđ് നിïൾèുേവ÷ി ചീöിടും. ൭



േയാശുവ 540

“േലവäർè്നിïളുെടഇടയിൽഓഹരിഇĭ;യേഹാവയുെടപൗേരാഹിതäം

അവരുെട അവകാശം ആകുćു; ഗാദും രൂേബനും മനെĠയുെട

പാതിേഗാåതവുംഅവരുെടഅവകാശം േയാർāാന് കിഴè് യേഹാവയുെട

ദാസനായ േമാെശപറõതുേപാെലവാïിയിരിèുćു.” ൮അïെന

ആപുരുഷĈാർ യാåത പുറെĜöു. “നിïൾ േദശûുകൂടി സòരിđ്

അവകാശഭൂമിെയĜĤി വിവരïളുമായി ശീേലാവിൽ യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽ നിïൾèുേവ÷ി ചീöിേട÷തിന് മടïിവരികയും

െചയ്വിൻ”എćു േയാശുവഅവേരാട് പറõിരുćു. ൯അവർ േദശം

ചുĤിസòരിđ് പöണïളുെട വിവരേûാടുകൂെട ഒരു പുസ്തകûിൽ

ഏഴു ഭാഗമായി എഴുതി ശീേലാവിൽ േയാശുവയുെട അടുèൽ

പാളയûിേലè് മടïിവćു. ൧൦ േയാശുവ ശീേലാവിൽ യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽെവđ്അവർè് േവ÷ി ചീöിöു; അവിെടെവđ് േയാശുവ

യിåസാേയൽ മèൾè് േഗാåതവിഭാഗåപകാരം േദശം വിഭാഗിđു

െകാടുûു. ൧൧ െബനäാമീൻ േഗാåതûിന് കുടുംബംകുടുംബമായി

നറുèു വീണു; അവരുെട അവകാശേദശûിൻെറ അതിർ

െയഹൂദായുെട മèളുെടയും േയാേസഫിൻെറ മèളുെടയും മേĂä

ആയിരുćു. ൧൨അവരുെട വടെè അതിർ േയാർāാനിൽ തുടïി

െയരീേഹാവിൻെറ പാർശçംവെര െചćു പടിõാേറാö് മലനാöിൽകൂടി

കയറി േബû്‐ആെവൻ മരുഭൂമിയിൽ അവസാനിèുćു. ൧൩

അവിെടനിć്ആഅതിർ േബേഥൽഎćലൂസിൻെറ െതèുവശംവെര

കടć് താഴെû േബû്‐േഹാേരാൻെറ െതèുവശûുĐ മലവഴിയായി

അതാേരാû്‐അāാരിേലè് ഇറïുćു. ൧൪ പിെć ആ അതിർ

വളõ്പടിõാെറവശû് േബû്‐േഹാേരാന്എതിെരയുĐമല

മുതൽെതേèാö് തിരിõ് െയഹൂദാമèളുെട പöണമായകിരäû്‐

െയയാരീംഎćകിരäû്‐ബാലയിൽഅവസാനിèുćു. ഇതുതെć

പടിõാെറഅതിർ. ൧൫ െതേèഅതിർ കിരäû്‐െയയാരീമിൻെറ

സമീപû് നിć് തുടïി പടിõാേറാö് െനപ്േതാഹ ഉറവുവെര

െചĭുćു. ൧൬പിെćആഅതിർ െബൻ‐ഹിേćാം താഴçരെèതിെരയും

െരഫയീം താഴ്വരയുെട വടèുവശûുĐ മലയുെടഅĤംവെര െചćു
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ഹിേćാം താഴ്വരയിൽകൂെട െതേèാö് െയബൂസä പർĔതûിൻെറ

പാർശçംവെരയും ഏൻ‐േരാേഗൽ വെരയും ഇറïി ൧൭ വടേèാö്

തിരിõ്ഏൻ‐േശെമശിേലèുംഅദുĊീം കയĤûിെനതിെരയുĐ

െഗലീേലാûിേലèും െചćു രൂേബൻെറ മകനായ േബാഹാൻെറ

കĭുവെര ഇറïിെđĭുćു. ൧൮ അരാെബെèതിെരയുĐ

മലòരിവിേലè് കടć്അരാബായിേലè് ഇറïുćു. ൧൯പിെć

ആഅതിർ വടേèാö് േബû്‐െഹാĦയുെട മലòരിവുവെര കടć്

െതè് േയാർāാൻെറ നദീമുഖû് ചാവുകടലിൻെറ വടെèഅĤû്

അവസാനിèുćു. ഇതു െതേèഅതിർ. ൨൦കിഴെèഅതിർ േയാർāാൻ

ആകുćു;ഇതാകുćുെബനäാമീൻേഗാåതûിന്കുടുംബംകുടുംബമായി

കിöിയ അവകാശûിൻെറ അതിരുകൾ. ൨൧എćാൽ െബനäാമീൻ

മèളുെട േഗാåതûിന് കുടുംബംകുടുംബമായി കിöിയ പöണïൾ:

െയരീേഹാ, േബû്‐െഹാĦ,ഏെമക്‐െകസീസ്, ൨൨ േബû്‐അരാബ,

െസമറയീം, േബേഥൽ, ൨൩അĔീം, പാര, ഒെåഫ, ൨൪ െകഫാർ‐അേĊാനീ,

ഒഫ്നി, ഗിബ;ഇïെനപåă÷് പöണïളുംഅവയുെട åഗാമïളും;

൨൫ഗിെബേയാൻ, രാമ, െബേരാû്, ൨൬ മിസ്െപ, െകഫീര, േമാസ,

൨൭ േരെèം, യിർേĜൽ, തരല, ൨൮ േസല, ഏെലഫ്, െയരൂശേലം

എćെയബൂസäനഗരം, ഗിെബയû്, കിരäû്; ഇïെനപതിćാല്

പöണïളുംഅവയുെട åഗാമïളും. ഇതാകുćു െബനäാമീൻ മèൾè്

കുടുംബംകുടുംബമായി കിöിയഅവകാശം.

൧൯ര÷ാമെû നറുè് ശിെമേയാൻ േഗാåതûിന് വീണു.

കുടുംബംകുടുംബമായിഅവരുെടഅവകാശം െയഹൂദാ േഗാåതûിൻെറ

അവകാശഭൂമിയുെട ഇടയിൽ ആയിരുćു. ൨അവർè് തïളുെട

അവകാശûിൽ േബർ‐േശബ, േശബ, േമാലാദ, ൩ഹസർ‐ശൂവാൽ,

ബാലാ, ഏെസം, ൪എൽേതാലദ്, േബഥൂൽ, േഹാർĊ, ൫സിĥാഗ്,

േബû്‐മർèാേബാû്, ഹസർ‐സൂസ, ൬ േബû്‐െലബാേയാû്,

ശാരൂെഹൻ; ഇïെനപതിമൂć് പöണïളുംഅവയുെട åഗാമïളും

ലഭിđു. ൭കൂടാെതഅയീൻ, രിേĊാൻ, ഏെഥർ, ആശാൻ; ഇïെന

നാലു പöണïളും അവയുെട åഗാമïളും അവർè് ലഭിđു; ൮ഈ
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പöണïൾè് ചുĤും െതെèേദശûിെല രാമ എć ബാലû്‐

േബർവെരയുĐസകലåഗാമïളും ഉ÷ായിരുćു; ഇത് ശിെമേയാൻ

േഗാåതûിന് കുടുംബംകുടുംബമായി കിöിയഅവകാശം. ൯ശിമേയാൻ

േഗാåതûിന് ലഭിđഅവകാശം െയഹൂദാ േഗാåതûിൻെറഓഹരിയിൽ

ഉൾെĜöിരുćു; െയഹൂദാ േഗാåതèാർè് ലഭിđ ഓഹരി അവർè്

അധികമായിരുćതുെകാ÷ാണ് അവരുെട അവകാശûിൻെറ

ഇടയിൽശിെമേയാൻമèൾè്അവകാശം ലഭിđത്. ൧൦മൂćാമെû

നറുè് െസബൂലൂൻ േഗാåതûിനായിരുćു. കുടുംബïളായി

അവരുെടഅവകാശûിൻെറഅതിർസാരീദ് വെരആയിരുćു. ൧൧

അവരുെട അതിർ പടിõാേറാö് മരലയിേലè് കയറി ദേĒെശû്

വെര െചćു െയാക്െനയാമിെനതിെരയുĐ േതാടുവെര എûുćു.

൧൨ സാരീദിൽനിć് അത് കിഴേèാöു കിേİാû് താേബാരിൻെറ

അതിരിേലè്തിരിõ് ദാെബരûിേലè് െചćുയാഫീയയിേലè്

കയറുćു. ൧൩അവിെടനിć്കിഴേèാöു ഗû്‐േഹെഫരിേലèുംഏû്‐

കാസീനിേലèും കടć് േനയാ വെര നീ÷ുകിടèുć രിേĊാനിേലè്

െചĭുćു. ൧൪ പിെć ആ അതിർ ഹćാേഥാൻെറ വടèുവശû്

തിരിõ് യിഫ്താഹ്‐ഏൽ താഴ്വരയിൽ അവസാനിèുćു. ൧൫

കûാû്, നഹĭാൽ,ശിേåമാൻ,യിദല, േബേħേഹം മുതലായപåă÷്

പöണïളുംഅവയുെട åഗാമïളുംഅവർèു÷ായിരുćു. ൧൬ഇവ

െസബൂലൂൻ േഗാåതûിന് കുടുംബംകുടുംബമായി അവകാശമായി

കിöിയ പöണïളുംഅവയുെട åഗാമïളും തെć. ൧൭നാലാമെû

നറുè് യിĢാഖാർ േഗാåതûിനായിരുćു. കുടുംബംകുടുംബമായി

യിĢാഖാർ േഗാåതûിന് ൧൮ ലഭിđ േദശïൾ: യിåസേയൽ,

െകസുേĭാû്, ൧൯ശൂേനം, ഹഫാരയീം, ശീേയാൻ, അനാഹരാû്,

൨൦ രĒീû്, കിേശäാൻ, ഏെബസ്, ൨൧ േരെമû്, ഏൻ‐ഗćീം,

ഏൻ‐ഹā, േബû്‐പേĢസ് എćിവ ആയിരുćു. ൨൨ അവരുെട

അതിർ താേബാർ, ശഹസൂമ, േബû്‐േശെമശ് എćീčലïളിൽ

കൂടി കടć് േയാർāാനിൽ അവസാനിèുćു. അവർè് പതിനാറു

പöണïളുംഅവയുെട åഗാമïളും ഉ÷ായിരുćു. ൨൩ഈപöണïളും
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åഗാമïളുംയിĢാഖാർ േഗാåതûിന് കുടുംബംകുടുംബമായികിöിയ

അവകാശംആകുćു. ൨൪ആേശർമèളുെട േഗാåതûിനായിരുćു

അòാമെûനറുèു വീണത്. ൨൫കുടുംബംകുടുംബമായിഅവർè്

ലഭിđ േദശïൾ െഹൽèû്, ഹലി, േബെതൻ, അക്ശാഫ്, ൨൬

അĭേĊെലക്, അമാദ്, മിശാൽ എćിവ ആയിരുćു; അതിൻെറ

അതിർ പടിõാേറാöു കർേĊലും ശീേഹാർ‐ലിബ്നാûും വെര

എûി, ൨൭ കിഴè് േബû്‐ദാേഗാനിേലèു തിരിõ്, വടè്

െസബൂലൂനിലും േബû്‐ഏെമèിലും െനയീേയലിലും യിഫ്താഹ്‐ഏൽ

താഴ്വരയിലുംഎûി, ഇടേûാö് കാബൂൽ, ൨൮െഹേåബാൻ, െരേഹാബ്,

ഹേĊാൻ, കാനാ, എćിവയിലും മഹാനഗരമായ സീേദാൻവെരയും

െചĭുćു. ൨൯പിെćആഅതിർ രാമയിേലèും ഉറĜുĐപöണമായ

േസാരിേലèും തിരിയുćു. പിെć അത് േഹാസയിേലè് തിരിõ്

അക്സീബ് േദശû് സമുåദûിൽ അവസാനിèുćു. ൩൦ ഉĊ,

അേഫക്, രേഹാബ് മുതലായഇരുപûിര÷ു പöണïളുംഅവയുെട

åഗാമïളുംഅവർèു÷ായിരുćു. ൩൧ഈപöണïളുംഅവയുെട

åഗാമïളും ആേശർ േഗാåതûിന് കുടുംബംകുടുംബമായി കിöിയ

അവകാശം ആകുćു. ൩൨ ആറാമെû നറുè് നഫ്താലി

േഗാåതûിെല, കുടുംബïൾèു വീണു. ൩൩ അവരുെട അതിർ

േഹെലഫിൽ സാനćീമിെല കരുേവലകđുവöിൽ തുടïി അദാമീ‐

േനെèബിലും യബ്േനാലിലും കൂെട ലèൂം വെര െചćു േയാർāാനിൽ

അവസാനിèുćു. ൩൪പിെćആഅതിർ പടിõാേറാö്അസ്േനാû്‐

താേബാരിേലè് തിരിõ് അവിെടനിć് ഹൂേèാèിേലè് െചćു

െതèുവശû് െസബൂലൂേനാടും പടിõാറുവശû്ആേശരിേനാടും

കിഴèുവശû്േയാർāാന്സമീപമുĐെയഹൂദേയാടും േചർćിരിèുćു.

൩൫ ഉറĜുĐ പöണïളായ സിāീം, േസർ, ഹĊû്, ൩൬ രèû്,

കിേćരû്, അദമ, രാമ ൩൭ ഹാേസാർ, കാേദശ്, എെåദയി, ഏൻ‐

ഹാേസാർ, ൩൮യിേരാൻ, മിëൽ‐ഏൽ, െഹാേരം, േബû്‐അനാû്,

േബû്‐േശെമശ് ഇïെന പെûാĉത് പöണïളും അവയുെട

åഗാമïളും ൩൯നഫ്താലി േഗാåതûിന് കുടുംബംകുടുംബമായി കിöിയ
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അവകാശേദശംആകുćു. ൪൦ദാൻേഗാåതûിന്കുടുംബംകുടുംബമായി

ഏഴാമെûനറുèു വീണു. ൪൧അവരുെടഅവകാശേദശം േസാരാ,

എസ്താേയാൽ,ഈർ‐േശെമശ്, ൪൨ശാലĒീൻ, അēാേലാൻ, യിħ,

൪൩ ഏേലാൻ, തിമ്ന, എേåകാൻ, ൪൪ എൽെതേè, ഗിെĒേഥാൻ,

ബാലാû്, ൪൫ യിഹൂദ്, െബേന‐െബരാക്, ഗû്‐രിേĊാൻ, ൪൬

േമയർേèാൻ, രേèാൻഎćിവയും യാേഫാവിെനതിെരയുĐ േദശവും

ആയിരുćു. ൪൭ എćാൽ ദാൻ േഗാåതûിൻെറ േദശം അവർè്

നġമായേĜാൾ അവർ പുറെĜöു േലെശമിേനാട് യുĂം െചയ്തു

അത് പിടിđു. വാൾെകാ÷് ജനെûസംഹരിđ് അവിെട പാർûു;

േലെശമിന് തïളുെട പൂർവപിതാവായ ദാനിൻെറ േപരിടുകയും

െചയ്തു. ൪൮ഇത് ദാൻമèളുെട േഗാåതûിന് കുടുംബംകുടുംബമായി

അവകാശമായി കിöിയ പöണïളും åഗാമïളും ആകുćു. ൪൯

േദശം വിഭജിđു കഴിõേശഷംയിåസാേയൽ മèൾനൂൻെറ മകനായ

േയാശുെവèും തïളുെട ഇടയിൽ ഒരു അവകാശം െകാടുûു.

൫൦എåഫയീംമലനാöിലുĐ തിമ്നû്‐േസരഹ് അവൻ േചാദിèയും

അവർ യേഹാവയുെട കğനåപകാരം അത് അവന് െകാടുèുകയും

െചയ്തു;അവൻആപöണംവീ÷ും പണിത്അവിെട പാർûു. ൫൧

പുേരാഹിതനായ എെലയാസാരും, നൂൻെറ മകനായ േയാശുവയും,

യിåസാേയൽമèളുെട േഗാåതപിതാèĈാരിൽ åപധാനികളും,ശീേലാവിൽ

സമാഗമനകൂടാരûിൻെറവാതില്èൽയേഹാവയുെടസćിധിയിൽ

കൂടി, േദശം ചീöിö് അവകാശമായി വിഭാഗിđു െകാടുûു. ഇïെന

അവർ േദശവിഭജനം പൂർûിയാèി.

൨൦യേഹാവയിåസാേയൽമèേളാട് പറയുവാനായി േയാശുവേയാട്

ഇåപകാരം അരുളിെđയ്തു: ൨ “മന: Ĝൂർവമĭാെത അബĂവശാൽ

ഒരാെള െകാćുേപായവൻ ഓടിേĜായി അഭയം åപാപിേè÷തിന്

യേഹാവ േമാെശമുഖാăരം നിïേളാടു കğിđ സേîതനഗരïൾ

നിċയിĜീൻ. ൩ രéåപതികാരകൻ െകാĭാതിരിĜാൻ അവ

നിïൾè്സേîതമായിരിേèണം. ൪ “ആപöണïളിൽ ഒćിേലè്

ഓടിെđĭുćവൻപöണûിൻെറപടിവാതില്èൽനിćുെകാ÷്തൻെറ
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കാരäം പöണûിെല മൂĜĈാെര അറിയിèുകയും അവർ അവെന

പöണûിൽ ൈകെèാ÷് തïളുെട ഇടയിൽ പാർേè÷തിന്

അവന് ഒരുčലം െകാടുèുകയും േവണം. ൫ രéåപതികാരകൻ

അവെനപിăുടർćുെചćാൽെകാലെചയ്തവൻമനĢറിയാെതയും

പൂർവവിേദçഷം കൂടാെതയും തൻെറ അയൽèാരെന െകാćു

േപായതാകയാൽ അവർ അവെന അവൻെറ കēിൽ ഏğിèരുത്.

൬അവൻ സഭയുെട മുĉാെക വിസ്താരûിന് നിൽèുംവെരേയാ

അćുĐ മഹാപുേരാഹിതൻെറ മരണംവെരേയാ ആ പöണûിൽ

പാർേèണം;അതിൻെറേശഷം െകാല െചയ്തവന് താൻ വിേöാടിേĜാć

സçă പöണûിേലèും സçă വീöിേലèും മടïിെđĭാം.” ൭

അïെന അവർ നഫ്താലിമലനാöിൽ ഗലീലയിെല കാേദശും

എåഫയീം മലനാöിൽെശേഖമും െയഹൂദാമലനാöിൽെഹേåബാൻഎć

കിരäû്‐അർĒയും ൮ കിഴè് െയരീേഹാവിെനതിെര േയാർāാൻ

നദിèèെര മരുഭൂമിയിൽ രൂേബൻ േഗാåതûിൽ സമഭൂമിയിലുĐ

േബെസരും ഗിെലയാദിൽഗാദ്േഗാåതûിൽരാേമാûുംബാശാനിൽ

മനെĠേഗാåതûിൽ േഗാലാനും നിċയിđു. ൯ അബĂവശാൽ

ഒരുവെന െകാćുേപായവൻ സഭയുെട മുĉാെക നിൽèുംവെര

രéåപതികാരകൻെറ കēാൽ മരിèാെത ഓടിേĜായി അഭയം

åപാപിേè÷തിന് യിåസാേയൽമèൾèും അവരുെട ഇടയിൽ

പാർèുćപരേദശിèും േവ÷ി നിċയിđപöണïൾഇവതെć.

൨൧അനăരം േലവäരുെട കുടുംബûലവĈാർ കനാൻ

േദശûുĐ ശീേലാവിൽ പുേരാഹിതനായ എെലയാസരിൻെറയും

നൂൻെറ മകനായ േയാശുവയുെടയും യിåസാേയൽ േഗാåതïളിെല

കുടുംബûലവĈാരുെടയുംഅടുèൽെചćുപറõത്: ൨ “യേഹാവ

ഞïൾè് പാർĜാൻ പöണïളും ഞïളുെട കćുകാലികൾè്

േമđിൽĜുറïളും തരുവാൻ േമാെശമുഖാăരം കğിđിöു÷േĭാ?”

൩അേĜാൾ യിåസാേയൽ മèൾ തïളുെട അവകാശûിൽ നിć്

യേഹാവയുെട കğനåപകാരം താെഴĜറയുćപöണïളുംഅവയുെട

േമđിൽĜുറïളും േലവäർèു െകാടുûു. ൪ െകഹാതäകുടുംബïൾè്
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നറുèു വീണതനുസരിđ് പുേരാഹിതനായ അഹേരാൻെറ

പിൻഗാമികളായ േലവäർè് െയഹൂദാേഗാåതûിലും ശിെമേയാൻ

േഗാåതûിലും െബനäാമീൻ േഗാåതûിലും കൂെട പതിമൂć് പöണïൾ

കിöി. ൫െകഹാûിൻെറ േശഷം മèൾè്എåഫയീം േഗാåതûിലും ദാൻ

േഗാåതûിലും മനെĠയുെട പാതിേഗാåതûിലും നറുèുåപകാരം പûു

പöണïൾകിöി. ൬ േഗർേശാൻെറ മèൾè് യിĢാഖാർ േഗാåതûിലും

ആേശർ േഗാåതûിലും നഫ്താലി േഗാåതûിലും ബാശാനിെല

മനെĠയുെട പാതിേഗാåതûിലും നറുèുåപകാരം പതിമൂć് പöണïൾ

കിöി. ൭ െമരാരിയുെട മèൾè് കുടുംബംകുടുംബമായി രൂേബൻ

േഗാåതûിലും ഗാദ്േഗാåതûിലും െസബൂലൂൻ േഗാåതûിലും കൂെട

പåă÷് പöണïൾലഭിđു. ൮അïെനയേഹാവ േമാെശമുഖാăരം

കğിđതുേപാെല യിåസാേയൽ മèൾ േലവäർè് ഈ പöണïളും

അവയുെട േമđിൽĜുറïളും നറുèുåപകാരം െകാടുûു. ൯അവർ

െയഹൂദാ േഗാåതûിൽ നിćും ശിെമേയാൻ േഗാåതûിൽ നിćും

താെഴപറയുćപöണïൾെകാടുûു. ൧൦അവേലവിേഗാåതûിെല

െകഹാതäരുെട കുടുംബïളിെല അഹേരാൻെറ മèൾèു ലഭിđു.

അവർèായിരുćു ഒćാമെûനറുèുവീണത്. ൧൧െയഹൂദാമലനാöിൽ

അനാèിൻെറഅĜനായഅർĒയുെട പöണമായകിരäû്‐അർĒ

എćു േപരുĐ െഹേåബാനുംഅതിനുചുĤുമുĐ പുğുറïളുംഅവർè്

െകാടുûു. ൧൨എćാൽപöണേûാടു േചർćനിലïളും åഗാമïളും

അവർ െയഫുെćയുെട മകനായ കാേലബിന് അവകാശമായി

െകാടുûു. ൧൩ പുേരാഹിതനായ അഹേരാൻെറ മèൾè് ലഭിđ

അവകാശം: െകാല െചയ്തവന് സേîതനഗരമായ െഹേåബാനും

അതിൻെറ പുğുറïളും ലിബ്നയും അതിൻെറ പുğുറïളും ൧൪

യüീരുംഅതിൻെറ പുğുറïളും ൧൫എസ്െതേമാവയുംഅതിൻെറ

പുğുറïളും േഹാേലാനുംഅതിൻെറ പുğുറïളും െദബീരുംഅതിൻെറ

പുğുറïളും ൧൬ അയീനും അതിൻെറ പുğുറïളും യുûയും

അതിൻെറപുğുറïളും േബû്‐േശെമശുംഅതിൻെറപുğുറïളും.

ഇïെന ആ ര÷ു േഗാåതïളിൽ നിć് ഒĉതു പöണïളും
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അവർè് ലഭിđു. ൧൭െബനäാമീൻ േഗാåതûിൽനിć് ഗിെബേയാനും

അതിൻെറ പുğുറïളും േഗബയും അതിൻെറ പുğുറïളും ൧൮

അനാേഥാûും അതിൻെറ പുğുറïളും അൽേമാനും അതിൻെറ

പുğുറïളും ഇïെനനാലു പöണïളും. ൧൯അഹേരാൻെറ മèളായ

പുേരാഹിതĈാർè് എĭാംകൂടി പതിമൂć് പöണïളും അവയുെട

പുğുറïളും ലഭിđു. ൨൦ േലവിേഗാåതûിെല െകഹാതäകുടുംബïളിൽ

േശഷിđവർè്, നറുèുåപകാരം എåഫയീം േഗാåതûിൽ നിć്

കിöിയ പöണïൾ ഇവ ആയിരുćു: ൨൧എåഫയീംനാöിൽ, െകാല

െചയ്തവന് സേîതനഗരമായ െശേഖമും അതിൻെറ പുğുറïളും

േഗെസരും അതിൻെറ പുğുറïളും ൨൨ കിബ്സയീമും അതിൻെറ

പുğുറïളും േബû്‐േഹാേരാനുംഅതിൻെറപുğുറïളുംഇïെന

നാലു പöണïളും ലഭിđു. ൨൩ ദാൻേഗാåതûിൽഎൽെതേèയും

അതിൻെറ പുğുറïളും ഗിെĒേഥാനുംഅതിൻെറ പുğുറïളും ൨൪

അēാേലാനുംഅതിൻെറ പുğുറïളും ഗû്‐രിേĊാനുംഅതിൻെറ

പുğുറïളും; ഇïെനനാലു പöണïളും ലഭിđു. ൨൫ മനെĠയുെട

പാതിേഗാåതûിൽതാനാèുംഅതിൻെറപുğുറïളുംഗû്‐രിേĊാനും

അതിൻെറ പുğുറïളും; ഇïെന ര÷ു പöണïൾ. ൨൬ഇïെന

െകഹാûിൻെറ േശഷിđ മèളുെട കുടുംബïൾè് എĭാംകൂെട

പûു പöണïളും അവയുെട പുğുറïളും ലഭിđു. ൨൭ േലവä

കുടുംബûിൽെĜö േഗർേശാനäർè് മനെĠയുെടപാതിേഗാåതûിൽ

നിć്, െകാല െചയ്തവന്സേîതനഗരമായബാശാനിെല േഗാലാനും

അതിൻെറപുğുറïളും െബെയസ്െതരയുംഅതിൻെറപുğുറïളും

ഇïെന ര÷ുപöണïളും ലഭിđു. ൨൮യിĢാഖാർ േഗാåതûിൽനിć്

കിേശäാനും അതിൻെറ പുğുറïളും ൨൯ ദാെബരûും അതിൻെറ

പുğുറïളും യർĊൂûും അതിൻെറ പുğുറïളും ഏൻ‐ഗćീമും

അതിൻെറ പുğുറïളും; ഇïെന നാലു പöണïളും ലഭിđു. ൩൦

ആേശർ േഗാåതûിൽ നിć് മിശാലും അതിൻെറ പുğുറïളും

അേĝാനുംഅതിൻെറപുğുറïളും ൩൧െഹൽèûുംഅതിൻെറ

പുğുറïളും രേഹാബും അതിൻെറ പുğുറïളും; ഇïെന നാലു
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പöണïളും ലഭിđു. ൩൨ നഫ്താലി േഗാåതûിൽ നിćു, െകാല

െചയ്തവന് സേîതനഗരമായ ഗലീലയിെല കാേദശും അതിൻെറ

പുğുറïളുംഹേĊാû്‐േദാരുംഅതിൻെറപുğുറïളുംകർüാനും

അതിൻെറ പുğുറïളും; ഇïെന മൂćു പöണïളും െകാടുûു.

൩൩ ഇïെന േഗർേശാനäർè് കുടുംബംകുടുംബമായി പതിമൂć്

പöണïളുംഅവയുെട പുğുറïളും ലഭിđു. ൩൪ േലവä േഗാåതûിൽ

േശഷിđ െമരാരി കുടുംബïൾè് െസബൂലൂൻ േഗാåതûിൽ നിć്

െയാക്െനയാമും അതിൻെറ പുğുറïളും കർüയും അതിൻെറ

പുğുറïളും ൩൫ ദിമ്നിയും അതിൻെറ പുğുറïളും നഹലാലും

അതിൻെറ പുğുറïളും; ഇïെന നാലു പöണïളും ലഭിđു. ൩൬

രൂേബൻ േഗാåതûിൽ നിć് േബെസരും അതിൻെറ പുğുറïളും

൩൭യാഹാസും അതിൻെറ പുğുറïളും െകേദേമാûുംഅതിൻെറ

പുğുറïളും േമഫാûും അതിൻെറ പുğുറïളും ഇïെന നാലു

പöണïളും ലഭിđു. ൩൮ഗാദ്േഗാåതûിൽനിćു, െകാല െചയ്തവന്

സേîതനഗരമായഗിെലയാദിെല രാേമാûുംഅതിൻെറപുğുറïളും

മഹനയീമുംഅതിൻെറപുğുറïളും ൩൯െഹശ്േബാനുംഅതിൻെറ

പുğുറïളും യേസരും അതിൻെറ പുğുറïളും; ഇïെന നാലു

പöണïളും െകാടുûു. ൪൦അïെന േലവäകുടുംബûിൽ േശഷിđ

െമരാരി കുടുംബïൾè് നറുèനുസരിđ് കുടുംബംകുടുംബമായി

കിöിയത് പåă÷് പöണïൾആയിരുćു. ൪൧യിåസാേയൽമèളുെട

അവകാശûിൽനിć് േലവäർè്എĭാംകൂെട നാğെûö് പöണïളും

അവയുെടപുğുറïളും ലഭിđു. ൪൨ഈപöണïളിൽഓേരാćിനും

ചുĤും പുğുറïൾ ഉ÷ായിരുćു. ൪൩യേഹാവയിåസാേയലിനു താൻ

അവരുെട പൂർĔ പിതാèĈാർè് െകാടുèുെമć് സതäംെചയ്ത

േദശെമĭാം െകാടുûു;അവർഅത്ൈകവശമാèിഅവിെട പാർûു.

൪൪യേഹാവഅവരുെട പൂർĔ പിതാèĈാേരാട് സതäം െചയ്തതുേപാെല

എĭായിടûുംഅവർè്സçčതനല്കി. ശåതുèളിൽ ഒരുûനും

അവരുെട മുĉിൽനിćിöിĭ; യേഹാവസകലശåതുèെളയുംഅവരുെട
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കēിൽ ഏğിđു. ൪൫ യേഹാവ യിåസാേയൽ ഗൃഹûിന് നൽകിയ

വാëാനïളിൽ ഒćും വൃഥാവാകാെതസകലവും നിവൃûിയായി.

൨൨പിćീട് േയാശുവ രൂേബനäേരയും ഗാദäെരയും മനെĠയുെട

പാതിേഗാåതെûയും വിളിđു. ൨അവേരാട് പറõത്: “യേഹാവയുെട

ദാസനായ േമാെശ നിïേളാട് കğിđെതാെèയും നിïൾ

åപമാണിèയും ഞാൻ നിïേളാട് കğിđ സകലûിലും എൻെറ

വാè് അനുസരിèുകയും െചയ്തിരിèുćു. ൩ നിïൾ ഈ

കാലെമĭാം നിïളുെടസേഹാദരĈാെര വിöുപിരിയാെതൈദവമായ

യേഹാവയുെട കğന åപമാണിđു നടćിരിèുćു. ൪ ഇേĜാൾ

ൈദവമായ യേഹാവ നിïളുെട സേഹാദരĈാർè് താൻ വാëûം

െചയ്തതുേപാെലസçčതനല്കിയിരിèുćു;ആകയാൽനിïൾ

ഇേĜാൾ യേഹാവയുെട ദാസനായ േമാെശ േയാർāാനèെര

നിïൾè്തćിöുĐഅവകാശേദശû്നിïളുെട ഭവനïളിേലè്

മടïിെĜായ്െèാൾവിൻ. ൫ നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവെയ

സ്േനഹിèയുംഅവൻെറഎĭാവഴികളിലും നടć്അവൻെറകğനകൾ

åപമാണിèയുംഅവേനാട് പĤിേđർć് പൂർĚഹൃദയേûാടും പൂർĚ

മനേĢാടുംകൂെടഅവെന േസവിèയും െചേēണെമć് യേഹാവയുെട

ദാസനായ േമാെശ നിïേളാട് കğിđിöു÷േĭാ? ആ കğനകളും

നäായåപമാണവും ആചരിĜാൻ ഏĤവും ജാåഗതയായിരിĜിൻ.” ൬

ഇïെന േയാശുവ അവെര അനുåഗഹിđ് യാåത അയđു. അവർ

തïളുെട ഭവനïളിേലè് േപാകയും െചയ്തു. ൭ മനെĠയുെട

പാതിേഗാåതûിന് േമാെശബാശാനിൽഅവകാശം െകാടുûിരുćു;

മെĤ പാതിേഗാåതûിന് േയാർāാനിèെര പടിõാറ്, അവരുെട

സേഹാദരĈാരുെട ഇടയിൽ, േയാശുവ അവകാശം െകാടുûു.

അവെരഅനുåഗഹിđ്അവരുെട വീടുകളിേലè്അയđു. ൮ േയാശുവ

അവേരാട് പറõത്: “നാൽèാലികൾ, െവĐി, െപാć്, െചĉ്,

ഇരിĉ്, വസ്åതംഎćിïെനഅനവധിസĉേûാടുകൂെട നിïൾ

നിïളുെടവീടുകളിേലè് മടïിേĜാകയുംശåതുèളുെടപèൽനിć്

കിöിയ െകാĐ നിïളുെട സേഹാദരĈാരുമായി പîിടുകയും
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െചയ്വിൻ.” ൯ അïെന രൂേബനäരും ഗാദäരും മനെĠയുെട

പാതിേഗാåതവും േമാെശമുഖാăരംയേഹാവകğിđതുേപാെലഅവർ

ൈകവശമാèിയിരുćഗിെലയാദ് േദശേûè് മടïിേĜാേക÷തിന്

കനാൻേദശûിെല ശീേലാവിൽ നിć് യിåസാേയൽ ജനെû വിö്

പുറെĜöു. ൧൦ കനാൻേദശûിെല േയാർāാൻെറ പടിõാറൻ

åപേദശïളിൽ എûിയേĜാൾ രൂേബനäരും ഗാദäരും മനെĠയുെട

പാതിേഗാåതവും േയാർāാൻ നദിè് സമീപû്, കാഴ്ചയ്è്

വലുതായിരിèുć ഒരു യാഗപീഠം പണിതു. ൧൧ അവർ കനാൻ

േദശûിൻെറ കിഴè് േയാർāാൻ åപേദശïളിൽ തïൾെèതിെര,

ഒരു യാഗപീഠം പണിതിരിèുćു എćു യിåസാേയൽ മèൾ േകöു.

൧൨ അേĜാൾ യിåസാേയൽ മèളുെട സഭമുഴുവനും അവേരാട്

യുĂûിന് പുറെĜടുവാൻശീേലാവിൽഒćിđുകൂടി. ൧൩യിåസാേയൽ

മèൾ ഗിെലയാദ് േദശûുĐ രൂേബനäരുെടയും ഗാദäരുെടയും

മനെĠയുെട പാതിേഗാåതûിൻെറയും അടുèൽ പുേരാഹിതനായ

എെലയാസാരിൻെറ മകനായഫീെനഹാസിെനയും ൧൪അവേനാടുകൂെട

യിåസാേയലിൻെറ മĤുേഗാåതïളിൽ നിćും ഓേരാ േഗാåതûിന്

ഓേരാ åപഭുവീതം പûു åപഭുèĈാേരയും അയđു; അവർ

ഓേരാരുûനും യിåസാേയലäസഹåസïൾè് തലവĈാരായിരുćു.

൧൫ അവർ ഗിെലയാദ് േദശû് രൂേബനäരുെടയും ഗാദäരുെടയും

മനെĠയുെട പാതിേഗാåതûിൻെറയുംഅടുèൽ െചćുഅവേരാട്

പറõെതെăćാൽ: ൧൬ “യിåസാേയൽ മുഴുവനും ഇåപകാരം

േചാദിèുćു: നിïൾയേഹാവേയാട് മĀരിđ് ഒരു യാഗപീഠം പണിത്

യേഹാവെയ വിöുമാറുവാൻ തèവĚം യിåസാേയലിൻെറൈദവേûാട്

േåദാഹം െചയ്തെതă്? ൧൭ െപേയാരിൽ വđു നാം െചയ്ത പാപം

േപാരാേയാ?അതുനിമിûംയേഹാവ ഒരു മഹാമാരിഅയđിöും നാം

ഇćുവെരആപാപംനീèി നെĊûെćശുĂീകരിđു തീർćിöിĭേĭാ?

൧൮ നിïൾ ഇć് യേഹാവെയ വിöുമാറുവാൻ േപാകുćുേവാ?

നിïൾ ഇć് യേഹാവേയാട് മĀരിèുćു; നാെള അവൻ എĭാ

യിåസാേയലിേനാടും േകാപിĜാൻ സംഗതിയാകും. ൧൯ “നിïളുെട
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അവകാശേദശംഅശുĂംഎćു വരികിൽ യേഹാവയുെട തിരുനിവാസം

ഇരിèുć യേഹാവയുെട അവകാശേദശേûè് വć് ഞïളുെട

ഇടയിൽഅവകാശംവാïുവീൻ; നĊുെടൈദവമായയേഹാവയുെട

യാഗപീഠം ഒഴിെക മെĤാരു യാഗപീഠം പണിത് യേഹാവേയാടും

ഞïേളാടും മĀരിèരുത്. ൨൦ േസെരഹിൻെറ മകനായആഖാൻ

ശപഥാർĜിതവസ്തുസംബĆിđ് കുĤം െചയ്കയാൽൈദവേകാപം

എĭായിåസാേയലിൻെറയും േമൽവീണിĭേയാ?അവൻമാåതമĭേĭാ

അവൻെറ അകൃതäûാൽ നശിđത്.” ൨൧ അതിന് രൂേബനäരും

ഗാദäരും മനെĠയുെട പാതിേഗാåതവും യിåസാേയലäസഹåസïളുെട

തലവĈാേരാട് ഉûരം പറõത്: ൨൨ “സർĔവĭഭനാകുćൈദവമായ

യേഹാവ, സർĔവĭഭനാകുć ൈദവമായ യേഹാവ തെć ഈ

കാരäം അറിയുćു; യിåസാേയലും അത് അറിയെö! ഞïൾ

യേഹാവേയാടുĐ മĀരûാേലാ േåദാഹûാേലാ അത് െചയ്തു

എîിൽ നിൻെറ സംരêണം ഞïൾèിĭാെത േപാകെö. ൨൩

യേഹാവെയവിöുമാേറ÷തിന്ഞïൾഒരു യാഗപീഠം പണിതുഎîിൽ,

അĭ അതിേĈൽ േഹാമയാഗവും േഭാജനയാഗവും അർĜിĜാേനാ

സമാധാനയാഗïൾകഴിĜാേനാആകുćുഎîിൽയേഹാവതെć

േചാദിđുെകാĐെö. ൨൪ “നാെള നിïളുെട മèൾ ഞïളുെട

മèേളാട്: ‘യിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാവയുമായി നിïൾè്

എă് കാരäമുĐൂ? ൨൫ ഞïളുെടയും രൂേബനäരും ഗാദäരുമായ

നിïളുെടയും മേĂäയേഹാവ േയാർāാെനഅതിരാèിയിരിèുćു;

നിïൾè് യേഹാവയിൽ ഒരു ഓഹരിയുമിĭ ‘എćു പറõ് നിïളുെട

മèൾ ഞïളുെട മèൾè് യേഹാവെയ ഭയെĜടാതിരിĜാൻ

സംഗതിവരുûുംഎćുĐആശîെകാ÷െåതഞïൾഇത് െചയ്തത്.

൨൬ അതുെകാ÷് ‘നാം േഹാമയാഗûിേനാ ഹനനയാഗûിേനാ

അĭാû ഒരു യാഗപീഠം പണിയുക’ എćു ഞïൾ പറõു. ൨൭

ഞïൾ യേഹാവയുെട സമാഗമനകൂടാരûിൽ േഹാമയാഗïളും

ഹനനയാഗïളും സമാധാനയാഗïളുംഅർĜിđ് അവൻെറ ശുåശൂഷ

അനുഷ്ഠിèയും നിïളുെട മèൾ നാെള ഞïളുെട മèേളാട്:
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‘നിïൾè് യേഹാവയിൽ ഒരു ഓഹരിയുമിĭ’ എćു പറയാതിരിèയും

െചേē÷തിനും,ഞïൾèും നിïൾèും നĊുെട േശഷം നĊുെട

സăതികൾèും മേĂä ഒരുസാêിയായിരിേè÷തിćുമേåത. ൨൮

“അതുെകാ÷്ഞïൾപറõത്: ‘നാെളഅവർനേĊാേടാ, നĊുെട

സăതികേളാേടാ, അïെന പറയുേĉാൾ: ‘േഹാമയാഗûിനĭ,

മെĤാരു യാഗûിനുമĭ ഞïൾèും നിïൾèും മേĂä

സാêിയായിരിേè÷തിന് തെć ഞïളുെട പിതാèĈാർ

ഉ÷ാèീöുĐയേഹാവയുെടയാഗപീഠûിൻെറ åപതിരൂപംകാúീൻ’

എćു മറുപടി പറവാൻ ഇടയാകും. ൨൯ നĊുെട ൈദവമായ

യേഹാവയുെട തിരുനിവാസûിൻെറ മുĉാെകയുĐ അവൻെറ

യാഗപീഠം ഒഴിെക േഹാമയാഗûിേനാ േഭാജനയാഗûിേനാ

ഹനനയാഗûിേനാ േവെറാരു യാഗപീഠം ഉ÷ാèി യേഹാവേയാട്

മĀരിèയും യേഹാവെയ വിöുമാറുകയും െചയ്വാൻ ഞïൾè്

ഒരിèലും ഇടയാകയിĭ.” ൩൦ രൂേബനäരും ഗാദäരും മനെĠയുെട മèളും

പറõവാèുകൾപുേരാഹിതനായഫീെനഹാസുംഅവേനാടുകൂെട

åപഭുèĈാരായി യിåസാേയലäസഹåസïൾè് തലവĈാരായവരും

േകöേĜാൾ അവർè് സേăാഷമായി. ൩൧ പുേരാഹിതനായ

എെലയാസാരിൻെറ മകൻഫീെനഹാസ് രൂേബനäേരാടും ഗാദäേരാടും

മനെĠയുെട മèേളാടും: “നിïൾ യേഹാവേയാട് ഈ കാരäûിൽ

അകൃതäം െചയ്തിöിĭായ്കെകാ÷് യേഹാവ നĊുെട മേĂä ഉ÷്

എćുഞïൾഅറിõിരിèുćു;അïെനനിïൾയിåസാേയൽ

മèെള യേഹാവയുെട േകാപûിൽനിć് രêിđിരിèുćു” എćു

പറõു. ൩൨ പിെć പുേരാഹിതനായ എെലയാസാരിൻെറ മകൻ

ഫീെനഹാസും åപഭുèĈാരും രൂേബനäെരയുംഗാദäെരയുംവിö് ഗിെലയാദ്

േദശûു നിć് കനാൻ േദശേûè് മടïിെđć് യിåസാേയൽ

ജനേûാട് വസ്തുത അറിയിđു. ൩൩ യിåസാേയൽ മèൾè് ആ

കാരäം സേăാഷമായി; അവർ ൈദവെûസ്തുതിđു; രൂേബനäരും

ഗാദäരും പാർû േദശം നശിĜിേè÷തിന് അവേരാടു യുĂûിന്

പുറെĜടുćതിെനèുറിđ് പിെćസംസാരിđേതയിĭ. ൩൪രൂേബനäരും
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ഗാദäരും “യേഹാവ തെć ൈദവം എćതിന് ഇതു നĊുെട മേĂä

സാêി”എćു പറõ്ആയാഗപീഠûിന്ഏദ്എćു േപരിöു.

൨൩യേഹാവ ചുĤുമുĐ സകലശåതുèെളയും അടèി

യിåസാേയലിനുസçčതനല്കി,ഏെറèാലംകഴിõു. േയാശുവയും

വൃĂനായി. ൨ േയാശുവ യിåസാേയൽ ജനെûയും അവരുെട

മൂĜĈാെരയും åപധാനികെളയും നäായാധിപĈാെരയും åപമാണികെളയും

വിളിđ്അവേരാട് പറõത്: “ഞാൻവൃĂനായിരിèുćു. ൩നിïളുെട

ൈദവമായയേഹാവനിïളുെട നിമിûംഈസകലജനതകേളാടും

െചയ്തെതാെèയും നിïൾക÷ിരിèുćു; യേഹാവതെćയേĭാ

നിïൾèുേവ÷ിയുĂം െചയ്തത്? ൪ േയാർāാൻ മുതൽപടിõാറ്

മഹാസമുåദം വെര കീഴടèാൻ േശഷിđിöുĐ േദശവും ഞാൻ

കീഴടèീöുĐസകലേദശവുംനിïളുെട േഗാåതïൾè്അവകാശമായി

നറുèിö് വിഭജിđു തćിരിèുćു. ൫ നിïളുെട ൈദവമായ

യേഹാവതെćഅവെര നിïളുെട മുĉിൽനിć് ഓടിđ് നിïളുെട

ദൃġിയിൽ നിć് നീèിèളയും; യേഹാവ നിïേളാട് വാëാനം

െചയ്തതുേപാെല നിïൾ അവരുെട േദശം ൈകവശമാèുകയും

െചēും. ൬ “ആകയാൽ േമാെശയുെടനäായåപമാണപുസ്തകûിൽ

എഴുതിയിരിèുćെതĭാം പാലിđു നടĜാനും അതിൽ നിć് ഇടം

വലം മാറാതിരിĜാനും ഉറĜും ൈധരäവുമുĐവരായിരിĜീൻ. ൭

നിïളുെട ഇടയിൽ േശഷിđിരിèുć ഈ ജനതകേളാട് നിïൾ

ഇടകലരരുത്;അവരുെട േദവĈാരുെട നാമം ഉđരിèയുംഅത് െചാĭി

സതäംെചയ്കയും അരുത്; അവെര േസവിèയും നമസ്കരിèയും

അരുത്. ൮നിïൾഇćുവെര െചയ്തതുേപാെലനിïളുെടൈദവമായ

യേഹാവേയാട് പĤിേđർćിരിĜിൻ. ൯യേഹാവ നിïളുെട മുĉിൽനിć്

വലിĜവുംബലവുമുĐജനതകെള നീèിèളõു; ഒരു മനുഷäനും

ഇćുവെര നിïളുെട മുĉിൽ നിğാൻ കഴിõിöിĭ. ൧൦നിïളുെട

ൈദവമായ യേഹാവ നിïേളാടു വാëാനം െചയ്തതുേപാെല

താൻതെćനിïൾèുേവ÷ിയുĂം െചയ്തതുെകാ÷് നിïളിൽ

ഒരുûൻ ആയിരം േപെര ഓടിđിരിèുćു. ൧൧ അതുെകാ÷്
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നിïളുെടൈദവമായയേഹാവെയപൂർĚമനേĢാെടസ്േനഹിèുവാൻ

åശĂിđുെകാൾക. ൧൨അĭാെത നിïൾ പിăിരിõ് നിïളുെട

ഇടയിലുĐഈേശഷം ജനതകേളാട് േചർćു വിവാഹം െചയ്കയും

ഇടകലരുകയും െചയ്താൽ ൧൩ നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ

ഈ ജനതകെള നിïളുെട മുĉിൽനിć് നീèിèളകയിെĭćും

യേഹാവ നിïൾè് തćിരിèുćഈനĭേദശûുനിć് നിïൾ

നശിđുേപാകുംവെരഅവർനിïൾè്കുടുèും െകണിയും മുതുകിൽ

ചാöയും കĚിൽ മുĐും ആയിരിèുെമć് അറിõുെകാൾവീൻ.

൧൪ ഇതാ, എനിè് സകലഭൂവാസികെളയും േപാെല േലാകേûാടു

യാåത പറയുവാൻ സമയമായിരിèുćു; നിïളുെട ൈദവമായ

യേഹാവ വാëാനം െചയ്തിöുĐ നĈകളിൽ ഒćുേപാലും

ലഭിèാെത േപായിöിെĭć് നിïൾè് പൂർĚഹൃദയûിലും

പൂർĚമനĢിലും േബാധäമായിരിèുćു; ഒćിനും വീഴ്ചവരാെതഎĭാം

നിറേവറിയിരിèുćു. ൧൫നിïൾയേഹാവയുെട കğനകൾ ലംഘിđാൽ

എĭാനĈകളും നിïൾè് ലഭിđതുേപാെല നിïളുെട ൈദവമായ

യേഹാവ നിïൾè് തćിരിèുćഈനĭേദശûുനിć് നിïൾ

നശിèും വെരയേഹാവഎĭാതിĈകളും നിïളുെടേമൽവരുûും.

൧൬നിïളുെടൈദവമായയേഹാവയുെട നിയമം നിïൾലംഘിèയും

അനäൈദവïെള േസവിđ് നമസ്കരിèയും െചയ്താൽയേഹാവയുെട

േകാപം നിïളുെടേനെര ജçലിèും;അവൻനിïൾè് തćിöുĐഈ

നĭേദശûുനിć് നിïൾ േവഗം നശിđുേപാകയും െചēും.”

൨൪അനăരം േയാശുവ യിåസാേയൽ േഗാåതïെളെയĭാം

െശേഖമിൽ കൂöി; യിåസാേയലിൻെറ മൂĜĈാെരയും തലവĈാെരയും

നäായാധിപĈാെരയും åപമാണികെളയും വിളിđു; അവർൈദവûിൻെറ

സćിധിയിൽ വćുനിćു. ൨ േയാശുവ സർĔജനേûാടും

യിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാവയുെടഅരുളĜാടായി പറõത്:

“അåബാഹാമിൻെറയും നാേഹാരിൻെറയും പിതാവായ േതരഹ്

തുടïി നിïളുെട പിതാèĈാർ പ÷് നദിèèെര പാർû്

അനäൈദവïെള േസവിđുേപാćു. ൩എćാൽഞാൻ നിïളുെട
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പിതാവായ അåബാഹാമിെന നദിèèെര നിć് െകാ÷ുവć്

കനാൻേദശûുകൂെട നടûിഅവൻെറസăതിെയവർĂിĜിèുകയും

അവന് യിസ്ഹാèിെന െകാടുèുകയും െചയ്തു. ൪യിസ്ഹാèിന്

ഞാൻ യാേèാബിെനയും ഏശാവിെനയും െകാടുûു; ഏശാവിന്

ഞാൻ േസയീർപർĔതം അവകാശമായി െകാടുûു; എćാൽ

യാേèാബുംഅവൻെറ മèളും മിåസയീമിേലè് േപായി. ൫ “പിെć

ഞാൻേമാെശെയയുംഅഹേരാെനയുംഅയđു;ഞാൻമിåസയീമിൽ

ബാധകെള അയđു; അതിൻെറ േശഷം നിïെള അവിെടനിć്

പുറെĜടുവിđു. ൬ അïെന ഞാൻ നിïളുെട പിതാèĈാെര

മിåസയീമിൽ നിć് പുറെĜടുവിđു; അവർ െചîടലിćരിെകഎûി;

മിåസയീമäർ രഥïേളാടും കുതിരകേളാടുംകൂെട െചîടൽവെര

നിïളുെട പിതാèĈാെര പിăുടർćു; ൭ അവർ യേഹാവേയാട്

നിലവിളിđേĜാൾഅവൻഅവർèും മിåസയീമäർèും മേĂäഅĆകാരം

വരുûി.എൻെറകğനയാൽകടൽഅവെര മൂടിèളõു; ഇïെന

ഞാൻ മിåസയീമäേരാട് െചയ്തത് അവർ സçă കĚാെല ക÷ു;

അവരുെട സăതികളായ നിïൾ ഏറിയകാലം മരുഭൂമിയിൽ

കഴിđു. ൮ “പിെć ഞാൻ നിïെള േയാർāാനèെര പാർûിരുć

അേമാരäരുെട േദശേûèു െകാ÷ുവćു; അവർ നിïേളാട്

യുĂംെചയ്തു; നിïൾ അവരുെട േദശം ൈകവശമാേè÷തിന്

ഞാൻ അവെര നിïളുെട കēിൽ ഏğിđ് നശിĜിđുകളõു. ൯

അനăരം സിേĜാരിൻെറ മകൻ േമാവാബäരാജാവായ ബാലാè്

പുറെĜöു യിåസാേയലിേനാട് യുĂംെചയ്തു; നിïെളശപിèുവാൻ

െബേയാരിൻെറ മകനായ ബിെലയാമിെന വിളിĜിđു. ൧൦എîിലും

എനിè്ബിെലയാമിൻെറഅേപê േകൾèുവാൻ മനĢിĭായ്കയാൽ

അവൻനിïെളഅനുåഗഹിđു; ഇïെനഞാൻനിïെളഅവൻെറ

കēിൽനിć് വിടുവിđു. ൧൧ “പിെć നിïൾ േയാർāാൻ കടć്

െയരിേഹാവിേലè് വćു; െയരിേഹാനിവാസികൾ, അേമാരäർ,

െപരിസäർ, കനാനäർ, ഹിതäർ, ഗിർĖശäർ, ഹിവäർ, െയബൂസäർ

എćിവർ നിïേളാട് യുĂംെചയ്തു;ഞാൻഅവെര നിïളുെട കēിൽ
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ഏğിđു. ൧൨ഞാൻ കടćലിെന നിïൾè് മുെĉ അയđു; അവ

അേമാരäരുെട ആ ര÷ു രാജാèĈാെര ഓടിđുകളõു; നിïൾ

വാളുെകാേ÷ാവിĭുെകാെ÷ാഅĭഅവെരജയിđത്. ൧൩നിïൾ

അധçാനിèാûഭൂമിയും നിïൾപണിയാûപöണïളുംഞാൻ

നിïൾè്തćു; നിïൾഅവയിൽപാർèുćു; നിïൾനöിöിĭാû

മുăിരിേûാöïളുെടയും ഒലിവുേതാöïളുെടയും ഫലം നിïൾ

അനുഭവിèുćു. ൧൪ “ആകയാൽനിïൾയേഹാവെയഭയെĜö്അവെന

പരമാർüതേയാടും വിശçസ്തതേയാടുംകൂെട േസവിĜീൻ. നിïളുെട

പൂർĔ പിതാèĈാർ åഫാû് നദിèèെരയും മിåസയീമിലുംെവđ്

േസവിđ േദവĈാെര ഉേപêിèയും യേഹാവെയûെć േസവിèയും

െചയ്വിൻ. ൧൫യേഹാവെയ േസവിèുćതു നćെĭć് നിïൾè്

േതാćുെćîിൽ åഫാû് നദിèèെരെവđ് നിïളുെട പൂർĔ

പിതാèĈാർ േസവിđ േദവĈാെരേയാ നിïൾ പാർûുവരുć

േദശûിെലഅേമാരäരുെട േദവĈാെരേയാആെര േസവിèുംഎćു

ഇć് തിരെõടുûുെകാൾവിൻ.ഞാനുംഎൻെറകുടുംബവുേമാ,

ഞïൾയേഹാവെയ േസവിèും.” ൧൬അതിന് ജനം ഉûരംപറõത്:

“യേഹാവെയ ഉേപêിđ്അനäൈദവïെള േസവിèുവാൻഞïൾè്

ഒരുനാളും ഇടയാകാതിരിèെö. ൧൭ ഞïെളയും ഞïളുെട

പിതാèĈാെരയും അടിമവീടായ മിåസയീമിൽ നിć് പുറെĜടുവിđ്

ഞïൾèുേവ÷ി വലിയഅടയാളïൾ åപവർûിèയുംഞïൾ

നടćഎĭാ വഴിയിലും ഞïൾ കടćുേപാć സകലജനതകളുെട

ഇടയിലും ഞïെള കാûുരêിèയും െചയ്തത് ൈദവമായ

യേഹാവ തെćയേĭാ. ൧൮ േദശû് പാർûിരുć അേമാരäർ

മുതലായ സകലജനതകെളയും യേഹാവ ഞïളുെട മുĉിൽനിć്

ഓടിđുകളõു; ആകയാൽ ഞïളും യേഹാവെയ േസവിèും;

അവനേåതഞïളുെടൈദവം.” ൧൯ േയാശുവജനേûാടു പറõത്:

“നിïൾè് യേഹാവെയ േസവിèുവാൻ കഴിയുćതĭ; അവൻ

പരിശുĂൈദവം;അവൻതീê്ണതയുĐൈദവം;അവൻനിïളുെട

അതിåകമïെളയും പാപïെളയും êമിèയിĭ. ൨൦ നിïൾ
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യേഹാവെയ ഉേപêിđ് അനäൈദവïെള േസവിđാൽ മുെĉ

നിïൾè് നĈെചയ്തതുേപാെല അവൻ തിരിõ് നിïൾè്

തിĈെചയ്ത് നിïെളസംഹരിèും.” ൨൧ജനം േയാശുവേയാട്: “അĭ,

നിċയമായും ഞïൾ യേഹാവെയûെć േസവിèും” എćു

പറõു. ൨൨ േയാശുവ ജനേûാട്: “യേഹാവെയ േസവിേè÷തിന്

നിïൾഅവെനതിരെõടുûിരിèുćുഎćതിന് നിïൾതെć

സാêികൾ”എćു പറõു. “അേത,ഞïൾതെćസാêികൾ”

എćുഅവർപറõു. ൨൩ “ആകയാൽഇേĜാൾനിïളുെടഇടയിലുĐ

അനäൈദവïെള നീèിèളõ് യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവയിîേലè് നിïളുെട ഹൃദയം ചായിĜീൻ” എćു അവൻ

പറõു. ൨൪ജനം േയാശുവേയാട്: “ഞïളുെടൈദവമായ യേഹാവെയ

ഞïൾേസവിèും;അവൻെറ വാèുഞïൾഅനുസരിèും”എćു

പറõു. ൨൫അïെന േയാശുവഅć് െശേഖമിൽവđു യിåസാേയൽ

ജനവുമായി ഒരു ഉടĉടിെചയ്തു; അവർè് ചöïളും നിയമïളും

നൽകി. ൨൬പിെć േയാശുവഈവചനïൾഎĭാംൈദവûിൻെറ

നäായåപമാണപുസ്തകûിൽഎഴുതി; ഒരു വലിയ കെĭടുû്അവിെട

യേഹാവയുെടവിശുĂമąിരûിനരിെകയുĐകരുേവലകമരûിൻ

കീെഴ നാöി. േയാശുവസകലജനേûാടും പറõത്: ൨൭ “ഇതാ,ഈകĭ്

നമുèു മേധä സാêിയായിരിèും;അത് യേഹാവ നേĊാട് കğിđിöുĐ

വചനïെളാെèയും േകöിരിèുćു;ആകയാൽനിïൾൈദവെû

നിേഷധിđാൽ അത് നിïൾെèതിെര സാêിയായിരിèും.” ൨൮

ഇïെന േയാശുവ ജനെû താăാïളുെട അവകാശûിേലè്

പറõയđു. ൨൯ യേഹാവയുെട ദാസനും നൂൻെറ പുåതനുമായ

േയാശുവ നൂĤിĜû് വയĢുĐേĜാൾ മരിđു. ൩൦യിåസാേയൽജനം

അവെനഎåഫയീംപർĔതûിലുĐതിമ്നû്‐േസരഹിൽഗാശ് മലയുെട

വടèുവശû്അവൻെറഅവകാശഭൂമിയിൽഅടèം െചയ്തു. ൩൧

േയാശുവയുെട കാലûും അവനുേശഷം യേഹാവ യിåസാേയലിനു

േവ÷ി െചയ്ത സകലåപവൃûികളും അറിõവരായ മൂĜĈാരുെട

കാലം വെരയും യിåസാേയൽയേഹാവെയ േസവിđു. ൩൨യിåസാേയൽ
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മèൾ മിåസയീമിൽ നിć് െകാ÷ുേപാć േയാേസഫിൻെറഅčികൾ

അവർെശേഖമിൽ, യാേèാബ് െശേഖമിൻെറഅĜനായഹാേമാരിൻെറ

മèേളാട്നൂറ് െവĐിèാശിന്വാïിയിരുćനിലû്,അടèംെചയ്തു;

അത് േയാേസഫിൻെറ മèൾè്അവകാശമായിûീർćിരുćു. ൩൩

അഹേരാൻെറ മകൻ എെലയാസാരും മരിđു; അവെന അവൻെറ

മകനായഫീെനഹാസിന്എåഫയീംപർĔതûിൽെകാടുûിരുćഒരു

കുćിൽഅടèം െചയ്തു.
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നäായാധിപĈാർ

൧ േയാശുവയുെട മരണെû തുടർć് “കനാനäേരാട് യുĂം

െചയ്വാൻ ഞïളിൽ ആദäം പുറെĜേട÷ത് ആരാകുćു?” എć്

യിåസാേയൽ മèൾ യേഹാവേയാട് േചാദിđു. ൨അതിന് യേഹാവ

അരുളിെđയ്തത്: “െയഹൂദാ പുറെĜടെö; തീർđയായും ഞാൻ

ആ േദശം അവന് െകാടുûിരിèുćു.” ൩ െയഹൂദാ തൻെറ

സേഹാദരനായ ശിെമേയാേനാട്:”എനിè് നൽകിയിരിèുćഅവകാശ

േദശേûè് കനാനäേരാട് യുĂം െചയ്വാൻ നീ എേćാടുകൂെട

േപാേരണം; അതുേപാെല തെć ഞാനും നിേćാടുകൂെട നിൻെറ

അവകാശേദശേûè്വരാം“എćുപറõു.അïെനശിെമേയാൻ

അവേനാടുകൂെട േപായി. ൪അïെന െയഹൂദാ പുറെĜöു; യേഹാവ

കനാനäെരയും െപരിസäെരയുംഅവർè്ഏğിđുെകാടുûു.അവർ

േബെസèിൽെവđ് അവരിൽ പതിനായിരംേപെര െകാćു. ൫

േബെസèിൽെവđ്അവർഅേദാനി‐േബെസèിെനക÷ു,അവേനാട്

യുĂംെചയ്തു; അïെന അവർ കനാനäെരയും െപരിസäെരയും

പരാജയെĜടുûി. ൬അേĜാൾഅേദാനി‐േബെസè് ഓടിേĜായി;

അവർ അവെന പിăുടർćു പിടിđു അവൻെറ ൈകകാലുകളുെട

െപരുവിരൽമുറിđുകളõു. ൭ൈകകാലുകളുെട െപരുവിരൽമുറിđ

എഴുപത് രാജാèĈാർ എൻെറ േമശയിൻകീഴിൽനിć് ഭêണം

െപറുèി തിćിരുćു.ഞാൻ െചയ്തതുേപാെല തെćൈദവംഎനിè്

പകരം െചയ്തിരിèുćുഎć്അേദാനി‐േബെസè് പറõു.അവർ

അവെന െയരൂശേലമിേലèു െകാ÷ുേപായി;അവിെടെവđ്അവൻ

മരിđു. ൮ െയഹൂദാമèൾ െയരൂശേലമിൻെറ േനെര യുĂംെചയ്തു

അവർഅതിെനൈകവശമാèി; വാൾെകാ÷് െവöി, നഗരം തീയിö്

ചുöുകളõു. ൯ അതിൻെറേശഷം െയഹൂദാമèൾ മലകളിലും

െതèുഭാഗûും താഴçരകളിലും പാർûിരുć കനാനäേരാടു യുĂം

െചയ്വാൻ േപായി. ൧൦അനăരം െയഹൂദാ െഹേåബാനിൽപാർûിരുć

കനാനäർèു േനെര െചćു; െഹേåബാൻെറപഴയ േപര് കിരäû്‐അർĒാ

എćായിരുćു. അവർ േശശായി, അഹീമാൻ, തൽമായി എćിവെര
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െകാćു. ൧൧അവിെടനിćു അവർ െദബീർ നിവാസികളുെട േനെര

െചćു. െദബീരിൻെറ പഴയ േപര് കിരäû്‐േസെഫർഎćായിരുćു. ൧൨

അേĜാൾകാേലബ്: “യുĂംെചയ്തു കിരäû്‐േസെഫർകീഴടèുćവന്

ഞാൻ എൻെറ മകൾ അക്സെയ ഭാരäയായി െകാടുèും” എćു

പറõു. ൧൩ കാേലബിൻെറ അനുജനായ െകനസിൻെറ മകൻ

ഒýീേയൽ അത് പിടിđു; അവൻ തൻെറ മകൾ അക്സെയ അവന്

ഭാരäയായി െകാടുûു. ൧൪അവൾഅവൻെറഅടുèൽഎûിയേĜാൾ

അവളുെട അĜേനാട് ഒരു വയൽ കൂടി ആവശäെĜടാൻ അവെന

ഉĀാഹിĜിđു;അവൾകഴുതĜുറûുനിć്ഇറïിയേĜാൾകാേലബ്

അവേളാട്:”നിൻെറ ആåഗഹം എă്?” എćു േചാദിđു. ൧൫അവൾ

അവേനാട്:”ഒരു അനുåഗഹം എനിè് തേരണേമ; നീ എനിè് തć

ഭൂമി െതേè േദശûായതുെകാ÷്, നീരുറവുകളും കൂെട എനിè്

തേരണേമ”എćു പറõു. കാേലബ്അവൾè് മലയിലും താഴçരയിലും

നീരുറവുകൾ െകാടുûു. ൧൬ േമാെശയുെട ഭാരäാപിതാവായ േകനäൻെറ

മèൾെയഹൂദാമèേളാടുകൂെടഈăĜനനഗരûിൽനിć്അരാദിćു

െതèുĐ െയഹൂദാമരുഭൂമിയിേലè് െചćു, ജനേûാടുകൂെട

അവിെട പാർûു. ൧൭ പിെć െയഹൂദാ തൻെറ സേഹാദരനായ

ശിെമേയാേനാടുകൂെട േപായി, അവർ െസഫാûിൽ പാർûിരുć

കനാനäെര െവöി അതിെന പൂർĚമായും നശിĜിđു; അïെനആ

പöണûിന് േഹാർĊഎćു േപരിöു. ൧൮ഗĢയും അസ്കേലാനും,

എേåകാനും ഇവേയാടു േചർćുĐ ഭൂåപേദശïളും െയഹൂദാ പിടിđു.

൧൯യേഹാവ െയഹൂദാേയാടുകൂെട ഉ÷ായിരുćു;അവൻ മലനാöിെല

നിവാസികെളഓടിđുകളõു;എćാൽതാഴçരയിെലനിവാസികൾè്

ഇരിĉുരഥïൾ ഉ÷ായിരുćതുെകാ÷് അവെര നീèിèളവാൻ

കഴിõിĭ. ൨൦ േമാെശ കğിđതുേപാെല അവർ കാേലബിന്

െഹേåബാൻ െകാടുûു;അവൻഅവിെടനിć്അനാèിൻെറ മൂćു

പുåതĈാെരയും നീèിèളõു. ൨൧ െയരൂശേലമിൽ പാർûിരുć

െയബൂസäെര െബനäാമീൻ മèൾ നീèിèളയാതിരുćതുെകാ÷്

അവർഇćുവെര െബനäാമീൻ മèേളാടുകൂെട െയരൂശേലമിൽ പാർûു
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വരുćു. ൨൨ േയാേസഫിൻെറ ഗൃഹം േബേഥലിേലèു കയറിെđćു;

യേഹാവഅവേരാടുകൂെട ഉ÷ായിരുćു. ൨൩ േയാേസഫിൻെറ ഗൃഹം

േബേഥലിേലè് ഒĤുകാെര അയđു; ആ പöണûിന് മുെĉ ലൂസ്

എćു േപരായിരുćു. ൨൪ഒĤുകാർപöണûിൽനിćുപുറേûയ്è്

വć ഒരുവേനാട്: “പöണûിനകû് åപേവശിèുവാനുĐ വാതിൽ

കാണിđുതćാൽ ഞïൾ നിേćാട് കരുണ കാണിèും” എćു

പറõു. ൨൫ അവൻ പöണûിൽ കടĜാനുĐ വഴി അവർè്

കാണിđുെകാടുûു; അവർ പöണെû വാളാൽ െവöി നശിĜിđു

എćാൽ ആ മനുഷäെനയും അവൻെറ സകല കുടുംബെûയും

അവർവിöയđു. ൨൬അവൻഹിതäരുെട േദശû് െചćു ഒരു പöണം

പണിതു; അതിന് ലൂസ് എć് േപരിöു. അത് ഇćുവെര അïെന

അറിയെĜടുćു. ൨൭ മനെĠ േബû്‐െശയാൻ, താനാè്, േദാർ

യിെĪയാം, െമഗിേāാ എćിവിടïളിലും അവയുെട åഗാമïളിലും

പാർûിരുćവെരനീèിèളõിĭ.അതിനാൽ,കനാനäർആേദശû്

തെć പാർĜാനുĐ താğരäം സാധിđു. ൨൮എćാൽ യിåസാേയൽ

ശéരായേĜാൾ അവർ കനാനäെര മുഴുവനും നീèിèളയാെത

അവെര െകാ÷് കഠിനേവല െചēിđു. ൨൯ േഗെസരിൽപാർûിരുć

കനാനäെര എåഫയീമും നീèിèളõിĭ; കനാനäർ േഗെസരിൽ

അവരുെട ഇടയിൽ പാർûു. ൩൦ കിേåതാനിലും നഹേലാലിലും

പാർûിരുćവെര െസബൂലൂനും നീèിèളõിĭ;അïെനകനാനäർ

കഠിനേവല െചയ്തു അവരുെട ഇടയിൽ പാർûു. ൩൧ അേèാ

സീേദാൻ, ആഹ്ളാബ്, അക്സീബ് െഹൽബ, അഫീക്, രേഹാബ്

എćിവിടïളിൽ പാർûിരുćവെര ആേശരും നീèിèളõിĭ.

൩൨അåപകാരം, അവെര നീèിèളയാെത, ആേശർ േഗാåതèാർ

േദശനിവാസികളായ കനാനäരുെട ഇടയിൽ പാർûു. ൩൩ േബû്‐

േശെമശിലും േബû്‐അനാûിലും പാർûിരുćവെരനഫ്താലിയും

നീèിèളõിĭ;അïെനഅവർകനാനäരായ േദശനിവാസികളുെട

ഇടയിൽപാർûു;എćിരുćാലും േബû്‐േശെമശിെലയും േബû്‐

അനാûിെലയും നിവാസികെളെകാ÷്അവർകഠിനേവല െചēിđു.
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൩൪അേമാരäർ ദാൻമèെളബലåപേയാഗûാൽപർĔതïളിേലè്

ഓടിđു കയĤി; താഴçരയിേലè് ഇറïുവാൻഅവെരസĊതിđതുമിĭ.

൩൫ അïെന അേമാരäർ ഹർേഹെരസിലും അēാേലാനിലും

ശാൽബീമിലും പാർèുവാൻ നിċയിđുറđു. എćാൽ േയാേസഫ്

ഗൃഹം ശéി åപാപിđേĜാൾ അവെര കഠിനേവലയ്èാèി. ൩൬

അേമാരäരുെടഅതിർഅåകĒീം കയĤവും േസലയും മുതൽപിെćയും

മുകളിേലയ്èായിരുćു.

൨അനăരംയേഹാവയുെട ദൂതൻഗില്ഗാലിൽനിć് േബാഖീമിേലè്

വć് പറõത്: “ഞാൻ നിïെള മിåസയീമിൽ നിć് േമാചിĜിđ്,

നിïളുെട പിതാèĈാേരാട് സതäംെചയ്ത േദശേûè്

െകാ÷ുവćുമിരിèുćു. നിïേളാടുĐഎൻെറ ഉടĉടിè് ഒരുനാളും

മാĤം ഉ÷ാകയിĭ ൨നിïൾഈേദശനിവാസികേളാട് ഉടĉടി െചēാെത

അവരുെട ബലിപീഠïെള ഇടിđുകളേയണെമć് കğിđിരുćു. എćാൽ

നിïൾ എൻെറ വാè് േകöനുസരിđിĭ. നിïൾ എăുെകാ÷്

ഇïെന െചയ്തു? ൩അതുെകാ÷് ഞാൻ ഇåപകാരം പറയുćു:

ഞാൻ അവെര നിïളുെട മുĉിൽനിć് നീèിèളകയിĭ; അവർ,

നിïൾè് ഒരു ഉപåദവവും അവരുെട േദവĈാർ നിïൾè് ഒരു

െകണിയും ആയിരിèും.” ൪അïെന യേഹാവയുെട ദൂതൻ ഈ

വചനംഎĭായിåസാേയൽമèേളാടും പറõേĜാൾജനം ഉđûിൽ

കരõു. ൫അനăരംഅവർആčലûിന് േബാഖീം (കരയുćവർ)

എćു േപരിöു. അവിെട യേഹാവയ്èു യാഗം കഴിđു. ൬ േയാശുവ

ജനെû പറõയđ് കഴിõേĜാൾ, യിåസാേയൽ മèൾ േദശം

ൈകവശമാèുവാൻഓേരാരുûരുംഅവരവരുെടഅവകാശûിേലè്

േപായി. ൭ അïെന േയാശുവയുെട ജീവകാലûും അവൻെറ

േശഷം ജീവിđിരുćവരും, യേഹാവ യിåസാേയലിനു േവ÷ി െചയ്ത

മഹാåപവൃûികെളാെèയും േനരിൽ ക÷ിöുĐവരുമായ മൂĜĈാരുെട

കാലûും ജനം യേഹാവെയ േസവിđു. ൮അനăരം നൂൻെറ മകനും,

യേഹാവയുെട ദാസനുമായ േയാശുവ നൂĤിĜûാമെû വയĢിൽ

മരിđു. ൯അവർഅവെനഅവൻെറഅവകാശഭൂമിയുെടഅതിരായ
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എåഫയീംപർĔതûിെലഗായശ് മലയുെടവടèുവശûുĐതിമ്നാû്‐

േഹെരസിൽഅടèംെചയ്തു. ൧൦പിെćആതലമുറെയാെèയും മരിđു

തïളുെട പിതാèĈാേരാട് േചർćു. അവരുെട േശഷം യേഹാവെയയും

അവിടുć് യിåസാേയലിനു േവ÷ി െചയ്തിöുĐ åപവൃûികെളയും

അറിõിöിĭാûേവെറാരുതലമുറ ഉ÷ായി. ൧൧അേĜാൾയിåസാേയൽ

മèൾ യേഹാവയ്è് ഇġമĭാûവ െചയ്തു ബാൽ വിåഗഹïെള

േസവിđു. ൧൨ തïളുെട പിതാèĈാെര മിåസയീംേദശûുനിć്

െകാ÷ുവćൈദവമായ യേഹാവെയഅവർ ഉേപêിđ്, ചുĤുമുĐ

ജനതകളുെട േദവĈാരായ അനäൈദവïെള െചćു നമസ്കരിđു,

യേഹാവെയ േകാപിĜിđു. ൧൩ അവർ യേഹാവെയ ഉേപêിđ്

ബാലിെനയുംഅസ്േതാെരû് േദവിേയയും åപതിഷ്ഠകെളയും േസവിđു.

൧൪യേഹാവയിåസാേയലിൻെറ േനെരഏĤവുമധികം േകാപിđു;അവെര

കവർđെചേē÷തിന് അവിടുć് അവെര കവർđèാരുെട കēിൽ

ഏğിđു; ചുĤുമുĐശåതുèൾèുഅവെരവിĤുകളõു; ശåതുèളുെട

മുĉാെക നിൽèാൻ അവർè് പിെć കഴിõിĭ. ൧൫ യേഹാവ

സതäംെചയ്ത് അവേരാട് അരുളിെđയ്തിരുćതുേപാെല, യേഹാവയുെട

ൈക അവർ െചćിടെûാെèയും, അനർüം വരûèവĚം

അവർè് വിേരാധമായിരുćു;അവർ മഹാകġûിലാകുകയും െചയ്തു.

൧൬ എćിരുćാലും യേഹാവ നäായാധിപĈാെര എഴുേćğിđു;

അവർകവർđèാരിൽനിć്അവെര രêിđു. ൧൭എćാലുംഅവർ

തïളുെട നäായാധിപĈാെരയുംഅനുസരിèാെതഅനäൈദവïേളാട്

ഇടകലർć്അവെയനമസ്കരിđു;യേഹാവയുെടകğനകൾഅനുസരിđ്

നടć തïളുെട പിതാèĈാരുെട വഴികളിൽ നടèാെത അതിൽ

നിć് േവഗം മാറിേĜായി. ൧൮യേഹാവഅവർè് നäായാധിപĈാെര

എഴുേćğിđേĜാൾ,അവിടുć്,അതാത് നäായാധിപേനാടു കൂെടയിരുć്

അവൻെറ കാലെûാെèയും അവെര ശåതുèളുെട കēിൽനിć്

രêിđിരുćു.എെăćാൽതïെള ഉപåദവിđ് പീഡിĜിèുćവരുെട

നിമിûമുĐ അവരുെട നിലവിളിയിîൽ യേഹാവയ്è് മനĢലിവ്

േതാćിയിരുćു. ൧൯എćാൽ ആ നäായാധിപൻെറ മരണേശഷം
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അവർ വീ÷ും അനäൈദവïെള േസവിđും നമസ്കരിđും െകാ÷്

തïളുെട പിതാèĈാെരèാൾഅധികം വഷളതçം åപവർûിđിരുćു.

അവർ തïളുെട åപവൃûികളും ദുĠാഠäനടĜും വിöിരുćിĭ. ൨൦

അïെനയേഹാവയിåസാേയലിേനാട് ഏĤവുമധികം േകാപിđു: “ഈ

ജനംഅവരുെടപിതാèĈാേരാട്ഞാൻകğിđിöുĐഎൻെറനിയമം

ലംഘിđ് എൻെറ വാè് േകൾèായ്കയാൽ ൨൧അവരുെട പിതാèĈാർ

അനുസരിđു നടćയേഹാവയുെട വഴിയിൽ ഇവരും നടèുേമാ ഇĭേയാ

എć് യിåസാേയലിെന പരീêിേè÷തിന്, ൨൨ േയാശുവ മരിèുേĉാൾ

നശിĜിèാെതവിö ജാതികളിൽ ഒćിെനയുംഞാൻഇനിഅവരുെട

മുĉിൽനിć് നീèിèളകയിĭ”എćുഅവിടുć്അരുളിെđയ്തു. ൨൩

അïെനയേഹാവആജനതകെള േവഗûിൽനീèിèളയാെതയും

േയാശുവയുെട കēിൽഏğിèാെതയുമിരുćു.

൩കനാനിെല യുĂïളിെലാćും പെîടുû് യുĂ പരിചയം

ഇĭാതിരുć യിåസാേയലിൻെറ തലമുറകെള പരീêിേè÷തിനും

൨ അവെര യുĂമുറകൾ അഭäസിĜിേè÷തിനുമായി യേഹാവ

േശഷിĜിđിരുć ജനതകൾ ഇവരാണ്: ൩ െഫലിസ്തäരുെട അòു

åപഭുèĈാരും എĭാ കനാനäരും, സീേദാനäരും ബാൽ‐െഹർേĊാൻ

പർĔതംമുതൽ ഹമാûിേലèുĐ åപേവശനംവെര െലബാേനാൻ

പർĔതûിൽ പാർûിരുć ഹിവäരും ആയിരുćു. ൪ േമാെശ

മുഖാăരം യേഹാവ അവരുെട പിതാèĈാർè് െകാടുû

കğനകൾഅനുസരിèുേമാഎć്ഈജനതകളാൽയിåസാേയലിെന

പരീêിđറിവാൻആയിരുćുഇവെര േശഷിĜിđിരുćത്. ൫അïെന

കനാനäർ, ഹിതäർ, അേമാരäർ, െപരിസäർ, ഹിവäർ, െയബൂസäർ

എćിവരുെട ഇടയിൽ യിåസാേയൽ മèൾ പാർûു. ൬അവരുെട

പുåതിമാെര യിåസേയൽമèൾ ഭാരäമാരായി സçീകരിèയും, സçăം

പുåതിമാെരഅവരുെടപുåതĈാർè് െകാടുèുകയും,ആജനതകളുെട

േദവĈാെര േസവിèയും െചയ്തു. ൭ഇïെന യിåസാേയൽ മèൾ

യേഹാവയ്è് ഇġമĭാûത് െചയ്തു, തïളുെട ൈദവമായ

യേഹാവെയ മറćു;ബാൽവിåഗഹïെളയുംഅേശരാåപതിഷ്ഠകെളയും
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േസവിđു. ൮ അതുെകാ÷് യേഹാവ യിåസാേയലിൻെറ േനെര

അതäăം േകാപിđു; അവിടുć് അവെര ഹാരാൻ നഹരായീമിെല

ഒരു രാജാവായ കൂശൻരിശാഥയീമിന് അടിമകളായി ഏğിđു; അവർ

അവെനഎö് വർഷം േസവിđു. ൯യിåസാേയൽമèൾയേഹാവേയാട്

നിലവിളിđേĜാൾയേഹാവകാേലബിൻെറഅനുജനായെകനസിൻെറ

മകൻ ഒýീേയലിെന അവർè് രêകനായി എഴുേćğിđു; അവൻ

അവെര രêിđു. ൧൦ അവൻെറേമൽ യേഹാവയുെട ആÿാവ്

വćു; അവൻ യിåസാേയലിനു നäായപാലനം െചയ്തു. അവൻ

യുĂûിന് േപായേĜാൾ െമെസാെĜാûാമäയിെല രാജാവായ

കൂശൻരിശാഥയീമിെന ജയിèുവാൻയേഹാവയാൽഅവന് സാധിđു;

അവൻ കൂശൻരിശാഥയീമിൻെറേമൽ ആധിപതäം åപാപിđു. ൧൧

അïെന േദശûിന് നാğതു വർഷംസçčതഉ÷ായി.അതിനുേശഷം

െകനസിൻെറ മകനായ ഒýീേയൽ മരിđു. ൧൨യിåസാേയൽ മèൾ

വീ÷ും യേഹാവയ്è് ഇġമĭാûത് െചയ്തു; അവർ അïെന

െചയ്കെകാ÷്യേഹാവേമാവാബ്രാജാവായഎേĦാെനയിåസാേയലിനു

വിേരാധമായി ബലെĜടുûി. ൧൩ അവൻ അേĊാനäെരയും

അമാേലകäെരയും ഒരുമിđുകൂöി യിåസാേയലിെന പരാജയെĜടുûി

അവർ ഈăĜനകളുെട നഗരം ൈകവശമാèി. ൧൪ അïെന

യിåസാേയൽ മèൾ േമാവാബ്രാജാവായഎേĦാെന പതിെനö് വർഷം

േസവിđു. ൧൫യിåസാേയൽ മèൾയേഹാവേയാട് നിലവിളിđേĜാൾ

യേഹാവഅവർè് െബനäാമീനäനായ േഗരയുെട മകൻഇടîēനായ

ഏഹൂദിെന രêകനായി എഴുേćğിđു. അവൻെറ ൈകവശം

യിåസാേയൽമèൾേമാവാബ്രാജാവായഎേĦാന് കĜം െകാടുûയđു.

൧൬അനăരംഏഹൂദ്, ഒരു മുഴം നീളവും ഇരുപുറവും മൂർđയുമുĐ ഒരു

കഠാര ഉ÷ാèി;അത് വസ്åതûിൻെറ ഉĐിൽവലെûതുെടèു െകöി.

൧൭അïെനഅവൻ േമാവാബ്രാജാവായഎേĦാൻെറഅടുèൽകĜം

െകാ÷് െചćു;എേĦാൻവളെരതടിđശരീരമുĐവൻആയിരുćു. ൧൮

കĜം െകാ÷ുവćേശഷം അത് ചുമćുെകാ÷ു വćവെര അവൻ

പറõയđു. ൧൯എćാൽഅവൻഗില്ഗാലിലുĐശിലാവിåഗഹïളുെട
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അടുèൽനിć് മടïിെđć്: “രാജാേവ,എനിè്അേïേയാട് ഒരു

രഹസäസേąശംഅറിയിĜാനു÷്”എćുപറõു. നിശĝമായിരിĜാൻ

രാജാവ്ആവശäെĜö ഉടെനകൂെട നിćിരുćപരിചാരകെരĭാവരും

അവെനവിöു പുറûുേപായി. ൨൦ഏഹൂദ്അടുûുെചćു.അേĜാൾ

അവൻതൻെറ േവനൽèാലവസതിയുെട മുകളിലെûനിലയിലുĐ

സçകാരäമുറിയിൽ തനിđ് ഇരിèയായിരുćു.”എനിè്ൈദവûിൻെറ

അരുളĜാട് അറിയിèുവാൻ ഉ÷്” എćു ഏഹൂദ് പറõു. ഉടെന

അവൻഇരിĜിടûിൽനിć്എഴുേćĤു. ൨൧അേĜാൾഏഹൂദ് ഇടû്

ൈകനീöി വലെûതുടയിൽനിćു കഠാരഊരിഅവൻെറ വയĤിൽ

കുûിയിറèി. ൨൨ കഠാരേയാടുകൂെട പിടിയും അകû് െചćു;

അവൻെറ വയĤിൽനിćു കഠാരഅവൻവലിെđടുèാതിരുćതിനാൽ

െകാഴുĜ് കഠാരേമൽെപാതിõു; െകാഴുĜ്അവൻെറപിćിൽèൂടി

പുറûു വćു. ൨൩പിെćഏഹൂദ് പൂമുഖû് ഇറïി മാളികയുെട

വാതിൽഅടđുപൂöി. ൨൪അവൻപുറûു േപായേശഷംഎേĦാൻെറ

ഭൃതäĈാർ വćു, അവരുെട åപതീêയ്è് വിരുĂമായി മാളികയുെട

വാതിൽ പൂöിയിരിèുćത് ക÷ു; അവൻ തൻെറ സçകാരäമുറിയിൽ

വിസർðനûിന് ഇരിèയായിരിèും എć് അവർ പറõു. ൨൫

അïെന അവർ ഏെറേനരം കാûിരുćു വിഷമിđിöും മുറിയുെട

വാതിൽ തുറćുക÷ിĭ. അതുെകാ÷് അവർ താേèാൽ എടുû്

വാതിൽതുറćു; ൨൬അേĜാൾഅവരുെടയജമാനൻനിലû് മരിđു

കിടèുćത് ക÷ു.എćാൽഅവർകാûിരുćതിćിടയിൽഏഹൂദ്

ഓടി രêെĜöു, ശിലാവിåഗഹïെളകടć് െസയീരയിൽഎûിേđർćു.

൨൭അവിെടഎûിയേശഷംഅവൻഎåഫയീംപർĔതûിൽകാഹളം

ഊതി; യിåസാേയൽമèൾഅവേനാടുകൂെട പർĔതûിൽനിć് ഇറïി;

അവൻ അവരുെട നായകനായി. ൨൮ അവൻ അവേരാട്:”എൻെറ

പിćാെല വരുവിൻ; ശåതുèളായ േമാവാബäെര യേഹാവ നിïളുെട

കēിൽഏğിđിരിèുćു”എćു പറõു.അവർഅവൻെറ പിćാെല

ഇറïിെđćു േമാവാബിćു േനെരയുĐ േയാർāാൻെറ കടവുകൾ

പിടിđു;ആെരയും കടèുവാൻസĊതിđതുമിĭ. ൨൯അവർആസമയം
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േമാവാബäരിൽഏകേദശം പതിനായിരംേപെര െകാćുകളõു;അവർ

എĭാവരും ബലവാĈാരും യുĂവീരĈാരും ആയിരുćു; ഒരുûനും

രêെĜöിĭ. ൩൦അïെനആകാലû് േമാവാബ് യിåസാേയലിനു

കീഴടïി; േദശû്എൺപത് വർഷംസçčതയു÷ാകുകയും െചയ്തു.

൩൧അവൻെറ േശഷംഅനാûിൻെറ മകനായശംഗർ ഒരു കൂർĜിđ

വടിെകാ÷് െഫലിസ്തäരിൽ അറുനൂറുേപെര െകാćു; അïെന

അവനും യിåസാേയലിൻെറ രêകനായി.

൪ഏഹൂദിൻെറ മരണേശഷംയിåസാേയൽ മèൾവീ÷ും യേഹാവയ്è്

ഇġമിĭാûത് െചയ്തു. ൨ അേĜാൾ ഹാേസാർ ഭരിđിരുć

കനാനäരാജാവായ യാബീന് യേഹാവ അവെര വിĤുകളõു.

അവൻെറൈസനäാധിപനായസീെസര മĤ് ജനതകൾപാർûിരുć

ഹേരാെശû് ഹേഗാമയിൽ നിćുĐവൻആയിരുćു. ൩ യാബീന്

െതാĐായിരം ഇരിĉുരഥïൾ ഉ÷ായിരുćു. അവൻ യിåസാേയൽ

മèെള ഇരുപതു വർഷം അതികഠിനമായി കġെĜടുûിയതിനാൽ

അവർയേഹാവേയാട് നിലവിളിđു. ൪ആകാലû് ലĜീേദാûിൻെറ ഭാരä

åപവാചകിയായ െദേബാരാആയിരുćു യിåസാേയലിൽ നäായപാലനം

നടûിയിരുćത്. ൫ അവൾ എåഫയീംപർĔതûിൽ രാമായ്èും

േബേഥലിനും ഇടയിലുĐ െദേബാരായുെട ഈăĜനയുെട കീഴിൽ

ഇരിèുćതും യിåസാേയൽ മèൾ നäായവിസ്താരûിനായി

അവളുെട അടുèൽ െചĭുćതും പതിവായിരുćു. ൬ അവൾ

അബീേനാവാമിൻെറ മകനായബാരാèിെനനഫ്താലിയിെലകാേദശിൽ

നിć് വിളിĜിđ് അവേനാട്: “താേബാർപർĔതûിൽൈസനäïെള

അണിനിരûുക; ആകയാൽ നീ പുറെĜöു നഫ്താലിയുെടയും

െസബൂലൂൻെറയും മèളിൽപതിനായിരംേപെര േചർûുെകാĐുക.

൭ഞാൻ യാബീൻെറ ൈസനäാധിപൻ സീെസരെയയും അവൻെറ

രഥïെളയുംൈസനäെûയും കീേശാൻ േതാöിനരിെകനിനെèതിെര

അണിനിരûും; അവെന നിൻെറ കēിൽ ഏğിèുെമćു

യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ കğിđിരിèുćു” എćു

പറõു. ൮ബാരാè്അവേളാട്: “നീ എേćാടുകൂെട വരുെćîിൽ
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ഞാൻ േപാകാം; നീ വരുćിĭ എîിൽ ഞാൻ േപാകയിĭ” എćു

പറõു. ൯ അതിന് അവൾ: “ഞാൻ നിേćാടുകൂെട േപാരാം;

എćിരുćാലും നിൻെറ ഈ യാåതയാൽ ഉ÷ാകുć ബഹുമാനം

നിനè് ലഭിèുകയിĭ;എăുെകാെ÷ćാൽയേഹാവസീെസരെയ

ഒരു സ്åതീയുെട കēിൽ ഏğിđുെകാടുèും” എćു പറõു.

അïെന െദേബാരാഎഴുേćĤ് ബാരാèിേനാടുകൂെട േകെദശിേലè്

േപായി. ൧൦ബാരാè് െസബൂലൂെനയും നഫ്താലിെയയും േകെദശിൽ

വിളിđുകൂöി; അവൻെറആñåപകാരം പതിനായിരം (10,000) േപർ

കയറിെđćു; െദേബാരയും കൂെടെđćു. ൧൧എćാൽ േകനäനായ

േഹെബർ, േമാെശയുെടഅളിയൻ േഹാബാബിൻെറ മèളായ േകനäെര

വിöുപിരിõ്, േകെദശിനരിെകയുĐസാനćീമിെലകരുേവലകംവെര

കൂടാരംഅടിđിരുćു. ൧൨അബീേനാവാബിൻെറ മകനായബാരാè്

താേബാർപർĔതûിൽകയറിയിരിèുćുഎć്അവർസീെസരയ്è്

അറിവ് െകാടുûു. ൧൩സീെസര തനിèുĐ െതാĐായിരം (900)

ഇരിĉുരഥïളുമായി, പടðനെûഎĭാംജനതകൾപാർûിരുć

ഹേരാെശûിൽനിćു കീേശാൻ േതാöിćരിെക കൂöിവരുûി.

൧൪ അേĜാൾ െദേബാരാ ബാരാèിേനാട്: “പുറെĜöുെചĭുക;

സീെസരെയയേഹാവ നിൻെറ കēിൽഏğിèുć ദിവസം ഇćാകുćു;

യേഹാവ നിനè് മുĉായി പുറെĜöിരിèുćു” എćു പറõു.

അïെന ബാരാèും അവൻെറ പിćാെല പതിനായിരം (10,000)

േപരും താേബാർപർĔതûിൽ നിć് ഇറïിെđćു. ൧൫ യേഹാവ

സീെസരെയയും അവൻെറ സകലരഥïെളയും ൈസനäെûയും

ബാരാèിൻെറ മുĉിൽവാളാൽ േതാğിđു;സീെസര രഥûിൽനിćു

ഇറïി കാൽനടയായി ഓടിേĜായി. ൧൬ ബാരാè് രഥïെളയും

ൈസനäെûയും ജനതകൾ പാർûിരുć ഹേരാെശû്വെര

ഓടിđു; സീെസരയുെട ൈസനäെമാെèയും വാളാൽ വീണു;

ഒരുûനും േശഷിđിĭ. ൧൭ എćാൽ േകനäനായ േഹെബരിൻെറ

കുടുംബവും ഹാേസാർ രാജാവായ യാബീനും തĊിൽ സമാധാനം

ആയിരുćതിനാൽ സീെസര കാൽനടയായി േഹെബരിൻെറ ഭാരä
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യാേയലിൻെറ കൂടാരûിേലè്ഓടിെđćു ൧൮യാേയൽസീെസരെയ

എതിേരĤുെചć്അവേനാട്: “ഇേïാö് കയറിെèാൾക, യജമാനേന,

ഭയെĜടാെത ഇേïാö് കയറിെèാൾക” എćു പറõു. അവൻ

അവളുെടഅടുèൽകൂടാരûിൽകയറിെđćു;അവൾഅവെന ഒരു

പുതĜുെകാ÷് മൂടി. ൧൯അവൻഅവേളാട്: “എനിè് ദാഹിèുćു;

കുടിèുവാൻ കുെറ െവĐം തേരണേമ” എćു പറõു. അവൾ

പാൽ പാåതം തുറć് അവന് കുടിèുവാൻ െകാടുûു; പിെćയും

അവെന മൂടി. ൨൦അവൻഅവേളാട്: “നീ കൂടാരവാതിൽèൽനിൽè;

വĭവരും വć് ഇവിെട ആെരîിലും ഉേ÷ാ എć് േചാദിđാൽ ഇĭ

എćു പറേയണം”എćു പറõു. ൨൧എćാൽ േഹെബരിൻെറ ഭാരä

യാേയൽ, കൂടാരûിൻെറ ഒരു കുĤി എടുû് കēിൽ ചുĤികയും പിടിđ്

പതുെèഅവൻെറഅടുèൽെചćു, കുĤിഅവൻെറ െചćിയിൽ

തെറđു; അത് നിലûുെചć് ഉറđു. അവൻêീണം കാരണം നĭ

ഉറèûിലായിരുćു;അïെനഅവൻമരിđുേപായി. ൨൨ബാരാè്

സീെസരെയഅേനçഷിđ് െചćേĜാൾ യാേയൽഅവെന എതിേരĤ്

അവേനാട്: “വരിക, നീഅേനçഷിèുćആെളഞാൻകാണിđുതരാം”

എćു പറõു.അവൻഅവളുെട കൂടാരûിെലûിയേĜാൾസീെസര

െചćിയിൽ കുĤിയുമായി മരിđു കിടèുćത് ക÷ു. ൨൩ഇïെന

ൈദവംഅć് കനാനäരാജാവായ യാബീെന യിåസാേയൽ മèളുെട

മുĉിൽകീഴടïുമാറാèി. ൨൪യിåസാേയൽമèൾകനാനäരാജാവായ

യാബീെന നിേശഷം നശിèുćതുവെര വെര അവെന പീഡിĜിđു

െകാ÷ിരുćു.

൫അć് െദേബാരായും അബീേനാവാമിൻെറ മകൻ ബാരാèും

പാടിയ പാö് എെăćാൽ: ൨ “യിåസാേയലിൻെറ േനതാèĈാർ

യിåസാേയൽ മèെള നയിđതിനും ജനം സçേമധയാ േസവിđതിനും

യേഹാവെയവാഴ്ûുവിൻ. ൩ “രാജാèĈാേര, േകൾĜീൻ; åപഭുèĈാേര,

െചവിതരുവീൻ;ഞാൻപാടുംയേഹാവയ്è്ഞാൻപാടും;യിåസാേയലിൻ

ൈദവമായ യേഹാവയ്è് ഞാൻ കീർûനം പാടും. ൪ യേഹാേവ,

അï് േസയീരിൽനിćുപുറെĜöേĜാൾ,ഏേദാമäേദശûുകൂടിഅï്
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നടെകാ÷േĜാൾ, ഭൂമി കുലുïി,ആകാശം െപാഴിõു, േമഘïൾ

െവĐം െചാരിõു, ൫ യേഹാവാസćിധിയിൽ മലകൾ കുലുïി,

യിåസാേയലിൻൈദവമായയേഹാവയ്èു മുĉിൽഈസീനായി തെć.

൬ “അനാûിൻപുåതനാം ശംഗരിൻ നാളിലും, യാേയലിൻകാലûും

തീർüാടക സംഘïൾ ശൂനäമായി. വഴിേപാèർ െചറു വഴികളിൽ

നടćു. ൭െദേബാരായായഞാൻഎഴുേćല്èുംവെര, യിåസാേയലിൽ

മാതാവാെയഴുേćൽèുംവെര നായകĈാർ യിåസാേയലിൽ

അേശഷം അĤുേപായിരുćു. ൮അവർ നൂതനേദവĈാെര നമിđു;

കവാടûിîൽയുĂം ഭവിđു. യിåസാേയലിൻെറ നാğതിനായിരûിൻ

മേĂä പരിചയും കുăവും ക÷േതയിĭ. ൯ എൻെറ ഹൃദയം

ജനേûാെടാĜംസçേമധാേസവകരായയിåസാേയൽനായകĈാേരാട്

േചരുćു; യേഹാവെയ വാഴ്ûുവിൻ. ൧൦ “െവĐèഴുതĜുറû്

കയറുćവേര, പരവതാനികളിൽ ഇരിèുćവേര, കാൽനടയായി

േപാകുćവേര, വർĚിĜിൻ! ൧൧വിĭാളികളുെടഞാെണാലികൾèകെല

നീർĜാതകൾèിടയിൽ അവിെട അവർ യേഹാവയുെട നീതികെള

വർĚിèും. യിåസാേയലിെല åഗാമവാസികളിൽ െചയ്ത നീതികെള

വർĚിèും. യേഹാവയുെടജനംഅć്കവാടûിîൽെചെćûും.

൧൨ ഉണരുക, ഉണരുക, െദേബാരാേയ! ഉണരുക, ഉണർćു, പാöുപാടുക.

അബീേനാവാമിൻപുåതനാം ബാരാേè എഴുേćല്è, നിൻെറ

ബĂĈാെര പിടിđു െകാ÷ുേപാക. ൧൩ “അć്ബലവാĈാർെèതിെര

കർûാവിൻെറ ജനവും പടðനവും ഇറïിവćു. വീരĈാരുെട

മേĂä യേഹാവയുംഎനിèായി ഇറïിവćു. ൧൪എåഫയീമിൽനിć്

അമാേലèിൽ േവരുĐവരും, െബനäാമീേന, നിൻെറ പിćാെലനിൻെറ

ജനസമൂഹûിൽ മാഖീരിൽനിć്അധിപĈാരും െസബൂലൂനിൽനിć്

അധികാര ദø് ധരിđവരും താേഴè് അണിയായി വćു. ൧൫

യിĢാഖാർåപഭുèĈാർ െദേബാരാേയാടുകൂെട യിĢാഖാർഎćേപാെല

ബാരാèിൻ ൈസനäവും താഴçരയിൽ അവേനാടുകൂെട ചാടി

പുറെĜöു. രൂേബനäേഗാåതûിൽ ഘനേമറിയ മേനാനിർĚയïൾ

ഉ÷ായി. ൧൬ആöിൻകൂöïൾèരിെകകുഴലൂûു േകൾèുവാൻനീ
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െതാഴുûുകൾèിടയിൽ പാർèുćെതă്? രൂേബനäേഗാåതûിൽ

ഘനേമറിയ ആശîകൾ ഉ÷ായി. ൧൭ ഗിെലയാദ് േയാർāാനèെര

പാർûു. ദാൻകĜലുകൾèരിെകതാമസിèുćതുഎă്?ആേശർ

സമുåദതീരû് തുറമുഖïൾèരിെക പാർûുെകാ÷ിരുćു. ൧൮

െസബൂലൂൻ åപാണെനതäജിđജനം; നഫ്താലി േപാർèളേമടുകളിൽ

തെć. ൧൯ “രാജാèĈാർ വćു യുĂംെചയ്തു: താനാèിൽെവđ്

െമഗിേāാെവĐûിനരിെക കനാനäരാജാèĈാർ അć് െപാരുതി,

െവĐിഅവർè് െകാĐയായിĭ. ൨൦ആകാശûുനിćു നêåതïൾ

അവയുെട സòാര വഴികളിൽ നിćും സീെസരയുമായി െപാരുതി.

൨൧കീേശാൻേതാട് പുരാതനനദിയാം കീേശാൻേതാട് കുതിെđാഴുകി

അവെര ഒഴുèിെèാ÷് േപായി. എൻ മനേമ, നീ ബലേûാെട

നടെകാൾക. ൨൨ അć് കുതിരകൾ പാõു, കുതിđു പാõു;

കുതിരèുളĉുകൾ ഇടിമുഴèം േപാെല മുഴïി. ൨൩ “േമേരാസ്

നഗരെû ശപിđുെകാൾവിൻ, അതിൻ നിവാസികെള ഉåഗമായി

ശപിĜിൻഎćു യേഹാവാദൂതൻഅരുളിെđയ്തു.അവർയേഹാവയ്è്

തുണയായി വćിĭേĭാ; ശൂരĈാർെèതിെര യേഹാവയ്è് തുണയായി

തെć. ൨൪ “േകനäനാം േഹെബരിൻ ഭാരäയാം യാേയേലാ നാരീജനûിൽ

അനുåഗഹം ലഭിđവൾ, കൂടാരവാസിനീ ജനûിൽ അനുåഗഹം

ലഭിđവൾ. ൨൫ തĚീർ അവൻ േചാദിđു, പാൽ അവൾ െകാടുûു;

രാജകീയപാåതûിൽഅവൾൈതരും െകാടുûു. ൨൬കുĤിെയടുĜാൻ

അവൾ ൈക നീöി തൻ വലൈî പണിèാരുെട ചുĤികയ്è് നീöി;

സീെസരെയ തĭി അവൻെറ തല തകർûു അവൻെറ െചćി

കുûിûുെളđു. ൨൭അവളുെടകാൽèൽഅവൻകുനിõുവീണു,

അവളുെട കാൽèൽ അവൻ കുനിõുവീണു കിടćു; നിċലം

കിടćു, കുനിേõടûു തെć അവൻ ചûുകിടćു. ൨൮

“സീെസരയുെടഅĊകിളിവാതിലൂെടകുനിõു േനാèിെèാ÷ിരുćു.

ജാലകûൂെട വിളിđുപറõത്:അവൻെറ േതർ വരുവാൻൈവകുćത്

എă്? രഥചåകïൾèു താമസം എă്? ൨൯ “ñാനേമറിയവൾ

അതിćുûരംപറõു;താനും തേćാട് തെćമറുപടിആവർûിđു:
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൩൦കിöിയ െകാĐഅവർപîിടുകയĭേയാ?ഓേരാ പുരുഷന് ഒćും

ര÷ും െപĚുïൾ,സീെസരയ്èുലഭിđത് ചിåതപണികേളാടുകൂടിയ

മേനാഹര വസ്åതം. എൻെറ കഴുûിൽ വിേശഷരീതിയിൽ തയിđ

തുണികൾഈ ര÷ു കാണും. ൩൧ “യേഹാേവ, നിൻെറ ശåതുèൾ

ഒെèയും ഇĔĚംനശിèെö.അവെനസ്േനഹിèുćവേരാസൂരäൻ

åപതാപേûാെട ഉദിèുേĉാെലതെćഇരിèെö.” പിെćേദശûിന്

നാğത് വർഷംസçčതഉ÷ായി.

൬അനăരം യിåസാേയൽ മèൾ പിെćയും യേഹാവയ്è്

ഇġമിĭാûത് െചയ്തു: യേഹാവ അവെര ഏഴു വർഷം മിദäാൻെറ

കēിൽഏğിđു. ൨ മിദäാൻ യിåസാേയലിൻേമൽ åപാബലäം åപാപിđു;

യിåസാേയൽമèൾമിദäാനäരുെട നിമിûം മലയിടുèുകളും ഗുഹകളും

േകാöകളും ശരണമാèി. ൩യിåസാേയൽധാനäം വിെതđിരിèുേĉാൾ

മിദäാനäരുംഅമാേലകäരും കിഴèുേദശèാരുംഅവർè്എതിരായി

വćിരുćു. ൪ അവർ യിåസേയലിന് വിേരാധമായി പാളയമിറïി

ഗĢാവെര നാöിെല വിള നശിĜിđിരുćു. യിåസാേയലിനുആഹാരേമാ

ആേടാ മാേടാ കഴുതേയാ ഒćും േശഷിĜിđിരുćിĭ. ൫അവർതïളുെട

കćുകാലികളും കൂടാരïളുമായി പുറെĜöു െവöുèിളിേപാെല

കൂöമായി വć് േദശû് കടć് നാശം െചയ്തിരുćു. അവരും

അവരുെട ഒöകïളുംഅസംഖäംആയിരുćു. ൬ഇïെനമിദäാനäർ

നിമിûം യിåസാേയൽ ഏĤവും êയിđു; യിåസാേയൽ മèൾ

യേഹാവേയാടു നിലവിളിđു. ൭ യിåസാേയൽ മèൾ മിദäാനäരുെട

നിമിûം യേഹാവേയാടു നിലവിളിđേĜാൾ ൮ യേഹാവ ഒരു

åപവാചകെന യിåസാേയൽ മèളുെട അടുèൽ അയđു; അവൻ

അവേരാട് പറõത്: “യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: ഞാൻ നിïെള മിåസയീമിൽനിć്

പുറെĜടുവിđു, അടിമവീöിൽനിć് നിïെള െകാ÷ുവćു; ൯

മിåസയീമäരിൽനിćും നിïെളപീഡിĜിđഎĭാവരിൽനിćുംഞാൻ

നിïെളവിടുവിđ്അവെരനിïളുെട മുĉിൽനിć് നീèിèളõു,

അവരുെട േദശം നിïൾè് തćു. ൧൦ യേഹാവയായ ഞാൻ
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നിïളുെടൈദവംആകുćുഎćും നിïൾപാർèുć േദശെû

അേമാരäരുെട േദവĈാെര ഭജിèരുത് എćും ഞാൻ നിïേളാട്

കğിđു; എćാൽ നിïേളാ എൻെറ വാè് േകöനുസരിđിĭ.” ൧൧

അനăരംയേഹാവയുെട ഒരു ദൂതൻവć് ഒåഫയിൽഅബിേയåസäനായ

േയാവാശിൻെറ കരുേവലകûിൻകീെഴ ഇരുćു;അവൻെറ മകനായ

ഗിെദേയാൻ േഗാതĉ് മിദäാനäരുെട കēിൽ െപടാതിരിേè÷തിന്

മുăിരിđèിćരിെകെവđു െമതിèുകയായിരുćു. ൧൨യേഹാവയുെട

ദൂതൻഅവന് åപതäêനായി: “അĭേയാപരാåകമശാലിേയ,യേഹാവ

നിേćാടുകൂെട ഉ÷്” എć് അവേനാട് പറõു. ൧൩ ഗിെദേയാൻ

അവേനാട്: “അേēാ, യജമാനേന, യേഹാവനേĊാടുകൂെട ഉെ÷îിൽ

നമുè് ഇെതാെèയും ഭവിèുćത് എă്? യേഹാവ നെĊ

മിåസയീമിൽനിć് അþുതകരമായി െകാ÷ുവćു എćു നĊുെട

പിതാèĈാർ നേĊാട് അറിയിđിöുĐ അവൻെറ അþുതïൾ

എവിെട? ഇേĜാൾ യേഹാവ നെĊ ഉേപêിđ് മിദäാനäരുെട

കēിൽ ഏğിđിരിèുćുവേĭാ“എćു പറõു. ൧൪ അേĜാൾ

യേഹാവ അവെന േനാèി: “നിൻെറ ഈ ബലേûാെട േപാക; നീ

യിåസാേയലിെന മിദäാനäരിൽ നിć് രêിèും; ഞാനĭേയാ നിെć

അയèുćത്“എćുപറõു. ൧൫അവൻയേഹാവേയാട്: “അേēാ,

കർûാേവ,ഞാൻയിåസാേയലിെനഎïെന രêിèും? മനെĠയിൽ

എൻെറ കുലം എളിയതും എൻെറ കുടുംബûിൽെവđ് ഞാൻ

െചറിയവനും അേĭാ“എćു പറõു. ൧൬ യേഹാവ അവേനാട്:

“ഞാൻ നിേćാടുകൂെട ഇരിèും; നീ മിദäാനäെര ഒരു ഒĤ മനുഷäെന

എćേപാെല േതാğിèും“എćുകğിđു. ൧൭അതിന്അവൻ: “അേïè്

എേćാട് കൃപയുെ÷îിൽ എേćാട് സംസാരിèുćത് അവിടുć്

തെćഎćതിന് ഒരുഅടയാളം കാണിđുതേരണേമ. ൧൮ഞാൻ േപായി

എൻെറ വഴിപാട് െകാ÷ുവć്അേïയുെട മുĉാെക െവèുേവാളം

ഇവിെടനിć് േപാകരുേത“എćു പറõു. “നീ മടïിവരുേവാളം

ഞാൻതാമസിèാം“എćു യേഹാവഅരുളിെđയ്തു. ൧൯അïെന

ഗിെദേയാൻ െചćു ഒരു േകാലാöിൻകുöിെയയും ഒരു പറ മാവുെകാ÷്
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പുളിĜിĭാûഅĜവും ഒരുèി, മാംസം ഒരു െകാöയിൽെവđു, ചാറ്

ഒരു പാåതûിൽ പകർćു; കരുേവലകûിൻ കീെഴ െകാ÷ുവć്

യേഹാവയുെട മുĉിൽ െവđു. ൨൦ അേĜാൾ ൈദവûിൻെറ

ദൂതൻ അവേനാട്: “മാംസവും പുളിĜിĭാûഅĜവും എടുû് ഈ

പാറേമൽെവđ് ചാറ്അതിേĈൽഒഴിè“എćുകğിđു;അവൻഅïെന

െചയ്തു. ൨൧യേഹാവയുെട ദൂതൻകēിലുĐവടിയുെടഅĤംെകാ÷്

മാംസവും പുളിĜിĭാûഅĜവും െതാöു; ഉടെന പാറയിൽനിć് തീ

പുറെĜöു മാംസവും പുളിĜിĭാûഅĜവും ദഹിĜിđു; യേഹാവയുെട

ദൂതൻഅവൻെറകĚിന് കാണാതായി. ൨൨അവൻയേഹാവയുെട ദൂതൻ

എć്ഗിെദേയാൻമനĢിലാèിയേĜാൾ, “അേēാ,ൈദവമായയേഹാേവ,

ഞാൻയേഹാവയുെട ദൂതെനഅഭിമുഖമായിക÷ു േപായേĭാ“എćു

പറõു. ൨൩യേഹാവഅവേനാട്: “നിനè് സമാധാനം: ഭയെĜേട÷ാ,

നീ മരിèയിĭ“എć് അരുളിെđയ്തു. ൨൪ ഗിെദേയാൻ അവിെട

യേഹാവയ്è് ഒരു യാഗപീഠം പണിത് അതിന് യേഹാവ ഷാേലാം

എćു േപരിöു. അത് ഇćുവെരയുംഅബീേയåസäർèുĐ ഒåഫയിൽ

ഉ÷്. ൨൫ അć് രാåതി യേഹാവ അവേനാട് കğിđത്: “നിൻെറ

അĜൻെറഏഴുവയĢുĐതും ഇളയതുമായ ര÷ാമെûകാളെയ യാഗം

കഴിേè÷തിനുഅĜൻെറബാൽബലിപീഠംഇടിđു,അതിćരിെകയുĐ

അേശരാåപതിഷ്ഠ െവöിèളക. ൨൬അതിനുേശഷം ഈ പാറേമൽ

നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട നിയമåപകാരം ഒരു യാഗപീഠം

പണിത് ആ കാളെയ എടുû് നീ െവöിèളയുć വിåഗഹûിൻെറ

വിറകുെകാ÷് േഹാമയാഗം കഴിè.“ ൨൭ ഗിെദേയാൻ തൻെറ

േവലèാരിൽപûുേപെരകൂöി, യേഹാവതേćാട് കğിđതുേപാെല

െചയ്തു. എćാൽ അവൻ തൻെറ പിതാവിൻെറ ഭവനèാെരയും

പöണèാെരയും േപടിđിö് പകൽ സമയû് െചēാെത രാåതിയിൽ

െചയ്തു. ൨൮ പöണèാർ രാവിെല എഴുേćĤേĜാൾ ബാലിൻെറ

ബലിപീഠം ഇടിõിരിèുćതും അതിćരിെകയുĐ വിåഗഹം

െവöിèളõിരിèുćതുംപണിതിരിèുćയാഗപീഠûിേĈൽആ

ര÷ാമെû കാളെയ യാഗം കഴിđിരിèുćതും ക÷ു. ൨൯ ഇതു
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െചയ്തത്ആെരć്അവർ തĊിൽതĊിൽ േചാദിđു;അേനçഷിđേĜാൾ

േയാവാശിൻെറ മകനായഗിെദേയാൻആകുćുഎć് മനĢിലായി. ൩൦

പöണèാർ േയാവാശിേനാട്: “നിൻെറ മകെനപുറûുെകാ÷ുവരിക;

അവൻ മരിേèണം;അവൻബാലിൻെറബലിപീഠം ഇടിđ്അതിനരിെക

ഉ÷ായിരുćവിåഗഹെûെവöിèളõിരിèുćു“എćുപറõു.

൩൧ േയാവാശ് തനിèു ചുĤും നില്èുćഎĭാവേരാടും പറõത്:

“ബാലിന് േവ÷ി നിïളാേണാ വാദിèുćത്? നിïളാേണാഅവെന

രêിèുćത്?അവന് േവ÷ിവാദിèുćവൻഇć് രാവിെലതെć

മരിേèണം;അവൻഒരുൈദവംഎîിൽതൻെറബലിപീഠം ഒരുûൻ

ഇടിđുകളõതുെകാ÷്, താൻതെćതൻെറകാരäം വാദിèെö.“ ൩൨

ഇവൻഅവൻെറബലിപീഠം ഇടിđുകളõതിനാൽ “ബാൽഇവൻെറ

േനെരവാദിèെö“എćുപറõ്അവന്അć് “െയരുĒാൽ“എćു

േപരിöു. ൩൩അനăരം മിദäാനäരുംഅമാേലകäരും കിഴെèേദശèാർ

എĭാവരും ഒരുമിđുകൂടി ഇèെര കടćു യിåസാേയൽതാഴçരയിൽ

പാളയംഇറïി. ൩൪അേĜാൾയേഹാവയുെടആÿാവ് ഗിെദേയാൻെറ

േമൽ വćു, അവൻ കാഹളം ഊതി അബീേയåസäെര തൻെറ

അടുèൽ വിളിđുകൂöി. ൩൫ അവൻ മനെĠയിൽ എĭായിടവും

ദൂതĈാെര അയđു; അവെരയും തൻെറ അടുèൽ വിളിđുകൂöി;

ആേശർ, െസബൂലൂൻ, നഫ്താലി എćിവിടïളിലും ദൂതĈാെര

അയđു; അവരും അവേരാട് േചർćു. ൩൬അേĜാൾ ഗിെദേയാൻ

ൈദവേûാട്: “അï് അരുളിെđയ്തതുേപാെല യിåസാേയലിെന

എൻെറ കēാൽ രêിèുെമîിൽ, ൩൭ഇതാഞാൻ േരാമമുĐ ഒരു

ആöിൻ േതാൽ കളûിൽ നിവർûിയിടുćു; മõ് േതാലിേĈൽ

മാåതം ഇരിèയും നിലെമാെèയും ഉണïിയിരിèയും െചയ്താൽ

അï് അരുളിെđയ്തതുേപാെല യിåസാേയലിെന എൻെറ കēാൽ

രêിèുെമć്ഞാൻഅറിയും“എćു പറõു. ൩൮അïെനതെć

സംഭവിđു;അവൻപിെĤć്അതികാലû്എഴുേćĤ് േതാൽപിഴിõു,

മõുെവĐം ഒരു പാåതം നിെറെđടുûു. ൩൯ഗിെദേയാൻപിെćയും

ൈദവേûാട്: “അടിയേനാട് േകാപിèരുേത; ഞാൻ ഒരിèൽ കൂടി
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സംസാരിđുെകാĐെö; േതാൽെകാ÷ു ഒരു തവണകൂടി പരീêിĜാൻ

അനുവദിേèണേമ; േതാൽ മാåതം ഉണïിയും നിലെമാെèയും

മõുെകാ÷ുനനõുമിരിĜാൻഇടയാേèണേമ“എćുപറõു.

൪൦അć് രാåതി ൈദവം അïെന തെć െചയ്തു; േതാൽ മാåതം

ഉണïിയും നിലെമാെèയും മõുെകാ÷് നനõുമിരുćു.

൭അനăരംഗിെദേയാൻഎćെയരുĒാലുംഅവേനാടുകൂെടയുĐ

ജനം ഒെèയും അതികാലû് പുറെĜöു ഹേരാദ് ഉറവിćരിെക

പാളയമിറïി. േമാേരകുćിനരിെകതാഴçരയിൽ, മിദäാനäരുെട പാളയം

അവർè് വടè് വരûèവĚമായിരുćുഅവർപാളയമിറïിയത്. ൨

യേഹാവഗിെദേയാേനാട്: “നിൻെറകൂെടയുĐജനംഅധികമാകുćു;

എെćഞാൻതെćരêിđുഎć് യിåസാേയൽഎനിെèതിരായി

മഹതçം എടുèാതിരിേè÷തിന് ഞാൻ മിദäാനäെര ഇവരുെട

കēിൽ ഏğിèയിĭ. ൩ആകയാൽ നീ െചćു ഭയവും ഭീരുതçവും

ഉĐവർ ഗിെലയാദ് പർĔതûിൽനിć് മടïിെĜായ്െèാĐെöഎć്

ജനûിൽ åപസിĂെĜടുûുക”എćുകğിđു.അേĜാൾജനûിൽ

ഇരുപûീരായിരം (22,000) േപർ മടïിേĜായി; പതിനായിരം (10,000)

േപർ േശഷിđു. ൪യേഹാവപിെćയും ഗിെദേയാേനാട്: “ജനംഇനിയും

അധികം ആകുćു; അവെര െവĐûിîേലè് െകാ÷ുേപാക;

അവിെടെവđ് ഞാൻ അവെര നിനèുേവ÷ി പരീêിèും;

നിേćാടുകൂെട േപാേര÷വൻആെരćുംഅĭാûവൻആെരćും

ഞാൻ കğിèും” എćു പറõു. ൫അïെന അവൻ ജനെû

െവĐûിîേലè് െകാ÷ുേപായി. യേഹാവ ഗിെദേയാേനാട്: “പöി

കുടിèുംേപാെല നാവുെകാ÷് െവĐം നèി കുടിèുćവെരെയാെè

േവെറയും, കുടിèുവാൻ മുöുകുûികുനിയുćവെരെയാെèേവെറയും

മാĤിനിർûുക”എćുകğിđു. ൬ൈകവായ്èു വđു നèിèുടിđവർ

ആെക മുćൂറു (300) േപർആയിരുćു; േശഷം ജനെമാെèയും െവĐം

കുടിèുവാൻ മുöുകുûി കുനിõു. ൭ യേഹാവ ഗിെദേയാേനാട്:

“നèിèുടിđ മുćൂറു േപെരെèാ÷് ഞാൻ നിïെള രêിđ്

മിദäാനäെരനിൻെറകēിൽഏğിèും. േശഷംജനെമാെèയുംതïളുെട
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čലïളിേലè് മടïി േപാകെö”എćുകğിđു. ൮അïെനജനം

ഭêണസാധനïളുംകാഹളïളുംഎടുûു; േശഷംയിåസാേയലäെര

അവൻ വീöിേലèു പറõയèുകയും ആ മുćൂറുേപെര കൂെട

നിർûുകയും െചയ്തു. എćാൽ മിദäാനäരുെട പാളയം താെഴ

സമഭൂമിയിൽആയിരുćു. ൯അć് രാåതി യേഹാവഅവേനാട് കğിđത്:

“എഴുേćĤ് പാളയûിൻെറ േനെരഇറïിെđĭുക;ഞാൻഅത് നിനè്

ഏğിđിരിèുćു. ൧൦ഇറïിെđĭുവാൻനിനè് േപടിയുെ÷îിൽനീ

നിൻെറബാലäèാരൻപൂരയുമായി പാളയûിേലèു ഇറïിെđĭുക.

൧൧ എćാൽ അവർ സംസാരിèുćത് എെăć് നീ േകൾèും;

അതിൻെറേശഷംപാളയûിൻെറ േനെരഇറïിെđĭുവാൻനിനè്

ൈധരäം ഉ÷ാകും.”അïെനഅവനുംഅവൻെറബാലäèാരനായ

പൂരയും കൂടിൈസനികതാവളûിന് സമീപേûാളം ഇറïിെđćു. ൧൨

എćാൽ മിദäാനäരും അമാേലകäരും കിഴെè േദശèാെരാെèയും

െവöുèിളിേപാെലഅസംഖäമായി താഴçരയിൽകിടćിരുćു;അവരുെട

ഒöകïളും കടൽèരയിെല മണൽേപാെല അേനകം ആയിരുćു.

൧൩ ഗിെദേയാൻ െചĭുേĉാൾ ഒരാൾ മെĤാരാേളാട് ഒരു സçപ്നം

വിവരിèയായിരുćു: “ഞാൻ ഒരു സçപ്നം ക÷ു; ഒരു യവûĜം

അåപതീêിതമായി മിദäാനäരുെട പാളയûിേലè് ഉരു÷ു വć്

കൂടാരംവെര എûി അതിെന തĐി മറിđിöു അïെന കൂടാരം

വീണുകിടćു”എćു പറõു. ൧൪അതിന് മĤവൻ: “ഇത് യിåസേയലäൻ

േയാവാശിൻെറ മകനായ ഗിെദേയാൻെറ വാളĭാെത മെĤാćുമĭ;

ൈദവം മിദäാെനയും ഈ പാളയെû ഒെèയും അവൻെറ കēിൽ

ഏğിđിരിèുćു”എćു ഉûരംപറõു. ൧൫ഗിെദേയാൻസçപ്നവും

അർഥവും േകöേĜാൾ ൈദവെû നമസ്കരിđു. യിåസാേയലിൻെറ

പാളയûിൽ മടïിെđćു: “എഴുേćğിൻ, യേഹാവ മിദäാൻെറ

പാളയെû നിïളുെട കēിൽ ഏğിđിരിèുćു” എćു പറõു.

൧൬അനăരംഅവൻആമുćൂറുേപെര മൂćു കൂöമായി വിഭാഗിđു

ഓേരാരുûൻെറ കēിൽ ഓേരാ കാഹളവും െവറും കുടവും,

കുടûിćകûുഓേരാ പăവും െകാടുûു. ൧൭അനăരംഅവേരാടു
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പറõത്: “ഞാൻ െചēുćത് േനാèിഅïെനതെćെചയ്വിൻ;

പാളയûിൻെറഅĤûുഎûുേĉാൾഞാൻ െചēുćതുേപാെല

നിïളും െചയ്വിൻ. ൧൮ഞാനുംഎേćാടുകൂെടയുĐവരും കാഹളം

ഊതുേĉാൾ, നിïളും പാളയûിൻെറ ചുĤും നിć് കാഹളംഊതി:

‘യേഹാവയുെടയും ഗിെദേയാൻെറയും വാൾ' എćു ആർèുവിൻ.”

൧൯മĂäയാമûിൻെറആരംഭûിൽഅവർകാവൽ മാറി നിർûിയ

ഉടെനഗിെദേയാനും കൂെടയുĐനൂറുേപരും പാളയûിൻെറഅĤû്

എûി കാഹളം ഊതി കēിൽ ഉ÷ായിരുć കുടïൾ ഉെടđു. ൨൦

ഉടെന മൂćു കൂöവും കാഹളം ഊതി കുടïൾ ഉെടđു. ഇടû്

കēിൽ പăവും വലûു കēിൽ ഊതുവാൻ കാഹളവും പിടിđു:

‘യേഹാവയുെടയും ഗിെദേയാൻെറയും വാൾ' എć് ആർûു. ൨൧

അവർ പാളയûിൻെറ ചുĤും ഓേരാരുûൻതാăാൻെറ നിലയിൽ

തെćനിćു; പാളയെമĭാംഓöം തുടïി;അവർനിലവിളിđുെകാ÷്

ഓടിേĜായി. ൨൨ആമുćൂറുേപരും കാഹളംഊതിയേĜാൾയേഹാവ

പാളയûിെലാെèയും ഓേരാരുûൻെറ വാൾ താăാൻെറ

കൂöുകാരൻെറ േനെര തിരിĜിđു. ൈസനäം െസേരരാ വഴിയായി േബû്‐

ശിûാവെരയും തĒûിćരിെകയുĐ ആേബൽ‐െമേഹാലയുെട

അതിർവെരയുംഓടിേĜായി. ൨൩യിåസാേയലäർനഫ്താലിയിൽനിćും

ആേശരിൽനിćും മനെĠയിൽനിെćാെèയും ഒരുമിđുകൂടി മിദäാനäെര

പിăുടർćു. ൨൪ ഗിെദേയാൻ എåഫയീംമലനാöിൽ എĭായിടവും

ദൂതĈാെര അയđു: “മിദäാനäരുെട േനെര ഇറïിെđćു േബû്‐

ബാരാ വെരയും േയാർāാൻ വെരയും ഉĐജലേåസാതĢുകൾഅവർè്

മുെĉ ൈകവശമാèിെèാൾവിൻ” എćു പറയിđു. അïെന

തെćഎåഫയീമäർ ഒെèയും ഒരുമിđുകൂടി േബû്‐ബാരാ വെരയുĐ

െവĐവും േയാർāാനുംൈകവശമാèി. ൨൫ഓേരബ്, േസബ്എćര÷ു

മിദäാനäåപഭുèĈാെരഅവർപിടിđ്, ഓേരബിെനഓേരബ് പാറേമലും

േസബിെന േസബ് മുăിരിđèിćരിെകയും വđു െകാćിö്, മിദäാനäെര

പിăുടർćു; ഓേരബിൻെറയും േസബിൻെറയും തല േയാർāാനèെര

ഗിെദേയാൻെറഅടുèൽെകാ÷ുവćു.
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൮അേĜാൾ എåഫയീമäർ: “നീ മിദäാനäേരാട് യുĂം െചയ്വാൻ

േപായേĜാൾ ഞïെള എă് െകാ÷് വിളിđിĭ? ഇïെന

ഞïേളാടു െചയ്വാൻ സംഗതി എă്?” എćു പറõ്

അവെന ഉåഗമായി ശാസിđു. ൨ അതിന് അവൻ: “നിïളുമായി

താരതമäെĜടുûുേĉാൾ ഞാൻ ഈ െചയ്തത് എăുĐു?

അബീേയെസരിൻെറ മുăിരിവിളെവടുĜിേനèാൾ എåഫയീമിൻെറ

കാലാ െപറുèലĭേയാ നĭത്? ൩നിïളുെട കēിലĭേയാ ൈദവം

മിദäാനäåപഭുèളായ ഓേരബിെനയും േസബിെനയും ഏğിđത്;

നിïൾ െചയ്തതുമായി താരതമäം െചēുേĉാൾ ഞാൻ െചയ്തത്

ഒćുമിĭ”എćുഅവേരാടു പറõു.ഇതു പറõേĜാൾഅവർè്

അവേനാടുĐ േകാപം ശമിđു. ൪അനăരം ഗിെദേയാൻ േയാർāാനരിെക

എûി; അവനും കൂെടയുĐ മുćൂറുേപരും êീണിđിരുćിöും

ശåതുèെളപിăുടരുവാൻഅèെരകടćു. ൫അവൻസുേèാû്

നിവാസികേളാട്: “എൻെറകൂെടയുĐജനûിന്അĜം െകാടുേèണേമ;

അവർ êീണിđിരിèുćു; ഞാൻ മിദäാനäരാജാèĈാരായ

േസബഹിെനയും സൽമുćെയയും പിăുടരുകയാകുćു” എćു

പറõു. ൬ “നിൻെറൈസനäûിന്ഞïൾഅĜം െകാടുè÷തിന്

േസബഹും സൽമുćയും നിൻെറ അധീനതയിൽ ആകുćുേവാ”

എćു സുേèാûിെല åപഭുèĈാർ േചാദിđു. ൭ അതിന്

ഗിെദേയാൻ: “യേഹാവ േസബഹിെനയും സൽമുćെയയും എൻെറ

കēിൽ ഏğിđേശഷം ഞാൻ നിïളുെട മാംസം മരുഭൂമിയിെല

മുĐുെകാ÷ും കൂർû മുൾെđടി െകാ÷ും ചീăിèളയും” എćു

പറõു. ൮ അവിെടനിć് അവൻ െപനീേയലിേലè് െചćു

അവേരാടുംഅåപകാരം േചാദിđു; സുേèാû് നിവാസികൾ ഉûരം

പറõതുേപാെല തെć െപനൂേവൽനിവാസികളും പറõു. ൯

അവൻ െപനീേയൽനിവാസികേളാട്: “ഞാൻ സമാധാനേûാെട

മടïിവരുേĉാൾ ഈ േഗാപുരം ഇടിđുകളയും” എćു പറõു.

൧൦ അേĜാൾ േസബഹും സൽമുćയും, കിഴèുേദശèാരുെട

ൈസനäûിൽ േശഷിđിരുć ഏകേദശം പതിനēായിരം േപരായ
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അവരുെടൈസനäവുമായി കർേèാരിൽആയിരുćു; എെăćാൽ,

വാളൂരിĜിടിđവരായ ഒരുലêûിയിരുപതിനായിരം (1,20,000) േപർ

വീണുേപായിരുćു. ൧൧ഗിെദേയാൻ േനാബഹിനും െയാഗ്െബെഹèും

കിഴèുĐകൂടാരവാസികളുെട വഴിയായി െചćുനിർഭയമായിരുćആ

ൈസനäെûേതാğിđു. ൧൨ േസബഹുംസൽമുćയുംഓടിേĜായേĜാൾ

ഗിെദേയാൻഅവെരപിăുടർćു;ആര÷ു മിദäാനäരാജാèĈാെരയും

പിടിđ്,ൈസനäെûെയാെèയും ചിതറിđുകളõു. ൧൩അനăരം

േയാവാശിൻെറ മകനായ ഗിെദേയാൻ യുĂം കഴിõിö് േഹെരസ്

കയĤûിൽനിć് മടïിവćേĜാൾ ൧൪സുേèാû് നിവാസികളിൽ

ഒരു ബാലäèാരെന പിടിđ് അവേനാട് അേനçഷിđേĜാൾ, അവൻ

സുേèാûിെല നായകĈാരും മൂĜĈാരുമായ എഴുപേûഴു

േപരുെട േപർ അവന് എഴുതിെèാടുûു. ൧൫അവൻസുേèാû്

നിവാസികളുെട അടുèൽ െചćു: “êീണിđിരിèുć നിൻെറ

ആളുകൾè്ഞïൾഅĜംെകാടുè÷തിന് േസബഹുംസൽമുćയും

നിൻെറഅധികാരûിൻകീഴിൽആകുćുേവാഎć് പറõ്നിïൾ

എെćപരിഹസിđ േസബഹുംസൽമുćയുംഇതാ”എćുപറõു.

൧൬അവൻ പöണûിെല മൂĜĈാെര പിടിđ് മരുഭൂമിയിെല മുĐും

മുൾെđടിയും െകാ÷്സുേèാû്നിവാസികെളബുĂിപഠിĜിđു. ൧൭

അവൻെപനീേയലിെല േഗാപുരം ഇടിđ് പöണèാെര െകാćുകളõു.

൧൮ പിെć അവൻ േസബഹിേനാടും സൽമുćേയാടും: “നിïൾ

താേബാരിൽെവđു െകാćപുരുഷĈാർഎïെനയുĐവർആയിരുćു”

എćു േചാദിđു. “അവർ നിെćേĜാെലതെć ഓേരാരുûൻ

രാജകുമാരന് തുലäൻആയിരുćു”എć്അവർ ഉûരം പറõു. ൧൯

അതിന്അവൻ: “അവർഎൻെറസേഹാദരĈാർ;എൻെറഅĊയുെട

മèൾ തെć. അവെര നിïൾ ജീവേനാെട െവđിരുćു എîിൽ,

യേഹാവജീവിèുćതിനാൽ,ഞാൻനിïെള െകാĭുകയിĭായിരുćു”

എćു പറõു. ൨൦ പിെć അവൻ തൻെറ ആദäജാതനായ

േയെഥരിേനാട്: “എഴുേćĤ് അവെര െകാĭുക” എćു പറõു.

എćാൽ അവൻ യുവാവ് ആകെകാ÷് േപടിđ് വാൾ ഊരാെത
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നിćു. ൨൧അേĜാൾ േസബഹുംസൽമുćയും: “നീ തെćഎഴുേćĤ്

ഞïെള െകാĭുക; ആെളേĜാെലയേĭാ അവൻെറ ബലം” എćു

പറõു. അïെന ഗിെദേയാൻ എഴുേćĤ് േസബഹിെനയും

സൽമുćെയയും െകാćു; അവരുെട ഒöകïളുെട കഴുûിെല

ചåąèലകൾഎടുûു. ൨൨അനăരംയിåസാേയലäർ ഗിെദേയാേനാട്:

“നീ ഞïെള മിദäാനäരിൽ നിć് രêിđിരിèെകാ÷് നീ ഞïെള

ഭരിേèണം; അïെന തെć നിൻെറ മകനും മകൻെറ മകനും”

എćു പറõു. ൨൩ ഗിെദേയാൻ അവേരാട്: “ഞാേനാ എൻെറ

മകേനാ നിïെള ഭരിèയിĭ; യേഹാവയേåത നിïളുെട രാജാവ്”

എćു പറõു. ൨൪ പിെć ഗിെദേയാൻ അവേരാട്: “നിïേളാടു

എനിè് ഒരുഅേപêഉ÷്; നിïളിൽഓേരാരുûൻെകാĐയിൽ

കിöിയ കടുèൻ എനിè് തേരണം” എćു പറõു. അവർ

യിശ്മാേയലäർ ആയിരുćതുെകാ÷് അവർè് െപാൻകടുèൻ

ഉ÷ായിരുćു. ൨൫ “ഞïൾ സേăാഷേûാെട തരാം” എć്

അവർ പറõു. ഒരു വസ്åതം വിരിđ് ഒേരാരുûന് െകാĐയിൽ

കിöിയ കടുèൻ അതിൽ ഇöു. ൨൬ അവൻ േചാദിđു വാïിയ

െപാൻകടുèൻെറതൂèംആയിരെûഴുനൂറു േശèൽആയിരുćു;

ഇതĭാെത, ചåąèലകളും പതèïളും മിദäാനäരാജാèĈാർ

ധരിđിരുć രéാംബരïളും അവരുെട ഒöകïളുെട കഴുûിെല

മാലകളും ഉ÷ായിരുćു. ൨൭ഗിെദേയാൻഅതുെകാ÷് ഒരുഎേഫാദ്

ഉ÷ാèിതൻെറപöണമായ ഒåഫയിൽ åപതിഷ്ഠിđു; യിåസാേയെലĭാം

യേഹാവെയ വിö് ആരാധനയ്è് അതിൻെറ അടുèൽ െചćു;

അത് ഗിെദേയാനും അവൻെറ കുടുംബûിനും ഒരു െകണിയായി

തീർćു. ൨൮ എćാൽ മിദäാൻ തലെപാèാതവĚം യിåസാേയൽ

മèൾè് കീഴടïിേĜായി. ഗിെദേയാൻെറ കാലû് േദശûിന്

നാğതു വർഷം സçčതയു÷ായി. ൨൯ േയാവാശിൻെറ മകനായ

െയരുĒാൽതൻെറ വീöിൽ െചćുസുഖമായി പാർûു. ൩൦ഗിെദേയാന്

വളെര ഭാരäമാർ ഉ÷ായിരുćതുെകാ÷് സçăമèളായിöു തെć

എഴുപത് പുåതĈാർ ഉ÷ായിരുćു. ൩൧ െശേഖമിലുĐ അവൻെറ
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െവĜാöിയും അവന് ഒരു മകെന åപസവിđു. അവന് അബീേമെലè്

എćു അവൻ േപരിöു. ൩൨ േയാവാശിൻെറ മകനായ ഗിെദേയാൻ

നĭ വാർĂകäûിൽ മരിđു; അവെന അബീേയåസിയർèുĐ

ഒåഫയിൽഅവൻെറഅĜനായ േയാവാശിൻെറ കĭറയിൽഅടèം

െചയ്തു. ൩൩ഗിെദേയാൻ മരിđേശഷംയിåസാേയൽമèൾവീ÷ും

യേഹാവെയവിö് ബാൽവിåഗഹïെളആരാധിđു;ബാൽെബരീûിെന

തïൾèു േദവനായി åപതിഷ്ഠിđു. ൩൪യിåസാേയൽമèൾചുĤുമുĐ

സകലശåതുèളുെടയും കēിൽനിć് തïെള രêിđ തïളുെട

ൈദവമായയേഹാവെയഓർûിĭ. ൩൫ഗിെദേയാൻഎćെയരുĒാൽ

യിåസാേയലിനു െചയ്ത എĭാ നĈയ്èും തèവĚം അവൻെറ

കുടുംബേûാട് ദയ െചയ്തതുമിĭ.

൯അനăരം െയരുĒാലിൻെറ മകനായഅബീേമെലè് െശേഖമിൽ

തൻെറഅĊയുെടസേഹാദരĈാരുെടഅടുèൽെചćുഅവേരാടും

തൻെറഅĊയുെട പിതൃഭവനമായസർĔകുടുംബേûാടും പറõത്:

൨ “െയരുĒാലിൻെറ എഴുപത് പുåതĈാർ എĭാവരും േചർേćാ

ഒരുûൻതെćേയാനിïെളഭരിèുćത്,ഏതാകുćുനിïൾè്

നĭത്? ഞാൻ നിïളുെട അčിയും മാംസവും ആകുćു എć്

ഓർûുെകാൾവിൻ എćു െശേഖമിെല സകലെപൗരĈാേരാടും

പറവിൻ.” ൩ അïെന അവൻെറ അĊയുെട സേഹാദരĈാർ

െശേഖമിെല സകലെപൗരĈാേരാടും ഈ വാèുകെളാെèയും

അവനുേവ÷ിസംസാരിđേĜാൾ,അവരുെടഹൃദയംഅബീേമെലèിന്

അനുകൂലമായി തിരിõു: “അവൻ നĊുെട സേഹാദരനേĭാ”

എćു അവർ പറõു. ൪ പിെć അവർ ബാൽെബരീûിൻെറ

േêåതûിൽനിć്എഴുപത് െവĐിèാശ്എടുû്അവന് െകാടുûു;

അതുെകാ÷് അബീേമെലè് കലഹèാരും ബുĂിശൂനäരുമായ

ആളുകെളകൂലിè് വാïിഅവർè് നായകനായ്തീർćു. ൫പിെć

അവൻഒåഫയിൽതൻെറഅĜൻെറ വീöിൽ െചćു െയരുĒാലിൻെറ

പുåതĈാരായി തൻെറ സേഹാദരĈാരായ എഴുപതുേപെരയും ഒരു

കĭിേĈൽെവđ് െകാćു;എćാൽെയരുĒാലിൻെറഇളയമകനായ
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േയാഥാം ഒളിവിൽ േപായതുെകാ÷് അവൻ മാåതം േശഷിđു.

൬ അതിൻെറേശഷം െശേഖമിെലയും േബത് മിേĭാവിേലയും

സകലെപൗരĈാരും ഒരുമിđുകൂടി െശേഖമിെല തൂണിćരിെക,

കരുേവലകûിനടുûുവđ് അബീേമെലèിെന രാജാവാèി. ൭

ഇതിെനèുറിđ് േയാഥാംഅറിõേĜാൾ,അവൻ െഗരിസീംമലമുകളിൽ

െചćു ഉđûിൽവിളിđുപറõെതെăćാൽ: “െശേഖംെപൗരĈാേര,

ൈദവം നിïൾè് െചവി തേര÷തിന് നിïൾ എൻെറ വാè്

åശĂിĜിൻ ൮ ഒരിèൽ വൃêïൾ തïൾè് ഒരു രാജാവിെന

അഭിേഷകം െചയ്വാൻ േപായി; അവ ഒലിവുവൃêേûാട്: 'നീ

ഞïൾè് രാജാവായിരിè'എćുപറõു. ൯അതിന് ഒലിവുവൃêം:

'ൈദവവും മനുഷäരും എെć പുകഴ്ûുവാൻ േഹതുവായിരിèുć

എൻെറ ൈതലം ഉേപêിđ് ഞാൻ വൃêïളുെടേമൽ ആടുവാൻ

േപാകുേമാ'എćുപറõു. ൧൦പിെćവൃêïൾഅûിവൃêേûാട്:

'നീ വć്ഞïൾè് രാജാവായിരിè' എćു പറõു. ൧൧അതിന്

അûിവൃêം: 'എൻെറ മധുരമുĐവിേശഷെĜö പഴവും ഉേപêിđ്

വൃêïളുെടേമൽആടുവാൻഞാൻ േപാകുേമാ?' എćു പറõു.

൧൨ പിെć വൃêïൾ മുăിരിവĐിേയാട്: 'നീ വć് ഞïൾè്

രാജാവായിരിè' എćു പറõു. ൧൩ മുăിരിവĐി അവേയാട്:

'ൈദവെûയും മനുഷäെനയുംആനąിĜിèുćഎൻെറ മുăിരിരസം

ഞാൻഉേപêിđ് വൃêïളുെടേമൽആടുവാൻ േപാകുേമാ?'എćു

പറõു. ൧൪ പിെć വൃêïെളĭാം കൂെട മുൾപടർĜിേനാട്: 'നീ

വć്ഞïൾè് രാജാവായിരിè' എćു പറõു. ൧൫ മുൾപടർĜ്

വൃêïേളാട്: 'നിïൾയഥാർüമായിഎെćനിïൾè് രാജാവായി

അഭിേഷകം െചēുćുഎîിൽവć്എൻെറനിഴലിൽആåശയിĜിൻ;

അെĭîിൽ മുൾപടർĜിൽനിć് തീ പുറെĜöു െലബാേനാനിെല

േദവദാരുèെള ദഹിĜിèെö'എćുപറõു. ൧൬ “നിïൾഇേĜാൾ

അബീേമെലèിെന രാജാവാèിയത് വിശçസ്തമായും പരമാർüമായും

ആയിരുേćാ?നിïൾെയരുĒാലിേനാടുംഅവൻെറകുടുംബേûാടും

നĈയാേണാ െചയ്തത്? അവൻ അർഹിèുćതിന് തèവĚേമാ
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നിïൾ അവേനാട് åപവർûിđിöുĐത്? ൧൭ എൻെറ അĜൻ

തൻെറ ജീവെന ഗണäമാèാെത നിïൾè് േവ÷ി യുĂം െചയ്തു

മിദäാൻെറ കēിൽനിć് നിïെള രêിđിരിെè ൧൮ നിïൾ ഇć്

എൻെറഅĜൻെറ ഗൃഹûിćു വിേരാധമായിഎഴുേćĤ്അവൻെറ

പുåതĈാരായഎഴുപത് േപെരയും ഒരു കĭിേĈൽെവđ് െകാĭുകയും

അവൻെറ ദാസിയുെട മകനായഅബീേമെലè് നിïളുെടസേഹാദരൻ

ആയിരിèെകാ÷് അവെന െശേഖംെപൗരĈാർè് രാജാവാèുകയും

െചയ്തുവേĭാ. ൧൯ ഇïെന നിïൾ ഇć് െയരുĒാലിേനാടും

അവൻെറകുടുംബേûാടും െചയ്തത് വിശçസ്തതയും പരമാർüതയും

ആെണîിൽ നിïൾ അബീേമെലèിലും അവൻ നിïളിലും

സേăാഷിèെö. ൨൦ അെĭîിൽ അബീേമെലèിൽനിć് തീ

പുറെĜöു െശേഖമിേലയും േബത് മിെĭാവിേലയും പൗരĈാെരയും,

നിïളിൽനിć് തീ പുറെĜöു അവെനയും ദഹിĜിèെö.” ൨൧

ഇïെനപറõിö് േയാഥാംഓടിേĜായി േബരിേലè് െചćുതൻെറ

സേഹാദരനായ അബീേമെലèിെന േപടിđ് അവിെട പാർûു. ൨൨

അബിേമെലè് യിåസാേയലിെന മൂćു വർഷം ഭരിđേശഷം ൨൩

ൈദവംഅബീേമെലèിനും െശേഖംെപൗരĈാർèുംതĊിൽഭിćത

വരുûി; െശേഖംെപൗരĈാർഅബീേമെലèിേനാട് വിശçാസവòന

കാണിèാൻ തുടïി. ൨൪ അïെന െയരുĒാലിെě എഴുപത്

പുåതĈാേരാടും െചയ്ത കുĤûിന് åപതികാരം വരികയും,അതിൻെറ

ഫലംഅവെര െകാćവനായഅവരുെടസേഹാദരൻഅബീേമെലèും,

അതിന്അവെനസഹായിđ െശേഖം െപൗരĈാരുംഅനുഭവിèുകയും

െചയ്തു. ൨൫ െശേഖംെപൗരĈാർ മലമുകളിൽഅവന് വിേരാധമായി

പതിയിരിĜുകാെര ആèി, ഇവർ തïളുെട സമീപûുകൂടി

വഴിേപാകുć എĭാവേരയും കവർđ െചയ്തു; ഇതിെനèുറിđ്

അബീേമെലèിന് അറിവുകിöി. ൨൬ അേĜാൾ ഏേബദിൻെറ

മകനായ ഗാലും അവൻെറ സേഹാദരĈാരും െശേഖമിേലè് വćു;

െശേഖംെപൗരĈാർ അവെന വിശçസിđു. ൨൭ അവർ വയലിൽ

െചćു തïളുെട മുăിരിേûാöïളിെല മുăിരിèുലകൾഅറുû്



നäായാധിപĈാർ 585

ആേഘാഷിđു; തïളുെട േദവൻെറ േêåതûിൽെചćു, തിćുകുടിđ്

അബീേമെലèിെന ശപിđു ൨൮ ഏേബദിൻെറ മകനായ ഗാൽ

പറõത്: “അബീേമെലèിെനനാം േസവിേè÷തിന്അവൻആർ?

െശേഖംആർ?അവൻെയരുĒാലിൻെറ മകനും െസബൂൽഅവൻെറ

കാരäčനും അĭേയാ? നാം അവെന േസവിèുćത് എăിന്?

െശേഖമിൻെറഅĜനായഹാേമാരിൻെറആളുകെള േസവിèാം ൨൯ഈ

ജനം എൻെറ ൈകèീഴായിരുെćîിൽ ഞാൻ അബീേമെലèിെന

നീèിèളകയുമായിരുćു. പിെć ഞാൻ അബീേമെലèിേനാട്:

നിൻെറ ൈസനäെû വർĂിĜിđ് പുറെĜöു വരിക എćു പറകയും

െചēുമായിരുćു.” ൩൦ഏേബദിൻെറ മകനായഗാലിൻെറവാèുകൾ

നഗരാധിപനായ െസബൂൽ േകöേĜാൾഅവൻെറ േകാപം ജçലിđു. ൩൧

അവൻരഹസäമായിഅബീേമെലèിൻെറഅടുèൽ ദൂതĈാെരഅയđ്:

“ഇതാ, ഏേബദിൻെറ മകനായ ഗാലും അവൻെറ സേഹാദരĈാരും

െശേഖമിൽ വćിരിèുćു; അവർ പöണെû നിനെèതിരായി

ബലെĜടുûുćു. ൩൨ ആകയാൽ നീയും നിേćാടുകൂെടയുĐ

ജനവും രാåതിയിൽ പുറെĜöു വയലിൽ പതിയിരിĜിൻ. ൩൩ രാവിെല

സൂരäൻ ഉദിèുേĉാൾഎഴുേćĤ് പöണെûആåകമിèുക;എćാൽ

അവനും കൂെടയുĐ ജനവും നിൻെറ േനെര പുറെĜടുേĉാൾ,

തèം േപാെല അവേരാടു åപവർûിèാം” എćു പറയിđു. ൩൪

അïെനഅബീേമെലèുംകൂെടയുĐജനെമാെèയും രാåതിയിൽ

പുറെĜöു െശേഖമിćരിെക നാലു കൂöമായി പതിയിരുćു. ൩൫

ഏേബദിൻെറ മകൻഗാൽപുറെĜöു പöണവാതിൽèൽനിćേĜാൾ

അബീേമെലèും കൂെട ഉĐജനവും പതിയിരിĜിൽനിć്എഴുേćĤു.

൩൬ഗാൽജനെûക÷േĜാൾ: “അതാ, പർĔതïളുെട മുകളിൽനിć്

ജനïൾഇറïിവരുćു”എćു െസബൂലിേനാടു പറõു. െസബൂൽ

അവേനാട്: “പർĔതïളുെട നിഴൽ ക÷ിö് മനുഷäെരć് നിനè്

േതാćുćതാകുćു”എćുപറõു. ൩൭ഗാൽപിെćയും: “അതാ,

ജനം േദശമേĂäഇറïിവരുćു; മെĤാരുകൂöം ലêണവിദäèാരുെട

കരുേവലകûിൻെറസമീപûുകൂടി വരുćു” എćു പറõു. ൩൮
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െസബൂൽ അവേനാട്: “നാം അബീേമെലèിെന േസവിേè÷തിന്

അവൻആെരć് പറõനിൻെറ വായ് ഇേĜാൾഎവിെട? ഇത് നീ

പുėിđ ജനം അĭേയാ? ഇേĜാൾ പുറെĜöു അവേരാട് െപാരുതുക”

എćു പറõു. ൩൯അïെനഗാൽ െശേഖം െപൗരĈാെര നയിđ്

അബീേമെലèിേനാട് പടെവöി. ൪൦ അബീേമെലèിൻെറ മുĉിൽ

അവൻ േതാേĤാടി; അവൻ അവെന പിăുടർćു; പടിവാതിൽ

വെര അേനകർ മുറിേവĤ് വീണു. ൪൧അബീേമെലè് അരൂമയിൽ

താമസിđു; െസബൂൽഗാലിെനയുംസേഹാദരĈാെരയും െശേഖമിൽ

പാർĜാൻഅനുവദിèാെതഅവെരനീèിèളõു. ൪൨പിെĤćാൾ

ജനം വയലിേലèു പുറെĜöു; അബീേമെലèിന് അതിെനèുറിđ്

അറിവുകിöിയേĜാൾ, ൪൩അവൻതൻെറജനെûകൂöി മൂćായി ഭാഗിđു

വയലിൽ പതിയിരുćു. പöണûിൽനിć് ജനം പുറെĜöുവരുćത്

ക÷ു അവരുെട േനെര െചćു അവെര ആåകമിđു. ൪൪ പിെć

അബീേമെലèുംകൂെടയുĐകൂöവുംപാõുെചć്പöണവാതിൽèൽ

നിćു; മെĤ കൂöം ര÷ും വയലിലുĐ സകലജനûിൻെറയും

േനെര പാõുെചć് അവെര സംഹരിđു. ൪൫ അബീേമെലè്

ആ ദിവസം മുഴുവനും പöണേûാട് പടെവöി, പöണം പിടിđു

അതിെല ജനെû െകാćു, പöണെû ഇടിđുകളõു, അതിൽ

ഉĜ് വിതറി. ൪൬ െശേഖംേഗാപുരവാസികൾ എĭാവരും ഇത്

േകöേĜാൾ ഏൽെബരീûിൻെറ േêåതമøപûിൽ കടćു. ൪൭

െശേഖംേഗാപുരവാസികൾഎĭാവരും ഒćിđുകൂടിയിരിèുćുഎć്

അബീേമെലèിന് അറിവുകിöി. ൪൮അബീേമെലèും കൂെടയുĐ

ജനെമാെèയും സല്േമാൻമലയിൽകയറി;അബീേമെലè് േകാടാലി

എടുû് ഒരു മരെèാĉ് െവöി ചുമലിൽ െവđു, തൻെറ ജനേûാട്:

“ഞാൻെചയ്തത് േനാèിനിïളും േവഗംഅതുേപാെല െചയ്വിൻ”

എćു പറõു. ൪൯ ജനെമĭാം അതുേപാെല ഓേരാരുûൻ

ഓേരാ െകാĉ് െവöി അബീേമെലèിൻെറ പിćാെല െചćു

മøപûിćരിെക ഇöു തീ െകാടുûു, മøപേûാടു കൂെട

അവെരചുöുകളõു.അïെനെശേഖംേഗാപുരവാസികെളാെèയും
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പുരുഷĈാരും സ്åതീകളുമായി ഏകേദശംആയിരംേപർ മരിđുേപായി.

൫൦അനăരംഅബീേമെലè് േതെബസിേലè് െചćു േതെബസിന്

വിേരാധമായി പാളയമിറïിഅതിെന പിടിđു. ൫൧പöണûിćകû്

ഉറĜുĐ ഒരു േഗാപുരം ഉ÷ായിരുćു;അവിേടè്സകലപുരുഷĈാരും

സ്åതീകളും, പöണûിലുĐവർ ഒെèയും ഓടിèടć് വാതിൽ

അെടđ് േഗാപുരûിൻെറ മുകളിൽ കയറി. ൫൨ അബീേമെലè്

േഗാപുരûിćരിെകഎûിഅതിെനആåകമിđു;അതിന് തീ െകാടുû്

ചുöുകളേയ÷തിന് േഗാപുരവാതിലിćടുû് െചćു. ൫൩അേĜാൾ

ഒരു സ്åതീ തിരികĭിൻെറ പിĐഅബീേമെലèിൻെറ തലയിൽ ഇöു

അവൻെറ തലേയാട് തകർûുകളõു. ൫൪ ഉടെനഅവൻ തൻെറ

ആയുധവാഹകനായ ബാലäèാരെന വിളിđ്: “ഒരു സ്åതീ എെć

െകാćു എć് പറയാതിരിേè÷തിന് നിൻെറ വാൾ ഊരി എെć

െകാĭുക” എćു അവേനാട് പറõു. അവൻെറ ബാലäèാരൻ

അവെന കുûി, അïെന അവൻ മരിđു. ൫൫ അബീേമെലè്

മരിđുേപായി എć് ക÷േĜാൾ യിåസാേയലäർ താăാïളുെട

čലേûയ്è് മടïിേĜായി. ൫൬അബീേമെലè് തൻെറഎഴുപത്

സേഹാദരĈാെര െകാćതിനാൽ തൻെറഅĜേനാട് െചയ്ത ദുġതയ്è്

ൈദവംഇïെനപകരം നൽകി. ൫൭െശേഖംനിവാസികളുെടസകല

ദുġതകൾèുമുĐ അനുഭവം ൈദവം അവർè് തിരിെക നൽകി.

അïെനെയരുĒാലിൻെറ മകനായ േയാഥാമിൻെറശാപംഅവരുെട

േമൽവćു.

൧൦അബീേമെലèിൻെറ മരണേശഷം യിĢാഖാർ േഗാåതûിൽ

േദാേദാവിൻെറ മകനായപൂവാവിൻെറ മകൻ േതാലാ യിåസാേയലിെന

രêിĜാൻഎഴുേćĤു.അവൻഎåഫയീംനാöിെലശാമീരിൽആയിരുćു

പാർûത്. ൨ അവൻ യിåസാേയലിനു ഇരുപûിമൂćു വർഷം

നäായപാലനം െചയ്തു; പിćീട് അവൻ മരിđു, ശാമീരിൽ അവെന

അടèം െചയ്തു. ൩ േതാലയുെട മരണേശഷംഗിെലയാദäനായയായീർ

എഴുേćĤ് യിåസാേയലിനു ഇരുപûിര÷ു വർഷം നäായപാലനം

െചയ്തു. ൪അവന്, ഓേരാ കഴുതസçăമായുĐ മുĜതു പുåതĈാരും,
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അവർè് മുĜതു പöണïളും ഉ÷ായിരുćു; ഗിെലയാദ്േദശûുĐ

ഈ പöണïൾ ഇćുവെരയും ഹേĔാû്‐യായീർ എć േപരിൽ

അറിയെĜടുćു. ൫യായീർ മരിđു, കാേമാൻ പöണûിൽഅവെന

അടèം െചയ്തു. ൬യിåസാേയൽമèൾപിെćയും യേഹാവയ്è്

ഇġമിĭാûത് െചയ്തു ബാൽവിåഗഹïെളയും, അസ്േതാെരû്

േദവിേയയും അരാമäരുേടയും സീേദാനäരുേടയും േമാവാബäരുേടയും

അേĊാനäരുേടയും െഫലിസ്തäരുേടയും േദവĈാെരയും േസവിđു;

യേഹാവെയ േസവിèാെത ഉേപêിđു. ൭അേĜാൾ യേഹാവയുെട

േകാപം യിåസാേയലിൻെറ േനെര ജçലിđു; യേഹാവ അവെര

െഫലിസ്തäരുെടയും അേĊാനäരുെടയും കēിൽ ഏğിđു. ൮അവർ

ആവർഷംമുതൽപതിെനö് വർഷം േയാർāാനèെര ഗിെലയാദ് എć

അേമാരäേദശെûഎĭായിåസാേയൽമèെളയും, ഉപåദവിđു െഞരുèി.

൯ കൂടാെത, യിåസാേയൽ വളെര കġûിൽ ആകûèവĚം

അേĊാനäർ, െയഹൂദേയാടും െബനäാമീേനാടുംഎåഫയീംഗൃഹേûാടും

യുĂം െചയ്വാൻ േയാർāാൻ കടćു. ൧൦ യിåസാേയൽ മèൾ

യേഹാവേയാട് നിലവിളിđു: “ഞïൾ ഞïളുെട ൈദവെû

ഉേപêിèയുംബാൽവിåഗഹïെള േസവിèയും െചയ്തതുെകാ÷്

അേïേയാട് പാപം െചയ്തിരിèുćു”എćു പറõു. ൧൧യേഹാവ

യിåസാേയൽ മèേളാട് അരുളിെđയ്തത്: “മിåസയീമäർ, അേമാരäർ,

അേĊാനäർ, െഫലിസ്തäർഎćിവരുെടകēിൽനിć്ഞാൻനിïെള

രêിđിöിĭേയാ? ൧൨കൂടാെതസീേദാനäരുംഅമാേലകäരും മാേവാനäരും

നിïെള െഞരുèി; നിïൾഎേćാട് നിലവിളിđു;ഞാൻനിïെള

അവരുെട കēിൽനിćും രêിđു. ൧൩എćിöും നിïൾ എെć

ഉേപêിđു അനäൈദവïെള േസവിđു; അതുെകാ÷് ഇനി ഞാൻ

നിïെള രêിèയിĭ. ൧൪നിïൾതിരെõടുûിöുĐ േദവĈാേരാട്

നിലവിളിĜിൻ;അവർനിïളുെടകġകാലû്നിïെളരêിèെö.” ൧൫

യിåസാേയൽ മèൾയേഹാവേയാട്: “ഞïൾപാപം െചയ്തിരിèുćു;

അേïയുെട ഇġംേപാെലെയാെèയുംഞïേളാട് െചയ്തുെകാൾക;

ഇć് മാåതം ഞïെള വിടുവിേèണേമ” എćു പറõു. ൧൬
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അവർ തïളുെട ഇടയിൽനിć് അനäൈദവïെള നീèിèളõ്,

യേഹാവെയ േസവിđു;ആകയാൽഅവരുെടഅരിġതയിൽയേഹാവè്

സഹതാപം േതാćി. ൧൭ അനăരം അേĊാനäർ ഒćിđുകൂടി

ഗിെലയാദിൽ പാളയമിറïി; യിåസാേയൽ മèൾഒരുമിđ് മിസ്പയിലും

പാളയമിറïി. ൧൮ഗിെലയാദിെല åപഭുèĈാരും ജനവും തĊിൽതĊിൽ:

“അേĊാനäേരാട് യുĂംആരംഭിèുćവൻആർ?അവൻഗിെലയാദ്

നിവാസികൾè് തലവനാകും”എćു പറõു.

൧൧ഗിെലയാദäനായ യിഫ്താഹ് പരാåകമശാലി എîിലും

േവശäാപുåതൻ ആയിരുćു. യിഫ്താഹിൻെറ പിതാേവാ ഗിെലയാദ്

ആയിരുćു. ൨ഗിെലയാദിൻെറ ഭാരäയുംഅവന് പുåതĈാെര åപസവിđു;

അവർവളർćേശഷംയിഫ്താഹിേനാട്: “നീഞïളുെടപിതൃഭവനûിൽ

അവകാശം åപാപിèയിĭ; നീ പരസ്åതീയുെട മകനേĭാ” എćു

പറõ്അവെനഓടിđുകളõു. ൩അïെനയിഫ്താഹ് തൻെറ

സേഹാദരĈാെര വിö് േതാബ് േദശû് െചćു പാർûു. നിĢാരĈാരായ

ചിലർ യിഫ്താഹിേനാടു േചർć് അവനുമായി സഹവസിđു. ൪

കുെറèാലം കഴിõിö്അേĊാനäർ യിåസാേയലിേനാട് യുĂംെചയ്തു.

൫അേĊാനäർ യിåസാേയലിേനാട് യുĂം തുടïിയേĜാൾ ഗിെലയാദിെല

മൂĜĈാർ യിഫ്താഹിെന േതാബ് േദശûുനിć് െകാ÷ുവരുവാൻ

െചćു. ൬ അവർ യിഫ്താഹിേനാട്: “അേĊാനäേരാട് യുĂം

െചേē÷തിന് നീ വć്ഞïളുെടൈസനäാധിപനായിരിè”എćു

പറõു. ൭ യിഫ്താഹ് ഗിെലയാദäേരാട്: “നിïൾ എെć പകđ്

എൻെറ പിതൃഭവനûിൽനിć്എെćനീèിèളõിĭേയാ? ഇേĜാൾ

നിïൾകġûിൽആയേĜാൾഎൻെറഅടുèൽഎăിന് വരുćു”

എćു പറõു. ൮ ഗിെലയാദിെല മൂĜĈാർ യിഫ്താഹിേനാട്: “നീ

ഞïേളാടുകൂെട വć്അേĊാനäേരാട് യുĂംെചയ്കയും ഗിെലയാദിെല

സകലനിവാസികൾèുംതലവനായിരിèയും െചേē÷തിന്ഞïൾ

ഇേĜാൾനിൻെറഅടുèൽഇേïാö് വćിരിèുćു”എćു പറõു.

൯ യിഫ്താഹ് ഗിെലയാദിെല മൂĜĈാേരാട്: “അേĊാനäേരാട് യുĂം

െചയ്വാൻ നിïൾ എെć െകാ÷ുേപായിö്, യേഹാവ അവെര
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എൻെറ കēിൽ ഏğിđാൽ, നിïൾ എെć തലവനാèുേമാ”

എćു േചാദിđു. ൧൦ ഗിെലയാദിെല മൂĜĈാർ യിഫ്താഹിേനാട്: “നീ

പറõതുേപാെല ഞïൾ െചēുെമćുĐതിന് യേഹാവ നĊുെട

മേĂäസാêി”എćു പറõു. ൧൧അïെനയിഫ്താഹ് ഗിെലയാദിെല

മൂĜĈാേരാടുകൂെട േപായി. ജനംഅവെനതലവനുംൈസനäാധിപനും

ആèി. യിഫ്താഹ് മിസ്പയിൽെവđ് യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ

തൻെറ കാരäെമĭാം åപസ്താവിđു. ൧൨ അനăരം യിഫ്താഹ്

അേĊാനäരുെട രാജാവിൻെറ അടുèൽ ദൂതĈാെര അയđു: “നീ

എേćാട് യുĂം െചയ്വാൻഎൻെറ േദശû് വേര÷തിന് നിനെèăു

കാരäം”എćുപറയിđു. ൧൩അേĊാനäരുെട രാജാവ് യിഫ്താഹിൻെറ

ദൂതĈാേരാട്: “മിåസയീമിൽ നിćു പുറെĜöുവćേĜാൾ യിåസാേയൽ

അർേćാൻ മുതൽയാേĒാേèാളവും േയാർāാൻവെരയും ഉĐഎൻെറ

േദശം ൈകവശമാèിയതിനാൽ തെć; ഇേĜാൾ ആ േദശïെള

സമാധാനേûാെട മടèിûരിക” എćു പറõു. ൧൪യിഫ്താഹ്

പിെćയും അേĊാനäരുെട രാജാവിൻെറ അടുèൽ ദൂതĈാെര

അയđു. ൧൫അവേനാട് പറയിđെതെăćാൽ: “യിഫ്താഹ് ഇåപകാരം

പറയുćു: ൧൬ യിåസാേയൽ േമാവാബ് േദശേമാ അേĊാനäരുെട

േദശേമാൈകവശെĜടുûിയിöിĭ;അവർ മിåസയീമിൽനിć് പുറെĜöു

മരുഭൂമിയിൽèൂടി െചîടൽവെരസòരിđ് കാേദശിൽഎûി. ൧൭

യിåസാേയൽ ഏേദാം രാജാവിൻെറ അടുèൽ ദൂതĈാെര അയđ്

േദശûുകൂടി കടćുേപാകുവാൻ അനുവാദം േചാദിđു എîിലും

ഏേദാംരാജാവ് സĊതിđിĭ; േമാവാബ്രാജാവിൻെറ അടുèലും

പറõയđു,അവനുംസĊതിđിĭ;അïെനയിåസാേയൽകാേദശിൽ

പാർûു. ൧൮ “അവർ മരുഭൂമിയിൽèൂടി സòരിđ് ഏേദാം േദശവും

േമാവാബ് േദശവും ചുĤി േമാവാബ് േദശûിൻെറ കിഴè് എûി

അർേćാćèെര പാളയമിറïി; അർേćാൻ േമാവാബിൻെറ

അതിരായിരുćതിനാൽ േമാവാബിൻെറ അതിരിനകû് അവർ

കടćിĭ. ൧൯ “പിെć യിåസാേയൽ െഹശ്േബാനിൽ വാണിരുć

അേമാരä രാജാവായ സീേഹാൻെറ അടുèൽ ദൂതĈാെര അയđു
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നിൻെറ േദശûുകൂടിഞïളുെടčലേûè്കടćുേപാകുവാൻ

അനുവാദം തേരണം എć് പറയിđു. ൨൦ എîിലും സീേഹാൻ

യിåസാേയലിെനവിശçസിèാതിരുćതുെകാ÷്തൻെറേദശûുകൂടി

കടćുേപാകുവാൻ അനുവദിđിĭ അവൻ ജനെû ഒെèയും

വിളിđുകൂöി, യാഹാസിൽ പാളയമിറïി, അവേരാട് യുĂംെചയ്തു.

൨൧യിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാവ,സീേഹാെനയുംഅവൻെറ

സകലജനെûയും യിåസാേയലിൻെറ കēിൽ ഏğിđു; അïെന

അവർഅവെര േതാğിđ്,ആ േദശനിവാസികളായഅേമാരäരുെട േദശം

ഒെèയുംൈകവശമാèി. ൨൨അർേćാൻ മുതൽയാേĒാè്വെരയും

മരുഭൂമിമുതൽ േയാർāാൻവെരയുമുĐഅേമാരäരുെട േദശം ഒെèയും

അവർഅധീനെĜടുûി. ൨൩ “യിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാവ

തൻെറ ജനമായ യിåസാേയലിൻെറ മുĉിൽനിć് അേമാരäെര

നീèിèളõിരിെè നീ അത് വീ÷ും ൈകവശമാèുവാൻ

േപാകുćുേവാ? ൨൪ നിൻെറ േദവനായ െകേമാശ് അവകാശമായി

തരുć േദശെû നീ അനുഭവിèുകയിĭേയാ? അïെന തെć

ഞïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ ഞïൾè് തരുć അവകാശം

ഞïളുംഅനുഭവിèും. ൨൫സിേĜാരിൻെറ മകൻബാലാè്എć

േമാവാബ്രാജാവിെനèാൾനീ േയാഗäേനാ?അവൻയിåസാേയലിേനാട്

എേĜാെഴîിലും മൽസരിđിöുേ÷ാ? യുĂം െചയ്തിöുേ÷ാ? ൨൬

“യിåസാേയൽെഹശ്േബാനിലുംഅേരാേവരിലുംഅവയുെട åഗാമïളിലും

അർേćാൻതീരûുĐഎĭാപöണïളിലും മുćൂറു വർഷïേളാളം

പാർûിരിെè,ആകാലയളവിനുĐിൽനിïൾഅവെയഎăുെകാ÷്

വീെ÷ടുûിĭ? ൨൭ആകയാൽഞാൻനിേćാട്അനäായം െചയ്തിöിĭ;

എേćാട് യുĂം െചēുćതിനാൽനീആകുćുഅനäായം െചēുćത്;

യേഹാവ എć നäായാധിപതി ഇć് യിåസാേയൽ മèളുെടയും

അേĊാനäരുെടയും മേĂä നäായം വിധിèെö.” ൨൮ എćാൽ

യിഫ്താഹിൻെറ വാèുകൾഅേĊാനäരുെട രാജാവ് വകവđിĭ. ൨൯

അേĜാൾയേഹാവയുെടആÿാവ് യിഫ്താഹിൻെറ േമൽവćു;അവൻ

ഗിെലയാദിലും മനെĠയിലും കൂടി കടć് ഗിെലയാദിെല മിസ്പയിൽ
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എûി;അവിെടനിć്അേĊാനäരുെട േനെര െചćു. ൩൦യിഫ്താഹ്

യേഹാവയ്è് ഒരു േനർđേനർć് പറõത്: “നീ അേĊാനäെര

എൻെറ കēിൽ ഏğിèുെമîിൽ ൩൧ഞാൻഅേĊാനäെര ജയിđു

സമാധാനേûാെട മടïിവരുേĉാൾ, എൻെറ വീöുവാതിൽèൽ

നിć്എെćഎതിേരĤുവരുćത് യേഹാെവèുĐതാകും;അതിെന

ഞാൻ േഹാമയാഗമായി അർĜിèും.” ൩൨ ഇïെന യിഫ്താഹ്

അേĊാനäേരാട് യുĂം െചയ്വാൻഅവരുെട േനെര െചćു; യേഹാവ

അവെരഅവൻെറ കēിൽഏğിđു. ൩൩അവൻഅേരാേവർ മുതൽ

മിćീേûാളവും, ആേബൽ‐െകരാമീം വെരയും ഒരു മഹാസംഹാരം

നടûി; ഇരുപതു പöണം ജയിđടèി. ൩൪ എćാൽ യിഫ്താഹ്

മിസ്പയിൽതൻെറവീöിേലèു െചĭുേĉാൾ,ഇതാ,അവൻെറ മകൾ

തേĜാടും നൃûേûാടും കൂെട അവെനഎതിേരĤുവരുćു; അവൾ

അവന് ഏകപുåതി ആയിരുćു; അവളĭാെത അവന് േവെറ മèൾ

ഉ÷ായിരുćിĭ. ൩൫അവെള ക÷യുടെന അവൻ വസ്åതം കീറി,

“അേēാ എൻെറ മകേള, നീ എൻെറ തല കുനിയിđു; നീയും എെć

വäസനിĜിèുćവരുെട കൂöûിൽ ആèിയേĭാ; യേഹാവേയാടു

ഞാൻ പറõുേപായി; േനർđയിൽ നിć് എനിè് പിĈാറിèൂടാ”

എćു പറõു. ൩൬അവൾഅവേനാട്: “അĜാ, നീ യേഹാവേയാട്

പറõുേപായിöുെ÷îിൽ, യേഹാവ നിനè് േവ÷ി നിൻെറ

ശåതുèളായഅേĊാനäേരാട് åപതികാരം നടûിയിരിèയാൽനിൻെറ

വായിൽനിć് പുറെĜöതുേപാെലഎേćാട് െചയ്ക”എćുപറõു.

൩൭ “എćാൽഒരുകാരäംഎനിè് േവ÷ി െചയ്തു തേരണം;ഞാനും

എൻെറ സഖിമാരും മാåതമായി പർĔതïളിൽ െചćു എൻെറ

കനäാകാതçെûèുറിđ് വിലാപം കഴിേè÷തിന് എനിè് ര÷ുമാസം

തേരണം“എćു അവൾ തൻെറ അĜേനാട് പറõു. ൩൮അതിന്

അവൻ: “േപാക“എćുപറõ്അവെള ര÷ു മാസേûè്അയđു.

അവൾതൻെറസഖിമാരുമായി െചćുതൻെറകനäാകാതçെûèുറിđ്

പർĔതïളിൽ വിലാപം കഴിđു. ൩൯ ര÷ുമാസം കഴിõ് അവൾ

തൻെറ അĜൻെറ അടുèൽ മടïിവćു; അവൻ േനർćിരുć



നäായാധിപĈാർ 593

േനർđേപാെല അവേളാട് െചയ്തു; അവൾ ഒരു പുരുഷെനയും

അറിõിരുćിĭ. ൪൦പിെćആ÷ുേതാറും യിåസാേയലിെലകനäകമാർ

നാലു ദിവസം ഗിെലയാദäനായ യിഫ്താഹിൻെറ മകെളèുറിđ്

വിലപിĜാൻ േപാകുćത് യിåസാേയലിൽ ഒരുആചാരമായ്തീർćു.

൧൨അനăരം എåഫയീമäർ ഒćിđുകൂടി േയാർദാൻ നദി കടć്

വടè് ഭാഗûുĐസേഫാൻപöണûിൽ െചćു യിഫ്താഹിേനാട്:

“അേĊാനäേരാടുĐയുĂûിന് നീഞïെളവിളിèാõത്എă്?

ഞïൾനിെćവീöിനകûിö് തീ െവđു ചുöുകളയും”എćു പറõു.

൨യിഫ്താഹ്അവേരാട്: “എനിèുംഎൻെറ ജനûിനുംഅേĊാനäേരാട്

വലിയ കലഹം ഉ÷ായേĜാൾഞാൻനിïെള വിളിെđîിലും, നിïൾ

അവരുെട കēിൽനിć് എെć രêിđിĭ. ൩ നിïൾ എെć

രêിèയിെĭć് ക÷േĜാൾ ഞാൻ എൻെറ ജീവെന ഉേപêിđ്

അേĊാനäരുെട േനെര െചćു; യേഹാവ അവെര എൻെറ കēിൽ

ഏğിđു. ഇïെനആയിരിെè,നിïൾഇć്എേćാട് യുĂûിന്

വരുćത്എă്?”എćുപറõു. ൪അനăരംയിഫ്താഹ് ഗിെലയാദäെര

ഒെèയും കൂöി, എåഫയീമäേരാട് യുĂം െചയ്തു അവെര േതാğിđു.

“ഗിെലയാദäരായനിïൾഎåഫയീമിൻെറയും മനെĠയുെടയും ഇടയിൽ

എåഫയീമäരിൽ നിć് ഓടിേĜായവർ ആകുćു “എć് എåഫയീമäർ

പറയുകെകാ÷് ഗിെലയാദäർ അവെര സംഹരിđുകളõു. ൫

ഗിെലയാദäർ എåഫയീംഭാഗûുĐ േയാർāാൻെറ കടവുകൾഎåഫയീമäർ

എûും മുĉ് പിടിđു; രêെപöഎåഫയീമäരിൽആെരîിലും “ഞാൻ

അèരèു കടèെö “എćു പറയുേĉാൾ ഗിെലയാദäർഅവേനാട്:

നീഎåഫയീമäേനാഎć് േചാദിèും; “അĭ “എć്അവൻപറõാൽ,

൬ അവർ അവേനാട് “ശിേĒാെലû് “എćു പറയാൻ പറയും.

അത് അവന് ശരിയായി ഉđരിèുവാൻ കഴിയായ്കെകാ÷് അവൻ

“സിേĒാെലû് “എćു പറയും. അേĜാൾ അവർ അവെന പിടിđ്

േയാർāാൻെറ കടവുകളിൽവđ് െകാĭും. അïെന ആ കാലû്

എåഫയീമäരിൽ നാğûീരായിരം (42,000) േപർ മരിđുവീണു. ൭

യിഫ്താഹ് യിåസാേയലിനുആറു വർഷം നäായാധിപനായിരുćു; പിെć
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ഗിെലയാദäനായയിഫ്താഹ് മരിđു. ഗിെലയാദäപöണïളിൽഒćിൽ

അവെനഅടèം െചയ്തു. ൮അവൻെറ േശഷം േബേħേഹമäനായ

ഇബ്സാൻയിåസാേയലിനു നäായാധിപനായിരുćു. ൯അവന് മുĜതു

പുåതĈാർ ഉ÷ായിരുćു; അവൻ മുĜതു പുåതിമാെര വിവാഹം

െചയ്തയèുകയും തൻെറ പുåതĈാർèു മുĜതു കനäകമാെര

െകാ÷ുവരികയും െചയ്തു. അവൻ യിåസാേയലിനു ഏഴു വർഷം

നäായാധിപനായിരുćു. ൧൦പിെćഇബ്സാൻമരിđു േബേħേഹമിൽ

അവെനഅടèം െചയ്തു. ൧൧അവൻെറ േശഷം െസബൂലൂനäനായ

ഏേലാൻയിåസാേയലിനുനäായാധിപനായി; പûുവർഷംയിåസാേയലിൽ

നäായപാലനം െചയ്തു. ൧൨പിെć െസബൂലൂനäനായഏേലാൻ മരിđു.

അവെന െസബൂലൂൻനാöിൽഅēാേലാനിൽഅടèം െചയ്തു. ൧൩

അവൻെറ േശഷംഹിേĭലിൻെറ മകൻഅേĝാൻഎćപിരാേഥാനäൻ

യിåസാേയലിനു നäായാധിപനായിരുćു. ൧൪ഓേരാ കഴുതസçăമായുĐ

നാğത് പുåതĈാരും മുĜതു പൗåതĈാരുംഅവനു÷ായിരുćു.അവൻ

യിåസാേയലിനു എö് വർഷം നäായാധിപനായിരുćു. ൧൫ പിെć

ഹിേĭലിൻെറ മകൻഅേĝാൻഎćപിരാേഥാനäൻ മരിđു.അവെന

എåഫയീംേദശû്അമാേലകäരുെട മലനാöിെല പിരാേഥാനിൽഅടèം

െചയ്തു.

൧൩യിåസാേയൽമèൾപിെćയും യേഹാവയ്è് ഇġമിĭാûത്

െചയ്തു; യേഹാവ അവെര നാğത് വർഷം െഫലിസ്തäരുെട കēിൽ

ഏğിđു. ൨എćാൽ ദാൻേഗാåതûിൽ, േസാരഹിൽ നിćുĐ ഒരു

പുരുഷൻ ഉ÷ായിരുćു; അവൻെറ േപർ മാേനാഹ എćായിരുćു;

അവൻെറ ഭാരä മđിയായിരുćതിനാൽ åപസവിđിരുćിĭ. ൩ആ

സ്åതീè് യേഹാവയുെട ദൂതൻ åപതäêനായിഅവേളാട് പറõത്:

“നീ മđിയേĭാ, åപസവിđിöുമിĭ; എîിലും നീ ഗർഭംധരിđ് ഒരു

മകെന åപസവിèും. ൪ആകയാൽനീസൂêിđുെകാൾക, വീõും

മദäവും കുടിèരുത്; അശുĂമായെതാćും തിćുകയുമരുത്. ൫നീ

ഗർഭംധരിđ് ഒരു മകെന åപസവിèും;അവൻെറതലയിൽêൗരèûി

െതാടുവിèരുത്; ബാലൻഗർഭം മുതൽൈദവûിന് നാസീരായിരിèും;
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അവൻ യിåസാേയലിെന െഫലിസ്തäരുെട കēിൽനിć് രêിĜാൻ

തുടïും.” ൬ സ്åതീ െചćു ഭർûാവിേനാട് പറõത്: “ഒരു

ൈദവപുരുഷൻ എൻെറ അടുèൽ വćു; അവൻെറ മുഖം ഒരു

ൈദവദൂതൻെറ മുഖംേപാെല അതിഭയîരം ആയിരുćു; അവൻ

എവിെടനിćാെണć്ഞാൻഅവേനാട് േചാദിđിĭ; തൻെറ േപർഅവൻ

എേćാട് പറõതും ഇĭ. ൭അവൻഎേćാട് നീ ഗർഭംധരിđ് ഒരു

മകെന åപസവിèും; ആകയാൽ നീ വീõും മദäവും കുടിèരുത്;

അശുĂമായെതാćും തിćുകയും അരുത്; ബാലൻ ഗർഭംമുതൽ

ജീവപരäăം ൈദവûിന് നാസീരായിരിèും” എćു പറõു. ൮

മാേനാഹ യേഹാവേയാട് åപാർüിđു: “കർûാേവ, അï് അയđ

ൈദവപുരുഷൻവീ÷ുംഞïളുെടഅടുèൽവć്, ജനിĜാനിരിèുć

ബാലൻെറ കാരäûിൽഞïൾ െചേē÷കാരäïൾഞïൾè്

ഉപേദശിđ് തേരണേമ” എćു പറõു. ൯ൈദവം മാേനാഹയുെട

åപാർüന േകöു;അവൾവയലിൽഇരിèുേĉാൾൈദവദൂതൻ വീ÷ും

അവളുെടഅടുèൽവćു;അേĜാൾഅവളുെട ഭർûാവ് മാേനാഹ

കൂെട ഉ÷ായിരുćിĭ. ൧൦ ഉടെനഅവൾഓടിെđćു ഭർûാവിെന

അറിയിđു; “അć് എൻെറ അടുèൽ വć ആൾ ഇതാ, എനിè്

åപതäêനായിരിèുćു” എćു അവേനാട് പറõു. ൧൧ മാേനാഹ

എഴുേćĤ് ഭാരäേയാടുകൂെട െചćു ആ പുരുഷൻെറ അടുèൽ

എûി; “അïാേണാ ഈ സ്åതീേയാട് സംസാരിđ ആൾ? “എćു

േചാദിđേĜാൾ “ഞാൻതെć”എćുആആൾമറുപടി പറõു. ൧൨

മാേനാഹ അവേനാട്: “അേïയുെട വചനം നിവൃûിയാകുേĉാൾ

ബാലൻെറ ജീവിതെûèുറിđും അവൻെറ åപവൃûിെയèുറിđും

ഞïൾആചരിേè÷ചöïൾഎെăĭാമാണ്?”എćു േചാദിđു.

൧൩ യേഹാവയുെട ദൂതൻ മാേനാഹേയാട്: “ഞാൻ സ്åതീേയാട്

പറõെതാെèയുംഅവൾസൂêിđുെകാĐെö. ൧൪മുăിരിവĐിയിൽ

ഉ÷ാകുćയാെതാćുംഅവൾതിćരുത്; വീõും മദäവുംകുടിèരുത്;

അശുĂമായെതാćും തിćുകയും അരുത്; ഞാൻ അവേളാട്

കğിđെതാെèയും അവൾ ആചരിേèണം “എćു പറõു. ൧൫
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മാേനാഹയേഹാവയുെട ദൂതേനാട്: “ഞïൾഒരു േകാലാöിൻകുöിെയ

അേïയ്èായി പാകം െചēും വെര താമസിേèണേമ “എćു

പറõു. ൧൬ യേഹാവയുെട ദൂതൻ മാേനാഹേയാട്: “നീ എെć

താമസിĜിđാലും ഞാൻ നിൻെറ ആഹാരം കഴിèയിĭ; ഒരു

േഹാമയാഗം കഴിèുെമîിൽ, അത് യേഹാവയ്è് കഴിđുെകാൾക

“എćു പറõു. അവൻ യേഹാവയുെട ദൂതൻ എć് മാേനാഹ

അറിõിരുćിĭ. ൧൭ മാേനാഹയേഹാവയുെട ദൂതേനാട്: “ഈവചനം

നിവൃûിയാകുേĉാൾ ഞïൾ അïെയ ബഹുമാനിേè÷തിന്

അേïയുെട േപെരă്?”എćു േചാദിđു. ൧൮യേഹാവയുെട ദൂതൻ

അവേനാട്: “എൻെറ േപർ േചാദിèുćത്എă്?അത്അതിശയമുĐത്

“എćുപറõു. ൧൯അïെനമാേനാഹഒരു േകാലാöിൻകുöിെയയും

േഭാജനയാഗെûയും െകാ÷ുവć് ഒരു പാറേമൽയേഹാവയ്è് യാഗം

കഴിđു. മാേനാഹയും ഭാരäയും േനാèിെèാ÷ിരിെèയേഹാവയുെട

ദൂതൻ ഒരുഅതിശയം åപവർûിđു. ൨൦അìിജçാലയാഗപീഠûിേĈൽ

നിć് ആകാശûിേലè് െപാïിയേĜാൾ യേഹാവയുെട ദൂതൻ

യാഗപീഠûിൻെറജçാലേയാടുകൂെടകയറിേĜായി; മാേനാഹയുംഭാരäയും

ക÷ു,സാġാംഗം വീണു. ൨൧യേഹാവയുെട ദൂതൻ മാേനാെഹèും

ഭാരäèും പിെć åപതäêനായിĭ;അïെനഅത് യേഹാവയുെട ദൂതൻ

എćു മാേനാഹ അറിõു. ൨൨ “ൈദവെû ക÷തുെകാ÷് നാം

മരിđുേപാകും “എć് മാേനാഹ ഭാരäേയാട് പറõു. ൨൩ ഭാരäഅവേനാട്

“നെĊ െകാĭുവാൻയേഹാവയ്è് ഇġമായിരുćുഎîിൽ, യേഹാവ

നĊുെട േഹാമയാഗവും േഭാജനയാഗവും ൈകെèാൾകേയാ, ഇവ

ഒെèയും നമുè് കാണിđുതരികേയാ, ഇേĜാൾഈകാരäïൾനെĊ

അറിയിèേയാ െചയ്കയിĭായിരുćു”എćു പറõു. ൨൪അനăരം

ആസ്åതീ ഒരു മകെന åപസവിđു, അവന് ശിംേശാൻഎćു േപരിöു.

ബാലൻവളർćു; യേഹാവഅവെനഅനുåഗഹിđു. ൨൫ േസാെരèും

എസ്താേയാലിćും മേĂäയുĐ മഹേന‐ദാനിൽവđു യേഹാവയുെട

ആÿാവ്അവെന ഉദäമിĜിđു തുടïി.
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൧൪അനăരം ശിംേശാൻ തിമ്ന åഗാമûിേലè് െചćു, അവിെട

ഒരു െഫലിസ്തäയുവതിെയക÷ു. ൨അവൻവć് തൻെറഅĜേനാടും

അĊേയാടും പറõു: “ഞാൻതിമ്നയിൽ ഒരു െഫലിസ്തäയുവതിെയ

ക÷ിരിèുćു; അവെള എനിè് ഭാരäയായിö് എടുേèണം.” ൩

അവൻെറ അĜനും അĊയും അവേനാട്: “അåഗചർĊികളായ

െഫലിസ്തäരിൽനിć് ഒരു ഭാരäെയ എടുèാൻ തèവĚം നിൻെറ

സേഹാദരĈാരുെട പുåതിമാരിലും നĊുെട സകലജനûിലും

ആരുമിĭേയാ?” എćു േചാദിđു. അതിന് ശിംേശാൻ തൻെറ

അĜേനാട്: “അവെള എനിè് ഭാരäയായി േവണം; അവെള എനിè്

ഇġമായിരിèുćു” എćു പറõു. ൪ ഇത് യേഹാവയാൽ

വćതാെണć് അവൻെറ അĜനും അĊയും അറിõിരുćിĭ;

ആ കാലû് യിåസാേയലിൻെറ േമൽ െഫലിസ്തäർè് ആധിപതäം

ഉ÷ായിരുćതിനാൽ, യേഹാവ അവർെèതിെര അവസരം

അേനçഷിèയായിരുćു. ൫ അïെന ശിംേശാൻ അവൻെറ

അĊയĜĈാേരാടു കൂെട തിമ്നയിേലè് േപായി. തിമ്െനèരിെകയുĐ

മുăിരിേûാöïളിൽ എûിയേĜാൾ അåപതീêിതമായി ഒരു

ബാലസിംഹംഅവൻെറേനെരഅലറിവćു. ൬അേĜാൾയേഹാവയുെട

ആÿാവ്അവൻെറേമൽവćു;അവൻെറകēിൽഒćുംഇĭാതിരുćിöും

അവൻഅതിെന ഒരു ആöിൻകുöിെയേĜാെല കീറിèളõു. താൻ

െചയ്തത് അĜേനാടും അĊേയാടും പറõിĭ. ൭ പിെć അവൻ

െചćുആസ്åതീേയാട് സംസാരിđു;അവെളശിംേശാന് ഇġമായി. ൮

കുെറèാലംകഴിõേശഷംഅവൻഅവെളവിവാഹംകഴിèുവാൻ

തിരിെക േപായേĜാൾ, സിംഹûിൻെറ ഉടൽ കാേണ÷തിന്, മാറിെđć്

േനാèി; സിംഹûിൻെറ ഉടലിനകû് ഒരു േതനീđèൂöവും േതനും

ക÷ു. ൯അവൻകുറđ് േതൻകēിൽഎടുû് തിćുെകാ÷് നടć്,

അĜൻെറയുംഅĊയുെടയുംഅടുèൽ െചćുഅവർèും െകാടുûു;

അവരും തിćു; എćാൽ േതൻ ഒരു സിംഹûിൻെറ ഉടലിൽനിć്

എടുûതാെണć് അവൻ അവേരാട് പറõിĭ. ൧൦ അïെന

അവൻെറഅĜൻആസ്åതീയുെട വീöിൽ െചćു. ശിംേശാൻഅവിെട
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ഒരു വിരുć് കഴിđു. യൗവനèാർഅïെനെചയ്കപതിവായിരുćു.

൧൧അവർ അവെന ക÷േĜാൾ അവേനാടുകൂെട ഇരിĜാൻ മുĜതു

േതാഴĈാെര െകാ÷ുവćു. ൧൨ശിംേശാൻഅവേരാട്: “ഞാൻനിïേളാട്

ഒരു കടîഥ പറയാം; വിരുćിൻെറ ഏഴു ദിവസûിനകം നിïൾ

അതിൻെറ ഉûരംശരിയായി പറõാൽ,ഞാൻനിïൾè് മുĜതു

ഉĐîിയും മുĜതു വിേശഷവസ്åതവും തരാം. ൧൩ഉûരംനിïൾè്

പറവാൻകഴിõിെĭîിേലാ നിïൾഎനിè് മുĜതു ഉĐîിയും മുĜതു

വിേശഷവസ്åതവുംതേരണം”എćുപറõു.അവർഅവേനാട്: “നിൻെറ

കടം പറക;ഞïൾേകൾèെö”എćു പറõു. ൧൪അവൻഅവേരാട്:

“േഭാéാവിൽനിć് േഭാജനവും മĭനിൽനിć് മധുരവും പുറെĜöു”

എćു പറõു. എćാൽ ഉûരം പറവാൻ മൂćു ദിവസേûാളം

അവർè് കഴിõിĭ. ൧൫ഏഴാം ദിവസûിേലാഅവർശിംേശാൻെറ

ഭാരäേയാട്: “ഞïൾè് ഉûരം പറõുതരുവാൻ തèവĚം

നിൻെറ ഭർûാവിെന വശീകരിè;അെĭîിൽഞïൾനിെćയും

നിൻെറ പിതൃഭവനെûയും തീെവđ് ചുöുകളയും;ഞïൾèുĐത്

ൈകവശെĜടുേû÷തിേനാനിïൾഞïെളവിളിđുവരുûിയത്”

എćു പറõു. ൧൬ ശിംേശാൻെറ ഭാരä അവൻെറ മുĉിൽ

കരõുെകാ÷്: “നീ എെćസ്േനഹിèുćിĭ, എെć േദçഷിèുćു;

എൻെറസçജനûിെലയൗവനèാേരാട് ഒരു കടംപറõിö്എനിè്

അത് പറõുതćിĭേĭാ” എćു പറõു.അവൻഅവേളാട്: “എൻെറ

അĜേനാടും അĊേയാടും ഞാൻ അത് പറõുെകാടുûിöിĭ;

പിെćനിനè്പറõുതരുേമാ?”എćുപറõു. ൧൭വിരുćിൻെറ

ഏഴു ദിവസവും അവൾ അവൻെറ മുĉിൽ കരõുെകാ÷ിരുćു;

അവൾഅവെനഅസഹäെĜടുûുകെകാ÷്, ഏഴാം ദിവസംഅവൻ

അവൾèും, അവൾ ആ യൗവനèാർèും ഉûരം പറõു

െകാടുûു. ൧൮ഏഴാം ദിവസംസൂരäൻഅസ്തമിèുംമുെĉപöണèാർ

അവേനാട്: “േതനിെനèാൾമധുരമുĐത്എă്?സിംഹെûèാൾ

ബലമുĐത്എă്?”എćുപറõു.അതിന്അവൻഅവേരാട്:”നിïൾ

എൻെറ പശുèിടാവിെന പൂöി ഉഴുതിĭായിരുćുെവîിൽഎൻെറ കടം
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വീöുകയിĭായിരുćു” എćു പറõു. ൧൯ പിെć, യേഹാവയുെട

ആÿാവ് അവൻെറേമൽ ശéമായി വćു; അവൻ അസ്കേലാൻ

പöണûിേലè് െചćു മുĜതു േപെര െകാć്, അവരുെട ഉടുĜൂരി

ഉûരം പറõവർè് െകാടുûു.അവൻെറ േകാപം ജçലിđു;അവൻ

തൻെറ അĜൻെറ വീöിേലè് മടïിേĜായി. ൨൦ശിംേശാൻെറ ഭാരä

അവൻെറകൂöുകാരനായിരുć േതാഴന് ഭാരäയായിയ്തീർćു.

൧൫കുറđ് നാൾകഴിõ് േഗാതĉ് െകായ്ûുകാലû്ശിംേശാൻ

ഒരു േകാലാöിൻകുöിെയയും െകാ÷് തൻെറ ഭാരäെയ കാúാൻ

െചćു: “എൻെറ ഭാരäയുെട അടുèൽ അവളുെട മുറിയിൽ ഞാൻ

െചĭെö” എćു പറõു. അവളുെട അĜേനാ അവെന അകû്

കടèുവാൻസĊതിđിĭ. ൨അവളുെടഅĜൻഅവേനാട്: “നീഅവെള

വാസ്തവമായും െവറുûുഎć് വിചാരിđ്, അവെളഞാൻനിൻെറ

േതാഴന് െകാടുûുേപായി; അവളുെട അനുജûി അവെളèാൾ

സുąരിയേĭാ? പകരം അവെള സçീകരിèുക” എćു പറõു. ൩

അതിന് ശിംേശാൻ: “ഇേĜാൾ െഫലിസ്തäർè് േദാഷം െചയ്താൽ

ഞാൻ കുĤèാരനĭ” എćു പറõു. ൪ ശിംേശാൻ േപായി

മുćൂറ് കുറുèĈാെരപിടിđ് വാേലാടുവാൽ േചർû്പăംഎടുû്

ഈര÷് വാലിനിടയിൽ ഓേരാ പăം വđു െകöി. ൫ പăûിന്

തീ െകാളുûി െഫലിസ്തäരുെട വിളവിേലè് വിöു; കĤയും വിളവും

മുăിരിേûാöïളും ഒലിവുേതാöïളും ചുöുകളõു. ൬ “ഇതാരാണ്

െചയ്തത്” എć് െഫലിസ്തäർ അേനçഷിđേĜാൾ തിമ്നèാരൻെറ

മരുമകൻ ശിംേശാൻ ആെണćും, ശിംേശാൻെറ ഭാരäെയ അവൻ

േതാഴന് െകാടുûതുെകാ÷ാെണćും അവർè് അറിവ് കിöി;

െഫലിസ്തäർ െചćു അവെളയും അവളുെട അĜെനയും തീയിലിö്

ചുöുകളõു. ൭അേĜാൾശിംേശാൻഅവേരാട്: “നിïൾഇåപകാരം

െചēുകയാെണîിൽഞാൻനിïേളാട് åപതികാരം െചēാതിരിèയിĭ”

എćു പറõു. ൮അവെര കഠിനമായി അടിđ് തുടയും നടുവും

തകർûുകളõു. പിെćഅവൻ െചćുഏതാംപാറയുെട പിളർĜിൽ

പാർûു. ൯എćാൽ, െഫലിസ്തäർ െചćു െയഹൂദയിൽപാളയമിറïി
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േലഹിയ്െèതിെര അണിനിരćു. ൧൦ “നിïൾ ഞïളുെട േനെര

വćിരിèുćത് എă്?” എć് െയഹൂദäർ േചാദിđു. “ശിംേശാൻ

ഞïേളാട് െചയ്തതുേപാെലഅവേനാടും െചേē÷തിന് അവെന

പിടിĜാൻ വćിരിèുćു”എćുഅവർ ഉûരം പറõു. ൧൧അേĜാൾ

െയഹൂദയിൽനിć് മൂവായിരംേപർ ഏതാംപാറയുെട പിളർĜിîൽ

െചćു ശിംേശാേനാട്: “െഫലിസ്തäർ നെĊ വാഴുćു എćു നീ

അറിയുćിĭേയാ? നീഞïേളാട് െചയ്തത്എă്?”എćു േചാദിđു.

“അവർഎേćാട് െചയ്തതുേപാെലതെćഅവേരാടും െചയ്തു”എćു

അവൻഅവേരാട് പറõു. ൧൨അവർഅവേനാട്: “െഫലിസ്തäരുെട

കēിൽഏğിേè÷തിന് നിെćപിടിĜാൻഞïൾവćിരിèുćു”

എćുപറõു.ശിംേശാൻഅവേരാട്: “നിïൾഎെćെകാĭുകയിĭ

എć് എേćാട് സതäം െചയ്വിൻ” എćു പറõു. ൧൩ അവർ

അവേനാട്: “ഇĭ;ഞïൾനിെć െകാĭുകയിĭ; നിെćപിടിđുെകöി

അവരുെട കēിൽഏğിèുകേയയുĐൂ” എćു പറõു. അïെന

അവർ ര÷ു പുതിയ കയർ െകാ÷് അവെന െകöി പാറയിൽനിć്

െകാ÷ുേപായി. ൧൪അവൻ േലഹിയിൽഎûിയേĜാൾ െഫലിസ്തäർ

അവെന ക÷ിö് ആർûു. അേĜാൾ യേഹാവയുെട ആÿാവ്

ശéിയായിഅവൻെറേമൽവćു,അവൻെറൈകെകöിയിരുćകയർ

തീയിൽകരിõചണനൂൽേപാെലആയി;അവൻെറബĆനïൾ

അഴിõുേപായി. ൧൫അവൻഒരു കഴുതയുെട പđûാടിെയĭ് ക÷ു

ൈകനീöിഎടുûു;അതുെകാ÷്ആയിരംേപെര െകാćുകളõു.

൧൬ “കഴുതയുെടതാടിെയĭുെകാ÷്കുć് ഒć്, കുć് ര÷ു;കഴുതയുെട

താടിെയĭുെകാ÷്ആയിരംേപെരഞാൻസംഹരിđു”എćുശിംേശാൻ

പറõു. ൧൭ഇïെനപറõുകഴിõ്അവൻതാടിെയĭ് കēിൽനിć്

എറിõുകളõു;ആčലûിന് രാമû്‐േലഹിഎćു േപരായി.

൧൮ പിെć അവൻ വളെര ദാഹിđിö് യേഹാവേയാട് നിലവിളിđു:

“അടിയൻെറകēാൽഈമഹാജയംഅï്നല്കിയേĭാ;ഇേĜാൾഞാൻ

ദാഹംെകാ÷് മരിđ്അåഗചർĊികളുെട കēിൽവീേഴണേമാ?”എćു

പറõു. ൧൯അേĜാൾൈദവം േലഹിയിൽ ഒരു കുഴി പിളരുമാറാèി,
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അതിൽനിć് െവĐംപുറെĜöു;അവൻകുടിđുൈചതനäം åപാപിđ്,

വീ÷ും ജീവിđു. അതുെകാ÷്അതിന് അവൻഏൻ‐ഹേèാേരഎćു

േപരിöു.അത് ഇേĜാഴും േലഹിയിൽ ഉ÷്. ൨൦അവൻെഫലിസ്തäരുെട

കാലû് യിåസാേയലിനു ഇരുപതു വർഷം നäായപാലനം െചയ്തു.

൧൬അനăരംശിംേശാൻ െഫലിസ്തä പöണമായഗĢയിൽ െചćു

അവിെട ഒരു േവശäെയക÷ുഅവളുെടഅടുèൽെചćു. ൨ “ശിംേശാൻ

ഇവിെട വćിരിèുćു” എćു ഗസäർè് അറിവ് കിöിയേĜാൾ,

അവർ വć്ആčലം വളõ്അവെന പിടിĜാൻ രാåതിമുഴുവനും

പöണവാതിൽèൽ പതിയിരുćു. “േനരം െവളുèുേĉാൾഅവെന

െകാćുകളയാം” എćു പറõ് രാåതിമുഴുവനും അനïാതിരുćു.

൩ ശിംേശാൻ അർĂരാåതിവെര കിടćുറïി. പിćീട് എഴുേćĤ്

പöണവാതിലിൻെറ കതകും കöളèാൽ ര÷ും ഓടാĉേലാടുകൂെട

പറിെđടുû് ചുമലിൽ വđു െഹേåബാെനതിെരയുĐ മലമുകളിൽ

െകാ÷ുേപായി. ൪അതിൻെറേശഷം അവൻ േസാേരക് താഴçരയിൽ

െദലീലാ എćു േപരുĐ ഒരു സ്åതീെയ സ്േനഹിđു. ൫ െഫലിസ്തä

åപഭുèĈാർ അവളുെട അടുèൽവć് അവേളാട്: “നീ അവെന

വശീകരിđ്അവൻെറ മഹാശéിഏതിൽഎćുംഅവെനഎïെന

കീഴ്െപടുûാൻ സാധിèും എćും അറിõുെകാൾക; ഞïൾ

ഓേരാരുûൻ ആയിരെûാരുനൂറ് െവĐിĜണം വീതം നിനè്

തരാം” എćു പറõു. ൬ അïെന െദലീലാ ശിംേശാേനാട്:

“നിൻെറ മഹാശéിഏതിൽആകുćു?ഏതിനാൽനിെćബĆിđ്

കീഴ്െപടുûാം? എനിè് പറõുതേരണം” എćു പറõു.

൭ ശിംേശാൻ അവേളാട്: “ഉണïാû, പđയായ ഏഴു ഞാൺ

െകാ÷് എെćബĆിđാൽ എൻെറ ബലംêയിđ് ഞാൻ േശഷം

മനുഷäെരേĜാെലആകും”എćു പറõു. ൮െഫലിസ്തä åപഭുèĈാർ

ഉണïാûഏഴു പđഞാൺഅവളുെടഅടുèൽ െകാ÷ുവćു;

അവെകാ÷ുഅവൾഅവെനബĆിđു. ൯അവളുെട ഉൾമുറിയിൽ

പതിയിരിĜുകാർ പാർûിരുćു. അവൾ അവേനാട്: “ശിംേശാേന,

െഫലിസ്തäർ ഇതാ വരുćു” എćു പറõു. ഉടെന അവൻ തീ
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െതാö ചണനൂൽേപാെലഞാണുകെള െപാöിđുകളõു;അവൻെറ

ശéിയുെട രഹസäം െവളിെĜöതുമിĭ. ൧൦പിെćെദലീലാശിംേശാേനാട്:

“നീ എെćചതിđ് എേćാട് കĐം പറõിരിèുćു; നിെćഏതിനാൽ

ബĆിèാംഎć് ഇേĜാൾ പറõുതേരണം”എćു പറõു. ൧൧

അവൻ അവേളാട്: “ഒരിèലും ഉപേയാഗിđിöിĭാû പുതിയ കയർ

െകാ÷് എെćബĆിđാൽ എൻെറ ബലംêയിđ് ഞാൻ േശഷം

മനുഷäെരേĜാെല ആകും” എćു പറõു. ൧൨ െദലീലാ പുതിയ

കയർ വാïി അവെനബĆിđിö്: “ശിംേശാേന, െഫലിസ്തäർ ഇതാ

വരുćു” എć് അവേനാട് പറõു. പതിയിരിĜുകാർ മുറിയിൽ

ഉ÷ായിരുćു. അവേനാ ഒരു നൂൽേപാെല തൻെറ ൈകേമൽനിć്

അത് െപാöിđുകളõു. ൧൩ െദലീലാ ശിംേശാേനാട്: “ഇതുവെര

നീ എെć ചതിđു എേćാട് കĐം പറõു; നിെć ഏതിനാൽ

ബĆിèാെമć് പറõുതേരണം”എćു പറõു.അവൻഅവേളാട്:

“എൻെറതലയിെലഏഴു ജട നൂğാവിൽ േചർû് െനയ്താൽസാധിèും”

എćു പറõു. ൧൪അവൾഅത് നൂğാവിൻെറ കുĤിേയാട് ദൃഢമായി

ബĆിđ്,അവേനാട്: “ശിംേശാേന, െഫലിസ്തäർ ഇതാ വരുćു”എćു

പറõു;അവൻ ഉറèമുണർć് െനയ്ûുതടിയുെട കുĤിയും പാവും

പറിെđടുûുകളõു. ൧൫അേĜാൾ അവൾ അവേനാട്: “നിൻെറ

ഹൃദയംഎćിൽനിć്അകćിരിെè ‘നീഎെćസ്േനഹിèുćു’എć്

പറയുćത്എïെന?ഈമൂćു åപാവശäം നീഎെćചതിđു; നിൻെറ

മഹാശéിഏതിൽഎć്എനിè് പറõുതćിĭ”എćുപറõു.

൧൬ഇïെനഅവൾഅവെന ദിവസംåപതി വാèുകളാൽബുĂിമുöിđ്

അസഹäെĜടുûി; മരിđാൽ മതിഎć്അവന് േതാćûèവĚം

അവൾ അവെന അലöിയേĜാൾ, തൻെറ ഉĐം മുഴുവനും അവെള

അറിയിđു: ൧൭ “êൗരèûി എൻെറ തലയിൽ െതാöിöിĭ; ഞാൻ

അĊയുെട ഗർഭംമുതൽ ൈദവûിന് നാസീർ ആകുćു; êൗരം

െചയ്താൽഎൻെറബലംഎെćവിöുേപാകും;ഞാൻബലഹീനനായി

േശഷം മനുഷäെരേĜാെലആകും”എć്അവേളാട് പറõു. ൧൮അവൻ

തൻെറ ഉĐം തുറć് സംസാരിđുഎć് െദലീലാ മനĢിലാèിയേĜാൾ,
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െഫലിസ്തäåപഭുèĈാെരവിളിĜിđ് “ഇć് വരുവിൻ;അവൻതൻെറ ഉĐം

മുഴുവനും എെćഅറിയിđിരിèുćു” എćു പറയിđു. െഫലിസ്തä

åപഭുèĈാർ പണവുമായി അവളുെട അടുèൽ വćു. ൧൯അവൾ

അവെന മടിയിൽ ഉറèി, ഒരുആെളവിളിĜിđ് തലയിെലഏഴു ജടയും

കളയിđു;അവൾഅവെനഅധീനെĜടുûി;അവൻെറശéിഅവെന

വിöുേപായി. ൨൦ പിെć അവൾ: “ശിംേശാേന, െഫലിസ്തäർ ഇതാ

വരുćു” എćു പറõു. ഉടെന അവൻ ഉറèമുണർćു; യേഹാവ

തെćവിöുമാറി എćറിയാെത: “ഞാൻ മുĉിലെûേĜാെല കുടõ്

രêെപടും” എćു ചിăിđു ൨൧ െഫലിസ്തäേരാ അവെന പിടിđ്

കĚ് കുûിെĜാöിđ് ഗĢയിേലè് െകാ÷ുേപായി െചĉുചïല

െകാ÷് ബĆിđു; അവൻ കാരാഗൃഹûിൽ മാവ് െപാടിèുć

ആളായിûീർćു. ൨൨എćാൽഅവൻെറ തലമുടി കളõേശഷം

വീ÷ും വളർćു തുടïി. ൨൩അനăരം െഫലിസ്തä åപഭുèĈാർ:

“നĊുെട ൈവരിയായ ശിംേശാെന നĊുെട േദവൻ നĊുെട കēിൽ

ഏğിđിരിèുćു” എćു പറõ് തïളുെട േദവനായ ദാേഗാന്

ഒരു വലിയ ബലി കഴിèുവാനും ആനąിĜാനും ഒരുമിđുകൂടി.

൨൪ ജനം അവെന ക÷േĜാൾ: “നĊുെട േദശം നശിĜിèുകയും

നĊിൽ അേനകെര െകാĭുകയും െചയ്ത നĊുെട ൈവരിെയ

നĊുെട േദവൻ നĊുെട കēിൽ ഏğിđിരിèുćു” എćു പറõ്

തïളുെട േദവെന പുകഴ്ûി. ൨൫അവർ ആനąûിലായേĜാൾ:

“നĊുെട മുĉിൽ കളിĜാൻ ശിംേശാെന െകാ÷ുവരുവിൻ” എćു

പറõ് ശിംേശാെന കാരാഗൃഹûിൽനിć് വരുûി; അവൻ

അവരുെട മുĉിൽ കളിđു; തൂണുകളുെട ഇടയിലായിരുćു അവെന

നിർûിയിരുćത്. ൨൬ ശിംേശാൻ തൻെറ ൈക പിടിđിരുć

ബാലäèാരേനാട്: “േêåതംനില്èുćതൂണ്ചാരിയിരിേè÷തിന്

ഞാൻ അവെയ തĜിേനാèെö” എćു പറõു. ൨൭ എćാൽ

േêåതûിൽ പുരുഷĈാരും സ്åതീകളും നിറõിരുćു; സകല

െഫലിസ്തäåപഭുèĈാരും അവിെട ഉ÷ായിരുćു; ശിംേശാൻ

കളിèുćത് ക÷ുെകാ÷ിരുć പുരുഷĈാരും സ്åതീകളുമായി
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ഏകേദശം മൂവായിരംേപർ േêåതûിൻെറ േമൽûöിൽ ഉ÷ായിരുćു.

൨൮അേĜാൾ ശിംേശാൻ യേഹാവേയാട് åപാർüിđു: “കർûാവായ

യേഹാേവ, എെć ഓർേèണേമ; ൈദവേമ, ഞാൻ എൻെറ ര÷ു

കĚിനും േവ÷ി െഫലിസ്തäേരാട് åപതികാരം െചേē÷തിന് ഈ

ഒരു åപാവശäം മാåതംഎനിè് ശéി നല്േകണേമ”എćു പറõു.

൨൯ േêåതം നില്èുć ര÷ു നടുûൂണും ഒć് വലൈîെകാ÷ും

മേĤത് ഇടൈîെകാ÷ും ശിംേശാൻ പിടിđ് അവേയാടു ചാരി: ൩൦

“ഞാൻെഫലിസ്തäേരാടുകൂെട മരിèെö”എćുശിംേശാൻപറõ്

ശéിേയാെടകുനിõു; ഉടെനേêåതംഅതിലുĐ åപഭുèĈാരുെടയും

സകലജനûിൻെറയും േമൽവീണു.അïെനഅവൻമരണസമയû്

െകാćവർ ജീവകാലû് െകാćവെരèാൾ അധികമായിരുćു.

൩൧ അവൻെറ സേഹാദരĈാരും പിതൃഭവനെമാെèയും െചćു

അവെനഎടുû് േസാെരèുംഎസ്താേയാലിനും മേĂäഅവൻെറ

അĜനായ മാേനാഹയുെടശ്മശാനčലû്അടèം െചയ്തു.അവൻ

യിåസാേയലിനു ഇരുപതു വർഷം നäായപാലനം െചയ്തിരുćു.

൧൭എåഫയീംമലനാöിൽ മീഖാവ് എćഒരു പുരുഷൻ ഉ÷ായിരുćു.

൨അവൻ തൻെറ അĊേയാട്: “കളവുേപായതും, ഞാൻ േകൾെè

നീശാപം ഉđരിđതുമായനിൻെറആയിരെûാരുനൂറു െവĐിĜണം

ഇതാ, എൻെറ പèൽ ഉ÷്; ഞാനാകുćു അത് എടുûത്” എćു

പറõു. “എൻെറ മകേന, നീ യേഹാവയാൽഅനുåഗഹിèെĜöവൻ”

എćുഅവൻെറഅĊപറõു. ൩അവൻആആയിരെûാരുനൂറു

െവĐിĜണംഅĊയ്è് മടèിെèാടുûേĜാൾ,അവൻെറഅĊ:

“െകാûുപണിയും, വാർĜുപണിയുമായ ഒരു വിåഗഹം ഉ÷ാèുവാൻ

ഞാൻഈെവĐിഎൻെറമകനുേവ÷ിയേഹാവയ്è് േനർćിരിèുćു;

ആകയാൽഞാൻഅത് നിനè് മടèിûരുćു”എćു പറõു. ൪

അവൻെവĐിതൻെറഅĊയ്è് മടèിെèാടുûേĜാൾ,അവൻെറ

അĊഇരുനൂറ് െവĐിĜണംഎടുû് തöാൻെറ കēിൽ െകാടുûു;

അവൻ അതുെകാ÷് െകാûുപണിയും വാർĜുപണിയുമായ ഒരു

വിåഗഹം ഉ÷ാèി;അത് മീഖാവിൻെറവീöിൽഉ÷ായിരുćു. ൫മീഖാവിന്
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ഒരു േദവമąിരം ഉ÷ായിരുćു;അവൻമഹാപുേരാഹിതവസ്åതമായ

ഒരു ഏേഫാദും ഗൃഹബിംബവും ഉ÷ാèി തൻെറ പുåതĈാരിൽ

ഒരുവെന സമർĜണം െചയ്തു, അവൻെറ പുേരാഹിതനാèി. ൬

അèാലû് യിåസാേയലിൽ രാജാവിĭായിരുćു; ഓേരാരുûൻ

േബാധിđതുേപാെല നടćു. ൭ െയഹൂദായിെല േബേħേഹമിൽ,

െയഹൂദാേഗാåതûിൽനിćുĐ ഒരു യുവാവ് ഉ÷ായിരുćു; അവൻ

േലവäനുംഅവിെടതാമസമാèിയവനുംആയിരുćു. ൮െയഹൂദായിെല

േബേħേഹം പöണûിൽനിć് പുറെĜöു സൗകരäം േപാെല പലയിടû്

അവൻ താമസിđിരുćു. യാåതയിൽ അവൻ എåഫയീംമലനാöിൽ

മീഖാവിൻെറ വീöിൽഎûി. ൯മീഖാവ്അവേനാട്: “നീഎവിെടനിć്

വരുćു?” എćു േചാദിđു. “ഞാൻ െയഹൂദായിെല േബേħേഹമിൽ

നിć് വരുć ഒരു േലവäൻ ആകുćു; താമസûിന് ഒരു സൗകരäം

അേനçഷിèുകയായിരുćു” എć് ഉûരം പറõു. ൧൦ മീഖാവ്

അവേനാട്: “നീ എേćാടുകൂെട പാർû്, എനിè് പിതാവും

പുേരാഹിതനുമായിരിèുക; ഞാൻ നിനè് ആ÷ിൽ പûു

െവĐിĜണവും, ഉടുĜും, ഭêണവും തരാം” എćു പറõു.

അïെന േലവäൻഅകû് െചćു. ൧൧അവേനാടുകൂെട പാർĜാൻ

േലവäന് സĊതമായി; ആ യുവാവു അവന് സçăപുåതĈാരിൽ

ഒരുവെനേĜാെലആയിûീർćു. ൧൨ മീഖാവ് േലവäെന സമർĜണം

െചയ്തു പുേരാഹിതനാèി;അവൻ മീഖാവിൻെറ വീöിൽ പാർûു. ൧൩

“ഒരു േലവäൻഎനിè് പുേരാഹിതനായിരിèയാൽ, യേഹാവഎനിè്

നĈെചēുെമć്ഞാൻഇേĜാൾഅറിയുćു”എćു മീഖാവ് പറõു.

൧൮അèാലû് യിåസാേയലിൽ ഒരു രാജാവുമിĭായിരുćു.

ദാൻേഗാåതèാർആസമയം തïൾè് പാർĜാൻ ഒരു അവകാശം

അേനçഷിđു; യിåസാേയൽ േഗാåതïളുെട ഇടയിൽ അവർè്

അćുവെരഅവകാശം ലഭിđിരുćിĭ. ൨അേĜാൾ േദശം ഒĤുേനാèി

പരിേശാധിേè÷തിന്, ദാനäർ തïളുെട േഗാåതûിൽനിć്

പരാåകമശാലികളായഅòുേപെര േസാരയിൽനിćുംഎസ്താേയാലിൽ

നിćുംഅയđ്,അവേരാട്: “നിïൾെചćു േദശം േശാധന െചēുവിൻ”
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എćു പറõു. അവർഎåഫയീംമലനാöിൽ മീഖാവിൻെറ വീടുവെര

എûി, അവിെട പാർûു. ൩ മീഖാവിൻെറ വീöിൽ എûിയേĜാൾ

അവർ ആ േലവäയുവാവിൻെറ ശĝം േകö്, അവിെട കയറിെđć്

അവേനാട്: “നിെćഇവിെട െകാ÷ുവćത്ആർ? നീ ഇവിെടഎă്

െചēുćു? നിനè് ഇവിെടഎă് കിöും?”എćു േചാദിđു. ൪അവൻ

അവേരാട്: “മീഖാവ് എനിè് ഇåപകാരം െചയ്തിരിèുćു; അവൻ

എെćശĉളûിന് നിർûി;ഞാൻഅവൻെറപുേരാഹിതൻആകുćു”

എćു പറõു. ൫അവർ അവേനാട്: “ഞïൾ േപാകുć യാåത

ശുഭമാകുേമാ, എć് അറിേയ÷തിന് ൈദവേûാട് േചാദിേèണം”

എćു പറõു. ൬ പുേരാഹിതൻ അവേരാട്: “സമാധാനേûാെട

േപാകുവിൻ; നിïൾ േപാകുćയാåതയിൽയേഹാവയുെടസാćിധäം

ഉ÷്” എćു പറõു. ൭അïെനആഅòുപുരുഷĈാരും പുറെĜöു

ലയീശിേലèുെചćു;അവിടുെûജനംസീേദാനäെരേĜാെലൈസçരവും

സçčതയും ഉĐവരായി നിർഭയം വസിèുćു; യാെതാരു കാരäûിലും

അവർè് േദാഷം െചയ്വാൻ åപാപ്തിയുĐവൻ േദശû്ആരുമിĭ;

അവർ സീേദാനäർè് അകെല പാർèുćു; മĤുĐ മനുഷäരുമായി

അവർè് സംസർĖവുമിĭ എćു മനĢിലാèി. ൮ പിെć അവർ

േസാരയിലും എസ്താേയാലിലുമുĐ തïളുെട സേഹാദരĈാരുെട

അടുèൽവćു;സേഹാദരĈാർഅവേരാട്: “നിïൾഎă് വർûമാനം

െകാ÷ുവരുćു” എćു േചാദിđു. അതിന് അവർ: “എഴുേćğിൻ;

നാം അവരുെട േനെര െചĭുക; ൯ആ േദശം ബഹുവിേശഷം എć്

ഞïൾക÷ിരിèുćു; നിïൾഅനïാതിരിèുćത്എă്?ആ

േദശംൈകവശമാേè÷തിന് േപാകുവാൻ മടിèരുത്. ൧൦നിïൾ

െചĭുേĉാൾ നിർഭയമായിരിèുć ഒരു ജനെû കാണും; േദശം

വിശാലമാകുćു;ൈദവംഅത് നിïളുെട കēിൽതćിരിèുćു;അത്

ഭൂമിയിലുĐയാെതാćിനുംകുറവിĭാûčലംതെć”എćുപറõു.

൧൧അനăരം േസാരയിലുംഎസ്താേയാലിലും ഉĐ ദാൻേഗാåതèാരിൽ

അറുനൂറു േപർ യുĂസćĂരായി അവിെടനിć് പുറെĜöു. ൧൨

അവർ െചćു െയഹൂദായിെല കിരäû്‐െയയാരീമിൽ പാളയം ഇറïി;
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അതുെകാ÷് ആ čലûിന് ഇćുവെരയും മഹേന‐ദാൻ എćു

േപർ പറയുćു. അത് കിരäû്‐െയയാരീമിൻെറ പടിõാറുവശû്

ഇരിèുćു. ൧൩അവിെടനിć്അവർഎåഫയീംമലനാöിേലè് െചćു

മീഖാവിൻെറവീöിൽഎûി. ൧൪അേĜാൾലയീശ് േദശം ഒĤുേനാèുവാൻ

േപായിരുćആഅòു പുരുഷĈാർ തïളുെട സേഹാദരĈാേരാട്:

“ഈവീടുകളിൽ ഒരുഏേഫാദ്, ഒരു ഗൃഹബിംബം, െകാûുപണിയായ

വിåഗഹം, വാർĜുപണിയായവിåഗഹംഎćിവഉ÷്എć്അറിõുേവാ?

ആകയാൽ നിïൾ െചേē÷ത് എെăć് ചിăിđുെകാൾവിൻ?”.

൧൫അവർ അേïാö് തിരിõ് മീഖാവിൻെറ വീöിൽ താമസിèുć

േലവäയുവാവിെനഅഭിവാദäം െചയ്തു. ൧൬യുĂസćĂരായദാനäർ

അറുനൂറുേപരും വാതില്èൽതെćനിćു. ൧൭ േദശം ഒĤുേനാèുവാൻ

േപായിരുć അòുേപരും അകû് കടć് െകാûുപണിയായ

വിåഗഹവുംഏേഫാദും ഗൃഹബിംബവും വാർĜുപണിയായവിåഗഹവും

എടുûു; പുേരാഹിതൻയുĂസćĂരായഅറുനൂറുേപരുെടഅടുèൽ

നിćിരുćു. ൧൮മീഖാവിൻെറ വീöിćകû്കടć് െകാûുപണിയായ

വിåഗഹവുംഏേഫാദും ഗൃഹബിംബവും വാർĜുപണിയായവിåഗഹവും

എടുûവേരാട് പുേരാഹിതൻ: “നിïൾ എă് െചēുćു?” എćു

േചാദിđു. ൧൯അവർഅവേനാട്: “മി÷ാെതവായ് െപാûിഞïേളാട്

കൂെട വć്ഞïൾè് പിതാവും പുേരാഹിതനുമായിരിè; ഒരാളുെട

വീടിന് മാåതം പുേരാഹിതനായിരിèുćേതാ യിåസാേയലിൽ ഒരു

േഗാåതûിćും കുലûിനും പുേരാഹിതനായിരിèുćേതാ ഏത്

നിനè് നĭത്?” എćു േചാദിđു. ൨൦ അേĜാൾ പുേരാഹിതൻ

സേăാഷിđ്ഏേഫാദും ഗൃഹബിംബവും െകാûുപണിയായവിåഗഹവും

എടുû് പടðനûിൻെറ നടുവിൽ നടćു. ൨൧ ഇïെന അവർ

കുõുകുöികെളയുംആടുമാടുകെളയുംവസ്തുവകകെളയുംതïളുെട

മുĉിലാèി åപയാണം െചയ്തു. ൨൨അവർ മീഖാവിൻെറ വീöിൽനിć്

കുെറ ദൂരûായേĜൾ, മീഖാവിൻെറ അയൽèാർ ഒരുമിđുകൂടി

ദാനäെര പിăുടർć് അവരുെട ഒĜം എûി. ൨൩അവർ ദാനäെര

ഉđûിൽ വിളിđേĜാൾഅവർ തിരിõുേനാèി മീഖാവിേനാട്: “നീ
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ഇïെന ആൾèൂöേûാടുകൂെട വരുവാൻ എăാണ് കാരണം?”

എćു േചാദിđു. ൨൪ “ഞാൻ ഉ÷ാèിയ എൻെറ േദവĈാെരയും

എൻെറപുേരാഹിതെനയും നിïൾഅപഹരിđ് െകാ÷ുേപാകുćു;

ഇനി എനിè് എăുĐു? നിനè് എă് എć് നിïൾ എേćാട്

േചാദിèുćത് എïെന?” എćു അവൻ പറõു. ൨൫ ദാനäർ

അവേനാട്: “നിൻെറ ശĝം ഇവിെട േകൾèരുത്: അെĭîിൽ

അതäăം േകാപിഷ്ഠരായ ജനം നിേćാട് േകാപിđ് നിൻെറയും നിൻെറ

വീöുകാരുെടയും ജീവൻനġമാകുവാൻഇടയാകും”എćു പറõു.

൨൬അïെന ദാനäർ തïളുെട വഴിè് േപായി; അവർ തćിലും

ബലവാĈാർ എćു മീഖാവ് ക÷ു വീöിേലè് മടïിേĜാćു. ൨൭

മീഖാവ് ഉ÷ാèിയവെയയുംഅവന് ഉ÷ായിരുćപുേരാഹിതെനയും

അവർ െകാ÷ുേപായി, ലയീശിൽ ൈസçരവും നിർഭയവുമായിരുć

ജനûിൻെറഅടുèൽഎûിഅവെരവാളിൻെറവായ്ûലയാൽ

െവöി, പöണം തീെവđ് ചുöുകളõു. ൨൮അത് സീേദാന് അകെല

ആയിരുćതിനാലും, മĤു മനുഷäരുമായി അവർè് സംസർĖം

ഇĭായ്കയാലും അവെര വിടുവിĜാൻആരും ഉ÷ായിരുćിĭ. അത്

േബû്‐െരേഹാബ് താഴçരയിൽആയിരുćു. ദാനäർ പöണം വീ÷ും

പണിത്അവിെട പാർûു. ൨൯യിåസാേയലിനു ജനിđതïളുെട പൂർĔ

പിതാവായ ദാനിൻെറ േപര്ആനഗരûിന് ഇöു; പ÷്ആപöണûിന്

ലയീശ് എć് േപർ ആയിരുćു. ൩൦ ദാനäർ െകാûുപണിയായ

ആ വിåഗഹം åപതിഷ്ഠിđു; േമാെശയുെട പുåതൻ േഗർേശാമിൻെറ

മകൻ േയാനാഥാനും അവൻെറ പുåതĈാരും ആ േദശûിൻെറ

åപവാസകാലംവെര ദാൻേഗാåതèാർè് പുേരാഹിതĈാരായിരുćു.

൩൧ ൈദവെû ആരാധിèുć കൂടാരം ശീേലാവിൽ ആയിരുć

കാലെûാെèയും മീഖാവ് പണിയിĜിđ വിåഗഹം അവർ വđു

പൂജിđുേപാćു.

൧൯യിåസാേയലിൽ രാജാവിĭാതിരുć നാളുകളിൽ

എåഫയീംമലനാöിൽ ഉൾåപേദശû് പാർûിരുć ഒരു േലവäൻ

ഉ÷ായിരുćു; അവൻ െയഹൂദായിെല േബേħേഹമിൽ നിć് ഒരു
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െവĜാöിെയ എടുûു. ൨ അവൻെറ െവĜാöി അവെന േåദാഹിđ്,

വäഭിചാരം െചയ്തുഅവെനവിö് െയഹൂദായിെല േബേħേഹമിൽതൻെറ

അĜൻെറ വീöിൽേപായി നാലു മാസംഅവിെട പാർûു. ൩അവളുെട

ഭർûാവ്അവേളാട് നĭവാè് പറõ്കൂöിെèാ÷ുവരുവാൻഒരു

ബാലäèാരനും ര÷ു കഴുതകളുമായി അവെളഅേനçഷിđ് െചćു;

അവൾഅവെനതൻെറഅĜൻെറ വീöിൽൈകെèാ÷ു; യുവതിയുെട

അĜൻ അവെന ക÷േĜാൾ അവെന സേăാഷേûാടുകൂടി

സçീകരിđു. ൪ യുവതിയുെട അĜനായ അവൻെറ അĊാവിയĜൻ

അവെനപാർĜിđു;അïെനഅവൻമൂćുദിവസംഅവേനാടുകൂെട

പാർûു. അവർ തിćുകുടിđ് അവിെട രാപാർûു. ൫ നാലാം

ദിവസം അവൻ അതികാലû് എഴുേćĤ് യാåത പുറെĜടുവാൻ

ഭാവിđേĜാൾയുവതിയുെടഅĜൻമരുമകേനാട്: “അğംവĭതും കഴിđിö്

േപാകാമേĭാ”എćുപറõു. ൬അïെനഅവർ ര÷ുേപരും ഇരുćു

തിćുകയും കുടിèുകയും െചയ്തു. യുവതിയുെടഅĜൻഅവേനാട്:

“ദയെചയ്ത് രാപാർû് ആനąിđ് െകാൾക” എćു പറõു. ൭

അവൻേപാേക÷തിന്എഴുേćĤേĜാൾ,അവൻെറഅĊാവിയĜൻ

അവെന നിർĒĆിđു; ആ രാåതിയും അവൻഅവിെട പാർûു. ൮

അòാം ദിവസംഅവൻേപാേക÷തിന്അതികാലû്എഴുേćĤേĜാൾ

യുവതിയുെട അĜൻ: “അğം വĭതും കഴിđിö് െവയിലാറും വെര

താമസിđുെകാൾക” എćു പറõു. അവർ ര÷ുേപരും ഭêണം

കഴിđു. ൯പിെćഅവനും അവൻെറ െവĜാöിയും ബാലäèാരനും

േപാകാൻ എഴുേćĤേĜാൾ, യുവതിയുെട അĜനായ അവൻെറ

അĊാവിയĜൻ അവേനാട്: “ഇതാ, േനരം അസ്തമിĜാറായി, ഈ

രാåതിയും താമസിè; േനരം ൈവകിയേĭാ; രാപാർû് ആനąിè;

നാെളഅതികാലû്എഴുേćĤ് വീöിേലè് േപാകാം”എćുപറõു.

൧൦എćാൽ അćും രാപാർĜാൻ മനĢിĭാെത അവൻ എഴുേćĤ്

പുറെĜöു; െയരൂശേലെമć െയബൂസിന് എതിർ വശû് എûി;

േകാĜിö ര÷ു കഴുതയും അവൻെറ െവĜാöിയും അവേനാടുകൂെട

ഉ÷ായിരുćു. ൧൧അവൻ െയബൂസിന് സമീപം എûിയേĜാൾ,
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േനരംനćാൈവകിയിരുćു;ബാലäèാരൻയജമാനേനാട്: “നാംഈ

െയബൂസäനഗരûിൽകയറി രാപാർèരുേതാ”എćു പറõു. ൧൨

യജമാനൻഅവേനാട്: “യിåസാേയൽമèളിĭാûഈഅനäനഗരûിൽ

നാം കയറരുത്; നമുè് ഗിെബയയിേലè് േപാകാം”എćു പറõു. ൧൩

അവൻപിെćയുംതൻെറബാലäèാരേനാട്: “നമുè് ഗിെബയയിേലാ

രാമയിേലാ േപായിഅവിെട രാപാർèാം”എćു പറõു. ൧൪അïെന

അവർ മുേĉാöു േപായി, െബനäാമീൻേദശûിെല ഗിെബെയèു

സമീപംഎûിയേĜാൾസൂരäൻഅസ്തമിđു. ൧൫അവർ ഗിെബയയിൽ

രാപാർĜാൻ കയറി; അവൻ െചćു നഗരവീഥിയിൽ ഇരുćു;

രാപാർേè÷തിന് ആരും അവെര വീöിൽ ൈകെèാ÷ിĭ. ൧൬

അനăരംഒരു വൃĂൻൈവകുേćരം േവലകഴിõ്വയലിൽനിć് വćു;

അവൻഎåഫയീംമലനാöുകാരനും ഗിെബയയിൽവć് പാർèുćവനും

ആയിരുćു;ആേദശèാേരാ െബനäാമീനäർആയിരുćു. ൧൭വൃĂൻ

തലയുയർûി േനാèിയേĜാൾ നഗരവീഥിയിൽ വഴിയാåതèാരെന

ക÷ു: “നീ എവിെടനിć് വരുćു? എവിേടè് േപാകുćു?” എćു

േചാദിđു. ൧൮അതിന് അവൻ: “ഞïൾ െയഹൂദായിെല േബû്‐

േലേഹമിൽനിć്എåഫയീംമലനാöിെലഉൾåപേദശേûè് േപാകുćു;

ഞാൻഅവിടûുകാരൻആകുćു;ഞാൻ െയഹൂദായിെല േബേħേഹം

വെര േപായിരുćു; ഇേĜാൾ യേഹാവയുെട ആലയûിേലèു

േപാകയാകുćു;എെćവീöിൽൈകെèാൾവാൻഇവിെടആരുംഇĭ.

൧൯ഞïളുെട കഴുതകൾè്ൈവേèാലും തീനും ഉ÷്; എനിèും

നിൻെറ ദാസിèുംഅടിയïേളാടുകൂെടയുĐബാലäèാരനുംഅĜവും

വീõുംൈകവശം ഉ÷്, ഒćിനും കുറവിĭ”എćുപറõു. ൨൦അതിന്

വൃĂൻ: “നിനè്സമാധാനം; നിനè് േവ÷െതാെèയുംഞാൻതരും;

വീഥിയിൽ രാപാർèമാåതമരുത്”എćുപറõു, ൨൧അവെനതൻെറ

വീöിൽ കൂöിെèാ÷ുേപായി കഴുതകൾè് തീൻ െകാടുûു; അവർ

തïളുെട കാലുകൾകഴുകി; ഭêണപാനീയïൾകഴിđു. ൨൨ഇïെന

അവർ ആനąിđിരിèുേĉാൾ പöണûിെല ചില അധർĊികൾ

വീട് വളõു വാതിലിന് മുöി: “നിൻെറ വീöിൽ വćിരിèുć
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പുരുഷെനപുറû് െകാ÷ുവാ;ഞïൾഅവെന േഭാഗിèെö”എćു

വീöുടയവനായ വൃĂേനാട് പറõു. ൨൩ വീöുടയവനായ പുരുഷൻ

അവരുെട അടുèൽ പുറû് െചćു അവേരാട്: “അരുേത, എൻെറ

സേഹാദരĈാേര, ഇïെന േദാഷം െചēരുേത;ഈആൾഎൻെറവീöിൽ

വćിരിèുćുവേĭാ; നിïൾഈമഹാേåദാഹം åപവർûിèരുേത. ൨൪

ഇതാ, കനäകയായഎൻെറ മകളുംഈയാളുെട െവĜാöിയും ഇവിെട

ഉ÷്; അവെരഞാൻ പുറû് െകാ÷ുവരാം; അവേരാട് നിïൾè്

േബാധിđതുേപാെല െചയ്തുെകാൾവിൻ; ഈആേളാേടാ ഈ വക

വഷളതçം åപവർûിèരുേത” എćു പറõു. ൨൫എćാൽഅവർ

അവെനകൂöാèിയിĭ;ആകയാൽആപുരുഷൻതൻെറ െവĜാöിെയ

പിടിđ് അവെള അവരുെട അടുèൽ പുറûാèിെèാടുûു,

അവർ അവെള രാåതിമുഴുവനും ബലാല്èാരം െചയ്തു; േനരം

െവളുèാറായേĜാൾഅവെള വിöുേപായി. ൨൬ åപഭാതûിൽസ്åതീ

വć് തൻെറയജമാനൻപാർûആപുരുഷൻെറവീöുവാതിൽèൽ,

േനരംപുലരുംവെരവീണുകിടćു. ൨൭അവളുെടയജമാനൻരാവിെല

എഴുേćĤ് വീടിൻെറ വാതിൽ തുറć് തൻെറ വഴിè് േപാകുവാൻ

പുറûിറïിയേĜാൾ അവൻെറ െവĜാöി വീöുവാതിൽèൽ ൈക

ഉĊരĜടിേമലായി വീണുകിടèുćത് ക÷ു. ൨൮അവൻഅവേളാട്:

“എഴുേćല്è, നാം േപാക”എćു പറõു.അതിന് മറുപടി ഉ÷ായിĭ.

അവൻ അവെള കഴുതĜുറû് വđു, തൻെറčലേûè് േപായി.

൨൯ അവൻ വീöിൽ എûിയേĜാൾ ഒരു കûിെയടുû് തൻെറ

െവĜാöിെയഓേരാഅവയവമായി, പåă÷്കഷണമാèിവിഭാഗിđ്

യിåസാേയലിൻെറ സകലദിèുകളിലും െകാടുûയđു. ൩൦ അത്

ക÷വർ എĭാവരും: “യിåസാേയൽ മèൾ മിåസയീംേദശû് നിć്

പുറെĜöുവć നാൾമുതൽ ഇć് വെരയും ഇïെനയുĐ åപവൃûി

നടćിöിĭ, ക÷ിöുമിĭ; ഇതിെനĜĤി ചിăിđ്,ആേലാചിđ്,അഭിåപായം

പറവിൻ”എćു പറõു.

൨൦അനăരം ദാൻ åപവശä മുതൽ േബർ‐േശബ പöണം

വെരയും, ഗിെലയാദ്േദശûും ഉĐ യിåസാേയൽ മèൾ ഒെèയും
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ഏകമനേĢാെട മിസ്പയിൽയേഹാവയുെടസćിധിയിൽവćുകൂടി.

൨ യിåസാേയലിൻെറ സകലേഗാåതïളിെല ജനûിൻെറ എĭാ

åപധാനികളും, ആയുധപാണികളായ നാലു ലêം കാലാളും

ൈദവജനûിൻെറ സംഘûിൽ വćുനിćു. ൩ യിåസാേയൽ

മèൾ മിസ്പയിേലè് േപായി എćു െബനäാമീനäർ േകöു.

അേĜാൾ യിåസാേയൽ മèൾ: “ഈ േദാഷം എïിെന സംഭവിđു

എć് പറവിൻ” എćു പറõതിന് ൪ െകാĭെĜö സ്åതീയുെട

ഭർûാവായ േലവäൻ ഉûരംപറõത്: “ഞാനുംഎൻെറ െവĜാöിയും

െബനäാമീൻേദശû് ഗിെബയയിൽ രാപാർĜാൻ െചćു. ൫എćാെറ

ഗിെബയാനിവാസികൾഎൻെറ േനെരഎഴുേćĤ് രാåതിയിൽഎൻെറ

നിമിûംവീടുവളõ്എെćെകാĭുവാൻഭാവിđു;എൻെറ െവĜാöിെയ

അവർബലാല്èാരം െചയ്തതിനാൽഅവൾമരിđുേപായി. ൬അവർ

യിåസാേയലിൽ ദുഷ്കർĊവും വഷളതçവും åപവർûിđതുെകാ÷്

ഞാൻ എൻെറ െവĜാöിെയ ഖøംഖøമാèി യിåസാേയലിൻെറ

അവകാശേദശെûാെèയും െകാടുûയđു. ൭നിïൾഎĭാവരും

യിåസാേയലäരേĭാ; ഇതിൽനിïളുെടഅഭിåപായവുംആേലാചനയും

പറവിൻ.” ൮ അേĜാൾ സർĔജനവും എഴുേćĤ് ഏകസçരûിൽ

പറõത്: “നĊിൽആരും തൻെറ കൂടാരûിേലേèാ വീöിേലേèാ

തിരിെകേപാകരുത്. ൯നാംഇേĜാൾഗിെബയേയാടു െചേē÷ുćത്

സംബĆിđ് ചീöിേടണം; ൧൦അവർയിåസാേയലിൽ åപവർûിđസകല

വഷളതçûിനും പകരം െചേē÷തിന് ജനം െബനäാമീൻ േദശെû

ഗിെബയയിേലè് െചĭുേĉാൾ,അവർè് േവ÷ി ഭêണസാധനïൾ

ഒരുèുവാൻ യിåസാേയൽ േഗാåതïളിൽ നൂറിൽ പûു േപെരയും

ആയിരûിൽനൂറ് േപെരയുംപതിനായിരûിൽആയിരം േപെരയും

എടുേèണം.” ൧൧ അïെന യിåസാേയലäർ ഒെèയും ആ

പöണûിന് വിേരാധമായി ഏകമനേĢാെട േയാജിđു. ൧൨ പിെć

യിåസാേയൽേഗാåതïൾെബനäാമീൻ േഗാåതûിെലïുംആളയđ്:

“നിïളുെട ഇടയിൽ ഇïെന ഒരു അധർĊം നടćത് എă്? ൧൩

ഗിെബയയിെലആവഷളĈാെരഞïൾെകാć് യിåസാേയലിൽനിć്
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േദാഷംനീèിèളേയ÷തിന്അവെരഏğിđുതരുവിൻ”എćുപറയിđു.

െബനäാമീനäേരാ, യിåസാേയൽ മèളായ തïളുെട സേഹാദരĈാരുെട

വാè് േകöനുസരിĜാൻ മനĢിĭാെത ൧൪ യിåസാേയൽ മèേളാട്

യുĂûിന് പുറെĜടുവാൻ തïളുെട പöണïളിൽനിć് ഗിെബയയിൽ

ഒćിđുകൂടി. ൧൫അć്ഗിെബയാനിവാസികളിൽതിരെõടുèെĜö

എഴുനൂറ് േപെര കൂടാെത പöണïളിൽനിć് വć െബനäാമീനäർ

ഇരുപûാറായിരം ആയുധപാണികൾ ഉ÷ായിരുćു. ൧൬ ഈ

ജനûിെലĭാം ഇടîēĈാരായഎഴുനൂറ് വിരുതĈാർ ഉ÷ായിരുćു;

അവർ എĭാവരും ഒരു േരാമûിനു േപാലും ഉćം പിെഴèാû

കവിണèാർ ആയിരുćു. ൧൭ െബനäാമീനäെര കൂടാെതയുĐ

യിåസാേയലäർ, േയാĂാèളായ നാലു ലêം ആയുധപാണികൾ

ആയിരുćു. ൧൮ അനăരം യിåസാേയൽ മèൾ പുറെĜöു,

േബേഥലിേലè് െചćു: “െബനäാമീനäേരാട് പടെവöുവാൻഞïളിൽ

ആർആദäം േപാേകണം?”എćുൈദവേûാട്അരുളĜാട് േചാദിđു.

“െയഹൂദാ ആദäം െചĭെö” എćു യേഹാവ അരുളിെđയ്തു. ൧൯

അïെന യിåസാേയൽ മèൾ രാവിെല എഴുേćĤ് ഗിെബെയè്

എതിെരപാളയംഇറïി. ൨൦യിåസാേയലäർ െബനäാമീനäേരാട് യുĂം

െചയ്വാൻപുറെĜöുഗിെബയയിൽഅവരുെട േനെരഅണിനിരćു.

൨൧ െബനäാമീനäർ ഗിെബയയിൽനിć് പുറെĜöു യിåസാേയലäരിൽ

ഇരുപûീരായിരംേപെരഅć് സംഹരിđു. ൨൨യിåസാേയൽ മèൾ

യേഹാവയുെടസćിധിയിൽ െചćുസĆäവെരകരõു: “ഞïളുെട

സേഹാദരĈാരായ െബനäാമീനäേരാട് ഞïൾഇനിയും യുĂûിന്

േപാേകണേമാ” എć് യേഹാവേയാട് േചാദിđു. “അവരുെട േനെര

െചĭുവിൻ” എćു യേഹാവ അരുളിെđയ്തു. ൨൩ അïെന

യിåസാേയലäരായപടðനംതĊിൽതĊിൽൈധരäെĜടുûി, ഒćാം

ദിവസം അണിനിരćഅേതčലû് പടയ്è് അണിനിരćു. ൨൪

അïെന യിåസാേയൽ മèൾ ര÷ാം ദിവസവും െബനäാമീനäേരാട്

അടുûു. ൨൫ െബനäാമീനäർ ര÷ാം ദിവസവും ഗിെബയയിൽനിć്

അവരുെട േനെര പുറെĜöു, പിെćയും യിåസേയൽ മèളിൽ



നäായാധിപĈാർ 614

േയാĂാèളായ പതിെനĚായിരംേപെര സംഹരിđു. ൨൬അേĜാൾ

യിåസാേയൽ മèൾ ഒെèയും േബേഥലിേലè് െചćു; അവിെട

യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ കരõുെകാ÷് അć് സĆäവെര

ഉപവസിđ്, േഹാമയാഗïളും സമാധാനയാഗïളും യേഹാവയ്è്

അർĜിđു. ൨൭ അïെന യിåസാേയൽ മèൾ യേഹാവേയാടു

േചാദിđു; അèാലû് ൈദവûിൻെറ നിയമെപöകം അവിെട

ഉ÷ായിരുćു. ൨൮ അഹേരാൻെറ മകനായ എെലയാസാരിൻെറ

മകൻ ഫീെനഹാസ് ആയിരുćു അèാലû് തിരുസćിധിയിൽ

നിćിരുćത്. “ഞïളുെട സേഹാദരĈാരായ െബനäാമീനäേരാട്

ഞïൾഇനിയും യുĂം െചēണേമാ?അേതാ ഒഴിõുകളേയണേമാ?”

എćുഅവർ േചാദിđു. അതിന്: “െചĭുവിൻ; നാെളഞാൻഅവെര

നിൻെറ കēിൽ ഏğിèും” എćു യേഹാവ അരുളിെđയ്തു. ൨൯

പിെć യിåസാേയലäർ ഗിെബയയ്èു ചുĤും പതിയിരിĜുകാെര

ആèി. ൩൦യിåസാേയൽ മèൾമൂćാം ദിവസവും െബനäാമീനäരുെട

േനെര പുറെĜöു മുĉിലെûേĜാെല ഗിെബയയുെട േനെര പടയ്è്

അണിനിരćു. ൩൧െബനäാമീനäർ ജനûിൻെറ േനെര പുറെĜöു പöണം

വിö് പുറûായി; േബേഥലിേലèും ഗിെബയയിേലèും േപാകുć

ര÷ു െപരുവഴികളിലും, വയലിലും മുĉിലെûേĜാെല സംഹാരം

നടûി; യിåസാേയലിൽ ഏകേദശം മുĜതു േപെര െകാćു. ൩൨

“അവർ മുĉിലെûേĜാെല നĊുെട മുĉിൽ േതാേĤാടുćു” എćു

െബനäാമീനäർ പറõു. യിåസാേയൽമèേളാ: “നാം ഓടി, അവെര

പöണûിൽനിć് െപരുവഴികളിേലè്ആകർഷിèാം”എćു പറõു.

൩൩ യിåസാേയലäർ തïളുെട čലûുനിć് പുറെĜöു ബാൽ‐

താമാരിൽപടയ്è്അണിനിരćു; യിåസാേയലäരുെട പതിയിരിĜുകാരും

ഗിെബയയുെടപുğുറേûè്പുറെĜöു. ൩൪എĭായിåസാേയലിൽനിćും

തിരെõടുûിരുćപതിനായിരംേപർ ഗിെബയയുെട േനെര െചćു;

പട കഠിനമായി മുറുകി; എîിലും ആപû് അവരുെട േമൽ വരുćു

എć് െബനäാമീനäർ അറിõിĭ. ൩൫ യേഹാവ െബനäാമീനäെര

യിåസാേയലിൻെറ മുĉിൽ േതാല്èുമാറാèി;അć് യിåസാേയൽ മèൾ
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െബനäാമീനäരിൽ ആയുധപാണികളായ ഇരുപûി അēായിരûി

ഒരുനൂറ് േപെര സംഹരിđു. ൩൬ ഇïെന തïൾ േതാĤു എć്

െബനäാമീനäർ ക÷ു; എćാൽ യിåസാേയലäർ, ഗിെബെയèരിെക

പതിയിരിĜുകാെരആèിയിരുćു;അവെര വിശçസിđ് യിåസാേയലäർ

പിൻവാïി, െബനäാമീനäർè് čലം െകാടുûു. ൩൭ ഉടെന

പതിയിരിĜുകാർ ഗിെബയയിൽപാõുകയറി, പöണെûെയാെèയും

വാളിൻെറ വായ്ûലയാൽസംഹരിđുകളõു. ൩൮പöണûിൽനിć്

അടയാളമായിö് ഒരു വലിയപുക ഉയരുമാറാേèണെമć് യിåസാേയലäർ

പതിയിരിĜുകാരുമായി ഒരു ധാരണ ഉ÷ാèിയിരുćു. ൩൯അവർ

പടയിൽനിć് പിൻവാïിയേĜാൾ െബനäാമീനäർ യിåസാേയലäരിൽ

ഏകേദശം മുĜതു േപെര െവöിെèാćു. “മുĉിലെûേĜാെലഅവർ

നĊുെട മുĉിൽ േതാേĤാടുćു” എć്അവർ പറõു. ൪൦എćാൽ

പöണûിൽനിć് ഒരു വലിയപുകûൂൺെപാïിûുടïിയേĜാൾ,

െബനäാമീനäർ പുറേകാö് േനാèി; പöണം മുഴുവനുംആകാശേûാളം

കûിെĜാïുćത് ക÷ു. ൪൧ യിåസാേയലäർ തിരിെക വćേĜാൾ

െബനäാമീനäർ ഭയപരവശരായി; തïൾè്ആപûു ഭവിđുഎćു

അവർ ക÷ു. ൪൨ അവർ യിåസാേയൽ മèളുെട മുĉിൽനിć്

മരുഭൂമിയിേലè് തിരിõു; യിåസാേയലäർഅവർè് മുĉായി േപായി;

പöണïളിൽനിć് പുറû് വćവെരഅവർഅതത് പöണûിൻെറ

മേĂäെവđ് സംഹരിđു. ൪൩ അവർ െബനäാമീനäെര വളõ്

കിഴേèാöുഓടിđ് ഗിെബയയുെടസമീപം വെരഎûിđ് േവഗûിൽ

അവെരകീഴടèി. ൪൪അïെനെബനäാമീനäരിൽപതിെനĚായിരം

പരാåകമശാലികൾ പöുേപായി. ൪൫ അേĜാൾ അവർ തിരിõ്

മരുഭൂമിയിൽ രിേĊാൻപാറയിേലè്ഓടി;അവരിൽഅēായിരംേപെര

െപരുവഴികളിൽെവđ് െകാćുകളõു; േശഷിđവെര ഗിേദാം വെര

പിăുടർć് ര÷ായിരം േപെര െവöിèളõു. ൪൬ അïെന

െബനäാമീനäരിൽ ആെക ഇരുപûēായിരം പരാåകമശാലികളായ

ആയുധപാണികൾ അć് പöുേപായി. ൪൭എćാൽ അറുനൂറ് േപർ

തിരിõ് മരുഭൂമിയിൽ രിേĊാൻപാറവെരഓടി,അവിെടനാലു മാസം
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പാർûു. ൪൮ യിåസാേയലäർ പിെćയും െബനäാമീനäരുെട േനെര

തിരിõ്ഓേരാപöണം േതാറും, മനുഷäെരയും മൃഗïെളയുംക÷

സകലെûയും, വാളാൽസംഹരിđു;അവർഎĭാ പöണïളും തീെവđു

ചുöുകളõു.

൨൧എćാൽ “നĊിൽ ആരും തൻെറ മകെള ഒരു െബനäാമീനäന്

ഭാരäയായി െകാടുèരുത്” എć് യിåസാേയലäർ മിസ്പയിൽെവđ്

ശപഥം െചയ്തിരുćു. ൨ ആകയാൽ ജനം േബേഥലിൽ െചćു

അവിെട ൈദവസćിധിയിൽ സĆäവെര ഇരുć് ഉđûിൽ

മഹാവിലാപം കഴിđു: ൩ “യിåസാേയലിൻെറൈദവമായ യേഹാേവ, ഇć്

യിåസാേയലിൽ ഒരു േഗാåതം ഇĭാെതേപാകുവാൻതèവĚംഇïെന

സംഭവിđുവേĭാ”എćു പറõു. ൪പിെĤćാൾജനംഅതികാലû്

എഴുേćĤ് അവിെട ഒരു യാഗപീഠം പണിത് േഹാമയാഗïളും

സമാധാനയാഗïളും അർĜിđു. ൫ പിെć യിåസാേയൽ മèൾ:

“എĭാ യിåസാേയൽേഗാåതïളിലും യേഹാവയുെടസഭയിൽവരാെത

ആെരîിലും ഉേ÷ാ?” എćു േചാദിđു. “മിസ്പയിൽ യേഹാവയുെട

അടുèൽവരാûവൻമരണശിêഅനുഭവിേèണം”എćുഅവർ

ഒരു ഉåഗശപഥം െചയ്തിരുćു. ൬ എćാൽ യിåസാേയൽ മèൾ

തïളുെട സേഹാദരĈാരായ െബനäാമീനäെരèുറിđ് അനുതപിđു:

“ഇć് യിåസാേയലിൽനിć് ഒരു േഗാåതം അĤുേപായിരിèുćു. ൭

േശഷിđിരിèുćവർè് നĊുെട പുåതിമാെര ഭാരäമാരായി െകാടുèരുത്

എć് നാം യേഹാവയുെട നാമûിൽ സതäം െചയ്തിരിèെകാ÷്

അവർè് ഭാരäമാെര കിöുവാൻനാംഎă് െചേēണം?”എćു പറõു.

൮ “യിåസാേയൽ േഗാåതïളിൽനിć് മിസ്പയിൽ യേഹാവയുെട

അടുèൽവരാെതആെരîിലുംഉേ÷ാ?”എć്അവർഅേനçഷിđേĜാൾ

ഗിെലയാദിെല യാേബശിൽ നിć്ആരും പാളയûിൽകടćു വćിöിĭ

എć് മനĢിലാèി. ൯ജനെûഎĚിയേĜാൾഗിെലയാദിെലയാേബശ്

നിവാസികളിൽ ആരും അവിെട ഇĭായിരുćു. ൧൦അേĜാൾ സഭ

പരാåകമശാലികളായ പăീരായിരംേപെരഅവിേടè്അയđ്അവേരാട്

കğിđത്: “നിïൾ െചćു ഗിെലയാദിെല യാേബശ് നിവാസികെള
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സ്åതീകളുംൈപതïളും ഉൾെĜെട വാളാൽ െകാĭുവിൻ.” ൧൧അതിൽ

നിïൾ åപവർûിേè÷ത് ഇĔĚം: “സകലപുരുഷĈാെരയും

പുരുഷേനാടുകൂെടശയിđസകലസ്åതീകെളയുംനിർĊൂലമാേèണം.”

൧൨അïെനെചയ്തേĜാൾ, ഗിെലയാദിെലയാേബശ് നിവാസികളുെട

ഇടയിൽ പുരുഷസംസർĖം െചയ്തിöിĭാû നാനൂറ് കനäകമാെര

കെ÷ûി,അവെര കനാൻേദശûിെല ശീേലാവിൽ പാളയûിേലèു

െകാ÷ുവćു. ൧൩സർĔസഭയും രിേĊാൻപാറയിെല െബനäാമീനäേരാട്

സംസാരിđ് സമാധാനം അറിയിèുവാൻ ആളയđു. ൧൪അേĜാൾ

െബനäാമീനäർ മടïിവćു; ഗിെലയാദിെല യാേബശിലുĐസ്åതീകളിൽ,

അവർ ജീവേനാെട രêിđിരുćവെര അവർè് െകാടുûു; ൧൫

അവർè് തികയാൻ മാåതം സ്åതീകൾ ഇĭായിരുćു. യേഹാവ

യിåസാേയൽ േഗാåതïളിൽ ഒരു േഛദം വരുûിയിരിèെകാ÷്

ജനം െബനäാമീനäെരèുറിđ് ദുഃഖിđു. ൧൬ “േശഷിđവർè്

സ്åതീകെള കിേö÷തിന് നാം എă് െചേē÷ു? െബനäാമീൻ

േഗാåതûിൽ സ്åതീകൾ ഇĭാെത േപായേĭാ” എćു സഭയിെല

മൂĜĈാർ പറõു. ൧൭ “യിåസാേയലിൽനിć് ഒരു േഗാåതം

നശിđുേപാകാതിരിേè÷തിന് െബനäാമീനäരിൽ രêെĜöവർè്

അവരുെടഅവകാശം നിലനിൽേèണം. ൧൮എîിലും നമുè് നĊുെട

പുåതിമാെരഅവർè് ഭാരäമാരായി െകാടുûുകൂടാ; െബനäാമീനäർè്

സ്åതീെയ െകാടുèുćവൻ ശപിèെĜöവൻ എć് യിåസാേയൽ

മèൾ ശപഥം െചയ്തിരിèുćുവേĭാ” എćും അവർ പറõു.

൧൯ അേĜാൾ അവർ: “േബേഥലിന് വടèും, േബേഥലിൽനിć്

െശേഖമിേലè് േപാകുć െപരുവഴിè് കിഴèും െലേബാെനè്

െതèും ഉĐ ശീേലാവിൽ ആ÷ുേതാറും യേഹാവയുെട ഉĀവം

ഉ÷േĭാ”എćു പറõു. ൨൦ആകയാൽഅവർ െബനäാമീനäേരാട്:

“നിïൾെചćു, മുăിരിേûാöïളിൽപതിയിരിĜിൻ. ൨൧ശീേലാവിെല

കനäകമാർ നിരനിരയായി നൃûംെചയ്വാൻ പുറെĜöു വരുേĉാൾ,

മുăിരിേûാöïളിൽനിćു വć് ഓേരാരുûൻ ശീേലാവിെല

കനäകമാരിൽനിćു തനിèു ഭാരäെയ പിടിđ് െബനäാമീൻ േദശേûè്
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െപായ്െèാൾവിൻ” എćു കğിđു. ൨൨ അവരുെട അĜĈാേരാ

ആïളമാേരാഞïളുെടഅടുèൽവć് പരാതി പറõാൽഞïൾ

അവേരാട്: “ഞïൾèുേവ÷ി,അവേരാട് ദയ െചേēണം;ഞïൾ

പടയിൽഅവർè്ആർèും ഭാരäമാെര പിടിđു െകാ÷ുവćിĭ; ശപഥം

സംബĆിđ് കുĤèാരാകുവാൻ, നിïൾഇേĜാൾഅവർè് ഭാരäമാെര

െകാടുûിĭേĭാ “എćു പറõുെകാĐാം. ൨൩ െബനäാമീനäർ

അïെനെചയ്തു; നൃûംെചēുćസ്åതീകെളതïളുെടഎĚûിന്

ഒûവĚം പിടിđ്, തïളുെടഅവകാശ േദശûിേലè് മടïിെđćു

പöണïെളവീ÷ും പണിത്അവയിൽപാർûു. ൨൪ആകാലയളവിൽ

യിåസാേയൽ മèൾ അവിടംവിö് ഓേരാരുûൻ താăാൻെറ

േഗാåതûിേലèും വീöിേലèും േപായി; അïെന ഓേരാരുûൻ

അവരവരുെട അവകാശഭൂമിയിൽ പാർûു. ൨൫ ആ കാലû്

യിåസാേയലിൽ ഒരു രാജാവുമിĭായിരുćു;ഓേരാരുûൻസçăംഇġം

അനുസരിđു ജീവിđു.
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രൂû്

൧നäായാധിപĈാർയിåസേയലിൽ ഭരണംനടûിയകാലû് ഒരിèൽ

േദശûു êാമം ഉ÷ായി. െയഹൂദായിെല േബേħേഹമിലുĐ ഒരു

ആൾ തൻെറ ഭാരäയും ര÷ു പുåതĈാരുമായി േമാവാബ്േദശû്

പാർĜാൻ േപായി. ൨അവൻ േബേħേഹമിൽ നിćുĐഎåഫാതäനായ

എലീേമെലè്ആയിരുćു. ഭാരäèു െനാെവാമിഎćുംപുåതĈാർèു

മേıാൻ എćും കിേലäാൻ എćും േപർ. അവർ േമാവാബ്േദശû്

െചćുഅവിെട താമസിđു. ൩അനăരം െനാെവാമിയുെട ഭർûാവായ

എലീേമെലè് മരിđു. അവളും ര÷ു പുåതĈാരും േശഷിđു. ൪

പുåതĈാർ േമാവാബäസ്åതീകെളവിവാഹംകഴിđു; ഒരുûിèുഓർĜാ

എćും മĤവൾèു രൂû് എćും േപർ. അവർ ഏകേദശം പûു

വർഷം അവിെട പാർûു. ൫ പിെć മേıാനും കിേലäാനും മരിđു;

അïെന ര÷ു പുåതĈാരുെടയും ഭർûാവിൻെറയും മരണേശഷം

ആ സ്åതീ മാåതം േശഷിđു. ൬ പിćീട് യേഹാവ തൻെറ ജനെû

സąർശിđ്ആഹാരം െകാടുûവിധംഅവൾ േമാവാബ്േദശûുെവđു

േകöു. അïെന അവൾ മരുമèേളാടുകൂെട േമാവാബ്േദശം വിöു

മടïിേĜാകുവാൻ ഒരുïി. ൭ അïെന അവൾ മരുമèളുമായി

താമസčലം വിöു െയഹൂദാേദശേûèു മടïിേĜാകുവാൻ

യാåതയായി. ൮ അേĜാൾ െനാെവാമി മരുമèൾ ഇരുവേരാടും:

“നിïൾനിïളുെടഅĊയുെട ഭവനûിേലèു മടïിേĜാകുവിൻ.

മരിđവേരാടും എേćാടും നിïൾ െചയ്തതുേപാെല യേഹാവ

നിïേളാടും കരുണ െചēുമാറാകെö. ൯ നിïൾ വിവാഹിതരായി,

ഓേരാരുûരും തïളുെട ഭർûാവിൻെറ ഭവനûിൽ ആശçാസം

åപാപിേè÷തിന് യേഹാവ നിïൾè് കൃപ നല്കുമാറാകെö”

എćു പറõുഅവെര ചുംബിđു. അവർ ഉđûിൽ കരõു. ൧൦

അവർഅവേളാടു: “ഞïളും നിേćാടുകൂെട നിൻെറ ജനûിൻെറ

അടുèൽ േപാരുćു” എćു പറõു. ൧൧ അതിന് െനാെവാമി

പറõത്: “എൻെറ മèേള, മടïിെĜായ്െèാൾവിൻ. എăിന്

എേćാടുകൂെട േപാരുćു? നിïൾè് ഭർûാèĈാരായിരിĜാൻ
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ഇനി എൻെറ ഉദരûിൽ പുåതĈാർ ഉേ÷ാ? ൧൨എൻെറ മèേള,

മടïിെĜായ്െèാൾവിൻ. ഒരു ഭർûാവിെനസçീകരിèുവാൻഎനിè്

åപായം കടćുേപായി. അĭ, അïെനഞാൻആശിđിöുഈ രാåതി

തെć ഒരു പുരുഷന് ഭാരäയായി പുåതĈാെര åപസവിđാലും ൧൩

അവർè് åപായമാകുേവാളം നിïൾഅവർèായിöു കാûിരിèുേമാ?

നിïൾè് ഭർûാèĈാർ ഇĭാതിരിĜാൻ സാധിèുേമാ? എൻെറ

മèേള അതു േവ÷, യേഹാവയുെട ൈക എനിè് വിേരാധമായി

പുറെĜöിരിèുകയാൽനിïെളഓർûുഞാൻവളെര വäസനിèുćു.”

൧൪അവർപിെćയും ഉđûിൽകരõു.ഓർĜാഅĊാവിയĊെയ

ചുംബിđു പിരിõു; രൂേûാ അവെള വിöുപിരിയാെതനിćു. ൧൫

അേĜാൾ അവൾ: “നിൻെറ സേഹാദരി തൻെറ ജനûിൻെറയും

തൻെറ േദവĈാരുെടയുംഅടുèൽ മടïിേĜായേĭാ, നീയുംഅïെന

തെć െപായ്െèാൾക” എćു പറõു. ൧൬ അതിന് രൂû്:

“നിെć വിöുപിരിõു മടïിേĜാകുവാൻ എേćാട് പറയരുേത,

നീ േപാകുćിടû് ഞാനും േപാകും, നീ പാർèുേćടû് ഞാനും

പാർèും, നിൻെറ ജനംഎൻെറ ജനം, നിൻെറൈദവംഎൻെറൈദവം.

൧൭ നീ മരിđ് അടèെĜടുേćടû് വരുംകാലû് ഞാനും മരിđു

അടèെĜടും. മരണûാലĭാെത ഞാൻ നിെć വിöുപിരിõാൽ

യേഹാവ എെć അധികമായി ശിêിèെö” എćു പറõു. ൧൮

തേćാടുകൂെട േപാരുവാൻഅവൾഉറđിരിèുćുഎćുക÷േĜാൾ

അവൾഅവേളാടുസംസാരിèുćത് മതിയാèി. ൧൯അïെനഅവർ

ര÷ുേപരും േബേħേഹമിൽഎûിേđർćു.അേĜാൾപöണûിലുĐ

ജനം മുഴുവനുംഅവെരക÷ുഅതിശയിđു. ഇവൾെനാെവാമിേയാ

എćു സ്åതീജനം പറõു. ൨൦ അവൾ അവേരാടു പറõത്:

“െനാെവാമി എćĭ മാറാ എćു എെć വിളിĜിൻ, സർĔശéൻ

എേćാട് ഏĤവും കയ്പായി ഇടെപöിരിèുćു. ൨൧ഞാൻ എĭാം

ഉĐവളായി േപായി, ഒćുമിĭാûവളായി യേഹാവ എെć മടèി

വരുûിയിരിèുćു. യേഹാവഎനിè് വിേരാധമായിസാêീകരിèയും

സർĔശéൻഎെćദുഃഖിĜിèയും െചയ്തിരിെèനിïൾഎെć



രൂû് 621

െനാെവാമിഎćു വിളിèുćത്എă്?” ൨൨ഇïെന െനാെവാമിയും

േമാവാബäസ്åതീയായ രൂû്എćമരുമകളും കൂടി േമാവാബ് േദശûു

നിćു യവെèായ്ûിൻെറആരംഭûിൽ േബേħേഹമിൽഎûി.

൨െനാെവാമിèു തൻെറ ഭർûാവായ എലീേമെലèിൻെറ

കുടുംബûിൽ മഹാധനവാനായ ഒരുബĆു ഉ÷ായിരുćു;അവന്

േബാവസ് എćു േപർ. ൨ ഒരു ദിവസം േമാവാബäസ്åതീയായ രൂû്

െനാെവാമിേയാട്: “എേćാട് ദയകാണിèുćവൻെറവയലിൽ െചćു

കതിർ െപറുèെöഎćു േചാദിđു.” “െപായ്െèാൾക മകേള”എćു

അവൾഅവേളാടു പറõു. ൩അïെനഅവൾ േപായി വയലിൽ

െകായ്ûുകാരുെട പിćാെലനടćു െപറുèി.എലീേമെലèിൻെറ

കുടുംബèാരനായ േബാവസിൻെറ വയലിൽ ആയിരുćു അവൾ

എûിേđരാൻ ഇടയായത്. ൪അേĜാൾഇതാ, േബാവസ് േബേħേഹമിൽ

നിćു വć് െകായ്ûുകാേരാട്: “യേഹാവനിïേളാടുകൂെട ഇരിèെö”

എćു പറõു. “യേഹാവ നിെć അനുåഗഹിèെö” എćു അവർ

അവേനാടും പറõു. ൫ െകായ്ûുകാരുെട ചുമതലയുĐ ദാസേനാട്:

ഈ യുവതി ഏതു എćു േബാവസ് േചാദിđു. ൬ അതിന് ആ

ദാസൻ: “ഇവൾ േമാവാബ് േദശûുനിć് െനാെവാമിേയാടുകൂെട

വć േമാവാബäയുവതിയാകുćു; ൭ ഞാൻ െകായ്ûുകാരുെട

പിćാെല കĤകളുെട ഇടയിൽ െപറുèിെèാĐെö എćു അവൾ

േചാദിđു. അğേനരം വീöിൽ വിåശമിèുćതിന് മുൻപ് അവൾ

രാവിെല മുതൽഇേĜാൾവെര െപറുèിെèാ÷ിരിèുകയായിരുćു”

എćുûരം പറõു. ൮ േബാവസ് രൂûിേനാടു: “േകേöാ മകേള,

െപറുèുവാൻ േവെറാരു വയലിൽ േപാക÷ാ; ഇവിടം വിടുകയും

േവ÷ാ, ഇവിെടഎൻെറബാലäèാരûികേളാടു േചർćുെകാൾക.

൯അവർ െകാēുć നിലûിേĈൽ åശĂവđ് അവരുെട പിćാെല

െപായ്െèാൾക;ബാലäèാർ നിെć െതാടരുെതć്ഞാൻഅവേരാടു

കğിđിöു÷്. നിനè് ദാഹിèുേĉാൾ പാåതïൾèരിെക െചćു

ബാലäèാർ േകാരിെവđതിൽനിć് കുടിđുെകാൾക”എćുപറõു.

൧൦എćാെറ അവൾ നിലûു കവിĚുവീണു നമസ്കരിđുെകാ÷്
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അവേനാട്: “അനäേദശèാരûിആയിരിെèഎെćകരുതിയതും

എേćാട് ദയ കാണിđതും എăുെകാ÷്” എćു േചാദിđു. ൧൧

േബാവസ് അവേളാടു: “നിൻെറ ഭർûാവിൻെറ മരണേശഷം നീ

നിൻെറഅĊാവിയെĊèു െചയ്തിരിèുćതും നിൻെറഅĜെനയും

അĊെയയും സçă േദശെûയും വിöു, മുെĉ അറിയാû ഒരു

ജനûിൻെറ അടുèൽ വćിരിèുćതുമായ വിവരെമാെèയും

ഞാൻ േകöിരിèുćു. ൧൨ നിൻെറ åപവൃûിèു യേഹാവ പകരം

നൽകുമാറാകെö. യിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാവയുെട ചിറകിൻ

കീഴിൽ നീ ആåശയിđുവćിരിèുćതു െകാ÷് അവിടുć് നിനè്

പൂർണåപതിഫലംതരുമാറാകെö”എćുûരംപറõു. ൧൩അതിന്

അവൾ: “യജമാനേന, നിൻെറ ദാസിമാരിൽ ഒരുûിെയേĜാെലയĭ

എîിലും നീ എെćആശçസിĜിèുകയും അടിയേനാടു ദയേവാെട

സംസാരിèുകയും െചēുവാൻ തèവĚം എേćാട് നിനè് കൃപ

േതാćിയേĭാ.” ൧൪ ഭêണസമയûു േബാവസ്അവേളാട്: “ഇവിെട

വćു ഭêണം കഴിè; അĜèഷണം ചാറിൽ മുèിെèാൾക”

എćു പറõു. അïെന അവൾ െകായ്ûുകാരുെട അരിെക

ഇരുćു. അവൻ അവൾèു മലർ െകാടുûു. അവൾ തിćു

തൃപ്തയായി േശഷിĜിèുകയും െചയ്തു. ൧൫അവൾെപറുèുവാൻ

എഴുേćĤേĜാൾ േബാവസ് തൻെറബാലäèാേരാടു: “അവൾകĤകളുെട

ഇടയിൽûെć െപറുèിെèാĐെö, അവെള ശകാരിèരുത്.

൧൬ കൂടാെത, െപറുേè÷തിćു അവൾèായിö് കĤകളിൽനിćു

മാĤിയിേöേèണം,അവെളശാസിèരുത്” എćും കğിđു. ൧൭ഇïെന

അവൾൈവകുേćരം വെര െപറുèി.അത് െമതിđേĜാൾഏകേദശം

പåă÷് കിേലാåഗാം ഉ÷ായിരുćു. ൧൮അവൾഅത്എടുûുെകാ÷്

പöണûിേലè് േപായി.അവൾെപറുèിെèാ÷ുവćത്അĊാവിയĊ

ക÷ു.താൻതിćു േശഷിĜിđിരുćതുംഅവൾഎടുûുഅവൾèു

െകാടുûു. ൧൯അĊാവിയĊഅവേളാടു: “നീ ഇć്എവിെടയായിരുćു

െപറുèിയത്? എവിെടയായിരുćു േവല െചയ്തത്? നിേćാട്

ആദരവ് കാണിđവൻ അനുåഗഹിèെĜöവൻ” എćു പറõു.
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താൻ േബാവസ് എെćാരു ആളുെട അടുèലായിരുćു ഇć് േവല

െചയ്തത് എćു അവൾ പറõു. ൨൦ െനാെവാമി മരുമകേളാട്:

“ജീവനുĐവേരാടും മരിđവേരാടും ദയ കാണിèുć യേഹാവയാൽ

അവൻഅനുåഗഹിèെĜöവൻ” എćു പറõു. “അയാൾ നĊുെട

ബĆുവും വീെ÷ടുĜുകാരിൽ ഒരുവനുംആകുćു”എćും െനാെവാമി

അവേളാടു പറõു. ൨൧ “എൻെറ ബാലäèാർ െകായ്െûĭാം

തീർèുേവാളം അവേരാടു േചർćിരിèുക എćുകൂെട അവൻ

എേćാട് പറõു” എćും േമാവാബäസ്åതീയായ രൂû് പറõു.

൨൨ െനാെവാമി തൻെറ മരുമകളായ രൂûിേനാട്: “മകേള, െവെറാരു

വയലിൽവđ്ആരും നിെć ഉപåദവിèാതിരിേè÷തിന് നീഅവൻെറ

ബാലäèാരûികേളാടു കൂെട തെć േപാകുćത് നĭത്” എćു

പറõു. ൨൩അïെനഅവൾയവെèായ്ûും േഗാതĉുെകായ്ûും

തീരുേവാളം െപറുèുവാൻ േബാവസിൻെറബാലäèാരûികേളാടു

േചർćിരിèയുംഅĊാവിയĊേയാടുകൂെട പാർèയും െചയ്തു.

൩അനăരംഅവളുെടഅĊാവിയĊയായ െനാെവാമിഅവേളാടു

പറõത്: “മകേള, നിൻെറ നĈèു േവ÷ി ഞാൻ നിനè്

ഒരു വിåശാമčലം അേനçഷിേè÷േയാ? ൨ നീ േചർćിരുć

ബാലäèാരûികളുെട യജമാനനായ േബാവസ് നĊുെട ബĆു

അĭേയാ? അവൻ ഇć് രാåതി െമതിèളûിൽ യവം പാĤുćു. ൩

ആകയാൽനീകുളിđ്ൈതലംപൂശിനĭവസ്åതംധരിđു െമതിèളûിൽ

െചĭുക; എćാൽ അയാൾ തിćുകുടിđു കഴിയും വെര നിെć

കാണരുത്. ൪അവൻ ഉറïുവാൻ േപാകുേĉാൾ കിടèുćčലം

മനĢിലാèുക. എćിö് അവൻെറ കാലിെല പുതĜ് മാĤി അവിെട

കിടćുെകാൾക;എćാൽനീഎă് െചേēണെമć്അവൻനിനè്

പറõുതരും.” ൫ അതിന് അവൾ: “നീ പറയുćെതാെèയും

ഞാൻ െചēാം” എćു അവേളാടു പറõു. ൬അïെന അവൾ

െമതിèളûിൽ െചćുഅĊാവിയĊപറõതുേപാെലെയാെèയും

െചയ്തു. ൭ േബാവസ് തിć് കുടിđ് സേăാഷഭരിതനായി,

യവèൂĉാരûിൻെറ ഒരു വശû് െചćു കിടćു.അവളും സാവധാനം
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െചćു അവൻെറ കാലിേĈലുĐ പുതĜ് മാĤി അവിെട കിടćു. ൮

അർĂരാåതിയിൽഅവൻെഞöിûിരിõു, തൻെറകാൽèൽഒരു

സ്åതീ കിടèുćത് ക÷ു. “നീആരാകുćു?”എćുഅവൻ േചാദിđു.

൯ “ഞാൻ നിൻെറ ദാസിയായ രൂû്, നിൻെറ പുതĜിൻെറ അĤം

എൻെറ േമൽ ഇേടണേമ, നീ അടുû വീെ÷ടുĜുകാരനാണേĭാ”

എć് അവൾ പറõു. ൧൦അതിന് അവൻ പറõത്: “മകേള, നീ

യേഹാവയാൽ അനുåഗഹിèെĜöവൾ. ദരിåദĈാേരാ ധനവാĈാേരാ

ആയയൗവനèാെര നീ പിăുടരാതിരിèുകയാൽ തുടèേûèാളും

അധികം ദയ ഒടുവിൽ കാണിđിരിèുćു. ൧൧ആകയാൽ മകേള

ഭയെĜേട÷ാ; നീ േചാദിèുćെതാെèയും ഞാൻ െചയ്തുതരാം.

നീസçഭാവഗുണമുĐസ്åതീഎćുഎൻെറജനമായപöണèാർè്

എĭാവർèുംഅറിയാം. ൧൨ഞാൻനിൻെറഅടുûബĆുഎćത്

സതäംതേć; എîിലും എെćèാൾ അടുû ബĆുവായ ഒരു

വീെ÷ടുĜുകാരൻ നിനè് ഉ÷്. ൧൩ഈരാåതി താമസിè, നാെള

അവൻ നിനè് വീെ÷ടുĜുകാരൻെറ ചുമതല നിർവഹിđാൽ നć്,

അവൻഅത് െചēെö.അത് നിർവഹിĜാൻഅവന് മനĢിെĭîിേലാ

യേഹാവയാണ ഞാൻ നിനè് ആ ചുമതല നിർവഹിđുതരും.

രാവിെലവെര കിടćുെകാൾക.” ൧൪അïെനഅവൾ രാവിെലവെര

അവൻെറകാല്èൽകിടćു. ഒരുസ്åതീ െമതിèളûിൽവćത്ആരും

അറിയരുെതć്അവൻ പറõിരുćതുെകാ÷്ആളറിയാറാകും മുെĉ

അവൾ എഴുേćĤു. ൧൫ നീ പുതđിരിèുć പുതĜ് െകാ÷ുവćു

പിടിèഎćുഅവൻപറõു.അവൾഅത് പിടിđേĜാൾഅവൻആറു

ഇടïഴിയവംഅതിൽഅളćുെകാടുûു.അവൾപöണûിേലè്

േപായി. ൧൬അവൾഅĊാവിയĊയുെടഅടുèൽവćേĜാൾ: “നിൻെറ

കാരäം എăായി മകേള” എćു അവൾ േചാദിđു; അയാൾ തനിèു

െചയ്തെതാെèയും അവൾ അറിയിđു. ൧൭ അĊാവിയĊയുെട

അടുèൽെവറും കേēാെട േപാകരുത് എćുഅവൻഎേćാട് പറõു

ഈആറു ഇടïഴി യവവും എനിè് തćു എć് അവൾ പറõു.

൧൮ അതിന് അവൾ: “എൻെറ മകേള, ഈ കാരäം എăാകുെമć്
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അറിയുേവാളം നീഅനïാതിരിè; ഇതിനു പരിഹാരം കാണുćതുവെര

അയാൾസçčമായിരിèയിĭ”എćു പറõു.

൪അനăരം േബാവസ് പöണവാതിൽèൽ െചćു അവിെട

ഇരുćു. േബാവസ് പറõിരുć ബĆുവായ വീെ÷ടുĜുകാരൻ

കടćുേപാകുćത് ക÷ു: “സ്േനഹിതാ, വć് ഇവിെടഇരിè”എćു

അവേനാട് പറõു. അവൻ െചćു അവിെട ഇരുćു. ൨ പിെć

അവൻ പöണûിെല മൂĜĈാരിൽ പûുേപെര വരുûി; ഇവിെട

ഇരിĜിൻഎćു പറõു;അവരും ഇരുćു. ൩അേĜാൾഅവൻആ

ബĆുവായ വീെ÷ടുĜുകാരേനാട് പറõത്: “േമാവാബ് േദശûു

നിćു മടïിവćിരിèുć െനാെവാമി നĊുെട സേഹാദരനായ

എലീേമെലèിൻെറ വയൽ വില്èുćു. ആകയാൽ നിേćാട് അത്

അറിയിèുവാൻ ഞാൻ വിചാരിđു; ഇവിെട ഇരിèുćവരുെടയും

ജനûിൻെറ മൂĜĈാരുെടയും മുĉാെക നീ അത് വിലയ്èു

വാïുക. ൪നിനè് വീെ÷ടുĜാൻ മനĢുെ÷îിൽവീെ÷ടുèുക;

ഇെĭîിൽ ഞാൻ അറിേയ÷തിć് എേćാട് പറയുക; നീയും

നീ കഴിõാൽ ഞാനും അĭാെത വീെ÷ടുĜാൻ മĤാരുമിĭ.” ൫

അതിന് അവൻ: “ഞാൻ വീെ÷ടുèാം” എć് പറõു. അേĜാൾ

േബാവസ്: “നീ െനാെവാമിേയാടു വയൽ വാïുേĉാൾ തെć,

മരിđവൻെറ േപർഅവൻെറഅവകാശûിേĈൽനിലനിർേû÷തിന്

അവൻെറ ഭാരä േമാവാബäസ്åതീയായ രൂûിെനയും വാേïണം”

എćു പറõു. ൬ അതിന് ആ അടുû വീെ÷ടുĜുകാരൻ:

“എനിè് അത് വീെ÷ടുĜാൻ കഴിയുകയിĭ; അെĭîിൽ എൻെറ

സçă അവകാശം നġെĜടുേû÷ിവരും; ആകയാൽ ഞാൻ

വീെ÷ടുേè÷ത് നീ വീെ÷ടുûുെകാĐുക; എെăćാൽ

എനിè് വീെ÷ടുèുവാൻ കഴിയുകയിĭ” എćു പറõു. ൭

എćാൽവീെ÷ടുĜുംൈകമാĤവുംസംബĆിđുĐകാരäûിൻെറ

ഉറĜിനായി ഒരുവൻ തൻെറ കാലിെല െചരിĜൂരി മേĤയാൾè്

െകാടുèുćത് യിåസാേയലിെല പഴയ ആചാരം ആയിരുćു. ഇത്

ഉറĜിനു േവ÷ി യിåസാേയലിൽ െചയ്തിരുćു. ൮ അïെന ആ
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വീെ÷ടുĜുകാരൻ േബാവസിേനാട്: “നീ അത് വാïിെèാĐുക”

എćു പറõ്തൻെറ െചരിĜൂരിെèാടുûു. ൯അേĜാൾ േബാവസ്

മൂĜĈാേരാടും സകലജനേûാടും പറõത്: “എലീേമെലèിനും

കിേലäാćും മേıാനും ഉĐെതാെèയും ഞാൻ െനാെവാമിേയാടു

വാïിയിരിèുćുഎćതിന് നിïൾഇć് സാêികൾആകുćു.

൧൦ അåതയുമĭ, മരിđവൻെറ അവകാശം നിലനിർûുćതിനും

അവൻെറ േപർസേഹാദരĈാരുെടഇടയിൽനിćുംഅവൻെറčാനം

പöണവാതില്èൽനിćും മാĤെĜടാതിരിേè÷തിനും മരിđുേപായ

മേıാൻെറ ഭാരä േമാവാബäസ്åതീയായ രൂûിെനയുംഞാൻ ഭാരäയായി

എടുûിരിèുćുഎćതിćും നിïൾഇć്സാêികൾആകുćു.”

൧൧അതിന് പöണവാതിൽèൽ ഇരുć സകലജനവും മൂĜĈാരും

പറõത്: “ഞïൾ സാêികൾ തെć; നിൻെറ ഭവനûിൽ

വćിരിèുć സ്åതീെയ യേഹാവ യാേèാബിന് അനവധി മèെള

െകാടുèുവാൻ ഇടയാèിയതും യിåസേയൽ ഗൃഹം പണിയുവാൻ

മുഖാăിരമാèിയതുമായ റാേഹലിെനേĜാെലയും േലയെയേĜാെലയും

ആèിതീർèെö; നീ േബേħേഹമിൽ, åപസിĂനാകയും,എåഫാûയിൽ

അഭിവൃĂിെĜടുകയും െചēെö ൧൨ഈയുവതിയിൽനിćു യേഹാവ

നിനè് നല്കുćസăതിയാൽനിൻെറ ഗൃഹം താമാർ െയഹൂദായ്èു

åപസവിđ േഫെരസിൻെറ ഗൃഹം േപാെലആയിûീരെö.” ൧൩ഇïെന

േബാവസ് രൂûിെന ഭാരäയായി സçീകരിđു; അവൻഅവളുെടഅടുèൽ

െചćേĜാൾയേഹാവഅവൾèു ഗർഭം നല്കി;അവൾ ഒരു മകെന

åപസവിđു. ൧൪അതിന് സ്åതീകൾ െനാെവാമിേയാട്: “ഇć് നിെć

ഉേപêിèാെതനിനè് ഒരു വീെ÷ടുĜുകാരെനനൽകിയയേഹാവ

വാഴ്ûെĜöവൻ;അവൻെറ േപർയിåസാേയലിൽ åപസിĂമാകെö. ൧൫

അവൻ നിനè് ആശçാസåപദനും നിൻെറ വാർĂകäûിൽ നിെć

േപാഷിĜിèുćവനും ആകെö. നിെć സ്േനഹിèുćവളും ഏഴു

പുåതĈാെരèാൾനിനè്നĭവളുമായനിൻെറ മരുമകളേĭാഅവെന

åപസവിđത്”എćുപറõു. ൧൬അïെനെനാെവാമി കുõിെന

എടുû് മടിയിൽ കിടûി അവന് ശുåശൂഷകയായിûീർćു. ൧൭
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അവളുെടഅയൽèാരûികൾ: “െനാെവാമിèു ഒരു മകൻജനിđു”

എćു പറõു അവന് ഓേബദ് എćു േപർവിളിđു. ദാവീദിൻെറ

അĜനായ യിĠായിയുെടഅĜൻഇവൻതെć. ൧൮ േഫെരസിൻെറ

വംശപാരĉരäം ഇåപകാരമാണ്: േഫെരസ് െഹേåസാെന ജനിĜിđു.

െഹേåസാൻ രാമിെന ജനിĜിđു. ൧൯ രാംഅĊീനാദാബിെന ജനിĜിđു.

൨൦അĊീനാദാബ് നഹേശാെന ജനിĜിđു; നഹേശാൻ സൽേമാെന

ജനിĜിđു. ൨൧ സൽേമാൻ േബാവസിെന ജനിĜിđു; േബാവസ്

ഓേബദിെനജനിĜിđു. ൨൨ഓേബദ് യിĠായിെയജനിĜിđു; യിĠായി

ദാവീദിെന ജനിĜിđു.
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1ശമൂേവൽ

൧എåഫയീംമലനാöിെല രാമാഥയീം‐േസാഫീം åഗാമûിൽഎല്èാനാ

എെćാരാൾജീവിđിരുćു;അവൻെയേരാഹാമിൻെറ മകൻആയിരുćു;

െയേരാഹാമിൻെറ പിതാവ് എലീഹൂ. എലീഹൂവിൻെറ പിതാവ്

േതാഹൂ. എåഫയീമäനായ സൂഫിൻെറ മകനായിരുćു േതാഹൂ. ൨

എല്èാനായ്è് ര÷ുഭാരäമാർഉ÷ായിരുćു;ഹćായുംെപനിćായും.

െപനിćായ്è് മèൾഉ÷ായിരുćു; ഹćായ്è് മèൾഇĭായിരുćു.

൩ അവൻ ൈസനäïളുെട യേഹാവെയ നമസ്കരിèുവാനും

യാഗംഅർĜിèുവാനും തൻെറ പöണûിൽനിć് എĭാ വർഷവും

ശീേലാവിേലèു േപാകുമായിരുćു. ഏലിയുെട ര÷ു പുåതĈാരായ

യേഹാവയുെടപുേരാഹിതĈാരായിരുćെഹാഫ്നിയുംഫീെനഹാസും

യേഹാവയുെട പുേരാഹിതĈാരായി അവിെട ഉ÷ായിരുćു.

൪ എല്èാനാ യാഗം കഴിèുേĉാെഴĭാം തൻെറ ഭാരäയായ

െപനിćായ്èും അവളുെട എĭാ പുåതĈാർèും പുåതിമാർèും

ഓഹരി െകാടുèും. ൫അവൻഹćാെയസ്േനഹിđിരുćത് െകാ÷്

ഇരöി ഓഹരി െകാടുèും. എćാൽ യേഹാവ അവൾè് മèെള

നല്കിയിരുćിĭ. ൬യേഹാവഅവളുെട ഗർഭം അടđിരുćതിനാൽ

åപതിേയാഗിയായ െപനിćാ അവെള വäസനിĜിèûèവĚം

åപേകാപിĜിđു. ൭ഹćായേഹാവയുെടആലയûിേലè് േപാകുć

സമയെûĭാംഅവൾഅïെന െചēുമായിരുćു. െപനിćാഅവെള

åപേകാപിĜിđതുെകാ÷്അവൾകരõുപöിണി കിടćു. ൮അവളുെട

ഭർûാവായഎല്èാനാഅവേളാട്: “ഹേć, നീഎăിന് കരയുćു?

എăിന് പöിണി കിടèുćു? നീ വäസനിèുćത്എă്?ഞാൻനിനè്

പûു പുåതĈാേരèാൾ നĭതĭേയാ” എćു പറõു. ൯ ഒരിèൽ

അവർ ശീേലാവിൽവđ് തിćുകയും കുടിèുകയും െചയ്തേശഷം

ഹćാ എഴുേćĤ് േപായി. പുേരാഹിതനായ ഏലി യേഹാവയുെട

മąിരûിൻെറവാതില്èൽഒരു പീഠûിൽഇരിèുകയായിരുćു. ൧൦

അവൾമേനാവäസനേûാട് യേഹാവേയാട് åപാർüിđ് വളെരകരõു.

൧൧അവൾഒരു േനർđേനർćു: “ൈസനäïളുെടയേഹാേവ,അടിയൻെറ
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സîടം േനാèി അടിയെന ഓർèുകയും, അടിയെന മറèാെത

ഒരു പുåതെനനല്കുകയും െചയ്താൽ,അടിയൻഅവെനഅവൻെറ

ആയുഷ്èാലം മുഴുവനും യേഹാവയ്è് െകാടുèും;അവൻെറ തലമുടി

ഒരിèലും êൗരം െചēുകയിĭാ” എćു പറõു. ൧൨ ഇïെന

അവൾയേഹാവയുെടസćിധിയിൽ åപാർüിđുെകാ÷ിരിèുേĉാൾ

ഏലിഅവളുെട മുഖംസൂêിđുേനാèി. ൧൩ഹćാഹൃദയംെകാ÷്

സംസാരിđതിനാൽഅവളുെടഅധരംഅനïിയത് മാåതമാണ്ഏലി

ക÷ത്. ശĝം േകൾèാനിĭായിരുćു; അതുെകാ÷് അവൾèു

ലഹരിപിടിđിരിèുćു എćു ഏലിèു േതാćിേĜായി. ൧൪ ഏലി

അവേളാട്: “നീ എåതേനരം ഇïെന ലഹരിപിടിđിരിèും? നിൻെറ

വീõ് ഇറïെö” എćു പറõു. ൧൫ അതിന് ഹćാ ഉûരം

പറõത്: “അïെനയĭ,യജമാനേന;ഞാൻമേനാവäസനമുെĐാരു

സ്åതീ;ഞാൻവീേõാമദäേമാ കുടിđിöിĭ; യേഹാവയുെടസćിധിയിൽ

എൻെറ ഹൃദയം പകരുക ആണ് െചയ്തത്. ൧൬ അടിയെന ഒരു

നീചസ്åതീയായി വിചാരിèരുേത;അടിയൻഅതäധികമായസîടവും

വäസനവും െകാ÷ാകുćു സംസാരിđത്.” ൧൭അതിന് ഏലി: “നീ

സമാധാനേûാെട േപാക; യിåസാേയലിൻെറൈദവേûാടുĐ നിൻെറ

അേപêഅവിടുć് നിനè് നല്കുമാറാകെö”എćു ഉûരം പറõു.

൧൮ “അടിയന് അേïയുെട കൃപ ലഭിèുമാറാകെö” എćു പറõ്

അവൾ േപായി ഭêണംകഴിđു.അവളുെട മുഖം പിെćവാടിയതുമിĭ.

൧൯അതിനുേശഷം അവർ അതിരാവിെല എഴുേćĤ് യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽ നമസ്കരിđേശഷം രാമയിൽ അവരുെട വീöിേലè്

േപായി. എćാൽഎല്èാനാ തൻെറ ഭാരäയായഹćാെയപരിåഗഹിđു;

യേഹാവ അവെള ഓർûു. ൨൦ ഒരു വർഷം കഴിõേĜാൾ ഹćാ

ഗർഭംധരിđ് ഒരു മകെന åപസവിđു; ഞാൻ അവെന യേഹാവേയാട്

അേപêിđുവാïി എćു പറõ് അവന് ശമൂേവൽ എćു േപരു

നൽകി. ൨൧ പിെć എല്èാനായും കുടുംബവും യേഹാവയ്è്

എĭാ വർഷവും ഉĐ യാഗവും േനർđയും കഴിèുവാൻ േപായി. ൨൨

എćാൽഹćാകൂെടേപായിĭ;അവൾഭർûാവിേനാട്: “ശിശുവിൻെറ
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മുലകുടി മാറെö; പിെćഅവൻയേഹാവയുെടസćിധിയിൽഎćും

താമസിേè÷തിന് ഞാൻ അവെനയും െകാ÷ുേപാരാം” എćു

പറõു. ൨൩എല്èാനാഅവേളാട്: “നിനè് ഉചിതമായത് െചēുക;

അവൻെറ മുലകുടി മാറുംവെരതാമസിèുക;യേഹാവതൻെറവചനം

നിവർûിèെö” എćു പറõു. അïെന ശിശുവിൻെറ മുലകുടി

മാറുćത് വെരഅവൾവീöിൽതാമസിđു. ൨൪ശിശുവിൻെറ മുലകുടി

മാറിയേശഷംഅവൾ മൂćു വയĢ് åപായമുĐ ഒരു കാളയും ഒരു പറ

മാവും ഒരു തുരുûി വീõുമായിഅവെനശീേലാവിൽ യേഹാവയുെട

ആലയûിേലè് െകാ÷ുെചćു: ബാലേനാ െചറുĜമായിരുćു.

൨൫ അവർ കാളെയ അറുûിö് ബാലെന ഏലിയുെട അടുèൽ

െകാ÷ുെചćു. ൨൬അവൾ അവേനാട് പറõത്: “യജമാനേന;

യേഹാവേയാട് åപാർüിđുെകാ÷് ഇവിെടസമീപû് നിćിരുćസ്åതീ

ഞാൻ ആകുćു. ൨൭ഈബാലനു േവ÷ി ഞാൻ യേഹാവേയാട്

åപാർüിđു;ഞാൻയേഹാവേയാട് കഴിđഅേപêയേഹാവഎനിè്

നല്കിയിരിèുćു. ൨൮അതുെകാ÷്ഞാൻഅവെനയേഹാവയ്è്

സമർĜിđിരിèുćു; അവൻ ജീവിതകാലം മുഴുവൻ യേഹാവയ്è്

സമർĜിതനായിരിèും.”അവർഅവിെട യേഹാവെയനമസ്കരിđു.

൨അതിനുേശഷം ഹćാ ഇïെന åപാർüിđു: “എൻെറ

ഹൃദയം യേഹാവയിൽ ആനąിèുćു; എൻെറ െകാĉ്

യേഹാവയാൽ ഉയർćിരിèുćു; അേïയുെട രêയിൽ ഞാൻ

സേăാഷിèുćതുെകാ÷്; ഞാൻ എൻെറ വായ് ശåതുèളുെട

േനെര വിശാലമാèുćു; ൨ യേഹാവെയേĜാെല പരിശുĂൻ

ഇĭ; അïĭാെത മĤാരുമിĭേĭാ; നĊുെട ൈദവെûേĜാെല

ഒരു പാറയും ഇĭ. ൩ അഹîാരേûാെട ഇനി സംസാരിèരുത്;

നിïളുെട വായിൽനിć് ഡംഭമുĐ വാèുകൾ പുറെĜടരുത്.

യേഹാവ സർĔñാനമുĐ ൈദവം; അവിടുć് åപവൃûികെള

തൂèിേനാèുćു. ൪വീരĈാരുെട വിĭു ഒടിõുേപാകുćു;ബലഹീനർ

ശéി åപാപിèുćു. ൫മുൻകാലû്സĉćരായിരുćവർഇേĜാൾ

ആഹാരûിനായി കൂലിèു നില്èുćു; വിശćവർ വിåശമം
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åപാപിèുćു; മđി ഏഴു åപസവിèുćു;അേനകം മèൾ ഉĐവൾèു

ആരുംആåശയമിĭാതാകുćു. ൬യേഹാവ ജീവൻഎടുèുകയും ജീവൻ

െകാടുèുകയും െചēുćു; പാതാളûിൽഇറèുകയുംഅവിെടനിć്

തിരിെക കയĤുകയും െചēുćു. (Sheol h7585) ൭ യേഹാവ ദാരിåദäവും

സĉûും നല്കുćു; അവിടുć് താഴ്ûുകയും ഉയർûുകയും

െചēുćു. ൮ യേഹാവ ദരിåദെന െപാടിയിൽനിćു ഉയർûുćു;

അഗതിെയകുĜയിൽനിć്എഴുേćğിèുćു; åപഭുèĈാേരാടുകൂെട

ഇരുûുവാനും മഹതç സിംഹാസനം അവകാശമായി നല്കുവാനും

തെć. ഭൂമിയുെടഅടിčാനïൾയേഹാവയ്èുĐവ; ഭൂമøലെû

അവയുെടേമൽഉറĜിđിരിèുćു. ൯തൻെറവിശുĂĈാരുെടകാലുകെള

യേഹാവ കാèുćു; ദുġĈാർ അĆകാരûിൽ നിശĝരാകുćു;

സçăശéിയാൽ ആരും ജയിèുകയിĭ. ൧൦ യേഹാവേയാടു

എതിർèുćവൻതകർćുേപാകുćു;അവിടുć്ആകാശûുനിćു

അവരുെട േമൽ ഇടി െവöിèുćു. യേഹാവ ഭൂമിെയ മുഴുവൻ

വിധിèുćു; തൻെറ രാജാവിന് ശéി െകാടുèുćു; തൻെറ

അഭിഷിéൻെറ ശിരĢ് ഉയർûുćു.” ൧൧ പിെć എല്èാനാ

രാമയിൽ തൻെറ വീöിേലèു േപായി. ബാലൻ പുേരാഹിതനായ

ഏലിയുെട മുĉിൽയേഹാവയ്è് ശുåശൂഷ െചയ്തുവćു. ൧൨എćാൽ

ഏലിയുെട പുåതĈാർ ദുഷ്åപവർûി െചēുćവരും യേഹാവെയ

ഓർèാûവരുംആയിരുćു. ൧൩ഈപുേരാഹിതĈാർ ജനേûാട്

ഇåപകാരം െചയ്തു: ആെരîിലും യാഗം കഴിèുേĉാൾ, മാംസം

േവവിèുć സമയû് പുേരാഹിതൻെറ ബാലäèാരൻ കēിൽ

മുĜĭിയുമായി വć് ൧൪ കലûിേലാ ഉരുളിയിേലാ കുöകûിേലാ

ചöിയിേലാ കുûും; മുĜĭിയിൽ പിടിđെതĭാം പുേരാഹിതൻഎടുèും.

ശീേലാവിൽ വരുć എĭാ യിåസാേയലäേരാടും അവർ അïെന

െചēും. ൧൫ േമദĢ് ദഹിĜിèും മുെĉപുേരാഹിതൻെറബാലäèാരൻ

വć് യാഗം കഴിèുćവേനാടു: “പുേരാഹിതനു വറുèുćതിനായി

മാംസം തരിക; പđമാംസമĭാെത േവവിđത് അവൻ വാïുകയിĭ”

എćു പറയും. ൧൬ “േമദĢ് ദഹിĜിđുകഴിയെö; അതിൻെറേശഷം
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നീ ആåഗഹിèുേćടേûാളം എടുûുെകാൾക” എćു യാഗം

കഴിèുćവൻപറõാൽബാലäèാരൻഅവേനാട്: “അĭ, ഇേĜാൾ

തെć തേരണം; അെĭîിൽ ഞാൻ ബലമായി എടുèും” എćു

പറയും. ൧൭ഇïെനഏലിയുെട പുåതĈാർ യേഹാവയുെട വഴിപാടിെന

നിąിđതുെകാ÷ു അവരുെട പാപം യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ

ഏĤവും വലിയതായിരുćു. ൧൮എćാൽശമൂേവൽഎćബാലേനാ

പõിനൂൽ െകാ÷ുĐ അîി ധരിđ് യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ

ശുåശൂഷ െചയ്തുവćു. ൧൯ശമുേവലിൻെറ അĊ എĭാ വർഷവും

ഒരു െചറിയ അîി ഉ÷ാèും. തൻെറ ഭർûാവിേനാടുകൂെട എĭാ

വർഷവുമുĐ യാഗം അർĜിèുവാൻ വരുേĉാൾഅത് ശമുേവലിന്

െകാ÷ുവć് െകാടുèും. ൨൦ എćാൽ ഏലി എല്èാനാെയയും

അവൻെറ ഭാരäെയയും അനുåഗഹിđു; “ഈ സ്åതീ യേഹാവയ്è്

സമർĜിđ ബാലന് പകരം, യേഹാവ അവളിൽ നിć് നിനè്

മèെള നല്കുമാറാകെö”എćു പറõു. പിെćഅവർതïളുെട

വീöിേലè് േപായി. ൨൧ യേഹാവ ഹćാെയ അനുåഗഹിđു; അവൾ

ഗർഭംധരിđ് മൂćു പുåതĈാെരയും ര÷ു പുåതിമാെരയും åപസവിđു.

ശമൂേവൽബാലൻ യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ വളർćു. ൨൨ഏലി

വൃĂനായി. അവൻെറ പുåതĈാർ എĭാ യിåസാേയൽമèേളാടും

െചēുćതിെനèുറിđും, സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ വാതില്èൽ

േസവെചēുćസ്åതീകേളാടുകൂെടശയിèുćതിെനèുറിđുംഅവൻ

േകöു. ൨൩അവൻഅവേരാടു: “നിïൾഇïെന åപവർûിèുćത്

എă്? നിïളുെട ദുഷ്åപവൃûികെളèുറിđ് ഈ ജനെമാെèയും

പറõ്ഞാൻ േകൾèുćു. ൨൪അïെനഅരുത്,എൻെറ മèേള,

യേഹാവയുെട ജനംനിïെളèുറിđ് പരûുćേകൾവിനćĭ. ൨൫

മനുഷäൻ മനുഷäേനാടു പാപം െചയ്താൽഅവന് േവ÷ിൈദവേûാടു

അേപêിèാം; മനുഷäൻയേഹാവേയാടു പാപം െചയ്താേലാഅവന്

േവ÷ി ആർ അേപêിèും?” എćു പറõു. എîിലും അവെര

െകാĭുവാൻയേഹാവനിċയിđതുെകാ÷ുഅവർഅĜൻെറവാè്

അനുസരിđിĭ. ൨൬ശമൂേവൽബാലേനാ യേഹാവയ്èും മനുഷäർèും
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åപീതിയുĐവനായി വളർćു. ൨൭അതിനുേശഷം ഒരുൈദവപുരുഷൻ

ഏലിയുെടഅടുèൽവć്അവേനാട് പറõത്: “യേഹാവഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: നിൻെറ പിതൃഭവനം മിåസയീമിൽ ഫറേവാൻെറ

ഗൃഹûിന് അടിമകളായിരുćേĜാൾ ഞാൻ എെć അഹേരാന്

െവളിെĜടുûി. ൨൮ എൻെറ യാഗപീഠûിേĈൽ കയറുവാനും

ധൂപം കാöുവാനും എൻെറ സćിധിയിൽ ഏേഫാദ് ധരിèുവാനും

ഞാൻ അവെന യിåസാേയലിൻെറ സകലേഗാåതûിൽനിćും

എനിè് പുേരാഹിതനായി തിരെõടുûു; യിåസാേയൽ മèളുെട

സകലദഹനയാഗïെളയും ഞാൻ നിൻെറ പിതൃഭവനûിന്

െകാടുûു. ൨൯ തിരുനിവാസûിൽ അർĜിèുവാൻ ഞാൻ

കğിđിöുĐ എൻെറ യാഗവും വഴിപാടും നിïൾ നിąിèുćത്

എăിന്?എൻെറജനമായയിåസാേയലിൻെറഎĭാവഴിപാടുകളിലും

åപധാനഭാഗംെകാ÷ുനിïെളûെćെകാഴുĜിèുവാൻതèവĚം

നീ നിൻെറ പുåതĈാെരഎെćèാൾബഹുമാനിèുകയും െചēുćത്

എă്? ൩൦ “അതുെകാ÷് യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ

ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: നിൻെറ ഭവനവും നിൻെറപിതൃഭവനവും

എൻെറസćിധിയിൽ നിതäം ശുåശൂഷ െചēുെമć്ഞാൻകğിđിരുćു

നിċയം; ഇേĜാേഴാ യേഹാവഅരുളിെđēുćത്:അïെനഒരിèലും

ആകുകയിĭ; എെć മാനിèുćവെര ഞാൻ മാനിèും; എെć

നിąിèുćവർ നിąിതരാകും. ൩൧നിൻെറ ഭവനûിൽ ഒരു വൃĂനും

ഉ÷ാകാതവĚംഞാൻനിൻെറയുംനിൻെറപിതൃഭവനûിൻെറയും

ശéിതകർûുകളയുćനാളുകൾഇതാവരുćു. ൩൨യിåസാേയലിനു

ലഭിĜാനുĐഎĭാനĈകളുെടയും മേĂä നീ തിരുനിവാസûിൽ ഒരു

എതിരാളിെയകാണും; നിൻെറ ഭവനûിൽ ഒരുനാളും ഒരു വൃĂനും

ഉ÷ാകുകയിĭ. ൩൩നിൻെറ മèെളാെèയും യൗĔനûിൽ മരിèും.

നിൻെറകĚ്êീണിĜിèുവാനും നിൻെറഹൃദയംവäസനിĜിĜാനും

ഞാൻ നിൻെറ ഭവനûിൽ ഒരാെള എൻെറ യാഗപീഠûിൽ നിćു

നശിĜിèാെത വേđèും. ൩൪നിൻെറ പുåതĈാരായ െഹാഫ്നിയും

ഫീെനഹാസും ഒേര ദിവസûിൽതെć മരിèും. അത് നിനè് ഒരു
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അടയാളം ആകും; ൩൫ “എćാൽ എൻെറ åപസാദവും ഹിതവും

അനുഷ്ഠിèുć ഒരു വിശçസ്തപുേരാഹിതെനഞാൻതിരെõടുèും;

അവന് ഞാൻ čിരമായ ഒരു ഭവനം പണിയും; അവൻ എൻെറ

അഭിഷിéൻെറ മുൻപിൽ നിതäം ശുåശൂഷ െചēും. ൩൬ നിൻെറ

ഭവനûിൽ േശഷിđിരിèുćവെനĭാം അവൻെറ അടുèൽവć്

ഒരു െവĐിèാശിനും ഒരു അĜûിനും ആയി അവെന കുĉിö്

ഒരു കഷണം അĜം ലഭിേè÷തിന് എെć ഒരു പുേരാഹിതൻെറ

േവലയ്èാേèണേമഎćേപêിèും.”

൩ശമൂേവൽ ബാലൻ ഏലിയുെട ശിê്ണûിൽ യേഹാവയ്è്

ശുåശൂഷ െചയ്തു േപാćു. ആ കാലû് യേഹാവയുെട വചനം

വളെര കുറവായിരുćു; ദർശനïളും അധികം ഇĭായിരുćു. ൨

ഒരിèൽഏലി തൻെറ മുറിയിൽ കിടćുറïി;അവൻെറ കാഴ്ചശéി

മïിûുടïിയിരുćു. ൩ ൈദവûിൻെറ െപöകം ഇരിèുć

യേഹാവയുെട മąിരûിൽൈദവûിൻെറവിളè്അണയുćതിനു

മുേĉ ശമൂേവൽ െചćു കിടćു. ൪യേഹാവ ശമൂേവലിെന വിളിđു:

“അടിയൻ”എćുഅവൻവിളിേകöു.അവൻഏലിയുെടഅടുèേലè്

ഓടിെđćു: “അടിയൻ ഇതാ; അï് എെć വിളിđുവേĭാ?” എćു

േചാദിđു. ൫ “ഞാൻ വിളിđിĭ; േപായി കിടćുെകാൾക”എćുഏലി

പറõു;അവൻ േപായി കിടćു. ൬യേഹാവപിെćയും “ശമൂേവേല!”

എćു വിളിđു. ശമൂേവൽഎഴുേćĤ്ഏലിയുെടഅടുèൽഓടി െചćു:

“അടിയൻഇതാ;അï്എെćവിളിđുേവാ?”എćു േചാദിđു. “ഞാൻ

വിളിđിĭ, മകേന; േപായി കിടćുെകാൾക” എćുഅവൻ പറõു.

൭ ശമൂേവൽ അćുവെര യേഹാവെയ അറിõിĭ; യേഹാവയുെട

വചനം അവന് െവളിെĜöതുമിĭ. ൮യേഹാവ ശമൂേവലിെന മൂćാം

åപാവശäവും വിളിđു. വീ÷ുംഅവൻഎഴുേćĤ്ഏലിയുെടഅടുèൽ

െചćു: “അടിയൻഇതാ;അï്എെćവിളിđുവേĭാ?”എćു പറõു.

അേĜാൾ യേഹാവയായിരുćു ബാലെന വിളിđത് എć് ഏലിè്

മനĢിലായി. ൯ ഏലി ശമൂേവലിേനാട്: “േപായി കിടćുെകാൾക;

ഇനിയും നിെćവിളിđാൽ: യേഹാേവ,അരുളിെđേēണേമ;അടിയൻ
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േകൾèുćു” എćു പറõുെകാേĐണം. അïെന ശമൂേവൽ

തൻെറ čലûു െചćുകിടćു. ൧൦ അേĜാൾ യേഹാവ വć്

മുĉിലെûേĜാെല: “ശമൂേവേല, ശമൂേവേല,”എćു വിളിđു.അതിന്

ശമൂേവൽ: “അരുളിെđēണേമ; അടിയൻ േകൾèുćു” എćു

പറõു. ൧൧ യേഹാവ ശമൂേവലിേനാട് അരുളിെđയ്തത്: “ഇതാ,

ഞാൻ യിåസാേയലിൽ ഒരു കാരäം െചēും; അത് േകൾèുćവർ

െഞöും. ൧൨ഞാൻ ഏലിയുെട ഭവനെûèുറിđു അരുളിെđയ്ത

എĭാകാരäïളും ഞാൻ അć് അവൻെറേമൽ ആദäം മുതൽ

അവസാനംവെര പൂർûീകരിèും. ൧൩അവൻെറ പുåതĈാർഅവെര

തെćശാപേയാഗäരാèി. എćിöുംഅവൻ മèെളശാസിđ് തടõിĭ.

അതുെകാ÷് അവൻെറ ഭവനûിന് എേćèും ശിê വിധിèും

എćുഞാൻഅവേനാട് കğിđിരിèുćു. ൧൪ഏലിയുെട ഭവനം െചയ്ത

പാപûിന്, യാഗûാലും വഴിപാടിനാലും ഒരു കാലûും പരിഹാരം

വരികയിĭഎćുഞാൻസതäം െചയ്തിരിèുćു.” ൧൫പിെćശമൂേവൽ

രാവിെലവെരകിടćുറïി; രാവിെലയേഹാവയുെടആലയûിൻെറ

വാതിലുകൾതുറćു.എćാൽഈദർശനംഏലിെയഅറിയിèുവാൻ

ശമൂേവൽ ഭയെĜöു. ൧൬ഏലി ശമൂേവലിെന വിളിđു: “ശമൂേവേല,

മകേന.” “അടിയൻഇതാ”എćുഅവൻപറõു. ൧൭അേĜാൾഏലി:

“നിനèു÷ായഅരുളĜാട് എă്?എേćാട് ഒćും മറđു െവèരുേത;

നിേćാട് അരുളിെđയ്ത ഒരു വാെèîിലുംഎേćാട് പറയാതിരുćാൽ

ൈദവം നിേćാട് അïെന തെćേയാ, അതിലധികേമാ െചēെö”

എćു പറõു. ൧൮ അïെന ശമൂേവൽ സകലവും അവെന

അറിയിđു; ഒćും മറđു െവđിĭ.അേĜാൾഏലി: “യേഹാവയാണേĭാ

ഇത്അരുളിെചയ്തിരിèുćത്; അവിടുെûഇġംേപാെല െചēെö”

എćു പറõു. ൧൯ശമൂേവൽവളർćു, യേഹാവഅവേനാടുകൂെട

ഉ÷ായിരുćു;ൈദവûിൻെറവചനïളിൽഒćും നിഷ്ഫലമാകുവാൻ

ഇട വരുûിയിĭ. ൨൦ ദാൻ മുതൽ േബർ‐േശബാവെര ഉĐയിåസാേയൽ

ജനെമാെèയും ശമൂേവൽയേഹാവയുെട വിശçസ്തåപവാചകൻഎćു
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åഗഹിđു. ൨൧ യേഹാവ ശീേലാവിൽവđ് ശമൂേവലിന് യേഹാവയുെട

വചനûാൽെവളിെĜöേശഷം, വീ÷ും ശീേലാവിൽവđ് åപതäêനായി.

൪ശമൂേവലിൻെറ യിåസാേയൽജനïേളാടുĐ അരുളĜാടുകൾ

എĭാ യിåസാേയൽ ജനïെളയും അറിയിđേĜാൾ: യിåസാേയൽ

ജനïൾ െഫലിസ്തäരുെട േനെര യുĂûിന് പുറെĜöു, ഏെബൻ‐

ഏെസരിćരിെക പാളയം ഇറïി, െഫലിസ്തäർ അേഫèിലും

പാളയമിറïി. ൨െഫലിസ്തäർയിåസാേയലിൻെറ േനെരഅണിനിരćു;

യുĂûിൽ യിåസാേയൽ ജനïൾ െഫലിസ്തäേരാട് േതാĤുേപായി;

ഏകേദശം നാലായിരം േപെരഅവർ േപാർèളûിൽവđുസംഹരിđു.

൩പടðനം പാളയûിൽ വćേĜാൾ യിåസാേയൽമൂĜĈാർ: “ഇć്

യേഹാവ നെĊ െഫലിസ്തäരുെട മുൻപിൽ പരാജയെĜടുûിയത്

എăിന്? നാം ശീേലാവിൽനിć് യേഹാവയുെട നിയമെപöകം

നĊുെട അടുèൽ െകാ÷് വരിക; നിയമെപöകം നĊുെട ഇടയിൽ

വćാൽ നെĊ ശåതുèളുെട കēിൽനിć് രêിèും” എćു

പറõു. ൪ അïെന ജനം ശീേലാവിേലè് ആളയđ്, അവർ

െകരൂബുകളുെട മേĂä അധിവസിèുćവനായ, ൈസനäïളുെട

യേഹാവയുെട നിയമെപöകംഅവിെടനിć് െകാ÷ുവćു.ഏലിയുെട

ര÷ു പുåതĈാരായ െഹാഫ്നിയും ഫീെനഹാസും ൈദവûിൻെറ

നിയമെപöകേûാടുകൂെട ഉ÷ായിരുćു. ൫ യേഹാവയുെട

നിയമെപöകംപാളയûിൽഎûിയേĜാൾ ഭൂമി കുലുïûèവĚം

യിåസാേയെലĭാം ഉđûിൽആർĜിöു. ൬െഫലിസ്തäർആർĜിൻെറ

ശĝം േകöിöു: “എåബായരുെട പാളയûിൽഈവലിയആർĜിൻെറ

കാരണം എă്?” എćു അേനçഷിđു. യേഹാവയുെട നിയമെപöകം

പാളയûിൽ വćിരിèുćു എćു തിരിđറിõു. ൭ ൈദവം

പാളയûിൽ വćിരിèുćു എćു െഫലിസ്തäർ പറõു. അവർ

ഭയെĜö് പറõത്: “നമുèു അേēാ കġം! ഇïെന ഒരു കാരäം

ഇതുവെര ഉ÷ായിöിĭ. ൮ നമുèു അേēാ കġം! ശéിയുĐഈ

ൈദവûിൻെറ കēിൽനിć് നെĊആർ രêിèും? മിåസയീമäെര

മരുഭൂമിയിൽപലവിധബാധകളാൽെഞരുèിയൈദവംഇതുതെć.
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൯ െഫലിസ്തäേര, ൈധരäംപൂ÷് പൗരുഷം കാണിĜിൻ; എåബായർ

നിïൾè് ദാസĈാർ ആയിരുćതുേപാെല നിïൾ അവർè്

ആകരുത്; പൗരുഷേûാെട യുĂം െചēുവിൻ” എćു പറõു.

൧൦ അïെന െഫലിസ്തäർ യുĂം തുടïിയേĜാൾ യിåസാേയൽ

േതാĤു; ഓേരാരുûരുംഅവരവരുെട വീöിേലèുഓടി; യിåസാേയലിൽ

മുĜതിനായിരംകാലാൾവീണുേപാകûèവĚംഒരു മഹാസംഹാരം

ഉ÷ായി. ൧൧യേഹാവയുെട നിയമെപöകംപിടിèെĜöു;ഏലിയുെട

ര÷ു പുåതĈാരായ െഹാഫ്നിയും ഫീെനഹാസും െകാĭെĜöു. ൧൨

യുĂèളûിൽനിć് ഒരു െബനäാമീൻ േഗാåതèാരൻവസ്åതം കീറിയും

തലയിൽമĚ്വാരിയിöുംെകാ÷്ഓടി.അയാൾഅćുതെćശീേലാവിൽ

വćു. ൧൩അവൻവരുേĉാൾഏലി േനാèിെèാ÷്വഴിയരിെകതൻെറ

പീഠûിൽഇരിèയായിരുćു; യേഹാവയുെടനിയമെപöകെûèുറിđ്

അവൻെറ ഹൃദയം വäസനിđിരുćു; ആ മനുഷäൻ പöണûിൽ

എûി ഈ വാർû പറõേĜാൾ പöണûിെലĭാവരും ഭയćു

നിലവിളിđു. ൧൪ ഏലി നിലവിളിേകöേĜാൾ “ഈ ആരവം എă്?”

എćു േചാദിđു. ആ മനുഷäൻ തിടുèേûാെട വć് ഏലിേയാടും

അറിയിđു. ൧൫ ഏലി െതാĚൂെĤö് വയĢുĐവനും കാണുവാൻ

കഴിയാതവĚം കĚ് മïിയവനും ആയിരുćു. ൧൬ആമനുഷäൻ

ഏലിേയാട്: “ഞാൻ ഇേĜാൾ യുĂèളûിൽനിć് ഓടിവćവൻ

ആകുćു” എćു പറõു. “വാർûഎăാകുćു, മകേന?” എćു

അവൻ േചാദിđു. ൧൭അതിന് ആ സേąശവാഹകൻ: “യിåസാേയൽ

െഫലിസ്തäരുെട മുĉിൽ േതാേĤാടി; ജനûിൽ ഒരു മഹാസംഹാരം

ഉ÷ായി; നിൻെറ ര÷ു പുåതĈാരായ െഹാഫ്നിയും ഫീെനഹാസും

െകാĭെĜöു; ൈദവûിൻെറ െപöകവും പിടിèെĜöു” എćു പറõു.

൧൮ൈദവûിൻെറനിയമെപöകûിൻെറകാരäംഅറിõേĜാൾഏലി

പടിവാതില്èൽ,പീഠûിൽനിć്പിറേകാöു വീണുകഴുെûാടിõു

മരിđു;അവൻവൃĂനും ഭാരമുĐവനുംആയിരുćു.അവൻനാğത്

വർഷം യിåസാേയലിനു നäായപാലനം െചയ്തു. ൧൯ എćാൽ

അവൻെറ മരുമകൾ ഫീെനഹാസിൻെറ ഭാരä åപസവം അടുû
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ഗർഭിണിയായിരുćു;ൈദവûിൻെറ നിയമെപöകം പിടിèെĜöതും

അĊാവിയĜനും ഭർûാവും മരിđതും േകöേĜാൾ അവൾè്

åപസവേവദനതുടïി;അവൾനിലû് വീണ് åപസവിđു. ൨൦അവൾ

മരിèാറായേĜാൾഅരിെക നിćസ്åതീകൾഅവേളാട്: “ഭയെĜേട÷ാ;

നീ ഒരു മകെന åപസവിđുവേĭാ” എćു പറõു. എćാൽഅവൾ

ഉûരംപറõിĭ, åശĂിđതുമിĭ. ൨൧ൈദവûിൻെറനിയമെപöകം

പിടിèെĜöതുെകാ÷ും അĊാവിയĜെനയും ഭർûാവിെനയും

ഓർûിöും: “മഹതçം യിåസാേയലിൽനിć് െപായ്േപായി”എćു പറõ്

അവൾകുõിന്ഈഖാേബാദ്എćു േപർഇöു. ൨൨ൈദവûിൻെറ

നിയമെപöകം പിടിèെĜöതുെകാ÷് “മഹതçം യിåസാേയലിൽ നിćു

െപായ്േപായി”എćുഅവൾപറõു.

൫െഫലിസ്തäർ ൈദവûിൻെറ നിയമെപöകം എടുû് അതിെന

ഏെബൻ‐ഏെസരിൽനിć് അസ്േതാദിേലè് െകാ÷ുേപായി. ൨

അവർ ൈദവûിൻെറ നിയമെപöകം ദാേഗാൻെറ േêåതûിൽ

െകാ÷ുെചć് ദാേഗാൻെറ വിåഗഹûിൻെറ അരിെക വđു. ൩

അടുû ദിവസം രാവിെല അസ്േതാദäർ എഴുേćĤേĜാൾ ദാേഗാൻ

യേഹാവയുെട െപöകûിൻെറ മുĉിൽ കമിഴ്ćുവീണ് കിടèുćത്

ക÷ു. അവർ ദാേഗാെന എടുû് വീ÷ും അവൻെറ čാനû്

നിർûി. ൪അതിനടുûദിവസവും രാവിെലഅവർഎഴുേćĤേĜാൾ

ദാേഗാൻയേഹാവയുെടനിയമെപöകûിൻെറ മുĉിൽകമിഴ്ćുവീണ്

കിടèുćത് ക÷ു. ദാേഗാൻെറ തലയുംഅവൻെറൈകĜûികളും

വാതിൽ പടിേമൽ മുറിõുകിടćു; തലയിĭാû ഉടൽ മാåതം

േശഷിđിരുćു. ൫ അതുെകാ÷് ദാേഗാൻെറ പുേരാഹിതĈാരും

ദാേഗാൻെറ േêåതûിൽകടèുćവരുംഅസ്േതാദിൽ ദാേഗാൻെറ

വാതിൽപടിേമൽഇćുംചവിöുകയിĭ. ൬എćാൽയേഹാവയുെടശിê

അസ്േതാദäരുെടേമൽകഠിനമായിരുćു;അവൻഅവെര നശിĜിđു.

അസ്േതാദിലും അതിൻെറ അതിരുകളിലും ഉĐവർè് മൂലേരാഗം

ബാധിđു. ൭അïെനസംഭവിđത് അസ്േതാദäർ മനĢിലാèിയിö്:

“യിåസാേയലിൻെറൈദവûിൻെറ നിയമെപöകം നĊുെടഅടുèൽ
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ഇരിèരുത്; യേഹാവയുെട ശിêനĊുെടേമലും നĊുെട േദവനായ

ദാേഗാൻെറ േമലും കഠിനമായിരിèുćു”എćു പറõു. ൮പിćീട്

അവർആളയđ് െഫലിസ്തäരുെടഎĭാ åപഭുèĈാെരയും വിളിđുകൂöി:

“യിåസാേയലäരുെട ൈദവûിൻെറ െപöകം സംബĆിđ് നാം എă്

െചേēണം?” എćു േചാദിđു. അതിന് അവർ: “യിåസാേയലäരുെട

ൈദവûിൻെറ െപöകം ഗû്എćčലേûè് െകാ÷ുേപാകെö”

എćുപറõു.അïെനഅവർയിåസാേയലäരുെടൈദവûിൻെറ

െപöകം െകാ÷ുേപായി. ൯ അവർ അത് െകാ÷ുെചćേശഷം

യേഹാവയുെട ശിêആപöണെûയും പöണèാെരയുംബാധിđു;

അവർè് മൂലേരാഗംബാധിđു. ൧൦അതുെകാ÷്അവർൈദവûിൻെറ

െപöകം എേåകാനിേലè് െകാടുûയđു. ൈദവûിൻെറ െപöകം

എേåകാനിൽഎûിയേĜാൾഎേåകാനäർ: “നെĊയുംനമുèുĐവെരയും

െകാĭുവാൻഅവർയിåസാേയലäരുെടൈദവûിൻെറ െപöകം നĊുെട

അടുèൽ െകാ÷ുവćിരിèുćു” എćു പറõ് നിലവിളിđു. ൧൧

അവർആളയđ് െഫലിസ്തäരുെടഎĭാ åപഭുèĈാെരയും കൂöിവരുûി:

“യിåസാേയലäരുെട ൈദവûിൻെറ െപöകം നെĊയും നĊുെട

ജനെûയും െകാĭാതിരിേè÷തിന് അതിെന തിരിđയയ്èണം;

അത് വീ÷ും അതിൻെറ čലേûè് േപാകെö” എćു പറõു.

ആപöണûിെലïും മരണകരമായപരിåഭമം ഉ÷ായി;എെăćാൽ

യേഹാവയുെട ശിê അവിെടയും അതികഠിനമായിരുćു. ൧൨

മരിèാതിരുćവർ മൂലേരാഗûാൽ ബാധിതരായി; പöണûിെല

നിലവിളിആകാശûിേലèുയർćു.

൬യേഹാവയുെട നിയമെപöകം ഏഴു മാസം െഫലിസ്തäേദശû്

ആയിരുćു. ൨ എćാൽ െഫലിസ്തäർ പുേരാഹിതĈാെരയും

åപശ്നèാെരയും വരുûി: “നാം യേഹാവയുെട നിയമെപöകം

സംബĆിđ് എă് െചേēണം? അതിെന അതിൻെറčലേûè്

എïെനയാണ് തിരിđയേè÷ത്?” എćു അവർ േചാദിđു. ൩

അതിന് അവർ: “നിïൾയിåസാേയലäരുെടൈദവûിൻെറ െപöകം

വിöയയ്èുćുഎîിൽ െവറുെതഅയèാെത, åപായċിûമായി ഒരു
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വഴിപാട്അവന് െകാടുûയേèണം;അേĜാൾനിïൾè്സൗഖäം

വരും; യേഹാവയുെടശിêനിïെളവിöുമാറാെതഇരിèുćത്എă്?

എćു നിïൾè് അറിയാം” എćു പറõു. ൪ “ഞïൾ അവന്

െകാടുûയേè÷ åപായċിûംഎă്?”എćു േചാദിđതിന്അവർ

പറõത്: “െഫലിസ്തä åപഭുèĈാരുെടഎĚûിനനുസരിđ്സçർĚം

െകാ÷ുĐ അòു മൂലèുരുèളും, സçർĚം െകാ÷ുĐ അòു

എലികളും െകാടുേèണം; നിïൾèുംനിïളുെട åപഭുèĈാർèും

ഒേര ബാധ ആയിരുćേĭാ ഉ÷ായിരുćത്. ൫ അതുെകാ÷്

നിïൾനിïെളബാധിđ മൂലèുരുവിൻെറയും, നിïളുെട േദശെû

നശിĜിèുćഎലിയുെടയും åപതിമകൾ ഉ÷ാèി, യിåസാേയലäരുെട

ൈദവûിന് മുĉിൽ കാഴ്ച വയ്േèണം; ഒരുേവള യേഹാവ

തൻെറ ശിê നിïളിൽനിćും, നിïളുെട േദവĈാരിൽനിćും,

നിïളുെട േദശûിൽനിćും നീèും. ൬മിåസയീമäരും ഫറേവാനും

അവരുെടഹൃദയെûകഠിനമാèിയതുേപാെലനിïളുെടഹൃദയെû

കഠിനമാèുćത്എăിന്?അവരുെട ഇടയിൽഅþുതം åപവൃûിđ

േശഷംആണേĭാ മിåസയീമäർ യിåസാേയലäെര വിöയèയും, അവർ

േപാകയും െചയ്തത്. ൭ “അതുെകാ÷് നിïൾഇേĜാൾഒരു പുതിയ

വ÷ി ഉ÷ാèി, നുകം െവđിöിĭാû, കറവയുĐ ര÷ു പശുèെള

െകാ÷ുവć്, വ÷ിè് െകöുക.എćാൽഅവയുെടകുõുïെള

അവയുെടഅടുèൽനിć് വീöിൽ തിരിđ് െകാ÷ുേപാകുക. ൮പിെć

യേഹാവയുെട നിയമെപöകംഎടുû് വ÷ിയിൽ െവèുക; നിïൾ

അവന് åപായċിûമായി െകാടുûയèുćസçർĚരൂപïൾഒരു

െചĭûിൽഅതിനരിെകവđുവ÷ിതനിđ് േപാകുവാൻഅനുവദിèുക.

൯പിെćഅതിെന åശĂിèുവിൻ:അത് േബû്‐േശെമശിേലèുĐ

വഴിയായി സçേദശേûè് േപാകുćുഎîിൽയേഹാവ തെćയാകുćു

നമുè്ഈവലിയ ദുരിതം വരുûിയത്;അെĭîിൽനെĊബാധിđത്

യേഹാവയുെട ശിêയĭ,അവിചാരിതമായി സംഭവിđതാണ് എćു

അറിയുക.” ൧൦അവർഅïെനതെćെചയ്തു; പാൽതരുćര÷ു

പശുèെള വരുûി വ÷ിè് െകöി, അവയുെട കിടാèെള വീöിൽ
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ഇöു അടđു. ൧൧പിെćഅവർ യേഹാവയുെട െപöകവും, സçർĚം

െകാ÷ുĐഎലികളും മൂലèുരുവിൻെറ åപതിമകളും ഇöിരുć െചĭവും

വ÷ിയിൽ െവđു. ൧൨ആപശുèൾ േനേര േബû്‐േശെമശിേലè്

േപായി:അവകരõുെകാ÷് വലേûാേöാഇടേûാേöാ മാറാെത,

െപരുവഴിയിൽകൂടി തെć േപായി; െഫലിസ്തäåപഭുèĈാരും േബû്‐

േശെമശിൻെറ അതിർവെര പിăുടർćു. ൧൩ആസമയം േബû്‐

േശെമശäർ താഴçരയിൽ േഗാതĉ് െകാēുകയായിരുćു: അവർ തല

ഉയർûി െപöകം ക÷േĜാൾ സേăാഷിđു. ൧൪ വ÷ി േബû്‐

േശെമശäനായ േയാശുവയുെട വയലിൽ വć് നിćു: അവിെട ഒരു

വലിയ കĭ് ഉ÷ായിരുćു; അവർ വ÷ിè് ഉപേയാഗിđ തടി

െവöിèീറി പശുèെള യേഹാവയ്è് േഹാമയാഗം കഴിđു. ൧൫

േലവäർ യേഹാവയുെട െപöകവും സçർĚ രൂപïൾ ഉĐ െചĭവും

ഇറèി ആ വലിയ കĭിേĈൽ െവđു; േബû്‐േശെമശäർ അć്

യേഹാവയ്è് േഹാമയാഗïളും ഹനനയാഗïളും അർĜിđു. ൧൬

െഫലിസ്തä åപഭുèĈാർഎĭാവരും ഇത് ക÷തിന് േശഷംഅćുതെć

എേåകാനിേലè് മടïിേĜായി. ൧൭ െഫലിസ്തäർ യേഹാവയ്è്

åപായċിûമായി െകാടുûയđസçർĚംെകാ÷ുĐമൂലèുരുèൾ

അസ്േതാദിന് ഒć്, ഗĢയ്è് ഒć്, അസ്കേലാന് ഒć്, ഗûിന്

ഒć്, എേåകാന് ഒć് ഇïെനയായിരുćു. ൧൮സçർĚം െകാ÷ുĐ

എലികൾ ഉറĜുĐപöണïളും നാöുംപുറïളിെല åഗാമïളുംആയി

അòു åപഭുèĈാർèുĐ എĭാ െഫലിസ്തä പöണïളുെടയും

എĚûിന് തുĭäം ആയിരുćു. അവർ യേഹാവയുെട െപöകം

ഇറèിവđ വലിയ കĭ് േബû്‐േശെമശäനായ േയാശുവയുെട വയലിൽ

ഇćുവെരയുംഉ÷്. ൧൯േബû്‐േശെമശäർയേഹാവയുെടെപöകûിൽ

േനാèുകെകാ÷് യേഹാവഅവെര സംഹരിđു; അവൻ ജനûിൽ

അĉതിനായിരûി എഴുപത് (50,070) േപെര സംഹരിđു. ഇïെന

യേഹാവ ജനûിൽ ഒരു മഹാസംഹാരം െചയ്തതുെകാ÷് ജനം

വിലപിđു: ൨൦ “ഈപരിശുĂൈദവമായയേഹാവയുെട മുĉാെകനിğാൻ

ആർè്കഴിയും? യേഹാവഞïെളവിö്ആരുെടഅടുèൽേപാകും”
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എćു േബû്‐േശെമശäർപറõു. ൨൧അവർകിരäû്‐െയയാരീമിൽ

താമസിèുćവരുെട അടുèൽ ദൂതĈാെര അയđു: “െഫലിസ്തäർ

യേഹാവയുെട െപöകം മടèിഅയđിരിèുćു; നിïൾവć്അതിെന

നിïളുെടഅടുèൽെകാ÷ുേപാകുവിൻ”എćു പറയിđു.

൭കിരäû്‐െയയാരീമിൽ വസിèുćവർ വć് യേഹാവയുെട െപöകം

എടുû് കുćിേĈൽ അബീനാദാബിൻെറ വീöിൽ െകാ÷ുേപായി;

അവൻെറ മകനായ എെലയാസാരിെന യേഹാവയുെട െപöകം

സൂêിേè÷തിന് ശുĂീകരിđു. ൨ െപöകം കിരäû്‐െയയാരീമിൽ

ആയിö് വളെരèാലം, ഏകേദശം ഇരുപതു വർഷം കഴിõു.

യിåസാേയൽജനെമĭാംയേഹാവേയാട് വിലപിđു. ൩അേĜാൾശമൂേവൽ

എĭാ യിåസാേയൽജനേûാടും: “നിïൾ പൂർĚഹൃദയേûാെട

യേഹാവയിേലè് തിരിയുćു എîിൽ അനäൈദവïെളയും,

അസ്േതാെരû് åപതിഷ്ഠകെളയും, നിïളുെട ഇടയിൽനിć്

നീèിèളõ്, നിïൾ പൂർĚഹൃദയേûാെട യേഹാവയിേലè്

തിരിയുകയും, അവെന മാåതം േസവിèയും െചēുക; എćാൽ

അവൻ നിïെള െഫലിസ്തäരുെട കēിൽനിć് വിടുവിèും” എćു

പറõു. ൪അïെന യിåസാേയൽ മèൾബാൽവിåഗഹïെളയും

അസ്േതാെരû് åപതിഷ്ഠകെളയും നീèിèളõ്യേഹാവെയ മാåതം

േസവിđു. ൫ പിćീട് ശമൂേവൽ: “എĭാ യിåസാേയൽ ജനïെളയും

മിസ്പയിൽ കൂöുവിൻ; ഞാൻ നിïൾèുേവ÷ി യേഹാവേയാട്

åപാർüിèും” എćു പറõു. ൬അവർ മിസ്പയിൽ ഒćിđുകൂടി;

െവĐംേകാരി യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ ഒഴിđു, ആ ദിവസം

ഉപവസിđു: “ഞïൾ യേഹാവേയാട് പാപം െചയ്തിരിèുćു”

എćു അവിെടവđ് പറõു. പിെć ശമൂേവൽ മിസ്പയിൽവđ്

യിåസാേയൽ മèൾè് നäായപാലനം െചയ്തു. ൭ യിåസാേയൽ

മèൾ മിസ്പയിൽ ഒćിđുകൂടി എćു െഫലിസ്തäർ േകöേĜാൾ

െഫലിസ്തä åപഭുèĈാർ യിåസാേയൽ ജനïെള ആåകമിèുവാൻ

െചćു; യിåസാേയൽ മèൾഅത് േകöിöു െഫലിസ്തäെര ഭയെĜöു.

൮ യിåസാേയൽ മèൾ ശമൂേവലിേനാട്: “നĊുെട ൈദവമായ
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യേഹാവഞïെള െഫലിസ്തäരുെട കēിൽനിć് രêിേè÷തിന്,

ഞïൾèുേവ÷ി അവേനാട് åപാർüിèുćത് മതിയാèരുേത”

എćു പറõു. ൯ അേĜാൾ ശമൂേവൽ പാൽ കുടിèുć ഒരു

ആöിൻകുöിെയ എടുû് യേഹാവയ്è് സർĔാംഗേഹാമം കഴിđു.

ശമൂേവൽയിåസാേയലിനുേവ÷ിയേഹാവേയാട് åപാർüിđു; യേഹാവ

ഉûരംനൽകി. ൧൦ശമൂേവൽ േഹാമയാഗംകഴിđുെകാ÷ിരിèുേĉാൾ

െഫലിസ്തäർ യിåസാേയൽ ജനേûാട് യുĂûിനു വćു. എćാൽ

യേഹാവ അć് െഫലിസ്തäരുെടേമൽ വലിയ ഇടി മുഴèി അവെര

ഭയെĜടുûി; അവർ യിåസാേയലിേനാട് േതാĤു. ൧൧ യിåസാേയൽ

മèൾ മിസ്പയിൽനിć് െഫലിസ്തäെര പിăുടർćു; േബû്‐

കാർ വെര അവെര സംഹരിđു. ൧൨ പിെć ശമൂേവൽ ഒരു കĭ്

എടുû് മിസ്പയ്èും േശനിനും മേĂä čാപിđു: “ഇåതേûാളം

യേഹാവ നെĊ സഹായിđു” എćു പറõ് അതിന് ഏെബൻ‐

ഏെസർഎćു േപരിöു. ൧൩ഇïെനെഫലിസ്തäർകീഴടïി, പിെć

യിåസാേയൽേദശേûè്വćതുമിĭ;ശമൂേവലിൻെറകാലെûĭാം

യേഹാവയുെടൈകെഫലിസ്തäർè് വിേരാധമായിരുćു. ൧൪എേåകാൻ

മുതൽ ഗû് വെര െഫലിസ്തäർ യിåസാേയലിേനാട് പിടിđിരുć

പöണïൾയിåസാേയലിനു തിരിെകലഭിđു.അവയുെടഅതിർനാടുകളും

യിåസാേയൽെഫലിസ്തäരുെടകēിൽനിć് േമാചിĜിđു.യിåസാേയലും

അേമാരäരും തĊിൽ സമാധാനമായിരുćു. ൧൫ ശമൂേവൽ തൻെറ

ജീവകാലം മുഴുവനും യിåസാേയലിനു നäായപാലനം െചയ്തു. ൧൬

അവൻ എĭാ വർഷവും േബേഥലിലും ഗില്ഗാലിലും മിസ്പയിലും

ചുĤിസòരിđു, അവിടïളിൽ വđു യിåസാേയലിനു നäായപാലനം

െചയ്തിö് രാമയിേലè് മടïിേĜാരും; ൧൭അവിെടയായിരുćുഅവൻെറ

വീട്; അവിെടവđുംഅവൻയിåസാേയലിനു നäായപാലനം നടûിവćു;

യേഹാവയ്è്അവിെട ഒരു യാഗപീഠവും പണിതിരുćു.

൮ശമൂേവൽ വൃĂനായേĜാൾ തൻെറ പുåതĈാെര യിåസാേയലിനു

നäായാധിപĈാരാèി. ൨അവൻെറആദäജാതനു േയാേവൽഎćും

ര÷ാമെûമകന്അബീയാവ്എćും േപർ.അവർ േബർ‐േശബയിൽ
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നäായപാലനം െചയ്തു. ൩ശമൂേവലിൻെറ പുåതĈാർഅവെനേĜാെല

അĭായിരുćു. അവർ ദുരാåഗഹികളും, ൈകèൂലി വാïുćവരും,

അനീതി åപവർûിèുćവരും ആയിരുćു. ൪ അതുെകാ÷്

യിåസാേയൽമൂĜĈാർഎĭാവരും ഒćിđുകൂടി, രാമയിൽശമൂേവലിൻെറ

അടുèൽവćു. ൫ അവർ അവേനാട്: “നീ വൃĂനായിരിèുćു;

നിൻെറ പുåതĈാർ നിൻെറ വഴിയിൽ നടèുćിĭ; അതിനാൽ

എĭാ ജനതകൾèും ഉĐതുേപാെല, ഞïെള ഭരിേè÷തിന്

ഞïൾè് ഒരു രാജാവിെന നിയമിđുതേരണം” എćു പറõു.

൬ ഞïെള ഭരിേè÷തിന് രാജാവിെന തേരണെമć് അവർ

പറõ കാരäം ശമൂേവലിന് ഇġമായിĭ. ശമൂേവൽ യേഹാവേയാട്

åപാർüിđു. ൭യേഹാവശമൂേവലിേനാട് ഇåപകാരംഅരുളിെđയ്തു:

“ജനം നിേćാട് പറയുć സകലûിലും അവരുെട അേപê

േകൾèുക,അവർനിെćയĭ,ഞാൻഅവെര ഭരിèാതിരിèുവാൻ,

എെćയാണ് ഉേപêിđിരിèുćത്. ൮ഞാൻഅവെര മിåസയീമിൽനിć്

വിടുവിđ ദിവസംമുതൽഇćുവെരഅവർഎെćഉേപêിèുകയും,

അനäൈദവïെള േസവിèുകയും െചയ്തു. അവർ അതുേപാെല

തെć നിേćാടും െചēുćു. ൯അതുെകാ÷് അവരുെട അേപê

േകൾേèണം; എćാൽ അവെര ഭരിèാനിരിèുć രാജാവിൻെറ

åപവർûനരീതിഅവേരാടു കൃതäമായി വിവരിേèണം.” ൧൦അïെന

രാജാവിനായി അേപêിđ ജനേûാട് ശമൂേവൽ യേഹാവയുെട

വചനïെള എĭാം അറിയിđു: ൧൧ “നിïെള ഭരിèാനിരിèുć

രാജാവിൻെറ åപവർûനരീതി ഇതായിരിèും: അവൻ നിïളുെട

പുåതĈാെരഅവന് േതരാളികളും കുതിരേđവകരുംആèും;അവൻെറ

രഥïൾèു മുെĉ അവർ ഓേട÷ി വരും. ൧൨ അവൻ അവെര

ആയിരം േപർèുംഅĉത് േപർèും േമലധികാരികളാèും; തൻെറ

നിലം കൃഷി െചēുവാനും തൻെറ വിള െകാēുവാനും തൻെറ

യുĂ ആയുധïൾ ഉ÷ാèുവാനും അവെര നിയമിèും. ൧൩

അവൻ നിïളുെട പുåതിമാെര, വാസനൈതലം വിൽèുćവരും,

പാചകèാരികളും പലഹാരം ഉ÷ാèുćവരും ആയി നിയമിèും.
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൧൪അവൻനിïളുെടഏĤവുംനĭനിലïളും, മുăിരിേûാöïളും,

ഒലിവുേതാöïളും തൻെറ ഭൃതäĈാർè് െകാടുèും. ൧൫ അവൻ

നിïളുെട ധാനäïളിലും മുăിരികളിലും ദശാംശംഎടുû് തൻെറ

ഉേദäാഗčർèും ഭൃതäĈാർèും െകാടുèും. ൧൬അവൻനിïളുെട

ദാസĈാെരയും ദാസിമാെരയും, സുąരĈാരായ യുവാèെളയും

കഴുതകെളയും പിടിđ് തനിèു േവല െചēുćവർ ആèും. ൧൭

അവൻ നിïളുെട ആടുകളിൽ പûിെലാć് എടുèും; നിïൾ

അവന് ദാസĈാരായ്തീരും. ൧൮ നിïൾ തിരെõടുûിരിèുć

രാജാവ് കാരണം നിïൾ അć് നിലവിളിèും; എćാൽ യേഹാവ

അć് ഉûരമരുളുകയിĭ.” ൧൯എćാൽശമൂേവലിൻെറവാèുകൾ

åശĂിèുവാൻ ജനûിന് മനĢിĭായിരുćു: “അĭ, ഞïൾè്

ഒരു രാജാവ് േവണം, ൨൦ എĭാ ജാതികെളയും േപാെല ഞïളും

ആേക÷തിന് ഞïളുെട രാജാവ് ഞïെള ഭരിèുകയുംഞïൾèു

നായകനായി പുറെĜടുകയുംഞïളുെടയുĂïെളനയിèുകയും

േവണം”എćുഅവർപറõു. ൨൧ശമൂേവൽജനûിൻെറ വാèുകൾ

åശĂിđുേകö് യേഹാവേയാട്അറിയിđു. ൨൨യേഹാവശമൂേവലിേനാട്:

“അവരുെട വാè് േകö് അവർè് ഒരു രാജാവിെന െകാടുèുക”

എćുകğിđു. ശമൂേവൽയിåസാേയലäേരാട്: “നിïൾഓേരാരുûരും

അവരവരുെട പöണûിേലè് െപായ്െèാൾക”എćു പറõു.

൯െബനäാമീൻ േഗാåതûിൽ കീശ് എćു േപരുĐ ഒരു ധനികൻ

ഉ÷ായിരുćു. അവൻ െബനäാമീനäനായ അഫീഹിൻെറ മകനായ

െബേഖാറûിൻെറ മകനായ െസേറാറിൻെറ മകനായഅബീേയലിൻെറ

മകൻ ആയിരുćു. ൨ അവന് ശൗൽ എćു േപരുĐ ഒരു മകൻ

ഉ÷ായിരുćു;അവൻസുąരൻആയിരുćു. യിåസാേയൽ മèളിൽ

അവേനèാൾസൗąരäമുĐപുരുഷൻ േവെറഇĭായിരുćു;അവൻ

എĭാവെരèാളും ഉയരമുĐവൻആയിരുćു. ൩ശൗലിൻെറഅĜനായ

കീശിൻെറ കഴുതകെള കാണാെത േപായിരുćു. കീശ് തൻെറ മകനായ

ശൗലിേനാട്: “നീ ഒരു ഭൃതäെനയും കൂöിെèാ÷് െചćു കഴുതകെള

അേനçഷിèുക” എćു പറõു. ൪അവൻ എåഫയീംമലനാöിലും
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ശാലീശാേദശûും, ശാലീംേദശûുംഅേനçഷിđു;അവെയക÷ിĭ;

അവൻ െബനäാമീൻേദശûുംഅേനçഷിđു; എćിöും ക÷ുകിöിയിĭ. ൫

സൂഫ് േദശû്എûിയേĜാൾശൗൽകൂെടയുĐ ഭൃതäേനാട്: “വരിക,

നമുè് മടïിേĜാകാം; അെĭîിൽ അĜൻ കഴുതകെളèുറിđുĐ

ചിă വിö് നെĊèുറിđ് വിഷമിèും” എćു പറõു. ൬അതിന്

അവൻ: “ഈപöണûിൽഒരുൈദവപുരുഷൻ ഉ÷്;അവൻമാനäൻ

ആകുćു; അവൻ പറയുćെതĭാം അതുേപാെല സംഭവിèുćു;

നമുè്അവിെട േപാകാം; നാം േപാകുവാനുĐവഴി ചിലേĜാൾഅവൻ

പറõുതരും”എćുഅവേനാട് പറõു. ൭ശൗൽതൻെറ ഭൃതäേനാട്:

“നാംഅവിെട െചĭുേĉാൾഎăാണ്അേāഹûിന് െകാടുè÷ത്?

നĊുെട പാåതûിെല അĜം തീർćുേപായേĭാ; ൈദവപുരുഷന്

െകാ÷ുെചĭുവാൻ ഒരു സĊാനവും ഇĭേĭാ; നĊുെട ൈകēിൽ

ഒćുമിĭേĭാ”എćു പറõു. ൮ ഭൃതäൻശൗലിേനാട്: “എൻെറകēിൽ

കാൽ േശèൽെവĐിയു÷്; ഇത്ഞാൻൈദവപുരുഷന് െകാടുèാം;

അവൻനമുè് വഴി പറõുതരും”എćു ഉûരംപറõു. ൯പ÷്

യിåസാേയലിൽ ഒരുവൻ ൈദവേûാട് േചാദിĜാൻ േപാകുേĉാൾ:

“വരുവിൻ; നാം ദർശകൻെറ അടുèൽ േപാകുക” എćു പറയും;

ഇേĜാൾ åപവാചകൻ എćു പറയുćവെന അć് ദർശകൻ എćു

പറõുവćു. ൧൦ശൗൽഭൃതäേനാട്: “നĭത്; വരിക, നമുè് േപാകാം”

എćു പറõു. അïെന അവർ ൈദവപുരുഷൻ താമസിđിരുć

പöണûിേലè് േപായി. ൧൧ അവർ പöണûിേലèുĐ കയĤം

കയറിെđĭുേĉാൾെവĐംേകാരുവാൻ േപാകുćയുവതികെളക÷ു

അവേരാട്: “ദർശകൻ ഇവിെട ഉേ÷ാ?” എćു േചാദിđു. ൧൨അവർ

അവേരാട്: “ഉ÷്;അതാ, നിïളുെട മുĉിൽ; േവഗം െചĭുവിൻ; ഇć്

പൂജാഗിരിയിൽജനûിൻെറവകഒരുയാഗം ഉĐതുെകാ÷്അവൻ

ഇć് പöണûിൽ വćിöു÷്. ൧൩ നിïൾ പöണûിൽ കടć

ഉടെന, അവൻ പൂജാഗിരിയിൽ ഭêണûിന് േപാകുćതിന് മുൻപ്

അവെനകാേണണം;അവൻയാഗെûഅനുåഗഹിേè÷താകെകാ÷്

അവൻ െചĭുćതുവെര ജനം ഭêിèുകയിĭ; അതിൻെറേശഷം
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മാåതേമ êണിèെĜöവർ ഭêിèുകയുĐു; േവഗം െചĭുവിൻ;

ഇേĜാൾ അവെന കാണാം” എćുûരം പറõു. ൧൪അïെന

അവർപöണûിൽെചćു; പöണûിൽഎûിയേĜാൾശമൂേവൽ

പൂജാഗിരിè് േപാകുവാനായി അവരുെട േനേര വരുćു. ൧൫

എćാൽ ശൗൽ വരുćതിന് ഒരു ദിവസം മുൻപ് യേഹാവ അത്

ശമൂേവലിന് െവളിെĜടുûി: ൧൬ “നാെളഈസമയû് െബനäാമീൻ

േദശèാരനായ ഒരാെളഞാൻനിൻെറഅടുèൽഅയയ്èും; എൻെറ

ജനമായ യിåസാേയലിെന ഭരിേè÷തിന് നീ അവെന അഭിേഷകം

െചേēണം;അവൻഎൻെറ ജനെûെഫലിസ്തäരുെട കēിൽനിć്

രêിèും. എൻെറ ജനûിൻെറ നിലവിളി എൻെറ അടുèൽ

എûിയിരിèുćു.അതുെകാ÷്ഞാൻഅവെരകടാêിđിരിèുćു”

എćു അരുളിെđയ്തിരുćു. ൧൭ ശമൂേവൽ ശൗലിെന ക÷േĜാൾ

യേഹാവ അവേനാട്, ഞാൻ നിേćാട് അരുളിെđയ്ത ആൾ ഇതാ;

ഇവനാകുćുഎൻെറജനെûഭരിèുവാനുĐവൻ”എćുകğിđു.

൧൮ അേćരം ശൗൽ പടിവാതില്èൽ ശമൂേവലിൻെറ അടുèൽ

എûി: “ദർശകൻെറ വീട് എവിെട എćു പറõുതരണേമ?”

എćു േചാദിđു. ൧൯ ശമൂേവൽ ശൗലിേനാട്: “ദർശകൻ ഞാൻ

തെć; എൻെറ കൂെട പൂജാഗിരിè് വരുവിൻ; നിïൾ ഇć്

എേćാടുകൂെട ഭêണം കഴിേèണം; നാെള ഞാൻ നിെć യാåത

അയയ്èാം; നിൻെറഹൃദയûിൽ ഉĐെതാെèയും പറõുതരാം.

൨൦ മൂćു ദിവസം മുെĉ കാണാെതേപായ കഴുതകെളèുറിđ്

വിഷമിè÷;അവെയക÷ുകിöിയിരിèുćു.എćാൽയിåസാേയൽ

ജനûിൻെറ ആåഗഹെമാെèയും ആരുെടേമൽ? നിൻെറേമലും

നിൻെറ പിതാവിൻെറ ഭവനûിേĈലും അĭേയാ” എćു പറõു.

൨൧ അതിന് ശൗൽ: “ഞാൻ യിåസാേയൽ േഗാåതïളിൽ ഏĤവും

െചറുതായ െബനäാമീൻ േഗാåതûിലുĐവൻ ആണ്. എൻെറ

കുടുംബം െബനäാമീൻേഗാåതûിെല സകല കുടുംബïളിലുംവđ്

ഏĤവും െചറിയതുമാണ്.എćിöും നീ ഇïെനഎേćാട് പറയുćത്

എă്?”എćു ഉûരം പറõു. ൨൨പിെćശമൂേവൽശൗലിെനയും
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അവൻെറ ഭൃതäെനയും കൂöി വിരുćുശാലയിൽ െകാ÷ുെചć്

êണിèെĜöവരുെടഇടയിൽഅവർè് åപധാനčലംെകാടുûു;

êണിèെĜöവർ ഏകേദശം മുĜതുേപർ ഉ÷ായിരുćു. ൨൩

ശമൂേവൽ പാചകèാരേനാട്: “നിൻെറ അടുèൽ åപേതäകം

മാĤിവയ്èാൻപറõിരുć ഭാഗം െകാ÷ുവരുക”എćു പറõു.

൨൪പാചകèാരൻൈകèുറകുംഅതിേĈൽഉĐതും െകാ÷ുവć്

ശൗലിൻെറ മുĉിൽവđു. “നിനèായി േവർതിരിđ് വđിരിèുćത് ഇതാ;

തിćുെകാĐുക;ഞാൻ ഉĀവûിന്ആളുകെളêണിđിöു÷്. ഇത്

ഉĀവûിന് േവ÷ി നിനèായിസൂêിđിരിèുćു”എćു ശമൂേവൽ

പറõു.അïെനശൗൽഅć് ശമൂേവലിേനാടുകൂെട ഭêണംകഴിđു.

൨൫അവർപൂജാഗിരിയിൽനിć് പöണûിേലè് ഇറïിവćേശഷം

അവൻ വീöിൻെറ മുകളിൽവđ്ശൗലുമായി സംസാരിđു. ൨൬അവർ

അതിരാവിെലഎഴുേćĤു; ശമൂേവൽ മുകളിൽനിć് ശൗലിെന വിളിđു:

“എഴുേćല്è, ഞാൻ നിെć യാåത അയയ്èാം” എćു പറõു.

ശൗൽ എഴുേćĤു, ശൗലും ശമൂേവലും െവളിയിേലè് േപായി. ൨൭

പöണûിൻെറ പുറû്എûിയേĜാൾശമൂേവൽശൗലിേനാട്: “ഭൃതäൻ

മുെĉ കടćുേപാകുവാൻ പറക.” അവൻ കടćുേപായി. “ഞാൻ

നിേćാട് ൈദവûിൻെറ അരുളĜാട് അറിയിേè÷തിന് നീ അğം

കാûുനില്è”എćു പറõു.

൧൦അേĜാൾ ശമൂേവൽ ഒരു പാåതം ൈതലം എടുû് അവൻെറ

തലയിൽ ഒഴിđ് അവെന ചുംബിđ് പറõത്: “യേഹാവ തൻെറ

അവകാശûിന്അധിപനായി നിെćഅഭിേഷകം െചയ്തിരിèുćു.

൨ നീ ഇć് എെć പിരിõുേപാകുേĉാൾ െബനäാമീൻെറ

അതിർûിയിെല െസൽസഹിൽ റാേഹലിൻെറ കĭറèരികിൽവđ്

ര÷ാളുകെള കാണും; നീ അേനçഷിđുെകാ÷ിരുć കഴുതകെള

ക÷ുകിöിയിരിèുćു; നിൻെറഅĜൻഇേĜാൾകഴുതകെളèുറിđĭ:

എൻെറ മകനു േവ÷ി ഞാൻ എă് െചേēണം? എćു പറõ്,

നിïെളèുറിđ് വിഷാദിđിരിèുćുഎćുഅവർ നിേćാട് പറയും. ൩

“അവിെടനിć് നീ മുേĉാö് െചćു താേബാരിെലകരുേവലകûിćരിെക
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എûുേĉാൾ ഒരുവൻ മൂćു ആöിൻകുöിെയയും, േവെറാരുവൻ

മൂćുഅĜവും, മെĤാരുവൻ ഒരു തുരുûി വീõും ചുമćുെകാ÷്

ഇïെന മൂćു പുരുഷĈാർ േബേഥലിൽൈദവûിൻെറഅടുèൽ

േപാകുćതായി നിനè് എതിെര വരും. ൪അവർ നിേćാട് കുശലം

േചാദിèും;നിനè് ര÷ുഅĜവുംതരും;നീഅത്അവരുെടകēിൽനിć്

വാïിെèാĐണം. ൫ “അതിൻെറേശഷംനീ െഫലിസ്തäരുെട പöാളം

ഉĐൈദവûിൻെറ പർĔതûിൽഎûും; അവിെട പöണûിൽ

കടèുേĉാൾ മുĉിൽവീണ, തĜ്, കുഴൽ, കിćരംഎćിവേയാടുകൂെട

പൂജാഗിരിയിൽനിć് ഇറïിവരുć ഒരു åപവാചകഗണെûകാണും;

അവർ åപവചിđുെകാ÷ിരിèും. ൬ യേഹാവയുെട ആÿാവ്

ശéിേയാെടനിൻെറേമൽവരും. നീയുംഅവേരാടുകൂെട åപവചിèും.

നീ േവെറാരു മനുഷäനായി മാറും. ൭ഈ അടയാളïൾ നിനè്

സംഭവിèുേĉാൾ നിനè് ഉചിതം എćു േതാćുćത് െചēുക;

ൈദവം നിേćാടുകൂെട ഉ÷്. ൮ എćാൽ നീ എനിè് മുെĉ

ഗില്ഗാലിേലè് േപാേകണം; േഹാമയാഗïളും സമാധാനയാഗïളും

അർĜിèുവാൻ ഞാൻ നിൻെറ അടുèൽ വരും; ഞാൻ നിൻെറ

അടുèൽവć് നീ െചേē÷െതെăć് പറõുതരുംവെര ഏഴു

ദിവസംഅവിെട കാûിരിേèണം.” ൯ഇïെനഅവൻശമൂേവലിെന

വിöുപിരിõേĜാൾൈദവം ശൗലിന് േവെറാരു ഹൃദയം െകാടുûു;

ആഅടയാളïെളĭാംഅćുതെćസംഭവിđു. ൧൦അവർഅവിെട

പർĔതûിൽ എûിയേĜാൾ ഒരു åപവാചകഗണം അവെനതിെര

വരുćു; ൈദവûിൻെറ ആÿാവ് ശéിേയാെട അവൻെറേമൽ

വćു; അവൻ അവരുെട ഇടയിൽ åപവചിđു. ൧൧അവെന മുേĉ

അറിയാവുćവർ ഒെèയും അവൻ åപവാചകĈാരുെട കൂöûിൽ

åപവചിèുćത് ക÷േĜാൾ: “കീശിൻെറ മകന് എă് സംഭവിđു?

ശൗലും åപവാചകĈാരുെട കൂöûിൽ ആേയാ?” എćു ജനം

തĊിൽതĊിൽപറõു. ൧൨അതിന്അവിെട ഉĐഒരാൾ: “ആരാകുćു

അവരുെട പിതാവ്?” എćു േചാദിđു. ആകയാൽ ശൗലും ഉേ÷ാ

åപവാചകഗണûിൽഎćുĐത് പഴെòാĭായി തീർćു. ൧൩അവൻ
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åപവചിđ് കഴിõേശഷം ഗിെബയയിൽ എûി. ൧൪ ശൗലിൻെറ

ഇളയĜൻ അവേനാടും അവൻെറ ഭൃതäേനാടും: “നിïൾ എവിെട

േപായിരുćു?” എćു േചാദിđു. “കഴുതകെള അേനçഷിèുവാൻ

േപായിരുćു;അവെയകാണാõതിനാൽഞïൾശമൂേവലിൻെറ

അടുèൽ േപായി” എćു അവൻ പറõു. ൧൫ “ശമൂേവൽ

നിïേളാട് പറõത് എെć അറിയിേèണം” എćു ശൗലിൻെറ

ഇളയĜൻ പറõു. ൧൬ശൗൽ തൻെറ ഇളയĜേനാട്: “കഴുതകെള

ക÷ുകിöിയിരിèുćു എćു അവൻ ഞïേളാട് വäéമായി

അറിയിđു”എćുപറõു.എîിലുംശമൂേവൽരാജതçംസംബĆിđ്

പറõത്ശൗൽഅവേനാട്അറിയിđിĭ. ൧൭അതിനുേശഷംശമൂേവൽ

ജനെûമിസ്പയിൽയേഹാവയുെടസćിധിയിൽ വിളിđുകൂöി. ൧൮

യിåസാേയൽ മèേളാട് പറõെതെăćാൽ: “യിåസാേയലിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:ഞാൻയിåസാേയൽ

മèെള മിåസയീമിൽനിć് െകാ÷ുവćു. അവരുെട കēിൽനിćും,

നിïെള ഉപåദവിđസകലരാജäèാരുെടയും കēിൽനിćും നിïെള

വിടുവിđു. ൧൯നിïളുെടഎĭാഎതിരാളികളിൽനിćുംകġïളിൽ

നിćും നിïെള രêിđ നിïളുെട ൈദവെûഇćു ഉേപêിđു:

ഞïൾè് ഒരു രാജാവിെന നിയമിđുതേരണെമć് ൈദവേûാട്

പറõിരിèുćു. അതുെകാ÷് നിïൾഇേĜാൾ േഗാåതംേഗാåതമായും

ആയിരമായിരമായും യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ നിൽèുവിൻ.”

൨൦അïെന ശമൂേവൽ യിåസാേയൽ േഗാåതïെളെയĭാം തൻെറ

അടുèൽവരുûി നറുèിöു; െബനäാമീൻ േഗാåതûിന് നറുè് വീണു.

൨൧അവൻ െബനäാമീൻേഗാåതെûകുടുംബംകുടുംബമായിഅടുèൽ

വരുûി; മåതികുടുംബûിന് നറുè് വീണു;അതിൽകീശിൻെറ മകനായ

ശൗലിന് നറുè് വീണു;അവർഅവെനഅേനçഷിđേĜാൾക÷ിĭ. ൨൨

അവർ പിെćയും യേഹാവേയാട്: “അയാൾ ഇവിെട വćിöുേ÷ാ?”

എćു േചാദിđു.അതിന് യേഹാവ: “അവൻസാധനïളുെടഇടയിൽ

ഒളിđിരിèുćു” എćു അരുളിെđയ്തു. ൨൩ അവർ ഓടിെđć്

അവിെടനിć് അവെന െകാ÷ുവćു. ജനമധäûിൽ നിćേĜാൾ
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അവൻ ജനûിൽഎĭാവെരèാളും ഉയരേമറിയവനായിരുćു. ൨൪

അേĜാൾശമൂേവൽസർĔജനേûാടും: “യേഹാവ തിരെõടുûവെന

നിïൾകാണുćുേവാ?സർĔജനûിലുംഅവെനേĜാെല ഒരുവൻ

ഇĭേĭാ” എćു പറõു. ജനെമĭാം: “രാജാേവ, ജയജയ” എćു

ആർûു. ൨൫അതിൻെറേശഷം ശമൂേവൽ രാജാവിൻെറ കടമകെളĜĤി

ജനെû പറõു േകൾĜിđു; അത് ഒരു പുസ്തകûിൽ എഴുതി

യേഹാവയുെടസćിധിയിൽവđു. പിെćശമൂേവൽജനïെളെയĭാം

വീöിേലè് പറõയđു. ൨൬ശൗലും ഗിെബയയിൽതൻെറവീöിേലè്

േപായി;ൈദവം മനĢിൽ േതാćിĜിđ വീരĈാരായ ഒരു കൂöംആളുകളും

അവേനാടുകൂെട േപായി. ൨൭എćാൽ ചില എതിരാളികൾ: “ഇവൻ

നെĊഎïെന രêിèും”എćു പറõ്അവെനധിèരിđു,അവന്

കാഴ്ച െകാ÷ുവരാെതയിരുćു.അവേനാഅത് കാരäമാèിയിĭ.

൧൧അതിനുേശഷംഅേĊാൻരാജാവായനാഹാശ്വć്ഗിെലയാദിെല

യാേബശിെനതിെര പാളയം ഇറïി; യാേബശിൽ വസിèുćവർ

നാഹാശിേനാട്: “ഞïേളാട് ഒരു ഉടĉടിെചേēണം; എćാൽ

ഞïൾ നിെć േസവിèാം” എćു പറõു. ൨അേĊാനäനായ

നാഹാശ്അവേരാട്: “നിïളുെട വലെûകĚുകൾതുരെćടുèയും

എĭാ യിåസാേയൽ ജനïെളയും നിąിèുകയും െചēും എćുĐ

സĊതûിേĈൽഞാൻനിïേളാട് ഉടĉടി െചēാം” എćു പറõു. ൩

യാേബശിെല മൂĜĈാർഅവേനാട്: “ഞïൾയിåസാേയൽേദശെûĭാം

ദൂതĈാെരഅയയ്èുćതിന്ഞïൾè്ഏഴു ദിവസെûഅവധി

തേരണം; ഞïെള രêിĜാൻ ആരുമിെĭîിൽ ഞïൾ നിൻെറ

അടുèൽ ഇറïിവരാം” എćു പറõു. ൪ ദൂതĈാർ ശൗലിൻെറ

ഗിെബയയിൽ െചćു ആ വാർû ജനെû പറõ് േകൾĜിđു;

ജനെമĭാം ഉറെèകരõു. ൫അേĜാൾശൗൽകćുകാലികെളയും

െകാ÷് വയലിൽനിć് വരികയായിരുćു. “ജനം കരയുവാൻകാരണം

എă്?” എćു ശൗൽ േചാദിđു. അവർ യാേബശäരുെട വാർû

അവെനഅറിയിđു. ൬ശൗൽ വാർû േകöേĜാൾൈദവûിൻെറ

ആÿാവ് അവൻെറേമൽ ശéിേയാെട വćു; അവൻെറ േകാപം
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ഏĤവും ജçലിđു. ൭അവൻ ര÷ു കാളകെള പിടിđു കഷണംകഷണമായി

മുറിđു ദൂതĈാരുെട കēിൽ യിåസാേയൽ േദശെûĭായിടûും

െകാടുûയđു:ആെരîിലുംശൗലിൻെറയുംശമൂേവലിൻെറയുംകൂെട

യുĂûിന് വരാതിരുćാൽ അവൻെറ കാളകെള ഇïെന െചēും

എćുപറയിđു.അേĜാൾയേഹാവയുെട ഭീതി ജനûിേĈൽവീണു,

അവർഏകമനേĢാെടപുറെĜöു. ൮ശൗൽേബെസèിൽെവđുഅവെര

എĚി; യിåസാേയലäർ മൂćു ലêവും െയഹൂദäർ മുĜതിനായിരവും

ഉ÷ായിരുćു. ൯ ദൂതĈാേരാടു ശൗൽ: “നിïൾ ഗിെലയാദിെല

യാേബശäേരാട്: നാെള ഉđആകുേĉാേഴè് നിïൾè് രê ഉ÷ാകും

എćു പറവിൻ” എćു പറõു. ദൂതĈാർ െചćു യാേബശäേരാട്

അറിയിđേĜാൾ അവർ സേăാഷിđു. ൧൦ പിെć യാേബശäർ

നഹാശിേനാട്: “നാെളഞïൾനിïളുെടഅടുèൽഇറïിവരും;

നിïളുെട ഇġംേപാെല ഞïേളാടു െചയ്തുെകാൾവിൻ” എćു

പറõയđു. ൧൧ പിെĤ ദിവസം ശൗൽ ജനെû മൂćു കൂöമായി

വിഭജിđു; അവർ åപഭാതയാമûിൽ പാളയûിൻെറ നടുവിേലèു

െചćു ഉđവെരഅേĊാനäെരസംഹരിđു; േശഷിđവർ ഒćിèാതവĚം

ചിതറിേĜായി. ൧൨അേĜാൾജനംശമൂേവലിേനാടു: “ശൗൽഞïൾèു

രാജാവായിരിèുേമാ? എćു േചാദിđത്ആർ?അവെരഏğിđുതരണം;

ഞïൾ അവെര െകാćുകളയും” എćു പറõു. ൧൩ അതിന്

ശൗൽ: “ഇć് ഒരു മനുഷäെനയും െകാĭരുതു; ഇć് യേഹാവ

യിåസാേയലിനു രê വരുûിയിരിèുćുവേĭാ” എćു പറõു.

൧൪ പിെć ശമൂേവൽ ജനേûാട്: “വരുവിൻ; നാം ഗില്ഗാലിൽ

െചćു, അവിെടവđു രാജതçം പുതുèുക” എćു പറõു. ൧൫

അïെനജനെമĭാം ഗില്ഗാലിൽ െചćു;അവർശൗലിെന ഗില്ഗാലിൽ

യേഹാവയുെട സćിധിയിൽവđു രാജാവാèി. അവർ അവിെട

യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ സമാധാനയാഗïൾ കഴിđു; ശൗലും

യിåസാേയലäെരാെèയുംഏĤവുംസേăാഷിđു.

൧൨അതുകഴിõ്ശമൂേവൽഎĭായിåസാേയലിേനാടും പറõത്:

“നിïൾ എേćാട് ആവശäെĜöത് എĭാം ഞാൻ െചയ്തു.
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നിïൾè് ഒരു രാജാവിെനയും വാഴിđു തćു. ൨ഇേĜാൾ രാജാവ്

നിïളുെട നായകനായിരിèുćു.ഞാേനാ വൃĂനും നരđവനുമായി;

എൻെറ മèൾ നിïേളാടുകൂെട ഉ÷്; എൻെറ ബാലäംമുതൽ

ഇćുവെരയും ഞാൻ നിïൾè് നായകനായിരുćു. ൩ ഞാൻ

ഇതാ, ഇവിെട നില്èുćു. ഞാൻ ആരുെടെയîിലും കാളെയേയാ

കഴുതെയേയാ േമാġിđിöുേ÷ാ?ഞാൻആെരെയîിലും ചതിèുകേയാ

പീഡിĜിèുകേയാ െചയ്തിöുേ÷ാ? ഞാൻ ആരുെടെയîിലും

കēിൽനിć്ൈകèൂലി വാïിസതäûിന് േനേരകĚ്അടđിöുേ÷ാ?

യേഹാവയുെടയും അവൻെറ അഭിഷിéൻെറയും മുĉാെക

എനിെèതിെര സാêീകരിĜിൻ; ഞാൻ അത് മടèിûരാം.” ൪

അതിന് അവർ: “നീ ഞïെള ചതിèുകേയാ, പീഡിĜിèേയാ,

ആരുെടെയîിലും കēിൽനിć് വĭതും േമാġിèുകേയാ െചയ്തിöിĭ”

എćു പറõു. ൫ ശമൂേവൽ പിെćയും അവേരാട്: “നിïൾ

എൻെറ േപരിൽ കുĤം ഒćും ക÷ിĭ എćുĐതിന് യേഹാവയും

അവൻെറ അഭിഷിéനും ഇćു സാêി” എćു പറõു. ൬

അേĜാൾ ശമൂേവൽ ജനേûാട് പറõത്: “േമാെശെയയും

അഹേരാെനയും നിയമിđാèുകയും നിïളുെടപൂർĔപിതാèĈാെര

മിåസയീംേദശûുനിć് െകാ÷ുവരികയും െചയ്തത് യേഹാവതെć. ൭

അതുെകാ÷് ഇേĜാൾ നിïൾനില്èുćിടû് തെćനില്èുവിൻ;

യേഹാവനിïൾèുംനിïളുെടപൂർĔപിതാèĈാർèും െചയ്തിöുĐ

സകലനീതികെളയുംകുറിđ് നിïെളഞാൻയേഹാവയുെട മുĉാെക

കുĤം വിധിèുകയാണു. ൮ “യാേèാബ് മിåസയീമിൽ െചćു പാർûു;

അവിെടെവđ് നിïളുെട പൂർĔ പിതാèĈാർ യേഹാവേയാട്

നിലവിളിđേĜാൾയേഹാവ േമാെശെയയുംഅഹേരാെനയുംഅയđു;

അവർ നിïളുെട പിതാèĈാെര മിåസയീമിൽനിć് െകാ÷ുവć്

ഈ čലû് അധിവസിĜിđു. ൯ എćാൽ അവർ തïളുെട

ൈദവമായയേഹാവെയമറćേĜാൾയേഹാവഅവെരഹാേസാരിെല

േസനാപതിയായസീെസരയുെടൈകയിലും, െഫലിസ്തäരുെടകēിലും,

േമാവാബ്രാജാവിൻെറൈകയിലുംഏğിđു,അവെരĭാംയിåസാേയൽ
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മèേളാടു യുĂംെചയ്തു. ൧൦ “അേĜാൾ അവർ യേഹാവേയാട്

നിലവിളിđു: ‘ഞïൾയേഹാവെയ ഉേപêിđ്ബാൽവിåഗഹïെളയും

അസ്േതാെരû് േദവിേയയും േസവിđ് പാപം െചയ്തിരിèുćു;

ഇേĜാൾഞïെളശåതുèളുെടകēിൽനിć് രêിേèണേമ;എćാൽ

ഞïൾനിെćേസവിèും’എćുപറõു. ൧൧അേĜാൾയേഹാവ

െയരുĒാൽ, െബദാൻ, യിഫ്താഹ്, ശമൂേവൽ എćിവെര അയđ്

ചുĤുമുĐ ശåതുèളുെട കēിൽനിć് നിïെള വിടുവിđു; നിïൾ

സുരêിതരായി വസിđു. ൧൨ “പിെć അേĊാനäരുെട രാജാവായ

നാഹാശ് നിïൾè് എതിെര വćേĜാൾ, ൈദവമായ യേഹാവ

നിïളുെട രാജാവായിരുćിöും, നിïൾ എേćാട്: ‘ഒരു രാജാവ്

ഞïളുെടേമൽ വാഴണം’എćു പറõു. ൧൩ഇേĜാൾഇതാ, നിïൾ

തിരെõടുûവനുംആåഗഹിđവനുമായ രാജാവ്; യേഹാവ നിïൾè്

ഒരു രാജാവിെന നൽകിയിരിèുćു. ൧൪ “നിïൾ യേഹാവയുെട

കğനെയ എതിർèാെത യേഹാവെയ ഭയെĜö് അവെന േസവിđ്

അവൻെറ വാè് അനുസരിèണം. നിïളും നിïളുെട രാജാവും

ൈദവമായയേഹാവേയാട് േചർćിരിèുകയും െചേēണം. ൧൫എćാൽ

നിïൾ യേഹാവയുെട വാè് അനുസരിèാെത യേഹാവയുെട

കğനെയ നിരസിđാൽ യേഹാവയുെടൈകനിïളുെട പിതാèĈാർè്

എതിരായിരുćതുേപാെല നിïൾèും എതിരായിരിèും. ൧൬

“അതുെകാ÷് ഇേĜാൾ യേഹാവ നിïൾ കാൺെക െചēുവാൻ

േപാകുćഈ വലിയ കാരäം കാണുവാൻ നിïൾ നില്èുćിടû്

തെć നില്èുവിൻ. ൧൭ഇത് േഗാതĉുെകായ്ûിൻെറ കാലമേĭാ;

ഞാൻ യേഹാവേയാട് അേപêിèും; അവൻ ഇടിയും മഴയും

അയèും; നിïൾ ഒരു രാജാവിെന ആവശäെĜöതുെകാ÷്

യേഹാവേയാട് െചയ്ത േദാഷം എåത വലിയെതć് നിïൾ

അതിനാൽ തിരിđറിയും.” ൧൮അïെന ശമൂേവൽ യേഹാവേയാട്

അേപêിđു; യേഹാവ അć് ഇടിയും മഴയും അയđു; ജനെമĭാം

യേഹാവെയയും ശമൂേവലിെനയുംഏĤവും ഭയെĜöു. ൧൯ജനെമĭാം

ശമൂേവലിേനാട്: “അടിയïൾèുേവ÷ി നിൻെറ ൈദവമായ
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യേഹാവേയാട് åപാർüിേèണേമ;ഞïൾ മരിđുേപാകരുേത; ഒരു

രാജാവിെന അേപêിđതുെകാ÷് മെĤĭാ പാപïൾèും ഒĜം

ഞïൾഈഒരു പാപം കൂടി കൂöിയിരിèുćു” എćു പറõു. ൨൦

ശമൂേവൽ ജനേûാട് പറõത്: “ഭയെĜടാതിരിèുവിൻ; നിïൾ

ഈ േദാഷെമാെèയും െചയ്തിരിèുćു; എîിലും യേഹാവെയ

വിöുമാറാെത പൂർĚഹൃദയേûാെട യേഹാവെയ േസവിĜിൻ. ൨൧

എćാൽനിïൾ ഉപകാരമിĭാûതും, രêിĜാൻകഴിയാûതുമായ

മിüäാ േദവĈാരിേലè് തിരിയരുത്; എെăćാൽ അവ മിüäാ

രൂപïൾ തേćയേĭാ. ൨൨ യേഹാവ തൻെറ മഹûായ നാമം

നിമിûം തൻെറ ജനെû ൈകവിടുകയിĭ; നിïെള തൻെറ

ജനമാèിെèാൾവാൻ യേഹാവയ്è് ഇġം േതാćിയിരിèുćു.

൨൩ “ഞാേനാ നിïൾèുേവ÷ി åപാർüിèാതിരിèുćതിനാൽ

യേഹാവേയാടു പാപം െചēുവാൻ ഇടവരരുേത; ഞാൻ നിïൾè്

നĭതും േനരും ആയ വഴി ഉപേദശിèും. ൨൪ യേഹാവെയ ഭയെĜö്

പൂർĚഹൃദയേûാടും പരമാർüതേയാടുംകൂെട േസവിèമാåതം

െചയ്വിൻ;അവൻനിïൾè്എåതവലിയകാരäം െചയ്തിരിèുćു

എćുഓർûുെകാĐുവിൻ. ൨൫എćാൽനിïൾഇനിയും േദാഷം

െചയ്താൽനിïളും നിïളുെട രാജാവും നശിđുേപാകും.”

൧൩ശൗൽരാജാവായേĜാൾ (മുĜതു) വയĢ്ആയിരുćു;അവൻ

യിåസാേയലിൽ ര÷ു വർഷം ഭരിđു. ൨ ശൗൽ യിåസാേയലിൽ

മൂവായിരം േപെരതിരെõടുûു; ര÷ായിരം േപർശൗലിേനാടുകൂെട

മിക്മാസിലും േബേഥൽമലയിലും,ആയിരം േപർ േയാനാഥാേനാടുകൂെട

െബനäാമീനിെല ഗിെബയയിലും ആയിരുćു; േശഷമുĐ ജനെû

അവൻ സçăം വീöിേലè് പറõയđു. ൩ പിെć േയാനാഥാൻ

ഗിബയിൽ ഉ÷ായിരുć െഫലിസ്തäരുെട കാവൽ പöാളെû േതാğിđു;

െഫലിസ്തäർ അത് േകöു. “എåബായർ േകൾèെö” എćു പറõ്

ശൗൽ േദശെûĭാം കാഹളം ഊതിđു. ൪ ശൗൽ െഫലിസ്തäരുെട

കാവൽ പöാളെû േതാğിđു എćും യിåസാേയൽ െഫലിസ്തäർè്

െവറുĜായിഎćും യിåസാേയെലാെèയും േകöിöു ജനംശൗലിൻെറ
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അടുèൽ ഗില്ഗാലിൽ വćുകൂടി. ൫ എćാൽ െഫലിസ്തäർ

യിåസാേയലിേനാട് യുĂം െചയ്വാൻ മുĜതിനായിരം രഥവും,ആറായിരം

കുതിരĜടയാളികളും, കടğുറെûമണൽേപാെലഅസംഖäം ജനവുമായി

ഒരുമിđുകൂടി; അവർ വć് േബû്‐ആെവന് കിഴè് മിക്മാസിൽ

പാളയംഇറïി. ൬എćാൽജനം ഉപåദവിèെĜöതുെകാ÷് തïൾ

വിഷമûിലായിഎćുയിåസാേയലäർക÷േĜാൾജനംഗുഹകളിലും

കുĤിèാടുകളിലും പാറകളിലും മാളïളിലും കുഴികളിലും െചćു ഒളിđു.

൭എåബായർ േയാർāാൻ നദി കടć് ഗാദ്േദശûും ഗിെലയാദിലും

േപായി; ശൗൽ ഗില്ഗാലിൽ താമസിđിരുćു; ജനെമĭാം േപടിđ്

അവൻെറപിćാെല െചćു. ൮ശമൂേവൽനിċയിđിരുćതുേപാെല

അവൻഏഴു ദിവസം കാûിരുćു. എîിലും ശമൂേവൽ ഗില്ഗാലിൽ

എûിയിĭ; ജനവും അവെന വിö് ചിതറിേĜായി. ൯ അേĜാൾ

ശൗൽ: “േഹാമയാഗവുംസമാധാനയാഗവും ഇവിെടഎൻെറഅടുèൽ

െകാ÷ുവരുവിൻ”എćുകğിđു;അവൻതെć േഹാമയാഗംഅർĜിđു.

൧൦ േഹാമയാഗം അർĜിđ് കഴിõേĜാൾ ശമൂേവൽ വćു; ശൗൽ

അവെന വąനം െചയ്വാൻ എതിേരĤു െചćു. ൧൧ “നീ െചയ്തത്

എă്?”എćുശമൂേവൽ േചാദിđു.അതിന് ശൗൽ: “ജനംഎെćവിö്

ചിതറിേĜാകാൻ തുടïി നിċയിđിരുć സമയû് നീ എûിയിĭ

എćും െഫലിസ്തäർ മിക്മാസിൽകൂടിയിരിèുćുഎćുംഞാൻക÷ു.

൧൨ െഫലിസ്തäർ ഇേĜാൾ ഗില്ഗാലിൽ വć്എെćആåകമിèും;ഞാൻ

യേഹാവേയാട് കൃപèായിഅേപêിđതുമിĭേĭാഎćുചിăിđേĜാൾ

അതുെകാ÷് േഹാമയാഗംഅർĜിèാൻഞാൻനിർബĆിതനായി”

എćു പറõു. ൧൩ശമൂേവൽശൗലിേനാട് പറõത്: “നീ െചയ്തത്

േഭാഷതçം ആയിേĜായി; നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ നിേćാട്

കğിđ കğന നീ åപമാണിđിĭ; യേഹാവ യിåസാേയലിേĈൽ നിൻെറ

രാജതçം എേćèുമായി čിരെĜടുûുമായിരുćു. ൧൪എćാൽ

നിൻെറ രാജതçം നിലനില്èയിĭ; യേഹാവ നിേćാട് കğിđതിെന

നീഅനുസരിèാതിരുćതുെകാ÷് തൻെറഹിതംഅനുസരിèുć

മെĤാരാെള യേഹാവ അേനçഷിđിöു÷്; അവെന യേഹാവ തൻെറ
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ജനûിന് åപഭുവായി നിയമിđിരിèുćു.” ൧൫ പിെć ശമൂേവൽ

എഴുേćĤ് ഗില്ഗാലിൽനിć് െബനäാമീനിെല ഗിെബയയിേലèു േപായി.

ശൗൽ തേćാടുകൂെടയുĐ പടðനെû എĚി േനാèി. അവർ

ഏകേദശംഅറുനൂറ് േപർ ഉ÷ായിരുćു. ൧൬ശൗലുംഅവൻെറ മകൻ

േയാനാഥാനും കൂെടയുĐജനïളും െബനäാമീനിെല ഗിെബയയിൽ

താമസിđു; െഫലിസ്തäർ മിക്മാസിൽപാളയമിറïി. ൧൭െഫലിസ്തäരുെട

പാളയûിൽനിć് കവർđèാർ മൂćു കൂöമായി പുറെĜöു; ഒരു

കൂöം ഒെåഫèുĐ വഴിയായി ശൂവാൽേദശേûè് േപായി; ൧൮

മെĤാരുകൂöം േബû്‐േഹാേരാനിേലèുĐ വഴിè് േപായി; മൂćാമെû

കൂöം മരുഭൂമിè് േനേര െസേബായീം താഴçരെèതിെരയുĐ േദശം

വഴിèും േപായി. ൧൯ എćാൽ യിåസാേയൽ േദശû് ഒരിടûും

ഒരു െകാĭൻ ഇĭായിരുćു; കാരണം “എåബായർ വാേളാ കുăേമാ

തീർĜിèരുത്” എćു െഫലിസ്തäർ പറõിരുćു. ൨൦യിåസാേയലäർè്

തïളുെട െകാഴു, കലĜ, മൺെവöി, േകാടാലി,അരിവാൾഎćിവയുെട

മൂർđകൂöുവാൻ െഫലിസ്തäരുെടഅടുèൽ േപാേക÷ിയിരുćു. ൨൧

എćാൽ മൺെവöി, കലĜ, മുĜĭി, മഴുഎćിവയ്èായും മുടിേîാൽ

കൂർĜിèുവാനും അവർè് അരം ഉ÷ായിരുćു. ൨൨അതുെകാ÷്

യുĂസമയû്ശൗലിേനാടും േയാനാഥാേനാടും കൂെടയുĐജനûിൽ

ആർèും വാളും കുăവും ഉ÷ായിരുćിĭ; ശൗലിനുംഅവൻെറ മകൻ

േയാനാഥാനും മാåതേമഅവ ഉ÷ായിരുćുĐു. ൨൩െഫലിസ്തäരുെട

പöാളേമാ മിക്മാസിെല ചുരംവെര പുറെĜöുവćു.

൧൪ഒരു ദിവസം ശൗലിൻെറ മകൻ േയാനാഥാൻ തൻെറ

ആയുധവാഹകേനാട്: “വരിക, നാം െഫലിസ്തäരുെട പöാളûിൻെറ

േനേര െചĭുക”എćു പറõു.അവൻഅത്അĜേനാട് പറõിĭ. ൨

ശൗൽഗിെബയയുെടഅതിർûിയിൽ മിേåഗാനിെല മാതളനാരകûിൻ

കീഴിൽ ഇരിèയായിരുćു. അവേനാടുകൂെട ഉ÷ായിരുć ഭടĈാർ

ഏകേദശംഅറുനൂറ് േപർആയിരുćു. ൩ശീേലാവിൽയേഹാവയുെട

പുേരാഹിതനായിരുć ഏലിയുെട മകനായ, ഫീെനഹാസിൻെറ

മകനായ,ഈഖാേബാദിൻെറസേഹാദരനായ,അഹീതൂബിൻെറ മകൻ
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അഹീയാവ്ആയിരുćുഅć്ഏേഫാദ് ധരിđിരുćത്. േയാനാഥാൻ

േപായത് ജനംഅറിõിĭ. ൪െഫലിസ്തäൈസനäെûേനരിടുവാൻ

േയാനാഥാൻ േപാേക÷ിയിരുć വഴിയിൽ ര÷ുവശûും മൂർđേയറിയ

ഓേരാ പാറ ഉ÷ായിരുćു; ഒćിന് േബാേസസ് എćും മേĤതിന്

േസെന എćും ആയിരുćു േപർ. ൫ ഒć് വടèുവശം മിക്മാസിന്

അഭിമുഖമായും മേĤത് െതèുവശം ഗിെബെയè് അഭിമുഖമായും

നിćിരുćു. ൬ േയാനാഥാൻ തൻെറആയുധവാഹകേനാട്: “വരിക,

നമുè്ഈഅåഗചർĊികളുെട പöാളûിൻെറ േനെര െചĭാം; യേഹാവ

നമുèുേവ÷ി åപവർûിèും; അധികംെകാേ÷ാഅğംെകാേ÷ാ

രêിĜാൻ യേഹാവയ്è് åപായസമിĭേĭാ” എćു പറõു. ൭

ആയുധവാഹകൻഅവേനാട്: “നിൻെറഇġംേപാെല åപവർûിèുക;

നടćുെകാൾക; നിൻെറ മനĢുേപാെലഞാൻനിേćാടുകൂെട ഉ÷്”

എćുപറõു. ൮അതിന് േയാനാഥാൻപറõത്: “നാംഅവരുെട

േനെര െചćു അവർè് നെĊûെć കാണിèാം; ൯ഞïൾ

വരുćതുവെരഅവിെടനിğിൻഎćുഅവർപറõാൽ,നാംഅവരുെട

അടുèൽകയറിേĜാകാെത നില്èുćിടûു തെćനമുè് നില്èാം.

൧൦ഇേïാö് കയറിവരുവിൻഎćുപറõാൽനമുè് കയറിെđĭാം;

യേഹാവഅവെര നĊുെട കēിൽ ഏğിđിരിèുćു എćതിന് ഇത്

നമുè് അടയാളം ആയിരിèും.” ൧൧ ഇïെന അവർ ര÷ുേപരും

െഫലിസ്തäരുെട പöാളûിന് മുĉിൽ åപതäêെĜöേĜാൾ: “ഇതാ,

എåബായർ ഒളിđിരുć ഗുഹകളിൽനിć് പുറെĜöു വരുćു” എćു

െഫലിസ്തäർപറõു. ൧൨പöാളèാർ േയാനാഥാേനാടുംഅവൻെറ

ആയുധവാഹകേനാടും: “ഇേïാö് കയറിവരുവിൻ;ഞïൾനിïൾè്

ഒരു കാരäം കാണിđുതരാം” എćു പറõു.അേĜാൾ േയാനാഥാൻ

തൻെറ ആയുധവാഹകേനാട്: “എൻെറ പിćാെല കയറിവരിക;

യേഹാവ അവെര യിåസാേയലിൻെറ കēിൽ ഏğിđിരിèുćു”

എćു പറõു. ൧൩അïെന േയാനാഥാനും അവൻെറ പിćാെല

ആയുധവാഹകനും മുകളിേലè് വലിõു കയറി; െഫലിസ്തäർ

േയാനാഥാൻെറ മുĉിൽ വീണു;ആയുധവാഹകൻഅവൻെറ പിćാെല
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നടć്അവെര െകാćു. ൧൪ േയാനാഥാനുംആയുധവാഹകനും െചയ്ത

ഈആദäസംഹാരûിൽഏകേദശംഅരഏèർčലû് ഇരുപതു

േപർവീണു. ൧൫പാളയûിലും േപാർèളûിലുംസർĔജനûിലും

നടുèമു÷ായി. പöാളവും കവർđèാരും കൂെട വിറđു, ൈദവം

അയđവലിേയാരു നടുèം ഉ÷ാകûèവിധûിൽ ഭൂമി കുലുïി.

൧൬ അേĜാൾ െബനäാമീനിെല ഗിെബയയിൽനിć് ശൗലിൻെറ

കാവല്èാർ േനാèി. െഫലിസ്തäർ ചിതറി അïുമിïും ഓടുćത്

ക÷ു. ൧൭ശൗൽകൂെടയുĐ ജനേûാട്: “നĊുെട കൂöûിൽനിć്

േപായതാെരć്അറിയുവാൻഎĚി േനാèുവിൻ” എćു കğിđു. അവർ

എĚിേനാèിയേĜാൾ േയാനാഥാനുംഅവൻെറആയുധവാഹകനും

ഇĭായിരുćു. ൧൮ശൗൽഅഹീയാവിേനാട്: “ൈദവûിൻെറ െപöകം

ഇവിെട െകാ÷ുവരുക”എćുപറõു.ൈദവûിൻെറ െപöകംആ

കാലû്യിåസാേയൽമèളുെടഅടുèൽഉ÷ായിരുćു. ൧൯ശൗൽ

പുേരാഹിതേനാട്സംസാരിđു െകാ÷ിരിèുേĉാൾെഫലിസ്തäരുെട

പാളയûിെലകലാപം േമല്èുേമൽവർĂിđുവćു.അേĜാൾശൗൽ

പുേരാഹിതേനാട്: “നിൻെറ ൈക പിൻവലിè” എćു പറõു. ൨൦

പിćീട് ശൗലുംകൂെടയുĐജനെമാെèയും ഒćിđുകൂടി യുĂûിന്

െചćേĜാൾഅവർഅേനäാനäം െവöി.അവിെടആെകവലിയകലèം

ഉ÷ായി. ൨൧ േനെരെû െഫലിസ്തäേരാടുകൂെട ആയിരുćവരും,

അവരുെട പാളയûിൽ േചർćവരുമായ എåബായർ, ശൗലിേനാടും

േയാനാഥാേനാടും കൂെട ഉ÷ായിരുć യിåസാേയലäരുെട പêം

േചർćു. ൨൨ അïെന തെć, എåഫയീംമലനാöിൽ ഒളിđിരുć

യിåസാേയലäർ ഒെèയും, െഫലിസ്തäർ േതാേĤാടിഎćു േകöയുടെന

പടèൂöûിൽ േചർć്അവെരപിăുടർćു. ൨൩അïെനയേഹാവ

അć്യിåസാേയലിെന രêിđു; പട േബû്‐ആെവൻവെരവäാപിđു.

൨൪ യിåസാേയലäർ അć് അസçčരായി; കാരണം ഞാൻ എൻെറ

ശåതുèേളാട് åപതികാരം െചēുćതുവെര,സĆäèു മുĉ്,ആഹാരം

കഴിèുćവൻ ശപിèെĜöവൻ എćു ശൗൽ ജനെûെèാ÷്

സതäം െചēിđിരുćു. അതുെകാ÷് ജനûിൽ ആരും ആഹാരം
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ആസçദിđിĭ. ൨൫ൈസനäം ഒരു കാöുåപേദശû് എûി; അവിെട

നിലû് േതൻ ഉ÷ായിരുćു. ൨൬ജനം കാöിൽ കടćേĜാൾ േതൻ

തുĐിതുĐിയായി വീഴുćത് ക÷ു:എîിലുംഅവർ െചയ്തസതäെû

ഭയെĜö് ആരും തൻെറ ൈക വായിേലèു െകാ÷ുേപായിĭ. ൨൭

എćാൽ േയാനാഥാൻതൻെറഅĜൻജനെûെèാ÷്സതäംെചēിđു

എćുഅറിയാതിരുćതിനാൽഅവൻ തൻെറ വടിയുെട അĤം നീöി

ഒരു േതൻകöയിൽ കുûി അത് എടുû് ഭêിđു. അവൻെറ കĚ്

åപകാശിđു. ൨൮അേĜാൾ ജനûിൽ ഒരുവൻ: “ഇć് ഏെതîിലും

ആഹാരം ഭêിèുćവൻ ശപിèെĜöവൻ ആയിരിèും എćു

പറõ് നിൻെറഅĜൻജനെûെèാ÷്സതäം െചēിđിöു÷്; ജനം

êീണിđുമിരിèുćു” എćു പറõു. ൨൯അതിന് േയാനാഥാൻ:

“എൻെറ അĜൻ േദശെû കġûിലാèി; ഞാൻ ഈ േതൻ

ഒരğംആസçദിèെകാ÷് എൻെറ കĚ് åപകാശിđത് ക÷ിĭേയാ?

൩൦ ശåതുèളിൽനിć് അവർ എടുû ആഹാര പദാർüïൾ

േവ÷ുംേപാെല ഭêിđിരുćുഎîിൽഎåതനćായിരുćു.എćാൽ

ഇേĜാൾ െഫലിസ്തäരുെട പരാജയം അåത വലുതĭേĭാ” എćു

പറõു. ൩൧ അവർ അć് മിക്മാസ് മുതൽ അēാേലാൻവെര

െഫലിസ്തäെര സംഹരിđു, ജനം ഏĤവും തളർćുേപായി. ൩൨

ആകയാൽജനം െകാĐയ്è്ഓടിെđć്ആടുകെളയുംകാളകെളയും

കിടാèെളയും പിടിđ് നിലûുവđു അറുû് രéേûാടുകൂെട

തിćു. ൩൩ ജനം രéേûാടുകൂടി ഭêിđതിനാൽ യേഹാവേയാട്

പാപം െചēുćു എćു ശൗലിന് അറിവുകിöി. അേĜാൾ അവൻ:

“നിïൾഇć് േåദാഹം െചēുćു; ഒരു വലിയകĭ്എൻെറഅടുèൽ

ഉരുöിെèാ÷ുവരുവിൻ”എćു പറõു. ൩൪പിെćശൗൽ: “നിïൾ

ജനûിൻെറ ഇടയിൽ െചćുഅവേരാട്, ഓേരാരുûരുംഅവരവരുെട

കാളെയയുംആടിെനയുംഎൻെറഅടുèൽ െകാ÷ുവć് ഇവിെടെവđ്

അറുû് തിćുെകാൾവിൻ; രéേûാെട ഭêിđ് യേഹാവേയാട്

പാപം െചēരുത്” എćു കğിđു. അïെന ജനെമĭാം കാളകെള

അć് രാåതി െകാ÷ുവć് അവിെടെവđ് അറുûു. ൩൫ ശൗൽ
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യേഹാവയ്è് ഒരു യാഗപീഠം പണിതു; അത് അവൻ യേഹാവയ്è്

ആദäം പണിത യാഗപീഠം ആയിരുćു. ൩൬ പിćീട് ശൗൽ: “നാം

രാåതിയിൽതെćെഫലിസ്തäെരപിăുടർć് േനരംപുലരുćതുവെര

അവെര െകാĐയിടുക;അവരിൽആെരയും േശഷിĜിèരുത്”എćു

കğിđു. “നിനè് ഉചിതമായത് െചയ്തുെകാൾക” എćു അവർ

പറõേĜാൾ: “നമുè്ൈദവേûാട് േചാദിèാം”എćു പുേരാഹിതൻ

പറõു. ൩൭അïെനശൗൽൈദവേûാട്: “ഞാൻെഫലിസ്തäെര

പിăുടേരണേമാ?നീഅവെരയിåസാേയലിൻെറകēിൽഏğിèുേമാ”

എćുഅരുളĜാട് േചാദിđു.എćാൽഅć്അവന് ഉûരംലഭിđിĭ. ൩൮

അേĜാൾശൗൽ: “ജനûിൻെറ åപധാനികൾ ഒെèയുംഅടുûുവരെö;

ഇć് പാപംസംഭവിđത്ഏത് കാരäûിൽഎćുഅേനçഷിđറിവിൻ;

൩൯യിåസാേയലിെന രêിèുćയേഹാവയാണ,അത് എൻെറ മകൻ

േയാനാഥാൻ തെćആയിരുćാലും അവൻ മരിേèണം നിċയം”

എćുപറõു.എćാൽഅവേനാട് ഉûരംപറവാൻസർĔജനûിലും

ആരും തēാറായിĭ. ൪൦അവൻഎĭായിåസാേയലിേനാടും: “നിïൾഒരു

ഭാഗû് നിğിൻ;ഞാനുംഎൻെറ മകനായ േയാനാഥാനും മറുഭാഗû്

നില്èും”എćുപറõു. “നിൻെറഇġംേപാെലആകെö”എćുജനം

ശൗലിേനാട് പറõു. ൪൧അïെനശൗൽയിåസാേയലിൻെറൈദവമായ

യേഹാവേയാട്: “സതäം െവളിെĜടുûിûേരണേമ”എćുപറõു.

അേĜാൾശൗലിനും േയാനാഥാനും ചീöുവീണു; ജനം ഒഴിവാèെĜöു. ൪൨

പിെćശൗൽ: “എനിèുംഎൻെറ മകനായ േയാനാഥാനും ചീöിടുവിൻ”

എćുപറõു;ചീö് േയാനാഥാന് വീണു. ൪൩ശൗൽേയാനാഥാേനാട്:

“നീഎă് െചയ്തു?എേćാട് പറയുക”എćുപറõു. േയാനാഥാൻ

അവേനാട്: “ഞാൻ എൻെറ വടിയുെട അĤംെകാ÷ു അğം േതൻ

ആസçദിđേതയുĐു; അതുെകാ÷് ഞാൻ മരിേè÷ിവരും” എćു

പറõു. ൪൪അതിന് ശൗൽ: “ൈദവംഎേćാട് അതിന് തèവĚവും

അധികവും െചēെö; േയാനാഥാേന, നീ മരിേèണം” എćു ഉûരം

പറõു. ൪൫ എćാൽ ജനം ശൗലിേനാട്: “യിåസാേയലിൽ ഈ

മഹാരêേനടി തćേയാനാഥാൻ മരിèണേമാ? ഒരിèലുംഅരുത്;
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യേഹാവയാണ,അവൻെറതലയിെല ഒരു േരാമവും നിലû് വീഴുകയിĭ;

അവൻ ഇć് ൈദവേûാടുകൂെടയĭെയാ åപവർûിđിരിèുćത്”

എćു പറõു. അïെന ജനം േയാനാഥാെന രêിđു; അവൻ

മരിേè÷ിവćിĭ. ൪൬ ശൗൽ െഫലിസ്തäെര പിăുടരാെത

മടïിേĜായി; െഫലിസ്തäരും തïളുെടčലേûè് േപായി. ൪൭ശൗൽ

യിåസാേയലിൽ രാജതçം ഏĤതിന് േശഷം േമാവാബäർ, അേĊാനäർ,

ഏേദാമäർ, േസാബാരാജാèĈാർ, െഫലിസ്തäർഎćിïെനചുĤുമുĐ

സകലജാതികേളാടും യുĂംെചയ്തു;അവൻ െചćിടെûാെèയും

ജയം åപാപിđു. ൪൮അവൻ യുĂം െചയ്തു അമാേലകäെര ജയിđു,

യിåസാേയലäെരകവർđèാരുെടകēിൽനിć് വിടുവിèയും െചയ്തു.

൪൯എćാൽശൗലിൻെറപുåതĈാർ േയാനാഥാൻ, യിശçി, മൽèീശൂവ

എćിവർആയിരുćു;അവൻെറ ര÷ുപുåതിമാർേèാ, മൂûവൾè്

േമരബ് എćും ഇളയവൾè് മീഖൾ എćും േപരായിരുćു. ൫൦

ശൗലിൻെറ ഭാരäയുെട േപര് അഹീേനാവം എćായിരുćു; അവൾ

അഹീമാസിൻെറ മകൾ.അവൻെറ േസനാധിപതിയുെട േപര്അബ്േനർ

എćായിരുćു; അവൻ ശൗലിൻെറ ഇളയĜനായ േനരിൻെറ മകൻ

ആയിരുćു. ൫൧ ശൗലിൻെറ അĜനായ കീശും അബ്േനരിൻെറ

അĜനായ േനരുംഅബീേയലിൻെറ മèൾആയിരുćു. ൫൨ശൗലിൻെറ

കാലെûĭാം െഫലിസ്തäേരാട് കഠിനയുĂം ഉ÷ായിരുćു;എćാൽ

ശൗൽഏെതîിലും ബലവാെനെയാ വീരെനേയാ ക÷ാൽഅവെന

തൻെറപêûു േചർèും.

൧൫അതുകഴിõ് ശമൂേവൽ ശൗലിേനാട് പറõത്: “യേഹാവ

നിെć തൻെറ ജനമായ യിåസാേയലിനു രാജാവായി അഭിേഷകം

െചēുവാൻ എെć നിേയാഗിđുവേĭാ; അതുെകാ÷് ഇേĜാൾ

യേഹാവയുെട വചനïെള േകöുെകാĐുക.” ൨ ൈസനäïളുെട

യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “യിåസാേയൽ മിåസയീമിൽനിć്

പുറെĜöുവരുേĉാൾവഴിയിൽവđ്അവെരആåകമിđതിന്അമാേലകäെര

ഞാൻ ശിêിèും. ൩ അതുെകാ÷് നീ െചćു അമാേലകäെര

േതാğിđ് അവർèുĐെതാെèയും നശിĜിđുകളയുക; അവേരാട്
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കനിവ് േതാćരുത്; പുരുഷĈാെരയും സ്åതീകെളയും കുöികെളയും

മുലകുടിèുćവെരയും കാള, ആട്, ഒöകം, കഴുത എćിവെയയും

സംഹരിđുകളയുക.” ൪അതുെകാ÷് ശൗൽ ജനെû ഒćിđുകൂöി

െതലായീമിൽവđുഅവെരഎĚി; െയഹൂദാേഗാåതèാരായപതിനായിരം

േപരും യിåസാേയൽ േഗാåതèാരായ ര÷ുലêം കാലാളുകളും

ഉ÷ായിരുćു. ൫പിെćശൗൽഅമാേലകäരുെട åപധാനനഗരംവെര

െചćു ഒരുതാഴçരയിൽപതുïിയിരുćു. ൬എćാൽശൗൽേകനäേരാട്:

“ഞാൻനിïെളഅമാേലകäേരാടുകൂെടനശിĜിèാതിരിേè÷തിന്

അവരുെട ഇടയിൽനിć് മാറിേപാകുവിൻ; യിåസാേയൽ മèൾ

മിåസയീമിൽനിć് വćേĜാൾ നിïൾഅവർè് ദയെചയ്തുവേĭാ”

എćു പറõു. അïെന േകനäർ അമാേലകäരുെട ഇടയിൽനിć്

മാറിേĜായി. ൭പിെćശൗൽഹവീലാ മുതൽ മിåസയീമിന് കിഴèുĐ

ശൂർവെരഅമാേലകäെര സംഹരിđു. ൮അമാേലകäരുെട രാജാവായ

ആഗാഗിെന ജീവേനാെട പിടിđ്, എĭാ ജനïെളയും വാൾെകാ÷്

നശിĜിđു. ൯ എćാൽ ശൗലും ജനവും ആഗാഗിെനയും ആട്,

കാള, തടിđമൃഗം, കുõാട് എćിവയിൽ ഏĤവും നĭവെയയും

ഒഴിവാèി. നĭ ഇനïെള ഒെèയും നശിĜിèുവാൻ മനĢിĭാെത

ജീവേനാെടസൂêിđു; െവറുèെĜöതും നിĢാരവുമായവെയ ഒെèയും

അവർ നശിĜിđുകളõു. ൧൦അേĜാൾ യേഹാവയുെട അരുളĜാട്

ശമൂേവലിന് ഉ÷ായത് എെăćാൽ: ൧൧ “ഞാൻശൗലിെന രാജാവായി

വാഴിđതിനാൽ എനിè് മേനാവäസനം ഉ÷ായിരിèുćു; അവൻ

എെćഅനുസരിèുćിĭ;എൻെറകğനകെളപാലിèുćതുമിĭ.”

ഇത് േകöേĜാൾ ശമൂേവലിന് വäസനമായി; അവൻ രാåതിമുഴുവനും

യേഹാവേയാട് നിലവിളിđു. ൧൨ ശമൂേവൽ ശൗലിെന കാണുവാൻ

അതികാലû്എഴുേćĤു. അേĜാൾശൗൽകർേĊലിൽഎûിെയćും

അവിെട തനിèായി ഒരുñാപകസ്തംഭം നാöി േഘാഷയാåത കഴിõ്

തിരിđ് ഗില്ഗാലിേലèു േപായി എćും ശമൂേവലിന് അറിവുകിöി.

൧൩പിെćശമൂേവൽശൗലിൻെറഅടുèൽഎûിയേĜാൾ ശൗൽ

അവേനാട്: “യേഹാവയാൽ നീ അനുåഗഹിèെĜöവൻ; ഞാൻ
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യേഹാവയുെട കğന നിവർûിđിരിèുćു” എćു പറõു. ൧൪

അതിന് ശമൂേവൽ: “എൻെറ െചവിയിൽഎûുćആടുകളുെടഈ

കരđിലുംഞാൻ േകൾèുćകാളകളുെട മുèുറയുംഎă്?”എćു

േചാദിđു. ൧൫ “അവെയ അമാേലകäരുെട അടുèൽനിć് അവർ

െകാ÷ുവćതാകുćു; ജനംആടുകളിലും കാളകളിലും നĭഇനïെള

നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയ്è് യാഗം കഴിèുവാൻ ജീവേനാെട

സൂêിđു; േശഷമുĐവെയഞïൾനശിĜിđുകളõു”എćു ശൗൽ

പറõു. ൧൬ശമൂേവൽശൗലിേനാട്: “നീഅğസമയംമൗനമായിരിèുക;

യേഹാവ കഴിõ രാåതി എേćാട് അരുളിെđയ്തത് ഞാൻ നിെć

അറിയിèും”എćു പറõു.അവൻഅവേനാട്: “പറõാലും”എćു

പറõു. ൧൭അേĜാൾശമൂേവൽപറõത്: “നിൻെറസçăകാഴ്ചയിൽ

നീ െചറിയവനായിരുćിöും യേഹാവനിെćയിåസാേയൽ േഗാåതïൾè്

തലവനാèുകയും യിåസാേയലിൻെറ രാജാവായി നിെćഅഭിേഷകം

കഴിèുകയും െചയ്തിĭേയാ? ൧൮ പിെć യേഹാവ നിെć

ഒരു ദൗതäം ഏൽĜിđു: നീ െചćു അമാേലകäരായ പാപികെള

നിർĊൂലമാèുകയുംഅവർനശിèുംവെരഅവേരാട് െപാരുതുകയും

െചēുക എćു കğിđു. ൧൯അïെനയിരിെè നീ യേഹാവയുെട

കğനഅനുസരിèാതിരുćെതăുെകാ÷്? നീ കവർđവസ്തുèളുെട

േമൽ ചാടിവീണ് യേഹാവയ്è് അനിġമായത് െചയ്തെതă്?” ൨൦

ശൗൽ ശമൂേവലിേനാട്: “ഞാൻ യേഹാവയുെട കğന അനുസരിđ്

യേഹാവ എെć അയđ വഴിèുേപായി. അമാേലക് രാജാവായ

ആഗാഗിെന െകാ÷ുവć്അമാേലകäെര നിർĊൂലമാèിèളõു. ൨൧

എćാൽ ജനം െകാĐവസ്തുèളിൽ വിേശഷമായആടുമാടുകെള

എടുû് ഗില്ഗാലിൽ നിൻെറൈദവമായ യേഹാവയ്è് യാഗംകഴിĜാൻ

െകാ÷ുവćിരിèുćു” എćു പറõു. ൨൨ശമൂേവൽ പറõത്:

“യേഹാവയുെടകğനഅനുസരിèുćതുേപാെല േഹാമയാഗïളും

ഹനനയാഗïളും യേഹാവയ്èു åപസാദമാകുേമാ? ഇതാ,

അനുസരിèുćത് യാഗെûèാളും åശĂിèുćത് മുöാടുകളുെട

തടിđു െകാഴുûമാംസെûèാളും നĭത്. ൨൩മĀരംആഭിചാരം
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േദാഷം േപാെലയും ശാഠäം മിഥäാപൂജയും വിåഗഹാരാധനയും േപാെലയും

ആകുćു; നീ യേഹാവയുെട വചനെû തĐിèളõതുെകാ÷്

അവിടുć് നിെćയും രാജčാനû്നിć് തĐിèളõിരിèുćു.”

൨൪ ശൗൽ ശമൂേവലിേനാട്: “ഞാൻ ജനെû ഭയെĜö് അവരുെട

വാè്അനുസരിđതിനാൽയേഹാവയുെടകğനയും നിൻെറവാèും

ലംഘിđ് പാപം െചയ്തിരിèുćു. ൨൫എîിലുംഎൻെറ പാപംêമിđ്

ഞാൻ യേഹാവെയ ആരാധിèുവാൻ എേćാെടാĜം വേരണേമ”

എćു പറõു. ൨൬ ശമൂേവൽ ശൗലിേനാട്: “ഞാൻ വരിĭ; നീ

യേഹാവയുെടവചനെûതĐിèളõതുെകാ÷്യേഹാവനിെćയും

യിåസാേയലിെലരാജčാനûുനിć്തĐിèളõിരിèുćു.” ൨൭

പിെć ശമൂേവൽ േപാകുവാൻ തിരിõേĜാൾ ശൗൽ അവൻെറ

നിലയîിയുെടഅĤം പിടിđ് വലിđു;അത് കീറിേĜായി. ൨൮ശമൂേവൽ

അവേനാട്: “യേഹാവഇć് യിåസാേയലിൻെറ രാജതçം നിćിൽനിć്

കീറി നിെćèാൾ ഉûമനായനിൻെറ കൂöുകാരന് െകാടുûിരിèുćു.

൨൯ യിåസാേയലിൻെറ മഹതçമായവൻ കĐം പറയുകയിĭ.

അനുതപിèുകയുമിĭ;അനുതപിèുവാൻഅവൻ മനുഷäനĭ”എćു

പറõു. ൩൦അേĜാൾ അവൻ: “ഞാൻ പാപം െചയ്തിരിèുćു;

എîിലും ജനûിൻെറ മൂĜĈാരുെടയും യിåസാേയലിൻെറയും മുĉിൽ

ഇേĜാൾ എെć മാനിđ്, ഞാൻ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവെയ

ആരാധിേè÷തിന്എേćാടുകൂെട വേരണേമ”എćുഅേപêിđു.

൩൧ അïെന ശമൂേവൽ ശൗലിൻെറ പിćാെല െചćു; ശൗൽ

യേഹാവെയ ആരാധിđു. ൩൨ അേĜാൾ ശമൂേവൽ: “അമാേലക്

രാജാവായആഗാഗിെന ഇവിെടഎൻെറഅടുèൽ െകാ÷ുവരുവിൻ”

എćു കğിđു. ആഗാഗ് സേăാഷേûാെട അവൻെറ അടുèൽ

വćു: “മരണഭീതി നീïിേĜായി” എćു ആഗാഗ് പറõു. ൩൩

“നിൻെറ വാൾസ്åതീകെള മèളിĭാûവരാèി.അതുേപാെല നിൻെറ

അĊയുംസ്åതീകളുെട ഇടയിൽ മèളിĭാûവളാകും” എćു ശമൂേവൽ

പറõു.ഗില്ഗാലിൽവđ്യേഹാവയുെടസćിധിയിൽആഗാഗിെന

കഷണïളായി െവöിèളõു. ൩൪പിെćശമൂേവൽരാമയിേലè്
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േപായി; ശൗലുംശൗലിൻെറഗിെബയയിൽഉĐഅരമനയിേലèു േപായി.

൩൫ ശമൂേവൽ പിെć ജീവിതകാലû് ഒരിèൽ േപാലും ശൗലിെന

ക÷ിĭ;എîിലും ശമൂേവൽശൗലിെനèുറിđ് ദുഃഖിđു; യേഹാവയും

താൻശൗലിെനയിåസാേയലിനു രാജാവാèിയതുെകാ÷്അനുതപിđു.

൧൬അതിനുേശഷംയേഹാവശമൂേവലിേനാട്: “യിåസാേയലിൻെറ

രാജčാനû് നിć് ഞാൻ ശൗലിെന മാĤി എćറിõ് നീ

അവെനèുറിđ് എåതകാലം ദുഃഖിèും? െകാĉിൽ ൈതലം നിറđ്

പുറെĜടുക; ഞാൻ നിെć േബû്ലേഹംകാരനായ യിĠായിയുെട

അടുèൽഅയയ്èും;അവൻെറ മèളിൽഒരാെളഞാൻരാജാവായി

നിċയിđിരിèുćു” എćു കğിđു. ൨അതിന് ശമൂേവൽ: “ഞാൻ

എïെന േപാകും? ശൗൽ േകöാൽഎെćെകാĭും” എćു പറõു.

അേĜാൾ യേഹാവ: “നീ ഒരു പശുèിടാവിെന െകാ÷ുെചć്,

ഞാൻ യേഹാവയ്è് യാഗം അർĜിèുവാൻ വćിരിèുćു എćു

പറയുക. ൩യിĠായിെയയും യാഗûിന്êണിèുക; നീ െചേē÷ത്

എăാണ് എćു ഞാൻ അേĜാൾ നിേćാട് അറിയിèും; ഞാൻ

പറõുതരുćആെള നീഎനിèായിö് അഭിേഷകം െചേēണം.” ൪

യേഹാവകğിđതുേപാെല ശമൂേവൽ െചയ്തു. േബേħേഹമിൽ െചćു;

പöണûിെല മൂĜĈാർഅവൻെറവരവിൽവിറđുെകാ÷് “നിൻെറവരവ്

ശുഭം തെćേയാ?”എćു േചാദിđു. ൫അതിന്അവൻ: “ശുഭം തെć;

ഞാൻയേഹാവയ്è് യാഗംഅർĜിèുവാൻവćിരിèുćു; നിïെള

തെć ശുĂീകരിđ് എേćാടുകൂെട യാഗûിന് വരുവിൻ” എćു

പറõു.അവൻയിĠായിെയയുംഅവൻെറമèെളയുംശുĂീകരിđ്

അവെരയും യാഗûിന്êണിđു. ൬അവർ വćേĜാൾശമൂേവൽ

എലീയാബിെന ക÷ിö്: “യേഹാവയുെട അഭിഷിéൻ അവൻെറ

മുĉാെകഇതാനിൽèുćു”എćുപറõു. ൭യേഹാവശമൂേവലിേനാട്:

“അവൻെറശാരീരിക രൂപേമാ ഉയരേമാ േനാèരുത്;ഞാൻഅവെന

തĐിയിരിèുćു. മനുഷäൻ േനാèുćത് േപാെലയĭ; മനുഷäൻ

പുറെമകാണുćത് േനാèുćു; യേഹാവേയാഹൃദയെûേനാèുćു”

എćുഅരുളിെđയ്തു. ൮പിെćയിĠായിഅബീനാദാബിെനവിളിđ്
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ശമൂേവലിൻെറ മുĉിൽ വരുûി; അേĜാൾ ശമൂേവൽ: “യേഹാവ

ഇവെനയും തിരെõടുûിöിĭ”എćുപറõു. ൯പിെćയിĠായി

ശĊെയയും വരുûി. “ഇവെനയും യേഹാവ തിരെõടുûിöിĭ”

എćു അവൻ പറõു. ൧൦അïെന യിĠായി ഏഴു പുåതĈാെര

ശമൂേവലിൻെറ മുĉിൽവരുûി;എćാൽശമൂേവൽയിĠായിേയാട്:

“യേഹാവഇവെരതിരെõടുûിöിĭ”എćു പറõു. ൧൧ “നിൻെറ

പുåതĈാർ എĭാവരും ഇവിെട വേćാ?” എćു ശമൂേവൽ േചാദിđു.

അതിന്അവൻ: “ഇനിയുംഏĤവുംഇളയപുåതൻഉ÷്;അവൻആടുകെള

േമയ്èയാകുćു” എćു പറõു. ശമൂേവൽയിĠായിേയാട്: “അവെന

ആളയđ് വരുûുക;അവൻവćിöĭാെതനാം ഭêണംകഴിèുകയിĭ”

എćു പറõു. ൧൨ ഉടെന അവർ അവെന ആളയđ് വരുûി.

എćാൽഅവൻപവിഴനിറമുĐവനും,സുąരമായകĚുകൾഉĐവനും,

േകാമളരൂപം ഉĐവനുംആയിരുćു.അേĜാൾയേഹാവഅരുളിെđയ്തു:

“എഴുേćĤ് ഇവെനഅഭിേഷകം െചēുക;ഞാൻ െതരെõടുûവൻ

ഇവൻ തെć ആകുćു” എćു കğിđു. ൧൩അïെന ശമൂേവൽ

ൈതലെèാĉ് എടുû് അവൻെറ സേഹാദരĈാരുെട നടുവിൽ

വđു അവെന അഭിേഷകം െചയ്തു. യേഹാവയുെട ആÿാവ്

അćുമുതൽ ദാവീദിേĈൽവäാപരിđു. ശമൂേവൽഎഴുേćĤ് രാമയിേലè്

േപായി. ൧൪എćാൽ യേഹാവയുെട ആÿാവ് ശൗലിെന വിöുമാറി;

യേഹാവ അയđ ഒരു ദുരാÿാവ് അവെന ബാധിđു. ൧൫അേĜാൾ

ശൗലിൻെറ ഭൃതäĈാർ അവേനാട്: “ൈദവം അയđ ഒരു ദുരാÿാവ്

നിെćബാധിèുćുവേĭാ. ൧൬അതുെകാ÷് കിćരവായനയിൽ

നിപുണനായ ഒരുവെന അേനçഷിĜാൻ തിരുമനĢുെകാ÷്

അടിയïൾè് കğനതേരണം;എćാൽൈദവûിൽനിć് ദുരാÿാവ്

തിരുേമനിേമൽവരുേĉാൾഅവൻൈകെകാ÷് കിćരം വായിèുകയും

തിരുേമനിè് േഭദം വരികയും െചēും” എćു പറõു. ൧൭ ശൗൽ

തൻെറ ഭൃതäĈാേരാട്: “കിćരവായനയിൽ നിപുണനായ ഒരുവെന

അേനçഷിđുെകാ÷ുവരുവിൻ” എćു കğിđു. ൧൮ബാലäèാരിൽ

ഒരുവൻ: “േബû്ലേഹംകാരനായയിĠായിയുെട ഒരു മകെനഞാൻ
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ക÷ിöു÷്; അവൻകിćരവായനയിൽ നിപുണനും,ൈധരäശാലിയായ

േയാĂാവും, വാക്ചാതുരäമുĐവനും േകാമളനുംആകുćു; യേഹാവ

അവേനാടുകൂെട ഉ÷്” എćു പറõു. ൧൯അതുെകാ÷് ശൗൽ

യിĠായിയുെടഅടുèൽദൂതĈാെരഅയđു: “ആöിടയനായനിൻെറ

മകൻ ദാവീദിെന എൻെറ അടുèൽഅയèണം” എćു പറയിđു.

൨൦യിĠായി ഒരു കഴുതെയ വരുûി, അതിൻെറ പുറû് അĜം, ഒരു

തുരുûി വീõ്, ഒരു േകാലാöിൻകുöിഎćിവകയĤി തൻെറ മകൻ

ദാവീദിൻെറൈകവശംശൗലിന് െകാടുûയđു. ൨൧ ദാവീദ് ശൗലിൻെറ

അടുèൽെചćുഅവൻെറ മുĉാെകനിćു; ശൗലിന്അവേനാട് വളെര

സ്േനഹമായി;അവൻഅവൻെറആയുധവാഹകനായിûീർćു. ൨൨

അതുെകാ÷് ശൗൽയിĠായിയുെടഅടുèൽആളയđ്: “ദാവീദിേനാട്

എനിè് ഇġം േതാćിയിരിèുćതിനാൽഅവൻഎൻെറഅടുèൽ

താമസിèെö”എćു പറയിđു. ൨൩ൈദവûിൻെറഅടുèൽനിć്

ദുരാÿാവ് ശൗലിേĈൽവരുേĉാൾ ദാവീദ് കിćരംഎടുû് വായിèും;

ശൗലിന് ആശçാസവും സുഖവും ഉ÷ാകും; ദുരാÿാവ് അവെന

വിöുമാറും.

൧൭അതിനുേശഷം െഫലിസ്തäർ ൈസനäെû യുĂûിനായി

ഒćിđുകൂöി; അവർ െയഹൂദായിെല േസാേഖാവിൽ ഒരുമിđുകൂടി.

അവർ േസാേഖാവിćും അേസെèèും മേĂä ഏെഫസ്‐ദĊീമിൽ

പാളയമിറïി. ൨ശൗലും യിåസാേയലäരും ഒരുമിđുകൂടി,ഏലാതാഴçരയിൽ

പാളയമിറïി െഫലിസ്തäർè് എതിരായി പടè് അണിനിരćു. ൩

താഴçരയുെട ഒരു വശûുĐമലയിൽെഫലിസ്തäരും മറുവശûുĐ

മലയിൽ യിåസാേയലäരും നിćു. ൪ അേĜാൾ െഫലിസ്തäരുെട

പാളയûിൽനിć് ഗഥäയനായ െഗാലäാû്എćഒരു മĭൻപുറെĜöു;

അവൻആറു മുഴവും ഒരു ചാണും ഉയരമുĐവൻആയിരുćു. ൫അവന്

തലയിൽതാåമംെകാ÷ുĐെതാĜി ഉ÷ായിരുćു;അവൻഅēായിരം

േശèൽ തൂèമുĐ ഒരു താåമകവചവും ധരിđിരുćു. ൬അവന്

താåമംെകാ÷ുĐകാൽചöയും ചുമലിൽ ഒരു കുăവും ഉ÷ായിരുćു.

൭അവൻെറകുăûിൻെറത÷് െനയ്ûുകാരൻനൂൽനൂൽèാൻ
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ഉപേയാഗിèുć പടĜുതടിേപാെലആയിരുćു; കുăûിൻെറഅലക്

അറുനൂറ് േശèൽഇരുĉ്ആയിരുćു. ഒരു പരിചèാരൻഅവൻെറ

മുെĉനടćു. ൮അവൻയിåസാേയൽപടയുെട േനെര വിളിđുപറõത്:

“നിïൾ വćു യുĂûിനു അണിനിരèുćത് എăിന്? ഞാൻ

െഫലിസ്തäനും നിïൾശൗലിൻെറ പടയാളികളുംഅĭേയാ? നിïൾ

ഒരുവെനതിരെõടുèുക;അവൻഎൻെറഅടുèൽഇറïിവരെö.

൯അവൻഎേćാട് യുĂം െചയ്തുഎെćെകാĭുവാൻ åപാപ്തനായാൽ

ഞïൾ നിïൾè് അടിമകൾ ആകാം; ഞാൻ അവെന ജയിđ്

െകാćാൽ,നിïൾഞïൾè്അടിമകളായിഞïെളേസവിേèണം.”

൧൦ െഫലിസ്തäൻ പിെćയും: “ഞാൻ ഇć് യിåസാേയൽപടകെള

െവĭുവിളിèുćു;ഞïൾതĊിൽയുĂംെചēുവാനായി ഒരുവെന

വിöുതരുവിൻ”എćു പറõു. ൧൧െഫലിസ്തäൻെറഈവാèുകൾ

ശൗലും എĭാ യിåസാേയലäരും േകöേĜാൾ åഭമിđ് ഏĤവും ഭയെĜöു.

൧൨െയഹൂദായിെല േബേħേഹമിൽയിĠായിഎćഎåഫാതäൻെറഎö്

മèളിൽ ഒരുവനായിരുćു ദാവീദ്; യിĠായിഅć് വൃĂനായിരുćു.

൧൩ യിĠായിയുെട മൂû മèൾ മൂćു േപരും ശൗലിൻെറ കൂെട

യുĂûിന് െചćിരുćു.അവരിൽആദäെûമകൻെറേപര്എലീയാബ്,

ര÷ാമൻഅബീനാദാബ്, മൂćാമൻശĊയുംആയിരുćു. ൧൪ ദാവീദ്

എĭാവരിലുംഇളയവനായിരുćു. മൂûവർമൂćുേപരുംശൗലിൻെറകൂെട

േപായിരുćു. ൧൫ ദാവീദ് ശൗലിൻെറ അടുèൽനിć് തൻെറ

അĜൻെറ ആടുകെള േമയിèുവാൻ േബേħേഹമിൽ േപായിവരുക

പതിവായിരുćു. ൧൬ആെഫലിസ്തäൻ നാğത് ദിവസം മുടïാെത

രാവിെലയും ൈവകുേćരവും മുേĉാöുവć് െവĭുവിളിđുെകാ÷ിരുćു.

൧൭ യിĠായി തൻെറ മകനായ ദാവീദിേനാട് പറõത്: “ഈ

ഒരു പറ മലരും, പûു അĜവും എടുû് പാളയûിൽ നിൻെറ

സേഹാദരĈാരുെട അടുèൽ േവഗം െകാ÷ുെചć് െകാടുèുക.

൧൮ ഈ പûു പാൽèö സഹåസാധിപന് െകാടുèുക; നിൻെറ

സേഹാദരĈാരുെട േêമം അേനçഷിđ് മറുപടിയുമായി വരിക.”

൧൯ ശൗലും അവരും യിåസാേയലäർ ഒെèയും ഏലാതാഴçരയിൽ
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െഫലിസ്തäേരാട് യുĂംെചēുćു÷്. ൨൦അïെനദാവീദ്അതികാലû്

എഴുേćĤ് ആടുകെള കാവല്èാരൻെറ അടുèൽ ഏൽĜിđിö്,

യിĠായി തേćാട് കğിđെതാെèയുംഎടുûുെകാ÷് െചćു. ദാവീദ്

അടുû്എûിയേĜാൾൈസനäംയുĂûിന്ആർûുവിളിđുെകാ÷്

പുറെĜടുകയായിരുćു. ൨൧യിåസാേയലും െഫലിസ്തäരും യുĂûിന്

അണിനിരćു. ൨൨ ദാവീദ് തൻെറ കēിലു÷ായിരുć സാധനïൾ

പടേèാĜ് സൂêിèുćവൻെറഅടുèൽഏğിđിö് ൈസനäûിൻെറ

അടുèൽഓടിെđć് തൻെറ സേഹാദരĈാേരാട് കുശലം േചാദിđു.

൨൩അവൻഅവേരാട് സംസാരിđുെകാ÷് നില്èുേĉാൾഗഥäനായ

െഗാലäാû്എćെഫലിസ്തäമĭൻ െഫലിസ്തäരുെട നിരകളിൽനിć്

വć് മുĉിലെû വാèുകൾതെć പറയുćത് ദാവീദ് േകöു. ൨൪

അവെന ക÷േĜാൾ യിåസാേയലäെരാെèയും ഏĤവും ഭയെĜö്

അവൻെറ മുĉിൽനിć് ഓടി. ൨൫ അേĜാൾ യിåസാേയലäർ:

“ഈ നില്èുć ഇവെന ക÷ുേവാ? അവൻ യിåസാേയലിെന

നിąിèുവാൻ വćിരിèുćു; അവെന െകാĭുćവെന രാജാവ്

മഹാസĉćനാèും. തൻെറ മകെള അവന് വിവാഹം െചയ്തു

െകാടുèുകയുംഅവൻെറപിതൃഭവനûിന് യിåസാേയലിൽകരെമാഴിവ്

കğിđുെകാടുèുകയും െചēും” എćു പറõു. ൨൬ അേĜാൾ

ദാവീദ് തൻെറ അടുèൽ നില്èുćവേരാട്: “ഈ െഫലിസ്തäെന

െകാć് യിåസാേയലിൽനിć് നിąെയ നീèിèളയുćവന് എă്

െകാടുèും? ജീവനുĐ ൈദവûിൻെറ േസനകെള നിąിèുവാൻ

ഈ അåഗചർĊിയായ െഫലിസ്തäൻ ആർ?” എćു പറõു. ൨൭

അതിന് ജനം: “അവെന െകാĭുćവന് മുĉ് പറõെതാെèയും

െകാടുèും” എćു അവേനാട് ഉûരം പറõു. ൨൮ അവേരാട്

അവൻ സംസാരിèുćത് അവൻെറ മൂû േജäഷ്ഠൻ എലീയാബ്

േകö് ദാവീദിേനാട് േകാപിđു: “നീ ഇവിെടഎăിന് വćു? മരുഭൂമിയിൽ

ഉĐആടുകെള നീആരുെടഅടുèൽഏൽĜിđിö് േപാćു? നിൻെറ

അഹîാരവും നിഗളഭാവവും എനിèറിയാം; പട കാúാനേĭ നീ

വćത്?” എćു പറõു. ൨൯ അതിന് ദാവീദ്: “ഞാൻ ഇേĜാൾ
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എă് െതĤ് െചയ്തു? ഒരു േചാദäം േചാദിđതേĭയുĐൂ?” എćു

പറõു. ൩൦ ദാവീദ് അവെന വിöുമാറി മെĤാരുവേനാട് അïെന

തെć േചാദിđു; ജനം മുĉിലെûേĜാെല തെć ഉûരം പറõു.

൩൧ ദാവീദ് പറõവാè് േകöവർഅത് ശൗലിെനഅറിയിđു;അവൻ

അവെനവിളിđുവരുûി. ൩൨ ദാവീദ് ശൗലിേനാട്: “െഗാലäാûിൻെറ

നിമിûംആരും ഭയെĜേട÷;അടിയൻ െചćുഈെഫലിസ്തäേനാട്

യുĂം െചēും” എćു പറõു. ൩൩ ശൗൽ ദാവീദിേനാട്: “ഈ

െഫലിസ്തäേനാട് െചćു യുĂം െചēുവാൻനിനè് åപാപ്തിയിĭ; നീ

ഒരുബാലൻഅേåത;അവേനാ,ബാലäംമുതൽ േയാĂാവാകുćു”എćു

പറõു. ൩൪ ദാവീദ് ശൗലിേനാട് പറõത്: “അടിയൻ അĜൻെറ

ആടുകെള േമയിđു െകാ÷ിരിèുേĉാൾ ഒരിèൽ ഒരു സിംഹവും,

കരടിയും വć് കൂöûിൽനിć് ഒരാöിൻകുöിെയപിടിđു. ൩൫ഞാൻ

പിăുടർć്അതിെനഅടിđ്അതിൻെറകēിൽനിć്ആöിൻകുöിെയ

രêിđു. അത് എൻെറ േനെര വćേĜാൾഞാൻഅതിെന താടിè്

പിടിđ് അടിđുെകാćു. ൩൬ ഇïെന അടിയൻ സിംഹെûയും

കരടിെയയും െകാćു;ഈഅåഗചർĊിയായെഫലിസ്തäൻജീവനുĐ

ൈദവûിൻെറൈസനäെûനിąിđിരിèെകാ÷്അവനുംഅവയിൽ

ഒćിെനേĜാെല ആകും.” ൩൭ ദാവീദ് പിെćയും: “സിംഹûിൻെറ

കēിൽനിćും കരടിയുെട കēിൽനിćുംഎെćരêിđയേഹാവ,ഈ

െഫലിസ്തäൻെറ കēിൽനിćുംഎെćരêിèും”എćു പറõു.

ശൗൽ ദാവീദിേനാട്: “െചĭുക; യേഹാവനിേćാടുകൂെട ഇരിèും”എćു

പറõു. ൩൮ശൗൽതൻെറപടയîി ദാവീദിെനധരിĜിđ്അവൻെറ

തലയിൽതാåമെതാĜി വđു; തൻെറകവചവുംഅവെനഇടുവിđു. ൩൯

പടയîിയുെടേമൽഅവൻെറ വാളും െകöി ദാവീദ് നടèുവാൻ േനാèി;

എćാൽ അവന് അത് പരിചയമിĭായിരുćു. ദാവീദ് ശൗലിേനാടു:

“ഞാൻ പരിചയിđിöിĭ. അതുെകാ÷് ഇവ ധരിđുെകാ÷് നടĜാൻ

എനിè് കഴിയുകയിĭ” എćു പറõു,അവെയഊരിവđു. ൪൦പിെć

അവൻതൻെറ വടിഎടുûു. േതാöിൽനിć് മിനുസമുĐഅòുകĭും

തിരെõടുû് തൻെറ സòിയിൽ ഇöു. കēിൽ കവിണയുമായി
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െഫലിസ്തäേനാട്അടുûു. ൪൧െഫലിസ്തäനും ദാവീദിേനാട്അടുûു;

പരിചèാരനുംഅവൻെറ മുĉിൽനടćു. ൪൨െഫലിസ്തäൻ േനാèി

ദാവീദിെനക÷േĜാൾഅവെനപരിഹസിđു;അവൻതീെരബാലനും

പവിഴനിറമുĐവനും േകാമളരൂപനുംആയിരുćു. ൪൩െഫലിസ്തäൻ

ദാവീദിേനാട്: “നീ വടികളുമായിഎൻെറ േനെരവരുവാൻഞാൻനായ്

ആേണാ?”എćു േചാദിđു. തൻെറ േദവĈാരുെടനാമം െചാĭി ദാവീദിെന

ശപിđു. ൪൪െഫലിസ്തäൻപിെćയുംദാവീദിേനാട്: “നീഎൻെറഅടുèൽ

വćാൽ ഞാൻ നിൻെറ മാംസം ആകാശûിെല പêികൾèും

കാöിെല മൃഗïൾèും ഇരയാèും” എćു പറõു. ൪൫ ദാവീദ്

െഫലിസ്തäേനാട് പറõത്: “നീ വാളും കുăവും ശൂലവുമായിഎൻെറ

േനെരവരുćു;ഞാേനാനീ നിąിđിöുĐയിåസാേയലിൻെറൈദവമായ

ൈസനäïളുെട യേഹാവയുെട നാമûിൽനിൻെറ േനെര വരുćു. ൪൬

യേഹാവഇć് നിെćഎൻെറകēിൽഏğിèും;ഞാൻനിെć െകാć്

നിൻെറ തല േഛദിđുകളയും; അåതയുമĭ ഞാൻ ഇć് െഫലിസ്തä

ൈസനäïളുെട ശവïെളആകാശûിെല പêികൾèും ഭൂമിയിെല

മൃഗïൾèും ഇരയാèും; യിåസാേയലിൽ ഒരു ൈദവം ഉെ÷ć്

സർĔഭൂമിയുംഅറിയും. ൪൭യേഹാവ വാൾെകാ÷ും കുăംെകാ÷ുമĭ

രêിèുćത് എćുഈജനെമĭാംഅറിയുവാൻ ഇടവരും; യുĂം

യേഹാവèുĐത്;അവൻനിïെളഞïളുെടകēിൽഏğിđുതരും.”

൪൮പിെćെഫലിസ്തäൻ ദാവീദിേനാട്എതിർĜാൻഅടുûേĜാൾ ദാവീദ്

വളെര തിടുèûിൽ െഫലിസ്തäേനാട് എതിർĜാൻ ൈസനäûിന്

േനെര ഓടി. ൪൯ ദാവീദ് സòിയിൽ കēിö് ഒരു കĭ് എടുû്

കവിണയിൽെവđ് വീശി െഫലിസ്തäൻെറ െനĤിè് എറിõു. കĭ്

അവൻെറ െനĤിയിൽ പതിđു; അവൻ കവിĚുവീണു. ൫൦ഇïെന

ദാവീദ് ഒരു കവിണയും ഒരു കĭുംെകാ÷് െഫലിസ്തäെന ജയിđു,

െഫലിസ്തäെന െകാćു; എćാൽ ദാവീദിൻെറ കēിൽ വാൾ

ഇĭായിരുćു. ൫൧അതുെകാ÷് ദാവീദ് ഓടിെđćു. െഫലിസ്തäൻെറ

പുറû് കയറിനിć്, അവൻെറ വാൾ ഉറയിൽനിć് ഊരിെയടുû്

അവൻെറതലെവöിèളõു. തïളുെട മĭൻ മരിđുേപായിഎćു
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െഫലിസ്തäർ ക÷ിö് ഓടിേĜായി. ൫൨ യിåസാേയലäരും െയഹൂദäരും

പുറെĜöു ആർûുെകാ÷് ഗûും എേåകാൻ വാതിലുകളുംവെര

െഫലിസ്തäെര പിăുടർćു; മുറിേവĤ െഫലിസ്തäർ ശയരയീമിനുĐ

വഴിയിൽ ഗûും എേåകാൻ വാതിലുകളുംവെര വീണുകിടćു. ൫൩

ഇïെനയിåസാേയൽമèൾെഫലിസ്തäെരഓടിèുകയും മടïിവć്

അവരുെട പാളയം െകാĐയിടുകയും െചയ്തു. ൫൪ എćാൽ

ദാവീദ് െഫലിസ്തäൻെറ തല എടുû് അതിെന െയരൂശേലമിേലè്

െകാ÷ുവćു; അവൻെറ ആയുധïൾ തൻെറ കൂടാരûിൽ

സൂêിđുെവđു. ൫൫ ദാവീദ് െഫലിസ്തäൻെറ േനേര െചĭുćത് ശൗൽ

ക÷േĜാൾ േസനാധിപതിയായഅബ്േനരിേനാട്: “അബ്േനേര,ഈ

ബാലäèാരൻ ആരുെട മകൻ?” എćു േചാദിđതിന് അബ്േനർ:

“രാജാേവ,ഞാൻഅറിയുćിĭ”എćുപറõു. ൫൬ “ഈബാലäèാരൻ

ആരുെട മകൻ എćു നീ അേനçഷിèണം” എćു രാജാവ് കğിđു.

൫൭ ദാവീദ് െഫലിസ്തäെന സംഹരിđ് മടïിവരുേĉാൾ അബ്േനർ

അവെനശൗലിൻെറ മുĉാെക െകാ÷ുെചćു; െഫലിസ്തäൻെറതലയും

അവൻെറകēിൽ ഉ÷ായിരുćു. ൫൮ശൗൽഅവേനാട്: “ബാലäèാരാ,

നീ ആരുെട മകൻ?” എćു േചാദിđു. “ഞാൻ േബത്‐േലേഹമäനായ

നിൻെറ ദാസൻയിĠായിയുെട മകൻ”എćു ദാവീദ് പറõു.

൧൮ദാവീദ് ശൗലിേനാട് സംസാരിđു തീർćേĜാൾ േയാനാഥാൻെറ

മനĢ് ദാവീദിൻെറ മനĢിേനാട് പĤിേđർćു; േയാനാഥാൻഅവെന

സçăåപാണെനേĜാെലസ്േനഹിđു. ൨ശൗൽഅć്അവെനഅവിെട

താമസിĜിđു;അവൻെറ പിതൃഭവനûിേലè് മടïിേĜാകുവാൻപിെć

അനുവദിđതുമിĭ. ൩ േയാനാഥാൻദാവീദിെനസçăåപാണെനേĜാെല

സ്േനഹിèുക െകാ÷് അവനുമായി ഒരു ഉടĉടി ഉ÷ാèി. ൪

േയാനാഥാൻ താൻ ധരിđിരുć േമലîി ഊരി അതും തൻെറ

വസ്åതവും വാളും വിĭുംഅരèđയും ദാവീദിന് െകാടുûു. ൫ശൗൽ

അയèുേćടെûാെèയും ദാവീദ് േപായി കാരäïൾവിേവകേûാെട

നടûും;അതുെകാ÷് ശൗൽഅവെനപടðനûിന് േമധാവിആèി;

ഇതു സർĔജനûിനും ശൗലിൻെറ ഭൃതäĈാർèും åപീതികരമായി.
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൬ ദാവീദ് െഫലിസ്തäെനസംഹരിđേശഷംഅവർ മടïിവരുേĉാൾ

യിåസാേയലäപöണïളിൽനിć്സ്åതീകൾസേăാഷേûാെടതĜും

തംബുരുവുമായി പാടിയും നൃûംെചയ്തുംെകാ÷് ശൗൽരാജാവിെന

എതിേരĤു. ൭സ്åതീകൾ വാദäേഘാഷേûാെട ഗാനåപതിഗാനമായി:

“ശൗൽആയിരെûെകാćു ദാവീേദാ പതിനായിരെû”എćു പാടി. ൮

ഈഗാനംശൗലിന്അനിġമായിഅതുെകാ÷്ശൗൽഏĤവും േകാപിđു.

“അവർ ദാവീദിന് പതിനായിരം െകാടുûു,എനിè്ആയിരം മാåതേമ

തćുĐു; ഇനി രാജതçമĭാെതഎăാണ്അവന് കിöാനുĐത്”എćു

അവൻ പറõു. ൯അćുമുതൽ ദാവീദിേനാട് ശൗലിനു അസൂയ

തുടïി. ൧൦ അടുû ദിവസം ൈദവûിൻെറ പèൽ നിćുĐ

ദുരാÿാവ് ശൗലിേĈൽ വćു അവൻെറ നിയåăണം ഏെĤടുûു.

അവൻഅരമനèകû് åഭാăെനേĜാെലപുലĉിെèാ÷ുനടćു.

ദാവീേദാ പതിവുേപാെലകിćരംവായിđുെകാ÷ിരുćു; ശൗലിൻെറ

കēിൽഒരു കുăം ഉ÷ായിരുćു. ൧൧ ദാവീദിെനചുവേരാടുേചർû്

കുûുവാൻ വിചാരിđുെകാ÷് ശൗൽ കുăം എറിõു; എćാൽ

ദാവീദ് ര÷ു åപാവശäംഅവൻെറ മുĉിൽനിć് രêെĜöു. ൧൨യേഹാവ

ദാവീദിേനാടുകൂെട ഇരിèുകയും ശൗലിൻെറകൂെടഇĭാതിരിèുകയും

െചയ്തതുെകാ÷് ശൗൽ ദാവീദിെന ഭയെĜöു. ൧൩അതുെകാ÷്

ശൗൽ അവെന തൻെറ അടുèൽനിć് മാĤി ആയിരംേപർè്

അധിപനാèി; അïെന അവൻ ജനûിന് നായകനായി മാറി.

൧൪യേഹാവഅവേനാടുകൂെട ഉ÷ായിരുćു. അതുെകാ÷് തൻെറ

എĭാ വഴികളിലും ദാവീദിന് അഭിവൃĂി ഉ÷ായി. ൧൫ ദാവീദ് ഏĤവും

വിേവകേûാെട നടèുćു എćു ശൗൽ ക÷േĜാൾ, അവെന

ഭയെĜöു. ൧൬ എćാൽ ദാവീദ് യിåസാേയലിനും െയഹൂദയ്èും

നായകനായതുെകാ÷്അവെരാെèയുംഅവെനസ്േനഹിđു. ൧൭

അതിനുേശഷംശൗൽ ദാവീദിേനാട്: “എൻെറ മൂûമകൾ േമരബിെന

ഞാൻ നിനè് ഭാരäയായി തരും; നീ ധീരനായി എനിèുേവ÷ി

യേഹാവയുെട യുĂïൾ നടûിയാൽ മതി” എćു പറõു.

ഞാൻഅവെന ഉപåദവിèുകയിĭ, െഫലിസ്തäരുെട കēാൽഅവന്
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ഉപåദവം ഉ÷ാകെöഎćുശൗൽവിചാരിđു. ൧൮ ദാവീദ് ശൗലിേനാട്:

“രാജാവിൻെറ മരുമകനായിരിĜാൻ ഞാൻ ആർ? യിåസാേയലിൽ

എൻെറ ബĆുèളും എൻെറ പിതൃഭവനവും ആരുമĭേĭാ” എćു

പറõു. ൧൯ശൗലിൻെറ മകളായ േമരബിെന ദാവീദിന് ഭാരäയായി

െകാടുè÷ിയിരുćസമയû്അവെളെമേഹാലാതäനായഅåദിേയലിന്

ഭാരäയായി െകാടുûു. ൨൦ ശൗലിൻെറ മകളായ മീഖൾ ദാവീദിെന

സ്േനഹിđു. അത് ശൗലിന് അറിവ് കിöി; ആ കാരäം അവന്

ഇġമായി. ൨൧ “അവൾ അവന് ഒരു െകണിയായിരിേè÷തിനും

െഫലിസ്തäരുെട കēാൽ ദാവീദ് ഉപåദവിèെĜടുവാനായി ഞാൻ

അവെള അവന് െകാടുèും” എćു ശൗൽ വിചാരിđ് ദാവീദിേനാട്:

“നീ ഈ ര÷ാം åപാവശäം എനിè് മരുമകനായി തീരണം” എćു

പറõു. ൨൨പിെćശൗൽതൻെറ ഭൃതäĈാേരാട്: “നിïൾസçകാരäമായി

ദാവീദിേനാട്സംസാരിđ്, രാജാവിന് നിെć åപിയമാകുćു;അവൻെറ

ഭൃതäĈാർ ഒെèയും നിെć സ്േനഹിèുćു; അതുെകാ÷് നീ

രാജാവിൻെറ മരുമകനായ്തീരണംഎćുപറയുവിൻ”എćുകğിđു.

൨൩ശൗലിൻെറ ഭൃതäĈാർആകാരäം ദാവീദിേനാട് പറõു.അേĜാൾ

ദാവീദ്: “രാജാവിൻെറ മരുമകനാകുćത് നിĢാരെമć് നിïൾ

വിചാരിèുćുേവാ? ഞാൻ ദരിåദനും എളിയവനും ആകുćുവേĭാ”

എćു പറõു. ൨൪ ദാവീദ് പറõ കാരäം ശൗലിൻെറ ദൃതäĈാർ

ശൗലിെനഅറിയിđു. ൨൫അതിന്ശൗൽ: “രാജാവ്യാെതാരുസ്åതീധനവും

ആåഗഹിèുćിĭ. അതിനുപകരം രാജാവിൻെറ ശåതുèേളാടുĐ

åപതികാരമായി െഫലിസ്തäരുെട നൂറ്അåഗചർĊം മതിഎćു നിïൾ

ദാവീദിേനാട് പറേയണം”എćു കğിđു. െഫലിസ്തäരുെട കēാൽ ദാവീദ്

െകാĭെĜടണെമć് ശൗൽകരുതിയിരുćു. ൨൬ശൗൽപറõകാരäം

ഭൃതäĈാർ ദാവീദിേനാട്അറിയിđേĜാൾ രാജാവിൻെറ മരുമകനാകുവാൻ

ദാവീദിന് സേăാഷമായി. ൨൭ നിċിത സമയûിനുĐിൽ ദാവീദും

അവൻെറആളുകളുംെഫലിസ്തäരിൽഇരുനൂറ് േപെരെകാćു.അവരുെട

അåഗചർĊം െകാ÷ുവć് താൻ രാജാവിൻെറ മരുമകനാേക÷തിന്

രാജാവിന് എĚം െകാടുûു. ശൗൽ തൻെറ മകളായ മീഖളിെന
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അവന് ഭാരäയായി െകാടുûു. ൨൮ യേഹാവ ദാവീദിേനാടുകൂെട

ഉെ÷ćുംതൻെറ മകളായ മീഖൾഅവെനസ്േനഹിèുćുഎćും

ശൗൽഅറിõേĜാൾ, ൨൯ശൗൽ ദാവീദിെന പിെćയും അധികം

ഭയെĜöു; ശൗൽ ദാവീദിൻെറ നിതäശåതുവായ്തീർćു. ൩൦എćാൽ

െഫലിസ്തä åപഭുèĈാർയുĂûിന് പുറെĜöു;അേĜാെഴാെèയും

ദാവീദ് ശൗലിൻെറസകലഭൃതäĈാെരèാളും കൂടുതൽവിജയം േനടി;

അവൻെറ േപർ åപസിĂമായ്തീർćു.

൧൯ശൗൽതൻെറ മകനായ േയാനാഥാേനാടുംസകലഭൃതäĈാേരാടും

ദാവീദിെന െകാേĭണം എćു കğിđു. ൨ എîിലും ശൗലിൻെറ

മകനായ േയാനാഥാന് ദാവീദിേനാട് വളെരഇġമായിരുćതുെകാ÷്

േയാനാഥാൻദാവീദിേനാട്: “എൻെറഅĜനായശൗൽനിെćെകാĭുവാൻ

േനാèുćു; അതുെകാ÷് നീ രാവിെല വെര കരുതിയിരിèുക.

അതിനുേശഷം രഹസäമായി ഒളിđിരിè. ൩ഞാൻഎൻെറഅĜൻെറ

അടുèൽനിെćèുറിđ് സംസാരിèും;ഞാൻ åഗഹിèുćത് നിെć

അറിയിèാം” എćു പറõു. ൪അïെന േയാനാഥാൻ തൻെറ

അĜനായശൗലിേനാട് ദാവീദിെനèുറിđ് നĭ കാരäïൾസംസാരിđു:

“രാജാവ് തൻെറ ഭൃതäനായ ദാവീദിേനാട് േദാഷം െചēരുേത; അവൻ

നിേćാട് േദാഷം െചയ്തിöിĭ; അവൻെറ åപവൃûികൾ നിനè്

ഏĤവും ഗുണ കരമായിരുćേതയുĐു. ൫അവൻ തൻെറ ജീവെന

ഉേപêിđുെകാ÷ാണേĭാആെഫലിസ്തäെനസംഹരിđത്. അïെന

യേഹാവഎĭായിåസാേയലിനും വലിയ രêവരുûുകയും െചയ്തു.

നീ അതുക÷് സേăാഷിđു. അതുെകാ÷് നീ െവറുെത ദാവീദിെന

െകാć് കുĤമിĭാû രéം െചാരിõ് പാപം െചēുćത് എăിന്?” ൬

േയാനാഥാൻെറ വാè് േകö്, യേഹാവയാെണഅവെന െകാĭുകയിĭ

എćുശൗൽസതäംെചയ്തു. ൭പിെć േയാനാഥാൻ ദാവീദിെനവിളിđ്

കാരäെമĭാംഅറിയിđു. േയാനാഥാൻ ദാവീദിെന ശൗലിൻെറഅടുèൽ

െകാ÷ുവćു; അവൻ പഴയതുേപാെല അവൻെറ സćിധിയിൽ

നിൽèുകയും െചയ്തു. ൮പിെćയും യുĂം ഉ÷ായേĜാൾ ദാവീദ്

െഫലിസ്തäേരാട് യുĂം െചയ്തുഅവെരകഠിനമായി േതാğിđു.അവർ
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അവൻെറ മുĉിൽനിć് ഓടി. ൯ യേഹാവയുെട അടുèൽനിć്

ദുരാÿാവ് പിെćയും ശൗലിൻെറേമൽ വćു;അവൻകēിൽ കുăവും

പിടിđ് തൻെറ അരമനയിൽ ഇരിèയായിരുćു; ദാവീദ് കിćരം

വായിđുെകാ÷ിരുćു. ൧൦അേĜാൾശൗൽ ദാവീദിെനകുăംെകാ÷്

ഭിûിേയാട് േചർû് കുûുവാൻ േനാèി; ദാവീദ് ശൗലിൻെറ

മുĉിൽനിć് മാറിèളõു. കുăം ചുവരിൽ തറđു; ദാവീദ് ആ

രാåതിയിൽûെćഓടിേĜായി രêെപöു. ൧൧ ദാവീദിെനകാûുനിć്

രാവിെല െകാćുകളേയ÷തിന് ശൗൽഅവൻെറവീöിേലè് ദൂതĈാെര

അയđു; ദാവീദിൻെറ ഭാരäയായ മീഖൾ അവേനാട്: “ഈ രാåതിയിൽ

നിൻെറജീവെനരêിđിെĭîിൽനാെളനിെćെകാĭും”എćുപറõു.

൧൨അïെന മീഖൾ ദാവീദിെന കിളിവാതിലിൽèൂടി ഇറèിവിöു;

അവൻഓടി രêെĜöു. ൧൩മീഖൾഒരുബിംബംഎടുû് കöിലിേĈൽ

കിടûി,അതിൻെറതലയിൽ േകാലാöുേരാമംെകാ÷ുĐമൂടിയും ഇöു

ഒരു വസ്åതംെകാ÷് പുതĜിđു. ൧൪ ദാവീദിെന പിടിèുവാൻ ശൗൽ

അയđ ദൂതĈാർ വćേĜാൾ “അവൻ ദീനമായി കിടèുćു” എćു

അവൾപറõു. ൧൫എćാൽശൗൽ: “ഞാൻഅവെനെകാേĭ÷തിന്

കിടèേയാടുകൂടിഎൻെറഅടുèൽെകാ÷ുവരുവിൻ”എćുകğിđു,

൧൬ ദാവീദിെന േനാèുവാൻ ദൂതĈാെരഅയđു. ദൂതĈാർ െചćേĜാൾ

കöിലിേĈൽ ഒരു ബിംബം തലയിൽ േകാലാöുേരാമംെകാ÷ുĐ ഒരു

മൂടിയുമായി കിടèുćത് ക÷ു. ൧൭അേĜാൾ ശൗൽ മീഖളിേനാട്:

“നീ ഇïെന എെć ചതിèുകയും എൻെറ ശåതു രêെĜടുവാൻ

അനുവദിèുകയും െചയ്തത് എăിന്?” എćു േചാദിđു. അതിന്

മറുപടിയായി മീഖൾ ശൗലിേനാട്: “എെć വിöയèുക; അെĭîിൽ

ഞാൻ നിെć െകാĭും” എćു അവൻ എേćാട് പറõു. ൧൮

ഇïെനദാവീദ് ഓടി രêെĜöു, രാമയിൽശമൂേവലിൻെറഅടുèൽ

െചćു ശൗൽ തേćാട് െചയ്തെതാെèയും അവേനാട് അറിയിđു.

പിെćഅവനും ശമൂേവലും നേēാûിൽ െചćു പാർûു. ൧൯ ദാവീദ്

രാമയിെല നേēാûിൽ ഉെ÷ć് ശൗലിന് അറിവുകിöി. ൨൦ ശൗൽ

ദാവീദിെന പിടിèുവാൻ ദൂതĈാെരഅയđു;അവർ åപവാചകസംഘം
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åപവചിèുćതുംശമൂേവൽഅവരുെടതലവനായിരിèുćതും ക÷ു.

അേĜാൾ ൈദവûിൻെറ ആÿാവ് ശൗലിൻെറ ദൂതĈാരുെടേമൽ

വćു. അവരും åപവചിđു. ൨൧ ശൗൽ അത് അറിõേĜാൾ േവെറ

ദൂതĈാെരഅയđു;അവരുംഅïെനതെć åപവചിđു. ശൗൽ മൂćാം

åപാവശäവും ദൂതĈാെരഅയđു;അവരും åപവചിđു. ൨൨പിെćഅവൻ

തെć രാമയിേലèു േപായി, േസèൂവിെല വലിയ കിണറിനരികിൽ

എûി: “ശമൂേവലും ദാവീദും എവിെടയാകുćു?” എćു േചാദിđു.

“അവർ രാമയിെല നേēാûിൽ ഉ÷്” എćു ഒരുവൻ പറõു. ൨൩

അïെന അവൻ രാമയിെല നേēാûിൽ െചćു; ൈദവûിൻെറ

ആÿാവ് അവൻെറേമലും വćു; അവൻ രാമയിെല നേēാûിൽ

എûുćതുവെര åപവചിđുെകാ÷് നടćു. ൨൪അവൻതൻെറ വസ്åതം

ഊരിèളõു.അïെനശമൂേവലിൻെറ മുĉാെക åപവചിđുെകാ÷്

അć് രാപകൽ മുഴുവനും നìനായി കിടćു.അതുെകാ÷് “ശൗലും

ഉേ÷ാ åപവാചകഗണûിൽ”എćു പറõുവരുćു.

൨൦അതിനുേശഷം ദാവീദ് രാമയിെല നേēാûിൽനിćും ഓടി

േയാനാഥാൻെറഅടുèൽെചćു: “ഞാൻഎă് െചയ്തു?എൻെറ

കുĤംഎă്? നിൻെറഅĜൻഎെćെകാĭുവാൻഅേനçഷിേè÷തിന്

അവേനാട്ഞാൻ െചയ്ത പാപംഎă്?”എćു േചാദിđു ൨ േയാനാഥാൻ

അവേനാട്: “അïെന സംഭവിèുകയിĭ; എൻെറ അĜൻ എെć

അറിയിèാെത വലുേതാ െചറുേതാ ആയ യാെതാരു കാരäവും

െചയ്കയിĭ; പിെćഈകാരäംഎെćമറđുവയ്èുവാൻകാരണം

എă്? അïെന സംഭവിèുകയിĭ” എćു പറõു. ൩ ദാവീദ്

പിെćയും അവേനാട്: “എേćാട് നിനè് åപിയമാകുćുെവć്

നിൻെറ പിതാവിന് നĭവĚംഅറിയാം. അതുെകാ÷് േയാനാഥാൻ

ദുഃഖിèാതിരിേè÷തിന് നീ ഇത് അറിയരുത് എćു അവൻ

വിചാരിèുćു; എćാൽ യേഹാവയാണ, നിćാണ, എനിèും

മരണûിനും ഇടയിൽ ഒരടി അകലം മാåതേമയുĐു” എćു

സതäംെചയ്തു പറõു. ൪ അേĜാൾ േയാനാഥാൻ ദാവീദിേനാട്:

“നിൻെറആåഗഹംഎă്?ഞാൻഅത് െചയ്തുതരും” എćു പറõു.
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൫ ദാവീദ് േയാനാഥാേനാട് പറõത്: “നാെള അമാവാസäയാകുćു;

ഞാനും രാജാവിേനാടുകൂെട പăിേഭാജനûിന് ഇരിേè÷താണേĭാ;

എîിലും മൂćാംദിവസംൈവകുേćരംവെര വയലിൽ ഒളിđിരിèുവാൻ

എനിè് അനുവാദം തേരണം. ൬ നിൻെറ പിതാവ് എെć

അേനçഷിđാൽ: ദാവീദ് സçăപöണമായ േബേħേഹമിേലè് ഒć്

േപായിവേര÷തിന് എേćാട് താğരäമായി അനുവാദം േചാദിđു;

അവൻെറ കുടുംബാംഗïൾè് േവ÷ിയുĐ വാർഷികയാഗം ഉ÷്

എćു േബാധിĜിേèണം. ൭ശരിഎćുഅവൻപറõാൽഅടിയൻ

സുരêിതനാണ്; എćാൽ േകാപിđാൽ, അവൻ േദാഷം െചēാൻ

തീരുമാനിđിരിèുćു എćു അറിõുെകാĐണം. ൮ എćാൽ

അï് അടിയേനാട് ദയ െചേēണം; അടിയനുമായി യേഹാവെയ

സാêിയാèി ഒരു ഉടĉടി െചയ്തിöു÷േĭാ; വĭ കുĤവും എćിൽ

ഉെ÷îിൽഅï്തെćഎെćെകാĭുക; പിതാവിൻെറഅടുèൽ

എെć െകാ÷ുേപാകുćത് എăിന്?” ൯ അതിന് േയാനാഥാൻ:

“അïെന നിനè് ഭവിèാതിരിèെö; എൻെറ പിതാവ് നിനè്

േദാഷം െചēുവാൻതീരുമാനിđിരിèുćുഎćുഞാൻഅറിõാൽ

നിെć അറിയിèാതിരിèുേമാ” എćു പറõു. ൧൦ ദാവീദ്

േയാനാഥാേനാട്: “നിൻെറ അĜൻ നിേćാട് കഠിനമായി ഉûരം

പറõാൽഅത് ആർഎെćഅറിയിèും?” എćു േചാദിđു. ൧൧

േയാനാഥാൻ ദാവീദിേനാട്: “നമുè് വയലിേലè് േപാകാം” എćു

പറõു. അവർ വയലിേലè് േപായി. ൧൨ പിെć േയാനാഥാൻ

ദാവീദിേനാട് പറõത്: “യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ

സാêിയായിരിèെö. നാെളേയാ അതിനടുû ദിവസേമാ എൻെറ

അĜൻെറഹിതമറിõ് നിനè് ഗുണെമć് ക÷ാൽഞാൻആളയđ്

നിെćഅറിയിèും. ൧൩എćാൽനിേćാട് േദാഷം െചയ്വാനാകുćു

എൻെറ പിതാവിൻെറ ഭാവെമîിൽ ഞാൻ അത് നിെć അറിയിđ്

നിെćസുരêിതനായി പറõയèും.ഞാനത് െചēുćിെĭîിൽ

യേഹാവഎെćശിêിèെö. യേഹാവഎൻെറ പിതാവിേനാടുകൂെട

ഇരുćതുേപാെല നിേćാടുകൂെടയും ഇരിèുമാറാകെö. ൧൪ഞാൻ
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ഇനി ജീവേനാടിരിèുćുഎîിൽഞാൻമരിèാതിരിേè÷തിന് നീ

എേćാടുംഎൻെറ ഭവനേûാടും യേഹാവയുെട ദയകാണിേèണം.

൧൫നിൻെറ ദയ ഒരിèലും ഇĭാെതയാകരുത്; യേഹാവ ദാവീദിൻെറ

ശåതുèെളെയĭാം ഭൂമിയിൽനിć് നീèിèളയുćസമയûും നീ ദയ

കാണിേèണം.” ൧൬ഇïെന േയാനാഥാൻ ദാവീദിൻെറ ഗൃഹേûാട്

ഉടĉടിെചയ്തു. ദാവീദിൻെറ ശåതുèേളാട് യേഹാവ പകരം േചാദിèും.

൧൭ േയാനാഥാൻസçăåപാണെനേĜാെല ദാവീദിെനസ്േനഹിèുകയാൽ

അവെനെèാ÷് പിെćയുംസതäംെചēിđു. ൧൮പിെć േയാനാഥാൻ

ദാവീദിേനാട് പറõത്: “നാെള അമാവാസäയാകുćു; നിൻെറ

ഇരിĜിടം ഒഴിõിരിèുേĉാൾ നീ ഇെĭć് മനĢിലാകും. ൧൯

മൂćു ദിവസം കഴിõിö് അć് നീ ഒളിđിരുć čലûുനിć്

േവഗûിൽഇറïിവć്ഏെസൽകĭിൻെറസമീപം താമസിേèണം.

൨൦അേĜാൾ ഞാൻ അതിൻെറ ഒരു വശû് ഉćം േനാèി മൂćു

അĉ് എēും. ൨൧നീ െചćുഅĉ് േനാèിഎടുûുെകാ÷് വരിക

എćു പറõ് ഒരു ബാലäèാരെന അയèും. അĉുകൾ നിൻെറ

ഇĜുറû്ഇതാ,എടുûുെകാ÷് വരികഎćുഞാൻബാലäèാരേനാട്

പറõാൽ നീ അവ എടുûുെകാ÷് വരിക; യേഹാവയാണ, നീ

സുരêിതനാണ്. നിനè് യാെതാരു ആപûും വരുകയിĭ. ൨൨

എćാൽഞാൻബാലäèാരേനാട്: 'അĉ് നിൻെറഅĜുറû്'എćു

പറõാൽനീ നിൻെറ വഴിèു െപായ്െèാĐുക; യേഹാവ നിെć

പറõയđിരിèുćു. ൨൩ഞാനും നീയും തĊിൽപറõിരിèുć

കാരäûിൽ, യേഹാവ എനിèും നിനèും മേĂä എേćèും

സാêി.” ൨൪ഇïെന ദാവീദ് വയലിൽ ഒളിđു;അമാവാസäയായേĜാൾ

രാജാവ് പăിേഭാജനûിന് ഇരുćു. ൨൫ രാജാവ് പതിവുേപാെല

ചുവരിćരിെകയുĐ തൻെറ പീഠûിേĈൽ ഇരുćു; േയാനാഥാൻ

എഴുേćĤുനിćു.അബ്േനർശൗലിൻെറഅരിെകഇരുćു; ദാവീദിൻെറ

čലേമാ ഒഴിõുകിടćു. ൨൬ അć് ശൗൽ ഒćും പറõിĭ;

അവന്എേăാ ഭവിđു,അവന്ശുĂിയിĭായിരിèും;അേത,അവന്

ശുĂിയിĭഎćുഅവൻവിചാരിđു. ൨൭അമാവാസäയുെടഅടുû
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ദിവസവും ദാവീദിൻെറ čലം ഒഴിõുകിടćു; ശൗൽ തൻെറ

മകനായ േയാനാഥാേനാട്: “യിĠായിയുെട മകൻഇćെലയുംഇćും

പăിേഭാജനûിന് വരാെതയിരിèുćത് എă്?” എćു േചാദിđു.

൨൮ േയാനാഥാൻ ശൗലിേനാട്: “ദാവീദ് േബേħേഹമിൽ േപാകുവാൻ

എേćാട് അനുവാദം േചാദിđു: ൨൯ ഞïളുെട കുടുംബûിന്

പöണûിൽഒരുയാഗമുĐതുെകാ÷്എെćവിöയèണേമ;എൻെറ

േജäഷ്ഠൻഎേćാട് കğിđിരിèുćു;അതുെകാ÷് നിനè്എേćാട്

കൃപയുെ÷îിൽഞാൻഎൻെറസേഹാദരĈാെര െചćുകാണുവാൻ

അനുവദിേèണേമ” എćു പറõു. അതുെകാ÷ാണ് അവൻ

രാജാവിൻെറ പăിേഭാജനûിന് വരാതിരിèുćത്” എćുûരം

പറõു. ൩൦അേĜാൾശൗലിന് േയാനാഥാൻെറ േനേര േകാപം ജçലിđു;

അവൻ അവേനാട്: വåകതയും ദുĠാഠäവും ഉĐവളുെട മകേന, നീ

നിനèും നിൻെറഅĊയ്èുംഅപമാനം ഉ÷ാകുവാൻയിĠായിയുെട

മകേനാട് കൂടിയിരിèുćുഎćുഎനിè്അറിയാം ൩൧യിĠായിയുെട

മകൻ ഭൂമിയിൽ ജീവിđിരിèുേĉാൾ നിനè് രാജാവാകുവാേനാ

നിൻെറ രാജതçം ഉറĜിèേനാ സാധിèയിĭ. ഉടെന ആളയđ്

അവെനഎൻെറഅടുèൽവരുûുക;അവൻമരണേയാഗäനാകുćു

എćു പറõു. ൩൨ േയാനാഥാൻ തൻെറ അĜനായ ശൗലിേനാട്:

“അവെനഎăിനാണ് െകാĭുćത്?അവൻഎă് െചയ്തു?”എćു

േചാദിđു. ൩൩അേĜാൾശൗൽഅവെന െകാĭുവാൻഅവൻെറേനെര

കുăം എറിõു; അതുെകാ÷് തൻെറ അĜൻ ദാവീദിെന

െകാĭുവാൻ തീരുമാനിđിരിèുćു എćു േയാനാഥാൻ അറിõു.

൩൪ േയാനാഥാൻ അതിേകാപേûാെട പăിേഭാജനûിൽനിć്

എഴുേćĤു;അമാവാസിയുെട പിെĤćാൾ ഭêണംഒćുംകഴിđതുമിĭ;

തൻെറപിതാവ് ദാവീദിെനഅപമാനിđതുെകാ÷ുഅവെനèുറിđു

അവൻ വäസനിđിരുćു. ൩൫ പിെĤ ദിവസം രാവിെല, ദാവീദിെന

കാണുവാൻ നിċയിđിരുć സമയû്, േയാനാഥാൻ ഒരു െചറിയ

ബാലäèാരേനാടുകൂടി വയലിേലèു േപായി. ൩൬ അവൻ

തൻെറ ബാലäèാരേനാട്: “ഓടിെđć് ഞാൻ എēുć അĉ്
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എടുûുെകാ÷ുവരണം”എćുപറõു.ബാലäèാരൻഓടുേĉാൾ

അവൻെറഅĜുറേûè് ഒരുഅĉ്എയ്തു. ൩൭ േയാനാഥാൻഎയ്ത

അĉ് വീണčലû് ബാലäèാരൻ എûിയേĜാൾ േയാനാഥാൻ

ബാലäèാരേനാട്: “അĉ്നിൻെറഅĜുറûേĭ”എćുവിളിđുപറõു.

൩൮ പിെćയും േയാനാഥാൻ ബാലäèാരേനാട്: “േവഗം ഓടിവരിക,

നില്èരുത്” എćു വിളിđുപറõു. േയാനാഥാൻെറബാലäèാരൻ

അĉുകെള െപറുèി യജമാനൻെറഅടുèൽ െകാ÷ുവćു. ൩൯

എćാൽ േയാനാഥാനും ദാവീദും അĭാെത ബാലäèാരൻ കാരäം

ഒćും അറിõിĭ. ൪൦ പിെć േയാനാഥാൻ തൻെറ ആയുധïൾ

ബാലäèാരൻെറ അടുèൽ െകാടുûു: “ഗിബയ പöണûിേലè്

െകാ÷ുേപാകുക”എćുപറõു. ൪൧ബാലäèാരൻ േപായ ഉടെന

ദാവീദ് െതèുവശûുനിć് എഴുേćĤുവć് മൂćുåപാവശäം സാġാംഗം

വീണു നമസ്കരിđു; അവർ തĊിൽ ചുംബനം െചയ്തു കരõു; ദാവീദ്

ഉđûിൽകരõുേപായി. ൪൨ േയാനാഥാൻ ദാവീദിേനാട്: “യേഹാവ

എനിèും നിനèും, എൻെറ സăതിèും നിൻെറ സăതിèും

മേĂäഎേćèുംസാêിഎćിïെനനാം ഇരുവരും യേഹാവയുെട

നാമûിൽസതäം െചയ്തിരിèെകാ÷് സമാധാനേûാെട േപാക”

എćു പറõു. അïെനഅവൻഎഴുേćĤ് േപായി; േയാനാഥാൻ

പöണûിേലèു േപാćു.

൨൧ദാവീദ് േനാബ് എć čലû് പുേരാഹിതനായ

അഹീേമെലèിൻെറ അടുèൽ െചćു; അഹീേമെലè് ദാവീദിെന

വിറയേലാെട എതിേരĤ് അവേനാട്: “ആരും കൂെട ഇĭാെത നീ

തനിđുവćത് എă്?” എćു േചാദിđു. ൨ ദാവീദ് പുേരാഹിതനായ

അഹീേമെലèിേനാട്: “രാജാവ് എെć ഒരു കാരäം ഏğിđു. ഞാൻ

നിെć അയđതും നിേćാട് കğിđതുമായ കാരäം ഒćും ആരും

അറിയരുത്എćുകğിđിരിèുćു.എൻെറബാലäèാർ ഒരു åപേതäക

čലû്വരണെമć്ഞാൻആവശäെĜöിരിèുćു. ൩അതുെകാ÷്

നിൻെറ കēിൽ എെăîിലും ഉേ÷ാ? ഒരു അòĜം അെĭîിൽ

തല്èാലം കēിൽ ഉĐെതെăîിലും എനിè് തേരണം” എćു
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പറõു. ൪അതിന് പുേരാഹിതൻ ദാവീദിേനാട്: “വിശുĂമായഅĜം

അĭാെത സാധാരണ അĜം എൻെറ കēിൽ ഇĭ; ബാലäèാർ

സ്åതീസംസർĖം ഇĭാûവരാണ് എîിൽ തരാെമć്” ഉûരം

പറõു. ൫ ദാവീദ് പുേരാഹിതേനാട്: “മൂćു ദിവസമായി സ്åതീകൾ

ഞïേളാട് അകćിരിèുćു. ഇത് ഒരു സാധാരണയാåതഎîിലും

ഞാൻ പുറെĜടുേĉാൾ തെć ബാലäèാരുെട യാåതേèാĜുകൾ

ശുĂമായിരുćു; ഇേćാ അവരുെട േകാĜുകൾ എåത അധികം

ശുĂമായിരിèും” എćു പറõു. ൬ അïെന പുേരാഹിതൻ

അവന് വിശുĂമായ അĜം െകാടുûു; അĜം മാĤുć ദിവസം

ചൂടുĐ അĜം െവേè÷തിന് യേഹാവയുെട സćിധിയിൽനിć്

നീèിയ കാഴ്ചയĜംഅĭാെതഅവിെട േവെറഅĜം ഇĭായിരുćു.

൭എćാൽഅć് ശൗലിൻെറ ഭൃതäĈാരിൽ േദാേവഗ് എćു േപരുĐ

ഒരുഏേദാമäെനഅവിെട യേഹാവയുെടസćിധിയിൽഅടđിöിരുćു;

അവൻ ശൗലിൻെറ ഇടയĈാർè് åപമാണി ആയിരുćു. ൮ ദാവീദ്

അഹീേമെലèിേനാട്: “ഇവിെട നിൻെറൈകവശം കുăേമാ വാേളാ

ഉേ÷ാ? രാജാവിൻെറകാരäം വളെര േവഗം നിർĔഹിèാനുĐതുെകാ÷്

ഞാൻ എൻെറ വാളും ആയുധïളും െകാ÷ുേപാćിĭ” എćു

പറõു. ൯അേĜാൾപുേരാഹിതൻ: “ഏലാ താഴçരയിൽവđ് നീ െകാć

െഫലിസ്തäനായ െഗാലäാûിൻെറ വാൾ ഏേഫാദിൻെറ പുറകിൽ

ഒരു ശീലയിൽ െപാതിõ് െവđിരിèുćു; അത് േവണെമîിൽ

എടുûുെകാĐുക; അതĭാെത േവെറ ഒćുമിĭ” എćു പറõു.

“അതിന് തുലäം മെĤാćുമിĭ;അത് എനിè് തേരണം”എćു ദാവീദ്

പറõു. ൧൦ പിെć ശൗലിൻെറ അടുû് നിć് ഓടിവć ദാവീദ്

അćുതെćഗû് രാജാവായആഖീശിൻെറഅടുèൽഓടിെđćു.

൧൧എćാൽആഖീശിൻെറ ഭൃതäĈാർഅവേനാട്: “ഇവൻ േദശûിെല

രാജാവായ ദാവീദ് അĭേയാ? ശൗൽആയിരെû െകാćു ദാവീേദാ

പതിനായിരെû എćു അവർ നൃûïളിൽ ഗാനåപതിഗാനം

െചയ്തത് ഇവെനèുറിđĭേയാ?” എćു പറõു. ൧൨ ദാവീദ് ഈ

വാèുകെള മനĢിലാèിയേĜാൾ ഗû് രാജാവായ ആഖീശിെന



1ശമൂേവൽ 684

ഏĤവും ഭയെĜöു. ൧൩ അവരുെട മുĉാെക തൻെറ ഭാവം മാĤി,

ബുĂിåഭമം നടിđ്, വാതിലിൻെറ കതകുകളിൽ വരđ്, താടിയിൽതുĜൽ

ഒലിĜിđുെകാ÷ിരുćു. ൧൪ ആഖീശ് തൻെറ ഭൃതäĈാേരാട്: “ഈ

മനുഷäൻ åഭാăൻ ആെണć് നിïൾ കാണുćിĭേയാ? അവെന

എൻെറഅടുèൽെകാ÷ുവćത്എăിന്? ൧൫എൻെറ മുĉാെക

åഭാăുകളിèുവാൻ ഇവെന െകാ÷ുവേര÷തിന് എനിè് ഇവിെട

åഭാăĈാർ കുറവാേണാ? എൻെറ അരമനയിൽ ആേണാ ഇവൻ

വേര÷ത്?”എćു പറõു.

൨൨അïെനദാവീദ്അവിെടനിć്അദുĭാംഗുഹയിേലè്ഓടിേĜായി;

അവൻെറ സേഹാദരĈാരും അവൻെറ പിതൃഭവനെമാെèയും

അതുേകö് അവൻെറ അടുèൽ െചćു. ൨ പീഡിതർ, കടമുĐവർ,

സăുġിയിĭാûവർ എćിവർ ഒെèയും അവൻെറ അടുèൽ

വćുകൂടി; അവൻ അവർè് നായകനായി; അവേനാടുകൂെട

ഏകേദശം നാനൂറ് േപർ ഉ÷ായിരുćു. ൩ അതിനുേശഷം

ദാവീദ് അവിെടനിć് േമാവാബിെല മിസ്പയിൽ െചćു. േമാവാബ്

രാജാവിേനാട്: “ൈദവംഎനിè് േവ÷ിഎă് െചēുംഎćറിയുćത്

വെര എൻെറ അĜനും അĊയും നിïളുെട അടുèൽ വćു

താമസിèുവാൻഅനുവദിേèണം” എćുഅേപêിđു. ൪അവൻ

അവെര േമാവാബ്രാജാവിൻെറ സćിധിയിൽ െകാ÷ുെചćു;

ദാവീദ് ഗുഹയിൽ താമസിđ കാലെമാെèയും അവർ അവിെട

പാർûു. ൫ എćാൽ ഗാദ്åപവാചകൻ ദാവീദിേനാട്: “ഗുഹയിൽ

താമസിèാെത െയഹൂദാേദശേûè് െപായ്െèാൾക” എćു

പറõു. അേĜാൾ ദാവീദ് േഹെരû് കാöിേലè് േപായി. ൬

ദാവീദിെനയും കൂെടയുĐവെരയും കെ÷ûി എćു ശൗൽ േകöു.

അć് ശൗൽ കēിൽ കുăവുമായി ഗിെബയയിെല കുćിേĈലുĐ

പിചുലവൃêûിൻ ചുവöിൽ ഇരിèുകയായിരുćു; അവൻെറ

ഭൃതäĈാർ എĭാവരും അവൻെറ ചുĤും നിćിരുćു. ൭ ശൗൽ

തൻെറ ചുĤും നില്èുć ഭൃതäĈാേരാട് പറõത്: “െബനäാമീനäേര,

േകöുെകാĐുവിൻ; യിĠായിയുെട മകൻ നിïൾെèĭാവർèും
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നിലïളും മുăിരിേûാöïളും തć് നിïെള എĭാവെരയും

സഹåസാധിപĈാരുംശതാധിപĈാരുംആèുേമാ? ൮നിïൾഎĭാവരും

എനിെèതിെര കൂöുെകö് ഉ÷ാèിയിരിèുćു. എൻെറ മകൻ

യിĠായിയുെട മകേനാട് ഉടĉടി െചയ്തത്എെćആരുംഅറിയിđിĭ.

എൻെറ മകൻഎൻെറ ദാസെനഇć്എനിെèതിരായി തിരിèുകയും

പതിയിരിèുവാൻ േåപരിĜിèുകയും െചയ്തത് നിïളിൽആരുംഎെć

അറിയിđിĭ.അതിൽനിïൾè് ഒരു മനസ്താപവുമിĭ.” ൯അേĜാൾ

ശൗലിൻെറ ഭൃതäĈാരുെട കൂöûിൽ നിćിരുćഏേദാമäനായ േദാേവഗ്:

“േനാബിൽഅഹീതൂബിൻെറ മകനായഅഹീേമെലèിൻെറഅടുèൽ

യിĠായിയുെട മകൻവćത്ഞാൻക÷ു. ൧൦അഹീേമെലè്അവന്

േവ÷ി യേഹാവേയാട്അരുളĜാട് േചാദിđു.അവന് ഭêണസാധനവും

െഫലിസ്തäനായ െഗാലäാûിൻെറ വാളും െകാടുûു” എćുûരം

പറõു. ൧൧ഉടെന രാജാവുഅഹീതൂബിൻെറ മകനായഅഹീേമെലè്

പുേരാഹിതെനയും അവൻെറ പിതൃഭവനèാരായ േനാബിെല

സകലപുേരാഹിതĈാെരയും വിളിĜിđു;അവർഎĭാവരും രാജാവിൻെറ

അടുèൽ വćു. ൧൨അേĜാൾ ശൗൽ: “അഹീതൂബിൻെറ മകേന,

േകൾèുക”എćു കğിđു. “തിരുേമനീ,അടിയൻ”എćുഅവൻ ഉûരം

പറõു. ൧൩ശൗൽഅവേനാട്: “യിĠായിയുെട മകന് നീ അĜവും

വാളും െകാടുèുകയും,അവന് േവ÷ിൈദവേûാട് åപാർüിèുകയും

െചയ്തു. ഇć് അവൻ എനിèായി പതിയിരിèുവാൻ തèവĚം

നീയുംഅവനുംഎനിè് വിേരാധമായി കൂöുെകöു÷ാèിയത്എă്?”

എćു േചാദിđു. ൧൪അഹീേമെലè് രാജാവിേനാട്: “തിരുമനĢിെല

സകലഭൃതäĈാരിലുംവđു ദാവീദിേനാളംവിശçസ്തൻേവെറആരു÷്?

അവൻ രാജാവിൻെറ മരുമകനും, അേïയുെട ആേലാചനയിൽ

േചരുćവനും, രാജധാനിയിൽ മാനäനും ആകുćുവേĭാ. ൧൫

അവന് േവ÷ി ഞാൻ ൈദവേûാട് åപാർüിèുćത് ആദäമĭ.

രാജാവ് അടിയൻെറേമലും അടിയൻെറ പിതൃഭവനûിേĈലും കുĤം

ഒćും ചുമûരുേത; അടിയൻ ഈകാരäെûപĤി യാെതാćും

അറിõിരുćിĭ” എćുûരം പറõു. ൧൬അേĜാൾ രാജാവ്:
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“അഹീേമെലേè, നീ നിċയമായി മരിേèണം; നീയും നിൻെറ

പിതൃഭവനെമാെèയും മരിèണം” എćു കğിđു. ൧൭ പിെć

രാജാവ് അരിെക നില്èുć അകĉടികേളാട്: “യേഹാവയുെട

പുേരാഹിതĈാെര െകാĭുവിൻ;അവരും ദാവീദിേനാട് േചർćിരിèുćു;

ദാവീദ് ഓടിേĜായത് അവർ അറിõിöും എെć അറിയിđിĭേĭാ”

എćുകğിđു.എćാൽയേഹാവയുെട പുേരാഹിതĈാെര െകാĭുവാൻ

ൈകനീöുćതിന് രാജാവിൻെറ ഭൃതäĈാർതുനിõിĭ. ൧൮അേĜാൾ

രാജാവ് േദാേവഗിേനാട്: “നീ െചćു പുേരാഹിതĈാെര െകാĭുക”

എćു കğിđു. ഏേദാമäനായ േദാേവഗ് പുേരാഹിതĈാെര െവöി

പõിനൂൽ െകാ÷ുĐ ഏേഫാദ് ധരിđ എൺപûòു േപെര

അć് െകാćുകളõു. ൧൯ പുേരാഹിതനഗരമായ േനാബിെല

പുരുഷĈാർ, സ്åതീകൾ, ബാലĈാർ, ശിശുèൾ, കാള, കഴുത, ആട്

എćിïെന സകലതിെനയും വാളിൻെറ വായ്ûലയാൽ അവൻ

സംഹരിđുകളõു. ൨൦ എćാൽ അഹീതൂബിൻെറ മകനായ

അഹീേമെലèിൻെറ പുåതĈാരിൽ അബäാഥാർ എെćാരുവൻ

രêെĜö് ദാവീദിൻെറഅടുèൽഓടിേĜായി. ൨൧ശൗൽയേഹാവയുെട

പുേരാഹിതĈാെര െകാćവിവരംഅബäാഥാർ ദാവീദിെനഅറിയിđു.

൨൨ ദാവീദ് അബäാഥാരിേനാട്: “ഏേദാമäനായ േദാേവഗ് അവിെട

ഉ÷ായിരുćതുെകാ÷് അവൻ ശൗലിേനാട് അറിയിèും എćു

ഞാൻ അć് തെć നിċയിđു. ൨൩ നിൻെറ പിതൃഭവനûിലുĐ

സകലരുെടയും മരണûിന്ഞാൻ കാരണമായേĭാ. എൻെറഅടുèൽ

താമസിèുക; ഭയെĜേട÷ാ; എനിè് ജീവഹാനി വരുûുവാൻ

േനാèുćവൻനിനèും ജീവഹാനി വരുûുവാൻ േനാèുćു;എîിലും

എൻെറഅടുèൽനീസുരêിതനായിരിèും”എćു പറõു.

൨൩അതിനുേശഷം െഫലിസ്തäർ െകയീലയുെട േനെര യുĂം

െചēുćുഎćുംഅവർ െമതിèളïൾകവർđ െചēുćുഎćും

ദാവീദിന് അറിവ് കിöി. ൨ ദാവീദ് യേഹാവേയാട്; “ഞാൻ െചćുഈ

െഫലിസ്തäെരേതാğിèണേമാ?”എćുേചാദിđു.യേഹാവദാവീദിേനാട്:

“നീ േപായി െഫലിസ്തäെര േതാğിđ് െകയീലെയ രêിèുക” എćു
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കğിđു. ൩ എćാൽ ദാവീദിൻെറ ആളുകൾ അവേനാട്: “നĊൾ

ഇവിെട െയഹൂദയിൽ തെć ഭയെĜöാണേĭാ താമസിèുćത്; പിെć

െകയീലയിൽ െഫലിസ്തäരുെട ൈസനäûിൻെറ േനെര എïെന

െചĭും?”എćു പറõു. ൪ ദാവീദ് വീ÷ും യേഹാവേയാട് അനുവാദം

േചാദിđു. യേഹാവഅവേനാട്: “എഴുേćĤ് െകയീലയിേലè് െചĭുക;

ഞാൻ െഫലിസ്തäെര നിൻെറ കēിൽഏğിèും” എćുഅരുളിെđയ്തു.

൫ അïെന ദാവീദും അവൻെറ ആളുകളും െകയീലയിേലè്

േപായി െഫലിസ്തäേരാട് യുĂം െചയ്തു, അവരുെട ആടുമാടുകെള

അപഹരിđ്, അവെര കഠിനമായി േതാğിđ് െകയീലാനിവാസികെള

രêിđു. ൬അഹീേമെലèിൻെറ മകനായഅബäാഥാർ െകയീലയിൽ

ദാവീദിൻെറ അടുèൽ ഓടിവćേĜാൾ ൈകവശം ഏേഫാദ് കൂെട

െകാ÷ുവćിരുćു. ൭ ദാവീദ് െകയീലയിൽ ഉ÷്എćുശൗലിന്അറിവ്

കിöി. “ൈദവം അവെന എൻെറ കēിൽ ഏğിđിരിèുćു; വാതിലും

ഓടാĉലും ഉĐ പöണûിൽ åപേവശിđിരിèുćതിനാൽ അവൻ

െകണിയിൽഅകെĜöിരിèുćു” എćു ശൗൽ പറõു. ൮പിെć

ശൗൽ ദാവീദിേനയും അവൻെറആളുകെളയുംആåകമിേè÷തിന്

െകയീലയിേലè് യുĂûിന് േപാകുവാൻ എĭാ ജനïെളയും

വിളിđുകൂöി. ൯ ശൗൽ തെć ആåകമിèാൻ ആേലാചിèുćു

എćു ദാവീദ് അറിõേĜാൾ പുേരാഹിതനായ അബäാഥാരിേനാട്:

“ഏേഫാദ് ഇവിെട െകാ÷ുവരുക”എćു പറõു. ൧൦പിെć ദാവീദ്:

“യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാേവ, ഞാൻ കാരണം ശൗൽ

െകയീലയിേലè് വć്ഈപöണംനശിĜിèുവാൻ േപാകുćുഎćു

അടിയൻ േകöിരിèുćു. ൧൧ െകയീലപൗരĈാർ എെć അവൻെറ

കēിൽ ഏğിđുെകാടുèുേമാ? അടിയൻ േകöിരിèുćതുേപാെല

ശൗൽവരുേമാ?യിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാേവ,അടിയെന

അറിയിേèണേമ” എćു പറõു. “അവൻ വരും” എćു യേഹാവ

അരുളിെđയ്തു. ൧൨ ദാവീദ് പിെćയും: “െകയീലപൗരĈാർഎെćയും

എൻെറആളുകെളയും ശൗലിൻെറകēിൽഏğിđുെകാടുèുേമാ”എćു

േചാദിđു. “അവർഏğിđുെകാടുèും” എćു യേഹാവഅരുളിെđയ്തു.
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൧൩ അേĜാൾ ദാവീദും അറുനൂറ് േപരുĐ അവൻെറ ആളുകളും

െകയീലയിൽനിć് പുറûുകടć്,അവർè് രêെപടുവാൻപĤുć

čലേûയ്è് സòരിđു. ദാവീദ് െകയീലയിൽ നിć് ഓടിേĜായി

എćു ശൗൽ അറിõേĜാൾ അവൻ യാåത അവസാനിĜിđു. ൧൪

ദാവീദ് മരുഭൂമിയിെല ദുർĖïളിൽ താമസിđു. സീഫ് മരുഭൂമിയിെല

മലനാöിലുĐ ദുർĖïളിൽ താമസിđു; ശൗൽ അവെന എേĜാഴും

അേനçഷിđുെകാ÷ിരുćു; എîിലും ൈദവം ദാവീദിെന അവൻെറ

കēിൽഏğിđിĭ. ൧൫തൻെറ ജീവെന േതടി ശൗൽപുറെĜöിരിèുćു

എćു ദാവീദ്അറിõ്;അć് ദാവീദ് സീഫ് മരുഭൂമിയിെല ഒരു കാöിൽ

ആയിരുćു. ൧൬അേĜാൾശൗലിൻെറ മകനായ േയാനാഥാൻ, കാöിൽ

ദാവീദിൻെറഅടുèൽ െചćു.അവെനൈദവûിൽൈധരäെĜടുûി.

൧൭ േയാനാഥാൻ അവേനാട്: “ഭയെĜേട÷ാ, എൻെറ അĜനായ

ശൗലിന് നിനè്ഹാനി വരുûാൻകഴിയുകയിĭ; നീ യിåസാേയലിനു

രാജാവാകും; അć് എനിè് ര÷ാമെû čാനം ആയിരിèും;

അത് എൻെറ അĜനായ ശൗൽ അറിയുćു” എćു പറõു. ൧൮

ഇïെനഅവർതĊിൽയേഹാവയുെടസćിധിയിൽ ഉടĉടിെചയ്തു.

ദാവീദ് കാöിൽ താമസിèുകയും േയാനാഥാൻ വീöിേലèു േപാകുകയും

െചയ്തു. ൧൯ അതിനുേശഷം സീഫäർ ഗിെബയയിൽ ശൗലിൻെറ

അടുèൽ വćു: “ദാവീദ് ഞïളുെട സമീപം മരുഭൂമിè് െതèുĐ

ഹഖീലാമലയിെല വനദുർĖïളിൽ ഒളിđിരിèുćു. ൨൦അതുെകാ÷്

രാജാേവ, തിരുമനĢിെലആåഗഹംേപാെലവćുെകാേĐണം;അവെന

രാജാവിൻെറ കēിൽഏğിđുതരുćകാരäംഞïൾഏĤിരിèുćു”

എćുപറõു. ൨൧അതിന് ശൗൽപറõത്: “നിïൾè്എേćാട്

മനĢലിവുĐതിനാൽനിïൾയേഹാവയാൽഅനുåഗഹിèെĜöവർ.

൨൨ നിïൾ േപായി ഇനിയും സൂê്മമായി അേനçഷിđ്, അവൻ

എവിെടെയാെè േപാകുćു എćും, അവിെട അവെന ക÷വർ

ആെരĭാെമćും അറിõുെകാൾവിൻ; അവൻ വലിയ ഉപായി

ആകുćു എćു ഞാൻ േകöിരിèുćു. ൨൩അതുെകാ÷് അവൻ

ഒളിđിരിèുć čലïെളĭാം കൃതäമായി അറിõുവć് ആ



1ശമൂേവൽ 689

വിവരം എെć അറിയിèുവിൻ; ഞാൻ നിïേളാടുകൂെട വരാം;

അവൻ െയഹൂദാേദശû് എവിെടെയîിലും ഉെ÷îിൽ ഞാൻ

അവെന അവിടുെû ജനസഹåസïളിെലാെèയും അേനçഷിđ്

ക÷ുപിടിèും.” ൨൪അïെനഅവർശൗലിന് മുെĉസീഫിേലയ്è്

േപായി. എćാൽ ദാവീദുംഅവൻെറആളുകളും മരുഭൂമിയുെട െതè്

അരാബായിെല മാേവാൻ മരുഭൂമിയിൽ ആയിരുćു. ൨൫ ശൗലും

അവൻെറ പടðനവുംഅവെനതിരയുവാൻപുറെĜöു.അത് ദാവീദിന്

അറിവ് കിöിയേĜാൾ അവൻ മാേവാൻ മരുഭൂമിയിെല പാറെèöിൽ

െചćു താമസിđു. ശൗൽ അത് േകöേĜാൾ മാേവാൻമരുഭൂമിയിൽ

ദാവീദിെന പിăുടർćു. ൨൬ശൗൽ പർĔതûിൻെറ ഒരുവശûും

ദാവീദുംആളുകളുംപർĔതûിൻെറമറുവശûുംകൂടിനടćു;ശൗലിെന

ഒഴിõുേപാകുവാൻ ദാവീദ് േവഗം നടćു; ശൗലും പടðനവും

ദാവീദിെനയുംഅവൻെറആളുകെളയും വളõുപിടിèുവാൻ åശമിđു.

൨൭അേĜാൾശൗലിൻെറഅടുèൽഒരു ദൂതൻവć്: “േവഗം വേരണം;

െഫലിസ്തäർ േദശെûആåകമിđിരിèുćു”എćു പറõു. ൨൮ ഉടെന

ശൗൽ ദാവീദിെന പിăുടരുćത് മതിയാèി െഫലിസ്തäരുെട േനെര

േപായി;അതുെകാ÷്ആčലûിന് േസല‐ഹĊാെıേèാû്എćു

േപരായി. ൨൯ ദാവീദ് അവിെടനിć് ഏൻ‐െഗദിയിെല ഗുഹയിൽ െചćു

താമസിđു.

൨൪ശൗൽ െഫലിസ്തäെരഓടിđുകളõിö് മടïിവćേĜാൾ ദാവീദ്

ഏൻ‐െഗദി മരുഭൂമിയിൽ ഉെ÷ć്അവനുഅറിവുകിöി. ൨അേĜാൾ

ശൗൽഎĭായിåസാേയലിൽനിćും തിരെõടുûിരുć മൂവായിരം

േപെരകൂöിെèാ÷്ദാവീദിെനയുംഅവൻെറആളുകെളയുംതിരയുവാൻ

കാöാടുകളുെട പാറകളിൽ െചćു. ൩ അവൻ വഴിയരിെകയുĐ

ആöിൻ െതാഴുûിൽഎûി;അവിെട ഒരു ഗുഹ ഉ÷ായിരുćു. ശൗൽ

വിസർðനûിനായിഅതിൽകടćു;എćാൽദാവീദുംഅവൻെറ

ആളുകളും ഗുഹയുെട ഉĐിൽ താമസിđിരുćു. ൪ ദാവീദിൻെറആളുകൾ

അവേനാട്: “ഞാൻ നിൻെറ ശåതുവിെന നിൻെറ കēിൽ ഏğിèും;

നിൻെറ ഇġംേപാെല അവേനാട് െചēാം എćു യേഹാവ നിേćാട്
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അരുളിെđയ്ത ദിവസം ഇതാ” എćു പറõു. അേĜാൾ ദാവീദ്

എഴുേćĤ് ശൗലിൻെറ േമലîിയുെടഅĤം പതുെèമുറിെđടുûു. ൫

എćാൽ ശൗലിൻെറ േമലîിയുെട അĤം മുറിđുകളõതുെകാ÷്

ദാവീദിൻെറ മനĢിൽ േവദനയു÷ായി. ൬അവൻതൻെറആളുകേളാട്:

“യേഹാവയുെടഅഭിഷിéനായഎൻെറയജമാനന്എതിരായി ഒരു

േദാഷവും െചēുവാൻ യേഹാവ എനിè് ഇടവരുûരുേത; അവൻ

യേഹാവയുെടഅഭിഷിéനേĭാ”എćു പറõു. ൭ഇïെന ദാവീദ്

തൻെറആളുകെള ശാസിđ് നിയåăിđു; ശൗലിെന േåദാഹിèുവാൻ

അവെരഅനുവദിđിĭ. ശൗൽഗുഹയിൽനിć് ഇറïി തൻെറ വഴിè്

േപായി. ൮ ദാവീദും ഗുഹയിൽനിć് പുറûിറïി ശൗലിേനാട്: “എൻെറ

യജമാനനായരാജാേവ”എćുവിളിđു.ശൗൽതിരിõുേനാèിയേĜാൾ

ദാവീദ് സാġാംഗം വീണ് നമസ്കരിđു. ൯ ദാവീദ് ശൗലിേനാട്:

“ദാവീദ് നിനè് േദാഷം െചēുćു എćു പറയുćവരുെട വാè് നീ

വിശçസിèുćത്എă്? ൧൦യേഹാവഇć്ഗുഹയിൽവđ്നിെćഎൻെറ

കēിൽ ഏğിđിരുćു എćു നീ അറിõാലും; നിെć െകാĭുവാൻ

ചിലർപറെõîിലുംഞാൻെചയ്തിĭ;എൻെറയജമാനൻെറ േനെര

ഒരംശം േപാലും ഞാൻ കെēടുèുകയിĭ; അവൻ യേഹാവയുെട

അഭിഷിéനേĭാ എćു ഞാൻ പറõു. ൧൧ എൻെറ പിതാേവ,

എൻെറകēിലുĐനിൻെറ േമലîിയുെടഅĤംഇതാക÷ാലും; നിൻെറ

േമലîിയുെടഅĤംഞാൻമുറിđു.എćിöുംഞാൻനിെćെകാćിĭ.

അതുെകാ÷് എൻെറ കēിൽ േദാഷവും േåദാഹവും ഇĭ; ഞാൻ

നിേćാട് പാപം െചയ്തിöുമിĭഎćുനീഅറിõുെകാĐുക. പേê

നീേയാഎെćെകാĭുവാൻഅവസരം േതടിനടèുćു. ൧൨യേഹാവ

എനിèും നിനèും മേĂä നäായം വിധിèെö; യേഹാവഎനിèുേവ÷ി

നിേćാട് åപതികാരം െചēെö; എćാൽഎൻെറൈക നിൻെറേമൽ

വീഴുകയിĭ. ൧൩ 'ദുġത ദുġനിൽനിć് പുറെĜടുćു' എćേĭാ

പഴെòാĭ് പറയുćത്;എćാൽഎൻെറൈകനിൻെറേമൽവീഴുകയിĭ.

൧൪ആെര േതടിയാകുćുയിåസാേയൽരാജാവ് പുറെĜöിരിèുćത്?

ആെരയാകുćു പിăുടരുćത്? ഒരു ചûനാെയേയാ, ഒരു െചĐിെന
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അĭേയാ? ൧൫അതുെകാ÷് യേഹാവ നäായാധിപനായി എനിèും

നിനèും മേĂä നäായം വിധിèെö.എൻെറകാരäം പരിേശാധിđ്, വാദിđ്

എെćനിൻെറകēിൽനിć് വിടുവിèുകയും െചēുമാറാകെö.” ൧൬

ദാവീദ് ശൗലിേനാട്ഈവാèുകൾസംസാരിđ് തീർćേശഷംശൗൽ:

“എൻെറ മകേന, ദാവീേദ, ഇത് നിൻെറ ശĝേമാ?” എćു േചാദിđ്

െപാöിèരõു. ൧൭പിെćഅവൻ ദാവീദിേനാട്: “നീഎെćèാൾ

നീതിമാൻ ആകുćു. കാരണം ഞാൻ നിനè് തിĈ െചയ്തേĜാൾ,

അതിനുപകരം നീഎനിè് നĈ െചയ്തിരിèുćു. ൧൮യേഹാവഎെć

നിൻെറ കēിൽ ഏğിđിöും, നീ എെć െകാĭാെത വിöതിനാൽ, നീ

എനിè് നĈെചയ്തതായി ഇć് കാണിđിരിèുćു. ൧൯ശåതുവിെന

ക÷ുകിöിയാൽആെരîിലും അവെന െവറുെത വിടുേമാ? നീ ഇć്

എനിè് െചയ്തതിന് പകരം യേഹാവ നിനè് നĈ െചēെö. ൨൦

എćാൽനീ തീർđയായും രാജാവാകും; യിåസാേയൽരാജതçം നിൻെറ

കēിൽčിരമാകുംഎćുഞാൻഅറിയുćു. ൨൧അതുെകാ÷് നീ

എനിè് േശഷംഎൻെറസăതിെയ മുഴുവനും നശിĜിđ്, എൻെറ േപര്

പിതൃഭവനûിൽ നിć് മായിđു കളയുകയിĭ എćു യേഹാവയുെട

നാമûിൽഇേĜാൾഎേćാട് സതäം െചേēണം.” ൨൨അïെന ദാവീദ്

ശൗലിേനാട് സതäംെചയ്തു. ശൗൽഅരമനയിേലയ്è് േപായി; ദാവീദും

അവൻെറആളുകളും ദുർĖûിേലèും േപായി.

൨൫ശമൂേവൽ മരിđു; യിåസാേയൽ മèൾ ഒരുമിđുകൂടി

അവെനèുറിđ് വിലപിđു, രാമയിൽഅവൻെറവീടിനരിെകഅവെന

അടèം െചയ്തു. ദാവീദ് പാരാൻമരുഭൂമിയിൽ േപായി പാർûു. ൨

കർേĊലിൽവäാപാരിയായ ഒരു മാേവാനäൻ ഉ÷ായിരുćു;അവൻ മഹാ

ധനികനായിരുćു;അവന് മൂവായിരം െചĊരിയാടുംആയിരം േകാലാടും

ഉ÷ായിരുćു;അവൻആടുകളുെട േരാമംകåതിđിരുćത് കർേĊലിൽ

വđായിരുćു. ൩അവൻകാേലബ് വംശèാരൻആയിരുćു.അവൻെറ

േപര് നാബാൽഎćുംഅവൻെറ ഭാരäയുെട േപര്അബീഗയിൽഎćും

ആയിരുćു.അവൾനĭവിേവകമുĐവളുംസുąരിയുംആയിരുćു.

അവൻദയയിĭാûവനും തിĈåപവർûിèുćവനുംആയിരുćു. ൪
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നാബാലിന്ആടുകളുെട േരാമം കåതിèുć ഉĀവം ഉ÷്എćു ദാവീദ്

മരുഭൂമിയിൽവđ് േകöു. ൫ ദാവീദ് പûു യുവാèെളഅയđ്അവേരാട്

പറõത്: “നിïൾ കർേĊലിൽ നാബാലിൻെറ അടുèൽ െചćു

എൻെറ േപരിൽ അവന് വąനം െചാĭുക: ൬ നിനè് സമാധാനം

ഉ÷ാകെö. നിനèുംനിൻെറ ഭവനûിനുംനിനèുĐസകലûിനും

സമാധാനം ഉ÷ാകെö; ൭നീആടുകളുെട േരാമം കåതിèുćുെ÷ć്

ഞാൻ േകöു. നിൻെറ ഇടയĈാർ ഞïേളാടുകൂെട ഇരുćേĜാൾ

ഞïൾഅവെര ഉപåദവിđിĭ; അവർ കർേĊലിൽ ഇരുć കാലû്

അവർè് ഒćും നġെĜöിĭ. ൮അവേരാട് േചാദിèുകഅവരുംഅത്

നിേćാട് പറയും;അതുെകാ÷്ഈബാലäèാേരാട് ദയ േതാേćണം;

ഉĀവദിവസമാണേĭാഞïൾവćിരിèുćത്; നിൻെറൈകവശം

ഉĐത്അടിയïൾèും നിൻെറ മകനായ ദാവീദിനും തേരണേമഎćു

അവേനാട് പറയുവിൻ.” ൯ ദാവീദിൻെറബാലäèാർനാബാലിേനാടു

ഈവാèുകെളĭാം ദാവീദിൻെറ േപരിൽഅറിയിđ് മറുപടിയ്èായി

കാûുനിćു. ൧൦നാബാൽദാവീദിൻെറ ഭൃതäĈാേരാട്: “ദാവീദ്ആർ?

യിĠായിയുെട മകൻ ആർ? യജമാനĈാെര വിö് െപായ്èളയുć

ദാസĈാർ ഇèാലû് വളെര ഉ÷്. ൧൧ഞാൻ എൻെറ അĜവും

െവĐവുംഎൻെറആടുകെള േരാമംകåതിèുćവർèായി ഒരുèിയ

മാംസവുംഎവിെടനിć് വćുഎćുഅറിയാûവർè് െകാടുèുേമാ”

എćു ഉûരം പറõു. ൧൨ ദാവീദിൻെറ ബാലäèാർ മടïിവć്

വിവരെമĭാം അവേനാട് അറിയിđു. ൧൩അേĜാൾ ദാവീദ് തൻെറ

ആളുകേളാട്: “എĭാവരും വാൾഅരയിൽ െകöിെèാൾവിൻ”എćു

പറõു. അവർ എĭാവരും വാൾ അരയിൽ െകöി; ദാവീദും വാൾ

അരയിൽ െകöി; ഏകേദശം നാനൂറ് േപർ ദാവീദിൻെറ പിćാെല

േപായി; ഇരുനൂറ് േപർ സാധനïൾ സൂêിèുവാൻ അവിെട

താമസിđു. ൧൪ എćാൽ ബാലäèാരിൽ ഒരുവൻ നാബാലിൻെറ

ഭാരäയായ അബീഗയിലിേനാട്: “ദാവീദ് നĊുെട യജമാനന് വąനം

െചാĭുവാൻമരുഭൂമിയിൽനിć് ദൂതĈാെരഅയđു;അവേനാഅവെര

ശകാരിđ് അയđു. ൧൫ എćാൽ ആ പുരുഷĈാർ ഞïൾè്
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ഏĤവും ഉപകാരമുĐവരായിരുćു; ഞïൾ വയലിൽ അവരുമായി

താമസിđിരുć കാലû് ഒരിèലും അവർഞïെള ഉപåദവിđിöിĭ;

ഞïൾè് ഒćും നġെĜöതുമിĭ. ൧൬ ഞïൾ ആടുകെള

േമയിđുെകാ÷്അവേരാടുകൂെടആയിരുćേĜാെഴĭാം രാവും പകലും

അവർഞïൾè് ഒരു േകാöആയിരുćു. ൧൭അതുെകാ÷് ഇേĜാൾ

െചേē÷ത് എെăć് ആേലാചിđുേനാേèണം; ദാവീദ് നĊുെട

യജമാനനും അവൻെറ സകലഭവനûിനും േദാഷം െചēുവാൻ

തീരുമാനിđിരിèുćു; അവേനാ ദുĠാഠäèാരൻ ആയതുെകാ÷്

അവേനാട് ആർèും ഒćും സംസാരിèാൻസാധിèുകയിĭ.” ൧൮

ഉടെനഅബീഗയിൽഇരുനൂറ് അĜവും, ര÷ു തുരുûി വീõും, പാകം

െചയ്തഅòുആടും,അòുപറമലരും, നൂറ് ഉണèമുăിരിèുലയും,

ഇരുനൂറ് അûിയടയും കഴുതĜുറû് കയĤി ബാലäèാേരാട്; ൧൯

“നിïൾഎനിè് മുെĉ േപാകുവിൻ;ഞാൻപിćാെലവരാം”എćു

പറõു. ഭർûാവായ നാബാലിെനഅവൾ ഒćുംഅറിയിđിĭ. ൨൦

അവൾകഴുതĜുറû് കയറി മലയുെട മറവിൽകൂടി ഇറïിെđĭുേĉാൾ

ദാവീദും അവൻെറ സഹയാåതികരും അവൾെèതിെര വരുćു;

അവൾ അവെര എതിേരĤു. ൨൧ അേĜാൾ ദാവീദ്: “മരുഭൂമിയിൽ

അവന് ഉ÷ായിരുćെതĭാം ഞാൻ സംരêിđത് െവറുെതയായി.

അവന് ഒćും നġെĜöതുമിĭ; അവേനാ നĈè് പകരം എനിè്

തിĈ െചയ്തു. ൨൨ അവൻെറ പുരുഷĈാരിൽ ആെരെയîിലും

പുലരുംവെരഞാൻ ജീവേനാെട െവđിരുćാൽൈദവം ദാവീദിൻെറ

ശåതുèൾè് പകരം െചēെöഎćു പറõിരുćു.” ൨൩അബീഗയിൽ

ദാവീദിെന ക÷േĜാൾ െപെöć് കഴുതĜുറûുനിć് ഇറïി ദാവീദിെന

സാġാംഗം നമസ്കരിđു. ൨൪അവൾ അവൻെറ കാല്èൽ വീണ്

പറõത്: “യജമാനേന, കുĤംഎൻെറ േമൽഇരിèെö;അടിയൻ ഒć്

േബാധിĜിđുെകാĐെö;അടിയൻെറ വാèുകെള േകൾേèണേമ. ൨൫

ദുĢçഭാവിയായനാബാലിെനയജമാനൻകാരäമാèരുത്;അവൻതൻെറ

േപരുേപാെല തെćആകുćു. നാബാൽഎćാണേĭാഅവൻെറ േപർ;

േഭാഷûം മാåതേമ അവൻെറ കēിൽ ഉĐൂ. അടിയൻ, യജമാനൻ
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അയđ േവലèാെര ക÷ിരുćിĭ. ൨൬അതുെകാ÷് യജമാനേന,

യേഹാവയാണ,നിćാണ, രéപാതകവുംസçăകēാൽ åപതികാരവും

െചēാതവĚംയേഹാവനിെćതടõിരിèുćു; നിൻെറശåതുèളും

യജമാനന് േദാഷം വിചാരിèുćവരും നാബാലിെനേĜാെലആകെö. ൨൭

ഇേĜാൾ യജമാനൻെറ അടുèൽഅടിയൻ െകാ÷ുവćിരിèുć

ഈകാഴ്ചയജമാനൻെറബാലäèാർè് ഇരിèെö. ൨൮അടിയൻെറ

കുĤം êമിേèണേമ. യേഹാവ യജമാനന് čിരമാെയാരു ഭവനം

പണിയും; കാരണം യേഹാവയുെട യുĂïളാണേĭാ യജമാനൻ

നടûുćത്. ജീവിതകാലെûാരിèലും നിćിൽ േദാഷം കാണുകയിĭ.

൨൯ ആെരîിലും നിെć പിăുടർć് െകാĭുവാൻ åശമിđാലും,

യജമാനൻെറ åപാണൻ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട പèൽ

ജീവഭാøûിൽെകöെĜöിരിèും;നിൻെറശåതുèളുെട åപാണെനേയാ

അവൻ കവിണയിൽ നിć് എćേപാെല എറിõുകളയും.

൩൦ എćാൽ യേഹാവ യജമാനന് വാëാനം െചയ്തിരിèുć

എĭാ നĈയും നിവർûിđ്, നിെć യിåസാേയലിനു åപഭുവാèി

െവയ്èുേĉാൾ ൩൧ കാരണംകൂടാെത രéം ചിăിെയേćാ,

åപതികാരം െചയ്തു എേćാ പċാûാപവും മേനാവäഥയും യജമാനന്

ഉ÷ാകയിĭ; എćാൽ യേഹാവ യജമാനന് നĈ െചēുേĉാൾ

അടിയെനയുംഓർûുെകാĐണേമ.” ൩൨ ദാവീദ് അബീഗയിലിേനാട്

പറõത്: “എെć എതിേരൽèുവാൻ നിെć അയđിരിèുć

യിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാവയ്è് സ്േതാåതം. ൩൩നിൻെറ

വിേവകം സ്തുതäം; രéം െചാരിയാെതയും സçăം ൈകെകാ÷്

åപതികാരം െചēാെതയിരിèുവാനും ഇć് എെć തടõ നീ

അനുåഗഹിèെĜöവൾ. ൩൪ നിനè് േദാഷം വരാെതയിരിèുവാൻ

എെć തടõ യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയാണ, നീ

േവഗംഎെćഎതിേരĤ് വćിരുćിെĭîിൽ േനരം പുലരുേĉാേഴè്

പുരുഷåപജെയാćുംനാബാലിന് േശഷിèയിĭായിരുćു.” ൩൫പിെć

അവൾ െകാ÷ുവćത് ദാവീദ് അവളുെട കēിൽനിć് വാïിഅവേളാട്:

“സമാധാനേûാെട വീöിേലè് േപാക; ഇതാ,ഞാൻനിൻെറ വാè് േകö്



1ശമൂേവൽ 695

നിൻെറ മുഖംആദരിđിരിèുćു”എćു പറõു. ൩൬അബീഗയിൽ

നാബാലിൻെറ അടുèൽ എûിയേĜാൾ അവൻ തൻെറ വീöിൽ

രാജവിരുćുേപാെല ഒരു വിരുć് കഴിèുćത് ക÷ു; നാബാലിൻെറ

ഹൃദയംആനąûിലായി.അവന് നĭതുേപാെലലഹരി പിടിđിരുćു;

അതുെകാ÷് അവൾ േനരം െവളുèുംവെര വിവരം ഒćും അവെന

അറിയിđിĭ. ൩൭എćാൽ രാവിെല നാബാലിൻെറ വീõിൻെറ ലഹരി

മാറിയേശഷം അവൻെറ ഭാരä അവേനാട് വിവരം അറിയിđേĜാൾ

അവൻെറഹൃദയംഅവൻെറ ഉĐിൽജീവനിĭാûതു േപാെലആയി.

അവൻശിലാസമനായി. ൩൮പûു ദിവസംകഴിõേശഷംയേഹാവ

നാബാലിെന ദøിĜിđു.അവൻമരിđുേപായി. ൩൯നാബാൽമരിđു

എćു ദാവീദ് േകöേĜാൾ: “എെć നിąിđതിനാൽ നാബാലിേനാട്

പകരംേചാദിèുകയും, അേïയുെട ദാസെന തിĈ െചēാെത

തടയുകയും െചയ്ത യേഹാവയ്è്സ്േതാåതം. നാബാലിൻെറ ദുġത

യേഹാവ അവൻെറ തലയിൽ തെć വരുûിയിരിèുćു” എćു

പറõു.പിെćദാവീദ്അബീഗയിലിെനതനിèു ഭാരäയാേè÷തിന്

അവേളാട് സംസാരിĜാൻ ആളയđ്. ൪൦ ദാവീദിൻെറ ഭൃതäĈാർ

കർേĊലിൽ അബീഗയിലിൻെറ അടുèൽ െചćു അവേളാട്: “നീ

ദാവീദിന് ഭാരäയായിûീരുവാൻ നിെć െകാ÷ുെചേĭ÷തിന്

ഞïെള അവൻ നിൻെറ അടുèൽ അയđിരിèുćു” എćു

പറõു. ൪൧അവൾ എഴുേćĤ് നിലംവെര തല കുനിđു: “ഇതാ,

അടിയൻ യജമാനൻെറ ദാസĈാരുെട കാലുകെള കഴുകുć ദാസി”

എćു പറõു. ൪൨ ഉടെന അബീഗയിൽ എഴുേćĤ് തൻെറ

പരിചാരികമാരായഅòുബാലäèാരûികളുമായി കഴുതĜുറû്

കയറി ദാവീദിൻെറ ദൂതĈാേരാടുകൂടി െചćുഅവന് ഭാരäയായിûീർćു.

൪൩യിåസാേയലിൽനിćും ദാവീദ്അഹീേനാവമിെനയും െകാ÷ുവćു;

അവർ ര÷ുേപരും ദാവീദിന് ഭാരäമാരാûീർćു. ൪൪ശൗൽ തൻെറ

മകളും ദാവീദിൻെറ ഭാരäയുമായിരുć മീഖളിെനഗĭീമäനായ ലയീശിൻെറ

മകൻഫല്തിè് െകാടുûിരുćു.
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൨൬അതിനുേശഷംസീഫäർ ഗിെബയയിൽശൗലിൻെറഅടുèൽ

വćു; “ദാവീദ് മരുഭൂമിè് െതèുĐഹഖീലാèുćിൽ ഒളിđിരിèുćു”

എćു പറõു. ൨ശൗൽ എഴുേćĤ് ദാവീദിെന തിരയുവാൻ സീഫ്

മരുഭൂമിയിേലè് െചćു;യിåസാേയലിൽനിćുതിരെõടുûിരുć

മൂവായിരം േപരുംഅവേനാടുകൂെട ഉ÷ായിരുćു. ൩ശൗൽ മരുഭൂമിè്

െതèുĐ ഹഖീലാèുćിൽ വഴിയരിെക പാളയം ഇറïി. ദാവീദ്

മരുഭൂമിയിൽതാമസിđു. ശൗൽതെć േതടി മരുഭൂമിയിൽവćിരിèുćു

എćു മനĢിലായി ൪ അതുെകാ÷് ദാവീദ് ചാരĈാെര അയđ്

ശൗൽ വćിരിèുćു എćു അറിõു. ൫ ദാവീദ് എഴുേćĤ്

ശൗൽ പാളയം ഇറïിയിരുćčലû് െചćു; ശൗലും അവൻെറ

േസനാപതിയായ േനരിൻെറ മകൻ അബ്േനരും കിടèുć čലം

ദാവീദ് ക÷ു; ശൗൽപാളയûിന് നടുവിൽ കിടćുറïി; പടðനം

അവൻെറ ചുĤും പാളയമിറïിയിരുćു. ൬ ദാവീദ് ഹിതäനായ

അഹീേമെലèിേനാടും, െസരൂയയുെട മകനും േയാവാബിൻെറ

സേഹാദരനുമായ അബീശായിേയാടും: “പാളയûിൽ ശൗലിൻെറ

അടുèേലè്ആർഎേćാടുകൂെട േപാരും?” എćു േചാദിđു. “ഞാൻ

നിേćാടുകൂെട വരാം” എćു അബീശായി പറõു. ൭ ഇïെന

ദാവീദും അബീശായിയും രാåതിയിൽ പടðനûിൻെറ അടുèൽ

െചćു; ശൗൽ പാളയûിന് നടുവിൽ കിടćുറïുകയായിരുćു;

അവൻെറ കുăം അവൻെറ തലയുെട അരികിൽ നിലû് കുûി

നിറുûിയിരുćു;അബ്േനരും പടðനവുംഅവന് ചുĤും കിടćിരുćു.

൮അബീശായി ദാവീദിേനാട്: “ൈദവം നിൻെറ ശåതുവിെനഇć് നിൻെറ

കēിൽഏğിđിരിèുćു;ഞാൻഅവെനകുăംെകാ÷് ഒĤ കുûിന്

നിലേûാട് േചർû് തറയ്èെö; ര÷ാമത് കുûുകയിĭ” എćു

പറõു. ൯ ദാവീദ് അബീശായിേയാട്: “അവെന നശിĜിèരുത്;

യേഹാവയുെട അഭിഷിéൻെറേമൽ ൈക െവđാൽ ആരും ശിê

അനുഭവിèാെതേപാകുകയിĭ”എćുപറõു. ൧൦ “യേഹാവയാണ,

യേഹാവഅവെനസംഹരിèും;അെĭîിൽഅവൻമരിèുവാനുĐ

ദിവസം വരും; അെĭîിൽ അവൻ പടയ്èു െചćു നശിèും. ൧൧
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ഞാൻ യേഹാവയുെട അഭിഷിéൻെറേമൽ ൈക െവèുവാൻ

യേഹാവ ഇടയാèരുേത; എîിലും അവൻെറ തലയുെട അടുèൽ

ഉĐ കുăവും ജലപാåതവും എടുûുെകാൾക; നമുè് േപാകാം”

എćു ദാവീദ് പറõു. ൧൨ഇïെന ദാവീദ് കുăവും ജലപാåതവും

ശൗലിൻെറ തലയുെടഅടുèൽനിć് എടുû്അവർ േപാകുകയും

െചയ്തു;ആരും ക÷ിĭ,ആരുംഅറിõിĭ,ആരും ഉണർćതുമിĭ;

അവർ എĭാവരും ഉറïുകയായിരുćു; യേഹാവയാൽ ഗാഢനിåദ

അവരുെട േമൽ വീണിരുćു. ൧൩ ദാവീദ് അĜുറം കടćുെചćു

ദൂരû് ഒരു മലമുകളിൽ നിćു; അവർè് മേĂä ആവശäûിന്

അകലമു÷ായിരുćു. ൧൪ ദാവീദ് ജനേûാടും േനരിൻെറ മകനായ

അബ്േനരിേനാടും: “അബ്േനേര, നീ ഉûരംപറയുćിĭേയാ”എćു

വിളിđു പറõു. അതിന് അബ്േനർ: “രാജസćിധിയിൽ കൂകുć

നീ ആർ?” എćു അേïാö് േചാദിđു. ൧൫ ദാവീദ് അബ്േനരിേനാട്:

“നീ ഒരു പുരുഷൻ അĭേയാ? യിåസാേയലിൽ നിനè് തുലäൻ

ആരു÷്?അïെനയിരിെèനിൻെറയജമാനനായ രാജാവിെനനീ

കാûുെകാĐാതിരുćത്എă്? നിൻെറ യജമാനനായ രാജാവിെന

നശിĜിèുവാൻ ജനûിൽ ഒരുവൻഅവിെട വćിരുćുവേĭാ. ൧൬നീ

െചയ്തകാരäം നćായിĭ; യേഹാവയുെടഅഭിഷിéനായനിïളുെട

യജമാനെനകാûുെകാĐാതിരുćതിനാൽയേഹാവയാണനിïൾ

മരണേയാഗäർആകുćു. രാജാവിൻെറ കുăവുംഅവൻെറതലയുെട

അടുèൽ ഇരുć ജലപാåതവും എവിെട എćു േനാèുക.” ൧൭

അേĜാൾശൗൽ ദാവീദിൻെറ ശĝംതിരിđറിõു: “എൻെറ മകെന,

ദാവീേദ, ഇത് നിൻെറ ശĝേമാ” എćു േചാദിđു അതിന് ദാവീദ്

“എൻെറശĝംതെć,യജമാനനായ രാജാേവ”എćുപറõു. ൧൮

“യജമാനൻഇïെനഅടിയെന േതടിനടèുćത്എăിന്?അടിയൻ

എă് െചയ്തു? അടിയൻെറ പèൽഎă് േദാഷമാണുĐത്? ൧൯

അതുെകാ÷്യജമാനനായരാജാവ്അടിയൻെറവാèു േകൾേèണേമ;

തിരുേമനിെയഅടിയന്എതിരായിവിöിരിèുćത്യേഹാവയാകുćു

എîിൽഅവൻഒരു വഴിപാട് സçീകരിđ് åപസാദിèുമാറാകെö; മനുഷäർ
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എîിേലാ അവർ യേഹാവയുെട മുĉാെക ശപിèെĜöിരിèെö.

യേഹാവയുെടഅവകാശûിൽഎനിè് പîിĭാതാകûèവിധംനീ

േപായി അനäൈദവïെള േസവിèഎćു പറõുഅവർഎെć

ഇć് പുറû് തĐിയിരിèുćു. ൨൦എൻെറ രéം യേഹാവയുെട

മുĉാെകനിലû് വീഴരുേത; ഒരുവൻപർĔതïളിൽ ഒരു കാöുേകാഴിെയ

േതടുćതുേപാെലയിåസാേയൽരാജാവ് ഒരു ഒĤ െചĐിെനെതരõ്

പുറെĜöിരിèുćു” എćും അവൻ പറõു. ൨൧അതിന് ശൗൽ:

“ഞാൻപാപം െചയ്തിരിèുćു;എൻെറ മകേന, ദാവീേദ, മടïിവരിക;

എൻെറജീവൻഇć്നിനè്വിലേയറിയതായി േതാćിയതുെകാ÷്

ഞാൻഇനി നിനè് േദാഷം െചയ്കയിĭ;ഞാൻ േഭാഷതçം åപവർûിđ്

അതäăം െതĤിേĜായിരിèുćു”എćു പറõു. ൨൨ ദാവീദ് ഉûരം

പറõത്: “രാജാേവ, കുăം ഇതാ; ബാലäèാരിൽ ഒരുവൻ വć്

െകാ÷ുേപാകെö. ൨൩ യേഹാവ ഓേരാരുûനും അവനവൻെറ

നീതിèും വിശçസ്തെതèും തèവിധം പകരം നല്കെö; യേഹാവ

ഇć് നിെć എൻെറ കēിൽ ഏğിđു; എîിലും യേഹാവയുെട

അഭിഷിéൻെറേമൽൈകെവĜാൻഎനിè് മനĢായിĭ. ൨൪എćാൽ

നിൻെറജീവൻഇć്എനിè് വിലേയറിയതായിരുćതുേപാെലഎൻെറ

ജീവൻ യേഹാവയ്è് വിലേയറിയതായിരിèെö; അവൻ എെć

സകലകġതയിൽനിćും രêിèുമാറാകെö.” ൨൫അേĜാൾശൗൽ

ദാവീദിേനാട്: “എൻെറ മകേന, ദാവീേദ, നീഅനുåഗഹിèെĜöവൻ; നീ

കൃതാർüനാകും; നീ ജയംåപാപിèും”എćുപറõു. പിെć ദാവീദ്

തൻെറ വഴിè് േപായി; ശൗലും തൻെറčലേûè് മടïിേĜായി.

൨൭അേĜാൾ ദാവീദ്: ഞാൻ ഒരു ദിവസം ശൗലിൻെറ

കēാൽ നശിേè÷ി വരും; െഫലിസ്തäരുെട േദശേûè് ഓടി

രêെപടുകയĭാെതഎനിè് േവെറനിവൃûിയിĭ;ശൗൽഅേĜാൾ

യിåസാേയൽേദശെûാെèയുംഎെćഅേനçഷിèുćത് മതിയാèും;

ഞാൻഅവൻെറകēിൽനിć് രêെപടുംഎćു മനĢിൽനിċയിđു.

൨അïെന ദാവീദ് യാåത തിരിđു.അവനും കൂെടയുĐഅറുനൂറ് േപരും

ഗû് രാജാവായ മാേവാèിൻെറ മകൻ ആഖീശിൻെറ അടുèൽ
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െചćു. ൩യിåസേയൽèാരûിയായഅഹീേനാവം, നാബാലിൻെറ

ഭാരäയായിരുć അബീഗയിൽ എć ര÷ു ഭാരäമാരുമായി ദാവീദ്

കുടുംബസഹിതംഅവൻെറഎĭാആളുകളും ഗûിൽആഖീശിൻെറ

അടുèൽതാമസിđു. ൪ ദാവീദ് ഗûിേലè് ഓടിേĜായി എćു ശൗലിന്

അറിവുകിöി; അവൻ പിെć അവെന അേനçഷിđതുമിĭ. ൫ ദാവീദ്

ആഖീശിേനാട്: “നിനè് എേćാട് കൃപയുെ÷îിൽ നാöിൻപുറû്

എനിè് ഒരുčലംകğിđുതരണം;അവിെടഞാൻതാമസിđുെകാĐാം.

രാജനഗരûിൽ നിൻെറ അടുèൽ അടിയൻ താമസിèുćത്

എăിന്?” എćു പറõു. ൬ ആഖീശ് അćുതെć അവന്

സിĥാഗ് കğിđുെകാടുûു; അതുെകാ÷് സിĥാഗ് ഇćുവെരയും

െയഹൂദാരാജാèĈാർè് അവകാശെĜöിരിèുćു. ൭ ദാവീദ്

െഫലിസ്തäേദശû് ഒരു വർഷവും നാലു മാസവും താമസിđു. ൮ ദാവീദും

അവൻെറആളുകളും െഗശൂരäെരയും െഗåസിയെരയുംഅമാേലകäെരയും

െചćുആåകമിđു. ഇവർശൂർ വെരയും മിåസയീംേദശം വെരയുമുĐ

നാöിെല പൂർĔനിവാസികളായിരുćു. ൯എćാൽ ദാവീദ്ആ േദശെû

ആåകമിđു; പുരുഷĈാെരയും സ്åതീകെളയും ജീവേനാെട െവđിĭ;

ആടുമാടുകൾ,കഴുതകൾ,ഒöകïൾ,വസ്åതïൾഎćിവെയാെèയും

അപഹരിđ്ആഖീശിൻെറഅടുèൽമടïിവćു. ൧൦ “നിïൾഇć്

എവിെടയാണ് േപായിആåകമിđത്?”എćുആഖീശ് േചാദിđുഅതിന്:

“െയഹൂെദè് െതèും െയരേďലäർè് െതèും േകനäർèു െതèും”

എćു ദാവീദ് മറുപടി പറõു. ൧൧ ദാവീദ് ഇïെനെയാെèയും

െചയ്തു, െഫലിസ്തäരുെട േദശû് താമസിđ കാലെമĭാം അവൻ

ഇïെനയായിരുćു എć വിവരം ഗûിൽ അറിയിèാതിരിèാൻ

ദാവീദ് പുരുഷെനയാകെöസ്åതീെയയാകെöജീവേനാെട െവđിĭ. ൧൨

“ദാവീദ് സçജനമായ യിåസാേയലിനു െവറുĜായതുെകാ÷് അവൻ

എćുംഎൻെറ ദാസനായിരിèും”എćു പറõ്ആഖീശ്അവനിൽ

വിശçസിđു.

൨൮ആ കാലû് െഫലിസ്തäർ യിåസാേയലിേനാട് യുĂം

െചേē÷തിന് തïളുെട േസനകെളഒćിđുകൂöി;അേĜാൾആഖീശ്
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ദാവീദിേനാട്: “നീയും നിൻെറആളുകളുംഎേćാടുകൂെട യുĂûിന്

േപാേരണം” എćു പറõു. ൨ അേĜാൾ ദാവീദ് ആഖീശിേനാട്:

“അടിയന് എă് െചēുവാൻ കഴിയും എćു നീ കാണുക” എćു

പറõു.ആഖീശ് ദാവീദിേനാട്: “അതുെകാ÷്ഞാൻനിെćഎേĜാഴും

എൻെറഅംഗരêകരിൽ åപധാനിയാèും”എćുപറõു. ൩എćാൽ

ശമൂേവൽ മരിđുേപായിരുćു; യിåസാേയെലĭാം അവെനèുറിđ്

വിലപിđ് അവൻെറ സçăപöണമായ രാമയിൽ അവെന അടèം

െചയ്തിരുćു. ശൗൽ െവളിđĜാടĈാെരയും മåăവാദികെളയും

േദശûുനിć് നീèിèളõിരുćു. ൪ എćാൽ െഫലിസ്തäർ

ഒćിđുകൂടിശൂേനമിൽപാളയംഇറïി;ശൗൽഎĭായിåസാേയലിെനയും

ഒćിđുകൂöി ഗിൽേബാവയിൽപാളയംഇറïി. ൫ശൗൽെഫലിസ്തäരുെട

ൈസനäെûക÷ു ഭയെĜö്,അവൻെറഹൃദയം വിെറđു. ൬ശൗൽ

യേഹാവേയാട് േചാദിđേĜാൾയേഹാവഅവേനാട്സçപ്നംെകാേ÷ാ

ഊറീംെകാേ÷ാ åപവാചകĈാെരെèാേ÷ാ ഉûരംഅരുളിയിĭ. ൭

അേĜാൾശൗൽതൻെറ ഭൃതäĈാേരാട്: “എനിè് ഒരു െവളിđĜാടûിെയ

അേനçഷിèുവിൻ;ഞാൻഅവളുെടഅടുèൽ െചćു േചാദിèും”

എćു പറõു. അവൻെറ ഭൃതäĈാർ അവേനാട്: “ഏൻ‐േദാരിൽ

ഒരു െവളിđĜാടûി ഉ÷്” എćു പറõു. ൮ ശൗൽ േവഷംമാറി,

ര÷ാെളയും കൂöി, രാåതിയിൽ ആ സ്åതീയുെട അടുèൽ എûി:

“െവളിđĜാടാÿാവുെകാ÷് നീ എനിèായി åപശ്നം േനാèുകയും

ഞാൻപറയുćവെനെകാ÷ുവരുകയും െചേēണം”എćുപറõു.

൯സ്åതീഅവേനാട്: “ശൗൽെവളിđĜാടĈാെരയും മåăവാദികെളയും

േദശûുനിć് നീèിèളõിരുćു എćു നീ അറിയുćുവേĭാ;

എെćനശിĜിèാൻനീഎൻെറജീവന് െകണി ഒരുèുćത്എăിന്?”

എćുപറõു. ൧൦ “യേഹാവയാണഈകാരäം െകാ÷് നിനè് ഒരു

േദാഷവും ഭവിèുകയിĭ” എćു ശൗൽ യേഹാവയുെട നാമûിൽ

അവേളാട് സതäംെചയ്തു. ൧൧ “ഞാൻ ആെര വരുûിûേരണം”

എćുസ്åതീ േചാദിđതിന്: “ശമൂേവലിെനവരുûിûേരണം”എćു

അവൻ പറõു. ൧൨ സ്åതീ ശമൂേവലിെന ക÷േĜാൾ ഉđûിൽ
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നിലവിളിđു. എćിö് ശൗലിേനാട്: “നീ എെć ചതിđത് എăിന്? നീ

ശൗൽ ആകുćുവേĭാ” എćു പറõു. ൧൩ രാജാവ് അവേളാട്:

“ഭയെĜേട÷ാ; നീ കാണുćത് എă്?” എćു േചാദിđതിന്: “ഒരു

േദവൻ ഭൂമിയിൽനിć് കയറി വരുćത്ഞാൻകാണുćു”എćുസ്åതീ

ശൗലിേനാട് പറõു. ൧൪അവൻഅവേളാട്: “അവൻെറ രൂപംഎă്

എćു േചാദിđതിന്അവൾ: “ഒരു വൃĂൻകയറിവരുćു;അവൻഒരു

അîിയും ധരിđിരിèുćു”എćു പറõു.അേĜാൾഅത് ശമൂേവൽ

എćറിõ് ശൗൽ സാġാംഗം വീണു നമസ്കരിđു. ൧൫ശമൂേവൽ

ശൗലിേനാട്: “നീഎെćഇവിെട െകാ÷ുവć്എൻെറസçčതയ്è്

ഭംഗം വരുûിയത് എă്” എćു േചാദിđു. അതിന് ശൗൽ: “ഞാൻ

മഹാകġûിലായിരിèുćു; െഫലിസ്തäർഎേćാട് യുĂം െചēുćു;

ൈദവംഎെćവിöുമാറിയിരിèുćു; åപവാചകĈാെരെèാ÷ാകെö

സçപ്നംെകാ÷ാകെöഎേćാട് ഉûരമരുളുćിĭ;അതുെകാ÷്ഞാൻ

എă് െചേēണെമć് എനിè് പറõുതേര÷തിന്ഞാൻ നിെć

വിളിĜിđു”എćു ഉûരംപറõു. ൧൬അതിന് ശമൂേവൽ: “ൈദവം

നിെć വിöുമാറി നിനè് ശåതു ആയതിനാൽ നീ എăിന് എേćാട്

േചാദിèുćു? ൧൭യേഹാവഎെćെèാ÷് പറയിđതുേപാെലഅവൻ

നിേćാട് െചയ്തിരിèുćു; രാജതçം യേഹാവ നിൻെറ കēിൽനിć്

പറിെđടുû് നിൻെറ കൂöുകാരനായ ദാവീദിന് െകാടുûിരിèുćു.

൧൮ നീ യേഹാവയുെട കğന േകöിĭ; അമാേലèിൻെറേമൽ

അവൻെറ ഉåഗേകാപം നടûിയതുമിĭ; അതുെകാ÷് യേഹാവഈ

കാരäം ഇć് നിേćാട് െചയ്തിരിèുćു. ൧൯ യേഹാവ നിെćയും

യിåസാേയലിെനയും െഫലിസ്തäരുെടകēിൽഏğിèും; നാെളനീയും

നിൻെറപുåതĈാരുംഎേćാടുകൂെടആകും;യിåസാേയൽപാളയെû

യേഹാവ െഫലിസ്തäരുെട കēിൽ ഏğിèും.” ൨൦ െപെöć് ശൗൽ

െനടുനീളûിൽനിലû് വീണു. ശമൂേവലിൻെറ വാèുകൾകാരണം

ഭയെĜöുേപായി; അവനിൽ ഒöും ബലമിĭാെതയായി; അć് രാവും

പകലുംഅവൻഒćും ഭêിđിöിĭായിരുćു. ൨൧അേĜാൾആസ്åതീ

ശൗലിൻെറഅടുèൽവć്,അവൻഏĤവും പരിåഭമിđിരിèുćത് ക÷ു
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അവേനാട്: “അടിയൻനിൻെറവാè് േകö് ജീവെന ഉേപêിđുെകാ÷്,

നീ എേćാട് പറõവാè് അനുസരിđുവേĭാ. ൨൨അതുെകാ÷്

അടിയൻെറ വാè് നീയും േകൾേèണേമ.ഞാൻ ഒരു കഷണംഅĜം

നിൻെറ മുĉിൽെവèെö; നീ തിേćണം;എćാൽയാåത െചēുവാൻ

നിനè്ബലം ഉ÷ാകും”എćുപറõു. ൨൩അതിന്അവൻ: “േവ÷ാ,

ഞാൻതിćുകയിĭ”എćുപറõു;എîിലുംഅവൻെറ ഭൃതäĈാരും

ആസ്åതീയുംഅവെനനിർബĆിđു;അവൻഅവരുെട വാè് േകö്

നിലûുനിć്എഴുേćĤ് െമûേമൽഇരുćു. ൨൪സ്åതീയുെട വീöിൽ

ഒരു തടിđ പശുèിടാവ് ഉ÷ായിരുćു;അവൾ േവഗûിൽഅതിെന

അറുû്, മാവ്എടുû്കുെഴđ് പുളിĜിĭാûഅĜംചുöു. ൨൫അവൾ

അത് ശൗലിൻെറയും ഭൃതäĈാരുെടയും മുĉിൽ െവđു. അവർ അത്

ഭêിđിö് എഴുേćĤ് രാåതിയിൽതെć േപായി.

൨൯അതിനുേശഷം െഫലിസ്തäർ തïളുെട േസനകെളെയĭാം

അേഫèിൽ ഒćിđുകൂöി; യിåസാേയലäരും യിåസേയലിൽ ഉĐ

ഉറവിനരിെക പാളയം ഇറïി. ൨അേĜാൾ െഫലിസ്തä åപഭുèĈാർ

നൂറുനൂറായും ആയിരം ആയിരമായും മുൻേപാö് നീïി; എćാൽ

ദാവീദും അവൻെറ ആളുകളും പിൻപടയിൽ ആഖീശിേനാടുകൂെട

ആയിരുćു. ൩ െഫലിസ്തä åപഭുèĈാർ േചാദിđു; “ഈഎåബായർ

ഇവിെട എă് െചēുćു?” ആഖീശ് െഫലിസ്തäåപഭുèĈാേരാടു

പറõു; “ഇവൻ ദാവീദĭേയാ? യിåസാേയൽ രാജാവായശൗലിൻെറ

ഭൃതäനായിരുć ദാവീദ്; എåതനാളായി എåത വർഷമായി അവൻ

എേćാടുകൂെട പാർèുćു. അവൻ എെć ആåശയിđതുമുതൽ

ഇćുവെര ഞാൻ അവനിൽ ഒരു കുĤവും ക÷ിöിĭ.” ൪ എćാൽ

െഫലിസ്തä åപഭുèĈാർ ആഖീശിേനാട് േകാപിđു: “നീ അവന്

കğിđുെകാടുû čലേûè് െപായ്െèാൾവാൻ അവെന

മടèിഅയè; അവൻ യുĂûിന് നേĊാടുകൂെട വരരുത്; അവൻ

യുĂûിൽ നമുèു േåദാഹിയായി തീർേćèാം; ഈആളുകളുെട

തലകെളെèാ÷ĭാെത മെĤăുെകാ÷ാകുćു അവൻ തൻെറ

യജമാനെന åപസാദിĜിèുćത്? ൫ശൗൽആയിരെûെകാćുദാവീേദാ
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പതിനായിരെûഎćു െചാĭിഅവർനൃûûിൽഗാനåപതിഗാനം

പാടിയ ദാവീദ് ഇവനĭേയാ?”എćു െഫലിസ്തä åപഭുèĈാർഅവേനാട്

പറõു. ൬അേĜാൾആഖീശ് ദാവീദിെന വിളിđ്അവേനാട് പറõു:

“യേഹാവയാണ, നീ പരമാർüിയും പാളയûിൽഎേćാടുകൂെടയുĐ

നിൻെറ േപാèും വരവുംഎനിè് േബാധിđതുംആകുćു. നീഎൻെറ

അടുèൽ വć നാൾമുതൽ ഇćുവെരയും ഞാൻ നിćിൽ ഒരു

േദാഷവും ക÷ിöിĭ; എćാൽ åപഭുèĈാർè് നിെć ഇġമĭ. ൭

ആകയാൽനീ െചēുćത് െഫലിസ്തäåപഭുèĈാർè്അനിġമായി

േതാćാതിരിേè÷തിന്സമാധാനേûാെടമടïിെĜായ്െèാൾക.”

൮ ദാവീദ് ആഖീശിേനാട് േചാദിđു: “എćാൽ ഞാൻ എă്

െചയ്തു? എൻെറ യജമാനനായ രാജാവിൻെറ ശåതുèളുെട േനെര

ഞാൻ െചćു െപാരുതി കൂടാതവĚം നിേćാടുകൂെട ഇരുć

നാൾമുതൽ ഇćുവെര നീ അടിയനിൽ എă് ക÷ിരിèുćു.” ൯

ആഖീശ് ദാവീദിേനാട് മറുപടി പറõു: “എനിèറിയാം; എനിè്

നിെć ഒരു ൈദവദൂതെനേĜാെല േബാധിđിരിèുćു; എćാൽ

െഫലിസ്തä åപഭുèĈാർ: “അവൻ ഞïേളാടുകൂെട യുĂûിന്

വരരുത്” എćു പറõിരിèുćു. ൧൦ആകയാൽ നിേćാടുകൂെട

വćിരിèുćനിൻെറയജമാനൻെറ ഭൃതäĈാരുമായി നćാ രാവിെല

എഴുേćĤുെകാൾക;അതികാലû്എഴുേćĤ് െവളിđംആയഉടെന

െപായ്െèാൾവിൻ.” ൧൧ ഇïെന ദാവീദും അവൻെറ ആളുകളും

െഫലിസ്തäേദശേûè് മടïിേĜാകുവാൻ രാവിെല എഴുേćĤു;

െഫലിസ്തäേരാ യിåസാേയലിേലè് േപായി.

൩൦ദാവീദും അവൻെറ ആളുകളും മൂćാംദിവസം സിĥാഗിൽ

എûിയേĜാൾഅമാേലകäർ െതെèേദശവും സിĥാഗുംആåകമിđ്

സിĥാഗിെന ജയിđ് അതിെന തീെവđ് ചുöുകളõിരുćു.

൨ അവിെടയുĐ വലിയവരും െചറിയവരുമായ സ്åതീകെള

പിടിđുെകാ÷് േപായതĭാെത ആെരയും െകാćിĭ. ൩ ദാവീദും

അവൻെറ ആളുകളും പöണûിേലè് വćേĜാൾ അത് തീെവđ്

ചുöിരിèുćതും ഭാരäമാെരയും പുåതീപുåതĈാെരയും അടിമകളായി
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െകാ÷ുേപായിരിèുćതും ക÷ു. ൪അേĜാൾ ദാവീദും കൂെടയുĐ

ജനവും കരയുവാൻ ബലമിĭാതാകുേവാളം ഉറെè കരõു. ൫

യിåസേയൽèാരി അഹീേനാവം, കർേĊല്èാരൻ നാബാലിൻെറ

ഭാരäയായിരുćഅബീഗയിൽഎćീ ദാവീദിൻെറ ര÷ു ഭാരäമാെരയും

അവർപിടിđു െകാ÷ുേപായിരുćു. ൬ ദാവീദ് വലിയ ദുഃഖûിലായി;

ജനûിൽഓേരാരുûരുെടയുംഹൃദയംഅവരവരുെടപുåതĈാെരയും

പുåതിമാെരയും കുറിđു വäസനിđിരിèുćു. അതുെകാ÷് അവെന

കെĭറിേയണെമć് ജനം പറõു; ദാവീദ് തൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവയിൽൈധരäെĜöു. ൭ ദാവീദ് അഹീേമെലèിൻെറ മകനായ

അബäാഥാർപുേരാഹിതേനാട്: “ഏേഫാദ് ഇവിെട െകാ÷ുവരിക” എćു

പറõു.അബäാഥാർഏേഫാദ് ദാവീദിൻെറഅടുèൽെകാ÷ുവćു. ൮

അേĜാൾ ദാവീദ് യേഹാവേയാട്: “ഞാൻഈകൂöെûപിăുടേരണേമാ?

ഞാൻ അവെര പിടികൂടുേമാ” എćു േചാദിđു. “പിăുടരുക; നീ

അവെര നിċയമായി പിടികൂടി സകലവും വീ÷ുെകാĐും” എćു

അരുളĜാടു÷ായി. ൯അïെന ദാവീദും കൂെടയുĐഅറുനൂറ് േപരും

െബേസാർേതാöിൽഎûി;ബാèിയുĐവർഅവിെട താമസിđു. ൧൦

െബേസാർേതാടു കടèുവാൻകഴിയാെതêീണിđിö് ഇരുനൂറ് േപർ

പുറകിൽതാമസിđു. ദാവീദും നാനൂറുേപരും പിăുടർćുെചćു. ൧൧

അവർവയലിൽെവđ് ഒരു മിåസയീമäെന ക÷ു ദാവീദിൻെറഅടുèൽ

െകാ÷ുെചćു; അവന് അĜം െകാടുûു. അവൻ തിćു; അവന്

കുടിèുവാൻ െവĐവും െകാടുûു. ൧൨അവർഅവന് ഒരു കഷണം

അûിയടയും ര÷ു ഉണèമുăിരിèുലയും െകാടുûു; അത്

തിćേĜാൾഅവൻെറ ശéിഅവന് തിരിെക ലഭിđു; മൂćു രാവും

മൂćുപകലുംഅവൻആഹാരംകഴിèുകേയാ െവĐംകുടിèുകേയാ

െചയ്തിöിĭായിരുćു. ൧൩ ദാവീദ് അവേനാട്: “നീ ആരുെട ആൾ?

നീ എവിെടനിć് വരുćു” എćു േചാദിđതിന് അവൻ: “ഞാൻ ഒരു

മിåസയീമäബാലäèാരൻ; ഒരുഅമാേലകäൻെറ ഭൃതäൻ. മൂćുദിവസം

മുെĉ എനിè് േരാഗം പിടിđതുെകാ÷ു എൻെറ യജമാനൻ

എെćഉേപêിđുകളõു. ൧൪ഞïൾേåകതäരുെട െതെèനാടും
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െയഹൂദäേദശവും കാേലബിൻെറ െതെèദിèുംആåകമിđു; സിĥാഗ്

ഞïൾ തീെവđു ചുöുകളõു.” ൧൫ ദാവീദ് അവേനാട്: “ആ

കൂöûിൻെറ അടുèേലè് നീ വഴികാണിđുതരുേമാ” എćു

േചാദിđതിന്അവൻ: “നീഎെćെകാĭുകേയാഎൻെറയജമാനൻെറ

കēിൽഏğിèുകേയാ െചയ്കയിെĭćുൈദവനാമûിൽഎേćാട്

സതäം െചയ്താൽ അവരുെട അടുèേലè് വഴികാണിđുതരാം”

എćു പറõു. ൧൬അïെന അവൻ ദാവീദിെന കൂöിെèാ÷്

െചćേĜാൾ അവർ ഭൂതലെûïും പരèുകയും, തിćുകയും

കുടിèുകയും െഫലിസ്തäേദശûുനിćും െയഹൂദാേദശûുനിćും

അപഹരിđ് െകാ÷ുവćവലിയ െകാĐെകാ÷് ഉĀവം േഘാഷിèയും

െചēുćത് ക÷ു. ൧൭ ദാവീദ് അവെര സĆäമുതൽ പിെĤćാൾ

ൈവകുേćരംവെര സംഹരിđു; ഒöകĜുറû് കയറി ഓടിേപായ

നാനൂറ് ബാലäèാർഅĭാെതഅവരിൽ ഒരുവനും രêെപöിĭ. ൧൮

അമാേലകäർ അപഹരിđ് െകാ÷ുേപായിരുćെതാെèയും ദാവീദ്

വീെ÷ടുûു; തൻെറ ര÷ു ഭാരäമാെരയും ദാവീദ് രêെപടുûി.

൧൯ അവർ അപഹരിđ് െകാ÷ുേപായതിൽ െചറുേതാ, വലുേതാ,

പുåതĈാേരാ, പുåതിമാേരാ, െകാĐേയായാെതാćും കിöാതിരുćിĭ;

ദാവീദ് എĭാം മടèി െകാ÷ുേപാćു. ൨൦ ദാവീദ് ആടുമാടുകെള

ഒെèയും പിടിđു. അവെയ അവർ തïളുെട നാൽèാലികൾè്

മുĉിൽനടûി: “ഇത് ദാവീദിൻെറ െകാĐമുതൽ”എćുപറõു. ൨൧

ദാവീദിേനാടുകൂെട േപാകുവാൻകഴിയാെതêീണിđ് െബേസാർേതാöിൽ

താമസിĜിđിരുćഇരുനൂറുേപരുെടഅടുèൽ ദാവീദ് എûിയേĜാൾ

അവർ ദാവീദിെനയും കൂെടയുĐജനെûയുംഎതിേരĤ് െചćു; ദാവീദ്

ജനûിൻെറസമീപû് വć്അവേരാട് കുശലം േചാദിđു. ൨൨എćാൽ

ദാവീദിേനാടുകൂെട േപായിരുćവരിൽ ദുġരും നീചരുമായ ഏവരും:

“ഇവർ നേĊാടുകൂെട േപാരാõതിനാൽനാം വിടുവിđു െകാ÷ുവć

െകാĐയിൽഓേരാരുûൻെറഭാരäെയയും മèെളയും ഒഴിെകഅവർè്

ഒćും െകാടുèരുത്,അവെരഅവർകൂöിെèാ÷് െപായ്െèാĐെö”

എćു പറõു. ൨൩അേĜാൾ ദാവീദ്: “എൻെറ സേഹാദരĈാേര;
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നെĊരêിèുകയും നĊുെടേനെരവćകൂöെûനĊുെടകēിൽ

ഏğിèുകയും െചയ്ത യേഹാവ നമുè് തćിöുĐതിെനെèാ÷്

നിïൾ ഇïെന െചēരുത്. ൨൪ ഈ കാരäûിൽ നിïളുെട

വാè്ആർസĊതിèും? യുĂûിന് േപാകുćവൻെറഓഹരിയും

സാധനïൾèരിെക താമസിèുćവൻെറഓഹരിയും ഒരുേപാെല

ആയിരിേèണം; അവർ സമാംശമായി ഭാഗിെđടുേèണം” എćു

പറõു. ൨൫അćുമുതൽ കാരäംഅïെനതെćനടćു; അവൻ

അത് യിåസാേയലിനു ഇćുവെരയുĐ ചöവും നിയമവും ആèി.

൨൬ ദാവീദ് സിĥാഗിൽ വćേശഷം െയഹൂദാമൂĜĈാരായ തൻെറ

സ്േനഹിതĈാർè് െകാĐയിൽ ഒരംശം െകാടുûയđ്: “ഇതാ,

യേഹാവയുെട ശåതുèെള െകാĐയിöതിൽനിć് നിïൾè് ഒരു

സĊാനം” എćു പറõു. ൨൭ േബേഥലിൽ ഉĐവർèും െതേè

രാമûിലുĐവർèും യüീരിൽ ഉĐവർèും ൨൮അേരാേവരിൽ

ഉĐവർèുംസിഫ്േമാûിലുĐവർèുംഎസ്െതേമാവയിലുĐവർèും

൨൯ രാഖാലിലുĐവർèും െയരേďലäരുെട പöണïളിലുĐവർèും

േകനäരുെട പöണïളിലുĐവർèും ൩൦ േഹാർĊയിലുĐവർèും

േകാർ‐ആശാനിൽ ഉĐവർèും അഥാèിലുĐവർèും ൩൧

െഹേåബാനിലുĐവർèും ദാവീദുംഅവൻെറആളുകളുംസòരിđുവć

സകലčലïളിേലèും െകാടുûയđു.

൩൧അേĜാൾ െഫലിസ്തäർ യിåസാേയലിേനാട് യുĂംെചയ്തു;

യിåസാേയലäർ െഫലിസ്തäരുെട മുĉിൽനിć് ഓടി

ഗിൽേബാവപർĔതûിൽ മരിđുവീണു. ൨ െഫലിസ്തäർ ശൗലിെനയും

അവൻെറ പുåതĈാെരയും പിăുടർćു; െഫലിസ്തäർ ശൗലിൻെറ

പുåതĈാരായ േയാനാഥാൻ,അബീനാദാബ്, മൽèീശൂവഎćിവെര

െകാćു. ൩എćാൽൈസനäം ശൗലിൻെറ േനെരഏĤവും ശéിെĜöു;

വിĭാളികൾ അവെന ഉപåദവിđ്, മാരകമായി മുറിേവൽĜിđു. ൪

ശൗൽ തൻെറ ആയുധവാഹകേനാട്: “ഈ അåഗചർĊികൾ എെć

കുûിെèാĭുകയും അപമാനിèുകയും െചēാതിരിേè÷തിന്

നിൻെറവാൾഊരിഎെćകുûുക”എćുപറõു.ആയുധവാഹകൻ
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ഭയെĜöതുെകാ÷് അവൻ അïെന െചയ്തിĭ; അതുെകാ÷്

ശൗൽ ഒരു വാൾ പിടിđ് അതിേĈൽ വീണു. ൫ശൗൽ മരിđു എćു

അവൻെറആയുധവാഹകൻക÷േĜാൾഅവനുംഅïെനതെć

തൻെറ വാളിേĈൽ വീണ് അവേനാടുകൂെട മരിđു. ൬ അïെന

ശൗലും,അവൻെറ മൂćു പുåതĈാരും,അവൻെറആയുധവാഹകനും,

അവൻെറ ആളുകൾ ഒെèയും അćുതെć ഒćിđ് മരിđു.

യിåസാേയലäർ ഓടിേĜായി. ൭ ശൗലും പുåതĈാരും മരിđു എćു

താഴçരയുെട അĜുറûും േയാർāാനèെരയും ഉĐ യിåസാേയലäർ

അറിõേĜാൾ അവർ പöണïെള ഉേപêിđ് ഓടിേĜാകുകയും

െഫലിസ്തäർ വć്അവിെട പാർèുകയും െചയ്തു. ൮പിേĤദിവസം

െഫലിസ്തäർ െകാĭെĜöവരുെട വസ്åതം ഉരിവാൻ വćേĜാൾ

ശൗലും പുåതĈാരും ഗിൽേബാവപർĔതûിൽ വീണുകിടèുćത്

ക÷ു. ൯അവർ ശൗലിൻെറ തലെവöി, അവൻെറ ആയുധവർĖം

അഴിെđടുû് തïളുെട േêåതïളിലും ജനûിൻെറ ഇടയിലും

വാർûഅറിയിേè÷തിന് െഫലിസ്തäേദശെûĭാടവുംആളയđു.

൧൦ അവൻെറ ആയുധവർĖം അവർ അസ്േതാെരû് േദവിയുെട

േêåതûിൽെവđു; അവൻെറ ശരീരം അവർ േബû്‐െശയാൻെറ

ചുവരിേĈൽതൂèി. ൧൧എćാൽെഫലിസ്തäർ ശൗലിേനാട് െചയ്തത്

ഗിെലയാദിെല യാേബശ് നിവാസികൾ േകöേĜാൾ ൧൨ശൂരĈാരായ

എĭാവരും രാåതി നടćുെചć് േബû്‐െശയാൻെറ ചുവരിൽനിć്

ശൗലിൻെറ ശവവും അവൻെറ പുåതĈാരുെട ശവïളും എടുû്

യാേബശിൽ െകാ÷ുവć് അവിെടെവđ് ദഹിĜിđു. ൧൩അവരുെട

അčികെള അവർ എടുû് യാേബശിെല പിചുല എćു േപരുĐ

വൃêûിൻെറചുവöിൽകുഴിđിöു; ഏഴു ദിവസം ഉപവസിđു.
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൧ശൗലിൻെറ മരണേശഷം, ദാവീദ് അമാേലകäെര സംഹരിđു

മടïിവćു സിĥാഗ് പöണûിൽ ര÷ു ദിവസം പാർèുകയും

െചയ്തു. ൨മൂćാംദിവസം ഒരു പുരുഷൻതൻെറവസ്åതïൾകീറിയും

തലയിൽ പൂഴി വാരിയിöുംെകാ÷് ശൗലിൻെറ പാളയûിൽനിć്

വćു, അവൻ ദാവീദിൻെറ അടുèൽ എûിയേĜാൾ സാġാംഗം

വീണു നമസ്കരിđു. ൩ ദാവീദ് അവേനാട്: “നീ എവിെട നിćു

വരുćു?”എćു േചാദിđു.അതിന്: “ഞാൻയിåസാേയൽപാളയûിൽ

നിć് രêെĜöുേപാരുകയാകുćു” എćു അവൻ പറõു. ൪

ദാവീദ്അവേനാട് േചാദിđത്: “കാരäംഎăായി? ദയവായിഎേćാടു

പറയുക.” അതിന് അവൻ: “ജനം യുĂûിൽ േതാേĤാടി; ജനûിൽ

അേനകം േപർ മുറിേവĤു മരിđുവീണു; ശൗലും അവൻെറ മകനായ

േയാനാഥാനും െകാĭെĜöു” എćു ഉûരം പറõു. ൫ വാർû

െകാ÷ുവćയൗവനèാരേനാട് ദാവീദ്: “ശൗലുംഅവൻെറ മകനായ

േയാനാഥാനും െകാĭെĜöത് നീഎïെനഅറിõു?”എćു േചാദിđു.

൬അതിന് വാർûെകാ÷ുവćയൗവനèാരൻപറõത്: “ഞാൻ

യദൃċയാഗിൽേബാവപർĔതûിേലèു െചćേĜാൾശൗൽതൻെറ

കുăûിേĈൽചാരി നില്èുćതും രഥïളും കുതിരĜടയുംഅവെന

തുടർćടുèുćതും ക÷ു. ൭അവൻ പുറേകാöു േനാèി എെć

ക÷ു വിളിđു: ‘അടിയൻ ഇതാ’ എćു ഞാൻ ഉûരം പറõു.

൮ “നീ ആർ?“എćു അവൻ എേćാട് േചാദിđതിന്: ‘ഞാൻ ഒരു

അമാേലകäൻ’ എćു ഉûരം പറõു. ൯ “അവൻ പിെćയും

എേćാട്: ‘ദയവായി എൻെറ അടുûുവć് എെć െകാേĭണം;

എൻെറ ജീവൻ മുഴുവനും എćിൽ ഇരിèുകെകാ÷് എനിè്

പരിåഭമം പിടിđിരിèുćു’എćുപറõു. ൧൦ “അതുെകാ÷്ഞാൻ

അടുûുെചć് അവെന െകാćു; അവൻെറ വീഴ്ചയുെട േശഷം

അവൻ ജീവിèുകയിĭ എćു ഞാൻ അറിõിരുćു; അവൻെറ

തലയിെല കിരീടവും ഭുജûിെല കാĜും ഞാൻ എടുû് ഇവിെട

എൻെറയജമാനൻെറഅടുèൽെകാ÷ുവćിരിèുćു.” ൧൧ഉടെന
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ദാവീദ് തൻെറ വസ്åതം വലിđുകീറി. കൂെടയുĐവരുംഅïെനതെć

െചയ്തു. ൧൨അവർശൗലിെനയുംഅവൻെറ മകനായ േയാനാഥാെനയും

യേഹാവയുെട ജനെûയും യിåസാേയൽഗൃഹെûയും കുറിđ് അവർ

വാളാൽ േതാĤുെകാĭെĜöതുെകാ÷് വിലപിđും കരõും സĆäവെര

ഉപവസിđു. ൧൩ ദാവീദ് വാർûെകാ÷ുവćയൗവനèാരേനാട്: “നീ

എവിടുûുകാരൻ?”എćു േചാദിđു. “ഞാൻഒരുഅനäജാതിèാരൻെറ

മകൻ, ഒരു അമാേലകäൻ” എćു അവൻ ഉûരം പറõു. ൧൪

ദാവീദ് അവേനാട്: “യേഹാവയുെട അഭിഷിéെന െകാേĭ÷തിന്

നിൻെറ കേēാïുവാൻ നിനè് ഭയം േതാćാõത് എïെന?”

എćു പറõു. ൧൫ പിെć ദാവീദ് യൗവനèാരിൽ ഒരുവെന

വിളിđു: “െചćു അവെന െവöിèളയുക” എćു പറõു. അവൻ

അവെന െവöിെèാćു. ൧൬ ദാവീദ് അവേനാട്: “നിൻെറ രéം

നിൻെറ തലേമൽ; യേഹാവയുെട അഭിഷിéെന ഞാൻ െകാćു

എćു നിൻെറ വായ്െകാ÷ുതെć നിനè് എതിരായി സാêäം

പറõുവേĭാ”എćുപറõു. ൧൭അതിനുേശഷം ദാവീദ് ശൗലിെനയും

അവൻെറ മകനായ േയാനാഥാെനയും കുറിđ് ഈ വിലാപഗീതം

പാടി. ൧൮അവൻെയഹൂദാമèെളഈധനുർĖീതം പഠിĜിèുവാൻ

കğിđു;അത് ശൂരĈാരുെട പുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ:

൧൯ “യിåസാേയേല, നിൻെറ åപതാപമായവർ നിൻെറ ഗിരികളിൽ

നിഹതĈാരായി; വീരĈാർപöുേപായത്എïെന? ൨൦ഗûിൽഅത്

åപസിĂമാèരുേത; അസ്കേലാൻ വീഥികളിൽ േഘാഷിèരുേത;

െഫലിസ്തäപുåതിമാർസേăാഷിèരുേത;അåഗചർĊികളുെടകനäകമാർ

ഉĭസിèരുേത. ൨൧ “ഗിൽേബാവപർĔതïേള, നിïളുെടേമൽ മേõാ

മഴേയാ െപēാെതയും വഴിപാടുനിലïൾ ഇĭാെതയും േപാകെö.

അവിെടയേĭാ വീരĈാരുെട പരിചഎറിõുകളõത്; ശൗലിൻെറ

ൈതലാഭിേഷകമിĭാûപരിച തെć. ൨൨ െകാĭെĜöവരുെട രéവും

വീരĈാരുെട േമദĢും വിö് േയാനാഥാൻെറ വിĭ് പിăിരിõിĭ;

ശൗലിൻെറ വാൾ െവറുെത മടïിവćതുമിĭ. ൨൩ “ശൗലും

േയാനാഥാനും അവരുെട ജീവകാലû് åപീതിയും åപിയവും
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ഉĐവരായിരുćു; മരണûിലും അവർ േവർപിരിõിĭ. അവർ

കഴുകĈാരിലും േവഗതയുĐവർ, സിംഹïളിലും ശéിശാലികൾ.

൨൪ യിåസാേയൽപുåതിമാേര, ശൗലിെനെđാĭി കരയുവിൻ അവൻ

നിïെള ആഡംബരപൂർĚമായ കടുംചുവĜ് വസ്åതം ധരിĜിđു

നിïളുെട വസ്åതûിേĈൽ െപാćാഭരണം അണിയിđു. ൨൫

“യുĂമേĂä വീരĈാർ വീണുേപായെതïെന? നിൻെറ ഗിരികളിൽ

േയാനാഥാൻ െകാĭെĜöുവേĭാ. ൨൬എൻെറസേഹാദരാ, േയാനാഥാേന,

നിെćെđാĭി ഞാൻ ദുഃഖിèുćു; നീ എനിè് അതിവĀലൻ

ആയിരുćു; എേćാടുĐ നിൻസ്േനഹം വിസ്മയനീയം, നാരിയുെട

േåപമûിലും വിസ്മയനീയം. ൨൭ “യുĂവീരĈാർ െകാĭെĜöത്എïെന?

യുĂായുധïൾനശിđുേപായേĭാ.”

൨പിćീട് ദാവീദ് യേഹാവേയാട്: “ഞാൻ െയഹൂദäയിെലഏെതîിലും

നഗരûിേലè് േപാകണേമാ?”എćു േചാദിđു. യേഹാവഅവേനാട്:

“േപാകുക” എćു കğിđു. “ഞാൻ എവിേടè് േപാേകണം?” എćു

ദാവീദ് േചാദിđതിന്: “െഹേåബാനിേലè്”എćുഅരുളĜാടു÷ായി. ൨

അïെനദാവീദ് യിåസേയല്èാരûിഅഹീേനാവം,കർേĊലäനായ

നാബാലിൻെറ വിധവ അബീഗയിൽ എćീ ര÷ു ഭാരäമാരുമായി

അവിേടè് േപായി. ൩ ദാവീദ് തേćാടുകൂടി ഉ÷ായിരുćആളുകൾ

എĭാവേരയും കുടുംബസഹിതം കൂöിെèാ÷ുേപായി; അവർ

െഹേåബാനäപöണïളിൽവസിđു. ൪അേĜാൾെയഹൂദാപുരുഷĈാർ

വć്, അവിെടവđ് ദാവീദിെന െയഹൂദാഗൃഹûിന് രാജാവായി

അഭിേഷകം െചയ്തു. ൫ െയഹൂദാപുരുഷĈാർ ദാവീദിേനാട്:

“ഗിെലയാദ് േദശûിെല യാേബശ് നിവാസികൾആയിരുćു ശൗലിെന

അടèംെചയ്തത്” എćു പറõു.അതുെകാ÷് ദാവീദ് ഗിെലയാദിെല

യാേബശ് നിവാസികളുെട അടുèൽ ദൂതĈാെര സേąശവുമായി

അയđു: “നിïളുെട യജമാനനായശൗലിേനാട് ഇïെന ദയകാണിđ്

അവെന അടèം െചയ്തതുെകാ÷് നിïൾ യേഹാവയാൽ

അനുåഗഹിèെĜöവർ. ൬യേഹാവ നിïേളാട് ദയയും വിശçസ്തതയും

കാണിèുമാറാകെö; നിïൾ ഈ കാരäം െചയ്തിരിèുകെകാ÷്
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ഞാനും നിïൾè് നĈ െചēും. ൭ആകയാൽഇേĜാൾനിïളുെട

കരïൾശéിെĜടെö; നിïൾധീരĈാരായിരിèുവിൻ; നിïളുെട

യജമാനനായശൗൽ മരിđുേപായേĭാ; െയഹൂദാഗൃഹംഎെćഅവരുെട

രാജാവായിഅഭിേഷകം െചയ്തിരിèുćു” എćു പറയിđു. ൮എćാൽ

ശൗലിൻെറ േസനാപതിയായ േനരിൻെറ മകൻഅബ്േനർശൗലിൻെറ

മകനായഈശ്‐േബാെശûിെന മഹനയീമിേലèു െകാ÷ുേപായി,

൯ അവെന ഗിെലയാദിനും, അശൂരിയർèും, യിåസേയലിനും,

എåഫയീമിനും, െബനäാമീനും,എĭായിåസാേയലിനും രാജാവാèി. ൧൦

ശൗലിൻെറ മകനായഈശ്‐േബാെശû് യിåസാേയലിെന ഭരിèുവാൻ

തുടïിയേĜാൾ അവന് നാğതു വയĢായിരുćു; അവൻ ര÷ു

വർഷം ഭരിđു. െയഹൂദാഗൃഹം മാåതം ദാവീദിേനാട് േചർćുനിćു.

൧൧ ദാവീദ് െഹേåബാനിൽ െയഹൂദാഗൃഹûിന് രാജാവായിരുć

കാലം ഏഴു വർഷവും ആറുമാസവും ആയിരുćു. ൧൨ േനരിൻെറ

മകൻ അബ്േനരും ശൗലിൻെറ മകനായ ഈശ്‐േബാെശûിൻെറ

ഭടĈാരും മഹനയീമിൽനിć് ഗിെബേയാനിേലèു വćു. ൧൩അേĜാൾ

െസരൂയയുെട മകനായ േയാവാബും ദാവീദിൻെറ ഭടĈാരും പുറെĜöു

ഗിെബേയാനിെല കുളûിനരികിൽഅവെര ക÷ു; അവർ കുളûിൻെറ

ഇĜുറûും മĤവർ കുളûിൻെറഅĜുറûും ഇരുćു. ൧൪അബ്േനർ

േയാവാബിേനാട്: “ഇേĜാൾയുവാèĈാർഎഴുേćĤ് നĊുെട മുĉാെക

ഒć് െപാരുതെö”എćുപറõു. േയാവാബ്: “അവർഎഴുേćല്èെö”

എćു പറõു. ൧൫അïെന െബനäാമീനäരുെടയും ശൗലിൻെറ

മകനായഈശ്‐േബാെശûിൻെറയും ഭാഗûുനിć് പåă÷ുേപരും

ദാവീദിൻെറ ഭടĈാരിൽനിć് പåă÷ുേപരും എഴുേćĤ് തĊിൽ

അടുûു. ൧൬ഓേരാരുûൻഅവനവൻെറഎതിരാളിെയ മുടിèു

പിടിđു പാർശçûിൽവാൾകുûിèടûി;അïെനഅവർ ഒരുമിđു

വീണു.അതുെകാ÷് ഗിെബേയാനിെലആčലûിന് െഹൽèû്

എćു േപരായി. ൧൭അć് യുĂംഏĤവും കഠിനമായി, അബ്േനരും

യിåസാേയലäരും ദാവീദിൻെറ ഭടĈാേരാട് േതാĤുേപായി. ൧൮അവിെട

േയാവാബ്,അബീശായി,അസാേഹൽഇïെനെസരൂയയുെട മൂćു
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പുåതĈാരും ഉ÷ായിരുćു; അസാേഹൽ കാöുകലമാനിെനേĜാെല

േവഗതയുĐവൻ ആയിരുćു. ൧൯ അസാേഹൽ അബ്േനരിെന

പിăുടർćു; അബ്േനരിെന പിăുടരുćതിൽ വലേûാേöാ

ഇടേûാേöാ മാറിയിĭ. ൨൦ അേĜാൾ അബ്േനർ പിറേകാöു

േനാèി: “നീ അസാേഹേലാ?” എćു േചാദിđതിന്: “ഞാൻ തെć”

എćു അവൻ ഉûരം പറõു. ൨൧ അബ്േനർ അവേനാട്: “നീ

വലേûാേöാ ഇടേûാേöാ തിരിõ്, യുവാèĈാരിൽ ഒരുവെന

പിടിđ്അവൻെറആയുധïൾനിനèുേവ÷ിഎടുûുെകാĐുക”

എćു പറõു. എćാൽ അബ്േനരിെന പിăുടരുćതിൽ

നിć് അസാേഹൽ പിĈാറിയിĭ. ൨൨ അബ്േനർ പിെćയും

അസാേഹലിേനാട്: “എെć പിăുടരുćതിൽ നിć് പിĈാറുക;

ഞാൻ നിെć െവöിവീഴിèുćത് എăിന്? പിെć ഞാൻ നിൻെറ

സേഹാദരനായ േയാവാബിൻെറ മുഖû് എïെന േനാèും?”

എćുപറõു. ൨൩എćിöും പിăിരിയുവാൻഅവൻവിസĊതിđു;

അതിനാൽ അബ്േനർ അവെന കുăûിൻെറ മുനെകാ÷്

വയĤû് കുûി; കുăം മറുവശûുവćു; അവൻ അവിെടതെć

വീണു മരിđു. അസാേഹൽ മരിđുകിടേćടû് വćവെരĭാം

സ്തംഭിđുേപായി. ൨൪ േയാവാബും അബീശായിയും അബ്േനരിെന

പിăുടർćു; അവർ ഗിെബേയാൻമരുഭൂമിയിെല വഴിയരികിൽ ഗീഹിൻെറ

മുĉിലുĐ അĊാèുćിൽ എûിയേĜാൾ സൂരäൻ അസ്തമിđു.

൨൫ െബനäാമീനäർ അബ്േനരിൻെറ പിćിൽ ഒćിđുകൂടി ഒരു

കൂöമായി ഒരു കുćിൻമുകളിൽ നിćു. ൨൬അേĜാൾ അബ്േനർ

േയാവാബിേനാട്: “വാൾ എćും സംഹരിđുെകാ÷ിരിèണേമാ?

അതിൻെറഅവസാനം ദുഃഖകരമായിരിèുെമć് നീഅറിയുćിĭേയാ?

സേഹാദരĈാെര പിăുടരുćത് മതിയാèുćതിന് ജനേûാട്

കğിèുവാൻനീഎåതേûാളംതാമസിèും?”എćുവിളിđു പറõു.

൨൭അതിന് േയാവാബ്: “ൈദവûാണ,നീ പറõിĭായിരുെćîിൽ,

ജനïൾ സേഹാദരĈാെര രാവിെല വെര പിăുടരുćതിൽ നിć്

നിċയമായും പിăിരിയുമായിരുćിĭ” എćു പറõു. ൨൮ ഉടെന
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േയാവാബ് കാഹളം ഊതി, ജനം എĭാവരും നിćു, യിåസാേയലിെന

പിăുടർćിĭ, െപാരുതിയതുമിĭ. ൨൯അബ്േനരുംഅവൻെറആളുകളും

അć് രാåതിമുഴുവനും അരാബയിൽകൂടി നടć് േയാർāാൻ കടć്

ബിേåതാനിൽകൂടി െചćു മഹനയീമിൽ എûി. ൩൦ േയാവാബും

അബ്േനരിെന പിăുടരുćതിൽ നിć് പിăിരിõു, േയാവാബ്

ജനെû മുഴുവനും ഒćിđ് കൂöിയേĜാൾ ദാവീദിൻെറ ഭടĈാരിൽ

പെûാĉതുേപരും അസാേഹലും ഇĭായിരുćു. ൩൧ എćാൽ

ദാവീദിൻെറ ഭടĈാർ െബനäാമീനäെരയുംഅബ്േനരിൻെറആളുകെളയും

േതാğിèുകയും അവരിൽ മുćൂĤറുപതുേപെര സംഹരിèയും

െചയ്തിരുćു. ൩൨അസാേഹലിെനഅവർഎടുû് േബേħേഹമിൽ

അവൻെറ അĜൻെറ കĭറയിൽ അടèം െചയ്തു; േയാവാബും

അവൻെറആളുകളും രാåതിമുഴുവനുംനടć്പുലർđയ്è് െഹേåബാനിൽ

എûി.

൩ശൗലിൻെറ കുടുംബവും ദാവീദിൻെറ കുടുംബവും തĊിൽ

ദീർഘകാലം യുĂം നടćു; എćാൽ ദാവീദിന് ബലം കൂടിèൂടിയും

ശൗലിൻെറ ഗൃഹം êയിđു êയിđും വćു. ൨ ദാവീദിന്

െഹേåബാനിൽവđ് പുåതĈാർ ജനിđു; യിåസേയല്èാരûിയായ

അഹീേനാവം åപസവിđ അമ്േനാൻ അവൻെറ ആദäജാതൻ. ൩

കർേĊലäൻനാബാലിൻെറവിധവയായിരുćഅബീഗയിൽ åപസവിđ

കിെലയാബ് ര÷ാമûവൻ; െഗശൂർരാജാവായതൽമായിയുെട മകൾ

മയഖയുെട മകനായഅബ്ശാേലാം മൂćാമûവൻ; ൪ഹĖീûിൻെറ

മകനായഅേദാനീയാവുനാലാമûവൻ;അബീതാലിൻെറമകനായ

െശഫതäാവ് അòാമûവൻ; ൫ ദാവീദിൻെറ ഭാരäയായ എĦാ

åപസവിđ യിെåതയാംആറാമûവൻ. ഇവരാകുćു െഹേåബാനിൽവđ്

ദാവീദിന് ജനിđ പുåതĈാർ. ൬ ദാവീദിൻെറ ഭടĈാരും ശൗലിൻെറ

കുടുംബേûാട് വിേധയതçം ഉ÷ായിരുć ഭടĈാരും തĊിലുĐയുĂം

തുടർćുെകാ÷ിരുćു. ശൗലിൻെറ അനുയായികളിൽ അബ്േനർ

കൂടുതൽ കൂടുതൽ ശéനായി. ൭എćാൽശൗലിന് അēാവിൻെറ

മകളായി രിസ്പാ എćു േപരുĐ ഒരു െവĜാöി ഉ÷ായിരുćു.
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ഈശ്‐േബാെശû് അബ്േനരിേനാട്: “നീ എൻെറ അĜൻെറ

െവĜാöിയുെടഅടുèൽെചćത്എă്?”എćു േചാദിđു. ൮അബ്േനർ

ഈശ്‐േബാെശûിൻെറ വാèുകൾനിമിûം ഏĤവും േകാപിđു

പറõത്: “ഞാൻ െയഹൂദാ പêûിലുĐ ഒരു നായ്ûലേയാ? ഇć്

ഞാൻ നിൻെറ അĜനായ ശൗലിൻെറ കുടുംബേûാടും അവൻെറ

സേഹാദരĈാേരാടും സ്േനഹിതĈാേരാടും ദയ കാണിèുകയും

നിെć ദാവീദിൻെറ കēിൽ ഏğിèാതിരിèുകയും െചയ്തിöും

ഇć് ഈ സ്åതീ നിമിûം നീ എെć കുĤം ചുമûുćുേവാ? ൯

ശൗലിൻെറ കുടുംബûിൽനിć് രാജതçം മാĤുകയും ദാവീദിൻെറ

സിംഹാസനം ദാൻ മുതൽ േബർ‐േശബവെര യിåസാേയലിലും

െയഹൂദയിലും čാപിèുകയും െചēുവാൻ തèവĚം ൧൦

യേഹാവ ദാവീദിേനാട് സതäം െചയ്തതുേപാെല ഞാൻ അവന്

സാധിĜിđുെകാടുèാതിരുćാൽ ൈദവം അബ്േനരിേനാടു

തèവĚവും അധികവും െചēെö.” ൧൧ ഈശ്‐േബാെശû്

അബ്േനരിെന ഭയെĜടുകെകാ÷് അവേനാട് പിെć ഒരു വാèും

പറയുവാൻ കഴിõിĭ. ൧൨ പിćീട് അബ്േനർ െഹേåബാനിൽ

ദാവീദിൻെറ അടുèൽ തനിèുപകരം സേąശവാഹകെര അയđു:

“േദശം ആർèുĐത്? എേćാട് ഉടĉടി െചēുക; എćാൽ എĭാ

യിåസാേയലിെനയും നിൻെറ പêûിൽ വരുേû÷തിന് എൻെറ

സഹായം നിനè് ഉ÷ാകും” എćു പറയിđു. ൧൩അതിന് ദാവീദ്:

“നĭത്;ഞാൻനിേćാട് ഒരു ഉടĉടി െചēാം; എćാൽഞാൻ ഒരു കാരäം

നിേćാട്ആവശäെĜടുćു: നീഎെćകാണുവാൻവരുേĉാൾആദäം

തെćശൗലിൻെറ മകളായ മീഖളിെനകൂöിെèാ÷് വരാതിരുćാൽനീ

എൻെറ മുഖം കാണുകയിĭ”എćുപറõു. ൧൪ ദാവീദ് ശൗലിൻെറ

മകനായ ഈശ്‐േബാെശûിൻെറ അടുèൽ സേąശവാഹകെര

അയđു: “ഞാൻ വിവാഹനിċയûിന് െഫലിസ്തäരുെട നൂറു

അåഗചർĊം െകാടുûുവാïിയഎൻെറ ഭാരäയായ മീഖളിെനഎനിè്

തരിക”എćുപറയിđു. ൧൫ഈശ്‐േബാെശû്അവെള ലയീശിൻെറ

മകനുംഅവളുെട ഭർûാവുമായഫല്തിേയലിൻെറഅടുèൽനിć്
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ആളയđ് വരുûി. ൧൬അവളുെട കൂെട ഇറïിûിരിđ അവളുെട

ഭർûാവ് കരõുെകാ÷് ബഹൂരീംവെര അവളുെട പിćാെല

വćു.അബ്േനർഅവേനാട്: “മടïിേĜാകുക”എćു പറõു. ൧൭

അവൻമടïിേĜായി.എćാൽഅബ്േനർയിåസാേയൽമൂĜĈാേരാടു

സംസാരിđു: “ദാവീദിെന നിïൾè് രാജാവായി കിöുവാൻ കുെറ

കാലമായേĭാ നിïൾ അേനçഷിèുćത്. ൧൮ ഇേĜാൾ അïെന

െചēുവിൻ;ഞാൻഎൻെറ ദാസനായ ദാവീദിൻെറൈകെകാ÷്എൻെറ

ജനമായയിåസാേയലിെന െഫലിസ്തäർ മുതലായസകലശåതുèളുെട

കēിൽനിćും രêിèുെമć് യേഹാവ ദാവീദിെനèുറിđ്

അരുളിെđയ്തിരിèുćുവേĭാ” എćു പറõു. ൧൯ അïെന

തെćഅബ്േനർ െബനäാമീനäേരാടും പറõു; പിെć അബ്േനർ

യിåസാേയലിനും െബനäാമീൻ ഗൃഹûിെനാെèയും സĊതമായെതĭാം

ദാവീദിെന അറിയിèുćതിന് െഹേåബാനിൽ േപായി. ൨൦ ഇïെന

അബ്േനരുംഅവേനാടുകൂെടഇരുപതുപുരുഷĈാരും െഹേåബാനിൽ

ദാവീദിൻെറ അടുèൽ െചćു. ദാവീദ് അബ്േനരിനും അവേനാട്

കൂെടയുĐപുരുഷĈാർèും േവ÷ി ഒരു വിരുćു കഴിđു. ൨൧അബ്േനർ

ദാവീദിേനാട്: “ഞാൻ െചćു യിåസാേയലിെനĭാം യജമാനനായ

രാജാവിേനാട് ഉടĉടി െചേē÷തിന് അവെര നിൻെറ അടുèൽ

കൂöിവരുûും;അേĜാൾനീആåഗഹിèുćതുേപാെലഎĭാവെരയും

നിനè് ഭരിèാം”എćു പറõു. പിെć ദാവീദ് അബ്േനരിെനയാåത

അയđു;അവൻസമാധാനേûാെട േപായി. ൨൨അേĜാൾ ദാവീദിൻെറ

ഭടĈാരും േയാവാബും ഒരു െകാĐകഴിõ് വളെര െകാĐമുതലുമായി

വćു;എćാൽ ദാവീദ് അബ്േനരിെനയാåതഅയയ്èുകയുംഅവൻ

സമാധാനേûാെട േപാകുകയും െചയ്തിരുćതിനാൽ അബ്േനർ

െഹേåബാനിൽ ദാവീദിൻെറഅടുèൽഇĭായിരുćു. ൨൩ േയാവാബും

കൂെടയുĐ സകലൈസനäവും വćേĜാൾ: “േനരിൻെറ മകനായ

അബ്േനർ രാജാവിൻെറഅടുèൽവćു,അവൻഅവെനയാåതയയđു,

അവൻസമാധാനേûാെട േപായി”എćിïെന േയാവാബിന്അറിവ്

കിöി. ൨൪ േയാവാബ്, രാജാവിൻെറഅടുèൽെചćു: “നീഎăാകുćു
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െചയ്തത്? േനാèൂ, അബ്േനർ നിൻെറ അടുèൽ വćിരുćു; നീ

അവെന പറõയđെതă്? ൨൫ അവൻ േപായേĭാ! േനരിൻെറ

മകനായഅബ്േനർ നിെćചതിèുവാനും നിൻെറ േപാèും വരവും

åഗഹിèുവാനും നീ െചēുćെതĭാം അറിയുവാനുമാണ് വćത്

എćു നിനè് അറിയുകയിേĭ?” എćു പറõു. ൨൬ േയാവാബ്

ദാവീദിൻെറസćിധിയിൽനിć് പുറûിറïിഅബ്േനരിൻെറ പിćാെല

സേąശവാഹകെരഅയđു;അവർഅവെനസീരാകിണĤിîൽനിć്

മടèിെèാ÷ുവćു; ദാവീദ്അത്അറിõിĭതാനും. ൨൭അബ്േനർ

െഹേåബാനിേലèു മടïിവćേĜാൾ േയാവാബ്സçകാരäം പറവാൻ

അവെന പടിവാതില്èൽ ഒരു ഭാഗേûèു കൂöിെèാ÷ുേപായി

തൻെറസേഹാദരനായഅസാേഹലിൻെറരéåപതികാരûിćായി

അവിെടവđ് അവെന വയĤûു കുûിെèാćുകളõു. ൨൮

പിćീട്, ദാവീദ്അത് േകöേĜാൾ “േനരിൻെറ മകനായഅബ്േനരിൻെറ

രéംസംബĆിđ്എനിèുംഎൻെറ രാജതçûിനും യേഹാവയുെട

മുĉാെക ഒരിèലും കുĤം ഇĭ. ൨൯ അത് േയാവാബിൻെറ

തലേമലും അവൻെറ പിതൃഭവനûിേĈെലാെèയും ഇരിèെö;

േയാവാബിൻെറ കുടുംബûിൽ åസവèാരേനാ കുഷ്ഠേരാഗിേയാ

വടി കുûിനടèുćവേനാവാളിനാൽവീഴുćവേനാആഹാരûിന്

മുöുĐവേനാ ഒരിèലും ഇĭാെതയിരിèുകയിĭ” എćു പറõു.

൩൦അബ്േനർ ഗിെബേയാനിെല യുĂûിൽതïളുെടഅനുജനായ

അസാേഹലിെന െകാćതുനിമിûം േയാവാബും അവൻെറ

സേഹാദരനായഅബീശായിയും ഇïെനഅവെന െകാćുകളõു.

൩൧ ദാവീദ് േയാവാബിേനാടുംഅവേനാടുകൂടിയുĐസകലജനേûാടും:

“നിïളുെട വസ്åതം കീറി ചാèുശീല ഉടുû് അബ്േനരിൻെറ

മുĉിൽ നടć് വിലപിèുവിൻ” എćു പറõു. ദാവീദ് രാജാവ്

ശവമòûിൻെറ പിćാെല നടćു. ൩൨ അവർ അബ്േനരിെന

െഹേåബാനിൽ അടèം െചയ്തു; രാജാവ് അബ്േനരിൻെറ

കĭറയ്èൽ ഉറെè കരõു; സകലജനവും കരõു. ൩൩

രാജാവ്അബ്േനരിെനèുറിđ് വിലാപഗീതം െചാĭിയെതെăćാൽ:
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“അബ്േനേര, ഒരു മഠയെനേĜാെലേയാ മരിേè÷ത്? ൩൪ നിൻെറ

ൈകകൾബĆിđിരുćിĭ; നിൻെറ കാലുകൾè് വിലï് ഇöിരുćിĭ;

നീതിെകöവരുെട മുĉിൽവീണുേപാകും േപാെല നീ വീണുേപായേĭാ.”

സകലജനവും വീ÷ും അവെനèുറിđു കരõു. ൩൫ േനരം

ൈവകുംമുĉ് ഭêണം കഴിĜിേè÷തിന് ജനെമĭാം ദാവീദിെന

ഉĀാഹിĜിèുവാൻ വćേĜാൾ: “സൂരäൻഅസ്തമിèും മുĉ്ഞാൻ

അĜംഎîിലും മĤു യാെതാെćîിലുംആസçദിđാൽൈദവംഎേćാട്

തèവĚവും അധികവും െചēെö” എćു ദാവീദ് സതäംെചയ്തു

പറõു. ൩൬ഇത് ജനെമĭാംഅറിõേĜാൾ: രാജാവ് െചയ്തെതĭാം

സർĔജനûിനും േബാധിđിരുćതുേപാെല ഇതുംഅവർè് േബാധിđു.

൩൭ േനരിൻെറ പുåതനായ അബ്േനരിെന െകാćത് രാജാവിൻെറ

അറിേവാടുകൂടിയĭഎćുസകലജനûിനും യിåസാേയലിെനാെèയും

അć് േബാധäമായി. ൩൮ രാജാവ് തൻെറ ഭൃതäĈാേരാട്: “ഇć്

യിåസാേയലിൽ ഒരു åപഭുവും മഹാനുമായവൻ വീണുേപായി എćു

നിïൾഅറിയുćിĭേയാ? ൩൯ഞാൻ രാജാഭിേഷകം åപാപിđവൻ

എîിലും ഇć് ബലഹീനനാകുćു; െസരൂയയുെട പുåതĈാരായ

ഈ പുരുഷĈാർ എനിè് ഒതുïാû കഠിനĈാരേåത; ദുġത

åപവർûിđവന്അവൻെറ ദുġതയ്è് തèവĚംയേഹാവ പകരം

െകാടുèെö”എćു പറõു.

൪അബ്േനർ െഹേåബാനിൽവđ് മരിđു േപായത് ശൗലിൻെറ മകൻ

േകöേĜാൾ അവൻെറ ൈധരäം êയിđു സകലയിåസാേയലäരും

åഭമിđുേപായി. ൨ എćാൽ ശൗലിൻെറ മകന് പടനായകĈാരായ

ര÷ു പുരുഷĈാരു÷ായിരുćു; ഒരുവന് ബാനാ എćും മĤവന്

േരഖാബ് എćും േപരായിരുćു. അവർ െബനäാമീനäരിൽ

െബേരാേയാതäനായ രിേĊാൻെറ പുåതĈാർ ആയിരുćു. ൩

(െബേരാേയാതäർഗിüയീമിേലè്ഓടിേĜായി, ഇćുവെരയുംഅവിെട

പരേദശികളായിരിèുćതുെകാ÷് െബേരാേയാûും െബനäാമീനിൻെറ

ഭാഗമായിരുćു) ൪ ശൗലിൻെറ മകനായ േയാനാഥാന് ര÷ു കാലും

മുടăായിö് ഒരു മകൻ ഉ÷ായിരുćു; യിåസാേയലിൽനിć് ശൗലിെനയും
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േയാനാഥാെനയും കുറിđുĐവാർûഎûിയേĜാൾഅവന്അòു

വയĢായിരുćു.അേĜാൾഅവൻെറആയഅവെനഎടുûുെകാ÷്

ഓടി;അവൾബĂെĜö്ഓടുേĉാൾഅവൻവീണ് മുടăനായിേĜായി.

അവന് െമഫീേബാെശû് എćു േപര്. ൫ െബേരാേയാതäനായ

രിേĊാൻെറ പുåതĈാരായ േരഖാബുംബാനയും പുറെĜöു, െവയിലിന്

ചൂട് ഏറിയേĜാൾഈശ്‐േബാെശûിൻെറ വീöിൽ െചെćûി;അവൻ

ഉđസമയû് വിåശമûിനായി കിടèയിൽ കിടèുകയായിരുćു.

൬ അവർ േഗാതĉ് എടുèുവാൻ വരുć ഭാവûിൽ വീടിൻെറ

അകû് കടćു േരഖാബും അവൻെറ സേഹാദരനായ ബാനയും

അവെന വയĤû് കുûി; അതിനുേശഷം േരഖാബും അവൻെറ

സേഹാദരനായ ബാനയും ഓടിേĜായി. ൭അവർ വീടിന് അകû്

കടćേĜാൾ അവൻ ശയനഗൃഹûിൽ അവൻെറ കöിലിേĈൽ

കിടèുകയായിരുćു; അേĜാൾ അവർ അവെന കുûിെèാćു

തലെവöിèളõു. അവൻെറ തലയും എടുû് രാåതിമുഴുവനും

അരാബയിൽകൂടി നടćു. ൮ െഹേåബാനിൽ ദാവീദിൻെറഅടുèൽ

ഈശ്‐േബാെശûിൻെറതലെകാ÷ുവć് രാജാവിേനാടു: “നിനè്

ജീവഹാനി വരുûുവാൻ േനാèിയ നിൻെറ ശåതുവായ ശൗലിൻെറ

മകൻ ഈശ്‐േബാെശûിൻെറ തല ഇതാ; ഇć് യജമാനനായ

രാജാവിന് േവ÷ി ശൗലിേനാടുംഅവൻെറസăതിേയാടും യേഹാവ

åപതികാരം െചയ്തിരിèുćു” എćു പറõു. ൯എćാൽ ദാവീദ്

െബേരാേയാതäനായ രിേĊാൻെറ പുåതĈാരായ േരഖാബിേനാടും

അവൻെറ സേഹാദരൻ ബാനേയാടും ഉûരം പറõത്: “എൻെറ

ജീവെനസകലആപûിൽനിćും വീെ÷ടുûയേഹാവയാണ, ൧൦

ഇതാ, ശൗൽ മരിđുേപായി എćു ഒരുവൻ എെćഅറിയിđു താൻ

നĭവാർû െകാ÷ുവćു എćു വിചാരിđിരിèുേĉാൾ ഞാൻ

അവെനപിടിđ് സിĥാഗിൽവđ് െകാćു. ഇതായിരുćുഞാൻഅവൻെറ

വാർûèുേവ÷ിഅവന് െകാടുû åപതിഫലം. ൧൧എćാൽ ദുġĈാർ

ഒരു നീതിമാെനഅവൻെറവീöിൽകിടèയിൽവđ് െകാല െചയ്താൽ

എåത അധികം? ആകയാൽ ഞാൻ അവൻെറ രéം നിïേളാട്
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േചാദിđ് നിïെള ഭൂമിയിൽനിć് നീèിèളയാതിരിèുേമാ?” ൧൨

പിെć ദാവീദ് തൻെറ ഭടĈാർè് കğന െകാടുûു; അവർഅവെര

െകാćു അവരുെട ൈകകാലുകൾ െവöി അവെര െഹേåബാനിെല

കുളûിćരിെക തൂèിèളõു.ഈശ്‐േബാെശûിൻെറ തലഅവർ

എടുûു െഹേåബാനിൽഅബ്േനരിൻെറ കĭറയിൽഅടèം െചയ്തു.

൫അതിനുേശഷം സകല യിåസാേയൽേഗാåതïളും െഹേåബാനിൽ

ദാവീദിൻെറ അടുèൽ വćു: “ഞïൾ നിൻെറ അčിയും

മാംസവും ആകുćുവേĭാ. ൨ മുĉു ശൗൽ ഞïളുെട

രാജാവായിരുćേĜാഴും നായകനായി യിåസാേയലിെന നയിđത് നീ

ആയിരുćു. നീ എൻെറ ജനമായ യിåസാേയലിെന േമയ്èുകയും

യിåസാേയലിനു åപഭുവായിരിèുകയും െചēുെമć് യേഹാവ

നിേćാട് അരുളിെđയ്തിöുമു÷്” എćു പറõു. ൩ ഇïെന

യിåസാേയൽമൂĜĈാർഎĭാവരും െഹേåബാനിൽരാജാവിൻെറഅടുèൽ

വćു; ദാവീദ് രാജാവ് െഹേåബാനിൽവđ് യേഹാവയുെടസćിധിയിൽ

അവേരാട് ഉടĉടിെചയ്തു; അവർ ദാവീദിെന യിåസാേയലിനു രാജാവായി

അഭിേഷകം െചയ്തു. ൪ ദാവീദ് ഭരണം തുടïിയേĜാൾഅവന് മുĜതു

വയĢായിരുćു;അവൻനാğത് വർഷം ഭരിđു. ൫അവൻ െഹേåബാനിൽ

െയഹൂദെയ ഏഴു വർഷവും ആറു മാസവും, െയരൂശേലമിൽ എĭാ

യിåസാേയലിെനയും െയഹൂദാെയയും മുĜûിമൂć് വർഷവും

ഭരിđു. ൬ രാജാവും അവൻെറ ആളുകളും െയരൂശേലമിേലè്

ആ േദശെû നിവാസികളായ െയബൂസäരുെട േനെര പുറെĜöു.

ദാവീദിന് അവിെട åപേവശിèുവാൻ കഴിയുകയിĭ എćു വിചാരിđ്

അവർ ദാവീദിേനാട്: “നീ ഇവിെട åപേവശിèയിĭ; നിെćതടയുവാൻ

കുരുടരും മുടăരും മതി” എćു പറõു. ൭ എćിöും ദാവീദ്

സീേയാൻേകാöപിടിđു (അത്തെćദാവീദിൻെറനഗരം). ൮അć്ദാവീദ്:

“ആെരîിലും െയബൂസäെര േതാğിđാൽ അവൻ െവĐെമാഴുകുć

തുരîûിലൂെട കയറി ദാവീദിന് െവറുĜായുĐ മുടăെരയും

കുരുടെരയും പിടിèെö” എćു പറõു. അതുെകാ÷് “കുരുടരും

മുടăരും വീöിൽ വരരുത്” എെćാരു െചാĭു÷ായി. ൯ ദാവീദ് േകാöയിൽ



2ശമൂേവൽ 720

വസിđു, അതിെന ദാവീദിൻെറ നഗരെമć് വിളിđു. ദാവീദ് അതിെന

മിേĭാ തുടïി ചുĤിലും ഉĐിേലèും പണിയിđു. ൧൦ൈസനäïളുെട

ൈദവമായയേഹാവഅവേനാടുകൂടിയു÷ായിരുćതുെകാ÷് ദാവീദ്

േമല്èുേമൽ åപബലനായിûീർćു. ൧൧ േസാർരാജാവായ ഹൂരാം

ദാവീദിൻെറഅടുèൽേദവദാരുèൾെèാĜംസേąശവാഹകെരയും

ആശാരിമാെരയും കğണിèാെരയും അയđു; അവർ ദാവീദിന് ഒരു

അരമന പണിതു. ൧൨ ഇïെന യേഹാവ യിåസാേയലിൽ തെć

രാജാവായി čിരെĜടുûുകയും അവൻെറ ജനമായ യിåസാേയൽ

നിമിûം തൻെറ രാജതçം ഉćതമാèുകയും െചയ്തു എćു

ദാവീദ് അറിõു. ൧൩ ദാവീദ് െഹേåബാനിൽനിćു വćേശഷം

െയരൂശേലമിൽനിć് അധികം െവĜാöികെളയും ഭാരäമാെരയും

എടുûു; ദാവീദിന് പിെćയും പുåതĈാരും പുåതിമാരും ജനിđു. ൧൪

െയരൂശേലമിൽവđ് അവന് ജനിđവരുെട േപരുകളാണിത്: ശĊൂവ,

േശാബാബ്, നാഥാൻ, ശേലാേമാൻ, ൧൫യിബ്ഹാർ,എലീശൂവ, േനെഫഗ്,

യാഫീയ, ൧൬എലീശാമാ,എലäാദാവ്,എലീേഫെലû്. ൧൭എćാൽ

അവർ ദാവീദിെന യിåസാേയലിനു രാജാവായി അഭിേഷകം െചയ്തു

എćു െഫലിസ്തäർ േകöേĜാൾ െഫലിസ്തäർ എĭാവരും ദാവീദിെന

തിരõു വćു; ദാവീദ് അത് േകöിöു േകാöയിേലè് േപായി. ൧൮

െഫലിസ്തäർ വć് െരഫയീം താഴçരയിൽഅണിനിരćു. ൧൯അേĜാൾ

ദാവീദ് യേഹാവേയാട്: “ഞാൻ െഫലിസ്തäരുെട േനെര പുറെĜടണേമാ?

അവെരഎൻെറകēിൽഏğിđുതരുേമാ?”എćു േചാദിđു. “പുറെĜടുക;

ഞാൻ െഫലിസ്തäെര നിൻെറ കēിൽ ഏğിèും” എćു യേഹാവ

ദാവീദിേനാട്അരുളിെđയ്തു. ൨൦അïെന ദാവീദ് ബാൽ‐െപരാസീമിൽ

െചćു; അവിെടവđ് ദാവീദ് അവെര േതാğിđു; “െവĐđാöംേപാെല

യേഹാവ എൻെറ മുĉിൽ എൻെറ ശåതുèെള തകർûുകളõു”

എćു പറõു. അതുെകാ÷് ആ čലûിന് ബാൽ‐െപരാസീം

എćു േപർ വിളിđുവരുćു. ൨൧അവിെടഅവർഅവരുെട വിåഗഹïൾ

ഉേപêിđുേപായി; ദാവീദും അവൻെറ ആളുകളും അവ എടുû്

െകാ÷ുേപാćു. അവർ അവെയ ചുöുകളõു. ൨൨ െഫലിസ്തäർ
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പിെćയും വć് െരഫയീം താഴçരയിൽ അണിനിരćു. ൨൩ ദാവീദ്

യേഹാവേയാട് േചാദിđേĜാൾ: “നീ േനെര െചĭാെത അവരുെട

പുറകിൽèൂടി വളõുെചć് ബാഖാവൃêïൾè് മുĉിൽവđ്

അവെര േനരിടുക. ൨൪ബാഖാവൃêïളുെടഅåഗïളിൽകൂടിൈസനäം

നടèുć ഒđേപാെല േകൾèും; അേĜാൾ േവഗûിൽ െചĭുക;

െഫലിസ്തäൈസനäെûസംഹരിèുവാൻയേഹാവ നിനè് മുĉായി

പുറെĜടും”എćുഅരുളĜാടു÷ായി. ൨൫യേഹാവകğിđതുേപാെല

ദാവീദ് െചയ്തു, െഫലിസ്തäെര ഗിബമുതൽ േഗെസർവെര േതാğിđു.

൬ദാവീദ് പിെćയും യിåസാേയലിെല ഏĤവും മികđവരായ

മുĜതിനായിരം ഭടĈാെര ഒരുമിđുകൂöി. ൨െകരൂബുകളുെട മധäûിൽ

അധിവസിèുćവനായൈസനäïളുെട യേഹാവഎćനാമûാൽ

വിളിèെĜöിരിèുćൈദവûിൻെറെപöകംബാേല‐െയഹൂദയിൽനിć്

െകാ÷ുവരുćതിന് ദാവീദും കൂെടയുĐ സകലജനവും അവിേടè്

േപായി. ൩അവർ ൈദവûിൻെറ െപöകം ഒരു പുതിയ വ÷ിയിൽ

കയĤി, കുćിേĈലുĐഅബീനാദാബിൻെറവീöിൽനിć് െകാ÷ുവćു;

അബീനാദാബിൻെറപുåതĈാരായഉĢായുംഅേഹäാവുംആപുതിയ

വ÷ിെതളിđു. ൪കുćിേĈലുĐഅബീനാദാബിൻെറവീöിൽനിć്അവർ

അതിെനൈദവûിൻെറ െപöകവുമായി െകാ÷ുേപാരുേĉാൾഅേഹäാ

െപöകûിന് മുĉായി നടćു. ൫ ദാവീദും യിåസാേയൽഗൃഹെമാെèയും

സരളമരംെകാ÷ുĐസകലവിധവാേദäാപകരണïേളാടും കിćരം,

വീണ,തĜ്, മുരജം,ൈകûാളംഎćിവേയാടുംകൂെടയേഹാവയുെട

മുĉാെക നൃûംെചയ്തു. ൬അവർനാേഖാൻെറ െമതിèളûിîൽ

എûിയേĜാൾ കാളകൾ വിര÷തുെകാ÷് ഉĢാ ൈക നീöി

ൈദവûിൻെറ െപöകം പിടിđു. ൭അേĜാൾയേഹാവയുെട േകാപം

ഉĢായè്എതിെരജçലിđു;അവൻെറഅവിേവകംനിമിûംൈദവം

അവിെടവđ് അവെന സംഹരിđു; അവൻ അവിെട ൈദവûിൻെറ

െപöകûിൻെറ അടുèൽവđ് മരിđു. ൮ യേഹാവയുെട േകാപം

ഉĢായ്è് എതിെര ജçലിđതുെകാ÷് ദാവീദിന് വäസനമായി. അവൻആ

čലûിന് േപെരസ്‐ഉĢാഎćു േപര് വിളിđു.അത് ഇćുവെരയും
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പറõുവരുćു. ൯ അć് ദാവീദ് യേഹാവെയ ഭയെĜöുേപായി.

“യേഹാവയുെട െപöകംഎൻെറഅടുèൽഎïെനെകാ÷ുവേര÷ു”

എćുഅവൻപറõു. ൧൦ഇïെനയേഹാവയുെട െപöകം ദാവീദിൻെറ

നഗരûിൽ തൻെറകൂെട െകാ÷ുേപാകുവാൻ മനĢിĭാെത ദാവീദ്

അതിെന ഗിതä പöണവാസിയായ ഓേബദ്‐ഏേദാമിൻെറ വീöിൽ

െകാ÷ുേപായി വđു. ൧൧യേഹാവയുെട െപöകം ഗിതäനായഓേബദ്‐

ഏേദാമിൻെറ വീöിൽ മൂćുമാസം ഇരുćു; യേഹാവ ഓേബദ്‐

ഏേദാമിെനയുംഅവൻെറ കുടുംബെûമുഴുവനുംഅനുåഗഹിđു. ൧൨

ൈദവûിൻെറ െപöകം നിമിûം യേഹാവ ഓേബദ്‐ഏേദാമിൻെറ

കുടുംബെûയും അവനുĐ സകലെûയും അനുåഗഹിđു എćു

ദാവീദ് രാജാവിന്അറിവ് കിöിയേĜാൾ, ദാവീദ് പുറെĜöുൈദവûിൻെറ

െപöകം ഓേബദ്‐ഏേദാമിൻെറ വീöിൽനിć് ദാവീദിൻെറ നഗരûിേലè്

സേăാഷേûാെട െകാ÷ുവćു. ൧൩ യേഹാവയുെട െപöകം

ചുമćവർആറുചുവട് നടćേശഷംഅവൻഒരുകാളെയയും തടിĜിđ

കിടാവിെനയും യാഗം കഴിđു. ൧൪ ദാവീദ് പõിനൂലîി ധരിđുെകാ÷്

പൂർĚശéിേയാെട യേഹാവയുെട മുĉാെക നൃûംെചയ്തു. ൧൫

അïെന ദാവീദും സകല യിåസാേയൽ ഗൃഹïളും ആർേĜാടും

കാഹളനാദേûാടുംകൂടിയേഹാവയുെട െപöകം െകാ÷ുവćു. ൧൬

എćാൽയേഹാവയുെട െപöകം ദാവീദിൻെറ നഗരûിൽകടèുേĉാൾ

ശൗലിൻെറ മകളായ മീഖൾജനാലയിൽകൂടി േനാèി, ദാവീദ് രാജാവ്

യേഹാവയുെട മുĉാെക കുതിđ് നൃûം െചēുćത് ക÷ു തൻെറ

ഹൃദയûിൽ അവെന നിąിđു. ൧൭അവർ യേഹാവയുെട െപöകം

െകാ÷ുവć് ദാവീദ്അതിനായി നിർĊിđിരുćകൂടാരûിćുĐിൽ

അതിൻെറčാനûുവđു; പിെćദാവീദ് യേഹാവയുെടസćിധിയിൽ

േഹാമയാഗïളും സമാധാനയാഗïളും അർĜിđു. ൧൮ ദാവീദ്

േഹാമയാഗïളും സമാധാനയാഗïളും അർĜിđു തീർćേശഷം

അവൻ ജനെû ൈസനäïളുെട യേഹാവയുെട നാമûിൽ

അനുåഗഹിđു. ൧൯പിെćഅവൻയിåസാേയലിൻെറസർĔസംഘവുമായ

സകലജനûിലും, പുരുഷĈാർèുംസ്åതീകൾèും,ആെളാćിന് ഒരു
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അĜവും ഒരു കഷണം മാംസവും ഒരു ഉണèമുăിരിയടയും വീതം

പîിöുെകാടുûു, അതിനുേശഷം ജനïെളĭാവരും താăാൻെറ

വീöിേലèു േപായി. ൨൦ പിćീട് ദാവീദ് തൻെറ കുടുംബെû

അനുåഗഹിèുćതിന് മടïിവćേĜാൾശൗലിൻെറ മകളായ മീഖൾ

ദാവീദിെനകാണുവാൻപുറûുവćു: “നിĢാരĈാരിൽ ഒരുവൻസçയം

അനാവൃതനാèുćതുേപാെലഇć്തൻെറ ദാസĈാരുെട ദാസികളുെട

കúുൻപിൽസçയംഅനാവൃതനാèിയയിåസാേയൽരാജാവ് ഇć്എåത

മഹതçമുĐവൻ”എćു പറõു. ൨൧ ദാവീദ് മീഖളിേനാട്: “യേഹാവയുെട

ജനമായ യിåസാേയലിനു åപഭുവായി നിയമിèുവാൻ തèവĚം

നിൻെറ അĜനിലും അവൻെറ സകലഗൃഹûിലും ഉപരിയായി

എെć തിരെõടുûിരിèുć യേഹാവയുെട മുĉാെക, അേത,

യേഹാവയുെട മുĉാെകഞാൻനൃûംെചēും. ൨൨ഞാൻഇനിയും

ഇതിലധികംഹീനനുംഎൻെറകാഴ്ചയ്è്എളിയവനുംആയിരിèും;

എćാൽനീപറõദാസികളാൽഎനിè് മഹതçമു÷ാകും”എćു

പറõു. ൨൩ആകാരണûാൽശൗലിൻെറ മകളായ മീഖളിന് മരണം

വെര ഒരു കുöിയും ഉ÷ായിĭ.

൭യേഹാവ ചുĤുമുĐ സകലശåതുèളിൽനിć് ദാവീദ് രാജാവിന്

സçčത നല്കിയേശഷം രാജാവ് തൻെറ അരമനയിൽ വസിèുć

കാലû് ൨ ഒരിèൽ രാജാവ് നാഥാൻåപവാചകേനാട്: “ഇതാ,

ഞാൻ േദവദാരുെകാ÷ുĐ െകാöാരûിൽ വസിèുćു; എćാൽ

ൈദവûിൻെറ െപöകേമാ തിരĠീലെകാ÷ുĐ കൂടാരûിനകû്

ഇരിèുćു” എćു പറõു. ൩ നാഥാൻ രാജാവിേനാട്: “നീ

െചćു നിൻെറ മനĢിലുĐെതĭാം െചയ്തുെകാĐുക; യേഹാവ

നിേćാടുകൂെട ഉ÷്” എćു പറõു. ൪ എćാൽ അć് രാåതി

യേഹാവയുെട അരുളĜാട് നാഥാന് ഉ÷ായത് എെăćാൽ: ൫

“എൻെറ ദാസനായ ദാവീദിേനാടു നീ െചćു പറയുക: ‘യേഹാവ

ഇåപകാരം കğിèുćു: എനിè് അധിവസിèുćതിന് നീ

ഒരു ആലയം പണിയുേമാ? ൬ ഞാൻ യിåസാേയൽ മèെള

മിåസയീമിൽനിć് െകാ÷ുവćനാൾമുതൽഇćുവെരയുംഞാൻ ഒരു
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ആലയûിൽഅധിവസിèാെതകൂടാരûിലും നിവാസûിലുമĭേയാ

സòരിđുവരുćത്. ൭എൻെറ ജനമായയിåസാേയലിെന േമയ്èുവാൻ

ഞാൻ കğിđാèിയ യിåസാേയൽ േഗാåതനായകĈാരിൽ ഒćിേനാട്

“എനിè് േദവദാരുെകാ÷് ഒരുആലയം പണിയാതിരിèുćത് എă്?”

എćു എĭായിåസാേയൽമèേളാടുംകൂടി ഞാൻ സòരിđുവć

čലïളിൽ എവിെടവെđîിലും ഒരു വാè് കğിđിöുേ÷ാ?’ ൮

ആകയാൽനീഎൻെറ ദാസനായ ദാവീദിേനാട് പറേയ÷െതെăćാൽ:

‘ൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: എൻെറ

ജനമായ യിåസാേയലിേĈൽ åപഭുവായിരിേè÷തിന് ഞാൻ നിെć

പുğുറûുനിć്,ആടുകെള േനാèിനടèുേĉാൾതെćഎടുûു. ൯

നീസòരിđുവćഎĭായിടûുംഞാൻനിേćാടുകൂെടഇരുć് നിൻെറ

സകലശåതുèെളയും നിൻെറ മുĉിൽനിć് േഛദിđുകളõിരിèുćു;

ഭൂമിയിലുĐ മഹാĈാരുെട േപരുേപാെല ഞാൻ നിൻെറ േപര്

വലുതാèും. ൧൦ ഞാൻ എൻെറ ജനമായ യിåസാേയലിനു ഒരു

čലം കğിđുെകാടുèുകയും അവർ സçăčലûു വസിđ്

അവിെടനിć് ഇളകാതിരിèûèവĚംഅവെരനടുകയും െചēും.

ഇനി ദുġĈാർ അവെര പീഡിĜിèുകയിĭ. പ÷െûേĜാെലയും

എൻെറ ജനമായ യിåസാേയലിേĈൽ ഞാൻ നäായാധിപĈാെര

കğിđാèിയകാലെûേĜാെലയും ൧൧നിൻെറസകലശåതുèളിൽനിć്

നിനè് സçčതനല്കും.അåതയുമĭ, യേഹാവ നിനè് ഒരു ഗൃഹം

ഉ÷ാèുെമć് യേഹാവനിേćാട്അറിയിèുćു. ൧൨നിćിൽനിć്

ഉþവിèുവാനിരിèുćസăതിെയനിൻെറആയുഷ്കാലംതികõിö്

നിൻെറ പിതാèĈാേരാടുകൂടി നീ നിåദെകാĐുേĉാൾ ഞാൻ

നിനè് പിăുടർđയായി čിരെĜടുûുകയും അവൻെറ രാജതçം

ഉറĜാèുകയും െചēും. ൧൩അവൻഎൻെറനാമûിന് ഒരുആലയം

പണിയും;ഞാൻഅവൻെറ രാജതçûിൻെറസിംഹാസനംഎേćèും

čിരമാèും. ൧൪ഞാൻഅവന് പിതാവുംഅവൻഎനിè് പുåതനും

ആയിരിèും;അവൻകുĤം െചയ്താൽഞാൻഅവെന മനുഷäരുെട

വടിെകാ÷ും മനുഷäപുåതĈാരുെട അടിെകാ÷ും ശിêിèും. ൧൫
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എîിലും നിൻെറ മുĉിൽനിć്ഞാൻതĐിèളõശൗലിîൽനിć്

ഞാൻ എൻെറ ദയ നീèിയതുേപാെല അത് അവîൽനിć്

നീïിേĜാകുകയിĭ. ൧൬നിൻെറ ഗൃഹവും നിൻെറ രാജതçവുംഎൻെറ

മുĉാെക എേćèും čിരമായിരിèും; നിൻെറ സിംഹാസനവും

എേćèും ഉറđിരിèും.’” ൧൭ഈസകലവാèുകൾèും ദർശനûിനും

അനുസരിđ് നാഥാൻ ദാവീദിേനാട് സംസാരിđു. ൧൮ അേĜാൾ

ദാവീദ് രാജാവ്അകû് െചćുയേഹാവയുെടസćിധിയിൽഇരുćു

പറõത്: “കർûാവായ യേഹാേവ, അï് എെć ഇåതേûാളം

െകാ÷ുവരുവാൻ ഞാൻആർ? എൻെറ ഗൃഹവും എăുĐു? ൧൯

കർûാവായയേഹാേവ, ഇതും േപാരാഎćുഅേïയ്è് േതാćീö്

വരുവാനുĐ ദീർഘകാലേûè് അടിയൻെറ ഗൃഹെûèുറിđും

അï് അരുളിെđയ്തിരിèുćു. കർûാവായ യേഹാേവ, ഇതു

മനുഷäർè് ഉപേദശമĭേയാ? ൨൦ ദാവീദ് ഇനി അേïേയാട് എă്

പറേയ÷ു? കർûാവായയേഹാേവ,അï്അടിയെനഅറിയുćു.

൨൧അേïയുെട വചനം നിമിûവുംഅേïയുെട ഹൃദയåപകാരവും

അĭേയാ? അï് ഈ വൻകാരäം ഒെèയും െചയ്തു അടിയെന

അറിയിđിരിèുćത്. ൨൨ “അതുെകാ÷് കർûാവായ യേഹാേവ,

അï് വലിയവൻആകുćു;അïെയേĜാെല ഒരുûനുമിĭ;ഞïൾ

സçăെചവിെകാ÷് േകö സകലവും ഓർûാൽ അï് അĭാെത

ഒരുൈദവവും ഇĭ. ൨൩അേïയ്è് ജനമായി വീെ÷ടുèുവാനും

അേïയ്è് ഒരു നാമം സĉാദിèുവാനും അï് െചćിരിèുć

അേïയുെടജനമായയിåസാേയലിനുതുലäമായി ഭൂമിയിൽഏെതാരു

ജനതയുĐു?ൈദവേമ,അï് മിåസയീമിൽനിćും ജനതകളുെടയും

അവരുെട േദവĈാരുെടയും അധീനûിൽ നിćും അേïയ്èായി

വീെ÷ടുûിരിèുćഅേïയുെടജനംകാൺെകഅേïയ്èുേവ÷ി

വൻകാരäവും അേïയുെട േദശûിനുേവ÷ി ഭയîരകാരäïളും

åപവർûിđുവേĭാ. ൨൪അï്അേïയുെടജനമായയിåസാേയലിെന

എേćèുംഅേïയുെടസçăജനമായിരിèുവാൻčിരെĜടുûി,

യേഹാേവ, അï് അവർè് ൈദവമായിûീർćും ഇരിèുćു. ൨൫
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“ഇേĜാഴുംൈദവമായയേഹാേവ,അï്അടിയെനയുംഅടിയൻെറ

ഗൃഹെûയും കുറിđ് അരുളിെđയ്ത വചനെûഎേćèും ഉറĜാèി

അരുളĜാടുേപാെല െചേēണേമ. ൨൬ ൈസനäïളുെട യേഹാവ

യിåസാേയലിനുൈദവംഎćിïെനഅേïയുെടനാമംഎേćèും

മഹതçീകരിèെĜടുമാറാകെö; അേïയുെട ദാസനായ ദാവീദിൻെറ

ഗൃഹംഅേïയുെട മുĉാെകčരിമായിരിèെö. ൨൭ “ഞാൻനിനè്

ഒരു ഗൃഹം പണിയുെമć്അï്അടിയന് െവളിെĜടുûിയതുെകാ÷്,

യിåസാേയലിൻെറൈദവമായൈസനäïളുെടയേഹാേവ,അേïേയാട്

ഈ åപാർüന കഴിèുവാൻ അടിയൻ ൈധരäംåപാപിđു. ൨൮

ൈദവമായയേഹാേവ,അï്തെćആകുćുൈദവം;അേïയുെട

വചനïൾസതäംആകുćു;അടിയന്ഈനĈെയഅï്വാëാനം

െചയ്തുമിരിèുćു. ൨൯ അതുെകാ÷് ഇേĜാൾ അടിയൻെറ

ഗൃഹം തിരുമുĉിൽ എേćèും ഇരിèുćതിന് åപസാദം േതാćി

അനുåഗഹിേèണേമ; ൈദവമായ യേഹാേവ, അï് അïെന

അരുളിെđയ്തിöു÷േĭാ;അേïയുെടഅനുåഗഹûാൽഅടിയൻെറ

ഗൃഹംഎേćèുംഅനുåഗഹിèെĜöിരിèെö.”

൮പിćീട് ദാവീദ് െഫലിസ്തäെര ആåകമിđ് കീഴ്െĜടുûി;

െഫലിസ്തäരുെട കēിൽനിć് െമെഥഗ് അĊാഹ് പിടിെđടുûു.

൨ അവൻ േമാവാബäെരയും േതാğിđു; തടവുകാെര മൂćായി

വിഭാഗിđു, മൂćിൽ ര÷ു ഭാഗെû െകാĭുവാനും മൂćിെലാരു

ഭാഗെû ജീവിèുവാനും അനുവദിđു. അïെന േമാവാബäർ

ദാവീദിന് ദാസĈാരായി കĜം െകാടുûു വćു. ൩ െരേഹാബിൻെറ

മകനായി േസാബരാജാവായഹദേദെസർയൂåഫöീസ് നദീതീരûുĐ

തൻെറ ഭൂåപേദശം തിരിđുപിടിèുവാൻ േപായേĜാൾ ദാവീദ്

അവെനയും േതാğിđു. ൪ അവൻെറ വക ആയിരം രഥïളും

ആയിരെûഴുനൂറു കുതിരĜടയാളികേളയും ഇരുപതിനായിരം

കാലാളുകെളയും ദാവീദ് പിടിെđടുûു; രഥèുതിരകളിൽ നൂറു

എĚം മാåതം സംരêിđുെകാ÷ു േശഷം എĭാ കുതിരകളുെടയും

കുതിഞരĉ് െവöിèളõു. ൫ േസാബരാജാവായഹദേദെസരിെന
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സഹായിèുവാൻ ദേĊെശèിെല അരാമäർ വćേĜാൾ ദാവീദ്

അരാമäരിൽ ഇരുപûിര÷ായിരം േപെര സംഹരിđു. ൬ പിെć

ദാവീദ് ദേĊെശèിെല അരാമിൽ കാവൽൈസനäെû പാർĜിđു;

അരാമäരും ദാവീദിന് ദാസĈാരായിûീർć് കĜം െകാടുûുവćു.

ഇïെന ദാവീദ് െചćിടെûാെèയും യേഹാവഅവന് ജയം നല്കി. ൭

ഹദേദെസരിൻെറകാരäാധികാരികൾ ഉ÷ായിരുćെപാൻപരിചകൾ

ദാവീദ് എടുû് െയരൂശേലമിേലèു െകാ÷ുവćു. ൮ഹദേദെസരിൻെറ

പöണïളായ േബതഹിൽനിćും െബേരാതായിൽനിćും ദാവീദ്

രാജാവ്അനവധി താåമവും െകാ÷ുവćു. ൯ ദാവീദ് ഹദേദെസരിൻെറ

സർĔൈസനäെûയും േതാğിđുഎćുഹമാû് രാജാവായ േതായി

േകöേĜാൾ ൧൦ ദാവീദ് രാജാവിെന വąനം െചēുവാനും അവൻ

ഹദേദെസരിേനാട് യുĂംെചയ്തു അവെന േതാğിđതുെകാ÷ു

അവെന അഭിനąിèുവാനും േതായി തൻെറ മകൻ േയാരാമിെന

രാജാവിൻെറ അടുèൽ അയđു (ഹദേദെസരിćു േതായിേയാടു

കൂടèൂെട യുĂമു÷ായിരുćു). േയാരാം െവĐി, െപാćു, താåമം

എćിവെകാ÷ുĐസാധനïൾെകാ÷ുവćു. ൧൧ ദാവീദ് രാജാവ്

ഇവെയഅരാമäർ, േമാവാബäർ,അേĊാനäർ, െഫലിസ്തäർ,അമാേലകäർ

എćിïെനതാൻകീഴടèിയസകലജനതകളുെടയും പèൽനിćും

൧൨ െരേഹാബിൻെറ മകനായി േസാബരാജാവായ ഹദേദെസരിൻെറ

െകാĐയിൽനിćും എടുû െവĐിേയാടും െപാćിേനാടുംകൂടി

യേഹാവയ്è് സമർĜിđു. ൧൩ പിെć ദാവീദ് ഉĜുതാഴçരയിൽവđ്

പതിെനĚായിരംഅരാമäെര സംഹരിđു മടïിവćേĜാൾ തനിèു

കീർûി സĉാദിđു. ൧൪ ദാവീദ് ഏേദാമിലും ൈസനീക പാളയെû

നിയമിđു; ഏേദാമിൽ എĭായിടûും അവൻ കാവൽൈസനäെû

പാർĜിđു;ഏേദാമäെരĭാവരും ദാവീദിന് ദാസĈാരായിûീർćു; ദാവീദ്

െചćിടെûĭാംയേഹാവഅവന്ജയംനല്കി. ൧൫ഇïെനദാവീദ്എĭാ

യിåസാേയലിെനയും ഭരിđു; ദാവീദ് തൻെറസകലജനûിനും നീതിയും

നäായവും നടûിെèാടുûു. ൧൬ െസരൂയയുെട മകൻ േയാവാബ്

േസനാധിപതിയുംഅഹീലൂദിൻെറ മകൻ െയേഹാശാഫാû് രാജകീയ
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ചരിåതം എഴുതുćവനും ആയിരുćു. ൧൭അഹീതൂബിൻെറ മകൻ

സാേദാèുംഅബäാഥാരിൻെറമകൻഅഹീേമെലèുംപുേരാഹിതĈാരും

െസരായാ പകർെĜഴുûുകാരനുംആയിരുćു. ൧൮ െയേഹായാദയുെട

മകൻ െബനായാവ് േåകതäർèും േĨതäർèുംഅധിപതിആയിരുćു;

ദാവീദിൻെറ പുåതĈാേരാ പുേരാഹിതĈാരുമായിരുćു.

൯പിćീട് ദാവീദ്: “ഞാൻ േയാനാഥാൻെറ നിമിûം ദയ

കാണിേè÷തിന് ശൗലിൻെറ കുടുംബûിൽ ആെരîിലും

േശഷിđിരിèുćുേവാ?”എćുഅേനçഷിđു. ൨എćാൽശൗലിൻെറ

ഭവനûിൽസീബാഎćു േപരുĐ ഒരു ദാസൻ ഉ÷ായിരുćു;അവർ

അവെന ദാവീദിൻെറ അടുèൽ വിളിđുവരുûിയേĜാൾ രാജാവ്

അവേനാട്: “നീസീബേയാ?”എćു േചാദിđു. “അടിയൻ”എćുഅവൻ

പറõു. ൩ “ഞാൻൈദവûിൻെറ ദയകാണിേè÷തിന് ശൗലിൻെറ

കുടുംബûിൽആെരîിലും ഉേ÷ാ?” എćു രാജാവ് േചാദിđതിന്:

“ര÷ു കാലും മുടăായിö് േയാനാഥാൻെറ ഒരു മകൻ ഉ÷്” എćു

സീബാ രാജാവിേനാടു പറõു. ൪ “അവൻഎവിെട?”എćു രാജാവ്

േചാദിđതിന്: “േലാെദബാരിൽഅĊീേയലിൻെറ മകനായ മാഖീരിൻെറ

വീöിലു÷്” എćു സീബാ രാജാവിേനാടു പറõു. ൫ അേĜാൾ

ദാവീദ് രാജാവ് ആളയđ്, േലാെദബാരിൽനിć് അĊീേയലിൻെറ

മകനായമാഖീരിൻെറവീöിൽനിć്അവെനവരുûി. ൬ശൗലിൻെറ

മകനായ േയാനാഥാൻെറ മകൻ െമഫീേബാെശû് ദാവീദിൻെറ

അടുèൽ വćേĜാൾ അവൻ സാġാംഗം വീണ് നമസ്കരിđു.

ദാവീദ്: “െമഫീേബാെശേû” എćു വിളിđതിന് “അടിയൻ” എćു

അവൻഉûരം പറõു. ൭ ദാവീദ്അവേനാട്: “ഭയെĜട÷ാ; നിൻെറ

അĜനായ േയാനാഥാൻ നിമിûം ഞാൻ നിേćാട് നിċയമായി

ദയകാണിđ്നിൻെറപിതാവിൻെറഅĜനായശൗലിൻെറനിലം മുഴുവനും

നിനè് മടèിûരും; നീേയാ നിതäം എൻെറ േമശയിൽ ഭêണം

കഴിđുെകാĐണം”എćുപറõു. ൮അവൻനമസ്കരിđുെകാ÷്:

“ചûനാെയേĜാെല ഇരിèുćഅടിയെനഅï് കടാêിèുവാൻ

അടിയൻഎăുĐു?” എćു പറõു. ൯അേĜാൾ രാജാവ് ശൗലിൻെറ
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ദാസനായസീബെയവിളിĜിđ്അവേനാട് കğിđത്: “ശൗലിനുംഅവൻെറ

സകലഭവനûിനും ഉĐെതĭാംഞാൻനിൻെറയജമാനൻെറ മകന്

െകാടുûിരിèുćു. ൧൦ നീയും നിൻെറ പുåതĈാരും േവലèാരും

നിൻെറ യജമാനൻെറ മകന് ഭêിèുവാൻആഹാരം ഉ÷ാേക÷തിന്

അവനുേവ÷ി ആ നിലം കൃഷിെചയ്ത് അനുഭവം എടുേèണം;

എćാൽനിൻെറയജമാനൻെറ മകനായ െമഫീേബാെശû് നിതäവും

എൻെറ േമശയിîൽ ഭêണം കഴിđുെകാĐും.” സീബയ്èു

പതിനòുപുåതĈാരും ഇരുപതു േവലèാരും ഉ÷ായിരുćു. ൧൧

“എൻെറ യജമാനനായ രാജാവ് അടിയേനാട് കğിèുćെതĭാം

അടിയൻ െചēും” എćു സീബാ രാജാവിേനാട് പറõു. ദാവീദ്:

“െമഫീേബാെശേûാ, രാജകുമാരĈാരിൽ ഒരുûൻ എćേപാെല

എൻെറ േമശയിൽ ഭêണം കഴിđുെകാĐും” എćു പറõു. ൧൨

െമഫീേബാെശûിന് ഒരു െചറിയ മകൻഉ÷ായിരുćു;അവന് മീഖാ

എćു േപര്. സീബയുെട വീöിൽ ഉĐവെരĭാം െമഫീേബാെശûിന്

ദാസĈാരായ്ûീർćു. ൧൩ഇïെനെമഫീേബാെശû് െയരൂശേലമിൽ

വസിđു രാജാവിൻെറ േമശയിൽ ഭêണം കഴിđുേപാćു;അവനു കാൽ

ര÷ും മുടăായിരുćു.

൧൦അതിൻെറേശഷം അേĊാനäരുെട രാജാവ് മരിđു; അവൻെറ

മകനായഹാനൂൻഅവന് പകരം ഭരണംനടûി. ൨അേĜാൾ ദാവീദ്:

“ഹാനൂൻെറ പിതാവായ നാഹാശ് എനിè് ദയ െചയ്തതുേപാെല

അവൻെറ മകന് ഞാനും ദയ െചēും” എćു പറõു. അïെന

ദാവീദ് അവൻെറ പിതാവിെനèുറിđ് അവേനാട് ആശçാസവാè്

പറയുവാൻതൻെറ ഭൃതäĈാെരപറõയđു. ൩ ദാവീദിൻെറ ഭൃതäĈാർ

അേĊാനäരുെട േദശû് എûിയേĜാൾ അേĊാനäåപഭുèĈാർ

അവരുെട യജമാനനായ ഹാനൂേനാട്: “ദാവീദ് നിൻെറ പിതാവിെന

ബഹുമാനിèുćതുെകാ÷ാകുćുആശçസിĜിèുćവെര നിൻെറ

അടുèൽഅയđത്എćു േതാćുćുേവാ? പöണെûനിരീêിđ്

ഒĤുേനാèുവാനുംഅതിെനനശിĜിđുകളയുവാനുംഅĭേയാ ദാവീദ്

ഭൃതäĈാെരനിൻെറഅടുèൽഅയđത്”എćുപറõു. ൪അേĜാൾ



2ശമൂേവൽ 730

ഹാനൂൻ ദാവീദിൻെറ ഭൃതäĈാെര പിടിđ് അവരുെട താടി പകുതി

êൗരം െചēിĜിđ് അവരുെട അîികളുെട നടുവിൽആസനംവെര

മുറിĜിđ്അവെരഅയđു. ൫ ദാവീദ് രാജാവ് ഇത്അറിõേĜാൾആ

പുരുഷĈാർ ഏĤവും ലðിđിരുćതുെകാ÷് അവരുെട അടുèൽ

ആളയđ്: നിïളുെട താടി വളരുćതുവെര െയരീേഹാ പöണûിൽ

താമസിèുവിൻ; പിെć മടïിവരാം എćു പറയിĜിđു. ൬

തïൾ ദാവീദിന് െവറുĜുĐവരായ്തീർćു എćു അേĊാനäർ

ക÷േĜാൾഅവർആളയđ് േബû്‐െരേഹാബിെലഅരാമäരിൽനിćും

േസാബയിെലഅരാമäരിൽനിćും ഇരുപതിനായിരം കാലാളുകെളയും

ആയിരംേപരുമായി മയഖാരാജാവിെനയും േതാബിൽനിć്

പåă÷ായിരംേപെരയുംകൂലിè് വരുûി. ൭ദാവീദ്അത് േകöേĜാൾ

േയാവാബിെനയുംശൂരĈാരുെടസകലൈസനäെûയുംഅയđു. ൮

അേĊാനäരും പുറെĜöു പöണവാതിൽèൽ പടè് അണിനിരćു;

എćാൽ േസാബയിെലയും േബû്‐രേഹാബിെലയും അരാമäരും

േതാബäരും മയഖäരും മെĤാരു ഭാഗമായി ൈമതാനûായിരുćു. ൯

തൻെറ മുĉിലും പിĉിലും പട നിരćിരിèുćു എćു ക÷േĜാൾ

േയാവാബ് യിåസാേയലിൻെറസകലവീരĈാരിൽനിćും ഒരു കൂöെû

തിരെõടുû് അരാമäരുെട േനർè് അണിനിരûി. ൧൦ േശഷം

പടðനെû അേĊാനäരുെട േനെര നിരേû÷തിന് തൻെറ

സേഹാദരനായ അബീശായിെയ ഏğിđ് അവേനാട്: ൧൧ “അരാമäർ

എൻെറ േനെര åപാബലäം åപാപിđാൽനീഎനിè്സഹായം െചേēണം;

എćാൽ അേĊാനäർ നിൻെറേനെര åപാബലäം åപാപിđാൽ ഞാൻ

വćു നിനè് സഹായം െചēും. ൧൨ൈധരäമായിരിèുക; നാം നĊുെട

ജനûിനും നĊുെടൈദവûിൻെറ പöണïൾèും േവ÷ി പുരുഷതçം

കാണിèുക; യേഹാവേയാ തനിèു ഇġമായത് െചēുമാറാകെö”

എćു പറõു. ൧൩ പിെć േയാവാബും കൂെടയുĐ ജനവും

അരാമäർെèതിെര പടè്അടുûു;അവർഅവൻെറ മുĉിൽനിć്

ഓടിേĜായി. ൧൪അരാമäർഓടിേĜാകുćത്അേĊാനäർ ക÷േĜാൾ

അേĊാനäരും അബീശായിയുെട മുĉിൽനിćു ഓടി പöണûിൽ
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കടćു. േയാവാബ്അേĊാനäെര വിö് െയരൂശേലമിേലè് മടïിേĜാćു.

൧൫തïൾയിåസാേയലിേനാടു േതാĤുേപായിഎćുഅരാമäർക÷ിö്

അവർ ഒćിđുകൂടി. ൧൬ഹദേദെസർആളയđ് നദിè്അèെരയുĐ

അരാമäെര വരുûി; അവർ േഹലാമിേലè് വćു; ഹദേദെസരിൻെറ

േസനാപതിയായ േശാബè്അവരുെടനായകനായിരുćു. ൧൭അത്

ദാവീദിന് അറിവുകിöിയേĜാൾ അവൻ എĭാ യിåസാേയലäെരയും

കൂöിവരുûി േയാർāാൻകടć് േഹലാമിൽ െചćു.അരാമäർ ദാവീദിൻെറ

േനെര അണിനിരć് അവേനാട് യുĂംെചയ്തു. ൧൮ അരാമäർ

യിåസാേയലിൻെറ മുĉിൽനിć് ഓടിേĜായി; ദാവീദ് അരാമäരിൽ

എഴുനൂറു േതരാളികെളയും നാğതിനായിരം കുതിരĜടയാളികേളയും

െകാćു,അവരുെട േസനാപതിയായ േശാബèിെനയും െവöിെèാćു.

൧൯എćാൽഹദേദെസരിൻെറആåശിതĈാരായസകലരാജാèĈാരും

അവർ യിåസാേയലിേനാടു േതാĤു എćു ക÷ു യിåസാേയലäരുമായി

സĆിെചയ്ത് അവെര േസവിđു. അതിൽപിെć അേĊാനäർèു

സഹായം െചēുവാൻഅരാമäർ ഭയെĜöു.

൧൧ആ വർഷം വസăûിൽ, എĭായിടûുമുĐ രാജാèĈാർ

യുĂûിന് പുറെĜടുć കാലû് ദാവീദ് േയാവാബിെനയും

അവേനാടുകൂെട തൻെറ ഭടĈാെരയും എĭാ യിåസാേയലിെനയും

അയđു;അവർഅേĊാനäെര നശിĜിđു, രĒാപöണം ഉപേരാധിđു.

ദാവീദ് െയരൂശേലമിൽ തെć താമസിđിരുćു. ൨ ഒരു ദിവസം

സĆäയാകാറായ സമയû് ദാവീദ് കിടèയിൽനിć് എഴുേćĤു

രാജധാനിയുെട മാളികേമൽ ഉലാûുേĉാൾ ഒരു സ്åതീ കുളിèുćത്

മാളികേമൽനിćുക÷ു;ആസ്åതീഅതിസുąരിആയിരുćു. ൩ ദാവീദ്

ആളയđ് ആസ്åതീെയĜĤി അേനçഷിĜിđു. അവൾഎലീയാമിൻെറ

മകളുംഹിതäനായഊരീയാവിൻെറ ഭാരäയുമായബû്‐േശബഎćു

അറിõു. ൪ ദാവീദ് ദൂതĈാെര അയđ് അവെള വരുûി; അവൾ

അവൻെറ അടുèൽ വćു; അവൾèു ഋതുശുĂി വćതുെകാ÷്

അവൻഅവേളാടുകൂടി ശയിđു;അവൾതൻെറവീöിേലè് മടïിേĜായി.

൫ ആ സ്åതീ ഗർഭംധരിđു, താൻ ഗർഭിണി ആയിരിèുćു എć
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വാർûദാവീദിെനഅവൾഅറിയിđു. ൬അേĜാൾ ദാവീദ് ഹിതäനായ

ഊരീയാവിെന തൻെറഅടുèൽഅയയ്èുവാൻ േയാവാബിന് കğന

അയđു. ൭ഊരീയാവ് തൻെറഅടുèൽവćേĜാൾ ദാവീദ് അവേനാട്

േയാവാബിൻെറയും പടðനûിൻെറയും സുഖവർûമാനവും

യുĂûിൻെറവിവരവും േചാദിđു. ൮പിെćദാവീദ്ഊരീയാവിേനാട്:

“നീ വീöിൽ െചćു കാലുകൾ കഴുകുക” എćു പറõു. ഊരീയാവ്

രാജധാനിയിൽനിć് പുറെĜöേĜാൾ രാജാവിൻെറ സĊാനംഅവൻെറ

പിćാെല െചćു. ൯എćാൽഊരീയാവ് തൻെറവീöിൽ േപാകാെത

യജമാനൻെറസകലദാസĈാേരാടുംകൂെട രാജധാനിയുെടവാതില്èൽ

കിടćുറïി. ൧൦ ഊരീയാവ് വീöിൽ േപായിĭ എćറിõേĜാൾ

ദാവീദ്ഊരീയാവിേനാട്: “നീ യാåതയിൽനിć് വćവനĭേയാ?നിൻെറ

വീöിൽ േപാകാെതഇരുćത്എă്?”എćു േചാദിđു. ൧൧ഊരീയാവ്

ദാവീദിേനാട്: “െപöകവും യിåസാേയലും െയഹൂദയും കൂടാരïളിൽ

വസിèുćു;എൻെറയജമാനനായ േയാവാബും യജമാനൻെറ ദാസരും

ൈമതാനû് പാളയമിറïിèിടèുćു; അïെനയിരിèുേĉാൾ

ഞാൻ ഭêിèുവാനും കുടിèുവാനും എൻെറ ഭാരäേയാടുകൂടി

ശയിèുവാനുംഎൻെറവീöിൽ േപാകുേമാ?അïാണ,അേïയുെട

ജീവനാണ,ഇത്ഞാൻെചēുകയിĭ”എćുപറõു. ൧൨അേĜാൾ

ദാവീദ് ഊരീയാവിേനാട്: “നീ ഇćും ഇവിെട താമസിèുക; നാെള

ഞാൻനിെćപറõയèും”എćുപറõു.അïെനഊരിയാവ്

അćും പിേĤćും െയരൂശേലമിൽ താമസിđു. ൧൩ ദാവീദ് അവെന

വിളിđേĜാൾഅവൻഅവൻെറ മുĉാെക ഭêിèുകയും കുടിèുകയും

െചയ്തു; അവൻഅവെന ലഹരിപിടിĜിđു; എîിലുംഅവൻവീöിേലèു

േപാകാെതസĆäèു െചćു തൻെറയജമാനൻെറ ദാസĈാേരാടുകൂടി

അവൻതൻെറകിടèയിൽകിടćു. ൧൪രാവിെല ദാവീദ് േയാവാബിന് ഒരു

എഴുû്എഴുതിഊരീയാവിൻെറകēിൽെകാടുûയđു. ൧൫എഴുûിൽ:

“യുĂംകഠിനമായിരിèുേćടû്ഊരീയാവിെനമുൻനിരയിൽനിർûി

അവൻെവöുെകാ÷് മരിèûèവĚംഅവെനവിö് പിĈാറുവിൻ”

എćു അവൻ എഴുതിയിരുćു. ൧൬അïെന തെć േയാവാബ്
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പöണെû ഉപേരാധിèുćതിനിടയിൽ വീരĈാർ നിൽèുćതായി

അവന് മനസിലായ čലû് അവൻ ഊരീയാവിെന നിേയാഗിđു.

൧൭ പöണèാർ പുറെĜöു േയാവാബിേനാട് േപാരാടിയേĜാൾ

ദാവീദിൻെറ ഭടĈാരായപടðനûിൽചിലർ െകാĭെĜöു; ഹിതäനായ

ഊരീയാവും മരിđു. ൧൮പിെć േയാവാബ്ആയുĂവാർûഎĭാം

ദാവീദിേനാട്അറിയിèുവാൻസേąശവാഹകെരഅയđു. ൧൯അവൻ

സേąശവാഹകേനാട് ഇïെന കğിđു: “നീ യുĂവാർû എĭാം

രാജാവിേനാട് പറõു തീരുേĉാൾ രാജാവിന് േകാപം ജçലിđ്, ൨൦

രാജാവ് ഇåപകാരം പറയും: ‘നിïൾപöണേûാട് ഇåതഅടുûുെചć്

യുĂം െചയ്തത് എă്? മതിലിേĈൽനിć് അവർ എēുെമćു

നിïൾè്അറിõുകൂടേയാ? ൨൧ െയരൂേĒെശûിൻെറ മകനായ

അബീേമെലèിെന െകാćത് ആർ? ഒരു സ്åതീ മതിലിേĈൽനിć്

തിരികĭിൻെറ പിĐèĭ്അവൻെറേമൽഇöതുെകാ÷ĭേയാഅവൻ

േതെബസിൽവđ് മരിđത്? നിïൾ മതിലിേനാട് ഇåതഅടുûുെചćത്

എă്?’ എćിïെനനിേćാട് പറõാൽ: ‘നിൻെറ ഭൃതäൻഹിതäനായ

ഊരീയാവും മരിđുേപായി എćു പറയുക.’” ൨൨സേąശവാഹകൻ

െചćു േയാവാബ് പറõയđവാർûകെളĭാം ദാവീദിെനഅറിയിđു.

൨൩സേąശവാഹകൻ ദാവീദിേനാട് പറõത്: “ആകൂöർ åപാബലäം

åപാപിđ്ൈമതാനേûèുഞïളുെട േനെരപുറെĜöു വćതിനാൽ

ഞïൾപöണവാതില്èൽവെരഅവെര തിരിേđാടിđു. ൨൪അേĜാൾ

വിĭാളികൾ മതിലിേĈൽനിć് അേïയുെട ഭടĈാെര എയ്തു,

രാജാവിൻെറ ഭടĈാരിൽ ചിലർ െകാĭെĜöു, അേïയുെട ഭൃതäൻ

ഹിതäനായഊരീയാവും മരിđു.” ൨൫അതിന് ദാവീദ്സേąശവാഹകേനാട്:

“ഈകാരäûിൽ വäസനം േതാćരുത്; വാൾഅïും ഇïും നാശം

െചēും; പöണûിൻെറ േനെര ശéിേയാെട െപാരുതി അതിെന

നശിĜിđുകളയുക എćു നീ േയാവാബിേനാട് പറõു അവെന

ൈധരäെĜടുûണം” എćു കğിđു. ൨൬ ഊരീയാവിൻെറ ഭാരä

തൻെറ ഭർûാവായ ഊരീയാവ് മരിđുേപായി എćു േകöേĜാൾ

ഭർûാവിെനèുറിđ് വിലപിđു. ൨൭ വിലാപകാലം കഴിõ് ദാവീദ്
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ആളയđ് അവെള തൻെറഅരമനയിൽ വരുûി; അവൾഅവൻെറ

ഭാരäയായി,അവന് ഒരു മകെന åപസവിđു.എćാൽദാവീദ് െചയ്തത്

യേഹാവയ്è്അനിġമായിരുćു.

൧൨അനăരം യേഹാവനാഥാെന ദാവീദിൻെറഅടുèൽഅയđു.

അവൻ അവൻെറ അടുèൽ െചćു അവേനാട് പറõത്: “ഒരു

പöണûിൽ ര÷ു പുരുഷĈാർ ഉ÷ായിരുćു; ഒരുവൻ ധനവാൻ,

മĤവൻ ദരിåദൻ. ൨ധനവാന്ആടുമാടുകൾഅനവധി ഉ÷ായിരുćു. ൩

ദരിåദേനാതാൻവിലയ്èുവാïിവളർûിയഒരു െപൺകുõാടĭാെത

ഒćും ഇĭായിരുćു;അത്അവൻെറഅടുèലുംഅവൻെറ മèളുെട

അടുèലും വളർćുവćു; അത് അവനുĐ ആഹാരം തിćുകയും

അവൻെറപാനപാåതûിൽനിć് കുടിèുകയുംഅവൻെറ മടിയിൽ

കിടèുകയും െചയ്തു; അവന് ഒരു മകെളേĜാെലയും ആയിരുćു.

൪ ധനവാൻെറ അടുèൽ ഒരു വഴിയാåതèാരൻ വćു; തൻെറ

അടുèൽ വć വഴിേപാèനുേവ÷ി പാകംെചēുവാൻ സçă

ആടുമാടുകളിൽ ഒćിെന എടുèുവാൻ മനĢാകാെത, അവൻആ

ദരിåദൻെറകുõാടിെനപിടിđ് തൻെറഅടുèൽവćആൾèുേവ÷ി

പാകം െചയ്തു.” ൫അേĜാൾ ദാവീദിൻെറ േകാപംആ മനുഷäൻെറ

േനെര ഏĤവും ജçലിđു; അവൻ നാഥാേനാട്: “യേഹാവയാണ, ഇത്

െചയ്തവൻനിċയമായും മരിèണം. ൬അവൻകനിവിĭാെതഈ

കാരäം åപവർûിđതുെകാ÷് ആ ആടിനുേവ÷ി നാലിരöി പകരം

െകാടുേèണം”എćു പറõു. ൭നാഥാൻ ദാവീദിേനാട് പറõത്:

“ആ മനുഷäൻ നീ തെć, യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ

ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: ‘ഞാൻനിെćയിåസാേയലിനു രാജാവായി

അഭിേഷകംെചയ്തു,നിെćശൗലിൻെറകēിൽനിć്വിടുവിđു. ൮ഞാൻ

നിനè് നിൻെറ യജമാനൻെറ ഭവനെûയും നിൻെറ മാർĔിടûിേലè്

നിൻെറയജമാനൻെറ ഭാരäമാെരയും തćു; യിåസാേയൽഗൃഹെûയും

െയഹൂദാഗൃഹെûയും നിനè് തćു; അത് നേć കുറെവîിൽ,

കൂടുതൽഞാൻനിനè്തരുമായിരുćു. ൯നീയേഹാവയുെടകğന

നിരസിđ് അവൻെറ ദൃġിയിൽ തിĈയായുĐത് െചയ്തത് എăിന്?
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ഹിതäനായ ഊരീയാവിെന വാൾെകാ÷് െവöി അവൻെറ ഭാരäെയ

നിനè് ഭാരäയായിഎടുûു,അവെനഅേĊാനäരുെട വാൾെകാ÷്

െകാĭിđു. ൧൦ നീ എെć നിരസിđ് ഹിതäനായ ഊരീയാവിൻെറ

ഭാരäെയ നിനè് ഭാരäയായിഎടുûതുെകാ÷് വാൾനിൻെറ ഭവനെû

ഒരിèലും വിöുമാറുകയിĭ.’ ൧൧ ‘യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

നിൻെറസçăഭവനûിൽനിć്ഞാൻനിനè്അനർüംവരുûും;

നിൻെറകൺമുĉിൽവđ്ഞാൻനിൻെറ ഭാരäമാെരഎടുû് നിൻെറ

അയൽèാരന് െകാടുèും; അവൻ ഈ സൂരäൻെറ െവളിđûിൽ

തെćനിൻെറ ഭാരäമാേരാടുകൂടി ശയിèും. ൧൨നീഅത് രഹസäûിൽ

െചയ്തു;ഞാേനാഈകാരäംസകലയിåസാേയലിൻെറയും മുĉിൽവđ്

സൂരäൻെറ െവളിđûിൽ തെćനടûും.’” ൧൩ ദാവീദ് നാഥാേനാട്:

“ഞാൻയേഹാവേയാട് പാപം െചയ്തിരിèുćു”എćുപറõു.അതിന്

നാഥാൻ ദാവീദിേനാട്: “യേഹാവനിൻെറപാപം േമാചിđിരിèുćു; നീ

മരിèുകയിĭ. ൧൪എîിലും നീഈ åപവൃûിെകാ÷് യേഹാവയുെട

ശåതുèൾè് ദൂഷണംപറയുവാൻവലിയഅവസരം ഉ÷ാèിയതിനാൽ

നിനè് ജനിđിöുĐ കുõ് നിċയമായും മരിđുേപാകും” എćു

പറõു. അതിനുേശഷം നാഥാൻ തൻെറ വീöിേലè് േപായി. ൧൫

ഊരീയാവിൻെറ ഭാരä ദാവീദിന് åപസവിđകുõിെനയേഹാവബാധിđു,

അതിന് കഠിനേരാഗംപിടിđു. ൧൬ദാവീദ് കുõിനുേവ÷ിൈദവേûാട്

അേപêിđു; ദാവീദ് ഉപവസിèുകയുംഅകû്കടć് രാåതിമുഴുവനും

നിലû്കിടèുകയും െചയ്തു. ൧൭അവൻെറ ഭവനûിെല മൂĜĈാർ

അവെന നിലûുനിć് എഴുേćğിèുവാൻ ഉĀാഹിđുെകാ÷്

അടുûുെചćു; എćാൽഅവന് മനĢായിĭ.അവേരാടുകൂടി ഭêണം

കഴിđതുമിĭ. ൧൮എćാൽഏഴാം ദിവസംകുõുമരിđുേപായി.കുõു

മരിđുഎćു ദാവീദിെനഅറിയിèുവാൻ ഭൃതäĈാർ ഭയെĜöു: “കുõു

ജീവേനാടിരുćസമയം നĊൾഅവേനാട് സംസാരിđിö് അവൻനĊുെട

വാè് േകൾèാതിരിെèകുõു മരിđുേപായിഎćു നാംഅവേനാട്

എïെനപറയും?അവൻതനിèുതെćവĭ േദാഷം വരുûും”എćു

അവർ പറõു. ൧൯ ഭൃതäĈാർ തĊിൽ െചവിയിൽ മåăിèുćതു
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ക÷േĜാൾ കുõു മരിđുേപായി എćു ദാവീദ് åഗഹിđു, തൻെറ

ഭൃതäĈാേരാട്: “കുõു മരിđുേപാേയാ?”എćു േചാദിđു; “മരിđുേപായി”

എćു അവർ പറõു. ൨൦ ഉടെന ദാവീദ് നിലûുനിć് എഴുേćĤു

കുളിđു ൈതലം പൂശി വസ്åതം മാറി യേഹാവയുെട ആലയûിൽ

െചćു നമസ്കരിđു; അരമനയിൽ വćു; അവൻെറ കğനåപകാരം

അവർ ഭêണംഅവൻെറ മുĉിൽവđു;അവൻ ഭêിđു. ൨൧അവൻെറ

ഭൃതäĈാർ അവേനാട്: “നീ ഈ െചയ്തിരിèുćത് എă്? കുõു

ജീവേനാടിരുćേĜാൾനീഅവനുേവ÷ി ഉപവസിđു കരõു;എćാൽ

കുõു മരിđേശഷം നീ എഴുേćĤ് ഭêണം കഴിđുവേĭാ” എćു

േചാദിđു. ൨൨അതിന്അവൻ: “കുõു ജീവേനാടിരുćേĜാൾഞാൻ

ഉപവസിđു കരõു; കുõു ജീവിđിരിേè÷തിന് യേഹാവഎേćാട്

ദയ െചēുേമാ ഇĭേയാ?ആർèറിയാംഎćുഞാൻവിചാരിđു. ൨൩

ഇേĜാേഴാഅവൻ മരിđുേപായി; ഇനിഞാൻ ഉപവസിèുćത് എăിന്?

അവെന മടèിവരുûുവാൻഎനിè് കഴിയുേമാ?ഞാൻഅവൻെറ

അടുèേലè് േപാകുകയĭാെത അവൻ എൻെറ അടുèേലè്

മടïിവരുകയിĭേĭാ” എćു പറõു. ൨൪ പിെć ദാവീദ് തൻെറ

ഭാരäയായബû്‐േശബെയആശçസിĜിđ് അവളുെടഅടുèൽ െചćു

അവേളാടുകൂടി ശയിđു; അവൾ ഒരു മകെന åപസവിđു; അവൻ

അവന് ശേലാേമാൻ എćു േപരിöു. യേഹാവ അവെന സ്േനഹിđു.

൨൫യേഹാവ നാഥാൻ åപവാചകൻമുഖാăരം ഒരു സേąശംഅയđു;

യേഹാവഅവെനസ്േനഹിèുകയാൽശേലാേമാനു െയദീദäാവ് എćു

േപർവിളിđു. ൨൬എćാൽ േയാവാബ് അേĊാനäരുെട രĒാേയാട്

െപാരുതി രാജനഗരം പിടിđു. ൨൭ േയാവാബ് ദാവീദിൻെറഅടുèൽ

സേąശവാഹകെരഅയđു: “ഞാൻരĒാേയാട് െപാരുതി ജലനഗരം

പിടിđിരിèുćു. ൨൮ആകയാൽഞാൻനഗരംപിടിđിö് കീർûിഎനിè്

ആകാതിരിേè÷തിന് നീ േശഷംജനെûഒരുമിđുകൂöി നഗരûിന്

േനെരപാളയംഇറïിഅതിെനപിടിđുെകാĐുക”എćുപറയിđു. ൨൯

അïെനദാവീദ് ജനെûഎĭാവെരയും ഒćിđുകൂöി രĒയിേലèു

െചćു യുĂം െചയ്തു അതിെന പിടിđു. ൩൦ അവൻ അവരുെട
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രാജാവിൻെറകിരീടംഅവൻെറതലയിൽനിć്എടുûു;അതിൻെറ

തൂèം ഒരു താലăു െപാć്;അതിേĈൽ രýം പതിđിരുćു;അവർ

അത് ദാവീദിൻെറതലയിൽവđു;അവൻനഗരûിൽനിć്അനവധി

െകാĐയും െകാ÷ുേപാćു. ൩൧ രĒായിലും ജനെûയുംഅവൻ

പുറûു െകാ÷ുവć്അവെരഅറèവാൾèാരും െമതിവ÷ിèാരും

േകാടാലിèാരുമാèി;അവെരെèാ÷്ഇġികđൂളയിലും േവലെചēിđു;

അേĊാനäരുെടഎĭാപöണïേളാടുംഅവൻഅïെനതെćെചയ്തു.

പിെć ദാവീദുംസകലജനവും െയരൂശേലമിേലè് മടïിേĜാćു.

൧൩അതിൻെറേശഷം സംഭവിđത്: ദാവീദിൻെറ മകനായ

അബ്ശാേലാമിന്സൗąരäമുĐഒരുസേഹാദരി ഉ÷ായിരുćു;അവൾè്

താമാർഎćു േപർ; ദാവീദിൻെറ മകനായഅമ്േനാന്അവളിൽ േåപമം

ജനിđു. ൨തൻെറസേഹാദരിയായതാമാർ നിമിûംകാമംമുഴുûിö്

അമ്േനാൻ േരാഗിയായ്തീർćു.അവൾകനäകയാകയാൽഅവേളാട്

വĭതും െചēുവാൻ അമ്േനാന് åപയാസം േതാćി. ൩ എćാൽ

അമ്േനാന് ദാവീദിൻെറ േജäഷ്ഠനായ ശിെമയയുെട മകനായി

േയാനാദാബ് എćു േപരുĐ ഒരു സ്േനഹിതൻ ഉ÷ായിരുćു;

േയാനാദാബ് വലിയ ഉപായി ആയിരുćു. ൪അവൻഅവേനാട്: “നീ

നാൾèുനാൾ ഇïെന êീണിđുവരുćത് എă്, രാജകുമാരാ?

എേćാട് പറയുകയിĭേയാ?”എćു േചാദിđു.അമ്േനാൻഅവേനാട്:

“എൻെറ സേഹാദരനായ അബ്ശാേലാമിൻെറ സേഹാദരിയായ

താമാറിൽ എനിè് േåപമം ജനിđിരിèുćു” എćു പറõു. ൫

േയാനാദാബ്അവേനാട്: “നീ േരാഗംനടിđ്കിടèയിൽകിടćുെകാĐുക;

നിെćകാണാൻനിൻെറഅĜൻവരുേĉാൾനീഅവേനാട്: ‘എൻെറ

സേഹാദരിയായതാമാർ വć്എെć ഭêണംകഴിĜിèണം;അവളുെട

കēിൽനിć് വാïി ഭêിേè÷തിന്ഞാൻകാൺെകഅവൾഎൻെറ

മുĉിൽവđുതെćഭêണം ഒരുèണംഎćുഅേപêിèുćു’എćു

പറõുെകാĐുക.” ൬അïെനഅമ്േനാൻ േരാഗംനടിđ് കിടćു;

രാജാവ് അവെന കാണാൻ വćേĜാൾ അമ്േനാൻ രാജാവിേനാട്:

“എൻെറസേഹാദരിയായതാമാർ വć്ഞാൻഅവളുെട കēിൽനിć്
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വാïി ഭêിേè÷തിന് എൻെറ മുĉിൽവđുതെć ഒć് ര÷ു വടകൾ

ഉ÷ാèെö”എćു പറõു. ൭ ഉടെന ദാവീദ് അരമനയിൽ താമാറിൻെറ

അടുèൽആളയđ്: “നിൻെറസേഹാദരനായഅമ്േനാൻെറ വീöിൽ

െചćുഅവന് ഭêണം ഉ÷ാèിെèാടുèുക”എćു പറയിĜിđു.

൮ താമാർ തൻെറ സേഹാദരനായ അമ്േനാൻെറ വീöിൽ െചćു;

അവൻകിടèുകയായിരുćു.അവൾ മാവ്എടുûുകുഴđ്അവൻെറ

മുĉിൽവđുതെć വടകളായി ചുöു. ൯ ഉരുളിേയാെട എടുû്

അത് അവൻെറ മുĉിൽ വിളĉി; എćാൽ അവൻ ഭêിèുവാൻ

കൂöാèിയിĭ. “എĭാവെരയുംഎൻെറഅടുèൽനിć്പുറûാèുവിൻ”

എćു അമ്േനാൻ പറõു. എĭാവരും അവൻെറ അടുèൽനിć്

പുറûുേപായി. ൧൦ അേĜാൾ അമ്േനാൻ താമാറിേനാട്: “ഞാൻ

നിൻെറകēിൽനിć് വാïി ഭêിേè÷തിന് ഭêണം ഉൾമുറിയിൽ

െകാ÷ുവരുക” എćു പറõു. താമാർ താൻ ഉ÷ാèിയ വടകൾ

എടുû് ഉൾമുറിയിൽ സേഹാദരനായ അമ്േനാൻെറ അടുèൽ

െകാ÷ുെചćു. ൧൧അവൻ ഭêിേè÷തിന്അവൾഅവഅവൻെറ

അടുèൽെകാ÷ുെചćേĜാൾഅവൻഅവെള പിടിđ്അവേളാടു:

“സേഹാദരീ, വć്എേćാടുകൂടി ശയിèുക”എćുപറõു. ൧൨അവൾ

അവേനാട്: “എൻെറസേഹാദരാ,അരുേത;എെćനിർബĆിèരുേത;

യിåസാേയലിൽഇത് െകാĐരുതാûതേĭാ;ഈവഷളûംെചēരുേത.

൧൩എൻെറ അപമാനം ഞാൻ എവിെട െകാ÷ുേപായി വയ്èും?

നീയും യിåസാേയലിൽ വഷളĈാരുെട കൂöûിൽആയിേĜാകുമേĭാ.

നീ രാജാവിേനാട് പറയുകഅവൻഎെćനിനè് തരാതിരിèയിĭ”

എćുപറõു. ൧൪എćാൽഅവൻ,അവളുെട വാè് േകൾèാൻ

മനĢിĭാെത, അവെളèാൾ ബലമുĐവൻ ആയതുെകാ÷്

ബലാല്èാരം െചയ്തു അവേളാടുകൂടി ശയിđു. ൧൫ പിെć

അമ്േനാൻഅവെളഅതäăം െവറുûു;അവൻഅവെളസ്േനഹിđ

സ്േനഹെûèാൾ അവെള െവറുû െവറുĜ് വലുതായിരുćു.

“എഴുേćĤു േപാകുക” എćുഅമ്േനാൻഅവേളാടു പറõു. ൧൬

അവൾ അവേനാട്: “അïെനയരുത്; നീ എേćാട് െചയ്ത മെĤ
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േദാഷെûèാൾഎെćപുറûാèിèളയുćഈേദാഷംഏĤവും

വലുതായിരിèുćു” എćു പറõു.എćാൽഅവന്അവളുെട വാèു

േകൾèാൻ മനĢു÷ായിĭ. ൧൭അവൻതനിèുശുåശൂഷെചēുć

ബാലäèാരെനവിളിđ്അവേനാട്: “ഇവെളഇവിെടനിć് പുറûാèി

വാതിൽ അടđുകളയുക” എćു പറõു. ൧൮ അവൾ നിലയîി

ധരിđിരിćു; രാജകുമാരികളായ കനäകമാർ ഇïെനയുĐ വസ്åതം

ധരിèുക പതിവായിരുćു. അവൻെറ ബാലäèാരൻ അവെള

പുറûിറèി വാതിൽ അടđുകളõു. ൧൯ അേĜാൾ താമാർ

തലയിൽ ചാരം വാരിയിö് താൻ ധരിđിരുć നിലയîി കീറി, തലയിൽ

കēുംവđ് നിലവിളിđുെകാ÷് േപായി. ൨൦അവളുെടസേഹാദരനായ

അബ്ശാേലാംഅവേളാട്: “നിൻെറസേഹാദരനായഅമ്േനാൻനിൻെറ

അടുèൽആയിരുćുേവാ?എćാൽഎൻെറസേഹാദരീ, ഇേĜാൾ

സമാധാനമായിരിèുക; അവൻ നിൻെറ സേഹാദരനĭേയാ? ഈ

കാരäം മനĢിൽ െവèരുത്” എćു പറõു. അïെന താമാർ

തൻെറ സേഹാദരനായ അബ്ശാേലാമിൻെറ വീöിൽ ഏകാകിയായി

താമസിđു. ൨൧ ദാവീദ് രാജാവ് ഈ കാരäം േകöേĜാൾ അവൻെറ

േകാപംഏĤവും ജçലിđു. ൨൨എćാൽഅബ്ശാേലാംഅമ്േനാേനാട്

ഗുണേമാ േദാഷേമാ ഒćും സംസാരിđിĭ; തൻെറ സേഹാദരിയായ

താമാറിെനഅമ്േനാൻബലാല്èാരം െചയ്തതുെകാ÷്അബ്ശാേലാം

അവെന െവറുûു. ൨൩ ര÷ു വർഷം കഴിõ് അബ്ശാേലാമിന്

എåഫയീമിന് സമീപûുĐ ബാൽഹാേസാരിൽ ആടുകെള േരാമം

കåതിèുć ഉĀവം ഉ÷ായിരുćു; അബ്ശാേലാം രാജകുമാരĈാർ

എĭാവെരയുംêണിđു. ൨൪അബ്ശാേലാം രാജാവിൻെറഅടുèലും

െചćു: “അടിയന് ആടുകെള േരാമം കåതിèുć ഉĀവം ഉ÷്;

രാജാവും ഭൃതäĈാരുംഅടിയേനാടുകൂടി വേരണേമ”എćേപêിđു.

൨൫രാജാവ്അബ്ശാേലാമിേനാട്: “േവ÷മകേന,ഞïൾഎĭാവരും

വćാൽ നിനè് ഭാരമാകും” എćു പറõു. അവൻ രാജാവിെന

നിർĒĆിđിöും േപാകാെത രാജാവ് അവെന അനുåഗഹിđു. ൨൬

അേĜാൾ അബ്ശാേലാം: “അïെനെയîിൽ എൻെറ സേഹാദരൻ
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അമ്േനാൻ ഞïേളാടുകൂടി േപാരെö” എćു പറõു. രാജാവ്

അവേനാട്: “അവൻ നിേćാടുകൂെട വരുćത് എăിന്?” എćു

പറõു. ൨൭എîിലും അബ്ശാേലാം നിർബĆിđേĜാൾ അവൻ

അമ്േനാെനയും രാജകുമാരĈാർ എĭാവെരയും അവേനാടുകൂെട

അയđു. ൨൮ എćാൽ അബ്ശാേലാം തൻെറ ബാലäèാേരാട്:

“േനാèിെèാൾവിൻ;അമ്േനാൻവീõുകുടിđ്ആനąിđിരിèുേćരം

‘അമ്േനാെന അടിèുവീൻ’ എćു ഞാൻ നിïേളാട് പറയുേĉാൾ

അവെന െകാേĭണം; ഭയെĜടരുത്;ഞാനĭേയാ നിïേളാട് കğിđത്?

നിïൾ ൈധരäെĜöു വീരĈാരായിരിèുവിൻ” എćു കğിđു. ൨൯

അബ്ശാേലാം കğിđതുേപാെല അബ്ശാേലാമിൻെറ ബാലäèാർ

അമ്േനാേനാട് െചയ്തു.അേĜാൾരാജകുമാരĈാർഎĭാവരുംഎഴുേćĤ്

അവനവൻെറ േകാവർകഴുതĜുറû് കയറി ഓടിേĜായി. ൩൦അവർ

വഴിയിൽആയിരിèുേĉാൾ, “അബ്ശാേലാം രാജകുമാരĈാെരെയĭാം

െകാćുകളõു;അവരിൽ ഒരുûനും േശഷിđിĭ”എćു ദാവീദിന്

വാർû എûി. ൩൧അേĜാൾ രാജാവ് എഴുേćĤ് വസ്åതം കീറി

നിലûുകിടćു;അവൻെറസകലഭൃതäĈാരും വസ്åതം കീറിഅരികിൽ

നിćു. ൩൨എćാൽദാവീദിൻെറ േജäഷ്ഠനായശിെമയയുെട മകനായ

േയാനാദാബ് പറõത്: “അവർ രാജകുമാരĈാരായ യുവാèെള

എĭാവെരയും െകാćുകളõു എćു യജമാനൻ വിചാരിèരുത്;

അമ്േനാൻ മാåതേമ മരിđിöുĐു; തൻെറസേഹാദരിയായ താമാറിെന

അവൻ ബലാല്èാരം െചയ്ത ദിവസംമുതൽ അബ്ശാേലാമിൻെറ

മുഖû്ഈതീരുമാനംകാണുവാൻ ഉ÷ായിരുćു. ൩൩ആകയാൽ

രാജകുമാരĈാർ എĭാവരും മരിđുേപായി എćുĐ വാർû

യജമാനനായ രാജാവ് വിശçസിèരുേത; അമ്േനാൻ മാåതേമ

മരിđിöുĐൂ.” ൩൪എćാൽഅബ്ശാേലാംഓടിേĜായി.കാവൽനിćിരുć

യൗവനèാരൻതല ഉയർûിേനാèിയേĜാൾവളെര ജനംഅവൻെറ

പിĉിലുĐ മലòരിവുവഴിയായി വരുćത് ക÷ു. ൩൫ അേĜാൾ

േയാനാദാബ് രാജാവിേനാട്: “ഇതാ, രാജകുമാരĈാർ വരുćു;അടിയൻ

പറõതുേപാെല തെć”എćു പറõു. ൩൬അവൻസംസാരിđു
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തീർćേĜാെഴèും രാജകുമാരĈാർ വćു ഉറെèകരõു. രാജാവും

സകലഭൃതäĈാരും അതിദുഖേûാെട കരõു. ൩൭ എćാൽ

അബ്ശാേലാം ഓടിേĜായിഅĊീഹൂദിൻെറ മകനായി െഗശൂർരാജാവായ

തൽമായിയുെട അടുèൽ െചćു. ദാവീദ് വളെരനാൾ തൻെറ

മകെനèുറിđ് ദുഃഖിđുെകാ÷ിരുćു. ൩൮ഇïെനഅബ്ശാേലാം

െഗശൂരിേലè് ഓടിേĜായി മൂćു വർഷം അവിെട താമസിđു. ൩൯

എćാൽ ദാവീദ് രാജാവ് അബ്ശാേലാമിെന കാണാൻ വാóിđു;

മരിđുേപായഅമ്േനാെനèുറിđുĐ ദുഃഖûിന്ആശçാസം വćിരുćു.

൧൪രാജാവിൻെറഹൃദയംഅബ്ശാേലാമിെനèുറിđ് വിചാരെĜടുćു

എćു െസരൂയയുെട മകനായ േയാവാബ് åഗഹിđു. ൨ േയാവാബ്

െതേèാവപöണûിേലè്ആളയđ്അവിെടനിć് വിേവകമതിയായ

ഒരു സ്åതീെയ വരുûി അവേളാട്: “മരിđുേപായവെനèുറിđ്

ഏറിയനാളായി ദുഃഖിđുെകാ÷ിരിèുć ഭാരäയുെട ഭാവûിൽ

നീ ദുഃഖംനടിđും, ദുഃഖവസ്åതം ധരിđും, ൈതലം പൂശാെതയും ൩

രാജാവിൻെറഅടുèൽെചćുഅവേനാട് ഇåപകാരംസംസാരിേèണം”

എćു പറõു. േയാവാബ് രാജസćിധിയിൽ െചćു പറേയ÷

വാèുകൾ അവൾè് ഉപേദശിđുെകാടുûു. ൪ ഇïെന

െതേèാവèാരûിയായ സ്åതീ രാജാവിേനാട് സംസാരിèുവാൻ

െചćുസാġാംഗം വീണു നമസ്കരിđു: “രാജാേവ,സഹായിèണേമ”

എćു പറõു. ൫ രാജാവ് അവേളാട്: “നിനè് എă് സംഭവിđു?”

എćു േചാദിđതിന്അവൾപറõത്: “ഞാൻഒരു വിധവആകുćു;

എൻെറ ഭർûാവ് മരിđുേപായി. ൬എćാൽഅേïയുെടഈദാസിè്

ര÷ു പുåതĈാർ ഉ÷ായിരുćു;അവർ വയലിൽവđ് തĊിൽകലഹിđു;

അവെര പിടിđു മാĤുവാൻ ആരും ഇĭാതിരുćതുെകാ÷് ഒരുവൻ

മĤവെനഅടിđുെകാćു. ൭ഇേĜാൾകുടുംബം മുഴുവനുംഅേïയുെട

ഈ ദാസിയുെട േനെര എഴുേćĤ്: ‘സേഹാദരെന െകാćവെന

വിöുതരുക; അവൻ െകാć സേഹാദരൻെറ ജീവന് പകരം അവെന

െകാć്അïെനഅവകാശിെയയും നശിĜിèും’എćുപറയുćു;

ഇïെനഅവർഎൻെറ ഭർûാവിൻെറ േപരുംസăതിയും ഭൂമിയിൽ
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െവേđèാെതഎനിè് േശഷിđിരിèുćകനലും െകടുûിèളയുവാൻ

ഭാവിèുćു.” ൮ രാജാവ് സ്åതീേയാട്: “നിൻെറ വീöിേലè് േപാകുക;

ഞാൻ നിൻെറ കാരäûിൽ ആñ െകാടുèും” എćു പറõു.

൯ആ െതേèാവèാരûി രാജാവിേനാട്: “എൻെറ യജമാനനായ

രാജാേവ, കുĤംഎൻെറേമലുംഎൻെറ പിതൃഭവനûിേĈലും ഇരിèെö;

രാജാവിനും സിംഹാസനûിനും കുĤമിĭാെത ഇരിèെö” എćു

പറõു. ൧൦അതിന് രാജാവ്: “നിേćാട് വĭതും പറയുćവെനഎൻെറ

അടുèൽ െകാ÷ുവരിക;അവൻപിെćനിെć െതാടുകയിĭ”എćു

പറõു. ൧൧ “രéåപതികാരകൻഅധികം സംഹാരം െചēുകയും

എൻെറ മകെനഅവർനശിĜിèുകയും െചēാതിരിേè÷തിന് രാജാവ്

ൈദവമായയേഹാവെയഓർേèണേമ”എćുഅവൾപറõു.അതിന്

അവൻ: “യേഹാവയാണ,നിൻെറ മകൻെറ ഒരു മുടിേപാലും നിലûു

വീഴുകയിĭ”എćുപറõു. ൧൨അേĜാൾആസ്åതീ: “യജമാനനായ

രാജാവിേനാട്അേïയുെടഈദാസിഒരുവാè് േബാധിĜിđുെകാĐെö”

എćു പറõു. “പറയുക” എćു അവൻ പറõു. ൧൩ ആ

സ്åതീ പറõത്: “ഇïെനയുĐ കാരäം അï് ൈദവûിൻെറ

ജനûിന് വിേരാധമായി വിചാരിèുćത് എă്? ഓടിേĜായവെന

രാജാവ് മടèിവരുûാõതിനാൽഇേĜാൾകğിđവചനംെകാ÷്

രാജാവുതെćകുĤèാരെനć് വćുവേĭാ. ൧൪നാം മരിേè÷ിവരും

നിലû് ഒഴിđുകളõതും വീ÷ും േചർûുകൂടാûതുമായ

െവĐംേപാെല ഇരിèുćു; ൈദവം ജീവെന എടുûുകളയാെത

åഭġനായവൻ തനിèു ഇനിയും åഭġനായിരിèാതവĚം മാർĖം

ചിăിèുćു. ൧൫ജനംഎെć ഭയെĜടുûുകെകാ÷ാകുćു ഇേĜാൾ

ഞാൻഎൻെറ യജമാനനായ രാജാവിേനാട്ഈ കാരäം പറയുവാൻ

വćത്.അേïയുെട ദാസി പറõത്: ‘ഞാൻഇേĜാൾ രാജാവിേനാടു

സംസാരിèും തൻെറ ദാസിയുെട അേപê åപകാരം രാജാവ്

െചēുമായിരിèും; ൧൬രാജാവ്അടിയെന േകൾèുകയുംഎെćയും

എൻെറ മകെനയും ഒćിđ് ൈദവûിൻെറ അവകാശûിൽനിć്

നശിĜിèുവാൻ ഭാവിèുćവൻെറ കēിൽനിć് വിടുവിèുകയും
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െചēും. ൧൭ എൻെറ യജമാനനായ രാജാവിൻെറ കğന ഇേĜാൾ

ആശçാസമായിരിèും; ഗുണവും േദാഷവും തിരിđറിയുവാൻഎൻെറ

യജമാനനായരാജാവ് ഒരുൈദവദൂതെനേĜാെലഇരിèുćു’എćും

അടിയൻ പറõു. അതുെകാ÷് നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ

നിേćാടുകൂെട ഇരിèുമാറാകെö.” ൧൮ രാജാവ് സ്åതീേയാട്: “ഞാൻ

നിേćാട് േചാദിèുćെതാćുംഎćിൽനിć് മറđുവയ്èരുത്” എćു

പറõു. “എൻെറ യജമാനനായ രാജാവ് കğിđാലും” എćു സ്åതീ

പറõു. ൧൯അേĜാൾ രാജാവ്: “നിൻെറകൂെട ഇതിെലാെèയും

േയാവാബിൻെറൈകഇĭേയാ?” എćു േചാദിđതിന് സ്åതീ ഉûരം

പറõത്: “എൻെറയജമാനനായരാജാേവ, നിൻെറജീവനാണ,എൻെറ

യജമാനനായ രാജാവ്അരുളിെđയ്താൽവലേûാേöാ ഇടേûാേöാ

ആർèും മാറിèൂടാ;നിൻെറഭൃതäനായേയാവാബ്തെćആകുćുഇത്

അടിയേനാട് കğിđത്;അവൻതെćഈവാചകെമാെèയുംഅടിയന്

ഉപേദശിđുതćത്. ൨൦കാരäïെളĭാംേനെരയാèാൻനിൻെറഭൃതäനായ

േയാവാബ് ഇത് െചയ്തിരിèുćു; എćാൽ ഭൂമിയിലുĐ സകലവും

അറിയുവാൻഒരുൈദവദൂതൻെറñാനûിെനാûവĚംഎൻെറ

യജമാനൻñാനമുĐവനാകുćു.” ൨൧ രാജാവ് േയാവാബിേനാട്:

“ശരി, ഞാൻ ഈ കാരäം സĊതിđിരിèുćു; അതുെകാ÷് നീ

െചćു അബ്ശാേലാംകുമാരെന തിരിđ് െകാ÷ുവരുക” എćു

കğിđു. ൨൨അേĜാൾ േയാവാബ് സാġാംഗം വീണു നമസ്കരിđു

രാജാവിെനഅഭിനąിđു: “എൻെറയജമാനനായ രാജാേവ,അടിയൻെറ

അേപêേപാെല രാജാവ് െചയ്തതുെകാ÷് അടിയന് തിരുമുĉിൽ

കൃപ ലഭിđു എćു അടിയൻ ഇć് അറിയുćു” എćു േയാവാബ്

പറõു. ൨൩അïെന േയാവാബ് പുറെĜöു െഗശൂരിൽ െചćു

അബ്ശാേലാമിെന െയരൂശേലമിേലè് കൂöിെèാ÷ുവćു. ൨൪

എćാൽ രാജാവ്: “അവൻതൻെറ വീöിേലè് േപാകെö;എൻെറ മുഖം

അവൻകാണരുത്” എćു കğിđു. അïെനഅബ്ശാേലാം തൻെറ

സçഭവനûിേലè് മടïിേപായി; രാജാവിൻെറ മുഖം ക÷തുമിĭ. ൨൫

എćാൽഎĭായിåസാേയലിലുംസൗąരäംെകാ÷്അബ്ശാേലാമിേനാളം
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åപകീർûിèെĜö ഒരുവനും ഉ÷ായിരുćിĭ; അടിെതാö് മുടിവെര

അവന് ഒരു നäൂനതയും ഇĭായിരുćു. ൨൬അവൻ തൻെറ തലമുടി

എĭാ വർഷûിൻെറയും അവസാനം കåതിĜിđുകളയും; അത്

തനിèു ഭാരമായിരിèുകയാൽ അേåത കåതിĜിđത്; അവൻെറ

തലമുടി കåതിđാൽ രാജതൂèûിന് ഇരുനൂറ് േശèൽ കാണും.

൨൭ അബ്ശാേലാമിന് മൂćു പുåതĈാരും താമാർ എćു േപരുĐ

ഒരു മകളും ജനിđിരുćു; അവൾ സൗąരäമുĐ സ്åതീ ആയിരുćു.

൨൮ രാജാവിൻെറ മുഖം കാണാെത അബ്ശാേലാം ര÷ു വർഷം

മുഴുവനും െയരൂശേലമിൽ വസിđു. ൨൯ആകയാൽ അബ്ശാേലാം

േയാവാബിെന രാജാവിൻെറഅടുèൽഅയയ്േè÷തിന്അവെന

വിളിèുവാൻ ആളയđ്. എćാൽ അവൻ അവൻെറ അടുèൽ

െചćിĭ. ര÷ാമത് പറõയđിöുംഅവൻെചćിĭ. ൩൦അതുെകാ÷്

അവൻ തൻെറ ഭൃതäĈാേരാട്: “ഇതാ, എൻെറ നിലûിനരിെക

േയാവാബിന് ഒരു നിലം ഉ÷േĭാ;അതിൽയവം വിളõുകിടèുćു;

േപായി അത് തീവđ് ചുöുകളയുവിൻ” എćു പറõു. അïെന

അബ്ശാേലാമിൻെറ ഭൃതäĈാർആകൃഷി ചുöുകളõു. ൩൧അേĜാൾ

േയാവാബ്എഴുേćĤ്അബ്ശാേലാമിൻെറവീöിൽെചćുഅവേനാട്:

“നിൻെറ ഭൃതäĈാർ എൻെറ കൃഷി ചുöുകളõത് എă്?” എćു

േചാദിđു. ൩൨അബ്ശാേലാം േയാവാബിേനാട്: “ഞാൻ െഗശൂരിൽനിć്

എăിന് വćിരിèുćു?ഞാൻഅവിെടûെćപാർûിരുെćîിൽ

െകാĐാമായിരുćുഎćു രാജാവിേനാട് പറയുവാൻ നിെćഅവൻെറ

അടുèൽ അയയ്േè÷തിന് നീ ഇവിെട വേരണം എćു ഞാൻ

പറõയđുവേĭാ; എനിè് ഇേĜാൾ രാജാവിൻെറ മുഖം കാേണണം;

എćിൽകുĤം ഉെ÷îിൽഅവൻഎെćെകാĭെö”എćു പറõു.

൩൩ േയാവാബ് രാജാവിൻെറഅടുèൽ െചćു വസ്തുതഅറിയിđു;

അവൻഅബ്ശാേലാമിെന വിളിĜിđു; അവൻ രാജാവിൻെറഅടുèൽ

െചćു രാജാവിൻെറ മുĉാെകസാġാംഗം വീണു നമസ്കരിđു; രാജാവ്

അബ്ശാേലാമിെനചുംബിđു.
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൧൫പിćീട്അബ്ശാേലാം ഒരു രഥവും കുതിരകളും തൻെറ മുĉിൽ

ഓടുവാൻ അĉത് ആളുകെളയും സĉാദിđു. ൨ അബ്ശാേലാം

അതികാലû് എഴുേćĤ് പടിവാതില്èൽ വഴിയരിെക നില്èും;

എേĜാെഴîിലും ഒരാൾè് വäവഹാരം ഉ÷ായിö് രാജാവിൻെറഅടുèൽ

തീരുമാനûിനായി വരുേĉാൾ അബ്ശാേലാം അവെന വിളിđ്:

“നീ ഏത് പöണûിൽ നിćുĐവൻ” എćു േചാദിèും; “അടിയൻ

യിåസാേയലിൽ ഇć േഗാåതèാരൻ” എćു അവൻ പറയുേĉാൾ

൩ അബ്ശാേലാം അവേനാട്: “ഇതാ, നിൻെറ കാരäം നäായവും

േനരുമുĐത്;എîിലും നിൻെറകാരäം േകൾèുവാൻ രാജാവ്ആെരയും

നിേയാഗിđിöിĭേĭാ” എćു പറയും. ൪ “ഹാ, വഴèും വäവഹാരവും

ഉĐഎĭാവരും എൻെറഅടുèൽവćിö് ഞാൻഅവർè് നäായം

നടûാൻ തèവĚം എെć രാജäû് നäായാധിപനാèിെയîിൽ

െകാĐാമായിരുćു” എćുംഅബ്ശാേലാം പറയും. ൫എേĜാെഴîിലും

ഒരാൾ അവെന നമസ്കരിèുവാൻ അടുûു െചćാൽ അവൻ

ൈക നീöി അവെന പിടിđു ചുംബനം െചēും. ൬ രാജാവിൻെറ

അടുèൽ നäായവിസ്താരûിന് വരുć എĭാ യിåസാേയലിേനാടും

അബ്ശാേലാം ഇïെനതെć െചയ്തു; അïെന അബ്ശാേലാം

യിåസാേയലäരുെടഹൃദയംവശീകരിđു. ൭നാലുവർഷംകഴിõേĜാൾ

അബ്ശാേലാം രാജാവിേനാട് പറõത്; “ഞാൻ യേഹാവയ്è്

േനർć ഒരു േനർđ െഹേåബാനിൽ െചćു കഴിèുവാൻഅനുവാദം

തേരണേമ. ൮യേഹാവഎെćെയരൂശേലമിേലè് മടèിവരുûിയാൽ

യേഹാവയ്è് ഒരു ആരാധന കഴിèും എćു അടിയൻഅരാമിെല

െഗശൂരിൽ പാർû കാലം ഒരു േനർđ േനർćിരുćു.” ൯ രാജാവ്

അവേനാട്: “സമാധാനേûാെട േപാവുക” എćു പറõു.

അവൻ എഴുേćĤ് െഹേåബാനിേലè് േപായി. ൧൦ എćാൽ

അബ്ശാേലാം യിåസാേയൽ േഗാåതïളിൽഎĭായിടവും ചാരĈാെര

അയđു: “നിïൾ കാഹളനാദം േകൾèുേĉാൾ അബ്ശാേലാം

െഹേåബാനിൽരാജാവായിരിèുćുഎćുവിളിđുപറയുവിൻ”എćു

പറയിđിരുćു. ൧൧അബ്ശാേലാമിേനാടുകൂടി െയരൂശേലമിൽനിć്
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êണിèെĜöവരായി ഇരുനൂറ് േപരും േപായിരുćു. അവർ ഒćും

അറിയാെത അവരുെട പരമാർüതയിലായിരുćു േപായത്. ൧൨

അബ്ശാേലാം യാഗം കഴിèുേĉാൾ ദാവീദിൻെറ മåăിയായ

അഹീേഥാെഫൽ എć ഗീേലാനäെനയും അവൻെറ പöണമായ

ഗീേലാനിൽനിć് ആളയđുവരുûി; ഇïെന അബ്ശാേലാമിൻെറ

അടുèൽ അനുദിനം ജനം വćു കൂടുകയാൽ കൂöുെകöിന് ബലം

ഏറിവćു. ൧൩പിćീട് ഒരുസേąശവാഹകൻദാവീദിൻെറഅടുèൽ

വćു: “യിåസാേയലäരുെട ഹൃദയം അബ്ശാേലാമിേനാട് കൂടിയാണ്”

എćറിയിđു. ൧൪ അേĜാൾ ദാവീദ് െയരൂശേലമിൽ തേćാട്

കൂെടയുĐ സകലഭൃതäĈാേരാടും: “നാം എഴുേćĤ് ഓടിേĜാകുക;

അെĭîിൽ നĊിൽ ആരും അബ്ശാേലാമിൻെറ കēിൽനിć്

രêെĜടുകയിĭ;അവൻെപെöć്വć്നെĊപിടിđ് നമുè്അനർüം

വരുûുകയും പöണെûവാളിൻെറ വായ്ûലയാൽനശിĜിèുകയും

െചēാതിരിേè÷തിന്êണûിൽപുറെĜടുവിൻ”എćു പറõു.

൧൫രാജഭൃതäĈാർ രാജാവിേനാട്: “എൻെറയജമാനനായരാജാവിൻെറ

കğനകൾ എăുതെćയായാലും െചēുവാൻ അടിയïൾè്

സĊതം” എćു പറõു. ൧൬ അïെന രാജാവ് പുറെĜöു;

അവൻെറഗൃഹെമാെèയുംഅവെനപിൻെചćു;എćാൽരാജധാനി

സൂêിèുവാൻ രാജാവ് പûു െവĜാöികെള താമസിĜിđിരുćു. ൧൭

ഇïെന രാജാവ് പുറെĜöു, ജനെമĭാം പിćാെല െചćു; അവർ

േബû്‐െമർഹാèിൽ നിćു; ൧൮ അവൻെറ സകലഭൃതäĈാരും

അവൻെറസമീപûുകൂടികടćുേപായി;എĭാ േåകതäരുംഎĭാ േĨതäരും

അവേനാടുകൂെട ഗûിൽനിć് േപാćിരുćഅറുനൂറുേപരായഎĭാ

ഗിതäരും രാജാവിൻെറ മുĉാെകകടćുേപായി. ൧൯രാജാവ് ഗിതäനായ

ഇüായിേയാട് പറõെതെăćാൽ: “നീയും ഞïേളാടുകൂടി

വരുćത് എăിന്? മടïിെđć് രാജാവിേനാടുകൂടി പാർèുക; നീ

പരേദശിയും നിൻെറസçേദശûുനിć് åഭġനുംആകുćുവേĭാ; ൨൦

നീ ഇćെല വćേതയുĐു; ഇć് ഞാൻ നിെć ഞïേളാടുകൂടി

അലõുനടèുമാറാèുേമാ? ഞാൻ േപാകുćു, എവിേടെèć്
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അറിയുകയിĭ; നിൻെറ സേഹാദരĈാെരയും കൂöി മടïിേĜാകുക;

ദയയും വിശçസ്തതയും നിേćാടുകൂെട ഇരിèെö.” ൨൧ അതിന്

ഇüായി രാജാവിേനാട്: “യേഹാവയാണ, എൻെറ യജമാനനായ

രാജാവാണ,എൻെറയജമാനനായ രാജാവ് എവിെട ഇരിèുćുേവാ

അവിെടûെć മരണേമാ ജീവേനാ എă് വćാലും അടിയനും

ഇരിèും” എćു പറõു. ൨൨ ദാവീദ് ഇüായിേയാട്: “നീ കൂെട

േപാരുക” എćു പറõു; അïെന ഗിതäനായ ഇüായിയും

അവൻെറ ആളുകളും അവേനാടുകൂെടയുĐ കുõുകുöികളും

എĭാം കടćുേപായി. ൨൩ േദശെûĭായിടവും വലിയ കരđലായി;

ജനെമĭാം കടćുപായി; രാജാവും കിേåദാൻേതാടു കടćു; ജനെമĭാം

മരുഭൂമിയിേലèുĐവഴിèുേപായി. ൨൪സാേദാèുംഅവേനാടുകൂെട

ൈദവûിൻെറനിയമെĜöകംചുമćുെകാ÷്എĭാ േലവäരും വćു.

അവർൈദവûിൻെറെപöകംതാെഴവđു, ജനെമĭാംപöണûിൽനിć്

കടćുതീർćതിനു േശഷംഅബäാഥാർ മലകയറി െചćു. ൨൫രാജാവ്

സാേദാèിേനാട്: “ൈദവûിൻെറ െപöകംപöണûിേലè് തിരിെക

െകാ÷ുേപാകുക; യേഹാവയ്è്എേćാട് കൃപ േതാćിയാൽഅവൻ

എെćമടèിവരുûും; ഇതും തിരുനിവാസവും കാണുവാൻഎനിè്

ഇടയാകും. ൨൬അĭ, ‘എനിè് നിćിൽ åപസാദമിĭ’എćുഅവിടുć്

കğിèുെćîിൽ, ഇതാ, ഞാൻ ഒരുèം; ൈദവം അവിടുേûè്

ഹിതമാകുംവĚം എേćാട് െചēെö” എćു പറõു. ൨൭ രാജാവ്

പിെćയും പുേരാഹിതനായസാേദാèിേനാട്: “നീെയാരു ദർശകനേĭ?

സമാധാനേûാെട പöണûിേലè് മടïിേĜാകുക; നിïളുെട

ര÷ു പുåതĈാർ, നിൻെറ മകൻ അഹീമാസും അബäാഥാരിൻെറ

മകൻ േയാനാഥാനും നിേćാടുകൂെട ഉ÷േĭാ. ൨൮ നിïളിൽനിć്

വിവരം കിöുćതുവെര ഞാൻ മരുഭൂമിയിേലèുĐ കടവിîൽ

താമസിèും” എćു പറõു. ൨൯അïെനസാേദാèുംഅബäാഥാരും

ൈദവûിൻെറ െപöകം െയരൂശേലമിേലè്തിരിെകെകാ÷ുേപായി,

അവിെട താമസിđു. ൩൦ ദാവീദ് തല മൂടിയും െചരിĜിടാെതയും

നടć് കരõുംെകാ÷് ഒലിവുമലയുെട കയĤം കയറി; കൂെടയുĐ
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ജനെമĭാവരും തലമൂടി കരõുെകാ÷് കയറിെđćു. ൩൧

അബ്ശാേലാമിേനാടുകൂടിയുĐകൂöുെകöുകാരിൽഅഹീേഥാെഫലും

ഉെ÷ć് ദാവീദിന്അറിവുകിöിയേĜാൾ ദാവീദ് åപാർüിđു: “യേഹാേവ,

അഹീേഥാെഫലിൻെറ ആേലാചനെയ അബĂമാèണേമ” എćു

ഞാൻ åപാർüിèുćു. ൩൨പിെć ദാവീദ് മലമുകളിൽൈദവെû

ആരാധിđുവć čലû് എûിയേĜാൾ അർഖäനായ ഹൂശായി

േമൽവസ്åതം കീറിയും തലയിൽ മĚുവാരിയിöുംെകാ÷് അവെന

കാണുവാൻ വരുćത് ക÷ു. ൩൩അവേനാട് ദാവീദ് പറõത്: “നീ

എേćാടുകൂടി വćാൽ എനിè് ഭാരമായിരിèും. ൩൪എćാൽ നീ

പöണûിേലè് മടïിെđć്അബ്ശാേലാമിേനാട്: ‘രാജാേവ,ഞാൻ

നിൻെറ ദാസനായിരുćുെകാĐാം;ഞാൻഇതുവെര നിൻെറഅĜൻെറ

ദാസൻ ആയിരുćതുേപാെല ഇേĜാൾ നിൻെറ ദാസനായിരിèാം’

എćു പറõാൽ നിനè് അഹീേഥാെഫലിൻെറ ആേലാചനെയ

എനിèുേവ÷ി നിഷ്ഫലമാèുവാൻ കഴിയും. ൩൫ അവിെട

നിേćാടുകൂെട പുേരാഹിതĈാരായസാേദാèുംഅബäാഥാരും ഉ÷്.

അതുെകാ÷് രാജധാനിയിൽനിć് േകൾèുć വാർû എĭാം

നീ പുേരാഹിതĈാരായ സാേദാèിെനയും അബäാഥാരിെനയും

അറിയിേèണം. ൩൬ അവിെട അവേരാടുകൂടി അവരുെട ര÷ു

പുåതĈാർ, സാേദാèിൻെറ മകൻ അഹീമാസും അബäാഥാരിൻെറ

മകൻ േയാനാഥാനും ഉ÷്; നിïൾ േകൾèുćവാർûസകലവും

അവർ മുഖാăരംഎെćഅറിയിèുവിൻ.” ൩൭അïെന ദാവീദിൻെറ

സ്േനഹിതനായ ഹൂശായി െയരൂശേലം പöണûിൽ െചćു.

അബ്ശാേലാമും െയരൂശേലമിൽഎûി.

൧൬ദാവീദ് മലമുകൾ കടć് കുെറ അĜുറം െചćേĜാൾ

െമഫീേബാെശûിൻെറ ദാസനായസീബാ േകാĜിö ര÷ു കഴുതളുമായി

എതിെര വരുćത് ക÷ു.അവയുെട പുറû് ഇരുനൂറ് അĜവും നൂറ്

ഉണèമുăിരിèുലയും േവനൽകാലûിെല നൂറ് അûിപഴïളും

ഒരു േതാൽകുടം വീõുംകയĤിയിരുćു. ൨രാജാവ്സീബേയാട്: “ഇത്

എăിന്?”എćു േചാദിđു.അതിന് സീബാ: “കഴുതകൾ രാജാവിൻെറ
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കുടുംബèാർè് കയറുവാനും, അĜവും േവനൽകാലûിെല

അûിപഴവും യൗവനèാർè് കഴിèുവാനും, വീõ് മരുഭൂമിയിൽ

േമാഹാലസäെĜടുćവർè് കുടിèുവാനും ആകുćു” എćു

പറõു. ൩ “നിൻെറ യജമാനൻെറ മകൻ എവിെട?” എćു

രാജാവ് േചാദിđതിന് സീബാ രാജാവിേനാട്: “അവൻെയരൂശേലമിൽ

താമസിèുćു;എൻെറഅĜൻെറ രാജതçം യിåസാേയൽഗൃഹം ഇć്

എനിè് തിരിെക തരുെമć് അവൻ പറയുćു” എćു പറõു.

൪ രാജാവ് സീബേയാട്: “ഇതാ, െമഫീേബാെശûിനുĐ സകലവും

നിനèുĐതാകുćു” എćു പറõു. അതിന് സീബാ: “എൻെറ

യജമാനനായ രാജാേവ, ഞാൻ നമസ്കരിèുćു; തിരുമുĉിൽ

എനിè് ദയ ലഭിèുമാറാകെö” എćു പറõു. ൫ ദാവീദ് രാജാവ്

ബഹൂരീമിൽ എûിയേĜാൾ ശൗലിൻെറ കുലûിൽ േഗരയുെട

മകൻ ശിെമയി എćു േപരുĐ ഒരുവൻ അവിെടനിćു പുറെĜöു

ശപിđുംെകാ÷് വരുćത് ക÷ു. ൬ അവൻ ദാവീദിെനയും

രാജഭൃതäĈാെര ഒെèയും കĭുവാരി എറിõു; ജനവും വീരĈാർ

എĭാവരും ദാവീദിൻെറഇടûും വലûുമായി നടèുകയായിരുćു.

൭ശിെമയി ശപിđുംെകാ÷് ഇåപകാരം പറõു: “രéദാഹീ, ദുġാ,

േപാകൂ, േപാകൂ. ൮ശൗൽഗൃഹûിൻെറ രéെമാെèയും യേഹാവ

നിൻെറേമൽവരുûിയിരിèുćു;അവന് പകരമĭേയാ നീ രാജാവായത്;

യേഹാവ രാജതçം നിൻെറ മകനായ അബ്ശാേലാമിൻെറ കēിൽ

ഏğിđിരിèുćു; നീ രéദാഹിയായിരിèുകയാൽ ഇേĜാൾ ഇതാ,

നിൻെറ േദാഷûിൻെറ ഫലം നിനè് വćു ഭവിđിരിèുćു.” ൯

അേĜാൾ െസരൂയയുെട മകനായ അബീശായി രാജാവിേനാട്: “ഈ

ചûനായഎൻെറയജമാനനായരാജാവിെനശപിèുćത്എă്?

ഞാൻ െചćു അവൻെറ തല െവöിèളയെö” എćു പറõു. ൧൦

അതിന് രാജാവ്: “െസരൂയയുെട പുåതĈാേര,എനിèും നിïൾèും

തĊിൽ എă്? അവൻ ശപിèെö; ‘ദാവീദിെന ശപിèുക’ എćു

യേഹാവഅവേനാട് കğിđിരിèുćു; പിെćനീഇïെനെചēുćത്

എă്? എćുആർശിെമയിേയാട് േചാദിèും” എćു പറõു. ൧൧
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പിെć ദാവീദ് അബീശായിേയാടും തൻെറ സകലഭൃതäĈാേരാടും

പറõത്: “ഇതാ, എൻെറ േദഹûിൽനിćുതെć പുറെĜö

മകൻ എെć െകാĭാൻ åശമിèുćു എîിൽ ഈ െബനäാമീനäൻ

െചēുćത് ആċരäേമാ? അവെന വിടുവിൻ; അവൻ ശപിèെö;

യേഹാവ അവേനാട് കğിđിരിèുćു. ൧൨ പേê യേഹാവ എൻെറ

സîടം േനാèി ഇćെû ഇവൻെറ ശാപûിന് പകരം എനിè്

അനുåഗഹം നല്കും.” ൧൩ ഇïെന ദാവീദും അവൻെറ ആളുകളും

വഴിനടćുേപാകുേĉാൾ ശിെമയിയും ദാവീദിന് എതിെരയുĐ

മലòരിവിൽകൂടി അടുûു നടćു; നടćുെകാ÷ു ശപിèുകയും

കĭും പൂഴിയും വാരി അവെന എറിയുകയും െചയ്തു. ൧൪ രാജാവും

കൂെടയുĐ സകലജനവും êീണിđവരായി എûി അവിെട

വിåശമിđു. ൧൫എćാൽഅബ്ശാേലാമുംയിåസാേയലäരായജനïളും

അഹീേഥാെഫലുമായി െയരൂശേലമിൽ എûി. ൧൬ ദാവീദിൻെറ

സ്േനഹിതൻഅർഖäനായഹൂശായിഅബ്ശാേലാമിൻെറഅടുèൽ

െചćുഅബ്ശാേലാമിേനാട്: “രാജാവ് ദീർഘായുേĢാെട ഇരിèെö!

രാജാവ് ദീർഘായുേĢാെടഇരിèെö!”എćുപറõു. ൧൭അേĜാൾ

അബ്ശാേലാംഹൂശായിേയാട്: “ഇതാകുćുേവാനിൻെറസ്േനഹിതേനാട്

നിനèുĐ നിസçാർüത? സ്േനഹിതേനാടുകൂടി േപാകാതിരുćത്

എă്?”എćു േചാദിđു. ൧൮അതിന്ഹൂശായിഅബ്ശാേലാമിേനാട്:

“അïെനയĭ, യേഹാവയും ഈ ജനവും യിåസാേയലäെരാെèയും

ആെര തിരെõടുèുćുേവാ അവനുĐവൻ ആകുćു ഞാൻ;

അവേനാടുകൂെട ഞാൻ ഇരിèും. ൧൯ ഞാൻ ആെര ആകുćു

േസവിേè÷ത്?അവൻെറ മകെനഅĭേയാ?ഞാൻനിൻെറഅĜെന

േസവിđതുേപാെലനിെćയും േസവിèും”എćുപറõു. ൨൦പിെć

അബ്ശാേലാംഅഹിേഥാെഫലിേനാട്: “നĊൾെചേē÷ത്എă്എćു

നിïൾആേലാചിđുപറയുവിൻ”എćു പറõു. ൨൧അഹീേഥാെഫൽ

അബ്ശാേലാമിേനാട്: “രാജധാനി സൂêിèുവാൻ നിൻെറ അĜൻ

പാർĜിđിöുĐഅവൻെറ െവĜാöികളുമായി ശാരീരിക ബĆûിൽ

ഏർെĜടുക; നീ നിൻെറ അĜന് നിെćûെć െവറുĜാèി എćു
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എĭായിåസാേയലും േകൾèും; നിേćാടുകൂെടയുĐവർഎĭാവരും

ൈധരäെĜടും”എćു പറõു. ൨൨അïെനഅവർഅബ്ശാേലാമിന്

രാജധാനിയുെട മുകളിൽ ഒരു കൂടാരംഅടിđു;അവിെടഅബ്ശാേലാം

എĭാ യിåസാേയലും കാൺെകതൻെറഅĜൻെറ െവĜാöികളുമായി

ശാരീരികബĆûിൽഏർെĜöു. ൨൩അèാലû്അഹീേഥാെഫൽ

പറയുćആേലാചനൈദവûിൻെറഅരുളĜാടുേപാെലആയിരുćു;

ദാവീദിനുംഅബ്ശാേലാമിനുംഅഹീേഥാെഫലിൻെറആേലാചനെയĭാം

അïെനതെćആയിരുćു.

൧൭പിćീട്അഹീേഥാെഫൽഅബ്ശാേലാമിേനാട് പറõത്: “ഞാൻ

പåă÷ായിരം േപെരതിരെõടുû്,ഇć് രാåതി തെćദാവീദിെന

പിăുടരെö. ൨ êീണിđും അൈധരäെĜöും ഇരിèുć അവെന

ഞാൻ ആåകമിđ് ഭയെĜടുûും; അേĜാൾ അവേനാടുകൂടിയുĐ

ജനെമĭാവരുംഓടിേĜാകും;ഞാൻ രാജാവിെന മാåതം െവöിèളയും. ൩

പിെćഞാൻസകലജനെûയും നിൻെറഅടുèൽ മടèിവരുûും;

നീ െകാĭാൻ അേനçഷിèുć മനുഷäൻ ഒഴിെക എĭാവരും

മടïിവരുേĉാൾസകലജനവും സമാധാനേûാെട ഇരിèും.” ൪ഈ

വാèുഅബ്ശാേലാമിനും യിåസാേയൽമൂĜĈാർèുംവളെര േബാധിđു.

൫എćാൽഅബ്ശാേലാം: “അർഖäനായഹൂശായിെയയും വിളിèുക;

അവൻെറഅഭിåപായവും േകൾèാമേĭാ” എćു പറõു. ൬ഹൂശായി

അബ്ശാേലാമിൻെറഅടുèൽവćേĜാൾഅബ്ശാേലാംഅവേനാട്:

“അഹീേഥാെഫൽ ഞïൾèുതć ഉപേദശം ഇതാണ്; അവൻ

പറõതുേപാെലനാം െചയ്കേയാ?അെĭîിൽനീ പറയുക”എćു

പറõു. ൭ഹൂശായിഅബ്ശാേലാമിേനാട് പറõത്: “അഹീേഥാെഫൽ

ഈ åപാവശäം പറõആേലാചന നĭതĭ.” ൮ഹൂശായി തുടർćു

പറõത്: “നിൻെറഅĜനുംഅവൻെറആളുകളും വീരĈാരും, കാöിൽ

കുöികൾകവർđ െചēെĜöഅĊèരടിെയേĜാെല േകാപാകുലരും

ആകുćുഎćുനീഅറിയുćുവേĭാ. നിൻെറഅĜൻേയാĂാവാകുćു.

അവൻ ജനേûാടുകൂടി രാåതിപാർèുകയിĭ. ൯അവൻ ഇേĜാൾ

ഒരു ഗുഹയിേലാ മĤു വĭ čലേûാ ഒളിđിരിèുകയായിരിèും;
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ആദäം തെć ഇവരിൽ ചിലർ പöുേപായാൽ അത് േകൾèുć

എĭാവരും ‘അബ്ശാേലാമിൻെറ പêèാരിൽ സംഹാരമു÷ായി’

എćു പറയും. ൧൦ അേĜാൾ സിംഹഹൃദയംേപാെല ഹൃദയമുĐ

ശൂരനുംകൂെട പൂർĚമായി ഉരുകിേĜാകും; നിൻെറ അĜൻ വീരനും

അവേനാടുകൂടിയുĐവർ ശൂരĈാരും എćു എĭാ യിåസാേയലും

അറിയുćു. ൧൧അതുെകാ÷്ഞാൻപറയുćആേലാചനഎെăćാൽ:

ദാൻ മുതൽ േബർ‐േശബവെര കടല്èരയിെല മണൽേപാെല

അസംഖäമായിരിèുć യിåസാേയെലാെèയും നിൻെറ അടുèൽ

ഒćിđ് കൂടുകയും നീ തെć യുĂûിന് േപാകുകയും േവണം. ൧൨

ദാവീദിെന കാണുć ഇടûുവđ് നĊൾഅവെനആåകമിđ് മõ്

നിലû് െപാഴിയുćതുേപാെലഅവൻെറേമൽ െചćുവീഴും; പിെć

അവനാകെö അവേനാട് കൂെടയുĐ എĭാവരിലും യാെതാരുûൻ

േപാലും ആകെö േശഷിèുകയിĭ. ൧൩അവൻ ഒരു പöണûിൽ

കടćുകൂടിഎîിേലായിåസാേയെലĭാംആപöണûിന് കയറുെകöി

അവിെട ഒരു െചറിയകĭുേപാലും േശഷിèാûവിധംആപöണെû

നദിയിൽ വലിđിöുകളയും.” ൧൪ അേĜാൾ അബ്ശാേലാമും എĭാ

യിåസാേയലäരും: “അഹീേഥാെഫലിൻെറ ആേലാചനെയèാൾ

അർഖäനായ ഹൂശായിയുെട ആേലാചന നĭത്” എćു പറõു.

അബ്ശാേലാമിന്അനർüംവേര÷തിന്അഹീേഥാെഫലിൻെറനĭ

ആേലാചനെയ പരാജയെĜടുûുവാൻ യേഹാവ നിċയിđിരുćു.

൧൫ പിćീട് ഹൂശായി പുേരാഹിതĈാരായ സാേദാèിേനാടും

അബäാഥാരിേനാടും: “അഹീേഥാെഫൽ അബ്ശാേലാമിേനാടും

യിåസാേയൽമൂĜĈാേരാടും ഇåപകാരം ആേലാചന പറõു;

ഇåപകാരെമĭാംഞാനുംആേലാചനപറõിരിèുćു. ൧൬ആകയാൽ

നിïൾ േവഗûിൽ ആളയđ്: ‘ഈ രാåതി മരുഭൂമിയിേലèുĐ

åപേവശനûിîൽ താമസിèരുത്; രാജാവിനും കൂെടയുĐ

സകലജനûിനും നാശം വരാതിരിേè÷തിന് ഏത് വിധûിലും

അèെരകടćുേപാകണം’എćു ദാവീദിെനഅറിയിèുവിൻ”എćു

പറõു. ൧൭ എćാൽ േയാനാഥാനും അഹീമാസും പöണûിൽ
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െചćു സçയം åപതäêരാകാൻ പാടിĭാതിരുćതുെകാ÷് ഏൻ‐

േരാേഗലിനരികിൽ കാûുനില്èും; ഒരു േവലèാരി െചćുഅവെര

അറിയിèുകയുംഅവർ െചćു ദാവീദ് രാജാവിെനഅറിയിèുകയും

െചēും; ൧൮എćാൽ ഒരുബാലൻഅവെരക÷ിö്അബ്ശാേലാമിന്

അറിവുെകാടുûു. അതുെകാ÷് അവർ ഇരുവരും േവഗം േപായി

ബഹൂരീമിൽ ഒരുആളിൻെറ വീöിൽകയറി;അവൻെറ മുĤû് ഒരു കിണർ

ഉ÷ായിരുćു; അവർ അതിൽ ഇറïി. ൧൯ ഗൃഹനായിക മൂടുവിരി

എടുû്കിണറിൻെറമുകളിൽവിരിđുഅതിൽധാനäംനിരûി;ഇïെന

കാരäംഅറിയുവാൻഇടയായിĭ. ൨൦അബ്ശാേലാമിൻെറ ഭൃതäĈാർആ

സ്åതീയുെട വീöിൽ വćേĜാൾഅഹീമാസും േയാനാഥാനും എവിെട

എćുഅവർ േചാദിđതിന്: “അവർഅരുവി കടćുേപായി”എćുസ്åതീ

പറõു.അവർഅേനçഷിđിö് കാണായ്കയാൽെയരൂശേലമിേലè്

മടïിേĜായി. ൨൧ അവർ േപായേശഷം അവർ കിണĤിൽനിć്

കയറിെđć് ദാവീദ് രാജാവിെന അറിയിđു: “നിïൾ എഴുേćĤ്

േവഗം നദികടćു േപാകുവിൻ; ഇåപകാരെമĭാം അഹീേഥാെഫൽ

നിïൾè് വിേരാധമായി ആേലാചന പറõിരിèുćു” എćു

പറõു. ൨൨ഉടെനദാവീദുംകൂെടയുĐജനïളുംഎഴുേćĤ് േയാർāാൻ

കടćു; േനരം പുലരുേĉാൾ േയാർāാൻ കടèാെത ഒരുവൻേപാലും

േശഷിđിĭ. ൨൩ എćാൽ അഹീേഥാെഫൽ തൻെറ ആേലാചന

നടćിĭ എćു ക÷േĜാൾ കഴുതĜുറû് ജീനിയിöു കയറി തൻെറ

പöണûിൽ വീöിേലè് െചćു വീöുകാരäം åകമെĜടുûിയേശഷം

തൂïി മരിđു; അവൻെറ അĜൻെറ കĭറയിൽ അവെന അടèം

െചയ്തു. ൨൪ പിെć ദാവീദ് മഹനയീമിൽ എûി. അബ്ശാേലാമും

കൂെടയുĐയിåസാേയൽജനïളും േയാർāാൻകടćു. ൨൫അബ്ശാേലാം

േയാവാബിന് പകരം അമാസെയ േസനാധിപതി ആèി; അമാസ

നാഹാശിൻെറ മകളും േയാവാബിൻെറ അĊ െസരൂയയുെട

സേഹാദരിയും ആയ അബീഗലിൻെറ അടുèൽ യിåതാ എćു

േപരുĐ ഒരു യിåസാേയലäൻ വćിö് ഉ÷ായ മകൻ ആയിരുćു.

൨൬ എćാൽ യിåസാേയലും അബ്ശാേലാമും ഗിെലയാദ്േദശû്
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പാളയമിറïി. ൨൭ ദാവീദ് മഹനയീമിൽഎûിയേĜാൾഅേĊാനäരുെട

രĒയിൽനിć് നാഹാശിൻെറ മകൻ േശാബി, േലാെദബാരിൽനിć്

അĊീേയലിൻെറ മകൻ മാഖീർ, േരാെഗലീമിൽനിć് ഗിെലയാദäൻ

ബർസിĭായിയും ദാവീദിെന സąർശിđു. ൨൮അവർ കിടèകളും

കിĚïളും മൺപാåതïളും, േഗാതĉ്, യവം, മാവ്, മലർ,അമരè,

പയർ, പരിĜ്, ൨൯ േതൻ, െവĚ,ആട്, പശുവിൻ പാൽèöഎćിവയും

ദാവീദിനും കൂെടയുĐജനûിനും ഭêിèുവാൻ െകാ÷ുവćു. “ജനം

മരുഭൂമിയിൽ വിശćും ദാഹിđുംêീണിđും ഇരിèുćുവേĭാ” എćു

അവർപറõു.

൧൮അനăരം ദാവീദ് തേćാടുകൂെടയുĐജനെûഎĚി േനാèി;

അവർè് സഹåസാധിപĈാെരയും ശതാധിപĈാെരയും നിയമിđു.

൨ ദാവീദ് ജനûിൽ മൂćിൽ ഒരു വിഭാഗെû േയാവാബിൻെറ

അധീനûിലും മൂćിൽ ഒരു വിഭാഗെû െസരൂയയുെട മകനും

േയാവാബിൻെറസേഹാദരനുംആയഅബീശായിയുെടഅധീനûിലും

മൂćിൽ ഒരു വിഭാഗെûഗിതäനായ ഇüായിയുെടഅധീനûിലും

അയđു: “ഞാനും നിïേളാടുകൂടി വരും” എćു രാജാവ് ജനേûാട്

പറõു. ൩എćാൽജനം: “അï് വേര÷ാ;ഞïൾേതാേĤാടിയാൽ

ഞïളുെട കാരäംആരും ഗണäമാèുകയിĭ;ഞïളിൽപകുതിേപർ

െകാĭെĜöു എćുവćാലും അതാരും ഗണäമാèുകയിĭ; നീേയാ

ഞïളിൽപതിനായിരം േപർè് തുലäൻ.ആകയാൽനീ പöണûിൽ

ഇരുćുെകാ÷് ഞïൾè് സഹായം െചēുćത് നĭത്” എćു

പറõു. ൪ രാജാവ്അവേരാട്: “നിïൾè് ഉûമംഎćു േതാćുćത്

ഞാൻ െചēാം” എćു പറõു. പിെć രാജാവ് പടിവാതില്èൽ

നിćു; ജനïൾനൂറുനൂറായുംആയിരംആയിരമായും പുറെĜöു. ൫

“എെćഓർûുഅബ്ശാേലാംകുമാരേനാട് കനിേവാെട െപരുമാറുവിൻ”

എćു രാജാവ് േയാവാബിേനാടുംഅബീശായിേയാടും ഇüായിേയാടും

കğിđു. രാജാവ് ൈസനäാധിപĈാേരാട് അബ്ശാേലാമിെനèുറിđ്

കğിèുേĉാൾജനെമĭാം േകöു. ൬പിെćജനംപടèളûിേലè്

യിåസാേയലിൻെറ േനെര പുറെĜöു; എåഫയീംവനûിൽവđ് യുĂം
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ഉ÷ായി. ൭യിåസാേയൽജനം ദാവീദിൻെറപടയാളികേളാട് േതാĤു.അć്

അവിെട ഒരു മഹാസംഹാരം നടćുഇരുപതിനായിരംേപർ െകാĭെĜöു.

൮യുĂംആേദശû്എĭായിടവുംപരćു;അć്വാളിന് ഇരയായതിലും

അധികംേപർ വനûിൽവđു െകാĭെĜöു. ൯അബ്ശാേലാം ദാവീദിൻെറ

പടയാളികൾè് എതിർെപöു; അബ്ശാേലാം േകാവർകഴുതĜുറû്

ഓടിđുേപാകുേĉാൾ േകാവർകഴുത ഘനമുĐ െകാĉുകൾ

തിïിനില്èുć ഒരു വലിയ കരുേവലകûിൻ കീഴിലൂെട േപായി;

അവൻെറതലമുടി കരുേവലകûിൽഉടèിയിö്അവൻആകാശûിനും

ഭൂമിèുംമേĂäതൂïി;അവൻെറകീഴിൽനിć് േകാവർകഴുതഓടിേĜായി.

൧൦ ഒരുûൻ അത് ക÷ിö്: “അബ്ശാേലാം ഒരു കരുേവലകûിൽ

തൂïിèിടèുćത്ഞാൻക÷ു”എćു േയാവാബിേനാട്അറിയിđു.

൧൧ േയാവാബ് തെć അറിയിđവേനാട്: “നീ അവെന ക÷ിö്

അവിെടവđുതെć െവöിèളയാõത് എă്? ഞാൻ നിനè്

പûുേശെèൽ െവĐിയും ഒരുഅരèđയും തരുമായിരുćുവേĭാ”

എćു പറõു. ൧൨അവൻ േയാവാബിേനാട് പറõത്: “ആയിരം

േശèൽെവĐിഎനിè് തćാലുംഞാൻ രാജകുമാരൻെറ േനെരൈക

ഉയർûുകയിĭ; ‘അബ്ശാേലാംകുമാരെനആരും െതാടാതിരിèുവാൻ

സൂêിđുെകാĐുവിൻ’ എćു രാജാവ് നിേćാടുംഅബീശായിേയാടും

ഇüായിേയാടും ഞïൾ േകൾെèയേĭാ കğിđത്. ൧൩ അĭ,

ഞാൻഅവൻെറ åപാണെന േåദാഹിđിരുെćîിൽ ‐ രാജാവിന് ഒćും

മറവായിരിèയിĭേĭാ ‐ നീ തെćഎനിè്എതിെരനിൽèുമായിരുćു.”

൧൪ എćാൽ േയാവാബ്: “ഞാൻ ഇïെന നിേćാട് സംസാരിđ്

സമയം കളയുകയിĭ” എćു പറõ് മൂćു കുăം കēിൽഎടുû്

അബ്ശാേലാംകരുേവലകûിൽജീവേനാെടതൂïിèിടèുേĉാൾ

തെć അവെയ അവൻെറ െനòിനകû് കുûിèടûി. ൧൫

േയാവാബിൻെറആയുധവാഹകĈാരായപûുയുവാèĈാർചുĤും

നിć്അബ്ശാേലാമിെനഅടിđുെകാćു. ൧൬പിെćേയാവാബ്കാഹളം

ഊതി; േയാവാബ് ജനെûവിലèിയതുെകാ÷്അവർയിåസാേയലിെന

പിăുടരുćതിൽ നിć് പിൻവാïി. ൧൭അബ്ശാേലാമിെന അവർ
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എടുû് വനûിൽ ഒരു വലിയ കുഴിയിൽഇöു;അവൻെറേമൽഏĤവും

വലിയ ഒരു കല്èൂĉാരംകൂöി; യിåസാേയെലാെèയുംഅവനവൻെറ

വീöിേലè് ഓടിേĜായി. ൧൮അബ്ശാേലാം ജീവേനാടിരുć സമയം:

“എൻെറ േപര് നിലനിർേû÷തിന്എനിè് ഒരു മകൻഇĭേĭാ”എćു

പറõ്, രാജാവിൻ താഴçരയിെല ഒരു തൂൺഎടുûു നാöി അതിന്

തൻെറ േപര് വിളിđിരുćു; അതിന് ഇćുവെര അബ്ശാേലാമിൻെറ

സ്മാരകം എćു പറõുവരുćു. ൧൯ പിćീട് സാേദാèിൻെറ

മകനായ അഹീമാസ്: “ഞാൻ ഓടിെđć് രാജാവിേനാട്, യേഹാവ

അവനുേവ÷ി ശåതുèേളാട് åപതികാരം െചയ്തിരിèുćു എć

സദçർûമാനം അറിയിèെö” എćു പറõു. ൨൦ േയാവാബ്

അവേനാട്: “വാർûനീ ഇć്അറിയിèരുത്; മെĤാരു ദിവസം വാർû

അറിയിèാം; രാജകുമാരൻ മരിđതുെകാ÷് നീ ഇć് ഒരു വാർûയും

െകാ÷ുേപാകരുത്” എćു പറõു. ൨൧പിെć േയാവാബ് കൂശäേനാട്:

“നീ ക÷ത് രാജാവിെന െചćുഅറിയിèുക”എćു പറõു. കൂശäൻ

േയാവാബിെന വണïിഓടി. സാേദാèിൻെറ മകനായഅഹീമാസ്

പിെćയും േയാവാബിേനാട്: “എăുതെć സംഭവിđാലും, ഞാനും

കൂശäൻെറ പിćാെലഓടെö”എćു പറõു. ൨൨അതിന് േയാവാബ്:

“എൻെറമകേന,നീഎăിന്ഓടുćു?നിനè് åപതിഫലംകിöുകയിĭേĭാ”

എćു പറõു. ൨൩അവൻപിെćയും: “എăുതെćസംഭവിđാലും

ഞാൻഓടും”എćുപറõതിന്: “എćാൽഓടിെèാĐുക”എćു

േയാവാബ് പറõു. അïെന അഹീമാസ് സമഭൂമിവഴിയായി ഓടി

കൂശäെന പിćിലാèി. ൨൪എćാൽ ദാവീദ് ര÷ു പടിവാതിലിനും

മĂäûിൽഇരിèുകയായിരുćു. കാവല്èാരൻപടിവാതിലിനു മീെത

മതിലിൻെറ മുകളിൽ കയറി തല ഉയർûിേനാèി ഒരുവൻ തനിെയ

ഓടിവരുćത് ക÷ു. ൨൫കാവല്èാരൻ രാജാവിേനാട് വിളിđ്അറിയിđു.

“അവൻ ഏകൻ എîിൽ സദçർûമാനം െകാ÷ാകുćു വരുćത്”

എćു രാജാവ് പറõു. ൨൬അവൻേവഗûിൽനടćടുûു. പിെć

കാവല്èാരൻ മെĤാരുവൻ ഓടിവരുćത് ക÷ു; കാവല്èാരൻ

വാതിൽ സൂêിèുćവേനാട്: “ഇതാ, പിെćയും ഒരു ആൾ തനിđ്
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ഓടി വരുćു” എćു വിളിđു പറõു. “അവനും സദçർûമാനം

െകാ÷ുവരുćു”എćു രാജാവ് പറõു. ൨൭ “ഒćാമûവൻെറഓöം

സാേദാèിൻെറ മകനായ അഹീമാസിൻെറ ഓöംേപാെല എനിè്

േതാćുćു”എćുകാവല്èാരൻപറõു.അതിന് രാജാവ്: “അവൻ

നĭവൻ;നĭവാർûെകാ÷ുവരുćു”എćുപറõു. ൨൮അഹീമാസ്

രാജാവിേനാട്: “എĭാം ശുഭമാണ്”എćു വിളിđു പറõു രാജാവിൻെറ

മുĉിൽ സാġാംഗം വീണു നമസ്കരിđു: “എൻെറ യജമാനനായ

രാജാവിൻെറ േനെര ൈക ഉയർûിയവെര ഏğിđുതć നിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവസ്തുതിèെĜöവൻ”എćുപറõു. ൨൯അേĜാൾ

രാജാവ്: “അബ്ശാേലാംകുമാരൻസുരêിതനായിരിèുćുേവാ?” എćു

േചാദിđു.അതിന്അഹീമാസ്: “േയാവാബ് രാജാവിൻെറ ഭൃതäെനയും

അടിയെനയുംഅയയ്èുേĉാൾവലിയ ഒരു കലഹംക÷ു;എćാൽ

അത്എെăć്ഞാൻഅറിõിĭ”എćു പറõു. ൩൦ “നീഅവിെട

മാറി നില്èുക” എćു രാജാവ് പറõു. അവൻ മാറിനിćു. ൩൧

ഉടെന കൂശäൻ വćു: “എൻെറ യജമാനനായ രാജാവിന് ഇതാ നĭ

വർûമാനം; നിനെèതിെര എഴുേćĤ എĭാവേരാടും യേഹാവ

ഇć് നിനèുേവ÷ി åപതികാരം െചയ്തിരിèുćു” എćു കൂശäൻ

പറõു. ൩൨അേĜാൾ രാജാവ് കൂശäേനാട്: “അബ്ശാേലാംകുമാരൻ

സുരêിതനായിരിèുćുേവാ?” എćു േചാദിđു. അതിന് കൂശäൻ:

“എൻെറയജമാനനായ രാജാവിൻെറശåതുèളുംഅïയ്െèതിെര

േദാഷം െചēുവാൻഎഴുേćല്èുćഎĭാവരുംആകുമാരെനേĜാെല

ആകെö”എćു പറõു. ൩൩ ഉടെന രാജാവ് നടുïി നഗര മതിലിനു

മുകളിലുĐ മുറിയിൽ കയറി: “എൻെറ മകേന,അബ്ശാേലാേമ, എൻെറ

മകേന, എൻെറ മകേന, അബ്ശാേലാേമ, ഞാൻ നിനè് പകരം

മരിെđîിൽ െകാĐാമായിരുćു; അബ്ശാേലാേമ, എൻെറ മകേന,

എൻെറ മകേന!”എćിïെനപറõുകരõുംെകാ÷് നടćു.

൧൯രാജാവ്അബ്ശാേലാമിെനെđാĭിദുഃഖിđുകരõുെകാ÷ിരിèുćു

എćു േയാവാബ് േകöു. ൨എćാൽ രാജാവ് തൻെറ മകെനèുറിđ്

വäസനിđിരിèുćുഎćുആ ദിവസം ജനം േകöതുെകാ÷്അćെû
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ജയം ജനïൾെèĭാം ദുഃഖമായ്തീർćു. ൩ആകയാൽയുĂûിൽ

േതാേĤാടി നാണിđ് ഒളിđുവരുćതുേപാെലജനംഅć് പöണûിേലè്

ഒളിđുകടćു. ൪രാജാവ് മുഖം മൂടി: “എൻെറ മകേനഅബ്ശാേലാേമ!

അബ്ശാേലാേമ, എൻെറ മകേന, എൻെറ മകേന!” എćു ഉറെè

നിലവിളിđുെകാ÷ിരുćു. ൫ അേĜാൾ േയാവാബ് അരമനയിൽ

രാജാവിൻെറഅടുèൽെചćു പറõത്: “ഇć് നിൻെറയും നിൻെറ

പുåതീപുåതĈാരുെടയും നിൻെറ ഭാരäമാരുെടയും െവĜാöികളുെടയും

ജീവെന രêിđിരിèുć നിൻെറ സകലഭൃതäĈാെരയും നീ ഇć്

ലðിĜിđിരിèുćു; നീ ശåതുèെളസ്േനഹിèുകയുംസ്േനഹിതെര

െവറുèുകയും െചēുćു. ൬ åപഭുèĈാരും ഭൃതäĈാരുംനിനè് ഒćുമĭ

എćുനീഇć്കാണിđിരിèുćു;അബ്ശാേലാം ജീവിđിരിèുകയും

ഞïൾഎĭാവരും ഇć് മരിèുകയും െചയ്തിരുćുഎîിൽനിനè്

നĭ åപസാദമാകുമായിരുćു എćു എനിè് ഇć് മനĢിലായി. ൭

ആകയാൽഇേĜാൾഎഴുേćĤ് പുറûുവćുനിൻെറ ഭൃതäĈാേരാട്

സേăാഷമായി സംസാരിèുക; നീ പുറûു വരാതിരുćാൽ

യേഹാവയാണ,ഈരാåതിആരും നിേćാടുകൂെട താമസിèുകയിĭ;

അത് നിൻെറ യൗവനംമുതൽ ഇćുവെര നിനè് ഭവിđിöുĐ

സകലഅനർüെûèാളും വലിയതായിരിèും.” ൮ അേĜാൾ

രാജാവ്എഴുേćĤ് പടിവാതില്èൽഇരുćു. രാജാവ് പടിവാതില്èൽ

ഇരിèുćു എćു ജനûിെനĭാം അറിവ് കിöി; സകലജനവും

രാജാവിൻെറ മുĉിൽ വćു. ൯ യിåസാേയലäർ അവരവരുെട

വീടുകളിേലè് ഓടിേĜായിരുćു. എĭാ യിåസാേയൽ േഗാåതïളിലുമുĐ

ജനം ഒെèയും തĊിൽതർèിđു: “രാജാവ് നെĊനĊുെടശåതുèളുെട

കēിൽനിć് രêിđു; അവൻ െഫലിസ്തäരുെട കēിൽനിć് നെĊ

വിടുവിđു. ഇേĜാേഴാ അബ്ശാേലാം നിമിûം അവൻ നാöിൽനിć്

ഓടിേĜായിരിèുćു. ൧൦ നമുè് രാജാവായി നാം അഭിേഷകം

െചയ്ത അബ്ശാേലാേമാ യുĂûിൽ െകാĭെĜöു. ആകയാൽ

രാജാവിെന തിരിെക െകാ÷ുവരുćതിെനèുറിđ് നിïൾ ഒćും

പറയാതിരിèുćത് എă്?” എćു പറõു. ൧൧ പിćീട് ദാവീദ്
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രാജാവ് പുേരാഹിതĈാരായസാേദാèിൻെറയുംഅബäാഥാരിൻെറയും

അടുèൽ ആളയđ് പറയിđത്: “നിïൾ െയഹൂദാമൂĜĈാേരാട്

പറേയ÷ത്: രാജാവിെന അരമനയിേലè് തിരിെക െകാ÷ുവരുć

കാരäûിൽഎĭാ യിåസാേയലിൻെറയും സംസാരംഅവൻെറഅടുèൽ

എûിയിരിèുćു. നിïൾ രാജാവിെന അരമനയിേലè് തിരിെക

െകാ÷ുവരുć കാരäûിൽ നിïൾ പിĉĈാരായി നില്èുćത്

എă്? ൧൨ നിïൾ എൻെറ സേഹാദരĈാർ; എൻെറ അčിയും

മാംസവുംഅĭേയാ? രാജാവിെന മടèിവരുûുćകാരäûിൽ നിïൾ

പിĉĈാരായി നില്èുćത് എă്?” ൧൩ നിïൾ അമാസേയാട്:

“നീ എൻെറഅčിയും മാംസവും അേĭാ? നീ േയാവാബിന് പകരം

എേĜാഴുംഎൻെറ മുĉിൽ േസനാപതിയായിരിèുćിĭഎîിൽൈദവം

ഇതുംഇതിലധികവുംഎേćാട് െചēെö”എćുപറയുവിൻ. ൧൪ഇïെന

അവൻ സകല െയഹൂദാപുരുഷĈാരുെടയും ഹൃദയം ഒćുേപാെല

ആകർഷിđു. ആകയാൽഅവർ: “നീയും നിൻെറ സകലഭൃതäĈാരും

മടïിവരുവിൻ” എćു രാജാവിൻെറ അടുèൽ പറõയđു. ൧൫

അïെനരാജാവ് മടïി േയാർāാനിൽഎûി. രാജാവിെനഎതിേരĤ്

േയാർāാൻ കടûിെèാ÷ുേപാേര÷തിന് െയഹൂദാപുരുഷĈാർ

ഗില്ഗാലിൽ െചćു. ൧൬ബഹൂരീമിെല െബനäാമീനäനായ േഗരയുെട

മകൻശിെമയിയും െയഹൂദാപുരുഷĈാേരാടുകൂടി ദാവീദ് രാജാവിെന

എതിേരല്èുവാൻബĂെĜöു െചćു. ൧൭അവേനാടുകൂെടആയിരം

െബനäാമീനäരും ശൗലിൻെറഗൃഹവിചാരകനായസീബയുംഅവൻെറ

പതിനòുപുåതĈാരും ഇരുപതു ഭൃതäĈാരും ഉ÷ായിരുćു; അവർ

രാജാവ് കാൺെക േയാർāാൻ കടćുെചćു. ൧൮ രാജാവിൻെറ

കുടുംബെû ഇèെര കടേû÷തിനും അവൻെറ ഇġംേപാെല

െചേē÷തിനും ചïാടംഅèെര െചćിരുćു.അേĜാൾ േഗരയുെട

മകനായ ശിെമയി േയാർāാൻ കടèുവാൻ േപാകുć രാജാവിൻെറ

മുĉിൽ വീണു രാജാവിേനാട്: ൧൯ “എൻെറ യജമാനൻ എൻെറ

കുĤം എനിè് കണèിടരുേത; എൻെറ യജമാനനായ രാജാവ്

െയരൂശേലമിൽനിć് പുറെĜö ദിവസം അടിയൻ െചയ്ത േദാഷം
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രാജാവ് മനĢിൽവയ്èുകയുംഓർèുകയുംഅരുേത. ൨൦അടിയൻ

പാപം െചയ്തിരിèുćുഎćുഅറിയുćു;അതുെകാ÷്അടിയൻ

ഇതാ, എൻെറ യജമാനനായ രാജാവിെന എതിേരൽേè÷ûിന്

ഇറïിവരുവാൻ േയാേസഫിൻെറസകലഗൃഹെûèാളും മുĉനായി

ഇć് വćിരിèുćു” എćു പറõു. ൨൧എćാൽ െസരൂയയുെട

മകനായഅബീശായി: “യേഹാവയുെടഅഭിഷിéെനശപിđിരിèുć

ശിെമയി അതുനിമിûം മരണശിê അനുഭവിേè÷തĭേയാ?”

എćു േചാദിđു. ൨൨ അതിന് ദാവീദ്: “െസരൂയയുെട പുåതĈാേര,

ഇć് നിïൾഎനിè്എതിരാളികളാേക÷തിന്ഞാൻ നിïേളാട്

എăുെചയ്തു? ഇć് യിåസാേയലിൽ ഒരുവെന െകാĭാേമാ? ഇć്

ഞാൻയിåസാേയലിനു രാജാെവć്ഞാൻഅറിയുćിĭേയാ?”എćു

പറõു. ൨൩പിെć രാജാവ് ശിെമയിേയാട്: “നീ മരിèുകയിĭ”എćു

പറõു, രാജാവ്അവേനാട് സതäവും െചയ്തു. ൨൪ശൗലിൻെറ മകനായ

െമഫീേബാെശûും രാജാവിെന എതിേരല്èുവാൻ വćു; രാജാവ്

േപായദിവസംമുതൽസമാധാനേûാെടമടïിവćദിവസംവെരഅവൻ

തൻെറ പാദïൾസംരêിèുകേയാ താടി ഒതുèുകേയാ വസ്åതം

അലèുകേയാ െചയ്തിരുćിĭ. ൨൫എćാൽ അവൻ രാജാവിെന

എതിേരല്èുവാൻെയരൂശേലമിൽനിćുവćേĜാൾരാജാവ്അവേനാട്:

“െമഫീേബാെശേû, നീഎേćാടുകൂടി വരാെതയിരുćത്എă്?”എćു

േചാദിđു. ൨൬അതിന്അവൻഉûരംപറõത്: “എൻെറയജമാനനായ

രാജാേവ, എൻെറ ദാസൻ എെć ചതിđു; കഴുതĜുറû് കയറി,

രാജാവിേനാടുകൂടി േപാേക÷തിന് േകാĜിടണെമć്അടിയൻപറõു;

അടിയൻമുടăനേĭാ. ൨൭അവൻഎൻെറയജമാനനായ രാജാവിേനാട്

അടിയെനĜĤി നുണയും പറõു; എîിലും എൻെറ യജമാനനായ

രാജാവ്ൈദവദൂതെനേĜാെലആകുćു;അതുെകാ÷്തിരുമനĢിെല

ഇġംേപാെല െചയ്തുെകാĐുക. ൨൮ എൻെറ യജമാനനായ

രാജാവിൻെറ മുĉാെക അടിയൻെറ പിതൃഭവനെമാെèയും

മരണേയാഗäർ ആയിരുćു; എćിöും അടിയെന അവിടുെû

േമശയിîൽ ഭêിèുćവരുെട കൂöûിൽ ആèി; രാജാവിേനാട്
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സîടം പറവാൻഅടിയന് ഇനിഎă്അവകാശമുĐു?” ൨൯രാജാവ്

അവേനാട്: “നീ നിൻെറകാരäംഇനിഅധികംപറയുćത്എăിന്? നീയും

സീബയും നിലം പകുെûടുûുെകാĐുവിൻഎćുഞാൻകğിèുćു”

എćുപറõു. ൩൦െമഫീേബാെശû് രാജാവിേനാട്: “അĭ,അവൻ

തെćമുഴുവനുംഎടുûുെകാĐെö;എൻെറയജമാനനായ രാജാവു

സമാധാനേûാെടഅരമനയിൽമടïിവćുവേĭാ”എćുപറõു. ൩൧

ഗിെലയാദäനായബർസിĭായിയും േരാെഗലീമിൽനിćുവćു, രാജാവിെന

േയാർāാനèെര കടûി യാåത അയയ്èുവാൻ അവേനാടുകൂെട

േയാർāാൻ കടćു. ൩൨ ബർസിĭായിേയാ എൺപതു വയĢുĐ

ഒരു വൃĂനായിരുćു; രാജാവ് മഹനയീമിൽ വസിđിരുć കാലû്

അവൻഭêണസാധനïൾഅയđുെകാടുûു;അവൻമഹാധനികൻ

ആയിരുćു. ൩൩ രാജാവ് ബർസിĭായിേയാട്: “എേćാടുകൂടി വരിക; നീ

എേćാെടാĜം െയരൂശേലമിൽഉĐകാലേûാളംഞാൻനിനèായി

കരുതും”എćു പറõു. ൩൪ബർസിĭായി രാജാവിേനാട് പറõത്:

“ഞാൻ െയരൂശേലമിൽ രാജാവിേനാടുകൂടി േപാേര÷തിന് ഞാൻ

ഇനി എåത നാൾ ജീവിđിരിèും? ൩൫ എനിè് ഇć് എൺപതു

വയĢായിരിèുćു; നĭതും ചീûയും എനിè് തിരിđറിയാേമാ?

ഭêണപാനിയïളുെട രുചിഅടിയന്അറിയാേമാ? ഗായകĈാരുെടയും

ഗായികമാരുെടയുംസçരംഎനിè് ഇനി േകöു രസിèാേമാ?എൻെറ

യജമാനനായ രാജാവിന് അടിയൻ ഭാരമായിûീരുćത് എăിന്?

൩൬അടിയൻ രാജാവിേനാടുകൂെട േയാർāാൻ കടèുവാൻ മാåതേമ

വിചാരിđുĐൂ; രാജാവ് ഇതിനായി എനിè്ഈവിധം åപതäുപകാരം

െചēുćത്എăിന്? ൩൭എൻെറപöണûിൽഎൻെറഅĜൻെറയും

അĊയുെടയുംകĭറയുെടഅടുèൽവđു മരിേè÷തിന്അടിയെന

വിöയđാലും;എćാൽനിൻെറദാസനായകിംഹാംഇതാ;അവൻഎൻെറ

യജമാനനായ രാജാവിേനാടുകൂടി േപാരെö; നിനè് åപസാദമായത്

അവന് െചയ്തു െകാടുûാലും.“ ൩൮അതിന് രാജാവ്: “കിംഹാം

എേćാടുകൂെട േപാരെö; നിൻെറ ഇġåപകാരം ഞാൻ അവന്

െചയ്തുെകാടുèാം; നീ എേćാട് ആവശäെĜടുćെതĭാം ഞാൻ
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നിനèായി െചēും“എćു പറõു. ൩൯ പിെć സകലജനവും

േയാർāാൻകടćു. രാജാവ് േയാർāാൻകടćേശഷംബർസിĭായിെയ

ചുംബനം െചയ്തുഅനുåഗഹിđു;അവൻസçേദശേûè് മടïിേĜായി.

൪൦ രാജാവ് ഗില്ഗാലിൽ െചćു; കീംഹാമും അവേനാടുകൂെട

േപായി; െയഹൂദാജനം മുഴുവനും യിåസാേയൽജനം പകുതിയും കൂടി

രാജാവിെനഅകĉടി െചയ്തു. ൪൧അേĜാൾയിåസാേയൽപുരുഷĈാർ

എĭാവരും രാജാവിൻെറഅടുèൽവćു രാജാവിേനാട്: “ഞïളുെട

സേഹാദരĈാരായെയഹൂദാപുരുഷĈാർ രാജാവിെനയുംഅേïയുെട

കുടുംബെûയും ദാവീദിൻെറസകലപരിചാരകĈാെരയും േമാġിđു

െകാ÷ുവćു േയാർāാൻ കടûിയത് എă്?“എćു പറõു. ൪൨

അതിന് െയഹൂദാപുരുഷĈാർഎĭാവരും യിåസാേയൽ പുരുഷĈാേരാട്:

“രാജാവ്ഞïളുെടഅടുûബĆുആയതുെകാ÷ുതെć;പിെćഈ

കാരäûിന് നിïൾേകാപിèുćത്എăിന്?ഞïൾരാജാവിൻെറ

െചലവിൽ വĭതും തിćുേവാ?അവൻഞïൾè് വĭസĊാനവും

തćുേവാ?“എćു ഉûരം പറõു. ൪൩ യിåസാേയൽപുരുഷĈാർ

െയഹൂദാപുരുഷĈാേരാട്: “രാജാവിîൽ ഞïൾè് പûു ഓഹരി

ഉ÷്; ദാവീദിîൽഞïൾè് നിïേളèാൾഅധികംഅവകാശവും

ഉ÷്; നിïൾഞïെളഅവഗണിđത്എă്?ഞïളുെട രാജാവിെന

തിരിെകെകാ÷ുവേര÷തിന്ഞïളĭേയാആദäംപറõത്“എćു

ഉûരം പറõു.എćാൽ െയഹൂദാപുരുഷĈാരുെട വാè് യിåസാേയൽ

പുരുഷĈാരുെട വാèിെനèാൾഅധികം കഠിനമായിരുćു.

൨൦എćാൽ െബനäാമീനäനായിബിåകിയുെട മകനായ േശബഎćു

േപരുĐ ഒരു നീചൻഅവിെട ഉ÷ായിരുćു; അവൻകാഹളംഊതി:

“ദാവീദിൽ നമുè്ഓഹരി ഇĭ; യിĠായിയുെട മകനിൽഅവകാശവും

ഇĭ; യിåസാേയേല, നിïൾഎĭാവരും വീöിേലèു െപായ്െèാĐുവിൻ”

എćു പറõു. ൨ അേĜാൾ യിåസാേയൽ ഒെèയും ദാവീദിെന

വിöു പിĈാറി ബിåകിയുെട മകനായ േശബയുെട പêം േചർćു;

എćാൽ െയഹൂദാപുരുഷĈാർ േയാർāാൻതുടïി െയരൂശേലംവെര

അവരുെട രാജാവിേനാട് കൂറ് പുലർûി. ൩ ദാവീദ് െയരൂശേലമിൽ
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അരമനയിൽഎûി;അരമനസൂêിèുവാൻപാർĜിđിരുćപûു

െവĜാöികെളയും രാജാവ്അăഃപുരûിൽആèി രêിđുഎîിലും

അവരുമായി ശാരീരിക ബĆം പുലർûിയിĭ. അïെന അവർ

മരണംവെരഅടയ്èെĜöവരായിൈവധവäംആചരിđു. ൪അനăരം

രാജാവ്അമാസേയാട്: “നീ മൂćു ദിവസûിനകം െയഹൂദാപുരുഷĈാെര

വിളിđുകൂöിഅവരുമായി ഇവിെട വരിക”എćുപറõു. ൫അïെന

അമാസ െയഹൂദാപുരുഷĈാെര വിളിđുകൂöുവാൻ േപായി; എćാൽ

ദാവീദ് നിċയിđ അവധിയിലധികം അവൻ താമസിđുേപായി. ൬

എćാൽദാവീദ്അബീശായിേയാട്: “അബ്ശാേലാം െചയ്തതിെനèാൾ

ബിåകിയുെട മകനായ േശബ ഇേĜാൾ നമുèു അധികം േദാഷം

െചēും; അവൻ ഉറĜുĐ വĭ പöണûിലും കടć് നĊളിൽനിć്

രêെĜടാതിരിേè÷തിന് നീ നിൻെറ യജമാനൻെറ പടയാളികെള

കൂöിെèാ÷് അവെന പിăുടരുക” എćു പറõു. ൭അïെന

േയാവാബിൻെറ ആളുകളും േåകതäരും േĨതäരും സകലവീരĈാരും

ബിåകിയുെട മകനായ േശബെയപിăുടരുവാൻെയരൂശേലമിൽനിć്

പുറെĜöു. ൮അവർ ഗിെബേയാനിെല വലിയ പാറയുെട അടുèൽ

എûിയേĜാൾഅമാസഅവർെèതിെര വćു.എćാൽ േയാവാബ്

ധരിđിരുć പടയîിേമൽ ഒരു കđയിൽ ഉറേയാടുകൂടി ഒരു വാൾ

അരയ്è് െകöിയിരിćു;അവൻനടèുേĉാൾഅത് വീണുേപായി. ൯

േയാവാബ്അമാസേയാട്: “സേഹാദരാ,സുഖംതെćേയാ”എćുപറõ്

അമാസെയ ചുംബനം െചēുവാൻ വലûുൈകെകാ÷് അവൻെറ

താടിèുപിടിđു. ൧൦എćാൽേയാവാബിൻെറകēിൽവാൾഇരിèുćത്

അമാസ åശĂിđിĭ; േയാവാബ്അവെനവാൾെകാ÷് വയĤûുകുûി;

അവൻെറ കുടൽമാല പുറûു വćു; ര÷ാമത് കുേû÷ിവćിĭ;

അവൻ മരിđുേപായി. േയാവാബും അവൻെറ സേഹാദരനായ

അബീശായിയും ബിåകിയുെട മകനായ േശബെയ പിăുടർćു.

൧൧ േയാവാബിൻെറ ആളുകളിൽ ഒരുവൻ അമാസയ്èരികിൽ

നിćുെകാ÷്: “േയാവാബിേനാട് ഇġമുĐവനും ദാവീദിൻെറ

പêèാരനും േയാവാബിൻെറപിćാെലെചĭെö”എćുപറõു.
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൧൨അമാസ െപരുവഴിനടുവിൽ രéûിൽ മുഴുകി കിടćതുെകാ÷്

ജനെമĭാം നില്èുćു എćു ക÷ിö് അവൻ അമാസെയ

െപരുവഴിയിൽനിć് വയലിേലè് മാĤി; അവിെട എûുćവെനĭാം

നില്èുćുഎćുക÷തിനാൽഅവൻഒരുവസ്åതംഅവൻെറേമൽമൂടി.

൧൩അവെന െപരുവഴിയിൽനിć് മാĤിയേശഷംഎĭാവരുംബിåകിയുെട

മകനായ േശബെയപിăുടരുവാൻ േയാവാബിൻെറപിćാെല േപായി.

൧൪എćാൽ േശബ എĭായിåസാേയൽേഗാåതïളിലും കൂടി കടć്

ആേബലിലും േബû്‐മാഖയിലും എĭാ േബരäരുെടഅടുèലും െചćു;

അവരും ഒćിđുകൂടി അവൻെറ പിćാെല െചćു. ൧൫ മĤവർ വć്

ആേബൽ‐േബû്‐മാഖയിൽഅവെന നിേരാധിđു. അവർ പöണûിന്

േനെര ഒരു മൺകൂന ഉയർûി; അത് േകാöമതിലിേനാട് േചർćാണ്

നിćിരുćത്; േയാവാബിേനാടുകൂെടയുĐ എĭാ പടðനവും

മതിൽ തĐിയിടുവാൻ തèവĚം ഇടിđുതുടïി. ൧൬അേĜാൾ

ñാനമുĐ ഒരു സ്åതീ: “േകൾèുവിൻ, േകൾèുവിൻ; ഞാൻ

േയാവാബിേനാട് സംസാരിേè÷തിന്അടുûുവരുവാൻഅവേനാട്

പറയുവിൻ” എćു പöണûിൽനിć് വിളിđുപറõു. ൧൭അവൻ

അടുûുെചćേĜാൾ: “നീ േയാവാേബാ?”എćുആസ്åതീ േചാദിđു.

“അേത” എćു അവൻ പറõു. അവൾ അവേനാട്: “അടിയൻെറ

വാè് േകൾേèണേമ” എćു പറõു. “ഞാൻ േകൾèുćു÷്”

എćുഅവൻപറõു. ൧൮എćാൽഅവൾ: “ആേബലിൽ െചćു

നിർേāശം േചാദിേèണംഎćുപെ÷ാെèപറയുകയുംഅïെന

തർèം തീർèുകയും െചയ്തിരുćു. ൧൯ ഞാൻ യിåസാേയലിൽ

സമാധാനവും വിശçസ്തതയും ഉĐവരിൽ ഒരുവൾ ആകുćു; നീ

യിåസാേയലിൽമാതാവായിരിèുćഒരുപöണെûനശിĜിèുവാൻ

േനാèുćു; നീ യേഹാവയുെടഅവകാശം വിഴുïിèളയുćത്എă്?”

എćു പറõു. ൨൦അതിന് േയാവാബ്: “അതിനിടവരാതിരിèെö!

വിഴുïിèളയുവാേനാ നശിĜിèുവാേനാഎനിè് ഇടവരാതിരിèെö!

൨൧ കാരäം അïെനയĭ; ബിåകിയുെട മകനായ േശബ എെćാരു

എåഫയീംമലനാöുകാരൻ ദാവീദ് രാജാവിെനതിെര തൻെറ കരം
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ഉയർûിയിരിèുćു; അവെന മാåതം വിöുതćാൽ മതി; ഞാൻ

പöണെû വിöുേപാകും” എćു പറõു. സ്åതീ േയാവാബിേനാട്:

“േനാèിെèാĐുക! അവൻെറ തല മതിലിൻെറ മുകളിൽനിć്

നിൻെറ അടുèൽ ഇöുതരും” എćു പറõു. ൨൨അïെനസ്åതീ

െചćു തൻെറ ñാനûാൽ സകലജനെûയും സĊതിĜിđു;

അവർബിåകിയുെട മകനായ േശബയുെട തലെവöി േയാവാബിൻെറ

അടുèൽഇöുെകാടുûു;അേĜാൾഅവൻകാഹളംഊതി, എĭാവരും

പöണം വിö് വീടുകളിേലè് േപായി. േയാവാബ് െയരൂശേലമിൽ

രാജാവിൻെറഅടുèൽ മടïിേĜായി. ൨൩ േയാവാബ് യിåസാേയൽ

ൈസനäûിെനĭാംൈസനäാധിപൻആയിരുćു; െയേഹായാദയുെട

മകനായ െബനായാവ് േåകതäരുെടയും േĨതäരുെടയും നായകൻ

ആയിരുćു. ൨൪അേദാരാം ഊഴിയേവലèാർè് േമൽവിചാരകൻ;

അഹീലൂദിൻെറ മകനായ െയേഹാശാഫാû് രാജകീയ ചരിåതം

എഴുതുćവനും; ൨൫ െശവാ പകർെĜഴുûുèാരൻ; സാേദാèും

അബäാഥാരും പുേരാഹിതĈാരും ആയിരുćു. ൨൬ യായീരäനായ

ഈരയും ദാവീദിൻെറ പുേരാഹിതൻആയിരുćു.

൨൧ദാവീദിൻെറ കാലû് മൂćു വർഷം തുടർđയായിêാമം ഉ÷ായി;

ദാവീദ് യേഹാവയുെടഅരുളĜാട് േചാദിđേĜാൾ “ശൗൽഗിെബേയാനäെര

െകാćതുെകാ÷്അത്അവൻനിമിûവും രéപാതകമുĐഅവൻെറ

കുടുംബംനിമിûവുംആകുćു”എćുയേഹാവഅരുളിെđയ്തു. ൨

അïെന രാജാവ് ഗിെബേയാനäെര വിളിđ് അവേരാട് സംസാരിđു.

ഗിെബേയാനäർ യിåസാേയലäരĭ; അേമാരäരിൽ േശഷിđവരേåത. അവെര

സംരêിèാെമć് യിåസാേയൽ മèൾസതäം െചയ്തിരുćു.എîിലും

ശൗൽയിåസാേയലäർèും െയഹൂദäർèും േവ÷ി തനിèു÷ായിരുć

അതിതാğരäûാൽഅവെര െകാćുകളയുവാൻ åശമിđു. ൩ ദാവീദ്

ഗിെബേയാനäേരാട്: “ഞാൻ നിïൾè് എă് െചയ്തു തേരണം?

നിïൾയേഹാവയുെടഅവകാശെûഅനുåഗഹിേè÷തിന്ഞാൻ

എă് പരിഹാരം െചേēണം?” എćു േചാദിđു. ൪ ഗിെബേയാനäർ

അവേനാട്: “ശൗലിേനാടും അവൻെറ ഗൃഹേûാടും ഞïൾèുĐ
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കാരäം െപാćും െവĐിയുംെകാ÷് തീരുćതĭ; യിåസാേയലിൽ

ഞïൾèുേവ÷ി ഒരുവെനനീ െകാĭുകയും േവ÷”എćുപറõു.

“നിïൾപറയുćത്എăുതെćയായാലുംഞാൻനിïൾèുേവ÷ി

െചയ്തുതരാം” എćു അവൻ പറõു. ൫അവർ രാജാവിേനാട്:

“ഞïെള നശിĜിèുകയും യിåസാേയൽേദശെûïും ഞïൾ

േശഷിèാെതമുടിõുേപാകûèവĚംഉപായംചിăിèുകയും

െചയ്ത ആ മനുഷäനു÷േĭാ! ൬അവൻെറ മèളിൽ ഏഴുേപെര

ഞïൾè്വിöുതേരണം.ഞïൾഅവെരയേഹാവതിരെõടുû

ശൗലിൻെറ, ഗിെബയയിൽ യേഹാവയുെട മുĉിൽ തൂèിèളയും”

എćു ഉûരംപറõു. “ഞാൻഅവെരതരാം”എćു രാജാവ് പറõു.

൭ എćാൽ ദാവീദും ശൗലിൻെറ മകനായ േയാനാഥാനും തĊിൽ

യേഹാവയുെട നാമûിൽ െചയ്തസതäംനിമിûംശൗലിൻെറ മകനായ

േയാനാഥാൻെറ മകൻ െമഫീേബാെശûിെന രാജാവ് ഒഴിവാèി. ൮

അēാവിൻെറ മകൾ രിസ്പാശൗലിനു åപസവിđ ര÷ുപുåതĈാരായ

അർേĊാനിെയയും െമഫീേബാെശûിെനയും ശൗലിൻെറ മകളായ

േമരബ് െമേഹാലാതäൻ ബർസിĭായിയുെട മകനായ അåദിേയലിനു

åപസവിđഅòുപുåതĈാെരയും രാജാവ് പിടിđ് ഗിെബേയാനäരുെട

കēിൽഏğിđു. ൯ഗിെബേയാനäർഅവെര മലയിൽയേഹാവയുെട

മുĉാെകതൂèിèളõു;അïെനഅവർഏഴുേപരും ഒരുമിđു മരിđു;

െകായ്ûുകാലûിൻെറആദäദിവസïളായയവെèായ്ûിൻെറ

ആരംഭûിലായിരുćുഅവെര െകാćത്. ൧൦അēാവിൻെറ മകളായ

രിസ്പ ചാèുശീലഎടുû് പാറേമൽ വിരിđ് െകായ്ûുകാലûിൻെറ

ആരംഭംമുതൽആകാശûുനിćുഅവരുെട േമൽ മഴെപയ്തതുവെര

പകൽആകാശûിെല പêികേളാ രാåതി കാöുമൃഗïേളാഅവെര

െതാടുവാൻ സĊതിèാതിരുćു. ൧൧ ശൗലിൻെറ െവĜാöിയായി

അēാവിൻെറ മകളായ രിസ്പ െചയ്തത് ദാവീദ് േകöിöു ൧൨ ദാവീദ് െചćു

െഫലിസ്തäർ ഗിൽേബാവയിൽവđ് ശൗലിെന െകാćനാളിൽ േബû്‐

ശാൻനഗരവീഥിയിൽെഫലിസ്തäർതൂèിèളയുകയുംഗിെലയാദിെല

യാേബശ് പൗരĈാർ അവിെടനിć് േമാġിđു െകാ÷ുവരുകയും
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െചയ്തിരുć ശൗലിൻെറയും അവൻെറ മകൻ േയാനാഥാൻെറയും

അčികൾ അവരുെട അടുèൽനിć് എടുûു. ൧൩ അïെന

അവൻ ശൗലിൻെറയും അവൻെറ മകൻ േയാനാഥാൻെറയും

അčികൾഅവിെടനിćു വരുûി; തൂèിെèാćവരുെടഅčികളും

അവർ െപറുèിെയടുûു. ൧൪ ശൗലിൻെറയും അവൻെറ മകൻ

േയാനാഥാൻെറയും അčികൾ അവർ െബനäാമീൻേദശû്

േസലയിൽ അവൻെറ അĜനായ കീശിൻെറ കĭറയിൽ അടèം

െചയ്തു; രാജാവ് കğിđെതĭാം അവർ െചയ്തു. അതിൻെറേശഷം

ൈദവം േദശûിനുേവ÷ിയുĐ åപാർüനെയ ആദരിđു. ൧൫

െഫലിസ്തäർè് യിåസാേയലിേനാട് വീ÷ും യുĂം ഉ÷ായേĜാൾ

ദാവീദ് തൻെറ ഭൃതäĈാരുമായി െചćു െഫലിസ്തäേരാടു േപാരാടി;

ദാവീദ് തളർćുേപായി. ൧൬അേĜാൾ മുćൂറു േശèൽതൂèമുĐ

താåമശൂലം ധരിđവനും പുതിയ വാൾ അരèു െകöിയവനുമായി

രാഫാമèളിൽ യിശ്ബി‐െബേനാബ് എെćാരുവൻ ദാവീദിെന

െകാĭുവാൻ ഭാവിđു. ൧൭എćാൽെസരൂയയുെട മകനായഅബീശായി

അവൻെറ സഹായûിനായി വć് െഫലിസ്തäെന െവöിെèാćു;

അേĜാൾ ദാവീദിൻെറ ഭൃതäĈാർ അവേനാട്: “നീ യിåസാേയലിൻെറ

ദീപം െകടുûാതിരിേè÷തിന് ഇനി ഞïേളാടുകൂടി യുĂûിന്

പുറെĜടരുത്” എćുസതäംെചയ്തു പറõു. ൧൮അതിൻെറേശഷം

േഗാബിൽവđ് വീ÷ും െഫലിസ്തäേരാടു യുĂം ഉ÷ായി; അേĜാൾ

ഹൂശാതäനായസിെĒഖായി മĭĈാരുെട മèളിൽ ഒരുവനായസഫിെന

െവöിെèാćു. ൧൯ േഗാബിൽവđ് പിെćയും െഫലിസ്തäേരാടു യുĂം

ഉ÷ായി;അവിെടവđ് േബത്‐േലേഹമäനായയാെര‐ഓെരഗീമിൻെറ മകൻ

എൽഹാനാൻഗിതäനായെഗാലäാûിൻെറസേഹാദരെനെവöിെèാćു;

െഗാലäാûിൻെറ സേഹാദരൻെറ കുăû÷് െനയ്ûുകാരുെട

പടĜുതടിേപാെല ആയിരുćു. ൨൦ പിെćയും ഗûിൽവđ് യുĂം

ഉ÷ായി; അവിെട ഒരു അതികായൻ ഉ÷ായിരുćു; അവൻെറ

ഓേരാ ൈകയ്è് ആറാറുവിരലും ഓേരാ കാലിന് ആറാറുവിരലും

ആെക ഇരുപûിനാലു വിരൽ ഉ÷ായിരുćു; ഇവനും രാഫയ്èു
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ജനിđവനായിരുćു. ൨൧അവൻയിåസാേയലിെനഅധിേêപിđേĜാൾ

ദാവീദിൻെറ സേഹാദരനായ ശിെമയയുെട മകൻ േയാനാഥാൻ

അവെനെകാćുകളõു. ൨൨ഈനാലു േപരും ഗûിൽരാഫയ്èു

ജനിđവരായിരുćു.അവർ ദാവീദിൻെറയുംഅവൻെറ ഭൃതäĈാരുെടയും

കēാൽ െകാĭെĜöു.

൨൨യേഹാവദാവീദിെനസകലശåതുèളുെടകēിൽനിćുംശൗലിൻെറ

കēിൽനിćും വിടുവിđ ദിവസം അവൻ യേഹാവയ്è് െചാĭിയ

കീർûനം: ൨ “യേഹാവ എൻെറ പാറയും എൻെറ േകാöയും

എൻെറ രêകനും ആകുćു. ൩ എൻെറ ബലമായ ൈദവം;

അïയിൽ ഞാൻ ആåശയിèും; എൻെറ പരിചയും എൻെറ

രêയായ െകാĉും എൻെറ അഭയčാനവും എൻെറ േകാöയും

തെć. എൻെറ രêിതാേവ, അï് എെć അåകമûിൽനിć്

രêിèുćു. ൪സ്തുതിèെĜടുവാൻ േയാഗäനായയേഹാവെയഞാൻ

വിളിđേപêിèും; എൻെറ ശåതുèളിൽനിć് അവിടുć് എെć

രêിèും. ൫മരണûിൻെറതിരമാലഎെćവളõു; ദുġതയുെട

കുെûാഴുèുകൾ എെć ഭയെĜടുûി; ൬ പാതാളപാശïൾ

എെć ചുĤി; മരണûിൻെറ െകണികൾ എൻെറ േമൽ വീണു.

(Sheol h7585) ൭ എൻെറ കġതയിൽ ഞാൻ യേഹാവെയ വിളിđു,

എൻെറ ൈദവേûാടുതെć നിലവിളിđു, അവിടുć് അവിടുെû

ആലയûിൽനിć് എൻെറ അേപê േകöു; എൻെറ നിലവിളി

അവിടുെû െചവികളിൽ എûി. ൮ അവിടുć് േകാപിèയാൽ

ഭൂമി െഞöിവിറđു,ആകാശûിൻെറഅടിčാനïൾഇളകി,അവ

കുലുïിേĜായി. ൯ അവിടുെû മൂèിൽനിćു പുകെപാïി,

അവിടുെû വായിൽനിćു ദഹിĜിèുć തീ പുറെĜöു, തീèനൽ

അവനിൽനിć് ജçലിđു. ൧൦ അവിടുć് ആകാശം ചായിđിറïി;

കൂരിരുൾ അവിടുെû കാല്èീഴു÷ായിരുćു. ൧൧അവിടുć് ഒരു

െകരൂബിേĈേലറി പറćു, കാĤിൻചിറകിേĈൽഅവിടുć് åപതäêനായി.

൧൨അവിടുć്അĆകാരെûചുĤും മറയാèി;ആകാശûിെലഇരു÷

െവĐïളും കനûേമഘïളും കൂെട. ൧൩അവിടുെûമുĉിലുĐ
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åപകാശûാൽതീèനൽജçലിđു. ൧൪യേഹാവആകാശûിൽഇടി

മുഴèി,അതäുćതൻഅവിടുെûശĝം േകൾĜിđു. ൧൫അവിടുć്

അĉ്എയ്ത്അവെര ചിതറിđു, മിćൽഅയđ്അവെര േതാğിđു. ൧൬

യേഹാവയുെടശാസനയാൽ,തിരുമൂèിെലശçാസûിൻെറഊûിനാൽ

കടലിൻെറ ചാലുകൾ കാണെĜöു ഭൂതലûിൻെറഅടിčാനïൾ

െവളിെĜöു. ൧൭ അവിടുć് ഉയരûിൽനിć് ൈക നീöി എെć

പിടിđു, െപരുെവĐûിൽനിć്എെćവലിെđടുûു. ൧൮അവിടുć്

എൻെറ ബലമുĐ ശåതുവിൽനിćും എെć പകđവരിൽനിćും

എെć വിടുവിđു; അവർ എćിലും ബലേമറിയവർ ആയിരുćു.

൧൯ എൻെറ അനർüദിവസûിൽ അവർ എെć ആåകമിđു;

എćാൽയേഹാവഎനിè് തുണയായിരുćു. ൨൦അവിടുć്എെć

അപകടûിൽ നിć് വിടുവിđു, എćിൽ åപസാദിđിരുćതുെകാ÷്

എെćവിടുവിđു. ൨൧യേഹാവഎൻെറനീതിèുതèവĚംഎനിè്

åപതിഫലം നല്കി, എൻെറൈകകളുെട െവടിĜിെനാûവĚംഎനിè്

പകരം തćു. ൨൨ ഞാൻ യേഹാവയുെട വഴികെള åപമാണിđു,

എൻെറ ൈദവേûാട് േåദാഹം െചയ്തതുമിĭ. ൨൩ അവിടുെû

വിധികൾഒെèയുംഎൻെറ മുĉിലു÷്;അവിടുെûചöïളിൽനിć്

ഞാൻ വിöുനടćിöുമിĭ. ൨൪ ഞാൻ അേïയുെട മുĉാെക

നിഷ്കളîനായിരുćു, അകൃതäം െചēാെത ഞാൻ എെć തെć

കാûു. ൨൫യേഹാവഎൻെറനീതിèു തèവĚവുംഅേïയുെട

കാഴ്ചയിൽഎൻെറനിർĊലതെèാûവĚവുംഅവിടുć്എനിè്

പകരം നല്കി. ൨൬ ദയാലുേവാടു അവിടുć് ദയാലു ആകുćു;

നിഷ്കളîേനാടു അവിടുć് നിഷ്കളîൻ. ൨൭നിർĊലേനാട് അï്

നിർĊലനാകുćു; വåകേനാട് അï് വåകത കാണിèുćു. ൨൮

താഴ്മയുĐ ജനെû അï് രêിèും; നിഗളിđു നടèുćവെര

താഴ്േû÷തിന് അï് അവരുെട േമൽ ദൃġിവèുćു. ൨൯

യേഹാേവ, അï് എൻെറ ദീപം ആകുćു; യേഹാവ എൻെറ

അĆകാരെû åപകാശമാèും. ൩൦അേïയുെട ശéിയാൽഞാൻ

പടèൂöûിൻെറ േനെര പാõുെചĭും; എൻെറൈദവûാൽഞാൻ
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മതിൽ ചാടിèടèും. ൩൧ൈദവûിൻെറ വഴി പൂർĚതയുĐത്,

യേഹാവയുെട വചനംഊതിèഴിđത്;അവിടുെûശരണമാèുć

ഏവർèുംഅവിടുć് പരിചആകുćു. ൩൨യേഹാവയĭാെതൈദവം

ആരുĐു? നĊുെടൈദവം ഒഴിെകപാറആരുĐു? ൩൩ൈദവംഎൻെറ

ബലവും ശéിയുംആകുćു,അവിടുć്എൻെറ വഴി കുĤമĤതാèുćു.

൩൪അവിടുć്എൻെറകാലുകെള മാൻേപടèാലുകൾè് തുലäമാèി

ഉയരïളിൽ എെć നിൽèുമാറാèുćു. ൩൫അവിടുć് എൻെറ

ൈകകൾè് യുĂ പരിശീലനം നൽകുćു; അതുെകാ÷് എൻെറ

ൈകകൾè് താåമംെകാ÷ുĐവിĭ് കുലèാം. ൩൬അേïയുെട രê

എćപരിചയുംഅï്എനിè് തćിരിèുćു;അേïയുെടസൗമäത

എെćവലിയവനാèിയിരിèുćു. ൩൭ഞാൻകാലടിെവേè÷തിനു

അï് വിശാലതവരുûി;എൻെറപാദïൾവഴുതിേĜായതുമിĭ. ൩൮

ഞാൻഎൻെറശåതുèെളപിăുടർć് നശിĜിđുഅവർനശിèുേവാളം

ഞാൻ പിăിരിõിĭ. ൩൯അവർ എഴുേćല്èാതിരിേè÷തിന്

ഞാൻഅവെര നശിĜിèുകയും മുറിെĜടുûുകയും െചയ്തു,അവർ

എൻെറകാല്èീഴിൽ വീണിരിèുćു. ൪൦യുĂûിനായിഅï്എൻെറ

അരയ്è് ശéി െകöിയിരിèുćു; എനിെèതിെരഎഴുേćĤവെര

അï്എനിè്കീഴടèിയിരിèുćു. ൪൧എെćെവറുèുćവെരഞാൻ

നശിĜിേè÷തിന്അï്എൻെറശåതുèളുെടകഴുûുംഎനിè്

തćിരിèുćു. ൪൨അവർചുĤും േനാèിെയîിലും രêിèുവാൻആരും

ഉ÷ായിരുćിĭ; യേഹാവയിîേലèു േനാèി,അവിടുć് അവർè്

ഉûരംഅരുളിയതുമിĭ. ൪൩ഞാൻഅവെരനിലûിെല െപാടിേപാെല

െപാടിđു, വീഥികളിെല െചളിെയേപാെലഞാൻഅവെരചവിöി ചിതറിđു.

൪൪എൻെറ ജനûിൻെറ കലഹïളിൽനിćുംഅï്എെćവിടുവിđു,

ജനതകൾè് എെć തലവനാèിയിരിèുćു; ഞാൻ അറിയാû

ജനംഎെć േസവിèും. ൪൫അനäജാതിèാർഎനിè് കീഴ്െപടും;

േകö ഉടൻതെćഅവർഎെćഅനുസരിèും. ൪൬അനäജാതിèാർ

êയിđുേപാകുćു;തïളുെട ദുർĖïളിൽനിć്അവർവിറđുംെകാ÷്

വരുćു. ൪൭യേഹാവ ജീവിèുćു; എൻെറ പാറ വാഴ്ûെĜöവൻ.
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എൻരêയുെട പാറയായൈദവം ഉćതൻതെć. ൪൮എനിèുേവ÷ി

åപതികാരം െചēുćവനും ജനതകെള എനിè് കീഴാèുćവനും

ൈദവം തെć. ൪൯അവിടുć് എൻെറ ശåതുèളിൽനിć് എെć

വിടുവിèുćു;എനിെèതിെരഎഴുേćല്èുćവർèു മീെതഅï്

എെćഉയർûുćു;അåകമിയിൽനിć്അï്എെćവിടുവിèുćു.

൫൦അതുെകാ÷്, യേഹാേവ,ഞാൻജനതകളുെട മേĂäഅേïയ്è്

സ്േതാåതം െചēും,അേïയുെടനാമെûഞാൻകീർûിèും. ൫൧

അവിടുć് തൻെറ രാജാവിന് രêാേഗാപുരംആകുćു;അവിടുെû

അഭിഷിéനു ദയകാണിèുćു; ദാവീദിനുംഅവൻെറസăതിèും

എെćേćèും തെć.”

൨൩ദാവീദിൻെറഅăäവാകäïളാണിത്: “യിĠായിപുåതൻ ദാവീദ്

െചാĭുćു; ഔćതäം åപാപിđ പുരുഷൻ െചാĭുćു; യാേèാബിൻ

ൈദവûാൽഅഭിഷിéൻ, യിåസാേയലിൻ മധുരഗായകൻതെć. ൨

യേഹാവയുെടആÿാവ്എćിലൂെടസംസാരിèുćു;അവിടുെû

വചനംഎൻെറനാവിേĈൽഇരിèുćു. ൩യിåസാേയലിൻെറൈദവം

കğിđു; യിåസാേയലിൻ പാറ എേćാട് അരുളിെđയ്തു: ‘മനുഷäെര

നീതിമാനായി ഭരിèുćവൻ, ൈദവഭയേûാെട വാഴുćവൻ, ൪

േമഘമിĭാû åപഭാതകാലû് സുേരäാദയûിîെല åപകാശûിനു

തുലäൻ; മഴയ്èു േശഷം സൂരäകാăിയാൽ ഭൂമിയിൽ മുളയ്èുć

ഇളĉുĭിനു തുലäൻ.’ ൫ ൈദവസćിധിയിൽ എൻെറ ഗൃഹം

അതുേപാെലയĭേയാ? അവിടുć് എേćാട് ഒരു ശാശçതനിയമം

െചയ്തുവേĭാ:അത്എĭാĤിലുംčാപിതവുംčിരവുമായിരിèുćു.

അവിടുć്എനിè്സകലരêയുംവാóയുംവർĂിĜിèുകയിĭേയാ?

൬ എćാൽ സകലനീചĈാരും വലിെđറിയെĜടുć മുĐുേപാെല

ആകുćു അവെയ ൈകെകാ÷് എടുèാവതĭേĭാ. ൭ അവെയ

െതാടുവാൻതുനിയുćവൻഇരിĉുംകുăĜിടിയും പിടിđിരിèണം;

അവെയഅവകിടèുേćടûുതെćതീ െവđു ചുöുകളേയണം.” ൮

ദാവീദിന് ഉ÷ായിരുćവീരĈാരുെട േപരുകളാണിത്: തഹ്െകേമാനäൻ

േയാേശബ്‐ബേĠെബû്; അവൻ നായകĈാരിൽ തലവൻ;
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എĚൂറുേപെര ഒേരസമയû്ആåകമിđു െകാćഎസ്നäൻഅദീേനാ

ഇവൻ തെć. ൯അവൻെറ േശഷം ഒരു അേഹാഹäൻെറ മകനായ

േദാദായിയുെട മകൻഎെലയാസാർ;അവൻെഫലിസ്തäർയുĂûിന്

കൂടിയിരുć čലûുനിć് യിåസാേയലäർ െപായ്èളõേĜാൾ

ദാവീദിേനാടുകൂടി നിćു െഫലിസ്തäെര െവĭുവിളിđ മൂćു വീരĈാരിൽ

ഒരുûൻആയിരുćു. ൧൦അവൻഎഴുേćĤ് ൈകതളർć് വാേളാട്

പĤിേĜാകുംവെര െഫലിസ്തäെര െവöി;അć് യേഹാവവലിയ ഒരു ജയം

നല്കി; െകാĐയിടുവാൻ മാåതേമ പടðനം അവൻെറ അടുèൽ

മടïിവćുĐു. ൧൧അവൻെറ േശഷം ഹാരാരäനായ ആേഗയുെട

മകനായശĊാ; ഒരിèൽെചറുപയർ ഉĐഒരു വയലിൽകവർđèു

െഫലിസ്തäർ കൂടിവćേĜാൾ ജനം െഫലിസ്തäരുെട മുĉിൽനിć്

ഓടിേĜായി. ൧൨ അവൻ വയലിൻെറ നടുവിൽനിćു അതിെന

കാûു െഫലിസ്തäെര െവöി. അïെന യേഹാവ വലിയ ഒരു ജയം

നല്കി. ൧൩ മുĜതു നായകĈാരിൽ മൂćുേപർ െകായ്ûുകാലû്

അദുĭാംഗുഹയിൽ ദാവീദിൻെറഅടുèൽെചćു; െഫലിസ്തäരുെട

ൈസനäം െരഫയീം താഴçരയിൽ പാളയമിറïിയിരുćു. ൧൪അć്

ദാവീദ് േകാöയിൽ ആയിരുćു; െഫലിസ്തäർè് േബേħേഹമിൽ

അèാലû് ഒരു കാവൽപöാളം ഉ÷ായിരുćു. ൧൫ “േബേħേഹം

പöണവാതിൽèെലകിണĤിൽനിćു െവĐംഎനിè് കുടിèുവാൻ

ആർ െകാ÷ുവćു തരും”എćു ദാവീദ് വാóേയാെട പറõു. ൧൬

അേĜാൾ ആ മൂćു വീരĈാരും െഫലിസ്തäരുെട പാളയûിൽകൂടി

കടćുെചć് േബേħേഹം പöണവാതിൽèെല കിണĤിൽനിćു

െവĐംേകാരി ദാവീദിൻെറഅടുèൽെകാ÷ുവćു;എćാൽഅവൻ

അത് കുടിèുവാൻ മനĢിĭാെതയേഹാവയ്èു നിേവദിđ് ഒഴിđു: ൧൭

“യേഹാേവ, അവരുെട åപാണെന ഉേപêിđുേപായ പുരുഷĈാരുെട

രéംഞാൻകുടിèുകേയാ? ഇത് െചēുവാൻഎനിè് ഇടയാകരുേത”

എćു പറõു. അത് കുടിèുവാൻ അവന് മനĢിĭായിരുćു.

ഇതാകുćു ഈ മൂćു വീരĈാർ െചയ്തത്. ൧൮ േയാവാബിൻെറ

സേഹാദരനും െസരൂയയുെട മകനുമായ അബീശായി മൂćുേപരിൽ
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åപധാനിആയിരുćു. അവൻ തൻെറ കുăം മുćൂറുേപരുെട േനെര

ഓïി, അവെര െകാćു; അതുെകാ÷് അവൻ മൂćുേപരിൽവđ്

കീർûി åപാപിđു. ൧൯ആമൂćുേപരിൽഅബീശായിആയിരുćു മാനം

ഏറിയവൻ. അതുെകാ÷് അവൻ അവർè് തലവനായിûീർćു.

എîിലും അവൻ ആദäെû മൂćുേപേരാളം വരുകയിĭ. ൨൦

കബ്േസലിൽ ഒരു പരാåകമശാലിയുെട മകനായ െയേഹായാദയുെട

മകൻ െബനായാവും വീരäåപവൃûികൾ െചയ്തു;അവൻ േമാവാബിെല

സിംഹതുലäരും അരീേയലിൻെറ പുåതĈാരുമായ ര÷ു വീരĈാെര

െകാćതുകൂടാെത മõുകാലû് ഒരു ഗുഹയിൽ െചćു ഒരു

സിംഹെûയും െകാćു. ൨൧അവൻേകാമളനായ ഒരു മിåസയീമäെനയും

സംഹരിđു; മിåസയീമäൻെറ കēിൽ ഒരു കുăം ഉ÷ായിരുćു;

എćാൽഅവൻ ഒരു വടിയുംെകാ÷് അവൻെറ അടുèൽ െചćു

മിåസയീമäൻെറ കēിൽനിćും കുăം പിടിđുപറിđു കുăംെകാ÷്

അവെന െകാćു. ൨൨ഇത് െയേഹായാദയുെട മകനായ െബനായാവ്

െചയ്തു, മൂćുവീരĈാരിൽകീർûി åപാപിđു. ൨൩അവൻമുĜതുേപരിൽ

മാനേമറിയവനായിരുćു എîിലും ആദäെû മൂćുേപേരാളം

വരുകയിĭ. ദാവീദ് അവെനതൻെറഅംഗരêകരുെട നായകനാèി.

൨൪ േയാവാബിൻെറ സേഹാദരനായ അസാേഹൽ മുĜതുേപരിൽ

ഒരുûൻ ആയിരുćു; അവർ ആെരćാൽ: േബേħേഹമäനായ

േദാേദാവിൻെറ മകൻഎൽഹാനാൻ, ൨൫ഹേരാദäൻശĊാ, ഹേരാദäൻ

എലീèാ, പൽതäൻ േഹെലസ്, െതേèാവäനായ ഇേèശിൻെറ

മകൻ ഈരാ, ൨൬ അനേഥാതäൻ അബീേയെസർ, ഹൂശാതäൻ

െമബുćായി, അേഹാഹäൻ സൽേമാൻ, ൨൭ െനേûാഫാതäൻ

മഹരായി, ൨൮െനേûാഫാതäനായബാനയുെട മകൻ േഹെലബ്, ൨൯

െബനäാമീനäരുെടഗിെബയയിൽനിćുĐരീബായിയുെടമകൻഇüായി,

൩൦പിരാേഥാനäൻ െബനാēാവ്, ൩൧നഹേലഗാശ്അരുവികളിൽനിć്

ഹിāായി,അർബാതäൻഅബീ‐അല്േബാൻ,ബർഹൂമäൻഅസ്മാെവû്,

൩൨ ശാൽേബാനäൻ എലäഹ്ബാ, യാേശൻെറ പുåതĈാർ: ൩൩

േയാനാഥാൻ, ഹാരാരäൻ ശĊ, അരാരäനായ ശാരാരിൻെറ മകൻ
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അഹീരാം, ൩൪ മയഖാതäൻെറ മകനായ അഹശ്ബായിയുെട മകൻ

എലീേഫെലത്, ഗീേലാനäനായഅഹീേഥാെഫലിൻെറ മകൻഎലീയാം,

൩൫കർേĊലäൻ െഹേåസാ,അർബäൻപാറായി, ൩൬ േസാബèാരനായ

നാഥാൻെറ മകൻയിഗാൽ, ൩൭ഗാദäൻബാനി, െസരൂയയുെട മകനായ

േയാവാബിൻെറ ആയുധവാഹകĈാരായ അേĊാനäൻ േസെലè്,

െബേരാേയാതäൻനഹരായി. ൩൮യിåതീയൻഈരാ, യിåതിയൻഗാേരബ്,

൩൯ഹിതäൻഊരീയാവ് ഇïെനആെക മുĜേûഴു േപരു÷ായിരുćു.

൨൪യേഹാവയുെട േകാപം വീ÷ും യിåസാേയലിൻെറ േനെര ജçലിđു:

“നീ െചćുയിåസാേയലിെനയും െയഹൂദാെയയുംഎĚുക”എćിïെന

അവർè് വിേരാധമായി ദാവീദിന് േതാćിđു. ൨അïെന രാജാവ്

തൻെറകൂെട ഉ÷ായിരുć േസനാധിപതിയായ േയാവാബിേനാട്: “ദാൻ

മുതൽ േബർ‐േശബവെര യിåസാേയൽ േഗാåതïളിൽ എĭായിടവും

നിïൾസòരിđ് ജനെûഎĚിയുĂåപാപ്തരായവരുെടസംഖä

എെć അറിയിèുവിൻ” എćു കğിđു. ൩ അതിന് േയാവാബ്

രാജാവിേനാട്: “നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ ജനെû ഇേĜാൾ

ഉĐതിൻെറനൂറിരöിവർĂിĜിèെö;എൻെറയജമാനനായരാജാവിൻെറ

കĚുകൾഅത് കാണെö. എîിലും എൻെറ യജമാനനായ രാജാവ്

ഈ കാരäûിന് താത്പരäെĜടുćത് എăിന്?” എćു പറõു. ൪

എîിലും േയാവാബിനും പടനായകĈാർèും രാജാവിൻെറ കğന

അനുസരിേè÷ിവćു. അïെന േയാവാബും പടനായകĈാരും

യിåസാേയൽജനെûഎĚുവാൻരാജസćിധിയിൽനിćുപുറെĜöു. ൫

അവർ േയാർāാൻകടć് ഗാദ് താഴçരയുെട മĂäûിൽ ഉĐപöണûിന്

വലûുവശû്അേരാേവരിലും യേസരിനു േനെരയും കൂടാരംഅടിđു.

൬പിെćഅവർഗിെലയാദിലും തഹ്തീം‐െഹാദ്ശിേദശûും െചćു;

പിെćഅവർ ദാൻ‐യാനിലും ചുĤി സീേദാനിലും െചćു; ൭പിെćഅവർ

േസാർേകാöയ്èുംഹിവäരുെടയുംകനാനäരുെടയുംഎĭാപöണïളിലും

െചćിö് െയഹൂദായുെട െതèുഭാഗû് േബർ‐േശബയിേലè് പുറെĜöു.

൮ഇïെനഅവർ േദശെûĭായിടവുംസòരിđു, ഒĉതുമാസവും

ഇരുപതു ദിവസവും കഴിõ് െയരൂശേലമിൽഎûി. ൯ േയാവാബ്
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ജനെû എĚിയതിൻെറ ആെകûുക രാജാവിനു െകാടുûു:

യിåസാേയലിൽ ആയുധപാണികളായ േയാĂാèൾ എöുലêവും

െയഹൂദäർ അòുലêവും ഉ÷ായിരുćു. ൧൦ എćാൽ ദാവീദ്

ജനെûഎĚിയേശഷം തൻെറ മനഃസാêിഅവെനഅലöിയേĜാൾ

അവൻയേഹാവേയാട്: “ഞാൻഈെചയ്തത് മഹാപാപം; എćാൽ

ഇേĜാൾ, യേഹാേവ,അടിയൻെറ കുĤംêമിേèണേമഎćുഞാൻ

åപാർüിèുćു; ഞാൻ വലിയ േഭാഷûം െചയ്തുേപായി” എćു

പറõു. ൧൧ ദാവീദ് രാവിെലഎഴുേćĤേĜാൾ ദാവീദിൻെറ ദർശകനായ

ഗാദ്åപവാചകന് യേഹാവയുെട അരുളĜാടു÷ായത് എെăćാൽ:

൧൨ “നീ െചćു ദാവീദിേനാട്: ‘ഞാൻ മൂćു കാരäം നിൻെറ മുĉിൽ

വയ്èുćു; അതിൽ ഒć് തിരെõടുûുെകാĐുക; അത് ഞാൻ

നിേćാട് െചēും എćിïെന യേഹാവ അരുളിെđēുćു’ എćു

പറയുക.” ൧൩ ഗാദ് ദാവീദിൻെറ അടുèൽ െചćു അവേനാട്

അറിയിđു: “നിൻെറ േദശû്ഏഴു വർഷെûêാമം ഉ÷ാകണേമാ?

അെĭîിൽ മൂćുമാസം ശåതുèൾ നിെć പിăുടരുേĉാൾ നീ

നിൻെറ ശåതുèളുെട മുĉിൽനിć് ഓടിേĜാകണേമാ? അെĭîിൽ

നിൻെറ േദശû് മൂćു ദിവസെû മഹാമാരി ഉ÷ാകണേമാ?

എăുേവണം?എെćഅയđവേനാട് ഞാൻ മറുപടി പറേയ÷തിന് നീ

ആേലാചിđുേനാèുക”എćുപറõു. ൧൪ ദാവീദ് ഗാദിേനാട്: “ഞാൻ

വലിയ വിഷമûിൽആയിരിèുćു; നാം യേഹാവയുെട കēിൽ തെć

വീഴുക; അവൻെറ കരുണ വലിയതേĭാ; മനുഷäൻെറ കēിൽഞാൻ

വീഴരുേത”എćു പറõു. ൧൫അïെനയേഹാവയിåസാേയലിേĈൽ

രാവിെല തുടïി നിċയിđ സമയംവെര മഹാമാരി അയđു; ദാൻ

മുതൽേബർ‐േശബവെരജനûിൽഎഴുപതിനായിരംേപർ മരിđുേപായി.

൧൬എćാൽൈദവദൂതൻ െയരൂശേലമിെന നശിĜിèാൻഅതിേĈൽ

തൻെറൈകനീöിയേĜാൾയേഹാവഅനർüെûèുറിđ് അനുതപിđ്

ജനûിൽനാശംെചēുćദൂതേനാട്: “മതി,നിൻെറൈകപിൻവലിèുക”

എćു കğിđു. അേĜാൾ യേഹാവയുെട ദൂതൻ, െയബൂസäൻ

അരവ്നയുെട െമതിèളûിനരികിൽ ആയിരുćു. ൧൭ ജനെû
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ബാധിèുć ദൂതെന ദാവീദ് ക÷ിö് യേഹാവേയാട്: “ഞാനĭേയാ

പാപം െചയ്തത്; ഞാനĭേയാ ദുġത െചയ്തത്; ഈ ആടുകൾ

എă് െചയ്തു? നിൻെറൈകഎനിèുംഎൻെറപിതൃഭവനûിനും

വിേരാധമായിരിèെöഎćുഞാൻ åപാർüിèുćു”എćുപറõു.

൧൮അćുതെć ഗാദ് ദാവീദിൻെറ അടുèൽവć് അവേനാട്: “നീ

െചćുെയബൂസäനായഅരവ്നയുെട െമതിèളûിൽയേഹാവയ്è്

ഒരു യാഗപീഠം ഉ÷ാèുക” എćു പറõു. ൧൯ യേഹാവയുെട

കğനåപകാരം ഗാദ് പറõതുേപാെല ദാവീദ് അവിേടèു േപായി. ൨൦

അരവ്നാ േനാèി; രാജാവുംഅവൻെറ ഭൃതäĈാരും തൻെറഅടുèൽ

വരുćത് ക÷േĜാൾഅരവ്നാ പുറെĜöു െചćു രാജാവിൻെറ മുĉിൽ

സാġാംഗം വീണു നമസ്കരിđു. ൨൧ “എൻെറയജമാനനായ രാജാവ്

അടിയൻെറഅടുèൽവരുćത്എă്?”എćുഅരവ്നാ േചാദിđതിന്

ദാവീദ്: “ബാധ ജനെû വിöുമാറുവാൻ തèവĚം യേഹാവയ്è്

ഒരു യാഗപീഠം പണിേയ÷തിന്ഈെമതിèളംനിേćാട് വിലയ്èു

വാïുവാൻതെć”എćുപറõു. ൨൨അരവ്നാ ദാവീദിേനാട്: “എൻെറ

യജമാനനായ രാജാവിനു നĭെതć് േതാćുćത് എടുûു യാഗം

കഴിđാലും; േഹാമയാഗûിനു കാളകളും വിറകിനു െമതിവ÷ികളും

കാളകളുെട നുകïളും ഇതാ. ൨൩ രാജാേവ, ഇവെയĭാം അരവ്നാ

രാജാവിനു തരുćു” എćു പറõു. “നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ

നിćിൽ åപസാദിèുമാറാകെö” എćും അരവ്നാ രാജാവിേനാടു

പറõു. ൨൪ രാജാവ് അരവ്നേയാട്: “അïെനയĭ, ഞാൻ അത്

നിേćാട് വിലയ്è് വാïിെèാĐാം;എനിè് ഒćും െചലവിĭാെത

ഞാൻഎൻെറൈദവമായയേഹാവയ്è് േഹാമയാഗംകഴിèുകയിĭ”

എćു പറõു. അïെന ദാവീദ് െമതിèളവും കാളകെളയും

അĉതുേശèൽെവĐിèു വാïി. ൨൫ ദാവീദ് യേഹാവയ്è്അവിെട

ഒരു യാഗപീഠം പണിതു േഹാമയാഗïളുംസമാധാനയാഗïളും കഴിđു.

അേĜാൾയേഹാവ േദശûിനുേവ÷ിയുĐ åപാർüനേകöു;ബാധ

യിåസാേയലിെനവിöുമാറുകയും െചയ്തു.
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൧ദാവീദ് രാജാവ്വൃĂനും åപായംെചćവനുമായേĜാൾഅവർഅവെന

കĉിളി പുതĜിđിöും കുളിർ മാറിയിĭ. ൨ആകയാൽഅവൻെറ ഭൃതäĈാർ

അവേനാട്: “യജമാനനായരാജാവിനുേവ÷ികനäകയായഒരുയുവതിെയ

ഞïൾഅേനçഷിèെö;അവൾരാജസćിധിയിൽശുåശൂഷിèയും,

അേïയുെട കുളിർ മാേറ÷തിനു തിരുമാർĔിൽ കിടèയും െചēെö”

എćുപറõു. ൩അïെനഅവർസൗąരäമുĐഒരുയുവതിèുേവ÷ി

യിåസാേയൽേദശെûĭായിടവും അേനçഷിđു; ശൂേനംകാരûി

അബീശഗിെനക÷ു, രാജാവിൻെറഅടുèൽെകാ÷ുവćു. ൪ആ

യുവതിഅതിസുąരിയായിരുćു;അവൾരാജാവിെനപരിചരിèുകയും

ശുåശൂഷിèയും െചയ്തു; എćാൽ രാജാവ് അവെള പരിåഗഹിđിĭ.

൫അനăരം ഹĖീûിൻെറ മകൻ അേദാനീയാവ് നിഗളിđു “ഞാൻ

രാജാവാകും” എćു പറõ് രഥïെളയും കുതിരേđവകെരയും,

തനിèു മുĉായിഓടുവാൻഅĉത്അകĉടികെളയും ഒരുèി. ൬ “നീ

ഇïെനെചയ്തത്എă്?”എćുഅവൻെറഅĜൻഒരിèലുംഅവെന

ശാസിđിരുćിĭ;അവനുംബഹുസുąരനായിരുćു.അവൻജനിđത്

അബ്ശാേലാമിനു േശഷംആയിരുćു. ൭അവൻെസരൂയയുെട മകൻ

േയാവാബിേനാടുംപുേരാഹിതനായഅബäാഥാരിേനാടുംആേലാചിđു;

ഇവർഅേദാനീയാവിെന തുണèുകയും സഹായിèുകയും െചയ്തു.

൮എćാൽ പുേരാഹിതനായ സാേദാè്, െയേഹായാദയുെട മകൻ

െബനായാവ്, åപവാചകനായ നാഥാൻ, ശിെമയി, േരയി, ദാവീദിൻെറ

വീരĈാർ എćിവർ അേദാനീയാവിൻെറ പêം േചർćിരുćിĭ.

൯ അേദാനീയാവ് ഏൻ‐േരാേഗലിനു സമീപûു, േസാേഹെലû്

എć കĭിനരിെകവđ് ആടുമാടുകെളയും തടിĜിđ മൃഗïെളയും

അറുûു; രാജകുമാരĈാരായ തൻെറ സകലസേഹാദരĈാെരയും

രാജഭൃതäĈാരായ എĭാ െയഹൂദാപുരുഷĈാെരയും êണിđു. ൧൦

എîിലും നാഥാൻåപവാചകെനയും െബനായാെവയും വീരĈാെരയും

തൻെറസേഹാദരൻശേലാേമാെനയുംഅവൻêണിđിĭ. ൧൧അനăരം

നാഥാൻ ശേലാേമാൻെറ അĊയായബû്‐േശബേയാട് പറõത്:
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“ഹĖീûിൻെറ മകനായഅേദാനീയാവ് രാജാവായിരിèുćുഎćുനീ

േകöിĭേയാ? നĊുെടയജമാനനായ ദാവീദ്ഈവിവരംഅറിõിöുമിĭ.

൧൨ആകയാൽവരിക; നിൻെറയും നിൻെറ മകനായശേലാേമാൻെറയും

ജീവൻരêിേè÷തിന്ഞാൻനിനèു ഒരുആേലാചനപറõുതരാം.

൧൩നീ ദാവീദ് രാജാവിൻെറഅടുèൽെചćുഇåപകാരം പറേയണം:

“യജമാനനായ രാജാേവ, നിൻെറ മകനായ ശേലാേമാൻ എനിèു

േശഷം രാജാവായി വാണ് എൻെറ സിംഹാസനûിൽ ഇരിèും

എćുനീഅടിയേനാടുസതäം െചയ്തിĭേയാ?പിെćഅേദാനീയാവ്

രാജാവായി വാഴുćത് എă്?” എćു അവേനാടു േചാദിè. ൧൪ നീ

അവിെട രാജാവിേനാടു സംസാരിđു െകാ÷ിരിèുേĉാൾതെć,

ഞാനും നിൻെറ പിćാെല വćു നിൻെറ വാè് ഉറĜിđുെകാĐാം.” ൧൫

അïെനബû്‐േശബപĐിയറയിൽ രാജാവിൻെറഅടുèൽ െചćു;

രാജാവ് വേയാധികനായിരുćു; ശൂേനംകാരûിഅബീശഗ് രാജാവിനു

ശുåശൂഷ െചയ്തുെകാ÷ിരുćു. ൧൬ ബû്‐േശബ കുനിõു

രാജാവിെന നമസ്കരിđു “നിനèു എăു േവണം?” എćു രാജാവ്

േചാദിđു. ൧൭അവൾഅവേനാടു പറõത്: “എൻെറ യജമാനേന,

നിൻെറ മകൻ ശേലാേമാൻ എനിèു േശഷം രാജാവായി വാണ്

എൻെറ സിംഹാസനûിൽ ഇരിèും എćു നീ നിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവയുെട നാമûിൽഈദാസിേയാട് സതäം െചയ്തിöു÷േĭാ.

൧൮ ഇേĜാൾ ഇതാ, അേദാനീയാവ് രാജാവായിരിèുćു; എൻെറ

യജമാനനായ രാജാവ് ഈ കാരäം അറിയുćതുമിĭ. ൧൯ അവൻ

അനവധി കാളകെളയും തടിĜിđ മൃഗïെളയും ആടുകെളയും

യാഗം കഴിđു; രാജകുമാരĈാെരെയാെèയും പുേരാഹിതനായ

അബäാഥാരിെനയും േസനാധിപതി േയാവാബിെനയും êണിđു;

എîിലും നിൻെറ ദാസനായ ശേലാേമാെന അവൻêണിđിĭ. ൨൦

യജമാനനായ രാജാേവ, അേïയുെട േശഷം സിംഹാസനûിൽ

ഇരിേè÷ത്ആെരćുഅറിയിേè÷തിന്എĭായിåസാേയലിൻെറയും

കĚ് നിെć േനാèിെèാ÷ിരിèുćു. ൨൧ അĭാûപêം,

യജമാനനായ രാജാവ് തൻെറ പൂർĔ പിതാèĈാെരേĜാെല ഈ
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േലാകം വിöുപിരിയുേĉാൾ, ഞാനും എൻെറ മകൻ ശേലാേമാനും

കുĤèാരായിരിèും.” ൨൨ അവൾ രാജാവിേനാട് സംസാരിđു

െകാ÷ിരിèുേĉാൾതെćനാഥാൻ åപവാചകൻവćു. ൨൩ ‘നാഥാൻ

åപവാചകൻ വćിരിèുćു’ എćു അവർ രാജാവിെന അറിയിđു.

അവൻരാജസćിധിയിൽ െചćു രാജാവിെനസാġാംഗംനമസ്കരിđു.

൨൪ നാഥാൻ åപവാചകൻ പറõെതെăćാൽ: “യജമാനനായ

രാജാേവ,അേദാനീയാവ് രാജാവായി വാണ്എൻെറസിംഹാസനûിൽ

ഇരിèും എćു നീ കğിđിöുേ÷ാ? ൨൫ അവൻ ഇćു െചćു

അനവധി കാളകെളയും തടിĜിđ മൃഗïെളയും ആടുകെളയും

യാഗം കഴിđ്, രാജകുമാരĈാെരെയാെèയും േസനാധിപതിമാെരയും

പുേരാഹിതനായ അബäാഥാരിെനയും êണിđു; അവർ അവൻെറ

മുĉാെക ഭêിđു പാനംെചയ്തു: “അേദാനീയാരാജാേവ, ജയജയ”

എćുആർĜിടുćു. ൨൬എćാൽഅടിയെനയും പുേരാഹിതനായ

സാേദാèിെനയും െയേഹായാദയുെട മകൻ െബനായാെവയും നിൻെറ

ദാസൻ ശേലാേമാെനയും അവൻ êണിđിĭ. ൨൭ യജമാനനായ

രാജാവിൻെറകാലേശഷംഅേïയുെടസിംഹാസനûിൽഇരിേè÷ത്

ആെരć് അടിയïെള അറിയിèാതിരിèയാൽ, ഈ കാരäം

യജമാനനായ രാജാവിൻെറ കğനയാേലാ നടćിരിèുćത്?” ൨൮

“ബû്‐േശബെയ വിളിĜിൻ” എćു ദാവീദ് രാജാവ് കğിđു. അവൾ

രാജസćിധിയിൽ െചćു രാജാവിൻെറ മുĉാെകനിćു. ൨൯അേĜാൾ

രാജാവ് സതäംെചയ്തു പറõത്: “എൻെറ ജീവെനസകലകġûിൽ

നിćും വീെ÷ടുûിരിèുćയേഹാവയാണ, ൩൦നിൻെറ മകനായ

ശേലാേമാൻ എൻെറ കാലേശഷം വാണ് എനിèു പകരം എൻെറ

സിംഹാസനûിൽഇരിèുംഎćുഞാൻനിേćാട് യിåസാേയലിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവയുെട നാമûിൽസതäം െചയ്തതുേപാെല തെć

ഞാൻഇćു നിവർûിèും.” ൩൧അേĜാൾബû്‐േശബസാġാംഗം

വീണു രാജാവിെന നമസ്കരിđു: “എൻെറ യജമാനനായ ദാവീദ് രാജാവ്

ദീർഘായുĢായിരിèെö”എćുപറõു. ൩൨പിെćദാവീദ്: “സാേദാè്

പുേരാഹിതെനയും നാഥാൻåപവാചകെനയും െയേഹായാദയുെട മകൻ
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െബനായാെവയും വിളിĜിൻ”എćുകğിđു.അവർ രാജസćിധിയിൽ

െചćുനിćു. ൩൩രാജാവ്അവേരാട് കğിđെതെăćാൽ: “നിïളുെട

യജമാനൻെറ ഭൃതäĈാെര കൂöിെèാ÷്എൻെറ മകൻശാേലാേമാെന

എൻെറ േകാവർകഴുതĜുറûു കയĤി താെഴ ഗീേഹാനിേലèു

െകാ÷ുേപാകുവിൻ. ൩൪അവിെടവđു സാേദാè് പുേരാഹിതനും

നാഥാൻåപവാചകനുംഅവെനയിåസാേയലിനു രാജാവായിö്അഭിേഷകം

െചേēണം; പിെć കാഹളം ഊതി: “ശേലാേമാൻരാജാേവ, ജയജയ”

എćു േഘാഷിđുപറവിൻ. ൩൫അതിൻെറേശഷംനിïൾഅവൻെറ

പിćാെല വരുവിൻ; അവൻ വć് എൻെറ സിംഹാസനûിൽ

ഇരുć് എനിè് പകരം വാേഴണം; യിåസാേയലിനും െയഹൂദയ്èും

രാജാവായിരിേè÷തിന്ഞാൻഅവെനനിയമിđിരിèുćു.” ൩൬

അേĜാൾ െയേഹായാദയുെട മകൻ െബനായാവ് രാജാവിേനാട്:

“ആേമൻ! യജമാനനായ രാജാവിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയും

അïെന തെć കğിèുമാറാകെö. ൩൭ യേഹാവ യജമാനനായ

രാജാവിേനാടുകൂെട ഇരുćതുേപാെല ശേലാേമാേനാടുംകൂെട

ഇരിèയും യജമാനനായ ദാവീദ് രാജാവിൻെറസിംഹാസനെûèാളും

അവൻെറ സിംഹാസനെû േåശഷ്ഠമാèുകയും െചēുമാറാകെö”

എćു ഉûരം പറõു. ൩൮അïെനസാേദാè് പുേരാഹിതനും

നാഥാൻåപവാചകനും െയേഹായാദയുെട മകൻ െബനായാവും

േåകതäരും േĨതäരും െചćു ദാവീദ്രാജാവിൻെറ േകാവർകഴുതĜുറûു

ശേലാേമാെനകയĤി ഗീേഹാനിേലèു െകാ÷ുേപായി. ൩൯സാേദാè്

പുേരാഹിതൻ സമാഗമനകൂടാരûിൽ നിćു ൈതലെèാĉ്

െകാ÷ുെചć് ശേലാേമാെന അഭിേഷകം െചയ്തു. അവർ കാഹളം

ഊതി, ജനെമാെèയും “ശേലാേമാൻരാജാേവ, ജയജയ” എćു

േഘാഷിđുപറõു. ൪൦പിെćജനെമാèയുംഅവൻെറ പിćാെല

െചćുകുഴലൂതി;അവർഅതäăംസേăാഷിđു; ഭൂമി പിളരുćുഎćു

േതാćുമാറ് അവർഅതäăം േഘാഷിđു. ൪൧അേദാനീയാവും കൂെട

ഉ÷ായിരുćസകലവിരുćുകാരും ഭêണംകഴിõിരിèുേĉാൾ

അത് േകöു. കാഹളനാദം േകöേĜാൾ േയാവാബ്: “പöണം ഇളèുć



1 രാജാèĈാർ 781

ഈ ആരവം എă്?” എćു േചാദിđു. ൪൨ അവൻ സംസാരിđു

െകാ÷ിരിèുേĉാൾ തെć അബäാഥാർ പുേരാഹിതൻെറ മകൻ

േയാനാഥാൻ വെćûി; അേദാനീയാവ് അവേനാട്: “േയാഗäനായ

പുരുഷാ അകûുവരിക; നĭ വർûമാനം െകാ÷ുവćാലും”

എćു പറõു. ൪൩ േയാനാഥാൻ അേദാനീയാേവാട് ഉûരം

പറõത്:”നĊുെട യജമാനനായ ദാവീദ് രാജാവ് ശേലാേമാെന

രാജാവാèിയിരിèുćു. ൪൪ രാജാവ് സാേദാè് പുേരാഹിതെനയും

നാഥാൻåപവാചകെനയും െയേഹായാദയുെട മകൻ െബനായാെവയും

േåകതäെരയും േĨതäെരയും അവേനാടുകൂെട അയđു. അവർ

അവെന രാജാവിൻെറ േകാവർകഴുതĜുറûുകയĤി. ൪൫സാേദാè്

പുേരാഹിതനും നാഥാൻåപവാചകനും അവെന ഗീേഹാനിൽവđു

രാജാവായിഅഭിേഷകം െചയ്തിരിèുćു.അവർപöണം മുഴïുമാറ്

സേăാഷിđു അവിെടനിćു മടïിേĜായി. ഇതാകുćു നിïൾ

േകö േഘാഷം. ൪൬അåതയുമĭ, ശേലാേമാൻ രാജസിംഹാസനûിൽ

ഇരിèുćു. ൪൭ കൂടാെത രാജഭൃതäĈാരും നĊുെട യജമാനനായ

ദാവീദ് രാജാവിെനഅഭിവąനം െചയ്വാൻ െചćു. 'നിൻെറൈദവം

ശേലാേമാൻെറ നാമെû നിൻെറ നാമെûèാൾ ഉൽകൃġവും

അവൻെറസിംഹാസനെûനിൻെറസിംഹാസനെûèാൾേåശഷ്ഠവും

ആèെö'എćുപറõു. ൪൮രാജാവ് തൻെറകöിലിേĈൽനമസ്കരിđു:

'ഇć് എൻെറ സിംഹാസനûിൽ എൻെറ സăതി ഇരിèുćത്

എൻെറകĚുെകാ÷ുകാúാൻസംഗതി വരുûിയയിåസാേയലിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവസ്തുതിèെĜടുമാറാകെö'”എćുപറõു. ൪൯

ഉടെനഅേദാനീയാവിൻെറവിരുćുകാർ ഒെèയും ഭയെĜö്എഴുേćĤ്

ഓേരാരുûൻ താăാൻെറ വഴിèു േപായി. ൫൦ അേദാനീയാവും

ശേലാേമാെന ഭയെĜöു െചćു യാഗപീഠûിൻെറ െകാĉുകെള

പിടിđു. ൫൧ “അേദാനീയാവ് ശേലാേമാൻരാജാവിെന ഭയെĜöിരിèയാൽ

ശേലാേമാൻ രാജാവ്അടിയെനവാൾെകാ÷് െകാĭുകയിĭഎćുഇć്

എേćാട് സതäം െചēെö”എćു പറõ്അവൻയാഗപീഠûിൻെറ

െകാĉുകെള പിടിđിരിèുćുഎćുശേലാേമാൻ േകöു. ൫൨ “അവൻ
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േയാഗäനായിരുćാൽഅവൻെറ തലയിെല ഒരു േരാമംേപാലും നിലû്

വീഴുകയിĭ; അവനിൽ കുĤം ക÷ാേലാ അവൻ മരിേèണം” എćു

ശേലാേമാൻ കğിđു. ൫൩അïെന ശേലാേമാൻ രാജാവ് ആളയđു

അവെനയാഗപീഠûിൽനിć് ഇറèി െകാ÷ുവćു.അവൻവćു

ശേലാേമാൻരാജാവിെന നമസ്കരിđു. ശേലാേമാൻഅവേനാട്: “നിൻെറ

വീöിൽ െപായ്െèാൾക”എćുകğിđു.

൨ദാവീദിൻെറ മരണകാലം അടുûേĜാൾ അവൻ തൻെറ മകൻ

ശേലാേമാേനാടു ഇåപകാരം കğിđു: ൨ “ഞാൻസകലഭൂവാസികളുെടയും

വഴിയായി േപാകുćു; അതുെകാ÷് നീ ൈധരäംപൂ÷ു പുരുഷതçം

കാണിè. ൩ ‘നീ എăു െചയ്താലും എവിേടèു തിരിõാലും

സകലûിലും നീ കൃതാർüനാേക÷തിനും നിൻെറ മèൾ

പൂർĚഹൃദയേûാടും പൂർĚ മനേĢാടുംകൂെട എൻെറ മുĉാെക

സതäûിൽ നടć്, തïളുെട വഴി സൂêിđാൽ യിåസാേയലിൻെറ

രാജčാനû്ഇരിĜാൻ ഒരു പുരുഷൻനിനèുഇĭാെതേപാകയിĭ

എćു യേഹാവ എേćാട് അരുളിെđയ്ത വചനം താൻ

ഉറĜിേè÷തിനുമായി ൪ േമാെശയുെട നäായåപമാണûിൽ

എഴുതിയിരിèുćതുേപാെല നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട

വഴികളിൽ നടć്, അവൻെറ ചöïളും കğനകളും വിധികളും

സാêäïളും åപമാണിđും െകാ÷ു, അവൻെറ ആñ

അനുസരിđുെകാൾക. ൫ “കൂടാെത െസരൂയയുെട മകൻ േയാവാബ്

എേćാടു െചയ്തത്എെăć് നീഅറിയുćുവേĭാ; യിåസാേയലിൻെറ

ര÷ു േസനാധിപĈാരായ േനരിൻെറ മകൻ അബ്േനരിെനയും

േയെഥരിൻെറ മകൻ അമാസെയയും െകാć് സമാധാനകാലû്

യുĂരéം െചാരിõു, തൻെറഅരèđയിലും കാലിെല െചരിĜിലും

ആèിയേĭാ. ൬ ആകയാൽ നീ നിനèു ലഭിđ ñാനം

ഉപേയാഗിđ് അവൻെറ നരെയ സമാധാനേûാെട ശവèുഴിയിൽ

ഇറïുവാൻഅനുവദിèരുത്. (Sheol h7585) ൭ “എćാൽഗിെലയാദäനായ

ബർസിĭായിയുെട മèൾèുനീ ദയകാണിേèണം;അവർനിൻെറ

േമശയിൽനിć് ഭêണംകഴിèുćവരുെട കൂöûിൽആയിരിèെö;
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നിൻെറ സേഹാദരൻ അബ്ശാേലാമിൻെറ മുĉിൽനിć് ഞാൻ

ഓടിേĜാകുേĉാൾ അവർ എനിèു സഹായകരായിരുćു. ൮

“ബഹൂരീമിെല െബനäാമീനäനായ േഗരയുെട മകൻ ശിെമയി, ഞാൻ

മഹനയീമിേലèു േപാകുć ദിവസം എെć കഠിനമായി ശപിđു;

എîിലും അവൻ േയാർāാîൽ എെć എതിേരĤു വćതുെകാ÷്

‘അവെന വാൾെകാ÷ു െകാĭുകയിĭ’ എćുഞാൻ യേഹാവയുെട

നാമûിൽ അവേനാട് സതäം െചയ്തു. ൯ എćാൽ നീ അവെന

കുĤവിമുéനാèരുത്; നീ ബുĂിമാനായതിനാൽ അവേനാട്

എăു െചേēണെമćു നിനèു അറിയാമേĭാ? അവൻെറ നരെയ

രéേûാെട ശവèുഴിയിേലè്അയèുക.” (Sheol h7585) ൧൦പിെć

ദാവീദ് തൻെറ പൂർĔ പിതാèĈാെരേĜാെല നിåദåപാപിđു; ദാവീദിൻെറ

നഗരûിൽ അവെന അടèം െചയ്തു. ൧൧ ദാവീദ് യിåസാേയലിൽ

വാണകാലം നാğതു വർഷം; അവൻ െഹേåബാനിൽ ഏഴു വർഷവും

െയരൂശേലമിൽ മുĜûിമൂć് വർഷവും വാണു. ൧൨ ശേലാേമാൻ

തൻെറഅĜനായ ദാവീദിൻെറസിംഹാസനûിൽഇരുćു;അവൻെറ

രാജതçം čിരമായിûീർćു. ൧൩ എćാൽ ഹĖീûിൻെറ മകൻ

അേദാനീയാവ് ശേലാേമാൻെറഅĊബû്‐േശബെയെചćുക÷ു;

“നിൻെറവരവ്സമാധാനേûാെടയാേണാ?”എćുഅവൾേചാദിđതിന്:

“സമാധാനേûാെട തെć” എćു അവൻ മറുപടി പറõു. ൧൪

എനിèു നിേćാട് ഒരു കാരäം പറവാനു÷്എćുംഅവൻപറõു.

“പറക” എćു അവൾ പറõു. ൧൫അവൻ പറõത്: “രാജതçം

എനിèുĐതായിരുćു;ഞാൻവാേഴണെമćുയിåസാേയെലാെèയും

åപതീêിđിരുćുഎćു നീഅറിയുćുവേĭാ;എćാൽ രാജതçം മറിõ്

എൻെറസേഹാദരന്ആയിേĜായി; യേഹാവയാൽഅത്അവനു ലഭിđു.

൧൬എćാൽഇേĜാൾഞാൻനിേćാട്അേപêിèുćഈകാരäം

തĐിèളയരുേത.” “നീ പറക”എćുഅവൾപറõു. ൧൭അേĜാൾ

അവൻ: “ശൂേനംകാരûിയായഅബീശഗിെനഎനിè് ഭാരäയായിöു

തരുവാൻ ശേലാേമാൻരാജാവിേനാടു പറേയണേമ; അവൻ നിൻെറ

അേപêതĐിèളകയിĭേĭാ”എćു പറõു. ൧൮ “ആകെö;ഞാൻ



1 രാജാèĈാർ 784

നിനèു േവ÷ി രാജാവിേനാടുസംസാരിèാം”എćുബû്‐േശബ

പറõു. ൧൯ അïെന ബû്‐േശബ അേദാനീയാവിനുേവ÷ി

ശേലാേമാൻരാജാവിേനാടു സംസാരിĜാൻ അവൻെറ അടുèൽ

െചćു. രാജാവ് എഴുേćĤു അവെള വąനം െചയ്തു, തൻെറ

സിംഹാസനûിൽഇരുćു; രാജമാതാവിന് ഇരിĜിടം ഒരുèി;അവൾ

അവൻെറ വലûുഭാഗû് ഇരുćു. ൨൦ “ഞാൻനിേćാട് ഒരു െചറിയ

കാരäംഅേപêിèുćു;എൻെറഅേപêതĐിèളയരുത്”എćു

അവൾ പറõു. രാജാവ് അവേളാട്: “അĊ േചാദിđാലും; ഞാൻ

ആ അേപê തĐിèളകയിĭ” എćു പറõു. ൨൧ അേĜാൾ

അവൾ: “ശൂേനംകാരûി അബീശഗിെന നിൻെറ സേഹാദരൻ

അേദാനീയാവിന് ഭാരäയായിöു െകാടുേèണം” എćു പറõു. ൨൨

ശേലാേമാൻരാജാവ്തൻെറഅĊേയാട്: “ശൂേനംകാരûിഅബീശഗിെന

അേദാനീയാവിന് േവ÷ി േചാദിèുćത് എă്? രാജതçെûയുംഅവനു

േവ÷ി േചാദിèരുേതാ? അവൻ എൻെറ േജäഷ്ഠനേĭാ; അവനും

പുേരാഹിതൻഅബäാഥാരിനും െസരൂയയുെട മകൻ േയാവാബിനും

േവ÷ി തെć” എćു ഉûരം പറõു. ൨൩ “അേദാനീയാവ് ഈ

കാരäം േചാദിđതു തൻെറ ജീവനാശûിനായിöെĭîിൽ ൈദവം

തèവĚവും അധികവും എേćാടു െചēെö; ൨൪ ആകയാൽ

എെć čിരെĜടുûിയവനും എെć എൻെറ അĜനായ

ദാവീദിൻെറ സിംഹാസനûിൽ ഇരുûി തൻെറ വാëാനåപകാരം

എനിè് ഒരു ഗൃഹം പണിതവനുമായ യേഹാവയാണ, ഇćു

തെć അേദാനീയാവ് മരിേèണം” എćു ശേലാേമാൻ രാജാവ്

കğിđു യേഹാവയുെട നാമûിൽ സതäംെചയ്തു. ൨൫ പിെć

ശേലാേമാൻ രാജാവ് െയേഹായാദയുെട മകൻ െബനായാവിെന

അയđു; അവൻ അേദാനിയാവിെന െവöിെèാćുകളõു. ൨൬

അബäാഥാർ പുേരാഹിതേനാട് രാജാവ്: “നീഅനാേഥാûിെലനിൻെറ

ജĈഭൂമിയിേലèു െപായ്െèാൾക; നീ മരണേയാഗäനാകുćു;

എîിലും നീഎൻെറഅĜനായദാവീദിൻെറ മുĉാെകകർûാവായ

യേഹാവയുെട െപöകംചുമćതിനാലുംഎൻെറഅĜൻഅനുഭവിđ
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സകലകġïളും നീയും കൂടി അനുഭവിđതിനാലും ഞാൻ ഇćു

നിെć െകാĭുćിĭ” എćു പറõു. ൨൭ ഇïെന യേഹാവ

ശീേലാവിൽവđ്ഏലിയുെടകുടുംബെûèുറിđ്അരുളിെđയ്തവചനം

നിവൃûിയാേക÷തിനു ശേലാേമാൻഅബäാഥാരിെനയേഹാവയുെട

പൗേരാഹിതäûിൽനിćു നീèിèളõു. ൨൮ഈ വാർûകൾ

േയാവാബ് അറിõേĜാൾ േയാവാബ് അബ്ശാേലാമിൻെറ പêം

േചർćിരുćിെĭîിലും അേദാനീയാവിൻെറ പêം േചർćിരുćു.

അവൻ യേഹാവയുെട കൂടാരûിൽ ഓടിെđćു യാഗപീഠûിൻെറ

െകാĉുകെളപിടിđു. ൨൯ േയാവാബ് യേഹാവയുെട കൂടാരûിേലè്

ഓടിെđćുയാഗപീഠûിൻെറഅടുèൽനില്èുćവിവരംശേലാേമാൻ

രാജാവ്അറിõു.അേĜാൾശേലാേമാൻ െയേഹായാദയുെട മകൻ

െബനായാവിെന അയđു: “നീ െചćു അവെന െവöിèളക” എćു

കğിđു. ൩൦ െബനായാവ് യേഹാവയുെട കൂടാരûിൽ െചćു: “നീ

പുറûുവരാൻ രാജാവ് കğിèുćു” എćു അവേനാടു പറõു.

“ഇĭ;ഞാൻഇവിെട തെćമരിèും”എćുഅവൻമറുപടി പറõു.

െബനായാവ് െചćു: “േയാവാബ് തേćാട് ഇåപകാരം പറയുćു”

എćു രാജാവിെന േബാധിĜിđു. ൩൧ രാജാവ് അവേനാടു കğിđത്:

“അവൻ പറõതുേപാെല നീ െചയ്ക; അവെന െവöിെèാćു

കുഴിđിടുക; േയാവാബ് കാരണംകൂടാെതചിăിയ രéംനീ ഇïെന

എćിൽ നിćും എൻെറ പിതൃഭവനûിൽ നിćും നീèിèളക.

൩൨അവൻെറ രéപാതകം യേഹാവ അവൻെറ തലേമൽ തെć

വരുûും; യിåസാേയലിൻെറ േസനാധിപതി േനരിൻെറ മകൻഅബ്േനർ,

െയഹൂദായുെട േസനാധിപതി േയെഥരിൻെറ മകൻഅമാസഎćിïെന

തെćèാൾനീതിയുംസൽഗുണവുമുĐ ര÷ുപുരുഷĈാെരഅവൻ

എൻെറ അĜനായ ദാവീദിൻെറ അറിവു കൂടാെത വാൾെകാ÷ു

െവöിെèാćുകളõുവേĭാ. ൩൩ അവരുെട രéം എേćèും

േയാവാബിൻെറയുംഅവൻെറസăതിയുെടയും തലേമൽഇരിèും;

ദാവീദിനുംഅവൻെറസăതിèും ഗൃഹûിനുംസിംഹാസനûിനും

യേഹാവയിîൽനിć് എേćèും സമാധാനം ഉ÷ാകും.” ൩൪
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അïെന െയേഹായാദയുെട മകൻ െബനായാവ് െചćു അവെന

െവöിെèാćു; മരുഭൂമിയിെല അവൻെറ വീöിൽ അവെന അടèം

െചയ്തു. ൩൫രാജാവ് േയാവാബിന് പകരം െയേഹായാദയുെട മകൻ

െബനായാവിെന േസനാധിപതിയാèി; അബäാഥാരിćു പകരം

സാേദാè് പുേരാഹിതെനയും നിയമിđു. ൩൬ പിെć രാജാവ്

ആളയđു ശിെമയിെയ വരുûി അവേനാട്: “നീ െയരൂശേലമിൽ

നിനèു ഒരു വീടു പണിതു പാർûുെകാൾക;അവിെടനിćു മെĤïും

േപാകരുത്. ൩൭ െയരൂശേലം വിö് കിേåദാൻേതാട് കടèുć നാളിൽ

നീ മരിേè÷ിവരുംഎćുതീർđയായിഅറിõുെകാൾക;നിൻെറ

രéംനിൻെറതലേമൽതെćഇരിèും”എćുകğിđു. ൩൮ശിെമയി

രാജാവിേനാട്: “അേïയുെട വാè് നĭത്; യജമാനനായ രാജാവ്

കğിđതുേപാെല അടിയൻ െചയ്തുെകാĐാം” എćു പറõു.

അïെനശിെമയി കുെറèാലം െയരൂശേലമിൽപാർûു. ൩൯മൂćു

വർഷം കഴിõേĜാൾ ശിെമയിയുെട ര÷ു അടിമകൾ മയഖയുെട

മകൻആഖീശ് എćഗû് രാജാവിൻെറഅടുèൽഓടിേĜായി; തൻെറ

അടിമകൾഗûിൽഉെ÷ćുശിെമയിè്അറിവുകിöി. ൪൦അേĜാൾ

ശിെമയി എഴുേćĤു കഴുതയ്èു േകാĜിöു പുറെĜöു; അടിമകെള

അേനçഷിĜാൻഗûിൽആഖീശിൻെറഅടുèൽ േപായി;അïെന

ശിെമയി െചćുഅടിമകെള ഗûിൽനിćു െകാ÷ുവćു. ൪൧ശിെമയി

െയരൂശേലം വിöു ഗûിൽ േപായി മടïിവćു എćു ശേലാേമാനു

അറിവു കിöി. ൪൨അേĜാൾ രാജാവ് ആളയđു ശിെമയിെയ വരുûി

അവേനാട്: “നീ പുറûിറïി എവിെടെയîിലും േപാകുć നാളിൽ

മരിേè÷ിവരുെമćുതീർđയായിഅറിõുെകാൾകഎćുഞാൻ

നിനèു മുćറിയിĜ് നൽകി, നിെćെèാ÷ു യേഹാവയുെട നാമûിൽ

സതäം െചēിèയും, ഞാൻ േകö വാè് നĭെതćു നീ എേćാട്

പറകയും െചയ്തിĭേയാ? ൪൩അïെനയിരിെèനീ യേഹാവയുെട

ആണയുംഞാൻ നിേćാട് കğിđ കğനയും åപമാണിèാെത ഇരുćത്

എă്?”എćു േചാദിđു. ൪൪പിെć രാജാവ് ശിെമയിേയാട്: “നീ എൻെറ

അĜനായ ദാവീദിേനാട് െചയ്തതും നിനèു ഓർĊയുĐതുംആയ
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േദാഷെമാെèയും നീ അറിയുćുവേĭാ; യേഹാവ നിൻെറ േദാഷം

നിൻെറതലേമൽതെćവരുûും. ൪൫എćാൽശേലാേമാൻ രാജാവ്

അനുåഗഹിèെĜöവനും ദാവീദിൻെറ സിംഹാസനം യേഹാവയുെട

മുĉാെക എേćèും čിരമായുമിരിèും” എćു പറõിöു ൪൬

രാജാവ് െയേഹായാദയുെട മകൻെബനായാവിേനാടു കğിđു.അവൻ

െചćു അവെന െവöിെèാćു. അïെന ശേലാേമാൻെറ രാജതçം

čിരമായി.

൩അനăരംശേലാേമാൻ മിåസയീമിെല രാജാവായഫറേവാനുമായി

സംബĆംകൂടി,അേāഹûിൻെറ മകെളവിവാഹംെചയ്തു; തൻെറ

അരമനയും യേഹാവയുെടആലയവും െയരൂശേലമിൻെറ ചുĤുമുĐ

മതിലും പണിതുതീരുേവാളംഅവെള ദാവീദിൻെറ നഗരûിൽ പാർĜിđു.

൨എćാൽആകാലം വെര യേഹാവയുെട നാമûിന് ഒരു ആലയം

പണിയെĜöിരുćിĭ;അതുെകാ÷് ജനം പൂജാഗിരികളിൽവđ് യാഗം

കഴിđുേപാćു. ൩ ശേലാേമാൻ യേഹാവെയ സ്േനഹിđ്, തൻെറ

അĜനായ ദാവീദിൻെറ ചöïെള അനുസരിđുനടćു; എîിലും

അവൻപൂജാഗിരികളിൽവđ് യാഗം കഴിèുകയും ധൂപം കാöുകയും

െചയ്തു. ൪ രാജാവ് åപധാനപൂജാഗിരിയായ ഗിെബേയാനിൽ യാഗം

കഴിèുവാൻ േപായി;അവിെടയുĐയാഗപീഠûിേĈൽശേലാേമാൻ

ആയിരം േഹാമയാഗം അർĜിđു. ൫ ഗിെബേയാനിൽവđു യേഹാവ

രാåതിയിൽശേലാേമാനുസçപ്നûിൽ åപതäêനായി; “നിനèുഎăു

േവണെമćു േചാദിđു െകാൾക” എćു ൈദവം അരുളിെđയ്തു.

൬ അതിന് ശേലാേമാൻ മറുപടി പറõത്: “എൻെറ അĜനായ

ദാവീദ് എć അവിടുെû ദാസൻ സതäേûാടും നീതിേയാടും

ഹൃദയപരമാർüതേയാടുംകൂെടഅേïയുെട മുĉാെകനടćതിന്

ഒûവĚം അï് അവന് വലിയ കൃപ െചയ്തു; ഈ വലിയ

കൃപതുടരുകയും, ഇćുĐതുേപാെലഅവൻെറസിംഹാസനûിൽ

ഇരിĜാൻ അവന് ഒരു മകെന നല്കുകയും െചയ്തിരിèുćു. ൭

എൻെറ ൈദവമായ യേഹാേവ, അï് അടിയെന ഇേĜാൾ എൻെറ

അĜനായ ദാവീദിനു പകരം രാജാവാèിയിരിèുćു. ഞാേനാ ഒരു
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ബാലനേåത; ചുമതലകൾ നിറേവĤുവാൻ എനിè് അറിവിĭ. ൮

അï് തിരെõടുûതും എĚിèൂടാതവĚം വലിĜവും ഉĐ

മഹാജാതിയായ ഒരു ജനûിൻെറ മേĂä അടിയൻ ഇരിèുćു. ൯

ആകയാൽഗുണവും േദാഷവും തിരിđറിõ്അേïയുെട ജനûിന്

നäായപാലനം െചയ്വാൻവിേവകമുേĐാരു ഹൃദയംഎനിèു തേരണേമ;

അതിĭാെതഈവലിയജനûിന് നäായപാലനം െചയ്വാൻആർèു

കഴിയും?” ൧൦ ശേലാേമാൻ ഈ കാരäം േചാദിđത് കർûാവിനു

åപസാദമായി. ൧൧ൈദവംഅവേനാട് അരുളിെđയ്തത് എെăćാൽ: “നീ

ദീർഘായുേĢാസĉേûാശåതുസംഹാരേമാ ഒćുംഅേപêിèാെത

നäായപാലനûിനുĐ വിേവകം മാåതം അേപêിđതുെകാ÷് ൧൨

ഞാൻ നിൻെറ അേപê åപകാരം െചയ്തിരിèുćു; ñാനവും

വിേവകവുമുേĐാരുഹൃദയംഞാൻനിനèുതćിരിèുćു; നിനèു

സമനായവൻനിനèു മുĉു÷ായിöിĭ; നിൻെറ േശഷം ഉ÷ാകയും

ഇĭ. ൧൩കൂടാെത, നീഅേപêിèാûസĉûും മഹതçവുംഞാൻ

നിനèു തćിരിèുćു;അതിനാൽനിൻെറ ജീവകാലെûാെèയും

രാജാèĈാരിൽ ഒരുûനും നിനèു സമനാകയിĭ. ൧൪ നിൻെറ

അĜനായ ദാവീദ് നടćതുേപാെല നീഎൻെറ ചöïളും കğനകളും

åപമാണിđ് എൻെറ വഴികളിൽ നടćാൽഞാൻനിനèു ദീർഘായുĢും

തരും.” ൧൫ ശേലാേമാൻ ഉറèം ഉണർćേĜാൾ അത് സçപ്നം

എćു മനĢിലായി. പിെćഅവൻ െയരൂശേലമിേലèു മടïിവć്

യേഹാവയുെട നിയമെപöകûിൻെറ മുĉാെക േഹാമയാഗïളും

സമാധാനയാഗïളുംഅർĜിèുകയുംതൻെറസകലഭൃതäĈാർèും

ഒരു വിരുć് കഴിèുകയും െചയ്തു. ൧൬അനăരം േവശäമാരായ ര÷ു

സ്åതീകൾ രാജാവിൻെറഅടുèൽവć്അവൻെറ മുĉാെക നിćു. ൧൭

അവരിൽ ഒരാൾപറõത്: “തĉുരാേന,അടിയനും ഇവളും ഒേര വീöിൽ

പാർèുćു;ഞïൾപാർèുćവീöിൽവđ്ഞാൻഒരുകുõിെന

åപസവിđു. ൧൮ ഞാൻ åപസവിđതിൻെറ മൂćാം ദിവസം ഇവളും

åപസവിđു;ഞïൾഒćിđാണ് താമസിđിരുćത്;ഞïൾഇരുവരും

അĭാെതആവീöിൽ മĤാരും ഉ÷ായിരുćിĭ. ൧൯ “എćാൽരാåതി ഇവൾ
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തൻെറ മകൻെറേമൽഅറിയാെതകിടćതിനാൽഅവൻമരിđുേപായി.

൨൦ അവൾ അർĂരാåതി എഴുേćĤു, അടിയൻ ഉറïുć സമയം,

അടിയൻെറ മകെനഎടുû്അവളുെട മാർĔിടûിലുംഅവളുെട മരിđ

മകെനഅടിയൻെറ മാർĔിടûിലും കിടûി. ൨൧രാവിെലകുõിനു

മുലെകാടുĜാൻഅടിയൻഎഴുേćĤേĜാൾകുõ് മരിđതായിക÷ു;

േനരം െവളുûേശഷം അടിയൻ സൂêിđുേനാèിയേĜാൾ അത്

അടിയൻ åപസവിđകുõĭഎćുമനĢിലായി.” ൨൨അതിന് മെĤസ്åതീ:

“അïെനയĭ; ജീവനുĐത് എൻെറ കുõ്; മരിđത് നിൻെറ കുõ്”

എćുപറõു:ആദäെûസ്åതീ: “മരിđത് നിൻെറകുõ്; ജീവനുĐത്

എൻെറ കുõ്” എćു പറõു. ഇïെന അവർ രാജാവിൻെറ

മുĉാെകതĊിൽവാദിđു. ൨൩അേĜാൾ രാജാവ് കğിđത്: “ജീവനുĐത്

എൻെറ കുõ്, മരിđത് നിൻെറ കുõ് എćു ഇവൾ പറയുćു;

അïെനയĭ, മരിđത് നിൻെറകുõ്, ജീവനുĐത്എൻെറകുõ്

എćു അവളും പറയുćു. ൨൪ ഒരു വാൾ െകാ÷ുവരുവിൻ” എćു

രാജാവ് കğിđു. അവർ ഒരു വാൾ രാജസćിധിയിൽ െകാ÷ുവćു.

൨൫അേĜാൾരാജാവ്: “ജീവനുĐകുõിെനര÷ായി പിളർćുപാതി

ഒരുûിèും പാതി മĤവൾèും െകാടുèുവിൻ”എćുകğിđു. ൨൬

ഉടെനജീവനുĐകുõിൻെറഅĊതൻെറകുõിെനèുറിđുĐ

ആർåദസ്േനഹûാൽ നിറõു, രാജാവിേനാട്: “അേēാ! എൻെറ

തĉുരാേന ജീവനുĐകുõിെന െകാĭരുേത;അതിെനഅവൾèു

െകാടുûുെകാൾവിൻ”എćുപറõു. മേĤവേളാ: “എനിèും േവ÷ാ,

നിനèും േവ÷ാ; അതിെന പിളർèെö” എćു പറõു. ൨൭

അേĜാൾ രാജാവ്: “ജീവനുĐകുõിെന െകാĭരുത്;ആദäെûസ്åതീ

തെćയാണ്അതിൻെറഅĊ;കുõിെനഅവൾè് െകാടുèുവിൻ”

എćുകğിđു. ൨൮രാജാവ് കğിđവിധി യിåസാേയൽഒെèയും േകöു.

നäായപാലനം െചയ്വാൻൈദവികñാനം രാജാവിൻെറ ഉĐിൽ ഉ÷്

എćു മനĢിലാèിഅവെന ഭയെĜöു.

൪അïെനശേലാേമാൻ രാജാവ്എĭായിåസാേയലിനും രാജാവായി.

൨ അവൻെറ ഉേദäാഗčĈാർ: സാേദാèിൻെറ മകൻ അസരäാവ്
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പുേരാഹിതൻ. ൩ശീശയുെടപുåതĈാരായഎലീേഹാെരഫുംഅഹീയാവും

പകർെĜഴുûുകാർ; അഹീലൂദിൻെറ മകൻ െയേഹാശാഫാû്

രാജകീയ ചരിåതം എഴുതുćവനും; ൪ െയേഹായാദയുെട മകൻ

െബനായാവ് േസനാധിപതി,സാേദാèുംഅബäാഥാരും പുേരാഹിതĈാർ;

൫ നാഥാൻെറ മകൻ അസരäാവ് കാരäവിചാരകĈാരുെട േമധാവി;

നാഥാൻെറ മകൻ സാബൂദ് പുേരാഹിതനും രാജാവിൻെറ

സ്േനഹിതനുമായിരുćു; ൬ അഹീശാർ െകാöാരംവിചാരകൻ;

അĝയുെട മകൻ അേദാനീരാം കഠിനേവല െചēുćവരുെട

േമധാവി. ൭ രാജാവിനും കുടുംബûിനും ഭêണപദാർüïൾ

എûിđുെകാടുĜാൻ ശേലാേമാനു യിåസാേയലിെലാെèയും

പåă÷ു അധിപĈാർ ഉ÷ായിരുćു. അവരിൽ ഓേരാരുûൻ

ആ÷ിൽ ഓേരാമാസം വീതം േവ÷ുć ഭêണപദാർüïൾ

എûിđുെകാടുûിരുćു. ൮അവരുെട േപരുകൾ:എåഫയീംമലനാöിൽ

െബൻ‐ഹൂർ; ൯ മാèസ്, ശാൽബീം, േബû്‐േശെമശ്, ഏേലാൻ‐

േബû്‐ഹാനാൻ എćീ čലïളിൽ െബൻ‐േദെèർ; ൧൦

അരുേĒാûിൽ െബൻ‐േഹെസർ; േസാേഖാവും േഹെഫർ േദശം

മുഴുവനും അവൻെറ അധീനതയിൽ ആയിരുćു; ൧൧ നാഫû്‐

േദാറിൽ െബൻ‐അബീനാദാബ്; ശേലാേമാൻെറ മകൾ താഫû്

അവൻെറ ഭാരäയായിരുćു; ൧൨ താനാè്, െമഗിേāാവ്, േബû്

‐ െശയാൻ േദശം മുഴുവനും അഹീലൂദിൻെറ മകൻ ബാനയുെട

അധീനതയിൽആയിരുćു; േബû്‐െശയാൻ, യിåസാേയലിനു താെഴ

സാെരഥാന് അരിെക െയാè്െമയാമിൻെറ അĜുറûുĐ േബû്‐

െശയാൻ മുതൽ ആേബൽ‐െമേഹാലാ വെര വäാപിđുകിടćു. ൧൩

ഗിെലയാദിെല രാേമാûിൽ െബൻ‐േഗെബർ;അവൻെറഅധീനതയിൽ,

ഗിെലയാദിൽ മനെĠയുെട മകൻയായീരിൻെറപöണïളും, മതിലുകളും

താåമഓടാĉലുകളും ഉĐ അറുപതു വലിയ പöണïൾ ഉൾെĜö

ബാശാനിെല അർേĖാബ് േദശവും ആയിരുćു. ൧൪ മഹനയീമിൽ

ഇേāാവിൻെറ മകൻഅഹീനാദാബ്; ൧൫നഫ്താലിയിൽഅഹീമാസ്;

അവൻശേലാേമാൻെറ മകൾബാെശമûിെന ഭാരäയായി സçീകരിđു;
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൧൬ആേശരിലും െബയാേലാûിലും ഹൂശയിയുെട മകൻ ബാനാ;

൧൭ യിĢാഖാരിൽ പാരൂഹിൻെറ മകൻ െയേഹാശാഫാû്; ൧൮

െബനäാമീനിൽഏലയുെട മകൻ ശിെമയി; ൧൯അേമാരä രാജാവായ

സീേഹാൻെറയുംബാശാൻരാജാവായഓഗിൻെറയും രാജäമായിരുć

ഗിെലയാദ്േദശû് ഹൂരിൻെറ മകൻ േഗെബർ; ആ േദശû് ഒരു

അധിപതി മാåതേമ ഉ÷ായിരുćുĐു. ൨൦ െയഹൂദയും യിåസാേയലും

കടല്èരയിെല മണൽേപാെല അസംഖäമായിരുćു; അവർ തിćും

കുടിđുംആഹ്ളാദിđും േപാćിരുćു. ൨൧നദിമുതൽ, െഫലിസ്തäനാടും

മിåസയീമിൻെറ അതിർûിയും വെരയുĐ സകലരാജäïളിലും

ശേലാേമാൻ വാണു; അവർ കĜം െകാ÷ുവć്, ശേലാേമാെന

അവൻെറ ജീവപരäăം േസവിđു. ൨൨ ശേലാേമാൻെറ നിതäെđലവ്

മുĜതു പറ േനരിയ മാവ്, അറുപതു പറ സാധാരണമാവ്, ൨൩

മാൻ, ഇളമാൻ, īാവ്, പുġിവരുûിയ പêികൾ എćിവ കൂടാെത

തടിĜിđ പûു കാളകൾ, േമđൽപുറെû ഇരുപതു കാളകൾ, നൂറ്

ആടുകൾഎćിവആയിരുćു. ൨൪നദിè് ഇèെരതിഫ്സഹ് മുതൽ

ഗĢാവെരയുĐ സകല േദശെûയും സകല രാജാèĈാെരയും

അവൻ വാണു. ചുĤുമുĐ ദിèിൽ ഒെèയും അവനു സമാധാനം

ഉ÷ായിരുćു. ൨൫ ശേലാേമാൻെറ കാലû് ദാൻ മുതൽ േബർ‐

േശബ വെരയുĐ െയഹൂദയും യിåസാേയലും സുരêിതരായിരുćു;

അവർ സçăം മുăിരിവĐിയുെടയും അûിവൃêûിൻെറയും

കീഴിൽനിർഭയംവസിđിരുćു. ൨൬ശേലാേമാനുതൻെറ രഥïൾè്

നാğതിനായിരം കുതിരലായവും പăീരായിരം കുതിരേđവകരും

ഉ÷ായിരുćു. ൨൭അധിപĈാർ ഓേരാരുûരും തïളുെട തവണ

അനുസരിđ് അതാത് മാസïളിൽ ശേലാേമാൻരാജാവിനും തൻെറ

പăിേഭാജനûിനുകൂടുćഎĭാവർèും േവ÷ിയുĐഭêäവിഭവïൾ

കുറവു കൂടാെത എûിđുെകാടുèുമായിരിćു. ൨൮ അവർ

കുതിരകൾèും പടèുതിരകൾèുംയവവും വയ്േèാലുംഅവരവരുെട

മുറåപകാരം, ആവശäമായčലïളിൽ എûിđുെകാടുûിരുćു.

൨൯ൈദവം ശേലാേമാനുഏĤവും വളെരñാനവുംഅതിമഹûായ
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വിേവകവും കടല്èരയിെല മണൽേപാെലഅളവĤഹൃദയവിശാലതയും

െകാടുûു. ൩൦കിഴèുനിćുĐസകലരുെടയുംñാനെûèാളും,

മിåസയീമിൻെറസകലñാനെûèാളും ശേലാേമാൻെറñാനം

േåശഷ്ഠമായിരുćു. ൩൧ സകലമനുഷäെരèാളും, എåസാഹäനായ

ഏഥാൻ, മാേഹാലിൻെറ പുåതĈാരായ േഹമാൻ, കൽേകാൽ,

ദർā എćിവെരèാളും അവൻ ñാനിയായിരുćു; അവൻെറ

കീർûി ചുĤുമുĐ സകലരാജäïളിലും പരćു. ൩൨ അവൻ

മൂവായിരം സദൃശവാകäïളും ആയിരûò് ഗീതïളും രചിđു

൩൩ െലബാേനാനിെല േദവദാരുമുതൽ ചുവരിേĈൽ മുെളèുć

ഈേസാĜുവെരയുĐ വൃêലതാദികെളèുറിđും മൃഗം, പêി,

ഇഴജാതി, മĀäം എćിവെയèുറിđും അവൻ åപസ്താവിđു. ൩൪

ശേലാേമാൻെറ ñാനെûĜĤി േകö സകലരാജാèĈാരുെടയും

അടുèൽനിć്,അേനകർഅവൻെറñാനം േകൾèുവാൻവćു.

൫ശേലാേമാെനഅവൻെറഅĜനു പകരം രാജാവായിഅഭിേഷകം

െചയ്തു എćു േസാർരാജാവായ ഹൂരാം േകöിöു, ഭൃതäĈാെര

അവൻെറ അടുèൽ അയđു. അവൻ എĭായ്േĜാഴും ദാവീദിൻെറ

സ്േനഹിതനായിരുćു. ൨ ശേലാേമാൻ ഹീരാമിൻെറ അടുèൽ

ആളയđു ഇåപകാരം പറയിđു: ൩ “എൻെറ അĜനായ ദാവീദിൻെറ

ശåതുèെള യേഹാവ േതാğിèും വെര, തനിèു ചുĤുപാടുമുĐ

രാജäïേളാട് യുĂം െചേē÷ിയിരുćതിനാൽ, തൻെറൈദവമായ

യേഹാവയുെട നാമûിന് ഒരുആലയം പണിവാൻഅവന് കഴിõിĭ

എćുനീഅറിയുćുവേĭാ. ൪എćാൽഎൻെറൈദവമായയേഹാവ

എനിè് എĭാ ഭാഗûും സçčത നൽകിയിരിèുćു; ഇേĜാൾ

ഒരു åപതിേയാഗിേയാ åപതിബĆേമാ ഇĭ. ൫ഞാൻനിനèു പകരം

സിംഹാസനûിൽ ഇരുûുć നിൻെറ മകൻ എൻെറ നാമûിന്

ഒരുആലയം പണിയുെമć് യേഹാവഎൻെറഅĜനായ ദാവീദിേനാട്

അരുളിെđയ്തതുേപാെലഎൻെറൈദവമായയേഹാവയുെട നാമûിന്

ഒരു ആലയം പണിവാൻ ഞാൻ ഉേāശിèുćു. ൬ ആകയാൽ

െലബാേനാനിൽനിć്എനിèുേവ÷ി േദവദാരുമരം മുറിയ്èുവാൻ
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കğന െകാടുേèണം;എൻെറ േവലèാർ നിൻെറ േവലèാേരാടുകൂെട

ഉ÷ായിരിèും; നിൻെറ േവലèാർè് നീ പറയുćകൂലിഞാൻതćു

െകാĐാം;സീേദാനäെരേĜാെല മരം മുറിയ്èുവാൻപരിചയമുĐവർ

ഞïളുെട ഇടയിൽ ആരും ഇĭ എćു നീ അറിയുćുവേĭാ.” ൭

ഹൂരാം ശേലാേമാൻെറ വാèു േകöേĜാൾ ഏĤവും സേăാഷിđു:

“ഈമഹാജനെûഭരിèുവാൻ ദാവീദിന്ñാനമുേĐാരു മകെന

െകാടുû യേഹാവ ഇć് വാഴ്ûെĜടുമാറാകെö” എćു പറõു.

൮ഹൂരാം ശേലാേമാൻെറഅടുèൽആളയđു ഇåപകാരം പറയിđു:

“നീ പറõയđ വസ്തുത ഞാൻ േകöു; േദവദാരുവിൻെറയും

സരളമരûിൻെറയും കാരäûിൽ നീ ആåഗഹിđതുേപാെല ഞാൻ

െചēാം. ൯എൻെറ േവലèാർ െലബാേനാനിൽനിćു കടലിേലèു

തടികൾ ഇറèിയേശഷം, ഞാൻ ചïാടം െകöിđു നീ പറയുć

čലû് കടൽവഴി എûിđ് െകöഴിĜിđുതരാം; അവ നിനèു

അവിെടനിćു െകാ÷ുേപാകാം;എćാൽഎൻെറഗൃഹûിന്ആഹാരം

എûിđുതരുćകാരäûിൽനീഎൻെറഇġവും നിവർûിേèണം.”

൧൦അïെനഹൂരാം ശേലാേമാനു േദവദാരുവും സരളമരവുംഅവൻെറ

ആവശäാനുസരണം െകാടുûു. ൧൧ ശേലാേമാൻ ഹൂരാമിൻെറ

ഗൃഹûിേലè് ഭêണûിനായി ഇരുപതിനായിരം പറ േഗാതĉും

ഇരുപതു പറഇടിെđടുûഎĚയും െകാടുûു; ഇïെനശേലാേമാൻ

ഹീരാമിന്ആ÷ുേതാറും െകാടുûിരുćു. ൧൨യേഹാവശേലാേമാേനാട്

വാëാനം െചയ്തതുേപാെല അവനു ñാനം നൽകി; ഹീരാമും

ശേലാേമാനും തĊിൽ സമാധാനമായിരുćു; അവർ ഇരുവരും

തĊിൽ ഒരു ഉടĉടിയും െചയ്തു. ൧൩ ശേലാേമാൻ രാജാവ് സകല

യിåസാേയലിൽനിćും കഠിനേവലèായി മുĜതിനായിരം േപെര

നിേയാഗിđു. ൧൪ അവൻ അവെര പതിനായിരം േപർ വീതമുĐ

സംഘമായി തിരിđു മാസംേതാറും, തവണകളായി െലബാേനാനിേലè്

അയđുെകാ÷ിരുćു;അവർ ഒരു മാസം െലബാേനാനിലും ര÷ുമാസം

വീöിലും ആയിരുćു; അേദാനീരാം അവർèു േമധാവി ആയിരുćു.

൧൫ േവലെചēുć ജനെû ഭരിđു നടûുć മൂവായിരûിമുćൂറു



1 രാജാèĈാർ 794

åപധാനകാരäèാെരèൂടാെത ൧൬ ശേലാേമാനു എഴുപതിനായിരം

ചുമöുകാരും മലകളിൽ എൺപതിനായിരം കĭുെവöുകാരും

ഉ÷ായിരുćു. ൧൭ആലയûിന് അടിčാനം ഇടുവാൻ വലിയതും

വിലേയറിയതുമായകĭുകൾെചûിെയാരുèുവാൻ രാജാവ് കğിđു.

൧൮ ശേലാേമാൻെറയും ഹീരാമിൻെറയും ശിğികളും െഗബാലäരും

ആലയĜണിèായികĭുകൾെചûിഎടുèുകയും, തടികൾപണിത്

ഒരുèുകയും െചയ്തു.

൬യിåസാേയൽ മèൾമിåസയീമിൽനിćു പുറെĜöതിൻെറ നാനൂĤി

എൺപതാംആ÷ിൽ, ശേലാേമാൻെറ വാഴ്ചയുെട നാലാംആ÷ിൽ,

ര÷ാം മാസമായസീവ് മാസûിൽഅവൻയേഹാവയുെടആലയം

പണിയുവാൻതുടïി. ൨ശേലാേമാൻ രാജാവ് യേഹാവയ്èുപണിത

ആലയംഅറുപതു മുഴം നീളവും ഇരുപതു മുഴം വീതിയും മുĜതു മുഴം

ഉയരവും ഉĐതായിരുćു. ൩മąിരûിൻെറപൂമുഖംആലയവീതിè്

തുലäമായി ഇരുപതു മുഴം നീളവും ആലയûിൻെറ മുൻവശû്

നിćു പûു മുഴം വീതിയിൽ പുറേûè് ഇറïിയും നിćിരുćു.

൪ അവൻ ആലയûിന് ചരിõ ചöèൂടുĐ കിളിവാതിലുകളും

ഉ÷ാèി. ൫ മąിരവും അăർĊąിരവും കൂടിയ ആലയûിൻെറ

ചുവരിേനാടു േചർû് ചുĤും തöുതöായി പുറവാരïളും പണിത്

അവയിൽചുĤുംഅറകളും ഉ÷ാèി. ൬അറയുെടതാഴെûനിലè്

അòു മുഴവും നടുവിലേûതിനു ആറു മുഴവും മൂćാമേûതിനു

ഏഴു മുഴവും വീതിയു÷ായിരുćു; തുലാïൾ ആലയഭിûികളിൽ

അകûു തുളđ് െചĭാതിരിĜാൻ അവൻ ആലയûിൻെറ ചുĤും

പുറെമ വീതി കുറõ തöുകൾ പണിതു. ൭ െവöുകുഴിയിൽ വđു

തെć കുറവുതീർû കĭുെകാ÷ു ആലയം പണിതതിനാൽ

അതു പണിയുć സമയûു ചുĤിക, മഴു മുതലായ യാെതാരു

ഇരിĉായുധïളുേടയുംശĝംആലയûിൽ േകൾĜാനിĭായിരുćു.

൮താഴെûനിലയിെല പുറവാരûിൻെറ വാതിൽആലയûിൻെറ

വലûുഭാഗû് ആയിരുćു; േഗാവണിയിൽ കൂെട നടുവിലെû

പുറവാരûിേലèും നടുവിലേûതിൽ നിćു മൂćാമെû



1 രാജാèĈാർ 795

പുറവാരûിേലèും åപേവശിèാമായിരുćു. ൯അïെന അവൻ

ആലയം പണിതുതീർûു; േദവദാരുെകാ÷ു തുലാïളും പലകകളും

തീർû്ആലയûിന് മđിöു. ൧൦ആലയûിൻെറചുĤുംഅēòു മുഴം

ഉയരûിൽഅവൻഅറകൾപണിതു, േദവദാരുûുലാïൾെകാ÷ു

ആലയേûാട്ബĆിđു. ൧൧ശേലാേമാനു യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു

ഉ÷ായത്: ൧൨ “നീ പണിയുćഈആലയെûèുറിđ്: നീ എൻെറ

ചöïെള ആചരിđ് എൻെറ വിധികെള അനുസരിđ് എൻെറ

കğനകെളാെèയും åപമാണിđു നടćാൽഞാൻനിൻെറഅĜനായ

ദാവീദിേനാട് അരുളിെđയ്ത വചനം നിćിൽ നിവർûിèും. ൧൩

ഞാൻ യിåസാേയൽ മèളുെട മേĂä വസിèും; എൻെറ ജനമായ

യിåസാേയലിെന ഉേപêിèയിĭ.” ൧൪അïെനശേലാേമാൻആലയം

പണിതുതീർûു. ൧൫അവൻആലയûിൻെറചുവരിൻെറഅകവശം

േദവദാരുĜലകെകാ÷് പണിതു; ഇïെന അവർ ആലയûിൻെറ

നിലംമുതൽമുകൾûö് വെരഅകെûവശം മരംെകാ÷ു െപാതിõു;

ആലയûിൻെറ നിലം സരളമരĜലകെകാ÷ു പാകിയുറĜിđു.

൧൬ ആലയûിൻെറ പിൻവശം ഇരുപതു മുഴം നീളûിൽ തറ

മുതൽ േമൽûö് വെര േദവദാരുĜലകെകാ÷് പണിതു: ഇïെന

അăർĊąിരമായ അതിവിശുĂčലûിൻെറ ഉൾവശം പണിതു.

൧൭അăർĊąിരûിൻെറ മുൻഭാഗെû മąിരമായ ആലയûിന്

നാğതു മുഴം നീളമു÷ായിരുćു. ൧൮ആലയûിൻെറ അകെû

ചുവരിേĈൽേദവദാരുെകാ÷ുĐെമാöുകളുംവിടർćപുഷ്പïളും

െകാûിവđിരുćു; എĭാം േദവദാരുെകാ÷ായിരുćു; കĭ് ഒöും തെć

ദൃശäമായിരുćിĭ. ൧൯ ആലയûിൻെറ അകû് യേഹാവയുെട

നിയമെപöകം െവേè÷തിന്അവൻഒരുഅăർĊąിരം ഒരുèി. ൨൦

അăർĊąിരûിൻെറഅകെûനീളവും വീതിയും ഉയരവും ഇരുപതു

മുഴം വീതം ആയിരുćു; അവൻ അăർĊąിരûിൻെറ അകവും

േദവദാരുനിർĊിതമായധൂപപീഠവും തîംെകാ÷ു െപാതിõു. ൨൧

ആലയûിൻെറ അകം ശേലാേമാൻ തîംെകാ÷ു െപാതിõു;

അăർĊąിരûിൻെറ മുൻവശû് വിലïെന െപാൻചïല
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െകാളുûി,അăർĊąിരം െപാćുെകാ÷ു െപാതിõു. ൨൨അïെന

അവൻ ആലയം മുഴുവനും അăർĊąിരûിനുĐ യാഗപീഠവും

െപാćുെകാ÷ു െപാതിõു. ൨൩ അăർĊąിരûിൽ അവൻ

ഒലിവുമരംെകാ÷ു പûു മുഴം വീതം ഉയരമുĐ ര÷ു െകരൂബുകെളയും

ഉ÷ാèി. ൨൪ ഒരു െകരൂബിൻെറ ഒരു ചിറക് അòു മുഴം, മെĤ

ചിറക് അòു മുഴം; ഇïെന ഒരു ചിറകിൻെറ അĤം മുതൽ മെĤ

ചിറകിൻെറ അĤംവെര പûുമുഴം. ൨൫ മേĤ െകരൂബിനും പûു

മുഴം;ആകൃതിയിലും വലിĜûിലും ര÷ു െകരൂബുകളും ഒരുേപാെല

തെćആയിരുćു. ൨൬ഓേരാ െകരൂബിൻെറയും ഉയരം പûു മുഴം

തെćആയിരുćു. ൨൭അവൻെകരൂബുകെളഅăർĊąിരûിൻെറ

നടുവിൽ നിർûി; െകരൂബുകളുെട ചിറക് വിടർćിരുćു; ഒćിൻെറ

ചിറക് ഒരു ഭിûിേയാടും മേĤതിൻെറ ചിറക് മേĤ ഭിûിേയാടും

െതാöിരുćു.ആലയûിൻെറ മĂäûിൽഇരു െകരൂബുകളുെടയും

ചിറകുകൾ തĊിൽ െതാöിരുćു. ൨൮ െകരൂബുകെളയും അവൻ

െപാćുെകാ÷ു െപാതിõു. ൨൯ ആലയûിൻെറ അകûും

പുറûുമുĐമąിരïളുെട ഭിûികൾèുചുĤും െകരൂബ്,ഈăĜന,

വിടർćപുഷ്പം എćിവയുെട രൂപം െകാûി ഉ÷ാèി. ൩൦

അăർĊąിരûിൻെറയും ബഹിർĊąിരûിൻെറയും തറ അവൻ

െപാćുെകാ÷ു െപാതിõു. ൩൧അവൻഅăർĊąിരûിൻെറ

വാതിലിന് ഒലിവുമരംെകാ÷് കതക് ഉ÷ാèി; േമൽവാതിൽĜടിയും

കöളèാലും ഭിûിയുെട അòിൽ ഒരു അംശമായിരുćു. ൩൨

ഒലിവുമരംെകാ÷ുĐ ഇരു കതകുകളിലും െകരൂബ്, ഈăĜന,

വിടർćപുഷ്പംഎćിവയുെട രൂപïൾെകാûി െപാć് െപാതിõു;

െകരൂബുകളിലുംഈăĜനകളിലും െപാć് െപാതിõു. ൩൩അïെന

തെćഅവൻ മąിരûിൻെറ വാതിലിനും ഒലിവുമരംെകാ÷ു കöള

ഉ÷ാèി;അത് ഭിûിയുെട നാലിൽ ഒരംശമായിരുćു. ൩൪അതിൻെറ

ര÷ുകതകുകളുംസരളമരĜലകെകാ÷് ഉ÷ാèി.ഓേരാ കതകിനും

ഈ ര÷ു മടèുപാളികൾ ഉ÷ായിരുćു. ൩൫അവൻ അവയിൽ

െകരൂബ്,ഈăĜന,വിടർćപുഷ്പംഎćിവയുെട രൂപïെളെകാûി,
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രൂപïളുെടേമൽെപാć്സമമായി െപാതിõു. ൩൬െചûി ഒരുèിയ

മൂćു വരി കĭും ഒരു വരി േദവദാരുĜലകയും െകാ÷ുഅവൻഅകെû

åപാകാരം പണിതു. ൩൭നാലാംആ÷്സീവ് മാസûിൽയേഹാവയുെട

ആലയûിന്അടിčാനംഇടുകയും ൩൮പതിെനാćാംആ÷്എöാം

മാസമായബൂൽമാസûിൽആലയംസകലഭാഗïളുമായിഅതിൻെറ

മാതൃകഅനുസരിđ് തെćപണിതുതീർèുകയും െചയ്തു.അïെന

ആലയംപണിè്ഏഴു വർഷം േവ÷ി വćു.

൭ശേലാേമാൻ തൻെറ അരമന പതിമൂć് വർഷംെകാ÷ു

പണിതുതീർûു. ൨നൂറുമുഴം നീളûിലുംഅĉതു മുഴം വീതിയിലും

മുĜതു മുഴം ഉയരûിലുംഅവൻെലബാേനാൻവനഗൃഹംപണിയിđു.

േദവദാരുെകാ÷ുĐതുലാïെളതാïി നിർûിയിരുćത് മൂćു നിര

േദവദാരു തൂണുകളായിരുćു ൩ഓേരാ നിരയിൽപതിനòുതൂണുവീതം

നാğûòുതൂണിേĈൽതുലാം വđു േദവദാരുĜലകെകാ÷ുതöിöു. ൪

ചരിõചöèൂടുĐ മൂćു നിര കിളിവാതിൽ ഉ÷ായിരുćു; മൂćു

നിരയിലുംഅവ േനർèുേനെരആയിരുćു. ൫വാതിലുകളും കöളകളും

ദീർഘചതുരാകൃതിയിലായിരുćു; കിളിവാതിൽ മൂćു നിരയായി

േനർèുേനെരആയിരുćു. ൬അവൻഅĉതു മുഴം നീളവും മുĜതു

മുഴം വീതിയും ഉĐ ഒരു സ്തംഭമøപവും അതിൻെറ മുൻവശû്

തൂണും ഉĊരĜടിയുമായി ഒരു പൂമുഖവും ഉ÷ാèി. ൭ നäായം

വിധിേè÷തിന്ആčാനമøപമായി ഒരുസിംഹാസനമøപവും

പണിതു:അതിന് തറ മുതൽ േമൽûöു വെര േദവദാരുĜലകെകാ÷്

തöിöു. ൮ അവൻ വസിđിരുć അരമനയുെട ഉĐിൽ ഇതിൻെറ

പണിേപാെല തെćയുĐ ഒരു ഗൃഹാîണം ഉ÷ായിരുćു; ശേലാേമാൻ

വിവാഹം കഴിđിരുć ഫറേവാൻെറ മകൾèും അവൻ ഇåപകാരം

തെć ഒരുഅരമന പണിതു. ൯ഇവ ഒെèയുംഅടിčാനം മുതൽ

മുകൾഭാഗം വെരയും പുറെûവലിയ åപാകാരûിലും,അളവിനു െവöി

അകവും പുറവുംഈർđവാൾെകാ÷്അറുെûടുûവിേശഷെĜöകĭ്

െകാ÷ുആയിരുćു. ൧൦അടിčാനംപûു മുഴവുംഎöു മുഴവുമുĐ

വിേശഷെĜö വലിയ കĭുെകാ÷ു ആയിരുćു. ൧൧ േമൽപണി
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അളവിനു െവöിയ വിേശഷെĜö കĭുെകാ÷ും േദവദാരുെകാ÷ും

ആയിരുćു. ൧൨ åപധാന മുĤം മൂćുവരി െചûിയ കĭും ഒരു വരി

േദവദാരുവും െകാ÷ു ചുĤുംഅടđുെകöിയിരുćു;അïെനതെć

അകമുĤവുംയേഹാവയുെടആലയûിൻെറപൂമുഖവുംപണിതിരുćു.

൧൩ ശേലാേമാൻ രാജാവ് േസാരിൽ നിćു ഹൂരാം എെćാരുവെന

വരുûി. ൧൪ അവൻ നഫ്താലിേഗാåതûിൽ ഒരു വിധവയുെട

മകൻ ആയിരുćു; അവൻെറ പിതാവ് േസാർ േദശèാരനായ ഒരു

താåമĜണിèാരനായിരുćു: അവൻ താåമംെകാ÷ുĐ സകലവിധ

പണിയിലുംñാനവുംബുĂിയുംസാമർüäവും ഉĐവനായിരുćു.

അവൻ ശേലാേമാൻരാജാവിൻെറ അടുèൽവć്, അവൻ കğിđ

പണി ഒെèയും തീർûു. ൧൫ ഹൂരാം ഓേരാćിനും പതിെനöു

മുഴം ഉയരവും പåă÷ു മുഴം ചുĤളവും ഉĐ ര÷ു സ്തംഭïൾ

താåമംെകാ÷് വാർûു÷ാèി. ൧൬സ്തംഭïളുെട മുകളിൽഅവൻ

താåമംെകാ÷ു ര÷ു മകുടം വാർûു÷ാèി; ഓേരാ മകുടവും

അēòു മുഴം ഉയരമുĐതായിരുćു. ൧൭സ്തംഭïളുെട മുകളിെല

മകുടûിന് ചിåതĜണിേയാടുകൂടിയ വലèĚികളും ചïലകളും

ഉ÷ായിരുćു. മകുടം ഓേരാćിćുംഏേഴഴു ചïലകൾ ഉ÷ായിരുćു.

൧൮അïെനഅവൻ സ്തംഭïൾ ഉ÷ാèി; അവയുെട മുകളിെല

മകുടം മൂടûèവĚംഓേരാ മകുടûിനും വലĜണിèുമീെത ര÷ു

വരി മാതളĜഴം വീതം ഉ÷ാèി. ൧൯മøപûിെലസ്തംഭïളുെട

മുകളിെല മകുടം താമരĜൂവിൻെറആകൃതിയിൽനാലു മുഴംആയിരുćു.

൨൦ഇരുസ്തംഭïളുെടയും മുകളിെല മകുടûിൻെറ വലĜണിèരിെക

പുറേûè് ഉăി നിൽèുćഭാഗûുചുĤും വരിവരിയായി ഇരുനൂറു

മാതളĜഴം വീതം ഉ÷ായിരുćു. ൨൧അവൻസ്തംഭïെള മąിരûിൻെറ

പൂമുഖû് čാപിđു; അവൻ വലെû തൂണിന് യാഖീൻ എćും

ഇടേûതിന് േബാവസ് എćും േപരിöു. ൨൨സ്തംഭïളുെട അåഗം

താമരĜൂവിൻെറആകൃതിയിൽആയിരുćു; ഇïെനസ്തംഭïളുെട

പണി പൂർûിയാèി. ൨൩ഹൂരാം താåമംെകാ÷് വൃûാകൃതിയിൽ

ഒരു കടൽവാർûു÷ാèി;അതിൻെറവäാസം പûു മുഴവും ഉയരം
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അòു മുഴവും ചുĤളവ് മുĜതു മുഴവും ആയിരുćു. ൨൪അതിൻെറ

വèിന് താെഴ, കടലിന് ചുĤും മുഴം ഒćിനു പûുഅലîാരെമാö് വീതം

ഉ÷ായിരുćു; അത് വാർûേĜാൾ തെć െമാöും ര÷ു നിരയായി

വാർûിരുćു. ൨൫അത് പåă÷ുകാളകളുെട പുറûുവđിരുćു;അവ

വടേèാöും, പടിõാേറാöും, െതേèാöും, കിഴേèാöും മൂെćĚം

വീതം തിരിõുനിćിരുćു; കടൽ അവയുെട പുറûുവđിരുćു;

അവയുെടപൃġഭാഗïൾഅകേûè്ആയിരുćു. ൨൬അതിന് ഒരു

ൈകĜûിയുെട ഘനവും, വè് പാനപാåതûിൻെറ വèുേപാെല

താമരĜൂവിൻെറ ആകൃതിയിലും ആയിരുćു. അതിൽ ര÷ായിരം

പാåതം െവĐം െകാĐുമായിരുćു. ൨൭ ഹൂരാം താåമംെകാ÷്

പûു പീഠം ഉ÷ാèി; ഓേരാ പീഠûിന് നാലു മുഴം നീളവും

നാലു മുഴം വീതിയും മൂćു മുഴം ഉയരവും ഉ÷ായിരുćു. ൨൮

പീഠïൾ നിർĊിđത് ഇåപകാരമായിരുćു: അവയുെട ചöèൂട്

പലകĜാളികളാൽബĆിđിരുćു. ൨൯ചöïളിൽഇöിരുć പലകേമൽ

സിംഹïളുംകാളകളും െകരൂബുകളും െകാûിയിരുćു; ചöûിനു

മുകളിലായി ഒരു പീഠം ഉ÷ായിരുćു; ചöïളിൽ സിംഹïൾèും

കാളകൾèും താെഴ പുഷ്പചåകïൾ െനയ്തു÷ാèി. ൩൦ഓേരാ

പീഠûിനുംതാåമംെകാ÷ുĐനćാലുചåകïളുംതാåമംെകാ÷ുĐ

അđുത÷ുകളും ഉ÷ായിരുćു; െതാöിയുെട നാലു േകാണിലും

കാലുകൾ ഉ÷ായിരുćു. കാൽ ഓേരാćിനും പുറûുവശûു

പുഷ്പചåകïൾ വാർûിരുćു. ൩൧അതിൻെറ വായ് ചöèൂöിന്

അകûും േമേലാöും ഒരു മുഴം വäാസമുĐത്ആയിരുćു;അത് പീഠം

േപാെല വൃûാകൃതിയിലും പുറെûവäാസം ഒćര മുഴവുംആയിരുćു;

അതിൻെറവായ്èുചുĤും െകാûുപണിയു÷ായിരുćു;അതിൻെറ

ചöĜലക വൃûാകൃതിയായിരുćിĭ, സമചതുരാകൃതിആയിരുćു. ൩൨

ചåകïൾനാലും പലകകളുെട കീെഴയും ചåകïളുെടഅđുത÷ുകൾ

പീഠûിലും ആയിരുćു. ഓേരാ ചåകûിൻെറ ഉയരം ഒćര മുഴം.

൩൩ചåകïളുെട പണി രഥചåകûിൻെറപണിേപാെലആയിരുćു;

അവയുെട അđുത÷ുകളും വèുകളും അഴികളും ചåകകൂടïളും
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എĭാം താåമംെകാ÷ുĐ വാർĜു പണി ആയിരുćു. ൩൪ ഓേരാ

പീഠûിൻെറ നാലു േകാണിലും നാലു താïുകളു÷ായിരുćു;അവ

പീഠûിൽനിćു തെćഉĐവആയിരുćു. ൩൫ഓേരാ പീഠûിൻെറയും

മുകളിൽ അര മുഴം ഉയരമുĐ ചുĤുവളയവും, േമലĤû് അതിൻെറ

വèുകളും പലകകളും ഒćായി വാർûതും ആയിരുćു. ൩൬

അതിൻെറപലകകളിലും വèുകളിലും ഇടം ഉ÷ായിരുćതുേപാെല,

അവൻ െകരൂബ്, സിംഹം, ഈăĜന എćിവയുെട രൂപം ചുĤും

പുഷ്പചåകĜണിേയാടുകൂെട െകാûിയു÷ാèി. ൩൭ഇïെനഅവൻ

പീഠം പûും തീർûു; അവ ഒെèയും ഒേര അđിൽ വാർûതും,

ആകൃതിയിലും വലിĜûിലും ഒരുേപാെലയുംആയിരുćു. ൩൮ഹൂരാം

താåമംെകാ÷ു പûു െതാöിയും ഉ÷ാèി;ഓേരാ െതാöിയിൽ നാğതു

പാåതം െവĐം െകാĐുമായിരുćു; ഓേരാ െതാöിയും നćാലു മുഴം

വäാസം ഉĐതായിരുćു. പûു പീഠûിൽ ഓേരാćിേĈൽ ഓേരാ

െതാöി വđു. ൩൯അവൻ പീഠïൾ അെòĚം ആലയûിൻെറ

വലûുഭാഗûും അെòĚം ഇടûുഭാഗûും čാപിđു; കടൽ

അവൻആലയûിൻെറവലûു ഭാഗû് െതèുകിഴèായിčാപിđു.

൪൦ പിെć ഹൂരാം െതാöികളും വലിയ ചöുകïളും പാåതïളും

ഉ÷ാèി; അïെന ഹൂരാം യേഹാവയുെട ആലയûിനുേവ÷ി

ശേലാേമാൻ രാജാവ്ഏğിđിരുćപണികെളാെèയും തീർûു. ൪൧

ര÷ു തൂണുകൾ, ര÷ുസ്തംഭïളുെടയും മുകളിലുĐ േഗാളാകാരമായ

ര÷ു മകുടïൾ, മകുടïെള മൂടുവാൻ ര÷ു വലĜണികൾ,

൪൨ സ്തംഭïളുെട മുകളിലുĐ േഗാളാകൃതിയിലുĐ മകുടïെള

മൂടുć ഓേരാ വലĜണിയിലും ഈര÷ുനിര മാതളĜഴം വീതം ര÷ു

വലĜണിയിലുംകൂെട നാനൂറു മാതളĜഴം, ൪൩ പûു പീഠïൾ,

പീഠïളിേĈലുĐ പûു െതാöി, ൪൪ ഒരു കടൽ, കടലിൻെറ

കീെഴ പåă÷ു കാളകൾ, ൪൫ കലïൾ, വലിയ ചöുകïൾ,

പാåതïൾഎćിവആയിരുćു. യേഹാവയുെടആലയûിനു േവ÷ി

ശേലാേമാൻരാജാവിൻെറ ആവശäåപകാരം ഹൂരാം ഉ÷ാèിയ ഈ

ഉപകരണïെളാെèയും മിനുèിയ താåമം െകാ÷ായിരുćു. ൪൬
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േയാർāാൻസമഭൂമിയിൽസുേèാûിനുംസാെരഥാനും മേĂäകളിമൺ

അđുകളിൽ രാജാവ്അവെയവാർĜിđു. ൪൭ ഉപകരണïൾഅനവധി

ആയിരുćതുെകാ÷് ശേലാേമാൻഅവെയാćും തൂèിേനാèിയിĭ;

താåമûിൻെറ തൂèം തിöെĜടുûിയിöിĭായിരുćു. ൪൮അïെന

ശേലാേമാൻ യേഹാവയുെട ആലയûിനു േവ÷ിയുĐ സകല

ഉപകരണïളും ഉ÷ാèി; െപാൻപീഠം, കാഴ്ചയĜം വയ്èുć

െപാൻേമശ, ൪൯അăർĊąിരûിൻെറ മുĉിൽ വലûുഭാഗû്

അòും ഇടûുഭാഗû് അòുമായി െപാćുെകാ÷ുĐ

വിളèുത÷ുകൾ, െപാćുെകാ÷ുĐ പുഷ്പïൾ, ൫൦ ദീപïൾ,

ചവണകൾ, തîംെകാ÷ുĐ പാനപാåതïൾ, കåതികകൾ, കലശïൾ,

തവികൾ,തീđöികൾ,അതിപരിശുĂčലമായഅăർĊąിരûിൻെറ

വാതിലുകൾèുംആലയûിൻെറവാതിലുകൾèും െപാćുെകാ÷ുĐ

െകöുകൾ എćിവ തെć. ൫൧ അïെന ശേലാേമാൻ രാജാവ്

യേഹാവയുെടആലയംവകപണിഎĭാം തീർûു. ശേലാേമാൻതൻെറ

അĜനായ ദാവീദ് നിേവദിđിരുć െവĐിയും െപാćും ഉപകരണïളും

െകാ÷ുവć് യേഹാവയുെടആലയûിെല ഭøാരûിൽവđു.

൮പിെć യേഹാവയുെട നിയമെപöകം സീേയാൻ എć

ദാവീദിൻെറ നഗരûിൽനിćു െകാ÷ുവരുćതിനായി ശേലാേമാൻ

യിåസാേയൽ മൂĜĈാെരയും േഗാåതûലവĈാെരയും യിåസാേയൽ

മèളുെട പിതൃഭവനûലവĈാെരയും െയരൂശേലമിൽ തൻെറ

അടുèൽ കൂöിവരുûി. ൨ അïെന യിåസാേയൽപുരുഷĈാർ

ഒെèയും ഏഴാംമാസമായ ഏഥാനീം മാസûിെല ഉĀവûിന്

ശേലാേമാൻരാജാവിൻെറ അടുèൽ ഒćിđുകൂടി. ൩

യിåസാേയൽമൂĜĈാർഎĭാവരും വćുേചർćേĜാൾപുേരാഹിതĈാർ

യേഹാവയുെട നിയമെപöകം എടുûു. ൪ അവർ യേഹാവയുെട

നിയമെപöകവും സമാഗമനകൂടാരവും അതിെല വിശുĂ

ഉപകരണïെളാെèയും െകാ÷ുവćു; പുേരാഹിതĈാരും

േലവäരുമായിരുćുഅവെയെകാ÷ുവćത്. ൫ശേലാേമാൻരാജാവും

വćുകൂടിയ യിåസാേയൽസഭ ഒെèയും െപöകûിനു മുĉിൽ
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എĚി തിöെĜടുûുവാൻ കഴിയാûവിധംഅസംഖäംആടുകെളയും

കാളകെളയും യാഗം കഴിđു. ൬ അേĜാൾ പുേരാഹിതĈാർ

യേഹാവയുെട നിയമെപöകം ആലയûിെല അăർĊąിരûിൽ,

അതിവിശുĂčലû്, അതിൻെറ čാനû് െകാ÷ുവć്,

െകരൂബുകളുെട ചിറകിൻകീെഴ െവđു. ൭െകരൂബുകൾ െപöകûിൻെറ

čാനûിനു മീെത ചിറകു വിരിđ് െപöകെûയും അതിൻെറ

ത÷ുകെളയും മൂടിനിćു. ൮ അăർĊąിരûിൻെറ മുĉിലുĐ

വിശുĂčലû് നിćാൽ അåഗഭാഗïൾ കാണûèവിധം

ത÷ുകൾè് നീളമു÷ായിരുćു;എîിലും പുറûുനിćുകാണുവാൻ

സാĂäമായിരുćിĭ;അവഇćുവെരയുംഅവിെട ഉ÷്. ൯യിåസാേയൽ

മèൾ മിåസയീമിൽ നിćു പുറെĜöേശഷം യേഹാവ അവേരാട്

നിയമം െചയ്തേĜാൾ േമാെശ േഹാേരബിൽവđ് അതിൽ വđിരുć

ര÷ു കğലകയĭാെത െപöകûിൽ മെĤാćും ഉ÷ായിരുćിĭ.

൧൦ പുേരാഹിതĈാർ വിശുĂčലûുനിćു പുറûു വćേĜാൾ,

േമഘം യേഹാവയുെട ആലയûിൽ നിറõു. ൧൧ യേഹാവയുെട

േതജĢ് യേഹാവയുെട ആലയûിൽ നിറõിരുćതിനാൽ,

ശുåശൂഷ െചേē÷തിനു ആലയûിൽ നിğാൻ േമഘം നിമിûം

പുേരാഹിതĈാർèു കഴിõിĭ. ൧൨അേĜാൾ ശേലാേമാൻ: “താൻ

േമഘതമĢിൽവസിèുെമćു യേഹാവഅരുളിെđയ്തിരിèുćു; ൧൩

എîിലുംഞാൻഅേïè്എേćèും വസിĜാൻ മാഹാÿäമുĐ ഒരു

നിവാസംപണിതിരിèുćു”എćുപറõു. ൧൪പിെćയിåസാേയൽസഭ

മുഴുവനും നിൽèുേĉാൾതെć, രാജാവ് തിരിõ്യിåസാേയലിൻെറ

സർĔസഭെയയും അനുåഗഹിđു പറõത് എെăćാൽ: ൧൫

“എൻെറഅĜനായ ദാവീദിേനാടു തിരുവായ്െകാ÷്അരുളിെđയ്തതു,

തൃൈèെകാ÷ു സാĂäമാèി തć യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവ വാഴ്ûെĜöവൻ. ൧൬ ‘എൻെറ ജനമായ യിåസാേയലിെന

മിåസയീമിൽനിćു െകാ÷ുവćനാൾമുതൽഎൻെറനാമûിന് ഒരു

ആലയം പണിവാൻഞാൻയിåസാേയലിൻെറസകല േഗാåതïളിലും ഒരു

പöണം തിരെõടുûിöിĭ; എćാൽഎൻെറ ജനമായ യിåസാേയലിനു
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åപഭുവായിരിĜാൻഞാൻ ദാവീദിെന തിരെõടുûു’ എćുഅവിടുćു

അരുളിെđയ്തു.” ൧൭ “യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട

നാമûിന് ഒരുആലയം പണിയുവാൻഎൻെറഅĜനായ ദാവീദിനു

താğരäം ഉ÷ായിരുćു. ൧൮എćാൽ യേഹാവ എൻെറ അĜനായ

ദാവീദിേനാട്: ‘എൻെറ നാമûിന് ഒരു ആലയം പണിേയണെമćു

നിനèു÷ായ താğരäം നĭത് തെć. ൧൯ എîിലും ആലയം

പണിേയ÷തു നീയĭ, നിćിൽ നിćുþവിèുć നിൻെറ മകൻ

തെć എൻെറ നാമûിന് ആലയം പണിയും’ എćു കğിđു. ൨൦

“അïെനയേഹാവ താൻഅരുളിെđയ്ത വചനം നിവർûിđിരിèുćു;

യേഹാവയുെട വാëാനåപകാരം എൻെറ അĜനായ ദാവീദിനു

പകരം ഞാൻ യിåസാേയലിൻെറ സിംഹാസനûിൽ ഇരിèുćു;

യിåസാേയലിൻെറൈദവമായ യേഹാവയുെട നാമûിന് ഒരുആലയവും

പണിതിരിèുćു. ൨൧ യേഹാവ നĊുെട പൂർĔ പിതാèĈാെര

മിåസയീമിൽ നിćു െകാ÷ുവćേĜാൾ, അവേരാട് െചയ്ത ഉടĉടി

േരഖെĜടുûി വđിരിèുć െപöകûിനുഞാൻഅതിൽ ഒരുčലം

ഒരുèിയിരിèുćു.” ൨൨ അനăരം ശേലാേമാൻ യേഹാവയുെട

യാഗപീഠûിൻെറ മുൻപിൽ യിåസാേയലിൻെറ സർĔസഭയും

കാൺെക ആകാശûിേലèു കരïൾ ഉയർûി പറõത്: ൨൩

“യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാേവ, പൂർĚഹൃദയേûാെട

അേïയുെട മുĉാെക നടèുć അവിടുെû ദാസĈാേരാടുĐ

ഉടĉടി നിറേവĤുകയും, ദയ കാണിèുകയും െചēുć അേïèു

തുലäനായി മീെതസçർĖûിലും താെഴ ഭൂമിയിലും ഒരുൈദവവും ഇĭ.

൨൪അï്എൻെറഅĜനായ ദാവീദ് എćഅവിടുെû ദാസേനാടു

െചയ്തവാëാനംപാലിđിരിèുćു. തിരുവായ്െകാ÷്അരുളിെđയ്തത്

ഇćു കാണുംേപാെല തൃൈèെകാ÷ു നിവർûിđുമിരിèുćു.

൨൫ “ആകയാൽ യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാേവ, അï്

എൻെറഅĜനായ ദാവീദ് എćഅവിടുെûദാസേനാട്: ‘നീഎൻെറ

മുĉാെക നടćതുേപാെല നിൻെറ പുåതĈാരും എൻെറ മുĉാെക

നടć് തïളുെട വഴി സൂêിèുക മാåതം െചയ്താൽയിåസാേയലിൻെറ
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സിംഹാസനûിൽ ഇരിĜാൻ നിനèു ഒരു പുരുഷൻ എൻെറ

മുĉാെക ഇĭാെത വരുകയിĭ’ എćു അരുളിെđയ്തിരിèുćതു

നിവർûിേèണേമ. ൨൬ ഇേĜാൾ യിåസാേയലിൻെറ ൈദവേമ,

എൻെറ അĜനായ ദാവീദ് എć അവിടുെû ദാസേനാട് അï്

അരുളിെđയ്ത വചനം സാĂäമായി തീരുമാറാകെö. ൨൭ “എćാൽ

ൈദവം യഥാർüമായി ഭൂമിയിൽ വസിèുേമാ? സçർĖûിലും

സçർĖാധിസçർĖûിലും അï് അടïുകയിĭേĭാ; പിെć ഞാൻ

പണിതിരിèുć ഈ ആലയûിൽ അടïുćത് എïെന? ൨൮

എîിലുംഎൻെറൈദവമായയേഹാേവ,അടിയൻഇćുതിരുമുĉിൽ

കഴിèുćനിലവിളിയും åപാർüനയും േകൾേè÷തിന്അടിയൻെറ

åപാർüനയിേലèും യാചനയിേലèും തിരിõുകടാêിേèണേമ.

൨൯അടിയൻഈčലûുവđുകഴിèുć åപാർüനേകൾേè÷തിന്

‘അവിടുെûനാമം ഉ÷ായിരിèുെമćുഅവിടുćുഅരുളിെđയ്ത

čലമായഈആലയûിേലèു രാവും പകലുംഅവിടുെûകടാêം

ഉ÷ായിരിേèണേമ. ൩൦അടിയനുംഅവിടുെûജനമായയിåസാേയലും

ഈ čലû് വđു åപാർഥിèുേĉാൾ അടിയïളുെട യാചന

േകൾേèണേമ; അേïയുെട വാസčലമായ സçർĖûിൽനിćു

േകൾേèണേമ; േകöുഅടിയïേളാടുêമിേèണേമ. ൩൧ “ഒരുûൻ

തൻെറഅയൽèാരേനാട് കുĤം െചയ്കയുംഅവൻഅവെനെèാ÷ു

സതäം െചēുവാൻ നിർബĆിèെĜടുകയും െചēുേĉാൾ, അവൻ

ഈ ആലയûിൽ അേïയുെട യാഗപീഠûിനു മുĉാെക വćു

സതäംെചയ്കയും െചയ്താൽ, ൩൨അവിടുćു സçർĖûിൽനിćു േകöു

åപവർûിđ്, ദുġെനകുĤംവിധിèുകയുംഅവൻെറ åപവൃûിഅവൻെറ

തലേമൽവരുûുകയും, നീതിമാൻെറനീതിèുതèവĚംഅവെന

നീതീകരിèയും െചയ്തുഅടിയïൾèുനäായം പാലിđുതേരണേമ.

൩൩ “അേïയുെട ജനമായ യിåസാേയൽ അേïേയാടു പാപം

െചയ്കയും, തĈൂലം ശåതു അവെര പരാജയെĜടുûുകയും

െചēുേĉാൾ,അവർ മനംതിരിõുഅവിടുെûനാമംഏĤുപറõ്

ഈആലയûിൽവđു åപാർüിèയും യാചിèയും െചയ്താൽ, ൩൪
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അï്സçർĖûിൽനിćു േകöുഅവിടുെûജനമായയിåസാേയലിൻെറ

പാപംêമിđ് അവരുെട പിതാèĈാർèു െകാടുû േദശേûè്

അവെര മടèിവരുേûണേമ. ൩൫ “അവർ അേïേയാട് പാപം

െചയ്കമൂലം ആകാശം അടõു മഴ െപēാതിരിèുേĉാൾഅവർ

ഈčലേûèു തിരിõു åപാർüിđു അേïയുെട നാമെû

സçീകരിèയും, അï്അവെര താഴ്ûിയതുെകാ÷്അവർ തïളുെട

പാപïളിൽനിćു പിăിരികയും െചയ്താൽ, ൩൬അï്സçർĖûിൽ

നിćു േകöു അേïയുെട ദാസĈാരുെടയും അവിടുെû ജനമായ

യിåസാേയലിൻെറയും പാപംêമിđ്, അവർ നടേè÷ുć നĭവഴി

അവെര ഉപേദശിèുകയുംഅേïയുെട ജനûിന്അവകാശമായി

െകാടുûേദശûുമഴെപēിèയുംെചേēണേമ. ൩൭ “േദശûുêാമം,

പകർđവäാധി, കീടബാധ, വിഷമõ്, െവöുèിളി, തുĐൻഎćിവ

ഏെതîിലും ഉ÷ായാൽ,അെĭîിൽഅവരുെട േദശെûപöണïെള

ശåതു നിേരാധിèുകേയാ വĭ വäാധിേയാ േരാഗേമാ ഉ÷ായാൽ ൩൮

അവിടുെûജനമായയിåസാേയൽ മുഴുവേനാ,അവരിൽഏെതîിലും

ഒരുവേനാ വĭ åപാർüനയും യാചനയും കഴിèുകയും, ഓേരാരുûൻ

ഹൃദയേവദനേയാെട ഈ ആലയûിേലèു ൈക മലർûുകയും

െചയ്താൽ ൩൯അവിടുെûതിരുനിവാസമായസçർĖûിൽനിćു

േകöുêമിèയും ൪൦അïെനഅവിടുćുഞïളുെടപിതാèĈാർèു

നൽകിയ േദശû് അവർ ജീവിđിരിèുć കാലെûĭാം അïെയ

ഭയെĜേട÷തിനു, ഓേരാരുûൻെറഹൃദയെûഅറിയുćഅï്,

അവനവൻെറ നടĜിനു തèവĚം åപതിഫലം നൽേകണേമ; അï്

മാåതമേĭാസകലമനുഷäപുåതĈാരുെടയുംഹൃദയïെളഅറിയുćത്.

൪൧ “അåതയുമĭ,അവിടുെûജനമായയിåസാേയലിലുൾെĜടാûഒരു

അനäേദശèാരൻ ദൂരേദശû് നിćു അേïയുെട നാമംനിമിûം

വരികയും, ൪൨അവർഅേïയുെട മഹതçമുĐനാമെûയുംബലമുĐ

കരെûയും നീöിയ ഭുജെûയും കുറിđു േകöുഈആലയûിേലèു

േനാèി åപാർüിèയും െചയ്താൽ ൪൩അവിടുെûതിരുനിവാസമായ

സçർĖûിൽനിćു േകöു, ഭൂമിയിെലസകലജാതികളുംഅേïയുെട
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ജനമായ യിåസാേയലിെനേĜാെല അïെയ ഭയെĜടുവാനും,

ഞാൻ പണിതിരിèുć ഈ ആലയûിനു അവിടുെû നാമം

വിളിèെĜöിരിèുćു എćു åഗഹിĜാനും അവിടുെû നാമെû

അറിയുവാനും തèവĚം അനäേദശèാരൻ അേïേയാടു

åപാർüിèുćെതാെèയും അï് െചയ്തുെകാടുേèണേമ. ൪൪

“അവിടുćു അയèുć വഴിയിൽ അവിടുെû ജനം തïളുെട

ശåതുവിേനാടുയുĂംെചയ്വാൻപുറെĜടുേĉാൾഅï്തിരെõടുû

നഗരûിേലèും അവിടുെû നാമûിനു ഞാൻ പണിതിരിèുć

ഈആലയûിേലèും തിരിõുയേഹാവേയാടു åപാർüിđാൽ ൪൫

അï്സçർĖûിൽനിćുഅവരുെട åപാർüനയും യാചനയും േകöു

അവർè് നäായം പാലിđുെകാടുേèണേമ. ൪൬ “അവർഅേïേയാടു

പാപം െചയ്കയും ‐ പാപം െചēാû മനുഷäൻ ഇĭേĭാ ‐ അï്

അവേരാടു േകാപിđ് അവെര ശåതുവിന് ഏğിèുകയും അവർ

അവെര ദൂരേûാ സമീപേûാ ഉĐ ശåതുവിൻെറ േദശേûèു

ബĂരാèി െകാ÷ുേപാകുകയും െചയ്താൽ ൪൭ അവെര

പിടിđുെകാ÷ുേപായിരിèുć േദശûുവđുഅവർ മനംതിരിõ്,

‘ഞïൾപാപംെചയ്ത്അകൃതäവും ദുġതയും åപവർûിđിരിèുćു’

എćു പറõ് ൪൮ അേïേയാട് യാചിèയും, അവെര പിടിđു

െകാ÷ുേപായശåതുèളുെട േദശûുവđ്അവർപൂർĚഹൃദയേûാടും

പൂർĚമനേĢാടുംകൂെടഅïയിേലèു തിരിõ്,അï്അവരുെട

പിതാèĈാർèു െകാടുû േദശേûèും,അï് തിരെõടുû

നഗരûിേലèുംഞാൻഅേïയുെട നാമûിനു പണിതിരിèുć

ഈ ആലയûിേലèും േനാèി അേïേയാടു åപാർüിèയും

െചയ്താൽ ൪൯അവിടുെûതിരുനിവാസമായസçർĖûിൽ നിćു

അവരുെട åപാർüനയും യാചനയും േകöു അവർèു നäായം

പാലിđുെകാടുû്, ൫൦അേïേയാട് പാപം െചയ്ത അേïയുെട

ജനേûാട്,അവർെചയ്തഅകൃതäïെളാെèയുംêമിേèണേമ;

അവെര ബĂരായി െകാ÷ുേപായവർè് അവേരാടു കരുണ

േതാćുമാറാേèണേമ. ൫൧അവർ മിåസയീംഎćഇരുĉ് ചൂളയിൽ
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നിćു അï് വിടുവിđു െകാ÷ുവć സçăജനവും അവിടുെû

അവകാശവുംആകുćുവേĭാ. ൫൨ “അവർവിളിđേപêിèുേĉാൾ

ഒെèയും അവിടുćു േകൾേè÷തിന്, അവിടുെû ദാസനായ

അടിയനും അവിടുെû ജനമായ യിåസാേയലും നടûുć

അേപêകൾ കടാêിേèണേമ. ൫൩ കർûാവായ യേഹാേവ,

അവിടുćുഞïളുെടപിതാèĈാെര മിåസയീമിൽനിćു വിടുവിđു

െകാ÷ുവćസമയû്അേïയുെട ദാസനായ േമാെശമുഖാăരം

അരുളിെđയ്തതുേപാെല ഭൂമിയിെലസകലജാതികളിൽനിćുംസçă

ജനമായിരിèുവാൻഅവെര േവർതിരിđുവേĭാ.” ൫൪യേഹാവേയാട്

ഈ åപാർüനകളുംയാചനകളുംകഴിđു തീർćേĜാൾ,യേഹാവയുെട

യാഗപീഠûിൻെറ മുĉിൽ ൈകകൾ ആകാശേûèു ഉയർûി

മുഴîാലിൽ നിćിരുć ശേലാേമാൻ എഴുേćĤു. ൫൫ അവൻ

എഴുേćĤ് യിåസാേയൽസഭെയ ഒെèയും ഉđûിൽ ഇåപകാരം

ആശീർവദിđു: ൫൬ “താൻ വാëാനം െചയ്തതുേപാെല തൻെറ

ജനമായ യിåസാേയലിനു വിåശമം നല്കിയിരിèുć യേഹാവ

വാഴ്ûെĜöവൻ; തൻെറ ദാസനായ േമാെശമുഖാăരം അവിടുćു

നൽകിയ നĭ വാëാനïളിൽ ഒćുേപാലും നിഷ്ഫലമായിöിĭേĭാ.

൫൭ നĊുെട ൈദവമായ യേഹാവ നĊുെട പിതാèĈാേരാടുകൂെട

ഇരുćതുേപാെല നേĊാടുകൂെടയും ഇരിèുമാറാകെö! അവിടുćു

നെĊ ൈകവിടുകേയാ ഉേപêിèേയാ െചēാതിരിèെö! ൫൮

അവിടുെûഎĭാ വഴികളിലും നടèുവാനും നĊുെട പിതാèĈാേരാടു

കğിđകğനകളും ചöïളും വിധികളും åപമാണിđു നടേè÷തിനും

അവിടുćു നĊുെട ഹൃദയïെള തîേലèു തിരിèുമാറാèെö.

൫൯ യേഹാവ തെć ൈദവം; മെĤാരുûനുമിĭ എćു ഭൂമിയിെല

സകലജനതകളും അറിേയ÷തിന്, ൬൦ യേഹാവയുെട മുĉാെക

ഞാൻ åപാർüിđ ഈ വാèുകൾ രാĜകൽ നĊുെട ൈദവമായ

യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ ഉ÷ായിരിèെö; അവിടുെû ഈ

ദാസൻെറയും തൻെറ ജനമായയിåസാേയലിൻെറയും ദിനåĉതിയുĐ

ആവശäïൾഅവിടുćുനിറേവĤിûരുമാറാകെö. ൬൧ആകയാൽ
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ഇćെûേĜാെലനിïൾഅവിടുെûചöïൾഅനുസരിđുനടĜാനും

അവിടുെû കğനകൾ åപമാണിĜാനും നിïളുെട ഹൃദയം

നĊുെട ൈദവമായ യേഹാവേയാടു വിശçസ്തമായിരിèെö. ൬൨

പിെć രാജാവും കൂെടയുĐ എĭാ യിåസാേയലും യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽ യാഗം കഴിđു. ൬൩ ശേലാേമാൻ യേഹാവയ്è്

ഇരുപûി ര÷ായിരം കാളകെളയും ഒരുലêûിഇരുപതിനായിരം

ആടുകെളയും സമാധാനയാഗമായിö് അർĜിđു. ഇïെന രാജാവും

എĭാ യിåസാേയൽമèളും യേഹാവയുെടആലയûിൻെറ åപതിഷ്ഠ

നിർĔഹിđു. ൬൪ േഹാമയാഗം, േഭാജനയാഗം,സമാധാനയാഗïളുെട

േമദĢ് എćിവ ഉൾെèാĐുവാൻ തè വലിĜം യേഹാവയുെട

സćിധിയിെലഓട് െകാ÷ുĐയാഗപീഠûിനുഇĭാതിരുćതിനാൽ,

രാജാവ് അćുതെć യേഹാവയുെട ആലയûിൻെറ മുĉിലുĐ

åപാകാരûിൻെറ മĂäഭാഗം ശുĂീകരിđ്അവിെട േഹാമയാഗïളും

േഭാജനയാഗïളുംസമാധാനയാഗïളുെട േമദĢുംഅർĜിđു. ൬൫

ശേലാേമാനും കൂെടയുĐ എĭാ യിåസാേയലും, െലേബാ‐ഹമാû്

പöണûിൻെറഅതിർമുതൽ മിåസയീമിെല േതാടുവെരയുĐവലിെയാരു

ജനസമൂഹം ‐ നĊുെടൈദവമായയേഹാവയുെടസćിധിയിൽഏഴു

ദിവസവും വീ÷ും ഏഴു ദിവസവും ഇïെന പതിćാല് ദിവസം ‐

ഉĀവംആചരിđു. ൬൬എöാം ദിവസംഅവൻ ജനെûവിöയđു;

അവർ രാജാവിെനഅഭിനąിđു; യേഹാവതൻെറ ദാസനായ ദാവീദിനും

തൻെറ ജനമായയിåസാേയലിനും െചയ്തഎĭാനĈകെളയുംഓർûു

സേăാഷവും ആനąവുമുĐവരായി തïളുെട കൂടാരïളിേലèു

േപായി.

൯ശേലാേമാൻ യേഹാവയുെട ആലയവും രാജധാനിയും, താൻ

നിർĊിèുവാൻആåഗഹിđിരുćെതാെèയും പണിതുതീർćേശഷം ൨

യേഹാവഗിെബേയാനിൽവđുശേലാേമാനു åപതäêനായതുേപാെല

ര÷ാം åപാവശäവും അവനു åപതäêനായി. ൩യേഹാവഅവേനാട്

അരുളിെđയ്തത്: “നീ എൻെറ മുĉാെക കഴിđിരിèുć നിൻെറ

åപാർüനയും യാചനയും ഞാൻ േകöു; നീ പണിതിരിèുć ഈ
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ആലയûിൽ എൻെറ നാമം എേćèും čാപിđ് അതിെന

വിശുĂീകരിđിരിèുćു;എൻെറ കĚുകളും ഹൃദയവുംഎĭായ്േĜാഴും

അവിെട ഉ÷ായിരിèും. ൪ “നിൻെറഅĜനായ ദാവീദ് നടćതുേപാെല

ഹൃദയനിർĊലതേയാടും പരമാർüതേയാടുംകൂെടഎൻെറമുĉാെക

നടć്, എൻെറ കğനകൾ അനുസരിđ് എൻെറ ചöïളും ൫

വിധികളും åപമാണിđാൽ ‘യിåസാേയലിൻെറ സിംഹാസനûിൽ

ഇരിĜാൻ ഒരു പുരുഷൻ നിനèു ഇĭാെതേപാകയിĭ’ എćു

ഞാൻ നിൻെറ അĜനായ ദാവീദിേനാട് അരുളിെđയ്തതുേപാെല

യിåസാേയലിേĈൽ നിൻെറ രാജതçûിൻെറ സിംഹാസനം ഞാൻ

എേćèും čിരമാèും. ൬ “നിïേളാ നിïളുെട പുåതĈാേരാ

എെć വിöുമാറി നിïളുെട മുĉിൽ വđിരിèുć എൻെറ

കğനകളും ചöïളും åപമാണിèാെത,അനäൈദവïെള േസവിđു

നമസ്കരിđാൽ, ൭ ഞാൻ യിåസാേയലിനു െകാടുûിരിèുć

േദശûുനിć്അവെര േഛദിđുകളയും; എൻെറ നാമûിന് േവ÷ി

ഞാൻ വിശുĂീകരിđിരിèുć ഈ ആലയവും ഞാൻ എൻെറ

മുĉിൽനിćു നീèിèളയും; യിåസാേയൽ സകലജാതികളുെടയും

ഇടയിൽ പഴെòാĭും പരിഹാസവിഷയവും ആയിരിèും. ൮ഈ

ആലയം എåത ഉćതമായിരുćാലും കടćുേപാകുć ഏവനും

അതിെനക÷ുഅþുതേûാടും പരിഹാസേûാടും കൂടി ചീĤുകയും

െചയ്തു, ‘യേഹാവഈ േദശûിനും ഈആലയûിനും ഇïെന

വരുûിയത് എă്?’ എćു േചാദിèും. ൯ “‘അവർ തïളുെട

പിതാèĈാെര മിåസയീംേദശûു നിćു െകാ÷ുവć തïളുെട

ൈദവമായയേഹാവെയഉേപêിèയുംഅനäൈദവïേളാടു േചർć്

അവെയ നമസ്കരിđു േസവിèയും െചയ്കെകാ÷് യേഹാവ ഈ

അനർüം ഒെèയുംഅവർèു വരുûിയിരിèുćു’എćുഅതിന്

ഉûരം പറയും.” ൧൦ യേഹാവയുെട ആലയവും രാജധാനിയും

ഇരുപതു വർഷം െകാ÷ു പണിതേശഷം ൧൧ ശേലാേമാൻ രാജാവ്

േസാർരാജാവായഹീരാമിന് ഗലീലേദശû് ഇരുപതു പöണïൾനൽകി;

ശേലാേമാനുആവശäാനുസരണം േദവദാരുവുംസരളമരവുംസçർĚവും
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െകാടുûിരുćത് ഹീരാമായിരുćു. ൧൨ ശേലാേമാൻ ഹീരാമിനു

െകാടുûപöണïൾകാേണ÷തിന്അവൻ േസാരിൽനിćു വćു;

എćാൽഅവഅവനുഇġെĜöിĭ. ൧൩ “സേഹാദരാ,എïെനയുĐ

പöണïളാണ് നീഎനിèു തćിരിèുćത്?”എćുഅവൻ േചാദിđു.

അവയ്è്അവൻകാബൂൽേദശംഎćു േപരിöു;ആേപര്ഇćുവെരയും

അïെനതെćനിലനിൽèുćു. ൧൪ഹൂരാംശേലാേമാനുഏകേദശം

4,000 കിേലാåഗാം െപാć് െകാടുûയđു. ൧൫യേഹാവയുെടആലയം,

അരമന, മിേĭാ, െയരൂശേലമിൻെറ മതിൽ, ഹാേസാർ, െമഗിേāാ,

േഗെസർഎćിവ പണിേയ÷തിനായിരുćു ശേലാേമാൻ കഠിനേവലè്

ആളുകെള നിേയാഗിđത്. ൧൬ മിåസയീം രാജാവായ ഫറേവാൻ,

േഗെസർകീഴടèി,അത് തീവđു നശിĜിđ് നിവാസികളായകനാനäെര

െകാćു; ശേലാേമാൻെറ ഭാരäയായ തൻെറ മകൾèുഅതുഅവൻ

സ്åതീധനമായി െകാടുûിരുćു. ൧൭അïെനശേലാേമാൻ േഗെസരും

താഴെûേബû്‐േഹാേരാനും പുതുèിĜണിയിđു. ൧൮ബാലാûും

േദശûിെല മരുഭൂമിയിലുĐ തദ്േമാരും ശേലാേമാൻ പണിതു. ൧൯

ഇതുകൂടാെത, തനിèു ഉ÷ായിരുć സകല സംഭാരനഗരïളും

രഥïൾ, കുതിരĜടയാളികൾ എćിവèുĐ പöണïളും,

െയരൂശേലമിലും െലബാേനാനിലും തൻെറ രാജäû് എĭായിടവും

താൻപണിയുവാൻആåഗഹിđെതാെèയും പണിതു. ൨൦അേമാരäർ,

ഹിതäർ, െപരിസäർ, ഹിവäർ, െയബൂസäർ എćിïെന യിåസാേയൽ

മèളിൽ ഉൾെĜടാûസകലജാതിെയയും ൨൧യിåസാേയൽ മèൾèു

നിർĊൂലമാèുവാൻ കഴിയാെത േദശûു േശഷിđിരുć അവരുെട

പിൻതലമുറèാെരയും ശേലാേമാൻ കഠിനേവല െചēുćവരാèി;

അവർഇേĜാഴുംഅïെനതെćഇരിèുćു. ൨൨യിåസാേയൽമèളിൽ

ആെരയും ശേലാേമാൻ കഠിനേവല െചēുćവരാèിയിĭ; അവർ

അവൻെറ േയാĂാèളും ഭൃതäĈാരും åപഭുèĈാരും പടനായകĈാരും

രഥïൾèുംകുതിരĜടയാളികൾèുംഅധിപതിമാരുംആയിരുćു. ൨൩

ബാèിയുĐഅõൂĤĉതുേപർ ശേലാേമാനുേവ÷ി േവലെയടുû

ജനûിൻെറ േമലുേദäാഗčĈാരായിരുćു. ൨൪ഫറേവാൻെറ മകൾ
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ദാവീദിൻെറ നഗരûിൽനിćു, ശേലാേമാൻ അവൾèുേവ÷ി

പണികഴിĜിđിരുć അരമനയിൽ പാർĜാൻ വćേശഷം അവൻ

മിേĭാ പöണംപണിതു. ൨൫ശേലാേമാൻയേഹാവയ്èു പണിതിരുć

യാഗപീഠûിേĈൽഅവൻആ÷ിൽ മൂćുåപാവശäം േഹാമയാഗïളും

സമാധാനയാഗïളും അർĜിđ് യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ ധൂപം

കാöിയിരുćു. ഇïെനഅവൻയേഹാവയുെടആലയം തീർûു. ൨൬

ശേലാേമാൻ രാജാവ് ഏേദാംേദശû് െചîടൽകരയിൽഏേലാûിനു

സമീപûുĐഎേസäാൻ‐േഗെബരിൽവđു കĜലുകൾപണിയിđു. ൨൭

ആകĜലുകളിൽ ശേലാേമാൻെറ ദാസĈാേരാടുകൂെട േവലെചēുവാൻ

ഹൂരാംസമുåദപരിചയമുĐകĜൽèാരായതൻെറ ദാസĈാെരഅയđു.

൨൮അവർ ഓഫീരിേലèു െചćു അവിെടനിćു ഏകേദശം 14,000

കിേലാåഗാം െപാć് ശേലാേമാൻരാജാവിൻെറഅടുèൽെകാ÷ുവćു.

൧൦െശബാരാñിയേഹാവയുെട നാമംസംബĆിđു ശേലാേമാൻെറ

കീർûി േകöിöു കഠിനമായ േചാദäïളാൽഅവെനപരീêിേè÷തിനു

വćു. ൨ അവൾ വലിേയാരു പരിവാരേûാടും, സുഗĆവർĖവും

ധാരാളം െപാćും രýവും ചുമèുć ഒöകïേളാടും കൂെട

െയരൂശേലമിൽ വćു; അവൾ ശേലാേമാൻെറ അടുèൽവć്

തൻെറ മനĢിൽ കരുതിയിരുćെതĭാംഅവേനാടു സംസാരിđു. ൩

അവളുെട സകലേചാദäïൾèും ശേലാേമാൻ ഉûരം പറõു;

അവൾèു വിശദീകരിđു െകാടുèാൻ കഴിയാûതായി ഒćും

രാജാവിന് ഉ÷ായിരുćിĭ. ൪ശേലാേമാൻെറñാനബാഹുലäവും

അവൻ പണിത അരമനയും ൫അവൻെറ േമശയിെല ഭêണവും

ഭൃതäĈാരുെടഇരിĜും പരിചാരകരുെടശുåശൂഷയും േവഷവിധാനïളും,

പാനപാåതവാഹകĈാെരയും യേഹാവയുെട ആലയûിേലèുĐ

അവൻെറഎഴുെćĐûിൻെറ പാതകളും ക÷ിö് െശബാരാñി

അĉരćുേപായി. ൬അവൾ രാജാവിേനാടു പറõത്: “നിൻെറ

വാèുകെളയുംñാനെûയും കുറിđുഞാൻഎൻെറ േദശûുവđു

േകö വർûമാനംസതäം തെć. ൭ഞാൻവć്എൻെറകĚുെകാ÷്

കാണുćതുവെര ആ വർûമാനം വിശçസിđിരുćിĭ. എćാൽ
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യാഥാർüäûിൻെറ പകുതിേപാലും ഞാൻ േകöിരുćിĭ. നിൻെറ

ñാനവും ധനവും ഞാൻ േകö åപശസ്തിേയèാൾ വളെര

അധികമാകുćു. ൮ നിൻെറ ജനïളും നിൻെറ മുĉിൽനിćു

എേĜാഴും ñാനം േകൾèുć ഈ ഭൃതäĈാരും എåതേയാ

ഭാഗäവാĈാർ! ൯ നിെć യിåസാേയലിൻെറ സിംഹാസനûിൽ

ഇരുûുവാൻ åപസാദിđനിൻെറൈദവമായയേഹാവവാഴ്ûെĜöവൻ;

യേഹാവയിåസാേയലിെനഎേćèുംസ്േനഹിèെകാ÷് നീതിയും

നäായവും നടേû÷തിനു നിെć രാജാവാèിയിരിèുćു.” ൧൦

അവൾ രാജാവിന് ഏകേദശം 4,000 കിേലാåഗാം െപാćും അനവധി

സുഗĆåദവäïളും വിലേയറിയ രýïളും െകാടുûു. െശബാരാñി

ശേലാേമാൻ രാജാവിന് െകാടുûതുേപാെല സുഗĆåദവäïൾ

പിćീട് ഒരിèലും ലഭിđിöിĭ. ൧൧ഹീരാമിൻെറകĜലുകൾഓഫീരിൽ

നിć് െപാćു െകാ÷ുവćതുകൂടാെത അനവധി ചąനവും

രýവും െകാ÷ുവćു. ൧൨ രാജാവ് ചąനംെകാ÷് യേഹാവയുെട

ആലയûിനും രാജധാനിèും പടികളുംസംഗീതèാർèുകിćരïളും

വീണകളും ഉ÷ാèി;അïെനയുĐചąനമരം ഇćുവെര ലഭിđിöിĭ,

ആരും ക÷ിöുമിĭ. ൧൩ െശബാരാñിèു രാജകീയ നിലവാരം

അനുസരിđ് െകാടുûതുകൂടാെതഅവൾആåഗഹിđു േചാദിđെതĭാം

ശേലാേമാൻ രാജാവ്അവൾè് െകാടുûു.അïെനഅവൾതൻെറ

ഭൃതäĈാരുമായി സçേദശേûèു മടïിേĜായി. ൧൪ ശേലാേമാൻ

രാജാവിനുആ÷ുേതാറും കിöിയിരുć െപാćിൻെറ തൂèംഏകേദശം

2,300 കിേലാåഗാംആയിരുćു. ൧൫ഇതു കൂടാെതസòാരവäാപാരികൾ,

കđവടèാർ,അരാബിരാജാèĈാർ, േദശാധിപതിമാർഎćിവരിൽ

നിćും ലഭിđ വരുമാനവും ഉ÷ായിരുćു. ൧൬ശേലാേമാൻ രാജാവ്,

അടിđുപരûിയ െപാć് െകാ÷ു ഇരുനൂറ് വൻപരിച ഉ÷ാèി;ഓേരാ

പരിചèുംഏകേദശംഏഴുകിേലാåഗാം െപാć് വീതം െചലവായി. ൧൭

അടിđുപരûിയ െപാć് െകാ÷ുഅവൻ മുćൂറ് െചറുപരിചകളും

ഉ÷ാèി; ഓേരാ െചറുപരിചèും ഏകേദശം ര÷ു കിേലാåഗാം

െപാć് വീതം െചലവായി;അവരാജാവ് െലബാേനാൻവനഗൃഹûിൽ
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സൂêിđു. ൧൮പിെćരാജാവ് ദăംെകാ÷് ഒരു വലിയസിംഹാസനം

ഉ÷ാèി തîംെകാ÷് െപാതിõു. ൧൯സിംഹാസനûിന് ആറു

പടികൾ ഉ÷ായിരുćു. സിംഹാസനûിൻെറ മുകൾഭാഗûിൻെറ

പുറകുവശം വൃûാകൃതിയിലായിരുćു; ഇരിĜിടûിൻെറ ഇരുഭാഗûും

ഓേരാൈകûാïലുംഅതിനരിെക ര÷ുസിംഹïളും നിćിരുćു.

൨൦ ആറു പടികളിൽ ഇരുവശïളിലുമായി പåă÷ു സിംഹïൾ

നിćിരുćു. ഒരു രാജäûും ഇåപകാരം ഉ÷ാèിയിരുćിĭ. ൨൧

ശേലാേമാൻരാജാവിൻെറസകലപാനപാåതïളുംെപാćുെകാ÷ും

െലബാേനാൻവനഗൃഹûിെലഉപകരണïെളാെèയുംതîംെകാ÷ും

ആയിരുćു;ശേലാേമാൻെറകാലûുെവĐിവിലയിĭാûവസ്തുവായി

കണèാèിയിരുćതിനാൽ ഉപകരണïെളാćും െവĐിയിൽ

തീർûിരുćിĭ. ൨൨ ഹീരാമിൻെറ കĜലുകേളാെടാĜം രാജാവിന്

സമുåദûിൽകđവടèĜലുകൾഉ÷ായിരുćു;അവമൂćു വർഷûിൽ

ഒരിèൽ െപാć്, െവĐി, ആനെèാĉ്, കുരï്, മയിൽ എćിവ

െകാ÷ുവćിരുćു. ൨൩അïെന ശേലാേമാൻ രാജാവ് ഭൂമിയിെല

സകലരാജാèĈാരിലും വđു ധനംെകാ÷ും ñാനംെകാ÷ും

മികđവനായിരുćു. ൨൪ൈദവംശേലാേമാൻെറഹൃദയûിൽെകാടുû

ñാനം േകൾേè÷തിനുസകലേദശèാരുംഅവൻെറസാćിĂäം

അേനçഷിđുവćു. ൨൫അവർആ÷ുേതാറും കാഴ്ചവസ്തുèളായി

െവĐിĜാåതം, െപാൻപാåതം, വസ്åതം,ആയുധം,സുഗĆവർĖം, കുതിര,

േകാവർകഴുതഎćിവ െകാ÷ുവćു. ൨൬ശേലാേമാൻ രഥïെളയും

കുതിരĜടയാളികേളയും േശഖരിđു; അവന് ആയിരûിനാനൂറു

രഥïളും പåă÷ായിരം കുതിരĜടയാളികളും ഉ÷ായിരുćു. അവെര

അവൻ രാജാവിൻെറ രഥനഗരïളിലും െയരൂശേലമിൽ രാജാവിൻെറ

അടുèലും പാർĜിđിരുćു. ൨൭ രാജാവ് െയരൂശേലമിൽ െവĐിെയ

കĭുേപാെലസുലഭവും േദവദാരുവിെനതാഴçരയിെലകാöûിമരം േപാെല

സമൃĂവുമാèി. ൨൮മിåസയീമിൽനിćുംഇറèുമതി െചയ്തകുതിരകൾ

ശേലാേമാനു ഉ÷ായിരുćു; രാജാവിൻെറ കđവടèാർ അവെയ

അേĜാഴെûവിലനിലവാരം അനുസരിđു വാïിെèാ÷ുവćിരുćു.
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൨൯മിåസയീമിൽനിć്ഇറèുമതി െചയ്തരഥംഒćിന്അറുനൂറുംകുതിര

ഒćിന് നൂĤĉതും േശèൽ െവĐിയായിരുćു വില; åപതിനിധികൾ

മുേഖനഹിതäരാജാèĈാർèുംഅരാം രാജാèĈാർèുംഅത്അവർ

കയĤുമതി െചയ്തു െകാടുûിരുćു.

൧൧ശേലാേമാൻ രാജാവ് ഫറേവാൻെറ മകെള കൂടാെത േമാവാബäർ,

അേĊാനäർ, ഏേദാമäർ, സീേദാനäർ, ഹിതäർ എćിïെന

അനäജാതിèാരായ അേനകം സ്åതീകെള സ്േനഹിđു. ൨ “അവരും

നിïളും അേനäാനäം വിവാഹബĆûിൽ ഏർെĜടരുത്; അവർ

നിïളുെടഹൃദയെûതïളുെട േദവĈാരിേലèുവശീകരിđുകളയും”

എćു യേഹാവ ഏത് ജനതകെളèുറിđ് യിåസാേയൽ മèേളാട്

അരുളിെđയ്തുേവാ, അതിൽെĜöതായിരുćു ഈ സ്åതീകൾ;

എćിöും ശേലാേമാൻഅവേരാട് സ്േനഹûാൽ പĤിേđർćിരുćു.

൩ അവന് എഴുനൂറു കുലീനപýികളും മുćൂറു െവĜാöികളും

ഉ÷ായിരുćു; അവൻെറ ഭാരäമാർ അവൻെറ ഹൃദയെû

വശീകരിđുകളõു. ൪ ശേലാേമാൻ വൃĂനായേĜാൾ ഭാരäമാർ

അവൻെറഹൃദയെûഅനäേദവĈാരിേലèു വശീകരിđു; അവൻെറ

ഹൃദയം അവൻെറ അĜനായ ദാവീദിൻെറ ഹൃദയംേപാെല തൻെറ

ൈദവമായ യേഹാവയിൽ ഏകാåഗമായിരുćിĭ. ൫ ശേലാേമാൻ

സീേദാനäേദവിയായ അസ്േതാെരû് േദവിെയയും അേĊാനäരുെട

േīėവിåഗഹമായ മില്േèാമിെനയും പിൻപĤി അവെയ േസവിđു

൬ തൻെറ അĜനായ ദാവീദിെനേĜാെല യേഹാവെയ പൂർĚമായി

അനുസരിèാെത ശേലാേമാൻ യേഹാവയ്è് അനിġമായതു

െചയ്തു. ൭അćു ശേലാേമാൻ െയരൂശേലമിന് കിഴèുĐ മലയിൽ

േമാവാബäരുെട േīėവിåഗഹമായ െകേമാശിനും അേĊാനäരുെട

േīėവിåഗഹമായ േമാെലèിനും ഓേരാ പൂജാഗിരി പണിതു. ൮തïളുെട

േദവĈാർèു ധൂപം കാöിയുംബലികഴിđുംേപാćഅനäജാതിèാരായ

സകലഭാരäമാർèും േവ÷ിഅവൻഅïെന െചയ്തു. ൯തനിèു

ര÷ുåപാവശäം åപതäêനാകയുംഅനäേദവĈാെര േസവിèരുെതćു

തേćാടു കğിèയും െചയ്തിരുć യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ
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യേഹാവെയവിöു ശേലാേമാൻതൻെറഹൃദയംവäതിചലിĜിèയും ൧൦

യേഹാവകğിđതു åപമാണിèാെതഇരിèയും െചയ്കെകാ÷്യേഹാവ

അവേനാടു േകാപിđു. ൧൧യേഹാവശേലാേമാേനാട്അരുളിെđയ്തത്:

“എൻെറ നിയമവും കğനകളും നീ åപമാണിèായ്കെകാ÷്, ഞാൻ

രാജതçം നിćിൽനിćു നിċയമായി പറിെđടുû് നിൻെറ ദാസനു

െകാടുèും. ൧൨എîിലും നിൻെറ അĜനായ ദാവീദിെന ഓർûു

ഞാൻ നിൻെറ ജീവകാലû് അതു െചയ്കയിĭ; എćാൽ നിൻെറ

മകൻെറ കēിൽനിć് അതിെന േവർെപടുûും. ൧൩ എîിലും

രാജതçം മുഴുവനും േവർെപടുûിèളയാെത, എൻെറ ദാസനായ

ദാവീദിെനയുംഞാൻതിരെõടുûെയരൂശേലമിെനയുംഓർûു,

ഒരു േഗാåതെû ഞാൻ നിൻെറ മകനു െകാടുèും.” ൧൪ യേഹാവ

ഏേദാമäനായ ഹദദ് എć ഒരു എതിരാളിെയ ശേലാേമാൻെറ േനെര

എഴുേćğിđു.അവൻഏേദാം രാജസăതിയിൽ ഉĐവൻആയിരുćു.

൧൫ ദാവീദ് ഏേദാമിലായിരുćേĜാൾ േസനാധിപതിയായ േയാവാബ്

അവിെടയുĐ പുരുഷåപജകെള എĭാം നിåഗഹിđേശഷം അവെര

അടèം െചēുവാൻ െചćു; ൧൬ ഏേദാമിെല പുരുഷåപജെയ

ഒെèയും നിåഗഹിèുćതുവെര േയാവാബും എĭാ യിåസാേയലും

അവിെട ആറുമാസം പാർûിരുćു. ൧൭അćു ഹദദ് ഒരു ബാലൻ

ആയിരുćു;അവൻതൻെറഅĜൻെറ ഭൃതäĈാരിൽ ചിലഏേദാമäരായ

ചിലേരാെടാĜം മിåസയീമിേലè്ഓടിേĜായി. ൧൮അവർ മിദäാനിൽനിćു

പുറെĜöു പാരനിൽ എûി; പാരനിൽ നിć് ആളുകെളയും

കൂöിെèാ÷് മിåസയീമിെല രാജാവായ ഫറേവാൻെറ അടുèൽ

െചćു; ഫറേവാൻഅവന് ഒരു വീടും ഒരു േദശവും ഭêണûിനുĐ

വകകളും െകാടുûു. ൧൯ ഫറേവാന് ഹദദിേനാടു വളെര ഇġം

േതാćുകയാൽ തൻെറ ഭാരäയായ തഹ്െപേനസ് രാñിയുെട

സേഹാദരിെയഹദദിനു ഭാരäയായി െകാടുûു. ൨൦തഹ്െപേനസിൻെറ

സേഹാദരി അവനു െഗനൂബû് എെćാരു മകെന åപസവിđു;

മുലകുടി മാറിയേĜാൾ അവെന അവൾ ഫറേവാൻെറ അരമനയിൽ

വളർûി; അïെന െഗനൂബû് ഫറേവാൻെറ അരമനയിൽ
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ഫറേവാൻെറ പുåതĈാേരാടുകൂെട വളർćു. ൨൧ ‘ദാവീദ് തൻെറ

പിതാèĈാെരേĜാെല നിåദåപാപിđു എćും േസനാധിപതിയായ

േയാവാബും മരിđു’ എćും ഹദദ് മിåസയീമിൽ വđു േകöിöു

ഫറേവാേനാട്: “എൻെറ േദശേûèു യാåതയാേക÷തിന് എെć

അയേèണേമ” എćുഅേപêിđു. ൨൨ഫറേവാൻഅവേനാട്: “നീ

സçേദശേûèു േപാകുവാൻതാğരäെĜേട÷തിന്എൻെറഅടുèൽ

നിനèു എăാണ് കുറവുĐത്?” എćു േചാദിđു. അതിന് അവൻ:

“ഒćുമു÷ായിöĭ; എîിലും എെć ഒćയേèണം” എćു മറുപടി

പറõു. ൨൩ ശേലാേമാനു എതിരായി ൈദവം എലäാദാവിൻെറ

മകനായ െരേസാൻഎć മെĤാരു എതിരാളിെയയും എഴുേćğിđു.

അവൻ േസാബാരാജാവായ ഹദേദസർ എć തൻെറ യജമാനെന

വിö് ഓടിേĜായിരുćു. ൨൪ ദാവീദ് േസാബാèാെര സംഹരിđേĜാൾ

അവൻകുെറആളുകെളസംഘടിĜിđ്അവരുെടനായകനായ്തീർćു;

അവർ ദമാസ്കസിൽ െചćു പാർû് അവിെട വാണു. ൨൫ ഹദദ്

െചയ്ത േദാഷംകൂടാെതഇവനും ശേലാേമാൻെറകാലെûാെèയും

യിåസാേയലിൻെറഎതിരാളിയുംഅവെര െവറുèുćവനുംആയിരുćു;

അവൻ അരാമിൽ രാജാവായി വാണു. ൨൬ െസേരദയിൽനിćുĐ

എåഫയീമäൻ െനബാûിൻെറ മകൻ െയാേരാെബയാം എć

ശേലാേമാൻെറ ദാസനും രാജാവിേനാട് മĀരിđു; അവൻെറ അĊ

െസരൂയാ എć ഒരു വിധവ ആയിരുćു. ൨൭അവൻ രാജാവിേനാട്

മĀരിĜാനുĐ കാരണം: ശേലാേമാൻ മിേĭാ പണിത്, തൻെറ

അĜനായ ദാവീദിൻെറ നഗരûിൻെറഅĤകുĤം തീർûു. ൨൮എćാൽ

െയാേരാെബയാം കാരäåപാപ്തിയുĐ പുരുഷൻ ആയിരുćു; ഈ

യൗവനèാരൻപരിåശമശാലിഎćുക÷ിö് ശേലാേമാൻ േയാേസഫ്

ഗൃഹûിൻെറ കാരäാദികളുെട േമൽേനാöം അവെന ഏğിđു. ൨൯

ആ കാലû് ഒരിèൽ െയാേരാെബയാം െയരൂശേലമിൽ നിćു

വരുേĉാൾശീേലാനäനായഅഹീയാവ് åപവാചകൻവഴിയിൽവđ്അവെന

ക÷ു;അവൻഒരു പുതിയഅîി ധരിđിരുćു; ര÷ുേപരും വയലിൽ

തനിđായിരുćു. ൩൦അഹീയാവ് താൻ ധരിđിരുć പുതിയ അîി



1 രാജാèĈാർ 817

പിടിđ് പåă÷ു കഷണïളായി കീറി. ൩൧ െയാേരാെബയാമിേനാട്

പറõത്: “പûു കഷണം നീഎടുûുെകാൾക; യിåസാേയലിൻെറ

ൈദവമായ യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: ‘ഇതാ ഞാൻ

രാജതçം ശേലാേമാൻെറ കēിൽനിćു പറിđുകീറി, പûു േഗാåതം

നിനèു തരുćു. ൩൨ എćാൽ എൻെറ ദാസനായ ദാവീദിൻ

നിമിûവും ഞാൻ എĭാ യിåസാേയൽ േഗാåതïളിൽ നിćും

തിരെõടുûെയരൂശേലംനഗരംനിമിûവും ഒരു േഗാåതംഅവന്

ആയിരിèും. ൩൩അവർ എെć ഉേപêിđു, സീേദാനäേദവിയായ

അസ്േതാെരû് േദവിെയയും േമാവാബäേദവനായെകേമാശിെനയും

അേĊാനäേദവനായമില്േèാമിെനയുംനമസ്കരിèയും,അവൻെറ

അĜനായ ദാവീദിെനേĜാെലഎനിè് åപസാദമായുĐത് െചēുകേയാ

എൻെറചöïളും വിധികളും åപമാണിèുകേയാഎൻെറവഴികളിൽ

നടèുകേയാ െചēായ്ക െകാ÷ും തെć. ൩൪എćാൽ രാജതçം

മുഴുവനും ഞാൻ അവൻെറ കēിൽനിć് എടുèയിĭ; ഞാൻ

തിരെõടുûവനും എൻെറ കğനകെളയും ചöïെളയും

åപമാണിđവനും ആയ എൻെറ ദാസൻ ദാവീദിെന ഓർûു ഞാൻ

അവെനഅവൻെറ ജീവകാലെûാെèയും രാജാവാèിയിരിèുćു.

൩൫ എîിലും അവൻെറ മകൻെറ കēിൽനിćു ഞാൻ രാജതçം

എടുû് നിനèു തരും; പûു േഗാåതïെള തെć. ൩൬എൻെറ

നാമം čാപിേè÷തിന് ഞാൻ തിരെõടുû െയരൂശേലം

നഗരûിൽ എൻെറ ദാസനായ ദാവീദിന് എേćèും ഒരു ദീപം

ഉ÷ായിരിèûèവĚംഞാൻഅവൻെറ മകന് ഒരു േഗാåതെû

െകാടുèും. ൩൭നിൻെറഹൃദയാഭിലാഷം േപാെല ഒെèയും നീ ഭരണം

നടûും; നീ യിåസാേയലിനു രാജാവായിരിേè÷തിന്ഞാൻനിെć

എടുûിരിèുćു. ൩൮ഞാൻ നിേćാട് കğിèുćെതാെèയും

നീ െചയ്തു എൻെറ വഴികളിൽ നടć് എൻെറ ദാസനായ ദാവീദ്

െചയ്തതുേപാെലഎൻെറചöïളുംകğനകളും åപമാണിđ്എനിè്

åപസാദമായുĐത് െചയ്താൽഞാൻനിേćാടുകൂെട ഇരിèും;ഞാൻ

ദാവീദിന് പണിതതുേപാെല നിനèുčിരമാേയാരു ഗൃഹം പണിത്
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യിåസാേയലിെന നിനèു തരും. ൩൯ഇതു മൂലംഞാൻ ദാവീദിൻെറ

സăതിെയ താഴ്ûും; സദാകാലേûèĭതാനും.’“ ൪൦അതുെകാ÷്

ശേലാേമാൻ െയാേരാെബയാമിെന െകാĭുവാൻഅേനçഷിđു. എćാൽ

െയാേരാെബയാം എഴുേćĤ് മിåസയീമിൽ ശീശè് എć മിåസയീം

രാജാവിൻെറഅടുèൽഓടിേĜായി; ശേലാേമാൻെറ മരണംവെരഅവൻ

മിåസയീമിൽആയിരുćു. ൪൧ശേലാേമാൻെറ മĤുĐവൃûാăïളും

അവൻെചയ്തെതാെèയുംഅവൻെറñാനവും ശേലാേമാൻെറ

വൃûാăപുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൪൨ശേലാേമാൻ

െയരൂശേലമിൽ എĭാ യിåസാേയലിെനയും വാണകാലം നാğത്

വർഷംആയിരുćു. ൪൩ശേലാേമാൻതൻെറപിതാèĈാെരേĜാെല

നിåദåപാപിđു;അവൻെറഅĜനായദാവീദിൻെറനഗരûിൽഅവെന

അടèം െചയ്തു;അവൻെറ മകനായ െരഹെബയാംഅവനു പകരം

രാജാവായി.

൧൨എĭാ യിåസാേയലും െരഹെബയാമിെന രാജാവാേè÷തിന്

െശേഖമിൽ വćിരുćതിനാൽ അവനും അവിേടèു െചćു.

൨ െനബാûിൻെറ മകൻ െയാേരാെബയാം മിåസയീമിൽ വđു

അതു േകöേĜാൾ ‐ ശേലാേമാൻരാജാവിൻെറ സćിധിയിൽനിćു

െയാേരാെബയാം ഓടിേĜായി മിåസയീമിൽ പാർèുകയായിരുćു

൩ യിåസാേയലäർ ആളയđ് അവെന വിളിđു വരുûിയിരുćു.

െയാേരാെബയാമും യിåസാേയൽസഭെയാെèയും വćു

െരഹെബയാമിേനാടു സംസാരിđു: ൪ “നിൻെറ അĜൻ ഭാരമുĐ

നുകമാണ്ഞïളുെടേമൽവđത്; നിൻെറഅĜൻെറ കഠിനേവലയും

അവൻഞïളുെടേമൽവđിരിèുć ഭാരമുĐനുകവും നീ കുെറđു

തേരണം;എćാൽഞïൾനിെćേസവിèാം”എćുപറõു. ൫

അവൻഅവേരാട്: “നിïൾ േപായി മൂćു ദിവസംകഴിõിöു വീ÷ും

എൻെറഅടുèൽവരുവീൻ“എćുപറõു.അïെനജനം േപായി.

൬െരഹെബയാംരാജാവ് തൻെറഅĜനായശേലാേമാൻെറ ജീവകാലû്

തൻെറ സćിധിയിൽ നിćിരുć വൃĂĈാേരാട് ആേലാചിđു: “ഈ

ജനേûാട് ഉûരംപറേയ÷തിന് നിïൾഎăാേലാചനപറയുćു?”
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എćു േചാദിđു. ൭അതിന്അവർഅവേനാട്: “നീ ഇć്ഈജനûിന്

ഒരു േസവകനായിûീർć് അവെര േസവിđ് അവേരാട് നĭവാèു

പറõാൽ അവർ എćും നിനèു ദാസĈാരായിരിèും” എćു

പറõു. ൮ എćാൽ വൃĂĈാർ തേćാട് പറõ ആേലാചന

അവൻ തäജിđു, തേćാടുകൂെട വളർćവരും, തൻെറ മുĉിൽ

നിൽèുćവരുമായ യൗവനèാേരാട് ആേലാചന േചാദിđു: ൯

“നിൻെറഅĜൻഞïളുെടേമൽവđിരിèുćനുകം ഭാരം കുെറđു

തേരണം എćിïെന എേćാട് സംസാരിđ ഈ ജനേûാട് നാം

എăു മറുപടി പറേയണം? നിïളുെട ഉപേദശം എăാണ്?” എćു

അവേരാട് േചാദിđു. ൧൦തേćാടുകൂെട വളർćുവć യൗവനèാർ

അവേനാട്: “നിൻെറഅĜൻ ഭാരമുĐനുകംഞïളുെടേമൽവđു; നീ

അതു ഞïൾè് ഭാരം കുറđു തേരണം എćു നിേćാടു പറõ

ഈജനേûാട് നീഈവിധം ഉûരംപറേയണം:എൻെറ െചറുവിരൽ

എൻെറ അĜൻെറ അരെèöിെനèാൾ വĚമുĐതായിരിèും.

൧൧ എൻെറ അĜൻ നിïളുെടേമൽ ഭാരമുĐ നുകം ചുമûി;

ഞാൻഅതിനു ഭാരം കൂöും; എൻെറഅĜൻ നിïെള ചാöെകാ÷ു

ദøിĜിđു; ഞാേനാ േതളുകെളെèാ÷ു നിïെള ദøിĜിèും”

എćു പറõു. ൧൨ മൂćാംദിവസം എൻെറ അടുèൽ വീ÷ും

വരുവിൻ എćു രാജാവ് പറõതനുസരിđ് െയാേരാെബയാമും

സകലജനവും മൂćാംദിവസം െരഹെബയാമിൻെറഅടുèൽെചćു.

൧൩ എćാൽ രാജാവ് ജനേûാട് കഠിനമായി ഉûരം പറõു;

വൃĂĈാർതേćാടു പറõആേലാചനെയഅവൻതäജിđുകളõു.

൧൪ യൗവനèാരുെട ആേലാചനേപാെല അവേരാട്: “എൻെറ

അĜൻ ഭാരമുĐ നുകം നിïളുെടേമൽ വđു; ഞാേനാ നിïളുെട

നുകûിന് ഭാരം കൂöും; എൻെറ അĜൻ നിïെള ചാöെകാ÷ു

ദøിĜിđു; ഞാേനാ േതളുകെളെèാ÷ു നിïെള ദøിĜിèും”

എćു ഉûരം പറõു. ൧൫ ഇïെന രാജാവ് ജനûിൻെറ

അേപê േകöിĭ; യേഹാവ ശീേലാനäനായ അഹീയാവ് മുഖാăരം

െനബാûിൻെറ മകൻ െയാേരാെബയാമിേനാട് അരുളിെđയ്ത വചനം
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നിവൃûിയാേക÷തിന് ഈ കാരäം യേഹാവയുെട ഹിതåപകാരം

സംഭവിđു. ൧൬രാജാവ് തïളുെടഅേപêേകൾèയിെĭć്എĭാ

യിåസാേയലും ക÷േĜാൾജനം രാജാവിേനാട്: “ദാവീദിîൽഞïൾè്

എă് ഓഹരി? യിĠായിപുåതനിൽ ഞïൾè് അവകാശമിĭേĭാ.

യിåസാേയേല, നിïളുെട കൂടാരïളിേലèു െപായ്െèാൾവിൻ;

ദാവീേദ, നിൻെറ സçăഗൃഹം പരിപാലിđുെകാൾക” എćുûരം

പറõു. യിåസാേയൽജനം തïളുെട കൂടാരïളിേലèു മടïിേĜായി.

൧൭ െയഹൂദാ നഗരïളിൽ പാർûിരുć യിåസാേയലäർേèാ

െരഹെബയാം രാജാവായ്തീർćു. ൧൮പിെćെരഹെബയാംരാജാവ്

ഭøാരേമൽവിചാരകനായ അേദാരാമിെന അയđു. എćാൽ

എĭാ യിåസാേയലും കൂടി അവെന കെĭറിõു െകാćുകളõു;

െരഹെബയാംരാജാേവാ േവഗûിൽ രഥം കയറി െയരൂശേലമിേലè്

ഓടിേĜാćു. ൧൯ഇïെനയിåസാേയൽഇćുവെര ദാവീദ് ഗൃഹേûാടു

മĀരിđു നില്èുćു. ൨൦ െയാേരാെബയാം മടïിവćു എćു

യിåസാേയെലാെèയും േകöേĜാൾ അവർ ആളയđ് അവെന

സഭയിേലèുവിളിĜിđ്അവെനഎĭായിåസാേയലിനും രാജാവാèി;

െയഹൂദാേഗാåതം അĭാെത മĤാരും ദാവീദ്ഗൃഹûിൻെറ പêം

േചർćിĭ. ൨൧ െരഹെബയാം െയരൂശേലമിൽ വćേശഷം യിåസാേയൽ

ഗൃഹേûാടു യുĂം െചയ്തു തൻെറ രാജതçം വീെ÷ടുേè÷തിന്,

അവൻ െയഹൂദാഗൃഹûിൽ നിćും െബനäാമീൻ േഗാåതûിൽനിćും

േåശഷ്ഠേയാĂാèളായ ഒരുലêûി എൺപതിനായിരം േപെര

വിളിđുകൂöി. ൨൨ എćാൽ ൈദവപുരുഷനായ െശമēാവിനു

ൈദവûിൻെറ അരുളĜാടു÷ായത്: ൨൩ െയഹൂദാരാജാവും

ശേലാേമാൻെറ മകനുമായ െരഹെബയാമിേനാടും, െയഹൂദയിേലയും

െബനäാമീനിേലയും സകല ഗൃഹേûാടും േശഷം ജനേûാടും നീ

പറേയ÷ത്: ൨൪ “നിïൾപുറെĜടരുത്; നിïളുെടസേഹാദരĈാരായ

യിåസാേയൽ മèേളാടു യുĂം െചēുകയുമരുത്; ഓേരാരുûൻ

താăാൻെറ വീöിേലèു മടïിേĜാകുവിൻ; ഈ കാരäം എൻെറ

ഹിതûാൽസംഭവിđിരിèുćു എćു യേഹാവഅരുളിെđēുćു.”



1 രാജാèĈാർ 821

അവർ യേഹാവയുെട അരുളĜാടു അനുസരിđ് യേഹാവയുെട

കğനåപകാരം മടïിേĜായി. ൨൫ അനăരം െയാേരാെബയാം

എåഫയീംമലനാöിെല െശേഖമിെനപണിത്അവിെടപാർûു.അവൻ

അവിെടനിćു പുറെĜöു െപനീേയലും പണിതു. ൨൬ എćാൽ

െയാേരാെബയാം തൻെറ ഹൃദയûിൽ ചിăിđത്: ‘രാജതçം വീ÷ും

ദാവീദ് ഗൃഹûിന് ആയിേĜാകും; ൨൭ ഈ ജനം െയരൂശേലമിൽ

യേഹാവയുെട ആലയûിൽ യാഗം കഴിèുവാൻ േപായാൽ

അവരുെട ഹൃദയം െയഹൂദാരാജാവും തïളുെട യജമാനനുമായ

െരഹെബയാമിേനാടു കൂറ് കാണിđ്,അവൻെറ പêം േചർć്എെć

െകാĭുകയും െചēും.’ ൨൮ആകയാൽരാജാവിനു ലഭിđ ഉപേദശåപകാരം,

അവൻെപാćുെകാ÷് ര÷ുകാളèുöിെയഉ÷ാèി; “െയരൂശേലംവെര

േപാകുćതു നിïൾèു ബുĂിമുöാണ്; യിåസാേയേല, നിെć

മിåസയീം േദശûുനിćു െകാ÷ുവćനിൻെറൈദവംഇതാ”എćു

അവേരാടു പറõു. ൨൯അവൻ ഒćിെന േബേഥലിലും മേĤതിെന

ദാനിലും åപതിഷ്ഠിđു. ൩൦ഈ കാരäം പാപേഹതുവായിûീർćു;

ഒരു åപതിഷ്ഠെയ നമസ്കരിĜാൻ ജനം ദാൻവെര െചćു. ൩൧

അവൻ പൂജാഗിരിേêåതïളും ഉ÷ാèി, സർĔജനûിൽനിćും

േലവäരĭാûവെരപുേരാഹിതĈാരായി നിയമിđു. ൩൨െയഹൂദയിൽ

ആചരിđുവć ഉĀവംേപാെല െയാേരാെബയാം എöാം മാസം

പതിനòാം തിēതി ഒരു ഉĀവം നിċയിđു യാഗപീഠûിൽയാഗïൾ

അർĜിđു; താൻ ഉ÷ാèിയകാളèുöികൾè് യാഗം കഴിേè÷തിന്

േബേഥലിലും അവൻ അïെന തെć െചയ്തു; താൻ േബേഥലിൽ

നിർĊിđ പൂജാഗിരികളിൽ പുേരാഹിതĈാേരയും നിയമിđു. ൩൩അവൻ

സçയം നിċയിđ എöാം മാസം പതിനòാം തിēതി േബേഥലിൽ

താൻ ഉ÷ാèിയയാഗപീഠûിൽ െചćുയാഗം കഴിđു; യിåസാേയൽ

മèൾè് ഒരു ഉĀവം നിയമിđു, ധൂപപീഠûിൽധൂപംഅർĜിèുകയും

െചയ്തു.

൧൩െയാേരാെബയാം ധൂപം കാöുവാൻ യാഗപീഠûിćരിെക

നില്èുേĉാൾ ഒരു ൈദവപുരുഷൻ യേഹാവയുെട കğനåപകാരം
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െയഹൂദയിൽനിćു േബേഥലിേലèു വćു. ൨അവൻയേഹാവയുെട

കğനയാൽ യാഗപീഠേûാട്: “അĭേയാ യാഗപീഠേമ, യാഗപീഠേമ,

യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: ദാവീദിൻെറ ഭവനûിൽ

േയാശീയാവ്എćു ഒരു മകൻജനിèും;അവൻഇവിെടനിൻെറേമൽ

ധൂപം കാöുć പൂജാഗിരിപുേരാഹിതĈാെര നിൻെറേമൽ വđു

അറുèുകയും മനുഷäാčികെളനിൻെറേമൽചുöുകളയുകയും െചēും”

എćു വിളിđുപറõു. ൩അവൻഅćു ഒരുഅടയാളവും െകാടുûു:

“ഇതാ, ഈ യാഗപീഠം പിളർć് അതിേĈലുĐ ചാരം തൂകിേĜാകും;

ഇത് യേഹാവ കğിđഅടയാളം” എćു പറõു. ൪ൈദവപുരുഷൻ

േബേഥലിെല യാഗപീഠûിനു വിേരാധമായി വിളിđുപറõവചനം

െയാേരാെബയാംരാജാവ് േകöേĜാൾഅവൻയാഗപീഠûിîൽനിć്

ൈക നീöി: “അവെന പിടിèുവിൻ” എćു കğിđു; എîിലും

അവൻെറേനെര നീöിയ ൈക വര÷ുേപായി; തിരിെക മടèുവാൻ

കഴിയാെത ആയി. ൫ ൈദവപുരുഷൻ യേഹാവയുെട കğനയാൽ

െകാടുûിരുćഅടയാളåപകാരം യാഗപീഠം പിളർć് ചാരം തൂകിേĜായി.

൬ രാജാവ്ൈദവപുരുഷേനാട്: “നീ നിൻെറൈദവമായയേഹാവേയാടു

കൃപèായിഅേപêിđ്എൻെറൈകമടïുവാൻഎനിèുേവ÷ി

åപാർüിേèണം” എćു പറõു. ൈദവപുരുഷൻ യേഹാവേയാട്

അേപêിđു;അേĜാൾ രാജാവിൻെറൈകമടïി മുĉിലെûേĜാെല

ആയി. ൭ രാജാവ് ൈദവപുരുഷേനാട്: “നീ എേćാടുകൂെടഅരമനയിൽ

വć് ഭêണംകഴിđാലും;ഞാൻനിനèു ഒരുസĊാനംതരും”എćു

പറõു. ൮ൈദവപുരുഷൻ രാജാവിേനാട്: “നിൻെറ അരമനയുെട

പകുതി തćാലുംഞാൻനിേćാടുകൂെട വരികയിĭ;ഈčലûുവđു

ഞാൻ അĜം തിćുകേയാ െവĐം കുടിèുകേയാ െചēുകയിĭ.

൯ ‘നീ അĜം തിćുകേയാ െവĐം കുടിèുകേയാ േപായ വഴിയായി

മടïിവരികേയാ െചēരുത്’എćുയേഹാവഎേćാടു കğിđിരിèുćു”

എćു പറõു. ൧൦അïെനഅവൻ േബേഥലിേലè് വćവഴിെയ

മടïാെത മെĤാരു വഴിയായി േപായി. ൧൧ േബേഥലിൽ വൃĂനാെയാരു

åപവാചകൻപാർûിരുćു;അവൻെറ പുåതĈാർ വćുൈദവപുരുഷൻ
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േബേഥലിൽ െചയ്ത കാരäെമാെèയുംഅവേനാട് പറõു;അവൻ

രാജാവിേനാട് പറõ വാèുകളും അവർ തïളുെട അĜെന

അറിയിđു. ൧൨അവരുെടഅĜൻഅവേരാട്: “അവൻഏത് വഴിèാണ്

േപായത്?”എćു േചാദിđു. െയഹൂദയിൽനിćുവćൈദവപുരുഷൻ

േപായ വഴി അവൻെറ പുåതĈാർ അĜെന കാണിđിരുćു. ൧൩

അവൻതൻെറ പുåതĈാേരാട്: “കഴുതയ്èു േകാĜിöുതരുവിൻ”എćു

പറõു.അവർകഴുതയ്èു േകാĜിöുെകാടുûു;അവൻഅതിൻെറ

പുറû് കയറിൈദവപുരുഷൻെറപിćാെല െചćു; ൧൪അവൻഒരു

കരുേവലകûിൻകീെഴഇരിèുćതുക÷ു: “നീ െയഹൂദയിൽനിćു

വć ൈദവപുരുഷേനാ?” എćു അവേനാട് േചാദിđു. ൧൫അവൻ:

“അേത” എćു പറõു. അവൻ അവേനാട്: “നീ എേćാടുകൂെട

വീöിൽ വćു ഭêണം കഴിേèണം” എćു പറõു. ൧൬അതിന്

അവൻ: “എനിèു നിേćാടുകൂെട േപാരുകേയാ നിൻെറ വിöിൽ

കയറുകേയാ െചയ്തുകൂടാ;ഞാൻഈčലûുവđുനിേćാടുകൂെട

അĜം തിćുകേയാ െവĐം കുടിèുകേയാ െചēുകയിĭ. ൧൭ നീ

അവിെടവđ് അĜം തിćുകേയാ െവĐം കുടിèുകേയാ േപായ

വഴിയായി മടïിവരികേയാ െചēരുത് എćു യേഹാവ എേćാടു

കğിđിരിèുćു” എćു പറõു. ൧൮അതിന് അവൻ: “ഞാനും

നിെćേĜാെല ഒരു åപവാചകൻ ആകുćു; അĜം തിćുകയും

െവĐം കുടിèുകയും െചേē÷തിന് നീ അവെന നിൻെറ വീöിൽ

കൂöിെèാ÷ുവരിക എćു ഒരു ദൂതൻ യേഹാവയുെട കğനയാൽ

എേćാടു പറõിരിèുćു” എćു പറõു. അവൻ പറõത്

േഭാഷ്കായിരുćു. ൧൯അïെനഅവൻഅവേനാടുകൂെട െചćു,

അവൻെറ വീöിൽവđ് അĜം തിćുകയും െവĐം കുടിèുകയും

െചയ്തു. ൨൦ അവൻ ഭêണേമശയിലിരിèുേĉാൾ, അവെന

കൂöിെèാ÷ുവć åപവാചകനു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു÷ായി.

൨൧ അവൻ െയഹൂദയിൽനിćു വć ൈദവപുരുഷേനാട്: “നീ

യേഹാവയുെട വചനം മറുûു നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട

കğന åപമാണിèാെത, ൨൨അĜംതിćുകയും െവĐംകുടിèുകയും



1 രാജാèĈാർ 824

െചēരുെതć് നിേćാട് കğിđ čലû് നീ മടïിവć് അĜം

തിćുകയും െവĐംകുടിèുകയും െചയ്തതുെകാ÷ു നിൻെറ ജഡം

നിൻെറ പിതാèĈാരുെട കĭറയിൽ വരികയിĭ എćു യേഹാവ

അരുളിെđēുćു”എćുവിളിđുപറõു. ൨൩ ഭêിđു പാനംെചയ്ത്

കഴിõേĜാൾ വൃĂനായ åപവാചകൻ താൻ കൂöിെèാ÷ുവć

åപവാചകനു േവ÷ി കഴുതയ്èു േകാĜിöുെകാടുûു; ൨൪അവൻ

േപാകുേĉാൾവഴിയിൽവđ് ഒരു സിംഹംഅവെന െകാćുകളõു;

അവൻെറശവംവഴിയിൽകിടćു, കഴുതയുംസിംഹവുംശവûിൻെറ

അരിെക നിćിരുćു. ൨൫ശവം വഴിയിൽ കിടèുćതും അതിൻെറ

അരിെക സിംഹം നില്èുćതും ക÷ു, വഴിേപാèർ വൃĂനായ

åപവാചകൻപാർèുćപöണûിൽെചćുഅറിയിđു. ൨൬അവെന

വഴിയിൽനിćു കൂöിെèാ÷ുവć åപവാചകൻ അത് േകöേĜാൾ:

“അവൻ യേഹാവയുെട വചനം അനുസരിèാû ൈദവപുരുഷൻ

തെć; യേഹാവഅവേനാട് അരുളിെđയ്ത വചനåപകാരം യേഹാവ

അവെനസിംഹûിന്ഏğിđു;അത്അവെനകീറി െകാćുകളõു”

എćു പറõു. ൨൭പിെćഅവൻതൻെറപുåതĈാേരാട്: “കഴുതയ്èു

േകാĜിöുതരുവിൻ”എćു പറõു. ൨൮അവർ േകാĜിöുെകാടുûു.

അവൻ െചćേĜാൾ ശവം വഴിയിൽ കിടèുćതും ശവûിൻെറ

അരിെകകഴുതയുംസിംഹവും നില്èുćതും ക÷ു;സിംഹംശവെû

തിćുകേയാ കഴുതെയ കീറിèളകേയാ െചയ്തിരുćിĭ. ൨൯വൃĂനായ

åപവാചകൻ ൈദവപുരുഷൻെറ ശവം എടുû് കഴുതĜുറû് വđു

െകാ÷ുവćു;അവൻതൻെറപöണûിൽഎûിഅവെനèുറിđു

വിലപിđ്അവെനഅടèം െചയ്തു. ൩൦അവൻതൻെറസçăകĭറയിൽ

ശവം വđിö് അവെനèുറിđ്: “അേēാ എൻെറ സേഹാദരാ” എćു

പറõ്അവർവിലാപം കഴിđു. ൩൧അവെനഅടèം െചയ്തേശഷം

അവൻ തൻെറ പുåതĈാേരാട്: “ഞാൻ മരിđേശഷം നിïൾഎെć

ൈദവപുരുഷെനഅടèം െചയ്തിരിèുćകĭറയിൽതെćഅടèം

െചേēണം;അവൻെറഅčികളുെടഅരിെകഎൻെറഅčികളും

ഇേടണം. ൩൨അവൻേബേഥലിെലയാഗപീഠûിനുംശമരäപöണïളിെല
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സകലപൂജാഗിരിേêåതïൾèും വിേരാധമായി യേഹാവയുെട

കğനåപകാരം വിളിđുപറõവചനംനിċയമായിസംഭവിèും”എćു

പറõു. ൩൩ഈസംഭവûിനുേശഷവും െയാേരാെബയാം തൻെറ

ദുർĊാർĖം വിöുതിരിയാെത പിെćയും സർĔജനûിൽനിćും തനിèു

േബാധിđവെര േവർതിരിđ് പൂജാഗിരിപുേരാഹിതĈാരായി നിയമിđു. ൩൪

െയാേരാെബയാം ഗൃഹെûഭൂമിയിൽനിćു േഛദിđു കളയûèവĚം

ഈകാരäംഅവർèു പാപമായ്തീർćു.

൧൪ആ കാലû് െയാേരാെബയാമിൻെറ മകൻ അബീയാവ്

േരാഗിയായി കിടĜിലായി. ൨െയാേരാെബയാം തൻെറ ഭാരäേയാട്: “നീ

െയാേരാെബയാമിൻെറ ഭാരäഎćുആരുംഅറിയാതവĚം േവഷംമാറി

ശീേലാവിേലèു േപാേകണം; ‘ഈ ജനûിനു ഞാൻ രാജാവാകും’

എćു എേćാടു പറõഅഹീയാåപവാചകൻ അവിെട ഉ÷േĭാ.

൩ നിൻെറ കēിൽ പûു അĜവും കുെറ അടകളും ഒരു തുരുûി

േതനും എടുû് അവൻെറ അടുèൽ െചĭുക; കുöിയുെട കാരäം

എăാകും എćു അവൻ നിെć അറിയിèും” എćു പറõു.

൪ െയാേരാെബയാമിൻെറ ഭാരä അïെന തെć െചയ്തു; അവൾ

പുറെĜöു ശീേലാവിൽ അഹീയാവിൻെറ വീöിൽ െചćു; എćാൽ

അഹീയാവിന് വാർĂകäം നിമിûം കĚ് മïിയിരുćതുെകാ÷ു

കാúാൻകഴിയാെതയിരുćു. ൫എćാൽയേഹാവഅഹീയാവിേനാട്:

“െയാേരാെബയാമിൻെറ ഭാരä തൻെറ മകെനèുറിđു നിേćാടു

േചാദിĜാൻ വരുćു; അവൻ േരാഗിയായി കിടèുćു; നീ അവേളാട്

ഇćിćåപകാരം സംസാരിേèണം; അവൾ അകû് വരുേĉാൾ

അനäസ്åതീയുെട ഭാവം നടിèും”എćുഅരുളിെđയ്തു. ൬അവൾ

വാതിൽ കടèുേĉാൾ അവളുെട കാെലാđ അഹിയാവ് േകöിöു

പറõത്: “െയാേരാെബയാമിൻെറ ഭാരäേയ,അകûുവരിക; നീ ഒരു

അനäസ്åതീഎćുഅഭിനയിèുćത്എăിന്?അശുഭവർûമാനം

നിെć അറിയിèുവാൻ എനിèു നിേയാഗം ഉ÷്. ൭ നീ െചćു

െയാേരാെബയാമിേനാട് പറേയ÷ത്: ‘യിåസാേയലിൻെറൈദവമായ

യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:ഞാൻജനûിൻെറഇടയിൽ
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നിćു നിെć ഉയർûി,എൻെറ ജനമായയിåസാേയലിനു åപഭുവാèി.

൮ രാജതçം ദാവീദ് ഗൃഹûിൽ നിćു കീറിെയടുû് നിനèു തćു;

എîിലുംഎൻെറകğനകെള åപമാണിèയുംഎനിèു åപസാദമുĐതു

മാåതം െചയ്വാൻപൂർĚമനേĢാടുകൂെടഎെćഅനുസരിèുകയും

െചയ്ത എൻെറ ദാസനായ ദാവീദിെനേĜാെല നീ ഇരിèാെത ൯

നിനèു മുĉു÷ായിരുć എĭാവെരèാളും അധികം േദാഷം

െചയ്തു; എെć േകാപിĜിേè÷തിനു നീ അനäേദവĈാെരയും

വിåഗഹïെളയും ഉ÷ാèിഎെćപുറăĐികളõു ൧൦അതുെകാ÷്

ഇതാ, ഞാൻ െയാേരാെബയാമിൻെറ ഗൃഹûിന് അനർüം

വരുûി, െയാേരാെബയാമിനുĐ സçതåăനും ദാസനും ആയ

പുരുഷåപജെയഒെèയുംയിåസാേയലിൽനിćു േഛദിèയുംകാഷ്ഠം

േകാരിèളയുćതു േപാെല െയാേരാെബയാമിൻെറഗൃഹംഅേശഷം

മുടിõുേപാകും വെര അതിെന േകാരിèളകയും െചēും. ൧൧

െയാേരാെബയാമിൻെറസăതിയിൽപöണûിൽവđു മരിèുćവെന

നായ്èളും വയലിൽവđു മരിèുćവെന ആകാശûിെല

പêികളും തിćും; യേഹാവ അത് അരുളിെđയ്തിരിèുćു.’”

൧൨ അഹീയാവ് െയാേരാെബയാമിൻെറ ഭാരäേയാടു തുടർć്

പറõു: “ആകയാൽ നീ എഴുേćĤു വീöിേലèു േപാക; നിൻെറ

കാൽ പöണûിനകûു ചവിöുേĉാൾ കുöി മരിđുേപാകും. ൧൩

യിåസാേയെലാെèയുംഅവെനèുറിđുവിലപിđ്അവെനഅടèം

െചēും; െയാേരാെബയാമിൻെറ ഗൃഹûിൽ വđു അവനിൽ

മാåതം യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയ്è് åപസാദമുĐ

കാരäം അğം കാണുകയാൽ െയാേരാെബയാമിൻെറ സăതിയിൽ

അവെന മാåതം കĭറയിൽ അടèം െചēും. ൧൪ യേഹാവ തനിèു

യിåസാേയലിൽ ഒരു രാജാവിെന എഴുേćğിèും; അവൻ അćു

െയാേരാെബയാമിൻെറഗൃഹെûേഛദിđുകളയും; ഇതാണ്ആദിവസം,

അേതഇേĜാൾതെć! ൧൫യിåസാേയൽഅേശരാåപതിഷ്ഠകൾഉ÷ാèി

യേഹാവെയ േകാപിĜിđതുെകാ÷് ഞാïണ െചടി െവĐûിൽ

ആടുćതുേപാെല ആടûèവĚം യേഹാവ അവെര അടിđ്
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അവരുെടപിതാèĈാർè്താൻെകാടുûഈനĭേദശûുനിćു

അവെര പറിെđടുû് നദിèèെര ചിതറിđുകളയും. ൧൬ പാപം

െചയ്കയും യിåസാേയലിെനെèാ÷ു പാപം െചēിèയും െചയ്ത

െയാേരാെബയാമിൻെറ പാപംനിമിûം അവൻ യിåസാേയലിെന

ഉേപêിđുകളയും.” ൧൭ അേĜാൾ െയാേരാെബയാമിൻെറ ഭാരä

എഴുേćĤു പുറെĜöു തിർĢയിൽ വćു; അവൾ അരമനയുെട

ഉĊരĜടി കടćേĜാൾ കുöി മരിđു. ൧൮യേഹാവ തൻെറ ദാസനായ

അഹീയാåപവാചകൻമുഖാăരംഅരുളിെđയ്തവചനåപകാരംഅവർ

അവെനഅടèം െചയ്തു. യിåസാേയെലാെèയുംഅവെനèുറിđു

വിലാപം കഴിđു. ൧൯ െയാേരാെബയാം യുĂം െചയ്തതും രാജäം

വാണതുമായ അവൻെറ മĤുĐ വൃûാăïൾ യിåസാേയൽ

രാജാèĈാരുെട വൃûാăപുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ.

൨൦െയാേരാെബയാം വാണകാലം ഇരുപûിര÷ു വർഷംആയിരുćു.

അവൻ തൻെറ പിതാèĈാെരേĜാെല നിåദåപാപിđു; അവൻെറ

മകനായ നാദാബ് അവനു പകരം രാജാവായി. ൨൧ ശേലാേമാൻെറ

മകൻ െരഹെബയാം െയഹൂദയിൽ വാണു. അവൻ വാഴ്ച

തുടïിയേĜാൾ നാğെûാćു വയĢായിരുćു; യേഹാവ തൻെറ

നാമം čാപിĜാൻ എĭാ യിåസാേയൽ േഗാåതïളിൽ നിćും

തിരെõടുûനഗരമായെയരൂശേലമിൽഅവൻപതിേനഴു വർഷം

വാണു. അവൻെറ അĊഅേĊാനäസ്åതീയായ നയമാ ആയിരുćു.

൨൨ െയഹൂദാ യേഹാവയുെട ദൃġിയിൽ തിĈ åപവർûിđു; തïളുെട

പിതാèĈാെരèാൾഅധികമായിഅവർപാപംെചയ്ത് യേഹാവെയ

േകാപിĜിđു. ൨൩അവർഉയർćകുćിേĈലും പđമരûിൻകീഴിലും,

പൂജാഗിരികളുംസ്തംഭവിåഗഹïളുംഅേശരാåപതിഷ്ഠകളും ഉ÷ാèി.

൨൪ ൈലംഗികൈവകൃതവും േദശû് ഉ÷ായിരുćു; യേഹാവ

യിåസാേയൽ മèളുെട മുĉിൽനിćു നീèിèളõ ജനതകളുെട

സകലേīėതകളുംഅവർഅനുകരിđു. ൨൫എćാൽെരഹെബയാം

രാജാവിൻെറ അòാം ആ÷ിൽ മിåസയീം രാജാവായ ശീശè്

െയരൂശേലമിെനആåകമിđു. ൨൬യേഹാവയുെടആലയûിെലയും
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രാജധാനിയിെലയും ഭøാരïൾ എĭാം കവർćു; ശേലാേമാൻ

ഉ÷ാèിയ െപാൻപരിചകളുംഎടുûുെകാ÷ുേപായി. ൨൭ഇവയ്èു

പകരം െരഹെബയാം രാജാവ് താåമംെകാ÷് പരിചകൾ ഉ÷ാèി,

രാജധാനിയുെട വാതിൽ കാവൽèാരായ അകĉടിനായകĈാെര

ഏğിđു. ൨൮ രാജാവ് യേഹാവയുെട ആലയûിൽ െചĭുേĉാൾ

അകĉടികൾ അവ ധരിèയും അതിനുേശഷം കാവൽ മുറിയിൽ

തിരിെക െകാ÷ുെചćു െവèുകയും െചēും. ൨൯െരഹെബയാമിൻെറ

മĤുĐ വൃûാăïളും അവൻ െചയ്തെതാെèയും െയഹൂദാ

രാജാèĈാരുെട വൃûാăപുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ?

൩൦െയാേരാെബയാമിനും െരഹെബയമിനും തĊിൽജീവപരäăംയുĂം

ഉ÷ായിരുćു. ൩൧ െരഹെബയാം തൻെറ പിതാèĈാെരേĜാെല

നിåദåപാപിđു; അവൻെറ പിതാèĈാേരാടു കൂെട ദാവീദിൻെറ

നഗരûിൽഅവെനഅടèം െചയ്തു.അേĊാനäസ്åതീയായനയമാ

ആയിരുćു അവൻെറ അĊ. അവൻെറ മകൻ അബീയാം അവനു

പകരം രാജാവായി.

൧൫െനബാûിൻെറ മകൻ െയാേരാെബയാം രാജാവിൻെറ

പതിെനöാംആ÷ിൽഅബീയാം െയഹൂദയിൽ രാജാവായി. ൨അവൻ

മൂćു വർഷം െയരൂശേലമിൽ വാണു;അബ്ശാേലാമിൻെറ പുåതിആയ

അവൻെറഅĊയുെട േപര് മാഖാഎćായിരുćു. ൩തൻെറഅĜൻ

മുേĉ െചയ്തിരുć സകലപാപïളും അവൻ െചയ്തു; അവൻെറ

ഹൃദയം, തൻെറ പിതാവായ ദാവീദിൻെറ ഹൃദയംേപാെലൈദവമായ

യേഹാവയിൽഏകാåഗമായിരുćിĭ. ൪എîിലും ദാവീദിെനഓർûു

അവൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ അവനു െയരൂശേലമിൽ ഒരു ദീപം

നൽകുവാൻ തèവĚം ഒരു അനăരാവകാശിെയ നൽകുകയും

െയരൂശേലമിെന നിലനിർûുകയും െചയ്തു. ൫ ദാവീദ് തൻെറ

ആയുഷ്èാലെûാെèയും യേഹാവയ്è് åപസാദമായുĐത് െചയ്തു;

ഹിതäനായ ഊരീയാവിൻെറ കാരäûിൽ ഒഴിെക യേഹാവയുെട

കğനകളിൽ ഒćുേപാലും താൻ പാലിèാതിരുćിöിĭ. ൬

െരഹെബയാമും െയാേരാെബയാമും തĊിൽ ഉ÷ായിരുć യുĂം
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അബീയാമിൻെറകാലûും തുടർćുെകാ÷ിരുćു. ൭അബീയാമിൻെറ

മĤുĐ വൃûാăïളും അവൻ െചയ്തെതാെèയും െയഹൂദാ

രാജാèĈാരുെട വൃûാăപുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ.

അബീയാമും െയാേരാെബയാമും തĊിലും യുĂം ഉ÷ായിരുćു.

൮അബീയാം തൻെറ പിതാèĈാെരേĜാെല നിåദåപാപിđു; അവർ

ദാവീദിൻെറനഗരûിൽഅവെനഅടèം െചയ്തു;അവൻെറ മകൻ

ആസാ അവനു പകരം രാജാവായി. ൯ യിåസാേയൽ രാജാവായ

െയാേരാെബയാമിൻെറ ഇരുപതാം ആ÷ിൽ ആസാ െയഹൂദയിൽ

രാജാവായി. ൧൦അവൻനാğെûാćു വർഷം െയരൂശേലമിൽവാണു;

അവൻെറഅĊèുമാഖാഎćു േപർ;അവൾഅബ്ശാേലാമിൻെറ

പുåതിആയിരുćു. ൧൧ആസാതൻെറപിതാവായ ദാവീദിെനേĜാെല

യേഹാവയ്èു åപസാദമായുĐത് െചയ്തു. ൧൨അവൻപുരുഷേവശäകെള

േദശûുനിćു പുറûാèി, തൻെറപിതാèĈാർ ഉ÷ാèിയിരുć

സകലവിåഗഹïെളയും നീèിèളõു. ൧൩തൻെറപിതാമഹിയായ

മാഖാ അേശരായ്è് ഒരു േīėവിåഗഹം ഉ÷ാèിയിരുćതുെകാ÷്

അവൻഅവെള രാñിčാനûുനിćു നീèിèളõു;ആസാ

അവളുെട േīėവിåഗഹം െവöിമുറിđു കിേåദാൻ േതാöിćരിെക വđു

ചുöുകളõു. ൧൪എćാൽപൂജാഗിരികൾèു നീèംവćിĭ. എîിലും

ആസായുെട ഹൃദയംഅവൻെറ ജീവകാലെûാെèയും യേഹാവയിൽ

ഏകാåഗമായിരുćു. ൧൫ െവĐി, െപാć്, മĤു ഉപകരണïൾ

എćിïെനതൻെറഅĜൻനിേവദിđതും താൻസçയംനിേവദിđതുമായ

വസ്തുèൾ,അവൻയേഹാവയുെടആലയûിേലèു െകാ÷ുവćു.

൧൬ ആസായും യിåസാേയൽ രാജാവായ ബെയശയും തĊിൽ

ജീവപരäăം യുĂം ഉ÷ായിരുćു. ൧൭ യിåസാേയൽ രാജാവായ

ബെയശാ െയഹൂദായുെട േനെര വćു, രാമെയ പണിതുറĜിđു;

െയഹൂദാ രാജാവായ ആസായുെട അടുèേലèുĐ േപാèുവരവ്

തടയുകയായിരുćു അവൻെറ ലêäം. ൧൮ അേĜാൾ ആസാ

യേഹാവയുെടആലയûിെലയും രാജധാനിയിെലയും ഭøാരûിെല

െവĐിയും െപാćും എടുû് തൻെറ ഭൃതäĈാരുെട കēിൽഏğിđു;
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അവൻ ദമാസ്കസിൽ പാർûിരുć െഹേസäാൻെറ മകനായ

തåബിേĊാൻെറ മകൻെബൻ‐ഹദദ്എćഅരാം രാജാവിന്അവെയ

െകാടുûയđു: ൧൯ “എൻെറ അĜനും നിൻെറ അĜനും തĊിൽ

ഉ÷ായിരുć സഖäത േപാെല നമുèു തĊിലും ഒരു സഖäതയിൽ

ഏർെĜടാം; ഇതാ,ഞാൻനിനèുസĊാനമായി െവĐിയും െപാćും

െകാടുûയയ്èുćു; യിåസാേയൽ രാജാവായബെയശാഎെćവിöു

േപാേക÷തിന് നീ െചćുഅവേനാടുĐനിൻെറസഖäതതäജിേèണം”

എćു പറയിđു. ൨൦ െബൻ‐ഹദദ് ആസാ രാജാവിൻെറ അേപê

േകöു, തൻെറ േസനാപതികെള യിåസാേയൽപöണïൾèു േനെര

അയđ്ഈേയാനും ദാനുംആേബൽ‐േബû്‐മാഖായും കിെćേരാû്

മുഴുവനും നഫ്താലിേദശെമാെèയും പിടിđടèി. ൨൧ ബെയശാ

അത് േകöേĜാൾ രാമാ പണിയുćത് നിർûലാèി, തിർĢയിൽ

തെć പാർûു. ൨൨ആസാ രാജാവ് ഒരു വിളംബരം åപസിĂമാèി

െയഹൂദെയ മുഴുവനും വിളിđുകൂöി;അവർ െചćുബെയശാ പണിത്

ഉറĜിđിരുć രാമയുെട കĭും മരവും എടുû് െകാ÷ുവćു;

ആസാ രാജാവ്അവ െകാ÷ു െബനäാമീനിെല ഗിബയും മിസ്പയും

പണിതുറĜിđു. ൨൩ ആസായുെട മĤുĐ സകല ചരിåതïളും

അവൻെറവീരäåപവൃûികളുംഅവൻെചയ്തെതാെèയും, പöണïൾ

പണിതതും െയഹൂദാ രാജാèĈാരുെട വൃûാăപുസ്തകûിൽ

എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. എćാൽ അവൻെറ വാർĂകäകാലû്

അവൻെറ കാലുകൾèു േരാഗം ബാധിđു. ൨൪ ആസാ തൻെറ

പിതാèĈാെരേĜാെലനിåദåപാപിđു; തൻെറപിതാവായദാവീദിൻെറ

നഗരûിൽഅവൻെറ പിതാèĈാരുെടഅടുèൽഅവെനഅടèം

െചയ്തു. അവൻെറ മകനായ െയേഹാശാഫാû് അവന് പകരം

രാജാവായി. ൨൫െയഹൂദാ രാജാവായആസായുെട ര÷ാംആ÷ിൽ

െയാേരാെബയാമിൻെറ മകൻ നാദാബ് യിåസാേയലിൽ രാജാവായി;

അവൻ ര÷ു വർഷംയിåസാേയലിൽവാണു. ൨൬അവൻയേഹാവയ്è്

അനിġമായതു െചയ്തു തൻെറ അĜൻെറ വഴിയിലും അവൻ

യിåസാേയലിെനെèാ÷ു െചēിđപാപûിലും നടćു. ൨൭എćാൽ



1 രാജാèĈാർ 831

യിĢാഖാർേഗാåതèാരനായഅഹീയാവിൻെറ മകൻബെയശാഅവനു

വിേരാധമായി കൂöുെകöു÷ാèി; നാദാബും എĭാ യിåസാേയലും

െഫലിസ്തäരുെട ഗിെĒേഥാെന ഉപേരാധിđിരുćേĜാൾ ബെയശാ

അവിെടവđ് അവെന െകാćു. ൨൮ബെയശാ അവെന െയഹൂദാ

രാജാവായ ആസായുെട മൂćാം ആ÷ിൽ െകാćു അവനു പകരം

രാജാവായി. ൨൯അവൻ രാജാവായ ഉടൻ തെć െയാേരാെബയാം

ഗൃഹെû മുഴുവനും െകാെćാടുèി; യേഹാവ ശീേലാനäനായ

അഹീയാവ് എć തൻെറ ദാസൻമുഖാăരം അരുളിെđയ്ത

വചനåപകാരംഅവൻ െയാേരാെബയാമിൻെറ കുടുംബûിൽ ജീവനുĐ

ഒćിെനയും േശഷിĜിèാെത നശിĜിđുകളõു. ൩൦ െയാേരാെബയാം

െചയ്തതും യിåസാേയലിെനെèാ÷ു െചēിđതുമായ പാപïൾ

നിമിûവും അവൻ യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവെയ

േകാപിĜിđതുനിമിûവുംഇåപകാരംസംഭവിđു. ൩൧നാദാബിൻെറ

മĤുĐ åപവൃûികളും അവൻ െചയ്തെതാെèയും യിåസാേയൽ

രാജാèĈാരുെട വൃûാăപുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ.

൩൨ആസായുംയിåസാേയൽരാജാവായബെയശയുംതĊിൽജീവപരäăം

യുĂം ഉ÷ായിരുćു. ൩൩ െയഹൂദാ രാജാവായ ആസായുെട

വാഴ്ചയുെട മൂćാംആ÷ിൽഅഹീയാവിൻെറ മകൻബെയശാഎĭാ

യിåസാേയലിനും രാജാവായി തിർĢയിൽ ഇരുപûിനാലു വർഷം

വാണു. ൩൪ അവൻ യേഹാവയ്è് അനിġമായുĐതു െചയ്തു

െയാേരാെബയാമിൻെറവഴിയിലുംഅവൻയിåസാേയലിെനെèാ÷ു

െചēിđപാപûിലും നടćു.

൧൬ബെയശയ്èുവിേരാധമായിഹനാനിയുെട മകൻേയഹൂവിനു

യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു÷ായത്: ൨ “ഞാൻനിെćെപാടിയിൽനിć്

ഉയർûി എൻെറ ജനമായ യിåസാേയലിനു åപഭുവാèിവđു;

നീേയാ െയാേരാെബയാമിൻെറ വഴിയിൽ നടć് എനിè് േകാപം

ജçലിèûèവĚം യിåസാേയലിെനെèാ÷ു പാപം െചēിđു.

൩അതുെകാ÷് ഞാൻ ബെയശെയയും അവൻെറ ഗൃഹെûയും

നിേĠഷംനശിĜിèും; നിൻെറഗൃഹെûെനബാûിൻെറ മകനായ
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െയാേരാെബയാമിൻെറഗൃഹെûേĜാെലആèും. ൪ബെയശയുെട

സăതികളിൽ പöണûിൽവđു മരിèുćവെന നായ്èളും

വയലിൽവđു മരിèുćവെനആകാശûിെലപêികളും തിćും.” ൫

ബെയശയുെട മĤ് åപവൃûികളുംഅവൻെചയ്തവീരäåപവൃûികളും

യിåസാേയൽ രാജാèĈാരുെട വൃûാăപുസ്തകûിൽ

എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൬ബെയശാ തൻെറ പിതാèĈാെരേĜാെല

നിåദåപാപിđു; അവെന തിർĢയിൽ അടèം െചയ്തു; അവൻെറ

മകൻഏലാഅവനു പകരം രാജാവായി. ൭ബെയശായേഹാവയുെട

കൺമുൻപിൽ െയാേരാെബയാംഗൃഹെûേĜാെല സകല

ദുġതകളും åപവൃûിđ് യേഹാവെയ േകാപിĜിèയും അവെര

െകാćുകളകയും െചയ്തതുെകാ÷േåത അവൻെറ ഗൃഹûിനു

വിേരാധമായി ഹനാനിയുെട മകൻ േയഹൂåപവാചകൻ മുഖാăരം

യേഹാവയുെട അരുളĜാടു÷ായിരുćു. ൮ െയഹൂദാ രാജാവായ

ആസായുെട ഇരുപûാറാം ആ÷ിൽ ബെയശയുെട മകൻ ഏലാ

യിåസാേയലിൽ രാജാവായി തിർĢയിൽ ര÷ു വർഷം വാണു. ൯

എćാൽ രഥïളിൽ പകുതിè് അധിപതിയായ സിåമി എć

അവൻെറ ഭൃതäൻ അവനു വിേരാധമായി കൂöുെകöു÷ാèി;

ഏലാ തിർĢയിെല രാജധാനിവിചാരകനായ അർĢയുെട വീöിൽ

മദäപിđു ലഹരിപിടിđിരിèുേĉാൾ ൧൦ സിåമി അകûു കടćു

െയഹൂദാ രാജാവായആസായുെടഇരുപേûഴാംആ÷ിൽഅവെന

െവöിെèാć് അവനു പകരം രാജാവായി. ൧൧അവൻ രാജാവായി

സിംഹാസനûിൽഇരുćേĜാൾബെയശയുെടഗൃഹെûമുഴുവനും

നശിĜിđു;ആകുടുംബûിൻെറചാർđèാരിേലാസ്േനഹിതരിേലാ

ഒരു പുരുഷåപജെയ േപാലും അവൻ േശഷിĜിđിĭ. ൧൨അïെന

ബെയശയുംഅവൻെറ മകൻഏലയും തïളുെട മിഥäാമൂർûികളാൽ

യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവെയ േകാപിĜിđു, തïൾ

െചയ്തതും യിåസാേയലിെനെèാ÷ു െചēിđതുമായസകലപാപïളും

നിമിûം ൧൩യേഹാവ േയഹൂåപവാചകൻമുഖാăരംബെയശയ്èു

വിേരാധമായി അരുളിെđയ്ത വചനåപകാരം സിåമി ബെയശയുെട
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ഭവനെû മുഴുവനും നിåഗഹിđുകളõു. ൧൪ ഏലയുെട മĤുĐ

വൃûാăïളും അവൻ െചയ്തെതാെèയും യിåസാേയൽ

രാജാèĈാരുെട വൃûാăപുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ.

൧൫ െയഹൂദാ രാജാവായ ആസായുെട ഇരുപേûഴാം ആ÷ിൽ

സിåമി തിർĢയിൽഏഴു ദിവസം രാജാവായിരുćു; അćു പടðനം

െഫലിസ്തäരുെട ഗിെĒേഥാൻ ഉപേരാധിđിരിèയായിരുćു. ൧൬

സിåമി കൂöുെകöു÷ാèി രാജാവിെന െകാćുകളõു എćു

പാളയം ഇറïിയിരുć പടðനം േകöേĜാൾ എĭാ യിåസാേയലും

അćു തെć പാളയûിൽവđു േസനാധിപതിയായ ഒåമിെയ

യിåസാേയലിനു രാജാവായി വാഴിđു. ൧൭ ഉടെന ഒåമിയും എĭാ

യിåസാേയലും ഗിെĒേഥാൻ വിöുെചćു തിർĢെയ ഉപേരാധിđു.

൧൮ പöണം പിടിèെĜöു എćു സിåമി ക÷േĜാൾ രാജധാനിയുെട

ഉൾമുറിയിൽ കടćു രാജധാനിèു തീ വđു അതിനകû് സçയം

മരിđു. ൧൯ സçയം പാപംെചēുകയും യിåസാേയലിെനെèാ÷ു

പാപം െചēിèുകയും െചയ്ത െയാേരാെബയാമിൻെറ വഴികളിൽ

നടćുയേഹാവയ്è്അനിġമായുĐതു åപവൃûിđതിനാൽതെć

ഇïെന സംഭവിđു. ൨൦ സിåമിയുെട മĤ് åപവൃûികളും അവൻ

ഉ÷ാèിയ ഗൂഢാേലാചനയും യിåസാേയൽ രാജാèĈാരുെട

വൃûാăപുസ്തകûിൽ എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൨൧ അćു

യിåസാേയൽജനം ര÷ു ഭാഗമായി പിരിõു; പകുതി ജനം ഗീനûിൻെറ

മകനായതിബ്നിെയ രാജാവാേè÷തിന്അവൻെറ പêം േചർćു;

മെĤ പകുതി ഒåമിയുെട പêം േചർćു. ൨൨ എćാൽ ഒåമിയുെട

അനുയായികൾ ഗീനûിൻെറ മകൻ തിബ്നിയുെട പêെû

േതാğിđു; അïെന തിബ്നി െകാĭെĜടുകയും ഒåമി രാജാവാകയും

െചയ്തു. ൨൩ െയഹൂദാ രാജാവായ ആസായുെട മുĜെûാćാം

ആ÷ിൽ ഒåമി യിåസാേയലിൽ രാജാവായി പåă÷ു വർഷം വാണു;

തിർĢയിൽ അവൻ ആറു വർഷം വാണു. ൨൪ പിെć അവൻ

േശെമരിേനാടു ശമരäാമല ഏകേദശം 70 കിേലാåഗാം െവĐിèു

വാïിആമലമുകളിൽ പöണം പണിതു; താൻപണിതപöണûിനു
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മലയുടമčനായിരുć േശെമരിൻെറ േപരിൻ åപകാരംശമരäാഎćു

േപരിöു. ൨൫ഒåമി യേഹാവയ്è്അനിġമായുĐതു െചയ്തു; തനിèു

മുĉു÷ായിരുć എĭാവെരèാളും അധികം േദാഷം åപവർûിđു.

൨൬അവൻെനബാûിൻെറ മകനായെയാേരാെബയാമിൻെറഎĭാ

വഴികളിലുംനടćു,യിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാവെയതïളുെട

മിഥäാമൂർûികളാൽേകാപിĜിèûèവĚംയിåസാേയലിെനെèാ÷ു

പാപം െചēിđു. ൨൭ ഒåമി െചയ്ത മĤുĐ åപവൃûികളും

അവൻെറ വീരäåപവൃûികളും യിåസാേയൽ രാജാèĈാരുെട

വൃûാăപുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൨൮ഒåമി തൻെറ

പിതാèĈാെരേĜാെല നിåദåപാപിđു; ശമരäയിൽ അവെന അടèം

െചയ്തു.അവൻെറ മകൻആഹാബ്അവനു പകരം രാജാവായി. ൨൯

െയഹൂദാ രാജാവായആസായുെട മുĜെûöാംആ÷ിൽ ഒåമിയുെട

മകൻ ആഹാബ് യിåസാേയലിൽ രാജാവായി. അവൻ ശമരäയിൽ

യിåസാേയലിെനഇരുപûുര÷് വർഷം വാണു. ൩൦ഒåമിയുെട മകൻ

ആഹാബ് തനിèു മുĉു÷ായിരുć എĭാവെരèാളും അധികം

യേഹാവയ്è് അനിġമായുĐതു െചയ്തു. ൩൧ െനബാûിൻെറ

മകൻ െയാേരാെബയാമിൻെറ പാപïളിൽ നടèുćതു േപാരാ

എćു േതാćുമാറ് അവൻ സീേദാനäരാജാവായ എû്‐ബാലിൻെറ

മകൾഈേസെബലിെന വിവാഹം കഴിèുകയുംബാലിെന േസവിđു

നമസ്കരിèയും െചയ്തു. ൩൨താൻശമരäയിൽപണിതബാലിൻെറ

േêåതûിൽഅവൻബാലിന് ഒരുബലിപീഠം ഉ÷ാèി. ൩൩ആഹാബ്

ഒരു അേശരാåപതിഷ്ഠയും ഉ÷ാèി; അïെന അവൻ തനിèു

മുĉു÷ായിരുćഎĭായിåസാേയൽരാജാèĈാെരèാളുംഅധികം

േദാഷം åപവർûിđു യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവെയ

േകാപിĜിđു. ൩൪അവൻെറകാലûു േബേഥലäനായഹീേയൽെയരീേഹാ

പണിതു; യേഹാവനൂൻെറ മകനായ േയാശുവ മുഖാăരംഅരുളിെđയ്ത

വചനåപകാരംഅതിൻെറഅടിčാനം ഇöേĜാൾഅവന്അബീറാം

എćമൂûമകനുംഅതിൻെറപടിവാതിൽവđേĜാൾെശഗൂബുഎć

ഇളയ മകനും നġമായി.



1 രാജാèĈാർ 835

൧൭എćാൽ ഗിെലയാദിെല തിശ്ബിയിൽനിćുĐ തിശ്ബäനായ

ഏലീയാവ് ആഹാബിേനാട്: “ഞാൻ േസവിđുനില്èുć

യിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാവയാണ,ഞാൻപറõĭാെത

ഈയാ÷ുകളിൽ മõും മഴയും ഉ÷ാകയിĭ” എćു പറõു.

൨ പിെć അവനു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു ഉ÷ായത്: ൩ “നീ

ഇവിെടനിćു പുറെĜöു കിഴേèാöു െചćു േയാർāാനിേലè്

ഒഴുകുć െകരീû് േതാöിനരിെക ഒളിđിരിè. ൪ േതാöിൽനിćു

നീ കുടിđുെകാേĐണം; അവിെട നിനèു ഭêണം തേര÷തിനു

ഞാൻ മലîാèേയാടു കğിđിരിèുćു.” ൫ അïെന അവൻ

േപായി യേഹാവയുെട കğനåപകാരം െചയ്തു; േയാർāാനിേലèു

ഒഴുകുć െകരീû് േതാöിനരിെക പാർûു. ൬ മലîാè അവനു

രാവിെലയും ൈവകുേćരûും അĜവും ഇറđിയും െകാ÷ുവćു

െകാടുûു; േതാöിൽനിć് അവൻകുടിđു. ൭എćാൽ േദശûു മഴ

െപēാതിരുćതിനാൽകുെറ ദിവസം കഴിõേശഷം േതാടു വĤിേĜായി.

൮അേĜാൾഅവനുയേഹാവയുെടഅരുളĜാടു÷ായത്: ൯നീഎഴുേćĤു

സീേദാനിെലസാെരഫാûിൽെചćുഅവിെടതാമസിèുക;നിെć

പുലർേû÷തിന്അവിെട ഒരു വിധവേയാട് ഞാൻകğിđിരിèുćു.

൧൦അïെന അവൻ എഴുേćĤു സാെരഫാûിനു േപായി. അവൻ

പöണവാതിൽèൽ എûിയേĜാൾ അവിെട ഒരു വിധവ വിറകു

െപറുèിെèാ÷ിരുćു.അവൻഅവേളാട് “എനിèുകുടിèുവാൻ

ഒരു പാåതûിൽകുെറ െവĐം െകാ÷ുവേരണേമ”എćു പറõു.

൧൧ അവൾ െകാ÷ുവരുവാനായി േപാകുേĉാൾ, “ഒരു കഷണം

അĜവുംകൂെട നിൻെറ കēിൽ െകാ÷ുവേരണേമ” എćു അവൻ

അവേളാടു വിളിđുപറõു. ൧൨അതിന്അവൾ: “നിൻെറൈദവമായ

യേഹാവയാണ, കലûിൽ ഒരു പിടി മാവും തുരുûിയിൽ അğം

എĚയും മാåതമĭാെതഎനിè് ഒരുഅĜവും ഇĭ.ഞാൻഇതാ, ര÷ു

വിറകു െപറുèുćു;ഇതു െകാ÷ുെചć്എനിèുംഎൻെറ മകനും

േവ÷ി ഭêണംപാകംെചയ്ത്ഞïൾതിćേശഷം ഭêണമിĭാെത

മരിĜാനിരിèയാകുćു”എćുപറõു. ൧൩ഏലീയാവ്അവേളാട്:
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“ഭയെĜേട÷ാ; െചćു നീ പറõതുേപാെല െചēുക;എćാൽആദäം

എനിèു െചറിേയാരുഅട ഉ÷ാèി െകാ÷ുവരിക; പിെćനിനèും

നിൻെറ മകനും േവ÷ി ഉ÷ാèിെèാൾക. ൧൪ ‘യേഹാവ ഭൂമിയിൽ

മഴ െപēിèുć നാൾവെര കലûിെല മാവ് തീർćുേപാകയിĭ;

ഭരണിയിെലഎĚകുറõുേപാകയും ഇĭ’എćുയിåസാേയലിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവഅരുളിെđēുćു”എćു പറõു. ൧൫അവൾ

ഏലീയാവ് പറõതുേപാെല െചയ്തു; അïെനഅവളുംഅവനും

അവളുെട വീöുകാരും ഏറിയനാൾഅേഹാവൃûികഴിđു. ൧൬യേഹാവ

ഏലീയാമുഖാăരം അരുളിെđയ്ത വചനåപകാരം കലûിെല മാവ്

തീർćുേപായിĭ, ഭരണിയിെല എĚ കുറõുേപായതുമിĭ. ൧൭

അനăരം വീöുടമčയായ സ്åതീയുെട മകൻ േരാഗിയായി; േരാഗം

ഗുരുതരമായി തീർćിöുഅവനിൽശçാസംഇĭാെതയായി. ൧൮അേĜാൾ

അവൾഏലീയാേവാട്: “അേēാൈദവപുരുഷേന,എനിèും നിനèും

തĊിൽഎă്?എൻെറ പാപംഓർĜിേè÷തിനും എൻെറ മകെന

െകാേĭ÷തിനുംആകുćുേവാ നീഎൻെറഅടുèൽവćത്?”എćു

േചാദിđു ൧൯അവൻഅവേളാട്: “നിൻെറ മകെനഇïുതരിക”എćു

പറõു.അവെനഅവളുെട മടിയിൽനിെćടുû് താൻപാർûിരുć

മാളികമുറിയിൽ െകാ÷ുെചć് തൻെറ കöിലിേĈൽ കിടûി. ൨൦

അവൻ യേഹാവേയാട്: “എൻെറ ൈദവമായ യേഹാേവ, ഞാൻ

പാർèുćഈവീöിെലവിധവയുെട മകെനെകാĭുവാൻതèവĚം

നീഅവൾè്അനർüംവരുûിേയാ?”എćു åപാർüിđുപറõു.

൨൧പിെćഅവൻ കുöിയുെട േമൽ മൂćുåപാവശäം കവിĚുകിടćു,

“എൻെറ ൈദവമായ യേഹാേവ, ഈ കുöിയുെട åപാണൻഅവനിൽ

മടïിവരുമാറാകെö”എćുയേഹാവേയാടു åപാർüിđു. ൨൨യേഹാവ

ഏലീയാവിൻെറ åപാർüന േകöു; കുöിയുെട åപാണൻ അവനിൽ

മടïിവć് അവൻ ജീവിđു. ൨൩ ഏലീയാവ് കുöിെയ എടുûു

മാളികയിൽനിćു താെഴ വീöിേലèു െകാ÷ുെചć് അവൻെറ

അĊയ്èു െകാടുûു: “ഇതാ, നിൻെറ മകൻജീവിđിരിèുćു”എćു

ഏലീയാവ് പറõു. ൨൪സ്åതീഏലീയാവിേനാട്: “നീൈദവപുരുഷൻ
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എćും നിൻെറ നാവിേĈലുĐ യേഹാവയുെട വചനം സതäെമćും

ഞാൻഇതിനാൽഅറിയുćു”എćു പറõു.

൧൮വളെരനാൾ കഴിõ് മൂćാം വർഷûിൽ ഏലീയാവിന്

യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു÷ായി: “നീ െചćുആഹാബിൻെറ മുĉിൽ

åപതäêെĜടുക;ഞാൻ ഭൂമിയിൽ മഴ െപēിĜാൻ േപാകുćു”എćു

പറõു. ൨ഏലീയാവ്ആഹാബിൻെറ മുൻപിൽ åപതäêെĜടുവാൻ

േപായി. അേĜാൾ ശമരäയിൽ അതികഠിന êാമമായിരുćു. ൩

ആഹാബ് തൻെറ ഗൃഹവിചാരകനായഓബദäാവിെനആളയđുവരുûി;

ഓബദäാവ് യേഹാവേയാടു വളെര ഭéിയുĐ വäéിയായിരുćു.

൪ ഈേസെബൽ യേഹാവയുെട åപവാചകĈാെര െകാĭുേĉാൾ,

ഓബദäാവ് നൂറു åപവാചകĈാെര കൂöിെèാ÷ു േപായിഓേരാ ഗുഹയിൽ

അĉതുേപെരവീതം ഒളിĜിđ്അĜവും െവĐവും െകാടുûു രêിđു.

൫ആഹാബ് ഓബദäാവിേനാട്: “നീ േദശെûഎĭാ നീരുറവുകളുെടയും

േതാടുകളുെടയും അരിെക െചćു േനാèുക; ഒരുപേê മൃഗïൾ

എĭാം നശിđുേപാകാെത കുതിരകെളയും േകാവർകഴുതകെളയും

എîിലും ജീവേനാെട രêിĜാൻ നമുèു പുĭു കിöുമായിരിèും”

എćു പറõു. ൬ േദശെû അവർ ര÷ായി പകുûു; ഒരു

ദിശയിേലèുആഹാബും, മേĤ ദിശയിേലèുഓബദäാവും യാåതയായി.

൭ഓബദäാവ് യാåത െചēുേĉാൾഏലീയാവ്എതിെരവരുćതുക÷ു;

ഓബദäാവ് അേāഹെûതിരിđറിõുസാġാംഗം വീണു: “എൻെറ

യജമാനനായഏലീയാേവാ” എćു േചാദിđു. ൮അവൻഅവേനാട്:

“അേത, ഞാൻ തെć; നീ െചćു ഏലീയാവ് ഇവിെട ഉെ÷ćു

നിൻെറ യജമാനെന അറിയിèുക” എćു പറõു. ൯ അതിന്

ഓബദäാവ് പറõത്: “അടിയെന െകാേĭ÷തിന് ആഹാബിൻെറ

കēിൽ ഏğിèുവാൻഅടിയൻഎăു പാപംെചയ്തു? ൧൦നിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവയാണ, നിെćഅേനçഷിĜാൻഎൻെറയജമാനൻ

ആെളഅയèാûജനതേയാ രാജäേമാ ഇĭ; ‘നീഅവിെടഇĭ’എćു

അവർ പറõേĜാൾഅവൻആരാജäെûയും ജനതെയയും െകാ÷ു

‘നിെć ക÷ിöിĭ’ എćു സതäംെചēിđു. ൧൧ ഇïെനയിരിെè
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‘ഏലീയാവ് ഇവിെട ഉെ÷ćുഎൻെറയജമാനെനഅറിയിè’എćുനീ

കğിèുćുവേĭാ. ൧൨ഞാൻനിെćവിöുേപായാൽഉടെനയേഹാവയുെട

ആÿാവ് നിെć എടുûു ഞാൻ അറിയാû ഒരു čലേûè്

െകാ÷ുേപാകും; ഞാൻആഹാബിേനാട് െചćറിയിèയുംഅവൻ

നിെć കെ÷ûാെത വരികയും െചയ്താൽ, അവൻ എെć

െകാĭുമേĭാ;അടിയേനാബാലäംമുതൽയേഹാവഭéൻആകുćു.

൧൩ഈേസെബൽ യേഹാവയുെട åപവാചകĈാെര െകാćേĜാൾ,

ഞാൻ അവരിൽ നൂറുേപെര ഓേരാ ഗുഹയിൽ അĉതുേപരായി

ഒളിĜിđ് അĜവും െവĐവും െകാടുûു രêിđതു യജമാനൻ

അറിõിöിĭേയാ? ൧൪ ഇേĜാൾ നീ എേćാട്: ‘ഏലീയാവ് ഇവിെട

ഉെ÷ćു നിൻെറ യജമാനെനഅറിയിè’ എćു കğിèുćുേവാ?

അവൻ എെć െകാĭുമേĭാ.” ൧൫ അതിന് ഏലീയാവ്: “ഞാൻ

േസവിđുനില്èുć ൈസനäïളുെട യേഹാവയാണ, ഞാൻ ഇć്

തീർđയായുംഅവൻെറ മുൻപിൽ åപതäêനാകും” എćു പറõു.

൧൬ അïെന ഓബദäാവ് ആഹാബിെന െചćുക÷ു വസ്തുത

അറിയിđു; ആഹാബ് ഏലീയാവിെന കാúാൻ െചćു. ൧൭

ആഹാബ് ഏലീയാവിെന ക÷േĜാൾ: “ആരിത്? യിåസാേയലിെന

കġെĜടുûുćവേനാ?” എćു േചാദിđു. ൧൮അതിന് ഏലിയാവ്:

“യിåസാേയലിെന കġെĜടുûുćത് ഞാനĭ, നീയും നിൻെറ

പിതൃഭവനവുമേåത. നിïൾയേഹാവയുെട കğനകെള ഉേപêിèയും

ബാൽ വിåഗഹïെള േസവിèയും െചēുćതുെകാ÷ുതെć.

൧൯ എćാൽ ഇേĜാൾ ആളയđ് എĭാ യിåസാേയലിെനയും

ബാലിൻെറ നാനൂĤĉത് åപവാചകĈാെരയും ഈേസെബലിൻെറ

േമശയിൽ ഭêിđുവരുć നാനൂറ് അേശരാåപവാചകĈാെരയും

കർേĊൽപർĔതûിൽ എൻെറ അടുèൽ കൂöിവരുûുക.”

൨൦ അïെന ആഹാബ് യിåസാേയലിൽ എĭാം ആളയđു, ആ

åപവാചകĈാെരകർേĊൽപർĔതûിൽകൂöിവരുûി. ൨൧അേĜാൾ

ഏലീയാവ്അടുûുെചćുസർĔജനേûാടും: “നിïൾഎåതേûാളം

അഭിåപായ čിരതയിĭാûവരായി ര÷ു േതാണിയിൽ കാൽ
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വയ്èും? യേഹാവൈദവംഎîിൽഅവിടുെûഅനുഗമിèുവിൻ;

ബാൽഎîിേലാ അവെന പിൻപĤുവിൻ” എćു പറõു; എćാൽ

ജനം അവേനാട് ഉûരം ഒćും പറõിĭ. ൨൨ പിെć ഏലീയാവ്

ജനേûാടു പറõത്: “യേഹാവയുെട åപവാചകനായി ഞാൻ

ഒരുûൻ മാåതേമ േശഷിđിരിèുćുĐു; ബാലിൻെറ åപവാചകĈാേരാ

നാനൂĤĉത് േപരു÷്. ൨൩ഞïൾèു ര÷ു കാളകെള തരുവിൻ;

ഒരു കാളെയഅവർതിരെõടുûു ഖøംഖøമാèി തീ ഇടാെത

വിറകിേĈൽ വയ്èെö; മേĤ കാളെയ ഞാനും ഒരുèി തീ ഇടാെത

വിറകിേĈൽ വയ്èാം. ൨൪നിïൾ നിïളുെട േദവൻെറ നാമെû

വിളിđേപêിĜിൻ;ഞാൻയേഹാവയുെട നാമെûവിളിđേപêിèാം;

തീെകാ÷് ഉûരം അരുളുć ൈദവം തെć ൈദവമായിരിèും.”

അതിന് ജനംഎĭാം: ‘അത് നĭകാരäം തെć’എćു ഉûരം പറõു.

൨൫ പിെć ഏലീയാവ് ബാലിൻെറ åപവാചകĈാേരാട്: “നിïൾ ഒരു

കാളെയതിരെõടുû്ആദäം ഒരുèിെèാൾവിൻ; നിïൾഅധികം

േപരു÷േĭാ; എćിöു തീ ഇടാെത നിïളുെട േദവൻെറ നാമെû

വിളിđേപêിĜിൻ”എćുപറõു. ൨൬അïെനഅവർèു െകാടുû

കാളെയഅവർഎടുû് ഒരുèി: ‘ബാേല, ഉûരമരുേളണേമ’എćു

രാവിെലതുടïി ഉđവെരബാലിൻെറനാമെûവിളിđേപêിđു. ഒരു

ശĝേമാ ഉûരേമാ ഉ÷ായിĭ.തïൾഉ÷ാèിയബലിപീഠûിനു

ചുĤുംഅവർതുĐിđാടിെèാ÷ിരുćു. ൨൭ഉđയായേĜാൾഏലീയാവ്

അവെരപരിഹസിđു: “ഉറെèവിളിĜിൻ;അവൻ േദവനേĭാ;അവൻ

തിരèിലായിരിèാം; അെĭîിൽ ധäാനûിേലാ, യാåതയിേലാ,

ഉറèûിേലാആയിരിèാം;അവെന ഉണർേûണം”എćു പറõു.

൨൮ അവർ ഉറെè വിളിđു പതിവുേപാെല രéം ഒഴുകുേവാളം

വാൾെകാ÷ും കുăംെകാ÷ും തïെളûെć മുറിേവğിđു. ൨൯

മĂäാĎംകഴിõ്ൈവകുേćരെûയാഗംകഴിèുćസമയംവെര

അവർഇതു തുടർćുെകാ÷ിരുćു;എćിöും ഒരു ശĝേമാ ഉûരേമാ

åപതികരണേമാ ഉ÷ായിĭ. ൩൦ അേĜാൾ ഏലീയാവ്: “എൻെറ

അടുèൽവരുവിൻഎćുസർĔജനേûാടും” പറõു.സർĔജനവും
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അവൻെറഅടുèൽവćു. അവൻഇടിõുകിടć യേഹാവയുെട

യാഗപീഠം നćാèി; ൩൧ “നിനèു യിåസാേയൽഎćു േപരാകും“എćു

യേഹാവയുെട അരുളĜാടു ലഭിđ യാേèാബിൻെറ പുåതĈാരുെട

േഗാåതസംഖäè് ഒûവĚംപåă÷ുകĭ്എടുûു; ൩൨കĭുെകാ÷ു

യേഹാവയുെട നാമûിൽ ഒരു യാഗപീഠം പണിതു; യാഗപീഠûിൻെറ

ചുĤും ര÷ു െസയാ വിûു വിെതĜാൻ മതിയായ വിസ്താരûിൽ

ഒരു േതാടു÷ാèി. ൩൩ പിെć അവൻ വിറകു അടുèി കാളെയ

ഖøംഖøമാèിവിറകിĈീെതവđു; “നാലുെതാöിയിൽെവĐംനിറđു

േഹാമയാഗûിേĈലും വിറകിേĈലും ഒഴിĜിൻ“എćു പറõു. ൩൪

“ര÷ാം åപാവശäവുംഅïെനെചയ്വിൻ“എćുഅവൻപറõു.അവർ

ര÷ാം åപാവശäവും െചയ്തു;അതിൻെറേശഷം: “മൂćാം åപാവശäവും

അïെനെചയ്വിൻ“എćുഅവൻപറõു.അവർ മൂćാം åപാവശäവും

െചയ്തു. ൩൫ െവĐം യാഗപീഠûിൻെറ ചുĤം ഒഴുകി; അവൻ

േതാöിലും െവĐംനിറđു. ൩൬ൈവകുേćരെûയാഗം കഴിèുć

േനരûു,ഏലീയാåപവാചകൻഅടുûുെചć്: “അåബാഹാമിൻെറയും

യിĢഹാèിൻെറയും യിåസാേയലിൻെറയും ൈദവമായ യേഹാേവ,

അവിടുćുയിåസാേയലിൽൈദവെമćുംഞാൻഅേïയുെട ദാസൻ

എćുംഈകാരäïെളാെèയുംഞാൻഅേïയുെട കğനåപകാരം

െചയ്തുഎćും ഇćു െവളിെĜടുമാറാകെö. ൩൭യേഹാേവ,എനിè്

ഉûരമരുേളണേമ; അവിടുćു തെć ൈദവം എćും അവിടുćു

തïളുെടഹൃദയïെളവീ÷ുംഅïയിേലèുതിരിèുćുഎćുംഈ

ജനംഅറിേയ÷തിന് എനിè് ഉûരമരുേളണേമ” എćു പറõു.

൩൮ ഉടെന യേഹാവയുെട തീ ഇറïി േഹാമയാഗവും വിറകും മĚും

ദഹിĜിđു േതാöിെല െവĐവും വĤിđുകളõു. ൩൯ ജനം എĭാം

അതുക÷ുകവിĚുവീണു: “യേഹാവതെćൈദവം, യേഹാവതെć

ൈദവം” എćു പറõു. ൪൦ ഏലീയാവ് അവേരാട്: “ബാലിൻെറ

åപവാചകĈാെര പിടിĜിൻ; അവരിൽ ഒരുûനും രêെപടരുത്”

എćു പറõു. അവർ അവെര പിടിđു; ഏലീയാവ് അവെര താെഴ

കീേശാൻ േതാöിനരിെക െകാ÷ുെചćുഅവിെടവđു െകാćുകളõു.
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൪൧ പിെć ഏലീയാവ് ആഹാബിേനാട്: “നീ െചćു ഭêിđു പാനം

െചēുക; വലിയ മഴയുെട മുഴèം ഉ÷്”എćുപറõു. ൪൨ആഹാബ്

ഭêിđു പാനം െചേē÷തിനു േപായി. ഏലീയാേവാ കർേĊൽ

പർĔതûിൻെറ മുകളിൽകയറി മുഖം തൻെറ മുഴîാലുകളുെട നടുവിൽ

വđു കുനിõിരുćു. ൪൩അവൻ തൻെറ ബാലäèാരേനാട്: “നീ

െചćു കടലിനു േനെര േനാèുക” എćു പറõു. അവൻ െചćു

േനാèീö്: “ഒćും ഇĭ” എćു പറõു. അതിന് അവൻ: “വീ÷ും

െചĭുക” എćു ഏഴു åപാവശäം പറõു. ൪൪ ഏഴാം åപാവശäേമാ

അവൻ: “ഇതാ, കടലിൽനിć് ഒരു മനുഷäൻെറ ൈകേപാെല ഒരു

െചറിയ േമഘം െപാïുćു” എćു പറõു. അതിന് അവൻ: “നീ

െചćു മഴ നിെć തടõു നിർûാതിരിേè÷തിനു രഥം പൂöി

ഇറïിേĜാകാൻആഹാബിേനാട് പറയുക”എćു പറõു. ൪൫ ഉടെന

ആകാശം േമഘïൾ െകാ÷ു കറുûു വĈഴ െപയ്തു. ആഹാബ്

രഥം കയറി യിåസാേയലിേലèു േപായി. ൪൬എćാൽയേഹാവയുെട

ൈക ഏലീയാവിേĈൽ വćു; അവൻ അര മുറുèി യിåസാേയലിൽ

എûുംവെരആഹാബിനു മുĉായിഓടി.

൧൯ഏലീയാവ് െചയ്ത സകല കാരäïളും അവൻ

സകലåപവാചകĈാെരയും വാളാൽ െകാćതും ആഹാബ്

ഈേസെബലിേനാട് പറõു. ൨ ഈേസെബൽ ഏലീയാവിൻെറ

അടുèൽഒരു ദൂതെനഅയđു: “നാെളഈേനരûുഞാൻനിൻെറ

ജീവെന അവരിൽ ഒരുവൻെറ ജീവെനേĜാെലആèുćിĭ എîിൽ

േദവĈാർഎേćാടു തèവĚവുംഅധികവും െചēെö”എćു പറയിđു.

൩അവൻ ഭയെĜö് åപാണരêാർüം ഓടി െയഹൂദായിെല േബർ‐

േശബയിൽ െചćു; അവിെട തൻെറ ബാലäèാരെന താമസിĜിđു.

൪ പിćീട് താൻ മരുഭൂമിയിേലèു ഒരു ദിവസെû വഴി െചćു ഒരു

ചൂരെđടിയുെട തണലിൽ ഇരുćു മരിĜാൻ ഇėിđു: “ഇേĜാൾ മതി,

യേഹാേവ,എൻെറ åപാണെനഎടുûുെകാേĐണേമ;ഞാൻഎൻെറ

പിതാèĈാെരèാൾ നĭവനĭേĭാ!” എćു പറõു. ൫അïെന

അവൻചൂരെđടിയുെട തണലിൽ കിടćുറïുേĉാൾ െപെöć് ഒരു
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ദൂതൻഅവെന തöി വിളിđു അവേനാട്: “എഴുേćĤ് തിćുക” എćു

പറõു. ൬അവൻഉണർćു േനാèിയേĜാൾകനലിേĈൽചുö ഒരു

അടയും ഒരു തുരുûി െവĐവും തൻെറ തെലèൽ ഇരിèുćതു

ക÷ു;അവൻതിćുകുടിđു പിെćയും കിടćുറïി. ൭യേഹാവയുെട

ദൂതൻ ര÷ാം åപാവശäവും വć് അവെന തöി:”എഴുേćĤു തിćുക;

നിനèു ദൂരയാåത െചയ്വാനു÷േĭാ” എćു പറõു. ൮അവൻ

എഴുേćĤ് തിćുകുടിđു;ആആഹാരûിൻെറബലംെകാ÷് നാğതു

പകലും നാğതു രാവും ൈദവûിൻെറ പർĔതമായ േഹാേരബ്

വെര നടćു. ൯ അവിെട അവൻ ഒരു ഗുഹയിൽ രാപാർûു;

അേĜാൾ അവനു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു÷ായി: “ഏലീയാേവ,

ഇവിെട നിനèു എăു കാരäം?” എćു യേഹാവ േചാദിđു. ൧൦

അതിന്അവൻ: “ൈസനäïളുെടൈദവമായയേഹാവയ്èു േവ÷ി

ഞാൻവളെരശുഷ്കാăിേയാെട åപവൃûിđിരിèുćു; യിåസാേയൽ

മèൾഅേïയുെട നിയമെûഉേപêിđ് യാഗപീഠïെള ഇടിđു,

അേïയുെട åപവാചകĈാെര വാൾെകാ÷് െകാćുകളõു;ഞാൻ

ഒരുûൻ മാåതം േശഷിđിരിèുćു; അവർ എനിèും ജീവഹാനി

വരുûുവാൻ േനാèുćു” എćു പറõു. ൧൧ “നീ പുറûു വćു

പർĔതûിൽയേഹാവയുെട മുĉാെക നില്è”എćു യേഹാവകğിđു.

അേĜാൾഇതാ യേഹാവകടćുേപാകുćു; ശéിയുĐ ഒരു െകാടുîാĤ്

യേഹാവയുെട മുĉിൽപർĔതïെളകീറി പാറകെളതകർûു;എćാൽ

കാĤിൽയേഹാവഇĭായിരുćു; കാĤിൻെറ േശഷം ഒരു ഭൂകĉം ഉ÷ായി;

ഭൂകĉûിലുംയേഹാവഇĭായിരുćു. ൧൨ഭൂകĉûിനു േശഷം ഒരു

തീ; തീയിലും യേഹാവഇĭായിരുćു; തീയുെട േശഷംശാăമായഒരു

മൃദുസçരം ഉ÷ായി. ൧൩ഏലീയാവ്അത് േകöിöു തൻെറ പുതĜുെകാ÷ു

മുഖം മൂടി പുറûു വćു ഗുഹാമുഖûു നിćു. “ഏലീയാേവ, ഇവിെട നീ

എăു െചēുćു?”എćു േചാദിèുćഒരു ശĝംഅവൻ േകöു. ൧൪

അതിന്അവൻ: “ൈസനäïളുെടൈദവമായയേഹാവയ്èു േവ÷ി

ഞാൻവളെരശുഷ്കാăിേയാെട åപവൃûിđിരിèുćു; യിåസാേയൽ

മèൾഅേïയുെടനിയമെûഉേപêിđുയാഗപീഠïെളഇടിđു,
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അേïയുെട åപവാചകĈാെര വാൾെകാ÷ു െകാćുകളõു;ഞാൻ

ഒരുûൻ മാåതം േശഷിđിരിèുćു; എനിèും അവർ ജീവഹാനി

വരുûുവാൻ േനാèുćു”എćു പറõു. ൧൫യേഹാവഅവേനാട്

അരുളിെđയ്തത്: “നീ പുറെĜöു ദമാസ്കസിെല മരുഭൂമിവഴിെയ

മടïിേĜാകുക; നീ എûുേĉാൾ ഹസാേയലിെന അരാമിനു

രാജാവായിഅഭിേഷകം െചയ്ക. ൧൬നിംശിയുെട മകനായ േയഹൂവിെന

യിåസാേയലിനു രാജാവായി അഭിേഷകം െചേēണം; ആേബൽ‐

െമേഹാലായിൽ നിćുĐ ശാഫാûിൻെറ മകനായ എലീശെയ

നിനèു പകരം åപവാചകനായി അഭിേഷകം െചയ്കയും േവണം.

൧൭ഹസാേയലിൻെറ വാളിനു െതĤിേĜാകുćവെന േയഹൂ െകാĭും;

േയഹൂവിൻെറ വാളിന് െതĤിേĜാകുćവെന എലീശാ െകാĭും. ൧൮

എćാൽബാലിനു മടïാûമുഴîാലുംഅവെനചുംബനം െചēാû

വായുമുĐവരായി ആെക ഏഴായിരം േപെര ഞാൻ യിåസാേയലിൽ

േശഷിĜിđിരിèുćു.” ൧൯അïെനഅവൻഅവിെടനിćു പുറെĜöു

ശാഫാûിൻെറ മകനായഎലീശെയകെ÷ûി;അവൻപåă÷ുഏർ

കാളകെള പൂöി ഉഴുവിđുെകാ÷ിരുćു; പåă÷ാമേûതിേനാടുകൂെട

അവൻ തെć ആയിരുćു; ഏലീയാവ് അവൻെറ അരിെക െചćു

തൻെറ പുതĜ് അവൻെറേമൽ ഇöു. ൨൦ അവൻ കാളെയ വിö്

ഏലീയാവിൻെറ പിćാെല ഓടി:”ഞാൻ എൻെറ അĜെനയും

അĊെയയുംചുംബിđുെകാĐെö;അതിൻെറേശഷംഞാൻനിൻെറ

പിćാെല വരാം” എćു പറõു. അതിന് അവൻ:”േപായി വരിക;

എćാൽ ഞാൻ നിനèു എăു െചയ്തിരിèുćു എേćാർè”

എćുപറõു. ൨൧അïെനഅവൻഅവെനവിö് െചćു ഒരുഏർ

കാളെയപിടിđ്അറുûുകാളയുെട മരûടി െകാ÷ു മാംസംപാകം

െചയ്തു ജനûിനു െകാടുûു;അവർ തിćു; പിെćഅവൻഎഴുേćĤ്

ഏലീയാവിൻെറ പിćാെല െചćുഅവനുശുåശൂഷകനായ്തീർćു.

൨൦അരാം രാജാവായ െബൻ‐ഹദദ് തൻെറ ൈസനäെû എĭാം

ഒćിđുകൂöി;അവൻെറകൂെട കുതിരകളും രഥïളും ഉĐ മുĜûിര÷ു

രാജാèĈാരും ഉ÷ായിരുćു;അവൻപുറെĜöു ശമരäെയ ഉപേരാധിđ്,
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അതിേനാടു യുĂംെചയ്തു. ൨അവൻപöണûിൽ ദൂതĈാെരഅയđ്

യിåസാേയൽ രാജാവായ ആഹാബിേനാട്: ൩ “നിൻെറ െവĐിയും

െപാćുംസൗąരäമുĐഭാരäമാരും പുåതĈാരുംഎനിèുĐത്”എćു

െബൻ‐ഹദദ് പറയുćു എćു പറയിđു. ൪ അതിന് യിåസാേയൽ

രാജാവ്: “എൻെറ യജമാനനായ രാജാേവ, നീ പറõതുേപാെല

ഞാനും എനിèുĐെതĭാം അേïയുേടതാകുćു” എćു മറുപടി

പറõയđു. ൫ ദൂതĈാർ വീ÷ും വćു: െബൻ‐ഹദദ് ഇåപകാരം

പറയുćു: “നിൻെറ െവĐിയും െപാćും ഭാരäമാെരയും പുåതĈാെരയും

എനിèു തേരണെമćു ഞാൻ പറõയđുവേĭാ; ൬ നാെള ഈ

സമയû്ഞാൻഎൻെറ ഭൃതäĈാെര നിൻെറഅടുèൽഅയèും;

അവർനിൻെറഅരമനയും നിൻെറ ഭൃതäĈാരുെട വീടുകളും പരിേശാധിđ്

നിനèു ഇġമുĐത് എĭാം ൈകവശെĜടുûി െകാ÷ുേപാരും”

എćു പറõു. ൭ അേĜാൾ യിåസാേയൽ രാജാവ് േദശെû

എĭാ മൂĜĈാെരയും വരുûി: “അവൻ േദാഷം ഭാവിèുćതു

േനാèിèാúിൻ;എൻെറ ഭാരäമാെരയും പുåതĈാെരയും െവĐിയും

െപാćുംഅവൻആളയđു േചാദിđു;എćാൽഞാൻഅതുനിരĢിđിĭ”

എćു പറõു. ൮ എĭാ മൂĜĈാരും സകലജനവും അവേനാട്:

“നീ േകൾèരുത്, സĊതിèുകയും അരുത്” എćു പറõു. ൯

ആകയാൽ അവൻ െബൻ‐ഹദദിൻെറ ദൂതĈാേരാട്: “നീ ആദäം

അടിയൻെറഅടുèൽപറõയđെതാെèയും െചയ്തുെകാĐാം;

എćാൽഈ കാരäം എനിèു െചയ്വാൻ കഴിവിĭ എćു എൻെറ

യജമാനനായ രാജാവിേനാട് േബാധിĜിേèണം” എćു പറõു.

ദൂതĈാർ െചćു ഈ മറുപടി േബാധിĜിđു. ൧൦ െബൻ‐ഹദദ്

അവൻെറഅടുèൽആളയđു: “എൻെറഅനുയായികൾèുഓേരാ

പിടിവാരുവാൻശമരäയിെല െപാടിഅവേശഷിèുെćîിൽ േദവĈാർ

എേćാട് തèവĚവും അധികവും െചēെö” എćു പറയിđു.

൧൧ അതിന് യിåസാേയൽ രാജാവ്: “വാൾ അരയ്èു െകöുćവൻ

അഴിđുകളയുćവെനേĜാെല വĉുപറയരുത് എćു അവേനാടു

പറയുക” എćു ഉûരം പറõു. ൧൨ എćാൽ െബൻ‐ഹദദും
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രാജാèĈാരുംഅവരുെടകൂടാരïളിൽ മദäപിđുെകാ÷ിരിèുേĉാൾ

ഈ സേąശം േകöിöു തൻെറ ഭൃതäĈാേരാട്: “ഒരുïിെèാൾവിൻ”

എćുകğിđു;അïെനഅവർപöണെûആåകമിèാൻതēാറായി.

൧൩ എćാൽ ഒരു åപവാചകൻ ഉടെന യിåസാേയൽ രാജാവായ

ആഹാബിൻെറഅടുèൽവćു: “ഈമഹാസംഘെûഒെèയുംനീ

ക÷ുേവാ?ഞാൻഇć്അതിെനനിൻെറകēിൽഏğിèും;ഞാൻ

യേഹാവ എćു നീ അറിയും” യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđയുćു

എćു പറõു. ൧൪ “ആെരെèാ÷്?“എćു ആഹാബ് േചാദിđു.

അതിന് അവൻ: “േദശാധിപതികളുെടബാലäèാെരെèാ÷്” എćു

യേഹാവഅരുളിെđēുćുഎćു പറõു. “ആർയുĂം തുടേïണം?”

എćു േചാദിđു. അതിന്: “നീ തെć” എćു ഉûരം പറõു. ൧൫

അവൻ േദശാധിപതികളുെട ബാലäèാെര വിളിđു എĚി േനാèി;

അവർഇരുനൂĤിമുĜûിര÷ുേപരായിരുćു.അതിനുേശഷംഅവൻ

യിåസാേയൽ മèളുെട പടðനെûയും എĚി അവർ ഏഴായിരം

േപർ ആയിരുćു. ൧൬അവർ ഉđസമയûു പുറെĜöു; എćാൽ

െബൻ‐ഹദദും തൻെറ മുĜûിര÷ു സഖäരാജാèĈാരും കുടിđു

മûരായികൂടാരûിൽഇരിèുകയായിരുćു. ൧൭ േദശാധിപതികളുെട

ബാലäèാർ ആദäം പുറെĜöു; െബൻ‐ഹദദ് നിരീêകർ വഴി

അേനçഷിđേĜാൾശമരäയിൽനിćുആളുകൾവരുćുെ÷ć്അറിവു

കിöി. ൧൮അേĜാൾഅവൻ: “അവർസമാധാനûിനു വരുെćîിലും,

യുĂûിന് വരുെćîിലും അവെര ജീവേനാെട പിടിĜിൻ” എćു

കğിđു. ൧൯ പöണûിൽനിć് പുറെĜöത് േദശാധിപതികളുെട

ബാലäèാരും,അവെര പിൻതുടർćത്ൈസനäവുംആയിരുćു. ൨൦

അവർഓേരാരുûൻതാăാൻെറ േനെര വćവെന െകാćു;അരാമäർ

ഓടിേĜായി;യിåസാേയൽഅവെരപിăുടർćു;അരാംരാജാവായെബൻ‐

ഹദദ് കുതിരĜുറû് കയറി കുതിരĜടയാളികേളാെടാĜം രêെപöു. ൨൧

പിെćയിåസാേയൽരാജാവ് പുറെĜöു കുതിരകെളയും രഥïെളയും

പിടിđു; അരാമäെര കഠിനമായി േതാğിđു. ൨൨അതിൻെറേശഷംആ

åപവാചകൻയിåസാേയൽ രാജാവിൻെറഅടുèൽെചćുഅവേനാട്:



1 രാജാèĈാർ 846

“ൈധരäെĜöു െചćു നീ െചേē÷ത് കരുതിെèാൾക; അടുû

ആ÷ിൽ അരാം രാജാവ് നിൻെറേനെര പുറെĜöുവരും” എćു

പറõു. ൨൩അരാംരാജാവിേനാട് അവൻെറ ഭൃതäĈാർ പറõത്:

“അവരുെട േദവĈാർ പർĔതേദവĈാരാകുćു.അതുെകാ÷ാകുćു

അവർ നെĊ േതാğിđത്; സമഭൂമിയിൽവđ് അവേരാട് യുĂം

െചയ്താൽനാംഅവെര േതാğിèും. ൨൪അതുെകാ÷് നീ ഒരു കാരäം

െചേēണം: ആ രാജാèĈാെര അവരുെട čാനûുനിćു മാĤി

അവർèു പകരം ൈസനäാധിപĈാെര നിയമിേèണം. ൨൫ പിെć

നിനèു നġെĜö ൈസനäûിനും കുതിരĜടയ്èും രഥïൾèും

സമമായ ൈസനäെûയും കുതിരĜടെയയും രഥïെളയും ഒരുèി

സമഭൂമിയിൽവđ് അവേരാട് യുĂം െചയ്ക; നിċയമായും നാം

അവെരèാൾ ശéരായിരിèും.” അവൻ അവരുെട വാèു േകö്

അïെന തെć െചയ്തു. ൨൬ പിെĤ ആ÷ിൽ വസăകാലû്

െബൻ‐ഹദദ് അരാമäെര സമാഹരിđ് യിåസാേയലിേനാടു യുĂം

െചയ്വാൻഅേഫèിേലèുവćു. ൨൭യിåസാേയലäരും ഒćിđുകൂടി,

ഭêണപദാർüïൾ േശഖരിđ് അവരുെട േനെര പുറെĜöു;

അരാമäരുെട േനെര പാളയം ഇറïിയ യിåസാേയലäർ ര÷ു െചറിയ

ആöിൻകൂöംേപാെല മാåതം കാണെĜöു; എćാൽഅരാമäെരെèാ÷ു

േദശം നിറõിരുćു. ൨൮ ഒരു ൈദവപുരുഷൻ വćു യിåസാേയൽ

രാജാവിേനാട്: “യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: ‘യേഹാവ

പർĔതേദവനാകുćു; താഴçരേദവനĭ’എćുഅരാമäർപറയുćതിനാൽ

ഞാൻഈമഹാസംഘെûനിൻെറ കēിൽഏğിèും;ഞാൻയേഹാവ

തെćഎćുനിïൾഅറിയും”എćു പറõു. ൨൯എćാൽഅവർ

അവരുെട േനെരഏഴു ദിവസംപാളയംഇറïിയിരുćു;ഏഴാം ദിവസം

യുĂമു÷ായി; യിåസാേയലäർഅരാമäരിൽ ഒരു ലêംകാലാളുകെള ഒĤ

ദിവസം െകാ÷ു െകാćു. ൩൦ േശഷിđവർഅേഫè് പöണûിേലè്

ഓടിേĜായി;അവരിൽഇരുപേûഴായിരം േപരുെടേമൽപöണമതിൽ

വീണു. െബൻ‐ഹദദുംഓടി പöണûിനകûുകടć് ഒരു ഉĐറയിൽ

ഒളിđു. ൩൧അവൻെറ ഭൃതäĈാർഅവേനാട്: “യിåസാേയൽരാജാèĈാർ
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ദയയുĐവർ എćു ഞïൾ േകöിöു÷്; ഞïൾ അരയ്èു രöും

തലയിൽകയറും െകöി യിåസാേയൽരാജാവിൻെറഅടുèൽെചĭെö;

പേêഅവൻനിെćജീവേനാെട രêിേđèാം”എćുപറõു. ൩൨

അïെനഅവർഅരയ്èു രöും തലയിൽകയറും െകöി യിåസാേയൽ

രാജാവിൻെറഅടുèൽെചćു: “എൻെറജീവെനരêിേèണേമഎćു

നിൻെറ ദാസനായ െബൻ‐ഹദദ് അേപêിèുćു” എćു പറõു.

അതിന് യിåസാേയൽരാജാാവ്:”അവൻ ജീവേനാെട ഇരിèുćുേവാ?

അവൻ എൻെറ സേഹാദരൻ തെć” എćു പറõു. ൩൩ ആ

പുരുഷĈാർ അതു ശുഭലêണം എćു ധരിđു അവേനാട്:”അേത,

നിൻെറസേഹാദരൻ െബൻ‐ഹദദ്” എćു പറõു.അതിന് രാജാവ്:

“നിïൾ െചćു അവെന കൂöിെèാ÷ുവരുവിൻ” എćു പറõു.

െബൻ‐ഹദദ്അവൻെറഅടുèൽപുറേûèുവćു;അവൻഅവെന

രഥûിൽകയĤി. ൩൪ െബൻ‐ഹദദ്അവേനാട്: “എൻെറഅĜൻനിൻെറ

അĜനിൽ നിćു പിടിđടèിയ പöണïെള ഞാൻ മടèിûരാം;

എൻെറഅĜൻശമരäയിൽ െചയ്തതുേപാെല നീ ദമാസ്കസിൽനിനèു

കേĉാളïൾഉ÷ാèിെèാൾക”എćു പറõു.അതിന്ആഹാബ്:

“ഈ ഉടĉടിയിേĈൽ ഞാൻ നിെć വിöയèാം” എćു പറõു.

അïെനഅവൻഅവേനാട് ഉടĉടി െചയ്തുഅവെനവിöയđു. ൩൫

എćാൽ åപവാചകഗണûിൽഒരുûൻയേഹാവയുെടകğനåപകാരം

തൻെറ സ്േനഹിതേനാട്:”എെć അടിേèണേമ” എćു പറõു.

എćാൽഅവന് അവെന അടിèുവാൻ മനĢായിĭ. ൩൬അവൻ

അവേനാട്: “നീ യേഹാവയുെട വാè്അനുസരിèായ്കെകാ÷് നീ

എെćവിöു േപാകുć ഉടെന ഒരു സിംഹം നിെć െകാĭും” എćു

പറõു.അവൻഅവെനവിöു പുറെĜö ഉടെന ഒരുസിംഹംഅവെന

ക÷ു െകാćുകളõു. ൩൭പിെćഅവൻ മെĤാരുûെന ക÷ു:

“എെć അടിേèണേമ“എćു പറõു. അവൻ അവെന അടിđു

മുറിേവğിđു. ൩൮ ആ åപവാചകൻ െചćു വഴിയിൽ രാജാവിെന

കാûിരുćു;അവൻതലĜാവ് കĚിേലè് താഴ്ûിെèöി േവഷംമാറി

നിćു. ൩൯ രാജാവ് കടć് േപാകുേĉാൾ അവൻ രാജാവിേനാട്
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വിളിđുപറõത്: “അടിയൻ പടയുെട മĂäûിേലè് െചćിരുćു;

അേĜാൾ ഒരുûൻഎൻെറഅടുèൽഒരാെള െകാ÷ുവć് ‘ഇവെന

സൂêിേèണം; ഇവെനകാണാെത േപായാൽനിൻെറ ജീവൻഅവൻെറ

ജീവന് പകരം ഇരിèും; അെĭîിൽ നീ ഏകേദശം മുĜûിനാല്

കിേലാåഗാം െവĐിതൂèിതേര÷ിവരും’എćുപറõു. ൪൦എćാൽ

അടിയൻ അïുമിïും ബĂĜാടിലായിരിèുേĉാൾ അവെന

കാണാെതേപായി.”അതിന് യിåസാേയൽരാജാവ്അവേനാട്: “നിൻെറ

വിധിഅïെനതെćആയിരിèെö; നീ തെćതീർđയാèിയേĭാ”

എćുപറõു. ൪൧തൽêണംഅവൻകĚിേĈൽനിćു തലĜാവ്

നീèി; അേĜാൾ അവൻ ഒരു åപവാചകെനćു യിåസാേയൽ

രാജാവ് തിരിđറിõു. ൪൨അവൻഅവേനാട്: “യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: ‘നാശûിćായിöു ഞാൻ നിയമിđ ആെള നീ

വിöയđുകളയുകെകാ÷ുനിൻെറജീവൻഅവൻെറജീവനുംനിൻെറ

ജനംഅവൻെറജനûിനും പകരമായിരിèും’”എćുപറõു. ൪൩

അതുെകാ÷്യിåസാേയൽരാജാവ് വäസനവും നീരസവും ഉĐവനായി

അരമനയിേലèു പുറെĜöു ശമരäയിൽഎûി.

൨൧അതിൻെറേശഷം യിåസേയലäനായ നാേബാûിനു യിåസേയലിൽ

ആഹാബിൻെറ അരമനയുെട സമീപû് ഒരു മുăിരിേûാöം

ഉ÷ായിരുćു. ൨ഒരു ദിവസംആഹാബ് നാേബാûിേനാട്: “നിൻെറ

മുăിരിേûാöംഎൻെറഅരമനയ്èുസമീപംആകയാൽഎനിèു

പđèറിേûാöം ഉ÷ാèുവാൻ തേരണം; അതിനു പകരമായി

അതിെനèാൾ വിേശഷമായ മുăിരിേûാöം നിനèു തരാം; അĭ,

നിനèുസĊതെമîിൽഞാൻഅതിൻെറ വില നിനèു പണമായിöു

തരാം” എćു പറõു. ൩ നാേബാû് ആഹാബിേനാട്: “എൻെറ

പിതാèĈാരുെട അവകാശം നിനèു തരുവാൻ യേഹാവ സംഗതി

വരുûരുേത”എćുപറõു. ൪യിåസേയലäനായനാേബാû്: “എൻെറ

പിതാèĈാരുെടസçû്അവകാശംഞാൻനിനèുതരികയിĭ“എćു

പറõ വാèുനിമിûം ആഹാബ് വäസനവും നീരസവും പൂ÷്

തൻെറഅരമനയിൽെചćു ഭêണംഒćുംകഴിèാെതകöിലിേĈൽ
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മുഖംതിരിđു കിടćു. ൫അേĜാൾ അവൻെറ ഭാരä ഈേസെബൽ

അവേനാട്: “ഭêണം ഒćും കഴിèാെത ഇåത വäസനിđിരിèുćത്

എă്?” എćു അവേനാടു േചാദിđു. ൬അവൻഅവേളാട്: “ഞാൻ

യിåസേയലäനായ നാേബാûിേനാട്: ‘നിൻെറ മുăിരിേûാöം എനിèു

വിലയ്è് തേരണം; അĭ, നിനèു സĊതെമîിൽ അതിനു പകരം

േവെറ മുăിരിേûാöം ഞാൻ നിനèു തരാം’ എćു പറõു;

എćാൽഅവൻ: ‘ഞാൻഎൻെറ മുăിരിേûാöം നിനèു തരികയിĭ’

എćു പറõതിനാൽ തെć” എćു പറõു. ൭അവൻെറ ഭാരä

ഈേസെബൽ അവേനാട്: “നീ ഇćു യിåസാേയലിൽ രാജäഭാരം

വഹിèുćുവേĭാ? എഴുേćĤു ഭêണംകഴിè; നിൻെറ മനĢു

െതളിയെö;യിåസേയലäനായനാേബാûിൻെറ മുăിരിേûാöംഞാൻ

നിനèു തരും”എćു പറõു. ൮അïെനഅവൾആഹാബിൻെറ

േപരിൽഎഴുû്എഴുതിഅവൻെറ മുåദയും പതിđു, നാേബാûിൻെറ

പöണûിൽ പാർèുć മൂĜĈാർèും åപധാനികൾèും അയđു.

൯ എഴുûിൽ അവൾ എഴുതിയിരുćത്: “നിïൾ ഒരു ഉപവാസം

åപസിĂമാèി നാേബാûിെന ജനûിൻെറ ഇടയിൽ åപധാനčലം

െകാടുû്ഇരുേûണം. ൧൦നീചĈാരായര÷ു േപെരഅവെനതിെര

ഇരുേûണം. ‘അവൻൈദവെûയും രാജാവിെനയും ദുഷിđു’ എćു

അവനു വിേരാധമായി സാêäം പറയിേèണം; പിെć നിïൾ

അവെന പുറûു െകാ÷ുെചćു കെĭറിõു െകാേĭണം.” ൧൧

അവൻെറ പöണûിെല മൂĜĈാരും åപഭുèĈാരും ഈേസെബൽ

പറõതുേപാെലയുംഅവൾെകാടുûയđഎഴുûിൻåപകാരവും

െചയ്തു. ൧൨അവർ ഉപവാസം åപസിĂം െചയ്തു, നാേബാûിെന

ജനûിൻെറഇടയിൽ åപധാനčലûിരുûി. ൧൩ര÷ുനീചĈാർവć്

അവൻെറേനെര ഇരുćു; നാേബാû്ൈദവേûയും രാജാവിെനയും

ദുഷിđുഎćുആനീചĈാർജനûിൻെറമുĉിൽഅവനുവിേരാധമായി,

നാേബാûിനു വിേരാധമായി തെć, സാêäം പറõു. അവർ

അവെന പöണûിനു പുറûു െകാ÷ുേപായി കെĭറിõു

െകാćുകളõു. ൧൪ ‘നാേബാû് കേĭറുെകാ÷് മരിđു’ എćു
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അവർ ഈേസെബലിെന വിവരം അറിയിđു. ൧൫ ‘നാേബാû്

കേĭറുെകാ÷് മരിđു’ എćു ഈേസെബൽ േകöേĜാൾ അവൾ

ആഹാബിേനാട്: “നീ എഴുേćĤ് നിനèു വിലയ്èു തരുവാൻ

മനĢിĭാû യിåസേയലäനായ നാേബാûിൻെറ മുăിരിേûാöം

ൈകവശമാèിെèാൾക; നാേബാû് ജീവേനാെടയിĭ; മരിđുേപായി”

എćു പറõു. ൧൬ ‘നാേബാû് മരിđു’എćു േകöേĜാൾആഹാബ്

എഴുേćĤ് യിåസേയലäനായ നാേബാûിൻെറ മുăിരിേûാöം

ൈകവശമാèുവാൻഅവിേടèു േപായി. ൧൭എćാൽയേഹാവയുെട

അരുളĜാടു തിശ്ബäനായ ഏലീയാവിനു÷ായെതെăćാൽ: ൧൮

“നീ എഴുേćĤ് ശമരäയിെല യിåസാേയൽ രാജാവായ ആഹാബിെന

െചćു കാണുക; ഇേĜാൾഅവൻനാേബാûിൻെറ മുăിരിേûാöം

ൈകവശമാèുവാൻഅവിേടèു േപായിരിèുćു. ൧൯നീഅവേനാട്:

‘നീ െകാലെĜടുûുകയും ൈകവശമാèുകയും െചയ്തുേവാ?

എćു യേഹാവ േചാദിèുćു. നായ്èൾ നാേബാûിൻെറ രéം

നèിയčലûുവđുതെćനിൻെറ രéവും നèിèളയുംഎćു

യേഹാവ കğിèുćു‘” എćു പറക. ൨൦ആഹാബ്ഏലീയാവിേനാട്:

“എൻെറ ശåതുേവ, നീ എെć കെ÷ûിേയാ?” എćു പറõു.

അതിന്അവൻപറõത്: “അേത,ഞാൻകെ÷ûി. യേഹാവയ്è്

അനിġമായത് െചയ്വാൻനീ നിെćûെćവിĤുകളõതുെകാ÷ു

൨൧ ഞാൻ നിൻെറേമൽ അനർüം വരുûും; നിെć അേശഷം

നിർĊൂലമാèി യിåസാേയലിൽ ആഹാബിൻെറ സçതåăനും

ദാസനുമായ എĭാ പുരുഷåപജെയയും ഞാൻ േഛദിđുകളയും.

൨൨ നീ എെć േകാപിĜിèയും യിåസാേയലിെനെèാ÷ു പാപം

െചēിèയും െചയ്തതുെകാ÷ു ഞാൻ നിൻെറ ഗൃഹെû

െനബാûിൻെറ മകൻ െയാേരാെബയാമിൻെറ ഗൃഹെûേĜാെലയും

അഹീയാവിൻെറ മകൻബെയശയുെടഗൃഹെûേĜാെലയുംആèും.

൨൩ “ഈേസെബലിെനèുറിđു യേഹാവഅരുളിെđയ്തത്: നായ്èൾ

ഈേസെബലിെന യിåസാേയലിൻെറ മതിലരിെകവđു തിćുകളയും.

൨൪ “ആഹാബിൻെറസăതിയിൽ പöണûിൽവđു മരിèുćവെന
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നായ്èളും വയലിൽവđു മരിèുćവെനആകാശûിെലപêികളും

തിćും.“ ൨൫ എćാൽ തൻെറ ഭാരäയായ ഈേസെബലിൻെറ

േåപരണയാൽ യേഹാവയ്è് അനിġമായുĐത് െചēുവാൻ

തെćûാൻവിĤുകളõആഹാബിെനേĜാെലആരും ഉ÷ായിöിĭ.

൨൬യേഹാവ യിåസാേയൽ മèളുെട മുĉിൽനിćു നീèിèളõ

അേമാരäർ െചയ്തതുേപാെലഅവൻവിåഗഹïെള േസവിđു മഹാേīėത

åപവർûിđു. ൨൭ആഹാബ് ആ വാè് േകöേĜാൾ വസ്åതം കീറി,

രöുടുûുെകാ÷് ഉപവസിđു, രöിൽ തെć കിടèുകയും വിലാപം

കഴിèുകയും െചയ്തു. ൨൮അേĜാൾ യേഹാവയുെട അരുളĜാടു

തിശ്ബäനായഏലീയാവിന് ഉ÷ായത്: ൨൯ “ആഹാബ്എൻെറ മുĉാെക

തെćûാൻ താഴ്ûിയത് ക÷ുേവാ? അവൻ എൻെറ മുĉാെക

തെćûാൻതാഴ്ûിയതുെകാ÷ുഞാൻഅവൻെറ ജീവകാലû്

അനർüം വരുûാെത അവൻെറ മകൻെറ കാലû് അവൻെറ

ഗൃഹûിന്അനർüംവരുûും”എćുകğിđു.

൨൨മൂćു വർഷേûാളം അരാമും യിåസാേയലും തĊിൽ യുĂം

ഉ÷ായിĭ. ൨ മൂćാംആ÷ിൽ െയഹൂദാ രാജാവായ െയേഹാശാഫാû്

യിåസാേയൽരാജാവിെനകാണുവാൻെചćു. ൩യിåസാേയൽരാജാവ്

തൻെറ ഭൃതäĈാേരാട്: “ഗിെലയാദിെല രാേമാû് നമുèുĐെതćു

നിïൾ അറിയുćിĭേയാ? നാം അതിെന അരാം രാജാവിൻെറ

കēിൽനിćു പിടിèുവാൻ മടിèുćെതă്?” എćു പറõു. ൪

അവൻെയേഹാശാഫാûിേനാട്: “നീഎേćാടുകൂെട ഗിെലയാദിെല

രാേമാûിേലè് യുĂûിന് േപാരുേമാ?” എćു േചാദിđു.

അതിന് െയേഹാശാഫാû് യിåസാേയൽ രാജാവിേനാട്: “ഞാനും

നീയും എൻെറ ജനവും നിൻെറ ജനവും എൻെറ കുതിരകളും

നിൻെറ കുതിരകളും ഒരുേപാെലയേĭാ” എćു പറõു. ൫

എćാൽ െയേഹാശാഫാû് യിåസാേയൽ രാജാവിേനാട്: “ഇćു

യേഹാവയുെട അരുളĜാടു േചാദിđാലും” എćു പറõു. ൬

അïെന യിåസാേയൽ രാജാവ് ഏകേദശം നാനൂറ് åപവാചകĈാെര

കൂöിവരുûി അവേരാട്: “ഞാൻ ഗിെലയാദിെല രാേമാûിേലè്
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യുĂûിനു േപാകേയാ േപാകാതിരിèേയാ എă് േവണം?”

എćു േചാദിđു. അതിന് അവർ: “പുറെĜടുക; കർûാവ് അത്

രാജാവിൻെറ കēിൽ ഏğിèും” എćു പറõു. ൭ എćാൽ

െയേഹാശാഫാû്: “നാംഅരുളĜാടു േചാദിèുവാൻയേഹാവയുെട

åപവാചകĈാർ ആരും ഇവിെട ഇĭേയാ?” എćു േചാദിđു. ൮

അതിന് യിåസാേയൽ രാജാവ് െയേഹാശാഫാûിേനാട്: “നാം

യേഹാവേയാട് അരുളĜാടു േചാദിĜാനായി ഇനി യിīയുെട മകൻ

മീഖായാവ് എെćാരുവൻ ഉ÷്. എćാൽ അവൻ എെćèുറിđ്

ഗുണമĭ േദാഷം തെć åപവചിèുćതുെകാ÷്എനിè്അവേനാട്

ഇġമിĭ” എćു പറõു. “രാജാവ് അïെന പറയരുേത” എćു

െയേഹാശാഫാû് പറõു. ൯ അïെന യിåസാേയൽ രാജാവ്

ഒരു ഉേദäാഗčെന വിളിđ്, യിīയുെട മകൻ മീഖായാവിെന

േവഗûിൽകൂöിെèാ÷ുവരുവാൻകğിđു. ൧൦യിåസാേയൽരാജാവും

െയഹൂദാ രാജാവായ െയേഹാശാഫാûും രാജവസ്åതം ധരിđ്

ശമരäയുെട കവാടûിെല ഒരു വിശാലčലû് സിംഹാസനûിൽ

ഇരുćിരുćു; åപവാചകĈാർ ഒെèയും അവരുെട സćിധിയിൽ

åപവചിđുെകാ÷ിരുćു. ൧൧ െകനാനയുെട മകൻ സിെദèീയാവ്

ഇരിĉുെകാ÷ു െകാĉുകൾ ഉ÷ാèി, ‘ഇവെകാ÷് അരാമäർ

ഒടുïുംവെര നീ അവെര കുûിèളയും എćിåപകാരം യേഹാവ

അരുളിെđēുćു’ എćു പറõു. ൧൨ åപവാചകĈാെരാെèയും

അïെന തെć åപവചിđു: “ഗിെലയാദിെല രാേമാûിേലèു

പുറെĜടുക; നീ ജയാളിയാകുക; യേഹാവഅതു രാജാവിൻെറ കēിൽ

ഏğിèും” എćു അവർ പറõു. ൧൩ മീഖായാവിെന വിളിĜാൻ

േപായ ദൂതൻഅവേനാട്: “ഇതാ, åപവാചകĈാരുെടഎĭാവരുെടയും

വാèുകൾ ഒരുേപാെല രാജാവിനു ഗുണമായിരിèുćു; നിൻെറ വാèും

അവരുേടതുേപാെലആയിരിേèണം; നീയും ഗുണമായി പറേയണേമ”

എćു പറõു. ൧൪അതിന് മീഖായാവ്: “യേഹാവയാണ, യേഹാവ

എേćാട് അരുളിെđēുćതു തെćഞാൻ åപസ്താവിèും” എćു

പറõു. ൧൫അവൻ രാജാവിൻെറ അടുèൽ വćേĜാൾ രാജാവ്
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അവേനാട്: “മീഖായാേവ, ഞïൾ ഗിെലയാദിെല രാേമാûിേലèു

യുĂûിനു േപാകേണാ േവ÷ാേയാ?” എćു േചാദിđു. അതിന്

അവൻ: “പുറെĜടുവിൻ; നിïൾ ജയാളികളാകും; യേഹാവ അതു

രാജാവിൻെറകēിൽഏğിèും”എćുപറõു. ൧൬രാജാവ്അവേനാട്:

“യേഹാവയുെട നാമûിൽസതäമĭാûെതാćും പറയരുെതć്എåത

åപാവശäംഞാൻനിെćെèാ÷്സതäം െചēിèണം?”എćു േചാദിđു.

൧൭ അതിന് അവൻ പറõത്: “ഇടയനിĭാû ആടുകെളേĜാെല

യിåസാേയൽ ഒെèയും പർĔതïളിൽ ചിതറിയിരിèുćത് ഞാൻ

ക÷ു;അേĜാൾയേഹാവ: ‘ഇവർèുനാഥനിĭ;അവർഓേരാരുûൻ

സçăം ഭവനïളിേലèുസമാധാനേûാെട മടïിേĜാകെö’ എćു

കğിđു.” ൧൮അേĜാൾയിåസാേയൽ രാജാവ് െയേഹാശാഫാûിേനാട്:

“ഇവൻഎെćèുറിđു തിĈയĭാെതനĈ åപവചിèയിെĭćുഞാൻ

നിേćാട് പറõിĭേയാ?” എćു പറõു. ൧൯അതിന് മിഖായാവ്

പറõത്: “എćാൽനീ യേഹാവയുെട വചനം േകൾèുക: യേഹാവ

തൻെറ സിംഹാസനûിൽ ഇരിèുćതും സçർĖûിെല ൈസനäം

ഒെèയും അവൻെറ അടുèൽ വലûും ഇടûും നില്èുćതും

ഞാൻ ക÷ു. ൨൦ ‘ആഹാബ് െചćു ഗിെലയാദിെല രാേമാûിൽ

വđു പöുേപാകûèവĚം ആരവെന വശീകരിèും?’ എćു

യേഹാവ േചാദിđതിന് ഒരുûൻഇïെനയും ഒരുûൻഅïെനയും

പറõു. ൨൧എćാെറ ഒരുആÿാവ് മുേĉാöുവć് യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽനിćു: ‘ഞാൻഅവെനവശീകരിèും’എćുപറõു. ൨൨

“‘എïെന?’എćുയേഹാവ േചാദിđുഅതിന്അവൻ: ‘ഞാൻഅവൻെറ

സകലåപവാചകĈാരുെടയും വായിൽ േഭാഷ്കിൻെറ ആÿാവായി

åപവർûിèും’എćുപറõു. ‘നീഅവെനവശീകരിèും, നിനèു

സാധിèും; നീ െചćുഅïെനെചയ്ക’എćുയേഹാവകğിđു. ൨൩

“ആകയാൽഇതാ, യേഹാവ േഭാഷ്കിൻെറആÿാവിെനനിൻെറഈ

സകലåപവാചകĈാരുെടയും വായിൽ െകാടുûിരിèുćു; യേഹാവ

നിനèുഅനർüം വിധിđുമിരിèുćു”എćു പറõു. ൨൪അേĜാൾ

െകനാനയുെട മകൻസിെദèീയാവ്അടുûുെചć് മീഖായാവിൻെറ
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െചകിöû് അടിđു: “നിേćാട് അരുളിെđയ്വാൻ യേഹാവയുെട

ആÿാവ്എെćവിö്ഏത് വഴിയായി കടćുവćു?”എćു േചാദിđു. ൨൫

അതിന് മീഖായാവ്: “നീ ഒളിèുവാൻഅറ േതടിനടèുć ദിവസûിൽ

നീ കാണും” എćു പറõു. ൨൬അേĜാൾ യിåസാേയൽ രാജാവ്

പറõത്: “മീഖായാവിെനപിടിđു നഗരാധിപതിയായആേമാൻെറയും

രാജകുമാരനായ േയാവാശിൻെറയും അടുèൽ െകാ÷ുെചć്

അവെനകാരാഗൃഹûിൽഅടèുക. ൨൭ഞാൻസമാധാനേûാെട

വരുേവാളം കുറđ്അĜവും കുറđ് െവĐവും മാåതം െകാടുè÷തിന്

രാജാവ് കğിđിരിèുćു എćു അവേരാടു പറക.” ൨൮ അതിന്

മീഖായാവ്: “നീസമാധാനേûാെട മടïിവരുെമîിൽയേഹാവഎേćാട്

അരുളിെđയ്തിöിĭ;സകലജാതികളുമായുേĐാേര, േകöുെകാൾവിൻ”

എćുഅവൻപറõു. ൨൯അïെനയിåസാേയൽ രാജാവും െയഹൂദാ

രാജാവായ െയേഹാശാഫാûും ഗിെലയാദിെല രാേമാûിേലèു

േപായി. ൩൦യിåസാേയൽ രാജാവ് െയേഹാശാഫാûിേനാട്: “ഞാൻ

േവഷംമാറി പടയിൽകടèും; നീ രാജവസ്åതംധരിđുെകാൾക”എćു

പറõു.അïെനയിåസാേയൽ രാജാവ് േവഷംമാറി പടയിൽകടćു.

൩൧ “നിïൾയിåസാേയൽ രാജാവിേനാട്അĭാെത െചറിയവേരാേടാ

വലിയവേരാേടാ യുĂം െചēരുത്” എćു അരാം രാജാവ് തൻെറ

മുĜûിര÷ു രഥനായകĈാേരാട് കğിđിരുćു. ൩൨ ആകയാൽ

രഥനായകĈാർ െയേഹാശാഥാûിെന ക÷േĜാൾ: ‘ഇവൻ തെć

യിåസാേയൽ രാജാവ് എćു പറõ് അവേനാട് യുĂം െചēുവാൻ

തിരിõു. എćാൽ െയേഹാശാഫാû് നിലവിളിđു. ൩൩അവൻ

യിåസാേയൽരാജവĭ എćു രഥനായകĈാർ മനĢിലാèി അവെന

വിöുമാറി േപാćു. ൩൪ എćാൽ ഒരുവൻ യദൃėയാ വിĭു കുലđു

യിåസാേയൽരാജാവിെനകവചûിനും പതèûിനും ഇെടè്എയ്തു;

അവൻ തൻെറ േതരാളിേയാട്: “എെć യുĂമുćണിയിൽ നിćു

െകാ÷ുേപാക;ഞാൻകഠിനമായി മുറിേവĤിരിèുćു”എćു പറõു.

൩൫ അćു യുĂം കഠിനമായി തീർćു; രാജാവിെന അരാമäർè്

എതിെര രഥûിൽതാïിനിർûിയിരുćു; സĆäാസമയû്അവൻ
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മരിđുേപായി. മുറിവിൽനിćു രéം രഥûിനടിയിേലè് ഒഴുകി.

൩൬ സൂരäൻ അസ്തമിèുേĉാൾ ‘ഓേരാരുûൻ താăാൻെറ

പöണûിേലèും താăാൻെറ േദശേûèും േപാകെö’ എćു

പാളയûിൽ ഒരു പരസäം പുറെĜöു. ൩൭അïെന രാജാവ് മരിđു;

അവെന ശമരäയിേലè് െകാ÷ുവć് അവിെട അടèം െചയ്തു.

൩൮ രഥം ശമരäയിെല കുളûിൽ കഴുകിയേĜാൾ യേഹാവയുെട

വചനåപകാരം നായ്èൾഅവൻെറ രéംനèി; േവശäാസ്åതീകളും

അവിെട കുളിđു. ൩൯ആഹാബിൻെറ മĤുĐവൃûാăïളുംഅവൻ

െചയ്തെതാെèയുംഅവൻആനെèാĉ് െകാ÷ുഅരമനപണിതതും

അവൻ പണിത എĭാ പöണïളുെടയും വിവരവും യിåസാേയൽ

രാജാèĈാരുെട വൃûാăപുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ.

൪൦ആഹാബ് തൻെറ പിതാèĈാെരേĜാെല നിåദåപാപിđു;അവൻെറ

മകൻ അഹസäാവ് അവനു പകരം രാജാവായി. ൪൧ ആസായുെട

മകൻ െയേഹാശാഫാû് യിåസാേയൽ രാജാവായ ആഹാബിൻെറ

നാലാം ആ÷ിൽ െയഹൂദയിൽ രാജാവായി. ൪൨ െയേഹാശാഫാû്

വാഴ്ച തുടïിയേĜാൾഅവന് മുĜûò് വയĢായിരുćു;അവൻ

ഇരുപûòു വർഷം െയരൂശേലമിൽ വാണു; അവൻെറ അĊ

ശിൽഹിയുെട മകൾ അസൂബാ ആയിരുćു. ൪൩ അവൻ തൻെറ

അĜനായ ആസായുെട എĭാ വഴിയിലും നടć്, അവയിൽ നിć്

വിöുമാറാെത യേഹാവയ്èു åപസാദമായതു െചയ്തു. എćാൽ

പൂജാഗിരികൾ മാåതം നീèം െചയ്തിĭ; ജനം പൂജാഗിരികളിൽയാഗം

കഴിèുകയും ധൂപം കാöുകയും െചയ്തുേപാćു. ൪൪െയേഹാശാഫാû്

യിåസാേയൽരാജാവിേനാട്സഖäതെചയ്തു. ൪൫െയേഹാശാഫാûിൻെറ

മĤുĐ åപവർûനïളും അവൻെറ പരാåകമåപവൃûികളും അവൻ

െചയ്ത യുĂവും െയഹൂദാ രാജാèĈാരുെട വൃûാăപുസ്തകûിൽ

എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൪൬ തൻെറ അĜനായ ആസായുെട

കാലûു േശഷിđിരുć പുരുഷേവശäാവൃûി നടĜിലാèിയിരുćവെര

അവൻ േദശû് നിćു നീèിèളõു. ൪൭ആകാലû്ഏേദാമിൽ

രാജാവിĭായ്കെകാ÷് ഒരു േദശാധിപതി രാജčാനം വഹിđു. ൪൮
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ഓഫീരിൽ നിćു െപാć് െകാ÷ുവേര÷തിനു െയേഹാശാഫാû്

കđവടèĜലുകൾ ഉ÷ാèി; എćാൽ കĜലുകൾ എേസäാൻ‐

േഗെബരിൽവđ് തകർćുേപായതുെകാ÷് േപാകുവാൻ കഴിõിĭ. ൪൯

അേćരംആഹാബിൻെറ മകൻഅഹസäാവ് െയേഹാശാഫാûിേനാട്:

“എൻെറ ദാസĈാർ നിൻെറ ദാസĈാേരാടുകൂെട കĜലുകളിൽ

േപാരെö” എćു പറõു. എćാൽ െയേഹാശാഫാûിന്

മനĢിĭായിരുćു. ൫൦െയേഹാശാഫാû് തൻെറപിതാèĈാെരേĜാെല

നിåദåപാപിđു;അവൻെറപിതാവായ ദാവീദിൻെറനഗരûിൽതൻെറ

പിതാèĈാേരാടുകൂെടഅവെനഅടèം െചയ്തു;അവൻെറ മകൻ

െയേഹാരാം അവനു പകരം രാജാവായി. ൫൧ആഹാബിൻെറ മകൻ

അഹസäാവ് െയഹൂദാ രാജാവായെയേഹാശാഫാûിൻെറപതിേനഴാം

ആ÷ിൽ ശമരäയിൽ യിåസാേയലിനു രാജാവായി; യിåസാേയലിൽ

ര÷ു വർഷം വാണു. ൫൨ അവൻ തൻെറ അĜൻെറ വഴിയിലും

അĊയുെട വഴിയിലും യിåസാേയലിെനെèാ÷ു പാപം െചēിđ

െനബാûിൻെറ മകൻ െയാേരാെബയാമിൻെറ വഴിയിലും നടćു

യേഹാവയ്è് അനിġമായതു െചയ്തു. ൫൩ അവൻ ബാലിെന

േസവിđു നമസ്കരിđു; തൻെറഅĜൻെചയ്തതുേപാെല ഒെèയും

യിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാവെയ േകാപിĜിđു.
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൧ആഹാബ് മരിđേശഷം േമാവാബäർയിåസാേയലിേനാടു മĀരിđു.

൨അഹസäാവ് ശമരäയിെല തൻെറ മാളികയുെട കിളിവാതിലിൽèൂടി

താെഴ വീണു മുറിേവĤു; “ഈ മുറിവുണïി എനിèു സൗഖäം

വരുേമാ?“എćു എേåകാനിെല േദവനായ േബൽ‐െസബൂബിേനാടു

െചćു േചാദിèുവാൻ അവൻ ദൂതĈാെര അയđു. ൩ എćാൽ

യേഹാവയുെട ദൂതൻ തിശ്ബäനായ ഏലീയാവിേനാടു കğിđത്:

“നീ ശമരäാരാജാവിൻെറ ദൂതĈാെര എതിേരĤുെചć് അവേരാട്:

‘യിåസാേയലിൽൈദവംഇĭാõിേöാനിïൾഎേåകാനിെല േദവനായ

േബൽ‐െസബൂബിേനാട് അരുളĜാടു േചാദിĜാൻ േപാകുćത്? ൪

ഇതു നിമിûം നീ കിടèുć കöിലിൽനിć് എഴുേćൽèാെത

നിċയമായി മരിèും എćു യേഹാവ അരുളിെđēുćു‘” എćു

പറയുക. അïെന ഏലീയാവ് േപായി. ൫ ദൂതĈാർ േവഗûിൽ

മടïിവćേĜാൾ അവൻ അവേരാട്: “നിïൾ എേåകാനിേലèു

േപാകാെത മടïിവćത് എă്?” എćു േചാദിđു. ൬ അവർ

അവേനാടു പറõത്: “ഒരാൾഞïെളഎതിേരĤുവć്ഞïേളാട്:

‘നിïെള അയđിരിèുć രാജാവിൻെറ അടുèൽ മടïിെđćു,

യിåസാേയലിൽൈദവം ഇĭാõിേöാ നീഎേåകാനിെല േദവനായ േബൽ‐

െസബൂബിേനാട് അരുളĜാടു േചാദിèുവാൻ അയèുćത്? ഇതു

നിമിûംനീ കിടèുćകöിലിൽനിć്എഴുേćൽèാെതനിċയമായി

മരിèുംഎćുയേഹാവഅരുളിെđēുćു’എćുഅവേനാടുപറയുവിൻ”

എćു പറõു. ൭അവൻ അവേരാട്: “നിïെള എതിേരĤുവćു

ഈ വാèുകൾ പറõ മനുഷäൻ എïെനയുĐവനായിരുćു?”

എćു േചാദിđു. ൮ “അയാൾ േരാമവസ്åതം ധരിđ് അരയ്èു

േതാൽവാറ് െകöിയ ആളായിരുćു” എćു അവർ അവേനാടു

പറõു. “അവൻ തിശ്ബäനായ ഏലീയാവ് തെć” എćു അവൻ

പറõു. ൯ ഉടെന രാജാവ് അĉതു േപർè് അധിപതിയായ ഒരു

പടനായകെനഅവൻെറഅĉത് പടയാളികളുമായിഏലീയാവിൻെറ

അടുèൽഅയđു;അവൻഅവൻെറഅടുèൽെചćു;അവൻഒരു
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മലമുകളിൽഇരിèുകയായിരുćു;അവൻഅവേനാട്: “ൈദവപുരുഷാ,

ഇറïിവരുവാൻ രാജാവ് കğിèുćു”എćു പറõു. ൧൦ഏലീയാവ്

പടനായകേനാട്: “ഞാൻൈദവപുരുഷെനîിൽആകാശûുനിćു തീ

ഇറïി നിെćയും നിൻെറഅĉതു പടയാളികേളയും ദഹിĜിèെö”

എćു പറõു. ഉടെനആകാശûുനിćു തീ ഇറïിഅവെനയും

അവൻെറഅĉത്ആളുകെളയും ദഹിĜിđുകളõു. ൧൧എćാൽ

രാജാവ് മെĤാരു പടനായകെനയുംഅവൻെറഅĉത്ആളുകെളയും

വീ÷ും ഏലീയാവിൻെറ അടുèൽ അയđു; അവനും അവേനാട്:

“ൈദവപുരുഷാ, േവഗûിൽ ഇറïിവരുവാൻ രാജാവ് കğിèുćു”

എćുപറõു. ൧൨ഏലീയാവ്അവേനാട്: “ഞാൻൈദവപുരുഷെനîിൽ

ആകാശûുനിćുതീഇറïിനിെćയുംനിൻെറഅĉത്ആളുകെളയും

ദഹിĜിèെö” എćു ഉûരം പറõു; ഉടെന ൈദവûിൻെറ

തീ ആകാശûുനിćു ഇറïി അവെനയും അവൻെറ അĉത്

ആളുകെളയും ദഹിĜിđുകളõു. ൧൩ മൂćാമതും അവൻ മെĤാരു

പടനായകേനയും അവൻെറ അĉത് പടയാളികെളയും അയđു;

ഈ മൂćാമെû പടനായകൻ െചćു ഏലീയാവിൻെറ മുĉിൽ

മുöുകുûി അവേനാട് അേപêിđത്: “അĭേയാ ൈദവപുരുഷാ!

എൻെറയും നിൻെറ ദാസĈാരായഈഅĉത് േപരുെടയും ജീവൻ

രêിേèണെമ. ൧൪ ആകാശûുനിćു തീ ഇറïി എനിèു

മുേĉ വć ര÷ു പടനായകĈാേരയും അവരുെട പടയാളികേളയും

ദഹിĜിđുകളõുവേĭാ;എćാൽഎൻെറജീവെനആദരിèണേമ.”

൧൫അേĜാൾ യേഹാവയുെട ദൂതൻഏലീയാവിേനാട്: “അവേനാടുകൂെട

േപാകുക; അവെന ഭയെĜേട÷ാ” എćു പറõു. അïെന

അവൻഎഴുേćĤ്അവേനാടുകൂെട രാജാവിൻെറഅടുèൽെചćു.

൧൬ഏലിയാവ് അവേനാട്: “യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു:

‘അരുളĜാടു േചാദിĜാൻ യിåസാേയലിൽ ൈദവം ഇĭാõിേöാ

നീ എേåകാനിെല േദവനായ േബൽ‐െസബൂബിേനാട് അരുളĜാടു

േചാദിĜാൻ ദൂതĈാെര അയđത്? ഇതു നിമിûം നീ കിടèുć

കöിലിൽനിć് എഴുേćൽèാെത നിċയമായി മരിèും.” ൧൭



2 രാജാèĈാർ 859

ഏലീയാവ് പറõ യേഹാവയുെട വചനåപകാരം അഹസäാവ്

മരിđുേപായി;അവനു മകനിĭായ്കയാൽെയേഹാരാംഅവനുപകരം

രാജാവായി. െയഹൂദാ രാജാവായ െയേഹാശാഫാûിൻെറ മകനായ

െയേഹാരാമിൻെറ ര÷ാംആ÷ിൽഇതുസംഭവിđു. ൧൮അഹസäാവ്

െചയ്ത മĤുĐ വൃûാăïൾ യിåസാേയൽ രാജാèĈാരുെട

വൃûാăപുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ.

൨യേഹാവ ഏലീയാവിെന ചുഴലിèാĤിൽ സçർĖûിേലè്

െകാ÷ുേപാകുവാനുĐസമയമായി. ഏലീയാവ് എലീശേയാടു കൂെട

ഗിൽഗാലിൽനിćു യാåത പുറെĜöു. ൨ ഏലീയാവ് എലീശേയാട്:

“നീ ഇവിെട താമസിđുെകാĐുക; യേഹാവ എെć േബേഥലിേലè്

അയđിരിèുćു” എćു പറõു.എലീശാഅവേനാട്: “യേഹാവയാണ,

നിൻെറ ജീവനാണ, ഞാൻ നിെć വിöുപിരിയുകയിĭ” എćു

പറõു.അïെനഅവർ േബേഥലിേലèു േപായി. ൩ േബേഥലിെല

åപവാചകഗണം എലീശയുെട അടുèൽവć് അവേനാട്: “യേഹാവ

ഇćുനിൻെറയജമാനെനനിൻെറതലയ്èൽനിć്എടുûുെകാĐും

എćു നീ അറിയുćുേവാ?” എćു േചാദിđു. അതിന് അവൻ:

“അേത, ഞാൻ അറിയുćു; നിïൾ മി÷ാതിരിèുവിൻ” എćു

പറõു. ൪ഏലീയാവ്എലീശേയാട്: “നീ ഇവിെട താമസിđുെകാൾക;

യേഹാവ എെć െയരീേഹാവിേലè് അയđിരിèുćു” എćു

പറõു. അതിന് അവൻ: “യേഹാവയാണ, നിൻെറ ജീവനാണ,

ഞാൻനിെćവിöുപിരിയുകയിĭ”എćുപറõു.അïെനഅവർ

െയരിേഹാവിേലè് േപായി. ൫ െയരീേഹാവിെല åപവാചകഗണം

എലീശയുെട അടുèൽവć് അവേനാട്: “യേഹാവ ഇćു നിൻെറ

യജമാനെന നിൻെറ തലയ്èൽനിć് എടുûുെകാĐും എćു നീ

അറിയുćുേവാ?” എćു േചാദിđു. അതിന് അവൻ: “അേത, ഞാൻ

അറിയുćു; നിïൾമി÷ാതിരിĜിൻ”എćു പറõു. ൬ഏലീയാവ്

അവേനാട്: “നീ ഇവിെട താമസിđുെകാĐുക; യേഹാവ എെć

േയാർāാനിേലè്അയđിരിèുćു”എćുപറõു.അതിന്അവൻ:

“യേഹാവയാണ, നിൻെറ ജീവനാണ,ഞാൻനിെćവിöുപിരിയുകയിĭ”
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എćുപറõു.അïെനഅവർഇരുവരും േയാർദാനിേലè് േപായി. ൭

അവർഇരുവരും േയാർāാൻനദിèരിെകനിćു.അĉതു åപവാചകഗണം

ദൂെരഅവർè്അഭിമുഖമായി നിćു. ൮അേĜാൾഏലീയാവ് തൻെറ

പുതĜ് എടുûു ചുരുöി െവĐെûഅടിđു; െവĐം ര÷ായി പിരിõു;

അവർഇരുവരും ഉണïിയനിലûുകൂടിഅèെരകടćു. ൯അവർ

അèെര കടćേശഷം ഏലീയാവ് എലീശേയാട്: “ഞാൻ നിൻെറ

അടുûു നിć് എടുèെĜടും മുെĉ നിനèു എăു െചയ്തു

തേരണം? േചാദിđു െകാൾക” എćു പറõു. അതിന് എലീശാ:

“നിൻെറ ആÿാവിൻെറ ഇരöി പî് എൻെറ േമൽ വരുമാറാകെö”

എćു പറõു. ൧൦അതിന്അവൻ: “നീ åപയാസമുĐകാരäമാകുćു

േചാദിđത്; ഞാൻ നിćിൽനിć് എടുèെĜടുേĉാൾ നീ എെć

കാണുćുെവîിൽ നിൻെറ ആåഗഹം സഫലമാകും; അെĭîിൽ

അതു സംഭവിèുകയിĭ” എćു പറõു. ൧൧ ഇïെന അവർ

സംസാരിđുെകാ÷ു നടèുേĉാൾഅìിരഥവുംഅìäശçïളും വć്

അവെര തĊിൽ േവർപിരിđു; അïെന ഏലീയാവ് ചുഴലിèാĤിൽ

സçർĖûിേലèു കയറി. ൧൨എലീശാഅതു ക÷ിö്: “എൻെറ പിതാേവ,

എൻെറ പിതാേവ, യിåസാേയലിൻെറ േതരും േതരാളികളും” എćു

നിലവിളിđു; പിെćഏലീയാവിെനക÷ിĭ;അേĜാൾഅവൻതൻെറ

വസ്åതം ര÷ു ഖøമായി കീറിèളõു. ൧൩ പിെć അവൻ

ഏലീയാവിേĈൽനിćുവീണപുതĜ്എടുûു മടïി േയാർāാനരിെക

െചćു നിćു. ൧൪ ഏലീയാവിേĈൽനിćു വീണ പുതĜുെകാ÷്

അവൻ െവĐെûഅടിđു: “ഏലീയാവിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ

എവിെട?”എćു േചാദിđു.അവൻ െവĐെûഅടിđേĜാൾ േയാർദാൻ

ര÷ായി പിരിõു. എലീശാ ഇèെര കടćു. ൧൫ െയരീേഹാവിൽ

അവനുഅഭിമുഖമായി നിćിരുć åപവാചകഗണംഅവെനക÷ിö്:

“ഏലീയാവിൻെറ ആÿാവ് എലീശയുെടേമൽ അധിവസിèുćു”

എćു പറõ് അവെന എതിേരĤുെചć് അവൻെറ മുĉിൽ

സാġാംഗം വീണു. ൧൬അവർഅവേനാട്: “ഇതാ,അടിയïേളാടുകൂെട

ശéĈാരായഅĉതു േപർ ഉ÷്;അവർ െചćു നിൻെറയജമാനെന
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അേനçഷിèെö; ഒരുപേê യേഹാവയുെട ആÿാവ് അവെന

എടുû് വĭ മലയിേലാ താഴçരയിേലാ ഇöിöു÷ായിരിèും” എćു

പറõു. അതിന് അവൻ: “നിïൾ അയèരുത്” എćു പറõു.

൧൭അവർഅവെനഅതäăംനിർĒĆിđേĜാൾഅവൻ: “എćാൽ

അയđുെകാĐുവിൻ”എćു പറõു.അവർഅĉതുേപെരഅയđു;

അവർ മൂćുദിവസം അേനçഷിđിöും അവെന കെ÷ûിയിĭ. ൧൮

അവൻ െയരീേഹാവിൽ പാർûിരുćതുെകാ÷് അവർ അവൻെറ

അടുèൽ മടïിവćു; അവൻ അവേരാട്: “േപാകരുത് എćു

ഞാൻനിïേളാട് പറõിĭേയാ?”എćു പറõു. ൧൯അനăരം

ആ പöണèാർ എലീശേയാട്: “ഈ പöണûിൻെറ അവč

മേനാഹരെമćു യജമാനൻ കാണുćുവേĭാ; എćാൽ െവĐം

മലിനവും േദശംഫലശൂനäവുംആകുćു”എćു പറõു. ൨൦അതിന്

അവൻ: “ഒരു പുതിയപാåതം െകാ÷ുവć്അതിൽ ഉĜ് ഇടുക”എćു

പറõു.അവർഅത്അവൻെറഅടുèൽ െകാ÷ുവćു. ൨൧അവൻ

നീരുറവിൻെറഅടുèൽെചćുഅതിൽ ഉĜ് വിതറി. “ഞാൻഈെവĐം

ശുĂീകരിđിരിèുćു; ഇനി ഇതിനാൽ മരണവും ഫലശൂനäതയും

ഉ÷ാവുകയിĭഎćു യേഹാവഅരുളിെđēുćു”എćു പറõു. ൨൨

എലീശാ പറõതുേപാെലആെവĐംഇćുവെരശുĂമായിûേć

ഇരിèുćു. ൨൩ പിെć അവൻ അവിെടനിćു േബേഥലിേലèു

േപായി; അവൻ വഴിയിലൂെട നടèുേĉാൾ പöണûിൽനിćു ചില

യൗവനèാർ വć് അവെന പരിഹസിđു െകാ÷ു അവേനാട്:

“െമാöûലയാ, കയറിേĜാകൂ, കയറിേĜാകൂ” എćു പറõു. ൨൪

അവൻതിരിõുേനാèി യേഹാവയുെട നാമûിൽഅവെരശപിđു;

അേĜാൾകാöിൽനിćു ര÷ു െപൺകരടികൾഇറïിവć്അവരിൽ

നാğûിര÷ു േപെരകടിđുകീറിèളõു. ൨൫അവൻഅവിടം വിöു

കർേĊൽപർĔതûിേലèു േപായി;അവിെടനിćു ശമരäയിേലèു

മടïിേĜാćു.

൩െയഹൂദാ രാജാവായ െയേഹാശാഫാûിൻെറ വാഴ്ചയുെട

പതിെനöാം ആ÷ിൽ ആഹാബിൻെറ മകനായ െയേഹാരാം
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ശമരäയിൽ യിåസാേയലിനു രാജാവായി; അവൻ പåă÷ു വർഷം

വാണു. ൨ തൻെറ അĜെനയും അĊേയയും േപാെല തിĈ

åപവർûിđിെĭîിലും, അവനും യേഹാവയ്è് അനിġമായതു

െചയ്തു; തൻെറ അĜൻ ഉ÷ാèിയ ബാൽ വിåഗഹം അവൻ

നീèിèളõു. ൩എîിലും യിåസാേയലിെനെèാ÷ു പാപം െചēിđ

െനബാûിൻെറ മകനായ െയാേരാെബയാമിൻെറ പാപïളിൽ

നിćു വിöുമാറാെത അവയിൽ തുടർćു. ൪ േമാവാബ്രാജാവായ

േമശായ്è് നിരവധി ആöിൻകൂöïൾ ഉ÷ായിരുćു; അവൻ

യിåസാേയൽരാജാവിന് ഒരു ലêം കുõാടുകളുെടയും ഒരു ലêം

ആöുെകാĤĈാരുെടയും േരാമം െകാടുûുവćിരുćു. ൫എćാൽ

ആഹാബ് മരിđേശഷം േമാവാബ്രാജാവ് യിåസാേയൽരാജാവിേനാടു

മĀരിđു. ൬ആ കാലûു െയേഹാരാംരാജാവ് ശമരäയിൽനിćു

പുറെĜöു യിåസാേയൽ ജനûിൻെറഎĚംഎടുûു. ൭പിെćഅവൻ:

“േമാവാബ്രാജാവ് എേćാടു മĀരിđിരിèുćു; േമാവാബäേരാടു

യുĂûിനു നീ എേćാെടാĜം േപാരുേമാ?” എćു െയഹൂദാ

രാജാവായ െയേഹാശാഫാûിേനാട് ആളയđു േചാദിđു. അതിന്

അവൻ: “ഞാൻ േപാരാം; നീയും ഞാനും എൻെറ ജനവും നിൻെറ

ജനവുംഎൻെറകുതിരകളും നിൻെറകുതിരകളും ഒരുേപാെലയേĭാ”

എćു പറõു. ൮ നാം ഏതു വഴിèു േപാേകണം എćു അവൻ

േചാദിđതിന്: “ഏേദാംമരുഭൂമി വഴിയായി തെć” എćു അവൻ

പറõു. ൯അïെനയിåസാേയൽരാജാവ് െയഹൂദാരാജാവിേനാടും

ഏേദാംരാജാവിേനാടും ഒĜം പുറെĜöു; അവർ ഏഴു ദിവസം

ചുĤിûിരിõേശഷം, ൈസനäûിനും മൃഗïൾèും െവĐം

കിöാെതയായി. ൧൦അേĜാൾ യിåസാേയൽ രാജാവ്: “അേēാ, ഈ

മൂćു രാജാèĈാെരയും യേഹാവ വിളിđുവരുûിയത് അവെര

േമാവാബäരുെട കēിൽ ഏğിേè÷തിേനാ?” എćു പറõു. ൧൧

എćാൽ െയേഹാശാഫാû്: “നാം യേഹാവേയാട് അരുളĜാടു

േചാദിèുവാൻഇവിെടയേഹാവയുെട åപവാചകനായിആരുമിĭേയാ?”

എćു േചാദിđു. അേĜാൾ യിåസാേയൽ രാജാവിൻെറ ഭൃതäĈാരിൽ
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ഒരുവൻ: “ഏലീയാവിനുശുåശൂഷെചയ്തിരുćശാഫാûിൻെറ മകൻ

എലീശാ ഇവിെട ഉ÷്” എćു പറõു. ൧൨ “അവൻ യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു ഉĐവൻ”എćു െയേഹാശാഫാû് പറõു.അïെന

യിåസാേയൽ രാജാവും െയേഹാശാഫാûുംഏേദാംരാജാവും ഒരുമിđു

അവൻെറഅടുèൽ െചćു. ൧൩എലീശാ യിåസാേയൽ രാജാവിേനാട്:

“എൻെറ അടുèൽ വരുവാൻ നിനെèăു കാരäം? നീ നിൻെറ

അĜൻെറയുംഅĊയുെടയും åപവാചകĈാരുെടഅടുèൽെചĭുക”

എćുപറõു.അതിന് യിåസാേയൽരാജാവ്അവേനാട്: “അïെനയĭ;

ഈമൂćു രാജാèĈാെരയും േമാവാബäരുെട കēിൽഏğിèുവാൻ

യേഹാവ അവെര വിളിđുവരുûിയിരിèുćു” എćു പറõു.

൧൪അതിന് എലീശാ: “ഞാൻ േസവിđുനില്èുć ൈസനäïളുെട

യേഹാവയാണ, െയഹൂദാ രാജാവായ െയേഹാശാഫാû് നിേćാെടാĜം

ഇĭായിരുćിെĭîിൽ ഞാൻ നിെć േനാèുകേയാ åശĂിèേയാ

ഇĭായിരുćു; ൧൫എćാൽഇേĜാൾഒരു വീണവാദäèാരെനഎൻെറ

അടുèൽ െകാ÷ുവരുവിൻ” എćു പറõു. വീണവാദäèാരൻ

വായിèുേĉാൾയേഹാവയുെടൈകഎലീശയുെടേമൽ വćു. ൧൬

അവൻപറõത്എെăćാൽ: “യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

ഈ താഴçരയിൽഅേനകം കുഴികൾ െവöുവിൻ. ൧൭നിïൾ കാĤും,

മഴയുംകാണുകയിĭ;എćാൽനിïളും, നിïളുെടആടുമാടുകളും,

വാഹനമൃഗïളും കുടിèûèവĚംഈതാഴçര െവĐംെകാ÷ു

നിറയും. ൧൮ ഇത് യേഹാവയ്èു നിĢാര കാരäം അേåത. കൂടാെത

അവൻ േമാവാബäെരയും നിïളുെട കēിൽ ഏğിđുതരും. ൧൯

നിïൾഉറĜുĐപöണïളും േåശഷ്ഠനഗരïളും ജയിđടèുകയും

നĭവൃêïെളĭാം മുറിèയുംനീരുറവുകെളĭാംഅെടđുകളകയും

നĭ നിലïെളĭാം കĭ് വാരിയിöു നശിĜിèയും െചēും.” ൨൦

പിെĤć് രാവിെല േഭാജനയാഗûിൻെറസമയûുെവĐം െപെöćു

ഏേദാംവഴിയായി വരികയും; േദശം െവĐംെകാ÷ു നിറõു. ൨൧

എćാൽഈരാജാèĈാർതïേളാടു യുĂം െചയ്വാൻവćിരിèുćു

എćു േമാവാബäർ േകöേĜാൾ,അവർആയുധംഎടുèാൻ åപായമായ
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എĭാവേരയും വിളിđുകൂöി േദശûിൻെറഅതിർûിയിൽെചćുനിćു.

൨൨രാവിെലഅവർഎഴുേćĤ് േനാèിയേĜാൾസൂരäåപകാശûാൽ

അവരുെട മുൻപിലുĐ െവĐം രéംേപാെല ചുവĜായി േതാćി:

൨൩ “അതു രéമാകുćു; ആ രാജാèĈാർ തĊിൽ െപാരുതി

നശിđിരിèുćു;ആകയാൽ േമാവാബäേര, െകാĐയിടുവാൻവരുവിൻ”

എćുഅവർ പറõു. ൨൪അïെനഅവർയിåസാേയൽപാളയûിൽ

എûിയേĜാൾയിåസാേയലäർ േമാവാബäെര േതാğിđു ഓടിđു. അവർ

േമാവാബäേദശûു കടćുെചć് േമാവാബäരിൽ അേനകം േപെര

െകാćുകളõു. ൨൫ അവർ പöണïൾ ഇടിđുകളõു; നĭ

നിലെമĭാം കĭുകൾ ഇöു നശിĜിđു; നീരുറവുകൾഅടđുകളõു;

നĭവൃêïെളĭാം മുറിđു; കീർഹേരെശû് പöണം മാåതം അവർ

കĭുകൾഇöു നശിĜിđിĭ.എćാൽകവിണèാർഅതിെനവളõു

നശിĜിđുകളõു. ൨൬ േമാവാബ്രാജാവ് യുĂം അതികഠിനമായി

എćുക÷േĜാൾഏേദാംരാജാവിെനഅണിമുറിđാåകമിേè÷തിന്

എഴുനൂറ് ആയുധധാരികെള കൂöിെèാ÷ു െചćു; എîിലും

അവൻഅതിൽ വിജയിđിĭ. ൨൭ആകയാൽഅവൻ തൻെറേശഷം

വാഴുവാനുĐആദäജാതെന മതിലിേĈൽ ദഹനയാഗം കഴിđു. അേĜാൾ

യിåസാേയലäർèു േനെര േമാവാബäരുെട മഹാേകാപം ജçലിđതുെകാ÷്

അവർഅവെനവിöുസçേദശേûè് മടïിേĜാćു.

൪ åപവാചകശിഷäĈാരിൽ ഒരാളുെട ഭാരä എലീശേയാടു നിലവിളിđു

പറõത്: “നിൻെറ ദാസനായിരുćഎൻെറ ഭർûാവ് മരിđുേപായി;

നിൻെറ ദാസൻയേഹാവാഭéനായിരുćുഎćുനിനèറിയാമേĭാ;

എൻെറ ഭർûാവ് കടèാരനായി മരിđതിനാൽഇേĜാൾആകടèാരൻ

എൻെറ ര÷ു മèെളഅടിമകളാèുവാൻ ഭാവിèുćു.” ൨എലീശ

അവേളാട്: “ഞാൻനിനèുഎăു െചയ്തു തേരണംഎćുപറയുക;

വീöിൽ നിനèു എăാണുĐത്?” എćു േചാദിđു. “ഒരു ഭരണി

എĚയĭാെത അടിയൻെറ വീöിൽ മെĤാćും ഇĭ” എćു അവൾ

പറõു. ൩അതിന് അവൻ: “നീ െചćു നിൻെറ അയല്èാേരാടു

ഒഴിõപാåതïൾവായ്പവാïുക;പാåതïൾകുറവായിരിèരുത്.
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൪ പിെć നീയും നിൻെറ മèളും അകûു കയറി വാതിൽ അടđ്,

ഒഴിõപാåതïളിെലĭാംഎĚപകരുക; നിറõപാåതïൾഒരു

ഭാഗûുമാĤിവèുക”എćു പറõു. ൫അവൾഅവെനവിöു വീöിൽ

െചćു തൻെറ മèേളാടുകൂെട അകû് കടćു വാതിൽ അടđു;

മèൾഅവൾèുപാåതïൾെകാടുèുകയുംഅവൾഅവയിേലèു

എĚപകരുകയും െചയ്തു. ൬പാåതïൾനിറõേശഷംഅവൾ

തൻെറ മകേനാട്: “ഇനിയും പാåതം െകാ÷ുവരിക” എćു പറõു.

അവൻ അവേളാട്: “പാåതം ഒćും ഇĭ” എćു പറõു. അേĜാൾ

എĚ നിćുേപായി. ൭ അവൾ െചćു ൈദവപുരുഷേനാട് ഈ

കാരäം അറിയിđു. “നീ േപായിഈഎĚവിĤ് കടം വീöുക. മിđമുĐ

പണം െകാ÷ു നീയും മèളും ഉപജീവനം കഴിđുെകാĐുക” എćു

പറõു. ൮ ഒരു ദിവസം എലീശാ ശൂേനമിേലèു േപായി; അവിെട

ധനികയാേയാരു സ്åതീ ഉ÷ായിരുćു;അവൾഅവെന വീöിൽ ഭêണം

കഴിèുവാൻ വേരണംഎćു നിർĒĆിđു. അതിനുേശഷംഅവൻ

ആവഴി േപാകുേĉാെഴാെèയും ഭêണûിന്അവിെടകയറും. ൯

അവൾ തൻെറ ഭർûാവിേനാട്: “നĊുെട വഴിയിലൂെട മിèവാറും

കടćുേപാകുćഈയാൾവിശുĂനാേയാരുൈദവപുരുഷൻഎćു

ഞാൻഅറിയുćു. ൧൦നമുè് വീöിൻെറ മുകളിൽെചറിയ ഒരു മാളികമുറി

ഉ÷ാèാം; അതിൽ ഒരു കöിലും േമശയും കേസരയും നിലവിളèും

വയ്èാം; അവൻ നĊുെട അടുèൽ വരുേĉാൾ അവന് അവിെട

പാർèാമേĭാ” എćു പറõു. ൧൧ പിെć ഒരു ദിവസം അവൻ

അവിെട വരുവാൻ ഇടയായി; അവൻ ആ മാളികമുറിയിൽ കയറി

അവിെട കിടćുറïി. ൧൨അവൻതൻെറ ഭൃതäനായ േഗഹസിേയാട്:

“ശൂേനംകാരûിെയ വിളിè”എćു പറõു.അവൻഅവെള വിളിđു.

അവൾ അവൻെറ മുĉിൽ വćുനിćു. ൧൩ അവൻ അവേനാട്:

“നീ ഇåതതാğരäേûാെടഞïൾèുേവ÷ികരുതിയേĭാ? നിനèു

േവ÷ി എăു െചേēണം? രാജാവിേനാേടാ േസനാധിപതിേയാേടാ

നിനèു േവ÷ിഎെăîിലും പറേയ÷തുേ÷ാ?” എćു നീഅവേളാട്

േചാദിè,എćുപറõു.അതിന്അവൾ: “ഞാൻസçജനûിൻെറ
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മേĂä വസിèുćു”എćു പറõു. ൧൪എćാൽഅവൾèുേവ÷ി

എăുെചēാൻ കഴിയും എćു അവൻ േചാദിđു അതിന് േഗഹസി:

“അവൾè് മകനിĭേĭാ; അവളുെട ഭർûാവ് വൃĂനും ആകുćു”

എćു പറõു. ൧൫ “അവെള വിളിè” എćു അവൻ പറõു.

അവൻഅവെള വിളിđേĜാൾഅവൾവാതില്èൽവćുനിćു. ൧൬

അേĜാൾഅവൻ: “വരുćആ÷ിൽഈസമയംആകുേĉാൾനീ ഒരു

മകെന മാറിൽഅണയ്èുവാൻഇടയാകും”എćുപറõു.അതിന്

അവൾ: “അĭ,ൈദവപുരുഷനായഎൻെറയജമാനേന,അടിയേനാടു

േഭാഷ്കു പറയരുേത” എćു പറõു. ൧൭ആസ്åതീ ഗർഭംധരിđു

പിെĤആ÷ിൽ, എലീശാ അവേളാട് പറõസമയûു തെć, ഒരു

മകെന åപസവിđു. ൧൮ബാലൻ വളർćേĜാൾ ഒരു ദിവസം അവൻ

െകായ്ûുകാേരാടുകൂെട ഇരുćതൻെറഅĜൻെറഅടുèൽെചćു.

൧൯അവൻഅĜേനാട്: “എൻെറതല,എൻെറതല”എćു പറõു.

അവൻഒരുബാലäèാരേനാട്: “ഇവെനഎടുû്അĊയുെടഅടുèൽ

െകാ÷ു േപാകുക” എćു പറõു. ൨൦അവൻബാലെന എടുû്

അവൻെറ അĊയുെട അടുèൽ െകാ÷ുെചćു; അവൻ ഉđവെര

അവളുെട മടിയിൽഇരുćേശഷം മരിđുേപായി. ൨൧അേĜാൾഅവൾ

മാളികമുറിയിൽ കയറിെđć് അവെന ൈദവപുരുഷൻെറ കöിലിൽ

കിടûി, വാതിൽ അടđു പുറûിറïി. ൨൨ പിെćഅവൾ തൻെറ

ഭർûാവിെന വിളിđു: “ഞാൻ േവഗûിൽൈദവപുരുഷൻെറഅടുèൽ

േപായിവേര÷തിന് എനിè് ഒരു ഭൃതäെനയും ഒരു കഴുതെയയും

തേരണേമ”എćു പറõു. ൨൩അതിന്അവൻ: “ഇćു നീഅവൻെറ

അടുèൽ േപാകുćത്എăിന്? ഇć്അമാവാസäേയാ, ശĒേûാ

അĭേĭാ” എćു പറõു. “സാരമിĭ” എćു അവൾ പറõു. ൨൪

അïെനഅവൾകഴുതĜുറûു േകാĜിöു കയറി ഭൃതäേനാട്: “കഴുതെയ

േവഗûിൽ െതളിđുവിടുക;ഞാൻപറõĭാെതവഴിയിൽഎവിെടയും

നിർûരുത്” എćു പറõു. ൨൫അവൾ കർേĊൽപർĔതûിൽ

ൈദവപുരുഷൻെറ അടുèൽ എûി; ൈദവപുരുഷൻ അവെള

ദൂരûുക÷േĜാൾതൻെറബാലäèാരനായ േഗഹസിേയാട്: “അതാ,
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ശൂേനംകാരûിവരുćു; നീഓടിെđć്അവെളഎതിേരĤ്: ൨൬ ‘സുഖം

തെćേയാ? ഭർûാവ്സുഖമായിരിèുćുേവാ?ബാലനുസുഖമുേ÷ാ?’

എćു അവേളാടു േചാദിേèണം” എćു പറõു. “സുഖം തെć”

എćുഅവൾപറõു. ൨൭അവൾപർĔതûിൽൈദവപുരുഷൻെറ

അടുèൽ എûിയേĜാൾ അവൻെറ കാൽèൽ വീണു; േഗഹസി

അവെള പിടിđു മാĤുവാൻ അടുûുെചćേĜാൾ ൈദവപുരുഷൻ:

“അവെളവിടുക;അവൾèുവലിയ മേനാവäസനം ഉ÷്; യേഹാവഅത്

എെćഅറിയിèാെത മറđിരിèുćു”എćുപറõു. ൨൮ “ഞാൻ

യജമാനേനാട് ഒരു മകെന േചാദിđിരുćുേവാ?എെćചതിèരുേത

എćു ഞാൻ പറõിĭേയാ” എćു അവൾ പറõു. ൨൯ ഉടെന

അവൻ േഗഹസിേയാട്: “നീഅരെകöിഎൻെറ വടിയും കēിൽഎടുûു

േപാകുക; നീആെരഎîിലും ക÷ാൽവąനം െചēരുത്; നിെćവąനം

െചയ്താൽ åപതിവąനംപറയുകയുംഅരുത്;എൻെറവടിബാലൻെറ

മുഖûു വയ്േèണം” എćു പറõു. ൩൦എćാൽ ബാലൻെറ

അĊ: “യേഹാവയാണ, നിൻെറ ജീവനാണ,ഞാൻനിെćവിടുകയിĭ”

എćു പറõു;അïെനഅവൻഎഴുേćĤ്അവേളാടുകൂെട േപായി.

൩൧ േഗഹസി അവർèു മുĉായി െചćു വടി ബാലൻെറ മുഖûു

വđു; എîിലും ബാലൻ അനïുകേയാ ഉണരുകേയാ െചയ്തിĭ.

അതുെകാ÷്അവൻഅവെനഎതിേരൽèുവാൻമടïിവćു: “ബാലൻ

ഉണർćിĭ” എćു അറിയിđു. ൩൨ എലീശാ വീöിൽ വćേĜാൾ

തൻെറ കöിലിൽ ബാലൻ മരിđു കിടèുćതു ക÷ു. ൩൩ താനും

ബാലനും മാåതം അകû് ഉ÷ായിരിെè അവൻ വാതിൽ അടđു

യേഹാവേയാടു åപാർüിđു. ൩൪പിെćഅവൻകയറിബാലൻെറേമൽ

കിടćു; തൻെറ വായ്ബാലൻെറ വായ്േമലും തൻെറകĚ്അവൻെറ

കĚിേĈലും തൻെറ ഉĐംൈകകൾഅവൻെറ ഉĐംൈകകളിേĈലും

വđു അവൻെറേമൽ കമിഴ്ćുകിടćേĜാൾബാലൻെറ േദഹûിനു

ചൂടുപിടിđു. ൩൫അവൻ ഇറïി മുറിയിൽ അേïാöും ഇേïാöും

നടćിöു പിെćയും കയറിഅവൻെറേമൽകവിĚുകിടćു;അേĜാൾ

ബാലൻഏഴു åപാവശäം തുĊി കĚു തുറćു. ൩൬അവൻ േഗഹസിെയ
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വിളിđു; “ശൂേനംകാരûിെയവിളിè”എćുകğിđു;അവൻഅവെള

വിളിđു. അവൾഅവൻെറ അടുèൽ വćേĜാൾ അവൻ: “നിൻെറ

മകെന എടുûുെകാ÷ു െപായ്െèാൾക” എćു പറõു. ൩൭

അവൾ അകûു െചćു അവൻെറ കാല്èൽ സാġാംഗം വീണു

നമസ്കരിđേശഷം തൻെറ മകെന എടുûുെകാ÷ു േപായി. ൩൮

അനăരം എലീശാ ഗിൽഗാലിൽ േപായി; അćു േദശûു êാമം

ഉ÷ായിരുćു; åപവാചകഗണം അവൻെറ മുĉിൽ ഇരിèുേĉാൾ

അവൻതൻെറ ഭൃതäേനാട്: “നീ വലിയകലംഅടുĜûുവđു åപവാചക

ഗണûിനു പായസം ഉ÷ാèുക” എćു പറõു. ൩൯ ഒരുûൻ

ചീര പറിĜാൻ വയലിൽ െചćു; ഒരു കാöുവĐി ക÷ു മടിനിറെയ

േപđുര പറിđു െകാ÷ുവćു; അവർ അറിയായ്കയാൽ അരിõു

പായസèലûിൽഇöു. ൪൦അവർഅത്ആളുകൾèു വിളĉി;അവർ

പായസംകുടിèുേĉാൾനിലവിളിđു; “േഹൈദവപുരുഷാ, കലûിൽ

മരണം” എćു പറõു. ൪൧അവർèുആപായസം കുടിèുവാൻ

കഴിõിĭ. “മാവ് െകാ÷ുവരുവിൻ” എćു അവൻ പറõുഅതു

കലûിൽ ഇöു: “ആളുകൾè് വിളĉിെകാടുèുകഎćു പറõു.

പിെćേദാഷകരമായെതാćുംകലûിൽഉ÷ായിരുćിĭ. ൪൨അനăരം

ബാൽ‐ശാലീശയിൽ നിć് ഒരാൾ ൈദവപുരുഷന് ആദäഫലമായി

ഇരുപതു യവûĜവും മലരും േതാൾസòിയിൽ െകാ÷ുവćു.

“ജനûിന് അത് തിćുവാൻ െകാടുè” എćുഅവൻ കğിđു. ൪൩

അതിന്അവൻെറബാലäèാരൻ: “ഞാൻഇതു നൂറുേപർè്എïെന

വിളĉും?” എćു േചാദിđു. അവൻ പിെćയും: “ജനûിന് അതു

ഭêിèുവാൻ െകാടുèുക, അവർ തിćുകയും േശഷിĜിèുകയും

െചēും”എćുയേഹാവഅരുളിെđēുćുഎćുപറõു. ൪൪അïെന

അവൻഅവർèുവിളĉിെèാടുûു;യേഹാവയുെടവചനåപകാരം

അവർതിćുകയും േശഷിĜിèുകയും െചയ്തു.

൫അരാം രാജാവിൻെറ ൈസനäാധിപനായ നയമാൻ മുഖാăരം

യേഹാവഅരാമിനു ജയം നല്കിയതുെകാ÷്അവൻെറ യജമാനൻ

അവെന മഹാനും മാനäനും ആയി കരുതി; അവൻ പരാåകമശാലി
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എîിലും കുഷ്ഠേരാഗിആയിരുćു. ൨അരാമä പടയാളികൾയിåസാേയൽ

േദശûു കവർđ നടûിയേĜാൾ ഒരു െചറിയ െപൺകുöിെയ

പിടിđുെകാ÷ു േപായിരുćു;അവൾനയമാൻെറ ഭാരäèു ശുåശൂഷ

െചയ്തുവćു. ൩അവൾ തൻെറ യജമാനûിേയാട്: “യജമാനൻ

ശമരäയിെല åപവാചകൻെറ അടുèൽ േപായിരുെćîിൽ അവൻ

അവൻെറകുഷ്ഠേരാഗം മാĤിെèാടുèുമായിരുćു”എćു പറõു.

൪ നയമാൻ തൻെറ യജമാനേനാട്: “യിåസാേയൽ േദശèാരിയായ

െപൺകുöി ഇćിćåപകാരംസംസാരിđു”എćു േബാധിĜിđു. ൫ “നീ

േപായി വരിക;ഞാൻയിåസാേയൽരാജാവിന് ഒരു എഴുûു തരാം” എćു

അരാം രാജാവ് പറõു.അïെനഅവൻപûുതാലăു െവĐിയും

ആറായിരം േശèൽ െപാćും പûു കൂöം വസ്åതïളും എടുûു

പുറെĜöു. ൬അവൻയിåസാേയൽരാജാവിൻെറഅടുèൽഎഴുûും

െകാ÷ു െചćു; അതിൽ: “ഈ എഴുû് െകാ÷ുവരുć എൻെറ

ഭൃതäൻനയമാൻെറ കുഷ്ഠേരാഗം നീ മാĤിെèാടുേè÷തിനുഞാൻ

അവെനനിൻെറഅടുèൽഅയđിരിèുćു” എćുഎഴുതിയിരുćു. ൭

യിåസാേയൽരാജാവ്എഴുûുവായിđേĜാൾവസ്åതംകീറി: “അവൻ

ഇതാ, കുഷ്ഠേരാഗം മാĤിെèാടുേè÷തിന് ഒരാെളഎൻെറഅടുèൽ

അയđിരിèുćു! െകാĭുവാനും ജീവിĜിèുവാനുംഞാൻൈദവേമാ?

േനാèുവിൻ, അവൻ ഇതിനാൽ എേćാടു ശണ്ഠയ്èു കാരണം

അേനçഷിèയĭേയാ?” എćു പറõു. ൮ യിåസാേയൽ രാജാവ്

വസ്åതം കീറിèളõുഎćുൈദവപുരുഷനായഎലീശാ േകöേĜാൾ

രാജാവിൻെറ അടുèൽ ആളയđു: “നീ വസ്åതം കീറിèളõത്

എăിന്?അവൻഎൻെറഅടുèൽവരെö;എćാൽയിåസാേയലിൽ

ഒരു åപവാചകൻ ഉ÷് എćു അവൻഅറിയും” എćു പറയിđു. ൯

അïെന നയമാൻ രഥേûാടും കുതിരകേളാടുംകൂടി എലീശയുെട

വീöുവാതിൽèൽ വćു നിćു. ൧൦എലീശാ ആളയđു: “നീ െചćു

േയാർāാനിൽ ഏഴു åപാവശäം കുളിèുക; അേĜാൾ നിൻെറ േദഹം

മുĉിലെûേĜാെലയായി നീ ശുĂനാകും” എćു പറയിđു. ൧൧

അേĜാൾ നയമാൻ ഏĤവും åകുĂിđു അവിെടനിćും പുറെĜöു;
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“അവൻ തെć പുറûുവć് എൻെറ അടുûുനിć് തൻെറ

ൈദവമായയേഹാവയുെട നാമെûവിളിđു åപാർüിđ് തൻെറൈക

എൻെറ മീെത ചലിĜിđ് കുഷ്ഠേരാഗം സൗഖäമാèും എćു ഞാൻ

വിചാരിđു. ൧൨ ദേĊെശèിെല നദികളായ അബാനയും പർĜരും

യിåസാേയൽേദശûിെല എĭാ െവĐെûèാളും നĭതĭേയാ?

എനിè്അവയിൽകുളിđു ശുĂനാകരുേതാ?”എćു പറõ്അവൻ

േåകാധേûാെട േപായി. ൧൩എćാൽഅവൻെറഭൃതäĈാർഅടുûുവć്

അവേനാട്: “പിതാേവ, åപവാചകൻ ഒരു വലിയ കാരäം നിേćാട്

കğിđിരുćുെവîിൽ നീ െചēാെത ഇരിèുേമാ? പിെć അവൻ:

‘കുളിđ് ശുĂനാകുക’ എćു നിേćാട് കğിđാൽ എåത അധികം

അനുസരിേè÷താണ്” എćു പറõു. ൧൪അേĜാൾഅവൻ െചćു

ൈദവപുരുഷൻെറ വചനåപകാരം േയാർāാനിൽഏഴു åപാവശäം മുïി;

അവൻെറ േദഹം െചറിയ ബാലൻെറ േദഹം േപാെലആയി; അവൻ

ശുĂനായി തീർćു. ൧൫ പിെć അവൻ തൻെറ പരിവാരവുമായി

ൈദവപുരുഷൻെറഅടുèൽ മടïിവć് അവൻെറ മുĉിൽനിćു;

യിåസാേയലിൽ അĭാെത ഭൂമിയിൽ എïും ഒരു ൈദവം ഇĭ എćു

ഞാൻഇേĜാൾഅറിയുćു;ആകയാൽഅടിയൻെറകēിൽനിćു ഒരു

സĊാനംസçീകരിèണേമ”എćുപറõു. ൧൬അതിന്അവൻ: “ഞാൻ

േസവിđുനില്èുćയേഹാവയാണ,ഞാൻഒćുംസçീകരിèുകയിĭ”

എćുപറõു.അവെനനിർĒĆിđിöുംഅവൻഒćും വാïിയിĭ.

൧൭ അേĜാൾ നയമാൻ: “എćാൽ ര÷ു േകാവർകഴുതđുമടു

മĚ് അടിയനു തേരണേമ; അടിയൻ ഇനി യേഹാവയ്èĭാെത

അനäൈദവïൾèു േഹാമയാഗവുംഹനനയാഗവും കഴിèുകയിĭ.

൧൮ഒരു കാരäûിൽ മാåതം യേഹാവഅടിയേനാടുêമിèുമാറാകെö;

എൻെറയജമാനൻനമസ്കരിĜാൻ രിേĊാൻെറ േêåതûിൽെചćു

എൻെറ ൈകûാïേലാെട കുĉിടുേĉാൾ ഞാനും രിേĊാൻെറ

േêåതûിൽ നമസ്കരിđുേപാകുćതിനു യേഹാവ അടിയേനാടു

êമിèുമാറാകെö.” ൧൯അവൻ അവേനാട്: “സമാധാനേûാെട

േപാകുക” എćു പറõു. ൨൦ നയമാൻ എലീശയുെട സമീപûു
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നിćു ദൂെര േപായേശഷം ൈദവപുരുഷനായ എലീശയുെട ഭൃതäൻ

േഗഹസി: “അരാമäനായനയമാൻ െകാ÷ുവćത്എൻെറയജമാനൻ

അവൻെറ കēിൽനിćു വാïാെത വിöുകളõുവേĭാ; യേഹാവയാണ,

ഞാൻ അവൻെറ പിćാെല ഓടിെđć് അവേനാട് അğെമîിലും

വാïും”എćുപറõു. ൨൧അïെനഅവൻനയമാെനപിăുടർćു.

അവൻ തൻെറ പിćാെല ഓടിവരുćതു നയമാൻ ക÷േĜാൾ

രഥûിൽനിćിറïിഅവെനഎതിേരĤ്: “സുഖംതെćേയാ?”എćു

േചാദിđു. ൨൨അതിന് അവൻ: “സുഖം തെć; ഇേĜാൾ åപവാചക

ഗണûിൽ ര÷ു യൗവനèാർ എåഫയീംമലനാöിൽനിć് എൻെറ

അടുèൽവćിരിèുćു;അവർè് ഒരു താലăു െവĐിയും ര÷ുകൂöം

വസ്åതïളും തേരണേമഎćുപറയാൻഎൻെറയജമാനൻഎെć

അയđിരിèുćു” എćു പറõു. ൨൩ “ദയവായി ര÷ു താലăു

വാേïണേമ”എćുനയമാൻപറõു.അവൻഅവെനനിർĒĆിđു

ര÷ുസòിയിൽ ര÷ുതാലăു െവĐിയും ര÷ുകൂöം വസ്åതïളും

െകöി തൻെറ ഭൃതäĈാരിൽ ര÷ുേപരുെട പèൽ െകാടുûു;അവർ

അത് ചുമćുെകാ÷് അവൻെറ മുĉിൽ നടćു. ൨൪ കുćിനരിെക

എûിയേĜാൾഅവൻഅത്അവരുെടകēിൽനിćു വാïിവീöിൽ

സൂêിđുെവđിö്ബാലäèാെരപറõയđു.അവർമടïി േപാവുകയും

െചയ്തു. ൨൫പിെćഅവൻഅകû്കടć്യജമാനൻെറമുĉിൽനിćു.

അേĜാൾഎലീശാഅവേനാട്: “േഗഹസിേയ, നീഎവിെട േപായിരുćു?”

എćു േചാദിđു. “അടിയൻഎïും േപായിĭ”എćുഅവൻപറõു.

൨൬അതിന് അവൻ: “ആ പുരുഷൻ രഥûിൽനിć് ഇറïി നിെć

എതിേരĤേĜാൾഎൻെറഹൃദയംനിേćാടു കൂെട േപാćിരുćിĭേയാ?

åദവäം സĉാദിèുവാനും വസ്åതം, ഒലിവുേതാöം, മുăിരിേûാöം,

ആടുമാടുകൾ, ദാസീദാസĈാർഎćിവവാïുവാനും ഇതാകുćുേവാ

സമയം? ൨൭ ആകയാൽ നയമാൻെറ കുഷ്ഠം നിനèും നിൻെറ

സăതിèുംഎേćèുംബാധിđിരിèും”എćുഅവേനാട് പറõു.

അവൻ ഹിമംേപാെല െവളുû് കുഷ്ഠേരാഗിയായി എലീശെയ വിöു

പുറെĜöുേപായി.
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൬ åപവാചകശിഷäĈാർ എലീശേയാട്: “ഞïൾ പാർèുć ഈ

čലം ഞïൾèു തീെര ഇടുèമായിരിèുćു എćു അï്

കാണുćുവേĭാ. ൨ഞïൾ േയാർāാൻ നദിയുെട തീരûു െചćു

അവിെടനിć് ഓേരാരുûനും ഓേരാ മരം മുറിđു െകാ÷ുവćു

ഞïൾèുവസിèുവാൻഒരുčലം ഉ÷ാèെö”എćു േചാദിđു.

“േപാകുവിൻ”എćുഅവൻപറõു. ൩അവരിൽ ഒരുûൻ: “ദയവായി

അടിയïേളാടുകൂെട േപാേരണേമ”എćുഅേപêിđതിന് “േപാരാം”

എćുഅവൻപറõു. ൪അïെനഅവൻഅവേരാടുകൂെട േപായി;

അവർ േയാർāാൻെറ കരയിൽ എûി മരം മുറിđു. ൫ എćാൽ

ഒരുûൻ മരം മുറിèുേĉാൾ േകാടാലി ഊരി െവĐûിൽ വീണു;

“അേēാകġം; യജമാനേന,അത് വായ്പവാïിയതായിരുćു”എćു

അവൻനിലവിളിđു. ൬ “അത്എവിെട വീണു?”എćുൈദവപുരുഷൻ

േചാദിđു;അവൻആčലംഅവെനകാണിđു;അവൻ ഒരു േകാൽ

െവöി അവിെട എറിõു; ആ ഇരിĉു േകാടാലി െപാïിവćു. ൭

“അത് എടുûുെകാĐുക” എćു അവൻ പറõു. അവൻ ൈക

നീöിഅത്എടുûു. ൮അനăരംഅരാംരാജാവിന് യിåസാേയലിേനാട്

യുĂം ഉ÷ായി; ഇćിć čലû് പാളയം ഇറïണം എćു

അവൻ തൻെറ ഭൃതäĈാരുമായി ആേലാചന കഴിđു. ൯ എćാൽ

ൈദവപുരുഷൻ യിåസാേയൽ രാജാവിേനാട്: “ഇć čലûുകൂടി

കടèാതിരിèുവാൻ സൂêിè; അരാമäർ അവിേടè് വരുćു÷്”

എćുപറയിđു. ൧൦ൈദവപുരുഷൻപറõčലേûèുയിåസാേയൽ

രാജാവ്ആളയđു;അïെനഅവൻഒരു åപാവശäേമാ, ര÷ു åപാവശäേമാ

അĭ തെćûാൻ രêിđത്. ൧൧ ഇതു മൂലം അരാം രാജാവിൻെറ

മനĢ്ഏĤവുംഅധികം കലïി;അവൻ ഭൃതäĈാെര വിളിđ്അവേരാട്:

“നĊുെടകൂöûിൽയിåസാേയൽരാജാവിൻെറപêèാരൻആെരćു

നിïൾ പറõു തരികയിĭേയാ?” എćു േചാദിđു. ൧൨അവൻെറ

ഭൃതäĈാരിൽ ഒരുûൻ: “യജമാനനായ രാജാേവ, കാരäംഅïെനയĭ;

നീ കിടĜുമുറിയിൽ സംസാരിèുć വാèുകൾ യിåസാേയലിെല

åപവാചകനായഎലീശാ യിåസാേയൽരാജാവിെനഅറിയിèുćു” എćു



2 രാജാèĈാർ 873

പറõു. ൧൩ “നിïൾ െചćു അവൻഎവിെട ഇരിèുćു എćു

േനാèുവിൻ; ഞാൻആളയđ് അവെന പിടിĜിèും” എćു അവൻ

കğിđു. എലീശാ േദാഥാനിൽ ഉെ÷ć് അവന് അറിവുകിöി. ൧൪

അവൻഅവിേടèു ശéിയുĐതൻെറൈസനäെû, കുതിരകളും

രഥïളുമായിഅയđു;അവർ രാåതിയിൽ െചćു പöണം വളõു. ൧൫

ൈദവപുരുഷൻെറ ഭൃതäൻ രാവിെലഎഴുേćĤ് പുറûിറïിയേĜാൾ

ഒരുൈസനäം, കുതിരകളും രഥïളുമായി പöണംവളõിരിèുćത്

ക÷ു; ബാലäèാരൻഅവേനാട്: “അേēാ യജമാനേന, നാം എăു

െചēും?” എćു േചാദിđു. ൧൬ അതിന് അവൻ: “േപടിേè÷ാ;

നേĊാടുകൂെടയുĐവർഅവേരാടുകൂെടയുĐവെരèാൾഅധികം”

എćു പറõു. ൧൭ പിെć എലീശാ åപാർüിđു: “യേഹാേവ,

ഇവൻ കാണûèവĚം ഇവൻെറ കĚു തുറേèണേമ” എćു

പറõു. യേഹാവബാലäèാരൻെറ കĚു തുറćു; എലീശയുെട ചുĤും

അìിമയമായകുതിരകളും രഥïളും െകാ÷ു മലനിറõിരിèുćത്

അവൻക÷ു. ൧൮അരാമäർഅവൻെറഅടുèൽവćേĜാൾഎലീശാ

യേഹാവേയാടു åപാർüിđു: “ഈജനെûഅĆതപിടിĜിേèണേമ”

എćു പറõു. എലീശയുെട അേപê åപകാരം അവൻ അവെര

അĆത പിടിĜിđു. ൧൯എലീശാ അവേരാട്: “ഇതĭ വഴി; പöണവും

ഇതĭ;എൻെറപിćാെലവരുവിൻ; നിïൾഅേനçഷിèുćആളുെട

അടുèൽ ഞാൻ നിïെള െകാ÷ുേപാകാം” എćു പറõു.

അവൻഅവെരശമരäയിേലèുകൂöിെèാ÷ുേപായി. ൨൦ശമരäയിൽ

എûിയേĜാൾ എലീശാ: “യേഹാേവ, കാണûèവĚം ഇവരുെട

കĚ് തുറേèണേമ” എćു åപാർüിđു. യേഹാവ അവരുെട കĚു

തുറćു; അവർ േനാèിയേĜാൾ തïൾ ശമരäയുെട നടുവിൽ

നില്èുćതു ക÷ു. ൨൧ യിåസാേയൽ രാജാവ് അവെര ക÷ിö്

എലീശേയാട്: “എൻെറ പിതാേവ, ഞാൻ ഇവെര െകാćുകളയെö;

ഞാൻഇവെര െകാćുകളയെö?”എćു േചാദിđു. ൨൨അതിന്അവൻ:

“െകാćുകളയരുത്; നിൻെറ വാൾെകാ÷ും വിĭുെകാ÷ും പിടിđവെര

നീ െകാćുകളയുേമാ? ഇവർ തിćുകുടിđ് തïളുെട യജമാനൻെറ
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അടുèൽ േപാേക÷തിന്അĜവും െവĐവുംഅവർè് െകാടുèുക”

എćു പറõു. ൨൩അïെനഅവൻഅവർè് വലിയ ഒരു വിരുć്

ഒരുèി;അവർ ഭêിđു പാനം െചയ്തേശഷംഅവൻഅവെര വിöയđു;

അവർതïളുെടയജമാനൻെറഅടുèൽ േപായി.അരാമäൈസനäം

യിåസാേയൽേദശേûèുപിെćവćിĭ. ൨൪അതിൻെറേശഷംഅരാം

രാജാവായ െബൻ‐ഹദദ് തൻെറ ൈസനäവുമായി പുറെĜöു െചćു

ശമരäെയവളõു. ൨൫അവർശമരäെയവളõിരിèുേĉാൾഅവിെട

മഹാêാമം ഉ÷ായി; ഒരു കഴുതûലയ്è്എൺപതു െവĐിèാശും

കാൽകബ് åപാèാഷ്ഠûിന്അòു െവĐിèാശും വെരവിലകയറി.

൨൬ ഒരിèൽ യിåസാേയൽ രാജാവ് മതിലിേĈൽ നടèുേĉാൾ ഒരു

സ്åതീ അവേനാട്: “യജമാനനായ രാജാേവ, രêിേèണേമ” എćു

നിലവിളിđു. ൨൭അതിന് അവൻ: “യേഹാവ നിെć രêിèുćിെĭîിൽ

ഞാൻഎവിെട നിćു നിനèു രêകെ÷ûും? െമതിèളûിൽ

നിേćാ, മുăിരിđèിൽനിേćാ?” എćു േചാദിđു. ൨൮ രാജാവ്

പിെćയുംഅവേളാട്: “നിൻെറസîടംഎă്?” എćു േചാദിđു.അതിന്

അവൾ: “ഈ സ്åതീ എേćാട്: ‘നിൻെറ മകെന െകാ÷ുവാ; ഇćു

നമുè് അവെന തിćാം; നാെള എൻെറ മകെന തിćാം’ എćു

പറõു. ൨൯അïെനഞïൾഎൻെറ മകെന പുഴുïിûിćു;

പിെĤćാൾഞാൻഅവേളാട്: ‘നിൻെറ മകെന െകാ÷ുവാ; നമുè്

അവെനയും തിćാം’ എćു പറõേĜാൾ അവൾ തൻെറ മകെന

ഒളിĜിđുകളõു”എćു പറõു. ൩൦സ്åതീയുെട വാè് േകöേĜാൾ

രാജാവ് വസ്åതം കീറി; അവൻ മതിലിേĈൽ നടćു േപാവുകയായിരുćു;

ജനം അവെന േനാèിയേĜാൾഅവൻഅകെമ േദഹം മുഴുവൻ രö്

ഉടുûിരിèുćത് ക÷ു. ൩൧ “ശാഫാûിൻെറ മകനായഎലീശയുെട

തല ഇć് അവൻെറ ഉടലിേĈൽ ഇരുćാൽ ൈദവം എേćാട്

തèവĚവുംഅധികവും െചēെö”എćുഅവൻപറõു. ൩൨എലീശാ

തൻെറ വീöിൽ മൂĜĈാേരാടുകൂെട ഇരിèുേĉാൾ രാജാവ് ഒരാെള

തനിèുമുĉായിഅയđു; ദൂതൻഎലീശയുെടഅടുèൽഎûുćതിന്

മുെĉ അവൻ മൂĜĈാേരാട്: “എൻെറ തല എടുûുകളയുവാൻ
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ആ െകാലപാതകപുåതൻആളയđിരിèുćത് നിïൾ ക÷ുേവാ?

േനാèുവിൻ ദൂതൻവരുേĉാൾനിïൾവാതിൽഅടđു വാതില്èൽ

അവെന തടയുക; അവൻെറ യജമാനൻെറ കാെലാđ അവൻെറ

പിĉിൽ േകൾèുćു÷േĭാ?” എćു പറõു. ൩൩അവൻഅവേരാട്

സംസാരിđു െകാ÷ിരിèുേĉാൾ ദൂതൻഅവൻെറഅടുèൽഎûി;

“ഇതാ,ഈഅനർüംയേഹാവയാൽവരുćു;ഞാൻഇനി യേഹാവെയ

കാûിരിèുćത്എăിന്?”എćു രാജാവ് പറõു.

൭അേĜാൾ എലീശാ: “യേഹാവയുെട അരുളĜാടു േകൾèുവിൻ;

നാെളഈ േനരûു ശമരäയുെട പടിവാതില്èൽ േശെèലിന് ഒരു

െസയാ േഗാതĉുമാവും േശèലിനു ര÷ു െസയായവവും വില്èും

എćു യേഹാവ അരുളിെđēുćു” എćു പറõു. ൨ രാജാവിനു

ൈകûാïൽ െകാടുèുćഅകĉടിനായകൻൈദവപുരുഷേനാട്:

“യേഹാവആകാശûിൽകിളിവാതിലുകൾ ഉ÷ാèിയാലുംഈകാരäം

സാധിèുേമാ?”എćു േചാദിđു.അതിന്അവൻ: “നിൻെറ കĚുെകാ÷്

നീ അത് കാണും; എîിലും നീ അതിൽനിćു തിćുകയിĭ” എćു

പറõു. ൩അćുകുഷ്ഠേരാഗികളായനാലു േപർ പടിവാതില്èൽ

ഉ÷ായിരുćു;അവർതĊിൽതĊിൽ: “നാം ഇവിെട കിടćു മരിèുćത്

എăിന്? ൪പöണûിൽെചćാൽഅവിെടêാമമായിരിèുകെകാ÷്

നാം ചിലേĜാൾഅവിെടവđ് മരിèും; ഇവിെടആയിരുćാലും മരിèും.

അതുെകാ÷് വരിക, നമുè് അരാമäപാളയûിൽ േപാകാം; അവർ

നെĊജീവേനാെട വđാൽ നാം ജീവിđിരിèും; അവർ നെĊ െകാćാൽ

നാം അതിനും തയാറായിരിèണം” എćു പറõു. ൫അïെന

അവർഅരാംപാളയûിൽ േപാകുവാൻസĆäാസമയûു പുറെĜöു

അരാംപാളയûിൻെറഅടുû് വćേĜാൾഅവിെടആെരയും ക÷ിĭ.

൬കർûാവ്അരാമäൈസനäെûരഥïളുെടയുംകുതിരകളുെടയും

മഹാൈസനäûിൻെറയുംആരവം േകൾĜിđിരുćതുെകാ÷്അവർ

തĊിൽതĊിൽ: “ഇതാ, നĊുെട േനെര യുĂûിനായി യിåസാേയൽ

രാജാവ് ഹിതäരാജാèĈാെരയും മിåസയീം രാജാèĈാെരയും

നമുè് വിേരാധമായി കൂലിèു വിളിđിരിèുćു” എćു പറõു.
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൭ അതുെകാ÷് അവർ സĆäാസമയûു തെć എഴുേćĤ്

ഓടിേĜായി; കൂടാരïൾ, കുതിരകൾ, കഴുതകൾ എćിവെയĭാം

പാളയûിൽ ഉേപêിđു ജീവരêèായി ഓടിേĜായിരുćു. ൮ആ

കുഷ്ഠേരാഗികൾപാളയûിൻെറസമീപംഎûിഒരുകൂടാരûിനകû്

കയറി തിćുകുടിđേശഷം അവിെടനിćു െവĐിയും െപാćും

വസ്åതïളും എടുûുെകാ÷ുേപായി ഒളിđുവđു; മടïിവć്

മെĤാരു കൂടാരûിനകû് കയറി അതിൽനിćും സാധനïൾ

എടുûുെകാ÷ുേപായി ഒളിđുവđു. ൯പിെćഅവർതĊിൽതĊിൽ:

“നാം െചēുćത് ശരിയĭ; ഇć് സദçർûമാനദിവസമേĭാ; നാേമാ

മി÷ാതിരിèുćു; േനരം പുലരുംവെര നാം താമസിđാൽ നമുèു

കുĤം വരും;ആകയാൽവരുവിൻ; നാം െചćു രാജധാനിയിൽവിവരം

അറിയിèുക”എćു പറõു. ൧൦അïെനഅവർപöണവാതിൽèൽ

െചćു കാവല്èാരെന വിളിđു: “ഞïൾ അരാംപാളയûിൽ

േപായിരുćു; അവിെട ഒരു മനുഷäനും ഇĭ; ഒരു മനുഷäൻെറ ശĝം

േകൾĜാനുമിĭ; കുതിരകളും കഴുതകളും െകöിയിരിèുć േപാെല

നില്èുćു; കൂടാരïളും അതുേപാെല തെć ഇരിèുćു” എćു

പറõു. ൧൧അവൻ മĤ് കാവല്èാെര വിളിđു; അവർ അകû്

രാജധാനിയിൽ അറിവുെകാടുûു. ൧൨ രാജാവ് രാåതിയിൽ തെć

എഴുേćĤു ഭൃതäĈാേരാട്: “അരാമäർ നേĊാടു െചയ്തത് എെăćു

ഞാൻ പറõുതരാം; നാം വിശćിരിèയാകുćു എćുഅവർè്

അറിയാം. ‘അവർപöണûിൽനിćുപുറûുവരും;അേĜാൾനമുè്

അവെര ജീവേനാെട പിടിèുകയും പöണûിൽ കടèുകയും

െചēാം’ എć ഉറേĜാെട അവർ പാളയം വിöുേപായി വയലിൽ

ഒളിđിരിèയാകുćു” എćു പറõു. ൧൩ അതിന് അവൻെറ

ഭൃതäĈാരിൽ ഒരുവൻ: “പöണûിൽ േശഷിđ അòു കുതിരകെള

െകാ÷ുവരെö; നാം ആളയđു േനാèിേèണം; അവർ ഒćുകിൽ

ഇവിെട പാർû്, േശഷം യിåസാേയൽജനെûേĜാെലêാമംെകാ÷്

മരിèും;അെĭîിൽഅരാമäപാളയûിൽവđു നശിđ് േപാകും”എćു

ഉûരം പറõു. ൧൪അïെന അവർ കുതിരകെള െകöിയ ര÷ു
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രഥïൾ െകാ÷ുവćു; രാജാവ് അവെര അരാമäൈസനäûിൻെറ

പിćാെല അയđു: “നിïൾ െചćു േനാèുവിൻ” എćു കğിđു.

൧൫അവർ േയാർāാൻവെര അവരുെട പിćാെല െചćു; എćാൽ

അരാമäർ പലായനം െചയ്തേĜാൾഎറിõുകളõവസ്åതïളും

മĤു സാധനïളുംെകാ÷ു വഴിെയാെè നിറõിരുćു; ദൂതĈാർ

മടïിവćു വിവരം രാജാവിെന അറിയിđു. ൧൬അïെന ജനം

പുറെĜöുഅരാംപാളയം െകാĐയിöു. യേഹാവയുെട വചനåപകാരം

അćു േശെèലിന് ഒരു െസയാ േഗാതĉുമാവും േശെèലിനു

ര÷ു െസയാ യവവും വിĤു. ൧൭ രാജാവ് തനിèു ൈകûാïൽ

െകാടുèുć അകĉടിനായകെന വാതില്èൽ വിചാരകനായി

നിയമിđിരുćു; ജനം ധാനäûിനായുĐ തിരèിൽഅവെന ചവിöി

െകാćുകളõു; രാജാവ് ൈദവപുരുഷൻെറഅടുèൽവćേĜാൾ

അവൻ പറõിരുćതുേപാെല അവൻ മരിđുേപായിരുćു. ൧൮

“നാെള ഈ േനരûു ശമരäയുെട പടിവാതില്èൽ േശെèലിന്

ര÷ു െസയാ യവവും േശെèലിനു ഒരു െസയാ േഗാതĉുമാവും

വില്èും” എćുൈദവപുരുഷൻ രാജാവിേനാട് പറõേĜാൾ ൧൯

ഈഅകĉടിനായകൻൈദവപുരുഷേനാട്: “യേഹാവആകാശûിൽ

കിളിവാതിലുകൾ ഉ÷ാèിയാലുംഈവാèുേപാെലസംഭവിèുേമാ?”

എćുûരം പറõു.അതിന്അവൻ: “നിൻെറ കĚുെകാ÷് നീഅത്

കാണും;എîിലും നീഅതിൽനിćു തിćുകയിĭ”എćു പറõിരുćു.

൨൦അåപകാരം തെć അവനു ഭവിđു; പടിവാതില്èൽവđു ജനം

അവെനചവിöിèളõു;അവൻമരിđുേപായി.

൮അനăരം എലീശാ താൻ മകെന ജീവിĜിđുെകാടുûിരുć

സ്åതീേയാട്: “നീയും നിൻെറ കുടുംബവും ഇവിെടനിćു പുറെĜöു

എവിെടെയîിലും പരേദശവാസം െചയ്തുെകാĐുക; യേഹാവ

ഒരു êാമം വരുûുവാൻ േപാകുćു; അത് ഏഴു വർഷം േദശû്

ഉ÷ായിരിèും” എćു പറõു. ൨ ആ സ്åതീ ൈദവപുരുഷൻ

പറõതുേപാെല െചയ്തു;അവളും കുടുബവും െഫലിസ്തäേദശûു

ഏഴു വർഷം പരേദശവാസം െചയ്തു. ൩ഏഴു വർഷംകഴിõിö്അവൾ
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െഫലിസ്തäേദശûുനിćു മടïിവćു; പിെćഅവൾതൻെറ നġെĜö

വീടും നിലവുംസംബĆിđ് രാജാവിേനാടുസîടം േബാധിĜിèുവാൻ

െചćു. ൪ആസമയം രാജാവ് ൈദവപുരുഷൻെറബാലäèാരനായ

േഗഹസിേയാടു സംസാരിèുകയായിരുćു. “എലീശാ െചയ്ത

വൻകാരäïെളാെè നീ എേćാട് വിവരിđുപറക” എćു രാജാവ്

കğിđു. ൫ മരിđുേപായവെന ജീവിĜിđ വിവരം അവൻ രാജാവിെന

േകൾĜിèുേĉാൾതെćഎലീശാ മകെനജീവിĜിđുെകാടുûിരുć

ആ സ്åതീ വćു തൻെറ വീടും നിലവും സംബĆിđ് രാജാവിേനാട്

സîടം േബാധിĜിđു. അേĜാൾ േഗഹസി: “യജമാനനായ രാജാേവ,

ഇവൾതെćആസ്åതീ; എലീശാ ജീവിĜിđുെകാടുû മകൻഇവൻ

തെć” എćു പറõു. ൬ രാജാവ് സ്åതീേയാട് േചാദിđേĜാൾ

അവളും അത് വിവരിđ് പറõു. രാജാവ് ഒരു ഉേദäാഗčെന

നിയമിđു: “അവൾèു÷ായിരുćെതാെèയും അവൾ േദശം

വിöുേപായ നാൾമുതൽ ഇതുവെരയുĐ നിലûിൻെറ ആദായവും

ഇവൾèു െകാടുĜിേèണം” എćു കğിđു. ൭അനăരം എലീശാ

ദേĊെശèിൽ െചćു; അćു അരാം രാജാവായ െബൻ‐ഹദദ്

േരാഗിയായി കിടèുകയായിരുćു;ൈദവപുരുഷൻവćിöു÷് എćു

അവന് അറിവുകിöി. ൮ രാജാവ് ഹസാേയലിേനാട്: “ഒരു സĊാനം

എടുûുെകാ÷ു ൈദവപുരുഷെന െചćുക÷്, ‘ഈ ദീനം മാറി

എനിè്സൗഖäം വരുേമാ?’ എćുഅവൻ മുഖാăരം യേഹാവേയാടു

േചാദിè”എćുപറõു. ൯അïെനഹസാേയൽ ദേĊെശèിെല

എĭാതരûിലും ഉĐ വിേശഷവസ്തുèൾതിരെõടുû് നാğത്

ഒöകđുമടുമായി അവെന െചćുക÷് അവൻെറ മുĉിൽനിćു:

“നിൻെറ മകൻ അരാം രാജാവായ െബൻ‐ഹദദ് എെć നിൻെറ

അടുèൽ അയđിരിèുćു; ‘ഈ ദീനം മാറി എനിèു സൗഖäം

വരുേമാ?’ എćു േചാദിèുćു” എćു പറõു. ൧൦ അതിന്

എലീശാ: നീ െചćുഅവേനാട്: “നിനèുനിċയമായിസൗഖäം വരും

എćു പറക; എćാൽ അവൻ നിċയമായി മരിđുേപാകുെമć്

യേഹാവഎനിèു െവളിെĜടുûിûćിരിèുćു” എćു പറõു.
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൧൧ പിെć അവനു ലð േതാćുേവാളം ഇമെവöാെത അവെന

ഉĤുേനാèി ൈദവപുരുഷൻ കരõു. ൧൨ “യജമാനൻ കരയുćത്

എă്?” എćു ഹസാേയൽ േചാദിđതിന് അവൻ: “നീ യിåസാേയൽ

മèേളാട് െചēുവാനിരിèുćേദാഷംഞാൻഅറിയുćതുെകാ÷ു

തെć; നീ അവരുെട ദുർĖïെള തീയിൽ ചുടുകയും അവരുെട

യൗവനèാെര വാൾെകാ÷് െകാĭുകയുംഅവരുെട കുõുïെള

അടിđു െകാĭുകയും അവരുെട ഗർഭിണികളുെട ഉദരം പിളർèയും

െചēും”എćു പറõു. ൧൩ “ഈമഹാകാരäം െചēുവാനിരിèുć

നായായഅടിയൻഎăുമാåതമുĐു”എćുഹസാേയൽപറõതിന്

എലീശാ: “നീ അരാമിൽ രാജാവാകുെമć് യേഹാവ എനിè്

െവളിെĜടുûിûćിരിèുćു”എćുപറõു. ൧൪അവൻഎലീശെയ

വിö് പുറെĜöു തൻെറയജമാനൻെറഅടുèൽവćേĜാൾ: “എലീശാ

നിേćാട് എă് പറõു?” എćു അവൻ േചാദിđു. “നിനèു

നിċയമായിസൗഖäം വരുംഎćുഅവൻഎേćാട് പറõു”എćു

അവൻഉûരംപറõു. ൧൫പിെĤćാൾഅവൻഒരു കĉിളിഎടുû്

െവĐûിൽമുèിഅവൻെറമുഖûിöു;അതിനാൽഅവൻശçാസംമുöി

മരിđുേപായി; ഹസാേയൽഅവനു പകരം രാജാവായി. ൧൬യിåസാേയൽ

രാജാവായആഹാബിൻെറമകനായേയാരാമിൻെറവാഴ്ചയുെടഅòാം

ആ÷ിൽ, െയേഹാശാഫാû് െയഹൂദയിൽ രാജാവായിരിèുേĉാൾ

തെć, െയഹൂദാ രാജാവായ െയേഹാശാഫാûിൻെറ മകൻ െയേഹാരാം

െയഹൂദയിൽ രാജാവായി. ൧൭അവൻവാഴ്ച തുടïിയേĜാൾഅവന്

മുĜûിര÷ു വയĢായിരുćു; അവൻഎöു വർഷം െയരൂശേലമിൽ

വാണു. ൧൮ആഹാബിൻെറ മകൾഅവന് ഭാരäയായിരുćതുെകാ÷്

അവൻആഹാബ് ഗൃഹെûേĜാെല യിåസാേയൽ രാജാèĈാരുെട

വഴിയിൽ നടć് യേഹാവയ്èു അനിġമായുĐത് െചയ്തു. ൧൯

എîിലും യേഹാവ തൻെറ ദാസനായ ദാവീദിേനാട്, അവനും

അവൻെറ മèൾèും എേćèും ഒരു ദീപം നല്കും, എćു

വാëാനം െചയ്തിരുćതുെകാ÷് അവൻെറ നിമിûം െയഹൂദെയ

നശിĜിèുവാൻ തനിèു മനĢായിĭ. ൨൦ അവൻെറ കാലû്
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ഏേദാമäർ െയഹൂദായുെടഅധികാരേûാടു മĀരിđു തïൾè് ഒരു

രാജാവിെനവാഴിđു. ൨൧അേĜാൾെയേഹാരാം നിരവധി രഥïളുമായി

സായിരിേലèു െചćു; എćാൽ രാåതിയിൽ അവൻ എഴുേćĤ്

തെćവളõിരുćഏേദാമäെരയും രഥനായകĈാെരയും േതാğിđു;

പടയാളികൾതïളുെട കൂടാരïളിേലè്ഓടിേĜായി. ൨൨ഏേദാമäർ

െയഹൂദായുെട അധികാരേûാട് ഇćുവെര മĀരിđു നില്èുćു;

ആ കാലû് തെć ലിബ്നയും മĀരിđു. ൨൩ െയേഹാരാമിൻെറ

മĤ് വൃûാăïളും അവൻ െചയ്തെതാെèയും െയഹൂദാ

രാജാèĈാരുെട വൃûാăപുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ.

൨൪ െയേഹാരാം തൻെറ പിതാèĈാെരേĜാെല നിåദåപാപിđു;

അവൻെറപിതാèĈാേരാടുകൂെട ദാവീദിൻെറ നഗരûിൽഅവെന

അടèം െചയ്തു; അവൻെറ മകനായ അഹസäാവ് അവനു പകരം

രാജാവായി. ൨൫ യിåസാേയൽ രാജാവായ ആഹാബിൻെറ മകൻ

േയാരാമിൻെറവാഴ്ചയുെട പåă÷ാംആ÷ിൽെയഹൂദാ രാജാവായ

െയേഹാരാമിൻെറ മകൻഅഹസäാവ് രാജാവായി. ൨൬അഹസäാവ്

വാഴ്ച തുടïിയേĜാൾ അവന് ഇരുപûിര÷ു വയĢായിരുćു;

അവൻ ഒരു വർഷം െയരൂശേലമിൽ വാണു. അവൻെറ അĊയുെട

േപർ അഥലäാ എćായിരുćു; അവൾ യിåസാേയൽ രാജാവായ

ഒåമിയുെട പൗåതി ആയിരുćു. ൨൭അവൻആഹാബ് ഗൃഹûിൻെറ

വഴിയിൽ നടć് ആഹാബ് ഗൃഹം െചയ്തതുേപാെല യേഹാവയ്è്

അനിġമായകാരäïൾെചയ്തു;അവൻആഹാബിൻെറഗൃഹേûാട്

വിവാഹബĆമുĐവൻആയിരുćുവേĭാ. ൨൮അവൻആഹാബിൻെറ

മകനായ േയാരാമിേനാടുകൂെട ഗിെലയാദിെല രാേമാûിേലè്

അരാം രാജാവായ ഹസാേയലിേനാട് യുĂം െചയ്വാൻ േപായി;

എćാൽഅരാമäർ േയാരാമിെന മുറിേവğിđു. ൨൯അരാം രാജാവായ

ഹസാേയലിേനാടുĐയുĂûിൽ രാമയിൽവđ് ഉ÷ായ മുറിവുകൾè്

യിåസേയലിൽചികിĀെചേē÷തിന് േയാരാംരാജാവ് മടïിേĜായി;

ആഹാബിൻെറ മകനായ േയാരാം േരാഗിയായതുെകാ÷് െയഹൂദാ
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രാജാവായ െയേഹാരാമിൻെറ മകൻഅഹസäാവ് യിåസേയലിൽഅവെന

കാúാൻ െചćിരുćു.

൯എലീശാåപവാചകൻ ഒരു åപവാചക ഗണûിൽ ഒരുവെന

വിളിđ് അവേനാട് പറõത്: “നീ അരെകöി ഈ ൈതലപാåതം

എടുûുെകാ÷ു ഗിെലയാദിെല രാേമാûിേലèു േപാകുക. ൨

അവിെടഎûിയേശഷംനിംശിയുെട മകനായ െയേഹാശാഫാûിൻെറ

മകൻ േയഹൂ എവിെട ഇരിèുćു എćു കെ÷ûി, കൂöംകൂടി

ഇരിèുćവരുെടനടുവിൽനിć്അവെനഎഴുേćğിđ് ഉൾമുറിയിേലèു

െകാ÷ുേപാകുക. ൩അതിന് േശഷംൈതലĜാåതംഎടുû്അവൻെറ

തലയിൽ ഒഴിđ്: ‘ഞാൻനിെćയിåസാേയലിനു രാജാവായിഅഭിേഷകം

െചയ്തിരിèുćുഎćുയേഹാവഅരുളിെđēുćു’എćുപറõിö്

വാതിൽ തുറć് ഒöും താമസിèാെത ഓടിേĜാരുക.” ൪അïെന

åപവാചകനായആയൗവനèാരൻഗിെലയാദിെല രാേമാûിേലèു

േപായി. ൫അവൻഅവിെടഎûിയേĜാൾ പടനായകĈാർ ഒരുമിđ്

ഇരിèുćത് ക÷ു: “നായകാ, എനിèു നിേćാട് ഒരു കാരäം

അറിയിèുവാനു÷്” എćു അവൻ പറõു. അതിന്: “ഞïളിൽ

ആേരാട്?” എćു േയഹൂ േചാദിđു. “നിേćാട് തെć, നായകാ”

എćുഅവൻ ഉûരം പറõു. ൬ േയഹൂ എഴുേćĤ് മുറിèകû്

കടćു; അേĜാൾ അവൻ ൈതലം േയഹൂവിൻെറ തലയിൽ ഒഴിđ്

അവേനാട് പറõെതെăćാൽ: “യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവ ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു;ഞാൻ നിെćയേഹാവയുെട

ജനമായയിåസാേയലിനു രാജാവായിഅഭിേഷകം െചയ്തിരിèുćു. ൭

എൻെറ ദാസĈാരായ åപവാചകĈാരുെട രéûിനും യേഹാവയുെട

സകലദാസĈാരുെടയും രéûിനും ഈേസെബലിേനാട് ഞാൻ

åപതികാരം െചേē÷തിന് നിൻെറ യജമാനനായ ആഹാബിൻെറ

ഗൃഹെû നീ സംഹരിđുകളയണം. ൮ആഹാബ് ഗൃഹം അേശഷം

നശിđുേപാേകണം; യിåസാേയലിൽ ആഹാബിനുĐ സçതåăേനാ

ദാസേനാആയപുരുഷåപജെയഎĭാംഞാൻ േഛദിđുകളയും. ൯ഞാൻ

ആഹാബ് ഗൃഹെûെനബാûിൻെറ മകനായ െയാേരാെബയാമിൻെറ
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ഗൃഹെûേĜാെലയും അഹീയാവിൻെറ മകനായ ബെയശയുെട

ഗൃഹെûേĜാെലയും ആèും. ൧൦ഈേസെബലിെന യിåസാേയൽ

åപേദശûു വđു നായ്èൾതിćുകളയും;അവെളഅടèം െചēുവാൻ

ആരും ഉ÷ാകുകയിĭ.” െപെöć്അവൻവാതിൽതുറć്ഓടിേĜായി.

൧൧ േയഹൂ തൻെറ യജമാനൻെറ ഭൃതäĈാരുെട അടുèൽ പുറû്

വćേĜാൾ ഒരുവൻ അവേനാട്: “എăാകുćു വിേശഷം? ആ

åഭാăൻനിൻെറഅടുèൽവćെതăിന്?”എćു േചാദിđു.അതിന്

അവൻ അവേരാട്: “നിïൾ ആ പുരുഷെനയും അവൻ പറõ

കാരäവും അറിയുćുവേĭാ” എćു പറõു. ൧൨അേĜാൾ അവർ:

“അത് േനരĭ; നീ ഞïേളാട് പറേയണം” എćു പറõു അതിന്

അവൻ: “ഞാൻ നിെć യിåസാേയലിനു രാജാവായി അഭിേഷകം

െചയ്തിരിèുćു എćു യേഹാവ അരുളിെđēുćു എćു തുടïി

ഇćിćകാരäïൾഅവൻഎേćാടുസംസാരിđു”എćു പറõു. ൧൩

ഉടെനഅവർബĂെĜö് ഓേരാരുûൻതാăാൻെറ വസ്åതംഎടുûു

േകാവണിĜടികളിേĈൽഅവൻെറകാല്èൽവിരിđു. കാഹളംഊതി:

“േയഹൂ രാജാവായി”എćു പറõു. ൧൪അïെനനിംശിയുെട മകനായ

െയേഹാശാഫാûിൻെറ മകൻ േയഹൂ േയാരാമിന് വിേരാധമായി

കൂöുെകöു÷ാèി. േയാരാമുംയിåസാേയൽജനവുംഅരാം രാജാവായ

ഹസാേയലിൻെറ കēിൽ െപടാെത ഗിെലയാദിെല രാേമാûിെന കാവൽ

നിർûിസൂêിđിരുćു. ൧൫അരാം രാജാവായഹസാേയലിേനാടുĐ

യുĂûിൽ അരാമäൈസനäûിൽ നിćു ഉ÷ായ മുറിവുകൾè്

യിåസേയലിൽ വđു ചികിĀെചേē÷തിന് േയാരാംരാജാവ്

മടïിേĜാćിരുćു. എćാൽ േയഹൂ: “നിïൾè് സĊതെമîിൽ

യിåസേയലിൽ െചćുഈ വർûമാനം അറിയിേè÷തിന് ആരും

പöണംവിöുേപാകാെതസൂêിèണം”എćുപറõു. ൧൬അïെന

േയഹൂ രഥûിൽകയറി യിåസാേയലിേലèു േപായി; േയാരാംഅവിെട

കിടĜിലായിരുćു. േയാരാമിെന കാണുവാൻ െയഹൂദാ രാജാവായ

അഹസäാവുംഅവിെട വćിരുćു. ൧൭യിåസേയലിെല േഗാപുരമുകളിൽ

ഒരുകാവല്èാരൻനിćിരുćു;അവൻേയഹൂവിൻെറകൂöം വരുćത്
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ക÷ിö്: “ഞാൻഒരുകൂöെûകാണുćു”എćുപറõു.അേĜാൾ

േയാരാം: “നീ ഒരു കുതിരĜടയാളിെയ വിളിđ് അവരുെട േനെര

അയേèണം; അവൻ െചćു, ‘സമാധാനേമാ’ എćു േചാദിèെö”

എćുകğിđു. ൧൮അïെനഒരുവൻകുതിരĜുറû്അവെനഎതിേരĤ്

െചćു: “സമാധാനേമാഎćു രാജാവ് േചാദിèുćു”എćു പറõു.

“സമാധാനം െകാ÷ുനിനèുഎă് കാരäം? തിരിõ്എൻെറപുറെക

വരിക” എćു േയഹൂ പറõു. അേĜാൾ കാവല്èാരൻ: “ദൂതൻ

അവരുെടഅടുèൽേപായി മടïിവćിöിĭ”എćുഅറിയിđു. ൧൯

അവൻ മെĤാരുവെന കുതിരĜുറû് അയđു; അവനും അവരുെട

അടുèൽെചćു: “സമാധാനേമാഎćു രാജാവ് േചാദിèുćു”എćു

പറõു. സമാധാനം െകാ÷ു നിനèു എă് കാരäം? തിരിõു

എൻെറ പുറെക വരിക” എćു േയഹൂ പറõു. ൨൦ അേĜാൾ

കാവല്èാരൻ: “അവനുംഅവരുെടഅടുèൽ െചćിö് മടïിവćിöിĭ;

ആ കാണുć രഥം ഓടിèുćത് നിംശിയുെട മകനായ േയഹൂ

ഓടിèുćതുേപാെല േതാćിèുćു; åഭാăനേĜാെലയാണ്അവൻ

ഓടിđുവരുćത്” എćു പറõു. ൨൧ ഉടെന േയാരാം: “രഥം പൂöുക”

എćു കğിđു; രഥം പൂöിയേശഷം യിåസേയൽ രാജാവായ േയാരാമും

െയഹൂദാ രാജാവായ അഹസäാവും അവനവൻെറ രഥûിൽ കയറി

േയഹൂവിൻെറ േനെര പുറെĜöു. യിåസാേയലäനായ നാേബാûിൻെറ

നിലûിൽ വđു അവെന ക÷ുമുöി. ൨൨ േയഹൂവിെന ക÷േĜാൾ

േയാരാം: “േയഹൂേവ,സമാധാനേമാ?”എćു േചാദിđു.അതിന് േയഹൂ:

“നിൻെറഅĊയായഈേസെബലിൻെറപരസംഗവുംêുåദവുംഇåത

അധികമായിരിèുേćടേûാളംഎăുസമാധാനം?”എćുപറõു.

൨൩അേĜാൾ േയാരാം രഥം തിരിđ് ഓടിđുെകാ÷്അഹസäാവിേനാട്:

“അഹസäാേവ, ഇത് േåദാഹം!”എćു പറõു. ൨൪ േയഹൂ വിĭുകുെലđ്

േയാരാമിൻെറ ഭുജïളുെട മധäûിേലè്എയ്തു;അĉ്അവൻെറ

ഹൃദയം തുളđ് മറുപുറം കടćു; അവൻ രഥûിൽ ചുരു÷ുവീണു.

൨൫ േയഹൂ തൻെറ പടനായകനായ ബിദ്കാേരാട് പറõത്:

“അവെനഎടുû് യിåസേയലäനായനാേബാûിൻെറ നിലûിേലèു
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എറിõുകളക; ഞാനും നീയും ഒരുമിđു അവൻെറ അĜനായ

ആഹാബിെനകുതിരĜുറû് പിăുടരുേĉാൾ, ൨൬ ‘നാേബാûിൻെറ

രéവുംഅവൻെറ മèളുെട രéവും ഇćെലഞാൻക÷ിരിèുćു

സതäം എćു യേഹാവഅരുളിെđēുćു;ഈ നിലûു വđു ഞാൻ

അതിന് പകരം വീöുെമćും യേഹാവഅരുളിെđēുćു’ എćിïെന

യേഹാവയുെട അരുളĜാടു അവന് വിേരാധമായി ഉ÷ാെയć്

ഓർûുെകാĐുക;അവെനഎടുû് യേഹാവയുെട വചനåപകാരംഈ

നിലûിൽഎറിõുകളയുക.” ൨൭ െയഹൂദാ രാജാവായഅഹസäാവ്

ഇതു ക÷ിö് ഉദäാനഗൃഹûിൻെറ വഴിയിലൂെട ഓടിേĜായി. േയഹൂ

അവെനപിăുടർćു: “അവെനയും രഥûിൽവđ് െവöിèളയുവിൻ”

എćുകğിđു.അവർയിെĪയാമിനുസമീപûുĐഗൂർകയĤûിൽ

വđുഅവെന െവöി;അവൻ െമഗിേāാവിേലè്ഓടിെđć്അവിെടവđു

മരിđുേപായി. ൨൮അവൻെറ ഭൃതäĈാർഅവൻെറ ശരീരം രഥûിൽ

വđു െയരൂശേലമിേലèു െകാ÷ുേപായി, ദാവീദിൻെറ നഗരûിൽ

അവൻെറ പിതാèĈാരുെട കĭറയിൽ അവെന അടèം െചയ്തു.

൨൯ആഹാബിൻെറ മകനായ േയാരാമിൻെറപതിെനാćാംആ÷ിൽ

ആയിരുćു അഹസäാവ് െയഹൂദയിൽ രാജാവായത്. ൩൦ േയഹൂ

യിåസാേയലിൽ വć കാരäം ഈേസെബൽ േകöേĜാൾ തൻെറ

കĚിൽ മഷിെയഴുതി തല ചീകി മിനുèി കിളിവാതിലിൽകൂടി

േനാèി. ൩൧ േയഹൂ പടിവാതിൽകടćേĜാൾഅവൾ: “യജമാനെന

െകാćവനായസിåമിè്സമാധാനേമാ?”എćു േചാദിđു. ൩൨അവൻ

തൻെറ മുഖം കിളിവാതിൽèേലè് ഉയർûി: “ആരാണ് എൻെറ

പêûുĐത്?ആരാണുĐത്?”എćു േചാദിđു.അേĜാൾ ര÷ുമൂć്

ഷøĈാർ പുറേûèു േനാèി. ൩൩ “അവെള താെഴ തĐിയിടുവിൻ”

എćു അവൻ കğിđു. ഉടെന അവർ അവെള താെഴ തĐിയിöു;

അവളുെട രéം ചുവരിേĈലും കുതിരകളിേĈലും െതറിđു; അവൻ

അവെള കാൽèീെഴ ചവിöിèളõു. ൩൪അവൻ ഭêിđു പാനം

െചയ്തേശഷം: “ആ ശപിèെĜöവെള െചćു അടèം െചēുവിൻ;

അവൾ രാജകുമാരിയĭേയാ” എćു പറõു. ൩൫അവർ അവെള
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അടèം െചēുവാൻ െചćേĜാൾഅവളുെട തലേയാöിയും കാലുകളും

ൈകĜûികളുംഅĭാെത മെĤാćും ക÷ിĭ. ൩൬അവർ മടïിവć്

അവേനാട്അത്അറിയിđു.അേĜാൾഅവൻ: “യിåസേയൽ åപേദശûു

വđു നായ്èൾഈേസെബലിൻെറ മാംസംതിćുകളയും; ൩൭അത്

ഈേസെബൽഎćു പറയുവാൻ കഴിയാെതവĚംഈേസെബലിൻെറ

മൃതേദഹം യിåസാേയൽ åപേദശû് വയലിെല ചാണകംേപാെല

ആകുംഎćിïെനയേഹാവതിശ്ബäനായഎലീയാവ്എćതൻെറ

ദാസൻമുഖാăരംഅരുളിെđയ്ത വചനûിൻെറ നിവൃûി തെćഇത്”

എćു പറõു.

൧൦ആഹാബിന് ശമരäയിൽ എഴുപത് പുåതĈാർ ഉ÷ായിരുćു.

േയഹൂ യിåസാേയൽåപഭുèĈാർèും മൂĜĈാർèുംആഹാബിൻെറ

പുåതĈാെരവളർûിയവർèുംശമരäയിേലè്എഴുûുകൾഎഴുതി

അയđത് എെăćാൽ: ൨ “നിïളുെട യജമാനൻെറ പുåതĈാരും

രഥïളുംകുതിരകളും ഉറĜുĐപöണവുംആയുധïളും നിïളുെട

ൈകവശം ഉ÷േĭാ. ൩ആകയാൽഈഎഴുû് നിïളുെടഅടുèൽ

എûിയാൽഉടൻനിïളുെടയജമാനൻെറപുåതĈാരിൽ ഉûമനും

േയാഗäനുമായവെനകെ÷ûിഅവൻെറഅĜൻെറസിംഹാസനûിൽ

ഇരുûിനിïളുെടയജമാനൻെറഗൃഹûിനുേവ÷ിയുĂംെചēുവിൻ.”

൪ അവേരാ ഏĤവും ഭയെĜöു: “ര÷ു രാജാèĈാർè് അവേനാട്

എതിർûുനിൽèുവാൻ കഴിõിĭേĭാ; പിെć നാം എïെന

നില്èും?” എćു പറõു. ൫ആകയാൽ രാജധാനിവിചാരകനും

നഗരാധിപതിയും മൂĜĈാരും പുåതĈാെര വളർûിയവരും േയഹൂവിൻെറ

അടുèൽ ആളയđ്: “ഞïൾ നിൻെറ ദാസĈാർ; ഞïേളാട്

കğിèുćെതാെèയും ഞïൾ െചēാം; ഞïൾ ഒരുûെനയും

രാജാവാèുćിĭ; നിൻെറ ഇġംേപാെല െചയ്തുെകാĐുക എćു

പറയിđു.അവൻര÷ാമതുംഎഴുû്എഴുതി: “നിïൾഎൻെറപêം

േചർć് എൻെറ കğന േകൾèുെമîിൽ നിïളുെട യജമാനൻെറ

പുåതĈാരുെട തലനാെളഈേനരû്യിåസാേയലിൽഎൻെറഅടുèൽ

െകാ÷ുവരുവിൻ.” ൬എćാൽ രാജകുമാരĈാർ എഴുപതു േപരും
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തïെളവളർûുćനഗരåപധാനികേളാടുകൂെടആയിരുćു. ൭ഈ

എഴുû്അവരുെടഅടുèൽഎûിയേĜാൾഅവർ രാജകുമാരĈാെര

എഴുപതുേപെരയും െകാć് അവരുെട തല െകാöയിൽ ആèി

യിåസാേയലിൽഅവൻെറഅടുèൽെകാടുûയđു. ൮ഒരു ദൂതൻവć്

അവേനാട്: “അവർരാജകുമാരĈാരുെടതലെകാ÷ുവćിരിèുćു”

എćുഅറിയിđു. “അവെയപടിĜുരവാതില്èൽര÷ുകൂĉാരമായി

കൂöി രാവിെലവെര വേđèുവിൻ” എćു അവൻ കğിđു. ൯

പിെĤćാൾ രാവിെലഅവൻപുറûു െചćുനിćുസർĔജനേûാടും

പറõെതെăćാൽ: “നിïൾ നീതിമാĈാർ; ഞാേനാ എൻെറ

യജമാനനു വിേരാധമായി കൂöുെകöു÷ാèിഅവെന െകാćുകളõു;

എćാൽ ഇവെര ഒെèയും െകാćത് ആർ? ൧൦ ആകയാൽ

യേഹാവആഹാബ് ഗൃഹെûèുറിđ്അരുളിെđയ്തയേഹാവയുെട

വചനïളിൽഒćുംനിഷ്ഫലമാകുകയിĭഎćുഅറിõുെകാĐുവിൻ;

യേഹാവ തൻെറ ദാസനായഏലീയാവ് മുഖാăരംഅരുളിെđയ്തത്

നിവർûിđിരിèുćുവേĭാ.” ൧൧അïെന േയഹൂ യിåസേയലിൽ,

ആഹാബ് ഗൃഹûിൽ, േശഷിđവെര ഒെèയും അവൻെറ

സകലമåăിമാേരയുംബĆുèെളയും പുേരാഹിതĈാെരയുംആരും

േശഷിèാെതവĚം സംഹരിđുകളõു. ൧൨ പിെć അവൻ

ശമരäയിൽ െചćു വഴിയിൽഇടയĈാർ േരാമം കåതിèുćവീടിനരിെക

എûിയേĜാൾ ൧൩ േയഹൂ െയഹൂദാ രാജാവായ അഹസäാവിൻെറ

സേഹാദരĈാെര ക÷ിö്: “നിïൾആർ”എćു േചാദിđു. “ഞïൾ

അഹസäാവിൻെറസേഹാദരĈാർ; രാജാവിൻെറയും രാñിയുെടയും

മèെളവąനം െചēുവാൻ േപാകുകയാകുćു”എćുഅവർപറõു.

൧൪അേĜാൾഅവൻ: “അവെര ജീവേനാെട പിടിèുവിൻ”എćു കğിđു;

അവർഅവെരജീവേനാെടപിടിđു;അവെരനാğûിര÷ുേപെരയും

േരാമം കåതിèുć വീടിൻെറ കളûിൽ വđു െകാćു; അവരിൽ

ഒരുûെനയും േശഷിĜിđിĭ. ൧൫അവൻഅവിെടനിć് പുറെĜöേĜാൾ

തെć എതിേരൽèുവാൻ വരുć േരഖാബിൻെറ മകനായ

േയാനാദാബിെന ക÷ു വąനം െചയ്തു അവേനാട്: “എൻെറ
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ഹൃദയം നിൻെറ ഹൃദയേûാട് േചർćിരിèുćതുേപാെല നിൻെറ

ഹൃദയം പരമാർüമായിരിèുćുേവാ?” എćു േചാദിđു. അതിന്

േയാനാദാബ്: “അെത” എćു പറõു. “അïെന എîിൽ

ൈക തരിക.“അവൻ ൈക െകാടുûു; അവൻ അവെന തൻെറ

രഥûിൽകയĤി. ൧൬ “നീഎേćാടുകൂെടവć്യേഹാവെയèുറിđ്

എനിèുĐശുഷ്കാăികാണുക”എćുഅവൻപറõു.അïെന

അവെന രഥûിൽ കയĤി; അവർ ഓടിđുേപായി. ൧൭ ശമരäയിൽ

എûിയേĜാൾഅവൻശമരäയിൽആഹാബ് ഗൃഹûിൽ േശഷിđവെര

എĭാം യേഹാവ ഏലീയാവിേനാട് അരുളിെđയ്ത വചനåപകാരം

സംഹരിđുകളõു. ൧൮ പിെć േയഹൂ സകലജനെûയും കൂöി

അവേരാട്: “ആഹാബ് ബാലിെന അğേമ േസവിđുĐു; േയഹൂേവാ

അവെന അധികം േസവിèും.” എćു പറõു ൧൯ “ആകയാൽ

ബാലിൻെറ സകലåപവാചകĈാെരയും സകലദാസĈാെരയും

സകലപുേരാഹിതĈാെരയും എൻെറ അടുèൽ വരുûുവിൻ;

ഒരുûനും വരാതിരിèരുത്; ഞാൻ ബാലിന് ഒരു മഹായാഗം

കഴിèുവാൻ േപാകുćു; വരാûവർആരും ജീവേനാടിരിèയിĭ”എćു

കğിđു;എćാൽബാലിൻെറആരാധനèാെര നശിĜിèûèവĚം

േയഹൂഈഉപായം åപേയാഗിđു. ൨൦ “ബാലിന് ഒരു വിശുĂസഭാേയാഗം

വിളംബരം െചēുവീൻ” എćു േയഹൂ കğിđു. അവർ അïെന

വിളംബരം െചയ്തു. ൨൧ േയഹൂയിåസാേയൽ േദശû്എĭായിടûും

ആളയđതുെകാ÷ു ബാലിൻെറ സകല ആരാധകരും വćു;

ഒരുûനും വരാതിരുćിĭ; അവർ ബാലിൻെറ േêåതûിൽ കൂടി;

ബാൽേêåതം ഒരു അĤം മുതൽ മേĤഅĤം വെര തിïി നിറõു.

൨൨ അവൻ വസ്åതം സൂêിèുćവേനാട്: “ബാലിൻെറ സകല

ആരാധനèാർèും വസ്åതം െകാ÷ുവć് െകാടുè”എćു കğിđു.

അവൻ വസ്åതം െകാ÷ുവć് െകാടുûു. ൨൩ പിെć േയഹൂവും

േരഖാബിൻെറ മകനായ േയാനാദാബും ബാലിൻെറ േêåതûിൽ

കടć്ബാലിൻെറആരാധനèാേരാട്: “ബാലിൻെറആരാധനèാർ

അĭാെത യേഹാവയുെട ആരാധനèാർ ആരും ഇവിെട ഇĭ
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എćു ഉറĜാèുവീൻ” എćു കğിđു. ൨൪അവർ ഹനനയാഗïളും

േഹാമയാഗïളും കഴിèുവാൻ അകû് െചćേശഷം േയഹൂ

പുറû് എൺപതുേപെര നിർûി: “ഞാൻ നിïളുെട കēിൽ

ഏğിèുć ആളുകളിൽ ഒരുവൻ രêെപöാൽ നിïളുെട ജീവൻ

അവൻെറജീവന് പകരമായിരിèും”എćുകğിđു. ൨൫ േഹാമയാഗം

കഴിđു തീർćേĜാൾ േയഹൂകാവൽèാേരാടും പടനായകĈാേരാടും:

“അകû് കടć്അവെര െകാĭുവിൻ; ഒരുûനും പുറû് േപാകരുത്”

എćു കğിđു. അïെന അവർ വാളിൻെറ വായ്ûലയാൽ

അവെര െകാćു; കാവൽèാരും പടനായകĈാരുംഅവെര പുറû്

എറിõുകളõു;ബാൽ േêåതûിൻെറ നഗരûിൽ െചćു ൨൬

ബാൽ േêåതûിെല വിåഗഹസ്തംഭïൾ പുറû് െകാ÷ുവćു

ചുöുകളõു. ൨൭അവർബാൽസ്തംഭെûതകർû്ബാൽ േêåതം

ഇടിđ് അതിെന വിസർജനčലമാèിûീർûു; അത് ഇćുവെര

അïെന ഇരിèുćു. ൨൮ ഇïെന േയഹൂ യിåസാേയലിൽനിćു

ബാലിെന നശിĜിđുകളõു. ൨൯എîിലും േബേഥലിലും ദാനിലും

ഉ÷ായിരുćെപാൻകാളèുöികെളെèാ÷്യിåസാേയലിെനപാപം

െചēുമാറാèിയ െനബാûിൻെറ മകനായ െയാേരാെബയാമിൻെറ

പാപïൾ േയഹൂ വിöുമാറിയിĭ. ൩൦യേഹാവ േയഹൂവിേനാട്: “എനിè്

ഇġമുĐത് നീ നćായി െചയ്തതുെകാ÷ും എൻെറ ഹിതåപകാരം

ഒെèയുംആഹാബ്ഗൃഹേûാട് െചയ്തതുെകാ÷ുംനിൻെറപുåതĈാർ

യിåസാേയലിൻെറ രാജാസനûിൽ നാലാം തലമുറവെര ഇരിèും”

എćു അരുളിെđയ്തു. ൩൧ എîിലും േയഹൂ യിåസാേയലിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവയുെടനäായåപമാണåപകാരംപൂർĚമനേĢാടുകൂടി

നടèുćതിന് ജാåഗതകാണിđിĭ; യിåസാേയലിെനെèാ÷ു പാപം

െചēിđ െയാേരാെബയാമിൻെറപാപïെളഅവൻവിöുമാറിയതുമിĭ.

൩൨ ആ കാലû് യേഹാവ യിåസാേയൽ രാജäûിൻെറ ചില

ഭാഗïൾ മുറിđുകളവാൻ തുടïി; ഹസാേയൽ യിåസാേയലിൻെറ

അതിരുകളിĭായിടവും അവെര േതാğിđു. ൩൩അവൻ േയാർāാൻ

നദിèു കിഴè് ഗാദäർ, രൂേബനäർ, മനെĠയർഎćിവരുെട േദശമായ
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ഗിെലയാദ് മുഴുവനും ജയിđടèി; അർേćാൻേതാöിനരിെകയുĐ

അേരാേവർ മുതൽഗിെലയാദുംബാശാനും തെć. ൩൪ േയഹൂവിൻെറ

മĤ് വൃûാăïളും അവൻ െചയ്തെതാെèയും അവൻെറ

സകലപരാåകമåപവൃûികളും യിåസാേയൽ രാജാèĈാരുെട

വൃûാăപുസ്തകûിൽ എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൩൫ േയഹൂ

തൻെറ പിതാèĈാെരേĜാെല നിåദåപാപിđു; അവെന ശമരäയിൽ

അടèം െചയ്തു.അവൻെറ മകനായ െയേഹാവാഹാസ്അവനു പകരം

രാജാവായി. ൩൬ േയഹൂ ശമരäയിൽ യിåസാേയലിെന വാണകാലം

ഇരുപെûö് വർഷംആയിരുćു.

൧൧അഹസäാവിൻെറഅĊയായഅഥലäാ തൻെറ മകൻമരിđുേപായി

എćുക÷േĜാൾഎഴുേćĤ് രാജകുമാരĈാെര ഒെèയുംനശിĜിđു.

൨ എćാൽ െയേഹാരാം രാജാവിൻെറ മകളും അഹസäാവിൻെറ

സേഹാദരിയുമായ െയേഹാേശബെകാĭെĜടുćരാജകുമാരĈാരുെട

ഇടയിൽനിć്അഹസäാവിൻെറ മകനായ േയാവാശിെന േമാġിെđടുû്

അവെനയും അവൻെറ ധാåതിെയയും അഥലäാ കാണാെത ഒരു

ശയനഗൃഹûിൽ െകാ÷ുേപായി ഒളിĜിđു; അതുെകാ÷്അവെന

െകാĭുവാൻഇടയായിĭ. ൩അഥലäാ വാഴ്ച നടûിയആറു വർഷം

അവെനധാåതിേയാടുകൂെടയേഹാവയുെടആലയûിൽഒളിĜിđിരുćു.

൪ ഏഴാം ആ÷ിൽ െയേഹായാദാ ആളയđ് അംഗരêകരുെടയും

അകĉടികളുെടയും ശതാധിപĈാെര വിളിĜിđ് തൻെറ അടുèൽ

യേഹാവയുെട ആലയûിൽ വരുûി അവേരാട് സഖäത െചയ്തു;

അവൻ അവെരെèാ÷് യേഹാവയുെട ആലയûിൽവđു സതäം

െചēിđിö് രാജകുമാരെനഅവർèുകാണിđുെകാടുûു. ൫അവേരാട്

കğിđത് എെăćാൽ: “നിïൾ െചേē÷ കാരäം ഇതാകുćു:

ശĒûിൽ തവണമാറി വരുć നിïളിൽ മൂćിൽ ഒരു ഭാഗം

രാജധാനിèും ൬മൂćിൽ ഒരു ഭാഗംസൂർപടിവാതില്èലും മൂćിൽ ഒരു

ഭാഗംഅകĉടികളുെടčലûിൻെറ പിćിലുĐപടിവാതിൽèലും

കാവൽ നില്േèണം; ഇïെന നിïൾ രാജധാനിയ്èു കിടïുേപാെല

കാവലായിരിേèണം. ൭ ശĒûിൽ തവണ മാറിേപാകുć
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നിïളിൽ ര÷ുകൂöം രാജാവിനുേവ÷ിയേഹാവയുെടആലയûിന്

കാവലായിരിേèണം. ൮നിïൾഎĭാവരുംഅവരവരുെടആയുധം

ധരിđു രാജാവിൻെറചുĤും നില്േèണം;സംരêണവലയûിനകûു

കടèുćവെന െകാćുകളേയണം; രാജാവ് േപാകയും വരികയും

െചēുേĉാെഴാെèയും നിïൾഅവേനാടുകൂെട ഉ÷ായിരിേèണം.”

൯ െയേഹായാദാ പുേരാഹിതൻ കğിđതുേപാെല ശതാധിപĈാർ

െചയ്തു; അവർ ശĒûിൽതവണമാറി വരുćവരിലും തവണമാറി

േപാകുćവരിലുംതാăാൻെറആളുകെളെയേഹായാദാപുേരാഹിതൻെറ

അടുèൽകൂöിെèാ÷ുവćു. ൧൦പുേരാഹിതൻ ദാവീദ് രാജാവിൻെറ

വക യേഹാവയുെട ആലയûിൽ ഉ÷ായിരുć കുăïളും

പരിചകളുംശതാധിപĈാർè് െകാടുûു. ൧൧അകĉടികൾകēിൽ

ആയുധവുമായിആലയûിൻെറവലûുവശം മുതൽഇടûുവശംവെര

യാഗപീഠûിനും ആലയûിനും േനെര രാജാവിൻെറ ചുĤും നിćു.

൧൨ പുേരാഹിതൻ രാജകുമാരെന പുറûു െകാ÷ുവć് കിരീടം

ധരിĜിđു സാêäപുസ്തകം അവനു െകാടുûു; അവർ അവെന

രാജാവാèിഅഭിേഷകം െചയ്തിö് ൈകെകാöി, “രാജാേവ, ജയജയ”

എćുആർûു. ൧൩അഥലäാഅകĉടികളുെടയും ജനûിൻെറയും

ആരവം േകöുയേഹാവയുെടആലയûിൽജനûിൻെറഅടുèൽ

വćു. ൧൪ആചാരåപകാരം തൂണിൻെറഅരിെക രാജാവും രാജാവിൻെറ

അടുèൽ åപഭുèĈാരും കാഹളèാരും നില്èുćതും േദശെû

ജനം ഉĭസിđു കാഹളംഊതുćതും ക÷ിö് അഥലäാ വസ്åതം കീറി:

“േåദാഹം, േåദാഹം” എćു പറõു. ൧൫ അേĜാൾ െയേഹായാദാ

പുേരാഹിതൻപടനായകĈാരായശതാധിപĈാർè്കğനെകാടുûു:

“അവെള അണികളിൽകൂടി പുറû് െകാ÷ുേപാകുവിൻ; അവെള

അനുഗമിèുćവെന വാൾെകാ÷് െകാĭുവിൻ” എćു അവേരാട്

പറõു. യേഹാവയുെട ആലയûിൽവđ് അവെള െകാĭരുത്

എćു പുേരാഹിതൻ കğിđിരുćു. ൧൬ അവർ അവൾèു വഴി

ഉ÷ാèിെèാടുûു; അവൾ കുതിരവാതിൽ വഴി രാജധാനിയിൽ

എûിയേĜാൾ അവെള അവിെടവđു െകാćുകളõു. ൧൭
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അനăരംഅവർയേഹാവയുെട ജനമായിരിèുെമćു, െയേഹായാദാ

രാജാവിനും ജനûിനുംേവ÷ി ഉടĉടിെചയ്തു. രാജാവും åപജകളും

തĊിലും നിയമം െചയ്തു. ൧൮പിെć േദശെû ജനെമĭാം ബാൽ

േêåതûിൽ െചćു അത് ഇടിđ് ബാലിൻെറ ബലിപീഠïളും

വിåഗഹïളുംഅേശഷം ഉടđുകളõു;ബാലിൻെറപുേരാഹിതനായ

മüാെന ബലിപീഠïളുെട മുĉിൽവđു െകാćുകളõു.

പുേരാഹിതൻ യേഹാവയുെട ആലയûിൽ കാരäവിചാരകĈാെര

നിയമിđു. ൧൯അവൻ അംഗരêകരുെടയും, അകĉടികളുെടയും

ശതാധിപĈാെരയും, േദശെû സകലജനെûയും വിളിđുകൂöി

രാജാവിെനയേഹാവയുെടആലയûിൽനിć്പുറû് െകാ÷ുവć്

അകĉടികളുെട പടിവാതിൽവഴി രാജധാനിയിേലèു കൂöിെèാ÷ു

േപായി; അവൻ സിംഹാസനûിൽ ഇരുćു. ൨൦ േദശûിെല

സകലജനവും സേăാഷിđു; നഗരം സçčമായിരുćു; അഥലäെയ

അവർ രാജധാനിèരിെകവđു വാൾെകാ÷ു െകാćുകളõിരുćു.

൨൧െയേഹാവാശ് രാജാവായേĜാൾഅവന്ഏഴു വയĢായിരുćു.

൧൨ േയഹൂവിൻെറ ഏഴാം ആ÷ിൽ െയേഹാവാശ് വാഴ്ചതുടïി;

അവൻ െയരൂശേലമിൽ നാğത് വർഷം വാണു. േബർ‐

േശബèാരûിയായ സിബäാ ആയിരുćു അവൻെറ അĊ. ൨

െയേഹായാദാ പുേരാഹിതൻ െയേഹാവാശിെന ഉപേദശിđുേപാć

കാലû്അവൻയേഹാവയ്è് ഇġമായുĐതു െചയ്തു. ൩എîിലും

പൂജാഗിരികൾèു നീèംവćിĭ; ജനം പൂജാഗിരികളിൽ യാഗം

കഴിđും ധൂപം കാöിയും േപാćു. ൪െയേഹാവാശ് പുേരാഹിതĈാേരാട്:

“യേഹാവയുെട ആലയûിൽ നിേവദിതമായി പിരിõുകിöുć

പണെമĭാംഓേരാആെള മതിđവിലയും യേഹാവയുെടആലയûിൽ

ഓേരാരുûൻെകാ÷ുവരുćസçേമധാദാനമായപണവും ൫ഓേരാ

പുേരാഹിതനും താăാൻെറ പരിചയèാേരാടു വാïിആലയûിന്

േകടുപാട് കാണുćിടെûാെèഅĤകുĤം തീർേèണം”എćു കğിđു.

൬എćാൽെയേഹാവാശ് രാജാവിൻെറഇരുപûിമൂćാംആ÷ിലും

പുേരാഹിതĈാർആലയûിൻെറഅĤകുĤംതീർûിöിĭായിരുćു. ൭
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ആകയാൽെയേഹാവാശ് രാജാവ് െയേഹായാദാ പുേരാഹിതെനയും

േശഷം പുേരാഹിതĈാെരയും വരുûി അവേരാട്: “നിïൾ

ആലയûിൻെറഅĤകുĤം തീർèാതിരിèുćത്എăുെകാ÷്? ഇനി

നിïൾനിïളുെടപരിചയèാേരാട് പണംവാïാെതആലയûിൻെറ

അĤകുĤം തീർേè÷തിന് പണം െകാടുèുവിൻ”എćുപറõു. ൮

അïെനപുേരാഹിതĈാർ േമലാൽജനേûാടു പണം വാïുകേയാ

ആലയûിൻെറഅĤകുĤം തീർèുകേയാ െചēാതിരിĜാൻസĊതിđു.

൯അേĜാൾെയേഹായാദാപുേരാഹിതൻഒരു േപടകംഎടുû്അതിൻെറ

മൂടിയിൽ ഒരു ദçാരം ഉ÷ാèി യാഗപീഠûിćരിെക യേഹാവയുെട

ആലയûിേലèുĐ åപേവശനûിൻെറ വലûുഭാഗû് വđു;

വാതിൽകാèുćപുേരാഹിതĈാർയേഹാവയുെടആലയûിേലèു

വരുć പണം എĭാം അതിൽ ഇടും. ൧൦ െപöിയിൽ പണം

വളെരയായി എćു കാണുേĉാൾ രാജാവിൻെറ ഉേദäാഗčനും

മഹാപുേരാഹിതനും കൂെട യേഹാവയുെടആലയûിൽക÷പണം

എĚിസòികളിൽ െകöിെവèും. ൧൧അവർപണംയേഹാവയുെട

ആലയûിൻെറ പണി നടûുć േമൽവിചാരകĈാരുെട പèൽ

തൂèിെèാടുèും; അവർ അത് യേഹാവയുെട ആലയûിൽ

പണിെചēുćആശാരിമാർèും ശിğികൾèും ൧൨കğണിèാർèും

കĭുെവöുകാർèും ആലയûിൻെറ അĤകുĤം തീർĜാൻ േവ÷

മരവും െചûിയ കĭും വാïുćതിനുംആലയûിൻെറഅĤകുĤം

തീർĜാൻ േവ÷മĤ് െചലവുകൾèായും െകാടുèും. ൧൩യേഹാവയുെട

ആലയûിൽ പിരിõുകിöിയ പണം െകാ÷ു െവĐിèിĚം,

കåതിക, കലം, കാഹളം തുടïി െപാćും െവĐിയും െകാ÷ുĐ

യാെതാരു ഉപകരണïളും അവർ യേഹാവയുെടആലയûിനായി

ഉ÷ാèാെത ൧൪ പണിെചēുćവർèു മാåതം അത് െകാടുèും;

അïെന യേഹാവയുെട ആലയûിൻെറ അĤകുĤം തീർèും.

൧൫ എćാൽ പണിെചēുćവർè് െകാടുè÷തിന് പണം

ഏĤുവാïിയവേരാട്അവർകണèുേചാദിđിĭ;വിശçസ്തതേയാെട

ആയിരുćുഅവർ åപവർûിđുേപാćത്. ൧൬അകൃതäയാഗûിൻെറ
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പണവും പാപയാഗûിൻെറ പണവും യേഹാവയുെടആലയûിൽ

െകാ÷ുവćിĭ; അത് പുേരാഹിതĈാർèുĐതായിരുćു. ൧൭ആ

കാലû് അരാം രാജാവായ ഹസാേയൽ യുĂûിനായി പുറെĜöു

ഗû് പിടിđടèി; അനăരം ഹസാേയൽ െയരൂശേലമിൻെറ

േനേര ദൃġി വđു. ൧൮ െയഹൂദാ രാജാവായ െയേഹാവാശ് തൻെറ

പിതാèĈാരായ െയേഹാശാഫാû്, െയേഹാരാം, അഹസäാവ്

എćീ െയഹൂദാരാജാèĈാർ നിേവദിđിരുć സകലവസ്തുèളും

താൻ നിേവദിđിരുć വസ്തുèളും യേഹാവയുെട ആലയûിെല

ഭøാരûിലും രാജധാനിയിലും ഉĐ െപാćും എടുû് അരാം

രാജാവായ ഹസാേയലിനു െകാടുûയđു; അïെന അവൻ

െയരൂശേലമിെന ആåകമിèാെത വിöുേപായി. ൧൯ േയാവാശിൻെറ

മĤ് വൃûാăïളും അവൻ െചയ്തെതാെèയും െയഹൂദാ

രാജാèĈാരുെട വൃûാăപുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ.

൨൦ േയാവാശിൻെറ ഭൃതäĈാർ അവേനാടു മĀരിđ് അവെനതിെര

കൂöുെകöു÷ാèി സിĭായിേലèു േപാകുć വഴിയിലുĐ േബû്‐

മിേĭായിൽ വđു അവെന െകാćു. ൨൧ശിെമയാûിൻെറ മകനായ

േയാസാഖാർ, േശാേമരിൻെറ മകനായ െയേഹാസാബാദ് എćീ

ഭൃതäĈാരായിരുćുഅവെന െവöിെèാćത്. ദാവീദിൻെറ നഗരûിൽ

അവൻെറപിതാèĈാേരാടുകൂെടഅവെനഅടèം െചയ്തു;അവൻെറ

മകനായഅമസäാവ്അവനു പകരം രാജാവായിതീർćു.

൧൩െയഹൂദാ രാജാവായഅഹസäാവിൻെറ മകനായ േയാവാശിൻെറ

ഇരുപûിമൂćാംആ÷ിൽേയഹൂവിൻെറ മകനായെയേഹാവാഹാസ്

യിåസാേയലിനു രാജാവായി. ശമരäയിൽ അവൻ പതിേനഴു വർഷം

വാണു. ൨ അവൻ യേഹാവയ്è് അനിġമായത് െചയ്തു;

യിåസാേയലിെനെèാ÷ുപാപം െചēിđെനബാûിൻെറ മകനായ

െയാേരാെബയാമിൻെറപാപïൾഉേപêിèാെതഅവയിൽതെć

നടćു. ൩ആകയാൽയേഹാവയുെട േകാപംയിåസാേയലിൻെറ േനെര

ജçലിđു;അവൻഅവെരഅരാം രാജാവായഹസാേയലിൻെറകēിലും

ഹസാേയലിൻെറ മകനായ െബൻ‐ഹദദിൻെറ കēിലും നിരăരം



2 രാജാèĈാർ 894

ഏൽĜിđുെകാടുûു. ൪എćാൽ െയേഹാവാഹാസ് യേഹാവേയാട്

കരുണയ്èായി അേപêിđു; അരാം രാജാവ് യിåസാേയലിെന

പീഡിĜിđ് െഞരുèിയത് യേഹാവക÷ുഅവൻെറഅേപêേകöു.

൫ യേഹാവ യിåസാേയലിനു ഒരു രêകെന െകാടുûതുെകാ÷്

അവർഅരാമäരുെട അധികാരûിൽനിć് രêെപöു; യിåസാേയൽ

മèൾ പ÷െûേĜാെല തïളുെട കൂടാരïളിൽ വസിĜാൻ

സംഗതിവćു. ൬എîിലുംയിåസാേയലിെനെèാ÷ുപാപം െചēിđ

െയാേരാെബയാം ഗൃഹûിൻെറ പാപïൾ അവർ വിöുമാറാെത

അവയിൽ തെć നടćു; അേശരാåപതിഷ്ഠയ്è് ശമരäയിൽ

നീèംവćിĭ. ൭യേഹാവയായൈദവം െയേഹാവാഹാസിന്അĉത്

കുതിരേđവകരും പûു രഥïളും പതിനായിരം കാലാളുകളും

അĭാെത മĤ് യാെതാരു ൈസനäെûയും േശഷിĜിđിĭ; അരാം

രാജാവ് അവെര നശിĜിđു െമതിèളûിെല െപാടിേപാെല

ആèിയിരുćു. ൮െയേഹാവാഹാസിൻെറ മĤ് വൃûാăïളുംഅവൻ

െചയ്തെതാെèയും അവൻെറ പരാåകമåപവൃûിയും യിåസാേയൽ

രാജാèĈാരുെട വൃûാăപുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ.

൯ െയേഹാവാഹാസ് തൻെറ പിതാèĈാെരേĜാെല നിåദåപാപിđു;

അവെന ശമരäയിൽ അടèം െചയ്തു; അവൻെറ മകനായ

േയാവാശ് അവനു പകരം രാജാവായി. ൧൦ െയഹൂദാ രാജാവായ

േയാവാശിൻെറ മുĜേûഴാം ആ÷ിൽ െയേഹാവാഹാസിൻെറ

മകനായ േയാവാശ് യിåസാേയലിനു രാജാവായിശമരäയിൽപതിെനാćു

വർഷം വാണു. ൧൧അവൻയേഹാവയ്è് അനിġമായതു െചയ്തു;

യിåസാേയലിെനെèാ÷ുപാപം െചēിđെനബാûിൻെറ മകനായ

െയാേരാെബയാമിൻെറ സകലപാപïളും അവൻ ഉേപêിèാെത

അവയിൽ തെć നടćു. ൧൨ േയാവാശിൻെറ മĤ് വൃûാăïളും

അവൻ െചയ്തെതാെèയും െയഹൂദാ രാജാവായഅമസäാവിേനാട്

യുĂûിൽ കാണിđ പരാåകമവും യിåസാേയൽ രാജാèĈാരുെട

വൃûാăപുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൧൩ േയാവാശ്

തൻെറ പിതാèĈാെരേĜാെല നിåദåപാപിđു; െയാേരാെബയാം
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അവൻെറസിംഹാസനûിൽ ഭരണംതുടïി; േയാവാശിെനശമരäയിൽ

യിåസാേയൽരാജാèĈാേരാടു കൂെട അടèം െചയ്തു. ൧൪ ആ

കാലû്എലീശാ മരണകരമായ േരാഗം പിടിđു കിടĜിലായി;അേĜാൾ

യിåസാേയൽ രാജാവായ േയാവാശ് അവൻെറ അടുèൽ െചćു

അവൻെറ മുഖûിനു മീേതകുനിõ്കരõു; “എൻെറപിതാേവ,

എൻെറ പിതാേവ, യിåസാേയലിൻെറ േതരും േതരാളികളുമായുേĐാേവ”

എćു പറõു. ൧൫എലീശാ അവേനാട്: “അĉും വിĭും എടുè”

എćു പറõു; അവൻ അĉും വിĭും എടുûു. ൧൬അേĜാൾ

അവൻയിåസാേയൽ രാജാവിേനാട്: “നിൻെറൈകവിĭിേĈൽെവèുക”

എćു പറõു. അവൻ ൈകവđേĜാൾ എലീശാ തൻെറ ൈക

രാജാവിൻെറൈകേമൽവđു. ൧൭ “കിഴെèകിളിവാതിൽതുറèുക”

എćു അവൻ പറõു. അവൻ അത് തുറćേĜാൾ: “അĉ്

എēുക” എćു എലീശാ പറõു. എയ്തേĜാൾ അവൻ: “അത്

യേഹാവയുെട ജയാസ്åതം,അരാമäർè് േനെരയുĐജയാസ്åതം തെć;

നീ അേഫèിൽവđ് അരാമäെര േതാğിđ് അേശഷം സംഹരിèും”

എćു പറõു. ൧൮ “അĉ് എടുèുക” എćു അവൻ പറõു.

അവൻ എടുûു; “നിലûടിèുക” എćു അവൻ യിåസാേയൽ

രാജാവിേനാട് പറõു. അവൻ മൂćുåപാവശäം അടിđുനിർûി.

൧൯അേĜാൾൈദവപുരുഷൻഅവേനാടു േകാപിđു; “നീ അòാറു

åപാവശäം അടിേè÷ിയിരുćു; എćാൽ നീ അരാമäെര േതാğിđ്

അേശഷം സംഹരിèുമായിരുćു; ഇേĜാേഴാ നീ അരാമäെര

മൂćുåപാവശäം മാåതം േതാğിèും”എćു പറõു. ൨൦അതിന് േശഷം

എലീശാ മരിđു; അവർ അവെന അടèം െചയ്തു; പിേĤ ആ÷ിൽ

േമാവാബäരുെട പടèൂöïൾ േദശെûആåകമിđു. ൨൧ചിലർ ഒരു

മനുഷäെനഅടèംെചēുേĉാൾ ഒരു പടèൂöെûക÷ു മൃതശരീരം

എലീശായുെട കĭറയിൽഇöു; മൃതശരീരംഅതിൽവീണ്എലീശയുെട

അčികെള െതാöേĜാൾ ജീവിđു എഴുേćĤുനിćു. ൨൨എćാൽ

െയേഹാവാഹാസിൻെറ ഭരണകാലെûാെèയും അരാമäരാജാവായ

ഹസാേയൽ യിåസാേയലിെന െഞരുèിെèാ÷ിരുćു. ൨൩
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യേഹാവയ്è്അവേരാട് കരുണയും മനĢലിവും േതാćി,അåബാഹാം,

യിസ്ഹാè്, യാേèാബ് എćിവേരാടുĐ തൻെറ നിയമം നിമിûം

അവെര കടാêിđു;അവെര നശിĜിĜാൻഅവന് മനĢായിĭ; തൻെറ

സćിധിയിൽനിć്അവെര തĐിèളõതുമിĭ. ൨൪അരാം രാജാവായ

ഹസാേയൽ മരിđേĜാൾ അവൻെറ മകനായ െബൻ‐ഹദദ് അവനു

പകരം രാജാവായി. ൨൫െയേഹാവാഹാസിൻെറ മകനായെയേഹാവാശ്,

തൻെറഅĜനായ െയേഹാവാഹാസിേനാട് ഹസാേയൽയുĂûിൽ

പിടിđിരുćപöണïെളഅവൻെറമകനായെബൻ‐ഹദദിൻെറകാലû്

തിരിെക പിടിđു. മൂćുåപാവശäം േയാവാശ് അവെന േതാğിèയും

യിåസാേയലിൻെറ പöണïെളവീെ÷ടുèുകയും െചയ്തു.

൧൪യിåസാേയൽ രാജാവായ െയേഹാവാഹാസിൻെറ മകനായ

േയാവാശിൻെറ വാഴ്ചയുെട ര÷ാം ആ÷ിൽ െയഹൂദാ രാജാവായ

േയാവാശിൻെറ മകൻ അമസäാവ് രാജാവായി. ൨ അവൻ വാഴ്ച

തുടïിയേĜാൾ അവന് ഇരുപûòു വയĢായിരുćു; അവൻ

െയരൂശേലമിൽ ഇരുപെûാĉതു വർഷം വാണു. െയരൂശേലംകാരിയായ

അവൻെറ അĊè് െയേഹാവāാൻ എćു േപരായിരുćു. ൩

അവൻ യേഹാവയ്èു åപസാദമായത് െചയ്തു. തൻെറ പിതാവായ

ദാവീദിെനേĜാെല അĭതാനും; തൻെറ അĜനായ േയാവാശ്

െചയ്തതുേപാെല അവൻ െചയ്തു. ൪എîിലും പൂജാഗിരികൾèു

നീèംവćിĭ; ജനം പൂജാഗിരികളിൽയാഗം കഴിđും ധൂപം കാöിയും

േപാćു. ൫ രാജതçം അവനു čിരമായേĜാൾ തൻെറ അĜനായ

രാജാവിെന െകാćഭൃതäĈാെരഅവൻെകാćുകളõു. ൬എćാൽ

‘പുåതĈാർèു പകരം പിതാèĈാരും പിതാèĈാർèു പകരം

പുåതĈാരും മരണശിêഅനുഭവിèരുത്; താăാൻെറ പാപûിന്

താăാൻ മരണശിê അനുഭവിേèണം’ എćുĐ യേഹാവയുെട

കğനേമാെശയുെടനäായåപമാണപുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćത്

അനുസരിđ്അവൻആെകാലപാതകĈാരുെട മèെള െകാĭാതിരുćു.

൭അവൻഉĜുതാഴçരയിൽവđ് പതിനായിരംഏേദാമäെര െകാćു; േസല

പöണം യുĂം െചയ്തു പിടിđ് അതിന് െയാെéേയൽഎćു േപർ
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വിളിđു; ആ േപര് ഇćുവെരയും നിലനിൽèുćു. ൮ആകാലû്

അമസäാവ് േയഹൂവിൻെറ മകനായ െയേഹാവാഹാസിൻെറ മകൻ

െയേഹാവാശ് എćയിåസാേയൽ രാജാവിൻെറഅടുèൽ ദൂതĈാെര

അയđു: “വരിക, നാം തĊിൽ യുĂûിൽ ഒć് േനാèാം” എćു

പറയിđു. ൯അതിന് യിåസാേയൽ രാജാവായ െയേഹാവാശ് െയഹൂദാ

രാജാവായഅമസäാവിനു മറുപടി പറõയđത്: “െലബാേനാനിെല

മുൾĜടർĜ് േദവദാരുവിേനാട്, ‘നിൻെറ മകെളഎൻെറ മകന് ഭാരäയായി

തരിക’ എćു ആളയđു പറയിđു; എćാൽ െലബാേനാനിെല ഒരു

കാöുമൃഗംകടćുേപാകുćവഴിയിൽമുൾĜടർĜിെനചവിöിèളõു.

൧൦ ഏേദാമäെര േതാğിđതുെകാ÷് നീ നിഗളിđിരിèുćു;

åപശംസിđുെകാ÷് നിൻെറ വീöിൽ ഇരുćുെകാĐുക; നീയും

നിേćാടുകൂെട െയഹൂദയും വീഴുവാൻ തèവĚംഅനർüûിൽ

െചćു ചാടുćത് എăിന്?” എćാൽഅമസäാവ് അവൻെറ വാè്

േകöിĭ. ൧൧ ആകയാൽ യിåസാേയൽ രാജാവായ െയേഹാവാശ്

യുĂûിന് പുറെĜöു. െയഹൂദയിലുĐേബû്‐േശെമശിൽവđ്അവനും

െയഹൂദാ രാജാവായ അമസäാവും തĊിൽ േനരിöു. ൧൨ െയഹൂദാ

യിåസാേയലിേനാട് േതാĤ് ഓേരാരുûൻഅവനവൻെറ കൂടാരûിേലè്

ഓടിേĜായി. ൧൩ അഹസäാവിൻെറ മകനായ െയേഹാവാശിൻെറ

മകൻഅമസäാവ്എćെയഹൂദാരാജാവിെനയിåസാേയൽരാജാവായ

െയേഹാവാശ് േബû്‐േശെമശിൽവđ് തടവുകാരനായി പിടിđ്

െയരൂശേലമിേലè് െകാ÷ുവćു. െയരൂശേലമിൻെറ മതിൽ

എåഫയീംപടിവാതിൽമുതൽ േകാൺപടിവാതിൽവെര നാനൂറു മുഴം

അവൻ ഇടിđുകളõു. ൧൪അവൻ യേഹാവയുെട ആലയûിലും

രാജധാനിയിെല ഭøാരûിലും ക÷ െപാćും െവĐിയും സകല

ഉപകരണïളുംഎടുûുതടവുകാെരയുംപിടിđുെകാ÷്ശമരäയിേലè്

മടïിേĜായി. ൧൫ െയേഹാവാശ് െചയ്ത മĤ് വൃûാăïളും

അവൻെറ പരാåകമåപവൃûികളും അവൻ െയഹൂദാ രാജാവായ

അമസäാവിേനാട് യുĂം െചയ്തതും യിåസാേയൽ രാജാèĈാരുെട

വൃûാăപുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൧൬െയേഹാവാശ്
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തൻെറ പിതാèĈാെരേĜാെല നിåദåപാപിđു. അവെന ശമരäയിൽ

യിåസാേയൽരാജാèĈാേരാെടാĜം അടèം െചയ്തു; അവൻെറ

മകനായ െയാേരാെബയാംഅവനു പകരം രാജാവായി. ൧൭യിåസാേയൽ

രാജാവായ െയേഹാവാഹാസിൻെറ മകനായ െയേഹാവാശിൻെറ

മരണേശഷം െയഹൂദാ രാജാവായ േയാവാശിൻെറ മകൻഅമസäാവ്

പതിനòു വർഷം ജീവിđിരുćു. ൧൮ അമസäാവിൻെറ മĤ്

വൃûാăïൾെയഹൂദാ രാജാèĈാരുെടവൃûാăപുസ്തകûിൽ

എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൧൯െയരൂശേലമിൽഅവനുവിേരാധമായി

ഒരു ഗൂഢാേലാചന ഉ÷ായതിനാൽഅവൻലാഖീശിേലè് ഓടിേĜായി;

എćാൽ അവർ അവൻെറ പിćാെല ലാഖീശിേലè് ആളയđ്

അവിെടവđ് അവെന െകാćുകളõു. ൨൦ അവൻെറ ജഡം

കുതിരĜുറû് െകാ÷ുവć് െയരൂശേലമിൽ ദാവീദിൻെറ നഗരûിൽ

തൻെറപിതാèĈാരുെടഅടുèൽഅടèംെചയ്തു. ൨൧െയഹൂദാജനം

പതിനാറു വയĢ് åപായമുĐഅസരäാവിെന െകാ÷ുവć്അവൻെറ

അĜനായ അമസäാവിനു പകരം രാജാവാèി. ൨൨അമസäാരാജാവ്

തൻെറ പിതാèĈാെരേĜാെല നിåദåപാപിđേശഷം ഏലû് പöണം

പണിതതുംഅതിെന െയഹൂദായ്èായി വീെ÷ടുûതും ഇവൻതെć.

൨൩ െയഹൂദാ രാജാവായ േയാവാശിൻെറ മകൻ അമസäാവിൻെറ

പതിനòാംആ÷ിൽയിåസാേയൽരാജാവായ േയാവാശിൻെറ മകൻ

െയാേരാെബയാം രാജാവായി. അവൻ ശമരäയിൽ നാğെûാćു

വർഷം വാണു. ൨൪അവൻ യേഹാവയ്è് അനിġമായത് െചയ്തു;

യിåസാേയലിെനെèാ÷ുപാപം െചēിđെനബാûിൻെറ മകനായ

െയാേരാെബയാമിൻെറ പാപïെളാćും വിöുമാറിയിĭ. ൨൫ ഗû്‐

േഹഫർകാരനായ അമിüായിയുെട മകൻ േയാനാåപവാചകൻ

എć തൻെറ ദാസൻമുഖാăരം യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവ അരുളിെđയ്ത വചനåപകാരം അവൻ ഹമാûിൻെറ

അതിർമുതൽ അരാബായിെല കടൽവെര യിåസാേയൽേദശം

വീ÷ും സçാധീനമാèി. ൨൬ യിåസാേയലിൻെറ കġത എåതയും

കഠിനെമćും, യിåസാേയലിനു സഹായം െചēുവാൻ സçതåăേനാ
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ദാസേനാ ആയ ആരും ഇĭ എćും യേഹാവ ക÷ിö്, ൨൭

യിåസാേയലിൻെറ േപർആകാശûിൻ കീഴിൽനിć് മായിđുകളയും

എćുഅരുളിെđēാെത, േയാവാശിൻെറ മകനായ െയാേരാെബയാം

മുഖാăരം അവെര രêിđു. ൨൮ െയാേരാെബയാമിൻെറ മĤ്

വൃûാăïളുംഅവൻെചയ്തസകലതുംഅവൻയുĂം െചയ്തതും

െയഹൂദായുെട ഭാഗമായിരുć ദേĊെശèും ഹമാûും യിåസാേയലിനു

വീെ÷ടുûതിൽ അവൻ കാണിđ പരാåകമവും യിåസാേയൽ

രാജാèĈാരുെട വൃûാăപുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ.

൨൯ െയാേരാെബയാം യിåസാേയൽരാജാèĈാരായ തൻെറ

പിതാèĈാെരേĜാെലനിåദåപാപിđു;അവൻെറ മകനായെസഖരäാവ്

അവനു പകരം രാജാവായി.

൧൫യിåസാേയൽരാജാവായെയാേരാെബയാമിൻെറഇരുപേûഴാം

ആ÷ിൽ െയഹൂദാ രാജാവായ അമസäാവിൻെറ മകൻ അസരäാവ്

രാജാവായി. ൨അവൻ വാഴ്ച തുടïിയേĜാൾ അവനു പതിനാറു

വയĢായിരുćു; അവൻഅĉûിര÷ു വർഷം െയരൂശേലമിൽ വാണു;

െയരൂശേലംകാരിയായ അവൻെറ അĊയ്èു െയെഖാലäാ എćു

േപരായിരുćു. ൩അവൻതൻെറഅĜനായഅമസäാവിെനേĜാെല

യേഹാവയ്èു åപസാദമുĐത് െചയ്തു. ൪എîിലും പൂജാഗിരികൾè്

നീèംവćിĭ; ജനം പൂജാഗിരികളിൽ യാഗം കഴിđും ധൂപം

കാöിയും േപാćു. ൫ എćാൽ യേഹാവ കുഷ്ഠേരാഗûാൽ ഈ

രാജാവിെന ബാധിđു. അവൻ ജീവപരäăം കുഷ്ഠേരാഗിയായി

ജീവിđതിനാൽ ഒരു åപേതäകശാലയിൽപാർĜിđിരുćു; രാജകുമാരനായ

േയാഥാം രാജധാനിèു വിചാരകനായി േദശെû ജനûിനു

നäായപാലനം െചയ്തു. ൬അസരäാവിൻെറ മĤ് വൃûാăïളും

അവൻ െചയ്തെതാെèയും െയഹൂദാ രാജാèĈാരുെട

വൃûാăപുസ്തകûിൽ എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൭അസരäാവ്

തൻെറ പിതാèĈാെരേĜാെല നിåദåപാപിđു; അവർ അവെന

ദാവീദിൻെറ നഗരûിൽ അവൻെറ പിതാèĈാരുെട അടുèൽ

അടèം െചയ്തു; അവൻെറ മകനായ േയാഥാം അവനു പകരം
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രാജാവായി. ൮ െയഹൂദാ രാജാവായ അസരäാവിൻെറ മുĜെûöാം

ആ÷ിൽ െയാേരാെബയാമിൻെറ മകനായ െസഖരäാവ് യിåസാേയലിനു

രാജാവായി ശമരäയിൽ ആറു മാസം വാണു. ൯ അവൻ തൻെറ

പിതാèĈാെരേĜാെല യേഹാവയ്èു അനിġമായത് െചയ്തു;

യിåസാേയലിെനെèാ÷ുപാപം െചēിđെനബാûിൻെറ മകനായ

െയാേരാെബയാമിൻെറപാപïെളവിöുമാറിയിĭ. ൧൦യാേബശിൻെറ

മകനായ ശĭൂം അവെനതിെര കൂöുെകöു÷ാèി ജനûിൻെറ

മുĉിൽവđ് അവെന െവöിെèാć് അവനു പകരം രാജാവായി. ൧൧

െസഖരäാവിൻെറ മĤ് വൃûാăïൾയിåസാേയൽ രാജാèĈാരുെട

വൃûാăപുസ്തകûിൽ എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൧൨ യേഹാവ

േയഹൂവിേനാട്: “നിൻെറപുåതĈാർനാലാംതലമുറവെരയിåസാേയലിൻെറ

സിംഹാസനûിൽഇരിèും”എćുഅരുളിെđയ്ത വചനംഇതാകുćു;

അïെനതെćസംഭവിđു. ൧൩െയഹൂദാ രാജാവായ ഉĢീയാവിൻെറ

മുĜെûാĉതാംആ÷ിൽയാേബശിൻെറ മകനായശĭൂം രാജാവായി;

ശമരäയിൽ ഒരു മാസം വാണു. ൧൪ എćാൽ ഗാദിയുെട മകനായ

െമനേഹംതിർĢായിൽനിćുപുറെĜöുശമരäയിൽവćു,യാേബശിൻെറ

മകനായ ശĭൂമിെന ശമരäയിൽവđു െവöിെèാć് അവനു പകരം

രാജാവായി. ൧൫ശĭൂമിൻെറ മĤുĐവൃûാăïളുംഅവൻഉ÷ാèിയ

കൂöുെകöും യിåസാേയൽ രാജാèĈാരുെട വൃûാăപുസ്തകûിൽ

എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൧൬ െമനേഹം, തിഫ്സഹും അതിലുĐ

സകലവും, തിർĢാെതാö്അതിേനാട് േചർć åപേദശïളും ശൂനäമാèി;

അവർപöണവാതിൽതുറćു െകാടുèായ്കയാൽഅവൻഅതിെന

ശൂനäമാèുകയുംഅതിെലഗർഭിണികളുെട ഉദരംപിളർćുകളകയും

െചയ്തു. ൧൭ െയഹൂദാ രാജാവായ അസരäാവിൻെറ വാഴ്ചയുെട

മുĜെûാĉതാംആ÷ിൽഗാദിയുെട മകൻെമനേഹംയിåസാേയലിനു

രാജാവായി; ശമരäയിൽ പûു വർഷം വാണു. ൧൮അവൻയേഹാവയ്è്

അനിġമായതു െചയ്തു; യിåസാേയലിെനെèാ÷ു പാപം െചēിđ

െനബാûിൻെറ മകനായ െയാേരാെബയാമിൻെറ പാപïൾ

ജീവപരäăം വിöുമാറിയതുമിĭ. ൧൯അĠൂർ രാജാവായ പൂൽ േദശെû
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ആåകമിđു; പൂൽ, തെć സഹായിേè÷തിനും രാജതçം തനിèു

ഉറĜിേè÷തിനുമായി, െമനേഹം അവന് ഏകേദശം ആയിരം

താലăു െവĐി െകാടുûു. ൨൦അĠൂർ രാജാവിന് െകാടുèുവാൻ

െമനേഹം ഈ പണം യിåസാേയലിെല ധനവാĈാേരാട് അĉതു

േശèൽ െവĐി വീതം പിരിെđടുûു; അïെന അĠൂർ രാജാവ്

േദശû് താമസം ഉറĜിèാെത മടïിേĜായി. ൨൧ െമനേഹമിൻെറ

മĤ് വൃûാăïളും അവൻ െചയ്തെതാെèയും യിåസാേയൽ

രാജാèĈാരുെട വൃûാăപുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ.

൨൨െമനേഹംതൻെറപിതാèĈാെരേĜാെലനിåദåപാപിđു;അവൻെറ

മകനായ െപèഹäാവ് അവനു പകരം രാജാവായി. ൨൩ െയഹൂദാ

രാജാവായ അസരäാവിൻെറ അĉതാം ആ÷ിൽ െമനേഹമിൻെറ

മകനായ െപèഹäാവ് യിåസാേയലിനു രാജാവായി; ശമരäയിൽ ര÷ു

വർഷം വാണു. ൨൪അവൻ യേഹാവയ്è് അനിġമായതു െചയ്തു;

യിåസാേയലിെനെèാ÷ുപാപം െചēിđെനബാûിൻെറ മകനായ

െയാേരാെബയാമിൻെറ പാപïൾ വിöുമാറിയതുമിĭ. ൨൫എćാൽ

അവൻെറ അകĉടിനായകനായ െരമലäാവിൻെറ മകൻ േപèഹ്,

അവനു വിേരാധമായി കൂöുെകöു÷ാèി. അവൻ ഗിെലയാദäരിൽ

അĉതുേപരുെട സഹായേûാടുകൂടി ശമരäാരാജധാനിയുെട േകാöയിൽ

വđുഅവെനഅർേĖാബിേനാടുംഅേരäേയാടും കൂെട െവöിെèാć്

അവനു പകരം രാജാവായി. ൨൬െപèഹäാവിൻെറ മĤ് വൃûാăïളും

അവൻ െചയ്തെതാെèയും യിåസാേയൽ രാജാèĈാരുെട

വൃûാăപുസ്തകûിൽ എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൨൭ െയഹൂദാ

രാജാവായഅസരäാവിൻെറഅĉûിര÷ാംആ÷ിൽ െരമലäാവിൻെറ

മകനായ േപèഹ് യിåസാേയലിനു രാജാവായി ശമരäയിൽ ഇരുപതു

വർഷം വാണു. ൨൮അവൻ യേഹാവèു അനിġമായതു െചയ്തു,

യിåസാേയലിെനെèാ÷ുപാപം െചēിđെനബാûിൻെറ മകനായ

െയാേരാെബയാമിൻെറ പാപïൾവിöുമാറിയതുമിĭ. ൨൯യിåസാേയൽ

രാജാവായേപèഹിൻെറകാലû്അĠൂർരാജാവായതിĦû്‐പിേലസർ

വć്ഈേയാനുംആേബൽ‐േബû്‐മാഖായുംയാേനാഹുംകാേദശും
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ഹാേസാരും ഗിെലയാദും ഗലീലയും നഫ്താലിേദശം മുഴുവനും പിടിđടèി

നിവാസികെളബĂരാèിഅĠൂരിേലèു െകാ÷ുേപായി. ൩൦എćാൽ

ഏലാവിൻെറ മകനായ േഹാേശയ, െരമലäാവിൻെറ മകനായ േപèഹിന്

വിേരാധമായി കൂöുെകöു÷ാèി,അവെന ഉĢീയാവിൻെറ മകനായ

േയാഥാമിൻെറ ഇരുപതാം ആ÷ിൽ െവöിെèാć് അവനു പകരം

രാജാവായി. ൩൧ േപèഹിൻെറ മĤ് വൃûാăïളുംഅവൻ െചയ്ത

സകലതും യിåസാേയൽരാജാèĈാരുെട വൃûാăപുസ്തകûിൽ

എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൩൨യിåസാേയൽ രാജാവായ െരമലäാവിൻെറ

മകനായ േപèഹിൻെറ ര÷ാം ആ÷ിൽ െയഹൂദാ രാജാവായ

ഉĢീയാവിൻെറ മകൻ േയാഥാം രാജാവായി. ൩൩ അവൻ വാഴ്ച

തുടïിയേĜാൾ അവന് ഇരുപûòു വയĢായിരുćു; അവൻ

െയരൂശേലമിൽ പതിനാറു വർഷം വാണു; അവൻെറ അĊയ്è്

െയരൂശാ എćു േപരായിരുćു; അവൾ സാേദാèിൻെറ മകൾ

ആയിരുćു. ൩൪ അവൻ യേഹാവയ്è് åപസാദമായത് െചയ്തു;

തൻെറഅĜനായ ഉĢീയാവ് െചയ്തതുേപാെല ഒെèയും െചയ്തു.

൩൫എîിലും പൂജാഗിരികൾè് നീèംവćിĭ; ജനം പൂജാഗിരികളിൽ

യാഗം കഴിđും ധൂപം കാöിയും േപാćു; അവൻ യേഹാവയുെട

ആലയûിൻെറ മുകളിലുĐ വാതിൽ പണിതു. ൩൬ േയാഥാമിൻെറ

മĤ് വൃûാăïളും അവൻ െചയ്തെതാെèയും െയഹൂദാ

രാജാèĈാരുെട വൃûാăപുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ.

൩൭ ആ കാലû് യേഹാവ അരാം രാജാവായ െരസീെനയും

െരമലäാവിൻെറമകനായേപèഹിെനയും െയഹൂദèുേനെരഅയđു

തുടïി. ൩൮ േയാഥാം തൻെറ പിതാèĈാെരേĜാെല നിåദåപാപിđു;

ദാവീദിൻെറ നഗരûിൽ അവൻെറ പിതാèĈാരുെട അടുèൽ

അവെന അടèം െചയ്തു; അവൻെറ മകനായ ആഹാസ് അവനു

പകരം രാജാവായി.

൧൬െരമലäാവിൻെറ മകനായ േപèഹിൻെറ പതിേനഴാം

ആ÷ിൽ െയഹൂദാ രാജാവായ േയാഥാമിൻെറ മകൻ ആഹാസ്

രാജാവായി. ൨ആഹാസ് വാഴ്ച തുടïിയേĜാൾ അവന് ഇരുപതു
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വയĢായിരുćു; അവൻ െയരൂശേലമിൽ പതിനാറു വർഷം വാണു;

തൻെറപിതാവായ ദാവീദിെനേĜാെലതൻെറൈദവമായയേഹാവയ്èു

åപസാദമുĐത് െചയ്തിĭ. ൩അവൻയിåസാേയൽ രാജാèĈാരുെട

വഴിയിൽ നടćു; യേഹാവ യിåസാേയൽ മèളുെട മുĉിൽനിć്

നീèിèളõജനതകളുെട േīėതകൾെèാûവĚംതൻെറ മകെന

അìിåപേവശവും െചēിđു. ൪അവൻപൂജാഗിരികളിലും കുćുകളിലും

ഓേരാ പđവൃêûിൻെറ കീഴിലും ബലി കഴിđും ധൂപം കാöിയും

േപാćു. ൫അèാലû് അരാം രാജാവായ െരസീനും യിåസാേയൽ

രാജാവായ െരമലäാവിൻെറ മകൻ േപèഹും െയരൂശേലമിന് േനെര

യുĂûിന് പുറെĜöുവć് ആഹാസിെന നിേരാധിđു; എćാൽ

അവെന ജയിèുവാൻ അവർè് കഴിõിĭ. ൬ അćു അരാം

രാജാവായ െരസീൻഏലû് പിടിെđടുû്അരാമിേനാട് േചർèുകയും

െയഹൂദĈാെര ഏലûിൽ നിćു നീèിèളയുകയും െചയ്തു;

പകരം അരാമäർ ഏലûിൽ വćു; ഇćുവെരയും അവർ അവിെട

പാർèുćു. ൭ആഹാസ്അĠൂർ രാജാവായതിĦû്‐പിേലസരിൻെറ

അടുèൽ ദൂതĈാെര അയđു: “ഞാൻ നിൻെറ ദാസനും നിൻെറ

പുåതനും ആകുćു; നീ വć് എേćാട് എതിർûിരിèുć അരാം

രാജാവിൻെറയും യിåസാേയൽരാജാവിൻെറയും കēിൽനിć്എെć

രêിേèണം”എćുപറയിđു. ൮അതിനായിആഹാസ് യേഹാവയുെട

ആലയûിലും രാജധാനിയിെല ഭøാരûിലും ഉ÷ായിരുć

െവĐിയും െപാćും എടുû് അĠൂർ രാജാവിനു സĊാനമായി

െകാടുûയđു. ൯ അĠൂർ രാജാവ് അവൻെറ അേപê േകöു

ദേĊെശèിേലèു െചćുഅതിെന പിടിđടèിഅതിെല നിവാസികെള

കീരിേലèുബĂരായി െകാ÷ുേപായി, െരസീെന െകാćുകളõു.

൧൦ ആഹാസ് രാജാവ് അĠൂർ രാജാവായ തിĦû്‐പിേലസരിെന

എതിേരൽèുവാൻ ദേĊെശèിൽ െചćേĜാൾ, ദേĊെശèിെല

ബലിപീഠം ക÷ു; ആഹാസ് രാജാവ് ആ ബലിപീഠûിൻെറ ഒരു

åപതിമയും അതിൻെറ എĭാപണികളുെടയും ഒരു മാതൃകയും

ഊരീയാപുേരാഹിതനു െകാടുûയđു. ൧൧ഊരീയാപുേരാഹിതൻ ഒരു
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യാഗപീഠം പണിതു; ആഹാസ് രാജാവ് ദേĊെശèിൽനിć് അയđ

മാതൃകåപകാരം രാജാവ് ദേĊെശèിൽനിćു മടïി വരുേĉാെഴè്

ഊരീയാപുേരാഹിതൻഅത് പണിതിരുćു. ൧൨രാജാവ് വćേĜാൾആ

യാഗപീഠം ക÷ു; രാജാവ് യാഗപീഠûിîൽെചćുഅതിേĈൽകയറി.

൧൩ േഹാമയാഗവും േഭാജനയാഗവും ദഹിĜിđ്, പാനീയയാഗവും പകർć്,

സമാധാനയാഗïളുെട രéവും യാഗപീഠûിേĈൽ തളിđു. ൧൪

യേഹാവയുെടസćിധിയിെല താåമയാഗപീഠംഅവൻആലയûിൻെറ

മുൻവശû്തൻെറയാഗപീഠûിനും യേഹാവയുെടആലയûിനും

മേĂä നിćു നീèി, തൻെറ യാഗപീഠûിൻെറ വടèുവശû്

െകാ÷ു േപായി വđു. ൧൫ആഹാസ് രാജാവ്ഊരീയാപുേരാഹിതേനാട്

കğിđത്: “മഹായാഗപീഠûിേĈൽ നീ രാവിലെû േഹാമയാഗവും

ൈവകുേćരെû േഭാജനയാഗവും രാജാവിൻെറ േഹാമയാഗവും

േഭാജനയാഗവും േദശെû സകലജനûിൻെറയും േഹാമയാഗവും

േഭാജനയാഗവും ദഹിĜിèയും അവരുെട പാനീയയാഗïൾ

കഴിèുകയും േഹാമയാഗïളുെടയും ഹനനയാഗïളുെടയും

രéെമĭാം തളിèയും െചേēണം; താåമയാഗപീഠേമാ, എനിè്

ൈദവഹിതംഅറിയാനായി മാĤിവയ്േèണം.” ൧൬ആഹാസ് രാജാവ്

കğിđെതĭാംഊരീയാപുേരാഹിതൻ െചയ്തു. ൧൭ആഹാസ് രാജാവ്

പീഠïളുെടചöĜലകമുറിđ് െതാöികൾഅവയുെട േമലിൽനിćുനീèി;

താåമèടൽ താåമèാളĜുറûുനിć് ഇറèി ഒരു കല്ûളûിൽ

വđു. ൧൮ ശĒû് ദിവസം രാജാവിനു åപേവശിèുവാനുĐ

േമൽèൂരേയാടുകൂടിയ പുറെû പാതയും അĠൂർ രാജാവിെന

åപീതിെĜടുûാനായിയേഹാവയുെടആലയûിൽനിćുമാĤിèളõു.

൧൯ആഹാസ് െചയ്ത മĤുĐവൃûാăïൾെയഹൂദാ രാജാèĈാരുെട

വൃûാăപുസ്തകûിൽ എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൨൦ആഹാസ്

തൻെറപിതാèĈാെരേĜാെലനിåദåപാപിđു; ദാവീദിൻെറനഗരûിൽ

അവൻെറ പിതാèĈാരുെട അടുèൽഅവെന അടèം െചയ്തു;

അവൻെറ മകൻഹിസ്കീയാവ്അവനു പകരം രാജാവായി.
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൧൭െയഹൂദാ രാജാവായ ആഹാസിൻെറ പåă÷ാം ആ÷ിൽ

ഏലയുെട മകനായ േഹാേശയയിåസാേയലിനു രാജാവായി; ശമരäയിൽ

ഒĉത് വർഷം വാണു. ൨അവൻയേഹാവയ്è്അനിġമായത് െചയ്തു;

എćാൽ തനിèു മുĉുĐ യിåസാേയൽ രാജാèĈാെരേĜാെല

അĭതാനും. ൩അവൻെറ േനെരഅĠൂർ രാജാവായശൽമേനെസർ

യുĂûിന് പുറെĜöുവćു; േഹാേശയ അവന് കĜം െകാടുû്

ആåശിതനായിûീർćു. ൪എćാൽ േഹാേശയ മിåസയീം രാജാവായ

േസാവിൻെറഅടുèൽദൂതĈാെരഅയèുകയുംഅĠൂർ രാജാവിന്

ആ÷ുേതാറുമുĐകĜം െകാടുèാതിരിèുകയും െചയ്തു.അĠൂർ

രാജാവ്അവനിൽ േåദാഹംക÷ുഅവെനബĆിđ് കാരാഗൃഹûിൽ

ആèി. ൫ പിെć അĠൂർ രാജാവ് യിåസേയൽ േദശû് åപേവശിđ്

ശമരäയിൽവć്അതിെന മൂćു വർഷം ഉപേരാധിđു. ൬ േഹാേശയയുെട

ഒĉതാംആ÷ിൽഅĠൂർരാജാവ്ശമരäപöണംപിടിđടèിയിåസാേയൽ

ജനെûബĂരാèിഅĠൂരിേലè് െകാ÷ുേപായി;അവെരഹലഹിലും,

േഗാസാൻ നദീതീരûിെല ഹാേബാരിലും, േമദäരുെട പöണïളിലും

പാർĜിđു. ൭യിåസാേയൽ മèൾഅവെര മിåസയീമിെല രാജാവായ

ഫറേവാൻെറൈകèീഴിൽനിć് വിടുവിđ്അവിെടനിć് പുറെĜടുവിđ്

െകാ÷ുവć തïളുെട ൈദവമായ യേഹാവേയാട് പാപംെചയ്ത്

അനäൈദവïെള ഭജിèുകയും ൮യേഹാവയിåസാേയൽമèളുെട

മുĉിൽനിć് നീèിèളõിരുć ചöïളും അവ നടĜാèിയ

യിåസാേയൽ രാജാèĈാരുെട ചöïളും അനുസരിđുനടèുകയും

െചയ്തതുെകാ÷്ഇïെനസംഭവിđു. ൯യിåസാേയൽമèൾതïളുെട

ൈദവമായയേഹാവയ്èുവിേരാധമായി െകാĐരുതാûകാരäïൾ

രഹസäമായി െചയ്തു കാവൽ േഗാപുരംമുതൽ ഉറĜുĐപöണംവെര

അവരുെടഎĭാപöണïളിലും പൂജാഗിരികൾപണിതു. ൧൦അവർഎĭാ

ഉയർćകുćുകളിലും പđവൃêïളുെട കീഴിലും വിåഗഹസ്തംഭïളും

അേശരാåപതിഷ്ഠകളുംčാപിđു. ൧൧യേഹാവഅവരുെട മുĉിൽനിć്

നീèിèളõ ജനതകെളേĜാെല അവർ സകലപൂജാഗിരികളിലും

ധൂപം കാöി യേഹാവെയ േകാപിĜിèുവാൻ തèവĚം േദാഷമായ
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കാരäïൾ åപവർûിđു. ൧൨ “ഈകാരäം െചēരുത്”എćുയേഹാവ

വിലèിയിരുć വിåഗഹïെള അവർ േസവിđു. ൧൩ എćാൽ

യേഹാവ åപവാചകĈാരും ദർശകĈാരും മുഖാăരം യിåസാേയലിേനാടും

െയഹൂദേയാടും: “നിïളുെട ദുർĊാർĖïെള വിöുഞാൻനിïളുെട

പിതാèĈാേരാട് കğിđതും എൻെറ ദാസĈാരായ åപവാചകĈാർ

മുഖാăരം നിïൾè് നൽകിയതുമായ നäായåപമാണåപകാരം എൻെറ

കğനകളും ചöïളും åപമാണിđ് നടĜിൻ” എćു സാêിđു. ൧൪

എîിലും അവർ േകൾèാെത തïളുെട ൈദവമായ യേഹാവയിൽ

വിശçസിèാതിരുć പിതാèĈാെരേĜാെല ദുĠാഠäം കാണിđു,

൧൫ അവൻെറ ചöïളും അവരുെട പിതാèĈാേരാട് അവൻ

െചയ്ത നിയമവും അവൻ അവേരാട് സാêിđ സാêäïളും

നിരസിđുകളõു;അവർവäാജം പിăുടർć് വäർüരായിûീർćു;

‘അവെരേĜാെല åപർûിèരുത്’ എćു യേഹാവ കğിđിരുć ചുĤുമുĐ

ജനതകെളതെćഅവർഅനുകരിđു. ൧൬അവർതïളുെടൈദവമായ

യേഹാവയുെട കğനകൾ ഉേപêിđുകളõ് തïൾè് ര÷ു

കാളèുöികളുെട വിåഗഹïൾ വാർĜിèുകയും അേശരാåപതിഷ്ഠ

ഉ÷ാèുകയും െചയ്തു; ആകാശûിെല സർĔൈസനäെûയും

നമസ്കരിèയുംബാലിെന േസവിèുകയും െചയ്തുേപാćു. ൧൭അവർ

തïളുെട പുåതĈാെരയും പുåതിമാെരയുംഅìിåപേവശം െചēിđു;

åപശ്നവും ആഭിചാരവും åപേയാഗിđ് യേഹാവെയ േകാപിĜിèയും,

അവന്അനിġമായതു െചയ്വാൻതïെളûെćവിĤുകളയുകയും

െചയ്തു. ൧൮അതുനിമിûം യേഹാവ യിåസാേയലിേനാട് ഏĤവും

അധികം േകാപിđ്അവെരതൻെറസćിധിയിൽനിćുനീèിèളõു;

െയഹൂദാേഗാåതം മാåതമĭാെതആരും േശഷിđിĭ. ൧൯ െയഹൂദയും

തïളുെട ൈദവമായ യേഹാവയുെട കğനകൾ åപമാണിèാെത

യിåസാേയൽ ഉ÷ാèിയ ചöïൾഅനുസരിđുനടćു. ൨൦ആകയാൽ

യേഹാവയിåസാേയലിൻെറപിăലമുറെയ മുഴുവനും തĐിèളõ്

അവെര താഴ്ûി, െകാĐയിടുćവരുെട കēിൽ ഏğിđു; ഒടുവിൽ

അവെര തൻെറസćിധിയിൽനിćു നീèിèളയുകയും െചയ്തു. ൨൧
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യേഹാവയിåസാേയലിെന ദാവീദ് ഗൃഹûിൽനിćു പറിđുകളõു;

അവർെനബാûിൻെറ മകനായെയാേരാെബയാമിെന രാജാവാèി;

െയാേരാെബയാംയിåസാേയലിെനയേഹാവയിൽനിćുഅകലുമാറാèി

അവെരെèാ÷ു ഒരു വലിയപാപം െചēിđു. ൨൨അïെനയിåസാേയൽ

മèൾ െയാേരാെബയാം െചയ്ത സകലപാപïളിലും നടćു. ൨൩

അവർ അവെയ വിöുമാറായ്കയാൽ യേഹാവ åപവാചകĈാരായ

തൻെറ ദാസĈാർ മുഖാăരം അരുളിെđയ്ത åപകാരം ഒടുവിൽ

യിåസാേയലിെന തൻെറസćിധിയിൽനിćു നീèിèളõു. ഇïെന

യിåസാേയൽ സçă േദശം വിöു അĠൂരിേലèു േപാേക÷ിവćു;

അവർ ഇćുവെര അവിെട ഇരിèുćു. ൨൪ അĠൂർ രാജാവ്

ബാേബൽ, കൂഥാ, അĔ, ഹമാû്, െസഫർĔയീം എćിവിടïളിൽ

നിćു ജനെû െകാ÷ുവć് യിåസാേയൽ മèൾèു പകരം

ശമരäാപöണïളിൽ പാർĜിđു; അവർ ശമരä ൈകവശമാèി

അതിൻെറ പöണïളിൽ പാർûു. ൨൫അവർ അവിെട പാർĜാൻ

തുടïിയേĜാൾ യേഹാവെയ ഭജിđിĭ; അതുെകാ÷് യേഹാവ

അവരുെട ഇടയിൽ സിംഹïെള അയđു; അവ അവരിൽ ചിലെര

െകാćുകളõു. ൨൬അേĜാൾഅവർഅĠൂർ രാജാവിെനഅറിയിđത്:

“നീ അĠൂരിൽനിć് െകാ÷ുവć് ശമരäാപöണïളിൽ പാർĜിđ

ജനതകൾആേദശûിെലൈദവûിൻെറ മാർĖംഅറിയായ്കെകാ÷്

അവൻഅവരുെടഇടയിൽസിംഹïെളഅയđു;അവർആേദശûിെല

ൈദവûിൻെറ മാർĖം അറിയായ്കയാൽ സിംഹïൾ അവെര

െകാćുകളയുćു.” ൨൭അതിന്അĠൂർ രാജാവ്: “നിïൾഅവിെടനിć്

െകാ÷ുവć യിåസാേയൽപുേരാഹിതĈാരിൽ ഒരാെള അവിേടèു

െകാ÷ുേപാകുവിൻ;അവൻെചćുഅവിെട പാർèയുംആേദശെû

ൈദവûിൻെറ മാർĖംഅവെര ഉപേദശിèുകയും െചēെö”എćു

കğിđു. ൨൮അïെനഅവർശമരäയിൽനിćു െകാ÷ുേപായിരുć

പുേരാഹിതĈാരിൽ ഒരാൾവćു േബേഥലിൽപാർûു; യേഹാവെയ

ഭജിേè÷ വിധം അവർè് ഉപേദശിđുെകാടുûു. ൨൯എîിലും

ഓേരാ ജനതയും തïളുെട േദവĈാെര ഉ÷ാèി,അവർ പാർûുവć
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പöണïളിൽ ശമരäർ ഉ÷ാèിയിരുć പൂജാഗിരിേêåതïളിൽ

åപതിഷ്ഠിđു. ൩൦ ബാേബൽèാർ സുേèാû്‐െബേനാûിെന

ഉ÷ാèി; കൂഥèാർ േനർഗാലിെന ഉ÷ാèി;ഹമാû്കാർഅശീമെയ

ഉ÷ാèി; ൩൧ അĔèാർ നിബ്ഹസിെനയും തർûèിെനയും

ഉ÷ാèി; െസഫർĔèാർെസഫർĔയീംേദവĈാരായഅåദേമെലèിനും

അനേമെലèിനും തïളുെട മèെള അìിåപേവശനം െചēിđു.

൩൨അവർയേഹാവെയഭജിèയുംതïളുെടഇടയിൽനിćുതെć

പൂജാഗിരിപുേരാഹിതĈാെര നിയമിèയുംഅവർഅവർèു േവ÷ി

പൂജാഗിരിേêåതïളിൽ യാഗംകഴിèയും െചയ്തുവćു. ൩൩

അïെനഅവർ യേഹാവെയ ഭജിèയും തïൾ പുറെĜöുേപാć

േദശûിെല ജനതകളുെട മരäാദåപകാരംസçăേദവĈാെര േസവിèയും

െചയ്തുേപാćു. ൩൪ഇćുവെര അവർ മുĉിലെû മരäാദåപകാരം

െചēുćു; യേഹാവെയ ഭയെĜടുćിĭ; തïൾèു ലഭിđ ചöïളും

വിധികളും, യേഹാവയിåസാേയൽഎćു േപർവിളിđയാേèാബിൻെറ

മèേളാടു കğിđ നäായåപമാണവും കğനകളും അനുസരിđു

നടèുćതുമിĭ. ൩൫യേഹാവഅവേരാട് ഒരു നിയമം െചയ്തു കğിđത്

എെăćാൽ: “നിïൾ അനäൈദവïെള ഭജിèയും അവയ്è്

യാഗംകഴിèുകയും െചēാെത ൩൬നിïെള മഹാശéിെകാ÷ും

നീöിയ ഭുജംെകാ÷ും മിåസയീം േദശûുനിćു െകാ÷ുവć

യേഹാവെയ മാåതം ഭജിđ് നമസ്കരിđ് അവന് മാåതം യാഗം

കഴിèുകയും േവണം. ൩൭അവൻനിïൾè്എഴുതിûćചöïളും

നäായïളും നäായåപമാണവും കğനകളും നിïൾ എĭാനാളും

åപമാണിđുനടേèണം; അനäൈദവïെള ഭജിèരുത്. ൩൮ഞാൻ

നിïേളാട് െചയ്ത നിയമം നിïൾ മറèരുത്; അനäൈദവïെള

ഭജിèയുമരുത്. ൩൯ നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവെയ മാåതം

നിïൾ ഭജിേèണം;എćാൽഅവൻനിïെളസകലശåതുèളുെടയും

കēിൽനിć് വിടുവിèും.” ൪൦എîിലുംഅവർ േകൾèാെതതïളുെട

പ÷െûമരäാദഅനുസരിđു നടćു. ൪൧അïെനഈജനതകൾ

യേഹാവെയ ഭജിèയും തïളുെട വിåഗഹïെള േസവിèയും െചയ്തു;
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പിതാèĈാർ െചയ്തതുേപാെല പുåതĈാരും പൗåതĈാരും ഇćുവെര

െചയ്തുവരുćു.

൧൮യിåസാേയൽ രാജാവായഏലയുെട മകനായ േഹാേശയയുെട

മൂćാം ആ÷ിൽ െയഹൂദാ രാജാവായ ആഹാസിൻെറ മകൻ

ഹിസ്èീയാവ് രാജാവായി. ൨ അവൻ വാഴ്ച തുടïിയേĜാൾ

അവന് ഇരുപûòു വയĢായിരുćു; അവൻ െയരൂശേലമിൽ

ഇരുപെûാĉതുവർഷംവാണു.അവൻെറഅĊയ്è്അബിഎćു

േപരായിരുćു;അവൾ െസഖരäാവിൻെറ മകൾആയിരുćു. ൩അവൻ

തൻെറപിതാവായദാവീദിെനേĜാെലയേഹാവയ്èു åപസാദമായതു

െചയ്തു. ൪ അവൻ പൂജാഗിരികൾ നീèി; വിåഗഹസ്തംഭïൾ

തകർèുകയും,അേശരാåപതിഷ്ഠനശിĜിèുകയും, േമാെശഉ÷ാèിയ

താåമസർĜം ഉെടđുകളയുകയും െചയ്തു;ആകാലം വെര യിåസാേയൽ

മèൾ അതിനു ധൂപം കാöിവćു; അതിന് െനഹുഷ്ഠാൻ എćു

േപരായിരുćു. ൫അവൻയിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാവയിൽ

ആåശയിđു; അവനു മുĉും പിĉും ഉ÷ായിരുć സകലെയഹൂദാ

രാജാèĈാരിൽ ആരും അവേനാടു തുലäനായിരുćിĭ. ൬അവൻ

യേഹാവേയാടു േചർćിരുć്, അവെന വിöു പിĈാറാെത, യേഹാവ

േമാെശേയാട് കğിđ കğനകൾ åപമാണിđുനടćു. ൭ യേഹാവ

അവേനാടുകൂെട ഉ÷ായിരുćു; അവൻഎവിെടെയാെè േപാേയാ

അവിെടെയാെè കൃതാർüനായിûീർćു; അവൻ അĠൂർ

രാജാവിേനാടു മĀരിđ് അവെന േസവിèാതിരുćു. ൮ അവൻ

െഫലിസ്തäെര ഗĢേയാളം േതാğിđു; കാവല്èാരുെട േഗാപുരംമുതൽ

ഉറĜുĐപöണംവെരെഫലിസ്തäåപേദശെûശൂനäമാèിèളõു.

൯യിåസാേയൽ രാജാവായ ഏലയുെട മകൻ േഹാേശയയുെട ഏഴാം

ആ÷ായ, ഹിസ്കീയാരാജാവിൻെറ നാലാം ആ÷ിൽ, അĠൂർ

രാജാവായശൽമേനസർശമരäയുെട േനെരപുറെĜöുവć്അതിെന

ഉപേരാധിđു. ൧൦ മൂćു വർഷം കഴിõേശഷംഅവൻഅത് പിടിđടèി;

അïെന ഹിസ്èീയാവിൻെറ ആറാം ആ÷ിൽ, യിåസാേയൽ

രാജാവായ േഹാേശയയുെട ഒĉതാം ആ÷ിൽ തെć, ശമരä
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പിടിèെĜöു. ൧൧അĠൂർ രാജാവ് യിåസാേയൽജനെûഅĠൂരിേലèു

പിടിđുെകാ÷ുേപായി ഹലഹിലും േഗാസാൻനദീതീരûുĐ

ഹാേബാരിലും േമദäരുെട പöണïളിലും പാർĜിđു. ൧൨ അവർ

തïളുെട ൈദവമായ യേഹാവയുെട ശĝം േകöനുസരിèാെത

അവൻെറ നിയമവും യേഹാവയുെട ദാസനായ േമാെശ കğിđതും

ലംഘിèുകയാൽതെćഇåപകാരംസംഭവിđു;അവർൈദവകൽĜന

േകൾèേയാ അനുസരിèേയാ െചയ്തിരുćിĭ. ൧൩ െയഹൂദാ

രാജാവായഹിസ്èീയാവിൻെറപതിനാലാംആ÷ിൽഅĠൂർരാജാവായ

സൻേഹരീബ് െയഹൂദായിെല ഉറĜുĐഎĭാപöണïളുെടയും േനെര

പുറെĜöുവć്അവെയപിടിđടèി. ൧൪അേĜാൾ െയഹൂദാ രാജാവായ

ഹിസ്èീയാവ് ലാഖീശിൽആയിരുćഅĠൂർരാജാവിൻെറഅടുèൽ

ആളയđു: “ഞാൻകുĤം െചയ്തു;എെćവിö് മടïിേĜാേകണം; നീ

എനിè്കğിèുćപിഴഞാൻഅെടđുെകാĐാം”എćുഅറിയിđു.

അĠൂർ രാജാവ് െയഹൂദാ രാജാവായഹിസ്കീയാവിനു മുćൂറു താലăു

െവĐിയും മുĜതു താലăു െപാćും പിഴ കğിđു. ൧൫ഹിസ്èീയാവ്

യേഹാവയുെടആലയûിലും രാജധാനിയിെലഭøാരûിലും ഉĐ

െവĐിെയĭാം അവനു െകാടുûു. ൧൬ ആ കാലû് െയഹൂദാ

രാജാവായഹിസ്èീയാവ് യേഹാവയുെട മąിരûിൻെറ വാതിലുകളിലും

കöിളകളിലും താൻ െപാതിõിരുć െപാćും ഇളèിെയടുû്അĠൂർ

രാജാവിന് െകാടുûയđു. ൧൭എîിലുംഅĠൂർ രാജാവ് തർüാെനയും

റബ്‐സാരീസിെനയും റബ്‐ശാേèെയയും ലാഖീശിൽനിć് ഒരു

വലിയ ൈസനäവുമായി ഹിസ്കീയാരാജാവിൻെറ അടുèൽ

െയരൂശേലമിൻെറ േനെര അയđു; അവർ പുറെĜöു െയരൂശേലമിൽ

വćു.അവിെടഎûിയേĜാൾഅവർഅലèുകാരൻെറ വയലിെല

െപരുവഴിèരിെകയുĐ േമലെû കുളûിൻെറ കğാûിèരിെക

െചćുനിćു. ൧൮അവർ രാജാവിെനവിളിđേĜാൾഹില്èീയാവിൻെറ

മകൻഎലäാèീംഎćരാജധാനിവിചാരകനും െകാöാരം കാരäčനായ

െശബ്നയും ആസാഫിൻെറ മകൻ േയാവാഹ് എć ചരിåതം

എഴുതുćവനുംഅവരുെടഅടുèൽപുറûു െചćു. ൧൯ റബ്‐ശാേè
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അവേരാട് മഹാരാജാവായ അĠൂർ രാജാവിൻെറ കൽĜനåപകാരം

ഹിസ്കീയാവിേനാട് അറിയിèാനായി പറõെതെăćാൽ:

“നിൻെറ ആåശയം എăിലാകുćു? ൨൦ യുĂûിന് േവ÷

ആേലാചനയുംബലവും ഉെ÷ćു നീ പറയുćത് െവറും വാèേåത.

ആെര ആåശയിđിöാകുćു നീ എേćാട് മĀരിđിരിèുćത്? ൨൧

ചതõഓടേèാലായ ഈ മിåസയീമിലേĭാ നീ ആåശയിèുćത്;

അത് ഒരുവൻ ഊćുവടിയാèിയാൽ അവൻെറ ഉĐം കēിൽ

തറđുെകാĐും; മിåസയീം രാജാവായഫറേവാൻതćിൽആåശയിèുć

ഏവർèുംഅïെനതെćയാകുćു. ൨൨അĭ, നിïൾഎേćാട്,

‘ഞïളുെട ൈദവമായ യേഹാവയിൽ ഞïൾ ആåശയിèുćു’

എćു പറയുćുഎîിൽ,അവൻെറ പൂജാഗിരികളും യാഗപീഠïളും

ഹിസ്കീയാവ്നീèിèളõിöേĭാെയഹൂദാേയാടുംെയരൂശേലമäേരാടും

‘െയരൂശേലമിലുĐ ഈ യാഗപീഠûിൻെറ മുĉിൽ നമസ്കരിĜിൻ’

എćു കğിđത്. ൨൩ ആകെö; എൻെറ യജമാനനായ അĠൂർ

രാജാവുമായി വാതു െകöുകവാèു െകാടുèുക;നിനèു മതിയായ

കുതിരേđവകർ ഉെ÷îിൽഞാൻ നിനèു ര÷ായിരം കുതിരകെള

തരാം. ൨൪ നീ പിെć എïെന എൻെറ യജമാനൻെറ എളിയ

ദാസĈാരിൽ ഒരു പടനായകെനെയîിലും പരാജയെĜടുûി

മടèി അയèും? രഥïൾèും കുതിരേđവകർèുമായി നീ

മിåസയീമിെനആåശയിèുćുവേĭാ. ൨൫ഞാൻഇേĜാൾഈčലം

നശിĜിĜാൻയേഹാവെയകൂടാെതേയാഅതിൻെറ േനെര പുറെĜöു

വćിരിèുćത്? യേഹാവ എേćാട്: ‘ഈ േദശûിൻെറ േനെര

പുറെĜöു െചćുഅതിെനനശിĜിè’എćുകğിđിരിèുćു.” ൨൬

അേĜാൾ ഹില്èീയാവിൻെറ മകനായ എലäാèീമും െശബ്നയും

േയാവാഹും റബ്‐ശാേèേയാട്: “അടിയïേളാട് അരാംഭാഷയിൽ

സംസാരിേèണേമ; അത് ഞïൾè് അറിയാം; മതിലിേĈലുĐ

ജനം േകൾെèഞïേളാട് െയഹൂദാഭാഷയിൽ സംസാരിèരുേത”

എćുപറõു. ൨൭റബ്‐ശാേèഅവേരാട്: “നിൻെറയജമാനേനാടും

നിïേളാടും മാåതംഈ വാèുകൾ പറവാേനാ എൻെറ യജമാനൻ
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എെćഅയđിരിèുćത്? നിïേളാടുകൂെടസçăമലം തിćുകയും

സçăമൂåതം കുടിèുകയും െചയ്വാൻ വിധിèെĜö മതിലിേĈൽ

ഇരിèുćപുരുഷĈാരും േകൾèുവാൻഅĭേയാ?”എćു പറõു.

൨൮അïെനറബ്‐ശാേèനിćുെകാ÷് െയഹൂദാഭാഷയിൽ ഉറെè

വിളിđുപറõത്എെăćാൽ: “മഹാരാജാവായഅĠൂർ രാജാവിൻെറ

വാèു േകൾèുവിൻ. ൨൯ രാജാവ് ഇåപകാരം കğിèുćു, ഹിസ്കീയാവ്

നിïെള ചതിèരുത്; നിïെള എൻെറ കēിൽനിćു വിടുവിĜാൻ

അവനു കഴിയുകയിĭ. ൩൦ ‘യേഹാവ നെĊനിċയമായി വിടുവിèും;

ഈനഗരംഅĠൂർ രാജാവിൻെറ കēിൽഏğിèയിĭ’എćു പറõ്

ഹിസ്കീയാവ് നിïെള യേഹാവയിൽ ആåശയിèുമാറാèുകയും

അരുത്. ൩൧ഹിസ്കീയാവിന് നിïൾ െചവിെകാടുèരുത്; അĠൂർ

രാജാവ്ഇåപകാരംകğിèുćു: ‘നിïൾഎേćാട്സĆിെചയ്ത്എൻെറ

അടുèൽ പുറûു വരുവിൻ; നിïൾ ഓേരാരുûൻ താăാൻെറ

മുăിരിവĐിയുെടയുംഅûിവൃêûിൻെറയുംഫലംതിćുകയും

താăാൻെറകിണĤിെല െവĐംകുടിèുകയും െചയ്തുെകാൾവിൻ.

൩൨ പിെć ഞാൻ വć് നിïളുെട േദശേûേĜാെല ധാനäവും

വീõുംഅĜവും മുăിരിേûാöïളും ഒലിെവĚയും േതനും ഉĐ

ഒരു േദശേûèു നിïെള െകാ÷ുേപാകും; എćാൽ നിïൾ

മരിèാെത ജീവിđിരിèും; ‘യേഹാവ നെĊവിടുവിèും’ എćു പറõു

നിïെള ചതിèുć ഹിസ്കീയാവിന് െചവിെകാടുèരുത്. ൩൩

ചുĤുമുĐജനതകളുെട േദവĈാർആെരîിലും തൻെറ േദശെûഅĠൂർ

രാജാവിൻെറ കēിൽനിćു വിടുവിđിöുേ÷ാ? ൩൪ഹമാûിെലയും

അർĜാദിെലയും േദവĈാർ എവിെട? െസഫർĔയീമിെലയും

േഹനയിെലയും ഇĔയിേലയും േദവĈാർ എവിെട? ശമരäെയ അവർ

എൻെറ കēിൽനിćു വിടുവിđിöുേ÷ാ? ൩൫ ആ േദശïളിെല

േദവĈാരിൽ ആെരîിലും തൻെറ േദശെû എൻെറ കēിൽനിćു

വിടുവിđുേവാ?എîിൽയേഹാവെയരൂശേലമിെനഎൻെറകēിൽനിćും

വിടുവിèുേമാ?” ൩൬ എćാൽ ജനം മി÷ാതിരുćു; അവേനാട്

ഒćും ഉûരം പറõിĭ; അവേനാട് ഉûരം പറയരുെതćു കğന
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ഉ÷ായിരുćു. ൩൭ഹില്èീയാവിൻെറ മകനായ എലäാèീം എć

രാജധാനിവിചാരകനും െകാöാരം കാരäčനായ െശബ്നയും

ആസാഫിൻെറ മകനായ േയാവാഹ് എć ചരിåതം എഴുതുćവനും

വസ്åതം കീറി ഹിസ്കീയാവിൻെറഅടുèൽവć് റബ്‐ശാേèയുെട

വാèുകൾഅവേനാട്അറിയിđു.

൧൯ഹിസ്കീയാരാജാവ് അത് േകöേĜാൾ വസ്åതം കീറി

രöുടുû് യേഹാവയുെട ആലയûിൽ െചćു. ൨ പിെć അവൻ

രാജധാനിവിചാരകനായഎലäാèീമിെനയും െകാöാരം കാരäčനായ

െശബ്നെയയും പുേരാഹിതĈാരുെട മൂĜĈാെരയും രöുടുûവരായി

ആേമാസിൻെറ മകനായ െയശēാåപവാചകൻെറഅടുèൽഅയđു.

൩അവർ åപവാചകേനാട് ഹിസ്കീയാവിൻെറ സേąശം ഇåപകാരം

അറിയിđു: “ഇത് കġവും ശാസനയും ൈദവനിąയും ഉĐ ദിവസം

അേåത;കുõുïൾജനിĜാറായിരിèുćു;എćാൽ åപസവിĜാേനാ

ശéിയിĭ. ൪ ജീവനുĐ ൈദവെû നിąിĜാൻ റബ്‐ശാേèെയ

അവൻെറ യജമാനനായ അĠൂർ രാജാവ് അയđു പറയിèുć

വാèുകൾ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ ഒരുപെê േകൾèും;

യേഹാവ ഈ നിąാവാèുകൾèു åപതികാരംെചēും; ആകയാൽ

ഇനിയും േശഷിđിരിèുćവർèു േവ÷ിപêവാദംകഴിേèണേമ.”

൫ ഹിസ്കീയാരാജാവിൻെറ ഭൃതäĈാർ െയശēാവിൻെറ അടുèൽ

വćേĜാൾ െയശēാവ്അവേരാടു പറõത്: ൬ “നിïൾനിïളുെട

യജമാനേനാടു യേഹാവയുെടഅരുളĜാടായി പറേയ÷െതെăćാൽ:

‘അĠൂർരാജാവിൻെറ ഭൃതäĈാർ എെć നിąിđ് പറõതും നീ

േകöതുമായ വാèുകൾനിമിûം ഭയെĜേട÷ാ. ൭ഞാൻ അവന്

ഒരു മേനാവിåഭമം വരുûും;അവൻ ഒരു åശുതി േകöു സçേദശേûèു

മടïിേĜാകും; ഞാൻ അവെന അവൻെറ സçăേദശûുവđു

വാൾെകാ÷് വീഴുമാറാèും.” ൮ റബ്‐ശാേè മടïിെđćേĜാൾ

അĠൂർ രാജാവ് ലിബ്നയുെട േനെരയുĂം െചēുćതുക÷ു;അവൻ

ലാഖീശ് വിöുേപായി എćു അവൻ േകöിരുćു. ൯ കൂശ്രാജാവായ

തിർഹാèതൻെറ േനെരയുĂം െചയ്വാൻപുറെĜöിരിèുćുഎćു
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േകöു അവൻ പിെćയും ഹിസ്കീയാവിൻെറ അടുèൽ ദൂതĈാെര

അയđു പറയിđെതെăćാൽ: ൧൦ “നിïൾ െയഹൂദാ രാജാവായ

ഹിസ്കീയാവിേനാട് പറേയ÷ത്: ‘െയരൂശേലം അĠൂർരാജാവിൻെറ

കēിൽ ഏğിđുകളകയിĭ എćു പറõ് നീ ആåശയിèുć

നിൻെറ ൈദവം നിെć ചതിèരുത്. ൧൧ അĠൂർരാജാèĈാർ

സകലേദശïേളാടും െചയ്തതുംഅവയ്è് ഉĈൂലനാശംവരുûിയതും

നീ േകöിöു÷േĭാ; നീ മാåതം രêെപടുേമാ? ൧൨ േഗാസാൻ,ഹാരാൻ,

േരെസഫ്, െതലĢാരിെലഏേദനäർഎćിïെനഎൻെറ പിതാèĈാർ

നശിĜിđിരിèുćജനതകളുെട േദവĈാർഅവെരവിടുവിđിöുേ÷ാ?

൧൩ ഹമാû് രാജാവും, അർĜാദ് രാജാവും, െസഫർĔയീംപöണം

േഹന ഇĔ എćിവയ്èു രാജാവായിരുćവനും എവിെട?” ൧൪

ഹിസ്കീയാവ് ദൂതĈാരുെടകēിൽനിć്എഴുû്വാïിവായിđു;അവൻ

യേഹാവയുെടആലയûിൽെചćുയേഹാവയുെടസćിധിയിൽഅതു

തുറćുവđു. ൧൫ഹിസ്കീയാവ് യേഹാവയുെട മുĉാെക åപാർüിđു

പറõത് എെăćാൽ: “െകരൂബുകൾèുമീെതഅധിവസിèുć

യിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാേവ, നീ ഒരുûൻ മാåതം ഭൂമിയിെല

സകലരാജäïൾèും ൈദവം ആകുćു; നീ ആകാശെûയും

ഭൂമിെയയും ഉ÷ാèി. ൧൬യേഹാേവ, െചവിചായിđു േകൾേèണേമ;

യേഹാേവ, തൃèĚുതുറć് േനാേèണേമ; ജീവനുĐ ൈദവെû

നിąിĜാൻഅയđിരിèുćസൻേഹരീബിൻെറവാèു േകൾേèണേമ.

൧൭ യേഹാേവ, അĠൂർരാജാèĈാർ ആ ജനതകെളയും അവരുെട

േദശെûയും ശൂനäമാèിയതു സതäംതേć. ൧൮അവരുെട േദവĈാെര

അവർ തീയിലിöു ചുöുകളõു; അവ േദവĈാരĭ, മനുഷäരുെട

ൈകĜണിയായ മരവും കĭും മാåതം ആയിരുćുവേĭാ; ആകയാൽ

അവർ അവെയ നശിĜിđുകളõു. ൧൯ ഇേĜാേഴാ ഞïളുെട

ൈദവമായ യേഹാേവ, നീ ഒരുûൻ മാåതം യേഹാവയായ ൈദവം

എćു ഭൂമിയിെല സകലരാജäïളും അറിേയ÷തിനു ഞïെള

അവൻെറ കēിൽനിćു രêിേèണേമ.” ൨൦ ആേമാസിൻെറ

മകനായ െയശēാവ് ഹിസ്കീയാവിൻെറ അടുèൽ പറõയđത്
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എെăćാൽ: “യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: ‘നീഅĠൂർ രാജാവായസൻേഹരീബിൻെറനിമിûം

എേćാട് åപാർüിđതുഞാൻ േകöു. ൨൧അവെനèുറിđ് യേഹാവ

അരുളിെđയ്ത വചനം ഇതാകുćു: ‘സീേയാൻപുåതിയായ കനäക

നിെćനിąിđു പരിഹസിèുćു; െയരൂശേലംപുåതി നിൻെറപിćാെല

പരിഹാസേûാെട തല കുലുèുćു. ൨൨ നീ ആെരയാകുćു

നിąിđ് ദുഷിđത്? ആർè് വിേരാധമായിöാകുćു നീ ഉđûിൽ

സംസാരിèയും അഹăേയാെട തല ഉയർûുകയും െചയ്തത്?

യിåസാേയലിൻെറ പരിശുĂന് വിേരാധമായിö് തെćയേĭാ. ൨൩

നിൻെറ ദൂതĈാർ മുഖാăരം നീ കർûാവിെന നിąിđു: ‘എൻെറ

അസംഖäം രഥïേളാടുകൂെട ഞാൻ മലമുകളിലും െലബാേനാൻെറ

ശിഖരïളിലുംകയറിയിരിèുćു;അതിെലെപാèമുĐേദവദാരുèളും

വിേശഷമായ സരളവൃêïളും ഞാൻ മുറിèും; അതിൻെറ

അതിർûിയിെല പാർĜിടംവെരയും തഴđുവളരുć കാടുവെരയും

ഞാൻകടćുെചĭും. ൨൪ഞാൻഅനäജലംകുഴിെđടുû് കുടിèും.

എൻെറ കാലടികളാൽ മിåസയീമിെലസകലനദികെളയും വĤിèും’ എćു

പറõു. ൨൫ഞാൻപ÷ുപേ÷അതിെന ഉ÷ാèി, പൂർĔകാലûു

തെć അതിെന നിർĊിđു എćു നീ േകöിöിĭേയാ? ഉറĜുĐ

പöണïെള നീ ശൂനäèൂĉാരïളാèുവാൻഞാൻഇേĜാൾസംഗതി

വരുûിയിരിèുćു. ൨൬അതുെകാ÷് അവയിെല നിവാസികൾ

ബലഹീനരായി വിര÷് അĉരćുേപായി; അവർ വയലിെല പുĭും,

പđെđടിയും, പുരĜുറûു വളരുć പുĭും, വളർđെയûുćതിന്

മുĉ് കരിõുേപായധാനäവുംേപാെലആയി. ൨൭എćാൽനിൻെറ

ഇരിĜും, നിൻെറ ഗമനവും ആഗമനവും, എൻെറ േനെരയുĐ

നിൻെറ േകാപåഭാăും ഞാൻഅറിയുćു. ൨൮എൻെറ േനെരയുĐ

നിൻെറ േകാപåഭാăുെകാ÷ുംഎൻെറ െചവിയിൽഎûിയിരിèുć

അഹîാരവാèുകൾ െകാ÷ും ഞാൻ എൻെറ െകാളുû് നിൻെറ

മൂèിലും എൻെറ കടിõാൺ നിൻെറ അധരïളിലും ഇöു, നീ

വć വഴിè് തെć നിെć മടèിെèാ÷ുേപാകും. ൨൯എćാൽ
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ഇത് നിനèു അടയാളം ആകും; നിïൾ ഈ ആ÷ിലും ര÷ാം

ആ÷ിലും തനിെയ കിളിർû് വിളയുć ധാനäം ഭêിèും; മൂćാം

ആ÷ിൽ നിïൾ വിെതđ് െകാēുകയും മുăിരിേûാöം ഉ÷ാèി

അവയുെട ഫലം തിćുകയും െചēും. ൩൦ െയഹൂദാഗൃഹûിൽ

േശഷിđിരിèുćഒരു രêിതഗണംവീ÷ും താെഴ േവരൂćി മീെതഫലം

കായിèും. ൩൧ ഒരു േശഷിĜ് െയരൂശേലമിൽ നിćും ഒരു രêിതഗണം

സീേയാൻ പർĔതûിൽനിćും പുറെĜöുവരും; യേഹാവയുെട

തീê്ണതഈകാരäം നിവർûിèും.” ൩൨അതുെകാ÷് യേഹാവ

അĠൂർരാജാവിെനèുറിđ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “അവൻ

ഈ നഗരûിേലè് വരികയിĭ; ഒരു അĉ് അവിെട എയ്കയിĭ.

അതിൻെറ േനെര പരിചേയാടുകൂെട വരികയിĭ; അതിന് എതിെര

ഉപേരാധûിനുĐമൺകൂനനിർĊിèുകയുമിĭ. ൩൩അവൻവć

വഴിèു തെćമടïിേĜാകും;ഈനഗരûിേലèു വരികയിĭ. ൩൪

എൻെറനിമിûവുംഎൻെറ ദാസനായ ദാവീദിൻെറ നിമിûവുംഞാൻ

ഈനഗരെûപരിപാലിđ് രêിèും”എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാടു.

൩൫അćുരാåതി യേഹാവയുെട ദൂതൻപുറെĜöുഅĠൂർപാളയûിൽ

ഒരുലêûിഎൺപûിഅēായിരംേപെര െകാćു; ജനം രാവിെല

എഴുേćĤേĜാൾഅവർഎĭാവരുംശവïളായികിടèുćതുക÷ു.

൩൬അïെനഅĠൂർ രാജാവായസൻേഹരീബ് യാåതപുറെĜöു.അവൻ

മടïിേĜായി നീെനേവയിൽപാർûു. ൩൭അവൻതൻെറ േദവനായ

നിേåസാèിൻെറ േêåതûിൽനമസ്കരിèുćസമയû്അവൻെറ

പുåതĈാരായ അåദേമെലèും ശേരെസരും അവെന വാൾെകാ÷ു

െകാćിö്അരാരാû് േദശേûè്ഓടിെĜായ്èളõു.അവൻെറ

മകനായഏെസർ‐ഹേāാൻഅവനു പകരം രാജാവായി.

൨൦ആ കാലû് ഹിസ്കീയാവിന് മാരകമായ േരാഗം പിടിđു;

ആേമാസിൻെറമകനായെയശēാåപവാചകൻഅവൻെറഅടുèൽവć്

അവേനാട്: “നിൻെറ ഗൃഹകാരäം åകമûിൽആèുക; ‘നീ മരിđുേപാകും,

ജീവിđിരിèയിĭ’എćുയേഹാവഅരുളിെđēുćു”എćുപറõു. ൨

അേĜാൾഹിസ്കീയാവ് മുഖം ചുവരിൻെറ േനെര തിരിđു യേഹാവേയാടു
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åപാർüിđു: ൩ “അേēാ യേഹാേവ, ഞാൻ വിശçസ്തതേയാടും

ഏകാåഗഹൃദയേûാടുംകൂെട തിരുമുĉിൽ നടćു നിനèു

åപസാദമുĐതു െചയ്തിരിèുćുഎćുഓർേèണേമ”എćു പറõു.

ഹിസ്കീയാവ് ഏĤവും അധികം കരõു. ൪എćാൽ െയശēാവ്

നടുമുĤം വിöുേപാകും മുേĉ അവനു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു

ഉ÷ായെതെăćാൽ: ൫ “നീ മടïിെđć് എൻെറ ജനûിൻെറ

åപഭുവായ ഹിസ്കീയാവിേനാട് പറേയ÷ത്: നിൻെറ പിതാവായ

ദാവീദിൻെറൈദവമായയേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: ‘ഞാൻ

നിൻെറ åപാർüന േകöു; നിൻെറ കĚുനീർ ക÷ിരിèുćു; ഞാൻ

നിെćസൗഖäമാèും; മൂćാംദിവസം നീ യേഹാവയുെടആലയûിൽ

േപാകും. ൬ ഞാൻ നിൻെറ ആയുĢിേനാടു പതിനòു വർഷം

കൂöും; ഞാൻ നിെćയും ഈ നഗരെûയും അĠൂർ രാജാവിൻെറ

കēിൽനിćു വിടുവിèും. എൻെറ നിമിûവും എൻെറ ദാസനായ

ദാവീദിൻെറ നിമിûവുംഈനഗരംഞാൻകാûുരêിèും.” ൭പിെć

െയശēാവ്: “ഒരുഅûിĜഴèö െകാ÷ുവരുവിൻ”എćുപറõു.

അവർ അതു െകാ÷ുവćു ഹിസ്കീയാവിൻെറ പരുവിേĈൽ ഇöു;

അവനു സൗഖäമായി. ൮ഹിസ്കീയാവ് െയശēാവിേനാട്: “യേഹാവ

എെć സൗഖäമാèുകയും ഞാൻ മൂćാംദിവസം യേഹാവയുെട

ആലയûിൽ േപാകയും െചēുെമćതിന്അടയാളംഎă്?”എćു

േചാദിđു. ൯അതിന് െയശēാവ്: “യേഹാവ അരുളിെđയ്ത കാരäം

നിവർûിèുെമćുĐതിന് യേഹാവയിîൽനിć് നിനèുഅടയാളം

ഇതുആയിരിèും: സൂരäഘടികാരûിെലനിഴൽപûുപടി മുേĉാöു

േപാകണേമാ?പûുപടി പിേćാèംതിരിയണേമാ?”എćു േചാദിđു.

൧൦അതിനുഹിസ്കീയാവ്: “നിഴൽപûുപടിഇറïിേĜാകുćത്എളുĜം

ആകുćു; അതുെകാ÷് നിഴൽ പûു പടി പിേćാèം തിരിയെö”

എćു പറõു. ൧൧അേĜാൾ െയശēാåപവാചകൻ യേഹാവെയ

വിളിđേപêിđു; അവൻ ആഹാസിൻെറ സൂരäഘടികാരûിൽ

ഇറïിേĜായിരുćനിഴലിെനപûുപടി പിേćാèംതിരിയുമാറാèി.

൧൨ ആ കാലû് ബലദാൻെറ മകനായ െമേരാദാക്‐ബലദാൻ
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എć ബാേബൽരാജാവ് ഹിസ്കീയാവ് േരാഗിയായി കിടćിരുćു

എćു േകöിöു അവന് എഴുûും സĊാനവും െകാടുûയđു. ൧൩

ഹിസ്കീയാവ്അവരുെട വാèുേകö്, തൻെറ ഭøാരഗൃഹം മുഴുവനും

‐ െപാćും െവĐിയും സുഗĆവർĖവും പരിമളൈതലവും തൻെറ

ആയുധശാലയും‐അïെന തൻെറ ഭøാരïളിൽ ഉĐെതĭാം

അവെര കാണിđു. രാജധാനിയിലും തൻെറ ആധിപതäûിലും

ഹിസ്കീയാവ് അവെര കാണിèാûഒരു വസ്തുവും ഇĭായിരുćു. ൧൪

എćാൽ െയശēാåപവാചകൻഹിസ്കീയാരാജാവിൻെറഅടുèൽവć്

അവേനാട്: “ഈപുരുഷĈാർഎăുപറõു?അവർഎവിെട നിćു

നിൻെറ അടുèൽ വćു?” എćു േചാദിđു. അതിന് ഹിസ്കീയാവ്:

“അവർ ദൂരേദശûുനിć്,ബാേബലിൽനിćുവćു”എćുപറõു.

൧൫ “അവർ രാജധാനിയിൽ എെăĭാം ക÷ു?” എćു േചാദിđു.

അതിന് ഹിസ്കീയാവ്: “രാജധാനിയിലുĐെതĭാംഅവർക÷ു;എൻെറ

ഭøാരûിൽഞാൻഅവെര കാണിèാû ഒരു വസ്തുവും ഇĭ”

എćു പറõു. ൧൬ െയശēാവ് ഹിസ്കീയാവിേനാട് പറõത്:

“യേഹാവയുെട വചനം േകൾèുക: ൧൭ഇേĜാൾ രാജധാനിയിലുĐതും

നിൻെറ പിതാèĈാർ ഇതുവെര േശഖരിđുവđതും ഒെöാഴിയാെത

ബാേബലിേലè് എടുûുെകാ÷ു േപാകുć കാലം വരുćു.

൧൮ നീ ജനിĜിèുćവരായ, നിćിൽ നിćുþവിèുć, നിൻെറ

പുåതĈാരിൽ ചിലെരയും അവർ ബĂĈാരായി െകാ÷ുേപാകും;

അവർബാേബൽരാജാവിൻെറഅരമനയിൽഷøĈാരായിരിèും”

എćു യേഹാവ അരുളിെđēുćു. ൧൯ അതിന് ഹിസ്കീയാവ്

െയശēാവിേനാട്: “നീ പറõയേഹാവയുെട വചനം നĭത്;എൻെറ

ജീവകാലû് സമാധാനവും സതäവും ഉ÷ായിരിèുമേĭാ?” എćു

അവൻപറõു. ൨൦ഹിസ്കീയാവിൻെറ മĤ് വൃûാăïളുംഅവൻെറ

സകലപരാåകമåപവൃûികളും അവൻ ഒരു കുളവും കğാûിയും

ഉ÷ാèി െവĐം നഗരûിćകû് വരുûിയതും െയഹൂദാ

രാജാèĈാരുെട വൃûാăപുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ.



2 രാജാèĈാർ 919

൨൧ഹിസ്കീയാവ് തൻെറപിതാèĈാെരേĜാെലനിåദåപാപിđു;അവൻെറ

മകനായ മനെĠഅവനു പകരം രാജാവായി.

൨൧മനെĠവാഴ്ചതുടïിയേĜാൾഅവനുപåă÷ുവയĢായിരുćു;

അവൻ അĉûòു വർഷം െയരൂശേലമിൽ വാണു. അവൻെറ

അĊയ്èു െഹഫ്സീബഎćു േപരായിരുćു. ൨എćാൽയേഹാവ

യിåസാേയൽ മèളുെട മുĉിൽനിćു നീèിèളõ ജനതകളുെട

േīėതകൾഅനുകരിđ് അവൻയേഹാവയ്è്അനിġമായതു െചയ്തു.

൩തൻെറഅĜനായഹിസ്കീയാവ് നശിĜിđുകളõപൂജാഗിരികൾ

അവൻവീ÷ുംപണിതു;ബാലിനുബലിപീഠïൾഉ÷ാèി;യിåസാേയൽ

രാജാവായ ആഹാബിെനേĜാെല ഒരു അേശരാåപതിഷ്ഠ നടûി

ആകാശûിെല സർĔൈസനäെûയും നമസ്കരിđു േസവിđു. ൪

െയരൂശേലമിൽ ഞാൻ എൻെറ നാമം čാപിèുെമć് യേഹാവ

കğിđിരുć യേഹാവയുെട ആലയûിലും അവൻ ബലിപീഠïൾ

പണിതു. ൫യേഹാവയുെടആലയûിൻെറ ര÷ു åപാകാരïളിലും

അവൻആകാശûിെലസർĔൈസനäûിനുംബലിപീഠïൾപണിതു;

൬അവൻതൻെറ മകെനഅìിåപേവശം െചēിèയും, മുഹൂർûം

േനാèുകയും, ആഭിചാരം åപേയാഗിèയും, െവളിđĜാടĈാെരയും

ലêണം പറയുćവെരയും നിയമിèയും െചയ്തു. ഇïെന

യേഹാവെയ േകാപിĜിĜാൻതèവĚംഅവന്അനിġമായതു പലതും

െചയ്തു. ൭ “ഈആലയûിലും, യിåസാേയലിൻെറസകല േഗാåതïളിൽ

നിćും ഞാൻ തിരെõടുûിരിèുć െയരൂശേലമിലും ഞാൻ

എൻെറ നാമംഎേćèുംčാപിèും” എćു യേഹാവ ദാവീദിേനാടും

അവൻെറ മകനായശേലാേമാേനാടുംഅരുളിെđയ്ത െയരൂശേലമിെല

ആലയûിൽതാൻ ഉ÷ാèിയഅേശരാåപതിഷ്ഠഅവൻčാപിđു. ൮

“എൻെറസകലകğനകളുംഎൻെറ ദാസനായ േമാെശഅവേരാട് കğിđ

സകലനäായåപമാണവുംഅനുസരിđുനടേè÷തിന്അവർ åശĂിđാൽ

ഇനി യിåസാേയൽ ജനûിൻെറ കാൽ, അവരുെട പിതാèĈാർèു

ഞാൻ െകാടുûേദശം വിö് അലയുവാൻഇടവരുûുകയിĭ”എćു

യേഹാവകğിđിരുćു. ൯എćാൽഅവർ േകöനുസരിđിĭ; യേഹാവ
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യിåസാേയൽ മèളുെട മുĉിൽനിć് നശിĜിđ ജനതകെളèാളും

അധികം േദാഷം െചയ്വാൻ മനെĠ അവെര െതĤിđുകളõു.

൧൦ ആകയാൽ യേഹാവ, åപവാചകĈാരായ തൻെറ ദാസĈാർ

മുഖാăരം അരുളിെđയ്തെതെăćാൽ: ൧൧ “െയഹൂദാ രാജാവായ

മനെĠതനിèു മുെĉ ഉ÷ായിരുćഅേമാരäർ െചയ്തതിേനèാൾ

അധികം േദാഷമായഈേīėതകൾ åപവർûിđിരിèയാലുംതൻെറ

വിåഗഹïെളെèാ÷് െയഹൂദാജനെûപാപം െചēിèയാലും ൧൨

േകൾèുćഏെതാരുവൻെറയും െചവി ര÷ും മുഴïûèവĚമുĐ

അനർüം ഞാൻ െയരൂശേലമിനും െയഹൂദായ്èും വരുûും.

൧൩ ഞാൻ െയരൂശേലമിൻെറ മീെത ശമരäയുെട അളവുനൂലും

ആഹാബ് ഗൃഹûിൻെറ തൂèുകöയും പിടിèും; ഒരുûൻ

തളിക തുെടđേശഷം അത് കമഴ്ûിെവèുćതു േപാെല ഞാൻ

െയരൂശേലമിെനതുടđുകളയും. ൧൪എൻെറഅവകാശûിൻെറ േശഷിĜ്

ഞാൻ തäജിđ് അവെര അവരുെട ശåതുèളുെട കēിൽ ഏğിèും;

അവർ തïളുെട സകല ശåതുèൾèും കവർđയും െകാĐയും

ആയിûീരും. ൧൫അവരുെട പിതാèĈാർ മിåസയീമിൽ നിć് പുറെĜö

നാൾമുതൽഇćുവെരഅവർഎനിè്അനിġമായത് െചയ്തുഎെć

േകാപിĜിđിരിèുćതുെകാ÷ു തെć.” ൧൬അåതയുമĭ, യേഹാവയ്è്

അനിġമായതു െചേē÷തിന് മനെĠെയഹൂദെയേåപരിĜിđപാപം

കൂടാെതഅവൻെയരൂശേലമിൽ ഉടനീളം കുĤമിĭാûരéംഏĤവും

അധികം ചിăി. ൧൭ മനെĠയുെട മĤ് വൃûാăïളും അവൻ

െചയ്തെതാെèയുംഅവൻെറപാപവും െയഹൂദാ രാജാèĈാരുെട

വൃûാăപുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൧൮മനെĠതൻെറ

പിതാèĈാെരേĜാെല നിåദåപാപിđു; തൻെറഅരമനയുെട േതാöûിൽ,

ഉĢയുെട േതാöûിൽതെć,അവെനഅടèം െചയ്തു;അവൻെറ

മകനായആേമാൻഅവനു പകരം രാജാവായി. ൧൯ആേമാൻവാഴ്ച

തുടïിയേĜാൾഅവന് ഇരുപûിര÷ു വയĢായിരുćു; അവൻ ര÷ു

വർഷം െയരൂശേലമിൽ വാണു.അവൻെറഅĊയ്èു െമശൂേĭെമû്

എćു േപരായിരുćു; അവൾ െയാത്ബèാരനായ ഹാരൂസിൻെറ
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മകൾആയിരുćു. ൨൦അവൻതൻെറഅĜനായ മനെĠെയേĜാെല

യേഹാവയ്è് അനിġമായതു െചയ്തു; ൨൧ തൻെറ അĜൻ നടć

വഴിയിെലĭാം നടć് അĜൻ േസവിđ വിåഗഹïെള േസവിđു

നമസ്കരിđു. ൨൨അïെനഅവൻതൻെറപിതാèĈാരുെടൈദവമായ

യേഹാവെയ ഉേപêിđുകളõു; യേഹാവയുെട വഴിയിൽ നടćതുമിĭ.

൨൩ ആേമാൻെറ ഭൃതäĈാർ അവെനതിരായി കൂöുെകöു÷ാèി,

രാജാവിെനഅരമനയിൽവđു െകാćുകളõു; ൨൪എćാൽ േദശെû

ജനം ആേമാൻ രാജാവിെനതിെര കൂöുെകöു÷ാèിയവെര എĭാം

െകാćു; ജനം അവൻെറ മകനായ േയാശീയാവിെനഅവനു പകരം

രാജാവാèി. ൨൫ആേമാൻ െചയ്ത മĤ് വൃûാăïൾ െയഹൂദാ

രാജാèĈാരുെട വൃûാăപുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ.

൨൬ ഉĢയുെട േതാöûിെലഅവൻെറ കĭറയിൽഅവെനഅടèം

െചയ്തു.അവൻെറ മകനായ േയാശീയാവ്അവനു പകരം രാജാവായി.

൨൨ േയാശീയാവ് വാഴ്ച തുടïിയേĜാൾ അവന് എöു

വയĢായിരുćു; അവൻ മുĜെûാćു വർഷം െയരൂശേലമിൽ

വാണു.അവൻെറഅĊയ്èു െയദീദാഎćു േപരായിരുćു;അവൾ

െബാസ്കû്കാരനായ അദായാവിൻെറ മകൾ ആയിരുćു. ൨

അവൻ യേഹാവയ്èു åപസാദമായതു െചയ്തു; തൻെറ പിതാവായ

ദാവീദിൻെറവഴിയിൽവലേûാേöാഇടേûാേöാ മാറാെതനടćു. ൩

േയാശീയാ രാജാവിൻെറ പതിെനöാംആ÷ിൽ രാജാവ് െമശുĭാമിൻെറ

മകനായഅസലäാവിൻെറ മകൻശാഫാൻഎćെകാöാരം കാരäčെന

യേഹാവയുെട ആലയûിേലè് അയđു. അവേനാട് പറõത്: ൪

“നീ മഹാപുേരാഹിതനായ ഹില്èീയാവിൻെറ അടുèൽ െചĭുക.

യേഹാവയുെടആലയûിൽജനംഅർĜിđതുംവാതിൽèാവല്èാർ

സçീകരിđതുമായ പണûിൻെറ കണè് അവൻ േനാèെö. ൫

അവർ അത് യേഹാവയുെട ആലയûിെല പണിയുെട േമൽേനാöം

വഹിèുćവരുെട കēിൽ െകാടുèെö;അവർഅത് യേഹാവയുെട

ആലയûിൻെറ േകടുപാട് തീർേè÷തിന് ൬അതിൽപണിെചēുć

ആശാരിമാർèും ശിğികൾèും കğണിèാർèുംആലയûിൻെറ
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അĤകുĤĜണിèു മരവും െചûിയകĭുംവാേï÷തിനും െകാടുèെö.

൭എćാൽ ഇïെന പണം ൈകĜĤിയവേരാട് അതിൻെറ കണè്

േചാദിേè÷ാ;അവർവിശçസ്തതേയാെടയേĭാ åപവർûിèുćത്.”

൮ മഹാപുേരാഹിതനായ ഹില്èീയാവ് െകാöാരം കാരäčനായ

ശാഫാേനാട്: “ഞാൻ നäായåപമാണപുസ്തകം യേഹാവയുെട

ആലയûിൽകെ÷ûിയിരിèുćു”എćുപറõു.ഹില്èീയാവ്

ആപുസ്തകംശാഫാൻെറകēിൽ െകാടുûു;അവൻഅത് വായിđു.

൯െകാöാരം കാരäčനായശാഫാൻ രാജാവിൻെറഅടുèൽെചćു

രാജാവിേനാട്: “ആലയûിൽ അർĜിèെĜö പണം അടിയïൾ

െപöി തുറെćടുû് യേഹാവയുെട ആലയûിൽ പണിയുെട

േമൽവിചാരകരുെടകēിൽ െകാടുûിരിèുćു”എćു േബാധിĜിđു.

൧൦ഹില്èീയാപുേരാഹിതൻ എൻെറ കēിൽ ഒരു പുസ്തകം തćു

എćും െകാöാരം കാരäčനായശാഫാൻ രാജാവിേനാട് േബാധിĜിđു.

ശാഫാൻ അത് രാജസćിധിയിൽ വായിđു േകൾĜിđു. ൧൧ രാജാവ്

നäായåപമാണപുസ്തകûിെല വചനïൾ േകöു വസ്åതം കീറി; ൧൨

രാജാവ് പുേരാഹിതനായ ഹില്èീയാവിേനാടും ശാഫാൻെറ മകൻ

അഹീèാമിേനാടും മീഖായാവിൻെറ മകൻ അക്േബാരിേനാടും

െകാöാരംകാരäčനായശാഫാേനാടും രാജഭൃതäനായഅസായാേവാടും:

൧൩ “നിïൾ െചćു, കെ÷ûിയിരിèുć ഈ പുസ്തകûിെല

വചനïെളèുറിđ് എനിèും ജനûിനും എĭാ െയഹൂദായ്èും

േവ÷ി യേഹാവേയാട് അരുളĜാടു േചാദിĜിൻ; നമുè് േവ÷ി

എഴുതിയിരിèുćെതാെèഅനുസരിđ് നടĜാൻനĊുെടപിതാèĈാർ

ഈപുസ്തകûിെല വചനïൾ േകൾèായ്കെകാ÷് നĊുെടേനെര

ജçലിđിരിèുćയേഹാവയുെട േകാപം വലിയതേĭാ”എćു കğിđു.

൧൪അïെനഹില്èീയാപുേരാഹിതനുംഅഹീèാമുംഅക്േബാരും

ശാഫാനുംഅസായാവും,അർഹസിൻെറ മകനായതികçയുെട മകൻ

രാജവസ്åതവിചാരകനായശĭൂമിൻെറ ഭാരä ഹുൽദാåപവാചകിയുെട

അടുèൽ െചćു ‐ അവൾ െയരൂശേലമിൽ ര÷ാം ഭാഗû്

പാർûിരുćു ‐ അവേളാടു സംസാരിđു. ൧൫ അവൾ അവേരാട്
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യിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാവയുെടഅരുളĜാടായി ഇåപകാരം

പറõു: “നിïെള എൻെറ അടുèൽ അയđവേനാടു നിïൾ

പറേയ÷ത്എെăćാൽ: ൧൬ ‘യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

ഞാൻഈčലûിനും നിവാസികൾèും െയഹൂദാരാജാവ് വായിĜിđ

പുസ്തകûിൽവിവരിđിരിèുćഅനർüം ഒെèയും വരുûും. ൧൭

അവർഎെćഉേപêിđ് തïളുെടസകലåപവൃûികളാലുംഎനിè്

േകാപം വരûèവĚംഅനäേദവĈാർè് ധൂപം കാöിയതുെകാ÷്

എൻെറ േകാപം ഈ čലûിൻെറ േനെര ജçലിèും; അത്

െകöുേപാകയുമിĭ. ൧൮ “എćാൽ യേഹാവേയാട് േചാദിĜാൻ

നിïെള അയđ െയഹൂദാരാജാവിേനാട് നിïൾ പറേയ÷ത്

എെăćാൽ: ‘നീ േകöിരിèുćവചനïെളèുറിđ് യിåസാേയലിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: ൧൯അവർശൂനäവും

ശാപവുമായിûീരുെമć്ഞാൻഈčലûിനുംനിവാസികൾèും

വിേരാധമായി അരുളിെđയ്തത് നീ േകöേĜാൾ നിൻെറ ഹൃദയം

അലിõ്, നീ യേഹാവയുെട മുĉാെകനിെćûെćതാഴ്ûുകയും

നിൻെറവസ്åതംകീറിഎൻെറ മുĉാെകകരയുകയും െചയ്കെകാ÷്

ഞാനും നിൻെറ അേപê േകöിരിèുćു’ എćു യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു. ൨൦അതുെകാ÷്ഞാൻനിെćനിൻെറപിതാèĈാേരാട്

േചർûുെകാĐും; നീ സമാധാനേûാെട നിൻെറ കĭറയിൽ

അടèെĜടും; ഞാൻ ഈ čലûിന് വരുûുവാൻ േപാകുć

അനർüെമാćും നിൻെറകĚ് കാണുകയിĭ.”അവർ രാജാവിേനാട്

ഈമറുപടി േബാധിĜിđു.

൨൩അനăരം രാജാവ്ആളയđു െയഹൂദയിലും െയരൂശേലമിലുമുĐ

എĭാ മൂĜĈാെരയും അവൻെറ അടുèൽ കൂöിവരുûി.

൨ രാജാവും സകലെയഹൂദാ പുരുഷĈാരും െയരൂശേലമിെല

സകലനിവാസികളും പുേരാഹിതĈാരും åപവാചകĈാരുംആബാലവൃĂം

ജനവും യേഹാവയുെട ആലയûിേലèു െചćു; യേഹാവയുെട

ആലയûിൽവđുക÷ുകിöിയനിയമപുസ്തകûിെലവാകäïെളĭാം

അവർ േകൾെè അവൻ വായിđു. ൩ രാജാവ് തൂണിനരിെക
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നിćുെകാ÷് താൻയേഹാവെയഅനുസരിđുനടèയുംഅവൻെറ

കğനകളും സാêäïളും ചöïളും പൂർĚഹൃദയേûാടും

പൂർĚമനേĢാടുംകൂെട åപമാണിèയും ഈ പുസ്തകûിൽ

എഴുതിയിരിèുć നിയമûിൻെറ വചനïൾ നിവർûിèയും

െചēാെമć് യേഹാവയുെട മുĉാെക ഒരു നിയമം െചയ്തു. ജനെമĭാം

ഈ നിയമേûാട് േയാജിđു. ൪ രാജാവ് മഹാപുേരാഹിതനായ

ഹില്èീയാവിേനാടും ര÷ാം നിരയിലുĐ പുേരാഹിതĈാേരാടും

വാതിൽകാèുćവേരാടുംബാലിനുംഅേശരായ്èുംആകാശûിെല

സർĔൈസനäûിനും േവ÷ി ഉ÷ാèിയ ഉപകരണïെളാെè

യേഹാവയുെട മąിരûിൽനിćു പുറû് െകാ÷ുേപാകുവാൻ

കğിđു; െയരൂശേലമിന് പുറûു കിേåദാൻ åപേദശûുവđ് അവ

തീ െകാ÷ു ചുöു, ചാരം േബേഥലിേലè് െകാ÷ുേപായി. ൫

െയഹൂദാപöണïളിലും െയരൂശേലമിൻെറ ചുĤുമുĐപൂജാഗിരികളിൽ

ധൂപം കാöുവാൻ െയഹൂദാരാജാèĈാർ നിയമിđിരുćപൂജാരികെളയും,

ബാലിനും സൂരäനും ചåąനും åഗഹïൾèും ആകാശûിെല

സർĔൈസനäûിനും ധൂപം കാöിയവെരയുംഅവൻനീèിèളõു.

൬അേശരാåപതിഷ്ഠെയയുംഅവൻയേഹാവയുെടആലയûിൽ നിćു

െയരൂശേലമിനു പുറû്കിേåദാൻേതാöിേലèു െകാ÷ുെചć്കിേåദാൻ

താഴçരയിൽവđ് ചുöു െപാടിയാèി,ആ െപാടി സാമാനäജനûിൻെറ

ശവèുഴികളുെട േമൽ ഇöുകളõു. ൭ സ്åതീകൾ അേശരായ്è്

കൂടാരശീലകൾ െനയ്ത ഇടïളായി യേഹാവയുെടആലയûിലുĐ

പുരുഷേവശäമാരുെട വീടുകളും അവൻ ഇടിđുകളõു. ൮

അവൻ െയഹൂദാപöണïളിൽനിć് സകലപുേരാഹിതĈാെരയും

വരുûി, ഗിബമുതൽ േബർ‐േശബവെര പുേരാഹിതĈാർ ധൂപം

കാöിയിരുć പൂജാഗിരികെള അശുĂമാèി; പöണûിേലèുĐ

åപേവശനദçാരûിൻെറ ഇടûുഭാഗû് നഗരാധിപതിയായ

േയാശുവയുെട വാതിൽèലുĐ പടിവാതിലുകളുെട പൂജാഗിരികളും

അവൻ ഇടിđുകളõു. ൯ എćാൽ പൂജാഗിരിപുേരാഹിതĈാർ

െയരൂശേലമിലുĐ യേഹാവയുെട യാഗപീഠûിേലè് åപേവശിđിĭ.
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അവർതïളുെടസേഹാദരĈാരുെട കൂöûിൽപുളിĜിĭാûഅĜം

തിćേതയുĐു. ൧൦ആരും തൻെറ മകെനേയാ മകെളേയാ േമാെലèിന്

അìിåപേവശം െചēിèാതിരിേè÷തിന് െബൻ‐ഹിേćാം

താഴçരയിെല ദഹനčലവുംഅവൻഅശുĂമാèി. ൧൧യേഹാവയുെട

ആലയûിേലèുĐ åപേവശനčലû്വളĜിനകûുĐനാഥാൻ‐

േമെലè് എćഷøൻെറഅറയ്èരിെക െയഹൂദാരാജാèĈാർ

സൂരäന് åപതിഷ്ഠിđിരുć അശçബിംബïൾ അവൻ നീèി,

സൂരäരഥïെള തീയിലിö് ചുöുകളõു. ൧൨ െയഹൂദാരാജാèĈാർ

ആഹാസിൻെറ മാളികയുെട േമൽപുരയിൽ ഉ÷ാèിയിരുć

ബലിപീഠïളും മനെĠ യേഹാവയുെട ആലയûിൻെറ ര÷ു

åപാകാരïളിലും ഉ÷ാèിയിരുćബലിപീഠïളും രാജാവ് തകർû്

അവിെടനിć് നീèിഅവയുെട െപാടി കിേåദാൻേതാöിൽ ഇöുകളõു.

൧൩ െയരൂശേലമിെനതിെര, നാശപർĔതûിൻെറ വലûുഭാഗû്,

യിåസാേയൽ രാജാവായശേലാേമാൻ,സീേദാനäരുെട േīėബിംബമായ

അസ്േതാെരû് േദവിèും േമാവാബäരുെട േīėബിംബമായ

െകേമാശിനും അേĊാനäരുെട േīėബിംബമായ മിൽേèാമിനും

പണിതിരുćപൂജാഗിരികെളയും രാജാവ്അശുĂമാèി. ൧൪അവൻ

വിåഗഹസ്തംഭïെളതകർû്അേശരാåപതിഷ്ഠകൾെവöിèളõു;

അവ നിćിരുćčലïൾ മനുഷäാčികൾെകാ÷ു നിറđു. ൧൫

അåതയുമĭ,യിåസാേയലിെനെèാ÷ുപാപം െചēിđ െനബാûിൻെറ

മകനായ െയാേരാെബയാം േബേഥലിൽ ഉ÷ാèിയിരുć യാഗപീഠവും

പൂജാഗിരിയും അവൻ ഇടിđുകളõു; പൂജാഗിരി അവൻ ചുöു

െപാടിയാèി, അേശരാåപതിഷ്ഠയും ചുöുകളõു. ൧൬എćാൽ

േയാശീയാവ് തിരിõുേനാèിയേĜാൾഅവിെട മലയിൽ ഉ÷ായിരുć

കĭറകൾക÷ിö്ആളയđുകĭറകളിൽനിć്അčികെളഎടുĜിđു;

ഈകാരäം മുćറിയിđിരുćൈദവപുരുഷൻ åപസ്താവിđയേഹാവയുെട

വചനåപകാരംആഅčികൾയാഗപീഠûിേĈൽഇöു ചുö് യാഗപീഠം

അശുĂമാèിèളõു. ൧൭ “ഞാൻകാണുćആസ്മാരകസ്തംഭം

എă്?”എćുഅവൻേചാദിđു.അതിന്ആപöണèാർഅവേനാട്:
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“അത് െയഹൂദയിൽനിćുവരികയും നീ െചയ്തിരിèുćകാരäïൾ

േബേഥലിെല യാഗപീഠെûèുറിđ് മുćറിയിèയും െചയ്ത

ൈദവപുരുഷൻെറ കĭറയാകുćു” എćു പറõു. ൧൮അേĜാൾ

അവൻ: “അതിരിèെö; അവൻെറഅčികൾആരുംഅനèരുത്”

എćുകğിđു.അïെനഅവർഅവൻെറഅčികളുംശമരäയിൽനിćു

വć åപവാചകൻെറഅčികളും വിേöđു േപായി. ൧൯യേഹാവെയ

േകാപിĜിേè÷തിന് യിåസാേയൽരാജാèĈാർശമരäാപöണïളിൽ

ഉ÷ാèിയിരുć സകല പൂജാഗിരിേêåതïെളയും േയാശീയാവ്

നീèിèളõു; േബേഥലിൽഅവൻെചയ്തതുേപാെലഅവേയാടും

െചയ്തു. ൨൦അവൻഅവിെടയുĐപൂജാഗിരിപുേരാഹിതĈാെരെയĭാം

ബലിപീഠïളിേĈൽ െവöിെèാĭിèയും അവയുെടേമൽ

മനുഷäാčികൾ ചുടുകയും െചയ്തിö് െയരൂശേലമിേലèു

മടïിേĜാćു. ൨൧ അനăരം രാജാവ് സകലജനേûാടും: “ഈ

നിയമപുസ്തകûിൽ എഴുതിയിരിèുćåപകാരം നിïളുെട

ൈദവമായ യേഹാവയ്è് െപസഹ െപരുćാൾ ആചരിĜിൻ”

എćു കğിđു. ൨൨ യിåസാേയലിനു നäായപാലനം െചയ്തിരുć

നäായാധിപĈാരുെട കാലം മുതൽയിåസാേയൽരാജാèĈാരുെടയും

െയഹൂദാരാജാèĈാരുെടയും കാലം വെര ഇതുേപാെല ഒരു

െപസഹ ആചരിđിöിĭ. ൨൩ േയാശീയാരാജാവിൻെറ പതിെനöാം

ആ÷ിൽ െയരൂശേലമിൽ യേഹാവയ്è് ഇåപകാരം െപസഹ

ആചരിđു. ൨൪ഹില്èീയാപുേരാഹിതൻയേഹാവയുെടആലയûിൽ

കെ÷ûിയപുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരുćനäായåപമാണûിൻെറ

വചനïൾ അനുസരിđ് േയാശീയാവ് െവളിđĜാടĈാെരയും

ലêണം പറയുćവെരയും നശിĜിèയും ഗൃഹബിംബïളും

മĤു വിåഗഹïളും െയഹൂദാ േദശûും െയരൂശേലമിലും ക÷

സകലേīėതകളും നീèിèളയുകയും െചയ്തു. ൨൫അവെനേĜാെല

പൂർĚഹൃദയേûാടും പൂർĚമനേĢാടും പൂർĚശéിേയാടുംകൂെട

േമാെശയുെട നäായåപമാണåപകാരം യേഹാവയിേലè് തിരിõ

ഒരു രാജാവ് മുĉു÷ായിöിĭ, അതിനുേശഷം എഴുേćĤിöുമിĭ.
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൨൬എîിലും മനെĠ യേഹാവെയ േകാപിĜിđ സകല കാരäïളും

നിമിûം െയഹൂദായുെടേനെര ജçലിđ തൻെറ മഹാേകാപûിൻെറ

ഉåഗത വിöുമാറാെത യേഹാവ: ൨൭ “ഞാൻ യിåസാേയലിെന

നീèിèളõതുേപാെല െയഹൂദാെയയുംഎൻെറസćിധിയിൽനിć്

നീèുകയുംഞാൻതിരെõടുûഈെയരൂശേലം നഗരെûയും

‘എൻെറ നാമം അവിെട ഇരിèും’ എćു ഞാൻ അരുളിെđയ്ത

ആലയെûയും തäജിđുകളകയും െചēും” എćു യേഹാവകğിđു. ൨൮

േയാശീയാവിൻെറമĤ്വൃûാăïളുംഅവൻെറെചയ്തികളുംെയഹൂദാ

രാജാèĈാരുെട വൃûാăപുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ.

൨൯അവൻെറ കാലû് മിåസയീം രാജാവായഫറേവാൻ‐െനേഖാഅĠൂർ

രാജാവിൻെറസഹായûിനായി åഫാû്നദിയുെടതീരേûè്പുറെĜöു;

േയാശീയാരാജാവ്അവൻെറേനെര െചćു; െനേഖാഅവെനക÷ിö്

െമഗിേāാവിൽവđ് േയാശീയാവിെന െകാćുകളõു. ൩൦അവൻെറ

ഭൃതäĈാർ മരിđുേപായവെന രഥûിൽ കയĤി െമഗിേāാവിൽനിć്

െയരൂശേലമിേലè് െകാ÷ുവć്അവൻെറസçăകĭറയിൽഅടèം

െചയ്തു. പിെć േദശെû ജനം േയാശീയാവിൻെറ മകനായ

െയേഹാവാഹാസിെന കൂöിെèാ÷് വć് അഭിേഷകം െചയ്തു

അവൻെറഅĜനു പകരം രാജാവാèി. ൩൧ െയേഹാവാഹാസ് വാഴ്ച

തുടïിയേĜാൾ അവന് ഇരുപûിമൂćു വയĢായിരുćു; അവൻ

മൂćുമാസം െയരൂശേലമിൽവാണു.അവൻെറഅĊയ്èുഹമൂതൽ

എćു േപരായിരുćു; അവൾ ലിബ്നèാരനായ യിെരമäാവിൻെറ

മകൾ ആയിരുćു. ൩൨ അവൻ തൻെറ പിതാèĈാേരേĜാെല

യേഹാവയ്è്അനിġമായതു െചയ്തു. ൩൩അവൻെയരൂശേലമിൽ

വാഴാതിരിേè÷തിന് ഫറേവാൻ‐െനേഖാ ഹമാû് േദശûിെല

രിĪയിൽവđുഅവെനതടവുകാരനാèി; േദശûിന് നൂറ് താലăു

െവĐിയും ഒരു താലăു െപാćും പിഴകğിđു. ൩൪ഫറേവാൻ‐െനേഖാ

േയാശീയാവിൻെറ മകനായ എലäാèീമിെന അവൻെറ അĜനായ

േയാശീയാവിനു പകരം രാജാവാèി;അവൻെറ േപർ െയേഹായാèീം

എćു മാĤി; െയേഹാവാഹാസിെന അവൻ െകാ÷ുേപായി; അവൻ
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മിåസയീമിൽ െചćു അവിെടവđ് മരിđുേപായി. ൩൫ പിഴയായി ആ

െവĐിയും െപാćും െയേഹായാèീംഫറേവാനു െകാടുûു;എćാൽ

ഫറേവാൻെറകğനåപകാരം െവĐി െകാടുè÷തിന്അവൻജനûിന്

നികുതി ചുമûി;അവൻ േദശെûജനûിൽഓേരാരുûൻെറയും

േപരിൽ നികുതി ചുമûിയതുേപാെല െവĐിയും െപാćുംഅവേരാട്

പിരിെđടുû് ഫറേവാൻ‐െനേഖാവിന് െകാടുûു. ൩൬ െയേഹായാèീം

വാഴ്ച തുടïിയേĜാൾഅവന് ഇരുപûòുവയĢായിരുćു;അവൻ

പതിെനാć് വർഷം െയരൂശേലമിൽ വാണു. അവൻെറ അĊയ്èു

െസബീദാഎćു േപരായിരുćു;അവൾ രൂമèാരനായ െപദായാവിൻെറ

മകൾ ആയിരുćു. ൩൭ അവൻ തൻെറ പിതാèĈാെരേĜാെല

യേഹാവയ്è്അനിġമായതു െചയ്തു.

൨൪അവൻെറ കാലûു ബാേബൽ രാജാവായ െനബൂഖദ്േനസർ

െയഹൂദèുേനെര പുറെĜöുവćു; െയേഹായാèീം മൂćു വർഷം

അവന്ആåശിതനായിഇരുćു;അതിൻെറേശഷംഅവൻഎതിർû്

അവേനാടു മĀരിđു. അേĜാൾ യേഹാവ കൽദയർ, അരാമäർ,

േമാവാബäർ, അേĊാനäർ എćിവരുെട പടèൂöïെളഅവൻെറേനെര

അയđു; ൨ åപവാചകĈാരായതൻെറ ദാസĈാർ മുഖാăരംയേഹാവ

അരുളിെđയ്തിരുć വചനåപകാരം അവൻ അവെര െയഹൂദെയ

നശിĜിèûèവĚംഅതിൻെറ േനെരഅയđു. ൩മനെĠെചയ്ത

സകലപാപïളും നിമിûം െയഹൂദെയ തൻെറസćിധിയിൽനിć്

നീèിèളയുവാൻ ഇത് യേഹാവയുെട കğനåപകാരം തെć

അവർè് ഭവിđു. ൪ അവൻ കുĤമിĭാû രéം െചാരിയിđതും

െയരൂശേലമിെനകുĤമിĭാûരéംെകാ÷ുനിെറđതുംêമിĜാൻ

യേഹാവയ്è് മനĢായിĭ. ൫െയേഹായാèീമിൻെറമĤ് വൃûാăïളും

അവൻ െചയ്തെതാെèയും െയഹൂദാ രാജാèĈാരുെട

വൃûാăപുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ.൬െയേഹായാèീം

തൻെറ പിതാèĈാെരേĜാെല നിåദåപാപിđു; അവൻെറ മകനായ

െയേഹായാഖീൻഅവനു പകരം രാജാവായി. ൭ മിåസയീം േതാടുമുതൽ

യൂåഫöീസ് നദിവെര മിåസയീം രാജാവിനു÷ായിരുć േദശെമĭാം
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ബാേബൽരാജാവ് പിടിെđടുûതുെകാ÷് മിåസയീം രാജാവ്

പിćീട് തൻെറ േദശûിനു പുറû് യുĂûിനായി േപായിĭ.

൮ െയേഹായാഖീൻ വാഴ്ച തുടïിയേĜാൾ അവന് പതിെനöു

വയĢായിരുćു; അവൻ െയരൂശേലമിൽ മൂćുമാസം വാണു.

അവൻെറ അĊയ്èു െനഹുഷ്ഠാ എćു േപരായിരുćു; അവൾ

െയരൂശേലമäനായ എൽനാഥാൻെറ മകൾ ആയിരുćു. ൯അവൻ

തൻെറ അĜെനേĜാെല യേഹാവയ്è് അനിġമായതു െചയ്തു.

൧൦ ആ കാലû് ബാേബൽ രാജാവായ െനബൂഖദ്േനസരിൻെറ

ഭൃതäĈാർ െയരൂശേലമിൻെറ േനെരവćു നഗരെûഉപേരാധിđു. ൧൧

ഇïെന ഭൃതäĈാർ ഉപേരാധിđിരിèുേĉാൾബാേബൽ രാജാവായ

െനബൂഖദ്േനസരും നഗരûിൻെറ േനെര വćു. ൧൨ െയഹൂദാ

രാജാവായ െയേഹായാഖീനുംഅവൻെറഅĊയുംഅവൻെറ ഭൃതäĈാരും

åപഭുèĈാരും ഷøĈാരും ബാേബൽ രാജാവിൻെറഅടുèൽപുറû്

െചćു; ബാേബൽ രാജാവ് തൻെറ വാഴ്ചയുെട എöാം ആ÷ിൽ

അവെന പിടിđു. ൧൩ അവൻ യേഹാവയുെട ആലയûിെലയും

രാജധാനിയിെലയും സകലനിേêപïളും അവിെടനിć് എടുû്

െകാ÷ുേപായി; യിåസാേയൽരാജാവായശേലാേമാൻയേഹാവയുെട

മąിരûിൽ ഉ÷ാèിവđിരുć െപാćുെകാ÷ുĐഉപകരണïെളĭാം

യേഹാവ അരുളിെđയ്തിരുćതുേപാെല അവൻ െവöിനുറുèി.

൧൪ അവൻ െയരൂശേലം നിവാസികെളയും, åപഭുèĈാരും

പരാåകമശാലികളുമായ പതിനായിരം േപെരയും എĭാആശാരിമാെരയും

െകാĭĈാെരയും ബĂരാèി െകാ÷ുേപായി; േദശû് ദരിåദരായ

ജനം മാåതമĭാെത ആരും േശഷിđിĭ. ൧൫ െയേഹായാഖീമിെന

അവൻ ബാേബലിേലèു െകാ÷ുേപായി; രാജമാതാവിെനയും

ഭാരäമാെരയും ഷøĈാെരയും േദശûിെല åപധാനികെളയുംഅവൻ

ബĂരാèി െയരൂശേലമിൽനിć്ബാേബലിേലèു െകാ÷ുേപായി. ൧൬

ബലവാĈാരായഏഴായിരംേപെരയും,ആശാരിമാരും െകാĭĈാരുമായ

ആയിരം േപെരയും, യുĂåപാപ്തĈാരായ സകലവീരĈാെരയും

ബാേബൽരാജാവ്ബĂരാèിബാേബലിേലè് െകാ÷ുേപായി. ൧൭
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അവനുപകരംബാേബൽരാജാവ്അവൻെറചിĤĜനായ മüനäാവിെന

രാജാവാèി; അവൻെറ േപര് സിെദèീയാവ് എćു മാĤി. ൧൮

സിെദèീയാവ് വാഴ്ച തുടïിയേĜാൾ അവന് ഇരുപെûാćു

വയĢായിരുćു; അവൻ പതിെനാćു വർഷം െയരൂശേലമിൽ

വാണു; അവൻെറഅĊè് ഹമൂതൽഎćു േപരായിരുćു; അവൾ

ലിബ്ന പöണèാരനായ യിെരമäാവിൻെറ മകൾ ആയിരുćു.

൧൯ െയേഹായാèീം െചയ്തതുേപാെല അവൻ യേഹാവയ്è്

അനിġമായതു െചയ്തു. ൨൦ യേഹാവയുെട േകാപം േഹതുവായി

െയരൂശേലമിനും െയഹൂെദèും അïെന ഭവിđു; അവൻ ഒടുവിൽ

അവെര തൻെറ സćിധിയിൽനിć് തĐിèളõു; എćാൽ

സിെദèീയാവുംബാേബൽരാജാവിേനാട് മĀരിđു.

൨൫അവൻെറ വാഴ്ചയുെട ഒĉതാം ആ÷് പûാം മാസം

പûാം തിēതി, ബാേബൽ രാജാവായ െനബൂഖദ്േനസർ തൻെറ

സർĔൈസനäവുമായി െയരൂശേലമിൻെറ േനെരവć് പാളയംഇറïി;

അതിെന ഉപേരാധിèയും െചയ്തു. ൨ സിെദèീയാരാജാവിൻെറ

പതിെനാćാം ആ÷ുവെര നഗരം ഉപേരാധിèെĜöിരുćു. ൩

അേത ആ÷ിൽ നാലാംമാസം ഒĉതാം തിēതി ആയേĜാൾ

നഗരûിൽ êാമം കഠിനമായി; േദശെû ജനûിന് ആഹാരം

ഇĭാെതയായി. ൪അേĜാൾ നഗരമതിൽ ഒരിടം െപാളിđ് കൽദയർ

നഗരംവളõിരിെèപടയാളികൾഎĭാം രാåതിയിൽ രാജാവിൻെറ

േതാöûിനരിെക ര÷ു മതിലുകൾèും മേĂäയുĐ പടിവാതിൽ

വഴിയായി ഓടിേĜായി; രാജാവും അരാബയിേലèുĐ വഴിയിലൂെട

ഓടിേĜായി. ൫എćാൽകൽദയരുെടൈസനäം രാജാവിെനപിăുടർć്

െയരീേഹാ സമഭൂമിയിൽവđ് അവേനാെടാĜം എûി; അവൻെറ

ൈസനäെമĭാം അവെന വിöു ചിതറിേĜായി. ൬അവർ രാജാവിെന

പിടിđ് രിĪയിൽബാേബൽ രാജാവിൻെറഅടുèൽ െകാ÷ുെചćു;

അവർ അവെന വിധി കğിđു. ൭ അവർ സിെദèീയാവിൻെറ

പുåതĈാെര അവൻ കാൺെക െകാćു; സിെദèീയാവിൻെറ

കĚ് െപാöിđ് ചïലെകാ÷് അവെന ബĆിđ് ബാേബലിേലèു
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െകാ÷ുേപായി. ൮അòാം മാസംഏഴാം തിēതി,ബാേബൽരാജാവായ

െനബൂഖദ്േനസരിൻെറപെûാĉതാംആ÷ിൽതെć,ബാേബൽ

രാജാവിൻെറ ഭൃതäനായ അകĉടി നായകൻ െനബൂസർ‐അദാൻ

െയരൂശേലമിൽവćു. ൯അവൻയേഹാവയുെടആലയവുംരാജധാനിയും

ചുöുകളõു; െയരൂശേലമിെല മഹûുèളുെട ഭവനïെളാെè

അവൻ തീവđു ചുöുകളõു. ൧൦ അകĉടിനായകേനാടുകൂെട

ഉ÷ായിരുćകൽദയൈസനäം െയരൂശേലമിൻെറ ചുĤുമുĐ മതിലുകൾ

ഇടിđുകളõു. ൧൧ നഗരûിൽ േശഷിđിരുć ജനെûയും

ബാേബൽ രാജാവിെന ശരണം åപാപിđവെരയും പുരുഷാരûിൽ

േശഷിđവെരയും അകĉടിനായകനായ െനബൂസർ‐അദാൻ

െകാ÷ുേപായി. ൧൨എćാൽഅകĉടിനായകൻ േദശെûദരിåദരിൽ

ചിലെര മുăിരിേûാöèാരായിöും കൃഷിèാരായിöും വിേöđു േപായി.

൧൩ യേഹാവയുെട ആലയûിെല താåമസ്തംഭïളും പീഠïളും

താåമംെകാ÷ുĐ കടലും കൽദയർ ഉെടđുകളõ് അവയുെട

താåമംബാേബലിേലè് െകാ÷ുേപായി. ൧൪കലïളും ചöുകïളും

കåതികകളും തവികളും ശുåശൂഷയ്èുĐ താേåമാപകരണïളും

അവർ എടുûുെകാ÷ുേപായി. ൧൫ തീđöികളും, കലശïളും,

െപാćും െവĐിയും െകാ÷ുĐ സകലതും അകĉടിനായകൻ

െകാ÷ുേപായി. ൧൬ശേലാേമാൻയേഹാവയുെടആലയûിനുേവ÷ി

ഉ÷ാèിയ ര÷ു സ്തംഭïൾ, ഒരു കടൽ, പീഠïൾ എćിïെന

സകല ഉപകരണïളും ഉ÷ാèുവാൻ ഉപേയാഗിđ താåമം തൂèുവാൻ

കഴിയാûവĚംഅധികമായിരുćു. ൧൭ഒരുസ്തംഭûിൻെറ ഉയരം

പതിെനöു മുഴം;അതിേĈലുĐമകുടംതാåമംെകാ÷ുĐതായിരുćു.

ഒേരാ മകുടûിൻെറയും ഉയരം മൂćു മുഴം; മകുടûിൻെറചുĤുമുĐ

വലĜണിയും മാതളĜഴവും ആസകലം താåമം െകാ÷ായിരുćു;

ഇതുേപാെല മെĤസ്തംഭûിćും വലĜണിയും മĤും ഉ÷ായിരുćു. ൧൮

അകĉടിനായകൻമഹാപുേരാഹിതനായെസരായാവിെനയും ര÷ാം

പുേരാഹിതനായെസഫനäാവിെനയും മൂćുവാതിൽèാവല്èാെരയും

പിടിđു െകാ÷ുേപായി. ൧൯നഗരûിൽനിć്അവൻപടയാളികളുെട
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േമൽവിചാരകനായഒരുഷøെനയുംനഗരûിൽവđ്കെ÷ûിയ

രാജപരിചാരകĈാരിൽഅòുേപെരയും േദശെûജനûിൽനിć്

പടയാളികെള െതരെõടുèുć േസനാപതിയുെട െകാöാരം

കാരäčെനയും നഗരûിൽ ക÷ മĤ് അറുപതുേപെരയും പിടിđു

െകാ÷ുേപായി. ൨൦ഇവെരഅകĉടിനായകനായ െനബൂസർ‐അദാൻ

പിടിđ് രിĪയിൽബാേബൽ രാജാവിൻെറഅടുèൽ െകാ÷ുെചćു.

൨൧ബാേബൽരാജാവ് ഹമാû് േദശûിെല രിĪയിൽവđുഅവെര

െവöിെèാćു. ഇïെന െയഹൂദാ സçേദശം വിö് േപാേക÷ിവćു.

൨൨ ബാേബൽ രാജാവായ െനബൂഖദ്േനസർ െയഹൂദാേദശû്

േശഷിĜിđ ജനûിന് ശാഫാൻെറ മകനായ അഹീèാമിൻെറ

മകൻ െഗദലäാവിെന അധിപതിയാèി. ൨൩ ബാേബൽ രാജാവ്

െഗദലäാവിെന അധിപതിയാèി എćു െനഥനäാവിൻെറ മകൻ

യിശ്മാേയൽ,കാേരഹിൻെറ മകൻ േയാഹാനാൻ, െനേതാഫാതäനായ

തൻഹൂെമûിൻെറമകൻെസരാēാവ്, മയഖാതäൻെറ മകൻയാസനäാവ്

എćീ േസനാപതികളും അവരുെട ആളുകളും േകöേĜാൾ അവർ

മിസ്പയിൽ െഗദലäാവിൻെറഅടുèൽവćു. ൨൪െഗദലäാവ്അവേരാടും

അവരുെട ആളുകേളാടും സതäംെചയ്തു; അവേരാട് പറõത്:

“നിïൾ കൽദയരുെട ദാസĈാർനിമിûം ഭയെĜടരുത്; േദശû്

പാർû് ബാേബൽ രാജാവിെന േസവിèുവിൻ; അത് നിïൾè്

നĈയായിരിèും.” ൨൫എćാൽഏഴാം മാസûിൽ രാജവംശèാരനായ

എലീശാമയുെട മകനായെനഥനäാവിൻെറ മകൻയിശ്മാേയൽപûു

ആളുകളുമായിവć് െഗദലäാവിെനയുംഅവേനാടുകൂെട മിസ്പയിൽ

ഉ÷ായിരുć െയഹൂദäെരയും കൽദയെരയും െവöിെèാćു. ൨൬

അേĜാൾ ആബാലവൃĂം ജനïളും േസനാപതിമാരും കൽദയെര

ഭയെĜടുകയാൽ എഴുേćĤ് പുറെĜöു മിåസയീമിേലèു േപായി. ൨൭

െയഹൂദാ രാജാവായ െയേഹായാഖീൻെറ åപവാസûിൻെറ മുĜേûഴാം

ആ÷് പåă÷ാം മാസം ഇരുപേûഴാം തിēതിബാേബൽ രാജാവായ

എവീൽ‐െമേരാദè്, താൻരാജാവായആ÷ിൽ, െയഹൂദാ രാജാവായ

െയേഹായാഖീെന കടാêിđ് കാരാഗൃഹûിൽനിćു വിടുവിđു ൨൮



2 രാജാèĈാർ 933

അവേനാട് കരുണേയാട് സംസാരിđു; തേćാടുകൂെട ബാേബലിൽ

åപവാസികളായി ഉ÷ായിരുć രാജാèĈാെരèാൾ ഉćതമായčാനം

അവനു നൽകി. ൨൯അവൻെറ കാരാഗൃഹവസ്åതം മാĤി; അവൻ

ജീവപരäăം നിതäവുംഅവൻെറസćിധിയിൽ ഭêണംകഴിđുേപാćു.

൩൦രാജാവ്അവന്അവൻെറ മരണദിവസംവെരഅവൻെറജീവകാലം

മുഴുവൻനിതäവൃûിèുĐഓഹരി െകാടുûുേപാćു.
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൧ആദാം, േശû്, ഏേനാശ്, ൨ േകനാൻ, മഹലേലൽ, യാെരദ്, ൩

ഹാേനാè്, െമഥൂേശലഹ്, ലാെമè്, േനാഹ, ൪ േശം, ഹാം, യാെഫû്.

യാെഫûിൻെറപുåതĈാർ: ൫ േഗാെമർ, മാേഗാഗ്, മാദായി, യാവാൻ,

തൂബാൽ, േമെശè്,തീരാസ്. ൬ േഗാെമരിൻെറപുåതĈാർ:അശ്േകനസ്,

രീഫû്, േതാഗർĊാ. ൭ യാവാൻെറ പുåതĈാർ: എലീശാ, തർĠീശ്,

കിûീം, േദാദാനീം. ൮ഹാമിൻെറപുåതĈാർ: കൂശ്, മിåസയീം, പൂû്,

കനാൻ. ൯കൂശിൻെറപുåതĈാർ: െസബാ,ഹവീലാ,സബ്താ, രാമാ,

സബ്െതèാ. രമായുെട പുåതĈാർ: െശബാ, െദദാൻ. ൧൦ കൂശ്

നിേåമാദിെന ജനിĜിđു. അവൻ ഭൂമിയിൽആദäെûവീരനായിരുćു. ൧൧

മിåസയീമിൻെറ പുåതĈാർ: ലൂദീം,അനാമീം, െലഹാബീം, നഫ്തൂഹീം,

൧൨ പåതൂസീം, കİൂഹീം, (ഇവരിൽനിć് െഫലിസ്തäർ ഉþവിđു).

കഫ്േതാരീം എćിവെര ജനിĜിđു. ൧൩ കനാൻെറ ആദäജാതൻ

സീേദാൻ കൂടാെത േഹû്, ൧൪ െയബൂസി, അേമാരി, ഗിർĖശി,

൧൫ ഹിĔി, അർèി, സീനി, അർĔാദി, ൧൬ െസമാരി, ഹമാûി

എćിവെര ജനിĜിđു. ൧൭ േശമിൻെറ പുåതĈാർ: ഏലാം, അĠൂർ,

അർĜêാദ്, ലൂദ്, അരാം, ഊസ്, ഹൂൾ, േഗെഥർ, േമെശക്. ൧൮

അർĜêാദ് േശലഹിെനജനിĜിđു; േശലഹ്ഏെബരിെനജനിĜിđു.

൧൯ഏെബരിന് ര÷ു പുåതĈാർ ജനിđു; ഒരുവന് േപെലഗ്എćു േപർ;

അവൻെറ കാലûായിരുćു ഭൂവാസികൾ പിരിõുേപായത്; അവൻെറ

സേഹാദരന് െയാéാൻഎćു േപർ. ൨൦ െയാéാൻെറ പുåതĈാർ

അല്േമാദാദ്, േശെലഫ്, ഹസർĊാെവû്, ൨൧ യാരഹ്, ഹേദാരാം,

ഊസാൽ, ദിĥാ, ൨൨ഏബാൽ,അബീമാേയൽ, െശബാ, ൨൩ഓഫീർ,

ഹവീലാ, േയാബാബ് എćിവർആയിരുćു. ൨൪ േശം, അർĜêാദ്,

േശലഹ്, ഏെബർ, ൨൫ േപെലഗ്, െരയൂ, െശരൂഗ്, ൨൬ നാേഹാർ,

േതരഹ്, അåബാം; ൨൭ഇവൻതെćഅåബാഹാം. ൨൮അåബാഹാമിൻെറ

പുåതĈാർ: യിസ്ഹാè്, യിശ്മാേയൽ. ൨൯അവരുെട വംശപാരĉരäം

ഇåപകാരം ആണ്; യിശ്മാേയലിൻെറ ആദäജാതൻ െനബാേയാû്

ആണ്. ൩൦ േകദാർ,അദ്െബേയൽ, മിബ്ശാം, മിശ്മാ, ദൂമാ, ൩൧ മĢാ,
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ഹദാദ്, േതമാ, െയതൂർ, നാഫീശ്, േകദമാഎćിവർയിശ്മാേയലിൻെറ

മĤുപുåതĈാർ. ൩൨അåബാഹാമിൻെറ െവĜാöിയായ െകതൂറാസിåമാൻ,

െയാക്ശാൻ, േമദാൻ, മിദäാൻ,യിശ്ബാക്, ശൂവഹ്എćിവെര åപസവിđു.

േയാക്ശാൻെറ പുåതĈാർ: െശബാ, െദദാൻ. ൩൩ മിദäാൻെറ പുåതĈാർ:

ഏഫാ, ഏെഫർ, ഹേനാè്, അബീദാ, എൽദായാ; ഇവെരĭാവരും

െകതൂറായുെടപുåതĈാർ. ൩൪അåബാഹാംയിസ്ഹാèിെനജനിĜിđു.

യിസ്ഹാèിൻെറ പുåതĈാർ: ഏശാവ്, യിåസാേയൽ. ൩൫ഏശാവിൻെറ

പുåതĈാർ:എലീഫാസ്, െരയൂേവൽ, െയയൂശ്, യലാം, േകാരഹ്. ൩൬

എലീഫാസിൻെറ പുåതĈാർ: േതമാൻ, ഓമാർ, െസേഫാ, ഗഥാം,

െകനസ്, തിമ്നാ, അമാേലക്. ൩൭ െരയൂേവലിൻെറ പുåതĈാർ:

നഹû്, േസരഹ്, ശĊാ, മിĢാ. ൩൮ േസയീരിൻെറ പുåതĈാർ:

േലാതാൻ, േശാബാൽ, സിെബേയാൻ, അനാ, ദീേശാൻ, ഏെസർ,

ദീശാൻ. ൩൯ േലാതാൻെറ പുåതĈാർ: േഹാരി, േഹാമാം; തിമ്നാ

േലാതാൻെറസേഹാദരിആയിരുćു. ൪൦ േശാബാലിൻെറ പുåതĈാർ:

അലീയാൻ, മാനഹû്, ഏബാൽ, െശഫി, ഓനാം. സിെബേയാൻെറ

പുåതĈാർ:അēാ,അനാ. ൪൧അനയുെട പുåതൻ ദീേശാൻ. ദീേശാൻെറ

പുåതĈാർ: ഹåമാൻ,എശ്ബാൽ, യിåതാൻ, െകരാൻ. ൪൨ഏെസരിൻെറ

പുåതĈാർ: ബിൽഹാൻ, സാവാൻ, യാèാൻ. ദീശാൻെറ പുåതĈാർ:

ഊസ്, അരാൻ. ൪൩യിåസാേയലിൽ രാജഭരണംആരംഭിèും മുെĉ

ഏേദാംേദശû് വാണരാജാèĈാർ: െബേയാരിൻെറ മകനായ േബല;

അവൻെറ പöണûിന് ദിൻഹാബാഎćു േപർ. ൪൪ േബല മരിđേശഷം

െബാåസèാരനായ േസെരഹിൻെറ മകൻ േയാബാബ്അവനു പകരം

രാജാവായി. ൪൫ േയാബാബ് മരിđേശഷം േതമാനäേദശèാരനായ

ഹൂശാം അവനു പകരം രാജാവായി. ൪൬ ഹൂശാം മരിđേശഷം

ബദദിൻെറ മകൻഹദദ്അവനുപകരം രാജാവായി;അവൻേമാവാബ്

സമഭൂമിയിൽ മിദäാെന േതാğിđു; അവൻെറ പöണûിന് അവീû്

എćു േപർ. ൪൭ ഹദദ് മരിđേശഷം മേåസèèാരനായ സīാ

അവനു പകരം രാജാവായി. ൪൮സīാ മരിđേശഷം നദീതീരûുĐ

െരേഹാേബാû് പöണèാരനായശൗൽഅവനു പകരം രാജാവായി.
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൪൯ശൗൽ മരിđേശഷംഅക്േബാരിൻെറ മകൻബാൽഹാനാൻഅവനു

പകരം രാജാവായി. ൫൦ബാൽഹാനാൻ മരിđേശഷം ഹദദ് അവനു

പകരം രാജാവായി. അവൻെറ പöണûിന് പായീ എćും ഭാരäè്

െമേഹതേബൽ എćും േപർ. അവൾ േമസാഹാബിൻെറ മകളായ

മേåതദിൻെറ മകളായിരുćു. ൫൧ഹദദും മരിđു.ഏേദാമäåപഭുèĈാർ:

തിമ്നാåപഭു, അലäാåപഭു, െയേഥû്åപഭു, ൫൨ ഒെഹാലീബാമാåപഭു,

ഏലാåപഭു,പീേനാൻåപഭു, ൫൩െകനസ്åപഭു, േതമാൻåപഭു, മിബ്സാർåപഭു,

൫൪ മëീേയൽåപഭു,ഈരാംåപഭു.

൨യിåസാേയലിൻെറ പുåതĈാർ: രൂേബൻ, ശിെമേയാൻ, േലവി,

െയഹൂദാ, യിĢാഖാർ, െസബൂലൂൻ, ൨ ദാൻ, േയാേസഫ്, െബനäാമീൻ,

നഫ്താലി, ഗാദ്, ആേശർ. ൩ െയഹൂദായുെട പുåതĈാർ: ഏർ,

ഓനാൻ, േശലാ; ഇവർ മൂćുേപരും കനാനäസ്åതീയായബത്ശൂവയിൽ

നിćു ജനിđു. െയഹൂദായുെട ആദäജാതനായ ഏർ യേഹാവയ്è്

അനിġനായിരുćതുെകാ÷് യേഹാവഅവെന െകാćു. ൪അവൻെറ

മരുമകൾതാമാർഅവനു േപെരĢിെനയും േസെരഹിെനയും åപസവിđു.

െയഹൂദായുെട പുåതĈാർ ആെക അòുേപർ. ൫ േപെരĢിൻെറ

പുåതĈാർ: െഹേåസാൻ,ഹാമൂൽ. ൬ േസെരഹിൻെറപുåതĈാർ:സിåമി,

ഏഥാൻ, േഹമാൻ, കൽേèാൽ, ദാരാ; ഇïെന അòുേപർ. ൭

കർĊിയുെട പുåതൻ: ശപഥാർĜിതവസ്തുവിൽ അകൃതäം െചയ്തു

യിåസാേയലിെന കġûിലാèിയ ആഖാൻ തെć. ൮ഏഥാൻെറ

പുåതൻ:അസരäാവ്. ൯െഹേåസാൻെറപുåതĈാർ: െയരďേയൽ, രാം,

െകലൂബായി. ൧൦ രാമിൻെറ പുåതൻഅĊീനാദാബ്;അĊീനാദാബിൻെറ

പുåതൻനഹേശാൻ. നഹേശാൻ െയഹൂദാമèൾè് åപഭുവായിരുćു.

൧൧നഹേശാൻശല്മെയ ജനിĜിđു; ശല്മാ േബാവസിെന ജനിĜിđു.

൧൨ േബാവസ്ഓേബദിെനജനിĜിđു;ഓേബദ് യിĠായിെയജനിĜിđു.

൧൩ യിĠായി തൻെറ ആദäജാതൻ എലീയാബിെനയും ര÷ാമൻ

അബിനാദാബിെനയും മൂćാമൻ ൧൪ ശിെമയേയയും നാലാമൻ

നഥനേയലിെനയും ൧൫ അòാമൻ രāായിെയയും ആറാമൻ

ഓെസമിെനയും ഏഴാമൻ ദാവീദിെനയും ജനിĜിđു. ൧൬അവരുെട
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സേഹാദരിമാർ െസരൂയയുംഅബീഗയിലുംആയിരുćു. െസരൂയയുെട

പുåതĈാർ:അബീശായി, േയാവാബ്, അസാേഹൽ; ഇïെന മൂćുേപർ.

൧൭ അബീഗയിൽ അമാസെയ åപസവിđു. അമാസയുെട അĜൻ

യിസ്മാേയലäനായ േയെഥർ ആയിരുćു. ൧൮ െഹേåസാൻെറ മകൻ

കാേലബ് തൻെറ ഭാരäയായഅസൂബായിൽ െയരീേയാûിെനജനിĜിđു

െയരീേയാû് മèെള ജനിĜിđു. അവളുെട പുåതĈാർ: േയെശർ,

േശാബാബ്, അർേāാൻ. ൧൯ അസൂബാ മരിđേശഷം കാേലബ്

എåഫാûിെന പരിåഗഹിđു; അവൾ അവനു ഹൂരിെന åപസവിđു.

൨൦ ഹൂർ ഊരിെയ ജനിĜിđു; ഊരി െബസേലലിെന ജനിĜിđു. ൨൧

അതിൻെറേശഷം െഹേåസാൻ, ഗിെലയാദിൻെറഅĜനായ മാഖീരിൻെറ

മകെള വിവാഹം െചയ്തേĜാൾ അവന് അറുപതു വയĢായിരുćു.

അവൾ െഹേåസാന് െസഗൂബിെന åപസവിđു. ൨൨ െസഗൂബ് യായീരിെന

ജനിĜിđു; അവനു ഗിെലയാദ്േദശû് ഇരുപûിമൂćു പöണം

ഉ÷ായിരുćു. ൨൩ എćാൽ െഗശൂരും അരാമും, യായീരിൻെറ

പöണïെളയും െകനാûിെനയും,അതിൻെറ åഗാമïെളയും ഇïെന

അറുപതു പöണïൾഅവരുെട കēിൽനിćു പിടിđു. ഇവെരĭാവരും

ഗിെലയാദിൻെറ അĜനായ മാഖീരിൻെറ പുåതĈാരായിരുćു. ൨൪

െഹേåസാൻകാേലബ്‐എåഫാûയിൽവđ് മരിđേശഷംെഹേåസാൻെറ

ഭാരä അബീയാ അവന് അശ്ഹൂരിെന åപസവിđു. അശ്ഹൂർ

െതേèാവയുെട പിതാവായിരുćു. ൨൫ െഹേåസാൻെറആദäജാതനായ

െയരďേയലിൻെറ പുåതĈാർ: ആദäജാതൻ രാം, ബൂനാ, ഓെരൻ,

ഓെസം,അഹീയാവ്. ൨൬െയരďേയലിന് മെĤാരു ഭാരä ഉ÷ായിരുćു;

അവൾè് അതാരാ എćു േപർ; അവൾ ഓനാമിൻെറ അĊ. ൨൭

െയരďേയലിൻെറ ആദäജാതനായ രാമിൻെറ പുåതĈാർ: മയസ്,

യാമീൻ, ഏെèർ. ൨൮ ഓനാമിൻെറ പുåതĈാർ: ശĊായി, യാദാ.

ശĊായിയുെട പുåതĈാർ: നാദാബ്,അബിശൂർ. ൨൯അബിശൂരിൻെറ

ഭാരäè്അബീഹയീൽഎćു േപർ;അവൾഅവനുഅഹ്ബാെനയും,

േമാലീദിെനയും åപസവിđു. ൩൦ നാദാബിൻെറ പുåതĈാർ: േസെലദ്,

അĜയീം;എćാൽേസെലദ് മèളിĭാെതമരിđു. ൩൧അĜയീമിൻെറ
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പുåതൻ: യിശി. യിശിയുെട പുåതൻ: േശശാൻ. േശശാൻെറ പുåതൻ:

൩൨അıയീം. ശĊായിയുെട സേഹാദരനായ യാദയുെട പുåതĈാർ:

േയെഥർ, േയാനാഥാൻ;എćാൽ േയെഥർ മèളിĭാെത മരിđു. ൩൩

േയാനാഥാൻെറപുåതĈാർ: േപെലû്,സാസാ. ഇവർ െയരďേയലിൻെറ

പിăുടർđèാർ. ൩൪ േശശാന് പുåതിമാരĭാെത പുåതĈാർ ഇĭായിരുćു.

േശശാന് മിåസയീമäനായ ഒരു ഭൃതäൻ ഉ÷ായിരുćു;അവനു യർഹാ

എćു േപർ. ൩൫േശശാൻതൻെറമകെളതൻെറഭൃതäനായയർെഹയ്èു

ഭാരäയായി െകാടുûു;അവൾഅവന്അüായിെയ åപസവിđു. ൩൬

അüായിനാഥാെനജനിĜിđു; നാഥാൻസാബാദിെനജനിĜിđു. ൩൭

സാബാദ് എĩാലിെന ജനിĜിđു; ൩൮എĩാൽഓേബദിെന ജനിĜിđു;

ഓേബദ് െയഹൂവിെന ജനിĜിđു; െയഹൂ അസരäാെവ ജനിĜിđു;

൩൯അസരäാവ് േഹെലസിെന ജനിĜിđു; േഹെലസ് എെലയാശെയ

ജനിĜിđു; ൪൦ എെലയാശാ സിസ്മായിെയ ജനിĜിđു; സിസ്മായി

ശĭൂമിെന ജനിĜിđു; ൪൧ശĭൂം െയèമäാെവ ജനിĜിđു; െയèമäാവ്

എലീശാമെയ ജനിĜിđു. ൪൨ െയരďേയലിൻെറ സേഹാദരനായ

കാേലബിൻെറ പുåതĈാർ: അവൻെറ ആദäജാതനും സീഫിൻെറ

പിതാവായ േമശാ; െഹേåബാൻെറഅĜനായ മാേരശയുെട പുåതĈാരും.

൪൩െഹേåബാൻെറപുåതĈാർ: േകാരഹ്, തĜൂഹ്, േരെèം, േശമാ. ൪൪

േശമാ െയാർെèയാമിൻെറഅĜനായ രഹമിെനജനിĜിđു; േരെèം

ശĊായിെയജനിĜിđു. ൪൫ശĊായിയുെട മകൻ മാേവാൻ. മാേവാൻ

േബû്‐സൂറിൻെറഅĜനായിരുćു. ൪൬കാേലബിൻെറ െവĜാöിയായ

ഏഫാഹാരാെനയും േമാസെയയുംഗാേസസിെനയും åപസവിđു;ഹാരാൻ

ഗാേസസിെനജനിĜിđു. ൪൭യാദയുെട പുåതĈാർ: േരെഗം, േയാഥാം,

േഗശാൻ, േപെലû്,ഏഫാ, ശയഫ്. ൪൮കാേലബിൻെറ െവĜാöിയായ

മയഖാ േശെബരിെനയും തിർഹനെയയും åപസവിđു. ൪൯അവൾ

മദ്മćയുെടഅĜനായശയഫ്, മക്േബനയുെടയും ഗിെബയയുെടയും

അĜനായ െശവാ എćിവെരയും åപസവിđു; കാേലബിൻെറ മകൾ

അക്സാ ആയിരുćു. ഇവരേåത കാേലബിൻെറ പിăുടർđèാർ.

൫൦എåഫാûയുെടആദäജാതനായഹൂരിൻെറ പുåതĈാർ: കിരäû്‐
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െയയാരീമിൻെറഅĜനായ േശാബാൽ, ൫൧ േബേħേഹമിൻെറഅĜനായ

ശല്മ, േബû്‐ഗാേദരിൻെറ അĜനായ ഹാേരഫ്. ൫൨ കിരäû്‐

െയയാരീമിൻെറ അĜനായ േശാബാലിന് പുåതĈാർ ഉ÷ായിരുćു:

ഹാേരാേവ, െമനൂേഹാûിൻെറ കുടുംബïളുെട പാതി. ൫൩

കിരäû്‐െയയാരീമിൻെറ കുലïൾ ഇåപകാരം: യിåതീയർ, പൂതäർ,

ശൂമാതäർ, മിåശായർ; ഇവരിൽനിć് െസാരാതäരുംഎസ്താേവാലäരും

ഉþവിđു. ൫൪ശല്മയുെട പുåതĈാർ: േബേħേഹം, െനേതാഫാതäർ,

അേåതാû്‐േബû്‐േയാവാബ്, െമനൂേഹാûരിൽ പാതി, െസാരäർ. ൫൫

യേĒസിൽ താമസിđിരുć ശാസ്åതിമാരുെട കുലïൾ: തിരാതäർ,

ശിെമയാതäർ, സൂഖാതäർ; ഇവർ േരഖാബ് ഗൃഹûിൻെറഅĜനായ

ഹമാûിൽനിćുþവിđ േകനäരാകുćു.

൩െഹേåബാനിൽവđു ദാവീദിന് ജനിđ പുåതĈാർ:

യിåസേയൽèാരûിയായ അഹീേനാവാം åപസവിđ അമ്േനാൻ

ആദäജാതൻ; കർേĊല്èാരûിയായ അബീഗയിൽ åപസവിđ

ദാനീേയൽ ര÷ാമൻ; ൨ െഗശൂർരാജാവായ തൽമായിയുെട മകളായ

മയഖയുെട മകനായഅബ്ശാേലാം മൂćാമൻ; ഹĖീûിൻെറ മകനായ

അേദാനീയാവ് നാലാമൻ; ൩ അബീതാൽ åപസവിđ െശഫതäാവ്

അòാമൻ;അവൻെറ ഭാരäഎĦാ åപസവിđയിെåതയാംആറാമûവൻ.

൪ ഈ ആറുേപരും അവന് െഹേåബാനിൽവđു ജനിđു; അവിെട

അവൻ ഏഴു വർഷവും ആറു മാസവും വാണു; െയരൂശേലമിൽ

അവൻമുĜûിമൂćു വർഷം വാണു. ൫െയരൂശേലമിൽവđ്അവനു

ജനിđവർ:അĊീേയലിൻെറ മകളായബû്‐ശൂവ åപസവിđശിേമയാ,

േശാബാബ്, നാഥാൻ, ൬ശേലാേമാൻഎćീനാലുേപരുംയിബ്ഹാർ,

എലീശാമാ, ൭എലീേഫെലû്, േനാഗഹ്, േനെഫഗ്, യാഫീയാ, ൮

എലീശാമാ, എലäാദാവ് എലീേഫെലû് എćീ ഒĉതുേപരും. ൯

െവĜാöികളുെട പുåതĈാെരാഴിെക ദാവീദിൻ പുåതĈാെരാെèയും

ഇവരേåത. താമാർഅവരുെടസേഹാദരിആയിരുćു. ൧൦ശേലാേമാൻെറ

മകൻ െരഹെബയാം;അവൻെറ മകൻഅബീയാവ്;അവൻെറ മകൻ

ആസാ; അവൻെറ മകൻ െയേഹാശാഫാû്; ൧൧അവൻെറ മകൻ
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െയേഹാരാം; അവൻെറ മകൻ അഹസäാവ്; ൧൨ അവൻെറ മകൻ

േയാവാശ്;അവൻെറ മകൻഅമസäാവ്;അവൻെറ മകൻഅസരäാവ്.

അവൻെറ മകൻ േയാഥാം;അവൻെറ മകൻആഹാസ്; ൧൩അവൻെറ

മകൻഹിസ്കീയാവ്; അവൻെറ മകൻ മനെĠ; ൧൪അവൻെറ മകൻ

ആേമാൻ; അവൻെറ മകൻ േയാശീയാവ്. ൧൫ േയാശീയാവിൻെറ

പുåതĈാർ: ആദäജാതൻ േയാഹാനാൻ; ര÷ാമൻ െയേഹായാèീം;

മൂćാമൻസിെദèിയാവ്; നാലാമൻശĭൂം. ൧൬ െയേഹായാèീമിൻെറ

പുåതĈാർ: അവൻെറ മകൻ െയെഖാനäാവ്; അവൻെറ മകൻ

സിെദèിയാവ്. ൧൭െയെഖാനäാവിൻെറപുåതĈാർ:അവൻെറ മകൻ

െശയല്ûീേയൽ, ൧൮മല്èീരാം, െപദായാവ്, െശനĢർ, െയèമäാവ്,

േഹാശാമാ, െനദബäാവ്. ൧൯െപദായാവിൻെറ മèൾ: െസരുĒാേബൽ,

ശിെമയി. െസരുĒാേബലിൻെറ മèൾ: െമശുĭാം, ഹനനäാവ്,

അവരുെടസേഹാദരി െശേലാമീû്എćിവരും ൨൦ഹശൂബാ,ഓെഹൽ,

േബെരഖäാവ്, ഹസദäാവ്, യൂശബ്‐േഹെസദ്എćീഅòുേപരും തെć.

൨൧ഹനനäാവിൻെറ മèൾ: െപലതäാവ്, െയശēാവ്, െരഫായാവിൻെറ

മèൾ,അർćാൻെറ മèൾ,ഓബദäാവിൻെറ മèൾ, െശഖനäാവിൻെറ

മèൾ. ൨൨ െശഖനäാവിൻെറ മകൻ: െശമēാവ്; െശമēാവിൻെറ മèൾ:

ഹûൂശ്, യിഗാൽ,ബാരീഹ്, െനയരäാവ്, ശാഫാû് ഇïെനആറു

േപർ. ൨൩െനയരäാവിൻെറ മèൾ:എേലäാേവനായി,ഹിസ്èീയാവ്,

അåസീèാം ഇïെന മൂćുേപർ. ൨൪എേലäാേവനായിയുെട മèൾ:

േഹാദവäാവ്, എലäാശീബ്, െപലായാവ്, അèൂബ്, േയാഹാനാൻ,

െദലായാവ്,അനാനി ഇïെനഏഴുേപർ.

൪െയഹൂദായുെട പുåതĈാർ: േപെരസ്, െഹേåസാൻ, കർĊി, ഹൂർ,

േശാബൽ. ൨ േശാബാലിൻെറ മകനായ െരയായാവ് യഹûിെന

ജനിĜിđു; യഹû് അഹൂമായിെയയും ലാഹദിെനയും ജനിĜിđു.

ഇവർ േസാരതäരുെട കുലïൾ. ൩ ഏതാമിൻെറ അĜനിൽനിć്

ഉþവിđവർ: യിåസേയൽ,യിശ്മാ, യിദ്ബാശ്;അവരുെടസേഹാദരിè്

ഹെĢെലാേğാനിഎćു േപർ. ൪െപനൂേവൽെഗേദാരിൻെറഅĜനും,

ഏെസർ ഹൂശയുെട അĜനുംആയിരുćു. ഇവർ േബേħേഹമിൻെറ
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അĜനായഎåഫാûയുെടആദäജാതനായഹൂരിൻെറപുåതĈാർ. ൫

െതേèാവയുെടഅĜനായഅശ്ഹൂരിന് േഹലാ, നയരാഎćര÷ു

ഭാരäമാർ ഉ÷ായിരുćു. ൬ നയരാ അവന് അഹുĢാം, േഹെഫർ,

േതമനി, ഹായഹസ്താരി എćിവെര åപസവിđു. ഇവർ നയരയുെട

പുåതĈാർ. ൭ േഹലയുെട പുåതĈാർ: േസെരû്, െയേസാഹർ,എýാൻ.

൮ േകാസ്ആനൂബിെനയും േസാേബബെയയുംഹാരൂമിൻെറ മകനായ

അഹർേഹലിൻെറ കുലïെളയും ജനിĜിđു. ൯ യേĒസ് തൻെറ

സേഹാദരĈാെരèാൾ ഏĤവും മാനäൻ ആയിരുćു; അവൻെറ

അĊ: ഞാൻ അവെന വäസനേûാെട åപസവിđു എćു പറõ്

അവനു യേĒസ് എćു േപരിöു. ൧൦ യേĒസ് യിåസാേയലിൻെറ

ൈദവേûാട്: “നീഎെćനിċയമായിഅനുåഗഹിđ്എൻെറഅതിർ

വിസ്താരമാèുകയും, നിൻെറൈകഎേćാടുകൂെടഇരുć്അനർüം

എനിèു വäസനകാരണമായി തീരാെതഎെćകാèുകയും െചയ്താൽ

െകാĐാമായിരുćു”എćുഅേപêിđു.അവൻഅേപêിđതിെന

ൈദവം അവനു നല്കി. ൧൧ ശൂഹയുെട സേഹാദരനായ െകലൂബ്

െമഹീരിെനജനിĜിđു; ഇവൻഎസ്േതാൻെറപിതാവ്. ൧൨എസ്േതാൻ

േബû്‐രാഫെയയും പാേസഹെയയുംഈർനാഹാശിൻെറഅĜനായ

െതഹിćെയയും ജനിĜിđു. ഇവർ േരഖാനിവാസികൾആകുćു. ൧൩

െകനĢിൻെറ പുåതĈാർ: ഒýീേയൽ, െസരായാവ്; ഒýീേയലിൻെറ

പുåതĈാർ: ഹഥû്. ൧൪ െമേയാേനാഥയി ഒåഫെയ ജനിĜിđു; െസരായാവ്

േഗ‐ഹരാശീമിൻെറ അĜനായ േയാവാബിെന ജനിĜിđു; അവർ

കൗശലĜണിèാർആയിരുćുവേĭാ. ൧൫െയഫുെćയുെട മകനായ

കാേലബിൻെറപുåതĈാർ:ഈരൂ,ഏലാ, നായം;ഏലയുെട പുåതĈാർ:

െകനസ്. ൧൬ െയഹെĭേലലിൻെറ പുåതĈാർ: സീഫ്, സീഫാ, തീരäാ,

അസെരേയൽ. ൧൭എåസയുെട പുåതĈാർ: േയെഥർ, േമെരദ്, ഏെഫർ,

യാേലാൻ എćിവരായിരുćു. േമെരദിൻെറ ഭാരä മിരäാമിെനയും

ശĊെയയും എസ്െതേമാവയുെട അĜനായ യിശ്ബഹിെനയും

åപസവിđു. ൧൮ അവൻെറ ഭാരäയായ െയഹൂദീയ െഗേദാരിൻെറ

അĜനായേയെരദിെനയും േസാേഖാവിൻെറഅĜനായേഹെബരിെനയും
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സാേനാഹയുെടഅĜനായെയèൂഥീേയലിെനയും åപസവിđു. േമെരദ്

പരിåഗഹിđഫറേവാൻെറ മകളായബിഥäയുെട പുåതĈാർ ഇവരാകുćു.

൧൯നഹമിൻെറസേഹാദരിയും േഹാദീയാവിൻെറ ഭാരäയുമായവളുെട

പുåതĈാർ: ഗർĊäനായ െകയീലയുെട അĜനും മയഖാതäനായ

എസ്െതേമാവയും തെć. ൨൦ ശീേമാൻെറ പുåതĈാർ: അമ്േനാൻ,

രിćാ, െബൻ‐ഹാനാൻ, തീേലാൻ. യിശിയുെട പുåതĈാർ: േസാേഹû്,

െബൻ‐േസാേഹû്. ൨൧ െയഹൂദായുെട മകനായ േശലയുെട

പുåതĈാർ: േലഖയുെട അĜനായ ഏരും, മാേരശയുെട അĜനായ

ലദയും, േബû്‐അശ്െബയയിൽ െനയ്ûുേജാലി െചēുćവരുെട

കുലïളും; ൨൨ േയാèീമും േകാേസബാനിവാസികളും േമാവാബിൽ

അധികാരം ഉ÷ായിരുćേയാവാശ്,സാരാഫ്എćിവരുംയാശുബീ‐

േലെഹമും തെć. ഇവപുരാണവൃûാăïൾആകുćു. ൨൩ഇവർ

െനതായീമിലും െഗേദരയിലും താമസിđ കുശവĈാർആയിരുćു;അവർ

രാജാവിേനാടുകൂെടഅവൻെറ േവലെചēുവാൻഅവിെട താമസിđു.

൨൪ശിെമേയാൻെറ പുåതĈാർ: െനമൂേവൽ, യാമീൻ, യാരീബ്, േസരഹ്,

ശൗൽ; ൨൫ അവൻെറ മകൻ ശĭൂം; അവൻെറ മകൻ മിബ്ശാം;

അവൻെറ മകൻമിശ്മാ. ൨൬മിശ്മയുെട പുåതĈാർ:അവൻെറ മകൻ

ഹĊൂേവൽ;അവൻെറ മകൻസèൂർ;അവൻെറ മകൻശിെമയി; ൨൭

ശിെമയിè് പതിനാറു പുåതĈാരുംആറു പുåതിമാരും ഉ÷ായിരുćു;

എîിലുംഅവൻെറസേഹാദരĈാർè്അധികം മèളിĭായ്കയാൽ

അവരുെട കുലെമĭാം െയഹൂദാമèേളാളം വർĂിđിĭ. ൨൮അവർ േബർ‐

േശബയിലും ൨൯ േമാലാദയിലും ഹസർ‐ശൂവാലിലും ബിൽഹയിലും

൩൦ഏെസമിലും േതാലാദിലും െബഥുേവലിലും ൩൧ െഹാർĊയിലും

സിĥാഗിലും േബû്‐മർèാേബാûിലും ഹസർ‐സൂസീമിലും േബû്‐

ബിരിയിലും ശയരയീമിലും താമസിđു. ഇവ ദാവീദിൻെറ വാഴ്ചവെര

അവരുെട പöണïൾആയിരുćു. ൩൨അവരുെട åഗാമïൾ:ഏതാം,

അയീൻ, രിേĊാൻ, േതാെഖൻ,ആശാൻഇïെനഅòുപöണവും ൩൩

ഈപöണïളുെടചുĤുംബാൽവെരഅവയ്èുĐസകലåഗാമïളും

തെć.ഇവഅവരുെടവാസčലïൾ.അവർè്സçăവംശാവലിയും
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ഉ÷ായിരുćു. ൩൪െമേശാബാബ്, യേīക്,അമസäാവിൻെറ മകനായ

േയാശാ, േയാേവൽ, ൩൫അസീേയലിൻെറ മകനായെസരായാവിൻെറ

മകനായ േയാശിബäാവിൻെറ മകനായ േയഹൂ, എേലäാേവനായി,

൩൬ യയേèാബാ, െയേശാഹായാവ്, അസായാവ്, അദീേയൽ,

യസീമീേയൽ, ൩൭ െബനായാവ്, െശെമയാവിൻെറ മകനായ

ശിåമിയുെട മകനായെയദായാവിൻെറ മകനായഅേĭാൻെറ മകനായ

ശിഫിയുെട മകനായ സീസാ; ൩൮ േപർ വിവരം പറõിരിèുć

ഇവർ തïളുെട കുലïളിൽ åപഭുèĈാരായിരുćു; അവരുെട

പിതൃഭവനïൾ ഏĤവും വർĂിđിരുćു. ൩൯ അവർ തïളുെട

ആöിൻകൂöïൾè് േമđൽതിരേയ÷തിന് െഗേദാർåപേവശനേûാളം

താഴçരയുെട കിഴèുവശംവെരയാåതെചയ്തു. ൪൦അവർപുġിയുĐതും

നĭതുമായ േമđൽ കെ÷ûി; േദശം വിസ്താരവും സçčതയും

സമാധാനവും ഉĐതായിരുćു; അവിടുെû പൂർĔനിവാസികൾ

ഹാംവംശèാരായിരുćു. ൪൧ േപർ വിവരം എഴുതിയിരിèുć

ഇവർ െയഹൂദäരാജാവായ െയഹിസ്കീയാവിൻെറ കാലû്

അവിെട െചćു അവരുെട കൂടാരïെളയും അവിെട ഉ÷ായിരുć

െമയൂനäെരയുംആåകമിđു,അവർè് നിർĊൂലനാശം വരുûുകയും

അവിെട തïളുെട ആöിൻകൂöïൾè് േമđൽ ഉĐതുെകാ÷്

അവർè് പകരം താമസിèുകയും െചയ്തു. ൪൨ശിെമേയാനäരായ

ഇവരിൽ അõൂറുേപർ, യിശിയുെട പുåതĈാരായ, െപലതäാവ്,

െനയരäാവ്, െരഫായാവ്, ഉĢീേയൽ എćീ തലവĈാേരാടുകൂെട

േസയീർപർĔതûിേലè് യാåതെചയ്തു. ൪൩അവർഅവേശഷിđിരുć

അമാേലകäെരസംഹരിđ് ഇćുവെരഅവിെട താമസിèുćു.

൫യിåസാേയലിൻെറ ആദäജാതനായ രൂേബൻെറ പുåതĈാർ:

അവനേĭാ ആദäജാതൻ; എîിലും അവൻ തൻെറ പിതാവിൻെറ

ശēെയ അശുĂമാèിയതുെകാ÷് അവൻെറ േജäഷ്ഠാവകാശം

യിåസാേയലിൻെറ മകനായ േയാേസഫിൻെറ പുåതĈാർè് ലഭിđു;

വംശാവലി േജäഷ്ഠാവകാശåപകാരംഎĚുവാനുĐതുമĭ. ൨െയഹൂദാ

തൻെറസേഹാദരĈാെരèാൾ åപബലനായ്തീർćു;അവനിൽനിć്
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åപഭു ഉþവിđു; േജäഷ്ഠാവകാശേമാ േയാേസഫിന് ലഭിđു. ൩

യിåസാേയലിൻെറആദäജാതനായരൂേബൻെറപുåതĈാർ:ഹാേനാè്,

പĭൂ, െഹേåസാൻ, കർĊി. ൪ േയാേവലിൻെറ പുåതĈാർ: അവൻെറ

മകൻെശമēാവ്;അവൻെറ മകൻ േഗാഗ്;അവൻെറ മകൻശിെമയി;

അവൻെറ മകൻ മീഖാ; ൫അവൻെറ മകൻ െരയായാവ്; അവൻെറ

മകൻ ബാൽ; ൬ അവൻെറ മകൻ െബേയര; അവെന അĠൂർ

രാജാവായ തിĦû്‐പിേലസർ തടവുകാരനായി െകാ÷ുേപായി;

അവൻ രൂേബനäരിൽ തലവനായിരുćു. ൭ അവരുെട വംശാവലി

തലമുറതലമുറയായിഎഴുതിയിരുćåപകാരം കുലംകുലമായിഅവൻെറ

സേഹാദരĈാർആെരćാൽ: തലവനായ െയയീേയൽ, ൮െസഖരäാവ്,

അേരാേവരിൽ െനേബാവുംബാൽ‐െമേയാനും വെര പാർû േബല;

അവൻേയാേവലിൻെറ മകനായ േശമയുെട മകനായആസാസിൻെറ

മകനായിരുćു. ൯ അവരുെട കćുകാലികൾ ഗിെലയാദ്േദശû്

വർĂിđിരുćതുെകാ÷് അവർ കിഴേèാöു åഫാû് നദിമുതൽ

മരുഭൂമിവെരതാമസിđു. ൧൦ശൗലിൻെറകാലû്അവർഹഗരäേരാട്

യുĂംെചയ്തു; അവർഅവരുെട കēാൽ െകാĭെĜöേശഷംഅവർ

ഗിെലയാദിന്കിഴè്എĭാടവുംകൂടാരംഅടിđ് താമസിđു. ൧൧ഗാദിൻെറ

പുåതĈാർഅവർè്എതിെരബാശാൻേദശû്സൽകാവെരതാമസിđു.

൧൨തലവനായ േയാേവൽ, ര÷ാമനായശാഫാം, യനായി,ബാശാനിെല

ശാഫാû്. ൧൩ അവരുെട പിതൃഭവനûിെല സേഹാദരĈാർ:

മീഖാേയൽ, െമശുĭാം, േശബ, േയാരായി, യèാൻ, സീയ, ഏെബർ

ഇïെനഏഴുേപർ. ൧൪ഇവർഹൂരിയുെട മകനായഅബീഹയിലിൻെറ

പുåതĈാരായിരുćു. ഹൂരി യാേരാഹയുെട മകൻ;അവൻഗിെലയാദിൻെറ

മകൻ;അവൻ മീഖാേയലിൻെറ മകൻ;അവൻ െയശീശയുെട മകൻ;

അവൻയഹേദാവിൻെറ മകൻ; ൧൫അവൻബൂസിൻെറമകൻ;ഗൂനിയുെട

മകനായഅĝീേയലിൻെറ മകനായഅഹിഅവരുെട പിതൃഭവനûിൽ

തലവനായിരുćു. ൧൬ അവർ ഗിെലയാദിെല ബാശാനിലും,

അതിൻെറ പöണïളിലും ശാേരാനിെല എĭാപുğുറïളുെടയും

അതിർവെരതാമസിđു. ൧൭ഇവരുെടവംശാവലി ഒെèയും െയഹൂദാ
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രാജാവായ േയാഥാമിൻെറ കാലûും യിåസാേയൽ രാജാവായ

െയാേരാെബയാമിൻെറകാലûുംഎഴുതിയിരിèുćു. ൧൮രൂേബൻ,

ഗാദ് എćീ േഗാåതïളിലും മനെĠയുെട പാതി േഗാåതûിലുമായി

നാğûി നാലായിരെûഴുനൂĤറുപതു പടയാളികൾ ഉ÷ായിരുćു.

അവർൈധരäമുĐവരും, വാളും പരിചയും എടുèുവാനും, വിĭുകുെലđ്

എēുവാനും åപാപ്തിയുĐവരും യുĂസാമർüäമുĐവരുംആയിരുćു.

൧൯അവർഹഗരäേരാടും െയതൂർ, നാഫീശ്, േനാദാബ്എćിവേരാടും

യുĂംെചയ്തു. ൨൦ൈദവûിൽനിć്അവർè് സഹായം ലഭിèയാൽ

ഹഗരäരും കൂെടയുĐവെരĭാവരും അവരുെട കēിൽ അകെĜöു;

അവർ യുĂûിൽ ൈദവേûാട് നിലവിളിđ് അവനിൽ ആåശയം

വđതുെകാ÷്അവൻഅവരുെട åപാർüന േകöു ഉûരമരുളി. ൨൧

അവർ അĉതിനായിരം ഒöകം, ര÷ുലêûĉതിനായിരം ആട്,

ര÷ായിരം കഴുത എćിïെന അവരുെട കćുകാലികെളയും

ഒരു ലêം ആളുകെളയും പിടിđു െകാ÷ുേപായി. ൨൨ യുĂം

ൈദവഹിതûാൽ ഉ÷ായതുെകാ÷് അധികംേപർ െകാĭെĜöവരായി

വീണു.അവർ åപവാസകാലംവെരഅവിെട താമസിđു. ൨൩ മനെĠയുെട

പാതിേഗാåതèാർബാശാൻമുതൽബാൽ‐െഹർേĊാനും, െസനീരും,

െഹർേĊാൻപർĔതവും വെരതാമസിđിരുćു.അവർവർĂിđുവćു.

൨൪ അവരുെട പിതൃഭവനïളുെട തലവĈാർ: ഏെഫർ, യിശി,

എലീേയൽ,അസ്åതീേയൽ, യിെരമäാവ്, േഹാദവäാവ്, യഹദീേയൽ;അവർ

ൈധരäമുĐവരും åപസിĂരും തïളുെടപിതൃഭവനïൾè്തലവĈാരും

ആയിരുćു. ൨൫ എćാൽ അവർ തïളുെട പിതാèĈാരുെട

ൈദവേûാട്അവിശçസ്തരായിരുćു.ൈദവംഅവരുെട മുĉിൽനിć്

നശിĜിđുകളõ േദശെû ജനതകളുെട േദവĈാെര ആരാധിđു.

൨൬ആകയാൽ യിåസാേയലിൻെറൈദവംഅĠൂർ രാജാèĈാരായ

പൂലിൻെറയും ‐ തിĦû്‐പിേലസരിൻെറയും ‐ മനĢുണർûി;അവൻ

രൂേബനäെരയും ഗാദäെരയും മനെĠയുെട പാതിേഗാåതെûയും

പിടിđ് ഹലഹിേലèുംഹാേബാരിേലèുംഹാരയിേലèും േഗാസാൻ
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നദീതീരേûയ്èും െകാ÷ുേപായി; അവിെടഅവർ ഇćുവെരയും

താമസിèുćു.

൬ േലവിയുെട പുåതĈാർ: േഗർേശാൻ, െകഹാû്, െമരാരി. ൨

െകഹാûിൻെറ പുåതĈാർ: അåമാം, യിസ്ഹാർ, െഹേåബാൻ,

ഉĢീേയൽ. ൩അåമാമിൻെറ മèൾ: അഹേരാൻ, േമാെശ, മിരäാം,

അഹേരാൻെറ പുåതĈാർ: നാദാബ്, അബീഹൂ, എെലയാസാർ,

ഈഥാമാർ. ൪എെലയാസാർഫീെനഹാസിെനജനിĜിđു;ഫീെനഹാസ്

അബീശൂവെയ ജനിĜിđു; ൫ അബീശൂവ ബുèിെയ ജനിĜിđു;

ബുèി ഉĢിെയ ജനിĜിđു; ൬ ഉĢി െസരഹäാെവ ജനിĜിđു;

െസരഹäാവ് െമരാേയാûിെനജനിĜിđു; ൭െമരാേയാû്അമരäാെവ

ജനിĜിđു; അമരäാവ് അഹീതൂബിെന ജനിĜിđു; ൮ അഹീതൂബ്

സാേദാèിെന ജനിĜിđു; സാേദാè് അഹീമാസിെന ജനിĜിđു;

൯ അഹീമാസ് അസരäാെവ ജനിĜിđു; അസരäാവ് േയാഹാനാെന

ജനിĜിđു; ൧൦ േയാഹാനാൻ അസരäാെവ ജനിĜിđു; ഇവനാകുćു

ശേലാേമാൻ െയരൂശേലമിൽ പണിത ആലയûിൽ പൗേരാഹിതäം

നടûിയത്. ൧൧ അസരäാവ് അമരäാെവ ജനിĜിđു; അമരäാവ്

അഹീതൂബിെനജനിĜിđു; ൧൨അഹീതൂബ്സാേദാèിെനജനിĜിđു;

സാേദാè് ശĭൂമിെനജനിĜിđു; ൧൩ശĭൂംഹില്èീയാെവജനിĜിđു;

ഹില്èീയാവ് അസരäാെവ ജനിĜിđു; ൧൪അസരäാവ് െസരായാെവ

ജനിĜിđു; െസരായാവ് െയേഹാസാദാèിെനജനിĜിđു. ൧൫യേഹാവാ

െനബൂഖദ്േനĢർ മുഖാăരം െയഹൂദാെയയും െയരൂശേലമിെനയും

åപവാസûിേലèു െകാ÷ുേപായേĜാൾ െയേഹാസാദാèും

േപാേക÷ിവćു. ൧൬ േലവിയുെട പുåതĈാർ: േഗർേശാം, െകഹാû്,

െമരാരി. ൧൭ േഗർേശാമിൻെറ പുåതĈാരുെട േപരുകൾ: ലിബ്നി,

ശിെമയി. ൧൮ െകഹാûിൻെറ പുåതĈാർ: അåമാം, യിസ്ഹാർ,

െഹേåബാൻ, ഉĢീേയൽ. ൧൯ െമരാരിയുെട പുåതĈാർ: മıി, മൂശി.

൨൦ േലവäരുെട പിതൃഭവനïളിൻåപകാരം അവരുെട കുലïൾ ഇവ

തെć. േഗർേശാമിൻെറ മകൻ ലിബ്നി; അവൻെറ മകൻ യഹû്;

അവൻെറ മകൻസിĊാ; ൨൧അവൻെറ മകൻ േയാവാഹ്; അവൻെറ
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മകൻഇേāാ;അവൻെറ മകൻ േസരഹ്;അവൻെറ മകൻ െയയåഥായി.

൨൨ െകഹാûിൻെറ പുåതĈാർ: അവൻെറ മകൻ അĊീനാദാബ്;

അവൻെറ മകൻ േകാരഹ്; അവൻെറ മകൻഅĢീർ; ൨൩അവൻെറ

മകൻ എല്èാനാ; അവൻെറ മകൻ എബäാസാഫ്; അവൻെറ

മകൻ അĢീർ; ൨൪ അവൻെറ മകൻ തഹû്; അവൻെറ മകൻ

ഊരീേയൽ;അവൻെറ മകൻഉĢീയാവ്;അവൻെറ മകൻശൗൽ. ൨൫

എല്èാനയുെടപുåതĈാർ:അവൻെറ മകൻഅമാസായി;അവൻെറ

മകൻ അഹിേമാû്. ൨൬ എല്èാനയുെട പുåതĈാർ: അവൻെറ

മകൻ േസാഫായി; അവൻെറ മകൻ നഹû്; ൨൭അവൻെറ മകൻ

എലീയാബ്;അവൻെറ മകൻ െയേരാഹാം;അവൻെറ മകൻഎല്èാനാ;

൨൮ ശമൂേവലിൻെറ പുåതĈാർ: ആദäജാതൻ േയാേവൽ, ര÷ാമൻ

അബീയാവ്. ൨൯ െമരാരിയുെട പുåതĈാർ: മıി; അവൻെറ മകൻ

ലിബ്നി; അവൻെറ മകൻ ശിെമയി; അവൻെറ മകൻ ഉĢാ; ൩൦

അവൻെറ മകൻശിെമയാ;അവൻെറ മകൻഹĖീയാവ്; അവൻെറ മകൻ

അസായാവ്. ൩൧െപöകംൈദവാലയûിൽ åപതിഷ്ഠിđതിനു േശഷം

ദാവീദ് യേഹാവയുെടആലയûിൽസംഗീതശുåശൂഷയ്è് നിയമിđവർ

ഇവരാകുćു. ൩൨അവർശേലാേമാൻെയരൂശേലമിൽയേഹാവയുെട

ആലയംപണിതതുവെര, തിരുനിവാസമായസമാഗമനകൂടാരûിനു

മുĉിൽ സംഗീതശുåശൂഷെചയ്തു; അവർ തïളുെട åകമåപകാരം

ശുåശൂഷെചയ്തുേപാćു. ൩൩ തïളുെട പുåതĈാേരാടുകൂെട

ശുåശൂഷിđവർ: െകഹാതäരുെട പുåതĈാരിൽ സംഗീതèാരനായ

േഹമാൻ; അവൻ േയാേവലിൻെറ മകൻ; േയാേവൽ ശമൂേവലിൻെറ

മകൻ; ൩൪അവൻഎല്èാനയുെട മകൻ;അവൻ െയേരാഹാമിൻെറ

മകൻ; അവൻ എലീേയലിൻെറ മകൻ; അവൻ േതാഹയുെട മകൻ;

അവൻ സൂഫിൻെറ മകൻ; ൩൫ അവൻ എല്èാനയുെട മകൻ;

അവൻ മഹûിൻെറ മകൻ; അവൻഅമാസായിയുെട മകൻ; ൩൬

അവൻ എല്èാനയുെട മകൻ; അവൻ േയാേവലിൻെറ മകൻ;

അവൻ അസരäാവിൻെറ മകൻ; അവൻ െസഫനäാവിൻെറ മകൻ;

൩൭ അവൻ തഹûിൻെറ മകൻ; അവൻ അĢീരിൻെറ മകൻ;
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അവൻ എബäാസാഫിൻെറ മകൻ; അവൻ േകാരഹിൻെറ മകൻ;

൩൮അവൻയിസ്ഹാരിൻെറ മകൻ; അവൻ െകഹാûിൻെറ മകൻ;

അവൻ േലവിയുെട മകൻ; അവൻ യിåസാേയലിൻെറ മകൻ; ൩൯

അവൻെറ വലûുഭാഗû് നിćഅവൻെറസേഹാദരൻആസാഫ്:

ആസാഫ് േബെരഖäാവിൻെറ മകൻ;അവൻശിെമയയുെട മകൻ; ൪൦

അവൻ മീഖാേയലിൻെറ മകൻ; അവൻ ബയേശയാവിൻെറ മകൻ;

അവൻ മൽèിയുെട മകൻ; അവൻഎýിയുെട മകൻ; ൪൧അവൻ

േസെരഹിൻെറ മകൻ; അവൻ അദായാവിൻെറ മകൻ; ൪൨അവൻ

ഏഥാൻെറ മകൻ; അവൻസിĊയുെട മകൻ; അവൻ ശിെമയിയുെട

മകൻ; ൪൩അവൻ യഹûിൻെറ മകൻ; അവൻ േഗർേശാമിൻെറ

മകൻ; അവൻ േലവിയുെട മകൻ. ൪൪അവരുെട സേഹാദരĈാരായ

െമരാരിയുെട പുåതĈാർ ഇടûുഭാഗûുനിć്; കീശിയുെട മകൻ

ഏഥാൻ; അവൻ അĝിയുെട മകൻ; അവൻ മĭൂèിൻെറ മകൻ;

൪൫അവൻഹശബäാവിൻെറ മകൻ;അവൻഅമസäാവിൻെറ മകൻ;

അവൻഹില്èീയാവിൻെറ മകൻ; ൪൬അവൻഅംസിയുെട മകൻ;

അവൻ ബാനിയുെട മകൻ; അവൻ ശാെമരിൻെറ മകൻ; അവൻ

മıിയുെട മകൻ. ൪൭അവൻമൂശിയുെട മകൻ;അവൻെമരാരിയുെട

മകൻ; അവൻ േലവിയുെട മകൻ. ൪൮അവരുെട സേഹാദരĈാരായ

േലവäർൈദവാലയമായ തിരുനിവാസûിെലസകലശുåശൂഷയ്èും

നിയമിèെĜöിരുćു. ൪൯എćാൽഅഹേരാനുംഅവൻെറ പുåതĈാരും

േഹാമയാഗപീഠûിേĈലും ധൂപപീഠûിേĈലുംബലിഅർĜിđു;അവർ

അതിവിശുĂčലûിെല സകലശുåശൂഷയ്èും ൈദവûിൻെറ

ദാസനായ േമാെശകğിđåപകാരെമാെèയും യിåസാേയലിനുേവ÷ി

åപായċിûംെചēുവാനും നിയമിèെĜöിരുćു. ൫൦അഹേരാൻെറ

പുåതĈാർ: അവൻെറ മകൻ എെലയാസാർ; അവൻെറ മകൻ

ഫീെനഹാസ്; അവൻെറ മകൻ അബീശൂവ; ൫൧അവൻെറ മകൻ

ബുèി;അവൻെറ മകൻ ഉĢി;അവൻെറ മകൻ െസരഹäാവ്; അവൻെറ

മകൻ െമരാേയാû്; ൫൨അവൻെറ മകൻ അമരäാവു; അവൻെറ

മകൻഅഹീതൂബ്; ൫൩അവൻെറ മകൻസാേദാè്;അവൻെറ മകൻ
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അഹീമാസ്. ൫൪ åഗാമംåഗാമമായിഅഹേരാൻെറപിăുടർđèാരുെട

വാസčലïൾ: െകഹാതäരുെട കുലമായ അഹേരാനäർè് ൫൫

ഒćാമത് ചീö് വീണു. അവർè് െയഹൂദാേദശû് െഹേåബാനും

ചുĤുമുĐ പുğുറïളും െകാടുûു. ൫൬എćാൽ പöണûിൻെറ

വയലുകളും അതിേനാട് േചർć åഗാമïളും െയഫുെćയുെട

മകനായ കാേലബിന് െകാടുûു. ൫൭ അഹേരാൻെറ മèൾè്

അവർ സേîതനഗരമായ െഹേåബാനും ലിബ്നയും അതിൻെറ

പുğുറïളും യüീരും എസ്െതേമാവയും അവയുെട പുğുറïളും

൫൮ഹീേലനും പുğുറïളും, െദബീരും പുğുറïളും ൫൯ആശാനും

പുğുറïളും േബû്‐േശെമശും പുğുറïളും; ൬൦ െബനäാമീൻ

േഗാåതûിൽനിć് ഗിബയും പുğുറïളുംഅേĭെമûും പുğുറïളും

അനാേഥാûും പുğുറïളും െകാടുûു. കുലംകുലമായിഅവർè്

ആെകപതിമൂćു പöണïൾകിöി. ൬൧ െകഹാûിൻെറ േഗാåതûിൽ

ബാèിയുĐ മèൾè്, മനെĠയുെട പാതിേഗാåതûിൽ നിć്,

ചീöിöു പûു പöണïൾെകാടുûു. ൬൨ േഗർേശാമിൻെറ മèൾè്

കുലംകുലമായി യിĢാഖാർ േഗാåതûിലും ആേശർേഗാåതûിലും;

നഫ്താലിേഗാåതûിലുംബാശാനിെല മനെĠേഗാåതûിലും പതിമൂćു

പöണïൾെകാടുûു. ൬൩ െമരാരിയുെട മèൾè് കുലംകുലമായി

രൂേബൻ േഗാåതûിലും ഗാദ്േഗാåതûിലും െസബൂലൂൻ േഗാåതûിലും

ചീöിö് പåă÷ു പöണïൾ െകാടുûു. ൬൪ യിåസാേയൽ മèൾ

ഈ പöണïളും പുğുറïളും േലവäർè് െകാടുûു. ൬൫

െയഹൂദാമèളുെട േഗാåതûിലും ശിെമേയാൻമèളുെട േഗാåതûിലും

െബനäാമീൻ മèളുെട േഗാåതûിലും േപർ പറõിരിèുć ഈ

പöണïെള ചീöിö് െകാടുûു. ൬൬ െകഹാû് മèളുെട ചില

കുലïൾേèാ എåഫയീംേഗാåതûിൽ തïൾè് അധീനമായ

പöണïൾെകാടുûു. ൬൭സേîതനഗരïളായഎåഫയീംമലനാöിെല

െശേഖമും പുğുറïളും േഗെസരും പുğുറïളും െയാക്െമയാമും

പുğുറïളും ൬൮ േബû്‐േഹാേരാനും പുğുറïളും ൬൯അēാേലാനും

പുğുറïളും ഗû്‐രിേĊാനും പുğുറïളും ൭൦ മനെĠയുെട
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പാതിേഗാåതûിൽആേനരും പുğുറïളുംബിെലയാമും പുğുറïളും

െകഹാതäരുെട േശഷം കുലïൾè് െകാടുûു. ൭൧ േഗർേശാമിൻെറ

പുåതĈാർèു മനെĠയുെട പാതിേഗാåതûിൻെറ കുലûിൽ

ബാശാനിൽ േഗാലാനുംപുğുറïളുംഅസ്തേരാûുംപുğുറïളും;

൭൨ യിĢാഖാർ േഗാåതûിൽ കാേദശും പുğുറïളും ദാെബരûും

പുğുറïളും ൭൩ രാേമാûും പുğുറïളുംആേനമും പുğുറïളും;

൭൪ ആേശർ േഗാåതûിൽ മാശാലും പുğുറïളും അേĝാനും

പുğുറïളും ൭൫ഹൂേèാèുംപുğുറïളും രേഹാബുംപുğുറïളും

൭൬ നഫ്താലിേഗാåതûിൽ ഗലീലയിെല കാേദശും പുğുറïളും

ഹേĊാനും പുğുറïളും കിരäഥയീമും പുğുറïളും െകാടുûു. ൭൭

െമരാരിപുåതĈാരിൽ േശഷമുĐവർè് െസബൂലൂൻേഗാåതûിൽ

രിേĊാേനാവും പുğുറïളും താേബാരും പുğുറïളും; ൭൮

െയരീേഹാവിന്സമീപû് േയാർāാനèെര േയാർāാന് കിഴè് രൂേബൻ

േഗാåതûിൽ മരുഭൂമിയിെല േബെസരും പുğുറïളും യാഹസയും

പുğുറïളും ൭൯െകേദേമാûുംപുğുറïളും േമഫാûുംപുğുറïളും;

൮൦ ഗാദ്േഗാåതûിൽ ഗിെലയാദിെല രാേമാûും പുğുറïളും

മഹനയീമും പുğുറïളും ൮൧ െഹശ്േബാനും പുğുറïളും യാേസരും

പുğുറïളും െകാടുûു.

൭യിĢാഖാരിൻെറ പുåതĈാർ: േതാലാ, പൂവാ, യാശൂബ്, ശിേåമാൻ

ഇïെന നാലുേപർ. ൨ േതാലയുെട പുåതĈാർ: ഉĢി, െരഫായാവ്,

െയരിേയൽ, യďായി, യിബ്സാം, െശമൂേവൽ എćിവർ അവരുെട

പിതാവായ േതാലയുെട ഭവനûിന് തലവĈാരുംഅവരുെടതലമുറകളിൽ

പരാåകമശാലികളും ആയിരുćു; അവരുെട സംഖä ദാവീദിൻെറ

കാലû് ഇരുപûീരായിരûി അറുനൂറ്. ൩ ഉĢിയുെട പുåതൻ

യിåസഹäാവ്; യിåസഹäാവിൻെറ പുåതĈാർ: മീഖാേയൽ, ഓബദäാവ്,

േയാേവൽ, യിശäാവ്; ഇവർ അòുേപരും തലവĈാരായിരുćു. ൪

അവേരാടുകൂെടഅവരുെട വംശാവലിåപകാരം കുടുംബംകുടുംബമായി

ൈസനäഗണïളായി മുĜûാറായിരം േപരു÷ായിരുćു;അവർè്

അേനകഭാരäമാരും പുåതĈാരും ഉ÷ായിരുćു. ൫ അവരുെട
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സേഹാദരĈാരായി യിĢാഖാർകുലïളിെലാെèയും വംശാവലിåപകാരം

എĚെĜö പരാåകമശാലികൾആെകഎൺപേûഴായിരം േപർ. ൬

െബനäാമീനäർ: േബല, േബെഖർ, െയദീയേയൽഇïെന മൂćുേപർ. ൭

േബലയുെട പുåതĈാർ:എസ്േബാൻ, ഉĢി, ഉĢീേയൽ, െയരീേമാû്,

ഈരി ഇïെന അòുേപർ; തïളുെട പിതൃഭവനïൾè്

തലവĈാരും പരാåകമശാലികളുമായി വംശാവലിåപകാരംഎĚെĜöവർ

ഇരുപûീരായിരûി മുĜûിനാലുേപർ. ൮ േബെഖരിൻെറപുåതĈാർ:

െസമീരാ, േയാവാശ്, എലീേയസർ,എേലäാേവനായി, ഒåമി, െയേരേമാû്,

അബീയാവ്അനാേഥാû്,ആേലെമû്; ഇവെരĭാവരും േബെഖരിൻെറ

പുåതĈാർ. ൯ വംശാവലിåപകാരം തലമുറതലമുറയായി അവരുെട

പിതൃഭവനïൾè് തലവĈാരായി എĚെĜö പരാåകമശാലികൾ

ഇരുപതിനായിരûി ഇരുനൂറ് േപർ (20,200). ൧൦ െയദീയേയലിൻെറ

പുåതൻ:ബിൽഹാൻ;ബിൽഹാൻെറ പുåതĈാർ: െയവൂശ്, െബനäാമീൻ,

ഏഹൂദ്, െകനയനാ, േസഥാൻ, തർĠീശ്, അഹീശാഫർ. ൧൧

ഇവെരĭാവരും െയദീയേയലിൻെറ പുåതĈാർ; പിതൃഭവനïൾè്

തലവĈാരും പരാåകമശാലികളുമായി യുĂûിന് പുറെĜടുവാൻ

തè പടേđവകർ പതിേനഴായിരûി ഇരുനൂറുേപർ (17,200). ൧൨

ഈരിൻെറപുåതĈാർ:ശുĜീം,ഹുĜീം; ൧൩അേഹരിൻെറപുåതൻ:ഹുശീം;

നഫ്താലിയുെട പുåതĈാർ: യഹ്സീേയൽ, ഗൂനി, േയെസർ,ശĭൂം; ഇവർ

ബിൽഹയുെടപുåതĈാർ. ൧൪മനെĠയുെടപുåതĈാർ:അവൻെറ െവĜാöി

അരാമäസ്åതീ åപസവിđഅåസീേയൽ;അവൾഗിെലയാദിൻെറപിതാവായ

മാഖീരിെനയും åപസവിđു. ൧൫ എćാൽ മാഖീർ ഹുĜീമിൻെറയും

ശുĜീമിൻെറയും സേഹാദരിെയ ഭാരäയായി പരിåഗഹിđു; അവരുെട

സേഹാദരിയുെട േപർ മയഖാഎćായിരുćു; മാഖീരിൻെറ ര÷ാമെû

പുåതൻെറ േപർ െശേലാെഫഹാദ്എćായിരുćു; െശേലാെഫഹാദിന്

പുåതിമാർ മാåതെമ ഉ÷ായിരുćുĐൂ. ൧൬ മാഖീരിൻെറ ഭാരä മയഖാ

ഒരു മകെന åപസവിđു,അവന് േപെരശ്എćു േപർവിളിđു;അവൻെറ

സേഹാദരന് േശെരശ് എćു േപർ; അവൻെറ പുåതĈാർ ഊലാമും

േരെèമുംആയിരുćു. ൧൭ഊലാമിൻെറപുåതĈാർ: െബദാൻ.ഇവർ
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മനെĠയുെട മകനായ മാഖീരിൻെറ മകനായ ഗിെലയാദിൻെറ പുåതĈാർ

ആയിരുćു. ൧൮അവൻെറസേഹാദരിയായഹേĊാേലെഖû്;ഈശ്‐

േഹാദ്,അബിേയെസർ, മıാഎćിവെര åപസവിđു. ൧൯െശമീദയുെട

പുåതĈാർ:അഹäാൻ, േശെഖം, ലിെèഹി,അനീയാം. ൨൦എåഫയീമിൻെറ

പുåതĈാർ: ശൂേഥലഹ്; അവൻെറ മകൻ േബെരദ്; അവൻെറ മകൻ

തഹû്;അവൻെറ മകൻഎലാദാ;അവൻെറ മകൻതഹû്;അവൻെറ

മകൻസബാദ്; ൨൧അവൻെറ മകൻശൂേഥലഹ്, ഏെസർ,എലാദാ; ഇവർ

ആേദശവാസികളായഗതäരുെടകćുകാലികെളഅപഹരിèുവാൻ

െചćതുെകാ÷് അവർ അവെര െകാćുകളõു. ൨൨അവരുെട

പിതാവായഎåഫയീം വളെരനാൾവിലപിđുെകാ÷ിരുćു;അവൻെറ

സേഹാദരĈാർ അവെന ആശçസിĜിèുവാൻ വćു. ൨൩ പിെć

അവൻ തൻെറ ഭാരäയുെട അടുèൽ െചćു, അവൾ ഗർഭംധരിđു

ഒരു മകെന åപസവിđു; തൻെറ ഭവനûിന്ആപû് വćതുെകാ÷്

അവൻഅവനു െബരീയാവുഎćു േപർവിളിđു. ൨൪അവൻെറ മകൾ

െശെയരാ; അവൾ താെഴയും മുകളിലുമുĐ േബû്‐േഹാേരാനും

പöണïളും ഉേĢൻ‐െശയരയും പണിതു. ൨൫ അവൻെറ മകൻ

േരഫഹും, േരെശഫും; അവൻെറ മകൻ േതലഹ്; അവൻെറ മകൻ

തഹൻ; അവൻെറ മകൻ ലദാൻ; അവൻെറ മകൻ അĊീഹൂദ്; ൨൬

അവൻെറ മകൻഎലീശാമാ; അവൻെറ മകൻ നൂൻ; ൨൭അവൻെറ

മകൻ േയാശുവ. ൨൮അവരുെടഅവകാശïളും വാസčലïളും:

േബേഥലും അതിേനാട് േചർć åഗാമïളും, കിഴേèാöു നയരാനും,

പടിõാേറാö് േഗെസരും അതിേനാട് േചർć åഗാമïളും, ഗĢയും

അതിേനാട് േചർć åഗാമïളുംവെരയുĐ െശേഖമും അതിേനാട്

േചർć åഗാമïളും, ൨൯ മനെĠയരുെട േദശûിćരിെക േബû്‐

െശയാനുംഅതിൻെറ åഗാമïളും, താനാèുംഅതിൻെറ åഗാമïളും,

െമഗിേāാവുംഅതിൻെറ åഗാമïളും, േദാരുംഅതിൻെറ åഗാമïളും;

അവയിൽ യിåസാേയലിൻെറ മകനായ േയാേസഫിൻെറ പുåതĈാർ

പാർûു. ൩൦ ആേശരിൻെറ പുåതĈാർ: യിമ്നാ, യിശçാ, യിശçി,

െബരീയാവു; ഇവരുെട സേഹാദരി േസരഹ്. ൩൧ െബരീയാവിൻെറ
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പുåതĈാർ: േഹെബർ,ബിർസയീûിൻെറഅĜനായ മല്èീേയൽ. ൩൨

േഹെബർയേĩûിെനയും േശേമരിെനയും േഹാഥാമിെനയുംഅവരുെട

സേഹാദരിയായശൂവെയയും ജനിĜിđു. ൩൩യേĩûിൻെറ പുåതĈാർ:

പാസാക്, ബിംഹാൽ,അശçാû്; ഇവർ യേĩûിൻെറ പുåതĈാർ. ൩൪

േശേമരിൻെറ പുåതĈാർ: അഹീ, െരാഹ്ഗാ, െയഹുĒാ, അരാം. ൩൫

അവൻെറസേഹാദരനായ േഹെലമിൻെറപുåതĈാർ: േസാഫഹ്, യിമ്നാ,

േശെലശ്,ആമാൽ. ൩൬ േസാഫഹിൻെറപുåതĈാർ:സൂഹ,ഹർേćെഫർ,

ശൂവാൽ, േബരി, യിåമാ, ൩൭ േബെസർ, േഹാദ്, ശĊാ, ശിൽശാ, യിåഥാൻ,

െബേയരാ. ൩൮ േയെഥരിൻെറ പുåതĈാർ: െയഫുെć, പിസ്പാ,അരാ.

൩൯ ഉĭയുെട പുåതĈാർ: ആരഹ്, ഹćീേയൽ, രിസäാ. ൪൦ ഇവർ

എĭാവരുംആേശരിൻെറ പുåതĈാരായി പിതൃഭവനïൾè് തലവĈാരും

േåശഷ്ഠĈാരും പരാåകമശാലികളും åപഭുèĈാരിൽ åപധാനികളും

ആയിരുćു. വംശാവലിåപകാരം യുĂേസവയ്è് åപാപ്തĈാരായി

എĚെĜöവരുെടസംഖä ഇരുപûാറായിരം തെć.

൮െബനäാമീൻ ആദäജാതനായ േബലെയയും ര÷ാമനായ

അശ്േബലിെനയും മൂćാമനായ അåഹഹിെനയും ൨ നാലാമനായ

േനാഹെയയുംഅòാമനായ രഫാെയയും ജനിĜിđു. ൩ േബലയുെട

പുåതĈാർ: അāാർ, േഗരാ, അബീഹൂദ്, ൪ അബീശൂവ, നയമാൻ,

അേഹാഹ്, ൫ േഗരാ, െശഫൂഫാൻ, ഹൂരാം. ൬ഏഹൂദിൻെറ പുåതĈാേരാ‐

അവർ ഗിബനിവാസികളുെട പിതൃഭവനïൾè് തലവĈാർ; അവർ

അവെര മാനഹûിേലè് പിടിđുെകാ÷ുേപായി; ൭ നയമാൻ,

അഹീയാവ്, േഗരാഎćിവെരഅവൻപിടിđു െകാ÷ുേപായി. പിെć

അവൻ ഹുĢെയയും അഹീഹൂദിെനയും ജനിĜിđു. ൮ ശഹരയീം

തൻെറ ഭാരäമാരായഹൂശീമിെനയുംബയരെയയും ഉേപêിđേശഷം

േമാവാബ്േദശû് പുåതĈാെര ജനിĜിđു. ൯അവൻതൻെറ ഭാരäയായ

േഹാേദശിൽ േയാബാബ്, സിബäാവ്, േമശാ, മൽèാം, ൧൦ െയവൂസ്,

സാഖäാവ്, മിർĊാഎćിവെരജനിĜിđു. ഇവർഅവൻെറപുåതĈാരും

പിതൃഭവനïൾè് തലവĈാരുംആയിരുćു. ൧൧ഹൂശീമിൽഅവൻ

അബീûൂബിെനയുംഎğയലിെനയും ജനിĜിđു. ൧൨എğയലിൻെറ
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പുåതĈാർ: ഏെബർ, മിശാം, േശെമർ; ഇവൻ ഓേനാവും േലാദും

അതിേനാട് േചർćപöണïളും പണിതു; ൧൩െബരീയാവ്, േശമ ‐ ഇവർ

അēാേലാൻനിവാസികളുെടപിതൃഭവനïൾè്തലവĈാരായിരുćു.

അവർ ഗû് നിവാസികെള ഓടിđുകളõു; ൧൪അേഹäാ, ശാശക്,

െയേരാേമാû്, ൧൫ െസബദäാവ്, അരാദ്, ഏെദർ, മീഖാേയൽ,

൧൬ യിശ്പാ, േയാഹാ; എćിവർ െബരീയാവിൻെറ പുåതĈാർ. ൧൭

െസബദäാവ്, െമശുĭാം, ഹിസ്കി, േഹെബർ, ൧൮ യിശ്െമരായി,

യിİീയാവ്, േയാബാബ് എćിവർ ൧൯ എğയലിൻെറ പുåതĈാർ.

യാèീം, സിåകി, ൨൦സĝി,എലിേയനായി, സിെĭഥായി, എലിെയൽ ൨൧

അദായാവ്, െബരായാവ്, ശിåമാû്എćിവർ ശിമിയുെട പുåതĈാർ; ൨൨

യിശ്ഫാൻ,ഏെബർ,എലീേയൽ, ൨൩അേĝാൻ,സിåകി, ഹാനാൻ ൨൪

ഹനനäാവ്, ഏലാം,അേĄാഥäാവ്, ൨൫യിഫ്േദയാ, െപനൂേവൽഎćിവർ

ശാശèിൻെറ പുåതĈാർ. ൨൬ശംെശരായി, െശഹരäാവു,അഥലäാവ്, ൨൭

യാെരശäാവു, എലീയാവ്, സിåകിഎćിവർ െയേരാഹാമിൻെറ പുåതĈാർ.

൨൮ഇവർഅവരുെട തലമുറകളിൽ പിതൃഭവനïൾè് തലവĈാരും

åപധാനികളുംആയിരുćു;അവർ െയരൂശേലമിൽപാർûിരുćു. ൨൯

ഗിെബേയാനിൽഗിെബേയാൻെറപിതാവായെയയീേയലുംഅവൻെറ

ഭാരä മാഖായും താമസിđിരുćു ൩൦അവൻെറആദäജാതൻഅേĝാൻ

കൂടാെതസൂർ, കീശ്,ബാൽ, നാദാബ്, ൩൧െഗേദാർ,അേഹäാ, േസെഖർ

എćിവരും താമസിđിരുćു. ൩൨ മിേĥാû് ശിെമയെയ ജനിĜിđു;

ഇവരും തïളുെടസേഹാദരĈാേരാടുകൂെട െയരൂശേലമിൽ താമസിđു.

൩൩ േനർ കീശിെന ജനിĜിđു, കീശ് ശൗലിെന ജനിĜിđു, ശൗൽ

േയാനാഥാെനയും മൽèീശൂവെയയുംഅബീനാദാബിെനയുംഎശ്‐

ബാലിെനയും ജനിĜിđു. ൩൪ േയാനാഥാൻെറ മകൻ െമരീĒാൽ;

െമരീĒാൽ മീഖെയ ജനിĜിđു. ൩൫ മീഖയുെട പുåതĈാർ: പീേഥാൻ,

േമെലക്, തേരയ,ആഹാസ്. ൩൬ആഹാസ് െയേഹാവāെയജനിĜിđു;

യേഹാവāാഅേലെമû്,അസ്മാെവû്, സിåമി എćിവെര ജനിĜിđു;

സിåമി േമാസെയജനിĜിđു; േമാസാബിനയെയജനിĜിđു; ൩൭അവൻെറ

മകൻരാഫാ;അവൻെറമകൻഎലാസാ; ൩൮അവൻെറമകൻആേസൽ;
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ആേസലിന് ആറു പുåതĈാർ ഉ÷ായിരുćു; അവരുെട േപരുകൾ:

അåസീèാം, െബാåഖൂം, യിശ്മാേയൽ, െശരäാവ്,ഓബദäാവ്, ഹാനാൻ.

ഇവർ എĭാവരും ആേസലിൻെറ പുåതĈാർ. ൩൯ ആേസലിൻെറ

സേഹാദരനായ ഏെശèിൻെറ പുåതĈാർ: അവൻെറ ആദäജാതൻ

ഊലാം; ര÷ാമൻെയവൂശ്, മൂćാമൻഎലീേഫെലû്. ൪൦ഊലാമിൻെറ

പുåതĈാർ പരാåകമശാലികളും വിĭാളികളും ആയിരുćു; അവർè്

അേനകം പുåതĈാരും പൗåതĈാരും ഉ÷ായിരുćു.അവരുെടസംഖä

നൂĤĉത് (150). ഇവർഎĭാവരും െബനäാമീനäസăതികൾ.

൯യിåസാേയൽ മുഴുവനും വംശാവലിയായി േരഖെĜടുûിയിരുćു;

അത് യിåസാേയൽ രാജാèĈാരുെട വൃûാăപുസ്തകûിൽ

എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. െയഹൂദെയേയാ അവരുെട അകൃതäം

നിമിûം åപവാസികളായിബാേബലിേലèുെകാ÷ുേപായി. ൨അവരുെട

അവകാശûിലും പöണïളിലും ഉ÷ായിരുć ആദäനിവാസികൾ

യിåസാേയലäരും പുേരാഹിതĈാരും േലവäരും ൈദവാലയദാസĈാരും

ആയിരുćു. ൩ െയരൂശേലമിേലാ ചില െയഹൂദäരും െബനäാമീനäരും

എåഫയീമäരും മനെĠയരും താമസിđു. ൪അവർ: െയഹൂദായുെട മകനായ

േപെരĢിൻെറ മèളിൽ ബാനിയുെട മകനായ ഇåമിയുെട മകനായ

ഒåമിയുെട മകനായഅĊീഹൂദിൻെറ മകൻഊഥായി; ൫ശീേലാനäരിൽ

ആദäജാതനായഅസായാവുംഅവൻെറ പുåതĈാരും; ൬ േസെരഹിൻെറ

പുåതĈാരിൽ െയയീേയലുംഅവരുെടസേഹാദരĈാരുമായഅറുനൂĤി

െതാĚൂറുേപരും (690) ൭െബനäാമീൻപുåതĈാരിൽഹെĢനൂവയുെട

മകനായ േഹാദവäാവിൻെറ മകനായെമശുĭാമിൻെറ മകനായസĭൂവും

൮ െയേരാഹാമിൻെറ മകനായ യിബ്െനയാവും മിåകിയുെട മകനായ

ഉĢിയുെട മകൻഏലയും യിബ്െനയാവിൻെറ മകനായ െരയൂേവലിൻെറ

മകനായെശഫതäാവിൻെറ മകൻെമശുĭാമും ൯തലമുറതലമുറയായി

അവരുെടസേഹാദരĈാർആെക െതാĐായിരûിഅĉûാറു (956)

േപർ. ഈ പുരുഷĈാെരാെèയും അവരവരുെട പിതൃഭവനïളിൽ

കുടുംബûലവĈാരായിരുćു. ൧൦പുേരാഹിതĈാരായ െയദയാവും

െയേഹായാരീബും യാഖീനും, ൧൧ അഹീതൂബിൻെറ മകനായ
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െമരാേയാûിൻെറ മകനായസാേദാèിൻെറ മകനായെമശുĭാമിൻെറ

മകനായ ഹില്èീയാവിൻെറ മകനായി ൈദവാലയാധിപനായ ൧൨

അസരäാവും, മല്èീയാവിൻെറ മകനായ പശ്ഹൂരിൻെറ മകനായ

െയേരാഹാമിൻെറ മകൻ അദായാവും, ഇേĊരിൻെറ മകനായ

െമശിേĭമീûിൻെറ മകനായെമശുĭാമിൻെറ മകനായയഹ്േസരയുെട

മകനായഅദീേയലിൻെറ മകൻ മയശായിയും ൧൩പിതൃഭവനïൾèു

തലവĈാരായ അവരുെട സേഹാദരĈാരും ആെക ആയിരûി

എഴുനൂĤി അറുപതു (1,760) േപർ. ഇവർ ൈദവാലയûിെല

ശുåശൂഷè്അതിസമർüർആയിരുćു. ൧൪ േലവäരിേലാ െമരാരäരിൽ

ഹശബäാവിൻെറ മകനായഅåസീèാമിൻെറ മകനായഹĠൂബിൻെറ

മകനായ െശമēാവും ൧൫ ബക്ബèരും േഹെറശും ഗാലാലും

ആസാഫിൻെറ മകനായ സിåകിയുെട മകനായ മീഖയുെട മകൻ

മüനäാവും ൧൬ െയദൂഥൂൻെറ മകനായ ഗാലാലിൻെറ മകനായ

െശമēാവിൻെറമകൻഓബദäാവും െനേതാഫാതäരുെട åഗാമïളിൽ

താമസിđിരുć എല്èാനയുെട മകനായ ആസയുെട മകൻ

െബെരഖäാവും ആയിരുćു. ൧൭ വാതിൽകാവല്èാരായി ശĭൂമും

അèൂബും തൽേമാനും അഹീമാനും അവരുെട സേഹാദരĈാരും

ഉ÷ായിരുćു. ശĭൂമും അവരുെട തലവനായിരുćു. ൧൮

േലവäപാളയûിൽ വാതിൽകാവല്èാരായ ഇവർ കിഴè് വശû്

രാജപടിവാതില്èൽ ഇćുവെര കാവൽെചയ്തുവരുćു. ൧൯

േകാരഹിൻെറ മകനായഎബäാസാഫിൻെറ മകനായ േകാേരയുെട മകൻ

ശĭൂമും, അവൻെറ പിതൃഭവനûിെലഅവൻെറസേഹാദരĈാരായ

േകാരഹäരും കൂടാരûിൻെറ വാതിൽകാവല്èാരായി ശുåശൂഷയ്è്

േമൽേനാöം വഹിèുćവരായിരുćു; അവരുെട പിതാèĈാരും

യേഹാവയുെട പാളയûിന് åപേവശനപാലകരായി േമൽേനാöം

വഹിèുćവരായിരുćു. ൨൦എെലയാസാരിൻെറ മകനായഫീെനഹാസ്

പ÷ു അവരുെട അധിപനായിരുćു; യേഹാവ അവേനാടുകൂെട

ഉ÷ായിരുćു. ൨൧ െമേശെലമäാവിൻെറ മകനായ െസഖരäാവു

സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ വാതില്èൽ കാവല്èാരനായിരുćു.
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൨൨ വാതിൽകാവല്èാരായി നിയമിèെĜöിരുć ഇവർ ആെക

ഇരുനൂĤി പåă÷ുേപർ (212). അവർ തïളുെട åഗാമïളിൽ

വംശാവലിåപകാരം േരഖെĜടുûിയിരുćു; ദാവീദും ദർശകനായ

ശമൂേവലും ആയിരുćു അവെര നിയമിđത്. ൨൩ ഇïെന

അവരും അവരുെട പുåതĈാരും കൂടാരനിവാസമായ യേഹാവയുെട

ആലയûിൻെറ വാതിലുകൾèു മുറåപകാരം കാവല്èാരായിരുćു.

൨൪കിഴèുംപടിõാറും വടèും െതèുംഇïെനനാലുവശûും

ആലയûിന് കാവല്èാരു÷ായിരുćു. ൨൫ åഗാമïളിെലഅവരുെട

സേഹാദരĈാർ ഏഴു ദിവസം കൂടുംേതാറും മാറി മാറി വćു

അവേരാടുകൂെട കാവല്èാരായിരുćു. ൨൬വാതിൽകാവല്èാരിൽ

åപധാനികളായഈനാലു േലവäരും ഉേദäാഗčരായിൈദവാലയûിെല

മുറികൾèും ഭøാരûിćും േമൽേനാöം നടûിയിരുćു. ൨൭

കാവൽ നിൽèുćതും രാവിെലേതാറും വാതിൽ തുറèുć

േജാലിയും അവർèുĐതുെകാ÷ു അവർ ൈദവാലയûിൻെറ

ചുĤും താമസിđുവćു. ൨൮അവരിൽ ചിലർèു ശുåശൂഷയ്èുĐ

ഉപകരണïളുെട ചുമതല ഉ÷ായിരുćു;അവെയഎĚിഅകû്

െകാ÷ുേപാകുകയും പുറû് െകാ÷ുവരികയും െചēും. ൨൯

അവരിൽചിലെര ഉപകരണïൾèുംസകലവിശുĂപാåതïൾèും,

മാവ്, വീõ്, കുăുരുèം, സുഗĆവർĖം എćിവയ്èും

േമൽേനാöèാരായി നിയമിđിരുćു. ൩൦ പുേരാഹിതപുåതĈാരിൽ

ചിലർ സുഗĆൈതലം ഉ÷ാèും. ൩൧ േലവäരിൽ ഒരുവനായ

േകാരഹäനായ ശĭൂമിൻെറ ആദäജാതൻ മüിഥäാവിനു ചöികളിൽ

ചുöു÷ാèിയ സാധനïളുെട േമൽേനാöം ഉ÷ായിരുćു. ൩൨

െകഹാതäരായഅവരുെടസേഹാദരĈാരിൽചിലർèുശĒûുേതാറും

കാഴ്ചയĜം ഒരുèുവാനുĐ ചുമതല ഉ÷ായിരുćു. ൩൩

േലവäരുെട പിതൃഭവനïളിൽ åപധാനികളായഇവർസംഗീതèാരായി

അവിെട താമസിđിരുćു. അവർ രാവും പകലും തïളുെട

േവല െചേē÷ിയിരുćതുെകാ÷ു മĤു ശുåശൂഷകളിൽനിć്

ഒഴിവുĐവരായിരുćു. ൩൪ ഈ åപധാനികൾ േലവäരുെട
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പിതൃഭവനïൾèുതലമുറതലമുറയായിതലവĈാരായിരുćു;അവർ

െയരൂശേലമിൽ താമസിđിരുćു. ൩൫ഗിെബേയാനിൽ ഗിെബേയാൻെറ

പിതാവായ െയയീേയലും ഭാരä മാഖായും ൩൬അവൻെറ മൂûമകൻ

അേĝാൻ,സൂർ, കീശ്,ബാൽ, േനർ, നാദാബ്, ൩൭െഗേദാർ,അേഹäാ,

െസഖരäാവ്, മിേĥാû് എćിവരും താമസിđിരുćു. ൩൮ മിേĥാû്

ശിെമയാമിെനജനിĜിđു;അവർതïളുെടസേഹാദരĈാേരാടുകൂെട

െയരൂശേലമിൽതാമസിđിരുćു ൩൯ േനർകീശിെന ജനിĜിđു; കീശ്

ശൗലിെന ജനിĜിđു; ശൗൽ േയാനാഥാെനയും മൽèീശൂവെയയും

അബീനാദാബിെനയുംഎശ്‐ബാലിെനയുംജനിĜിđു. ൪൦േയാനാഥാൻെറ

മകൻ െമരീĒാൽ; െമരീĒാൽ മീഖെയ ജനിĜിđു. ൪൧ മീഖയുെട

പുåതĈാർ: പീേഥാൻ, േമെലക്, തേåഹയ, ആഹാസ്. ൪൨ആഹാസ്

യാരെയജനിĜിđു; യാരാഅേലെമûിെനയുംഅസ്മാെവûിെനയും

സിåമിെയയും ജനിĜിđു; സിåമി േമാസെയ ജനിĜിđു; ൪൩ േമാസ

ബിെനയെയജനിĜിđു;അവൻെറ മകൻ െരഫയാവു;അവൻെറ മകൻ

എലാസാ; അവൻെറ മകൻആേസൽ. ൪൪ആേസലിന്ആറു മèൾ

ഉ÷ായിരുćു; അവരുെട േപരുകൾ:അåസീèാം, െബåകൂ, യിശ്മാേയൽ,

െശയരäാവ്, ഓബദäാവ്, ഹാനാൻ; ഇവർആേസലിൻെറ മèൾ.

൧൦െഫലിസ്തäർ യിåസാേയലിേനാട് യുĂംെചയ്തു; യിåസാേയലäർ

െഫലിസ്തäരുെട മുĉിൽനിć് ഓടി ഗിൽേബാവപർĔതûിൽ

െകാĭെĜöവരായി വീണു. ൨െഫലിസ്തäർ ശൗലിെനയും മèെളയും

പിăുടർćു; െഫലിസ്തäർ ശൗലിൻെറ മèളായ േയാനാഥാെനയും

അബീനാദാബിെനയും മൽèീശൂവെയയും െവöിെèാćു. ൩

ശൗലിെനതിെരയുĐയുĂംഏĤവും ഉåഗമായി. വിĭാളികൾഅവെന

മുറിേവğിđു. ൪ അേĜാൾ ശൗൽ തൻെറ ആയുധവാഹകേനാട്:

“ഈഅåഗചർĊികൾ വć് എെćഅപമാനിèാതിരിേè÷തിനു

നിൻെറ വാൾ ഊരി എെć കുûുക” എćു പറõു; അവൻെറ

ആയുധവാഹകൻഏĤവും ഭയെĜöതുെകാ÷ുഅവനു മനĢുവćിĭ.

അതുെകാ÷് ശൗൽ ഒരു വാൾ പിടിđു അതിേĈൽ വീണു. ൫ശൗൽ

മരിđുഎćുഅവൻെറആയുധവാഹകൻക÷േĜാൾതാനുംഅïെന
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തെć തൻെറ വാളിേĈൽ വീണു മരിđു. ൬ഇïെന ശൗലും മൂćു

മèളും അവൻെറ ഭവനûിലുĐവെരാെèയും ഒരുമിđു മരിđു.

൭അവർ ഓടിേĜായി; ശൗലും മèളും മരിđു എćു താഴçരയിലുĐ

യിåസാേയലäെരാെèയുംക÷ിö്അവർതïളുെടപöണïെളവിöു

ഓടിേĜായി; െഫലിസ്തäർ വćുഅവയിൽതാമസിđു. ൮പിെĤćാൾ

െഫലിസ്തäർ െകാĭെĜöവരുെടവസ്åതം ഉരിവാൻവćേĜാൾശൗലും

പുåതĈാരും ഗിൽേബാവപർĔതûിൽവീണുകിടèുćതുക÷ു. ൯

അവർഅവൻെറ വസ്åതം ഉരിõു, തലെവöിെയടുûു;ആയുധïളും

എടുûു തïളുെട വിåഗഹേêåതïളിലും ജനûിൻെറഇടയിലും

വർûമാനം അറിയിേè÷തിന് െഫലിസ്തäേദശെûĭാടവും

ആളയđു. ൧൦അവൻെറആയുധïൾഅവർ തïളുെട േദവൻെറ

േêåതûിൽവđു;അവൻെറ തലെയ ദാേഗാൻെറ േêåതûിൽതറđു.

൧൧ െഫലിസ്തäർ ശൗലിേനാടു െചയ്തെതാെèയും ഗിെലയാദിെല

യാേബശ് നിവാസികൾ േകöേĜാൾ ൧൨വീരĈാെരĭാവരും ശൗലിൻെറ

ശവവുംഅവൻെറ പുåതĈാരുെട ശവïളുംഎടുû് യാേബശിേലèു

െകാ÷ുവćു;അവരുെടഅčികെളയാേബശിെലകരുേവലകûിൻ

കീഴിൽ കുഴിđിöു ഏഴു ദിവസം ഉപവസിđു. ൧൩ ഇïെന ശൗൽ

യേഹാവേയാടു അവിശçസ്തത കാണിđതിനാൽ മരിേè÷ിവćു

കാരണം അവൻ യേഹാവയുെട വചനം åപമാണിèാതിരിèുകയും

െവളിđĜാടûിേയാടുഅരുളĜാടു േചാദിèുകയും െചയ്തു. ൧൪അവൻ

യേഹാവേയാടു അരുളĜാടു േചാദിèായ്കയാൽ യേഹാവ അവെന

െകാć് രാജതçം യിĠായിയുെട മകനായ ദാവീദിനു െകാടുûു.

൧൧അനăരം യിåസാേയെലĭാം െഹേåബാനിൽ ദാവീദിൻെറ

അടുèൽ ഒćിđുകൂടി പറõത്: “ഞïൾ നിൻെറ അčിയും

മാംസവും അേĭാ. ൨ മുേĉ ശൗൽ രാജാവായിരുć കാലûും

നീയായിരുćു നായകനായി യിåസാേയലിെന നടûിയത്: നീ എൻെറ

ജനമായയിåസാേയലിെന േമയ്èയുംഎൻെറ ജനമായയിåസാേയലിനു

åപഭുവായിരിèയും െചēുെമćുനിൻെറൈദവമായയേഹാവനിേćാട്

അരുളിെđയ്തിöുമു÷്.“ ൩ഇïെനയിåസാേയൽമൂĜĈാെരാെèയും
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െഹേåബാനിൽ രാജാവിൻെറഅടുèൽവćു; ദാവീദ് െഹേåബാനിൽവđു

യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ അവേരാടു ഉടĉടിെചയ്തു; ശമൂേവൽ

മുഖാăരം യേഹാവ അരുളിെđയ്തതുേപാെല അവർ ദാവീദിെന

യിåസാേയലിനു രാജാവായിöുഅഭിേഷകം െചയ്തു. ൪പിെć ദാവീദും

എĭാ യിåസാേയലും െയബൂസ് എć െയരൂശേലമിേലèു െചćു.

അവിെട േദശനിവാസികളായ െയബൂസäർ ഉ÷ായിരുćു. ൫ െയബൂസ്

നിവാസികൾദാവീദിേനാടു: “നീഇവിെട åപേവശിèയിĭ”എćുപറõു;

എîിലും ദാവീദ് സീേയാൻേകാö പിടിđു;അത്ആകുćു ദാവീദിൻെറ

നഗരം. ൬ എćാൽ ദാവീദ്: “ആെരîിലും െയബൂസäെര ആദäം

േതാğിđാൽഅവൻതലവനും േസനാധിപതിയുംആയിരിèും” എćു

പറõു;അïെനെസരൂയയുെട മകൻേയാവാബ്ആദäംകയറിെđćു;

തലവനായിûീർćു. ൭ ദാവീദ് ആ േകാöയിൽ താമസിđതുെകാ÷്

അതിന് ദാവീദിൻെറ നഗരംഎćു േപരായി. ൮പിെćഅവൻനഗരെû

മിേĭാ മുതൽചുĤിലും പണിതു ഉറĜിđു; നഗരûിൻെറ േശഷമുĐ ഭാഗം

േയാവാബ് േകടുതീർûു. ൯ൈസനäïളുെടയേഹാവതേćാടുകൂെട

ഉ÷ായിരുćതിനാൽ ദാവീദ് േമല്èുേമൽ åപബലനായിûീർćു. ൧൦

ദാവീദിന് ഉ÷ായിരുć åപധാന വീരĈാർ യിåസാേയലിെനèുറിđുĐ

യേഹാവയുെട വചനåപകാരം അവെന രാജാവാേè÷തിന് അവർ

എĭാ യിåസാേയലുമായി രാജതçം സംബĆിđു അവൻെറ പêം

മുറുെകĜിടിđു. ൧൧ ദാവീദിന് ഉ÷ായിരുćവീരĈാരുെടസംഖäയാണിത്:

മുĜതുേപരിൽ åപധാനിയായിഹഖേമാനäൻെറ മകനായയാേശാെബയാം;

അവൻമുćൂറുേപരുെട േനെരകുăംഓïി ഒേരസമയû്അവെര

െകാćുകളõു. ൧൨അവൻെറ േശഷംഅേഹാഹäനായ േദാേദാവിൻെറ

മകൻഎെലയാസാർ;അവൻമൂćു വീരĈാരിൽ ഒരുവൻആയിരുćു.

൧൩ െഫലിസ്തäർ പസ്‐ദĊീമിൽ യുĂûിന് കൂടിയേĜാൾ അവൻ

അവിെട ദാവീദിേനാടുകൂെട ഉ÷ായിരുćു. അവിെട യവം നിറõ

ഒരു വയൽഉ÷ായിരുćു; പടðനം െഫലിസ്തäരുെട മുĉിൽനിćു

ഓടിേĜായി. ൧൪ എćാൽ അവർ ആ വയലിൻെറ നടുവിൽനിćു

അതിെനകാûു െഫലിസ്തäെര െവöിèളõു;യേഹാവഅവർèു
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വൻവിജയം നല്കി. ൧൫ഒരിèൽെഫലിസ്തäരുെടൈസനäം െരഫയീം

താഴçരയിൽ പാളയമിറïിയിരിèുേĉാൾ, മുĜതു തലവĈാരിൽ

മൂćുേപർ പാറയിൽഅദുĭാംഗുഹയിൽ ദാവീദിൻെറഅടുèൽ െചćു.

൧൬അćു ദാവീദ് രêാസേîതûിൽആയിരുćു; െഫലിസ്തäർè്

അèാലû് േബേħേഹമിൽ ഒരു കാവൽപöാളം ഉ÷ായിരുćു.

൧൭ “േബേħേഹം പöണവാതിൽèെല കിണĤിൽ നിćു െവĐം

എനിè് കുടിèുവാൻ ആർ െകാ÷ുവćു തരും” എćു ദാവീദ്

വാóേയാെടപറõു. ൧൮അേĜാൾആമൂćുേപരും െഫലിസ്തäരുെട

പാളയûിൽകൂടി കടćുെചćു േബേħേഹം പöണവാതിൽèെല

കിണĤിൽനിćു െവĐംേകാരി ദാവീദിൻെറഅടുèൽെകാ÷ുവćു;

ദാവീേദാഅത്കുടിèുവാൻമനĢിĭാെതയേഹാവയ്èുസമർĜിđു:

൧൯ “ഇത് െചēുവാൻഎൻെറൈദവംഎനിè്സംഗതി വരുûരുേത;

സçăം åപാണൻ ഉേപêിđുേപായ പുരുഷĈാരുെട രéം ഞാൻ

കുടിèുകേയാ?അവർതïളുെട åപാണെന ഉേപêിđാണേĭാഅത്

െകാ÷ുവćിരിèുćത്” എćു പറõു; അതുെകാ÷് അവന്

അത് കുടിèുവാൻ മനĢായിĭ; ഇതാകുćു ഈ മൂćു വീരĈാർ

െചയ്തതു. ൨൦ േയാവാബിൻെറ സേഹാദരനായഅബീശായി േവെറ

മൂćുേപരുെട തലവനായിരുćു;അവൻ മുćൂറുേപരുെട േനെര കുăം

ഓïി, അവെര െകാćു; അതുെകാ÷് അവൻ ആ മൂćുേപരിൽ

വđു åപസിĂനായി; ൨൧ഈമൂćുേപരിൽ ര÷ുേപെരèാൾഅധികം

ബഹുമാനംഅവൻ åപാപിđുഅവർèുനായകനായ്തീർćു;എćാൽ

അവൻആദäെûമൂćുേപേരാളം വരികയിĭ. ൨൨കബ്േസലിൽ ഒരു

പരാåകമശാലിയുെട മകനായെയേഹായാദയുെട മകനായെബനായാവും

വീരäåപവൃûികൾ െചയ്തു. അവൻ േമാവാബിെല അരീേയലിൻെറ

ര÷ുപുåതĈാെരസംഹരിđത് കൂടാെത മõുകാലû് ഒരു ഗുഹയിൽ

െചćു ഒരു സിംഹെûയും െകാćുകളõു. ൨൩അവൻഅòു

മുഴം ഉയരമുĐ ദീർഘകായനാേയാരു മിåസയീമäെനയും സംഹരിđു;

ആ മിåസയീമäൻെറ കēിൽ െനയ്ûുകാരൻെറ പടĜുതടിേപാെല

ഒരു കുăം ഉ÷ായിരുćു; ഇവേനാ ഒരു വടിയുംെകാ÷ുഅവൻെറ
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അടുèൽെചćു മിåസയീമäൻെറകēിൽനിćുകുăംപിടിđുപറിđു

കുăംെകാ÷്അവെന െകാćുകളõു. ൨൪ഇത് െയേഹായാദയുെട

മകനായ െബനായാവ് െചയ്തു, മൂćു വീരĈാരിൽവđു കീർûി

åപാപിđു. ൨൫ അവൻ മുĜതു േപരിലും മാനേമറിയവനായിരുćു;

എîിലും ആദäെû മൂćുേപേരാളം വരികയിĭ. ദാവീദ് അവെന

അകĉടിനായകനാèി. ൨൬ൈസനäûിെല വീരĈാർ േയാവാബിൻെറ

സേഹാദരനായ അസാേഹൽ, േബേħേഹമäനായ േദാേദാവിൻെറ

മകൻഎൽഹാനാൻ, ൨൭ഹേരാരäനായ ശേĊാû്, െപേലാനäനായ

േഹെലസ്, ൨൮ െതേèാവäനായ ഇേèശിൻെറ മകൻ ഈരാ,

അനാേഥാതäനായഅബീേയെസർ, ൨൯ഹൂശാതäനായസിെബഖായി,

അേഹാഹäനായ ഈലായി, െനേതാഫാതäനായ മഹരായി, ൩൦

െനേതാഫാതäനായബാനയുെട മകൻ േഹെലദ്, ൩൧ െബനäാമീനäരുെട

ഗിെബയയിൽ നിćുĐ രീബായിയുെട മകൻഇüായി, പിരാേഥാനäൻ

െബനാēാവ്, ൩൨നഹേലഗാശിൽനിćുĐഹൂരായി,അർബാതäനായ

അബീേയൽ, ൩൩ബഹരൂമäനായഅസ്മാെവû്, ശയൽേബാനäനായ

എലäഹ്ബാ, ൩൪ഗീേസാനäനായഹേശമിൻെറപുåതĈാർ,ഹാരാരäനായ

ശാേഗയുെട മകൻ േയാനാഥാൻ, ൩൫ഹാരാരäനായ സാഖാരിൻെറ

മകൻഅഹീയാം,ഊരിൻെറ മകൻഎലീഫാൽ, ൩൬െമേഖരാതäനായ

േഹെഫർ, െപേലാനäനായഅഹീയാവ്, ൩൭കർേĊലäനായ െഹേåസാ,

എസ്ബായിയുെട മകൻ നയരായി, ൩൮ നാഥാൻെറ സേഹാദരൻ

േയാേവൽ, ഹåഗിയുെട മകൻ മിബ്ഹാർ, ൩൯ അേĊാനäനായ

േസെലക്, െസരൂയയുെട മകനായ േയാവാബിൻെറആയുധവാഹകനായ

െബേരാേയാതäൻ നഹരായി, ൪൦യിåതീയനായഈരാ, യിåതീയനായ

ഗാേരബ്, ൪൧ഹിതäനായഊരീയാവു,അıായിയുെട മകൻസാബാദ്,

രൂേബനäരുെട േസനാപതിയും ൪൨മുĜതുേപർഅകĉടിയുĐവനുമായി

രൂേബനäനായ ശീസയുെട മകൻ അദീനാ, ൪൩ മയഖയുെട മകൻ

ഹാനാൻ, മിýäനായ േയാശാഫാû്, ൪൪അസ്െതരാതäനായ ഉĢീയാവ്,

അേരാേവരäനായ േഹാഥാമിൻെറ പുåതĈാരായശാമാ, െയയീേയൽ, ൪൫

ശിåമിയുെട മകനായെയദീയേയൽതീസäനായിഅവൻെറസേഹാദരനായ
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േയാഹാ, ൪൬ മഹവäനായഎലീേയൽ,എൽനാമിൻെറ പുåതĈാരായ

െയരീബായി, േയാശവäാവ്, േമാവാബäൻ യിû്മാ, ൪൭എലീേയൽ,

ഓേബദ്, െമേസാബäനായയാസീേയൽഎćിവർതെć.

൧൨കീശിൻെറ മകനായ ശൗൽ കാരണം ദാവീദ് ഒളിđു

താമസിđിരുćേĜാൾ സിĥാഗിൽ അവൻെറ അടുèൽ വćവർ

വീരĈാരുെട കൂöûിൽ യുĂûിൽഅവെന സഹായിđു ൨അവർ

വിĭാളികളുംവലൈîെകാ÷ുംഇടൈîെകാ÷ുംകെĭറിയുവാനും

വിĭുെകാ÷ു അെĉēുവാനും സമർüĈാർ ആയിരുćു. അവർ

െബനäാമീനäരായശൗലിൻെറസേഹാദരĈാരുെടകൂöûിൽഉൾെĜöവർ

ആയിരുćു. ൩തലവനായഅഹീേയെസർ, േയാവാശ്, ഗിേബയാതäനായ

െശമായയുെട പുåതĈാർ, അസ്മാെവûിൻെറ പുåതĈാരായ

യസീേയൽ, േപെലû് എćിവരും െബരാഖാ, അനാേഥാതäൻ

േയഹൂ. ൪ മുĜതുേപരിൽ വീരനും മുĜതുേപർèു നായകനുമായി

ഗിെബേയാനäനായയിശ്മēാവ്,യിെരമäാവ്,യഹസീേയൽ, േയാഹാനാൻ,

െഗേദരാതäനായ േയാസാബാദ്, ൫ എലൂസായി, െയരീേമാû്,

െബയലäാവ്, െശമരäാവ്, ഹരൂഫäനായ െശഫതäാവ്, ൬എല്èാനാ,

യിĠീയാവ്, അസേരൽ, േകാരഹäരായ േയാേവെസർ, യാെശാബäാം;

൭ െഗേദാരിൽനിćുĐ െയേരാഹാമിൻെറ പുåതĈാരായ േയാേവലാ,

െസബദäാവ്, ൮ പരിചയും കുăവും എടുèുവാൻ åപാപ്തിയുĐ

വീരĈാരും യുĂാഭäാസികളും ഗാദäെര പിരിõു വćു മരുഭൂമിയിൽ

ദുർĖûിൽ ദാവീദിേനാടു േചർćു;അവർസിംഹമുഖĈാരും മലകളിെല

മാൻേപടകെളേĜാെല േവഗതയുĐവരുമായിരുćു. ൯അവരുെടതലവൻ

ഏെസർ, ര÷ാമൻഓബദäാവ്, മൂćാമൻഎലീയാബ്, ൧൦നാലാമൻ

മിശ്മćാ,അòാമൻയിെരമäാവ്, ൧൧ആറാമൻഅüായി, ഏഴാമൻ

എലീേയൽ, ൧൨എöാമൻ േയാഹാനാൻ, ഒĉതാമൻ എൽസാബാദ്,

൧൩ പûാമൻ യിെരമäാവ്, പതിെനാćാമൻ മഖ്ബćായി. ൧൪

ഇവർ ഗാദäരിൽ പടനായകĈാർആയിരുćു; അവരിൽ െചറിയവൻ

നൂറുേപർèും വലിയവൻആയിരം േപർèും മതിയായവൻ. ൧൫അവർ

ഒćാം മാസûിൽ േയാർāാൻ കവിെõാഴുകുേĉാൾഅതിെന കടćു
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താഴçര നിവാസികെളെയാെèയും കിഴേèാöും പടിõാേറാöും ഓടിđു.

൧൬ചില െബനäാമീനäരും െയഹൂദäരും രêാസേîതûിൽ ദാവീദിൻെറ

അടുèൽ വćു. ൧൭ ദാവീദ് അവെര എതിേരĤുെചć് അവേരാട്:

“നിïൾഎെćസഹായിèുവാൻസമാധാനേûാെടവćിരിèുćു

എîിൽഎൻെറഹൃദയംനിïേളാടു േചർćിരിèും;എൻെറകēിൽ

അനäായം ഒćും ഇĭ. എîിലും നിïൾ എെć ശåതുèൾè്

കാണിđു െകാടുèുകയാെണîിേലാനĊുെടപിതാèĈാരുെടൈദവം

നിïെളശിêിèെö”എćു പറõു. ൧൮അേĜാൾ മുĜതുേപരിൽ

തലവനായഅമാസായിയുെടേമൽആÿാവ് വćു: “ദാവീേദ,ഞïൾ

നിനèുĐവർ, യിĠായിപുåതാ, നിൻെറ പêèാർ തെć;സമാധാനം,

നിനèുസമാധാനം; നിൻെറസഹായികൾèുംസമാധാനം; നിൻെറ

ൈദവമേĭാ നിെćസഹായിèുćത്” എćുഅവൻപറõു. ദാവീദ്

അവെര സçീകരിđ് പടèൂöûിന് നായകĈാരാèി. ൧൯ ദാവീദ്

െഫലിസ്തäേരാടുകൂെട ശൗലിന് എതിെര യുĂûിന് െചćേĜാൾ

മനെĠയരിൽ ചിലരും അവേനാട് േചർćു; െഫലിസ്തä åപഭുèĈാർ

അവെരസഹായിđിĭ; കാരണം ദാവീദ് നĊുെട തലയും െകാ÷ു തൻെറ

യജമാനനായ ശൗലിൻെറ പêം തിരിയും എćു പറõു അവർ

അവെനഅയđുകളõു. ൨൦അïെനഅവൻസീĥാഗിൽെചćേĜാൾ

മനെĠയിൽനിć് അദ്നാഹ്, േയാസാബാദ്, െയദീയേയൽ, മീഖാേയൽ,

േയാസാബാദ്, എലീഹൂ, സിെĭഥായിഎćീ മനേĠയസഹåസാധിപĈാർ

അവേനാട് േചർćു. ൨൧അവർ ഒെèയും വീരĈാരും പടനായകĈാരും

ആയിരുćതുെകാ÷്കവർđèാർെèതിെരദാവീദിെനസഹായിđു. ൨൨

ദാവീദിെനസഹായിേè÷തിനു എĭാ ദിവസവുംആളുകൾഅവൻെറ

അടുèൽവćു. ഒടുവിൽൈദവûിൻെറൈസനäംേപാെല വലിേയാരു

ൈസനäമായിûീർćു. ൨൩ യേഹാവയുെട വചനം അനുസരിđ്

ശൗലിൻെറ രാജതçം ദാവീദിന് നൽകുവാൻ യുĂûിന് തēാറായി

െഹേåബാനിൽ അവൻെറ അടുèൽ വć ആയുധധാരികളായ

പടയാളികളുെട കണè്: ൨൪ പരിചയും കുăവും വഹിđ്

യുĂസćĂരായ െയഹൂദäർആറായിരûിഎĚൂറു (6,800) േപർ. ൨൫
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ശിെമേയാനäരിൽ ശൗരäമുĐ യുĂവീരĈാർ എഴായിരûിഒരുനൂറു

(7,100) േപർ. ൨൬ േലവäരിൽ നാലായിരûിഅറുനൂറു (4,600)

േപർ, ൨൭ അഹേരാനäരിൽ åപഭുവായ െയേഹായാദായും

അവേനാടുകൂെട മൂവായിരûിഎഴുനൂറു (3,700) േപർ. ൨൮

പരാåകമശാലിയുംയുവാവുമായസാേദാè്,അവൻെറപിതൃഭവനûിെല

ഇരുപûിര÷ു åപഭുèĈാർ. ൨൯ ശൗലിൻെറ സേഹാദരĈാരായ

െബനäാമീനäരിൽ മൂവായിരം (3,000) േപർ;അവരിൽകൂടുതൽ േപരും

ശൗലിൻെറ കുടുംബേûാട് അതുവെര വിശçസ്തരായിരുćു. ൩൦

എåഫയീമäരിൽ പരാåകമശാലികളായി തïളുെട പിതൃഭവനïളിൽ

åപസിĂരായ ഇരുപതിനായിരûിഎĚൂറുേപർ (20,800). ൩൧

മനെĠയുെട പാതിേഗാåതûിൽ പതിെനĚായിരം (18,000) േപർ.

ദാവീദിെന രാജാവാèുവാൻ െചേĭ÷തിന് ഇവെര േപരുേപരായി

ചുമതലെĜടുûിയിരുćു. ൩൨യിåസാേയൽകാലûിനനുസരിđ്എăു

െചേēണംഎćുഅറിവുĐയിĢാഖാരäരുെട തലവĈാർ ഇരുനൂറുേപർ

(200). അവരുെട സേഹാദരĈാെരാെèയും അവരുെട കğനയ്èു

വിേധയരായിരുćു. ൩൩ െസബൂലൂനിൽ യുĂസćĂരായി സകലവിധ

യുĂായുധïെള ധരിđു നിരനിരയായിഐകമതäേûാെട യുĂûിന്

പുറെĜöവർ അĉതിനായിരം (50,000) േപർ. ൩൪ നഫ്താലിയിൽ

നായകĈാർ ആയിരം (1,000) േപർ; അവേരാടുകൂെട പരിചയും

കുăവും വഹിđവർ മുĜേûഴായിരം (37,000) േപർ. ൩൫ ദാനäരിൽ

യുĂസćĂർഇരുപെûĚായിരûിഅറുനൂറു (28,600) േപർ. ൩൬

ആേശരിൽ യുĂസćĂരായി പടè് പുറെĜöവർ നാğതിനായിരം

(40,000) േപർ. ൩൭ േയാർāാന് അèെര രൂേബനäരിലും ഗാദäരിലും

മനെĠയുെട പാതിേഗാåതûിലും സകലവിധ യുĂായുധïേളാടുകൂെട

ഒരുലêûിഇരുപതിനായിരം (1,20,000) േപർ. ൩൮അണിനിരèുവാൻ

കഴിവുĐ േയാĂാèളായ ഇവെരĭാവരും ദാവീദിെന എĭാ

യിåസാേയലിൻെറയും രാജാവാേè÷തിന് ഏകാåഗമനേĢാെട

െഹേåബാനിേലèു വćു; േശഷമുĐഎĭായിåസാേയലും ദാവീദിെന

രാജാവാേè÷തിന് ഐകമതäെĜöിരുćു. ൩൯ അവരുെട
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സേഹാദരĈാർഅവർè് േവ÷ി വിഭവïൾഒരുèിയിരുćതിനാൽ

അവർഅവിെട ഭêിđും പാനം െചയ്തുംെകാ÷ു ദാവീദിേനാടുകൂെട

മൂćുദിവസംപാർûു. ൪൦യിåസാേയലിൽസേăാഷമു÷ായിരുćു.

അതുെകാ÷് സമീപവാസികൾ, യിĢാഖാർ, െസബൂലൂൻ,

നഫ്താലി എćിവേരാടുകൂെട കഴുതĜുറûും ഒöകĜുറûും

േകാവർകഴുതĜുറûുംകാളĜുറûും,അĜം, മാവ്,അûിĜഴèö,

ഉണèമുăിരിĜഴം, വീõ്, എĚഎćിവെയയും കാളകെളയും വളെര

ആടുകെളയും െകാ÷ുവćു.

൧൩ദാവീദ് സഹåസാധിപĈാേരാടും ശതാധിപĈാേരാടും

സകലനായകĈാേരാടും ആേലാചിđു. അതിനുേശഷം ൨

യിåസാേയലിൻെറസർĔസഭേയാടും പറõത്: “നിïൾèുസĊതവും

നĊുെടൈദവമായയേഹാവയ്èുഹിതവുംആകുćുഎîിൽനാം

യിåസാേയൽേദശെûĭാടവുമുĐ നĊുെട മĤ് സേഹാദരĈാരും

അവേരാടുകൂെട പുൽപുറïളുĐ പöണïളിൽ പാർèുć

പുേരാഹിതĈാരും േലവäരും നĊുെട അടുèൽ വćുകൂേട÷തിന്

എĭാടവുംആളയèുക. ൩നĊുെടൈദവûിൻെറ െപöകം വീ÷ും

നĊുെടഅടുèൽെകാ÷ുവരിക; ശൗലിൻെറ കാലû് നാംഅതിെന

അവഗണിđേĭാ.” ൪ ഈ കാരäം സകലജനûിനും ശരി എćു

േതാćിയതുെകാ÷് അïെന തെć െചēാെമć് സർĔസഭയും

പറõു. ൫ ഇïെന ദാവീദ് ൈദവûിൻെറ െപöകം കിരäû്‐

െയയാരീമിൽ നിćു െകാ÷ുവേര÷തിനു മിåസയീമിെല ശീേഹാർ

തുടïി ഹമാû് åപേദശംവെരയുĐ എĭാ യിåസാേയലിെനയും

കൂöിവരുûി. ൬ െകരൂബുകളുെട മേĂä അധിവസിèുć

യേഹാവയായ ൈദവûിൻെറ തിരുനാമം വിളിèെĜടുć െപöകം

െകാ÷ുവേര÷തിനു, ദാവീദും യിåസാേയെലാെèയും െയഹൂദേയാടു

േചർć് കിരäû്‐െയയാരീെമć ബയലയിൽ െചćു. ൭ അവർ

ൈദവûിൻെറ െപöകം അബീനാദാബിൻെറ വീöിൽനിെćടുû്

ഒരു പുതിയ വ÷ിയിൽ കയĤി; ഉĢയുംഅേഹäാവും വ÷ി െതളിđു.

൮ ദാവീദും എĭാ യിåസാേയലും ൈദവûിൻെറ സćിധിയിൽ



1 ദിനവൃûാăം 967

പൂർĚശéിേയാെട പാöുപാടിയും കിćരം, വീണ, തĜ്,ൈകûാളം,

കാഹളം എćീ വാദäïൾ േഘാഷിđുംെകാ÷ു നൃûംെചയ്തു. ൯

അവർകീേദാൻകളûിനുസമീപംഎûിയേĜാൾകാളകൾവിര÷ു.

അതുെകാ÷് ഉĢാ െപöകം പിടിèുവാൻൈക നീöി. ൧൦അേĜാൾ

യേഹാവയുെട േകാപം ഉĢയുെട േനെര ജçലിđു;അവൻതൻെറൈക

െപöകûിനുേനേര നീöിയതുെകാ÷് അവെന ബാധിđു, അവൻ

അവിെടൈദവസćിധിയിൽ മരിđുേപായി. ൧൧യേഹാവയുെട േകാപം

ഉĢയുെട േനെര ജçലിđതിനാൽ ദാവീദിനു വäസനമായി: അവൻആ

čലûിനു േപെരസ്‐ഉĢാഎćു േപർവിളിđു. ഇതുഇćുവെരയും

അïെന തെć അറിയെĜടുćു. ൧൨അćു ദാവീദ് ൈദവെû

ഭയെĜöുേപായി. “ഞാൻൈദവûിൻെറ െപöകംഎïെനഎൻെറ

അടുèൽ െകാ÷ുവേരണം”എćു പറõു. ൧൩അതുെകാ÷് ദാവീദ്

െപöകം തൻെറഅടുèൽദാവീദിൻെറ നഗരûിൽ െകാ÷ുവരാെത

ഗിതäനായ ഓേബദ്‐ഏേദാമിൻെറ വീöിേലèു െകാ÷ുേപായി. ൧൪

ൈദവûിൻെറ െപöകംഓേബദ്‐ഏേദാമിൻെറകുടുംബേûാടുകൂെട

മൂćുമാസംഅവൻെറ വീöിൽഇരുćു; യേഹാവഓേബദ്‐ഏേദാമിൻെറ

കുടുംബെûയുംഅവനുĐസകലെûയുംഅനുåഗഹിđു.

൧൪ േസാർരാജാവായ ഹൂരാം, ദാവീദിൻെറ അടുèൽ

ദൂതĈാെര അയđു. അവന് ഒരു അരമന പണിേയ÷തിനു

േദവദാരുèെളയുംകൽĜണിèാെരയുംആശാരിമാെരയുംഅയđു.

൨ യേഹാവയുെട ജനമായ യിåസാേയൽ നിമിûം അവൻെറ

രാജതçം ഉćതിåപാപിđതിനാൽയേഹാവയിåസാേയലിനു രാജാവായി

തെć čിരെĜടുûി എćു ദാവീദിനു മനĢിലായി. ൩ ദാവീദ്

െയരൂശേലമിൽവđ് േവെറയും ഭാരäമാെര പരിåഗഹിđു, വളെര

പുåതĈാെരയും പുåതിമാെരയും ജനിĜിđു. ൪ െയരൂശേലമിൽവđ്

അവനു ജനിđ മèളുെട േപരുകൾ: ശĊൂവ, േശാബാബ്, നാഥാൻ,

൫ശേലാേമാൻ, യിബ്ഹാർ,എലീശൂവ,എൽേപെലû്, ൬ േനാഗഹ്,

േനെഫഗ്, യാഫീയ, ൭എലീശാമാ, െബലäാദാ, എലീേഫെലû്. ൮

എĭാ യിåസാേയലിനും രാജാവായി ദാവീദിെന അഭിേഷകം െചയ്തു
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എćു െഫലിസ്തäർ േകöേĜാൾ, അവർ ദാവീദിെന പിടിèുവാൻ

െചćു; ദാവീദ്അത് േകöുഅവർെèതിെര െചćു. ൯െഫലിസ്തäർ

വćു െരഫയീം താഴçരയിൽ അണിനിരćു. ൧൦ അേĜാൾ ദാവീദ്

ൈദവേûാട് “ഞാൻ െഫലിസ്തäർെèതിെര പുറെĜടണേമാ?അവെര

എൻെറകēിൽഏğിđുതരുേമാ”എćു േചാദിđു. യേഹാവഅവേനാട്:

“പുറെĜടുക; ഞാൻ അവെര നിൻെറ കēിൽ ഏğിèും” എćു

അരുളിെđയ്തു. ൧൧അïെനഅവർബാൽ‐െപരാസീമിൽ െചćു;

അവിെടവđ് ദാവീദ് അവെര േതാğിđു: “െവĐđാöംേപാെല ൈദവം

എൻെറ ശåതുèെളഎൻെറ കēാൽതകർûുകളõു”എćു ദാവീദ്

പറõു; അതുെകാ÷് ആ čലûിന് ബാൽ‐െപരാസീം എćു

േപർ പറõുവരുćു. ൧൨എćാൽ അവർ തïളുെട േദവĈാെര

അവിെട ഉേപêിđു; അവെയ തീയിലിöു ചുöുകളയുവാൻ ദാവീദ്

കğിđു. ൧൩ െഫലിസ്തäർ പിെćയും താഴçരയിൽ അണിനിരćു.

൧൪ ദാവീദ് പിെćയും ൈദവേûാടു അരുളĜാടു േചാദിđേĜാൾ

ൈദവംഅവേനാട്: “അവരുെട പിćാെല െചĭാെതഅവെരവളõ്,

ബാഖാവൃêïൾെèതിേര അവരുെട േനെര െചĭുക. ൧൫അവർ

ബാഖാവൃêïളുെടഅåഗïളിൽകൂടിഅണിയണിയായി നടèുć

ശĝം േകöാൽ നീ പടയ്èു പുറെĜടുക; െഫലിസ്തäരുെടൈസനäെû

േതാğിèുവാൻൈദവംനിനèു മുĉായി പുറെĜöിരിèുćു”എćു

അരുളിെđയ്തു. ൧൬ൈദവംകğിđതുേപാെല ദാവീദ് െചയ്തു;അവർ

ഗിെബേയാൻ മുതൽ േഗെസർവെര െഫലിസ്തäൈസനäെû േതാğിđു.

൧൭ ദാവീദിൻെറ കീർûി സകലേദശïളിലും വäാപിđു. യേഹാവ,

ദാവീദിെനèുറിđുĐ ഭയം സർĔജാതികൾèും വരുûുകയും

െചയ്തു.

൧൫ദാവീദ് തനിèുേവ÷ി ദാവീദിൻെറ നഗരûിൽഅരമനകെള

ഉ÷ാèി; ൈദവûിൻെറ െപöകûിനായി ഒരു čലം ഒരുèി,

അതിന് ഒരു കൂടാരവുംഅടിđു. ൨അćു ദാവീദ്: “േലവäർ മാåതമാണ്

ൈദവûിൻെറ െപöകം ചുമേè÷ത്; അവെരയേĭാൈദവûിൻെറ

െപöകംചുമèുവാനുംഅവിടുേûè്എćുംശുåശൂഷ െചēുവാനും
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യേഹാവതിരെõടുûിരിèുćത്” എćു പറõു. ൩അïെന

ദാവീദ് യേഹാവയുെട െപöകംതാൻഅതിനായി ഒരുèിയčലേûè്

െകാ÷ുവരുവാൻ എĭാ യിåസാേയലിെനയും െയരൂശേലമിൽ

കൂöിവരുûി. ൪ ദാവീദ് അഹേരാൻെറ പുåതĈാെരയും േലവäെരയും

കൂöിവരുûി. ൫ െകഹാതäരിൽ åപധാനിയായ ഊരീേയലിെനയും

അവൻെറസേഹാദരĈാരായനൂĤിരുപതു (120) േപെരയും ൬െമരാരäരിൽ

åപധാനിയായ അസായാെവയും അവൻെറ സേഹാദരĈാരായ

ഇരുനൂĤിഇരുപതുേപെരയും (220) ൭ െഗർേശാമäരിൽ åപധാനിയായ

േയാേവലിെനയുംഅവൻെറസേഹാദരĈാരായ നൂĤിമുĜതുേപെരയും

(130) ൮എലീസാഫാനäരിൽ åപധാനിയായെശമēാെവയുംഅവൻെറ

സേഹാദരĈാരായ ഇരുനൂറുേപെരയും (200) ൯ െഹേåബാനäരിൽ

åപധാനിയായഎലീേയലിെനയുംഅവൻെറസേഹാദരĈാരായഎൺപതു

(80) േപെരയും ൧൦ ഉĢീേയലäരിൽ åപധാനിയായഅĊീനാദാബിെനയും

അവൻെറസേഹാദരĈാരായനൂĤിĜåă÷ുേപെരയും (112)ആണ് ദാവീദ്

കൂöിവരുûിയത്. ൧൧ ദാവീദ് പുേരാഹിതĈാരായസാേദാèിെനയും

അബäാഥാരിെനയുംഊരീേയൽ,അസായാവ്, േയാേവൽ, െശമēാവ്,

എലീേയൽ, അĊീനാദാബ് എćീ േലവäെരയും വിളിĜിđു. ൧൨

അവൻഅവേരാടു പറõത്: “നിïൾ േലവäരുെട പിതൃഭവനïളിൽ

തലവĈാരേĭാ; നിïളും നിïളുെടസേഹാദരĈാരും യിåസാേയലിൻെറ

ൈദവമായ യേഹാവയുെട െപöകം, ഞാൻ അതിനുേവ÷ി

ഒരുèിയിരിèുć čലû് െകാ÷ുവരുവാൻ നിïെളûേć

ശുĂീകരിèുക. ൧൩ആദിയിൽനിïൾഅതു െചയ്തിĭ,അതുെകാ÷്

നĊുെടൈദവമായ യേഹാവ നെĊശിêിđു; അćു നാംഅവെന

നിയമåപകാരമĭേĭാഅേനçഷിđത്.“ ൧൪അïെനപുേരാഹിതĈാരും

േലവäരും യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട െപöകം

െകാ÷ുവരുവാൻതïെളതെćശുĂീകരിđു. ൧൫േലവäരുെടപുåതĈാർ

യേഹാവയുെട വചനåപകാരം േമാെശ കğിđതുേപാെലൈദവûിൻെറ

െപöകെûഅതിൻെറത÷ുകൾതïളുെടചുമലിൽവđുചുമćു. ൧൬

പിെć ദാവീദ് േലവäരിെല åപധാനികേളാടു വീണ, കിćരം,ൈകûാളം
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എćീ വാദäïളാൽ സേăാഷനാദം ഉđûിൽ മുഴേè÷തിന്

സംഗീതèാരായതïളുെടസേഹാദരĈാെര നിയമിèുവാൻകğിđു.

൧൭അïെന േലവäർ േയാേവലിൻെറ മകനായ േഹമാെനയുംഅവൻെറ

സേഹാദരĈാരിൽ േബെരഖäാവിൻെറ മകനായ ആസാഫിെനയും

അവരുെടസേഹാദരĈാരായ െമരാരäരിൽകൂശായാവിൻെറ മകനായ

ഏഥാെനയും ൧൮ അവേരാടുകൂെട ര÷ാം തരûിെല തïളുെട

സേഹാദരĈാരായെസഖരäാവ്, േബൻ,യാസീേയൽ, െശമീരാേമാû്,

െയഹീേയൽ, ഉćി,എലീയാബ്, െബനായാവ്, മയേസയാവ്, മüിഥäാവ്,

എലീെഫേലഹൂ, മിക്േനയാവ്, ഓേബദ്‐ഏേദാം, െയയീേയൽഎćിവെര

വാതിൽകാവല്èാരായും നിയമിđു. ൧൯സംഗീതèാരായ േഹമാനും

ആസാഫുംഏഥാനും താåമംെകാ÷ുĐൈകûാളïൾെകാöുവാൻ

നിയമിèെĜöു ൨൦ െസഖരäാവ്, അസീേയൽ, െശമീരാേമാû്,

െയഹീേയൽ, ഉćി,എലീയാബ്, മയേസയാവ്, െബനായാവ്എćിവർ

അലാേമാû് രാഗûിൽവീണകൾവായിèുവാൻനിയമിèെĜöു. ൨൧

മüിഥäവ്,എലീെഫേലഹൂ, മിക്േനയാവ്,ഓേബദ്‐ഏേദാം, െയയീേയൽ,

അസസäാവ് എćിവർ െശമീനീû് രാഗûിൽകിćരം വായിèുവാനും

നിയമിèെĜöിരുćു. ൨൨ വാഹകĈാരായ േലവäരിൽ åപധാനിയായ

െകനനäാവു െപöകം വഹിèുćതിനു േമൽവിചാരകനായിരുćു;അവൻ

അതിൽ സമർüനായിരുćു. ൨൩ േബെരഖäാവും എല്èാനയും

െപöകûിനു വാതിൽകാവല്èാർ ആയിരുćു. ൨൪ െശബനäാവ്,

േയാശാഫാû്, െനഥനേയൽ,അമാസായി, െസഖരäാവ്, െബനായാവ്,

എെലയാസാർഎćീപുേരാഹിതĈാർൈദവûിൻെറെപöകûിന്

മുĉിൽകാഹളംഊതി;ഓേബദ്‐ഏേദാമും െയഹീയാവും െപöകûിന്

വാതിൽകാവല്èാർആയിരുćു. ൨൫ഇïെന ദാവീദും യിåസാേയൽ

മൂĜĈാരുംസഹåസാധിപĈാരുംയേഹാവയുെടനിയമെപöകംഓേബദ്‐

ഏേദാമിൻെറ വീöിൽനിć് സേăാഷേûാെട െകാ÷ുവരുവാൻ

േപായി. ൨൬യേഹാവയുെട നിയമെപöകûിൻെറ വാഹകĈാരായ

േലവäെരൈദവംസഹായിđതുെകാ÷ുഅവർഏഴു കാളെയയുംഏഴു

ആöുെകാĤെനയും യാഗം കഴിđു. ൨൭ ദാവീദും െപöകവാഹകĈാരായ
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േലവäർ ഒെèയും സംഗീതèാരും സംഗീതèാേരാടുകൂെട

വാഹകåപമാണിയായ െകനനäാവും പõിനൂൽ െകാ÷ുĐ അîി

ധരിđു; ദാവീദ് പõിനൂൽ െകാ÷ുĐ എേഫാദ് ധരിđു. ൨൮

അïെന യിåസാേയെലാèയും ആർേĜാടും കാഹളനാദേûാടും

തൂരäïളുെടയുംൈകûാളïളുെടയും ധçനിേയാടുംകൂടി കിćരവും

വീണയും വായിđുെകാ÷ു യേഹാവയുെട നിയമെപöകം െകാ÷ുവćു.

൨൯എćാൽയേഹാവയുെട നിയമെപöകം ദാവീദിൻെറ നഗരûിൽ

എûിയേĜാൾശൗലിൻെറ മകളായ മീഖൾകിളിവാതിലിൽകൂടി േനാèി,

ദാവീദ് രാജാവ് നൃûംെചēുćതുംപാടുćതുംക÷ുഹൃദയûിൽ

അവെനനിąിđു.

൧൬ഇïെനഅവർൈദവûിൻെറ െപöകം െകാ÷ുവć് ദാവീദ്

അതിനായിö് അടിđിരുć കൂടാരûിനകû് വđു; പിെć അവർ

ൈദവûിൻെറ സćിധിയിൽ േഹാമയാഗïളും സമാധാനയാഗïളും

കഴിđു. ൨ ദാവീദ് േഹാമയാഗïളും സമാധാനയാഗïളും അർĜിđ്

തീർćേശഷംജനെûയേഹാവയുെടനാമûിൽഅനുåഗഹിđു. ൩

അവൻയിåസാേയലിൽഎĭാവർèും,ഓേരാ പുരുഷനും,സ്åതീèും

ഓേരാഅĜവുംഓേരാഖøംഇറđിയുംഓേരാമുăിരിïാèöവീതവും

വിഭാഗിđു െകാടുûു. ൪അവൻയേഹാവയുെട െപöകûിൻെറ മുĉിൽ

യിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാവയ്èു കീർûനവും വąനവും

സ്േതാåതവും െചēുവാൻ േലവäരിൽനിćുശുåശൂഷകĈാെരനിയമിđു.

൫ആസാഫ് തലവൻ; ര÷ാമൻ െസഖരäാവ്; പിെć െയയീേയൽ,

െശമീരാേമാû്, െയഹീേയൽ, മüിഥäാവ്,എലീയാബ്, െബനായാവ്,

ഓേബദ്‐ഏേദാം, െയയീേയൽഎćിവർ വീണയും കിćരവും വായിđു;

ആസാഫ്ൈകûാളം െകാöി. ൬പുേരാഹിതĈാരായ െബനായാവും

യഹസീേയലുംൈദവûിൻെറനിയമെപöകûിൻെറ മുĉിൽപതിവായി

കാഹളം ഊതി. ൭ ദാവീദ് അćു തെć, യേഹാവയ്èു സ്േതാåതം

െചേē÷തിന് ആസാഫിനും അവൻെറ സേഹാദരĈാർèും ഈ

സ്േതാåതഗീതം നൽകി: ൮ യേഹാവയ്èു സ്േതാåതം െചയ്തു;

അവിടുെûനാമെûആരാധിĜിൻ;ജനതകളുെടഇടയിൽഅവിടുെû
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åപവൃûികെള അറിയിèുവിൻ; ൯യേഹാവയ്èു പാടി കീർûനം

െചēുവിൻ;അവിടുć് െചയ്തഅþുതïെളഒെèയും വർĚിĜിൻ.

൧൦ അവിടുെû വിശുĂനാമûിൽ പുകഴുവിൻ; യേഹാവെയ

അേനçഷിèുćവരുെടഹൃദയംസേăാഷിèെö. ൧൧യേഹാവെയയും

അവിടുെûശéിെയയും േതടുവിൻ;അവിടുെû മുഖം നിരăരം

അേനçഷിèുവിൻ. ൧൨അവിടുെû ദാസനായ യിåസാേയലിൻെറ

സăാനേമ,അവിടുćു െതരെõടുûയാേèാബ് പുåതĈാേര, ൧൩

അവിടുćു െചയ്ത അþുതïളും അരുളിെđയ്ത അടയാളïളും

വിധികളുംഓർûുെകാൾവിൻ. ൧൪അവിടുćേĭാ നĊുെടൈദവമായ

യേഹാവ; അവിടുെû നäായവിധികൾ സർĔഭൂമിയിലുമു÷ു.

൧൫ അവിടുെû വചനം ആയിരം തലമുറേയാളവും അവിടുെû

നിയമം എേćèും ഓർûുെകാൾവിൻ. ൧൬ അåബാഹാേമാടു

അവിടുćു െചയ്ത നിയമവും യിസ്ഹാèിേനാടു െചയ്ത സതäവും

തെć. ൧൭അതിെന അവിടുć് യാേèാബിന് ഒരു åപമാണമായും

യിåസാേയലിെനാരു ശാശçതനിയമമായും ഉറĜിđു. ൧൮ ഞാൻ

നിനèുഅവകാശമായികനാൻേദശെûതരുംഎćുകğിđു. ൧൯

അവർഎĚûിൽകുറõവരുംആൾബലûിൽചുരുïിയവരും

പരേദശികളും ആയിരുćു. ൨൦അവർ ഒരു ജനതെയ വിöു മെĤാരു

ജനതയുെടഅടുèേലèും ഒരു രാജäം വിöു മെĤാരു വംശûിേലèും

േപാകുേĉാഴും ൨൧ആരുംഅവെരപീഡിĜിĜാൻഅവിടുć്സĊതിđിĭ;

അവർèുേവ÷ി രാജാèĈാെര ശാസിđ് പറõത്: ൨൨എൻെറ

അഭിഷിéĈാെര െതാടരുത്; എൻെറ åപവാചകർèു േദാഷം

െചയ്കയുമരുതു. ൨൩സകലഭൂവാസികളുേമ, യേഹാവയ്èു പാടുവിൻ;

ദിനംേതാറുംഅവിടുെûരêെയ åപസ്താവിĜിൻ. ൨൪ജനതകളുെട

നടുവിൽ അവിടുെû മഹതçവും സർĔവംശïളുെടയും മേĂä

അവിടുെûഅþുതïളും åപേഘാഷിĜിൻ. ൨൫യേഹാവ വലിയവനും

അതäăം സ്തുതäനും സർĔേദവĈാരിലും അതിഭയîരനുമേĭാ.

൨൬ ജനതകളുെട സകലേദവĈാരും വിåഗഹïൾഅേåത; എćാൽ

യേഹാവ ആകാശെû ചെമđവൻ ആകുćു. ൨൭ മഹതçവും
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േതജĢും അവിടുെû സćിധിയിലും ബലവും ആനąവും

അവൻെറ വാസčലûിലും ഉ÷്. ൨൮ ജനതകളുെട കുലïേള,

യേഹാവയ്è് െകാടുèുവിൻ മഹതçവും ശéിയും യേഹാവയ്è്

െകാടുèുവിൻ; ൨൯യേഹാവയ്è്അവിടുെûനാമûിൻെറ മഹതçം

െകാടുèുവിൻ;കാഴ്ചയുമായിഅവിടുെûസćിധിയിൽെചĭുവിൻ;

വിശുĂഅലîാരം ധരിđുെകാ÷ു യേഹാവെയ നമസ്കരിĜിൻ.

൩൦ സർĔഭൂമിേയ, അവിടുെû സćിധിയിൽ നടുïുക; ഭൂതലം

കുലïാതവĚംčാപിതമാകുćു. ൩൧സçർĖംആനąിèെö; ഭൂമി

ഉĭസിèെö; യേഹാവ വാഴുćു എćു അവർ ജനതകളുെട മേĂä

േഘാഷിèെö. ൩൨സമുåദവും അതിൻെറ പൂർĚതയും മുഴïെö.

വയലും അതിലുĐെതാെèയും ആഹ്ളാദിèെö. ൩൩ അćു

വനûിെല വൃêïൾ യേഹാവയുെട മുĉിൽ ആർèും; അവൻ

ഭൂമിെയ വിധിèുവാൻ വരുćുവേĭാ. ൩൪ യേഹാവèു സ്േതാåതം

െചēുവീൻ; അവൻ നĭവനേĭാ; അവൻെറ ദയ എേćèുമുĐതു.

൩൫ഞïളുെട രêയായൈദവേമ, ഞïെള േമാചിĜിേèണേമ;

തിരുനാമെûവാഴ്ûി നിൻെറസ്തുതിയിൽ പുകഴുവാൻ ജനതകളുെട

ഇടയിൽനിć് ഒരുമിđുകൂöി ഞïെള േമാചിĜിേèണേമ എćു

പറവിൻ. ൩൬യിåസാേയലിൻൈദവമായയേഹാവഎćുംഎേćèും

വാഴ്ûെĜöവൻ.സകലജനവും “ആേമൻ”എćുപറõുയേഹാവെയ

സ്തുതിđു. ൩൭ഇïെന െപöകûിൻെറ മുĉിൽ ദിവസംåപതിയുĐ

ശുåശൂഷ ആവശäംേപാെല നിർĔഹിേè÷തിന് ആസാഫിെനയും

അവൻെറസേഹാദരĈാെരയും നിയമിđു. ൩൮അവേരാെടാĜം ഒേബദ്‐

ഏേദാമിെനയും അവരുെട സേഹാദരĈാരായ അറുപെûöു (68)

േപെരയും യേഹാവയുെട െപöകûിĈുĉിലും െയദൂഥൂൻെറ മകനായ

ഓേബദ്‐ഏേദാമിെനയും േഹാസെയയും വാതിൽകാവല്èാരായും

നിർûി. ൩൯ പുേരാഹിതനായ സാേദാèിെനയും അവൻെറ

സേഹാദരĈാരായ പുേരാഹിതĈാെരയും ഗിെബേയാനിെല

പൂജാഗിരിയിൽ യേഹാവയുെട തിരുനിവാസûിĈുĉിൽ യേഹാവ

യിåസാേയലിേനാടു കğിđിöുĐ ൪൦അവൻെറ നäായåപമാണûിൽ
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എഴുതിയിരിèുć åപകാരെമാെèയും രാവിെലയുംൈവകുേćരവും

നിതäം േഹാമപീഠûിേĈൽയേഹാവയ്èു േഹാമയാഗം കഴിèുവാൻ

നിയമിđു. ൪൧അവേരാടുകൂെട േഹമാൻ,െയദൂഥൂൻമുതലായി േപർവിവരം

പറõിരിèുć േåശഷ്ഠĈാെരയുംഅവൻെറ ദയഎേćèുമുĐതു

എćിïെന യേഹാവèു സ്േതാåതം െചēുവാനും നിയമിđു. ൪൨

അവേരാെടാĜം േഹമാെനയും െയദൂഥൂെനയും കാഹളം,ൈകûാളം

എćിïെനദിവäസംഗീതûിനായുĐവാദäïെളധçനിĜിേè÷തിനു

നിയമിđു; െയദൂഥൂൻെറപുåതĈാർവാതിൽകാവല്èാർആയിരുćു;

൪൩ പിെć സർĔജനവും ഓേരാരുûരും അവരവരുെട വീöിേലèു

േപായി; ദാവീദും തൻെറകുടുംബെûഅനുåഗഹിĜാൻ മടïിേĜായി.

൧൭ദാവീദ് തൻെറഅരമനയിൽതാമസിèുćസമയû് ഒരു നാൾ

നാഥാൻåപവാചകേനാട് “ഇതാഞാൻ േദവദാരുെകാ÷ുĐഅരമനയിൽ

താമസിèുćു; യേഹാവയുെട നിയമെപöകേമാ തിരĠീലകൾèു

കീെഴഇരിèുćു”എćുപറõു. ൨നാഥാൻ ദാവീദിേനാട്: “നിൻെറ

താğരäംേപാെലെയാെèയും െചയ്താലും; യേഹാവ നിേćാടുകൂെട

ഉ÷്”എćുപറõു. ൩എćാൽഅćു രാåതി നാഥാന്ൈദവûിൻെറ

അരുളĜാടു÷ായെതăćാൽ: ൪ “നീ െചćു എൻെറ ദാസനായ

ദാവീദിേനാടു പറയുക: യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു;

എനിè് വസിĜാനുĐ ആലയം പണിേയ÷ത് നീയĭ. ൫ഞാൻ

യിåസാേയലിെനെകാ÷ുവćനാൾമുതൽഇćുവെരയുംഞാൻഒരു

ആലയûിൽ വാസം െചēാെത ഒരു കൂടാരûിൽ നിć് മെĤാരു

കൂടരûിേലèും, ഒരുസമാഗമനകൂടാരûിൽനിć് മെĤാćിേലèും

സòരിđു. ൬യിåസാേയലിേനാടുകൂെട യാåതെചയ്തčലïളിൽ

എവിെടവെđîിലുംഎൻെറജനെûേമയിĜാൻഞാൻകğിđാèിയ

യിåസാേയൽനäായാധിപതിമാരിൽആേരാെടîിലും: നിïൾഎനിè്

േദവദാരുെകാ÷ു ഒരുആലയം പണിയാെതയിരിèുćത് എă്? എćു

ഒരുവാèുഞാൻകğിđിöുേ÷ാ?“ ൭അതുെകാ÷്നീഎൻെറഭൃതäനായ

ദാവീദിേനാട് പറേയ÷െതെăćാൽ: “ൈസനäïളുെട യേഹാവ

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: നീ എൻെറ ജനമായ യിåസാേയലിനു
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åപഭുവായിരിേè÷തിനുഞാൻനിെćപുğുറû് നിć്,ആടുകെള

േനാèുേĉാൾûെćഎടുûു. ൮നീ യാåതെചയ്തഎĭാčലûും

ഞാൻനിേćാടുകൂെട ഇരുćു നിൻെറസകലശåതുèെളയും നിൻെറ

മുĉിൽനിć് നീèികളõിരിèുćു; ഭൂമിയിലുĐ മഹാĈാരുെട

നാമംേപാെല ഒരു നാമംഞാൻനിനèു ഉ÷ാèും. ൯ഞാൻഎൻെറ

ജനമായയിåസാേയലിനു ഒരുčലം കğിđുെകാടുèയുംഅവർആ

čലûു താമസിđ് അവിെടനിć് ഇളകാെത അവെര നടുകയും

െചēും; പ÷െûേĜാെലയും എൻെറ ജനമായ യിåസാേയലിനുഞാൻ

നäായാധിപĈാെരകğിđാèിയകാലെûേĜാെലയും ഇനി ദുġĈാർ

അവെരനശിĜിèുകയിĭ. ൧൦ഞാൻനിൻെറസകലശåതുèെളയും

കീഴടèും; യേഹാവ നിനèു ഒരു ഭവനം പണിയുെമćും ഞാൻ

നിേćാട് അറിയിèുćു. ൧൧ നിൻെറ ജീവിതകാലം തികയുേĉാൾ,

നീ നിൻെറ പിതാèĈാരുെട അടുèൽ േപാകും. അേĜാൾ ഞാൻ

നിൻെറ പുåതĈാരിൽ ഒരുവനായനിൻെറസăതിെയഎഴുേćğിèയും

അവൻെറ രാജതçംčിരമാèുകയും െചēും. ൧൨അവൻഎനിè്

ഒരുആലയം പണിയും; ഞാൻഅവൻെറസിംഹാസനംഎേćèും

čിരമാèും. ൧൩ ഞാൻ അവന് പിതാവും അവൻ എനിè്

പുåതനുംആയിരിèും; നിൻെറ മുൻഗാമിേയാട്ഞാൻഎൻെറകൃപ

എടുûുകളõതുേപാെല അവേനാട് അത് എടുûു കളകയിĭ.

൧൪ഞാൻഅവെനഎൻെറആലയûിലും എൻെറ രാജതçûിലും

എേćèും നിലനിർûും; അവൻെറ സിംഹാസനവും എേćèും

čിരമായിരിèും.” ൧൫ഈ വാèുകളും ഈ ദർശനവും എĭാം

നാഥാൻ ദാവീദിേനാടു åപസ്താവിđു. ൧൬അേĜാൾ ദാവീദ് രാജാവ്

അകûു െചćു യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ ഇരുćു ഇåപകാരം

പറõു “യേഹാവയായൈദവേമ, അവിടുć് എെć ഇåതേûാളം

അനുåഗഹിèുവാൻ ഞാൻ ആർ? എൻെറ ഭവനûിന് എăു

േമĈ? ൧൭അവിടുെû ദൃġിയിൽ ഇത് നിĢാരം എćു േതാćീöു

യേഹാവയായൈദവേമ, വരുവാനുĐ ദീർഘകാലേûèുഅടിയൻെറ

ഭവനെûèുറിđ്അവിടുć്അരുളിെđയ്കയും, േåശഷ്ഠപദവിയിലുĐ
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മനുഷäൻെറ അവčെèാûവĚം എെć ആദരിèയും

െചയ്തിരിèുćു. ൧൮അടിയനു നൽകിയബഹുമാനെûèുറിđു

ദാവീദ് ഇനിഎăുപറയാനാണ്?അവിടുć്അടിയെനഅറിയുćുവേĭാ.

൧൯യേഹാേവ,അടിയൻനിമിûവുംഅേïയുെട åപസാദåപകാരവും

അï് ഈ വൻകാരäïെളĭാം åപവർûിđു. അവിടുć് അവ

എĭാം അറിയിđുതćിരിèുćു. ൨൦ഞïൾസçăെചവിെകാ÷ു

േകöെതാെèയുംഓർûാൽയേഹാേവ,അïെയേĜാെലആരുമിĭ;

അï്അĭാെത ഒരുൈദവവുമിĭ. ൨൧ മിåസയീമിൽനിć് അവിടുć്

വീെ÷ടുû സçă ജനമായ യിåസാേയലിെനേĜാെല ഭൂമിയിൽ

മെĤാരു ജാതിയിĭ, വലിയതും ഭയîരവുമായ കാരäïൾ െചയ്തു

അവിടുെûജനûിൻെറ മുĉിൽനിć് ജനതകെളനീèിèളõു.

അïെന ഒരു നാമം സĉാദിđു. ൨൨ അേïയുെട ജനമായ

യിåസാേയലിെന അവിടുć് എേćèും സçăജനമാèുകയും

അവർè്ൈദവമായ്തീരുകയും െചയ്തു. ൨൩ആകയാൽയേഹാേവ,

ഇേĜാൾഅവിടുć്അടിയെനയുംഅടിയൻെറ ഭവനെûയുംകുറിđ്

അരുളിെđയ്ത വചനം എേćèും čിരമായിരിèെö; അവിടുć്

അരുളിെđയ്തതുേപാെല åപവർûിേèണേമ, ൨൪ “ൈസനäïളുെട

യേഹാവ യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമാകുćു; യിåസാേയലിനു ൈദവം

തെć“എćിïെന അവിടുെû നാമം എേćèും čിരെĜöു

മഹതçെĜടെö.അേïയുെടദാസനായദാവീദിൻെറഭവനംതിരുമുĉാെക

നിലനില്èയും െചēുമാറാകെö. ൨൫എൻെറ ൈദവേമ, അടിയനു

അവിടുć് ഒരു ഭവനംപണിയുെമćു െവളിെĜടുûിûćിരിèുćു;

അതുെകാ÷്അടിയൻതിരുസćിധിയിൽ åപാർüിèുവാൻൈധരäം

åപാപിđു. ൨൬ആകയാൽയേഹാേവ,അവിടുć് തെćൈദവം;അടിയന്

ഈനĈെയഅï്വാëാനം െചയ്തുമിരിèുćു. ൨൭അതുെകാ÷്

അടിയൻെറ ഗൃഹം തിരുമുĉാെകഎേćèും ഇരിേè÷തിന്അതിെന

അനുåഗഹിĜാൻഅേïയ്èു åപസാദം േതാćിയിരിèുćു; യേഹാേവ,

നീ അനുåഗഹിđിരിèുćു; അത് എേćèും അനുåഗഹിèെĜöും

ഇരിèുćുവേĭാ.
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൧൮അതിൻെറേശഷം ദാവീദ് െഫലിസ്തäെര േതാğിđു കീഴടèി,

ഗûുംഅതിേനാട് േചർć åഗാമïളും െഫലിസ്തäരുെട കēിൽനിćു

പിടിđു. ൨ പിെć അവൻ േമാവാബിെന േതാğിđു; േമാവാബäർ

ദാവീദിൻെറ ദാസĈാരായി കാഴ്ച െകാ÷ുവćു. ൩ േസാബാരാജാവായ

ഹദേദെസർ åഫാû് നദീതീരû് തൻെറആധിപതäം ഉറĜിèുവാൻ

േപായേĜാൾ ദാവീദ്അവെനയുംഹമാûിൽവđു േതാğിđു. ൪അവൻെറ

വക ആയിരം രഥïെളയും ഏഴായിരം കുതിരĜടയാളികെളയും

ഇരുപതിനായിരം കാലാളുകെളയും ദാവീദ് പിടിđു; ദാവീദ് അവയിൽ

നൂറു രഥകുതിരകെള എടുûേശഷം േശഷിđ രഥകുതിരകളുെട

കുതിഞരĉു െവöിèളõു. ൫ േസാബാരാജാവായഹദേദെസരിെന

സഹായിèുവാൻ ദേĊെശèിെല അരാമäർ വćേĜാൾ ദാവീദ്

അരാമäരിൽ ഇരുപûി ര÷ായിരം (22,000) േപെര വധിđു. ൬

പിെć ദാവീദ് ദേĊെശèിേനാടു േചർćഅരാമിൽകാവğöാളïെള

താമസിĜിđു;അരാമäരും ദാവീദിനു ദാസĈാരായി കാഴ്ച െകാ÷ുവćു;

ഇïെന ദാവീദ് േപായിടെûാെèയും യേഹാവഅവനു ജയം നല്കി. ൭

ഹദേദെസരിൻെറ ദാസĈാർèു÷ായിരുćെപാൻപരിചകെള ദാവീദ്

പിടിെđടുû് െയരൂശേലമിേലèു െകാ÷ുവćു. ൮ഹദേദെസരിൻെറ

പöണïളായ തിബ്ഹാûിൽനിćും കൂനിൽനിćും ധാരാളം താåമവും

െകാ÷ുവćു;അതുെകാ÷്ശേലാേമാൻതാåമèടലുംസ്തംഭïളും

താåമപാåതïളും ഉ÷ാèി. ൯എćാൽ ദാവീദ് േസാബാരാജാവായ

ഹദേദെസരിൻെറ ൈസനäെûെയĭാം േതാğിđുകളõു എćു

ഹമാû് രാജാവായ േതാവൂ േകöു. ൧൦ അേĜാൾ അവൻ ദാവീദ്

രാജാവിേനാടു കുശലം േചാദിèുവാനും അവൻ ഹദേദെസരിേനാടു

യുĂംെചയ്തു േതാğിđതുെകാ÷ു ദാവീദിെനഅഭിനąിĜാനും തൻെറ

മകനായ ഹേദാരാമിെന അയđു; ഹദേദസരും േതാവൂവും തĊിൽ

കൂടèൂെട യുĂം ഉ÷ായിരുćു; അവൻ െപാćു, െവĐി താåമം

എćിവെകാ÷ുĐസകലവിധസാധനïളും െകാ÷ുവćു. ൧൧ ദാവീദ്

രാജാവുഅവെയതാൻഏേദാം, േമാവാബ്,അേĊാനäർ, െഫലിസ്തäർ,

അമാേലകäർ മുതലായ സകലജാതികളുെട അടുèൽനിćും
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പിടിെđടുû െവĐിേയാടും െപാćിേനാടുംകൂെട യേഹാവയ്èു

സമർĜിđു. ൧൨ െസരൂയയുെട മകനായഅബീശായി ഉĜുതാഴçരയിൽവđ്

ഏേദാമäരിൽപതിെനĚായിരം (18,000) േപെരസംഹരിđു. ൧൩ദാവീദ്

ഏേദാമിൽ കാവൽൈസനäെûആèി;ഏേദാമäർഎĭാവരുംഅവന്

ദാസĈാർആയി.അïെന ദാവീദ് േപായിടെûാെèയും യേഹാവ

അവന് ജയം നല്കി. ൧൪ ഇïെന ദാവീദ് എĭാ യിåസാേയലിനും

രാജാവായി വാണു; തൻെറ സകലജനûിനും നീതിയും നäായവും

നടûി. ൧൫ െസരൂയയുെട മകനായ േയാവാബ് േസനാധിപതി

ആയിരുćു; അഹീലൂദിൻെറ മകനായ െയേഹാശാഫാû് മåăിയും

൧൬ അഹീതൂബിൻെറ മകനായ സാേദാèും അബäാഥാരിൻെറ

മകനായഅഹീേമെലèും പുേരാഹിതĈാരും, ശവ്ശാ ശാസ്åതിയും ൧൭

െയേഹായാദയുെട മകനായ െബനായാവ് േåകതäർèും േĨതäർèും

അധിപതിയും ആയിരുćു; ദാവീദിൻെറ പുåതĈാർ രാജാവിൻെറ

അടുèൽ åപധാനപരിചാരകĈാരായിരുćു.

൧൯അതിൻെറേശഷംഅേĊാനäരുെട രാജാവായനാഹാശ് മരിđു;

അവൻെറ മകൻ അവനു പകരം രാജാവായി. ൨അേĜാൾ ദാവീദ്:

“നാഹാശ് എേćാട് ദയ കാണിđതുെകാ÷് അവൻെറ മകനായ

ഹാനൂേനാട് ഞാനും ദയ കാണിèും” എćു പറõു. അïെന

അവൻെറഅĜെനèുറിđു ഹാനൂേനാട്ആശçാസവാèു പറയുവാൻ

ദാവീദ് ദൂതĈാെരഅയđു. ദാവീദിൻെറദൂതĈാർഅേĊാനäരുെട േദശû്

ഹാനൂൻെറഅടുèൽഅവെനആശçസിĜിèുവാൻവćേĜാൾ ൩

അേĊാനäåപഭുèĈാർ ഹാനൂേനാടു: “ദാവീദ് നിൻെറഅĜേനാടുĐ

ബഹുമാനം െകാ÷ാണ് നിൻെറഅടുèൽആശçസിĜിèുćവെര

അയđിരിèുćത് എćു നിനèു േതാćുćുേവാ? േദശെû

പരിേശാധിèുവാനും മുടിĜാനും ഒĤുേനാèുവാനും അĭേയാ

അവൻെറ ഭൃതäĈാർ നിൻെറ അടുèൽ വćിരിèുćത്” എćു

പറõു. ൪ അേĜാൾ ഹാനൂൻ ദാവീദിൻെറ ഭൃതäĈാെര പിടിđു

êൗരം െചēിđു അവരുെട അîികെള അരമുതൽ പാദം വെര

മുറിđുകളõു വിöയđു. ൫ ചിലർ ആ പുരുഷĈാരുെട വിവരം
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ദാവീദിേനാട് െചćു അറിയിđു; അവർ ഏĤവും ലðിđിരിèയാൽ

ദാവീദ് അവെര എതിേരൽèുവാൻ ആളയđു; “നിïളുെട താടി

വളരുćതുവെരെയരീേഹാവിൽതാമസിđിöു മടïിവരുവിൻ”എćു

രാജാവു പറയിđു. ൬തïൾദാവീദിന് െവറുĜായിഎćുഅേĊാനäർ

ക÷േĜാൾഹാനൂനുംഅേĊാനäരും െമെസാെപാûാമäയിൽനിćും

മയഖേയാടു േചർćഅരാമിൽനിćും േസാബയിൽനിćും രഥïെളയും

കുതിരĜടയാളികെളയുംആയിരം താലăു െവĐി െകാടുûു കൂലിèു

വാïി. ൭അവർമുĜûീരായിരം രഥïെളയും മാഖാരാജാവിെനയും

അവൻെറ പടðനെûയും കൂലിèു വാïി; അവർ വćു

െമേദബയ്èു മുĉിൽ പാളയമിറïി; അേĊാനäരും അവരുെട

പöണïളിൽനിćു വćുകൂടി പടയ്èു പുറെĜöു. ൮ ദാവീദ് അത്

േകöേĜാൾ േയാവാബിെനയും വീരĈാരുെട സകലൈസനäെûയും

അയđു. ൯ അേĊാനäർ വć് പöണûിൻെറ പടിവാതില്èൽ

യുĂûിനായി അണിനിരćു; അവെര സഹായിèുവാൻ വć

രാജാèĈാർ തനിđു െവളിåĉേദശûായിരുćു. ൧൦തൻെറ മുĉിലും

പിĉിലും പട നിരćിരിèുćു എćു ക÷േĜാൾ േയാവാബ്

എĭാ യിåസാേയൽ വീരĈാരിൽനിćും ആളുകെള തിരെõടുûു

അരാമäർെèതിെര അണിനിരûി. ൧൧ േശഷിđ പടðനെû

അവൻ തൻെറ സേഹാദരനായ അബീശായിെയ ഏğിđു; അവർ

അേĊാനäർെèതിെരഅണിനിരćു. ൧൨പിെćഅവൻ: “അരാമäർ

എേćèാൾ ശéി åപാപിđാൽ നീ എനിè് സഹായം െചേēണം;

അേĊാനäർനിേćèാൾശéി åപാപിđാൽഞാൻനിനèുസഹായം

െചēും. ൧൩ൈധരäമായിരിè; നാം നĊുെട ജനûിനും നĊുെട

ൈദവûിൻെറ പöണïൾèും േവ÷ി പുരുഷതçം കാണിèുക;

യേഹാവതനിèുഇġമുĐത് െചēുമാറാകെö”എćു പറõു. ൧൪

പിെć േയാവാബും കൂെടയുĐ ജനവും അരാമäേരാടു യുĂûിന്

െചćു; അവർ അവൻെറ മുĉിൽനിćു ഓടി. ൧൫ അരാമäർ

ഓടിേĜായതു ക÷േĜാൾ അേĊാനäരും അതുേപാെല അവൻെറ

സേഹാദരനായഅബീശായിയുെട മുĉിൽനിćു ഓടി, പöണûിൽ
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കടćു; േയാവാബ് െയരൂശേലമിേലèു േപാćു. ൧൬ തïൾ

യിåസാേയലിേനാടു േതാĤുേപായി എćു അരാമäർ ക÷േĜാൾ

അവർ ദൂതĈാെര അയđു നദിèു അèെരയുĐ അരാമäെര

വരുûി; ഹദേദെസരിൻെറ േസനാപതിയായ േശാഫè് അവരുെട

നായകനായിരുćു. ൧൭അത് ദാവീദിനുഅറിവുകിöിയേĜാൾഅവൻ

എĭാ യിåസാേയലിെനയും കൂöി േയാർāാൻ കടćു അവർെèതിേര

െചćുഅവരുെട േനെരഅണിനിരûി. ദാവീദ് അരാമäർèു േനെര

പടയ്è് അണിനിരûിയ േശഷം അവർ അവേനാട് പടേയĤു

യുĂം െചയ്തു. ൧൮എćാൽ അരാമäർ യിåസാേയലിൻെറ മുĉിൽ

നിćു ഓടി; ദാവീദ് അരാമäരിൽ ഏഴായിരം (7,000) േതരാളികെളയും

നാğതിനായിരം (40,000) കാലാളുകെളയും വധിđു; േസനാപതിയായ

േശാഫèിെനയും െകാćുകളõു. ൧൯ഹദേദെസരിൻെറ ഭൃതäĈാർ

തïൾ യിåസാേയലിേനാടു േതാĤുേപാെയć് ക÷ിö് ദാവീദിേനാടു

സĆിെചയ്തു അവനു കീഴടïി; അേĊാനäെര സഹായിèുവാൻ

അരാമäർ പിെć åശമിđതുമിĭ.

൨൦അടുûവർഷം രാജാèĈാർയുĂûിന് പുറെĜടുćസമയû്

േയാവാബ്ൈസനäബലേûാെടപുറെĜöുഅേĊാനäരുെട േദശെû

നശിĜിđു.അതിനുേശഷം രĒാെയവളõു. ദാവീദ് െയരൂശേലമിൽ

താമസിđു. േയാവാബ് രĒാെയ ആåകമിđ് നശിĜിđു. ൨ ദാവീദ്

അവരുെട രാജാവിൻെറ കിരീടംഅവൻെറ തലയിൽനിćുഎടുûു;

അതിൻെറ തൂèം ഒരു താലăു െപാć് എćു ക÷ു; അതിൽ

രýïളും പതിđിരുćു; അത് ദാവീദിൻെറ തലയിൽ വđു; അവൻ

ആ പöണûിൽനിćു ധാരാളം െകാĐയും െകാ÷ുേപാćു. ൩

അവൻഅവിടുെûജനെûപുറûു െകാ÷ുവć്ഈർđവാളും

ഇരുĉ് പാരയും േകാടാലിയും െകാ÷ുĐ േജാലികൾèു നിയമിđു;

ഇïെന ദാവീദ് അേĊാനäരുെട എĭാപöണïേളാടും െചയ്തു.

പിെćദാവീദുംസകലജനവും െയരൂശേലമിേലèു മടïിേĜാćു. ൪

അതിൻെറേശഷം േഗെസരിൽവđു െഫലിസ്തäേരാടു യുĂം ഉ÷ായി;

ആ സമയû് ഹൂശാതäനായ സിെĒഖായി മĭĈാരുെട മèളിൽ
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ഒരുവനായ സിĜായിെയ െവöിെèാćു; പിെć അവർ കീഴടïി.

൫ പിെćയും െഫലിസ്തäേരാടു യുĂം ഉ÷ായേĜാൾ യായീരിൻെറ

മകനായ എൽഹാനാൻ ഗിതäനായ െഗാലäാഥിൻെറ സേഹാദരനായ

ലďിെയ െവöിെèാćു.അവൻെറകുăû÷് െനയ്ûുകാരൻെറ

പടĜുതടിേപാെലആയിരുćു. ൬വീ÷ും ഗûിൽവđു യുĂം ഉ÷ായി;

അവിെട ദീർഘകായനായ ഒരു മനുഷäൻ ഉ÷ായിരുćു;അവന്ഓേരാ

ൈകèുംആറുവിരൽവീതവുംഓേരാ കാലിനുംആറു വിരൽവീതവും,

ആെക ഇരുപûിനാലു വിരൽ ഉ÷ായിരുćു; അവനും രാഫയ്èു

ജനിđവനായിരുćു. ൭ അവൻ യിåസാേയലിെന ധിèരിđേĜാൾ

ദാവീദിൻെറ സേഹാദരനായ ശിെമയയുെട മകനായ േയാനാഥാൻ

അവെന െവöിെèാćു. ൮ ഇവർ ഗûിൽ രാഫയ്èു ജനിđവർ

ആയിരുćു; അവർ ദാവീദിൻെറയുംഅവൻെറ ഭൃതäĈാരുെടയും കēാൽ

പöുേപായി.

൨൧അനăരംസാûാൻയിåസാേയലിനു വിേരാധമായിഎഴുേćĤു

യിåസാേയലിെന എĚുവാൻ ദാവീദിനു േതാćിđു. ൨ ദാവീദ്

േയാവാബിേനാടും ജനûിൻെറ åപഭുèĈാേരാടും: “നിïൾെചćു

േബർ‐േശബമുതൽ ദാൻവെര യിåസാേയലിെന എĚി അവരുെട

സംഖä ഞാൻ അറിേയ÷തിന് െകാ÷ുവരുവിൻ” എćു പറõു.

൩ അതിന് േയാവാബ്: “യേഹാവ തൻെറ ജനെû ഉĐതിൽ

നൂറിരöിയായി വർĂിĜിèെö; എîിലും എൻെറ യജമാനനായ

രാജാേവ, അവർ ഒെèയും യജമാനൻെറ ദാസĈാരĭേയാ?

യജമാനൻ ഈ കാരäം അേനçഷിèുćത് എă്? യിåസാേയലിനു

കുĤûിൻെറകാരണമായിûീരുćത്എăിന്?”എćുപറõു. ൪

എćാൽേയാവാബിനു രാജാവിൻെറകğനഅനുസരിേè÷ിവćു.

അതുെകാ÷് േയാവാബ് പുറെĜöു എĭാ യിåസാേയലിലും കൂടി

സòരിđ് െയരൂശേലമിേലèു മടïിവćു. ൫ േയാവാബ് ജനെû

എĚിയസംഖä ദാവീദിനു െകാടുûു: യിåസാേയലിൽ േയാĂാèൾ

എĭാംകൂടി പതിെനാćുലêം (11,00,000) േപർ. െയഹൂദയിൽ

േയാĂാèൾനാലു ലêûിഎഴുപതിനായിരം (4,70,000) േപർ. ൬
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എćാൽ രാജാവിൻെറ കğന േയാവാബിന് െവറുĜായിരുćതുെകാ÷ു

അവൻ േലവിെയയും െബനäാമീെനയുംഅവരുെട കൂöûിൽഎĚിയിĭ.

൭ ൈദവûിന് ഈ കാരäം അനിġമായിരുćതുെകാ÷ു അവൻ

യിåസാേയലിെന ശിêിđു. ൮അേĜാൾ ദാവീദ് ൈദവേûാട്: “ഈ

കാരäം െചയ്തതിനാൽഞാൻ മഹാപാപം െചയ്തിരിèുćു:എćാൽ

അടിയൻെറ അകൃതäം êമിേèണേമ: ഞാൻ വലിയ േഭാഷതçം

െചയ്തുേപായി” എćു പറõു. ൯യേഹാവ ദാവീദിൻെറ ദർശകനായ

ഗാദിേനാടു ഇåപകാരംഅരുളിെđയ്തു: ൧൦ “നീ െചćു ദാവീദിേനാട്:

‘ഞാൻ മൂćു കാരäം നിൻെറ മുĉിൽ െവèുćു; അവയിൽ ഒć്

തിരെõടുûുെകാൾക; അത് ഞാൻ നിേćാട് െചēും’ എćു

യേഹാവ അരുളിെđēുćു” എćു പറയുക. ൧൧ അïെന ഗാദ്

ദാവീദിൻെറ അടുèൽ െചćു അവേനാട്: “യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: ൧൨ മൂćു വർഷെûêാമേമാ, നിൻെറശåതുèളുെട

വാൾ നിെć തുടർെćûി നീ മൂćുമാസം നിൻെറ ശåതുèളാൽ

നശിèേയാ, േദശûു മൂćുദിവസം യേഹാവയുെട വാളായ മാഹാമാരി

ഉ÷ായി യിåസാേയൽ േദശെûാെèയും യേഹാവയുെട ദൂതൻ

സംഹാരം െചയ്കേയാ ഇവയിൽ ഒćു തിരെõടുûുെകാൾക.

എെćഅയđവേനാടുഞാൻഎăു മറുപടിയാണ് പറേയ÷ത്എćു

ആേലാചിđുേനാèുക”എćുപറõു. ൧൩ ദാവീദ് ഗാദിേനാട്: “ഞാൻ

വലിയവിഷമûിലായിരിèുćു;ഞാൻഇേĜാൾയേഹാവയുെട കēിൽ

തെćവീഴെö;അവൻെറകരുണഏĤവും വലിയതേĭാ; മനുഷäൻെറ

കēിൽ ഞാൻ വീഴരുേത” എćു പറõു. ൧൪അïെന യേഹാവ

യിåസാേയലിൽ മഹാമാരിഅയđു; യിåസാേയലിൽഎഴുപതിനായിരം

േപർവീണുേപായി. ൧൫ൈദവം െയരൂശേലമിെനനശിĜിേè÷തിന്

ഒരു ദൂതെനഅവിെടഅയđു;അവൻനശിĜിèുവാൻ തുടïുേĉാൾ

യേഹാവ ക÷ു, ആ അനർüെûèുറിđു അനുതപിđു നാശം

വരുûുć ദൂതേനാട്: “മതി, നിൻെറൈകപിൻവലിè”എćുകğിđു,

യേഹാവയുെട ദൂതൻ െയബൂസäനായ ഒർćാൻെറ കളûിćരിെക

നിൽèയായിരുćു. ൧൬ ദാവീദ് തലെപാèി, യേഹാവയുെട ദൂതൻ
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വാൾ ഊരി െയരൂശേലമിനു മീെത നീöിĜിടിđും െകാ÷ു ഭൂമിèും

ആകാശûിനും മേĂä നില്èുćതു ക÷ു. ദാവീദും മൂĜĈാരും

രöുടുûു സാġാംഗം വീണു. ൧൭ ദാവീദ് ൈദവേûാട്: “ജനെû

എĚുവാൻപറõവൻഞാനĭേയാ? േദാഷം െചയ്തപാപിഞാൻ

ആകുćു;ഈആടുകൾഎăു െചയ്തിരിèുćു? യേഹാേവ,എൻെറ

ൈദവേമ,അവിടുെûൈകബാധèായിöുഅവിടുെûജനûിേĈൽ

അĭ,എൻെറേമലുംഎൻെറ പിതൃഭവനûിേĈലും ഇരിèെö”എćു

പറõു. ൧൮അേĜാൾയേഹാവയുെട ദൂതൻഗാദിേനാട് ദാവീദ് െചćു

െയബൂസäനായ ഒർćാൻെറ കളûിൽയേഹാവയ്è് ഒരു യാഗപീഠം

പണിേയണെമćു ദാവീദിേനാടു പറയുവാൻകğിđു. ൧൯യേഹാവയുെട

നാമûിൽഗാദ് പറõവചനåപകാരം ദാവീദ് െചćു. ൨൦ഒർćാൻ

തിരിõു ദൂതെന ക÷ു തൻെറ നാലു പുåതĈാരുമായി ഒളിđു. ഒർćാൻ

േഗാതĉു െമതിđു െകാ÷ിരിèയായിരുćു. ൨൧ദാവീദ് ഒർćാൻെറ

അടുèൽ വćേĜാൾ ഒർćാൻ ദാവീദിെന ക÷ു കളûിൽനിćു

പുറûുെചć് ദാവീദിൻെറ മുĉിൽസാġാംഗം വീണ് നമസ്കരിđു. ൨൨

ദാവീദ് ഒർćാേനാട്: “ഈകളûിൻെറčലû്ഞാൻയേഹാവയ്è്

ഒരുയാഗപീഠംപണിേയ÷തിന്അത്എനിèുതേരണം;ബാധജനെû

വിöുമാേറ÷തിന് നീഅതു മുഴുവൻ വിലയ്è്എനിèു തേരണം”എćു

പറõു. ൨൩അതിന് ഒർćാൻ ദാവീദിേനാട്: “അത്എടുûുെകാൾക;

യജമാനനായ രാജാവിൻെറ åപസാദംേപാെല െചയ്തുെകാ÷ാലും; ഇതാ

ഞാൻ േഹാമയാഗûിനു കാളകെളയും വിറകിനു െമതിവ÷ികെളയും

േഭാജനയാഗûിനു േഗാതĉും തരുćു;എĭാംഞാൻതരുćു”എćു

പറõു. ൨൪ ദാവീദ് രാജാവു ഒർćാേനാട്: “അïെനഅĭ; ഞാൻ

മുഴുവൻ വിലയും നൽകിേയ അതു വാïുകയുĐു; നിനèുĐതു

ഞാൻയേഹാവയ്èായിöുഎടുèയിĭ; െചലവുകൂടാെത േഹാമയാഗം

കഴിèുകയും ഇĭ” എćു പറõു. ൨൫ അïെന ദാവീദ് ആ

čലûിന് അറുനൂറു േശèൽ െപാć് ഒർćാനു െകാടുûു. ൨൬

ദാവീദ്അവിെട യേഹാവയ്èു ഒരു യാഗപീഠം പണിതു േഹാമയാഗïളും

സമാധാനയാഗïളുംഅർĜിđുയേഹാവേയാടു åപാർüിđു;അവൻ
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ആകാശûിൽനിć് േഹാമപീഠûിേĈൽതീ ഇറèിഅവന് ഉûരം

അരുളി. ൨൭യേഹാവ ദൂതേനാട് കğിđു;അവൻതൻെറവാൾവീ÷ും

ഉറയിൽഇöു. ൨൮ആകാലû് െയബൂസäനായ ഒർćാൻെറ കളûിൽ

വđു യേഹാവ തൻെറ åപാർüനയ്è് ഉûരമരുളി എćു ദാവീദ്

ക÷ിö് അവിെട യാഗം അർĜിđു. ൨൯ േമാെശ മരുഭൂമിയിൽ വđു

ഉ÷ാèിയിരുćയേഹാവയുെടതിരുനിവാസവും േഹാമപീഠവുംഅćു

ഗിെബേയാനിെല പൂജാഗിരിയിൽ ആയിരുćു. ൩൦ യേഹാവയുെട

ദൂതൻെറ വാളിെന േപടിđതുെകാ÷ു ൈദവേûാടു അരുളĜാടു

േചാദിേè÷തിന്അവിെട െചĭുവാൻ ദാവീദിനു കഴിõിĭ.

൨൨ “ഇത് യേഹാവയായൈദവûിൻെറആലയം; ഇത് യിåസാേയലിനു

േഹാമപീഠം” എćു ദാവീദ് പറõു. ൨ അനăരം ദാവീദ്

യിåസാേയൽേദശûിെല അനäജാതിèാെര കൂöിവരുûുവാൻ

കğിđു; ൈദവûിൻെറ ആലയം പണിയുവാൻ ചതുരèĭ്

െചേû÷തിനുഅവൻകğണിèാെര നിയമിđു. ൩ ദാവീദ് പടിവാതിൽ

കതകുകളുെടആണികൾèായിöും െകാളുûുകൾèായിöും ധാരാളം

ഇരിĉും തൂèമിĭാെത ധാരാളം താåമവും അനവധി േദവദാരുവും

ഒരുèിവđു. ൪സീേദാനäരും േസാരäരുംഅനവധി േദവദാരു ദാവീദിൻെറ

അടുèൽ െകാ÷ുവćു. “എൻെറ മകൻ ശേലാേമാൻ െചറുĜവും

അനുഭവസĉûിĭാûവനുംആകുćു;യേഹാവയ്èായിപണിേയ÷

ആലയേമാ കീർûിയും േശാഭയും െകാ÷ു സർĔേദശïൾèും

അതിമഹതçമുĐതായിരിേèണം. ൫ആകയാൽഞാൻഅതിനുേവ÷ി

തēാെറടുèും” എćു ദാവീദ് പറõു. അïെന ദാവീദ് തൻെറ

മരണûിന് മുെĉ ധാരാളം തēാെറടുĜുകൾ നടûി. ൬അവൻ

തൻെറ മകനായശേലാേമാെന വിളിđ് യിåസാേയലിൻെറൈദവമായ

യേഹാവയ്è് ഒരുആലയംപണിയുവാൻകğനെകാടുûു. ൭ ദാവീദ്

ശേലാേമാേനാടു പറõത്: “മകേന,ഞാൻതെćഎൻെറൈദവമായ

യേഹാവയുെട നാമûിന് ഒരുആലയം പണിയുവാൻ താğരäെĜöിരുćു.

൮എîിലും എനിèു യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു ഉ÷ായെതെăćാൽ:

‘നീഏെറ രéംചിăി വലിയയുĂïളും െചയ്തിöു÷്; നീഎൻെറ
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നാമûിന് ഒരുആലയം പണിയരുത്; നീഎൻെറ മുĉാെക ഭൂമിയിൽ

ധാരാളം രéം ചിăിയിരിèുćു. ൯എćാൽ നിനèു ഒരു മകൻ

ജനിèും;അവൻഒരുസമാധാനപുരുഷനായിരിèും;ഞാൻചുĤുമുĐ

അവൻെറസകലശåതുèെളയും നീèിഅവനു വിåശമം െകാടുèും;

അവൻെറ േപർശേലാേമാൻഎćുആയിരിèും;അവൻെറകാലû്

ഞാൻ യിåസാേയലിനു സമാധാനവും സçčതയും നല്കും. ൧൦

അവൻഎൻെറനാമûിന് ഒരുആലയം പണിയും;അവൻഎനിè്

മകനായും ഞാൻ അവന് അĜനായും ഇരിèും; യിåസാേയലിൽ

അവൻെറ രാജതçം ഞാൻ എേćèും നിലനിൽèുമാറാèും. ൧൧

“ആകയാൽഎൻെറ മകേന, യേഹാവനിേćാടുകൂെട ഇരിèുമാറാകെö;

നിൻെറൈദവമായയേഹാവനിെćèുറിđ്അരുളിെđയ്തതുേപാെല

നീ കൃതാർüനായി അവൻെറ ആലയം പണിയുക. ൧൨ നിൻെറ

ൈദവമായ യേഹാവയുെട നäായåപമാണം നീ ആചരിേè÷തിനു

യേഹാവ നിനèുñാനവും വിേവകവും തćു നിെćയിåസാേയലിനു

നിയമിèുമാറാകെö. ൧൩യേഹാവയിåസാേയലിനു േവ÷ി േമാെശേയാടു

കğിđ ചöïളും വിധികളും നീ åശĂേയാെട åപമാണിèുćുഎîിൽ നീ

കൃതാർüനാകും;ൈധരäെĜöു ഉറđിരിè; ഭയെĜടരുതു, åഭമിèയും

അരുതു. ൧൪ “ഇതാ, ഞാൻ എൻെറ കġûിൽ യേഹാവയുെട

ആലയûിനായി ഒരു ലêംതാലăു െപാćും പûുലêംതാലăു

െവĐിയും ആർèും അളèാനാവാû വിധം താåമവും ഇരിĉും

സçരൂപിđിöു÷ു; മരവും കĭും കൂെട ഞാൻ ഒരുèിവđിരിèുćു;

നിനèു ഇനിയും അതിേനാടു േചർûുെകാĐാമേĭാ. ൧൫നിൻെറ

സçാധീനûിൽകĭുെവöുകാർ, കğണിèാർ,ആശാരിമാർഎćിïെന

അനവധിപണിèാരുംസകലവിധകരകൗശലĜണിèാരും ഉ÷േĭാ;

൧൬െപാć്, െവĐി, താåമം, ഇരിĉ്എćിവധാരാളം ഉ÷്; ഉĀാഹിđു

åപവർûിđുെകാൾക; യേഹാവ നിേćാടുകൂെട ഇരിèുമാറാകെö.“

൧൭ ദാവീദ് യിåസാേയലിൻെറ സകലåപഭുèĈാേരാടും തൻെറ

മകനായ ശേലാേമാെന സഹായിèുവാൻ കğിđുപറõത്: ൧൮

“നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ നിïേളാടുകൂെട ഉ÷േĭാ;
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അവൻ നിïൾè് ചുĤും വിåശമം വരുûിയിരിèുćു. അവൻ

േദശനിവാസികെള എൻെറ കēിൽ ഏğിđു േദശം യേഹാവയ്èും

അവൻെറ ജനûിനും കീഴടèിയുമിരിèുćു. ൧൯ ആകയാൽ

നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവെയ അേനçഷിĜാൻ നിïളുെട

ഹൃദയവും മനĢുംഏğിđുെകാടുĜിൻ.എഴുേćğിൻ; യേഹാവയുെട

നിയമെപöകവുംൈദവûിൻെറവിശുĂപാåതïളുംയേഹാവയുെട

നാമûിനു പണിയുവാനുĐആലയûിേലèു െകാ÷ുവേര÷തിനു

യേഹാവയായൈദവûിൻെറ വിശുĂമąിരെûപണിയുവിൻ.”

൨൩ദാവീദ് വൃĂനുംകാലസĉൂർĚനുംആയേĜാൾതൻെറ മകനായ

ശേലാേമാെനയിåസാേയലിനു രാജാവാèി. ൨അവൻയിåസാേയലിൻെറ

åപഭുèĈാെരയും പുേരാഹിതĈാെരയും േലവäെരയും എĭാം

കൂöിവരുûി, ൩ േലവäരിൽ മുĜതുംഅതിൽകൂടുതലും വയĢുĐവെര

എĚി;ആെളĚം േപരുേപരായിഅവർ മുĜെûĚായിരംആയിരുćു.

൪ അവരിൽ ഇരുപûിനാലായിരം (24,000) േപർ യേഹാവയുെട

ആലയûിെല േവല നടേû÷ുćവരും ആറായിരം (6,000)

േപർ åപമാണികളും ൫ നäായാധിപĈാരും നാലായിരം (4,000)

േപർ വാതിൽകാവല്èാരും നാലായിരം (4,000) േപർ സ്േതാåതം

െചേē÷തിന് ദാവീദ് ഉ÷ാèിയ വാേദäാപകരണïളാൽ യേഹാവെയ

സ്തുതിèുćവരുംആയിരുćു; ൬ ദാവീദ്അവെര േലവിപുåതĈാരായ

േഗർേശാൻ, െകഹാû്, െമരാരി എćീ åകമåപകാരം കൂറുകളായി

വിഭാഗിđു. ൭ േഗർേശാൻെറപുåതĈാർ: ലāാൻ,ശിെമയി. ൮ലāാൻെറ

പുåതĈാർ: തലവനായ െയഹീേയൽ, േസഥാം, േയാേവൽ ഇïെന

മൂćുേപർ. ൯ശിെമയിയുെട പുåതĈാർ: െശേലാമീû്, ഹസീേയൽ,

ഹാരാൻ ഇïെന മൂćുേപർ; ഇവർ ലāാൻെറ പിതൃഭവനïൾèു

തലവĈാർആയിരുćു. ൧൦ശിെമയിയുെട പുåതĈാർ: യഹû്, സീനാ,

െയയൂശ്, െബരീയാം; ഈ നാലുേപർ ശിെമയിയുെട പുåതĈാർ. ൧൧

യഹû് തലവനും സീനാ ര÷ാമനും ആയിരുćു; െയയൂശിനും

െബരീെയèും അധികം പുåതĈാർ ഇĭാതിരുćതുെകാ÷ു അവർ

ഏകപിതൃഭവനമായി എĚെĜöിരുćു. ൧൨ െകഹാûിൻെറ പുåതĈാർ:
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അåമാം, യിസ്ഹാർ, െഹേåബാൻ, ഉĢീേയൽ ഇïെന നാലുേപർ.

൧൩ അåമാമിൻെറ പുåതĈാർ: അഹേരാൻ, േമാെശ; അഹേരാനും

പുåതĈാരും അതിവിശുĂവസ്തുèെള ശുĂീകരിèുവാനും

യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ ധൂപം കാöുവാനും അവനു ശുåശൂഷ

െചēുവാനുംഎേĜാഴുംഅവൻെറനാമûിൽഅനുåഗഹിèുവാനും

സദാകാലേûèും േവർതിരിèെĜöിരുćു. ൧൪ൈദവപുരുഷനായ

േമാെശയുെട പുåതĈാെര േലവിേഗാåതûിൽ എĚിയിരുćു. ൧൫

േമാെശയുെട പുåതĈാർ: േഗർേശാം,എലീേയെസർ. ൧൬ േഗർേശാമിൻെറ

പുåതĈാരിൽ െശബൂേവൽതലവനായിരുćു. ൧൭എലീേയെസരിൻെറ

തലമുറകൾ: െരഹബäാവ് തലവൻ;എലീേയെസരിന് േവെറപുåതĈാർ

ഉ÷ായിരുćിĭ; എîിലും െരഹബäാവിന് വളെര പുåതĈാർ

ഉ÷ായിരുćു. ൧൮യിസ്ഹാരിൻെറ പുåതĈാരിൽ െശേലാമീû് തലവൻ.

൧൯ െഹേåബാൻെറ പുåതĈാരിൽ െയരീയാവ് തലവനും അമരäാവ്

ര÷ാമനും യഹസീേയൽ മൂćാമനും, െയèെമയാം നാലാമനും

ആയിരുćു. ൨൦ ഉĢീേയലിൻെറ പുåതĈാരിൽ മീഖാ തലവനും യിĠീയാവ്

ര÷ാമനും ആയിരുćു. ൨൧ െമരാരിയുെട പുåതĈാർ മıി, മൂശി.

മıിയുെട പുåതĈാർ:എെലയാസാർ, കീശ്. ൨൨എെലയാസാർ മരിđു;

അവനു പുåതിമാരĭാെത പുåതĈാർ ഉ÷ായിരുćിĭ; കീശിൻെറ

പുåതĈാരായ അവരുെട സേഹാദരĈാർ അവെര വിവാഹംെചയ്തു.

൨൩ മൂശിയുെട പുåതĈാർ: മıി, ഏെദർ, െയേരേമാû് ഇïെന

മൂćുേപർ. ൨൪ ഇവർ കുടുംബംകുടുംബമായി, േപരുേപരായി,

എĚെĜöåപകാരം തïളുെട പിതൃഭവനïൾèു തലവĈാരായ

േലവിപുåതĈാർ;അവരിൽഇരുപതു വയĢുംഅതിൽകൂടുതൽഉĐവരും

യേഹാവയുെടആലയûിെലശുåശൂഷയിൽ േവലെചയ്തുവćു. ൨൫

“യിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാവതൻെറ ജനûിന് സçčത

െകാടുû് െയരൂശേലമിൽ എേćèും വസിèുćുവേĭാ. ൨൬

ആകയാൽ േലവäർè് ഇനി തിരുനിവാസവുംഅതിെലശുåശൂഷയ്èുĐ

ഉപകരണïൾ ഒćും ചുമേè÷തിĭ“എćു ദാവീദ് പറõു. ൨൭

ദാവീദിൻെറ അăäകğനകളനുസരിđ് േലവäെര ഇരുപതു വയĢും
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അതിൽ കൂടുതൽ എĚിയിരുćു. ൨൮ അവരുെട ചുമതലേയാ,

യേഹാവയുെട ആലയûിെല ശുåശൂഷയ്èായി åപാകാരïളിലും

അറകളിലും, സകലവിശുĂവസ്തുèെളയും ശുĂീകരിèുćതിലും,

ൈദവാലയûിെല ശുåശൂഷയുെട േവലയ്è് അഹേരാൻെറ

പുåതĈാെര സഹായിèുćതും ൨൯ കാഴ്ചയĜവും പുളിĜിĭാû

േദാശകളായും ചöിയിൽ ചുടുćതായും കുതിർèുćതായും

അർĜിèുć േഭാജനയാഗûിനുĐ േനരിയമാവും സകലവിധ

തൂèവുംഅളവും േനാèുćതും ൩൦രാവിെലയുംൈവകുേćരവും

യേഹാവെയവാഴ്ûിസ്തുതിേè÷തിന് ഒരുïിനില്èുćതും ൩൧

യേഹാവയ്èു ശĒûുകളിലും അമാവാസäകളിലും ഉĀവïളിലും

യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ നിരăരം അവെയèുറിđുĐ

നിയമûിനനുസരണമായ സംഖäåപകാരം േഹാമയാഗïെള

അർĜിèുćതും ൩൨ സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ കാരäവും

വിശുĂčലûിൻെറ കാരäവും യേഹാവയുെട ആലയûിെല

ശുåശൂഷയിൽഅവരുെടസേഹാദരĈാരായഅഹേരാൻെറപുåതĈാരുെട

കാരäവും വിചാരിèുćതും തെć.

൨൪അഹേരാൻെറ പുåതĈാരുെട കൂറുകൾ:അഹേരാൻെറ പുåതĈാർ:

നാദാബ്, അബീഹൂ, എെലയാസാർ, ഈഥാമാർ. ൨ നാദാബും

അബീഹൂവും അവരുെട അĜനു മുെĉ മരിđുേപായി; അവർè്

പുåതĈാർ ഉ÷ായിരുćതുമിĭ; അതുെകാ÷് എെലയാസാരും

ഈഥാമാരും പൗേരാഹിതäം നടûി. ൩ ദാവീദ് എെലയാസാരിൻെറ

പുåതĈാരിൽസാേദാè്,ഈഥാമാരിൻെറ പുåതĈാരിൽഅഹീേമെലè്

എćിവരുമായിഅവെരഅവരുെടശുåശൂഷയുെട åകമåപകാരംവിഭാഗിđു.

൪ഈഥാമാരിൻെറ പുåതĈാരിലുĐതിെനèാൾഎെലയാസാരിൻെറ

പുåതĈാരിൽഅധികം തലവĈാെര ക÷തുെകാ÷് എെലയാസാരിൻെറ

പുåതĈാെര പതിനാറു പിതൃഭവനûലവĈാരും ഈഥാമാരിൻെറ

പുåതĈാെര എö് പിതൃഭവനûലവĈാരുമായി വിഭാഗിđു. ൫

എെലയാസാരിൻെറ പുåതĈാരിലും ഈഥാമാരിൻെറ പുåതĈാരിലും

വിശുĂčലûിൻെറ åപഭുèĈാരും ൈദവാലയûിൻെറ
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åപഭുèĈാരും ഉĐതുെകാ÷്അവെരതരവäതäാസംകൂടാെതചീöിöു

വിഭാഗിđു. ൬ േലവäരിൽ െനഥനേയലിൻെറ മകനായെശമēാശാസ്åതി

രാജാവിനും åപഭുèĈാർèും, പുേരാഹിതനായ സാേദാèിനും,

അബäാഥാരിൻെറ മകനായഅഹീേമെലèിനും, പുേരാഹിതĈാരുെടയും

േലവäരുെടയും പിതൃഭവനûലവĈാർèും മുĉാെക ഒരു പിതൃഭവനം

എെലയാസാരിനും മെĤാć്ഈഥാമാരിനുമായി ചീöുവćത്എഴുതിവđു.

൭ഒćാമെûചീö് െയേഹായാരീബിനും ര÷ാമേûത് െയദായാവിനും

൮ മൂćാമേûത് ഹാരീമിനും നാലാമേûത് െശേയാരീമിനും ൯

അòാമേûത് മല്èീയാവിനും ആറാമേûത് മീയാമിനും ൧൦

ഏഴാമേûത് ഹാേèാസിനും എöാമേûത് അബീയാവിനും ൧൧

ഒĉതാമേûത് േയശൂവയ്èും പûാമേûത് െശഖനäാവിനും

൧൨ പതിെനാćാമേûത് എലäാശീബിനും പåă÷ാമേûത്

യാèീമിനും ൧൩പതിമൂćാമേûത് ഹുĜയ്èും പതിനാലാമേûത്

േയെശെബയാമിനും ൧൪ പതിനòാമേûത് ബിൽെഗèും

പതിനാറാമേûത് ഇേĊരിനും ൧൫പതിേനഴാമേûത് േഹസീരിനും

പതിെനöാമേûത് ഹĜിേĢസിനും ൧൬ പെûാĉതാമേûത്

െപതഹäാവിനും ഇരുപതാമേûത് െയെഹസ്േകലിനും ൧൭

ഇരുപെûാćാമേûത്യാഖീനുംഇരുപûിര÷ാമേûത്ഗാമൂലിനും

൧൮ഇരുപûിമൂćാമേûത് െദലായാവിćും ഇരുപûിനാലാമേûത്

മയസäാവിനും വćു. ൧൯ യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ

അവരുെട പിതാവായഅഹേരാേനാടു കğിđതുേപാെലഅവൻഅവർè്

െകാടുûനിയമåപകാരംഅവരുെട ശുåശൂെഷèായിöു യേഹാവയുെട

ആലയûിേലèു അവർ വേര÷ുć åകമം ഇതു ആയിരുćു. ൨൦

േലവിയുെട മĤുപുåതĈാർ: അåമാമിൻെറ പുåതĈാരിൽ ശൂബാേയൽ;

ശൂബാേയലിൻെറ പുåതĈാരിൽ െയഹ്െദയാവ്. ൨൧ െരഹബäാേവാ:

െരഹബäാവിൻെറപുåതĈാരിൽതലവൻയിĠäാവ്. ൨൨യിസ്ഹാരäരിൽ

െശേലാേമാû്; െശേലാേമാûിൻെറ പുåതĈാരിൽ യഹû്. ൨൩

െഹേåബാൻെറ പുåതĈാർ: െയരിയാവ് തലവൻ;അമരäാവ് ര÷ാമൻ;

യഹസീേയൽമൂćാമൻ; െയèെമയാംനാലാമൻ. ൨൪ഉĢീേയലിൻെറ
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പുåതĈാർ: മീഖ; മീഖയുെട പുåതĈാർ: ൨൫ശാമീർ, മീഖയുെടസേഹാദരൻ

യിĠäാവ്: യിĠäാവിൻെറപുåതĈാരിൽ െസഖരäാവ്. ൨൬െമരാരിയുെട

പുåതĈാർ: മıി, മൂശി, യയസäാവിൻെറ പുåതĈാർ: െബേനാ. ൨൭

െമരാരിയുെട പുåതĈാർ: യയസäാവിൽനിć് ഉþവിđ െബേനാ,

േശാഹം, സèൂർ, ഇåബി. ൨൮ മıിയുെട മകൻ എെലയാസാർ;

അവനു പുåതĈാർ ഉ÷ായിĭ. ൨൯ കീേശാ: കീശിൻെറ പുåതĈാർ

െയരെďേയൽ. ൩൦മൂശിയുെട പുåതĈാർ: മıി,ഏെദർ, െയരീേമാû്;

ഇവർപിതൃഭവനംപിതൃഭവനമായി േലവിയുെടപുåതĈാർ. ൩൧അവരും

അഹേരാൻെറ പുåതĈാരായ തïളുെട സേഹാദരĈാെരേĜാെല

തെć ദാവീദ് രാജാവിനും സാേദാèിനും അഹീേമെലèിനും

പുേരാഹിതĈാരുെടയും േലവäരുെടയും പിതൃഭവനûലവĈാർèും

മുĉാെക അതത് പിതൃഭവനûിൽ ഓേരാ തലവൻ അവരവരുെട

ഇളയസേഹാദരെനേĜാെലതെćചീöിöു.

൨൫ദാവീദും േസനാധിപതിമാരും കിćരം, വീണ, ൈകûാളം

എćിവെകാ÷ു åപവചിèുćവരായആസാഫിൻെറയും േഹമാൻെറയും

െയദൂഥൂൻെറയും പുåതĈാെര ശുåശൂഷയ്èായി േവർതിരിđു; ഈ

ശുåശൂഷയിൽ േവല െചയ്തവരുെടസംഖäയാണിത്: ൨ആസാഫിൻെറ

പുåതĈാരിൽ: രാജാവിൻെറ കğനയാൽ åപവചിđ ആസാഫിൻെറ

കീഴിൽആസാഫിൻെറ പുåതĈാരായസèൂർ, േയാേസഫ്, െനഥനäാവ്,

അശേരലാ. ൩െയദൂഥൂനäരിൽ: യേഹാവെയവാഴ്ûിസ്തുതിèുćതിൽ

കിćരംെകാ÷ു åപവചിđതïളുെട പിതാവായ െയദൂഥൂൻെറകീഴിൽ

െഗദലäാവ്, െസരി, െയശēാവ്, ഹശബäാവ്, മüിഥäവ് എćിïെന

െയദൂഥൂൻെറ പുåതĈാർ ആറുേപർ. ൪ േഹമാനäരിൽ: ബുèീയാവ്;

മüനäാവ്, ഉĢീേയൽ, െശബൂേവൽ, െയരീേമാû്, ഹനനäാവ്,

ഹനാനി,എലീയാഥാ, ഗിāൽതി, േരാമംതി‐ഏെസർ, െയാശ്െബèാശാ,

മേĭാഥി, േഹാഥീർ, മഹസീേയാû്എćിവർ േഹമാൻെറ പുåതĈാർ.

൫ ഇവർ എĭാവരും ൈദവûിൻെറ വചനïളിൽ രാജാവിൻെറ

ദർശകനായ േഹമാൻെറപുåതĈാർ.അവൻെറ െകാĉുയർേû÷തിന്

ൈദവം േഹമാന് പതിനാല് പുåതĈാെരയും മൂćു പുåതിമാെരയും



1 ദിനവൃûാăം 991

െകാടുûിരുćു. ൬ഇവർഎĭാവരുംൈദവാലയûിെലശുåശൂഷയ്è്

ൈകûാളïളാലും വീണകളാലും കിćരïളാലും യേഹാവയുെട

ആലയûിൽ സംഗീതûിനായി അവരവരുെട അĜൻെറ കീഴിലും,

ആസാഫും െയദൂഥൂനും േഹമാനും രാജാവിൻെറകğെനèുകീഴിലും

ആയിരുćു. ൭ യേഹാവയ്è് സംഗീതം െചēുവാൻ അഭäസിđ

സമർüരും അവരുെട സകലസേഹാദരĈാരുമായി ആെക സംഖä

ഇരുനൂĤി എൺപûിെയö് (288). ൮ അവരവരുെട ഉേദäാഗåകമം

നിċയിേè÷തിന്അവർെചറിയവനുംവലിയവനുംഗുരുവുംശിഷäനും

ഒരുേപാെലചീöിöു. ൯ഒćാമെûചീöുആസാഫിന് േവ÷ി േയാേസഫിന്

വćു; ര÷ാമേûത് െഗദലäാവിന് വćു; അവനും സേഹാദരĈാരും

അവൻെറപുåതĈാരും കൂടി പåă÷ുേപർ. ൧൦മൂćാമേûത്സèൂരിന്

വćു;അവനും പുåതĈാരുംസേഹാദരĈാരും കൂടി പåă÷ുേപർ. ൧൧

നാലാമേûത് യിåസിèു വćു;അവനും പുåതĈാരുംസേഹാദരĈാരും

കൂടി പåă÷ുേപർ. ൧൨അòാമേûത് െനഥനäാവിന് വćു;അവനും

പുåതĈാരുംസേഹാദരĈാരും കൂടി പåă÷ുേപർ. ൧൩ആറാമേûത്

ബുèീയാവിന് വćു; അവനും പുåതĈാരും സേഹാദരĈാരും കൂടി

പåă÷ുേപർ. ൧൪ഏഴാമേûത് െയശേരെലയ്è് വćു; അവനും

പുåതĈാരും സേഹാദരĈാരും കൂടി പåă÷ുേപർ. ൧൫എöാമേûത്

െയശēാവിന് വćു; അവനും പുåതĈാരും സേഹാദരĈാരും കൂടി

പåă÷ുേപർ. ൧൬ ഒĉതാമേûത് മüനäാവിന് വćു; അവനും

പുåതĈാരുംസേഹാദരĈാരും കൂടി പåă÷ുേപർ. ൧൭പûാമേûത്

ശിെമയിè് വćു; അവനും പുåതĈാരും സേഹാദരĈാരും കൂടി

പåă÷ുേപർ. ൧൮പതിെനാćാമേûത്അസേരലിന് വćു;അവനും

പുåതĈാരും സേഹാദരĈാരും കൂടി പåă÷ുേപർ. ൧൯പåă÷ാമേûത്

ഹശബäാവിന് വćു; അവനും പുåതĈാരും സേഹാദരĈാരും കൂടി

പåă÷ുേപർ. ൨൦പതിമൂćാമേûത് ശൂബാേയലിന് വćു;അവനും

പുåതĈാരും സേഹാദരĈാരും കൂടി പåă÷ുേപർ. ൨൧പതിനാലാമേûത്

മüിഥäാവിന് വćു; അവനും പുåതĈാരും സേഹാദരĈാരും കൂടി

പåă÷ുേപർ. ൨൨പതിനòാമേûത് െയരീേമാûിന് വćു;അവനും
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പുåതĈാരുംസേഹാദരĈാരും കൂടി പåă÷ുേപർ. ൨൩പതിനാറാമേûത്

ഹനനäാവിന് വćു; അവനും പുåതĈാരും സേഹാദരĈാരും കൂടി

പåă÷ുേപർ. ൨൪ പതിേനഴാമേûത് െയാശ്െബèാെശയ്èു

വćു; അവനും പുåതĈാരും സേഹാദരĈാരും കൂടി പåă÷ുേപർ.

൨൫ പതിെനöാമേûത് ഹനാനിèു വćു; അവനും പുåതĈാരും

സേഹാദരĈാരും കൂടി പåă÷ുേപർ. ൨൬ പെûാĉതാമേûത്

മേĭാഥിèു വćു; അവനും പുåതĈാരും സേഹാദരĈാരും കൂടി

പåă÷ുേപർ. ൨൭ ഇരുപതാമേûത് എലീയാെഥè് വćു;

അവനും പുåതĈാരും സേഹാദരĈാരും കൂടി പåă÷ുേപർ. ൨൮

ഇരുപെûാćാമേûത് േഹാഥീരിന് വćു; അവനും പുåതĈാരും

സേഹാദരĈാരും കൂടി പåă÷ുേപർ. ൨൯ ഇരുപûിര÷ാമേûത്

ഗിāൽതിèു വćു; അവനും പുåതĈാരും സേഹാദരĈാരും കൂടി

പåă÷ുേപർ. ൩൦ ഇരുപûിമൂćാമേûത് മഹസീേയാûിന്

വćു; അവനും പുåതĈാരും സേഹാദരĈാരും കൂടി പåă÷ുേപർ.

൩൧ ഇരുപûിനാലാമേûത് േരാമംതി‐ഏെസരിനു വćു; അവനും

പുåതĈാരുംസേഹാദരĈാരും കൂടി പåă÷ുേപർ.

൨൬ആലയ വാതിൽകാവല്èാരുെട കൂറുകൾ: േകാരഹäരിൽ:

ആസാഫിൻെറ പുåതĈാരിൽ േകാെരയുെട മകനായ െമേശെലമäാവ്.

൨ െമേശെലമäാവിൻെറ പുåതĈാരിൽ: െസഖരäാവ് ആദäജാതൻ;

െയദീയേയൽ ര÷ാമൻ; െസബദäാവ് മൂćാമൻ, യýീേയൽനാലാമൻ;

൩ഏലാംഅòാമൻ, െയേഹാഹാനാൻആറാമൻ;എേലäാേഹാേവനായി

ഏഴാമൻ. ൪ ഓേബദ്‐ഏേദാമിൻെറ പുåതĈാരിൽ: െശമēാവ്

ആദäജാതൻ; െയേഹാസാബാദ് ര÷ാമൻ േയാവാഹ് മൂćാമൻ;

സാഖാർ നാലാമൻ; െനഥനേയൽഅòാമൻ; ൫അĊീേയൽആറാമൻ;

യിĢാഖാർ ഏഴാമൻ; െപയൂെലഥായി എöാമൻ. ൈദവം അവെന

അനുåഗഹിđിരുćു. ൬അവൻെറ മകനായ െശമēാവിനും പുåതĈാർ

ജനിđിരുćു; അവർ പരാåകമശാലികളായിരുćതുെകാ÷ു തïളുെട

പിതൃഭവനûിന് åപമാണികൾ ആയിരുćു. ൭ െശമēാവിൻെറ

പുåതĈാരിൽ: ഒýി, െരഫാേയൽ, ഓേബദ്, എൽസാബാദ്; ‐
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അവൻെറ സേഹാദരĈാർ åപാപ്തĈാർ ആയിരുćു എലീഹൂ,

െസമഖäാവ്. ൮ഇവർഎĭാവരുംഓേബദ്‐ഏേദാമിൻെറപുåതĈാരുെട

കൂöûിലുĐവർ;അവരും പുåതĈാരുംസേഹാദരĈാരും ശുåശൂഷയ്èു

അതിåപാപ്തĈാരായിരുćു. ഇïെന ഓേബദ്‐ഏേദാമിനുĐവർ

അറുപûിര÷ു േപർ; ൯ െമേശെലമäാവിന് åപാപ്തĈാരായ

പുåതĈാരുംസേഹാദരĈാരും പതിെനöു േപർ. ൧൦െമരാരിപുåതĈാരിൽ

േഹാസയ്èു പുåതĈാർ ഉ÷ായിരുćു; ശിåമി തലവൻ; ഇവൻ

ആദäജാതനെĭîിലുംഅവൻെറഅĜൻഅവെനതലവനാèി; ൧൧

ഹില്èീയാവ് ര÷ാമൻ, െതബലäാവ് മൂćാമൻ, െസഖരäാവ് നാലാമൻ;

േഹാസയുെട പുåതĈാരും സേഹാദരĈാരും എĭാംകൂടി പതിമൂćു

േപർ. ൧൨ വാതിൽകാവല്èാരുെട ഈ കൂറുകൾè്, അവരുെട

തലവĈാർèുതെć,യേഹാവയുെടആലയûിൽശുåശൂഷെചēുവാൻ

തïളുെടസേഹാദരĈാർè്എćേപാെല ഉേദäാഗïൾഉ÷ായിരുćു.

൧൩ അവർ െചറിയവനും വലിയവനും ഒരുേപാെല പിതൃഭവനം

പിതൃഭവനമായിഅതതു വാതിലിനു ചീöിöു. ൧൪കിഴെèവാതിലിൻെറ

ചീö് േശെലമäാവിന് വćു; പിെć അവർ അവൻെറ മകനായി

വിേവകമുĐ ആേലാചനèാരനായ െസഖരäാവിന് േവ÷ി ചീöിöു;

അവൻെറ ചീö് വടെèവാതിലിന് വćു. ൧൫െതേèവാതിലിൻെറത്

ഓേബദ്‐ഏേദാമിനും പാ÷ികശാലയുേടത്അവൻെറപുåതĈാർèും

൧൬ കയĤമുĐ െപരുവഴിയിൽ ശേĭെഖû് പടിവാതിലിനരിെക

പടിõാെറ വാതിലിൻെറശുĜീമിനും േഹാെസèും വćു. ഇïെന

കാവലിćരിെക കാവലു÷ായിരുćു. ൧൭ കിഴെè വാതില്èൽ

ആറു േലവäരും വടെèവാതില്èൽദിവേസനനാലുേപരും െതേè

വാതില്èൽ ദിവേസനനാലുേപരും പാ÷ികശാെലèൽ ര÷ുേപരും

ഉ÷ായിരുćു. ൧൮പർബാരിന് പടിõാറു െപരുവഴിയിൽ നാലുേപരും

പർബാരിൽ തെć ര÷ുേപരും ഉ÷ായിരുćു. ൧൯ േകാരഹäരിലും

െമരാരäരിലും ഉĐവാതിൽകാവല്èാരുെട കൂറുകൾഇവതെć. ൨൦

അവരുെട സേഹാദരĈാരായ േലവäനായഅഹീയാൈദവലായûിെല

ഭøാരûിനും വിശുĂവസ്തുèളുെട ഭøാരûിനും
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േമൽവിചാരകരായിരുćു. ൨൧ ലāാൻെറ പുåതĈാരിൽ: ലāാൻെറ

കുടുംബûിലുĐ േഗർേശാനäരുെട പുåതĈാർ: േഗർേശാനäനായ

ലെയദാൻെറ പിതൃഭവനûലവĈാർ െയഹീേയലäർ ആയിരുćു.

൨൨ െയഹീേയലിൻെറ പുåതĈാർ: േസഥാം; അവൻെറ സേഹാദരൻ

േയാേവൽ; ഇവർ യേഹാവയുെട ആലയûിെല ഭøാരûിനു

േമൽവിചാരകരായിരുćു. ൨൩അåമാമäർ,യിസ്ഹാരäർ, െഹേåബാനäർ,

ഉĢീേയലäർഎćവരിൽ: ൨൪ േമാെശയുെട മകനായ േഗർേശാമിൻെറ

മകൻ െശബൂേവൽ ഭøാരûിന് േമൽവിചാരകനായിരുćു. ൨൫

എലീേയെസരിൽ നിćുþവിđഅവൻെറസേഹാദരĈാരിൽ:അവൻെറ

മകൻ െരഹബäാവ്; അവൻെറ മകൻ െയശēാവ്; അവൻെറ മകൻ

േയാരാം; അവൻെറ മകൻ സിåകി; അവൻെറ മകൻ െശേലാേമാû്.

൨൬ ദാവീദ് രാജാവും പിതൃഭവനûലവĈാരും സഹåസാധിപĈാരും

ശതാധിപĈാരും േസനാപതിമാരും നിേവദിđ വിശുĂവസ്തുèളുെട

സകലഭøാരûിനും െശേലാേമാûുംഅവൻെറസേഹാദരĈാരും

േമൽവിചാരകരായിരുćു. ൨൭യുĂûിൽകിöിയ െകാĐയിൽനിćു

യേഹാവയുെട ആലയം േകടുേപാèുവാൻ അവർ അവെയ

നിേവദിđിരുćു. ൨൮ ദർശകനായശമൂേവലും കീശിൻെറ മകൻശൗലും

േനരിൻെറമകൻഅബ്േനരും െസരൂയയുെടമകൻേയാവാബുംനിേവദിđ

സകലനിേവദിതവസ്തുèളും െശേലാമീûിൻെറയും അവൻെറ

സേഹാദരĈാരുെടയും വിചാരണയിൽ വćു. ൨൯ യിസ്ഹാരäരിൽ

െകനനäാവും അവൻെറ പുåതĈാരും, പുറെമയുĐ åപവൃûിè്

യിåസാേയലിൽ åപമാണികളും നäായാധിപĈാരും ആയിരുćു. ൩൦

െഹേåബാനäരിൽ ഹശബäാവും അവൻെറ സേഹാദരĈാരുമായി

ആയിരûിഎഴുനൂറു (1,700) åപാപ്തĈാർ േയാർāാനിèെര പടിõാറ്

യേഹാവയുെട സകല കാരäûിനും രാജാവിൻെറ ശുåശൂഷèും

യിåസാേയലിൽ േമൽവിചാരകരായിരുćു. ൩൧ െഹേåബാനäരിൽ

കുലംകുലമായും കുടുംബംകുടുംബമായുമുĐ െഹേåബാനäർè്

െയരീയാവ് തലവനായിരുćു; ദാവീദിൻെറ വാഴ്ചയുെട നാğതാം

ആ÷ിൽഅവരുെട വസ്തുതഅേനçഷിđേĜാൾഅവരുെട ഇടയിൽ
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ഗിെലയാദിെല യാേസരിൽ åപാപ്തĈാെര ക÷ു. ൩൨ അവൻെറ

സേഹാദരĈാരായി åപാപ്തĈാരും പിതൃഭവനûലവĈാരുമായി

ര÷ായിരûിഎഴുനൂറു (2,700) േപരു÷ായിരുćു; അവെര ദാവീദ്

രാജാവ് ൈദവûിൻെറ സകല കാരäûിനും രാജാവിൻെറ

കാരäാദികൾèും രൂേബനäർ, ഗാദäർ, മനെĠയുെട പാതിേഗാåതം

എćിവർè് േമൽവിചാരകരാèി വđു.

൨൭യിåസാേയൽപുåതĈാർ ആളുകളുെട എĚûിനനുസരിđ്

പിതൃഭവനûലവĈാരുംസഹåസാധിപĈാരുംശതാധിപĈാരുംഅവരുെട

åപമാണികളും രാജാവിനു േസവെചയ്തുേപാćു.അവർവർഷûിൽ

എĭാമാസïളിലും വരികയും േപാകയും െചയ്തിരുćു. ഓേരാ

കൂറിലും ഇരുപûിനാലായിരംേപർ (24,000) ഉ÷ായിരുćു. ൨ഒćാം

മാസേûèുĐ ഒćാം കൂറിനു േമൽവിചാരകൻ സĝീേയലിൻെറ

മകൻയാേശാെബയാം:അവൻെറകൂറിൽഇരുപûിനാലായിരംേപർ

(24,000). ൩അവൻ േപെരĢിൻെറ പുåതĈാരിൽ ഉĐവനും ഒćാം

മാസെûസകലേസനാപതികൾèുംതലവനുംആയിരുćു. ൪ര÷ാം

മാസേûèുĐകൂറിന്അേഹാഹäനായ േദാദായി േമൽവിചാരകനും

അവൻെറ കൂറിൽ മിേĥാû് åപമാണിയും ആയിരുćു. അവൻെറ

കൂറിലും ഇരുപûിനാലായിരംേപർ (24,000). ൫ മൂćാം മാസേûèുĐ

മൂćാമെûേസനാപതി മഹാപുേരാഹിതനായ െയേഹായാദയുെട മകൻ

െബനായാവ്; അവൻെറ കൂറിലും ഇരുപûിനാലായിരംേപർ (24,000).

൬മുĜതുേപരിൽവീരനും മുĜതുേപർèുതലവനുമായ െബനായാവ്

ഇവൻതെć;അവൻെറകൂറിന്അവൻെറ മകനായഅĊീസാബാദ്

åപമാണിയായിരുćു. ൭ നാലാം മാസേûèുĐ നാലാമûവൻ

േയാവാബിൻെറ സേഹാദരനായ അസാേഹലും അവൻെറ േശഷം

അവൻെറ മകനായ െസബദäാവും ആയിരുćു; അവൻെറ കൂറിലും

ഇരുപûിനാലായിരംേപർ (24,000). ൮അòാം മാസേûèുĐ

അòാമûവൻ യിåസാഹäനായ ശംഹൂû്; അവൻെറ കൂറിലും

ഇരുപûിനാലായിരംേപർ (24,000). ൯ ആറാം മാസേûèുĐ

ആറാമûവൻ െതേèാവäനായ ഇേèശിൻെറ മകൻ ഈരാ;
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അവൻെറ കൂറിലും ഇരുപûിനാലായിരംേപർ (24,000). ൧൦ഏഴാം

മാസേûèുĐ ഏഴാമûവൻ എåഫയീമäരിൽ െപേലാനäനായ

േഹെലസ്;അവൻെറകൂറിലും ഇരുപûിനാലായിരംേപർ (24,000). ൧൧

എöാം മാസേûèുĐഎöാമûവൻ േസെരഹäരിൽഹൂശാതäനായ

സിെĒഖായി; അവൻെറ കൂറിലും ഇരുപûിനാലായിരംേപർ

(24,000). ൧൨ ഒĉതാം മാസേûèുĐ ഒĉതാമûവൻ

െബനäാമീനäരിൽഅനാേഥാഥäനായഅബീേയെസർ;അവൻെറകൂറിലും

ഇരുപûിനാലായിരംേപർ (24,000). ൧൩ പûാം മാസേûèുĐ

പûാമûവൻ േസെരഹäരിൽ െനേതാഫാതäനായ മഹരായി;

അവൻെറ കൂറിലും ഇരുപûിനാലായിരംേപർ (24,000). ൧൪

പതിെനാćാം മാസേûèുĐപതിെനാćാമûവൻഎåഫയീമിൻെറ

പുåതĈാരിൽ പിരാേഥാനäനായ െബനായാവ്; അവൻെറ കൂറിലും

ഇരുപûിനാലായിരംേപർ (24,000). ൧൫പåă÷ാം മാസേûèുĐ

പåă÷ാമûവൻ ഒýീേയലിൽ നിćുþവിđ െനേതാഫാതäനായ

െഹൽദായി;അവൻെറകൂറിലും ഇരുപûിനാലായിരംേപർ (24,000). ൧൬

യിåസാേയൽ േഗാåതïളുെടതലവĈാർ: രൂേബനäർèു åപഭുസിåകിയുെട

മകൻഎലീേയെസർ; ശിെമേയാനäർèു മയഖയുെട മകൻ െശഫതäാവ്;

൧൭ േലവäർèു െകമൂേവലിൻെറ മകൻഹശബäാവ്;അഹേരാനäർèു

സാേദാè്; ൧൮െയഹൂെദè് ദാവീദിൻെറസേഹാദരĈാരിൽ ഒരുവനായ

എലീഹൂ; യിĢാഖാരിന് മീഖാേയലിൻെറ മകൻഒåമി; ൧൯െസബൂലൂന്

ഓബദäാവിൻെറ മകൻ യിശ്മēാവ്; നഫ്താലിè് അåസീേയലിൻെറ

മകൻ െയരീേമാû്; ൨൦ എåഫയീമäർè് അസസäാവിൻെറ മകൻ

േഹാേശയ; മനെĠയുെട പാതിേഗാåതûിന് െപദായാവിൻെറ മകൻ

േയാേവൽ. ൨൧ ഗിെലയാദിെല മനെĠയുെട പാതിേഗാåതûിന്

െസഖരäാവിൻെറ മകൻ യിേāാ; െബനäാമീന് അബ്േനരിൻെറ മകൻ

യാസീേയൽ; ൨൨ ദാന് െയേരാഹാമിൻെറ മകൻഅസെരേയൽ. ഇവർ

യിåസാേയൽ േഗാåതïൾè് åപഭുèĈാർആയിരുćു. ൨൩എćാൽ

യേഹാവ യിåസാേയലിെന ആകാശûിെല നêåതïെളേĜാെല

വർĂിĜിèും എćു അരുളിെđയ്തിരുćതുെകാ÷് ദാവീദ്
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ഇരുപതു വയĢിന് താെഴയുĐവരുെട എĚം എടുûിĭ. ൨൪

െസരൂയയുെട മകനായ േയാവാബ്എĚുവാൻതുടïിെയîിലുംഅവൻ

തീർûിĭ;അത് നിമിûംയിåസാേയലിേĈൽ േകാപം വćതുെകാ÷്

ആ സംഖä ദാവീദ് രാജാവിൻെറ വൃûാăപുസ്തകûിെല

കണèിൽ േചർûിöുമിĭ. ൨൫ രാജാവിൻെറ ഭøാരûിന്

അദീേയലിൻെറ മകനായഅസ്മാെവû് േമൽവിചാരകൻ. നിലïളിലും

പöണïളിലും åഗാമïളിലും േകാöകളിലും ഉĐപാ÷ികശാലകൾè്

ഉĢീയാവിൻെറ മകൻ െയേഹാനാഥാൻ േമൽവിചാരകൻ. ൨൬

വയലിൽ േവലെചയ്ത കൃഷിèാർè് െകലൂബിൻെറ മകൻ എåസി

േമൽവിചാരകൻ. ൨൭മുăിരിേûാöïൾè് രാമാതäനായശിെമയിയും

മുăിരേûാöïളിെല അനുഭവമായ വീõ് സൂêിèുć

നിലവറകൾè് ശിഫ്മäനായ സĝിയും േമൽവിചാരകർ. ൨൮

ഒലിവുവൃêïൾèും താഴçീതിയിെല കാöûികൾèും ഗാേദരäനായ

ബാൽഹാനാനുംഎĚസൂêിđുവയ്èുćനിലവറകൾèു േയാവാശും

േമൽവിചാരകർ. ൨൯ ശാേരാനിൽ േമയുć മൃഗസമൂഹïൾè്

ശാേരാനäനായ ശിåതായിയും താഴçരയിെല മൃഗസമൂഹïൾè്

അദായിയുെട മകനായശാഫാûും േമൽവിചാരകർ. ൩൦ഒöകïൾè്

യിശ്മാേയലäനായ ഓബീലും കഴുതകൾè് െമേരാേനാതäനായ

െയഹ്െദയാവും േമൽവിചാരകർ. ൩൧ ആടുകൾè് ഹഗരäനായ

യാസീസ് േമൽവിചാരകൻ; ഇവർ എĭാവരും ദാവീദ് രാജാവിൻെറ

വസ്തുവകകൾè്അധിപതിമാരായിരുćു. ൩൨ ദാവീദിൻെറ ചിĤĜനായ

േയാനാഥാൻബുĂിമാനാെയാരു മåăിയുംശാസ്åതിയുംആയിരുćു;

ഹഖ്േമാനിയുെട മകനായ െയഹീേയൽ രാജകുമാരĈാരുെട സഹവാസി

ആയിരുćു. ൩൩അഹീേഥാെഫൽ രാജമåăി;അർഖäനായഹൂശായി

രാജമിåതം. ൩൪അഹീേഥാെഫലിൻെറ േശഷം െബനായാവിൻെറ മകനായ

െയേഹായാദയുംഅബäാഥാരും മåăിമാർ; രാജാവിൻെറ േസനാധിപതി

േയാവാബ്.

൨൮അതിനുേശഷം ദാവീദ് യിåസാേയലിൻെറ സകലåപഭുèĈാരുമായ

േഗാåതåപഭുèĈാെരയും രാജാവിന് ശുåശൂഷെചയ്ത



1 ദിനവൃûാăം 998

കൂറുകളുെട തലവĈാെരയും സഹåസാധിപĈാെരയും

ശതാധിപĈാെരയും രാജാവിൻെറയും അവൻെറ പുåതĈാരുെടയും

സകലവസ്തുവകകൾèും മൃഗസമൂഹïൾèും ഉĐ

േമൽവിചാരകĈാെരയും ഷøĈാെരയും വീരĈാെരയും

സകലപരാåകമശാലികേളയും െയരൂശേലമിൽ കൂöിവരുûി.

൨ ദാവീദ് രാജാവ് എഴുേćĤുനിć് പറõത് എെăćാൽ:

“എൻെറ സേഹാദരĈാരും എൻെറ ജനവുമായുേĐാേര, എൻെറ

വാèു േകൾèുവിൻ; യേഹാവയുെട നിയമെപöകûിനും

നĊുെട ൈദവûിൻെറ പാദപീഠûിനുമായി ഒരു വിåശമാലയം

പണിയുവാൻ എനിèു താğരäം ഉ÷ായിരുćു; പണിèുേവ÷ി

ഞാൻ ഒരുèïൾ നടûിയിരുćു. ൩ എćാൽ ൈദവം

എേćാട്: നീ എൻെറ നാമûിന് ഒരു ആലയം പണിയരുത്;

നീ ഒരു േയാĂാവാകുćു; രéവും െചാരിയിđിരിèുćു”

എćു കğിđു. ൪ ”എîിലും ഞാൻ എേćèും യിåസാേയലിനു

രാജാവായിരിèുവാൻ യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ

എൻെറ സർĔപിതൃഭവനûിൽ നിćും എെć തിരെõടുûു;

åപഭുവായിരിèുവാൻെയഹൂദാെയയും െയഹൂദാഗൃഹûിൽഎൻെറ

പിതൃഭവനെûയും തിരെõടുûിരിèുćു; എൻെറ അĜൻെറ

പുåതĈാരിൽവđ് എെć എĭാ യിåസാേയലിനും രാജാവാèുവാൻ

ൈദവûിനു åപസാദം േതാćി. ൫ എൻെറ സകലപുåതĈാരിലും

നിć് (യേഹാവ എനിè് വളെര പുåതĈാെര തćിരിèുćുവേĭാ)

അവൻഎൻെറ മകനായശേലാേമാെനയിåസാേയലിൽയേഹാവയുെട

രാജസിംഹാസനûിൽ ഇരിèുവാൻ തിരെõടുûിരിèുćു.”

൬ ൈദവം എേćാട്: “നിൻെറ മകനായ ശേലാേമാൻ എൻെറ

ആലയവും എൻെറ åപാകാരïളും പണിയും; ഞാൻ അവെന

എനിèു പുåതനായി തിരെõടുûിരിèുćു; ഞാൻ അവനു

പിതാവായിരിèും. ൭ അവൻ ഇćു െചēുćതുേപാെല എൻെറ

കğനകളും വിധികളും ആചരിèുവാൻčിരത കാണിèുെമîിൽ

ഞാൻ അവൻെറ രാജതçം എേćèും čിരമാèും” എćു
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അരുളിെđയ്തിരിèുćു. ൮ ”ആകയാൽയേഹാവയുെടസഭയായഎĭാ

യിåസാേയലും കാൺകയും നĊുെട ൈദവം േകൾèുകയും ഞാൻ

പറയുćത്: “നിïൾഈനĭേദശംഅനുഭവിèയും,അത് നിïളുെട

മèൾè് ശാശçതാവകാശമായി െവേđèുകയും െചേē÷തിന്

നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവയുെട കğനകെളാെèയും

ആചരിèുകയും ഉേപêിèാതിരിèുകയും െചēുവിൻ. ൯

”നീേയാ എൻെറ മകേന, ശാേലാേമാേന, നിൻെറ പിതാവിൻെറ

ൈദവെû അറിയുകയും, പൂർĚഹൃദയേûാടും നĭമനേĢാടും

കൂെട േസവിèയും െചയ്ക; യേഹാവ സർĔഹൃദയïെളയും

പരിേശാധിèയും വിചാരïളും നിരൂപണïളുംഎĭാം åഗഹിèയും

െചēുćു; നീഅവെനഅേനçഷിèുćുഎîിൽഅവെനകെ÷ûും;

ഉേപêിèുćുഎîിേലാഅവൻനിെćഎേćèുംതĐിèളയും.

൧൦ ആകയാൽ സൂêിđുെകാൾക; വിശുĂമąിരമാെയാരു

ആലയം പണിയുവാൻ യേഹാവ നിെć തിരെõടുûിരിèുćു;

ൈധരäെĜö് അത് നടûിെകാൾക.” ൧൧ പിെć ദാവീദ് തൻെറ

മകനായ ശേലാേമാനു ൈദവാലയûിൻെറ മøപം, അതിൻെറ

ഭവനïൾ, കലവറകൾ, മുകളിലെûമുറികൾ, അകെû

മുറികൾ, കൃപാസനഗൃഹം എćിവയുെട മാതൃക െകാടുûു. ൧൨

യേഹാവയുെട ആലയം, åപാകാരïൾ, ചുĤുമുĐ എĭാഅറകൾ,

ൈദവാലയûിൻെറകലവറകൾ, നിേവദിതവസ്തുèളുെട മുറികൾ,

൧൩പുേരാഹിതĈാരുെടയും േലവäരുെടയും കൂറുകൾ,യേഹാവയുെട

ആലയûിെല സകലശുåശൂഷയുെടയും േവല, യേഹാവയുെട

ആലയûിെലശുåശൂെഷèുĐസകലപാåതïൾഎćിവെയെയĭാം

കുറിđ് തൻെറ മനĢിൽ ൈദവûിൻെറ ആÿാവ് നൽകിയിരുć

മാതൃകയുെട വിവരവുംഅവനു െകാടുûു. ൧൪ഓേരാ ശുåശൂഷയ്èുĐ

ഉപകരണïൾè്, െപാćുെകാ÷ുĐ ഉപകരണïൾè്,

തൂèåപകാരം െപാćുംഓേരാശുåശൂഷയ്èുĐഉപകരണïൾè്

െവĐിെകാ÷ുĐ ഉപകരണïൾè് തൂèåപകാരം െവĐിയും

൧൫ െപാൻവിളèുത÷ുകൾèും അവയുെട സçർĚദീപïൾèും
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ആവശäമുĐതിന് അനുസരിđ് ഓേരാ വിളèുത÷ിനും അതിൻെറ

ദീപïൾèും തൂèåപകാരം െപാćും, െവĐിെകാ÷ുĐ

വിളèുത÷ുകൾè് ഓേരാ ത÷ിൻെറയും ഉപേയാഗûിന്

അനുസരിđ് ഓേരാ ത÷ിനുംഅതതിൻെറ ദീപïൾèും തൂèåപകാരം

െവĐിയും െകാടുûു. ൧൬ കാഴ്ചയĜûിൻെറ േമശകൾè്

ഓേരാ േമശയ്è് ആവശäമുĐ െപാćും െവĐിെകാ÷ുĐ

േമശകൾè്ആവശäമുĐ െവĐിയും തൂèåപകാരം െകാടുûു. ൧൭

മുĜĭികൾèും കലശïൾèും കുടïൾèുംആവശäമുĐ െപാćും

െപാൻകി÷ികൾè് ഓേരാ കി÷ിè് തൂèåപകാരം ആവശäമുĐ

െപാćും ഓേരാ െവĐിèി÷ിè് തൂèåപകാരം ആവശäമുĐ

െവĐിയും െകാടുûു. ൧൮ധൂപപീഠûിന് തൂèåപകാരംആവശäമുĐ

ശുĂീകരിđ െപാćും, ചിറകുവിരിđു യേഹാവയുെട നിയമെപöകം

മൂടുć െകരൂബുകളായ രഥമാതൃകയ്è് ആവശäമുĐ െപാćും

െകാടുûു. ൧൯ “ഇവെയĭാം, ഈ മാതൃകയുെട എĭാപണികളും

യേഹാവഎനിè് േവ÷ി തൻെറൈകെകാ÷്എഴുതിയ േരഖാമൂലം

എെć åഗഹിĜിđിരിèുćു” എćു ദാവീദ് പറõു. ൨൦ പിെćയും

ദാവീദ് തൻെറ മകനായ ശേലാേമാേനാട് പറõത്: “ബലെĜö്

ൈധരäേûാെട åപവർûിđുെകാൾക; ഭയെĜടരുത്, åഭമിèയും

അരുത്; യേഹാവയായൈദവംഎൻെറൈദവം തെć, നിേćാടുകൂെട

ഉ÷്. യേഹാവയുെടആലയûിെല ശുåശൂെഷèുĐഎĭാേവലയും

നീ പൂർûിയാèുćതുവെര അവൻ നിെć ൈകവിടുകയിĭ,

ഉേപêിèയുംഇĭ. ൨൧ഇതാ,ൈദവാലയûിെലസകലശുåശൂഷയ്èും

േവ÷ി പുേരാഹിതĈാരുെടയും േലവäരുെടയും കൂറുകൾ ഉ÷േĭാ;ഓേരാ

ശുåശൂഷയ്èും മനĢും സാമർüäവും ഉĐവരും എĭാേവലയ്èായിöും

നിേćാടു കൂെട ഉ÷്; åപഭുèĈാരും സർĔജനവും നിൻെറ

കൽĜനെèാെèയും വിേധയരായിരിèും.”

൨൯പിെć ദാവീദ് രാജാവ് സർĔസഭേയാടും പറõത്: “ൈദവം

തിരെõടുûിരിèുć എൻെറ മകൻ ശേലാേമാൻ െചറുĜവും

ഇളംåപായവും ഉĐവൻ; åപവൃûി വലിയതും ആകുćു; മąിരം
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മനുഷäനĭ, യേഹാവയായ ൈദവûിനെåത. ൨ എćാൽ ഞാൻ

എൻെറ സർĔബലേûാടും കൂെട എൻെറ ൈദവûിൻെറ

ആലയûിനു േവ÷ി െപാćു െകാ÷ുĐവയ്èു െപാćും, െവĐി

െകാ÷ുĐവയ്èു െവĐിയും, താåമം െകാ÷ുĐവയ്èുതാåമവും,

ഇരിĉു െകാ÷ുĐവയ്èുഇരിĉും, മരം െകാ÷ുĐവയ്èു മരവും,

േഗാേമദകèĭും, പതിèുവാനുĐകĭുംഅലîരിèുćതിനുĐകĭും,

നാനാവർĚമുĐ കĭും, വിലേയറിയ സകലവിധ രýവും അനവധി

െവĐèĭും േശഖരിđു വđിരിèുćു. ൩ “എൻെറൈദവûിൻെറ

ആലയേûാട് എനിèുĐതാത്പരäം നിമിûം വിശുĂമąിരûിനു

േവ÷ിഞാൻ േശഖരിđെതാെèയുംകൂടാെത,എൻെറൈകവശമുĐ

െപാćും െവĐിയുംഞാൻഎൻെറൈദവûിൻെറആലയûിനായി

െകാടുûിരിèുćു. ൪ആലയഭിûികെള, െപാćുെകാ÷ു േവ÷ത്

െപാćുെകാ÷ും, െവĐിെകാ÷ു േവ÷ത് െവĐിെകാ÷ും

െപാതിയുവാനും, അïെന കരകൗശലĜണിèാരുെട എĭാ

പണിയ്èുേവ÷ിയുംഓഫീർെപാćായി മൂവായിരം (3,000) താലăു

െപാćും ഏഴായിരം (7,000) താലăു ശുĂീകരിđ െവĐിയും

െകാടുûു. ൫ എćാൽ ഇćു യേഹാവയ്èു കരപൂരണം

െചēുവാൻ മനഃപൂർĔം അർĜിèുćവൻ ആർ?“ ൬ അേĜാൾ

പിതൃഭവനåപഭുèĈാരും യിåസാേയലിൻെറ േഗാåതåപഭുèĈാരും

സഹåസാധിപĈാരും ശതാധിപĈാരും രാജാവിൻെറ åപവൃûിèു

േമൽവിചാരകĈാരും മനഃപൂർĔദാനïെള െകാ÷ുവćു. ൭

ൈദവാലയûിൻെറ േവലയ്èായിö്അവർഅēായിരം (5,000) താലăു

െപാćും, പതിനായിരം (10,000) തîèാശും, പതിനായിരം (10,000)

താലăു െവĐിയും, പതിെനĚായിരം (18,000) താലăു താåമവും,

ഒരു ലêം (10,0000) താലăു ഇരുĉും െകാടുûു. ൮ രýïൾ

ൈകവശമുĐവർഅവെയ േഗർേശാനäനായ െയഹീേയൽ മുഖാăരം

യേഹാവയുെട ആലയûിെല ഭøാരûിേലèു െകാടുûു.

൯ അïെന ജനം മനഃപൂർĔമായി െകാടുûതുെകാ÷ു അവർ

സേăാഷിđു;ഏകാåഗഹൃദയേûാെട മനഃപൂർĔമായിöായിരുćുഅവർ
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യേഹാവയ്èു െകാടുûത്. ദാവീദ് രാജാവുംഅതäăംസേăാഷിđു.

൧൦പിെć ദാവീദ് സർĔസഭയുെടയും മുĉാെകയേഹാവെയസ്തുതിđു

െചാĭിയത്: “ഞïളുെട പിതാവായ യിåസാേയലിൻ ൈദവമായ

യേഹാേവ,അï്എćുംഎേćèും വാഴ്ûെĜöവൻ. ൧൧യേഹാേവ,

മഹതçവും ശéിയും േതജĢും യശĢും മഹിമയുംഅേïèുĐത്;

സçർĖûിലും ഭൂമിയിലുമുĐെതാെèയും അേïയ്èുĐതേĭാ.

യേഹാേവ, രാജതçംഅേïèുĐതാകുćു; അï് സകലûിനും മീെത

തലവനായിരിèുćു. ൧൨ ധനവും ബഹുമാനവും അïയിൽനിć്

വരുćു; അï് സർĔവും ഭരിèുćു; ശéിയും ബലവും

അേïയുെടകēിൽഇരിèുćു;സകലെûയും വിപുലീകരിèുćതും

ശéീകരിèുćതുംഅേïയുെട åപവൃûിയാകുćു. ൧൩ആകയാൽ,

ഞïളുെട ൈദവേമ, ഞïൾ അേïയ്èു സ്േതാåതം െചയ്തു

അേïയുെട മഹതçമുĐ നാമെû സ്തുതിèുćു. ൧൪എćാൽ

ഞïൾ ഇïെന ഇåത മനഃപൂർĔമായി ദാനം െചേē÷തിന്

åപാപ്തരാകുവാൻ ഞാൻ ആർ? എൻെറ ജനവും എăുĐു?

സകലവും അïിൽനിćേĭാ വരുćത്; അേïയുെട കēിൽനിćു

വാïി ഞïൾ അേïയ്èു തćേതയുĐു. ൧൫ ഞïൾ

അേïയ്èു മുĉാെകഞïളുെടസകലപിതാèĈാെരയുംേപാെല

അതിഥികളും പരേദശികളും ആകുćു; ഭൂമിയിൽ ഞïളുെട

ആയുഷ്കാലം ഒരു നിഴൽ േപാെലയേåത; യാെതാരുčിരതയുമിĭ. ൧൬

ഞïളുെടൈദവമായയേഹാേവ,അേïയുെട വിശുĂനാമûിനായി

അേïയ്è് ഒരു ആലയം പണിയുവാൻ ഞïൾ േശഖരിđിöുĐ

ഈ സംåഗഹെമĭാം അവിടുെû കēിൽനിćുĐത്; സകലവും

അേïèുĐതാകുćു. ൧൭എൻെറ ൈദവേമ; അï് ഹൃദയെû

േശാധനെചയ്ത് പരമാർüതയിൽ åപസാദിèുćു എćു ഞാൻ

അറിയുćു;ഞാേനാഎൻെറഹൃദയപരമാർüതേയാെടഇവെയĭാം

മനഃപൂർĔമായി തćിരിèുćു; ഇേĜാൾ ഇവിെട കൂടിയിരിèുć

അേïയുെട ജനംഅേïയ്è് മനഃപൂർĔമായി തćിരിèുćത്ഞാൻ

സേăാഷേûാെട ക÷ുമിരിèുćു. ൧൮ഞïളുെട പിതാèĈാരായ
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അåബാഹാമിൻെറയും യിസ്ഹാèിൻെറയും യിåസാേയലിൻെറയും

ൈദവമായയേഹാേവ,അേïയുെട ജനûിൻെറഹൃദയûിൽഈ

വിചാരïളും ഭാവവും എേćèും കാû് അവരുെട ഹൃദയെû

അïയിേലè് തിരിേèണേമ. ൧൯എൻെറ മകനായ ശേലാേമാൻ,

അേïയുെടകğനകളുംസാêäïളുംചöïളും åപമാണിേè÷തിനും

ഞാൻ കരുതിയിöുĐ മąിരം തീർèുവാനും, അïെന ഇവെയĭാം

നിവർûിേè÷തിന്അവന് ഒരുഏകാåഗഹൃദയം നല്േകണേമ.” ൨൦

പിെć ദാവീദ് സർĔസഭേയാടും: “ഇേĜാൾ നിïളുെട ൈദവമായ

യേഹാവെയവാഴ്ûുവിൻ”എćു പറõു.അïെനസഭമുഴുവനും

തïളുെട പിതാèĈാരുെട ൈദവമായ യേഹാവെയ വാഴ്ûി

യേഹാവെയയും രാജാവിെനയും വണïി നമസ്കരിđു. ൨൧പിെć

അവർ യേഹാവയ്èു ഹനനയാഗïെള അർĜിđു; പിെĤćാൾ

യേഹാവയ്èു േഹാമയാഗമായി ആയിരം (1,000) കാളെയയും

ആയിരം (1,000)ആöുെകാĤെനയുംആയിരം (1,000) കുõാടിെനയും

അവയുെട പാനീയയാഗïെളയും എĭാ യിåസാേയലിനുംേവ÷ി

അനവധി ഹനനയാഗïെളയും കഴിđു. ൨൨ അവർ അćു

യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ മഹാസേăാഷേûാെട ഭêിđു

പാനംെചയ്തു; ദാവീദിൻെറ മകനായശേലാേമാെന ര÷ാം åപാവശäം

രാജാവാèി; അവെന യേഹാവയ്èു åപഭുവായിöും സാേദാèിെന

പുേരാഹിതനായിöുംഅഭിേഷകം െചയ്തു. ൨൩അïെനശേലാേമാൻ

തൻെറഅĜനായ ദാവീദിനു പകരം യേഹാവയുെടസിംഹാസനûിൽ

രാജാവായിരുćുകൃതാർüനായി. യിåസാേയെലാെèയുംഅവൻെറ

വാèു േകöനുസരിđു. ൨൪സകലåപഭുèĈാരും വീരĈാരും ദാവീദ്

രാജാവിൻെറസകലപുåതĈാരും ശേലാേമാൻ രാജാവിനു കീഴ്െപöു. ൨൫

യിåസാേയെലാെèയും കാൺെകയേഹാവശേലാേമാെനഅതäăം

മഹതçെĜടുûി, യിåസാേയലിൽ അവന് മുĉു÷ായിരുć ഒരു

രാജാവിനും ലഭിđിöിĭാû രാജമഹിമയും അവന് നല്കി. ൨൬

ഇïെന യിĠായിയുെട മകനായ ദാവീദ് എĭാ യിåസാേയലിനും

രാജാവായി വാണിരുćു. ൨൭അവൻ യിåസാേയലിെന വാണകാലം
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നാğതു വർഷം ആയിരുćു; അവൻ ഏഴു വർഷം െഹേåബാനിലും

മുĜûിമൂćു വർഷം െയരൂശേലമിലും വാണു. ൨൮അവൻ വളെര

വയĢുെചćവനുംആയുĢും ധനവും മാനവും തികõവനുമായി

മരിđു;അവൻെറ മകനായശേലാേമാൻഅവനു പകരം രാജാവായി. ൨൯

എćാൽ ദാവീദ് രാജാവിൻെറ ആദäăവൃûാăïളും, അവൻെറ

രാജഭരണം ഒെèയും, അവൻെറ പരാåകമåപവൃûികളും, അവനും

യിåസാേയലിനുംഅനäേദശïളിെലസകലരാജäïളിലുമു÷ായഎĭാ

സംഭവïളും ൩൦ ദർശകനായ ശമൂേവലിൻെറ വൃûാăûിലും

നാഥാൻåപവാചകൻെറ പുസ്തകûിലും ദർശകനായ ഗാദിൻെറ

വൃûാăûിലുംഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ.
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൧ദാവീദിൻെറ മകനായ ശേലാേമാൻ തൻെറ രാജതçം ഉറĜിđു;

ൈദവമായ യേഹാവ അവേനാടുകൂെട ഇരുć് അവെന അതäăം

മഹതçവാനാèി. ൨ ശേലാേമാൻ എĭാ യിåസാേയലിേനാടും

സഹåസാധിപĈാേരാടും ശതാധിപĈാേരാടും നäായാധിപĈാേരാടും

പിതൃഭവനûലവĈാരായസകലåപഭുèĈാേരാടും ൩സംസാരിđിö്,

സർĔസഭയുമായി ഗിെബേയാനിെല പൂജാഗിരിയിേലèു േപായി.

യേഹാവയുെട ദാസനായ േമാെശ മരുഭൂമിയിൽവđ് ഉ÷ാèിയ

ൈദവûിൻെറസമാഗമനകൂടാരംഅവിെടആയിരുćു. ൪എćാൽ

ൈദവûിൻെറ െപöകം ദാവീദ്, കിരäû്‐െയയാരീമിൽനിć് താൻ

അതിനായി ഒരുèിയിരുćčലേûèു െകാ÷ുേപാćു; അവൻ

അതിനായി െയരൂശേലമിൽ ഒരു കൂടാരം അടിđിöു÷ായിരുćു.

൫ ഹൂരിൻെറ മകനായ ഊരിയുെട മകൻ െബസേലൽ ഉ÷ാèിയ

താåമയാഗപീഠവും അവിെട യേഹാവയുെട തിരുനിവാസûിൻെറ

മുĉിൽ ഉ÷ായിരുćു;അവിെട ശേലാേമാനുംസഭയും åപാർഥനേയാെട

യേഹാവെയ അേനçഷിđു. ൬ ശേലാേമാൻ അവിെട യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽ സമാഗമനകൂടാരûിെല താåമയാഗപീഠûിîേലèു

െചćു അതിേĈൽ ആയിരം േഹാമയാഗïൾ കഴിđു. ൭ അćു

രാåതി ൈദവം ശേലാേമാനു åപതäêനായി അവേനാട്: ഞാൻ

നിനèു എăു തേരണം; േചാദിđു െകാൾക എćരുളിെđയ്തു.

൮ ശേലാേമാൻ ൈദവേûാടു പറõത്: “എൻെറ അĜനായ

ദാവീദിേനാടു അï് മഹാദയ കാണിđ് അവനു പകരം എെć

രാജാവാèിയിരിèുćു. ൯ആകയാൽയേഹാവയായൈദവേമഎൻെറ

അĜനായ ദാവീദിേനാടുĐ നിൻെറ വാëാനം നിവൃûിയായേĭാ?

ഭൂമിയിെല െപാടിേപാെല അസംഖäമായുĐ ജനûിന് നീ എെć

രാജാവാèിയിരിèുćുവേĭാ. ൧൦ ആകയാൽ ഈ ജനûിനു

നായകനായിരിേè÷തിന് എനിèു ñാനവും വിേവകവും

തേരണേമ; അĭാെത നിൻെറ ഈ വലിയ ജനûിന് നäായപാലനം

െചയ്വാൻആർèു കഴിയും?” ൧൧അതിന്ൈദവം ശേലാേമാേനാട്:
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“ഇത് നിൻെറ താğരäമായിരിèയാലും ധനം, സĉû്, മാനം,

ശåതുനിåഗഹംഎćിവേയാ ദീർഘായുേĢാ േചാദിèാെതഞാൻ നിെć

രാജാവാèിവđ എൻെറ ജനûിന് നäായപാലനം െചേē÷തിനു

ñാനവും വിേവകവും േചാദിđിരിèയാലും ൧൨ ñാനവും

വിേവകവും നിനèുനല്കിയിരിèുćു;അതĭാെതനിനèു മുĉുĐ

രാജാèĈാരിൽ ആർèും ലഭിđിöിĭാûതും നിൻെറ േശഷം

ആർèും ലഭിèാûതുമായ ധനവും സĉûും മാനവും ഞാൻ

നിനèു തരും” എćു അരുളിെđയ്തു. ൧൩ പിെć ശേലാേമാൻ

ഗിെബേയാനിെല പൂജാഗിരിയിൽനിć്, സമാഗമനകൂടാരûിൻെറ

മുĉിൽനിćുതെć, െയരൂശേലമിേലèു മടïിവć്യിåസാേയലിൽ

രാജാവായി വാണു. ൧൪ശേലാേമാൻ രഥïെളയും കുതിരĜടേയയും

േശഖരിđു; അവന് ആയിരûിനാനൂറ് രഥïളും പăീരായിരം

കുതിരĜടയാളികളും ഉ÷ായിരുćു;അവെരഅവൻ രഥനഗരïളിലും

െയരൂശേലമിൽ രാജാവിൻെറ അടുèലും പാർĜിđു. ൧൫ രാജാവ്

െയരൂശേലമിൽെപാćും െവĐിയുംകĭുകൾ േപാെലസമൃĂമാèി.

േദവദാരു വൃêïൾതാഴçരയിെല കാöûിമരïൾ േപാെല െപരുകി.

൧൬ ശേലാേമാൻ കുതിരകെള ഇറèുമതി െചയ്തത് മിåസയീമിൽ

നിć് ആയിരുćു; രാജാവിൻെറ കđവടèാർ അവെയ കൂöമായി

വാïിെèാ÷ുവരും. ൧൭അവർ മിåസയീമിൽ നിć് രഥെമാćിന്

അറുനൂറും കുതിര ഒćിന് നൂĤĉതും േശèൽ െവĐി വിലയായി

െകാടുû്വാïിെèാ÷ുവരും;അïെനതെćഅവർഹിതäരുെട

സകലരാജാèĈാർèും അരാംരാജാèĈാർèും െകാ÷ുവćു

െകാടുèും.

൨അനăരം ശേലാേമാൻ യേഹാവയുെട നാമûിന് ഒരു

ആലയവും തനിèു ഒരു അരമനയും പണിയുവാൻ നിċയിđു.

൨ എഴുപതിനായിരം (70,000) ചുമöുകാെരയും എൺപതിനായിരം

(80,000) കĭുെവöുകാെരയും അവർè് േമൽേനാöം വഹിèാൻ

മൂവായിരûി അറുനൂറു (3,600) േപെരയും ശേലാേമാൻ നിയമിđു.

൩ പിെć ശേലാേമാൻ േസാർരാജാവായ ഹീരാമിൻെറ അടുèൽ
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െകാടുûയđ സേąശം എെăćാൽ: “എൻെറ അĜനായ ദാവീദ്

രാജാവിന് ഒരു അരമന പണിേയ÷തിന് േദവദാരു െകാടുûയđ

നീ എനിèുേവ÷ിയും അåപകാരം െചേēണം. ൪ഞാൻ എൻെറ

ൈദവമായ യേഹാവയുെട നാമûിന് ഒരാലയം പണിവാൻ േപാകുćു;

അത് അവനു åപതിഷ്ഠിđിö് അവൻെറ സćിധിയിൽ സുഗĆധൂപം

അർĜിèുവാനും നിരăരമായി കാഴ്ചയĜം ഒരുèുവാനും കാലûും

ൈവകുേćരûും ശĒûുകളിലുംഅമാവാസäകളിലുംഞïളുെട

ൈദവമായയേഹാവയുെട ഉĀവïളിലും േഹാമയാഗം കഴിèുവാനും

തെć. ഇതു യിåസാേയലിനു ഒരു ശാശçതനിയമം ആകുćു. ൫

ഞïളുെടൈദവം സകലേദവĈാെരèാളും വലിയവനാകയാൽഞാൻ

പണിവാൻേപാകുćആലയം മഹതçേമറിയതായിരിèും. ൬ “എćാൽ

അവന്ആലയം പണിവാൻ åപാപ്തിയുĐവൻആർ?സçർĖûിലും

സçർĖാധിസçർĖûിലുംഅവൻഅടïുകയിĭേĭാ;അïെനയിരിെè

അവൻെറ സćിധിയിൽ ധൂപം അർĜിèുവാനĭാെത അവന് ഒരു

ആലയം പണിേയ÷തിന് ഞാൻ ആർ? ൭ “ആകയാൽ എൻെറ

അĜനായ ദാവീദ് നിയമിđവരായിഎൻെറഅടുèൽെയഹൂദയിലും

െയരൂശേലമിലും ഉĐകരകൗശലĜണിèാേരാടുകൂെട, െപാć്, െവĐി,

താåമം, ഇരിĉ്, ധൂåമനൂൽ, ചുവĜുനൂൽ, നീലനൂൽ എćിവെകാ÷ു

പണിെചയ്വാൻസമർüനുംെകാûുപണിയിൽവിദë്ധധനുമായ

ഒരുവെന അയđുതേരണം. ൮ െലബാേനാനിൽനിć് േദവദാരുവും

സരളമരവും ചąനവും കൂെട എനിè് അയđുതേരണം; നിൻെറ

േവലèാർ മരംെവöുവാൻസമർüĈാെരć്എനിèറിയാം; എനിè്

േവ÷ുേവാളം മരം േശഖരിĜാൻ എൻെറ േവലèാർ നിൻെറ

േവലèാേരാടുകൂെട പണി െചēും. ൯ഞാൻ പണിവാനിരിèുć

ആലയംവലിയതുംഅþുതകരവുംആയിരിèും. ൧൦മരംെവöുകാരായ

നിൻെറ േവലèാർèു ഞാൻ ഇരുപതിനായിരം പറ െപാടിđ

േഗാതĉും ഇരുപതിനായിരം പറ യവവും ഇരുപതിനായിരം ബû്

വീõും ഇരുപതിനായിരം ബû് എĚയും െകാടുèും.” ൧൧

േസാർരാജാവായ ഹൂരാം ശേലാേമാനു “യേഹാവ തൻെറ ജനെû
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സ്േനഹിèെകാ÷ു നിെć അവർè് രാജാവാèിയിരിèുćു”

എćു മറുപടി അയđു. ൧൨ ഹൂരാം തുടർć് ഇåപകാരം എഴുതി:

“യേഹാവയ്è്ഒരുആലയവുംതനിèുഒരുഅരമനയുംപണിേയ÷തിന്

ñാനവുംബുĂിയും വിേവകവും ഉĐഒരു മകെന ദാവീദ് രാജാവിന്

നല്കിയആകാശവും ഭൂമിയുംസൃġിđയിåസാേയലിൻെറൈദവമായ

യേഹാവ വാഴ്ûെĜöവൻ. ൧൩ ഇേĜാൾ ഞാൻ ñാനവും

വിേവകവുമുĐ പുരുഷനായ ഹൂരാം‐ആബിെയ അയèുćു. ൧൪

അവൻ ദാൻ േഗാåതûിെല ഒരു സ്åതീയുെട മകൻ; അവൻെറ

അĜൻ േസാർ േദശèാരൻ. െപാć്, െവĐി, താåമം, ഇരിĉ്, കĭ്,

മരം, ധൂåമനൂൽ, നീലനൂൽ, ചണനൂൽ, ചുവĜുനൂൽഎćിവെകാ÷ു

പണിെചēാനും നിൻെറയുംഞാൻബഹുമാനിèുćനിൻെറഅĜൻ

ദാവീദിൻെറയും കരകൗശലĜണിèാേരാടുകൂെടഅവെനഏğിèുć

ഏതു കൗശലĜണിയും പൂർûീകരിĜാനും അവൻ സമർüൻ

ആകുćു. ൧൫ആകയാൽ യജമാനൻ പറõ േകാതĉും യവവും

എĚയും വീõും േവലèാർèു െകാടുûയđാലും. ൧൬എćാൽ

ഞïൾനിൻെറആവശäംേപാെല െലബാേനാനിൽനിćു മരംെവöി

ചïാടം െകöി കടൽവഴിയായി യാേഫാവിൽഎûിđുതരാം; നീഅത്

െയരൂശേലമിേലèു െകാ÷ുേപാേകണം.” ൧൭അനăരംശേലാേമാൻ

യിåസാേയൽേദശûിെല പരേദശികെള, തൻെറ അĜനായ ദാവീദ്

എĚംേനാèിയതുേപാെല, എĚം എടുûേĜാൾ ഒരുലêûി

അĉûിമൂവായിരûി അറുനൂറു (1,53,600) േപർ എćു ക÷ു.

൧൮ അവരിൽ എഴുപതിനായിരം (70,000) േപെര ചുമöുകാരായും

എൺപതിനായിരം (80,000) േപെര മലയിൽ കĭുെവöുകാരായും

മൂവായിരûറുനൂറു (3,600) േപെര ജനെûെèാ÷ു േവല െചēിĜാൻ

േമൽേനാöèാരായും നിയമിđു.

൩അനăരംശേലാേമാൻ െയരൂശേലമിൽ തൻെറഅĜനായ ദാവീദിനു

യേഹാവ åപതäêനായ േമാറിയാപർĔതûിൽ, െയബൂസäനായ

ഒർćാൻെറ െമതിèളûിൽ ദാവീദ് തയാറാèിയിരുć čലû്

യേഹാവയുെട ആലയം പണിവാൻ തുടïി. ൨തൻെറ വാഴ്ചയുെട
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നാലാം ആ÷ിൽ ര÷ാം മാസം ര÷ാം ദിവസമായിരുćു അവൻ

പണി തുടïിയത്. ൩ൈദവാലയം പണിേയ÷തിന് ശേലാേമാൻ

ഇö അടിčാനûിൻെറ അളവുകൾ പഴയ കണèനുസരിđ്

നീളം അറുപതു മുഴം, വീതി ഇരുപതു മുഴം. ൪ മുൻഭാഗûുĐ

മøപûിന് ആലയûിൻെറ വീതിെèാûവĚം ഇരുപതു മുഴം

നീളവും നൂĤിരുപതു മുഴം ഉയരവും ഉ÷ായിരുćു; അതിൻെറ

അകം അവൻ തîംെകാ÷ു െപാതിõു. ൫ ആലയûിന്

അവൻ സരളമരംെകാ÷് മđിöു, അത് തîംെകാ÷ു െപാതിõു,

അതിേĈൽഈăĜനയുെടയും ചïലയുെടയും രൂപം െകാûിđു.

൬അവൻ ആലയെû രýംെകാ÷് മേനാഹരമായി അലîരിđു;

സçർണംപർĔയീമിൽനിćുĐത്ആയിരുćു. ൭അവൻആലയവും

തുലാïളും കöിളèാലുകളും ചുവരുകളും കതകുകളും െപാćുെകാ÷ു

െപാതിõു, ചുവരിേĈൽ െകരൂബുകളുെട രൂപം െകാûിđു. ൮

അവൻഅതിവിശുĂčലവും ഉ÷ാèി;അതിൻെറ നീളവും വീതിയും

ആലയûിൻെറ വീതിെèാûവĚം ഇരുപതു മുഴം ആയിരുćു;

അവൻ അറുനൂറു താലăു തîംെകാ÷് അത് െപാതിõു.

൯ അതിൻെറ ആണികളുെട തൂèം അĉത് േശèൽ െപാć്

ആയിരുćു: മാളികമുറികളും െപാćുെകാ÷ു െപാതിõു. ൧൦

അതിവിശുĂčലû്അവൻെകാûുപണിയായി ര÷ുെകരൂബുകെള

ഉ÷ാèി െപാćുെകാ÷് െപാതിõു. ൧൧ െകരൂബുകളുെട

ചിറകുകളുെട നീളംആെകഇരുപതു മുഴംആയിരുćു.ഓേരാ ചിറകും

അòു മുഴം വീതം നീളം, ഒćാമെûെകരൂബിൻെറ ഒരു ചിറക് മേĤ

െകരൂബിൻെറ ചിറകിേനാട് െതാöിരിèയും മേĤ ചിറക്ആലയûിൻെറ

ചുവേരാടു െതാöിരിèയും െചയ്തു. ൧൨ര÷ാമെûെകരൂബിൻെറ ഒരു

ചിറകുആലയûിൻെറചുവേരാടുെതാöിരിèയുംമെĤചിറക്ആദäെû

െകരൂബിൻെറചിറേകാടു െതാöിരിèയുംആയിരുćു. ൧൩അïെന

െകരൂബുകളുെട ചിറകുകൾഇരുപതു മുഴം നീളûിൽവിടർćിരുćു.

അവകാലുകൾനിലûുറĜിđ് മുഖം തിരുനിവാസûിേലè് തിരിõും

നിćിരുćു. ൧൪ നീലനൂൽ, ധൂåമനൂൽ, ചുവĜുനൂൽ, ചണനൂൽ
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എćിവെകാ÷ു തിരĠീല ഉ÷ാèി അതിേĈൽ െകരൂബുകെള

െനയ്തു÷ാèി. ൧൫അവൻആലയûിൻെറ മുĉിൽ മുĜûòു

മുഴം ഉയരമുĐ ര÷ുസ്തംഭïളു÷ാèി;അവയുെട മുകളിൽഅòു

മുഴം ഉയരമുĐ മകുടïളും നിർĊിđു. ൧൬അăർĊąിരûിൽ

ഉĐതുേപാെല മാലകൾഉ÷ാèിസ്തംഭïളുെട മുകൾഭാഗûുവđു;

നൂറു മാതളĜഴവും ഉ÷ാèി മാലകളിൽ േകാർûിöു. ൧൭അവൻ

സ്തംഭïെള മąിരûിൻെറ മുĉിൽ വലûും ഇടûുമായിčാപിđു.

വലേûതിćു യാഖീൻഎćും ഇടേûതിćു േബാവസ്എćും േപർ

വിളിđു.

൪ശേലാേമാൻ താåമംെകാ÷് ഒരു യാഗപീഠം ഉ÷ാèി; അതിൻെറ

നീളവും വീതിയും ഇരുപതു മുഴം വീതവും ഉയരം പûു മുഴവും

ആയിരുćു. ൨ വൃûാകാരമായ ഒരു ജലസംഭരണിയും അവൻ

വാർûു÷ാèി; അതിൻെറ വäാസം പûു മുഴവും ആഴം അòു

മുഴവും ചുĤളവ് മുĜതു മുഴവുംആയിരുćു. ൩അതിന് കീെഴ ചുĤിലും

ര÷ു നിരയായി കാളകളുെട രൂപïൾ വാർûു÷ാèിയിരുćു.

൪അത് പåă÷ു കാളകളുെട പുറûു വđിരുćു: കാളകൾ മൂćു

വീതം വടേèാöും പടിõാേറാöും െതേèാöും കിഴേèാöും മുഖം

തിരിđിരുćു. ജലസംഭരണി വഹിđിരുć കാളകളുെട പിൻഭാഗം

അകേûാö് ആയിരുćു. ൫ ജലസംഭരണിè് നാലു വിരലുകളുെട

കനവും അതിൻെറ വè് പാനപാåതûിൻെറ വèുേപാെലയും

വിടർćതാമരĜൂേപാെലയുംആയിരുćു.അതിൽ മൂവായിരംബû്

െവĐം െകാĐുമായിരുćു. ൬ കഴുകാൻ െവĐം വയ്േè÷തിന്

പûുെതാöികളും ഉ÷ാèി; വലûുഭാഗûുംഇടûുഭാഗûുമായി

അòു വീതം വđു. േഹാമയാഗûിćുĐ വസ്തുèൾ അവർ

അവയിൽ കഴുകും; ജലസംഭരണിേയാ പുേരാഹിതĈാർè്

കഴുകുവാനുĐതായിരുćു. ൭ അവൻ െപാćുെകാ÷് പûു

വിളèുകളും കൽĜനåപകാരം ഉ÷ാèി, മąിരûിൽവലûുഭാഗûും

ഇടûുഭാഗûുമായിഅòുവീതം വđു. ൮അവൻപûു േമശകളും

ഉ÷ാèി; മąിരûിൽ വലûുഭാഗûും ഇടûുഭാഗûുമായി
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അòുവീതംവđു;െപാćുെകാ÷്നൂറുതളികകളുംഉ÷ാèി. ൯അവൻ

പുേരാഹിതĈാരുെട åപാകാരവും വലിയ åപാകാരവും åപാകാരûിന്

വാതിലുകളും ഉ÷ാèി. കതകുകൾതാåമംെകാ÷് െപാതിõു. ൧൦

അവൻജലസംഭരണി വലûുഭാഗû് െതèുകിഴèായിö് വđു. ൧൧

ഹൂരാം കലïളും ചöുകïളും തളികകളും ഉ÷ാèി; ഇïെനഹൂരാം

ൈദവാലയûിൽശേലാേമാൻരാജാവിനു േവ÷ി െചേē÷ിയിരുć

പണികൾതീർûു. ൧൨ ര÷ു തൂണുകൾ, തൂണുകളുെട മുകളിലുĐ

േഗാളാകാരമായ മകുടïൾ, മകുടïെള മൂടുവാൻ ര÷ു വലĜണി,

൧൩ തൂണുകളുെട മുകളിലുĐ ര÷ു േഗാളïെള മൂടുć ഓേരാ

വലĜണിയിൽ ഈ ര÷ു നിരയായി നാനൂറ് മാതളĜഴïൾ

൧൪ പീഠïൾ, പീഠïളിേĈൽ െതാöികൾ ൧൫ ജലസംഭരണി,

അതിന് കീെഴ പåă÷ു കാളകൾ, കലïൾ, ൧൬ ചöുകïൾ,

മുൾെèാളുûുകൾ എćീ ഉപകരണïെളാെèയും ഹൂരാം‐

ആബി മിനുèിയതാåമംെകാ÷്യേഹാവയുെടആലയûിനുേവ÷ി

ശേലാേമാൻ രാജാവിന് ഉ÷ാèിെèാടുûു. ൧൭ േയാർāാൻ

സമഭൂമിയിൽസുേèാûിനും െസേരദാെഥèും മേĂä കളിമĚുĐ

നിലûു വđു രാജാവ് അവെയ വാർĜിđു. ൧൮ ഇïെന

ശേലാേമാൻ ഇവെയാെèയും ധാരാളമായി ഉ÷ാèിയതിനാൽ

അതിനായി ഉപേയാഗിđ താåമûിൻെറ തൂèം േനാèിയിĭ.

൧൯ ഇïെന ശേലാേമാൻ ൈദവാലയûിെല ഉപകരണïൾ

ഒെèയും നിർĊിđു. സçർണയാഗപീഠവും കാഴ്ചയĜം വയ്èുć

േമശകളും ൨൦അăർĊąിരûിനു മുĉിൽനിയമåപകാരംകേû÷

തîംെകാ÷ുĐനിലവിളèും ദീപïളും ൨൧നിർĊലമായതîംെകാ÷്,

പുഷ്പïളും വിളèുകളും ചവണകളും ൨൨തîംെകാ÷് കåതികകളും

തളികകളും തവികളും തീđöികളും ഉ÷ാèി. ആലയûിൻെറ

വാതിലുകൾ,അതിവിശുĂമąിരûിേലèുĐഅകെûകതകുകൾ,

ആലയûിൻെറ കതകുകൾ, ഇവ െപാćുെകാ÷് നിർĊിđവ

ആയിരുćു.
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൫യേഹാവയുെട ആലയûിൻെറ പണി പൂർûിയായേĜാൾ,

ശേലാേമാൻ തൻെറ അĜനായ ദാവീദ് നിേവദിđിരുć െവĐിയും

െപാćും എĭാ ഉപകരണïളും െകാ÷ുവć് ൈദവാലയûിെല

ഭøാരûിൽ നിേêപിđു. ൨ ശേലാേമാൻ യേഹാവയുെട

നിയമെപöകം സീേയാൻ എć ദാവീദിൻെറ നഗരûിൽ നിć്

െകാ÷ുവരുവാൻ യിåസാേയൽ മൂĜĈാെരയും യിåസാേയൽ

മèളുെട പിതൃഭവനûലവĈാരായ േഗാåതåപഭുèĈാെരയും

െയരൂശേലമിൽ കൂöിവരുûി. ൩യിåസാേയൽപുരുഷĈാെരĭാവരും

ഏഴാം മാസûിെല ഉĀവûിനായി രാജാവിൻെറഅടുèൽവćുകൂടി.

൪യിåസാേയൽമൂĜĈാെരĭാവരും വćേശഷം േലവäർ നിയമെപöകം

എടുûു. ൫ െപöകവും സമാഗമനകൂടാരവും കൂടാരûിെല

സകലവിശുĂ ഉപകരണïളും െകാ÷ുവćു; പുേരാഹിതĈാരും

േലവäരുമേåതഅവെകാ÷ുവćത്. ൬ശേലാേമാൻരാജാവുംഅവൻെറ

അടുèൽ കൂടിവć യിåസാേയൽ ജനെമാെèയും എĚുവാനും

കണെèടുĜാനും കഴിയാതവĚം ആടുകെളയും കാളകെളയും

െപöകûിനു മുĉിൽയാഗംകഴിđു. ൭പുേരാഹിതĈാർയേഹാവയുെട

നിയമെപöകംഅതിൻെറčലû്,ആലയûിെലഅăർĊąിരûിൽ

അതിവിശുĂčലû് െകരൂബുകളുെട ചിറകിൻ കീെഴ െകാ÷ുെചćു

വđു. ൮െകരൂബുകൾ, മീെതചിറകുവിരിđു െപöകെûയുംഅതിൻെറ

ത÷ുകെളയും മൂടിനിćു. ൯ത÷ുകൾനീ÷ിരിèയാൽത÷ുകളുെട

അĤïൾഅăർĊąിരûിന് മുĉിൽെപöകെûകവിõുകാണും

എîിലും പുറûുനിćു കാണുകയിĭ; അവ ഇćുവെര അവിെട

ഉ÷്. ൧൦ യിåസാേയൽ മèൾ മിåസയീമിൽ നിć് പുറെĜöേശഷം

യേഹാവഅവേരാടു നിയമം െചയ്തേĜാൾ േമാെശ േഹാേരബിൽവđ്

െപöകûിൽെവđിരുć ര÷ുകğലകകൾഅĭാെതഅതിൽ മെĤാćും

ഉ÷ായിരുćിĭ. ൧൧ പുേരാഹിതĈാർ വിശുĂമąിരûിൽനിćു

വćേĜാൾ ‐ അവിെടയു÷ായിരുć പുേരാഹിതĈാർ വിഭാഗ

åകമം േനാèാെത എĭാവരും തïെള വിശുĂീകരിđിരുćു ൧൨

ആസാഫ്, േഹമാൻ, െയദൂഥൂൻ എćിവരും അവരുെട പുåതĈാരും
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സേഹാദരĈാരുമായി സംഗീതèാരായ േലവäെരĭാവരും േനർû

ചണവസ്åതം ധരിđ്ൈകûാളïളും വീണകളും കിćരïളും പിടിđ്

യാഗപീഠûിന് കിഴè് കാഹളം ഊതിെèാ÷ിരുć നൂĤിരുപതു

പുേരാഹിതĈാേരാടുകൂെട നിćു. ൧൩കാഹളèാരുംസംഗീതèാരും

ഒെûാരുമിđു കാഹളïേളാടും ൈകûാളïേളാടും സംഗീത

ഉപകരണïേളാടും കൂെട: “അവൻ നĭവനേĭാ അവൻെറ ദയ

എേćèുമുĐത്” എćു ഏകസçരമായി യേഹാവെയ വാഴ്ûി

സ്തുതിđു; അവർ ഉđûിൽ പാടി യേഹാവെയ സ്തുതിđേĜാൾ

യേഹാവയുെട ആലയമായ മąിരûിൽ ഒരു േമഘം നിറõു. ൧൪

യേഹാവയുെട േതജĢ് ൈദവാലയûിൽ നിറõിരുćതുെകാ÷്

പുേരാഹിതĈാർè് േമഘം നിമിûം ശുåശൂഷ െചേē÷തിനു

നിൽèുവാൻകഴിõിĭ.

൬അേĜാൾ ശേലാേമാൻ പറõത്: “താൻ േമഘതമĢിൽ

വസിèുെമć് യേഹാവ അരുളിെđയ്തിöു÷്. ൨ എîിലും ഞാൻ

യേഹാവè് എേćèും വസിĜാൻ വിശിġമായ ഒരു ആലയം

പണിതിരിèുćു.” ൩കൂടിവćയിåസാേയൽസഭ മുഴുവനുംഎഴുേćĤ്

നിൽെè രാജാവ് സർĔജനെûയും ൪അനുåഗഹിđു പറõത്:

“എൻെറഅĜനായ ദാവീദിേനാട് തിരുവായ്െകാ÷്അരുളിെđയ്തത്

തൃൈèെകാ÷്നിവർûിđിരിèുćയിåസാേയലിൻെറൈദവമായ

യേഹാവ വാഴ്ûെĜöവൻ” ൫ “എൻെറ ജനെûമിåസയീമിൽ നിć്

െകാ÷ുവćനാൾമുതൽഎൻെറനാമംഇരിേè÷തിന് ഒരുആലയം

പണിവാൻ ഞാൻ യിåസാേയലിൻെറ സകല േഗാåതïളിലും ഒരു

പöണവും തിരെõടുûിĭ; എൻെറ ജനമായ യിåസാേയലിനു

åപഭുവായിരിĜാൻ ഞാൻ ഒരുûെനയും െതരെõടുûതുമിĭ.

൬ എćാൽ എൻെറ നാമം ഇരിേè÷തിന് െയരൂശേലമിെനയും

എൻെറ ജനമായ യിåസാേയലിെന വാഴുവാൻ ദാവീദിെനയും ഞാൻ

െതരെõടുûിരിèുćു” എćു അവൻ അരുളിെđയ്തു. ൭

യിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാവയുെട നാമûിന് ഒരുആലയം

പണിേയണംഎćുഎൻെറഅĜനായ ദാവീദിന് താğരäം ഉ÷ായിരുćു.
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൮ എćാൽ യേഹാവ എൻെറ അĜനായ ദാവീദിേനാട്: “എൻെറ

നാമûിന് ഒരുആലയം പണിയണെമć് നിനèു താğരäം ഉ÷ായേĭാ;

ഇïെനതാğരäം ഉ÷ായത് നĭത്; ൯എîിലുംആലയംപണിേയ÷ത്

നീയĭ; നിനèു ജനിèാൻ േപാകുć മകൻ തെć എൻെറ

നാമûിനായി ആലയം പണിയും” എćു കğിđു. ൧൦ ”അïെന

യേഹാവ അരുളിെđയ്ത വചനം നിവർûിđിരിèുćു; യേഹാവ

വാëാനം െചയ്തതുേപാെല എൻെറ അĜനായ ദാവീദിനു പകരം

ഞാൻ യിåസാേയൽ സിംഹാസനûിൽ ഇരുć് യിåസാേയലിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവയുെടനാമûിന് ഒരുആലയംപണിതിരിèുćു.

൧൧ യേഹാവ യിåസാേയൽ മèേളാടു െചയ്ത നിയമം ഉĐ െപöകം

ഞാൻ ഈ ആലയûിൽ വđിöു÷്.” ൧൨അനăരം ശേലാേമാൻ

യേഹാവയുെട യാഗപീഠûിൻെറ മുĉിൽ യിåസാേയലിൻെറ

സർĔസഭയുെടയും കൂöûിൽ നിćുെകാ÷് ൈക മലർûി; ൧൩

ശേലാേമാൻതാåമംെകാ÷്അòു മുഴം നീളവുംഅòു മുഴം വീതിയും

മൂćു മുഴം ഉയരവുമുĐ ഒരു പീഠം ഉ÷ാèി åപാകാരûിൻെറ

നടുവിൽ വđിരുćു; അതിൽ അവൻ കയറിനിć് യിåസാേയലിൻെറ

സർĔസഭèും മുĉാെക മുöുകുûി ആകാശേûè് ൈക

മലർûിപറõത്എെăćാൽ: ൧൪ “യിåസാേയലിൻെറൈദവമായ

യേഹാേവ, പൂർĚഹൃദയേûാെട നിൻെറ മുĉാെക നടèുć

നിൻെറ ദാസĈാർèായി നിയമവും ദയയും പാലിèുćവനായ

നിെćേĜാെല സçർĖûിലും ഭൂമിയിലും ഒരു ൈദവവും ഇĭ. ൧൫

നീ എൻെറ അĜനായ ദാവീദ് എć നിൻെറ ദാസേനാടു െചയ്ത

വാëാനം പാലിđിരിèുćു; തിരുവായ്െകാ÷് അരുളിെđയ്തത്

ഇć്കാണുംേപാെലതൃൈèെകാ÷്നിവർûിđുമിരിèുćു. ൧൬

“ആകയാൽ യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാേവ, നീ എൻെറ

അĜനായ ദാവീദ് എć നിൻെറ ദാസേനാട്: ‘നീ എൻെറ മുĉാെക

നടćതുേപാെലനിൻെറപുåതĈാരുംഎൻെറനäായåപമാണåപകാരം

സൂê്മതേയാെട നടćാൽ, യിåസാേയലിൻെറ സിംഹാസനûിൽ

ഇരിĜാൻ ഒരു പുരുഷൻഎൻെറ മുĉാെകഇĭാെതവരികയിĭ’എćു
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അരുളിെđയ്തിരിèുćത് നിവർûിേèണേമ. ൧൭യിåസാേയലിൻെറ

ൈദവമായയേഹാേവ, നിൻെറ ദാസനായ ദാവീദിേനാട്അരുളിെđയ്ത

വചനംനിവൃûിയാകെö. ൧൮ “എćാൽൈദവംയഥാർüമായിഭൂമിയിൽ

മനുഷäേരാടുകൂെടവസിèുേമാ?സçർĖûിനുംസçർĖാധിസçർĖûിനും

നിെćഉൾെèാĐുവാൻകഴിയുകയിĭ; പിെćഞാൻപണിതിരിèുć

ഈആലയûിൽ ഒതുïുćത് എïെന? ൧൯എîിലും എൻെറ

ൈദവമായയേഹാേവ,അടിയൻതിരുമുĉിൽകഴിèുć åപാർüനയും

യാചനയും േകൾേèണേമ.അടിയൻെറനിലവിളിയും åപാർüനയും

åശĂിേèണേമ. ൨൦ തിരുനാമം čാപിèുെമć് അവിടുć്

അരുളിെđയ്ത čലമായ ഈ ആലയûിൽ അടിയൻ കഴിèുć

åപാർüനേകൾèുവാൻരാവും പകലുംഅവിടുെûദൃġികൾഈ

ആലയûിൻേമൽ ഉ÷ായിരിേèണേമ. ൨൧ ഈ čലûുവđു

åപാർüിèുćഅടിയൻെറയും നിൻെറ ജനമായയിåസാേയലിൻെറയും

യാചനകൾനിൻെറവാസčലമായസçർĖûിൽനിćു േകൾേèണേമ;

േകöു êമിേèണേമ. ൨൨ “ഒരുûൻ തൻെറ കൂöുകാരേനാട് കുĤം

െചയ്കയുംഅവൻഈആലയûിൽനിൻെറയാഗപീഠûിനുമുĉാെക

സതäം െചēുവാൻ നിർബĆിതനായിûീരുകയും െചയ്താൽ ൨൩

നീ സçർĖûിൽനിć് േകöു അവൻ ദുġെനîിൽ ശിêഅവൻെറ

തലേമൽവരുûി åപതികാരം െചയ്വാനും നീതിമാെനîിൽനീതിèു

ഒûവĚം അവെന നീതീകരിĜാനും അടിയïൾèു നäായം

പാലിđുതേരണേമ. ൨൪നിൻെറജനമായയിåസാേയൽനിേćാട് പാപം

െചയ്കനിമിûം അവർ ശåതുവിേനാട് േതാĤിö് അനുതാപേûാെട

നിൻെറനാമംഏĤുപറõ്ഈആലയûിൽവđ് നിൻെറ മുĉാെക

åപാർüിèയുംയാചിèയും െചയ്താൽ ൨൫നീസçർĖûിൽനിćു

േകöു നിൻെറ ജനമായയിåസാേയലിൻെറ പാപംêമിđ് നീഅവർèും

അവരുെട പിതാèĈാർèും െകാടുû േദശേûè്അവെരതിരിđു

വരുേûണേമ. ൨൬അവർനിേćാട് പാപം െചയ്കെകാ÷്ആകാശം

അടõ് മഴ െപēാതിരിèുേĉാൾ അവർ ഈ ആലയûിേലè്

തിരിõ് നിൻെറ നാമം ഏĤുപറõ് തïളുെട പാപïെള
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വിöുതിരികയും åപാർüിèയും െചയ്താൽ, ൨൭നീസçർĖûിൽനിćു

േകöു നിൻെറ ദാസĈാരും നിൻെറ ജനവുമായയിåസാേയലിൻെറപാപം

êമിđ്അവർനടേè÷നĭവഴിഅവെര ഉപേദശിèുകയും നിൻെറ

ജനûിന്അവകാശമായി െകാടുûനിൻെറ േദശû് മഴ െപēിèയും

െചേēണേമ. ൨൮ “േദശû് êാമം, പകർđവäാധി, ഉഷ്ണèാĤ്,

വിഷമõ്, െവöുèിളി, തുĐൻ എćിവ ഉ÷ായാൽ, ശåതുèൾ

അവരുെട പöണïളുĐ േദശûിൽഅവെര തടõുവđാൽ, വĭ

വäാധിേയാ ദീനേമാ ഉ÷ായാൽ, ൨൯ നിൻെറ ജനമായ യിåസാേയൽ

വäéികളാേയാകൂöമാേയാ åപാർüനയുംയാചനയുംകഴിèുകയും

ഓേരാരുûൻ താăാൻെറ ദുരിതûിൽ ഈ ആലയûിîേലèു

തിരിõ്ൈക മലർûി åപാർüിèയും െചയ്താൽ, ൩൦നീ നിൻെറ

വാസčലമായസçർĖûിൽനിćു േകöുêമിèയും ൩൧ഞïളുെട

പിതാèĈാർèു െകാടുûേദശû്അവർജീവകാലെûാെèയും

അïെയ ഭയെĜö് അേïയുെട വഴികളിൽ നടĜാൻ തèവĚം,

അï്ഓേരാരുûരുേടയുംഹൃദയംഅറിയുćതിനാൽഓേരാരുûന്

അവനവൻെറ åപവൃûിേപാെല åപതിഫലം നല്കുകയും െചേēണേമ;

അï് മാåതമേĭാ മനുഷäപുåതĈാരുെട ഹൃദയïെള അറിയുćത്.

൩൨ “അവിടുെûജനമായയിåസാേയലിൽ ഉൾെĜടാûഅനäജനത

അേïയുെട മഹതçമുĐ നാമവും ബലമുĐ കēും നീöിയിരിèുć

ഭുജവുംഅറിõ് ദൂരേദശûുനിćുവć് åപാർüിđാൽ ൩൩അï്

അേïയുെട വാസčലമായ സçർĖûിൽനിćു േകöു ഭൂമിയിെല

സകലജനïളും യിåസാേയൽജനേû േപാെലഅേïയുെട നാമെû

അറിõ് അïെയ ഭയെĜടുകയും ഞാൻ പണിതിരിèുć ഈ

ആലയûിന് അïയുെട നാമം വിളിèെĜöിരിèുćു എćു

അറിയുകയും െചേē÷തിന് ആ പരേദശികൾ അïേയാടു

åപാർüിèുćെതാെèയും െചയ്തുെകാടുേèണേമ. ൩൪

അï് അïയുെട ജനെû അയèുć വഴിയിൽ അവർ

തïളുെട ശåതുèേളാടു യുĂം െചയ്വാൻ പുറെĜടുേĉാൾ,

അï് െതരെõടുûഈ നഗരûിേലèും ഞാൻ അïയുെട
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നാമûിനായി പണിതിരിèുć ഈആലയûിേലèും തിരിõ്

അïേയാടു åപാർüിđാൽ ൩൫ അï് സçർĖûിൽനിć്

അവരുെട åപാർüനയും യാചനയും േകö് അവർè് നäായം

പാലിđുെകാടുേèണേമ. ൩൬അവർഅïേയാട് പാപം െചയ്കയും

‐ പാപം െചēാû മനുഷäൻ ഇĭേĭാ ‐ അï് അവേരാടു േകാപിđ്

അവെര ശåതുèൾè് ഏğിèുകയും അവർ അവെര ദൂരേûാ

സമീപേûാ ഉĐ േദശേûè് ബĂരാèി െകാ÷ുേപാകുകയും

െചയ്താൽ ൩൭ åപവാസേദശûുവđ് അവർ സുേബാധം വćിö്

തïളുെടഹൃദയûിൽനിć്: “ഞïൾപാപംെചയ്തു;അകൃതäവും

ദുġതയും åപവർûിđിരിèുćു” എćു പറõ് അïേയാടു

യാചിèയും ൩൮അവെരപിടിđു െകാ÷ുേപായ åപവാസേദശûുവđ്

അവർപൂർĚഹൃദയേûാടും പൂർĚമനേĢാടുംകൂെടഅïിേലèു

തിരിõ് അവരുെട പിതാèĈാർèു െകാടുû േദശേûèും

െതരെõടുûനഗരûിേലèുംഞാൻഅïയുെട നാമûിനായി

പണിതിരിèുć ഈആലയûിേലèും േനാèി åപാർüിèയും

െചയ്താൽ ൩൯ അïയുെട വാസčലമായ സçർĖûിൽനിć്

അï്അവരുെട åപാർüനയും യാചനകളും േകö്അവർèു നäായം

പാലിđുെകാടുû്അïേയാട് പാപം െചയ്തഅïയുെട ജനേûാടു

êമിേèണേമ. ൪൦ഇേĜാൾ എൻെറ ൈദവേമ, ഈčലûുവđ്

കഴിèുć åപാർüന േകൾèുകയും ഞïെള കടാêിèുകയും

െചേēണേമ. ൪൧ “ആകയാൽ യേഹാവയായ ൈദവേമ, അïും

അേïയുെട ബലûിൻെറ െപöകവും എഴുേćĤ് അേïയുെട

വിåശമčലേûè് വേരണേമ; യേഹാവയായൈദവേമ,അേïയുെട

പുേരാഹിതĈാർ രêാവസ്åതം ധരിèയും അേïയുെട ഭéĈാർ

നĈയിൽ സേăാഷിèയും െചēുമാറാകെö. ൪൨ യേഹാവയായ

ൈദവേമ, അേïയുെട അഭിഷിéൻെറ മുഖം തäജിđുകളയരുേത;

അേïയുെട ദാസനായ ദാവീദിേനാടുĐകൃപകെളഓർേèണേമ.“

൭ശേലാേമാൻ åപാർüിđു കഴിõേĜാൾ സçർĖûിൽനിć് തീ

ഇറïി േഹാമയാഗവും ഹനനയാഗവും ദഹിĜിđു; യേഹാവയുെട
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േതജĢ് ആലയûിൽ നിറõു. ൨ യേഹാവയുെട േതജĢ്

ആലയûിൽനിറõിരിèെകാ÷്പുേരാഹിതĈാർè്ആലയûിൽ

åപേവശിèുവാൻ കഴിõിĭ. ൩ തീ ഇറïിയതും ആലയûിൽ

യേഹാവയുെട േതജĢ് നിറയുćതും യിåസാേയൽ മèൾക÷േĜാൾ

അവർകൽûളûിൽസാġാംഗം വീണ് യേഹാവെയനമസ്കരിđു:

“അവൻ നĭവൻഅേĭാ; അവൻെറ ദയ എേćèും ഉĐത്” എćു

പറõ് ൈദവെû സ്തുതിđു. ൪ പിെć രാജാവും സർĔജനവും

യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ യാഗം കഴിđു. ൫ശേലാേമാൻ രാജാവ്

ഇരുപûീരായിരം കാളകേളയും ഒരുലêûി ഇരുപതിനായിരം

ആടുകേളയും യാഗം കഴിđു; ഇïെന രാജാവും സർĔജനവും

േചർć് ൈദവാലയം åപതിഷ്ഠിđു. ൬ പുേരാഹിതĈാർ തïളുെട

ശുåശൂഷെചയ്തു. േലവäർ, യേഹാവെയസ്തുതിĜാൻ ദാവീദ് രാജാവ്

ഉ÷ാèിയയേഹാവയുെട വാദäïേളാടുകൂെട നിć് “യേഹാവയുെട ദയ

എേćèുമുĐത്” എćു പാടി. യിåസാേയൽജനംഎഴുേćĤു നിൽെè

പുേരാഹിതĈാർ അവരുെട മുĉിൽ കാഹളം ഊതി. ൭ ശേലാേമാൻ

ഉ÷ാèിയിരുć താåമയാഗപീഠം, േഹാമയാഗം, േഭാജനയാഗം,

േമദĢ് എćിവ അർĜിèാൻ മതിയാകാെത വćേĜാൾ, അവൻ

യേഹാവയുെടആലയûിന് മുĉിലുĐ åപാകാരûിൻെറ മĂäഭാഗം

ശുĂീകരിđ്, അവിെട േഹാമയാഗïളും സമാധാനയാഗïളുെട

േമദĢുംഅർĜിđു. ൮ശേലാേമാൻഏഴു ദിവസം ഉൽസവംആചരിđു.

ഹമാûിൻെറഅതിർമുതൽ മിåസയീം േതാടുവെരയുĐ വലിെയാരു

കൂöം യിåസാേയൽജനം അവേനാെടാĜം ഉĀവം ആചരിđു. ൯

എöാം ദിവസം അവർ വിശുĂസഭാേയാഗംകൂടി; അതിന് മുĉ്

ഏഴു ദിവസം അവർ യാഗപീഠåപതിഷ്ഠ െകാ÷ാടി, ഏഴു ദിവസം

ഉĀവവും ആചരിđു. ൧൦ഏഴാം മാസം ഇരുപûിമൂćാം തീയതി

അവൻജനെûയേഹാവ ദാവീദിനും ശേലാേമാനും തൻെറജനമായ

യിåസാേയലിനും െചയ്ത നĈെയèുറിđ് സേăാഷവും ആനąവും

ഉĐവരായിഅവരുെട കൂടാരïളിേലè് പറõയđു. ൧൧ഇïെന

ശേലാേമാൻ യേഹാവയുെട ആലയവും രാജെകാöാരവും തീർûു;
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യേഹാവയുെടആലയûിലും തൻെറഅരമനയിലും ഉ÷ായിരിേèണം

എćു ശേലാേമാനു താğരäം ഉ÷ായിരുćെതാെèയും അവൻ

ശുഭകരമായി െചയ്തു തീർûു. ൧൨ അതിനുേശഷം യേഹാവ

രാåതിയിൽശേലാേമാനു åപതäêനായിഅവേനാട് അരുളിെđയ്തത്

എെăćാൽ: “ഞാൻനിൻെറ åപാർüന േകöുഈčലംഎനിè്

യാഗûിനുĐ ആലയമായിö് തിരെõടുûിരിèുćു. ൧൩ മഴ

െപēാെത ഞാൻ ആകാശം അടèുകേയാ, േദശെû കൃഷി

തിćു നശിĜിേè÷തിന് െവöുèിളിേയാടു കğിèേയാ, എൻെറ

ജനûിൻെറഇടയിൽപകർđവäാധി വരുûുകേയാ െചയ്താൽ, ൧൪

എൻെറ നാമം വിളിèെĜöിരിèുćഎൻെറ ജനം തïെളûെć

താഴ്ûി, åപാർüനയിലൂെട എൻെറ മുഖം അേനçഷിđ് തïളുെട

ദുർĊാർĖïെള വിöു തിരിയുെമîിൽ,ഞാൻസçർĖûിൽനിćു േകöു

അവരുെട പാപംêമിđ്അവരുെട േദശûിന്സൗഖäം െകാടുèും.

൧൫ ഈ čലû് കഴിèുć åപാർüനകൾè് എൻെറ കĚ്

തുറćിരിèയുംഎൻെറ െചവി åശĂിđിരിèയും െചēും. ൧൬എൻെറ

നാമംഈആലയûിൽഎേćèുംഇരിേè÷തിന്ഞാൻഇേĜാൾ

അതിെന െതരെõടുû് വിശുĂീകരിđിരിèുćു; എൻെറ ദൃġിയും

എൻെറഹൃദയവുംഎĭായ്േĜാഴും ഇവിെട ഇരിèും. ൧൭നീ നിൻെറ

അĜനായ ദാവീദിെനേĜാെല എൻെറ മുĉാെക നടèയും, ഞാൻ

നിേćാട് കğിđെതാെèയും െചയ്കയും, എൻെറ ചöïളും വിധികളും

åപമാണിđുനടèയുംെചയ്താൽ, ൧൮യിåസാേയലിൽവാഴുവാൻനിനèു

ഒരു പുരുഷൻ ഇĭാെത വരുകയിĭഎćുഞാൻ നിൻെറഅĜനായ

ദാവീദിേനാട് നിയമം െചയ്തതുേപാെലഞാൻ നിൻെറ സിംഹാസനെû

čിരമാèും. ൧൯എćാൽനിïൾപിൻതിരിõ്,ഞാൻനിïളുെട

മുĉിൽ െവđിരിèുćഎൻെറ ചöïളും കğനകളും ഉേപêിèയും

അനäൈദവïെള േസവിđ് നമസ്കരിèയും െചയ്താൽ, ൨൦ഞാൻ

അവർè് െകാടുûഎൻെറ േദശûുനിć്അവെരപറിđുകളയും;

എൻെറനാമûിനായിഞാൻവിശുĂീകരിđിരിèുćഈആലയെû

ഞാൻഎൻെറ മുĉിൽനിćു നീèിèളõ്സകലജാതികളുെടയും
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ഇടയിൽ ഒരു പഴെòാĭും പരിഹാസവുംആèിûീർèും. ൨൧ഈ

ആലയംഎåതമഹûരമായാലുംകടćുേപാകുćഏവനുംഅതിെനĜĤി

സ്തംഭിđ്: യേഹാവഈ േദശûിനുംഈആലയûിനും ഇïെന

വരുûുവാൻസംഗതിഎă്?എćു േചാദിèും. ൨൨ “അതിന്അവർ:

“തïളുെട പിതാèĈാെര മിåസയീം േദശûുനിćു െകാ÷ുവć

ൈദവമായയേഹാവെയഅവർ ഉേപêിèയുംഅനäൈദവïേളാടു

േചർć്അവെയനമസ്കരിđ് േസവിèയും െചയ്തതുെകാ÷ാകുćു

അവൻഈഅനർüെമാെèയുംഅവർè്വരുûിയിരിèുćത്”

എćു ഉûരം പറയും.

൮ശേലാേമാൻയേഹാവയുെടആലയവും തൻെറ രാജെകാöാരവും

ഇരുപതു വർഷം െകാ÷ു പണി തീർûു. ൨ ഹൂരാം ശേലാേമാനു

െകാടുû പöണïെള അവൻ പുതുèി പണിയുകയും അവിെട

യിåസാേയലäെരപാർĜിèുകയും െചയ്തു. ൩അനăരംശേലാേമാൻ

ഹമാû്‐േസാബയിേലèു േപായി അതിെന പിടിđടèി; ൪

മരുഭൂമിയിൽതദ്േമാരും ഹമാûിൽസംഭാരനഗരïളും പണിയിđു.

൫ ശേലാേമാൻ മുകളിലും താെഴയും ഉĐ േബû്‐േഹാേരാൻ

നഗരïൾ മതിലുകേളാടും വാതിലുകേളാടും ഓടാĉലുകേളാടും

കൂടിയ ഉറĜുĐപöണïളായും ൬ബാലാûും, സംഭാരനഗരïളും,

രഥനഗരïളും, കുതിരĜടയാളികൾèുĐ പöണïളും, തുടïി

െയരൂശേലമിലും െലബാേനാനിലും തൻെറ രാജäû്എĭാടവും,അവൻ

ആåഗഹിđെതാെèയും പണിതു. ൭ യിåസാേയലിൽ ഉൾെĜടാû

ഹിതäർ, അേമാരäർ, െപരിസäർ, ഹിവäർ, െയബൂസäർ എćിïെന

യിåസാേയലിൽ ഉൾെĜടാû േശഷിđ സകലജനെûയും ൮

യിåസാേയലäർ സംഹരിèാെത േദശû് േശഷിđിരുć അവരുെട

മèെളയും ശേലാേമാൻ ഊഴിയേവലèാരാèി. അത് ഇćുവെര

തുടരുćു ൯ യിåസാേയലäരിൽ നിć് ശേലാേമാൻ ആെരയും

തൻെറ േവലയ്èു ദാസĈാരാèിയിĭ; അവെര േയാĂാèളും

േസനാനായകĈാരും രഥïൾèും കുതിരേđവകർèുംഅധിപĈാരും

ആയിനിയമിđു. ൧൦ശേലാേമാൻരാജാവിൻെറ åപധാനഉേദäാഗčĈാരും



2 ദിനവൃûാăം 1021

ജനûിൻെറ േമൽവിചാരകĈാരും ഇരുനൂĤĉതു േപർആയിരുćു. ൧൧

ശേലാേമാൻഫറേവാൻെറ മകെള ദാവീദിൻെറനഗരûിൽനിć് താൻ

അവൾèുേവ÷ി പണിത െകാöാരûിൽ െകാ÷ുേപായി പാർĜിđു

“യിåസാേയൽ രാജാവായ ദാവീദിൻെറ അരമനയിൽ എൻെറ ഭാരä

പാർèരുത്; യേഹാവയുെട െപöകംഅവിെട വćിരിèയാൽഅത്

വിശുĂമേĭാ” എćുഅവൻപറõു. ൧൨താൻ മøപûിനു മുĉിൽ

പണിതയേഹാവയുെടയാഗപീഠûിേĈൽശേലാേമാൻ ൧൩േമാെശയുെട

കğനåപകാരം, ശĒûുകളിൽ, അമാവാസികളിൽ, ഉĀവïളിൽ,

പുളിĜിĭാû അĜûിൻെറ ഉĀവûിൽ, വാേരാĀവûിൽ,

കൂടാരïളുെട ഉĀവûിൽ ഇïെന ആ÷ിൽ മൂćുåപാവശäം,

ആവശäാനുസരണംയേഹാവയ്èു േഹാമയാഗïൾകഴിđുേപാćു. ൧൪

അവൻപുേരാഹിതĈാെര ഗണïളായി തിരിđ്അവരുെട ശുåശൂഷè്

നിയമിđു.അതത് ദിവസെûആവശäംേപാെല,സ്േതാåതം െചയ്വാനും

പുേരാഹിതĈാരുെട മുĉിൽശുåശൂഷിĜാനും േലവäെരയും നിയമിđു.

കൂടാെത വാതിൽകാവല്èാെര ഓേരാ വാതിലിനും നിയമിđു;

ഇïെനയായിരുćു ൈദവപുരുഷനായ ദാവീദിൻെറ കğന. ൧൫

ഭøാരെûèുറിđും, മĤ്ഏതുകാരäെûèുറിđും ഉĐരാജകğന

പുേരാഹിതĈാരും, േലവäരും വിöുമാറിയിĭ. ൧൬ യേഹാവയുെട

ആലയûിന് അടിčാനമിö നാൾമുതൽഅത് തീരുംവെര ശേലാേമാൻ

തൻെറ åപവർûിഒെèയും åകമമായി െചയ്തു.അïെനയേഹാവയുെട

ആലയûിൻെറപണി പൂർûിയായി. ൧൭അതിനു േശഷംശേലാേമാൻ

ഏേദാംേദശû് കടല്èരയിലുĐ എേസäാൻ‐േഗെബരിേലèും

ഏേലാûിേലèും േപായി. ൧൮ഹൂരാംതൻെറ ദാസĈാർ മുഖാăരം

കĜലുകെളയുംസമുåദപരിചയമുĐആളുകെളയുംഅവൻെറഅടുèൽ

അയđു; അവർ ശേലാേമാൻെറ ദാസĈാേരാടുകൂെട ഓഫീരിേലèു

െചćു നാനൂĤĉതു താലăു െപാćു വാïിശേലാേമാൻ രാജാവിൻെറ

അടുèൽെകാ÷ുവćു.

൯െശബാരാñി ശേലാേമാൻെറ കീർûി േകöു കഠിനമായ

േചാദäïളാൽ അവെന പരീêിേè÷തിനു അതിമഹûായ
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പരിവാരേûാടും സുഗĆവർĖം, ധാരാളം െപാć്, രýïൾ

എćിവ ചുമèുć ഒöകïേളാടും കൂെട െയരൂശേലമിൽ വćു;

അവൾ ശേലാേമാൻെറ അടുèൽ വćേശഷം തൻെറ മനĢിൽ

കരുതിയിരുćെതĭാം അവേനാടു സംസാരിđു. ൨ അവളുെട

സകലേചാദäïൾèും ശേലാേമാൻ ഉûരം പറõു; ഉûരം

പറവാൻ കഴിയാെത ഒćും ശേലാേമാനു കഠിനമായിരുćിĭ. ൩

െശബാരാñിശേലാേമാൻെറñാനവുംഅവൻപണിതെകാöാരവും

൪അവൻെറ േമശയിെല ഭêണവുംഅവൻെറ ഭൃതäĈാരുെടഇരിĜും

അവൻെറപരിചാരകരുെടശുåശൂഷയും, പാനപാåതവാഹകĈാെരയും

അവരുെട േവഷവും, യേഹാവയുെടആലയûിേലèുĐഅവൻെറ

എഴുെćĐûുംക÷ിö്അĉരćുേപായി. ൫അവൾരാജാവിേനാടു

പറõത്: “നിൻെറ വചനïെളയും ñാനെûയും കുറിđ്

ഞാൻ എൻെറ േദശûുവđു േകö വർûമാനം സതäംതേć; ൬

ഞാൻ വć് സçă കĚുെകാ÷് കാണും വെര ആ വർûമാനം

വിശçസിđിĭ;എćാൽനിൻെറñാനമാഹാÿäûിൻെറപാതിേപാലും

ഞാൻ അറിõിരുćിĭ; ഞാൻ േകö േകൾവിെയèാൾ നീ

േåശഷ്ഠനാകുćു. ൭ നിൻെറ ഭാരäമാർ ഭാഗäവതികൾ; നിൻെറ

മുĉിൽ എĭായ്േĜാഴും നിć് നിൻെറ ñാനം േകൾèുć

ഈ നിൻെറ ഭൃതäĈാരും ഭാഗäവാĈാർ. ൮ നിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവèു േവ÷ി രാജാവായി തൻെറ സിംഹാസനûിൽ നിെć

ഇരുûുവാൻനിćിൽ åപസാദിđിരിèുćനിൻെറൈദവമായയേഹാവ

വാഴ്ûെĜöവൻ; നിൻെറ ൈദവം യിåസാേയലിെന എേćèും

നിലനിൽèുമാറാേè÷തിന്അവെരസ്േനഹിđ്, നീതിയും നäായവും

നടûുവാൻ നിെćഅവർè് രാജാവാèിയിരിèുćു.” ൯അവൾ

രാജാവിന് നൂĤിരുപതു താലăു െപാćും ധാരാളംസുഗĆവർĖവും

അമൂലä രýïളും െകാടുûു; െശബാരാñിശേലാേമാൻ രാജാവിന്

െകാടുûതുേപാെലയുĐ സുഗĆവർĖം പിെć ഉ÷ായിöിĭ. ൧൦

ഓഫീരിൽനിćു െപാćു െകാ÷ുവć ഹീരാമിൻെറ ദാസĈാരും

ശേലാേമാൻെറ ദാസĈാരും ചąനûടിയും രýïളും െകാ÷ുവćു.
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൧൧ രാജാവ് ചąനമരംെകാ÷് യേഹാവയുെട ആലയûിനും

രാജധാനിèുംഅഴികളും,സംഗീതèാർè്കിćരïളും വീണകളും

ഉ÷ാèി; ഈ വക മുĉ് യഹൂദാേദശû് അേശഷം ക÷ിരുćിĭ.

൧൨ െശബാരാñി രാജാവിനായി െകാ÷ുവćതിൽ അധികമായി

അവൾ ആåഗഹിđതും േചാദിđതുെമĭാം ശേലാേമാൻ രാജാവ്

അവൾèു െകാടുûു; അïെന അവൾ തൻെറ ഭൃതäĈാരുമായി

സçേദശേûèു മടïിേĜായി. ൧൩ സòാരവäാപാരികളും

കđവടèാരും െകാ÷ുവćതുകൂടാെത ശേലാേമാനു åപതിവർഷം

ലഭിđിരുć െപാćിൻെറ തൂèം അറുനൂĤി അറുപûാറ് താലăു

ആയിരുćു. ൧൪അറബിരാജാèĈാരും േദശാധിപതിമാരും ശേലാേമാനു

െപാćും െവĐിയും െകാ÷ുവćു. ൧൫ ശേലാേമാൻ രാജാവ്

അടിđുപരûിയെപാćുെകാ÷്ഇരുനൂറ് വൻപരിചകൾഉ÷ാèി;

ഓേരാ പരിചèും അറുനൂറു േശèൽ െപാć് െചലവായി. ൧൬

അവൻഅടിđുപരûിയ െപാćുംെകാ÷് മുćൂറു െചറുപരിചകളും

ഉ÷ാèി;ഓേരാ െചറുപരിചèും മുćൂറു േശèൽെപാć് െചലവായി.

രാജാവ്അവെയ െലബാേനാൻവനഗൃഹûിൽസൂêിđു. ൧൭രാജാവ്

ആനെèാĉുെകാ÷ുഒരുവലിയസിംഹാസനംഉ÷ാèിതîംെകാ÷ു

െപാതിõു. ൧൮സിംഹാസനûിന്ആറു പടികളും െപാćുെകാ÷്

ഒരു പാദപീഠവും ഉ÷ായിരുćു; ഇരിĜിടûിൻെറ ഇരുഭാഗûുംഓേരാ

ൈകûാïുകളുംൈകûാïുകൾèരിെക ര÷ുസിംഹ åപതിമകളും

ഉ÷ായിരുćു. ൧൯ആറു പടികളുെട ഇരുവശûുമായി പåă÷ു

സിംഹåപതിമകൾനിćിരുćു. ഒരു രാജäûും ഇïെന ഉ÷ായിരുćിĭ.

൨൦ശേലാേമാൻരാജാവിൻെറസകലപാനപാåതïളും െപാćുെകാ÷ും

െലബാേനാൻവനഗൃഹûിെലഉപകരണïെളാെèയുംതîംെകാ÷ും

ആയിരുćു; െവĐിè് ശേലാേമാൻെറകാലû് വിലയിĭായിരുćു. ൨൧

രാജാവ് കĜലുകൾഹൂരാമിൻെറ ദാസĈാേരാടുകൂെട തർĠീശിേലè്

അയđിരുćു; മൂćു വർഷûിെലാരിèൽതർĠീശ് കĜലുകൾ െപാć്,

െവĐി, ആനെèാĉ്, കുരï്, മയിൽ എćിവ െകാ÷ുവćു. ൨൨

ഇïെന ശേലാേമാൻ രാജാവ് ഭൂമിയിെല സകലരാജാèĈാരിലും
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വđു ധനംെകാ÷ും ñാനംെകാ÷ും മഹാനായിരുćു. ൨൩

ൈദവം ശേലാേമാൻെറ ഹൃദയûിൽ െകാടുû ñാനം

േകൾèുവാൻ ഭൂമിയിെല സകലരാജാèĈാരും അവൻെറ

മുഖദർശനം അേനçഷിđുവćു. ൨൪ അവരിൽ ഓേരാരുûനും

ആ÷ുേതാറും താăാൻെറ കാഴ്ചയായിö് െവĐിയും, െപാćും

െകാ÷ുĐ പാåതïൾ, വസ്åതം, ആയുധം, സുഗĆവർĖം,

കുതിര, േകാവർകഴുത എćിവ െകാ÷ുവćു. ൨൫ ശേലാേമാനു

കുതിരകൾèും രഥïൾèും നാലായിരം ലായവും പăീരായിരം

കുതിരേđവകരും ഉ÷ായിരുćു; അവെര അവൻ രഥനഗരïളിലും

െയരൂശേലമിൽ രാജാവിൻെറ അടുèലും പാർĜിđിരുćു. ൨൬

അവൻ നദിമുതൽ െഫലിസ്തäേദശംവെരയും മിåസയീമിൻെറ

അതിർûിവെരയും ഉĐസകലരാജാèĈാരുെടേമലും വാണു. ൨൭

രാജാവ് െയരൂശേലമിൽ െവĐിെയ െപരുĜംെകാ÷് കĭുേപാെലയും

േദവദാരുവിെന താഴçരയിെല കാöûിമരംേപാെലയും ആèി.

൨൮ മിåസയീമിൽ നിćും സകലേദശïളിൽ നിćും ശേലാേമാനു

കുതിരകെള െകാ÷ുവćു. ൨൯ശേലാേമാൻെറ മĤുĐവൃûാăïൾ

ആദäാവസാനംനാഥാൻåപവാചകൻെറവൃûാăûിലുംശീേലാനäനായ

അഹീയാവിൻെറ åപവാചകûിലും െനബാûിൻെറ മകനായ

െയാേരാെബയാമിെനĜĤിയുĐ ഇേāാദർശകൻെറ ദർശനïളിലും

എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൩൦ ശേലാേമാൻ െയരൂശേലമിൽ എĭാ

യിåസാേയലിനും രാജാവായി നാğതു വർഷം വാണു. ൩൧ പിെć

ശേലാേമാൻ തൻെറ പിതാèĈാെരേĜാെല നിåദåപാപിđു; അവെന

തൻെറഅĜനായ ദാവീദിൻെറ നഗരûിൽഅടèം െചയ്തു;അവൻെറ

മകനായ െരഹെബയാംഅവനു പകരം രാജാവായി.

൧൦െരഹെബയാമിെന രാജാവാേè÷തിന് യിåസാേയൽ ജനെമĭാം

െശേഖമിൽ വćിരുćതുെകാ÷് അവനും െശേഖമിൽ െചćു. ൨

എćാൽ ശേലാേമാൻ രാജാവിൻെറ സćിധിയിൽനിć് ഓടിേĜായി

മിåസയീമിൽപാർûിരുćെനബാûിൻെറമകൻെയാേരാെബയാം

അതു േകöു അവിെടനിć് മടïിവćു. ൩ അവർ ആളയđ്
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അവെന വിളിĜിđു; െയാേരാെബയാമും യിåസാേയൽ ജനവും

വć് െരഹെബയാമിേനാട്: ൪ “നിൻെറ അĜൻ ഭാരമുĐ നുകം

ഞïളുെടേമൽവđു;ആകയാൽനിൻെറഅĜൻെറകഠിനേവലയും

അവൻ ഞïളുെടേമൽ വđിരിèുć ഭാരമുĐ നുകവും നീ ഭാരം

കുറđു തേരണം; എćാൽ ഞïൾ നിെć േസവിèാം” എćു

പറõു. ൫അവൻ അവേരാട്: “മൂćുദിവസം കഴിõിö് വീ÷ും

എൻെറഅടുèൽവരുവീൻ”എćുപറõു.അïെനജനം േപായി.

൬ െരഹെബയാം രാജാവ് തൻെറഅĜനായശേലാേമാൻെറ കാലû്

അവൻെറ സćിധിയിൽ നിćിരുć വൃĂജനേûാട് ആേലാചിđു:

“ഈ ജനേûാട് ഉûരം പറേയ÷തിന് നിïൾè് എăുപേദശം

നൽകാനു÷്”എćു േചാദിđു. ൭അവർഅവേനാട്: “നീ ജനേûാടു

ദയകാണിđ്അവെര åപസാദിĜിđ്അവേരാട് നĭവാèുപറõാൽ

അവർ എćും നിനèു ദാസĈാരായിരിèും” എćു പറõു. ൮

എćാൽ വൃĂĈാർ തേćാടു പറõആേലാചന അവൻ തäജിđ്,

തേćാടുകൂെട വളർć, തേćാെടാĜം നില്èുć യൗവനèാേരാട്

ആേലാചിđു: ൯ “നിൻെറ അĜൻ ഞïളുെടേമൽ വđിരിèുć

നുകം ഭാരം കുെറđു തേരണംഎćുഎേćാടുആവശäെĜടുćഈ

ജനേûാട്ഞാൻ ഉûരം പറയാൻനിïൾഎăാേലാചനനൽകുćു”

എćുഅവേരാടു േചാദിđു. ൧൦അവേനാട് കൂെട വളർćയൗവനèാർ

അവേനാട്: “നിൻെറ അĜൻ ഭാരമുĐ നുകം ഞïളുെടേമൽ

വđു; നീ അത് ഭാരം കുറđുതേരണം എćു നിേćാട് പറõ

ജനേûാട്, ‘എൻെറ െചറുവിരൽഎൻെറഅĜൻെറഅരേയèാൾ

വĚമുĐതായിരിèും. ൧൧എൻെറഅĜൻനിïളുെടേമൽ ഭാരമുĐ

നുകം വđു;ഞാൻനിïളുെട നുകûിന് ഭാരം കൂöും; എൻെറഅĜൻ

നിïെളചാöെകാ÷്അടിĜിđു;ഞാേനാ നിïെള േതളിെനെèാ÷്

ദøിĜിèും’ എćിïെനനീ ഉûരം പറേയണം”എćു പറõു. ൧൨

മൂćാംദിവസം വീ÷ും എൻെറ അടുèൽ വരുവീൻ എćു രാജാവ്

പറõ åപകാരം െയാേരാെബയാമും സകലജനവും മൂćാംദിവസം

അവൻെറ അടുèൽ വćു. ൧൩ എćാൽ രാജാവ് അവേരാട്
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കഠിനമായി ഉûരം പറõു; െരഹെബയാം വൃĂĈാരുെടആേലാചന

തĐിèളõ് ൧൪യൗവനèാരുെടആേലാചനåപകാരംഅവേരാട്:

“എൻെറ അĜൻ ഭാരമുĐ നുകം നിïളുെടേമൽ െവđു; ഞാേനാ

അതിന് ഭാരം കൂöും; എൻെറ അĜൻ നിïെള ചĊöിെകാ÷്

അടിĜിđു; ഞാേനാ മുൾചാöെകാ÷ു നിïെള ദøിĜിèും”

എćു ഉûരം പറõു. ൧൫ ഇïെന രാജാവ് ജനûിൻെറ

അേപê േകöിĭ; യേഹാവ ശീേലാനäനായ അഹീയാമുഖാăരം

െനബാûിൻെറ മകനായ െയാേരാെബയാമിേനാട് അരുളിെđയ്ത

വചനം നിവൃûിയാേക÷തിന് ഈ കാരäം ൈദവഹിതûാൽ

സംഭവിđു. ൧൬രാജാവ് തïളുെടഅേപêേകൾèുകയിĭഎćു

യിåസാേയൽജനം ക÷േĜാൾ അവർ രാജാവിേനാട്: “ദാവീദിîൽ

ഞïൾè് എă് ഓഹരിയാണുĐത്? യിĠായിയുെട പുåതൻെറ

േമൽഞïൾè്അവകാശംഇĭേĭാ; യിåസാേയേല,ഓേരാരുûൻ

താăാൻെറ കൂടാരûിേലè് െപായ്െèാൾക; ദാവീേദ, നിൻെറ

ഗൃഹം നീ തെć േനാèിെèാൾക” എćു ഉûരം പറõ്

യിåസാേയൽ ജനെമĭാം തïളുെട കൂടാരïളിേലèു േപായി. ൧൭

െയഹൂദാ നഗരïളിൽ പാർûിരുć യിåസാേയലäർèു മാåതം

െരഹെബയാം രാജാവായിûീർćു. ൧൮പിെćെരഹെബയാംരാജാവ്

അടിമേവലèാരുെട േമൽവിചാരകനായഹേദാരാമിെന യിåസാേയൽ

ജനûിൻെറഅടുèൽഅയđു;എćാൽഅവർഅവെനകെĭറിõ്

െകാćുകളõു; െരഹെബയാംരാജാവ് േവഗûിൽ രഥം കയറി

െയരൂശേലമിേലè്ഓടിđുേപായി. ൧൯ഇïെനയിåസാേയൽഇćുവെര

ദാവീദ് ഗൃഹേûാട് മĀരിđു നില്èുćു.

൧൧െരഹെബയാം െയരൂശേലമിൽ വćേശഷം യിåസാേയലിേനാട്

യുĂം െചയ്തു രാജäം വീെ÷ടുേè÷തിന് െയഹൂദാ

േഗാåതûിൽനിćും െബനäാമീൻ േഗാåതûിൽനിćും േയാĂാèളായ

ഒരുലêûിഎൺപതിനായിരം (1,80,000) േപെര െതരെõടുûു.

൨ എćാൽ ൈദവപുരുഷനായ െശമēാവിന് യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു÷ായെതെăćാൽ: ൩ “ശേലാേമാൻെറ മകൻെയഹൂദാ
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രാജാവായ െരഹെബയാമിേനാടും െയഹൂദയിലും െബനäാമീനിലും

ഉĐ യിåസാേയൽജനേûാടും ഇåപകാരം പറയുക: ൪ ‘നിïൾ

പുറെĜടുകേയാ നിïളുെട സേഹാദരĈാേരാട് യുĂം െചēുകേയാ

അരുത്; ഓേരാരുûൻ താăാൻെറ വീöിേലèു മടïിേĜാകുവിൻ;

ഈ കാരäം എൻെറ ഹിതûാൽ സംഭവിđിരിèുćു’ എćു

യേഹാവ അരുളിെđēുćു.” അവർ യേഹാവയുെട അരുളĜാടു

അനുസരിđ് െയാേരാെബയാമിെന ആåകമിèാെത മടïിേĜായി.

൫അïെന െരഹെബയാം െയരൂശേലമിൽ പാർûു. െയഹൂദയിൽ

åപതിേരാധûിനായി പöണïൾപണിതു. ൬അവൻെയഹൂദയിലും

െബനäാമീനിലും ഉĐ േബേħേഹം ഏതാം, െതേèാവ, ൭ േബû്‐

സൂർ, േസാേഖാ,അദുĭാം ൮ഗû്, മാേരശാ, സീഫ്, ൯അേദാരയീം,

ലാഖീശ്, അേസèാ, ൧൦ േസാരാ, അēാേലാൻ, െഹേåബാൻ എćീ

ഉറĜുĐപöണïൾപണിതു. ൧൧അവൻ േകാöകൾ ഉറĜിđ്, അവയിൽ

പടനായകĈാെരആèി, ഭêണസാധനïളുംഎĚയും വീõും

േശഖരിđുെവđു. ൧൨ അവൻ ഓേരാ പöണûിലും പരിചകളും

കുăïളും čാപിđ് അവെയ നĭവĚം ഉറĜിđു; െയഹൂദയും

െബനäാമീനുംഅവൻെറ പêû് ഉ÷ായിരുćു. ൧൩യിåസാേയലിൻെറ

എĭാ åപേദശïളിലുമുĐ പുേരാഹിതĈാരും േലവäരും അവൻെറ

അടുèൽ വćുേചർćു. ൧൪ െയാേരാെബയാമും പുåതĈാരും

േലവäെര യേഹാവയുെട പൗേരാഹിതäûിൽനിćു നീèിèളõ്,

പൂജാഗിരികൾèും ഭൂതïൾèും, കാളèുöികളുെട വിåഗഹïൾèും

ശുåശൂഷ െചēാൻ േവെറ പുേരാഹിതĈാെര നിയമിđതുെകാ÷്,

൧൫ േലവäർ തïളുെട പുğുറïളും അവകാശïളും ഉേപêിđ്

യഹൂദയിേലèും െയരൂശേലമിേലèും വćു. ൧൬അവരുെട പിćാെല

യിåസാേയലിൻെറസകല േഗാåതïളിൽനിćുംൈദവമായയേഹാവെയ

അേനçഷിേè÷തിന് മനĢുവđവർ തïളുെട പിതാèĈാരുെട

ൈദവമായ യേഹാവèു യാഗംകഴിĜാൻ െയരൂശേലമിൽ വćു.

൧൭ ഇïെന അവർ ദാവീദിൻെറയും ശേലാേമാൻെറയും വഴികളിൽ

നടć് മൂćുവർഷേûാളം െയഹൂദാരാജäûിന് ഉറĜുവരുûുകയും
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ശേലാേമാൻെറ മകനായ െരഹെബയാമിെന ബലെĜടുûുകയും

െചയ്തു. ൧൮െരഹെബയാം ദാവീദിൻെറ മകനായെയരീേമാûിൻെറ

മകളായ മഹലാûിെനയും യിĠായിയുെട മകനായഎലീയാബിൻെറ

മകളായഅബീഹയീലിെനയും വിവാഹം കഴിđു. ൧൯അവർഅവന്

െയയൂശ്, െശമരäാവു, സാഹംഎćീ പുåതĈാെര åപസവിđു. ൨൦അതിനു

േശഷംഅവൻഅബ്ശാേലാമിൻെറ മകളായമയഖാെയവിവാഹംകഴിđു;

അവൾഅവന്അബീയാവ്,അüായി,സീസ, െശേലാമീû്എćിവെര

åപസവിđു. ൨൧െരഹെബയാംതൻെറസകലഭാരäമാരിലും െവĜാöികളിലും

അധികംഅബ്ശാേലാമിൻെറ മകളായ മയഖാെയസ്േനഹിđു;അവൻ

പതിെനöു ഭാരäമാെരയും അറുപതു െവĜാöികെളയും പരിåഗഹിđിരുćു;

ഇരുപെûöുപുåതĈാെരയുംഅറുപതുപുåതിമാെരയും ജനിĜിđു. ൨൨

െരഹെബയാം മയഖായുെട മകനായഅബീയാവിെന രാജാവാèുവാൻ

താൽĜരäെĜöിരുćതുെകാ÷്അവെനഅവൻെറസേഹാദരĈാരിൽ

തലവനും åപധാനിയുമായി നിയമിđു. ൨൩ അവൻ ബുĂിേയാെട

åപവർûിđു; െയഹൂദയിലും െബനäാമീനിലും ഉĐ ഉറĜുĐ

പöണïളിേലെèĭാം തൻെറ മĤ് പുåതĈാെര പിരിđയđു,അവർè്

ധാരാളം ഭêണസാധനïൾ െകാടുèുകയും അവർèുേവ÷ി

അനവധി ഭാരäമാെരഅേനçഷിèുകയും െചയ്തു.

൧൨എćാൽെരഹെബയാമിൻെറ രാജതçം ഉറđ്അവൻശéനായ

േശഷംഅവനും യിåസാേയൽജനവും യേഹാവയുെട നäായåപമാണം

ഉേപêിđു. ൨ അവർ യേഹാവേയാട് േåദാഹം െചയ്കെകാ÷്

െരഹെബയാം രാജാവിൻെറ വാഴ്ചയുെട അòാം ആ÷ിൽ ൩

മിåസയീമിെല രാജാവായശീശè്ആയിരûിഇരുനൂറ് രഥïേളാടും

അറുപതിനായിരം കുതിരĜടയാളികേളാടുംകൂെട െയരൂശേലമിൻെറ

േനെര വćു; അവേനാടുകൂെട മിåസയീമിൽ നിć് ലൂബäർ, സൂകäർ,

കൂശäർ,എćിïെനഅസംഖäം പടയാളികളും വćിരുćു. ൪അവൻ

െയഹൂദാേദശെûഉറĜുĐപöണïൾപിടിđു, െയരൂശേലംവെരവćു.

൫അേĜാൾ െശമēാåപവാചകൻ െരഹെബയാമിൻെറയും, ശീശè്

നിമിûം െയരൂശേലമിൽ കൂടിയിരുć െയഹൂദാåപഭുèĈാരുെടയും
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അടുèൽവć്അവേരാട്, യേഹാവയുെടഅരുളĜാടായി പറõത്:

“നിïൾഎെćഉേപêിđതുെകാ÷്ഞാനും നിïെളശീശèിൻെറ

കēിൽഏğിđിരിèുćു.” ൬അേĜാൾ യിåസാേയൽ åപഭുèĈാരും

രാജാവും തïെളûെćതാഴ്ûി: “യേഹാവനീതിമാൻആകുćു”

എćുപറõു. ൭അവർതïെളûെćതാഴ്ûിഎćുയേഹാവ

ക÷േĜാൾ യേഹാവയുെട അരുളĜാടു െശമēാവിന് ഉ÷ായത്

എെăćാൽ: “അവർതïെളûെćതാഴ്ûിയിരിèയാൽഞാൻ

അവെര നശിĜിèാെതഅവർè് അğം വിടുതൽ നല്കും; എൻെറ

േകാപം ശീശè് മുഖാăരം െയരൂശേലമിേĈൽ െചാരികയുമിĭ. ൮

എîിലും അവർഎെć േസവിèുćതും ഭൂമിയിെല രാജാèĈാെര

േസവിèുćതും തĊിലുĐ അăരം തിരിđറിേയ÷തിന് അവർ

അവന് ദാസĈാരായിûീരും.” ൯ഇïെന മിåസയീമിെല രാജാവായ

ശീശè് െയരൂശേലമിൻെറ േനെരവć്യേഹാവയുെടആലയûിെല

ഭøാരവും രാജധാനിയിെല ഭøാരവും അപഹരിđ് എĭാ

വസ്തുèളും എടുûുെകാ÷ുേപായി; ശേലാേമാൻ ഉ÷ാèിയ

െപാൻപരിചകളും അവൻഎടുûുെകാ÷ുേപായി. ൧൦അവയ്èു

പകരം െരഹെബയാം രാജാവ് താåമംെകാ÷് പരിചകൾ ഉ÷ാèി

രാജധാനിയുെട വാതിൽ കാവൽèാരായഅകĉടിനായകĈാരുെട

കēിൽ ഏğിđു. ൧൧ രാജാവ് യേഹാവയുെട ആലയûിേലèു

െചĭുേĉാൾ കാവൽèാർ അവ ധരിđുെകാ÷് നിൽèയും

പിćീട് കാവൽĜുരയിൽ െകാ÷ുേപായി വയ്èുകയും െചēും.

൧൨അവൻ തെćûാൻ താഴ്ûിയേĜാൾ യേഹാവയുെട േകാപം

അവെന മുഴുവനായി നശിĜിèാെത വിöുമാറി; െയഹൂദയിൽ

ഏതാനും നĈ ഉ÷ായിരുćു. ൧൩ ഇïെന െരഹെബയാംരാജാവ്

െയരൂശേലമിൽ ശéനായി വാണു. വാഴ്ച തുടïിയേĜാൾ

െരഹെബയാമിന് നാğെûാćുവയĢായിരുćു;യേഹാവതൻെറനാമം

čാപിേè÷തിന് യിåസാേയൽേഗാåതïളിൽനിć് െതരെõടുû

നഗരമായ െയരൂശേലമിൽഅവൻപതിേനഴു വർഷം വാണു.അവൻെറ

അĊയ്èു നയമാഎćു േപർ.അവൾഅേĊാനäസ്åതീആയിരുćു.
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൧൪യേഹാവെയ അേനçഷിേè÷തിന് മനĢു െവèാõതിനാൽ

അവൻ േദാഷം െചയ്തു. ൧൫ െരഹെബയാമിൻെറ വൃûാăïൾ

ആദäാവസാനം െശമēാåപവാചകൻെറയും ഇേāാദർശകൻെറയും

വൃûാăïളിൽ വംശാവലിയായി എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ;

െരഹെബയാമിനും െയാേരാെബയാമിനും തĊിൽ എĭാകാലûും

യുĂം ഉ÷ായിരുćു. ൧൬െരഹെബയാം തൻെറ പിതാèĈാെരേĜാെല

നിåദåപാപിđു; ദാവീദിൻെറ നഗരûിൽ അവെന അടèം െചയ്തു;

അവൻെറ മകനായഅബീയാവ്അവനു പകരം രാജാവായി.

൧൩െയാേരാെബയാം രാജാവിൻെറ പതിെനöാം ആ÷ിൽ

അബീയാവ് െയഹൂദയിൽ രാജാവായി. ൨ അവൻ മൂćു വർഷം

െയരൂശേലമിൽ വാണു. അവൻെറ അĊയ്è് മയഖാ എćു

േപർ; അവൾ ഗിെബയèാരനായ ഊരീേയലിൻെറ മകൾ.

അബീയാവിനും െയാേരാെബയാമിനും തĊിൽ യുĂം ഉ÷ായി.

൩ അബീയാവ് നാലുലêം യുĂവീരĈാരുേĐാരു ൈസനäെû

അണിനിരûി; െയാേരാെബയാം അവൻെറ േനെര എöുലêം

യുĂവീരĈാെര അണിനിരûി. ൪ എćാൽ അബീയാവ്

എåഫയീംമലനാöിെല െസമരായീം മലമുകളിൽ നിćുെകാ÷് പറõത്:

“െയാേരാെബയാമും എĭാ യിåസാേയലും ആയുേĐാേര, എൻെറ

വാèു േകൾèുവിൻ. ൫ യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ

യിåസാേയലിെല രാജതçം ഒരു ലവണനിയമûാൽ ദാവീദിനും,

അവൻെറപുåതĈാർèും,സദാകാലേûèുനല്കിയിരിèുćുഎćു

നിïൾ അറിേയ÷തĭേയാ? ൬ എćാൽ ദാവീദിൻെറ മകനായ

ശേലാേമാൻെറ ദാസനും െനബാûിൻെറ മകനുമായ െയാേരാെബയാം

എഴുേćĤ് തൻെറ യജമാനേനാടു മĀരിđു. ൭ നിĢാരĈാരായ

ചില നീചĈാർ അവൻെറ അടുèൽ വćുകൂടി, ശേലാേമാൻെറ

മകനായ െരഹെബയാമിേനാടു ധാർġäം കാണിđു; െരഹെബയാം

യൗവനèാരനും പകçതയിĭാûവനും ആയിരുćതിനാൽ

അവേരാട് എതിർûുനില്èുവാൻ അവനു കഴിõിĭ. ൮

“നിïൾ ഇേĜാൾ ദാവീദിൻെറ പുåതĈാരുെട ൈകവശമുĐ
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യേഹാവയുെട രാജതçേûാട്എതിർûുനില്èുവാൻവിചാരിèുćു;

നിïൾ വലിേയാരു സമൂഹം തെć; െയാേരാെബയാം നിïൾè്

ൈദവമായി ഉ÷ാèിയ െപാൻകാളèുöികളും നിïേളാടുകൂെട

ഉ÷േĭാ. ൯ നിïൾ അഹേരാൻെറ പുåതĈാരായ യേഹാവയുെട

പുേരാഹിതĈാെരയും േലവäെരയും തĐിèളõ്അനäേദശïളിെല

ജനതകളുെട മരäാദåപകാരം നിïൾè് പുേരാഹിതĈാെര

നിയമിđിöിĭേയാ? ഒരു കാളèുöിേയാടുംഏഴുആöുെകാĤĈാേരാടും

കൂെടസçയം åപതിഷ്ഠിèാൻ വരുćഏവനുംൈദവമĭാûവയ്è്

പുേരാഹിതനായ്തീരുćു. ൧൦ “ഞïളുെടൈദവേമായേഹാവയാകുćു;

അവെന ഞïൾ ഉേപêിđിöിĭ: യേഹാവയ്è് ശുåശൂഷെചēുć

പുേരാഹിതĈാരായഅഹേരാൻെറപുåതĈാർഞïൾèു÷്; േലവäരും

തïളുെട േവല െചയ്തുവരുćു. ൧൧അവർ ദിനംåപതി രാവിെലയും

ൈവകുേćരവും യേഹാവയ്è് േഹാമയാഗïളും പരിമളധൂപവും

അർĜിèുćു; കാഴ്ചയĜം വിശുĂേമശേമൽ അടുèുćു;

െപാൻനിലവിളèും അതിൻെറ ദീപïളും ൈവകുേćരംേതാറും

കûിèുćു; ഇïെനഞïൾഞïളുെടൈദവമായയേഹാവയുെട

ആñ åപമാണിèുćു; നിïേളാ അവെന ഉേപêിđിരിèുćു.

൧൨ ഇതാ, ഞïേളാടുകൂെട ഞïളുെട തലവനായി ൈദവവും

നിïളുെടേനെര യുĂകാഹളം മുഴèാൻഅവൻെറ പുേരാഹിതĈാരും

ഉ÷്; യിåസാേയലäേര, നിïളുെട പിതാèĈാരുെട ൈദവമായ

യേഹാവേയാട് നിïൾയുĂം െചēരുത്; നിïൾവിജയിèുകയിĭ.”

൧൩ എćാൽ െയാേരാെബയാം അവരുെട പുറകിൽ വളõു

െചĭുവാൻപതിയിരിĜുകാെരഅയđു;അïെനഅവർെയഹൂദäരുെട

മുĉിലും പതിയിരിĜുകാർ പുറകിലും ആയി. ൧൪ െയഹൂദäർ

തിരിõുേനാèിയേĜാൾപട മുĉിലും പുറകിലും ക÷ു, യേഹാവേയാട്

നിലവിളിđു പുേരാഹിതĈാർ കാഹളം ഊതി, െയഹൂദാപുരുഷĈാർ

ആർûുവിളിđു. ൧൫ െയഹൂദാപുരുഷĈാർ ആർûുവിളിđേĜാൾ

ൈദവം െയാേരാെബയാമിെനയും എĭാ യിåസാേയലിെനയും

അബീയാവിേനാടും െയഹൂദäേരാടും േതാല്èുമാറാèി. ൧൬
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യിåസാേയലäർ െയഹൂദäരുെട മുĉിൽനിćു ഓടി, ൈദവം അവെര

അവരുെട കēിൽ ഏğിđു; ൧൭ അബീയാവും അവൻെറ ജനവും

അവെര കഠിനമായി േതാğിđു; യിåസാേയലിൽ അòുലêം

േåശഷ്ഠേയാĂാèൾമരിđുവീണു. ൧൮ഇïെനയിåസാേയലäർè്ആ

കാലû് കീഴടേï÷ിവćു; െയഹൂദäേരാ തïളുെട പിതാèĈാരുെട

ൈദവമായ യേഹാവയിൽ ആåശയിđതുെകാ÷് ജയം åപാപിđു.

൧൯ അബീയാവ് െയാേരാെബയാമിെന പിăുടർć് അവൻെറ

പöണïെള പിടിđു; േബേഥലും അതിേനാട് േചർć åഗാമïളും

െയശാനയുംഅതിേനാട് േചർć åഗാമïളുംഎേåഫാനുംഅതിേനാട്

േചർć åഗാമïളും തെć. ൨൦ െയാേരാെബയാം അഹീയാവിൻെറ

കാലû്ബലം åപാപിđിĭ; യേഹാവഅവെനശിêിđു. ൨൧അവൻ

മരിđുേപായി. എćാൽ അബീയാവ് ബലവാനായûീർćു; അവൻ

പതിനാലു ഭാരäമാെര വിവാഹംകഴിđു; ഇരുപûിര÷ുപുåതĈാെരയും

പതിനാറു പുåതിമാെരയും ജനിĜിđു. ൨൨അഹീയാവിൻെറ മĤുĐ

വൃûാăïളുംഅവൻെറ നടĜും വാèുകളും ഇേāാåപവാചകൻെറ

ചരിåതപുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćു.

൧൪അബീയാവ് തൻെറ പൂർĔ പിതാèĈാെരേĜാെല മരിđു;

ദാവീദിൻെറ നഗരûിൽഅവെനഅടèം െചയ്തു;അവൻെറ മകനായ

ആസാ അവനു പകരം രാജാവായി. അവൻെറ കാലû് േദശû്

പûു വർഷം സçčത ഉ÷ായി. ൨ ആസാ തൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവയുെട ദൃġിയിൽ åപസാദവുംഹിതവുമായത് െചയ്തു. ൩അവൻ

അനäേദവĈാരുെടബലിപീഠïളുംപൂജാഗിരികളുംനീèിèളõു,

സ്തംഭവിåഗഹïൾ ഉടđ് അേശരാåപതിഷ്ഠകൾ െവöിèളõു. ൪

െയഹൂദേയാട് അവരുെട പിതാèĈാരുെട ൈദവമായ യേഹാവെയ

അേനçഷിĜാനും നäായåപമാണവും കğനയും ആചരിđു നടĜാനും

കğിđു. ൫അവൻഎĭാ െയഹൂദാപöണïളിൽനിćും പൂജാഗിരികളും

സൂരäവിåഗഹïളും നീèിèളõു; രാജäം അവൻെറ കീഴിൽ

സçčമായിരുćു. ൬യേഹാവഅവനു വിåശമം നല്കിയതുെകാ÷്

േദശû് സçčത ഉ÷ാകയാലും ആ വർഷïളിൽഅവനു യുĂം
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ഇĭായ്കയാലുംഅവൻെയഹൂദയിൽ ഉറĜുĐപöണïൾപണിതു. ൭

അവൻെയഹൂദäേരാട്: “നാംഈപöണïൾപണിത്അവയ്èു ചുĤും

മതിലുകളും േഗാപുരïളും വാതിലുകളുംഓടാĉലുകളും ഉ÷ാèുക;

നാം നĊുെട ൈദവമായ യേഹാവെയഅേനçഷിđതുെകാ÷് േദശം

നമുèുസçാധീനമായിരിèുćുവേĭാ; നാംഅവെനഅേനçഷിèുകയും

അവൻ നാലുചുĤും നമുè് വിåശമം നല്കയും െചയ്തിരിèുćു”

എćു പറõു. അïെന അവർ പöണം പണികയും അഭിവൃĂി

åപാപിèുകയും െചയ്തു. ൮ആസായ്èു വൻപരിചയും കുăവും ധരിđ

മൂćുലêം െയഹൂദäരും െചറുപരിചഎടുĜാനും വിĭു കുലèുവാനും

åപാപ്തരായ ര÷ുലêûി എൺപതിനായിരം െബനäാമീനäരും

ൈസനäûിൽ ഉ÷ായിരുćു; അവെരĭാവരും പരാåകമശാലികൾ

ആയിരുćു. ൯അനăരംകൂശäനായേസരഹ്പûുലêംപടയാളികളും

മുćൂറു രഥïളും ഉĐ ൈസനäേûാടുകൂെട അവരുെട േനെര

പുറെĜöു മാേരശാ വെര വćു. ൧൦ആസാഅവൻെറേനെര പുറെĜöു;

അവർ മാേരശായ്èുസമീപം െസഫാഥാതാഴçരയിൽയുĂûിനായി

അണിനിരćു. ൧൧ ആസാ തൻെറ ൈദവമായ യേഹാവെയ

വിളിđേപêിđു: “യേഹാേവ,ബലവാനുംബലഹീനനും തĊിൽയുĂം

ഉ÷ായാൽ സഹായിèുവാൻ നീയĭാെത മĤാരുമിĭ; ഞïളുെട

ൈദവമായയേഹാേവ,ഞïെളസഹായിèണേമ; നിćിൽഞïൾ

ആåശയിèുćു; നിൻെറ നാമûിൽഞïൾഈപുരുഷാരûിനു

േനെര പുറെĜöു വćിരിèുćു; യേഹാേവ, നീ ഞïളുെട ൈദവം;

മർതäൻ നിൻെറേനെര åപബലനാകരുേത” എćു പറõു. ൧൨

അേĜാൾയേഹാവആസായുെടയും െയഹൂദäരുെടയും മുĉിൽകൂശäെര

േതാല്èുമാറാèി;അവർഓടിേĜായി. ൧൩ആസയുംഅവേനാടുകൂെട

ഉ÷ായിരുć പടയാളികളും അവെര െഗരാർവെര പിăുടർćു;

കൂശäർ ആരും ജീവേനാെട േശഷിđിĭ; അവർ യേഹാവയുെടയും

അവൻെറ ൈസനäûിൻെറയും മുĉാെക തകർćുേപായി; അവർ

വളെര െകാĐവസ്തുèൾ എടുûുെകാ÷ുേപാćു. ൧൪ അവർ

െഗരാറിനു ചുĤുമുĐപöണïെളĭാം നശിĜിđു; യേഹാവയുെട ഭീതി
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അവയുെടേമൽവീണിരുćു;അവർഎĭാ പöണïളും െകാĐയടിđു;

അവയിൽ വളെര െകാĐവസ്തുèൾ ഉ÷ായിരുćു. ൧൫ അവർ

നാല്èാലികളുെട കൂടാരïളുംആåകമിđു,അനവധിആടുകെളയും

ഒöകïെളയുംഅപഹരിđു െയരൂശേലമിേലèു മടïിേĜാćു.

൧൫അനăരം ഓേദദിൻെറ മകനായ അസരäാവിൻെറ േമൽ

ൈദവûിൻെറ ആÿാവ് വćു. ൨അവൻ ആസാെയ എതിേരĤ്

അവേനാട് പറõെതെăćാൽ: “ആസാ രാജാേവ, െയഹൂദäരും

െബനäാമീനäരുംആയുേĐാേര, എൻെറ വാèു േകൾĜീൻ; നിïൾ

യേഹാവേയാടുകൂെടആയിരിèുേćടേûാളംഅവൻനിïേളാടുകൂെട

ഉ÷ായിരിèും;അവെനഅേനçഷിèുćുഎîിൽനിïൾഅവെന

കെ÷ûും; ഉേപêിèുćു എîിേലാ അവൻ നിïെളയും

ഉേപêിèും. ൩ യിåസാേയൽ ദീർഘകാലമായി സതäൈദവവും

ഉപേദശിèുć പുേരാഹിതനും നäായåപമാണവും ഇĭാതിരിèുćു;

൪ എćാൽ അവർ തïളുെട െഞരുèûിൽ യിåസാേയലിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവയിേലèു തിരിõ്അവെനഅേനçഷിđേĜാൾ,

അവർ അവെന കെ÷ûി. ൫ ”ആ കാലû് േദശനിവാസികൾè്

മഹാകലാപïൾ മൂലം സമാധാനം നġമാകയും േപാèുവരവ്

സുരêിതമĭാതാകയും െചയ്തു. ൬ൈദവം അവെര സകലവിധ

കġïളാലും പീഡിĜിđതുെകാ÷് ജനത ജനതേയയും പöണം

പöണെûയും നശിĜിđു. ൭എćാൽനിïൾൈധരäമായിരിĜിൻ;

നിïളുെട ൈകകൾ തളർćുേപാകരുത്; നിïളുെട åപവൃûിè്

åപതിഫലം ഉ÷ാകും.” ൮ ആസാ ഈ വാèുകളും ഓേദദ്

åപവാചകൻെറ åപവചനവും േകöേĜാൾൈധരäെĜö്, െയഹൂദയുെടയും

െബനäാമീൻെറയും േദശûുനിćും, എåഫയീംമലനാöിൽ അവൻ

പിടിđിരുćപöണïളിൽനിćും േīėവിåഗഹïെളനീèിèളകയും

യേഹാവയുെട മøപûിൻമുĉിലുĐ യേഹാവയുെട യാഗപീഠം

പുതുèുകയും െചയ്തു. ൯ പിെć അവൻ െയഹൂദäെരയും,

െബനäാമീനäെരയും, എåഫയീമിൽനിćും മനെĠയിൽനിćും

ശിെമേയാനിൽ നിćുംഅവരുെടഅടുèൽവćുപാർèുćവെരയും
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കൂöിവരുûി; ൈദവമായ യേഹാവ അവേനാടു കൂെടയു÷്

എćു ക÷ിö് യിåസാേയലിൽ നിć് അേനകർ വć് അവേനാട്

േചർćു. ൧൦ഇïെനഅവർആസായുെട വാഴ്ചയുെട പതിേനഴാം

ആ÷ിൻെറ മൂćാം മാസûിൽ െയരൂശേലമിൽ വćുകൂടി.

൧൧ തïൾ െകാ÷ുവć െകാĐയിൽനിć് അവർ എഴുനൂറ്

കാളകെളയും ഏഴായിരം ആടുകെളയും അćു യേഹാവയ്è്

യാഗം കഴിđു. ൧൨ പിെć അവർ തïളുെട പിതാèĈാരുെട

ൈദവമായയേഹാവെയപൂർĚഹൃദയേûാടും പൂർĚ മനേĢാടുംകൂെട

അേനçഷിđുെകാĐാെമćും ൧൩െചറിയവേനാവലിയവേനാപുരുഷേനാ

സ്åതീേയാ ആരായാലും യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവെയ

അേനçഷിèാûവർ മരണശിê അനുഭവിേèണെമćും ഒരു

നിയമം െചയ്തു. ൧൪ അവർ മഹാേഘാഷേûാടും ആർേĜാടും

കാഹളïേളാടും കുഴലുകേളാടും കൂെട യേഹാവയുെട മുĉാെക

സതäംെചയ്തു. ൧൫എĭാെയഹൂദäരുംസതäംനിമിûംസേăാഷിđു;

അവർ പൂർĚഹൃദയേûാെടസതäംെചയ്ത് പൂർĚതാğരäേûാടുകൂെട

അവെന അേനçഷിđതുെകാ÷് അവർ അവെന കെ÷ûുകയും

യേഹാവഅവർè്എĭായിടûുംസçčതനല്കുകയും െചയ്തു. ൧൬

ആസാരാജാവ് തൻെറഅĊയായമയഖാെയഅവൾഅേശരè് ഒരു

േīėവിåഗഹം ഉ÷ാèിയിരുćതുെകാ÷് രാñിčാനûുനിć്

നീèിèളõു;അവളുെട േīėവിåഗഹംആസാ െവöിനുറുèി കിേåദാൻ

േതാöിനരിെക വđു ചുöുകളõു. ൧൭എćാൽ പൂജാഗിരികൾè്

യിåസാേയലിൽ നീèംവćിĭ; എîിലുംആസായുെട ഹൃദയംഅവൻെറ

ജീവകാലെമാെèയും ഏകാåഗമായിരുćു. ൧൮ െവĐി, െപാć്,

ഉപകരണïൾ എćിïെന തൻെറ അĜനും താനും നിേവദിđ

വസ്തുèൾ അവൻ ൈദവാലയûിേലè് െകാ÷ുവćു. ൧൯

ആസായുെട വാഴ്ചയുെട മുĜûòാം വർഷം വെര വീ÷ും യുĂം

ഉ÷ായിĭ.

൧൬ആസാ വാഴ്ചതുടïി മുĜûാറാം ആ÷ിൽ യിåസാേയൽ

രാജാവായ ബെയശാ െയഹൂദെèതിെര പുറെĜöു; ആസായുെട
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അടുèൽവരുകേയാ േപാകേയാ െചēാൻആെരയുംസĊതിèാെത

രാമാെയ ഉറĜായി പണിതു. ൨ അേĜാൾ ആസാ, യേഹാവയുെട

ആലയûിെലയും രാജധാനിയിെലയും ഭøാരïളിൽനിćു

െവĐിയും െപാćും എടുû് ദേĊെശèിൽ വസിđ അരാം

രാജാവായ െബൻ‐ഹദദിന് െകാടുûയđു: ൩ എൻെറ അĜനും

നിൻെറ അĜനും തĊിൽ സഖäതയു÷ായിരുćതുേപാെല നമുèു

തĊിൽ സഖäതയിൽ ഏർെĜടാം; ഇതാ, ഞാൻ നിനèു െവĐിയും

െപാćും െകാടുûയèുćു; യിåസാേയൽ രാജാവായ ബെയശാ

എെćവിöു േപാേക÷തിന് നീ അവേനാടുĐ നിൻെറ സഖäത

തäജിേèണംഎćു പറõു. ൪ െബൻ‐ഹദദ്ആസാ രാജാവിൻെറ

വാèുേകöുതൻെറ േസനാധിപതിമാെരയിåസാേയൽപöണïൾèു

േനെര അയđു; അവർ ഈേയാനും ദാനും ആേബൽ‐മയീമും

നഫ്താലിയുെട സകല സംഭരണ നഗരïളും പിടിđടèി. ൫

ബെയശാ അത് േകöേĜാൾ രാമാെയ പണിയുćത് നിർûി വđു.

൬അേĜാൾആസാ രാജാവ് എĭാ െയഹൂദäെരയും കൂöി, ബെയശാ

പണിത രാമായുെട കĭും മരവും എടുûുെകാ÷ുേപായി; അവൻ

അവ െകാ÷ു ഗിബ, മിസ്പ, എćീ പöണïൾ പണിതു. ൭ആ

കാലû് ദർശകനായ ഹനാനി െയഹൂദാ രാജാവായ ആസായുെട

അടുèൽവć് അവേനാട് പറõത് എെăćാൽ: “നീ നിൻെറ

ൈദവമായ യേഹാവയിൽ ആåശയിèാെത അരാം രാജാവിൽ

ആåശയിèെകാ÷ുഅരാം രാജാവിൻെറൈസനäം നിൻെറകēിൽനിć്

രêെĜöിരിèുćു. ൮കൂശäരും, ലൂബäരും അനവധി രഥïേളാടും

കുതിരĜടയാളികേളാടും കൂടിയ ഒരു മഹാൈസനäമായിരുćിĭേയാ?

എćാൽ നീ യേഹാവയിൽ ആåശയിèെകാ÷ു യേഹാവ അവെര

നിൻെറ കēിൽ ഏğിđുതćു. ൯ യേഹാവയുെട കĚ് തćിൽ

ഏകാåഗചിûĈാരായിരിèുćവർèു േവ÷ി തേćûെćബലവാൻ

എćുകാണിേè÷തിന് ഭൂമിയിെലĭാടവും േനാèിെèാ÷ിരിèുćു;

ഇèാരäûിൽ നീ േഭാഷûം åപവർûിđിരിèുćു; അതുെകാ÷്

ഇനി നിനèു യുĂïൾ ഉ÷ാകും.” ൧൦ അേĜാൾ ആസാ
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ദർശകേനാട് േകാപിđ്അവെനകാരാഗൃഹûിൽആèി;ഈകാരäം

ആസാെയ ഉåഗേകാപാകുലനാèി.ആനാളുകളിൽആസാജനûിൽ

ചിലെര പീഡിĜിèയും െചയ്തു. ൧൧ആസായുെട വൃûാăïൾ

ആദäവസാനം െയഹൂദയിെലയും യിåസാേയലിെലയും രാജാèĈാരുെട

പുസ്തകïളിൽ േരഖെĜടുûിയിരിèുćുവേĭാ. ൧൨ തൻെറ

വാഴ്ചയുെട മുĜെûാĉതാം ആ÷ിൽ ആസായുെട കാലുകളിൽ

അതികഠിനമായ േരാഗം പിടിđു;എćാൽഅവൻതൻെറ േരാഗûിൽ

യേഹാവെയഅĭ,ൈവദäĈാെരഅേåതഅേനçഷിđത്. ൧൩ആസാ

തൻെറ വാഴ്ചയുെട നാൽĜെûാćാംആ÷ിൽപിതാèĈാെരേĜാെല

നിåദåപാപിđു. ൧൪ അവൻ ദാവീദിൻെറ നഗരûിൽ തനിèായി

ഉ÷ാèിയിരുć കĭറയിൽ അവർ അവെന അടèം െചയ്തു;

ൈവദäĈാരുെട വിധിåപകാരം ഉ÷ാèിയസുഗĆവർĖവും പലതരം

പരിമളസാധനïളും നിെറđിരുćശēേമൽഅവെനകിടûുകയും

അവനുേവ÷ി വലിേയാരു ദഹനം ഉ÷ാèുകയും െചയ്തു.

൧൭അവൻെറ മകൻ െയേഹാശാഫാû്അവനു പകരം രാജാവായി;

അവൻ യിåസാേയലിെനതിെര åപബലനായിûീർćു. ൨ അവൻ

െയഹൂദായിെല ഉറĜുĐ പöണïളിെലĭാം ൈസനäïെളആèി;

െയഹൂദാ േദശûും തൻെറഅĜനായആസാ പിടിđടèിയഎåഫയീം

പöണïളിലും കാവൽ പöാളïെളയും നിർûി. ൩ െയേഹാശാഫാû്

തൻെറ പൂർവപിതാവായ ദാവീദിൻെറ ആദäകാലെû വഴികളിൽ

നടèയുംബാൽവിåഗഹïെളആåശയിèാെത ൪തൻെറ പിതാവിൻെറ

ൈദവെû അേനçഷിèുകയും യിåസാേയലിൻെറ ആചാരåപകാരം

നടèാെത ൈദവûിൻെറ കğനകെള അനുസരിđുനടèയും

െചയ്തതുെകാ÷് യേഹാവ അവേനാടുകൂെട ഉ÷ായിരുćു.

൫ യേഹാവ അവന് രാജതçം ഉറĜിđുെകാടുûു; െയഹൂദാ

ജനെമĭാം െയേഹാശാഫാûിനു കാഴ്ച െകാ÷ു വćു; അവനു

വളെര ധനവും ബഹുമാനവും ഉ÷ായി. ൬ അവൻെറ ഹൃദയം

യേഹാവയുെട വഴികളിൽസേăാഷിèയുംഅവൻ പൂജാഗിരികളും

അേശരാåപതിഷ്ഠകളും െയഹൂദയിൽനിć് നീèിèളയുകയും



2 ദിനവൃûാăം 1038

െചയ്തു. ൭ അവൻ തൻെറ വാഴ്ചയുെട മൂćാം ആ÷ിൽ

െയഹൂദാ നഗരïളിൽ ഉപേദശിĜാനായി െബൻ‐ഹയീൽ,ഓബദäാവ്,

െസഖരäാവ്, െനഥനേയൽ, മീഖാഎćീതൻെറ åപഭുèĈാെരയും ൮

അവേരാടുകൂെട െശമēാവ്, െനഥനäാവ്, െസബദäാവ്, അസാേയൽ,

െശമീരാേമാû്, െയേഹാനാഥാൻ, അേദാനീയാവ്, േതാബീയാവ്,

േതാബ്‐അേദാനീയാവ്എćീ േലവäെരയുംഅവേരാടുകൂെടഎലീശാമാ,

െയേഹാരാം എćീ പുേരാഹിതĈാെരയും അയđു. ൯ അവർ

െയഹൂദയിൽ ഉപേദശിđു; യേഹാവയുെട നäായåപമാണപുസ്തകവും

അവരുെട കēിൽ ഉ÷ായിരുćു;അവർ െയഹൂദാനഗരïളിെലĭാം

സòരിđ് ജനെû ഉപേദശിđു. ൧൦ യേഹാവയിൽ നിćുĐ ഭീതി

െയഹൂദായ്èു ചുĤുമുĐ സകലരാജäïളിേĈലും വീണിരുćതു

െകാ÷ു അവർ െയേഹാശാഫാûിേനാട് യുĂം െചയ്തിĭ. ൧൧

െഫലിസ്തäരിൽ ചിലർ െയേഹാശാഫാûിന് കാഴ്ചയും, കരമായി

െവĐിയും െകാ÷ുവćു; അരാബരും അവന് ഏഴായിരെûഴുനൂറ്

ആöുെകാĤĈാരും ഏഴായിരെûഴുനൂറ് െവĐാöുെകാĤĈാരുമുĐ

ആöിൻകൂöെûെകാ÷ുവćു. ൧൨െയേഹാശാഫാû് േമല്èുേമൽ

åപബലനായിûീർćു; െയഹൂദായിൽ േകാöകളും സംഭരണ

നഗരïളും പണിതു. ൧൩ അവനു െയഹൂദാ നഗരïളിൽ

വളെര വസ്തുവകകൾ ഉ÷ായിരുćു; പരാåകമശാലികളായ

േയാĂാèൾ െയരൂശേലമിൽ ഉ÷ായിരുćു. ൧൪ പിതൃഭവനം

അനുസരിđ് അവരുെട സംഖä ഇåപകാരമായിരുćു: െയഹൂദായുെട

സഹåസാധിപĈാർ: അദ്നാåപഭു, അവേനാടുകൂെട മൂćുലêം

പരാåകമശാലികൾ; ൧൫ അവനുേശഷം െയേഹാഹാനാൻ åപഭു,

അവേനാടുകൂെട ര÷ുലêûിഎൺപതിനായിരം (2,80,000) േപർ;

൧൬അവനുേശഷം മനഃപൂർĔമായി യേഹാവയ്è് ഭരേമğിđവനായ

സിåകിയുെട മകൻഅമസäാവ്, അവേനാടുകൂെട ര÷ുലêം (2,00,000)

പരാåകമശാലികൾ; ൧൭ െബനäാമീനിൽ നിćു പരാåകമശാലിയായ

എലäാദാ,അവേനാടുകൂെട വിĭും പരിചയും ധരിđ ര÷ുലêംേപർ; ൧൮

അവനുേശഷം െയേഹാസാബാദ്, അവേനാടുകൂെട യുĂസćĂരായ
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ഒരുലêûി എൺപതിനായിരം (1,80,000) േപർ. ൧൯ രാജാവ്

െയഹൂദായിെലĭായിടûും ഉറĜുĐപöണïളിൽആèിയിരുćവെര

കൂടാെതഇവരും രാജാവിന് േസവ െചയ്തുവćു.

൧൮െയേഹാശാഫാûിന് വളെരയധികം ധനവും മാനവും

ഉ÷ായിരുćു; അവൻ ആഹാബിൻെറ കുടുംബേûാട്

വിവാഹബĆûിൽഏർെĜöു. ൨ചില വർഷïൾകഴിõേശഷം

അവൻ ശമരäയിൽ ആഹാബിൻെറ അടുèൽ െചćു; ആഹാബ്

അവനും കൂെടയു÷ായിരുć ജനûിനുംേവ÷ി വളെരആടുകെളയും

കാളകെളയുംഅറുûു; ഗിെലയാദിെല രാേമാûിേലèുതേćാടുകൂെട

െചേĭ÷തിന് അവെന േåപരിĜിđു. ൩ യിåസാേയൽ രാജാവായ

ആഹാബ് െയഹൂദാ രാജാവായ െയേഹാശാഫാûിേനാട്: “നീ

എേćാടുകൂെട ഗിെലയാദിെല രാേമാûിേലè് േപാരുേമാ?” എćു

േചാദിđു.അവൻഅവേനാട്: “ഞാനും നീയും,എൻെറജനവും നിൻെറ

ജനവും ഒരുേപാെലയേĭാ; ഞïൾ നിേćാടുകൂെട യുĂûിനു

േപാരാം” എćു പറõു. ൪ െയേഹാശാഫാû് യിåസാേയൽ

രാജാവിേനാട്: “ഇćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാടു േചാദിđാലും”എćു

പറõു. ൫യിåസാേയൽ രാജാവ് നാനൂറ് åപവാചകĈാെര വരുûി

അവേരാട്: “ഞïൾ ഗിെലയാദിെല രാേമാûിേലè് യുĂûിന്

േപാകേയാ േപാകാതിരിèേയാ എăു േവ÷ു?” എćു േചാദിđു.

അതിന് അവർ: “പുറെĜടുക; ൈദവം അത് രാജാവിൻെറ കēിൽ

ഏğിèും” എćു പറõു. ൬എćാൽ െയേഹാശാഫാû്: “നാം

അരുളĜാടു േചാദിേè÷തിന് ഇവിെട യേഹാവയുെട åപവാചകനായി

േവെറ ആരും ഇĭേയാ?” എćു േചാദിđു. ൭അതിന് യിåസാേയൽ

രാജാവ് െയേഹാശാഫാûിേനാട്: “നാം യേഹാവേയാട് അരുളĜാടു

േചാദിĜാൻ ഇനി ഒരുûനു÷്; എćാൽ അവൻ എെćèുറിđ്

ഒരിèലും േദാഷമĭാെത നĭത് åപവചിèാûതുെകാ÷് ഞാൻ

അവെന െവറുèുćു; അവൻ യിīയുെട മകനായ മീഖായാവ്

ആകുćു” എćു പറõു.”രാജാവ് അïെന പറയരുേത” എćു

െയേഹാശാഫാû് പറõു. ൮ അïെന യിåസാേയൽ രാജാവ്
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ഒരു ഉേദäാഗčെന വിളിđ്: “യിīയുെട മകനായ മീഖായാവിെന

േവഗûിൽ കൂöിെèാ÷ുവരിക” എćു കğിđു. ൯ യിåസാേയൽ

രാജാവും െയഹൂദാ രാജാവായ െയേഹാശാഫാûും രാജവസ്åതം

ധരിđ് ശമരäയുെട åപേവശനകവാടûിൽ ഉĐഒരു െമതിèളûിൽ

താăാൻെറ സിംഹാസനûിൽ ഇരുćു; åപവാചകĈാർ എĭാവരും

അവരുെട മുĉാെക åപവചിđുെകാ÷ിരുćു. ൧൦ െകനയനയുെട

മകനായസിെദèീയാവ് തനിèായി ഇരിĉുെകാ÷് െകാĉു÷ാèി:

“നീ ഇവെകാ÷് അരാമäെര എĭാം കുûി നശിĜിèും” എćു

യേഹാവ അരുളിെđēുćു എćു പറõു. ൧൧ åപവാചകĈാർ

എĭാംഅïെനതെć åപവചിđു: “ഗിെലയാദിെല രാേമാûിേലèു

പുറെĜടുക; നീ കൃതാർüനാകും; യേഹാവ അത് രാജാവിൻെറ

കēിൽ ഏğിèും” എćു പറõു. ൧൨ മീഖായാവിെന വിളിèാൻ

േപായ ദൂതൻ അവേനാട്: “േനാèൂ, åപവാചകĈാരുെട വാèുകൾ

ഒരുേപാെല രാജാവിന് അനുകൂലമായിരിèുćു; നിൻെറ വാèും

അവരിൽ ഒരുûൻെറതുേപാെല ഇരിèെö; നീയും അനുകൂലമായി

പറേയണേമ”എćുപറõു. ൧൩അതിന് മീഖായാവ്: “യേഹാവയാണ,

എൻെറൈദവംഅരുളിെđēുćത് തെćഞാൻ åപസ്താവിèും”എćു

പറõു. ൧൪അവൻ രാജാവിൻെറ അടുèൽ വćേĜാൾ രാജാവ്

അവേനാട്: “മീഖായാേവ, ഞïൾ ഗിെലയാദിെല രാേമാûിേലèു

യുĂûിന് േപാകേയാ േപാകാതിരിèേയാ എăു േവ÷ു?” എćു

േചാദിđു.അതിന്അവൻ: “പുറെĜടുവിൻ; നിïൾകൃതാർüരാകും;

അവർ നിïളുെട കēിൽ ഏğിèെĜടും” എćു പറõു. ൧൫

രാജാവ് അവേനാട്: “നീ യേഹാവയുെട നാമûിൽ സതäമĭാെത

യാെതാćും എേćാട് പറയുകയിെĭć് എåത åപാവശäം ഞാൻ

നിെćെèാ÷്സതäംെചēിേèണം?”എćു േചാദിđു. ൧൬അതിന്

അവൻ: “ഇടയനിĭാûആടുകെളേĜാെല യിåസാേയൽ ജനെമĭാം

പർĔതïളിൽചിതറിയിരിèുćത്ഞാൻക÷ു;അേĜാൾയേഹാവ:

ഇവർè് നാഥനിĭ; ഇവർ ഓേരാരുûൻ താăാൻെറ വീöിേലèു

സമാധാനേûാെട മടïിേĜാകെöഎćു കğിđു” എćു പറõു.
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൧൭അേĜാൾയിåസാേയൽരാജാവ് െയേഹാശാഫാûിേനാട്: “ഇവൻ

എെćèുറിđ് േദാഷമĭാെത നĭത് åപവചിèയിĭ എćു ഞാൻ

നിേćാട് പറõിĭേയാ” എćു പറõു. ൧൮ അതിന് അവൻ

പറõത്: “എćാൽ യേഹാവയുെട വചനം േകöുെകാൾവിൻ:

യേഹാവ തൻെറ സിംഹാസനûിൽ ഇരിèുćതും സçർĖûിെല

ൈസനäെമĭാംഅവൻെറ വലûും ഇടûും നില്èുćതുംഞാൻ

ക÷ു. ൧൯ യിåസാേയൽ രാജാവായ ആഹാബ് ഗിെലയാദിെല

രാേമാûിൽവđു െകാĭെĜേട÷തിന്അവിേടèു േപാകാൻഅവെന

ആർ േåപരിĜിèും? എćു യേഹാവ േചാദിđേĜാൾ, ഓേരാരുûർ

ഓേരാ വിധûിൽ ഉûരം പറõു. ൨൦അേĜാൾ ഒരു ആÿാവ്

മുേĉാö് വć് യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ നിćുെകാ÷് ‘ഞാൻ

അവെന േåപരിĜിèും’ എćു പറõു. യേഹാവ അവേനാട്:

‘ഏതിനാൽ?’എćു േചാദിđു. ൨൧ ”അതിന്അവൻ: ‘ഞാൻപുറെĜöു

അവൻെറ സകലåപവാചകĈാരുെടയും വായിൽ േഭാഷ്കിൻെറ

ആÿാവായിരിèും’ എćു പറõു. ‘നീ അവെന േåപരിĜിèും;

നിനèത് സാധിèും; നീ േപായി അïെന െചയ്ക’ എćു അവൻ

കğിđു. ൨൨ ”ആകയാൽഇതാ, യേഹാവ േഭാഷ്കിൻെറആÿാവിെന

നിൻെറഈ åപവാചകĈാരുെട വായിൽ െകാടുûിരിèുćു; യേഹാവ

നിെćèുറിđ് അനർüം കğിđുമിരിèുćു.” ൨൩ അേĜാൾ

െകനയനയുെട മകനായസിെദèീയാവ് അടുûുെചć് മീഖായാവിെന

െചകിöû്അടിđു: “നിേćാട് സംസാരിĜാൻയേഹാവയുെടആÿാവ്

എെćകടć് ഏതു വഴിയായി വćു?” എćു േചാദിđു. ൨൪അതിന്

മീഖായാവ്: “നീ ഒളിേè÷തിന് അറ േതടിനടèുć ദിവസം നീ

അത് കാണും” എćു പറõു. ൨൫അേĜാൾ യിåസാേയൽരാജാവു

പറõത്: “നിïൾ മീഖായാവിെന പിടിđു നഗരാധിപതിയായ

ആേമാൻെറയും രാജകുമാരനായ േയാവാശിൻെറയും അടുèൽ

െകാ÷ുെചć്, ൨൬ ഇവെന കാരാഗൃഹûിൽ ആèി, ഞാൻ

സമാധാനേûാെട മടïിവരുേവാളം വളെര കുറđ് അĜവും

െവĐവും നൽകി െഞരുèûിൻെറ അനുഭവം െകാടുേèണം’
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എćു രാജാവ് കğിđിരിèുćു” എćു പറയുവീൻ. ൨൭ അതിന്

മീഖായാവ്: “നീ സമാധാനേûാെട മടïിവരുെമîിൽ യേഹാവ

എേćാട് അരുളിെđയ്തിöിĭ” എćു പറõു. “സകലജനïളുേമ,

േകöുെകാൾവിൻ!” എćുംഅവൻപറõു. ൨൮അïെനയിåസാേയൽ

രാജാവും െയഹൂദാ രാജാവായ െയേഹാശാഫാûും ഗിെലയാദിെല

രാേമാûിേലèു േപായി. ൨൯ എćാൽ യിåസാേയൽ രാജാവ്

െയേഹാശാഫാûിേനാട്: “ഞാൻ േവഷംമാറി പടയിൽ കടèും; നീേയാ

രാജവസ്åതംധരിđുെകാൾക”എćുപറõു.അïെനയിåസാേയൽ

രാജാവ് േവഷംമാറി, അവർ പടയിൽ കടćു. ൩൦എćാൽ അരാം

രാജാവ് തൻെറ രഥനായകĈാേരാട്: “നിïൾയിåസാേയൽരാജാവിേനാടു

മാåതമĭാെത െചറിയവേരാേടാ വലിയവേരാേടാ യുĂം െചēരുത്” എćു

കğിđിരുćു. ൩൧ആകയാൽരഥനായകĈാർ െയേഹാശാഫാûിെന

ക÷േĜാൾ; “ഇവൻ തെć യിåസാേയൽ രാജാവ്” എćു പറõ്

അവേനാട് െപാരുതുവാൻ തിരിõു; എćാൽ െയേഹാശാഫാû്

നിലവിളിđു; യേഹാവഅവെനസഹായിđു;അവെനവിöുേപാകുവാൻ

ൈദവംഅവർè് േതാćിđു. ൩൨അവൻയിåസാേയൽരാജാവĭഎćു

രഥനായകĈാർക÷ിö്അവർഅവെനപിăുടരാെതമടïിേĜായി.

൩൩എćാൽഒരുûൻയദൃėയാ വിĭു കുലđ് യിåസാേയൽരാജാവിെന

കവചûിനും പതèûിനും മേĂä എയ്തു; അവൻ തൻെറ

സാരഥിേയാട്: “നീ രഥം തിരിđ്എെćപടയിൽനിć് െകാ÷ുേപാക;

ഞാൻ കഠിനമായി മുറിേവĤിരിèുćു” എćു പറõു. ൩൪അćു

യുĂംകഠിനമായി തീർćതുെകാ÷് യിåസാേയൽ രാജാവ് സĆäവെര

അരാമäർെèതിെര രഥûിൽചാരി നിćു;സൂരäൻഅസ്തമിèുć

സമയû്അവൻമരിđുേപായി.

൧൯െയഹൂദാ രാജാവായ െയേഹാശാഫാû് െയരൂശേലമിൽ

തൻെറ അരമനയിേലè് സമാധാനേûാെട മടïിവćേĜാൾ ൨

ഹനാനിയുെട മകനായ േയഹൂദർശകൻ അവെന എതിേരĤുെചć്

െയേഹാശാഫാû് രാജാവിേനാട്: “ദുġന് സഹായം െചēുćതും,

യേഹാവെയപകയ്èുćവേരാട് സ്േനഹം കാണിèുćതും ശരിേയാ?
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അതുെകാ÷് യേഹാവയുെട േകാപം നിൻെറേമൽ വćിരിèുćു.

൩എîിലും നീഅേശരാåപതിഷ്ഠകെള നീèിèളകയുംൈദവെû

അേനçഷിĜാൻ മനĢുെവèയും െചയ്തതിനാൽ നിćിൽ നĈയും

ക÷ിരിèുćു”എćു പറõു. ൪െയേഹാശാഫാû് െയരൂശേലമിൽ

പാർûു, േബർ‐േശബമുതൽ എåഫയീംമലനാടുവെര ജനûിൻെറ

ഇടയിൽ വീ÷ും സòരിđ് അവെര തïളുെട പിതാèĈാരുെട

ൈദവമായ യേഹാവയിേലè് തിരിđുവരുûി. ൫അവൻ േദശû്,

െയഹൂദായിെല ഉറĜുĐപöണïളിെലĭാം നäായാധിപĈാെര നിയമിđു.

൬അവേരാട് പറõത്: “നിïൾെചēുćത് സൂêിđുെകാĐുവിൻ;

നിïൾ മനുഷäർèĭ, യേഹാവèു േവ÷ിയേåത നäായപാലനം

െചēുćത്; നäായപാലനûിൽഅവൻനിïേളാടുകൂെട ഇരിèുćു.

൭ ആകയാൽ ൈദവഭയം നിïളിൽ ഉ÷ായിരിèെö; സൂêിđു

åപവർûിđുെകാൾവിൻ; നĊുെടൈദവമായയേഹാവയുെട പèൽ

അനäായവും മുഖപêവുംൈകèൂലി വാïലുംഇĭേĭാ.” ൮കൂടാെത

െയരൂശേലമിലും, െയേഹാശാഫാû്, േലവäരിലും പുേരാഹിതĈാരിലും

യിåസാേയലിൻെറപിതൃഭവനûലവĈാരിലും ചിലെരയേഹാവയുെട

നäായപാലനûിനായും വäവഹാരം തീർേè÷തിനായും നിയമിđു;

൯ അവർ െയരൂശേലമിൽ മടïിവćു. അവൻ അവേരാട്

കğിđെതെăćാൽ: “നിïൾൈദവ ഭയേûാടും, വിശçസ്തതേയാടും,

ഏകാåഗഹൃദയേûാടുംകൂെട åപവർûിđുെകാേĐണം.” ൧൦

ഓേരാ പöണûിലും പാർèുć നിïളുെട സേഹാദരĈാർ

രéപാതകം, നäായåപമാണം, കğനകൾ, ചöïൾ, വിധികൾ

എćിവെയസംബĆിđുĐഏെതാരു വäവഹാരവുമായി നിïളുെട

മുĉാെക വćാൽ, അവർ യേഹാവേയാട് അകൃതäം െചയ്തിö്

നിïളുെടേമലും നിïളുെട സേഹാദരĈാരുെടേമലും േåകാധം

വരാതിരിേè÷തിന് നിïൾ അവർè് ബുĂി ഉപേദശിđു

െകാടുേèണം; നിïൾ കുĤèാരാകാതിരിേè÷തിന് അïെന

െചയ്തുെകാൾവിൻ. ൧൧ ”ഇതാ, മഹാപുേരാഹിതനായ അമരäാവ്

യേഹാവയുെടഎĭാകാരäûിലും, െയഹൂദാഗൃഹûിൻെറ åപഭുവായ
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യിശ്മാേയലിൻെറ മകൻ െസബദäാവ് രാജാവിൻെറഎĭാകാരäûിലും

നിïൾè് തലവĈാരായിരിèുćു; േലവäരും ഉേദäാഗčĈാരായി

നിïൾèു÷്. ൈധരäെĜö് åപവർûിđുെകാൾവീൻ; യേഹാവ

നĭവേരാടുകൂെട ഇരിèും.”

൨൦അതിനുേശഷം േമാവാബäരും അേĊാനäരും അവേരാടുകൂെട

െമയൂനäരിൽ ചിലരും െയേഹാശാഫാûിേനാട് യുĂം െചēുവാൻ

വćു. ൨അേĜാൾചിലർ വć് െയേഹാശാഫാûിേനാട്: “വലിേയാരു

ജനസമൂഹംകടലിനèെരയുĐ,അരാമിൽനിć് നിനെèതിെരവരുćു;

ഇേĜാൾഅവർഏൻ‐െഗദിെയćഹസേസാൻ‐താമാരിൽ ഉ÷്” എćു

അറിയിđു. ൩ െയേഹാശാഫാû് ഭയെĜö് യേഹാവെയഅേനçഷിĜാൻ

താğരäെĜö് െയഹൂദയിൽമുഴുവൻഒരു ഉപവാസം åപസിĂം െചയ്തു.

൪ യേഹാവേയാട് സഹായം േചാദിĜാൻ െയഹൂദäർ ഒćിđുകൂടി;

സകലെയഹൂദാ നഗരïളിൽനിćുംഅവർയേഹാവെയഅേനçഷിĜാൻ

വćു. ൫ െയേഹാശാഫാû് യേഹാവയുെട ആലയûിൽ പുതിയ

åപാകാരûിൻെറ മുĉിൽ െയഹൂദയുെടയും െയരൂശേലമിൻെറയും

സഭാമേĂä നിćുെകാ÷് പറõെതെăćാൽ: ൬ “ഞïളുെട

പിതാèĈാരുെടൈദവമായയേഹാേവ, നീ സçർĖčനായൈദവമേĭാ;

നീ ജനതകളുെട സകലരാജäïളും ഭരിèുćുവേĭാ; ആർèും

എതിർĜാൻ കഴിയാû ശéിയും åപാപ്തിയും നിനèു÷േĭാ.

൭ ഞïളുെട ൈദവേമ, നീ നിൻെറ ജനമായ യിåസാേയലിൻെറ

മുĉിൽനിć് ഈ േദശനിവാസികെള നീèിèളõ് അത് നിൻെറ

സ്േനഹിതനായ അåബാഹാമിൻെറ സăതിè് ശാശçതമായി

െകാടുûുവേĭാ. ൮ അവർ അതിൽ പാർûു; ‘നäായവിധിയുെട

വാൾ, പകർđവäാധി, êാമം എćിïെനയുĐ അനർüïൾ

ഞïൾèു വരുേĉാൾ, ഞïൾ ഈ ആലയûിൻെറ മുĉിലും

നിൻെറ സćിധിയിലും നിć് ‐ നിൻെറ നാമം ഈ ആലയûിൽ

ഉ÷േĭാ ഞïളുെട സîടûിൽ നിേćാട് നിലവിളിèയും നീ

േകöു രêവരുûുകയും െചēും’ എćു പറõു. ൯ആ േദശû്

തിരുനാമûിനുേവ÷ി ഒരു വിശുĂമąിരം പണിയുകയും െചയ്തു. ൧൦
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യിåസാേയൽജനം മിåസയീമിൽ നിć് വരുേĉാൾഅവർഅേĊാനäേരയും

േമാവാബäേരയും േസയീർപർĔതèാെരയുംആåകമിĜാൻനീഅനുവാദം

െകാടുûിĭേĭാ;അവർഅവെരനശിĜിèാെതവിöുമാറി. ൧൧ഇേĜാൾ

ഇതാ, നീ ഞïൾèു ൈകവശമാèിûć നിൻെറ അവകാശ

േദശûിൽനിć്ഞïെള നീèിèളവാൻഅവർ വć്ഞïൾèു

ഇïെന åപതിഫലം തരുćു. ൧൨ഞïളുെട ൈദവേമ, നീ അവെര

നäായം വിധിèുകയിĭേയാ? ഞïളുെട േനെര വരുćഈ വലിയ

സമൂഹേûാെടതിർĜാൻഞïൾè്ശéിയിĭ;എăുെചേē÷ു

എćു ഞïൾ അറിയുćതുമിĭ; എîിലും ഞïളുെട കĚുകൾ

നിîേലè് തിരിõിരിèുćു.” ൧൩അïെന െയഹൂദäർ എĭാം

അവരുെട ഭാരäമാേരാടും കുõുകുöികേളാടും കൂെട യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽ നിćു. ൧൪അേĜാൾ സഭാമേĂä വđു യേഹാവയുെട

ആÿാവ് ആസാഫിൻെറ പുåതĈാരിൽ മüനäാവിൻെറ മകനായ

െയയീേയലിൻെറ മകനായ െബനായാവിൻെറ മകനായ െസഖരäാവിൻെറ

മകൻ യഹസീേയൽ എć ഒരു േലവäൻെറേമൽ വćു. ൧൫അവൻ

പറõത് എെăćാൽ: “െയഹൂദäെര, െയരൂശേലം നിവാസികെള,

െയേഹാശാഫാû് രാജാേവ! േകöാലും; യേഹാവ ഇåപകാരം നിïേളാട്

അരുളിെđēുćു: ‘ഈ വലിയ സമൂഹം നിമിûം ഭയെĜടരുത്,

åഭമിèയും അരുത്; യുĂം നിïളുേടതĭ, ൈദവûിൻെറതേåത.’

൧൬ നാെള അവരുെട േനെര െചĭുക; ഇതാ, അവർ സീസ് കയĤം

കയറിവരുćു; നിïൾ അവെര െയരൂേവൽ മരുഭൂമിèു മുĉുĐ

േതാടിൻെറ അĤûു വđു കാണും. ൧൭ഈ യുĂûിൽ നിïൾ

േപാരാേട÷ആവശäം ഇĭ; െയഹൂദാ ‐ െയരൂശേലം നിവാസികെള,

നിïൾ സçčമായി നിć് യേഹാവ നിïൾè് വരുûുć രê

ക÷ുെകാൾവിൻ; ഭയെĜടരുത്, åഭമിèയുംഅരുത്; നാെളഅവരുെട

േനെര െചĭുവിൻ; യേഹാവ നിïേളാടുകൂെട ഉ÷്.” ൧൮അേĜാൾ

െയേഹാശാഫാû് സാġാംഗം വണïി; െയഹൂദäരും െയരൂശേലം

നിവാസികളും യേഹാവയുെട മുĉാെക വീണ് നമസ്കരിđു. ൧൯

െകഹാതäരും േകാരഹäരുമായ േലവäർ യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ
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യേഹാവെയഅതäുđûിൽസ്തുതിĜാൻഎഴുേćĤു. ൨൦പിെćഅവർ

അതികാലû്എഴുേćĤ് െതേèാവ മരുഭൂമിയിേലè് പുറെĜöു;അവർ

പുറെĜöേĜാൾെയേഹാശാഫാû്അവരുെട മുĉിൽനിćുെകാ÷്:

“െയഹൂദäേര, െയരൂശേലംനിവാസികേള, എൻെറ വാè് åശĂിĜിൻ;

നിïളുെടൈദവമായയേഹാവയിൽവിശçസിĜിൻ;എćാൽനിïൾ

ഉെറđുനില്èും; അവൻെറ åപവാചകĈാേരയും വിശçസിĜിൻ; എćാൽ

നിïൾ കൃതാർüരാകും” എćു പറõു. ൨൧ പിെć അവൻ

ജനേûാട് ആേലാചിđ േശഷം, വിശുĂമായ അലîാരവസ്åതം

ധരിđ് ൈസനäûിന് മുĉിൽ നടćുെകാ÷് വാഴ്ûുവാനും,

“യേഹാവെയ സ്തുതിĜിൻ, അവൻെറ ദയ എേćèും ഉĐതേĭാ”

എćു പാടുവാനും സംഗീതèാെര നിയമിđു. ൨൨ അവർ പാടി

സ്തുതിđുതുടïിയേĜാൾ, യേഹാവ െയഹൂദായ്èു വിേരാധമായി വć

അേĊാനäരുെടയും േമാവാബäരുെടയും േസയീർപർĔതèാരുെടയും

േനെര പതിയിരിĜുകാെര വരുûി; അïെന അവർ േതാĤുേപായി.

൨൩ അേĊാനäരും േമാവാബäരും േസയീർപർĔതനിവാസികേളാട്

എതിർû് അവെര പൂർĚമായി നശിĜിđു; േസയീർനിവാസികെള

സംഹരിđേശഷം അവർ അേനäാനäം നശിĜിđു. ൨൪ െയഹൂദäർ

മരുഭൂമിയിെല കാവൽേഗാപുരûിനരിെക എûിയേĜാൾ അവർ

പുരുഷാരെû േനാèി, അവർ നിലû് ശവïളായി കിടèുćത്

ക÷ു; ഒരുûനും രêെപöിരുćിĭ. ൨൫െയേഹാശാഫാûുംഅവൻെറ

പടയാളികളും അവെര െകാĐയിടുവാൻ വćേĜാൾ അവരുെട

ഇടയിൽ ധാരാളം സĉûും വസ്åതïളും വിേശഷവസ്തുèളും

കെ÷ûി; തïൾè് ചുമĜാൻ കഴിയുćതിലധികം ഊരി

എടുûു; െകാĐമുതൽ വളെരയായിരുćതുെകാ÷് അവർ

മൂćുദിവസം െകാĐയിöുെകാ÷ിരുćു. ൨൬ നാലാം ദിവസം

അവർ െബരാഖാ താഴçരയിൽ ഒćിđുകൂടി; അവർ അവിെട

യേഹാവèുസ്േതാåതം െചയ്തതുെകാ÷്ആčലûിന് ഇćുവെര

െബരാഖാതാഴçര എćു േപർ പറõുവരുćു. ൨൭ യേഹാവ

അവർè് ശåതുèളുെടേമൽ ജയേഘാഷം നല്കിയതുെകാ÷്
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െയഹൂദäരും െയരൂശേലമäരും െയേഹാശാഫാûിൻെറ പിćാെല

സേăാഷേûാെട െയരൂശേലമിേലè് മടïിേĜാćു; ൨൮അവർ

വീണകേളാടും കിćരïേളാടും കാഹളïേളാടുംകൂെട െയരൂശേലമിൽ

യേഹാവയുെടആലയûിേലè് െചćു. ൨൯യേഹാവയിåസാേയലിൻെറ

ശåതുèേളാട് യുĂംെചയ്തു എćു േകöേĜാൾ ൈദവûിൻെറ

ഭീതിആ േദശïളിെല സകലരാജäïളിേĈലും വćു. ൩൦ഇïെന

തൻെറ ൈദവം നാലു ചുĤും അവന് സçčത നല്കിയതുെകാ÷്

െയേഹാശാഫാûിൻെറ ഭരണകാലംസമാധാനപൂർണമായിരുćു. ൩൧

െയേഹാശാഫാû് െയഹൂദയിൽ രാജാവായി വാഴ്ചതുടïിയേĜാൾ

അവന് മുĜûòു വയĢായിരുćു; അവൻഇരുപûòു വർഷം

െയരൂശേലമിൽ വാണു; അവൻെറ അĊയ്è് അസൂബാ എćു

േപരായിരുćു;അവൾശിൽഹിയുെട മകൾആയിരുćു. ൩൨അവൻ

തൻെറഅĜനായആസായുെടവഴിയിൽനടć്,അതുവിöുമാറാെത

യേഹാവയ്è് åപസാദമായത് െചയ്തു. ൩൩എîിലും പൂജാഗിരികൾè്

നീèംവćിĭ; ജനം തïളുെട ഹൃദയം പിതാèĈാരുെട

ൈദവûിîേലè് തിരിđതുമിĭ. ൩൪ െയേഹാശാഫാûിൻെറ

മĤുĐവൃûാăïൾആദäവസാനം യിåസാേയൽ രാജാèĈാരുെട

പുസ്തകûിൽ േചർûിരിèുćഹനാനിയുെട മകനായ േയഹൂവിൻെറ

വൃûാăûിൽ എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൩൫ അതിനുേശഷം

െയഹൂദാ രാജാവായ െയേഹാശാഫാû് യിåസാേയൽ രാജാവായ

അഹസäാേവാട് സഖäതയിൽ ഏർെĜöു. അഹസäാവ് മഹാ

ദുഷ്åപവൃûിèാരനായിരുćു. ൩൬അവൻതർĠീശിേലè് േപാകാൻ

കĜലുകൾഉ÷ാèുćതിനായിഅവേനാട് േയാജിđു;അവർഎേസäാൻ‐

േഗെബരിൽവđ് കĜലുകളു÷ാèി. ൩൭എćാൽ മാേരശèാരനായ

േദാദാവയുെട മകൻഎലീേയെസർ െയേഹാശാഫാûിന് വിേരാധമായി

åപവചിđു: “നീഅഹസäാവിേനാട് സഖäത െചയ്തതുെകാ÷് യേഹാവ

നിൻെറ പണികെള ഉെടđുകളõിരിèുćു” എćു പറõു.

കĜലുകൾതർĠീശിേലèു േപാകുവാൻകഴിയാെതതകർćുേപായി.
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൨൧െയേഹാശാഫാû്തൻെറപിതാèĈാെരേĜാെലനിåദåപാപിđു.

ദാവീദിൻെറ നഗരûിൽ പിതാèĈാരുെട കĭറയിൽ അവെന

അടèം െചയ്തു; അവൻെറ മകനായ െയേഹാരാം അവനു പകരം

രാജാവായി. ൨അവൻെറ സേഹാദരĈാർ, അസരäാവ്, െയഹീേയൽ,

െസഖരäാവ്, അസരäാവ്, മീഖാേയൽ, െശഫതäാവ് എćിവർആയിരുćു;

ഇവെരĭാവരും െയഹൂദാ രാജാവായ െയേഹാശാഫാûിൻെറപുåതĈാർ.

൩അവരുെടഅĜൻഅവർè്, െവĐി, െപാć്, വിേശഷവസ്തുèൾ

തുടïി വിലേയറിയ ദാനïളും െയഹൂദയിൽ ഉറĜുĐപöണïളും

െകാടുûു; എćാൽ െയേഹാരാം ആദäജാതനാകയാൽ രാജതçം

അവനു െകാടുûു. ൪ െയേഹാരാം തൻെറ അĜൻെറ രാജäഭാരം

ഏĤ് ശéനായതിനുേശഷം, തൻെറസേഹാദരĈാെരഎĭാവേരയും,

യിåസാേയൽ åപഭുèĈാരിൽ പലെരയും വാൾെകാ÷് െകാćു.

൫ െയേഹാരാം വാഴ്ച തുടïിയേĜാൾ അവന് മുĜûിര÷ു

വയĢായിരുćു; അവൻ എö് വർഷം െയരൂശേലമിൽ വാണു.

൬ ആഹാബിൻെറ കുടുംബെûേĜാെല അവൻ യിåസാേയൽ

രാജാèĈാരുെട െതĤായ വഴിയിൽ നടćു; ആഹാബിൻെറ മകൾ

അവനു ഭാരäയായിരുćുവേĭാ;അവൻയേഹാവയ്è്അനിġമായത്

െചയ്തു. ൭എćാൽ യേഹാവ ദാവീദിേനാട് െചയ്തിരുć നിയമം

നിമിûംഅവനും,അവൻെറപുåതĈാർèും ഒരു ദീപംഎĭായ്േĜാഴും

െകാടുèുെമć് വാëാനം െചയ്തിരുćതിനാൽ, ദാവീദ് ഗൃഹെû

നശിĜിĜാൻഅവനു മനĢിĭായിരുćു. ൮അവൻെറകാലû്ഏേദാം

െയഹൂദായുെടഅധികാരേûാട് മĀരിđ് തïൾè് ഒരു രാജാവിെന

വാഴിđു. ൯െയേഹാരാം തൻെറ åപഭുèĈാേരാടും രഥïേളാടുംകൂെട

രാåതിയിൽ എഴുേćĤു െചćു തെć വളõിരുć ഏേദാമäെരയും

േതരാളികെളയും ആåകമിđു. ൧൦ അïെന ഏേദാം ഇćുവെര

െയഹൂദായുെട അധികാരേûാട് മĀരിđു നില്èുćു; അവൻ

തൻെറ പിതാèĈാരുെടൈദവമായ യേഹാവെയ ഉേപêിđതുെകാ÷്

ആ കാലû് ലിബ്നയും അവൻെറ അധികാരേûാട് മĀരിđു.

൧൧ അവൻ െയഹൂദാപർĔതïളിൽ പൂജാഗിരികൾ ഉ÷ാèി;
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െയരൂശേലംനിവാസികൾപരസംഗംെചēുവാൻഇടയാèി,െയഹൂദാെയ

െതĤിđുകളõു. ൧൨അവന് ഏലീയാåപവാചകൻെറ ഒരു എഴുû്

വćെതെăćാൽ: “നിൻെറ പിതാവായ ദാവീദിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: ‘നീ നിൻെറ അĜനായ

െയേഹാശാഫാûിൻെറ വഴികളിലും െയഹൂദാ രാജാവായആസായുെട

വഴികളിലും നടèാെത ൧൩യിåസാേയൽ രാജാèĈാരുെട വഴിയിൽ

നടèയുംആഹാബ് ഗൃഹûിൻെറപരസംഗംേപാെല െയഹൂദാെയയും

െയരൂശേലം നിവാസികെളയും പരസംഗം െചēുമാറാèുകയും,

നിെćèാൾനĭവരായ, നിൻെറ പിതൃഭവനûിലുĐസേഹാദരĈാെര

െകാĭുകയും െചയ്കെകാ÷് ൧൪യേഹാവനിൻെറ മèളും, ഭാരäമാരും

അടïുć സçăèാെരയും, നിൻെറ സകലവസ്തുവകകെളയും

കഠിനമായി പീഡിĜിèും. ൧൫നീ കുടലിൽ േരാഗബാധിതനാകും. നിൻെറ

കുടൽ കാലåകേമണ പുറûു ചാടും വെര കുടലിൽ കഠിന വäാധി

പിടിèും.” ൧൬യേഹാവകൂശäരുെട സമീപûുĐ െഫലിസ്തäേരയും,

അരാബäെരയും െയേഹാരാമിേനാട് േപാരാടാൻ േåപരിĜിđു; ൧൭അവർ

െയഹൂദയിൽവć്അതിെനആåകമിđു; രാജധാനിയിൽക÷സകല

വസ്തുവകകളുംഅപഹരിđു;അവൻെറ ഭാരäമാെരയും പുåതĈാെരയും

പിടിđു െകാ÷ുേപായി;അവൻെറഇളയമകനായെയേഹാവാഹാസ്

അĭാെത ഒരു മകനുംഅവനു േശഷിđിĭ. ൧൮ഇെതĭാം കഴിõേശഷം

യേഹാവ,അവൻെറകുടലിൽ, െപാറുèാûഒരു േരാഗംഅയđു. ൧൯

കാലåകേമണ േരാഗം മൂർഛിèയും ര÷ു വർഷംകഴിõ്അവൻെറ

കുടൽപുറûുചാടി,അവൻകഠിനേവദനയാൽമരിèയും െചയ്തു;

അവൻെറ ജനംഅവൻെറപിതാèĈാെരേപാെലഅവെനബഹുമാനിđ്

അìികുøം ഒരുèിയിĭ. ൨൦അവൻവാഴ്ച തുടïിയേĜാൾഅവനു

മുĜûിര÷ു വയĢായിരുćു; അവൻ എö് വർഷം െയരൂശേലമിൽ

വാണു.അവൻെറ മരണûിൽആരും ദുഖിđിĭ.അവെനദാവീദിൻെറ

നഗരûിൽഅടèംെചയ്തുഎîിലും രാജാèĈാരുെടകĭറകളിൽ

അĭായിരുćു.
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൨൨െയരൂശേലം നിവാസികൾ െയേഹാരാമിൻെറ ഇളയമകനായ

അഹസäാവിെന അവനു പകരം രാജാവാèി; അരാബäേരാടുകൂെട

പാളയûിൽ വć പടèൂöം മൂûവെര ഒെèയും

െകാćുകളõിരുćു; ഇïെനെയഹൂദാ രാജാവായെയേഹാരാമിൻെറ

മകൻഅഹസäാവ് രാജാവായി. ൨അഹസäാവ് വാഴ്ചതുടïിയേĜാൾ

അവനു നാğûിര÷് വയĢായിരുćു; അവൻ ഒരു വർഷം

െയരൂശേലമിൽ വാണു; അവൻെറ അĊയ്è് അഥലäാ എćു

േപർ; അവൾ ഒåമിയുെട മകളായിരുćു. ൩ അവനും ആഹാബ്

ഗൃഹûിൻെറ വഴികളിൽ നടćു; ദുġത åപവർûിĜാൻഅവൻെറ

അĊഅവെന ഉപേദശിđിരുćു. ൪അതുെകാ÷്അവൻആഹാബ്

ഗൃഹെûേĜാെല യേഹാവയ്è് അനിġമായത് െചയ്തു; അവർ

അവൻെറഅĜൻ മരിđേശഷംഅവൻെറ നാശûിനായിഅവൻെറ

ഉപേദശകരായിരുćു. ൫അവരുെടആേലാചനേപാെലഅവൻനടćു;

യിåസാേയൽരാജാവായആഹാബിൻെറ മകൻ േയാരാമിേനാടുകൂെട

അവൻഗിെലയാദിെല രാേമാûിൽഅരാം രാജാവായഹസാേയലിേനാട്

യുĂûിന് േപായി;എćാൽഅരാമäർ േയാരാമിെന മുറിേവğിđു. ൬

അരാം രാജാവായ ഹസാേയലിേനാടുĐ യുĂûിൽ രാമയിൽവđ്

ഏĤ മുറിവുകൾ ചികിĀിേè÷തിന് അവൻ യിåസേയലിേലè്

മടïിേĜായി; െയഹൂദാ രാജാവായ െയേഹാരാമിൻെറ മകൻഅസരäാവ്,

ആഹാബിൻെറ മകനായ േയാരാം ദീനമായി കിടèുകയാൽഅവെന

കാúാൻയിåസേയലിൽ െചćു. ൭ േയാരാമിൻെറഅടുèൽെചćത്

അഹസäാവിന് ൈദവഹിതûാൽ നാശേഹതുവായി ഭവിđു; അവൻ

െചć സമയം ആഹാബ് ഗൃഹെû േഛദിđുകളയുവാൻ യേഹാവ

അഭിേഷകം െചയ്ത നിംശിയുെട മകനായ േയഹൂവിൻെറ േനെരഅവൻ

െയേഹാരാമിേനാടുകൂെട പുറെĜöു. ൮ േയഹൂആഹാബ് ഗൃഹേûാട്

നäായവിധി നടûുേĉാൾ അവൻ െയഹൂദാåപഭുèĈാെരയും

അഹസäാവിനു ശുåശൂഷ െചēുćവരായ അഹസäാവിൻെറ

സേഹാദരĈാരുെടപുåതĈാെരയുംക÷ുഅവെരെകാćുകളõു.

൯ പിെć അവൻഅഹസäാവിെന അേനçഷിđു; അവൻ ശമരäയിൽ
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ഒളിđിരിèയായിരുćു;അവർഅവെനപിടിđ് േയഹൂവിൻെറഅടുèൽ

െകാ÷ുവć് െകാćുകളõു;പൂർĚഹൃദയേûാെടയേഹാവെയ

അേനçഷിđ െയേഹാശാഫാûിൻെറ മകനേĭാ എćു പറõ്

അവർ അവെന അടèം െചയ്തു. ഇïെന അഹസäാവിൻെറ

ഗൃഹûിൽ രാജäഭരണം ഏൽĜാൻ ആരും ഇĭാെതയായി. ൧൦

അഹസäാവിൻെറഅĊയായഅഥലäാ തൻെറ മകൻമരിđുേപായിഎćു

ക÷ു െയഹൂദാഗൃഹûിെല രാജസăതിെയ ഒെèയും നശിĜിđു.

൧൧ എćാൽ രാജകുമാരിയായ െയേഹാശബû്, െകാĭെĜടുć

രാജകുമാരĈാരുെടഇടയിൽനിć്അഹസäാവിൻെറ മകൻ േയാവാശിെന

രഹസäമായി എടുû്, അവെനയും അവൻെറ ധാåതിെയയും ഒരു

ശയനഗൃഹûിൽ ഒളിĜിđു. ഇïെന െയേഹാരാം രാജാവിൻെറ

മകളും െയേഹായാദാ പുേരാഹിതൻെറ ഭാരäയുമായ െയേഹാശബû്

അവൾ അഹസäാവിൻെറ സേഹാദരിയേĭാ അഥലäാ അവെന

െകാĭാതിരിേè÷തിന്അവെന ഒളിĜിđു. ൧൨അഥലäാ െയഹൂദാേദശം

ഭരിđ ആറു വർഷം േയാവാശ് അവേരാട് കൂെട ൈദവാലയûിൽ

ഒളിđിരുćു.

൨൩ഏഴാം വർഷം െയേഹായാദാ പുേരാഹിതൻ ൈധരäെĜö്,

െയേഹാരാമിൻെറ മകൻ അസരäാവ് െയേഹാഹാനാൻെറ മകൻ

യിശ്മാേയൽ,ഓേബദിൻെറ മകൻഅസരäാവ്,അദായാവിൻെറ മകൻ

മയേശയാ,സിåകിയുെട മകൻഎലീശാഫാû്എćീശതാധിപĈാേരാട്

സഖäത െചയ്തു. ൨അവർ െയഹൂദയിൽ ചുĤി സòരിđ് സകല

െയഹൂദാ നഗരïളിൽ നിćും േലവäെരയും യിåസാേയലിൻെറ

പിതൃഭവനûലവĈാെരയുംകൂöി െയരൂശേലമിൽവćു. ൩സർĔസഭയും

ൈദവാലയûിൽവđ് രാജകുമാരേനാട് ഉടĉടിെചയ്തു. അവൻ

അവേരാട് പറõത്: “ദാവീദിൻെറ പുåതĈാെരèുറിđ് യേഹാവ

അരുളിെđയ്തതുേപാെല രാജകുമാരൻ തെć രാജാവാേകണം.

൪ നിïൾ ഇåപകാരം െചേēണം: പുേരാഹിതĈാരും േലവäരുമായ

നിïളിൽ ശĒûിൽ തവണമാറി വരുć മൂćിൽ ഒരു ഭാഗം

വാതിൽകാവല്èാരായിരിേèണം. ൫മൂćിൽഒരു ഭാഗംരാജധാനിയിലും
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മൂćിൽ ഒരു ഭാഗംഅടിčാനവാതിൽèലും നില്േèണം; ജനെമĭാം

യേഹാവയുെടആലയûിൻെറ åപാകാരïളിൽ ഉ÷ായിരിേèണം.

൬എîിലുംപുേരാഹിതĈാരും േലവäരിൽവđ്ശുåശൂഷെചēുćവരും

അĭാെത ആരും യേഹാവയുെട ആലയûിൽ കടèരുത്; അവർ

ശുĂീകരിèെĜöരിèയാൽ അവർè് ആലയûിൽ കടèാം;

എćാൽ ജനം എĭാം യേഹാവയുെട åപമാണം സൂêിേèണം.

൭ േലവäേരാ, ഓേരാരുûൻ താăാൻെറ ആയുധം ധരിđുെകാ÷്

രാജാവിന് ചുĤും നില്േèണം; മĤാെരîിലും ആലയûിൽ

കടćാൽഅവൻ മരണശിêഅനുഭവിേèണം; രാജാവ് അകû്

വരുേĉാഴും പുറûു േപാകുേĉാഴും നിïൾ അവേനാടുകൂെട

ഉ÷ായിരിേèണം.“ ൮ േലവäരും എĭാ െയഹൂദയും െയേഹായാദാ

പുേരാഹിതൻകğിđതുേപാെല െചയ്തു;ഓേരാരുûൻതാăാൻെറ

ആളുകെള ശĒûിൽ തവണമാറിേĜാകുćവെരയും തവണമാറി

വരുćവെരയും, കൂöിെèാ÷് വćു; െയേഹായാദാ പുേരാഹിതൻ

ഗണïെള ശുåശൂഷèുേശഷം വിöയđിരുćിĭ. ൯ െയേഹായാദാ

പുേരാഹിതൻ,ൈദവാലയûിൽ ഉ÷ായിരുć ദാവീദ് രാജാവിൻെറ

കുăïളും െചറുപരിചകളും വൻ പരിചകളും ശതാധിപĈാർè്

െകാടുûു. ൧൦ അവൻ സകലജനെûയും താăാൻെറ കēിൽ

ആയുധവുമായിആലയûിൻെറവലûുവശം മുതൽഇടûുവശംവെര

യാഗപീഠûിനും ആലയûിനും േനെര രാജാവിൻെറ ചുĤും

നിർûി; ൧൧അവർ രാജകുമാരെന പുറûു െകാ÷ുവć് കിരീടം

ധരിĜിđ് സാêäപുസ്തകവും െകാടുû് അവെന രാജാവാèി.

െയേഹായാദയും പുåതĈാരും അവെന രാജാവായി അഭിേഷകം

െചയ്തു: “രാജാേവ, ജയജയ” എćു ആർûുവിളിđു. ൧൨ ജനം

ഓടി വരികയും രാജാവിെന കീർûിèയും െചēുć േഘാഷം

അഥലäാ േകöിöു യേഹാവയുെടആലയûിൽജനûിൻെറഅടുèൽ

വćു. ൧൩ åപേവശനകവാടûിൽ രാജാവ് തൻെറ തൂണിൻെറ

അരിെക നില്èുćതും അടുèൽ åപഭുèĈാരും കാഹളèാരും

നില്èുćതും േദശെûജനെമĭാം സേăാഷിđ് കാഹളംഊതുćതും
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സംഗീതèാർ വാദäïളാൽ പാടുćതും സ്േതാåതഗാനം നയിèുćതും

ക÷േĜാൾ അഥലäാ വസ്åതം കീറി: “േåദാഹം, േåദാഹം!” എćു

പറõു. ൧൪ െയേഹായാദാ പുേരാഹിതൻ പടനായകĈാരായ

ശതാധിപĈാെര പുറû് വരുûിഅവേരാട്: “അവെള കാവേലാടുകൂടി

പുറûു െകാ÷ുേപാകുക; ആെരîിലും അവെള അനുഗമിđാൽ

അവൻവാളാൽ മരിേèണം”എćു കğിđു.അവെളയേഹാവയുെട

ആലയûിൽവđ് െകാĭരുത് എćു പുേരാഹിതൻകğിđിരുćു. ൧൫

അïെന അവർ അവെള പിടിđു; അവൾ രാജധാനിèു സമീപം

കുതിരവാതിലിൻെറ åപേവശനകവാടûിൽഎûിയേĜാൾഅവിെടവđ്

അവർ അവെള െകാćുകളõു. ൧൬അനăരം െയേഹായാദാ,

തïൾയേഹാവയുെട ജനംആയിരിèുംഎćു താനും സർĔജനവും

രാജാവും തĊിൽ ഒരു ഉടĉടിെചയ്തു. ൧൭പിെćജനെമĭാംബാലിൻെറ

േêåതûിേലèു െചćുഅത് ഇടിđ്അവൻെറബലിപീഠïെളയും

വിåഗഹïെളയും തകർûുകളõു; ബാലിൻെറ പുേരാഹിതനായ

മüാെന ബലിപീഠïളുെട മുĉിൽവđ് െകാćുകളõു. ൧൮

ദാവീദ് കğിđതുേപാെല സേăാഷേûാടും സംഗീതേûാടുംകൂെട

േമാെശയുെട നäായåപമാണûിൽ എഴുതിയിരിèുćåപകാരം

യേഹാവയുെട േഹാമയാഗïെളഅർĜിേè÷തിന്, െയേഹായാദാ,

യേഹാവയുെട ആലയûിന് ദാവീദ് വിഭാഗിđുെകാടുûിരുć

േലവäരുെടയും പുേരാഹിതĈാരുെടയും കീഴിൽ യേഹാവയുെട

ആലയûിൽ ഉേദäാഗčേരയും നിയമിđു. ൧൯ഏെതîിലും വിധûിൽ

അശുĂനായ ഒരുവനും അകû് കടèാെതയിരിേè÷തിന്

അവൻയേഹാവയുെടആലയûിൻെറവാതില്èൽകാവല്èാെര

നിയമിđു. ൨൦ അവൻ ശതാധിപĈാെരയും åപഭുèĈാെരയും

ജനûിൻെറ åപമാണികെളയും േദശûിെലസകലജനെûയുംകൂöി

രാജാവിെനയേഹാവയുെടആലയûിൽനിć് പുറേûè്ആനയിđ്

േമലെû പടിവാതിൽ വഴിയായി രാജധാനിയിേലè് െകാ÷ുവć്

സിംഹാസനûിൽ ഇരുûി. ൨൧ േദശûിെല സകലജനവും
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സേăാഷിđു;അഥലäെയഅവർ വാൾെകാ÷് െകാćുകളõതിനാൽ

െയരൂശേലം നഗരംസçčമായിരുćു.

൨൪ േയാവാശ് വാഴ്ച തുടïിയേĜാൾഅവന്ഏഴു വയĢായിരുćു;

അവൻ നാğത് വർഷം െയരൂശേലമിൽ വാണു. േബർ‐

േശബèാരûിയായ അവൻെറ അĊയുെട േപര് സിബäാ

എćായിരുćു. ൨ െയേഹായാദാ പുേരാഹിതൻ ജീവിđിരുć

കാലെûാെèയും േയാവാശ് യേഹാവയ്èു åപസാദമുĐത് െചയ്തു.

൩ െയേഹായാദാ അവന് ര÷ു ഭാരäമാെര വിവാഹം കഴിĜിđ്

െകാടുûു; അവന് പുåതĈാരും പുåതിമാരും ജനിđു. ൪അനăരം

േയാവാശ് യേഹാവയുെട ആലയûിൻെറ അĤകുĤം തീർĜാൻ

മനĢുവđു. ൫അവൻപുേരാഹിതĈാെരയും േലവäെരയും കൂöിവരുûി

അവേരാട്: “െയഹൂദാനഗരïളിേലèു െചćു ആ÷ുേതാറും

നിïളുെടൈദവûിൻെറആലയûിൻെറഅĤകുĤം തീർèുവാൻ

യിåസാേയൽ ജനûിൽനിć് പണം േശഖരിĜിൻ;ഈകാരäം േവഗം

നിവർûിേèണം”എćു കğിđു. േലവäേരാഅതിനുബĂെĜöിĭ. ൬

ആകയാൽ രാജാവ് പുേരാഹിതĈാരുെട തലവനായ െയേഹായാദാെയ

വിളിĜിđ്അവേനാട്: “സാêäകൂടാരûിന് യേഹാവയുെട ദാസനായ

േമാെശ കğിđിരിèുć പിരിവ് െയഹൂദയിൽനിćും െയരൂശേലമിൽ

നിćും െകാ÷ുവരുവാൻ നീ േലവäേരാടും യിåസാേയൽസഭേയാടും

ആവശäെĜടാതിരിèുćത് എă്? ൭ ദുġസ്åതീയായ അഥലäയുെട

പുåതĈാർൈദവാലയûിേലè്അതിåകമിđ് കടć്, യേഹാവയുെട

ആലയûിെലസകലനിേവദിത വസ്തുèേളയുംബാൽവിåഗഹïൾè്

അർĜിđുവേĭാ”എćു പറõു. ൮അïെനഅവർ രാജകğനåപകാരം

ഒരു പണെĜöി ഉ÷ാèി യേഹാവയുെടആലയûിൻെറ വാതില്èൽ

പുറûു വđു. ൯ൈദവûിൻെറ ദാസനായ േമാെശ മരുഭൂമിയിൽ

വđു യിåസാേയൽജനûിേĈൽ ചുമûിയ പിരിവ് യേഹാവയുെട

അടുèൽെകാ÷ുവരുവാൻഅവർെയഹൂദയിലും െയരൂശേലമിലും

പരസäം െചയ്തു. ൧൦സകലåപഭുèĈാരും സർĔജനവും സേăാഷിđു;

കാരäംതീരുംവെരഅവർെകാ÷ുവćത്പണെĜöിയിൽനിേêപിđു.
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൧൧ േലവäർ പണെĜöി എടുû് രാജാവിൻെറ ഉേദäാഗčĈാരുെട

അടുèൽ െകാ÷ുവരുേĉാൾ പണം വളെര ഉെ÷ć് ക÷ാൽ

രാജാവിൻെറകാരäവിചാരകനും മഹാപുേരാഹിതൻെറകാരäčനും

വć് െപöി ഒഴിèയും വീ÷ും അതിൻെറčലû് െകാ÷ുെചć്

െവèുകയും െചēും. ഇïെന അവർ ദിവസംåപതി െചയ്കയും

ധാരാളം പണം േശഖരിèയും െചയ്തു. ൧൨ രാജാവും െയേഹായാദായും

അത് യേഹാവയുെട ആലയûിൽ േവല െചēിèുćവർè്

െകാടുûു; അവർ യേഹാവയുെട ആലയûിൻെറ അĤകുĤം

തീർĜാൻ കğണിèാെരയുംആശാരികെളയും യേഹാവയുെടആലയം

േകടുേപാèുവാൻഇരിĉും താåമവുംെകാ÷് പണിെചēുćവെരയും

കൂലിèു വđു. ൧൩അïെനപണിèാർ േവലെചയ്ത് േകടുപാടുകൾ

തീർû്ൈദവാലയംയഥാčാനûാèി ഉറĜിđു. ൧൪പണിതീർûിö്

േശഷിđപണംഅവർ രാജാവിൻെറയും െയേഹായാദായുെടയും മുĉിൽ

െകാ÷ുവćു;അവർഅതുെകാ÷്യേഹാവയുെടആലയûിേലè്

ഉപകരണïളു÷ാèി; ശുåശൂഷèും േഹാമയാഗûിനുമുĐ

ഉപകരണïളും, തവികളും, െപാćും, െവĐിയും െകാ÷ുĐ

ഉപകരണïളുംതെć;അവർെയേഹായാദയുെടകാലെûാെèയും

ഇടവിടാെതയേഹാവയുെടആലയûിൽേഹാമയാഗംഅർĜിđുേപാćു.

൧൫ െയേഹായാദാ വേയാധികനും കാലസĉൂർĚനുമായി മരിđു;

മരിèുേĉാൾ അവനു നൂĤിമുĜത് വയĢായിരുćു. ൧൬ അവൻ

യിåസാേയലിൽ ൈദവûിൻെറയും അവൻെറ ആലയûിൻെറയും

കാരäûിൽ നĈ െചയ്തിരിèെകാ÷്അവർഅവെന ദാവീദിൻെറ

നഗരûിൽ രാജാèĈാരുെട ഇടയിൽ അടèം െചയ്തു. ൧൭

െയേഹായാദാ മരിđേശഷം െയഹൂദാåപഭുèĈാർ വć് രാജാവിെന

വണïി; രാജാവ് അവരുെട വാèു േകöു. ൧൮അവർ തïളുെട

പിതാèĈാരുെട ൈദവമായ യേഹാവയുെട ആലയം ഉേപêിđ്

അേശരാåപതിഷ്ഠെളയുംവിåഗഹïെളയും േസവിđു;അവരുെടഈകുĤം

േഹതുവായി െയഹൂദയുെടയും െയരൂശേലമിൻെറയും േമൽൈദവേകാപം

വćു. ൧൯എîിലുംഅവെരയേഹാവയിേലè് തിരിđുവരുûുവാൻ
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അവൻ åപവാചകĈാെരഅവരുെടഅടുèൽഅയđു;അവർഅവേരാട്

സാêീകരിđു; എîിലും അവർ െചവിെകാടുûിĭ. ൨൦അേĜാൾ

ൈദവûിൻെറആÿാവ് െയേഹായാദാ പുേരാഹിതൻെറ മകനായ

െസഖരäാവിൻെറ േമൽ വćു;അവൻ ജനûിെćതിെര നിć്അവേരാട്

പറõത്: “ൈദവം ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: നിïൾè് നĈ

വരുവാൻകഴിയാെതനിïൾയേഹാവയുെട കğനകൾലംഘിèുćത്

എă്? നിïൾയേഹാവെയ ഉേപêിđതുെകാ÷്അവൻനിïെളയും

ഉേപêിđിരിèുćു.” ൨൧ എćാൽ അവർ അവൻെറ േനെര

കൂöുെകöു÷ാèി രാജാവിൻെറ കğനåപകാരം യേഹാവയുെട

ആലയûിൻെറ åപാകാരûിൽ വđു അവെന കെĭറിõു. ൨൨

അïെനേയാവാശ് രാജാവ്അവൻെറഅĜനായെയേഹായാദാതേćാട്

കാണിđ ദയഓർèാെതഅവൻെറ മകെനെകാćുകളõു;അവൻ

മരിèുേĉാൾ: “യേഹാവ േനാèി േചാദിđുെകാĐെö”എćു പറõു.

൨൩ആ വർഷം കഴിõേĜാൾ അരാമäൈസനäം അവൻെറ േനെര

പുറെĜöു;അവർെയഹൂദയിലും െയരൂശേലമിലും വć് ജനûിൻെറ

ഇടയിൽനിć് സകലåപഭുèĈാെരയും നശിĜിđ് െകാĐവസ്തുèൾ

ദേĊെശക് രാജാവിനു െകാടുûയđു. ൨൪അരാമäൈസനäംഎĚûിൽ

ചുരുèമായിരുെćîിലുംയേഹാവഅവരുെടകēിൽഏĤവുംവലിേയാരു

ൈസനäെûഏğിđു;അവർതïളുെട പിതാèĈാരുെടൈദവമായ

യേഹാവെയ ഉേപêിđിരുćുവേĭാ. ഇïെന േയാവാശിേനാട്

അവർ നäായവിധി നടûി. ൨൫അവർ അവെന വിöുേപായ േശഷം

‐ കഠിനമായി മുറിേവĤ നിലയിലായിരുćു അവെന വിേöđുേപായത്

െയേഹായാദാ പുേരാഹിതൻെറ പുåതĈാരുെട രéംനിമിûം

അവൻെറ സçăഭൃതäĈാർ അവൻെറ േനെര കൂöുെകöു÷ാèി

അവെനകിടèയിൽവđ് െകാćുകളõു;അïെനഅവൻമരിđു;

അവെന ദാവീദിൻെറ നഗരûിൽ അടèം െചയ്തു; എćാൽ

രാജാèĈാരുെട കĭറകളിൽഅടèം െചയ്തിĭ. ൨൬അവൻെറേനെര

കൂöുെകöു÷ാèിയവേരാ,അേĊാനäസ്åതീയായശിെമയാûിൻെറ

മകൻ സാബാദും േമാവാബäസ്åതീയായ ശിåമീûിൻെറ മകൻ
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െയേഹാസാബാദും തെć. ൨൭അവൻെറ പുåതĈാരുെടയും, അവന്

വിേരാധമായുĐഅേനക åപവചനïളുെടയും,ൈദവാലയം േകടുപാട്

തീർûതിൻെറയും വൃûാăം രാജാèĈാരുെട ചരിåതപുസ്തകûിൽ

എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. അവൻെറ മകനായ അമസäാവ് അവനു

പകരം രാജാവായി.

൨൫അമസäാവ് വാഴ്ച തുടïിയേĜാൾ അവന് ഇരുപûòു

വയĢായിരുćു. അവൻ ഇരുപെûാĉതു വർഷം െയരൂശേലമിൽ

വാണു. അവൻെറ അĊ െയരൂശേലംകാരûിയായ െയേഹാവāാൻ

ആയിരുćു. ൨ അവൻ യേഹാവയ്èു åപസാദമായത് െചയ്തു;

ഏകാåഗഹൃദയേûാെടഅĭതാനും. ൩ രാജതçûിൽ ഉെറđേശഷം

അവൻതൻെറഅĜനായ രാജാവിെന െകാćതൻെറ ഭൃതäĈാർè്

മരണശിêനൽകി. ൪എîിലുംഅവരുെടപുåതĈാെരഅവൻെകാćിĭ;

‘അĜĈാർപുåതĈാരുെട നിമിûം മരിèരുത്; പുåതĈാർഅĜĈാരുെട

നിമിûവും മരിèരുത്; ഓേരാരുûൻ സçă പാപം നിമിûേമ

മരിèാവു’ എćു യേഹാവ കğിđിരിèുćതായി േമാെശയുെട

നäായåപമാണപുസ്തകûിൽ എഴുതിയിരിèുćതുേപാെല തെć.

൫കൂടാെത,അമസäാവ് െയഹൂദാജനെûകൂöിവരുûി; െയഹൂദäരും

െബനäാമീനäരുമായഅവെരസഹåസാധിപĈാർèും ശതാധിപĈാർèും

കീെഴ, പിതൃഭവനïൾ åപകാരം നിർûി, ഇരുപതു വയĢിനു

മുകളിലുĐവരുെടഎĚംഎടുûു.കുăവും പരിചയുംഎടുèുവാൻ

åപാപ്തിയുĐ േåശഷ്ഠേയാĂാèൾ, മൂćുലêം, എćു ക÷ു. ൬

അവൻയിåസാേയലിൽനിć് ഒരു ലêംപരാåകമശാലികെളനൂറുതാലăു

െവĐി െകാടുûുകൂലിèു വാïി. ൭എćാൽഒരുൈദവപുരുഷൻ

അവൻെറ അടുèൽ വćു: “രാജാേവ, യിåസാേയലിൻെറ ൈസനäം

നിേćാടുകൂെട േപാരരുത്; യേഹാവയിåസാേയലിേനാടു കൂെട,എĭാ

എåഫയീമäേരാടും കൂെട തെć ഇĭ. ൮ േപാേയ തീരുെവîിൽ നീ

െചćു യുĂûിൽൈധരäം കാണിèുക; അĭാûപêംൈദവം

നിെć ശåതുവിൻെറ മുĉിൽ വീഴിèും; സഹായിĜാനും വീഴിĜാനും

ൈദവûിന് ശéിയു÷േĭാ” എćു പറõു. ൯ അമസäാവ്
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ൈദവപുരുഷേനാട്: “എćാൽ ഞാൻ യിåസാേയൽ പടèൂöûിന്

െകാടുû നൂറു താലăു െവĐിയുെട കാരäûിൽ എăു െചēും”

എćു േചാദിđു.അതിന്ൈദവപുരുഷൻ: “അതിെനèാൾഅധികം

നിനèുതരുവാൻയേഹാവയ്èുകഴിയും”എćു ഉûരംപറõു.

൧൦അïെന അമസäാവ്, എåഫയീമിൽനിć് അവൻെറ അടുèൽ

വćപടèൂöെû,അവരുെട നാöിേലè് മടèിഅയđു;അവരുെട

േകാപം െയഹൂെദèു േനെര ഏĤവും അധികം ജçലിđു; അവർ

അതിേകാപേûാെട തïളുെട നാöിേലè് മടïിേĜായി. ൧൧

അനăരംഅമസäാവ്ൈധരäെĜö് തൻെറ പടðനെûകൂöിെèാ÷്

ഉĜുതാഴçരയിൽ െചćു പതിനായിരം േസയീരäെര നിåഗഹിđു. ൧൨ േവെറ

പതിനായിരം േപെര െയഹൂദäർ ജീവേനാെട പിടിđു െകാ÷ുേപായി

പാറമുകളിൽനിćുതĐിയിöു;അവെരĭാവരുംതകർćുേപായി. ൧൩

എćാൽ തേćാടുകൂെട യുĂûിന് േപാരാൻ അനുവദിèാെത

അമസäാവ് മടèി അയđിരുć പടയാളികൾ ശമരä മുതൽ േബû്‐

േഹാേരാൻവെരയുĐെയഹൂദാനഗരïൾആåകമിđ് മൂവായിരംേപെര

െകാć്, വളെരയധികം െകാĐയിöു. ൧൪ എćാൽ അമസäാവ്

ഏേദാമäെര സംഹരിđ് മടïിവćേശഷം അവൻ േസയീരäരുെട

േദവĈാെര െകാ÷ുവć് അവെയ തനിèു േദവĈാരായി നിർûി

അവയുെട മുĉാെക നമസ്കരിèയും അവè് ധൂപം കാöുകയും

െചയ്തു. ൧൫അതുെകാ÷് യേഹാവയുെട േകാപംഅമസäാവിൻെറ

േനെര ജçലിđു. അവൻ ഒരു åപവാചകെന അവൻെറ അടുèൽ

അയđ്: “നിൻെറ കēിൽനിć് സçăജനെûരêിĜാൻകഴിയാû

ജനതകളുെട േദവĈാെരനീഅേനçഷിđത്എă്?”എćുഅവേനാട്

േചാദിđു. ൧൬അവൻ സംസാരിđു െകാ÷ിരിèുേĉാൾ രാജാവ്

അവേനാട്: “നാം നിെć രാജാവിന് മåăിയായി നിയമിđിöുേ÷ാ?

മതി; നീ െവറുെത െകാĭെĜടുćത് എăിന്” എćു പറõു.

അïെന åപവാചകൻ മതിയാèി: “നീ എൻെറ ആേലാചന

േകൾèാെത ഇത് െചയ്തതുെകാ÷് ൈദവം നിെć നശിĜിĜാൻ

നിċയിđിരിèുćുഎćുഞാൻഅറിയുćു”എćു പറõു. ൧൭
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അനăരം െയഹൂദാ രാജാവായഅമസäാവ് ഉപേദശം േചാദിđേശഷം,

യിåസാേയൽ രാജാവായ േയഹൂവിൻെറ മകൻ െയേഹാവാഹാസിൻെറ

മകൻ േയാവാശിൻെറ അടുèൽ ആളയđു: “വരിക, നാം തĊിൽ

യുĂûിനായി തēാറാകുക” എćു പറയിđു. ൧൮ അതിന്

യിåസാേയൽ രാജാവായ േയാവാശ് െയഹൂദാ രാജാവായഅമസäാവിൻെറ

അടുèൽപറõയđെതെăćാൽ: “െലബാേനാനിെല മുൾപടർĜ്

േദവദാരുവിൻെറഅടുèൽആളയđു: ‘നിൻെറ മകെളഎൻെറ മകന്

ഭാരäയായി തരിക’ എćു പറയിđു; എćാൽ െലബാേനാനിെല ഒരു

കാöുമൃഗം െചćു മുൾപടർĜിെന ചവിöിèളõു. ൧൯ഏേദാമäെര

േതാğിđു എćു നീ പറയുćു; വĉുപറവാൻ തèവĚം നിൻെറ

മനĢ് നിഗളിđിരിèുćു; വീöിൽഅടïി പാർûുെകാൾക; നീയും

െയഹൂദയും വീഴുവാൻ തèവĚം അനർüûിൽ ഇടെപടുćത്

എăിന്?” ൨൦എćാൽഅമസäാവ് േകöിĭ;അവർഏേദാമäേദവĈാെര

ആåശയിèെകാ÷ുഅവെരശåതുവിൻെറ കēിൽഏğിേè÷തിന്

അത് ൈദവഹിതûാൽ സംഭവിđു. ൨൧ അïെന യിåസാേയൽ

രാജാവായ േയാവാശ് പുറെĜöുെചćു;അവനും െയഹൂദാ രാജാവായ

അമസäാവും െയഹൂദയിലുĐ േബû്‐േശെമശിൽ വđു തĊിൽ

േനരിöു. ൨൨ െയഹൂദാ യിåസാേയലിേനാട് േതാĤു; ഓേരാരുûൻ

താăാൻെറകൂടാരûിേലè്ഓടിേĜായി. ൨൩യിåസാേയൽരാജാവായ

േയാവാശ്, െയേഹാവാഹാസിൻെറ മകൻ േയാവാശിൻെറ മകൻ,

െയഹൂദാ രാജാവായഅമസäാവിെന, േബû്‐േശെമശിൽവđ്പിടിđ്

െയരൂശേലമിൽ െകാ÷ുവćു; െയരൂശേലമിൻെറ മതിൽ,എåഫയീമിൻെറ

പടിവാതിൽ മുതൽ േകാൺപടിവാതിൽ വെര, നാനൂറു മുഴം

ഇടിđുകളõു. ൨൪അവൻൈദവാലയûിൽഓേബദ്‐ഏേദാമിൻെറ

പèൽക÷െപാćും െവĐിയും സകലപാåതïളും രാജധാനിയിെല

അമൂലä വസ്തുèളും എടുû് തടവുകാരുമായി ശമരäയിേലèു

മടïിേĜായി. ൨൫യിåസാേയൽരാജാവായെയേഹാവാഹാസിൻെറ മകൻ

േയാവാശ് മരിđേശഷം, െയഹൂദാ രാജാവായ േയാവാശിൻെറ മകൻ

അമസäാവ് പതിനòുവർഷംജീവിđിരുćു. ൨൬അമസäാവിൻെറ മĤുĐ
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വൃûാăïൾ,ആദäവസാനം െയഹൂദയിെലയും യിåസാേയലിെലയും

രാജാèĈാരുെട പുസ്തകûിൽ എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൨൭

അമസäാവ് യേഹാവെയ വിöുമാറിയ കാലം മുതൽ െയരൂശേലമിൽ

അവൻെറേനെര കൂöുെകöു÷ാèിയിരുćു; അതുനിമിûംഅവൻ

ലാഖീശിേലè്ഓടിേĜായി.എćാൽഅവർലാഖീശിേലè്അവൻെറ

പിćാെലആളയđ്അവിെടവđ്അവെനെകാćുകളõു. ൨൮അവെന

കുതിരĜുറû് െകാ÷ുവć് ദാവീദിൻെറ നഗരûിൽ, അവൻെറ

പിതാèĈാേരാെടാĜംഅടèം െചയ്തു.

൨൬െയഹൂദാജനം എĭാവരും േചർć് പതിനാറു വയĢു

åപായമുĐ ഉĢീയാവിെന അവൻെറ അĜനായ അമസäാവിനു

പകരം രാജാവാèി. ൨ രാജാവ് തൻെറ പിതാèĈാെരേĜാെല

നിåദåപാപിđേശഷം ഏേലാû് പുതുèി പണിതതും അതിെന

െയഹൂദാ േദശേûാട് േചർûതും ഉĢീയാവ് തെć. ൩ ഉĢീയാവ്

വാഴ്ച തുടïിയേĜാൾ പതിനാറു വയĢായിരുćു. ഉĢീയാവ്

അĉûിര÷് വർഷം െയരൂശേലമിൽ വാണു.അവൻെറഅĊയുെട

േപർ െയെഖാലäാ എćായിരുćു. അവൾ െയരൂശേലംകാരûി

ആയിരുćു. ൪അവൻ തൻെറഅĜനായഅമസäാവ് തുടèûിൽ

െചയ്തതുേപാെല യേഹാവയ്èു åപസാദമായുĐത് െചയ്തു. ൫

ൈദവിക ദർശനം åപാപിđ െസഖരäാവിൻെറ ആയുഷ്കാലû്

ഉĢിയാവിെനൈദവെûഅേനçഷിĜാൻപഠിĜിđു,അവൻൈദവെû

അേനçഷിđു:അവൻയേഹാവെയഅേനçഷിđകാലേûാളംൈദവം

അവന്അഭിവൃĂി നല്കി. ൬അവൻപുറെĜöു െഫലിസ്തäേരാട് യുĂം

െചയ്തു ഗûിൻെറയും, യബ്െനയുെടയും, അസ്േതാദിൻെറയും

മതിലുകൾ ഇടിđുകളõു;അസ്േതാദ് േദശûും െഫലിസ്തäരുെട

ഇടയിലും പöണïൾ പണിതു. ൭ൈദവം, െഫലിസ്തäർèും ഗൂർ‐

ബാലിൽ പാർû അരാബäർèും െമയൂനäർèും േനെര അവനു

വിജയംനൽകി. ൮അേĊാനäരും ഉĢീയാവിന് കാഴ്ച െകാ÷ുവćു;

അവൻഅതäăം åപബലനായിûീർćതുെകാ÷് അവൻെറ åശുതി

മിåസയീം വെര പരćു. ൯ ഉĢീയാവ് െയരൂശേലമിൽ േകാൺ
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വാതിൽèലും താഴçരവാതില്èലും മതിൽ തിരിവിîലും േഗാപുരïൾ

പണിത് സുരêിതമാèി. ൧൦ താഴçരയിലും സമഭൂമിയിലും വളെര

കćുകാലികൾ ഉ÷ായിരുćതുെകാ÷്, അവൻ മരുഭൂമിയിൽ

േഗാപുരïൾപണിതു,അേനകംകിണറുകളും കുഴിĜിđു; കൃഷിയിൽ

തത്പരനായിരുćതിനാൽ അവനു മലകളിലും കർേĊലിലും

കൃഷിèാരും മുăിരിേûാöèാരും ഉ÷ായിരുćു. ൧൧ കൂടാെത

ഉĢീയാവിന് പടയാളികളുെട ഒരുൈസനäവും ഉ÷ായിരുćു;അവർ

കാരäവിചാരകനായ െയയീേയലും åപമാണിയായ മയേശയാവും എടുû

എĚåപകാരം ഗണംഗണമായി രാജാവിൻെറ േസനാപതികളിൽ

ഒരുവനായഹനനäാവിൻെറ േനതൃതçûിൽയുĂûിനു പുറെĜടും.

൧൨ യുĂവീരĈാരായ തലവĈാർ ആെക ര÷ായിരûി അറുനൂറ്

ആയിരുćു. ൧൩അവരുെട അധികാരûിൻ കീഴിൽ ശåതുèളുെട

േനെര രാജാവിെന സഹായിèുവാൻ മഹാവീരäേûാെട യുĂം

െചēുćവരായി മൂćുലêûി ഏഴായിരûി അõൂറ് േപരുĐ

ഒരു ൈസനäം ഉ÷ായിരുćു. ൧൪ ഉĢീയാവ് സർĔൈസനäûിനും,

പരിച, കുăം, തലേèാരിക, കവചം, വിĭ്, കവിണèĭ്, എćിവ

ഉ÷ാèിെèാടുûു. ൧൫അവൻ,അസ്åതïളും വലിയ കĭുകളും

െതാടുèുവാൻ േഗാപുരïളുെടയും െകാûളïളുെടയും

േമൽ കൗശലĜണിèാർ രൂപകൽĜന െചയ്ത യåăïൾ,

െയരൂശേലമിൽčാപിđു;അവൻ åപബലനായിûീരുവാൻതèവĚം

അതിശയകരമായി ൈദവിക സഹായം ലഭിđതുെകാ÷് അവൻെറ

åശുതി എĭായിടûും പരćു. ൧൬ എćാൽ ബലവാനായേĜാൾ

അവൻെറ ഹൃദയം അവൻെറ നാശûിനായി നിഗളിđു; അവൻ

തൻെറ ൈദവമായ യേഹാവേയാട് പാപംെചയ്ത് ധൂപപീഠûിൽ

ധൂപം കാöുവാൻ യേഹാവയുെട ആലയûിൽ കടćുെചćു. ൧൭

അസരäാ പുേരാഹിതനും അവേനാടുകൂെട ൈധരäശാലികളായ

യേഹാവയുെട എൺപതു പുേരാഹിതĈാരും അവൻെറ പിćാെല

അകû് െചćു. ൧൮ ഉĢീയാ രാജാവിെന വിലèി, അവേനാട്:

“ഉĢീയാേവ, യേഹാവയ്èു ധൂപം കാöുćത് നിനèുഅനുവദിđിöിĭ;
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ധൂപം കാöുവാൻ വിശുĂീകരിèെĜö,അഹേരാനäരായ പുേരാഹിതĈാർ

ഉ÷േĭാ? നീ ലംഘനം െചയ്തിരിèയാൽ വിശുĂമąിരûിൽ

നിćു പുറû് േപാകുക; നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട

മുĉാെക നീ മാനിèെĜടുകയിĭ” എćു പറõു. ൧൯ ധൂപം

കാöുവാൻ കēിൽ ധൂപകലശം പിടിđിരിെè ഉĢീയാവ് േകാപിđു;

അവൻ പുേരാഹിതĈാേരാട് േകാപിđുെകാ÷ിരിèുേĉാൾ തെć

യേഹാവയുെട ആലയûിൽ ധൂപപീഠûിൻെറ അരിെക വđു

പുേരാഹിതĈാർകാൺെകഅവൻെറ െനĤിയിൽകുഷ്ഠം െപാïി. ൨൦

മഹാപുേരാഹിതനായഅസരäാവുംസകലപുേരാഹിതĈാരുംഅവെന

േനാèി, അവൻെറ െനĤിയിൽ കുഷ്ഠം പിടിđിരിèുćത് ക÷ിö്

അവെന േവഗûിൽഅവിെടനിćു പുറûാèി; യേഹാവഅവെന

ശിêിđതിനാൽഅവൻതെćപുറûു േപാകുവാൻബĂെĜöു. ൨൧

അïെന ഉĢീയാരാജാവ് മരണപരäăം കുഷ്ഠേരാഗിയായിരുćു;

അവൻ യേഹാവയുെട ആലയûിൽനിć് åഭġനായിരുćതിനാൽ

ഒĤെĜö ഒരു ഭവനûിൽ കുഷ്ഠേരാഗിയായി താമസിđു. അവൻെറ

മകനായ േയാഥാം രാജധാനിè് േമൽവിചാരകനായി േദശûിെല

ജനûിന് നäായപാലനം െചയ്തുവćു. ൨൨ ഉĢീയാവിൻെറ

മĤുĐ വൃûാăïൾ ആദäവസാനം ആേമാസിൻെറ മകനായ

െയശēാåപവാചകൻഎഴുതിയിരിèുćു. ൨൩ ഉĢീയാവ് അവൻെറ

പിതാèĈാെരേĜാെലനിåദåപാപിđു; “അവൻകുഷ്ഠേരാഗിയേĭാ”എćു

പറõ് അവർ രാജാèĈാർèുĐ ശ്മശാനഭൂമിയിൽ അവൻെറ

പിതാèĈാേരാെടാĜംഅവെനഅടèം െചയ്തു; അവൻെറ മകനായ

േയാഥാംഅവനു പകരം രാജാവായി.

൨൭ േയാഥാം വാഴ്ച തുടïിയേĜാൾ അവന് ഇരുപûòു

വയĢായിരുćു; അവൻ പതിനാറു വർഷം െയരൂശേലമിൽ വാണു;

അവൻെറ അĊ െയരൂശാ സാേദാèിൻെറ മകൾ ആയിരുćു. ൨

അവൻ തൻെറ അĜനായ ഉĢീയാവിെനേĜാെല യേഹാവയ്èു

åപസാദമായത് െചയ്തു എîിലും യേഹാവയുെട ആലയûിൽ

അവൻ åപേവശിđിĭ. ജനം വഷളûം åപവർûിđുെകാ÷ിരുćു.
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൩ അവൻ യേഹാവയുെട ആലയûിൻെറ േമലെû പടിവാതിൽ

പണിതു; ഓേഫലിൻെറ മതിലും അവൻ വളെര ദൂരം പണിതു. ൪

അവൻ െയഹൂദാമലനാöിൽ പöണïളും വനïളിൽ േകാöകളും

േഗാപുരïളും പണിതു. ൫അവൻ അേĊാനäരുെട രാജാവിേനാട്

യുĂം െചയ്തു അവെര ജയിđു; അേĊാനäർ അവന് ആആ÷ിൽ

നൂറു താലăു െവĐിയും പതിനായിരം േകാർ േഗാതĉും പതിനായിരം

േകാർ യവവും െകാടുûു; അåതയും തെć അേĊാനäർ ര÷ാം

ആ÷ിലും മൂćാം ആ÷ിലും െകാടുè÷ിവćു. ൬ ഇïെന

േയാഥാം തൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട മുĉാെക തൻെറ നടĜ്

åകമെĜടുûിയതുെകാ÷്അവൻഅതäăംബലവാനായിûീർćു. ൭

േയാഥാമിൻെറ മĤുĐ åപവർûികളുംഅവൻെറസകലയുĂïളും

അവൻെറ ജീവിതരീതികളും യിåസാേയലിെലയും െയഹൂദയിെലയും

രാജാèĈാരുെട പുസ്തകûിൽ എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൮

വാഴ്ച തുടïിയേĜാൾ അവന് ഇരുപûòു വയĢായിരുćു;

അവൻപതിനാറു വർഷം െയരൂശേലമിൽവാണു. ൯ േയാഥാം തൻെറ

പിതാèĈാെരേĜാെലനിåദåപാപിđു;അവെന ദാവീദിൻെറ നഗരûിൽ

അടèം െചയ്തു; അവൻെറ മകനായ ആഹാസ് അവനു പകരം

രാജാവായി.

൨൮ആഹാസ് വാഴ്ച തുടïിയേĜാൾ അവന് ഇരുപതു

വയĢായിരുćു; അവൻ പതിനാറു വർഷം െയരൂശേലമിൽ വാണു;

എćാൽഅവൻതൻെറപിതാവായ ദാവീദിെനേĜാെലയേഹാവയ്è്

åപസാദമുĐതു െചയ്തിĭ. ൨അവൻയിåസാേയൽ രാജാèĈാരുെട

െതĤായവഴികളിൽനടć്ബാൽവിåഗഹïെളവാർûു÷ാèി. ൩

അവൻെബൻ‐ഹിേćാംതാഴçരയിൽധൂപംകാöുകയും, യിåസാേയൽ

മèളുെട മുĉിൽനിć് യേഹാവ നീèിèളõ ജനതകളുെട

േīėാചാരåപകാരം തൻെറപുåതĈാെരഅìിåപേവശം െചēിèയും

െചയ്തു. ൪ അവൻ പൂജാഗിരികളിലും ഓേരാ പđവൃêûിൻ

കീഴിലും ബലികഴിèയും ധൂപം കാöുകയും െചയ്തു. ൫ആകയാൽ

അവൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ അവെന അരാം രാജാവിൻെറ
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കēിൽ ഏğിđു; അവർ അവെന േതാğിđ് അസംഖäം േപെര

തടവുകാരായി ദേĊെശèിേലèു െകാ÷ുേപായി.അവൻയിåസാേയൽ

രാജാവിൻെറകēിലുംഏğിèെĜöു;അവനുംഅവെനഅതികഠിനമായി

േതാğിđു. ൬ അവർ തïളുെട പിതാèĈാരുെട ൈദവമായ

യേഹാവെയഉേപêിđതുെകാ÷് െരമലäാവിൻെറ മകനായേപèഹ്

െയഹൂദയിൽ പരാåകമശാലികളായ ഒരുലêûി ഇരുപതിനായിരം

േപെര ഒരു ദിവസം സംഹരിđു. ൭ എåഫയീമäവീരനായ സിåകി

രാജകുമാരനായ മയേശയാവിെനയും, രാജധാനിവിചാരകനായ

അåസീèാമിെനയും രാജാവിനു േശഷം ര÷ാമനായിരുć

എല്èാനെയയും െകാćുകളõു. ൮ യിåസാേയലäർ തïളുെട

സേഹാദരജനûിൽ നിć് സ്åതീകളും പുåതĈാരും പുåതിമാരുമായി

ര÷ുലêം േപെര തടവുകാരായി പിടിđു െകാ÷ുേപായി. വളെരയധികം

െകാĐയിöു; െകാĐമുതൽശമരäയിേലèു െകാ÷ുേപായി. ൯എćാൽ

യേഹാവയുെട åപവാചകനായ ഓേദദ്, ശമരäയിേലèു മടïിവć

ൈസനäെû എതിേരĤ് െചćു അവേരാട് പറõത്: “നിïളുെട

പിതാèĈാരുെട ൈദവമായ യേഹാവ െയഹൂദേയാടു േകാപിđ്

അവെര നിïളുെട കēിൽഏğിđു; നിïൾഅവെരആകാശേûാളം

എûുć േåകാധേûാെട സംഹരിđിരിèുćു. ൧൦ ഇേĜാേഴാ

നിïൾ െയഹൂദäെരയും െയരൂശേലമäെരയും ദാസീദാസĈാരായി

കീഴടèുവാൻ ഭാവിèുćു; നിïളും ൈദവമായ യേഹാവയുെട

മുĉാെക കുĤèാർ അĭേയാ? ൧൧ആകയാൽ ഞാൻ പറയുćത്

േകöു, നിïളുെടസേഹാദരĈാരിൽ നിć് നിïൾപിടിđു െകാ÷ുവć

തടവുകാെര വിöയèുക; അെĭîിൽ യേഹാവയുെട ഉåഗേകാപം

നിïളുെടേമൽ ഇരിയ്èും.” ൧൨അേĜാൾ േയാഹാനാൻെറ മകൻ

അസരäാവ്, െമശിേĭേമാûിൻെറ മകൻ േബെരഖäാവ്, ശĭൂമിൻെറ

മകൻ െയഹിസ്കീയാവ്, ഹദ്ലായിയുെട മകൻഅമാസഎćിïെന

എåഫയീമä തലവĈാരിൽചിലർയുĂûിൽനിć് മടïിവćവേരാട്

എതിർûുനിć്, അവേരാട്: ൧൩ “നിïൾ തടവുകാെര ഇവിെട

െകാ÷ുവരരുത്; നാം തെćയേഹാവേയാട്അകൃതäം െചയ്തിരിെè
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നĊുെട പാപïേളാടും അകൃതäേûാടും ഇനിയും കൂöുവാൻ

നിïൾ ഭാവിèുćു; നĊുെട അകൃതäം വലിയത്. യേഹാവയുെട

ഉåഗേകാപം യിåസാേയലിേĈൽ ഇരിèുćുവേĭാ” എćു പറõു.

൧൪ അേĜാൾ åപഭുèĈാരുെടയും സർĔസഭയുെടയും മുĉാെക

പടയാളികൾ തടവുകാെര െകാĐമുതേലാടുകൂെട വിöയđു. ൧൫

åപേതäകമായി നിേയാഗിèെĜöആളുകൾബĂĈാെര കൂöി,അവരിൽ

നìരായവെര െകാĐയിെല വസ്åതം ധരിĜിđു; അവെര ഉടുĜിđു

െചരിĜും ധരിĜിđേശഷംഅവർè് ഭêിèുവാനും കുടിèുവാനും

െകാടുûു; എĚയും േതĜിđു. êീണമുĐവെര കഴുതĜുറû്

കയĤി,ഈăĜöണമായ െയരീേഹാവിൽഅവരുെടസേഹാദരĈാരുെട

അടുèൽ െകാ÷ുെചćാèിയേശഷം ശമരäയിേലèു മടïിേĜായി.

൧൬ആകാലû്ആഹാസ് രാജാവ്, തെć സഹായിèണം എćു

അĠൂർ രാജാèĈാരുെട അടുèൽ ആളയđ് അഭäർüിđു. ൧൭

കാരണം, ഏേദാമäർ പിെćയും വć് െയഹൂദäെര േതാğിèയും

തടവുകാെര പിടിđു െകാ÷ുേപാകുകയും െചയ്തിരുćു. ൧൮

െഫലിസ്തäർ താഴçരയിലും, െയഹൂദായുെട െതèും ഉĐപöണïൾ

ആåകമിđ് േബû്‐േശെമശും അēാേലാനും െഗേദേരാûും

േസാേഖാവുംഅതിേനാടു േചർć åഗാമïളും, തിമ്നയുംഅതിേനാടു

േചർć åഗാമïളും, ഗിംേസാവുംഅതിേനാട് േചർć åഗാമïളും, പിടിđ്

അവിെട പാർûു. ൧൯യിåസാേയൽരാജാവായആഹാസ് െയഹൂദയിൽ

ധാർമിക അധഃപതനûിന് ഇടയാèി യേഹാവേയാട് മഹാേåദാഹം

െചയ്തതുെകാ÷് അവൻെറ നിമിûം യേഹാവ െയഹൂദാെയ

താഴ്ûി. ൨൦ അĠൂർ രാജാവായ തിĦû്‐പിേലസർ അവൻെറ

അടുèൽവć്അവെനബുĂിമുöിđതĭാെത ഒöും സഹായിđിĭ. ൨൧

ആഹാസ്, യേഹാവയുെടആലയûിൽനിćും രാജധാനിയിൽനിćും

åപഭുèĈാരുെട പèൽനിćും കുെറ സĉû് കവർെćടുû്

അĠൂർ രാജാവിന് െകാടുûു;എîിലും ഇതിനാൽഅവനുസഹായം

ലഭിđിĭ. ൨൨ആഹാസ് രാജാവ് തൻെറ കġകാലûും യേഹാവേയാട്

അധികംഅവിശçസ്തതകാണിđു. ൨൩എïെനെയćാൽ: “അരാം
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രാജാèĈാരുെട േദവĈാർ അവെര സഹായിđതുെകാ÷് അവർ

എെćയും സഹായിേè÷തിന് ഞാൻ അവർè് ബലികഴിèും”

എćു പറõ്അവൻതെć േതാğിđ ദേĊെശèിെല േദവĈാർè്

ബലികഴിđു; എćാൽ അവ അവനും എĭാ യിåസാേയലിനും

നാശകാരണമായി തീർćു. ൨൪ ആഹാസ് ൈദവാലയûിെല

ഉപകരണïെളഒരുമിđു കൂöി ഉടđുകളõു;അേāഹംയേഹാവയുെട

ആലയûിൻെറവാതിലുകൾഅടđ് െയരൂശേലമിൻെറഓേരാ മൂലയിലും

ബലിപീഠïൾ ഉ÷ാèി. ൨൫അനäേദവĈാർèു ധൂപം കാöുവാൻ

അവൻ െയഹൂദായിെലഓേരാ പöണûിലും പൂജാഗിരികൾ ഉ÷ാèി

തൻെറപിതാèĈാരുെടൈദവമായയേഹാവെയ േകാപിĜിđു. ൨൬

അവൻെറ മĤുĐ åപവൃûികളും ജീവിതരീതികളും ആദäവസാനം

െയഹൂദയിെലയും യിåസാേയലിെലയും രാജാèĈാരുെട പുസ്തകûിൽ

എഴുതിയിരിèുćു. ൨൭ആഹാസ് തൻെറ പിതാèĈാെരേĜാെല

നിåദåപാപിđു; അവെന െയരൂശേലം നഗരûിൽ അടèം െചയ്തു.

യിåസാേയൽ രാജാèĈാരുെട കĭറകളിൽ െകാ÷ുവćിĭതാനും;

അവൻെറ മകനായ െയഹിസ്കീയാവ്അവനു പകരം രാജാവായി.

൨൯െയഹിസ്കീയാവ് ഇരുപûòാം വയĢിൽ വാഴ്ചതുടïി;

ഇരുപെûാĉതു വർഷം െയരൂശേലമിൽ വാണു; അവൻെറ

അĊ അബീയാ െസഖരäാവിൻെറ മകൾ ആയിരുćു. ൨ അവൻ

തൻെറപിതാവായദാവീദിെനേĜാെലയേഹാവയ്èു åപസാദമായതു

െചയ്തു. ൩അവൻ തൻെറ വാഴ്ചയുെട ഒćാം ആ÷ിൽ ഒćാം

മാസûിൽ യേഹാവയുെട ആലയûിൻെറ വാതിലുകൾ തുറć്

േകടുപാടുകൾതീർûു. ൪അവൻപുേരാഹിതĈാെരയും േലവäെരയും

ൈദവാലയûിൻെറ കിഴèുĐ വിശാലčലû് ഒćിđുകൂöി

അവേരാട് പറõെതെăćാൽ: ൫ “േലവäേര, എൻെറ വാèു

േകൾèുവിൻ, ഇേĜാൾ നിïൾ നിïെളûെć ശുĂീകരിđ്

നിïളുെടപിതാèĈാരുെടൈദവമായയേഹാവയുെടആലയെûയും

ശുĂീകരിđ് വിശുĂമąിരûിൽ നിć് മലിനത നീèിèളവിൻ.

൬ നĊുെട പിതാèĈാർ അകൃതäം െചയ്തു, നĊുെട ൈദവമായ
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യേഹാവയ്è്അനിġമായത് åപവർûിđ് അവെന ഉേപêിèയും

യേഹാവയുെട തിരുനിവാസûിൽ നിć് മുഖംതിരിđ് അതിന്

പുറം കാöുകയും െചയ്തുവേĭാ. ൭ അവർ മøപûിൻെറ

വാതിലുകൾ അടđു, വിളèുകൾ െകടുûി, വിശുĂമąിരûിൽ

യിåസാേയലിൻെറൈദവûിനു ധൂപം കാണിèാെതയും േഹാമയാഗം

കഴിèാെതയും ഇരുćു. ൮ “അതുെകാ÷് യേഹാവയുെട േകാപം

െയഹൂദയുെടയും െയരൂശേലമിൻെറയും േമൽ വćു; നിïൾ

സçăകĚാൽ കാണുćതുേപാെലഅവൻഅവെര നടുèûിനും

അĉരĜിനും, പരിഹാസûിനും പാåതമാèിയിരിèുćു. ൯ ഇതു

നിമിûം നĊുെട പിതാèĈാർ വാളിനാൽ വീഴുകയും നĊുെട

പുåതĈാരും പുåതിമാരും ഭാരäമാരും åപവാസûിൽ ആകയും

െചയ്തിരിèുćു. ൧൦ ഇേĜാൾ യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവയുെട ഉåഗേകാപം നെĊ വിöുമാേറ÷തിന് അവേനാട് ഒരു

ഉടĉടി െചയ്വാൻ എനിèു താğരäം ഉ÷്. ൧൧ എൻെറ മèേള,

ഇേĜാൾ ഉേപêകാണിèരുത്; തൻെറസćിധിയിൽ നിğാനും, തെć

േസവിèാനും, തനിèു ശുåശൂഷèാരായി ധൂപം അർĜിèുവാനും

യേഹാവ നിïെള തിരെõടുûിരിèുćുവേĭാ.” ൧൨അേĜാൾ

െകഹാതäരിൽഅമാസായിയുെട മകൻ മഹû്,അസരäാവിൻെറ മകൻ

േയാേവൽ, െമരാരäരിൽഅĝിയുെട മകൻകീശ്, െയഹെĭേലലിൻെറ

മകൻഅസരäാവ്; േഗർേശാനäരിൽസിĊയുെട മകൻ േയാവാഹ്, ൧൩

േയാവാഹിൻെറ മകൻഏെദൻ;എലീസാഫാനäരിൽസിåമി, െയയീേയൽ;

ആസാഫäരിൽെസഖരäാവ്, മüനäാവ്; ൧൪ േഹമാനäരിൽെയഹൂേവൽ,

ശിെമയി; െയദൂഥൂനäരിൽശിമēാവ്, ഉĢീേയൽഎćീ േലവäർഎഴുേćĤു.

൧൫ തïളുെട സേഹാദരĈാെര ഒćിđ് കൂöി തïെളûെć

വിശുĂീകരിđു. യേഹാവയുെട വചനåപകാരം രാജാവിൻെറ കğന

അനുസരിđ് യേഹാവയുെട ആലയം െവടിĜാèുവാൻ വćു.

൧൬ പുേരാഹിതĈാർ യേഹാവയുെട ആലയûിൻെറ അകം

െവടിĜാèുവാൻഅതിൽകടćു;ആലയûിൽക÷മാലിനäെമĭാം

പുറû്, യേഹാവയുെടആലയûിൻെറ åപാകാരûിൽെകാ÷ുവćു;
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േലവäർ അതു െകാ÷ു േപായി കിേåദാൻേതാöിൽ ഇöു. ൧൭ ഒćാം

മാസം ഒćാം തീയതി,അവർ വിശുĂീകരിĜാൻ തുടïി; എöാം തീയതി

അവർ യേഹാവയുെട മøപûിൽ എûി; ഇïെനഅവർ എöു

ദിവസംെകാ÷് യേഹാവയുെടആലയം വിശുĂീകരിđു; ഒćാം മാസം

പതിനാറാം തീയതി േവലതീർûു. ൧൮െയഹിസ്കീയാ രാജാവിൻെറ

അടുèൽഅകûുെചćു, “ഞïൾയേഹാവയുെടആലയം മുഴുവനും

േഹാമപീഠവും, കാഴ്ചയĜûിൻെറ േമശയുംഅതിൻെറ ഉപകരണïളും

െവടിĜാèി, ൧൯ആഹാസ് രാജാവ് തൻെറ ഭരണകാലû് തൻെറ

ലംഘനûിൽ നീèിèളõ ഉപകരണïൾ എĭാം നćാèി

വിശുĂീകരിđിരിèുćു; അവ യേഹാവയുെട യാഗപീഠûിൻെറ

മുĉിൽ ഉ÷്” എćു പറõു. ൨൦ െയഹിസ്കീയാ രാജാവ് അതിരാവിെല

എഴുേćĤ് നഗരാധിപതികെള കൂöി യേഹാവയുെടആലയûിൽ െചćു.

൨൧അവർ രാജതçûിനും വിശുĂമąിരûിനും െയഹൂദാരാജäûിനും

േവ÷ി ഏഴു കാളകെളയും ഏഴു ആöുെകാĤĈാെരയും ഏഴു

കുõാടുകെളയുംഏഴു െവĐാöുെകാĤെനയുംപാപയാഗûിനായി

െകാ÷ുവćു; അവെയ യേഹാവയുെട യാഗപീഠûിേĈൽ യാഗം

കഴിèുവാൻഅവൻഅഹേരാൻെറതലമുറèരായപുേരാഹിതĈാേരാട്

കğിđു. ൨൨അïെനഅവർകാളകെളഅറുûു;പുേരാഹിതĈാർരéം

വാïിയാഗപീഠûിേĈൽതളിđു;അതുേപാെലആöുെകാĤĈാെരയും

കുõാടുകെളയും അറുû് രéം യാഗപീഠûിേĈൽ തളിđു.

൨൩ പിെć അവർ പാപയാഗûിനുĐ െവĐാöുെകാĤĈാെര

രാജാവിൻെറയും സഭയുെടയും മുĉിൽ െകാ÷ുവćു; അവർ

അവയുെടേമൽ ൈകവđു. ൨൪ പുേരാഹിതĈാർ അവെയ അറുû്

യിåസാേയൽ ജനûിൻെറ പാപïൾèുേവ÷ി åപായċിûമായി

അവയുെട രéംയാഗപീഠûിേĈൽപാപയാഗമായിഅർĜിđു; എĭാ

യിåസാേയലിനുംേവ÷ി േഹാമയാഗവും പാപയാഗവും കഴിേèണം

എćു രാജാവ് കğിđിരുćു. ൨൫അവൻദാവീദിൻെറയും രാജാവിൻെറ

ദർശകനായഗാദിൻെറയും നാഥാൻåപവാചകൻെറയും കğനåപകാരം

േലവäെരൈകûാളïേളാടും വീണകേളാടും കിćരïേളാടും കൂെട
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യേഹാവയുെട ആലയûിൽ നിർûി; അïെന åപവാചകĈാർ

മുഖാăരം യേഹാവ കğിđിരുćു. ൨൬ േലവäർ, ദാവീദിൻെറ

വാേദäാപകരണïേളാടും, പുേരാഹിതĈാർ കാഹളïേളാടുംകൂെട

നിćു. ൨൭പിെćെയഹിസ്കീയാവ് യാഗപീഠûിേĈൽേഹാമയാഗം

കഴിèുവാൻ കğിđു. േഹാമയാഗം തുടïിയേĜാൾ തെć

അവർ കാഹളïേളാടും യിåസാേയൽ രാജാവായ ദാവീദിൻെറ

വാേദäാപകരണïേളാടും കൂെട യേഹാവയ്èു പാöുപാടുവാൻ

തുടïി. ൨൮ ഉടെന സർĔസഭയും നമസ്കരിđു, സംഗീതèാർ

പാടുകയും കാഹളèാർഊതുകയും െചയ്തു; ഇïെന േഹാമയാഗം

കഴിയുćതുവെര െചയ്തുെകാ÷ിരുćു. ൨൯ യാഗം കഴിđു

തീർćേĜാൾ രാജാവും കൂെട ഉ÷ായിരുć എĭാവരും വണïി

നമസ്കരിđു. ൩൦ പിെć െയഹിസ്കീയാ രാജാവും åപഭുèĈാരും

േലവäേരാട്, ദാവീദിൻെറയുംആസാഫ് ദർശകൻെറയും വചനïളാൽ

യേഹാവയ്è് സ്േതാåതം െചയ്വാൻ കğിđു. അവർസേăാഷേûാെട

സ്േതാåതം െചയ്തു കുĉിö് ആരാധിđു. ൩൧ “നിïൾ ഇേĜാൾ

യേഹാവയ്èു നിïെളûെćനിേവദിđിരിèുćു; അടുûുവć്

യേഹാവയുെടആലയûിൽഹനനയാഗïളുംസ്േതാåതയാഗïളും

െകാ÷ുവരുവിൻ”എćു െയഹിസ്കീയാവ് പറõു;അïെനസഭ

ഹനനയാഗïളും സ്േതാåതയാഗïളും അർĜിđു; നĭ മനĢുĐ

എĭാവരും േഹാമയാഗïളും െകാ÷ുവćു. ൩൨സഭ െകാ÷ുവć

േഹാമയാഗïളുെട എĚം: കാളകൾ എഴുപത്, ആöുെകാĤൻമാർ

നൂറ്, കുõാടുകൾ ഇരുനൂറ്; ഇവെയാെèയും യേഹാവയ്èു

ദഹനയാഗûിനായിരുćു. ൩൩ നിേവദിത വസ്തുèൾ, അറുനൂറു

കാളകളും മൂവായിരം ആടുകളും ആയിരുćു. ൩൪ പുേരാഹിതĈാർ

ചുരുèമായിരുćതിനാൽ േഹാമയാഗïെളĭാം േതാലുരിĜാൻ

അവർè്കഴിõിĭ;അതുെകാ÷്അവരുെടസേഹാദരĈാരായേലവäർ

ആ േവല തീരുേവാളവും മĤ് പുേരാഹിതĈാെരĭാം തïെളûെć

വിശുĂീകരിèുേവാളവും അവെര സഹായിđു; തïെളûെć

വിശുĂീകരിèുćതിൽ േലവäർ പുേരാഹിതĈാെരèാൾ അധികം
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വിശçസ്തരായിരുćു. ൩൫ േഹാമയാഗïൾ,സമാധാനയാഗïൾèുĐ

േമദĢിേനാടും േഹാമയാഗïൾèുĐപാനീയയാഗïേളാടും കൂെട

അനവധി ആയിരുćു. ഇïെന യേഹാവയുെട ആലയûിെല

ആരാധനയഥാčാനûായി. ൩൬ൈദവംജനûിന് മനെĢാരുèം

നൽകിയതിൽ െയഹിസ്കീയാവും സകലജനവും സേăാഷിđു; ഈ

കാരäïൾഎĭാം വളെര േവഗûിലാണേĭാ നടćത്.

൩൦അനăരം െയഹിസ്കീയാവ് യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവയ്è് െപസഹ ആചരിേè÷തിന് െയരൂശേലമിൽ

യേഹാവയുെട ആലയûിേലèു വരുവാൻ യിåസാേയലിെലയും

െയഹൂദയിെലയും ജനûിൻെറ അടുèൽ ആളയđ്; എåഫയീം,

മനെĠഎćീ േഗാåതïൾè്എഴുû്എഴുതി. ൨ ര÷ാം മാസûിൽ

െപസഹ ആചരിèണെമć് രാജാവും അവൻെറ åപഭുèĈാരും

െയരൂശേലമിെലജനïളുംതീരുമാനിđിരുćു. ൩എćാൽശുĂീകരണം

കഴിõ പുേരാഹിതĈാർ േവ÷åത ഇĭാതിരുćതിനാലും, ജനം

െയരൂശേലമിൽ ഒരുമിđുകൂടാെത ഇരുćതുെകാ÷ും നിċിത

സമയïളിൽ െപസഹ ആചരിĜാൻ അവർèു കഴിõിരുćിĭ.

൪ ആ തീരുമാനം രാജാവിനും സർĔസഭയ്èും സĊതമായി. ൫

ഇïെന അവർ െയരൂശേലമിൽ യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവയ്è് െപസഹആചരിĜാൻ വേര÷തിന് േബർ‐േശബമുതൽ

ദാൻവെരയുĐ എĭാ യിåസാേയൽജനûിൻെറ ഇടയിലും

പരസäെĜടുûണെമć് ഒരുതീർĜു÷ാèി.അവർവളെരèാലമായി

അത് വിധിേപാെലആചരിđിരുćിĭ. ൬അïെനഅòേലാöèാർ

രാജാവിൻെറയും åപഭുèĈാരുെടയും എഴുûുകൾ യിåസാേയൽ

ജനûിൻെറയും െയഹൂദാ ജനûിൻെറയുംഅടുèൽ െകാ÷ുേപായി,

രാജകğനåപകാരം പറõത് എെăćാൽ: “യിåസാേയൽ മèേള,

അåബാഹാമിൻെറയും യിĢഹാèിൻെറയും യാേèാബിൻെറയും

ൈദവമായ യേഹാവയിേലè് മടïി വരുവീൻ.അേĜാൾഅവൻഅĠൂർ

രാജാèĈാരുെട കēിൽനിć് െതĤി ഒഴിõേശഷിĜായനിïളുെട

അടുèേലèുമുഖംതിരിèും. ൭തïളുെടപിതാèĈാരുെടൈദവമായ
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യേഹാവേയാട് അകൃതäം െചയ്ത നിïളുെട പിതാèĈാെരയും

സേഹാദരĈാെരയും േപാെല നിïൾ ആകരുത്; അവൻ അവെര

നാശûിന് ഏğിđുകളõത് നിïൾ കാണുćുവേĭാ. ൮

ആകയാൽ നിïളുെട പിതാèĈാെരേĜാെല നിïൾ ദുĠാഠäം

കാണിèരുത്; യേഹാവയുെട മുĉാെകനിïൾകീഴടïുവീൻ.അവൻ

സദാകാലേûèുംവിശുĂീകരിđിരിèുćവീശുĂമąിരûിേലèു

വć് നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവയുെട ഉåഗേകാപം നിïെള

വിöുമാേറ÷തിന്അവെന േസവിĜിൻ. ൯നിïൾയേഹാവയിേലèു

മടïിവരുćു എîിൽ നിïളുെട സേഹാദരĈാരും പുåതĈാരും

തïെള തടവുകാരായി െകാ÷ു േപായവരിൽ നിć് കരുണ ലഭിđ്

ഈ േദശേûèു മടïിവരും; നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ

കൃപയുംകരുണയും ഉĐവനേĭാ; നിïൾഅവൻെറഅടുèേലèു

മടïിവരുćുഎîിൽഅവൻനിïൾè് മുഖം മറđുകളകയിĭ.” ൧൦

അïെന ഓöèാർ എåഫയീമിൻെറയും മനെĠയുെടയും േദശû്

പöണം േതാറും െസബൂലൂൻ വെര സòരിđു; അവേരാ അവെര

പരിഹസിđു നിąിđുകളõു. ൧൧എîിലുംആേശരിലും മനെĠയിലും

െസബൂലൂനിലും ചിലർ തïെളûെćതാഴ്ûി െയരൂശേലമിേലè്

വćു. ൧൨ െയഹൂദയിലും യേഹാവയുെട വചനåപകാരം രാജാവും

åപഭുèĈാരും െകാടുû കğന അനുസരിേè÷തിന് അവർè്

ഏകാåഗഹൃദയം നല്കുവാൻൈദവകരം åപവൃûിđു. ൧൩അïെന

ര÷ാം മാസം പുളിĜിĭാû അĜûിൻെറ ഉĀവം ആചരിĜാൻ

ജനം ഏĤവും വലിേയാരു സഭയായി െയരൂശേലമിൽ വćുകൂടി.

൧൪അവർ എഴുേćĤ് െയരൂശേലമിൽ ഉ÷ായിരുć ബലിപീഠïൾ

നീèിèളõ്സകലധൂപ പീഠïെളയുംഎടുû് കിേåദാൻേതാöിൽ

എറിõുകളõു. ൧൫ ര÷ാം മാസം പതിനാലാം തീയതി അവർ

െപസഹ അറുûു; എćാൽ പുേരാഹിതĈാരും േലവäരും ലðിđ്

തïെളûെć വിശുĂീകരിđ് യേഹാവയുെട ആലയûിൽ

േഹാമയാഗïൾ െകാ÷ുവćു. ൧൬ അവർ ൈദവപുരുഷനായ

േമാെശയുെട നäായåപമാണåപകാരം തïൾè് നിċയിèെĜö
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čാനû് നിćു; പുേരാഹിതĈാർ േലവäരുെട കēിൽനിć് രéം

വാïി തളിđു. ൧൭ തïെളûെć വിശുĂീകരിèാûവർ

പലരും സഭയിൽ ഉ÷ായിരുćു; അതുെകാ÷് ശുĂിയിĭാû

ഓേരാരുûനു േവ÷ി െപസഹഅറുû്യേഹാവയ്è് നിേവദിേè÷

ഉûരവാദിûം േലവäർ ഭരേമĤിരുćു. ൧൮ എåഫയീം, മനെĠ,

യിĢാഖാർ, െസബൂലൂൻ,എćീ േഗാåതïളിൽ നിćുĐഅേനകർ,

തïെളûെćശുĂീകരിèാെതഎഴുതിയിരിèുć åപമാണûിന്

വിരുĂമായി െപസഹ തിćു. എćാൽ െയഹിസ്കീയാവ് അവർè്

േവ÷ി åപാർüിđു: ൧൯ “വിശുĂമąിരûിെലവിശുĂിെèാûവĚം

ശുĂീകരണം åപാപിđിെĭîിലുംൈദവെû,തൻെറ പിതാèĈാരുെട

ൈദവമായ യേഹാവെയ തെć, അേനçഷിĜാൻ മനĢുവയ്èുć

ഏവേനാടും ദയാലുവായ യേഹാേവ, êമിേèണേമ” എćു

പറõു. ൨൦ യേഹാവ െയഹിസ്കീയാവിൻെറ åപാർüന േകöു

ജനെûസൗഖäമാèി. ൨൧അïെന െയരൂശേലമിൽ വćുകൂടിയ

യിåസാേയൽ മèൾ പുളിĜിĭാû അĜûിൻെറ ഉĀവം ഏഴു

ദിവസം മഹാസേăാഷേûാെടആചരിđു; േലവäരും പുേരാഹിതĈാരും

ഉđനാദമുĐവാദäïളാൽയേഹാവയ്èു പാടി ദിനംåപതി യേഹാവെയ

സ്തുതിđു. ൨൨ െയഹിസ്കീയാവ്, യേഹാവയുെട ശുåശൂഷയിൽ

സാമർüäംകാണിđഎĭാ േലവäേരാടുംഹൃദäമായിസംസാരിđു;അവർ

സമാധാനയാഗïൾഅർĜിđും,തïളുെടപിതാèĈാരുെടൈദവമായ

യേഹാവെയ സ്തുതിđുംെകാ÷് ഏഴു ദിവസം ഉĀവം ആചരിđ്,

ഭêണം കഴിđു. ൨൩ വീ÷ും ഏഴു ദിവസം ഉĀവം ആചരിĜാൻ

സർĔസഭയും സĊതിđു. അïെന അവർ വീ÷ും ഏഴു ദിവസം

സേăാഷേûാെടആചരിđു. ൨൪െയഹൂദാ രാജാവായ െയഹിസ്കീയാവ്

സഭയ്è്ആയിരം കാളകെളയും ഏഴായിരംആടുകെളയും െകാടുûു;

åപഭുèĈാരും സഭയ്è് ആയിരം കാളകെളയും പതിനായിരം

ആടുകെളയും െകാടുûു;അേനകം പുേരാഹിതĈാർ തïെളûെć

വിശുĂീകരിđു. ൨൫െയഹൂദായുെടസർĔസഭയും പുേരാഹിതĈാരും

േലവäരും യിåസാേയലിൽനിćു വć സർĔസഭയും യിåസാേയൽ



2 ദിനവൃûാăം 1073

േദശûുനിćു െയഹൂദയിൽ വć് പാർûിരുć പരേദശികളും

സേăാഷിđു. ൨൬അïെന െയരൂശേലമിൽ മഹാസേăാഷം ഉ÷ായി;

യിåസാേയൽ രാജാവായ ദാവീദിൻെറ മകൻ ശേലാേമാൻെറ കാലം

മുതൽ ഇതുേപാെല െയരൂശേലമിൽ സംഭവിđിöിĭ. ൨൭ ഒടുവിൽ

േലവäരായപുേരാഹിതĈാർഎഴുേćĤ് ജനെûഅനുåഗഹിđു;അവരുെട

അേപê േകൾèെĜടുകയും, അവരുെട åപാർüന അവൻെറ

വിശുĂനിവാസമായസçർĖûിൽഎûുകയും െചയ്തു.

൩൧ഇെതĭാം തീർćേശഷം വćുകൂടിയിരുć യിåസാേയൽ

ജനെമĭാം െയഹൂദാ നഗരïളിൽ െചćു വിåഗഹസ്തംഭïൾ

തകർûുകളõു. െയഹൂദയിലും െബനäാമീനിലും എåഫയീമിലും

മനെĠയിലും ഉĐ അേശരാåപതിഷ്ഠകൾ െവöിèളയുകയും

പുജാഗിരികളും ബലിപീഠïളും ഇടിđ് നശിĜിđുകളയുകയും

െചയ്തു. പിെć യിåസാേയൽ മèൾ എĭാവരും താăാൻെറ

പöണûിേലèും അവകാശûിേലèും മടïിേĜായി. ൨

അനăരം െയഹിസ്കീയാവ് പുേരാഹിതĈാെരയും േലവäെരയും,

ഗണംഗണമായി, അവനവൻെറ ശുåശൂഷയുെട åകമåപകാരം,

േഹാമയാഗïളുംസമാധാനയാഗïളും കഴിèുവാനും, യേഹാവയുെട

പാളയûിൻെറ വാതിലുകളിൽ ശുåശൂഷിĜാനും, സ്േതാåതം

െചയ്തു വാഴ്ûുവാനും നിയമിđു. ൩ രാജാവ്, യേഹാവയുെട

നäായåപമാണåപകാരം കാലûുംൈവകുേćരûുംഅർĜിേè÷

േഹാമയാഗïൾèായും, ശĒûുകളിലും അമാവാസäകളിലും

ഉĀവïളിലും ഉĐ േഹാമയാഗïൾèായുംസçăസĉûിൽനിć്

ഒരു ഓഹരി നിċയിđു. ൪പുേരാഹിതĈാരും േലവäരും യേഹാവയുെട

നäായåപമാണåപകാരം ഉĐ കടമകൾ നിറേവേĤ÷തിന് അവരുെട

ഓഹരിയഥാസമയം െകാടുèുവാൻ രാജാവ് െയരൂശേലമിൽപാർû

ജനേûാട് കğിđു. ൫ഈകğന åപസിĂമായ ഉടെന യിåസാേയൽ

മèൾധാനäം, വീõ്,എĚ, േതൻ, വയലിെലവിളവുകൾഎćിവയുെട

ആദäഫലംധാരാളമായി െകാ÷ുവćു;എĭാĤിൻെറയും ദശാംശവും

സമൃĂിയായി െകാ÷ുവćു. ൬ െയഹൂദാ നഗരïളിൽ പാർû
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യിåസാേയലäരും െയഹൂദäരും കാളകളുെടയും ആടുകളുെടയും

ദശാംശവും, തïളുെട ൈദവമായ യേഹാവയ്èു നിേവദിđിരുć

വസ്തുèളുെട ദശാംശവും െകാ÷ുവćു കൂĉാരമായി കൂöി. ൭

മൂćാം മാസûിൽഅവർകൂĉാരം കൂöിûുടïിഏഴാം മാസûിൽ

തീർûു. ൮ െയഹിസ്കീയാവും åപഭുèĈാരും വć്ഈകൂĉാരïൾ

ക÷േĜാൾഅവർ യേഹാവെയ വാഴ്ûുകയും അവൻെറ ജനമായ

യിåസാേയലിെന പുകഴ്ûുകയും െചയ്തു. ൯ െയഹിസ്കീയാവ്

കൂĉാരïെളèുറിđ് പുേരാഹിതĈാേരാടും േലവäേരാടും േചാദിđു. ൧൦

അതിന് മറുപടിയായിസാേദാèിൻെറഗൃഹûിൽമഹാപുേരാഹിതനായ

അസരäാവ് അവേനാട്: “ജനം ഈ വഴിപാടുകൾ യേഹാവയുെട

ആലയûിേലè് െകാ÷ുവć് തുടïിയത് മുതൽ ഞïൾ

തിćു തൃപ്തരായി വളെര േശഷിĜിđുമിരിèുćു; യേഹാവ തൻെറ

ജനെû അനുåഗഹിđിരിèുćു; േശഷിđതാകുćു ഈ വലിയ

കൂĉാരം” എćു ഉûരം പറõു. ൧൧അേĜാൾ െയഹിസ്കീയാവ്,

യേഹാവയുെട ആലയûിൽ അറകൾ ഒരുèുവാൻ കğിđു; ൧൨

അïെന അവർ ഒരുèിയേശഷം വഴിപാടുകളും ദശാംശïളും

നിേവദിതവസ്തുèളും വിശçസ്തതേയാെടഅകû് െകാ÷ുവćു:

േലവäനായ േകാനനäാവ് അവയുെട േമൽവിചാരകനും അവൻെറ

സേഹാദരൻ ശിെമയി ര÷ാമനും ആയിരുćു. ൧൩ െയഹിസ്കീയാ

രാജാവിൻെറയും ൈദവാലയ åപമാണിയായ അസരäാവിൻെറയും

ആñåപകാരം, െയഹീേയൽ,അസസäാവ്, നഹû്, അസാേഹൽ,

െയരീേമാû്, േയാസാബാദ്, എലീേയൽ, യിസ്മഖäാവ്, മഹû്,

െബനായാവ് എćിവർ േകാനനäാവിൻെറയുംഅവൻെറസേഹാദരൻ

ശിെമയിയുെടയും കീഴിൽ േമൽേനാöèാരായിരുćു. ൧൪ കിഴെè

വാതിൽകാവല്èാരനായിരുć േലവäനായ യിമ്നയുെട മകൻ

േകാേര, യേഹാവയുെട വഴിപാടുകളും അതിവിശുĂവസ്തുèളും,

ഔദാരä ദാനïളുംവിഭാഗിđുെകാടുèുćേമൽവിചാരകനായിരുćു.

൧൫ അവൻെറ കീഴിൽ, വലിയവരും െചറിയവരുമായ തïളുെട

സേഹാദരĈാർè് åകമമായി വിഭാഗിđ് െകാടുèുവാൻ, ഏെദൻ,
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മിനäാമീൻ, േയശുവ, െശമēാവ്,അമരäാവ്, െശഖനäാവ്എćീവിശçസ്തർ

പുേരാഹിതനഗരïളിൽഉേദäാഗčĈാരായിരുćു. ൧൬മൂćുവയĢിനു

മുകളിൽവംശാവലിയിൽ േപര് േചർûിരുćപുരുഷĈാെരയും, ദിനåĉതി

ആവശäംേപാെല ഗണംഗണമായി താăാïളുെട ശുåശൂഷèായി

യേഹാവയുെടആലയûിൽ åപേവശിèാൻകഴിയുćസകലർèും

അവർ ഓഹരി വിഭജിđുെകാടുûിരുćു. ൧൭ പുേരാഹിതĈാരുെട

വംശാവലിയിൽപിതൃഭവനåകമംഅനുസരിđ് േപരു േചർèെĜöവെരയും,

ഇരുപതു വയĢിന് മുകളിൽതാăാïളുെടശുåശൂഷയുെട åകമåപകാരം

േപരുേചർûേലവäെരയും,ഈകൂöûിൽനിćും ഒഴിവാèിയിരുćു.

൧൮സർĔസഭയിലുമുĐഅവരുെടകുõുïളും ഭാരäമാരുംപുåതĈാരും

പുåതിമാരുമായി വംശാവലിയിൽ േപര് േചർèെĜöവർèും കൂെട ഓഹരി

െകാടുè÷തായിരുćു.അവർവിശçസ്തതേയാെട തïെളതെć

വിശുĂീകരിđുേപാćു. ൧൯പöണïേളാട് േചർćപുൽĜുറïളിൽ

പാർûിരുć അഹേരാൻെറ പുåതĈാരായ പുേരാഹിതĈാർèും,

വംശാവലിയിൽ േപര് േചർèെĜö എĭാ േലവäർèും ഓഹരി

െകാടുè÷തിന് ഓേരാ പöണûിലും åപേതäകം ആളുകെള

നിയമിđിരുćു. ൨൦ െയഹിസ്കീയാവ് െയഹൂദയിൽ എĭയിടûും

ഇĔĚം െചയ്തു; തൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ

നĈയും നäായവും സതäവും ആയ കാരäïൾ åപവർûിđു. ൨൧

അവൻൈദവാലയûിെലശുåശൂഷസംബĆിđുംനäായåപമാണവും

കğനയും സംബĆിđും തൻെറ ൈദവെûഅേനçഷിേè÷തിന്

ആരംഭിđസകലåപവൃûിയിലും പൂർĚഹൃദയേûാെട åപവർûിđ്

അഭിവൃĂിെĜöു.

൩൨െയഹിസ്കീയാവിൻെറഈവിധമായ വിശçസ്തåപവൃûികൾ

പൂർûിയായേĜാൾഅĠൂർ രാജാവായസൻേഹരീബ് െയഹൂദയിൽ

കടćു; ഉറĜുĐപöണïൾെèതിെരപാളയമിറïി.അവജയിđടèാം

എćു വിചാരിđു. ൨ സൻേഹരീബ് െയരൂശേലമിെന ആåകമിĜാൻ

ഭാവിèുćു എćു െയഹിസ്കീയാവ് ക÷ിö് ൩ പöണûിന്

പുറേûè് ഒഴുകുć നീരുറവുകളിെല െവĐം തടേയ÷തിന്
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തൻെറ åപഭുèĈാേരാടും യുĂവീരĈാേരാടും ആേലാചിđു; അവർ

അവെന സഹായിđു. ൪ അïെന വളെര ജനം ഒćിđുകൂടി;

“അĠൂർരാജാèĈാർ വć് ധാരാളം െവĐം കാണുćത് എăിന്?”

എćുപറõ്എĭാ ഉറവുകളും േദശûിൻെറനടുവിൽകൂടി ഒഴുകിയ

േതാടും അടđുകളõു. ൫ അവൻ ൈധരäെĜö്, ഇടിõുേപായ

മതിലുകൾ േഗാപുരïേളാളം പണിതു. പുറû് േവെറാരു മതിലും

െകöിെĜാèി. ദാവീദിൻെറ നഗരûിെല മിേĭാവിൻെറ േകടുപാടുകൾ

േപാèി, നിരവധി ആയുധïളും പരിചകളും ഉ÷ാèി. ൬അവൻ

ജനûിേĈൽപടനായകĈാെരനിയമിđു.അവെരനഗരവാതിൽèലുĐ

വിശാലčലû് ഒćിđുകൂöിൈധരäെĜടുûിസംസാരിđത്: ൭ “ഉറĜും

ൈധരäവും ഉĐവരായിരിĜിൻ; അĠൂർരാജാവിെനയും അവേനാട്

കൂെടയുĐപുരുഷാരെûയുംക÷ു ഭയെĜടുകേയാ åഭമിèുകേയാ

െചēരുത്; അവേനാടുകൂെടയുĐതിലും വലിയവൻ നേĊാടുകൂെട ഉ÷്.

൮അവേനാടുകൂെട മാനുഷഭുജേമയുĐു; നേĊാടുകൂെടേയാ നെĊ

സഹായിĜാനും നമുèുേവ÷ി യുĂïൾ നടûുവാനും നĊുെട

ൈദവമായ യേഹാവ ഉ÷്” എćു പറõു; െയഹൂദാ രാജാവായ

െയഹിസ്കീയാവിൻെറ വാèുകൾ ജനെû ൈധരäെĜടുûി. ൯

അനăരം അĠൂർ രാജാവായ സൻേഹരീബ് ‐ അവനും അവൻെറ

ൈസനäവും ലാഖീശ് പöണം നിേരാധിđിരുćു ‐ തൻെറ ദാസĈാെര

െയഹൂദാ രാജാവായ െയഹിസ്കീയാവിൻെറയും െയരൂശേലമിെല

സകലെയഹൂദäരുെടയും അടുèൽ ദൂതĈാെര അയđു പറയിđത്

എെăćാൽ: ൧൦ “അĠൂർ രാജാവായ സൻേഹരീബ് ഇåപകാരം

പറയുćു: ‘െയരൂശേലം നഗരം നിേരാധിèെĜöിരിെè നിïൾ

എെăാćിൽ ആåശയിèുćു?‘ ൧൧ നĊുെട ൈദവമായ യേഹാവ

നെĊഅĠൂർരാജാവിൻെറ കēിൽനിć് വിടുവിèുംഎćു പറõ്

വിശĜും ദാഹവും െകാ÷ു മരിേè÷തിന് െയഹിസ്കീയാവ് നിïെള

വശീകരിèുćിĭേയാ? ൧൨ അശൂർരാജാവിൻെറ പൂജാഗിരികളും

യാഗപീഠïളും നീèിèളകയും െയഹൂദേയാടും െയരൂശേലമിേനാടും

നിïൾഒേര പീഠûിന് മുĉിൽനമസ്കരിđ്അതിേĈൽധൂപം കാöണം
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എćുകğിèയും െചയ്തത്ഈെയഹിസ്കീയാവ് തെćയെĭ? ൧൩

“ഞാനുംഎൻെറ പിതാèĈാരും മĤ് േദശïളിെലസകലജനതകേളാടും

എă് െചയ്തുെവć് നിïൾഅറിയുćിĭേയാ? ആ േദശïളിെല

ജനതകളുെട േദവĈാർè്തïളുെട േദശïെളഎൻെറകēിൽനിć്

വിടുവിĜാൻ കഴിõുേവാ? ൧൪എൻെറ പിതാèĈാർ ഉĈൂലനാശം

വരുûിയ ജനതകളുെട േദവĈാരിൽ ഒരുവനും തൻെറ ജനെû

എൻെറ കēിൽനിć് വിടുവിĜാൻ കഴിയാതിരിെè നിïളുെട

ൈദവûിന് നിïെളഎൻെറകēിൽനിć് വിടുവിĜാൻകഴിയുേമാ?

൧൫ആകയാൽ െയഹിസ്കീയാവ് നിïെളചതിèയും, വശീകരിèയും

െചēരുത്; നിïൾ അവെന വിശçസിèയും അരുത്; ഏെതîിലും

ജനതയുെടേയാ രാജäûിൻെറേയാ േദവനും തൻെറ ജനെû

എൻെറെയാ, എൻെറ പിതാèĈാരുെടെയാ കēിൽനിć് വിടുവിĜാൻ

കഴിõിöിĭ; പിെćനിïളുെടൈദവം നിïെളഎൻെറകēിൽനിć്

വിടുവിèുćത് എïെന?” ൧൬ കൂടാെത അവൻെറ ദാസĈാർ

യേഹാവയായൈദവûിനുംഅവൻെറ ദാസനായ െയഹിസ്കീയാവിനും

വിേരാധമായിസംസാരിđു. ൧൭ “മĤു േദശïളിെലജനതകളുെട േദവĈാർ

തïളുെട ജനെûഎൻെറകēിൽനിć് വിടുവിèാതിരുćതുേപാെല

െയഹിസ്കീയാവിൻെറൈദവവും തൻെറ ജനെûഎൻെറ കēിൽനിć്

വിടുവിèയിĭ” എćിïെന അവൻ യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവെയനിąിđ്അവനു വിേരാധമായി കûുകളുംഎഴുതിഅയđു.

൧൮ പöണം പിടിേè÷തിന് അവർ െയരൂശേലമിൽ മതിലിേĈൽ

പാർû ജനെû േപടിĜിđ് åഭമിĜിèുവാൻ െയഹൂദäഭാഷയിൽ

അവേരാട് ഉറđശĝûിൽവിളിđു, ൧൯മനുഷäരുെടൈകĜണിയായ

ജനതകളുെട േദവĈാെരèുറിെđćേപാെല െയരൂശേലമിൻെറ

ൈദവെûèുറിđ് സംസാരിđു. ൨൦ഇതു നിമിûം െയഹിസ്കീയാ

രാജാവുംആേമാസിൻെറ മകനായെയശēാ åപവാചകനും åപാർüിđു

സçർĖûിേലèു േനാèി നിലവിളിđു. ൨൧ അേĜാൾ യേഹാവ

ഒരു ദൂതെന അയđു; അവൻ അĠൂർരാജാവിൻെറ പാളയûിെല

സകലപരാåകമശാലികെളയും åപഭുèĈാെരയും േസനാപതികെളയും



2 ദിനവൃûാăം 1078

സംഹരിđു; അതിനാൽ അവൻ ലðെകാ÷് മുഖം കുനിđ്

സçേദശേûèു മടïിേĜാേക÷ിവćു; അവൻ തൻെറ േദവൻെറ

േêåതûിൽ െചćേĜാൾഅവൻെറ പുåതĈാരിൽ ചിലർ അവെന

അവിെടവđു വാൾെകാ÷് െകാćുകളõു. ൨൨ഇïെനയേഹാവ

െയഹിസ്കീയാെവയും െയരൂശേലം നിവാസികെളയും അĠൂർ

രാജാവായ സൻേഹരീബിൻെറ കēിൽനിćും മെĤĭാവരുെടയും

കēിൽനിćും രêിđ്അവർè് ചുĤിലും വിåശമം നല്കി; ൨൩പലരും

െയരൂശേലമിൽ യേഹാവയ്èു കാഴ്ചകളും െയഹൂദാ രാജാവായ

െയഹിസ്കീയാവിനു സĊാനïളും െകാ÷ുവćു;അവൻഅćുമുതൽ

സകലജാതികളുെടയും ദൃġിയിൽ ഉćതനായിûീർćു. ൨൪ ആ

കാലû് െയഹിസ്കീയാവിന് മരണകരമായ ദീനംപിടിđു; അവൻ

യേഹാവേയാടു åപാർüിđു; അതിന് അവൻ ഉûരം അരുളി ഒരു

അടയാളവും െകാടുûു. ൨൫എćാൽ െയഹിസ്കീയാവ് തനിèു

ലഭിđ ഉപകാരûിന് തèവĚം നടèാെത നിഗളിđുേപായി;

അതുെകാ÷് അവൻെറേമലും െയഹൂദയുെടേമലും െയരൂശേലമിേĈലും

ൈദവേകാപം ഉ÷ായി. ൨൬എćാൽതïളുെട ഗർĔെûèുറിđ്

െയഹിസ്കീയാവും െയരൂശേലം നിവാസികളും അനുതപിèയും

തïെളûെćതാഴ്ûുകയും െചയ്തു;അതുെകാ÷്യേഹാവയുെട

േകാപം െയഹിസ്കീയാവിൻെറകാലû്അവരുെട േമൽവćിĭ. ൨൭

െയഹിസ്കീയാവിന് വളെരയധികം ധനവും മാനവും ഉ÷ായിരുćു;

അവൻ െവĐി, െപാć്, രýം, സുഗĆവർĖം, പരിച സകലവിധ

മേനാഹരമായആഭരണïൾഎćിവയ്èായി ഭøാരഗൃഹïളും ൨൮

ധാനäം, വീõ്,എĚഎćിവèായിസംഭരണശാലകളും, സകലവിധ

മൃഗïൾèും ആöിൻ കൂöïൾèും െതാഴുûുകളും ഉ÷ാèി.

൨൯ ൈദവം അവന് വളെര സĉû് െകാടുûിരുćതു െകാ÷ു

അവൻപöണïെളയുംആടുമാടുകെളയും വളെരസĉാദിđു. ൩൦ഈ

െയഹിസ്കീയാവ് തെćയെåത ഗീേഹാൻ െവĐûിൻെറ േമലെû

ഒഴുè് തടõ് ദാവീദിൻെറ നഗരûിൻെറ പടിõാെറ ഭാഗû്

തുരîûിലൂെട താേഴാö് വരുûിയത്. അïെന െയഹിസ്കീയാവ്
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തൻെറസകലåപവർûികളിലുംകൃതാർüനായിരുćു. ൩൧എîിലും

േദശûിൽസംഭവിđിരുćഅതിശയെûèുറിđ് േചാദിേè÷തിന്

ബാേബൽ åപഭുèĈാർ അവൻെറ അടുèൽ അയđ ദൂതĈാരുെട

കാരäûിൽഅവൻെറഹൃദയരഹസäïൾെവളിെĜടുûാൻതèവĚം

അവെന പരീêിേè÷തിന് ൈദവം അവെന വിöുെകാടുûു.

൩൨ െയഹിസ്കീയാവിൻെറ മĤ് വൃûാăïളും അവൻെറ

സൽåപവൃûികളുംആേമാസിൻെറ മകനായ െയശēാåപവാചകൻെറ

ദർശനûിലും െയഹൂദയിെലയും യിåസാേയലിെലയും രാജാèĈാരുെട

പുസ്തകûിലും എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൩൩ െയഹിസ്കീയാവ്

തൻെറപിതാèĈാെരേĜാെലനിåദåപാപിđു; ദാവീദിൻെറപുåതĈാരുെട

കĭറകളുെട േമൽ നിരയിൽ അവെന അടèം െചയ്തു; അവൻെറ

മരണസമയû്എĭാ െയഹൂദയും െയരൂശേലം നിവാസികളുംഅവെന

ബഹുമാനിđു.അവൻെറ മകനായ മനെĠഅവനു പകരം രാജാവായി.

൩൩മനെĠ രാജാവായി വാഴ്ച തുടïിയേĜാൾഅവന് പåă÷ു

വയĢായിരുćു;അവൻഅĉûòുവർഷം െയരൂശേലമിൽവാണു.

൨ യേഹാവ യിåസാേയൽ മèളുെട മുĉിൽനിć് നീèിèളõ

ജനതകളുെട േīėതകളിൽ മുഴുകിഅവൻയേഹാവയ്è്അനിġമായതു

െചയ്തു. ൩ തൻെറ അĜനായ െയഹിസ്കീയാവ് ഇടിđുകളõ

പൂജാഗിരികൾവീ÷ും പണിത്,ബാൽവിåഗഹïൾèുബലിപീഠïൾ

തീർûു; അേശരാåപതിഷ്ഠകളും ഉ÷ാèി; ആകാശûിെല

സർĔൈസനäെûയുംആരാധിèുകയും, േസവിèുകയും െചയ്തു. ൪

“െയരൂശേലമിൽ എൻെറ നാമം എേćèും വസിèും” എćു ഏത്

ആലയേûĜĤി യേഹാവ അരുളിെđയ്തുേവാ ആ ആലയûിലും

അവൻബലിപീഠïൾ പണിതു. ൫യേഹാവയുെടആലയûിൻെറ

ര÷ു åപാകാരïളിലും അവൻ ആകാശûിെല ൈസനäûിനു

ബലിപീഠïൾപണിതു. ൬അവൻതൻെറ പുåതĈാെര െബൻ‐ഹിേćാം

താഴçരയിൽഅìിåപേവശം െചēിđു; ലêണം േനാèിđു; മåăവാദവും,

ആഭിചാരവും åപേയാഗിđു, െവളിđĜാടുകളുെടയും, ലêണം

പറയുćവെരയും നിയമിđു. ഇïെന യേഹാവയ്è് അനിġമായ
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പലതും െചയ്തു അവെന േകാപിĜിđു. ൭ െകാûുപണി െചയ്തു

താൻ ഉ÷ാèിയ വിåഗഹം അവൻ ൈദവാലയûിൽ åപതിഷ്ഠിđു;

ഈആലയെûèുറിđ് ൈദവം ദാവീദിേനാടുംഅവൻെറ മകനായ

ശേലാേമാേനാടും ഇåപകാരംഅരുളിെചയ്തിരുćു: “ഞാൻയിåസാേയൽ

േഗാåതïളിൽനിć് െതരെõടുûിരിèുć െയരൂശേലമിലുĐ

ഈആലയûിൽ ഞാൻ എൻെറ നാമം എേćèും čാപിèും.

൮ഞാൻ േമാെശമുഖാăരം യിåസാേയലിേനാട് കğിđ നിയമïളും,

ചöïളും, വിധികളുംഅനുസരിđു നടĜാൻഅവർ åശĂിèുെമîിൽ,

അവരുെട പിതാèĈാർèായി നിċയിđ േദശûുനിć്അവരുെട

കാൽ ഇനി നീèിèളകയിĭ.” ൯ അïെന മനെĠ, യേഹാവ

യിåസാേയൽ മèളുെട മുĉിൽ നശിĜിđ ജനതകൾ െചയ്തതിലും

അധികം വഷളûം åപവർûിĜാൻ തèവĚം െയഹൂദാെയയും

െയരൂശേലം നിവാസികെളയും വശീകരിđ് െതĤിđുകളõു. ൧൦

യേഹാവ മനെĠേയാടുംഅവൻെറ ജനേûാടും സംസാരിđു; എîിലും

അവർ åശĂിđിĭ. ൧൧ആകയാൽ യേഹാവ അĠൂർരാജാവിൻെറ

േസനാധിപĈാെര അവരുെട േനെര വരുûി; അവർ മനെĠെയ

െകാളുûുകളാൽപിടിđ് പിûളചïലയാൽബĆിđ്ബാേബലിേലè്

െകാ÷ുേപായി. ൧൨കġതയിൽആയേĜാൾഅവൻതൻെറൈദവമായ

യേഹാവേയാട്അേപêിđു; തൻെറ പിതാèĈാരുെടൈദവûിൻെറ

മുĉിൽ തെćûാൻ ഏĤവും താഴ്ûി അവേനാടു åപാർüിđു.

൧൩ അവൻ അവൻെറ åപാർüനയും യാചനയും ൈകെèാ÷്

അവെന വീ÷ും െയരൂശേലമിൽ അവൻെറ രാജതçûിേലè്

തിരിđുവരുûി; യേഹാവ തെć ൈദവം എćു മനെĠèു

േബാധäമായി. ൧൪അതിനുേശഷം അവൻ ഗീേഹാന് പടിõാറുĐ

താഴçരയിൽ, മീൻവാതിലിൻെറ åപേവശനംവെര, ദാവീദിൻെറ നഗരûിന്

പുറûായി ഒരു മതിൽ പണിതു; അവൻ അത് ഓേഫലിനു ചുĤും

വളെര െപാèûിൽ പണിയുകയും െയഹൂദായിെല ഉറĜുĐ

പöണïളിൽ േസനാധിപĈാെര പാർĜിèയും െചയ്തു. ൧൫

അവൻ യേഹാവയുെട ആലയûിൽനിć് അനäൈദവïെളയും
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വിåഗഹെûയും യേഹാവയുെടആലയം നില്èുćപർĔതûിലും

െയരൂശേലമിലും താൻ പണിതിരുć സകലബലിപീഠïേളയും

നീèി, നഗരûിനു പുറû് എറിõുകളõു. ൧൬ അവൻ

യേഹാവയുെടയാഗപീഠം നćാèി,അതിേĈൽസമാധാനയാഗïളും

സ്േതാåതയാഗïളും അർĜിđു; യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവെയ േസവിèുവാൻ െയഹൂദേയാടു കğിđു. ൧൭ ജനം

പൂജാഗിരികളിൽയാഗം കഴിđുേപാćുഎîിലും തïളുെടൈദവമായ

യേഹാവയ്è് അേåത അവർ യാഗം കഴിđത്. ൧൮ മനെĠയുെട മĤ്

വൃûാăïളുംഅവൻതൻെറൈദവേûാടു കഴിđ åപാർüനയും

യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട നാമûിൽഅവേനാട്

സംസാരിđ ദർശകĈാരുെട വചനïളും യിåസാേയൽ രാജാèĈാരുെട

പുസ്തകûിൽ എഴുതിയിരിèുćു. ൧൯ അവൻ åപാർüിđതും,

ൈദവം അവൻെറ åപാർüന േകöതും, അവൻ തെćûാൻ

താഴ്ûിയതിനു മുെĉയുĐഅവൻെറസകലപാപവുംഅകൃതäവും

അവൻ ഏെതĭാം ഇടïളിൽ പൂജാഗിരികൾ നിർĊിèുകയും

അേശരാåപതിഷ്ഠകളും വിåഗഹïളുംčാപിèുകയും െചയ്തു എćും

ദർശകĈാരുെട വൃûാăûിൽ എഴുതിയിരിèുćു. ൨൦ മനെĠ

തൻെറ പിതാèĈാെരേĜാെല നിåദåപാപിđു; അവെന അവൻെറ

അരമനയിൽഅടèംെചയ്തു;അവൻെറ മകനായആേമാൻഅവനു

പകരം രാജാവായി. ൨൧ആേമാൻ വാഴ്ച തുടïിയേĜാൾ അവന്

ഇരുപûിര÷ു വയĢായിരുćു;അവൻ ര÷ു വർഷം െയരൂശേലമിൽ

വാണു. ൨൨അവൻതൻെറഅĜനായ മനെĠെയേĜാെലയേഹാവയ്è്

അനിġമായുĐത് െചയ്തു; തൻെറ അĜനായ മനെĠ ഉ÷ാèിയ

സകലവിåഗഹïൾèും ആേമാൻ ബലികഴിđ് അവെയ േസവിđു.

൨൩തൻെറഅĜനായ മനെĠതെćûാൻയേഹാവയുെട മുĉാെക

താഴ്ûിയതു േപാെലഅവൻതെćûാൻതാഴ്ûിയിĭ;ആേമാൻ

േമല്èുേമൽ അകൃതäം െചയ്തേതയുĐു. ൨൪അവൻെറ ഭൃതäĈാർ

അവൻെറേനെര കൂöുെകöു÷ാèി അവെന അരമനയിൽവđു

െകാćുകളõു. ൨൫എćാൽേദശെûജനംആേമാൻ രാജാവിൻെറ
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േനെരകൂöുെകöു÷ാèിയവെരെയĭാം െകാćുകളõു; േദശെû

ജനംഅവൻെറ മകനായ േയാശീയാെവഅവനു പകരം രാജാവാèി.

൩൪ േയാശീയാവ്വാഴ്ചതുടïിയേĜാൾഅവന്എö് വയĢായിരുćു;

അവൻ മുĜûിെയാćു വർഷം െയരൂശേലമിൽ വാണു. ൨അവൻ

യേഹാവയ്èു åപസാദമായതു െചയ്തു; തൻെറ പിതാവായ

ദാവീദിൻെറ വഴികളിൽ, വലേûാേöാ ഇടേûാേöാ മാറാെത

നടćു. ൩ അവൻെറ വാഴ്ചയുെട എöാം ആ÷ിൽ, അവൻ

െചറുĜമായിരുćേĜാൾതെć,അവൻതൻെറപിതാവായ ദാവീദിൻെറ

ൈദവെû അേനçഷിđുതുടïി; പåă÷ാം ആ÷ിൽ അവൻ

പൂജാഗിരികളുംഅേശരാåപതിഷ്ഠകളും വിåഗഹïളുംബിംബïളും

നീèി െയഹൂദയും െയരൂശേലമും െവടിĜാèുവാൻ തുടïി. ൪

അവൻ കാൺെക അവർ ബാൽ വിåഗഹïളുെട ബലിപീഠïൾ

ഇടിđുകളõു; അവയ്èു മീെതയുĐ ധൂപപീഠïൾ അവൻ

െവöിèളõു.അേശരാåപതിഷ്ഠകളും വിåഗഹïളുംബിംബïളും

തകർû് െപാടിയാèി,അവയ്èുബലികഴിđവരുെട കĭറകളിേĈൽ

വിതറിđു. ൫ അവൻ പൂജാരികളുെട അčികൾ അവരുെട

ബലിപീഠïളിേĈൽദഹിĜിèയും െയഹൂദാെയയും െയരൂശേലമിെനയും

െവടിĜാèുകയും െചയ്തു. ൬അïെനതെćഅവൻമനെĠയുെടയും

എåഫയീമിൻെറയും ശിെമേയാൻെറയും പöണïളിൽ നഫ്താലിവെര

ശുĂീകരണ åപവർûി െചയ്തു. ൭അവൻ ബലിപീഠïെള ഇടിđ്

അേശരാåപതിഷ്ഠകളും വിåഗഹïളും തകർûു െപാടിയാèി,

യിåസാേയൽേദശം മുഴുവൻസകലധൂപപീഠïളും െവöിèളõേശഷം

െയരൂശേലമിേലèുമടïിേĜാćു. ൮അവൻെറവാഴ്ചയുെടപതിെനöാം

ആ÷ിൽയിåസാേയൽ േദശവുംആലയവും െവടിĜാèിയേശഷംഅവൻ

അസലäാവിൻെറ മകൻശാഫാെനയും നഗരാധിപതി മയേശയാെവയും

േയാവാശിൻെറ മകൻ െകാöാരം കാരäčനായ േയാവാഹിെനയും

തൻെറൈദവമായയേഹാവയുെടആലയûിൻെറ േകടുപാട് തീർĜാൻ

നിേയാഗിđു. ൯ അവർ മഹാപുേരാഹിതനായ ഹില്èീയാവിൻെറ

അടുèൽെചćേĜാൾ, വാതിൽകാവല്èാരായ േലവäർ മനെĠേയാടും
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എåഫയീമിേനാടും േശഷമുĐഎĭാ യിåസാേയലിേനാടും െയഹൂദേയാടും

െബനäാമീേനാടും െയരൂശേലം നിവാസികേളാടും പിരിെđടുûു

ൈദവാലയûിൽസൂêിđിരുćപണംഅവെരഏğിđു. ൧൦അവർഅത്

യേഹാവയുെടആലയûിൽ േവലെചēിèുć േമൽവിചാരകĈാരുെട

കēിലും,അവർആപണംയേഹാവയുെടആലയûിൻെറ േകടുപാട്

തീർèുവാൻആലയûിൽപണിെചēുćപണിèാർèും െകാടുûു.

൧൧ െചûിയ കĭും തുലാïൾèുĐ തടിയും വാേï÷തിനും

െയഹൂദാ രാജാèĈാരുെട അåശĂ മൂലം നശിđുേപായിരുć

െകöിടïൾè് തുലാïൾ വയ്േè÷തിനും കğണിèാർèും

ആശാരിമാർèും കൂലി െകാടുè÷തിനും തെć. ൧൨ആപുരുഷĈാർ

വിശçസ്തതേയാെട åപവർûിđു; െമരാരäരിൽ, യഹû്, ഓബദäാവ്

എćീ േലവäരും, െകഹാതäരിൽ െസഖരäാവ് െമശുĭാം എćിവരും

അവരുെട േമൽവിചാരകĈാർആയിരുćു. ൧൩വാേദäാപകരണïൾ

ഉപേയാഗിèുćതിൽസാമർüäമുĐ േലവäർ, ചുമöുകാർèും പലവിധ

േവലെചēുć എĭാ പണിèാർèും േമൽവിചാരകĈാരായിരുćു;

േലവäരിൽ ചിലർ േരഖകളുെട എഴുûുകാരും, ഉേദäാഗčĈാരും

വാതിൽകാവല്èാരും, ആയിരുćു. ൧൪ അവർ യേഹാവയുെട

ആലയûിൽ പിരിõുകിöിയ പണം പുറû് എടുûേĜാൾ

ഹില്èീയാപുേരാഹിതൻ യേഹാവ േമാെശമുഖാăരം െകാടുû

നäായåപമാണപുസ്തകം കെ÷ûി. ൧൫ ഹില്èീയാവ് െകാöാരം

കാരäčനായ ശാഫാേനാട്: “ഞാൻ യേഹാവയുെട ആലയûിൽ

നäായåപമാണപുസ്തകം കെ÷ûിയിരിèുćു” എćു പറõു.

ഹില്èീയാവ് പുസ്തകം ശാഫാൻെറ കēിൽ െകാടുûു. ൧൬

ശാഫാൻ പുസ്തകം രാജാവിൻെറ അടുèൽ െകാ÷ുെചćു

രാജസćിധിയിൽേബാധിĜിđത്: “അടിയïൾèുകğനതćതുേപാെല

എĭാം െചയ്തിരിèുćു. ൧൭ യേഹാവയുെട ആലയûിൽ

സൂêിđിരുć പണം പുറെûടുûു വിചാരകĈാരുെട കēിലും

പണിèാരുെട കēിലും െകാടുûിരിèുćു.” ൧൮ െകാöാരം

കാരäčനായ ശാഫാൻ രാജാവിേനാട്: “ഹില്èീയാപുേരാഹിതൻ
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ഒരു പുസ്തകംഎൻെറ കēിൽതćിരിèുćു”എćും േബാധിĜിđു;

ശാഫാൻ അതിെന രാജസćിധിയിൽ വായിđു േകൾĜിđു. ൧൯

നäായåപമാണûിെലവചനïൾേകö രാജാവ് വസ്åതം കീറി. ൨൦ രാജാവ്

ഹില്èീയാവിേനാടും, ശാഫാൻെറ മകൻഅഹീèാമിേനാടും, മീഖയുെട

മകൻ അേĝാേനാടും, െകാöാരം കാരäčനായ ശാഫാേനാടും,

രാജഭൃതäനായഅസായാവിേനാടും കğിđത് എെăćാൽ: ൨൧ “നിïൾ

െചćു, ക÷ുകിöിയിരിèുćഈപുസ്തകûിെല വചനïെളèുറിđ്

എനിèും, യിåസാേയലിലും െയഹൂദയിലും േശഷിđിരിèുćവർèും

േവ÷ി യേഹാവേയാട് അരുളĜാടു േചാദിĜിൻ;ഈപുസ്തകûിൽ

എഴുതിയിരിèുćെതĭാം അനുസരിđു നĊുെട പിതാèĈാർ

യേഹാവയുെട വചനം åപമാണിèാെതയിരുćതുെകാ÷് നĊുെടേമൽ

െചാരിõിരിèുć യേഹാവയുെട േകാപം വലിയതേĭാ.” ൨൨

അïെനഹില്èീയാവും രാജാവ് നിേയാഗിđവരുംഹåസയുെട മകനായ

െതാക്ഹûിൻെറ മകൻ, രാജവസ്åതവിചാരകനായ ശĭൂമിൻെറ

ഭാരä ഹുൽദാ എć åപവാചകിയുെട അടുèൽ െചćു ‐ അവൾ

െയരൂശേലമിൽ ര÷ാം ഭാഗûു പാർûിരുćു അവേളാട് ആ

സംഗതിെയèുറിđ് സംസാരിđു. ൨൩ അവൾ അവേരാട് ഉûരം

പറõത്: “നിïെള എൻെറ അടുèൽ അയđ പുരുഷേനാട്

നിïൾ പറേയ÷ത് എെăćാൽ: ൨൪ ‘യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: ഞാൻ ഈ čലûിനും നിവാസികൾèും

െയഹൂദാരാജാവിൻെറ മുĉാെക വായിđുേകൾĜിđ പുസ്തകûിൽ

എഴുതിയിരിèുćസകലശാപïളും വരുûും. ൨൫അവർഎെć

ഉേപêിđു തïളുെട സകലåപവൃûികളാലും എനിèു േകാപം

വരûèവĚം അനäൈദവïൾèു ധൂപം കാöിയതുെകാ÷്

എൻെറ േകാപാìിഈčലû് െചാരിയും; അത് െകöുേപാകയും

ഇĭ.’ ൨൬ എćാൽ യേഹാവേയാടു േചാദിĜാൻ നിïെള അയđ

െയഹൂദാരാജാവിേനാട് നിïൾ പറേയ÷ത് എെăćാൽ: ‘നീ

േകöിരിèുć വചനïെളèുറിđ് യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു; ൨൭ ഈ čലûിനും
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നിവാസികൾèും വിേരാധമായുĐ ൈദവûിൻെറ വചനïൾ

നീ േകöേĜാൾ നിൻെറ ഹൃദയം അലിõു, അവൻെറ മുĉാെക

നിെćûെć താഴ്ûുകയും, നിൻെറ വസ്åതം കീറി എൻെറ

മുĉാെക കരയുകയും െചയ്കെകാ÷് ഞാനും നിൻെറ അേപê

േകöിരിèുćു. ൨൮ ഞാൻ നിെć നിൻെറ പിതാèĈാേരാട്

േചർûുെകാĐും; നീ സമാധാനേûാെട നിൻെറ കĭറയിൽ

അടèെĜടും;ഞാൻഈčലûിനുംനിവാസികൾèുംവരുûുവാൻ

േപാകുćഅനർüെമാćുംനിൻെറകĚ്കാണുകയുമിĭ.’”അവർ

രാജാവിെന ഈ മറുപടി േബാധിĜിđു. ൨൯ അനăരം രാജാവ്

ആളയđ് െയഹൂദയിലും െയരൂശേലമിലും ഉĐഎĭാ മൂĜĈാെരയും

കൂöിവരുûി. ൩൦രാജാവുംസകലെയഹൂദാ പുരുഷĈാരും െയരൂശേലം

നിവാസികളും പുേരാഹിതĈാരും േലവäരും വലിയവരും െചറിയവരും

ആയ സർĔജനവും യേഹാവയുെട ആലയûിൽ െചćു; അവൻ

യേഹാവയുെട ആലയûിൽ ക÷ുകിöിയ നിയമപുസ്തകûിെല

വചനïെളĭാംഅവെര േകൾĜിđു. ൩൧ രാജാവ് തൻെറčാനû്

എഴുേćĤ് നിć്, താൻ യേഹാവെയഅനുസരിèുകയും അവൻെറ

കğനകളും സാêäïളും ചöïളും പൂർĚഹൃദയേûാടും

പൂർĚമനേĢാടുംകൂെട åപമാണിđുനടèയും ഈ പുസ്തകûിൽ

എഴുതിയിരിèുć നിയമûിൻെറ വചനïൾ ആചരിèുകയും

െചēുെമćും യേഹാവയുെട മുĉാെക ഒരു നിയമം െചയ്തു. ൩൨

െയരൂശേലമിലും െബനäാമീനിലും ഉ÷ായിരുćവെര ഒെèയുംഅവൻ

ഈഉടĉടിയിൽ പîാളികളാèി. െയരൂശേലം നിവാസികൾതïളുെട

പിതാèĈാരുെട ൈദവûിൻെറ നിയമåപകാരം എĭാം െചയ്തു.

൩൩ േയാശീയാവ് യിåസാേയൽ മèളുെട സകലേദശïളിൽനിćും

സകലേīėതകളും നീèിèളõു, യിåസാേയലിൽ ഉĐവെരĭാം

തïളുെടൈദവമായ യേഹാവെയ ഉĀാഹേûാെട േസവിèുവാൻ

സംഗതിവരുûി.അവൻെറകാലû്അവർതïളുെട പിതാèĈാരുെട

ൈദവമായയേഹാവെയവിöുമാറിയിĭ.
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൩൫അനăരം േയാശീയാവ് െയരൂശേലമിൽ യേഹാവയ്èു

ഒരു െപസഹ ആചരിđു. ഒćാം മാസം പതിനാലാം തീയതി അവർ

െപസഹèുõാടിെന അറുûു. ൨ അവൻ പുേരാഹിതĈാെര

അവരുെട ശുåശൂഷകൾèായി നിേയാഗിđു. യേഹാവയുെട

ആലയûിെലശുåശൂഷയ്èായിഅവെര ഉĀാഹിĜിđു. ൩അവൻ

യിåസാേയൽ ജനûിൻെറ ഉപേദġാèĈാരും യേഹാവയ്èു

വിശുĂരുമായ േലവäേരാടു പറõത്: “യിåസാേയൽ രാജാവായ

ദാവീദിൻെറ മകൻശേലാേമാൻ പണിതആലയûിൽവിശുĂെപöകം

െവèുക; ഇനി അത് നിïളുെട ചുമലുകൾè് ഭാരമായിരിèരുത്;

നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവെയയും അവൻെറ ജനമായ

യിåസാേയലിെനയും േസവിèുćതിൽ åശĂെവèുക. ൪യിåസാേയൽ

രാജാവായ ദാവീദിൻെറയും അവൻെറ മകനായ ശേലാേമാൻെറയും

േരഖകളിൽ നിർേദശിđിരിèും േപാെല പിതൃഭവനം പിതൃഭവനമായും

ഗണം ഗണമായും നിïെളûെć ഒരുèുവിൻ. ൫ നിïളുെട

സേഹാദരĈാരായജനûിൻെറ പിതൃഭവനവിഭാഗംഅനുസരിđ് ഓേരാ

വിഭാഗûിനും േലവäരുെട ഓേരാ പിതൃഭവനഭാഗûിൻെറ ശുåശൂഷ

ലഭിèûèവĚം വിശുĂമąിരûിൽ നില്േèണം. ൬ഇïെന

നിïൾ െപസഹ അറുû് നിïെളûെć വിശുĂീകരിèയും

േമാെശമുഖാăരം നൽകെĜö യേഹാവയുെട അരുളĜാടുകൾ

നിïളുെടസേഹാദരĈാർഅനുസരിേè÷തിന്അവെര ഒരുèുകയും

െചയ്വീൻ.” ൭ േയാശീയാവ്അവിെട ഉ÷ായിരുćഎĭാവർèുംേവ÷ി

െപസഹ യാഗïൾèായി രാജാവിൻെറ ആöിൻകൂöûിൽനിć്

ആെക മുĜതിനായിരം കുõാടുകെളയും, െവĐാöിൻകുöികെളയും,

മൂവായിരം കാളകെളയും െകാടുûു. ൮ അവൻെറ åപഭുèĈാർ,

ജനûിനും, പുേരാഹിതĈാർèും, േലവäർèും ഔദാരäമായി

െകാടുûു;ൈദവാലയ åപമാണികളായഹില്èീയാവും െസഖരäാവും

െയഹീേയലും പുേരാഹിതĈാർè് െപസഹ യാഗïൾèായി

ര÷ായിരûറുനൂറു കുõാടുകെളയും മുćൂറു കാളകെളയും

െകാടുûു. ൯ േകാനനäാവും അവൻെറ സേഹാദരĈാരായ
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െശമēാവും െനഥനേയലും േലവäരുെട åപഭുèĈാരായഹസബäാവും

െയയീേയലും േയാസാബാദും െപസഹയാഗïൾèായിഅēായിരം

കുõാടുകെളയുംഅõൂറു കാളകെളയും േലവäർèു െകാടുûു.

൧൦ ഇïെന ശുåശൂഷèുĐ ഒരുèïെളĭാം പൂർûിയായി.

രാജകğനåപകാരം പുേരാഹിതĈാർ തïളുെടčാനûും േലവäർ

ഗണംഗണമായും നിćു. ൧൧അവർെപസഹഅറുûു; പുേരാഹിതĈാർ

അവരുെടകēിൽനിć് രéംവാïിതളിèയും േലവäർ മൃഗïളുെട

േതാലുരിèയും െചയ്തു. ൧൨പിെć േമാെശയുെട പുസ്തകûിൽ

എഴുതിയിരിèുćതു േപാെല യേഹാവയ്è് അർĜിേè÷തിന്,

ജനûിൻെറ പിതൃഭവനവിഭാഗംഅനുസരിđ് വിഭജിđു െകാടുèുവാൻ

തèവĚം േഹാമയാഗെûയും കാളകെളയും നീèി വđു. ൧൩

അവർ ചöåപകാരം െപസഹ കുõാടുകെള തീയിൽ ചുെöടുûു;

മĤ് നിേവദിത വസ്തുèൾ കലïളിലും കുöകïളിലും ചöികളിലും

േവവിđ് സർĔജനûിനും േവഗûിൽവിളĉിെèാടുûു. ൧൪പിെć

േലവäർ തïൾèും പുേരാഹിതĈാർèും േവ÷ി ഒരുèി;അഹേരാനä

പുേരാഹിതĈാർ േഹാമയാഗïളും േമദĢും അർĜിèുćതിൽ

രാåതിവെര അĂçാനിđിരുćു. അതുെകാ÷് േലവäർ അഹേരാനä

പുേരാഹിതĈാർèു േവ÷ികൂെട ഒരുേè÷ിവćു. ൧൫ആസാഫിൻെറ

മèളായ സംഗീതèാർ ദാവീദിൻെറയും ആസാഫിൻെറയും

േഹമാൻെറയും രാജാവിൻെറ ദർശകനായ െയദൂഥൂൻെറയും

കğനåപകാരം തïളുെട čാനûും, വാതിൽകാവല്èാർ

അതത് വാതിൽèലും നിćു; അവരുെട സേഹാദരĈാരായ േലവäർ

അവർèുേവ÷ി ഒരുèിയിരുćതിനാൽ അവർè് തïളുെട

ശുåശൂഷയുെട čാനïൾ വിöുേപാേക÷ ആവശäമിĭായിരുćു.

൧൬ ഇïെന േയാശീയാരാജാവിൻെറ കğനåപകാരം െപസഹ

ആചരിĜാനും യേഹാവയുെട യാഗപീഠûിേĈൽ േഹാമയാഗïൾ

അർĜിĜാനും േവ÷ സകലശുåശൂഷയും അćു åകമûിലായി.

൧൭ ആ സമയû് അവിെട ഉ÷ായിരുć യിåസാേയൽ മèൾ

െപസഹയും പുളിĜിĭാû അĜûിൻെറ ഉĀവവും ഏഴു
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ദിവസം ആചരിđു. ൧൮ ശമൂേവൽåപവാചകൻെറ കാലûിന്

േശഷം യിåസാേയലിൽ ഇതുേപാെല ഒരു െപസഹ ആചരിđിöിĭ;

േയാശീയാവും പുേരാഹിതĈാരും േലവäരുംഅവിെട ഉ÷ായിരുćഎĭാ

െയഹൂദാജനïളും യിåസാേയലും െയരൂശേലം നിവാസികളുംആചരിđ

ഈെപസഹേപാെല യിåസാേയൽരാജാèĈാരാരുംആചരിđിöിĭ. ൧൯

േയാശീയാവിൻെറ വാഴ്ചയുെട പതിെനöാം ആ÷ിൽഈ െപസഹ

ആചരിđു. ൨൦ േയാശീയാവ്ൈദവാലയം യഥാčാനûാèിയേശഷം

മിåസയീമിെല രാജാവായ െനേഖാ, åഫാû് നദിയുെട സമീപûുĐ

കർെèമീശ്ആåകമിĜാൻഒരുïിയേĜാൾേയാശീയാവ്അവൻെറേനെര

പുറെĜöു. ൨൧എćാൽ െനേഖാ അവൻെറ അടുèൽ ദൂതĈാെര

അയđ്: “െയഹൂദാരാജാേവ, നാം തĊിൽ എăിന് േപാരാടണം?

ഞാൻഇć് നിൻെറേനെരഅĭ,എനിè് യുĂമുĐഗൃഹûിൻെറ

േനെരയേåത പുറെĜöിരിèുćത്; ൈദവം എേćാട് തിടുèûിൽ

ഈകാരäം െചēാൻകğിđിരിèുćു; എൻെറ പêûുĐൈദവം

നിെć നശിĜിèാതിരിേè÷തിന് അവേനാട് ഇടെപടരുത്” എćു

പറയിđു. ൨൨ എîിലും േയാശീയാവ് പിൻതിരിയാെത അവേനാട്

യുĂം െചേē÷തിന് േവഷംമാറി; െനേഖാ പറõൈദവവചനïൾ

േകൾèാെതഅവൻെമഗിേāാ താഴçരയിൽയുĂം െചയ്വാൻ െചćു.

൨൩ വിĭാളികൾ േയാശീയാരാജാവിെന എയ്തു; രാജാവ് തൻെറ

ഭൃതäĈാേരാട്: “എെć ഇവിെടനിć് െകാ÷ുേപാകുവിൻ; ഞാൻ

കഠിനമായി മുറിേവĤിരിèുćു” എćു പറõു. ൨൪ അïെന

അവൻെറ ഭൃതäĈാർഅവെന രഥûിൽനിćിറèിഅവൻെറ ര÷ാം

രഥûിൽ കയĤി െയരൂശേലമിൽ െകാ÷ുവćു; അവൻ മരിđു;

അവൻെറപിതാèĈാരുെട ഒരു കĭറയിൽഅവെനഅടèം െചയ്തു.

എĭാ െയഹൂദയും െയരൂശേലമും േയാശീയാെവèുറിđ് വിലപിđു.

൨൫ യിെരമäാവും േയാശീയാെവèുറിđ് വിലപിđു; സംഗീതèാരും

സംഗീതèാരûികളും ഇćുവെര അവരുെട വിലാപഗീതïളിൽ

േയാശീയാെവèുറിđ് åപസ്താവിèുćു. യിåസാേയലിൽ അത് ഒരു

ആചാരമായിരിèുćു; അവ വിലാപïളിൽഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ.
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൨൬ േയാശീയാവിൻെറ മĤുĐ വൃûാăïളും യേഹാവയുെട

നäായåപമാണûിൽ എഴുതിയിരിèുćåപകാരമുĐ അവൻെറ

സൽåപവൃûികളും ൨൭ ആദäവസാനം അവൻെറ ചരിåതവും

യിåസാേയലിെലയും െയഹൂദയിെലയും രാജാèĈാരുെട പുസ്തകûിൽ

എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ.

൩൬ േദശെû ജനം േയാശീയാവിൻെറ മകനായ

െയേഹാവാഹാസിെന അĜനു പകരം െയരൂശേലമിൽ രാജാവാèി.

൨െയേഹാവാഹാസ് വാഴ്ച തുടïിയേĜാൾഅവന് ഇരുപûിമൂćു

വയĢായിരുćു; അവൻ മൂćുമാസം െയരൂശേലമിൽ വാണു.

൩ മിåസയീമിെല രാജാവ് അവെന െയരൂശേലമിൽവđ്

čാനåഭġനാèുകയും െയഹൂദാേദശûിന് നൂറു താലăു െവĐിയും

ഒരു താലăു െപാćും കĜം ചുമûുകയും െചയ്തു. ൪ മിåസയീമിെല

രാജാവ് അവൻെറ സേഹാദരനായ എലäാèീമിെന െയഹൂെദèും

െയരൂശേലമിനും രാജാവാèി; അവൻെറ േപര് െയേഹായാèീം

എćു മാĤി. അവൻെറ സേഹാദരൻ െയേഹാവാഹാസിെന,

െനേഖാ, മിåസയീമിേലèു െകാ÷ുേപാകുകയും െചയ്തു. ൫

െയേഹായാèീം വാഴ്ച തുടïിയേĜാൾ അവന് ഇരുപûòു

വയĢായിരുćു; അവൻ ഏഴു വർഷം െയരൂശേലമിൽ വാണു;

അവൻ തൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയ്è് അനിġമായത് െചയ്തു.

൬ അവൻെറേനെര ബാേബൽരാജാവായ െനബൂഖദ്േനസർ വć്

അവെന പിûളചïല െകാ÷ു ബĆിđു ബാേബലിേലèു

െകാ÷ുേപായി. ൭ െനബൂഖദ്േനസർയേഹാവയുെടആലയûിെല

ചില ഉപകരണïളും ബാേബലിേലè് െകാ÷ുേപായി, തൻെറ

േദവൻെറ േêåതûിൽ സൂêിđു. ൮ െയേഹായാèീമിൻെറ

മĤ് വൃûാăïളും, അവൻ െചയ്തതും അവനിൽ ക÷തുമായ

േīėതകളും, യിåസാേയലിെലയും െയഹൂദയിെലയും രാജാèĈാരുെട

പുസ്തകûിൽ എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. അവൻെറ മകനായ

െയേഹായാഖീൻ അവനു പകരം രാജാവായി. ൯ െയേഹായാഖീൻ

വാഴ്ച തുടïിയേĜാൾ അവന് എö് വയĢായിരുćു: അവൻ
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മൂćു മാസവും പûു ദിവസവും െയരൂശേലമിൽ വാണു;

അവൻ യേഹാവയ്è് അനിġമായത് െചയ്തു. ൧൦ എćാൽ

പിേĤയാ÷ിൽ െനബൂഖദ്േനസർ രാജാവ് ആളയđ് അവെന

ബാേബലിേലèുവരുûി.യേഹാവയുെടആലയûിെലവിലേയറിയ

ഉപകരണïളും ബാേബലിേലèു െകാ÷ുേപായി. അവൻെറ

ഇളയĜനായ സിെദèീയാവിെന െയഹൂെദèും െയരൂശേലമിനും

രാജാവാèി. ൧൧ സിെദèീയാവ് വാഴ്ച തുടïിയേĜാൾ അവന്

ഇരുപെûാćു വയĢായിരുćു; അവൻ പതിെനാćു വർഷം

െയരൂശേലമിൽവാണു. ൧൨അവൻതൻെറൈദവമായയേഹാവയ്è്

അനിġമായതു െചയ്തു; യേഹാവയുെട വായിൽനിćുĐ വചനം

åപസ്താവിđ യിെരമäാåപവാചകൻെറ മുĉിൽ തെćûാൻ

താഴ്ûിയിĭ. ൧൩ അവെനെèാ÷് ൈദവനാമûിൽ സതäം

െചēിđിരുćെനബൂഖദ്േനസർ രാജാവിേനാട്അവൻമĀരിđു ശാഠäം

കാണിèുകയും യിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാവയിേലè് മുഖം

തിരിèാെതഹൃദയം കഠിനമാèുകയും െചയ്തു. ൧൪പുേരാഹിതĈാരിൽ

åപധാനികളും ജനവും അനäജാതികളുെട സകലേīėതകളും

åപവർûിđ് വളെര അകൃതäം െചയ്തു; അവർ െയരൂശേലമിൽ

യേഹാവ വിശുĂീകരിđ അവൻെറ ആലയെû അശുĂമാèി.

൧൫അവരുെട പിതാèĈാരുെട ൈദവമായ യേഹാവയ്è് തൻെറ

ജനേûാടും തൻെറ തിരുനിവാസേûാടും സഹതാപം േതാćി

മുćറിയിĜ് നൽകാൻ തൻെറ ദൂതĈാെര തുടർđയായി അവരുെട

അടുèൽ അയđു. ൧൬ അവേരാ ൈദവûിൻെറ ദൂതĈാെര

പരിഹസിđ് അവൻെറ വാèുകെള നിരസിđ് åപതിവിധിയിĭാെത

ൈദവേകാപം തൻെറ ജനûിനു േനെര ജçലിèുേവാളം അവൻെറ

åപവാചകĈാെര നിąിđുെകാ÷ിരുćു. ൧൭അതുെകാ÷് അവൻ

കൽദയരുെട രാജാവിെന അവരുെട േനെര വരുûി; അവൻ

അവരുെട യൗവനèാെര അവരുെട വിശുĂമąിരûിൽ വđു

വാൾെകാ÷് െകാćു;അവൻയൗവനèാേരാേടാ, കനäകമാേരാേടാ

വൃĂേരാേടാ, ബലഹീനേരാേടാ കരുണ കാണിèാെത അവെര
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അവൻെറ കēിൽ ഏğിđുെകാടുûു. ൧൮ ൈദവാലയûിെല

െചറിയതും വലിയതുമായ ഉപകരണïളും, ആലയûിെലയും,

രാജാവിൻെറയും,അവൻെറ åപഭുèĈാരുെടയും നിേêപïളുംഅവൻ

ബാേബലിേലèു െകാ÷ുേപായി. ൧൯അവർൈദവാലയം തീെകാ÷്

ചുöുകളയുകയും, െയരൂശേലമിൻെറ മതിലുകൾഇടിđുകളയുകയും,

അതിെല െകാöാരïൾ തീèിരയാèുകയും അതിെല വിലേയറിയ

വസ്തുèൾ നശിĜിđുകളയുകയും െചയ്തു. ൨൦ വാളുെകാ÷്

െകാĭെĜടാെത േശഷിđവെരഅവൻബാേബലിേലèു െകാ÷ുേപായി;

പാർസി ആധിപതäം വരുćതു വെര അവർ അവിെട അവനും

അവൻെറപുåതĈാർèുംഅടിമകളായിരുćു. ൨൧യിെരമäാåപവാചകൻ

മുഖാăരം ഉ÷ായ യേഹാവയുെട വചനം നിവൃûിയാേക÷തിന്

ഇത് സംഭവിđു. എഴുപതു വർഷം തികയുേവാളം േദശം ശൂനäമായി

കിടćകാലെമാെèയും ശĒû്അനുഭവിđു. ൨൨എćാൽയിെരമäാവ്

മുഖാăരം ഉ÷ായ യേഹാവയുെട വചനം നിവൃûിയാേക÷തിനു

പാർസി രാജാവായ േകാെരശിൻെറ ഒćാം ആ÷ിൽ യേഹാവ

േകാെരശിൻെറ മനĢുണർûി; അവൻ തൻെറ രാജäെûĭാം ഒരു

വിളംബരം േരഖാമൂലം åപസിĂമാèിയത് ഇåപകാരമായിരുćു: ൨൩

“പാർസിരാജാവായ േകാെരശ് ഇåപകാരം കğിèുćു:സçർĖûിെല

ൈദവമായ യേഹാവ ഭൂമിയിെല സകലരാജäïളും എനിèു

തćിരിèുćു; െയഹൂദായിെല െയരൂശേലമിൽഅവന് ഒരുആലയം

പണിയുവാൻഅവൻഎേćാട് കğിđുമിരിèുćു; നിïളിൽഅവൻെറ

ജനമായിആെരാെèഉേ÷ാ,അവർയാåതപുറെĜടെö.ൈദവമായ

യേഹാവഅവേനാടുകൂെട ഇരിèെö.”



എåസാ 1092

എåസാ

൧യേഹാവ യിെരമäാåപവാചകനിലൂെട അരുളിെđയ്ത വചനം

നിവൃûിയാേക÷തിന് പാർസിരാജാവായ േകാെരശിൻെറ ഒćാം

ആ÷ിൽ യേഹാവ േകാെരശിൻെറ മനĢ് ഉണർûിയിö്, അവൻ

തൻെറ രാജäû് എĭാടവും ഒരു വിളംബരം åപസിĂെĜടുûി

എĭാവേരയും അറിയിđത് എെăćാൽ: ൨ “പാർസിരാജാവായ

േകാെരശ് ഇåപകാരം കğിèുćു: സçർĖûിെല ൈദവമായ

യേഹാവ ഭൂമിയിെല സകലരാജäïളും എനിè് തćിരിèുćു;

െയഹൂദായിെല െയരൂശേലമിൽ അവന് ഒരു ആലയം പണിയുവാൻ

എേćാട് കğിđുമിരിèുćു. ൩ നിïളിൽ അവൻെറ ജനമായിö്

ആെരîിലും ഉെ÷îിൽ അവൻെറ ൈദവം അവേനാട് കൂെട

ഇരിèുമാറാകെö.അവൻെയഹൂദായിെലെയരൂശേലമിേലè്യാåത

പുറെĜöു യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയ്è് ആലയം

പണിയെö;അവനേĭാ െയരൂശേലമിെലൈദവം. ൪ േശഷിđിരിèുćവർ

പാർèുć ഇടെûാെèയും അതത് čലûിെല സçേദശികൾ,

െപാć്, െവĐി, മĤു സാധനïൾ, കćുകാലി എćിവയാലും,

െയരൂശേലമിെല ൈദവാലയം വെകèായി ഔദാരäദാനïളാലും

സഹായംെചേēണം.” ൫അïെനെയഹൂദയുെടയും െബനäാമീൻെറയും

പിതൃഭവനûലവĈാരും, പുേരാഹിതĈാരും േലവäരും, ൈദവം

ഉണർûിയ എĭാവരും, െയരൂശേലമിൽ യേഹാവയുെട ആലയം

പണിയുവാൻ േപാേക÷തിന് യാåത പുറെĜöു. ൬ അവരുെട

ചുĤും പാർûവർ ഔദാരäദാനïൾ െകാടുûത് കൂടാെത,

െവĐിയും െപാćും െകാ÷ുĐഉപകരണïൾ, മĤുസാധനïൾ,

കćുകാലികൾ, വിലേയറിയ വസ്തുèൾ എćിവ െകാ÷ും

അവെര േåപാĀാഹിĜിđു. ൭െനബൂഖദ്േനസർെയരൂശേലമിൽനിć്

െകാ÷ുേപായി തൻെറ േദവĈാരുെട േêåതûിൽ െവđിരുć

യേഹാവയുെട ആലയംവക ഉപകരണïളും േകാെരശ്രാജാവ്

പുറേûè് എടുĜിđു. ൮ പാർസിരാജാവായ േകാെരശ് ഖജനാവ്

സൂêിĜുകാരനായ മിെåതദാû് മുഖാăരംഅവപുറേûè്എടുĜിđ്
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െയഹൂദാåപഭുവായ േശശ്ബĢരിന്എĚിെèാടുĜിđു. ൯അവയുെട

എĚം ഇåതയായിരുćു: െപാൻതാലം മുĜതു (30), െവĐിûാലം

ആയിരം (1,000), കûിഇരുപെûാĉതു (29), െപാൻപാåതം മുĜതു

(30), ൧൦ അേതേപാെലയുĐ െവĐിĜാåതം നാനൂĤിĜû് (410),

മĤുĐ ഉപകരണïൾ ആയിരം (1,000). ൧൧ െപാćും െവĐിയും

െകാ÷ുĐ ഉപകരണïൾ ആെക അēായിരûിനാനൂറ് (5,400)

ആയിരുćു. åപവാസികെള ബാേബലിൽനിć് െയരൂശേലമിേലè്

െകാ÷ുേപാകുേĉാൾഇവെയാെèയും േശശ്ബĢർെകാ÷ുേപായി.

൨ബാേബൽരാജാവായ െനബൂഖദ്േനസർ ബാേബലിേലèു

െകാ÷ുേപായിരുć åപവാസികളിൽ നിć് െയരൂശേലമിേലèും

െയഹൂദയിേലèും താăാïളുെട പöണïളിേലè് മടïിവć

സംčാനവാസികൾഇവരാണ്: ൨െസരുĒാേബലിേനാടുകൂെടവćവർ:

േയശുവ, െനെഹമäാവ്, െസരായാവ്, െരേയലയാവ്, െമാർെദഖായി,

ബിൽശാൻ, മിസ്പാർ, ബിഗçായി, െരഹൂം, ബാനാ എćിവർ.

യിåസാേയൽജനûിെല പുരുഷĈാരുെട സംഖä ഇåപകാരമാണ്:

൩ പേരാശിൻെറ മèൾ ര÷ായിരെûാരുനൂĤിെയഴുപûിര÷്

(2,172). ൪ െശഫതäാവിൻെറ മèൾ മുćൂെĤഴുപûിര÷്

(372), ൫ ആരഹിൻെറ മèൾ എഴുനൂെĤഴുപûò് (775).

൬ േയശുവയുെടയും േയാവാബിൻെറയും മèളിൽ പഹത്‐

േമാവാബിൻെറ മèൾ ര÷ായിരെûĚൂĤി പåă÷് (2,812).

൭ ഏലാമിൻെറ മèൾ ആയിരûിയിരുനൂĤĉûിനാല് (1,254).

൮ സഥൂവിെě മèൾ െതാĐായിരûി നാğûò് (945). ൯

സèായിയുെട മèൾ എഴുനൂĤറുപത് (760). ൧൦ ബാനിയുെട

മèൾഅറുനൂĤി നാğûിര÷് (642). ൧൧ േബബായിയുെട മèൾ

അറുനൂĤിയിരുപûിമൂć് (623). ൧൨ അസ്ഗാദിൻെറ മèൾ

ആയിരûിയിരുനൂĤി ഇരുപûിര÷ു (1,222). ൧൩അേദാനീèാമിൻെറ

മèൾ അറുനൂĤറുപûാറ് (666). ൧൪ ബിഗçായിയുെട മèൾ

ര÷ായിരûĉûാറ് (2,056). ൧൫ആദീെě മèൾനാനൂĤĉûിനാല്

(454). ൧൬െയഹിസ്കീയാവിൻെറസăതിയായആേതരിൻെറ മèൾ
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െതാĚൂെĤö് (98). ൧൭ േബസായിയുെട മèൾ മുćൂĤിയിരുപûിമൂć്

(323). ൧൮ േയാരയുെട മèൾ നൂĤിപåă÷് (112). ൧൯ഹാശൂമിെě

മèൾ ഇരുനൂĤിയിരുപûിമൂć് (223). ൨൦ ഗിĒാരിെě മèൾ

െതാĚൂĤò് (95). ൨൧ േബേħേഹമäർനൂĤിയിരുപûിമൂć് (123). ൨൨

െനേതാഫാതäർഅĉûാറ് (56). ൨൩അനാേഥാതäർ നൂĤിയിരുപെûö്

(128). ൨൪ അസ്മാെവതäർ നാğûിര÷് (42). ൨൫ കിരäû്‐

െയയാരീം, െകഫീരാ, െബേരാേയാû് എćിവയിെല നിവാസികൾ

എഴുനൂĤിനാğûിമൂć് (743). ൨൬ രാമയിെലയും ഗിബയിെലയും

നിവാസികൾ അറുനൂĤിയിരുപെûാć് (621). ൨൭ മിഖ്മാശäർ

നൂĤിയിരുപûിര÷് (122). ൨൮ േബേഥലിെലയും ഹായിയിേലയും

നിവാസികൾഇരുനൂĤിയിരുപûിമൂć് (223). ൨൯ െനേബാനിവാസികൾ

അĉûിര÷് (52). ൩൦ മഗ്ബീശിെě മèൾ നൂĤĉûാറ് (156).

൩൧ മെĤ ഏലാമിൻെറ മèൾ ആയിരûിയിരുനൂĤĉûിനാല്

(1,254). ൩൨ഹാരീമിൻെറ മèൾ മുćൂĤിയിരുപത് (320). ൩൩ േലാദ്,

ഹാദീദ്, ഓേനാഎćിവയിെല നിവാസികൾഎഴുനൂĤിയിരുപûò്

(725). ൩൪ െയരിേഹാനിവാസികൾ മുćൂĤിനാğûò് (345). ൩൫

േസനായാനിവാസികൾ മൂവായിരûറുനൂĤിമുĜത് (3,630). ൩൬

പുേരാഹിതĈാർ: േയശുവയുെട ഗൃഹûിെല െയദēാവിൻെറ

മèൾ െതാĐായിരെûഴുപûിമൂć് (973). ൩൭ ഇേĊരിൻെറ

മèൾ ആയിരûിയĉûിര÷് (1,052). ൩൮ പശ്ഹൂരിൻെറ

മèൾ ആയിരûിയിരുനൂĤിനാğേûഴ് (1,247). ൩൯ ഹാരീമിൻെറ

മèൾ ആയിരûിĜതിേനഴ് (1,017). ൪൦ േലവäർ: േഹാദവäാവിൻെറ

മèളിൽ േയശുവയുെടയും കദ്മീേയലിെěയും മèൾഎഴുപûിനാല്

(74). ൪൧ സംഗീതèാർ: ആസാഫäർ നൂĤിയിരുപെûö് (128). ൪൨

വാതിൽകാവല്èാരുെട മèൾ: ശĭൂമിൻെറ മèൾ, ആേതരിൻെറ

മèൾ, തല്േമാൻെറ മèൾ, അèൂബിൻെറ മèൾ, ഹതീതയുെട

മèൾ, േശാബായിയുെട മèൾഇïെനആെകനൂĤിമുĜെûാĉത്

(139). ൪൩ൈദവാലയദാസĈാർ: സീഹയുെട മèൾ, ഹസൂഫയുെട

മèൾ, തĒാേയാûിെě മèൾ, ൪൪ േകേരാസിെě മèൾ,
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സീയാഹയുെട മèൾ, പാേദാെě മèൾ, ൪൫ െലബാനയുെട മèൾ,

ഹഗാബയുെട മèൾ, അèൂബിൻെറ മèൾ, ൪൬ഹാഗാബിൻെറ

മèൾ,ശൽമായിയുെട മèൾ, ൪൭ഹാനാൻെറ മèൾ, ഗിേāലിൻെറ

മèൾ, ഗാഹരിൻെറ മèൾ, ൪൮ െരയായാവിൻെറ മèൾ, െരസീൻെറ

മèൾ, െനേèാദയുെട മèൾ, ഗĢാമിെě മèൾ, ൪൯ ഉĢയുെട

മèൾ,പാേസഹയുെട മèൾ, ൫൦ േബസായിയുെട മèൾ,അസ്നയുെട

മèൾ, ൫൧ െമയൂനäർ, െനഫീസäർ, ബè്ബൂèിെě മèൾ,

ഹèൂഫയുെട മèൾ,ഹർഹൂരിെě മèൾ, ൫൨ബİുûിെě മèൾ,

െമഹീദയുെട മèൾ, ഹർശയുെട മèൾ, ബർേèാസിെě മèൾ,

൫൩സീെസരയുെട മèൾ, േതമഹിൻെറ മèൾ, ൫൪ െനസീഹയുെട

മèൾ, ഹതീഫയുെട മèൾ. ൫൫ ശേലാേമാൻെറ ദാസĈാരുെട

മèൾ: േസാതായിയുെട മèൾ ഹേസാേഫെരûിെě മèൾ,

െപരൂദയുെട മèൾ, ൫൬യാലയുെട മèൾ, ദർേèാെěമèൾ ൫൭

ഗിേāലിൻെറ മèൾ, െശഫതäാവിൻെറ മèൾ;ഹûീലിെě മèൾ,

േപാേèെരû്‐ഹെĢബായീമിൻെറ മèൾ, ആമിയുെട മèൾ.

൫൮ ൈദവാലയദാസĈാരും ശേലാേമാൻെറ ദാസĈാരുെട മèളും

ആെകമുćൂĤിെûാĚൂĤിര÷് (392). ൫൯ േതൽേമലഹ്, േതൽ‐ഹർശ,

െകരൂബ്,അāാൻ, ഇേĊർഎćീčലïളിൽനിć് പുറെĜöുവćവർ

ഇവർ തെć; എîിലും തïൾ യിåസാേയലäർ തെćേയാ എć്

തിരിđറിയുവാൻ, തïളുെട പിതൃഭവനവും വംശാവലിയും പറവാൻ

അവർè് കഴിõിĭ. ൬൦ െദലായാവിൻെറ മèൾ, േതാബീയാവിൻെറ

മèൾ, െനേèാദയുെട മèൾആെകഅറുനൂĤĉûിര÷് (652). ൬൧

പുേരാഹിതĈാരുെട മèളിൽഹബēാവിൻെറ മèൾ, ഹേèാസിൻെറ

മèൾഗിെലയാദäനായബർസിĭായിയുെട പുåതിമാരിൽ ഒരുûിെയ

വിവാഹംകഴിđ്അവരുെട േപരിനാൽവിളിèെĜöബർസിĭായിയുെട

മèൾ. ൬൨ ഇവർ തïളുെട വംശാവലിേരഖ അേനçഷിđു; അത്

ക÷ുകിöിയിĭതാനും; അതുെകാ÷് അവെരഅശുĂെരć് എĚി

െപൗേരാഹിതäûിൽനിć് നീèിèളõു. ൬൩ഊറീമും തുĊീമും

ഉĐ പുേരാഹിതൻ എഴുേćല്èുംവെര അതിപരിശുĂമായത്
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തിćരുത് എćു േദശാധിപതി അവേരാട് കğിđു. ൬൪സഭആെക

നാğûീരായിരûി മുćൂĤറുപത് (42,360) േപർ ആയിരുćു. ൬൫

അവരുെട ദാസീദാസĈാരായഏഴായിരûിമുćൂĤിമുĜûിേയഴ് (7,337)

േപെര കൂടാെത അവർè് പുരുഷĈാരും സ്åതീകളുമായ ഇരുനൂറ്

(200) സംഗീതèാർ ഉ÷ായിരുćു. ൬൬എഴുനൂĤിമുĜûാറ് (736)

കുതിരകളും ഇരുനൂĤി നാğûò് (245) േകാവർകഴുതകളും ൬൭

നാനൂĤിമുĜûò് (435) ഒöകïളുംആറായിരെûഴുനൂĤിയിരുപത്

(6,720) കഴുതകളും അവർèു÷ായിരുćു. ൬൮ എćാൽ ചില

പിതൃഭവനûലവĈാർ െയരൂശേലമിെലയേഹാവയുെടആലയûിൽ

എûിയേĜാൾ,ൈദവാലയംഅതിൻെറčാനû് പണിേയ÷തിന്

അവർ ഔദാരäദാനïൾ െകാടുûു. ൬൯ അവർ തïളുെട

åപാപ്തിേപാെല ഭøാരûിേലè് അറുപേûാരായിരം (61,000)

സçർĚനാണയïളും അēായിരം (5,000) മാെന െവĐിയും നൂറ്

(100) പുേരാഹിതവസ്åതവും െകാടുûു. ൭൦ പുേരാഹിതĈാരും

േലവäരും ജനûിൽ ചിലരും സംഗീതèാരും വാതിൽകാവല്èാരും

ൈദവാലയദാസĈാരും, യിåസാേയലäർ എĭാവരും താăാïളുെട

പöണïളിൽപാർûു.

൩യിåസാേയൽ മèൾ åപവാസûിൽ നിć് മടïിവćു

പöണïളിൽ പാർèുേĉാൾ ഏഴാം മാസûിൽ അവർ

ഒരുമനെĜö് െയരൂശേലമിൽ വćുകൂടി. ൨ േയാസാദാèിെě മകൻ

േയശുവയും, അവൻെറ സേഹാദരĈാരായ പുേരാഹിതĈാരും,

െശയല്ûീേയലിെě മകൻ െസരുĒാേബലും, അവൻെറ

സേഹാദരĈാരും എഴുേćĤ് ൈദവപുരുഷനായ േമാെശയുെട

നäായåപമാണûിൽഎഴുതിയിരിèുćതുേപാെല േഹാമയാഗïൾ

അർĜിേè÷തിന്, യിåസാേയലിൻെറ ൈദവûിൻെറ യാഗപീഠം

പണിതു. ൩അവർ േദശനിവാസികെള ഭയെĜെöîിലും, യാഗപീഠെû

അതിൻെറ പഴയ അടിčാനûിൽ പണിതു; യേഹാവയ്è്

കാലûും ൈവകുേćരûുമുĐ േഹാമയാഗïൾ, അതിൽ

അർĜിđു. ൪ നäായåപമാണûിൽ എഴുതിയിരുć ചöåപകാരം
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അവർ കൂടാരെĜരുćാൾ ആചരിđു; ഓേരാ ദിവസേûèുĐ

നിയമåപകാരം,എĚംഅനുസരിđ്അവർ േഹാമയാഗംഅർĜിđു. ൫

അതിനുേശഷംഅവർനിരăരേഹാമയാഗïളും,അമാവാസäകൾèും,

യേഹാവയ്è്വിശുĂീകരിđിരുćഉĀവïൾèും,യേഹാവയ്è്

ഔദാരäദാനïൾെകാടുèുćഏവർèും ഉĐയാഗïളുംഅർĜിđു.

൬ ഏഴാം മാസം ഒćാം തിēതി മുതൽ അവർ യേഹാവയ്è്

േഹാമയാഗം അർĜിèുവാൻ തുടïി. എćാൽ യേഹാവയുെട

മąിരûിൻെറ അടിčാനം അതുവെര ഇöിരുćിĭ. ൭ അവർ

കğണിèാർèും,ആശാരികൾèുംപണമായിöും, പാർസിരാജാവായ

േകാെരശിൻെറ കğനåപകാരം, െലബാേനാനിൽനിć് േദവദാരു

കടൽവഴി യാേഫാവിേലè് െകാ÷ുവേര÷തിന്, സീേദാനäർèും

േസാരäർèും ഭêണവും, പാനീയവുംഎĚയും കൂലിയായി െകാടുûു.

൮അവർ െയരൂശേലമിെലൈദവാലയûിൽഎûിയതിൻെറ ര÷ാം

വർഷം ര÷ാം മാസം െശയല്ûീേയലിെě മകൻ െസരുĒാേബലും,

േയാസാദാèിെěമകൻേയശുവയും,അവരുെടേശഷംസേഹാദരĈാരും,

പുേരാഹിതĈാരും, േലവäരും, åപവാസûിൽനിć് െയരൂശേലമിേലè്

വćവർ എĭാവരുംകൂടി പണി തുടïി. ഇരുപതു വയĢ് മുതൽ

േമേലാö് åപായമുĐ േലവäെരയേഹാവയുെടആലയûിൻെറപണിè്

േമൽേനാöûിന് നിയമിđു. ൯അïെന േയശുവയും, അവൻെറ

പുåതĈാരും, സേഹാദരĈാരും, കദ്മീേയലും, അവൻെറ പുåതĈാരും,

യൂദായുെട പുåതĈാരും, െഹനാദാദിെě പുåതĈാരും, അവരുെട

പുåതĈാരും, േലവäരായസേഹാദരĈാരുംയേഹാവയുെടആലയûിൽ

േവലെചēുćവെര േമൽേനാöം വഹിèുവാൻ ഒരുമനെĜöു നിćു. ൧൦

പണിയുćവർ യേഹാവയുെട മąിരûിന് അടിčാനം ഇöേĜാൾ,

യിåസാേയൽ രാജാവായ ദാവീദിൻെറ ചöåപകാരം, യേഹാവയ്è്

സ്േതാåതം െചേē÷തിന് വിശുĂവസ്åതം ധരിđ പുേരാഹിതĈാെര

കാഹളïേളാടും,ആസാഫäരായേലവäെര,ൈകûാളïേളാട്കൂെടയും

നിർûി. ൧൧ “അവിടുć് നĭവൻ;യിåസാേയലിേനാട്അവിടുെûദയ

എേćèുംഉĐത്”എćിïെനഗാനåപതിഗാനംെചയ്തുെകാ÷്അവർ
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യേഹാവെയവാഴ്ûിസ്തുതിđു.അവർഅïെനസ്തുതിèുേĉാൾ

യേഹാവയുെടആലയûിൻെറഅടിčാനംഇöതുെകാ÷് ജനെമĭാം

അതäുđûിൽആർûു േഘാഷിđു. ൧൨എćാൽ, പുേരാഹിതĈാരിലും

േലവäരിലും പിതൃഭവനûലവĈാരിലും മുĉിലെûആലയംക÷ിöുĐ

വേയാധികĈാരായ അേനകർ ഈ ആലയûിൻെറ അടിčാനം

ഇöത് േനരിö് ക÷േĜാൾ ഉറെè കരõുേപായി. മĤു പലരും

സേăാഷേûാെട ഉđûിൽ ആർûു. ൧൩ അïെന അവർ

അതäുđûിൽ േഘാഷിđതുെകാ÷്, ജനûിന് സേăാഷûിൻെറയും

കരđലിൻെറയും ശĝം തĊിൽതിരിđറിവാൻകഴിയാെതയിരുćു. ജനം

അതäുđûിൽ േഘാഷിđതുെകാ÷് േഘാഷസçരംബഹുദൂരം േകöു.

൪ åപവാസികളുെട തലമുറ യിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാവയ്è്

മąിരം പണിയുćു എćു െയഹൂദയുെടയും, െബനäാമീൻെറയും

ൈവരികൾ േകöേĜാൾ ൨ അവർ െസരുĒാേബലിെěയും

പിതൃഭവനûലവĈാരുെടയും അടുèൽവć്അവേരാട് “ഞïളും

നിïേളാട് േചർć് പണിയെö; നിïളുെടൈദവെûനിïെളേĜാെല

ഞïളും അേനçഷിèുകയും, ഞïെള ഇവിെട െകാ÷ുവć

അĠൂർ രാജാവായഏെസർ‐ഹേāാെěനാൾമുതൽആൈദവûിന്

ഞïൾ യാഗം കഴിèുകയും െചയ്തുേപാരുćു” എćു

പറõു. ൩ അതിന് െസരുĒാേബലും, േയശുവയും േശഷം

യിåസാേയൽപിതൃഭവനûലവĈാരും അവേരാട് “ഞïളുെട

ൈദവûിൻെറആലയം പണിയുćതിൽ നിïൾè്ഞïളുമായി

കാരäെമാćുമിĭ. പാർസിരാജാവായ േകാെരശ്രാജാവ് ഞïേളാട്

കğിđത് േപാെല ഞïൾ മാåതം യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവയ്è് ആലയം പണിതുെകാĐാം” എćു പറõു. ൪

അേĜാൾ േദശനിവാസികൾ െയഹൂദാ ജനûിന്ൈധരäêയം വരുûി;

പണിയാതിരിേè÷തിന്അവെര ഭയെĜടുûി. ൫അവരുെട ഉേāശäം

നിഷ്ഫലമാേè÷തിന്, അവർ പാർസിരാജാവായ േകാെരശിൻെറ

കാലം മുതൽ പാർസിരാജാവായ ദാരäാേവശിൻെറ വാഴ്ചവെരയും,

അവർè് വിേരാധമായി കാരäčĈാെരകൂലി െകാടുû് നിേയാഗിđു.
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൬അഹേശçേരാശിൻെറ കാലû്, അവൻെറ വാഴ്ചയുെടആരംഭûിൽ,

അവർ െയഹൂദയിെലയും െയരൂശേലമിെലയും നിവാസികൾè്

വിേരാധമായി ഒരു പരാതിഎഴുതി നൽകി. ൭അർüഹ്ശġാരാജാവിെě

കാലûും,ബിįാമും, മിെåതദാûും, താെബേയലും, േശഷംഅവരുെട

കൂöുകാരും പാർസിരാജാവായഅർüഹ്ശġാരാജാവിന് ഒരു പåതിക

അരാമäാêരûിൽ, അരാമäഭാഷയിൽ തെć എഴുതി അയđു.

൮ ൈസനäാധിപനായ െരഹൂമും എഴുûുകാരനായ ശിംശായിയും

െയരൂശേലമിന് വിേരാധമായി അർüഹ്ശġാരാജാവിന് ഇåപകാരം

എഴുതി അയđു. ൯ ൈസനäാധിപൻ െരഹൂമും എഴുûുകാരൻ

ശിംശായിയുംഅവേരാട് േചർć്, കൂöുകാരായ ദീനäർ,അഫർസതäർ,

തർേĜലäർ,അഫർസäർ,അർèവäർ,ബാേബലäർ, ശൂശനäർ, േദഹാവäർ,

ഏലാമäർ എćിവരുെട åപതിനിധികളും ൧൦ മഹാനും േåശഷ്ഠനുമായ

അസ്നĜാർപിടിđ് െകാ÷ുവć് ശമരäാപöണïളിലും നദിè് ഇèെര

മĤു ദിèുകളിലും പാർĜിđിരിèുć േശഷം ജാതികളും ഇത്എഴുതി.

൧൧അവർ അർüഹ്ശġാരാജാവിന് അയđ പåതികയുെട പകർĜ്

ഇåപകാരമാണ്: “നദിè്ഇèെരയുĐനിൻെറ ദാസĈാരായപുരുഷĈാർ

ഇåപകാരം രാജാവിെന അറിയിèുćു: ൧൨ “തിരുമുĉിൽനിć്

പുറെĜöു െയരൂശേലമിൽ ഞïളുെട അടുèൽ വćിരിèുć

െയഹൂദĈാർ, മĀരവും ദുġതയുമുĐ ആ പöണം പണികയും

അതിൻെറ മതിലുകൾെകöുകയുംഅടിčാനïൾനćാèുകയും

െചēുćു. ൧൩പöണം പണിത് മതിലുകൾ െകöിûീർćാൽഅവർ

കരേമാ നികുതിേയാ ചുîേമാ ഒćുംഅടയ്èയിĭ;അïെനഒടുവിൽ

അവർ രാജാവിൻെറ ഖജനാവിന് നġം വരുûും എć് രാജാവ്

അറിõിരിേèണം. ൧൪ “എćാൽ ഞïൾ െകാöാരûിൽ നിć്

സഹായം ലഭിđവരായതുെകാ÷്, രാജാവിനു÷ാകുć അപമാനം

കാണുćത് ഉചിതമĭായ്കയാൽ, ഞïൾ ആളയđ് രാജാവിെന

ഇത് േബാധിĜിđുെകാĐുćു. ൧൫അേïയുെട പിതാèĈാരുെട

വൃûാăപുസ്തകം പരിേശാധിđാൽ ഈ പöണം മĀരവും

രാജാèĈാർèും സംčാനïൾèും ഉപåദവവും ഉĐ പöണം
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എćും,അതിൽപ÷ുമുതേല രാജäേåദാഹûിന് േåപരണനൽകുć

കലാപകാരികൾ ഉĐതുെകാ÷് ഈ പöണം നശിđുകിടèുćു

എćും മനĢിലാèാൻ ഇടയാകും. ൧൬ ഈ പöണം പണിത്

അതിൻെറ മതിൽപണി പൂർûിയായാൽ, അേïèു നദിèു

ഇèെര ഒരു അവകാശവും ഉ÷ായിരിèയിെĭćു രാജാവിെന

ഉണർûിđുെകാĐുćു.” ൧൭ അതിന് രാജാവ് മറുപടി അയđത്

എെăćാൽ: “ൈസനäാധിപനായെരഹൂമിćും,എഴുûുകാരനായ

ശിംശായിèും, ശമരäാനിവാസികളായഅവരുെട കൂöുകാർèും, നദിè്

അèെരയുĐ േശഷമുĐവർèുംസമാധാനം ഉ÷ാകെö. ൧൮ “നിïൾ

െകാടുûയđപåതിക നĊുെടസćിധിയിൽ വäéമായി വായിđുേകöു.

൧൯നാം കğന െകാടുûിö്അവർ േശാധന െചയ്തു േനാèിയേĜാൾ

ആപöണം പ÷ുമുതേല രാജാèĈാേരാട് എതിർû് നില്èുćത്

എćുംഅതിൽമĀരവും രാജäേåദാഹവും നിലനിćിരുćുഎćും ൨൦

െയരൂശേലമിൽബലവാĈാരായ രാജാèĈാർ ഉ÷ായിരുćതായും,

അവർ നദിè് അèെരയുĐ നാെടാെèയും വാണ് കരവും

നികുതിയും ചുîവും ഈടാèിയിരുćതായും ക÷ിരിèുćു.

൨൧ ആകയാൽ നാം മെĤാരു കğന അയèുćതുവെര, അവർ

പöണം പണി നിർûിെവേè÷തിന് ആñാപിĜിൻ. ൨൨

ഇèാരäûിൽ ഉേപê വരാതിരിèാൻ നിïൾ åശĂിèണം;

രാജാèĈാർè് നġവും നാശവും വർĂിĜിèുćെതăിന്?” ൨൩

അർüഹ്ശġാരാജാവിൻെറ എഴുûിൻെറ പകർĜ് െരഹൂമും

എഴുûുകാരനായ ശിംശായിയും അവരുെട കൂöുകാരും വായിđ്

േകöേĜാൾ, അവർ െയരൂശേലമിൽ െയഹൂദĈാരുെട അടുèൽ

േവഗûിൽ െചćു ബലåപേയാഗûാൽ അവരുെട പണി മുടèി.

൨൪ അïെന െയരൂശേലമിെല ൈദവാലയûിൻെറ പണി,

പാർസിരാജാവായ ദാരäാേവശിൻെറവാഴ്ചയുെട ര÷ാംആ÷ുവെര

മുടïിèിടćു.

൫അേĜാൾ ഹĖായി, ഇേāാവിൻെറ മകൻ െസഖരäാവ് എćീ

åപവാചകĈാർ െയഹൂദയിലും െയരൂശേലമിലും ഉĐ െയഹൂദĈാേരാട്,
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തïളുെടേമൽ ഉĐ യിåസാേയലിൻെറ ൈദവûിൻെറ നാമûിൽ

åപവചിđു. ൨അïെനെശയൽതീേയലിെě മകൻെസരുĒാേബലും,

േയാസാദാèിെě മകൻ േയശുവയും േചർć് െയരൂശേലമിെല

ൈദവാലയം പണിവാൻ തുടïി. ൈദവûിൻെറ åപവാചകĈാരും

അവെര സഹായിđു. ൩ ആ കാലû് നദിè് മറുകരയിലുĐ

േദശാധിപതിയായതýായിയും, െശഥർ‐േബാസ്നായിയും,അവരുെട

കൂöുകാരുംഅടുèൽവć്അവേരാട്: “ഈആലയംപണിവാനും മതിൽ

െകöുവാനും നിïൾè് കğനതćത്ആർ?എćും ൪ഈെകöിടം

പണിയുćആളുകളുെട േപര്എă്?”എćുംഅവേരാട് േചാദിđു. ൫

എćാൽൈദവം െയഹൂദĈാരുെട മൂĜĈാെര കടാêിđതുെകാ÷്,ഈ

കാരäം ദാരäാേവശിൻെറസćിധിയിൽ േബാധിĜിđ്, മറുപടി വരുćത്

വെര പണി തടĢെĜടുûുവാൻ അവർè് സാധിđിĭ. ൬ നദിè്

അèെര േദശാധിപതിയായതýായിയും, െശഥർ‐േബാസ്നായിയും,

നദിè് മറുകരയിലുĐ അഫർസäരായ അവൻെറ കൂöുകാരും

ദാരäാേവശ്രാജാവിന് എഴുതിഅയđപåതികയുെട പകർĜ്: ൭അവർ

അവന് ഒരു പåതിക െകാടുûയđു,അതിൽഎഴുതിയത്എെăćാൽ:

“ദാരäാേവശ്രാജാവിന് സർവമംഗളവും ഭവിèെö. ൮ “രാജാവ്

അറിõാലുംഞïൾെയഹൂദാസംčാനûിൽമഹാൈദവûിൻെറ

ആലയûിേലè് െചćു;അത്അവർ വലിയ കĭുെകാ÷ു പണിയുćു;

ചുവരിേĈൽ ഉûരം കയĤുćു;അവർ ജാåഗതയായി പണിനടûുćു;

അവർè്അത്സാധിèുകയും െചēുćു. ൯ “ഞïൾആമൂĜĈാേരാട്:

ഈ ആലയം പണിവാനും, മതിൽ െകöുവാനും നിïൾè് കğന

തćത് ആെരć് േചാദിđു. ൧൦അവരുെട ഇടയിൽ തലവĈാരായ

ആളുകളുെട േപരുകൾഎഴുതിസćിധാനûിൽഅയയ്േè÷തിന്

ഞïൾഅവരുെട േപരുംഅവേരാട് േചാദിđു. ൧൧ “എćാൽഅവർ

ഞïേളാട്: ഞïൾ സçർĖûിനും, ഭൂമിèും ൈദവമായവൻെറ

ശുåശൂഷèാരാകുćു; അേനക വർഷïൾè് മുĉ് പണിതിരുć

ആലയംഞïൾപണിയുćു;അത് യിåസാേയലിൻെറ ഒരു മഹാരാജാവ്

പണിതതായിരുćു. ൧൨എîിലും, ഞïളുെട പൂർĔ പിതാèĈാർ
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സçർĖûിെല ൈദവെû േകാപിĜിđതുെകാ÷്, അവൻ അവെര

ബാേബൽരാജാവായ െനബൂഖദ്േനസർഎćകൽദയൻെറ കēിൽ

ഏğിđു; അവൻഈആലയം നശിĜിđ് ജനെûബാേബലിേലè്

െകാ÷ുേപായി. ൧൩എćാൽബാേബൽരാജാവായേകാെരശിൻെറ

ഒćാംആ÷ിൽ േകാെരശ്രാജാവ്ഈൈദവാലയം പണിവാൻകğന

തćു. ൧൪ െനബൂഖദ്േനസർ െയരൂശേലമിെല മąിരûിൽനിć്

എടുû് ബാേബലിെല േêåതûിൽ െകാ÷ുേപായി െവđിരുć

ൈദവാലയം വക െപാćും െവĐിയും െകാ÷ുĐ ഉപകരണïെള

േകാെരശ്രാജാവ് എടുĜിđ് താൻ നിയമിđിരുć േശശ്ബĢർ

എćു േപരുĐ േദശാധിപതിè് ഏğിđുെകാടുû് അവേനാട് ൧൫

'ഈ ഉപകരണïൾ നീ എടുû് െയരൂശേലമിെല മąിരûിേലè്

െകാ÷ുെചĭുക; ൈദവാലയം അതിൻെറ čാനûു പണിയെö'

എćു കğിđു. ൧൬അïെന േശശ്ബĢർ വć് െയരൂശേലമിെല

ൈദവാലയûിൻെറ അടിčാനം ഇöു. അćുമുതൽ ഇćുവെര

അത് പണിതുവരുćു; ഇതുവെര അത് തീർćിöിĭ എć് അവർ

ഉûരം പറõിരിèുćു. ൧൭ “ആകയാൽ രാജാവ് തിരുമനĢായി

െയരൂശേലമിെലഈൈദവാലയംപണിവാൻ േകാെരശ്രാജാവ് കğന

െകാടുûത് വാസ്തവേമാഎć്ബാേബലിെല രാജഭøാരഗൃഹûിൽ

പരിേശാധിđ് ഇതിെനèുറിđ് തിരുവുĐംഎെăć്ഞïൾè്എഴുതി

അയđുതേരണെമć്അേപêിèുćു.”

൬ദാരäാേവശ്രാജാവിൻെറ കğനåപകാരം അവർ ബാേബലിൽ,

ഭøാരûിൽ സൂêിđിരുć േരഖകൾ പരിേശാധിđു. ൨ അവർ

േമദäസംčാനûിെലഅെďഥാരാജധാനിയിൽഒരു ചുരുൾകെ÷ûി,

ആ േരഖയിൽ എഴുതിയിരുćåപകാരം ൩ േകാെരശ്രാജാവിൻെറ

ഒćാം ആ÷ിൽ രാജാവ് കğന െകാടുûത്: “െയരൂശേലമിെല

ൈദവാലയം യാഗം കഴിèുćčലമായി പണിേയണം. അതിൻെറ

അടിčാനïൾ ഉറĜായിö് ഇേടണം; അതിന് അറുപതു മുഴം

ഉയരവും, അറുപതു മുഴം വീതിയും ഉ÷ായിരിേèണം. ൪ വലിയ

കĭുകൾ മൂćുവരിയും, പുതിയ തടിെകാ÷ുĐ ഉûരïൾ ഒരു



എåസാ 1103

വരിയുംആയിരിേèണം. െചലവ് രാജാവിൻെറ ഭøാരûിൽനിć്

െകാടുേèണം. ൫അത്കൂടാെത െനബൂഖദ്േനസർ െയരൂശേലമിെല

ൈദവാലയûിൽ നിć് എടുû്, ബാേബലിേലè് െകാ÷് വć

ൈദവാലയം വക െപാćും െവĐിയും െകാ÷ുĐ ഉപകരണïൾ

തിരിെക െയരൂശേലമിെല മąിരûിൽ, അതതിൻെറ čാനû്

ൈദവാലയûിൽ െവയ്èുകയും േവണം.” ൬ “ആകയാൽ നദിè്

അèെരയുĐ േദശാധിപതിയായതýായിയും, െശഥർ‐േബാസ്നയും,

നിïളുെട അഫർസäരായ കൂöുകാരും അവിെടനിć് അകćു

നില്േèണം. ൭ ഈ ൈദവാലയûിൻെറ പണിയിൽ നിïൾ

ഇടെപടരുത്; െയഹൂദĈാരുെട േദശാധിപതിയും,അവരുെട മൂĜĈാരും

ഈ ൈദവാലയം അതിൻെറ čാനûു തെć പണിയെö. ൮

“കൂടാെത,ഈൈദവാലയംപണിയുćെയഹൂദĈാരുെട മൂĜĈാർè്

ഇåപകാരം െചേēണെമćും ഞാൻ കğിèുćു. നദിè് അèെര

പിരിയുć കരമായ രാജാവിൻെറ വരുമാനûിൽ നിć് അവർè്

തടĢം വരുûാെത, കൃതäമായി െചലവും െകാടുേè÷താകുćു.

൯ അവർ സçർĖûിെല ൈദവûിന് സൗരഭäവാസനയുĐ

യാഗം അർĜിേè÷തിനും, രാജാവിൻെറയും പുåതĈാരുെടയും

േêമûിćുേവ÷ി åപാർüിേè÷തിനും ൧൦ സçർĖûിെല

ൈദവûിന് േഹാമയാഗം കഴിèുവാൻ അവർè് ആവശäമുĐ

കാളèിടാèൾ,ആöുെകാĤĈാർ,കുõാടുകൾ,േഗാതĉ്, ഉĜ്,വീõ്,

എĚഎćിവെയരൂശേലമിെലപുേരാഹിതĈാർആവശäെĜടുćേപാെല

ദിവസംåപതി കുറവു കൂടാെത െകാടുേè÷താകുćു. ൧൧ആെരîിലും

ഈകğനമാĤിയാൽ,അവൻെറവീടിൻെറ ഒരു ഉûരംവലിെđടുû്

നാöി,അതിേĈൽഅവെനതൂèിèളകയും,അവൻെറ വീട് കുĜèുć്

ആèിèളകയും േവണംഎćുംഞാൻകğനെകാടുèുćു. ൧൨ഇതു

മാĤുവാനും െയരൂശേലമിെലഈൈദവാലയം നശിĜിĜാനും തുനിയുć

ഏത് രാജാവിനും, ജനûിനുംതൻെറനാമംഅവിെടവസിèുമാറാèിയ

ൈദവം നിർĊൂലനാശം വരുûും. “ദാരäാേവശായ ഞാൻ കğന

െകാടുèുćു; ഇത് ജാåഗതേയാെട നിവർûിേè÷താകുćു.” ൧൩
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അേĜാൾ നദിè് ഇèെരയുĐ േദശാധിപതിയായ തýായിയും

െശഥർ‐േബാസ്നായിയും,അവരുെടകൂöുകാരും ദാരäാേവശ് രാജാവ്

കğനയയđതുേപാെലതെćജാåഗതേയാെട െചയ്തു. ൧൪അïെന

െയഹൂദĈാരുെട åപമാണിമാർ പണിതു. ഹĖായിåപവാചകനും,

ഇേāാവിൻെറ മകനായ െസഖരäാവും åപവചനïളാൽ അവർè്

േåപരണനൽകിഅത്സാĂäമാèിതീർûു.അവർയിåസാേയലിൻെറ

ൈദവûിൻെറകğനåപകാരവും, േകാെരശിെěയും, ദാരäാേവശിെěയും,

പാർസിരാജാവായ അർüഹ്ശġാവിൻെറയും കğനåപകാരവും

അത് പണിതുതീർûു. ൧൫ ദാരäാേവശ്രാജാവിൻെറ വാഴ്ചയുെട

ആറാം ആ÷ിൽ ആദാർമാസം മൂćാം തിēതി ഈ ആലയം

പണിതുതീർûു. ൧൬യിåസാേയൽമèളും, പുേരാഹിതĈാരും, േലവäരും

േശഷം åപവാസികളും, സേăാഷേûാെടഈൈദവാലയûിൻെറ

åപതിഷ്ഠ കഴിđു. ൧൭ ഈ ൈദവാലയûിൻെറ åപതിഷ്ഠയ്è്

നൂറ് (100) കാളകെളയും ഇരുനൂറ് (200) ആöുെകാĤĈാെരയും,

നാനൂറ് (400) കുõാടുകെളയും യിåസാേയൽ േഗാåതïളുെട

എĚûിെനാûവĚം, എĭാ യിåസാേയലിനും േവ÷ി

പാപയാഗûിćായി പåă÷് (12) െവĐാöുെകാĤĈാെരയും യാഗം

കഴിđു. ൧൮ േമാെശയുെട പുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćതുേപാെല

അവർ െയരൂശേലമിലുĐൈദവûിൻെറ ശുåശൂഷè് പുേരാഹിതĈാെര

ഗണമനുസരിđും േലവäെരയുംഅവരുെട åകമåപകാരവും നിയമിđു. ൧൯

ഒćാം മാസം പതിനാലാം തീയതി åപവാസികൾ െപസഹആചരിđു. ൨൦

പുേരാഹിതĈാരും േലവäരും തïെള ശുĂീകരിđിരുćു; എĭാവരും

നിയമåപകാരംശുĂിയുĐവരായിരുćു;അവർസകലåപവാസികൾèും,

തïളുെട സേഹാദരĈാരായ പുേരാഹിതĈാർèും തïൾèും

േവ÷ി െപസഹ അറുûു. ൨൧ അïെന åപവാസûിൽനിć്

മടïിവć യിåസാേയൽമèളും, യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവെയഅേനçഷിേè÷തിന്, േദശെûജനതകളുെടഅശുĂി

ഉേപêിđ് വćവർ ഒെèയും െപസഹ ഭêിđു. ൨൨യേഹാവഅവെര

സേăാഷിĜിèുകയും, യിåസാേയലിൻ ൈദവമായ ൈദവûിൻെറ
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ആലയûിൻെറ പണിയിൽ അവെര സഹായിേè÷തിന്

അĠൂർരാജാവിൻെറ ഹൃദയെû അവർè് അനുകൂലമാèുകയും

െചയ്തതിനാൽ,അവർപുളിĜിĭാûഅĜûിൻെറ െപരുćാൾഏഴു

ദിവസംസേăാഷേûാെടആചരിđു.

൭അതിനുേശഷം പാർസിരാജാവായ അർüഹ്ശġാവിെě

വാഴ്ചയുെട കാലû് എåസാ ബാേബലിൽനിćു വćു. അവൻ

െസരായാവിൻെറ മകൻ; െസരായാവ്അസരäാവിൻെറ മകൻ;അസരäാവ്

ഹില്èീയാവിൻെറ മകൻ; ൨ ഹിൽèീയാവ് ശĭൂമിൻെറ മകൻ;

ശĭൂം സാേദാèിൻെറ മകൻ; സാേദാè് അഹീതൂബിൻെറ മകൻ;

൩അഹീûൂബ് അമരäാവിൻെറ മകൻ; അമരäാവ് അസരäാവിൻെറ

മകൻ; അസരäാവ് െമരാേയാûിൻെറ മകൻ; ൪ െമരാെയാû്

െസരഹäാവിൻെറ മകൻ; െസരഹäാവ് ഉĢിയുെട മകൻ; ൫ ഉĢി

ബുèിയുെട മകൻ; ബുèി അബീശൂവയുെട മകൻ; അബീശൂവ

ഫീെനഹാസിൻെറ മകൻ; ഫീെനഹാസ് എെലയാസാരിൻെറ മകൻ;

എെലയാസർ മഹാപുേരാഹിതനായ അഹേരാൻെറ മകൻ. ൬

എåസായിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാവനല്കിയ േമാെശയുെട

നäായåപമാണûിൽവിദë്ധനായ ഒരു ശാസ്åതിആയിരുćു.അവൻെറ

ൈദവമായയേഹാവയുെടൈകഅവന്അനുകൂലമായിരിèുകയാൽ

രാജാവു അവൻെറ അേപê ഒെèയും അവനു നല്കി.

൭ യിåസാേയൽമèളിലും, പുേരാഹിതĈാരിലും, േലവäരിലും

സംഗീതèാരിലും, വാതിൽകാവല്èാരിലും, ൈദവാലയദാസĈാരിലും

ചിലർഅർüഹ്ശġാരാജാവിെěഏഴാംആ÷ിൽ െയരൂശേലമിൽ

വćു. ൮അവൻ െയരൂശേലമിൽ വćത്അòാം മാസമായിരുćു;അത്

രാജാവിൻെറ വാഴ്ചയുെട ഏഴാംആ÷ായിരുćു. ൯ ഒćാം മാസം

ഒćാം തിēതി അവൻ ബാേബലിൽനിć് യാåത പുറെĜöു; തൻെറ

ൈദവûിൻെറൈകതനിèുഅനുകൂലമായിരുćതുെകാ÷്അവൻ

അòാം മാസം ഒćാംതിēതി െയരൂശേലമിൽഎûി. ൧൦യേഹാവയുെട

നäായåപമാണം പരിേശാധിĜാനും, അത് അനുസരിđ് നടĜാനും,

യിåസാേയലിൽഅതിൻെറ ചöïളും വിധികളും ഉപേദശിèുവാനും
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എåസാ മനĢുെവđിരുćു. ൧൧യിåസാേയലിേനാടുĐയേഹാവയുെട

കğനകളുെടയും ചöïളുെടയും വാകäïളിൽ വിദë്ധശാസ്åതീയായ

എåസാപുേരാഹിതന്,അർüഹ്ശġാരാജാവ് െകാടുûഎഴുûിൻെറ

പകർĜ്: ൧൨ “രാജാധിരാജാവായ അർüഹ്ശġാവ് സçർĖûിെല

ൈദവûിൻെറനäായåപമാണûിൽശാസ്åതീയായഎåസാപുേരാഹിതന്

എഴുതുćത്: “സമാധാനം ഉ÷ാകെö.” ൧൩ “നĊുെട രാജäûുĐ

യിåസാേയൽജനûിലും, പുേരാഹിതĈാരിലും, േലവäരിലും,

െയരൂശേലമിേലè് േപാകുവാൻ മനĢുĐവെരĭാവരും നിേćാടുകൂെട

േപാകുćതിന് ഞാൻ കğന െകാടുûിരിèുćു. ൧൪ നിൻെറ

ൈകവശം ഇരിèുćനിൻെറൈദവûിൻെറ നäായåപമാണåപകാരം

െയഹൂദയിെലയും െയരൂശേലമിെലയും കാരäം അേനçഷിĜാനും

രാജാവും തൻെറ ഏഴു മåăിമാരും നിെć അയയ്èുćു ൧൫ നീ

േപാകുേĉാൾ, െയരൂശേലമിൽ അധിവസിèുć യിåസാേയലിൻെറ

ൈദവûിന്ഔദാരäമായി െകാടുûിരിèുćെവĐിയും െപാćും,

൧൬ബാേബൽസംčാനûു നിć് നിനè് ലഭിèുć െവĐിയും

െപാćുംഎĭാം, െയരൂശേലമിൽതïളുെടൈദവûിൻെറആലയം

വകയ്èു ജനവും പുേരാഹിതĈാരും തരുćഔദാരäദാനïേളാടുകൂെട

െകാ÷ുേപാകുകയും െചേēണം. ൧൭ആകയാൽനീ ജാåഗതേയാെടആ

åദവäംെകാ÷്കാളകെളയുംആöുെകാĤĈാെരയുംകുõാടുകെളയും

അവയ്èു േവ÷ുćേഭാജനയാഗïെളയുംപാനീയയാഗïെളയും

വാïി, െയരൂശേലമിലുĐനിïളുെടൈദവûിൻെറആലയûിെല

യാഗപീഠûിേĈൽ അർĜിേèണം. ൧൮ േശഷിđ െവĐിയും

െപാćുംെകാ÷് നിനèും നിൻെറസേഹാദരĈാർèും ഉചിതെമćു

േതാćുć രീതിയിൽ, നിïളുെട ൈദവûിനു åപസാദമായത്

െചയ്തുെകാĐുവിൻ. ൧൯ നിൻെറ ൈദവûിൻെറ ആലയûിെല

ശുåശൂഷèായിö് നിൻെറൈകവശംതćിരിèുćഉപകരണïെളĭാം

നീ െയരൂശേലമിൻെറൈദവûിൻെറസćിധിയിൽഏğിേèണം. ൨൦

നിൻെറൈദവûിൻെറആലയûിന് കൂടുതലായി േവ÷ിവരുćത്

എĭാംനീ രാജാവിൻെറ ഭøാരûിൽനിć് െകാടുûുെകാേĐണം.
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൨൧ “അർüഹ്ശġാരാജാവായ നാം നദിèു അèെരയുĐ സകല

ഭøാരവിചാരകĈാർèും കğന െകാടുèുćെതെăćാൽ:

സçർĖûിെല ൈദവûിൻെറ നäായåപമാണûിൽ ശാസ്åതിയായ

എåസാപുേരാഹിതൻ ആവശäെĜടുćതനുസരിđ് ഏകേദശം

3,400 കിേലാåഗാം െവĐി, ഏകേദശം 1,000 കിേലാåഗാം േഗാതĉ്,

2,000 ലിĤർ വീõ്, 2,000 ലിĤർ എĚ ൨൨ ആവശäûിന്

ഉĜ് എćിവ കൃതäമായി െകാടുèാൻ åശĂിേèണം. ൨൩

രാജാവിൻെറയും തൻെറ പുåതĈാരുെടയും രാജäûിേĈൽ േåകാധം

വരാതിരിേè÷തിന് സçർĖûിെല ൈദവûിൻെറ കğനåപകാരം

ൈദവാലയûിന് േവ÷െതാെèയും കൃതäമായി െചേē÷താകുćു.

൨൪ പുേരാഹിതĈാർ, േലവäർ, സംഗീതèാർ, വാതിൽകാവല്èാർ,

ൈദവാലയദാസĈാർഎćിവർèുംൈദവûിൻെറഈആലയûിൽ

ശുåശൂഷിèുćആർèുംകരേമാനികുതിേയാചുîേമാചുമûുćത്

വിഹിതമĭ എćും നാം നിïൾè് അറിവ് തരുćു. ൨൫ “നീേയാ

എåസേയ, നിനè് നിൻെറ ൈദവം നല്കിയ ñാനåപകാരം

നദിèèെരപാർèുćസകലജനûിćും, നിൻെറൈദവûിൻെറ

നäായåപമാണïെള അറിയുć ഏവർèും തെć, നäായം

പാലിđുെകാടുേè÷തിന് അധികാരികെളയും നäായാധിപĈാെരയും

നിയമിേèണം. നäായåപമാണംഅറിയാûവർേèാ, നിïൾഅവെയ

ഉപേദശിđുെകാടുേèണം. ൨൬എćാൽ നിൻെറ ൈദവûിൻെറ

നäായåപമാണവും രാജാവിൻെറ നിയമവും അനുസരിèാû

ഏവെനയും കർശനമായി വിസ്തരിđ് മരണേമാ, നാടുകടûേലാ,

സçû് ക÷ുെകöേലാ, തടേവാ അവന് കğിേè÷താകുćു.”

൨൭ െയരൂശേലമിെല യേഹാവയുെട ആലയം അലîരിേè÷തിന്

ഇïെന രാജാവിന് േതാćിèുകയും രാജാവിൻെറയും തൻെറ

മåăിമാരുെടയും രാജാവിൻെറസകലåപഭുèĈാരുെടയും ദയഎനിè്

ലഭിèുമാറാèുകയും െചയ്തനĊുെട പിതാèĈാരുെടൈദവമായ

യേഹാവ വാഴ്ûെĜöവൻ. ൨൮ ഇïെന എൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവയുെട ൈക എനിè് അനുകൂലമായിരുćതിനാൽ ഞാൻ



എåസാ 1108

ൈധരäെĜö് എേćാടുകൂെട േപാേര÷തിന് യിåസാേയലിെല ചില

തലവĈാെരകൂöിവരുûി.

൮അർüഹ്ശġാരാജാവിെěവാഴ്ചയുെടകാലû്ബാേബലിൽനിć്

എേćാടുകൂെട േപാć പിതൃഭവനûലവĈാരും, അവരുെട

വംശാവലികളും ഇåപകാരം ആകുćു: ൨ ഫീെനഹാസിൻെറ

പുåതĈാരിൽ േഗർേശാം; ഈഥാമാരിൻെറ പുåതĈാരിൽ ദാനീേയൽ;

ദാവീദിൻെറ പുåതĈാരിൽ ഹûൂശ്; ൩ െശഖനäാവിൻെറ പുåതൻ

പേറാശിൻെറ പുåതĈാരിൽ െസഖരäാവും, അവേനാടുകൂെട

വംശാവലിയിൽ േരഖെപടുûിയിരുćനൂĤĉത് (150) പുരുഷĈാരും.

൪ പഹû്‐േമാവാബിൻെറ പുåതൻ െസരഹäാവിൻെറ പുåതĈാരിൽ

എെലäേഹാേവനായിയുംഅവേനാടുകൂെട ഇരുനൂറ് (200) പുരുഷĈാരും,

൫ െശഖനäാവിൻെറ പുåതĈാരിൽ യഹസീേയലും, അവേനാടുകൂെട

മുćൂറ് (300) പുരുഷĈാരും. ൬ആദീെě പുåതĈാരിൽ, േയാനാഥാൻെറ

മകൻ ഏെബദും അവേനാടുകൂെട അĉത് (50) പുരുഷĈാരും. ൭

ഏലാമിൻെറ പുåതĈാരിൽ, അഥലäാവിൻെറ മകൻ െയശēാവും

അവേനാടുകൂെട എഴുപത് (70) പുരുഷĈാരും. ൮ െശഫതäാവിൻെറ

പുåതĈാരിൽ, മീഖാേയലിൻെറ മകൻ െസബദäാവുംഅവേനാടുകൂെട

എൺപത് (80) പുരുഷĈാരും. ൯ േയാബാവിൻെറ പുåതĈാരിൽ,

െയഹീേയലിൻെറ മകൻഓബദäാവുംഅവേനാടുകൂെടഇരുനൂĤിപതിെനö്

(218) പുരുഷĈാരും. ൧൦ െശേലാമീûിൻെറ പുåതൻ െബൻ

േയാസിഫäാവും, അവേനാടുകൂെട നൂĤറുപത് (160) പുരുഷĈാരും.

൧൧ േബബായിയുെട പുåതĈാരിൽ, െസഖരäാവും അവേനാടുകൂെട

ഇരുപെûö് (28) പുരുഷĈാരും. ൧൨അസ്ഗാദിൻെറ പുåതĈാരിൽ,

ഹèാതാൻെറ മകൻ േയാഹാനാനും, അവേനാടുകൂെട നൂĤിĜû്

(110) പുരുഷĈാരും. ൧൩ അേദാനീèാമിെě അവസാനെû

പുåതĈാരിൽ എലീേഫെലû്, െയയീേയൽ, െശമēാവ് എćിവരും

അവേരാടുകൂെട അറുപതു (60) പുരുഷĈാരും. ൧൪ ബിഗçായുെട

പുåതĈാരിൽ ഊഥായിയും, സബൂദും അവേരാടുകൂെട എഴുപത്

(70) പുരുഷĈാരും. ൧൫ ഇവെര ഞാൻ അഹവായിേലè് ഒഴുകുć
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ആĤിനരിെകകൂöിവരുûി;അവിെടഞïൾമൂćു ദിവസം പാളയമടിđ്

പാർûു;ഞാൻജനെûയുംപുേരാഹിതĈാെരയുംപരിേശാധിđേĜാൾ,

േലവäരിൽ ആെരയും അവിെട ക÷ിĭ. ൧൬ അേĜാൾ ഞാൻ

എലീേയെസർ, അരീേയൽ, െശമēാവ്, എൽനാഥാൻ, യാരീബ്,

എൽനാഥാൻ, നാഥാൻ, െസഖരäാവ്, െമശുĭാം എćീ നായകĈാെരയും

ñാനികളായ േയായാരീബ്,എൽനാഥാൻഎćിവെരയും വിളിĜിđു.

൧൭അവെരകാസിഫäാഎćčലെû åപധാനിയായ, ഇേāാവിൻെറ

അടുèൽ അയđു. നĊുെട ൈദവûിൻെറ ആലയûിനുേവ÷ി

ശുåശൂഷകĈാെര െകാ÷ുവേര÷തിന് അവർ കാസിഫäയിെല

ഇേāാേവാടും,അവൻെറസേഹാദരĈാരായൈദവാലയദാസĈാേരാടും

പറേയ÷വാèുകൾഅവർè് ഉപേദശിđുെകാടുûു. ൧൮ഞïളുെട

ൈദവûിൻെറ ൈക ഞïൾè് അനുകൂലമായിരുćതിനാൽ

അവർ യിåസാേയലിൻെറ മകൻ േലവിയുെട മകൻ മıിയുെട

പുåതĈാരിൽവിേവകശാലിയായ േശരബäാവും,അവൻെറപുåതĈാർ,

സേഹാദരĈാർ ൧൯ ഇïെന പതിെനöുേപെരയും, െമരാരിയുെട

പുåതĈാരിൽ,ഹശബäാവും,അവേനാടുകൂെട െയശēാവ്,അവൻെറ

പുåതĈാർ, സേഹാദരĈാർ ൨൦ ഇïെന ഇരുപതുേപെരയും,

ദാവീദും åപഭുèĈാരും േലവäർè് ശുåശൂഷèാരായി െകാടുû

ൈദവാലയദാസĈാരിൽഇരുനൂĤിയിരുപത് (220) േപെരയുംഞïളുെട

അടുèൽ കൂöി െകാ÷ുവćു. അവരുെട എĭാം േപരു വിവരം

േരഖെĜടുûിയിരുćു. ൨൧അനăരം ഞïളുെട ൈദവûിൻെറ

സćിധിയിൽഞïെളûെćവിനയെĜടുേû÷തിനും,ഞïളും

ഞïളുെടകുõുകുöികളുംസകലസĉûുംസുരêിതമാകുവാനും

ൈദവേûാട് ശുഭയാåതയാചിേè÷തിനും േവ÷ി,ഞാൻഅഹവാ

ആĤരികûു വđു ഒരു ഉപവാസം åപസിĂെĜടുûി. ൨൨ഞïളുെട

ൈദവം,അവിടുെûഅേനçഷിèുćഏവർèുംഅനുകൂലമായും,

ഉേപêിèുć ഏവർèും åപതികൂലമായും ഇരിèുćു എćും

ഞïൾരാജാവിേനാട് പറõിരുćതുെകാ÷്, വഴിയിൽശåതുവിൻെറ

േനെരഞïെളസഹായിèുവാൻഅകĉടിയായി പടയാളികെളയും
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കുതിരേđവകെരയും രാജാവിേനാട് അേപêിèുവാൻ ഞാൻ

ലðിđിരുćു. ൨൩ അïെന ഞïൾ ഉപവസിđ് ഞïളുെട

ൈദവേûാട് åപാർüിđു;അവിടുć്ഞïളുെട åപാർüന േകöു. ൨൪

പിെćഞാൻപുേരാഹിതĈാരുെട åപധാനികളിൽ േശെരബäാെവയും,

ഹശബäാെവയും അവേരാടുകൂെട അവരുെട സേഹാദരĈാരിൽ

പûുേപെരയും െതരെõടുûു. ൨൫ രാജാവും,അവൻെറ മåăിമാരും,

åപഭുèĈാരുംഅവിെടയു÷ായിരുćയിåസാേയലäർ ഒെèയും നĊുെട

ൈദവûിൻെറആലയûിനായിഅർĜിđിരുćവഴിപാടായ െവĐിയും

െപാćും ഉപകരണïളുംഞാൻഅവർè് തൂèിെèാടുûു. ൨൬

ഞാൻ അവരുെട കēിൽ അറുനൂĤĉത് (650) താലăു െവĐിയും,

നൂറ് (100) താലăു െവĐിയുപകരണïളും, നൂറ് (100) താലăു

െപാćും ൨൭ ഏകേദശം 8. 5 കിേലാåഗാം സçർĚ നാണയïൾ

വിലയുĐഇരുപതു (20) െപാൻപാåതïളും, െപാćുേപാെല വിലയുĐ

മിനുèിയ താåമംെകാ÷ുĐ ര÷ു പാåതïളും തൂèിെèാടുûു.

൨൮ഞാൻ അവേരാട്: “നിïൾ ൈദവûിന് വിശുĂĈാരാകുćു;

ഉപകരണïളും വിശുĂം തെć; െവĐിയും െപാćും നിïളുെട

പിതാèĈാരുെട ൈദവമായ യേഹാവയ്è് ഔദാരäദാനമാകുćു.

൨൯നിïൾഅവെയ െയരൂശേലമിൽയേഹാവയുെടആലയûിെല

അറകളിൽപുേരാഹിതĈാരുെടയും േലവäരുെടയും åപധാനികൾèും

യിåസാേയലിൻെറപിതൃഭവനåപഭുèĈാർèും തൂèിഏğിèുംവെര

ജാഗരിđു കാûുെകാൾവിൻ” എćു പറõു. ൩൦ അïെന

പുേരാഹിതĈാരും, േലവäരുംആെവĐിയും െപാćും ഉപകരണïളും

െയരൂശേലമിൽ ഞïളുെട ൈദവûിൻെറ ആലയûിേലè്

െകാ÷ുേപാേക÷തിന് തൂèåപകാരംഏĤുവാïി. ൩൧ െയരൂശേലമിന്

േപാകുവാൻ ഞïൾ ഒćാം മാസം പåă÷ാം തീയതി അഹവാ

ആĤിനരിെക നിćു പുറെĜöു. ഞïളുെട ൈദവûിൻെറ ൈക

ഞïൾè് അനുകൂലമായിരുćു; അവിടുć് ശåതുവിൻെറയും,

വഴിയിലുĐ പതിയിരുĜുകാരൻെറയും കēിൽനിć് ഞïെള

കാûു രêിđു. ൩൨അïെന ഞïൾ െയരൂശേലമിൽ എûി
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അവിെട മൂćു ദിവസം പാർûു. ൩൩ നാലാം ദിവസം ഞïൾ

ആ െവĐിയും െപാćും ഉപകരണïളും നĊുെട ൈദവûിൻെറ

ആലയûിൽ ഊരീയാപുേരാഹിതൻെറ മകൻ െമേരേമാûിൻെറ

കēിൽതൂèിെèാടുûു.അവേനാടുകൂെടഫീെനഹാസിൻെറ മകൻ

എെലയാസാരും, േയശുവയുെട മകൻ േയാസാബാദ്,ബിćൂവിയുെട

മകൻ േനാവദäാവ് എćീ േലവäരും ഉ÷ായിരുćു. ൩൪എĭാംഎĚവും

തൂèവും അനുസരിđ് െകാടുûു; തൂèം ഒെèയും അേĜാൾ

തെćഎഴുതിവđു. ൩൫മടïിവć åപവാസികൾയിåസാേയലിൻെറ

ൈദവûിന് േഹാമയാഗïൾèായി, എĭാ യിåസാേയലിനുംേവ÷ി

പåă÷് കാളെയയും, െതാĚൂĤാറ്ആöുെകാĤെനയുംഎഴുപേûഴ്

കുõാടിെനയും, പാപയാഗûിനായി പåă÷് െവĐാöുെകാĤെനയും

അർĜിđു;അെതാെèയും യേഹാവയ്è് േഹാമയാഗംആയിരുćു.

൩൬അവർ രാജാവിൻെറആñകൾനദിèിèെരയുĐ രാജാവിൻെറ

സംčാനാധിപĈാർèും, േദശാധിപതികൾèും ൈകമാറി. അവർ

ജനûിനുംൈദവûിൻെറആലയûിനുംആവശäമായസഹായം

െചയ്തു.

൯ഈ കാരäïൾ സംഭവിđേശഷം åപമാണികൾ എൻെറ

അടുèൽവć്: “യിåസാേയൽ ജനവും, പുേരാഹിതĈാരും േലവäരും

േദശനിവാസികളിൽനിć് േവർെപടാെതകനാനäർ,ഹിതäർ, െപരിസäർ,

െയബൂസäർ, അേĊാനäർ, േമാവാബäർ, മിåസയീമäർ, അേമാരäർ

എćിവരുെട േīėåപവൃûികൾെചയ്തുവരുćു. ൨ഈജനതകളുെട

പുåതിമാെരഅവർതïൾèും തïളുെട പുåതĈാർèും ഭാരäമാരായി

എടുûതുെകാ÷്, വിശുĂസăതി േദശനിവാസികേളാട് ഇടകലരുവാൻ

കാരണമായി; അധിപതികളും åപമാണികളും തെćയാണ് ഈ

അപരാധûിൽ മുൻപĈാരായിരിèുćത്” എćും പറõു. ൩

ഈവർûമാനം േകöേĜാൾഞാൻഎൻെറ വസ്åതവും േമലîിയും

കീറി എൻെറ തലയിലും താടിയിലുമുĐ േരാമം വലിđുപറിđ്

സ്തംഭിđ് ഇരുćുേപായി. ൪ åപവാസികളുെട അകൃതäം നിമിûം

യിåസാേയലിൻൈദവûിെě വചനûിîൽ വിെറèുćവെരാെèയും
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എൻെറ അടുèൽ വćുകൂടി; എćാൽ ഞാൻ സĆäായാഗം

വെര അïെന തെć ഇരുćു. ൫സĆäായാഗ സമയû് ഞാൻ

എൻെറ ഉപവാസം െവടിõ്, എഴുേćĤ് കീറിയ വസ്åതേûാടും

േമലîിേയാടും കൂെട മുöുകുûിഎൻെറൈദവമായ യേഹാവയുെട

മുĉാെക ൈക മലർûി പറõെതെăćാൽ: ൬ “എൻെറ

ൈദവേമ, തിരുമുഖേûè് േനാèുവാൻ ലðിèûèവĚം

ഞïൾ അപമാനിതരായിരിèുćു. ഞïളുെട അകൃതäïൾ

വർĂിđ്, ഞïളുെട തലèുമീെത കവിõിരിèുćു. ഞïളുെട

കുĤം ആകാശേûാളം വളർćിരിèുćു. ൭ ഞïളുെട

പിതാèĈാരുെട കാലം മുതൽ ഇćുവെരയും ഞïൾ വലിയ

കുĤèാരായിരിèുćു.ഞïളുെടഅകൃതäïൾനിമിûംഞïളും

ഞïളുെടരാജാèĈാരുംപുേരാഹിതĈാരുംഇേĜാഴുĐതുേപാെല

അനäരാജാèĈാരുെട കēിൽ വാളിനും åപവാസûിനും കവർെđèും

അപമാനûിനും ഏğിèെĜöിരിèുćു. ൮ഇേĜാേഴാ,ഞïളുെട

ൈദവംഞïളുെടകĚുകെള åപകാശിĜിേè÷തിനും,ഞïളുെട

അടിമûûിൽ ഞïൾèğെമാരു ജീവശéി നല്േക÷തിനും

ഞïളിൽ ഒരു േശഷിĜിെന രêിđ് തൻെറ വിശുĂčലû്

ഒരു čാനം തരുവാൻ തèവĚം êണേനരേûè് ഞïളുെട

ൈദവമായയേഹാവകൃപകാണിđിരിèുćു. ൯ഞïൾഅടിമകൾ

ആയിരുćുഎîിലുംഞïളുെടൈദവംഅടിമûûിൽഞïെള

തĐിèളയാെത, ൈദവûിന് ആലയം പണിയുകയും അതിൻെറ

ശൂനäïെള നćാèുകയും െചേē÷തിന് ഞïൾè് ൈചതനäം

വരുûുവാനും െയഹൂദായിലും െയരൂശേലമിലും ഞïൾè് ഒരു

സേîതം തരുവാനും പാർസിരാജാèĈാരുെട ദൃġിയിൽഞïേളാട് ദയ

കാണിèുമാറാèിയിരിèുćു. ൧൦ “ഇേĜാൾഞïളുെടൈദവേമ,

ഇതിന്ഞïൾഎă് പറേയ÷ു? ൧൧ 'നിïൾൈകവശമാèുവാൻ

െചĭുć േദശം നിവാസികളുെട മലിനതയാലും ഒരുഅĤം മുതൽ മെĤ

അĤംവെര േīėതയാലുംഅവരുെടഅശുĂിയാലും മലിനെĜöിരിèുćു.

൧൨ആകയാൽനിïൾശéിെĜö് േദശûിൻെറ നĈഅനുഭവിđ്അത്
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എേćèുംനിïളുെട മèൾè്അവകാശമായി െവേđേè÷തിന്

നിïളുെട പുåതിമാെര അവരുെട പുåതĈാർè് െകാടുèാെതയും

അവരുെട പുåതിമാെര നിïളുെട പുåതĈാർഎടുèാെതയുംഅവരുെട

സമാധാനവുംനĈയും ഒരിèലുംആåഗഹിèാെതയുംഇരിേèണം’

എćിïെന അേïയുെട ദാസĈാരായ åപവാചകĈാർ മുഖാăരം

അï്അരുളിെđയ്ത കğനകെളഞïൾഉേപêിđുകളõുവേĭാ.

൧൩ “ഇേĜാൾ ഞïളുെട ദുഷ്åപവൃûികളും മഹാപാതകവും

േഹതുവായി ഇെതĭാം ഞïളുെടേമൽ വćേശഷം ഞïളുെട

ൈദവേമ,അï്ഞïളുെടഅകൃതäïൾè്തèവĚംഞïെള

ശിêിèാെതഞïൾè് ഇïെന ഒരു േശഷിĜിെനതćിരിèുćു.

൧൪ ഞïൾ അവിടുെû കğനകെള വീ÷ും ലംഘിèയും ഈ

േīėത െചēുć ജാതികേളാട് സംബĆം കൂടുകയും െചēാേമാ?

െചയ്താൽ ഒരു േശഷിേĜാ, െതĤി ഒഴിõവേരാ ഇĭാെത അï്

ഞïെള മുടിđുകളയുേവാളംഞïേളാടു േകാപിèയിĭേയാ? ൧൫

യിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാേവ,അï്നീതിമാൻ;ഞïേളാ

ഇćെû േപാെല െതĤി ഒഴിõ ഒരു േശഷിĜേåത; ഞïളുെട

െതĤുകളുമായിഇതാ,ഞïൾഅേïയുെട മുĉാെകനിൽèുćു;

ഇïെനആർèുംഅേïയുെടസćിധിയിൽനിğാൻകഴിവിĭേĭാ.”

൧൦എåസാഇïെനൈദവാലയûിന് മുĉിൽ വീണുകിടć് കരõു

åപാർüിèയും ഏĤുപറയുകയും െചയ്തേĜാൾ പുരുഷĈാരും

സ്åതീകളും ൈപതïളുമായി യിåസാേയലäരുെട ഏĤവും വലിേയാരു

സഭ അവൻെറ അടുèൽ വćുകൂടി; അവർ വളെര കരõു. ൨

അേĜാൾ ഏലാമിൻെറ പുåതĈാരിൽ ഒരുവനായ െയഹീേയലിൻെറ

മകൻ െശഖനäാവ്എåസേയാട് പറõത് “നാം നĊുെടൈദവേûാട്

േåദാഹംെചയ്ത്, േദശനിവാസികളിൽനിć്അനäജാതിèാരûികെള

വിവാഹം െചയ്തിരിèുćു;എîിലുംഈകാരäûിൽയിåസാേയലിനു

ഇനിയും åപതäാശയു÷്. ൩ഇേĜാൾആസ്åതീകെളയുംഅവരിൽനിć്

ജനിđവെരയും, യജമാനെěയും നĊുെടൈദവûിൻെറ കğനയിൽ

ഭയെĜടുćവരുെടയും ഉപേദശåപകാരം നീèിèളവാൻ നĊുെട
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ൈദവേûാട് നാം ഒരു നിയമം െചēുക; അത് നäായåപമാണം

അനുസരിđ് നടèെö. ൪ എഴുേćല്è; ഇത് നിൻെറ ചുമതല

ആകുćു; ഞïൾ നിനè് തുണയായിരിèും; ൈധരäെĜö്

åപവർûിè.” ൫അïെന എåസാ എഴുേćĤ് ഈ വാèുേപാെല

െചേē÷തിന് പുേരാഹിതĈാെരയും േലവäെരയും åപമാണികെളയും

എĭാ യിåസാേയലäെരയും െകാ÷് സതäംെചēിđു; അവർ

സതäംെചയ്തു. ൬എåസാൈദവാലയûിൻെറ മുĉിൽനിć്എഴുേćĤ്

എലäാശീബിൻെറ മകൻ െയേഹാഹാനാൻെറ മുറിയിൽ െചćു,

åപവാസികളുെടകുĤïൾനിമിûംദുഃഖിđുെകാ÷്അĜംതിćാെതയും

െവĐം കുടിèാെതയുമിരുćു. ൭അനăരം സകലåപവാസികളും

െയരൂശേലമിൽ വćുകൂേടണം എćും ൮ åപമാണികളുെടയും

മൂĜĈാരുെടയുംനിർേāശåപകാരം മൂćു ദിവസûിനകംആെരîിലും

വരാെതയിരുćാൽ, അവൻെറ വസ്തുവകകൾ ക÷ുെകöുകയും

അവെന åപവാസികളുെടസഭയിൽനിć്പുറûാèുകയുംെചēുെമćും

െയഹൂദയിലും െയരൂശേലമിലും åപസിĂമാèി. ൯ അïെന

െയഹൂദയുെടയും െബനäാമീൻെറയും സകലപുരുഷĈാരും മൂćു

ദിവസûിനകം െയരൂശേലമിൽ വćു; അത് ഒĉതാം മാസം

ഇരുപതാം തീയതിആയിരുćു;സകലജനവുംആകാരäം നിമിûവും

െപരുമഴയാലും വിെറđുെകാ÷് ൈദവാലയûിൻെറ മുĤû്

ഇരുćു. ൧൦അേĜാൾ എåസാപുേരാഹിതൻ എഴുേćĤ് അവേരാട്

“നിïൾ േåദാഹംെചയ്ത് യിåസാേയലിൻെറ കുĤെû വർĂിĜിđ്

അനäജാതിèാരായ സ്åതീകെള വിവാഹം കഴിđിരിèുćു. ൧൧

ആകയാൽഇേĜാൾനിïൾനിïളുെട പിതാèĈാരുെടൈദവമായ

യേഹാവേയാട് പാപം ഏĤുപറõ്അവിടുെûഇġംഅനുസരിđ്

േദശനിവാസികേളാടും, അനäജാതിèാരûികേളാടും േവർെപടുകയും

െചയ്വിൻ” എćു പറõു. ൧൨ അതിന് സർĔസഭയും ഉറെè

ഉûരംപറõത് “നീഞïേളാട് പറõത് േപാെലതെćഞïൾ

åപവർûിèും. ൧൩ എîിലും ജനം വളെരയും, ഇത് വĈഴയുെട

കാലവും ആകുćു; പുറû് നിğാൻ ഞïൾè് കഴിവിĭ; ഈ
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കാരäûിൽഞïൾഅേനകരും ലംഘനം െചയ്തിരിèയാൽ ഇത്

ഒേćാ രേ÷ാ ദിവസംെകാ÷് തീരുćസംഗതിയുമĭ. ൧൪ആകയാൽ

ഞïളുെട സഭകളുെട തലവĈാർ മാåതം നിൽèെö; ഈ കാരäം

നിമിûംനĊുെടൈദവûിൻെറകഠിനേകാപംഞïെളവിöുമാറും

വെര,ഞïളുെട പöണïളിൽഅനäജാതിèാരûികെളവിവാഹം

കഴിđിരിèുć എĭാവരും അവേരാടുകൂെട അതാതിടïളിെല

മൂĜĈാരും നäായാധിപതിമാരും നിċയിèെĜö സമയïളിൽ

വരെö.” ൧൫ഈനിർേāശെûഅസാേഹലിൻെറ മകൻ േയാനാഥാനും

തിèçയുെട മകൻ യഹ്െസയാവും മാåതം എതിർûു; െമശുĭാമും

ശെĒഥായിഎć േലവäനുംഅവെരഅനുകൂലിđു. ൧൬അനăരം

åപവാസികൾഅïെനതെćെചയ്തു; എåസാപുേരാഹിതനും ചില

പിതൃഭവനûലവĈാരും േചർć് ഓേരാ പിതൃഭവനûിൽ നിćും

അതതിൻെറതലവĈാെര േപരുേപരായി തിരെõടുûു;അവർഈ

കാരäംപരിേശാധിèുവാൻപûാംമാസംഒćാംതിēതിേയാഗംകൂടി. ൧൭

ഒćാം മാസം ഒćാം തീയതി തെćഅനäജാതിèാരûികെള വിവാഹം

കഴിđിരുćസകലപുരുഷĈാരുെടയും വിവരïൾഅേനçഷിđു തീർûു.

൧൮ പുേരാഹിതĈാരുെട പുåതĈാരിൽ അനäജാതിèാരûികെള

വിവാഹം കഴിđവരാെരćാൽ: േയാസാദാèിെě മകനായ േയശുവയുെട

പുåതĈാരിലും അവൻെറ സേഹാദരĈാരിലും; മയേശയാവ്,

എലീേയെസർ, യാരീബ്, െഗദലäാവ് എćിവർ. ൧൯ഇവർ തïളുെട

ഭാരäമാെര ഉേപêിèാംഎćുസĊതിèുകയും തïളുെട െതĤിന്

åപായċിûമായിഓേരാആöുെകാĤെനയാഗം കഴിèുകയും െചയ്തു.

൨൦ഇേĊരിൻെറ പുåതĈാരിൽ:ഹനാനി, െസബദäാവ്. ൨൧ഹാരീമിൻെറ

പുåതĈാരിൽ: മയേശയാവ്, ഏലീയാവ്, െശമēാവ്, െയഹീേയൽ,

ഉĢീയാവ്. ൨൨ പശ്ഹൂരിൻെറ പുåതĈാരിൽ: എേലäാേവനായി,

മയേശയാവ്, യിശ്മാേയൽ, െനഥനേയൽ, േയാസാബാദ്,എെലയാസാ.

൨൩ േലവäരിൽ േയാസാബാദ്, ശിെമയി, െകലീതാ എćു േപരുĐ

േകലായാവ്, െപഥഹäാവ്, െയഹൂദാ,എലീേയെസർ. ൨൪സംഗീതèാരിൽ:

എലäാശീബ്. വാതിൽകാവല്èാരിൽ: ശĭൂം, േതെലം, ഊരി. ൨൫
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മĤ് യിåസാേയലäർ പേരാശിൻെറ പുåതĈാരിൽ: രമäാവ്, യിĠീയാവ്,

മല്èീയാവ്, മീയാമീൻ, എെലയാസാർ, മല്èീയാവ്, െബനായാവ്.

൨൬ഏലാമിൻെറ പുåതĈാരിൽ: മഥനäാവ്, െസഖരäാവ്, െയഹീേയൽ,

അĝി, െയേരേമാû്, ഏലീയാവ്. ൨൭ സഥൂവിെě പുåതĈാരിൽ:

എേലäാേവനായി, എലäാശീബ്, മüനäാവ്, െയേരേമാû്, സാബാദ്,

അസീസാ. ൨൮ േബബായിയുെട പുåതĈാരിൽ: െയേഹാഹാനാൻ,

ഹനനäാവ്, സĒായി, അെഥലായി. ൨൯ബാനിയുെട പുåതĈാരിൽ:

െമശുĭാം, മĭൂക്;അദായാവ്, യാശൂബ്, െശയാൽ, െയേരേമാû്. ൩൦

പഹû്‐േമാവാബിൻെറ പുåതĈാരിൽ:അദ്നാ, െകലാൽ, െബനായാവ്,

മയേശയാവ്, മüനäാവ്, െബസലേയൽ, ബിćൂവി, മനെĠ. ൩൧

ഹാരീമിൻെറ പുåതĈാരിൽ:എലീേയെസർ, യിĠീയാവു, മല്èീയാവു,

െശമēാവ്, ശിെമേയാൻ, ൩൨ െബനäാമീൻ, മĭൂക്, െശമരäാവ്.

൩൩ ഹാശൂമിെě പുåതĈാരിൽ: മെüനായി, മüüാ, സാബാദ്,

എലീേഫെലû്, െയേരമായി, മനെĠ, ശിെമയി. ൩൪ ബാനിയുെട

പുåതĈാരിൽ: മയദായി,അåമാം,ഊേവൽ, ൩൫െബനായാവ്, േബെദയാവ്,

െകലൂഹൂം, ൩൬വനäാവ്, െമേരേമാû്,എലäാശീബ്, ൩൭മüനäാവ്,

െമüനായി, യാസൂ, ൩൮ബാനി,ബിćൂവി, ശിെമയി, ൩൯ േശെലമäാവ്,

നാഥാൻ, അദായാവ്, ൪൦ മഖ്നെദബായി, ശാശായി, ശാരായി, ൪൧

അസെരേയൽ, േശെലമäാവ്, െശമരäാവ്, ൪൨ശĭൂം,അമരäാവ്, േയാേസഫ്.

൪൩ െനേബാവിൻെറ പുåതĈാരിൽ: െയയീേയൽ, മിüിüäാവ്, സാബാദ്,

െസബീനാ, യāായി, േയാേവൽ, െബനായാവ്. ൪൪ ഇവർ എĭാവരും

അനäജാതിèാരûികെള വിവാഹം കഴിđിരുćു; ചിലർè് ഈ

ഭാരäമാരിൽനിć് മèളും ജനിđിരുćു.
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െനെഹമäാവു

൧ഹഖലäാവിെě മകനായ െനെഹമäാവിൻെറ വാèുകൾ. ഇരുപതാം

ആ÷ിൽ കിേİവ് മാസûിൽ ഞാൻ ശൂശൻ രാജധാനിയിൽ

ഇരിèുേĉാൾ ൨ എൻെറ സേഹാദരĈാരിൽ ഒരുവനായ

ഹനാനിയും െയഹൂദയിൽനിć് ചില പുരുഷĈാരും വćു. ഞാൻ

അവേരാട് åപവാസûിൽനിć് രêെപö െയഹൂദĈാെരèുറിđും

െയരൂശേലമിെനèുറിđും േചാദിđു. ൩അതിന് അവർ എേćാട്:

“åപവാസûിൽനിć് രêെപö േശഷിĜ്അവിെടആസംčാനû്

മഹാകġûിലും അപമാനûിലും ഇരിèുćു. െയരൂശേലമിൻെറ

മതിൽഇടിõുംഅതിൻെറ വാതിലുകൾതീെവđ് ചുöും കിടèുćു”

എćു പറõു. ൪ ഈ വാèുകൾ േകöേĜാൾ ഞാൻ ഇരുćു

കരõു. കുെറനാൾ ദുഃഖിđും ഉപവസിđുംെകാ÷് സçർĖûിെല

ൈദവേûാട് ഞാൻ åപാർüിđ് പറõെതെăćാൽ: ൫

“സçർĖûിെലൈദവമായയേഹാേവ,അïെയസ്േനഹിđ്അേïയുെട

കğനകെള åപമാണിèുćവർè് നിയമവും ദയയും പാലിèുć

മഹാനും ഭയîരനുമായ ൈദവേമ, ൬അേïയുെട ദാസĈാരായ

യിåസാേയൽ മèൾè് േവ÷ി രാĜകൽ അേïയുെട മുĉാെക

åപാർüിèയുംഞïൾഅേïേയാട് െചയ്തിരിèുćപാപïൾ

ഏĤുപറയുകയും െചēുćഅടിയൻെറ åപാർüനേകൾേè÷തിന്

അവിടുെû െചവി åശĂിđും തൃèĚു തുറćും ഇരിേèണേമ.

ഞാനുംഎൻെറപിതൃഭവനവുംപാപം െചയ്തിരിèുćു. ൭ഞïൾ

അേïേയാട് കഠിനേദാഷം åപവർûിđിരിèുćു; അേïയുെട

ദാസനായ േമാെശേയാട് അï് കğിđ കğനകളും ചöïളും വിധികളും

ഞïൾ åപമാണിđിöുമിĭ. ൮ “‘നിïൾ േåദാഹം െചയ്താൽ ഞാൻ

നിïെള ജനതകൾèിടയിൽഇടയിൽചിതറിđുകളയും; ൯എćാൽ

നിïൾ എîേലè് തിരിõ് എൻെറ കğനകെള åപമാണിđ്

അവെയ അനുസരിđുനടćാൽ, നിïളിൽനിć് ചിതറിേĜായവർ

ആകാശûിൻെറ അറുതിവെരയും എûിയിരുćാലും ഞാൻ

അവിെടനിć്അവെര േശഖരിđ്,എൻെറനാമംčാപിĜാൻഞാൻ
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തിരെõടുûčലû് െകാ÷ുവരും’ എćുഅേïയുെട ദാസനായ

േമാെശേയാട് അï് അരുളിെđയ്ത വചനം ഓർേèണേമ. ൧൦

“അവർഅേïയുെട മഹാശéിെകാ÷ുംബലമുĐൈകെകാ÷ും

അï് വീെ÷ടുû അേïയുെട ദാസĈാരും ജനവുമേĭാ. ൧൧

കർûാേവ, അï് അടിയൻെറയും അേïയുെട നാമെû

ഭയെĜടുവാൻതാğരäെĜടുćഅേïയുെട ദാസĈാരുെടയും åപാർüന

åശĂിേèണേമ. ഇćുഅടിയന് കാരäംസാധിĜിđ്ഈമനുഷäൻെറ

മുĉാെകഎനിè് ദയ ലഭിèുമാറാേèണേമ.”അèാലû്ഞാൻ

രാജാവിൻെറ പാനപാåതവാഹകനായിരുćു.

൨അർüഹ്ശġാരാജാവിെě വാഴ്ചയുെട ഇരുപതാം ആ÷ിൽ

നീസാൻമാസûിൽ ഒരു ദിവസം ഞാൻ രാജാവിൻെറ മുĉിൽ

ഇരുć വീõ് എടുûു അവന് െകാടുûു. ഞാൻ ഇതിന് മുĉ്

ഒരിèലും അവൻെറ സćിധിയിൽ ദുഃഖിđിരുćിöിĭ. ൨ രാജാവ്

എേćാട്: “നിൻെറ മുഖം വാടിയിരിèുćത് എă്? നിനè് േരാഗം

ഒćും ഇĭേĭാ; ഇത് മേനാേവദനയĭാെത മെĤാćുമĭ” എćു

പറõു. ൩അേĜാൾഞാൻഏĤവും ഭയെĜö് രാജാവിേനാട്: “രാജാവ്

ദീർഘായുĢായിരിèെö; എൻെറ പിതാèĈാരുെട കĭറകൾ ഉĐ

പöണം ശൂനäമായും അതിൻെറ വാതിലുകൾ തീെകാ÷് െവăും

കിടèുേĉാൾഎൻെറ മുഖം വാടാെതഇരിèുćത്എïെന?”എćു

പറõു. ൪ രാജാവ് എേćാട്: “നിൻെറ അേപê എă്?” എćു

േചാദിđു; ഉടെനഞാൻസçർĖûിെലൈദവേûാട് åപാർüിđിö്, ൫

രാജാവിേനാട്: “രാജാവിന് തിരുഹിതമു÷ായിഅടിയന് തിരുമുĉിൽ

ദയലഭിđുഎîിൽഅടിയെന െയഹൂദയിൽഎൻെറപിതാèĈാരുെട

കĭറകളുĐപöണûിേലè്അത് പണിേയ÷തിന്അയേèണേമ”

എćു ഉണർûിđു. ൬അതിന് രാജാവ്: “നിൻെറ യാåതè് എåത

നാൾ േവണം? നീഎേĜാൾ മടïിവരും” എćുഎേćാടു േചാദിđു.

രാñിയും അേĜാൾ അരിെക ഇരുćിരുćു. അïെന എെć

അയèുവാൻ രാജാവിന് സĊതമായി. ഞാൻ ഒരു കാലാവധിയും

പറõു. ൭ “രാജാവിന് ഹിതെമîിൽ,ഞാൻ െയഹൂദയിൽഎûുംവെര
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നദിè്അèെരയുĐ േദശാധിപതിമാർഎെćകടûിവിേട÷തിന് ൮

അവർè്എഴുûുകളുംആലയേûാട് േചർćേകാöവാതിലുകൾèും

പöണûിൻെറ മതിലിനും ഞാൻ െചćു പാർèുവാനിരിèുć

വീടിനും ഉûരം മുതലായവ ഉ÷ാèുവാൻ ആവശäമായ മരം

തേര÷തിന് രാജാവിൻെറവനവിചാരകനായആസാഫിന് ഒരുഎഴുûും

നല്േകണേമ” എćും ഞാൻ രാജാവിേനാട് അേപêിđു. എൻെറ

ൈദവûിൻെറ ദയയുĐൈകഎനിè്അനുകൂലമായിരുćതുെകാ÷്

രാജാവ്അത്എനിè് തćു. ൯അïെനഞാൻനദിè്അèെരയുĐ

േദശാധിപതിമാരുെടഅടുèൽവć് രാജാവിൻെറഎഴുû്അവർè്

െകാടുûു. രാജാവ് പടനായകĈാെരയും കുതിരĜടയാളികേളയും

എേćാടുകൂെട അയđിരുćു. ൧൦ േഹാേരാനäനായ േഹാേരാനä

പöണവാസിയായസൻബĭûുംഅേĊാനäനായദാസൻേതാബീയാവും

ഇത് േകöേĜാൾയിåസാേയൽമèൾè്ഗുണം െചയ്വാൻഒരുആൾ

വćത് അവർè് ഏĤവും അനിġമായി. ൧൧ഞാൻ െയരൂശേലമിൽ

എûി അവിെട മൂćു ദിവസം താമസിđേശഷം ൧൨ ഞാനും

എേćാടുകൂെട ചില പുരുഷĈാരും രാåതിയിൽഎഴുേćĤു. എćാൽ

െയരൂശേലമിൽ െചയ്വാൻ എൻെറ ൈദവം എൻെറ മനĢിൽ

േതാćിđിരുćത് ഞാൻ ആേരാടും പറõിöിĭായിരുćു. ഞാൻ

കയറിയിരുć മൃഗം അĭാെത മെĤാരു മൃഗവും എേćാടുകൂെട

ഉ÷ായിരുćിĭ. ൧൩ഞാൻ രാåതിയിൽ താഴçരവാതിൽ വഴിയായി

െപരുĉാĉുറവിîലും കുĜവാതില്èലും െചćു െയരൂശേലമിൻെറ

മതിൽഇടിõുകിടèുćതും വാതിലുകൾതീെവđ് ചുöിരിèുćതും

ക÷ു. ൧൪ പിെć ഞാൻ ഉറവുവാതില്èേലയ്èും രാജാവിൻെറ

കുളûിîേലèും െചćു.എćാൽഞാൻകയറിയിരുć മൃഗûിന്

കടćുേപാകുവാൻ čലം േപാരാതിരുćു. ൧൫ രാåതിയിൽ തെć

ഞാൻ േതാöിൻെറ അരികûുകൂടി െചćു മതിൽ േനാèി ക÷ു

താഴçരവാതിൽവഴിയായി മടïിേĜാćു. ൧൬ഞാൻഎവിെടേĜായി

എćും എă് െചയ്തു എćും åപമാണികളാരും അറിõിĭ.

അćുവെര ഞാൻ െയഹൂദĈാേരാേടാ പുേരാഹിതĈാേരാേടാ
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åപഭുèĈാേരാേടാ åപമാണികേളാേടാ േവലെയടുèുć േശഷം

േപേരാേടാ യാെതാćും അറിയിđിരുćിĭ. ൧൭ അനăരം ഞാൻ

അവേരാട്: “നാം അകെĜöിരിèുć ഈ അനർüം നിïൾ

കാണുćുവേĭാ; െയരൂശേലം ശൂനäമായും അതിൻെറ വാതിലുകൾ

തീെകാ÷് െവăും കിടèുćു.ആകയാൽ വരുവിൻ; നാം ഇനിയും

നിąിതരാകാതിരിേè÷തിന് െയരൂശേലമിൻെറ മതിൽ പണിയുക”

എćു പറõു. ൧൮ എൻെറ ൈദവûിൻെറ ൈക എനിè്

അനുകൂലമായിരുćതും രാജാവ്എേćാട് കğിđവാèുകളുംഞാൻ

അറിയിđേĜാൾഅവർ: “നാംഎഴുേćĤ് പണിയുക”എćുപറõു.

അïെനഅവർആനĭ åപവൃûിèായിഅേനäാനäംൈധരäെĜടുûി.

൧൯ എćാൽ േഹാേരാനäനായ സൻബĭûും അേĊാനäനായ

ദാസൻേതാബീയാവുംഅരാബäനായ േഗെശമുംഇത് േകö്ഞïെള

പരിഹസിđ് നിąിđു; “നിïൾ െചēുćഈകാരäം എă്? നിïൾ

രാജാവിേനാട് മĀരിĜാൻ ഭാവിèുćുേവാ?” എćു േചാദിđു. ൨൦

അതിന്ഞാൻഅവേരാട്: “സçർĖûിെലൈദവംഞïൾè്കാരäം

സാധിĜിèും;ആകയാൽതൻെറ ദാസĈാരായഞïൾഎഴുേćĤ്

പണിയും; നിïൾേèാ െയരൂശേലമിൽ ഒരുഓഹരിേയാഅവകാശേമാ

സ്മാരകേമാ ഉ÷ായിരിèയിĭ”എćുûരം പറõു.

൩അïെന മഹാപുേരാഹിതനായ എലäാശീബും അവൻെറ

സേഹാദരĈാരായ പുേരാഹിതĈാരും എഴുേćĤ് ആöിൻ വാതിൽ

പണിതു. അവർ അത് åപതിഷ്ഠിđ് അതിൻെറ കതകുകളും വđു.

ഹേĊയാേഗാപുരംവെരയുംഹനനേയൽേഗാപുരംവെരയുംഅവർഅത്

åപതിഷ്ഠിđു. ൨അവർ പണിതതിനĜുറം െയരിേഹാèാർ പണിതു.

അതിനĜുറം ഇåമിയുെട മകൻ സèൂർ പണിതു. ൩ മീൻവാതിൽ

ഹെĢനായèാർപണിതു.അവർഅതിൻെറപടികൾവđു കതകും

ഓടാĉലുംസാêയുംഉറĜിđു. ൪അതിനĜുറംഹേèാസിൻെറമകനായ

ഊരീയാവിൻെറ മകൻ െമേരേമാû്അĤകുĤം തീർûു.അതിനĜുറം

െമേശĢെബേയലിൻെറ മകനായ േബെരഖäാവിൻെറ മകൻ െമശുĭാം

അĤകുĤം തീർûു.അതിനĜുറംബാനയുെട മകൻസാേദാè്അĤകുĤം
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തീർûു. ൫അതിനĜുറം െതേèാവäർഅĤകുĤം തീർûു.എćാൽ

അവരുെട േåശഷ്ഠĈാർകർûാവിൻെറ േവലയ്è് ചുമൽ െകാടുûിĭ.

൬പഴയവാതിൽ പാേസഹയുെട മകൻ േയായാദയും െബേസാദäാവിെě

മകൻ െമശുĭാമും അĤകുĤം തീർûു. അവർ അതിൻെറ പടികൾ

വđു കതകും ഓടാĉലും സാêയും ഉറĜിđു. ൭ അതിനĜുറം

ഗിെബേയാനäനായ െമലതäാവും െമേരാേനാഥäനായ യാേദാനും

ഗിെബേയാനäരും മിസ്പായരും നദിè്ഇèെരയുĐേദശാധിപതിയുെട

ആčാനംവെര അĤകുĤം തീർûു. ൮അതിനĜുറം തöാĈാരിൽ

ഹർഹēാവിെě മകൻ ഉĢീേയൽഅĤംകുĤം തീർûു. അതിനĜുറം

ൈതലèാരിൽ ഒരുവനായഹനനäാവ്അĤകുĤം തീർû് വീതിയുĐ

മതിൽവെര െയരൂശേലമിെന ഉറĜിđു. ൯അതിനĜുറം െയരൂശേലം

േദശûിൻെറ പകുതിയുെട åപഭുവായഹൂരിൻെറ മകൻ െരഫായാവ്

അĤകുĤം തീർûു. ൧൦അതിനĜുറം ഹരൂമഫിെě മകൻ െയദായാവ്

തൻെറ വീടിന് േനെരയുĐ ഭാഗം അĤകുĤം തീർûു. അതിനĜുറം

ഹശബ്െനയാവിൻെറ മകൻഹûൂശ്അĤകുĤം തീർûു. ൧൧മെĤാരു

ഭാഗവും ചൂളകളുെട േഗാപുരവും ഹാരീമിൻെറ മകൻ മല്èീയാവും

പഹû്‐േമാവാബിൻെറ മകൻ ഹĠൂബും അĤകുĤം തീർûു. ൧൨

അതിനĜുറം െയരൂശേലം േദശûിൻെറ മെĤപകുതിയുെട åപഭുവായ

ഹേĭാേഹശിെě മകൻ ശĭൂമും അവൻെറ പുåതിമാരും അĤകുĤം

തീർûു. ൧൩ താഴçരവാതിൽ ഹനൂനും സാേനാഹ് നിവാസികളും

അĤകുĤം തീർûു.അവർഅത് പണിത്അതിൻെറ കതകുംഓടാĉലും

സാêയും ഉറĜിđ് കുĜവാതിൽവെര മതിൽആയിരം മുഴംഅĤകുĤം

തീർûു. ൧൪കുĜവാതിൽ േബû്‐ഹേഖെരംേദശûിൻെറ åപഭുവായ

േരഖാബിൻെറ മകൻ മല്èീയാവ് അĤകുĤം തീർûു. അവൻഅത്

പണിത് അതിൻെറ കതകും ഓടാĉലും അăാഴവും ഉറĜിđു. ൧൫

ഉറവുവാതിൽ മിസ്പാേദശûിൻെറ åപഭുവായ െകാൽ‐േഹാെസയുെട

മകനായശĭൂൻഅĤകുĤം തീർûു.അവൻഅത് പണിത് േമൽèൂര

േമõ്കതകുംഓടാĉലുംഅăാഴവും ഉറĜിđ് രാേജാദäാനûിൻെറ

നീർĜാûിèരിെകയുĐകുളûിൻെറമതിലും ദാവീദിൻെറനഗരûിൽ
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നിć് ഇറïുć കğടിവെര തീർûു. ൧൬അതിനĜുറം േബû്‐

സൂർേദശûിെě പകുതിയുെട åപഭുവായ അസ്ബൂèിെě മകൻ

െനെഹമäാവ് ദാവീദിൻെറ കĭറകളുെട േനെരയുĐčലംവെരയും

െവöിèുഴിđ കുളംവെരയും വീരĈാരുെട വാസčലംവെരയുംഅĤകുĤം

തീർûു. ൧൭അതിനĜുറം േലവäരിൽബാനിയുെടമകൻെരഹൂംഅĤകുĤം

തീർûു.അതിനĜുറം െകയീലാേദശûിെěപകുതിയുെട åപഭുവായ

ഹശബäാവ് തൻെറ േദശûിന് േവ÷ിയുĐഅĤകുĤം തീർûു. ൧൮

അതിൻെറേശഷംഅവൻെറസേഹാദരĈാരിൽെകയീലാേദശûിെě

മെĤപകുതിയുെട åപഭുവായ േഹനാദാദിെěമകൻബĔായിഅĤകുĤം

തീർûു. ൧൯അതിനĜുറം മിസ്പാåപഭുവായ േയശുവയുെട മകൻ

ഏെസർ േകാണിîെല ആയുധശാലയ്èുĐ കയĤûിന് േനെര

മെĤാരുഭാഗംഅĤകുĤം തീർûു. ൨൦അതിൻെറേശഷംസĒായിയുെട

മകൻ ബാരൂè് ആ േകാണുതുടïി മഹാപുേരാഹിതനായ

എലäാശീബിൻെറ വീöുവാതിൽവെര മെĤാരുഭാഗം ജാåഗതേയാെട

അĤകുĤം തീർûു. ൨൧അതിൻെറേശഷംഹേèാസിൻെറ മകനായ

ഊരീയാവിൻെറ മകൻ െമേരേമാû് എലäാശീബിൻെറ വീöുവാതിൽ

തുടïിഎലäാശീബിൻെറ വീടിൻെറഅĤംവെര മെĤാരുഭാഗംഅĤകുĤം

തീർûു. ൨൨അതിൻെറേശഷംസമീപåപേദശെûപുേരാഹിതĈാർ

അĤകുĤം തീർûു. ൨൩അതിൻെറേശഷം െബനäാമീനും ഹĠൂബും

തïളുെട വീടിന് േനെര അĤകുĤം തീർûു. അതിൻെറേശഷം

അനനäാവിൻെറ മകനായ മയേസയാവിൻെറ മകൻഅസരäാവ് തൻെറ

വീടിനരിെകഅĤകുĤം തീർûു. ൨൪അതിൻെറേശഷം േഹനാദാദിെě

മകൻബിćൂവിഅസരäാവിൻെറ വീടുമുതൽ േകാണിൻെറ തിരിവുവെര

മെĤാരുഭാഗം അĤകുĤം തീർûു. ൨൫ ഊസായിയുെട മകൻ

പാലാൽ േകാണിനും കാരാഗൃഹûിൻെറ മുĤേûാട് േചർćതായി

രാജധാനി കവിõ് മുേĉാö് നില്èുć ഉćതേഗാപുരûിനും

േനെര അĤകുĤം തീർûു. അതിൻെറേശഷം പേരാശിൻെറ മകൻ

െപദായാവ്അĤകുĤം തീർûു. ൨൬ൈദവാലയദാസĈാർഓേഫലിൽ

കിഴè്നീർĔാതിലിെനതിെരയുĐčലംമുതൽകവിõുനില്èുć
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േഗാപുരംവെര പാർûുവćു. ൨൭അതിൻെറേശഷം െതേèാവäർ

കവിõുനില്èുć വലിയ േഗാപുരûിനു േനെര ഓേഫലിൻെറ

മതിൽവെര മെĤാരുഭാഗംഅĤകുĤം തീർûു. ൨൮കുതിരവാതിൽമുതൽ

പുേരാഹിതĈാർഓേരാരുûൻതാăാൻെറവീടിന് േനെരഅĤകുĤം

തീർûു. ൨൯ അതിൻെറേശഷം ഇേĊരിൻെറ മകൻ സാേദാè്

തൻെറവീടിന് േനെരഅĤകുĤം തീർûു.അതിൻെറേശഷംകിഴെè

വാതിൽകാവല്èാരനായെശഖനäാവിൻെറ മകൻെശമēാവ്അĤകുĤം

തീർûു. ൩൦അതിൻെറേശഷം േശെലമäാവിൻെറ മകൻഹനനäാവും

സാലാഫിെěആറാമെû മകൻഹാനൂനും മെĤാരുഭാഗംഅĤകുĤം

തീർûു. അതിൻെറേശഷം േബെരഖäാവിൻെറ മകൻ െമശുĭാം

തൻെറഅറയുെട േനെരഅĤകുĤം തീർûു. ൩൧അതിൻെറേശഷം

തöാĈാരിൽ ഒരുവനായ മല്èീയാവ് ഹĊീഫ്ഖാദ് വാതിലിന് േനെര

ൈദവാലയദാസĈാരുെടയും കđവടèാരുെടയും čലംവെരയും

േകാണിîെല മാളികമുറിവെരയുംഅĤകുĤം തീർûു. ൩൨ േകാണിîെല

മാളികമുറിèും ആöുവാതിലിനും മേĂä തöാĈാരും കđവടèാരും

അĤകുĤം തീർûു.

൪ഞïൾമതിൽപണിയുćുഎć്സൻബĭû് േകöേĜാൾഅവൻ

േകാപവും മഹാേരാഷവും പൂ÷് െയഹൂദĈാെര നിąിđു. ൨ “ഈ

ദുർĒലĈാരായ െയഹൂദĈാർ എă് െചയ്വാൻ ഭാവിèുćു? ഇത്

പുനരുĂരിèാൻഅവർè് കഴിയുേമാ?അവർയാഗം കഴിèുേമാ?

ഒരു ദിവസംെകാ÷് പണി തീർûുകളയുേമാ? െവăുകിടèുć

കൽèൂĉാരïളിൽനിć് അവർ കĭ് പുനർðീവിĜിèുേമാ?”

എćിïെന തൻെറ സേഹാദരĈാരും ശമരäൈസനäവും േകൾെè

പറõു. ൩അേĜാൾഅവൻെറഅടുèൽനിćിരുćഅേĊാനäനായ

േതാബീയാവ്: “അവർഎïെനപണിതാലും ഒരു കുറുèൻകയറിയാൽ

അവരുെട കĈതിൽ ഉരു÷ുവീഴും” എćു പറõു. ൪ “ഞïളുെട

ൈദവേമ, േകൾേèണേമ; ഞïൾ നിąിതĈാർ ആയിരിèുćു;

അവരുെട നിąെയ സçăതലയിേലè് തിരിെക െകാടുേèണേമ.

åപവാസേദശû്അവെരകവർđയ്è്ഏğിേèണേമ. ൫പണിയുćവർ
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േകൾെè അവർ അïെയ േകാപിĜിđിരിèയാൽ അവരുെട

അകൃതäം മറയ്èരുേത;അവരുെടപാപംഅേïയുെട മുĉിൽനിć്

മാõുേപാകയുംഅരുേത.” ൬അïെനഞïൾമതിൽപണിതു;

േവലെചയ്വാൻ ജനûിന് ഉĀാഹം ഉ÷ായിരുćതുെകാ÷് മതിൽ

മുഴുവനുംപകുതിെപാèംവെരതീർûു. ൭െയരൂശേലമിൻെറമതിലുകൾ

അĤകുĤം തീർćുവരുćുഎćും വിടവുകൾഅടõുതുടïിഎćും

സൻബĭûും േതാബീയാവുംഅരാബരുംഅേĊാനäരുംഅസ്േതാദäരും

േകöേĜാൾ അവർ േകാപാകുലരായി. ൮ െയരൂശേലമിൻെറ േനെര

െചćു യുĂം െചേē÷തിനുംഅവിെട കലèം വരുേû÷തിനും

അവർ ഒെèയും ഒćിđുകൂടി കൂöുെകöു÷ാèി. ൯ ഞïേളാ

ഞïളുെടൈദവേûാട് åപാർüിđു;അവരുെട നിമിûം രാĜകൽ

കാവല്èാെരആേè÷ിവćു. ൧൦എćാൽ െയഹൂദäർ: “ചുമöുകാരുെട

ശéിêയിđുേപാകുćു; കĭും മĚും ഇനിയും വളെരകിടèുćു;

ആകയാൽ മതിൽ പണിയുവാൻ നമുè് കഴിയുകയിĭ” എćു

പറõു. ൧൧ ഞïളുെട ശåതുèേളാ: “അവർ അറിയുകേയാ

കാണുകേയാ െചēുćതിന് മുെĉ നാം അവരുെട ഇടയിൽ െചćു

അവെര െകാć് അവരുെട പണി മുടèാം” എćു പറõു.

൧൨ അവരുെട സമീപം പാർû െയഹൂദĈാർ വć്, “എേïാö്

നിïൾ തിരിõാലും അവർ നമുè് എതിെര വരും” എćു പûു

åപാവശäംഞïേളാട് പറõു. ൧൩അതുെകാ÷്ഞാൻമതിലിൻെറ

പുറകിൽ െപാèം കുറõ čലïളിലും തുറćുകിടèുć

čലïളിലുംആളുകെളആèി ജനെûകുടുംബംകുടുംബമായി

വാളുകേളാടും കുăïേളാടും വിĭുകേളാടും കൂെട നിർûി. ൧൪

ഞാൻ േനാèി എഴുേćĤ്, åപഭുèĈാേരാടും åപമാണികേളാടും

േശഷം ജനേûാടും: “നിïൾ അവെര േപടിേè÷ാ; വലിയവനും

ഭയîരനുമായകർûാവിെനഓർûുനിïളുെടസേഹാദരĈാർèും

പുåതĈാർèും പുåതിമാർèും ഭാരäമാർèും വീടുകൾèും േവ÷ി

െപാരുതുവിൻ”എćുപറõു. ൧൫ഞïൾè്അറിവ് കിöിേĜാെയćും

ൈദവംഅവരുെടആേലാചനെയനിഷ്ഫലമാèിെയćുംഞïളുെട
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ശåതുèൾ േകöേശഷം ഞïൾഎĭാവരും മതിലിൻെറ പണിയിൽ

അവരവരുെട േവലയ്è് മടïിെചĭുവാനിടയായി. ൧൬അćുമുതൽ

എൻെറ ഭൃതäĈാരിൽ പകുതിേപർ േവലയ്èും, പകുതിേപർ കുăവും

പരിചയും വിĭും കവചവും ധരിđും നിćു. മതിൽ പണിയുćഎĭാ

െയഹൂദĈാരുെടയും പുറകിൽ åപഭുèĈാർനിćു. ൧൭ചുമെടടുèുć

ചുമöുകാർ ഒരു ൈകെകാ÷് േവല െചēുകയും മെĤ ൈകെകാ÷്

ആയുധം പിടിèയും െചയ്തു. ൧൮ പണിയുćവർ അരയ്è് വാൾ

െകöിെèാ÷് പണിതു. എćാൽ കാഹളം ഊതുćവൻ എൻെറ

അടുèൽ തെć ആയിരുćു. ൧൯ ഞാൻ åപഭുèĈാേരാടും

åപമാണികേളാടും േശഷം ജനേûാടും: “േവല വലിയതും വിശാലമായതും

ആകുćു; നാം മതിലിേĈൽചിതറി തĊിൽതĊിൽഅകćിരിèുćു.

൨൦നിïൾകാഹളനാദം േകൾèുćčലû്ഞïളുെടഅടുèൽ

കൂടിെèാൾവിൻ; നĊുെട ൈദവം നമുè് േവ÷ി യുĂം െചēും”

എćു പറõു. ൨൧അïെനഞïൾ േവല തുടർć്; പകുതിേപർ

േനരം െവളുèുേĉാൾതുടïി നêåതം åപകാശിèുćതുവെര കുăം

പിടിđുനിćു. ൨൨ ആ കാലû് ഞാൻ ജനേûാട്: “രാåതിയിൽ

നമുè് കാവലിനും പകൽ േവല െചēുćതിനും ഉതകûèവĚം

ഓേരാരുûൻതാăാൻെറ േവലèാരനുമായി െയരൂശേലമിനകû്

പാർേèണം”എćുപറõു. ൨൩ഞാേനാഎൻെറസേഹാദരĈാേരാ

എൻെറബാലäèാേരാഎൻെറകീഴിലുĐകാവല്èാേരാആരും ഉടുĜ്

മാറിയിĭ.എĭാവർèുംആയുധവും െവĐവും ഉ÷ായിരുćു.

൫ജനവും അവരുെട ഭാരäമാരും െയഹൂദĈാരായ തïളുെട

സേഹാദരĈാരുെട േനെര വലിയ നിലവിളി ഉയർûി: ൨ “ഞïളും

ഞïളുെട പുåതĈാരും പുåതിമാരും വളെരയധികം ഉĐതുെകാ÷്

ഞïൾè് ഉപജീവനûിന് ധാനäം ആവശäമായിരിèുćു”

എć് ചിലരും ൩ “ഞïളുെട നിലïളും മുăിരിേûാöïളും

വീടുകളും പണയെĜടുûി ഈ êാമകാലû് ധാനäം

വാേï÷ിവćിരിèുćു” എć് മĤുചിലരും ൪ “ഞïളുെട

നിലïളിേĈലും മുăിരിേûാöïളിേĈലും ഉĐ രാജനികുതി
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െകാടുè÷തിന്ഞïൾപണംകടംേമടിđിരിèുćു; ൫ഇേĜാേഴാ

ഞïളുെട േദഹംഞïളുെടസേഹാദരĈാരുെട േദഹെûേĜാെലയും

ഞïളുെട മèൾഅവരുെട മèെളേĜാെലയുംആകുćുെവîിലും

ഞïൾ ഞïളുെട പുåതĈാെരയും പുåതിമാെരയും അടിമകളായി

െകാടുേè÷ിവരുćു. ഞïളുെട പുåതിമാരിൽ ചിലർ ഇേĜാേഴ

അടിമകളായിരിèുćു;ഞïൾè് േവെറ നിർĔാഹമിĭ;ഞïളുെട

നിലïളും മുăിരിേûാöïളുംഅനäരുെട പèൽആയിരിèുćു”

എćു േവെറ ചിലരും പറõു. ൬ അവരുെട നിലവിളിയും ഈ

വാèുകളും േകöേĜാൾഎനിè് വളെര േകാപം ഉ÷ായി. ൭ഞാൻ

ഗൗരവമായി ചിăിđേശഷം åപഭുèĈാെരയും åപമാണികെളയും

ശാസിđു: “നിïൾഓേരാരുûൻനിïളുെടസേഹാദരേനാട് പലിശ

വാïുćുവേĭാ”എćുഅവേരാട് പറõു.അവർè് വിേരാധമായി

ഞാൻ ഒരു മഹാേയാഗം വിളിđുകൂöി. ൮ “ജനതകൾè് വിĤിരുćനĊുെട

സേഹാദരĈാരായ െയഹൂദĈാെര നĊളാൽ കഴിയുേćടേûാളം

നാം വീെ÷ടുûിരിèുćു; നിïേളാ നĊുെട സേഹാദരĈാെര

നമുè് തെć വിğാăèവĚം നാം അവെര വീ÷ും വിൽèാൻ

േപാകുćുേവാ” എćു ഞാൻ അവേരാട് േചാദിđു. അതിന് അവർ

ഒരു വാèും പറവാൻ കഴിയാെത മൗനമായിരുćു. ൯ പിെćയും

ഞാൻ പറõത്: “നിïൾ െചēുć കാരäം നćĭ; നĊുെട

ശåതുèളായ ജനതകളുെട നിą ഓർûിെöîിലും നിïൾ നĊുെട

ൈദവെû ഭയെĜö് നടേè÷തĭേയാ? ൧൦ ഞാനും എൻെറ

സേഹാദരĈാരും എൻെറ ഭൃതäĈാരും അവർè് åദവäവും ധാനäവും

കടം െകാടുûിരിèുćു; നാം ഈ പലിശ ഉേപêിđുകളക. ൧൧

നിïൾ ഇć് തെć അവരുെട നിലïളും മുăിരിേûാöïളും

ഒലിവുേതാöïളും വീടുകളും മടèിെèാടുĜിൻ; åദവäം, ധാനäം,

വീõ്, എĚ എćിവയിൽ നൂറിന് ഒć് വീതം നിïൾ അവേരാട്

വാïിവരുćതും അവർè് ഇെളđുെകാടുĜിൻ.” ൧൨ അതിന്

അവർ: “ഞïൾ അവ മടèിെèാടുèാം; ഇനി അവേരാട് ഒćും

േചാദിèയുമിĭ. നീ പറയുćതുേപാെല തെć ഞïൾ െചēും”
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എćു പറõു. അേĜാൾ ഞാൻ പുേരാഹിതĈാെര വിളിđ് ഈ

വാëാനåപകാരം െചയ്തുെകാĐാെമć് അവരുെട മുĉാെക

അവെരെèാ÷്സതäംെചēിđു. ൧൩ഞാൻഎൻെറവസ്åതûിൻെറ

മടèുകൾ കുടõ്, “ഈവാëാനം നിവർûിèാûഏവെനയും

അവൻെറ വീöിൽനിćും അവൻെറ സĉാദäûിൽനിćും ൈദവം

ഇതുേപാെല കുടõുകളയെö; ഇïെന അവൻ കുടõും

ഒഴിõും േപാകെö” എćു പറõു. സർĔസഭയും: ‘ആേമൻ’

എć് പറõ് യേഹാവെയ സ്തുതിđു. ജനം ഈ വാëാനåപകാരം

åപവർûിđു. ൧൪ഞാൻ െയഹൂദാേദശû്അവരുെട േദശാധിപതിയായി

നിയമിèെĜö നാൾമുതൽ അർüഹ്ശġാരാജാവിെě ഇരുപതാം

ആ÷ുമുതൽതെć,അവൻെറ മുĜûിര÷ാംആ÷ുവെരപåă÷്

വർഷം ഞാനും എൻെറ സേഹാദരĈാരും േദശാധിപതിèുĐ

അേഹാവൃûി വാïിയിĭ. ൧൫ എനിè് മുെĉ ഉ÷ായിരുć

പ÷െûേദശാധിപതികൾജനûിന് ഭാരമായിരുćു. നാğത് േശèൽ

െവĐിവീതം വാïിയത് കൂടാെതഅĜവും വീõും കൂെടഅവേരാട്

വാïി.അവരുെട ഭൃതäĈാരും ജനûിേĈൽകർûൃതçം നടûിവćു.

ഞാേനാ ൈദവഭയം േഹതുവായി അïെന െചയ്തിĭ. ൧൬ഞാൻ

ഈ മതിലിൻെറ േവലയിൽ തെć ഉĤിരുćു. ഞïൾ ഒരു നിലവും

വിലയ്è് വാïിയിĭ. എൻെറ ഭൃതäĈാർ ഒെèയും ഈ േവലയിൽ

േചർć് åപവർûിđുേപാćു. ൧൭ െയഹൂദĈാരും åപമാണികളുമായ

നൂĤĉതുേപരĭാെതചുĤുമുĐജനതകളുെടഇടയിൽനിć്ഞïളുെട

അടുèൽവćവരുംഎൻെറ േമശേമൽ നിć് ഭêണംകഴിđുേപാćു.

൧൮ എനിè് ഒരു ദിവസേûè് ഒരു കാളെയയും വിേശഷമായ

ആറുആടിെനയും ഏതാനും പêികെളയും പാകം െചēും. പûു

ദിവസûിൽ ഒരിèൽസകലവിധ വീõും ധാരാളം െകാ÷ുവരും.

ഇïെനെയാെèയും േവ÷ിയിരുćിöുംഈജനïളുെട േമലുĐ ഭാരം

അതികഠിനമായിരുćതിനാൽ േദശാധിപതിèുĐഅേഹാവൃûിഞാൻ

ആവശäെĜöിĭ. ൧൯എൻെറൈദവേമ,ഞാൻഈജനûിന് േവ÷ി

െചയ്തെതാെèയുംഎൻെറനĈയ്èായിö് ഓർേèണേമ.
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൬എćാൽഞാൻ മതിൽ പണിതു.ആകാലû് പടിവാതിലുകൾè്

കതകുകൾവđിരുćിെĭîിലുംഅĤകുĤം ഒćും േശഷിèുćിെĭć്

സൻബĭûും േതാബീയാവുംഅരാബäനായ േഗെശമുംഞïളുെട

മĤ് ശåതുèളും േകöേĜാൾ ൨ സൻബĭûും േഗെശമും എൻെറ

അടുèൽആളയđ്: “വരിക; നാംഓേനാസമഭൂമിയിെല ഒരു åഗാമûിൽ

േയാഗംകൂടുക”എćു പറയിđു.എേćാട് േദാഷം െചയ്വാനായിരുćു

അവർ നിരൂപിđത്. ൩ഞാൻ അവരുെട അടുèേലè് ദൂതĈാെര

അയđു: “ഞാൻ ഒരു വലിയ േവല െചയ്തുവരുćു; എനിè്അേïാö്

വരുവാൻ കഴിവിĭ; ഞാൻ േവല വിö് നിïളുെട അടുèൽവć്

അതിന് മുടèം വരുûുćത് എăിന്?” എćു പറയിđു. ൪അവർ

നാലു åപാവശäം ഇïെന എൻെറ അടുèൽ ആളയđ്; ഞാനും

ഈ വിധം തെć മറുപടി പറõയđു. ൫അòാം åപാവശäവും

അïെനതെćസൻബĭû് തൻെറ ഭൃതäെന, തുറć ഒരു കûുമായി

എൻെറ അടുèൽ അയđു. ൬അതിൽ എഴുതിയിരുćത്: “നീയും

െയഹൂദĈാരും മĀരിĜാൻ ഭാവിèുćു. അതുെകാ÷ാകുćു നീ

മതിൽപണിയുćത്; നീഅവർè് രാജാവാകുവാൻ േപാകുćുഎć്

േകൾèുćു. ൭ ‘െയഹൂദയിൽ ഒരു രാജാവ് ഉെ÷ć് നിെćèുറിđ്

െയരൂശേലമിൽ åപസംഗിèുവാൻ നീ åപവാചകĈാെര നിയമിđിരിèുćു

എć് ജനതകളുെട ഇടയിൽ ഒരു േകൾവി ഉ÷്. ഗശ്മൂവുംഅïെന

പറയുćു. രാജാവും ഇേĜാൾ ഈ േകൾവി േകൾèും; ആകയാൽ

വരികനാം തĊിൽകൂടിയാേലാചിèാം.” ൮അതിന്ഞാൻഅവൻെറ

അടുèൽആളയđ്: “നീ പറയുćതുേപാെലയുĐകാരäïൾ ഒćും

സംഭവിđിöിĭ; അത് നിൻെറ സçയം സîğം മാåതമാകുćു” എćു

പറയിđു. ൯ ‘േവല നടèാതവĚം അവരുെട ൈധരäം êയിđ്

േപാേകണെമć്’ പറõ്അവർഞïെള ഭയെĜടുûുവാൻ േനാèി.

ആകയാൽൈദവേമ,എെćൈധരäെĜടുേûണേമ. ൧൦പിെćഞാൻ

െമേഹതേബലിൻെറ മകനായെദലായാവിൻെറ മകൻെശമēാവിൻെറ

വീöിൽ െചćു.അവൻകതകടđ്അകûിരിèയായിരുćു. “നിെć

െകാĭുവാൻ അവർ രാåതിയിൽ വരുćതിനാൽ, നാം ഒരുമിđ്
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ൈദവാലയûിൽ മąിരûിനകû് കടć് വാതിൽ അടയ്èുക;

നിെć െകാĭുവാൻ അവർ രാåതിയിൽ വരും” എćു പറõു. ൧൧

അതിന്ഞാൻ: “എെćേĜാെലയുĐഒരാൾഓടിേĜാകുേമാ?തൻെറ

ജീവരെêèായി മąിരûിേലè്ഓടിേĜാകുേമാ?ഞാൻ േപാകയിĭ”

എćു പറõു. ൧൨ൈദവംഅവെനഅയđിöിെĭćും േതാബീയാവും

സൻബĭûും അവന് കൂലി െകാടുûിരുćതിനാലാണ് അവൻ

എനിè് വിേരാധമായി åപവചിđത്എćുംഎനിè് മനĢിലായി. ൧൩

ഞാൻ ഭയെĜö്അïെന åപവർûിđ് പാപം െചേē÷തിനുംഎെć

ദുഷിèûèവĚംഅപവാദûിന് കാരണംകിേö÷തിനുംഅവർ

അവന് കൂലിെകാടുûിരുćു. ൧൪ “എൻെറൈദവേമ, േതാബീയാവും

സൻബĭûും െചയ്തഈ åപവൃûികൾè്തèവĚംഅവേരയും

േനാവദäാഎć åപവാചകിെയയുംഎെćഭയെĜടുûുവാൻ േനാèിയ

മĤ് åപവാചകĈാെരയും ഓർേèണേമ.” ൧൫ ഇïെന മതിൽ

അĉûിര÷് ദിവസംപണിത്എലൂൽമാസംഇരുപûòാംതീയതി

തീർûു. ൧൬ഞïളുെടസകലശåതുèളുംഅത് േകöേĜാൾഞïളുെട

ചുĤുമുĐ ജനതകൾ ആെക ഭയെĜöു. അവർ തïൾè് തെć

നിĢാരĈാരായി േതാćി.ഈ åപവൃûിഞïളുെടൈദവûിൻെറ

സഹായûാൽസാĂäമായിഎć്അവർ åഗഹിđു. ൧൭ആകാലû്

െയഹൂദാåപഭുèĈാരിൽ നിć് േതാബീയാവിനും അവനിൽനിć്

അവർèുംഅേനകംകûുകൾലഭിđിരുćു. ൧൮അവൻആരഹിൻെറ

മകനായ െശഖനäാവിൻെറ മരുമകൻആയിരുćതിനാലുംഅവൻെറ

മകൻെയേഹാഹാനാൻ േബെരഖäാവിൻെറ മകൻെമശുĭാമിൻെറ മകെള

വിവാഹം െചയ്തിരുćതിനാലും െയഹൂദയിൽഅേനകർഅവനുമായി

സതäബĆം െചയ്തിരുćു. ൧൯ അåതയുമĭ, അവർ അവൻെറ

ഗുണïെളഎൻെറ മുĉാെക åപസ്താവിèുകയുംഎൻെറവാèുകെള

അവൻെറഅടുèൽെചćറിയിèയും െചയ്തു.അതുെകാ÷്എെć

ഭയെĜടുûുവാൻ േതാബീയാവ് കûുകൾഅയđുെകാ÷ിരുćു.

൭എćാൽ മതിൽ പുനരുĂരിđ് കതകുകൾ വയ്èുകയും

വാതിൽകാവല്èാെരയും സംഗീതèാെരയും േലവäെരയും
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നിയമിèുകയും െചയ്തേശഷം ൨ എൻെറ സേഹാദരൻ

ഹനാനിെയയും, േകാöയുെടഅധിപൻഹനനäാവിെനയും െയരൂശേലമിന്

അധിപതികളായി ഞാൻ നിയമിđു. കാരണം, ഇവൻ പലെരèാളും

വിശçസ്തനുംൈദവഭéനുംആയിരുćു. ൩ഞാൻഅവേരാട്: “െവയിൽ

ഉറയ്èുćതുവെര െയരൂശേലമിൻെറവാതിൽതുറèരുത്; നിïൾ

അരിെകനില്èുേĉാൾതെćകതക്അടđ്ഓടാĉൽഇടുവിേèണം.

െയരൂശേലം നിവാസികളിൽ നിć് കാവല്èാരായി നിയമിđ്,

ഓേരാരുûെന അവനവൻെറ കാവൽčാനûും അവനവൻെറ

വീടിൻെറ േനെരയുമായി നിർûിെèാേĐണം” എćു പറõു. ൪

എćാൽ പöണം വിശാലവും വലിയതും അകû് ജനം ചുരുèവും

ആയിരുćു. വീടുകൾ പണിതിരുćതുമിĭ. ൫വംശാവലിåപകാരംഎĚം

േനാേè÷തിന് åപഭുèĈാെരയും åപമാണികെളയും ജനെûയും

കൂöിവരുûുവാൻ എൻെറ ൈദവം എൻെറ മനĢിൽ േതാćിđു.

അേĜാൾ ആദäം മടïിവćവരുെട ഒരു വംശാവലിേരഖ എനിè്

ക÷ുകിöി. അതിൽ ഇåപകാരം എഴുതിയിരിèുćത് ക÷ു: ൬

“ബാേബൽരാജാവായ െനബൂഖദ്േനസർ പിടിđ് െകാ÷ുേപായ

ബĂĈാരിൽ åപവാസûിൽനിć് മടïി, െയരൂശേലമിേലയ്èും

െയഹൂദയിേലയ്èും അവനവൻെറ പöണûിേലèും വćവരായ

േദശനിവാസികൾ: ൭ഇവർെസരുĒാേബൽ, േയശുവ, െനെഹമäാവ്;

അസരäാവ്, രയമäാവ്, നഹമാനി, െമാർെദഖായി, ബിൽശാൻ,

മിസ്േപെരû്, ബിഗçായി, െനഹൂം, ബയനാ എćിവേരാടുകൂെട

മടïിവćു; യിåസാേയൽജനûിെല പുരുഷĈാരുെട സംഖäാവിവരം:

൮ പേരാശിൻെറ മèൾ ര÷ായിരെûാരുനൂĤിെയഴുപûിര÷്

(2,172). ൯െശഫതäാവിൻെറ മèൾമുćൂെĤഴുപûിര÷് (372). ൧൦

ആരഹിൻെറ മèൾഅറുനൂĤĉûിര÷് (652). ൧൧ േയശുവയുെടയും

േയാവാബിൻെറയും മèളിൽ പഹû്‐േമാവാബിൻെറ മèൾ

ര÷ായിരെûĚൂĤിĜതിെനö് (2,818). ൧൨ ഏലാമിൻെറ മèൾ

ആയിരûിരുനൂĤĉûിനാല് (1,254). ൧൩ സഥൂവിെě മèൾ

എĚൂĤിനാğûò് (845). ൧൪സèായിയുെട മèൾഎഴുനൂĤറുപത്
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(760). ൧൫ ബിćൂവിയുെട മèൾ അറുനൂĤിനാğെûö് (648).

൧൬ േബബായിയുെട മèൾ അറുനൂĤിയിരുപെûö് (628). ൧൭

അസ്ഗാദിൻെറ മèൾ ര÷ായിരûി മുćൂĤിയിരുപûിര÷്

(2,322). ൧൮അേദാനീèാമിെě മèൾ അറുനൂĤറുപേûഴ് (667).

൧൯ ബിഗçായിയുെട മèൾ ര÷ായിരûറുപേûഴ് (2,067). ൨൦

ആദീെě മèൾഅറുനൂĤĉûò് (655). ൨൧ഹിസ്èീയാവിൻെറ

സăതിയായ ആേതരിൻെറ മèൾ െതാĚൂെĤö് (98). ൨൨

ഹാശൂമിെě മèൾ മുćൂĤിയിരുപെûö് (328). ൨൩ േബസായിയുെട

മèൾ മുćൂĤിയിരുപûിനാല് (324). ൨൪ ഹാരീഫിെě മèൾ

നൂĤിപåă÷് (112). ൨൫ ഗിെബേയാനäർ െതാĚൂĤò് (95).

൨൬ േബേħേഹമäരും െനേതാഫാതäരും കൂെട നൂെĤൺപെûö്

(188). ൨൭ അനാേഥാതäർ നൂĤിയിരുപെûö് (128). ൨൮ േബû്‐

അസ്മാേവതäർ നാğûിര÷് (42). ൨൯കിരäû്‐െയയാരീം, െകഫീരാ,

െബേരാേയാû്എćിവയിെലനിവാസികൾഎഴുനൂĤിനാğûിമൂć്

(743). ൩൦ രാമèാരും ഗിബèാരും അറുനൂĤിയിരുപെûാć്

(621). ൩൧ മിക്മാസ് നിവാസികൾ നൂĤിയിരുപûിര÷് (122). ൩൨

േബേഥൽകാരും ഹായിèാരും നൂĤിയിരുപûിമൂć് (123). ൩൩

മെĤ െനേബാവിെല നിവാസികൾ അĉûിര÷് (52). ൩൪ മെĤ

ഏലാമിെല നിവാസികൾആയിരûിയിരുനൂĤĉûിനാല് (1,254). ൩൫

ഹാരീമിൻെറ മèൾമുćൂĤിയിരുപത് (320). ൩൬െയരിേഹാനിവാസികൾ

മുćൂĤിനാğûò് (345). ൩൭ േലാദിെലയും ഹാദീദിെലയും

ഓേനാവിെലയും നിവാസികൾഎഴുനൂĤിയിരുപെûാć് (721). ൩൮

േസനായാനിവാസികൾ മൂവായിരûിെûാĐായിരûിമുĜത് (3,930).

൩൯ പുേരാഹിതĈാർ: േയശുവയുെട ഗൃഹûിൽ െയദായാവിൻെറ

മèൾ െതാĐായിരെûഴുപûിമൂć് (973). ൪൦ ഇേĊരിൻെറ

മèൾ ആയിരûിയĉûിര÷് (1,052). ൪൧ പശ്ഹൂരിൻെറ

മèൾ ആയിരûിയിരുനൂĤിനാğേûഴ് (1,247). ൪൨ ഹാരീമിൻെറ

മèൾ ആയിരûിĜതിേനഴ് (1,017). ൪൩ േലവäർ: േഹാെദവയുെട

മèളിൽകദ്മീേയലിെě മകൻ േയശുവയുെട മèൾഎഴുപûിനാല്
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(74). ൪൪ സംഗീതèാർ: ആസാഫäർ നൂĤിനാğെûö് (148). ൪൫

വാതിൽകാവല്èാർ: ശĭൂമിൻെറ മèൾ, ആേതരിൻെറ മèൾ,

തൽേമാൻെറ മèൾ, അèൂബിൻെറ മèൾ, ഹതീതയുെട മèൾ,

േശാബായിയുെട മèൾ ആെക നൂĤിമുĜെûö് (138). ൪൬

ൈദവാലയദാസĈാർ: സീഹയുെട മèൾ, ഹസൂഫയുെട മèൾ,

തĒാേയാûിെěമèൾ, േകേരാസിെěമèൾ, ൪൭സീയായുെട മèൾ,

പാേദാെě മèൾ, ൪൮െലബാനയുെട മèൾ,ഹഗാബയുെട മèൾ,

സൽമായിയുെട മèൾ, ൪൯ഹാനാൻെറ മèൾ,ഗിേāലിൻെറ മèൾ,

ഗാഹരിെě മèൾ, െരയാēാവിൻെറ മèൾ, ൫൦െരസീൻെറ മèൾ,

െനേèാദയുെട മèൾ, ൫൧ ഗĢാമിെě മèൾ, ഉĢയുെട മèൾ,

പാേസഹയുെട മèൾ, ൫൨ േബസായിയുെട മèൾ, െമയൂനäരുെട

മèൾ, െനഫീതäരുെട മèൾ, ൫൩ ബè്ബൂèിെě മèൾ,

ഹèൂഫയുെട മèൾ,ഹർഹൂരിെě മèൾ,ബİീûിൻെറ മèൾ,

൫൪ െമഹീദയുെട മèൾ, ഹർശയുെട മèൾ, ൫൫ബർേèാസിെě

മèൾ,സീെസരയുെട മèൾ, ൫൬ േതമഹിൻെറ മèൾ, െനസീഹയുെട

മèൾ, ഹതീഫയുെട മèൾ. ൫൭ ശേലാേമാൻെറ ദാസĈാരുെട

മèൾ, േസാതായിയുെട മèൾ, േസാേഫെരûിെě മèൾ, ൫൮

െപരീദയുെട മèൾ, യാലയുെട മèൾ, ദർേèാെě മèൾ,

ഗിേāലിൻെറ മèൾ, ൫൯ െശഫതäാവിൻെറ മèൾ, ഹûീലിെě

മèൾ, േപാേèെരû്‐ഹെĢബായീമിൻെറ മèൾ, ആേമാൻെറ

മèൾ. ൬൦ൈദവാലയദാസĈാരും ശേലാേമാൻെറ ദാസĈാരുെട

മèളുംആെക മുćൂĤിെûാĚൂĤിര÷് (392). ൬൧ േതൽ‐േമെലഹ്,

േതൽ‐ഹർശാ, െകരൂബ്,അേāാൻ,ഇേĊർഎćീčലïളിൽനിć്

മടïിവćവർഇവർ തെć.എîിലുംഅവർയിåസാേയലäർ തെćേയാ

എć് തïളുെട പിതൃഭവനവും വംേശാğûിയും കാണിĜാൻ

അവർè് കഴിõിĭ. ൬൨െദലായാവിൻെറ മèൾ, േതാബീയാവിൻെറ

മèൾ, െനേèാദയുെട മèൾ; ആെക അറുനൂĤിനാğûിര÷്

(642) േപർ. ൬൩ പുേരാഹിതĈാരിൽ: േഹാബയുെട മèൾ,

ഹേèാĢിൻെറ മèൾ, ഗിെലയാദäനായ ബർസിĭായിയുെട
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പുåതിമാരിൽ ഒരുûിെയ വിവാഹംകഴിđ് അവരുെട േപരിൻ åപകാരം

വിളിèെĜö ബർസിĭായിയുെട മèൾ. ൬൪ഇവർ വംശാവലിേരഖ

അേനçഷിđു, ക÷ിĭതാനും; അതുെകാ÷്അവെരഅശുĂെരെćĚി

പൗേരാഹിതäûിൽനിć് നീèിèളõു. ൬൫ഊരീമും തുĊീമും ഉĐ

ഒരു പുേരാഹിതൻഎഴുേćല്èുംവെരഅവർഅതിപരിശുĂമായത്

തിćരുെതć് േദശാധിപതി അവേരാട് കğിđു. ൬൬ സഭയാെക

നാğûീരായിരûിമുćൂĤറുപത് (42,360) േപരായിരുćു. ൬൭അവരുെട

ദാസീദാസĈാരായഏഴായിരûിമുćൂĤിമുĜûിേയഴ് (7,337) േപെര

കൂടാെതതെć;അവർè്ഇരുനൂĤിനാğûò് (245)സംഗീതèാരും

സംഗീതèാരûികളും ഉ÷ായിരുćു. ൬൮എഴുനൂĤിമുĜûാറ് (736)

കുതിരകളും ഇരുനൂĤിനാğûò് (245) േകാവർകഴുതകളും ൬൯

നാനൂĤിമുĜûò് (435) ഒöകïളുംആറായിരûിെയഴുനൂĤിരുപത്

(6,720) കഴുതകളുംഅവർèു÷ായിരുćു. ൭൦പിതൃഭവനûലവĈാരിൽ

ചിലർ േവലയ്èായിö് ദാനïൾ െകാടുûു; േദശാധിപതി

ഏകേദശം 8. 5 കിേലാåഗാം സçർĚവും അĉത് കിĚïളും

അõൂĤിമുĜത് പുേരാഹിതവസ്åതവും ഭøാരûിേലè് െകാടുûു.

൭൧പിതൃഭവനûലവĈാരിൽചിലർ േവലയ്èുേവ÷ി ഭøാരûിേലè്

170 കിേലാåഗാം സçർണവുംഏകേദശം 1,200 കിേലാåഗാം െവĐിയും

െകാടുûു. ൭൨ േശഷമുĐ ജനം ഏകേദശം 170 കിേലാåഗാം

സçർണവും 1,100 കിേലാåഗാം െവĐിയും അറുപേûഴ് (67)

പുേരാഹിതവസ്åതവും െകാടുûു. ൭൩അïെനപുേരാഹിതĈാരും

േലവäരും വാതിൽകാവല്èാരും സംഗീതèാരും ജനûിൽ ചിലരും

ൈദവാലയദാസĈാരുംഎĭായിåസാേയലുംഅവരവരുെട പöണïളിൽ

പാർûു.

൮അïെന യിåസാേയൽ മèൾ തïളുെട പöണïളിൽ

വസിđിരിèുേĉാൾ, ഏഴാം മാസം സകലജനവും നീർĔാതിലിൻെറ

മുĉിലുĐ വിശാലčലû് ഒരുമനെĜö് വćുകൂടി. യേഹാവ

യിåസാേയലിനു കğിđ് നൽകിയ േമാെശയുെട നäായåപമാണപുസ്തകം

െകാ÷ുവരുവാൻ എåസാശാസ്åതിേയാട് പറõു. ൨ഏഴാം മാസം
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ഒćാം തിēതി എåസാപുേരാഹിതൻ പുരുഷĈാരും സ്åതീകളുമായി

േകö് åഗഹിĜാൻ åപാപ്തിയുĐ സഭയുെട മുĉാെക നäായåപമാണം

െകാ÷ുവćു, ൩നീർĔാതിലിെനതിെരയുĐവിശാലčലû് വđു

രാവിെല തുടïി ഉđവെര പുരുഷĈാരും സ്åതീകളുമായ, åഗഹിĜാൻ

åപാപ്തിയുĐഎĭാവരും േകൾെèനäായåപമാണപുസ്തകം വായിđു;

സർĔജനവും åശĂിđുേകöു. ൪ഈആവശäûിന് ഉ÷ാèിയിരുć

ഒരു åപസംഗപീഠûിൽ എåസാ ശാസ്åതി കയറിനിćു; അവൻെറ

അരിെകവലûുഭാഗû് മüിüäാവ്, േശമാ,അനായാവ്,ഊരീയാവ്,

ഹില്èീയാവ്, മയേസയാവ്എćിവരുംഇടûുഭാഗû് െപദായാവ്,

മീശാേയൽ, മല്èീയാവ്, ഹാശൂം, ഹശ്ബāാനാ, െസഖരäാവ്,

െമശുĭാം എćിവരും നിćു. ൫ എåസാ സകലജനവും കാൺെക

പുസ്തകംതുറćു.അവൻസകലജനûിനും മീെതആയിരുćു;അത്

തുറćേĜാൾജനെമĭാംഎഴുേćĤുനിćു. ൬എåസാ മഹാൈദവമായ

യേഹാവെയ സ്തുതിđു; ജനെമാെèയും ൈകകൾ ഉയർûി;

‘ആേമൻ,ആേമൻ’എć് åപതിവചനം പറõ് വണïിസാġാംഗം

വീണ് യേഹാവെയ നമസ്കരിđു. ൭ ജനം അവരവരുെട നിലയിൽ

നിൽèുേĉാൾ തെć േയശുവ, ബാനി, േശെരബäാവ്, യാമീൻ,

അèൂബ്, ശെĒûായി, േഹാദീയാവ്, മയേസയാവ്, െകലീതാ,

അസരäാവ്, േയാസാബാദ്, ഹാനാൻ, െപലായാവ് എćിവരും

േലവäരും ജനûിന് നäായåപമാണം െപാരുൾ തിരിđുെകാടുûു. ൮

ഇïെനഅവർൈദവûിൻെറനäായåപമാണപുസ്തകം െതളിവായി

വായിđുേകൾĜിèയും വായിđത് åഗഹിĜാൻ തèവĚം അർüം

പറõുെകാടുèയും െചയ്തു. ൯ േദശാധിപതിയായ െനെഹമäാവും

ശാസ്åതിയായ എåസാപുേരാഹിതനും ജനെû ഉപേദശിđുേപാć

േലവäരും സകലജനേûാടും: “ഈ ദിവസം നിïളുെട ൈദവമായ

യേഹാവയ്è് വിശുĂമാകുćു; നിïൾദുഃഖിèുകേയാകരയുകേയാ

െചēരുത്” എćു പറõു. ജനെമĭാം നäായåപമാണവാകäïെള

േകöേĜാൾ കരയുകയായിരുćു. ൧൦അനăരം അവർ അവേരാട്:

“നിïൾെചćുനĭ ഭêണവും മധുരപാനീയവും കഴിđ് തïൾèായി
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കരുതിയിöിĭാûവർèായി ഓഹരി െകാടുûയĜിൻ; ഈ ദിവസം

നĊുെട കർûാവിന് വിശുĂമാകുćു; നിïൾ ദുഃഖിèരുത്;

യേഹാവയിîെല സേăാഷം നിïളുെട ബലം ആകുćുവേĭാ”

എćു പറõു. ൧൧അåപകാരം േലവäരും “നിïൾ മി÷ാതിരിĜിൻ;

ഈ ദിവസം വിശുĂമേĭാ; നിïൾ ദുഃഖിèരുത്” എćു പറõ്

സർĔജനെûയും ശാăരാèി. ൧൨ തïേളാട് പറõ വചനം

േബാĂäമായതുെകാ÷് ജനെമĭാം േപായി തിćുകയും കുടിèുകയും

ഓഹരി െകാടുûയèയും അതäăം സേăാഷിèയും െചയ്തു.

൧൩ പിെĤćാൾ സകലജനûിൻെറയും പിതൃഭവനûലവĈാരും

പുേരാഹിതĈാരും േലവäരുംനäായåപമാണവാകäïൾേകൾേè÷തിന്

എåസാശാസ്åതിയുെട അടുèൽ ഒćിđുകൂടി. ൧൪ യേഹാവ

േമാെശമുഖാăരംകğിđനäായåപമാണûിൽ: ‘യിåസാേയൽമèൾ

ഏഴാം മാസûിെല ഉĀവûിൽകൂടാരïളിൽപാർേèണംഎćും

൧൫ എഴുതെĜöിരിèുćതുേപാെല കൂടാരïൾ ഉ÷ാേè÷തിന്

നിïൾ മലയിൽ െചćു ഒലിവുെകാĉ്, കാെöാലിവുെകാĉ്,

െകാഴുăുെകാĉ്,ഈăമടൽ,തഴđവൃêïളുെട െകാĉ്എćിവ

െകാ÷ുവരുവിൻഎć്തïളുെടഎĭാപöണïളിലും െയരൂശേലമിലും

അറിയിđ് åപസിĂെĜടുûണം’ എćും എഴുതിയിരിèുćതായി

അവർക÷ു. ൧൬അïെനജനം െചćു ഒേരാരുûൻതാăാൻെറ

വീടിൻെറ മുകളിലും മുĤûുംൈദവാലയûിൻെറ åപാകാരïളിലും

നീർĔാതിലിൻെറയും എåഫയീംവാതിലിെěയും വിശാലčലûും

കൂടാരïളു÷ാèി. ൧൭ åപവാസûിൽനിć് മടïിവćവരുെട

സർĔസഭയുംകൂടാരïൾഉ÷ാèിഅതിൽപാർûു. നൂൻെറ മകൻ

േയാശുവയുെട കാലം മുതൽഅćുവെര യിåസാേയൽ മèൾഅïെന

െചēാതിരുćതുെകാ÷്അć്ഏĤവുംവലിയസേăാഷംഉ÷ായി.

൧൮ആദä ദിവസംമുതൽ അവസാനദിവസംവെര അവൻ ദിവേസന

ൈദവûിൻെറനäായåപമാണപുസ്തകംവായിđ് േകൾĜിđു.അïെന

അവർഏഴു ദിവസം ഉĀവംആചരിđു;എöാം ദിവസംനിയമåപകാരം

വിശുĂസഭാേയാഗം കൂടുകയും െചയ്തു.
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൯എćാൽഈമാസംഇരുപûിനാലാം തീയതി യിåസാേയൽമèൾ

ഉപവസിđ്, രöുടുûും േദഹû് പൂഴി വാരിയിöും െകാ÷് ഒćിđുകൂടി.

൨ യിåസാേയൽപരĉരയിലുĐവർ സകല അനäജാതിèാരിൽ

നിćും േവർതിരിõുനിć് തïളുെട പാപïളും തïളുെട

പിതാèĈാരുെട അകൃതäïളും ഏĤുപറõു. ൩ പിെć അവർ

തïളുെട čാനïളിൽ തെć എഴുേćĤ് നിćു. അć് ഒരു

യാമേûാളം ൈദവമായ യേഹാവയുെട നäായåപമാണപുസ്തകം

വായിđ് േകൾèുകയും പിെć ഒരു യാമേûാളം പാപïെള

ഏĤുപറõ്തïളുെടൈദവമായയേഹാവെയനമസ്കരിèുകയും

െചയ്തു. ൪ േലവäരിൽ േയശുവ,ബാനി, കദ്മീേയൽ, െശബനäാവ്,ബുćി,

േശെരബäാവ്,ബാനി, െകനാനിഎćിവർ േലവäർè്നിൽèുവാനുĐ

പടികളിൽനിćുെകാ÷് തïളുെടൈദവമായയേഹാവേയാട് ഉറെè

നിലവിളിđു. ൫ പിെć േയശുവ, കദ്മീേയൽ, ബാനി, ഹശബ്നäാവ്,

േശെരബäാവ്, േഹാദീയാവ്, െശബനäാവ്, െപഥഹäാവ്, എćീ േലവäർ

പറõെതെăćാൽ: “നിïൾ എഴുേćĤ് നിïളുെട ൈദവമായ

യേഹാവെയ എെćേćèും വാഴ്ûുവിൻ. സകല åപശംസയ്èും

സ്തുതിèും മീെത ഉയർćിരിèുćഅേïയുെട മഹതçമുĐനാമം

വാഴ്ûെĜടുമാറാകെö. ൬ അï്, അï് മാåതമാണ് യേഹാവ;

അï് ആകാശെûയും സçർĖാധിസçർĖെûയും അവയിെല

സകലൈസനäെûയും ഭൂമിെയയും അതിലുĐ സകലെûയും

സമുåദïെളയും അവയിലുĐ സകലെûയും ഉ÷ാèി; അï്

അവെയ ഒെèയും രêിèുćു;ആകാശûിെലൈസനäംഅïെയ

നമസ്കരിèുćു. ൭ “അåബാമിെന തിരെõടുû് അവെന

കൽദയപöണമായ ഊരിൽനിć് െകാ÷ുവć് അവന് അåബാഹാം

എć് േപരിöൈദവമായയേഹാവഅï് തെć. ൮അï്അവൻെറ

ഹൃദയം അേïയുെട മുĉാെക വിശçസ്തമായി ക÷ു. കനാനäർ,

ഹിതäർ,അേമാരäർ, െപരിസäർ, െയബൂസäർ, ഗിർĖശäർഎćിവരുെട

േദശം െകാടുèും, അവൻെറ സăതിè് തെć െകാടുèും എć്

അï്അവേനാട് ഒരു നിയമം െചയ്തു.അï്നീതിമാനായിരിèയാൽ
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അേïയുെട വചനïൾ നിവർûിđുമിരിèുćു. ൯ “മിåസയീമിൽ

ഞïളുെട പൂർĔ പിതാèĈാരുെട പീഡെയ അï് കാണുകയും

െചîടലിൻെറഅരിെക നിćുĐഅവരുെട നിലവിളിെയ േകൾèുകയും

൧൦ഫറേവാനിലുംഅവൻെറസകലദാസĈാരിലുംഅവൻെറ േദശെû

സകലജനïളിലുംഅടയാളïളുംഅþുതïളും åപവർûിèയും

െചയ്തു. അവർ അവേരാട് അഹîാരം åപവർûിđത് അï്

അറിõിരുćുവേĭാ; അïെന ഇćും നിലനിൽèുćതുേപാെല

അï് അേïയ്èായി ഒരു നാമം സĉാദിđിരിèുćു. ൧൧അï്

കടലിെനഅവരുെട മുĉിൽവിഭാഗിđ്, കടലിൻെറനടുവിൽ ഉണïിയ

നിലûുകൂടി അവെര കടèുമാറാèി; അവെര പിăുടർćവെരഅï്

െപരുെവĐûിൽഒരുകĭുേപാെലആഴûിൽഎറിõുകളõു.

൧൨അï് പകൽ േമഘസ്തംഭം െകാ÷ും രാåതി അവർ േപാകുć

വഴിè് െവളിđംെകാടുèുവാൻ അìിസ്തംഭംെകാ÷ും അവെര

വഴിനടûി. ൧൩ “അï്സീനായിമലേമൽഇറïി,ആകാശûുനിćു

അവേരാട് സംസാരിđ്അവർè് നäായമായുĐവിധികളുംസതäമായുĐ

നäായåപമാണïളും നĭ ചöïളും കğനകളും നൽകി. ൧൪അേïയുെട

വിശുĂശĒû്അï്അവെരഅറിയിđ്,അേïയുെട ദാസനായ

േമാെശമുഖാăരംഅവർè്കğനകളും ചöïളും നäായåപമാണവും

കğിđുെകാടുûു. ൧൫ “അവരുെട വിശĜിന് അï് അവർè്

ആകാശûുനിćു അĜം െകാടുûു; അവരുെട ദാഹûിന്

അï് അവർè് പാറയിൽനിć് െവĐം പുറെĜടുവിđു. അï്

അവർè് െകാടുèുെമć്സതäംെചയ്ത േദശംൈകവശമാèുവാനും

അവേരാട് കğിđു. ൧൬ “എîിലും അവരും ഞïളുെട പൂർĔ

പിതാèĈാരുംഅഹîരിđ് ദുĠാഠäം കാണിđ്, അേïയുെട കğനകെള

േകൾèാതിരുćു. ൧൭അനുസരിèുവാൻഅവർകൂöാèിയിĭ;അï്

അവരിൽ െചയ്തഅþുതïൾഅവർഓർèാെത ദുĠാഠäം കാണിđ്

തïളുെടഅടിമûûിേലè് മടïിേĜാകുവാൻ േവ÷ി മĀരിđ്

ഒരു തലവെനനിയമിđു.അേïാകൃപയും കരുണയും ദീർഘêമയും

മഹാദയയും ഉĐൈദവംആകയാൽഅവെരഉേപêിđുകളõിĭ.
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൧൮അവർ തïൾè് ഒരു കാളèിടാവിെന വാർûു÷ാèി; ‘ഇത്

നിെć മിåസയീമിൽ നിć് െകാ÷ുവćനിൻെറൈദവം’ എćു പറõ്

വലിയ േåകാധം ജനിĜിđു. ൧൯ “എîിലും അേïയുെട മഹാകരുണ

നിമിûംഅï്അവെര മരുഭൂമിയിൽവിöുകളõിĭ. പകൽഅവെര

വഴിനടûിയ േമഘസ്തംഭവും രാåതി അവർè് െവളിđം െകാടുû്

വഴി കാണിđഅìിസ്തംഭവുംഅവെരവിöുമാറിയതുമിĭ. ൨൦അവെര

ഉപേദശിേè÷തിന് അേïയുെട നĭആÿാവിെനഅï് െകാടുûു.

അവരുെടവിശĜിന് മćയുംഅവരുെട ദാഹûിന് െവĐവും െകാടുûു.

൨൧ഇïെനഅï്അവെരനാğത് വർഷം മരുഭൂമിയിൽപരിപാലിđു.

അവർè് ഒćിനും കുറവു÷ായിĭ; അവരുെട വസ്åതം പഴകിയിĭ,

അവരുെട കാൽവീïിയതുമിĭ. ൨൨ “അï്അവർè് രാജäïെളയും

ജാതികെളയുംഅതിർതിരിđ് വിഭാഗിđു െകാടുûു.അവർെഹശ്േബാൻ

രാജാവായ സീേഹാൻെറ േദശവും ബാശാൻരാജാവായ ഓഗിൻെറ

േദശവുംൈകവശമാèി. ൨൩അï്അവരുെട മèെളആകാശûിെല

നêåതïെളേĜാെല വർĂിĜിđു; ൈകവശമാèുവാൻ അവരുെട

പൂർĔ പിതാèĈാേരാട് അï് അരുളിെđയ്തിരുć േദശûè്

അവെര െകാ÷ുവćു. ൨൪ “അïെന അവരുെട മèൾ െചćു

േദശെû ൈകവശമാèി; േദശനിവാസികളായ കനാനäെര അï്

കീഴ്െപടുûി, അവെരയും അവരുെട രാജാèĈാെരയും േദശെû

ജാതികെളയും തïൾè് േബാധിđതുേപാെല െചēുവാൻഅവരുെട

കēിൽ ഏğിđുെകാടുûു. ൨൫ അവർ ഉറĜുĐ പöണïളും

ഫലപുġിയുĐ േദശവും പിടിđു; എĭാ നĭവസ്തുèളും നിറõ

വീടുകളും െവöിയു÷ാèിയ കിണറുകളും മുăിരിേûാöïളും

ഒലിവുേതാöïളുംഅനവധിഫലവൃêïളുംൈകവശമാèി.അവർ

തിć് തൃപ്തിെĜö് പുġിയുĐവരായിഅേïയുെട വലിയ നĈയിൽ

സേăാഷിđു. ൨൬ “എćിöും അവർ അനുസരണേèട് കാണിđ്

അേïേയാട് മĀരിđ് അേïയുെട നäായåപമാണം തïളുെട പുറകിൽ

എറിõുകളõു.അവെരഅïയിേലയ്è് തിരിèുവാൻഅവേരാട്

സാêäംപറõ അേïയുെട åപവാചകĈാെര അവർ െകാć്
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വലിയ േåകാധകാരണïൾഉ÷ാèി. ൨൭ആകയാൽഅï്അവെര

അവരുെടശåതുèളുെടകēിൽഏğിđു.അവർഅവെരപീഡിĜിđു;

അവരുെടകġകാലû്അവർഅേïേയാട് നിലവിളിđേĜാൾഅï്

സçർĖûിൽനിć് േകö്അേïയുെട മഹാകരുണനിമിûംഅവർè്

രêകĈാെര നൽകി. അവർ അവരുെട ശåതുèളുെട കēിൽനിć്

അവെര രêിđു. ൨൮അവർè്സçčതലഭിđേĜാൾഅവർവീ÷ും

അേïè് അനിġമായത് െചയ്തു. അതുെകാ÷് അï് അവെര

അവരുെട ശåതുèളുെട കēിൽ ഏğിèുകയും അവർ അവരുെട

േമൽ ഭരണം നടûുകയും െചയ്തു. അവർ തിരിõ് അേïേയാട്

നിലവിളിđേĜാൾ അï് സçർĖûിൽനിć് േകö് അേïയുെട

കരുണയാൽ പലåപാവശäവും അവെര വിടുവിđു. ൨൯ “അവെര

അേïയുെടനäായåപമാണûിേലè്തിരിđ് വരുേû÷തിന്അï്

അവേരാട് സാêീകരിđു; എćിöും അവർ അഹîരിèുകയും,

അനുസരിđ് നടèുćവർè് ജീവൻ നൽകുćഅേïയുെട കğനകൾ

േകൾèാെതഅേïയുെടവിധികൾè്വിേരാധമായിപാപം െചയ്കയും

എതിർûുനിć് ദുĠാഠäംകാണിđ്അനുസരണമിĭാûവരാകുകയും

െചയ്തു. ൩൦അï്ഏറിയ വർഷംഅവേരാട്êമിđ് അേïയുെട

ആÿാവിനാൽ അേïയുെട åപവാചകĈാർ മുഖാăരം അവേരാട്

സാêീകരിđു;എćാൽഅവർ åശĂിđിĭ;അതുെകാ÷്അï്അവെര

േദശെû ജനതകളുെട കēിൽ ഏğിđുെകാടുûു. ൩൧എîിലും

അേïയുെട മഹാകരുണനിമിûംഅï്അവെരനിർĊൂലമാèിയിĭ,

ഉേപêിđുകളõതുമിĭ.അï് കൃപയും കരുണയുമുĐൈദവമേĭാ.

൩൨ “ആകയാൽ ൈദവേമ, നിയമവും കൃപയും പാലിèുćവനായി

വലിയവനും ബലവാനും ഭയîരനുമായ ഞïളുെട ൈദവേമ,

അĠൂർ രാജാèĈാരുെട കാലം മുതൽ ഇćുവെര ഞïൾèും

ഞïളുെട രാജാèĈാർèും åപഭുèĈാർèുംപുേരാഹിതĈാർèും

åപവാചകĈാർèും ഞïളുെട പിതാèĈാർèും അേïയുെട

സർĔജനûിനും േനരിöകġïെളാെèയുംഅേïè്ലഘുവായി

േതാćരുേത. ൩൩ എćാൽ ഞïൾè് ഭവിđതിൽ ഒെèയും
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അï് നീതിമാൻ തെć; അï് വിശçസ്തത കാണിđിരിèുćു;

ഞïേളാ ദുġത åപവർûിđിരിèുćു. ൩൪ഞïളുെട രാജാèĈാരും

åപഭുèĈാരും പുേരാഹിതĈാരുംഞïളുെട പൂർĔ പിതാèĈാരും

അേïയുെട നäായåപമാണം അനുസരിđ് നടćിöിĭ; അേïയുെട

കğനകളും അï് അവേരാട് സാêീകരിđ സാêäïളും

åപമാണിđിöുമിĭ. ൩൫അവർതïളുെട രാജതçûിലുംഅï്അവർè്

െകാടുûവലിയനĈകളിലുംഅï്അവർè്അധീനമാèിെèാടുû

വിശാലതയുംഫലപുġിയുമുĐേദശûിലുംഅïെയേസവിđിöിĭ;

തïളുെട ദുഷ്åപവൃûികൾവിö് തിരിõിöുമിĭ. ൩൬ “ഇതാ,ഞïൾ

ഇć് ദാസĈാർ;അï്ഞïളുെട പൂർĔ പിതാèĈാർè് ഫലവും

ഗുണവും അനുഭവിèുവാൻ െകാടുûഈ േദശû് തെć ഇതാ,

ഞïൾ ദാസĈാരായിരിèുćു. ൩൭ഞïളുെട പാപïൾനിമിûം

അï് ഞïളുെടേമൽ ആèിയിരിèുć രാജാèĈാർ അതിെല

വിളവുകൾ എടുèുćു; അവർ തïൾè് േബാധിđതുേപാെല

ഞïളിലും ഞïളുെട കćുകാലികളിലും അധികാരം നടûുćു;

ഞïൾവലിയ കġûിലുംആയിരിèുćു.” ൩൮ “ഇെതാെèയും

ഓർûു ഞïൾ čിരമാേയാരു ഉടĉടി എഴുതുćു. ഞïളുെട

åപഭുèĈാരും േലവäരും പുേരാഹിതĈാരുംഅതിന് മുåദയിടുćു.”

൧൦മുåദയിöവർ ഇവരാണ്: ഹഖലäാവിെě മകനായ േദശാധിപതി

െനെഹമäാവ്, ൨സിെദèീയാവ്, െസരായാവ്,അസരäാവ്, യിെരമäാവ്, ൩

പശ്ഹൂർ, അമരäാവ്, മല്èീയാവ്, ൪ഹûൂശ്, െശബനäാവ്, മĭൂക്,

൫ ഹാരീം, െമേരേമാû്, ഓബദäാവ്, ൬ ദാനീേയൽ, ഗിെćേഥാൻ,

ബാരൂè്, ൭െമശുĭാം,അബീയാവ്, മീയാമീൻ, ൮മയസäാവ്,ബിൽഗായി,

െശമēാവ്; ഇവർപുേരാഹിതĈാർ. ൯പിെćേലവäർ;അസനäാവിെě

മകൻ േയശുവയും െഹനാദാദിെě പുåതĈാരിൽ ബിćൂവിയും ൧൦

കദ്മീേയലുംഅവരുെട സേഹാദരĈാരായ െശബനäാവ്, േഹാദീയാവ്, ൧൧

െകലീതാ, െപലായാവ്, ഹാനാൻ, മീഖാ, ൧൨ െരേഹാബ്, ഹശബäാവ്,

സèൂർ, േശെരബäാവ്, ൧൩ െശബനäാവ്, േഹാദീയാവ്, ബാനി,

െബനീനു. ൧൪ജനûിൻെറതലവĈാർ: പേരാശ്, പഹû്‐േമാവാബ്,
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ഏലാം, സഥൂ, ൧൫ ബാനി, ബുćി, അസ്ഗാദ്, േബബായി, ൧൬

അേദാനീയാവ്, ബിഗçായി,ആദീൻ, ൧൭ആേതർ, ഹിസ്èീയാവ്,അĢൂർ,

൧൮ േഹാദീയാവ്, ഹാശും, േബസായി, ൧൯ഹാരീഫ്, അനാേഥാû്,

േനബായി, ൨൦ മഗ്പിയാശ്, െമശുĭാം, േഹസീർ, ൨൧െമേശസെബേയൽ,

സാേദാè്, യദൂവ, ൨൨െപലതäാവ്, ഹനാൻ,അനായാവ്, ൨൩ േഹാേശയ,

ഹനനäാവ്, ഹĠൂബ്, ൨൪ഹേĭാേഹശ്, പിൽഹാ, േശാേബക്, ൨൫െരഹൂം,

ഹശബ്നാ, മയേസയാവ്, ൨൬അഹീയാവ്, ഹനാൻ, ആനാൻ, ൨൭

മĭൂക്, ഹാരീം, ബയനാ എćിവർ തെć. ൨൮ േശഷം ജനûിൽ

പുേരാഹിതĈാരും േലവäരും വാതിൽകാവല്èാരും സംഗീതèാരും

ൈദവാലയദാസĈാരും േദശെû ജാതികളിൽനിć് േവർെപö്

ൈദവûിൻെറനäായåപമാണûിേലയ്è് തിരിõുവćവെരാെèയും

അവരുെട ഭാരäമാരും പുåതĈാരും പുåതിമാരുമായി പരിñാനവും

തിരിđറിവുമുĐ എĭാവരും ൨൯ േåശഷ്ഠĈാരായ തïളുെട

സേഹാദരĈാേരാട് േചർć്ൈദവûിൻെറ ദാസനായ േമാെശമുഖാăരം

നല്കെĜöൈദവûിൻെറനäായåപമാണംഅനുസരിđ് നടèുെമćും

ഞïളുെട കർûാവായയേഹാവയുെടസകലകğനകളും വിധികളും

ചöïളും åപമാണിđ്ആചരിèുെമćും ൩൦ “ഞïളുെടപുåതിമാെര

േദശûിെല ജനതകൾè് െകാടുèുകേയാഞïളുെട പുåതĈാർè്

അവരുെട പുåതിമാെരഎടുèേയാ െചയ്കയിെĭćും ൩൧ “േദശûിെല

ജനതകൾ ശĒûുനാളിൽ ഏെതîിലും കđവടസാധനïേളാ

ഭêണസാധനïേളാ വിൽèുവാൻ െകാ÷ുവćാൽഞïൾഅത്

ശĒûുനാളിലും വിശുĂദിവസûിലും അവേരാട് വാïുകയിĭ

എćും ഏഴാം ആ÷ിെന വിേമാചനസംവĀരമായും എĭാ

കടവും ഇളđുെകാടുèുćതായും åപമാണിèുെമćും ശപഥവും

സതäവും െചയ്തു. ൩൨ “ഞïളുെടൈദവûിൻെറആലയûിെല

ശുåശൂഷയ്è് േവ÷ി കാഴ്ചയĜûിനും നിരăരേഭാജനയാഗûിനും

ശĒûുകളിെലയുംഅമാവാസäകളിെലയുംനിരăരേഹാമയാഗûിനും

ഉĀവïൾèും വിശുĂസാധനïൾèും യിåസാേയലിനുേവ÷ി

åപായċിûമായി അർĜിേè÷ുć ൩൩ പാപയാഗïൾèും
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ഞïളുെടൈദവûിൻെറആലയûിെലഎĭാ േവലയ്èും േവ÷ി

ആ÷ുേതാറുംഏകേദശം 4 åഗാം െവĐി െകാടുèാെമćുംഞïൾഒരു

ചöം നിയമിđു. ൩൪ “നäായåപമാണûിൽഎഴുതിയിരിèുćതുേപാെല,

ഞïളുെട ൈദവമായ യേഹാവയുെട യാഗപീഠûിേĈൽ

കûിèുവാൻ ആ÷ുേതാറും നിċിത സമയïളിൽ പിതൃഭവനം

പിതൃഭവനമായി ഞïളുെട ൈദവûിൻെറ ആലയûിേലയ്è്

വിറകു വഴിപാടായി െകാ÷ുവേര÷തിന്ഞïൾപുേരാഹിതĈാരും

േലവäരും ജനïളും േചർć് ചീöിöു; ൩൫ ആ÷ുേതാറും

യേഹാവയുെട ആലയûിേലയ്è് ഞïളുെട നിലûിെല

ആദäവിളവും സകലവിധവൃêïളുെടയും സർĔഫലïളുേടയും

ആദäഫലïളും െകാ÷ുെചേĭ÷തിനും ൩൬നäായåപമാണûിൽ

എഴുതിയിരിèുćതുേപാെലഞïളുെട പുåതĈാരിലും മൃഗïളിലും

ആടുമാടുകളിലും നിćുĐകടിõൂലുകെളഞïളുെടൈദവûിൻെറ

ആലയûിൽ ശുåശൂഷെചēുć പുേരാഹിതĈാരുെട അടുèൽ

ആലയûിേലയ്è് െകാ÷് െചേĭ÷തിനും ൩൭ ഞïളുെട

തരിമാവ്, ഉദർđാർĜണïൾ, സകലവിധവൃêïളുെട ഫലïൾ,

വീõ്,എĚഎćിവയുെടആദäഫലംഞïളുെടൈദവûിൻെറ

ആലയûിെലഅറകളിൽപുേരാഹിതĈാരുെടഅടുèലും,ഞïളുെട

കൃഷിയുെട ദശാംശം േലവäരുെടഅടുèലും െകാ÷ുെചേĭ÷തിനേåത.

േലവäരേĭാ കൃഷിയുĐ നĊുെട എĭാ പöണïളിൽനിćും

ദശാംശം േശഖരിèുćത്. ൩൮ “എćാൽ േലവäർ ദശാംശം

വാïുേĉാൾഅഹേരാനäനാേയാരുപുേരാഹിതൻേലവäേരാടുകൂെട

ഉ÷ായിരിേèണം. ദശാംശûിൻെറ ദശാംശം േലവäർ നĊുെട

ൈദവûിൻെറ ആലയûിെല ഭøാരഗൃഹûിെě അറകളിൽ

െകാ÷ുെചേĭണം. ൩൯ വിശുĂമąിരûിൻെറ ഉപകരണïളും

അതിൽ ശുåശൂഷിèുć പുേരാഹിതĈാരും വാതിൽകാവല്èാരും

സംഗീതèാരും പാർèുćഅറകളിേലè് യിåസാേയൽമèളും േലവäരും

ധാനäം, വീõ്, എĚഎćിവയുെട ഉദർđാർĜണം െകാ÷ുെചേĭണം.

“ഞïളുെടൈദവûിൻെറആലയംഞïൾഉേപêിèുകയിĭ.”
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൧൧ജനûിൻെറ åപഭുèĈാർ െയരൂശേലമിൽ പാർûു. േശഷം

ജനം പûുേപരിൽ ഒരാൾ വീതം വിശുĂനഗരമായ െയരൂശേലമിൽ

പാർേè÷തിന് െകാ÷ുവരുവാനും ഒĉത് േപെര മĤ് പöണïളിൽ

പാർĜിĜാനുമായി ചീöിöു. ൨എćാൽെയരൂശേലമിൽവസിèുവാൻ

സçേമധയാ സĊതിđ എĭാവെരയും ജനം അനുåഗഹിđു. ൩

െയരൂശേലമിൽ പാർû സംčാനûലവĈാർ ഇവരാകുćു.

െയഹൂദാ നഗരïളിൽ യിåസാേയലäരും പുേരാഹിതĈാരും േലവäരും

ൈദവാലയദാസĈാരും ശേലാേമാൻെറ ദാസĈാരുെട മèളും

ഓേരാരുûൻതാăാൻെറപöണûിലുംഅവകാശûിലും പാർûു.

൪െയരൂശേലമിൽചില െയഹൂദäരും െബനäാമീനäരും പാർûു. െയഹൂദäർ

ആെരĭാെമćാൽ: േപെരസിൻെറ പുåതĈാരിൽ മഹലേലലിൻെറ

മകനായ അമരäാവിെě മകനായ െസഖരäാവിൻെറ മകനായ

ഉĢീയാവിൻെറ മകൻ അഥായാവും ൫ ശീേലാനäൻെറ മകനായ

െസഖരäാവിൻെറ മകനായ േയായാരീബിൻെറ മകനായഅദായാവിൻെറ

മകനായ ഹസായാവിെě മകനായ െകാൽേഹാെസയുെട മകനായ

ബാരൂèിൻെറ മകൻ മയേസയാവും തെć. ൬ െയരൂശേലമിൽ

പാർû േപെരസിൻെറ മèൾ ആെക നാനൂĤറുപെûö് (468)

പരാåകമശാലികൾ. ൭െബനäാമീനäർആെരĭാെമćാൽ: െമശുĭാമിൻെറ

മകൻസĭൂ; െമശുĭാം േയാേവദിൻെറ മകൻ; േയാേവദ് െപദായാവിൻെറ

മകൻ; െപദായാവ് േകാലായാവിൻെറ മകൻ; േകാലായാവ്

മയേസയാവിൻെറ മകൻ; മയേസയാവ് ഇഥീേയലിൻെറ മകൻ: ഇഥീേയൽ

െയശēാവിൻെറ മകൻ; ൮അവൻെറ േശഷംഗĒായി,സĭായി;ആെക

െതാĐായിരûിയിരുപെûö് (928) േപർ. ൯സിåകിയുെടമകൻേയാേവൽ

അവരുെട åപമാണിയും ഹസനൂവയുെട മകൻ െയഹൂദാ പöണûിൽ

ര÷ാമനും ആയിരുćു. ൧൦ പുേരാഹിതĈാരിൽ െയായാരീബിൻെറ

മകൻ െയദായാവും യാഖീനും ൧൧ അഹീതൂബിൻെറ മകനായ

െമരാേയാûിൻെറ മകനായസാേദാèിൻെറ മകനായെമശുĭാമിൻെറ

മകനായ ഹില്èീയാവിൻെറ മകനായി ൈദവാലയåപഭുവായ

െസരായാവും ൧൨ ആലയûിൽ േവല െചയ്തുവć അവരുെട
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സേഹാദരĈാർഎĚൂĤിയിരുപûിര÷് (822) േപരും മല്èീയാവിൻെറ

മകനായ പശ്ഹൂരിൻെറ മകനായ െസഖരäാവിൻെറ മകനായ

അംസിയുെട മകനായ െപലലäാവിെě മകനായ െയാേരാഹാമിൻെറ

മകൻ ആദായാവും ൧൩ പിതൃഭവനûലവĈാരായ അവൻെറ

സേഹാദരĈാർ ഇരുനൂĤിനാğûിര÷് (242) േപരും ഇേĊരിൻെറ

മകനായ െമശിേĭേമാûിൻെറ മകനായ അഹ്സായിയുെട

മകനായ അസേരലിൻെറ മകൻ അമെശസായിയും ൧൪അവരുെട

സേഹാദരĈാരായ നൂĤിയിരുപെûö് (128) പരാåകമശാലികളും;

ഇവരുെട åപമാണിഹെഗേദാലീമിൻെറ മകൻസĝീേയൽആയിരുćു.

൧൫ േലവäരിൽ: ബൂćിയുെട മകനായ ഹശബäാവിൻെറ മകനായ

അåസീèാമിൻെറ മകനായഅĠൂബിൻെറ മകൻ െശമēാവും ൧൬

േലവäരുെടതലവĈാരിൽൈദവാലയûിൻെറപുറെമയുĐേവലയ്è്

േമൽവിചാരകĈാരായിരുć ശെĒûായിയും േയാസാബാദും

൧൭ ആസാഫിൻെറ മകനായ സĝിയുെട മകനായ മീഖയുെട

മകനായി åപാർüനയിൽ സ്േതാåതം ആരംഭിèുć തലവനായ

മüനäാവും ര÷ാമൻ അവൻെറ സേഹാദരĈാരിൽ ഒരുവനായ

ബè്ബൂèäാവും െയദൂഥൂൻെറ മകനായ ഗാലാലിൻെറ മകനായ

ശĊൂവയുെട മകൻ അĝയും തെć. ൧൮ വിശുĂനഗരûിൽ

ഉĐ േലവäർ ആെക ഇരുനൂെĤൺപûിനാല് (284) േപർ. ൧൯

വാതിൽകാവല്èാരായഅèൂബും തല്േമാനും വാതിലുകൾèരിെക

കാèുć അവരുെട സേഹാദരĈാരും നൂെĤഴുപûിര÷് (172)

േപർ. ൨൦ േശഷം യിåസാേയലäരും പുേരാഹിതĈാരും േലവäരും

െയഹൂദാനഗരïളിെലാെèയും ഓേരാരുûൻ അവരവരുെട

അവകാശûിൽ പാർûു. ൨൧ൈദവാലയദാസĈാേരാ ഓേഫലിൽ

പാർûു;സീഹയുംഗിശ്പയുംൈദവലായദാസĈാരുെട åപമാണികൾ

ആയിരുćു. ൨൨ ൈദവാലയûിെല േവലയ്è് െയരൂശേലമിൽ

ഉ÷ായിരുć േലവäരുെട åപമാണി ആസാഫäരായ സംഗീതèാരിൽ

ഒരുവനായി മീഖയുെട മകനായ മüനäാവിൻെറ മകനായ

ഹശബäാവിൻെറ മകനായ ബാനിയുെട മകൻ ഉĢി ആയിരുćു.
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൨൩സംഗീതèാെരèുറിđ് രാജാവിൻെറ ഒരു കğനയും അവരുെട

നിതäെđലവിേലയ്è് ഒരു നിയമവും ഉ÷ായിരുćു. ൨൪െയഹൂദായുെട

മകനായ േസെരഹിൻെറ പുåതĈാരിൽ െമേശസേബലിൻെറ മകനായ

െപഥഹäാവ് ജനെûസംബĆിđഎĭാകാരäïൾèും രാജാവിൻെറ

കാരäčൻ ആയിരുćു. ൨൫ åഗാമïളുെടയും അവേയാട് േചർć

വയലുകളുെടയും കാരäം പറõാേലാ: െയഹൂദäരിൽചിലർകിരäû്‐

അർബയിലും അതിൻെറ åഗാമïളിലും ദീേബാനിലും അതിൻെറ

åഗാമïളിലും െയèബ്സേയലിലും അതിൻെറ åഗാമïളിലും ൨൬

േയശുവയിലും േമാലാദയിലും േബû്‐േപെലതിലുംഹസർ‐ശൂവാലിലും

൨൭ േബർ‐േശബയിലും അതിൻെറ åഗാമïളിലും ൨൮ സിĥാഗിലും

െമേഖാനിലും അതിൻെറ åഗാമïളിലും ൨൯ ഏൻ‐രിേĊാനിലും

േസാരയിലും യാർമൂûിലും ൩൦ സേനാഹയിലും അദുĭാമിലും

അവയുെട åഗാമïളിലും ലാഖീശിലും അതിൻെറ വയലുകളിലും

അേസèയിലും അതിൻെറ åഗാമïളിലും പാർûു. അവർ േബർ‐

േശബമുതൽ ഹിേćാം താഴçരവെര പാർûു. ൩൧ െബനäാമീനäർ

ഗിബമുതൽ മിക്മാശ്വെരയും അēയിലും േബേഥലിലും അവയുെട

åഗാമïളിലും ൩൨ അനാേഥാûിലും േനാബിലും അനനäാവിലും

൩൩ ഹാേസാരിലും രാമയിലും ഗിüായീമിലും ൩൪ ഹാദീദിലും

െസേബായീമിലും െനബĭാûിലും ൩൫ േലാദിലും ശിğികളുെട

താഴçരയായഓേനാവിലും പാർûു. ൩൬െയഹൂദയിൽ ഉ÷ായിരുć

േലവäരുെട ചില വിഭാഗïൾെബനäാമീേനാട് േചർćിരുćു.

൧൨െശയല്ûീേയലിെě മകൻ െസരുĒാേബലിേനാടും

േയശുവേയാടും കൂെട വć പുേരാഹിതĈാരും േലവäരും ഇവരാണ്:

൨ െസരായാവ്, യിെരമäാവ്, എåസാ, അമരäാവ്, ൩ മĭൂക്, ഹûൂശ്,

െശഖനäാവ്, െരഹൂം, ൪ െമേരേമാû്, ഇേāാ, ഗിെćേഥായി,

൫ അĒീയാവ്, മീയാമീൻ; മയദäാവ്, ബില്ഗാ, ൬ െശമēാവ്,

േയായാരീബ്, െയദായാവ്, ൭ സĭൂ, ആേമാക്, ഹില്èീയാവ്,

െയദായാവ്. ഇവർ േയശുവയുെട കാലû് പുേരാഹിതĈാരുെടയും

തïളുെടസേഹാദരĈാരുെടയും തലവĈാർആയിരുćു. ൮ േലവäേരാ
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േയശുവ,ബിćൂവി, കദ്മീേയൽ, േശെരബäാവ്, െയഹൂദാഎćിവരും

സ്േതാåതഗാനനായകനായ മüനäാവും സേഹാദരĈാരും. ൯

അവരുെടസേഹാദരĈാരായബè്ബൂèäാവും ഉേćാവുംഅവർè്

സഹകാരികളായി ശുåശൂഷിđു നിćു. ൧൦ േയശുവ േയായാèീമിെന

ജനിĜിđു; േയായാèീം എലäാശീബിെന ജനിĜിđു; എലäാശീബ്

േയായാദെയ ജനിĜിđു; ൧൧ േയായാദാ േയാനാഥാെന ജനിĜിđു;

േയാനാഥാൻ യāൂവെയ ജനിĜിđു. ൧൨ േയായാèീമിെě കാലû്

പിതൃഭവനûലവĈാരായിരുćപുേരാഹിതĈാർ െസരായാകുലûിന്

െമരാēാവ്; യിെരമäാകുലûിന് ഹനനäാവ്; ൧൩എåസാകുലûിന്

െമശുĭാം; ൧൪അമരäാകുലûിന് െയേഹാഹാനാൻ; മĭൂè്കുലûിന്

േയാനാഥാൻ; െശബനäാകുലûിന് േയാേസഫ്; ൧൫ഹാരീംകുലûിന്

അദ്നാ; െമരാേയാû് കുലûിന് െഹല്èായി; ൧൬ഇേāാകുലûിന്

െസഖരäാവ്; ഗിെćേഥാൻകുലûിന് െമശുĭാം; ൧൭അബീയാകുലûിന്

സിåകി; മിനäാമീൻകുലûിനും േമാവദäാകുലûിനും പിൽതായി; ൧൮

ബില്ഗാകുലûിന് ശĊൂവ; െശമēാകുലûിന് െയേഹാനാഥാൻ;

൧൯ േയായാരീബ്കുലûിന് മെഥനായി; െയദായാകുലûിന് ഉĢി;

൨൦സĭായികുലûിന് കĭായി; ആേമാക് കുലûിന് ഏെബർ; ൨൧

ഹില്èീയാകുലûിന്ഹശബäാവ്; െയദായാകുലûിന് െനഥനേയൽ.

൨൨ എലäാശീബ്, േയായാദാ, േയാഹാനാൻ, യāൂവ എćിവരുെട

കാലû് േലവäെരയും പാർസിരാജാവായ ദാരäാേവശിൻെറ കാലû്

പുേരാഹിതĈാെരയും പിതൃഭവനûലവĈാരായി എഴുതിവđു. ൨൩

േലവäരായ പിതൃഭവനûലവĈാർ ഇćവെരć് എലäാശീബിൻെറ

മകൻ േയാഹാനാൻെറ കാലം വെര ദിനവൃûാăപുസ്തകûിൽ

എഴുതിയിരുćു. ൨൪ േലവäരുെടതലവĈാർ:ഹശബäാവ്, േശെരബäാവ്,

കദ്മീേയലിെě മകൻ േയശുവഎćിവരുംഅവരുെടസഹകാരികളായ

സേഹാദരĈാരും ൈദവപുരുഷനായ ദാവീദിൻെറ കğനåപകാരം

തരംതരമായി നിć് സ്തുതിയും സ്േതാåതവും െചയ്തുവćു.

൨൫ മüനäാവും ബè്ബൂèäാവ്, ഓബദäാവ്, െമശുĭാം,

തല്േമാൻ, അèൂബ്, എćിവർ വാതിലുകൾèരിെകയുĐ
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ഭøാരഗൃഹïൾ കാèുć വാതിൽകാവല്èാർ ആയിരുćു.

൨൬ ഇവർ േയാസാദാèിെě മകനായ േയശുവയുെട മകൻ

േയായാèീമിെěകാലûും േദശാധിപതിയായ െനെഹമäാവിൻെറയും

ശാസ്åതിയായ എåസാപുേരാഹിതെěയും കാലûും ഉ÷ായിരുćു.

൨൭ െയരൂശേലമിൻെറ മതിൽ åപതിഷ്ഠിđ സമയം അവർ

സ്േതാåതïേളാടും സംഗീതേûാടുംകൂെടൈകûാളïളും വീണകളും

കിćരïളുംെകാ÷്സേăാഷപൂർĔം åപതിഷ്ഠആചരിĜാൻ േലവäെര

അവരുെട സർĔവാസčലïളിൽ നിćും െയരൂശേലമിേലè്

അേനçഷിđു വരുûി. ൨൮ അïെന സംഗീതèാരുെട വർĖം

െയരൂശേലമിൻെറ ചുĤുമുĐ åപേദശû് നിćും െനേതാഫാതäരുെട

åഗാമïളിൽനിćും ൨൯േബû്‐ഗിൽഗാലിൽനിćുംഗിബയുെടയും

അസ്മാെവûിൻെറയും നാöിൻപുറïളിൽനിćും വćുകൂടി;

സംഗീതèാർ െയരൂശേലമിൻെറ ചുĤും തïൾè് åഗാമïൾ

പണിതിരുćു. ൩൦ പുേരാഹിതĈാരും േലവäരും തïെളûെć

ശുĂീകരിđതിനുേശഷം ജനെûയും വാതിലുകെളയും മതിലിെനയും

ശുĂീകരിđു. ൩൧പിെćഞാൻ െയഹൂദാåപഭുèĈാെര മതിലിേĈൽ

െകാ÷ുേപായി; സ്േതാåതഗാനം െചയ്തുെകാ÷് åപദêിണം

െചേē÷തിന് ര÷ു വലിയ സംഘïെള നിയമിđു; അവയിൽ ഒć്

മതിലിേĈൽ വലûുഭാഗûുകൂടി കുĜവാതിൽèേലè് പുറെĜöു.

൩൨ അവരുെട പിćാെല േഹാശēാവും െയഹൂദാåപഭുèĈാരിൽ

പകുതിേപരും നടćു. ൩൩ അസരäാവും എåസയും െമശുĭാമും

൩൪ െയഹൂദയും െബനäാമീനും െശമēാവും ൩൫ യിെരമäാവും

കാഹളïേളാടുകൂെട പുേരാഹിതപുåതĈാരിൽചിലരുംആസാഫിൻെറ

മകനായ സèൂരിൻെറ മകനായ മീഖായാവിൻെറ മകനായ

മüനäാവിൻെറ മകനായ െശമēാവിൻെറ മകനായ േയാനാഥാൻെറ

മകൻ െസഖരäാവും ൩൬ ൈദവപുരുഷനായ ദാവീദിൻെറ

വാദäïേളാടുകൂെട അവൻെറ സേഹാദരĈാരായ െശമēാവ്

അസരേയലും മീലലായിയും ഗീലലായിയും മായായിയും െനഥനേയലും

െയഹൂദയുംഹനാനിയും നടćു;എåസാശാസ്åതിഅവരുെട മുĉിൽ
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നടćു.൩൭അവർഉറവുവാതിൽകടć്േനെരദാവീദിൻെറനഗരûിൻെറ

പടിെèöിൽകൂടി ദാവീദിൻെറഅരമനèĜുറം മതിലിൻെറകയĤûിൽ

കിഴè് നീർĔാതിൽവെര െചćു. ൩൮സ്േതാåതഗാനèാരുെട ര÷ാം

സംഘം അവർè് എതിെര െചćു; അവരുെട പിćാെല ഞാനും

ജനûിൽ പകുതിയും മതിലിേĈൽ ചൂളേഗാപുരûിന് അĜുറം

വിശാലമതിൽവെരയുംഎåഫയീംവാതിലിനĜുറം ൩൯പഴയവാതിലും

മീൻവാതിലും ഹനേനലിെě േഗാപുരവും ഹേĊയാേഗാപുരവും

കടć്ആöുവാതിൽവെരയും െചćു;അവർകാരാഗൃഹവാതില്èൽ

നിćു. ൪൦അïെനസ്േതാåതഗാനèാരുെടസംഘം ര÷ുംഞാനും

എേćാടുകൂെടയുĐ åപമാണികളിൽ പകുതിേപരും നിćു. ൪൧

കാഹളïേളാടുകൂെടഎലäാèീം, മയേസയാവ്, മിനäാമീൻ, മീഖായാവ്,

എേലäാേവനായി, െസഖരäാവ്, ഹനനäാവ് എć പുേരാഹിതĈാരും

മയേസയാവ്, ൪൨െശമēാവ്,എെലയാസാർ, ഉĢി, െയേഹാഹാനാൻ

മല്èീയാവ്, ഏലാം, ഏെസർ എćിവരും ൈദവാലയûിനരിെക

വćുനിćു; സംഗീതèാർ ഉđûിൽ പാöുപാടി; യിåസഹäാവ്

അവരുെട åപമാണിയായിരുćു. ൪൩അവർ അć് മഹായാഗïൾ

അർĜിđ് സേăാഷിđു; ൈദവം അവർè് മഹാസേăാഷം

നല്കിയിരുćു; സ്åതീകളും കുöികളുംകൂെട സേăാഷിđു;

അതുെകാ÷് െയരൂശേലമിെലസേăാഷേഘാഷംബഹുദൂരേûാളം

േകöു. ൪൪ അć് ശുåശൂഷിđു നില്èുć പുേരാഹിതĈാെരയും

േലവäെരയും കുറിđ് െയഹൂദാജനം സേăാഷിđതുെകാ÷്

അവർ പുേരാഹിതĈാർèും േലവäർèും നäായåപമാണûാൽ

നിയമിèെĜöഓഹരികെള, പöണïേളാട് േചർćനിലïളിൽനിć്

േശഖരിđ് ഭøാരûിനും ഉദർđാർĜണïൾèും ഉĐഅറകളിൽ

സൂêിേè÷തിന് ചില പുരുഷĈാെര േമൽവിചാരകĈാരായി

നിയമിđു. ൪൫ അവർ തïളുെട ൈദവûിൻെറ ശുåശൂഷയും

ശുĂീകരണശുåശൂഷയുംനടûി;സംഗീതèാരുംവാതിൽകാവല്èാരും

ദാവീദിൻെറയുംഅവൻെറ മകനായ ശേലാേമാൻെറയും കğനåപകാരം

െചയ്തു. ൪൬ പ÷് ദാവീദിൻെറയും ആസാഫിൻെറയും കാലû്
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സംഗീതèാർè് ഒരു തലവനും,ൈദവûിന്സ്തുതിസ്േതാåതïൾ

അർĜിđുെകാ÷ുĐഗീതïളും ഉ÷ായിരുćു. ൪൭എĭായിåസാേയലും

െസരുĒാേബലിെěയും െനെഹമäാവിൻെറയും കാലïളിൽ

സംഗീതèാർèും വാതിൽകാവല്èാർèും ദിവേസന വിഹിതം

നൽകിവćു. അവർ േലവäർè് നിേവദിതïെള െകാടുûു. േലവäർ

അഹേരാനäർèും നിേവദിതïെള െകാടുûു.

൧൩അć് ജനം േകൾെè േമാെശയുെട പുസ്തകം വായിđതിൽ

“അേĊാനäരും േമാവാബäരും ൈദവûിൻെറ സഭയിൽ ഒരുനാളും

åപേവശിèരുത്; ൨അവർഅĜവും െവĐവും െകാ÷് യിåസാേയൽ

മèെള എതിേരĤുവരാെത അവെര ശപിേè÷തിന് അവർè്

വിേരാധമായി ബിെലയാമിെന കൂലിè് വിളിđു. എîിലും നĊുെട

ൈദവംആശാപെûഅനുåഗഹമാèി”എćുഎഴുതിയിരിèുćത്

ക÷ു. ൩ആനäായåപമാണം േകöേĜാൾഅവർസĊിåശജാതികെള

ഒെèയും യിåസാേയലിൽനിć് േവർപിരിđു. ൪ അതിന് മുെĉ

തെć നĊുെട ൈദവûിൻെറ ആലയûിെല അറകൾè്

േമൽവിചാരകനായി നിയമിèെĜöിരുćഎലäാശീബ് പുേരാഹിതൻ

േതാബീയാവിൻെറബĆുവായിരുćതിനാൽഅവന് ഒരു വലിയഅറ

ഒരുèിെèാടുûിരുćു. ൫ മുെĉഅവിെട േഭാജനയാഗം, കുăുരുèം,

ഉപകരണïൾ എćിവയും േലവäർèും സംഗീതèാർèും

വാതിൽകാവല്èാർèും േവ÷ി നിയമിđ ധാനäം, വീõ്, എĚ,

എćിവയുെട ദശാംശവും പുേരാഹിതĈാർèുĐ ഉദർđാർĜണïളും

വđിരുćു. ൬ ഈ കാലെûാെèയും ഞാൻ െയരൂശേലമിൽ

ഉ÷ായിരുćിĭ. ബാേബൽരാജാവായ അർüഹ്ശġാരാജാവിെě

മുĜûിര÷ാം ആ÷ിൽ ഞാൻ രാജാവിൻെറ അടുèൽ

േപായിരുćു; കുെറനാൾ കഴിõിö് ൭ ഞാൻ രാജാവിേനാട്

അനുവാദം വാïി െയരൂശേലമിേലè് വćേĜാൾ, എലäാശീബ്

േതാബീയാവിന് ൈദവാലയûിൻെറ åപാകാരïളിൽ ഒരു അറ

ഒരുèിെèാടുûതിനാൽ െചയ്ത േദാഷം ഞാൻ അറിõു.

൮ അത് എനിè് അതäăം വäസനമായതുെകാ÷് ഞാൻ
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േതാബീയാവിൻെറ വീöുസാമാനെമാെèയും അറയിൽനിć്

പുറû് എറിõുകളõു. ൯ പിെć ഞാൻ കğിđിö് അവർ

ആ അറകൾ ശുĂീകരിđു; ൈദവാലയûിെല ഉപകരണïളും

േഭാജനയാഗവും കുăുരുèവും ഞാൻ വീ÷ും അവിെട വരുûി.

൧൦ േലവäർèുĐ ഉപജീവനം െകാടുèായ്കയാൽ േവലെചēുć

േലവäരുംസംഗീതèാരുംഓേരാരുûൻഅവരവരുെട നിലûിേലè്

െപായ്èളõു എćു ഞാൻ അറിõു ൧൧ åപമാണികെള

ശാസിđു: “ൈദവാലയെû ഉേപêിđുകളõത് എă്?” എćു

േചാദിđ് അവെര കൂöിവരുûി അവരുെട čാനû് നിർûി. ൧൨

പിെć എĭാ െയഹൂദĈാരും ധാനäം, വീõ്, എĚ എćിവയുെട

ദശാംശം ഭøാരഗൃഹïളിേലയ്è് െകാ÷ുവćു. ൧൩ ഞാൻ

േശെലമäാപുേരാഹിതെനയും സാേദാè്ശാസ്åതിെയയും േലവäരിൽ

െപദായാെവയും ഇവർè് സഹായിയായിö് മüനäാവിൻെറ

മകനായസèൂരിൻെറ മകൻഹാനാെനയും വിശçസ്തെരć്എĚി,

ഭøാരഗൃഹïളുെട േമൽവിചാരകĈാരായി അവെര നിയമിđു;

തïളുെടസേഹാദരĈാർè്പîിöുെകാടുèുćതായിരുćുഅവരുെട

ചുമതല. ൧൪ ‘എൻെറൈദവേമ, ഇത് എനിèായി ഓർേèണേമ;ഞാൻ

എൻെറ ൈദവûിൻെറ ആലയûിനും അതിെല ശുåശൂഷയ്èും

േവ÷ി െചയ്തഎൻെറസൽåപവൃûികെള മായിđുകളയരുേത.’ ൧൫ആ

കാലû് െയഹൂദയിൽചിലർശĒûിൽ മുăിരിđè് ചവിöുćതും

കĤ െകാ÷ുവരുćതും കഴുതĜുറû് ചുമടുകയĤുćതും ശĒûിൽ

വീõ്, മുăിരിĜഴം, അûിĜഴം മുതലായവ െയരൂശേലമിേലè്

െകാ÷ുവരുćതും ക÷ു; അവർ ഭêണസാധനം വില്èുć

ദിവസûിൽഞാൻ അവർè് മുćറിയിĜ് നൽകി. ൧൬ േസാരäരും

അവിെട പാർû് മĀäവും വിവിധസാധനïളും െകാ÷ുവć്

ശĒûിൽ െയഹൂദäർèും െയരൂശേലമിലും വിĤുേപാćു. ൧൭

അതുെകാ÷് ഞാൻ െയഹൂദാേåശഷ്ഠĈാെര ശാസിđു; “നിïൾ

ശĒûുനാൾ അശുĂമാèി ഇïെന േദാഷം െചēുćെതă്?

൧൮ നിïളുെട പിതാèĈാർ ഇïെന െചയ്തതിനാലĭേയാ
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നĊുെട ൈദവം നĊുെടേമലും ഈ നഗരûിേĈലും ഈ

അനർüം ഒെèയും വരുûിയിരിèുćത്? എćാൽ നിïൾ

ശĒûിെന അശുĂമാèുćതിനാൽ യിåസാേയലിേĈൽ ഉĐ

േåകാധം വർĂിĜിèുćു” എćു അവേരാട് പറõു. ൧൯

പിെć ശĒûിന് മുെĉ െയരൂശേലം നഗരവാതിലുകളിൽ ഇരുö്

പരèുേĉാൾവാതിലുകൾഅടയ്èുവാനും ശĒû്കഴിയുംവെര

അവ തുറèാതിരിèുവാനും ഞാൻ കğിđു. ശĒûുനാളിൽ ഒരു

ചുമടും അകû് കടûാതിരിേè÷തിന് വാതിലുകൾèരിെകഎൻെറ

ആളുകളിൽചിലെരനിർûി. ൨൦അതുെകാ÷് കđവടèാരും വിവിധ

സാധനïൾ വിൽèുćവരും ഒćുര÷് തവണ െയരൂശേലമിന്

പുറûു രാപാർûു. ൨൧ആകയാൽ ഞാൻ അവർè് മുćറിയിĜ്

നൽകി: “നിïൾമതിലിനരിെക രാപാർèുćെതă്? നിïൾഇനിയും

ഇത് ആവർûിđാൽ ഞാൻ നിïെള പിടിèും” എćു അവേരാട്

പറõു. ആ കാലം മുതൽ അവർ ശĒûിൽ വരാെതയായി.

൨൨ േലവäേരാട് ഞാൻ ശĒûുനാളിെന വിശുĂീകരിേè÷തിന്

തïെളûെćവിശുĂീകരിèയും വć് വാതിലുകെളകാèുകയും

െചēുവാൻ കğിđു. ‘എൻെറ ൈദവേമ, ഈ കാരäûിലും എെć

ഓർûുഅേïയുെട മഹാദയåപകാരംഎേćാട് കനിവ് േതാേćണേമ.’

൨൩ ആ കാലû് അസ്േതാദäരും അേĊാനäരും േമാവാബäരും

ആയ സ്åതീകെള വിവാഹം കഴിđ െയഹൂദĈാെര ഞാൻ ക÷ു. ൨൪

അവരുെട മèളിൽപകുതിേĜർഅസ്േതാദäഭാഷസംസാരിđു.അവർ

അതത് ജാതിയുെട ഭാഷയĭാെത, െയഹൂദäഭാഷ സംസാരിĜാൻ

അറിõിരുćിĭ. ൨൫അവെര ഞാൻ ശാസിđ് ശപിđ് അവരിൽ

ചിലെര അടിđ് അവരുെട തലമുടി പറിđു. “നിïളുെട പുåതിമാെര

അവരുെട പുåതĈാർè് െകാടുèരുത്; അവരുെട പുåതിമാെര

നിïളുെട പുåതĈാർേèാ നിïൾേèാ എടുèയുമരുത്” എćു

ആñാപിđ്അവെരെèാ÷്ൈദവനാമûിൽസതäംെചēിđു. ൨൬

യിåസാേയൽ രാജാവായശേലാേമാൻഇതിനാൽപാപം െചയ്തിĭേയാ?

അവെനേĜാെല ഒരു രാജാവ് അേനകം ജനതകളുെട ഇടയിൽ
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ഉ÷ായിരുćിĭ;അവൻതൻെറൈദവûിന് åപിയനായിരുćതിനാൽ

ൈദവം അവെന എĭാ യിåസാേയലിനും രാജാവാèി; എîിലും

അവെനയുംഅനäജാതിèാരûികളായ ഭാരäമാർ വശീകരിđ് പാപം

െചēിđുവേĭാ. ൨൭ നിïൾ അനäജാതിèാരûികെള വിവാഹം

കഴിèുćതിനാൽ നĊുെട ൈദവേûാട് അതിåകമം കാöി, ഈ

വലിയ േദാഷം ഒെèയും െചēുവാൻ തèവĚംഞïൾനിïെള

സĊതിèുേമാ എćു പറõു. ൨൮ േയായാദയുെട പുåതĈാരിൽ

മഹാപുേരാഹിതനായ എലäാശീബിൻെറ മകൻ േഹാേരാനäനായ

സൻബĭûിൻെറ മരുമകൻആയിരുćു;അതുെകാ÷്ഞാൻഅവെന

എൻെറ അടുèൽനിć് ഓടിđുകളõു. ൨൯ ‘എൻെറ ൈദവേമ,

അവർ പൗേരാഹിതäെûയും പൗേരാഹിതäûിെěയും േലവäരുെടയും

നിയമെûയും മലിനമാèിയിരിèുćത്അവർè്കണèിേടണേമ.’

൩൦ ഇïെന ഞാൻ അനäമായെതാെèയും നീèി അവെര

ശുĂീകരിèയും പുേരാഹിതĈാർèും േലവäർèും ഓേരാരുûന്

അവരവരുെട േവലയിൽ ശുåശൂഷåകമവും നിċിതസമയïൾè്

വിറകുവഴിപാടും ൩൧ആദäഫലവും നിയമിèയും െചയ്തു. ‘എൻെറ

ൈദവേമ, ഇത്എനിè് നĈയ്èായിö് ഓർേèണേമ.’
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എേčർ

൧അഹേശçേരാശ് രാജാവിൻെറ ഭരണകാലû് ഹിąുേദശം മുതൽ

കൂശ്വെര നൂĤിയിരുപûിേയഴ് (127) സംčാനïൾവാണിരുćു. ൨

ആകാലû്അഹേശçേരാശ് രാജാവ് ശൂശൻരാജധാനിയിൽതൻെറ

സിംഹാസനûിൽഇരിèുേĉാൾ ൩ ഭരണûിൻെറ മൂćാം വർഷം

തൻെറസകലåപഭുèĈാർèും ഭൃതäĈാർèും ഒരു വിരുć് െകാടുûു.

പാർസäയിെലയും േമദäയിെലയും േസനാധിപĈാരും åപഭുèĈാരും

സംčാനാധിപĈാരും അവൻെറ സćിധിയിൽ ഉ÷ായിരുćു. ൪

അïെന അവൻ തൻെറ രാജകീയമഹതçûിൻെറ ഐശçരäവും,

തൻെറ മഹിമാധികäûിൻെറ åപതാപവും കുേറനാൾ, നൂĤിെയൺപത്

(180) ദിവസം åപദർശിĜിđു. ൫ആനാളുകൾകഴിõേശഷം, രാജാവ്

ശൂശൻ രാജധാനിയിൽ കൂടിയിരുć വലിയവരും െചറിയവരുമായ

സകലജനûിനും രാജധാനിയുെട ഉദäാനåപാകാരûിൽവđുഏഴു

ദിവസം വിരുć് നൽകി. ൬അവിെട െവൺകൽ തൂണുകളിേĈൽ,

ശണനൂലും ധൂåമനൂലുംെകാ÷ുĐ ചരടുകൾെകാ÷്, െവĐയും

പđയും നീലയുമായ തിരĠീലകൾ, െവĐിവളയïളിൽ തൂèിയിരുćു;

ചുവćതും െവളുûതും മõയും കറുûതുമായ മർĊരèĭ്

പാകിയിരുć തളûിൽ െപാൻകസവും െവĐിèസവുമുĐ െമûകൾ

ഉ÷ായിരുćു. ൭വിവിധആകൃതിയിലുĐസçർĚപാåതïളിലായിരുćു

അവർè് കുടിèുവാൻ െകാടുûത്; രാജപദവിè് േയാജിđവിധം

രാജവീõ് ധാരാളം ഉ÷ായിരുćു. ൮ എćാൽ രാജാവ് തൻെറ

രാജധാനിവിചാരകĈാേരാട്: “ആെരയും നിർĒĆിèരുത്;

ഓേരാരുûരും അവരവരുെട മനĢുേപാെല െചയ്തുെകാĐെö”

എć് കğിđിരുćതിനാൽ എĭാവരും ഇġംേപാെല കുടിđു. ൯

രാñിയായവčിയുംഅഹേശçേരാശ്രാജാവിൻെറരാജധാനിയിൽ

വđുസ്åതീകൾè് ഒരു വിരുć് നൽകി. ൧൦ഏഴാം ദിവസംവീõ്കുടിđ്

സăുġനായേĜാൾ അഹേശçേരാശ് രാജാവ്: െമഹൂമാൻ, ബിčാ,

ഹർേĒാനാ, ബിë്ധാ, അബë്ധാ, േസഥർ, കർèസ് എćിïെന

രാജധാനിയിൽ േസവിđുനില്èുć ൧൧ ഏഴു ഷøĈാേരാട്
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ജനïൾèും åപഭുèĈാർèും വčിരാñിയുെട സൗąരäം

കാണിേè÷തിന് അവെള രാജകിരീടം ധരിĜിđ് രാജസćിധിയിൽ

െകാ÷ുവരുവാൻകğിđു;അവൾസുąരിയായിരുćു. ൧൨എćാൽ

ഷøĈാർ മുേഖന അയđ രാജകğന എതിർû് വčിരാñി

െചĭാതിരുćു.അതുെകാ÷് രാജാവ് ഏĤവും േകാപിđു;അവൻെറ

േകാപം അവൻെറ ഉĐിൽ ജçലിđു. ൧൩ആ സമയû് രാജമുഖം

കാണുćവരും രാജäû് åപധാനčാനïളിൽ ഇരിèുćവരുമായ

െകർശനാ, േശഥാർ,അദ്മാഥാ, തർĠീശ്, േമെരസ്, മർെസനാ, െമമൂഖാൻ

എćിïെന പാർസäയിെലയും േമദäയിെലയും ഏഴു åപഭുèĈാർ

അവേനാട് അടുû് ഇരിèയായിരുćു. ൧൪ രാജäധർĊûിലും

നäായûിലും പരിñാനികളായ എĭാവേരാടും ആേലാചിèുക

പതിവായിരുćതിനാൽകാലñĈാരായആവിദçാĈാേരാട് രാജാവ്:

൧൫ “ഷøĈാർ മുഖാăരം അഹേശçേരാശ് രാജാവ് അയđ കğന

വčിരാñി അനുസരിèാതിരുćതിനാൽ രാജäധർĊåപകാരം

അവേളാട് െചേē÷ത് എă്” എć് േചാദിđു. ൧൬ അതിന്

െമമൂഖാൻ രാജാവിേനാടും åപഭുèĈാേരാടും ഉûരം പറõത്:

“വčിരാñി രാജാവിേനാടുമാåതമĭ,അഹേശçേരാശ്രാജാവിൻെറ

സർĔസംčാനïളിലുĐസകല åപഭുèĈാേരാടും ജാതികേളാടും

അനäായം െചയ്തിരിèുćു. ൧൭ രാñിയുെട ഈ åപവൃûി

സകലസ്åതീകളുംഅറിയും;അഹേശçേരാശ് രാജാവ് വčിരാñിെയ

തൻെറ മുĉാെക െകാ÷ുവരുവാൻകğിđേĜാൾഅവൾെചćിĭേĭാ

എć് പറõ്അവർതïളുെട ഭർûാèĈാെര നിąിèും. ൧൮ഇć്

തെćരാñിയുെട åപവൃûി േകöപാർസäയിെലയും േമദäയിെലയും

åപഭുപýിമാർ രാജാവിൻെറസകലåപഭുèĈാേരാടുംഅïെനതെć

പറയും; ഇïെന നിąയും നീരസവും വർĂിèും. ൧൯ രാജാവിന്

സĊതെമîിൽ വčി ഇനിഅഹേശçേരാശ്രാജാവിൻെറ സćിധിയിൽ

വരരുത് എćു തിരുമുĉിൽനിć് ഒരു രാജകğന പുറെĜടുവിèയും

അതിന് മാĤം വരാതിരിèുവാൻ പാർസäരുെടയും േമദäരുെടയും

രാജäധർĊûിൽഎഴുതിèയും രാജാവ്അവളുെട രാñിčാനം
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അവെളèാൾനĭവളായ മെĤാരുവൾè് െകാടുèുകയും േവണം. ൨൦

രാജാവ് കğിèുć വിധി രാജäെûĭാടവും (അത് മഹാരാജäമേĭാ)

പരസäമാകുേĉാൾ സകലഭാരäമാരും വലിയവേരാ െചറിയവേരാ

ആയതïളുെട ഭർûാèĈാെരബഹുമാനിèും.” ൨൧ഈവാè്

രാജാവിനും åപഭുèĈാർèും ഇġെĜöു; രാജാവ് െമമൂഖാൻെറ

വാèുേപാെല െചയ്തു. ൨൨ഏത് പുരുഷനും തൻെറ വീöിൽകർûവäം

നടûുകയും സçഭാഷസംസാരിèയും േവണെമć് രാജാവ് തൻെറ

സകലസംčാനïളിേലèുംഓേരാസംčാനേûè്അതതിൻെറ

അêരûിലുംഓേരാ ജാതിè്അവരുെട ഭാഷയിലുംഎഴുû്അയđു.

൨അതിൻെറേശഷംഅഹേശçേരാശ്രാജാവിൻെറ േകാപം ശമിđേĜാൾ

അവൻവčിെയയുംഅവൾ െചയ്തതിെനയുംഅവെളèുറിđ് കğിđ

വിധിെയയും ഓർûു. ൨അേĜാൾ രാജാവിൻെറ േസവകĈാരായ

ഭൃതäĈാർപറõത്: “രാജാവിനുേവ÷ിസൗąരäമുĐയുവതികളായ

കനäകമാെരഅേനçഷിèെö; ൩അതിനായി രാജാേവ, രാജäûിെല

സകലസംčാനïളിലും ഉേദäാഗčĈാെര നിയമിđാലും.

അവർ സൗąരäമുĐ യുവതികളായ എĭാ കനäകമാെരയും

ഒരുമിđുകൂöി ശൂശൻരാജധാനിയിെലഅăഃപുരûിൽരാജാവിൻെറ

ഷøനും അăഃപുരപാലകനുമായ േഹഗായിയുെട വിചാരണയിൽ

ഏğിèുകയുംഅവർè് ശുĂീകരണûിന് േവ÷ുćവസ്തുèൾ

െകാടുèുകയും െചēെö. ൪ രാജാവിന് ഇġെĜö യുവതി

വčിè് പകരം രാñിയായിരിèെö.” ഈ കാരäം രാജാവിന്

ഇġമായി. അവൻ അïെനതെć െചയ്തു. ൫എćാൽ ശൂശൻ

രാജധാനിയിൽ യായീരിൻെറ മകൻ െമാർെāഖായി എć് േപരുĐ

െയഹൂദൻ ഉ÷ായിരുćു. യായീർ െബനäാമീനäനായ കീശിൻെറ

മകനായ ശിെമയിയുെട മകനായിരുćു. ൬ ബാേബൽരാജാവായ

െനബൂഖദ്േനസർ െയഹൂദാ രാജാവായ െയെഖാനäാേവാടുകൂെട പിടിđു

െകാ÷ുേപായിരുć åപവാസികളുെട കൂöûിൽ െമാർെāഖായിെയയും

െയരൂശേലമിൽനിć് െകാ÷ുേപായിരുćു. ൭ അവൻ തൻെറ

ചിĤĜൻെറ മകളായ എേčർ എć ഹദĢയ്è് അĊയĜĈാർ
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ഇĭാതിരുćതിനാൽ അവെള വളർûിയിരുćു. ഈ യുവതി

രൂപവതിയും സുąരിയും ആയിരുćു. അവളുെട അĜനും അĊയും

മരിđേശഷം െമാർെāഖായി അവെള തൻെറ മകളായി സçീകരിđു.

൮ രാജാവിൻെറ കğനയും വിധിയും പരസäമായേĜാൾ അേനകം

യുവതികെള േശഖരിđ് ശൂശൻ രാജധാനിയിൽ േഹഗായിയുെട

ചുമതലയിൽഏğിđകൂöûിൽഎേčറിെനയും െകാ÷ുവćു. ൯ആ

യുവതിെയ േഹഗായിè് ഇġെĜöു. അവേളാടു താൽപരäം േതാćി,

അവൻഅവളുെട ശുĂീകരണûിന്ആവശäമുĐവസ്തുèെളയും

ഭêണെûയും രാജധാനിയിൽനിćു തിരെõടുû ഏഴു

ബാലäèാരûികെളയുംഅവൾè് േവഗûിൽെകാടുûു.അവെളയും

അവളുെട ബാലäèാരûികെളയും അăഃപുരûിെല ഉûമമായ

čലû് പാർĜിđു. ൧൦ എേčർ തൻെറ ജാതിയും കുലവും

അറിയിđിĭ. അത് അറിയിèരുത് എć് െമാർെāഖായി അവേളാട്

കğിđിരുćു. ൧൧ എćാൽ എേčറിൻെറ സുഖവർûമാനവും

അവൾè് എെăĭാം സംഭവിèും എćുĐതും അറിേയ÷തിന്

െമാർെāഖായി ദിവസംåപതിഅăഃപുരûിൻെറ മുĤûിനു മുĉാെക

നടćുെകാ÷ിരുćു. ൧൨ ഓേരാ യുവതിയും പåă÷് മാസം

സ്åതീജനûിന് േവ÷ിയുĐ ശുĂീകരണം നിയമåപകാരം െചയ്തു

കഴിõേശഷം, അതായത്ആറു മാസം മൂർൈതലവുംആറുമാസം

സുഗĆവർĖവും സ്åതീകൾè് ശുĂീകരണûിന് േവ÷ിയുĐ

മĤു വസ്തുèളുംെകാ÷് അവരുെട ശുĂീകരണകാലം തികയും‐

ഓേരാരുûർèും അഹേശçേരാശ്രാജാവിൻെറ സćിധിയിൽ

െചĭുവാനുĐ തവണ വരുേĉാൾ ൧൩ ഓേരാ യുവതിയും

രാജസćിധിയിൽ െചĭും. അăഃപുരûിൽനിć് രാജധാനിവെര

തേćാടുകൂെട െകാ÷ുേപാേക÷തിന്അവൾ േചാദിèുćസകലവും

അവൾè് െകാടുèും. ൧൪ സĆäാസമയû് അവൾ െചĭുകയും

åപഭാതകാലû് രാജാവിൻെറഷøനായ, െവĜാöികളുെട പാലകനായ,

ശയസ്ഗസിൻെറവിചാരണയിലുĐര÷ാമെûഅăഃപുരûിേലè്

മടïിേĜാകുകയും െചēും. രാജാവിന്അവേളാട് ഇġം േതാćിയിö്
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അവെള േപർപറõുവിളിđĭാെതപിെćഅവൾè് രാജസćിധിയിൽ

െചĭുവാൻ സാĂäമĭ. ൧൫ എćാൽ െമാർെāഖായി തനിèു

മകളായിെöടുûിരുćഅവൻെറചിĤĜൻഅബീഹയിലിൻെറ മകളായ

എേčറിന് രാജസćിധിയിൽ െചĭുവാനുĐ തവണ വćേĜാൾ

അവൾ രാജാവിൻെറഷøനുംഅăഃപുരപാലകനുമായ േഹഗായി

പറõതു മാåതമĭാെത മെĤാćും േചാദിđിĭ. എćാൽഎേčറിെന

ക÷ എĭാവർèും അവേളാട് ഇġം േതാćി. ൧൬ അïെന

എേčറിെന അഹേശçേരാശ്രാജാവിൻെറ ഭരണûിൻെറ ഏഴാം

ആ÷് േതേബû് മാസമായ പûാം മാസûിൽ രാജധാനിയിൽ

അവൻെറ അടുèേലè് കൂöിെèാ÷് െചćു. ൧൭ രാജാവ്

എേčറിെന സകല സ്åതീകെളèാളും അധികം സ്േനഹിđു.

സകലകനäകമാരിലുംഅധികം കൃപയും ദയയുംഅവേളാടു േതാćിയിö്

അവൻ രാജകിരീടം അവളുെട തലയിൽ വđു അവെള വčിè്

പകരം രാñിയാèി. ൧൮ രാജാവ് തൻെറസകലåപഭുèĈാർèും

ഭൃതäĈാർèും “എേčറിൻെറ വിരുć്” എć ഒരു വലിയ വിരുć്

നൽകി. അവൻ സംčാനïൾè് ഒരു വിേമാചനവും കğിđു.

രാജപദവിèനുസരിđ് സĊാനïളും െകാടുûു. ൧൯അതിനുേശഷം

കനäകമാെരെയĭാവെരയും ര÷ാമെû അăഃപുരûിേലè്

മാĤി പാർĜിđേĜാൾ െമാർെദഖായി രാജാവിൻെറ െകാöാരûിെല

ഒരു ഉേദäാഗčനായിരുćു. ൨൦ െമാർെāഖായി കğിđതുേപാെല

എേčർതൻെറ കുലവും ജാതിയുംഅറിയിèാെതയിരുćു. എേčർ

െമാർെāഖായിയുെടഅടുèൽവളർćേĜാൾആയിരുćതുേപാെല

പിെćയും അവൻെറ കğന അനുസരിđു വćു. ൨൧ആകാലû്,

െമാർെāഖായി രാജാവിൻെറ വാതിൽèൽ ഇരിèുേĉാൾ,

െകാöാരèാവൽèാരിൽ രാജാവിൻെറ ര÷ു ഷøĈാരായ

ബിë്ധാനും േതെരശും േകാപിđ്അഹേശçേരാശ് രാജാവിെനകേēĤം

െചēുവാൻ അവസരം അേനçഷിđു. ൨൨ െമാർെāഖായി ഈ കാരäം

അറിõ്എേčർ രാñിèുഅറിവുെകാടുûു. എേčർ രാñി

അത് െമാർെāഖായിയുെട നാമûിൽ രാജാവിെന അറിയിđു. ൨൩
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അേനçഷണം െചയ്തേĜാൾ കാരäം സതäെമć് അറിõ് അവെര

ര÷ുേപെരയുംകഴുമരûിേĈൽതൂèിèളõു.ഇത് രാജാവിൻെറ

മുĉിൽ ദിനവൃûാăപുസ്തകûിൽഎഴുതിെവđു.

൩അതിനുേശഷം അഹേശçേരാശ് രാജാവ് ആഗാഗäനായ

ഹെĊദാഥായുെട മകൻ ഹാമാന് čാനèയĤവും

ഉćതപദവിയും െകാടുû്, അവന് തേćാടുകൂെട ഇരിèുć

സകലåപഭുèĈാെരèാളും ഉയർćčാനംലഭിđു. ൨രാജാവിൻെറ

വാതിൽèെല രാജഭൃതäĈാെരാെèയും ഹാമാെന കുĉിö് നമസ്കരിđു.

രാജാവ് അവെനസംബĆിđ് അïെനകğിđിöു÷ായിരുćു. എîിലും

െമാർെāഖായി അവെന കുĉിöിĭ, നമസ്കരിđതുമിĭ. ൩അേĜാൾ

രാജാവിൻെറ വാതിൽèെല രാജഭൃതäĈാർ െമാർെāഖായിേയാട് “നീ

രാജകğനലംഘിèുćത്എă്?”എć് േചാദിđു. ൪അവർഇïെന

ദിവസംåപതി െമാർെāഖായിേയാട് പറõിöുംഅവൻഅവരുെട വാè്

േകൾèാതിരുćതിനാൽ െമാർെāഖായിയുെട െപരുമാĤം ഇതുേപാെല

തുടരുേമാഎć്അറിേയ÷തിന്അവർഅത്ഹാമാേനാട്അറിയിđു.

താൻ െയഹൂദൻഎć് െമാർെāഖായിഅവേരാട് പറõിöു÷ായിരുćു.

൫െമാർെāഖായി തെćകുĉിö് നമസ്കരിèുćിെĭć് ക÷ിö് ഹാമാൻ

േകാപംെകാ÷് നിറõു. ൬ എćാൽ െമാർെāഖായിെയ മാåതം

കേēĤം െചēുćത് അവന് പുėമായി േതാćി. െമാർെāഖായിയുെട

ജാതി ഏെതć് അവന് അറിവ് കിöീöു÷ായിരുćു. അതുെകാ÷്

അഹേശçേരാശിൻെറ രാജäെûĭാടവുമുĐ, െമാർെāഖായിയുെട

ജാതിèാരായ െയഹൂദĈാെരെയാെèയും നശിĜിേè÷തിന് ഹാമാൻ

അവസരംഅേനçഷിđു. ൭അഹേശçേരാശ്രാജാവിൻെറ വാഴ്ചയുെട

പåă÷ാം വർഷûിൽ നീസാൻ മാസമായ ഒćാം മാസംമുതൽആദാർ

എć പåă÷ാം മാസംവെരയുĐ ഓേരാ ദിവസെûയും ഓേരാ

മാസെûയുംകുറിđ്ഹാമാൻെറമുĉിൽവđ്പൂര്എćചീö്ഇöുേനാèി.

൮ പിെć ഹാമാൻ അഹേശçേരാശ്രാജാവിേനാട്: “അേïയുെട

രാജäûിെല സകല സംčാനïളിലുമുĐ ജനതകളുെട ഇടയിൽ

ഒരു ജനത ചിćിđിതറിèിടèുćു. അവരുെട നäായåപമാണïൾ
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മĤുĐ ജനതകളുേടതിൽ നിćും വäതäാസെĜöിരിèുćു. അവർ

രാജാവിൻെറ åപമാണïെള അനുസരിèുćതുമിĭ. അതുെകാ÷്

അവെര അïെന വിടുćത് രാജാവിന് േയാഗäമĭ. ൯ രാജാവിന്

സĊതമുെ÷îിൽ അവെര നശിĜിേè÷തിന് സേąശം എഴുതി

അയേèണം. എćാൽ ഞാൻ കാരäവിചാരകĈാരുെട കēിൽ

പതിനായിരം (10,000) താലăു െവĐി രാജാവിൻെറ ഭøാരûിേലè്

െകാടുûയയ്èാം” എć് പറõു. ൧൦അേĜാൾ രാജാവ് തൻെറ

േമാതിരംകēിൽനിć്ഊരിആഗാഗäനായഹെĊദാഥയുെട മകനായി

െയഹൂദĈാരുെട ശåതുവായ ഹാമാന് െകാടുûു. ൧൧ രാജാവ്

ഹാമാേനാട്: “ഞാൻ ആ െവĐിെയയും ആ ജാതിെയയും നിനè്

ദാനം െചēുćു; ഇġംേപാെല െചയ്തുെകാൾക” എć് പറõു.

൧൨ അïെന ഒćാം മാസം പതിമൂćാം തീയതി രാജാവിൻെറ

എഴുûുകാെര വിളിđുകൂöി; ഹാമാൻ കğിđതുേപാെല അവർ

രാജåപതിനിധികൾèുംഓേരാസംčാനûിെല േദശാധിപതികൾèും,

ജനûിൻെറ åപഭുèĈാർèും ഓേരാ സംčാനûിേലè്

അവരുെടഅêരûിലുംഓേരാ ജനûിനുംഅവരുെട ഭാഷയിലും

എഴുതി. അഹേശçേരാശ്രാജാവിൻെറ നാമûിൽ അെതഴുതി

രാജേമാതിരംെകാ÷് മുåദ ഇöു. ൧൩ആദാർ മാസമായ പåă÷ാം

മാസം പതിമൂćാം തീയതി, സകല െയഹൂദĈാെരയുംആബാലവൃĂം

കുõുïെളയും സ്åതീകെളയുംകൂെട നശിĜിđ് െകാćുമുടിèുകയും

അവരുെടവസ്തുവകെകാĐയിടുകയും െചേēണെമć് രാജാവിൻെറ

സകലസംčാനïളിേലèുംസേąശവാഹകർവഴിഎഴുû്അയđു.

൧൪ അćേûè് ഒരുïിയിരിèണെമć് സകലജാതികൾèും

പരസäം െചേē÷തിന് െകാടുû എഴുûിൻെറ പകർĜ് ഓേരാ

സംčാനûിലും åപസിĂമാèി. ൧൫സേąശവാഹകർ രാജകğന

അനുസരിđ് ഉടെന പുറെĜöുേപായി. ശൂശൻ രാജധാനിയിലും ആ

കğനപരസäം െചയ്തു. രാജാവുംഹാമാനും മദäപിèുവാൻഇരുćു.

ശൂശൻപöണംഅസçčമായി.
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൪സംഭവിđെതĭാം അറിõേĜാൾ െമാർെāഖായി വസ്åതം കീറി

രöുടുûു െവĚീർ വാരി ഇöുെകാ÷് പöണûിൻെറ നടുവിൽ

െചćു വളെര േവദനേയാെട അതäുđûിൽ നിലവിളിđു. ൨അവൻ

രാജാവിൻെറ പടിവാതിൽ വെര വćു. എćാൽ രöുടുûുെകാ÷്

ആർèും രാജാവിൻെറ പടിവാതിലിനകû് åപേവശിèുവാൻ

സാധäമĭായിരുćു. ൩ രാജാവിൻെറ കğനയും വിളംബരവും െചć

ഓേരാ സംčാനûും െയഹൂദĈാരുെട ഇടയിൽ മഹാദുഃഖവും

ഉപവാസവും കരđിലും വിലാപവും ഉ÷ായി. പലരും രöുടുû്

െവĚീറിൽ കിടćു. ൪ എേčറിൻെറ ബാലäèാരûികളും

ഷøĈാരും വć്അത് രാñിെയഅറിയിđേĜാൾഅവൾഅതäăം

വäസനിđ് െമാർെāഖായിയുെട രö് നീèിഅവെനഉടുĜിേè÷തിന്

അവന് വസ്åതം െകാടുûയđു. എćാൽ അവൻ വാïിയിĭ. ൫

അേĜാൾ എേčർ തൻെറ ശുåശൂഷയ്è് രാജാവ് നിയമിđിരുć

ഷøĈാരിൽഒരുവനായഹഥാèിെനവിളിđു,ഈസംഭവിđെതĭാം

എെăćും അതിൻെറ കാരണം എെăćും അറിേയ÷തിന്

െമാർെāഖായിയിയുെട അടുèൽ േപായിവരുവാൻ അവന് കğന

െകാടുûു. ൬അïെനഹഥാè് രാജാവിൻെറ പടിവാതിലിന് മുĉിൽ

പöണûിൻെറ വിശാലčലû് െമാർെāഖായിയുെട അടുèൽ

െചćു. ൭ െമാർെāഖായി തനിèു സംഭവിđതും െയഹൂദĈാെര

നശിĜിèുവാൻ ഹാമാൻ രാജഭøാരûിേലè് െകാടുèാെമć്

വാëാനം െചയ്ത പണം എåത എćും അവേനാട് അറിയിđു.

൮ അവെര നശിĜിേè÷തിന് ശൂശനിൽ പരസäമാèിയിരുć

കğനയുെട പകർĜ് െമാർെദഖായി അവൻെറ കēിൽ െകാടുûു.

ഇത് എേčറിെന കാണിđ് വിവരം അറിയിèുവാനും അവൾ

രാജസćിധിയിൽ െചćു തൻെറ ജനûിന് േവ÷ി അേപêയും

യാചനയും അർĜിേè÷തിന് അവേളാട് ആñാപിèുവാനും

പറõു. ൯അïെനഹഥാè് െചćു െമാർെāഖായിയുെട വാè്

എേčറിെന അറിയിđു. ൧൦എേčർ െമാർെāഖായിേയാട് െചćു

പറയുവാൻഹഥാèിന് ഇåപകാരം കğന െകാടുûു: ൧൧ “ഏെതാരു
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പുരുഷേനാ സ്åതീേയാ വിളിèെĜടാെത രാജാവിൻെറ അടുèൽ

അകെûåപാകാരûിൽെചćാൽജീവേനാടിരിേè÷തിന് രാജാവ്

െപാൻെചേîാൽ അയാളുെട േനെര നീöണം. അെĭîിൽ അയാെള

െകാേĭണെമć് ഒരു നിയമം ഉെ÷ć് രാജാവിൻെറസകലഭൃതäĈാരും

രാജാവിൻെറസംčാനïളിെല ജനവുംഅറിയുćു. എćാൽഎെć

ഈമുĜതു ദിവസûിനുĐിൽ രാജാവിൻെറഅടുèൽ െചĭുവാൻ

വിളിđിöിĭ.” ൧൨അവർ എേčറിൻെറ വാè് െമാർെāഖായിേയാട്

അറിയിđു. ൧൩ െമാർെദഖായി എേčറിേനാട് ഇåപകാരം മറുപടി

പറയുവാൻ കğിđു: “നീ രാജധാനിയിൽ ഇരിèുćതിനാൽ എĭാ

െയഹൂദĈാരിലുംവđ് രêെപടാെമć് നീ വിചാരിèരുത്. ൧൪

നീ ഈ സമയû് മി÷ാതിരുćാൽ െയഹൂദĈാർè് മെĤാരു

čലûുനിć് ആശçാസവും വിടുതലും ഉ÷ാകും. എćാൽ

നീയും നിൻെറ പിതൃഭവനവും നശിđുേപാകും; ഇïെനയുെĐാരു

അവസരûിനായിരിèും നീ രാജčാനû് വćിരിèുćെതć്

ആർèറിയാം?” ൧൫അതിന് എേčർ െമാർെāഖായിേയാട് മറുപടി

പറയുവാൻഇåപകാരം കğിđു. ൧൬ “അï് െചćു ശൂശനിൽ ഉĐഎĭാ

െയഹൂദĈാെരയും ഒćിđുകൂöി, നിïൾമൂćു ദിവസം രാവും പകലും

തിćുകേയാകുടിèുകേയാ െചēാെതഎനിè് േവ÷ി ഉപവസിĜിൻ.

ഞാനുംഎൻെറബാലäèാരûികളുംഅïെനതെćഉപവസിèും.

പിെćഞാൻനിയമåപകാരമെĭîിലും രാജാവിൻെറഅടുèൽ െചĭും.

ഞാൻനശിèുćുഎîിൽനശിèെö.” ൧൭അïെനെമാർെāഖായി

െചćുഎേčർകğിđതുേപാെലഎĭാം െചയ്തു.

൫മൂćാംദിവസംഎേčർരാജവസ്åതംധരിđുെകാ÷് രാജധാനിയുെട

അകെû åപാകാരûിൽ െചćു രാജഗൃഹûിൻെറ േനെര നിćു.

രാജാവ് രാജധാനിയിൽ രാജഗൃഹûിൻെറ വാതിലിന് േനെര തൻെറ

സിംഹാസനûിൽ ഇരിèുകയായിരുćു. ൨ എേčർരാñി

åപാകാരûിൽനില്èുćത് രാജാവ് ക÷േĜാൾഅവന്അവേളാട് കൃപ

േതാćി തൻെറ കēിൽ ഇരുć െപാൻെചേîാൽ രാജാവ് എേčറിൻെറ

േനെര നീöി. എേčർഅടുûുെചć് െചേîാലിൻെറഅåഗം െതാöു. ൩
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രാജാവുഅവേളാട്: “എേčർ രാñിേയ,എă് േവണം?എăാകുćു

നിൻെറ അേപê? രാജäûിൽ പകുതി േവണെമîിലും നിനè്

തരാം” എć് പറõു. ൪അതിന് എേčർ: “രാജാവിന് തിരുവുĐം

ഉ÷ായിö് ഞാൻ ഒരുèിയിരിèുć വിരുćിന് രാജാവും ഹാമാനും

ഇćുവേരണം”എć്അേപêിđു. ൫ “എേčർപറõതുേപാെല

െചēുവാൻ ഹാമാെന േവഗം വരുûുവിൻ” എć് രാജാവ് കğിđു;

അïെനരാജാവുംഹാമാനുംഎേčർഒരുèിയവിരുćിന് െചćു.

൬ വീõുവിരുćിൽ രാജാവ് എേčറിേനാട്: “നിൻെറ അേപê

എă്?അത് നിനè് ലഭിèും. നിൻെറആåഗഹവുംഎă്? രാജäûിൽ

പകുതി ആെണîിലും അത് നിവർûിđുതരാം” എć് പറõു. ൭

അതിന്എേčർ: “എൻെറഅേപêയുംആåഗഹവും ഇതാകുćു. ൮

രാജാവിന് എേćാട് കൃപയുെ÷îിൽഎൻെറഅേപêനല്കുവാനും

എൻെറആåഗഹംസാധിđുതരുവാനും രാജാവിന് തിരുവുĐം ഉെ÷îിൽ

രാജാവുംഹാമാനുംഞാൻനാെള ഒരുèുćവിരുćിന് വേരണം.ആ

സമയû്എൻെറആåഗഹംഞാൻഅïേയാടുഅറിയിđു െകാĐാം”

എć് പറõു. ൯അć്ഹാമാൻസേăാഷവുംആനąവുമുĐവനായി

പുറെĜöുേപായി. എćാൽ രാജാവിൻെറ വാതില്èൽ െമാർെāഖായി

എഴുേćല്èാെതയും തെć ഭയെĜടാെതയും ഇരിèുćത് ക÷ു

ഹാമാന് െമാർെāഖായിയുെട േനെര േകാപം ഉ÷ായി. ൧൦എîിലും

ഹാമാൻസçയം നിയåăിđുെകാ÷് തൻെറ വീöിേലèു േപായി. പിെć

ഹാമാൻസ്േനഹിതĈാെരയും ഭാരäയായ േസെരശിെനയും വിളിĜിđു.

൧൧ഹാമാൻഅവേരാട് തൻെറധനസĉûുംപുåതസĉûും രാജാവ്

തനിèുനല്കിയ ഉćതപദവിയും åപഭുèĈാർèും രാജഭൃതäĈാർèും

മുകളിലായി തെć ഉയർûിയിരിèുćതും വിവരിđു പറõു. ൧൨

എേčർരാñിയും താൻ ഒരുèിയ വിരുćിന് എെćയĭാെത

മĤാെരയും രാജാവിേനാടുകൂെട െചĭുവാൻഅനുവദിđിĭ. നാെളയും

രാജാവിേനാടുകൂെട വിരുćിന് െചĭുവാൻഎെćêണിđിരിèുćു.

൧൩എîിലും െയഹൂദനായ െമാർെāഖായി രാജാവിൻെറവാതില്èൽ

ഇരിèുćത് കാണുേćടേûാളം ഇെതാćുംെകാ÷് എനിè് ഒരു
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തൃപ്തിയും ഇĭഎćും ഹാമാൻ പറõു. ൧൪അതിന്അവൻെറ ഭാരä

േസെരശുംഅവൻെറസകലസ്േനഹിതĈാരുംഅവേനാട്: “അĉത് മുഴം

ഉയരമുĐ ഒരു കഴുമരം ഉ÷ാèെö. െമാർെāഖായിെയ അതിേĈൽ

തൂèിെèാĭുവാൻനാെള രാവിെലനീ രാജാവിേനാട്അേപêിèണം.

പിെćനിനè്സേăാഷമായി രാജാവിേനാടുകൂെട വിരുćിന് േപാകാം”

എć് പറõു. ഈ കാരäം ഹാമാന് േബാധിđു. അവൻ കഴുമരം

ഉ÷ാèിđു.

൬അć് രാåതി രാജാവിന് ഉറèം വരാõതിനാൽ

അവൻ ദിനവൃûാăïൾ കുറിđുെവđിരിèുć പുസ്തകം

െകാ÷ുവരുവാൻ കğിđു. അത് രാജാവിെന വായിđു േകൾĜിđു; ൨

വാതിൽèാവല്èാരായ രാജാവിൻെറ ഷøĈാരിൽ ബിë്ധാനാ,

േതെരശ് എćീ ര÷ുേപർ അഹേശçേരാശ്രാജാവിെന കേēĤം

െചēുവാൻ åശമിđിരുć സംഗതി െമാർെāഖായി അറിയിđåപകാരം

അതിൽഎഴുതിയിരിèുćത് ക÷ു. ൩ “ഇതിന് േവ÷ി െമാർെāഖായിè്

എă്ബഹുമാനവും പദവിയും െകാടുûു?”എć് രാജാവ് േചാദിđു.

“ഒćും െകാടുûിöിĭ” എć് രാജാവിെന േസവിđുനിć ഭൃതäĈാർ

പറõു. ൪ “åപാകാരûിൽആരു÷്?”എć് രാജാവ് േചാദിđു.എćാൽ

ഹാമാൻ െമാർെāഖായിè് േവ÷ി താൻ തēാറാèിയ കഴുവിേĈൽ

അവെന തൂèിെèാĭുവാൻ രാജാവിേനാട് അേപêിèുവാൻ

രാജധാനിയുെട പുറû് åപാകാരûിൽവć് നിൽèുകയായിരുćു.

൫ രാജാവിൻെറ ഭൃതäĈാർ അവേനാട്: “ഹാമാൻ åപാകാരûിൽ

നില്èുćു”എć്പറõു. “അവൻഅകû്വരെö”എć് രാജാവു

കğിđു. ൬ഹാമാൻഅകû് വćേĜാൾ രാജാവ്അവേനാട്: “രാജാവു

ബഹുമാനിèുവാൻആåഗഹിèുćപുരുഷന്എെăĭാമാണ് െചയ്തു

െകാടുേè÷ത്?”എć് േചാദിđു.എെćയĭാെതആെര രാജാവ്അåത

അധികംബഹുമാനിèുവാൻആåഗഹിèുംഎć് ഹാമാൻ ഉĐുെകാ÷്

വിചാരിđു. ൭ഹാമാൻ രാജാവിേനാട്: “രാജാവ് ബഹുമാനിèുവാൻ

ആåഗഹിèുćപുരുഷന് േവ÷ി ൮രാജാവ് ധരിèുćരാജവസ്åതവും

രാജാവ് കയറുć കുതിരയും അവൻെറ തലയിൽ വയ്èുć
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രാജകിരീടവും െകാ÷ുവരെö. ൯വസ്åതവും കുതിരയും രാജാവിൻെറ

അതിേåശഷ്ഠåപഭുèĈാരിൽ ഒരുവൻെറകēിൽഏğിേèണം. രാജാവ്

ബഹുമാനിèുവാൻആåഗഹിèുćപുരുഷെനആവസ്åതംധരിĜിđ്

കുതിരĜുറû് കയĤി പöണവീഥിയിൽ കൂെട െകാ÷ുനടćു, “രാജാവ്

ബഹുമാനിèുവാൻ ആåഗഹിèുć പുരുഷെന ഇïെന െചēും”

എć് അവൻെറ മുĉിൽ വിളിđുപറേയണം” എć് പറõു. ൧൦

രാജാവ് ഹാമാേനാട്: “നീ േവഗം െചćു വസ്åതവും കുതിരയും നീ

പറõതുേപാെല െകാ÷ുവć് രാജാവിൻെറ വാതില്èൽഇരിèുć

െയഹൂദനായ െമാർെāഖായിè് അïെനെയാെèയും െചയ്ക. നീ

പറõതിൽനിćുംഒćുംകുറđുകളയരുത്”എć്കğിđു. ൧൧അേĜാൾ

ഹാമാൻ വസ്åതവും കുതിരയും െകാ÷ുവć് െമാർെāഖായിെയ

വസ്åതം ധരിĜിđ് കുതിരĜുറû് കയĤി പöണവീഥിയിൽ കൂെട

െകാ÷ുനടćു: “രാജാവ്ബഹുമാനിèുവാൻആåഗഹിèുćപുരുഷെന

ഇïെന െചēും” എć് അവൻെറ മുĉിൽ വിളിđുപറõു. ൧൨

െമാർെāഖായി രാജാവിൻെറ വാതിൽèൽ മടïിവćു. ഹാമാേനാ

തലമൂടി ദുഃഖിതനായി േവഗûിൽ വീöിേലè് േപായി. ൧൩ തനിèു

സംഭവിđെതĭാംഹാമാൻ ഭാരäയായ േസെരശിേനാടും തൻെറസകല

സ്േനഹിതĈാേരാടും വിവരിđു പറõു.അവൻെറ ഉപേദġാèĈാരും

അവൻെറ ഭാരä േസെരശുംഅവേനാട്: “െമാർെāഖായിയുെട മുĉിൽ നീ

വീഴുവാൻതുടïി.അവൻെയഹൂദാവംശèാരനാകുćുഎîിൽനീ

അവെനജയിèയിĭ.അവേനാട് തീർđയായും േതാĤുേപാകും”എć്

പറõു. ൧൪അവർ അവേനാട് സംസാരിđു െകാ÷ിരിèുേĉാൾ

രാജാവിൻെറ ഷøĈാർ വć് എേčർ ഒരുèിയ വിരുćിന് ഹാമാെന

േവഗûിൽകൂöിെèാ÷ുേപായി.

൭അïെന രാജാവും ഹാമാനും എേčർരാñിേയാടുകൂെട വിരുć്

കഴിèുവാൻ െചćു. ൨ ര÷ാം ദിവസവും വീõുവിരുćിൻെറ

സമയû് രാജാവ് എേčറിേനാട്: “എേčർ രാñിേയ, നിൻെറ

അേപêഎă്? അത് നിനè് ലഭിèും. നിൻെറആåഗഹം എă്?

രാജäûിൽപകുതിആയാലുംഅത്സാധിđുതരാം”എć് പറõു.
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൩അതിന് എേčർരാñി: “രാജാേവ, എേćാട് കൃപയുെ÷îിൽ

രാജാവിന് തിരുവുĐമുെ÷îിൽ എൻെറ അേപê േകö് എൻെറ

ജീവെനയും എൻെറ ആåഗഹം ഓർûു എൻെറ ജനെûയും

എനിè് നല്േകണേമ. ൪ഞïെളനശിĜിđ് െകാćുമുടിേè÷തിന്

എെćയും എൻെറ ജനെûയും വിĤുകളõിരിèുćുവേĭാ,

എćാൽഞïെള ദാസീദാസĈാരായി വിĤിരുെćîിൽേപാലുംഞാൻ

മി÷ാതിരിèുമായിരുćു. കാരണം ഞïളുെട നാശം രാജാവിന്

നġമായി തീരരുതേĭാ. എćാൽ ഞïെള ഉĈൂലനാശം െചēാൻ

േപാകുകയാണേĭാ” എć് ഉûരം പറõു. ൫ അഹേശçേരാശ്

രാജാവ് എേčർ രാñിേയാട്: “അവൻആർ?ഇïെന െചēുവാൻ

åശമിđവൻ എവിെട?” എć് േചാദിđു. ൬ അതിന് എേčർ:

“ൈവരിയും ശåതുവുംഈദുġനായഹാമാൻതെć”എć് പറõു.

അേĜാൾഹാമാൻരാജാവിൻെറയും രാñിയുെടയും മുĉിൽ ഭയćു

േപായി. ൭ രാജാവ് േകാപേûാെട വീõുവിരുć് വിö് എഴുേćĤ്

ഉദäാനûിേലè് േപായി.എćാൽ രാജാവ് തനിèു േദാഷം നിċയിđു

എć്ക÷ിö്ഹാമാൻതൻെറജീവരêയ്èായിഎേčർരാñിേയാട്

അേപêിèുവാൻനിćു. ൮രാജാവ് ഉദäാനûിൽനിć് വീ÷ും വീõു

വിരുćുശാലയിേലè് വćേĜാൾഎേčർഇരിèുćെമûയുെട

േമൽഹാമാൻവീണുകിടćിരുćു.അേĜാൾ രാജാവ്: “ഇവൻഎൻെറ

മുĉാെക അരമനയിൽവđ് രാñിെയ കേēĤം െചēുേമാ?” എć്

പറõു.ഈവാè് രാജാവ് പറõഉടെനഅവർഹാമാൻെറ മുഖം

മൂടി. ൯അേĜാൾ രാജാവിൻെറഷøĈാരിൽ ഒരുവനായഹർേĒാനാ:

“ഇതാ, രാജാവിൻെറനĈയ്èായിസംസാരിđെമാർെāഖായിè്ഹാമാൻ

ഉ÷ാèിയതായഅĉത് മുഴം ഉയരമുĐകഴുമരംഹാമാൻെറവീöിൽ

നില്èുćു” എć് രാജസćിധിയിൽ േബാധിĜിđു. “അതിേĈൽതെć

അവെനതൂèിെèാĭുവിൻ”എć് രാജാവ് കğിđു. ൧൦അവർഹാമാെന

അവൻെമാർെāഖായിè് േവ÷ി നാöിയിരുćകഴുമരûിേĈൽതെć

തൂèിെèാćു.അïെന രാജാവിൻെറ േåകാധം ശമിđു.
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൮അć് അഹേശçേരാശ് രാജാവ് െയഹൂദĈാരുെട ശåതുവായ

ഹാമാൻെറ വീട് എേčർരാñിè് െകാടുûു; െമാർെāഖായിè്

എേčറിേനാടുĐബĆംഎെăć്എേčർഅറിയിđതുെകാ÷്

അവന് രാജസćിധിയിൽ åപേവശനം ലഭിđു. ൨ രാജാവ് ഹാമാൻെറ

കēിൽനിć് എടുû തൻെറ േമാതിരം ഊരി െമാർെāഖായിè്

െകാടുûു. എേčർ െമാർെāഖായിെയ ഹാമാൻെറ വീടിന്

േമൽവിചാരകനാèിവđു. ൩ എേčർ പിെćയും രാജാവിേനാട്

സംസാരിđ് അവൻെറ കാല്èൽ വീണു,ആഗാഗäനായഹാമാൻെറ

ദുġതയും അവൻ െയഹൂദĈാർè് വിേരാധമായി നടûിയ

ഗൂഢാേലാചനയും നിഷ്ഫലമാèണെമć് കരõ് അേപêിđു.

൪ രാജാവ് െപാൻെചേîാൽ എേčറിൻെറ േനെര നീöി. എേčർ

എഴുേćĤ് രാജസćിധിയിൽ നിćു. ൫ എേčർ ഇåപകാരം

പറõു: “രാജാവിന് തിരുവുĐമു÷ായി,എനിè്കൃപലഭിđ്, കാരäം

നäായെമć് േതാćുകയും,അേïയ്è്ഞാൻ åപിയയായിരിèുകയും

െചēുćുെവîിൽ രാജാവിൻെറ സകലസംčാനïളിലും ഉĐ

െയഹൂദĈാെര നശിĜിèണെമć് ആഗാഗäനായ ഹെĊദാഥയുെട

മകൻ ഹാമാൻ എഴുതിയ ഉപായേലഖനïെള പൂർĚമായി

നശിĜിേè÷തിന് കğന അയèണേമ. ൬ എൻെറ ജനûിന്

വരുć േദാഷവും എൻെറ വംശûിൻെറ നാശവും ഞാൻ

എïെന സഹിèും?” ൭ അേĜാൾ അഹേശçേരാശ് രാജാവ്

എേčർരാñിേയാടും െയഹൂദനായ െമാർെāഖായിേയാടും കğിđത്:

“ഞാൻ ഹാമാൻെറ വീട് എേčറിന് െകാടുûുവേĭാ. അവൻ

െയഹൂദĈാെര കേēĤം െചēുവാൻ േപായതുെകാ÷് അവെന

കഴുമരûിേĈൽ തൂèിെèാćു. ൮ നിïളുെട ഇġംേപാെല

നിïളും രാജാവിൻെറ നാമûിൽ െയഹൂദĈാർèുേവ÷ി കğന

എഴുതി രാജാവിൻെറ േമാതിരംെകാ÷് മുåദയിടുവിൻ. രാജനാമûിൽ

എഴുതുകയും രാജേമാതിരംെകാ÷ു മുåദയിടുകയും െചയ്ത

േരഖ തĐിèളയുവാൻ ആർèും സാധäമĭ.” ൯ അïെന

സീവാൻ മാസമായ മൂćാം മാസം ഇരുപûിമൂćാം തീയതി തെć
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രാജാവിൻെറഎഴുûുകാെര വിളിđു; െമാർെāഖായി കğിđതുേപാെല

ഒെèയുംഅവർെയഹൂദĈാർè്ഹിąുേദശംമുതൽകൂശ്വെരയുĐ

നൂĤിയിരുപûിേയഴ് സംčാനïളിെല രാജåപതിനിധികൾèും

േദശാധിപതിമാർèും സംčാനåപഭുèĈാർèും ഓേരാ

സംčാനûിേലè് അവരുെട അêരûിലും ഓേരാ ജാതിèും

അതത് ഭാഷയിലും െയഹൂദĈാർè് അവരുെട അêരûിലും

ഭാഷയിലും എഴുതി. ൧൦ അവൻ അഹേശçേരാശ്രാജാവിൻെറ

നാമûിൽ എഴുതിđ് രാജേമാതിരംെകാ÷ു മുåദയിö് േലഖനïൾ

രാജാവിൻെറഅശçഗണûിൽ വളർć് രാജാവിൻെറ േസവനûിനായി

േവഗûിൽ ഓടുć കുതിരയുെട പുറû് കയറി ഓടിèുć

സേąശവാഹകരുെട ൈകവശം െകാടുûയđു. ൧൧ അവയിൽ

രാജാവ് അഹേശçേരാശ്രാജാവിൻെറ സകലസംčാനïളിലും

ആദാർ മാസമായ പåă÷ാം മാസം പതിമൂćാം തീയതി തെć,

൧൨ ഓേരാ പöണûിെല െയഹൂദĈാർ ഒćിđുകൂടി തïളുെട

ജീവരêയ്èുേവ÷ി െപാരുതി തïെള ഉപåദവിèുവാൻ വരുć

ജാതിയുെടയും സംčാനûിൻെറയും സകലൈസനäെûയും

കുõുïെളയും സ്åതീകെളയും നശിĜിđ് െകാćുമുടിèുവാനും

അവരുെടസĉû് െകാĐയിടുവാനും െയഹൂദĈാർè്അധികാരം

െകാടുûു. ൧൩അć് െയഹൂദĈാർ തïളുെട ശåതുèേളാടു പകരം

െചēുവാൻ ഒരുïിയിരിèണെമćു സകലജാതികൾèും പരസäം

െചേē÷തിന് െകാടുûകğനയുെട പകർĜ് ഓേരാസംčാനûിലും

åപസിĂമാèി. ൧൪അïെനസേąശവാഹകർ രാജകീയതുരഗïളുെട

പുറû്കയറി രാജാവിൻെറകğനയാൽനിർബĆിതരായിഅതിേവഗം

ഓടിđുേപായി. ശൂശൻ രാജധാനിയിലും കğന പരസäം െചയ്തു.

൧൫ എćാൽ െമാർെāഖായി നീലയും ശുåഭവുമായ രാജവസ്åതവും

വലിയ െപാൻകിരീടവും ചണനൂൽെകാ÷ുĐ രéാംബരവും

ധരിđ് രാജസćിധിയിൽനിć് പുറെĜöു; ശൂശൻപöണം ആർû്

സേăാഷിđു. ൧൬ െയഹൂദĈാർè് åപകാശവും സേăാഷവും

ആനąവും ബഹുമാനവും ഉ÷ായി. ൧൭ രാജാവിൻെറ കğനയും
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വിളംബരവും െചെćûിയസകലസംčാനïളിലും പöണïളിലും

െയഹൂദĈാർè്ആനąവുംസേăാഷവും വിരുćും ഉĀവവും ഉ÷ായി.

െയഹൂദĈാെര ഭയെĜöിരുćതിനാൽ േദശെû ജനതകൾ പലരും

െയഹൂദĈാരായിûീർćു.

൯ആദാർ മാസമായ പåă÷ാം മാസം പതിമൂćാം തീയതി

രാജാവിൻെറ കğനയും വിളംബരവും നിർĔഹിേè÷സമയംഅടുûു.

അേĜാൾ െയഹൂദĈാരുെട ശåതുèൾ അവരുെട േനെര åപാബലäം

åപാപിèും എć് വിചാരിđു. എćാൽ േനെര മറിđ് െയഹൂദĈാർ

തïളുെടൈവരികളുെട േനെര åപാബലäം åപാപിđു. ൨ആദിവസûിൽ

അഹേശçേരാശ്രാജാവിൻെറ സകലസംčാനïളിലും െയഹൂദĈാർ

തïളുെടപöണïളിൽതïേളാട് േദാഷം െചēുവാൻ ഭാവിđവെര

കേēĤം െചേē÷തിന് ഒćിđുകൂടി. സകലജാതികൾèും അവെര

ഭയം ആയതിനാൽ ആർèും അവേരാട് എതിർûുനിൽèുവാൻ

കഴിõിĭ. ൩സകലസംčാനåപഭുèĈാരും രാജåപതിനിധികളും

േദശാധിപതികളും രാജാവിൻെറ ഭരണാധികളും െമാർെāഖായിെയ

ഭയം ആയിരുćതുെകാ÷് െയഹൂദĈാർè് സഹായം െചയ്തു. ൪

െമാർെāഖായി രാജധാനിയിൽ മഹാൻ ആയിരുćു. െമാർെāഖായി

എćപുരുഷൻേമല്èുേമൽമഹാനായിûീർćതുെകാ÷്അവൻെറ

കീർûിസകലസംčാനïളിലും പരćു. ൫െയഹൂദĈാർതïളുെട

ശåതുèെള ഒെèയും െവöിെèാć് മുടിđുകളõു, തïെള

െവറുûവേരാട് തïൾè് േബാധിđതുേപാെല åപവർûിđു. ൬

ശൂശൻ രാജധാനിയിൽ െയഹൂദĈാർഅõൂറുേപെര (500) െകാćു.

൭ പർശൻദാഥാ, ദൽേഫാൻ, അസ്പാഥാ, ൮ േപാറാഥാ, അദലäാ,

അരീദാഥാ, ൯ പർമčാ, അരീസായി, അരീദായി, വെയസാഥാ

എćിïെനഹെĊദാഥയുെട മകനായ െയഹൂദĈാരുെട ശåതുവായ

ഹാമാൻെറ പûു പുåതĈാെരയും അവർ െകാćുകളõു. ൧൦

എćാൽഅവർ െകാĐയടിđിĭ. ൧൧ശൂശൻ രാജധാനിയിൽഅവർ

െകാćവരുെട സംഖä അć് തെć രാജസćിധിയിൽ അറിയിđു.

൧൨ അേĜാൾ രാജാവ് എേčർ രാñിേയാട്: “െയഹൂദĈാർ
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ശൂശൻരാജധാനിയിൽഅõൂറുേപെരയും (500)ഹാമാൻെറപûു

പുåതĈാെരയും െകാćു. രാജാവിൻെറ മĤുസംčാനïളിൽഅവർ

എăായിരിèും െചയ്തിരിèുക? ഇനിയും നിൻെറ അേപê

എăാണ്?അത് നിനè് ലഭിèും. ഇനിയും നിൻെറആåഗഹംഎă്?

അത് നിവർûിđുതരാം” എć് പറõു. ൧൩അതിന് എേčർ:

“രാജാവിന് തിരുവുĐമു÷ായി ശൂശനിെല െയഹൂദĈാർ ഇćെû

കğനേപാെലനാെളയും െചēുവാൻഅനുവദിèുകയുംഹാമാൻെറ

പûു പുåതĈാെരയും കഴുമരûിേĈൽ തൂèുകയും െചേēണേമ”

എć് പറõു. ൧൪അïെന െചയ്തുെകാĐുവാൻ രാജാവ് കğിđ്

ശൂശനിൽകğനപരസäമാèി. ഹാമാൻെറ പûുപുåതĈാെരഅവർ

തൂèിèളõു. ൧൫ശൂശനിെല െയഹൂദĈാർആദാർമാസം പതിനാലാം

തീയതിയും ഒćിđുകൂടി ശൂശനിൽ മുćൂറുേപെര െകാćു;എîിലും

കവർđ െചയ്തിĭ. ൧൬ രാജാവിൻെറ സംčാനïളിെല േശഷം

െയഹൂദĈാർആദാർമാസം പതിമൂćാം തീയതി ഒćിđുകൂടി തïളുെട

ജീവരêയ്èായി െപാരുതി, ശåതുèളുെടകēിൽനിć് ഒഴിõ്വിåശമം

åപാപിđു. അവർ തïളുെടൈവരികളിൽഎഴുപûēായിരം േപെര

(75,000) െകാćുകളõുഎîിലും കവർđ െചയ്തിĭ. ൧൭ആമാസം

പതിനാലാംതീയതിേയാഅവർവിåശമിđ് വിരുćുംസേăാഷവുമുĐ

ദിവസമായിഅതിെനആചരിđു. ൧൮ശൂശനിെല െയഹൂദĈാർആമാസം

പതിമൂćാംതീയതിയുംപതിനാലാംതീയതിയുംഒćിđുകൂടി.പതിനòാം

തീയതി അവർ വിåശമിđ് അതിെന വിരുćും സേăാഷവുമുĐ

ദിവസമായിöുആചരിđു. ൧൯അതുെകാ÷് മതിലിĭാûപöണïളിൽ

പാർèുćനാöുപുറïളിെല െയഹൂദĈാർആദാർമാസംപതിനാലാം

തീയതിസേăാഷവും വിരുćും ഉĐദിവസവും ഉĀവദിനവുംആയിö്

ആചരിèുകയുംതĊിൽതĊിൽസĊാനïൾെകാടുûയèുകയും

െചēുćു. ൨൦എĭാവർഷവുംആദാർമാസംപതിനാലും പതിനòും

തീയതി െയഹൂദĈാർ തïളുെട ശåതുèളുെട കēിൽനിć് ഒഴിõ്

വിåശമിđ ദിവസïളായിö്, ദുഃഖംഅവർè്സേăാഷമായും, വിലാപം

ഉĀവമായും തീർć മാസമായിöും ആചരിേèണെമćും ൨൧
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അവെയ, വിരുćും സേăാഷവുമുĐ നാളുകളും, തĊിൽ തĊിൽ

സĊാനïളും, ദരിåദĈാർè് ദാനധർĊïളും െകാടുèുć നാളുകളും

ആയിö് ആചരിേèണെമćും ൨൨ അഹേശçേരാശ്രാജാവിൻെറ

സകലസംčാനïളിലും സമീപûും ദൂരûും ഉĐ സകല

െയഹൂദĈാരും åപമാണിേè÷തിനും െമാർെāഖായിഈകാരäïൾ

എഴുതിഅവർè്എഴുû്അയđു. ൨൩അïെന െയഹൂദĈാർ തïൾ

തുടïിയിരുćതും െമാർെāഖായി തïൾè്എഴുതിയിരുćതുമായ

കാരäം ഒരു നിയമമായിസçീകരിđു. ൨൪ആഗാഗäനായഹെĊദാഥയുെട

മകനായഎĭാ െയഹൂദĈാരുെടയും ശåതുവായഹാമാൻ െയഹൂദĈാെര

നശിĜിേè÷തിന് അവരുെട േനെര ഉപായം ചിăിèയും അവെര

നശിĜിേè÷തിന് “പൂര്” എć ചീöു ഇടുവിèയും ൨൫ഈകാരäം

രാജാവിന്അറിവ് കിöിയേĜാൾഅവൻെയഹൂദĈാർè് വിേരാധമായി

ചിăിđിരുć ദുġപĂതിഅവൻെറതലയിേലè് തെćതിരിയുവാനും

അïെനഹാമാെനയുംഅവൻെറ പുåതĈാെരയും കഴുമരûിേĈൽ

തൂèിèളയുവാനും രാജാവ് േരഖാമൂലം കğിèയും െചയ്തതുെകാ÷്

അവർആനാളുകൾè് പൂര് എćപദûാൽപൂരീംഎć് േപർവിളിđു.

൨൬ ഈ എഴുûിെല സകലവൃûാăïളും അവർ ക÷തും,

അവർè് സംഭവിđതും കാരണം ൨൭ െയഹൂദĈാർ ഈ ര÷ു

ദിവസïെളഅവയുെട ചöവും കാലവുംഅനുസരിđുഎĭാ വർഷവും

മുടèംകൂടാെത ആചരിèûèവĚവും ൨൮ ഈ ദിവസïൾ

തലമുറ തലമുറയായി സകലവംശïളിലും സംčാനïളിലും

പöണïളിലും ഓർèûèവĚവും, ഈ പൂരീം ദിവസïൾ

െയഹൂദĈാരുെട മേĂäനിć് ഒഴിõുേപാകേയാ അവയുെട ഓർĊ

തïളുെട സăതിയിൽനിć് വിö് േപാകേയാ െചēാûവിധûിൽ

തïൾèുംസăതികൾèുംഅവേരാട് േചരുവാനുĐഎĭാവർèും

നിയമമായി സçീകരിđു. ൨൯പൂരീം സംബĆിđഈര÷ാം േലഖനം

čിരമാേè÷തിന്അബീഹയിലിൻെറ മകളായഎേčർരാñിയും

െയഹൂദനായ െമാർെāഖായിയും സർĔാധികാരേûാടുംകൂെട എഴുû്

എഴുതി. ൩൦ െയഹൂദനായ െമാർെദഖായിയും എേčർരാñിയും
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അവർè് ചöമാèിയിരുćതുേപാെലയും, അവർ തെć തïളുെട

ഉപവാസûിൻെറയും കരđിലിൻെറയും സംഗതികെള തïൾèും

സăതികൾèും ചöമാèിയിരുćതുേപാെലയും, ഈ പൂരീം

ദിവസïെള നിċിത സമയûുതെć čിരമാേè÷തിന് ൩൧

അവൻഅഹേശçേരാശിൻെറ രാജäûിലുൾെĜö നൂĤിയിരുപûിേയഴ്

(127) സംčാനïളിെല എĭാ െയഹൂദĈാർèും സമാധാനവും

സതäവുമായ വാèുകേളാടുകൂടി എഴുû് അയđു. ൩൨ ഇïെന

എേčറിൻെറആñയാൽപൂരീം സംബĆിđകാരäïൾ ഉറĜായി

അത് പുസ്തകûിൽഎഴുതിെവđു.

൧൦പിćീട് അഹേശçേരാശ് രാജാവ് േദശûിനും സമുåദûിെല

ദçീപുകൾèുംഒരുനികുതിഏർെĜടുûി. ൨അവൻെറബലûിൻെറയും

പരാåകമûിൻെറയുംസകലവിവരïളും രാജാവ് െമാർെāഖായിെയ

ഉയർûിയഉćതപദവിയുെടവിവരവും േമദäയിെലയുംപാർസäയിെലയും

രാജാèĈാരുെട ചരിåതപുസ്തകûിൽ എഴുതിയിരിèുćു. ൩

െയഹൂദനായ െമാർെāഖായിഅഹേശçേരാശ്രാജാവിൻെറ ര÷ാമനും

െയഹൂദĈാരിൽെവđ് മഹാനും സേഹാദരസംഘûിന് സĊതനും

സçăജനûിന് ഗുണം െചēുćവനുംസമാധാനംസംസാരിèുćവനും

ആയിരുćു.
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ഇേēാബ്

൧ഊസ് േദശû് ഇേēാബ് എćു േപരുĐ ഒരു പുരുഷൻ

ഉ÷ായിരുćു.അവൻനിഷ്കളîനും േനരുĐവനുംൈദവഭéനും

േദാഷം വിöകലുćവനും ആയിരുćു. ൨അവന് ഏഴു പുåതĈാരും

മൂćു പുåതിമാരും ജനിđു. ൩അവന് ഏഴായിരം (7,000) ആടുകളും

മൂവായിരം (3,000) ഒöകïളുംഅõൂറ് േജാടി കാളകളുംഅõൂറ്

െപൺകഴുതകളുമുĐ മൃഗസĉûും വളെര ദാസĈാരും ഉ÷ായിരുćു;

അïെന അവൻ സകലപൂർĔ േദശèാരിലും മഹാനായിരുćു. ൪

അവൻെറ പുåതĈാർ നിċയിèെĜö ദിവസûിൽഅവരവരുെട വീöിൽ

വിരുćു കഴിèുകയും തïേളാടുകൂെട ഭêിđു പാനം െചēുവാൻ

തïളുെട മൂćു സേഹാദരിമാെരയും ആളയđു വിളിĜിèുകയും

െചēുകപതിവായിരുćു. ൫എćാൽവിരുćുനാളുകൾകഴിയുേĉാൾ

ഇേēാബ്: “എൻെറപുåതĈാർ പാപംെചയ്ത്ൈദവെûഹൃദയംെകാ÷്

തäജിđുേപായിരിèും” എćു പറõ് ആളയđു അവെര വരുûി

ശുĂീകരിèുകയുംഅതിരാവിെലഎഴുേćĤ്അവരുെടഎĚമനുസരിđ്

േഹാമയാഗïെള അർĜിèുകയും െചēും. ഇïെന ഇേēാബ്

എĭായ്േĜാഴും െചയ്തുേപാćു. ൬ഒരു ദിവസം ദൂതĈാർയേഹാവയുെട

സćിധിയിൽനിൽèുവാൻെചćു;അവരുെടകൂöûിൽസാûാനും

െചćു. ൭ യേഹാവ സാûാേനാട്: “നീ എവിെടനിć് വരുćു”

എćു േചാദിđു. അതിന് സാûാൻ യേഹാവേയാട്: “ഞാൻ ഭൂമി

മുഴുവനും ചുĤി സòരിđിö് വരുćു” എćുûരം പറõു.

൮ യേഹാവ സാûാേനാട്: “എൻെറ ദാസനായ ഇേēാബിേĈൽ

നീ ദൃġിവđുേവാ? അവെനേĜാെല നിഷ്കളîനും േനരുĐവനും

ൈദവഭéനും േദാഷം വിöകലുćവനും ഭൂമിയിൽ ആരും ഇĭേĭാ”

എćുഅരുളിെđയ്തു. ൯അതിന്സാûാൻയേഹാവേയാട്: “ഇേēാബ്

ൈദവഭéനായിരിèുćത് െവറുെതയĭ? ൧൦അï്അവനുംഅവൻെറ

വീടിനും അവനുĐ സകലûിനും ചുĤും േവലിെകöിയിöിĭേയാ?

അï് അവൻെറ åപവൃûിെയ അനുåഗഹിđിരിèുćു; അവൻെറ

മൃഗസĉû് േദശû് െപരുകിയിരിèുćു. ൧൧ തൃൈè നീöി
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അവനുĐെതാെèയും ഒć് െതാടുക; അവൻ അïെയ മുഖû്

േനാèി തäജിđുപറയും” എćു ഉûരം പറõു. ൧൨ ൈദവം

സാûാേനാട്: “ഇതാ, അവനുĐെതാെèയും നിൻെറ കēിൽ

ഇരിèുćു;അവൻെറേമൽ മാåതം കേēĤം െചēരുത്”എćുകğിđു.

അïെനസാûാൻ യേഹാവയുെട സćിധി വിö് പുറെĜöുേപായി.

൧൩ ഒരു ദിവസം ഇേēാബിൻെറ പുåതĈാരും പുåതിമാരും മൂû

േജäഷ്ഠൻെറ വീöിൽ ഭêണം കഴിèുകയും വീõ് കുടിèുകയും

െചയ്തുെകാ÷ിരിèുേĉാൾ ൧൪ ഒരു ദൂതൻ ഇേēാബിൻെറ

അടുèൽവć് ഇåപകാരം പറõു: “ഞïൾകാളകെള പൂöുകയും

െപൺകഴുതകൾഅരിെക േമõുെകാ÷ിരിèയുംആയിരുćു; ൧൫

െപെöć് െശബായർ വć് അവെയ പിടിđു െകാ÷ുേപാകുകയും

േവലèാെര വാളാൽ െവöിെèാĭുകയും െചയ്തു;ഈവിവരം നിെć

അറിയിèുവാൻഞാൻ ഒരുവൻ മാåതം രêെĜöു” എćു പറõു.

൧൬ അവൻ സംസാരിđു െകാ÷ിരിèുേĉാൾതെć േവെറാരാൾ

വćു; “ൈദവûിൻെറ തീആകാശûുനിćു വീണുകûി,ആടുകളും

േവലèാരുംഅതിന് ഇരയായിേĜായി; വിവരം നിെćഅറിയിèുവാൻ

ഞാൻ ഒരുവൻ മാåതം രêെĜöു” എćു പറõു. ൧൭ അവൻ

സംസാരിđു െകാ÷ിരിèുേĉാൾതെćമെĤാരുവൻവćുപറõു:

“െപെöć് കൽദയർ മൂćു കൂöമായി വć് ഒöകïെള പിടിđു

െകാ÷ുേപാകുകയും േവലèാെര വാളാൽ െവöിെèാĭുകയും െചയ്തു;

വിവരം നിെćഅറിയിèുവാൻഞാൻ ഒരുവൻ മാåതം രêെĜöു” എćു

പറõു. ൧൮അവൻസംസാരിđു െകാ÷ിരിèുേĉാൾ മെĤാരുവൻ

വćു; “നിൻെറ പുåതĈാരും പുåതിമാരും മൂû േജäഷ്ഠൻെറ വീöിൽ

ഭêണംകഴിèുകയും വീõുകുടിèുകയും െചയ്തുെകാ÷ിരുćു.

൧൯ െപെöć് മരുഭൂമിയിൽനിć് ഒരു െകാടുîാĤു വć് വീടിൻെറ

നാലു മൂലയ്èുംഅടിđു:അത് യൗĔനèാരുെടേമൽവീണു;അവർ

മരിđുേപായി; വിവരം നിെćഅറിയിèുവാൻഞാെനാരുവൻ മാåതം

രêെĜöു”എćു പറõു. ൨൦അേĜാൾഇേēാബ്എഴുേćĤ് വസ്åതം

കീറി തല êൗരം െചയ്തു സാġാംഗം വീണ് നമസ്കരിđു: ൨൧
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“നìനായിഞാൻഎൻെറഅĊയുെട ഗർഭûിൽനിć് പുറെĜöുവćു,

നìനായി തെć മടïിേĜാകും, യേഹാവ എനിè് തćെതĭാം,

യേഹാവഎടുûുമാĤി, യേഹാവയുെട നാമം വാഴ്ûെĜടുമാറാകെö”

എćു പറõു. ൨൨ഇതിെലാćിലും ഇേēാബ് പാപംെചēുകേയാ

ൈദവûിന് േഭാഷûംആേരാപിèുകേയാ െചയ്തിĭ.

൨പിെćയും ഒരു ദിവസംൈദവപുåതĈാർ യേഹാവയുെടസćിധിയിൽ

നില്èുവാൻ െചćു; സാûാനുംഅവരുെട കൂöûിൽയേഹാവയുെട

സćിധിയിൽ നില്èുവാൻ െചćു. ൨യേഹാവ സാûാേനാട്: “നീ

എവിെട നിćു വരുćു?”എćു േചാദിđു.സാûാൻയേഹാവേയാട്:

“ഞാൻ ഭൂമിയിൽ മുഴുവൻ ചുĤി സòരിđിöു വരുćു” എćുûരം

പറõു. ൩ യേഹാവ സാûാേനാട്: “എൻെറ ദാസനായ

ഇേēാബിൻെറേമൽനീ ദൃġിവđുേവാ?അവെനേĜാെലനിഷ്കളîനും

േനരുĐവനുംൈദവഭéനും േദാഷം വിöകലുćവനും ഭൂമിയിൽആരും

ഇĭേĭാ; അവൻ തൻെറ ഭéിമുറുെക പിടിđുെകാ÷ിരിèുćു;

െവറുെതഅവെനനശിĜിേè÷തിന് നീഎെćസĊതിĜിđു”എćു

അരുളിെđയ്തു. ൪സാûാൻയേഹാവേയാട്: “തçèിനു പകരം തçè്;

മനുഷäൻ തനിèുĐസകലവും തൻെറ ജീവനു പകരം നൽകും. ൫

അേïയുെടൈകനീöിഅവൻെറഅčിയും മാംസവും ഒć് െതാടുക;

അവൻ അïെയ മുഖû് േനാèി തäജിđുപറയും” എćുûരം

പറõു. ൬യേഹാവസാûാേനാട്: “ഇതാ,അവൻനിൻെറകēിൽ

ഇരിèുćു; അവൻെറ åപാണെന മാåതം െതാടരുത്” എćു കğിđു.

൭അïെന സാûാൻ യേഹാവയുെട സćിധിയിൽനിć് േപായി.

ഇേēാബിൻെറ ഉĐîാൽമുതൽ െനറുകവെര വĭാûപരുèളാൽ

ബാധിđു. ൮ അവൻ ഒരു ഓöിൻകഷണം എടുû് തെćûാൻ

ചുര÷ിെèാ÷് ചാരûിൽഇരുćു. ൯അവൻെറ ഭാരäഅവേനാട്:

“നീ ഇനിയും നിൻെറ ഭéിയിൽ ഉറđുനില്èുćുേവാ? ൈദവെû

തäജിđുപറõ് മരിèുക” എćു പറõു. ൧൦അവൻഅവേളാട്:

“ഒരു വിęി സംസാരിèുćതുേപാെല നീ സംസാരിèുćു; നാം

ൈദവûിൻെറ കēിൽനിć് നĈ ൈകെèാĐുćു; തിĈയും
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ൈകെèാĐരുേതാ” എćു പറõു. ഇതിൽ ഒćിലും ഇേēാബ്

അധരïളാൽ പാപം െചയ്തിĭ. ൧൧അതിനുേശഷം േതമാനäനായ

എലീഫസ്, ശൂഹäനായബിൽദാദ്, നയമാതäനായ േസാഫർഎćിïെന

ഇേēാബിൻെറ മൂćു സ്േനഹിതĈാർ ഈ അനർüെമാെèയും

അവനു ഭവിđതു േകöേĜാൾഅവർഅവരുെടčലûുനിćു പുറെĜöു

അവേനാട് സഹതപിèുവാനും അവെന ആശçസിĜിèുവാനും

േപാകണെമć് തĊിൽ പറõ് ഒûുേചർćു. ൧൨അവർഅകെല വđു

േനാèിയേĜാൾ അവെന തിരിđറിõിĭ; അവർ ഉറെè കരõ്

വസ്åതം കീറി െപാടി വാരി േമേലാö് തലയിൽ വിതറി. ൧൩അവൻെറ

വäസനംഅതികഠിനെമćുക÷ിö്അവർആരും ഒരു വാèും മി÷ാെത

ഏഴു രാവും പകലുംഅവേനാടുകൂെട നിലûിരുćു.

൩അതിനുേശഷം ഇേēാബ് വായ് തുറć് തൻെറ ജĈദിവസെû

ശപിđു. ൨ഇേēാബ്ഇåപകാരംപറõു: ൩ “ഞാൻജനിđദിവസവും’ഒരു

ആൺകുöി പിറćു!’ എćു പറõ രാåതിയും നശിđുേപാകെö.

൪ആ ദിവസം ഇരു÷ുേപാകെö; മുകളിൽനിć് ൈദവം അതിെന

കടാêിèാതിരിèെö; åപകാശംഅതിേĈൽ േശാഭിèാതിരിèെö. ൫

ഇരുളുംഅĆതമĢുംഅതിെനസçാധീനമാèെö;ഒരു േമഘംഅതിേĈൽ

ആവരണം െചēെö; പകലിെനഇരുöാèുćെതാെèയുംഅതിെന

േപടിĜിèെö. ൬ആരാåതിെയകൂരിരുൾപിടിèെö;അത്വർഷûിൻെറ

ദിവസïളുെടകൂöûിൽസേăാഷിèരുത്; മാസïളുെടഎĚûിൽ

വരുകയുംഅരുത്. ൭അേത,ആരാåതി മđിയായിരിèെö; ഉĭാസേഘാഷം

അതിലു÷ാകരുത്. ൮മഹാസർĜെûഇളèുവാൻസമർüരായവർ

ആ ദിവസെû ശപിèെö. ൯ അതിൻെറ സĆäാനêåതïൾ

ഇരു÷ുേപാകെö; അത് െവളിđûിനു കാûിരുćു കിöാെത

േപാകെö; അത് ഉഷĢിൻെറ കĚിമ ഒരിèലും കാണരുത്. ൧൦

അത് എൻെറ അĊയുെട ഗർഭപാåതം അടđിĭേĭാ; എൻെറ

കúുĉിൽ നിć് കġം മറđിĭേĭാ. ൧൧ഞാൻ ഗർഭപാåതûിൽ

വđു മരിèാõെതă്? ഉദരûിൽനിćു പുറെĜöേĜാൾ തെć

åപാണൻ േപാകാതിരുćെതă്? ൧൨ മുഴîാൽ എെć സçീകരിđത്
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എăിന്? എനിèു കുടിèുവാൻ മുല ഉ÷ായിരുćെതăിന്? ൧൩

ഞാൻഇേĜാൾകിടćു വിåശമിèുമായിരുćു;ഞാൻ ഉറïി വിåശാăി

åപാപിèുമായിരുćു. ൧൪തïൾè്ഏകാăനിവാസïൾപണിത

ഭൂരാജാèĈാേരാടും മåăിമാേരാടും ൧൫അഥവാ, കനകസĉćരായി

സçഭവനïൾെവĐിെകാ÷് നിറđുവđ åപഭുèĈാേരാടും കൂെട തെć.

൧൬അെĭîിൽ, ഗർഭംഅലസിേĜായിöു കുഴിđിö പിøംേപാെലയും

െവളിđം ക÷ിöിĭാû പിĐകെളേĜാെലയും ഞാൻ ഇĭാെത

േപാകുമായിരുćു. ൧൭അവിെട ദുർðനം ഉപåദവിèാെതയിരിèുćു;

അവിെട êീണിđു േപായവർ വിåശമിèുćു. ൧൮ അവിെട

തടവുകാർ ഒരുേപാെല സുഖമായിരിèുćു; പീഡകൻെറ ശĝം

അവർ േകൾèാതിരിèുćു. ൧൯ െചറിയവനും വലിയവനും

അവിെട ഒരുേപാെല; ദാസനു യജമാനൻെറ കീഴിൽനിćു വിടുതൽ

കിöിയിരിèുćു. ൨൦അരിġനു åപകാശവും ദുഃഖിതĈാർèു ജീവനും

െകാടുèുćെതăിന്? ൨൧അവർമരണûിനായികാûിരിèുćു,

അത് വരുćിĭതാനും; നിധിèായി കുഴിèുćതിലുമധികം അവർ

അതിനായി കുഴിèുćു. ൨൨അവർശവèുഴി ക÷ാൽസേăാഷിđു

േഘാഷിđുĭസിèും. ൨൩ വഴി മറõിരിèുć പുരുഷനും ൈദവം

നിേരാധിđിരിèുćവനും ജീവെന െകാടുèുćെതăിന്? ൨൪

ഭêണûിനു മുേĉഎനിèു െനടുവീർĜു വരുćു; എൻെറഞരèം

െവĐംേപാെല ഒഴുകുćു. ൨൫ഞാൻ േപടിđതു തെćഎനിèു േനരിöു;

ഞാൻ ഭയെĜöിരുćത്എനിèു ഭവിđു. ൨൬ഞാൻസçčനായിĭ,

വിåശമിđിĭ,ആശçസിđതുമിĭ; പിെćയുംഅതിേവദനഎടുèുćു.”

൪അതിന് േതമാനäനായ എലീഫസ് ഉûരം പറõത്: ൨

“നിേćാടു സംസാരിèുവാൻ åശമിđാൽ നീ മുഷിയുേമാ? എćാലും

പറയാതിരിèുവാൻആർè് കഴിയും? ൩നീ പലെരയും ഉപേദശിđു

തളർćൈകകെള ശéീകരിđിരിèുćു. ൪വീഴുćവർè് നിൻെറ

വാè് താïായി കുഴയുć മുഴîാലുĐവെരനീ ഉറĜിđിരിèുćു. ൫

എćാൽഇേĜാൾനിനèതുസംഭവിèുേĉാൾനീ വിഷാദിèുćു;

നിനèതു തöിയിöു; നീ åഭമിđുേപാകുćു. ൬ നിൻെറ ഭéി
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നിൻെറ ആåശയമĭേയാ? നിൻെറ നടĜിൻെറ നിർĊലത നിൻെറ

åപതäാശയĭേയാ? ൭ഓർûു േനാèുക:നിർേāാഷിയായി നശിđവൻ

ആർ?േനരുĐവർഎവിെടമുടിõുേപായിöുĐൂ? ൮ഞാൻക÷ിöുĐത്

അനäായം ഉഴുതു കġത വിതയ്èുćവർ അതുതെć െകാēുćു.

൯ൈദവûിൻെറ ശçാസûാൽ അവർ നശിèുćു; അവിടുെû

േകാപûാൽ അവർ മുടിõുേപാകുćു. ൧൦ സിംഹûിൻെറ

ഗർðനവും åകൂരസിംഹûിെě നാദവും ബാലസിംഹïളുെട

പĭുകളുംഅĤുേപായി. ൧൧സിംഹംഇരകിöാûതിനാൽനശിèുćു;

സിംഹിയുെടകുöികൾചിതറിേĜാകുćു; ൧൨ “എൻെറഅടുèൽഒരു

രഹസäവചനംഎûി;അതിൻെറ മąസçരംഎൻെറ െചവിയിൽ കടćു.

൧൩ മനുഷäർè് ഗാഢനിåദ പിടിèുേĉാൾ രാåതിദർശനïളാലുĐ

മേനാഭാവനകളിൽ, ൧൪ ഭയവും നടുèവും എെć പിടിđു. എൻെറ

അčികൾകുലുïിേĜായി. ൧൫ഒരാÿാവ്എൻെറ മുഖûിെനതിെര

കടćു എൻെറ േദഹûിനു േരാമഹർഷം ഭവിđു. ൧൬ ഒരു

åപതിമ എൻെറ കĚിെനതിെര നിćു; എîിലും അതിൻെറ രൂപം

ഞാൻ തിരിđറിõിĭ; നിĠĝതയിൽ മąമാെയാരു സçരം ഞാൻ

േകöത്: ൧൭ 'മർതäൻ ൈദവûിലും നീതിമാൻ ആകുേമാ? നരൻ

åസġാവിലും നിർĊലനാകുേമാ? ൧൮ഇതാ, സçദാസĈാരിലുംഅവനു

വിശçാസമിĭ; തൻെറ ദൂതĈാരിലും അവൻ കുĤം ആേരാപിèുćു.

൧൯ െപാടിയിൽ നിćുþവിđു മൺപുരകളിൽ വസിđ് പുഴുേപാെല

ചതõുേപാകുćവരിൽഎåതഅധികം! ൨൦ ഉഷĢിനും സĆäèും

മേĂä അവർ തകർćുേപാകുćു; ആരും ഗണäമാèാെത അവർ

എേćèും നശിèുćു. ൨൧ അവരുെട കൂടാരûിൻെറ കയറ്

അĤുേപായിö്അവർñാനഹീനരായി മരിèുćിĭേയാ?'

൫ “വിളിđുേനാèുക;ആെരîിലും നിനèു ഉûരംനൽകുćുേ÷ാ?

നീ വിശുĂĈാരിൽആെരശരണം åപാപിèും? ൨നീരസം േഭാഷെന

െകാĭുćു;അസൂയ മൂഢെന െകാĭുćു. ൩ മൂഢൻ േവരുപിടിèുćത്

ഞാൻ ക÷ു êണûിൽ അവൻെറ പാർĜിടെû ഞാൻ

ശപിđു. ൪അവൻെറ മèൾ രêേയാട് അകćിരിèുćു; അവർ
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രêകനിĭാെതവാതിൽèൽവđ് തകർćുേപാകുćു. ൫അവൻെറ

വിളവ് വിശĜുĐവൻ തിćുകളയും; മുĐുകളിൽനിćും അതിെന

പറിെđടുèും; അവരുെട സĉû് ദാഹമുĐവർ വിഴുïുćു. ൬

അനർüം ഉþവിèുćത് പൂഴിയിൽനിćĭ; കġത മുളയ്èുćത്

നിലûുനിćുമĭ; ൭ തീെĜാരി ഉയരûിൽ പറèുćതുേപാെല

മനുഷäൻകġതയ്èായിജനിđിരിèുćു. ൮ “ഞാേനാൈദവûിേലèു

േനാèുമായിരുćു;എൻെറകാരäംൈദവûിൽഏğിèുമായിരുćു;

൯ അവിടുć് ആരാõുകൂടാû വൻകാരäïളും അസംഖäമായ

അþുതïളും െചēുćു. ൧൦അവിടുć് ഭൂമിയിൽ മഴെപēിèുćു;

വയലുകളിേലèു െവĐം ഒഴുèുćു. ൧൧ അവിടുć് താണവെര

ഉയർûുćു; ദുഃഖിèുćവെര രêയിേലèു കയĤുćു. ൧൨

അവിടുć് ഉപായികളുെടസൂåതïെളഅബĂമാèുćു;അവരുെട

ൈകകൾകാരäംസാധിĜിèുകയുമിĭ. ൧൩അവിടുć്ñാനികെള

അവരുെടകൗശലûിൽപിടിèുćു; വåകബുĂികളുെടആേലാചന

മറിõുേപാകുćു. ൧൪ പകൽ സമയû് അവർè് ഇരുൾ

അനുഭവെĜടുćു; ഉđസമയû് അവർ രാåതിയിെലćേപാെല

തĜിനടèുćു. ൧൫ അവിടുć് ദരിåദെന അവരുെട വാെയć

വാളിൽനിćുംബലവാൻെറകēിൽനിćും രêിèുćു. ൧൬അïെന

എളിയവനു åപതäാശയു÷്; നീതിെകöവേനാ വായ് െപാûുćു. ൧൭

“ൈദവം ശാസിèുć മനുഷäൻ ഭാഗäവാൻ;സർĔശéൻെറശിêനീ

നിരസിèരുത്. ൧൮അവിടുć് മുറിേവğിèുകയും മുറിവ് െകöുകയും

െചēുćു; അവിടുć് ചതയ്èുകയും തൃൈèസൗഖäമാèുകയും

െചēുćു. ൧൯ആറുകġûിൽനിć്അവിടുć് നിെćവിടുവിèും;

ഏഴാമേûതിലും തിĈ നിെć െതാടുകയിĭ. ൨൦ êാമകാലû്

അവിടുć് നിെć മരണûിൽനിćും യുĂûിൽ വാളിൻെറ

െവöിൽനിćും വിടുവിèും. ൨൧നാെവćചĊöിè് നീ മറõിരിèും;

നാശം വരുേĉാൾനീ ഭയെĜടുകയിĭ. ൨൨നാശûിലുംêാമûിലും

നീ ചിരിèും; കാöുമൃഗïെള നീ േപടിèുകയിĭ. ൨൩ വയലിെല

കĭുകേളാട് നിനèുസഖäതയു÷ാകും; കാöിെല മൃഗïൾനിേćാട്
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ഇണïിയിരിèും. ൨൪ നിൻെറ കൂടാരം സുരêിതം എćു നീ

അറിയും; നിൻെറആöിൻപĤെûനീ പരിേശാധിèുംഅവയിൽ ഒćും

നġെĜöതായി കാണുകയിĭ. ൨൫നിൻെറ മèൾഅസംഖäെമćും

നിൻെറ സăതികൾ ഭൂമിയിെല പുĭുേപാെലെയćും നീ അറിയും.

൨൬ തèസമയû് കĤèൂĉാരം അടുèിവèുćതുേപാെല നീ

പൂർĚവാർĂകäûിൽ കĭറയിൽ കടèും. ൨൭ ഞïൾ അത്

അേനçഷിđുേനാèി,അത്അïെനതെćആകുćു; നീഅത് േകöു

åഗഹിđുെകാĐുക.“

൬അതിന് ഇേēാബ് ഉûരം പറõത്: ൨ “അേēാ എൻെറ

വäസനം ഒćു തൂèിേനാèിെയîിൽ! എൻെറ വിപû് സçരൂപിđ്

തുലാസിൽ വെđîിൽ! ൩ അത് കടğുറെû മണലിേനèാൾ

ഭാരേമറിയതായിരിèും. അതുെകാ÷് എൻെറ വാè് െതĤിേĜാകുćു.

൪ സർĔശéനായ ൈദവûിൻെറ അസ്åതïൾ എćിൽ

തറđിരിèുćു; അവയുെട വിഷം എൻെറ ആÿാവ് കുടിèുćു;

ൈദവûിൻെറ ഭയîരത എനിെèതിെര അണിനിരćിരിèുćു.

൫ പുĭുĐേĜാൾ കാöുകഴുത കരയുേമാ? തീĤി തിćുേĉാൾ കാള

മുèുറയിടുേമാ? ൬ രുചിയിĭാûത് ഉĜുകൂടാെത തിćാേമാ?

മുöയുെട െവĐയ്èു രുചിയുേ÷ാ? ൭ െതാടുവാൻ എനിèു

െവറുĜ് േതാćുćത് എനിè് അറĜുĐ ഭêണമായിരിèുćു.

൮ “അേēാ, എൻെറ അേപê സാധിെđîിൽ! എൻെറ വാó

ൈദവംഎനിèു നല്കിെയîിൽ! ൯എെćതകർèുവാൻൈദവം

åപസാദിെđîിൽ! തൃൈè നീöി എെć ഖøിđുകളെõîിൽ!

൧൦ അïെന എനിè് ആശçാസം ലഭിèുമായിരുćു; കനിവĤ

േവദനയിൽഞാൻ ഉĭസിèുമായിരുćു. പരിശുĂൻെറ വചനïെള

ഞാൻനിേഷധിđിöിĭേĭാ; ൧൧ഞാൻകാûിരിേè÷തിന്എൻെറ

ശéി എă്? ദീർഘêമ കാണിേè÷തിന് എൻെറ അăം

എă്? ൧൨ എൻെറ ബലം കĭിൻെറ ബലേമാ? എൻെറ മാംസം

താåമമാകുćുേവാ? ൧൩ഞാൻ േകവലം തുണയിĭാûവനĭേയാ?

രê എെć വിöുേപായിĭേയാ? ൧൪ “ദുഃഖിതേനാടു സ്േനഹിതൻ
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ദയ കാണിേè÷താകുćു; അെĭîിൽ അവൻ സർĔശéനായ

ൈദവûിൻെറ ഭയം തäജിèും. ൧൫എൻെറ സേഹാദരĈാർ ഒരു

േതാടുേപാെലഎെćചതിđു; വĤിേĜാകുć േതാടുകളുെട ശാഖേപാെല

തെć. ൧൬നീർèöെകാ÷്അവകലïിേĜാകുćു; ഹിമംഅവയിൽ

ഉരുകികാണാെതേപാകുćു. ൧൭ചൂടുപിടിèുേćരംഅവവĤിേĜാകുćു;

ഉഷ്ണം ആകുേĉാൾ അവ അവിെടനിć് െപായ്േപാകുćു. ൧൮

കđവടസംഘïൾവഴി വിöുതിരിõുെചĭുćു;അവമരുഭൂമിയിൽ

െചćുനശിđുേപാകുćു. ൧൯ േതമയുെട കđവടസംഘïൾതിരിõു

േനാèുćു; െശബായുെട യാåതാഗണംഅവèായി åപതീêിèുćു.

൨൦ åപതീêിđതുെകാ÷്അവർ ലðിèുćു; അവിടംവെര െചćു

നാണിđു േപാകുćു. ൨൧ നിïളും ഇേĜാൾ അതുേപാെല ആയി

വിപû് ക÷ിö് നിïൾ േപടിèുćു. ൨൨എനിèു െകാ÷ുവćു

തരുവിൻ; നിïളുെട സĉûിൽനിć് എനിèുേവ÷ി ൈകèൂലി

െകാടുèുവിൻ; ൨൩ൈവരിയുെടകēിൽനിć്എെćവിടുവിèുവിൻ;

നിഷ്ഠൂരĈാരുെടകēിൽനിć്എെćവീെ÷ടുèുവിൻഎćിïെന

ഞാൻ പറõിöുേ÷ാ? ൨൪ “എെć ഉപേദശിèുവിൻ; ഞാൻ

മി÷ാെതയിരിèാം; ഏതിൽ െതĤിേĜാെയć് എനിèു േബാധം

വരുûുവിൻ. ൨൫ േനരുĐ വാèുകൾè് എåത ബലം! നിïളുെട

ശാസനയ്േèാ എă് ഫലം? ൨൬ വാèുകെള ആേêപിèുവാൻ

വിചാരിèുćുേവാ?ആശയĤവൻെറ വാèുകൾകാĤിന് തുലäമേåത.

൨൭അനാഥന് നിïൾ ചീöിടുćു; സ്േനഹിതെനെèാ÷് കđവടം

െചēുćു. ൨൮ “ഇേĜാൾ ദയെചയ്ത്എെćഒć് േനാèുവിൻ;ഞാൻ

നിïളുെട മുഖûു േനാèി േഭാഷ്കുപറയുേമാ? ൨൯ ഒćുകൂടി

േനാèുവിൻ; നീതിേകട് ഭവിèരുത്. ഒćുകൂെട േനാèുവിൻ;എൻെറ

കാരäം നീതിയുĐത് തെć. ൩൦എൻെറ നാവിൽഅനീതിയുേ÷ാ?

എൻെറവായ്അനർüംതിരിđറിയുകയിĭേയാ?

൭ “മർതäന് ഭൂമിയിൽ യുĂേസവയിĭേയാ? അവൻെറ ജീവകാലം

കൂലിèാരൻെറ ജീവകാലംേപാെല തെć. ൨ േവലèാരൻ

നിഴൽ ആåഗഹിèുćതുേപാെലയും കൂലിèാരൻ കൂലിè്
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കാûിരിèുćതുേപാെലയും ൩ വäർüമാസïൾ എനിè്

അവകാശമായി വćു, കġരാåതികൾഎനിè്ഓഹരിയായിûീർćു. ൪

കിടèുേćരം:ഞാൻഎേĜാൾഎഴുേćൽèുംഎćു പറയുćു; രാåതി

ദീർഘിđുെകാ÷ിരിèുćു; െവളുèുേവാളംഞാൻകിടćുരുളുćു. ൫

എൻെറ േദഹം പുഴുവും മൺകöയും െപാതിõിരിèുćു. എൻെറ

തçèിൽ പുൺവായകൾ അടõ് വീ÷ും പഴുûുെപാöുćു. ൬

എൻെറനാളുകൾെനയ്േûാടûിലും േവഗതയുĐത്; åപതäാശകൂടാെത

അവ കഴിõുേപാകുćു. ൭ “എൻെറ ജീവൻ ഒരു ശçാസം മാåതം

എേćാർèണേമ; എൻെറ കĚ് ഇനി നĈെയ കാണുകയിĭ.

൮ എെć കാണുćവൻെറ കĚ് ഇനി എെć കാണുകയിĭ;

യേഹാവയുെട കĚ് എെć േനാèും; ഞാേനാ, ഇĭാതിരിèും. ൯

േമഘംêയിđ് മാõുേപാകുćതുേപാെലപാതാളûിലിറïുćവൻ

വീ÷ും കയറിവരുćിĭ. (Sheol h7585) ൧൦അവൻ തൻെറ വീöിേലèു

മടïിവരുകയിĭ; അവൻെറ ഇടം ഇനി അവെന അറിയുകയുമിĭ.

൧൧ “ആകയാൽ ഞാൻ എൻെറ വായടയ്èുകയിĭ; എൻെറ

മനഃപീഡയിൽ ഞാൻ സംസാരിèും; എൻെറ മേനാവäസനûിൽ

ഞാൻ സîടം പറയും. ൧൨ യേഹാവ എനിè് കാവലാേè÷തിന്

ഞാൻകടേലാ കടലാനേയാആകുćുേവാ? ൧൩എൻെറകöിൽഎെć

ആശçസിĜിèും;എൻെറ െമûഎൻെറവäസനംശമിĜിèുംഎćു

ഞാൻപറõാൽ ൧൪യേഹാവസçപ്നംെകാ÷്എെćെഞöിĜിèുćു;

ദർശനംെകാ÷ും എെć ഭയെĜടുûുćു. ൧൫ആകയാൽഞാൻ

കഴുû് െഞരിõ് െകാĭെĜടുćതും ഈഅčികൂടേûèാൾ

മരണവും തിരെõടുèുćു. ൧൬ഞാൻജീവിതം െവറുûിരിèുćു;

എേćèുംജീവിđിരിèയിĭ;എെćവിേടണേമ;എൻെറജീവകാലം

ഒരു ശçാസം മാåതമേĭാ. ൧൭ “മർതäെന നീ ഗണäമാേè÷തിനും

അവൻെറേമൽ ദൃġിവേè÷തിനും ൧൮അവെന രാവിെലേതാറും

സąർശിđ്നിമിഷംേതാറുംപരീêിേè÷തിനുംഅവൻഎăുĐു? ൧൯

അï്എåതേûാളംഅവിടുെûേനാöംഎćിൽനിćു മാĤാതിരിèും?

ഞാൻഉമിനീർഇറèുćതുവെരഎെćവിടാെതയുമിരിèും? ൨൦ഞാൻ
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പാപം െചയ്തുെവîിൽ, മനുഷäപാലകേന,ഞാൻഅവിടുേûè്എă്

െചēുćു?ഞാൻഎനിè് തെć ഭാരമായിരിèûèവĚംഅവിടുć്

എെć അേïèു ലêäമായി വđിരിèുćെതă്? ൨൧ എൻെറ

അതിåകമംഅവിടുć്êമിèാെതയുംഅകൃതäം േമാചിèാെതയും

ഇരിèുćെതă്? ഇേĜാൾഞാൻ െപാടിയിൽ കിടèും; അവിടുć്

എെćഅേനçഷിđാൽഞാൻഇĭാതിരിèും.”

൮അതിന് ശൂഹäനായബിൽദാദ് ഉûരംപറõത്: ൨ “എåതേûാളം

നീ ഇïെന സംസാരിèും? നിൻെറ വായിെല വാèുകൾ

െകാടുîാĤുേപാെല ഇരിèും? ൩ൈദവം നäായം മറിđുകളയുേമാ?

സർĔശéനായ ൈദവം നീതിെയ മറിđുകളയുേമാ? ൪ നിൻെറ

മèൾൈദവേûാട് പാപം െചയ്െതîിൽൈദവംഅവെരഅവരുെട

അതിåകമïൾè് ഏğിđുകളõു. ൫നീൈദവെû åശĂേയാെട

അേനçഷിèുകയുംസർĔശéനായൈദവേûാടേപêിèുകയും

െചയ്താൽ, ൬ നീ നിർĊലനും േനരുĐവനുെമîിൽ അവിടുć്

ഇേĜാൾ നിനèു േവ÷ി ഉണർćുവരും; നിൻെറ നീതിയുĐ

വാസčലെû യഥാčാനûാèും. ൭ നിൻെറ പൂർĔčിതി

അğമായിേûാćും; നിൻെറഅăäčിതിഅതിമഹûായിരിèും. ൮

“നീ പ÷െûതലമുറേയാട് േചാദിèുക;അവരുെട പിതാèĈാരുെട

അേനçഷണഫലം åഗഹിđുെകാĐുക. ൯നാം ഇćെല ഉ÷ായവരും

ഒćും അറിയാûവരുമേĭാ; ഭൂമിയിൽ നĊുെട ജീവകാലം ഒരു

നിഴലെåത. ൧൦അവർ നിനèു ഉപേദശിđുപറõുതരും; തïളുെട

ഹൃദയûിൽനിć് വാèുകൾപുറെĜടുവിèും. ൧൧ “െചളിയിĭാെത

ഞാïണവളരുേമാ? െവĐമിĭാെത േപാöĜുĭ് വളരുേമാ? ൧൨അത്

അരിയാെത പđയായിരിèുേĉാൾ തെć മĤ് എĭാ പുĭിനും മുĉ്

വാടിേĜാകുćു. ൧൩ൈദവെû മറèുć എĭാവരുെടയും പാത

അïെന തെć; വഷളൻെറആശ നശിđുേപാകും; ൧൪അവൻെറ

ആåശയം അĤുേപാകും; അവൻെറ ശരണം ചിലăിവലയെåത. ൧൫

അവൻതൻെറവീടിെനആåശയിèും;എćാൽഅത് നിൽèുകയിĭ;

അവൻഅതിെന മുറുെക പിടിèും; എćാൽഅത് നിലനിൽèുകയിĭ.
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൧൬ െവയിലû് അവൻ പđയായിരിèുćു; അവൻെറ ചിĭികൾ

അവൻെറ േതാöûിൽ പടരുćു. ൧൭അവൻെറ േവര് കല്èുćിൽ

പടരുćു;അത് കĭുകളുെടയിടയിൽ െചćു തിരയുćു. ൧൮അവൻെറ

čലûുനിć്അവെനനശിĜിđാൽഞാൻനിെćക÷ിöിĭഎćു

അത് അവെന നിേഷധിèും. ൧൯ ഇതാ, ഇത് അവൻെറ വഴിയുെട

സേăാഷം; െപാടിയിൽനിć് മെĤാć് മുളđുവരും. ൨൦ “ൈദവം

നിഷ്കളîെനനിരസിèുകയിĭ; ദുഷ്åപവൃûിèാെരതാïുകയുമിĭ.

൨൧ൈദവംഇനിയും നിൻെറവായിൽചിരിയും നിൻെറഅധരïളിൽ

ഉĭാസേഘാഷവും നിറയ്èും. ൨൨നിെćപകèുćവർ ലðധരിèും;

ദുġĈാരുെട കൂടാരം ഇĭാെതയാകും.“

൯അതിന് ഇേēാബ് ഉûരംപറõത്: ൨ “അത്അïെനതെć

എćു എനിèും അറിയാം നിċയം; ൈദവസćിധിയിൽ മർതäൻ

നീതിമാനാകുćെതïെന? ൩ഒരുവന് യേഹാവേയാട് വാദിèുവാൻ

ഇġം േതാćിയാൽആയിരûിൽ ഒćിനു േപാലും ഉûരം പറയുവാൻ

കഴിയുകയിĭ. ൪ അവിടുć് ñാനിയും മഹാശéനുമാകുćു;

അവിടുേûാട് ശഠിđിö് വിജയിđവൻആർ? ൫അവിടുć് പർĔതïെള

അവഅറിയാെത നീèിèളയുćു;അവിടുെû േകാപûിൽഅവെയ

മറിđുകളയുćു. ൬അവിടുć് ഭൂമിെയസçčാനûുനിć് ഇളèുćു;

അതിൻെറ തൂണുകൾകുലുïിേĜാകുćു. ൭അവിടുć് സൂരäേനാട്

കğിèുćു;അത് ഉദിèാെതയിരിèുćു;അവിടുć് നêåതïെള

െപാതിõ് മുåദയിടുćു. ൮ അവിടുć് തനിđ് ആകാശെû

വിരിèുćു;സമുåദûിെലതിരമാലകളിേĈൽഅവിടുć് നടèുćു.

൯അവിടുć്സപ്തർഷി, മകയിരം, കാർûിക, ഇവെയയും െതേè

നêåതമøലെûയും ഉ÷ാèുćു. ൧൦യേഹാവഅറിõുകൂടാû

വൻകാരäïളുംഎĚമിĭാûഅþുതïളും െചēുćു. ൧൧അവിടുć്

എൻെറഅരികിൽകൂടി കടèുćു;ഞാൻഅവിടുെûകാണുćിĭ;

അവിടുć് കടćുേപാകുćു; ഞാൻഅവിടുെûഅറിയുćതുമിĭ.

൧൨അവിടുć് പറിെđടുèുćു; ആർ അവിടുെû തടുèും? ‘നീ

എă് െചēുćു’ എćു ആർ േചാദിèും? ൧൩ ”ൈദവം തൻെറ
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േകാപം പിൻവലിèുćിĭ; രഹബിൻെറ സഹായികൾ അവിടുെû

വണïുćു. ൧൪പിെćഞാൻഅേïേയാട് ഉûരം പറയുćതും

അേïേയാട് വാദിĜാൻവാèു തിരെõടുèുćതുംഎïെന? ൧൫

ഞാൻ നീതിമാനായിരുćാലും അേïേയാട് ഉûരം പറõുകൂടാ;

എൻെറ åപതിേയാഗിേയാട് ഞാൻ യാചിേè÷ിവരും. ൧൬ഞാൻ

വിളിđിö് അവിടുć് ഉûരംഅരുളിയാലും എൻെറഅേപê േകൾèും

എćുഞാൻവിശçസിèുകയിĭ. ൧൭െകാടുîാĤുെകാ÷്അവിടുć്

എെć തകർèുćുവേĭാ; കാരണംകൂടാെത എൻെറ മുറിവുകൾ

വർĂിĜിèുćു. ൧൮ ശçസിèുവാൻ എെć സĊതിèുćിĭ;

ൈകĜുെകാ÷്എൻെറവയറ് നിറയ്èുćു. ൧൯ബലംവിചാരിđാൽ:

ൈദവം തെć ബലവാൻ; നäായവിധി വിചാരിđാൽ: ആർ എനിè്

അവധി നിċയിèും? ൨൦ ഞാൻ നീതിമാനായാലും എൻെറ

സçăവായ് എെć കുĤം വിധിèും; ഞാൻ നിഷ്കളîനായാലും

അവിടുć് എനിèു കുĤം ആേരാപിèും. ൨൧ഞാൻ നിഷ്കളîൻ;

ഞാൻ എൻെറ åപാണെന കരുതുćിĭ; എൻെറ ജീവെന ഞാൻ

നിരസിèുćു. ൨൨ അെതĭാം ഒരുേപാെല; അതുെകാ÷് ഞാൻ

പറയുćത്:അവിടുć് നിഷ്കളîെനയും ദുġെനയും നശിĜിèുćു.

൨൩ബാധെപെöć് െകാĭുćുെവîിൽനിർേāാഷികളുെട നിരാശക÷ു

അവിടുć് ചിരിèുćു. ൨൪ ഭൂമി ദുġĈാരുെട കēിൽഏğിđിരിèുćു;

അതിെല നäായാധിപĈാരുെട മുഖംഅവിടുć് മൂടിèളയുćു;അത്

അവിടുćെĭîിൽ പിെć ആർ? ൨൫ ”എൻെറ ആയുഷ്കാലം

ഓöèാരെനèാൾ േവഗം േപാകുćു; അത് നĈ കാണാെത

ഓടിേĜാകുćു. ൨൬അത്ഓടû÷ുെകാ÷ുĐവĐംേപാെലയും

ഇരെയറാòുćകഴുകെനേĜാെലയുംകടćുേപാകുćു. ൨൭ഞാൻ

എൻെറ സîടം മറć്, മുഖവിഷാദം കളõ്, åപസćതേയാെട

ഇരിèുെമćു പറõാൽ, ൨൮ഞാൻഎൻെറ വäസനംഎĭാം ഓർûു

ഭയെĜടുćു;അവിടുć്എെćനിർേāാഷിയായിഎĚുകയിെĭć്ഞാൻ

അറിയുćു. ൨൯എെćകുĤം വിധിèുകേയയുĐു; പിെćഞാൻവൃഥാ

åപയýിèുćെതăിന്? ൩൦ഞാൻഹിമംെകാ÷്എെćകഴുകിയാലും
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േസാĜുെകാ÷് എൻെറ ൈക െവടിĜാèിയാലും ൩൧അവിടുć്

എെć േചĤുകുഴിയിൽ മുèിèളയും; എൻെറ വസ്åതംേപാലും

എെćെവറുèും. ൩൨ഞാൻഅേïേയാട് åപതിവാദിേè÷തിനും

ഞïെളാരുമിđ് നäായവിസ്താരûിന് െചേĭ÷തിനും അവിടുć്

എെćേĜാെല മനുഷäനĭേĭാ. ൩൩ഞïെളഇരുവെരയും പറõു

നിർേû÷തിന്ഞïളുെട നടുവിൽ ഒരു മĂäčനുമിĭ. ൩൪ൈദവം

തൻെറ വടി എćിൽനിć് നീèെö; അവിടുെû േഘാരതçം എെć

േപടിĜിèാതിരിèെö; ൩൫അേĜാൾഞാൻയേഹാവെയ േപടിèാെത

സംസാരിèും; ഇേĜാൾഎൻെറčിതിഅïെനയĭേĭാ.”

൧൦ “എൻെറ ജീവൻഎനിèു െവറുĜാകുćു;ഞാൻഎൻെറസîടം

തുറćുപറയും; എൻെറ മേനാവäസനûിൽ ഞാൻ സംസാരിèും.

൨ഞാൻൈദവേûാട് പറയും: എെć കുĤം വിധിèരുേത; എെć

കുĤെĜടുûാൻ സംഗതി എă്? എെć അറിയിേèണേമ. ൩

പീഡിĜിèുćതും അവിടുെûൈകĜണിെയ തുėീകരിèുćതും

ദുġĈാരുെട ആേലാചനയിൽ åപസാദിèുćതും അേïയ്èു

േയാഗäേമാ? ൪ മാംസേനåതïേളാ അേïèുĐത്? മനുഷäൻ

കാണുćതുേപാെലേയാഅï്കാണുćത്? ൫അേïയുെടനാളുകൾ

മനുഷäൻെറനാളുകൾേപാെലേയാ?അേïയുെടആ÷ുകൾമർതäൻെറ

ജീവകാലം േപാെലേയാ? ൬അï്എൻെറഅകൃതäംഅേനçഷിèുകയും

എൻെറപാപെûേശാധന െചēുകയും ൭ഞാൻകുĤèാരനĭഎćു

അï് അറിയുćു; അേïയുെട കēിൽനിć് വിടുവിèാവുćവൻ

ആരുമിĭ. ൮ അേïയുെട ൈക എനിè് രൂപം നൽകി എെć

മുഴുവനുംസൃġിđു; എćിöുംഅവിടുć്എെćനശിĜിđുകളയുćു.

൯ അï് എെć കളിമĚുെകാ÷് െമനõു എേćാർèണേമ;

അവിടുć്എെćവീ÷ും െപാടിയാèിèളയുേമാ? ൧൦അï്എെć

പാലുേപാെല പകർć് ൈതരുേപാെല ഉറകൂടുമാറാèിയേĭാ. ൧൧

തçèും മാംസവുംഅï്എെćധരിĜിđു; അčിയുംഞരĉുംെകാ÷്

എെć െനയ്തിരിèുćു. ൧൨ ജീവനും കൃപയും അï് എനിèു

നല്കി; അേïയുെട കരുണഎൻെറ ശçാസെûപരിപാലിèുćു.
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൧൩എćാൽ അï് ഇത് അേïയുെട ഹൃദയûിൽ ഒളിđുെവđു;

ഇതായിരുćു അേïയുെട താത്പരäം എćു ഞാൻ അറിയുćു.

൧൪ഞാൻ പാപം െചയ്താൽ അï് കാണുćു; എൻെറ അകൃതäം

അï് ശിêിèാെത വിടുćതുമിĭ. ൧൫ഞാൻ ദുġെനîിൽഎനിè്

അേēാ കġം; നീതിമാനായിരുćാലുംഞാൻ തല ഉയർേû÷തĭ;

ലðാപൂർĚനായി ഞാൻ എൻെറ കġത കാണുćു. ൧൬ തല

ഉയർûിയാൽഅï് ഒരുസിംഹംേപാെലഎെć േവöയാടും. പിെćയും

എനിെèതിെര അേïയുെട അþുതശéി കാണിèുćു. ൧൭

അേïയുെട സാêികെള അï് വീ÷ുംവീ÷ും എൻെറ േനെര

നിർûുćു; അേïയുെട േåകാധം എൻെറ േമൽ വർĂിĜിèുćു;

അവ ഗണംഗണമായി വćു െപാരുതുćു. ൧൮ ”അï് എെć

ഗർഭപാåതûിൽനിć് പുറെĜടുവിđെതăിന്? ഒരു കĚും എെć

കാണാെത എൻെറ åപാണൻ േപാകുമായിരുćു. ൧൯ ഞാൻ

ജനിèാûതുേപാെല ഇരിèുമായിരുćു; ഗർഭപാåതûിൽനിć്

എെć ശവèുഴിയിേലèു െകാ÷ുേപാകുമായിരുćു; ൨൦എൻെറ

ജീവകാലം ചുരുèമĭേയാ? ഇരുളുംഅĆതമĢും ഉĐ േദശേûè്

അർĂരാåതിേപാെലകൂരിരുളും åകമമിĭാെതഅĆതമĢും ൨൧െവളിđം

അർĂരാåതിേപാെലയും ഉĐ േദശേûè് തെć, മടïിവരാെത,

േപാകുćതിനുമുേĉ ൨൨ഞാൻഅğംആശçസിേè÷തിന് അï്

മതിയാèിഎെćവിöുമാറണേമ.”

൧൧അതിന് നയമാതäനായ േസാഫർ ഉûരം പറõത്:

൨ “അതിഭാഷണûിന് ഉûരം പറേയ÷േയാ? ധാരാളം

സംസാരിèുćവൻ നീതിമാനായിരിèുേമാ? ൩ നിൻെറ ജğനം

േകöിöു പുരുഷĈാർ മി÷ാതിരിèുേമാ? നീ പരിഹസിèുേĉാൾ

നിെć ലðിĜിèുവാൻ ആരുമിĭേയാ? ൪ “എൻെറ ഉപേദശം

നിർĊലം എćും തൃèĚിന് ഞാൻ െവടിĜുĐവൻ” എćും നീ

പറõുവേĭാ. ൫അേēാൈദവംഅരുളിെđēുകയും നിൻെറ േനെര

അധരംതുറèുകയും ൬ñാനമർĊïൾവിവിധസാഫലäമുĐവ

എćു നിെć åഗഹിĜിèുകയും െചയ്തു എîിൽ! അേĜാൾ



ഇേēാബ് 1187

നിൻെറ അകൃതäം ഓേരാćും ൈദവം êമിđിരിèുćു എćു

നീ അറിയുമായിരുćു. ൭ “ൈദവûിൻെറ അഗാധതതçം നിനèു

åഗഹിèാേമാ?സർĔശéൻെറസĉൂർûിനിനèു മനĢിലാകുേമാ?

൮ അത് ആകാശേûാളം ഉയരമുĐത്; നീ എă് െചēും; അത്

പാതാളേûèാൾഅഗാധമായത്; നിനെèăറിയാം? (Sheol h7585) ൯

അതിൻെറഅളവ് ഭൂമിെയèാൾനീളവുംസമുåദെûèാൾവീതിയും

ഉĐത്. ൧൦യേഹാവകടćുവćുബĆിèുകയും വിസ്താരസഭെയ

കൂöുകയും െചയ്താൽഅവിടുെûതടുèുćത്ആർ? ൧൧ൈദവം

െകാĐരുതാûവെര അറിയുćുവേĭാ; ദൃġിവèാെത തെć

അവിടുć് േåദാഹംകാണുćു. ൧൨വിęിയായവനുംബുĂിåപാപിèും;

കാöുകഴുതèുöി മനുഷäനായി ജനിèും; ൧൩ “നീ നിൻെറഹൃദയെû

čിരമാèിൈദവûിîേലè്ൈകമലർûുേĉാൾ ൧൪നിൻെറകēിൽ

േåദാഹം ഉെ÷îിൽഅതിെനഅകĤുക; നീതിേകട് നിൻെറകൂടാരïളിൽ

പാർĜിèരുത്. ൧൫അേĜാൾനീ കളîംകൂടാെത മുഖം ഉയർûും; നീ

ഉറđുനില്èും; ഭയെĜടുകയുമിĭ. ൧൬അെത, നീ കġത മറèും;

ഒഴുകിേĜായ െവĐംേപാെലഅതിെനഓർèും. ൧൭നിൻെറആയുĢ്

മĂäാĎെûèാൾ åപകാശിèും; ഇരുൾ åപഭാതംേപാെലയാകും.

൧൮ åപതäാശയുĐതുെകാ÷് നീ നിർഭയനായിരിèും; നീ ചുĤും

േനാèി ൈസçരമായി വസിèും; ൧൯ നീ കിടèും; ആരും നിെć

ഭയെĜടുûുകയിĭ; പലരും നിൻെറ മമതഅേനçഷിèും. ൨൦എćാൽ

ദുġĈാരുെട കĚ് മïിേĜാകും; ശരണംഅവർè് െപായ്േപാകും;

åപാണെനവിടുćതേåതഅവർèുĐ åപതäാശ.”

൧൨അതിന് ഇേēാബ് ഉûരം പറõത്: ൨ “ഓേഹാ, നിïൾ

ആകുćു ñാനികൾ! നിïൾ മരിđാൽñാനം മരിèും. ൩

നിïെളേĜാെലഎനിèുംബുĂി ഉ÷്; നിïേളèാൾഞാൻഒöും

കുറõവനĭ; ആർèാകുćു ഇെതാെè അറിõുകൂടാûത്?

൪ ൈദവെû വിളിđ് ഉûരം ലഭിđ ഞാൻ എൻെറ സഖിèു

പരിഹാസവിഷയമായിûീർćു; നീതിമാനും നിഷ്കളîനുമായവൻ

തെć പരിഹാസവിഷയമായിûീർćു. ൫ വിപû് നിąäം
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എćു സുഖിമാൻെറ വിചാരം; കാൽ ഇടറുćവർèായി അത്

ഒരുïിയിരിèുćു. ൬ പിടിđുപറിèാരുെട കൂടാരïൾ

സമാധാനമായിരിèുćു;ൈദവെûേകാപിĜിèുćവർനിർഭയമായ്

വസിèുćു; അവരുെട കēിൽ ൈദവം എûിđുെകാടുèുćു.

൭ “മൃഗïേളാട് േചാദിèുക; അവ നിെć ഉപേദശിèും;

ആകാശûിെല പêികേളാട് േചാദിèുക; അവ പറõുതരും;

൮ അĭ, ഭൂമിേയാട് സംഭാഷിèുക; അത് നിെć ഉപേദശിèും;

സമുåദûിെല മĀäം നിേćാട് വിവരിèും. ൯ യേഹാവയുെട

ൈക ഇത് åപർûിđിരിèുćു എćു ഇവെയĭാംെകാ÷ും

åഗഹിèാûവനാര്? ൧൦ സകലജീവജăുèളുെടയും åപാണനും

സകലമനുഷäവർĖûിൻെറയും ശçാസവും ൈദവûിൻെറ കēിൽ

ഇരിèുćു. ൧൧ െചവി വാèുകെള പരിേശാധിèുćിĭേയാ?

അĚാèു ഭêണം രുചിേനാèുćിĭേയാ? ൧൨ വൃĂĈാരുെട

പèൽ ñാനവും വേയാധികĈാരിൽ വിേവകവും ഉ÷്. ൧൩

“ñാനവും ശéിയും യേഹാവയുെട പèൽ, ആേലാചനയും

വിേവകവും അവിടുേûèുĐത്. ൧൪ യേഹാവ ഇടിđുകളõാൽ

ആർèും പണിതുകൂടാ; അവിടുć് മനുഷäെന ബĆിđാൽആരും

അഴിđുവിടുകയിĭ. ൧൫അവിടുć് െവĐം തടõുവđാൽ അത്

വĤിേĜാകുćു;അവിടുć് വിöയđാൽഅത് ഭൂമിെയമറിđുകളയുćു.

൧൬ ൈദവûിൻെറ പèൽ ശéിയും മഹാñാനവും ഉ÷്;

വòിതനും വòകനുംഅവിടുേûèുĐവർ. ൧൭യേഹാവ മåăിമാെര

കവർđയായിെകാ÷ുേപാകുćു;നäായാധിപĈാെരേഭാഷĈാരാèുćു.

൧൮ രാജാèĈാരുെട അധികാരെû അഴിèുćു; അവരുെട

അരയ്è് ബĆനം മുറുèുćു. ൧൯ യേഹാവ പുേരാഹിതĈാെര

കവർđയായി െകാ÷ുേപാകുćു; ബലശാലികെള തĐിയിöുകളയുćു.

൨൦ യേഹാവ വിശçസ്തĈാർè് വാè് മുöിèുćു. വൃĂĈാരുെട

ബുĂി എടുûുകളയുćു. ൨൧യേഹാവ åപഭുèĈാരുെടേമൽ നിą

പകരുćു;ബലവാĈാരുെടഅരèđഅഴിđുകളയുćു. ൨൨യേഹാവ

അഗാധകാരäïൾഅĆകാരûിൽ നിć് െവളിđû് െകാ÷ുവരുćു;
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അĆതമĢിെന åപകാശûിൽവരുûുćു. ൨൩യേഹാവ ജനതകെള

വർĂിĜിèുകയും നശിĜിèുകയും െചēുćു;അവിടുć് ജനതകെള

ചിതറിèുകയും കൂöുകയും െചēുćു. ൨൪യേഹാവ ഭൂവാസികളിെല

തലവĈാരിൽ നിć് ൈധരäം എടുûുകളയുćു; വഴിയിĭാû

ശൂനäåപേദശû് അവെര ഉഴćു നടèുമാറാèുćു; ൨൫ അവർ

െവളിđമിĭാെതഇരുöിൽതĜിനടèുćു; യേഹാവ മദäപĈാെരേĜാെല

അവെരചാòാടുമാറാèുćു.

൧൩ “എൻെറ കĚ് ഇെതĭാം ക÷ു; എൻെറ െചവി അത് േകöു

åഗഹിđിരിèുćു. ൨ നിïൾ അറിയുćത് ഞാനും അറിയുćു;

ഞാൻ നിïേളèാൾ ഒöും കുറõവനĭ. ൩ സർĔശéനായ

ൈദവേûാട് ഞാൻസംസാരിèുവാൻ ഭാവിèുćു; ൈദവേûാട്

വാദിèുവാൻ ഞാൻ ആåഗഹിèുćു. ൪ നിïൾ വäാജെû

സതäംെകാ÷് െവĐപൂശുćവർ;നിïെളĭാവരും മുറിൈവദäĈാർ

തെć. ൫നിïൾഒćും മി÷ാതിരുćാൽ െകാĐാം;അത് നിïൾè്

ñാനമായിരിèും. ൬ എൻെറ നäായവാദം േകöുെകാൾവിൻ;

എൻെറ അധരïളുെട വäവഹാരം åശĂിèുവിൻ. ൭ നിïൾ

ൈദവûിനുേവ÷ി നീതിേകട് സംസാരിèുćുേവാ? നിïൾ

ൈദവûിനുേവ÷ി വäാജം പറയുćുേവാ? ൮അവിടുെû പêം

പിടിèുćുേവാ?ൈദവûിനുേവ÷ി വാദിèുćുേവാ? ൯അവിടുć്

നിïെള പരിേശാധിđാൽ എെăîിലും നĈ കാണുേമാ? മർതäെന

േതാğിèുേĉാെല നിïൾൈദവെûേതാğിèുേമാ? ൧൦ഗൂഢമായി

പêപാതം കാണിđാൽഅവിടുć് നിïെള ശാസിèും നിċയം.

൧൧ ൈദവûിൻെറ മഹിമ നിïെള ഭയെĜടുûുകയിĭേയാ?

ൈദവûിൻെറ ഭീതി നിïളുെടേമൽ വീഴുകയിĭേയാ? ൧൨നിïളുെട

ñാപകവാകäïൾചാരമായ പഴെമാഴികളാണ്; നിïളുെട േകാöകൾ

മൺേകാöകൾ തെć. ൧൩ “നിïൾ മി÷ാതിരിèുവിൻ; ഞാൻ

പറõുെകാĐെö; പിെć എനിèു വരുćത് വരെö. ൧൪ഞാൻ

എൻെറ മാംസെûപĭുെകാ÷് കടിđുപിടിèുćതുംഎൻെറ ജീവെന

ഉേപêിđുകളയുćതുംഎăിന്? ൧൫അï്എെćെകാćാലുംഞാൻ
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അïെയûെćകാûിരിèും;ഞാൻഎൻെറനടĜ്അേïയുെട

മുĉാെക െതളിയിèും. ൧൬ വഷളൻ അേïയുെട സćിധിയിൽ

വരുകയിĭഎćുĐത് തെćഎനിെèാരു രêയാകും. ൧൭ “എൻെറ

വാè് åശĂേയാെട േകൾèുവിൻ;ഞാൻ åപസ്താവിèുćത് നിïളുെട

െചവിയിൽ കടèെö; ൧൮ ഇതാ, ഞാൻ എൻെറ നäായïെള

ഒരുèിയിരിèുćു.ഞാൻനീതീകരിèെĜടുംഎćുഞാൻഅറിയുćു.

൧൯ എേćാട് വാദിèുവാൻ തുനിയുćതാര്? ഞാൻ ഇേĜാൾ

മി÷ാതിരുć് എൻെറ åപാണൻ ഉേപêിèാം. ൨൦ “ൈദവേമ, ര÷ു

കാരäം മാåതം എേćാട് െചēരുേത; എćാൽ ഞാൻ അേïയുെട

സćിധി വിö് ഒളിèുകയിĭ. ൨൧അേïയുെട ൈക എćിൽനിć്

പിൻവലിèണേമ; അേïയുെട ഭയîരതçം എെć åഭമിĜിèരുേത.

൨൨പിെćഅവിടുć് വിളിđാലും;ഞാൻഉûരംപറയും;അെĭîിൽ

ഞാൻസംസാരിèാം;അവിടുć് ഉûരംഅരുേളണേമ. ൨൩എൻെറ

അകൃതäïളുംപാപïളുംഎåത?എൻെറഅതിåകമവുംപാപവുംഎെć

åഗഹിĜിേèണേമ. ൨൪തിരുമുഖം മറđുെകാĐുćതുംഎെćശåതുവായി

വിചാരിèുćതും എăിന്? ൨൫ പാറിേĜാകുć ഇലെയ അï്

േപടിĜിèുേമാ? ഉണïിയപതിരിെനപിăുടരുേമാ? ൨൬കയ്പായുĐത്

അവിടുć് എനിെèതിേര എഴുതിവđു എൻെറ യൗĔനûിെല

അകൃതäïൾഎെćഅനുഭവിèുമാറാèുćു. ൨൭എൻെറ കാൽ

അï്ആമûിൽഇöു;എൻെറനടെĜാെèയും കുറിđുെവèുćു.

എൻെറകാലടികളുെട ചുĤും വര വരയ്èുćു. ൨൮ഞാൻചീõഴുകിയ

വസ്åതംേപാെലയും പുഴുഅരിđ വസ്åതംേപാെലയും ഇരിèുćു.

൧൪ “സ്åതീ åപസവിđ മനുഷäൻ, അğായുĢുĐവനും

കġസĉൂർĚനും ആകുćു. ൨ അവൻ പൂേപാെല വിടർć്

െപാഴിõുേപാകുćു; നിലനിൽèാെതനിഴൽേപാെലഓടിേĜാകുćു.

൩അവൻെറ േനെരേയാ തൃèĚ് മിഴിèുćത്? എെćേയാ അï്

നäായവിസ്താരûിേലè് വരുûുćത്? ൪ അശുĂനിൽനിć്

ജനിđ വിശുĂൻ ഉേ÷ാ? ഒരുûനുമിĭ. ൫ അേïയുെട

ജീവകാലûിന് അവധി ഉ÷േĭാ; അവൻെറ മാസïളുെട എĚം
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അേïയുെട പèൽ; അവന് ലംഘിđുകൂടാû അതിർ അവിടുć്

വđിരിèുćു ൬ അവൻ ഒരു കൂലിèാരെനേĜാെല വിåശമിđ്

തൻെറ ദിവസûിൽ തൃപ്തിെĜേട÷തിന് അേïയുെട േനാöം

അവനിൽനിć് മാĤിെèാĐണേമ. ൭ “ഒരു വൃêമായിരുćാൽ

åപതäാശയു÷്; അതിെന െവöിയാൽ പിെćയും െപാöിèിളിർèും;

അതിന് ഇളെîാĉുകൾവിടർćുെകാ÷ിരിèും. ൮അതിൻെറ േവര്

നിലû് പഴകിയാലും അതിൻെറ കുĤി മĚിൽ ഉണïിേĜായാലും

൯െവĐûിൻെറഗĆംെകാ÷്അത് കിളിർèും ഒരുൈതേപാെല

ശാഖപുറെĜടും. ൧൦മനുഷäൻ മരിđാൽ åദവിđുേപാകുćു; മനുഷäൻ

åപാണെനവിöാൽപിെćഅവൻഎവിെട? ൧൧സമുåദûിെല െവĐം

േപായ്േപാകുേĉാെലയും നദി വĤി ഉണïിേĜാകുേĉാെലയും ൧൨

മനുഷäൻ കിടćിö് എഴുേćല്èുćിĭ;ആകാശം ഇĭാെതയാകുംവെര

അവർ ഉണരുćിĭ; ഉറèûിൽനിć് എഴുേćല്èുćതുമിĭ; ൧൩

അï്എെćപാതാളûിൽമറđുവയ്èുകയുംഅവിടുെûേകാപം

കഴിയുേവാളം എെć ഒളിĜിèുകയും എനിè് ഒരവധി നിċയിđ്

എെćഓർèുകയും െചയ്തുെവîിൽ െകാĐാമായിരുćു. (Sheol h7585)

൧൪മനുഷäൻ മരിđാൽവീ÷ും ജീവിèുേമാ?എćാൽഎനിè് മാĤം

വരുേവാളം എൻെറ യുĂകാലെമĭാം കാûിരിèാമായിരുćു. ൧൫

അï്വിളിèും;ഞാൻഅവിടുേûാട് ഉûരംപറയും;അേïയുെട

ൈകേവലേയാട് അേïയ്èു താത്പരäമു÷ാകും. ൧൬ ഇേĜാേഴാ

അവിടുć് എൻെറ കാലടികെള എĚുćു; എൻെറ പാപûിേĈൽ

അï് ദൃġിവèുćിĭേയാ? ൧൭എൻെറഅതിåകമം ഒരുസòിയിലാèി

മുåദയിöിരിèുćു; എൻെറ അകൃതäം അï് മറđിരിèുćു. ൧൮

“മലേപാലും വീണു െപാടിയുćു; പാറയുംčലം വിö് മാറിേĜാകുćു.

൧൯ െവĐം കĭുകെള േതയുമാറാèുćതും അതിൻെറ åപവാഹം

നിലെû െപാടി ഒഴുèിèളയുćതു േപാെല അï് മനുഷäൻെറ

åപതäാശെയനശിĜിèുćു. ൨൦അï്എേĜാഴുംഅവെനആåകമിđിö്

അവൻ കടćുേപാകുćു; അവിടുć് അവൻെറ മുഖം വിരൂപമാèി

അവെനഅയđുകളയുćു. ൨൧അവൻെറപുåതĈാർè്ബഹുമാനം
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ലഭിèുćത് അവൻ അറിയുćിĭ; അവർè് താഴ്ച ഭവിèുćത്

അവൻ åഗഹിèുćതുമിĭ. ൨൨ തെćĜĤി മാåതം അവൻെറ േദഹം

േവദനെĜടുćു; തെćèുറിđേåതഅവൻെറ ഉĐം ദുഃഖിèുćു.”

൧൫അതിന് േതമാനäനായ എലീഫസ് ഉûരം പറõത്:

൨ “ñാനിയായവൻ വäർüñാനം åപസ്താവിèുേമാ?

അവൻ കിഴèൻ കാĤുെകാ÷് വയറുനിറയ്èുേമാ? ൩ അവൻ

åപേയാജനമിĭാû വാèുകളാലും ഉപകാരമിĭാû െമാഴികളാലും

തർèിèുേമാ? ൪എćാൽൈദവഭéിേപാലും നീ ഉേപêിđിരിèുćു;

ൈദവസćിധിയിെല ധäാനം മുടèിèളയുćു. ൫ നിൻെറ

അകൃതäം നിൻെറ വാെയ പഠിĜിèുćു; ഉപായികളുെട നാവ് നീ

തിരെõടുûിരിèുćു. ൬ഞാനĭ, നിൻെറ സçăവായ് നിെć

കുĤം വിധിèുćു; നിൻെറ അധരïൾ തെć നിൻെറേനെര

സാêീകരിèുćു. ൭ “നീേയാ ആദäം ജനിđ മനുഷäൻ?

പർĔതïൾèും മുേĉ നീ പിറćുേവാ? ൮ നീ ൈദവûിൻെറ

ആേലാചനസഭയിൽ കൂടിയിöുേ÷ാ?ñാനം നിൻെറ അവകാശം

ആേണാ? ൯ഞïൾèുഅറിയാûതായി നിനèുഎă്അറിയാം?

ഞïൾèു മനĢിലാകാûതായി നീഎăാണ് åഗഹിđിരിèുćത്?

൧൦ ഞïളുെട ഇടയിൽ നരđവരും വൃĂĈാരും ഉ÷്; നിൻെറ

അĜേനèാൾ åപായം െചćവർ തെć. ൧൧ ൈദവûിൻെറ

ആശçാസïളും സçăമായി പറõുതരുć വാèും നിനèു

േപാരേയാ? ൧൨നിൻെറഹൃദയംനിെćപതറിèുćെതă്?നിൻെറ

കĚ് ജçലിèുćെതă്? ൧൩നീൈദവûിൻെറ േനെരതിരിയുകയും

നിൻെറ വായിൽനിć് ഇïെനയുĐ വാèുകൾ പുറെĜടുകയും

െചēുćു. ൧൪ മർതäൻ ശുĂിമാനായിരിèുćെതïെന? സ്åതീ

åപസവിđവൻ നീതിമാനായിരിèുćെതïെന? ൧൫ തൻെറ

വിശുĂĈാരിലുംൈദവûിന് വിശçാസമിĭേĭാ;സçർĖവുംഅവിടുെû

കĚിന് നിർĊലമĭ. ൧൬പിെćെവറുĜും വഷളûവുമുĐവനായി

െവĐംേപാെല അകൃതäം കുടിèുć മനുഷäൻ എïെന? ൧൭

“ഞാൻ നിെć ഉപേദശിèാം, േകöുെകാĐുക; ഞാൻ ക÷ിöുĐത്
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വിവരിđുപറയാം. ൧൮ ñാനികൾ അവരുെട പിതാèĈാേരാടു

േകൾèുകയും മറđുവയ്èാെത അറിയിèുകയും െചയ്തതു

തെć. ൧൯ അവർèുമാåതമാണേĭാ േദശം നല്കിയിരുćത്;

അനäൻഅവരുെടഇടയിൽകടèുćതുമിĭ. ൨൦ ദുġൻജീവപരäăം

അതിേവദനേയാെട ഇരിèുćു; ഉപåദവകാരിè് വđിരിèുć

ആ÷ുകൾതികയുേവാളം തെć. ൨൧ ഭീകരശĝംഅവൻെറ െചവിയിൽ

മുഴïുćു;സുഖമായിരിèുേĉാൾകവർđèാരൻഅവൻെറേനെര

വരുćു. ൨൨ അĆകാരûിൽനിć് മടïിവരുെമć് അവൻ

വിശçസിèുćിĭ;അവൻവാളിനിരയാകാൻ നിയമിèെĜöിരിèുćു.

൨൩അവൻ അĜം െത÷ിനടèുćു; ‘അത് എവിെട കിöും’ എćു

േചാദിèുćു?അĆകാരദിവസംതനിèുഅടുûിരിèുćുഎćു

അവൻഅറിയുćു. ൨൪കġവും മനഃപീഡയുംഅവെന ഭയെĜടുûുćു;

പടെèാരുïിയ രാജാെവćേപാെല അവെനആåകമിèുćു. ൨൫

അവൻൈദവûിന് വിേരാധമായിൈക ഉയർûി, സർĔശéേനാട്

ധിèാരം കാöിയതുെകാ÷ു തെć. ൨൬ തൻെറ പരിചകളുെട

തടിđ മുഴകേളാടുകൂടിഅവൻശാഠäംകാണിđ്ൈദവûിൻെറ േനെര

പാõുെചĭുćു. ൨൭അവൻതൻെറ മുഖെûേമദĢുെകാ÷് മൂടുćു;

തൻെറഅരെèöിന് െകാഴുĜ് കൂöുćു. ൨൮അവൻശൂനäനഗരïളിലും

ആരുംപാർèാെതകൽകൂĉാരïളായിûീരുവാനുĐവീടുകളിലും

പാർèുćു. ൨൯അവൻ ധനവാനാകുകയിĭ; അവൻെറ സĉû്

നിലനിൽèുകയിĭ;അവരുെട വിളവ് നിലേûèു കുലđു മറികയുമിĭ.

൩൦ഇരുളിൽനിć്അവൻഅകćു േപാകുകയിĭ;അìിജçാലഅവൻെറ

െകാĉുകെള ഉണèിèളയും; തിരുവായിെലശçാസംെകാ÷്അവൻ

കടćുേപാകും. ൩൧ അവൻ വäാജûിൽ ആåശയിèരുത്; അതു

സçയവòനയേåത;അവൻെറ åപതിഫലം വäാജം തെćആയിരിèും.

൩൨അവൻെറ ദിവസം വരും മുേĉഅത് നിവൃûിയാകും;അവൻെറ

െകാĉുകൾ പđയായിരിèുകയിĭ. ൩൩ മുăിരിവĐിയിൽ നിć്

എćേപാെലഅവൻെറ പാകമാകാûപഴïൾ െകാഴിõുവീഴും.

ഒലിവുവൃêംേപാെല പൂ െപാഴിèും. ൩൪അഭéĈാരുെട കൂöം വĆäത
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åപാപിèും; ൈകèൂലിയുെട കൂടാരïൾ തീയ്èിരയാകും. ൩൫

അവർകġെûഗർഭംധരിđ് തിĈെയ åപസവിèുćു;അവരുെട ഉദരം

വòനെയ ഉളവാèുćു.“

൧൬അതിന് ഇേēാബ് ഉûരം പറõത്: ൨ “ഞാൻ

ഇതുേപാെലയുĐവാèുകൾപലതും േകöിöു÷്; നിïൾഎĭാവരും

വäസനിĜിèുć ആശçാസകĈാർ. ൩ വäർüവാèുകൾè്

അവസാനം ഉ÷ാകുേമാ? അĭ, ഇïെന ഉûരം പറയുവാൻ

നിെć േåപരിĜിèുćത് എă്? ൪ നിïെളേĜാെല ഞാനും

സംസാരിèാം; എനിèുĐഅനുഭവം നിïൾèു÷ായിരുćുെവîിൽ

എനിèും നിïളുെടേനെര െമാഴികെള േയാജിĜിèുകയും

നിïെളèുറിđു തല കുലുèുകയും െചēാമായിരുćു. ൫ഞാൻ

വായ്െകാ÷ു നിïെള ൈധരäെĜടുûുകയും അധരസാăçനം

െകാ÷ു നിïെള ആശçസിĜിèുകയും െചēുമായിരുćു. ൬

“ഞാൻ സംസാരിđാലും എൻെറ േവദന ശമിèുćിĭ; ഞാൻ

അടïിയിരുćാലും എനിെèă് ആശçാസമുĐു? ൭ ഇേĜാേഴാ

യേഹാവ എെć êീണിĜിđിരിèുćു; അവിടുć് എൻെറ

ബĆുവർĖെûെയാെèയുംശൂനäമാèിയിരിèുćു. ൮അവിടുć്

എെćപിടിđിരിèുćു;അത്എനിെèതിെരസാêäമായിരിèുćു;

എൻെറ െമലിđൽഎനിè് വിേരാധമായിഎഴുേćĤ്എൻെറ മുഖûു

േനാèിസാêäം പറയുćു. ൯അവിടുć് േകാപûിൽഎെćകീറി

ഉപåദവിèുćു; അവിടുć് എൻെറ േനെര പĭു കടിèുćു; ശåതു

എൻെറ േനെര കĚ് കൂർĜിèുćു. ൧൦അവർഎൻെറ േനെര വായ്

പിളർèുćു; നിąേയാെടഅവർഎൻെറ െചകിöûടിèുćു;അവർ

എനിè് വിേരാധമായി കൂöം കൂടുćു. ൧൧ൈദവംഎെćഅഭéൻെറ

പèൽഏğിèുćു; ദുġĈാരുെടകēിൽഎെćഅകെĜടുûുćു.

൧൨ “ഞാൻസçčമായി വസിđിരുćു; യേഹാവഎെćചതđുകളõു;

അവിടുć്എെćകഴുûിന് പിടിđ് തകർûുകളõു;എെćതനിèു

ഉćമാèി നിർûിയിരിèുćു. ൧൩അവിടുെûഅസ്åതïൾഎൻെറ

ചുĤും വീഴുćു;അവിടുć്ആദരിèാെതഎൻെറഅăർഭാഗïെള
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പിളർèുćു; എൻെറ പിûരസം നിലû് ഒഴിđുകളയുćു. ൧൪

അവിടുć് എെć ഇടിđിടിđു തകർèുćു; മĭെനേĜാെല എൻെറ

േനെരപായുćു. ൧൫ഞാൻചാè്എൻെറതçèിേĈൽകൂöിûുćി,

എൻെറ െകാĉിെന െപാടിയിൽഇöിരിèുćു. ൧൬കരõുകരõ്

എൻെറ മുഖം ചുവćിരിèുćു; എൻെറ കĚിേĈൽ അĆതമĢ്

കിടèുćു. ൧൭എîിലുംസാഹസംഎൻെറൈകകളിൽഇĭ.എൻെറ

åപാർüന നിർĊലമേåത. ൧൮ “അേēാ ഭൂമിേയ, എേćാടു െചയ്ത

കുĤïൾ മറയ്èരുേത;എൻെറ നിലവിളി എïും തടõുേപാകരുേത.

൧൯ഇേĜാഴും എൻെറസാêിസçർĖûിലും എൻെറ ജാമäèാരൻ

ഉയരûിലും ഇരിèുćു. ൨൦ എൻെറ സ്േനഹിതĈാർ എെć

പരിഹസിèുćു; എൻെറ കĚ് ൈദവûിîേലèു കĚുനീർ

െപാഴിèുćു. ൨൧ അവൻ മനുഷäനു േവ÷ി ൈദവേûാടും

മനുഷäപുåതനു േവ÷ിഅവൻെറ കൂöുകാരേനാടും നäായവാദം കഴിèും.

൨൨ഏതാനും ആ÷് കഴിയുേĉാേഴè് ഞാൻ മടïിവരാനാവാû

പാതയിേലè് േപാേക÷ിവരുമേĭാ.

൧൭ “എൻെറശçാസംêയിđു,എൻെറആയുĢ് തീർćുേപാകുćു;

ശവèുഴി എനിèായി ഒരുïിയിരിèുćു. ൨ എൻെറ അരികിൽ

പരിഹാസേമയുĐു; എൻെറ കĚ് അവരുെട åപേകാപനം ക÷ു

െകാ÷ിരിèുćു. ൩ “ൈദവേമ,അവിടുć് തെćപണയംെകാടുû്

എനിèുേവ÷ി ജാമäം നില്േèണേമ. എെć സഹായിèുവാൻ

മĤാരുĐൂ? ൪ ബുĂി േതാćാûവĚം അവിടുć് അവരുെട

ഹൃദയം അടđുകളõു; അതുനിമിûം അവിടുć് അവെര

ഉയർûുകയിĭ. ൫ ഒരാൾ സ്േനഹിതĈാെര കവർđയ്èു േവ÷ി

കാണിđുെകാടുûാൽ അവൻെറ മèളുെട കĚ് മïിേĜാകും.

൬ “അവിടുć് എെć ജനïൾè് പഴെòാĭാèിûീർûു;

ഞാൻ മുഖûു തുേĜൽèുćവനായിûീർćു. ൭ ദുഃഖം കാരണം

എൻെറ കĚ് മïിയിരിèുćു; എൻെറ അവയവïൾ എĭാം

നിഴൽേപാെല തെć. ൮ േനരുĐവർ അതു ക÷ു åഭമിđുേപാകും;

നിഷ്കളîൻ അഭéൻെറ േനെര േêാഭിèും. ൯ നീതിമാേനാ
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തൻെറ വഴി തെć പിăുടരും; ൈകെവടിĜുĐവൻ േമല്èുേമൽ

ബലം åപാപിèും. ൧൦എćാൽനിïൾഎĭാവരും മടïിവരുവിൻ;

ഞാൻ നിïളിൽ ഒരു ñാനിെയയും കാണുćിĭ. ൧൧ എൻെറ

നാളുകൾ കഴിõുേപായി; എൻെറ ഉേāശäïൾè്, എൻെറ

ഹൃദയûിെല നിരൂപണïൾè് തകർđ സംഭവിđു. ൧൨ അവർ

രാåതിെയ പകലാèുćു; െവളിđം ഇരുöിേനാട് അടുûിരിèുćു. ൧൩

ഞാേനാ പാതാളെûഎൻെറ വീടായി åപതീêിèുćു; ഇരുöിൽഞാൻ

എൻെറകിടèവിരിđിരിèുćു. (Sheol h7585) ൧൪ഞാൻ åദവതçേûാട്:

'നീ എൻെറ അĜൻ' എćും പുഴുവിേനാട്: 'നീ എൻെറ അĊയും

സേഹാദരിയും' എćും പറõിരിèുćു. ൧൫അïെനയിരിെè

എൻെറ åപതäാശ എവിെട? ആർ എൻെറ åപതäാശെയ കാണും?

൧൬അത് പാതാളûിൻെറ വാതിലുകൾ വെര ഇറïിേĜാകുേമാ?

െപാടിയിേലè്അത് ഇറïിവരുേമാ?” (Sheol h7585)

൧൮അതിന് ശൂഹäനായബിൽദാദ് ഉûരം പറõത്: ൨ “നിïൾ

എåതേûാളം വാèുകൾè്കുടുèുവയ്èും?ബുĂിåപേയാഗിèുക;

പിെćനമുèുസംസാരിèാം. ൩ഞïെളമൃഗïളാെയĚുćതും

ഞïൾ നിïൾè് അശുĂരായി േതാćുćതും എă്? ൪

േകാപûിൽ സçയം കടിđുകീറുćവേന, നിൻെറ നിമിûം ഭൂമി

നിർðനമായിûീരണേമാ?പാറഅതിൻെറčലംവിöുമാറണേമാ?

൫ ദുġĈാരുെട െവളിđം െകöുേപാകും; അവൻെറ അìിജçാല

åപകാശിèുകയിĭ.൬അവൻെറകൂടാരûിൽെവളിđംഇരു÷ുേപാകും;

അവൻെറ ദീപം െകöുേപാകും. ൭അവൻഉറđകാലടി വയ്èുćčലം

ഇടുïിേĜാകും;അവൻെറസçăആേലാചനഅവെനതĐിയിടും. ൮

അവൻെറകാൽവലയിൽകുടുïിേĜാകും;അവൻചതിèുഴിèുമീെത

നടèും. ൯ െകണി അവൻെറ കുതികാലിന് പിടിèും; അവൻ

കുടുèിൽഅകെĜടും. ൧൦അവന് നിലû് കുരുè് മറđുവയ്èും;

അവെനപിടിèുവാൻപാതയിൽ െകണി ഒളിđുവയ്èും. ൧൧ചുĤിലും

േഘാരതçïൾഅവെന åഭമിĜിèും;അവൻെറ കാലുകെള പിăുടർć്

അവെന േവöയാടും. ൧൨അവൻെറ അനർüം വിശćിരിèുćു;
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വിപû് അവൻെറ അരികിൽ ഒരുïി നില്èുćു. ൧൩ അത്

അവൻെറ േദഹാംഗïെള തിćുകളയും; മരണûിൻെറ കടിõൂൽ

അവൻെറ അവയവïെള തിćുകളയും. ൧൪ അവൻ ആåശയിđ

കൂടാരûിൽനിć് േവർപറിõുേപാകും; ഭീകരതയുെട രാജാവിൻെറ

അടുèേലè്അവെനെകാ÷ുേപാകും. ൧൫അവന്ആരുമĭാûവർ

അവൻെറകൂടാരûിൽവസിèും;അവൻെറനിവാസûിേĈൽഗĆകം

െപēും. ൧൬ അടിയിൽ അവൻെറ േവര് ഉണïിേĜാകും; മീെത

അവൻെറ െകാĉ് വാടിേĜാകും. ൧൭അവൻെറഓർĊ ഭൂമിയിൽനിć്

നശിđുേപാകും; െതരുവീഥിയിൽ അവൻെറ േപർ ഇĭാതാകും. ൧൮

അവെന െവളിđûുനിć് ഇരുöിേലè് തĐിയിടും; ഭൂതലûിൽനിć്

അവെനഓടിđുകളയും. ൧൯സçജനûിൻെറ ഇടയിൽഅവന് പുåതേനാ

പൗåതേനാഇĭാെതയിരിèും;അവൻെറപാർĜിടംഅനäംനിćുേപാകും.

൨൦അവൻെറ നാശûിനു മുĉ് വസിđിരുćവർ അവൻെറ ദിവസം

ക÷ുവിസ്മയിèും;അവൻെറനാശûിനു േശഷംവസിđിരുćവർ

അĉരć് േപാകും. ൨൧നീതിെകöവൻെറവാസčലംഇïെനയാകുćു.

ൈദവെûഅറിയാûവൻെറčലംഇïെനതെć.”

൧൯അതിന് ഇേēാബ് ഉûരംപറõത്: ൨ “നിïൾഎåതനാൾ

എൻെറമനĢ്വäസനിĜിèുകയുംവാèുകളാൽഎെćതകർèുകയും

െചēും? ൩ഇേĜാൾപûു åപാവശäം നിïൾഎെćനിąിđിരിèുćു;

എേćാട് േåദാഹം െചēുവാൻ നിïൾè് ലðയിĭ. ൪ ഞാൻ

െതĤിേĜായതുസതäംഎîിൽഎൻെറ െതĤ് എനിèു തെćഅറിയാം.

൫നിïൾസാêാൽഎനിèു വിേരാധമായി വലിĜം ഭാവിđ്എൻെറ

അപമാനെûèുറിđ്എെćആേêപിèുćുഎîിൽ ൬ൈദവം

എെćമറിđുകളõ്തൻെറവലയിൽഎെćകുടുèിയിരിèുćു

എćറിയുവിൻ. ൭അേēാ,ബലാല്èാരംഎćുഞാൻനിലവിളിèുćു;

േകൾèുവാനാരുമിĭ; രêèായി ഞാൻ മുറയിടുćു; നäായം

കിöുćതുമിĭ. ൮എനിè് കടćുേപാകുവാനാവാûവിധംയേഹാവ

എൻെറ വഴി െകöിയടđു, എൻെറ പാതകൾ ഇരുöാèിയിരിèുćു.

൯എൻെറ േതജĢ് യേഹാവ എൻെറ േമൽനിć് ഉരിെõടുûു;
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എൻെറ തലയിെല കിരീടം നീèിèളõു. ൧൦അവിടുć് എെć

ചുĤും êയിĜിđു; എൻെറ കഥകഴിõു; ഒരു വൃêെûേĜാെല

എൻെറ åപതäാശ പറിđുകളõിരിèുćു. ൧൧അവിടുć് തൻെറ

േകാപംഎൻെറ േമൽജçലിĜിđ്എെćതനിèുശåതുവായിഎĚുćു.

൧൨ അവിടുെû പടèൂöïൾ ഒćിđുവരുćു; അവർ എൻെറ

േനെര അവരുെട വഴി നിരûുćു; എൻെറ കൂടാരûിനു ചുĤും

പാളയമിറïുćു. ൧൩ “അവർ എൻെറ സേഹാദരĈാെര എേćാട്

അകĤിèളõു;എൻെറ പരിചയèാർഎനിè്അനäരായിûീർćു.

൧൪എൻെറബĆുജനïൾഒഴിõുമാറി; എൻെറ ഉĤസ്േനഹിതĈാർ

എെć മറćുകളõു. ൧൫ എൻെറ വീöിൽ വസിèുćവരും

എൻെറ ദാസികളുംഎെćഅനäനായിഎĚുćു;ഞാൻഅവർè്

പരേദശിയായി േതാćുćു. ൧൬ഞാൻ എൻെറ ദാസെന വിളിđു;

അവൻവിളി േകൾèുćിĭ.എൻെറ വായ്െകാ÷്ഞാൻഅവേനാട്

യാചിേè÷ിവരുćു. ൧൭ എൻെറ ശçാസം എൻെറ ഭാരäയ്è്

അസഹäവും എൻെറ യാചന എൻെറ കൂടĜിറĜുകൾè് അറĜും

ആയിരിèുćു. ൧൮ െകാđുകുöികൾേപാലുംഎെćനിരസിèുćു;

ഞാൻ സംസാരിèുേĉാൾ അവർ എെć കളിയാèുćു. ൧൯

എൻെറ åപാണസ്േനഹിതĈാർ എĭാവരും എെć െവറുèുćു;

എനിè് åപിയരായവർവിേരാധികളായിûീർćു. ൨൦എൻെറഅčി

തçèിേനാടും മാംസേûാടും പĤിയിരിèുćു; പĭിൻെറ േമാണേയാെട

മാåതംഞാൻഅവേശഷിđിരിèുćു. ൨൧സ്േനഹിതĈാെര,എേćാട്

കൃപ േതാേćണേമ, കൃപ േതാേćണേമ; ൈദവûിൻെറ ൈക

എെć െതാöിരിèുćു. ൨൨ൈദവം എćേപാെല നിïളും എെć

ഉപåദവിèുćെതă്? എൻെറ മാംസം തിć് തൃപ്തിവരാûത്

എă്? ൨൩ “അേēാ എൻെറ വാèുകൾ ഒć് എഴുതിെയîിൽ,

ഒരു പുസ്തകûിൽ കുറിđുവെđîിൽ െകാĐാമായിരുćു. ൨൪

അവെയഇരുĉാണിയുംഈയവുംെകാ÷് പാറയിൽസദാകാലേûè്

െകാûിവെđîിൽ െകാĐാമായിരുćു. ൨൫എെćവീെ÷ടുèുćവൻ

ജീവിđിരിèുćുഎćുംഅവിടുć് ഒടുവിൽെപാടിേമൽനിൽèുെമćും
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ഞാൻ അറിയുćു. ൨൬ എൻെറ തçè് ഇïെന നശിđേശഷം

ഞാൻ േദഹസഹിതനായി ൈദവെû കാണും. ൨൭ഞാൻ തെć

അവിടുെû കാണും; അനäനĭ, എൻെറ സçăകĚ് അവിടുെû

കാണും; എൻെറഹൃദയംഎൻെറ ഉĐിൽêയിđിരിèുćു. ൨൮നാം

എïെനഅവെന ഉപåദവിèുെമćുംഅതിൻെറ കാരണംഅവനിൽ

കാണുćുഎćുംനിïൾപറയുćുെവîിൽ ൨൯വാളിെനേപടിèുവിൻ;

േåകാധം വാളിൻെറ ശിêയ്è് കാരണം; ഒരു നäായവിധി ഉെ÷ć്

അറിõുെകാĐുവിൻ.”

൨൦അതിന് നയമാതäനായ േസാഫർ ഉûരം പറõത്: ൨ “ഉûരം

പറയുവാൻഎൻെറ നിരൂപണïൾെപാïിവരുćു. എൻെറ ഉĐിെല

അêമകാരണംതെć. ൩എനിèുലðാകരമായശാസനഞാൻ

േകöു; എćാൽ ആÿാവ് എൻെറ വിേവകûിൽ നിć് ഉûരം

പറയുćു. ൪ മനുഷäൻ ഭൂമിയിൽ ഉ÷ായതുമുതൽ പുരാതനമായ

ഈ വസ്തുത നീ അറിയുćിĭേയാ? ൫ ദുġĈാരുെട ജയേഘാഷം

താല്èാലികമെåത;അഭéൻെറസേăാഷംഅğേനരേûേèയുĐു.

൬അവൻെറ ഉയർđആകാശേûാളംഎûിയാലുംഅവൻെറശിരĢ്

േമഘïേളാളം ഉയർćാലും ൭ അവൻ സçăവിസർðäംേപാെല

എേćèുംനശിèും;അവെനക÷ിöുĐവർഅവൻഎവിെടഎćു

േചാദിèും. ൮അവൻസçപ്നംേപാെല പറćുേപാകും.അവെനപിെć

കാണുകയിĭ; അവൻ രാåതിദർശനംേപാെല മറõുേപാകും. ൯

അവെനക÷ിöുĐകĚ് ഇനിഅവെനകാണുകയിĭ;അവൻെറčലം

ഇനിഅവെനദർശിèുകയുമിĭ. ൧൦അവൻെറ മèൾദരിåദĈാേരാട്

കൃപയാചിèും;അവൻെറൈകഅവൻെറസĉû്മടèിെèാടുèും.

൧൧ അവൻെറ അčികളിൽ യൗĔനം നിറõിരിèുćു; അത്

അവേനാടുകൂെട െപാടിയിൽ കിടèും. ൧൨ ”ദുġത അവൻെറ

വായിൽ മധുരിđാലും അവൻ അത് നാവിനടിയിൽ മറđുവđാലും

൧൩അതിെന വിടാെത പിടിđ് വായ്èകû് സൂêിđുവđാലും ൧൪

അവൻെറആഹാരംഅവൻെറകുടലിൽ മാĤെĜö്അവൻെറ ഉĐിൽ

സർĜവിഷമായിûീരും. ൧൫അവൻസĉû് വിഴുïിയാലും അത്
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വീ÷ും ഛർāിേè÷ിവരും; ൈദവം അത് അവൻെറ വയĤിൽനിć്

പുറûാèിèളയും. ൧൬അവൻസർĜവിഷംനുകരുംഅണലിയുെട

നാവ് അവെന െകാĭും. ൧൭ േതനും പാൽപാടയും ഒഴുകുć

േതാടുകെളയും നദികെളയും അവൻ ക÷ു രസിèുകയിĭ. ൧൮

തൻെറസĉാദäംഅവൻഅനുഭവിèാെത മടèിെèാടുèും; താൻ

േനടിയ വസ്തുവകയ്è് ഒûവĚം സേăാഷിèുകയുമിĭ. ൧൯

അവൻ ദരിåദĈാെര പീഡിĜിđു ഉേപêിđു; താൻ പണിയാû വീട്

അപഹരിđു. ൨൦ ”അവൻെറ െകാതിèു മതിവരാûതുെകാ÷്

അവൻ തൻെറ മേനാഹരധനേûാടുകൂടി രêെപടുകയിĭ.

൨൧ അവൻ ഭêിèാനുĐതĭാെത ഒćും േശഷിĜിèുകയിĭ;

അതുെകാ÷് അവൻെറ അഭിവൃĂി നിലനിൽèുകയിĭ. ൨൨

അവൻെറസമൃĂിയുെട പൂർĚതയിൽഅവനു െഞരുèം ഉ÷ാകും;

ദരിåദĈാരുെടൈകഒെèയുംഅവൻെറേമൽവരും. ൨൩അവൻവയറ്

നിറയ്èുേĉാൾûെćൈദവം തൻെറ ഉåഗേകാപംഅവൻെറേമൽ

അയയ്èും; അവൻ ഭêിèുേĉാൾ അത് അവൻെറേമൽ

വർഷിĜിèും. ൨൪ അവൻ ഇരുĉായുധം ഒഴിേõാടും; താåമ

വിĭ് അവനിൽ തറõുകയറും. ൨൫ അവൻ അത് അവൻെറ

േദഹûിൽനിć് പുറേûè് വലിđൂരുćു; മിćുć മുനഅവൻെറ

പിûåഗĄിയിൽനിćു പുറെĜടുćു; െകാടും ഭീതി അവൻെറേമൽ

ഇരിèുćു. ൨൬ അĆകാരെമĭാം അവൻെറ നിേêപമായി

സംåഗഹിđിരിèുćു; ആരും ഊതിèûിèാû തീè് അവൻ

ഇരയാകും; അവൻെറ കൂടാരûിൽ േശഷിđിരിèുćതിെന അതു

ദഹിĜിèും; ൨൭ആകാശംഅവൻെറഅകൃതäെûെവളിെĜടുûും

ഭൂമി അവന് എതിരായി സാêäം പറയും. ൨൮അവൻെറ വീöിെല

ധനം ഇĭാെതയാകും; ൈദവûിൻെറ േകാപദിവസûിൽ അവ

ഒഴുകിേĜാകും. ൨൯ഇത് ദുġന്ൈദവം െകാടുèുćഓഹരിയുംൈദവം

അവനു നിയമിđഅവകാശവുംആകുćു.”

൨൧അതിന് ഇേēാബ് ഉûരം പറõത്: ൨ “എൻെറ വാè്

åശĂേയാെട േകൾèുവിൻ;അത് നിïൾè്ആശçാസമായിരിèെö. ൩
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നില്èുവിൻ,ഞാനും സംസാരിèെö;ഞാൻസംസാരിđു കഴിõ്

നിനèു പരിഹസിèാം. ൪ഞാൻസîടം പറയുćത് മനുഷäേനാേടാ?

ഞാൻ അêമനാകാതിരിèുćെതïെന? ൫ എെć േനാèി

ഭയെĜടുവിൻ; ൈകെകാ÷് വായ് െപാûിെèാĐുവിൻ. ൬

ഓർèുേĉാൾഞാൻ െഞöിേĜാകുćു;എൻെറ േദഹûിന് വിറയൽ

പിടിèുćു. ൭ “ദുġĈാർ ജീവിđിരുć് വാർĂകäം åപാപിèുകയും

അവർè് ബലം വർĂിèുകയും െചēുćത് എă്? ൮അവരുെട

സăാനംഅവേരാടുകൂടിഅവരുെട മുĉിലുംഅവരുെട വംശംഅവർ

കാൺെകയും ഉറđ് നില്èുćു. ൯അവരുെട വീടുകൾ ഭയംകൂടാെത

സുഖമായിരിèുćു;ൈദവûിൻെറ വടിഅവരുെട േമൽവരുćതുമിĭ.

൧൦അവരുെടകാളഇണേചരുćു, നിഷ്ഫലമാകുćിĭ;അവരുെടപശു

åപസവിèുćു, കിടാവ് വളർđെയûാെത നġമാകുćതുമിĭ. ൧൧

അവർ കുõുïെള ആöിൻകൂöെûേĜാെല പുറûയയ്èുćു;

അവരുെട കുõുïൾ നൃûം െചēുćു. ൧൨അവർ തേĜാടും

കിćരേûാടുംകൂടി പാടുćു; കുഴലിൻെറനാദûിൽസേăാഷിèുćു.

൧൩ അവർ സുഖമായി ദിവസïൾ ചിലവഴിèുćു; ശാăമായി

പാതാളûിേലè് ഇറïുćു. (Sheol h7585) ൧൪അവർ ൈദവേûാട്:

‘ഞïെള വിöുേപാകുക;അവിടുെûവഴികെളഅറിയുവാൻഞïൾ

ആåഗഹിèുćിĭ; ൧൫ ഞïൾ സർĔശéെന േസവിèുവാൻ

അവിടുć്ആർ?ൈദവേûാട് åപാർüിđാൽഎă് åപേയാജനം?’എćു

പറയുćു. ൧൬എćാൽഅവരുെട ഭാഗäംഅവർè്ൈകവശമേĭ?

ദുġĈാരുെടആേലാചനഎേćാട്അകćിരിèുćു. ൧൭ “ദുġĈാരുെട

വിളè് െകöുേപാകുćതും അവർè് ആപû് വരുćതും ൈദവം

േകാപûിൽകġïൾവിഭാഗിđ് െകാടുèുćതുംഎåത åപാവശäം!

൧൮ അവർ കാĤിന് മുĉിൽ ൈവേèാൽേപാെലയും െകാടുîാĤ്

പറĜിèുć പതിർേപാെലയും ആകുćു. ൧൯ൈദവം അവൻെറ

അകൃതäം അവൻെറ മèൾèായി സംåഗഹിđു വയ്èുćു; അവൻ

അത് അനുഭവിേè÷തിന് അവന് തെć പകരം െകാടുèെö. ൨൦

അവൻെറ കĚ് സçăനാശം കാണെö;അവൻതെćസർĔശéൻെറ
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േåകാധം കുടിèെö; ൨൧അവൻെറ മാസïളുെട എĚം ഇĭാെത

ആയാൽതൻെറേശഷംതൻെറ ഭവനേûാട്അവെനă്താത്പരäം?

൨൨ ആെരîിലും ൈദവûിന് ബുĂി ഉപേദശിèുേമാ? അവൻ

ഉćതĈാെര നäായം വിധിèുćുവേĭാ. ൨൩ ഒരുവൻ േകവലം

ൈസçരവും സçčതയുമുĐവനായി തൻെറ പൂർĚേêമûിൽ

മരിèുćു. ൨൪അവൻെറ െതാöികൾ പാലുെകാ÷് നിറõിരിèുćു;

അവൻെറഅčികളിെല മðഅയõിരിèുćു. ൨൫ മെĤാരാൾ

മേനാേവദനേയാെട മരിèുćു; നĈെയാćും അനുഭവിèുവാൻ

ഇടവരുćതുമിĭ. ൨൬അവർ ഒരുേപാെല െപാടിയിൽ കിടèുćു;

കൃമി അവെര മൂടുćു. ൨൭ “ഞാൻ നിïളുെട വിചാരïെളയും

നിïൾഎൻെറ േനെര നിരൂപിèുć ഉപായïെളയുംഅറിയുćു.

൨൮ “രാജകുമാരൻെറ ഭവനംഎവിെട? ദുġĈാർവസിđിരുćകൂടാരം

എവിെട”എćĭേയാ നിïൾപറയുćത്? ൨൯വഴിേപാèേരാട് നിïൾ

േചാദിđിöിĭേയാ?അവരുെടഅടയാളïെളഅറിയുćിĭേയാ? ൩൦

അനർüദിവസûിൽദുġൻഒഴിõുേപാകുćു; േåകാധദിവസûിൽ

അവർè് വിടുതൽ കിöുćു. ൩൧അവൻെറ നടĜിെനèുറിđ് ആർ

അവൻെറ മുഖûു േനാèിപറയും?അവൻെചയ്തതിന് തèവĚം

ആർഅവനു പകരംവീöും? ൩൨എćാലുംഅവെനശ്മശാനûിേലè്

െകാ÷ുേപാകുćു;അവൻെറകĭറയ്èൽകാവൽനില്èുćു. ൩൩

താഴçരയിെല മൺകöഅവനു മധുരമായിരിèും;അവൻെറപിćാെല

സകലമനുഷäരും െചĭും;അവനു മുĉ് േപായവർഅേനകം േപരാണ്.

൩൪ “നിïൾവൃഥാഎെćആശçസിĜിèുćത്എïെന? നിïളുെട

ഉûരïളിൽകപടമĭാെത ഒćുമിĭ.”

൨൨അതിന് േതമാനäനായ എലീഫസ് ഉûരം പറõത്: ൨

“മനുഷäൻ ൈദവûിന് ഉപകാരമായിവരുേമാ? ñാനിയായവൻ

തനിèു തെć ഉപകരിèുകയുĐൂ. ൩ നീ നീതിമാനായാൽ

സർĔശéന് åപേയാജനമുേ÷ാ?നീനിഷ്കളîനായിനടèുćതിനാൽ

ൈദവûിന് ലാഭമുേ÷ാ? ൪ നിൻെറ ഭéിനിമിûേമാ ൈദവം

നിെćശാസിèുകയും നിെćനäായവിസ്താരûിൽവരുûുകയും
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െചēുćത്? ൫നിൻെറ ദുġതവലിയതĭേയാ? നിൻെറഅകൃതäïൾè്

അăവുമിĭ. ൬ “നിൻെറസേഹാദരേനാട് നീ െവറുെതപണയം വാïി,

നìĈാരുെട വസ്åതം ഉരിെõടുûിരിèുćു. ൭êീണിđവന് നീ

െവĐം െകാടുûിĭ; വിശćവന് നീആഹാരം മുടèിèളõു. ൮

ബലവാനായവന് േദശംൈകവശമായി, മാനäനായവൻഅതിൽപാർûു.

൯വിധവമാെര നീ െവറുîēായിഅയđു;അനാഥĈാരുെടൈകകൾനീ

ഒടിđുകളõു. ൧൦അതുെകാ÷് നിൻെറചുĤും െകണികൾഇരിèുćു;

െപെöć് ഭയംനിെć åഭമിĜിèുćു. ൧൧അĭ,നീഅĆകാരെûയും

നിെć മൂടുć െപരുെവĐെûയും കണുćിĭേയാ? ൧൨ “ൈദവം

സçർേĖാćതûിൽഇĭേയാ?നêåതïൾഎåതഉയർćിരിèുćു

എćു േനാèുക. ൧൩ എćാൽ നീ: ‘ൈദവം എăറിയുćു?

കൂരിരുöിൽഅവിടുć് നäായംവിധിèുേമാ? ൧൪നെĊകാണാûവിധം

േമഘïൾഅവിടുേûè് മറആയിരിèുćു;ആകാശവിതാനûിൽ

അവിടുć് സòരിèുćു’ എćു പറയുćു. ൧൫ ദുġമനുഷäർ

നടćിരിèുć പഴയ വഴി നീ åപമാണിèുേമാ? ൧൬ കാലം

തികയും മുെĉ അവർ പിടിെപöുേപായി; അവരുെട അടിčാനം

നദിേപാെല ഒഴുകിേĜായി. ൧൭ അവർ ൈദവേûാട്: ‘ഞïെള

വിöുേപാകുക; സർĔശéൻ ഞïേളാട് എă് െചēും’ എćു

പറõു. ൧൮അവിടുć് അവരുെട വീടുകെള നĈെകാ÷് നിറđു;

ദുġĈാരുെടആേലാചനഎേćാട്അകćിരിèുćു. ൧൯ “നീതിമാĈാർ

അവരുെടനാശംക÷ുസേăാഷിèുćു; കുĤമിĭാûവൻഅവെര

പരിഹസിđു: ൨൦ ‘ഞïളുെട എതിരാളികൾ മുടിõുേപായി;

അവരുെട േശഷിെĜĭാം തീയ്èിരയായി’ എćു പറയുćു. ൨൧ നീ

ൈദവേûാട് രമäതെĜö് സമാധാനമായിരിèുക;എćാൽനിനèു

നĈവരും. ൨൨അവിടുെûവായിൽനിć് ഉപേദശംൈകെèാൾക;

ൈദവûിൻെറ വചനïെളനിൻെറഹൃദയûിൽസംåഗഹിèുക. ൨൩

സർĔശéനിേലè് തിരിõാൽനീഅഭിവൃĂിåപാപിèും; നീതിേകട്

നിൻെറ കൂടാരïളിൽനിć് അകĤിèളയും. ൨൪ നിൻെറ െപാć്

െപാടിയിലുംഓഫീർതîം േതാöിെലകĭിനിടയിലുംഇöുകളയുക. ൨൫
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അേĜാൾ സർĔശéൻ നിനèു െപാćും വിലേയറിയ െവĐിയും

ആയിരിèും. ൨൬ “അćു നീ സർĔശéനിൽ ആനąിèും;

ൈദവûിîേലè് നിൻെറ മുഖം ഉയർûും. ൨൭ നീ ൈദവേûാട്

åപാർüിèും;അവിടുć് നിൻെറ åപാർüന േകൾèും; നീ നിൻെറ

േനർđകൾകഴിèും. ൨൮നീ ഒരു കാരäം നിരൂപിèും; അത് നിനèു

സാധിèും; നിൻെറ വഴികളിൽ െവളിđം åപകാശിèും. ൨൯ൈദവം

അഹംഭാവികെള താഴ്ûുćു. താഴ്മയുĐവെനഅവിടുć് രêിèും.

൩൦നിർേāാഷിയĭാûവെനേĜാലുംഅവിടുć് വിടുവിèും; നിൻെറ

ൈകകളുെട െവടിĜിനാൽഅവൻവിടുവിèെĜടും.“

൨൩അതിന് ഇേēാബ് ഉûരം പറõത്: ൨ “ഇćുംഎൻെറസîടം

കയ്േപറിയതാകുćു;ൈദവûിൻെറൈകഎൻെറഞരèേûèാൾ

ഭാരമാകുćു. ൩ൈദവെû എവിെട കാണും എćറിെõîിൽ

െകാĐാമായിരുćു; അവിടുെû നäായാസനûിനരികിൽ ഞാൻ

െചĭുമായിരുćു. ൪ഞാൻൈദവûിൻെറ മുĉിൽഎൻെറ നäായം

വിവരിèുമായിരുćു; നäായവാദം േകാരിെđാരിയുമായിരുćു. ൫

ൈദവûിൻെറ ഉûരംഎെăć്അറിയാമായിരുćു;അവിടുć്എă്

പറയുെമćും åഗഹിèാമായിരുćു. ൬അവിടുć് മഹാശéിേയാെട

എേćാട് വാദിèുേമാ?ഇĭ;അവിടുć്എെćആദരിèുകേയയുĐൂ.

൭ അവിെട േനരുĐവൻ ൈദവേûാട് വാദിèുമായിരുćു;

ഞാൻ സദാകാലേûèും എൻെറ നäായാധിപൻെറ കēിൽനിć്

രêെപടുമായിരുćു. ൮ഞാൻ കിഴേèാöു െചćാൽ അവിടുć്

അവിെട ഇĭ; പടിõാേറാö് െചćാൽഅവിടുെûകാണുകയിĭ. ൯

വടè്അവിടുć് åപവർûിèുേĉാൾ േനാèി;അïെയകാണുćിĭ;

െതേèാö് അവിടുć് തിരിയുćു; അïെയ കാണുćിĭതാനും.

൧൦ “എćാൽ ഞാൻ നടèുć വഴി അവിടുć് അറിയുćു; എെć

േശാധന കഴിđാൽ ഞാൻ െപാćുേപാെല പുറû് വരും. ൧൧

എൻെറപാദïൾഅവിടുെûകാൽđുവട് പിൻതുടർć് െചĭുćു;

ഞാൻ വിöുമാറാെത അവിടുെû വഴി åപമാണിèുćു. ൧൨ഞാൻ

അവിടുെûഅധരïളുെട കğന വിö് പിĈാറിയിöിĭ; അവിടുെû
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വായിെല വചനïെളഎൻെറആഹാരേûèാൾസൂêിđിരിèുćു.

൧൩ അവിടുć് മാĤമിĭാûവൻ; അവിടുെû പിăിരിĜിèുćത്

ആർ? തിരുവുĐûിൻെറ താത്പരäം അവിടുć് അനുഷ്ഠിèും.

൧൪ എനിè് നിയമിđിരിèുćത് അവിടുć് നിവർûിèുćു;

ഇïെനയുĐപലതുംഅവിടുെûപèൽഉ÷്. ൧൫അതുെകാ÷്

ഞാൻ അവിടുെû സാćിĂäûിൽ åഭമിèുćു; ഓർèുേĉാൾ

ഞാൻഅവിടുെûഭയെĜടുćു. ൧൬ൈദവംഎനിèുഅൈധരäം

വരുûി, സർĔശéൻ എെć åഭമിĜിđിരിèുćു. ൧൭ ഞാൻ

പരവശനായിരിèുćത് അĆകാരംനിമിûമĭ, കൂരിരുö് എൻെറ

മുഖെûമൂടുćതുെകാ÷ുമĭ.

൨൪ “സർĔശéൻ ശിêാസമയïെള നിയമിèാûതും

അവിടുെû ഭéĈാർ അവിടുെû വിസ്താര ദിവസïെള

കാണാതിരിèുćതുംഎă്? ൨ചിലർഅതിരുകെള മാĤുćു; ചിലർ

ആöിൻകൂöെû കവർćു െകാ÷ുേപായി േമയ്èുćു. ൩ ചിലർ

അനാഥരുെട കഴുതെയ െകാ÷ു േപാകുćു; ചിലർ വിധവയുെട

കാളെയപണയംവാïുćു. ൪ചിലർസാധുèെളവഴി െതĤിèുćു;

േദശെû ദരിåദർ എĭാം ഒളിđുെകാĐുćു. ൫ മരുഭൂമിയിെല

കാöുകഴുതകെളേĜാെല ദരിåദർആഹാരം േതടി േവലയ്èു പുറെĜടുćു;

അവരുെട മèൾèുĐ ആഹാരം അവർè് ശൂനäåപേദശû്

ലഭിèുćു. ൬അവർഅനäൻെറവയലിൽവിളെവടുèുćു; ദുġൻെറ

മുăിരിേûാöûിൽകാലാ െപറുèുćു. ൭അവർവസ്åതമിĭാെത

നìരായി രാåതി കഴിđുകൂöുćു; കുളിർ മാĤാൻഅവർè് പുതĜും ഇĭ.

൮അവർ മലകളിൽ മഴ നനയുćു; മറവിടം ഇĭാûതിനാൽഅവർ

പാറെയആåശയിèുćു. ൯ “ചിലർ മുലകുടിèുćഅനാഥèുöികെള

അപഹരിèുćു; ചിലർ ദരിåദേനാടു കുöികെള പണയംവാïുćു. ൧൦

അവർവസ്åതം കൂടാെതനìരായി നടèുćു; പöിണി കിടćുെകാ÷്

കĤ ചുമèുćു. ൧൧ ദുġĈാരുെട മതിലുകൾèകû് അവർ

ചèാöുćു; മുăിരിđèു ചവിöുകയും ദാഹിđിരിèുകയും െചēുćു.

൧൨ പöണûിൽ ആളുകൾ ഞരïുćു; മുറിേവĤവരുെട åപാണൻ
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നിലവിളിèുćു; ൈദവം അവരുെട åപാർüന åശĂിèുćിĭ ൧൩

“ഇവർ െവളിđേûാട് മĀരിèുćു;അതിൻെറ വഴികെളഅറിയുćിĭ;

അതിൻെറ പാതകളിൽനടèുćതുമിĭ. ൧൪െകാലപാതകൻ രാവിെല

എഴുേćല്èുćു; ദരിåദെനയുംഎളിയവെനയും െകാĭുćു; രാåതിയിൽ

കĐനായി നടèുćു. ൧൫ വäഭിചാരിയുെട കĚ് അസ്തമയം

കാûിരിèുćു; അവൻ മുഖം മറđു നടèുćു. “ഒരു കĚും

എെć കാണുകയിĭ” എćു പറയുćു. ൧൬ ചിലർ ഇരുöûു വീട്

തുരćു കയറുćു; പകൽ അവർ വാതിൽ അടđു പാർèുćു;

െവളിđû് ഇറïുćതുമിĭ. ൧൭ åപഭാതം അവർè് അĆതമĢ്

തെć; അĆതമĢിൻെറ ഭീകരത അവർè് പരിചയമു÷േĭാ.

൧൮ “െവĐûിനുമീെതകൂടി അവർ േവഗûിൽ െപായ്േപാകുćു;

അവരുെട ഓഹരി ഭൂമിയിൽ ശപിèെĜöിരിèുćു; അവരുെട

മുăിരിേûാöïളിൽആരും േപാകുćിĭ. ൧൯ഹിമജലം വരൾđയ്èും

ഉഷ്ണûിനുംപാപം െചയ്തവൻപാതാളûിനുംഇരയാകുćു. (Sheol

h7585) ൨൦അവെന വഹിđ ഗർഭപാåതം അവെന മറćുകളയും; കൃമി

അവെന തിćു രസിèും; പിെć ആരും അവെന ഓർèുകയിĭ;

നീതിേകട് ഒരു വൃêംേപാെല തകർćുേപാകും. ൨൧ åപസവിèാû

മđിെയഅവൻവിഴുïിèളയുćു; വിധവയ്èു നĈ െചēുćതുമിĭ.

൨൨ “ൈദവംതൻെറശéിയാൽകരുûĈാെരനിലനിൽèുമാറാèുćു;

ജീവെനèുറിđ് നിരാശെĜöിരിെè അവർ എഴുേćല്èുćു. ൨൩

അവിടുć്അവർè് നിർഭയവാസം നല്കുćു;അവർ ഉറđുനില്èുćു;

എîിലും അവിടുെû ദൃġി അവരുെട വഴികളിലു÷്. ൨൪ അവർ

ഉയർćിരിèുćു; കുെറകഴിõിö് അവർ ഇĭ; അവെര താഴ്ûി

മെĤĭാവെരയുംേപാെല നീèിèളയുćു; കതിർèുലെയćേപാെല

അവെരഅറുèുćു. ൨൫ഇïെനയെĭîിൽഎെćകĐനാèുകയും

എൻെറ വാè്അർüശൂനäെമć് െതളിയിèുകയും െചēാവുćവൻ

ആർ?“

൨൫അതിന് ശൂഹäനായ ബിൽദാദ് ഉûരം പറõത്: ൨

“ആധിപതäവും ഭയîരതçവും ൈദവûിൻെറ പèൽ ഉ÷്; തൻെറ
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ഉćതčലïളിൽഅവിടുć് സമാധാനം പാലിèുćു. ൩അവിടുെû

ൈസനäïൾè് എĚമുേ÷ാ? അവിടുെû åപകാശം ആർè്

ഉദിèാെതയിരിèുćു? ൪ മർതäൻ ൈദവസćിധിയിൽ എïെന

നീതിമാനാകും? സ്åതീ åപസവിđവൻ എïെന നിർĊലനാകും?

൫ ചåąനുേപാലും േശാഭയിĭേĭാ; നêåതïളും അവിടുെû

കĚിന് ശുĂിയുĐവയĭ. ൬പിെć പുഴുവായിരിèുć മർതäനും

കൃമിയായിരിèുć മനുഷäനുംഎïെന?“

൨൬അതിന് ഇേēാബ് ഉûരം പറõത്: ൨ “നീ ശéിയിĭാûവന്

എă്സഹായം െചയ്തു?ബലമിĭാûകരെûഎïെനതാïി? ൩

ñാനമിĭാûവന്എă്ആേലാചനപറõു െകാടുûു?ñാനം

എåതധാരാളം ഉപേദശിđു? ൪ആരുെടസഹായേûാടു കൂടിയാണ് നീ

ഈ വാèുകൾ േകൾĜിđത്? ആരുെടആÿാവാണ് നിćിൽനിć്

പുറെĜöത്; ൫ “െവĐûിനുംഅതിെലജീവികൾèും കീെഴ മരിđവരുെട

ആÿാèൾെനാăുനടുïുćു. ൬പാതാളംൈദവûിൻെറ മുĉിൽ

തുറćുകിടèുćു; നരകം മറയിĭാെതയിരിèുćു. (Sheol h7585) ൭

ഉûരദിèിെന അവിടുć് ശൂനäതയുെടേമൽ വിരിèുćു; ഭൂമിെയ

ശൂനäതയ്èുേമൽതൂèുćു. ൮അവിടുć് െവĐെûേമഘïളിൽ

ബĆിèുćു; അത് വഹിđിö് കാർേമഘം കീറിേĜാകുćതുമിĭ.

൯ അവിടുć് ചåąൻെറ ദർശനം മറđുവയ്èുćു; അതിേĈൽ

തൻെറ േമഘം വിരിèുćു. ൧൦ അവിടുć് െവളിđûിൻെറയും

ഇരുöിൻെറയുംഇടയിൽെവĐûിേĈൽഒരുഅതിർവരđിരിèുćു. ൧൧

ആകാശûിൻെറ തൂണുകൾ കുലുïുćു; അവിടുെûശാസനയാൽ

അവ åഭമിđുേപാകുćു. ൧൨അവിടുć് തൻെറശéിെകാ÷്സമുåദെû

ഇളèുćു; തൻെറ വിേവകംെകാ÷് രഹബിെന തകർèുćു. ൧൩

അവിടുെûശçാസûാൽആകാശം േശാഭിđിരിèുćു;അവിടുെû

ൈകപാõുേപാകുćസർĜെûപിളർćിരിèുćു. ൧൪എćാൽ

ഇവഅവിടുെûവഴികളുെടഅĤïളേåത; നാംഅവിടുെûèുറിđ്

ഒരു മąസçരേമ േകöിöുĐു.അവിടുെûബലûിൻെറ ഇടിമുഴèേമാ

ആർ åഗഹിèും?“
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൨൭ഇേēാബ് തുടർć് പറõത്: ൨ “എൻെറനäായം നീèിèളõ

ൈദവûാണ,എനിè് മേനാവäസനം വരുûിയസർĔശéനാണ

‐ ൩ എൻെറ åപാണൻ മുഴുവനും എćിലും ൈദവûിൻെറ

ശçാസം എൻെറ മൂèിലും ഉ÷േĭാ ‐ ൪എൻെറ അധരം നീതിേകട്

സംസാരിèുകയിĭ; എൻെറ നാവ് വäാജം ഉđരിèുകയുമിĭ. ൫

നിïളുെട വാദംഞാൻ ഒരുനാളും സĊതിèുകയിĭ; മരിèുേവാളം

എൻെറ നിഷ്കളîതçം ഉേപêിèുകയുമിĭ. ൬എൻെറനീതിഞാൻ

വിടാെത മുറുെകപിടിèുćു;എൻെറഹൃദയംഎൻെറആയുĢിൻെറ

ഒരു ദിവസെûèുറിđും ആേêപിèുćിĭ. ൭ “എൻെറ ശåതു

ദുġെനേĜാെലയും എൻെറ എതിരാളി നീതിെകöവെനേĜാെലയും

ആകെö. ൮ ൈദവം വഷളെന േഛദിđ് അവെě åപാണെന

എടുûുകളõാൽ അവന് എă് åപതäാശ േശഷിĜുĐു?

൯ അവനു കġത വരുേĉാൾ ൈദവം അവൻെറ നിലവിളി

േകൾèുേമാ? ൧൦ അവൻ സർĔശéനിൽ ആനąിèുേമാ?

എĭാèാലûുംൈദവെûവിളിđേപêിèുേമാ? ൧൧ൈദവûിൻെറ

ശéിെയèുറിđ് ഞാൻ നിïെള ഉപേദശിèും; സർĔശéൻെറ

ഉേāശäം ഞാൻ മറđുവയ്èുകയിĭ. ൧൨ നിïൾ എĭാവരും അത്

ക÷ിരിèുćു; നിïൾ വäർüബുĂികളായിരിèുćെതă്?

൧൩ “ഇത് ദുർðനûിന് ൈദവûിൻെറ പèലുĐ ഓഹരിയും

നിഷ്ഠൂരĈാർ സർĔശéനിൽനിć് åപാപിèുć അവകാശവും

തെć. ൧൪അവൻെറ മèൾ െപരുകിയാൽ അത് വാളിനായിöേåത;

അവൻെറസăതിഅĜംതിć് തൃപ്തരാകുകയിĭ. ൧൫അവേശഷിđവർ

മഹാമാരിയ്è് ഇരആകും;അവരുെട വിധവമാർ വിലപിèുകയുമിĭ.

൧൬ “അവൻെപാടിേപാെല െവĐിസçരൂപിđാലും മĚുേപാെലവസ്åതം

സĉാദിđാലും ൧൭അവൻസĉാദിđുഎേćയുĐു; നീതിമാൻഅത്

ഉടുèും; കുĤമിĭാûവൻ െവĐി പîിടും. ൧൮ ചിലăിെയേĜാെല

അവൻവീടുപണിയുćു; കാവല്èാരൻ മാടം െകöുćതുേപാെല തെć.

൧൯അവൻധനവാനായി കിടèുćു; പിെćഅïെന െചēുകയിĭ;

അവൻ കĚ് തുറèുćു; അേĜാൾ എĭാം ഇĭാെതയായിരിèും.
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൨൦െവĐംേപാെല ഭയംഅവെനപിടിèുćു; രാåതിയിൽ െകാടുîാĤ്

അവെന കവർć് െകാ÷ുേപാകുćു. ൨൧ കിഴèൻകാĤ് അവെന

പിടിđിö് അവൻഇĭാെതയാകുćു;അവൻെറčലûുനിć്അത്

അവെനപാĤിèളയുćു. ൨൨ആകാĤ് നിർûാെതഅവെനഎറിയുćു;

അവിടുെûകēിൽനിć് ചാടിേĜാകുവാൻഅവൻേനാèുćു. ൨൩

മനുഷäർ അവൻെറേനെര ൈകെകാöും: അവൻെറ čലûുനിć്

അവെനവിരöി പുറûാèും.

൨൮ “െവĐിയ്è് ഒരു ഉþവčാനവും െപാć്ഊതിèഴിèുവാൻ

ഒരു čലവും ഉ÷്. ൨ ഇരുĉ് മĚിൽനിെćടുèുćു; കĭുരുèി

െചെĉടുèുćു. ൩ മനുഷäൻ അĆകാരûിന് ഒരു അതിർ

വയ്èുćു; കൂരിരുളിെലയും അĆതമĢിെലയും കĭിെന

അേïയĤംവെര േശാധനെചēുćു. ൪താമസമുĐčലûുനിć്

ദൂെര അവർ കുഴികുûുćു; നടćുേപാകുć മനുഷäന് അവർ

മറćു േപായവർ തെć; മനുഷäർè് അകെല അവർ തൂïി

ആടുćു. ൫ ഭൂമിയിൽനിć് ആഹാരം ഉ÷ാകുćു; അതിൻെറ

ഉൾഭാഗം തീെകാെ÷ćേപാെല മറിയുćു. ൬അതിെല പാറകൾ

നീലരýûിൻെറ ഉğûിčാനം;സçർĚെĜാടിയുംഅതിൽ ഉ÷്. ൭

അതിൻെറ പാതകഴുകൻഅറിയുćിĭ; പരുăിൻെറ കĚ്അതിെന

ക÷ിöിĭ. ൮ േഘാരകാöുമൃഗïൾഅതിൽചവിöിയിöിĭ; ഭീകരസിംഹം

അതിെല നടćിöുമിĭ. ൯അവർതീèൽപാറയിേലè്ൈകനീöുćു;

പർĔതïെളഅവർ േവേരാെട മറിđുകളയുćു. ൧൦അവർപാറകളുെട

ഇടയിൽകൂടി ചാലുകൾ െവöുćു; അവരുെട കĚ് വിലേയറിയ

വസ്തുèെളെയĭാം കാണുćു. ൧൧ അവർ നീെരാഴുèുകെള

ഒഴുകാûവിധംതടõുനിർûുćു; മറõിരിèുćവെയഅവർ

െവളിđûു െകാ÷ുവരുćു. ൧൨ “എćാൽ ñാനം എവിെട

ക÷ുകിöും? വിേവകûിൻെറ ഉþവčാനംഎവിെട? ൧൩അതിൻെറ

വില മനുഷäൻ അറിയുćിĭ; ജീവനുĐവരുെട േദശû് അതിെന

കെ÷ûുćിĭ. ൧൪അത് എćിൽ ഇĭഎćുആഴേമറിയ സമുåദം

പറയുćു; അത് എൻെറ പèൽ ഇĭഎćു കടലും പറയുćു. ൧൫
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സçർĚം െകാടുûാൽഅത് കിöുćതĭ;അതിൻെറവിലയായി െവĐി

തൂèിെèാടുèാറിĭ. ൧൬ഓഫീർെപാേćാ വിലേയറിയ േഗാേമദകേമാ

നീലരýേമാ ഒćും അതിന് പകരമാകുകയിĭ; ൧൭ സçർĚവും

സ്ഫടികവുംഅതിന് തുĭäമĭ; തîആഭരണïൾപകരം െകാടുû്

അത് േനടാൻകഴിയുകയിĭ. ൧൮പവിഴûിൻെറയും പളുîിൻെറയും

േപര് പറയുകയും േവ÷ാ;ñാനûിൻെറ വില മുûുകേളèാൾ

അധികമാണ്. ൧൯കൂശിെലപുഷäരാഗംഅതിേനാട്സമമĭ;തîംെകാ÷്

അതിൻെറ വില മതിèാകുćതുമĭ. ൨൦ “പിെćñാനംഎവിെടനിć്

വരുćു? വിേവകûിൻെറ ഉþവčാനം എവിെട? ൨൧ അത്

സകലജീവികളുെടയും കĚുകൾè് മറõിരിèുćു;ആകാശûിെല

പêികൾè്അത് മറõിരിèുćു. ൨൨ഞïളുെട െചവിെകാ÷്

അതിെനĜĤി േകöിöു÷് എćു നാശവും മരണവും പറയുćു. ൨൩

ൈദവം അതിേലèുĐ വഴി അറിയുćു; അതിൻെറ ഉþവčാനം

അവിടുേûè് നിċയമു÷്. ൨൪ൈദവം ഭൂമിയുെടഅĤïളിേലè്

േനാèുćു; ആകാശûിൻെറ കീെഴĭാം കാണുćു. ൨൫ൈദവം

കാĤിെനതൂèിേനാèുകയും െവĐûിൻെറഅളവ് നിċയിèുകയും

െചēുćു. ൨൬ൈദവം മഴയ്è് ഒരു നിയമവും ഇടിമിćലിന് ഒരു വഴിയും

ഉ÷ാèിയേĜാൾ ൨൭അവിടുć്അത് ക÷ുവർĚിèുകയുംഅത്

čാപിđ് പരിേശാധിèുകയും െചയ്തു. ൨൮കർûാവിേനാടുĐ ഭéി

തെćñാനം; േദാഷംഅകć് നടèുćത് തെćവിേവകംഎćു

ൈദവം മനുഷäേനാട്അരുളിെđയ്തു.“

൨൯ഇേēാബ് പിെćയും പറõത്: ൨ “അേēാ പ÷െû

മാസïളിെലേĜാെലൈദവംഎെćപരിപാലിđ നാളുകളിെലേĜാെല

ഞാൻ ആെയîിൽ െകാĐാമായിരുćു. ൩ അćു അവിടുെû

ദീപംഎൻെറതലയ്èുമീെത åപകാശിđു;അവിടുെûെവളിđûാൽ

ഞാൻഇരുöിൽകൂടി നടćു. ൪എൻെറകൂടാരûിന്ൈദവûിൻെറ

സഖäതഉ÷ായിരുćു;സർĔശéൻഎേćാടുകൂടി വസിèുകയും

൫ എൻെറ മèൾ എൻെറ ചുĤും ഇരിèുകയും െചയ്ത എൻെറ

ശുഭകാലûിെലേĜാെല ഞാൻ ആെയîിൽ െകാĐാമായിരുćു.
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൬ അćു ഞാൻ എൻെറ കാലുകൾ െവĚെകാ÷് കഴുകി; പാറ

എനിè് ൈതലനദികെള ഒഴുèിûćു. ൭ “ഞാൻ പുറെĜöു

പöണûിേലèുĐപടിവാതില്èൽ െചćു. വിശാലčലû്എൻെറ

ഇരിĜിടം വയ്èുേĉാൾ ൮യൗĔനèാർ എെć ക÷ിö് ഒളിèും;

വൃĂĈാർഎഴുേćĤുനില്èും. ൯ åപഭുèĈാർ സംസാരം നിർûി,

ൈകെകാ÷് വായ് െപാûും. ൧൦ േåശഷ്ഠĈാരുെട ശĝംഅടïും;

അവരുെട നാവ്അĚാേèാടു പĤും. ൧൧എൻെറവാè് േകö െചവി

എെćവാഴ്ûും;എെćക÷കĚ്എനിè്സാêäം നല്കും. ൧൨

നിലവിളിđഎളിയവെനയുംഅനാഥെനയും തുണയĤവെനയുംഞാൻ

വിടുവിđു. ൧൩നശിèുമാറായവൻെറഅനുåഗഹംഎൻെറ േമൽവćു;

വിധവയുെടഹൃദയെûഞാൻസേăാഷംെകാ÷്ആലപിèുമാറാèി.

൧൪ഞാൻ നീതിെയ ധരിđു; അത് എൻെറ ഉടുĜായിരുćു; എൻെറ

നäായം ഉûരീയവും തലĜാവും േപാെലയായിരുćു. ൧൫ ഞാൻ

കുരുടന് കĚും മുടăന് കാലുംആയിരുćു. ൧൬ദരിåദĈാർè്ഞാൻ

അĜനായിരുćു;ഞാൻഅറിയാûവൻെറവäവഹാരം പരിേശാധിđു.

൧൭ നീതിെകöവൻെറ അണĜĭ് ഞാൻ തകർûു; അവൻെറ

പĭിനിടയിൽനിć് ഇരെയ പറിെđടുûു. ൧൮ “എൻെറ കൂöിൽവđ്

ഞാൻ മരിèും; േഹാൽപêിെയേĜാെല ഞാൻ ദീർഘായുേĢാെട

ഇരിèും. ൧൯എൻെറ േവര് െവĐംവെരപടർćുെചĭുćു;എൻെറ

െകാĉിേĈൽ മõ് രാപാർèുćു. ൨൦എൻെറ മഹതçം എćിൽ

പđയായിരിèുćു;എൻെറവിĭ്എൻെറകēിൽപുതിയതായിരിèും

എćു ഞാൻ പറõു. ൨൧ “മനുഷäർ കാûിരുć് എൻെറ വാè്

േകൾèും; എൻെറആേലാചന േകൾèുവാൻ മി÷ാെതയിരിèും.

൨൨ഞാൻ സംസാരിđേശഷം അവർ മി÷ുകയിĭ; എൻെറ െമാഴി

അവരുെട േമൽ മഴേപാെല ഇĤിĤു വീഴും. ൨൩ മഴയ്è് എćേപാെല

അവർ എനിèായി കാûിരിèും; പിĈഴയ്െèćേപാെല അവർ

വായ്പിളർèും. ൨൪ അവർ åപതീêിèാതിരിèുേĉാൾ ഞാൻ

അവെര േനാèി പുòിരിതൂകി; എൻെറ മുഖåപസാദം അവർ

തĐിèളയുകയുമിĭ. ൨൫ഞാൻ അവരുെട വഴി തിരെõടുû്
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തലവനായി ഇരിèും; ൈസനäസേമതനായ രാജാവിെനേĜാെലയും

ദുഃഖിതĈാെരആശçസിĜിèുćവെനേĜാെലയുംഞാൻവസിèും.

൩൦ “ഇേĜാൾ എćിലും åപായം കുറõവർ എെć േനാèി

ചിരിèുćു; അവരുെട അĜĈാെര എൻെറ ആöിൻ കൂöûിൻെറ

നായ്èേളാടുകൂടിആèുവാൻ േപാലുംഞാൻ നിരസിèുമായിരുćു.

൨അവരുെട കēൂĤംെകാ÷്എനിè്എăു åപേയാജനം?അവരുെട

യൗĔനശéിനശിđുേപായേĭാ. ൩ബുĂിമുöും വിശĜുംെകാ÷്അവർ

െമലിõിരിèുćു;ശൂനäേദശûിൻെറയുംനിർðനേദശûിൻെറയും

ഇരുöിൽഅവർവര÷നിലം കാർćു തിćുćു. ൪അവർകുĤിèാöിൽ

മണൽചീരപറിèുćു;കാöുകിഴï്അവർè്ആഹാരമായിരിèുćു. ൫

ജനമĂäûിൽനിć്അവെരഓടിđുകളയുćു;കĐെനേĜാെലഅവെര

ആöിèളയുćു. ൬താഴçരĜിളർĜുകളിൽഅവർവസിേè÷ിവരുćു;

മൺകുഴികളിലും പാറയുെട ഗുഹകളിലും തെć. ൭ കുĤിèാöിൽ

അവർകഴുതകെളേĜാെലകുതറുćു; കുĤിെđടിയുെടകീഴിൽഅവർ

ഒćിđുകൂടുćു. ൮ അവർ േഭാഷĈാരുെട മèൾ, നീചĈാരുെട

മèൾ;അവെര േദശûുനിć് ചĊöിെകാ÷്അടിേđാടിèുćു. ൯

“എćാൽ ഇേĜാൾ ഞാൻ അവരുെട പാöായിരിèുćു; അവർè്

പഴെòാĭായിûീർćിരിèുćു. ൧൦ അവർ എെć അറđ്

അകćു നില്èുćു; എൻെറ മുഖû് തുĜുവാൻ ശîിèുćിĭ.

൧൧ ൈദവം തൻെറ കയർ അഴിđ് എെć േĥശിĜിđതുെകാ÷്

അവർ എൻെറ മുĉിൽ കടിõാൺ അയđുവിöിരിèുćു. ൧൨

വലûുഭാഗû് നീചĈാർ എഴുേćĤ് എെć തുരûുćു അവർ

നാശമാർĖïെള എൻെറ േനെര നിരûുćു. ൧൩അവർ എൻെറ

പാതെയ നശിĜിèുćു; അവർ തെćതുണയĤവർആയിരിèുേĉാൾ

എൻെറഅപായûിനായി åശമിèുćു. ൧൪വിസ്താരമുĐവിടവിൽകൂടി

എćേപാെല അവർ ആåകമിđുവരുćു; ഇടിõുവീണതിൻെറ

നടുവിൽèൂടി അവർ എൻെറ േമൽ ഉരു÷ുകയറുćു. ൧൫

ഭീകരതകൾഎൻെറ േനെരതിരിõിരിèുćു;കാĤുേപാെലഎൻെറ

മഹതçെû പാĤിèളയുćു; എൻെറ ഐശçരäവും േമഘംേപാെല
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കടćുേപാകുćു. ൧൬ “ഇേĜാൾഎൻെറ åപാണൻഎൻെറ ഉĐിൽ

തൂകിേĜാകുćു; കġകാലംഎെćപിടിđിരിèുćു. ൧൭ രാåതിഎൻെറ

അčികെള തുളെđടുûുകളയുćു; എെć കാർćുതിćുćവർ

ഉറïുćതുമിĭ. ൧൮ ൈദവûിൻെറ ഉåഗബലûാൽ എൻെറ

വസ്åതംവിരൂപമായിരിèുćു;അîിയുെടകഴുûുേപാെലഎേćാട്

പĤിയിരിèുćു. ൧൯അവിടുć്എെćെചളിയിൽഇöിരിèുćു;ഞാൻ

െപാടിèും ചാരûിനും തുലäമായിരിèുćു. ൨൦ “ഞാൻൈദവേûാട്

നിലവിളിèുćു;അവിടുć് ഉûരംഅരുളുćിĭ;ഞാൻഎഴുേćĤു

നില്èുćു; അവിടുć് എെć തുറിđുേനാèുćേതയുĐു. ൨൧

അവിടുć്എൻെറ േനെര åകൂരനായിûീർćിരിèുćു;അവിടുെû

കēുെട ശéിയാൽഅവിടുć് എെćപീഡിĜിèുćു. ൨൨അവിടുć്

എെćകാĤിൻപുറû്കയĤിഓടിèുćു; െകാടുîാĤിൽഅവിടുć്

എെćലയിĜിđുകളയുćു. ൨൩മരണûിേലèുംസകലജീവികളും

െചćുേചരുćവീöിേലèുംഅവിടുć്എെćെകാ÷ുേപാകുെമć്

ഞാൻ അറിയുćു. ൨൪ “എîിലും വീഴുേĉാൾ ആരും ൈക

നീöുകയിĭേയാ? അപായûിൽെപöവൻ നിലവിളിèുകയിĭേയാ?

൨൫കġകാലം വćവനുേവ÷ിഞാൻകരõിöിĭേയാ?എളിയവനു

േവ÷ി എൻെറ മനĢ് വäസനിđിöിĭേയാ? ൨൬ഞാൻ നĈയ്èു

േനാèിയിരുćേĜാൾ തിĈ വćു. െവളിđûിനായി കാûിരുćേĜാൾ

ഇരുö് വćു. ൨൭എൻെറഹൃദയം ഇളകി മറിയുćു; കġകാലംഎനിè്

വćിരിèുćു. ൨൮ ഞാൻ കറുûവനായി നടèുćു; െവയിൽ

െകാ÷ĭതാനും; ഞാൻ സഭയിൽ എഴുേćĤ് സഹായûിനായി

നിലവിളിèുćു. ൨൯ ഞാൻ കുറുèĈാർè് സേഹാദരനും

ഒöകĜêികൾè് കൂöാളിയും ആയിരിèുćു. ൩൦എൻെറ തçè്

കറുû് െപാളിõുവീഴുćു; എൻെറ അčി ഉഷ്ണംെകാ÷്

കരിõിരിèുćു. ൩൧എൻെറകിćരനാദംവിലാപമായുംഎൻെറ

കുഴലൂû് കരđിലായും തീർćിരിèുćു.

൩൧ “ഞാൻ എൻെറ കĚുമായി ഒരു നിയമം െചയ്തു; പിെć

ഞാൻ ഒരു കനäകെയ േനാèുćെതïെന? ൨എćാൽ േമലിൽനിć്
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ൈദവം നല്കുć ഓഹരിയും ഉയരûിൽനിć് സർĔശéൻ

തരുć അവകാശവും എă്? ൩ നീതിെകöവന് അപായവും

ദുഷ്åപവൃûിèാർè്വിപûുമĭേയാ? ൪എൻെറവഴികൾൈദവം

കാണുćിĭേയാ? എൻെറ കാലടികെളĭാം എĚുćിĭേയാ? ൫

“ഞാൻ കപടûിൽ നടćുെവîിൽ, എൻെറ കാൽ വòനയ്è്

ഓടിെയîിൽ ‐ ൬ൈദവംഎൻെറ പരമാർüതഅറിേയ÷തിന് ഒû

åതാസിൽഎെćതൂèിേനാèുമാറാകെö ൭എൻെറകാലടി വഴിവിö്

മാറിെയîിൽ,എൻെറഹൃദയംഎൻെറകĚിെനപിăുടർćുെവîിൽ,

വĭ കറയും എൻെറ ൈകയ്è് പĤിെയîിൽ, ൮ഞാൻ വിതđത്

മെĤാരുവൻ തിćെö; എൻെറ വിളകൾ നിർĊൂലമാèെĜടെö. ൯

“എൻെറഹൃദയം ഒരുസ്åതീയിൽ åഭമിđുേപാെയîിൽ,കൂöുകാരൻെറ

വാതില്èൽഞാൻപതിയിരുćുഎîിൽ, ൧൦എൻെറഭാരäമെĤാരുûനു

മാവ് െപാടിèെö; അനäർ അവളുെടേമൽ പതുïെö. ൧൧ അത്

മഹാപാതകമĭേയാ, നäായാധിപĈാർശിêിേè÷കുĤമേåത; ൧൨അത്

നരകപരäăം ദഹിĜിèുćതീയാകുćു;അത്ഞാൻ േനടിയെതĭാം

നിർĊൂലമാèും. ൧൩ “എൻെറ ദാസേനാ ദാസിേയാഎേćാട് വാദിđിö്

ഞാൻഅവരുെട നäായം തĐിèളെõîിൽ, ൧൪ൈദവംഎെćകുĤം

വിധിèുവാൻഎഴുേćല്èുേĉാൾഞാൻഎă് െചēും?അവിടുć്

നäായം വിധിèുവാൻ വരുേĉാൾഞാൻഎăുûരം പറയും? ൧൫

ഗർഭûിൽഎെćഉരുവാèിയവനĭേയാഅവെരയും ഉരുവാèിയത്?

ഉദരûിൽഞïെളനിർĊിđത് ഒരുവനĭേയാ? ൧൬ “ദരിåദĈാരുെട

ആåഗഹം ഞാൻ മുടèിെയîിൽ, വിധവയുെട കĚിെന ഞാൻ

êീണിĜിെđîിൽ, ൧൭അനാഥന് െകാടുèാെതഞാൻതനിെയഎൻെറ

ആഹാരംകഴിെđîിൽ ‐ ൧൮ബാലäംമുതൽഞാൻഅĜൻഎćേപാെല

അവെന വളർûുകയും ജനിđത് മുതൽ അവെള പരിപാലിèയും

െചയ്തുവേĭാ ൧൯ഒരുവൻവസ്åതമിĭാെതനശിđുേപാകുćേതാദരിåദൻ

പുതĜിĭാെതഇരിèുćേതാഞാൻക÷ിö് ൨൦അവൻെറ മനĢ്എെć

അനുåഗഹിđിെĭîിൽ, എൻെറ ആടുകളുെട േരാമംെകാ÷് അവന്

കുളിർ മാറിയിെĭîിൽ, ൨൧ “പöണവാതിൽèൽഎനിè് സഹായം
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ഉെ÷ć് ക÷ിö് ഞാൻ അനാഥൻെറ േനെര കേēാïിെയîിൽ,

൨൨ എൻെറ ഭുജം േതാൾപലകയിൽനിć് വീഴെö; എൻെറ കēുെട

സĆിബĆം വിöുേപാകെö. ൨൩ൈദവം അയđ വിപû് എനിè്

ഭയîരമായിരുćു;അവിടുെû åപഭാവം നിമിûംഎനിè് ഒćിനും

കഴിവിĭാെതയായി. ൨൪ “ഞാൻ െപാć് എൻെറ ശരണമാèിെയîിൽ,

തîേûാട് നീ എൻെറ ആåശയം എćു പറõുെവîിൽ, ൨൫

എൻെറധനം വളെരയായിരിèുകെകാ÷ുംഎൻെറൈകഅധികം

സĉാദിđിരിèുകെകാ÷ുംഞാൻസേăാഷിđുെവîിൽ, ൨൬ “സൂരäൻ

ജçലിèുćേതാ ചåąൻ േശാഭേയാെട åപകാശിèുćേതാ ക÷ിö്

൨൭ എൻെറ ഹൃദയം ഗൂഢമായി വശീകരിèെĜടുകയും എൻെറ

വായ് എൻെറ ൈക ചുംബിèുകയും െചയ്തുെവîിൽ, ൨൮അത്

നäായാധിപĈാർശിêിേè÷കുĤംഅേåത;അതിനാൽ ഉയരûിെല

ൈദവെû ഞാൻ നിേഷധിđു എćു വരുമേĭാ. ൨൯ “എൻെറ

ൈവരിയുെട നാശûിൽ ഞാൻ സേăാഷിèുകേയാ, അവൻെറ

അനർüûിൽ ഞാൻ നിഗളിèുകേയാ െചയ്തു എîിൽ ‐ ൩൦

അവൻെറ åപാണനാശം ഇėിđ് ശാപം െചാĭി പാപം െചēുവാൻ

എൻെറനാവിെന ഒരിèലുംസĊതിđിöിĭ. ൩൧ “അവൻെറ േമശയിൽ

നിć് മാംസംതിć് തൃപ്തി വരാûവർആർ?എćിïെനഎൻെറ

കൂടാരûിെലആളുകൾപറõിöിേĭ? ൩൨പരേദശി െതരുവീഥിയിൽ

രാപാർേè÷ിവćിöിĭ; വഴിേപാèന് ഞാൻ എൻെറ വാതിൽ

തുറćുെകാടുûു ൩൩ “ഞാൻആദാമിെനേĜാെലഎൻെറലംഘനം

മറđ്എൻെറഅകൃതäം മനĢിൽഒളിĜിെđîിൽ, ൩൪മഹാപുരുഷാരെû

ശîിèുകെകാ÷ുംകുടുംബïളുെടനിąഎെćåഭമിĜിèുകെകാ÷ും

ഞാൻ വാതിലിനു പുറûിറïാെത മി÷ാതിരുćിöുേ÷ാ? ൩൫

“അേēാ, എൻെറ സîടം േകൾèുćവൻ ഉ÷ായിരുćുെവîിൽ

െകാĐാമായിരുćു! ഇതാ, എൻെറ ഒĜ്! സർĔശéൻ എനിè്

ഉûരം നല്കുമാറാകെö. എൻെറ åപതിേയാഗി എഴുതിയ കുĤപåതം

കിöിെയîിൽ െകാĐാമായിരുćു! ൩൬അത്ഞാൻഎൻെറചുമലിൽ

വഹിèുമായിരുćു; ഒരു കിരീടമായിö് അത് അണിയുമായിരുćു.
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൩൭എൻെറകാലടികളുെട കണè്ഞാൻഅവെന േബാധിĜിèും;

ഒരു åപഭു എćേപാെല ഞാൻ അവേനാട് അടുèും. ൩൮ “എൻെറ

നിലംഎനിെèതിെര നിലവിളിèുകേയാഅതിൻെറ ഉഴവു ചാലുകൾ

ഒćിđ് കരയുകേയാ െചയ്തുെവîിൽ, ൩൯വിലെകാടുèാെതഞാൻ

അതിൻെറ വിളവ് തിćുകേയാ അതിൻെറ ഉടമകളുെട åപാണൻ

േപാകുവാൻസംഗതിയാèുകേയാ െചയ്തുഎîിൽ, ൪൦ േഗാതĉിനു

പകരം കാരമുĐും യവûിനു പകരം കളയും മുളđുവളരെö.”

ഇേēാബിൻെറ വചനïൾഅവസാനിđു.

൩൨അïെനഇേēാബിന് സçയം നീതിമാനായി േതാćിയതുെകാ÷്

ഈമൂćു പുരുഷĈാർഅവേനാട് വാദിèുćത് മതിയാèി. ൨അേĜാൾ

ഇേēാബ് ൈദവേûèാൾ തേćûാൻ നീതീകരിđതുെകാ÷്

രാംവംശûിൽ ബൂസäനായ ബറേഖലിൻെറ മകൻ എലീഹൂവിനു

ഇേēാബിൻെറ േനെര േകാപം ജçലിđു. ൩ അവൻെറ മൂćു

സ്േനഹിതĈാർè് ഇേēാബിൻെറ കുĤം െതളിയിèുവാൻ തè

ഉûരം കാണാൻ കഴിയാõതുെകാ÷് അവരുെട േനെരയും

അവൻെറ േകാപം ജçലിđു. ൪ എćാൽ അവർ തെćèാൾ

åപായമുĐവരായതുെകാ÷് എലീഹൂ ഇേēാബിേനാട് സംസാരിèുവാൻ

താമസിđു. ൫ആമൂćു പുരുഷĈാർèും ഉûരം മുöിേĜായിഎćു

ക÷േĜാൾഎലീഹൂവിൻെറ േകാപം ജçലിđു. ൬അïെനബൂസäനായ

ബറേഖലിൻെറ മകൻഎലീഹൂ പറõത്: “ഞാൻ åപായം കുറõവനും

നിïൾവൃĂĈാരുംആകുćു;അതുെകാ÷്ഞാൻശîിđു,അഭിåപായം

പറയുവാൻ തുനിõിĭ. ൭ åപായമുĐവർ സംസാരിèുകയും

വേയാധികർñാനം ഉപേദശിèുകയും െചēെöഎćിïെനഞാൻ

വിചാരിđു. ൮എćാൽമനുഷäരിൽആÿാവു÷േĭാ;സർĔശéൻെറ

ശçാസം അവർè് വിേവകം നല്കുćു. ൯ åപായം െചćവർ

ആകുćുñാനികൾഎćിĭ; വൃĂĈാരാകുćു നäായേബാധമുĐവർ

എćുമിĭ. ൧൦ അതുെകാ÷് ഞാൻ പറയുćത്: എൻെറ വാè്

േകöുെകാĐുവിൻ; ഞാനും എൻെറ അഭിåപായം åപസ്താവിèാം.

൧൧ഞാൻ നിïളുെട വാè് åശĂിđുെകാ÷ിരുćു; നിïൾഎă്
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പറയുെമć് ആേലാചിđ് നിïളുെട വാദïൾè് ഞാൻ åശĂ

നൽകി. ൧൨നിïൾപറõതിന്ഞാൻ åശĂെകാടുûു; ഇേēാബിന്

േബാധം വരുûുവാേനാഅവൻെറ െമാഴികൾè് ഉûരം പറയുവാേനാ

നിïളിൽആരുമിĭ. ൧൩ ‘ഞïൾñാനംക÷ുപിടിđിരിèുćു:

മനുഷäനĭ,ൈദവം തെćഅവെനജയിèും’ എćു നിïൾപറയരുത്.

൧൪എനിെèതിെരയĭേĭാഅവൻതൻെറവാèുകൾ åപേയാഗിđത്;

നിïളുെടവചനïൾെകാ÷്ഞാൻഅവേനാട് ഉûരംപറയുകയുമിĭ.

൧൫അവർപരിåഭമിđിരിèുćു; ഉûരംപറയുćിĭ;അവർè് വാè്

മുöിേĜായി. ൧൬അവർ ഉûരം പറയാെത ശാăമായി നില്èുćു;

അവർസംസാരിèാûതുെകാ÷്ഞാൻ കാûിരിèണേമാ? ൧൭

എനിè് പറയുവാനുĐത്ഞാനും പറയും;എൻെറഅഭിåപായംഞാൻ

åപസ്താവിèും. ൧൮ഞാൻ െമാഴികൾെകാ÷് നിറõിരിèുćു;

എൻെറ ഉĐിെലആÿാവ് എെć നിർĒĆിèുćു. ൧൯എൻെറ

ഹൃദയംഅടđുവđവീõുപാåതം േപാെലആയിരിèുćു;അത് പുതിയ

തുരുûികൾേപാെല െപാöാറായിരിèുćു. ൨൦ എനിè് ഉേĈഷം

വേര÷തിന് ഞാൻസംസാരിèും; എൻെറഅധരം തുറć് ഉûരം

പറയും. ൨൧ഞാൻഒരുവൻെറയും പêംപിടിèുകയിĭ;ആേരാടും

മുഖസ്തുതി പറയുകയുമിĭ. ൨൨ മുഖസ്തുതി പറയുവാൻ എനിè്

അറിõുകൂടാ;അïെന െചയ്താൽഎൻെറ åസġാവ് േവഗûിൽ

എെćനീèിèളയും.

൩൩ “എćാൽഇേēാേബ,എൻെറസംഭാഷണം േകöുെകാĐുക;

എൻെറ സകലവാèുകളും åശĂിđുെകാĐുക. ൨ ഇതാ, ഞാൻ

ഇേĜാൾ എൻെറ വായ് തുറèുćു; എൻെറ വായിൽ എൻെറ

നാവ് സംസാരിèുćു. ൩ എൻെറ വാèുകൾ എൻെറ ഉĐിെല

സതäം െവളിവാèും. എൻെറ അധരïൾ അറിയുćത് അവ

പരമാർüമായി åപസ്താവിèും. ൪ൈദവûിൻെറആÿാവ്എെć

സൃġിđു; സർĔശéൻെറ ശçാസം എനിè് ജീവെന തരുćു. ൫

നിനèു കഴിയുെമîിൽ എേćാട് åപതിവാദിèുക; സćĂനായി

എൻെറ മുĉിൽ നിćുെകാĐുക. ൬ഇതാ, നിെćേĜാെലഞാനും
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ൈദവûിനുĐവൻ; എെćയും മĚുെകാ÷് നിർĊിđിരിèുćു.

൭ എൻെറ ഭീഷണി നിെć ഭയെĜടുûുകയിĭ; എൻെറ േåപരണ

നിനèു ഭാരമായിരിèുകയുമിĭ. ൮ “ഞാൻ േകൾെèനീപറõതും

നിൻെറ വാè് ഞാൻ േകöതും എെăćാൽ: ൯ ‘ഞാൻ ലംഘനം

ഇĭാû നിർĊലൻ; ഞാൻ നിർേāാഷി; എćിൽ അകൃതäവുമിĭ.

൧൦ ൈദവം എെć ആåകമിèാൻ അവസരം ക÷ുപിടിèുćു;

എെć അവിടുെû ശåതുവായി വിചാരിèുćു. ൧൧ അവിടുć്

എൻെറ കാലുകെള ആമûിൽ ഇടുćു; എൻെറ പാതകെളĭാം

സൂêിđുേനാèുćു.’ ൧൨ “ഇതിന്ഞാൻനിേćാട് ഉûരംപറയാം:

‘ഇതിൽ നീ നീതിമാൻഅĭ;ൈദവം മനുഷäേനèാൾവലിയവനĭേയാ.

൧൩നീൈദവേûാട്എăിന്വാദിèുćു?തൻെറകാരäïളിൽഒćിനും

അവിടുć് ഉûരം പറയുćിĭേĭാ. ൧൪ ഒേćാ രേ÷ാ വöം ൈദവം

അരുളിെđēുćു; മനുഷäൻഅത് കൂöാèുćിĭതാനും. ൧൫ഗാഢനിåദ

മനുഷäർèു÷ാകുേĉാൾ,അവർകിടèേമൽനിåദെകാĐുേĉാൾ,

സçപ്നûിൽ, രാåതിദർശനûിൽതെć, ൧൬അവിടുć് മനുഷäരുെട

െചവി തുറèുćു;അവെര മുćറിയിĜുകൾെകാ÷ു ഭയെĜടുûുćു.

൧൭ മനുഷäെന അവൻെറ ദുഷ്കർĊûിൽനിć് അകĤുവാനും

പുരുഷെനഗർĔûിൽനിć് രêിèുവാനും തെć. ൧൮അവിടുć്

കുഴിയിൽനിć്അവൻെറ åപാണെനയും വാളാൽനശിèാെതഅവൻെറ

ജീവെനയും രêിèുćു. ൧൯ “തൻെറ കിടèേമൽഅവൻ േവദനയാൽ

ശിêിèെĜടുćു; അവൻെറ അčികളിൽ ഇടവിടാെത യാതന

ഉ÷്. ൨൦ അതുെകാ÷് അവൻെറ ജീവൻ അĜവും അവൻെറ

åപാണൻ സçാദുേഭാജനവും െവറുèുćു. ൨൧ അവൻെറ മാംസം

êയിđ് കാണാനിĭാെതയായിരിèുćു; കാണാനിĭാതിരുćഅവൻെറ

അčികൾെപാïിനിൽèുćു. ൨൨അവൻെറ åപാണൻശവèുഴിèും

അവൻെറജീവൻനാശകĈാർèുംഅടുûിരിèുćു. ൨൩ “മനുഷäേനാട്

അവൻെറ ധർĊം അറിയിേè÷തിന് ആയിരûിൽ ഒരുവനായി

മĂäčനായഒരു ദൂതൻഅവനുേവ÷ി ഉെ÷îിൽ ൨൪ ദൂതൻഅവനിൽ

കൃപ േതാćി: ‘കുഴിയിൽ ഇറïാûവിധം ഇവെന രêിേèണേമ;
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ഞാൻ ഒരു മറുവില ക÷ിരിèുćു’ എćു പറയും ൨൫അേĜാൾ

അവൻെറ േദഹം യൗĔനൈചതനäûാൽ പുġിവയ്èും; അവൻ

ബാലäåപായûിേലè് തിരിđുവരും. ൨൬ അവൻ ൈദവേûാട്

åപാർüിèും;അവിടുć്അവനിൽ åപസാദിèും; തിരുമുഖെûഅവൻ

സേăാഷേûാെട കാണും;ൈദവം മനുഷäന്അവൻെറ വിജയം പകരം

െകാടുèും. ൨൭അവൻമനുഷäരുെട മുĉിൽപാടി പറയുćത്: ‘ഞാൻ

പാപംെചയ്ത് േനരായുĐത് മറിđുകളõു;അതിന്എേćാട് പകരം

െചയ്തിöിĭ. ൨൮ൈദവംഎൻെറ åപാണെനകുഴിയിൽഇറïാûവിധം

രêിđു; എൻെറ ജീവൻ åപകാശം ക÷ു സേăാഷിèുćു. ൨൯

“ഇതാ, ൈദവം ര÷ു മൂćുåപാവശäം ഇവെയĭം മനുഷäേനാട്

െചēുćു. ൩൦അവൻെറ åപാണെനകുഴിയിൽനിć് കയേĤ÷തിനും

ജീവൻെറ åപകാശംെകാ÷്അവെന åപകാശിĜിേè÷തിനും തെć.

൩൧ ഇേēാേബ, åശĂിđു േകൾèുക; മി÷ാെതയിരിèുക; ഞാൻ

സംസാരിèാം. ൩൨നിനèു ഉûരംപറയുവാനുെ÷îിൽപറയുക;

സംസാരിèുക; നിെćനീതീകരിèുവാൻആകുćുഎൻെറതാത്പരäം.

൩൩ഇെĭîിൽ, നീഎൻെറ വാè് േകൾèുക; മി÷ാതിരിèുക;ഞാൻ

നിനèുñാനം ഉപേദശിđുതരാം.”

൩൪എലീഹൂ പിെćയും പറõത്: ൨ “ñാനികേള, എൻെറ

വചനം േകൾèുവിൻ;വിദçാĈാേര,ഞാൻപറയുćത് േകൾèുവിൻ.

൩നാവ്ആഹാരûിൻെറ രുചിേനാèുćു; െചവിേയാ വചനïെള

േശാധനെചēുćു; ൪ നäായമായുĐത് നമുè് തിരെõടുèാം;

നĈയായുĐത് നമുèുതെćആേലാചിđറിയാം. ൫ ‘ഞാൻ നീതിമാൻ,

ൈദവംഎൻെറനäായം തĐിèളõു;എൻെറനäായûിെനതിെര

ഞാൻ േഭാഷ്èു പറയണേമാ? ൬ലംഘനംഇĭാതിരുćിöുംഎൻെറ

മുറിവ് സുഖമാകുćിĭ’ എćിïെന ഇേēാബ് പറõുവേĭാ. ൭

ഇേēാബിെനേĜാെല ആെരîിലുമുേ÷ാ? അവൻ പരിഹാസെû

െവĐംേപാെല കുടിèുćു; ൮ അവൻ ദുഷ്åപവൃûിèാേരാട്

കൂöുകൂടുćു; ദുർðനïേളാടുകൂടിസòരിèുćു. ൯ ‘ൈദവേûാട്

നിരĜായിരിèുćതുെകാ÷് മനുഷäന് åപേയാജനമിെĭć്’ അവൻ
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പറõു. ൧൦ “അതുെകാ÷് വിേവകികേള, േകöുെകാĐുവിൻ;ൈദവം

ദുġതേയാ സർĔശéൻ അനീതിേയാ ഒരിèലും െചēുകയിĭ.

൧൧ അവൻ മനുഷäന് അവൻെറ åപവൃûിèു പകരം െചēും;

ഓേരാരുûനുംഅവനവൻെറ നടĜിന് തèവĚം െകാടുèും. ൧൨

ൈദവം ദുġത åപവർûിèുകയിĭ, നിċയം;സർĔശéൻനäായം

മറിđുകളയുകയുമിĭ. ൧൩ ഭൂമിെയ ൈദവûിൽ ഭരേമğിđതാർ?

ഭൂമøലമാെകčാപിđതാർ? ൧൪അവിടുć് തൻെറ കാരäûിൽ

മാåതം ദൃġിവെđîിൽ തൻെറആÿാവിെനയും ശçാസെûയും മടèി

എടുെûîിൽ ൧൫സകലജഡവും ഒരുേപാെലനശിđുേപാകും; മനുഷäൻ

മĚിേലèു മടïിേđരും. ൧൬ നിനèു വിേവകമുെ÷îിൽ ഇത്

േകöുെകാĐുക;എൻെറവചനïെള åശĂിđുെകാĐുക; ൧൭നäായെû

െവറുèുćവൻ ഭരിèുേമാ? നീതിമാനും ബലവാനുമായവെന നീ

കുĤം വിധിèുേമാ? ൧൮ രാജാവിേനാട്: ‘നീ വഷളൻ എćും’

åപഭുèĈാേരാട്: ‘നിïൾ ദുġĈാർ’ എćും പറയുേമാ? ൧൯

അവൻ åപഭുèĈാരുെട പêം എടുèുćിĭ; ദരിåദെനèാൾ

ധനവാെന ആദരിèുćതുമിĭ; അവെരĭാവരും തൃൈèയുെട

സൃġിയാണേĭാ. ൨൦ െപെöć് അർĂരാåതിയിൽ തെć അവർ

മരിèുćു; ജനം നടുïി ഒഴിõുേപാകുćു; മനുഷäൻെറ ൈക

െതാടാെത ബലശാലികൾ നീïിേĜാകുćു. ൨൧ “ൈദവûിൻെറ

ദൃġി മനുഷäൻെറ വഴികളിൽ ഇരിèുćു; അവൻെറ നടെĜĭാം

അവിടുć് കാണുćു. ൨൨ ദുഷ്åപവൃûിèാർè് ഒളിേè÷തിന്

അവിെട ഇരുöുമിĭഅĆതമĢുമിĭ. ൨൩ മനുഷäൻൈദവസćിധിയിൽ

നäായവിസ്താരûിന് െചേĭ÷തിന് അവിടുć് അവനിൽഅധികം

ദൃġിവèുവാൻ ആവശäമിĭ. ൨൪ വിചാരണ െചēാെത അവിടുć്

ബലശാലികെള തകർûുകളയുćു;അവർè് പകരം േവെറആളുകെള

നിയമിèുćു. ൨൫അïെന അവിടുć് അവരുെട åപവൃûികെള

അറിയുćു; രാåതിയിൽഅവെരതĐിയിöിö്അവർതകർćുേപാകുćു.

൨൬ മĤുĐവർ കാൺെക അവിടുć് അവെര ദുġĈാെരേĜാെല

ശിêിèുćു. ൨൭എളിയവരുെട നിലവിളി അവിടുെûഅടുèൽ
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എûുവാനും പീഡിതĈാരുെട നിലവിളി അവിടുć് േകൾèുവാനും

േവ÷ി ൨൮ അവർ ൈദവെû ഉേപêിđ് പിĈാറിèളയുകയും

ൈദവûിൻെറവഴികെള ഗണäമാèാതിരിèുകയും െചയ്തുവേĭാ. ൨൯

വഷളനായ മനുഷäൻ ഭരിèാതിരിേè÷തിനും ജനെûകുടുèുവാൻ

ആരുംഇĭാതിരിേè÷തിനും ൩൦അവിടുć്സçčതനൽകിയാൽആർ

കുĤം വിധിèും? ഒരു ജനതèായാലും ഒരാൾèായാലുംഅവിടുെû

മുഖം മറđുകളõാൽആർഅവിടുെûകാണും? ൩൧ഞാൻശിê

സഹിđു; ഞാൻ ഇനി കുĤം െചēുകയിĭ; ൩൨ഞാൻ കാണാûത്

എെć പഠിĜിèണേമ; ഞാൻഅനäായം െചയ്തിöുെ÷îിൽ ഇനി

െചēുകയിĭ എćു ആെരîിലും ൈദവേûാട് പറõിöുേ÷ാ?

൩൩നീ മുഷിõതുെകാ÷്അവിടുć് നിൻെറഇġംേപാെലപകരം

െചēണേമാ? ഞാനĭ, നീ തെć തിരെõടുേè÷തĭേയാ;

ആകയാൽ നീ അറിയുćത് åപസ്താവിđുെകാĐുക. ൩൪ഇേēാബ്

അറിവിĭാെതസംസാരിèുćു;അവൻെറവാèുകളിലുംñാനമിĭ

എćു വിേവകമുĐ പുരുഷĈാരും ൩൫എൻെറ വാè് േകൾèുć

ഏത്ñാനിയുംഎേćാടു പറയും. ൩൬ഇേēാബ് ദുġĈാെരേĜാെല

åപതിവാദിèുćതുെകാ÷്അവെനആദിേയാടăം പരിേശാധിđാൽ

െകാĐാം. ൩൭അവൻതൻെറ പാപേûാട് േåദാഹം േചർèുćു;അവൻ

നĊുെട മĂäûിൽൈക െകാöുćു;ൈദവûിന് വിേരാധമായി വാèു

വർĂിĜിèുćു.”

൩൫എലീഹൂ പിെćയും പറõത്: ൨ “എൻെറ നീതിൈദവûിൻെറ

നീതിയിലും വലിയത് എćു നീ പറയുćു; ഇത് നäായം എćു നീ

നിരൂപിèുćുേവാ? ൩അതിനാൽനിനèുഎă് åപേയാജനംഎćും

ഞാൻപാപംെചēുćതിേനèാൾഅതുെകാ÷്എനിè്എăുപകാരം

എćും നീ േചാദിèുćുവേĭാ; ൪ “നിേćാടും നിേćാടുകൂെടയുĐ

സ്േനഹിതĈാേരാടുംഞാൻ മറുപടി പറയാം. ൫നീആകാശേûè്

േനാèി കാണുക; നിനèു മീെതയുĐ േമഘïെള ദർശിèുക; ൬

നീ പാപം െചēുćതിനാൽഅവിടുേûാട് എăു åപവർûിèുćു?

നിൻെറ ലംഘനം വർĂിèുćതിനാൽ നീ അവിടുേûാട് എă്



ഇേēാബ് 1222

െചēുćു? ൭നീനീതിമാനായിരിèുćതിനാൽഅവിടുേûè്എăു

െകാടുèുćു? അെĭîിൽ അവിടുേûè് നിൻെറ കēിൽനിć്

എăു ലഭിèുćു? ൮ നിൻെറ ദുġത നിെćേĜാെലയുĐ ഒരു

പുരുഷെനയും നിൻെറനീതി മെĤാരു മനുഷäെനയുംബാധിèുćു. ൯

“പീഡനïളുെടവലിĜംനിമിûംഅവർനിലവിളിèുćു; ശéĈാരുെട

åപവൃûി നിമിûംഅവർസഹായûിനുേവ÷ി നിലവിളിèുćു. ൧൦

എîിലും രാåതിയിൽ സ്േതാåതഗീതïൾ നല്കുćവനും ഭൂമിയിെല

മൃഗïേളèാൾ നĊെള പഠിĜിèുćവനും ൧൧ആകാശûിെല

പêികേളèാൾ നĊെള ñാനികളാèുćവനുമായി എൻെറ

åസġാവായ ൈദവം എവിെട എćു ഒരുവനും േചാദിèുćിĭ. ൧൨

അവിെട ദുġĈാരുെട അഹîാരംനിമിûം അവർ നിലവിളിèുćു;

എîിലും ആരും ഉûരം പറയുćിĭ. ൧൩ വäർüമായുĐതു

ൈദവം േകൾèുകയിĭ; സർĔശéൻ അതു åശĂിèുകയുമിĭ,

നിċയം. ൧൪പിെćനീഅവിടുെûകാണുćിĭഎćുപറõാൽ

എïെന?നിൻെറവാദംഅവിടുെûമുĉിൽഇരിèുćതുെകാ÷്

നീ അവിടുേûèായി കാûിരിèുക. ൧൫ ഇേĜാൾ, അവിടുെû

േകാപംസąർശിèാûതുെകാ÷ുംഅവിടുć്അഹîാരെûഅധികം

ഗണäമാèാûതുെകാ÷ും ൧൬ഇേēാബ് െവറുെത തൻെറ വായ്

തുറèുćു;അറിവുകൂടാെതവാèുകൾവർĂിĜിèുćു.”

൩൬എലീഹൂ പിെćയും പറõത്: ൨ “അğംêമിèുക,ഞാൻ

അറിയിđുതരാം; ൈദവûിന് േവ÷ി ഇനിയും ചില വാèുകൾ

പറയുവാനു÷്. ൩ഞാൻ ദൂരûുനിć്അറിവ് െകാ÷ുവരും;എൻെറ

åസġാവിൻെറ നീതിെയ അറിയിèും. ൪ എൻെറ വാè് കĐമĭ

നിċയം; അറിവ് തികõവൻ നിൻെറ അടുèൽ നില്èുćു. ൫

“ൈദവംബലവാനാെണîിലുംആെരയും നിരസിèുćിĭ;അവിടുć്

വിേവകശéിയിലുംബലവാൻതെć. ൬അവിടുć് ദുġൻെറജീവെന

രêിèുćിĭ; ദുഃഖിതĈാർè്അവിടുć് നäായംനടûിെèാടുèുćു.

൭ അവിടുć് നീതിമാĈാരിൽനിć് തൻെറ േനാöം മാĤുćിĭ;

രാജാèĈാേരാടുകൂടി അവെരസിംഹാസനûിൽഇരുûുćു; അവർ
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എേćèും ഉയർćിരിèുćു. ൮അവർചïലകളാൽബĆിèെĜö്

കġതയുെട ചരടിൽ കുടുïുകയും െചയ്താൽ ൯ അവിടുć്

അവർè് അവരുെട åപവൃûിയും അഹîാരûാൽ åപവർûിđ

ലംഘനïളും കാണിđുെകാടുèും. ൧൦അവിടുć്അവരുെട െചവി

åപേബാധനûിന് തുറèുćു; അവർ നീതിേകട് വിöുതിരിയുവാൻ

കğിèുćു. ൧൧ “അവർ േകöനുസരിđ് അവിടുെû േസവിđാൽ

അവരുെട നാളുകെള ഭാഗäûിലും ആ÷ുകെള ആനąûിലും

കഴിđുകൂöും. ൧൨ േകൾèുćിെĭîിേലാ അവർ വാളാൽ നശിèും;

ബുĂിേമാശûാൽമരിđുേപാകും. ൧൩ൈദവെûഹൃദയംെകാ÷്

വിശçസിèാûവർ േകാപം സംåഗഹിđു വയ്èുćു; അവിടുć്

അവെര ബĆിèുേĉാൾ അവർ രêèായി നിലവിളിèുćിĭ.

൧൪ അവർ യൗവനûിൽ തെć മരിđു േപാകുćു; അവരുെട

ജീവൻ അപമാനûാൽ നശിèുćു. ൧൫ അവിടുć് പീഡിതെന

അവൻെറ പീഡയാൽ വിടുവിèുćു; അനർഥïൾെകാ÷ുതെć

അവരുെട െചവി തുറèുćു. ൧൬ “നിെćയുംഅവിടുć് കġതയുെട

വാളിൽനിć് െഞരുèമിĭാûവിശാലതയിേലè് നടûുമായിരുćു.

നിൻെറ േമശേമൽ സçാദുേഭാജനം വയ്èുമായിരുćു. ൧൭ നീേയാ

ദുġവിധിെകാ÷് നിറõിരിèുćു; വിധിയും നീതിയും നിെć

പിടിèും. ൧൮ േകാപം നിെćപരിഹാസûിനായി വശീകരിèരുത്;

േമാചനåദവäûിൻെറ വലിĜം ഓർûു നീ െതĤിേĜാകുകയുമരുത്.

൧൯ കġûിൽ അകെĜടാതിരിèുവാൻ നിൻെറ നിലവിളിയും

ശéിേയറിയപരിåശമïളും മതിയാകുേമാ? ൨൦ജനതകൾതïളുെട

čലûുവđ് മുടിõുേപാകുć രാåതിെയ നീ ആåഗഹിèരുത്.

൨൧സൂêിđുെകാĐുക; നീതിേകടിേലè് തിരിയരുത്; കġതയാൽ

പരീêിèെĜടുćതുെകാ÷്നീ പാപûിൽനിć് ഒഴിõിരിèുക.

൨൨ “ൈദവം തൻെറ ശéിയാൽ ഉćതമായി åപവർûിèുćു;

അവിടുേûാട് തുലäനായ ഉപേദശകൻആരുĐു? ൨൩ൈദവേûാട്

അവിടുെû വഴിെയ കğിđതാര്? അവിടുć് നീതിേകട് െചയ്തു

എćുഅവിടുേûാട്ആർè് പറയാം? ൨൪അവിടുെû åപവൃûിെയ
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മഹിമെĜടുûുവാൻനീഓർûുെകാĐുക;അതിെനèുറിđĭേയാ

മനുഷäർ പാടിയിരിèുćത്. ൨൫ മനുഷäെരĭാംഅതുക÷് രസിèുćു;

ദൂരûുനിć് മർതäൻഅതിെനസൂêിđുേനാèുćു. ൨൬ “നമുè്

അറിõുകൂടാûവിധം ൈദവം അതäുćതൻ; അവിടുെû

ആ÷ുകളുെട സംഖä എĚമĤത്. ൨൭അവിടുć് നീർûുĐികെള

ആകർഷിèുćു;അവിടുെûആവിയാൽഅവമഴയായി െപēുćു.

൨൮ േമഘïൾഅവെയെചാരിയുćു; മനുഷäരുെടേമൽധാരാളമായി

െപാഴിèുćു. ൨൯ആർെèîിലും േമഘïളുെട വിരിവുകെളയും

അവിടുെûകൂടാരûിൻെറ മുഴèെûയും åഗഹിèാേമാ? ൩൦ൈദവം

തൻെറചുĤും åപകാശംവിതറുćു;സമുåദെûഇരുöുെകാ÷് മൂടുćു.

൩൧ഇïെനഅവിടുć് ജനതകെള േപാĤുćു;ആഹാരവും ധാരാളമായി

െകാടുèുćു. ൩൨അവിടുć് മിćൽെകാ÷്തൃൈèനിറയ്èുćു;

åപതിേയാഗിയുെട േനെരഅതിെനനിേയാഗിèുćു. ൩൩അതിൻെറ

മുഴèംഅവിടുെûയുംകćുകാലികൾഎഴുെćĐുćവെനèുറിđ്

അറിവു തരുćു.

൩൭ഇതിനാൽ എൻെറ ഹൃദയം വിറđു അതിൻെറ

čലûുനിć് പാളിേĜാകുćു. ൨ൈദവûിൻെറ ശĝûിൻെറ

മുഴèവും അവിടുെû വായിൽനിć് പുറെĜടുć ഗർðനവും

åശĂിđുേകൾèുവിൻ. ൩അവിടുć് അത് ആകാശûിൻ കീഴിൽ

എĭായിടûും അതിൻെറ മിćൽ ഭൂമിയുെട അĤേûാളവും

അയയ്èുćു. ൪അതിൻെറേശഷം ഒരു മുഴèം േകൾèുćു;അവിടുć്

തൻെറ മഹിമാനാദംെകാ÷് ഇടിമുഴèുćു; അവിടുെû നാദം

േകൾèുേĉാൾഅതിെനനിയåăിèുćിĭ. ൫ൈദവംതൻെറശĝം

അതിശയകരമായി മുഴèുćു; നമുè് åഗഹിđുകൂടാûമഹാകാരäïൾ

െചēുćു. ൬ “അവിടുć് ഹിമേûാട്: “ഭൂമിയിൽ െപēുക” എćു

കğിèുćു; അവിടുć് മഴേയാടും വĉിđ െപരുമഴേയാടും കğിèുćു.

൭താൻസൃġിđ മനുഷäെരĭാംഅവിടുെû åപവൃûിഅറിയുവാൻ

േവ÷ിഅവിടുć്സകലമനുഷäരുെടയുംൈകമുåദയിടുćു. ൮കാöുമൃഗം

ഒളിčലû് െചĭുകയും തൻെറ ഗുഹയിൽകിടèുകയും െചēുćു.
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൯ ദêിണമøലûിൽനിć് െകാടുîാĤും ഉûരദിèിൽനിć്

കുളിരും വരുćു. ൧൦ ൈദവûിൻെറ ശçാസംെകാ÷് മõുകö

ഉളവാകുćു; െവĐïളുെട ഉപരിതലം േലാഹം േപാെല ഉറയ്èുćു.

൧൧ അവിടുć് കാർേമഘെû ഈർĜം െകാ÷ു കനĜിèുćു;

തൻെറ മിćലുĐ േമഘെûപരûുćു. ൧൨അവിടുć്അവേയാട്

കğിèുćെതĭാം ഭൂമിയുെട ഉപരിഭാഗû് െചേē÷തിന്അവിടുെû

നിർേāശåപകാരംഅവചുĤിസòരിèുćു. ൧൩ശിêയ്èായിേöാ

േദശûിൻെറ നĈയ്èായിേöാ ദയയ്èായിേöാ അവിടുć് അത്

വരുûുćു. ൧൪ “ഇേēാേബ, ഇത് åശĂിđുെകാĐുക; മി÷ാതിരുćു

ൈദവûിൻെറ അþുതïെള ചിăിđുെകാĐുക. ൧൫ ൈദവം

അവയ്èു കğന െകാടുèുćതും തൻെറ േമഘûിെല മിćൽ

åപകാശിĜിèുćതും എïെന എćു നീ അറിയുćുേവാ? ൧൬

േമഘïൾ എïെന ആകശûിൽ െപാïി ഒഴുകുćു എćും

ñാനസĉൂർĚനായവൻെറഅþുതïളും നീ അറിയുćുേവാ?

൧൭ െതćിèാĤുെകാ÷് ഭൂമി അനïാതിരിèുേĉാൾ നിൻെറ

വസ്åതûിന് ചൂടു÷ാകുćത്എïെന? ൧൮ േലാഹദർĜണംേപാെല

ഉറĜുĐ ആകാശെû നിനèു ൈദവേûാടുകൂടി നിവർûി

െവèാേമാ? ൧൯അവിടുേûാട് എă് പറയണെമć് ഞïൾè്

ഉപേദശിđു തരിക; മനĢിൻെറഅĆകാരം നിമിûംഞïൾè് ഒćും

åപസ്താവിèുവാൻ കഴിവിĭ. ൨൦എനിè് സംസാരിേèണംഎćു

അവിടുേûാട് േബാധിĜിèണേമാ? നാശûിന് ഇരയായയിûീരുവാൻ

ആെരîിലും ഇėിèുേമാ? ൨൧ ഇേĜാൾ ആകാശûിൽ െവളിđം

േശാഭിèുćത് കാണുćിĭ; എîിലും കാĤ് കടćുേപായി അതിെന

െതളിവാèുćു. ൨൨ വടèുനിć് സçർĚേശാഭേപാെല വരുćു;

ൈദവûിൻെറ ചുĤും ഭയîര േതജĢു÷്. ൨൩സർĔശéെനേയാ

നാംകെ÷ûുകയിĭ;അവിടുć് ശéിയിൽഅതäുćതനാകുćു;

അവിടുć് നäായûിനും പൂർĚനീതിèും ഭംഗം വരുûുćിĭ. ൨൪

അതുെകാ÷് മനുഷäർ അവിടുെû ഭയെĜടുćു;ñാനികെളć്

ഭാവിèുćവെരഅവിടുć് കടാêിèുćിĭ.”
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൩൮പിćീട് യേഹാവ ചുഴലിèാĤിൽനിć് ഇേēാബിേനാട്

ഉûരം അരുളിെđയ്തത്: ൨ “അറിവിĭാû വാèുകളാൽ

ആേലാചനെയ ഇരുളാèുć ഇവനാർ? ൩ നീ പുരുഷെനേĜാെല

അര മുറുèിെകാĐുക; ഞാൻ നിേćാട് േചാദിèും; എേćാട്

ഉûരം പറയുക. ൪ “ഞാൻ ഭൂമിè് അടിčാനമിöേĜാൾ നീ

എവിെടയായിരുćു? നിനèു വിേവകമുെ÷îിൽ åപസ്താവിèുക.

൫ അതിൻെറ അളവ് നിയമിđവൻ ആർ? നീ അറിയുćുേവാ?

അĭ, അതിന് അളവുനൂൽ പിടിđവനാർ? ൬ അതിൻെറ

അടിčാനം ഏതിേĈൽ ഉറĜിđു? അĭ, അതിൻെറ മൂലèĭിöവൻ

ആർ? ൭ åപഭാതനêåതïൾ ഒćിđ് േഘാഷിđുĭസിèുകയും

ൈദവപുåതĈാെരĭാം സേăാഷിđാർèുകയും െചയ്തേĜാൾ? ൮

“ഗർഭûിൽനിć്എćേപാെലസമുåദം ചാടിĜുറെĜöേĜാൾഅതിെന

കതകുകളാൽഅടđവൻആർ? ൯അćുഞാൻ േമഘെûഅതിന്

ഉടുĜും കൂരിരുളിെനഅതിനു ചുĤാടയുംആèി; ൧൦ഞാൻഅതിന്

അതിർ നിയമിđു കതകും ഓടാĉലും വđു. ൧൧ ‘ഇåതേûാളം

നിനèുവരാം; ഇത് കടèരുത്; ഇവിെട നിൻെറ തിരമാലകളുെട ഗർĔം

നിലയ്èും’ എćു കğിđു. ൧൨ “ഭൂമിയുെടഅĤïെള പിടിേè÷തിനും

ദുġĈാെര അതിൽനിć് കുടõുകളേയ÷തിനും ൧൩ നിൻെറ

ജീവകാലû് ഒരിèെലîിലും നീ åപഭാതûിന് കğനെകാടുèുകയും

അരുേണാദയûിന്čലംനിർേāശിèുകയും െചയ്തിöുേ÷ാ? ൧൪

അത് മുåദയുെട കീഴിെല അരèുേപാെല മാറുćു; വസ്åതംേപാെല

അതിലുĐെതĭാം വിളïിനിൽèുćു. ൧൫ ദുġĈാർè് െവളിđം

മുടïിേĜാകുćു; ഓïിയ ഭുജവും ഒടിõുേപാകുćു. ൧൬ “നീ

സമുåദûിൻെറ ഉറവുകേളാളം െചćിöുേ÷ാ?ആഴിയുെടആഴûിൽ

സòരിđിöുേ÷ാ? ൧൭ മരണûിൻെറ വാതിലുകൾ നിനèു

െവളിെĜöിöുേ÷ാ?അĆതമĢിൻെറവാതിലുകെളനീക÷ിöുേ÷ാ?

൧൮ ഭൂമിയുെട വിശാലത നീ åഗഹിđിöുേ÷ാ? ഇവ സകലവും

അറിയുćുെവîിൽ åപസ്താവിèുക. ൧൯ െവളിđം വസിèുć

čലേûèുĐ വഴി ഏത്? ഇരുളിൻെറ പാർĜിടവും എവിെട? ൨൦



ഇേēാബ് 1227

നിനèു അവെയ അവയുെട അതിർ വെര െകാ÷ുേപാകാേമാ?

അവയുെട വീöിേലèുĐ പാത അറിയാേമാ? ൨൧ നീ അേć

ജനിđിരുćുവേĭാ; നിനèു ആയുĢ് ഒöും കുറവĭേĭാ; നീ അത്

അറിയാതിരിèുേമാ? ൨൨ “നീ ഹിമûിൻെറ ഭøാരേûാളം

െചćിöുേ÷ാ? കല്മഴയുെട ഭøാരം നീ ക÷ിöുേ÷ാ? ൨൩ഞാൻ

അവെയ കġകാലേûèും േപാരും പടയുമുĐ നാളിേലèും

സംåഗഹിđുവđിരിèുćു. ൨൪െവളിđം പിരിയുćതും കിഴèൻകാĤ്

ഭൂമിേമൽവäാപിèുćതുംആയവഴിഏത്? ൨൫ “മഴയ്è് ഒരു ചാലും

ഇടിമിćലിന് പാതയും െവöിെèാടുûതാർ? ൨൬നിർðനേദശûും

ആൾ പാർĜിĭാû മരുഭൂമിയിലും മഴ െപēിèുćതാർ? ൨൭

തരിശും ശൂനäവുമായ നിലûിൻെറ ദാഹം തീർേè÷തിനും

ഇളĉുĭ് മുളĜിേè÷തിനും മഴ െപēിèുćതാർ? ൨൮ “മഴയ്è്

അĜനുേ÷ാ?അĭ, മõുതുĐികെളജനിĜിđതാര്? ൨൯ആരുെട

ഗർഭûിൽനിć് ഹിമം പുറെĜടുćു? ആകാശûിെല മõ്ആർ

åപസവിèുćു? ൩൦ െവĐം കĭുേപാെല ഉറđുേപാകുćു.ആഴിയുെട

മുഖം കöിയായിûീരുćു. ൩൧ “കാർûികയുെട ചïല നിനèു

ബĆിèാേമാ? മകയിരûിൻെറബĆനïൾഅഴിèാേമാ? ൩൨

നിനèു രാശിചåകെûഅതിൻെറ കാലûു പുറെĜടുവിèാേമാ?

സപ്തർഷികെളയും മèെളയും നിനèു നടûാേമാ? ൩൩

ആകാശûിെലനിയമïൾനീഅറിയുćുേവാ?അതിനു ഭൂമിേമലുĐ

സçാധീനം നിർĚയിèാേമാ? ൩൪ “ജലåപവാഹംനിെćമൂേട÷തിനു

നിനèു േമഘïേളാളം ശĝം ഉയർûാേമാ? ൩൫ “അടിയïൾ

വിടെകാĐുćു”എćുനിേćാട് പറõുപുറെĜടുവാൻതèവിധം

നിനèു മിćലുകെള പറõയèാേമാ? ൩൬ അăരംഗûിൽ

ñാനെû വđവനാർ? മനĢിന് വിേവകം െകാടുûവൻ ആർ?

൩൭ ഉരുèിവാർûതുേപാെല െപാടി തĊിൽ കൂടുേĉാഴും മൺകö

ഒേćാെടാćു പĤിേĜാകുേĉാഴും ൩൮ñാനûാൽ േമഘïെള

എĚുćതാര്?ആകാശûിെലതുരുûികെള ചരിđിടുćതാർ? ൩൯

“സിംഹïൾഗുഹകളിൽപതുïിèിടèുേĉാഴുംഅവ മുĤുകാöിൽ
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പതിയിരിèുേĉാഴും ൪൦നീസിംഹിè് ഇര േവöയാടിെèാടുèുേമാ?

ബാലസിംഹïളുെട വിശĜടèുേമാ? ൪൧ കാèèുõുïൾ

ഇരകിöാെത ഉഴć് ൈദവേûാട് നിലവിളിèുേĉാൾ അതിന് തീĤ

എûിđു െകാടുèുćതാർ?

൩൯ “പാറയിെല കാöാടുകളുെട åപസവകാലം നിനèറിയാേമാ?

മാൻേപടകളുെട ഈĤുേനാവ് നീ കാണുേമാ? ൨അവയ്è് ഗർഭം

തികയുć മാസം നിനèു കണè് കൂöാേമാ?അവയുെട åപസവകാലം

നിനèുഅറിയാേമാ? ൩അവകുനിõുകുöികെള åപസവിèുćു;

êണûിൽേവദനഒഴിõുേപാകുćു. ൪അവയുെടകുöികൾബലെĜö്

കാöിൽവളരുćു;അവപുറേûè് േപാകുćു; മടïിവരുćതുമിĭ. ൫

“കാöുകഴുതെയഅഴിđുവിöത്ആർ? വനഗർāഭെû െകöഴിđതാർ?

൬ ഞാൻ മരുഭൂമിെയ അതിനു വീടും ഉവർćിലെû അതിനു

പാർĜിടവുമാèി. ൭അത് പöണûിെലആരവം േകöു ചിരിèുćു;

െതളിèുćവൻെറ ശĝം åശĂിèുćതുമിĭ. ൮ മലനിരകൾഅതിൻെറ

േമđğുറമാകുćു; പđയായെതാെèയുംഅതുഅേനçഷിđു നടèുćു.

൯ “കാöുേപാû് നിെć േസവിèുവാൻതēാറാകുേമാ?അതു നിൻെറ

പുൽെതാöിèരികിൽ രാåതിയിൽപാർèുേമാ? ൧൦കാöുേപാûിെന

നിനèു കയറിö് ഉഴുവാൻ െകാ÷ുേപാകാേമാ?അത് നിൻെറ പിćാെല

നിലംനിരûുേമാ? ൧൧അതിൻെറശéിവലിയാതാകയാൽനീഅതിെന

വിശçസിèുേമാ? നിൻെറ േവലനീഅതിനു ഭരേമğിđു െകാടുèുേമാ?

൧൨അതു നിൻെറ വിû് െകാ÷ുവരുെമćും നിൻെറ കളĜുരയിൽ

കൂöുെമćും നീ വിശçസിèുേമാ? ൧൩ “ഒöകĜêി ഉĭസിđു ചിറകു

വീശുćു;എîിലും ചിറകും തൂവലുംെകാ÷് വാĀലäം കാണിèുേമാ?

൧൪അതുനിലû് മുö ഇöേശഷം േപാകുćു;അവെയ െപാടിയിൽവđു

വിരിയിèുćു. ൧൫കാൽ െകാ÷ുഅവഉടõുേപാേയèുെമേćാ

കാöുമൃഗംഅവെയചവിöിèളേõèുെമേćാഅത്ഓർèുćിĭ.

൧൬അത് തൻെറ കുõുïേളാടു തനിèുĐവയĭ എćേപാെല

കാഠിനäം കാണിèുćു; തൻെറ åപയýംവäർüമായിേĜാകുെമćു

ഭയെĜടുćിĭ. ൧൭ൈദവം അതിന് ñാനമിĭാതാèി വിേവകം
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അതിനു നല്കിയിöുമിĭ. ൧൮അതു ചിറകടിđു െപാïി ഓടുേĉാൾ

കുതിരെയയും പുറû് കയറിയവെനയും പരിഹസിèുćു. ൧൯

“കുതിരയ്è് നീേയാ ശéി െകാടുûത്? അതിൻെറ കഴുûിന്

നീേയാ കുòിേരാമം അണിയിđത്? ൨൦ നിനèു അതിെന

െവöുèിളിെയേĜാെല ചാടിèാേമാ? അതിൻെറ ഹുîാരåപതാപം

ഭയîരം. ൨൧അത്താഴçരയിൽ മാăിശéിയിൽഉĭസിèുćു.അത്

ആയുധപാണികെള എതിർèുćു. ൨൨അത് കൂസാെത ഭയെû

പുėിèുćു; വാളിേനാട് പിൻവാïുćതുമിĭ. ൨൩അതിന്എതിെര

ആവനാഴിയും മിćുćകുăവും ശൂലവും കിലുകിലുèുćു. ൨൪അത്

ഉåഗതയും േകാപവുംപൂ÷ുനിലംവിഴുïുćു;കാഹളനാദം േകöാൽ

അത്അടïിനില്èുകയിĭ. ൨൫കാഹളനാദം ധçനിèുേăാറുംഅത്

ഹാ,ഹാഎćുചിനയ്èുćു; പടയുംപടനായകĈാരുെട മുഴèവും

ആർĜും ദൂരûുനിćു മണèുćു. ൨൬ “നിൻെറ വിേവകûാൽ

ആകുćുേവാ പരുă് പറèുകയും ചിറകു െതേèാöു വിടർèുകയും

െചēുćതു? ൨൭നിൻെറ കğനേèാകഴുകൻ േമേലാöു പറèുകയും

ഉയരûിൽ കൂടുവയ്èുകയും െചēുćതു? ൨൮അതു പാറയിൽ

കുടിേയറി രാåതി പാർèുćു; പാറമുകളിലും ദുർĖûിലും തെć. ൨൯

അവിെടനിć് അത് ഇര തിരയുćു; അതിൻെറ കĚ് ദൂരേûèു

കാണുćു. ൩൦അതിൻെറ കുõുïൾ േചാര വലിđുകുടിèുćു.

പöുേപായവർഎവിെടേയാഅവിെടഅതു÷്.”

൪൦യേഹാവ പിെćയും ഇേēാബിേനാട് അരുളിെđയ്തത്: ൨

“ആേêപകൻ സർĔശéേനാട് വാദിèുേമാ? ൈദവേûാട്

തർèിèുćവൻ ഇതിന് ഉûരം പറയെö.” ൩അതിന് ഇേēാബ്

യേഹാവേയാട് ഉûരം പറõത്: ൪ “ഞാൻനിĢാരനĭേയാ,ഞാൻ

അവിടുേûാട് എăുûരം പറയും? ഞാൻ ൈകെകാ÷് വായ്

െപാûിെèാĐുćു. ൫ ഒരുവöംഞാൻസംസാരിđു; ഇനി ഉûരം

പറയുകയിĭ. ര÷ുവöം ഞാൻ ഉരെചയ്തു; ഇനി മി÷ുകയിĭ.“ ൬

അേĜാൾ യേഹാവ ചുഴലിèാĤിൽനിć് ഇേēാബിേനാട് ഉûരം

പറõത്: ൭ “നീ പുരുഷെനേĜാെല അര മുറുèിെèാĐുക;
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ഞാൻ നിേćാട് േചാദിèും; നീ എനിè് åഗഹിĜിđുതരുക. ൮ “നീ

എൻെറനäായെûദുർĒലെĜടുûുേമാ?നീനീതിമാനാേക÷തിന്

എെć കുĤം പറയുേമാ? ൯ ൈദവûിനുĐതുേപാെല നിനèു

ഭുജം ഉേ÷ാ? അവെനേĜാെല നിനèു ഇടിമുഴèാേമാ? ൧൦ നീ

മഹിമയും åപതാപവും അണിõുെകാĐുക. േതജĢും åപഭാവവും

ധരിđുെകാĐുക. ൧൧നിൻെറ േകാപåപവാഹïെള ഒഴുèുക; ഏത്

ഗർĔിെയയും േനാèി താഴ്ûുക. ൧൨ഏത് ഗർĔിെയയും േനാèി

താഴ്ûുക; ദുġĈാെരഅവരുെട നിലയിൽതെćവീഴ്ûിèളയുക.

൧൩അവെരഎĭാം െപാടിയിൽ മറđുവയ്èുക;അവരുെട മുഖïെള

ഒളിčലû് ബĆിđുകളയുക. ൧൪ അേĜാൾ നിൻെറ വലൈî

നിെć രêിèുćു എćു ഞാനും നിെć įാഘിđുപറയും. ൧൫

“ഞാൻനിെćേĜാെല ഉ÷ാèിയിരിèുćനദീഹയമു÷േĭാ;അത്

കാളെയേĜാെല പുĭുതിćുćു. ൧൬അതിൻെറ ശéി അതിൻെറ

കടിåപേദശûും അതിൻെറ ബലം വയറിൻെറ മാംസേപശികളിലും

ആകുćു. ൧൭േദവദാരുതുലäമായതൻെറവാല്അത്ആöുćു;അതിൻെറ

തുടയിെല ഞരĉുകൾ കൂടിപിണõിരിèുćു. ൧൮ അതിൻെറ

അčികൾെചĉുകുഴൽേപാെലയുംഎĭുകൾഇരിĉഴിേപാെലയും

ഇരിèുćു. ൧൯അത്ൈദവûിൻെറസൃġികളിൽ åപധാനമായുĐത്;

അതിെന ഉ÷ാèിയവൻ അതിന് ഒരു വാൾ െകാടുûിരിèുćു.

൨൦കാöുമൃഗïെളĭാം കളിèുćിടമായ പർĔതïൾഅതിന് തീൻ

വിളയിèുćു. ൨൧അത് നീർമരുതിൻെറ ചുവöിലും ഞാïണയുെട

മറവിെല ചതുĜുനിലûും കിടèുćു. ൨൨നീർമരുത് നിഴൽെകാ÷്

അതിെന മറയ്èുćു; േതാöിെലഅലരിഅതിെന ചുĤി നില്èുćു;

൨൩ നദി കവിെõാഴുകിയാലും അത് åഭമിèുćിĭ; േയാർāാൻ

അതിൻെറ വായിേലèു ചാടിയാലും അത് നിർഭയമായിരിèും. ൨൪

അതു േനാèിെèാ÷ിരിèുേĉാൾഅതിെനപിടിèാേമാ?അതിൻെറ

മൂèിൽകയർ േകാർèാേമാ?

൪൧ “മഹാനåകെû ചൂ÷ലിö് പിടിèാേമാ? അതിൻെറ നാè്

കയറുെകാ÷് അമർûാേമാ? ൨ അതിൻെറ മൂèിൽ കയറു
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േകാർèാേമാ?അതിൻെറഅണയിൽ െകാളുû് കടûാേമാ? ൩അത്

നിേćാട് കൂടുതൽ യാചന കഴിèുേമാ? മൃദുവായ വാè് നിേćാടു

പറയുേമാ? ൪അതിെന എćും ദാസനാèിെèാേĐ÷തിന് അത്

നിേćാട് ഉടĉടി െചēുേമാ? ൫പêിേയാട് എćേപാെലനീഅതിേനാട്

കളിèുേമാ?അതിെനപിടിđ് നിൻെറകുമാരിമാർèായി െകöിയിടുേമാ?

൬ മീൻ പിടുûèാർഅതിെനെèാ÷് വäാപാരം െചēുേമാ?അതിെന

കđവടèാർè് പîിö് വിൽèുേമാ? ൭നിനèുഅതിൻെറ േതാലിൽ

നിറđ്അസ്åതവുംതലയിൽനിറđ് ചാöുളിയുംതറയ്èാേമാ? ൮അതിെന

ഒć് െതാടുക;അത് തീർđയായും േപാരിടുംഎćുഓർûുെകാൾക;

പിെć നീ അതിന് തുനിയുകയിĭ. ൯ അവൻെറ ആശയ്è്

ഭംഗംവരുćു;അതിെനകാണുേĉാൾതെćഅവൻവീണുേപാകുമേĭാ.

൧൦ അതിെന ഇളèുവാൻ തè ശൂരനിĭ; പിെć എേćാട്

എതിർûുനില്èുćവൻആർ? ൧൧ഞാൻ മടèിെèാടുേè÷തിന്

എനിè് മുĉുകൂöി തćതാര്? ആകാശûിൻ കീഴിലുĐെതĭം

എൻെറതĭേയാ? ൧൨ “അതിൻെറഅവയവïെളയും മഹാശéിെയയും

അതിൻെറ േചെലാûരൂപെûയും പĤിഞാൻ മി÷ാതിരിèുകയിĭ.

൧൩ അതിൻെറ പുറം കുĜായം ഊരാകുćവനാര്? അതിൻെറ

ഇരöനിരĜĭിനിടയിൽആർെചĭും? ൧൪അതിൻെറമുഖെûകതക്ആർ

തുറèും?അതിൻെറപĭിന് ചുĤും ഭീഷണി ഉ÷്. ൧൫െചതുĉൽനിര

അതിൻെറ ഡംഭമാകുćു; അത് മുåദവđ് മുറുèി അടđിരിèുćു.

൧൬അത് ഒേćാെടാć് പĤിയിരിèുćു; ഇടയിൽകാĤുകടèുകയിĭ.

൧൭ ഒേćാെടാć് േചർćിരിèുćു; േവർെപടുûിèൂടാûവിധം

തĊിൽപĤിയിരിèുćു. ൧൮ “അത് തുĊുേĉാൾ െവളിđം മിćുćു;

അതിൻെറകĚ് ഉഷĢിൻെറകĚിമേപാെലആകുćു. ൧൯അതിൻെറ

വായിൽനിć് തീĜăïൾപുറെĜടുകയുംതീെĜാരികൾെതറിèുകയും

െചēുćു. ൨൦തിളèുćകലûിൽനിćുംകûുćേപാöĜുĭിൽനിćും

എćേപാെല അതിൻെറ മൂèിൽനിć് പുക പുറെĜടുćു. ൨൧

അതിൻെറ ശçാസം കനൽ ജçലിĜിèുćു; അതിൻെറ വായിൽനിć്

ജçാല പുറെĜടുćു. ൨൨അതിൻെറ കഴുûിൽ ബലം വസിèുćു;
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അതിൻെറ മുĉിൽ നിരാശ നൃûം െചēുćു. ൨൩ അതിൻെറ

മാംസദശകൾതĊിൽപĤിയിരിèുćു;അവഇളകിേĜാകാûവിധം

അതിേĈൽ ഉറđിരിèുćു. ൨൪ അതിൻെറ ഹൃദയം കĭുേപാെല

ഉറĜുĐത്; തിരികĭിൻെറഅടിèĭുേപാെലഉറĜുĐതുതെć. ൨൫അത്

െപാïുേĉാൾബലശാലികൾ േപടിèുćു; ഭയം േഹതുവായിö്അവർ

പരവശരായിûീരുćു. ൨൬വാൾെകാ÷്അതിെനഎതിർèുćത്

അസാĂäം; കുăം, അസ്åതം, േവൽ എćിവ െകാ÷ും സാĂäമĭ

൨൭ ഇരുĉ് ൈവേèാൽേപാെലയും താåമം åദവിđ മരംേപാെലയും

വിചാരിèുćു. ൨൮അസ്åതംഅതിെനഓടിèുകയിĭ; കവിണèĭ്

അതിന്താളടിയായിരിèുćു. ൨൯ഗദഅതിന്താളടിേപാെലേതാćുćു;

േവൽ ചാടുć ഒđ േകöിö് അതു ചിരിèുćു. ൩൦ അതിൻെറ

അേധാഭാഗം മൂർđയുĐഓöുകഷണംേപാെലയാകുćു;അത് െചളിേമൽ

പĭിûടിേപാെല വലിയുćു. ൩൧ “കലെûേĜാെല അത് ആഴിെയ

തിളĜിèുćു; സമുåദെûഅത്ൈതലംേപാെലയാèിûീർèുćു.

൩൨അതിൻെറ പിćാെല ഒരു പാത മിćുćു;ആഴി നരđതുേപാെല

േതാćുćു. ൩൩ ഭൂമിയിൽ അതിന് തുലäമായിö് യാെതാćും

ഇĭ; അതിെന ഭയമിĭാûതായി ഉ÷ാèിയിരിèുćു. ൩൪അത്

ഉćതമായുĐതിെനെയĭാം േനാèിèാണുćു; അഹംഭാവമുĐ

ജăുèൾെèĭാംഅതു രാജാവായിരിèുćു.”

൪൨അതിന് ഇേēാബ് യേഹാവേയാട് ഉûരം പറõത്: ൨

“നിനèു സകലവും കഴിയുെമćും നിൻെറ ഉേāശäെമാćും

അസാĂäമെĭćും ഞാൻ അറിയുćു. ൩ അറിവുകൂടാെത

ആേലാചനെയ മറിđുകളയുćവനാർ? അïെന എനിè്

അറിõുകൂടാûവിധം അþുതേമറിയതു ഞാൻ തിരിđറിയാെത

പറõുേപായി. ൪ േകൾേèണേമ; ഞാൻ സംസാരിèും; ഞാൻ

നിേćാട് േചാദിèും;എെć åഗഹിĜിേèണേമ. ൫ഞാൻനിെćèുറിđ്

ഒരു േകൾവി മാåതേമ േകöിരുćുĐു; ഇേĜാൾ, എൻെറ കĚിനാൽ

നിെć കാണുćു. ൬ആകയാൽഞാൻഎെćûെć െവറുûു

െപാടിയിലും ചാരûിലും കിടć് അനുതപിèുćു.” ൭ യേഹാവ
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ഈ വചനïൾ ഇേēാബിേനാട് അരുളിെđയ്തേശഷം യേഹാവ

േതമാനäനായഎലീഫസിേനാട്അരുളിെđയ്തത്: “നിേćാടുംനിൻെറ

ര÷ുസ്േനഹിതĈാേരാടും എനിèു േകാപം ജçലിđിരിèുćു; എൻെറ

ദാസനായഇേēാബിെനേĜാെല നിïൾഎെćèുറിđ് വിഹിതമായത്

സംസാരിđിöിĭ. ൮ ആകയാൽ നിïൾ ഏഴു കാളെയയും ഏഴു

ആöുെകാĤെനയും എൻെറ ദാസനായ ഇേēാബിൻെറ അടുèൽ

െകാ÷ുെചć് നിïൾè് േവ÷ി േഹാമയാഗം അർĜിèുവിൻ;

എൻെറ ദാസനായ ഇേēാബ് നിïൾèുേവ÷ി åപാർüിèും;

ഞാൻഅവൻെറ മുഖംആദരിđ് നിïളുെട മൂഢതയ്èുതèവĚം

നിïേളാട് െചēാതിരിèും;എൻെറ ദാസനായഇേēാബിെനേĜാെല

നിïൾ എെćèുറിđ് വിഹിതമായത് സംസാരിđിöിĭേĭാ.” ൯

അïെന േതമാനäനായ എലീഫസും ശൂഹäനായ ബിൽദാദും

നയമാതäനായ േസാഫരും െചćുയേഹാവഅവേരാട് കğിđതുേപാെല

െചയ്തു; യേഹാവഇേēാബിൻെറ മുഖെûആദരിđു. ൧൦ഇേēാബ്

തൻെറ സ്േനഹിതĈാർèു േവ÷ി åപാർüിđേĜാൾ യേഹാവ

അവൻെറčിതിè് േഭദം വരുûി മുെĉഉ÷ായിരുćെതാെèയും

യേഹാവ ഇേēാബിന് ഇരöിയായി െകാടുûു. ൧൧ അവൻെറ

സകലസേഹാദരĈാരുംസേഹാദരിമാരും മുെĉഅവന് പരിചയമുĐവർ

എĭാവരുംഅവൻെറഅടുèൽവć്അവൻെറ വീöിൽഅവേനാടുകൂെട

ഭêണം കഴിđു. യേഹാവ അവൻെറേമൽ വരുûിയിരുć സകല

അനർüെûയും കുറിđ് അവർ അവേനാട് സഹതാപം കാണിđ്

അവെനആശçസിĜിđു;ഓേരാരുûനുംഅവന്ഓേരാെപാൻനാണäവും

ഓേരാ െപാൻേമാതിരവും െകാടുûു. ൧൨ ഇïെന യേഹാവ

ഇേēാബിൻെറ പിൻകാലെû അവൻെറ മുൻകാലെûèാൾ

അധികം അനുåഗഹിđു; അവന് പതിനാലായിരം ആടും ആറായിരം

ഒöകവുംആയിരംഏർകാളയുംആയിരം െപൺകഴുതയും ഉ÷ായി.

൧൩ അവന് ഏഴു പുåതĈാരും മൂćു പുåതിമാരും ഉ÷ായി. ൧൪

മൂûവൾè് അവൻ െയമീമാ എćും ര÷ാമûവൾè് െകസീയാ

എćും മൂćാമûവൾè് േകെരൻ‐ഹĜൂè് എćും േപര് വിളിđു.
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൧൫ ഇേēാബിൻെറ പുåതിമാെരേĜാെല സൗąരäമുĐ സ്åതീകൾ

േദശെûïും ഉ÷ായിരുćിĭ; അവരുെട അĜൻ അവരുെട

സേഹാദരĈാേരാടുകൂടി അവർè് അവകാശം െകാടുûു. ൧൬

അതിൻെറേശഷംഇേēാബ് നൂĤിനാğത് വർഷംജീവിđിരുćു;അവൻ

മèെളയും മèളുെട മèെളയും നാലു തലമുറേയാളം ക÷ു. ൧൭

അïെനഇേēാബ് വൃĂനും കാലസĉൂർĚനുമായി മരിđു.
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സîീർûനïൾ

൧ദുġĈാരുെട ആേലാചനåപകാരം നടèാെതയും പാപികളുെട

വഴിയിൽ നിൽèാെതയും പരിഹാസികളുെട ഇരിĜിടûിൽ

ഇരിèാെതയും ൨യേഹാവയുെട നäായåപമാണûിൽസേăാഷിđ്

അവിടുെû നäായåപമാണം രാവും പകലും ധäാനിèുć മനുഷäൻ

ഭാഗäവാൻ. ൩അവൻ,നദീതീരû് നöിരിèുćതും തèകാലû്ഫലം

കായ്èുćതുംഇലവാടാûതുമായവൃêംേപാെലഇരിèും;അവൻ

െചēുćെതĭാം അഭിവൃĂിåപാപിèും. ൪ ദുġĈാർ അïെനയĭ;

അവർകാĤു പറûിèളയുćപതിരു േപാെലയാകുćു. ൫ആകയാൽ

ദുġĈാർ നäായവിസ്താരûിലും പാപികൾ നീതിമാĈാരുെട സഭയിലും

നിവിർćുനിൽèുകയിĭ. ൬യേഹാവനീതിമാĈാരുെട വഴിഅറിയുćു;

ദുġĈാരുെട വഴിേയാ നാശകരംആകുćു.

൨ജനതകൾ കലഹിèുćതും വംശïൾ വäർüമായത്

നിരൂപിèുćതുംഎă്? ൨യേഹാവയ്èുംഅവിടുെûഅഭിഷിéനും

വിേരാധമായി ഭൂമിയിെല രാജാèĈാർ എഴുേćല്èുകയും

അധിപതികൾ തĊിൽ ആേലാചിèുകയും െചēുćത്: ൩ “നാം

അവരുെട െകöുകൾ െപാöിđ് അവരുെട കയറുകൾഎറിõുകളയുക.”

൪ സçർĖûിൽ വസിèുćവൻ ചിരിèുćു; കർûാവ് അവെര

പരിഹസിèുćു. ൫ അćു അവിടുć് േകാപേûാെട അവേരാട്

അരുളിെđēും; േåകാധേûാെട അവെര åഭമിĜിèും. ൬ “എൻെറ

വിശുĂ പർĔതമായ സീേയാനിൽ ഞാൻ എൻെറ രാജാവിെന

വാഴിđിരിèുćു.” ൭ ഞാൻ ഒരു തീർĜ് കğിèുćു; യേഹാവ

എേćാട്അരുളിെđയ്തത്: “നീഎൻെറപുåതൻ;ഇć്ഞാൻനിെć

ജനിĜിđിരിèുćു. ൮എേćാട് േചാദിđുെകാĐുക;ഞാൻനിനèു

ജനതകെളഅവകാശമായും ഭൂമിയുെടഅറുതികെളൈകവശമായും

തരും; ൯ഇരിĉുേകാൽെകാ÷് നീഅവെര തകർèും; കുശവൻെറ

പാåതംേപാെല അവെര ഉടയ്èും.” ൧൦ആകയാൽ രാജാèĈാേര,

ബുĂി പഠിèുവിൻ; ഭൂമിയിെല നäായാധിപĈാേര, ഉപേദശം

ൈകെèാĐുവിൻ. ൧൧ ഭയേûാെട യേഹാവെയ േസവിèുവിൻ;
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വിറയേലാെട േഘാഷിđുĭസിèുവിൻ. ൧൨ൈദവം േകാപിđിö് നിïൾ

വഴിയിൽവđുനശിèാതിരിèുവാൻൈദവപുåതെനചുംബിèുവിൻ.

ൈദവûിൻെറ േകാപംêണേനരേûേèഉĐൂ.ൈദവെûശരണം

åപാപിèുćഎĭാവരും ഭാഗäവാĈാർ.

൩ദാവീദ് തൻെറ മകനായ അബ്ശാേലാമിൻെറ മുൻപിൽനിć്

ഓടിേĜായേĜാൾ പാടിയ ഒരു സîീർûനം. യേഹാേവ, എൻെറ

ൈവരികൾ എåത െപരുകിയിരിèുćു! എേćാട് എതിർèുćവർ

അേനകം േപർആകുćു. ൨ “അവന്ൈദവûിîൽനിć് സഹായമിĭ”

എćു എെćèുറിđ് പലരും പറയുćു. (േസലാ) ൩ യേഹാേവ,

അവിടുć് എനിè് ചുĤും പരിചയും എൻെറ മഹതçവും എൻെറ

തലഉയർûുćവനുംആകുćു. ൪ഞാൻയേഹാവേയാട് ഉđûിൽ

നിലവിളിèുćു; അവിടുć് തൻെറ വിശുĂപർĔതûിൽനിć് ഉûരം

അരുളുകയും െചēുćു. (േസലാ) ൫ഞാൻ കിടćുറïി; യേഹാവ

എെćതാïുകയാൽ ഉണർćുമിരിèുćു. ൬എനിèു വിേരാധമായി

ചുĤും പാളയമിറïിയിരിèുćആയിരംആയിരം ജനïെളഞാൻ

ഭയെĜടുകയിĭ. ൭യേഹാേവ,എഴുേćല്േèണേമ;എൻെറൈദവേമ,

എെćരêിേèണേമ.അവിടുć്എൻെറശåതുèെളെയാെèയും

െചകിöûടിđു; നീ ദുġĈാരുെട പĭ് തകർûുകളõു. ൮ ജയം

യേഹാവèുĐതാകുćു; അവിടുെû അനുåഗഹം അേïയുെട

ജനûിേĈൽവരുമാറാകെö. (േസലാ)

൪സംഗീതåപമാണിè് വാദä ഉപകരണïേളാെട; ദാവീദിൻെറ ഒരു

സîീർûനം. എൻെറ നീതിയായൈദവേമ, ഞാൻ വിളിèുേĉാൾ

ഉûരംഅരുേളണേമ;ഞാൻ െഞരുèûിൽഇരുćേĜാൾഅവിടുć്

എനിè് വിശാലതതćു;എേćാട് കൃപ േതാćിഎൻെറ åപാർüന

േകൾേèണേമ. ൨ മനുഷäേര, നിïൾ എåതേûാളം എൻെറ

മാനെû നിąിđ്, മായെയ ഇėിđ് വäാജെû അേനçഷിèും?

(േസലാ) ൩യേഹാവതൻെറ ഭéെനതനിèായി േവർതിരിđിരിèുćു

എćറിയുവിൻ;ഞാൻയേഹാവെയ വിളിđേപêിèുേĉാൾഅവൻ

േകൾèും. ൪ േകാപിđാൽ പാപം െചēാതിരിèുവിൻ; നിïളുെട
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കിടèേമൽഹൃദയûിൽധäാനിđ്സçčമായിരിèുവിൻ. (േസലാ) ൫

നീതിയാഗïൾഅർĜിèുവിൻ;യേഹാവയിൽആåശയംവയ്èുവിൻ.

൬ “നമുè്ആർനĈയായത് കാണിđുതരും?” എćു പലരും പറയുćു;

യേഹാേവ,അേïയുെട മുഖåപകാശംഞïളുെടേമൽഉദിĜിേèണേമ.

൭ ധാനäാഭിവൃĂി ഉ÷ായേĜാൾ അവർèു÷ായതിലും അധികം

സേăാഷം അവിടുć് എൻെറ ഹൃദയûിൽ നല്കിയിരിèുćു. ൮

ഞാൻസമാധാനേûാെട കിടćുറïും; അവിടുćേĭാ യേഹാേവ,

എെćനിർഭയം വസിèുമാറാèുćത്.

൫സംഗീതåപമാണിè് േവണുനാദേûാെട ദാവീദിൻെറ ഒരു

സîീർûനം. യേഹാേവ, എൻെറ വാèുകൾ േകൾേèണേമ; എൻെറ

ധäാനം åശĂിേèണേമ; ൨എൻെറ രാജാവും എൻെറ ൈദവവുേമ,

എൻെറ കരđിലിൻെറ ശĝം േകൾേèണേമ; അïേയാടേĭാ

ഞാൻ åപാർüിèുćത്. ൩യേഹാേവ, രാവിെലഎൻെറ åപാർüന

േകൾേèണേമ; രാവിെല ഞാൻ അേïയ്èായി യാചന ഒരുèി

കാûിരിèുćു. ൪അവിടുć് ദുġതയിൽ åപസാദിèുćൈദവമĭ;

ദുġൻ അïേയാടുകൂടി പാർèുകയിĭ. ൫ അഹîാരികൾ

തിരുസćിധിയിൽ നിൽèുകയിĭ; നീതിേകട് åപവർûിèുćവെര

അവിടുć് പകയ്èുćു. ൬ വäാജം പറയുćവെര അവിടുć്

നശിĜിèും; രéപാതകവും ചതിവുമുĐവൻ യേഹാവയ്è്

െവറുĜാകുćു; ൭ഞാേനാ, തിരുകൃപയുെടബഹുതçûാൽഅവിടുെû

ആലയûിേലèു െചćുഅേïയുെട വിശുĂമąിരûിനു േനെര

അïേയാടുĐ ഭéിയിൽ ആരാധിèും. ൮ യേഹാേവ, എൻെറ

ശåതുèൾനിമിûംഅവിടുെûനീതിയാൽഎെćനടേûണേമ;

എൻെറ മുĉിലുĐ അേïയുെട വഴി കാണിđുതേരണേമ. ൯

അവരുെട വായിൽ ഒöും േനരിĭ; അവരുെട അăരംഗം നാശകൂപം

തെć; അവരുെട െതാ÷ തുറć ശവèുഴി േപാെലയാകുćു;

നാവുെകാ÷് അവർ മധുരവാèു പറയുćു. ൧൦ൈദവേമ അവെര

കുĤം വിധിേèണേമ; അവരുെട ആേലാചനകളാൽ തെć അവർ

വീഴെö; അവരുെട അതിåകമïളുെട ബഹുതçം നിമിûം അവെര
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തĐിèളേയണേമ;അïേയാടേĭാഅവർ മĀരിđിരിèുćത്. ൧൧

എćാൽഅïെയശരണംåപാപിèുćവെരĭാവരും സേăാഷിèും;

അവിടുć് അവെര പാലിèുćതുെകാ÷് അവർ എേĜാഴും

ആനąിđാർèും; തിരുനാമെû സ്േനഹിèുćവർ അïയിൽ

ഉĭസിèും; ൧൨യേഹാേവ, അവിടുć് നീതിമാെന അനുåഗഹിèും;

പരിചെകാെ÷ćേപാെലഅവിടുć് ദയെകാ÷്അവെന മറയ്èും.

൬സംഗീതåപമാണിè് തåăിനാദേûാെട അġമരാഗûിൽ;

ദാവീദിൻെറ ഒരുസîീർûനം. യേഹാേവ,അേïയുെട േകാപûിൽ

എെć ശിêിèരുേത; അേïയുെട േåകാധûിൽ എെć

ദøിĜിèരുേത. ൨യേഹാേവ, ഞാൻ തളർćിരിèുćു; എേćാട്

കരുണയു÷ാേകണേമ;യേഹാേവ,എൻെറഅčികൾ åഭമിđിരിèുćു;

എെć സൗഖäമാേèണേമ. ൩ എൻെറ åപാണനും അതäăം

åഭമിđിരിèുćു;അĭേയാ, യേഹാേവ,എåതേûാളം താമസിèും? ൪

യേഹാേവ, മടïിവć്എൻെറ åപാണെനവിടുവിേèണേമ.അവിടുെû

കാരുണäം നിമിûംഎെć രêിേèണേമ. ൫ മരണേശഷംആരും

അïെയ ഓർèുćിĭേലാ; പാതാളûിൽ ആർ അവിടുേûè്

സ്േതാåതം െചēും? (Sheol h7585) ൬എൻെറ ഞരèംെകാ÷് ഞാൻ

തളർćിരിèുćു; രാåതിമുഴുവനുംഎൻെറകിടèയിൽമിഴിനീർ ഒഴുèി;

കĚുനീർെകാ÷്ഞാൻഎൻെറ കöിൽ നനയ്èുćു. ൭ ദുഃഖംെകാ÷്

എൻെറകĚ് കുഴിõിരിèുćു;എൻെറസകലശåതുèളും നിമിûം

êീണിđുമിരിèുćു. ൮ നീതിേകടു åപവർûിèുć ഏവരുേമ

എെćവിöു േപാകുവിൻ; യേഹാവ എൻെറ കരđിലിൻെറ ശĝം

േകöിരിèുćു. ൯ യേഹാവ എൻെറ അേപê േകöിരിèുćു;

യേഹാവഎൻെറ åപാർüനൈകെèാĐും. ൧൦എൻെറശåതുèൾ

എĭാവരും ലðിđു åഭമിđുേപാകും; അവർ പിăിരിõു െപെöćു

നാണിđുേപാകും.

൭െബനäാമീനäനായ കൂശിൻെറ വാèുകൾനിമിûം ദാവീദ്

യേഹാവയ്èു പാടിയ വിåഭമഗീതം. എൻെറ ൈദവമായ യേഹാേവ,

അïെയ ഞാൻ ശരണം åപാപിèുćു; എെć ഉപåദവിèുć
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എĭാവരുെടയും കēിൽനിć് എെć രêിđു വിടുവിേèണേമ. ൨

അവൻസിംഹെûേĜാെലഎെćകീറിèളയരുേത;വിടുവിèുവാൻ

ആരും ഇĭാെതയിരിèുേĉാൾഎെćചീăിèളയരുേത. ൩എൻെറ

ൈദവമായ യേഹാേവ, ഞാൻ ഇത് െചയ്തിöുെ÷îിൽ, എൻെറ

പèൽനീതിേകടുെ÷îിൽ, ൪എേćാട്സമാധാനമായിരുćവേനാട്

ഞാൻ േദാഷം െചയ്തിöുെ÷îിൽ, കാരണംകൂടാെത എേćാട്

ശåതുവായിരുćവെന ഞാൻ വിടുവിđുവേĭാ ൫ ശåതു എൻെറ

åപാണെന പിăുടർćു പിടിèെö; അവൻ എൻെറ ജീവെന

നിലûിöു ചവിöെö; എൻെറ മാനെû പൂഴിയിൽ തĐിയിടെö.

(േസലാ) ൬യേഹാേവ, േകാപേûാെടഎഴുേćല്േèണേമ;എൻെറ

ൈവരികളുെട േåകാധേûാട് എതിർûു നില്േèണേമ; എനിèു

േവ÷ിഅവിടുć് കğിđ നäായവിധിèായി ഉണേരണേമ; ൭ജനതകൾ

സംഘമായി അïെയ ചുĤിനില്èെö; ഉയരûിലിരുć് അവിടുć്

അവെര ഭരിേèണേമ ൮യേഹാവ ജനതകെള നäായം വിധിèുćു;

യേഹാേവ,എൻെറനീതിèും പരമാർüതയ്èും തèവĚംഎെć

വിധിേèണേമ; ൯ ദുġൻെറ ദുġത അവസാനിèെö; നീതിമാെന

അവിടുć് ഉറĜിേèണേമ. നീതിമാനായ ൈദവം ഹൃദയïെളയും

മനĢുകെളയും േശാധനെചēുćുവേĭാ. ൧൦ൈദവമാണ് എൻെറ

പരിച; അവിടുć് ഹൃദയപരമാർüതയുĐവെര രêിèുćു. ൧൧

ൈദവം നീതിയുĐ നäായാധിപതിയാകുćു; ൈദവം ദിവസംåപതി

ദുġേനാട് േകാപിèുćു. ൧൨ മനം തിരിയുćിെĭîിൽഅവിടുć് തൻെറ

വാളിന് മൂർđകൂöും;അവിടുć് തൻെറ വിĭു കുലđ് ഒരുèിയിരിèുćു.

൧൩അവിടുć് മരണാസ്åതïെളഅവൻെറേനെര െതാടുû്, തൻെറ

ശരïെള തീയĉുകളാèി തീർûിരിèുćു. ൧൪ ഇതാ, അവന്

നീതിേകടിനാൽ േനാവു കിöുćു; അവൻ കġെû ഗർഭംധരിđ്

വòനെയ åപസവിèുćു. ൧൫അവൻ ഒരു കുഴി കുഴിđു÷ാèി,

കുഴിđ കുഴിയിൽ താൻതെćവീണു. ൧൬അവൻെറ ദുഷ്åപവർûികൾ

അവൻെറതലയിേലèു തെćതിരിയും;അവൻെറ ദുġതഅവൻെറ

െനറുകയിൽതെćപതിèും. ൧൭ഞാൻയേഹാവെയഅവിടുെû
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നീതിèു തèവĚം സ്തുതിèും; അതäുćതനായ യേഹാവയുെട

നാമûിന് സ്േതാåതം പാടും.

൮സംഗീതåപമാണിè് ഗûäവാദäûിൽആലപിđ; ദാവീദിൻെറ ഒരു

സîീർûനം.ഞïളുെട കർûാവായയേഹാേവ, തിരുനാമം ഭൂമിയിൽ

എĭായിടവും എåത േåശഷ്ഠമായിരിèുćു! അവിടുെû േതജĢ്

ആകാശെûèാൾ ഉയർćിരിèുćു. ൨അേïയുെടൈവരികൾ

നിമിûം, ശåതുവിെനയും åപതിേയാഗിെയയും നിĠĝരാèുവാൻ,

ശിശുèളുെടയും മുലകുടിèുćവരുെടയും വായ് അïെയ

മഹതçെĜടുûുćു. ൩ അവിടുെû വിരലുകളുെട പണിയായ

ആകാശെûയുംഅവിടുć് ഉ÷ാèിയ ചåąെനയും നêåതïെളയും

േനാèുേĉാൾ, ൪ മർതäെന ഓർേè÷തിന് അവൻ എăുĐു?

മനുഷäപുåതെന സąർശിേè÷തിന് അവൻ എăുമാåതം? ൫

അï് അവെനൈദവേûèാൾഅğം മാåതം താഴ്ûി, േതജĢും

ബഹുമാനവും അവെന അണിയിđിരിèുćു. ൬ അേïയുെട

ൈകകളുെട åപവൃûികൾè്അവെനഅധിപതിയാèി,സകലെûയും

അവൻെറ കാൽèീഴാèിയിരിèുćു; ൭ആടുകെളയും കാളകെളയും

കാöിെല മൃഗïെളയും ൮ആകാശûിെലപêികെളയുംസമുåദûിെല

മĀäïെളയും സമുåദമാർĖïളിൽസòരിèുćസകലെûയും

തെć. ൯ ഞïളുെട കർûാവായ യേഹാേവ, തിരുനാമം

ഭൂമിയിെലാെèയുംഎåത േåശഷ്ഠമായിരിèുćു!

൯സംഗീതåപമാണിè് പുåതമരണരാഗûിൽ; ദാവീദിൻെറ ഒരു

സîീർûനം.ഞാൻപൂർĚഹൃദയേûാെടയേഹാവെയസ്തുതിèും;

അവിടുെû അþുതïെളെയĭാം ഞാൻ വർĚിèും. ൨ഞാൻ

അïയിൽസേăാഷിđുĭസിèും;അതäുćതനായുĐയേഹാേവ,

ഞാൻഅവിടുെûനാമെûകീർûിèും. ൩എൻെറ ശåതുèൾ

പിൻവാïുേĉാൾ, തിരുസćിധിയിൽ ഇടറിവീണു നശിđുേപാകും.

൪അവിടുć് എൻെറ കാരäവും വäവഹാരവും നടûി, നീതിേയാെട

വിധിđുെകാ÷് സിംഹാസനûിൽ ഇരിèുćു; ൫ അവിടുć്

ജനതകെള ശാസിđ്, ദുġെന നശിĜിđിരിèുćു; അവരുെട
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നാമംേപാലും സദാകാലേûèും മായിđുകളõു. ൬ശåതുèൾ

സദാകാലേûèും നശിđിരിèുćു; അവരുെട പöണïെളയും

അവിടുć് മറിđുകളõിരിèുćു; അവയുെട ഓർĊയും

ഇĭാെതയായിരിèുćു. ൭എćാൽയേഹാവഎേćèും വാഴുćു;

നäായവിധിèായിഅേïയുെടസിംഹാസനം ഒരുèിയിരിèുćു. ൮

അവിടുć് േലാകെûനീതിേയാെടവിധിèും; ജനതതികൾè് േനേരാെട

നäായപാലനം െചēും. ൯ യേഹാവ പീഡിതന് ഒരു അഭയčാനം;

കġകാലû് ഒരഭയčാനംതെć. ൧൦തിരുനാമെûഅറിയുćവർ

അïയിൽആåശയിèും; യേഹാേവ,അവിടുെûഅേനçഷിèുćവെര

അവിടുć് ഉേപêിèുćിĭേĭാ. ൧൧ സീേയാനിൽ വസിèുć

യേഹാവയ്è് സ്േതാåതം പാടുവിൻ; അവിടുെû åപവൃûികെള

ജനതതിയുെട ഇടയിൽ േഘാഷിĜിൻ. ൧൨ രéപാതകûിന് åപതികാരം

െചēുć ൈദവം അവെര ഓർèുćു; എളിയവരുെട നിലവിളിെയ

മറèുćതുമിĭ. ൧൩യേഹാേവ, എേćാട് കരുണയു÷ാേകണേമ;

മരണവാതിലുകളിൽനിć് എെć ഉĂരിèുćവേന, എെć

പകയ്èുćവരാൽ എനിè് േനരിടുć കġം േനാേèണേമ. ൧൪

ഞാൻസീേയാൻപുåതിയുെടപടിവാതിലുകളിൽഅïെയസ്തുതിđ്

അേïയുെട രêയിൽസേăാഷിേè÷തിനു തെć. ൧൫ജനതകൾ

അവർ ഉ÷ാèിയ കുഴിയിൽ താണുേപായി; അവർ ഒളിđുവđ

വലയിൽഅവരുെട കാൽതെćഅകെĜöിരിèുćു. ൧൬യേഹാവ

തെćûാൻെവളിെĜടുûി നäായവിധി നടûിയിരിèുćു; ദുġൻ

സçăൈകകളുെട åപവൃûിയിൽ കുടുïിയിരിèുćു. തåăിനാദം.

(േസലാ) ൧൭ ദുġĈാരും ൈദവെû മറèുć സകലജനതതിയും

പാതാളûിേലèു തിരിയും. (Sheol h7585) ൧൮ ദരിåദെനഎേćèും മറćു

േപാകുകയിĭ;സാധുèളുെട åപതäാശè്എćും ഭംഗം വരുകയുമിĭ.

൧൯ യേഹാേവ, എഴുേćല്േèണേമ, മർതäൻ åപബലനാകരുേത;

ജനതകൾതിരുസćിധിയിൽവിധിèെĜടുമാറാകെö. ൨൦യേഹാേവ,

തïൾ േകവലം മർതäരാകുćു എćു ജനതകൾ അറിേയ÷തിനു

അവർèു ഭയം വരുേûണേമ. (േസലാ)
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൧൦യേഹാേവ,അï് ദൂരû് നിൽèുćെതă്? കġകാലû്അï്

മറõുകളയുćതുംഎă്? ൨ ദുġൻഅഹîാരേûാെടഎളിയവെന

പീഡിĜിèുćു; അവൻ നിരൂപിđ ഉപായïളിൽ അവൻ തെć

പിടിèെĜടെö. ൩ ദുġൻ തൻെറ മേനാരഥûിൽ åപശംസിèുćു;

ദുരാåഗഹി യേഹാവെയ തäജിđ് നിąിèുćു. ൪ ഉćതഭാവമുĐ

ദുġൻ ൈദവെû അേനçഷിèുćിĭ;”ൈദവം ഇĭ” എćാകുćു

അവൻെറനിരൂപണം ഒെèയും. ൫അവൻെറവഴികൾഎĭായ്േĜാഴും

സഫലമാകുćു;അേïയുെട നäായവിധികൾഅവൻകാണാûവĚം

ഉćതമാകുćു; തൻെറ സകലശåതുèേളാടും അവൻ ചീറുćു. ൬

“ഞാൻ കുലുïുകയിĭ, ഒരുനാളും അനർüûിൽ വീഴുകയുമിĭ”

എćുഅവൻതൻെറഹൃദയûിൽപറയുćു. ൭അവൻെറവായിൽ

ശാപവും വäാജവും സാഹസവും നിറõിരിèുćു; അവൻെറ

നാവിൻ കീഴിൽ േദാഷവും അതിåകമവും ഇരിèുćു. ൮ അവൻ

åഗാമïളുെട ഒളിവിടïളിൽപതിയിരിèുćു; മറവിടïളിൽവđ്അവൻ

നിഷ്èളîെന െകാĭുćു; അവൻ രഹസäമായി അഗതിയുെടേമൽ

കĚ് വđിരിèുćു. ൯ സിംഹം മുĤുകാöിൽ ഇര പിടിèാൻ

പതുïുćതുേപാെല; എളിയവെന പിടിèുവാൻ അവൻ

പതിയിരിèുćു;എളിയവെനതൻെറവലയിൽചാടിđു പിടിèുćു.

൧൦അവൻ കുനിõ് പതുïിèിടèുćു; അഗതികൾ അവൻെറ

ബലûാൽവീണുേപാകുćു. ൧൧ “ൈദവം മറćിരിèുćു,അവിടുć്

തൻെറ മുഖം മറđിരിèുćു;ൈദവം ഒരുനാളും കാണുകയിĭ”എćു

അവൻഹൃദയûിൽപറയുćു. ൧൨യേഹാേവ,എഴുേćല്േèണേമ,

ൈദവേമ, തൃൈè ഉയർേûണേമ; എളിയവെര മറèരുേത. ൧൩

ദുġൻൈദവെûനിąിèുćതും “ൈദവം കണè് േചാദിèുകയിĭ”

എćു തൻെറ ഉĐിൽ പറയുćതും എăിന്? ൧൪ അï് അത്

ക÷ിരിèുćു, തൃൈèെകാ÷് പകരം െചēുവാൻ േദാഷെûയും

പകെയയും അവിടുć് േനാèിè÷ിരിèുćു; അഗതി സçയം

അേïയുെടൈകകളിൽഏğിèുćു;അനാഥന്അവിടുć്സഹായി

ആകുćു. ൧൫ ദുġൻെറ ഭുജെûഅവിടുć് ഒടിേèണേമ; േദാഷിയുെട
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ദുġത ഇĭാെതയാകുംവെര അതിന് åപതികാരം െചേēണേമ. ൧൬

യേഹാവ എെćേćèും രാജാവാകുćു; ജനതകൾ അവിടുെû

േദശûുനിć് നശിđുേപായിരിèുćു. ൧൭ ഭൂമിയിെല മനുഷäൻ

ഇനി ഭയെĜടുûാതിരിèുവാൻഅവിടുć്അനാഥനും പീഡിതനും

നäായപാലനം െചേē÷തിന് ൧൮യേഹാേവ,അവിടുć് സാധുèളുെട

അേപê േകöിരിèുćു; അവരുെട ഹൃദയെû ഉറĜിèുകയും

അവിടുെûെചവിചായിđു േകൾèുകയും െചēുćു.

൧൧സംഗീതåപമാണിè്; ദാവീദിൻെറ ഒരു സîീർûനം. ഞാൻ

യേഹാവെയശരണമാèിയിരിèുćു; “പêികേളേĜാെല, നിïളുെട

പർĔതûിേലèു പറćുേപാകൂ” എćു നിïൾ എേćാട്

പറയുćെതïെന? ൨ ”ഇതാ, ദുġĈാർ ഹൃദയപരമാർüികെള

ഇരുöû് എേē÷തിന് വിĭു കുലđ് അസ്åതം ഞാണിേĈൽ

െതാടുèുćു. ൩അടിčാനïൾ മറിõുേപായാൽ നീതിമാൻ

എăുെചēും?”എćിïെനനിïൾഎേćാട് പറയുćെതïെന? ൪

യേഹാവതൻെറവിശുĂമąിരûിൽഉ÷്; യേഹാവയുെടസിംഹാസനം

സçർĖûിൽ ആകുćു; അവിടുെû കĚുകൾ ദർശിèുćു;

അവിടുെû കൺേപാളകൾ മനുഷäപുåതĈാെര പരിേശാധന

െചēുćു. ൫ യേഹാവ നീതിമാെന പരിേശാധിèുćു; ദുġെനയും

സാഹസåപിയെനയും തിരുവുĐം െവറുèുćു. ൬ ദുġĈാരുെടേമൽ

അവിടുć് തീèö വർഷിĜിèും; തീയും ഗĆകവും ഉഷ്ണèാĤും

അവരുെട പാനപാåതûിെലഓഹരിയായിരിèും. ൭യേഹാവനീതിമാൻ;

അവിടുć് നീതിെയ ഇġെĜടുćു; േനരുĐവർ അവിടുെû മുഖം

കാണും.

൧൨സംഗീതåപമാണിè്; അġമരാഗûിൽ: ദാവീദിൻെറ ഒരു

സîീർûനം. യേഹാേവ, രêിേèണേമ; ഭéĈാർ ഇĭാെത

േപാകുćു; വിശçസ്തĈാർ മനുഷäപുåതĈാരിൽ കുറõിരിèുćു; ൨

ഓേരാരുûൻഅവനവൻെറകൂöുകാരേനാട് വäാജംസംസാരിèുćു;

കപടമുĐഅധരേûാടും ഇരുമനേĢാടും കൂടിഅവർസംസാരിèുćു.

൩ കപടമുĐ അധരïെള ഒെèയും വĉു പറയുć നാവിെനയും
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യേഹാവ േഛദിđുകളയും. ൪ “ഞïളുെട നാവുെകാ÷് ഞïൾ

ജയിèും;ഞïളുെടഅധരïൾഞïൾèുതുണ;ഞïൾèു

യജമാനൻആർ?”എćുഅവർപറയുćു. ൫ “എളിയവരുെട പീഡയും

ദരിåദĈാരുെട െനടുവീർĜും നിമിûംഇേĜാൾഞാൻഎഴുേćൽèും;

രêèായി കാംêിèുćവെന ഞാൻ സംരêിèും” എćു

യേഹാവ അരുളിെđēുćു. ൬ യേഹാവയുെട വചനïൾ നിർĊല

വചനïൾ ആകുćു; നിലû് ഉലയിൽ ഉരുèി ഏഴു åപാവശäം

ശുĂിെചയ്ത െവĐിേപാെല തെć. ൭യേഹാേവ,അവിടുć്ഞïെള

കാûുെകാĐും;ഈതലമുറയിൽനിć്ഞïെളഎćും സൂêിèും.

൮ മനുഷäപുåതĈാരുെട ഇടയിൽ വഷളûം åപബലെĜടുേĉാൾ

ദുġĈാർഎĭായിടവുംസòരിèുćു.

൧൩സംഗീതåപമാണിè്; ദാവീദിൻെറ ഒരു സîീർûനം. യേഹാേവ,

എåതേûാളംഅവിടുć്എെćമറćുെകാ÷ിരിèും?എåതേûാളം

തിരുമുഖം ഞാൻ കാണാûവിധം മറയ്èും? ൨ എåതേûാളം

ഞാൻ എൻെറ ഉĐിൽ ചിăാകുലനായി എൻെറ ഹൃദയûിൽ

ദിനംåപതി ദുഃഖംഅനുഭവിേè÷ിവരും?എåതേûാളംഎൻെറശåതു

എൻെറ േമൽ ഉയർćിരിèും? ൩എൻെറ ൈദവമായ യേഹാേവ,

കടാêിേèണേമ;എനിè് ഉûരംഅരുേളണേമ;ഞാൻ മരണനിåദ

åപാപിèാതിരിèുവാൻഎൻെറകĚുകെള åപകാശിĜിേèണേമ. ൪

“ഞാൻഅവെന േതാğിđുകളõു”എćുഎൻെറശåതു പറയരുേത;

ഞാൻ åഭമിđുേപാകുćതിനാൽഎൻെറൈവരികൾഉĭസിèുകയും

അരുേത. ൫ഞാൻഅേïയുെട കരുണയിൽആåശയിèുćു;എൻെറ

ഹൃദയംഅവിടുെû രêയിൽആനąിèും. ൬യേഹാവഎനിè് നĈ

െചയ്തിരിèുകെകാ÷്ഞാൻഅവിടുേûè് പാöുപാടും.

൧൪സംഗീതåപമാണിè്; ദാവീദിൻെറ ഒരു സîീർûനം. “ൈദവം

ഇĭ” എćു മൂഢൻ തൻെറ ഹൃദയûിൽ പറയുćു; അവർ

വഷളĈാരായി േīėത åപവർûിèുćു; നĈ െചēുćവൻആരുമിĭ.

൨ൈദവെûഅേനçഷിèുćബുĂിമാനുേ÷ാഎćുകാണുവാൻ

യേഹാവ സçർĖûിൽനിć് മനുഷäപുåതĈാെര േനാèുćു. ൩
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എĭാവരും വഴിെതĤി ഒരുേപാെല െകാĐരുതാûവരായിûീർćു; നĈ

െചēുćവനിĭ; ഒരുûൻ േപാലുമിĭ. ൪നീതിേകട് åപവർûിèുćവർ

ആരുംഅത്അറിയുćിĭേയാ?അĜംതിćുćതുേപാെലഅവർഎൻെറ

ജനെûതിćുകളയുćു; യേഹാവേയാട് അവർ åപാർüിèുćിĭ.

൫ അവർ അവിെട അതäăം ഭയെĜöു; യേഹാവ നീതിമാĈാരുെട

തലമുറേയാടുകൂടി ഉ÷് ൬ ദുഷ്കർĊികൾ എളിയവൻെറ

ആേലാചനയ്è് ഭംഗം വരുûുćു. എćാൽ യേഹാവ അവൻെറ

സേîതമാകുćു. ൭ സീേയാനിൽനിć് യിåസാേയലിൻെറ രê

വെćîിൽ െകാĐാമായിരുćു! യേഹാവ തൻെറ ജനûിൻെറ

čിതി മാĤുേĉാൾ യാേèാബ് സേăാഷിèുകയും യിåസാേയൽ

ആനąിèുകയും െചēും.

൧൫ദാവീദിൻെറ ഒരു സîീർûനം. യേഹാേവ, അേïയുെട

കൂടാരûിൽ ആർ പാർèും? അവിടുെû വിശുĂപർĔതûിൽ

ആർവസിèും? ൨നിഷ്കളîനായി നടć് നീതി åപവർûിèുകയും

ഹൃദയപൂർĔം സതäം സംസാരിèുകയും െചēുćവൻ. ൩നാവുെകാ÷്

ഏഷണി പറയാെതയും തൻെറ കൂöുകാരന് േദാഷം െചēാെതയും

കൂöുകാരന്അപമാനം വരുûാെതയും ഇരിèുćവൻ; ൪വഷളെന

നിąäനായിഎĚുകയും യേഹാവാഭéĈാെരബഹുമാനിèുകയും

െചēുćവൻ;സതäംെചയ്തിö് നġം വćാലും വാèു മാറാûവൻ;

൫ തൻെറ åദവäം പലിശയ്èു െകാടുèാെതയും കുĤമിĭാûവന്

വിേരാധമായി ൈകèൂലി വാïാെതയും ഇരിèുćവൻ; ഇïെന

െചēുćവൻഒരുനാളും കുലുïിേĜാകുകയിĭ.

൧൬ദാവീദിൻെറസçർĚഗീതം.ൈദവേമ,ഞാൻഅïെയശരണം

ആèിയിരിèുകയാൽ എെć കാûുെകാേĐണേമ, ൨ ഞാൻ

യേഹാവേയാട് പറõത്: “അവിടുćാണ് എൻെറ കർûാവ്; അïെയ

കൂടാെത എനിè് ഒരു നĈയും ഇĭ.“ ൩ ഭൂമിയിെല വിശുĂĈാേരാ,

അവർ, എനിè് ഏĤവും åപേമാദം നൽകുć േåശഷ്ഠĈാർ തെć.

൪ അനäേദവെന ൈകെèാĐുćവരുെട േവദനകൾ വർĂിèും;

അവരുെട രéപാനീയബലികെളഞാൻഅർĜിèുകയിĭ;അവരുെട
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നാമïെള എൻെറ നാവിേĈൽ എടുèുകയുമിĭ. ൫ എൻെറ

അവകാശûിൻെറയുംപാനപാåതûിൻെറയുംപî്യേഹാവആകുćു;

അവിടുć് എനിèുĐഓഹരിെയ പരിപാലിèുćു. ൬അളവുനൂൽ

എനിèായി മേനാഹരേദശû് വീണിരിèുćു;അേത,എനിè് നĭ

ഒരുഅവകാശം ലഭിđിരിèുćു. ൭എനിè്ബുĂി ഉപേദശിđുതć

യേഹാവെയഞാൻവാഴ്ûും; രാåതികാലïളിലും എൻെറഅăരംഗം

എെć ഉപേദശിèുćു. ൮ഞാൻ യേഹാവെയ എേĜാഴും എൻെറ

മുĉിൽവđിരിèുćു;അവിടുć്എൻെറവലûുഭാഗûുĐതുെകാ÷്

ഞാൻ കുലുïിേĜാകുകയിĭ. ൯ അതുെകാ÷് എൻെറ ഹൃദയം

സേăാഷിđ്എൻെറമനĢ്ആനąിèുćു;എൻെറശരീരംനിർഭയമായി

വസിèും. ൧൦അവിടുć്എൻെറ åപാണെനപാതാളûിൽവിടുകയിĭ.

അേïയുെടപരിശുĂെന åദവതçം കാúാൻസĊതിèുകയുമിĭ. (Sheol

h7585) ൧൧ജീവൻെറവഴിഅï്എനിè് കാണിđുതരും;അേïയുെട

സćിധിയിൽസേăാഷപരിപൂർĚതയുംഅേïയുെട വലûുഭാഗû്

എćും åപേമാദïളും ഉ÷്.

൧൭ദാവീദിൻെറ ഒരു åപാർüന. യേഹാേവ,എൻെറ നäായമായ കാരäം

േകൾേèണേമ, എൻെറ നിലവിളി åശĂിേèണേമ. കപടമിĭാû

അധരïളിൽനിćുĐഎൻെറ åപാർüനെചവിെèാേĐണേമ. ൨

എനിèുĐ നäായമായ വിധി തിരുസćിധിയിൽനിć് പുറെĜടെö;

അേïയുെട കĚുകൾ േനരായ കാരäïൾ കാണുമാറാകെö.

൩ അവിടുć് എൻെറ ഹൃദയം പരിേശാധിđു; രാåതിയിൽ എെć

സąർശിđു; എെćപരീêിđാൽ ദുരുേāശെമാćും കെ÷ûുകയിĭ;

എൻെറ അധരïൾ െകാ÷ു ലംഘനം െചēുകയിĭ എćു ഞാൻ

ഉറđിരിèുćു. ൪മനുഷäരുെട åപവൃûികൾക÷ിö്ഞാൻഅേïയുെട

അധരïളിൽനിćു പുറെĜടുć വചനûാൽ നിഷ്ഠൂരൻെറ

പാതകെള വിെöാഴിõിരിèുćു. ൫ എൻെറ നടĜ് അേïയുെട

ചുവടുകളിൽ തെćആയിരുćു; എൻെറ കാൽ വഴുതിയതുമിĭ. ൬

ൈദവേമ, ഞാൻ അേïേയാട് അേപêിđിരിèുćു; അവിടുć്

എനിè് ഉûരമരുളുമേĭാ; െചവി എîേലè് ചായിđു എൻെറ
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അേപê േകൾേèണേമ. ൭ അïെയ ശരണമാèുćവെര

അവേരാട്എതിർèുćവരുെടകēിൽനിć് വലîēാൽരêിèുć

യേഹാേവ, അേïയുെട അþുതകാരുണäം കാണിേèണേമ. ൮

കĚിൻെറ കൃഷ്ണമണിേപാെല എെć കാേèണേമ; എെć

െകാĐയിടുć ദുġĈാരും ൯എെć വളയുć åപാണശåതുèളും

എെć പിടിèാെത അേïയുെട ചിറകിൻെറ നിഴലിൽ എെć

മറđുെകാേĐണേമ. ൧൦അവർഅവരുെട ഹൃദയംഅടđിരിèുćു;

വായ്െകാ÷്അവർവĉു പറയുćു. ൧൧അവർഇേĜാൾഞïളുെട

കാലടികെള പിăുടർć് ഞïെള വളõിരിèുćു; ഞïെള

നിലûു തĐിയിടുവാൻ ദൃġിവèുćു. ൧൨ കടിđുകീറുവാൻ

െകാതിèുć സിംഹംേപാെലയും മറവിടïളിൽ പതിയിരിèുć

ബാലസിംഹംേപാെലയുംതെć. ൧൩യേഹാേവ,എഴുേćĤ്അവേനാട്

എതിർû്അവെനതĐിയിേടണേമ. യേഹാേവ,എൻെറ åപാണെന

അേïയുെടവാൾെകാ÷് ദുġൻെറൈകയിൽനിć് രêിേèണേമ.

൧൪തൃൈèെകാ÷് ലൗകികപുരുഷĈാരിൽ നിćും വിടുവിേèണേമ;

അവരുെടഓഹരിഈആയുĢിൽഅേåത;അവിടുെûസĉûുെകാ÷്

അവിടുć് അവരുെട വയറു നിറയ്èുćു; അവർè് പുåതസĉû്

ധാരാളം ഉ÷്; അവരുെട സĉû് അവർ കുõുïൾèായി

സൂêിèുćു. ൧൫ഞാേനാ, നീതിയിൽഅേïയുെട മുഖംകാണും;

ഞാൻ ഉണരുേĉാൾഅവിടുെûരൂപം ക÷ുതൃപ്തനാകും.

൧൮യേഹാവ ദാവീദിെന സകലശåതുèളുെട കēിൽനിćും

ശൗലിൻെറ ൈകയിൽനിćും വിടുവിđ കാലû് ദാവീദ് ഈ

സംഗീതവാകäïൾയേഹാവയ്èുപാടി.എൻെറബലമായയേഹാേവ,

ഞാൻ അïെയ സ്േനഹിèുćു. ൨ യേഹാവ എൻെറ ൈശലവും

േകാöയും എൻെറ രêകനും ൈദവവും ഞാൻ ശരണമാèുć

പാറയുംഎൻെറപരിചയുംഎൻെറ രêയുെട െകാĉും േഗാപുരവും

ആകുćു. ൩സ്തുതäനായയേഹാവെയഞാൻവിളിđേപêിèുകയും

എൻെറ ശåതുèളുെട കēിൽനിć് രêåപാപിèുകയും െചēും. ൪

മരണപാശïൾഎെćചുĤി; അഗാധåപവാഹïൾഎെć åഭമിĜിđു.
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൫പാതാളപാശïൾഎെćവളõു; മരണûിൻെറ െകണികളും

എെćപിൻതുടർćു പിടിđു. (Sheol h7585) ൬എൻെറകġതയിൽഞാൻ

യേഹാവെയ വിളിđേപêിđു, എൻെറ ൈദവേûാട് നിലവിളിđു;

അവിടുć് തൻെറ മąിരûിൽഇരുć്എൻെറഅേപêേകöു;എൻെറ

നിലവിളിയും തിരുമുĉിൽഞാൻ കഴിđ åപാർüനയുംഅവിടുെû

െചവിയിൽഎûി. ൭ ഭൂമി െഞöിവിറđു; മലകളുെടഅടിčാനïൾ

ഇളകി;ൈദവം േകാപിèുകയാൽഅവകുലുïിേĜായി. ൮അവിടുെû

മൂèിൽനിć് പുകെപാïി;അവിടുെûവായിൽനിć് തീ പുറെĜöു

ദഹിĜിđു; തീèനൽൈദവûിൽനിć് ജçലിđു. ൯അവിടുć്ആകാശം

ചായിđിറïി; കൂരിരുൾഅവിടുെûകാല്èീഴിലു÷ായിരുćു. ൧൦

ൈദവം െകരൂബിെന വാഹനമാèി പറćു; കർûാവ് കാĤിൻെറ

ചിറകിേĈൽ ഇരുćു സòരിđു. ൧൧ ൈദവം അĆകാരെû

തൻെറ മറവും ജലതമĢിെനയും മഴേമഘïെളയും തനിèു ചുĤും

കൂടാരവുമാèി. ൧൨ ൈദവം തൻെറ മുĉിലുĐ åപകാശûാൽ

ആലിĜഴവും തീèനലും േമഘïളിൽനിć് െപാഴിയിđു. ൧൩

യേഹാവ ആകാശûിൽ ഇടി മുഴèി, അതäുćതനായ ൈദവം

തൻെറ നാദം േകൾĜിđു, ആലിĜഴവും തീèനലും െപാഴിõു.

൧൪ൈദവം അസ്åതം എയ്ത് ശåതുവിെന ചിതറിđു; മിćൽ അയđ്

അവെര േതാğിđു. ൧൫ യേഹാേവ, അവിടുെû ശാസനയാലും

അേïയുെട മൂèിെല ശçാസûിൻെറ åപവാഹûിൻെറ ശéിയാലും

സമുåദപാതകൾ െതളിõുവćു; ഭൂമിയുെട അടിčാനïൾ

െവളിെĜöു. ൧൬ കർûാവ് ഉയരûിൽനിć് ൈക നീöി എെć

പിടിđു, െപരുെവĐûിൽനിć്എെćവലിെđടുûു. ൧൭എൻെറ

ബലമുĐ ശåതുവിൻെറ ൈകയിൽനിćും എെć െവറുûവരുെട

പèൽനിćും കർûാവ് എെć വിടുവിđു; അവർ എćിലും

ബലവാĈാരായിരുćു. ൧൮എൻെറ അനർüദിവസûിൽ അവർ

എെć ആåകമിđു; എćാൽ യേഹാവ എനിè് തുണയായിരുćു.

൧൯ കർûാവ് എെć ഒരു വിശാലčലേûè് െകാ÷ുവćു;

എćിൽ åപേമാദിđിരുćതുെകാ÷് എെć വിടുവിđു. ൨൦യേഹാവ
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എൻെറ നീതിèു തèവിധം എനിè് åപതിഫലം നല്കി; എൻെറ

ൈകകളുെട െവടിĜിെനാûവിധംഎനിè് പകരം തćു. ൨൧ഞാൻ

യേഹാവയുെട വഴികളിൽ നടćു; എൻെറ ൈദവേûാട് േåദാഹം

െചയ്തതുമിĭ. ൨൨ൈദവûിൻെറവിധികൾഒെèയുംഎൻെറ മുĉിൽ

ഉ÷്; ൈദവûിൻെറ ചöïൾവിö് ഞാൻ നടćിöുമിĭ. ൨൩ഞാൻ

ൈദവûിൻെറ മുĉാെകനിഷ്കളîനായിരുćു;അകൃതäം െചēാെത

എെćûെćകാûു. ൨൪യേഹാവഎൻെറനീതിèുതèവĚവും

ൈദവûിൻെറ ദൃġിയിൽഎൻെറൈകകളുെട െവടിĜിൻåപകാരവും

എനിè് പകരം നല്കി. ൨൫ ദയാലുേവാടുഅവിടുć് ദയാലുആകുćു;

നിഷ്കളîേനാടുഅവിടുć് നിഷ്കളîൻ; ൨൬നിർĊലേനാടുഅവിടുć്

നിർĊലനാകുćു; വåകേനാടു അവിടുć് വåകത കാണിèുćു. ൨൭

എളിയജനെû അവിടുć് രêിèും; നിഗളിđു നടèുćവെര

അവിടുć് താഴ്ûും. ൨൮ അവിടുć് എൻെറ ദീപം കûിèും;

എൻെറൈദവമായ യേഹാവഎൻെറഅĆകാരെû åപകാശമാèും.

൨൯ അവിടുെû സഹായûാൽ ഞാൻ പടèൂöûിൻെറ േനെര

പാõുെചĭും; എൻെറൈദവûാൽഞാൻ മതിൽ ചാടിèടèും. ൩൦

ൈദവûിൻെറ വഴി തികവുĐത്; യേഹാവയുെട വചനം നിർĊലമായത്;

തെć ശരണമാèുć ഏവർèും അവൻ പരിചയാകുćു. ൩൧

യേഹാവയĭാെത ൈദവം ആരു÷്? നĊുെട ൈദവം ഒഴിെക പാറ

ആരു÷്? ൩൨എെćശéിെകാ÷്അരമുറുèുകയുംഎൻെറവഴി

സുരêിതമാèുകയും െചēുćൈദവംതെć. ൩൩കർûാവ്എൻെറ

കാലുകെള േപടമാൻെറകാലുകൾè് തുലäമാèി, ഉćതïളിൽഎെć

നിർûുćു. ൩൪എൻെറൈകകെളഅവിടുć് യുĂംഅഭäസിĜിèുćു;

എൻെറ ഭുജïൾതാåമചാപം കുലèുćു. ൩൫അവിടുെûരêഎć

പരിചഅവിടുć്എനിè് തćിരിèുćു;അേïയുെട വലൈîഎെć

താïിഅേïയുെടസൗമäതഎെćവലിയവനാèിയിരിèുćു. ൩൬

ഞാൻകാലടി െവേè÷തിന്ൈദവംഎൻെറവഴികൾè് വിശാലത

വരുûി; എൻെറ നരിയാണികൾ വഴുതിേĜായതുമിĭ. ൩൭ഞാൻ

എൻെറ ശåതുèെള പിăുടർć് പിടിđു; അവെര നശിĜിèുേവാളം
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ഞാൻ പിăിരിõിĭ. ൩൮അവർ എഴുേćല്èാûവĚംഞാൻ

അവെരതകർûു;അവർഎൻെറകാല്èീഴിൽവീണിരിèുćു. ൩൯

യുĂûിനായിഅവിടുć് എൻെറഅരയ്è് ശéി െകöിയിരിèുćു;

എേćാട് എതിർûവെര എനിè് കീഴടèിûćിരിèുćു. ൪൦

എെć െവറുèുćവെര ഞാൻ സംഹരിേè÷തിന് അവിടുć്

എൻെറശåതുèെളപിăിരിõ്ഓടുമാറാèി. ൪൧അവർനിലവിളിđു;

രêിèുവാൻ ആരും ഉ÷ായിരുćിĭ; യേഹാവേയാട് നിലവിളിđു;

അവിടുć് ഉûരംഅരുളിയതുമിĭ. ൪൨ഞാൻഅവെരകാĤിൽപറèുć

െപാടിേപാെല െപാടിđു; വീഥികളിെല െചളിേപാെല ഞാൻ അവെര

എറിõുകളõു. ൪൩ജനûിൻെറകലഹïളിൽനിć്അവിടുć്

എെćവിടുവിđു; ജനതതികൾè്എെćതലവനാèിയിരിèുćു;

ഞാൻഅറിയാûജനംഎെćേസവിèുćു. ൪൪അവർഎെćèുറിđ്

േകൾèുേĉാൾ തെć അനുസരിèും; അനäജനതകൾ എേćാട്

വിേധയതçം കാണിèും. ൪൫അനäജനതകൾ êയിđുേപാകുćു;

അവരുെട ഒളിയിടïളിൽനിć് അവർ വിറđുെകാ÷് വരുćു. ൪൬

യേഹാവ ജീവിèുćു; എൻെറ പാറ വാഴ്ûെĜöവൻ; എൻെറ

രêയുെട ൈദവം ഉćതൻ തെć. ൪൭ ൈദവം എനിè് േവ÷ി

åപതികാരം െചēുകയും ജനതകെള എനിè് കീഴടèിûരുകയും

െചēുćു. ൪൮ എൻെറ കർûാവ് ശåതുവിൻെറ കēിൽനിć്

എെć വിടുവിèുćു; എേćാട് എതിർèുćവർèുേമൽ എെć

ഉയർûുćു;സാഹസèാരൻെറകēിൽനിć്എെćവിടുവിèുćു.

൪൯അതുെകാ÷്യേഹാേവ,ഞാൻജനതകളുെട മĂäûിൽഅേïèു

സ്േതാåതം െചēും;അവിടുെûനാമെûഞാൻകീർûിèും. ൫൦

ൈദവംതൻെറരാജാവിന് മഹാരêനല്കുćു; തൻെറഅഭിഷിéേനാട്

ദയകാണിèുćു; ദാവീദിനുംഅവൻെറസăതിèുംഎെćേćèും

തെć.

൧൯സംഗീതåപമാണിè്; ദാവീദിൻെറ ഒരുസîീർûനം.ആകാശം

ൈദവûിൻെറ മഹതçം വർĚിèുćു;ആകാശവിതാനംഅവിടുെû

ൈകേവല െവളിെĜടുûുćു. ൨ ഒരു പകൽ മെĤാരു പകലിേനാട്
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സംസാരിèുćു; രാåതി രാåതിè്ñാനം പകർćു െകാടുèുćു.

൩ സംഭാഷണമിĭ, വാèുകളിĭ, ശĝം േകൾèുവാനും ഇĭ. ൪

ഭൂമിയിൽ എĭായിടവും അതിൻെറ അളവുനൂലും ഭൂതലûിൻെറ

അĤേûാളം അതിൻെറ വചനïളും െചĭുćു; അവിെട ൈദവം

സൂരäന് ഒരു കൂടാരം അടിđിരിèുćു. ൫അത് മണവറയിൽനിć്

പുറെĜടുć മണവാളന് തുലäം; വീരെനേĜാെല അതിൻെറ ഓöം

ഓടുവാൻ സേăാഷിèുćു. ൬ആകാശûിൻെറ ഒരĤûുനിć്

അതിൻെറ ഉദയവും അറുതിവെര അതിൻെറ അയനവും ആകുćു;

അതിൻെറ ഉഷ്ണം ഏല്èാെത മറõിരിèുćത് ഒćുമിĭ.

൭ യേഹാവയുെട നäായåപമാണം തികവുĐത്; അത് åപാണെന

തണുĜിèുćു. യേഹാവയുെട സാêäം വിശçാസ േയാഗäമാകുćു;

അത്അğബുĂിെയñാനിയാèുćു. ൮യേഹാവയുെടആñകൾ

േനരുĐവ;അവഹൃദയെûസേăാഷിĜിèുćു; യേഹാവയുെട കğന

നിർĊലമായത്;അത് കĚുകെള åപകാശിĜിèുćു. ൯യേഹാവാഭéി

നിർĊലമായത്; അത് എേćèും നിലനില്èുćു; യേഹാവയുെട

വിധികൾസതäമാകുćു;അവഒെćാഴിയാെതനീതിയുĐവയാകുćു. ൧൦

അവ െപാćിെനèാളും വളെര തîെûèാളുംആåഗഹിèûèവ;

േതനിേനèാളും േതîöേയèാളും മധുരമുĐവ. ൧൧ അടിയനും

അവയാൽ åപേബാധനം ലഭിèുćു;അവെയ åപമാണിèുćതിനാൽ

വളെര åപതിഫലം ഉ÷്. ൧൨തൻെറ െതĤുകൾ åഗഹിèുćവൻആർ?

മറõിരിèുćെതĤുകൾ േപാèിഎെćകുĤവിമുéനാേèണേമ.

൧൩സçേമധാപാപïളിൽനിć്അടിയെനകാേèണേമ;അവഎൻെറ

േമൽ വാഴരുേത; എćാൽ ഞാൻ നിഷ്കളîനും മഹാപാപûിൽ

നിćും ഒഴിõവനും ആയിരിèും. ൧൪എൻെറ പാറയും എൻെറ

വീെ÷ടുĜുകാരനുമായ യേഹാേവ, എൻെറ വായിെല വാèുകളും

എൻെറഹൃദയûിെലധäാനവുംഅേïയ്èു åപസാദമായിരിèെö.

൨൦സംഗീതåപമാണിè്; ദാവീദിൻെറ ഒരു സîീർûനം. യേഹാവ

കġകാലû് നിനèു ഉûരമരുളുമാറാകെö; യാേèാബിൻെറ

ൈദവûിൻെറ നാമം നിെć ഉയർûുമാറാകെö. ൨കർûാവ് തൻെറ
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വിശുĂമąിരûിൽ നിć് നിനèു സഹായംഅയയ്èുമാറാകെö;

സീേയാനിൽനിć് നിെć താïുമാറാകെö. ൩ നിൻെറ

വഴിപാടുകൾ ഒെèയും അവൻ ഓർèെö; നിൻെറ േഹാമയാഗം

ൈകെèാĐുമാറാകെö. (േസലാ) ൪നിൻെറഹൃദയûിെലആåഗഹം

കർûാവ് നിനèു നല്കെö; നിൻെറ താത്പരäïൾ എĭാം

നിവർûിèെö. ൫ഞïൾനിൻെറ ജയûിൽ േഘാഷിđുĭസിèും;

ഞïളുെടൈദവûിൻെറ നാമûിൽ െകാടി ഉയർûും; യേഹാവ

നിൻെറ അേപêകെളĭാം നിവർûിèുമാറാകെö. ൬ യേഹാവ

തൻെറഅഭിഷിéെന രêിèുćുഎćുഞാൻഇേĜാൾഅറിയുćു;

കർûാവ് തൻെറവിശുĂസçർĖûിൽനിć് തൻെറവലൈîയുെട

രêാകരമായ വീരäåപവൃûികളാൽഅവന് ഉûരമരുളും. ൭ ചിലർ

രഥïളിലും ചിലർ കുതിരകളിലും ആåശയിèുćു; ഞïേളാ

ഞïളുെട ൈദവമായ യേഹാവയുെട നാമûിൽ ആåശയിèും.

൮ അവർ കുനിõ് വീണുേപായി; എćാൽ ഞïൾ എഴുേćĤ്

നിവർćുനിൽèുćു. ൯ യേഹാേവ, രാജാവിെന രêിേèണേമ;

ഞïൾഅേപêിèുേĉാൾ ഉûരമരുേളണേമ.

൨൧സംഗീതåപമാണിè്; ദാവീദിൻെറ ഒരുസîീർûനം.യേഹാേവ,

രാജാവ് അേïയുെട ബലûിൽ സേăാഷിèുćു; അവിടുെû

രêയിൽഅവൻഏĤവും ഉĭസിèുćു. ൨അവൻെറഹൃദയûിെല

ആåഗഹം അവിടുć് അവന് നല്കി; അവൻെറ അധരïളുെട

യാചനനിേഷധിđതുമിĭ. (േസലാ) ൩സമൃĂമായഅനുåഗഹïളാൽ

അവിടുć് അവെന എതിേരĤ്, തîèിരീടം അവൻെറ തലയിൽ

വയ്èുćു. ൪ അവൻ അേïേയാട് ജീവൻ േചാദിđു; അവിടുć്

അവനു െകാടുûു; എെćേćèുമുĐ ദീർഘായുĢ് തെć. ൫

അേïയുെടസഹായûാൽഅവൻെറമഹതçംവർĂിđു;ബഹുമാനവും

േതജĢും അവിടുć് അവെന അണിയിđു. ൬അവിടുć് അവെന

എേćèുംഅനുåഗഹസമൃĂിയുĐവനാèുćു;തിരുസćിധിയിെല

സേăാഷംെകാ÷്അവെനആനąിĜിèുćു. ൭ രാജാവ് യേഹാവയിൽ

ആåശയിèുćു; അതäുćതൻെറ കാരുണäംെകാ÷് അവൻ
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കുലുïാെതയിരിèും. ൮ അേïയുെട ൈക അേïയുെട

സകലശåതുèെളയും ക÷ുപിടിèും;അേïയുെട വലൈîഅïെയ

െവറുèുćവെര പിടികൂടും. ൯ അവിടുć് åപതäêെĜടുേĉാൾ

അവെര തീđൂളേപാെലയാèും; യേഹാവ തൻെറ േåകാധûിൽ

അവെര വിഴുïിèളയും; തീ അവെര ദഹിĜിèും. ൧൦ അï്

അവരുെട ഉദരഫലെû ഭൂമിയിൽനിćും അവരുെട സăതിെയ

മനുഷäപുåതĈാരുെടഇടയിൽനിćും നശിĜിèും. ൧൧അവർഅേïèു

വിേരാധമായി േദാഷം വിചാരിđു; അവരാൽ കഴിയാû ഒരു ഉപായം

നിരൂപിđു. ൧൨അï്അവെര പുറംതിരിõ്ഓടുമാറാèും;അവരുെട

മുഖûിനുേനെരഅസ്åതംഞാണിേĈൽ െതാടുèും. ൧൩യേഹാേവ,

അേïയുെട ശéിയിൽ ഉയർćിരിേèണേമ; ഞïൾ പാടി

അേïയുെടബലെûസ്തുതിèും.

൨൨സംഗീതåപമാണിè്; ഉഷĢിൻ മാൻേപട എć രാഗûിൽ;

ദാവീദിൻെറ ഒരു സîീർûനം. എൻെറ ൈദവേമ, എൻെറ

ൈദവേമ, അï് എെćൈകവിöെതă്? എെć രêിèാെതയും

എൻെറ ഞരèûിൻെറ വാèുകൾ േകൾèാെതയും

അകćുനില്èുćെതă്? ൨എൻെറൈദവേമ,ഞാൻപകൽസമയû്

നിലവിളിèുćു;എîിലുംഅവിടുć് ഉûരമരുളുćിĭ; രാåതികാലûും

ഞാൻവിളിèുćു;എനിè് ഒöുംസçčതയിĭ. ൩യിåസാേയലിൻെറ

സ്തുതികളിൽവസിèുćവേന,അവിടുć്പരിശുĂനാകുćുവേĭാ.

൪ഞïളുെട പൂർĔ പിതാèĈാർ അïയിൽ ആåശയിđു; അവർ

ആåശയിèുകയുംഅവിടുć്അവെര വിടുവിèുകയും െചയ്തു. ൫

അവർ അേïേയാട് നിലവിളിđു രêåപാപിđു; അïെയ അവർ

ആåശയിđു, ലðിđുേപായിĭ. ൬ഞാേനാ മനുഷäനĭ, ഒരു കൃമിയേåത;

മനുഷäരുെട പരിഹാസപാåതവും ജനûാൽനിąിതനും തെć. ൭എെć

കാണുćവെരĭാംഎെćപരിഹസിèുćു;അവർഅധരം മലർûി

തലകുലുèി പറയുćു: ൮ “യേഹാവയിൽനിെćûെćസമർĜിèുക!

അവിടുć് നിെć രêിèെö! അവിടുć് നിെć വിടുവിèെö!

അവിടുേûè് നിćിൽ åപസാദമു÷േĭാ.” ൯ അവിടുćĭേയാ



സîീർûനïൾ 1254

എെćഉദരûിൽനിć് പുറെĜടുവിđവൻ;എൻെറഅĊയുെട മുല

കുടിèുേĉാൾഅവിടുć്എെćഅïയിൽആåശയിèുമാറാèി.

൧൦ ജനിđ ഉടൻ തെć ഞാൻ അïയിൽ ഏğിèെĜöു; എൻെറ

അĊയുെട ഉദരംമുതൽ അവിടുć് എൻെറ ൈദവം. ൧൧ കġം

അടുûിരിèുകയാൽഎെćവിöകćിരിèരുേത;സഹായിèുവാൻ

മĤാരുമിĭേĭാ. ൧൨അേനകംകാളകൾഎെćവളõു;ബാശാനിൽ

നിćുĐകാളകൂĤĈാർഎെćചുĤിയിരിèുćു. ൧൩ബുഭുêേയാെട

അലറുćസിംഹംേപാെലഅവർഎൻെറ േനെര വായ് പിളർèുćു.

൧൪ഞാൻെവĐംേപാെലതൂകിേĜാകുćു;എൻെറഅčികെളĭാം

ബĆംവിöിരിèുćു;എൻെറഹൃദയം െമഴുകുേപാെലആയി;എൻെറ

ഉĐിൽ ഉരുകിയിരിèുćു. ൧൫എൻെറശéിഓöുകഷണംേപാെല

ഉണïിയിരിèുćു; എൻെറ നാവ് അĚാേèാട് പĤിയിരിèുćു.

അï് എെć മരണûിൻെറ െപാടിയിൽ ഇöുമിരിèുćു. ൧൬

നായ്èൾഎെćവളõു; ദുġĈാരുെട കൂöംഎെćചുĤിയിരിèുćു;

അവർ എൻെറ ൈകകെളയും കാലുകെളയും തുളđു. ൧൭എൻെറ

അčികെളĭാംഎനിè്എĚാം;അവർഎെćതുറിđ് േനാèുćു.

൧൮എൻെറ വസ്åതം അവർ പകുെûടുûു, എൻെറ അîിèായി

അവർ ചീöിടുćു. ൧൯ അവിടുć് അകćിരിèരുേത; എൻെറ

തുണയായുേĐാേവ,എെćസഹായിèുവാൻ േവഗംവേരണേമ. ൨൦

വാളിൽനിć്എൻെറ åപാണെനയുംനായയുെടകēിൽനിć്എൻെറ

ജീവെനയും വിടുവിേèണേമ. ൨൧ സിംഹûിൻെറ വായിൽനിć്

എെćരêിേèണേമ;കാöുേപാûുകളുെടെകാĉുകൾèിടയിൽ

അവിടുć് എെć രêിèുćു. ൨൨ ഞാൻ തിരുനാമെû

എൻെറ സേഹാദരĈാേരാട് കീർûിèും; സഭാമĂäûിൽ ഞാൻ

അïെയ സ്തുതിèും. ൨൩ യേഹാവാഭéĈാേര, അവിടുെû

സ്തുതിèുവിൻ; യാേèാബിൻെറസകലസăതികളുേമ, അവിടുെû

മഹതçെĜടുûുവിൻ; യിåസാേയലിൻെറ സർĔസăതികളുേമ,

കർûാവിെന ഭയെĜടുവിൻ. ൨൪അരിġൻെറഅരിġതഅവിടുć്

നിരസിđിĭ, െവറുûതുമിĭ; തൻെറ മുഖംഅവന് മറđതുമിĭ; തെć
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വിളിđേപêിđേĜാൾ േകൾèുകയേåത െചയ്തത്. ൨൫ മഹാസഭയിൽ

എൻെറ åപശംസ അïെയèുറിđാകുćു. കർûാവിൻെറ

ഭéĈാരുെട കൺമുĉിൽഞാൻഎൻെറ േനർđകൾകഴിèും. ൨൬

എളിയവർ ഭêിđ് തൃപ്തരാകും; യേഹാവെയ അേനçഷിèുćവർ

അവിടുെû സ്തുതിèും. അവരുെട ഹൃദയം എേćèും

സുഖമായിരിèെö. ൨൭ ഭൂമിയുെട അറുതികളിൽ ഉĐവർ ഒെèയും

ഇേതാർû് യേഹാവയിേലè് തിരിയും; സകലവംശïളുംഅവൻെറ

മുൻപാെക നമസ്കരിèും. ൨൮ രാജതçം യേഹാവയ്èുĐതĭേയാ;

അവിടുć് ജനതെയ ഭരിèുćു. ൨൯ ഭൂമിയിൽ പുġിയുĐവെരĭാം

ആരാധിèും; തൻെറ åപാണെന രêിèുവാൻ കഴിയാെത

െപാടിയിേലè് മടïിേđരുćവരുംഅവിടുെûമുൻപാെകകുĉിടും.

൩൦വരുവാനുĐഒരുസăതിഅïെയേസവിèും; വരുćതലമുറേയാട്

യേഹാവെയèുറിđ് കീർûിèും. ൩൧അവർവć്, ജനിèുവാനുĐ

തലമുറേയാട്, “കർûാവ്ഇത്നിവർûിđിരിèുćു”എćുഅവിടുെû

നീതിെയവർĚിèും.

൨൩ദാവീദിൻെറ ഒരുസîീർûനം. യേഹാവഎൻെറഇടയനാകുćു;

എനിè് ഒരു കുറവും ഉ÷ാകുകയിĭ. ൨പđയായ േമđിൽപുറïളിൽ

കർûാവ്എെćകിടûുćു;സçėമായജലാശയûിനരികിേലè്

അവിടുć് നടûുćു. ൩അവിടുć് എൻെറ åപാണെന തണുĜിèുćു;

തിരുനാമംനിമിûം എെć നീതിപാതകളിൽ നടûുćു. ൪

മരണനിഴലിൻതാഴçരയിൽകൂടിനടćാലുംഞാൻ ഒരുഅനർüവും

ഭയെĜടുകയിĭ;അï്എേćാടുകൂടി ഇരിèുćുവേĭാ;അേïയുെട

വടിയും േകാലുംഎെćആശçസിĜിèുćു. ൫എൻെറശåതുèളുെട

കൺമുĉിൽഅവിടുć്എനിè് വിരുെćാരുèുćു;എൻെറതലെയ

എĚെകാ÷് അഭിേഷകം െചēുćു; എൻെറ പാനപാåതം നിറõ്

കവിയുćു. ൬ നĈയും കരുണയും നിċയമായി ആയുഷ്കാലം

മുഴുവൻ എെć പിăുടരും; ഞാൻ യേഹാവയുെട ആലയûിൽ

ദീർഘകാലം വസിèും.
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൨൪ദാവീദിൻെറ ഒരുസîീർûനം. ഭൂമിയുംഅതിൻെറപൂർĚതയും

ഭൂതലവും അതിെല നിവാസികളും യേഹാവയ്èുĐതാകുćു. ൨

സമുåദïളുെട േമൽകർûാവ്അതിെനčാപിđു; നദികളുെടേമൽ

കർûാവ്അതിെന ഉറĜിđു. ൩യേഹാവയുെട പർĔതûിൽആർ

കയറും?അവിടുെûവിശുĂčലû്ആർനില്èും? ൪െവടിĜുĐ

കēും നിർĊലഹൃദയവും ഉĐവൻ. വäാജûിന് മനĢുവയ്èാെതയും

കĐസതäം െചēാെതയും ഇരിèുćവൻ: ൫അവൻയേഹാവേയാട്

അനുåഗഹവും തൻെറ രêയുെടൈദവേûാട് നീതിയും åപാപിèും.

൬ഇïെനയുĐവർആകുćുൈദവെûഅേനçഷിèുćവരുെട

തലമുറ;യാേèാബിൻെറൈദവേമ,തിരുമുഖംഅേനçഷിèുćവർഇവർ

തെć. (േസലാ) ൭വാതിലുകേള, നിïളുെട തലകൾ ഉയർûുവിൻ;

പുരാതനമായ കതകുകേള, ഉയർćിരിèുവിൻ; മഹതçûിൻെറ രാജാവ്

åപേവശിèെö. ൮മഹതçûിൻെറ രാജാവ്ആർ?ബലവാനും വീരനുമായ

യേഹാവ, യുĂവീരനായയേഹാവതെć. ൯വാതിലുകേള, നിïളുെട

തലകൾ ഉയർûുവിൻ; പുരാതനമായകതകുകേള, ഉയർćിരിèുവിൻ;

മഹതçûിൻെറ രാജാവ് åപേവശിèെö. ൧൦ മഹതçûിൻെറ രാജാവ്

ആർ?ൈസനäïളുെട യേഹാവ തെć;അവിടുćാണ് മഹതçûിൻെറ

രാജാവ്. (േസലാ)

൨൫ദാവീദിൻെറ ഒരു സîീർûനം. യേഹാേവ, അïയിേലè്

ഞാൻ മനĢ് ഉയർûുćു; ൨ എൻെറ ൈദവേമ, അïയിൽ

ഞാൻ ആåശയിèുćു; ഞാൻ ലðിđുേപാകരുേത; എൻെറ

ശåതുèൾഎൻെറ േമൽജയം േഘാഷിèരുേത. ൩അേïയ്èായി

കാûിരിèുć ഒരുവനും ലðിđു േപാകുകയിĭ; െവറുെത

േåദാഹിèുćവർ ലðിđുേപാകും. ൪ യേഹാേവ, അേïയുെട

വഴികൾഎെćഅറിയിേèണേമ;അേïയുെട പാതകൾഎനിè്

ഉപേദശിđു തേരണേമ! ൫അേïയുെടസതäûിൽഎെćനടûി

പഠിĜിേèണേമ;അവിടുć്എൻെറ രêയുെടൈദവമാകുćുവേĭാ;

ദിവസം മുഴുവൻ ഞാൻ അേïയ്èായി കാûിരിèുćു. ൬

യേഹാേവ, അേïയുെട കരുണയും ദയയും ഓർേèണേമ; അവ
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പ÷ുപേ÷യുĐവയേĭാ. ൭എൻെറ യൗĔനûിെല പാപïളും

ലംഘനïളും ഓർèരുേത; യേഹാേവ, അേïയുെട കൃപയും

ദയയും നിമിûംതെć,എെćഓർേèണേമ. ൮യേഹാവനĭവനും

േനരുĐവനും ആകുćു. അതുെകാ÷് അവിടുć് പാപികെള

േനർവഴി പഠിĜിèുćു. ൯സൗമäതയുĐവെരഅവിടുć് നäായûിൽ

നടûുćു;സൗമäതയുĐവർè് തൻെറവഴി പഠിĜിđു െകാടുèുćു.

൧൦ യേഹാവയുെട നിയമവും സാêäïളും åപമാണിèുćവർè്

അവിടുെû വഴികെളĭാം ദയയും സതäവും ആകുćു. ൧൧

യേഹാേവ, എൻെറ അകൃതäം വലിയത്; തിരുനാമംനിമിûം അത്

êമിേèണേമ. ൧൨ യേഹാവാഭéനായ പുരുഷൻ ആർ? അവൻ

തിരെõടുേè÷വഴികർûാവ്അവന് കാണിđുെകാടുèും. ൧൩

അവൻ മേനാസുഖേûാെട വസിèും; അവൻെറ സăതി േദശം

അവകാശമാèും. ൧൪യേഹാവയുെടസഖിതçം തൻെറ ഭéĈാർè്

ഉ÷ാകും; അവിടുć് തൻെറ നിയമം അവെര അറിയിèുćു. ൧൫

എൻെറ കĚ് എേĜാഴും യേഹാവയിîേലèാകുćു; കർûാവ്

എൻെറ കാലുകെള വലയിൽനിć് വിടുവിèും. ൧൬ എćിേലè്

തിരിõ് എേćാട് കരുണയു÷ാകണേമ; ഞാൻ ഏകാകിയും

അരിġനുംആകുćു. ൧൭എൻെറ മനഃപീഡകൾവർĂിđിരിèുćു;

എൻെറ സîടïളിൽനിć് എെć വിടുവിേèണേമ. ൧൮എൻെറ

അരിġതയുംഅതിേവദനയും േനാèണേമ;എൻെറസകലപാപïളും

êമിേèണേമ. ൧൯എൻെറ ശåതുèൾഎåതെയć് േനാèണേമ;

അവർ െപരുകിയിരിèുćു; അവർ കഠിനേദçഷേûാെട എെć

േദçഷിèുćു; ൨൦എൻെറ åപാണെനകാû്എെćവിടുവിേèണേമ;

അïെയശരണമാèിയിരിèുകയാൽഞാൻലðിđുേപാകരുേത.

൨൧ നിഷ്കളîതയും േനരും എെć പരിപാലിèുമാറാകെö; ഞാൻ

അïയിൽ åപതäാശവđിരിèുćുവേĭാ. ൨൨ൈദവേമ, യിåസാേയലിെന

അവൻെറസകലകġïളിൽനിćും വീെ÷ടുേèണേമ.

൨൬ദാവീദിൻെറ ഒരു സîീർûനം. യേഹാേവ, എനിè് നäായം

പാലിđുതേരണേമ; ഞാൻ എൻെറ നിഷ്കളîതയിൽ നടèുćു;
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ഞാൻഇളകാെതയേഹാവയിൽആåശയിèുćു. ൨യേഹാേവ,എെć

പരീêിđ് േശാധന െചേēണേമ;എൻെറ മനĢുംഎൻെറഹൃദയവും

പരിേശാധിേèണേമ. ൩ അേïയുെട ദയ എൻെറ കúുĉിൽ

ഇരിèുćു; അേïയുെട സതäûിൽ ഞാൻ നടćിരിèുćു. ൪

വòകĈാേരാടുകൂടി ഞാൻ ഇരുćിöിĭ; കപടഹൃദയമുĐവരുെട

അടുèൽഞാൻെചćിöുമിĭ. ൫ദുഷ്åപവൃûിèാരുെടസംഘെû

ഞാൻ െവറുûിരിèുćു; ദുġĈാേരാടുകൂടിഞാൻഇരിèുകയുമിĭ.

൬സ്േതാåതസçരം േകൾĜിേè÷തിനും നിൻെറഅþുതåപവൃûികെള

വർĚിേè÷തിനും ൭ ഞാൻ നിഷ്èളîതയിൽ എൻെറ

ൈകകൾ കഴുകുćു; യേഹാേവ, ഞാൻ അേïയുെട യാഗപീഠം

വലംവയ്èുćു. ൮യേഹാേവ,അേïയുെടആലയമായവാസčലവും

അേïയുെട മഹതçûിൻെറനിവാസവുംഎനിè് åപിയമാകുćു. ൯

പാപികേളാടുകൂടിഎൻെറ åപാണെനയും രéദാഹികേളാടുകൂടിഎൻെറ

ജീവെനയുംസംഹരിđുകളയരുേത. ൧൦അവരുെടൈകകളിൽദുഷ്കർĊം

ഉ÷്; അവരുെട വലൈî േകാഴ വാïാൻ ഒരുïിയിരിèുćു. ൧൧

ഞാേനാ, എൻെറ നിഷ്കളîതയിൽ നടèും; എെć വീെ÷ടുû്

എേćാട് കൃപ െചേēണേമ. ൧൨ എൻെറ കാലടി സമഭൂമിയിൽ

നില്èുćു;സഭകളിൽഞാൻയേഹാവെയവാഴ്ûും.

൨൭ദാവീദിൻെറ ഒരു സîീർûനം. യേഹാവ എൻെറ െവളിđവും

എൻെറ രêയുംആകുćു;ഞാൻആെര ഭയെĜടും? യേഹാവഎൻെറ

ജീവൻെറ ബലം; ഞാൻആെര േപടിèും? ൨എൻെറ ൈവരികളും

ശåതുèളുമായ ദുġത åപവർûിèുćവർഎൻെറ മാംസംതിćുവാൻ

എേćാട്അടുèുേĉാൾഇടറിവീഴും. ൩ഒരുൈസനäംഎൻെറ േനെര

പാളയമിറïിയാലുംഎൻെറഹൃദയം ഭയെĜടുകയിĭ;എനിè്യുĂം

േനരിöാലുംഞാൻനിർഭയമായിരിèും. ൪ഞാൻയേഹാവേയാട് ഒരു

കാരäംഅേപêിđു;അത് തെćഞാൻആåഗഹിèുćു; യേഹാവയുെട

സൗąരäം കാണുവാനും അവിടുെû മąിരûിൽ ധäാനിèുവാനും

എൻെറ ആയുഷ്കാലെമĭാം ഞാൻ യേഹാവയുെട ആലയûിൽ

വസിേè÷തിനു തെć. ൫അനർüദിവസûിൽകർûാവ് തൻെറ
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കൂടാരûിൽ എെć ഒളിĜിèും; തിരുനിവാസûിൻെറ മറവിൽ

എെć മറയ്èും; പാറേമൽ എെć ഉയർûും. ൬ ഇേĜാൾ

എൻെറ ചുĤുമുĐ ശåതുèേളèാൾ എൻെറ തല ഉയർćിരിèും;

കർûാവിൻെറകൂടാരûിൽഞാൻജയേഘാഷയാഗïൾഅർĜിèും;

ഞാൻ യേഹാവയ്è് പാടി കീർûനം െചēും. ൭ യേഹാേവ,

ഞാൻ വിളിèുേĉാൾ േകൾേèണേമ; എേćാട് കൃപ െചയ്തു

എനിè് ഉûരമരുേളണേമ. ൮ “എൻെറ മുഖംഅേനçഷിèുക”എćു

അïയിൽനിć് കğന വćു എćു എൻെറ ഹൃദയം പറയുćു;

യേഹാേവ,ഞാൻതിരുമുഖംഅേനçഷിèുćു. ൯തിരുമുഖംഎനിè്

മറയ്èരുേത;അടിയെന േകാപേûാെടതĐിèളയരുേത;അവിടുć്

എനിè്തുണയായിരിèുćു;എൻെറരêയുെടൈദവേമ,എെć

തĐിèളയരുേത; ഉേപêിèുകയുംഅരുേത. ൧൦എൻെറഅĜനും

അĊയുംഎെćഉേപêിđാലും കർûാവ്എെć േചർûുെകാĐും.

൧൧ യേഹാേവ, അേïയുെട വഴി എെć പഠിĜിേèണേമ; എൻെറ

ശåതുèൾനിമിûം േനെരയുĐപാതയിൽഎെćനടേûണേമ. ൧൨

എൻെറൈവരികളുെടഇġûിന്എെćഏğിđുെകാടുèരുേത; åകൂരത

åപവർûിèുćകĐസാêികൾഎേćാട് എതിർûുനില്èുćു.

൧൩ഞാൻ ജീവനുĐവരുെട േദശû് യേഹാവയുെട നĈ കാണും

എćു വിശçസിđിĭായിരുćുെവîിൽ കġം! ൧൪ യേഹാവയിൽ

åപതäാശവèുക;ൈധരäെĜöിരിèുക;നിൻെറഹൃദയം ഉറđിരിèെö;

അേത, യേഹാവയിൽ åപതäാശവèുക.

൨൮ദാവീദിൻെറ ഒരു സîീർûനം. യേഹാേവ, ഞാൻ അïെയ

വിളിđേപêിèുćു; എൻെറ പാറയായ കർûാേവ, അï്

മൗനമായി ഇരിèരുേത;അവിടുć് മി÷ാതിരുćിö്,ഞാൻകുഴിയിൽ

ഇറïുćവെരേĜാെല ആകാതിരിèുവാൻ തെć. ൨ ഞാൻ

എൻെറ ൈകകൾ വിശുĂമąിരûിേലè് ഉയർûി അേïേയാട്

നിലവിളിèുേĉാൾ എൻെറ യാചനകളുെട ശĝം േകൾേèണേമ.

൩ ദുġĈാേരാടും അകൃതäം െചēുćവേരാടും കൂടി എെć വലിđു

െകാ÷ുേപാകരുേത;അവർകൂöുകാേരാട്സമാധാനംസംസാരിèുćു;
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എîിലും അവരുെട ഹൃദയûിൽ ദുġത ഉ÷്. ൪ അവരുെട

åപവൃûിèു തèവĚവും ദുġതയ്è് തèവĚവും അവർè്

െകാടുേèണേമ;അവരുെടൈകകളുെട åപവൃûിേപാെലഅവേരാട്

െചേēണേമ; അവർè് തè åപതിഫലം െകാടുേèണേമ; ൫

യേഹാവയുെട åപവൃûികെളയും അവിടുെû ൈകേവലെയയും

അവർ തിരിđറിയായ്കെകാ÷് കർûാവ് അവെര പണിയാെത

ഇടിđുകളയും. ൬യേഹാവ വാഴ്ûെĜöവനാകെö; കർûാവ് എൻെറ

യാചനകളുെട ശĝം േകöിരിèുćു. ൭ യേഹാവ എൻെറ ബലവും

എൻെറ പരിചയുംആകുćു; എൻെറഹൃദയം കർûാവിൽആåശയിđു;

എനിè് സഹായം ലഭിđു;അതുെകാ÷്എൻെറഹൃദയം ഉĭസിèുćു;

ഗാനïേളാെട ഞാൻ അവിടുെû സ്തുതിèുćു. ൮ യേഹാവ

തൻെറജനûിൻെറബലമാകുćു; തൻെറഅഭിഷിéന്അവിടുć്

രêാദുർĖം തെć. ൯അേïയുെട ജനെûരêിđുഅേïയുെട

അവകാശെûഅനുåഗഹിേèണേമ; അവെര േമയിđ് എേćèും

അവെരവഹിേèണേമ.

൨൯ദാവീദിൻെറ ഒരു സîീർûനം. സçർഗീയ ദൂതĈാെര,

യേഹാവയ്è് െകാടുèുവിൻ, യേഹാവയ്è് മഹûçവുംശéിയും

െകാടുèുവിൻ. ൨യേഹാവയ്è്അവിടുെûനാമûിന് േയാഗäമായ

മഹûçം െകാടുèുവിൻ; വിശുĂിയുെടസൗąരäേûാെട യേഹാവെയ

ആരാധിèുവിൻ. ൩ യേഹാവയുെട ശĝം സമുåദûിൻമീെത

മുഴïുćു; െപരുെവĐûിൻമീെതയേഹാവ, മഹûçûിൻെറൈദവം

തെć,ഇടിമുഴèുćു. ൪യേഹാവയുെടശĝംശéിേയാെട മുഴïുćു;

യേഹാവയുെടശĝം മഹിമേയാെട മുഴïുćു. ൫യേഹാവയുെടശĝം

േദവദാരുèെളതകർèുćു; യേഹാവ െലബാേനാനിെല േദവദാരുèെള

പിളർèുćു. ൬ അവൻ അവെയ കാളèുöിെയേĜാെലയും

െലബാേനാെനയുംസിേരäാെനയും കാöുേപാûിൻകുöിെയേĜാെലയും

തുĐിèുćു. ൭യേഹാവയുെട ശĝംഅìിജçാലകെള ചിćിèുćു.

൮ യേഹാവയുെട ശĝം മരുഭൂമിെയ നടുèുćു; യേഹാവ കാേദശ്

മരുഭൂമിെയ നടുèുćു. ൯ യേഹാവയുെട ശĝം ഒè് മരïെള
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കുലുèുćു; അത് വനïെള േതാലുരിèുćു; കർûാവിൻെറ

മąിരûിൽ സകലരും “മഹûçം” എćു െചാĭുćു. ൧൦ യേഹാവ

ജലåപളയûിനു മീെത ഇരുćു; യേഹാവ എേćèും രാജാവായി

ഭരിèുćു. ൧൧യേഹാവതൻെറ ജനûിന് ശéിനല്കും; യേഹാവ

തൻെറ ജനെûസമാധാനം നല്കിഅനുåഗഹിèും.

൩൦ആലയåപതിഷ്ഠാഗീതം; ദാവീദിൻെറഒരുസîീർûനം.യേഹാേവ,

ഞാൻഅïെയപുകഴ്ûുćു;അവിടുć്എെćഉĂരിđിരിèുćു;

എൻെറ ശåതുèൾ എെćèുറിđ് സേăാഷിèുവാൻ അവിടുć്

സąർഭം ഉ÷ാèിയതുമിĭ. ൨ എൻെറ ൈദവമായ യേഹാേവ,

അേïേയാട്ഞാൻനിലവിളിđു;അവിടുć്എെćസൗഖäമാèുകയും

െചയ്തു. ൩യേഹാേവ,അവിടുć്എൻെറ åപാണെനപാതാളûിൽനിć്

കയĤിയിരിèുćു; കുഴിയിൽഇറïി േപാകുćവരുെടഇടയിൽനിć്

അവിടുć് എനിè് ജീവരê വരുûിയിരിèുćു. (Sheol h7585) ൪

യേഹാവയുെട വിശുĂĈാേര, കർûാവിന് സ്തുതിപാടുവിൻ;

അവിടുെûവിശുĂനാമûിന്സ്േതാåതം െചയ്വിൻ. ൫അവിടുെû

േകാപം êണേനരേûേèയുĐു; അവിടുെû åപസാദേമാ

ജീവപരäăമുĐത്;സĆäയ്è്കരđിൽവć് രാåതിയിൽവസിèും;

ഉഷĢിലാകെö ആനąേഘാഷം വരുćു. ൬ “ഞാൻ ഒരുനാളും

കുലുïിേĜാകുകയിĭ” എćു എൻെറ സുരêിതകാലû് ഞാൻ

പറõു. ൭ യേഹാേവ, അേïയുെട åപസാദûാൽ അï്

എെć പർĔതം േപാെല ഉറđു നിൽèുമാറാèി; അവിടുെû

മുഖം അï് മറđു, ഞാൻ åഭമിđുേപായി. ൮ യേഹാേവ, ഞാൻ

അേïേയാട് നിലവിളിđു; യേഹാവേയാട് ഞാൻ യാചിđു. ൯

ഞാൻ കുഴിയിൽ ഇറïിേĜായാൽ എൻെറ രéംെകാ÷് എă്

ലാഭമാണുĐത്? ധൂളിഅïെയസ്തുതിèുേമാ?അത്അേïയുെട

സതäം åപസ്താവിèുേമാ? ൧൦യേഹാേവ, േകൾേèണേമ;എേćാട്

കരുണയു÷ാേകണേമ; യേഹാേവ,എൻെറ രêകനായിരിേèണേമ.

൧൧അവിടുć്എൻെറ ദുഃഖെûആനąമാèിûീർûു;അവിടുć്

എൻെറചണവസ്åതംഅഴിđ്എെćസേăാഷംധരിĜിđിരിèുćു; ൧൨
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ഞാൻമൗനമായിരിèാെതഅേïè്സ്തുതി പാേട÷തിനു തെć.

എൻെറൈദവമായയേഹാേവ,ഞാൻഎേćèുംഅേïè്സ്േതാåതം

െചēും.

൩൧സംഗീതåപമാണിè്; ദാവീദിൻെറ ഒരു സîീർûനം.

യേഹാേവ, ഞാൻ അïെയ ശരണം åപാപിèുćു; ഞാൻ

ഒരുനാളും ലðിđുേപാകരുേത;അേïയുെടനീതിനിമിûംഎെć

വിടുവിേèണേമ. ൨ അവിടുെû െചവി എćിേലè് ചായിđ്

എെć േവഗം വിടുവിേèണേമ. അവിടുć്എനിèു ഉറĜുĐ

പാറയായും എെć രêിèുć േകാöയായും ഇരിേèണേമ. ൩

അവിടുć് എൻെറ പാറയും എൻെറ േകാöയുമേĭാ; അേïയുെട

നാമംനിമിûംഎെćനടûിപരിപാലിേèണേമ. ൪അവർഎനിèായി

ഒളിđുവđിരിèുćവലയിൽനിć്എെćവിടുവിേèണേമ;അവിടുć്

എൻെറഅഭയčാനമാകുćുവേĭാ. ൫അേïയുെടകēിൽഞാൻ

എൻെറആÿാവിെന ഭരേമğിèുćു; വിശçസ്തൈദവമായയേഹാേവ,

അവിടുć് എെć വീെ÷ടുûിരിèുćു. ൬ മിഥäാമൂർûികെള

േസവിèുćവെര ഞാൻ പകèുćു; ഞാേനാ യേഹാവയിൽ

ആåശയിèുćു. ൭ ഞാൻ അേïയുെട ദയയിൽ ആനąിđ്

സേăാഷിèുćു; അവിടുć് എൻെറ അരിġത ക÷ു എൻെറ

åപാണസîടïൾ അറിõിരിèുćു. ൮ ശåതുവിൻെറ കēിൽ

അവിടുć്എെćഏğിđിöിĭ;എൻെറകാലുകൾഅï്വിശാലčലû്

നിർûിയിരിèുćു. ൯യേഹാേവ, എേćാട് കൃപയു÷ാേകണേമ;

ഞാൻ കġûിലായിരിèുćു; വäസനംെകാ÷് എൻെറ കĚും

åപാണനുംശരീരവുംêയിđിരിèുćു. ൧൦എൻെറആയുĢ്ദുഃഖûിലും

എൻെറ സംവĀരïൾ െനടുവീർĜിലും കഴിõുേപായിരിèുćു;

എൻെറ േĥശംനിമിûംഎൻെറബലംനġെĜöുംഎൻെറഅčികൾ

êയിđും ഇരിèുćു. ൧൧ എൻെറ സകലൈവരികളാലും ഞാൻ

നിąിതനായിûീർćു; എൻെറ അയൽèാർè് അതിനിąിതൻ

തെć; എൻെറ മുഖപരിചയèാർè് ഞാൻ ഭയേഹതുവാകുćു.

എെć െവളിയിൽ കാണുćവർ എെć വിö് ഓടിേĜാകുćു. ൧൨
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മരിđുേപായവെനേĜാെല എെć മറćുകളõിരിèുćു; ഞാൻ

ഒരു ഉടõ പാåതംേപാെല ആയിരിèുćു. ൧൩ “ചുĤും ഭീതി”

എćഅപåശുതി ഞാൻ പലരുെടയും വായിൽനിć് േകöിരിèുćു;

അവർഎനിè് വിേരാധമായി കൂടിആേലാചനകഴിèുćു,എൻെറ

ജീവൻഎടുûുകളയുവാൻനിരൂപിèുćു. ൧൪എîിലും യേഹാേവ,

ഞാൻഅïയിൽആåശയിđു; “അവിടുć് എൻെറ ൈദവം” എćു

ഞാൻ പറõു. ൧൫ എൻെറ ജീവകാലം അേïയുെട കēിൽ

ഇരിèുćു; എൻെറ ശåതുèളുെടയും എെćപീഡിĜിèുćവരുെടയും

ൈകയിൽനിć് എെć വിടുവിേèണേമ. ൧൬ അടിയൻെറേമൽ

തിരുമുഖം åപകാശിĜിേèണേമ; അേïയുെട ദയയാൽ എെć

രêിേèണേമ. ൧൭യേഹാേവ, അïെയ വിളിđേപêിđിരിèുകയാൽ

ഞാൻ ലðിđുേപാകരുേത; ദുġĈാർ ലðിđ് പാതാളûിൽ

മൗനമായിരിèെö. (Sheol h7585) ൧൮നീതിമാന് വിേരാധമായിഡംഭേûാടും

നിąേയാടും കൂടി ധാർġäം സംസാരിèുć വäാജമുĐഅധരïൾ

നിĠĝമായി േപാകെö. ൧൯ അേïയുെട ഭéĈാർèു േവ÷ി

അവിടുć് സംåഗഹിđതുംഅവിടുെûആåശയിèുćവർèു േവ÷ി

മനുഷäപുåതĈാർ കാൺെകഅവിടുć് åപവർûിđതുമായഅേïയുെട

നĈ എåത വലിയതാകുćു. ൨൦ അവിടുć് അവെര മനുഷäരുെട

ഗൂഢാേലാചനയിൽനിć് വിടുവിđ്അേïയുെടസാćിĂäûിൻെറ

സുരêിതതçûിൽ മറയ്èും. അവിടുć് അവെര നാവുകളുെട

വèാണûിൽ നിćു രêിđ് ഒരു കൂടാരûിനകû് ഒളിĜിèും.

൨൧ യേഹാവ വാഴ്ûെĜöവൻ; അവൻ ഉറĜുĐ പöണûിൽ

തൻെറ ദയ എനിè് അþുതകരമായി കാണിđിരിèുćു. ൨൨

“ഞാൻ അേïയുെട ദൃġിയിൽനിć് േഛദിèെĜöുേപായി” എćു

ഞാൻ എൻെറ പരിåഭമûിൽ പറõു; എîിലും ഞാൻഅïെയ

വിളിđേപêിđേĜാൾഎൻെറയാചനയുെടശĝംഅവിടുć് േകöു.

൨൩യേഹാവയുെടസകലവിശുĂĈാരുമായുേĐാേര, കർûാവിെന

സ്േനഹിèുവിൻ; യേഹാവവിശçസ്തĈാെരകാèുćു;അഹîാരം

åപവർûിèുćവന് ധാരാളം പകരം െകാടുèുćു. ൨൪യേഹാവയിൽ
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åപതäാശയുĐഏവരുേമ,ൈധരäെĜöിരിèുവിൻ; നിïളുെടഹൃദയം

ഉറđിരിèെö.

൩൨ദാവീദിൻെറ ഒരു ധäാനം. അതിåകമïൾè് êമയും

പാപïൾè് േമാചനവും കിöിയവൻ ഭാഗäവാൻ. ൨യേഹാവഅകൃതäം

കണèിടാെതയും ആÿാവിൽ കാപടäം ഇĭാെതയും ഇരിèുć

മനുഷäൻ ഭാഗäവാൻ. ൩ഞാൻമി÷ാെതയിരുćേĜാൾനിരăരമായ

ഞരèûാൽഎൻെറഅčികൾêയിđുേപായി; ൪രാവും പകലും

അവിടുെû ൈക എൻെറ േമൽ ഭാരമായിരുćു; എൻെറ മð

േവനല്èാലെû ഉഷ്ണûാൽഎćേപാെല വĤിേĜായി. (േസലാ)

൫ ഞാൻ എൻെറ പാപം അേïയുെട മുĉാെക ഏĤുപറõു;

എൻെറഅകൃതäം മറđതുമിĭ. “എൻെറ ലംഘനïൾയേഹാവേയാട്

ഏĤുപറയും” എćു ഞാൻ പറõു; അേĜാൾ അവിടുć് എൻെറ

പാപûിൻെറകുĤംêമിđുതćു. (േസലാ) ൬ഇതുനിമിûംഓേരാ

ഭéനുംസഹായംആവശäമുĐസമയû്അേïേയാടു åപാർüിèും;

െപരുെവĐം കവിõുവരുേĉാൾ അത് അവൻെറ അടുèൽ

എûുകയിĭ. ൭അവിടുć് എനിè് മറവിടമാകുćു;അവിടുć് എെć

കġûിൽനിćു സൂêിèും; രêയുെട ഉĭാസേഘാഷംെകാ÷്

അവിടുć്എെćചുĤിെèാĐും. (േസലാ) ൮ഞാൻനിെć ഉപേദശിđ്,

നടേè÷വഴി നിനèുകാണിđുതരും;ഞാൻനിൻെറേമൽ ദൃġിെവđ്

നിനèു ആേലാചന പറõുതരും. ൯ നിïൾ തിരിđറിവിĭാû

കുതിരെയയും േകാവർകഴുതെയയും േപാെലആകരുത്; കടിõാണും

മുഖĜöയും െകാ÷ു അവെയ അടèിവരുćു; അെĭîിൽ അവ

നിനèു സçാധീനമാകുകയിĭ. ൧൦ ദുġന് വളെര േവദനകൾ ഉ÷്;

എćാൽ യേഹാവയിൽആåശയിèുćവെന ദയസംരêിđുെകാĐും.

൧൧ നീതിമാĈാേര, യേഹാവയിൽ സേăാഷിđാനąിèുവിൻ;

ഹൃദയപരമാർüികൾഎĭാവരുേമ, േഘാഷിđുĭസിèുവിൻ.

൩൩നീതിമാĈാേര, യേഹാവയിൽ േഘാഷിđുĭസിèുവിൻ;

സ്തുതിèുćത് േനരുĐവർè് ഉചിതമĭേയാ? ൨ കിćരം

െകാ÷ു യേഹാവയ്è് സ്േതാåതം െചēുവിൻ; പûു കĉിയുĐ
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വീണെകാ÷്കർûാവിന്സ്തുതിപാടുവിൻ. ൩കർûാവിന് പുതിയ

പാöുപാടുവിൻ; േഘാഷസçരേûാെട നćായി വാദäം വായിèുവിൻ. ൪

യേഹാവയുെട വചനം േനരുĐത്; കർûാവിൻെറസകലåപവൃûികളും

വിശçസ്തതയുĐത്. ൫കർûാവ് നീതിയും നäായവുംഇġെĜടുćു;

യേഹാവയുെട ദയെകാ÷് ഭൂമി നിറõിരിèുćു. ൬യേഹാവയുെട

വചനûാൽആകാശവുംഅവിടുെûവായിെലശçാസûാൽഅതിെല

സകലൈസനäവും ഉളവായി; ൭ കർûാവ് സമുåദûിെല െവĐം

കൂĉാരമായി കൂöുćു; അവിടുć് ആഴികെള ഭøാരഗൃഹïളിൽ

സംåഗഹിèുćു. ൮ സകലഭൂവാസികളും യേഹാവെയ ഭയെĜടെö;

ഭൂതലûിൽ വസിèുćവെരĭാം അവിടുെû ശîിèെö. ൯

കർûാവ് അരുളിെđയ്തു; േലാകം സൃġിèെĜöു; അവിടുć്

കğിđു;എĭാം åപതäêമായി. ൧൦യേഹാവജനതകളുെടആേലാചന

വäർüമാèുćു; വംശïളുെട പĂതികൾ നിഷ്ഫലമാèുćു.

൧൧ യേഹാവയുെട ആേലാചന ശാശçതമായും അവിടുെû

ഹൃദയവിചാരïൾതലമുറതലമുറയായും നിലെകാĐുćു. ൧൨യേഹാവ

ൈദവമായിരിèുć ജനïളും അവിടുć് തനിèുഅവകാശമായി

തിരെõടുûസമൂഹവുംഭാഗäമുĐത്. ൧൩യേഹാവസçർĖûിൽനിć്

േനാèുćു; മനുഷäപുåതĈാെര എĭാം കാണുćു. ൧൪ അവൻ

സിംഹാസനčനായിരിèുćčലûുനിć്സർĔഭൂവാസികെളയും

േനാèുćു. ൧൫ കർûാവ് അവരുെട ഹൃദയïെള ഒരുേപാെല

മനõിരിèുćു; അവരുെട åപവൃûികൾ സകലവും അവിടുć്

åഗഹിèുćു. ൧൬ൈസനäബഹുതçûാൽരാജാവ് ജയം åപാപിèുćിĭ;

ബലാധികäം െകാ÷ു വീരൻ രêെപടുćതുമിĭ. ൧൭ ജയûിന്

കുതിര വäർüമാകുćു; തൻെറ ബലാധികäം െകാ÷ു അത്

വിടുവിèുćതുമിĭ. ൧൮യേഹാവയുെട ദൃġിതൻെറഭéĈാരുെടേമലും

തൻെറ ദയയ്èായി åപതäാശിèുćവരുെടേമലും ഇരിèുćു; ൧൯

അവരുെട åപാണെന മരണûിൽനിć് വിടുവിèുവാനുംêാമûിൽ

അവെര ജീവേനാെട രêിèുവാനും തെć. ൨൦ നĊുെട ഉĐം

യേഹാവയ്èായി കാûിരിèുćു;അവിടുć് നĊുെടസഹായവും
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പരിചയും ആകുćു. ൨൧ കർûാവിൻെറ വിശുĂനാമûിൽ നാം

ആåശയിèുകയാൽ നĊുെട ഹൃദയം അïയിൽ സേăാഷിèും.

൨൨ യേഹാേവ, ഞïൾ അïയിൽ åപതäാശവèുćതുേപാെല

അേïയുെട ദയഞïളുെടേമൽ ഉ÷ാകുമാറാകെö.

൩൪ദാവീദ് അബീേമെലèിൻെറ മുൻപിൽ വđു ബുĂിåഭമം

നടിèുകയുംഅവിെടനിć്അവെന പുറûാèുകയും െചയ്തേĜാൾ

പാടിയഒരുസîീർûനം.ഞാൻയേഹാവെയഎĭാകാലûുംവാഴ്ûും;

അവിടുെûസ്തുതി എേĜാഴും എൻെറഅധരïളിൽ ഉ÷ായിരിèും.

൨എൻെറഹൃദയം യേഹാവയിൽ åപശംസിèുćു; താഴ്മയുĐവർഅത്

േകöു സേăാഷിèും. ൩എേćാെടാĜം യേഹാവയുെട മഹതçെû

േഘാഷിèുവിൻ; നാം ഒćിđ്അവിടുെûനാമെûസ്തുതിèുക. ൪

ഞാൻയേഹാവേയാട്അേപêിđു;അവിടുć്എനിè് ഉûരമരുളി;

എൻെറസകല ഭയïളിൽനിćുംഎെćവിടുവിđു. ൫അവîേലèു

േനാèിയവർ åപകാശിതരായി;അവരുെട മുഖം ലðിđുേപായതുമിĭ.

൬ ഈ എളിയവൻ നിലവിളിđു; യേഹാവ േകöു; അവൻെറ

സകലകġïളിൽനിćുംഅവെന രêിđു. ൭യേഹാവയുെട ദൂതൻ

അവിടുെûഭéĈാരുെടചുĤും പാളയമിറïിഅവെരവിടുവിèുćു.

൮ യേഹാവ നĭവൻ എćു രുചിđറിയുവിൻ; അവിടുെû ശരണം

åപാപിèുćപുരുഷൻ ഭാഗäവാൻ. ൯യേഹാവയുെട വിശുĂĈാേര,

അവിടുെûഭയെĜടുവിൻ;ൈദവഭéĈാർè് ഒരുകുറവുംഇĭേĭാ.

൧൦ബാലസിംഹïൾ േപാലും ഇരകിöാെത വിശćിരിèാം; യേഹാവെയ

അേനçഷിèുćവർേèാ ഒരു നĈയ്èും കുറവു÷ാകുകയിĭ.

൧൧ മèേള, വć് എനിè് െചവിതരുവിൻ; യേഹാവാഭéി ഞാൻ

നിïൾè് ഉപേദശിđുതരാം. ൧൨ ജീവെന ആåഗഹിèുകയും

ദീർഘായുേĢാെടയിരുć് നĈകാണുവാൻഇėിèുകയും െചēുćവൻ

ആർ? ൧൩ േദാഷം െചēാെതനിൻെറ നാവിെനയും വäാജം പറയാെത

നിൻെറ അധരെûയും കാûുെകാĐുക; ൧൪ േദാഷം വിöകć്

നĈെചēുക; സമാധാനം അേനçഷിđ് അതിെന പിăുടരുക. ൧൫

യേഹാവയുെടകĚ്നീതിമാĈാരുെടേമലുംഅവിടുെûെചവിഅവരുെട
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നിലവിളിèുംതുറćിരിèുćു. ൧൬ദുഷ്åപവൃûിèാരുെടഓർĊെയ

ഭൂമിയിൽനിć് മായിđു കളേയ÷തിന് യേഹാവയുെട മുഖംഅവർè്

åപതികൂലമായിരിèുćു. ൧൭ നീതിമാĈാർ നിലവിളിđു; യേഹാവ

േകöു, സകലകġïളിൽനിćും അവെര വിടുവിđു. ൧൮ ഹൃദയം

നുറുïിയവർè്യേഹാവസമീപčൻ; മനĢുതകർćവെരഅവിടുć്

രêിèുćു. ൧൯നീതിമാൻെറ അനർüïൾഅസംഖäമാകുćു;

അവയിൽനിെćĭാംയേഹാവഅവെനവിടുവിèുćു. ൨൦അവൻെറ

അčികൾ എĭാം അവിടുć് സൂêിèുćു; അവയിൽ ഒćും

ഒടിõുേപാകുകയിĭ. ൨൧ തിĈ ദുġെന െകാĭുćു; നീതിമാെന

െവറുèുćവർശിêഅനുഭവിèും. ൨൨യേഹാവതൻെറ ദാസĈാരുെട

åപാണെനരêിèുćു;ൈദവെûശരണമാèുćവർആരുംശിê

അനുഭവിèുകയിĭ.

൩൫ദാവീദിൻെറ ഒരു സîീർûനം. യേഹാേവ, എേćാട്

മĀരിèുćവേരാട് വാദിേèണേമ; എേćാട് െപാരുതുćവേരാട്

െപാരുേതണേമ. ൨കവചവുംപരിചയുംധരിđ്എൻെറസഹായûിനായി

എഴുേćൽേèണേമ. ൩കുăംഊരിഎെćപിăുടരുćവരുെട വഴി

അടđുകളേയണേമ; “ഞാൻ നിൻെറ രêയാകുćു” എćുഎൻെറ

åപാണേനാടു പറേയണേമ. ൪ എനിè് ജീവഹാനി വരുûുവാൻ

േനാèുćവർèു ലðയുംഅപമാനവും വരെö; എനിè്അനർüം

ചിăിèുćവർപിăിരിõ് ലðിđുേപാകെö. ൫അവർകാĤെû

പതിരുേപാെല ആകെö; യേഹാവയുെട ദൂതൻ അവെര ഓടിèെö.

൬അവരുെട വഴി ഇരുöും വഴുവഴുĜും ഉĐതാകെö; യേഹാവയുെട

ദൂതൻഅവെരപിăുടരെö. ൭കാരണംകൂടാെതഅവർഎനിèായി

വല ഒളിđുവđു; കാരണംകൂടാെതഅവർഎൻെറ åപാണനായി കുഴി

കുഴിđിരിèുćു. ൮അവൻവിചാരിèാûസമയû്അവന്അപായം

ഭവിèെö;അവൻഒളിđുവđവലയിൽഅവൻതെćകുടുïെö;അവൻ

അപായûിൽഅകെĜöുേപാകെö. ൯എൻെറ ഉĐംയേഹാവയിൽ

ആനąിđ്, അവിടുെû രêയിൽ സേăാഷിèും; ൧൦ “യേഹാേവ,

അേïèു തുലäൻആർ?എളിയവെനതćിലുംബലേമറിയവൻെറ
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ൈകയിൽനിćുംഎളിയവനും ദരിåദനുമായവെനകവർđèാരൻെറ

ൈകയിൽനിćുംഅവിടുć് രêിèുćു”എćുഎൻെറഅčികൾ

എĭാം പറയും. ൧൧കĐസാêികൾഎഴുേćĤ് ഞാൻഅറിയാû

കാരäം എേćാട് േചാദിèുćു. ൧൨ അവർ എനിè് നĈയ്èു

പകരം തിĈെചയ്ത്, എൻെറ åപാണന് അനാഥതçം വരുûുćു.

൧൩ഞാേനാ, അവർ ദീനമായി കിടćേĜാൾ ചണവസ്åതം ധരിđു;

ഉപവാസം െകാ÷ുഞാൻഎളിമെĜöു.എൻെറ åപാർüനേകöിĭ. ൧൪

ഒരു സ്േനഹിതേനാ സേഹാദരേനാ എćേപാെല ഞാൻ അവേനാട്

െപരുമാറി;അĊെയèുറിđ് വിലപിèുćവെനേĜാെലഞാൻ ദുഃഖിđ്

കുനിõുനടćു. ൧൫അവേരാ എൻെറ കġതയിൽ സേăാഷിđ്

കൂöംകൂടി; ഞാൻ അറിയാû അåകമികൾ എനിè് വിേരാധമായി

കൂടിവćു,അവർഇടവിടാെതഎെćപഴിđുപറõു. ൧൬വിരുćു

വീöിെല പരിഹാസികളായ വഷളĈാെരേĜാെല അവർ എൻെറ

േനെര പĭു കടിèുćു. ൧൭ കർûാേവ, അവിടുć് എåതേûാളം

േനാèിെèാ÷ിരിèും?അവരുെട നാശകരമായ åപവൃûിയിൽനിć്

എൻെറ åപാണെനയുംബാലസിംഹïളിൽനിć്എൻെറജീവെനയും

വിടുവിേèണേമ. ൧൮ഞാൻ മഹാസഭയിൽ അേïè് സ്േതാåതം

െചēും; ബഹുജനûിൻെറ നടുവിൽ അïെയ സ്തുതിèും. ൧൯

െവറുെതഎനിè്ശåതുèളായവർഎെćèുറിđ്സേăാഷിèരുേത;

കാരണംകൂടാെത എെć പകèുćവർ പരിഹാസേûാെട

കĚിമയ്èുകയും അരുേത. ൨൦ അവർ സമാധാനവാèുകൾ

സംസാരിèാെത േദശûിെലസാധുèളുെട േനെര വäാജകാരäïെള

നിരൂപിèുćു. ൨൧അവർഎൻെറ േനെര വായ് പിളർćു: “നćായി,

ഞïൾ സçăകĚാൽ ക÷ു” എćു പറõു. ൨൨ യേഹാേവ,

അവിടുć് ക÷ുവേĭാ; മൗനമായിരിèരുേത; കർûാേവ,എേćാട്

അകćിരിèരുേത, ൨൩എൻെറൈദവവുംഎൻെറ കർûാവുമായുĐ

യേഹാേവ, ഉണർć്എൻെറനäായûിനും വäവഹാരûിനും േവ÷ി

ജാഗരിേèണേമ. ൨൪എൻെറ ൈദവമായ യേഹാേവ, അവിടുെû

നീതിനിമിûംഎനിè്നäായംപാലിđുതേരണേമ;അവർഎെćèുറിđ്
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സേăാഷിèരുേത. ൨൫അവർ അവരുെട ഹൃദയûിൽ: “നćായി,

ഞïളുെടആåഗഹംസാധിđു” എćു പറയരുേത; “ഞïൾഅവെന

തകർûുകളõു”എćും പറയരുേത. ൨൬എൻെറഅനർüûിൽ

സേăാഷിèുćവർഎĭാം ലðിđു åഭമിđുേപാകെö; എൻെറ േനെര

വĉുപറയുćവർ ലðയും അപമാനവും ധരിèെö. ൨൭എൻെറ

നീതിയിൽ åപസാദിèുćവർ േഘാഷിđാനąിèെö; “തൻെറ ദാസൻെറ

േåശയĢിൽ åപസാദിèുć യേഹാവ മഹതçമുĐവൻ” എćിïെന

അവർഎേĜാഴും പറയെö. ൨൮എൻെറനാവ്അവിടുെûനീതിെയയും

ദിവസം മുഴുവൻഅേïയുെടസ്തുതിെയയും വർĚിèും.

൩൬സംഗീതåപമാണിè്; യേഹാവയുെട ദാസനായദാവീദിൻെറ

ഒരു സîീർûനം. ദുġൻെറ ഹൃദയûിൽ പാപ ഉേāശäമു÷്;

അവൻെറ ദൃġിയിൽൈദവഭയമിĭ. ൨ “എൻെറകുĤം െതളിയുകയും

െവറുèെĜടുകയും െചēുകയിĭ” എćിïെനഅവൻതേćാട് തെć

മധുരവാè് പറയുćു. ൩അവൻെറവായിെല വാèുകളിൽഅകൃതäവും

വòനയും ഉ÷്;ñാനിയായിരിèുćതും നĈെചēുćതുംഅവൻ

വിöുകളõിരിèുćു. ൪ അവൻ തൻെറ കിടèേമൽ അകൃതäം

ചിăിèുćു; തിĈയുെട വഴിയിൽ അവൻ നില്èുćു; േദാഷം

െവറുèുćതുമിĭ. ൫യേഹാേവ,അേïയുെട ദയആകാശേûാളവും

അവിടുെûവിശçസ്തത േമഘïേളാളവും എûുćു. ൬അേïയുെട

നീതി മഹാപർĔതïെളേĜാെലയും അവിടുെû നäായവിധികൾ

ആഴികെളേĜാെലയുംആകുćു;യേഹാേവ,അവിടുć് മനുഷäെരയും

മൃഗïെളയും രêിèുćു. ൭ൈദവേമ, അേïയുെട ദയ എåത

വിലേയറിയത്! മനുഷäപുåതĈാർ അേïയുെട ചിറകിൻ നിഴലിൽ

ശരണം åപാപിèുćു. ൮ അേïയുെട ആലയûിെല സമൃĂി

അനുഭവിđ് അവർ തൃപ്തി åപാപിèുćു; അവിടുെûആനąനദി

അവിടുć് അവെര കുടിĜിèുćു. ൯ അവിടുെû പèൽ

ജീവൻെറ ഉറവു÷േĭാ;അവിടുെû åപകാശûിൽഞïൾ åപകാശം

കാണുćു. ൧൦അവിടുെûഅറിയുćവർè് അേïയുെട ദയയും

പരമാർüഹൃദയമുĐവർè്അേïയുെട നീതിയും നിലനിർേûണേമ.
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൧൧നിഗളികളുെട കാൽഎൻെറ േനെര വരരുേത; ദുġĈാരുെടൈക

എെćഓടിđുകളയരുേത. ൧൨ ദുഷ്åപവൃûിèാർഅവിെടûെć

വീഴുćു:അവർ മറിõുവീഴുćു;എഴുേćല്èുവാൻകഴിയുćതുമിĭ.

൩൭ദാവീദിൻെറ ഒരു സîീർûനം. ദുഷ്åപവൃûിèാർനിമിûം

നീ ദുഃഖിèരുത്; നീതിേകട് åപവർûിèുćവേരാട്

അസൂയെĜടുകയുമരുത്. ൨അവർപുĭ് േപാെല േവഗûിൽഉണïി

പđെđടിേപാെല വാടിേĜാകുćു. ൩ യേഹാവയിൽ ആåശയിđ്

നĈെചēുക; േദശû് വസിđ്ൈദവേûാട് വിശçസ്തതപാലിèുക.

൪ യേഹാവയിൽ തെć രസിđുെകാĐുക; കർûാവ് നിൻെറ

ഹൃദയûിെലആåഗഹïൾനിനèുതരും. ൫നിൻെറവഴി യേഹാവെയ

ഭരേമğിèുക; കർûാവിൽ തെć ആåശയിèുക; അവിടുć്

അത് നിവർûിèും. ൬ കർûാവ് നിൻെറ നീതിെയ åപഭാതം

േപാെലയും നിൻെറ നäായെûമĂäാĎംേപാെലയും åപകാശിĜിèും.

൭ യേഹാവയുെട മുĉാെക êമേയാെടയിരുć് കർûാവിനായി

åപതäാശിèുക; സçă വഴിയിൽ അഭിവൃĂിെĜടുćവെനèുറിđും

ദുരുപായം åപേയാഗിèുćവെനèുറിđും നീ മുഷിയരുത്. ൮

േകാപം കളõ് േåകാധം ഉേപêിèുക; മുഷിõുേപാകരുത്;

അത് േദാഷûിന് കാരണമായിûീരും. ൯ ദുഷ്åപവൃûിèാർ

േഛദിèെĜടും; യേഹാവയിൽ åപതäാശിèുćവേരാ ഭൂമിെയ

ൈകവശമാèും. ൧൦അğം കഴിõാൽ ദുġൻ ഉ÷ാകുകയിĭ; നീ

അവൻെറഇടംസൂêിđുേനാèും;അവെനകാണുകയിĭ. ൧൧എćാൽ

സൗമäതയുĐവർഭൂമിെയഅവകാശമാèും;സമാധാനസമൃĂിയിൽ

അവർ ആനąിèും. ൧൨ ദുġൻ നീതിമാന് േദാഷം നിരൂപിèുćു;

അവൻെറേനെര അവൻ പĭ് കടിèുćു. ൧൩ കർûാവ് അവെന

േനാèി ചിരിèും;അവൻെറ ദിവസം വരുćുഎćുഅവൻകാണുćു.

൧൪ എളിയവെനയും ദരിåദെനയും വീഴിèുവാനും സĈാർĖികെള

െകാĭുവാനും ദുġĈാർ വാളൂരി, വിĭ് കുലđിരിèുćു. ൧൫അവരുെട

വാൾ അവരുെട ഹൃദയûിൽ തെć കടèും; അവരുെട വിĭുകൾ

ഒടിõുേപാകും. ൧൬അേനകം ദുġĈാർèുĐസമൃĂിെയèാൾ
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നീതിമാനുĐ അğം ഏĤവും നĭത്. ൧൭ ദുġĈാരുെട ഭുജïൾ

ഒടിõുേപാകും; എćാൽ നീതിമാĈാെര യേഹാവ താïും. ൧൮

യേഹാവ നിഷ്കളîരായവരുെട നാളുകൾ അറിയുćു; അവരുെട

അവകാശംശാശçതമായിരിèും. ൧൯ ദുഷ്èാലû്അവർലðിđു

േപാകുകയിĭ; êാമകാലû് അവർ തൃപ്തരായിരിèും. ൨൦

എćാൽ ദുġĈാർ നശിđുേപാകും; യേഹാവയുെട ശåതുèൾ

പുğുറûിൻെറ ഭംഗിേപാെലയെåത; അവർ êയിđുേപാകും;

പുകേപാെല êയിđുേപാകും. ൨൧ ദുġൻ വായ്പ വാïിയിö്,

തിരിെക െകാടുèുćിĭ; നീതിമാേനാ ദയേതാćി ദാനം െചēുćു.

൨൨യേഹാവയാൽഅനുåഗഹിèെĜöവർ ഭൂമിെയ ൈകവശമാèും.

ൈദവûാൽശപിèെĜöവേരാ േഛദിèെĜടും. ൨൩ഒരു മനുഷäൻെറ

വഴിയിൽ åപസാദം േതാćിയാൽ യേഹാവ അവൻെറ ഗമനം

čിരമാèുćു. ൨൪അവൻവീണാലും നിലംപരിചാകുകയിĭ; യേഹാവ

അവെന ൈക പിടിđ് താïുćു. ൨൫ ഞാൻ ബാലനായിരുćു,

ഇേĜാൾ വൃĂനായിരിèുćു; നീതിമാൻ തുണയിĭാതിരിèുćതും

അവൻെറ സăതി ആഹാരം ഇരèുćതും ഞാൻ ക÷ിöിĭ. ൨൬

അവൻ നിതäവും ദയേതാćി വായ്പ െകാടുèുćു; അവൻെറ

സăതി അനുåഗഹിèെĜടുćു. ൨൭ േദാഷം വിെöാഴിõ് ഗുണം

െചēുക; എćാൽ നീ സദാകാലം സുഖമായി ജീവിđിരിèും.

൨൮ യേഹാവ നäായåപിയനാകുćു; അവിടുെû വിശുĂĈാെര

ഉേപêിèുćതുമിĭ; അവർ എേćèും പരിപാലിèെĜടുćു;

ദുġĈാരുെടസăതിേയാ േഛദിèെĜടും. ൨൯നീതിമാĈാർ ഭൂമിെയ

അവകാശമാèിഎേćèുംഅതിൽവസിèും; ൩൦നീതിമാൻെറ വായ്

ñാനം åപസ്താവിèുćു;അവൻെറ നാവ് നäായം സംസാരിèുćു.

൩൧തൻെറൈദവûിൻെറ നäായåപമാണംഅവൻെറഹൃദയûിൽ

ഉ÷്; അവൻെറ കാലടികൾ വഴുതുകയിĭ. ൩൨ ദുġൻ നീതിമാെന

െകാĭുവാനായി പതിയിരിèുćു, ൩൩യേഹാവഅവെനഅവൻെറ

കēിൽ വിöുെകാടുèുകയിĭ; നäായവിസ്താരûിൽഅവെന കുĤം

വിധിèുകയുമിĭ. ൩൪ യേഹാവയ്èായി åപതäാശിđ് അവിടുെû
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വഴി åപമാണിđ് നടèുക; എćാൽ ഭൂമിെയ അവകാശമാèുവാൻ

കർûാവ് നിെć ഉയർûും; ദുġĈാർ േഛദിèെĜടുćത് നീ

കാണും. ൩൫ ദുġൻ åപബലനായിരിèുćതും; സçേദശûുĐ

പđവൃêം േപാെലതഴđുവളരുćതുംഞാൻക÷ിöു÷്. ൩൬ഞാൻ

പിെć അതിെല േപായേĜാൾ അവൻ ഇĭ; ഞാൻ അേനçഷിđു,

അവെനക÷തുമിĭ. ൩൭നിഷ്കളîെന åശĂിèുക; േനരുĐവെന

േനാèിെèാĐുക; സമാധാനപുരുഷന് സăതി ഉ÷ാകും. ൩൮

എćാൽഅതിåകമèാർ പൂർĚമായി മുടിõുേപാകും; അവരുെട

പിൻഗാമികൾ നശിĜിèെĜടും. ൩൯ നീതിമാĈാരുെട രê

യേഹാവയിൽനിć് വരുćു; കġകാലû്കർûാവ്അവരുെട ദുർĖം

ആകുćു. ൪൦ യേഹാവ അവെര സഹായിđ് വിടുവിèുćു; അവർ

കർûാവിൽ ആåശയിèയാൽ അവിടുć് അവെര ദുġĈാരുെട

കēിൽനിć് വിടുവിđ് രêിèുćു.

൩൮ദാവീദിൻെറ ഒരു ñാപക സîീർûനം. യേഹാേവ,

േകാപേûാെട എെć ശാസിèരുേത. േåകാധേûാെട എെć

ശിêിèുകയും അരുേത. ൨അേïയുെട അസ്åതïൾ എൻെറ

ഉĐിേലè് തറđുകയറിയിരിèുćു; അവിടുെû ൈക എൻെറ

േമൽ ഭാരമായിരിèുćു. ൩ അേïയുെട നീരസം മൂലം എൻെറ

േദഹûിന്സൗഖäമിĭ;എൻെറപാപംനിമിûംഎൻെറഅčികളിൽ

സçčതയുമിĭ. ൪എൻെറ അകൃതäïൾ എൻെറ തലയ്èുമീെത

കവിõിരിèുćു; ഭാരമുĐ ചുമടുേപാെല അവ എനിè്

അതിഘനമായിരിèുćു. ൫എൻെറ േഭാഷûം േഹതുവായിഎൻെറ

åവണïൾ ചീõ് നാറുćു. ൬ ഞാൻ കുനിõ് നിലേûാളം

താണിരിèുćു; ഞാൻ ഇടവിടാെത ദുഃഖിđ് നടèുćു. ൭എൻെറ

അരയിൽവരൾđനിറõിരിèുćു;എൻെറ േദഹûിന് സൗഖäമിĭ.

൮ ഞാൻ êീണûാൽ അതäăം തകർćിരിèുćു; എൻെറ

ഹൃദയûിെല അസçčത നിമിûം ഞാൻ ഞരïുćു. ൯

കർûാേവ, എൻെറ ആåഗഹം എĭാം തിരുമുĉിൽ ഇരിèുćു.

എൻെറ ഞരèം അേïè് മറõിരിèുćതുമിĭ. ൧൦എൻെറ
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െനòിടിèുćു; ഞാൻ ശéിഹീനനായിരിèുćു; എൻെറ

കĚിൻെറ െവളിđവുംഇĭാെതയായി. ൧൧എൻെറസ്േനഹിതĈാരും

സഖാèളും എൻെറ ബാധ ക÷ു അകć് നില്èുćു; എൻെറ

അടുûബĆുèളുംഅകć് നില്èുćു. ൧൨എനിè് åപാണഹാനി

വരുûുവാൻ േനാèുćവർ െകണി വയ്èുćു;എനിè്അനർüം

കാംêിèുćവർഅനാവശäമായി സംസാരിèുćു;അവർഇടവിടാെത

ചതിവ് ചിăിèുćു. ൧൩ എîിലും ഞാൻ െചകിടെനേĜാെല

േകൾèാെതഇരുćു; വായ് തുറèാെതഊമെനേĜാെലആയിരുćു.

൧൪ ഞാൻ, േകൾèാû മനുഷäെനേĜാെലയും വായിൽ ശകാരം

ഇĭാûവെനേĜാെലയുംആയിരുćു. ൧൫യേഹാേവ,അïയിൽഞാൻ

åപതäാശ വđിരിèുćു; എൻെറൈദവമായ കർûാേവ, അവിടുć്

ഉûരംഅരുളും. ൧൬ “അവർഎെćèുറിđ് സേăാഷിèരുേത”എćു

ഞാൻപറõു;എൻെറകാൽവഴുതുേĉാൾഅവർഎൻെറ േനെര

വĉ് പറയുമേĭാ. ൧൭ഞാൻകാൽഇടറി വീഴുവാൻതുടïുćു;എൻെറ

ദുഃഖം എേĜാഴും എൻെറ മുĉിൽ ഇരിèുćു. ൧൮ഞാൻ എൻെറ

അകൃതäം ഏĤുപറയുćു; എൻെറ പാപെûèുറിđ് ദുഃഖിèുćു.

൧൯എൻെറശåതുèേളാ ജീവനുംബലവുമുĐവർ,എെćെവറുെത

േദçഷിയ്èുćവർ െപരുകിയിരിèുćു. ൨൦ഞാൻനĈപിăുടരുകയാൽ

അവർ എനിè് വിേരാധികളായി നĈയ്èു പകരം തിĈ െചēുćു.

൨൧യേഹാേവ, എെćൈക വിടരുേത; എൻെറ ൈദവേമ, എേćാട്

അകćിരിèരുേത. ൨൨എൻെറ രêയാകുćകർûാേവ,എൻെറ

സഹായûിനായി േവഗം വേരണേമ.

൩൯െയദൂഥൂൻ എć സംഗീതåപമാണിè്; ദാവീദിൻെറ ഒരു

സîീർûനം. നാവ് െകാ÷ു പാപം െചēാതിരിèുവാൻഞാൻഎൻെറ

വഴികെളസൂêിèുെമćും, ദുġൻഎൻെറ മുĉിൽഇരിèുേĉാൾ

എൻെറഅധരം കടിõാണിö് അടèിവèുംഎćുംഞാൻ പറõു.

൨ഞാൻ സംസാരിèാെത ഊമനായിരുćു; നĈയായ കാരäïൾ

േപാലും ഉđരിയ്èാെത മൗനമായിരുćു; എൻെറ ഉĐിൽ സîടം

െപാïിവćു. ൩ എൻെറ ഹൃദയûിന് ചൂട് പിടിđു, എൻെറ
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ധäാനûിൽ തീ കûി; അേĜാൾ ഞാൻ നാെവടുû് സംസാരിđു.

൪ യേഹാേവ, എൻെറ അവസാനെûèുറിđും, എൻെറ ആയുĢ്

എåത എćതും എെćഅറിയിേèണേമ; ഞാൻ എåതêണികൻ

എćു ഞാൻ അറിയെö. ൫ ഇതാ, അവിടുć് എൻെറ നാളുകൾ

നാലുവിരൽനീളമാèിയിരിèുćു;എൻെറആയുĢ്തിരുമുĉാെക

ഏതുമിĭ; ഏതു മനുഷäനും ഉറđ് നിൽèുേĉാഴും ഒരു ശçാസം

മാåതമാകുćു. (േസലാ) ൬ നിċയമായും മനുഷäെരĭാം െവറും

നിഴൽേപാെലനടèുćു;അവർവäർüമായിപരിåശമിèുćു;അവർ

ധനംസĉാദിèുćു;ആർഅനുഭവിèുംഎćറിയുćിĭ. ൭ “എćാൽ

കർûാേവ,ഞാൻഎăിനായി കാûിരിèുćു?എൻെറ åപതäാശ

അïയിൽ വđിരിèുćു. ൮എൻെറ സകല പാപïളിൽ നിćും

എെć രêിേèണേമ; എെć േഭാഷന് നിąയാèി െവèരുേത.

൯ഞാൻ വായ് തുറèാെത മൗനമായിരുćു; അïേĭാ അïെന

വരുûിയത്. ൧൦അവിടുെû ബാധ എćിൽനിć് നീേèണേമ;

അേïയുെടഅടിേയĤ്ഞാൻêയിđിരിèുćു. ൧൧ “പാപം െചēുć

മനുഷäെനഅï് ദøനûാൽശിêിèുേĉാൾഅവിടുć്അവൻെറ

സൗąരäെû പുഴുേപാെല êയിĜിèുćു; ഏതു മനുഷäനും ഒരു

ശçാസം മാåതംആകുćു. (േസലാ) ൧൨ “യേഹാേവ,എൻെറ åപാർüന

േകöു എൻെറ അേപê െചവിെèാേĐണേമ. എൻെറ കĚുനീർ

ക÷ു മി÷ാതിരിèരുേത;ഞാൻഎൻെറസകലപിതാèĈാെരയും

േപാെല തിരുസćിധിയിൽ അനäനും പരേദശിയും ആകുćുവേĭാ.

൧൩ഞാൻഇവിെടനിć് േപായി ഇĭാെതയാകുćതിന് മുĉ് ഉേĈഷം

åപാപിേè÷തിന്അവിടുെûേനാöംഎćിൽനിć് മാĤണേമ.“

൪൦സംഗീതåപമാണിè്; ദാവീദിൻെറ ഒരു സîീർûനം. ഞാൻ

യേഹാവയ്èായിêമേയാെടകാûിരുćു; കർûാവ്എćിേലè്

ചാõ് എൻെറ നിലവിളി േകöു. ൨നാശകരമായ കുഴിയിൽ നിćും

കുഴõേചĤിൽനിćും കർûാവ്എെćകയĤി;എൻെറകാലുകെള

ഒരു പാറേമൽനിർûി,എൻെറ ചുവടുകെളčിരമാèി. ൩അവിടുć്

എൻെറവായിൽ ഒരു പുതിയപാö് തćു, നĊുെടൈദവûിന്സ്തുതി
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തെć; പലരും അത് ക÷ു ഭയെĜö് യേഹാവയിൽ ആåശയിèും.

൪ യേഹാവെയ തൻെറ ആåശയമാèുകയും നിഗളികെളയും

വäാജൈദവïളിേലè് തിരിയുćവെരയുംആദരിèാതിരിèുകയും

െചēുć മനുഷäൻ ഭാഗäവാൻ. ൫എൻെറ ൈദവമായ യേഹാേവ,

അവിടുć് െചയ്തഅþുതåപവൃûികളുംഞïൾèുേവ÷ിയുĐ

അേïയുെട വിചാരïളുംഅനവധിആകുćു;അേïè് തുലäൻ

ആരുമിĭ; ഞാൻ അവെയĜĤി വിവരിđ് åപസ്താവിèുമായിരുćു;

എćാൽ അവ എĚിèൂടാûവിധം അധികമാകുćു. ൬

ഹനനയാഗവും േഭാജനയാഗവുംഅവിടുć് ഇėിđിĭ;അï്എൻെറ

െചവികൾതുറćിരിèുćു. േഹാമയാഗവും പാപയാഗവുംഅവിടുć്

േചാദിđിĭ. ൭അേĜാൾ ഞാൻ പറõു: “ഇതാ, ഞാൻ വരുćു;

പുസ്തകđുരുളിൽ എെćèുറിđ് എഴുതിയിരിèുćു; ൮എൻെറ

ൈദവേമ, അേïയുെട ഇġം െചēുവാൻ ഞാൻ åപിയെĜടുćു;

അവിടുെûനäായåപമാണംഎൻെറ ഉĐിൽഇരിèുćു.” ൯ഞാൻ

മഹാസഭയിൽനീതിയുെടസുവാർû åപസംഗിđു;അധരïൾഞാൻ

അടèിവđിĭ;യേഹാേവ,അവിടുć്അറിയുćു. ൧൦ഞാൻഅേïയുെട

നീതിഎൻെറഹൃദയûിൽ മറđു വđിĭ;അവിടുെûവിശçസ്തതയും

രêയുംഞാൻ åപസ്താവിđു;അവിടുെûദയയുംസതäവുംഞാൻ

മഹാസഭയിൽ മറđുവđതുമിĭ. ൧൧യേഹാേവ,അേïയുെടകരുണ

അവിടുć് എനിè്അടđുകളയുകയിĭ;അേïയുെട ദയയും സതäവും

എെćനിതäം പരിപാലിèും. ൧൨അസംഖäംഅനർüïൾഎെć

ചുĤിയിരിèുćു; േമേğാöു േനാèുവാൻ കഴിയാûവിധം എൻെറ

അകൃതäïൾഎെćഎûിĜിടിđിരിèുćു;അവഎൻെറതലയിെല

േരാമïളിലുംഅധികം;ഞാൻൈധരäഹീനനായിûീർćിരിèുćു.

൧൩യേഹാേവ,എെćവിടുവിèുവാൻഇġം േതാേćണേമ; യേഹാേവ,

എെćസഹായിèുവാൻ േവഗം വേരണേമ. ൧൪എനിè് ജീവഹാനി

വരുûുവാൻ േനാèുćവർ ലðിđ് åഭമിđുേപാകെö; എൻെറ

അനർüûിൽ സേăാഷിèുćവർ പിăിരിõ് അപമാനം

ഏല്èെö. ൧൫ “നćായി, നćായി” എćു എേćാട് പറയുćവർ
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അവരുെട ലð നിമിûം സ്തംഭിđുേപാകെö. ൧൬ അïെയ

അേനçഷിèുć എĭാവരും അവിടുെû സćിധിയിൽ ആനąിđ്

സേăാഷിèെö;അേïയുെട രêയിൽ åപിയെĜടുćവർ “യേഹാവ

എåതമഹതçമുĐവൻ”എćുഎേĜാഴുംപറയെö. ൧൭ഞാൻഎളിയവനും

ദരിåദനുംആകുćു; എîിലും കർûാവ് എെćèുറിđ് വിചാരിèുćു;

അവിടുć് തെć എൻെറ സഹായവും എെć വിടുവിèുćവനും

ആകുćു;എൻെറൈദവേമ, താമസിèരുേത.

൪൧സംഗീതåപമാണിè്; ദാവീദിൻെറ ഒരു സîീർûനം.എളിയവെന

ആദരിèുćവൻഭാഗäവാൻ;അനർüദിവസûിൽയേഹാവഅവെന

വിടുവിèും. ൨യേഹാവഅവെനസംരêിđ് ജീവേനാെട പരിപാലിèും;

അവൻഭൂമിയിൽഅനുഗൃഹീതനായിരിèും;അവൻെറശåതുèളുെട

ഇġûിന് അവിടുć് അവെന ഏğിđു െകാടുèുകയിĭ. ൩

യേഹാവഅവെന േരാഗശēയിൽസഹായിèും; േരാഗം മാĤിഅവെന

കിടèയിൽനിć് എഴുേćğിèും. ൪ “യേഹാേവ, എേćാട് കൃപ

േതാćി എെć സൗഖäമാേèണേമ; അേïേയാട് ഞാൻ പാപം

െചയ്തിരിèുćു” എćു ഞാൻ പറõു. ൫ “അവൻ എേĜാൾ

മരിđ് അവൻെറ േപർ നശിèും?” എćു എൻെറ ശåതുèൾ

എെćèുറിđ് േദാഷം പറയുćു. ൬ ഒരുûൻഎെćകാണുവാൻ

വരുേĉാൾകപടവാèുകൾപറയുćു;അവൻഹൃദയûിൽനീതിേകട്

ചിăിèുകയുംപുറûുേപായിഅത് åപസ്താവിèുകയും െചēുćു.

൭എെćപകèുćവർഎനിè് വിേരാധമായി തĊിൽമåăിèുćു;

അവർ എനിè് േദാഷം വരുûുവാൻ തĊിൽ സംസാരിèുćു. ൮

“ഒരു ദുർവäാധി അവെന പിടിđിരിèുćു; അവൻകിടĜിലായി; ഇനി

എഴുേćല്èുകയിĭ”എćുഅവർപറയുćു. ൯ഞാൻവിശçസിđവനും

എൻെറ ഭêണം പîുവđവനുമായ എൻെറ åപാണസ്േനഹിതൻ

േപാലുംഎൻെറ േനെര കുതികാൽ ഉയർûിയിരിèുćു. ൧൦ഞാൻ

അവേരാട് പകരം െചേē÷തിന് യേഹാേവ, കൃപ േതാćി എെć

എഴുേćğിേèണേമ. ൧൧എൻെറശåതുഎെćèുറിđ് ജയേഘാഷം

െകാĐാതിരിèുćതിനാൽ അേïè് എേćാട് åപസാദമുെ÷ć്
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ഞാൻഅറിയുćു. ൧൨അവിടുć് എൻെറ നിഷ്കളîതçം നിമിûം

എെć താïുćു, തിരുമുĉിൽ എേćèും എെć നിർûുćു.

൧൩ യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ എćും എേćèും

വാഴ്ûെĜടുമാറാകെö.ആേമൻ,ആേമൻ.

൪൨സംഗീതåപമാണിè്; േകാരഹ് പുåതĈാരുെട ഒരു ധäാനം. മാൻ

നീർേûാടുകളിേലè് െചĭുവാൻകാംêിèുćതുേപാെലൈദവേമ,

എൻെറ ആÿാവ് അïേയാട് േചരുവാൻ കാംêിèുćു. ൨

എൻെറ ആÿാവ് ൈദവûിനായി, ജീവനുĐ ൈദവûിനായി

തെć, ദാഹിèുćു; ഞാൻ എേĜാൾ ൈദവസćിധിയിൽ

െചĭുവാനിടയാകും? ൩ “നിൻെറ ൈദവം എവിെട?” എćു അവർ

എേćാട് നിരăരം േചാദിèുćതുെകാ÷് എൻെറ കĚുനീർ

രാവും പകലും എനിè് ആഹാരമായി തീർćിരിèുćു. ൪ ഉĀവം

ആചരിèുćജനസമൂഹേûാെടാĜംസേăാഷേûാടും ഉđûിൽ

ൈദവെû സ്തുതിđും ഞാൻ ൈദവാലയûിേലè് േപാകുćത്

ഓർèുേĉാൾ എൻെറ ഹൃദയം തരളിതമാകുćു. ൫ എൻെറ

ആÿാേവ, നീ വിഷാദിđ് ഞരïുćെതăിന്? ൈദവûിൽ

åപതäാശ െവèുക; കർûാവ് എൻെറ േമൽ മുഖം åപകാശിĜിđ്

രêിèുćൈദവവുമാകുćു എćു ഞാൻ ഇനിയും അവിടുെû

സ്തുതിèും. ൬ എൻെറ ൈദവേമ, എൻെറ ആÿാവ് എൻെറ

ഉĐിൽ വിഷാദിđിരിèുćു; അതുെകാ÷് േയാർāാൻ åപേദശûും

െഹർേĊാൻപർĔതïളിലും മിസാർമലയിലുംവđ് ഞാൻഅവിടുെû

ഓർèുćു; ൭അേïയുെട െവĐđാöïളുെട ഇരĉലിൽ ആഴി

ആഴെûവിളിèുćു;അവിടുെûഓളïളും തിരമാലകളുെമĭാം

എൻെറ മുകളിലൂെട കടćുേപാകുćു. ൮ യേഹാവ പകൽേനരû്

തൻെറ ദയകാണിèും; രാåതിസമയû്ഞാൻഅവിടുേûè്പാö്

പാടിെèാ÷ിരിèും;എൻെറജീവൻെറൈദവേûാടുĐ åപാർüന

തെć. ൯ “അï് എെć മറćത് എăുെകാ÷്? ശåതുവിൻെറ

ഉപåദവûാൽഞാൻ ദുഃഖിđ് നടേè÷ി വćത് എăുെകാ÷്?” എćു

ഞാൻഎൻെറ പാറയായൈദവേûാട് േചാദിèും. ൧൦ “നിൻെറൈദവം
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എവിെട?”എćുഎൻെറശåതുèൾഇടവിടാെതഎേćാട് േചാദിđു

െകാ÷ുഎൻെറഅčികൾതകരും വിധംഎെćനിąിèുćു. ൧൧

എൻെറആÿാേവ, നീ വിഷാദിđ്ഞരïുćത്എăിന്?ൈദവûിൽ

åപതäാശവèുക; അവിടുć് തൻെറ മുഖåപകാശûാൽ എെć

രêിèുćൈദവവുമാകുćു എćു ഞാൻ ഇനിയും അവിടുെû

സ്തുതിèും.

൪൩ൈദവേമ, എനിè് നäായം നടûി തേരണേമ; ഭéിെകö

ജനതേയാടുĐ എൻെറ വäവഹാരം നടേûണേമ; വòനയും

അനീതിയുമുĐ മനുഷäരിൽനിć് എെć വിടുവിേèണേമ. ൨

അവിടുć് എൻെറ ശരണമായ ൈദവമാണേĭാ; അവിടുć് എെć

ഉേപêിèുćെതă്? ശåതുവിൻെറ ഉപåദവം മൂലം ഞാൻ ദുഃഖിđ്

നടേè÷ിവരുćത് എăുെകാ÷്? ൩ അവിടുെû åപകാശവും

സതäവും അയയ്േèണേമ; അവ എെć നടûെö; അവിടുെû

വിശുĂപർĔതûിേലèും തിരുനിവാസûിേലèും അവ എെć

എûിèെö. ൪ഞാൻൈദവûിൻെറയാഗപീഠûിേലè്,എൻെറ

പരമാനąമായൈദവûിîേലè് െചĭും;ൈദവേമ,എൻെറൈദവേമ,

കിćരം െകാ÷ുഞാൻഅïെയസ്തുതിèും. ൫എൻെറആÿാേവ,

നീ വിഷാദിđ് ഉĐിൽഞരïുćത് എăിന്? ൈദവûിൽ åപതäാശ

െവèുക;അവിടുć് എെć രêിđ് åപകാശûിലാèുćഎൻെറ

ൈദവമാകുćുഎćുഞാൻഇനിയുംഅവിടുെûസ്തുതിèും.

൪൪സംഗീതåപമാണിè്; േകാരഹ് പുåതĈാരുെട ഒരു ധäാനം.ൈദവേമ,

പൂർĔകാലû് ഞïളുെട പൂർĔ പിതാèĈാരുെട നാളുകളിൽ

അവിടുć് െചയ്ത åപവൃûികൾഅവർഞïേളാട് വിവരിđിരിèുćു;

ഞïളുെട െചവിെകാ÷്ഞïൾ േകöുമിരിèുćു; ൨അേïയുെട

ൈകെകാ÷് അവിടുć് ജനതകെള പുറûാèി അവെര നöു;

വംശïെള നശിĜിđ്, അവെര േദശû് സçതåăരായി വിöു. ൩

അവരുെട വാളുകൾ െകാ÷ĭ അവർ േദശം ൈകവശമാèിയത്;

സçă ഭുജബലം െകാ÷ĭ അവർ ജയം േനടിയത്; അേïയുെട

വലൈîēും അവിടുെû ഭുജവും അവിടുെû മുഖåപകാശവും
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െകാ÷ാകുćു; അേïè്അവേരാട് åപിയമു÷ായിരുćുവേĭാ. ൪

ൈദവേമ,അവിടുć്എൻെറൈദവവും രാജാവുമാകുćു; യാേèാബിന്

രê ഉറĜാേèണേമ. ൫അïയാൽഞïൾശåതുèെള തĐിയിടും;

ഞïേളാട്എതിർèുćവെരഅവിടുെûനാമûിൽചവിöിèളയും.

൬ഞാൻഎൻെറവിĭിൽആåശയിèുകയിĭ;എൻെറവാൾഎെć

രêിèുകയുമിĭ. ൭അïാകുćുഞïെളൈവരികളുെടകēിൽനിć്

രêിđത്;ഞïെള െവറുûവെരഅï് ലðിĜിđുമിരിèുćു; ൮

ൈദവûിൽഞïൾനിതäം åപശംസിèുćു;അവിടുെûനാമûിന്

എćുംസ്േതാåതം െചēുćു. (േസലാ) ൯എćാൽ,അവിടുć്ഞïെള

തĐിèളõ് ലðിĜിđിരിèുćു;ഞïളുെടൈസനäïേളാടുകൂടി

പുറെĜടുćതുമിĭ. ൧൦ൈവരിയുെട മുĉിൽ അവിടുć് ഞïെള

പുറംതിരിõ്ഓടുമാറാèുćു;ഞïെള പകèുćവർഞïെള

െകാĐയിടുćു. ൧൧ ഭêണûിനുേവ÷ി െകാĭുവാനുĐ

ആടുകെളേĜാെല നീ ഞïെള ഏğിđുെകാടുûു; ജനതകളുെട

ഇടയിൽ ഞïെള ചിതറിđിരിèുćു. ൧൨ അï് അവിടുെû

ജനെû തുėമായ വിലയ്è് വില്èുćു. അവരുെട വിലെകാ÷്

സĉû് വർĂിèുćതുമിĭ. ൧൩അï്ഞïെളഅയല്èാർè്

അപമാനവിഷയവും ചുĤുമുĐവർè് നിąയും പരിഹാസവും

ആèുćു. ൧൪അï് ജനതകളുെട ഇടയിൽഞïെള പഴെòാĭിനും

വംശïളുെട നടുവിൽ പരിഹാസûിനും വിഷയം ആèുćു. ൧൫

നിąിèുകയും ദുഷിèുകയും െചēുćവൻെറവാèുകൾ േഹതുവായും

ശåതുവിൻെറയും åപതികാരകെěയും നിമിûവും ൧൬ ഞാൻ

ഇടവിടാെത അപമാനം അനുഭവിèുćു; ലð എൻെറ മുഖെû

മൂടിയിരിèുćു. ൧൭ ഇവെയĭാം ഞïൾè് സംഭവിđു എîിലും

ഞïൾഅïെയമറćിöിĭ;അവിടുെûനിയമേûാട്അവിശçസ്തത

കാണിđിöുമിĭ. ൧൮അവിടുć്ഞïെളകുറുèĈാരുെടčലûുവđ്

തകർûുകളയുവാനും മരണûിൻെറ നിഴൽെകാ÷് ഞïെള

മൂടുവാനും തèവĚം ൧൯ഞïളുെട ഹൃദയം പിăിരിയുകേയാ

ഞïളുെട കാലടികൾഅവിടുെûവഴി വിöുമാറുകേയാ െചയ്തിöിĭ.
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൨൦ ൈദവûിൻെറ നാമം ഞïൾ മറèുകേയാ ഞïളുെട

ൈകകൾ അനäൈദവïളിേലè് സഹായûിനായി നീöുകേയാ

െചയ്തിöുെ÷îിൽ ൨൧ൈദവംഅത് േശാധന െചēാതിരിèുേമാ?

കർûാവ് ഹൃദയ രഹസäïൾഅറിയുćുവേĭാ. ൨൨അേïയുെട

നിമിûം ഞïെള ദിവസംåപതി െകാĭുćു; അറുèുവാനുĐ

ആടുകെളേĜാെലഞïെളഎĚുćു. ൨൩കർûാേവ, ഉണേരണേമ;

അï് ഉറïുćത്എă്?എഴുേćല്േèണേമ;ഞïെളഎേćèും

തĐിèളയരുേത. ൨൪അേïയുെട മുഖം മറയ്èുćതുംഞïളുെട

കġതയുംപീഡയുംമറćുകളയുćതുംഎă്? ൨൫ഞïൾനിലേûാളം

കുനിõിരിèുćു;ഞïളുെട ശരീരം നിലം പĤിയിരിèുćു. ൨൬

ഞïളുെട സഹായûിനായി എഴുേćല്േèണേമ; അേïയുെട

ദയനിമിûംഞïെളവീെ÷ടുേèണേമ.

൪൫സംഗീതåപമാണിè്;സാരസരാഗûിൽ േകാരഹ് പുåതĈാരുെട

ഒരു ധäാനം. േåപമഗീതം.എൻെറഹൃദയംശുഭവചനûാൽകവിയുćു;

“എൻെറ കൃതി രാജാവിന് േവ÷ിയുĐത്” എćു ഞാൻ പറയുćു.

എൻെറ നാവ് സമർüനായ േലഖകൻെറഎഴുûുേകാൽആകുćു.

൨ നീ മനുഷäപുåതĈാരിൽ അതിസുąരൻ; ലാവണäം നിൻെറ

അധരïളിൽ പകർćിരിèുćു; അതുെകാ÷് ൈദവം നിെć

എേćèും അനുåഗഹിđിരിèുćു. ൩ അĭേയാ വീരാ, നിൻെറ

വാൾഅരയ്è് െകöുക; അത് നിൻെറ േതജĢും നിൻെറ മഹിമയും

തെć. ൪ സതäവും സൗമäതയും നീതിയും പാലിേè÷തിന് നീ

മഹിമേയാെട കൃതാർüനായി വാഹനേമറി എഴുെćĐുക; നിൻെറ

വലൈî ഭയîരകാരäïൾ നിനèു ഉപേദശിđുതരെö. ൫ നിൻെറ

അസ്åതïൾ മൂർđയുĐവയാകുćു; രാജാവിൻെറ ശåതുèളുെട

െനòû്അവ തറയ്èുćു; ജനതകൾ നിൻെറ മുĉിൽ വീഴുćു.

൬ ൈദവം നിനèുതć സിംഹാസനം എേćèുമുĐതാകുćു;

അേïയുെട രാജതçûിൻെറ െചേîാൽനീതിയുĐെചേîാലാകുćു.

൭ അവിടുć് നീതി ഇġെĜö് ദുġത െവറുèുćു; അതുെകാ÷്

ൈദവം, നിൻെറ ൈദവം തെć, നിൻെറ കൂöുകാരിൽ അധികമായി
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നിെć ആനąൈതലം െകാ÷ു അഭിേഷകം െചയ്തിരിèുćു.

൮ നിൻെറ വസ്åതെമĭാം മൂറും ചąനവും ലവംഗവുംെകാ÷്

സുഗĆപൂരിതമായിരിèുćു; ദăമąിരïളിൽനിć് കĉിനാദം

നിെć സേăാഷിĜിèുćു. ൯ നിൻെറ സ്åതീരýïളുെട

കൂöûിൽ രാജകുമാരികൾ ഉ÷്; നിൻെറ വലûുഭാഗû് രാñി

ഓഫീർതîംഅണിõുെകാ÷് നില്èുćു. ൧൦അĭേയാ കുമാരീ,

േകൾèുക; േനാèുക; െചവിചായിèുക. സçജനെûയും നിൻെറ

പിതൃഭവനെûയും മറèുക. ൧൧ അേĜാൾ രാജാവ് നിൻെറ

സൗąരäûിൽ ആകൃġനാകും; അവൻ നിൻെറ നാഥനാകയാൽ

നീ അവെന നമസ്കരിèുക. ൧൨ ജനûിെല ധനവാĈാരായ

േസാർനിവാസികൾസĊാനïളുമായിനിൻെറ മുഖåപസാദം േതടും.

൧൩ അăഃപുരûിെല രാജകുമാരി േശാഭാപരിപൂർĚയാകുćു;

അവളുെട വസ്åതം െപാൻകസവുെകാ÷ുĐത്. ൧൪ അവെള

ചിåതûēലുĐവസ്åതം ധരിĜിđ് രാജസćിധിയിൽ െകാ÷ുവരും;

അവെള അനുഗമിèുć കനäകമാരായ േതാഴിമാെരയും നിൻെറ

അടുèൽ െകാ÷ുവരും. ൧൫സേăാഷേûാടും ഉĭാസേûാടും കൂടി

അവെര െകാ÷ുവരും; അവർ രാജമąിരûിൽ åപേവശിèും. ൧൬

നിൻെറ പുåതĈാർ പിതാèĈാർèു പകരംഇരിèും;സർĔഭൂമിയിലും

നീ അവെര åപഭുèĈാരാèും. ൧൭ഞാൻ നിൻെറ നാമെûഎĭാ

തലമുറകളിലും ഓർèുമാറാèും. അതുെകാ÷് ജനതകൾഎćും

എേćèും നിെć åപകീർûിèും.

൪൬സംഗീതåപമാണിè്; കനäകമാർ എć രാഗûിൽ േകാരഹ്

പുåതĈാരുെട ഒരുസîീർûനം. ഒരു ഗീതം.ൈദവം നĊുെടസേîതവും

ബലവും ആകുćു; കġസമയû് അവിടുć് ഏĤവും അടുû

സഹായമായിരിèുćു. ൨ അതുെകാ÷്, ഭൂമി മാറിേĜായാലും,

പർĔതïൾ നീïി സമുåദമേĂä വീണാലും, ൩അതിെല െവĐം

ഇരĉേലാെട കലïിയാലും åപളയûാൽപർĔതïൾകുലുïിയാലും,

നാം ഭയെĜടുകയിĭ. (േസലാ) ൪ ഒരു നദി ഉ÷്; അതിൻെറ

േതാടുകൾൈദവനഗരെû,അതäുćതൻെറവിശുĂനിവാസെû
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തെć, സേăാഷിĜിèുćു. ൫ ൈദവം അതിൻെറ മĂäûിൽ

ഉ÷്; അത് നീïിേĜാകുകയിĭ; ൈദവം അതികാലû് തെć

അതിെനസഹായിèും. ൬ജനതകൾ åകുĂിđു; രാജäïൾകുലുïി;

കർûാവ് തൻെറ ശĝം േകൾĜിđു; ഭൂമി ഉരുകിേĜായി. ൭

ൈസനäïളുെട യേഹാവനേĊാടുകൂെട ഉ÷്; യാേèാബിൻെറൈദവം

നĊുെട സേîതം ആകുćു. (േസലാ) ൮ വരുവിൻ യേഹാവയുെട

åപവൃûികൾ േനാèുവിൻ;അവിടുć് ഭൂമിയിൽഎåത വലിയശൂനäത

വരുûിയിരിèുćു! ൯ കർûാവ് ഭൂമിയുെട അറുതികൾ വെര

യുĂïൾനിർûൽെചēുćു;അവിടുć് വിെĭാടിđ് കുăം മുറിđ്

രഥïൾതീയിൽഇöു ചുöുകളയുćു. ൧൦യുĂംനിർûുവിൻ,ഞാൻ

ൈദവമാെണć്അറിõുെകാĐുവിൻ;ഞാൻജനതകളുെടഇടയിൽ

ഉćതൻആകും;ഞാൻ ഭൂമിയിൽ ഉćതൻആകും. ൧൧ൈസനäïളുെട

യേഹാവനേĊാടുകൂെടഉ÷്;യാേèാബിൻെറൈദവംനĊുെടസേîതം

ആകുćു. (േസലാ)

൪൭സംഗീതåപമാണിè്; േകാരഹ് പുåതĈാരുെട ഒരുസîീർûനം.

സകലജനതകളുേമ, ൈക െകാöുവിൻ; ജയേഘാഷേûാെട

ൈദവസćിധിയിൽ ആർèുവിൻ. ൨ അതäുćതനായ യേഹാവ

മഹതçമുĐവൻ;അവിടുć്സർĔഭൂമിയുെടയും മഹാരാജാവാകുćു.

൩ കർûാവ് ജനതകെള നĊുെട കീഴിലും വംശïെള നĊുെട

കാൽകീഴിലും ആèുćു. ൪ അവിടുć് നĊുെട ഓഹരി

തിരെõടുû് തćു; താൻ സ്േനഹിđ യാേèാബിൻെറ

åപശംസയായ ഭൂമി തെć. (േസലാ) ൫ൈദവം ജയേഘാഷേûാടും

യേഹാവ കാഹളനാദേûാടുംകൂടി ആേരാഹണം െചēുćു. ൬

ൈദവûിന്സ്തുതിപാടുവിൻ,സ്തുതിപാടുവിൻ;നĊുെട രാജാവിന്

സ്തുതിപാടുവിൻ, സ്തുതിപാടുവിൻ. ൭ ൈദവം സർĔഭൂമിèും

രാജാവാകുćു; ഒരു സîീർûനേûാെടസ്തുതിപാടുവിൻ. ൮ൈദവം

ജനതകെള ഭരിèുćു; ൈദവം തൻെറ വിശുĂസിംഹാസനûിൽ

ഇരിèുćു. ൯ വംശïളുെട åപഭുèĈാർ അåബാഹാമിൻെറ
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ൈദവûിൻെറ ജനമായി ഒćിđുകൂടുćു; ഭൂമിയിെല പരിചകൾ

ൈദവûിൻെറതേĭാ;അവിടുć്ഏĤവും ഉćതനായിരിèുćു.

൪൮ഒരു ഗീതം. േകാരഹ് പുåതĈാരുെട ഒരു സîീർûനം. നĊുെട

ൈദവûിൻെറ നഗരûിൽ, കർûാവിൻെറ വിശുĂപർĔതûിൽ

യേഹാവ വലിയവനും അതäăം സ്തുതäനും ആകുćു. ൨

മഹാരാജാവിൻെറ നഗരമായ ഉûരദിശയിലുĐ സീേയാൻപർĔതം

ഉയരംെകാ÷് മേനാഹരവുംസർĔഭൂമിയുെടയുംആനąവുമാകുćു.

൩ അതിൻെറ അരമനകളിൽ ൈദവം ഒരു ദുർĖമായി െവളിെĜö്

വćിരിèുćു. ൪ ഇതാ, രാജാèĈാർ കൂöംകൂടി; അവർ ഒćിđ്

കടćുേപായി. ൫അവർ അത് ക÷ു അĉരćു, അവർ പരിåഭമിđ്

ഓടിേĜായി. ൬ അവർè് അവിെട വിറയൽ പിടിđു; േനാവു

കിöിയവെളേĜാെല േവദനപിടിđു. ൭അവിടുć് കിഴèൻകാĤുെകാ÷്

തർĠീശ് കĜലുകൾതകർû്കളയുćു. ൮നാം േകöതുേപാെലതെć

ൈസനäïളുെട യേഹാവയുെട നഗരûിൽ, നĊുെടൈദവûിൻെറ

നഗരûിൽ ക÷ിരിèുćു; ൈദവം അതിെന സദാകാലേûèും

ഉറĜിèുćു. (േസലാ) ൯ ൈദവേമ, അേïയുെട മąിരûിൽ

വđു ഞïൾ അവിടുെû ദയെയèുറിđ് ചിăിèുćു. ൧൦

ൈദവേമ, തിരുനാമംേപാെല തെć അേïയുെട സ്തുതിയും

ഭൂമിയുെട അĤïേളാളം എûുćു; അേïയുെട വലîēിൽ നീതി

നിറõിരിèുćു. ൧൧ അവിടുെû നäായവിധികൾനിമിûം

സീേയാൻപർĔതംസേăാഷിèുകയും െയഹൂദാജനംആനąിèുകയും

െചēുćു. ൧൨സീേയാെന ചുĤിനടèുവിൻ; അതിെന åപദêിണം

െചēുവിൻ;അതിൻെറ േഗാപുരïൾഎĚുവിൻ. ൧൩വരുവാനുĐ

തലമുറേയാട്അറിയിേè÷തിന്അതിൻെറ െകാûളïൾ åശĂിđ്

അരമനകൾനടć് േനാèുവിൻ. ൧൪ഈൈദവംഎćുംഎേćèും

നĊുെടൈദവംആകുćു;അവിടുć് നെĊജീവപരäăംവഴിനടûും.

൪൯സംഗീതåപമാണിè്; േകാരഹ് പുåതĈാരുെട ഒരുസîീർûനം.

സകലജനതകളുേമ, ഇത് േകൾèുവിൻ; സകലഭൂവാസികളുേമ,

åശĂിèുവിൻ. ൨ സാമാനäജനവും േåശഷ്ഠജനവും ധനവാĈാരും
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ദരിåദĈാരും തെć. ൩എൻെറ അധരംñാനം åപസ്താവിèും;

എൻെറഹൃദയûിെല ധäാനം വിേവകം തെćആയിരിèും. ൪ഞാൻ

സദൃശവാകäûിന് എൻെറ െചവിചായിèും; കിćരനാദേûാെട

എൻെറ കടîഥ േകൾĜിèും. ൫ ആപûുകാലû്, ശåതുèൾ

എൻെറ ചുĤും കൂടുേĉാൾ ഞാൻ ഭയെĜടുകയിĭ. ൬ തൻെറ

സĉûിൽആåശയിèുകയും ധനസമൃĂിയിൽ åപശംസിèുകയും

െചēുćു. ൭സതäമായി, സçയം വീെ÷ടുèുവാേനാ ൈദവûിന്

വീെ÷ടുĜുവില െകാടുèുവാേനാ കഴിയുകയിĭ. ൮ അവരുെട

åപാണൻെറ വീെ÷ടുĜ് വിലേയറിയത്; അത് ഒരുനാളും സാധിèുകയിĭ.

൯സേഹാദരൻശവèുഴി കാണാെതഎേćèും ജീവിđിരിേè÷തിന്

തെć ൧൦ñാനികൾ മരിèുകയും മൂഢനും മൃഗåപായനും ഒരുേപാെല

നശിèുകയുംഅവരുെടസĉാദäം മĤുĐവർè് വിöിö് േപാകുകയും

െചēുćത്കാണുćുവേĭാ. ൧൧തïളുെടശവèുഴികൾശാശçതമായും

അവരുെടവാസčലïൾതലമുറതലമുറയായുംനില്èുംഎćാകുćു

അവരുെട വിചാരം;അവരുെട നിലïൾè്അവർഅവരുെട േപരിടുćു.

൧൨എćാൽമനുഷäൻബഹുമാനûിൽനിലനിൽèുകയിĭ.അവൻ

നശിđുേപാകുć മൃഗïൾè് തുലäൻ. ൧൩ഇത് സçാåശയèാരുെട

ഭവിഷäûാകുćു;അവരുെട വാèുകൾഅനുസരിèുćഅവരുെട

പിൻതലമുറèാരുെടയും ഗതി ഇതുതെć. (േസലാ) ൧൪ അവെര

ആടുകെളേĜാെല പാതാളûിന് ഏğിđിരിèുćു; മൃതäു അവെര

േമയിèുćു; േനരുĐവർ åപഭാതûിൽഅവരുെട േമൽവാഴും;അവരുെട

സൗąരäം ഇĭാെതയാകും;അവർ േനെര പാതാളûിേലè് ഇറïുćു.

(Sheol h7585) ൧൫എîിലുംഎൻെറ åപാണെനൈദവം പാതാളûിൻെറ

അധികാരûിൽനിć് വീെ÷ടുèും;അവിടുć്എെćൈകെèാĐും.

(േസലാ) (Sheol h7585) ൧൬ ഒരുവൻ ധനവാനായി ഭവിđാലും അവൻെറ

ഭവനûിൻെറ മഹതçം വർĂിđാലും നീ ഭയെĜടരുത്. ൧൭അവൻ

മരിèുേĉാൾയാെതാćും െകാ÷ുേപാകുകയിĭ;അവൻെറ മഹതçം

അവെനഅനുഗമിèുകയുമിĭ. ൧൮അവൻജീവേനാടിരുćേĜാൾതാൻ

ഭാഗäവാൻഎćുസçയം പറõു; നീ നിനèു തെćനĈെചēുേĉാൾ
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മനുഷäർ നിെć പുകഴ്ûും. ൧൯അവൻ തൻെറ പിതാèĈാരുെട

തലമുറേയാട് േചരും; അവർ ഒരുനാളും െവളിđം കാണുകയിĭ. ൨൦

ആദരവ് േനടിയ മനുഷäൻ വിേവക ശൂനäനായാൽ നശിđുേപാകുć

മൃഗïൾè് തുലäനാകുćു.

൫൦ആസാഫിൻെറ ഒരു സîീർûനം. സർĔശéനായ ൈദവം,

യേഹാവയായ ൈദവം തെć, തൻെറ വാèിനാൽ, സൂരäൻെറ

ഉദയംമുതൽഅസ്തമയംവെര ഭൂമിെയ വിളിèുćു. ൨സൗąരäûിൻെറ

പൂർĚതയായസീേയാനിൽനിćുൈദവം åപകാശിèുćു. ൩നĊുെട

ൈദവം വരുćു; നിĠĝനായിരിèുകയിĭ;ൈദവûിൻെറ മുĉിൽ

തീ ദഹിĜിèുćു;അവിടുെûചുĤും വലിയ െകാടുîാĤടിèുćു. ൪

തൻെറജനെûനäായം വിധിേè÷തിന് കർûാവ് ഉയരûിൽനിć്

ആകാശെûയും ഭൂമിെയയും വിളിèുćു. ൫യാഗംകഴിđ്എേćാട്

ഉടĉടി െചയ്തവരായ എൻെറ വിശുĂĈാെര എൻെറ അടുèൽ

കൂöുവിൻ. ൬ ൈദവം തെć നäായാധിപതി ആയിരിèുകയാൽ

ആകാശം അവിടുെû നീതിെയ േഘാഷിèും. (േസലാ) ൭എൻെറ

ജനേമ, േകൾèുക; ഞാൻ സംസാരിèും. യിåസാേയേല, ഞാൻ

നിïൾെèതിെര സാêäം പറയും: ൈദവമായ ഞാൻ നിൻെറ

ൈദവമാകുćു. ൮നിൻെറഹനനയാഗïെളèുറിđ്ഞാൻനിെć

ശാസിèുćിĭ; നിൻെറ േഹാമയാഗïൾ എേĜാഴും എൻെറ

മുĉാെക ഉ÷േĭാ. ൯ നിൻെറ വീöിൽനിć് ഒരു കാളെയേയാ

നിൻെറ െതാഴുûുകളിൽനിć് ഒരു േകാലാöുെകാĤെനേയാ ഞാൻ

എടുèുകയിĭ. ൧൦കാöിെലസകലമൃഗïളുംആയിരം കുćുകളിെല

കćുകാലികളുംഎനിèുĐവയാകുćു. ൧൧മലകളിെലപêികെള

എĭാം ഞാൻഅറിയുćു; വയലിെല വനäമൃഗïളും എനിèുĐവ

തെć. ൧൨ “എനിè് വിശèുേĉാൾഞാൻനിേćാട് പറയുകയിĭ;

േലാകവും അതിലുĐ സകലവും എൻെറതാകുćു. ൧൩ ഞാൻ

കാളകളുെട മാംസം തിćുേമാ? േകാലാöുെകാĤĈാരുെട രéം

കുടിèുേമാ? ൧൪ ൈദവûിന് സ്േതാåതയാഗം അർĜിèുക;

അതäുćതനായ ൈദവûിന് നിൻെറ േനർđകൾ കഴിèുക. ൧൫
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കġകാലû്എെćവിളിđേപêിèുക;ഞാൻനിെćവിടുവിèുകയും

നീ എെć മഹതçെĜടുûുകയും െചēും.“ ൧൬എćാൽ ദുġേനാട്

ൈദവം അരുളിെđēുćത്: “എൻെറ ചöïൾ അറിയിèുവാനും

എൻെറ നിയമം നിൻെറ വായിൽ എടുèുവാനും നിനèു എă്

കാരäം? ൧൭നീ ശാസന െവറുû്എൻെറ വചനïൾനിൻെറ പിറകിൽ

എറിõുകളയുćുവേĭാ. ൧൮ കĐെന ക÷ാൽ നീ അവൻെറ

പêം േചരുćു; വäഭിചാരികേളാട് നീ കൂö് കൂടുćു. ൧൯ “നിൻെറ

വായ് നീ േദാഷûിന് വിöുെകാടുèുćു; നിൻെറനാവ് വòനയ്è്

രൂപം നൽകുćു. ൨൦നീ ഇരുć് നിൻെറ സേഹാദരന് വിേരാധമായി

സംസാരിèുćു; നിൻെറ അĊയുെട മകെനèുറിđ് അപവാദം

പറയുćു. ൨൧ഇåപകാരം നീ െചēുകയുംഞാൻമി÷ാതിരിèുകയും

െചയ്തേĜാൾ ഞാനും നിെćേĜാെലയുĐവെനć് നീ വിചാരിđു;

എćാൽ ഞാൻ നിെć ശാസിđ് നിൻെറ കĚിൻെറ മുĉിൽ

അവെയĭാം നിരûിവèും.” ൨൨ “ൈദവെû മറèുćവേര, ഇത്

ഓർûുെകാĐുവീൻ; അെĭîിൽ ഞാൻ നിïെള കീറിèളയും;

വിടുവിèുവാൻ ആരും ഉ÷ാകുകയുമിĭ. ൨൩ സ്േതാåതെമć

യാഗം അർĜിèുćവൻ എെć മഹതçെĜടുûുćു; തൻെറ

നടĜ് åകമെĜടുûുćവന് ഞാൻ ൈദവûിൻെറ രêെയ

കാണിđുെകാടുèും.“

൫൧സംഗീതåപമാണിè്; ദാവീദിൻെറ ഒരു സîീർûനം.

ദാവീദ് ബû്‐േശബയുെട അടുèൽ െചćേശഷം നാഥാൻ

åപവാചകൻ ദാവീദിൻെറ അടുèൽ വćേĜാൾ വായ്െമാഴി രൂപം

നൽകിയത്. ൈദവേമ, അേïയുെട ദയയ്èു തèവĚംഎേćാട്

കൃപയു÷ാേകണേമ;അേïയുെടബഹുവിധമായകാരുണäåപകാരം

എൻെറ ലംഘനïൾമായിđുകളേയണേമ. ൨എെćനćായി കഴുകി

എൻെറ അകൃതäം േപാേèണേമ; എൻെറ പാപം നീèി എെć

െവടിĜാേèണേമ. ൩ എൻെറ ലംഘനïൾ ഞാൻ അറിയുćു;

എൻെറപാപംഎേĜാഴുംഎൻെറ മുĉിൽഇരിèുćു. ൪അïേയാടു

തെćഞാൻപാപംെചയ്തു;അവിടുേûè്അനിġമായത്ഞാൻ



സîീർûനïൾ 1287

െചയ്തിരിèുćു. സംസാരിèുേĉാൾ അവിടുć് നീതിമാനായും

വിധിèുേĉാൾ നിർĊലനായും ഇരിയ്èുćുവേĭാ. ൫ ഇതാ,

ഞാൻഅകൃതäûിൽ ഉരുവായി; പാപûിൽഎൻെറഅĊഎെć

ഗർഭംധരിđു. ൬അăർഭാഗെûസതäമേĭാഅവിടുć് ഇėിèുćത്;

അăരംഗûിൽ എെć ñാനം åഗഹിĜിേèണേമ. ൭ ഞാൻ

നിർĊലനാേക÷തിന് എൻെറ പാപïെള കഴുേകണേമ എെć

ശുĂീകരിേèണേമ; ഞാൻ ഹിമെûèാൾ െവúയാേക÷തിന്

എെć കഴുേകണേമ. ൮ സേăാഷവും ആനąവും എെć

േകൾĜിേèണേമ; അവിടുć് ഒടിđ അčികൾ ഉĭസിèെö. ൯

എൻെറ പാപïൾ കാണാûവിധം തിരുമുഖം മറയ്േèണേമ;

എൻെറ അകൃതäïെളĭാം മായിđുകളേയണേമ. ൧൦ ൈദവേമ,

നിർĊലമായ ഒരു ഹൃദയം എćിൽ സൃġിđ് čിരതയുĐ ഒരു

ആÿാവ്എćിൽപുതുേèണേമ. ൧൧തിരുസćിധിയിൽനിć്എെć

തĐിèളയരുേത അേïയുെട പരിശുĂാÿാവിെന എćിൽനിć്

എടുèുകയുമരുേത. ൧൨അവിടുെûരêയുെടസേăാഷംഎനിè്

തിരിെക തേരണേമ; മനെĢാരുèമുĐ ആÿാവിനാൽ എെć

താേïണേമ. ൧൩അേĜാൾഞാൻഅതിåകമèാേരാട്അവിടുെû

വഴികൾ ഉപേദശിèും; പാപികൾനിîേലè് മനംതിരിõുവരും. ൧൪

ൈദവേമ,എൻെറ രêയുെടൈദവേമ! രéം ചിăിയ പാപûിൽനിć്

എെć േമാചിĜിേèണേമ; എćാൽ എൻെറ നാവ് അേïയുെട

നീതിെയ േഘാഷിèും. ൧൫ കർûാേവ, എൻെറ അധരïെള

തുറേèണേമ; എćാൽ എൻെറ വായ് അേïè് സ്തുതിപാടും.

൧൬ ഹനനയാഗം അവിടുć് ഇėിèുćിĭ; അെĭîിൽ ഞാൻ

അർĜിèുമായിരുćു; േഹാമയാഗûിൽഅേïè് åപസാദവുമിĭ. ൧൭

ൈദവûിന് åപസാദകരമയിരിèുćഹനനയാഗïൾതകർćിരിèുć

മനĢĭേയാ?തകർćും നുറുïിയുമിരിèുćഹൃദയെû,ൈദവേമ,

അവിടുć് നിരസിèുകയിĭ. ൧൮ അവിടുെû åപസാദåപകാരം

സീേയാേനാട് നĈ െചേēണേമ; െയരൂശേലമിൻെറ മതിലുകെള

പണിേയണേമ; ൧൯ അേĜാൾ അവിടുć് നീതിയാഗïളിലും
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േഹാമയാഗïളിലുംസർĔാംഗേഹാമïളിലും åപസാദിèും;അേĜാൾ

അവർഅേïയുെട യാഗപീഠûിൽകാളകെളഅർĜിèും.

൫൨സംഗീതåപമാണിè്; ദാവീദിൻെറ ഒരു ധäാനം. ഏേദാമäനായ

േദാേവഗ് ശൗലിേനാട്: “ദാവീദ്അഹീേമെലèിൻെറവീöിൽവćിരുćു”

എćറിയിđേĜാൾ രൂപം നൽകിയത്. അĭേയാ വീര പുരുഷാ!

നീ ദുġതയിൽ åപശംസിèുćെതăിന്? ൈദവûിൻെറ ദയ

ശാശçതമാകുćു. ൨ ചതിയനായ നിൻെറ നാവ്, മൂർđയുĐ

êൗരèûിേപാെല ദുġതവകõു÷ാèുćു. ൩നീ നĈെയèാൾ

തിĈെയയും നീതി സംസാരിèുćതിേനèാൾ വäാജെûയും

ഇġെĜടുćു. (േസലാ) ൪നിൻെറ വòനയുĐ നാവ് നാശകരമായ

വാèുകൾഇġെĜടുćു. ൫ൈദവംനിെćഎേćèുംനശിĜിèും;

നിൻെറ കൂടാരûിൽനിć് അവിടുć് നിെć പറിđുകളയും.

ജീവനുĐവരുെട േദശûുനിć് നിെć നിർĊൂലമാèും. (േസലാ)

൬ നീതിമാĈാർ അത് ക÷ു ഭയെĜടും; അവർ അവെനെđാĭി

ചിരിèും. ൭ “ൈദവെûശരണമാèാെതതൻെറധനസമൃĂിയിൽ

ആåശയിèുകയും ദുġതയിൽതെćûാൻഉറĜിèുകയും െചയ്ത

മനുഷäൻ അതാ” എćു പറയും, ൮ ഞാേനാ, ൈദവûിൻെറ

ആലയûിൽതഴđുവളരുćഒലിവുവൃêംേപാെലആകുćു;ഞാൻ

ൈദവûിൻെറ ദയയിൽ എćും എേćèും ആåശയിèുćു. ൯

അï് അത് െചയ്തിരിèുകെകാ÷് ഞാൻ എćും അേïè്

സ്േതാåതം െചēും;ഞാൻതിരുനാമûിൽ åപതäാശവèും;അേïയുെട

ഭéĈാരുെട മുĉാെകഅത് ഉചിതമĭേയാ?

൫൩സംഗീതåപമാണിè്; മഹലû്എćരാഗûിൽ ദാവീദിൻെറ

ധäാനം. “ൈദവം ഇĭ”എćു മൂഢൻതൻെറഹൃദയûിൽപറയുćു;

വഷളĈാരായ അവർ, േīėമായ നീതിേകട് åപവർûിèുćു;

നĈ െചēുćവൻ ആരുമിĭ. ൨ ൈദവെû അേനçഷിèുć

ബുĂിമാൻ ഉേ÷ാ എćു കാണുവാൻ ൈദവം സçർĖûിൽനിć്

മനുഷäപുåതĈാെര േനാèുćു. ൩എĭാവരും ഒരുേപാെല പിൻമാറി

മലിനരായിûീർćു; നĈ െചēുćവനിĭ; ഒരുവൻേപാലും ഇĭ. ൪
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നീതിേകട് åപവർûിèുćവർ അറിയുćിĭേയാ? അവർ എൻെറ

ജനെû െകാĐയടിđു ജീവിèുćു; ൈദവേûാട് അവർ

åപാർüിèുćിĭ. ൫ഭയമിĭാതിരുćേĜാൾഅവർè് മഹാഭയമു÷ായി;

ൈദവെûഅറിയാûവരുെടഅčികെളൈദവം ചിതറിđുവേĭാ.

ൈദവംഅവെരതĐിèളõതുെകാ÷് നീഅവെര ലðിĜിđു. ൬

സീേയാനിൽനിć് യിåസാേയലിൻെറ രêവെćîിൽ!ൈദവം തൻെറ

ജനûിൻെറ čിതി മാĤുേĉാൾ യാേèാബ് സേăാഷിèുകയും

യിåസാേയൽആനąിèുകയും െചēും.

൫൪സംഗീതåപമാണിè്; തåăിനാദേûാെട ദാവീദിൻെറ ഒരു

ധäാനം. സീഫäർ െചćു ശൗലിേനാട്: “ദാവീദ് ഞïളുെട അടുèൽ

ഒളിđിരിèുćു”എćുപറõേĜാൾവായ്െമാഴി രൂപംനൽകിയത്.

ൈദവേമ, തിരുനാമûാൽ എെć രêിേèണേമ; അേïയുെട

ശéിയാൽ എനിè് നäായം പാലിđുതേരണേമ. ൨ ൈദവേമ,

എൻെറ åപാർüന േകൾേèണേമ; എൻെറ വായിെല വാèുകൾ

åശĂിേèണേമ. ൩അഹîാരികൾ എേćാട് എതിർûിരിèുćു;

േഘാരĈാർ എനിè് ജീവഹാനി വരുûുവാൻ േനാèുćു; അവർ

ൈദവെû അവരുെട മുĉിൽ നിർûിയിöിĭ. ൪ ഇതാ, ൈദവം

എൻെറ സഹായകനാകുćു; കർûാവ് എൻെറ åപാണെന

താïുćു. ൫കർûാവ്എൻെറശåതുèൾè്തിĈപകരം െചēും;

അവിടുെûവിശçസ്തതയാൽഅവെരസംഹരിđുകളേയണേമ. ൬

സçേമധാദാനേûാെട ഞാൻ അേïè് ഹനനയാഗം കഴിèും;

“യേഹാേവ, തിരുനാമം നĭത്”എćു െചാĭിഞാൻസ്േതാåതം െചēും. ൭

കർûാവ് എെćസകലകġûിൽനിćും വിടുവിđിരിèുćു; എൻെറ

കĚ്എൻെറശåതുèെളക÷ു രസിèും.

൫൫സംഗീതåപമാണിè്; തåăിനാദേûാെട ദാവീദിൻെറ ഒരു ധäാനം.

ൈദവേമ,എൻെറ åപാർüന åശĂിേèണേമ;എൻെറയാചനയ്è്

മറõിരിèരുേത. ൨ എനിè് െചവിതć് ഉûരമരുേളണേമ;

ശåതുവിൻെറ കൂèുവിളി നിമിûവും ദുġൻെറ പീഢ നിമിûവും

ഞാൻ എൻെറ സîടûിൽ െപാറുതിയിĭാെത ഞരïുćു. ൩
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അവർഎൻെറ േമൽ നീതിേകട് ചുമûുćു; േകാപേûാെടഎെć

ഉപåദവിèുćു. ൪എൻെറഹൃദയംഎൻെറ ഉĐിൽ േവദനെĜöിരിèുćു;

മരണഭീതിയും എൻെറ േമൽ വീണിരിèുćു. ൫ ഭയവും വിറയലും

എെć പിടിđിരിèുćു; പരിåഭമം എെć മൂടിയിരിèുćു. ൬

“åപാവിെനേĜാെല എനിè് ചിറകു÷ായിരുćുെവîിൽ! എćാൽ

ഞാൻപറćുേപായി വിåശമിèുമായിരുćു”എćുഞാൻപറõു. ൭

അേത, ഞാൻ ദൂരû് സòരിđ്, മരുഭൂമിയിൽ പാർèുമായിരുćു!

(േസലാ) ൮ ഞാൻ െകാടുîാĤിൽനിćും െപരുîാĤിൽനിćും

ബĂെĜö് ഒരു സേîതûിേലè് ഓടിേĜാകുമായിരുćു! ൯

കർûാേവ, അവരുെട നാവുകെള നശിĜിđ് വികലമാേèണേമ.

ഞാൻ നഗരûിൽ അതിåകമവും കലഹവും ക÷ിരിèുćു.

൧൦ രാവും പകലും അവർ അതിൻെറ മതിലുകളിേĈൽ ചുĤി

സòരിèുćു; നീതിേകടും കġവും അതിൻെറ അകûു÷്. ൧൧

ദുġത അതിൻെറ നടുവിൽ ഉ÷്; ചതിവും വòനയും അതിൻെറ

വീഥികെള വിöുമാറുćതുമിĭ. ൧൨എെć നിąിđത് ഒരു ശåതുവĭ;

അïെനെയîിൽ ഞാൻ സഹിèുമായിരുćു; എൻെറ േനെര

വĉ് പറõത് എെć െവറുèുćവനĭ; അïെനെയîിൽ

ഞാൻ മറõുെകാĐുമായിരുćു. ൧൩നീേയാ എേćാട് സമനായ

മനുഷäനുംഎൻെറസഖിയുംഎൻെറ åപാണസ്േനഹിതനുമായിരുćു.

൧൪ നാം തĊിൽ മധുരസĉർèം െചയ്തു പുരുഷാരവുമായി

ൈദവാലയûിേലè് േപായിരുćേĭാ. ൧൫ മരണം െപെöć്

അവെരപിടിèെö;അവർജീവേനാെട പാതാളûിേലè് ഇറïെö;

ദുġത അവരുെട വാസčലûും അവരുെട ഉĐിലും ഉ÷്. (Sheol

h7585) ൧൬ഞാൻ ൈദവെû വിളിđേപêിèും; യേഹാവ എെć

രêിèും. ൧൭ ഞാൻ ൈവകുേćരûും കാലûും ഉđയ്èും

സîടം േബാധിĜിđ് കരയും; കർûാവ്എൻെറ åപാർüന േകൾèും.

൧൮എേćാട് എതിർûു നിćവർ അേനകം േപരായിരുćു. അവർ

ആരും എേćാട് അടുèാûവിധം കർûാവ് എൻെറ åപാണെന

വീെ÷ടുû്സമാധാനûിലാèി; ൧൯കാലംആരംഭിèുćതിനുമുĉ്
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സിംഹാസനčനായ ൈദവം എൻെറ നിലവിളിേകö് അവെര

േതാğിèും. (േസലാ)അവർè് മാനസാăരമിĭ;അവർൈദവെû

ഭയെĜടുćതുമിĭ. ൨൦തേćാട്സമാധാനമായിരിèുćവെരകേēĤം

െചയ്തു തൻെറ സഖäത അവൻ ലംഘിđിരിèുćു. ൨൧അവൻെറ

വായ് െവĚേപാെല മൃദുവായത്; ഹൃദയûിേലാ യുĂമേåത.അവൻെറ

വാèുകൾഎĚെയèാൾ മയമുĐവ;എîിലുംഅവഊരിയ വാളുകൾ

ആയിരുćു. ൨൨ നിൻെറ ഭാരം യേഹാവയുെടേമൽ വđുെകാĐുക;

അവിടുć് നിെć പുലർûും; നീതിമാൻ കുലുïിേĜാകുവാൻ

അവിടുć് ഒരുനാളും സĊതിèുകയിĭ. ൨൩ൈദവേമ,അï്അവെര

നാശûിൻെറ കുഴിയിേലè് ഇറèും; െകാലപാതകവും കാപടäവും

ഉĐവർആയുĢിൻെറ പകുതിേയാളം ജീവിèുകയിĭ;എćാൽഞാൻ

അïയിൽആåശയിèും.

൫൬സംഗീതåപമാണിè്; ദൂരčĈാരുെട ഇടയിൽ മി÷ാû

åപാവ് എć രാഗûിൽ, ദാവീദിൻെറ ഒരു സîീർûനം. െഫലിസ്തäർ

ദാവീദിെന ഗûിൽവđ് പിടിđേĜാൾ രചിđത്. ൈദവേമ, എേćാട്

കൃപയു÷ാേകണേമ; മനുഷäർഎെćവിഴുïുവാൻ േപാകുćു; അവർ

ഇടവിടാെത െപാരുതി എെć െഞരുèുćു. ൨എൻെറ ശåതുèൾ

ഇടവിടാെതഎെćേവöയാടുവാൻ ഭാവിèുćു; ഗർĔേûാെടഎേćാട്

െപാരുതുćവർ അേനകരാണേĭാ. ൩ഞാൻ ഭയെĜടുć നാളിൽ

അïയിൽആåശയിèും. ൪ഞാൻൈദവûിൽഅവിടുെûവചനെû

പുകഴ്ûും;ഞാൻൈദവûിൽആåശയിèുćു;ഞാൻഭയെĜടുകയിĭ.

ജഡികമനുഷäന്എേćാട് എă് െചēുവാൻകഴിയും? ൫ഇടവിടാെത

അവർഎൻെറവാèുകൾവളെđാടിèുćു;അവരുെടവിചാരïെളĭാം

എൻെറ േനെര തിĈയ്èായിöാകുćു. ൬ അവർ കൂöംകൂടി

ഒളിđിരിèുćു;എൻെറ åപാണനായി പതിയിരിèുćതുേപാെലഅവർ

എൻെറ കാലടികെള േനാèിെèാ÷ിരിèുćു. ൭നീതിേകടിനാൽ

അവർ രêെപടുേമാ? ൈദവേമ, അേïയുെട േകാപûിൽ

ജനതകെള തĐിയിേടണേമ. ൮എൻെറ ലêäമിĭാû നടĜുകൾ

അവിടുć്എĚുćു;എൻെറകĚുനീർഅേïയുെടതുരുûിയിൽ
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സൂêിേèണേമ; അത് അേïയുെട പുസ്തകûിൽ ഇĭേയാ?

൯ ഞാൻ വിളിđേപêിèുേĉാൾ തെć എൻെറ ശåതുèൾ

പിăിരിയുćു;ൈദവംഎനിè്അനുകൂലെമćുഞാൻഅറിയുćു.

൧൦ഞാൻ ൈദവûിൽ, അവിടുെû വചനûിൽ തെć പുകഴും;

ഞാൻ യേഹാവയിൽ അവിടുെû വചനûിൽ åപശംസിèും.

൧൧ ഞാൻ ൈദവûിൽ ആåശയിèുćു; ഞാൻ ഭയെĜടുകയിĭ.

മനുഷäന് എേćാട് എă് െചēുവാൻ കഴിയും? ൧൨ ൈദവേമ,

അേïèുĐ േനർđകൾ കഴിèുവാൻ ഞാൻ കടെĉöിരിèുćു;

ഞാൻ അവിടുേûè് സ്േതാåതയാഗïൾ അർĜിèും. ൧൩

ഞാൻ ൈദവമുĉാെക ജീവൻെറ åപകാശûിൽ നടേè÷തിന്

അവിടുć്എൻെറ åപാണെനമരണûിൽനിćുംഎൻെറകാലുകെള

ഇടർđയിൽനിćും വിടുവിđുവേĭാ.

൫൭സംഗീതåപമാണിè്; നശിĜിèരുേത എć രാഗûിൽ;

ദാവീദിൻെറ ഒരു സçർĚഗീതം. ശൗലിൻെറ മുĉിൽനിć് ഗുഹയിേലè്

ഓടിേĜായകാലû് രചിđത്.ൈദവേമ,എേćാട് കൃപയു÷ാേകണേമ;

എേćാട് കൃപയു÷ാേകണേമ;ഞാൻഅïെയശരണം åപാപിèുćു;

അേത,ഈആപûുകൾഒഴിõുേപാകുംവെരഞാൻഅവിടുെû

ചിറകിൻ നിഴലിൽ ശരണം åപാപിèുćു. ൨അതäുćതനായൈദവെû

ഞാൻ വിളിđേപêിèുćു; എനിèുേവ÷ി സകലവും നിർĔഹിèുć

ൈദവെû തെć. ൩ എെć വിഴുïുവാൻ ഭാവിèുćവർ

എെć നിąിèുേĉാൾ കർûാവ് സçർĖûിൽനിć് ൈക നീöി

എെć രêിèും. (േസലാ)ൈദവം തൻെറ ദയയും വിശçസ്തതയും

അയയ്èുćു. ൪ ഞാൻ സിംഹേûേĜാെല ആർûിേയാെട

വിഴുïുćജനïളുെടഇടയിൽഇരിèുćു;അìിജçലിèുćവരുെട

നടുവിൽഞാൻ കിടèുćു; പĭുകൾ കുăïേളാഅസ്åതïേളാ,

നാവ് മൂർđയുĐ വാേളാ ആയിരിèുć മനുഷäപുåതĈാരുെട

ഇടയിൽ തെć. ൫ ൈദവേമ, അവിടുć് ആകാശûിന് മീെത

ഉയർćിരിേèണേമ;അേïയുെട മഹതçം സർĔഭൂമിയിലും പരèെö.

൬അവർഎൻെറകാലടികൾè് മുĉിൽ ഒരു വലവിരിđു;എൻെറ മനĢ്



സîീർûനïൾ 1293

ഇടിõിരിèുćു;അവർഎൻെറ മുĉിൽഒരു കുഴി കുഴിđു;അതിൽ

അവർതെćവീണു. (േസലാ) ൭എൻെറ മനĢ് ഉറđിരിèുćു;ൈദവേമ,

എൻെറ മനĢ് ഉറđിരിèുćു;ഞാൻപാടും;ഞാൻകീർûനം െചēും.

൮എൻ മനേമ, ഉണരുക; വീണയും കിćരവുേമ, ഉണരുവിൻ!ഞാൻ

തെć åപഭാതകാലû് ഉണരും. ൯കർûാേവ, വംശïളുെടഇടയിൽ

ഞാൻ അേïè് സ്േതാåതം െചēും; ജനതകളുെട മേĂä ഞാൻ

അേïè് കീർûനം െചēും. ൧൦അേïയുെട ദയആകാശേûാളവും

അവിടുെûവിശçസ്തത േമഘïേളാളം വലുതĭേയാ? ൧൧ൈദവേമ,

അവിടുć് ആകാശûിന് മീെത ഉയർćിരിേèണേമ; അവിടുെû

മഹതçംസർĔഭൂമിയ്èും ഉപരിയായി പരèെö.

൫൮സംഗീതåപമാണിè്; നശിĜിèരുേത എć രാഗûിൽ;

ദാവീദിൻെറ ഒരു സçർĚഗീതം. അധികാരികേള, നിïൾ വാസ്തവമായി

നീതി åപസ്താവിèുćുേവാ? മനുഷäപുåതĈാേര, നിïൾ

പരമാർüമായി വിധിèുćുേവാ? ൨ നിïൾ ഹൃദയûിൽ ദുġത

åപവർûിèുćു; ഭൂമിയിൽ നിïളുെട ൈകകളുെട നിഷ്ഠൂരത

തൂèിെèാടുèുćു. ൩ ദുġĈാർ ഗർഭംമുതൽ åഭġĈാരായിരിèുćു;

അവർ ജനനംമുതൽ േഭാഷ്ക് പറõ് െതĤിനടèുćു. ൪

അവരുെട വിഷം സർĜവിഷംേപാെല; അവർ െചവിയടõ

െപാöയണലിേപാെലയാകുćു. ൫എåത സാമർüäേûാെട മകുടി

ഊതിയാലും പാĉാöിയുെട ശĝം അത് േകൾèുകയിĭ. ൬

ൈദവേമ, അവരുെട വായിെല പĭുകൾ തകർേèണേമ; യേഹാേവ,

ബാലസിംഹïളുെട അണĜĭുകൾ തകർûുകളേയണേമ. ൭

ഒഴുകിേĜാകുć െവĐംേപാെല അവർ ഉരുകിേĜാകെö; കർûാവ്

തൻെറഅĉുകൾ െതാടുèുേĉാൾഅവഒടിõുേപായതുേപാെല

ആകെö. ൮ അലിõു േപാകുć ഒđു േപാെല അവർ ആകെö;

ഗർഭം അലസിേĜായ സ്åതീയുെട ചാപിĐേപാെല അവർ സൂരäെന

കാണാതിരിèെö. ൯ നിïളുെട കലïൾè് മുൾതീയുെട ചൂട്

തöുćതിനു മുĉ് പđയും െവăതുമായെതĭാം ഒരുേപാെലഅവിടുć്

ചുഴലിèാĤിനാൽ പാĤിèളയും. ൧൦ നീതിമാൻ åപതിåകിയ ക÷ു
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ആനąിèും; അവൻ തൻെറ കാലുകൾ ദുġĈാരുെട രéûിൽ

കഴുകും. ൧൧ആകയാൽ, “നീതിമാന് åപതിഫലം ഉ÷് നിċയം; ഭൂമിയിൽ

നäായംവിധിèുćഒരുൈദവം ഉ÷് നിċയം”എćു മനുഷäർ പറയും.

൫൯സംഗീതåപമാണിè്; നശിĜിèരുേത എć രാഗûിൽ;

ദാവീദിൻെറ ഒരു സçർĚഗീതം. അവെന െകാĭുവാൻ ശൗൽഅയđ

ആളുകൾ വീട് കാûിരുć കാലû് രചിđത്. എൻെറ ൈദവേമ,

എൻെറ ശåതുèളുെട ൈകയിൽനിć് എെć വിടുവിേèണേമ;

എനിè്എതിെരഎഴുേćĤിരിèുćവരിൽനിć്എനിè്സംരêണം

നൽേകണേമ. ൨നീതിേകട് åപവർûിèുćവരുെടകēിൽനിć്എെć

േമാചിĜിđ് രéദാഹികളുെട പèൽനിć്എെćരêിേèണേമ. ൩

ഇതാ, അവർഎൻെറ åപാണനുേവ÷ി പതിയിരിèുćു; യേഹാേവ,

ബലവാĈാർ എൻെറ േനെര കൂöം കൂടുćത് എൻെറ അതിåകമം

നിമിûമĭ, എൻെറ പാപം േഹതുവായിöുമĭ. ൪ എൻെറ പèൽ

അകൃതäം ഇെĭîിലുംഅവർഎനിെèതിെരഓടി ഒരുïുćു;എെć

സഹായിèുവാൻ ഉണർć് കടാêിേèണേമ. ൫ൈസനäïളുെട

ൈദവമായയേഹാേവ, യിåസാേയലിൻെറൈദവേമ,സകലജനതകെളയും

സąർശിേè÷തിന്അവിടുć് ഉണേരണേമ; നീതിെകö േåദാഹികളിൽ

ആേരാടും കൃപ േതാćരുേത. (േസലാ) ൬സĆäാസമയû് അവർ

മടïിവരുćു; നാെയേĜാെല കുരđുെകാ÷് അവർ പöണûിന്

ചുĤും നടèുćു. ൭അവർഅവരുെട വായ്െകാ÷് ശകാരിèുćു;

വാളുകൾ അവരുെട അധരïളിൽ ഉ÷്; “ആർ േകൾèും” എćു

അവർപറയുćു. ൮എîിലും യേഹാേവ,അവിടുć്അവെര േനാèി

ചിരിèും;അവിടുć്സകലജനതകെളയും പരിഹസിèും. ൯എൻെറ

ബലമായുĐ യേഹാേവ, ഞാൻ അïെയ കാûിരിèും; ൈദവം

എൻെറ േഗാപുരമാകുćു. ൧൦എൻെറൈദവം തൻെറ കരുണയിൽ

എെćഎതിേരല്èും;ഞാൻഎൻെറ ശåതുèെള ക÷ു രസിèുവാൻ

ൈദവം ഇടയാèും. ൧൧അവെര െകാćുകളയരുേത; എൻെറ ജനം

മറèാതിരിേè÷തിന് തെć;ഞïളുെട പരിചയാകുć കർûാേവ,

അേïയുെട ശéിെകാ÷് അവെര ചിതറിđ് താഴ്േûണേമ. ൧൨
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അവരുെട വായിെല പാപവും അധരïളിെല വാèുകളും നിമിûം

അവർ അവരുെട അഹîാരûിൽ പിടിèെĜടെö. ൧൩ അവർ

പറയുć ശാപവാèുകളും േഭാഷ്èും നിമിûം േകാപേûാെട

അവെര സംഹരിേèണേമ; അവർ ഇĭാെതയാകുംവĚം അവെര

സംഹരിđുകളേയണേമ;ൈദവംയാേèാബിൽവാഴുćുഎćുഭൂമിയുെട

അĤംവെരഅറിയുമാറാകെö. (േസലാ) ൧൪സĆäാസമയû്അവർ

മടïിവരുćു; നാെയേĜാെലകുരđുെകാ÷്അവർനഗരûിന് ചുĤും

നടèുćു. ൧൫ അവർ ആഹാരûിനായി അലõു നടèുćു;

തൃപ്തിയായിെĭîിൽഅവർപിറുപിറുûുെകാ÷് കാûിരിèുćു.

൧൬ ഞാൻ അവിടുെû ബലെûèുറിđ് പാടും; അതികാലû്

ഞാൻഅേïയുെട ദയെയèുറിđ് േഘാഷിđാനąിèും. കġകാലû്

അവിടുć് എൻെറ േഗാപുരവും അഭയčാനവും ആയിരുćു. ൧൭

എൻെറ ബലമായുĐ യേഹാേവ, ഞാൻ അേïè് സ്തുതിപാടും;

എൻെറ േഗാപുരവും എേćാട് ദയ കാണിèുകയും െചēുć

ൈദവûിനു തെć.

൬൦സംഗീതåപമാണിè്; സാêäസാരസം എć രാഗûിൽ,

അഭäസിèുവാനുĐ ദാവീദിൻെറ ഒരു സçർĚഗീതം. േയാവാബ്

െമെസാെപാûാമäയിെലഅരാമäേരാടും േസാബയിെലആരാമäേരാടും

യുĂം െചയ്തു മടïിവćേശഷം രചിđത്. ൈദവേമ, അവിടുć്

ഞïെളതĐിèളõ്ചിതറിđിരിèുćു;അï് േകാപിđിരിèുćു;

ഞïെള യഥാčാനûാേèണേമ. ൨അവിടുć് ഭൂമിെയ നടുèി

ഭിćിĜിđിരിèുćു;അത്കുലുïുകയാൽഅതിൻെറവിĐലുകെള

നćാേèണേമ. ൩ അï് അേïയുെട ജനെû കാഠിനäം

അനുഭവിĜിđു; പരിåഭമûിൻെറ വീõ് അവിടുć് ഞïെള

കുടിĜിđിരിèുćു. ൪സതäംനിമിûം ഉയർേû÷തിന് അïെയ

ഭയെĜടുćവർè് ഒരു െകാടി നല്കിയിരിèുćു. (േസലാ) ൫

അേïè് åപിയമുĐവർ വിടുവിèെĜേട÷തിന് അവിടുെû

വലൈîെകാ÷് രêിđ്ഞïൾè് ഉûരമരുേളണേമ. ൬ൈദവം

തൻെറ വിശുĂčലû് അരുളിെđയ്തു: “ഞാൻ ആഹ്ളാദിèും;
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ഞാൻ െശേഖമിെന വിഭാഗിđ് സുേèാû് താഴçര അളèും. ൭

ഗിെലയാദ് എനിèുĐത്; മനെĠയുംഎനിèുĐത്; എåഫയീംഎൻെറ

ശിേരാകവചവും െയഹൂദാഎൻെറ െചേîാലുംആകുćു. ൮ േമാവാബ്

എനിè് കഴുകുവാനുĐവöക;ഏേദാമിേĈൽഞാൻഎൻെറ െചരിĜ്

എറിയും;ഞാൻ െഫലിസ്തäേദശെû,ജയിđതുെകാ÷് ജയേഘാഷം

െകാĐുćു!” ൯ഉറĜുĐനഗരûിേലè്എെćആർെകാ÷ുേപാകും?

ഏേദാമിേലè് എെćആർ വഴിനടûും? ൧൦ൈദവേമ, അവിടുć്

ഞïെള തĐിèളõിĭേയാ? ൈദവേമ അവിടുć് ഞïളുെട

ൈസനäïേളാടുകൂടി പുറെĜടുćതുമിĭ. ൧൧ൈവരിയുെട േനെര

ഞïൾè്സഹായം െചേēണേമ; മനുഷäൻെറസഹായം വäർüമേĭാ.

൧൨ൈദവûാൽനാം വീരäം åപവർûിèും; കർûാവ് തെćനĊുെട

ൈവരികെള െമതിđുകളയും.

൬൧സംഗീതåപമാണിè്; തåăിനാദേûാെട; ദാവീദിൻെറ ഒരു

സîീർûനം.ൈദവേമ, എൻെറ നിലവിളി േകൾേèണേമ; എൻെറ

åപാർüന åശĂിേèണേമ. ൨എൻെറ ഹൃദയം êീണിèുേĉാൾ

ഞാൻ ഭൂമിയുെട അĤûുനിć് അവിടുെû വിളിđേപêിèും;

എനിè് അതäുćതമായ പാറയിേലè് എെć നടേûണേമ. ൩

അവിടുć് എനിെèാരു സേîതവും ശåതുവിൻെറ േനെര ഉറĜുĐ

േഗാപുരവുംആയിരിèുćുവേĭാ. ൪ഞാൻഅേïയുെടകൂടാരûിൽ

എേćèുംവസിèും;അേïയുെടചിറകിൻ മറവിൽഞാൻശരണം

åപാപിèും. (േസലാ) ൫ൈദവേമ,അവിടുć് എൻെറ േനർđകൾ േകöു,

തിരുനാമെûഭയെĜടുćവരുെടഅവകാശംഎനിè് തćിരിèുćു.

൬അവിടുć് രാജാവിൻെറ ആയുĢിെന ദീർഘമാèും; അവൻെറ

സംവĀരïൾതലമുറതലമുറേയാളം ഇരിèും. ൭അവൻഎേćèും

ൈദവസćിധിയിൽവസിèും;അവെനപരിപാലിേè÷തിന് ദയയും

വിശçസ്തതയും കğിേèണേമ, ൮അïെനഞാൻ തിരുനാമെû

എേćèും കീർûിèുകയും എൻെറ േനർđകെള നാൾേതാറും

കഴിèുകയും െചēും.
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൬൨സംഗീതåപമാണിè്; െയദൂഥൂനäരാഗûിൽ, ദാവീദിൻെറ ഒരു

സîീർûനം.എൻെറ ഉĐംൈദവെûേനാèി മൗനമായിരിèുćു;

എൻെറ രêൈദവûിൽനിć് വരുćു. ൨കർûാവ് തെćഎൻെറ

പാറയും എൻെറ രêയും ആകുćു; എൻെറ േഗാപുരം അവിടുć്

തെć; ഞാൻ ഏെറ കുലുïുകയിĭ. ൩അവൻ ചാõ മതിലും

ആടുć േവലിയുംേപാെല ഒരു മനുഷäെന െകാĭുവാൻഎåതേûാളം

അവെന ആåകമിèും? ൪ അവൻെറ ഉćത പദവിയിൽനിć്

അവെനതĐിയിടുവാനേåതഅവർനിരൂപിèുćത്;അവർ േഭാഷ്കിൽ

ഇġെĜടുćു; വായ്െകാ÷ു അവർ അനുåഗഹിèുćു; എîിലും

ഉĐംെകാ÷്അവർശപിèുćു. (േസലാ) ൫എൻെറഉĐേമ,ൈദവെû

േനാèി മൗനമായിരിèുക;എൻെറ åപതäാശകർûാവിൽനിć് വരുćു.

൬ എൻെറ പാറയും എൻെറ രêയും ൈദവം തെć ആകുćു;

എൻെറ േഗാപുരം കർûാവ് തെć; ഞാൻ കുലുïുകയിĭ. ൭

ൈദവംഎൻെറ രêയും, മഹതçവും,എൻെറബലûിൻെറപാറയും

ആകുćു; എൻെറ രêാസേîതവും കർûാവ് തെć. ൮ ജനേമ,

എĭാകാലûുംൈദവûിൽആåശയിèുവിൻ; നിïളുെട ഹൃദയം

അവിടുെûതിരുമുĉിൽ പകരുവിൻ;ൈദവം നമുè് സേîതമാകുćു.

(േസലാ) ൯സാമാനäജനം ഒരുശçാസവും േåശഷ്ഠജനം േഭാഷ്കുമേåത;

തുലാസിെěതöിൽഅവർെപാïിേĜാകും;അവർഒരുശçാസേûèാൾ

ലഘുവാകുćു. ൧൦ പീഡനûിൽ ആåശയിèരുത്; കവർđയിൽ

മയïിേĜാകരുത്; സĉû് വർĂിđാൽഅതിൽ മനĢ് വയ്èരുത്; ൧൧

“ശéിൈദവûിനുĐത്”എćുൈദവം ഒരിèൽഅരുളിെđയ്തു,

ഞാൻ ര÷ുåപാവശäം േകöുമിരിèുćു. ൧൨ കർûാേവ, ദയയും

അേïèുĐതാകുćു; അവിടുć് ഓേരാരുûന് അവനവൻെറ

åപവൃûിèു തèവĚംപകരം നല്കുćു.

൬൩ദാവീദിൻെറ ഒരുസîീർûനം; ദാവീദ് െയഹൂദാമരുഭൂമിയിൽ

ഇരിèുćകാലû് എഴുതിയത്. ൈദവേമ, അï് എൻെറ ൈദവം;

അതികാലû് ഞാൻ അïെയ അേനçഷിèും; െവĐമിĭാെത

ഉണïിവര÷േദശû്എൻെറ ഉĐംഅേïയ്èായി ദാഹിèുćു;
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എൻെറ േദഹം അേïയ്èായി കാംêിèുćു. ൨ അïെന

അവിടുെûബലവും മഹതçവും കാണുവാൻഞാൻവിശുĂമąിരûിൽ

അേïയ്èായി കാûിരിèുćു. ൩അവിടുെûദയജീവെനèാൾ

നĭതാകുćു; എൻെറ അധരïൾ അïെയ സ്തുതിèും. ൪

എൻെറജീവകാലം മുഴുവൻഞാൻഅïെനഅവിടുെûവാഴ്ûും;

തിരുനാമûിൽ ഞാൻ എൻെറ ൈകകെള മലർûും. ൫എൻെറ

കിടèയിൽഅïെയഓർèുകയും രാåതിയാമïളിൽഅവിടുെû

ധäാനിèുകയും െചēുേĉാൾ ൬ എൻെറ åപാണന് മðയും

േമദĢുംെകാ÷് എćേപാെല തൃപ്തിവരുćു; എൻെറ വായ്

സേăാഷമുĐഅധരïളാൽഅïെയസ്തുതിèുćു. ൭അവിടുć്

എനിè് സഹായമായിûീർćുവേĭാ; തിരുđിറകിൻ നിഴലിൽ

ഞാൻ േഘാഷിđാനąിèുćു. ൮ എൻെറ ഉĐം അേïേയാട്

പĤിയിരിèുćു; അേïയുെട വലൈî എെć താïുćു. ൯

എćാൽഎനിè് åപാണഹാനി വരുûുവാൻ േനാèുćവർ ഭൂമിയുെട

അേധാഭാഗïളിേലè് ഇറïിേĜാകും. ൧൦ അവെര വാളിൻെറ

ശéിè് ഏğിèും; കുറുനരികൾè് അവർ ഇരയായിûീരും. ൧൧

എćാൽ രാജാവ് ൈദവûിൽസേăാഷിèും;ൈദവനാമûിൽസതäം

െചēുćവെനĭാം åപശംസിèെĜടും;എîിലും േഭാഷ്ക് പറയുćവരുെട

വായ്അടõുേപാകും.

൬൪സംഗീതåപമാണിè്; ദാവീദിൻെറ ഒരു സîീർûനം.

ൈദവേമ, എൻെറ സîടûിൽ ഞാൻ കഴിèുć അേപê

േകൾേèണേമ; ശåതുഭയûിൽനിć് എൻെറ ജീവെന

പാലിേèണേമ; ൨ദുഷ്കർĊികളുെടഗൂഢാേലാചനയിലും നീതിേകട്

åപവർûിèുćവരുെട കൂöûിലും ഞാൻ അകെĜടാെത എെć

മറđുെകാേĐണേമ. ൩ അവർ അവരുെട നാവിെന വാൾേപാെല

മൂർđയാèുćു; നിഷ്കളîെന ഒളിđിരുć് എേē÷തിന് ൪അവർ

ൈകĜുĐവാèായഅസ്åതം െതാടുèുകയും ശîിèാെത െപെöć്

അവെന എയ്തുകളയുകയും െചēുćു. ൫ തിĈയായ കാരäûിൽ

അവർഅവെരûെćഉറĜിèുćു; ഒളിđ് െകണിവയ്èുവാൻതĊിൽ
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ആേലാചിèുćു; “നെĊആർകാണും”എćുഅവർപറയുćു. ൬

അവർ േåദാഹസൂåതïൾക÷ുപിടിèുćു; നാം ഒരു സൂê്മസൂåതം

ക÷ുപിടിđുഎćു പറയുćു; മനുഷäൻെറഅăരംഗവും ഹൃദയവും

അഗാധം തെć. ൭എćാൽൈദവംഅവെരഎēും;അĉുെകാ÷്

അവർ െപöć് മുറിേവല്èും. ൮അïെന സçăനാവ് അവർè്

വിേരാധമായിരിèുകയാൽ അവർ ഇടറി വീഴുവാൻ ഇടയാകും;

അവെരകാണുćവെരĭാം പരിഹാസേûാെട തലകുലുèുćു. ൯

അïെനസകലമനുഷäരും ഭയെĜö്ൈദവûിൻെറ åപവൃûിെയĜĤി

åപസ്താവിèും;ൈദവûിൻെറ åപവൃûിെയĜĤിഅവർചിăിèും.

൧൦ നീതിമാൻ യേഹാവയിൽആനąിđ് അവിടുെû ശരണമാèും;

ഹൃദയപരമാർüികൾഎĭാവരും åപശംസിèെĜടും.

൬൫സംഗീതåപമാണിè്; ഒരു സîീർûനം; ദാവീദിൻെറ ഒരു ഗീതം.

ൈദവേമ, സീേയാനിൽ അïെയ സ്തുതിèുćത് േയാഗäം തെć;

അേïèു തെć േനർđ കഴിèുćു. ൨ åപാർüന േകൾèുć

ൈദവേമ,സകലജഡവും തിരുസćിധിയിേലè് വരുćു. ൩എൻെറ

അകൃതäïൾഎൻെറ േനെര åപബലമായിരിèുćു;അï്ഞïളുെട

അതിåകമïൾè് പരിഹാരം വരുûും. ൪ തിരുåപാകാരïളിൽ

വസിേè÷തിന് അï് തിരെõടുû് അടുĜിèുć മനുഷäൻ

ഭാഗäവാൻ;ഞïൾഅേïയുെടവിശുĂമąിരമായആലയûിെല

നĈെകാ÷്തൃപ്തരാകും. ൫ഭൂമിയുെടഅറുതികൾèും ദൂരûുĐ

സമുåദûിനും ആåശയമായിരിèുć ഞïളുെട രêയായ

ൈദവേമ, അവിടുć് ഭയîരകാരäïളാൽ നീതിേയാെട ഞïൾè്

ഉûരമരുളുćു. ൬ൈദവംബലംഅരയ്è് െകöിെèാ÷് തൻെറ

ശéിയാൽ പർĔതïെള ഉറĜിèുćു. ൭ൈദവം സമുåദïളുെട

മുഴèവും തിരമാലകളുെട േകാപവും ജനതകളുെട കലഹവും

ശമിĜിèുćു. ൮ ഭൂസീമാവാസികളും അവിടുെû അടയാളïൾ

നിമിûം ഭയെĜടുćു; ഉദയûിൻെറയും അസ്തമയûിൻെറയും

ദിèുകെള അവിടുć് േഘാഷിđുĭസിèുമാറാèുćു. ൯

അവിടുć് ഭൂമിെയ സąർശിđ് നനയ്èുćു; അï് അതിെന
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അതäăം പുġിയുĐതാèുćു; ൈദവûിൻെറ നദിയിൽ െവĐം

നിറõിരിèുćു;ഇïെനഅവിടുć് ഭൂമിെയഒരുèിഅവർè്ധാനäം

െകാടുèുćു. ൧൦അവിടുć്അതിൻെറ ഉഴവുചാലുകെള നനയ്èുćു;

അവിടുć് അതിൻെറ കö ഉടđ് നിരûുćു; മഴയാൽ അവിടുć്

അതിെന കുതിർèുćു; അതിെല മുളെയഅവിടുć് അനുåഗഹിèുćു.

൧൧അï്സംവĀരെûഅേïയുെട നĈെകാ÷്അലîരിèുćു;

അേïയുെട പാതകൾ പുġിെപാഴിèുćു. ൧൨ മരുഭൂമിയിെല

പുğുറïൾപുġിെപാഴിèുćു; കുćുകൾഉĭാസംധരിèുćു. ൧൩

േമđğുറïൾആöിൻകൂöïൾെകാ÷്നിറõിരിèുćു;താഴçരകൾ

ധാനäംെകാ÷് മൂടിയിരിèുćു; അവ ആർèുകയും പാടുകയും

െചēുćു.

൬൬സംഗീതåപമാണിè്; ഒരു ഗീതം; ഒരു സîീർûനം.

സർĔഭൂമിയും,ൈദവെûആേഘാഷിèെö; ൨ൈദവനാമûിൻെറ

മഹതçംകീർûിèുവിൻ;അവിടുെûസ്തുതി മഹതçപൂർണമാèുവിൻ.

൩ “അേïയുെട åപവൃûികൾഎåത ഭയîരം;അേïയുെടശéിയുെട

വലിĜûാൽ ശåതുèൾ അേïè് കീഴടïും; ൪ സർĔഭൂമിയും

അïെയനമസ്കരിđ് പാടും;അവർതിരുനാമûിന് കീർûനം പാടും”

എćിïെനൈദവേûാട് പറയുവിൻ. (േസലാ) ൫വć്ൈദവûിൻെറ

åപവൃûികെള േനാèുവിൻ;ൈദവം മനുഷäപുåതĈാേരാടുĐതൻെറ

åപവൃûിയിൽ ഭയîരൻ. ൬ കർûാവ് സമുåദെû ഉണïിയ

നിലമാèി; അവർ കാൽനടയായി നദി കടćുേപായി; അവിെട നാം

കർûാവിൽസേăാഷിđു. ൭ൈദവം തൻെറ ശéിയാൽഎേćèും

വാഴുćു; അവിടുെû കĚ് ജനതകെള േനാèുćു; മĀരèാർ

സçയം ഉയർûരുേത. (േസലാ) ൮ വംശïേള, നĊുെട ൈദവെû

വാഴ്ûുവിൻ; കർûാവിൻെറസ്തുതി ഉđûിൽ േകൾĜിèുവിൻ.

൯ അവിടുć് നെĊ ജീവേനാെട കാèുćു; നĊുെട കാലടികൾ

വഴുതുവാൻ സĊതിèുćതുമിĭ. ൧൦ൈദവേമ, അï് ഞïെള

പരിേശാധിđിരിèുćു; െവĐി ഊതിèഴിèും േപാെല അï്

ഞïെള ഊതിèഴിđിരിèുćു. ൧൧ അï് ഞïെള വലയിൽ
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അകെĜടുûി;ഞïളുെട മുതുകû് ഒരു വലിയ ഭാരം വđിരിèുćു.

൧൨അï് മനുഷäെര ഞïളുെട തലേമൽ കയറി ഓടിèുമാറാèി;

ഞïൾ തീയിലും െവĐûിലും കൂടി കടേè÷ിവćു; എîിലും

അï് ഞïെള സമൃĂിയിേലèു െകാ÷ുവćിരിèുćു. ൧൩

ഞാൻ േഹാമയാഗïളുമായി അേïയുെട ആലയûിേലè്

വരും; അേïèുĐ എൻെറ േനർđകെള ഞാൻ കഴിèും. ൧൪

ഞാൻ കġûിൽ ആയിരുćേĜാൾ അവ എൻെറ അധരïളാൽ

ഉđരിđു, എൻെറ വായാൽ േനർćു. ൧൫ഞാൻആöുെകാĤĈാരുെട

സൗരഭäവാസനേയാടു കൂടി തടിđ മൃഗïെളഅേïè് േഹാമയാഗം

കഴിèും;ഞാൻകാളകെളയും േകാലാöുെകാĤĈാെരയുംഅർĜിèും.

(േസലാ) ൧൬സകലഭéĈാരുേമ, വćു േകൾèുവിൻ;അവൻഎൻെറ

åപാണനുേവ÷ി െചയ്തത് ഞാൻ വിവരിèാം. ൧൭ഞാൻ എൻെറ

അധരം െകാ÷ു കർûാവിേനാട് നിലവിളിđു; എൻെറ നാവിേĈൽ

അവിടുെûപുകഴ്ച ഉ÷ായിരുćു. ൧൮ഞാൻഎൻെറഹൃദയûിൽ

അകൃതäം കരുതിയിരുćുെവîിൽകർûാവ് േകൾèുകയിĭായിരുćു.

൧൯ എćാൽ ൈദവം േകöിരിèുćു; എൻെറ åപാർüനാശĝം

åശĂിđിരിèുćു; ൨൦ എൻെറ åപാർüന തĐിèളയാെതയും

തൻെറ ദയഎćിൽനിć് എടുûുകളയാെതയും ഇരിèുćൈദവം

വാഴ്ûെĜടുമാറാകെö.

൬൭സംഗീതåപമാണിè്; തåăിനാദേûാെട; ഒരു സîീർûനം; ഒരു

ഗീതം.ൈദവം നĊേളാട് കൃപ െചയ്തു നĊെളഅനുåഗഹിèുമാറാകെö;

കർûാവ് തൻെറ മുഖംനĊുെടേമൽ åപകാശിĜിèുമാറാകെö. (േസലാ)

൨അേïയുെട വഴി ഭൂമിയിലുംഅവിടുെûരêസകലജനതകളുെട

ഇടയിലുംഅറിേയ÷തിന് തെć. ൩ൈദവേമ, ജനതകൾഅïെയ

സ്തുതിèും;സകലജനതകളുംഅïെയസ്തുതിèും. ൪ജനതകൾ

സേăാഷിđ് േഘാഷിđുĭസിèും;അവിടുć് വംശïെള േനേരാെട

വിധിđ് ഭൂമിയിെല ജനതകെള ഭരിèുćുവേĭാ. (േസലാ) ൫ൈദവേമ

ജനതകൾ അïെയ സ്തുതിèും; സകലജനതകളും അïെയ

സ്തുതിèും. ൬ ഭൂമിഅതിൻെറഅനുഭവം തćിരിèുćു;ൈദവം,
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നĊുെട ൈദവം തെć, നെĊ അനുåഗഹിèും. ൭ൈദവം നെĊ

അനുåഗഹിèും; ഭൂമിയുെടഅറുതികൾഎĭാംകർûാവിെനഭയെĜടും.

൬൮സംഗീതåപമാണിè്; ദാവീദിൻെറ ഒരുസîീർûനം; ഒരു ഗീതം.

ൈദവംഎഴുേćല്èുേĉാൾഅേïയുെടശåതുèൾചിതറിേĜാകുćു;

അവിടുെûെവറുèുćവരും തിരുമുĉിൽനിć്ഓടിേĜാകുćു. ൨പുക

പാറിേĜാകുćതുേപാെല അവിടുć് അവെര പാറിèുćു; തീയിൽ

െമഴുക് ഉരുകുćതുേപാെല ദുġĈാർൈദവസćിധിയിൽനശിèുćു.

൩എîിലും നീതിമാĈാർസേăാഷിđ്ൈദവസćിധിയിൽ ഉĭസിèും;

അേത,അവർസേăാഷേûാെടആനąിèും. ൪ൈദവûിന്പാടുവിൻ,

തിരുനാമûിന്സ്തുതിപാടുവിൻ; മരുഭൂമിയിൽèൂടി മുകളിേലè് കയറി

വരുćവന് വഴി നിരûുവിൻ; യാഹ്എćാകുćുഅവിടുെûനാമം;

തിരുമുĉിൽഉĭസിèുവിൻ. ൫ൈദവംതൻെറവിശുĂനിവാസûിൽ

അനാഥĈാർè് പിതാവും വിധവമാർè്സഹായകനുംആകുćു. ൬

ൈദവംഏകാകികെള കുടുംബûിൽ വസിèുമാറാèുćു; അവിടുć്

ബĂĈാെര വിടുവിđ് സൗഭാഗäûിലാèുćു;എćാൽ മĀരികൾ

വര÷േദശû് വസിèും. ൭ൈദവേമ,അï്അേïയുെട ജനûിന്

മുĉായി പുറെĜöു മരുഭൂമിയിൽèൂടിഎഴുെćĐിയേĜാൾ (േസലാ) ൮

ഭൂമി കുലുïി, ആകാശം ൈദവസćിധിയിൽ മഴ െചാരിõു. ഈ

സീനായി, യിåസാേയലിൻെറൈദവûിൻെറ മുĉിൽകുലുïിേĜായി.

൯ ൈദവേമ, അവിടുć് ധാരാളം മഴ െപēിđ് êീണിđിരുć

അേïയുെടഅവകാശെûതണുĜിđു. ൧൦അേïയുെട ജനമായ

ആöിൻകൂöം അതിൽ വസിđു; ൈദവേമ, അേïയുെട ദയയാൽ

അവിടുć് അത് എളിയവർèുേവ÷ി ഒരുèിവđു. ൧൧ കർûാവ്

ആñ െകാടുèുćു; അത് വിളംബരം െചēുćവർ വലിേയാരു

കൂöമാകുćു. ൧൨ൈസനäïളുെട രാജാèĈാർ ഓടുćു, അെത

അവർ ഓടുćു; വീöിൽ പാർèുćവൾ കവർđ പîിടുćു. ൧൩

നിïൾ െതാഴുûുകളുെട ഇടയിൽ കിടćാലും åപാവിൻെറ

ചിറക് െവĐിെകാ÷ും അതിൻെറ തൂവലുകൾ െപാćുെകാ÷ും

െപാതിõിരിèുćതുേപാെലആകുćു. ൧൪സർĔശéൻഅവിെട
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രാജാèĈാെര ചിതറിđേĜാൾസല്േമാനിൽ ഹിമം െപēുകയായിരുćു.

൧൫ ബാശാൻപർĔതം ൈദവûിൻെറ പർĔതമാകുćു.

ബാശാൻപർĔതം െകാടുമുടികേളറിയ പർĔതമാകുćു. ൧൬

െകാടുമുടികേളറിയപർĔതïേള,ൈദവംവസിèുവാൻഇėിèുć

പർĔതെû നിïൾ സ്പർĂിđുേനാèുćത് എă്? യേഹാവ

അതിൽ എേćèും വസിèും. ൧൭ ൈദവûിൻെറ രഥïൾ

ആയിരമായിരവും േകാടി േകാടിയുമാകുćു; കർûാവ് അവരുെട

ഇടയിൽ, സീനായി പർĔതûിെല, വിശുĂമąിരûിൽ തെć

ഉ÷്. ൧൮അവിടുć് ഉയരûിേലèു കയറി, ബĂĈാെര പിടിđു

െകാ÷ുേപായി; യാഹ് എćൈദവംഅവിെട വസിേè÷തിന്അï്

മനുഷäേരാട്, മĀരികേളാടു തെć, കാഴ്ച വാïിയിരിèുćു. ൧൯

നĊുെട രêയാകുćൈദവമായി, നാൾേതാറും നĊുെട ഭാരïൾ

ചുമèുć കർûാവ് വാഴ്ûെĜടുമാറാകെö. (േസലാ) ൨൦നĊുെട

ൈദവം നമുè് രêയുെടൈദവംആകുćു; മരണûിൽനിćുĐ

നീèുേപാèുകൾ കർûാവായ യേഹാവയ്èുĐവ തെć. ൨൧

അേത,ൈദവം തൻെറശåതുèളുെട തലയും തൻെറഅകൃതäûിൽ

നടèുćവൻെറ േരാമാവൃതമായ ശിരĢും തകർûുകളയും.

൨൨ നീ നിൻെറ ശåതുèളുെട രéûിൽ കാൽ മുേè÷തിനും

അവരുെട മാംസûിൽ നിൻെറ നായ്èളുെട നാവിന് ഓഹരി

കിേö÷തിനും ൨൩ഞാൻഅവെരബാശാനിൽനിć് മടèിവരുûും;

സമുåദûിൻെറ ആഴïളിൽനിć് അവെര മടèിവരുûും. ൨൪

ൈദവേമ,അവർഅവിടുെûഎഴുെćĐû് ക÷ു;എൻെറൈദവവും

രാജാവുമായവൻെറ വിശുĂമąിരûിേലèുĐ എഴുെćĐûു

തെć. ൨൫ സംഗീതèാർ മുĉിൽ നടćു; വീണèാർ പിĉിൽ

നടćു; തĜുെകാöുć കനäകമാർ ഇരുപുറവും നടćു. ൨൬

യിåസാേയലിൻെറ ഉറവിൽനിćുĐ ഏവരുേമ, സഭാേയാഗïളിൽ

നിïൾ കർûാവായ ൈദവെû വാഴ്ûുവിൻ. ൨൭ അവിെട

അവരുെടനായകനായഇളയെബനäാമീനും െയഹൂദാåപഭുèĈാരും

അവരുെട സംഘവും െസബൂലൂൻåപഭുèĈാരും നഫ്താലിåപഭുèĈാരും
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ഉ÷്. ൨൮ ൈദവേമ നിൻെറ ബലം കğിè; ൈദവേമ, അവിടുć്

ഞïൾèുേവ÷ി åപവർûിđതിെന čിരെĜടുûണേമ. ൨൯

െയരൂശേലമിലുĐ അേïയുെട മąിരം നിമിûം രാജാèĈാർ

നിനèു കാഴ്ച െകാ÷ുവരും. ൩൦ ഞാïണയുെട ഇടയിെല

ദുġജăുവിെനയും ജനതകൾ െവĐിèൂĉാരïേളാടുകൂടി വć്

കീഴടïുംവെര അവരുെട കാളèൂöെûയും പശുèിടാèെളയും

ശാസിേèണേമ; യുĂതğരĈാരായ ജനതകെള ചിതറിേèണേമ.

൩൧മിåസയീമിൽനിć് മഹûുèൾവരും; കൂശ് േവഗûിൽതൻെറ

ൈകകെള ൈദവûിîേലè് നീöും. ൩൨ ഭൂമിയിെല രാജäïെള,

ൈദവûിന് പാöുപാടുവിൻ; കർûാവിന് കീർûനം െചēുവിൻ.

(േസലാ) ൩൩പുരാതനമായസçർĖാധിസçർĖïളിൽവാഹനേമറുćവനു

പാടുവിൻ! ഇതാ, കർûാവ് തൻെറശĝെû,ബലേമറിയശĝെû

േകൾĜിèുćു. ൩൪ ൈദവûിൻെറ ശéി അംഗീകരിèുവിൻ;

അവിടുെûമഹിമയിåസാേയലിേĈലുംഅവിടുെûബലംേമഘïളിലും

വിളïുćു. ൩൫ൈദവേമ, അേïയുെട വിശുĂമąിരûിൽ നിć്

അവിടുć് ഭയîരനായി േശാഭിèുćു; യിåസാേയലിൻെറ ൈദവം

തൻെറ ജനûിന് ശéിയും ബലവും െകാടുèുćു. ൈദവം

വാഴ്ûെĜടുമാറാകെö.

൬൯സംഗീതåപമാണിè്; സാരസരാഗûിൽ; ദാവീദിൻെറ ഒരു

സîീർûനം. ൈദവേമ, എെć രêിേèണേമ; െവĐം എൻെറ

കഴുേûാളം എûിയിരിèുćു. ൨ഞാൻ നിലയിĭാûആഴമുĐ

േചĤിൽ താഴുćു; ആഴമുĐ െവĐûിൽ ഞാൻ മുïിേĜാകുćു;

åപവാഹïൾ എൻെറ മീെത കവിെõാഴുകുćു. ൩ എൻെറ

നിലവിളിെകാ÷് ഞാൻ തളർćിരിèുćു; എൻെറ െതാ÷

വര÷ിരിèുćു;ൈദവെûകാûിരുć്എൻെറകĚ്മïിേĜാകുćു.

൪ കാരണംകൂടാെത എെć െവറുèുćവർ എൻെറ തലയിെല

േരാമïേളèാളും അധികമാകുćു; വൃഥാ എൻെറ ശåതുèളായി

എെćസംഹരിèുവാൻ ഭാവിèുćവർ െപരുകിയിരിèുćു;ഞാൻ

േമാġിèാûത് തിരിെക െകാടുേè÷ിവരുćു. ൫ ൈദവേമ,
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അവിടുć് എൻെറ േഭാഷûം അറിയുćു; എൻെറ അകൃതäïൾ

അേïè് മറõിരിèുćിĭ. ൬ൈസനäïളുെട യേഹാവയായ

കർûാേവ, അïയിൽ åപതäാശ വയ്èുćവർ എൻെറ നിമിûം

ലðിđുേപാകരുേത; യിåസാേയലിൻെറ ൈദവേമ, അവിടുെû

അേനçഷിèുćവർ എൻെറ നിമിûം നാണിđുേപാകരുേത. ൭

അവിടുെû നാമംനിമിûം ഞാൻ നിą സഹിđു; ലð എൻെറ

മുഖെû മൂടിയിരിèുćു. ൮ എൻെറ സേഹാദരĈാർè് ഞാൻ

പരേദശിയും എൻെറ അĊയുെട മèൾè് അനäനും ആയി

തീർćിരിèുćു. ൯അേïയുെട ആലയെûèുറിđുĐ എരിവ്

എെć തിćുകളõു; അïെയ നിąിèുćവരുെട നിą എൻെറ

േമൽ വീണിരിèുćു. ൧൦ഞാൻ എൻെറ åപാണെന കരđിലാലും

ഉപവാസûാലും താഴ്മയുĐവനാèി. അതും എനിè് നിąയായി

തീർćു; ൧൧ഞാൻചണവസ്åതംഎൻെറ ഉടുĜാèി;ഞാൻഅവർè്

പഴെòാĭായിതീർćു. ൧൨ പöണവാതിൽèൽ ഇരിèുćവർ

എെćèുറിđ് സംസാരിèുćു;ഞാൻ മദäപĈാരുെട പാöായിരിèുćു.

൧൩ഞാേനായേഹാേവ, åപസാദകാലû്അേïേയാട് åപാർüിèുćു;

ൈദവേമ, അേïയുെട ദയയുെട ബഹുതçûാൽ, അേïയുെട

വിശçസ്തതയാൽ തെć, എെć രêിđ് ഉûരമരുേളണേമ. ൧൪

േചĤിൽനിć്എെćകയേĤണേമ;ഞാൻതാണുേപാകരുേത;എെć

െവറുèുćവരുെട കēിൽനിćുംആഴമുĐ െവĐûിൽനിćുംഎെć

രêിേèണേമ. ൧൫ജലåപവാഹംഎൻെറ മീെതകവിയരുേത;ആഴം

എെćവിഴുïരുേത; കുഴിയിൽഞാൻഅടയ്èെĜöുേപാകരുെത. ൧൬

യേഹാേവ, എനിèുûരമരുേളണേമ; അേïയുെട ദയ നĭതേĭാ;

അേïയുെട കരുണയുെടബഹുതçåപകാരം എćിേലè് തിരിേയണേമ;

൧൭അടിയന് തിരുമുഖം മറയ്èരുേത;ഞാൻകġûിൽഇരിèുകയാൽ

േവഗûിൽ എനിè് ഉûരമരുേളണേമ. ൧൮എൻെറ åപാണേനാട്

അടുûുവć് അതിെന വീ÷ുെകാേĐണേമ; എൻെറ ശåതുèൾ

നിമിûംഎെćവീെ÷ടുേèണേമ. ൧൯എൻെറനിąയും ലðയും

അപമാനവുംഅവിടുć്അറിയുćു;എൻെറൈവരികൾഎĭാവരും
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അവിടുെû ദൃġിയിൽ ഇരിèുćു. ൨൦ നിą എൻെറ ഹൃദയെû

തകർûു, ഞാൻ ഏĤവും വിഷാദിđിരിèുćു; ആർെèîിലും

സഹതാപം േതാćുേമാ എćു ഞാൻ േനാèിെèാ÷ിരുćു;

ആർèും േതാćിയിĭ; ആശçസിĜിèുćവരുേ÷ാ എćും

േനാèിെèാ÷ിരുćു;ആെരയും ക÷ിĭതാനും. ൨൧അവർഎനിè്

തിćുവാൻൈകĜ് തćു;എൻെറ ദാഹûിന്അവർഎനിè് െചാറുè

കുടിèുവാൻ തćു. ൨൨ അവരുെട സĉû് അവരുെട മുĉിൽ

െകണിയായും അവർ സമാധാനേûാടിരിèുേĉാൾ കുടുèായും

തീരെö. ൨൩അവരുെടകĚ്കാണാതവĚംഇരു÷ുേപാകെö;അവരുെട

അരഎേĜാഴും വിറയ്èുമാറാകെö. ൨൪അവിടുെûേåകാധംഅവരുെട

േമൽ പകേരണേമ;അവിടുെû ഉåഗേകാപംഅവെര പിടിèുമാറാകെö.

൨൫അവരുെടവാസčലംശൂനäമായിേĜാകെö;അവരുെടകൂടാരïളിൽ

ആരും പാർèാതിരിèെö. ൨൬ അï് ദøിĜിđവെന അവർ

വീ÷ും ഉപåദവിèുćു; അവിടുć് മുറിേവğിđവരുെട േവദന

അവർ വിവരിèുćു. ൨൭ അവരുെട അകൃതäേûാട് അകൃതäം

കൂേöണേമ; അേïയുെട നീതി അവർ åപാപിèരുേത. ൨൮

ജീവൻെറ പുസ്തകûിൽനിć് അവെര മായിđുകളേയണേമ;

നീതിമാĈാേരാടുകൂടിഅവെരഎഴുതരുേത. ൨൯ഞാേനാഎളിയവനും

ദുഃഖിതനും ആകുćു; ൈദവേമ, അേïയുെട രê എെć

ഉയർûുമാറാകെö. ൩൦ഞാൻപാേöാെടൈദവûിൻെറ നാമെû

സ്തുതിèും; സ്േതാåതേûാെട അവിടുെû മഹതçെĜടുûും.

൩൧ അത് യേഹാവയ്è് കാളെയèാളും െകാĉും കുളĉും ഉĐ

മൂരിെയèാളും åപസാദകരമാകും. ൩൨സൗമäതയുĐവർഅത്ക÷ു

സേăാഷിèും;ൈദവെûഅേനçഷിèുćവേര, നിïളുെടഹൃദയം

ജീവിèെö. ൩൩യേഹാവ ദരിåദĈാരുെട åപാർüന േകൾèുćു; തൻെറ

ബĂĈാെരനിąിèുćതുമിĭ; ൩൪ആകാശവും ഭൂമിയുംസമുåദïളും

അവയിൽചരിèുćസകലവുംഅവിടുെûസ്തുതിèെö. ൩൫ൈദവം

സീേയാെന രêിèും; കർûാവ് െയഹൂദാനഗരïെള പണിയും;

അവർഅവിെട പാർû്അതിെനൈകവശമാèും. ൩൬അവിടുെû
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ദാസĈാരുെട സăതി അതിെന അവകാശമാèും; അവിടുെû

നാമെûസ്േനഹിèുćവർഅതിൽവസിèും.

൭൦സംഗീതåപമാണിè്; ദാവീദിൻെറ ഒരുñാപകസîീർûനം.

ൈദവേമ,എെćവിടുവിèുവാൻ, യേഹാേവ,എെćസഹായിèുവാൻ

േവഗംവേരണേമ. ൨എനിè് åപാണഹാനി വരുûുവാൻ േനാèുćവർ

ലðിđ് åഭമിđുേപാകെö;എൻെറഅനർüûിൽസേăാഷിèുćവർ

പിăിരിõ് അപമാനം ഏല്èെö. ൩ “നćായി നćായി” എćു

പറയുćവർ അവരുെട ലð നിമിûം പിăിരിõു േപാകെö.

൪ അïെയ അേനçഷിèുć സകലരും അïയിൽ ആനąിđു

സേăാഷിèെö; അവിടുെû രêെയ åപിയെĜടുćവർ: “ൈദവം

മഹതçമുĐവൻ” എćു എേĜാഴും പറയെö. ൫ഞാൻ എളിയവനും

ദരിåദനുംആകുćു;ൈദവേമ,എൻെറഅടുèൽ േവഗം വേരണേമ;

അï് തെćഎൻെറസഹായവുംഎെćവിടുവിèുćവനുംആകുćു;

യേഹാേവ, താമസിèരുേത.

൭൧യേഹാേവ,ഞാൻഅïയിൽആåശയിèുćു;ഞാൻ ഒരുനാളും

ലðിđുേപാകരുേത. ൨അേïയുെടനീതിനിമിûംഎെćഉĂരിđ്

വിടുവിേèണേമ; അേïയുെട െചവി എćിേലè് ചായിđ് എെć

രêിേèണേമ. ൩ ഞാൻ എേĜാഴും വć് പാർേè÷തിന്

അവിടുć് എനിè് ഉറĜുĐ പാറയായിരിേèണേമ; എെć

രêിèുവാൻഅവിടുć് കğിđിരിèുćു; അï് എൻെറ പാറയും

എൻെറ േകാöയും ആകുćുവേĭാ. ൪എൻെറ ൈദവേമ, ദുġൻെറ

കēിൽനിćും നീതിേകടും åകൂരതയും ഉĐവൻെറ കēിൽനിćും

എെć വിടുവിേèണേമ. ൫ യേഹാവയായ കർûാേവ, അവിടുć്

എൻെറ åപതäാശയാകുćു; ബാലäംമുതൽഅവിടുć് എൻെറആåശയം

തെć. ൬ഗർഭംമുതൽഅവിടുć്എെćതാïിയിരിèുćു;എൻെറ

അĊയുെട ഉദരûിൽനിć് എെć എടുûവൻ അï് തെć;

എൻെറ സ്തുതി എേĜാഴും അïെയèുറിđാകുćു; ൭ ഞാൻ

പലർèും ഒരþുതം ആയിരിèുćു; അï് എൻെറ ബലമുĐ

സേîതമാകുćു. ൮എൻെറ വായ് അേïയുെട സ്തുതിെകാ÷ും
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ഇടവിടാെത അേïയുെട åപശംസെകാ÷ും നിറõിരിèുćു.

൯ വാർĂകäകാലû് അവിടുć് എെć തĐിèളയരുേത; ബലം

êയിèുേĉാൾ എെć ഉേപêിèുകയുമരുേത. ൧൦ എൻെറ

ശåതുèൾഎെćèുറിđ്സംസാരിèുćു;എൻെറ åപാണഹാനിèായി

കാûിരിèുćവർഗൂഢാേലാചനനടûുćു. ൧൧ “ൈദവംഅവെന

ഉേപêിđിരിèുćു; പിăുടർć് പിടിèുവിൻ; വിടുവിèുവാൻ

ആരുമിĭ” എćു അവർ പറയുćു. ൧൨ ൈദവേമ, എേćാട്

അകćിരിèരുേത; എൻെറ ൈദവേമ, എെć സഹായിèുവാൻ

േവഗംവേരണേമ. ൧൩എൻെറ åപാണന് വിേരാധികളായവർലðിđ്

നശിđുേപാകെö;എനിè്അനർüംഅേനçഷിèുćവർനിąെകാ÷ും

ലðെകാ÷ും മൂടിേĜാകെö. ൧൪ഞാൻ എേĜാഴും åപതäാശിèും;

ഞാൻ േമല്èുേമൽ അïെയ സ്തുതിèും. ൧൫ എൻെറ വായ്

ഇടവിടാെത അവിടുെû നീതിെയയും രêെയയും വർĚിèും;

അവയുെടസംഖäഎനിè്അറിõുകൂടാ. ൧൬ഞാൻയേഹാവയായ

കർûാവിൻെറവീരäåപവൃûികേളാടുകൂടി വരും;അേïയുെടനീതിെയ

മാåതം ഞാൻ കീർûിèും. ൧൭ൈദവേമ, എൻെറ ബാലäംമുതൽ

അï്എെćഉപേദശിđിരിèുćു; ഇćുവെരഞാൻഅേïയുെട

അþുതåപവൃûികെളഅറിയിđുമിരിèുćു. ൧൮ൈദവേമ,അടുû

തലമുറേയാട് ഞാൻ അേïയുെട ഭുജബലെûയും വരുവാനുĐ

എĭാവേരാടുംഅേïയുെടവീരäåപവൃûിെയയുംഅറിയിèുേവാളം

വാർĂകäവും നരയും ഉĐ കാലûും എെć ഉേപêിèരുേത.

൧൯ ൈദവേമ, അവിടുെû നീതിയും അതäുćതമായിരിèുćു;

മഹാകാരäïൾ åപവർûിđിöുĐ ൈദവേമ, അേïേയാട് തുലäൻ

ആരാണുĐത്? ൨൦അനവധികġïളുംഅനർüïളുംഞïെള

കാണുമാറാèിയവേന, അവിടുć് ഞïെള വീ÷ും ജീവിĜിèും;

ഭൂമിയുെട ആഴïളിൽനിć് ഞïെള തിരിെക കയĤും. ൨൧അï്

എൻെറ മഹതçം വർĂിĜിđ് എെćവീ÷ുംആശçസിĜിേèണേമ. ൨൨

എൻെറൈദവേമ, ഞാൻ വീണെകാ÷് അïെയയും അവിടുെû

വിശçസ്തതെയയുംസ്തുതിèും; യിåസാേയലിൻെറ പരിശുĂേന,ഞാൻ
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കിćരം െകാ÷ു അേïè് സ്തുതിപാടും. ൨൩ഞാൻഅേïè്

സ്തുതി പാടുേĉാൾഎൻെറഅധരïളുംഅï് വീെ÷ടുûഎൻെറ

åപാണനും േഘാഷിđാനąിèും. ൨൪ എൻെറ നാവും ഇടവിടാെത

അേïയുെട നീതിെയèുറിđ് സംസാരിèും; എനിè് ആപû്

അേനçഷിèുćവർ ലðിđ് åഭമിđുേപായിരിèുćു.

൭൨ശലേമാൻെറ ഒരു സîീർûനം.ൈദവേമ, രാജാവിന് അവിടുെû

നäായവും രാജകുമാരന്അവിടുെûനീതിയും നല്േകണേമ. ൨അവൻ

അേïയുെട ജനെû നീതിേയാടും അേïയുെട എളിയജനെû

നäായേûാടും കൂടി പരിപാലിèെö. ൩നീതിയാൽ പർĔതïളിലും

കുćുകളിലും ജനûിന് സമാധാനം വിളയെö. ൪ ജനûിെല

എളിയവർè്അവൻനäായംപാലിđുെകാടുèെö; ദരിåദജനെûഅവൻ

രêിèുകയുംപീഡിĜിèുćവെനതകർûുകളയുകയും െചēെö;

൫ സൂരäചåąĈാരുĐ കാലേûാളം അവൻ തലമുറതലമുറയായി

ജീവിèും. ൬അരിõപുğുറû് െപēുć മഴേപാെലയും ഭൂമിെയ

നനയ്èുć വĈഴേപാെലയും അവൻ ഇറïിവരെö. ൭അവൻെറ

കാലû് നീതി തഴയ്èെö; ചåąനുേĐടേûാളം സമാധാനസമൃĂി

ഉ÷ാകെö. ൮ അവൻ സമുåദംമുതൽ സമുåദംവെരയും നദിമുതൽ

ഭൂമിയുെടഅĤïൾവെരയും ഭരിèെö. ൯മരുഭൂമിയിൽവസിèുćവർ

അവൻെറ മുĉിൽ വണïെö; അവൻെറ ശåതുèൾ നിലെû

െപാടിമĚ് നèെö. ൧൦തർĠീശിെലയും ദçീപുകളിെലയും രാജാèĈാർ

കാഴ്ച െകാ÷ുവരെö; െശബയിെലയും െസബയിെലയും രാജാèĈാർ

കĜം െകാടുèെö. ൧൧സകലരാജാèĈാരുംഅവെനനമസ്കരിèെö;

സകലജനതകളുംഅവെന േസവിèെö. ൧൨അവൻനിലവിളിèുć

ദരിåദെനയും സഹായമിĭാûഎളിയവെനയും രêിèുമേĭാ. ൧൩

എളിയവെനയും ദരിåദെനയുംഅവൻആദരിèും; ദരിåദĈാരുെട ജീവെന

അവൻരêിèും. ൧൪അവരുെട åപാണെനഅവൻപീഡയിൽനിćും

സാഹസûിൽനിćും വീെ÷ടുèും; അവരുെട åപാണൻ അവന്

വിലേയറിയതായിരിèും. ൧൫ അവൻ ജീവിđിരിèും; െശബയിൽ

നിćുĐെപാć്അവന്കാഴ്ചയായി െകാ÷ുവരും;അവനുേവ÷ി
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എേĜാഴും åപാർüനകഴിèും; ഇടവിടാെതഅവെനഅനുåഗഹിèും.

൧൬ േദശû് പർĔതïളുെട മുകളിൽ ധാനäസമൃĂിയു÷ാകും;

അതിൻെറ വിളവ് െലബാേനാെനേĜാെല ഉലയും; നഗരവാസികൾ

ഭൂമിയിെലസസäംേപാെല തഴയ്èും. ൧൭അവൻെറ നാമംഎേćèും

നിലനില്èും;അവൻെറ നാമംസൂരäൻ ഉĐിടേûാളം നിലനില്èും;

മനുഷäർ അവൻെറ േപര് െചാĭി അേനäാനäം അനുåഗഹിèും;

സകലജാതികളും അവെന ‘ഭാഗäവാൻ’ എćു പറയും. ൧൮ താൻ

മാåതംഅþുതïൾെചēുćവനായി യിåസാേയലിൻെറൈദവമായി

യേഹാവയായ ൈദവം വാഴ്ûെĜടുമാറാകെö. ൧൯ അവിടുെû

മഹതçമുĐ നാമം എേćèും വാഴ്ûെĜടുമാറാകെö; ഭൂമി

മുഴുവനും അവിടുെû മഹതçംെകാ÷് നിറയുമാറാകെö. ആേമൻ,

ആേമൻ. ൨൦ യിĠായിയുെട പുåതനായ ദാവീദിൻെറ åപാർüനകൾ

അവസാനിđിരിèുćു.

൭൩ആസാഫിൻെറ ഒരു സîീർûനം. ൈദവം യിåസാേയലിനു,

നിർĊലഹൃദയം ഉĐവർè് തെć, നിċയമായും നĭവൻആകുćു. ൨

എćാൽ എൻെറ കാലുകൾ ഏകേദശം ഇടറി; എൻെറ കാലടികൾ

ഏെറèുെറ വഴുതിേĜായി. ൩ ദുġĈാരുെടസമൃĂി ക÷ിö്എനിè്

അഹîാരികേളാട്അസൂയ േതാćി. ൪അവർè്ജീവപരäăം േവദന

ഒöുമിĭ; അവരുെട േദഹം തടിđുെകാഴുûിരിèുćു. ൫ അവർ

മർതäെരേĜാെല കġûിൽ ആകുćിĭ; മĤു മനുഷäെരേĜാെല

േരാഗûാൽ ബാധിèെĜടുćതുമിĭ. ൬ അതിനാൽ ഡംഭം

അവർè് മാലയായിരിèുćു; ബലാല്èാരം വസ്åതംേപാെല

അവെര ചുĤിയിരിèുćു. ൭ അവരുെട കĚുകൾ പുġിെകാ÷്

ഉăിനില്èുćു;അവരുെടഹൃദയûിെല േഭാഷûമായനിരൂപണïൾ

കവിെõാഴുകുćു. ൮അവർ പരിഹസിđ് ദുġതേയാെട ഭീഷണി

പറയുćു; ഉćതഭാവേûാെട സംസാരിèുćു. ൯ അവർ

വായ് ആകാശേûാളം ഉയർûുćു; അവരുെട നാവ് ഭൂമിയിൽ

സòരിèുćു. ൧൦അതുെകാ÷്അവൻതൻെറ ജനെûഇവിേടè്

െകാ÷ുവരുćു. അവർ അവരിൽ ഒരു കുĤവും കാണുćിĭ. ൧൧
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“ൈദവംഎïെനഅറിയുćു?അതäുćതന്അറിവുേ÷ാ?”എćു

അവർപറയുćു. ൧൨ഇïെനആകുćു ദുġĈാർ;അവർനിരăരം

സçčത അനുഭവിđ് സĉû് വർĂിĜിèുćു. ൧൩ആകയാൽ

ഞാൻ എൻെറ ഹൃദയെû ശുĂീകരിđതും എൻെറ ൈകകൾ

നിഷ്èളîതയിൽ കഴുകിയതും വäർüമേåത. ൧൪ഞാൻ ദിവസം

മുഴുവൻബാധിതനായിരുćു; ഉഷĢുേതാറും ദøിèെĜöുംഇരുćു.

൧൫ഞാൻ ഇåപകാരം സംസാരിèുവാൻ വിചാരിെđîിൽ, നിൻെറ

മèളുെടതലമുറേയാട് േåദാഹം െചēുമായിരുćു. ൧൬ഞാൻഇത്സçയം

åഗഹിèുവാൻ നിരൂപിđേĜാൾ എനിè് åപയാസമായി േതാćി; ൧൭

ഒടുവിൽഞാൻൈദവûിൻെറ വിശുĂമąിരûിൽ െചćുഅവരുെട

അăäംഎăാകുംഎćുചിăിđു. ൧൮നിċയമായുംഅവിടുć്അവെര

വഴുവഴുĜിൽ നിർûുćു;അവിടുć്അവെര നാശûിൽതĐിയിടുćു.

൧൯എåതêണûിൽഅവർശൂനäമായിേĜായി!അവർ ഭയാനകമായ

കാരäïളാൽഅേശഷം മുടിõുേപായിരിèുćു. ൨൦ഉണരുേĉാൾഒരു

സçപ്നംേപാെല, കർûാേവ,അവർ ഉണരുേĉാൾഅവിടുć്അവരുെട

രൂപെûതുėീകരിèും. ൨൧ഇïെനഎൻെറഹൃദയംവäസനിèുകയും

എൻെറ അăരംഗûിൽ കുûുെകാĐുകയും െചയ്തേĜാൾ ൨൨

ഞാൻ േഭാഷനും ഒćുംഅറിയാûവനുംആയിരുćു;അേïയുെട

മുĉിൽ മൃഗംേപാെല ആയിരുćു. ൨൩എîിലും ഞാൻ ഇേĜാഴും

അേïയുെടഅടുèൽഇരിèുćു;അവിടുć്എെćവലൈîയ്è്

പിടിđിരിèുćു. ൨൪അേïയുെട ആേലാചനയാൽ അï് എെć

നടûും; പിćേûതിൽ മഹതçûിേലè് എെćൈകെèാĐും.

൨൫സçർĖûിൽഅï് ഒഴിെകഎനിè്ആരാണുĐത്? ഭൂമിയിലും

അïെയയĭാെത ഞാൻ ഒćും ആåഗഹിèുćിĭ. ൨൬ എൻെറ

മാംസവുംഹൃദയവുംêയിđുേപാകുćു;ൈദവംഎേćèുംഎൻെറ

ഹൃദയûിൻെറശéിയുംഎൻെറഓഹരിയുംആകുćു. ൨൭ഇതാ,

അേïേയാട് അകćിരിèുćവർ നശിđുേപാകും; അïെയ വിö്

പരസംഗം െചēുć എĭാവെരയും അവിടുć് സംഹരിèും. ൨൮

എćാൽൈദവേûാട്അടുûിരിèുćത്എനിè് നĭത്;അവിടുെû
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സകലåപവൃûികെളയും വർĚിേè÷തിന് ഞാൻ യേഹാവയായ

കർûാവിെനഎൻെറസേîതമാèിയിരിèുćു.

൭൪ആസാഫിൻെറ ഒരു ധäാനം. ൈദവേമ, അï് ഞïെള

സദാകാലേûèുംതĐിèളõത്എă്?അേïയുെടേമđിğുറെû

ആടുകളുെട േനെര അവിടുെû േകാപം പുകയുćത് എă്? ൨

അï് പ÷ുപേ÷ സĉാദിđ അവിടുെû സഭെയയും അï്

വീെ÷ടുûഅവിടുെûഅവകാശേഗാåതെûയുംഅï്വസിđിരുć

സീേയാൻപർĔതെûയുംഓർേèണേമ. ൩നിതäശൂനäïളിേലè്

അേïയുെട കാലടി െവേèണേമ; ശåതു വിശുĂമąിരûിൽസകലവും

നശിĜിđിരിèുćു. ൪അേïയുെടൈവരികൾഅേïയുെടസമാഗമന

čലûിൻെറ നടുവിൽ അലറുćു; അവരുെട െകാടികൾ അവർ

അടയാളïളായിനാöിയിരിèുćു. ൫അവർമരèൂöûിേĈൽേകാടാലി

ഓïുćതുേപാെല േതാćി. ൬ഇതാ, അവർ മഴുെകാ÷ും ചുĤിക

െകാ÷ുംഅതിൻെറചിåതĜണികൾമുഴുവനും തകർûുകളയുćു.

൭ അവർ അേïയുെട വിശുĂമąിരം തീവđു; തിരുനാമûിൻെറ

നിവാസെûഅവർഇടിđുനിരûിഅശുĂമാèി. ൮ “നാംഅവെര

നശിĜിđുകളയുക”എćുഅവരുെടഹൃദയûിൽപറõു, േദശûിൽ

ൈദവûിൻെറ ആലയïെളĭാം ചുöുകളõു. ൯ഞïൾ ഒരു

അടയാളവുംകാണുćിĭ;യാെതാരു åപവാചകനും േശഷിđിöിĭ; ഇത്

എåതേûാളംഎćറിയുćവൻആരുംഞïളുെടഇടയിൽഇĭ. ൧൦

ൈദവേമ,ൈവരിഎåതേûാളം നിąിèും? ശåതുഅവിടുെûനാമെû

എേćèും ദുഷിèുേമാ? ൧൧അവിടുെûൈക,അേïയുെട വലൈî

അവിടുć് പിൻവലിđുകളയുćത്എă്?അേïയുെട മാറിൽനിć്

അത്എടുû്അവെരനശിĜിേèണേമ. ൧൨ൈദവംപുരാതനേമഎൻെറ

രാജാവാകുćു; ഭൂമിയുെട മĂäûിൽഅവിടുć് രê åപവർûിèുćു.

൧൩അേïയുെട ശéിെകാ÷് അവിടുć് സമുåദെû വിഭാഗിđു;

െവĐûിലുĐതിമിംഗലïളുെട തല ഉടđുകളõു. ൧൪ലിവäാഥാൻെറ

തലകെളഅവിടുć് തകർûു; മരുഭൂവാസികളായജീവികൾè്അതിെന

ആഹാരമായി െകാടുûു. ൧൫അï് ഉറവും ഒഴുèും തുറćുവിöു,
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മഹാനദികെള അï് വĤിđുകളõു. ൧൬ പകൽ നിനèുĐത്;

രാവും അേïèുĐത്; െവളിđെûയും സൂരäെനയും അവിടുć്

ഉ÷ാèിയിരിèുćു. ൧൭ ഭൂസീമകൾഎĭാം അവിടുć്čാപിđു;

അï് ഉഷ്ണകാലവും ശീതകാലവും നിയമിđു. ൧൮യേഹാേവ, ശåതു

നിąിđതും മൂഢജനതതിരുനാമെûദുഷിđതുംഓർേèണേമ. ൧൯

അേïയുെട കുറുåപാവിെന ദുġമൃഗûിന്ഏğിèരുേത;അേïയുെട

എളിയവരുെട ജീവെന എേćèും മറèരുേത. ൨൦ അേïയുെട

നിയമെû മാനിേèണേമ; ഭൂമിയിെല അĆകാരčലïൾ

സാഹസനിവാസïൾെകാ÷്നിറõിരിèുćു. ൨൧പീഡിതൻലðിđ്

പിăിരിയരുേത;എളിയവനും ദരിåദനും തിരുനാമെûസ്തുതിèെö. ൨൨

ൈദവേമ,എഴുേćĤ്അേïയുെടവäവഹാരംനടേûണേമ; മൂഢൻ

ഇടവിടാെതഅïെയനിąിèുćത് ഓർേèണേമ. ൨൩അേïയുെട

ൈവരികളുെട ആരവം മറèരുേത; അേïയുെട എതിരാളികളുെട

കലഹംഎേĜാഴും വർĂിđുെകാ÷ിരിèുćു.

൭൫സംഗീതåപമാണിè്; നശിĜിèരുേത എć രാഗûിൽ;

ആസാഫിൻെറ ഒരു സîീർûനം. ഒരു ഗീതം. ൈദവേമ, ഞïൾ

അേïè് സ്േതാåതം െചēുćു; ഞïൾ അേïè് സ്േതാåതം

െചēുćു;അേïയുെടനാമംഅടുûിരിèുćു;ഞïൾഅേïയുെട

അതിശയåപവൃûികെള േഘാഷിèുćു. ൨സമയംവരുേĉാൾഞാൻ

േനേരാെട വിധിèും. ൩ ഭൂമിയും അതിെല സകലനിവാസികളും

ഉരുകിേĜാകുേĉാൾ ഞാൻ അതിൻെറ തൂണുകെള ഉറĜിèുćു.

(േസലാ) ൪ഡംഭം കാöരുെതć്ഡംഭികേളാടും െകാĉുയർûരുെതć്

ദുġĈാേരാടും ഞാൻ പറയുćു. ൫ നിïളുെട െകാĉ് േമേലാö്

ഉയർûരുത്; ശാഠäേûാെടസംസാരിèുകയുമരുത്. ൬കിഴèുനിćĭ,

പടിõാറുനിćĭ, െതèുനിćുമĭ ഉയർđവരുćത്. ൭ ൈദവം

നäായാധിപതിയാകുćു;ൈദവം ഒരുവെനതാഴ്ûുകയും മെĤാരുûെന

ഉയർûുകയുംെചēുćു. ൮യേഹാവയുെടകēിൽഒരുപാനപാåതംഉ÷്;

അതിൽവീõുനുരയ്èുćു;അത് മദäംെകാ÷് നിറõിരിèുćു;

അവിടുć് അതിൽനിć് പകരുćു; ഭൂമിയിെല സകലദുġĈാരും
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അതിൻെറ മö് വലിđുകുടിèും. ൯ഞാേനാഎേćèും åപസ്താവിèും;

യാേèാബിൻെറ ൈദവûിന് സ്തുതിപാടും. ൧൦ ദുġĈാരുെട

ശéിെയĭാംഞാൻ തകർûുകളയും; നീതിമാĈാരുെട െകാĉുകേളാ

ഉയർćിരിèും.

൭൬സംഗീതåപമാണിè്; തåăിനാദേûാെട;ആസാഫിൻെറ ഒരു

സîീർûനം; ഒരു ഗീതം. ൈദവം െയഹൂദയിൽ åപസിĂനാകുćു;

അവിടുെûനാമം യിåസാേയലിൽവലിയതാകുćു. ൨ൈദവûിൻെറ

കൂടാരം ശാേലമിലും അവിടുെû വാസčലം സീേയാനിലും

ഇരിèുćു. ൩ ൈദവം അവിെടവđ് മിćുć അĉുകളും,

യുĂായുധïളായ പരിചയും വാളും തകർûുകളõു. (േസലാ)

൪ ശാശçതപർĔതïെളèാൾ അവിടുć് േതജĢും മഹിമയും

ഉĐവനാകുćു. ൫ൈധരäശാലികെള െകാĐയിöു;അവർനിåദåപാപിđു;

പരാåകമശാലികളായ ആർèും ൈകèരുûിĭാെത േപായി. ൬

യാേèാബിൻെറൈദവേമ,അേïയുെടശാസനയാൽേതരുംകുതിരയും

ഗാഢനിåദയിൽവീണു. ൭അï് ഭയîരനാകുćു;അï് േകാപിđാൽ

തിരുമുĉാെകനിൽèാൻകഴിയുćവൻആർ? ൮സçർĖûിൽനിć്

അï് വിധി േകൾĜിđു; ഭൂമിയിെലസാധുèെളെയĭാം രêിèുവാൻ

൯ ൈദവം നäായവിസ്താരûിന് എഴുേćĤേĜാൾ ഭൂമി ഭയെĜö്

നിĠĝമായിരുćു. (േസലാ) ൧൦ മനുഷäൻെറ േåകാധം അïെയ

സ്തുതിèും നിċയം; േശഷിèുć േåകാധം അവിടുć് അരയ്è്

െകöും. ൧൧ നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവയ്è് േനരുകയും

നിവർûിèുകയും െചēുവിൻ; കർûാവിൻെറ ചുĤുമുĐഎĭാവരും

ഭയെĜേട÷വന് കാഴ്ച െകാ÷ുവരെö. ൧൨ൈദവം åപഭുèĈാരുെട

åപാണെന േഛദിđുകളയും; ഭൂമിയിെല രാജാèĈാർè് അവിടുć്

ഭയîരനാകുćു.

൭൭സംഗീതåപമാണിè്; െയദൂഥൂനäരാഗûിൽ; ആസാഫിൻെറ

ഒരു സîീർûനം. ഞാൻ എൻെറ ശĝം ഉയർûി ൈദവേûാട്,

എൻെറ ശĝം ഉയർûി ൈദവേûാടുതെć നിലവിളിèും;

അവിടുć് എൻെറ നിലവിളി åശĂിèും. ൨കġദിവസûിൽഞാൻ



സîീർûനïൾ 1315

യേഹാവെയ അേനçഷിđു, രാåതിയിൽ എൻെറ ൈക തളരാെത

മലർûിയിരുćു; എൻെറ ഉĐം ആശçാസം നിരസിđു. ൩ഞാൻ

ൈദവെû ഓർûു െനടുവീർĜിടുćു. ഞാൻ ധäാനിèുേĉാൾ,

എൻെറആÿാവ് വിഷാദിèുćു. (േസലാ) ൪അï്എൻെറകĚിന്

ഉറèം നിേഷധിđിരിèുćു; സംസാരിèുവാൻ കഴിയാûവിധം

ഞാൻ വäാകുലെĜöിരിèുćു. ൫ ഞാൻ പൂർĔദിവസïെളയും

പ÷െûസംവĀരïെളയും ഓർèുćു. ൬എൻെറഹൃദയംെകാ÷്

ഞാൻ ധäാനിèുćു; എൻെറ ആÿാവും േശാധന കഴിèുćു.

൭ കർûാവ് എേćèും തĐിèളയുേമാ? ൈദവം ഇനി

ഒരിèലും അനുകൂലമായിരിèുകയിĭേയാ? ൮ കർûാവിൻെറ

ദയ സദാകാലേûèും മറõു േപാേയാ? ൈദവûിൻെറ

വാëാനം തലമുറതലമുറേയാളം നിലനിൽèാെത േപാേയാ? ൯

ൈദവം കൃപ കാണിèുവാൻ മറćിരിèുćുേവാ? അവിടുć്

േകാപûിൽതൻെറകരുണഅടđുകളõിരിèുćുേവാ? (േസലാ) ൧൦

“എćാൽഅത്എൻെറകġതയാകുćു;അതäുćതൻെറ വലൈî

വരുûിയ സംവĀരïൾ തെć” എćു ഞാൻ പറõു. ൧൧

ഞാൻ യേഹാവയുെട åപവൃûികെള വർĚിèും; പേ÷യുĐ

അേïയുെടഅþുതïെളഞാൻഓർèും. ൧൨ഞാൻഅേïയുെട

സകലåപവൃûികെളയുംധäാനിèും;അേïയുെട åകിയകെളèുറിđ്

ഞാൻചിăിèും. ൧൩ൈദവേമ,അേïയുെട വഴി വിശുĂമാകുćു;

നĊുെട ൈദവെûേĜാെല വലിയ ൈദവം ആരുĐു? ൧൪അï്

അþുതം åപവർûിèുćൈദവംആകുćു;അേïയുെടബലെû

അï് ജനതകളുെട ഇടയിൽ െവളിെĜടുûിയിരിèുćു. ൧൫

തൃൈèെകാ÷്അï്അേïയുെട ജനെûവീെ÷ടുûിരിèുćു;

യാേèാബിൻെറയും േയാേസഫിൻെറയും മèെള തെć. (േസലാ)

൧൬ൈദവേമ,സമുåദïൾഅïെയക÷ു,സമുåദïൾഅïെയ

ക÷ു åഭമിđു, ആഴികളും വിറđുേപായി. ൧൭ േമഘïൾ െവĐം

െചാരിõു;ആകാശംഇടിനാദം മുഴèി;അേïയുെടഅസ്åതïൾ

പരെèപറćു. ൧൮അേïയുെടഇടിമുഴèംചുഴലിèാĤിൽ മുഴïി;
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മിćലുകൾ ഭൂതലെû åപകാശിĜിđു; ഭൂമി കുലുïിനടുïിേĜായി.

൧൯ അേïയുെട വഴി സമുåദûിലും അവിടുെû പാതകൾ

െപരുെവĐûിലും ആയിരുćു; അേïയുെട കാൽചുവടുകെള

അറിയാെതയുമിരുćു. ൨൦ േമാെശയുെടയുംഅഹേരാൻെറയും കēാൽ

അï്അേïയുെട ജനെûഒരുആöിൻകൂöെûേപാെലനടûി.

൭൮ആസാഫിൻെറ ഒരു ധäാനം. എൻെറ ജനേമ, എൻെറ

ഉപേദശം åശĂിèുവിൻ;എൻെറവായിെലെമാഴികൾè്നിïളുെട

െചവി ചായിèുവിൻ. ൨ ഞാൻ ഉപമ åപസ്താവിèുവാൻ

വായ് തുറèും; പുരാതനകടîഥകെള ഞാൻ പറയും. ൩ നാം

അവെയ േകöറിõിരിèുćു; നĊുെട പിതാèĈാർ നĊേളാട്

പറõിരിèുćു. ൪നാം നĊുെട മèേളാട് അവെയ മറđുവയ്èാെത

വരുവാനുĐ തലമുറേയാട് യേഹാവയുെട സ്തുതിയും ബലവും

കർûാവ് െചയ്ത അþുതåപവൃûികളും വിവരിđുപറയും. ൫

ൈദവം യാേèാബിൽ ഒരു സാêäംčാപിđു; യിåസാേയലിൽ ഒരു

നäായåപമാണംനിയമിđു;അവെയഅവരുെട മèെളഅറിയിèുവാൻ

നĊുെട പിതാèĈാേരാട് കğിđു. ൬ വരുവാനുĐ തലമുറ,

ജനിèുവാനിരിèുćമèൾതെć,അവെയ åഗഹിèുകയുംഎഴുേćĤ്

തïളുെട മèേളാട് അറിയിèുകയും െചēും. ൭അവർഅവരുെട

ആåശയം ൈദവûിൽ വയ്èുകയും അവിടുെû åപവൃûികെള

മറćുകളയാെതഅവിടുെûകğനകൾ åപമാണിđു നടèുകയും ൮

അവരുെട പിതാèĈാെരേപാെല ശാഠäവും മĀരവും ഉĐതലമുറയായി

ഹൃദയെûčിരമാèാെത, ൈദവേûാട് അവിശçസ്തമനĢുĐ

ഒരു തലമുറയായി തീരാതിരിèുകയും െചേē÷തിന് തെć. ൯

ആയുധം ധരിđ വിĭാളികളായ എåഫയീമäർ യുĂദിവസûിൽ

പിăിരിõുേപായി. ൧൦അവർൈദവûിൻെറനിയമം åപമാണിđിĭ;

കർûാവിൻെറ നäായåപമാണം ഉേപêിđു നടćു. ൧൧ അവർ

ൈദവûിൻെറ åപവൃûികളും അവെര കാണിđ അþുതïളും

മറćുകളõു. ൧൨ കർûാവ് മിåസയീം േദശû്, േസാവാൻ

വയലിൽവđ് അവരുെട പൂർĔ പിതാèĈാരുെട കൺമുĉിൽ,അþുതം
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åപവർûിđു. ൧൩ ൈദവം സമുåദെû വിഭാഗിđ്, അതിൽകൂടി

അവെരകടûി; കർûാവ് െവĐെûചിറേപാെലനിൽèുമാറാèി.

൧൪ പകൽ സമയû് അവിടുć് േമഘംെകാ÷ും രാåതിമുഴുവനും

അìിåപകാശംെകാ÷ുംഅവെര നടûി. ൧൫ൈദവം മരുഭൂമിയിൽ

പാറകെള പിളർćു ആഴികളാൽ എćേപാെല അവർè് ധാരാളം

കുടിèുവാൻ െകാടുûു. ൧൬പാറയിൽനിć്അവിടുć്അരുവികെള

പുറെĜടുവിđു; െവĐം നദികെളേĜാെല ഒഴുകുമാറാèി. ൧൭

എîിലും അവർ കർûാവിേനാട് പാപംെചയ്തു; അതäുćതേനാട്

മരുഭൂമിയിൽവđ് മĀരിđുെകാ÷ിരുćു. ൧൮അവർ െകാതിèുć

ഭêണം േചാദിđു െകാ÷ുഅവർഹൃദയûിൽൈദവെûപരീêിđു.

൧൯അവർ ൈദവûിനു വിേരാധമായി സംസാരിđു: “മരുഭൂമിയിൽ

േമശ ഒരുèുവാൻ ൈദവûിനു കഴിയുേമാ?” ൨൦ൈദവം പാറെയ

അടിđു, െവĐം പുറെĜöു, േതാടുകളും കവിെõാഴുകി, സതäം;

“എćാൽ അĜംകൂടി തരുവാൻ ൈദവûിന് കഴിയുേമാ? തൻെറ

ജനûിന്ൈദവം മാംസം വരുûി െകാടുèുേമാ?”എćു പറõു.

൨൧ആകയാൽ യേഹാവ അത് േകöു േകാപിđു; യാേèാബിൻെറ

േനെര തീ ജçലിđു; യിåസാേയലിൻെറ േനെര േകാപവും െപാïി. ൨൨

അവർ ൈദവûിൽ വിശçസിèുകയും കർûാവിൻെറ രêയിൽ

ആåശയിèുകയും െചēായ്കയാൽ തെć. ൨൩അവിടുć് മീെത

േമഘïേളാടു കğിđു;ആകാശûിൻെറ വാതിലുകെള തുറćു. ൨൪

അവർè് തിćുവാൻ മć വർഷിĜിđു; സçർĖീയധാനäം അവർè്

െകാടുûു. ൨൫ മനുഷäർ ദൂതĈാരുെട അĜം തിćു; കർûാവ്

അവർè് തൃപ്തിയാകുംവĚം ആഹാരം അയđു. ൨൬ ൈദവം

ആകാശûിൽകിഴèൻകാĤ് അടിĜിđു; തൻെറ ശéിയാൽകിഴèൻ

കാĤുവരുûി. ൨൭ൈദവം അവർè് െപാടിേപാെല മാംസെûയും

കടൽപുറെûമണൽേപാെലപêികെളയും വർഷിĜിđു; ൨൮അവരുെട

പാളയûിൻെറ നടുവിലും പാർĜിടïളുെട ചുĤിലുംഅവെയ െപാഴിđു.

൨൯അïെനഅവർതിć് തൃപ്തരായി.അവർആåഗഹിđത്അവിടുć്

അവർè് െകാടുûു. ൩൦അവരുെട െകാതിèു മതിവćിĭ; ഭêണം
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അവരുെട വായിൽഇരിèുേĉാൾതെć, ൩൧ൈദവûിൻെറ േകാപം

അവരുെട േമൽവćു;അവരുെടഅതിശéĈാരിൽചിലെര െകാćു

യിåസാേയലിെലയൗവനèാെരസംഹരിđു. ൩൨ഇെതĭാമായിöുംഅവർ

പിെćയും പാപംെചയ്തു; ൈദവûിൻെറ അþുതåപവൃûികെള

വിശçസിđതുമിĭ. ൩൩അതുെകാ÷് ൈദവം അവരുെട നാളുകെള

ശçാസം േപാെലയും അവരുെട സംവĀരïെള അതിേവഗûിലും

കഴിയുമാറാèി. ൩൪ൈദവംഅവെര െകാĭുേĉാൾഅവർൈദവെû

അേനçഷിèും;അവർതിരിõ് ജാåഗതേയാെടൈദവെûതിരയും.

൩൫ൈദവംഅവരുെട പാറഎćുംഅതäുćതനായൈദവംഅവരുെട

വീെ÷ടുĜുകാരൻ എćും അവർ ഓർèും. ൩൬എîിലും അവർ

വായ്െകാ÷് ൈദവേûാട് കപടം സംസാരിèും നാവുെകാ÷്

ൈദവേûാട് േഭാഷ്ക് പറയും. ൩൭അവരുെട ഹൃദയംൈദവûിൽ

čിരമായിരുćിĭ; കർûാവിൻെറ നിയമേûാട്അവർവിശçസ്തത

കാണിđതുമിĭ. ൩൮എîിലുംൈദവം കരുണയുĐവനാകുകെകാ÷്

അവെരനശിĜിèാെതഅവരുെടഅകൃതäംêമിđു; തൻെറ േåകാധം

മുഴുവനും ജçലിĜിèാെതതൻെറ േകാപം പലേĜാഴുംഅടèിèളõു.

൩൯അവർേകവലംജഡംഅേåതഎćുംമടïിവരാെതകടćുേപാകുć

കാĤുേപാെല എćും കർûാവ് ഓർûു. ൪൦ മരുഭൂമിയിൽ അവർ

എåതതവണൈദവേûാട് മĀരിđു! ശൂനäേദശû്എåത åപാവശäം

ൈദവെû ദുഃഖിĜിđു! ൪൧ അവർ വീ÷ുംവീ÷ും ൈദവെû

പരീêിđു; യിåസാേയലിൻെറ പരിശുĂെന ൈദവെû മുഷിĜിđു.

൪൨ മിåസയീമിൽ അടയാളïളും േസാവാൻവയലിൽ അþുതïളും

െചയ്തഅവിടുെûകēും ൪൩കർûാവ് ശåതുവിൻെറകēിൽനിć്

അവെര വിടുവിđ ദിവസവുംഅവർഓർĊിđിĭ. ൪൪ൈദവംഅവരുെട

നദികെളയും േതാടുകെളയുംഅവർè്കുടിèുവാൻകഴിയാûവിധം

രéമാèിûീർûു. ൪൫ ൈദവം അവരുെട ഇടയിൽ ഈđെയ

അയđു;അവഅവെരഅരിđുകളõു:തവളെയയുംഅയđുഅവ

അവർè് നാശം െചയ്തു. ൪൬അവരുെട വിള അവിടുć് തുĐനും

അവരുെട åപയýം െവöുèിളിèും െകാടുûു. ൪൭ൈദവംഅവരുെട
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മുăിരിവĐികെള കĈഴെകാ÷ും അവരുെട കാöûിവൃêïെള

ആലിĜഴം െകാ÷ും നശിĜിđു. ൪൮ൈദവംഅവരുെടകćുകാലികെള

കĈഴèുംഅവരുെടആöിൻകൂöïെളഇടിûീയ്èുംഏğിđു. ൪൯

ൈദവംഅവരുെടഇടയിൽതൻെറ േകാപാìിയും േåകാധവും േരാഷവും

കġവും അയđു; അനർüദൂതĈാരുെട ഒരു ഗണെûതെć. ൫൦

ൈദവംതൻെറ േകാപûിന് ഒരു പാത ഒരുèി,അവരുെട åപാണെന

മരണûിൽനിćു വിടുവിèാെതഅവരുെട ജീവെന മഹാവäാധിè്

ഏğിđുകളõു. ൫൧ൈദവം മിåസയീമിെലഎĭാ കടിõൂലിെനയും

ഹാമിൻെറകൂടാരïളിലുĐവരുെട വീരäûിൻെറആദäഫലെûയും

സംഹരിđു. ൫൨എćാൽതൻെറ ജനെûൈദവംആടുകെളേĜാെല

പുറെĜടുവിđു; മരുഭൂമിയിൽ ആöിൻകൂöെûേĜാെല അവെര

നടûി. ൫൩ൈദവംഅവെരനിർഭയമായി നടûുകയാൽഅവർè്

ഭയമു÷ായിĭ;അവരുെടശåതുèെളസമുåദം മൂടിèളõു. ൫൪ൈദവം

അവെരതൻെറവിശുĂേദശûിേലèുംതൻെറവലൈîസĉാദിđഈ

പർĔതûിേലèും െകാ÷ുവćു. ൫൫അവരുെട മുĉിൽനിćുൈദവം

ജനതകെളനീèിèളõു; ചരടുെകാ÷്അളć്അവർè്അവകാശം

പകുûുെകാടുûു; യിåസാേയലിൻെറ േഗാåതïെള അവരവരുെട

കൂടാരïളിൽ താമസിĜിđു. ൫൬എîിലും അവർഅതäുćതനായ

ൈദവെû പരീêിđ് മĀരിđു; അവിടുെû സാêäïൾ

åപമാണിđതുമിĭ. ൫൭അവർഅവരുെട പൂർĔപിതാèĈാെരേĜാെല

പിăിരിõ് േåദാഹം െചയ്തു; വòനയുĐ വിĭുേപാെല അവർ

മാറിèളõു. ൫൮ അവർ അവരുെട പൂജാഗിരികെളെèാ÷്

ൈദവെûേകാപിĜിđു;വിåഗഹïെളെèാ÷്കർûാവിന്തീê്ണത

ജനിĜിđു. ൫൯ൈദവംഅത് േകöു åകുĂിđു; യിåസാേയലിെനഏĤവും

െവറുûു. ൬൦അതുെകാ÷്ൈദവം ശീേലാവിെല തിരുനിവാസവും

താൻ മനുഷäരുെട ഇടയിൽ അടിđിരുć നിവാസവും ഉേപêിđു.

൬൧ തൻെറ ബലെû åപവാസûിലും തൻെറ നിയമ െപöകെû

ശåതുവിൻെറ കēിലുംഏğിđുെകാടുèുകയും മാനഹീനനാèുകയും

െചയ്തു. ൬൨ൈദവം തൻെറ അവകാശേûാട് േകാപിđു; തൻെറ
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ജനെû വാളിന് വിöുെകാടുûു. ൬൩ അവരുെട യൗവനèാർ

തീയ്è് ഇരയായിûീർćു; അവരുെട കനäകമാർè് വിവാഹഗീതം

ഉ÷ായതുമിĭ. ൬൪അവരുെടപുേരാഹിതĈാർവാൾെകാ÷ുവീണു;

അവരുെട വിധവമാർ വിലാപം കഴിđതുമിĭ. ൬൫അേĜാൾകർûാവ്

ഉറèûിൽനിć് ഉണർćുവരുćവെനേĜാെലയും വീõു കുടിđ്

അöഹസിèുćവീരെനേĜാെലയും ഉണർćു. ൬൬ൈദവംതൻെറ

ശåതുèെള പിćിേലè് ഓടിđുകളõു; അവർè് നിതäനിą

വരുûുകയും െചയ്തു. ൬൭എćാൽ കർûാവ് േയാേസഫിൻെറ

കൂടാരെû തäജിđ്; എåഫയീംേഗാåതെû തിരെõടുûതുമിĭ.

൬൮ ൈദവം െയഹൂദാേഗാåതെûയും താൻ åപിയെĜö സീേയാൻ

പർĔതെûയും തിരെõടുûു. ൬൯ താൻ സദാകാലേûèും

čാപിđിരിèുć ഭൂമിെയേĜാെലയുംസçർേĖാćതികെളേĜാെലയും

ൈദവം തൻെറ വിശുĂമąിരെû പണിതു. ൭൦ കർûാവ് തൻെറ

ദാസനായ ദാവീദിെന െതരെõടുûു; ആöിൻെതാഴുûുകളുെട

ഇടയിൽനിć്അവെനവരുûി. ൭൧തൻെറജനമായയാേèാബിെനയും

തൻെറഅവകാശമായ യിåസാേയലിെനയും േമയിേè÷തിന് യേഹാവ

അവെനതĐയാടുകെള േനാèുć േവലയിൽനിćു െകാ÷ുവćു.

൭൨അïെന അവൻ പരമാർü ഹൃദയേûാെട അവെര േമയിđു;

ൈകകളുെടസാമർüäേûാെടഅവെരനടûി.

൭൯ആസാഫിൻെറ ഒരു സîീർûനം. ൈദവേമ, ജനതകൾ

അേïയുെട അവകാശûിേലè് കടćിരിèുćു; അവർ

അേïയുെട വിശുĂമąിരെûഅശുĂമാèുകയും െയരൂശേലമിെന

കൽകുćുകളാèുകയും െചയ്തിരിèുćു. ൨അവർഅേïയുെട

ദാസĈാരുെട ശവïെളആകാശûിെല പêികൾèുംഅേïയുെട

വിശുĂĈാരുെട മാംസെû കാöുമൃഗïൾèും ഭêണമായി

െകാടുûിരിèുćു. ൩ അവരുെട രéം െവĐംേപാെല അവർ

െയരൂശേലമിന് ചുĤും ചിăിèളõു;അവെരകുഴിđിടുവാൻആരും

ഉ÷ായിരുćിĭ. ൪ഞïൾഞïളുെടഅയല്èാർè്അപമാനവും

ചുĤുമുĐവർè് നിąയും പരിഹാസവുംആയി തീർćിരിèുćു. ൫
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യേഹാേവ,അവിടുć് സദാ േകാപിèുćതുംഅേïയുെട തീê്ണത

തീേപാെല ജçലിèുćതുംഎåതേûാളം? ൬അïെയഅറിയാû

ജനതകളുെടേമലും അേïയുെട നാമം വിളിđേപêിèാû

രാജäïളുെടേമലും അവിടുെû േåകാധം പകേരണേമ. ൭ അവർ

യാേèാബിെന വിഴുïിèളയുകയും അവൻെറ വാസčലം

ശൂനäമാèുകയും െചയ്തുവേĭാ. ൮ ഞïളുെട പൂർĔികരുെട

അകൃതäïൾ ഞïേളാട് കണèിടരുേത; അേïയുെട കരുണ

േവഗûിൽ ഞïെള എതിേരല്èുമാറാകെö; ഞïൾ ഏĤവും

എളിമെĜöിരിèുćു. ൯ഞïളുെട രêയായൈദവേമ,അേïയുെട

നാമമഹതçûിനായി ഞïെള സഹായിേèണേമ; അേïയുെട

നാമംനിമിûം ഞïെള രêിđ്, ഞïളുെട പാപïൾè്

åപായċിûംെചേēണേമ. ൧൦ “അവരുെടൈദവംഎവിെട?”എćു

ജനതകൾ പറയുćത് എăിന്? അേïയുെട ദാസĈാരുെട രéം

ചിăിയതിന് åപതികാരംഞïളുെട ദൃġിയിൽ, ജനതകളുെട ഇടയിൽ

െവളിെĜടുമാറാകെö. ൧൧ബĂĈാരുെട െനടുവീർĜ് അേïയുെട

മുĉാെക വരുമാറാകെö; മരണûിന് വിധിèെĜöിരിèുćവെര

അï്അേïയുെട മഹാശéിയാൽ രêിേèണേമ. ൧൨കർûാേവ,

ഞïളുെടഅയല്èാർഅïെയനിąിđനിąഏഴിരöിയായിഅവരുെട

മാർĔിടûിേലè് പകരം െകാടുേèണേമ. ൧൩എćാൽഅേïയുെട

ജനവുംഅേïയുെട േമđിğുറെûആടുകളുമായഞïൾഎേćèും

അേïè് സ്േതാåതം െചēും. തലമുറതലമുറേയാളം ഞïൾ

അേïയുെടസ്തുതിെയ åപസ്താവിèും.

൮൦സംഗീതåപമാണിè്; സാരസസാêäം എć രാഗûിൽ;

ആസാഫിൻെറ ഒരു സîീർûനം. ആöിൻകൂöെûേĜാെല

േയാേസഫിെനനടûുćയിåസാേയലിൻെറഇടയനായുĐയേഹാേവ,

െചവിെèാേĐണേമ; െകരൂബുകളിേĈൽ അധിവസിèുćവേന,

åപകാശിേèണേമ. ൨ എåഫയീമും െബനäാമീനും മനെĠയും

കാണûèവിധം അേïയുെട വീരäബലം ഉണർûി

ഞïളുെട രêèായി വേരണേമ. ൩ ൈദവേമ, ഞïെള
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യഥാčാനെĜടുേûണേമ;ഞïൾരêെĜേട÷തിന് തിരുമുഖം

åപകാശിĜിേèണേമ. ൪ ൈസനäïളുെട ൈദവമായ യേഹാേവ,

അേïയുെട ജനûിൻെറ åപാർüനയ്èു േനെര എåതേûാളം

അï് േകാപിèും? ൫ അï് അവർè് കĚുനീരിൻെറ അĜം

തിćുവാൻ െകാടുûിരിèുćു; ധാരാളം കĚുനീർ അവർè്

കുടിèുവാനും െകാടുûിരിèുćു. ൬അï്ഞïെളഞïളുെട

അയല്èാർè് വഴèാèിûീർèുćു; ഞïളുെട ശåതുèൾ

തĊിൽ പറõു പരിഹസിèുćു. ൭ൈസനäïളുെട ൈദവേമ,

ഞïെള യഥാčാനെĜടുേûണേമ;ഞïൾ രêെĜേട÷തിന്

തിരുമുഖം åപകാശിĜിേèണേമ. ൮അï് മിåസയീമിൽ നിć് ഒരു

മുăിരിവĐി െകാ÷ു വćു; ജനതകെള നീèിèളõ് അതിെന

നöു. ൯അï്അതിന് തടംഎടുûുഅത് േവരൂćി േദശû് പടർćു.

൧൦അതിൻെറ നിഴൽെകാ÷് പർĔതïൾ മൂടിയിരുćു; അതിൻെറ

െകാĉുകൾ ദിവäേദവദാരുèൾേപാെലയും ആയിരുćു. ൧൧അത്

െകാĉുകെളസമുåദംവെരയും ചിĭികെള നദിവെരയും നീöിയിരുćു. ൧൨

വഴിേപാകുćവർ എĭാം അത് പറിèുവാൻ തèവĚം അവിടുć്

അതിൻെറ േവലികൾ െപാളിđുകളõത് എă്? ൧൩ കാöുപćി

അതിെന മാăിèളയുćു; വയലിെല മൃഗïൾഅത് തിćുകളയുćു.

൧൪ൈസനäïളുെടൈദവേമ, തിരിõുവേരണേമ;സçർĖûിൽനിćു

കടാêിđ്ഈമുăിരിവĐിെയസąർശിേèണേമ. ൧൫അേïയുെട

വലൈîനöതുംഅേïയ്èായി വളർûിയതുമായഈൈതെēയും

പരിപാലിേèണേമ. ൧൬അതിെനതീവđു ചുടുകയും െവöിèളയുകയും

െചയ്തിരിèുćു; അേïയുെട മുഖûുനിćുĐ ഭർസനûാൽഅവർ

നശിđുേപാകുćു. ൧൭അേïയുെടൈകഅവിടുെûവലûുഭാഗെû

പുരുഷൻെറേമൽ അേïയ്èായി വളർûിയ മനുഷäപുåതൻെറ

േമൽതെć ഇരിèെö. ൧൮ എćാൽ ഞïൾ അïെയ വിöു

പിĈാറുകയിĭ; ഞïെള ജീവിĜിേèണേമ, എćാൽ ഞïൾ

അേïയുെട നാമെû വിളിđേപêിèും. ൧൯ ൈസനäïളുെട
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ൈദവമായയേഹാേവ,ഞïെളയഥാčാനെĜടുേûണേമ;ഞïൾ

രêെĜേട÷തിന് തിരുമുഖം åപകാശിĜിേèണേമ.

൮൧സംഗീതåപമാണിè്; ഗüäരാഗûിൽ; ആസാഫിൻെറ ഒരു

സîീർûനം. നĊുെട ബലമായ ൈദവûിന് േഘാഷിèുവിൻ;

യാേèാബിൻെറ ൈദവûിന് ആർĜിടുവിൻ. ൨ തĜും ഇĉമുĐ

കിćരവും വീണയും എടുû് സംഗീതം തുടïുവിൻ. ൩

അമാവാസäയിലും നĊുെട ഉĀവദിവസമായ പൗർĚമാസിയിലും

കാഹളംഊതുവിൻ. ൪ഇത് യിåസാേയലിനു ഒരു ചöവും യാേèാബിൻെറ

ൈദവംനൽകിയ ഒരു åപമാണവുംആകുćു. ൫മിåസയീം േദശûിന്

േനെര പുറെĜöേĜാൾൈദവംഅത് േയാേസഫിന് ഒരു സാêäമായി

നിയമിđു; അവിെട ഞാൻ അറിയാû ഒരു ഭാഷ േകöു. ൬ “ഞാൻ

അവൻെറ േതാളിൽനിć് ചുമട് നീèി; അവൻെറ ൈകകൾ െകാö

വിö് ഒഴിõു. ൭കġകാലû് നീ വിളിđു, ഞാൻ നിെć വിടുവിđു;

ഇടിമുഴèûിൻെറ മറവിൽനിć് ഞാൻ നിനèു ഉûരമരുളി;

െമരീബാെവĐûിൽ ഞാൻ നിെć പരീêിđു. (േസലാ) ൮

“എൻെറ ജനേമ, േകൾèുക, ഞാൻ നിേćാട് സാêäം പറയും.

യിåസാേയേല, നീഎൻെറ വാè് േകെöîിൽ െകാĐാമായിരുćു. ൯

അനäൈദവംനിനèു ഉ÷ാകരുത്; യാെതാരുഅനäൈദവെûയുംനീ

നമസ്കരിèരുത്. ൧൦ മിåസയീം േദശûുനിć് നിെć െകാ÷ുവć

യേഹാവയായ ഞാൻ നിൻെറ ൈദവം ആകുćു; നിൻെറ വായ്

വിസ്താരമായിതുറèുക;ഞാൻഅതിെനനിറയ്èും. ൧൧ “എćാൽ

എൻെറ ജനം എൻെറ വാè് േകöനുസരിđിĭ; യിåസാേയൽഎെć

കൂöാèിയതുമിĭ. ൧൨അതുെകാ÷്അവർസçăആേലാചനåപകാരം

നടേè÷തിന്ഞാൻഅവെരഹൃദയകാഠിനäûിന് ഏğിđുകളõു.

൧൩ അേēാ! എൻെറ ജനം എൻെറ വാèു േകൾèുകയും

യിåസാേയൽ എൻെറ വഴികളിൽ നടèുകയും െചയ്െതîിൽ

െകാĐാമായിരുćു. ൧൪ എćാൽ ഞാൻ േവഗûിൽ അവരുെട

ശåതുèെളകീഴടèുമായിരുćു;അവരുെടൈവരികളുെട േനെരഎൻെറ

ൈകതിരിèുമായിരുćു. ൧൫യേഹാവെയപകèുćവർതിരുമുĉിൽ
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കീഴടïുമായിരുćു; എćാൽ അവരുെട ശുഭകാലം എേćèും

നിൽèുമായിരുćു. ൧൬അവിടുć് േമല്ûരമായ േഗാതĉുെകാ÷്

അവെര േപാഷിĜിèുമായിരുćു; ഞാൻ പാറയിൽനിćുĐ

േതൻെകാ÷് നിനèു തൃപ്തിവരുûുമായിരുćു.“

൮൨സംഗീതåപമാണിè്; ആസാഫിൻെറ ഒരു സîീർûനം.

ൈദവം േദവസഭയിൽ നില്èുćു; അവിടുć് ൈദവïൾ എćു

വിളിèുćവരുെട ഇടയിൽ നäായം വിധിèുćു. ൨ നിïൾ

എåതേûാളം നീതിേകടായി വിധിèുകയും ദുġĈാരുെട പêം

പിടിèുകയും െചēും? (േസലാ) ൩ എളിയവനും അനാഥനും

നäായം പാലിđുെകാടുèുവിൻ; പീഡിതനും അഗതിèും നീതി

നടûിെèാടുèുവിൻ. ൪എളിയവെനയും ദരിåദെനയും രêിèുവിൻ;

ദുġĈാരുെടകēിൽനിć്അവെരവിടുവിèുവിൻ. ൫അവർè്അറിവും

േബാധവുമിĭ;അവർഇരുöിൽനടèുćു; ഭൂമിയുെടഅടിčാനïൾ

എĭാം ഇളകിയിരിèുćു. ൬ “നിïൾ േദവĈാർആകുćു”എćും

“നിïൾ എĭാവരും അതäുćതനായ ൈദവûിൻെറ പുåതĈാർ”

എćും ഞാൻ പറõു. ൭ എîിലും നിïൾ മനുഷäെരേĜാെല

മരിèും; åപഭുèĈാരിൽ ഒരുവെനേĜാെല ഹതരാകും. ൮ൈദവേമ,

എഴുേćĤ് ഭൂമിെയ വിധിേèണേമ; അï് സകല ജനതതികെളയും

അവകാശമാèിെകാĐുമേĭാ.

൮൩ആസാഫിൻെറ ഒരു സîീർûനം; ഒരു ഗീതം. ൈദവേമ,

നിĠĝമായിരിèരുേത; ൈദവേമ, മൗനമായും സçčമായും

ഇരിèരുേത. ൨ഇതാ,അേïയുെടശåതുèൾകലഹിèുćു;അïെയ

െവറുèുćവർ തല ഉയർûുćു. ൩അവർഅേïയുെട ജനûിൻെറ

േനെര ഉപായം വിചാരിèുകയുംഅേïè് വിലേയറിയവരുെട േനെര

ദുരാേലാചനകഴിèുകയും െചēുćു. ൪ “വരുവിൻ,യിåസാേയൽഒരു

ജനതയായിരിèാûവിധം നാംഅവെര മുടിđുകളയുക.അവരുെട

േപര് ഇനി ആരും ഓർèരുത്” എćു അവർ പറõു. ൫അവർ

ഇïെന ഏകമനേĢാെട ആേലാചിđു, അേïèു വിേരാധമായി

സഖäം െചēുćു. ൬ ഏേദാമäരുെടയും യിശ്മാേയലäരുെടയും
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കൂടാരïളും േമാവാബäരും ഹഗരäരും, ൭ െഗബാലും അേĊാനും

അമാേലèും, െഫലിസ്തäേദശവും േസാർനിവാസികളും; ൮

അĠൂരും അവേരാട് േയാജിđു; അവർ േലാûിൻെറ മèൾè്

സഹായമായിരുćു. (േസലാ) ൯ മിദäാനäേരാട് െചയ്തതുേപാെല

അവേരാടു െചേēണേമ;കീേശാൻേതാöിനരികിൽവđുസീെസരേയാടും

യാബീേനാടും െചയ്തതുേപാെല തെć. ൧൦അവർഏൻ‐േദാരിൽവđ്

നശിđുേപായി; അവർ നിലûിന് വളമായിûീർćു. ൧൧അവരുെട

കുലീനĈാെര ഓേരബ്, േസബ് എćിവെരേĜാെലയും അവരുെട

സകലåപഭുèĈാെരയും േസബഹ്, സൽമുćഎćിവെരേĜാെലയും

ആേèണേമ. ൧൨ “നാം ൈദവûിൻെറ നിവാസïെള നമുè്

അവകാശമാèിെèാĐുക” എćു അവർ പറõുവേĭാ. ൧൩

എൻെറൈദവേമ,അവെരചുഴലിèാĤിൽ െപാടിേപാെലയുംകാĤûു

പാറുćപതിർേപാെലയുംആേèണേമ. ൧൪വനെûദഹിĜിèുć

തീേപാെലയും പർĔതïെളചുöുകളയുćഅìിജçാലേപാെലയും ൧൫

അേïയുെട െകാടുîാĤുെകാ÷്അവെരപിăുടേരണേമ;അേïയുെട

ചുഴലിèാĤുെകാ÷്അവെര åഭമിĜിേèണേമ. ൧൬യേഹാേവ,അവർ

തിരുനാമെû അേനçഷിേè÷തിന് അï് അവരുെട മുഖെû

ലðാപൂർĚമാേèണേമ. ൧൭അവർഎേćèുംലðിđ് åഭമിèുകയും

നാണിđ് നശിđുേപാകുകയും െചēെö. ൧൮അïെനഅവർയേഹാവ

എćുനാമമുĐഅï് മാåതംസർĔഭൂമിèും മീെതഅതäുćതൻഎćു

അറിയും.

൮൪സംഗീതåപമാണിè്; ഗüäരാഗûിൽ; േകാരഹ് പുåതĈാരുെട

ഒരു സîീർûനം. ൈസനäïളുെട യേഹാേവ, തിരുനിവാസം

എåത മേനാഹരം! ൨ എൻെറ ഉĐം യേഹാവയുെട åപാകാരïെള

വാóിđു േമാഹാലസäെĜöു േപാകുćു; എൻെറഹൃദയവുംഎൻെറ

മാംസവും ജീവനുĐ ൈദവെû േനാèി േഘാഷിèുćു. ൩

കുരികിൽ ഒരു വീടും, മീവൽപêി കുõുïൾè് ഒരു കൂടും

കെ÷ûിയിരിèുćു; എൻെറ രാജാവും എൻെറ ൈദവവുമായ

ൈസനäïളുെട യേഹാേവ, അവിടുെû യാഗപീഠïെള തെć. ൪
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അേïയുെട ആലയûിൽ വസിèുćവർ ഭാഗäവാĈാർ; അവർ

അïെയ നിതäം സ്തുതിđുെകാ÷ിരിèും. (േസലാ) ൫ ബലം

അïയിൽ ഉĐ മനുഷäൻ ഭാഗäവാൻ; ഇïെനയുĐവരുെട മനĢിൽ

സീേയാനിേലèുĐെപരുവഴികൾ ഉ÷്. ൬കĚുനീർ താഴçരയിൽകൂടി

കടèുേĉാൾ അവർ അതിെന ജലാശയമാèിûീർèുćു.

മുĈഴയാൽ അത് അനുåഗഹപൂർĚമായിûീരുćു. ൭ അവർ

േമല്èുേമൽ ബലം åപാപിèുćു; എĭാവരും സീേയാനിൽ

ൈദവസćിധിയിൽ െചെćûുćു. ൮ൈസനäïളുെടൈദവമായ

യേഹാേവ, എൻെറ åപാർüന േകൾേèണേമ; യാേèാബിൻെറ

ൈദവേമ, െചവിെèാേĐണേമ. (േസലാ) ൯ഞïളുെട പരിചയായ

ൈദവേമ, േനാേèണേമ; അേïയുെട അഭിഷിéൻെറ മുഖെû

കടാêിേèണേമ; ൧൦അേïയുെട åപാകാരïളിൽകഴിèുć ഒരു

ദിവസം േവെറആയിരം ദിവസേûèാൾ ഉûമമĭേയാ? ദുġĈാരുെട

കൂടാരïളിൽ വസിèുćതിെനèാൾ എൻെറ ൈദവûിൻെറ

ആലയûിൽവാതിൽകാവല്èാരനായിരിèുćതാണ്എനിè്ഏെറ

ഇġം. ൧൧യേഹാവയായൈദവംസൂരäനുംപരിചയുംആകുćു;യേഹാവ

കൃപയും മഹതçവും നല്കുćു; േനർബുĂിേയാെട നടèുćവർè്

അവിടുć് ഒരു നĈയും മുടèുകയിĭ. ൧൨ൈസനäïളുെട യേഹാേവ,

അïയിൽആåശയിèുćമനുഷäൻ ഭാഗäവാൻ.

൮൫സംഗീതåപമാണിè്; േകാരഹ് പുåതĈാരുെട ഒരു സîീർûനം.

യേഹാേവ, അï് അേïയുെട േദശെû കടാêിđിരിèുćു;

യാേèാബിൻെറ åപവാസികെള മടèി വരുûിയിരിèുćു. ൨

അേïയുെട ജനûിൻെറഅകൃതäംഅവിടുć് േമാചിđു;അവരുെട

പാപംസകലവുംഅവിടുć് മൂടിèളõു. (േസലാ) ൩അേïയുെട

േåകാധം മുഴുവനും അവിടുć് അടèിèളõു; അേïയുെട

േåകാധûിൻെറ ഭയാനകതയിൽനിć്അവിടുć് പിĈാറിയിരിèുćു. ൪

ഞïളുെട രêയുെടൈദവേമ,ഞïെളയഥാčാനെĜടുേûണേമ;

ഞïേളാടുĐഅേïയുെട നീരസം മതിയാേèണേമ. ൫അവിടുć്

സദാകാലവും ഞïേളാട് േകാപിèുേമാ? തലമുറതലമുറേയാളം
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അേïയുെട േകാപം നിലനിൽèുേമാ? ൬ അേïയുെട ജനം

അïയിൽ ആനąിേè÷തിന് അവിടുć് ഞïെള വീ÷ും

ജീവിĜിèുകയിĭേയാ? ൭യേഹാേവ,ഞïേളാട് ദയ കാണിേèണേമ;

അവിടുെûരêഞïൾè്നല്േകണേമ. ൮യേഹാവയായൈദവം

അരുളിെđēുćത്ഞാൻ േകൾèും;ൈദവംതൻെറജനûിനും തൻെറ

ഭéĈാർèുംസമാധാനംഅരുളും.അവർ േഭാഷûûിേലè് വീ÷ും

തിരിയാതിരിèെö. ൯തിരുമഹതçം നĊുെട േദശûിൽവസിേè÷തിന്

ൈദവûിൻെറ രê തൻെറ ഭéĈാർè് സമീപമായിരിèുćു,

നിċയം. ൧൦ ദയയും വിശçസ്തതയും തĊിൽ എതിേരĤിരിèുćു.

നീതിയുംസമാധാനവുംതĊിൽചുംബിđിരിèുćു. ൧൧വിശçസ്തത

ഭൂമിയിൽനിć് മുളയ്èുćു; നീതിസçർĖûിൽനിć് േനാèുćു. ൧൨

യേഹാവനĈനല്കുകയും നĊുെട േദശം വിളവ് തരുകയും െചēും. ൧൩

നീതിൈദവûിന് മുĉായി നടèുകയുംഅവിടുെûകാൽചുവടുകൾ

നമുè് പാതയാകുകയും െചēും.

൮൬ദാവീദിൻെറ ഒരു åപാർüന. യേഹാേവ, െചവി

ചായിേèണേമ; എനിèുûരമരുേളണേമ; ഞാൻ എളിയവനും

ദരിåദനും ആകുćു. ൨ എൻെറ åപാണെന കാേèണേമ; ഞാൻ

അേïയുെട ഭéനാകുćുവേĭാ; എൻെറ ൈദവേമ, അïയിൽ

ആåശയിèുćഅടിയെന രêിേèണേമ. ൩കർûാേവ,എേćാട്

കൃപയു÷ാേകണേമ; ഇടവിടാെതഞാൻഅേïേയാട് നിലവിളിèുćു.

൪ അടിയൻെറ ഉĐെû സേăാഷിĜിേèണേമ; യേഹാേവ,

അïയിേലè് ഞാൻ എൻെറ ഉĐം ഉയർûുćു. ൫ കർûാേവ,

അവിടുć് നĭവനുംêമിèുćവനുംഅേïേയാട്അേപêിèുć

എĭാവേരാടും മഹാദയാലുവും ആകുćു. ൬ യേഹാേവ, എൻെറ

åപാർüന െചവിെèാേĐണേമ;എൻെറ യാചനകൾ åശĂിേèണേമ.

൭അവിടുć്എനിè് ഉûരമരുളുകയാൽഎൻെറകġദിവസûിൽ

ഞാൻഅïെയവിളിđേപêിèുćു. ൮കർûാേവ, േദവĈാരിൽ

അേïè് തുലäനായി ആരുമിĭ. അേïയുെട åപവൃûികൾèു

തുലäമായി ഒരു åപവൃûിയുമിĭ. ൯കർûാേവ,അവിടുć് ഉ÷ാèിയ
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സകലജനതകളുംതിരുമുĉിൽവć്നമസ്കരിèും;അവർഅേïയുെട

നാമെûമഹതçെĜടുûും. ൧൦അവിടുć് വലിയവനുംഅþുതïൾ

åപവർûിèുćവനുമĭേയാ?അവിടുć് മാåതംൈദവമാകുćു. ൧൧

യേഹാേവ, അേïയുെട വഴി എെć പഠിĜിേèണേമ; എćാൽ

ഞാൻ അേïയുെട സതäûിൽ നടèും; അേïയുെട നാമെû

ഭയെĜടുവാൻഎൻെറഹൃദയെûഏകാåഗമാേèണേമ. ൧൨എൻെറ

ൈദവമായ കർûാേവ, ഞാൻ പൂർĚഹൃദയേûാെട അïെയ

സ്തുതിèും;അേïയുെട നാമെûഎേćèും മഹതçെĜടുûും. ൧൩

എേćാടുĐഅേïയുെട ദയവലിയതാണേĭാ;അവിടുć്എൻെറ

åപാണെനപാതാളûിൻെറആഴûിൽനിć് രêിđിരിèുćു. (Sheol

h7585) ൧൪ൈദവേമ, അഹîാരികൾ എേćാട് എതിർûിരിèുćു.

നീചĈാരുെട കൂöംഎനിè് åപാണഹാനി വരുûുവാൻ േനാèുćു.

അവർഅïെയ åശĂിèുćതുമിĭ. ൧൫കർûാേവ,അï് കരുണയും

കൃപയും നിറõ ൈദവമാകുćു; ദീർഘêമയും മഹാദയയും

വിശçസ്തതയുമുĐവൻതെć. ൧൬എćിേലèു തിരിõ്എേćാട്

കൃപയു÷ാേകണേമ; അേïയുെട ദാസന് അേïയുെട ശéി

തć്,അേïയുെട ദാസിയുെട പുåതെന രêിേèണേമ. ൧൭എെć

െവറുèുćവർക÷ു ലðിേè÷തിന് നĈയ്èായി ഒരുഅടയാളം

എനിè് തേരണേമ; യേഹാേവ, അവിടുć് എെć സഹായിđ്

ആശçസിĜിđിരിèുćുവേĭാ.

൮൭ േകാരഹ് പുåതĈാരുെട ഒരുസîീർûനം; ഒരു ഗീതം. യേഹാവ

തൻെറ നഗരെû വിശുĂപർĔതûിൽ čാപിđിരിèുćു.

൨ യേഹാവ സീേയാെě പടിവാതിലുകെള, യാേèാബിൻെറ

സകലനിവാസïെളèാളും അധികം സ്േനഹിèുćു. ൩

ൈദവûിൻെറ നഗരേമ, നിെćèുറിđ് മഹûçമുĐ കാരäïൾ

അരുളിെđയ്തിരിèുćു. (േസലാ) ൪ഞാൻഎൻെറ പരിചയèാരുെട

കൂöûിൽ രഹബിെനയുംബാേബലിെനയും െഫലിസ്തäർ, േസാർ, കൂശ്

എćിവെരയും കുറിđ് åപസ്താവിèും; “ഇവൻഅവിെട ജനിđു. ൫

ഇവനുംഅവനുംഅവിെട ജനിđു”എćുസീേയാെനèുറിđ് പറയും;
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അതäുćതൻ തെć അതിെന čാപിđിരിèുćു. ൬ യേഹാവ

വംശïെള എഴുതുേĉാൾ: “ഇവൻ അവിെട ജനിđു” എćിïെന

എĚും (േസലാ) ൭ “എൻെറ ഉറവുകൾഎĭാംൈദവûിൽആകുćു”

എćുസംഗീതèാരും നൃûം െചēുćവരും ഒരുേപാെല പറയും.

൮൮ഒരു ഗീതം; േകാരഹ് പുåതĈാരുെട ഒരു സîീർûനം;

സംഗീതåപമാണിè്; മഹലû് രാഗûിൽ åപതിഗാനûിനായി;

എåസാഹäനായ േഹമാൻെറ ഒരു ധäാനം. എൻെറ രêയുെടൈദവമായ

യേഹാേവ,ഞാൻ രാവും പകലും തിരുസćിധിയിൽനിലവിളിèുćു; ൨

എൻെറ åപാർüനതിരുമുൻപിൽവരുമാറാകെö;എൻെറനിലവിളിèു

െചവി ചായിേèണേമ. ൩ എൻെറ åപാണൻ കġതെകാ÷്

നിറõിരിèുćു; എൻെറ ജീവൻ പാതാളേûാട് സമീപിèുćു. (Sheol

h7585) ൪കുഴിയിൽഇറïുćവരുെടകൂöûിൽഎെćഎĚിയിരിèുćു;

ഞാൻബലഹീനനായ മനുഷäെനേĜാെലയാകുćു. ൫ശവèുഴിയിൽ

കിടèുć ഹതĈാെരേĜാെല എെć മരിđവരുെട കൂöûിൽ

ഉേപêിđിരിèുćു; അവെര അï് പിെć ഓർèുćിĭ; അവർ

അേïയുെടൈകയിൽനിć് േഛദിèെĜöുേപായിരിèുćു. ൬അï്

എെćഏĤവും താണകുഴിയിലും ഇരുöിലുംആഴïളിലും ഇöിരിèുćു.

൭അേïയുെട േåകാധം എനിè് ഭാരമായിരിèുćു; അേïയുെട

എĭാ തിരകളുംെകാ÷്അവിടുć് എെćവലđിരിèുćു. (േസലാ) ൮

എൻെറപരിചയèാെരഅവിടുć്എേćാട്അകĤി,അവർè്എേćാട്

െവറുĜായിരിèുćു; പുറûിറïുവാൻ കഴിയാûവിധം എെć

അടđിരിèുćു. ൯എൻെറകĚ്കġതേഹതുവായിêയിđുേപാകുćു;

യേഹാേവ, ഞാൻ ദിവസംåപതി അïെയ വിളിđേപêിèുകയും

എൻെറ ൈകകെള അïയിേലè് മലർûുകയും െചēുćു. ൧൦

അവിടുć് മരിđവർè് േവ÷ി അþുതïൾ െചēുേമാ? മൃതĈാർ

എഴുേćĤ് അïെയ സ്തുതിèുേമാ? (േസലാ) ൧൧ശവèുഴിയിൽ

അേïയുെടദയെയയുംവിനാശûിൽഅേïയുെടവിശçസ്തതെയയും

വർĚിèുേമാ? ൧൨അĆകാരûിൽഅേïയുെടഅþുതïളും

വിസ്മൃതിയുെട േദശû്അേïയുെടനീതിയും െവളിെĜടുേമാ? ൧൩
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എćാൽയേഹാേവ,ഞാൻഅേïേയാട് നിലവിളിèുćു; രാവിെല

എൻെറ åപാർüനതിരുസćിധിയിൽ വരുćു. ൧൪യേഹാേവ,അവിടുć്

എൻെറ åപാണെനതĐിèളയുćെതăിന്?അേïയുെട മുഖെû

എനിè് മറയ്èുćതുംഎăിന്? ൧൫ബാലäംമുതൽഞാൻഅരിġനും

മൃതåപായനും ആകുćു; ഞാൻ അേïയുെട ഭീകരതകൾ സഹിđ്

വലõിരിèുćു. ൧൬ അേïയുെട ഉåഗേകാപം എൻെറ മീെത

കവിõിരിèുćു;അേïയുെട ഭീകരതഎെćസംഹരിđിരിèുćു.

൧൭അവഇടവിടാെത െവĐംേപാെലഎെćചുĤുćു;അവ ഒരുേപാെല

എെćവളയുćു. ൧൮സ്േനഹിതെനയും കൂöാളിെയയും അവിടുć്

എേćാട്അകĤിയിരിèുćു;എൻെറസ്േനഹിതĈാർഅĆകാരമേåത.

൮൯എåസാഹäനായ ഏഥാൻെറ ഒരു ധäാനം. യേഹാവയുെട

കൃപകെളèുറിđ് ഞാൻ എേćèും പാടും; തലമുറതലമുറേയാളം

എൻെറ വായ്െകാ÷്അേïയുെട വിശçസ്തതെയഅറിയിèും. ൨

“ദയഎേćèും ഉറđുനില്èും” എćുഞാൻ പറയുćു;അേïയുെട

വിശçസ്തതെയ അï് സçർĖûിൽ čിരമാèിയിരിèുćു.

൩ എൻെറ വൃതേനാട് ഞാൻ ഒരു നിയമവും എൻെറ ദാസനായ

ദാവീദിേനാട് സതäവും െചയ്തിരിèുćു. ൪ “നിൻെറ സăതിെയ

ഞാൻ എേćèും čിരെĜടുûും; നിൻെറ സിംഹാസനെû

തലമുറതലമുറേയാളം ഉറĜിèും.” (േസലാ) ൫ യേഹാേവ, സçർĖം

അേïയുെട അþുതïെളയും വിശുĂĈാരുെട സഭയിൽ

അേïയുെട വിശçസ്തതെയയും വർĚിèും. ൬ സçർĖûിൽ

യേഹാവേയാട് സദൃശനായവൻആർ? േദവപുåതĈാരിൽ യേഹാവയ്è്

തുലäനായവൻആർ? ൭ൈദവം വിശുĂĈാരുെടസംഘûിൽഏĤവും

ഭയെĜേട÷വനുംഅവിടുെûചുĤുമുĐഎĭാവരും ഭയെĜടുവാൻ

േയാഗäനും ആകുćു. ൮ ൈസനäïളുെട ൈദവമായ യേഹാേവ,

അïെയേĜാെലബലവാൻആരാണുĐത്? യേഹാേവ,അേïയുെട

വിശçസ്തത അïെയ ചുĤിയിരിèുćു. ൯അï് സമുåദûിൻെറ

ഗർĔെûഅടèിവാഴുćു;അതിെലതിരകൾെപാïുേĉാൾഅï്

അവെയ അമർûുćു. ൧൦അï് രഹബിെന ഒരു ഹതെനേĜാെല
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തകർûു; അേïയുെട ബലമുĐ ഭുജംെകാ÷് അേïയുെട

ശåതുèെള ചിതറിđുകളõു. ൧൧ ആകാശം നിനèുĐത്,

ഭൂമിയും അേïèുĐത്; ഭൂതലവും അതിൻെറ പൂർĚതയും

അï് čാപിđിരിèുćു. ൧൨ ദêിേണാûരദിèുകെള അï്

സൃġിđിരിèുćു; താേബാരും െഹർേĊാനുംഅേïയുെടനാമûിൽ

ആനąിèുćു; ൧൩അേïയുെട ഭുജം വീരäമുĐത്;അേïയുെടൈക

ബലമുĐതുംഅേïയുെട വലൈîഉćതവുംആകുćു. ൧൪നീതിയും

നäായവുംഅേïയുെട സിംഹാസനûിൻെറഅടിčാനമാകുćു;

ദയയുംവിശçസ്തതയുംഅേïèുമുĉായിനടèുćു. ൧൫ജയേഘാഷം

അറിയുć ജനം ഭാഗäമുĐത്; യേഹാേവ, അവർ അേïയുെട

മുഖåപകാശûിൽ നടèും. ൧൬അവർ ഇടവിടാെത അേïയുെട

നാമûിൽ േഘാഷിđുĭസിèുćു; അേïയുെട നീതിയിൽ അവർ

ഉയർćിരിèുćു. ൧൭അï്അവരുെടബലûിൻെറ മഹûçമാകുćു;

അേïയുെട åപസാദûാൽഞïളുെടശéിഉയർćിരിèുćു. ൧൮

നĊുെട പരിച യേഹാവയ്èുĐതും നĊുെട രാജാവ് യിåസാേയലിൻെറ

പരിശുĂനുĐവനും ആകുćു. ൧൯ അćു അï് ദർശനûിൽ

അേïയുെട ഭéĈാേരാട്അരുളിെđയ്തത്; “ഞാൻവീരനായ ഒരുവന്

സഹായം നല്കുകയും ജനûിൽനിć് ഒരു വൃതെന ഉയർûുകയും

െചയ്തു. ൨൦ ഞാൻ എൻെറ ദാസനായ ദാവീദിെന കെ÷ûി;

എൻെറ വിശുĂൈതലംെകാ÷്അവെനഅഭിേഷകം െചയ്തു. ൨൧

എൻെറ ൈക അവേനാടുകൂെട čിരമായിരിèും; എൻെറ ഭുജം

അവെന ബലെĜടുûും. ൨൨ ശåതു അവെന േതാğിèുകയിĭ;

വഷളൻ അവെന പീഡിĜിèുകയും ഇĭ. ൨൩ ഞാൻ അവൻെറ

ൈവരികെളഅവൻെറ മുĉിൽ തകർèും;അവെന െവറുèുćവെര

സംഹരിèും, ൨൪ എćാൽ എൻെറ വിശçസ്തതയും ദയയും

അവേനാടുകൂെട ഇരിèും; എൻെറ നാമûിൽ അവൻെറ െകാĉ്

ഉയർćിരിèും. ൨൫അവൻെറൈകഞാൻസമുåദûിേĈലുംഅവൻെറ

വലൈî നദികളുെടേമലും നീöുമാറാèും. ൨൬അവൻ എേćാട്:

‘അï് എൻെറ പിതാവ്, എൻെറ ൈദവം, എൻെറ രêയുെട പാറ’
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എćിïെന വിളിđുപറയും. ൨൭ ഞാൻ അവെന ആദäജാതനും

ഭൂരാജാèĈാരിൽ േåശഷ്ഠനുമാèും. ൨൮ഞാൻഅവന്എൻെറ ദയ

എേćèും കാണിèും; എൻെറ നിയമംഅവനുേവ÷ിčിരമായി

നില്èും. ൨൯ഞാൻഅവൻെറസăതിെയശാശçതമായുംഅവൻെറ

സിംഹാസനെûആകാശമുĐകാലേûാളവും നിലനിർûും. ൩൦

അവൻെറ പുåതĈാർ എൻെറ നäായåപമാണം ഉേപêിèുകയും

എൻെറ വിധികൾ അനുസരിđുനടèാതിരിèുകയും ൩൧എൻെറ

ചöïൾ ലംഘിèുകയും എൻെറ കğനകൾ åപമാണിèാതിരിèുകയും

െചയ്താൽ ൩൨ ഞാൻ അവരുെട ലംഘനെû വടിെകാ÷ും

അവരുെട അകൃതäെû ദøനംെകാ÷ും സąർശിèും. ൩൩

എîിലും എൻെറ ദയഞാൻഅവനിൽ നിćു നീèിèളയുകയിĭ;

എൻെറ വിശçസ്തതയ്è് ഭംഗം വരുûുകയുമിĭ. ൩൪ ഞാൻ

എൻെറ നിയമം ലംഘിèുകേയാ എൻെറ അധരïളിൽനിćു

പുറെĜöതിന് മാĤം വരുûുകേയാ െചēുകയിĭ. ൩൫ഞാൻഒരിèൽ

എൻെറ വിശുĂിയിൽസതäം െചയ്തിരിèുćു; ദാവീദിേനാട്ഞാൻ

േഭാഷ്കുപറയുകയിĭ. ൩൬അവൻെറസăതിശാശçതമായുംഅവൻെറ

സിംഹാസനംഎൻെറ മുĉിൽസൂരäെനേĜാെലയും ഇരിèും. ൩൭അത്

ചåąെനേĜാെലയുംആകാശûിെലവിശçസ്തസാêിെയേĜാെലയും

എേćèും čിരമായിരിèും.” (േസലാ) ൩൮ എîിലും അï്

ഉേപêിđ് തĐിèളയുകയും അേïയുെട അഭിഷിéേനാട്

േകാപിèുകയും െചയ്തു. ൩൯അേïയുെട ദാസേനാടുĐനിയമെû

അï് തĐിèളõു; അവൻെറ കിരീടെû അï് നിലûിö്

അശുĂമാèിയിരിèുćു. ൪൦അï്അവൻെറ േവലിഎĭാം െപാളിđു;

അവൻെറ േകാöകെളയും ഇടിđുകളõു. ൪൧വഴിേപാകുćഎĭാവരും

അവെന െകാĐയിടുćു; തൻെറ അയല്èാർè് അവൻ നിą

ആയിûീർćിരിèുćു. ൪൨അï്അവൻെറൈവരികളുെട വലംൈക

ഉയർûി; അവൻെറ സകലശåതുèെളയും സേăാഷിĜിđു. ൪൩

അവൻെറ വാളിൻെറ വായ്ûലഅï് മടèി; യുĂûിൽഅവെന

നിൽèുമാറാèിയതുമിĭ. ൪൪അവൻെറ േതജĢ്അï്ഇĭാെതയാèി;
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അവൻെറസിംഹാസനംനിലû് തĐിയിöു. ൪൫അവൻെറയൗവനെû

അï്ചുരുèി;അï്അവെനലðെകാ÷് മൂടിയിരിèുćു. (േസലാ)

൪൬ യേഹാേവ, അï് നിതäം മറõുകളയുćതും അേïയുെട

േåകാധം തീേപാെല ജçലിèുćതും എåതേûാളം? ൪൭ എൻെറ

ആയുĢ് എåതചുരുèംഎćുഓർേèണേമ; എă് വäർüതയ്èായി

അï് മനുഷäപുåതĈാെര ഒെèയും സൃġിđു? ൪൮ ജീവിđിരുć്

മരണം കാണാെതയിരിèുć മനുഷäൻ ആർ? തൻെറ åപാണെന

പാതാളûിൻെറകēിൽനിć് വിടുവിèുćവനുംആരാണ്? (േസലാ)

(Sheol h7585) ൪൯കർûാേവ,അേïയുെട വിശçസ്തതയിൽഅവിടുć്

ദാവീദിേനാട്സതäംെചയ്തഅേïയുെടപുരാതനകൃപകൾഎവിെട? ൫൦

കർûാേവ,അടിയïളുെട നിąഓർേèണേമ;എൻെറ മാർĔിടûിൽ

ഞാൻ സകല ജനതയുെടയും നിą വഹിèുćതു തെć. ൫൧

യേഹാേവ, അേïയുെട ശåതുèൾ നിąിèുćുവേĭാ; അവർ

അേïയുെടഅഭിഷിéൻെറകാലടികെളനിąിèുćു. ൫൨യേഹാവ

എćുെമേćèും വാഴ്ûെĜടുമാറാകെö.ആേമൻ,ആേമൻ.

൯൦ൈദവപുരുഷനായ േമാെശയുെട ഒരു åപാർüന. കർûാേവ,

അവിടുć് തലമുറതലമുറയായി ഞïളുെട സേîതമായിരിèുćു;

൨പർĔതïൾഉ÷ായതിനുംഅï് ഭൂമിെയയും ഭൂമøലെûയും

നിർĊിđതിനും മുൻപ്അï്അനാദിയായും ശാശçതമായുംൈദവം

ആകുćു. ൩അï് മർതäെന െപാടിയിേലè് മടïിേđരുമാറാèുćു;

“മനുഷäപുåതĈാേര, തിരിെക വരുവിൻ” എćും അരുളിെđēുćു. ൪

ആയിരം വർഷം അവിടുെû ദൃġിയിൽ ഇćെല കഴിõുേപായ

ദിവസംേപാെലയും രാåതിയിെല ഒരു യാമംേപാെലയും മാåതംആകുćു.

൫ അവിടുć് മനുഷäെര ഒഴുèിèളയുćു; അവർ ഉറèംേപാെല

അേåത;അവർ രാവിെല മുളđുവരുćപുĭുേപാെലആകുćു. ൬അത്

രാവിെല തഴđുവളരുćു;ൈവകുേćരംഅത് വാടി കരിõുേപാകുćു.

൭ ഞïൾ അേïയുെട േകാപûാൽ êയിđും അേïയുെട

േåകാധûാൽ åഭമിđുംേപാകുćു. ൮അï്ഞïളുെടഅകൃതäïൾ

അേïയുെട മുĉിലും ഞïളുെട രഹസäപാപïൾ അേïയുെട
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മുഖåപകാശûിലും വđിരിèുćു. ൯ ഞïളുെട നാളുകൾ

എĭാം അേïയുെട േåകാധûിൽ കഴിõുേപായി; ഞïളുെട

സംവĀരïൾ ഞïൾ ഒരു െനടുവീർĜുേപാെല കഴിèുćു.

൧൦ ഞïളുെട ആയുഷ്കാലം എഴുപത് വർഷം; ഏെറ ആയാൽ

എൺപത്; അതിൻെറ åപതാപം åപയാസവും ദുഃഖവുമേåത; അത്

േവഗം തീരുകയും ഞïൾ പറćു േപാകുകയും െചēുćു. ൧൧

അïെയ ഭയെĜടുവാൻ തèവĚം അേïയുെട േകാപûിൻെറ

ശéിെയയുംഅേïയുെട േåകാധെûയും åഗഹിèുćവൻആർ? ൧൨

ഞïൾñാനമുĐ ഒരു ഹൃദയം åപാപിèûèവĚംഞïളുെട

നാളുകെളഎĚുവാൻഞïെള ഉപേദശിേèണേമ. ൧൩യേഹാേവ,

മടïിവേരണേമ; എåതേûാളം താമസം?അടിയïേളാട് സഹതാപം

േതാേćണേമ. ൧൪കാലû് തെćഞïെളഅവിടുെûദയെകാ÷്

തൃപ്തരാേèണേമ; എćാൽ ഞïളുെട ആയുഷ്കാലെമĭാം

ഞïൾ േഘാഷിđാനąിèും. ൧൫അവിടുć് ഞïെള േĥശിĜിđ

ദിവസïൾèുംഞïൾഅനർüംഅനുഭവിđസംവĀരïൾèും

തèവĚം ഞïെള സേăാഷിĜിേèണേമ. ൧൬ അേïയുെട

ദാസĈാർè് അേïയുെട åപവൃûിയും അവരുെട മèൾè്

അേïയുെട മഹതçവും െവളിെĜടുമാറാകെö. ൧൭ ഞïളുെട

ൈദവമായയേഹാവയുെട åപസാദംഞïളുെടേമൽഇരിèുമാറാകെö;

ഞïളുെടൈകകളുെട åപവൃûികൾസാĂäമാèി തേരണേമ;അേത,

ഞïളുെടൈകകളുെട åപവൃûികൾസാĂäമാèി തേരണേമ.

൯൧അതäുćതനായ ൈദവûിൻെറ മറവിൽ വസിèുകയും

സർĔശéൻെറ നിഴലിൻ കീഴിൽ വസിèുകയും െചēുćവൻ ൨

യേഹാവെയèുറിđ്: “അവിടുć് എൻെറ സേîതവും േകാöയും

ഞാൻ ആåശയിèുć എൻെറ ൈദവവും” എćു പറയുćു. ൩

ൈദവം നിെć േവöèാരൻെറ െകണിയിൽ നിćും മാരകമായ

മഹാവäാധിയിൽനിćും വിടുവിèും. ൪ തൻെറ തൂവലുകൾെകാ÷്

കർûാവ് നിെćമറയ്èും;അവിടുെûചിറകിൻകീഴിൽനീശരണം

åപാപിèും; അവിടുെû വിശçസ്തത നിനèു പരിചയും കവചവും



സîീർûനïൾ 1335

ആകുćു. ൫രാåതിയിെല ഭീകരതയും പകൽപറćുവരുćഅĉുകളും

൬ഇരുളിൽ മറõിരിèുć മഹാവäാധിയും ഉđയ്èു നശിĜിèുć

സംഹാരകനും നിെć ഭയെĜടുûുകയിĭ. ൭നിൻെറ വശû്ആയിരം

േപരും നിൻെറ വലûുഭാഗû് പതിനായിരംേപരും വീഴാം, എîിലും

ഇെതാćും നിേćാട് അടുûുവരുകയിĭ. ൮നിൻെറ കĚുെകാ÷്

തെćനീ േനാèി ദുġĈാർè് ലഭിèുć åപതിഫലംകാണും. ൯എൻെറ

സേîതമായയേഹാവെയ,അതäുćതനായവെനûെć, നീ നിൻെറ

വാസčലമാèിഇരിèുćതിനാൽ, ൧൦ഒരുഅനർüവുംനിനèു

ഭവിèുകയിĭ; ഒരു ബാധയും നിൻെറ കൂടാരûിന് അടുûുവരുകയിĭ.

൧൧ നിൻെറ എĭാ വഴികളിലും നിെć കാേè÷തിന് കർûാവ്

നിെćèുറിđ് തൻെറ ദൂതĈാേരാട് കğിèും; ൧൨നിൻെറകാൽകĭിൽ

തöാതിരിേè÷തിന് അവർ നിെć ൈകകളിൽ വഹിđു െകാĐും.

൧൩സിംഹെûയുംഅണലിെയയും നീ ചവിöും;ബാലസിംഹെûയും

െപരുĉാĉിെനയും നീ െമതിđുകളയും. ൧൪ “അവൻസ്േനഹപൂർവം

എേćാട് പĤിയിരിèുകയാൽഞാൻഅവെന വിടുവിèും; അവൻ

എൻെറ നാമെûഅറിയുകയാൽഞാൻഅവെന ഉയർûും. ൧൫

അവൻ എെć വിളിđേപêിèും; ഞാൻ അവന് ഉûരമരുളും;

കġകാലû് ഞാൻ അവേനാടുകൂെട ഇരിèും; ഞാൻ അവെന

വിടുവിđ് മഹതçീകരിèും. ൧൬ ദീർഘായുĢുെകാ÷്ഞാൻഅവെന

തൃപ്തനാèും;എൻെറ രêെയഅവന് കാണിđുെകാടുèും.

൯൨ശĒû് നാളിനുĐ ഒരു ഗീതം; ഒരു സîീർûനം.

യേഹാവയ്è് സ്േതാåതം െചēുćതും അതäുćതനായ യേഹാേവ,

അേïയുെട നാമെû കീർûിèുćതും ൨ പûു കĉിയുĐ

വാദിåതം െകാ÷ും വീണ െകാ÷ും ഗംഭീരസçരമുĐ കിćരം

െകാ÷ും ൩രാവിെലഅേïയുെട ദയയും രാåതിയിൽഅേïയുെട

വിശçസ്തതയും വർĚിèുćതും നĭത്. ൪യേഹാേവ,അേïയുെട

åപവൃûിെകാ÷് അï് എെć സേăാഷിĜിèുćു; ഞാൻ

അേïയുെടൈകകളുെട åപവൃûികെളèുറിđ് േഘാഷിđുĭസിèുćു.

൫യേഹാേവ,അേïയുെട åപവൃûികൾഎåതമാåതം വലിയവയാകുćു!
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അേïയുെട വിചാരïൾ അതäăം അഗാധമായവ തെć. ൬

ബുĂിഹീനനായ മനുഷäൻ അത് അറിയുćിĭ; മൂഢൻ അത്

åഗഹിèുćതും ഇĭ. ൭ ദുġĈാർ പുĭുേപാെല മുളയ്èുćതും

നീതിേകട് åപവർûിèുćവെരĭാം തഴയ്èുćതും എേćèും

നശിđുേപാേക÷തിനാകുćു. ൮യേഹാേവ,അവിടുć്എേćèും

അതäുćതനാകുćു. ൯യേഹാേവ, ഇതാ,അേïയുെട ശåതുèൾ,

ഇതാ, അേïയുെട ശåതുèൾ നശിđുേപാകുćു; നീതിേകട്

åപവർûിèുć ഏവരും ചിതറിേĜാകും. ൧൦ എîിലും എൻെറ

ശéി അï് കാöുേപാûിൻെറ ശéിè് തുലäം ഉയർûുćു;

അവിടുć്എെćസേăാഷംെകാ÷്അനുåഗഹിèുćു. ൧൧എൻെറ

കĚ്എൻെറ ശåതുèളുെട പതനം ക÷ു; എൻെറ െചവി എേćാട്

എതിർèുć ദുഷ്കർĊികെളèുറിđ് േകöു. ൧൨ നീതിമാൻമാർ

പനേപാെല തഴയ്èും; െലബാേനാനിെല േദവദാരുേപാെല വളരും.

൧൩ യേഹാവ തൻെറ ആലയûിൽ നöിരിèുć ഇവർ നĊുെട

ൈദവûിൻെറ åപാകാരïളിൽതഴđുവളരും. ൧൪വാർĂകäûിലും

അവർഫലംകായിđുെകാ÷ിരിèും;അവർപുġിവđും പđപിടിđും

ഇരിèും. ൧൫ യേഹാവ േനരുĐവൻ, കർûാവ് എൻെറ പാറ,

ൈദവûിൽനീതിേകടിĭഎćുകാണിേè÷തിന് തെć.

൯൩യേഹാവ വാഴുćു;അവിടുć് മഹിമ ധരിđിരിèുćു; യേഹാവ

ശéിെകാ÷് അര മുറുèിയിരിèുćു. ഭൂേലാകം ഇളകാെത

ഉറđുനില്èുćു. ൨ അേïയുെട സിംഹാസനം പുരാതനേമ

čാപിèെĜöിരിèുćു; അï് അനാദിയായുĐവൻ തെć. ൩

യേഹാേവ, åപവാഹïൾഉയർûുćു; åപവാഹïൾശĝംഉയർûുćു;

åപവാഹïൾതിരമാലകൾഉയർûുćു. ൪സമുåദûിെലവൻതിരകളുെട

ശĝെûèാളും െപരുെവĐïളുെട മുഴèെûèാളും ഉയരûിൽ

യേഹാവ മഹിമയുĐവൻ. ൫അേïയുെട സാêäïൾ എåതയും

ഉറĜുĐവ; യേഹാേവ, വിശുĂിഅേïയുെടആലയെûഎേćèും

അലîരിèുćു.
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൯൪ åപതികാരûിൻെറൈദവമായയേഹാേവ, åപതികാരം െചēുവാൻ

അധികാരമുĐൈദവേമ,അïയുെട േåകാധം åപദർശിĜിേèണേമ.

൨ ഭൂമിയുെട നäായാധിപതിേയ എഴുേćല്േèണേമ; ഡംഭികൾè്

അï് åപതികാരം െചേēണേമ. ൩യേഹാേവ, ദുġĈാർഎåതേûാളം,

ദുġĈാർഎåതേûാളം േഘാഷിđുĭസിèും? ൪അവർധാർġäേûാെട

ശകാരിđ് സംസാരിèുćു; നീതിേകട് åപവർûിèുć ഏവരും

വĉ് പറയുćു. ൫ യേഹാേവ, അവർ അേïയുെട ജനെû

തകർûുകളയുćു; അേïയുെട അവകാശെû പീഡിĜിèുćു.

൬ അവർ വിധവെയയും പരേദശിെയയും െകാĭുćു; അനാഥെര

അവർ ഹിംസിèുćു. ൭ “യേഹാവ കാണുകയിĭ; യാേèാബിൻെറ

ൈദവം åഗഹിèുകയിĭ” എćു അവർ പറയുćു. ൮ ജനûിൽ

ബുĂിഹീനേര, ചിăിđുെകാൾവിൻ; േഭാഷĈാേര, നിïൾè്എേĜാൾ

ബുĂി ഉദിèും? ൯ െചവിെയ നöവൻ േകൾèുകയിĭേയാ? കĚ്

നിർĊിđവൻ കാണുകയിĭേയാ? ൧൦ ജനതകളുെട േമൽ ശിêണം

നടûുćവൻശാസിèുകയിĭേയാ?അവൻ മനുഷäർè്ñാനം

ഉപേദശിđുെകാടുèുćിĭേയാ? ൧൧ മനുഷäരുെട വിചാരïൾയേഹാവ

അറിയുćുഅവ മായെയć് അവിടുć് അറിയുćു. ൧൨യേഹാേവ,

ദുġെന മറവു െചēുവാൻ കുഴി കുഴിèുേവാളംഅനർüദിവസûിൽ

വിåശമം നൽേക÷തിനു ൧൩അï് ശിêിèുകയും അേïയുെട

നäായåപമാണം ഉപേദശിèുകയും െചēുć മനുഷäൻ ഭാഗäവാൻ. ൧൪

യേഹാവതൻെറ ജനെûതĐിèളയുകയിĭ; തൻെറഅവകാശെû

ൈകവിടുകയുമിĭ. ൧൫നീതിപൂർവമായനäായവിധികൾമടïിവരും;

പരമാർüഹൃദയമുĐവെരĭാം അതിേനാട് േയാജിèും. ൧൬

ദുഷ്കർĊികൾെèതിെര ആർ എനിè് േവ÷ി എഴുേćൽèും?

നീതിേകട് åപവർûിèുćവേരാട് ആർ എനിè് േവ÷ി

എതിർûുനില്èും? ൧൭യേഹാവഎനിè്സഹായമായിരുćിെĭîിൽ

എൻെറ åപാണൻ േവഗം മൗനവാസം െചēുമായിരുćു. ൧൮

“എൻെറ കാൽ വഴുതുćു” എćു ഞാൻ പറõേĜാൾ യേഹാേവ,

അേïയുെട ദയഎെćതാïി. ൧൯എൻെറ ഉĐിൽആകുലചിăകൾ
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െപരുകുേĉാൾഅïയിൽനിćുĐആശçാസംഎൻെറ åപാണെന

തണുĜിèുćു. ൨൦ നിയമം മൂലം തിĈയ്è് വഴിെയാരുèുć

ദുġസിംഹാസനûിന് അേïേയാട് സഖäം ഉ÷ാകുേമാ? ൨൧

നീതിമാൻെറ åപാണന്വിേരാധമായിഅവർകൂöംകൂടുćു;നിരപരാധിെയ

അവർ ശിêയ്è് വിധിèുćു. ൨൨ എîിലും യേഹാവ എനിè്

രêാേഗാപുരവും എൻെറ ശരണൈശലവും എൻെറ ൈദവവും

ആകുćു. ൨൩ൈദവംഅവരുെട നീതിേകട് െകാ÷ുതെćഅവരുെട

േമൽ ശിê വരുûും; അവരുെട ദുġതയിൽ തെć അവെര

സംഹരിèും; നĊുെടൈദവമായയേഹാവഅവെര േഛദിđുകളയും.

൯൫വരുവിൻ, നാം യേഹാവയ്èു പാടുക; നĊുെട രêയുെട

പാറയ്è് ആനąേûാെട ആർĜിടുക. ൨ നാം സ്േതാåതേûാെട

തിരുസćിധിയിൽ െചĭുക; സîീർûനïേളാെട ൈദവûിൻെറ

മുĉാെക േഘാഷിèുക. ൩ യേഹാവ മഹാൈദവമേĭാ; അവിടുć്

സകലേദവĈാർèും മീെത മഹാരാജാവു തെć. ൪ ഭൂമിയുെട

അേധാഭാഗïൾകർûാവിൻെറ കēിൽആകുćു; പർĔതïളുെട

ശിഖരïളുംഅവിടുേûയ്èുĐവ. ൫സമുåദംഅവിടുേûതാണ്;

ൈദവം അതിെന ഉ÷ാèി; കരെയയും അവിടുെû ൈകകൾ

മനõിരിèുćു. ൬വരുവിൻ, നാം വണïിനമസ്കരിèുക; നെĊ

നിർĊിđയേഹാവയുെട മുĉിൽ മുöുകുûുക. ൭അവിടുć് നĊുെട

ൈദവമാകുćു; നാേമാഅവിടുć് േമയിèുćജനവുംഅവിടുെû

ൈകകളിെല ആടുകളും തെć. ൮ ഇć് നിïൾ ൈദവûിൻെറ

ശĝം േകൾèുćുഎîിൽ, െമരീബയിെലേĜാെലയും മരുഭൂമിയിൽ

മĢാനാളിെലേĜാെലയും നിïളുെട ഹൃദയം കഠിനമാèരുത്.

൯ അവിെടവđ് നിïളുെട പിതാèĈാർ എെć പരീêിđു;

എൻെറ åപവൃûി അവർ ക÷ിöും എെć േശാധന െചയ്തു. ൧൦

നാğത് വർഷം ഞാൻ ആ തലമുറെയèുറിđ് ദു: ഖിđു. “അവർ

െതĤിേĜാകുćഹൃദയമുĐഒരു ജനംഎćുംഎൻെറകൽĜനകെള

അനുസരിđിöിĭാûവർ” എćും ഞാൻ പറõു. ൧൧ “ആകയാൽ
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അവർഎൻെറസçčതയിൽ åപേവശിèുകയിĭ”എćുഞാൻഎൻെറ

േåകാധûിൽസതäംെചയ്തു.

൯൬യേഹാവയ്èു ഒരു പുതിയ പാö് പാടുവിൻ;

സകലഭൂവാസികളുേമ, യേഹാവയ്èു പാടുവിൻ. ൨ യേഹാവയ്èു

പാടിഅവിടുെûനാമെûവാഴ്ûുവിൻ; നാൾേതാറുംഅവിടുെû

രê åപസിĂമാèുവിൻ. ൩ ജനതകളുെട നടുവിൽ അവിടുെû

മഹതçവുംസർĔവംശïളുെടയും മേĂäഅവിടുെûഅþുതïളും

åപേഘാഷിĜിൻ. ൪ യേഹാവ വലിയവനും സ്തുതികൾè് ഏĤവും

േയാഗäനുംആകുćു;അവിടുć്സകലേദവĈാെരèാളും ഭയെĜടുവാൻ

േയാഗäൻ. ൫ജനതകളുെട േദവĈാെരാെèയും മിഥäാമൂർûികളേåത;

യേഹാവേയാആകാശെûഉ÷ാèിയിരിèുćു. ൬ബഹുമാനവും

േതജĢും അവിടുെû മുĉിലും ബലവും േശാഭയും അവിടുെû

വിശുĂമąിരûിലും ഉ÷്. ൭ജനതകളുെടകുലïേള, യേഹാവയ്è്

െകാടുèുവിൻ; മഹതçവും ബലവും യേഹാവയ്è് െകാടുèുവിൻ.

൮ യേഹാവയ്è് അവിടുെû നാമûിന് തèതായ മഹതçം

െകാടുèുവിൻ; തിരുമുൽകാഴ്ചയുമായിഅവിടുെû åപാകാരïളിൽ

െചĭുവിൻ. ൯ വിശുĂിയുെട അലîാരേûാെട യേഹാവെയ

നമസ്കരിèുവിൻ; സകലഭൂവാസികളുേമ, അവിടുെû മുĉിൽ

നടുïുവിൻ. ൧൦ “യേഹാവ വാഴുćു; ഭൂേലാകവും ഇളകാെത

ഉറđുനില്èുćു;അവിടുć് ജനതകെള േനേരാെട വിധിèും”എćു

ജനതകളുെട ഇടയിൽപറയുവിൻ. ൧൧ആകാശംസേăാഷിèുകയും

ഭൂമി ആനąിèുകയും സമുåദവും അതിലുĐതും ആർûു

േഘാഷിèുകയും െചēെö. ൧൨ വയലും അതിലുĐ സകലവും

ആഹ്ളാദിèെö;അേĜാൾകാöിെലസകലവൃêïളും യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽ ഉĭസിđു േഘാഷിèും. ൧൩യേഹാവയുെടസćിധിയിൽ

തെć;ൈദവംവരുćുവേĭാ;ൈദവം ഭൂമിെയവിധിèുവാൻവരുćു;

കർûാവ് ഭൂേലാകെûനീതിേയാടും ജനതകെള വിശçസ്തതേയാടും

കൂടി വിധിèും.
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൯൭യേഹാവവാഴുćു; ഭൂമി േഘാഷിđാനąിèെö; ദçീപസമൂഹവും

സേăാഷിèെö. ൨ േമഘവും അĆകാരവും ൈദവûിൻെറ

ചുĤും ഇരിèുćു; നീതിയും നäായവും െകാ÷ുൈദവം ഭരിèുćു.

൩ തീ അവിടുെû മുĉായി േപാകുćു; ചുĤുമുĐ അവിടുെû

ൈവരികെള ദഹിĜിèുćു. ൪ൈദവûിൻെറ മിćലുകൾ ഭൂതലെû

åപകാശിĜിèുćു; ഭൂമിഅത് ക÷ു വിറയ്èുćു. ൫യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽ, സർĔഭൂമിയുെടയും കർûാവിൻെറ സćിധിയിൽ,

പർĔതïൾെമഴുകുേപാെല ഉരുകുćു. ൬ആകാശംൈദവûിൻെറ

നീതി åപസിĂമാèുćു; സകലജനതകളും അവിടുെû മഹതçം

കാണുćു. ൭ വിåഗഹïെള േസവിèുകയും ബിംബïളിൽ

åപശംസിèുകയും െചēുćവെരĭാം ലðിđുേപാകും;ൈദവïൾ

എćുവിളിèെĜടുćവേര,ൈദവെûനമസ്കരിèുവിൻ. ൮സീേയാൻ

േകöു സേăാഷിèുćു; യേഹാേവ, അേïയുെട നäായവിധികൾ

േഹതുവായി െയഹൂദാപുåതിമാർ േഘാഷിđാനąിèുćു. ൯യേഹാേവ,

അവിടുć്സർĔഭൂമിèും മീെതഅതäുćതൻ;സകലേദവĈാർèും

മീെത ഉയർćവൻ തെć. ൧൦ യേഹാവ തിĈ െവറുèുćവെര

സ്േനഹിèുćു; കർûാവ് തൻെറ ഭéĈാരുെട åപാണെനകാèുćു;

ദുġĈാരുെടകēിൽനിć്അവെരവിടുവിèുćു. ൧൧നീതിമാന് െവളിđം

åപകാശിèുćുപരമാർüഹൃദയമുĐവർè്സേăാഷവും ഉദിèും.

൧൨നീതിമാĈാേര, യേഹാവയിൽസേăാഷിèുവിൻ; കർûാവിൻെറ

വിശുĂനാമûിന് സ്േതാåതം െചēുവിൻ.

൯൮ഒരുസîീർûനം. യേഹാവയ്è് ഒരു പുതിയപാöുപാടുവിൻ;

അവിടുć് അþുതകാരäïൾ åപവർûിđിരിèുćു; അവിടുെû

വലîēും അവിടുെû വിശുĂഭുജവും അവിടുć് ജയം

േനടിയിരിèുćു. ൨യേഹാവതൻെറ രêഅറിയിđും ജനതകളുെട

കാഴ്ചയിൽ തൻെറ നീതി െവളിെĜടുûിയുമിരിèുćു. ൩ൈദവം

യിåസാേയൽഗൃഹേûാടുĐ തൻെറ ദയയും വിശçസ്തതയും

ഓർĊിđിരിèുćു; ഭൂമിയുെട അറുതികളിലുĐവരും നĊുെട

ൈദവûിൻെറ രê ക÷ിരിèുćു. ൪ സകലഭൂവാസികളുേമ,
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യേഹാവയ്è് ആർĜിടുവിൻ; ആനąേഘാഷേûാെട കീർûനം

െചēുവിൻ. ൫ കിćരേûാെട യേഹാവയ്èു കീർûനം

െചēുവിൻ; കിćരേûാടും സംഗീതസçരേûാടും കൂടി തെć.

൬ െകാĉും കാഹളവും ഊതി രാജാവായ യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽ േഘാഷിèുവിൻ! ൭ സമുåദവും അതിലുĐതും

ഭൂതലവും അതിൽ വസിèുćവരും ആരവം മുഴèെö. ൮ നദികൾ

ൈക െകാöെö; പർĔതïൾ ഒരുേപാെല യേഹാവയുെട മുĉാെക

ഉĭസിđുേഘാഷിèെö. ൯കർûാവ് ഭൂമിെയനäായം വിധിèുവാൻ

വരുćു; ഭൂേലാകെû നീതിേയാടും ജനതകെള േനേരാടുംകൂടി

വിധിèും.

൯൯യേഹാവ വാഴുćു; ജനതകൾ വിറയ്èെö; അവിടുć്

െകരൂബുകളുെട മീെത വസിèുćു; ഭൂമി കുലുïെö. ൨ യേഹാവ

സീേയാനിൽ വലിയവനും സകലജനതകൾèും മീെത ഉćതനും

ആകുćു. ൩ “ൈദവംപരിശുĂൻ”എćിïെനഅവർഅേïയുെട

മഹûുംഭയîരവുമായനാമെûസ്തുതിèെö. ൪ബലവാനായരാജാവ്

നäായെûഇġെĜടുćുഅï്നീതിെയčിരെĜടുûിയിരിèുćു;

അï്യാേèാബിൽനീതിയും നäായവും നടûിയിരിèുćു. ൫നĊുെട

ൈദവമായയേഹാവെയപുകഴ്ûുവിൻ;അവിടുെûപാദപീഠûിîൽ

നമസ്കരിèുവിൻ;അവിടുć് പരിശുĂൻആകുćു. ൬ േമാെശയും

അഹേരാനുംകർûാവിൻെറപുേരാഹിതĈാരായിരുćു,കർûാവിൻെറ

നാമം വിളിđേപêിèുćവരിൽ ശമൂേവലും ഉ÷ായിരുćു. ഇവർ

യേഹാവേയാട് അേപêിđു; അവിടുć് അവർè് ഉûരമരുളി. ൭

േമഘസ്തംഭûിൽ നിć് അവിടുć് അവേരാട് സംസാരിđു; അവർ

ൈദവûിൻെറസാêäïളുംഅവിടുć് െകാടുûചöവും åപമാണിđു.

൮ഞïളുെടൈദവമായയേഹാേവ,അവിടുć്അവർèുûരമരുളി;

അï് അവേരാട് êമ കാണിèുć ൈദവം എîിലും അവരുെട

åപവൃûികൾè് തèവĚം നäായം വിധിèുćവനും ആയിരുćു.

൯ നĊുെട ൈദവമായ യേഹാവെയ പുകഴ്ûുവിൻ; അവിടുെû
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വിശുĂപർĔതûിൽനമസ്കരിèുവിൻ; നĊുെടൈദവമായ യേഹാവ

പരിശുĂനĭേയാ?

൧൦൦ഒരു സ്േതാåത സîീർûനം. സകലഭൂവാസികളുേമ,

യേഹാവയ്è് ആർĜിടുവിൻ. ൨ സേăാഷേûാെട യേഹാവെയ

േസവിèുവിൻ; സംഗീതേûാെടഅവിടുെûസćിധിയിൽ വരുവിൻ.

൩യേഹാവതെćൈദവംഎćറിയുവിൻ;അവിടുć് നെĊ ഉ÷ാèി;

നാംൈദവûിനുĐവർആകുćു; അവിടുെûജനവുംഅവിടുć്

േമയിèുć ആടുകളും തെć. ൪ അവിടുെû വാതിലുകളിൽ

സ്േതാåതേûാടും അവിടുെû åപാകാരïളിൽ സ്തുതിേയാടും

കൂടിവരുവിൻ; ൈദവûിന് സ്േതാåതം െചയ്തു അവിടുെû

നാമെûവാഴ്ûുവിൻ. ൫യേഹാവനĭവനĭേയാ,അവിടുെûദയ

എേćèുമുĐത്; അവിടുെû വിശçസ്തത തലമുറതലമുറയായി

നിലനില്èുćു.

൧൦൧ദാവീദിൻെറ ഒരു സîീർûനം. ഞാൻ ദയെയയും

നäായെûയും കുറിđ് പാടും; യേഹാേവ, ഞാൻ അേïè്

കീർûനം പാടും. ൨ഞാൻ നിഷ്കളîമാർĖûിൽ åശĂെവèും;

എേĜാൾ അï് എൻെറ അടുèൽ വരും? ഞാൻ എൻെറ വീöിൽ

നിഷ്കളîഹൃദയേûാെട െപരുമാറും. ൩ഞാൻ ഒരു നീചകാരäവും

എൻെറകĚിന് മുĉിൽവയ്èുകയിĭ; åകമം െകöവരുെട åപവൃûി

ഞാൻെവറുèുćു;ഞാൻഅതിൽപîുേചരുകയിĭ. ൪വåകഹൃദയം

എേćാട് അകćിരിèും; ദുġത ഞാൻ അറിയുകയിĭ. ൫

കൂöുകാരെനèുറിđ് ഏഷണി പറയുćവെന ഞാൻ നശിĜിèും;

ഉćതഭാവവും നിഗളഹൃദയവും ഉĐവെന ഞാൻ സഹിèുകയിĭ.

൬ േദശûിെല വിശçസ്തĈാർ എേćാടുകൂടി വസിേè÷തിന്

എൻെറകĚുകൾഅവെരഅേനçഷിèുćു; നിഷ്കളîമാർĖûിൽ

നടèുćവൻഎെćശുåശൂഷിèും. ൭വòനെചēുćവൻഎൻെറ

വീöിൽ വസിèുകയിĭ; േഭാഷ്ക് പറയുćവൻ എൻെറ മുĉിൽ

ഉറđുനില്èുകയിĭ. ൮ യേഹാവയുെട നഗരûിൽനിć് സകല
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ദുഷ്åപവൃûിèാെരയും േഛദിđുകളയുംവെര േദശûിെല ദുġĈാെര

എĭാംഞാൻ ദിനംåപതി നശിĜിèും.

൧൦൨അരിġൻെറ åപാർüന; അവൻ êീണിđ് യേഹാവയുെട

മുൻപാെക തൻെറ സîടം പകരുേĉാൾ സമർĜിđത്. യേഹാേവ,

എൻെറ åപാർüന േകൾേèണേമ;എൻെറ നിലവിളി തിരുസćിധിയിൽ

വരുമാറാകെö. ൨കġദിവസûിൽതിരുമുഖംഎനിè് മറയ്èരുേത;

അേïയുെട െചവി എîേലè് ചായിേèണേമ; ഞാൻ വിളിèുć

നാളിൽ േവഗûിൽ എനിè് ഉûരമരുേളണേമ. ൩ എൻെറ

നാളുകൾ പുകേപാെല കഴിõുേപാകുćു; എൻെറ അčികൾ

തീെèാĐിേപാെല െവăിരിèുćു. ൪എൻെറ ഹൃദയം അരിõ

പുĭുേപാെല ഉണïിയിരിèുćു; ഞാൻ ഭêണം കഴിèുവാൻ

മറćുേപാകുćു. ൫എൻെറഞരèûിൻെറ ഒđനിമിûംഎൻെറ

അčികൾ മാംസേûാടു പĤുćു. ൬ഞാൻ മരുഭൂമിയിെല േവഴാĉൽ

േപാെലആകുćു; ശൂനäčലെû മൂïാേപാെല തെć. ൭ഞാൻ

ഉറèംഇളđിരിèുćു; വീöിĈുകളിൽതനിđിരിèുćകുരികിൽ േപാെല

ആകുćു. ൮എൻെറ ശåതുèൾ ഇടവിടാെത എെć നിąിèുćു;

എേćാട് ചീറുćവർ എൻെറ േപര് െചാĭി ശപിèുćു. ൯ഞാൻ

അĜം േപാെല ചാരം തിćുćു; എൻെറ പാനീയûിൽ കĚുനീർ

കലèുćു; ൧൦ അേïയുെട േകാപവും േåകാധവും േഹതുവായി

തെć;അï്എെćഎടുû്എറിõുകളõുവേĭാ. ൧൧എൻെറ

ആയുĢിൻെറദിനïൾചാõുേപാകുćനിഴൽേപാെലയാകുćു;

ഞാൻ പുĭുേപാെല ഉണïിേĜാകുćു. ൧൨ യേഹാേവ, അï്

എേćèുമുĐവൻ; അേïയുെട നാമം തലമുറതലമുറയായി

നിലനില്èുćു. ൧൩അï്എഴുേćĤ്സീേയാേനാട് കരുണകാണിèും;

അവേളാടു കൃപ കാണിèുവാനുĐ കാലം, അേത, അതിനുĐ

സമയം വćിരിèുćു. ൧൪അേïയുെട ദാസĈാർè് അവളുെട

കĭുകേളാടു താത്പരäവുംഅവളുെട പൂഴിേയാട്അലിവും േതാćുćു.

൧൫ യേഹാവ സീേയാെന പണിയുകയും തൻെറ മഹതçûിൽ

åപതäêനാകുകയും െചēും ൧൬കർûാവ്അഗതികളുെട åപാർüന
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കടാêിèുകയുംഅവരുെട åപാർüനനിരസിèാെതയിരിèുകയും

െചയ്തതുെകാ÷് ൧൭ജനതകൾയേഹാവയുെടനാമെûയും ഭൂമിയിെല

സകലരാജാèĈാരും അേïയുെട മഹതçെûയും ഭയെĜടും.

൧൮ വരുവാനിരിèുć തലമുറèു േവ÷ി ഇത് എഴുതിവയ്èും;

സൃġിèെĜടുവാനുĐ ജനം യേഹാവെയ സ്തുതിèും. ൧൯

യേഹാവ ഉയരûിൽ, വിശുĂമąിരûിൽനിćു താേഴയ്èു

േനാèി; സçർĖûിൽനിć് അവിടുć് ഭൂമിെയ വീêിđു, ൨൦

ബĂĈാരുെടഞരèം േകൾèുവാനും മരണûിന് നിയമിèെĜöവെര

വിടുവിèുവാനും ൨൧ സീേയാനിൽ യേഹാവയുെട നാമെûയും

െയരൂശേലമിൽഅവിടുെûസ്തുതിെയയും åപസ്താവിേè÷തിനും

൨൨യേഹാവെയ േസവിèുവാൻജനതകളും രാജäïളും കൂടിവćേĜാൾ,

൨൩ൈദവംആയുĢിൻെറ മധäûിൽവđുഎൻെറബലംêയിĜിđു;

അവിടുć് എൻെറ നാളുകൾ ചുരുèിയിരിèുćു. ൨൪ “എൻെറ

ൈദവേമ,ആയുĢിൻെറ മĂäûിൽഎെćഎടുûുകളയരുേത”എćു

ഞാൻപറõു;അേïയുെടസംവĀരïൾതലമുറതലമുറയായി

ഇരിèുćു. ൨൫പൂർĔകാലû്അï്ഭൂമിè്അടിčാനമിöു;ആകാശം

അേïയുെടൈകകളുെട åപവൃûിആകുćു. ൨൬അവനശിèും

അവിടുć് നിലനില്èും; അവെയĭാം വസ്åതംേപാെല പഴകിേĜാകും;

ഉടുĜുേപാെലഅï്അവെയമാĤും;അവമാറിേĜാകുകയും െചēും.

൨൭ അവിടുć് അനനäനാകുćു; അേïയുെട സംവĀരïൾ

അവസാനിèുകയുമിĭ. ൨൮അേïയുെട ദാസĈാരുെട മèൾനിർഭയം

വസിèും;അവരുെടസăതിഅേïയുെടസćിധിയിൽനിലനില്èും.

൧൦൩ദാവീദിൻെറ ഒരു സîീർûനം. എൻ മനേമ, യേഹാവെയ

വാഴ്ûുക;എൻെറസർĔാăരംഗവുേമ,അവിടുെûവിശുĂനാമെû

വാഴ്ûുക. ൨ എൻ മനേമ, യേഹാവെയ വാഴ്ûുക; അവിടുć്

നൽകിയ ഉപകാരïൾ ഒćും മറèരുത്. ൩ ൈദവം നിൻെറ

എĭാ അകൃതäïളും േമാചിèുćു; നിൻെറ സകലേരാഗïളും

സൗഖäമാèുćു; ൪ കർûാവ് നിൻെറ ജീവെന നാശûിൽനിć്

വീെ÷ടുèുćു; അവിടുć് സ്േനഹûാലും കരുണയാലും



സîീർûനïൾ 1345

എെć അനുåഗഹിèുćു. ൫ നിൻെറ യൗവനം കഴുകെനേĜാെല

പുതുèെĜടുവാനായി അവിടുć് നിൻെറ വാെയ നĈെകാ÷ു

തൃപ്തിെĜടുûുćു. ൬യേഹാവ സകല പീഡിതĈാർèും േവ÷ി

നീതിയും നäായവും നടûുćു. ൭ ൈദവം തൻെറ വഴികൾ

േമാെശെയയും തൻെറ åപവൃûികൾ യിåസാേയൽമèെളയും

അറിയിđു. ൮യേഹാവകരുണയും കൃപയും നിറõവൻആകുćു;

ദീർഘêമയും മഹാദയയും ഉĐവൻതെć. ൯ൈദവംഎĭായ്േĜാഴും

ഭർĀിèുകയിĭ;എേćèും േകാപംസൂêിèുകയുമിĭ. ൧൦ൈദവം

നĊുെട പാപïൾè് തèവĚം നĊേളാടു െചēുćിĭ; നĊുെട

അകൃതäïൾèുതèവĚംനĊെളശിêിèുćുമിĭ. ൧൧ആകാശം

ഭൂമിèുമീെത ഉയർćിരിèുćതുേപാെലഅവിടുെûദയഅവിടുെû

ഭéĈാേരാട് വലുതായിരിèുćു. ൧൨ ഉദയം അസ്തമയേûാട്

അകćിരിèുćതുേപാെല ൈദവം നĊുെട ലംഘനïെള നേĊാട്

അകĤിയിരിèുćു. ൧൩അĜന് മèേളാട് കരുണ േതാćുćതുേപാെല

യേഹാവയ്è് തൻെറ ഭéĈാേരാട് കരുണ േതാćുćു. ൧൪കർûാവ്

നĊുെട åപകൃതംഅറിയുćുവേĭാ; നാം േകവലം െപാടി മാåതംഎćു

അവിടുć്ഓർèുćു. ൧൫മനുഷäൻെറആയുĢ് പുĭുേപാെലയാകുćു;

വയലിെല പൂേപാെല അവൻ പൂèുćു. ൧൬ കാĤ് അതിേĈൽ

അടിèുേĉാൾഅത്ഇĭാെത േപാകുćു;അത് നിćčലംപിćീട്

അതിെനഅറിയുകയുമിĭ. ൧൭യേഹാവയുെട ദയഎćുംഎേćèും

അവിടുെû ഭéĈാർèും തൻെറ നീതി മèളുെട മèൾèും

ഉ÷ാകും. ൧൮ കർûാവിൻെറ നിയമം åപമാണിèുćവർèും

അവിടുെûകğനകൾഓർûുആചരിèുćവർèും തെć. ൧൯

യേഹാവ തൻെറ സിംഹാസനം സçർĖûിൽ čാപിđിരിèുćു;

അവിടുെû രാജതçം സകലെûയും അടèി ഭരിèുćു. ൨൦

ൈദവûിൻെറ വാèുകളുെട ശĝം േകöു അവിടുെû ആñ

അനുസരിèുćശéĈാരായഅവിടുെûദൂതĈാേര,യേഹാവെയ

വാഴ്ûുവിൻ. ൨൧ൈദവûിൻെറഇġംെചēുćശുåശൂഷèാരായി

അവിടുെû സകലൈസനäïളുേമ, യേഹാവെയ വാഴ്ûുവിൻ;
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൨൨ൈദവûിൻെറ അധികാരûിൻെറ കീഴിലുĐ കർûാവിൻെറ

ൈകേവലയായ ഏവരുേമ, യേഹാവെയ വാഴ്ûുവിൻ; എൻ മനേമ,

യേഹാവെയവാഴ്ûുക.

൧൦൪എൻ മനേമ, യേഹാവെയ വാഴ്ûുക; എൻെറ ൈദവമായ

യേഹാേവ, അï് ഏĤവും വലിയവൻ; മഹതçവും േതജĢും അï്

ധരിđിരിèുćു; ൨ വസ്åതം ധരിèുćതുേപാെല അï് åപകാശം

ധരിèുćു; തിരĠീലേപാെല അവിടുć് ആകാശെû വിരിèുćു.

൩ ൈദവം തൻെറ മാളികകളുെട തുലാïൾ െവĐûിേĈൽ

നിരûുćു; േമഘïെള തൻെറ േതരാèി, കാĤിൻ ചിറകിേĈൽ

സòരിèുćു. ൪യേഹാവകാĤുകെളതൻെറദൂതĈാരുംഅìിജçാലെയ

തൻെറ ശുåശൂഷകĈാരും ആèുćു. ൫അവിടുć് ഭൂമി ഒരിèലും

ഇളകിേĜാകാെതഅതിൻെറഅടിčാനûിേĈൽčാപിđിരിèുćു.

൬അï് ഭൂമിെയ വസ്åതംെകാെ÷ćേപാെല ആഴിെകാ÷ു മൂടി;

െവĐം പർĔതïൾèു മീെത നിćിരുćു. ൭അവ അേïയുെട

ശാസനയാൽ ഓടിേĜായി; അേïയുെട ഇടിമുഴèûാൽ അവ

തിടുèûിൽ നീïിേĜായി ൮ മലകൾ െപാïി, താഴçരകൾ താണു

അവിടുć് അവയ്èു നിċയിđ čലേûè് നീïിേĜായി; ൯

ഭൂമിെയ മൂടിèളയുവാൻ മടïിവരാതിരിേè÷തിന്അï്അവയ്è്

ലംഘിèാൻ കഴിയാû ഒരു അതിർ ഇöു. ൧൦ൈദവം ഉറവുകെള

താഴçരകളിേലè് അയയ്èുćു; അവ മലകളുെട ഇടയിൽകൂടി

ഒഴുകുćു. ൧൧അവയിൽനിć് വയലിെലസകലമൃഗïളും കുടിèുćു;

കാöുകഴുതകൾഅവയുെട ദാഹംതീർèുćു; ൧൨അവയുെടതീരïളിൽ

ആകാശûിെല പറവകൾ വസിèുകയും െകാĉുകളുെട ഇടയിൽ

പാടുകയും െചēുćു. ൧൩ൈദവം ആകാശûിൽ നിć് മലകെള

നനയ്èുćു; ഭൂമിè് അേïയുെട åപവൃûികളുെട ഫലûാൽ

തൃപ്തിവരുćു. ൧൪ അവിടുć് മൃഗïൾè് പുĭും മനുഷäൻെറ

ഉപേയാഗûിനായി സസäവും മുളĜിèുćു; ൧൫ൈദവം ഭൂമിയിൽനിć്

ആഹാരവും മനുഷäൻെറ ഹൃദയെûസേăാഷിĜിèുć വീõും

അവൻെറ മുഖം മിനുèുവാൻ എĚയും മനുഷäൻെറ ഹൃദയെû
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ബലെĜടുûുć അĜവും ഉþവിĜിèുćു. ൧൬ യേഹാവയുെട

വൃêïൾè് തൃപ്തിവരുćു; കർûാവ് നöിöുĐ െലബാേനാനിെല

േദവദാരുèൾèു തെć. ൧൭അവിെട പêികൾ കൂടു÷ാèുćു;

െപരുഞാറയ്è്സരളവൃêïൾപാർĜിടമാകുćു. ൧൮ഉയർćമലകൾ

കാöാടുകൾèും പാറകൾ കുഴിമുയലുകൾèും സേîതമാകുćു.

൧൯ കർûാവ് കാലനിർĚയûിനായി ചåąെന നിയമിđു; സൂരäൻ

തൻെറ അസ്തമയം അറിയുćു. ൨൦ അï് ഇരുö് വരുûുćു;

രാåതി ഉ÷ാകുćു; അേĜാൾ കാöുമൃഗïൾ എĭാം സòാരം

തുടïുćു. ൨൧ബാലസിംഹïൾ ഇരയ്èായി അലറുćു; അവ

ൈദവേûാട് അവയുെട ആഹാരം േചാദിèുćു. ൨൨ സൂരäൻ

ഉദിèുേĉാൾ അവ മടïുćു; അവയുെട ഗുഹകളിൽ െചćു

കിടèുćു. ൨൩ മനുഷäൻ തൻെറ പണിèായി പുറെĜടുćു;

സĆäവെരയുĐ തൻെറ േവലയ്èായി തെć. ൨൪ യേഹാേവ,

അേïയുെട åപവൃûികൾഎåതെപരുകിയിരിèുćു!ñാനേûാെട

അï് അവെയĭാം ഉ÷ാèിയിരിèുćു; ഭൂമി അേïയുെട

സൃġികളാൽ നിറõിരിèുćു. ൨൫ വലിĜവും വിസ്താരവും ഉĐ

സമുåദം അതാ കിടèുćു! അതിൽ സòരിèുć െചറിയതും

വലിയതുമായ അസംഖäജăുèൾ ഉ÷്. ൨൬അതിൽ കĜലുകൾ

ഓടുćു;അതിൽകളിèുവാൻഅï് ഉ÷ാèിയ ലിവäാഥാൻ ഉ÷്.

൨൭ തèസമയû് ഭêണം കിേö÷തിന് ഇവ എĭാം അïെയ

കാûിരിèുćു. ൨൮അï് െകാടുèുćത്അവെപറുèുćുതൃൈè

തുറèുേĉാൾഅവയ്è് നĈെകാ÷് തൃപ്തിവരുćു. ൨൯തിരുമുഖം

മറയ്èുേĉാൾ അവ åഭമിđുേപാകുćു; അï് അവയുെട ശçാസം

എടുèുേĉാൾഅവചû് െപാടിയിേലè് തിരിെക േചരുćു; ൩൦അï്

അേïയുെടശçാസംഅയയ്èുേĉാൾഅവസൃġിèെĜടുćു;അï്

ഭൂമിയുെട മുഖം പുതുèുćു. ൩൧യേഹാവയുെട മഹതçംഎേćèും

നിലനിൽèെö; യേഹാവ തൻെറ åപവൃûികളിൽസേăാഷിèെö. ൩൨

കർûാവ് ഭൂമിെയ േനാèുćു,അത് വിറയ്èുćു;അവിടുć് മലകെള

െതാടുćു,അവപുകയുćു. ൩൩എൻെറആയുഷ്èാലെമാെèയും
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ഞാൻ യേഹാവയ്èു പാടും; ഞാൻ ഉĐ കാലേûാളം എൻെറ

ൈദവûിന് കീർûനംപാടും. ൩൪എൻെറധäാനംഅവിടുേûയ്è്

åപസാദകരമായിരിèെö;ഞാൻയേഹാവയിൽസേăാഷിèും. ൩൫

പാപികൾ ഭൂമിയിൽനിć് നശിđുേപാകെö; ദുġĈാർഇĭാെതയാകെö;

എൻ മനേമ, യേഹാവെയവാഴ്ûുക; യേഹാവെയസ്തുതിèുവിൻ.

൧൦൫യേഹാവയ്èുസ്േതാåതം െചēുവിൻ; കർûാവിൻെറനാമം

വിളിđേപêിèുവിൻ; അവിടുെû åപവൃûികൾ ജനതകളുെട

ഇടയിൽ അറിയിèുവിൻ. ൨ കർûാവിന് പാടുവിൻ; ൈദവûിന്

കീർûനം പാടുവിൻ; അവിടുെû സകല അþുതïെളയും

കുറിđ് സംസാരിèുവിൻ. ൩ ൈദവûിൻെറ വിശുĂനാമûിൽ

åപശംസിèുവിൻ; യേഹാവെയ അേനçഷിèുćവരുെട ഹൃദയം

സേăാഷിèെö. ൪ യേഹാവെയയും അവിടുെû ബലെûയും

തിരയുവിൻ; ൈദവമുഖം ഇടവിടാെത അേനçഷിèുവിൻ. ൫

ൈദവûിൻെറ ദാസനായഅåബാഹാമിൻെറസăതിയുംഅവിടുć്

തിരെõടുû യാേèാബിൻെറ മèളുേമ, ൬ അവിടുć്

െചയ്ത അþുതïളും അവിടുെû അടയാളïളും അവിടുെû

വായിൽനിćുĐനäായവിധികളുംഓർûുെകാĐുവിൻ. ൭കർûാവ്

നĊുെടൈദവമായയേഹാവയാകുćു;അവിടുെûനäായവിധികൾ

സർĔഭൂമിയിലും ഉ÷്. ൮കർûാവ് തൻെറ നിയമം ശാശçതമായും

താൻ കğിđ വചനം ആയിരം തലമുറവെരയും ഓർĊിèുćു. ൯

ൈദവം അåബാഹാമിേനാട് െചയ്ത നിയമവും യിസ്ഹാèിേനാടു

െചയ്ത സതäവും തെć. ൧൦ൈദവം അതിെന യാേèാബിന് ഒരു

ചöമായും യിåസാേയലിനു ഒരു നിതäനിയമമായും നിയമിđു. ൧൧ “നിൻെറ

അവകാശûിൻെറഓഹരിയായിഞാൻനിനèുകനാൻേദശം തരും”

എćരുളിെđയ്തു. ൧൨ അവർ അćു എĚûിൽ കുറõവരും

ആൾബലûിൽ ചുരുïിയവരും പരേദശികളും ആയിരുćു. ൧൩

അവർ ഒരു ജനതെയ വിö് മെĤാരു ജനതയുെട അടുèേലèും ഒരു

രാജäം വിö് മെĤാരു ജനûിൻെറ അടുèേലèും േപായിരുćു.

൧൪ അവെര പീഡിĜിèുവാൻ കർûാവ് ആെരയും സĊതിđിĭ;
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അവരുെട നിമിûംൈദവം രാജാèĈാെര ശാസിđു: ൧൫ “എൻെറ

അഭിഷിéĈാെര െതാടരുത്,എൻെറ åപവാചകĈാർèു ഒരു േദാഷവും

െചēരുത്” എćു പറõു. ൧൬ൈദവം മിåസയീമിൽ ഒരു êാമം

വരുûി;അവൻഅവരുെട ഭêണെമĭാം നശിĜിđു. ൧൭അവർè്

മുĉായിഅവിടുć് ഒരുവെനഅയđു; േയാേസഫിെനഅവർ ദാസനായി

വിĤുവേĭാ. ൧൮യേഹാവയുെടവചനംനിവൃûിയാകുകയുംഅവിടുെû

വചനûാൽ അവന് േശാധന വരുകയും െചēുേവാളം ൧൯അവർ

അവൻെറകാലുകൾവിലïുെകാ÷്ബĆിèുകയുംഅവൻഇരിĉു

ചïലയിൽ കുടുïുകയും െചയ്തു. ൨൦ രാജാവ്ആളയđ് അവെന

സçതåăനാèി; ജനûിൻെറ അധിപതി അവെന വിöയđു. ൨൧

അവൻെറ åപഭുèĈാെരഏതുസമയûുംബĆനčരാèുവാനും

അവൻെറ മåăിമാർè്ñാനം ഉപേദശിđുെകാടുèുവാനും ൨൨

തൻെറ ഭവനûിന്അവെനകർûാവായും തൻെറസർĔസĉûിനും

അധിപതിയായും നിയമിđു. ൨൩അേĜാൾയിåസാേയൽ മിåസയീമിേലèു

െചćു; യാേèാബ് ഹാമിൻെറ േദശû് വćു പാർûു. ൨൪

ൈദവം തൻെറ ജനെû ഏĤവും വർĂിĜിèുകയും അവരുെട

ൈവരികെളèാൾ അവെര ബലവാĈാരാèുകയും െചയ്തു. ൨൫

തൻെറ ജനെû പകèുവാനും തൻെറ ദാസĈാേരാട് ഉപായം

åപേയാഗിèുവാനുംകർûാവ്അവരുെടഹൃദയെûമറിđുകളõു.

൨൬ൈദവംതൻെറ ദാസനായ േമാെശെയയും താൻതിരെõടുû

അഹേരാെനയുംഅയđു. ൨൭ഇവർഅവരുെട ഇടയിൽകർûാവിൻെറ

അടയാളïളുംഹാമിൻെറ േദശû്അþുതïളും åപവർûിđു. ൨൮

ൈദവം ഇരുൾഅയđ് േദശെûഅĆകാരûിലാèി; മിåസയീമäർ

ൈദവവചനം അനുസരിđിĭ; ൨൯ ൈദവം അവരുെട െവĐം

രéമാèി,അവരുെട മĀäïെളെകാćുകളõു. ൩൦അവരുെട

േദശû് തവള വäാപിđ്, രാജാèĈാരുെട പĐിയറകളിൽേപാലും

നിറõു. ൩൧ൈദവം കğിđേĜാൾ നായീđയും അവരുെട േദശം

മുഴുവനും നിറõു; ൩൨ കർûാവ് അവർè് മഴയ്èു പകരം

കൽമഴയുംഅവരുെട േദശû്അìിജçാലയുംഅയđു. ൩൩ൈദവം
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അവരുെട മുăിരിവĐികളുംഅûിവൃêïളുംതകർûു;അവരുെട

േദശെûസകലവൃêïളും നശിĜിđു. ൩൪ൈദവം കğിđേĜാൾ

െവöുèിളിയുംതുĐനുംഅനവധിയായിവćു, ൩൫അവരുെട േദശെû

സകലസസäïളുംഅവരുെട വയലിെല വിളയും തിćുകളõു. ൩൬

ൈദവം അവരുെട േദശെû എĭാ കടിõൂലിെനയും അവരുെട

സർĔവീരäûിൻെറ ആദäഫലെûയും സംഹരിđു. ൩൭ ൈദവം

അവെര െവĐിേയാടും െപാćിേനാടുംകൂടി പുറെĜടുവിđു; അവരുെട

േഗാåതïളിൽ ഒരു ബലഹീനനും ഉ÷ായിരുćിĭ. ൩൮ അവർ

പുറെĜöേĜാൾ മിåസയീം സേăാഷിđു; അവെരèുറിđുĐ ഭയം

അവരുെട േമൽവീണിരുćു. ൩൯കർûാവ്അവർè്തണലിനായി

ഒരു േമഘം വിരിđു; രാåതിയിൽ െവളിđûിനായി തീ നിർûി. ൪൦

അവർ േചാദിđേĜാൾ ൈദവം അവർè് കാടകെള െകാടുûു;

സçർĖീയേഭാജനംെകാ÷് അവർè് തൃപ്തിവരുûി. ൪൧ ൈദവം

പാറ പിളർćു, െവĐംചാടി പുറെĜöു;അത് ഉണïിയനിലûുകൂടി

നദിയായി ഒഴുകി. ൪൨ കർûാവ് തൻെറ വിശുĂവാëûെûയും

തൻെറ ദാസനായ അåബാഹാമിെനയും ഓർûു. ൪൩ ൈദവം

തൻെറ ജനെû സേăാഷേûാടും താൻ തിരെõടുûവെര

േഘാഷേûാടും കൂടി പുറെĜടുവിđു. ൪൪അവർ തൻെറ ചöïൾ

åപമാണിèുകയും തൻെറ നäായåപമാണïൾ ആചരിèുകയും

െചേē÷തിന് ൪൫ൈദവംജനതകളുെട േദശïൾഅവർè് െകാടുûു;

അവർ വംശïളുെടഅĂçാനഫലംൈകവശമാèുകയും െചയ്തു.

യേഹാവെയസ്തുതിèുവിൻ.

൧൦൬യേഹാവെയ സ്തുതിèുവിൻ; യേഹാവയ്èു സ്േതാåതം

െചēുവീൻ;ൈദവം നĭവനĭേയാ;അവിടുെûദയഎേćèും ഉĐത്.

൨യേഹാവയുെടവീരäåപവൃûികെളആർവർĚിèും?അവിടുെû

സ്തുതിെയĜĤിഎĭാംആർവിവരിèും? ൩നäായം åപമാണിèുćവരും

എĭായ്േĜാഴും നീതി åപവർûിèുćവരും ഭാഗäവാĈാർ. ൪യേഹാേവ,

അേïയുെട ജനേûാടുĐകടാêåപകാരംഎെćഓർേèണേമ;

അേïയുെട രêെകാ÷്എെćസąർശിേèണേമ. ൫അïെന
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ഞാൻഅവിടുć് തിരെõടുûവരുെട നĈകാണെöഅേïയുെട

ജനûിൻെറ സേăാഷûിൽ സേăാഷിèെö അേïയുെട

അവകാശമായവേരാെടാĜംഞാനുംഅïയിൽപുകഴെö. ൬ഞïൾ

ഞïളുെട പൂർĔ പിതാèĈാെരേĜാെല പാപംെചയ്തു; ഞïൾ

അകൃതäവും ദുġതയും åപവർûിđു. ൭ഞïളുെട പൂർĔ പിതാèĈാർ

മിåസയീമിൽവđ് അേïയുെട അþുതïെള åഗഹിèാെതയും

അേïയുെട മഹാദയെയ ഓർĊിèാെതയും കടല്èരയിൽ,

െചîടല്èരയിൽവđു തെć, മĀരിđു. ൮എćിöുംൈദവംതൻെറ

മഹാശéി െവളിെĜടുേû÷തിന് തൻെറ നാമംനിമിûംഅവെര

രêിđു. ൯ൈദവം െചîടലിെന ശാസിđു, അത് ഉണïിേĜായി;

കർûാവ്അവെര മരുഭൂമിയിൽèൂടിഎćേപാെലആഴിയിൽèൂടി

നടûി. ൧൦പകയ്èുćവരുെടൈകയിൽനിć്അവിടുć്അവെര

രêിđു; ശåതുവിൻെറ ൈകയിൽനിć് അവെര വീെ÷ടുûു. ൧൧

െവĐംഅവരുെടൈവരികെള മൂടിèളõു;അവരിൽ ഒരുûനും

േശഷിđിĭ. ൧൨അേĜാൾഅവർഅവിടുെûവചനïൾവിശçസിđു;

ൈദവûിന് സ്തുതിപാടുകയും െചയ്തു. ൧൩ എîിലും അവർ

േവഗûിൽ കർûാവിൻെറ åപവൃûികെള മറćു; ൈദവûിൻെറ

ആേലാചനയ്èായി കാûിരുćതുമിĭ. ൧൪ മരുഭൂമിയിൽവđ്

അവർ ഏĤവും േമാഹിđു; നിർðനåപേദശû് അവർ ൈദവെû

പരീêിđു. ൧൫അവർഅേപêിđത്ൈദവംഅവർè് െകാടുûു;

എîിലുംഅവരുെട åപാണന്êയംഅയđു. ൧൬പാളയûിൽവđ്

അവർ േമാെശേയാടും യേഹാവയുെടവിശുĂനായഅഹേരാേനാടും

അസൂയെĜöു. ൧൭ ഭൂമി പിളർć് ദാഥാെനവിഴുïി;അബീരാമിൻെറ

കൂöെûയും മൂടിèളõു. ൧൮അവരുെട കൂöûിൽ തീ കûി;

അìിജçാല ദുġĈാെര ദഹിĜിđുകളõു. ൧൯അവർ േഹാേരബിൽവđ്

ഒരു കാളèുöിെയ ഉ÷ാèി; വാർûു÷ാèിയ വിåഗഹെû

നമസ്കരിđു. ൨൦ ഇïെന അവർ അവരുെട മഹതçമായവെന

പുĭ് തിćുć കാളേയാട് സദൃശനാèി മാĤി. ൨൧ മിåസയീമിൽ

വലിയ കാരäïളും ഹാമിൻെറ േദശû് അþുതåപവൃûികളും
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൨൨ െചîടലിൽ ഭയîരകാരäïളും െചയ്തവനായ അവരുെട

രêിതാവായ ൈദവെû അവർ മറćു. ൨൩ആകയാൽ അവെര

നശിĜിèുെമć്ൈദവംഅരുളിെđയ്തു;അവിടുെûവൃതനായേമാെശ

േകാപെû ശമിĜിèുവാൻ അവിടുെû സćിധിയിൽ പിളർĜിൽ

നിćിĭായിരുെćîിൽൈദവംഅവെരനശിĜിđുകളയുമായിരുćു.

൨൪ അവർ മേനാഹരേദശെû നിരസിđു; അവിടുെû വചനം

വിശçസിđതുമിĭ. ൨൫അവർഅവരുെട കൂടാരïളിൽവđ് പിറുപിറുûു;

യേഹാവയുെട വചനം േകൾèാെതയിരുćു. ൨൬ അതുെകാ÷്

ൈദവംഅവെരമരുഭൂമിയിൽവീഴിèുെമćുംഅവരുെടസăതിെയ

ജനതകളുെട ഇടയിൽ നശിĜിèുെമćും ൨൭അവെര േദശïളിൽ

ചിതറിđുകളയുെമćുംഅവർè് വിേരാധമായി തൻെറൈകഉയർûി

സതäംെചയ്തു. ൨൮അനăരംഅവർബാൽ‐െപേയാരിേനാട് േചർćു;

മരിđവർèുĐ ബലികൾ തിćു. ൨൯ ഇïെന അവർ അവരുെട

åകിയകളാൽകർûാവിെന േകാപിĜിđു; െപെöć്അവർè് ഒരുബാധ

തöി. ൩൦അേĜാൾ ഫീെനഹാസ് എഴുേćĤ് ശിê നടûി; ബാധ

നിćുേപാകുകയും െചയ്തു. ൩൧അത് തലമുറതലമുറയായി എേćèും

അവന് നീതിയായിഎĚിയിരിèുćു. ൩൨െമരീബാെവĐûിîലും

അവർ ൈദവെû േകാപിĜിđു; അവരുെട നിമിûം േമാെശèും

േദാഷം ഭവിđു. ൩൩അവർഅവെന േകാപിĜിđതുെകാ÷് അവൻ

അധരïളാൽ അവിേവകം സംസാരിđുേപായി. ൩൪ യേഹാവ

അവേരാടു കğിđതുേപാെല അവർ ജനതകെള നശിĜിđിĭ. ൩൫

അവർ ൈദവമിĭാûവേരാട് ഇടകലർć് അവരുെട åപവൃûികൾ

പഠിđു. ൩൬അവരുെട വിåഗഹïെള േസവിđു;അവഅവർെèാരു

െകണിയായിûീർćു. ൩൭തïളുെട പുåതĈാെരയും പുåതിമാെരയും

അവർ ഭൂതïൾè് ബലികഴിđു. ൩൮അവർ കുĤമിĭാû രéം,

പുåതീപുåതĈാരുെട രéം തെć, െചാരിõു; അവെര അവർ

കനാനäവിåഗഹïൾè് ബലികഴിđു, േദശം രéപാതകംെകാ÷്

അശുĂമായിûീർćു. ൩൯ഇïെനഅവർഅവരുെട åകിയകളാൽ

മലിനെĜöു, അവരുെട കർĊïളാൽ പരസംഗം െചയ്തു. ൪൦
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അതുെകാ÷് യേഹാവയുെട േകാപം തൻെറ ജനûിൻെറ േനെര

ജçലിđു; ൈദവം തൻെറ അവകാശെû െവറുûു. ൪൧ കർûാവ്

അവെരജനതകളുെടകēിൽഏğിđു;അവെര െവറുûവർഅവെര

ഭരിđു. ൪൨ അവരുെട ശåതുèൾ അവെര െഞരുèി; അവർ

അവർè് കീഴടേï÷ിവćു. ൪൩ പലേĜാഴും കർûാവ് അവെര

വിടുവിđു;എîിലുംഅവർഅവരുെടആേലാചനയാൽകർûാവിെന

åപേകാപിĜിđു;അവരുെടഅകൃതäം നിമിûംഅേധാഗതി åപാപിđു.

൪൪ എćാൽ അവരുെട നിലവിളിേകöേĜാൾ കർûാവ് അവരുെട

കġത കടാêിđു. ൪൫ൈദവം അവർèുേവ÷ി തൻെറ നിയമം

ഓർûു; തൻെറ മഹാദയയാൽ മനĢുമാĤി. ൪൬അവെരബĂരാèി

െകാ÷ുേപായവർെèĭാം അവേരാട് കനിവ് േതാćുമാറാèി.

൪൭ ഞïളുെട ൈദവമായ യേഹാേവ, ഞïെള രêിേèണേമ;

അവിടുെûവിശുĂനാമûിന്സ്േതാåതം െചēുവാനുംഅവിടുെû

സ്തുതിയിൽ åപശംസിèുവാനും ജനതകളുെട ഇടയിൽനിć്ഞïെള

േശഖരിേèണേമ. ൪൮യിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാവഎćും

എേćèുംവാഴ്ûെĜടുമാറാകെö; ജനെമĭാംആേമൻഎćുപറയെö.

യേഹാവെയസ്തുതിèുവിൻ.

൧൦൭യേഹാവയ്èു സ്േതാåതം െചēുവിൻ; ൈദവം നĭവനേĭാ

അവിടുെû ദയ എേćèുമുĐത്! ൨ യേഹാവ ൈവരിയുെട

കēിൽനിć് വീെ÷ടുèുകയും കിഴèും പടിõാറും വടèും

കടലിലും ഉĐ ൩ േദശïളിൽനിć് കൂöിേđർèുകയും െചയ്തവരായ

കർûാവിൻെറ വിമുéĈാർഅïെനപറയെö. ൪അവർ മരുഭൂമിയിൽ

ജനസòാരമിĭാûവഴിയിൽഅലõുനടćു; പാർèുവാൻ ഒരു

പöണവും അവർ കെ÷ûിയിĭ. ൫ അവർ വിശćും ദാഹിđും

ഇരുćു; അവരുെട åപാണൻഅവരുെട ഉĐിൽ തളർćു. ൬അവർ

അവരുെടകġതയിൽയേഹാവേയാട് നിലവിളിđു; കർûാവ്അവെര

അവരുെട െഞരുèïളിൽനിćു വിടുവിđു. ൭അവർപാർèുവാൻ

തèപöണûിൽ െചേĭ÷തിന്ൈദവംഅവെര ശരിയായ വഴിയിൽ

നടûി. ൮ അവർ യേഹാവെയ അവിടുെû നĈെയെചാĭിയും
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മനുഷäപുåതĈാരിൽ െചയ്തഅþുതïെള െചാĭിയുംസ്തുതിèെö.

൯കർûാവ്ആർûിയുĐവന് തൃപ്തി വരുûുകയും വിശĜുĐവെന

നĈെകാ÷ു നിറയ്èുകയും െചēുćു. ൧൦ അരിġതയാലും

ഇരുĉുചïലയാലും ബĆിèെĜöവർ ഇരുളിലും അĆതമĢിലും

ഇരുćു. ൧൧അവർൈദവûിൻെറവചനïേളാട് മĀരിèുകയും

അതäുćതനായ ൈദവûിൻെറ ആേലാചന നിരസിèുകയും

െചയ്തു. ൧൨അവരുെടഹൃദയെûൈദവംകġതെകാ÷് താഴ്ûി;

അവർ ഇടറിവീണു; സഹായിèുവാൻആരും ഉ÷ായിരുćിĭ. ൧൩

അവർ അവരുെട കġതയിൽ യേഹാവേയാട് നിലവിളിđു; ൈദവം

അവരുെട െഞരുèïളിൽനിć്അവെര രêിđു. ൧൪ൈദവംഅവെര

ഇരുöിൽനിćും മരണനിഴലിൽനിćും പുറെĜടുവിđു; അവരുെട

ബĆനïൾഅറുûുകളõു. ൧൫അവർയേഹാവെയ,അവിടുെû

നĈെയെചാĭിയും മനുഷäപുåതĈാരിൽ െചയ്ത അþുതïെള

െചാĭിയും സ്തുതിèെö. ൧൬ൈദവം താåമകതകുകൾ തകർûു,

ഇരിേĉാടാĉലുകൾമുറിđുകളõിരിèുćു. ൧൭ േഭാഷĈാർഅവരുെട

ലംഘനïൾ േഹതുവായും തïളുെട അകൃതäïൾനിമിûവും

കġെĜöു. ൧൮അവർè്സകലവിധ ഭêണേûാടും െവറുĜുേതാćി;

അവർ മരണവാതിലുകേളാട് സമീപിđിരുćു. ൧൯അവർഅവരുെട

കġതയിൽയേഹാവേയാട് നിലവിളിđു; കർûാവ്അവെരഅവരുെട

െഞരുèïളിൽനിćു രêിđു. ൨൦ൈദവം തൻെറ വചനംഅയđ്

അവെരസൗഖäമാèി;അവരുെടകുഴികളിൽനിć്അവെരവിടുവിđു. ൨൧

അവർയേഹാവെയഅവിടുെûനĈെയെചാĭിയും മനുഷäപുåതĈാരിൽ

െചയ്ത അþുതïെള െചാĭിയും സ്തുതിèെö. ൨൨ അവർ

സ്േതാåതയാഗïൾകഴിèുകയുംസംഗീതേûാടുകൂടിൈദവûിൻെറ

åപവൃûികെളവർĚിèുകയും െചēെö. ൨൩കĜൽകയറിസമുåദûിൽ

ഓടിയവർ, െപരുെവĐïളിൽ വäാപാരം െചയ്തവർ, ൨൪ അവർ

യേഹാവയുെട åപവൃûികളുംആഴിയിൽകർûാവിൻെറഅþുതïളും

ക÷ു. ൨൫അവിടുć് കğിđ് െകാടുîാĤടിĜിđു, സമുåദം അതിെല

തിരകെള െപാïുമാറാèി. ൨൬അവർആകാശûിേലè് ഉയർćു,
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വീ÷ും ആഴûിേലè് താണു, അവരുെട ൈധരäം കġûാൽ

ഉരുകിേĜായി. ൨൭അവർലഹരിപിടിđവെനേĜാെലതുĐി ചാòാടി

നടćു; അവരുെട ബുĂി െകöുേപായിരുćു. ൨൮അവർ അവരുെട

കġതയിൽയേഹാവേയാട് നിലവിളിđു; കർûാവ്അവെരഅവരുെട

െഞരുèïളിൽനിć് വിടുവിđു. ൨൯ ൈദവം െകാടുîാĤിെന

ശാăമാèി; സമുåദûിെല തിരമാലകൾ അടïി. ൩൦ ശാăത

വćതുെകാ÷്അവർസേăാഷിđു;അവർആåഗഹിđതുറമുഖû്

കർûാവ്അവെരഎûിđു. ൩൧അവർയേഹാവെയഅവിടുെû

നĈെയെചാĭിയും മനുഷäപുåതĈാരിൽ െചയ്ത അþുതïെള

െചാĭിയും സ്തുതിèെö. ൩൨ അവർ ജനûിൻെറ സഭയിൽ

അവിടുെûപുകഴ്ûുകയും മൂĜĈാരുെടസംഘûിൽഅവിടുെû

സ്തുതിèുകയും െചēെö. ൩൩ നിവാസികളുെട ദുġതനിമിûം

ൈദവം നദികെള മരുഭൂമിയും ൩൪ നീരുറവുകെള വര÷നിലവും

ഫലåപദമായ ഭൂമിെയഊഷരനിലവുംആèി. ൩൫ൈദവം മരുഭൂമിെയ

ജലതടാകവും വര÷ നിലെû നീരുറവുകളും ആèി. ൩൬

വിശćവെരഅവിടുć്അവിെടതാമസിĜിđു;അവർവസിèുവാൻ

പöണം ഉ÷ാèുകയും ൩൭നിലം വിതയ്èുകയും മുăിരിേûാöം

നöു÷ാèുകയും സമൃĂിയായി ഫലïൾ അനുഭവിèുകയും

െചയ്തു. ൩൮ ൈദവം അനുåഗഹിđിö് അവർ അതäăം െപരുകി;

അവരുെട കćുകാലികൾ കുറõുേപാകുവാൻ അവിടുć് ഇട

വരുûിയിĭ. ൩൯ പീഡനവും കġതയും സîടവും േഹതുവായി

അവർ പിെćയും കുറõു താണുേപായി. ൪൦ൈദവം ശåതുèെള

ഭരിèുćവരുെട േമൽ നിą പകരുകയും വഴിയിĭാûശൂനäåപേദശû്

അവെരഅലയുćവരാèുകയും െചēുćു. ൪൧കർûാവ് ദരിåദെന

പീഡയിൽനിćുയർûി അവൻെറ കുലïെള ആöിൻകൂöംേപാെല

ആèി. ൪൨ േനരുĐവർ ഇതു ക÷ു സേăാഷിèും; നീതിെകöവർ

എĭാവരും വായ് െപാûും. ൪൩ñാനമുĐവർഇവ åശĂിèും;അവർ

യേഹാവയുെട കൃപകെളèുറിđ് ചിăിèും.
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൧൦൮ഒരു ഗീതം; ദാവീദിൻെറ ഒരുസîീർûനം.ൈദവേമ,എൻെറ

മനĢ് ഉറđിരിèുćു; ഞാൻ പാടും; എൻെറ ഉĐംെകാ÷് ഞാൻ

കീർûനംപാടും. ൨വീണയും കിćരവുേമ, ഉണരുവിൻ;അതിരാവിെല

ഞാൻ തെć ഉണരും. ൩യേഹാേവ, വംശïളുെട ഇടയിൽഞാൻ

അേïèുസ്േതാåതം െചēും; ജനതകളുെട മേĂäഞാൻഅേïè്

കീർûനം പാടും. ൪ അേïയുെട ദയ ആകാശûിന് മീെത

വലുതാകുćു;അേïയുെടവിശçസ്തത േമഘïേളാളംഎûുćു.

൫ ൈദവേമ, അï് ആകാശûിനു മീെത ഉയർćിരിേèണേമ;

അേïയുെട മഹതçം സർĔഭൂമിèും മീെത തെć. ൬അേïèു

åപിയമുĐവർവിടുവിèെĜേട÷തിന്അേïയുെട വലൈîെകാ÷്

രêിđ്ഞïൾè് ഉûരമരുേളണേമ. ൭ൈദവം തൻെറ വിശുĂിയിൽ

അരുളിെđയ്തത്: “ഞാൻ ആനąേûാെട െശേഖമിെന വിഭാഗിđ്

സുേèാû് താഴçരെയ അളèും. ൮ ഗിെലയാദ് എനിèുĐത്;

മനെĠയും എനിèുĐത്; എåഫയീം എൻെറ ശിേരാകവചവും

െയഹൂദാ എൻെറ െചേîാലും ആകുćു. ൯ േമാവാബ് എനിè്

കഴുകുവാനുĐപാåതം; ഏേദാമിേĈൽഞാൻഎൻെറ െചരിĜ് എറിയും;

െഫലിസ്തäേദശûിേĈൽഞാൻജയേഘാഷംെകാĐും.” ൧൦ ഉറĜുĐ

നഗരûിേലè്എെćആർ െകാ÷ുേപാകും?ഏേദാമിേലè്എെć

ആർവഴിനടûും? ൧൧ൈദവേമ,അï്ഞïെളതĐിèളõിĭേയാ?

ൈദവേമ,അï്ഞïളുെടൈസനäïേളാടുകൂടി പുറെĜടുćതുമിĭ.

൧൨ൈവരിയുെട േനെരഞïൾèുസഹായം െചേēണേമ; മനുഷäൻെറ

സഹായം വäർüമĭേയാ? ൧൩ൈദവûാൽനാം വീരäം åപവർûിèും;

ൈദവം തെćനĊുെടൈവരികെള െമതിđുകളയും.

൧൦൯സംഗീതåപമാണിè്; ദാവീദിൻെറ ഒരു സîീർûനം. എൻെറ

പുകഴ്ചയായ ൈദവേമ, മൗനമായിരിèരുേത. ൨ ദുġൻെറ വായും

വòകൻെറ വായും എൻെറ േനെര തുറćിരിèുćു; േഭാഷ്കുĐ

നാവുെകാ÷് അവർ എേćാട് സംസാരിđിരിèുćു. ൩ അവർ

വിേദçഷവാèുകൾെകാ÷്എെćവളõ്കാരണംകൂടാെതഎേćാട്

േപാരാടിയിരിèുćു. ൪എൻെറസ്േനഹûിന് പകരംഅവർഎെć
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കുĤം ചുമûുćു; എćാൽ ഞാൻ åപാർüിđുെകാ÷ിരിèുćു.

൫ നĈയ്èു പകരം തിĈയും സ്േനഹûിന് പകരം േദçഷവും

അവർ എേćാട് കാണിđിരിèുćു. ൬ അവർ പറയുćു:”അï്

അവൻെറേമൽഒരു ദുġെനനിയമിേèണേമ;സാûാൻഅവൻെറ

വലûുഭാഗûുനിൽèെö. ൭അവെനവിസ്തരിèുേĉാൾഅവൻ

കുĤèാരെനćുെതളിയെö;അവൻെറ åപാർüനപാപമായിûീരെö. ൮

അവൻെറനാളുകൾചുരുïിേĜാകെö;അവൻെറčാനം മെĤാരുûൻ

ഏല്èെö. ൯അവൻെറ മèൾഅനാഥരുംഅവൻെറ ഭാരä വിധവയും

ആയിûീരെö. ൧൦അവൻെറ മèൾ അലõ് െത÷ിനടèെö;

അവരുെട ശൂനäഭവനïൾ വിö് ഇരćു നടèെö; ൧൧ കടèാരൻ

അവനുĐെതാെèയും െകാ÷ുേപാകെö; അപരിചിതർ അവൻെറ

åപയýഫലം െകാĐയിടെö. ൧൨ അവേനാട് ദയ കാണിèുവാൻ

ആരും ഉ÷ാകരുേത; അനാഥരായ അവൻെറ മèേളാട് ആർèും

കരുണ േതാćരുേത. ൧൩അവൻെറ സăതി മുടിõുേപാകെö;

അടുûതലമുറയിൽ തെćഅവരുെട േപര് മാõു േപാകെö; ൧൪

അവൻെറപൂർĔപിതാèĈാരുെടഅകൃതäംയേഹാവഓർèുമാറാകെö;

അവൻെറ അĊയുെട പാപം മാõുേപാകയുമരുേത. ൧൫ അവ

എĭായ്േĜാഴും യേഹാവയുെട മുĉാെകഇരിèെö;അവരുെടഓർĊ

ഭൂമിയിൽനിćു േഛദിđുകളേയ÷തിനു തെć. ൧൬ അവൻ ദയ

കാണിèുവാൻ മറćുകളõുവേĭാ;എളിയവെനയും ദരിåദെനയും

മനംതകർćവെനയും മരണപരäăം ഉപåദവിđു. ൧൭ശാപം അവന്

åപിയമായിരുćു; അത് അവന് ഭവിèെö; അനുåഗഹം അവന്

അåപിയമായിരുćു; അത് അവെന വിöകćുേപാകെö. ൧൮അവൻ

വസ്åതംേപാെലശാപം ധരിđു;അവ െവĐംേപാെലഅവൻെറ ഉĐിലും

എĚേപാെല അവൻെറ അčികളിലും åപേവശിèെö. ൧൯ശാപം

അവന് പുതയ്èുć വസ്åതംേപാെലയും നിതäം അരയ്è് െകöുć

കđേപാെലയുംആയിരിèെö.” ൨൦ഇത്എെćകുĤംചുമûുćവർèും

എനിè് വിേരാധമായി േദാഷംപറയുćവർèുംയേഹാവ െകാടുèുć

åപതിഫലം ആകെö. ൨൧ കർûാവായ യേഹാേവ, അേïയുെട
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നാമംനിമിûംഎേćാട് െചേēണേമ;അേïയുെട ദയനĭതാകയാൽ

എെćവിടുവിേèണേമ. ൨൨ഞാൻഅരിġനും ദരിåദനുംആകുćു;

എൻെറ ഹൃദയûിന് മുറിേവĤിരിèുćു. ൨൩ ചാõുേപാകുć

നിഴൽേപാെലഞാൻകടćുേപാകുćു; െവöുèിളിെയേĜാെലഎെć

കുടõുകളയുćു. ൨൪എൻെറ മുഴîാലുകൾ ഉപവാസംെകാ÷ു

വിറയ്èുćു.എൻെറ േദഹം പുġിയിĭാെതêയിđിരിèുćു. ൨൫

ഞാൻ അവർè് പരിഹാസപാåതമായിûീർćിരിèുćു; എെć

കാണുേĉാൾ അവർ തല കുലുèുćു. ൨൬ എൻെറ ൈദവമായ

യേഹാേവ, എെć സഹായിേèണേമ; അേïയുെട ദയയ്èു

തèവĚംഎെćരêിേèണേമ. ൨൭യേഹാേവ, ഇതുഅേïയുെട

ൈക എćും അï് ഇതു െചയ്തു എćും അവർ അറിേയ÷തിന്

തെć. ൨൮ അവർ ശപിèെö; അവിടുć് അനുåഗഹിേèണേമ;

അവർഎതിർèുേĉാൾലðിđുേപാകെö;അേïയുെട ദാസനായ

അടിയേനാസേăാഷിèും; ൨൯എൻെറഎതിരാളികൾനിąധരിèെö;

പുതĜ് പുതയ്èുćതു േപാെലഅവർലðപുതയ്èും. ൩൦ഞാൻ

എൻെറവായ്െകാ÷്യേഹാവെയഅതäăംസ്തുതിèും;അെത,ഞാൻ

പുരുഷാരûിൻെറനടുവിൽൈദവെûപുകഴ്ûും. ൩൧ശിêയ്èു

വിധിèുćവരുെടൈകയിൽനിć് എളിയവെര രêിèുവാൻൈദവം

ബലഹീനൻെറ വലûുഭാഗûുനില്èുćു.

൧൧൦ദാവീദിൻെറ ഒരു സîീർûനം. യേഹാവ എൻെറ

കർûാവിേനാട് അരുളിെđēുćത്: “ഞാൻ നിൻെറ ശåതുèെള നിൻെറ

പാദപീഠമാèുേവാളം നീഎൻെറ വലûുഭാഗûിരിèുക.” ൨നിൻെറ

ബലമുĐ െചേîാൽ യേഹാവസീേയാനിൽനിćു നീöും; നീ നിൻെറ

ശåതുèളുെട മĂäûിൽ വാഴുക. ൩ നിൻെറ േസനാദിവസûിൽ

നിൻെറ ജനം സçേമധയാ നിനèു വിേധയെĜöിരിèും; വിശുĂ

വസ്åതാലîാരേûാടുകൂടി ഉഷĢിൻെറ ഉദരûിൽനിć് പുറെĜടുć

മõുേപാെല യുവാèൾ നിനèുേവ÷ി പുറെĜöുവരും. ൪ “നീ

മല്èീേസെദèിൻെറ åകമåപകാരം എേćèും ഒരു പുേരാഹിതൻ

ആകുćു”എćുയേഹാവസതäംെചയ്തു;അതിന് മാĤമിĭ. ൫കർûാവ്
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നിൻെറവലûുഭാഗûു÷്; തൻെറ േåകാധദിവസûിൽരാജാèĈാെര

തകർûുകളയും. ൬അവിടുć് ജനതകളുെട ഇടയിൽനäായംവിധിèും;

അവൻഎĭാčലïളും ശവïൾെകാ÷് നിറയ്èും; അവിടുć്

അേനകം േദശïളുെട തലവĈാെര തകർûുകളയും. ൭അവിടുć്

വഴിയരികിലുĐഅരുവിയിൽനിćു കുടിèും;അതുെകാ÷്അവിടുć്

തല ഉയർûും.

൧൧൧യേഹാവെയ സ്തുതിèുവിൻ. ഞാൻ േനരുĐവരുെട

സംഘûിലും സഭയിലും പൂർĚഹൃദയേûാടുകൂടി യേഹാവയ്èു

സ്േതാåതം െചēും. ൨ യേഹാവയുെട åപവൃûികൾ വലിയവയും

അവ ഇġെĜടുćവർ എĭാവരും പഠിേè÷തും ആകുćു. ൩

ൈദവûിൻെറ åപവൃûി മഹതçവും േതജĢും ഉĐത്;അവിടുെûനീതി

എേćèും നിലനില്èുćു. ൪ൈദവം തൻെറഅþുതåപവൃûികൾ

ഓർĊിèെĜടുവാൻ ഉ÷ാèിയിരിèുćു; യേഹാവ കൃപയും

കരുണയും ഉĐവൻതെć. ൫തൻെറ ഭéĈാർè്അവിടുć്ആഹാരം

െകാടുèുćു;ൈദവംതൻെറ ഉടĉടിഎേćèുംഓർĊിèുćു. ൬

ജനതകളുെടഅവകാശംഅവിടുć്സçജനûിന് െകാടുûതിനാൽ

തൻെറ åപവൃûികളുെട ശéിഅവർè് െവളിെĜടുûിയിരിèുćു.

൭ ൈദവûിൻെറ ൈകകളുെട åപവൃûികൾ സതäവും നäായവും

ആകുćു; അവിടുെû åപമാണïൾഎĭാം വിശçാസäം തെć. ൮

അവഎെćേćèുംčിരമായിരിèുćു;അവവിശçസ്തതേയാടും

േനേരാടുംകൂടിഅനുഷ്ഠിèെĜടുćു. ൯കർûാവ് തൻെറജനûിന്

വീെ÷ടുĜ്അയđ്, തൻെറ ഉടĉടിഎേćèുമായികğിđിരിèുćു;

അവിടുെûനാമംവിശുĂവും ഭയîരവുംആകുćു. ൧൦യേഹാവാഭéി

ñാനûിൻെറആരംഭമാകുćു;അവൻെറകğനകൾആചരിèുć

എĭാവർèും നĭ ബുĂി ഉ÷്; അവിടുെû സ്തുതി എേćèും

നിലനില്èുćു.

൧൧൨യേഹാവെയ സ്തുതിèുവിൻ; യേഹാവെയ ഭയെĜö്,

അവിടുെû കğനകൾ ഏĤവും ഇġെĜടുć മനുഷäൻ ഭാഗäവാൻ.

൨ അവൻെറ സăതി ഭൂമിയിൽ ബലെĜöിരിèും; േനരുĐവരുെട
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തലമുറഅനുåഗഹിèെĜടും. ൩ഐശçരäവും സĉûുംഅവൻെറ

വീöിൽ ഉ÷ാകും; അവൻെറ നീതി എേćèും നിലനില്èുćു. ൪

േനരുĐവർè്ഇരുöിൽെവളിđം ഉദിèുćു;അവൻകൃപയുംകരുണയും

നീതിയും ഉĐവനാകുćു. ൫കൃപ േതാćി വായ്പെകാടുèുćവൻ

ശുഭമായിരിèും; വിേവകേûാെട അവൻ തൻെറ കാരäം നടûും.

൬അവൻ ഒരുനാളും കുലുïിേĜാകുകയിĭ; നീതിമാൻഎേćèും

സ്മരിèെĜടും. ൭ ദുർĔർûമാനംനിമിûംഅവൻഭയെĜടുകയിĭ;

അവൻെറഹൃദയം യേഹാവയിൽആåശയിđ് ഉറđിരിèും. ൮അവൻെറ

ഹൃദയം ഭയെĜടാെതčിരമായിരിèുćു;അവൻശåതുèളിൽതൻെറ

ആåഗഹംനിവർûിđുകാണും. ൯അവൻവാരിവിതറി ദരിåദĈാർè്

െകാടുèുćു;അവൻെറ നീതിഎേćèും നിലനില്èുćു;അവൻെറ

ശéി ബഹുമാനേûാെട ഉയർćിരിèും. ൧൦ ദുġൻ അത് ക÷ു

വäസനിèും; അവൻ പĭുകടിđ് ഉരുകിേĜാകും; ദുġൻെറ ആശ

നശിđുേപാകും.

൧൧൩യേഹാവെയസ്തുതിèുവിൻ; യേഹാവയുെട ദാസĈാെര

സ്തുതിèുവിൻ; യേഹാവയുെട നാമെû സ്തുതിèുവിൻ.

൨ യേഹാവയുെട നാമം വാഴ്ûെĜടുമാറാകെö; ഇćുമുതൽ

എെćേćèുംതെć. ൩സൂരäൻെറ ഉദയംമുതൽഅസ്തമയംവെര

യേഹാവയുെട നാമം സ്തുതിèെĜടുമാറാകെö. ൪ യേഹാവ

സകലജനതകൾèും മീെതയുംഅവിടുെûമഹതçംആകാശûിന്

മീെതയും ഉയർćിരിèുćു. ൫ ഉćതûിൽഅധിവസിèുćവനായ

നĊുെട ൈദവമായ യേഹാവയ്èു സദൃശൻ ആരു÷്? ൬

ആകാശûിലും ഭൂമിയിലും ഉĐവഅവിടുć് കുനിõുേനാèുćു. ൭

ൈദവംഎളിയവെന െപാടിയിൽനിć്എഴുേćğിèുകയും ദരിåദെന

കുĜയിൽനിć് ഉയർûുകയും െചയ്തു; ൮ åപഭുèĈാേരാടുകൂടി,

തൻെറജനûിൻെറ åപഭുèĈാേരാടുകൂടിûെćഅവെരഇരുûുćു.

൯ൈദവം മđിയായവെള, മèളുെടഅĊയായി, സേăാഷേûാെട

വീöിൽ വസിèുമാറാèുćു. യേഹാവെയസ്തുതിèുവിൻ.
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൧൧൪യിåസാേയൽ മിåസയീമിൽനിćും യാേèാബിൻ ഗൃഹം

ഇതരഭാഷയുĐജനതയുെട ഇടയിൽനിćും പുറെĜöേĜാൾ ൨െയഹൂദാ

കർûാവിൻെറ വിശുĂമąിരവും യിåസാേയൽ കർûാവിൻെറ

ആധിപതäേദശവുമായിûീർćു. ൩സമുåദംഅത് ക÷ുഓടിേĜായി;

േയാർāാൻ പിൻവാïി. ൪ പർĔതïൾ മുöാടുകെളേĜാെലയും

കുćുകൾ കുõാടുകെളേĜാെലയും തുĐി. ൫ സമുåദേമ,

നീ ഓടുćെതă്? േയാർāാേന, നീ പിൻവാïുćെതă്? ൬

പർĔതïേള; നിïൾ മുöാടുകെളേĜാെലയും കുćുകേള, നിïൾ

കുõാടുകെളേĜാെലയും തുĐുćത് എă്? ൭ ഭൂമിേയ, നീ

കർûാവിൻെറ സćിധിയിൽ, യാേèാബിൻെറ ൈദവûിൻെറ

സćിധിയിൽ വിറയ്èുക. ൮അവൻപാറെയ ജലതടാകവും തീèĭിെന

നീരുറവുംആèിയിരിèുćു.

൧൧൫ഞïൾèĭ,യേഹാേവ,ഞïൾèĭ,അേïയുെട ദയയും

വിശçസ്തതയും നിമിûം അേïയുെട നാമûിന് തെć മഹതçം

വരുേûണേമ. ൨ “അവരുെട ൈദവം എവിെട?” എćു ജനതകൾ

പറയുćെതăിന്? ൩നĊുെടൈദവം സçർĖûിൽ ഉ÷്; തനിèു

ഇġമുĐെതĭാം അവിടുć് െചēുćു. ൪അവരുെട വിåഗഹïൾ

െപാćും െവĐിയും ആകുćു; മനുഷäരുെട ൈകേവല തെć. ൫

അവയ്èു വായുെ÷îിലും സംസാരിèുćിĭ; കĚുെ÷îിലും

കാണുćിĭ. ൬ അവയ്èു െചവിയുെ÷îിലും േകൾèുćിĭ;

മൂèുെ÷îിലും മണèുćിĭ. ൭ അവയ്èു ൈകയുെ÷îിലും

സ്പർശിèുćിĭ; കാലുെ÷îിലും നടèുćിĭ; െതാ÷ െകാ÷ു

സംസാരിèുćതുമിĭ. ൮അവെയ ഉ÷ാèുćവർഅവെയേĜാെല

ആകുćു; അവയിൽആåശയിèുćഏവനും അïെന തെć. ൯

യിåസാേയേല, യേഹാവയിൽ ആåശയിèുക; കർûാവ് അവരുെട

സഹായവും പരിചയുംആകുćു; ൧൦അഹേരാൻഗൃഹേമ, യേഹാവയിൽ

ആåശയിèുക;ൈദവംഅവരുെടസഹായവും പരിചയുംആകുćു. ൧൧

യേഹാവാഭéĈാേര, യേഹാവയിൽആåശയിèുക;ൈദവംഅവരുെട

സഹായവും പരിചയുംആകുćു. ൧൨യേഹാവനെĊഓർûിരിèുćു;
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അവിടുć് അനുåഗഹിèും; ൈദവം യിåസാേയൽഗൃഹെû

അനുåഗഹിèും;ൈദവംഅഹേരാൻഗൃഹെûഅനുåഗഹിèും. ൧൩

ൈദവം യേഹാവാഭéĈാരായ െചറിയവെരയും വലിയവെരയും

അനുåഗഹിèും. ൧൪യേഹാവനിïെള േമല്èുേമൽവർĂിĜിèെö;

നിïെളയും നിïളുെട മèെളയും തെć. ൧൫ആകാശെûയും

ഭൂമിെയയും ഉ÷ാèിയയേഹാവയാൽനിïൾഅനുåഗഹിèെĜöവർ

ആകുćു. ൧൬ സçർĖം യേഹാവയുെട സçർĖമാകുćു; ഭൂമിെയ

അവിടുć് മനുഷäർè് െകാടുûിരിèുćു. ൧൭ മരിđവരും മൗനതയിൽ

ഇറïിയവരും യേഹാവെയസ്തുതിèുćിĭ. ൧൮നാേമാ, ഇćുമുതൽ

എേćèും യേഹാവെയവാഴ്ûും. യേഹാവെയസ്തുതിèുവിൻ.

൧൧൬യേഹാവഎൻെറ åപാർüനയുംയാചനകളും േകöതുെകാ÷്

ഞാൻ അവിടുെû സ്േനഹിèുćു. ൨ കർûാവ് തൻെറ െചവി

എîേലè്ചായിđതുെകാ÷്ഞാൻജീവിതകാലെമĭാംൈദവെû

വിളിđേപêിèും ൩ മരണപാശïൾ എെć ചുĤി, പാതാള

േവദനകൾ എെć പിടിđു; ഞാൻ കġവും സîടവും അനുഭവിđു.

(Sheol h7585) ൪ “അേēാ,യേഹാേവ,എൻെറ åപാണെനരêിേèണേമ”

എćു ഞാൻ യേഹാവയുെട നാമം വിളിđേപêിđു. ൫ യേഹാവ

കൃപയും നീതിയും ഉĐവൻ; നĊുെട ൈദവം കരുണയുĐവൻ

തെć. ൬ യേഹാവ അğബുĂികെള സംരêിèുćു; കർûാവ്

എെć എളിയവനാèി, എെć രêിèുകയും െചയ്തു. ൭എൻ

മനേമ, നീ വീ÷ും സçčമായിരിèുക; എെăćാൽ യേഹാവ

എനിè് നĈ െചയ്തിരിèുćു. ൮ അï് എൻെറ åപാണെന

മരണûിൽനിćും എൻെറ കĚിെന കĚുനീരിൽനിćും എൻെറ

കാലിെനവീഴ്ചയിൽനിćും രêിđിരിèുćു. ൯ഞാൻജീവനുĐവരുെട

േദശû്യേഹാവയുെട മുĉാെകനടèും. ൧൦ “ഞാൻവലിയകġതയിൽ

ആയി” എćു പറõേĜാഴും ഞാൻ എൻെറ വിശçാസം കാûു.

൧൧ “സകലമനുഷäരും േഭാഷ്èു പറയുćു” എćു ഞാൻ എൻെറ

പരിåഭമûിൽ പറõു. ൧൨ യേഹാവ എനിè് െചയ്ത സകല

ഉപകാരïൾèും ഞാൻ കർûാവിന് എă് പകരം െകാടുèും?
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൧൩ഞാൻ രêയുെട പാനപാåതം എടുû് യേഹാവയുെട നാമം

വിളിđേപêിèും. ൧൪ യേഹാവയ്è് ഞാൻ എൻെറ േനർđകൾ

കർûാവിൻെറ സകലജനവും കാൺെക കഴിèും. ൧൫ തൻെറ

ഭéĈാരുെട മരണം യേഹാവയ്èു വിലേയറിയതാകുćു. ൧൬

യേഹാേവ,ഞാൻഅേïയുെട ദാസൻആകുćു;അേïയുെട ദാസനും

അേïയുെട ദാസിയുെട മകനുംതെć;അï്എൻെറബĆനïൾ

അഴിđിരിèുćു. ൧൭ഞാൻ അേïè് സ്േതാåതയാഗം അർĜിđ്

യേഹാവയുെട നാമം വിളിđേപêിèും. ൧൮ഞാൻ യേഹാവയ്è്

എൻെറ േനർđകൾൈദവûിൻെറസകലജനവും കാൺെകകഴിèും

൧൯യേഹാവയുെടആലയûിൻെറ åപാകാരïളിലും െയരൂശേലേമ,

നിൻെറ നടുവിലും തെć. യേഹാവെയസ്തുതിèുവിൻ.

൧൧൭സകല ജനതകളുമായുേĐാേര, യേഹാവെയ സ്തുതിĜിൻ;

സകലവംശïളുേമ, കർûാവിെനപുകഴ്ûുവിൻ. ൨നĊേളാടുĐ

ൈദവûിൻെറ ദയവലിയതായിരിèുćു; യേഹാവയുെടവിശçസ്തത

എേćèും ഉĐത്. യേഹാവെയസ്തുതിèുവിൻ.

൧൧൮യേഹാവയ്èുസ്േതാåതം െചēുവീൻ;ൈദവം നĭവനĭേയാ;

ൈദവûിൻെറ ദയ എേćèുമുĐത്. ൨ ൈദവûിൻെറ ദയ

എേćèുമുĐത് എćു യിåസാേയൽ പറയെö. ൩ൈദവûിൻെറ

ദയ എേćèുമുĐത് എćു അഹേരാൻഗൃഹം പറയെö. ൪

ൈദവûിൻെറ ദയ എേćèുമുĐത് എćു യേഹാവാഭéർ

പറയെö. ൫ െഞരുèûിൽ ഞാൻ യേഹാവെയ വിളിđേപêിđു,

യേഹാവ ഉûരമരുളി എെć വിശാലčലûാèി. ൬ യേഹാവ

എൻെറ പêûു÷്; ഞാൻ ഭയെĜടുകയിĭ; മനുഷäൻ എേćാട്

എă് െചēും? ൭എെć സഹായിèുവാനായി യേഹാവ എൻെറ

പêûു÷്;എൻെറശåതുèൾപരാജയെĜടുćതുഞാൻകാണും. ൮

മനുഷäനിൽആåശയിèുćതിേനèാൾയേഹാവയിൽആåശയിèുćത്

നĭത്. ൯ åപഭുèĈാരിൽആåശയിèുćതിേനèാൾയേഹാവയിൽ

ആåശയിèുćത് നĭത്. ൧൦സകലജനതകളുംഎെćചുĤിവളõു;

യേഹാവയുെട നാമûിൽഞാൻഅവെരനശിĜിđുകളയും. ൧൧അവർ
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എെć വളõു; അേത, അവർ എെć വളõു; യേഹാവയുെട

നാമûിൽഞാൻഅവെര േഛദിđുകളയും. ൧൨അവർ േതനീđേപാെല

എെćെപാതിõു; മുൾതീേപാെലഅവർ െകöുേപായി; യേഹാവയുെട

നാമûിൽ ഞാൻ അവെര േഛദിđുകളയും. ൧൩ഞാൻ വീഴുവാൻ

തèവĚംനീഎെćതĐി;എîിലും യേഹാവഎെćസഹായിđു. ൧൪

യേഹാവഎൻെറബലവുംഎൻെറകീർûനവുംആകുćു;അവിടുć്

എനിè് രêയായും തീർćു. ൧൫ ഉĭാസûിൻെറയും ജയûിൻെറയും

േഘാഷം നീതിമാĈാരുെട കൂടാരïളിൽ ഉ÷്; യേഹാവയുെട വലൈî

വീരäം åപവർûിèുćു. ൧൬യേഹാവയുെട വലൈî ഉയർćിരിèുćു;

യേഹാവയുെട വലൈî വീരäം åപവർûിèുćു. ൧൭ ഞാൻ

മരിèുകയിĭ;ഞാൻ ജീവേനാെടയിരുć് യേഹാവയുെട åപവൃûികൾ

വർĚിèും. ൧൮ യേഹാവ എെć കഠിനമായി ശിêിđു; എîിലും

കർûാവ്എെćമരണûിന്ഏğിđിöിĭ. ൧൯നീതിയുെട വാതിലുകൾ

എനിè് തുറćു തരുവിൻ;ഞാൻഅവയിൽകൂടി കടć് യേഹാവയ്èു

സ്േതാåതം െചēും. ൨൦യേഹാവയുെട വാതിൽഇതുതെć; നീതിമാĈാർ

അതിൽകൂടി കടèും. ൨൧ അï് എനിè് ഉûരമരുളി എൻെറ

രêയായി തീർćിരിèുകയാൽഞാൻഅേïèുസ്േതാåതം െചēും.

൨൨വീടുപണിയുćവർതĐിèളõകĭ് മൂലèĭായിതീർćിരിèുćു.

൨൩ ഇത് യേഹാവയാൽ സംഭവിđു നĊുെട ദൃġിയിൽ ആċരäം

ആയിരിèുćു. ൨൪ ഇത് യേഹാവ ഉ÷ാèിയ ദിവസം; ഇć് നാം

സേăാഷിđ്ആനąിèുക. ൨൫യേഹാേവ,ഞïെള രêിേèണേമ;

യേഹാേവ, ഞïൾè് ജയം നല്േകണേമ. ൨൬ യേഹാവയുെട

നാമûിൽ വരുćവൻ വാഴ്ûെĜöവൻ; ഞïൾ യേഹാവയുെട

ആലയûിൽനിć് നിïെളഅനുåഗഹിèുćു. ൨൭യേഹാവതെć

ൈദവം;അവിടുć് നമുè് åപകാശം തćിരിèുćു; യാഗപീഠûിൻെറ

െകാĉുകളിൽ യാഗമൃഗെûകയറുെകാ÷് െകöുവിൻ. ൨൮അï്

എൻെറ ൈദവമാകുćു; ഞാൻ അേïèു സ്േതാåതം െചēും;

അï് എൻെറ ൈദവമാകുćു; ഞാൻ അïെയ പുകഴ്ûും.
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൨൯ യേഹാവയ്èു സ്േതാåതം െചēുവീൻ; ൈദവം നĭവനĭേയാ;

അവിടുെûദയഎേćèും ഉĐതാകുćു.

൧൧൯യേഹാവയുെട നäായåപമാണം അനുസരിđ് നടĜിൽ

നിഷ്കളîരായവർ ഭാഗäവാĈാർ. ൨ അവിടുെû സാêäïൾ

åപമാണിđ് പൂർĚഹൃദയേûാെട അവിടുെûഅേനçഷിèുćവർ

ഭാഗäവാĈാർ. ൩അവർനീതിേകട് åപവർûിèാെതകർûാവിൻെറ

വഴികളിൽ തെćനടèുćു. ൪അേïയുെട åപമാണïൾകൃതäമായി

ആചരിേè÷തിന്അï്അവകğിđുതćിരിèുćു. ൫അേïയുെട

ചöïൾആചരിേè÷തിന്എൻെറനടĜ്čിരതയുĐതാെയîിൽ

െകാĐാമായിരുćു. ൬അേïയുെടസകലകğനകളും åശĂിèുć

കാലേûാളം ഞാൻ ലðിđു േപാകുകയിĭ. ൭ അേïയുെട

നീതിയുĐ വിധികൾ പഠിđിö് ഞാൻ പരമാർü ഹൃദയേûാെട

അേïèു സ്േതാåതം െചēും. ൮ഞാൻ അേïയുെട ചöïൾ

ആചരിèും; എെć അേശഷം ഉേപêിèരുേത. ൯ ഒരു ബാലൻ

തൻെറനടĜ് നിർĊലമായിസൂêിèുćത്എïെന?അേïയുെട

വചനåപകാരം തൻെറ നടĜ് åശĂിèുćതിനാൽ തെć. ൧൦ഞാൻ

പൂർĚഹൃദയേûാെട അïെയ അേനçഷിèുćു; അേïയുെട

കğനകൾ വിöുനടèുവാൻ എനിè് ഇടവരരുേത. ൧൧ ഞാൻ

അേïേയാട് പാപം െചēാതിരിേè÷തിന് അേïയുെട വചനം

എൻെറ ഹൃദയûിൽ സംåഗഹിèുćു. ൧൨ യേഹാേവ, അവിടുć്

വാഴ്ûെĜöവൻ;അേïയുെടചöïൾഎനിè് ഉപേദശിđുതേരണേമ.

൧൩ഞാൻഎൻെറഅധരïൾ െകാ÷ുഅേïയുെട വായിൽനിćുĐ

വിധികെള ഒെèയും വർĚിèുćു. ൧൪ഞാൻ സർĔസĉûിലും

എćേപാെലഅേïയുെടസാêäïളുെട വഴിയിൽആനąിèുćു.

൧൫ഞാൻഅേïയുെട åപമാണïൾധäാനിèുകയുംഅേïയുെട

വഴികെള åശĂിđുേനാèുകയും െചēുćു. ൧൬ഞാൻഅേïയുെട

ചöïളിൽ åപേമാദിèും; അേïയുെട വചനം മറèുകയുമിĭ. ൧൭

ജീവിđിരുć്അേïയുെടവചനം åപമാണിേè÷തിന്അടിയന് നĈ

െചേēണേമ. ൧൮അേïയുെടനäായåപമാണûിെലഅþുതകാരäïൾ
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കാേണ÷തിന് എൻെറ കĚുകെള തുറേèണേമ. ൧൯ഞാൻ ഭൂമിയിൽ

പരേദശിയാകുćു;അേïയുെട കğനകൾഎനിè് മറđുവയ്èരുേത.

൨൦അേïയുെട വിധികൾèുേവ÷ിയുĐ നിരăരവാóെകാ÷്

എൻെറ മനĢു തകർćിരിèുćു. ൨൧അേïയുെട കğനകൾവിö്

െതĤി നടèുćവരായശപിèെĜöഅഹîാരികെളനീ ഭĀിèുćു.

൨൨നിąയുംഅപമാനവുംഎേćാട്അകേĤണേമ;ഞാൻഅേïയുെട

സാêäïൾ åപമാണിèുćു. ൨൩അധികാരികളുംകൂടിയിരുć്എനിè്

വിേരാധമായി സംസാരിèുćു; എîിലും അടിയൻ അേïയുെട

ചöïെള ധäാനിèുćു. ൨൪ അേïയുെട സാêäïൾ എൻെറ

åപേമാദവും എൻെറ ആേലാചനèാരും ആകുćു. ൨൫ എൻെറ

åപാണൻ െപാടിേയാടു പĤിയിരിèുćു; തിരുവചനåപകാരം എെć

ജീവിĜിേèണേമ. ൨൬ എൻെറ വഴികെള ഞാൻ വിവരിđേĜാൾ

അï് എനിè് ഉûരമരുളി; അേïയുെട ചöïൾ എനിè്

ഉപേദശിđു തേരണേമ. ൨൭ അേïയുെട åപമാണïളുെട വഴി

എെć åഗഹിĜിേèണേമ; എćാൽ ഞാൻ അേïയുെട അþുത

ഉപേദശïെള ധäാനിèും. ൨൮എൻെറ åപാണൻ വിഷാദംെകാ÷്

ഉരുകുćു;അേïയുെടവചനåപകാരംഎെćശéീകരിേèണേമ. ൨൯

േഭാഷ്കിൻെറ വഴിഎേćാട്അകേĤണേമ;അേïയുെട നäായåപമാണം

എനിè് കൃപേയാെട നല്േകണേമ. ൩൦ വിശçസ്തതയുെട മാർĖം

ഞാൻ തിരെõടുûിരിèുćു; അേïയുെട വിധികൾ എൻെറ

മുĉിൽ വđിരിèുćു. ൩൧ഞാൻ അേïയുെട സാêäïേളാടു

പĤിയിരിèുćു; യേഹാേവ, എെć ലðിĜിèരുേത. ൩൨അï്

എൻെറ ഹൃദയെû വിശാലമാèുേĉാൾ ഞാൻ അേïയുെട

കğനകളുെട വഴിയിൽഓടും. ൩൩യേഹാേവ,അേïയുെട ചöïളുെട

വഴി എെć ഉപേദശിേèണേമ; ഞാൻ അത് അവസാനേûാളം

åപമാണിèും. ൩൪ഞാൻഅേïയുെട നäായåപമാണം കാേè÷തിനും

അത് പൂർĚഹൃദയേûാെട åപമാണിേè÷തിനും എനിè്

ബുĂി നല്േകണേമ. ൩൫ അേïയുെട കğനകളുെട പാതയിൽ

എെć നടേûണേമ; ഞാൻ അത് ഇġെĜടുćുവേĭാ. ൩൬
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ദുരാദായûിേലèĭ,അേïയുെട സാêäïളിേലèു തെćഎൻെറ

ഹൃദയം ചായുമാറാേèണേമ. ൩൭വäാജûിേലèു േനാèാെതഎൻെറ

കĚുകൾതിരിđ്അേïയുെടവഴികളിൽഎെćജീവിĜിേèണേമ.

൩൮ അïേയാടുĐ ഭéി വർĂിĜിèുć അേïയുെട വചനം

അടിയന് ഉറĜിđുതേരണേമ. ൩൯ഞാൻ േപടിèുćനിąഎേćാട്

അകĤിèേളയണേമ; അേïയുെട വിധികൾ നĭവയĭേയാ?

൪൦ ഇതാ, ഞാൻ അേïയുെട åപമാണïെള വാóിèുćു;

അേïയുെട നീതിയാൽ എെć ജീവിĜിേèണേമ. ൪൧ യേഹാേവ,

അേïയുെട വചനåപകാരം അേïയുെട ദയയും അേïയുെട

രêയും എćിേലè് വരുമാറാകെö. ൪൨ ഞാൻ അേïയുെട

വചനûിൽ ആåശയിèുćതുെകാ÷് എെć നിąിèുćവേനാട്

ഉûരം പറയുവാൻഞാൻ åപാപ്തനാകും. ൪൩ഞാൻഅേïയുെട

വിധികൾèായി കാûിരിèുകയാൽസതäûിൻെറവചനംഎൻെറ

വായിൽനിć് നീèിèളയരുേത. ൪൪അïെനഞാൻഅേïയുെട

നäായåപമാണം ഇടവിടാെതഎേćèും åപമാണിèും. ൪൫അേïയുെട

åപമാണïൾആരായുćതുെകാ÷്ഞാൻവിശാലതയിൽനടèും.

൪൬ഞാൻ ലðിèാെത രാജാèĈാരുെട മുĉിലും അേïയുെട

സാêäïെളèുറിđു സംസാരിèും. ൪൭ ഞാൻ അേïയുെട

കğനകളിൽ åപേമാദിèുćു;അവഎനിè് åപിയമായിരിèുćു. ൪൮

എനിè് åപിയമായിരിèുć അേïയുെട കğനകളിേലè് ഞാൻ

ൈകകൾഉയർûുćു;അേïയുെട ചöïൾഞാൻധäാനിèുćു.

൪൯ എനിè് åപതäാശ നൽകുവാൻ കാരണമായ അടിയേനാടുĐ

അേïയുെടവചനെûഓർേèണേമ. ൫൦അേïയുെടവചനംഎെć

ജീവിĜിđിരിèുćത്എൻെറ കġതയിൽഎനിè്ആശçാസമാകുćു.

൫൧അഹîാരികൾഎെćഅതäăം പരിഹസിđു; എćാൽഞാൻ

അേïയുെട നäായåപമാണം വിöുമാറിയിöിĭ. ൫൨ യേഹാേവ,

പുരാതനമായഅേïയുെട വിധികൾഓർûുഞാൻഎെćûെć

ആശçസിĜിèുćു. ൫൩അേïയുെട നäായåപമാണം ഉേപêിèുć

ദുġĈാർനിമിûം എനിè് ഉåഗേകാപം പിടിđിരിèുćു. ൫൪
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ഞാൻ പരേദശിയായി പാർèുć വീöിൽ അേïയുെട ചöïൾ

എൻെറ കീർûനം ആകുćു. ൫൫ യേഹാേവ, രാåതിയിൽ ഞാൻ

തിരുനാമം ഓർèുćു; അേïയുെട നäായåപമാണം ഞാൻ

ആചരിèുćു. ൫൬അേïയുെട åപമാണïൾഅനുസരിèുćത്

എനിè് അനുåഗഹമായിരിèുćു. ൫൭ യേഹാേവ, അï് എൻെറ

ഓഹരിയാകുćു;ഞാൻഅേïയുെട വചനïൾ åപമാണിèുംഎćു

ഞാൻ പറõു. ൫൮ പൂർĚഹൃദയേûാെട ഞാൻ അേïയുെട

കൃപയ്èായിഅേപêിèുćു;അേïയുെടവാëാനåപകാരംഎേćാട്

കൃപയു÷ാേകണേമ. ൫൯ഞാൻഎൻെറവഴികെളèുറിđ് ചിăിđ്,

എൻെറ കാലുകൾഅേïയുെടസാêäïളിേലèു തിരിèുćു. ൬൦

അേïയുെട കğനകൾ åപമാണിèുവാൻ ഞാൻ ഒöും ൈവകാെത

ബĂെĜടുćു; ൬൧ ദുġĈാരുെടകയറുകൾഎെćചുĤിയിരിèുćു;

എîിലും ഞാൻ അേïയുെട നäായåപമാണം മറèുćിĭ. ൬൨

അേïയുെട നീതിയുĐനäായവിധികൾനിമിûംഅേïèുസ്േതാåതം

െചēുവാൻഞാൻഅർĂരാåതിയിൽഎഴുേćൽèും. ൬൩അïെയ

ഭയെĜടുകയും അേïയുെട åപമാണïൾ അനുസരിèുകയും

െചēുćഎĭാവർèുംഞാൻസ്േനഹിതനാകുćു. ൬൪യേഹാേവ, ഭൂമി

അേïയുെട ദയെകാ÷ുനിറõിരിèുćു;അേïയുെടചöïൾ

എനിè് ഉപേദശിđു തേരണേമ. ൬൫യേഹാേവ, തിരുവചനåപകാരം

അï് അടിയന് നĈ െചയ്തിരിèുćു. ൬൬ അേïയുെട

കğനകൾ ഞാൻ വിശçസിđിരിèുകയാൽ എനിè് നĭബുĂിയും

പരിñാനവും ഉപേദശിđു തേരണേമ. ൬൭കġതയിൽആകുćതിനു

മുĉ് ഞാൻ െതĤിേĜായി; ഇേĜാൾ ഞാൻ അേïയുെട വചനം

åപമാണിèുćു. ൬൮അï് നĭവനും നĈ െചēുćവനുംആകുćു;

അേïയുെട ചöïൾ എനിè് ഉപേദശിđു തേരണേമ. ൬൯

അഹîാരികൾ എെćèുറിđ് നുണ പറõു÷ാèി; ഞാൻ

പൂർĚഹൃദയേûാെട അേïയുെട åപമാണïൾ അനുസരിèും.

൭൦ അവരുെട ഹൃദയûിൽ സതäം ഇĭ; ഞാൻ അേïയുെട

നäായåപമാണûിൽ രസിèുćു. ൭൧ അേïയുെട ചöïൾ
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പഠിèുവാൻ തèവĚംഞാൻ കġതയിൽആയിരുćത് എനിè്

ഗുണമായി. ൭൨ആയിരംആയിരം െപാൻെവĐിനാണäïെളèാൾ

അേïയുെട വായിൽനിćുĐ നäായåപമാണം എനിèുûമം.

൭൩ തൃൈèകൾ എെć സൃġിèുകയും രൂപെĜടുûുകയും

െചയ്തിരിèുćു;അേïയുെട കğനകൾപഠിèുവാൻഎനിè്ബുĂി

നല്േകണേമ. ൭൪തിരുവചനûിൽഞാൻ åപതäാശവđിരിèുകയാൽ

അേïയുെട ഭéĈാർഎെćക÷ുസേăാഷിèുćു. ൭൫യേഹാേവ,

അേïയുെട വിധികൾ നീതിയുĐവെയćും വിശçസ്തതേയാെട

അï് എെć താഴ്ûിയിരിèുćു എćും ഞാൻ അറിയുćു.

൭൬ അടിയേനാടുĐ അേïയുെട വാëാനåപകാരം അേïയുെട

ദയ എെć ആശçസിĜിèെö. ൭൭ ഞാൻ ജീവിđിരിേè÷തിന്

എേćാട് കരുണ േതാേćണേമ; അേïയുെട നäായåപമാണûിൽ

ഞാൻ åപേമാദിèുćു. ൭൮ കാരണംകൂടാെത എെć െവറുെത

ഉപåദവിèുćഅഹîാരികൾലðിđുേപാകെö;ഞാൻഅേïയുെട

കğനകൾധäാനിèുćു. ൭൯അേïയുെട ഭéĈാരുംഅേïയുെട

സാêäïൾഅറിയുćവരുംഎൻെറഅടുèൽവരെö. ൮൦ഞാൻ

ലðിđു േപാകാതിരിേè÷തിന് എൻെറ ഹൃദയം അേïയുെട

ചöïളിൽ നിഷ്കളîമായിരിèെö. ൮൧ ഞാൻ അേïയുെട

രêèായികാûിരുć്തളർćുേപാകുćു;അേïയുെടവാëാനം

ഞാൻ åപതീêിđുെകാ÷ിരിèുćു. ൮൨എേĜാൾ അï് എെć

ആശçസിĜിèും എćു ചിăിđ് എൻെറ കĚ് അേïയുെട

വാëാനം കാûിരുć് êീണിèുćു. ൮൩ഞാൻ പുകയûു വđ

േതാൽതുരുûിേപാെല ആകുćു. എîിലും അേïയുെട ചöïൾ

മറèുćിĭ. ൮൪ അടിയൻെറ ജീവകാലം എåത നാൾ? എെć

ഉപåദവിèുćവരുെടേമൽ അï് എേĜാൾ നäായവിധി നടûും?

൮൫അേïയുെട നäായåപമാണംഅനുസരിèാûഅഹîാരികൾ

എനിèായി കുഴി കുഴിđിരിèുćു. ൮൬അേïയുെട കğനകെളĭം

വിശçാസäമാകുćു; അവർഎെć െവറുെത ഉപåദവിèുćു; എെć

സഹായിേèണേമ. ൮൭ അവർ ഭൂമിയിൽ എെć മിèവാറും
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ഇĭാെതയാèിയിരിèുćു; അേïയുെട åപമാണïൾ ഞാൻ

ഉേപêിđിĭതാനും. ൮൮അേïയുെട ദയയ്èുതèവĚംഎെć

സംരêിേèണേമ;ഞാൻഅേïയുെടവായിൽനിćുĐസാêäïൾ

åപമാണിèും. ൮൯ യേഹാേവ, അേïയുെട വചനം സçർĖûിൽ

എേćèും čിരമായിരിèുćു. ൯൦ അേïയുെട വിശçസ്തത

തലമുറതലമുറേയാളം ഇരിèുćു; അï് ഭൂമിെയčാപിđു, അത്

നിലനില്èുćു. ൯൧അവ ഇćുവെര അേïയുെട നിയമåപകാരം

നിലനില്èുćു;സർĔസൃġികളുംഅേïയുെട ദാസĈാരേĭാ. ൯൨

അേïയുെട നäായåപമാണം എൻെറ åപേമാദം ആയിരുćിെĭîിൽ

ഞാൻ എൻെറ കġതയിൽ നശിđുേപാകുമായിരുćു. ൯൩ഞാൻ

ഒരുനാളുംഅേïയുെട åപമാണïൾമറèുകയിĭ;അവയാൽഅï്

എെćജീവിĜിđിരിèുćു. ൯൪ഞാൻഅേïèുĐവനെåത;എെć

രêിേèണേമ;ഞാൻഅേïയുെട åപമാണïൾഅേനçഷിèുćു.

൯൫ ദുġĈാർ എെć നശിĜിèുവാൻ കാûിരുćു; എćാൽ

ഞാൻ നിൻെറ സാêäïൾ ചിăിđുെകാĐും. ൯൬ സകല

പൂർĚതയ്èുംഞാൻ ഒരു പരäവസാനം ക÷ിരിèുćു;അേïയുെട

കğനേയാ അതിരുകൾ ഇĭാûതായിരിèുćു. ൯൭അേïയുെട

നäായåപമാണം എനിè് എåതേയാ åപിയം; ദിവസം മുഴുവനും അത്

എൻെറ ധäാനമാകുćു. ൯൮ അേïയുെട കğനകൾ എെć

എൻെറ ശåതുèെളèാൾ ബുĂിമാനാèുćു; അവ എേĜാഴും

എൻെറ പèൽ ഉ÷്. ൯൯ അേïയുെട സാêäïൾ എൻെറ

ധäാനമായിരിèുകെകാ÷് എൻെറ സകല ഗുരുèĈാെരèാളും

ഞാൻ വിേവകമുĐവനാകുćു. ൧൦൦ അേïയുെട åപമാണïൾ

അനുസരിèുകയാൽഞാൻവൃĂĈാരിലും വിേവകമുĐവനാകുćു.

൧൦൧ അേïയുെട വചനം åപമാണിേè÷തിന് ഞാൻ സകല

ദുർമാർĖûിൽനിćും കാലുകെള വിലèുćു. ൧൦൨അï് എെć

ഉപേദശിđിരിèുകയാൽഞാൻഅേïയുെട വിധികൾവിöുമാറിയിöിĭ.

൧൦൩ തിരുവചനം എൻെറ നാവിന് എåത മധുരം! അവ എൻെറ

വായ്è് േതനിലും നĭത്. ൧൦൪അേïയുെട åപമാണïളാൽഞാൻ
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വിേവകമുĐവനാകുćു.അതുെകാ÷്ഞാൻസകലവäാജമാർĖവും

െവറുèുćു. ൧൦൫അേïയുെട വചനം എൻെറ കാലിന് ദീപവും

എൻെറ പാതയ്èു åപകാശവും ആകുćു. ൧൦൬ അേïയുെട

നീതിയുĐവിധികൾ åപമാണിèുെമć്ഞാൻസതäംെചയ്തു;അത്

ഞാൻ നിവർûിèും. ൧൦൭ ഞാൻ മഹാകġûിലായിരിèുćു;

യേഹാേവ,അേïയുെടവാëാനåപകാരംഎെćജീവിĜിേèണേമ. ൧൦൮

യേഹാേവ,എൻെറവായുെടസçേമധാദാനïളിൽ åപസാദിേèണേമ;

അേïയുെട വിധികൾ എനിè് ഉപേദശിđു തേരണേമ. ൧൦൯

എൻെറ ജീവൻഎേĜാഴുംഅപകടûിൽആയിരിèുćു; എîിലും

അേïയുെട നäായåപമാണംഞാൻ മറèുćിĭ. ൧൧൦ ദുġĈാർഎനിè്

െകണി വđിരിèുćു; എîിലും ഞാൻ അേïയുെട åപമാണïൾ

ഉേപêിèുćിĭ. ൧൧൧ഞാൻഅേïയുെടസാêäïെളഎൻെറ

ശാശçതാവകാശമാèിയിരിèുćു; അവ എൻെറ ഹൃദയûിൻെറ

ആനąമാകുćു. ൧൧൨അേïയുെട ചöïെള ഇടവിടാെതഎേćèും

ആചരിèുവാൻ ഞാൻ എൻെറ ഹൃദയം ചായിđിരിèുćു. ൧൧൩

ഇരുമനĢുĐവെര ഞാൻ െവറുèുćു; എćാൽ അേïയുെട

നäായåപമാണംഎനിè് åപിയമാകുćു. ൧൧൪അï്എൻെറ മറവിടവും

എൻെറ പരിചയും ആകുćു; ഞാൻ തിരുവചനûിൽ åപതäാശ

വđിരിèുćു. ൧൧൫ എൻെറ ൈദവûിൻെറ കğനകൾ ഞാൻ

åപമാണിേè÷തിന് ദുഷ്കർĊികേള,എെćവിöു േപാകുവിൻ. ൧൧൬

ഞാൻ ജീവിđിരിേè÷തിന് അേïയുെട വചനåപകാരം എെć

താേïണേമ; എൻെറ åപതäാശയിൽ ഞാൻ ലðിđുേപാകരുേത.

൧൧൭ഞാൻ രêെപേട÷തിന് എെć താേïണേമ; അേïയുെട

ചöïൾ ഞാൻ നിരăരം അനുസരിèും. ൧൧൮ അേïയുെട

ചöïൾഉേപêിèുćസകലേരയുംഅï് നിരസിèുćു;അവരുെട

വòന വäർüമാകുćു. ൧൧൯ ഭൂമിയിെല സകലദുġĈാെരയും

അï് മാലിനäംേപാെലനീèിèളയുćു;അതുെകാ÷്അേïയുെട

സാêäïൾഎനിè് åപിയമാകുćു. ൧൨൦അïെയèുറിđുĐ ഭയം

നിമിûംഎൻെറ േദഹം വിറയ്èുćു;അേïയുെട വിധികൾനിമിûം
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ഞാൻഭയെĜടുćു. ൧൨൧ഞാൻനീതിയും നäായവും åപവർûിèുćു;

എൻെറ പീഡകĈാർè് എെć ഏğിđുെകാടുèരുേത. ൧൨൨

അടിയൻെറ നĈയ്èുേവ÷ി ഉûരവാദി ആയിരിേèണേമ;

അഹîാരികൾ എെć പീഡിĜിèരുേത. ൧൨൩ എൻെറ കĚ്

അേïയുെട രêെയയും അേïയുെട നീതിയുെട വചനെûയും

കാûിരുć് êീണിèുćു. ൧൨൪അേïയുെട ദയèു തèവĚം

അടിയേനാടു åപവർûിđ്,അേïയുെട ചöïൾഎനിè് ഉപേദശിđു

തേരണേമ. ൧൨൫ഞാൻഅേïയുെട ദാസൻആകുćു;അേïയുെട

സാêäïൾ åഗഹിèുവാൻ എനിè് ബുĂി നല്േകണേമ. ൧൨൬

യേഹാേവ, ഇത് അേïèു åപവർûിèുവാനുĐ സമയമാകുćു;

അവർ അേïയുെട നäായåപമാണം ദുർĒലമാèിയിരിèുćു.

൧൨൭ അതുെകാ÷് അേïയുെട കğനകൾ എനിè് െപാćിലും

തîûിലുംഅധികം åപിയമാകുćു. ൧൨൮അതുെകാ÷്അേïയുെട

സകലåപമാണïളുംസതäെമć്കരുതി,ഞാൻസകലവäാജമാർĖïളും

െവറുèുćു. ൧൨൯അേïയുെടസാêäïൾഅതിശയകരമാകയാൽ

എൻെറ മനĢ്അവ åപമാണിèുćു. ൧൩൦അേïയുെട വചനïളുെട

വികാശനം åപകാശം åപദാനം െചēുćു; അത് അğബുĂികെള

ബുĂിമാĈാരാèുćു. ൧൩൧ അേïയുെട കğനകൾèായി

വാóിèുകയാൽ ഞാൻ വായ് തുറć് കിതയ്èുćു. ൧൩൨

തിരുനാമെû സ്േനഹിèുćവർè് അï് െചēുćതുേപാെല

എîേലè് തിരിõ് എേćാട് കൃപ െചേēണേമ. ൧൩൩എൻെറ

കാലടികൾഅേïയുെട വചനûിൽčിരമാേèണേമ; യാെതാരു

നീതിേകടുംഎെćഭരിèരുേത. ൧൩൪ മനുഷäൻെറ പീഡനûിൽനിć്

എെćവിടുവിേèണേമ;എćാൽഞാൻഅേïയുെട åപമാണïൾ

അനുസരിèും. ൧൩൫ അടിയൻെറേമൽ തിരുമുഖം åപകാശിĜിđ്

അേïയുെട ചöïൾഎനിè് ഉപേദശിđു തേരണേമ. ൧൩൬അവർ

അേïയുെട നäായåപമാണംഅനുസരിèാûതിനാൽഎൻെറകĚിൽ

നിć് ജലനദികൾ ഒഴുകുćു. ൧൩൭യേഹാേവ,അï് നീതിമാനാകുćു;

അേïയുെട വിധികൾ േനരുĐവതെć. ൧൩൮അï് നീതിേയാടും
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അതäăം വിശçസ്തതേയാടും കൂടി അേïയുെട സാêäïെള

കğിđിരിèുćു. ൧൩൯ എൻെറ ൈവരികൾ തിരുവചനïൾ

മറèുćതുെകാ÷് എൻെറ എരിവ് എെć സംഹരിèുćു. ൧൪൦

അേïയുെട വചനം അതäăം വിശുĂമാകുćു; അതുെകാ÷്

അടിയന് അത് åപിയമാകുćു. ൧൪൧ഞാൻഎളിയവനും നിąിതനും

ആകുćു;എîിലുംഞാൻഅേïയുെട åപമാണïൾമറèുćിĭ.

൧൪൨അേïയുെട നീതി ശാശçതനീതിയുംഅേïയുെട നäായåപമാണം

സതäവുമാകുćു. ൧൪൩കġവും സîടവും എെć പിടിđിരിèുćു;

എîിലും അേïയുെട കğനകൾ എൻെറ åപേമാദമാകുćു. ൧൪൪

അേïയുെട സാêäïൾ എേćèും നീതിയുĐവ; ഞാൻ

ജീവിđിരിേè÷തിന് എനിè് ബുĂി നല്േകണേമ. ൧൪൫ഞാൻ

പൂർĚഹൃദയേûാെട വിളിđേപêിèുćു; എനിè് ഉûരം

അരുേളണേമ; യേഹാേവ,ഞാൻഅേïയുെടചöïൾ åപമാണിèും.

൧൪൬ഞാൻഅïെയവിളിđേപêിèുćു;എെćരêിേèണേമ;

ഞാൻ അേïയുെട സാêäïെള åപമാണിèും. ൧൪൭ ഞാൻ

ഉദയûിനു മുĉ് എഴുേćĤ് åപാർüിèുćു; അേïയുെട വചനûിൽ

ഞാൻ åപതäാശവèുćു. ൧൪൮തിരുവചനം ധäാനിേè÷തിന് എൻെറ

കĚ് യാമïെള േനാèിെèാ÷ിരിèുćു. ൧൪൯ അേïയുെട

ദയയ്èുതèവĚംഎൻെറഅേപêേകൾേèണേമ;യേഹാേവ,

അേïയുെടനäായåപകാരംഎെćജീവിĜിേèണേമ. ൧൫൦ദുġതെയ

പിăുടരുćവർസമീപിđിരിèുćു;അേïയുെട നäായåപമാണേûാട്

അവർഅകćിരിèുćു. ൧൫൧യേഹാേവ,അï്സമീപčനാകുćു;

അേïയുെട കğനകൾസകലവുംസതäം തെć. ൧൫൨അേïയുെട

സാêäïൾഅï് എേćèും čാപിđിരിèുćു എćു ഞാൻ

പ÷ുതെćഅറിõിരിèുćു. ൧൫൩എൻെറഅരിġതകടാêിđ്

എെć വിടുവിേèണേമ; ഞാൻ അേïയുെട നäായåപമാണം

മറèുćിĭ. ൧൫൪എൻെറവäവഹാരംനടûിഎെćവീെ÷ടുേèണേമ;

അേïയുെട വാëാനåപകാരം എെć ജീവിĜിേèണേമ. ൧൫൫

രêദുġĈാേരാട്അകćിരിèുćു;അവർഅേïയുെടചöïെള
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അേനçഷിèുćിĭേĭാ. ൧൫൬ യേഹാേവ, അേïയുെട കരുണ

വലിയതാകുćു;അേïയുെട നäായåപകാരംഎെćജീവിĜിേèണേമ.

൧൫൭എെć ഉപåദവിèുćവരും എൻെറൈവരികളും വളെരയാകുćു;

എîിലും ഞാൻ അേïയുെട സാêäïെള വിöുമാറുćിĭ.

൧൫൮ ഞാൻ േåദാഹികെള ക÷ു വäസനിđു; അവർ അേïയുെട

വചനം åപമാണിèുćിĭേĭാ. ൧൫൯ അേïയുെട åപമാണïൾ

എനിè് എåത åപിയം എćു ക÷ു, യേഹാേവ, അേïയുെട

ദയയ്èു തèവĚംഎെćജീവിĜിേèണേമ. ൧൬൦അേïയുെട

വചനûിൻെറസാരംസതäം തെć;അേïയുെട നീതിയുĐവിധികൾ

എĭാം എേćèുമുĐവ. ൧൬൧അധികാരികൾ െവറുെത എെć

ഉപåദവിèുćു; എîിലും അേïയുെട വചനെûഎൻെറ ഹൃദയം

ഭയെĜടുćു. ൧൬൨വലിയ െകാĐകെ÷ûിയവെനേĜാെലഞാൻ

അേïയുെട വചനûിൽ ആനąിèുćു. ൧൬൩ഞാൻ േഭാഷ്ക്

െവറുû്അറയ്èുćു; എćാൽഅേïയുെട നäായåപമാണംഎനിè്

åപിയമാകുćു. ൧൬൪ അേïയുെട നീതിയുĐ വിധികൾനിമിûം

ഞാൻ ദിവസം ഏഴു åപാവശäം അïെയ സ്തുതിèുćു. ൧൬൫

അേïയുെടനäായåപമാണേûാട് åപിയം ഉĐവർè് മഹാസമാധാനം

ഉ÷്;അവർഒćിനാലും ഇടറിേĜാകുകയിĭ. ൧൬൬യേഹാേവ,ഞാൻ

അേïയുെട രêയിൽ åപതäാശവയ്èുćു;അേïയുെട കğനകൾ

ഞാൻആചരിèുćു. ൧൬൭എൻെറ മനĢ്അേïയുെടസാêäïൾ

åപമാണിèുćു;അവഎനിè്അതäăം åപിയമാകുćു. ൧൬൮ഞാൻ

അേïയുെട åപമാണïളുംസാêäïളും åപമാണിèുćു;എൻെറ

വഴികെളĭാംഅേïയുെട മുĉാെക ഇരിèുćു. ൧൬൯യേഹാേവ,

എൻെറ നിലവിളി തിരുസćിധിയിൽ വരുമാറാകെö; അേïയുെട

വചനåപകാരം എനിè് ബുĂി നല്േകണേമ. ൧൭൦എൻെറ യാചന

തിരുസćിധിയിൽ വരുമാറാകെö; അേïയുെട വാëാനåപകാരം

എെć വിടുവിേèണേമ. ൧൭൧ അേïയുെട ചöïൾ എനിè്

ഉപേദശിđുതരുćതുെകാ÷് എൻെറഅധരïൾസ്തുതി െപാഴിèെö.

൧൭൨ അേïയുെട കğനകൾ എĭാം നീതിയായിരിèുകയാൽ
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എൻെറ നാവ് അേïയുെട വാëാനെûèുറിđ് പാടെö. ൧൭൩

അേïയുെട കğനകെള ഞാൻ തിരെõടുûിരിèുകയാൽ

അേïയുെടൈകഎനിè് തുണയായിരിèെö. ൧൭൪യേഹാേവ,ഞാൻ

അേïയുെട രêèായി വാóിèുćു;അേïയുെട നäായåപമാണം

എൻെറ åപേമാദം ആകുćു. ൧൭൫അïെയ സ്തുതിേè÷തിന്

എൻെറ åപാണൻ ജീവിđിരിèെö; അേïയുെട വിധികൾ എനിè്

തുണയായിരിèെö. ൧൭൬ കാണാെതേപായ ആടുേപാെല ഞാൻ

െതĤിേĜായിരിèുćു;അടിയെനഅേനçഷിേèണേമ;അേïയുെട

കğനകൾഞാൻ മറèുćിĭ.

൧൨൦ആേരാഹണഗീതം.എൻെറകġതയിൽഞാൻയേഹാവേയാടു

നിലവിളിđു; കർûാവ് എനിè് ഉûരം അരുളുകയും െചയ്തു. ൨

യേഹാേവ,വäാജമുĐഅധരïളിൽനിćുംവòനയുĐനാവിൽനിćും

എൻെറ åപാണെന രêിേèണേമ. ൩ വòനയുĐ നാേവ,

നിനèു എă് ലഭിèും? നിേćാട് ഇനി എă് െചēും? ൪

വീരൻെറ മൂർđയുĐ അസ്åതïളും പൂവûിൻ കനലും തെć.

൫ ഞാൻ േമെശèിൽ åപവാസം െചēുćതുെകാ÷ും േകദാർ

കൂടാരïളിൽ പാർèുćതുെകാ÷ും എനിè് അേēാ കġം! ൬

സമാധാനേദçഷിേയാടുകൂടി വസിèുćത്എനിè് മതിയായി. ൭ഞാൻ

സമാധാനåപിയനാകുćു;എćാൽഞാൻസംസാരിèുേĉാൾഅവർ

കലശൽതുടïുćു.

൧൨൧ആേരാഹണഗീതം. ഞാൻ എൻെറ കĚുകൾ

പർĔതïളിേലè് ഉയർûുćു; എനിè് സഹായം എവിെടനിć്

വരും? ൨എൻെറസഹായംആകാശെûയും ഭൂമിെയയും ഉ÷ാèിയ

യേഹാവയിൽനിćു വരുćു. ൩ നിൻെറ കാൽ വഴുതിേĜാകുവാൻ

അവിടുć് സĊതിèുകയിĭ; നിെćകാèുćവൻ മയïുകയുമിĭ.

൪യിåസാേയലിൻെറ പരിപാലകൻ മയïുകയിĭ, ഉറïുകയുമിĭ. ൫

യേഹാവ നിൻെറ പരിപാലകൻ; യേഹാവ നിൻെറ വലûുഭാഗû്

നിനèു തണൽ. ൬ പകൽ സൂരäേനാ രാåതി ചåąേനാ നിെć

േദാഷമായിബാധിèുകയിĭ. ൭യേഹാവ ഒരു േദാഷവും തöാെത നിെć
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പരിപാലിèും. കർûാവ് നിൻെറ åപാണെനപരിപാലിèും. ൮യേഹാവ

നിൻെറ ഗമനെûയും ആഗമനെûയും ഇćുമുതൽ എേćèും

പരിപാലിèും.

൧൨൨ദാവീദിൻെറ ഒരു ആേരാഹണഗീതം. “യേഹാവയുെട

ആലയûിേലè് നമുèു േപാകാം” എćു അവർ എേćാട്

പറõേĜാൾ ഞാൻ സേăാഷിđു. ൨ െയരൂശേലേമ, ഞïളുെട

കാലുകൾ നിൻെറ വാതിലുകളുെട ഉĐിൽ നില്èുćു. ൩

തĊിൽ ഇണèിയ നഗരമായി പണിതിരിèുć െയരൂശേലേമ!

൪ അവിേടè്, േഗാåതïൾ, യേഹാവയുെട േഗാåതïൾ തെć,

യിåസാേയലിനു സാêäûിനായി യേഹാവയുെട നാമûിന്

സ്േതാåതം െചēുവാൻകയറിെđĭുćു. ൫അവിെടനäായാസനïൾ,

ദാവീദുഗൃഹûിൻെറ നäായാസനïൾ തെć ഇരിèുćു. ൬

െയരൂശേലമിൻെറ സമാധാനûിനായി åപാർüിèുവിൻ; “നിെć

സ്േനഹിèുćവർസുരêിതരായിരിèെö. ൭നിൻെറ െകാûളïളിൽ

സമാധാനവും നിൻെറ അരമനകളിൽ ൈസçരവും ഉ÷ാകെö. ൮

എൻെറസേഹാദരĈാരുംസ്േനഹിതരും നിമിûം നിćിൽസമാധാനം

ഉ÷ാകെö”എćുഞാൻപറയും. ൯നĊുെടൈദവമായയേഹാവയുെട

ആലയംനിമിûംഞാൻനിൻെറ നĈഅേനçഷിèും.

൧൨൩ആേരാഹണഗീതം. സçർĖûിൽ വസിèുćവനായ

യേഹാേവ,അïയിേലè്ഞാൻഎൻെറകĚുകൾ ഉയർûുćു. ൨

ദാസĈാരുെട കĚുകൾ യജമാനൻെറ ൈകയിേലèും ദാസിയുെട

കĚുകൾയജമാനûിയുെടൈകയിേലèുംഎćേപാെലഞïളുെട

കĚുകൾ ഞïളുെട ൈദവമായ യേഹാവയിîേലè്, അവിടുć്

ഞïേളാട് കൃപെചēുേവാളം േനാèിെèാ÷ിരിèുćു. ൩യേഹാേവ,

ഞïേളാടു കൃപ െചേēണേമ,ഞïേളാടു കൃപ െചേēണേമ;ഞïൾ

നിąസഹിđു മടുûിരിèുćു. ൪സുഖിമാൻĈാരുെട പരിഹാസവും

അഹîാരികളുെട നിąയും സഹിđ് ഞïളുെട മനസ് ഏĤവും

മടുûിരിèുćു.
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൧൨൪ദാവീദിൻെറ ഒരു ആേരാഹണഗീതം. യിåസാേയൽ ഇേĜാൾ

പറേയ÷ത് “യേഹാവ നĊളുെട പêûിĭായിരുćുെവîിൽ, ൨

അേത, യേഹാവ നĊളുെട പêûിĭായിരുćുെവîിൽ, മനുഷäർ

നĊേളാട് എതിർûേĜാൾ ൩അവരുെട േകാപം നĊളുെട േനെര

ജçലിđേĜാൾ,അവർനĊെളജീവേനാെടവിഴുïിèളയുമായിരുćു;

൪ െവĐം നĊെള ഒഴുèിèളയുമായിരുćു, നദി നĊളുെട åപാണനു

മീെത കവിയുമായിരുćു; ൫ åപളയജലം നĊളുെട åപാണനു മീെത

കവിയുമായിരുćു. ൬ നĊെള അവരുെട പĭുകൾè് ഇരയായി

െകാടുèായ്കയാൽയേഹാവവാഴ്ûെĜടുമാറാകെö.” ൭ േവöèാരുെട

െകണിയിൽനിć് രêെപടുćപêിെയേĜാെലനĊളുെട åപാണൻ

വഴുതിേĜാćിരിèുćു; െകണി െപാöി നാം വഴുതിേĜാćിരിèുćു. ൮

നĊളുെടസഹായംആകാശവും ഭൂമിയും ഉ÷ാèിയയേഹാവയുെട

നാമûിൽഇരിèുćു.

൧൨൫ആേരാഹണഗീതം. യേഹാവയിൽ ആåശയിèുćവർ

കുലുïാെത എേćèും നില്èുć സീേയാൻപർĔതം

േപാെലയാകുćു. ൨ പർĔതïൾ െയരൂശേലമിെന

ചുĤിയിരിèുćതുേപാെല യേഹാവ ഇćുമുതൽ എേćèും

തൻെറ ജനെû ചുĤിയിരിèുćു. ൩ നീതിമാĈാർ

നീതിേകടിേലèുൈകനീöാതിരിേè÷തിന് ദുġĈാരുെട െചേîാൽ

നീതിമാĈാരുെട അവകാശûിേĈൽ ഇരിèുകയിĭ. ൪ യേഹാേവ,

ഗുണവാĈാർèും ഹൃദയപരമാർüികൾèും നĈ െചേēണേമ.

൫ എćാൽ വളõവഴികളിേലèു തിരിയുćവെര യേഹാവ

ദുഷ്åപവൃûിèാേരാടുകൂടി േപാകുമാറാèെö. യിåസാേയലിേĈൽ

സമാധാനം വരുമാറാകെö.

൧൨൬ആേരാഹണഗീതം. യേഹാവ സീേയാെě åപവാസികെള

മടèിവരുûിയേĜാൾ ഞïൾ സçപ്നം കാണുćവെരേĜാെല

ആയിരുćു. ൨ അćു ഞïളുെട വായിൽ ചിരിയും ഞïളുെട

നാവിേĈൽ ആർĜും നിറõിരുćു. “യേഹാവ അവർèുേവ÷ി

വൻകാരäïൾ െചയ്തിരിèുćു” എćു ജനതകളുെട ഇടയിൽ



സîീർûനïൾ 1378

അćു പറയെĜöു. ൩യേഹാവഞïൾèുേവ÷ി വൻകാരäïൾ

െചയ്തിരിèുćു; അതുെകാ÷് ഞïൾ സേăാഷിèുćു.

൪ യേഹാേവ, െതെèനാöിെല അരുവികെളേĜാെല ഞïളുെട

åപവാസികെള വീ÷ും മടèിവരുേûണേമ. ൫ കĚുനീേരാെട

വിതയ്èുćവർ ആർേĜാെട െകാēും. ൬ കരõുെകാ÷്

വിതèുവാനുĐ വിലേയറിയ വിû് ചുമć് നടèുćവൻ വീ÷ും

ആർേĜാെട കĤ ചുമćുെകാ÷് വരും, സംശയമിĭ.

൧൨൭ശേലാേമാൻെറ ഒരു ആേരാഹണഗീതം. യേഹാവ വീടു

പണിയാതിരുćാൽ പണിയുćവർ വൃഥാഅĂçാനിèുćു; യേഹാവ

പöണം കാèാതിരുćാൽ കാവല്èാരൻ വൃഥാ ജാഗരിèുćു.

൨ നിïൾ അതിരാവിെല എഴുേćല്èുćതും വളെര താമസിđ്

ഉറïുവാൻ േപാകുćതും കഠിനåപയýം െചയ്തു ഉപജീവനം

കഴിèുćതും വäർüമേåത; തൻെറ åപിയേനാ, അവൻ നĭ ഉറèം

െകാടുèുćു. ൩ മèൾ, യേഹാവ നല്കുćഅവകാശവും ഉദരഫലം,

അവിടുć് തരുć åപതിഫലവും തെć. ൪ വീരൻെറ ൈകയിെല

അസ്åതïൾഎïെനേയാഅïെനയാകുćു യൗവനûിെല മèൾ.

൫അവെരെèാ÷് തൻെറ ആവനാഴിക നിറđിരിèുć പുരുഷൻ

ഭാഗäവാൻ; നഗരവാതില്èൽവđ് ശåതുèേളാടു സംസാരിèുേĉാൾ

അïെനയുĐവർ ലðിđു േപാകുകയിĭ.

൧൨൮ആേരാഹണഗീതം. യേഹാവെയ ഭയെĜö്, അവിടുെû

വഴികളിൽ നടèുć ഏവനും ഭാഗäവാൻ; ൨ നിൻെറ ൈകകളുെട

അĂçാനഫലം നീ തിćും; നീ ഭാഗäവാൻ; നിനèു നĈവരും. ൩നിൻെറ

ഭാരä നിൻെറ വീടിനകû് ഫലåപദമായ മുăിരിവĐി േപാെലയും നിൻെറ

മèൾനിൻെറ േമശയ്èുചുĤും ഒലിവുൈതകൾേപാെലയുംഇരിèും.

൪യേഹാവാഭéനായ പുരുഷൻഇïെനഅനുåഗഹിèെĜöവനാകും.

൫ യേഹാവ സീേയാനിൽനിć് നിെć അനുåഗഹിèും; നിൻെറ

ആയുഷ്കാലെമĭാം നീ െയരൂശേലമിൻെറനĈകാണും. ൬നിൻെറ

മèളുെട മèെളയും നീ കാണും. യിåസാേയലിേĈൽ സമാധാനം

ഉ÷ാകെö.
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൧൨൯ആേരാഹണഗീതം. യിåസാേയൽ പറേയ÷ത്: “അവർഎൻെറ

ബാലäംമുതൽ പലേĜാഴും എെć ഉപåദവിđു; ൨ അെത, അവർ

എൻെറബാലäംമുതൽപലേĜാഴുംഎെćഉപåദവിđു;എîിലുംഅവർ

എെć ജയിđിĭ. ൩ ഉഴവുകാർ എൻെറ മുതുകിേĈൽ ഉഴുതു; ഉഴവു

ചാലുകൾ അവർ നീളûിൽ കീറി.” ൪ യേഹാവ നീതിമാനാകുćു;

അവിടുć് ദുġĈാരുെട പിടിയിൽ നിć് എെć വിടുവിđു. ൫

സീേയാെന െവറുèുćവെരĭാം ലðിđ് പിăിരിõു േപാകെö. ൬

വളരുćതിനുമുĉ് ഉണïിേĜാകുćപുരĜുറെûപുĭുേപാെലഅവർ

ആകെö. ൭െകാēുćവൻഅûരംപുĭുെകാ÷് തൻെറൈകേയാകĤ

െകöുćവൻതൻെറ ഭുജïേളാനിറയ്èുകയിĭ. ൮ “യേഹാവയുെട

അനുåഗഹംനിïൾèു÷ാകെö; യേഹാവയുെട നാമûിൽഞïൾ

നിïെളഅനുåഗഹിèുćു”എćിïെനവഴിേപാകുćവർപറയുćതും

ഇĭ.

൧൩൦ആേരാഹണഗീതം. യേഹാേവ, േĥശïളുെട ആഴûിൽ

നിć് ഞാൻഅïേയാടു നിലവിളിèുćു; ൨കർûാേവ, എൻെറ

ശĝം േകൾേèണേമ; അേïയുെട െചവി എൻെറ യാചനകെള

åശĂിേèണേമ. ൩യേഹാേവ, അï് അകൃതäïൾഓർĊവđാൽ

കർûാേവ,ആർനിലനില്èും? ൪എîിലുംഅïെയഭയെĜടുവാൻ

തèവĚം അേïയുെട പèൽ പാപêമ ഉ÷്. ൫ ഞാൻ

യേഹാവയ്èായി കാûിരിèുćു; എൻെറ ഉĐം കാûിരിèുćു;

ൈദവûിൻെറ വചനûിൽ ഞാൻ åപതäാശ വđിരിèുćു. ൬

ഉഷĢിനായി കാûിരിèുćവെരèാൾ, അെത, ഉഷĢിനായി

കാûിരിèുćവെരèാൾ എൻെറ ഉĐം യേഹാവയ്èായി

കാûിരിèുćു. ൭യിåസാേയേല,യേഹാവയിൽ åപതäാശവđുെകാĐുക;

യേഹാവയുെട പèൽകൃപയുംഅവിടുെûസćിധിയിൽധാരാളം

വിടുതലും ഉ÷്. ൮ ൈദവം യിåസാേയലിെന അവൻെറ സകല

അകൃതäïളിൽനിćും വീെ÷ടുèും.

൧൩൧ദാവീദിൻെറ ഒരു ആേരാഹണഗീതം. യേഹാേവ, എൻെറ

ഹൃദയം ഗർĔിđിരിèുćിĭ; ഞാൻ നിഗളിđുനടèുćിĭ; എൻെറ
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ബുĂിè് എûിĜിടിèുവാൻ കഴിയാû വൻ കാരäïളിലും

അþുതവിഷയïളിലുംഞാൻഇടെപടുćതുമിĭ. ൨ഞാൻഎൻെറ

åപാണെനതാേലാലിđ് നിĠĝമാèിയിരിèുćു;അĊയുെടഅടുèൽ

മുലകുടി മാറിയൈപതൽഎćേപാെലഎൻെറ åപാണൻഅĊയുെട

മടിയിൽശാăമായി ഉറïുćശിശുവിെനേĜാെലശാăമായിരിèുćു.

൩ യിåസാേയേല, ഇćുമുതൽ എേćèും യേഹാവയിൽ åപതäാശ

വđുെകാĐുക.

൧൩൨ആേരാഹണഗീതം. യേഹാേവ, ദാവീദിെനയും അവൻെറ

സകലകġതെയയും ഓർേèണേമ. ൨ അവൻ യേഹാവേയാടു

സതäംെചയ്ത് യാേèാബിൻെറ വĭഭന് േനർćത് എെăćാൽ:

൩ “യേഹാവയ്è് ഒരു čലം, യാേèാബിൻെറ സർĔശéനായ

ൈദവûിനു ഒരു നിവാസംകെ÷ûുംവെര ൪ഞാൻഎൻെറകൂടാര

വീöിൽ കടèുകയിĭ; എൻെറ ശēേമൽ കയറി കിടèുകയുമിĭ. ൫

ഞാൻഎൻെറകĚിന് ഉറèവുംഎൻെറകൺേപാളയ്è് മയèവും

െകാടുèുകയിĭ.” ൬ നാം എåഫാûയിൽ അതിെനèുറിđ് േകöു

വനåപേദശû് അത് കെ÷ûിയേĭാ. ൭ നാം ൈദവûിൻെറ

തിരുനിവാസûിേലèു െചćു അവിടുെû പാദപീഠûിൽ

നമസ്കരിèുക. ൮ യേഹാേവ, അേïയുെട ബലûിൻെറ

െപöകവുമായി അേïയുെട വിåശാമûിേലè് എഴുćേĐണേമ.

൯അേïയുെട പുേരാഹിതĈാർ നീതി ധരിèുകയും അേïയുെട

ഭéĈാർ േഘാഷിđുĭസിèുകയും െചēെö. ൧൦ അേïയുെട

ദാസനായ ദാവീദിെനഓർûുഅേïയുെടഅഭിഷിéൻെറ മുഖെû

തിരസ്èരിèരുേത. ൧൧ “ഞാൻ നിൻെറ ഉദരഫലെû നിൻെറ

സിംഹാസനûിൽഇരുûും; ൧൨നിൻെറ മèൾഎൻെറനിയമവും

ഞാൻഅവർè് ഉപേദശിđസാêäവും åപമാണിèുെമîിൽഅവരുെട

മèളും എേćèും നിൻെറ സിംഹാസനûിൽ ഇരിèും” എćു

യേഹാവ ദാവീദിേനാട് ആണയിö് സതäം; കർûാവ് അതിൽനിć്

മാറുകയിĭ. ൧൩യേഹാവസീേയാെനതിരെõടുèുകയുംഅതിെന

തൻെറവാസčലമായി ഇėിèുകയും െചയ്തു. ൧൪ “അത്എേćèും
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എൻെറ വിåശാമം ആകുćു; ഞാൻ അതിെന ഇėിđിരിèുകയാൽ

ഞാൻഅവിെട വസിèും; ൧൫അതിെലആഹാരംഞാൻസമൃĂിയായി

അനുåഗഹിèും;അതിെല ദരിåദĈാർè്അĜംെകാ÷് തൃപ്തി വരുûും.

൧൬അതിെലപുേരാഹിതĈാെര രêധരിĜിèും;അതിെല ഭéĈാർ

േഘാഷിđുĭസിèും. ൧൭ അവിെട ഞാൻ ദാവീദിന് ഒരു െകാĉ്

മുളĜിèും; എൻെറഅഭിഷിéന് ഒരു ദീപം ഒരുèിയിöുമു÷്. ൧൮

ഞാൻഅവൻെറശåതുèെളലðധരിĜിèും;അവൻെറതലയിേലാ

കിരീടം േശാഭിèും.”

൧൩൩ദാവീദിൻെറ ഒരുആേരാഹണഗീതം.ഇതാ,സേഹാദരĈാർ

ഒെûാരുമിđു വസിèുćത് എåത ശുഭവും എåത മേനാഹരവും

ആകുćു! ൨അത്, വസ്åതûിൻെറവിളുĉിേലè് നീ÷ുകിടèുć

അഹേരാൻെറ താടിയിേലè്, ഒഴുകുć അവൻെറ തലയിെല

വിേശഷൈതലം േപാെലയും ൩സീേയാൻ പർĔതûിൽ െപēുć

െഹർേĊാനäമõുേപാെലയുംആകുćു;അവിെടയĭേയാ യേഹാവ

തൻെറഅനുåഗഹവും ശാശçതമായജീവനും കğിđിരിèുćത്.

൧൩൪ആേരാഹണഗീതം. അĭേയാ, രാåതികാലïളിൽ

യേഹാവയുെട ആലയûിൽ നില്èുć യേഹാവയുെട സകല

ദാസĈാരുേമ, യേഹാവെയവാഴ്ûുവിൻ. ൨വിശുĂമąിരûിേലè്

ൈക ഉയർûി യേഹാവെയ വാഴ്ûുവിൻ. ൩ആകാശവും ഭൂമിയും

ഉ÷ാèിയയേഹാവസീേയാനിൽനിć്നിെćഅനുåഗഹിèുമാറാകെö.

൧൩൫യേഹാവെയ സ്തുതിèുവിൻ; യേഹാവയുെട നാമെû

സ്തുതിèുവിൻ; യേഹാവയുെട ദാസĈാേര, കർûാവിെന

സ്തുതിèുവിൻ. ൨ യേഹാവയുെട ആലയûിലും നĊുെട

ൈദവûിൻെറആലയûിൻെറ åപാകാരïളിലും നിൽèുćവേര,

൩ യേഹാവെയ സ്തുതിèുവിൻ; യേഹാവ നĭവൻ അĭേയാ;

കർûാവിൻെറ നാമûിന് കീർûനം െചēുവിൻ; അത്

മേനാഹരമĭേയാ. ൪ യേഹാവ യാേèാബിെന തനിèായും

യിåസാേയലിെനതൻെറ നിേêപമായും തിരെõടുûിരിèുćു. ൫
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യേഹാവവലിയവൻഎćും നĊുെട കർûാവ് സകലേദവĈാരിലും

േåശഷ്ഠൻഎćുംഞാൻഅറിയുćു. ൬ആകാശûിലും ഭൂമിയിലും

സമുåദïളുെടആഴïളിലുംയേഹാവതനിèിġമുĐെതĭാം െചēുćു.

൭ ൈദവം ഭൂമിയുെട അĤûുനിć് നീരാവി െപാïുമാറാèുćു;

അവിടുć് മഴയ്èായി മിćലുകൾ ഉ÷ാèുćു; തൻെറ

ഭøാരïളിൽനിć് കാĤ് പുറെĜടുവിèുćു. ൮ അവിടുć്

മിåസയീമിൽ, മനുഷäരുെടയും മൃഗïളുെടയും കടിõൂലുകെള

ഒരുേപാെല സംഹരിđു. ൯ മിåസയീം േദശേമ, നിൻെറ മĂäûിൽ

ൈദവം ഫറേവാൻെറേമലും അവൻെറ സകലഭൃതäĈാരുെട േമലും

അടയാളïളുംഅþുതïളുംഅയđു. ൧൦ൈദവംവലിയജനതകെള

സംഹരിđു; ബലമുĐ രാജാèĈാെര നിåഗഹിđു. ൧൧അേമാരäരുെട

രാജാവായസീേഹാെനയുംബാശാൻരാജാവായഓഗിെനയുംസകല

കനാനäരാജäïെളയും തെć. ൧൨അവരുെട േദശെû തനിèു

അവകാശമായി, തൻെറ ജനമായ യിåസാേയലിനു അവകാശമായി

െകാടുûു. ൧൩ യേഹാേവ, അേïയുെട നാമം ശാശçതമായും

യേഹാേവ,അേïയുെടñാപകംതലമുറതലമുറയായും ഇരിèുćു.

൧൪യേഹാവ തൻെറ ജനûിന് നäായപാലനം െചēും; കർûാവ് തൻെറ

ദാസĈാേരാട് സഹതപിèും. ൧൫ജനതകളുെട വിåഗഹïൾെപാćും

െവĐിയും മനുഷäരുെട ൈകേവലയും ആകുćു. ൧൬അവയ്èു

വായുെ÷îിലുംസംസാരിèുćിĭ; കĚുെ÷îിലും കാണുćിĭ; ൧൭

അവയ്èു െചവിയുെ÷îിലും േകൾèുćിĭ; അവയുെട വായിൽ

ശçാസവുമിĭ. ൧൮അവ ഉ÷ാèുćവർ അവെയേĜാെലയാകുćു;

അവയിൽ ആåശയിèുć ഏെതാരുവനും അïെന തെć. ൧൯

യിåസാേയൽഗൃഹേമ, യേഹാവെയ വാഴ്ûുക; അഹേരാൻഗൃഹേമ,

യേഹാവെയ വാഴ്ûുക. ൨൦ േലവിഗൃഹേമ, യേഹാവെയ വാഴ്ûുക;

യേഹാവാഭéĈാേര, യേഹാവെയ വാഴ്ûുക. ൨൧ െയരൂശേലമിൽ

അധിവസിèുćയേഹാവസീേയാനിൽനിćു വാഴ്ûെĜടുമാറാകെö.

യേഹാവെയസ്തുതിèുവിൻ.
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൧൩൬യേഹാവയ്èുസ്േതാåതം െചēുവിൻ;ൈദവം നĭവനേĭാ;

അവിടുെû ദയ എേćèുമുĐത്. ൨ ൈദവാധിൈദവûിന്

സ്േതാåതം െചēുവിൻ; ൈദവûിൻെറ ദയ എേćèുമുĐത്. ൩

കർûാധികർûാവിന് സ്േതാåതം െചēുവിൻ;ൈദവûിൻെറ ദയ

എേćèുമുĐത്. ൪ഏകനായി മഹാþുതïൾ åപവർûിèുć

ൈദവûിന്അവിടുെûദയഎേćèുമുĐത്. ൫ñാനേûാെട

ആകാശïൾ ഉ÷ാèിയ ൈദവûിന് ‐ അവിടുെû ദയ

എേćèുമുĐത്. ൬ ഭൂമിെയ െവĐûിേĈൽčാപിđൈദവûിന്

അവിടുെû ദയ എേćèുമുĐത്. ൭ വലിയ െവളിđïൾ

ഉ÷ാèിയ ൈദവûിന് അവിടുെû ദയ എേćèുമുĐത്. ൮

പകൽവാഴുവാൻസൂരäെന ഉ÷ാèിയൈദവûിന്അവിടുെûദയ

എേćèുമുĐത്. ൯ രാåതി വാഴുവാൻ ചåąെനയും നêåതïെളയും

ഉ÷ാèിയ ൈദവûിന് അവിടുെû ദയ എേćèുമുĐത്. ൧൦

മിåസയീമിെല കടിõൂലുകെളസംഹരിđൈദവûിന് അവിടുെû ദയ

എേćèുമുĐത്. ൧൧അവരുെടഇടയിൽനിć് യിåസാേയൽജനെû

പുറെĜടുവിđൈദവûിന് ‐അവിടുെûദയഎേćèുമുĐത്. ൧൨

ബലമുĐൈകെകാ÷ും നീöിയ ഭുജംെകാ÷ും തെćഅവിടുെû

ദയ എേćèുമുĐത്. ൧൩ െചîടലിെന ര÷ായി വിഭാഗിđ

ൈദവûിന് അവിടുെû ദയ എേćèുമുĐത്. ൧൪ അതിൻെറ

നടുവിൽകൂടി യിåസാേയലിെനകടûിയൈദവûിന്അവിടുെûദയ

എേćèുമുĐത്. ൧൫ഫറേവാെനയുംൈസനäെûയും െചîടലിൽ

തĐിയിöൈദവûിന്അവിടുെûദയഎേćèുമുĐത്. ൧൬തൻെറ

ജനെûമരുഭൂമിയിൽèൂടി നടûിയൈദവûിന്അവിടുെûദയ

എേćèുമുĐത്. ൧൭ മഹാരാജാèĈാെര സംഹരിđ ൈദവûിന്

അവിടുെûദയഎേćèുമുĐത്. ൧൮േåശഷ്ഠരാജാèĈാെരനിåഗഹിđ

ൈദവûിന്അവിടുെûദയഎേćèുമുĐത്. ൧൯അേമാരäരുെട

രാജാവായ സീേഹാെനയും അവിടുെû ദയ എേćèുമുĐത്. ൨൦

ബാശാൻരാജാവായഓഗിെനയുംഅവിടുെûദയഎേćèുമുĐത്.

൨൧അവരുെട േദശം അവകാശമായി െകാടുûു അവിടുെû ദയ
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എേćèുമുĐത്. ൨൨തൻെറ ദാസനായയിåസാേയലിനുഅവകാശമായി

തെćഅവിടുെûദയഎേćèുമുĐത്. ൨൩നĊുെട താഴ്ചയിൽ

നെĊഓർûൈദവûിന്അവിടുെûദയഎേćèുമുĐത്. ൨൪

നĊുെടൈവരികളുെടൈകയിൽനിć് നെĊവിടുവിđൈദവûിന്

അവിടുെûദയഎേćèുമുĐത്. ൨൫സകലജഡûിനുംആഹാരം

െകാടുèുćൈദവûിന്അവിടുെû ദയഎേćèുമുĐത്. ൨൬

സçർĖčനായൈദവûിനുസ്േതാåതം െചēുവിൻ;അവിടുെûദയ

എേćèുമുĐത്.

൧൩൭ബാേബൽനദികളുെട തീരû്ഞïൾഇരുćു, സീേയാെന

ഓർĊിđേĜാൾ ഞïൾ കരõു. ൨ അതിൻെറ നടുവിലുĐ

അലരിവൃêïളിേĈൽഞïൾഞïളുെട കിćരïൾതൂèിയിöു.

൩ഞïെളബĂരാèിെèാ÷ുേപായവർ: “സീേയാൻഗീതïളിൽ

ഒć് പാടുവിൻ”എćുപറõു;ഞïെളപീഡിĜിđവർഗീതïളും

സേăാഷവുംഞïേളാടു േചാദിđു. ൪ഞïൾയേഹാവയുെട ഗീതം

അനäേദശû് പാടുćെതïെന? ൫ െയരൂശേലേമ, നിെć ഞാൻ

മറèുćുഎîിൽഎൻെറവലൈîെകാ÷് കിćരം വായിèുവാൻ

എനിè് åപപ്തിയിĭാെത േപാകെö. ൬നിെćഞാൻഓർĊിèാെത

േപായാൽ, െയരൂശേലമിെന എൻെറ മുഖäസേăാഷെûèാൾ

വിലമതിèാെത േപായാൽ,എനിè് പാടുവാൻസാധിèാെത േപാകെö.

൭ “ഇടിđുകളയുവിൻ,അടിčാനംവെരഅതിെനഇടിđുകളയുവിൻ!”

എćിïെനപറõഏേദാമäർèായി യേഹാേവ, െയരൂശേലമിൻെറ

നാൾഓർĊിേèണേമ. ൮നാശംഅടുûിരിèുćബാേബൽപുåതിേയ,

നീഞïേളാടു െചയ്തതുേപാെല നിേćാട് െചēുćവൻ ഭാഗäവാൻ. ൯

നിൻെറകുõുïെളപിടിđ് പാറേമൽഅടിđുകളയുćവൻഭാഗäവാൻ.

൧൩൮ ദാവീദിൻെറ ഒരുസîീർûനം.ഞാൻപൂർĚഹൃദയേûാെട

അേïèു സ്േതാåതം െചēും; േദവĈാരുെട മുĉാെക ഞാൻ

അïെയ കീർûിèും. ൨ഞാൻഅേïയുെട വിശുĂമąിരെû

േനാèി നമസ്കരിđ്,അേïയുെട ദയയും വിശçസ്തതയും നിമിûം

തിരുനാമûിനുസ്േതാåതം െചēും;അേïയുെട നാമവുംഅേïയുെട
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കğനകളുംഅതäുćതമായിരിèുćതായിഅï് െതളിയിđിരിèുćു.

൩ഞാൻ വിളിđേപêിđ നാളിൽ അï് എനിè് ഉûരം അരുളി;

എൻെറ ഉĐിൽ ബലം നല്കി എെćൈധരäെĜടുûിയിരിèുćു.

൪യേഹാേവ, ഭൂമിയിെലസകലരാജാèĈാരുംഅേïയുെടവായിെല

വചനïൾ േകöിöു നിനèു സ്േതാåതം െചēും. ൫അേത, അവർ

യേഹാവയുെട വഴികെളèുറിđു പാടും; യേഹാവയുെട മഹûçം

വലിയതാകുćുവേĭാ. ൬യേഹാവ ഉćതെനîിലും താഴ്മയുĐവെന

കടാêിèുćു;ഗർĔിഷ്ഠെനഅവൻദൂരûുനിć്അറിയുćു. ൭ഞാൻ

കġതയുെട നടുവിൽനടćാലുംഅï്എെćസൂêിèും;എൻെറ

ശåതുèളുെട േåകാധûിനു േനെരഅï്ൈകനീöും;അേïയുെട

വലൈîഎെćരêിèും. ൮യേഹാവഎെćèുറിđുĐ ഉേāശäം

പൂർûീകരിèും; യേഹാേവ, അേïയുെട ദയ എേćèുമുĐത്;

തൃൈèകളുെട åപവൃûിെയ ഉേപêിèരുേത.

൧൩൯സംഗീതåപമാണിè്; ദാവീദിൻെറ ഒരു സîീർûനം.

യേഹാേവ,അï്എെćപരിേശാധനെചയ്തുഅറിõിരിèുćു;

൨ഞാൻഇരിèുćതുംഎഴുേćല്èുćതുംഅവിടുć്അറിയുćു.

എൻെറ ചിăകൾഅï് ദൂരûുനിć് åഗഹിèുćു. ൩എൻെറ നടĜും

കിടĜുംഅï് പരിേശാധിèുćു;എൻെറവഴികെളĭാംഅേïèു

മനĢിലായിരിèുćു. ൪യേഹാേവ,അï് മുഴുവനുംഅറിയാെതഒരു

വാèുംഎൻെറനാവിൽഇĭ. ൫അï്എൻെറ മുĉും പിĉുംഅടđ്

അേïയുെടൈകഎൻെറ േമൽവđിരിèുćു. ൬ഈപരിñാനം

എനിè്അതäþുതമാകുćു;അത്എനിè് åഗഹിđുകൂടാûവിധം

ഉćതമായിരിèുćു. ൭അേïയുെട ആÿാവിെന ഒളിđ് ഞാൻ

എവിെട േപാകും? തിരുസćിധിവിö് ഞാൻ എവിേടè് ഓടും? ൮

ഞാൻസçർĖûിൽകയറിയാൽഅï്അവിെട ഉ÷്; പാതാളûിൽ

എൻെറ കിടè വിരിđാൽ അï് അവിെട ഉ÷്. (Sheol h7585) ൯

ഞാൻ ഉഷĢിൻെറ ചിറകു ധരിđ്, സമുåദûിൻെറഅĤûു െചćു

വസിđാൽ ൧൦ അവിെടയും അേïയുെട ൈക എെć നടûും;

അേïയുെടവലൈîഎെćപിടിèും. ൧൧ “ഇരുö്എെćമൂടിèളയെö;
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െവളിđംഎൻെറചുĤും രാåതിയായിûീരെö”എćുഞാൻപറõാൽ

൧൨ ഇരുöിൽേപാലും അേïè് ഒćും മറõിരിèുകയിĭ; രാåതി

പകൽേപാെല åപകാശിèും; ഇരുöും െവളിđവും നിനèു തുലäം തെć.

൧൩അïĭേയാഎൻെറആăരികഅവയവïൾനിർĊിđത്; എൻെറ

അĊയുെട ഉദരûിൽ അï് എെć െമനõു. ൧൪ ഭയîരവും

അþുതകരവുമായിഎെćസൃġിđിരിèുകയാൽഞാൻഅേïèു

സ്േതാåതം െചēുćു;അേïയുെട åപവൃûികൾഅþുതകരമാകുćു;

അത്എൻെറ ഉĐംനĭവĚംഅറിയുćു. ൧൫ഞാൻരഹസäûിൽ

നിർĊിèെĜടുകയും ഭൂമിയുെടഅേധാഭാഗïളിൽസൃġിèെĜടുകയും

െചയ്തേĜാൾഎൻെറഅčികൂടംഅേïè് മറõിരുćിĭ. ൧൬

ഞാൻപിøാകാരമായിരുćേĜാൾഅേïയുെടകĚ്എെćക÷ു;

എനിèുേവ÷ി നിയമിèെĜö നാളുകൾ ഒćും ഇĭാതിരുćേĜാൾ

അവെയĭാം അേïയുെട പുസ്തകûിൽ എഴുതിയിരുćു; ൧൭

ൈദവേമ, എെćèുറിđുĐ അേïയുെട വിചാരïൾ എåത

ഘനമായവ! അവയുെടആെകûുകയും എåത വലിയത്! ൧൮അവ

എĚിയാൽ മണലിെനèാൾഅധികം;ഞാൻ ഉണരുേĉാൾഇനിയും

ഞാൻ അേïയുെട അടുèൽ ഇരിèുćു. ൧൯ൈദവേമ, അï്

ദുġെനനിåഗഹിെđîിൽ െകാĐാമായിരുćു; åകൂരജനേമ,എെćവിöു

േപാകുവിൻ. ൨൦അവർ േåദാഹമായിഅïെയèുറിđുസംസാരിèുćു;

അേïയുെട ശåതുèൾഅേïയുെട നാമം വൃഥാഎടുèുćു. ൨൧

യേഹാേവ,അïെയെവറുèുćവെരഞാൻെവറുേè÷തĭേയാ?

അേïേയാട് എതിർûുനില്èുćവെരഞാൻഎതിർേè÷തĭേയാ?

൨൨ ഞാൻ പൂർĚേദçഷേûാെട അവെര േദçഷിèുćു; അവെര

എൻെറശåതുèളായിഎĚുćു. ൨൩ൈദവേമ,എെćപരിേശാധന

െചയ്തുഎൻെറഹൃദയെûഅറിേയണേമ;എെćപരീêിđ്എൻെറ

വിചാരïൾഅറിേയണേമ. ൨൪വäസനûിനുĐ വഴികൾഎćിൽ

ഉേ÷ാഎćു േനാèി, ശാശçതമാർĖûിൽഎെćനടേûണേമ.

൧൪൦സംഗീതåപമാണിè്; ദാവീദിൻെറ ഒരു സîീർûനം. യേഹാേവ,

ദുġമനുഷäരുെട കēിൽനിć് എെć വിടുവിđ് സാഹസèാരുെട
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പèൽനിć് എെć പരിപാലിേèണേമ. ൨ അവർ ഹൃദയûിൽ

തിĈ നിരൂപിèുćു; അവർ ഇടവിടാെത േപാരാöûിനായി കൂöം

കൂടുćു; ൩അവർസർĜംേപാെലഅവരുെടനാവുകൾè് മൂർđകൂöുćു;

അവരുെട അധരïൾè് കീഴിൽ അണലിവിഷം ഉ÷്. (േസലാ)

൪ യേഹാേവ, ദുġൻെറ ൈകയിൽനിć് എെć കാേèണേമ;

സാഹസèാരനിൽനിć്എെćപരിപാലിേèണേമ;അവർഎൻെറ

കാലടികൾ മറിđുകളയുവാൻ ഭാവിèുćു. ൫ ഗർĔിഷ്ഠĈാർ

എനിèായി െകണിയും കയറും മറđുവđിരിèുćു; വഴിയരികിൽ

അവർ വല വിരിđിരിèുćു; അവർ എനിèായി കുടുèുകൾ

വđിരിèുćു. (േസലാ) ൬ “അവിടുć് എൻെറ ൈദവം” എćു

ഞാൻ യേഹാവേയാടു പറõു; യേഹാേവ, എൻെറ യാചനകൾ

േകൾേèണേമ. ൭എൻെറരêയുെടബലമായകർûാവായയേഹാേവ,

അï് യുĂ ദിവസûിൽ എെć സംരêിèുćു. ൮ യേഹാേവ,

ദുġൻെറആåഗഹïൾനടûരുേത;നിഗളിđുേപാകാതിരിേè÷തിന്

അവൻെറ ദുരുപായംസാധിĜിèുകയുംഅരുേത. (േസലാ) ൯എെć

വളõിരിèുćവരുെടതലേയാ,അവരുെട ഭീഷണിഅവരുെട േമൽ

തിരിെക െചĭെö. ൧൦ തീèനൽ അവരുെട േമൽ വീഴെö; ൈദവം

അവെരതീയിലുംഎഴുേćല്èാûവിധം കുഴിയിലും ഇöുകളയെö. ൧൧

വാവിഷ്ഠാണèാരൻ ഭൂമിയിൽനിലനിൽèുകയിĭ;സാഹസèാരെന

അനർüംനായാടി ഉĈൂലനാശം വരുûും. ൧൨യേഹാവപീഡിതൻെറ

വäവഹാരവും ദരിåദĈാരുെട നäായവും നടûുംഎćുഞാൻഅറിയുćു.

൧൩അേത,നീതിമാĈാർഅേïയുെടനാമûിന്സ്േതാåതം െചēും;

േനരുĐവർഅേïയുെടസćിധിയിൽവസിèും.

൧൪൧ദാവീദിൻെറ ഒരുസîീർûനം.യേഹാേവ,ഞാൻഅïെയ

വിളിđേപêിèുćു;എൻെറഅടുèേലè് േവഗംവേരണേമ;ഞാൻ

അേïേയാട്അേപêിèുേĉാൾഎൻെറഅേപêേകൾേèണേമ.

൨എൻെറ åപാർüനതിരുസćിധിയിൽ ധൂപമായും എൻെറൈകകെള

മലർûുćത് സĆäായാഗമായും തീരെö. ൩ യേഹാേവ, എൻെറ

വായ്è് ഒരു കാവൽ നിർûി, എൻെറ അധരദçാരം കാേèണേമ.
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൪ ദുഷ്åപവൃûിèാേരാടുകൂടി ദുഷ്åപവൃûികളിൽ ഇടെപടുവാൻ

എൻെറ ഹൃദയെû ദുഷ്èാരäûിന് ചായിèരുേത; അവരുെട

സçാദുേഭാജനം ഞാൻ കഴിèുകയുമരുേത. ൫ നീതിമാൻ എെć

അടിèുćത് ദയ; അവൻ എെć ശാസിèുćത് തലയ്è് എĚ;

എൻെറ തല അത് വിലèാതിരിèെö; ഇനി അവർ െചēുć

േദാഷïൾെèതിെര എനിè് åപാർüനേയയുĐു. ൬അവരുെട

നäായാധിപĈാെര പാറേമൽ നിć് തĐിയിടും; എൻെറ വാèുകൾ

ഇĉമുĐവയാകയാൽ അവർ അവ േകൾèും. ൭ നിലം ഉഴുതു

മറിđിöിരിèുćതുേപാെലഞïളുെടഅčികൾപാതാളûിൻെറ

വാതില്èൽ ചിതറിèിടèുćു. (Sheol h7585) ൮ കർûാവായ

യേഹാേവ,എൻെറകĚുകൾഅïയിേലèാകുćു.ഞാൻഅïെയ

ശരണമാèുćു; എൻെറ åപാണെന നിരാലംബമാèരുേത. ൯

അവർഎനിèായി വđിരിèുć െകണിയിലും ദുഷ്åപവൃûിèാരുെട

കുടുèുകളിലും അകെĜടാെത എെć കാേèണേമ. ൧൦ ഞാൻ

രêെപടുേĉാൾ ദുġĈാർസçăവലകളിൽഅകെĜടെö.

൧൪൨ദാവീദിൻെറ ഒരു ധäാനം;അവൻഗുഹയിൽആയിരുćേĜാൾ

കഴിđ åപാർüന. ഞാൻ യേഹാവേയാട് ഉറെè നിലവിളിèുćു;

ഞാൻ ഉđûിൽയേഹാവേയാട് åപാർüിèുćു. ൨ൈദവûിൻെറ

സćിധിയിൽ ഞാൻ എൻെറ സîടം പകരുćു; എൻെറ കġത

ഞാൻ കർûാവിെന േബാധിĜിèുćു. ൩ എൻെറ ആÿാവ്

എൻെറ ഉĐിൽ വിഷാദിđിരിèുേĉാൾ അവിടുć് എൻെറ പാത

അറിയുćു. ഞാൻ നടèുć പാതയിൽ അവർ എനിè് ഒരു

െകണി ഒളിđുവđിരിèുćു. ൪എൻെറവലûുഭാഗേûè് േനാèി

കാേണണേമ;എെć åശĂിèുćവൻആരുമിĭേĭാ. ശരണംഎനിè്

നġമായിരിèുćു; എൻെറ åപാണനുേവ÷ി ആരും കരുതുćിĭ.

൫ യേഹാേവ, ഞാൻ അïേയാടു നിലവിളിđു; “അവിടുć് എൻെറ

സേîതവും ജീവനുĐവരുെട േദശû്എൻെറഓഹരിയുംആകുćു”

എćു ഞാൻ പറõു. ൬എൻെറ നിലവിളിè് െചവിതേരണേമ.

ഞാൻ ഏĤവും എളിമെĜöിരിèുćു; എെć ഉപåദവിèുćവർ
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എćിലും ബലവാĈാരാകയാൽ അവരുെട ൈകയിൽനിć്

എെć വിടുവിേèണേമ. ൭ ഞാൻ അേïയുെട നാമûിന്

സ്േതാåതം െചēുവാൻ എൻെറ åപാണെന കാരാഗൃഹûിൽനിćു

പുറെĜടുവിേèണേമ;അï്എനിè് ഉപകാരം െചയ്തിരിèുകയാൽ

നീതിമാĈാർഎൻെറചുĤം വćുകൂടും.

൧൪൩ദാവീദിൻെറ ഒരു സîീർûനം. യേഹാേവ, എൻെറ

åപാർüന േകöു, എൻെറ വിനീതഅഭäർüനകൾè് െചവിതേരണേമ;

അേïയുെട വിശçസ്തതയാലും നീതിയാലും എനിèുûരമരുേളണേമ.

൨അടിയെനനäായവിസ്താരûിൽ åപേവശിĜിèരുേത; ജീവനുĐവൻ

ആരും തിരുസćിധിയിൽ നീതിമാനാകുകയിĭേĭാ. ൩ ശåതു

എൻെറ åപാണെന ഉപåദവിđിരിèുćു; അവൻ എെć നിലûിö്

തകർûിരിèുćു; പ÷ുതെć മരിđവെരേĜാെല അവൻ എെć

ഇരുöിൽ പാർĜിđിരിèുćു. ൪ആകയാൽ എൻെറ മനĢ് എൻെറ

ഉĐിൽ വിഷാദിđിരിèുćു; എൻെറ ഹൃദയം എൻെറ ഉĐിൽ

സ്തംഭിđിരിèുćു. ൫ ഞാൻ പ÷െû നാളുകൾ ഓർèുćു;

അേïയുെട സകലåപവൃûികെളയും ഞാൻ ധäാനിèുćു;

അേïയുെട ൈകകളുെട åപവൃûിെയĜĤി ഞാൻ ചിăിèുćു.

൬ഞാൻ എൻെറ ൈകകൾ അïയിേലèു മലർûുćു; വര÷

നിലംേപാെല എൻെറ åപാണൻ അേïയ്èായി ദാഹിèുćു.

(േസലാ) ൭ യേഹാേവ, േവഗം എനിè് ഉûരമരുേളണേമ; എൻെറ

ആÿാവ് êീണിèുćു. ഞാൻ കുഴിയിൽ ഇറïുćവെരേĜാെല

ആകാതിരിèുവാൻ അേïയുെട മുഖം എനിè് മറയ്èരുേത. ൮

രാവിെലഅേïയുെടആർåദകരുണെയĜĤിഎെć േകൾĜിേèണേമ;

ഞാൻ അïയിൽ ആåശയിèുćുവേĭാ; ഞാൻ നടേè÷ വഴി

എെć അറിയിേèണേമ; ഞാൻ എൻെറ ഉĐം അïയിേലè്

ഉയർûുćുവേĭാ. ൯യേഹാേവ,എൻെറ ശåതുèളുെടൈകയിൽനിć്

എെć വിടുവിേèണേമ; അേïയുെട അടുèൽ ഞാൻ

സേîതûിനായി വരുćു. ൧൦അേïയുെടഇġം െചēുവാൻഎെć

പഠിĜിേèണേമ.അï്എൻെറൈദവമാകുćുവേĭാ;അേïയുെടനĭ
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ആÿാവ് േനരായ മാർĖûിൽഎെćനടûുമാറാകെö. ൧൧യേഹാേവ,

അേïയുെടനാമംനിമിûംഎെćജീവിĜിേèണേമ;അേïയുെട

നീതിയാൽഎൻെറ åപാണെനകġതയിൽനിć് ഉĂരിേèണേമ. ൧൨

അേïയുെട ദയയാൽഎൻെറശåതുèെളസംഹരിേèണേമ;എൻെറ

åപാണെന പീഡിĜിèുć എĭാവെരയും നശിĜിേèണേമ; ഞാൻ

അേïയുെട ദാസൻആകുćുവേĭാ.

൧൪൪ദാവീദിൻെറ ഒരു സîീർûനം. എൻെറ പാറയാകുćയേഹാവ

വാഴ്ûെĜöവൻ; അവിടുć് യുĂûിന് എൻെറ ൈകകെളയും

േപാരിന്എൻെറവിരലുകെളയുംഅഭäസിĜിèുćു. ൨എൻെറ ദയയും

എൻെറ േകാöയുംഎൻെറ േഗാപുരവുംഎൻെറ രêകനുംഎൻെറ

പരിചയുംഞാൻശരണമാèിയവനുംയേഹാവരാജäïെളഎൻെറ

കീഴിൽ േതാğ്പിèുമാറാèുćു. ൩ യേഹാേവ, മനുഷäെന അï്

ഗണäമാèുവാൻഅവൻഎăു÷്? മനുഷäെനഅï് വിചാരിèുവാൻ

അവൻ എăുമാåതം? ൪ മനുഷäൻ ഒരു ശçാസûിനു തുലäമെåത.

അവൻെറആയുഷ്കാലം കടćുേപാകുć നിഴൽേപാെലയാകുćു.

൫ യേഹാേവ, ആകാശം ചായിđ് ഇറïിവേരണേമ; പർĔതïൾ

പുകയുവാൻ തèവĚം അവെയ െതാേടണേമ. ൬ മിćൽ

അയđ്അവെര ചിതറിേèണേമ;അേïയുെടഅസ്åതïൾഎയ്ത്

അവെര േതാğിേèണേമ. ൭ ഉയരûിൽനിć് തൃൈè നീöി

എെćവിടുവിേèണേമ; െപരുെവĐûിൽനിćുംഅനäജനതകളുെട

ൈകയിൽനിćുംഎെćരêിേèണേമ! ൮അവരുെട വായ് േഭാഷ്ക്

സംസാരിèുćു;അവരുെടവലൈîവäാജമുĐവലîēാകുćു. ൯

ൈദവേമ, ഞാൻ അേïയ്èായി പുതിയ ഒരു പാöുപാടും; പûു

കĉിയുĐവീണെകാ÷്ഞാൻഅേïè്കീർûനം െചēും. ൧൦നീ

രാജാèĈാർèു ജയം നല്കുകയുംഅേïയുെട ദാസനായ ദാവീദിെന

മരണകരമായ വാളിൽനിć് രêിèുകയും െചēുćുവേĭാ. ൧൧

അനäജനതകളുെടൈകയിൽനിć്എെćവിടുവിđ് രêിേèണേമ;

അവരുെടവായ് േഭാഷ്ക്സംസാരിèുćു;അവരുെടവലൈîവäാജമുĐ

വലîēാകുćു. ൧൨ഞïളുെട പുåതĈാർബാലäûിൽതഴđുവളരുć
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ൈതകൾേപാെലയുംഞïളുെട പുåതിമാർഅരമനയ്èായി െകാûിയ

മൂലûൂണുകൾേപാെലയുംആയിരിèെö. ൧൩ഞïളുെടകളĜുരകൾ

വിവിധ ധാനäം നല്കുവാăèവĚം നിറõിരിèെö. ഞïളുെട

ആടുകൾഞïളുെട പുğുറïളിൽആയിരമായും പതിനായിരമായും

െപĤുെപരുകെö. ൧൪ഞïളുെട കാളകൾ ചുമട് ചുമèെö; മതിൽ

തകർèുćതും പടയ്èു പുറെĜടുćതും ഞïളുെട വീഥികളിൽ

നിലവിളിയും ഇĭാെതയിരിèെö. ൧൫ഈčിതിയിൽഇരിèുćജനം

ഭാഗäമുĐത്; യേഹാവൈദവമായിരിèുćജനം ഭാഗäമുĐതു തെć.

൧൪൫ദാവീദിൻെറ ഒരുസîീർûനം.എൻെറൈദവമായ രാജാേവ,

ഞാൻ അïെയ പുകഴ്ûും; ഞാൻ അേïയുെട നാമെû

എെćേćèും വാഴ്ûും. ൨ ദിനംേതാറുംഞാൻഅïെയവാഴ്ûും;

ഞാൻ അേïയുെട നാമെû എെćേćèും സ്തുതിèും. ൩

യേഹാവവലിയവനുംഅതäăംസ്തുതäനുംആകുćു;അവിടുെû

മഹിമഅേഗാചരമേåത. ൪ഒരു തലമുറ മെĤാരു തലമുറേയാട്അേïയുെട

åകിയകെള പുകഴ്ûിഅേïയുെട വീരäåപവൃûികെള åപസ്താവിèും.

൫ അേïയുെട åപതാപûിൻെറ േതജĢുĐ മഹതçെûയും

അേïയുെടഅþുതകാരäïെളയും പĤിഅവർപറയും. ൬മനുഷäർ

അേïയുെട മഹാåപവൃûികളുെട ശéിെയĜĤി åപസ്താവിèും;

ഞാൻഅേïയുെട മഹിമെയകുറിđ് ധäാനിèും. ൭അവർഅേïയുെട

വലിയ നĈയുെടഓർĊ åപസിĂമാèും;അേïയുെട നീതിെയèുറിđ്

േഘാഷിđുĭസിèും. ൮യേഹാവകൃപയുംകരുണയും ദീർഘêമയും

മഹാദയയും ഉĐവൻ. ൯ യേഹാവ എĭാവർèും നĭവൻ; തൻെറ

സകലåപവൃûികേളാടുംകർûാവിന് കരുണേതാćുćു. ൧൦യേഹാേവ,

അേïയുെട സകലåപവൃûികളും അേïèു സ്േതാåതം െചēും;

അേïയുെട ഭéĈാർഅïെയവാഴ്ûും. ൧൧മനുഷäപുåതĈാേരാട്

അവിടുെû വീരäåപവൃûികളും അേïയുെട രാജതçûിൻെറ

േതജĢുĐ åപതാപവും åപസ്താവിേè÷തിന് ൧൨അവർഅേïയുെട

രാജäûിൻെറ മഹതçം åപസിĂമാèിഅേïയുെടശéിെയèുറിđ്

സംസാരിèും. ൧൩അേïയുെട രാജതçം നിതäരാജതçം ആകുćു;
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അേïയുെട ആധിപതäം തലമുറതലമുറയായി ഇരിèുćു. ൧൪

വീഴുćവെര എĭാം യേഹാവ താïുćു; കുനിõിരിèുćവെര

എൻെറ അടുèൽഅവിടുć് നിവിർûുćു. ൧൫എĭാവരുെടയും

കĚുകൾഅïെയ േനാèി കാûിരിèുćു;അï് തĀമയû്

അവർè് ഭêണം െകാടുèുćു. ൧൬ അï് തൃൈè തുറć്

ജീവനുĐതിെനĭാംഅേïയുെട åപസാദം െകാ÷ു തൃപ്തിവരുûുćു.

൧൭ യേഹാവ തൻെറ സകല വഴികളിലും നീതിമാനും തൻെറ

സകലåപവൃûികളിലും ദയാലുവും ആകുćു. ൧൮യേഹാവ, തെć

വിളിđേപêിèുćഏവർèും, സതäമായി തെć വിളിđേപêിèുć

ഏവർèും, സമീപčനാകുćു. ൧൯തൻെറ ഭéĈാരുെടആåഗഹം

അവിടുć് സാധിĜിèും;അവരുെട നിലവിളിേകö് അവെര രêിèും.

൨൦ യേഹാവ തെć സ്േനഹിèുć ഏവെരയും പരിപാലിèുćു;

എćാൽസകലദുġĈാെരയുംഅവിടുć് നശിĜിèും. ൨൧എൻെറവായ്

യേഹാവയുെട സ്തുതി åപസ്താവിèും; സകലജഡവും കർûാവിൻെറ

വിശുĂനാമെûഎെćേćèും വാഴ്ûെö.

൧൪൬ദാവീദിൻെറ ഒരുസîീർûനം.യേഹാവെയസ്തുതിèുവിൻ;

എൻമനേമ, യേഹാവെയസ്തുതിèുക. ൨ആയുഷ്èാലം മുഴുവൻ

ഞാൻയേഹാവെയസ്തുതിèും;ഞാൻഉĐകാലേûാളംഎൻെറ

ൈദവûിനു കീർûനം െചēും. ൩ നിïൾ åപഭുèĈാരിൽ

ആåശയിèരുത്; സഹായിèുവാൻ കഴിയാû മനുഷäപുåതനിലും

അരുത്. ൪ അവൻെറ ശçാസം േപാകുćു; അവൻ മĚിേലèു

മടïുćു; അćു തെć അവൻെറ നിരൂപണïൾ നശിèുćു.

൫ യാേèാബിൻെറ ൈദവം സഹായമായി തൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവയിൽ åപതäാശയുĐവൻഭാഗäവാൻ. ൬ൈദവംആകാശവും

ഭൂമിയും സമുåദവും അവയിലുĐ സകലവും ഉ÷ാèി; കർûാവ്

എേćèും വിശçസ്തനായിരിèുćു. ൭ പീഡിതĈാർè് ൈദവം

നäായം പാലിđു െകാടുèുćു; വിശĜുĐവർè് ൈദവം ആഹാരം

നല്കുćു; യേഹാവബĂĈാർè്സçാതåăäം നൽകുćു. ൮യേഹാവ

കുരുടĈാർè്കാഴ്ച െകാടുèുćു; യേഹാവകുനിõിരിèുćവെര
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നിവിർûുćു; യേഹാവനീതിമാĈാെരസ്േനഹിèുćു. ൯യേഹാവ

പരേദശികെളപരിപാലിèുćു;കർûാവ്അനാഥെനയുംവിധവെയയും

സംരêിèുćു;എćാൽദുġĈാരുെടവഴിൈദവം മറിđുകളയുćു.

൧൦ യേഹാവ എേćèും വാഴും; സീേയാേന, നിൻെറ ൈദവം

തലമുറതലമുറേയാളം തെć. യേഹാവെയസ്തുതിèുവിൻ.

൧൪൭യേഹാവെയസ്തുതിèുവിൻ; നĊുെടൈദവûിന് കീർûനം

പാടുćത് നĭത്; അത് മേനാഹരവും സ്തുതി ഉചിതവും തെć. ൨

യേഹാവെയരൂശേലമിെനപണിയുćു; കർûാവ് യിåസാേയലിൻെറ

åഭġĈാെര കൂöിേđർèുćു. ൩ മനം തകർćവെര കർûാവ്

സൗഖäമാèുകയും അവരുെട മുറിവുകൾ െകöുകയും െചēുćു. ൪

ൈദവം നêåതïളുെടഎĚം േനാèുćു;അവയ്è്എĭാം േപർ

വിളിèുćു. ൫നĊുെട കർûാവ് വലിയവനും ശéിേയറിയവനും

ആകുćു; അവിടുെû വിേവകûിന് അăമിĭ. ൬ യേഹാവ

താഴ്മയുĐവെന ഉയർûുćു; അവിടുć് ദുġĈാെര നിലû്

തĐിയിടുćു. ൭ സ്േതാåതേûാെട യേഹാവയ്èു പാടുവിൻ;

കിćരേûാെട നĊുെട ൈദവûിന് കീർûനം െചēുവിൻ; ൮

കർûാവ് ആകാശെû േമഘംെകാ÷ു മൂടുćു; ഭൂമിèായി മഴ

ഒരുèുćു; ൈദവം പർĔതïളിൽ പുĭ് മുളĜിèുćു. ൯ൈദവം

മൃഗïൾèും കരയുć കാèèുõുïൾèും അതതിൻെറ

ആഹാരം െകാടുèുćു. ൧൦ അശçബലûിൽ കർûാവിന്

സേăാഷമിĭ; പുരുഷൻെറശéിയിൽ åപസാദിèുćതുമിĭ. ൧൧തെć

ഭയെĜടുകയും തൻെറ ദയയിൽ åപതäാശവയ്èുകയും െചēുćവരിൽ

യേഹാവ åപസാദിèുćു. ൧൨ െയരൂശേലേമ, യേഹാവെയപുകഴ്ûുക;

സീേയാേന, നിൻെറ ൈദവെû വാഴ്ûുക; ൧൩ൈദവം നിൻെറ

വാതിലുകളുെട ഓടാĉലുകൾ ഉറĜിđ് നിൻെറ അകû് നിൻെറ

മèെള അനുåഗഹിđിരിèുćു. ൧൪ കർûാവ് നിൻെറ േദശû്

സമാധാനം വരുûുćു; വിേശഷമായ േഗാതĉുെകാ÷് നിനèു

തൃപ്തിവരുûുćു. ൧൫ ൈദവം തൻെറ ആñ ഭൂമിയിേലè്

അയയ്èുćു;അവിടുെûവചനംഅതിേവഗംഓടുćു. ൧൬ൈദവം
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പõിേപാെല മõു െപēിèുćു; ചാരംേപാെല ഹിമകണïൾ

വിതറുćു. ൧൭അവിടുć് മõുകöകൾചരൽ േപാെലഎറിയുćു;

അതിൻെറ കുളിര് സഹിđു നിൽèുćവനാര്? ൧൮ൈദവം തൻെറ

വാèിനാൽഅവ ഉരുèുćു; കാĤ് അടിĜിđ് അതിൽനിć് െവĐം

ഒഴുèുćു. ൧൯ൈദവം യാേèാബിന് തൻെറ വചനവും യിåസാേയലിനു

തൻെറചöïളും വിധികളും െവളിെĜടുûുćു. ൨൦അïെനയാെതാരു

ജനതèുംഅവിടുć് െചയ്തിöിĭ; കർûാവിൻെറവിധികൾഅവർ

അറിõിöുമിĭ. യേഹാവെയസ്തുതിèുവിൻ.

൧൪൮യേഹാവെയസ്തുതിèുവിൻ; സçർĖûിൽനിć് യേഹാവെയ

സ്തുതിèുവിൻ; ഉćതïളിൽ കർûാവിെന സ്തുതിèുവിൻ. ൨

ൈദവûിൻെറ സകല ദൂതĈാരുേമ, അവിടുെûസ്തുതിèുവിൻ;

ൈദവûിൻെറസർĔൈസനäവുേമ,അവിടുെûസ്തുതിèുവിൻ; ൩

സൂരäചåąĈാേരഅവിടുെûസ്തുതിèുവിൻ; åപകാശമുĐസകല

നêåതïളുേമ, അവിടുെûസ്തുതിèുവിൻ. ൪സçർĖാധിസçർĖവും

ആകാശûിനു മീെതയുĐ െവĐവുംആയുĐവേയ, അവിടുെû

സ്തുതിèുവിൻ. ൫ൈദവംകğിđിö്അവസൃġിèെĜöിരിèുകയാൽ

അവ യേഹാവയുെട നാമെû സ്തുതിèെö. ൬ൈദവം അവെയ

സദാകാലേûèും čിരമാèി; ലംഘിèരുതാû ഒരു നിയമം

വđിരിèുćു. ൭തിമിംഗലïളുംഎĭാആഴികളുേമ, ഭൂമിയിൽനിć്

യേഹാവെയ സ്തുതിèുവിൻ. ൮ തീയും കല്മഴയും ഹിമവും,

കാർേമഘവുംൈദവûിൻെറവചനംഅനുസരിèുćെകാടുîാĤും,

അവിടുെû സ്തുതിèെö. ൯ പർĔതïളും എĭാ കുćുകളും,

ഫലവൃêïളും സകലേദവദാരുèളും, ൧൦ മൃഗïളും സകല

കćുകാലികളും, ഇഴജăുèളും പറവജാതികളും, അവിടുെû

സ്തുതിèെö. ൧൧ ഭൂമിയിെല രാജാèĈാരും സകലവംശïളും,

ഭൂമിയിെല åപഭുèĈാരും സകലനäായാധിപĈാരും, ൧൨യുവാèളും

യുവതികളും, വൃĂĈാരും ബാലĈാരും, യേഹാവയുെട നാമെû

സ്തുതിèെö. ൧൩ ഇവെരാèയും യേഹാവയുെട നാമെû

സ്തുതിèെö;ൈദവûിൻെറ നാമം മാåതമാകുćു ഉയർćിരിèുćത്.
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കർûാവിൻെറമഹതçം ഭൂമിèുംആകാശûിനും മുകളിലായിരിèുćു.

൧൪തേćാട്അടുûിരിèുćജനമായി യിåസാേയൽമèളായതൻെറ

സകലഭéĈാർèും പുകഴ്ചയായിൈദവംസçജനûിന് ഒരു െകാĉ്

ഉയർûിയിരിèുćു. യേഹാവെയസ്തുതിèുവിൻ.

൧൪൯യേഹാവെയ സ്തുതിèുവിൻ; യേഹാവയ്è് ഒരു പുതിയ

പാöും ഭéĈാരുെടസഭയിൽകർûാവിൻെറസ്തുതിയും പാടുവിൻ.

൨ യിåസാേയൽ അവെര ഉ÷ാèിയ ൈദവûിൽ സേăാഷിèെö;

സീേയാെě മèൾ അവരുെട രാജാവിൽ ആനąിèെö. ൩അവർ

നൃûം െചയ്തുെകാ÷് കർûാവിൻെറ നാമെû സ്തുതിèെö;

തĜിേനാടും കിćരേûാടുംകൂടിഅവിടുേûè്കീർûനം െചēെö. ൪

യേഹാവതൻെറജനûിൽ åപസാദിèുćു; താഴ്മയുĐവെരൈദവം

രêെകാ÷്അലîരിèും. ൫ ഭéĈാർ ജയûിൽആനąിèെö;

അവർഅവരുെടശēകളിൽേഘാഷിđുĭസിèെö. ൬അവരുെടവായിൽ

ൈദവûിൻെറപുകഴ്ചകളുംഅവരുെട കēിൽഇരുവായ്ûലയുĐ

വാളും ഉ÷ായിരിèെö. ൭ജനതകൾèു åപതികാരവും വംശïൾèു

ശിêയുംനടേû÷തിനും ൮അവരുെട രാജാèĈാെരചïലകളാലും

അവരുെട åപഭുèĈാെരഇരിĉുവിലïുകളാലുംബĆിേè÷തിനും

൯എഴുതിയിരിèുćവിധിഅവരുെട േമൽനടേû÷തിനും തെć.

അത് കർûാവിൻെറ സർĔഭéĈാർèും ബഹുമാനം ആകുćു.

യേഹാവെയസ്തുതിèുവിൻ.

൧൫൦യേഹാവെയ സ്തുതിèുവിൻ; ൈദവûിൻെറ

വിശുĂമąിരûിൽഅവിടുെûസ്തുതിèുവിൻ; ൈദവûിൻെറ

ബലമുĐ ആകാശവിതാനûിൽ അവിടുെû സ്തുതിèുവിൻ.

൨ ൈദവûിൻെറ വീരäåപവൃûികൾ നിമിûം അവിടുെû

സ്തുതിèുവിൻ; ൈദവûിൻെറ മഹിമാധികäûിനു തèവĚം

അവിടുെûസ്തുതിèുവിൻ. ൩കാഹളനാദേûാെടഅവിടുെû

സ്തുതിèുവിൻ; വീണേയാടും കിćരേûാടുംകൂടി അവിടുെû

സ്തുതിèുവിൻ. ൪ തĜിേനാടും നൃûേûാടും കൂടി അവിടുെû

സ്തുതിèുവിൻ;തåăിനാദേûാടുംകുഴലിേനാടുംകൂടിഅവിടുെû
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സ്തുതിèുവിൻ. ൫ ഉđനാദമുĐൈകûാളïേളാെടഅവിടുെû

സ്തുതിèുവിൻ;അതäുđനാദമുĐൈകûാളïേളാെടഅവിടുെû

സ്തുതിèുവിൻ. ൬ജീവനുĐെതാെèയും യേഹാവെയസ്തുതിèെö;

യേഹാവെയസ്തുതിèുവിൻ.
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സദൃശവാകäïൾ

൧യിåസാേയൽരാജാവായിരുć ദാവീദിൻെറ മകനായശേലാേമാൻെറ

സദൃശവാകäïൾ. ൨ñാനവും åപേബാധനവും åപാപിèുവാനും

വിേവകവചനïെള åഗഹിèുവാനും ൩ പരിñാനം, നീതി,

നäായം, സതäം എćിവയ്èായി åപേബാധനം ലഭിèുവാനും ൪

അğബുĂികൾè് സൂê്മബുĂിയും ബാലന് പരിñാനവും

വകതിരിവും നല്കുവാനും ൫ ñാനി േകöിöു വിദäാഭിവൃĂി

åപാപിèുവാനും, ബുĂിമാൻ സദുപേദശം സĉാദിèുവാനും

൬ സദൃശവാകäïളും അലîാരവചനïളും ñാനികളുെട

െമാഴികളും കടîഥകളും åഗഹിèുവാനും അവ ഉപകരിèുćു.

൭ യേഹാവാഭéി ñാനûിൻെറ ആരംഭമാകുćു; േഭാഷĈാർ

ñാനവും åപേബാധനവും നിരസിèുćു. ൮ മകേന, അĜൻെറ

åപേബാധനം േകൾèുക; അĊയുെട ഉപേദശം ഉേപêിèുകയും

അരുത്; ൯അവനിൻെറശിരĢിന്അലîാരമാലയും നിൻെറകഴുûിന്

ആഭരണവുംആയിരിèും. ൧൦മകേന, പാപികൾനിെćവശീകരിđാൽ

അവർè് വഴïരുത്. ൧൧ “ഞïേളാടുകൂടി വരിക; നാം രéûിനായി

പതിയിരിèുക; നിർേāാഷിെയ കാരണംകൂടാെത പിടിèുവാൻ

ഒളിđിരിèുക. ൧൨പാതാളംേപാെലഅവെരജീവേനാെടയുംകുഴിയിൽ

ഇറïുćവെരേĜാെലഅവെരസർĔാംഗമായും വിഴുïിèളയുക.

(Sheol h7585) ൧൩നമുè് വിലേയറിയസĉെûാെèയും കിöും; നĊുെട

വീടുകെള െകാĐെകാ÷് നിറയ്èാം. ൧൪നിനèുഞïേളാെടാĜം

തുലäഓഹരി കിöും; നമുè് എĭാവർèും സòി ഒćായിരിèും”

എćിïെന അവർ പറõാൽ, ൧൫ മകേന, നീ അവരുെട വഴിè്

േപാകരുത്; നിൻെറ കാൽ അവരുെട പാതയിൽ വയ്èുകയും

അരുത്. ൧൬അവരുെട കാൽ േദാഷം െചēുവാൻ ഓടുćു; രéം

െചാരിയിèുവാൻ അവർ ബĂെĜടുćു. ൧൭ പêി കാൺെക

വലവിരിèുćത് വäർüമĭേയാ. ൧൮അവർസçă രéûിനായി

പതിയിരിèുćു; സçăåപാണഹാനിèായി ഒളിđിരിèുćു. ൧൯

ദുരാåഗഹികളായ എĭാരുെടയും വഴികൾ അïെന തെć; അത്
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അവരുെട ജീവെന എടുûുകളയുćു. ൨൦ ñാനം വീഥിയിൽ

േഘാഷിèുćു;അവൾവിശാലčലû്സçരം േകൾĜിèുćു. ൨൧

അവൾ ആരവമുĐ െതരുèളുെട തലയ്èൽനിć് വിളിèുćു;

നഗരകവാടïളിലും നഗരûിനകûും åപസ്താവിèുćത്:

൨൨ “ബുĂിഹീനേര, നിïൾ ബുĂീഹിനതയിൽ രസിèുകയും

പരിഹാസികേള, നിïൾ പരിഹാസûിൽ സേăാഷിèുകയും

േഭാഷĈാേര, നിïൾ പരിñാനെû െവറുèുകയും െചēുćത്

എåതേûാളം? ൨൩എൻെറ ശാസനയ്è് തിരിõുെകാĐുവിൻ;

ഞാൻഎൻെറ മനĢ് നിïൾè്പകർćുതരും;എൻെറവചനïൾ

നിïെളഅറിയിèും. ൨൪ ”ഞാൻവിളിđിö് നിïൾ åശĂിèാെതയും

ഞാൻൈക നീöിയിö് ആരും കൂöാèാെതയും ൨൫നിïൾഎൻെറ

ആേലാചന എĭാം തäജിđുകളയുകയും എൻെറ ശാസനെയ ഒöും

അനുസരിèാതിരിèുകയും െചയ്തതുെകാ÷് ൨൬ഞാനും നിïളുെട

അനർüദിവസûിൽചിരിèും; നിïൾ ഭയെĜടുćത് നിïൾè്

ഭവിèുേĉാൾപരിഹസിèും. ൨൭നിïൾ ഭയെĜടുćത് നിïൾè്

െകാടുîാĤുേപാെലയും നിïളുെടആപû് ചുഴലിèാĤുേപാെലയും

വരുേĉാൾ, കġവും സîടവും നിïൾè് വരുേĉാൾ തെć. ൨൮

”അേĜാൾ അവർ എെć വിളിèും; ഞാൻ ഉûരം പറയുകയിĭ.

എെć ജാåഗതേയാെട അേനçഷിèും; കെ÷ûുകയുമിĭ. ൨൯

അവർ പരിñാനെû െവറുûുവേĭാ; യേഹാവാഭéിെയ

തിരെõടുûതുമിĭ. ൩൦അവർഎൻെറആേലാചനഅനുസരിèാെത

എൻെറ ശാസന എĭാം നിരസിđ് കളõതുെകാ÷് ൩൧അവർ

സçăവഴിയുെടഫലംഅനുഭവിèുകയുംഅവരുെടആേലാചനകളാൽ

തൃപ്തി åപാപിèുകയും െചēും. ൩൨ബുĂിഹീനരുെട പിĈാĤംഅവെര

െകാĭും; േഭാഷĈാരുെടഅലസതഅവെരനശിĜിèും. ൩൩എൻെറ

വാè് േകൾèുćവേനാ നിർഭയം വസിèുകയും േദാഷഭയം കൂടാെത

ൈസçരമായിരിèുകയും െചēും.”

൨മകേന, ñാനûിന് െചവിെകാടുèുകയും േബാധûിന്

നിൻെറ ഹൃദയം ചായിèുകയും െചേē÷തിന് ൨ എൻെറ
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വചനïെള ൈകെèാ÷് എൻെറ കğനകെള നിൻെറ ഉĐിൽ

സംåഗഹിđാൽ, ൩നീ േബാധûിനായി വിളിđ് വിേവകûിനായി ശĝം

ഉയർûുćു എîിൽ, ൪അതിെന െവĐിെയേĜാെല അേനçഷിđ്

നിേêപïെളേĜാെല തിരയുćു എîിൽ, ൫ നീ യേഹാവാഭéി

åഗഹിèുകയും ൈദവപരിñാനം കെ÷ûുകയും െചēും. ൬

യേഹാവയĭേയാ ñാനം നല്കുćത്; അവൻെറ വായിൽനിć്

പരിñാനവും വിേവകവും വരുćു. ൭ അവൻ േനരുĐവർè്

രê സംåഗഹിđു വയ്èുćു: നിഷ്കളîമായി നടèുćവർè്

അവൻ ഒരു പരിച തെć. ൮ അവൻ നäായûിൻെറ പാതകെള

കാèുćു; തൻെറ വിശുĂĈാരുെട വഴിെയ സൂêിèുćു. ൯

അïെന നീ നീതിയും നäായവും സതäവും സകലസĈാർĖവും

åഗഹിèും. ൧൦ ñാനം നിൻെറ ഹൃദയûിൽ åപേവശിèും;

പരിñാനം നിൻെറ മനĢിന് ഇĉമായിരിèും. ൧൧ വകതിരിവ്

നിെć കാèും; വിേവകം നിെć സൂêിèും. ൧൨ അത് നിെć

ദുġൻെറവഴിയിൽനിćും വåകതപറയുćവരുെട കൂöûിൽനിćും

വിടുവിèും. ൧൩അവർഇരുöുĐവഴികളിൽനടേè÷തിന് േനെരയുĐ

പാതവിöുകളയുകയും ൧൪ േദാഷåപവൃûിയിൽസേăാഷിèുകയും

ദുġൻെറ വåകതയിൽ ആനąിèുകയും െചēുćു. ൧൫ അവർ

വളõവഴിè് േപാകുćവരും േനെരയĭാûപാതയിൽനടèുćവരും

ആകുćു. ൧൬അത് നിെćപരസ്åതീയുെട കēിൽനിćും ചèരവാè്

പറയുćഅനäസ്åതീയുെട വശûുനിćും വിടുവിèും. ൧൭അവൾ

തൻെറയൗവനകാăെനഉേപêിđ് തൻെറൈദവûിൻെറനിയമം

മറćുകളõിരിèുćു. ൧൮അവളുെടവീട് മരണûിേലèുംഅവളുെട

പാതകൾമരിđവരുെടഅടുèേലèും ചാõിരിèുćു. ൧൯അവളുെട

അടുèൽെചĭുćഒരുûനും മടïിവരുćിĭ; ജീവൻെറപാതകെള

åപാപിèുćതുമിĭ. ൨൦അതുെകാ÷് നീസðനûിൻെറവഴിയിൽ

നടć് നീതിമാĈാരുെട പാതകെള åപമാണിđുെകാĐുക. ൨൧ േനരുĐവർ

േദശû് വസിèും; നിഷ്കളîĈാർ അതിൽ േശഷിđിരിèും. ൨൨
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എćാൽ ദുġĈാർ േദശûുനിć് േഛദിèെĜടും; േåദാഹികൾ

അതിൽനിć് നിർĊൂലമാകും.

൩മകേന, എൻെറ ഉപേദശം മറèരുത്; നിൻെറ ഹൃദയം എൻെറ

കğനകൾ കാûുെകാĐെö. ൨അവ ദീർഘായുĢും ജീവകാലവും

സമാധാനവും നിനèു വർĂിĜിđുതരും. ൩ ദയയും വിശçസ്തതയും

നിെćവിöുേപാകരുത്;അവെയനിൻെറകഴുûിൽ െകöിെèാĐുക;

നിൻെറഹൃദയûിൻെറ പലകയിൽഎഴുതിെèാĐുക. ൪അïെന

നീ ൈദവûിൻെറയും മനുഷäരുെടയും ദൃġിയിൽ ലാവണäവും

സൽബുĂിയും åപാപിèും. ൫പൂർĚഹൃദയേûാെടയേഹാവയിൽ

ആåശയിèുക; സçă വിേവകûിൽ ആåശയിèരുത്. ൬ നിൻെറ

എĭാ വഴികളിലും അവിടുെûഅംഗീകരിđുെകാĐുക; അവിടുć്

നിൻെറ പാതകെള േനെരയാèും; ൭നിനèുതെćനീñാനിയായി

േതാćരുത്; യേഹാവെയ ഭയെĜö് േദാഷം വിöകലുക. ൮ അത്

നിൻെറ നാഭിè്ആേരാഗäവുംഅčികൾè് തണുĜുംആയിരിèും.

൯ യേഹാവെയ നിൻെറ ധനംെകാ÷ും എĭാ വിളവിൻെറയും

ആദäഫലംെകാ÷ുംബഹുമാനിèുക. ൧൦അïെനനിൻെറകളĜുരകൾ

സമൃĂിയായി നിറയും; നിൻെറചèുകളിൽവീõ്കവിെõാഴുകും.

൧൧ മകേന, യേഹാവയുെട ശിê നിരസിèരുത്; അവിടുെû

ശാസനയിൽ മുഷിയുകയും അരുത്. ൧൨ അĜൻ ഇġപുåതേനാട്

െചēുćതുേപാെല യേഹാവ താൻസ്േനഹിèുćവെനശിêിèുćു.

൧൩ñാനം åപാപിèുć മനുഷäനും വിേവകം ലഭിèുć മനുഷäനും

ഭാഗäവാൻ. ൧൪അതിൻെറആദായം െവĐിെയèാളുംഅതിൻെറ ലാഭം

തîെûèാളും നĭത്. ൧൫അത് മുûുകളിലും വിലേയറിയത്; നിൻെറ

മേനാഹരവസ്തുèൾ ഒćുംഅതിന് തുലäമാകുകയിĭ. ൧൬അതിൻെറ

വലîēിൽ ദീർഘായുĢും ഇടîēിൽധനവും മാനവും ഇരിèുćു. ൧൭

അതിൻെറവഴികൾസăുġവുംഅതിൻെറപാതകെളĭാംസമാധാനവും

ആകുćു. ൧൮അതിെനപിടിđുെകാĐുćവർè്അത് ജീവവൃêം;

അതിെന കരčമാèുćവർ ഭാഗäവാĈാർ. ൧൯ ñാനûാൽ

യേഹാവഭൂമിെയčാപിđു; വിേവകûാൽഅവിടുć്ആകാശെû
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ഉറĜിđു. ൨൦അവിടുെû പരിñാനûാൽആഴïൾ പിളർćു;

േമഘïൾമõ് െപാഴിèുćു. ൨൧മകേന,ñാനവും വകതിരിവും

കാûുെകാĐുക;അവനിൻെറ ദൃġിയിൽനിć് മാറിേĜാകരുത്. ൨൨

അവനിനèു ജീവനും നിൻെറ കഴുûിന്അലîാരവുംആയിരിèും.

൨൩ അïെന നീ നിർഭയമായി വഴിയിൽ നടèും; നിൻെറ കാൽ

ഇടറുകയുമിĭ. ൨൪ നീ കിടèുവാൻ േപാകുേĉാൾ നിനèു േപടി

ഉ÷ാകുകയിĭ; കിടèുേĉാൾനിൻെറ ഉറèംസുഖകരമായിരിèും.

൨൫ െപെöćുĐ വിപû് േഹതുവായും ദുġĈാർè് വരുć

നാശംനിമിûവും നീ ഭയെĜടുകയിĭ. ൨൬ യേഹാവ നിൻെറ

ആåശയമായിരിèും;അവിടുć് നിൻെറകാൽ െകണിയിൽെĜടാെത

കാèും. ൨൭നĈ െചēുവാൻനിനèു åപാപ്തിയുĐേĜാൾഅതിന്

േയാഗäĈാരായിരിèുćവർè് െചēാതിരിèരുത്. ൨൮നിൻെറ കēിൽ

ഉĐേĜാൾ കൂöുകാരേനാട്: “േപായിവരുക, നാെളûരാം” എćു

പറയരുത്. ൨൯ കൂöുകാരൻ സമീപû് നിർഭയം വസിèുേĉാൾ,

അവൻെറേനെര േദാഷം നിരൂപിèരുത്. ൩൦ നിനèു ഒരു

േദാഷവും െചēാû മനുഷäേനാട് നീ െവറുെത കലഹിèരുത്. ൩൧

സാഹസèാരേനാട് നീഅസൂയെĜടരുത്;അവൻെറവഴികൾഒćും

തിരെõടുèുകയുമരുത്. ൩൨ വåകതയുĐവൻ യേഹാവയ്è്

െവറുĜാകുćു; നീതിമാĈാേരാട് അവിടുേûയ്è് സഖäത ഉ÷്.

൩൩ യേഹാവയുെട ശാപം ദുġൻെറ വീöിൽ ഉ÷്; നീതിമാĈാരുെട

വാസčലെûേയാഅവിടുć്അനുåഗഹിèുćു. ൩൪പരിഹാസികെള

അവിടുć് പരിഹസിèുćു;എളിയവർേèാഅവിടുć് കൃപനല്കുćു.

൩൫ñാനികൾബഹുമാനെûഅവകാശമാèും; േഭാഷĈാരുെട

ഉയർđേയാഅപമാനം തെć.

൪മèേള,അĜൻെറ åപേബാധനം േകöു വിേവകം åപാപിേè÷തിന്

åശĂിèുവിൻ. ൨ഞാൻനിïൾè്സൽബുĂി ഉപേദശിđുതരുćു;

എൻെറ ഉപേദശം നിïൾ ഉേപêിèരുത്. ൩ ഞാൻ എൻെറ

അĜന് മകനും എൻെറ അĊയ്è് ഓമനയും ഏകപുåതനും

ആയിരുćു; ൪ അവൻ എെć പഠിĜിđ്, എേćാട് പറõത്:
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“എൻെറ വചനïെള ഹൃദയûിൽ സംåഗഹിđുെകാĐുക; എൻെറ

കğനകെള åപമാണിđ് ജീവിèുക. ൫ñാനംസĉാദിèുക: വിേവകം

േനടുക; മറèരുത്;എൻെറവചനïെളവിöുമാറുകയുംഅരുത്. ൬

അതിെന ഉേപêിèരുത്; അത് നിെć കാèും; അതിൽ åപിയം

െവèുക; അത് നിെć സൂêിèും; ൭ñാനംതെć åപധാനം;

ñാനംസĉാദിèുക;നിൻെറസകലസĉാദäം െകാ÷ുംവിേവകം

േനടുക. ൮അതിെന ഉയർûുക;അത് നിെć ഉയർûും;അതിെന

ആലിംഗനം െചയ്താൽഅത് നിനèു മാനം വരുûും. ൯അത് നിൻെറ

തലെയഅലîാരമാലഅണിയിèും;അത് നിെćഒരു മഹതçകിരീടം

ചൂടിèും. ൧൦ മകേന, േകöു എൻെറ വചനïെള ൈകെèാĐുക;

എćാൽ നിനèു ദീർഘായുĢു÷ാകും. ൧൧ ñാനûിൻെറ

മാർĖംഞാൻനിെć ഉപേദശിèുćു; േനെരയുĐപാതയിൽഞാൻ

നിെć നടûുćു. ൧൨ നടèുേĉാൾ നിൻെറ കാലടികൾ തടĢം

േനരിടുകയിĭ; ഓടുേĉാൾ നീ ഇടറുകയുമിĭ. ൧൩ åപേബാധനം

മുറുെകപിടിèുക; വിöുകളയരുത്;അതിെനകാûുെകാĐുക,അത്

നിൻെറ ജീവനĭേയാ. ൧൪ ദുġĈാരുെട പാതയിൽ നീ െചĭരുത്;

ദുർðനûിൻെറ വഴിയിൽ നടèുകയും അരുത്; ൧൫അതിേനാട്

അകćുനില്èുക;അതിൽനടèരുത്;അത് വിöുമാറി കടćുേപാകുക.

൧൬അവർ േദാഷം െചയ്തിöĭാെത ഉറïുകയിĭ; ആെരെയîിലും

വീഴിđിöĭാെത അവർè് ഉറèം വരുകയിĭ. ൧൭ ദുġതയുെട

ആഹാരംെകാ÷്അവർ ഉപജീവിèുćു;ബലാല്èാരûിൻെറ വീõ്

അവർ പാനംെചēുćു. ൧൮നീതിമാĈാരുെട പാതേയാ åപഭാതûിൻെറ

െവളിđംേപാെല; അത് നöുđവെര അധികമധികം േശാഭിđുവരുćു.

൧൯ ദുġĈാരുെട വഴിഅĆകാരംേപാെലയാകുćു;ഏതിൽതöിവീഴും

എćു അവർ അറിയുćിĭ. ൨൦ മകേന, എൻെറ വചനïൾè്

åശĂതരിക; എൻെറ െമാഴികൾè് നിൻെറ െചവിചായിèുക. ൨൧

അവനിൻെറ ദൃġിയിൽനിć് മാറിേĜാകരുത്; നിൻെറഹൃദയûിൻെറ

നടുവിൽഅവെയ സൂêിđുവയ്èുക. ൨൨അവെയ കിöുćവർè്

അവജീവനുംഅവരുെട മുഴുവൻശരീരûിനുംസൗഖäവുംആകുćു.
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൨൩സകലജാåഗതേയാടുംകൂടി നിൻെറഹൃദയെûകാûുെകാĐുക;

ജീവൻെറ ഉþവംഅതിൽനിćĭേയാആകുćത്. ൨൪വായുെട വåകത

നിćിൽനിć് നീèിèളയുക;അധരïളുെട വികടം നിćിൽനിć്

അകĤുക. ൨൫നിൻെറകĚ് േനെര േനാèെö; നിൻെറ ദൃġി മുേĉാö്

തെćആയിരിèെö. ൨൬നിൻെറകാലുകളുെട പാതനിരĜാèുക;

നിൻെറ വഴികെളĭാംčിരമായിരിèെö. ൨൭ഇടേûാേöാ വലേûാേöാ

തിരിയരുത്; നിൻെറകാലുകൾതിĈയിൽനിć്അകലുമാറാèുക.

൫മകേന, വകതിരിവ് കാûുെകാേĐ÷തിനും നിൻെറ

അധരïൾ പരിñാനം പാലിേè÷തിനും ൨ñാനം åശĂിđ്

എൻെറ തിരിđറിവിേലè് െചവിചായിèുക. ൩ പരസ്åതീയുെട

അധരïളിൽനിć് േതൻ ഇĤിĤ് വീഴുćു; അവളുെട അĚാè്

എĚെയèാൾ മൃദുവാകുćു. ൪പിćീട് അവൾകാõിരംേപാെല

കയ്പും ഇരുവായ്ûലവാൾേപാെല മൂർđയും ഉĐവൾ തെć.

൫ അവളുെട കാലുകൾ മരണûിേലè് ഇറïിെđĭുćു;

അവളുെട കാലടികൾ പാതാളûിേലè് ഓടുćു. (Sheol h7585)

൬ ജീവൻെറ മാർĖûിൽ െചĭാûവിധം അവളുെട പാതകൾ

അčിരമായിരിèുćു;അവൾഅത്അറിയുćതുമിĭ. ൭ആകയാൽ

മèേള, എൻെറ വാè് േകൾèുവിൻ; എൻെറ വായിെല െമാഴികൾ

വിöുമാറരുത്. ൮ നിൻെറ വഴി അവളിൽ നിć് അകĤുക; അവളുെട

വീടിൻെറ വാതിലിേനാട് അടുèരുത്. ൯ നിൻെറ യൗവനശéി

അനäĈാർèും നിൻെറ ആ÷ുകൾ åകൂരനും െകാടുèരുത്. ൧൦

അനäർ നിൻെറ സĉû് തിćുകളയരുത്; നിൻെറ åപയýഫലം

അനäരുെട വീöിേലè് േപാകുകയുമരുത്. ൧൧ നിൻെറ മാംസവും

േദഹവുംêയിđിö് നീ ഒടുവിൽ െനടുവീർĜിöുെകാ÷്: ൧൨ “അേēാ!

ഞാൻ åപേബാധനം െവറുèുകയും എൻെറ ഹൃദയം ശാസന

നിരസിèുകയും െചയ്തുവേĭാ! ൧൩എൻെറ ഉപേദġാèĈാരുെട

വാè് ഞാൻ അനുസരിđിĭ; എെć åപേബാധിĜിđവർè് ഞാൻ

െചവിെകാടുûിĭ. ൧൪സഭയുെടയുംസംഘûിൻെറയും മĂäûിൽ

ഞാൻ ഏകേദശം സകലേദാഷûിലും അകെĜöുേപായേĭാ”
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എćിïെന പറയുവാൻ സംഗതിവരരുത്. ൧൫ നിൻെറ സçăം

ജലാശയûിെല ജലവുംസçăം കിണĤിൽനിć് ഒഴുകുć െവĐവും

കുടിèുക. ൧൬ നിൻെറ ഉറവുകൾ െവളിയിേലèും നിൻെറ

നീെരാഴുèുകൾവീഥിയിേലèുംഒഴുകിേĜാകണേമാ? ൧൭അവനിനèും

അനäĈാർèും കൂെടയĭ നിനèു മാåതേമ ഇരിèാവു. ൧൮നിൻെറ

ഉറവ്അനുåഗഹിèെĜöിരിèെö; നിൻെറ യൗവനûിെല ഭാരäയിൽ

സേăാഷിđുെകാĐുക. ൧൯കൗതുകമുĐേപടമാനും മേനാഹരമായ

ഇളമാൻേപടയുംേപാെല അവളുെട സ്തനïൾ എĭാകാലûും

നിെć രമിĜിèെö; അവളുെട േåപമûാൽ നീ എĭായ്േĜാഴും

മûനായിരിèുക. ൨൦മകേന, നീ പരസ്åതീെയക÷ു åഭമിèുćതും

അനäസ്åതീയുെട മാറിടം തഴുകുćതുംഎă്? ൨൧മനുഷäൻെറ വഴികൾ

യേഹാവയുെട ദൃġിയിൽഇരിèുćു;അവൻെറനടĜ്എĭാംഅവൻ

േശാധനെചēുćു. ൨൨ ദുġൻെറഅകൃതäïൾഅവെനപിടികൂടും;

തൻെറ പാപപാശïളാൽഅവൻ പിടിèെപടും. ൨൩ åപേബാധനം

േകൾèായ്കയാൽഅവൻ മരിèും; മഹാേഭാഷûûാൽഅവൻ

വഴിെതĤിേĜാകും.

൬മകേന, കൂöുകാരനു േവ÷ി നീ ജാമäം നില്èുകേയാ

അനäനുേവ÷ിൈകയടിđ് ഉറĜ് നൽകുകേയാ െചയ്തിöുെ÷îിൽ, ൨

നിൻെറ വായിെല വാèുകളാൽ നീ ചതിèെĜöു; നിൻെറ വായിെല

െമാഴികളാൽ നീ െകണിയിലായി. ൩ ആകയാൽ മകേന, ഇത്

െചēുക; നിെćûെć വിടുവിèുക; കൂöുകാരൻെറ ൈകകളിൽ

നീ അകെĜöുേപായേĭാ; നീ െചćു, താണുവീണ് കൂöുകാരേനാട്

മുöിĜായി അേപêിèുക. ൪ നിൻെറ കĚിന് ഉറèവും നിൻെറ

കൺേപാളകൾè് നിåദയും െകാടുèരുത്. ൫മാൻനായാöുകാരൻെറ

ൈകയിൽനിćും പêി േവöèാരൻെറൈകയിൽനിćുംഎćേപാെല

നീ നിെćûെć വിടുവിèുക, ൬ മടിയാ, ഉറുĉിൻെറ അടുèൽ

െചĭുക; അതിൻെറ വഴികൾ േനാèി ബുĂിപഠിèുക. ൭അതിന്

നായകനും േമൽവിചാരകനും അധിപതിയും ഇĭാതിരുćിöും ൮

േവനല്èാലû് തൻെറആഹാരം ഒരുèുćു; െകായ്ûുകാലû്
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തൻെറ ഭêണം േശഖരിèുćു. ൯ മടിയാ, നീ എåതേനരം

കിടćുറïും? എേĜാൾ ഉറèûിൽ നിെćഴുേćല്èും? ൧൦

കുേറèൂെട ഉറèം;കുേറèൂെടനിåദ; കുേറèൂെടൈകെകöിèിടĜ്.

൧൧അïെന നിൻെറ ദാരിåദäം വഴിേപാèെനേĜാെലയും നിൻെറ

ബുĂിമുö് ആയുധധാരിെയേĜാെലയും വരും. ൧൨ നിĢാരനും

ദുഷ്കർĊിയുമായവൻ വായുെട വåകതേയാെട നടèുćു. ൧൩

അവൻകĚിമയ്èുćു; കാൽെകാ÷ു േതാ÷ുćു; വിരൽെകാ÷്

ആംഗäം കാണിèുćു. ൧൪അവൻെറ ഹൃദയûിൽ വåകതയു÷്;

അവൻ എĭായ്േĜാഴും േദാഷം നിരൂപിđ് വഴèു÷ാèുćു. ൧൫

അതുെകാ÷്അവൻെറആപû് െപെöć് വരും;êണûിൽഅവൻ

തകർćുേപാകും; പരിഹാരമു÷ാകുകയുമിĭ. ൧൬ ആറു കാരäം

യേഹാവ െവറുèുćു;ഏഴു കാരäംഅവന്അറĜാകുćു: ൧൭ഗർĔമുĐ

കĚും വäാജമുĐനാവും കുĤമിĭാûരéംെചാരിയുćകēും ൧൮

ദുരുപായംനിരൂപിèുćഹൃദയവും േദാഷûിനുബĂെĜö്ഓടുć

കാലും ൧൯ േഭാഷ്ക് പറയുć കĐസാêിയും സേഹാദരĈാരുെട

ഇടയിൽവഴèു÷ാèുćവനും തെć. ൨൦മകേന, നിൻെറഅĜൻെറ

കğന åപമാണിèുക; അĊയുെട ഉപേദശം ഉേപêിèുകയുമരുത്.

൨൧അത്എĭായ്േĜാഴും നിൻെറഹൃദയേûാട്ബĆിđുെകാĐുക;

നിൻെറ കഴുûിൽ അത് െകöിെèാĐുക. ൨൨ നീ നടèുേĉാൾ

അത് നിനèു വഴികാണിèും. നീ ഉറïുേĉാൾ അത് നിെć

കാèും; നീ ഉണരുേĉാൾ അത് നിേćാട് സംസാരിèും. ൨൩

കğന ഒരു ദീപവും ഉപേദശം ഒരു െവളിđവും åപേബാധനûിൻെറ

ശാസനകൾജീവൻെറ മാർĖവുംആകുćു. ൨൪അവദുġസ്åതീയുെട

വശീകരണûിൽനിćും പരസ്åതീയുെട ചèരവാèുകളിൽനിćും

നിെć രêിèും. ൨൫അവളുെടസൗąരäെûനിൻെറഹൃദയûിൽ

േമാഹിèരുത്;അവൾകĚിമെകാ÷് നിെćവശീകരിèുകയുമരുത്.

൨൬ േവശäാസ്åതീനിമിûം പുരുഷൻ െപറുèിûിേć÷ിവരും;

വäഭിചാരിണി വിലേയറിയ ജീവെന േവöയാടുćു. ൨൭ ഒരു മനുഷäന്

തൻെറ വസ്åതം െവăുേപാകാെത മടിയിൽ തീ െകാ÷ുവരാേമാ?
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൨൮ ഒരുûനു കാൽ െപാĐാെത തീèനലിേĈൽ നടèാേമാ? ൨൯

കൂöുകാരൻെറ ഭാരäയുെട അടുèൽ െചĭുćവൻ ഇïെനതെć;

അവെള െതാടുć ഒരുûനും ശിê വരാെതയിരിèുകയിĭ. ൩൦

കĐൻ വിശćിö് വിശĜടèുവാൻ മാåതം േമാġിđാൽ ആരും

അവെന നിąിèുćിĭ. ൩൧ അവൻ പിടിèെĜöാൽ അവൻ

ഏഴിരöി മടèിെèാടുèണം;തൻെറവീöിെലവസ്തുവകഒെèയും

െകാടുേè÷ിവരാം; ൩൨ സ്åതീേയാട് വäഭിചാരം െചēുćവേനാ,

ബുĂിഹീനൻ;അïെനെചēുćവൻസçăåപാണെനനശിĜിèുćു.

൩൩ åപഹരവും അപമാനവും അവനു ലഭിèും; അവൻെറ നിą

മാõുേപാകുകയുമിĭ. ൩൪ജാരശî പുരുഷന് േåകാധേഹതുവാകുćു;

åപതികാരദിവസûിൽ അവൻ ഇളവ് നൽകുകയിĭ. ൩൫ അവൻ

യാെതാരു നġപരിഹാരവും സçീകരിèുകയിĭ; എåത സĊാനം

െകാടുûാലുംഅവൻതൃപ്തിെĜടുകയുമിĭ.

൭മകേന, എൻെറ വചനïൾ åപമാണിđ് എൻെറ കğനകൾ

നിൻെറ ഉĐിൽ സംåഗഹിđുെകാĐുക. ൨ നീ ജീവിđിരിേè÷തിന്

എൻെറ കğനകെളയും ഉപേദശെûയും നിൻെറ കĚിൻെറ

കൃഷ്ണമണിേപാെലകാûുെകാĐുക. ൩നിൻെറവിരലിേĈൽഅവെയ

െകöുക; ഹൃദയûിൻെറ പലകയിൽ എഴുതുക. ൪ñാനേûാട്:

“നീ എൻെറ സേഹാദരി” എćു പറയുക; വിേവകെû സഖി

എćു വിളിèുക. ൫ അവ നിെć പരസ്åതീയുെട കēിൽനിćും

ചèരവാè് പറയുć അനäസ്åതീയുെട വശûുനിćും കാèും.

൬ ഞാൻ എൻെറ വീടിൻെറ കിളിവാതില്èൽ അഴികൾè്

ഇടയിലൂെട േനാèിെèാ÷ിരിèുേĉാൾ ൭ േഭാഷĈാരുെടഇടയിൽ

ഒരുവെന ക÷ു; യൗവനèാരുെട കൂöûിൽബുĂിഹീനനായ ഒരു

യുവാവിെനക÷റിõു. ൮അവൻൈവകുേćരം,സĆäാസമയû്,

ഇരുöും അĆകാരവുമുĐ ഒരു രാåതിയിൽ, ൯അവളുെട വീടിൻെറ

േകാണിനരിെക വീഥിയിൽകൂടി കടć്, അവളുെട വീöിേലèുĐ

വഴിയിൽ കൂടിനടćുെചĭുćു. ൧൦ െപെöć് ഇതാ ഒരു സ്åതീ,

േവശäാവസ്åതം ധരിđും, ഹൃദയûിൽ ഉപായം നിരൂപിđും, അവെന
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എതിേരĤുവരുćു. ൧൧അവൾ േമാഹപരവശയും തćിġèാരിയും

ആകുćു; അവളുെട കാൽ വീöിൽ അടïിയിരിèുകയിĭ. ൧൨

ഇേĜാൾ അവെള വീഥിയിലും പിെć വിശാലčലûും കാണാം;

ഓേരാ േകാണിലും അവൾ പതിയിരിèുćു. ൧൩അവൾ അവെന

പിടിđുചുംബിđ്, ലðകൂടാെത അവേനാട് പറയുćത് ൧൪

“എനിè് സമാധാനയാഗïൾ ഉ÷ായിരുćു; ഇć് ഞാൻഎൻെറ

േനർđകൾ കഴിđിരിèുćു. ൧൫ അതുെകാ÷് ഞാൻ നിെć

കാണുവാൻ ആåഗഹിđ് നിെć എതിേരല്èുവാൻ പുറെĜöു

നിെć കെ÷ûിയിരിèുćു. ൧൬ ഞാൻ എൻെറ കöിലിേĈൽ

പരവതാനികളും മിåസയീമിെല നൂൽെകാ÷ുĐ വർĚവിരികളും

വിരിđിരിèുćു. ൧൭മൂറുംഅകിലും ലവംഗവുംെകാ÷്ഞാൻഎൻെറ

െമûസുഗĆമാèിയിരിèുćു. ൧൮വരിക; െവളുèുംവെരനമുè്

േåപമûിൽരമിèാം; കാമവിലാസïളാൽനമുè്സുഖിèാം. ൧൯

പുരുഷൻവീöിൽഇĭ; ദൂരയാåത േപായിരിèുćു; ൨൦പണമടിĠീല കൂെട

െകാ÷ുേപായിöു÷്; പൗർĚമാസിയിേലവീöിൽതിരിെđûുകയുĐു.”

൨൧ ഇïെന ഏറിേയാരു ഇĉവാèുകളാൽ അവൾ അവെന

വശീകരിđ് അധരമാധുരäംെകാ÷് അവെന നിർĒĆിèുćു.

൨൨ അറèുേćടേûè് കാളയും ചïലയിേലè് േഭാഷനും

േപാകുćതുേപാെലയും, ൨൩പêി ജീവഹാനിèുĐെതć്അറിയാെത

െകണിയിേലè് ബĂെĜടുćതുേപാെലയും കരളിൽ അസ്åതം

തറയ്èുേവാളംഅവൻഅവളുെടപിćാെല െചĭുćു. ൨൪ആകയാൽ

മèേള,എൻെറവാè് േകൾèുവിൻ;എൻെറവായിെലവചനïെള

åശĂിèുവിൻ. ൨൫നിൻെറ മനĢ്അവളുെടവഴിയിേലè് ചായരുത്;

അവളുെട പാതകളിേലè് നീ െതĤിെđĭുകയുമരുത്. ൨൬അവൾവീഴിđ

ഹതĈാർഅേനകം േപർ;അവൾ െകാćുകളõവർആെകവലിയ ഒരു

കൂöംആകുćു. ൨൭അവളുെട വീട് പാതാളûിേലèുĐവഴിയാകുćു;

അത് മരണûിൻെറഅറകളിേലè് െചĭുćു. (Sheol h7585)

൮ñാനമായവൾ വിളിđുപറയുćിĭേയാ? ബുĂിയായവൾ

തൻെറ സçരം ഉയർûുćിĭേയാ? ൨ അവൾ വഴിയരികിൽ
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കുćുകളുെട മുകളിൽ, പാതകൾ കൂടുേćടû് നില്èുćു. ൩

അവൾ പടിവാതിലുകളുെട അരികûും പöണവാതിൽèലും

േഗാപുരദçാരûിîലും േഘാഷിèുćത്: ൪ “പുരുഷĈാേര, ഞാൻ

നിïേളാട് വിളിđു പറയുćു; എൻെറ സçരം മനുഷäപുåതĈാരുെട

അടുèേലè് വരുćു. ൫ അğബുĂികേള, സൂê്മബുĂി

åഗഹിđുെകാĐുവിൻ; മൂഢĈാേര, വിേവകഹൃദയĈാരാകുവിൻ.

൬ േകൾèുവിൻ, ഞാൻ ഉൽകൃġമായത് സംസാരിèും; എൻെറ

അധരïൾ തുറèുćത് േനരിന് ആയിരിèും. ൭ എൻെറ വായ്

സതäംസംസാരിèും; ദുġതഎൻെറഅധരïൾè്അറĜാകുćു.

൮ എൻെറ വായിെല െമാഴി സകലവും നീതിയാകുćു; അവയിൽ

വåകവും വികടവുമായത് ഒćുമിĭ. ൯അവെയĭാംബുĂിമാന് െതളിവും

പരിñാനംലഭിđവർè് േനരുംആകുćു. ൧൦െവĐിെയèാൾഎൻെറ

åപേബാധനവും േമൽûരമായ െപാćിെനèാൾ പരിñാനവും

ൈകെèാĐുവിൻ. ൧൧ñാനം മുûുകെളèാൾ നĭതാകുćു;

മേനാഹരമായെതാćുംഅതിćുതുലäമാകയിĭ. ൧൨ñാനംഎć

ഞാൻ സൂê്മബുĂിേയാെടാĜം വസിèുćു; പരിñാനവും

വകതിരിവുംഞാൻകെ÷ûുćു. ൧൩യേഹാവാഭéി േദാഷെû

െവറുèുćതാകുćു; ഡംഭം, അഹîാരം, ദുർമാർĖം, വåകതയുĐ

വായ്എćിവഞാൻപകèുćു. ൧൪ആേലാചനയും പരിñാനവും

എനിèുĐത്; ഞാൻ തെć വിേവകം; എനിè് വീരäബലം ഉ÷്.

൧൫ ഞാൻ മുഖാăരം രാജാèĈാർ വാഴുćു; åപഭുèĈാർ നീതി

നടûുćു. ൧൬ഞാൻ മുഖാăരം അധിപതിമാരും åപധാനികളും

ഭൂമിയിെല നäായാധിപĈാെരാെèയും ആധിപതäം നടûുćു.

൧൭ എെć സ്േനഹിèുćവെര ഞാൻ സ്േനഹിèുćു; എെć

ജാåഗതേയാെട അേനçഷിèുćവർ എെć കെ÷ûും. ൧൮

എൻെറ പèൽ ധനവും മാനവും പുരാതനസĉûും നീതിയും

ഉ÷്. ൧൯എൻെറ ഫലം െപാćിലും തîûിലും എൻെറആദായം

േമല്ûരമായ െവĐിയിലും നĭത്. ൨൦എെćസ്േനഹിèുćവർè്

വസ്തുവകഅവകാശമാèിെèാടുèുകയുംഅവരുെട ഭøാരïെള
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നിറയ്èുകയും െചേē÷തിന് ൨൧ഞാൻനീതിയുെട മാർĖûിലും

നäായûിൻെറ പാതകളിലും നടèുćു. ൨൨ യേഹാവ പ÷ുപേ÷

തൻെറ വഴിയുെട ആരംഭമായി, തൻെറ åപവൃûികളുെട ആദäമായി

എെć ഉളവാèി. ൨൩ ഞാൻ പുരാതനേമ, ആദിയിൽ തെć,

ഭൂമിയുെട ഉğûിè് മുĉ് നിയമിèെĜöിരിèുćു. ൨൪ആഴïൾ

ഇĭാതിരുćേĜാൾഞാൻജനിđിരിèുćു; െവĐംനിറõഉറവുകൾ

ഇĭാതിരുćേĜാൾതെć. ൨൫പർĔതïൾčാപിđതിനു മുെĉയും

കുćുകൾèു മുെĉയും ഞാൻ ജനിđിരിèുćു. ൨൬അവിടുć്

ഭൂമിെയയും വയലുകെളയും ഭൂതലûിൻെറ െപാടിയുെട തുകെയയും

ഉ÷ാèിയിöിĭാûസമയû് തെć. ൨൭അവിടുć്ആകാശെû

ഉറĜിđേĜാൾഞാൻഅവിെട ഉ÷ായിരുćു;അവിടുć്ആഴûിൻെറ

ഉപരിഭാഗû്വൃûംവരđേĜാഴും ൨൮അവിടുć് മീെത േമഘïെള

ഉറĜിđേĜാഴും ആഴûിൻെറ ഉറവുകെള ബലെĜടുûിയേĜാഴും

൨൯ െവĐം അവിടുെû കğനെയ അതിåകമിèാûവĚം

അവിടുć് സമുåദûിന് അതിരിöേĜാഴും ഭൂമിയുെട അടിčാനം

ഇöേĜാഴും ൩൦ഞാൻ അവിടുെû അടുèൽ ശിğി ആയിരുćു;

ഇടവിടാെത അവിടുെû മുĉിൽ വിേനാദിđുെകാ÷് ദിനംåപതി

അവിടുെû åപേമാദമായിരുćു. ൩൧അവിടുെûഭൂതലûിൽഞാൻ

വിേനാദിđുെകാ÷ിരുćു; എൻെറ åപേമാദം മനുഷäപുåതĈാേരാടുകൂടി

ആയിരുćു. ൩൨ആകയാൽ മèേള,എൻെറ വാè് േകöുെകാĐുവിൻ;

എൻെറവഴികെള åപമാണിèുćവർ ഭാഗäവാĈാർ. ൩൩ åപേബാധനം

േകöുബുĂിമാĈാരായിരിèുവിൻ;അതിെനതäജിđുകളയരുത്. ൩൪

ദിവസംåപതിഎൻെറപടിവാതില്èൽജാഗരിđുംഎൻെറവാതില്èൽ

കാûുെകാ÷ും എൻെറ വാè് േകöനുസരിèുć മനുഷäൻ

ഭാഗäവാൻ. ൩൫എെć കെ÷ûുćവൻ ജീവെന കെ÷ûുćു;

അവൻ യേഹാവയുെട കടാêം åപാപിèുćു. ൩൬ എേćാട്

പാപം െചēുćവേനാ തനിèു åപാണഹാനി വരുûുćു; എെć

േദçഷിèുćവെരാെèയും മരണെûഇėിèുćു.”
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൯ñാനമായവൾതനിèുഒരുവീട് പണിതു;അതിന്ഏഴുതൂണുകൾ

തീർûു. ൨അവൾമൃഗïെളഅറുû്, വീõ് കലèി, തൻെറ േമശ

ഒരുèിയിരിèുćു. ൩അവൾതൻെറ ദാസികെളഅയđ് പöണûിെല

ഉćതčലïളിൽനിć്വിളിđ് പറയിèുćത്: ൪ “അğബുĂിയായവൻ

ഇേïാö് വരെö.”ബുĂിഹീനേനാട്അവൾപറയുćത്; ൫ “വരുവിൻ,

എൻെറഅĜം തിćുകയുംഞാൻ കലèിയ വീõ് കുടിèുകയും

െചēുവിൻ! ൬ ബുĂിഹീനേര, ബുĂിഹീനത വിö് ജീവിèുവിൻ!

വിേവകûിൻെറ മാർĖûിൽനടćുെകാĐുവിൻ.” ൭പരിഹാസിെയ

ശാസിèുćവൻ ലðസĉാദിèുćു; ദുġെന ഭർĀിèുćവന്

ഉപåദവം ഉ÷ാകുćു. ൮പരിഹാസി നിെćപകèാതിരിേè÷തിന്

അവെന ശാസിèരുത്; ñാനിെയ ശാസിèുക; അവൻ നിെć

സ്േനഹിèും. ൯ñാനിെയ åപേബാധിĜിèുക,അവൻെറñാനം

വർĂിèും; നീതിമാെന ഉപേദശിèുക, അവൻ വിദäാഭിവൃĂി

åപാപിèും. ൧൦യേഹാവാഭéിñാനûിൻെറആരംഭവും പരിശുĂ

ൈദവെûèുറിđുĐ പരിñാനം വിേവകവും ആകുćു. ൧൧

ഞാൻ മുഖാăരം നിൻെറ ആയുസിൻെറ നാളുകൾ െപരുകും;

നിനèു ദീർഘായുĢ് ഉ÷ാകും. ൧൨നീñാനിയാകുćുെവîിൽ

നിനèുേവ÷ി തെć ñാനിയായിരിèും; പരിഹസിèുćു

എîിേലാ, നീ തെć സഹിേè÷ിവരും.” ൧൩ േഭാഷതçമായവൾ

േമാഹപരവശയായിരിèുćു; അവൾ ബുĂിഹീന തെć, ഒćും

അറിയുćതുമിĭ. ൧൪തïളുെടപാതയിൽ േനെരനടèുćവരായി,

കടćുേപാകുćവെര വിളിേè÷തിന് ൧൫അവൾ പöണûിെല

ഉćതčാനïളിൽ തൻെറ വീöുവാതിൽèൽ ഒരു പീഠûിേĈൽ

ഇരിèുćു. ൧൬ “അğബുĂിയായവൻ ഇേïാö് വരെö.”

ബുĂിഹീനേനാട്അവൾപറയുćത്; ൧൭ “േമാġിđ െവĐം മധുരവും

ഒളിđുതിćുćഅĜം രുചികരവുംആകുćു.” ൧൮എîിലും മൃതĈാർ

അവിെട ഉെ÷ćുംഅവളുെടവിരുćുകാർപാതാളûിൻെറആഴûിൽ

ഇരിèുćുഎćുംഅവൻഅറിയുćിĭ. (Sheol h7585)
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൧൦ശേലാേമാൻെറ സദൃശവാകäïൾ: ñാനമുĐ മകൻ

അĜെന സേăാഷിĜിèുćു; േഭാഷനായ മകൻ അĊയ്è്

വäസനം ഉളവാèുćു. ൨ ദുġതയാൽ സĉാദിđ നിേêപïൾ

åപേയാജനെĜടുćിĭ; നീതിേയാ മരണûിൽനിć് വിടുവിèുćു.

൩ യേഹാവ നീതിമാെന പöിണി കിടûുകയിĭ; ദുġĈാരുെട

േമാഹെûേയാഅവിടുć് തĐിèളയുćു. ൪ മടിയുĐൈകെകാ÷്

åപവർûിèുćവൻദരിåദനായിûീരുćു; ഉĀാഹിയുെടൈകേയാ

സĉûു÷ാèുćു. ൫ േവനൽèാലû് േശഖരിđുവയ്èുćവൻ

ബുĂിയുĐ മകൻ; െകായ്ûുകാലû് ഉറïുćവേനാ നാണംെകö

മകൻ. ൬ നീതിമാൻെറ ശിരĢിേĈൽ അനുåഗഹïൾ വരുćു;

എćാൽ ദുġĈാരുെട വാെയ സാഹസം മൂടുćു. ൭ നീതിമാൻെറ

ഓർĊ അനുåഗഹിèെĜöത്; ദുġĈാരുെട േപേരാ ദുഷിđുേപാകും.

൮ñാനഹൃദയൻകğനകൾൈകെèാĐുćു; വിേവകശൂനäനായ

േഭാഷേനാ വീണുേപാകും. ൯ േനരായി നടèുćവൻ നിർഭയമായി

നടèുćു; നടĜിൽവåകതയുĐവൻെറവഴികൾെവളിെĜöുവരും. ൧൦

കĚുെകാ÷് ആംഗäം കാöുćവൻഅശാăി വരുûുćു; തുറćു

ശാസിèുćവേനാ സമാധാനം ഉ÷ാèുćു. ൧൧ നീതിമാൻെറ

വായ് ജീവൻെറ ഉറവാകുćു. എćാൽ ദുġĈാരുെട അധരെû

സാഹസം മൂടുćു. ൧൨ പക വഴèുകൾè് കാരണം ആകുćു;

സ്േനഹേമാ, സകല ലംഘനïെളയും മൂടുćു. ൧൩ വിേവകിയുെട

അധരïളിൽ ñാനം ഉ÷്; ബുĂിഹീനൻെറ മുതുകിേലാ വടി

വീഴും. ൧൪ñാനികൾപരിñാനംഅടèിെവèുćു; േഭാഷൻെറ

വായ്േèാ നാശംഅടുûിരിèുćു. ൧൫ധനവാന് തൻെറസĉû്

അവന് ഉറĜുĐ ഒരു പöണം;എളിയവരുെട നാശേമാഅവരുെട ദാരിåദäം

തെć. ൧൬നീതിമാൻെറസĉാദäം ജീവേഹതുവും ദുġൻെറആദായം

പാപകാരണവും ആകുćു. ൧൭ åപേബാധനം åപമാണിèുćവൻ

ജീവമാർĖûിൽ ഇരിèുćു; ശാസന തäജിèുćവേനാ വഴി

െതĤിേĜാകുćു; ൧൮ പക മറđുവയ്èുćവൻ വäാജമുĐവൻ;

ഏഷണി പറയുćവൻ േഭാഷൻ. ൧൯വാè് െപരുകിയാൽ ലംഘനം
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ഇĭാതിരിèുകയിĭ;അധരïെളഅടèുćവേനാബുĂിമാൻ. ൨൦

നീതിമാൻെറ നാവ് േമല്ûരമായ െവĐി; ദുġĈാരുെട ഹൃദയേമാ

നിĢാരം. ൨൧നീതിമാൻെറഅധരïൾഅേനകം േപെര േപാഷിĜിèും;

േഭാഷĈാേരാ ബുĂിഹീനതയാൽ മരിèുćു. ൨൨ യേഹാവയുെട

അനുåഗഹûാൽസĉûു÷ാകുćു;അĂçാനûാൽഅതിേനാട്

ഒćും കൂടുćിĭ. ൨൩ േദാഷം െചēുćത് േഭാഷന് കളിയാകുćു;

വിേവകിñാനûിൽസേăാഷിèുćു. ൨൪ ദുġൻ േപടിèുćത്

അവന് ഭവിèും; നീതിമാĈാരുെട ആåഗഹേമാ സാധിèും. ൨൫

ചുഴലിèാĤ് കടćുേപാകുേĉാൾ ദുġൻഇĭാെതയായി; നീതിമാേനാ

ശാശçതമായ അടിčാനം ഉĐവൻ. ൨൬ െചാറുè പĭിനും

പുക കĚിനും എïെനേയാ, അïെനയാകുćു മടിയൻ തെć

അയയ്èുćവർè്. ൨൭യേഹാവാഭéിആയുĢ് ദീർഘമാèുćു;

ദുġĈാരുെടസംവĀരïൾകുറõുേപാകും. ൨൮നീതിമാĈാരുെട

åപതäാശസേăാഷമാകുćു; ദുġĈാരുെട åപതീêയ്è് ഭംഗം വരും.

൨൯യേഹാവയുെട വഴി േനരുĐവന് ഒരു ദുർĖം; ദുഷ്åപവൃûിèാർè്

അത് നാശകരം. ൩൦ നീതിമാൻ ഒരുനാളും കുലുïിേĜാകുകയിĭ;

ദുġĈാർ േദശû് വസിèുകയിĭ. ൩൧നീതിമാൻെറ വായ്ñാനം

പുറെĜടുവിèുćു; വåകതയുĐനാവ് േഛദിèെĜടും. ൩൨നീതിമാൻെറ

അധരïൾ åപസാദകരമായത് അറിയുćു; ദുġĈാരുെട വായ്

വåകതയുĐതാകുćു.

൧൧കĐûുലാĢ് യേഹാവയ്è് െവറുĜ്; ശരിയായ തൂèം

അവിടുേûè് åപസാദകരം. ൨അഹîാരം വരുേĉാൾ ലðയും

വരുćു; താഴ്മയുĐവരുെടപèൽñാനമു÷്. ൩ േനരുĐവരുെട

സതäസĆത അവെര വഴിനടûും; േåദാഹികളുെട വåകത അവെര

നശിĜിèും. ൪ േåകാധദിവസûിൽ സĉû് ഉപകരിèുćിĭ;

നീതിേയാ മരണûിൽനിć് വിടുവിèുćു. ൫ നിഷ്കളîൻെറ

നീതി അവന് േനർവഴി ഒരുèും; ദുġൻ തൻെറ ദുġതെകാ÷്

വീണുേപാകും. ൬ േനരുĐവരുെട നീതി അവെര വിടുവിèും;

േåദാഹികൾ അവരുെട ദുർേĊാഹûാൽ പിടിèെĜടും. ൭ ദുġൻ
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മരിèുേĉാൾ അവൻെറ åപതീê നശിèുćു; നീതിെകöവരുെട

ആശയ്è് ഭംഗംവരുćു. ൮നീതിമാൻകġûിൽനിć് രêെപടുćു;

ദുġൻ അവന് പകരം അകെĜടുćു. ൯ വഷളൻ വായ്െകാ÷്

കൂöുകാരെന നശിĜിèുćു; നീതിമാĈാർ പരിñാനûാൽ

വിടുവിèെĜടുćു. ൧൦നീതിമാĈാർ ശുഭമായിരിèുേĉാൾ പöണം

സേăാഷിèുćു; ദുġĈാർനശിèുേĉാൾആർĜുവിളി ഉ÷ാകുćു.

൧൧ േനരുĐവരുെടഅനുåഗഹംെകാ÷്പöണംഉയർđ åപാപിèുćു;

ദുġĈാരുെടവായ്െകാേ÷ാഅത്ഇടിõുേപാകുćു. ൧൨കൂöുകാരെന

നിąിèുćവൻബുĂിഹീനൻ;വിേവകമുĐവൻമി÷ാതിരിèുćു.

൧൩ഏഷണിèാരനായി നടèുćവൻ രഹസäം െവളിെĜടുûുćു;

വിശçസ്തമാനസൻ കാരäം മറđുവയ്èുćു. ൧൪ മാർĖനിർേāശം

ഇĭാûയിടû് ജനം അേധാഗതി åപാപിèുćു; മåăിമാരുെട

ബഹുതçûിേലാ രêയു÷്. ൧൫അനäനുേവ÷ി ജാമäം നില്èുćവൻ

അതäăം വäസനിèും! ജാമäം നിൽèാûവൻനിർഭയനായിരിèും.

൧൬കൃപാലുവായസ്åതീ മാനംസംരêിèുćു; കരുണയിĭാûവർ

സĉû് സൂêിèുćു. ൧൭ ദയാലുവായവൻ സçăåപാണന് നĈ

െചēുćു; åകൂരേനാ സçăജഡെû ഉപåദവിèുćു. ൧൮ ദുġൻ

വൃഥാലാഭം ഉ÷ാèുćു; നീതി വിതയ്èുćവന് വാസ്തവമായ

åപതിഫലം കിöും. ൧൯ നീതിയിൽ čിരെĜöിരിèുćവൻ ജീവെന

åപാപിèുćു; േദാഷെû പിăുടരുćവൻ തൻെറ മരണûിനായി

åപവർûിèുćു. ൨൦ വåകബുĂികൾ യേഹാവയ്è് െവറുĜ്;

നിഷ്കളîമാർĖികൾ അവിടുേûè് åപസാദമുĐവർ. ൨൧

നിċയമായും ദുġനു ശിê വരാതിരിèുകയിĭ; നീതിമാĈാരുെട

സăതിേയാ രêിèെĜടും. ൨൨ വിേവകമിĭാû ഒരു സുąരി

പćിയുെട മൂèിെല െപാൻമൂèുûിേപാെല. ൨൩നീതിമാĈാരുെട

ആåഗഹം നĈ തെć; ദുġĈാരുെട åപതീêേയാ േåകാധമേåത. ൨൪

ഒരുവൻവാരിവിതറിയിöും വർĂിđുവരുćു; മെĤാരുവൻഅനäായമായി

സĉാദിđിöും ദാരിåദäûിൽ എûുćു. ൨൫ ഔദാരäമാനസൻ

പുġി åപാപിèും; തണുĜിèുćവന് തണുĜ് കിöും. ൨൬
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ധാനäം പൂöിയിöുെകാ÷ിരിèുćവെന ജനïൾ ശപിèും; അത്

വിൽèുćവൻെറ തലേമൽ അനുåഗഹം വരും. ൨൭ നĈയ്èായി

ഉĀാഹിèുćവൻ åപീതിസĉാദിèുćു;തിĈ േതടുćവന്അത്തെć

ലഭിèും. ൨൮തൻെറസĉûിൽആåശയിèുćവൻവീഴും; നീതിമാĈാർ

പđയിലേപാെല തഴയ്èും. ൨൯സçഭവനെû വലയ്èുćവൻെറ

അവകാശം വായുവെåത; േഭാഷൻñാനഹൃദയന് ദാസനായിûീരും.

൩൦നീതിമാന് ജീവവൃêം åപതിഫലം;ñാനിയായവൻആÿാèെള

േനടുćു. ൩൧നീതിമാന് ഭൂമിയിൽ åപതിഫലംകിöുćുഎîിൽ ദുġനും

പാപിèുംഎåതഅധികം?

൧൨ åപേബാധനം ഇġെĜടുćവൻ പരിñാനം ഇġെĜടുćു;

ശാസന െവറുèുćവേനാ മൂഢൻ. ൨ ഉûമൻ യേഹാവയിൽനിć്

åപസാദം åപാപിèുćു; ദുരുപായിè്അവിടുć് ശിêവിധിèുćു. ൩

ഒരു മനുഷäനും ദുġതെകാ÷്čിരെĜടുകയിĭ; നീതിമാĈാരുെട േവര്

ഇളകിേĜാകുകയിĭ. ൪സാമർüäമുĐസ്åതീ ഭർûാവിന് ഒരു കിരീടം;

നാണംെകöവൾഅവൻെറഅčികൾè് åദവതçം. ൫നീതിമാĈാരുെട

വിചാരïൾ നäായം; ദുġĈാരുെട നിരൂപണïേളാ ചതിവെåത.

൬ ദുġĈാർ åപാണഹാനി വരുûുവാൻ കൂടിയാേലാചിèുćു;

േനരുĐവരുെട വാè്അവെരവിടുവിèുćു. ൭ ദുġĈാർ മറിõുവീണ്

ഇĭാെതയാകും; നീതിമാĈാരുെട ഭവനം നിലനില്èും. ൮ മനുഷäൻ

തൻെറñാനûിനനുസരിđ് åപശംസിയ്èെĜടുćു; വåകബുĂിേയാ

നിąിèെĜടുćു. ൯ മാനäഭാവം നടിđിöും ഉപജീവനûിന്

വകയിĭാûവെനèാൾ നിĢാരനായി ഗണിèെĜöിöും ഒരു

ഭൃതäനുĐവൻ േåശഷ്ഠൻആകുćു. ൧൦നീതിമാൻ തൻെറ മൃഗûിൻെറ

ജീവെനèുറിđ് åശĂിയ്èുćു; ദുġĈാരുെട മനĢ് åകൂരമെåത. ൧൧

നിലംകൃഷിെചēുćവന്ആഹാരംസമൃĂിയായി കിöും; നിĢാരĈാെര

പിൻെചĭുćവൻ ബുĂിഹീനൻ. ൧൨ ദുġൻ േദാഷികളുെട കവർđ

േമാഹിèുćു; നീതിമാĈാരുെട േവേരാ ഫലം നല്കുćു. ൧൩ ദുġൻ

തൻെറ അധരïളുെട ലംഘനûാൽ വĭാû െകണിയിൽെĜടും;

നീതിമാൻ കġûിൽനിć് ഒഴിõുേപാകും. ൧൪ തൻെറ വായുെട
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ഫലûാൽ മനുഷäൻ നĈ അനുഭവിđ് തൃപ്തനാകും; തൻെറ

ൈകകളുെട åപവൃûിèു തèവĚംഅവന് åപതിഫലം കിöും. ൧൫

േഭാഷന് തൻെറ വഴി െചാĔായി േതാćുćു; ñാനി ആേലാചന

േകöു അനുസരിèുćു. ൧൬ േഭാഷൻെറ നീരസം തൽêണം

െവളിെĜടുćു; വിേവകമുĐവൻ ലð അടèിെവèുćു. ൧൭

സതäംപറയുćവൻനീതിഅറിയിèുćു; കĐസാêിേയാവòന

അറിയിèുćു. ൧൮ വാളുെകാ÷് കുûുćതുേപാെല മൂർđയായി

സംസാരിèുćവർ ഉ÷്; ñാനികളുെട നാേവാ സുഖåപദം. ൧൯

സതäം പറയുćഅധരംഎേćèും നിലനില്èും; വäാജം പറയുć

നാേവാêണികമേåത. ൨൦ േദാഷം നിരൂപിèുćവരുെട ഹൃദയûിൽ

ചതിവ് ഉ÷്; സമാധാനകാംêികൾè് സേăാഷം ഉ÷്. ൨൧

നീതിമാന് ഒരു തിĈയും ഭവിèുകയിĭ; ദുġĈാർഅനർüംെകാ÷്

നിറയും. ൨൨ വäാജമുĐഅധരïൾ യേഹാവയ്è് െവറുĜ്; സതäം

åപവർûിèുćവർ അവിടുേûയ്è് åപസാദം. ൨൩ വിേവകമുĐ

മനുഷäൻ പരിñാനം അടèിെവèുćു; േഭാഷĈാരുെട ഹൃദയം

േഭാഷûം åപസിĂമാèുćു. ൨൪ഉĀാഹികളുെടൈകഅധികാരം

നടûും; മടിയൻഅടിമേവലയ്èു േപാേക÷ിവരും. ൨൫മേനാവäസനം

നിമിûം മനുഷäൻെറ മനĢ്êീണിèുćു; ഒരു നĭവാè്അതിെന

സേăാഷിĜിèുćു. ൨൬നീതിമാൻകൂöുകാരന് വഴികാöിയാകുćു;

ദുġĈാരുെട വഴിേയാഅവെര െതĤി നടèുമാറാèുćു. ൨൭മടിയൻ

ഒćും േവöയാടിĜിടിèുćിĭ; ഉĀാഹേമാ മനുഷäന് വിലേയറിയ

സĉûാകുćു. ൨൮നീതിയുെട മാർĖûിൽജീവനു÷്;അതിൻെറ

പാതയിൽ മരണംഇĭ.

൧൩ñാനമുĐമകൻഅĜൻെറ åപേബാധനംൈകെèാĐുćു;

പരിഹാസിേയാ ശാസന േകöനുസരിèുćിĭ. ൨ തൻെറ വായുെട

ഫലûാൽ മനുഷäൻനĈഅനുഭവിèും; േåദാഹികളുെടആåഗഹേമാ

സാഹസംതെć. ൩അധരïെളകാûുെകാĐുćവൻ åപാണെന

സൂêിèുćു; അധരïെള നിയåăിèാûവന് നാശം ഭവിèും.

൪ മടിയൻ െകാതിđിöും ഒćും കിöുćിĭ; ഉĀാഹികളുെട åപാണന്
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പുġിയു÷ാകും. ൫നീതിമാൻവäാജം െവറുèുćു; ദുġൻലðയും

നിąയുംവരുûുćു. ൬നീതിസĈാർĖിെയകാèുćു; ദുġതപാപിെയ

മറിđുകളയുćു. ൭ ഒćും ഇĭാõിöും ധനികൻഎćു നടിèുćവൻ

ഉ÷്; വളെര ധനം ഉ÷ായിöും ദരിåദൻ എćു നടിèുćവനും

ഉ÷്; ൮ മനുഷäൻെറ ജീവന് മറുവില അവൻെറ സĉû് തെć;

ദരിåദന് ഒരു ഭീഷണിയും േകൾേè÷ിവരുćിĭ. ൯ നീതിമാൻെറ

െവളിđം åപകാശിèുćു; ദുġĈാരുെട വിളേèാ െകöുേപാകും.

൧൦ അഹîാരംെകാ÷് കലഹം മാåതം ഉ÷ാകുćു; ആേലാചന

േകൾèുćവരുെട പèൽñാനം ഉ÷്; ൧൧അനäായമായി സĉാദിđ

ധനം കുറõുകുറõ് േപാകും;അĂçാനിđ് സĉാദിèുćവേനാ

വർĂിđുവർĂിđ് വരും. ൧൨ ആåഗഹനിവൃûിയുെട താമസം

ഹൃദയെûêീണിĜിèുćു; ഇėാനിവൃûിേയാ ജീവവൃêം തെć.

൧൩ വചനെû നിąിèുćവൻ അതിന് ഉûരവാദി; കğനെയ

ഭയെĜടുćവൻ åപതിഫലം åപാപിèുćു. ൧൪ñാനിയുെട ഉപേദശം

ജീവൻെറ ഉറവാകുćു; അതിനാൽ മരണûിൻെറ െകണികെള

ഒഴിõുേപാകും. ൧൫ സൽബുĂിയാൽ åപീതിയു÷ാകുćു;

േåദാഹിയുെട വഴിേയാ ദുർഘടം. ൧൬സൂê്മബുĂിയുĐ ഏവനും

പരിñാനേûാെട åപവർûിèുćു; േഭാഷേനാ തൻെറ േഭാഷûം

െതളിവായികാണിèുćു. ൧൭ദുġദൂതൻ േദാഷûിൽഅകെĜടുćു;

വിശçസ്തനായčാനാപതിേയാസുഖംനല്കുćു. ൧൮ åപേബാധനം

തäജിèുćവന് ദാരിåദäവും ലðയുംവരും; ശാസനകൂöാèുćവന്

ബഹുമാനം ലഭിèും. ൧൯ആåഗഹനിവൃûി മനĢിന് മധുരമാകുćു;

േദാഷം വിöകലുćത് േഭാഷĈാർè് െവറുĜ്. ൨൦ñാനികേളാടുകൂടി

നടèുക; നീയും ñാനിയാകും; േഭാഷĈാർè് കൂöാളിയായവൻ

വäസനിേè÷ിവരും. ൨൧ േദാഷം പാപികെള പിăുടരുćു;

നീതിമാĈാർè് നĈ åപതിഫലമായി വരും. ൨൨ഗുണവാൻ മèളുെട

മèൾè്അവകാശം നീèിവèുćു; പാപിയുെടസĉേûാനീതിമാന്

േവ÷ിസംåഗഹിèെĜടുćു. ൨൩സാധുèളുെട കൃഷി വളെരആഹാരം

നല്കുćു; എćാൽ അനäായം മൂലം അത് നശിđുേപാകുവാൻ
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ഇടയാകും. ൨൪വടി ഉപേയാഗിèാûവൻതൻെറ മകെനപകèുćു;

അവെനസ്േനഹിèുćവൻെചറുĜûിേലഅവെനശിêിèുćു.

൨൫ നീതിമാൻ േവ÷ുേവാളം ഭêിèുćു; ദുġĈാരുെട വയേറാ

വിശćുെകാ÷ിരിèും.

൧൪സ്åതീകളിൽ ñാനമുĐവൾ തൻെറ വീട് പണിയുćു;

േഭാഷûമുĐവേളാ അത് സçăൈകകളാൽ െപാളിđുകളയുćു.

൨ േനരായി നടèുćവൻ യേഹാവെയ ഭയെĜടുćു; നടĜിൽ

വåകതയുĐവൻഅവിടുെûനിąിèുćു. ൩ േഭാഷൻെറസംസാരം

തനിèുതെćശിêവിളിđുവരുûുćു;ñാനികളുെടഅധരïൾ

അവെര കാûുെകാĐുćു. ൪ കാളകൾ ഇĭാûിടû് െതാഴുû്

െവടിĜുĐത്; കാളയുെട ശéിെകാ÷് വളെര ആദായം ഉ÷്. ൫

വിശçസ്തസാêി േഭാഷ്ക് പറയുകയിĭ; കĐĢാêി േഭാഷ്ക്

പറയുćു. ൬പരിഹാസിñാനംഅേനçഷിđിöും കെ÷ûുćിĭ;

വിേവകമുĐവന് പരിñാനം എളുĜം. ൭ മൂഢൻെറ മുĉിൽനിć്

മാറിേĜാകുക; പരിñാനമുĐഅധരïൾനീഅവനിൽകാണുകയിĭ.

൮ വഴി തിരിđറിയുćത് വിേവകിയുെട ñാനം; ചതിèുćേതാ

േഭാഷĈാരുെട േഭാഷûം. ൯ േഭാഷĈാർ അകൃതäയാഗെû

പരിഹസിèുćു; േനരുĐവർè് തĊിൽ åപീതി ഉ÷്. ൧൦ ഹൃദയം

സçăദുഃഖെû അറിയുćു; അതിൻെറ സേăാഷവും അനäൻ

പîിടുćിĭ. ൧൧ ദുġĈാരുെട വീട് നശിđുേപാകും; നീതിമാൻെറ

കൂടാരേമാ തഴയ്èും. ൧൨ചിലേĜാൾ ഒരു വഴി മനുഷäന് െചാĔായി

േതാćും; അതിൻെറ അവസാനം മരണവഴികൾ അേåത. ൧൩

ചിരിèുേĉാഴും ഹൃദയം ദുഃഖിđിരിèാം; സേăാഷûിൻെറ

അവസാനം ദുഃഖമായിരിèാം. ൧൪ ഹൃദയûിൽ പിĈാĤമുĐവന്

തൻെറ നടĜിൽ മടുĜുവരും; നĭ മനുഷäന് തൻെറ åപവൃûിയാൽ

സംതൃപ്തി വരും. ൧൫അğബുĂി ഏത് വാèും വിശçസിèുćു;

സൂê്മബുĂിേയാ തൻെറ നടĜ് സൂêിđുെകാĐുćു. ൧൬

ñാനി സൂê്മേûാെട നടèുćു; േഭാഷൻ ധിèാരംപൂ÷്

നിർഭയനായി നടèുćു. ൧൭മുൻേകാപി േഭാഷûം åപവർûിèുćു;
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വåകബുĂിയുĐവൻ െവറുèെĜടും. ൧൮അğബുĂികൾ േഭാഷûം

അവകാശമാèുćു; സൂê്മബുĂികേളാ പരിñാനംഅണിയുćു.

൧൯ ദുർðനംസðനûിൻെറ മുĉിലും ദുġĈാർനീതിമാĈാരുെട

വാതിൽèലും വണïിനിൽèുćു. ൨൦ ദരിåദെനകൂöുകാരൻ േപാലും

പകèുćു; ധനവാേനാ വളെരസ്േനഹിതĈാർ ഉ÷്. ൨൧കൂöുകാരെന

നിąിèുćവൻപാപം െചēുćു; എളിയവേരാട് കൃപ കാണിèുćവൻ

ഭാഗäവാൻ. ൨൨ േദാഷം നിരൂപിèുćവർ വഴിവിö് േപാകുćിĭേയാ?

നĈ നിരൂപിèുćവർè് ദയയും വിശçസ്തതയും ലഭിèുćു.

൨൩ എĭാ െതാഴിലുംെകാ÷് ലാഭം വരും; വäർüഭാഷണംെകാ÷്

ദാരിåദäേമ വരുകയുĐു. ൨൪ñാനികളുെട ധനംഅവർè് കിരീടം;

മൂഢĈാരുെട േഭാഷതçേമാ േഭാഷûം തെć. ൨൫ സതäസാêി

åപാണരê െചēുćു; േഭാഷ്ക് പറയുćവേനാ വòന െചēുćു.

൨൬ യേഹാവാഭéന് ഉറđൈധരäം ഉ÷്; അവൻെറ മèൾèും

അഭയം ഉ÷ാകും. ൨൭ യേഹാവാഭéി ജീവൻെറ ഉറവാകുćു;

അതിനാൽ മരണûിൻെറ െകണികൾ ഒഴിõുേപാകും. ൨൮

åപജാബാഹുലäം രാജാവിന്ബഹുമാനം; åപജാനäൂനത åപഭുവിന് നാശം.

൨൯ ദീർഘêമയുĐവൻ മഹാബുĂിമാൻ; മുൻേകാപിേയാ േഭാഷûം

ഉയർûുćു. ൩൦ ശാăമനĢ് േദഹûിന് ജീവൻ; അസൂയേയാ

അčികൾè് åദവതçം. ൩൧ എളിയവെന പീഡിĜിèുćവൻ

അവൻെറ åസġാവിെന നിąിèുćു; ദരിåദേനാട് കൃപ കാണിèുćവൻ

അവിടുെû ബഹുമാനിèുćു. ൩൨ ദുġന് തൻെറ ദുġതയാൽ

വീഴ്ച വരുćു; നീതിമാൻ സതäûിൽഅഭയം കെ÷ûുćു. ൩൩

വിേവകമുĐവൻെറ ഹൃദയûിൽ ñാനം അടïിĜാർèുćു;

മൂഢĈാരുെടഅăരംഗûിൽ ഉĐത് െവളിെĜöുവരുćു. ൩൪നീതി

രാജäെûഉയർûുćു; പാപം ജനതè്അപമാനം. ൩൫ബുĂിമാനായ

ദാസന് രാജാവിൻെറ åപീതി ലഭിèുćു; നാണംെകöവൻ അവൻെറ

േകാപെûേനരിടും.

൧൫മൃദുവായ ഉûരം േåകാധെûശമിĜിèുćു; കഠിനവാേèാ

േകാപെûജçലിĜിèുćു. ൨ñാനിയുെട നാവ് നĭ പരിñാനം
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åപസ്താവിèുćു; മൂഢĈാരുെട വായ് േഭാഷûംവർഷിèുćു. ൩

യേഹാവയുെടകĚ്എĭായിടവും ഉ÷്; ദുġĈാെരയുംനĭവെരയും

േനാèിെèാ÷ിരിèുćു. ൪നാവിൻെറശാăതജീവവൃêം;അതിൻെറ

വåകതേയാ മേനാവäസനം. ൫ േഭാഷൻ അĜൻെറ åപേബാധനം

നിരസിèുćു; ശാസനെയസçീകരിèുćവൻവിേവകിയായിûീരും. ൬

നീതിമാൻെറവീöിൽവളെരനിേêപം ഉ÷്; ദുġൻെറആദായûിേലാ

അനർüം. ൭ñാനികളുെടഅധരïൾപരിñാനംവിതറുćു;

മൂഢĈാരുെട ഹൃദയം േനരുĐതĭ. ൮ ദുġĈാരുെട യാഗം യേഹാവയ്è്

െവറുĜ്; േനരുĐവരുെട åപാർüനേയാഅവന് åപസാദം. ൯ ദുġĈാരുെട

വഴി യേഹാവയ്è് െവറുĜ്; എćാൽ നീതിെയ പിăുടരുćവെന

അവിടുć്സ്േനഹിèുćു. ൧൦സĈാർĖംതäജിèുćവന് കഠിനശിê

വരും; ശാസന െവറുèുćവൻ മരിèും. ൧൧ പാതാളവും നരകവും

യേഹാവയുെട ദൃġിയിൽതുറćിരിèുćുെവîിൽ മനുഷäപുåതĈാരുെട

ഹൃദയïൾ എåത അധികം! (Sheol h7585) ൧൨ പരിഹാസി ശാസന

ഇġെĜടുćിĭ; ñാനികളുെട അടുèൽ െചĭുćതുമിĭ. ൧൩

സേăാഷമുĐ ഹൃദയം മുഖåപസാദമു÷ാèുćു; ഹൃദയûിെല

വäസനംെകാേ÷ാ ൈധരäം നġെĜടുćു. ൧൪ വിേവകമുĐവൻെറ

ഹൃദയം പരിñാനംഅേനçഷിèുćു; മൂഢĈാരുെട വായ് േഭാഷûം

ആചരിèുćു. ൧൫ പീഡിതൻെറ ജീവനാൾ എĭാം കġകാലം;

സăുġഹൃദയേനാ നിതäം ഉĀവം. ൧൬ ബഹു നിേêപവും

അതിേനാടുകൂടി കġതയും ഉĐതിെനèാൾയേഹാവാഭéിേയാടുകൂടി

അğധനം ഉĐത് നć്. ൧൭വിേദçഷമുേĐടെûതടിĜിđ കാളെയèാൾ

സ്േനഹമുേĐടെû സസäേഭാജനം നĭത്. ൧൮ േåകാധമുĐവൻ

കലഹം ഉ÷ാèുćു; ദീർഘêമയുĐവൻ കലഹം ശമിĜിèുćു.

൧൯ മടിയൻെറ വഴി മുĐുേവലിേപാെലയാകുćു; നീതിമാĈാരുെട

പാതേയാ െപരുവഴി തെć. ൨൦ ñാനമുĐ മകൻ അĜെന

സേăാഷിĜിèുćു; മൂഢേനാഅĊെയനിąിèുćു. ൨൧ േഭാഷûം

ബുĂിഹീനന് സേăാഷം; വിേവകിേയാ െചാĔായി നടèുćു. ൨൨

ആേലാചനഇĭാതിരുćാൽ ഉേāശäïൾസാധിèാെത േപാകുćു;
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ആേലാചനèാരുെട ബഹുതçûാൽ അവ സാധിèുćു. ൨൩

താൻ പറയുć ഉûരം േഹതുവായി മനുഷäന് സേăാഷം വരും;

തèസമയû്പറയുćവാè്എåത മേനാഹരം! ൨൪ബുĂിമാൻെറ

ജീവയാåത ഉയരûിേലèാകുćു; കീെഴയുĐ പാതാളെûഅവൻ

ഒഴിõുേപാകും. (Sheol h7585) ൨൫ അഹîാരിയുെട വീട് യേഹാവ

െപാളിđുകളയും; വിധവയുെട അതിർ അവിടുć് ഉറĜിèും. ൨൬

ദുരുപായïൾ യേഹാവയ്è് െവറുĜ്; ദയാവാേèാ നിർĊലം. ൨൭

ദുരാåഗഹി തൻെറ ഭവനെû വലയ്èുćു; േകാഴ െവറുèുćവൻ

ജീവിđിരിèും. ൨൮നീതിമാൻ മനĢിൽആേലാചിđ് ഉûരംപറയുćു;

ദുġĈാരുെട വായ് േദാഷïൾവർഷിèുćു. ൨൯യേഹാവ ദുġĈാേരാട്

അകćിരിèുćു; നീതിമാĈാരുെട åപാർüനേയാഅവൻ േകൾèുćു.

൩൦ പുòിരിèുć മുഖം ഹൃദയെû സേăാഷിĜിèുćു; നĭ

വർûമാനം ശരീരെûതണുĜിèുćു. ൩൧ജീവദായകമായശാസന

േകൾèുć െചവിയുĐവൻñാനികളുെട മേĂä വസിèും. ൩൨

åപേബാധനം തäജിèുćവൻ തൻെറ åപാണെന നിരസിèുćു;

ശാസന േകöു അനുസരിèുćവൻ വിേവകം സĉാദിèുćു.

൩൩യേഹാവാഭéിñാേനാപേദശമാകുćു; മാനûിന് വിനയം

മുേćാടിയാകുćു.

൧൬ഹൃദയûിെല നിരൂപണïൾ മനുഷäനുĐവ; നാവിൻെറ

ഉûരം യേഹാവയിൽനിć് വരുćു. ൨ മനുഷäന് തൻെറ

വഴികെളാെèയും നിർĊലമായി േതാćുćു; യേഹാവേയാ

ആÿാèെള തൂèിേനാèുćു. ൩ നിൻെറ åപവൃûികെള

യേഹാവയ്èു സമർĜിèുക; എćാൽ നിൻെറ ഉേāശäïൾ

സാധിèും. ൪ യേഹാവ സകലെûയും തൻെറ ഉേāശäûിനായി

ഉ÷ാèിയിരിèുćു; അനർüദിവസûിനായി ദുġെനയും

സൃġിđിരിèുćു. ൫ നിഗളഹൃദയമുĐ ഏവനും യേഹാവയ്èു

െവറുĜ്; അവന് നിċയമായും ശിê വരാതിരിèുകയിĭ. ൬

ദയയും വിശçസ്തതയുംെകാ÷് അകൃതäം പരിഹരിèെĜടുćു;

യേഹാവാഭéിെകാ÷് മനുഷäർ േദാഷം വിöകലുćു. ൭ ഒരുവൻെറ
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വഴികൾ യേഹാവയ്èു åപസാദകരമായിരിèുേĉാൾ അവിടുć്

അവൻെറ ശåതുèെളേĜാലുംഅവനുമായി സമാധാനûിലാèുćു. ൮

നäായരഹിതമായവലിയവരവിെനèാൾനീതിേയാെടയുĐഅğംനĭത്.

൯മനുഷäൻെറഹൃദയംതൻെറവഴിെയèുറിđ്ആേലാചിđുറയ്èുćു;

അവൻെറ കാലടികെളേയാ യേഹാവ åകമെĜടുûുćു. ൧൦ രാജാവിൻെറ

അധരïളിൽ അരുളĜാടു÷്; നäായവിധിയിൽ അവൻെറ വായ്

െതĤിേĜാകുćതുമിĭ. ൧൧ ശരിയായ അളവുേകാലും åതാസും

യേഹാവയ്èുĐവ; സòിയിെല പടി ഒെèയും അവിടുെû

åപവൃûിയാകുćു. ൧൨ ദുġത åപവർûിèുćത് രാജാèĈാർè്

െവറുĜ്; നീതിെകാ÷ĭേയാ സിംഹാസനം čിരെĜടുćത്. ൧൩

നീതിയുĐഅധരïൾരാജാèĈാർè് åപസാദം; സതäം പറയുćവെന

അവർ സ്േനഹിèുćു. ൧൪ രാജാവിൻെറ േåകാധം മരണദൂതന്

തുലäം; ñാനമുĐ മനുഷäേനാ അതിെന ശമിĜിèും. ൧൫

രാജാവിൻെറ മുഖåപകാശûിൽ ജീവൻ ഉ÷്; അവൻെറ åപസാദം

പിĈഴയ്èുĐ േമഘംേപാെലയാകുćു. ൧൬ തîെûèാൾ

ñാനം സĉാദിèുćത് എåത നĭത്! െവĐിെയèാൾ വിേവകം

സĉാദിèുćത് എåത ഉûമം! ൧൭ േദാഷം വിöുനടèുćത്

േനരുĐവരുെട െപരുവഴി; തൻെറ വഴി സൂêിèുćവൻ തൻെറ

åപാണെനകാûുെകാĐുćു. ൧൮നാശûിന് മുĉ് ഗർĔം; വീഴ്ചയ്è്

മുĉ് ഉćതഭാവം. ൧൯ഗർĔികേളാടുകൂെട കവർđപîിടുćതിെനèാൾ

താഴ്മയുĐവേരാടുകൂടി താഴ്മയുĐവനായിരിèുćത് നĭത്. ൨൦

തിരുവചനം åപമാണിèുćവൻ നĈ കെ÷ûും; യേഹാവയിൽ

ആåശയിèുćവൻ ഭാഗäവാൻ. ൨൧ñാനഹൃദയൻവിേവകിഎćു

വിളിèെĜടും;അധരമാധുരäം വിദäെയ വർĂിĜിèുćു. ൨൨വിേവകം

വിേവകിè് ജീവൻെറ ഉറവാകുćു; േഭാഷĈാരുെട åപേബാധനേമാ

േഭാഷûം തെć. ൨൩ñാനിയുെട ഹൃദയം അവൻെറ വാെയ

പഠിĜിèുćു; അവൻെറഅധരïൾè് വിദä വർĂിĜിèുćു. ൨൪

ഇĉമുĐ വാè് േതൻകöയാകുćു; മനĢിന് മധുരവുംഅčികൾè്

ഔഷധവും തെć; ൨൫ ചിലേĜാൾ ഒരു വഴി മനുഷäന് െചാĔായി
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േതാćുćു; അതിൻെറ അവസാനേമാ മരണവഴികൾ അേåത. ൨൬

പണിèാരൻെറ വിശĜ് അവെനെèാ÷ു പണി െചēിèുćു;

അവൻെറ വായ് അവെന അതിനായി നിർĒĆിèുćു. ൨൭

നിĢാരമനുഷäൻ േദാഷം എć കുഴികുഴിയ്èുćു; അവൻെറ

അധരïളിൽ കûുćതീ ഉ÷്. ൨൮വåകതയുĐ മനുഷäൻ വഴè്

ഉ÷ാèുćു; ഏഷണിèാരൻ മിåതïെള േഭദിĜിèുćു. ൨൯

സാഹസèാരൻ കൂöുകാരെന വശീകരിèുകയും െകാĐരുതാû

വഴിയിൽ നടûുകയും െചēുćു. ൩൦ കĚിറുèുćവൻ വåകത

നിരൂപിèുćു; വĜ് കടിèുćവൻ േദാഷം െചēുćു. ൩൧

നരđ തല േശാഭയുĐ കിരീടമാകുćു; നീതിയുെട മാർĖûിൽ

അതിെന åപാപിèാം. ൩൨ ദീർഘêമയുĐവൻ യുĂവീരനിലും

മേനാനിയåăണമുĐവൻപöണംപിടിèുćവനിലും േåശഷ്ഠൻ. ൩൩

ചീö് മടിയിൽ ഇടുćു; അതിൻെറ തീരുമാനേമാ യേഹാവയിൽനിć്

വരുćു.

൧൭കലഹേûാടുകൂടി ഒരു വീടു നിറെയ യാഗേഭാജനûിലും

സçčതേയാടുകൂടി ഒരു കഷണം ഉണïിയഅĜംഏĤവും നĭത്. ൨

നാണംെകö മകൻെറേമൽ ബുĂിമാനായ ദാസൻ ഭരണം നടûും;

സേഹാദരĈാരുെടഇടയിൽഅവകാശം åപാപിèും. ൩െവĐിè്പുടവും,

െപാćിന് മൂശയും; ഹൃദയïെള േശാധന െചēുćേതാ യേഹാവ

തെć. ൪ ദുഷ്ക്ർĊി നീതിെകöഅധരïൾè് åശĂെകാടുèുćു;

വäാജം പറയുćവൻവഷളûമുĐനാവിന് െചവിെകാടുèുćു. ൫

ദരിåദെന പരിഹസിèുćവൻഅവൻെറ åസġാവിെന നിąിèുćു;

ആപûിൽ സേăാഷിèുćവന് ശിê വരാതിരിèുകയിĭ. ൬

മèളുെട മèൾ വൃĂĈാർè് കിരീടമാകുćു; മèളുെട മഹതçം

അവരുെട അĜĈാർ തെć. ൭ സുഭാഷിതം പറയുć അധരം

േഭാഷന് േയാഗäമĭ; വäാജമുĐഅധരം ഒരു åപഭുവിന് ഒöും ഉചിതമĭ.

൮ സĊാനം വാïുćവന് അത് രýമായി േതാćും; അവൻ

െചĭുേćടെûĭാം കാരäം സാധിèും. ൯ സ്േനഹം േതടുćവൻ

ലംഘനം മറđുവയ്èുćു; കാരäം പാöാèുćവേനാ മിåതïെള
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േഭദിĜിèുćു. ൧൦ േഭാഷെനനൂറ്അടിèുćതിെനèാൾബുĂിമാെന

ഒć്ശാസിèുćത്അധികംഫലിèും. ൧൧മĀരèാരൻേദാഷം മാåതം

അേനçഷിèുćു; åകൂരനായ ഒരു ദൂതെനഅവൻെറേനെരഅയയ്èും.

൧൨ മൂഢെന അവൻെറ േഭാഷûûിൽ എതിരിടുćതിെനèാൾ

കുöികൾ കാണാെതേപായ കരടിെയ എതിരിടുćത് േഭദം. ൧൩

ഒരുûൻ നĈയ്èു പകരം തിĈ െചēുćു എîിൽ അവൻെറ

ഭവനെû തിĈ വിöുമാറുകയിĭ. ൧൪ കലഹûിൻെറ ആരംഭം

മടെവöി െവĐം വിടുćതുേപാെല; ആകയാൽ കലഹമാകുംമുĉ്

തർèം നിർûിèളയുക. ൧൫ ദുġെന നീതീകരിèുćവനും

നീതിമാെനകുĤം വിധിèുćവനും ര÷ുേപരും യേഹാവയ്è് െവറുĜ്.

൧൬ മൂഢന്ñാനംസĉാദിèുവാൻബുĂിയിĭാതിരിèുേĉാൾ

അത് വാïുവാൻ അവൻെറ കēിൽ പണം എăിന്? ൧൭

സ്േനഹിതൻ എĭാകാലûും സ്േനഹിèുćു; അനർüകാലû്

അവൻ സേഹാദരനായിûീരുćു. ൧൮ബുĂിഹീനനായ മനുഷäൻ

കēടിđ് കൂöുകാരനു േവ÷ി ജാമäം നില്èുćു. ൧൯കലഹåപിയൻ

ലംഘനåപിയൻ ആകുćു; അഹîരാേûാെട സംസാരിèുćവൻ

നാശം ഇėിèുćു. ൨൦ വåകഹൃദയമുĐവൻ നĈ കാണുകയിĭ;

വികടനാവുĐവൻആപûിൽഅകെĜടും. ൨൧ േഭാഷെന ജനിĜിđവന്

അത് േഖദകാരണമാകും; മൂഢൻെറഅĜന് സേăാഷം ഉ÷ാകുകയിĭ.

൨൨ സăുġഹൃദയം നെĭാരു ഔഷധമാകുćു; തകർć മനേĢാ

അčികെള ഉണèുćു. ൨൩ ദുġൻ നäായûിൻെറ വഴികെള

മറിേè÷തിന് ഒളിđുെകാ÷ുവരുć സĊാനം വാïുćു. ൨൪

ñാനം ബുĂിമാൻെറ മുĉിൽ ഇരിèുćു; മൂഢൻെറ കേĚാ

ഭൂമിയുെട അറുതികളിേലè് േനാèുćു. ൨൫ മൂഢനായ മകൻ

അĜന് വäസനവും, തെć åപസവിđവൾè് കയ്പും ആകുćു.

൨൬ നീതിമാന് പിഴ കğിèുćതും േåശഷ്ഠĈാെര സതäസĆത

നിമിûം അടിèുćതും നĭതĭ. ൨൭ വാè് അടèിവèുćവൻ

പരിñാനമുĐവൻ; ശാăമാനസൻ ബുĂിമാൻ തെć. ൨൮
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മി÷ാതിരുćാൽ േഭാഷെനേĜാലുംñാനിയായും നാവടèിയാൽ

വിേവകിയായുംഎĚും.

൧൮കൂöംവിöു നടèുćവൻസçăം താത്പരäംഅേനçഷിèുćു;

സകലñാനേûാടും അവൻ കയർèുćു. ൨ തൻെറ മനĢ്

െവളിെĜടുûുćതിൽഅĭാെത മൂഢന് വിേവകûിൽതാത്പരäമിĭ.

൩ ദുġേനാടുകൂടി അപമാനവും ദുഷ്èീർûിേയാടുകൂടി നിąയും

വരുćു. ൪ മനുഷäൻെറ വായിെല വാè് ആഴമുĐ െവĐവും

ñാനûിൻെറ ഉറവ് ഒഴുèുĐ േതാടുംആകുćു. ൫നീതിമാെന

നäായവിസ്താരûിൽ േതാğിേè÷തിന് ദുġൻെറ പêം പിടിèുćത്

നĭതĭ. ൬ മൂഢൻെറ അധരïൾ വഴèിന് ഇടയാèുćു;

അവൻെറ വായ് തĭ് വിളിđുവരുûുćു. ൭ മൂഢൻെറ വായ് അവന്

നാശം; അവൻെറ അധരïൾ അവൻെറ åപാണന് െകണി. ൮

ഏഷണിèാരൻെറ വാè്സçാദുേഭാജനംേപാെലയിരിèുćു;അത്

ശരീരûിൻെറ ഉĐറകളിേലè് െചĭുćു. ൯ േവലയിൽ മടിയനായവൻ

മുടിയൻെറ സേഹാദരൻ. ൧൦ യേഹാവയുെട നാമം ബലമുĐ

േഗാപുരം; നീതിമാൻ അതിേലè് ഓടിെđć് അഭയം åപാപിèുćു.

൧൧ ധനവാന് തൻെറ സĉû് അവന് ഉറĜുĐ പöണം; അത്

അവന് ഉയർć മതിൽ ആയിേûാćുćു. ൧൨ നാശûിന് മുĉ്

മനുഷäൻെറ ഹൃദയം നിഗളിèുćു; മാനûിന് മുെĉ താഴ്മ. ൧൩

േകൾèുćതിനു മുĉ് ഉûരം പറയുćവന് അത് േഭാഷûവും

ലðയുംആയിûീരുćു. ൧൪പുരുഷൻെറ ധീരത േരാഗûിൽഅവന്

സഹിഷ്ണതനൽകുćു; തകർćമനĢിെനേയാആർè്സഹിèാം?

൧൫ബുĂിമാൻെറഹൃദയംപരിñാനംസĉാദിèുćു;ñാനികളുെട

െചവി പരിñാനം അേനçഷിèുćു. ൧൬ മനുഷäൻ നൽകുć

സĊാനം മൂലം അവന് åപേവശനം ലഭിèും; അവൻ മഹാĈാരുെട

സćിധിയിൽ െചĭുവാൻ ഇടയാകും. ൧൭ തൻെറ അനäായം ആദäം

േബാധിĜിèുćവൻനീതിമാൻഎćു േതാćും; എćാൽഅവൻെറ

åപതിേയാഗി അവെന പരിേശാധിèുćതുവെര മാåതം. ൧൮ നറുè്

തർèïൾതീർèുകയുംബലവാĈാർèിടയിൽതീർĜു÷ാèുകയും
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െചēുćു. ൧൯ േåദാഹിèെĜöസേഹാദരെനഇണèുćത് ഉറĜുĐ

പöണെûജയിèുćതിെനèാൾബുĂിമുöാകുćു;അïെനയുĐ

പിണèം അരമനയുെട ഓടാĉൽേപാെല ആകുćു. ൨൦ വായുെട

ഫലûാൽമനുഷäൻെറ ഉദരംനിറയും;അധരïളുെടവിളവുെകാ÷്

അവന് തൃപ്തിവരും; ൨൧മരണവും ജീവനും നാവിൻെറഅധികാരûിൽ

ഇരിèുćു;അതിൽഇġെĜടുćവർഅതിൻെറഫലംഅനുഭവിèും.

൨൨ ഭാരäെയ കിöുćവന് നĈ കിöുćു; യേഹാവേയാട് åപസാദം

ലഭിđുമിരിèുćു. ൨൩ ദരിåദൻ യാചനാരീതിയിൽ സംസാരിèുćു;

ധനവാേനാകഠിനമായി ഉûരംപറയുćു. ൨൪വളെരസ്േനഹിതĈാരുĐ

മനുഷäന് നാശം വരും; എćാൽ സേഹാദരെനèാളും പĤിേđരുć

സ്േനഹിതĈാരും ഉ÷്.

൧൯വികടാധരം ഉĐമൂഢെനèാൾപരമാർüതയിൽനടèുć

ദരിåദൻഉûമൻ. ൨പരിñാനമിĭാûമനĢ്നĭതĭ;തിടുèേûാെട

ചുവട് വയ്èുćവൻ െതĤിേĜാകുćു. ൩ മനുഷäൻെറ േഭാഷûം

അവൻെറവഴിെയ മറിđുകളയുćു;അവൻെറഹൃദയംയേഹാവേയാട്

േകാപിèുćു. ൪ സĉû് സ്േനഹിതĈാെര വർĂിĜിèുćു;

എളിയവൻെറ കൂöുകാരേനാ അവേനാട് അകćിരിèുćു. ൫

കĐĢാêിè് ശിê വരാതിരിèുകയിĭ; േഭാഷ്è് പറയുćവൻ

രêെപടുകയുമിĭ. ൬ åപഭുവിൻെറ åപീതി സĉാദിèുവാൻ പലരും

േനാèുćു; ദാനം െചēുćവന്ഏവനുംസ്േനഹിതൻ. ൭ ദരിåദൻെറ

സേഹാദരĈാെരĭാംഅവെനപകèുćു;അവൻെറസ്േനഹിതĈാർ

എåതയധികം അകćുനില്èും? അവൻ വാèുകൾ പറõ്

അവെരപിăുടർćാലുംഅവർഅവെനഉേപêിèുćു. ൮ബുĂി

സĉാദിèുćവൻ തൻെറ åപാണെന സ്േനഹിèുćു; വിേവകം

കാûുെകാĐുćവൻ നĈ åപാപിèും. ൯ കĐĢാêിè് ശിê

വരാതിരിèുകയിĭ; േഭാഷ്è് പറയുćവൻ നശിđുേപാകും. ൧൦

സുഖജീവിതം േഭാഷന് േയാഗäമĭ; åപഭുèĈാരുെടേമൽ ദാസൻ

എïെന ഭരണം നടûും? ൧൧ വിേവകബുĂിയാൽ മനുഷäന്

ദീർഘêമ വരുćു; ലംഘനം êമിèുćത് അവന് ഭൂഷണം. ൧൨
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രാജാവിൻെറ േåകാധം സിംഹഗർðനûിനു തുലäം; അവൻെറ

åപസാദേമാ പുĭിേĈലുĐമõുേപാെല. ൧൩മൂഢനായ മകൻഅĜന്

നിർഭാഗäം; ഭാരäയുെട കലഹംതീരാûേചാർđ േപാെല. ൧൪ ഭവനവും

സĉûും പിതാèĈാരിൽനിć് ലഭിèുćഅവകാശം;ബുĂിയുĐ

ഭാരäേയാ യേഹാവയുെട ദാനം. ൧൫ മടി ഗാഢനിåദയിൽ വീഴിèുćു;

അലസചിûൻ പöിണികിടèും. ൧൬ കğന åപമാണിèുćവൻ

åപാണെന കാèുćു; നടĜ് സൂêിèാûവൻ മരണശിê

അനുഭവിèും. ൧൭എളിയവേനാട് കൃപ കാണിèുćവൻയേഹാവയ്è്

വായ്പ െകാടുèുćു; അവൻ െചയ്ത നĈയ്è് അവിടുć് പകരം

െകാടുèും. ൧൮ åപതäാശയുേĐടേûാളം നിൻെറ മകെനശിêിèുക;

എîിലുംഅവെന െകാĭുവാൻതèവĚം ഭാവിèരുത്. ൧൯മുൻേകാപി

പിഴ െകാടുേè÷ിവരും; നീ അവെന വിടുവിđാൽഅത് പിെćയും

െചേē÷ിവരും. ൨൦ പിൽèാലû് നീ ñാനിയാേക÷തിന്

ആേലാചന േകöു åപേബാധനം ൈകെèാĐുക. ൨൧ മനുഷäൻെറ

ഹൃദയûിൽപലവിചാരïളും ഉ÷്; യേഹാവയുെടആേലാചനേയാ

നിവൃûിയാകും. ൨൨ആരിലുംനാംആåഗഹിèുćതുവിശçസ്തതയാണ്.

ദരിåദനാണു വäാജം പറയുćവെനèാൾഉûമൻ. ൨൩യേഹാവാഭéി

ജീവനിേലയ്è് നയിèുćു; അതുĐവൻ തൃപ്തനായി വസിèും;

അനർüംഅവന് േനരിടുകയിĭ. ൨൪മടിയൻതൻെറൈകതളികയിൽ

പൂഴ്ûുćു; വായിേലè്തിരിെകെകാ÷ുവരുകയിĭ. ൨൫പരിഹാസിെയ

അടിđാൽഅğബുĂി വിേവകം പഠിèും;ബുĂിമാെനശാസിđാൽ

അവൻ പരിñാനം åപാപിèും. ൨൬ അĜേനാട് അതിåകമം

കാണിèുകയുംഅĊെയഓടിđുകളയുകയും െചēുćവൻലðയും

അപമാനവും വരുûുć മകനാകുćു. ൨൭ മകേന, åപേബാധനം

േകൾèുćത് മതിയാèിയാൽ നീ പരിñാനûിൻെറ വചനïളിൽ

നിć് അകćുേപാകും. ൨൮ അേയാഗäനായ സാêി നäായെû

പരിഹസിèുćു; ദുġĈാരുെട വായ്അകൃതäെûവിഴുïുćു. ൨൯

പരിഹാസികൾèായി ശിêാവിധിയും മൂഢĈാരുെട മുതുകിന് തĭും

ഒരുïിയിരിèുćു.



സദൃശവാകäïൾ 1427

൨൦വീõ്പരിഹാസിയും മദäം കലഹèാരനുംആകുćു;അവയാൽ

ചാòാടി നടèുć ആരുംñാനിയാകുകയിĭ. ൨ രാജാവിൻെറ

േåകാധംസിംഹഗർðനംേപാെല;അവെന േകാപിĜിèുćവൻതൻെറ

åപാണേനാട് േåദാഹം െചēുćു. ൩ കലഹം ഒഴിõിരിèുćത്

പുരുഷന് മാനം; എćാൽ ഏത് േഭാഷനും ശണ്ഠ കൂടും. ൪ മടിയൻ

ശീതം നിമിûംനിലം ഉഴുćിĭ; െകായ്ûുകാലû്അവൻഇരèും;

ഒćും കിöുകയുമിĭ. ൫ മനുഷäൻെറ ഹൃദയûിെല ആേലാചന

ആഴമുĐ െവĐം; വിേവകമുĐ പുരുഷൻ അത് േകാരി എടുèും.

൬ മിè മനുഷäരും തïേളാട് ദയാലുവായ ഒരുവെന കാണും;

എćാൽ വിശçസ്തനായ ഒരുവെന ആർè് കെ÷ûാനാകും? ൭

പരമാർüതയിൽനടèുćവൻനീതിമാൻ;അവൻെറേശഷം,അവൻെറ

മèളും ഭാഗäവാĈാർ. ൮നäായാസനûിൽഇരിèുćരാജാവ് തൻെറ

കĚുെകാ÷് സകലേദാഷെûയും പാĤിèളയുćു. ൯ഞാൻഎൻെറ

ഹൃദയെûശുĂീകരിđ് പാപം ഒഴിõ് നിർĊലനായിരിèുćുഎćു

ആർè് പറയാം? ൧൦ര÷ുതരം തൂèവും ര÷ുതരംഅളവും ര÷ും

ഒരുേപാെല യേഹാവയ്è് െവറുĜ്. ൧൧ബാലäûിെല åകിയകളാൽ

തെćഒരുവൻെറ åപവൃûി െവടിĜും േനരുമുĐതുംആകുേമാഎćു

അറിയാം. ൧൨ േകൾèുćെചവി, കാണുćകĚ്, ഇവ ര÷ും യേഹാവ

ഉ÷ാèി. ൧൩ ദരിåദനാകാെതയിരിേè÷തിന് നിåദാåപിയനാകരുത്;

നീ കĚ് തുറèുക; നിനèു േവ÷ുേവാളം ആഹാരം ഉ÷ാകും.

൧൪ വിലയ്èു വാïുćവൻ ചീûചീû എćു പറയുćു; വാïി

തൻെറവഴിè് േപാകുേĉാൾഅവൻ åപശംസിèുćു. ൧൫െപാćും

അനവധി മുûുകളും ഉ÷േĭാ; പരിñാനമുĐ അധരïൾ

വിലേയറിയആഭരണം. ൧൬അനäനുേവ÷ി ജാമäം നിൽèുćവൻെറ

വസ്åതം എടുûുെകാൾക; അനäജാതിèാരനുേവ÷ി ഉûരവാദി

ആകുćവേനാട് പണയം വാïുക. ൧൭ വäാജûാൽ േനടിയ

ആഹാരം മനുഷäന് മധുരം; പിćേûതിൽ അവൻെറ വായിൽ

ചരൽ നിറയും. ൧൮ പĂതികൾ ആേലാചനെകാ÷് സാധിèുćു;

ആകയാൽ ഭരണസാമർüäേûാെട യുĂം െചēുക. ൧൯നുണയനായി
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നടèുćവൻ രഹസäം െവളിെĜടുûുćു;ആകയാൽവിടുവായേനാട്

ഇടെപടരുത്. ൨൦ആെരîിലുംഅĜെനേയാഅĊെയേയാ ദുഷിđാൽ

അവൻെറ വിളè് കൂരിരുöിൽ െകöുേപാകും. ൨൧ ആദിയിൽ ഒരു

അവകാശംബĂെĜö് ൈകവശമാèാം; അതിൻെറഅവസാനേമാ

അനുåഗഹിèെĜടുകയിĭ. ൨൨ ഞാൻ േദാഷûിന് åപതികാരം

െചēുെമć് നീ പറയരുത്; യേഹാവെയ കാûിരിèുക; അവിടുć്

നിെć രêിèും. ൨൩ ര÷ുതരം തൂèം യേഹാവയ്è് െവറുĜ്;

കĐûുലാസും നĭതĭ. ൨൪ മനുഷäൻെറ പാതകൾ യേഹാവയാൽ

നിയമിèെĜടുćു; പിെć മനുഷäന് തൻെറവഴിഎïെന åഗഹിèാം?

൨൫ “ഇത് നിേവദിതം”എćുതിടുèûിൽേനരുćതും േനർćേശഷം

പുനർചിăനം നടûുćതും മനുഷäന് ഒരു െകണി. ൨൬ñാനമുĐ

രാജാവ് ദുġĈാെര പാĤിèളയുćു;അവരുെട േമൽഅവൻ െമതിവ÷ി

ഉരുöുćു. ൨൭ മനുഷäൻെറ ആÿാവ് യേഹാവയുെട ദീപം; അത്

അവൻെറ അăരംഗെûെയĭാം േശാധനെചēുćു. ൨൮ ദയയും

വിശçസ്തതയും രാജാവിെന കാèുćു; ദയെകാ÷്അവൻ തൻെറ

സിംഹാസനെûഉറĜിèുćു. ൨൯യൗവനèാരുെട ശéിഅവരുെട

åപശംസ; വൃĂĈാരുെട നരഅവരുെട ഭൂഷണം. ൩൦ഹൃദയûിൻെറ

ഉĐിേലè് െചĭുćതĭും െപാöിേĜാകûèഅടിയും േദാഷെû

അടിđുവാരിèളയുćു.

൨൧രാജാവിൻെറ ഹൃദയം യേഹാവയുെട കēിൽ നീർേûാട്

േപാെല ഇരിèുćു; തനിèു ഇġമുേĐടേûെèാെèയും

അവിടുć് അതിെന തിരിèുćു. ൨ മനുഷäൻെറ വഴി ഒെèയും

അവന് െചാĔായിേûാćുćു; യേഹാവേയാ ഹൃദയïെള

തൂèിേനാèുćു. ൩ നീതിയും നäായവും åപവർûിèുćത്

യേഹാവയ്è് ഹനനയാഗെûèാൾ സçീകാരäം. ൪ ഗർĔമുĐ

കĚും അഹîാരഹൃദയവും ദുġĈാരുെട ദീപവും പാപം തെć.

൫ ഉĀാഹിയുെട വിചാരïൾ സമൃĂിയിേലèു നയിèുćു;

തിടുèം കൂöുćവെരാെèയും ദാരിåദäûിേലèു േപാകുവാൻ

ബĂെĜടുćു. ൬ കĐനാവുെകാ÷് ധനം സĉാദിèുćത്
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പാറിേĜാകുć ആവിയാകുćു; അതിെന അേനçഷിèുćവർ

മരണെûഅേനçഷിèുćു. ൭ ദുġĈാരുെട അതിåകമം അവർè്

നാശകാരണമാകുćു; നäായം െചēുവാൻഅവർè് മനĢിĭേĭാ. ൮

അകൃതäഭാരം ചുമèുćവൻെറ വഴി വളõിരിèുćു; നിർĊലൻെറ

åപവൃûിേയാ െചാĔുĐത് തെć. ൯ശണ്ഠകൂടുćസ്åതീേയാടുകൂടി

വീടിനുĐിൽ പാർèുćതിെനèാൾ േമൽപുരയുെട ഒരു േകാണിൽ

പാർèുćത് നĭത്. ൧൦ ദുġൻെറ മനĢ് േദാഷെûആåഗഹിèുćു;

അവന് കൂöുകാരേനാട് ദയ േതാćുćതുമിĭ. ൧൧ പരിഹാസിെയ

ശിêിđാൽ അğബുĂി ñാനിയായിûീരും; ñാനിെയ

ഉപേദശിđാൽ അവൻ പരിñാനം åപാപിèും. ൧൨ നീതിമാനായ

ൈദവം ദുġൻെറ ഭവനûിേĈൽ ദൃġിവèുćു; ദുġĈാെര

നാശûിേലè് മറിđുകളയുćു. ൧൩ എളിയവൻെറ നിലവിളിè്

െചവി െപാûിèളയുćവൻ വിളിđേപêിèുേĉാൾ തനിèും

ഉûരം ലഭിèുകയിĭ. ൧൪ രഹസäûിൽ െകാടുèുć സĊാനം

േകാപെûയും മടിയിൽ െകാ÷ുവരുć േകാഴ ഉåഗേകാപെûയും

ശമിĜിèുćു. ൧൫നäായം åപവർûിèുćത് നീതിമാന് സേăാഷവും

ദുഷ്åപവൃûിèാർè് ഭയîരവും ആകുćു. ൧൬ വിേവകമാർĖം

വിöുനടèുćവൻ മൃതĈാരുെട കൂöûിൽ വിåശമിèും. ൧൭

ഉĭാസåപിയൻ ദരിåദനായിûീരും; വീõുംൈതലവും åപിയെĜടുćവൻ

ധനവാനാകുകയിĭ. ൧൮ദുġൻനീതിമാന് മറുവിലയാകും;അവിശçസ്തൻ

േനരുĐവർè് പകരമായിûീരും. ൧൯ ശണ്ഠയും ദുĠീലവുമുĐ

സ്åതീേയാടുകൂടി പാർèുćതിലും നിർðനåപേദശû് േപായി

പാർèുćത് നĭത്. ൨൦ñാനിയുെട പാർĜിടûിൽ വിലേയറിയ

നിേêപവും ൈതലവും ഉ÷്; മൂഢൻ അവെയ ദുരുപേയാഗം

െചയ്തുകളയുćു. ൨൧ നീതിയും ദയയും പിăുടരുćവൻ ജീവനും

നീതിയും മാനവും കെ÷ûും. ൨൨ñാനി വീരĈാരുെട പöണûിൽ

കയറുകയും അതിൻെറ ആåശയമായ േകാö ഇടിđുകളയുകയും

െചēുćു. ൨൩വായും നാവും സൂêിèുćവൻ തൻെറ åപാണെന

കġïളിൽനിć് സൂêിèുćു. ൨൪ നിഗളവും ഗർĔവും ഉĐവന്
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പരിഹാസിഎćുേപരാകുćു;അവൻഗർĔûിൻെറഅഹîാരേûാെട

åപവർûിèുćു. ൨൫ മടിയൻെറ െകാതി അവന് മരണകാരണം;

േവലെചēുവാൻ അവൻെറ ൈകകൾ മടിèുćുവേĭാ. ൨൬ ചിലർ

നിതäവും അതäാåഗഹേûാെട ഇരിèുćു; എćാൽ നീതിമാൻ

േലാഭിèാെത െകാടുûുെകാ÷ിരിèുćു. ൨൭ ദുġĈാരുെട യാഗം

െവറുĜാകുćു;അവൻ ദുġതാത്പരäേûാെടഅത്അർĜിđാൽഎåത

അധികം! ൨൮കĐĢാêിനശിđുേപാകും; åശĂിđുേകൾèുćവന്

എേĜാഴും സംസാരിèാം. ൨൯ ദുġൻ മുഖധാർġäം കാണിèുćു;

േനരുĐവൻ തൻെറ വഴി നćാèുćു. ൩൦ യേഹാവയ്െèതിെര

ñാനവുമിĭ, ബുĂിയുമിĭ, ആേലാചനയുമിĭ. ൩൧ കുതിരെയ

യുĂദിവസേûè് ചമയിèുćു; ജയം യേഹാവയിൽനിć് വരുćു.

൨൨അനവധിസĉûിെനèാൾസൽèീർûിയും െവĐിേയèാളും

െപാćിെനèാളും കൃപയും ഏെറ നĭത്. ൨ ധനവാനും ദരിåദനും

തĊിൽ കാണുćു; അവരുെട åസġാവ് യേഹാവ തെć. ൩

വിേവകമുĐവൻഅനർüംക÷ു ഒളിđുെകാĐുćു;അğബുĂികേളാ

േനെര െചćു അനർüûിൽ അകെĜടുćു. ൪ താഴ്മയ്èും

യേഹാവാഭéിèും ഉĐ åപതിഫലംധനവും മാനവും ജീവനുംആകുćു.

൫ വåകൻെറ വഴിയിൽ മുĐും െകണിയും ഉ÷്; തൻെറ åപാണെന

സൂêിèുćവൻഅവേയാട്അകćിരിèെö. ൬ബാലൻനടേè÷

വഴിയിൽ അവെന അഭäസിĜിèുക; അവൻ വൃĂനായാലും അത്

വിöുമാറുകയിĭ. ൭ധനവാൻദരിåദĈാെര ഭരിèുćു; കടം േമടിèുćവൻ

കടം െകാടുèുćവന് ദാസൻ. ൮ നീതിേകട് വിതയ്èുćവൻ

ആപû് െകാēും; അവൻെറ േകാപûിൻെറ വടി വിഫലമാകും.

൯ ദയാകടാêമുĐവൻ അനുåഗഹിèെĜടും; കാരണം അവൻ

തൻെറ ആഹാരûിൽനിć് അഗതിè് െകാടുèുćുവേĭാ. ൧൦

പരിഹാസിെയനീèിèളയുക;അേĜാൾപിണèംഒഴിõുേപാകും;

കലഹവുംനിąയുംനിćുേപാകും. ൧൧ഹൃദയശുĂിഇġെĜടുćവന്

അധരലാവണäംഉ÷്;രാജാവ്അവൻെറസ്േനഹിതൻ. ൧൨യേഹാവയുെട

കĚുകൾ പരിñാനമുĐവെന കാèുćു; േåദാഹികളുെട വാè്
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അവിടുć് മറിđുകളയുćു. ൧൩ “െവളിയിൽസിംഹം ഉ÷്, വീഥിയിൽ

എനിè് ജീവഹാനി വരും” എćു മടിയൻ പറയുćു. ൧൪പരസ്åതീയുെട

വായ്ആഴമുĐകുഴിആകുćു;യേഹാവയാൽതäജിèെĜöവൻഅതിൽ

വീഴും. ൧൫ ബാലൻെറ ഹൃദയേûാട് േഭാഷûം പĤിയിരിèുćു;

ശിêയ്èുĐ വടി അതിെന അവനിൽനിć് അകĤിèളയും.

൧൬ആദായം ഉ÷ാേè÷തിന് എളിയവെന പീഡിĜിèുćവനും

ധനവാനു െകാടുèുćവനും ദരിåദനായിûീരും. ൧൭ñാനികളുെട

വചനïൾ െചവിചായിđ് േകൾèുക; എൻെറ പരിñാനûിന്

മനĢുവയ്èുക. ൧൮അവെയ നിൻെറ ഉĐിൽ സൂêിèുćതും

നിൻെറഅധരïളിൽഅവ ഉറđിരിèുćതും മേനാഹരം. ൧൯നിൻെറ

ആåശയം യേഹാവയിൽആയിരിേè÷തിന് ഞാൻ ഇć് നിേćാട്,

നിേćാട് തെć, ഉപേദശിđിരിèുćു. ൨൦നിെćഅയđവർè് നീ

േനരുĐമറുപടി നൽകുവാൻതèവĚംനിനèു േനരുĐമറുപടിയുെട

നിċയം അറിയിđുതരുവാൻ ൨൧ആേലാചനയും പരിñാനവും

അടïിയ ഉûമവാകäïൾഞാൻനിനèുഎഴുതിയിöു÷േĭാ. ൨൨

എളിയവേനാട് അവൻ എളിയവനാകുകെകാ÷് കവർđ െചēരുത്;

അരിġെന പടിവാതില്èൽവđു പീഡിĜിèുകയും അരുത്. ൨൩

യേഹാവഅവരുെട വäവഹാരം നടûും;അവെര െകാĐയിöവരുെട

ജീവെന െകാĐയിടും. ൨൪ േകാപശീലേനാടു സഖിതçമരുത്; േåകാധമുĐ

മനുഷäേനാടുകൂടി നടèുകയുംഅരുത്. ൨൫നീഅവൻെറ വഴികെള

പഠിèുവാനും നിൻെറ åപാണൻ െകണിയിൽ അകെĜടുവാനും

സംഗതിവരരുത്. ൨൬നീൈകയടിđ് ഉറĜിèുćവരുെട കൂöûിലും

കടûിന് ജാമäം നിൽèുćവരുെട കൂöûിലും ആയിേĜാകരുത്.

൨൭ വീöുവാൻ നിനèു വകയിĭാെത വćിö് നിൻെറ കീഴിൽനിć്

നിൻെറ െമûഎടുûുകളയുവാൻഇടവരുûുćത്എăിന്? ൨൮

നിൻെറ പിതാèĈാർ ഇöിരിèുć പ÷െûഅതിർ നീ മാĤരുത്.

൨൯ åപവൃûിയിൽ സാമർüäമുĐ പുരുഷെന നീ കാണുćുേവാ?

അവൻരാജാèĈാരുെട മുĉിൽനില്èും; നീചĈാരുെട മുĉിൽഅവൻ

നിൽèുകയിĭ.
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൨൩നീഅധിപതിേയാടുകൂെട ഭêണûിന് ഇരിèുേĉാൾനിൻെറ

മുĉിൽ െവđിരിèുćത് എെăć് കരുതിെèാĐുക. ൨ നീ

േഭാജനåപിയൻആകുćുെവîിൽ നിൻെറ െതാ÷യ്è് ഒരു കûി

വđുെകാĐുക. ൩അവൻെറസçാദുേഭാജനïൾ െകാതിèരുത്; അവ

വòിèുć േഭാജനമേåത. ൪ ധനവാനാേക÷തിന് ബĂെĜടരുത്;

അതിനായുĐബുĂി വിöുകളയുക. ൫നിൻെറ ദൃġി ധനûിേĈൽ

പതിèുćത് എăിന്? അത് ഇĭാെതയായിേĜാകുമേĭാ. കഴുകൻ

ആകാശേûè്എćേപാെലഅത് ചിറെകടുû് പറćുകളയും. ൬

കĚുകടിയുĐവൻെറഅĜംതിćരുത്;അവൻെറസçാദുേഭാജäïൾ

ആåഗഹിèുകയുമരുത്. ൭ അവൻ തൻെറ മനĢിൽ കണè്

കൂöുćതുേപാെലആകുćു; ‘തിćു കുടിđുെകാĐുക’എćുഅവൻ

നിേćാട് പറയും;അവൻെറഹൃദയേമാ നിനèുഅനുകൂലമĭ. ൮നീ

തിćകഷണംഛർāിđുേപാകും; നിൻെറ മാധുരäവാè് നġമാെയćും

വരും. ൯ േഭാഷൻ േകൾെè നീ സംസാരിèരുത്; അവൻ നിൻെറ

വാèുകളുെടñാനം നിരസിđുകളയും. ൧൦ പേ÷യുĐ അതിർ

നീèരുത്;അനാഥരുെടനിലംആåകമിèുകയുമരുത്. ൧൧അവരുെട

åപതികാരകൻ ബലവാനĭേയാ; അവർè് നിേćാടുĐ വäവഹാരം

അവിടുć് നടûും. ൧൨ നിൻെറ ഹൃദയം åപേബാധനûിനും

നിൻെറ െചവി പരിñാനവചനïൾèും സമർĜിèുക. ൧൩

ബാലന് ശിê െകാടുèാതിരിèരുത്; വടിെകാ÷്അടിđാൽഅവൻ

ചûുേപാകുകയിĭ. ൧൪ വടിെകാ÷് അവെന അടിèുćതിനാൽ

നീ അവൻെറ åപാണെന പാതാളûിൽനിć് വിടുവിèും. (Sheol h7585)

൧൫ മകേന, നിൻെറ ഹൃദയംñാനം പഠിđാൽ എൻെറ ഹൃദയവും

സേăാഷിèും. ൧൬നിൻെറ അധരം േനര് സംസാരിđാൽ എൻെറ

അăരംഗïൾ ആനąിèും. ൧൭ നിൻെറ ഹൃദയം പാപികേളാട്

അസൂയെĜടരുത്; നീ എĭായ്േĜാഴും യേഹാവഭéിേയാടിരിèുക.

൧൮ ഒരു åപതിഫലം ഉ÷ാകും നിċയം; നിൻെറ åപതäാശè് ഭംഗം

വരുകയുമിĭ. ൧൯മകേന, േകöുñാനംപഠിèുക; നിൻെറഹൃദയെû

േനർവഴിയിൽ നടûിെèാĐുക. ൨൦നീ വീõു കുടിèുćവരുെട
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കൂöûിലും മാംസേഭാജനåപിയരുെട ഇടയിലും ഇരിèരുത്. ൨൧

കുടിയനും അമിതേഭാജകനും ദരിåദരായ്തീരും; ആലസäം പഴăുണി

ഉടുèുമാറാèും. ൨൨നിെćജനിĜിđഅĜൻെറവാè് േകൾèുക;

നിൻെറ അĊ വൃĂയായിരിèുേĉാൾ അവെള നിąിèരുത്. ൨൩

നീ സതäം വില്èുകയĭ വാïുകയാണ് േവ÷ത്; ñാനവും

åപേബാധനവും വിേവകവും അïെന തെć. ൨൪ നീതിമാൻെറ

അĜൻ ഏĤവും ആനąിèും; ñാനിയുെട ജനകൻ അവനിൽ

സേăാഷിèും. ൨൫നിൻെറഅĊയĜĈാർസേăാഷിèെö; നിെć

åപസവിđവൾആനąിèെö. ൨൬ മകേന, നിൻെറ ഹൃദയം എനിè്

തരിക;എൻെറ വഴി നിൻെറ കĚിന് ഇĉമായിരിèെö. ൨൭ േവശäാസ്åതീ

ആഴമുĐ കുഴിയും പരസ്åതീ ഇടുèമുĐ കിണറും ആകുćു. ൨൮

അവൾ പിടിđുപറിèാരെനേĜാെല പതിയിരിèുćു; മനുഷäരിൽ

അവിശçസ്തെരവർĂിĜിèുćു. ൨൯ആർè്കġം,ആർè്സîടം,

ആർè് കലഹം? ആർè് ആവലാതി, ആർè് അനാവശäമായ

മുറിവുകൾ,ആർè് കൺചുവĜ്? ൩൦വീõുകുടിđുെകാ÷് േനരം

ൈവകിèുćവർèും മദäം രുചിേനാèുവാൻ േപാകുćവർèും

തെć. ൩൧ വീõു ചുവć് പാåതûിൽ തിളïുćതും രസമായി

ഇറèുćതും നീ േനാèരുത്. ൩൨ ഒടുവിൽ അത് സർĜംേപാെല

കടിèും; അണലിേപാെല െകാûും. ൩൩ നിൻെറ കĚുകൾ

പരസ്åതീകെള േനാèും; നിൻെറ ഹൃദയം വåകത പറയും. ൩൪ നീ

നടുèടലിൽ ശയിèുćവെനേĜാെലയും പാമരûിൻെറ മുകളിൽ

ഉറïുćവെനേĜാെലയുംആകും. ൩൫ “അവർഎെćഅടിđുഎനിè്

െനാăിĭ;അവർഎെćതĭി,ഞാൻഅറിõതുമിĭ.ഞാൻഎേĜാൾ

ഉണരും?ഞാൻഇനിയുംഅത് തെć േതടും”എćു നീ പറയും.

൨൪ദുġĈാേരാട് അസൂയെĜടരുത്; അവേരാടുകൂടി ഇരിèുവാൻ

ആåഗഹിèുകയുമരുത്. ൨അവരുെട ഹൃദയം അåകമം െമനയുćു;

കലഹം ഉ÷ാèുവാൻ അവരുെട അധരïൾ ഉപേയാഗിèുćു.

൩ ñാനംെകാ÷് ഭവനം പണിയുćു; വിേവകംെകാ÷് അത്

čിരമായിവരുćു. ൪ പരിñാനംെകാ÷് അതിൻെറ മുറികളിൽ
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വിലേയറിയതും മേനാഹരവുമായസകലസĉûും നിറõുവരുćു. ൫

ñാനിയായ പുരുഷൻബലവാനാകുćു; പരിñാനമുĐവൻബലം

വർĂിĜിèുćു. ൬ബുĂിയുĐആേലാചനയാൽനീയുĂംനടûി

ജയിèും; മåăിമാരുെടബഹുതçûിൽ രêയു÷്. ൭ñാനം േഭാഷന്

അåപാപäമായിരിèുćു;അവൻപöണവാതിൽèൽവായ് തുറèുćിĭ.

൮ േദാഷം െചēുവാൻ നിരൂപിèുćവെന ദുഷ്èർĊി എćു

പറõുവരുćു; ൯ േഭാഷൻെറനിരൂപണംപാപം തെć; പരിഹാസി

മനുഷäർè് െവറുĜാകുćു. ൧൦കġകാലû്നീ പതറിേĜായാൽനിൻെറ

ബലം കുറõുേപാകും. ൧൧ മരണûിന് െകാ÷ുേപാകുćവെര

വിടുവിèുക; െകാലèളûിേലè് വിറđ് െചĭുćവെര രêിèുവാൻ

åശമിèുക. ൧൨ “ഞïൾ അറിõിĭേĭാ” എćു നീ പറõാൽ

ഹൃദയïെള തൂèിേനാèുćവൻ åഗഹിèുകയിĭേയാ? നിൻെറ

åപാണെന കാèുćവൻ അറിയുകയിĭേയാ? അവിടുć് മനുഷäന്

åപവൃûിè് തèവĚം പകരം െകാടുèുകയിĭേയാ? ൧൩ മകേന,

േതൻതിćുക;അത് നĭതേĭാ; േതîö നിൻെറഅĚാèിന് മധുരമേåത.

൧൪ñാനവും നിൻെറഹൃദയûിന്അïെനതെćഎćറിയുക;

നീഅത് åപാപിđാൽ åപതിഫലം ഉ÷ാകും; നിൻെറ åപതäാശè് ഭംഗം

വരികയുമിĭ. ൧൫ദുġാ,നീനീതിമാൻെറപാർĜിടûിന്പതിയിരിèരുത്;

അവൻെറ വിåശാമčലെûനശിĜിèുകയുമരുത്. ൧൬നീതിമാൻ

ഏഴു åപാവശäം വീണാലുംഎഴുേćൽèും; ദുġĈാേരാഅനർüûിൽ

നശിđുേപാകും. ൧൭ നിൻെറ ശåതു വീഴുേĉാൾ സേăാഷിèരുത്;

അവൻഇടറുേĉാൾ നിൻെറ ഹൃദയംആനąിèരുത്. ൧൮യേഹാവ

ക÷ിö് അവിടുേûയ്è് ഇġേèടാകുവാനും തൻെറ േകാപം

അവîൽനിć് മാĤിèളയുവാനും മതി. ൧൯ദുഷ്åപവൃûിèാർനിമിûം

മുഷിയരുത്; ദുġĈാേരാട്അസൂയെĜടുകയുംഅരുത്. ൨൦ േദാഷിè്

åപതിഫലമു÷ാകുകയിĭ; ദുġൻെറ വിളè് െകöുേപാകും. ൨൧

മകേന, യേഹാവെയയും രാജാവിെനയും ഭയെĜടുക; മĀരികേളാട്

ഇടെപടരുത്. ൨൨ അവരിൽനിć് ആപû് െപെöć് വരും; ര÷ു

കൂöരും വരുć നാശം ആരറിയുćു? ൨൩ ഇവയുംñാനികളുെട
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വാകäïൾ. നäായവിസ്താരûിൽ മുഖപêംനćĭ. ൨൪ ദുġേനാട് “നീ

നീതിമാൻ”എćു പറയുćവെനജനതകൾശപിèുകയും വംശïൾ

െവറുèുകയും െചēും. ൨൫അവെനശാസിèുćവർè് നĈഉ÷ാകും;

വലിയ അനുåഗഹം അവരുെട േമൽ വരും. ൨൬ േനരുĐ ഉûരം

പറയുćവൻ അധരïെള ചുംബനം െചēുćു. ൨൭ െവളിയിൽ

നിൻെറ േവല െചēുക; വയലിൽ എĭാം തീർèുക; പിćീട് നിൻെറ

വീട് പണിയുക. ൨൮ കാരണംകൂടാെത കൂöുകാരന് വിേരാധമായി

സാêിനിൽèരുത്; നിൻെറ അധരം െകാ÷ു ചതിèുകയും

അരുത്. ൨൯ “അവൻഎേćാട് െചയ്തതുേപാെലഞാൻഅവേനാട്

െചēുെമćുംഞാൻഅവന്അവൻെറ åപവൃûിè് പകരം െകാടുèും”

എćും നീ പറയരുത്. ൩൦ ഞാൻ മടിയൻെറ നിലûിനരികിലും

ബുĂിഹീനൻെറ മുăിരിേûാöûിന് സമീപûും കൂടി േപായി

൩൧അവിെട മുĐ് പടർćുപിടിđിരിèുćതും കള നിറõ് നിലം

മൂടിയിരിèുćതും അതിൻെറ കĈതിൽ ഇടിõുകിടèുćതും

ക÷ു. ൩൨ ഞാൻ അത് േനാèി വിചാരിèുകയും അത് ക÷ു

ഉപേദശം åപാപിèുകയും െചയ്തു. ൩൩ കുെറèൂെട ഉറèം,

കുെറèൂെട നിåദ, കുെറèൂെട ൈകെകöി കിടĜ്. ൩൪ അïെന

നിൻെറ ദാരിåദäം വഴിേപാèെനേĜാെലയും നിൻെറ ബുĂിമുö്

ആയുധപാണിെയേĜാെലയും വരും.

൨൫െയഹൂദാ രാജാവായഹിസ്èീയാവിൻെറആളുകൾ േശഖരിđ

ശേലാേമാൻെറ മĤുĐസദൃശവാകäïൾ: ൨കാരäം മറđുവയ്èുćത്

ൈദവûിൻെറ മഹതçം; കാരäം ആരായുćേതാ രാജാèĈാരുെട

മഹതçം. ൩ ആകാശûിൻെറ ഉയരവും ഭൂമിയുെട ആഴവും

രാജാèĈാരുെട ഹൃദയവും അñാതം. ൪ െവĐിയിൽനിć്

മാലിനäം നീèിèളõാൽ തöാന് പണിûരം കിöും. ൫

രാജസćിധിയിൽനിć് ദുġെന നീèിèളõാൽ അവൻെറ

സിംഹാസനം നീതിയാൽ čിരെĜടും. ൬ രാജസćിധിയിൽ

നിെćûെćപുകഴ്ûരുത്; മഹാĈാരുെടčാനû് നിൽèുകയും

അരുത്. ൭ åപഭുവിൻെറസćിധിയിൽ നീ താഴ്ûെĜടുćതിെനèാൾ
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“ഇവിെട കയറിവരുക” എćു അവൻ നിേćാട് പറയുćത് നĭത്.

൮ ബĂെĜö് വäവഹാരûിന് പുറെĜടരുത്; അെĭîിൽ ഒടുവിൽ

കൂöുകാരൻനിെćലðിĜിđാൽനീഎă് െചēും? ൯നിൻെറ വഴè്

കൂöുകാരനുമായി പറõു തീർèുക; എćാൽ മെĤാരുûൻെറ

രഹസäം െവളിെĜടുûരുത്. ൧൦ േകൾèുćവൻനിെćനിąിèുവാനും

നിനèു തീരാûഅപമാനം വരുവാനും ഇടവരരുത്. ൧൧തèസമയû്

പറയുć വാè് െവĐിûാലûിൽ െപാൻനാരïാ േപാെല. ൧൨

േകöനുസരിèുćകാതിന്ñാനിയുെടശാസനെപാൻകടുèനും

തîംെകാ÷ുĐ ആഭരണവും ആകുćു. ൧൩ വിശçസ്തനായ

ദൂതൻ തെćഅയèുćവർè് െകായ്ûുകാലû് ഹിമûിൻെറ

തണുĜുേപാെല;അവൻയജമാനĈാരുെട ഉĐംതണുĜിèുćു. ൧൪

ദാനïെളെđാĭി െവറുെത åപശംസിèുćവൻമഴയിĭാûേമഘവും

കാĤുംേപാെലയാകുćു. ൧൫ ദീർഘêമെകാ÷് നäായാധിപെന

സĊതിĜിèാം; മൃദുവായുĐ നാവ് അčിെയ നുറുèുćു. ൧൬

നിനèു േതൻ കിöിയാൽ േവ÷ുćേത ഭêിèാവൂ; അധികം

ഭêിđിö് ഛർāിèുവാൻഇടവരരുത്. ൧൭കൂöുകാരൻനിെćെèാ÷്

മടുû് നിെć െവറുèാെതയിരിേè÷തിന് അവൻെറ വീöിൽ

കൂെടèൂെട െചĭരുത്. ൧൮കൂöുകാരന് വിേരാധമായി കĐĢാêäം

പറയുć മനുഷäൻ ഗദയും വാളും കൂർû അĉും ആകുćു. ൧൯

കġകാലû് അവിശçസ്തെന ആåശയിèുćത് േകടുĐ പĭും

ഉളുèിയകാലുംേപാെലആകുćു. ൨൦വിഷാദമുĐഹൃദയûിനായി

പാöു പാടുćവൻ ശീതകാലû് വസ്åതം കളയുćതുേപാെലയും

മുറിവിേĈൽ െചാറുè പകരുćതുേപാെലയും ആകുćു. ൨൧

ശåതുവിന് വിശèുćുഎîിൽഅവന് ഭêിèുവാൻ െകാടുèുക;

ദാഹിèുćു എîിൽ കുടിèുവാൻ െകാടുèുക. ൨൨ അïെന

െചēുćതുെകാ÷ു നീ അവെന നാണം െകടുûും; യേഹാവ

നിനèു åപതിഫലം നല്കുകയും െചēും. ൨൩ വടèൻ കാĤ് മഴ

െകാ÷ുവരുćു; ഏഷണിവാè് േകാപഭാവം ജനിĜിèുćു; ൨൪

ശണ്ഠകൂടുćസ്åതീേയാടുകൂടി വീടിനുĐിൽപാർèുćതിെനèാൾ
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േമൽപുരയുെട ഒരു േകാണിൽപാർèുćത് നĭത്. ൨൫ ദാഹമുĐവന്

തĚീർ കിöുćതും ദൂരേദശûുനിć് നĭ വർûമാനം വരുćതും

ഒരുേപാെല. ൨൬ ദുġൻെറ മുĉിൽകുലുïിേĜായനീതിമാൻകലïിയ

കിണറിനും മലിനമായനീരുറവിനുംസമം. ൨൭ േതൻഏെറകുടിèുćത്

നĭതĭ; സçăം മഹതçം ആരായുćത് അതുേപാെല തെć. ൨൮

ആÿസംയമനംഇĭാûപുരുഷൻമതിൽഇĭാെതഇടിõുകിടèുć

പöണംേപാെലയാകുćു.

൨൬ േവനൽകാലû് ഹിമവും െകായ്ûുകാലû് മഴയും

എćേപാെല േഭാഷന് ബഹുമാനം േചർćതĭ. ൨ പാറിേĜാകുć

കുരികിലും പറćുേപാകുć മീവൽപêിയും േപാെലകാരണംകൂടാെത

ശാപം ഫലിèുകയിĭ. ൩ കുതിരയ്è് ചĊöി, കഴുതയ്èു

കടിõാൺ, മൂഢĈാരുെട മുതുകിനു വടി. ൪നീയും മൂഢെനേĜാെല

ആകാതിരിേè÷തിന്അവൻെറ േഭാഷûംേപാെലഅവേനാട് ഉûരം

പറയരുത്. ൫മൂഢന് താൻñാനിെയć് േതാćാതിരിേè÷തിന്

അവൻെറ േഭാഷûûിെനാûവĚംഅവേനാട് ഉûരംപറയുക.

൬ മൂഢൻെറ ൈകവശം വർûമാനം അയèുćവൻ സçăകാൽ

മുറിđുകളയുകയുംഅനäായം കുടിèുകയും െചēുćു. ൭ മൂഢĈാരുെട

വായിെലസദൃശവാകäം മുടăൻെറ കാൽഞാćു കിടèുćതുേപാെല.

൮ മൂഢന് ബഹുമാനം െകാടുèുćത് കവിണയിൽ കĭുെകöി

മുറുèുćതുേപാെല. ൯ മൂഢĈാരുെട വായിെല സദൃശവാകäം

മദäപൻെറ കēിെല മുĐുേപാെല. ൧൦എĭാവെരയും മുറിേവğിèുć

വിĭാളിയും, മൂഢെനയും വഴിേപാèെരയും കൂലിè് നിർûുćവനും

ഒരുേപാെല. ൧൧ നായ് ഛർāിđതിേലè് വീ÷ും തിരിയുćതും

മൂഢൻ തൻെറ േഭാഷûം ആവർûിèുćതും ഒരുേപാെല.

൧൨ തനിèുതെć ñാനിെയć് േതാćുć മനുഷäെന നീ

കാണുćുേവാ? അവെനèുറിđുĐതിെനèാളും മൂഢെനèുറിđ്

അധികം åപതäാശയു÷്. ൧൩ “വഴിയിൽസിംഹം ഉ÷്, െതരുവീഥികളിൽ

ഉåഗസിംഹം ഉ÷്” എćിïെന മടിയൻ പറയുćു. ൧൪ കതക്

വിജാഗിരിയിൽഎćേപാെല മടിയൻതൻെറകിടèയിൽതിരിയുćു.
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൧൫ മടിയൻ തൻെറ ൈക തളികയിൽ പൂഴ്ûുćു; വായിേലè്

തിരിെക െകാ÷ുവരുćത് അവനു åപയാസം. ൧൬ ബുĂിേയാെട

ഉûരം പറയുവാൻ åപാപ്തിയുĐ ഏഴു േപരിലും താൻ ñാനി

എćു മടിയനു േതാćുćു. ൧൭ തെć സംബĆിèാû

വഴèിൽ ഇടെപടുćവൻ വഴിെയേപാകുć നായുെട െചവിè്

പിടിèുćവെനേĜാെല. ൧൮കൂöുകാരെന വòിđിö് “അത് തമാശ”

എćു പറയുć മനുഷäൻ ൧൯തീെèാĐികളുംഅĉുകളും മരണവും

എറിയുć åഭാăെനേĜാെലയാകുćു. ൨൦വിറക് ഇĭാതിരുćാൽതീ

െകöുേപാകും; നുണയൻ ഇĭാതിരുćാൽ വഴèും ഇĭാെതയാകും.

൨൧ കരി കനലിനും വിറക് തീയ്èും എćേപാെല വഴèുകാരൻ

കലഹം ജçലിèുćതിനു കാരണം. ൨൨ഏഷണിèാരൻെറ വാè്

സçാദുേഭാജനംേപാെലയിരിèുćു;അത്ശരീരûിൻെറ ഉĐറകളിേലè്

െചĭുćു. ൨൩ദുġഹൃദയമുĐവൻെറസ്േനഹംജçലിèുćഅധരം

െവĐിèീടം െപാതിõമൺകുടംേപാെലയാകുćു. ൨൪പകയുĐവൻ

അധരം െകാ÷ു േവഷംധരിèുćു; ഉĐിൽഅവൻചതിവ്സംåഗഹിđു

വയ്èുćു. ൨൫അവൻ ഇĉമായി സംസാരിèുേĉാൾ അവെന

വിശçസിèരുത്; അവൻെറ ഹൃദയûിൽ ഏഴു െവറുĜു÷്. ൨൬

അവൻെറപകകപടംെകാ÷ു മറđുവđാലുംഅവൻെറ ദുġതസഭയുെട

മുĉിൽ െവളിെĜöുവരും. ൨൭ കുഴി കുഴിèുćവൻ അതിൽ വീഴും;

കĭുരുöുćവൻെറേമൽഅത് തിരിõുരുളും. ൨൮ േഭാഷ്èു പറയുć

നാവ്അതിനിരയായവെര േദçഷിèുćു; മുഖസ്തുതി പറയുćവായ്

നാശം വരുûുćു.

൨൭നാെളെയെđാĭി åപശംസിèരുത്; ഒരു ദിവസûിൽഎെăĭാം

സംഭവിèുംഎćുഅറിയുćിĭേĭാ. ൨നിൻെറവായĭമെĤാരുûൻ,

നിൻെറ അധരമĭ േവെറാരുûൻ നിെć സ്തുതിèെö. ൩ കĭ്

ഘനമുĐതും മണൽ ഭാരമുĐതും ആകുćു; ഒരു േഭാഷൻെറ

നീരസം ഇവ ര÷ിലും ഘനേമറിയത്. ൪ േåകാധം åകൂരവും േകാപം

åപളയവും ആകുćു; ജാരശîയുെട മുĉിൽ ആർè് നില്èാം?

൫ മറõിരിèുć സ്േനഹûിലും തുറć ശാസനയാണ് നĭത്.
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൬ സ്േനഹിതൻ വരുûുć മുറിവുകൾ വിശçസ്തതയുെട ഫലം;

ശåതുവിൻെറ ചുംബനïൾകണèിലധികം. ൭തിć് തൃപ്തനായവൻ

േതൻകöയും ചവിöിèളയുćു; വിശĜുĐവന്ൈകĜുĐെതാെèയും

മധുരം. ൮ കൂടുവിöലയുć പêിയും നാടു വിöുഴലുć മനുഷäനും

ഒരുേപാെല. ൯ൈതലവും ധൂപവും ഹൃദയെûസേăാഷിĜിèുćു;

സ്േനഹിതൻെറ ഹൃദയപൂർĔമായ ഉപേദശവും അïെന തെć.

൧൦ നിൻെറ സ്േനഹിതെനയും അĜൻെറ സ്േനഹിതെനയും

ഉേപêിèരുത്; നിൻെറ കġകാലû് സേഹാദരൻെറ വീöിൽ

േപാകുകയും അരുത്; ദൂരെû സേഹാദരനിലും സമീപെû

അയല്èാരൻനĭത്. ൧൧മകേന,എെćനിąിèുćവേനാട്ഞാൻ

ഉûരം പറേയ÷തിന് നീ ñാനിയായി എൻെറ ഹൃദയെû

സേăാഷിĜിèുക. ൧൨ വിേവകമുĐവൻ അനർüം ക÷ു

ഒളിđുെകാĐുćു;അğബുĂികേളാ േനെര െചćുഅനർüûിൽ

അകെĜടുćു. ൧൩അനäനുേവ÷ി ജാമäം നിൽèുćവൻെറ വസ്åതം

എടുûുെകാĐുക; പരസ്åതീèു േവ÷ി ഉûരവാദിയാകുćവേനാട്

പണയംവാïുക. ൧൪അതികാലû്എഴുേćĤ്സ്േനഹിതെനഉđûിൽ

അനുåഗഹിèുćവന്അത് ശാപമായിഎĚെĜടും. ൧൫ െപരുമഴയുĐ

ദിവസûിൽഇടവിടാûേചാർđയുംകലഹèാരûിയായസ്åതീയും

ഒരുേപാെല. ൧൬അവെളനിയåăിèുവാൻ േനാèുćവൻകാĤിെന

നിയåăിèുവാൻ േനാèുćു; തൻെറ വലൈîെകാ÷് എĚ

പിടിèുവാൻ േപാകുćതുേപാെല. ൧൭ഇരിĉ് ഇരിĉിന് മൂർđകൂöുćു;

മനുഷäൻ മനുഷäന് മൂർđകൂöുćു. ൧൮അûികാèുćവൻഅതിൻെറ

പഴം തിćും; യജമാനെനസൂêിèുćവൻബഹുമാനിèെĜടും. ൧൯

െവĐûിൽ മുഖûിൻെറ രൂപം åപതിഫലിđുകാണുćതുേപാെല;

മനുഷäൻ തൻെറഹൃദയûിെനാûവĚം മെĤാരുവെനകാണുćു. ൨൦

പാതാളûിനും നരകûിനും ഒരിèലും തൃപ്തി വരുćിĭ; മനുഷäൻെറ

ആåഗഹïൾè് ഒരിèലും തൃപ്തി വരുćിĭ. (Sheol h7585) ൨൧െവĐിè്

പുടവും െപാćിന് മൂശയും േശാധന; മനുഷäേനാഅവൻെറ åപശംസ.

൨൨ േഭാഷെന ഉരലിൽ ഇöു ഉലèെകാ÷്അവൽേപാെല ഇടിđാലും
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അവൻെറേഭാഷûംവിöുമാറുകയിĭ. ൨൩നിൻെറആടുകളുെടഅവč

അറിയുവാൻജാåഗതയായിരിèുക; നിൻെറ കćുകാലികളിൽനćായി

ദൃġിവèുക. ൨൪സĉû് എേćèും ഇരിèുćതĭേĭാ; കിരീടം

തലമുറതലമുറേയാളംഇരിèുേമാ? ൨൫പുĭ് െചûി െകാ÷ുേപാകുćു;

ഇളĉുĭ് മുളđുവരുćു; പർĔതïളിെലസസäïെള േശഖരിèുćു.

൨൬കുõാടുകൾ നിനèു ഉടുĜിനും േകാലാടുകൾ നിലûിൻെറ

വിലയ്èും åപേയാജനെĜടും. ൨൭ േകാലാടുകളുെട പാല് നിൻെറ

ആഹാരûിനുംനിൻെറ ഭവനèാരുെടഅേഹാവൃûിèുംനിൻെറ

ദാസിമാരുെട ഉപജീവനûിനും മതിയാകും.

൨൮ആരും ഓടിèാെത ദുġĈാർ ഓടിേĜാകുćു; നീതിമാĈാർ

ബാലസിംഹംേപാെല നിർഭയമായിരിèുćു. ൨ േദശûിെല

അതിåകമംനിമിûംഅതിെല åപഭുèĈാർഅേനകം േപരായിരിèുćു;

ബുĂിയും പരിñാനവും ഉĐവർ മുഖാăരംഅതിൻെറ വäവč

ദീർഘമായി നില്èുćു. ൩ അഗതികെള പീഡിĜിèുć ദരിåദൻ

വിളവ് േശഷിĜിèാെത ഒഴുèിèളയുć മഴേപാെലയാകുćു.

൪ നäായåപമാണം ഉേപêിèുćവർ ദുġെന åപശംസിèുćു;

നäായåപമാണം പാലിèുćവർഅവേരാട് എതിർûുനില്èുćു. ൫

ദുġĈാർനäായംതിരിđറിയുćിĭ;യേഹാവെയഅേനçഷിèുćവേരാ

സകലവും തിരിđറിയുćു. ൬ തൻെറ വഴികളിൽ വåകനായി

നടèുć ധനവാെനèാൾ പരമാർüതയിൽ നടèുć ദരിåദൻ

ഉûമൻ. ൭നäായåപമാണം åപമാണിèുćവൻബുĂിയുĐ മകൻ;

േഭാജനåപിയĈാർèുസഖിയായവൻപിതാവിെനഅപമാനിèുćു. ൮

പലിശയും ലാഭവും വാïി സĉû് വർĂിĜിèുćവൻഅഗതികേളാട്

കൃപാലുവായവനു േവ÷ി അത് േശഖരിèുćു. ൯ നäായåപമാണം

േകൾèാെത െചവി തിരിđുകളയുćവൻെറ åപാർüന േപാലും

െവറുĜാകുćു. ൧൦ േനരുĐവെര ദുർĊാർĖûിേലè് െതĤിèുćവൻ

താൻ കുഴിđ കുഴിയിൽതെć വീഴും; നിഷ്കളîരായവർ നĈ

അവകാശമാèും. ൧൧ധനവാന് സçയംñാനിയായി േതാćുćു;

ബുĂിയുĐ അഗതി അവെന േശാധനെചēുćു. ൧൨ നീതിമാĈാർ
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ജയേഘാഷംകഴിèുേĉാൾ മേഹാĀവം; ദുġĈാരുെട ഉയർđയിൽ

ആളുകൾസçയം ഒളിèുćു. ൧൩തൻെറ ലംഘനïെള മറയ്èുćവന്

ശുഭം വരുകയിĭ; അവെയ ഏĤുപറõു ഉേപêിèുćവന്

കരുണ ലഭിèും. ൧൪ എേĜാഴും േദാഷം െചēുവാൻ ഭയെĜടുć

മനുഷäൻ ഭാഗäവാൻ;ഹൃദയെûകഠിനമാèുćവൻഅനർüûിൽ

അകെĜടും. ൧൫അഗതികളുെടേമൽഅധികാരം നടûുć ദുġൻ

ഗർðിèുć സിംഹûിനും ഇരേതടി നടèുć കരടിèും

തുലäൻ. ൧൬ ബുĂിഹീനനായ åപഭു മഹാപീഡകൻ ആകുćു;

åദവäാåഗഹം െവറുèുćവൻ ദീർഘായുേĢാെട ഇരിèും. ൧൭

രéെđാരിđിലിൻെറ കുĤം ചുമèുćവൻകുഴിയിേലè്ബĂെĜടും;

അവെനആരുംതുണയ്èരുത്. ൧൮നിഷ്കളîനായിനടèുćവൻ

സുരêിതനായിരിèും; നടĜിൽ വåകതയുĐവൻ െപെöć് വീഴും. ൧൯

നിലംകൃഷിെചēുćവന്ആഹാരംസമൃĂിയായി കിöും; നിĢാരĈാെര

പിൻെചĭുćവേനാ േവ÷ുേവാളം ദാരിåദäം അനുഭവിèും. ൨൦

വിശçസ്തപുരുഷൻ അനുåഗഹസĉൂർĚൻ; ധനവാനാേക÷തിനു

ബĂെĜടുćവന് ശിê വരാതിരിèുകയിĭ. ൨൧ പêപാതം

കാണിèുćത് നĭതĭ; ഒരു കഷണം അĜûിനായും മനുഷäൻ

അനäായം െചēും. ൨൨ ദുġകĚുĐവൻ ധനവാനാകുവാൻ

ബĂെĜടുćു;ബുĂിമുöു വരുെമć്അവൻഅറിയുćതുമിĭ. ൨൩

ചèരവാè് പറയുćവെനèാൾ ശാസിèുćവനു പിćീട് åപീതി

ലഭിèും. ൨൪അĜേനാേടാഅĊേയാേടാ പിടിđുപറിđിö് ‘അത്അåകമമĭ’

എćു പറയുćവൻ നാശകൻെറ സഖി. ൨൫അതäാåഗഹമുĐവൻ

വഴèു÷ാèുćു; യേഹാവയിൽആåശയിèുćവൻ പുġി åപാപിèും.

൨൬സçăഹൃദയûിൽആåശയിèുćവൻ മൂഢൻ;ñാനേûാെട

നടèുćവൻസുരêിതനായിരിèും. ൨൭ദരിåദനു െകാടുèുćവന്

കുറവ് ഉ÷ാകുകയിĭ; ദരിåദനു േനെരകĚ്അടđുകളയുćവന്ഏറിയ

ശാപം ഉ÷ാകും. ൨൮ ദുġĈാരുെട ഉയർđയിൽ ആളുകൾ സçയം

ഒളിèുćു;അവർനശിèുേĉാൾനീതിമാĈാർ വർĂിèുćു.
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൨൯തുടർđയായി ശാസന േകöിöും ശാഠäം കാണിèുćവൻ

നീèുേപാèിĭാെത െപെöć് നശിđുേപാകും. ൨ നീതിമാĈാർ

വർĂിèുേĉാൾ ജനം സേăാഷിèുćു; ദുġൻ ആധിപതäം

നടûുേĉാൾ ജനംഞരïുćു. ൩ñാനംഇġെĜടുćവൻതൻെറ

അĜെനസേăാഷിĜിèുćു; േവശäകേളാട് സഹവാസം െചēുćവേനാ

തൻെറ സĉû് നശിĜിèുćു. ൪ രാജാവ് നäായപാലനûാൽ

രാജäെû നിലനിർûുćു; നികുതി വർĂിĜിèുćവൻ അതിെന

നശിĜിèുćു. ൫കൂöുകാരേനാട് മുഖസ്തുതി പറയുćവൻഅവൻെറ

കാലിന് ഒരു വല വിരിèുćു. ൬ ദുഷ്èർĊി തൻെറ ലംഘനûിൽ

കുടുïുćു; നീതിമാേനാ േഘാഷിđാനąിèുćു. ൭ നീതിമാൻ

അഗതികളുെട കാരäംഅറിയുćു; ദുġേനാ പരിñാനംഇćെതć്

അറിയുćിĭ. ൮പരിഹാസികൾപöണûിൽ േകാപാìി ജçലിĜിèുćു;

ñാനികൾ േåകാധെûശമിĜിèുćു. ൯ñാനിèും േഭാഷനും

തĊിൽതർèംഉ÷ായിö് േഭാഷൻേകാപിèുകേയാചിരിèുകേയാ

െചയ്േതèാം; എćാൽ അവിെട ശാăത ഉ÷ാകുകയിĭ. ൧൦

രéപാതകĈാർനിഷ്èളîെനേദçഷിèുćു; േനരുĐവേരാഅവൻെറ

åപാണരêഅേനçഷിèുćു. ൧൧ മൂഢൻതൻെറ േകാപം മുഴുവനും

െവളിെĜടുûുćു; ñാനി അതിെന അടèി ശമിĜിèുćു.

൧൨ അധിപതി നുണ േകൾèുവാൻ തുടïിയാൽ അവൻെറ

ഭൃതäĈാെരĭാവരും ദുġĈാരാകും. ൧൩ ദരിåദനും പീഡകനും തĊിൽ

എതിർെപടുćു; ഇരുവരുെടയും കĚ് യേഹാവ åപകാശിĜിèുćു. ൧൪

അഗതികൾè് വിശçസ്തതേയാെട നäായപാലനം െചēുćരാജാവിൻെറ

സിംഹാസനംഎേćèുംčിരമായിരിèും. ൧൫വടിയുംശാസനയും

ñാനംനല്കുćു; തćിġûിനു വിöിരിèുćബാലൻഅĊയ്è്

ലðവരുûുćു. ൧൬ദുġĈാർെപരുകുേĉാൾഅതിåകമംെപരുകുćു;

നീതിമാĈാർഅവരുെട വീഴ്ച കാണും. ൧൭നിൻെറ മകെനശിêിèുക;

അവൻ നിനèു ആശçാസമായിûീരും; അവൻ നിൻെറ മനĢിന്

åപേമാദം വരുûും. ൧൮ െവളിĜാട് ഇĭാûിടû് ജനം മരäാദവിöു

നടèുćു; നäായåപമാണംകാûുെകാĐുćവേനാ ഭാഗäവാൻ. ൧൯
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ദാസെനനćാèുവാൻവാèുമാåതം േപാരാ;അവൻഅത് åഗഹിđാലും

കൂöാèുകയിĭേĭാ. ൨൦ വാèിൽ തിടുèമുĐ മനുഷäെന നീ

കാണുćുേവാ?അവെനèാൾമൂഢെനèുറിđ്അധികം åപതäാശയു÷്.

൨൧ ദാസെനബാലäംമുതൽ ലാളിđുവളർûുćവേനാട് അവൻ ഒടുവിൽ

ദുĠാഠäം കാണിèും. ൨൨ േകാപമുĐവൻ വഴèു÷ാèുćു;

േåകാധമുĐവൻഅതിåകമം വർĂിĜിèുćു. ൨൩മനുഷäൻെറഗർĔം

അവെന താഴ്ûിèളയും; മേനാവിനയമുĐവൻ മാനം åപാപിèും.

൨൪കĐൻെറ പîാളി സçăം åപാണെന പകèുćു; അവൻസതäം

െചēുćു; ഒćും െവളിെĜടുûുćതുമിĭ. ൨൫ മാനുഷഭയം ഒരു

െകണിആകുćു; യേഹാവയിൽആåശയിèുćവൻരêåപാപിèും.

൨൬അേനകം േപർ അധിപതിയുെട മുഖåപസാദം അേനçഷിèുćു;

മനുഷäന് നäായവിധിേയായേഹാവയിൽനിćുവരുćു. ൨൭നീതിെകöവൻ

നീതിമാĈാർè് െവറുĜ്; സĈാർĖി ദുġĈാർèും െവറുĜ്.

൩൦യാേèയുെട മകനായആഗൂരിൻെറവചനïൾ;ഒരുഅരുളĜാടു;

ആപുരുഷൻ åപസ്താവിđത്: “ൈദവേമ,ഞാൻഅĂçാനിđു,ൈദവേമ,

ഞാൻഅĂçാനിđുêയിđിരിèുćു. ൨ഞാൻസകലമനുഷäരിലും

ബുĂിഹീനനാകുćു; മാനുഷീകബുĂിഎനിèിĭ; ൩ഞാൻñാനം

അഭäസിđിöിĭ; പരിശുĂനായവൻെറ പരിñാനം എനിèിĭ. ൪

സçർĖûിൽ കയറുകയും ഇറïിവരുകയും െചയ്തവൻ ആർ?

കാĤിെന തൻെറ മുġിയിൽ പിടിđടèിയവൻ ആർ? െവĐെû

വസ്åതûിൽ െകöിയവൻആർ? ഭൂമിയുെടഅറുതികെളെയാെèയും

നിയമിđവൻ ആർ? അവൻെറ േപെരă്? അവൻെറ മകൻെറ

േപെരă്? നിനèറിയാേമാ? ൫ ൈദവûിൻെറ സകലവചനവും

ശുĂിെചയ്തതാകുćു; തćിൽആåശയിèുćവർè്അവിടുć് പരിച

തെć. ൬അവിടുെûവചനïേളാട് നീ ഒćും കൂöരുത്;അവിടുć്

നിെćവിസ്തരിđിö് നീ കĐനാകുവാൻഇടവരരുത്. ൭ ര÷ു കാരäം

ഞാൻ അേïേയാട് അേപêിèുćു; ജീവപരäăം അവ എനിè്

നിേഷധിèരുേത; ൮ വäാജവും േഭാഷ്èും എേćാട് അകേĤണേമ;

ദാരിåദäവും സĉûും എനിè് തരാെത നിതäവൃûി തć് എെć
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േപാഷിĜിേèണേമ. ൯ഞാൻതൃപ്തനായിûീർćിö്: യേഹാവആർ?

എćുഅïെയനിേഷധിèുവാനും ദരിåദനായിûീർćിö് േമാġിđ്

എൻെറൈദവûിൻെറനാമെûദുഷിèുവാനുംസംഗതിവരരുേത.

൧൦ ദാസെനèുറിđ് യജമാനേനാട് ഏഷണി പറയരുത്;അവൻനിെć

ശപിèുവാനുംനീകുĤèാരനായിûീരുവാനുംഇടവരരുത്. ൧൧അĜെന

ശപിèുകയുംഅĊെയഅനുåഗഹിèാതിരിèുകയും െചēുേćാരു

തലമുറ! ൧൨തïൾè്തെćനിർĊലരായിേûാćുćവരുംഅശുĂി

കഴുകിèളയാûവരുമാേയാരു തലമുറ! ൧൩അേēാഈതലമുറയുെട

കĚുകൾഎåത ഉയർćിരിèുćു ‐അവരുെടകൺേപാളകൾഎåത

െപാïിയിരിèുćു ‐ ൧൪ എളിയവെര ഭൂമിയിൽനിćും ദരിåദെര

മനുഷäരുെട ഇടയിൽനിćും തിćുകളയുവാൻതèവĚം മുĉĭുകൾ

വാളായുംഅണĜĭുകൾകûിയായും ഇരിèുć ഒരു തലമുറ! ൧൫

കćöയ്èു: ‘തരിക, തരിക’ എć ര÷ു പുåതിമാർ ഉ÷്; ഒരിèലും

തൃപ്തിവരാûത് മൂćു÷്; ‘മതി’എćു പറയാûത് നാലു÷്: ൧൬

പാതാളവും വĆäയുെട ഗർഭപാåതവും െവĐംകുടിđു തൃപ്തിവരാû

ഭൂമിയും ‘മതി’ എćു പറയാû തീയും തെć. (Sheol h7585) ൧൭

അĜെനപരിഹസിèുകയുംഅĊെയഅനുസരിèാതിരിèുകയും

െചēുćകĚിെനേതാöരികെûകാèെകാûിĜറിèുകയുംകഴുകൻ

കുõുïൾതിćുകയും െചēും. ൧൮എനിè്അതിവിസ്മയമായി

േതാćുćത് മൂćു÷്;എനിè്അറിõുകൂടാûത്നാലു÷്: ൧൯

ആകാശû് കഴുകൻെറ വഴിയും പാറേമൽസർĜûിൻെറ വഴിയും

സമുåദമĂäûിൽകĜലിൻെറവഴിയുംകനäകേയാടുകൂടി പുരുഷൻെറ

വഴിയും തെć. ൨൦ വäഭിചാരിണിയുെട വഴിയും അïെന തെć:

അവൾ തിćു വായ് തുടđിö്, ‘ഞാൻ ഒരു േദാഷവും െചയ്തിöിĭ’

എćു പറയുćു. ൨൧ മൂćിൻെറ നിമിûം ഭൂമി വിറയ്èുćു;

നാലിൻെറ നിമിûംഅതിന് സഹിđുകൂടാ: ൨൨ ദാസൻ രാജാവായാൽ

അവൻെറ നിമിûവും േഭാഷൻ തിć് തൃപ്തനായാൽ അവൻെറ

നിമിûവും ൨൩ െവറുèെĜö സ്åതീയ്èു വിവാഹം കഴിõാൽ

അവളുെട നിമിûവും ദാസി യജമാനûിയുെടčാനം åപാപിđാൽ
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അവളുെട നിമിûവും തെć. ൨൪ ഭൂമിയിൽഎåതയും െചറിയവെയîിലും

അതäăം ñാനമുĐതു നാലു÷്: ൨൫ ഉറുĉ് ബലഹീനജാതി

എîിലുംഅത് േവനല്èാലû്ആഹാരം സĉാദിđു വയ്èുćു. ൨൬

കുഴിമുയൽശéിയിĭാûജാതിഎîിലുംഅത് പാറയിൽ പാർĜിടം

ഉ÷ാèുćു. ൨൭െവöുèിളിè് രാജാവിĭഎîിലുംഅെതാെèയും

അണിയണിയായിപുറെĜടുćു. ൨൮പĭിെയൈകെകാ÷്പിടിèാം

എîിലും അവ രാജാèĈാരുെട അരമനകളിൽ പാർèുćു. ൨൯

ചăമായി നടെകാĐുćത് മൂćു÷്; ചăമായി നടèുćത് നാലു÷്:

൩൦ മൃഗïളിൽ ശéിേയറിയതും ഒćിനും വഴിമാറാûതുമായ

സിംഹവും ൩൧ഗർേĔാട് നടèുćപൂവൻേകാഴിയും േകാലാöുെകാĤനും

ൈസനäസേമതനായ രാജാവും തെć. ൩൨ നീ നിഗളിđ് േഭാഷûം

åപവർûിèുകേയാ േദാഷം നിരൂപിèുകേയാ െചയ്തുേപാെയîിൽ

ൈകെകാ÷് വായ് െപാûിെèാĐുക. ൩൩ പാല് കടõാൽ

െവĚയു÷ാകും; മൂèു െഞèിയാൽേചാരവരും; േകാപംഇളèിയാൽ

വഴèു÷ാകും.

൩൧െലമൂേവൽ രാജാവിൻെറ വചനïൾ; അവൻെറ അĊ

അവന് ഉപേദശിđുെകാടുûഅരുളĜാടു. ൨ മകേന, എă്? ഞാൻ

åപസവിđ മകേന എă്? എൻെറ േനർđകളുെട മകേന, എă്? ൩

സ്åതീകൾè് നിൻെറബലെûയും രാജാèĈാെര നശിĜിèുćവർè്

നിൻെറ വഴികെളയുംഏğിđു െകാടുèരുത്. ൪വീõ് കുടിèുćത്

രാജാèĈാർè് േചർćതĭ; െലമൂേവേല, രാജാèĈാർè് അത്

േചർćതĭ; മദäാസéി åപഭുèĈാർè് ഉചിതവുമĭ. ൫ അവർ

മദäപിđിö്, നിയമം മറćുേപാകുവാനും പീഡിതരുെട നäായം

മറിđുകളയുവാനും ഇടവരരുത്. ൬നശിđുെകാ÷ിരിèുćവന് മദäവും

മേനാവäസനമുĐവന് വീõും െകാടുèുക. ൭അവൻ മദäപിđിö്,

തൻെറ ദാരിåദäം മറèുകയുംതൻെറഅരിġതഓർèാതിരിèുകയും

െചēെö. ൮ഊമനു േവ÷ി നിൻെറ വായ് തുറèുക;êയിđുേപാകുć

എĭാവരുെടയും കാരäûിൽ തെć. ൯ നിൻെറ വായ് തുറć്

നീതിേയാെട നäായം വിധിèുക;എളിയവനും ദരിåദനും നäായപാലനം
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െചയ്തുെകാടുèുക. ൧൦സാമർüäമുĐ ഭാരäെയആർè് കിöും?

അവളുെട വില മുûുകളിലും ഏറിയത്. ൧൧ ഭർûാവിൻെറഹൃദയം

അവെള വിശçസിèുćു; അവൻെറ ലാഭûിന് ഒരു കുറവുമിĭ.

൧൨ അവൾ തൻെറ ആയുഷ്èാലെമാെèയും അവന് തിĈയĭ

നĈ തെć െചēുćു. ൧൩ അവൾ ആöുേരാമവും ചണവും

സĉാദിđ് താത്പരäേûാെട സçăം ൈകെകാ÷് േവലെചēുćു.

൧൪അവൾകđവടèĜൽേപാെലയാകുćു; ദൂരûുനിć്ആഹാരം

െകാ÷ുവരുćു. ൧൫അവൾഅതിരാവിെലഎഴുേćĤ്, വീöിലുĐവർè്

ആഹാരവും േവലèാരികൾè് ഓഹരിയും െകാടുèുćു. ൧൬അവൾ

ഒരു നിലûിേĈൽ ദൃġിവđ് അത് വാïുćു; സĉാദäം െകാ÷ു

അവൾഒരു മുăിരിേûാöം നöു÷ാèുćു. ൧൭അവൾബലംെകാ÷്

അരമുറുèുകയും ഭുജïെള ശéീകരിèുകയും െചēുćു. ൧൮

തൻെറവäാപാരംആദായമുĐെതć്അവൾഅറിയുćു;അവളുെട

വിളè് രാåതിയിൽ െകöുേപാകുćതുമിĭ. ൧൯അവൾെനയ്ûുദøിന്

ൈക നീöുćു; അവളുെട വിരൽ തĥിയും ചർèയും ഉപേയാഗിđു

നൂൽ നൂല്èുćു. ൨൦അവൾ തൻെറ ൈക എളിയവർèുേവ÷ി

തുറèുćു; ദരിåദĈാരുെടഅടുèേലè്ൈകനീöുćു. ൨൧തൻെറ

വീöുകാെരèുറിđ് അവൾ ഹിമകാലû് ഭയെĜടുćിĭ; അവളുെട

വീöിലുĐഎĭാവർèും ചുവĜു കĉിളി ഉ÷േĭാ. ൨൨അവൾതനിèു

പരവതാനി ഉ÷ാèുćു; ചണപöുംധൂåമവസ്åതവുംഅവളുെട ഉടുĜ്.

൨൩ േദശûിെല മൂĜĈാേരാടുകൂടി ഇരിèുേĉാൾഅവളുെട ഭർûാവ്

പöണവാതിൽèൽ åപസിĂനാകുćു. ൨൪ അവൾ ചണവസ്åതം

ഉ÷ാèിവില്èുćു;അരèđഉ÷ാèികđവടèാരെനഏğിèുćു.

൨൫ബലവും മഹിമയുംഅവളുെട ഉടുĜ്; ഭാവികാലംഓർûുഅവൾ

പുòിരി തൂകുćു. ൨൬അവൾñാനേûാെട വായ് തുറèുćു;

ദയയുĐ ഉപേദശം അവളുെട നാവിേĈൽ ഉ÷്. ൨൭ വീöുകാരുെട

െപരുമാĤംഅവൾ åശĂിđുേനാèുćു; െവറുെതഇരുćുഅേഹാവൃûി

കഴിèുćിĭ. ൨൮അവളുെട മèൾ എഴുേćĤ് അവെള ‘ഭാഗäവതി’

എćു പുകഴ്ûുćു;അവളുെട ഭർûാവുംഅവെള åപശംസിèുćത്:
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൨൯ “അേനകം തരുണികൾ സാമർüäം കാണിđിöു÷്; നീേയാ

അവെരĭാവരിലും േåശഷ്ഠയായിരിèുćു.” ൩൦ ലാവണäം വäാജവും

സൗąരäം വäർüവും ആകുćു; യേഹാവാഭéിയുĐ സ്åതീേയാ

åപശംസിèെĜടും. ൩൧ അവളുെട ൈകകളുെട ഫലം അവൾè്

െകാടുèുവിൻ; അവളുെട സçăåപവൃûികൾ പöണവാതിൽèൽ

അവെള åപശംസിèെö.
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സഭാåപസംഗി

൧െയരൂശേലമിെല രാജാവായിരുć ദാവീദിൻെറ മകനായ

സഭാåപസംഗിയുെട വചനïൾ. ൨ “ഹാ മായ, മായ “എćുസഭാåപസംഗി

പറയുćു; “ഹാ മായ, മായ,സകലവും മായയേåത.“ ൩സൂരäനുകീഴിൽ

åപയýിèുć മനുഷäൻെറ സകലåപയýûാലും അവന് എă്

ലാഭം? ൪ഒരു തലമുറ േപാകുćു; മെĤാരു തലമുറ വരുćു; ൫ ഭൂമിേയാ

എേćèും നില്èുćു; സൂരäൻ ഉദിèുćു; സൂരäൻഅസ്തമിèുćു;

ഉദിđ čലേûè് തെć വീ÷ും ബĂെĜöു െചĭുćു. ൬ കാĤ്

െതേèാöു െചćു വടേèാöു തിരിയുćു. അïെന കാĤ് ചുĤിđുĤി

തിരിõുെകാ÷് പരിവർûനം െചēുćു. ൭ സകലനദികളും

സമുåദûിേലè് ഒഴുകിവീഴുćു; എćിöും സമുåദം നിറയുćിĭ;

നദികൾ ഒഴുകിവീഴുć ഇടേûè് പിെćയും പിെćയും െചĭുćു.

൮ സകലകാരäïൾèായും മനുഷäൻ അധçാനിേè÷ി വരുćു.

അവന് അത് വിവരിèുവാൻ കഴിയുകയിĭ; ക÷ിö് കĚിന് തൃപ്തി

വരുćിĭ; േകöിöു െചവിè് മതിവരുćിĭ. ൯ ഉ÷ായിരുćത്

ഉ÷ാകുവാനുĐതും, െചയ്തുകഴിõത് െചēുവാനുĐതുംആകുćു;

സൂരäനുകീഴിൽ പുതിയതായി യാെതാćും ഇĭ. ൧൦ ‘ഇതു പുതിയത്’

എćു പറയûèവĚം വĭതും ഉേ÷ാ? നമുèു മുĉ്, പ÷െû

കാലû് തെćഅതു÷ായിരുćു. ൧൧ പുരാതന ജനെûèുറിđ്

ഓർĊയിĭേĭാ; ഭാവിയിൽ ജനിèുവാനുĐവെരèുറിđ് പിćീട്

വരുćവർèുംഓർĊയു÷ാകുകയിĭ. ൧൨സഭാåപസംഗിയായഞാൻ

െയരൂശേലമിൽയിåസാേയലിനു രാജാവായിരുćു. ൧൩ആകാശûിൻ

കീഴിൽ സംഭവിèുćെതാെèയും ñാനബുĂിെകാ÷്

ആരാõറിേയ÷തിന്ഞാൻമനĢുവđു; ഇത്ൈദവം മനുഷäർè്

െകാടുû വĭാû കġĜാടു തെć. ൧൪സൂരäന് കീെഴ നടèുć

സകലåപവൃûികളും ഞാൻ ക÷ിöു÷്; അവെയĭാം മായയും

കാĤിെന പിൻതുടരുćത് േപാെലയും ആകുćു. ൧൫ വളവുĐതു

േനെരആèുവാൻകഴിയുകയിĭ; കുറവുĐത് എĚം തികèുവാനും

കഴിയുകയിĭ. ൧൬ ഞാൻ മനĢിൽ ആേലാചിđുപറõത്:
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“െയരൂശേലമിൽഎനിè് മുĉു÷ായിരുćഎĭാവെരèാളുംഅധികം

ñാനം ഞാൻ സĉാദിđിരിèുćു; എൻെറ ഹൃദയംñാനവും

അറിവും ധാരാളം åപാപിđിരിèുćു.” ൧൭ñാനം åഗഹിèുവാനും

åഭാăും േഭാഷûവും അറിയുവാനും ഞാൻ മനĢുവđു; ഇതും

വൃഥാåപയýെമćു ക÷ു. ൧൮ñാനംവർĂിèുേĉാൾവäസനവും

വർĂിèുćു;അറിവു വർĂിĜിèുćവൻ ദുഃഖവും വർĂിĜിèുćു.

൨ഞാൻ എേćാട് തെć പറõു: “വരിക; ഞാൻ നിെć

സേăാഷംെകാ÷ു പരീêിèും; സുഖം അനുഭവിđുെകാĐുക.”

൨ എćാൽ അതും മായ തെć. ഞാൻ ചിരിെയèുറിđ് “അത്

åഭാă്” എćും സേăാഷെûèുറിđ് “അതുെകാ÷് എă്

ഫലം?” എćും പറõു. ൩ മനുഷäർè് ആകാശûിൻ കീഴിൽ

ജീവപരäăം െചēുവാൻ നĭത് ഏെതćു ഞാൻ കാണുേവാളം

എൻെറ ഹൃദയെû ñാനûിൽ സൂêിđുെകാ÷്, എൻെറ

േദഹെû വീõുെകാ÷ു സേăാഷിĜിèുവാനും േഭാഷûം

പിടിđു െകാĐുവാനും എൻെറ മനĢിൽ നിരൂപിđു. ൪ ഞാൻ

എൻെറ åപവർûികെള മഹûരമാèി;എനിèുേവ÷ിഅരമനകൾ

പണിതു; മുăിരിേûാöïൾ ഉ÷ാèി. ൫ ഞാൻ േതാöïളും

ഉദäാനïളും ഉ÷ാèി;അവയിൽസകലവിധഫലവൃêïളും നöു.

൬ േതാöïളിൽ വđുപിടിĜിđിരുć വൃêïൾ നനയ്èുവാൻ

കുളïളും കുഴിĜിđു. ൭ ഞാൻ ദാസĈാെരയും ദാസിമാെരയും

വിലയ്èു വാïി; വീöിൽ ജനിđ ദാസĈാരുംഎനിèു÷ായിരുćു;

െയരൂശേലമിൽഎൻെറ മുൻഗാമികെളèാൾഅധികംആടുമാടുകളുെട

സĉû് എനിèു÷ായിരുćു. ൮ ഞാൻ െവĐിയും െപാćും

രാജാèĈാർèും സംčാനïൾèും ഉĐ നിേêപïളും

സçരൂപിđു;സംഗീതèാെരയുംസംഗീതèാരûികെളയും മനുഷäരുെട

åപേമാദമായ അനവധി സ്åതീജനെûയും സĉാദിđു. ൯ ഇïെന

ഞാൻ, എനിèുമുĉ് െയരൂശേലമിൽ ഉ÷ായിരുć എĭാവരിലും

മഹാനായിûീരുകയും അഭിവൃĂി åപാപിèുകയും െചയ്തു;

എനിè് ñാനവും ഒöും കുറവിĭായിരുćു. ൧൦ എൻെറ കĚ്
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ആåഗഹിđെതാćുംഞാൻഅതിന് നിേഷധിđിĭ;എൻെറഹൃദയûിന്

ഒരുസേăാഷവും വിലèിയിĭ;എൻെറസകലåപയýവുംനിമിûം

എൻെറ ഹൃദയം സേăാഷിđു; എൻെറ സകലåപയýûിലും

എനിèു÷ായഅനുഭവം ഇതുതെć. ൧൧ഞാൻഎൻെറൈകകളുെട

സകലåപവൃûികെളയുംഎൻെറസകലപരിåശമïെളയും േനാèി;

എĭാം മായയും വൃഥാåപയýവും അേåത; സൂരäൻെറ കീഴിൽ

യാെതാരു ലാഭവും ഇĭ എćു ക÷ു. ൧൨ ഞാൻ ñാനവും

åഭാăും േഭാഷûവും േനാèുവാൻ തിരിõു; ഒരു രാജാവിൻെറ

പിൻഗാമിയായി വരുć മനുഷäൻ എă് െചēും? പ÷ു െചയ്തതു

തെć. ൧൩െവളിđംഇരുളിെനèാൾ േåശഷ്ഠമായിരിèുćതുേപാെല

ñാനം േഭാഷûെûèാൾേåശഷ്ഠമായിരിèുćുഎćുഞാൻ

ക÷ു. ൧൪ ñാനിയുെട കĚ് തലയുെട ഉĐിലാണ്; േഭാഷൻ

ഇരുöിൽ നടèുćു; എćാൽഅവർ ഇരുവർèും ഗതി ഒć് തെć

എćുഞാൻ åഗഹിđു. ൧൫ആകയാൽഞാൻഎേćാട്: “േഭാഷനും

എനിèും ഗതി ഒć് തെć; പിെć ഞാൻ എăിന് അധികം

ñാനം സĉാദിèുćു?” എćു പറõു. ഇതും മായയേåത

എćു ഞാൻ മനĢിൽ പറõു. ൧൬ േഭാഷെനèുറിđാകെö

ñാനിെയèുറിđാകെö ശാശçതമായ ഓർĊയിĭ; വരുംകാലû്

അവെര ഒെèയും മറćുേപാകും;അേēാ േഭാഷൻമരിèുćതുേപാെല

ñാനിയും മരിèുćു; ൧൭അïെനസൂരäന് കീഴിൽ നടèുćകാരäം

എനിè് അനിġമായതുെകാ÷് ഞാൻ ജീവെന െവറുûു; എĭാം

മായയും വൃഥാåപയýവും അേåത. ൧൮ സൂരäന് കീഴിലുĐ എൻെറ

åപയýെûഎĭാംഞാൻെവറുûു;എൻെറ േശഷംവരുവാനിരിèുć

മനുഷäനുേവ÷ി ഞാൻ അത് വിേöđു േപാേക÷ിവരുമേĭാ. ൧൯

അവൻñാനിയായിരിèുേമാ േഭാഷനായിരിèുേമാ?ആർèറിയാം?

എăായാലും ഞാൻ സൂരäന് കീഴിൽ åപയýിđതും ñാനം

െവളിെĜടുûിയതുമായ സകലåപയýഫലûിേĈലും അവൻ

അധികാരം åപാപിèും. അതും മായഅേåത. ൨൦ആകയാൽസൂരäന്

കീഴിൽ ഞാൻ åപയýിđ സർĔåപയýെûèുറിđും എൻെറ
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ഹൃദയûിൽ മടുĜു÷ാകുവാൻതുടïി. ൨൧ഒരുവൻñാനേûാടും

അറിേവാടും സാമർüäേûാടുംകൂടി åപയýിèുćു; എîിലും

അതിൽ åപയýിèാû ഒരുവന് അവൻ അത് അവകാശമായി

വിöുെകാടുേè÷ിവരും;അതും മായയും വലിയതിĈയുംഅേåത. ൨൨

സൂരäന് കീഴിലുĐസകലåപയýംെകാ÷ും ഹൃദയപരിåശമംെകാ÷ും

മനുഷäന് എă് ഫലം? ൨൩അവൻെറ നാളുകൾ ഒെèയും ദുഃഖകരവും

അവൻെറകġĜാട് വäസനകരവുംഅĭേയാ; രാåതിയിലുംഅവൻെറ

ഹൃദയûിന് സçčതയിĭ; അതും മായ അേåത. ൨൪ തിćുകുടിđ്

തൻെറ åപയýûാൽ സുഖം അനുഭവിèുćതĭാെത മനുഷäന്

മെĤാരു നĈയുമിĭ;അതുംൈദവûിൻെറ കēിൽനിćുĐത് എćു

ഞാൻ ക÷ു. ൨൫ അവൻ നല്കീöĭാെത ആർ ഭêിèും; ആർ

അനുഭവിèും? ൨൬തനിèു åപസാദമുĐ മനുഷäന്അവൻñാനവും

അറിവും സേăാഷവും െകാടുèുćു; പാപിേèാ ൈദവം തനിèു

åപസാദമുĐവന്അനുഭവമാകുവാൻതèവĚംധനംസĉാദിèയും

സçരൂപിèയും െചēുവാനുĐകġĜാടു െകാടുèുćു.അതും മായയും

വൃഥാåപയýവുംഅേåത.

൩എĭാĤിനും ഒരു സമയമു÷്; ആകാശûിൻ കീഴിലുĐ സകല

കാരäûിനും ഒരു കാലം ഉ÷്. ൨ജനിèുവാൻ ഒരു കാലം, മരിèുവാൻ

ഒരു കാലം; നടുവാൻ ഒരു കാലം, നöതു പറിèുവാൻ ഒരു കാലം; ൩

െകാĭുവാൻഒരുകാലം,സൗഖäമാèുവാൻഒരുകാലം;ഇടിđുകളയുവാൻ

ഒരു കാലം, പണിയുവാൻ ഒരു കാലം, ൪ കരയുവാൻ ഒരു കാലം

ചിരിèുവാൻ ഒരു കാലം; വിലപിèുവാൻ ഒരു കാലം, നൃûം

െചēുവാൻ ഒരു കാലം; ൫കĭ് െപറുèിèളയുവാൻ ഒരു കാലം, കĭ്

െപറുèിèൂöുവാൻ ഒരു കാലം;ആലിംഗനം െചēുവാൻ ഒരു കാലം,

ആലിംഗനം െചēാതിരിèുവാൻ ഒരു കാലം; ൬സĉാദിèുവാൻ

ഒരു കാലം, നġമാകുവാൻ ഒരു കാലം; സൂêിđുവയ്èുവാൻ

ഒരു കാലം, എറിõുകളയുവാൻ ഒരു കാലം; ൭ കീറുവാൻ ഒരു

കാലം, തുćിേđർèുവാൻ ഒരു കാലം; മി÷ാതിരിèുവാൻ ഒരു

കാലം, സംസാരിèുവാൻ ഒരു കാലം; ൮ സ്േനഹിèുവാൻ ഒരു
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കാലം, േദçഷിèുവാൻ ഒരു കാലം; യുĂûിന് ഒരു കാലവും

സമാധാനûിന് ഒരു കാലവും ഉ÷്. ൯ åപയýിèുćവന് തൻെറ

åപയýംെകാ÷്എă്ലാഭം? ൧൦ൈദവംമനുഷäർè് െകാടുûിരിèുć

കġĜാട് ഞാൻ ക÷ിöു÷്. ൧൧അവൻ സകലവും അതതിൻെറ

സമയû് ഭംഗിയായി െചയ്തു, നിതäതയും മനുഷäരുെട ഹൃദയûിൽ

വđിരിèുćു; എîിലും ൈദവംആദിേയാടăം െചēുć åപവൃûി

എെăć് åഗഹിèുവാൻ അവർè് കഴിവിĭ. ൧൨ ജീവപരäăം

സേăാഷിèുćതുംസുഖംഅനുഭവിèുćതുംഅĭാെത ഒരു നĈയും

മനുഷäർèിĭ എćു ഞാൻ അറിയുćു. ൧൩ ഏതു മനുഷäനും

തിćുകുടിđ് തൻെറസകലåപയýûാലുംസുഖംഅനുഭവിèുćത്

ൈദവûിൻെറ ദാനംആകുćു. ൧൪ൈദവം åപവർûിèുćെതĭാം

ശാശçതം എćു ഞാൻ അറിയുćു; അതിേനാട് ഒćും കൂöുവാനും

അതിൽനിć് ഒćുംകുറയ്èുവാനുംകഴിയുćതĭ; മനുഷäർ, തെć

ഭയെĜേട÷തിന്ൈദവംഅത് െചയ്തിരിèുćു. ൧൫ഇേĜാഴുĐത്

പ÷ു÷ായിരുćു; ഇനി ഉ÷ാകുവാനുĐതും മുĉ് ഉ÷ായിരുćതു

തെć; കഴിõുേപായതിെന ൈദവം വീ÷ും അേനçഷിèുćു.

൧൬പിെćയും ഞാൻസൂരäനു കീഴിലുĐ നäായûിൻെറčലû്

നäായേèടും നീതിയുെട čലû് നീതിേകടും ക÷ു. ൧൭ഞാൻ

എൻെറ മനĢിൽ: “ൈദവം നീതിമാെനയും ദുġെനയും നäായംവിധിèും;

സകലകാരäûിനുംസകലåപവൃûിèും ഒരു കാലം ഉ÷േĭാ”എćു

വിചാരിđു. ൧൮പിെćയുംഞാൻ മനĢിൽവിചാരിđത്: “ഇത് മനുഷäർ

നിമിûമേåത; ൈദവം അവെര േശാധനകഴിേè÷തിനും തïൾ

മൃഗïൾമാåതംഎćുഅവർകാേണ÷തിനും തെć.” ൧൯മനുഷäർè്

ഭവിèുćത് മൃഗïൾèും ഭവിèുćു; ര÷ിനും ഗതി ഒć് തെć;

അത് മരിèുćതുേപാെല അവനും മരിèുćു; ര÷ിനും ശçാസം

ഒćേåത;മനുഷäന് മൃഗെûèാൾവിേശഷതയിĭ;സകലവുംമായയേĭാ.

൨൦എĭാം ഒരു čലേûè് തെć േപാകുćു; എĭാം െപാടിയിൽ

നിćു÷ായി,എĭാം വീ÷ും െപാടിയായിûീരുćു. ൨൧മനുഷäരുെട

ആÿാവ് േമേലാöു േപാകുćുേവാ? മൃഗïളുെട ആÿാവ് കീേഴാö്
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ഭൂമിയിേലèു േപാകുćുേവാ? ആർèറിയാം? ൨൨ അതുെകാ÷്

മനുഷäൻതൻെറ åപവൃûികളിൽസേăാഷിèുćതĭാെതമെĤാരു

നĈയുമിĭ എćു ഞാൻ ക÷ു; അത് തെć അവൻെറ ഓഹരി;

തൻെറേശഷം ഉ÷ാകാനിരിèുćതു കാണുവാൻ ആർ അവെന

മടèിവരുûും?

൪പിെćഞാൻസൂരäനുകീഴിൽനടèുćപീഡനïെളĭാം ക÷ു;

പീഡിതĈാർ കĚുനീെരാഴുèുćു; അവർè് ആശçാസåപദൻ

ഇĭ; അവെര പീഡിĜിèുćവരുെട കēാൽ അവർ ബലാല്èാരം

അനുഭവിèുćു; എćിöും അവെര ആശçസിĜിèാൻ ആരും

അവർèിĭ. ൨ആകയാൽ ഇേĜാൾ ജീവേനാടിരിèുćവെരèാൾ

മുെĉ തെć മരിđുേപായ മൃതĈാെര ഞാൻ åപശംസിđു. ൩ഈ

ര÷ുവകèാെരèാളും ഇതുവെരജനിèാûവനുംസൂരäനുകീഴിൽ

നടèുć ദുഷ്åപവൃûി കാണാûവനുമായ മനുഷäൻ ഭാഗäവാൻ.

൪ സകലåപയýവും സാമർüäമുĐ åപവൃûി സകലവും ഒരുവന്

മെĤാരുവേനാടുĐ അസൂയയിൽ നിć് ഉളവാകുćു എćു ഞാൻ

ക÷ു; അതും മായയും വൃഥാåപയýവും അേåത. ൫ മൂഢൻ കēും

െകöിയിരുć് സçയം നശിĜിèുćു. ൬ ര÷ുൈകനിറെയഅĂçാനവും

വൃഥാåപയýവും ഉĐതിേനèാൾ ഒരു ൈക നിറെയ വിåശാമം

അധികം നĭത്. ൭ഞാൻപിെćയും സൂരäനുകീഴിൽ മായ ക÷ു. ൮

ഏകാകിയായ ഒരുവനു÷്;അവന്ആരുമിĭ, മകനിĭ,സേഹാദരനും

ഇĭ; എîിലും അവൻെറ åപയýûിന് ഒരു അവസാനവുമിĭ;

അവൻെറ കĚിന് സĉû് ക÷ു തൃപ്തിവരുćതുമിĭ; എćാൽ

താൻ ആർèുേവ÷ി åപയýിđ് സുഖാനുഭവം തäജിèുćു? ഇത്

മായയും വĭാû കġĜാടും അേåത. ൯ ഒരുവെനèാൾ ഇരുവർ

ഏെറ നĭത്; അവർè് തïളുെട åപയýûാൽ നĭ åപതിഫലം

കിöുćു. ൧൦ വീണാൽ ഒരുവൻ മĤവെന എഴുേćğിèും; ഏകാകി

വീണാേലാ അവെന എഴുേćğിèുവാൻ ആരുമിĭായ്കെകാ÷്

അവന് അേēാ കġം! ൧൧ ര÷ുേപർ ഒćിđ് കിടćാൽ അവർè്

കുളിർ മാറും; ഒരാൾ തെć ആയാേലാ എïെന കുളിർ മാറും?
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൧൨ ഒരുവെന ആെരîിലും ആåകമിđാൽ ര÷ുേപർèും അവേനാട്

എതിർûുനില്èാം; മുĜിരിđരട് േവഗûിൽ അĤുേപാകുകയിĭ.

൧൩ åപേബാധനം ൈകെèാĐാû വൃĂനും മൂഢനുമായ ഒരു

രാജാവിെനèാൾ ദരിåദനുംñാനിയുമായ ഒരുബാലനാണ് ഉûമൻ.

൧൪അവൻ മെĤാരു രാജäûിൽ ദരിåദനായി ജനിđിöും രാജാവായി

വാേഴ÷തിന് കാരാഗൃഹûിൽനിćു വരുćു. ൧൫സൂരäനുകീഴിൽ

സòരിèുć ജീവനുĐവർ എĭാം രാജാവിനു പകരം എഴുേćĤ

ബാലൻെറ പêം േചർćിരിèുćത് ഞാൻ ക÷ു. ൧൬അവൻ

അസംഖäജനûിന് തലവനായിരുćു; എîിലും പിćീട് വരുćവർ

അവനിൽ സേăാഷിèുകയിĭ. അതും മായയും വൃഥാåപയýവും

തെć.

൫ൈദവാലയûിേലè് േപാകുേĉാൾ പാദം സൂêിèുക;

മൂഢĈാർ യാഗംഅർĜിèുćതിെനèാൾഅടുûുെചćു åശĂിđ്

േകൾèുćതാണ് നĭത്; പരിñാനമിĭാûതുെകാ÷ാണ്

അവർ േദാഷം െചēുćത്. ൨അതിേവഗûിൽ ഒćും പറയരുത്;

ൈദവസćിധിയിൽ ഒരു വാè് ഉđരിèുവാൻ നിൻെറ ഹൃദയം

ബĂെĜടരുത്; ൈദവം സçർĖûിലും നീ ഭൂമിയിലും അĭേയാ;

ആകയാൽനിൻെറ വാèുകൾചുരുèമായിരിèെö. ൩കġĜാടിൻെറ

ആധികäംെകാ÷് സçപ്നം ഉ÷ാകുćു. േഭാഷൻ വാèുകളുെട

െപരുĜംെകാ÷് വൃഥാ സംസാരിèുćു. ൪ ൈദവûിന് േനർđ

േനർćാൽആേനർđഅർĜിèുവാൻതാമസിèരുത്; മൂഢĈാരിൽ

അവന് åപസാദമിĭ; നീ േനർćത് അർĜിèുക. ൫ േനർćിö്

അർĜിèാെത ഇരിèുćതിെനèാൾ േനരാെതയിരിèുćത്

നĭത്. ൬നിൻെറ വായ് നിൻെറ േദഹûിന് പാപകാരണമാകരുത്;

അബĂവശാൽ വćുേപായി എćു നീ ദൂതൻെറ സćിധിയിൽ

പറയുകയും അരുത്; ൈദവം നിൻെറ വാèുനിമിûം േകാപിđ്

നിൻെറ ൈകകളുെട åപവൃûിെയ നശിĜിèുćത് എăിന്? ൭

സçപ്നബഹുതçûിലും വാèുെപരുĜûിലും വäർüത ഉ÷്;

നീേയാ ൈദവെû ഭയെĜടുക. ൮ ഒരു സംčാനû് ദരിåദെന
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പീഡിĜിèുćതും നീതിയും നäായവും എടുûുകളയുćതും ക÷ാൽ

നീവിസ്മയിđുേപാകരുത്; ഉćതനു മീെതഒരു ഉćതനുംഅവർèുമീെത

അതäുćതനും ജാഗരിèുćു. ൯കൃഷിതൽപരനായ രാജാവ് േദശûിന്

എĭാĤിലും ഉപകാരിആയിരിèുćു. രാജാവുേപാലുംആവിളവിൽനിć്

ഭêണംകഴിèുćു. ൧൦ åദവäåപിയന് åദവäം കിöിയിöും തൃപ്തി വരുćിĭ.

സമൃĂിയിൽ കĚുĐവന് ആദായം വർĂിđിöും തൃപ്തി വരുćിĭ.

അതും മായ തെć. ൧൧ വസ്തുവക െപരുകുേĉാൾ അതുെകാ÷്

ഉപജീവിèുćവരും െപരുകുćു;അതിൻെറ ഉടമčന് കĚുെകാ÷്

കാണുകയĭാെതമെĤăു åപേയാജനം? ൧൨അĂാനിèുćമനുഷäൻ

അğേമാഅധികേമാ ഭêിđാലുംഅവൻെറ ഉറèംസുഖകരമാകുćു;

ധനവാൻെറ സമൃĂിേയാ അവെന ഉറïുവാൻ സĊതിèുćിĭ.

൧൩ സൂരäനുകീഴിൽ ഞാൻ ക÷ിöുĐ ഒരു വĭാû തിĈയു÷്:

ഉടമčൻതനിèുഅനർüûിനായിസൂêിđുവയ്èുćസĉû്

തെć. ൧൪ആസĉû് നിർഭാഗäവശാൽനശിđുേപാകുćു;അവന്

ഒരു മകൻ ജനിđാൽ അവൻെറ കēിൽ ഒćും ഉ÷ാകുകയിĭ.

൧൫ അവൻ അĊയുെട ഗർഭûിൽനിć് പുറെĜöുവćതുേപാെല

നìനായി തെć മടïിേĜാകും; തൻെറ åപയýûിൻെറഫലമായി

അവൻ കēിൽ ഒരു വസ്തുവും െകാ÷ുേപാകയിĭ. ൧൬ അതും

ഒരു വĭാûതിĈതെć;അവൻവćതുേപാെലതെć േപാകുćു;

അവൻെറവൃഥാåപയýûാൽഅവന്എă് åപേയാജനം? ൧൭അവൻ

ജീവകാലംഎĭാം ഇരുöിലും വäസനûിലും ദീനûിലും േåകാധûിലും

കഴിയുćു. ൧൮ഞാൻശുഭവും േയാഗäവുമായി ക÷ത്:ൈദവം ഒരുവന്

െകാടുèുć ആയുഷ്കാലെമĭാം അവൻ തിćുകുടിđ് സൂരäനു

കീഴിലുĐ തൻെറ സകലåപയýûിലും സുഖം അനുഭവിèുćതു

തെć;അതാകുćുഅവൻെറഓഹരി. ൧൯ൈദവംധനവുംഐശçരäവും

നല്കുകയും,അതനുഭവിđ് തൻെറഓഹരി ലഭിđ് തൻെറ åപയýûിൽ

സേăാഷിèുവാൻ അധികാരം െകാടുûിരിèുകയും െചēുć

ഏതു മനുഷäനും അത് ൈദവûിൻെറ ദാനം തെć. ൨൦ൈദവം
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അവന് ഹൃദയസേăാഷം അരുളുćതുെകാ÷് അവൻ തൻെറ

ആയുഷ്കാലെûĜĤിഏെറ വിചാരെĜടുകയിĭ.

൬സൂരäനുകീഴിൽ ഞാൻ ക÷ിരിèുć ഒരു തിĈ ഉ÷്; അത്

മനുഷäർè് ഭാരമുĐതാകുćു. ൨ൈദവം ഒരു മനുഷäന് ധനവും

ഐശçരäവും മാനവും നല്കുćു; അവൻ ആåഗഹിèുć ഒćിനും

അവന് കുറവിĭ; എîിലും അത് അനുഭവിèുവാൻ ൈദവം അവന്

അധികാരം െകാടുèുćിĭ; ഒരുഅനäനേåതഅത്അനുഭവിèുćത്;

അത് മായയും വĭാûേദാഷവും തെć. ൩ഒരു മനുഷäൻനൂറു മèെള

ജനിĜിèുകയുംഏറിയവർഷം ജീവിđ് ദീർഘായുĢായിരിèുകയും

െചയ്തിöും അവൻ നĈ അനുഭവിđു തൃപ്തനാകാെതയും ഒരു

ശവസംസ്കാരം åപാപിèാെതയും േപായാൽ ഗർഭം അലസിേĜായ

പിøം അവെനèാൾ നĭത് എćു ഞാൻ പറയുćു. ൪ അത്

മായയിൽ വരുćു; അĆകാരûിേലèു േപാകുćു; അവൻെറ

േപര് അവിെട ഉ÷ാകുകയിĭ. ൫ സൂരäെന അത് ക÷ിേöാ

അറിõിേöാ ഇെĭîിലും; മേĤ മനുഷäെനèാൾഅധികം വിåശാമം

അതിനു÷്. ൬ അവൻ ര÷ായിരം വർഷം ജീവിđിരുćിöും

നĈ അനുഭവിđിെĭîിൽ എă് åപേയാജനം? എĭാവരും ഒരു

čലേûèĭേയാ േപാകുćത്? ൭ മനുഷäൻെറ åപയýെമാെèയും

അവൻെറ വായുെട തൃപ്തിèുേവ÷ിയാകുćു;എîിലുംഅവൻെറ

െകാതിèു ശമനം വരുćിĭ. ൮ മൂഢെനèാൾñാനിè് എă്

വിേശഷതയുĐു? പരിñാനേûാെട ജീവനുĐവരുെട മുĉിൽ

നടèുćസാധുവിന്എă് വിേശഷതയുĐു? ൯ േമാഹിđ്അലõു

നടèുćതിെനèാൾകĚുെകാ÷് കാണുćത് നĭത്;അതും മായയും

വൃഥാåപയýവും തെć. ൧൦ ഒരുവൻ ജീവിതûിൽ എă് തെć

ആയിരുćാലും അവന് പേ÷ േപര് വിളിđിരിèുćു; മനുഷäൻ

എăാകും എćു വിധിđുമിരിèുćു; തćിലും ബലേമറിയവേനാടു

വാദിèുവാൻഅവന് കഴിവിĭ. ൧൧മായെയവർĂിĜിèുćവാèുകൾ

എåതതെćെപരുèിയാലും മനുഷäന്എă് ലാഭം? ൧൨മനുഷäൻെറ

ജീവിതകാലû്,അവൻനിഴൽേപാെല കഴിđുകൂöുć വäർüമായുĐ



സഭാåപസംഗി 1457

ആയുഷ്കാലെûാെèയും, അവന് എăാകുćു നĭത് എćു

ആർèറിയാം?അവൻെറ േശഷംസൂരäനുകീഴിൽഎă്സംഭവിèും

എćു മനുഷäേനാട്ആർഅറിയിèും?

൭നĭ േപര് സുഗĆൈതലെûèാളും മരണദിവസം

ജനനദിവസെûèാളും ഉûമം. ൨ വിരുćുവീöിൽ

േപാകുćതിേനèാൾവിലാപഭവനûിൽ േപാകുćത് നĭത്; മരണം

സകലമനുഷäരുെടയും അവസാനമĭേയാ; ജീവിđിരിèുćവൻ

അത് ഹൃദയûിൽ കരുതിെèാĐും. ൩ ചിരിെയèാൾ വäസനം

നĭത്; മുഖം വാടിയിരിèുേĉാൾ ഹൃദയം സുഖമായിരിèും. ൪

ñാനികളുെട ഹൃദയം വിലാപഭവനûിൽ ഇരിèുćു; എćാൽ

മൂഢĈാരുെട ഹൃദയംസേăാഷഭവനûിലേåത. ൫ മൂഢൻെറ ഗീതം

േകൾèുćതിെനèാൾ ñാനിയുെട ശാസന േകൾèുćത്

മനുഷäന് നĭത്. ൬ മൂഢൻ ചിരിèുേĉാൾ കലûിൻെറ കീഴിൽ

മുĐുകൾ കûുേĉാൾ ഉ÷ാകുć ശĝംേപാെല േതാćും.

അതും മായ അേåത. ൭ േകാഴñാനിെയ ബുĂിഹീനനാèുćു;

ൈകèൂലി ഹൃദയെû തരംതാഴ്ûുćു. ൮ ഒരു കാരäûിൻെറ

ആരംഭെûèാൾഅതിൻെറഅവസാനംനĭത്; ഗർĔമാനസെനèാൾ

êമാമാനസൻ േåശഷ്ഠൻ. ൯ നിൻെറ മനĢിൽ അåത േവഗûിൽ

നീരസം ഉ÷ാകരുത്; മൂഢĈാരുെട മാർĔിൽ അĭേയാ നീരസം

വസിèുćത്. ൧൦പഴയകാലം ഇćെûèാൾനćായിരുćതിൻെറ

കാരണം എെăć് നീ േചാദിèരുത്; നീ അïെന േചാദിèുćത്

ñാനലêണമĭ. ൧൧ñാനം ഒരു അവകാശംേപാെല നĭത്;

സകലഭൂവാസികൾèുംഅത്ബഹുവിേശഷം. ൧൨ñാനംഒരുശരണം;

åദവäവും ഒരുശരണം.ñാനംñാനിയുെടജീവെനപാലിèുćു;

ഇതാകുćു പരിñാനûിൻെറ വിേശഷത. ൧൩ൈദവûിൻെറ

åപവൃûികൾ േനാèുക; അവൻ വളđതിെന േനെരയാèുവാൻ

ആർè് കഴിയും? ൧൪ സുഖകാലû് സേăാഷമായിരിèുക;

അനർüകാലû് ചിăിđുെകാĐുക; മനുഷäൻ തൻെറേശഷം

വരുവാനുĐെതാćും അറിയാതിരിേè÷തിന് ൈദവം ഇവ ര÷ും
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ഉ÷ാèിയിരിèുćു. ൧൫ഞാൻമായയായഎൻെറജീവിതകാലû്

ഇെതാെèയുംക÷ു: തൻെറനീതിയിൽനശിđുേപാകുćനീതിമാൻ

ഉ÷്; തൻെറ ദുġതയിൽ ദീർഘായുĢായിരിèുć ദുġനും ഉ÷്.

൧൬അതിനീതിമാനായിരിèരുത്; അതിñാനിയുംആയിരിèരുത്;

നിെć നീ എăിന് നശിĜിèുćു? ൧൭അതിദുġനായിരിèരുത്;

മൂഢനായിരിèുകയുമരുത്; നിൻെറ സമയûിനു മുĉ് നീ എăിന്

മരിèുćു? ൧൮ നീ ഇതു åഗഹിെđîിൽ െകാĐാമായിരുćു;

അതിൽനിć് നിൻെറ ൈക വലിđുകളയരുത്; ൈദവഭéൻ

ഇവ എĭാĤിൽ നിćും രêെപടും. ൧൯ പöണûിെല പûു

ബലശാലികേളèാൾñാനംñാനിെയഅധികംബലവാനാèും.

൨൦പാപം െചēാെത നĈമാåതം െചēുć ഒരു നീതിമാനും ഭൂമിയിൽ

ഇĭ. ൨൧പറõുേകൾèുćസകലവാèിനും നീ åശĂെകാടുèരുത്;

നിൻെറ ദാസൻനിെćശപിèുćതു നീ േകൾèാതിരിേè÷തിനു

തെć. ൨൨ നീയും പല åപാവശäം മĤുĐവെര ശപിđ കാരäെûĜĤി

നിനèു മേനാേബാധമു÷േĭാ. ൨൩ ഇെതാെèയും ഞാൻ

ñാനംെകാ÷് പരീêിđു; “ഞാൻñാനംസĉാദിèും”എćു

ഞാൻപറõു;എćാൽഅത്എനിè്അതിദൂരമായിരുćു. ൨൪ഈ

കാരäം വിദൂരവുംഅതäഗാധവുംആയിരിèുćു;അത് കെ÷ûുവാൻ

ആർè്കഴിയും? ൨൫ഞാൻഎĭാംഅറിയുവാനുംപരിേശാധിèുവാനും

തുനിõു. ñാനവും യുéിയും അേനçഷിèുവാനും ദുġത

േഭാഷûെമćും മൂഢത åഭാെăćും åഗഹിèുവാനും മനĢുവđു.

൨൬ മരണെûèാൾൈകĜായിരിèുć ഒരു കാരäംഞാൻക÷ു:

ഹൃദയûിൽ െകണികളും വലകളും കēിൽ പാശïളും ഉĐ

സ്åതീ തെć; ൈദവûിനു åപസാദമുĐവൻ അവെള ഒഴിõു

രêെĜടും; എćാൽ പാപി അവളാൽ പിടിèെĜടും. ൨൭ “കാരäം

അറിേയ÷തിന് ഒേćാെടാćു േചർûു പരിേശാധിđു േനാèിഞാൻ

ഇതാകുćു ക÷ത്” എćു സഭാåപസംഗി പറയുćു: ൨൮ “ഞാൻ

താത്പരäമായിഅേനçഷിđുെകാ÷ിരിèുćുെവîിലുംക÷ുകിöാûത്:

ആയിരംേപരിൽ ഒരു പുരുഷെനഞാൻകെ÷ûിഎîിലും ഇåതയും
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േപരിൽ ഒരു സ്åതീെയ കെ÷ûിയിĭ എćത് തെć. ൨൯ ഒരു

കാരäം മാåതം സതäമായി ഞാൻ ക÷ിരിèുćു: ൈദവം മനുഷäെന

േനരുĐവനായി സൃġിđു; അവേരാഅേനകംസൂåതïൾഅേനçഷിđു

വരുćു.“

൮ñാനിèു തുലäനായി ആരു÷്? കാരäûിൻെറ െപാരുൾ

അറിയുćവൻ ആർ? മനുഷäൻെറ ñാനം അവൻെറ മുഖം

åപകാശിĜിèുćു;അവൻെറ മുഖûിൻെറകാഠിനäം മാറിേĜാകുćു.

൨ ൈദവസćിധിയിൽ െചയ്ത സതäം ഓർûു രാജാവിൻെറ

കğന åപമാണിđുെകാേĐണം എćു ഞാൻ åപേബാധിĜിèുćു.

൩ നീ അവൻെറ സćിധി വിöുേപാകുവാൻ ബĂെĜടരുത്; ഒരു

ദുഷ്കാരäûിലുംഇടെപടരുത്; രാജാവ് തനിèുഇġമുĐെതാെèയും

െചēുമേĭാ. ൪ രാജാവിൻെറ കğനബലമുĐത്; “നീ എă് െചēുćു?”

എćുഅവേനാട്ആർ േചാദിèും? ൫ രാജകğന åപമാണിèുćവന്

ഒരു േദാഷവുംസംഭവിèുകയിĭ;ñാനിയുെടഹൃദയംകാലെûയും

നäായെûയും വിേവചിèുćു. ൬സകലകാരäûിനും ഒരുസമയവും

നäായവും ഉ÷േĭാ; മനുഷäൻെറഅരിġതഅവന് ഭാരമായിരിèുćു. ൭

സംഭവിèാനിരിèുćത് അവൻഅറിയുćിĭേĭാ; അത് എïെന

സംഭവിèും എćുഅവേനാട് ആർഅറിയിèും? ൮ആÿാവിെന

പിടിđു നിർûുവാൻആÿാവിേĈൽഅധികാരമുĐ ഒരു മനുഷäനുമിĭ;

മരണദിവസûിേĈൽഅധികാരമുĐവനുമിĭ; യുĂേസവയിൽനിć്

വിേമാചനവുമിĭ; ദുġത ദുġĈാെര വിടുവിèയുമിĭ. ൯ഇെതാെèയും

ഞാൻമനĢിലാèി;സൂരäനുകീഴിൽനടèുćസകലåപവൃûിയിലും

ഞാൻ ദൃġിവđു. മĤുĐവർè് േദാഷം െചēുവാൻ ഒരു മനുഷäന്

അധികാരമുĐതുംഞാൻ åഗഹിđു. ൧൦ദുġĈാർഅടèംെചēെĜö്

വിåശാമം åപാപിèുćതും േനരായി നടćവർ വിശുĂčലം

വിöുേപാേക÷ിവരുćതുംഅവരുെട പöണûിൽപുകഴ്ûെപടുćതും

ഞാൻ ക÷ു; അതും മായ തെć. ൧൧ ദുഷ്åപവൃûിèുĐ

ശിêാവിധി തൽêണംനടĜിലാèാûതുെകാ÷് മനുഷäർ േദാഷം

െചēുവാൻ ൈധരäെĜടുćു. ൧൨ ഒരു പാപി നൂറു തവണ േദാഷം
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െചēുകയും ദീർഘായുേĢാെട ഇരിèുകയും െചēുćുെ÷îിലും

ൈദവെû ഭയെĜടുć ഭéĈാർèു നĈ വരുെമć് ഞാൻ

നിċയമായി അറിയുćു. ൧൩ എćാൽ ദുġന് നĈ വരുകയിĭ;

അവൻൈദവെûഭയെĜടായ്കയാൽനിഴൽേപാെലയുĐഅവൻെറ

ആയുĢ് ദീർഘമാകുകയിĭ. ൧൪ ഭൂമിയിൽ നടèുć ഒരു മായ ഉ÷്:

നീതിമാĈാർè് ദുġĈാരുെട åപവൃûിèു േയാഗäമായതു ഭവിèുćു;

ദുġĈാർèു നീതിമാĈാരുെട åപവൃûിèു േയാഗäമായതും ഭവിèുćു;

അതും മായ തെć എćു ഞാൻ പറõു. ൧൫അതിനാൽഞാൻ

സേăാഷെû åപശംസിđു; തിćുകുടിđുസേăാഷിèുćതĭാെത

മനുഷäന് സൂരäനുകീഴിൽ മെĤാരു നĈയുമിĭേĭാ;ൈദവംസൂരäനുകീഴിൽ

അവന് നല്കുć ആയുഷ്കാലû് അവൻെറ åപയýûിൽ

അവേനാടുകൂെടനിലനില്èുćത്ഇതുമാåതേമയുĐു. ൧൬ഭൂമിയിൽ

നടèുćകാരäംകാണുവാനും ‐ മനുഷäന് രാവും പകലുംകĚിൽഉറèം

വരുćിĭേĭാ ‐ñാനം åഗഹിèുവാനുംഞാൻ മനĢുവđേĜാൾ ൧൭

സൂരäനുകീഴിൽനടèുć åപവൃûി åഗഹിèുവാൻമനുഷäന് കഴിവിĭ

എćുĐൈദവûിൻെറ åപവൃûിെയഞാൻക÷ു; മനുഷäൻഎåത

åപയാസെĜö്അേനçഷിđാലുംഅതിെന åഗഹിèുകയിĭ; ഒരുñാനി

തെćഅത് åഗഹിèുവാൻനിരൂപിđാലുംഅവന്അത്സാധിèുകയിĭ.

൯നീതിമാĈാരും ñാനികളും അവരുെട åപവൃûികളും

ൈദവûിൻെറ കēിൽ ഇരിèുćു: ഇതäാദി കാരäïൾ േശാധന

െചēുവാൻഞാൻ മനĢുവđു; സ്േനഹമാകെö േദçഷമാകെö ഒćും

മനുഷäർ അറിയുćിĭ; സർĔവും അവരുെട മുĉിൽ ഇരിèുćു

താനും. ൨എĭാവർèുംഎĭാം ഒരുേപാെലസംഭവിèുćു; നീതിമാനും

പാപിèും, നിർĊലനും മലിനനും, യാഗം കഴിèുćവനും യാഗം

കഴിèാûവനും, ഒരു ഗതി വരുćു; പാപിയും നĭവനും ആണ

േപടിèുćവനും ആണയിടുćവനും ഒരു ഗതി ആകുćു. ൩

എĭാവർèും ഒരു ഗതി വരുćു എćത് സൂരäനുകീഴിൽ നടèുć

എĭാĤിലും വലിയ ഒരു തിĈയേåത; മനുഷäരുെടഹൃദയûിലും േദാഷം

നിറõിരിèുćു; ജീവപരäăം അവരുെട ഹൃദയûിൽ åഭാăു÷്.
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അതിന് േശഷം അവർ മരിđവരുെട അടുèേലè് േപാകുćു. ൪

ജീവിđിരിèുćവരുെട കൂöûിൽ ഉĐഏെതാരുവനും åപതäാശè്

വകയു÷്; ചûസിംഹെûèാൾ ജീവനുĐനായ് നĭതാണേĭാ.

൫ ജീവിđിരിèുćവർ അവർ മരിèും എćറിയുćു; മരിđവർ

ഒćും അറിയുćിĭ; േമലാൽ അവർè് ഒരു åപതിഫലവും ഇĭ;

അവെരèുറിđുĐഓർĊയും നġമാകുćു. ൬അവരുെടസ്േനഹവും

േദçഷവും അസൂയയും നശിđുേപായി; സൂരäനുകീഴിൽ നടèുć

യാെതാćിലും അവർè് ഇനി ഒരിèലും ഓഹരിയിĭ. ൭നീ െചćു

സേăാഷേûാടുകൂടിഅĜംതിćുക;ആനąഹൃദയേûാെടവീõു

കുടിèുക;ൈദവംനിൻെറ åപവൃûികളിൽ åപസാദിđിരിèുćുവേĭാ.

൮ നിൻെറ വസ്åതം എĭായ്േĜാഴും െവĐയായിരിèെö; നിൻെറ

തലയിൽഎĚകുറയാതിരിèെö. ൯സൂരäനുകീഴിൽഅവൻനിനèു

നല്കിയിരിèുć മായയായ ആയുഷ്കാലû് നീ സ്േനഹിèുć

ഭാരäേയാടുകൂടി നിൻെറആയുഷ്കാലെമĭാംസേăാഷിđുെകാൾക;

അതĭേയാ ഈ ആയുĢിൽ സൂരäൻെറ കീഴിൽ നീ െചēുć

സകലåപയýûിലും നിനèുĐ ഓഹരി. ൧൦ നീ െചēുć എĭാ

åപവൃûികളും ശéിേയാെട െചēുക; നീ െചĭുć പാതാളûിൽ

åപവൃûിേയാ സൂåതേമാ, അറിേവാ, ñാനേമാ ഒćും ഇĭ. (Sheol

h7585) ൧൧പിെćയുംഞാൻസൂരäനുകീഴിൽക÷ത്: േവഗതയുĐവർ

ഓöûിലും വീരĈാർ യുĂûിലും ജയിèുćിĭ; ñാനികൾè്

ആഹാരവും വിേവകികൾè് സĉûും സാമർüäമുĐവർè്

åപീതിയും ലഭിèുćിĭ; അവർെèĭാം ആയുĢും അവസരïളും

ആകുćു ലഭിèുćത്. ൧൨ മനുഷäൻ തൻെറ കാലംഅറിയുćിĭേĭാ;

വലയിൽ െപöുേപായ മĀäïെളേĜാെലയും െകണിയിൽഅകെĜö

പêികെളേĜാെലയും മനുഷäർ, െപെöć് വരുć ദുഷ്കാലû്

െകണിയിൽകുടുïിേĜാകുćു. ൧൩ഞാൻസൂരäന് കീഴിൽഇïെനയും

ñാനം ക÷ു; അെതനിè് മഹûായി േതാćി: ൧൪ െചറിയ

ഒരു പöണം ഉ÷ായിരുćു; അതിൽ മനുഷäർ ചുരുèമായിരുćു;

ശéനായ ഒരു രാജാവ്അതിൻെറ േനെര വć്,അതിെന ഉപേരാധിđു;
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അതിെനതിെര വലിയ െകാûളïൾ പണിതു. ൧൫ എćാൽ

അവിെട ദരിåദനായ ഒരു ñാനി വസിđിരുćു; അവൻ തൻെറ

ñാനûാൽപöണെûരêിđു;എîിലുംആസാധുമനുഷäെന

ആരും ഓർĊിđിĭ. ൧൬ “ñാനം ശéിേയèാൾ നĭതു തെć,

എîിലും സാധുവിൻെറñാനം തുėീകരിèെĜടുćു; അവൻെറ

വാè്ആരും കൂöാèുćതുമിĭ”എćുഞാൻപറõു. ൧൭മൂഢĈാെര

ഭരിèുćവൻെറഅöഹാസെûèാൾസാവധാനûിൽ പറയുć

ñാനികളുെട വചനïൾ ഉûമം. ൧൮യുĂായുധïെളèാളും

ñാനം നĭത്; എćാൽ േകവലം ഒരു പാപി വളെര നĈ

നശിĜിđുകളയുćു.

൧൦ചû ഈđ ൈതലèാരൻെറ ൈതലെû

ദുർഗĆപൂരിതമാèുćു;അതുേപാെലഅğം േഭാഷûംñാനവും

മാനവും ഉĐവäéിè്അധികം േദാഷം െചēുćു. ൨ñാനിയുെട

ബുĂി വലûുഭാഗേûèും മൂഢൻെറബുĂി ഇടûുഭാഗേûèും

ചായുćു. ൩ േഭാഷൻ നടèുć വഴിയിൽ അവൻെറ ബുĂി

êയിđുേപാകുćു; താൻ േഭാഷൻഎćുഎĭാവർèും െവളിവാèും.

൪അധിപതിയുെട േകാപം നിൻെറേനെര െപാïുćുഎîിൽ നീ നിൻെറ

čലം വിöുമാറരുത്; മി÷ാതിരുćാൽ മഹാപാതകïൾഒഴിവാèാൻ

കാരണമാകും. ൫അധിപതിയുെടപèൽനിć്പുറെĜടുćെതĤുേപാെല

ഞാൻസൂരäനുകീഴിൽ ഒരു തിĈക÷ു; ൬ മൂഢĈാർ േåശഷ്ഠപദവിയിൽ

എûുകയും ധനവാĈാർതാണപദവിയിൽഇരിèുകയും െചēുćതു

തെć. ൭ ദാസĈാർ കുതിരĜുറûിരിèുćതും åപഭുèĈാർ

ദാസĈാെരേĜാെല കാൽനടയായി നടèുćതും ഞാൻ ക÷ു. ൮

കുഴി കുഴിèുćവൻഅതിൽവീഴും; മതിൽ െപാളിèുćവെനപാĉു

കടിèും. ൯കĭ് െവöുćവന്അതുെകാ÷് മുറിവു÷ാകാം. വിറകു

കീറുćവന്അതിനാൽആപûും വരാം. ൧൦ഇരിĉായുധûിൻെറ

വായ്ûലേതèാതിരുćാൽമൂർđഇĭാûതുെകാ÷്അവൻഅധികം

ശéി åപേയാഗിേè÷ിവരും;എćാൽñാനേമാകാരäസിĂിè്

ഉതകുćു. ൧൧മåăåപേയാഗം െചēും മുĉ് പാĉ് കടിđാൽ മåăവാദിെയ
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വിളിđതുെകാ÷് åപേയാജനമിĭ. ൧൨ñാനിയുെടവായിെലവാè്

ലാവണäമുĐത്; മൂഢൻെറ അധരേമാ അവെന നശിĜിèും. ൧൩

അവൻെറവായിെലവാèുകളുെടആരംഭം േഭാഷûവുംഅവൻെറ

സംസാരûിൻെറഅവസാനം വĭാû åഭാăും തെć. ൧൪ േഭാഷൻ

വാèുകൾ വർĂിĜിèുćു; സംഭവിèുവാനിരിèുćത് മനുഷäൻ

അറിയുćിĭ; അവൻെറ േശഷം ഉ÷ാകുവാനുĐത് ആർ അവെന

അറിയിèും? ൧൫പöണûിേലè് േപാകുćവഴിഅറിയാûമൂഢĈാർ

അവരുെട åപയýûിൽêീണിđുേപാകുćു. ൧൬ബാലനായ രാജാവും

അതികാലû് വിരുćു കഴിèുć åപഭുèĈാരും ഉĐ േദശേമ, നിനèു

അേēാ കġം! ൧൭കുലീനപുåതനായ രാജാവും ലഹരിപിടിèുവാനĭ,

ബലûിനു േവ÷ി മാåതം തèസമയû് ഭêണം കഴിèുć

åപഭുèĈാരും ഉĐ േദശേമ, നിനèു ഭാഗäം! ൧൮ മടിെകാ÷് േമğുര

വീണുേപാകുćു;ൈകകളുെടഅലസതെകാ÷്വീടു േചാരുćു. ൧൯

സേăാഷûിനു േവ÷ി വിരുćു കഴിèുćു; വീõ് ഹൃദയെû

ആനąിĜിèുćു; åദവäേമാ സകലûിനും ഉതകുćു. ൨൦ നിൻെറ

മനĢിൽേപാലും രാജാവിെന ശപിèരുത്; നിൻെറ ശയനമുറിയിൽ

വđുേപാലും ധനവാെനശപിèരുത്;ആകാശûിെലപêിആശĝം

െകാ÷ുേപാകുകയും പറവജാതി ആ കാരäം åപസിĂമാèുകയും

െചയ്േതèാം.

൧൧നിൻെറധാനäം െവĐûിേĈൽഅയèുക;ഏറിയനാൾകഴിõ്

നിനèുഅത് തിരിെകകിöും; ൨ഒരുഓഹരിഏഴായിേöാഎöായിേöാ

വിഭാഗിđുെകാĐുക; ഭൂമിയിൽഎă്അനർüംസംഭവിèും എćു നീ

അറിയുćിĭേĭാ. ൩ േമഘം െവĐംെകാ÷് നിറയുേĉാൾ ഭൂമിയിൽ

മഴെപēും; വൃêം െതേèാേöാവടേèാേöാവീണാൽവീണിടûുതെć

കിടèും. ൪കാĤിെനèുറിđ് വിചാരെĜടുćവൻ വിതയ്èുകയിĭ;

േമഘïെള േനാèുćവൻ െകാēുകയുമിĭ. ൫ കാĤിൻെറ ഗതി

എേïാെöćും ഗർഭിണിയുെട ഉദരûിൽ അčികൾ ഉരുവായി

വരുćത് എïെന എćും നീ അറിയാûതുേപാെല സകലവും

ഉ÷ാèുć ൈദവûിൻെറ åപവൃûികെള നീ അറിയുćിĭ. ൬
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രാവിെല നിൻെറ വിû് വിതയ്èുക;ൈവകുേćരûും നിൻെറൈക

അലസമായിരിèരുത്; ഇേതാ, അേതാ, ഏതു സഫലമാകും എćും

ര÷ും ഒരുേപാെലനćായിരിèുേമാഎćും നീഅറിയുćിĭേĭാ. ൭

െവളിđം മേനാഹരവുംസൂരäെനകാണുćത്കĚിന്ആനąåപദവും

ആകുćു. ൮മനുഷäൻബഹുകാലം ജീവിđിരിèുćുഎîിൽഅവൻ

അതിൽ ഒെèയും സേăാഷിèെö; എîിലും അĆകാരകാലം

ദീർഘമായിരിèുംഎćുംഅവൻഓർûുെകാĐെö; വരുćെതĭാം

മായതെć. ൯യൗവനèാരാ, നിൻെറയൗവനûിൽസേăാഷിèുക;

യൗവനകാലûിൽനിൻെറഹൃദയംആനąിèെö; നിനèുഇġമുĐ

വഴികളിലും േബാധിđവĚവുംനടćുെകാĐുക;എćാൽഇവെയĭാം

നിമിûം ൈദവം നിെć നäായവിസ്താരûിേലèു വരുûും

എćറിയുക. ൧൦അതിനാൽനിൻെറഹൃദയûിൽനിć് വäസനംഅകĤി,

നിൻെറ ജഡûിൽനിć് തിĈ നീèിèളയുക;ബാലäവും യൗവനവും

മായഅേåത.

൧൨യൗവനകാലû് നിൻെറ åസġാവിെന ഓർûുെകാĐുക;

ദുർāിവസïൾ വരുകയും ‘എനിè് ഇġമിĭ’ എćു നീ പറയുć

കാലം സമീപിèുćതിന് മുĉ്, ൨ സൂരäൻെറ െവളിđവും ചåąനും

നêåതïളും ഇരു÷ുേപാകുകയും മഴ െപയ്ത േശഷം േമഘïൾ

മടïിവരുകയും െചēുćതിന് മുĉുതെć. ൩അćു വീöുകാവല്èാർ

വിറയ്èും;ബലവാĈാർ കുനിയും;അരയ്èുćവർചുരുèമാകയാൽ

അടïിയിരിèും;കിളിവാതിലുകളിൽകൂടി േനാèുćവരുെടകാഴ്ച

മïിേĜാകും. ൪െതരുവിെലകതകുകൾഅടയും;അരèുćശĝം

മąമാകും; പêികളുെട ശĝûിîൽ ഉണർćുേപാകും; പാöുകാരികൾ

ഒെèയും തളരുകയും െചēും; ൫അćു അവർ കയĤം േപടിèും;

വഴിയിൽ ഭീതിെĜടുûുćകാരäïൾഉĐതായി േതാćും;ബദാംവൃêം

പൂèും; തുĐൻഇഴõുനടèും; േമാഹïൾഅസ്തമിèും. മനുഷäൻ

തൻെറ ശാശçതഭവനûിേലèു േപാകും; വിലാപം കഴിèുćവർ

വീഥിയിൽ ചുĤി സòരിèും. ൬അćു െവĐിđരട് അĤുേപാകും;

െപാൻകിĚം തകരും; ഉറവിടûിെല കുടം ഉടയും; കിണĤിെല ചåകം
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തകരും. ൭ െപാടി പ÷്ആയിരുćതുേപാെല ഭൂമിയിേലè് തിരിെക

േചരും; ആÿാവ് അതിെന നല്കിയൈദവûിൻെറഅടുèേലè്

മടïിേĜാകും. ൮ ഹാ മായ, മായ, സകലവും മായ തെć എćു

സഭാåപസംഗി പറയുćു. ൯ സഭാåപസംഗി ñാനിയായിരുćതു

കൂടാെതഅവൻജനûിന് പരിñാനം ഉപേദശിđുെകാടുèുകയും,

ചിăിđും പരിേശാധിđുംഅേനകംസദൃശവാകäïൾരചിèുകയും

െചയ്തു. ൧൦ഇĉമായുĐവാèുകളും േനരായിഎഴുതിയിരിèുćവയും

സതäമായുĐ വചനïളും കെ÷ûുവാൻസഭാåപസംഗി ഉĀാഹിđു.

൧൧ñാനികളുെടവചനïൾമുടിേîാൽേപാെലയും,സഭാധിപĈാരുെട

വാèുകൾതറđിരിèുćആണികൾേപാെലയുംആകുćു;അവഒരു

ഇടയനാൽതെćനല്കെĜöിരിèുćു. ൧൨എćാൽഎൻെറ മകേന,

åപേബാധനംൈകെèാĐുക; പുസ്തകംഓേരാćു÷ാèുćതിന്

അവസാനമിĭ;അധികം പഠിèുćത് ശരീരûിന്êീണം തെć. ൧൩

എĭാĤിൻെറയുംസാരം േകൾèുക;ൈദവെûഭയെĜö്അവൻെറ

കğനകൾ åപമാണിđുെകാĐുക; അതാകുćു സകലമനുഷäർèും

േവ÷ത്. ൧൪ൈദവം നĭതും തീയതുമായ സകലåപവൃûികെളയും

സകല രഹസäïളുമായി നäായവിസ്താരûിേലèു വരുûും.
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ഉûമഗീതം

൧ശേലാേമാൻെറ ഉûമഗീതം. ൨നീ നിൻെറഅധരïളാൽഎെć

ചുംബിèെö; നിൻെറ േåപമം വീõിലും േമĈേയറിയത്. ൩നിൻെറ

ൈതലംസുഗĆംപരûുćു; നിൻെറനാമം പകർćൈതലംേപാെല

ഇരിèുćു; അതുെകാ÷് കനäകമാർ നിെć സ്േനഹിèുćു. ൪

നിൻെറ പിćാെലഎെć െകാ÷ുേപാകുക; നാം ഓടിേĜാകുക; രാജാവ്

എെćപĐിയറയിേലè് െകാ÷ുവćിരിèുćു;ഞïൾനിćിൽ

ഉĭസിđാനąിèും; നിൻെറ േåപമെûവീõിെനèാൾ åപശംസിèും;

നിെćസ്േനഹിèുćത് ഉചിതം തെć. ൫ െയരൂശേലം പുåതിമാേര,

ഞാൻ കറുûവൾ എîിലും േകദാരäകൂടാരïെളേĜാെലയും

ശേലാേമാൻെറ തിരĠീലകെളേĜാെലയും അഴകുĐവൾ ആകുćു.

൬ എനിè് ഇരുൾനിറം ആയതിനാലും, ഞാൻ െവയിൽെകാ÷്

കറുûിരിèുകയാലും എെć തുറിđുേനാèരുത്. എൻെറ

സേഹാദരൻമാർഎേćാട് േകാപിđു,എെćമുăിരിേûാöïൾè്

കാവലാèി; എൻെറ സçăം മുăിരിേûാöം ഞാൻ കാûിöുമിĭ.

൭ എൻെറ åപാണåപിയേന, പറõുതരുക: നീ ആടുകെള

േമയിèുćത് എവിെട? ഉđയ്è് കിടûുćത് എവിെട? നിൻെറ

ചïാതിമാരുെട ആöിൻ കൂöïൾèരികിൽ ഞാൻ അലõു

തിരിയുćവെളേĜാെല ഇരിèുćത് എăിന്? ൮ സ്åതീകളിൽ

അതിസുąരിേയ, നീ അറിയുćിെĭîിൽ ആടുകളുെട കാൽđുവട്

പിăുടർć് ഇടയĈാരുെട കൂടാരïളുെട അരികിൽ നിൻെറ

കുõാടുകെള േമയിèുക. ൯ എൻെറ åപിേയ, ഫറേവാൻെറ

രഥûിന് െകöുć െപൺകുതിരേയാട് ഞാൻ നിെć ഉപമിèുćു.

൧൦ നിൻെറ കവിൾûടïൾ രýാഭരണïൾെകാ÷ും നിൻെറ

കഴുû് മുûുമാലെകാ÷ും േശാഭിđിരിèുćു. ൧൧ഞïൾനിനèു

െവĐിമണികേളാടു കൂടിയസുവർĚസരĜളിമാല ഉ÷ാèിûരാം.

൧൨രാജാവ് ഭêണûിനിരിèുേĉാൾഎൻെറജടാമാംസിസുഗĆം

പുറെĜടുവിèുćു. ൧൩എൻെറ åപിയൻ എനിè് സ്തനïളുെട

മേĂä കിടèുćമൂറിൻ െകöുേപാെലയാകുćു. ൧൪എൻെറ åപിയൻ
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എനിè് ഏൻെഗദി മുăിരിേûാöïളിെല മയിലാòിĜൂèുലേപാെല

ഇരിèുćു. ൧൫എൻെറ åപിേയ, നീസുąരി, നീസുąരി തെć; നിൻെറ

കĚ് åപാവിൻെറകĚുേപാെലഇരിèുćു. ൧൬എൻെറ åപിയേന, നീ

സുąരൻ, നീ മേനാഹരൻ; നĊുെടകിടèയും പđയാകുćു. ൧൭നĊുെട

വീടിൻെറ ഉûരം േദവദാരുവും കഴുേèാൽസരളവൃêവുംആകുćു.

൨ഞാൻശാേരാനിെലപനിനീർപുഷ്പവും താഴçരകളിെലതാമരĜൂവും

ആകുćു. ൨ മുĐുകളുെട ഇടയിൽ താമരേപാെല കനäകമാരുെട

ഇടയിൽഎൻെറ åപിയഇരിèുćു. ൩കാöുമരïളുെട ഇടയിൽ ഒരു

നാരകംേപാെല യൗവനèാരുെട ഇടയിൽഎൻെറ åപിയൻഇരിèുćു;

അതിൻെറ നിഴലിൽഞാൻആനąേûാെട ഇരുćു;അതിൻെറ പഴം

എൻെറ നാവിന് മധുരമായിരുćു. ൪അവൻഎെćവീõുവീöിേലè്

കൂöിെèാ÷ുവćു; എൻെറ മീെത അവൻ പിടിđിരുć െകാടി

സ്േനഹമായിരുćു. ൫ഞാൻ േåപമവിവശയായിരിèുകയാൽ മുăിരിയട

തć്എെćശéീകരിèുവിൻ;നാരïാതć്എെćതണുĜിèുവിൻ.

൬അവൻെറഇടംൈകഎൻെറതലയിൻകീഴിൽഇരിèെö;അവൻെറ

വലംൈകഎെćആേįഷിèെö. ൭ െയരൂശേലം പുåതിമാേര, വയലിെല

െചറുമാനുകളാണ, േപടമാനുകളാണ, േåപമûിന് ഇġമാകുേവാളം

അതിെന ഇളèരുത്, ഉണർûുകയുമരുത്. ൮ അതാ, എൻെറ

åപിയൻെറ സçരം! അവൻ മലകളിേĈൽ ചാടിയും കുćുകളിേĈൽ

കുതിđുംെകാ÷് വരുćു. ൯ എൻെറ åപിയൻ െചറുമാനിനും

കലമാൻകുöിèും തുലäൻ; ഇതാ, അവൻ നĊുെട മതിലിന് പുറേമ

നില്èുćു;അവൻകിളിവാതിലിലൂെട േനാèുćു;അഴിèിടയിൽകൂടി

ഒളിõുേനാèുćു. ൧൦ എൻെറ åപിയൻ എേćാട് പറõത്:

“എൻെറ åപിേയ, എഴുേćല്èുക; എൻെറ സുąരീ, വരിക. ൧൧

ശീതകാലം കഴിõു; മഴയും മാറിേĜായേĭാ. ൧൨ പുഷ്പïൾ

ഭൂമിയിൽകാണായ്വരുćു; വĐിûലമുറിèുംകാലം വćിരിèുćു;

കുറുåപാവിൻെറ ശĝവും നĊുെട നാöിൽ േകൾèുćു. ൧൩

അûിèായ്കൾപഴുèുćു; മുăിരിവĐി പൂû്സുഗĆം വീശുćു;

എൻെറ åപിേയ, എഴുേćല്èുക; എൻെറ സുąരീ, വരിക. ൧൪
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പാറയുെട പിളർĜിലും പർĔതđരിവിൻെറ മറവിലും ഇരിèുćഎൻെറ

åപാേവ, ഞാൻ നിൻെറ മുഖം ഒćു കാണെö; നിൻെറ സçരം ഒćു

േകൾèെö; നിൻെറ സçരം ഇĉമുĐതും മുഖം സൗąരäമുĐതും

ആകുćു. ൧൫ഞïളുെട മുăിരിേûാöïൾപൂûിരിèുകയാൽ

മുăിരിവĐി നശിĜിèുć കുറുèĈാെര, െചറുകുറുèĈാെരûെć

പിടിđുതരുവിൻ.“ ൧൬ എൻെറ åപിയൻ എനിèുĐവൻ; ഞാൻ

അവനുĐവൾ;അവൻതാമരകളുെടഇടയിൽആടുേമയ്èുćു. ൧൭

െവയിലാറി, നിഴൽ കാണാെതയാകുേവാളം, എൻെറ åപിയേന, നീ

മടïിവć് ദുർഘടപർĔതïളിെല െചറുമാനിനും കലമാൻകുöിèും

തുലäനായിരിèുക.

൩രാåതിസമയû്എൻെറകിടèയിൽഞാൻഎൻെറ åപാണåപിയെന

അേനçഷിđു;ഞാൻഅവെനഅേനçഷിđു; ക÷ിĭതാനും. ൨ഞാൻ

എഴുേćĤ് നഗരûിൽസòരിđു; “വീഥികളിലും വിശാലčലïളിലും

എൻെറ åപാണåപിയെന അേനçഷിèും” എćു ഞാൻ പറõു;

ഞാൻ അവെന അേനçഷിđു; ക÷ിĭതാനും. ൩ നഗരûിൽ

സòരിèുćകാവല്èാർഎെćക÷ു; “എൻെറ åപാണåപിയെന

ക÷ുേവാ” എćു ഞാൻ അവേരാട് േചാദിđു. ൪ അവെര വിö്

അğം മുേćാö് െചćേĜാൾഞാൻഎൻെറ åപാണåപിയെന ക÷ു.

ഞാൻ അവെന പിടിđ്, എൻെറ അĊയുെട വീöിേലèും എെć

åപസവിđവളുെടഅറയിേലèും െകാ÷ുവരുćതുവെരഅവെനവിöിĭ.

൫ െയരൂശേലം പുåതിമാേര, െചറുമാനുകളാണ, േപടമാനുകളാണ,

േåപമûിന് ഇġമാകുേവാളംഅതിെനഇളèരുത് ഉണർûുകയുമരുത്.

൬ മൂറും കുăുരുèവും െകാ÷ും കđവടèാരൻെറ സകലവിധ

സുഗĆചൂർĚïൾെകാ÷ുംപരിമളമാèെĜöപുകûൂൺേപാെല

മരുഭൂമിയിൽനിć് കയറിവരുേćാരിവൻആർ? ൭ശേലാേമാൻെറ പĭè്

തെć; യിåസാേയൽവീരĈാരിൽഅറുപതു വീരĈാർഅതിൻെറ ചുĤും

ഉ÷്. ൮അവെരĭാവരും വാെളടുûയുĂസമർüĈാർ; രാåതിയിെല

ഭയം നിമിûംഓേരാരുûൻഅരയ്è് വാൾ െകöിയിരിèുćു. ൯

ശേലാേമാൻ രാജാവ് െലബാേനാനിെല മരംെകാ÷് തനിèു ഒരു
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പĭè് ഉ÷ാèി. ൧൦അതിൻെറതൂണുകൾഅവൻെവĐിെകാ÷ും

ചാര് െപാćുെകാ÷ും ഇരിĜിടം രéാംബരംെകാ÷ും ഉ÷ാèി;

അതിൻെറ അăർഭാഗം െയരൂശേലംപുåതിമാരുെട േåപമംെകാ÷്

ചിåതലിഖിതമായിരിèുćു. ൧൧സീേയാൻ പുåതിമാേര, നിïൾപുറെĜöു

െചćു ശേലാേമാൻരാജാവിെന അവൻെറ കലäാണ ദിവസûിൽ,

അവൻെറഹൃദയûിൻെറആനąദിവസûിൽതെć,അവൻെറഅĊ

അവെനധരിĜിđകിരീടേûാടുകൂടിഅവെനകാണുവിൻ.

൪എൻെറ åപിേയ, നീ സുąരി; നീ സുąരി തെć; നിൻെറ മൂടുപടûിൻ

മേĂä നിൻെറ കĚ് åപാവിൻകĚുേപാെലഇരിèുćു; നിൻെറ തലമുടി

ഗിെലയാദ് മലòരിവിൽ കിടèുć േകാലാöിൻകൂöം േപാെലയാകുćു.

൨നിൻെറ പĭ്, േരാമം കåതിđിö് കുളിđു കയറി വരുćആടുകെളേĜാെല

ഇരിèുćു; അവയിൽ ഒćും മđിയായിരിèാെത എĭാം ഇരö

åപസവിèുćു. ൩ നിൻെറ അധരം കടുംചുവĜുനൂൽേപാെലയും

നിൻെറ വായ് മേനാഹരവും ആകുćു; നിൻെറ െചćികൾ നിൻെറ

മൂടുപടûിനുĐിൽ മാതളĜഴûിൻ ഖøംേപാെല ഇരിèുćു.

൪ നിൻെറ കഴുû് ആയുധശാലയായി പണിതിരിèുć ദാവീദിൻ

േഗാപുരേûാടു സമം; അതിൽ ആയിരം പരിച തൂèിയിരിèുćു;

അവഒെèയും വീരĈാരുെട പരിചതെć. ൫നിൻെറസ്തനം ര÷ും

താമരയ്èിടയിൽ േമയുćഇരöപിറćര÷ു മാൻകുöികൾè്സമം.

൬െവയലാറി നിഴൽകാണാെതയാകുേവാളംഞാൻ മൂറിൻമലയിലും

കുăുരുèèുćിലും െചćിരിèാം. ൭ എൻെറ åപിേയ, നീ

സർĔാംഗസുąരി; നിćിൽ യാെതാരു ഊനവും ഇĭ. ൮ കാേă

െലബാേനാെനവിö്എേćാടുകൂടി, െലബാേനാെനവിö്എേćാടുകൂടി

വരിക; അമാനാമുകളും െശനീർ െഹർേĊാൻ െകാടുമുടികളും

സിംഹïളുെട ഗുഹകളും പുĐിĜുലികളുെട പർĔതïളും വിöു

േപാരുക. ൯എൻെറസേഹാദരീ,എൻെറകാേă, നീഎൻെറഹൃദയം

അപഹരിđിരിèുćു; ഒരു േനാöംെകാ÷ുംകഴുûിെലമാലെകാ÷ുംനീ

എൻെറഹൃദയംഅപഹരിđിരിèുćു. ൧൦എൻെറസേഹാദരീ, എൻെറ

കാേă, നിൻെറ േåപമം എåത മേനാഹരം! വീõിെനèാൾ നിൻെറ
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േåപമവും സകലവിധസുഗĆവർĖെûèാൾനിൻെറൈതലûിൻെറ

പരിമളവും എåത രസകരം! ൧൧അĭേയാ കാേă, നിൻെറ അധരം

േതൻകö െപാഴിèുćു; നിൻെറ നാവിൻകീഴിൽ േതനും പാലും ഉ÷്;

നിൻെറ വസ്åതûിൻെറസൗരഭäം െലബാേനാൻെറസൗരഭäം േപാെല

ഇരിèുćു. ൧൨എൻെറസേഹാദരി,എൻെറകാăെകöിഅടđിരിèുć

ഒരു േതാöം,അടđിരിèുć ഒരു നീരുറവ്, മുåദയിöിരിèുć ഒരു കിണറ്.

൧൩ നിൻെറ െചടികൾ വിശിġഫലïേളാടു കൂടിയ മാതളേûാöം;

മയിലാòിേയാടുകൂടി ജടാമാംസിയും, ൧൪ജടാമാംസിയും കുîുമവും,

വയĉും ലവംഗവും, സകലവിധ കുăുരുèവൃêïളും, മൂറുംഅകിലും

േമൽûരമായഎĭാസുഗĆവർĖവും തെć. ൧൫നീ േതാöïൾè്

ഒരു നീരുറവും, വĤിേĜാകാûകിണറും െലബാേനാനിൽനിć് ഒഴുകുć

ഒഴുèുകളും തെć. ൧൬ വടèൻകാേĤ ഉണരുക; െതèൻ കാേĤ

വരിക;എൻെറ േതാöûിൽനിć് സുഗĆംവീേശ÷തിന്അതിേĈൽ

ഊതുക;എൻെറ åപിയൻതൻെറേതാöûിൽവć്അതിെലവിശിġഫലം

ആസçദിèെö.

൫എൻെറസേഹാദരീ,എൻെറകാേă,ഞാൻഎൻെറ േതാöûിൽ

വćിരിèുćു; ഞാൻ എൻെറ മൂറും സുഗĆവർĖവും െപറുèി;

ഞാൻ എൻെറ േതൻകö േതേനാടുകൂടി തിćും എൻെറ വീõ്

പാേലാടുകൂടി കുടിđും ഇരിèുćു; സ്േനഹിതĈാേര, തിćുവിൻ;

åപിയേര, കുടിđു മûരാകുവിൻ! ൨ഞാൻഉറïുćുഎîിലുംഎൻെറ

ഹൃദയം ഉണർćിരിèുćു. വാതില്èൽ മുöുćഎൻെറ åപിയൻെറ

സçരം: “എൻെറസേഹാദരീ,എൻെറ åപിേയ,എൻെറ åപാേവ,എൻെറ

നിഷ്കളേî, തുറèുക;എൻെറശിരĢ് മõുെകാ÷ും കുറുനിരകൾ

രാåതിയിൽ െപēുć മõുെകാ÷ും നനõിരിèുćു.” ൩എൻെറ

അîിഞാൻഊരിയിരിèുćു;അത് വീ÷ും ധരിèുćത്എïെന?

ഞാൻ കാലുകൾ കഴുകിയിരിèുćു; അവെയ മലിനമാèുćത്

എïെന? ൪എൻെറ åപിയൻവാതിğഴുതിൽകൂടിൈകനീöി;എൻെറ

ഉĐംഅവെനെđാĭി ഉരുകിേĜായി. ൫എൻെറ åപിയനു തുറേè÷തിന്

ഞാൻ എഴുേćĤു; എൻെറ ൈക മൂറും, എൻെറ വിരൽ മൂറിൻ
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ൈതലവും വാതിൽപിടികളിേĈൽ െപാഴിõു. ൬ഞാൻ എൻെറ

åപിയനു േവ÷ി തുറćു എൻെറ åപിയേനാ െപായ്èളõിരുćു;

അവൻസംസാരിđേĜാൾഞാൻവിവശയായിരുćു;ഞാൻഅേനçഷിđു;

അവെനക÷ിĭ;ഞാൻഅവെനവിളിđു;അവൻഉûരംപറõിĭ.

൭ നഗരûിൽ ചുĤി സòരിèുć കാവല്èാർ എെć ക÷ു;

അവർ എെć അടിđ്, മുറിേവğിđു; മതിൽകാവല്èാർ എൻെറ

മൂടുപടം എടുûുകളõു. ൮ െയരൂശേലം പുåതിമാേര, നിïൾ

എൻെറ åപിയെനകെ÷îിൽ “ഞാൻ േåപമവിവശയായിരിèുćുഎćു

അവെനഅറിയിേèണം” എćുഞാൻ നിïേളാട് ആണയിടുćു.

൯ സ്åതീകളിൽ അതിസുąരിയായുĐവേള, നിൻെറ åപിയന് മĤ്

åപിയĈാെരèാൾഎă് വിേശഷതയുĐു? നീ ഇïെനഞïേളാട്

ആണയിേട÷തിന് നിൻെറ åപിയന് മĤു åപിയĈാെരèാൾ എă്

വിേശഷതയുĐു? ൧൦എൻെറ åപിയൻ േതജസുĐവനും ശéനും

അതുലäനും തെć,പതിനായിരംേപരിൽഅതിേåശഷ്ഠൻതെć. ൧൧

അവൻെറശിരĢ്അതിവിേശഷമായതîം;അവൻെറകുറുനിരകൾ

ചുരു÷ും കാèെയേĜാെല കറുûും ഇരിèുćു. ൧൨അവൻെറ

കĚ് നീർേûാടുകളുെട അരികûുĐ åപാവുകൾè് തുലäം; അത്

പാലുെകാ÷് കഴുകിയതും േചർđയായി പതിđതും ആകുćു. ൧൩

അവൻെറ കവിൾ സുഗĆസസäïളുെട തടവും നറുൈăകളുെട

വാരവും, അവൻെറ അധരം താമരĜൂവുംേപാെല ഇരിèുćു; അത്

മൂറിൻൈതലം െപാഴിđുെകാ÷ിരിèുćു; ൧൪അവൻെറൈകകൾ

േഗാേമദകം പതിđിരിèുć സçർĚദøുകൾ; അവൻെറ ശരീരം

നീലരýം പതിđ ദă നിർĊിതം. ൧൫അവൻെറ തുട തîđുവöിൽ

നിർûിയെവൺകൽûൂൺ;അവൻെറ രൂപം െലബാേനാെനേĜാെല,

േദവദാരുേപാെല തെć േåശഷ്ഠമാകുćു. ൧൬അവൻെറ വായ്ഏĤവും

മധുരമുĐത്;അവൻസർĔാംഗസുąരൻതെć;െയരൂശേലംപുåതിമാേര,

ഇവനേåതഎൻെറ åപിയൻ; ഇവനേåതഎൻെറസ്േനഹിതൻ.

൬സ്åതീകളിൽഅതിസുąരിയായുĐവേള, നിൻെറ åപിയൻഎവിെട

േപായിരിèുćു?നിൻെറ åപിയൻഏതുവഴിè്തിരിõിരിèുćു?
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ഞïൾ നിേćാടുകൂെട അവെന അേനçഷിèാം. ൨ േതാöïളിൽ

േമയിèുവാനും താമരĜൂèൾ പറിèുവാനും എൻെറ åപിയൻ

തൻെറ േതാöûിൽ സുഗĆസസäïളുെട തടïളിേലè്

ഇറïിേĜായിരിèുćു. ൩ ഞാൻ എൻെറ åപിയനുĐവൾ;

എൻെറ åപിയൻ എനിèുĐവൻ; അവൻ താമരകളുെട ഇടയിൽ

േമയ്èുćു. ൪എൻെറ åപിേയ, നീ തിർĢാേപാെലസൗąരäമുĐവൾ;

െയരൂശേലംേപാെല മേനാഹരി, െകാടികേളാടു കൂടിയൈസനäംേപാെല

ഭയാവഹം. ൫നിൻെറ കĚ് എćിൽനിć് തിരിèുക; അത് എെć

åഭമിĜിđിരിèുćു; നിൻെറ തലമുടി ഗിെലയാദ് മലòരിവിൽ

കിടèുć േകാലാöിൻകൂöം േപാെലയാകുćു. ൬ നിൻെറ പĭ്

കുളിđ് കയറി വരുć ആടുകെളേĜാെലയിരിèുćു; അവയിൽ

ഒćും മđിയായിരിèാെത എĭാം ഇരö åപസവിèുćു. ൭ നിൻെറ

െചćികൾ നിൻെറ മൂടുപടûിൻെറ ഉĐിൽ മാതളĜഴûിൻെറ

ഖøംേപാെല ഇരിèുćു. ൮അറുപതു രാñികളും എൺപതു

െവĜാöികളും അസംഖäം കനäകമാരും ഉ÷േĭാ. ൯എൻെറ åപാവും

എൻെറ നിഷ്കളîയുമായവേളാ ഒരുവൾ മാåതം; അവൾ തൻെറ

അĊയ്è് ഏകപുåതിയും തെć åപസവിđവൾè് ഓമനയും

ആകുćു; കനäകമാർ അവെള ക÷ു ‘ഭാഗäവതി’ എćു വാഴ്ûും;

രാñികളും െവĜാöികളും കൂെട അവെള പുകഴ്ûും. ൧൦

അരുേണാദയംേപാെല േശാഭയും ചåąെനേĜാെല സൗąരäവും

സൂരäെനേĜാെല നിർĊലതയും െകാടികേളാടു കൂടിയൈസനäംേപാെല

ഭയîരതçവും ഉേĐാരിവൾ ആർ? ൧൧ ഞാൻ േതാöിനരികിലുĐ

സസäïെള കാേണ÷തിനും മുăിരിവĐി തളിർèുകയും

മാതളനാരകം പൂèുകയും െചയ്തുേവാ എćു േനാേè÷തിനും

അേåകാû്േതാöûിേലè് ഇറïിെđćു. ൧൨എൻെറഅഭിലാഷം

േഹതുവായിഞാൻഅറിയാെതഎൻെറ åപഭുജനûിൻ രഥïളുെട

ഇടയിൽഎûി. ൧൩അĭേയാശൂേലംകാരീ, മടïിവരിക മടïിവരിക;

മടïിവരിക മടïിവരിക,ഞïൾനിെćെയാćു ക÷ുെകാĐെö!
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മഹനയീമിെല നൃûെû വീêിèുćതുേപാെല ശൂേലംകാരിെയ

നിïൾഎăിന് മിഴിđുേനാèുćു?

൭അĭേയാ åപഭുകുമാരീ, െചരിĜിöിരിèുć നിൻെറ കാൽ എåത

മേനാഹരം! നിൻെറ ഉരു÷ നിതംബം സമർüനായ ശിğിയുെട

പണിയായ ഭൂഷണം േപാെല ഇരിèുćു. ൨ നിൻെറ നാഭി,

വൃûാകാരമായ പാനപാåതം േപാെലയാകുćു; അതിൽ, കലèിയ

വീõ് ഇĭാതിരിèുćിĭ; നിൻെറ ഉദരം താമരĜൂ ചുĤിയിരിèുć

േഗാതĉുകൂĉാരംേപാെല ആകുćു. ൩ നിൻെറ സ്തനം ര÷ു

മാൻകുöികൾè്സമംഇരöപിറćകലമാനുകൾèുസമം. ൪നിൻെറ

കഴുû് ദăേഗാപുരംേപാെലയും നിൻെറ കĚ് െഹശ്േബാനിൽബാû്

റĒീം വാതിൽèെലകുളïൾേപാെലയും നിൻെറ മൂè് ദമാസ്കസിന്

േനെരയുĐെലബാേനാൻ േഗാപുരംേപാെലയും ഇരിèുćു. ൫നിൻെറ

ശിരĢ് കർേĊൽേപാെലയും നിൻെറതലമുടി രéാംബരംേപാെലയും

ഇരിèുćു; രാജാവ് നിൻെറഅളകïളാൽബĂനായിരിèുćു. ൬

åപിേയ, േåപമേഭാഗïളിൽനീഎåതസുąരി,നീഎåതമേനാഹരി! ൭നിൻെറ

ശരീരാകൃതി പനേയാടും നിൻെറ സ്തനïൾ മുăിരിèുലേയാടും

സദൃശം! ൮ “ഞാൻപനേമൽകയറും;അതിൻെറകുലകൾപിടിèും”

എćുഞാൻപറõു.നിൻെറസ്തനïൾമുăിരിèുലേപാെലയും

നിൻെറ മൂèിൻെറ വാസന നാരïയുെട വാസനേപാെലയുംആകെö.

൯ നിൻെറ ചുംബനം അധരïളിൽèൂടിയും ദăïളിൽèൂടിയും

താെഴèിറïുć േമല്ûരമായ വീõ്. അത് എൻെറ åപിയന്

മൃദുപാനമായിഅധരûിലും പĭിലും കൂടി കടèുćതുംആകുćു. ൧൦

ഞാൻഎൻെറ åപിയനുĐവൾ;അവൻെറആåഗഹംഎേćാടാകുćു.

൧൧ åപിയാ, വരിക; നാം െവളിåĉേദശû് േപാകുക; നമുè് åഗാമïളിൽ

െചćു രാപാർèാം. ൧൨അതികാലû്എഴുേćĤ് മുăിരിേûാöïളിൽ

േപായി മുăിരിവĐിതളിർû്പൂവിടരുകയും മാതളനാരകംപൂèുകയും

െചയ്തുേവാഎćു േനാèാം;അവിെടവđ്ഞാൻനിനèുഎൻെറ

േåപമം തരും. ൧൩ ദൂദായിĜഴംസുഗĆംവീശുćു; നĊുെട വാതില്èൽ



ഉûമഗീതം 1474

സകലവിധവിശിġഫലവും ഉ÷്;എൻെറ åപിയാ,ഞാൻനിനèായി

പഴയതും പുതിയതുംസംåഗഹിđിരിèുćു.

൮നീഎൻെറഅĊയുെട മുലകുടിđസേഹാദരൻആയിരുćുെവîിൽ!

ഞാൻനിെćെവളിയിൽക÷ുചുംബിèുമായിരുćു;ആരുംഎെć

നിąിèുകയിĭായിരുćു. ൨അവൾഎനിè് ഉപേദശം തേര÷തിന്

ഞാൻ നിെć അĊയുെട വീöിൽ കൂöിെèാ÷ുേപാകുമായിരുćു;

സുഗĆവർĖം േചർû വീõും എൻെറ മാതളĜഴûിൻ ചാറും

ഞാൻ നിനèു കുടിèുവാൻ തരുമായിരുćു. ൩ അവൻെറ

ഇടൈî എൻെറ തലയിൻ കീെഴ ഇരിèെö; അവൻെറ വലൈî

എെć ആേįഷിèെö. ൪ െയരൂശേലം പുåതിമാേര, േåപമûിന്

ഇġമാകുേവാളം അതിെന ഇളèരുത്, ഉണർûുകയുമരുത് എćു

ഞാൻനിïേളാട്ആണയിöേപêിèുćു. ൫മരുഭൂമിയിൽനിć് തൻെറ

åപിയൻെറ േമൽ ചാരിെèാ÷് വരുേćാരിവൾആർ? നാരകûിൻ

ചുവöിൽവđ് ഞാൻ നിെć ഉണർûി; അവിെടവđĭേയാ നിൻെറ

അĊനിെć åപസവിđത്;അവിെടവđĭേയാ നിെć åപസവിđവൾè്

ഈĤുേനാവ് കിöിയത്. ൬ എെć ഒരു മുåദേമാതിരമായി നിൻെറ

ഹൃദയûിേĈലും ഒരു മുåദേമാതിരമായി നിൻെറ ഭുജûിേĈലും

വđുെകാേĐണേമ; േåപമം മരണംേപാെലബലമുĐതും പýീåവതശî

പാതാളംേപാെല കഠിനവുമാകുćു; അതിൻെറ ജçലനംഅìിജçലനവും

ഒരു ദിവäജçാലയും തെć. (Sheol h7585) ൭ഏറിയ െവĐïൾേåപമെû

െകടുûുകയിĭ; നദികൾഅതിെന മുèിèളയുകയിĭ. ഒരുവൻതൻെറ

ഗൃഹûിലുĐസർĔസĉûും േåപമûിനു േവ÷ി െകാടുûാലുംഅത്

നിąäമാേയèാം. ൮നമുè് ഒരു െചറിയസേഹാദരി ഉ÷്;അവൾè്

സ്തനïൾ വćിöിĭ; നĊുെട സേഹാദരിè് കലäാണം പറയുć

നാളിൽനാംഅവൾè് േവ÷ിഎă് െചēും? ൯അവൾഒരു മതിൽ

എîിൽഅതിേĈൽ ഒരു െവĐിമകുടം പണിയാമായിരുćു; ഒരു വാതിൽ

എîിൽ േദവദാരുĜലകെകാ÷്അടയ്èാമായിരുćു. ൧൦ഞാൻമതിലും

എൻെറസ്തനïൾേഗാപുരïൾേപാെലയുംആയിരുćു;എൻെറ

åപിയൻെറകĚുകളിൽനിć് ഹൃദയപൂർĔമായതാğരäം ലഭിđിരുćു. ൧൧
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ശേലാേമാനുബാൽഹാേമാനിൽ ഒരു മുăിരിേûാöം ഉ÷ായിരുćു.ആ

മുăിരിേûാöംഅവൻകാവല്èാെരഏğിđു;അതിൻെറപാöമായിö്,

ഓേരാ വäéിയും ആയിരം പണം വീതം െകാ÷ുവേര÷ിയിരുćു.

൧൨എൻെറസçăം മുăിരിേûാöംഎൻെറൈകവശം ഇരിèുćു;

ശേലാേമാേന, നിനèുആയിരവുംഫലംകാèുćവർè്ഇരുനൂറും

ഇരിèെö. ൧൩ ഉദäാനനിവാസിനിേയ,സഖിമാർ നിൻെറസçരം åശĂിđ്

േകൾèുćു;അത്എെćയും േകൾĜിേèണേമ. ൧൪എൻെറ åപിയാ

നീ പരിമളപർĔതïളിെല െചറുമാനിനും കലമാൻകുöിèും തുലäനായി

ഓടിേĜാകുക.
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െയശēാവ്

൧ആേമാസിൻെറ മകനായ െയശēാവ് െയഹൂദാരാജാèĈാരായ

ഉĢീയാവ്, േയാഥാം, ആഹാസ്, െയഹിസ്കീയാവ് എćിവരുെട

വാഴ്ചയുെട കാലû് െയഹൂദാെയയും െയരൂശേലമിെനയും പĤി

ദർശിđ ദർശനം. ൨ആകാശേമ, േകൾèുക; ഭൂമിേയ, െചവിതരുക;

യേഹാവഅരുളിെđēുćു: “ഞാൻമèെള േപാĤിവളർûി;അവേരാ

എേćാട് മĀരിđിരിèുćു. ൩ കാള തൻെറ ഉടയവെനയും

കഴുത തൻെറ യജമാനൻെറ പുൽെûാöിെയയും അറിയുćു;

യിåസാേയേലാ അറിയുćിĭ; എൻെറ ജനം åഗഹിèുćതുമിĭ.”

൪ അേēാ പാപമുĐ ജനത! അകൃതäഭാരം ചുമèുć ജനം!

ദുഷ്åപവൃûിèാരുെട സăതി! വഷളായി നടèുć മèൾ!

അവർ യേഹാവെയ ഉേപêിđു യിåസാേയലിൻെറ പരിശുĂെന

നിരസിđു പുറേകാöു മാറിèളõിരിèുćു. ൫ ഇനി നിïെള

അടിđിö് എă്? നിïൾ അധികം അധികം പിĈാറുകേയയുĐു;

തല മുഴുവനും ദീനവുംഹൃദയം മുഴുവനും േരാഗവും പിടിđിരിèുćു.

൬ ഉĐîാൽ മുതൽ ഉđിവെര ഒരു സുഖവും ഇĭ; മുറിവും ചതവും

പഴുûåവണവും മാåതേമ ഉĐൂ; അവെയ െഞèി കഴുകിയിöിĭ,

വđുെകöിയിöിĭ, എĚപുരöി ശമിĜിđിöുമിĭ. ൭ നിïളുെട േദശം

ശൂനäമായി നിïളുെട പöണïൾ തീയ്èിരയായി; നിïൾ

കാൺെകഅനäജാതിèാർനിïളുെടനാടു വിഴുïികളõു;അത്

അനäജാതിèാർ ഉĈൂലനാശം െചയ്തതുേപാെലശൂനäമായിരിèുćു.

൮ സീേയാൻപുåതി, മുăിരിേûാöûിെല കുടിൽേപാെലയും

െവĐരിേûാöûിെല മാടംേപാെലയും ഉപേരാധിđ പöണംേപാെലയും

േശഷിđിരിèുćു. ൯ൈസനäïളുെട യേഹാവനĊിൽഏതാനുംേപെര

േശഷിĜിđിĭായിരുെćîിൽ നാം െസാേദാംേപാെലആകുമായിരുćു;

െഗാേമാറായ്èുസദൃശമാകുമായിരുćു. ൧൦െസാേദാംഅധിപതികേള,

യേഹാവയുെട വചനം േകൾèുവിൻ; െഗാേമാറാജനേമ, നĊുെട

ൈദവûിൻെറനäായåപമാണം åശĂിđുെകാĐുവിൻ. ൧൧ “നിïളുെട

നിരവധിയായ ഹനനയാഗïൾ എനിè് എăിന്?” എćു
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യേഹാവഅരുളിെđēുćു; “മുöാടുകെളെèാ÷ുĐേഹാമയാഗവും

തടിĜിđ മൃഗïളുെട േമദĢുംെകാ÷് എനിè് മതിയായിരിèുćു;

കാളകളുെടേയാ കുõാടുകളുെടേയാ േകാലാöുെകാĤĈാരുെടേയാ

രéംഎനിè് ഇġമĭ. ൧൨നിïൾഎൻെറസćിധിയിൽവരുേĉാൾ

എൻെറ åപാകാരïെള ചവിöുവാൻഇതു നിïേളാടു േചാദിđത്ആർ?

൧൩ ഇനി നിïൾ വäർüമായുĐ കാഴ്ച െകാ÷ുവരരുത്; ധൂപം

എനിè് െവറുĜാകുćു; അമാവാസäയും ശĒûും സഭാേയാഗം

കൂടുćതും ‐ നീതിേകടും ഉĀവേയാഗവുംഎനിè്സഹിđുകൂടാ. ൧൪

നിïളുെടഅമാവാസികെളയും ഉĀവïെളയുംഞാൻ െവറുèുćു;

അവഎനിè്അസഹäം;ഞാൻഅവസഹിđു മുഷിõിരിèുćു.

൧൫ നിïൾ åപാർüനയിൽ ൈകകൾ മലർûുേĉാൾ ഞാൻ

നിïളിൽനിć് എൻെറ കĚ് മറđുകളയും; നിïൾ എåതതെć

åപാർüിđാലും ഞാൻ േകൾèുകയിĭ; നിïളുെട ൈകകൾ

നിഷ്കളîരുെട രéംെകാ÷ു നിറõിരിèുćു. ൧൬ നിïെള

കഴുകി ശുĂമാèുവിൻ; നിïളുെട åപവൃûികളുെട േദാഷെû

എൻെറ കĚിĈുĉിൽനിćു നീèിèളയുവിൻ; തിĈ െചēുćതു

മതിയാèുവിൻ. ൧൭ നĈ െചēുവാൻ പഠിèുവിൻ; നäായം

അേനçഷിèുവിൻ;പീഡിതെനസഹായിèുവിൻ;അനാഥനുനäായം

നടûിെèാടുèുവിൻ; വിധവയ്èുേവ÷ി വാദിèുവിൻ. ൧൮

വരുവിൻ, നമുèു തĊിൽവാദിèാം”എćുയേഹാവഅരുളിെđēുćു;

“നിïളുെടപാപïൾകടുംചുവĜായിരുćാലുംഹിമംേപാെലെവളുèും;

രéാംബരംേപാെല ചുവĜായിരുćാലും പõിേപാെലആയിûീരും.

൧൯നിïൾമനĢുവđു േകöനുസരിèുćുെവîിൽ േദശûിെലനĈ

അനുഭവിèും. ൨൦മറുûു മĀരിèുćുഎîിേലാ നിïൾവാളിന്

ഇരയായിûീരും.” യേഹാവയുെട വായ് അരുളിെđയ്തിരിèുćു.

൨൧ വിശçസ്തനഗരം േവശäയായി തീർćിരിèുćത് എïെന!

അതിൽ നäായം നിറõിരുćു; നീതി വസിđിരുćു; ഇേĜാേഴാ,

െകാലപാതകĈാർ. ൨൨ നിൻെറ െവĐി കീടമായും നിൻെറ വീõു

െവĐം േചർćും ഇരിèുćു. ൨൩നിൻെറ åപഭുèĈാർ മĀരികൾ;
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കĐĈാരുെട കൂöാളികൾതെć;അവർഎĭാവരുംസĊാനåപിയരും

åപതിഫലം കാംêിèുćവരുംആകുćു;അവർഅനാഥനു നäായം

നടûിെèാടുèുćിĭ; വിധവയുെടവäവഹാരംഅവരുെടഅടുèൽ

വരുćതുമിĭ. ൨൪ അതുെകാ÷് യിåസാേയലിൻെറ ശéനായി,

ൈസനäïളുെടയേഹാവയായകർûാവ്അരുളിെđēുćു: “ഹാ,ഞാൻ

എൻെറ ൈവരികേളാടു പകവീöി എൻെറ ശåതുèേളാടു åപതികാരം

നടûും. ൨൫ഞാൻ എൻെറ ൈക നിൻെറേനെര തിരിđു നിൻെറ

കീടം പൂർĚമായി ഉരുèിèളയുകയും നിൻെറ അശുĂി എĭാം

നീèിèളയുകയും െചēും. ൨൬ഞാൻ നിൻെറ നäായാധിപĈാെര

ആദിയിൽഎćേപാെലയും നിൻെറ ഉപേദശകĈാെരആരംഭûിൽ

എćേപാെലയുംആèും;അതിൻെറേശഷംനീ നീതിനഗരംഎćും

വിശçസ്തനഗരംഎćും വിളിèെĜടും.” ൨൭സീേയാൻനäായûാലും

അതിൽ മനം തിരിയുćവർ നീതിയാലും വീെ÷ടുèെĜടും. ൨൮

എćാൽഅതിåകമികൾèുംപാപികൾèും ഒരുേപാെലനാശം ഭവിèും;

യേഹാവെയ ഉേപêിèുćവർ മുടിõുേപാകും. ൨൯ നിïൾ

താത്പരäം വđിരുćകരുേവലകïെളèുറിđു നാണിèും; നിïൾ

തിരെõടുûിരുć േതാöïൾനിമിûം ലðിèും. ൩൦നിïൾഇല

െപാഴിõകരുേവലകംേപാെലയും െവĐമിĭാûേതാöംേപാെലയും

ഇരിèും. ൩൧ ബലവാൻ ചണനാരുേപാെലയും അവൻെറ പണി

തീെĜാരിേപാെലയും ആകും; െകടുûുവാൻ ആരുമിĭാെത ര÷ും

ഒരുമിđു െവăുേപാകും.

൨ആേമാസിൻെറ മകനായ െയശēാവ് െയഹൂദാെയയും

െയരൂശേലമിെനയും പĤി ദർശിđ വചനം. ൨ വരും കാലïളിൽ

യേഹാവയുെട ആലയമുĐ പർĔതം പർĔതïളുെട ശിഖരûിൽ

čാപിതവും കുćുകൾèുമീെത ഉćതവുമായിരിèും;

സകലജനതകളുംഅതിേലè് ഒഴുകിെđĭും. ൩അേനകവംശïളും

െചćു: “വരുവിൻ, നമുè് യേഹാവയുെട പർĔതûിേലè്,

യാേèാബിൻ ൈദവûിൻെറ ആലയûിേലè് കയറിെđĭാം;

അവൻ നമുèു തൻെറ വഴികെള ഉപേദശിđുതരുകയും നാം
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അവൻെറ പാതകളിൽ നടèുകയും െചēും” എćു പറയും.

സീേയാനിൽനിć് ഉപേദശവും െയരൂശേലമിൽനിćു യേഹാവയുെട

വചനവും പുറെĜടും. ൪ അവൻ ജനതകളുെട ഇടയിൽ നäായം

വിധിèുകയുംബഹുവംശïൾèുവിധി കğിèുകയും െചēും;അവർ

അവരുെട വാളുകെളകലĜകളായും കുăïെളവാèûികളായും

അടിđുതീർèും; ജനത ജനതèു േനെര വാേളാïുകയിĭ; അവർ

ഇനി യുĂംഅഭäസിèുകയും ഇĭ. ൫യാേèാബ് ഗൃഹേമ, വരുവിൻ;

നമുèു യേഹാവയുെട െവളിđûിൽ നടèാം. ൬ എćാൽ നീ

യാേèാബ് ഗൃഹമായനിൻെറജനെûതĐിèളõിരിèുćു;അവർ

പൂർĔരാജäèാരുെട മരäാദകളാൽനിറõും െഫലിസ്തäെരേĜാെല

åപശ്നèാരായും അനäജാതിèാേരാടു സഖäതയുĐവരായും

ഇരിèുćു. ൭ അവരുെട േദശûു െവĐിയും െപാćും

നിറõിരിèുćു;അവരുെട നിേêപïൾèുകണèിĭ;അവരുെട

േദശûു കുതിരകൾ നിറõിരിèുćു; അവരുെട രഥïൾèും

എĚമിĭ. ൮അവരുെട േദശûു വിåഗഹïൾ നിറõിരിèുćു;

സçăംവിരൽെകാ÷ു÷ാèിയൈകĜണിെയഅവർനമസ്കരിèുćു.

൯ മനുഷäൻ വണïുćു, പുരുഷൻ ലðിèെĜടുćു ജനïൾ

മാനഹീനരാകുćു; അതിനാൽ നീ അവേരാടു êമിèരുേത. ൧൦

യേഹാവയുെട ഭയîരതçം നിമിûവും അവൻെറ മഹിമയുെട

åപഭനിമിûവും നീ പാറയിൽ കടćു മĚിൽ ഒളിđുെകാĐുക. ൧൧

മനുഷäരുെട നിഗളിđകĚ് താഴും; പുരുഷĈാരുെട ഉćതഭാവംകുനിയും;

യേഹാവ മാåതം ആ നäായവിധി നാളിൽ ഉćതനായിരിèും. ൧൨

ൈസനäïളുെട യേഹാവയുെട നാൾ അഹîാരവും ഉćതഭാവവും

ഉĐ എĭാĤിേĈലും നിഗളമുĐ എĭാĤിേĈലും വരും; അവ

താണുേപാകും. ൧൩െലബാേനാനിെല െപാèവും ഉയരവും ഉĐസകല

േദവദാരുèളിേĈലും ബാശാനിെല എĭാ കരുേവലകïളിേĈലും

൧൪ ഉയർćിരിèുć സകലപർĔതïളിേĈലും ഉയരമുĐ എĭാ

കുćുകളിേĈലും ൧൫ ഉćതമായ സകലേഗാപുരûിേĈലും

ഉറĜുĐ എĭാ മതിലിേĈലും ൧൬ എĭാ തർĠീശ് കĜലിേĈലും
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മേനാഹരമായസകലശൃംഗാരേഗാപുരûിേĈലും വരും. ൧൭അേĜാൾ

മനുഷäൻെറ ഗർĔം കുനിയും; പുരുഷĈാരുെട ഉćതഭാവം താഴും;

യേഹാവ മാåതംആ നാളിൽ ഉćതനായിരിèും. ൧൮വിåഗഹïേളാ

പൂർĚമായി ഇĭാെതയാകും. ൧൯ യേഹാവ ഭൂമിെയ നടുèുവാൻ

എഴുേćല്èുേĉാൾ അവർ അവൻെറ ഭയîരതçം നിമിûവും

അവൻെറ മഹിമയുെട åപഭനിമിûവും പാറകളുെട ഇടുèുകളിലും

മĚിെല ഗുഹകളിലും കടèും. ൨൦ അവർ നമസ്കരിèുവാൻ

െവĐിെകാ÷ും െപാćുെകാ÷ും ഉ÷ാèിയ മിഥäാമൂർûികെള

മനുഷäർആനാളിൽതുരĜെനലിèും നരിđീറിനുംഎറിõുകളയും.

൨൧യേഹാവ ഭൂമിെയ നടുèുവാൻഎഴുേćല്èുേĉാൾഅവൻെറ

ഭയîരതçം നിമിûവുംഅവൻെറ മഹിമയുെട åപഭനിമിûവുംഅവർ

പാറകളുെട പിളർĜുകളിലും ഭൂമിയിെല വിĐലുകളിേലèുംഓടിേĜാകും

൨൨ മൂèിൽ ശçാസമുĐ മനുഷäെന വിെöാഴിയുവിൻ; അവെനഎă്

വിലമതിèുവാനുĐു?

൩ൈസനäïളുെട യേഹാവയായ കർûാവ് െയരൂശേലമിൽ

നിćും െയഹൂദായിൽനിćും ആധാരവും ആåശയവും, അĜം

എć ആധാരെമാെèയും െവĐം എć ആധാരെമാെèയും

൨ വീരൻ, േയാĂാവ്, നäായാധിപതി, åപവാചകൻ, åപശ്നèാരൻ,

മൂĜൻ, ൩ അĉതുേപർè് അധിപതി, മാനäൻ, മåăി, മåăവാദി,

കൗശലĜണിèാരൻ എćിവെരയും നീèിèളയും. ൪ “ഞാൻ

ബാലĈാെര അവർè് åപഭുèĈാരാèി വയ്èും; ശിശുèൾ

അവെര വാഴും.” ൫ ഒരുûൻ മെĤാരുവെനയും ഒരാൾ തൻെറ

കൂöുകാരെനയും ഇïെന ജനം അേനäാനäം പീഡിĜിèും; ബാലൻ

വൃĂേനാടും നീചൻ മാനäേനാടും കയർèും. ൬ ഒരുവൻ തൻെറ

പിതൃഭവനûിെലസേഹാദരെന പിടിđു: “നിനèു േമലîിയു÷്; നീ

ഞïളുെട അധിപതി ആയിരിèുക; ഈ പാഴ്èൂĉാരം നിൻെറ

ൈകവശം ഇരിèെö” എćു പറയും. ൭ അവൻ അćു ൈക

ഉയർûിെèാ÷്: “ൈവദäനായിരിèുവാൻ എനിè് മനĢിĭ;

എൻെറ വീöിൽ ആഹാരവുമിĭ, വസ്åതവുമിĭ; എെć ജനûിന്
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അധിപതിയാèരുത്” എćു പറയും. ൮യേഹാവയുെട േതജĢുĐ

കĚിന് െവറുĜുേതാćുവാൻ തèവിധം അവരുെട നാവുകളും

åപവൃûികളും അവന് വിേരാധമായിരിèുകയാൽ െയരൂശേലം

ഇടിõുേപാകും; െയഹൂദാ വീണുേപാകും. ൯അവരുെട മുഖഭാവം

അവർè് വിേരാധമായിസാêീകരിèുćു;അവർ െസാേദാംേപാെല

അവരുെട പാപം പരസäമാèുćു; അതിെന മറയ്èുćതുമിĭ;

അവർè്അേēാകġം!അവർഅവർè് തെćേദാഷംവരുûുćു.

൧൦നീതിമാെനèുറിđ്: “അവനു നĈവരും” എćു പറയുവിൻ;അവരുെട

åപവൃûികളുെടഫലംഅവർഅനുഭവിèും. ൧൧ ദുġന്അേēാ കġം!

അവനു േദാഷം വരും; അവൻെറ åപവൃûികളുെട ഫലം അവനും

അനുഭവിèും. ൧൨എൻെറ ജനേമാ, കുöികൾഅവെര പീഡിĜിèുćു;

സ്åതീകൾഅവെരവാഴുćു;എൻെറജനേമ,നിെćനടûുćവർനിെć

വഴി െതĤിèുćു; നീ നടേè÷വഴിഅവർനശിĜിèുćു. ൧൩യേഹാവ

വാദിèുവാൻഎഴുേćĤു വംശïെള വിധിèുവാൻനില്èുćു. ൧൪

യേഹാവതൻെറജനûിൻെറ മൂĜĈാരുെടേമലും åപഭുèĈാരുെടേമലും

ഉĐനäായവിധിഅറിയിèും; “നിïൾമുăിരിേûാöംതിćുകളõു;

എളിയവേരാടു കവർെćടുûതു നിïളുെട വീടുകളിൽ ഉ÷്; ൧൫

എൻെറജനെûതകർûുകളയുവാനുംഎളിയവെര ദുഃഖിĜിèുവാനും

നിïൾè് എă് കാരäം?” എćു ൈസനäïളുെട യേഹാവയായ

കർûാവിൻെറഅരുളĜാടു. ൧൬യേഹാവപിെćയുംഅരുളിെđയ്തത്

എെăćാൽ: സീേയാൻ പുåതിമാർ നിഗളിđു കഴുûു നീöിയും

എറികĚിöുംെകാ÷ുസòരിèുകയും തûിûûിനടèുകയും

കാൽ െകാ÷ു ചിലെĉാലി േകൾĜിèുകയും െചēുćു. ൧൭ ഇതു

നിമിûം യേഹാവ സീേയാൻ പുåതിമാരുെട െനറുകèു െചാറി

പിടിĜിèും; യേഹാവ അവരുെട ഗുഹäåപേദശïെള നìമാèും.

൧൮ അćു കർûാവ് അവരുെട കാൽđിലĉുകളുെട അലîാരം,

൧൯അവരുെട െനĤിĜöം, ചåąèല, കാതില, കടകം, കവണി, ൨൦

തലĜാവ്, കാൽûള, പöുകđ, പരിമളെĜöി, ൨൧ഏലĢ്, േമാതിരം,

മൂèുûി, ൨൨ ഉĀവവസ്åതം, േമലാട, ശാൽവാ, െചറുസòി, ദർĜണം,
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േêാമപടം, ൨൩കĭാവ്, മൂടുപടംഎćിവനീèിèളയും. ൨൪അേĜാൾ

സുഗĆûിനു പകരം ദുർĖĆവും അരèđയ്èു പകരം കയറും

പിćിയതലമുടിèുപകരംകഷ÷ിയും വിലേയറിയ േമലîിèുപകരം

ചാèുശീലയും സൗąരäûിനു പകരം കരിവാളിĜും ഉ÷ാകും. ൨൫

നിൻെറ പുരുഷĈാർ വാളിനാലും നിൻെറ വീരĈാർയുĂûിലും വീഴും.

൨൬സീേയാൻപുåതിയുെട വാതിലുകൾവിലപിđു ദുഃഖിèും;അവൾ

ശൂനäമായി നിലûുഇരിèും.

൪അćുഏഴുസ്åതീകൾ ഒരു പുരുഷെനപിടിđ്: “ഞïൾസçăംഅĜം

ഭêിèുകയുംസçăവസ്åതം ധരിèുകയും െചയ്തുെകാĐാം; നിൻെറ

േപര് മാåതംഞïൾèുഇരിèെö;ഞïളുെട നിąനീèിèളയണേമ”

എćു പറയും. ൨ആനാളിൽയേഹാവയുെട ശാഖ ഭംഗിയും മഹûçവും

ഉĐതും ഭൂമിയുെടഫലംയിåസാേയലിെല രêിതഗണûിന് മഹിമയും

അഴകും ഉĐതുംആയിരിèും. ൩സീേയാനിൽ േശഷിđിരിèുćവനും

െയരൂശേലമിൽഅവേശഷിđിരിèുćവനും, ഇïെന െയരൂശേലമിൽ

ജീവനുĐവരുെട കൂöûിൽ േപര് എഴുതിയിരിèുćഏവനും തെć,

വിശുĂൻ എćു വിളിèെĜടും. ൪ കർûാവ് നäായവിധിയുെട

കാĤുെകാ÷ും ദഹനûിൻെറ കാĤുെകാ÷ുംസീേയാൻപുåതിമാരുെട

മലിനതകഴുകിèളയുകയും െയരൂശേലമിൻെറ രéപാതകംഅതിൻെറ

നടുവിൽനിćു നീèി െവടിĜാèുകയും െചēും. ൫ യേഹാവ

സീേയാൻപർĔതûിെല സകലവാസčലûിേĈലും അതിെല

സഭാേയാഗïളിേĈലും പകലിന് ഒരു േമഘവും പുകയും രാåതിè്

അìിജçാലയുെട åപകാശവും സൃġിèും; സകലേതജĢിനും മീെത ഒരു

വിതാനം ഉ÷ായിരിèും. ൬പകൽ, െവയിൽെകാĐാതിരിèുവാൻ

തണലായും െകാടുîാĤും മഴയും തöാതിരിèുവാൻ സേîതവും

മറവിടവുമായും ഒരു കൂടാരം ഉ÷ായിരിèും.

൫ഞാൻ എൻെറ åപിയതമന് ഒരു പാöുപാടും; അവൻെറ

മുăിരിേûാöെûèുറിđ്എൻെറ åപിയൻെറ പാöുപാടും;എൻെറ

åപിയതമന്ഏĤവുംഫലവûായഒരു കുćിേĈൽഒരു മുăിരിേûാöം

ഉ÷ായിരുćു. ൨ അവൻ അതിന് േവലിെകöി, അതിെല കĭ്
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െപറുèിèളõു,അതിൽനĭവക മുăിരിവĐി നöു, നടുവിൽ ഒരു

േഗാപുരം പണിതു, ഒരു മുăിരിđèും ഇöു; മുăിരിïകായ്èും എćു

അവൻകാûിരുćു; കായിđേതാ കാöുമുăിരിïയേåത. ൩അതിനാൽ

െയരൂശേലം നിവാസികളും െയഹൂദാപുരുഷĈാരും ആയുĐവേര,

എനിèും എൻെറ മുăിരിേûാöûിനും മേĂä വിധിèുവിൻ. ൪

ഞാൻ എൻെറ മുăിരിേûാöûിൽ െചയ്തിöുĐതĭാെത ഇനി

അതിൽ എă് െചēുവാനു÷്? മുăിരിï കായ്èുെമćു ഞാൻ

കാûിരുćേĜാൾ അത് കാöുമുăിരിï കായിđത് എă്? ൫

അതിനാൽ വരുവിൻ; ഞാൻ എൻെറ മുăിരിേûാöേûാട് എă്

െചēും എćു നിïേളാട് അറിയിèാം; ഞാൻ അതിൻെറ േവലി

െപാളിđുകളയും; അത് തിćു േപാകും; ഞാൻ അതിൻെറ മതിൽ

ഇടിđുകളയും; അത് ചവിöി െമതിđുേപാകും. ൬ഞാൻ അതിെന

ശൂനäമാèും; അത് വĐിûല മുറിèാെതയും കിളയ്èാെതയും

ഇരിèും; മുൾെđടിയും മുĐും അതിൽ മുളയ്èും; അതിൽ മഴ

െപēിèരുെതćുഞാൻ േമഘïേളാടു കğിèും. ൭ൈസനäïളുെട

യേഹാവയുെട മുăിരിേûാöം യിåസാേയൽ ഗൃഹവും അവൻെറ

മേനാഹരമായ നടുതല െയഹൂദാപുരുഷĈാരും ആകുćു; അവൻ

നäായûിനായികാûിരുćു;എćാൽഇതാ,അനäായം! നീതിèായി

േനാèിയിരുćു;എćാൽഇതാ ഭീതി! ൮അവർ മാåതം േദശമĂäûിൽ

പാർèûèവിധം മĤാർèുംčലംഇĭാതാകുേവാളവും വീേടാടു വീടു

േചർèുകയും വയേലാടു വയൽകൂöുകയും െചēുćവർè്അേēാ

കġം! ൯ഞാൻ േകൾെèൈസനäïളുെട യേഹാവഅരുളിെđയ്തത്:

“വലിയതും നĭതുമായിരിèുć പലവീടുകളും ആൾ പാർĜിĭാെത

ശൂനäമാകും നിċയം. ൧൦പേûèർമുăിരിേûാöûിൽനിć് ഒരു

ബûും ഒരു േഹാമർ വിûിൽനിć് ഒരു ഏഫായും മാåതം കിöും.”

൧൧അതികാലû്എഴുേćĤു മദäം േതടി ഓടുകയും വീõു കുടിđു

മûരായിസĆäാസമയû്ൈവകിഇരിèുകയും െചēുćവർèും

അേēാ കġം! ൧൨അവരുെട വിരുćുകളിൽകിćരവും വീണയും തĜും

കുഴൽവാദäവും വീõും ഉ÷്;എćാൽയേഹാവയുെട åപവൃûിെയ
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അവർ േനാèുćിĭ,അവൻെറൈകേവലെയപരിഗണിèുćതുമിĭ.

൧൩അïെനഎൻെറജനംഅറിവിĭായ്കയാൽ åപവാസûിേലèു

േപാകുćു; അവരുെട മാനäĈാർ പöിണികിടèുćു; അവരുെട

ജനസമൂഹം ദാഹûാൽ വര÷ുേപാകുćു. ൧൪ അതുെകാ÷്

പാതാളം െതാ÷ തുറćു, വിസ്താരമായി വായ് പിളർćിരിèുćു;

അവരുെട മഹിമയുംആരവവും േഘാഷവുംഅവയിൽ ഉĭസിèുćവരും

അതിേലè് ഇറïിേĜാകുćു. (Sheol h7585) ൧൫അïെന മനുഷäെന

കുനിയിĜിèുകയും പുരുഷെന താഴ്ûുകയും നിഗളികളുെട കĚ്

താഴുകയും െചēും. ൧൬ എćാൽ ൈസനäïളുെട യേഹാവ

നäായവിധിയിൽഉćതനായിരിèുകയും പരിശുĂൈദവംനീതിയിൽ

തെćûാൻപരിശുĂനായി കാണിèുകയും െചēും. ൧൭അേĜാൾ

കുõാടുകൾ പുġിയുĐവരുെട ശൂനäåപേദശïളിൽ േമയും. ൧൮

വäാജചരടുെകാ÷്അകൃതäെûയും വ÷ിèയറുെകാ÷്എćേപാെല

പാപെûയും വലിèുകയും ൧൯ “അവൻ ബĂെĜöു തൻെറ

åപവൃûിെയ േവഗûിൽനിവർûിèെö; കാണാമേĭാ; യിåസാേയലിൻ

പരിശുĂൻെറ ആേലാചന അടുûുവരെö; നമുè് അറിയാമേĭാ”

എćു പറയുകയും െചēുćവർè് അേēാ കġം! ൨൦ തിĈയ്è്

നĈ എćും നĈയ്èു തിĈ എćും േപര് പറയുകയും ഇരുöിെന

െവളിđവും െവളിđെûഇരുöുംആèുകയുംൈകĜിെന മധുരവും

മധുരെûകയ്പുംആèുകയും െചēുćവർè്അേēാകġം! ൨൧

തïൾèുതെćñാനികളായുംതïൾèുതെćവിേവകികളായും

േതാćുćവർè് അേēാ കġം! ൨൨ വീõു കുടിèുവാൻ

വീരĈാരും മദäം കലർûുവാൻ ശൂരĈാരും ആയുĐവർèും

൨൩ സĊാനംനിമിûം ദുġെന നീതീകരിèുകയും നീതിമാൻെറ

നീതിെയ ഇĭാതാèുകയും െചēുćവർèും അേēാ കġം! ൨൪

അതുെകാ÷് തീനാവുൈവേèാലിെനതിćുകളയുകയും ഉണèĜുĭ്

ജçാലയാൽ ദഹിđുേപാകുകയും െചēുćതുേപാെലഅവരുെട േവര്

ജീർĚിđുേപാകും;അവരുെടപുഷ്പം െപാടിേപാെലപറćുേപാകും;

അവർ ൈസനäïളുെട യേഹാവയുെട നäായåപമാണെû
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ഉേപêിđു, യിåസാേയലിൻ പരിശുĂൈദവûിൻെറ വചനെû

നിąിđുകളõിരിèുćു. ൨൫അതുനിമിûംയേഹാവയുെട േകാപം

തൻെറ ജനûിൻെറ േനെര ജçലിèും;അവിടുć്അവരുെട േനെരൈക

നീöിഅവെര ദøിĜിèും;അേĜാൾ മലകൾവിറയ്èുകയുംഅവരുെട

ശവïൾ വീഥികളുെട നടുവിൽ ചവറുേപാെല ആയിûീരുകയും

െചēും; ഇെതĭാംെകാ÷ും അവിടുെû േകാപം അടïാെത

അവിടുെûൈകഇനിയും നീöിയിരിèും. ൨൬യേഹാവ ദൂരûുĐ

ജനതകൾè് ഒരു െകാടി ഉയർûി, ഭൂമിയുെടഅĤûുനിć്അവെര

ചൂളമടിđു വിളിèും; അവർ ബĂെĜöു േവഗûിൽ വരും. ൨൭

അവരിൽ ഒരുûനും êീണിèുകേയാ ഇടറുകേയാ െചēുകയിĭ;

ഒരുûനും ഉറèം തൂïുകയിĭ, ഉറïുകയുമിĭ; അവരുെട

അരèđ അയõുേപാവുകയിĭ, െചരിĜുവാറു െപാöുകയുമിĭ.

൨൮ അവരുെട അĉ് കൂർûും വിĭ് എĭാം കുലđും ഇരിèുćു;

അവരുെട കുതിരകളുെട കുളĉ് തീèĭുേപാെലയും അവരുെട

രഥചåകംചുഴലിèാĤുേപാെലയും േതാćും. ൨൯അവരുെടഗർðനം

സിംഹûിൻെറതുേപാെലഇരിèും;അവർബാലസിംഹïെളേĜാെല

ഗർðിèും; അവർ അലറി, ഇരപിടിđു െകാ÷ുേപാകും; ആരും

വിടുവിèുകയും ഇĭ. ൩൦ആനാളിൽഅവർകടലിൻെറഅലർđേപാെല

അവരുെട േനെരഅലറും; േദശûു േനാèിയാൽഇതാ,അĆകാരവും

കġതയും തെć;അതിൻെറ േമഘïളിൽ െവളിđം ഇരു÷ുേപാകും.

൬ഉĢീയാരാജാവ് മരിđവർഷംകർûാവ്, ഉയർćും െപാïിയുമുĐ

സിംഹാസനûിൽ ഇരിèുćത് ഞാൻ ക÷ു; അവിടുെû

വസ്åതûിൻെറ െതാïലുകൾമąിരെûനിറđിരുćു. ൨സാറാഫുകൾ

അവിടുെûചുĤും നിćു;ഓേരാരുûന്ആറാറു ചിറകു÷ായിരുćു;

ര÷ുെകാ÷്അവർ മൂഖം മൂടി; ര÷ുെകാ÷ു കാൽ മൂടി; ര÷ുെകാ÷ു

പറćു. ൩ ഒരുûേനാട് ഒരുûൻ; “ൈസനäïളുെട യേഹാവ

പരിശുĂൻ, പരിശുĂൻ, പരിശുĂൻ; സർĔഭൂമിയും അവിടുെû

മഹûçംെകാ÷ു നിറõിരിèുćു” എćുആർûു പറõു. ൪

അവർ ആർèുć ശĝûാൽ ഉĊരĜടികളുെട അടിčാനïൾ
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കുലുïി, ആലയം പുകെകാ÷് നിറõു. ൫ അേĜാൾ ഞാൻ:

“എനിè് അേēാ കġം; ഞാൻ നശിđു; ഞാൻ ശുĂിയിĭാû

അധരïൾ ഉĐ ഒരു മനുഷäൻ; ശുĂിയിĭാû അധരïൾ ഉĐ

ജനûിൻെറ നടുവിൽ വസിèുćു; എൻെറ കĚ്ൈസനäïളുെട

യേഹാവയായരാജാവിെനക÷ുവേĭാ”എćുപറõു. ൬അേĜാൾ

സാറാഫുകളിൽ ഒരുûൻ യാഗപീഠûിൽ നിć് െകാടിൽെകാ÷ു

ഒരു തീèനൽഎടുûു കēിൽ പിടിđുെകാ÷് എൻെറ അടുèൽ

പറćുവćു. ൭അത് എൻെറ വായ്èു െതാടുവിđു: “ഇതാ, ഇതു

നിൻെറഅധരïെള െതാöതിനാൽനിൻെറഅകൃതäം നീïി നിൻെറ

പാപûിന് പരിഹാരം വćിരിèുćു”എćു പറõു. ൮അനăരം

“ഞാൻ ആെര അയയ്േè÷ു? ആർ നമുèുേവ÷ി േപാകും?”

എćു േചാദിèുćകർûാവിൻെറ ശĝം േകöിöു: “അടിയൻഇതാ

അടിയെന അയയ്േèണേമ” എćു ഞാൻ പറõു. ൯അേĜാൾ

അവൻഅരുളിെđയ്തത്: “നീ െചćു,ഈജനേûാടു പറേയ÷ത്:

‘നിïൾ േകöിöും േകöിöും തിരിđറിയുകയിĭ; നിïൾ ക÷ിöും

ക÷ിöും åഗഹിèുകയുമിĭ.’ ൧൦ഈജനംകĚുെകാ÷്കാണുകേയാ

െചവിെകാ÷് േകൾèുകേയാഹൃദയംെകാ÷് åഗഹിèുകേയാ മനĢു

തിരിõുസൗഖäം åപാപിèുകേയാ െചēാെതഇരിേè÷തിന്അï്

അവരുെടഹൃദയം തടിĜിèുകയുംഅവരുെട െചവി മąമാèുകയും

അവരുെട കĚ് അടđുകളയുകയും െചēുക.” ൧൧ “കർûാേവ,

എåതേûാളം?”എćുഞാൻ േചാദിđുഅതിന് യേഹാവ: “പöണïൾ

നിവാസികളിĭാെതയും വീടുകൾ ആളിĭാെതയും ശൂനäമായി േദശം

തീെര പാഴായിേĜാവുകയും ൧൨യേഹാവ മനുഷäെര ദൂരû്അകĤിയിö്

േദശûിൻെറ നടുവിൽ വലിയ ഒരു നിർðനåപേദശം ഉ÷ാവുകയും

െചēുേവാളം തെć” എćു ഉûരം പറõു. ൧൩ “അതിൽ

പûിൽ ഒരംശം എîിലും േശഷിđാൽ അത് വീ÷ും നാശûിന്

ഇരയായിûീരും; എîിലും കരിമരവും കരുേവലകവും െവöിയിöാൽ

അവയുെട കുĤി േശഷിđിരിèുćതുേപാെല വിശുĂസăതി ഒരു

കുĤിയായി േശഷിèും.”
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൭ഉĢീയാവിൻെറ മകനായ േയാഥാമിൻെറ മകനായി െയഹൂദാ

രാജാവായ ആഹാസിൻെറ കാലû് അരാമäരാജാവായ െരസീനും

െരമലäാവിൻെറ മകനായി യിåസാേയൽ രാജാവായ േപèഹും

െയരൂശേലമിൻെറ േനെരയുĂം െചēുവാൻപുറെĜöുവćു;അതിെന

പിടിèുവാൻഅവർè്കഴിõിĭതാനും. ൨ “അരാംഎåഫയീമിേനാടു

േയാജിđിരിèുćു” എćു ദാവീദുഗൃഹûിനു അറിവുകിöിയേĜാൾ

അവൻെറ ഹൃദയവും അവൻെറ ജനûിൻെറ ഹൃദയവും കാöിെല

വൃêïൾ കാĤുെകാ÷് ഉലയും േപാെല ഉലõുേപായി. ൩

അേĜാൾ യേഹാവ െയശēാേവാട് അരുളിെđയ്തെതെăćാൽ: “നീയും

നിൻെറ മകൻ െശയാർ‐യാശൂബുംഅലèുകാരൻെറ വയലിേലèുĐ

åപധാനപാതèരികിൽ േമെലèുളûിൻെറ നീർപാûിയുെടഅĤû്

ആഹാസിെനഎതിേരല്èുവാൻ െചćുഅവേനാട് പറേയ÷ത്: ൪

സൂêിđുെകാĐുക: സാവധാനമായിരിèുക; പുകയുćഈര÷ു

കഷണം തീെèാĐിനിമിûം, അരാമിൻെറയും െരസീൻെറയും

െരമലäാവിൻ മകൻെറയും ഉåഗേകാപംനിമിûം നീ ഭയെĜടരുത്;

നിൻെറ ൈധരäംêയിđുേപാകുകയുമരുത്. ൫നാം െയഹൂദായുെട

േനെര െചćു അതിെന ഭയെĜടുûി മതിൽ ഇടിđു കടćു

താെബയലിൻെറ മകെന അവിെട രാജാവായി വാഴിèണം” എćു

പറõു. ൬അരാമുംഎåഫയീമും െരമലäാവിൻെറ മകനും നിൻെറേനെര

ദുരാേലാചനെചēുകെകാ÷ു ൭യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “അത് സംഭവിèുകയിĭ, സാധിèുകയുമിĭ. ൮

അരാമിനു തല ദേĊെശക്; ദേĊെശèിനു തല െരസീൻ.അറുപûòു

വർഷûിനകംഎåഫയീംജനമായിരിèാûവിധംതകർćുേപാകും.

൯ എåഫയീമിനു തല ശമരä; ശമരäയ്èു തല െരമലäാവിൻെറ

മകൻ; നിïൾè് വിശçാസം ഇെĭîിൽ čിരവാസവുമിĭ.” ൧൦

യേഹാവ പിെćയും ആഹാസിേനാട്: ൧൧ “നിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവേയാടു താെഴ പാതാളûിേലാ മീെത ഉയരûിേലാ ഒരു

അടയാളം േചാദിđുെകാĐുക” എćു കğിđതിന് ആഹാസ്: (Sheol

h7585) ൧൨ “ഞാൻ േചാദിèുകയിĭ, യേഹാവെയ പരീêിèുകയും
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ഇĭ” എćു പറõു. ൧൩അതിന് െയശēാവ് പറõത്: “ദാവീദ്

ഗൃഹേമ, േകൾèുവിൻ; മനുഷäെര മുഷിĜിèുćതു േപാരാõിേöാ

നിïൾഎൻെറൈദവെûèൂെട മുഷിĜിèുćത്? ൧൪അതുെകാ÷്

കർûാവ് തെćനിïൾè് ഒരുഅടയാളംതരും: കനäകഗർഭിണിയായി

ഒരു മകെന åപസവിèും;അവന് ഇĊാനൂേവൽഎćു േപര് വിളിèും.

൧൫തിĈ തĐി നĈ തിരെõടുèുവാൻ åപായമാകുംവെര അവൻ

ൈതരും േതനുംെകാ÷് ഉപജീവിèും. ൧൬ തിĈ തĐി നĈ

തിരെõടുèുവാൻബാലനു åപായമാകുംമുĉ്, നീ െവറുèുć ര÷ു

രാജാèĈാരുേടയും േദശം ഉേപêിèെĜöിരിèും. ൧൭ യേഹാവ

നിൻെറേമലുംനിൻെറജനûിേĈലുംനിൻെറപിതൃഭവനûിേĈലും

എåഫയീം െയഹൂദെയ വിöുപിരിõ നാൾമുതൽ വćിöിĭാû

ഒരു കാലം വരുûും; അĠൂർരാജാവിെനûെć.“ ൧൮ആനാളിൽ

യേഹാവ മിåസയീമിെല നദികളുെട അĤûുനിćു ഈđെയയും

അĠൂർേദശûുനിćു േതനീđെയയും ചൂളമടിđു വിളിèും. ൧൯

അവഒെèയും വćുശൂനäമായതാഴçരകളിലും പാറĜിളർĜുകളിലും

എĭാമുൾപടർĜുകളിലും എĭാ േമđൽപുറïളിലും പĤും ൨൦

ആ നാളിൽ കർûാവ് നദിè് അèെരനിćു കൂലിè് വാïിയ

êൗരèûിെകാ÷്, അĠൂർരാജാവിെനെèാ÷ുതെć, തലയും

കാലുംêൗരം െചēും;അത് താടിയും കൂടി നീèും. ൨൧ആനാളിൽ

ഒരുവൻ ഒരു പശുèിടാവിെനയും ര÷ു ആടിെനയും വളർûും.

൨൨ അവെയ കറćു കിöുć പാലിൻെറ െപരുĜംെകാ÷് അവൻ

ൈതരു തെć ഭêിèും; േദശûു േശഷിđിരിèുćഏവരുെടയും

ആഹാരം ൈതരും േതനും ആയിരിèും. ൨൩ആനാളിൽ ആയിരം

െവĐിèാശു വിലയുĐ ആയിരം മുăിരിവĐി ഉ÷ായിരുć

čലെമĭാം മുĐുകളും മുൾെđടികളും പിടിđുകിടèും. ൨൪ േദശെമĭാം

മുĐുകളും മുൾെđടികളും പിടിđുകിടèുćതിനാൽ മനുഷäർഅĉും

വിĭും എടുûുെകാ÷ു മാåതേമ അവിേടèു െചĭുകയുĐു. ൨൫

തൂĉാെകാ÷ുകിളđുവćഎĭാമലകളിലും മുĐുകളും മുൾെđടികളും
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േപടിđിö് ആരും േപാവുകയിĭ; അത് കാളകെള അഴിđുവിടുവാനും

ആടുകൾചവിöിèളയുവാനുമുĐഇടമാകും.”

൮യേഹാവ എേćാട് കğിđത്: “നീ ഒരു വലിയ പലക എടുû്,

സാമാനäഅêരûിൽ: മേഹർ‐ശാലാൽഹാശ്‐ബസ് എćുഎഴുതുക.

൨ഞാൻഊരീയാപുേരാഹിതെനയും െയെബെരഖäാവിൻെറ മകനായ

െസഖരäാെവയുംഎനിè്വിശçസ്തസാêികളാèിവയ്èും.” ൩ഞാൻ

åപവാചകിയുെട അടുèൽ െചćു; അവൾ ഗർഭംധരിđ് ഒരു മകെന

åപസവിđു. യേഹാവഎേćാട്: “അവന് മേഹർ‐ശാലാൽഹാശ്‐ബസ്

എćുേപര്വിളിèുക; ൪ഈകുöിè് ‘അĜാ,അേĊ’എćുവിളിèുവാൻ

åപായമാകുംമുĉ് ദേĊെശèിെല ധനവും ശമരäയിെല െകാĐയും

അĠൂർരാജാവിൻെറ അടുèേലè് എടുûുെകാ÷ുേപാകും”

എćരുളിെđയ്തു. ൫യേഹാവപിെćയുംഎേćാട്അരുളിെđയ്തത്

എെăćാൽ: ൬ “ഈ ജനം സാവധാനേûാെട ഒഴുകുć

ശീേലാഹാെവĐെûനിരസിđു െരസീനിലും െരമലäാവിൻെറ മകനിലും

സേăാഷിèുćതുെകാ÷്, ൭അതുകാരണûാൽതെć,യേഹാവ

നദിയിെല ബലേമറിയ െപരുെവĐെû, അĠൂർരാജാവിെനയും

അവൻെറ സകലമഹûçെûയും തെć, അവരുെട േമൽ

വരുûും;അത്അതിൻെറഎĭാേതാടുകളിലും െപാïിഅതിൻെറ

എĭാകരകെളയും കവിെõാഴുകും. ൮ അത് െയഹൂദായിേലèു

കടćു കവിെõാഴുകി കഴുേûാളം എûും; അതിൻെറ വിടർć

ചിറക്, ഇĊാനൂേവേല, നിൻെറ േദശûിൻെറ വിസ്തൃതിെയ

മൂടും.” ൯ ജനതകേള, കലഹിèുവിൻ; തകർćുേപാകുവിൻ!

സകല ദൂരരാജäèാരുമായുĐവേര, åശĂിđുെകാĐുവിൻ; അര

െകöിെèാĐുവിൻ;തകർćുേപാകുവിൻ.അരെകöിെèാĐുവിൻ,

തകർćുേപാകുവിൻ. ൧൦ കൂടി ആേലാചിđുെകാĐുവിൻ;

അത് നിഷ്ഫലമായിûീരും; കാരäം പറõുറèുവിൻ; അത്

നിലനിൽèുകയിĭ; ൈദവം ഞïേളാടുകൂടി ഉ÷്. ൧൧ യേഹാവ

ബലമുĐൈകെകാ÷്എെćപിടിđ് എേćാട് അരുളിെđയ്തു;ഞാൻ

ഈ ജനûിൻെറ വഴിയിൽ നടèാെതയിരിേè÷തിന് എനിè്
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ഉപേദശിđുതćത് എെăćാൽ: ൧൨ “ഈ ജനം കൂöുെകö് എćു

പറയുćതിെനĭാം കൂöുെകö് എćു നിïൾ പറയരുത്; അവർ

ഭയെĜടുćതിെനനിïൾഭയെĜടരുത്, åഭമിđുേപാകുകയുമരുത്. ൧൩

ൈസനäïളുെടയേഹാവശുĂിയുĐവനുംബഹുമാനിèെĜടുćവനും

ആകെö; അവിടുć് തെć നിïളുെട ഭയവും നിïളുെട ഭീതിയും

ആയിരിèെö. ൧൪എćാൽഅവൻ ഒരു വിശുĂമąിരമായിരിèും;

എîിലും യിåസാേയൽഗൃഹûിനു ര÷ിനുംഅവൻഒരുഇടർđèĭും

തടïൽപാറയും െയരൂശേലം നിവാസികൾè് ഒരു കുടുèും

െകണിയും ആയിരിèും. ൧൫ പലരും അതിേĈൽ തöിവീണു

തകർćുേപാവുകയും െകണിയിൽകുടുïിപിടിെപടുകയും െചēും.”

൧൬സാêäം െപാതിõുെകöുക; എൻെറ ശിഷäĈാരുെട ഇടയിൽ

ഉപേദശം മുåദയിöു െവèുക. ൧൭ഞാേനാ യാേèാബ് ഗൃഹûിന്

തൻെറ മുഖം മറđുകളõ യേഹാവയ്èായി കാûിരിèുകയും

åപതäാശിèുകയും െചēും. ൧൮ഇതാ,ഞാനും യേഹാവഎനിè് തć

മèളുംസീേയാൻപർĔതûിൽഅധിവസിèുćൈസനäïളുെട

യേഹാവയാൽ യിåസാേയലിൽ അടയാളïളും അþുതïളും

ആയിരിèുćു. ൧൯ “െവളിđĜാടĈാേരാട് ചിലയ്èുകയും

ജപിèുകയും െചēുćവരായ ലêണവാദികേളാടും അരുളĜാടു

േചാദിèുവിൻ” എćു അവർ നിïേളാടു പറയുćുെവîിൽ “ജനം

അവരുെടൈദവേûാടĭേയാ േചാദിേè÷ത്? ജീവനുĐവർèുേവ÷ി

മരിđവേരാേടാ േചാദിേè÷ത്? ൨൦ഉപേദശûിനുംസാêäûിനും

വരുവിൻ!” അവർ ഈ വാèുേപാെല പറയുćിെĭîിൽ അവർè്

അരുേണാദയം ഉ÷ാവുകയിĭ. ൨൧അവർഏĤവും വലõും വിശćും

േദശûുകൂടി കടćുേപാകും; അവർè് വിശèുേĉാൾ അവർ

േകാപാകുലരായി മുഖം േമേലാöുയർûി അവരുെട രാജാവിെനയും

അവരുെടൈദവെûയുംശപിèും. ൨൨അവർഭൂമിയിൽ േനാèുേĉാൾ

കġതയുംഅĆകാരവുംസîടമുĐതിമിരവും കാണും; കൂരിരുöിേലè്

അവെരതĐിèളയും.
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൯എćാൽ കġതയിൽ ഇരുć േദശûിന് തിമിരം നില്èയിĭ;

പ÷് അവിടുć് െസബൂലൂൻേദശûിനും നഫ്താലിേദശûിനും

അപമാനം വരുûിെയîിലും പിćേûതിൽഅവിടുć് കടൽവഴിയായി

േയാർāാനèെരയുĐജനതകളുെട ഗലീലയിൽ മഹûçം വരുûും. ൨

ഇരുöിൽ നടć ജനം വലിെയാരു െവളിđം ക÷ു; മരണനിഴലിൻെറ

േദശûു വസിđവരുെട േമൽ åപകാശം േശാഭിđു. ൩ അവിടുć്

ജനതെയ െപരുèുćു; അവരുെട ആനąെû വർĂിĜിèുćു;

അവർ അവിടുെû സćിധിയിൽ സേăാഷിèുć സേăാഷം

െകായ്ûുകാലûിെലസേăാഷംേപാെലയും െകാĐപîിടുേĉാൾ

ആനąിèുćതുേപാെലയുംആകുćു. ൪അവൻചുമèുćനുകവും

അവൻെറചുമലിെല േകാലുംഅവെന ദøിĜിèുćവൻെറവടിയും

മിദäാൻെറ നാളിെലേĜാെല അവിടുć് ഒടിđുകളõിരിèുćു. ൫

ഒđേയാെട ചവിöി നടèുć േയാĂാവിൻെറ െചരിെĜാെèയും

രéംപുര÷ വസ്åതവും വിറകുേപാെല തീè് ഇരയായിûീരും.

൬ നമുè് ഒരു ശിശു ജനിđിരിèുćു; നമുè് ഒരു മകൻ

നല്കെĜöിരിèുćു; ആധിപതäം അവൻെറ േതാളിൽ ഇരിèും;

അവന്അþുതമåăി, വീരനാംൈദവം, നിതäപിതാവ്, സമാധാനåപഭു

എćു േപര് വിളിèെĜടും. ൭ അവൻെറ ആധിപതäûിൻെറ

വർĂനയ്èും സമാധാനûിനും അവസാനം ഉ÷ാവുകയിĭ;

ദാവീദിൻെറസിംഹാസനûിലുംഅവൻെറ രാജതçûിലും ഇćുമുതൽ

എെćേćèും അവൻഅതിെന നäായേûാടും നീതിേയാടും കൂടി

čാപിđു നിലനിർûും;ൈസനäïളുെട യേഹാവയുെട തീê്ണത

അതിെന നിവർûിèും. ൮ കർûാവ് യാേèാബിൽ ഒരു വചനം

അയđു;അത് യിåസാേയലിേĈൽവീണും ഇരിèുćു. ൯ “ഇġികകൾ

വീണുേപായി എîിലും ഞïൾ െവöുകĭുെകാ÷ു പണിയും;

കാöûികെള െവöിèളõുഎîിലും ഞïൾഅവയ്èു പകരം

േദവദാരുèെള നöുെകാĐും” ൧൦എćിïെന അഹîാരേûാടും

ഹൃദയഗർĔേûാടുംകൂടി പറയുćഎåഫയീമും ശമരäനിവാസികളുമായ

ജനെമĭാം അത് അറിയും. ൧൧അതുെകാ÷് യേഹാവ െരസീൻെറ
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ൈവരികെള അവൻെറേനെര ഉയർûി, അവൻെറ ശåതുèെള

ഇളèിവിöിരിèുćു. ൧൨അരാമäർകിഴèും െഫലിസ്തäർ പടിõാറും

തെć; അവർ യിåസാേയലിെന വായ് പിളർćു വിഴുïിèളയും.

ഇെതĭാംെകാ÷ും അവിടുെû േകാപം അടïാെത അവിടുെû

ൈകഇനിയും നീöിയിരിèും. ൧൩എćിöും ജനംഅവെരഅടിèുć

ൈദവûിîേലè് തിരിയുćിĭ; ൈസനäïളുെട യേഹാവെയ

അേനçഷിèുćതുമിĭ. ൧൪അതുെകാ÷് യേഹാവ യിåസാേയലിൽനിćു

തലയും വാലും പനĉöയും േപാöĜുĭും ഒരു ദിവസûിൽ തെć

േഛദിđുകളയും. ൧൫ മൂĜനും മാനäപുരുഷനും തെćതല;അസതäം

ഉപേദശിèുć åപവാചകൻ തെć വാൽ. ൧൬ ഈ ജനെû

നടûുćവർഅവെര െതĤിđുകളയുćു;അവരാൽനടûെĜടുćവർ

നശിđുേപാകുćു. ൧൭ അതുെകാ÷് കർûാവ് അവരുെട

യൗവനèാരിൽസേăാഷിèുകയിĭ;അവരുെടഅനാഥĈാേരാടും

വിധവമാേരാടുംഅവിടുേûèുകരുണേതാćുകയുമിĭ;എĭാവരും

വഷളĈാരും ദുഷ്കർĊികളും ആകുćു; എĭാ വായും ബുĂിേകട്

സംസാരിèുćു.ഇത്എĭാംെകാ÷ുംഅവിടുെûേകാപംഅടïാെത

അവിടുെû ൈക ഇനിയും നീöിയിരിèും. ൧൮ ദുġത തീേപാെല

ജçലിèുćു; അത് മുൾെđടികളും മുĐുകളും ദഹിĜിèുćു;

വനûിെല കുĤിèാടുകളിൽ കûുćു; പുകûൂണുകളായി

ഉരു÷ുയരുćു. ൧൯ൈസനäïളുെട യേഹാവയുെട േകാപംനിമിûം

േദശം ദഹിđുേപായിരിèുćു; ജനവും തീയ്è് ഇരയായിരിèുćു;

ഒരുûനും തൻെറ സേഹാദരെന ആദരിèുćിĭ. ൨൦ ഒരുവൻ

വലûുഭാഗം കടിđുപറിđിöും വിശćിരിèും; ഇടûുഭാഗവും

തിćും; തൃപ്തിവരുകയുമിĭ; ഓേരാരുûൻ അവനവൻെറ

കുõുïളുെട മാംസംതിćുകളയുćു. ൨൧മനെĠഎåഫയീമിെനയും

എåഫയീം മനെĠെയയും തെć; അവർ ഇരുവരും െയഹൂദാèു

വിേരാധമായിരിèുćു. ഇെതĭാംെകാ÷ും അവിടുെû േകാപം

അടïാെതഅവിടുെûൈകഇനിയും നീöിയിരിèും.
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൧൦ദരിåദĈാരുെട നäായം മറിđുകളയുവാനും എൻെറ ജനûിെല

എളിയവരുെട അവകാശം ഇĭാതാèുവാനും വിധവമാർ അവർè്

െകാĐയായിûീരുവാനുംഅനാഥĈാെരഅവർè്ഇരയാèുവാനും

തèവിധം ൨ നീതിെകö ചöം നിയമിèുćവർèും അനർüം

എഴുതിവയ്èുć എഴുûുകാർèും അേēാ കġം! ൩

സąർശനദിവസûിലും ദൂരûുനിć് വരുćവിനാശûിîലും നിïൾ

എă് െചēും? സഹായûിനായിöു നിïൾ ആരുെട അടുèൽ

ഓടിേĜാകും? നിïളുെട മഹûçം നിïൾഎവിെട വđുെകാĐും?

൪ അവർ ബĂĈാരുെട കീഴിൽ കുനിയുകയും െകാĭെĜöവരുെട

കീഴിൽ വീഴുകയും െചēുകേയയുĐു. ഇെതĭാംെകാ÷ുംഅവിടുെû

േകാപം അടïാെത അവിടുെû ൈക ഇനിയും നീöിയിരിèും.

൫ “എൻെറ േകാപûിൻെറ േകാലായ അĠൂരിന് അേēാ കġം!

അവരുെട ൈകയിെല വടി എൻെറ േåകാധം ആകുćു. ൬ഞാൻ

അവെന അശുĂമായ ഒരു ജനതèു േനെര അയയ്èും; എൻെറ

േåകാധം വഹിèുć ജനûിനു വിേരാധമായി ഞാൻഅവന് കğന

െകാടുèും; അവെര െകാĐയിടുവാനും കവർđ െചēുവാനും

െതരുവീഥിയിെല െചളിെയേĜാെല ചവിöിèളയുവാനും തെć. ൭

അĠൂേരാ അïെനയĭ നിരൂപിèുćത്; തൻെറ ഹൃദയûിൽ

അïെനയĭവിചാരിèുćത്; നശിĜിèുവാനുംഅേനകംജനതകെള

േഛദിđുകളയുവാനുമാകുćു അവൻെറ താത്പരäം. ൮ അവൻ

പറയുćത്: ‘എൻെറ åപഭുèĈാർ ഒെèയും രാജാèĈാരĭേയാ?

൯ കല്േനാ കർെèമീശിെനേĜാെലയĭേയാ? ഹമാû്

അർĜാദിെനേĜാെലയĭേയാ? ശമരä ദേĊെശèിെനേĜാെലയĭേയാ?

൧൦ െയരൂശേലമിലും ശമരäയിലും ഉĐവെയèാൾ വിേശഷമായ

ബിംബïൾഉ÷ായിരുć മിഥäാമൂർûികളുെട രാജäïെളഎൻെറ

ൈക എûിĜിടിđിരിെè, ൧൧ ഞാൻ ശമരäേയാടും അതിെല

മിഥäാമൂർûികേളാടും െചയ്തതുേപാെലഞാൻെയരൂശേലമിേനാടും

അതിെല വിåഗഹïേളാടും െചēുകയിĭേയാ?” ൧൨ അതുെകാ÷്

കർûാവ് സീേയാൻ പർĔതûിലും െയരൂശേലമിലും തൻെറ
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åപവൃûിെയĭാം തീർûേശഷം, “ഞാൻ അĠൂർരാജാവിൻെറ

അഹîാരമുĐ ഹൃദയûിൻെറ ഫലെûയും അവൻെറ

ഉćതഭാവûിൻെറ മഹിമെയയും സąർശിèും. ൧൩ ‘എൻെറ

ൈകയുെടശéിെകാ÷ുംഎൻെറñാനംെകാ÷ുംഞാൻഇതു

െചയ്തു; ഞാൻ ബുĂിമാൻ; ഞാൻ ജനതകളുെട അതിരുകെള

മാĤുകയും അവരുെട ഭøാരïെള കവർćുകളയുകയും

പരാåകമിെയേĜാെല സിംഹാസനčĈാെര താഴ്ûുകയും

െചയ്തിരിèുćു. ൧൪ എൻെറ ൈക ജനതകളുെട ധനെû

ഒരു പêിèൂടിെനേĜാെല എûിĜിടിđു; ഉേപêിđുകളõ

മുöകെള േശഖരിèുćതുേപാെല, ഞാൻ സർĔഭൂമിെയയും

കൂöിേđർûു; ചിറക് അനèുകേയാ ചു÷ു തുറèുകേയാ

ചിലയ്èുകേയാ െചēുവാൻ ഒćും ഉ÷ായിരുćിĭ’ എćു

അവൻ പറയുćുവേĭാ.” ൧൫ െവöുćവേനാടു േകാടാലി വĉു

പറയുേമാ? അറുèുćവേനാട് ഈർđവാൾ വലിĜം കാöുേമാ?

അേതാ, വടിപിടിèുćവെന വടി െപാèുćതുേപാെലയും

മരമĭാûവെന േകാൽ ഉയർûുćതുേപാെലയും ആകുćു.

൧൬ അതുെകാ÷് ൈസനäïളുെട യേഹാവയായ കർûാവ്

അവൻെറ തടിđുെകാഴുûവരുെട ഇടയിൽ êയം അയയ്èും;

അവൻെറ മഹûçûിൻകീഴിൽതീ കûുംേപാെല ഒć് കûും. ൧൭

യിåസാേയലിൻെറൈദവം ഒരു തീയായുംഅവൻെറ പരിശുĂൻ ഒരു

ജçാലയായും ഇരിèും; അത് കûി, ഒരു ദിവസംെകാ÷് അവൻെറ

മുĐുകളും മുൾെđടികളും ദഹിĜിđുകളയും. ൧൮അവൻഅവൻെറ

കാടിൻെറയും േതാöûിൻെറയും മഹûçെû േദഹിേദഹവുമായി

നശിĜിèും;അത് ഒരു േരാഗിêയിđു േപാകുćത് േപാെലയിരിèും.

൧൯ അവൻെറ കാöിൽ േശഷിđിരിèുć വൃêïൾ ചുരുèം

ആയിരിèും; ഒരുബാലന്അവെയഎĚിഎഴുതാം. ൨൦ആനാളിൽ

യിåസാേയലിൽ േശഷിđവരും യാേèാബ് ഗൃഹûിെല രêിതഗണവും

അവെര അടിđവെന ഇനി ആåശയിèാെത, യിåസാേയലിൻെറ

പരിശുĂനായ യേഹാവെയ പരമാർüമായി ആåശയിèും. ൨൧
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ഒരു േശഷിĜു മടïിവരും (െശയാർ‐യാശൂബ്), യാേèാബിൻെറ

േശഷിĜു വീരനാംൈദവûിîേലè് മടïിവരും. ൨൨യിåസാേയേല,

നിൻെറ ജനം കടല്èരയിെല മണൽേപാെല ആയിരുćാലും

അതിൽ ഒരു േശഷിĜു മാåതം മടïിവരും; നീതി കവിെõാഴുകുć

സംഹാരം നിർĚയിèെĜöിരിèുćു. ൨൩ എïെന എćാൽ

ൈസനäïളുെട യേഹാവയായ കർûാവ് സർĔഭൂമിയുെടയും

മĂäûിൽനിർĚയിèെĜöസംഹാരം വരുûും. ൨൪അതുെകാ÷്

ൈസനäïളുെടയേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

“സീേയാനിൽവസിèുćഎൻെറജനേമ,അĠൂർവടിെകാ÷ുനിെć

അടിèുകയും മിåസയീമിെല രീതിയിൽനിൻെറേനെരചൂരൽഓïുകയും

െചയ്താലും നീഅവെന ഭയെĜട÷ാ. ൨൫ഇനിഅğസമയം കഴിõ്

എൻെറ േåകാധവും അവരുെട സംഹാരേûാെട എൻെറ േകാപവും

തീർćുേപാകും.” ൨൬ഓേറബ് പാറയ്èരികിൽ വđുĐ മിദäാൻെറ

സംഹാരûിൽഎćേപാെലൈസനäïളുെട യേഹാവഅവൻെറേനെര

ഒരു ചĊöി െപാèും;അവിടുć് തൻെറ വടിസമുåദûിേĈൽനീöും;

മിåസയീമിൽ െചയ്തതുേപാെല അതിെന ഓïും. ൨൭ആ നാളിൽ

അവൻെറ ചുമട് നിൻെറ േതാളിൽനിćും അവൻെറ നുകം നിൻെറ

കഴുûിൽനിćുംനീïിേĜാകും;അഭിേഷകൈതലംനിമിûംനുകം

തകർćുേപാകും. ൨൮അവൻഅēാûിൽഎûി, മിേåഗാനിൽകൂടി

കടćു; മിക്മാശിൽ തൻെറ പടേèാĜു വđിരിèുćു. ൨൯അവർ

ചുരംകടćു; േഗബയിൽരാåതിപാർûു; രാമനടുïുćു;ശൗലിൻെറ

ഗിെബയാഓടിേĜായി. ൩൦ഗĭീംപുåതീ, ഉറെèനിലവിളിèുക; ലേയേശ,

åശĂിđു േകൾèുക;അനാേഥാേû, ഉûരം പറയുക. ൩൧ മദ്േമനാ

പലായനം െചēുćു; െഗബീംനിവാസികൾ രêèായി ഓടുćു.

൩൨ ഇć് അവൻ േനാബിൽ താമസിèും; െയരൂശേലംഗിരിയായ

സീേയാൻപുåതിയുെട പർĔതûിൻെറ േനെരഅവൻൈകകുലുèുćു.

൩൩ൈസനäïളുെടയേഹാവയായകർûാവ്ശിഖരïെളഭയîരമായി

മുറിđുകളയും; െപാèûിൽവളർćവെയഅവൻെവöിയിടുകയും

ഉയർćവെയ താഴ്ûുകയും െചēും. ൩൪ അവൻ വനûിെല
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കുĤിèാടുകെളഇരിĉായുധംെകാ÷ു െവöിèളയും; െലബാേനാനും

സർĔശéൻെറകēാൽവീണുേപാകും.

൧൧എćാൽ യിĠായിയുെട കുĤിയിൽനിć് ഒരു മുള െപാöി

പുറെĜടും; അവൻെറ േവരുകളിൽനിćുĐ ഒരു ശിഖരം

ഫലം കായിèും. ൨ അവൻെറേമൽ യേഹാവയുെട ആÿാവ്

ആവസിèും; ñാനûിൻെറയും വിേവകûിൻെറയും

ആÿാവ്, ആേലാചനയുെടയും ബലûിൻെറയും ആÿാവ്,

പരിñാനûിൻെറയും യേഹാവാഭéിയുെടയുംആÿാവുതെć.

൩അവൻെറ ആനąം യേഹാവാഭéിയിൽ ആയിരിèും; അവൻ

കĚുെകാ÷് കാണുćതുേപാെല നäായപാലനം െചēുകയിĭ;

െചവിെകാ÷് േകൾèുćതുേപാെല വിധിèുകയുമിĭ. ൪അവൻ

ദരിåദĈാർè് നീതിേയാെടനäായംപാലിđുെകാടുèുകയും േദശûിെല

സാധുèൾèു േനേരാെട വിധി കğിèുകയും െചēും; തൻെറ വായ്

എćവടിെകാ÷്അവൻഭൂമിെയഅടിèും; തൻെറഅധരïളുെട

ശçാസംെകാ÷ു ദുġെന െകാĭും. ൫ നീതി അവൻെറ നടുെèöും

വിശçസ്തത അവൻെറ അരèđയും ആയിരിèും. ൬ െചćായ്

കുõാടിേനാടുകൂെടപാർèും; പുĐിĜുലി േകാലാöുകുöിേയാടുകൂെട

കിടèും; പശുèിടാവും ബാലസിംഹവും തടിĜിđ മൃഗവും ഒരുമിđു

വസിèും; ഒരു െചറിയകുöിഅവെയനടûും. ൭പശു കരടിേയാടുകൂെട

േമയും;അവയുെടകുöികൾഒരുമിđുകിടèും;സിംഹംകാളഎćേപാെല

ൈവേèാൽതിćും. ൮മുലകുടിèുćശിശുസർĜûിൻെറ മാളûിനു

മുകളിൽകളിèും; മുലകുടി മാറിയൈപതൽഅണലിയുെട െപാûിൽ

ൈകഇടും. ൯സമുåദം െവĐംെകാ÷് നിറõിരിèുćതുേപാെല

ഭൂമിയേഹാവയുെടപരിñാനംെകാ÷ുപൂർĚമായിരിèുകയാൽ

എൻെറ വിശുĂപർĔതûിൽ എïും ഒരു േദാഷേമാ നാശേമാ

ആരും െചēുകയിĭ. ൧൦ആ നാളിൽ വംശïൾèു െകാടിയായി

നില്èുć യിĠായിേവരായവെന ജനതകൾ അേനçഷിđുവരും;

അവൻെറ വിåശാമčലം മഹûçമുĐതായിരിèും. ൧൧ ആ

നാളിൽകർûാവ് തൻെറജനûിൽേശഷിđിരിèുćേശഷിĜിെന
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അĠൂരിൽനിćും മിåസയീമിൽനിćും പേåതാസിൽനിćും കൂശിൽനിćും

ഏലാമിൽനിćുംശിനാരിൽനിćുംഹമാûിൽനിćുംസമുåദûിെല

ദçീപുകളിൽനിćുംവീ÷ുെകാĐുവാൻര÷ാം åപാവശäംൈകനീöും.

൧൨അവൻ ജനതകൾè് ഒരു െകാടി ഉയർûി, യിåസാേയലിൻെറ

പുറûാèെĜöവെര േചർèുകയും െയഹൂദായുെടചിതറിേĜായവെര

ഭൂമിയുെട നാലു ദിèുകളിൽനിćും ഒćിđുകൂöുകയും െചēും. ൧൩

എåഫയീമിൻെറഅസൂയനീïിേĜാകും; െയഹൂദാെയഎതിരിടുćവർ

േഛദിèെĜടും;എåഫയീം െയഹൂദാേയാട്അസൂയെĜടുകയിĭ; െയഹൂദാ

എåഫയീമിെന അസഹäെĜടുûുകയുമിĭ. ൧൪അവർ പടിõാറു

െഫലിസ്തäരുെട മലòരിവിേĈൽചാടും; കിഴèുĐവെര ഒെèയും

െകാĐയിടും; ഏേദാമിേĈലും േമാവാബിേĈലും ൈകവയ്èും;

അേĊാനäർഅവെരഅനുസരിèും. ൧൫യേഹാവ മിåസയീം കടലിൻെറ

നാവിനു ഉĈൂലനാശം വരുûും; അവിടുć് ഉഷ്ണèാേĤാടുകൂടി

നദിയുെട മീെതൈകഓïിഅതിെനഅടിđ്ഏഴുൈകവഴികളാèി

മനുഷäെര െചരിĜു നനയാെത കടèുമാറാèും. ൧൬ മിåസയീം

നിćു പുറെĜö നാളിൽ യിåസാേയലിനു ഉ÷ായിരുćതുേപാെല,

അĠൂരിൽനിć്അവിടുെûജനûിൽ േശഷിèുć േശഷിĜിന് ഒരു

åപധാനപാത ഉ÷ാകും.

൧൨ആനാളിൽനീ പറയുćത്എെăćാൽ: “യേഹാേവ,അവിടുć്

എേćാട് േകാപിđു അവിടുെû േകാപം മാറി, അവിടുć് എെć

ആശçസിĜിđിരിèുകയാൽ ഞാൻ അവിടുേûèു സ്േതാåതം

െചēുćു. ൨ ഇതാ, ൈദവം എൻെറ രê; യേഹാവയായ യാഹ്

എൻെറ ബലവും എൻെറ ഗീതവും ആയിരിèുകെകാ÷ും അവൻ

എൻെറ രêയായിûീർćിരിèുകെകാ÷ും ഞാൻ ഭയെĜടാെത

ആåശയിèും.” ൩അതുെകാ÷് നിïൾസേăാഷേûാെട രêയുെട

ഉറവുകളിൽനിćു െവĐം േകാരും. ൪ ആ നാളിൽ നിïൾ

പറയുćത്: “യേഹാവയ്èു സ്േതാåതം െചēുവിൻ; അവിടുെû

നാമെûവിളിđേപêിèുവിൻ; ജനതകളുെട ഇടയിൽഅവിടുെû

åപവൃûികെളഅറിയിèുവിൻ;അവിടുെûനാമം ഉćതമായിരിèുćു
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എćു åപസ്താവിèുവിൻ. ൫യേഹാവയ്è് കീർûനം െചēുവിൻ;

അവിടുć് േåശഷ്ഠമായതുെചയ്തിരിèുćു;ഇതുഭൂമിയിൽഎĭായിടവും

åപസിĂമായിവരെö. ൬സീേയാൻ നിവാസികേള, യിåസാേയലിൻെറ

പരിശുĂൈദവം നിïളുെട മĂäûിൽവലിയവനായിരിèുകയാൽ

േഘാഷിđുĭസിèുവിൻ.”

൧൩ആേമാസിൻെറ മകനായ െയശēാവ് ബാേബലിെനèുറിđു

ദർശിđ åപവാചകം: ൨ െമാöèുćിേĈൽ െകാടി ഉയർûുവിൻ;

അവർ åപഭുèĈാരുെട വാതിലുകൾèകûു കടേè÷തിനു

ശĝം ഉയർûി അവെര ൈകവീശി വിളിèുവിൻ. ൩ ഞാൻ

എൻെറവിശുĂീകരിèെĜöവേരാടു കğിđു,എൻെറഔćതäûിൽ

ഉĭസിèുć എൻെറ വീരĈാെര ഞാൻ എൻെറ േകാപെû

നിവർûിേè÷തിനു വിളിđിരിèുćു. ൪ ബഹുജനûിൻെറ

േഘാഷംേപാെല പർĔതïളിൽ പുരുഷാരûിൻെറ ഒരു േഘാഷം!

കൂടിയിരിèുćജനതകളുെട രാജäïളുെടആരവം!ൈസനäïളുെട

യേഹാവ യുĂൈസനäെû ഒćിđുകൂöുćു. ൫ അവർ

ദൂരേദശûുനിćുംആകാശûിൻെറഅĤûുനിćും യേഹാവയും

അവൻെറ േകാപûിൻെറ ആയുധïളും േദശെû മുഴുവനും

നശിĜിèുവാൻ വരുćു. ൬ യേഹാവയുെട നäായവിധി ദിവസം

സമീപിđിരിèുകെകാ÷് നിലവിളിèുവിൻ;അത്സർĔശéനിൽനിć്

സർĔനാശംേപാെല വരുćു. ൭ അതുെകാ÷് എĭാൈകകളും

തളർćുേപാകും; സകലഹൃദയവും ഉരുകിേĜാകും. ൮ അവർ

åഭമിđുേപാകും; േവദനയും ദുഃഖവുംഅവർè് പിടിെപടും; േനാവുകിöിയ

സ്åതീെയേĜാെല അവർ േവദനെĜടും; അവർ അേനäാനäം

തുറിđുേനാèും; അവരുെട മുഖം ജçലിđിരിèും. ൯ േദശെû

ശൂനäമാèുവാനും പാപികെള അതിൽനിć് മുടിđുകളയുവാനും

യേഹാവയുെട ദിവസം åകൂരമായി േåകാധേûാടുംഅതിേകാപേûാടും

കൂടി വരുćു. ൧൦ആകാശûിെലനêåതïളും നêåതസമൂഹïളും

åപകാശംതരുകയിĭ;സൂരäൻ ഉദയûിîൽûെćഇരു÷ുേപാകും;

ചåąൻ åപകാശം നല്കുകയുമിĭ. ൧൧ ഞാൻ ഭൂതലെû
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േദാഷംനിമിûവും ദുġĈാെര അവരുെട അകൃതäംനിമിûവും

ശിêിèും; അഹîാരികളുെട ഗർĔെû ഞാൻ ഇĭാതാèും;

ഉåഗĈാരുെട നിഗളെû താഴ്ûും. ൧൨ ഞാൻ ഒരു പുരുഷെന

തîെûèാളും ഒരു മനുഷäെനഓഫീർതîെûèാളും വിരളമാèും.

൧൩അïെനഞാൻആകാശെûനടുïുമാറാèും;ൈസനäïളുെട

യേഹാവയുെട േåകാധûിലുംഅവൻെറ ഉåഗേകാപûിൻെറ നാളിലും

ഭൂമി അതിൻെറ čാനûുനിć് ഇളകിേĜാകും; ൧൪ ഓടിđുവിö

ഇളമാനിെനേĜാെലയുംആരും കൂöിേđർèാûആടുകെളേĜാെലയും

അവർ ഓേരാരുûൻ അവനവൻെറ ജനûിൻെറ അടുèേലè്

തിരിയും;ഓേരാരുûൻഅവനവൻെറസçേദശûിേലè്ഓടിേĜാകും.

൧൫ക÷ുകിöുćവെനഎĭാം കുûിെèാĭും; പിടിെപടുćവെനĭാം

വാളാൽ വീഴും. ൧൬അവരുെട കൺമുĉിൽ അവരുെട ശിശുèെള

അടിđു തകർûുകളയും; അവരുെട വീടുകെള െകാĐയിടും; അവരുെട

ഭാരäമാെരഅപമാനിèും. ൧൭ഞാൻ േമദäെരഅവർè് വിേരാധമായി

ഉണർûും;അവർ െവĐിെയകാരäമാèുകയിĭ; െപാćിൽഅവർè്

താത്പരäവുമിĭ. ൧൮അവരുെട വിĭുകൾയുവാèെളതകർûുകളയും;

ഗർഭഫലേûാട് അവർè് കരുണ േതാćുകയിĭ;ൈപതïെളയും

അവർആദരിèുകയിĭ. ൧൯ രാജäïളുെട മഹûçവും കൽദയരുെട

åപശംസാലîാരവുമായ ബാേബൽ, ൈദവം െസാേദാമിെനയും

െഗാേമാറെയയും മറിđുകളõതുേപാെല,ആയിûീരും. ൨൦അതിൽ

ഒരുനാളും താമസമു÷ാവുകയിĭ; തലമുറതലമുറേയാളംഅതിൽആരും

വസിèുകയുമിĭ;അരാബäèാരൻഅവിെടകൂടാരംഅടിèുകയിĭ;

ഇടയĈാർഅവിെടആടുകെളകിടûുകയുംഇĭ. ൨൧മരുഭൂമിയിെല

വനäമൃഗïൾ അവിെട കിടèും; അവരുെട വീടുകളിൽ മൂïാ

നിറയും; ഒöകĜêികൾ അവിെട വസിèും; ഭൂതïൾ അവിെട

നൃûംെചēും. ൨൨അവരുെടഅരമനകളിൽ െചćായ്èളുംഅവരുെട

മേനാഹരമąിരïളിൽകുറുനരികളും ഓരിയിടും; അതിൻെറസമയം

അടുûിരിèുćു;അതിൻെറകാലം ദീർഘിđുേപാവുകയുമിĭ.
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൧൪യേഹാവ യാേèാബിേനാടു മനĢലിõ് യിåസാേയലിെന

വീ÷ും തിരെõടുûു സçേദശû് അവെര പാർĜിèും;

അനäജാതിèാരും അവേരാടു േയാജിđു യാേèാബ് ഗൃഹേûാട്

േചർćുെകാĐും. ൨ജനതകൾഅവെരകൂöിഅവരുെടčലേûè്

െകാ÷ുവരും; യിåസാേയൽഗൃഹം അവെര യേഹാവയുെട േദശûു

ദാസĈാരായും ദാസിമാരായും ൈകവശമാèിെèാĐും; അവെര

ബĂĈാരാèിയവെര അവർ ബĂĈാരാèുകയും തïെള

പീഡിĜിđവരുെടേമൽ ഭരണം നടûുകയും െചēും. ൩ യേഹാവ

നിൻെറ വäസനവും നിൻെറ കġതയും നീ െചേē÷ിവć നിൻെറ

കഠിനദാസäവും നീèി നിനèു വിåശമം നല്കുć നാളിൽ ൪ നീ

ബാേബൽരാജാവിെനèുറിđ്ഈപാöുെചാĭും:പീഡിĜിèുćവൻ

എïെനഇĭാെതയായി! സçർĚനഗരംഎïെന മുടിõുേപായി!

൫ യേഹാവ ദുġĈാരുെട വടിയും ഭരണാധിപĈാരുെട െചേîാലും

ഒടിđുകളõു. ൬ വംശïെള ഇടവിടാെത േåകാധേûാെട

അടിèുകയുംആർèുംഅടുûുകൂടാû ഉപåദവûാൽജനതകെള

േകാപേûാെട ഭരിèുകയും െചയ്തവെന തെć. ൭സർĔഭൂമിയും

വിåശമിđ് സçčമായിരിèുćു; അവർ ആർûുപാടുćു. ൮

സരളവൃêïളും െലബാേനാനിെല േദവദാരുèളും നിെćèുറിđ്

സേăാഷിđു, “നീ വീണുകിടćതുമുതൽ ഒരു മരംെവöുകാരനും

ഞïളുെട േനെര കയറിവരുćിĭ” എćു പറയുćു. ൯ നിൻെറ

വരവിൽനിെćഎതിേരല്èുവാൻതാെഴ പാതാളം നിൻെറ നിമിûം

ഇളകിയിരിèുćു; അത് നിെćെđാĭി സകലഭൂപാലĈാരുമായ

േåപതĈാെര ഉണർûുകയും ജനതകളുെടസകല രാജാèĈാെരയും

സിംഹാസനïളിൽനിć് എഴുേćğിèുകയും െചയ്തിരിèുćു.

(Sheol h7585) ൧൦ അവെരĭാം നിേćാട്: “നീയും ഞïെളേĜാെല

ബലഹീനനാേയാ? നീയും ഞïൾèു തുലäനായിûീർćുേവാ?”

എćു പറയും. ൧൧ നിൻെറ ആഡംബരവും വാദäേഘാഷവും

പാതാളûിേലè് ഇറïിേĜായി; നിൻെറ കീഴിൽ പുഴുèെള

വിരിđിരിèുćു; കൃമികൾ നിനèു പുതĜായിരിèുćു. (Sheol h7585)
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൧൨അരുേണാദയപുåതനായശുåകാ, നീഎïെനആകാശûുനിćു

വീണു! ജനതകെള താഴ്ûിèളõവേന, നീ എïെന െവേöĤു

നിലûുവീണു! ൧൩ “ഞാൻസçർĖûിൽകയറും; എൻെറസിംഹാസനം

ൈദവûിൻെറനêåതïൾèു മീെതവയ്èും; ഉûരദിèിൻെറ

അതിർûിയിൽസമാഗമപർĔതûിേĈൽഞാൻഇരുćരുളും; ൧൪

ഞാൻേമേഘാćതïൾèുമീെതകയറും;ഞാൻഅതäുćതേനാടു

സമനാകും”എćĭേയാനീഹൃദയûിൽപറõത്. ൧൫എćാൽനീ

പാതാളûിേലè്, നാശകൂപûിൻെറഅടിയിേലèു തെć വീഴും.

(Sheol h7585) ൧൬ നിെć കാണുćവർ നിെć ഉĤുേനാèി.“ഭൂമിെയ

നടുèുകയും രാജäïെള കുലുèുകയും ൧൭ ഭൂതലെû

മരുഭൂമിേപാെലആèുകയുംഅതിെല പöണïെളഇടിđുകളയുകയും

തൻെറ ബĂĈാെര വീöിേലè് അഴിđുവിടാതിരിèുകയും

െചയ്തവൻ ഇവനĭേയാ” എćു നിരൂപിèും. ൧൮ ജനതകളുെട

രാജാèĈാർ എĭാവരും, അവെരĭാവരും തെć ഒേരാരുûൻ

അവനവൻെറ ഭവനûിൽ മഹûçേûാെട കിടćുറïുćു. ൧൯

നിെćേയാ നിąäമാെയാരു ചുĐിെയേĜാെലയും വാൾെകാ÷ു

കുേûĤു മരിđു കുഴിയിെല കĭുകേളാളം ഇറïിയവെരെèാ÷ു

െപാതിõിരിèുćവനായിചവിöിെമതിđശവംേപാെലയുംനിൻെറ

കĭറയിൽനിć്എറിõുകളõിരിèുćു. ൨൦നീ നിൻെറ േദശെû

നശിĜിđു, നിൻെറ ജനെû െകാćുകളõതുെകാ÷ു നിനèു

അവെരേĜാെല ശവസംസ്കാരം ഉ÷ാവുകയിĭ; ദുġĈാരുെട

സăതിയുെട േപർഎćുംനിലനിൽèുകയിĭ. ൨൧അവൻെറ മèൾ

എഴുേćĤ് ഭൂമിെയൈകവശമാèുകയും ഭൂതലûിൻെറ ഉപരിഭാഗെû

പöണïൾെകാ÷ു നിറയ്èുകയും െചēാതിരിേè÷തിന്

അവർè് അവരുെട പിതാèĈാരുെട അകൃതäം നിമിûം ഒരു

െകാലനിലം ഒരുèിെèാĐുവിൻ. ൨൨ “ഞാൻഅവർè് വിേരാധമായി

എഴുേćൽèും”എćുൈസനäïളുെട യേഹാവഅരുളിെđēുćു;

“ബാേബലിൽനിćു േപരിെനയും േശഷിĜിെനയും സăതിെയയും

പിൻതലമുറെയയും േഛദിđുകളയും”എćുയേഹാവഅരുളിെđēുćു.
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൨൩ “ഞാൻഅതിെനമുĐൻപćിയുെടഅവകാശവുംനീർെĜായ്കകളും

ആèും;ഞാൻഅതിെനനാശûിൻെറചൂലുെകാ÷് തൂûുവാരും”

എćുംൈസനäïളുെടയേഹാവഅരുളിെđēുćു. ൨൪ൈസനäïളുെട

യേഹാവആണയിö്അരുളിെđēുćത്: “ഞാൻവിചാരിđതുേപാെല

സംഭവിèും; ഞാൻ നിർĚയിđതുേപാെല നിവൃûിയാകും. ൨൫

എൻെറ േദശûുവđ് ഞാൻ അĠൂരിെന തകർèും; എൻെറ

പർĔതïളിൽവđ്അവെനചവിöിèളയും;അïെനഅവൻെറ നുകം

അവരുെടേമൽനിćുനീïും;അവൻെറചുമട്അവരുെട േതാളിൽനിćു

മാറിേĜാകും.” ൨൬ സർĔഭൂമിെയയും കുറിđ് നിർĚയിđിരിèുć

നിർĚയംഇതാകുćു;സകലജനതകളുെടയും േമൽനീöിയിരിèുć

ൈകഇതുതെć. ൨൭ൈസനäïളുെടയേഹാവനിർĚയിđിരിèുćു;

അത് ദുർĒലമാèുćവനാര്? അവൻെറ ൈക നീöിയിരിèുćു;

അത് മടèുćവനാര്? ൨൮ ആഹാസ്രാജാവ് മരിđ വർഷം ഈ

åപവാചകം ഉ÷ായി: ൨൯സകലെഫലിസ്തä േദശവുമായുĐവേയ, നിെć

അടിđവൻെറ വടി ഒടിõിരിèുകെകാ÷ു നീസേăാഷിേè÷ാ;

സർĜûിൻെറ േവരിൽനിć് ഒരുഅണലി പുറെĜടും;അതിൻെറഫലം,

പറèുćഅìിസർĜമായിരിèും. ൩൦എളിയവരുെടആദäജാതĈാർ

ഭêണംകഴിèും; ദരിåദĈാർ നിർഭയമായി കിടèും;എćാൽനിൻെറ

േവരിെനഞാൻêാമംെകാ÷ു മരിèുമാറാèും; നിൻെറ േശഷിĜിെന

അവൻ െകാĭും. ൩൧ വാതിേല, അലറുക; പöണേമ നിലവിളിèുക;

സകലെഫലിസ്തä േദശവുമായുĐവേയ, നീ അലിõുേപായി;

വടèുനിć് ഒരു പുകവരുćു;അവൻെറഅണികളിൽ ഉഴćുനടèുć

ഒരുûനുംഇĭ. ൩൨ജനതകളുെട ദൂതĈാർè്കിöുćമറുപടി: “യേഹാവ

സീേയാെന čാപിđിരിèുćു; അവിെട അവൻെറ ജനûിെല

അരിġĈാർശരണം åപാപിèും”എćേåത.

൧൫ േമാവാബിെനèുറിđുĐ åപവാചകം: ഒരു രാåതിയിൽ

േമാവാബിെല ആർപöണം നശിđു ശൂനäമായിേĜായിരിèുćു; ഒരു

രാåതിയിൽ േമാവാബിെലകീർപöണംനശിđുശൂനäമായിേĜായിരിèുćു.

൨ ബയീûും ദീേബാനും കരേയ÷തിനു പൂജാഗിരികളിൽ
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കയറിേĜായിരിèുćു; െനേബാവിലും െമേദബയിലും േമാവാബ്

നിലവിളിèുćു;അവരുെട തലെയĭാം മുøനംെചയ്തും താടിെയĭാം

കåതിđും ഇരിèുćു. ൩ അവരുെട െതരുവീഥികളിൽ അവർ

രöുടുûു നടèുćു;അവരുെട പുരമുകളിലും വിശാലčലïളിലും

എĭാവരുംഅലമുറയിöു കരയുćു. ൪െഹശ്േബാനുംഎെലയാേലയും

നിലവിളിèുćു; അവരുെട ഒđ യാഹസ് വെര േകൾèുćു;

അതുെകാ÷് േമാവാബിൻെറആയുധധാരികൾഅലറുćു;അവൻെറ

åപാണൻ അവൻെറ ഉĐിൽ നടïുćു. ൫ എൻെറ ഹൃദയം

േമാവാബിെനèുറിđു നിലവിളിèുćു; അതിെല അഭയാർüികൾ

േസാവാരിേലèും എĦû് െശളീശീയയിേലèും ഓടിേĜാകുćു;

ലൂഹീûിേലèുĐ കയĤûിൽ കൂടി അവർ കരõുംെകാ÷്

കയറിെđĭുćു; േഹാേരാനയീമിേലèുĐ വഴിയിൽ അവർ

നാശûിൻെറ നിലവിളികൂöുćു. ൬ നിåമീമിെല ജലാശയïൾ

വര÷ിരിèുćു; അതുെകാ÷് പുĭുണïി, ഇളĉുĭു വാടി,

പđയായ സകലവും ഇĭാെതയായിരിèുćു. ൭അതിനാൽ അവർ

സçരൂപിđ സĉûും സംåഗഹിđുവđതും അലരിേûാöിനèരയിേലè്

എടുûുെകാ÷ുേപാകുćു. ൮ നിലവിളി േമാവാബിൻെറ

അതിർûികെളചുĤിയിരിèുćു;അലർđഎĦയീംവെരയുംകൂകൽ

േബർ‐ഏലീം വെരയുംഎûിയിരിèുćു. ൯ ദീേമാനിെലജലാശയïൾ

രéംെകാ÷ു നിറõിരിèുćു;ഞാൻ ദീേമാൻെറേമൽ ഇതിലധികം

വരുûും; േമാവാബിൽനിćു ചാടിേĜായവരുെടേമലും േദശûിൽ

േശഷിđവരുെടേമലുംഞാൻ ഒരുസിംഹെûവരുûും.

൧൬നിïൾ േദശാധിപതിèു േവ÷ിയുĐ കുõാടുകെള

േസലയിൽനിćു മരുഭൂമിവഴിയായി സീേയാൻപുåതിയുെട

പർĔതûിേലèു െകാടുûയയ്èുവിൻ. ൨ േമാവാബിൻെറ പുåതിമാർ

കൂട് വിöലയുć പêികെളേĜാെല അർേćാൻെറ കടവുകളിൽ

ഇരിèും. ൩ “ആേലാചനപറõുതരുക;വിധിനäായംനടûുക;നിൻെറ

നിഴലിെന നöുđയ്èു രാåതിെയേĜാെലആèുക; പുറûാèെĜöവെര

ഒളിĜിèുക; അലõു നടèുćവെന കാണിđുെകാടുèരുത്. ൪
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േമാവാബിൻെറ പുറûാèെĜöവർ നിേćാടുകൂെട പാർûുെകാĐെö;

കവർđèാരൻെറ മുĉിൽ നീഅവർè് ഒരു മറവായിരിèുക.” എćാൽ

പീഡകൻഇĭാെതയാകും; കവർđഅവസാനിèും; ചവിöിèളയുćവർ

േദശûുനിć് മുടിõുേപാകും. ൫അïെനദയയാൽസിംഹാസനം

čിരമായിവരും;അതിേĈൽ ദാവീദിൻെറ കൂടാരûിൽനിć് ഒരുവൻ

നäായപാലനം െചയ്തും നäായതğരനായും നീതിനടûുവാൻ

േവഗതയുĐവനായും േനേരാെട ഇരിèും. ൬ഞïൾേമാവാബിൻെറ

അഹîാരെûèുറിđു േകöിöു÷്; അവൻ മഹാഗർĔിയാകുćു;

അവൻെറ നിഗളെûയും ഡംഭെûയും േåകാധെûയും

വäർüåപശംസെയയും കുറിđും േകöിöു÷്. ൭ അതുെകാ÷്

േമാവാബിെനĜĤി േമാവാബ് തെć അലമുറയിടും; എĭാവരും

അലമുറയിടും; കീർ‐ഹേരെശûിൻെറ മുăിരിയടകെളèുറിđു

നിïൾ േകവലം ദുഃഖിതĈാരായി വിലപിèും. ൮ െഹശ്േബാൻ

വയലുകളും സിബ്മയിെല മുăിരിവĐിയും ഉണïിèിടèുćു;

അതിെല േമല്ûരമായവĐി ജനതകളുെട åപഭുèĈാർ ഒടിđുകളõു;

അത് യേസർവെര നീ÷ു മരുഭൂമിവെര പടർćിരുćു; അതിൻെറ

ശാഖകൾ പടർć് കടൽ കടćിരുćു. ൯ അതുെകാ÷് ഞാൻ

യേസരിേനാടുകൂെട സിബ്മയിെല മുăിരിവĐിെയèുറിđു

കരയും; െഹശ്േബാേന, എെലയാേല, ഞാൻ നിെć എൻെറ

കĚുനീരുെകാ÷ു നനയ്èും; നിൻെറ േവനൽഫലïൾèും നിൻെറ

െകായ്ûിനും േപാർവിളി േനരിöിരിèുćു. ൧൦സേăാഷവുംആനąവും

വിളനിലûുനിćു െപായ്േപായിരിèുćു; മുăിരിേûാöïളിൽ

പാöിĭ, ഉĭാസേഘാഷവുമിĭ; ചവിöുകാർ ചèുകളിൽ മുăിരിïാ

ചവിöുകയുമിĭ; മുăിരിെèായ്ûിൻെറ ആർĜുവിളി ഞാൻ

നിർûിèളõിരിèുćു. ൧൧ അതുെകാ÷് എൻെറ ഉĐം

േമാവാബിെനèുറിđും എൻെറഅăരംഗം കീർേഹെരശിെനèുറിđും

കിćരംേപാെല മുഴïുćു. ൧൨ പിെć േമാവാബ് പൂജാഗിരിയിൽ

െചćു പാടുെപöു േêåതûിൽ åപാർüിèുവാൻ കടćാൽ

അവൻെറ åപാർüനകൾè് ഫലåപാപ്തിയു÷ാവുകയിĭ. ൧൩
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ഇതാകുćു യേഹാവ പ÷ുതെć േമാവാബിെനèുറിđ് അരുളിെđയ്ത

വചനം. ൧൪ഇേĜാൾയേഹാവഅരുളിെđēുćേതാ: “കൂലിèാരൻെറ

വർഷംേപാെലയുĐമൂćു വർഷûിനകം േമാവാബിൻെറ മഹûçം

അവൻെറ സർĔമഹാപുരുഷാരേûാടുകൂടി തുėീകരിèെĜടും;

അവൻെറ േശഷിĜ്അതäğവും ദുർബലവുംആയിരിèും.”

൧൭ദേĊെശèിെനèുറിđുĐ åപവാചകം: “ഇതാ, ദേĊെശè്

ഒരു പöണമായിരിèാûവിധം നീïിേĜായിരിèുćു;

അത് ശൂനäകൂĉാരമായിûീരും. ൨ അേരാേവർപöണïൾ

നിർðനമായിരിèുćു;അവആöിൻകൂöïൾèായിരിèും;ആരും

േപടിĜിèാെത അവ അവിെട േമõുകിടèും. ൩ എåഫയീമിൽ

േകാöയും ദേĊെശèിൽ രാജതçവും ഇĭാെതയാകും; അരാമിൽ

േശഷിđവർ യിåസാേയൽ മèളുെട മഹûçംേപാെലയാകും” എćു

ൈസനäïളുെട യേഹാവ അരുളിെđēുćു. ൪ “ആ നാളിൽ

യാേèാബിൻെറ മഹûçം êയിèും; അവൻെറ േദഹപുġി

െമലിõുേപാകും. ൫അത് െകായ്ûുകാരൻ വിളേചർûു പിടിđു

ൈകെകാ÷് കതിരുകൾ െകാēുംേപാെലയും ഒരുûൻ െരഫയീം

താഴçരയിൽകതിരുകെള െപറുèുംേപാെലയുംആയിരിèും. ൬ഒലിവ്

തĭുേĉാൾ വൃêാåഗûിൽ ര÷ു മൂćു കാേയാ ഫലവൃêûിൻെറ

ശിഖരïളിൽനാലòുകാേയാഇïെനകാലാപറിèുവാൻചിലതു

േശഷിđിരിèും” എćു യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ

അരുളിെđēുćു. ൭ആനാളിൽ മനുഷäൻ തൻെറ ൈകĜണിയായ

ബലിപീഠïളിേലèു തിരിയാെതയും തൻെറ വിരലുകളാൽ

ഉ÷ാèിയ അേശരാവിåഗഹïെളയും സൂരäസ്തംഭïെളയും

േനാèാെതയും ൮ തൻെറ åസġാവിîേലèു തിരിയുകയും

അവൻെറ കĚ് യിåസാേയലിൻെറ പരിശുĂെന േനാèുകയും

െചēും. ൯ആനാളിൽഅവൻെറ ഉറĜുĐപöണïൾഅേമാരäരും

ഹിവäരും യിåസാേയൽ മèളുെട മുĉിൽനിć് ഉേപêിđുേപായ

നിർðനേദശം േപാെലയാകും;അവശൂനäമായിûീരും. ൧൦നിൻെറ

രêയുെട ൈദവെû നീ മറćു നിൻെറ ബലമുĐ പാറെയ
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ഓർèാെതയിരിèുകെകാ÷ു നീ മേനാഹരമായ േതാöïെള

ഉ÷ാèിഅവയിൽഅനäേദശûുനിćുĐവĐികൾ നടുćു. ൧൧

നടുć ദിവസûിൽ നീ അതിന് േവലി െകöുകയും രാവിെല നിൻെറ

നടുതലപൂèുമാറാèുകയും െചēുćു;എîിലും കഠിനമായ മുറിവും

തീരാûവäസനവും തöുć ദിവസûിൽ െകായ്û് െപായ്േപാകും.

൧൨ അേēാ, അേനകജനതകളുെട മുഴèം; അവർ കടലിൻെറ

മുഴèംേപാെല മുഴïുćു! അേēാ, വംശïളുെട ഇരđിൽ! അവർ

െപരുെവĐïളുെട ഇരđിൽേപാെല ഇരയ്èുćു. ൧൩വംശïൾ

െപരുെവĐïളുെട ഇരđിൽേപാെല ഇരയ്èുćു; എîിലും അവിടുć്

അവെരശാസിèും;അേĜാൾഅവർ ദൂരേûè്ഓടിേĜാകും; കാĤിനു

മുĉിൽ പർĔതïളിെല പതിർേപാെലയും െകാടുîാĤിനു മുĉിൽ

ചുഴćുപറèുćെപാടിേപാെലയും പാറിേĜാകും. ൧൪സĆäാസമയû്

ഇതാ, ഭീതി! åപഭാതûിനു മുĉ് അവൻ ഇĭാെതയായി! ഇതു നെĊ

െകാĐയിടുćവരുെടഓഹരിയും നേĊാടു പിടിđുപറിèുćവരുെട

പîുംആകുćു.

൧൮അേēാ, കൂശിെല നദികൾèരികിൽ ചിറകുകൾ

ഉരയ്èുćതുമായ േദശേമ! ൨ കടൽവഴിയായി െവĐûിേĈൽ

ഞാïണെകാ÷ുĐ േതാണികളിൽ ദൂതĈാെരഅയയ്èുćതുമായ

േദശേമ! ശീåഘദൂതĈാേര, നിïൾ ദീർഘകായĈാരും മൃദുചർĊികളുമായ

ജനതയുെടഅടുèൽ,ആരംഭംമുതൽഇćുവെര ഭയîരമായിരിèുć

ജാതിയുെടഅടുèൽ,അളèുćതും ചവിöിèളയുćതും നദികൾ

േദശെû വിഭാഗിèുćതുമായ ജനതയുെട അടുèൽ തെć

െചĭുവിൻ. ൩ ഭൂതലûിെല സർĔനിവാസികളും ഭൂമിയിൽ

വസിèുćവരും ആയുĐവേര, പർĔതûിേĈൽ െകാടി

ഉയർûുേĉാൾ, നിïൾ േനാèുവിൻ; കാഹളം ഊതുേĉാൾ

േകൾèുവിൻ. ൪യേഹാവഎേćാട്ഇåപകാരംഅരുളിെđയ്തു: “െവയിൽ

െതളിõു മൂèുേĉാൾ, െകായ്ûുകാലെûഉഷ്ണûിൽ േമഘം

മõുെപാഴിèുേĉാൾ,ഞാൻഎൻെറനിവാസûിൽസçčമായി

േനാèിെèാ÷ിരിèും.” ൫െകായ്ûിനു മുĉ്, െമാöിöു കഴിõു, പൂവ്
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െപാഴിõു, മുăിരിïാ വിളയുേĉാൾ,അവൻഅരിവാൾെകാ÷ു

വĐി മുറിđു ശാഖകൾ െചûിèളയും. ൬അെതĭാം മലയിെല

കഴുകനും ഭൂമിയിെല മൃഗûിനും ഇöുകളയും; കഴുകൻഅതുെകാ÷്

േവനൽകഴിèും; ഭൂമിയിെലസകലമൃഗവുംഅതുെകാ÷്ൈശതäകാലം

കഴിèും. ൭ആകാലû് ദീർഘകായĈാരും മൃദുചർĊികളുംആയജനം,

ആരംഭംമുതൽഇćുവെര ഭയîരമായിരിèുćജനം,അളèുćതും

ചവിöിèളയുćതുംനദികൾേദശെûവിഭാഗിèുćതുമായജനത

തെć,ൈസനäïളുെടയേഹാവയുെടനാമമുĐčലമായസീേയാൻ

പർĔതûിേലèുൈസനäïളുെടയേഹാവയ്èു തിരുമുൽèാഴ്ച

െകാ÷ുവരും.

൧൯മിåസയീമിെനèുറിđുĐ åപവാചകം: യേഹാവ േവഗതയുĐ

ഒരു േമഘെû വാഹനമാèി മിåസയീമിേലèു വരുćു; അേĜാൾ

മിåസയീമിെല മിഥäാമൂർûികൾ അവിടുെû സćിധിയിîൽ

നടുïുകയും മിåസയീമിൻെറഹൃദയംഅതിൻെറ ഉĐിൽ ഉരുകുകയും

െചēും. ൨ “ഞാൻ മിåസയീമäെര മിåസയീമäേരാടു കലഹിĜിèും;

അവർഓേരാരുûൻഅവനവൻെറസേഹാദരേനാടുംഓേരാരുûൻ

അവനവൻെറ കൂöുകാരേനാടും പöണം പöണേûാടും രാജäം

രാജäേûാടും യുĂം െചēും. ൩ മിåസയീമിൻെറ ൈചതനäം

അതിൻെറ ഉĐിൽ ഒഴിõുേപാകും;ഞാൻഅതിൻെറആേലാചനെയ

നശിĜിèും;അേĜാൾഅവർ മിഥäാമൂർûികേളാടും മåăവാദികേളാടും

െവളിđĜാടĈാേരാടും ലêണം പറയുćവേരാടും അരുളĜാടു

േചാദിèും. ൪ഞാൻ മിåസയീമäെര ഒരു åകൂരയജമാനൻെറ കēിൽ

ഏğിèും; ഉåഗനായ ഒരു രാജാവ് അവെര ഭരിèും” എćു

ൈസനäïളുെട യേഹാവയായ കർûാവ് അരുളിെđēുćു. ൫

സമുåദûിൽ െവĐംഇĭാെതയാകും; നദി വĤി ഉണïിേĜാകും. ൬

നദികൾèുനാĤംപിടിèും; മിåസയീമിെല േതാടുകൾവĤി ഉണïും;

ഞാïണയുംഓടĜുĭും വാടിേĜാകും. ൭നദിèരികിലും നദീതീരûും

ഉĐ പുğുറïളും നദീതീരûു വിതđ സകലവും ഉണïി പറć്

ഇĭാെതേപാകും. ൮ മീൻ പിടിèുćവർ വിലപിèും; നദിയിൽ
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ചൂ÷ൽ ഇടുćവെരĭാം ദുഃഖിèും; െവĐûിൽ വല വീശുćവർ

വിഷാദിèും. ൯ചീകി െവടിĜാèിയ ചണംെകാ÷ു േവല െചēുćവരും

െവĐûുണി െനēുćവരും ലðിđുേപാകും. ൧൦ രാജäûിൻെറ

തൂണുകളായിരിèുćവർ തകർćുേപാകും; കൂലിേവലèാർ

മേനാവäസനേûാെടയിരിèും. ൧൧ േസാവനിെല åപഭുèĈാർ

േകവലം േഭാഷĈാരേåത; ഫറേവാൻെറñാനേമറിയ മåăിമാരുെട

ആേലാചന േഭാഷûമായി തീർćിരിèുćു; “ഞാൻñാനികളുെട

മകൻ, പുരാതനരാജാèĈാരുെട മകൻ” എćിåപകാരം നിïൾ

ഫറേവാേനാട് പറയുćത് എïെന? ൧൨നിൻെറñാനികൾഎവിെട?

അവർഇേĜാൾ നിനèു പറõുതരെö;ൈസനäïളുെട യേഹാവ

മിåസയീമിെനèുറിđു നിർĚയിđത് അവർ എെăć് åഗഹിèെö.

൧൩ േസാവനിെല åപഭുèĈാർ േഭാഷĈാരായിûീർćിരിèുćു;

േനാഫിെല åപഭുèĈാർ വòിèെĜöിരിèുćു; മിåസയീമിെല

േഗാåതïളുെട മൂലèĭായിരിèുćവർഅതിെന െതĤിđുകളõു. ൧൪

യേഹാവഅതിൻെറനടുവിൽമേനാവിåഭമം പകർćു; ലഹരിപിടിđവൻ

തൻെറ ഛർāിയിൽ േവđുനടèുćതുേപാെല അവർ മിåസയീമിെന

അതിൻെറസകലåപവൃûിയിലും െതĤിനടèുമാറാèിയിരിèുćു. ൧൫

തലയ്േèാവാലിേനാപനĉöയ്േèാ േപാöĜുĭിേനാ മിåസയീമിനുേവ÷ി

നിർവഹിേè÷ുćഒരു åപവൃûിയും െചēുവാനു÷ായിരിèുകയിĭ.

൧൬ ആ നാളിൽ മിåസയീമäർ സ്åതീകൾè് തുലäരായിരിèും;

ൈസനäïളുെട യേഹാവഅവരുെട േനെരൈകഓïുćതിനാൽ

അവർ േപടിđു വിറയ്èും. ൧൭ െയഹൂദാേദശം മിåസയീമിന്

ഭയîരമായിരിèും; അതിൻെറ േപര് പറõുേകൾèുćവെരĭാം

ൈസനäïളുെട യേഹാവ അതിന് വിേരാധമായി നിർĚയിđ

നിർĚയംനിമിûം ഭയെĜടും. ൧൮ആനാളിൽമിåസയീംേദശûുĐ

അòു പöണïൾ കനാൻ ഭാഷ സംസാരിđു ൈസനäïളുെട

യേഹാവേയാടു സതäം െചēും; ഒćിനു സൂരäനഗരം (ഈർഹേഹെരസ്)

എćു േപര് വിളിèെĜടും. ൧൯ ആ നാളിൽ മിåസയീമിൻെറ

നടുവിൽയേഹാവയ്è് ഒരു യാഗപീഠവുംഅതിൻെറഅതിർûിയിൽ
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യേഹാവയ്è് ഒരു തൂണും ഉ÷ായിരിèും. ൨൦അത് മിåസയീമിൽ

ൈസനäïളുെട യേഹാവയ്è് ഒരു അടയാളവും ഒരു സാêäവും

ആയിരിèും; പീഡകĈാർ നിമിûം അവർ യേഹാവേയാടു

നിലവിളിèും; അവൻ അവർè് ഒരു രêകെന അയയ്èും;

അവൻ െപാരുതി അവെര വിടുവിèും. ൨൧ അïെന യേഹാവ

മിåസയീമിന് സçയം െവളിെĜടുûുകയും മിåസയീമäർഅćു യേഹാവെയ

അറിõ് യാഗവും വഴിപാടും അർĜിèുകയും യേഹാവയ്è്

ഒരു േനർđേനർć് അതിെന നിവർûിèുകയും െചēും. ൨൨

യേഹാവ മിåസയീമിെനഅടിèും; അടിđിö് അവൻ വീ÷ും അവെര

സൗഖäമാèും; അവർ യേഹാവയിîേലèു തിരിയുകയും അവൻ

അവരുെട åപാർüന േകöു അവെര സൗഖäമാèുകയും െചēും.

൨൩ആനാളിൽ മിåസയീമിൽ നിć് അĠൂരിേലè് ഒരു åപധാനപാത

ഉ÷ാകും; അĠൂരäർ മിåസയീമിേലèും മിåസയീമäർ അĠൂരിേലèും

െചĭും; മിåസയീമäർ അĠൂരäേരാടുകൂടി ആരാധന കഴിèും. ൨൪ആ

നാളിൽ യിåസാേയൽ ഭൂമിയുെട മĂäûിൽ ഒരു അനുåഗഹമായി

മിåസയീമിേനാടും അĠൂരിേനാടുംകൂടി മൂćാമതായിരിèും. ൨൫

ൈസനäïളുെടയേഹാവഅവെരഅനുåഗഹിđു: “എൻെറജനമായ

മിåസയീമും എൻെറ ൈകകളുെട åപവൃûിയായ അĠൂരും എൻെറ

അവകാശമായ യിåസാേയലും അനുåഗഹിèെĜടുമാറാകെö” എćു

അരുളിെđēും.

൨൦അĠൂർ രാജാവായ സർേĖാൻെറ കğനåപകാരം േസനാപതി

അസ്േതാദിേലèു െചćുഅശ്േദാദിേനാടു യുĂം െചയ്തുഅതിെന

പിടിđ വർഷം, ൨ ആ കാലûുതെć, യേഹാവ ആേമാസിൻെറ

മകനായ െയശēാവിേനാട്: “നീ െചćു നിൻെറ അരയിൽനിćു

ചാèുവസ്åതം അഴിđുവđു കാലിൽനിć് െചരിĜും ഊരിèളയുക”

എćു കğിđു;അവൻഅïെന െചയ്തു നìനായും െചരിĜിടാെതയും

നടćു. ൩ പിെć യേഹാവ അരുളിെđയ്തത്; “എൻെറ ദാസനായ

െയശēാവ് മിåസയീമിനും കൂശിനുംഅടയാളവുംഅþുതവുംആയി

മൂćു വർഷം നìനായും െചരിĜിടാെതയും നടćതുേപാെല, ൪
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അĠൂർ രാജാവ് മിåസയീമിൽനിćുĐബĂĈാെരയുംകൂശിൽനിćുĐ

åപവാസികെളയും ആബാലവൃĂം മിåസയീമിൻെറ ലðയ്èായിöു

നìĈാരും െചരിĜിടാûവരും ആസനം മറയ്èാûവരും

ആയി പിടിđു െകാ÷ുേപാകും. ൫ അïെന അവർ അവരുെട

åപതäാശയായിരുćകൂശുംഅവരുെടപുകഴ്ചയായിരുćമിåസയീമും

നിമിûം åഭമിđു ലðിèും. ൬ഈകടല്èരയിെല നിവാസികൾ

അćു: ‘അĠൂർരാജാവിൻെറ ൈകയിൽനിćു വിടുവിèെĜടുവാൻ

സഹായûിനായി നാം ഓടിെđćിരുć നĊുെട åപതäാശ ഇïെന

ആയേĭാ; ഇനി നാംഎïെന രêെĜടും’എćു പറയും.”

൨൧സമുåദതീരെû മരുഭൂമിെയèുറിđുĐ åപവാചകം: െതè്

ചുഴലിèാĤ് അടിèുćതുേപാെല, അത് മരുഭൂമിയിൽനിćു

ഭയîരേദശûുനിćു തെć വരുćു! ൨അസഹäെĜടുûുć ഒരു

ദർശനം എനിè് െവളിെĜöിരിèുćു; േåദാഹി േåദാഹം െചēുćു;

കവർđèാരൻ കവർđ െചēുćു. ഏലാേമ, കയറിെđĭുക,

േമദäേയ, നിേരാധിđുെകാĐുക; അതിൻെറ ഞരèെമĭാം ഞാൻ

നിർûിèളയും. ൩ അതുെകാ÷് എൻെറ അരയിൽ േവദന

നിറõിരിèുćു; േനാവുകിöിയ സ്åതീയുെട േനാവുേപാെലയുĐ

േവദനഎെćപിടിđിരിèുćു; എനിè് െചവി േകöുകൂടാûവിധം

ഞാൻ അതിേവദനെĜöിരിèുćു; കĚ് കാണാûവിധം ഞാൻ

പരിåഭമിđിരിèുćു. ൪ എൻെറ ഹൃദയം പതറുćു; ഭീതി എെć

åഭമിĜിđിരിèുćു;ഞാൻകാംêിđസĆäാസമയംഅവിടുć്എനിè്

വിറയലാèിûീർûു. ൫ േമശ ഒരുèുവിൻ; പരവതാനി വിരിèുവിൻ;

ഭêിđു പാനം െചēുവിൻ; åപഭുèĈാേര, എഴുേćല്èുവിൻ;

പരിചè് എĚ പൂശുവിൻ. ൬ കർûാവ് എേćാട് ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “നീ െചćു ഒരു കാവല്èാരെന നിർûിെèാĐുക;

അവൻ കാണുćത് അറിയിèെö. ൭ ഈര÷ീര÷ായി വരുć

കുതിരĜടേയയും കഴുതĜടെയയും ഒöകĜടെയയും കാണുേĉാൾ

അവൻബഹുåശĂേയാെട åശĂിèെö.” ൮അവൻഒരുസിംഹംേപാെല

അലറി: “കർûാേവ,ഞാൻപകൽഇടവിടാെത കാവൽനില്èുćു;
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രാåതിമുഴുവനുംഞാൻ കാവൽ കാûുെകാ÷ിരുćു. ൯ഇതാ, ഒരു

കൂöം കുതിരĜടയാളികൾ;ഈര÷ീര÷ായി കുതിരĜട വരുćു” എćു

പറõു. “വീണു, ബാേബൽവീണു! അതിെല േദവĈാരുെട വിåഗഹïൾ

സകലവും നിലûുവീണുതകർćുകിടèുćു”എćുംഅവൻപറõു.

൧൦എൻെറ െമതിേയ,എൻെറകളûിെലധാനäേമ, യിåസാേയലിൻെറ

ൈദവമായ ൈസനäïളുെട യേഹാവ അരുളിെđയ്തു ഞാൻ

േകöിöുĐത് നിïേളാട് അറിയിđിരിèുćു. ൧൧ ദൂമെയèുറിđുĐ

åപവാചകം: “കാവല്èാരാ, രാåതി എăായി? കാവല്èാരാ,

രാåതി എăായി?” എćു ഒരുവൻ േസയീരിൽനിć് എേćാട്

വിളിđുേചാദിèുćു. ൧൨അതിന് കാവല്èാരൻ: “åപഭാതവും രാåതിയും

വćിരിèുćു; നിïൾè് േചാദിèണെമîിൽ േചാദിđു െകാĐുവിൻ;

േപായി വരുവിൻ” എćു പറõു. ൧൩ അേറബäെയèുറിđുĐ

åപവാചകം: േദദാനäരുെടസòാരഗണïേള, നിïൾഅേറബäയിെല

കാöിൽ രാåതി പാർèുവിൻ. ൧൪ േതമാേദശനിവാസികേള, നിïൾ

ദാഹിđിരിèുćവനു െവĐം െകാ÷ുെചĭുവിൻ; ഓടിേĜാകുćവെര

അĜവുമായി െചćുഎതിേരല്èുവിൻ. ൧൫അവർവാളിെന ഒഴിõ്

ഓടിേĜാകുćവരാകുćു; ഊരിയ വാളിെനയും കുലđ വിĭിെനയും

യുĂûിൻെറ െകടുതിെയയും ഒഴിõ് ഓടുćവർ തെć. ൧൬

കർûാവ് ഇåപകാരം എേćാട് അരുളിെđയ്തു: “കൂലിèാരൻെറ

വർഷംേപാെലയുĐഒരു വർഷûിനകം േകദാരിൻെറ മഹûçംഎĭാം

êയിđുേപാകും; ൧൭ േകദാരäരിൽവീരĈാരായവിĭാളികളുെടകൂöûിൽ

േശഷിèുćവർ ചുരുèമായിരിèും; യിåസാേയലിൻെറൈദവമായ

യേഹാവയĭേയാഅരുളിെđയ്തിരിèുćത്.”

൨൨ദർശനûാഴçരെയèുറിđുĐ åപവാചകം: നിïൾഎĭാവരും

വീടുകളുെടമുകളിൽകയേറ÷തിനുനിïൾè്എă് ഭവിđു? ൨അേēാ,

േകാലാഹലം നിറõും ആരവപൂർĚമായും ഇരിèുć പöണേമ!

ഉĭസിതനഗരേമ! നിൻെറ െകാĭെĜöവർ വാളാൽ െകാĭെĜöവരĭ,

യുĂûിൽ മരിđുേപായവരും അĭ. ൩ നിൻെറ ഭരണാധിപĈാർ

എĭാവരും ഒരുമിđ് ഓടിേĜായിരിèുćു; അവർ വിĭിĭാûവരായി
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ബĆിèെĜöിരിèുćു; നിćിൽ ഉ÷ായിരുćവെരĭാം ദൂരû്

ഓടിേĜായിöും ഒരുേപാെല ബĂരായിരിèുćു. ൪ അതുെകാ÷്

ഞാൻപറõത്: “എെćേനാèരുത്;ഞാൻൈകേĜാെടകരയെö;

എൻെറ ജനûിൻെറനാശെûെđാĭിഎെćആശçസിĜിèുവാൻ

ബĂെĜടരുത്.” ൫ൈസനäïളുെട യേഹാവയായകർûാവിîൽനിćു

ദർശനûാഴçരയിൽ േĥശവുംസംഹാരവും പരിåഭമവുമുĐഒരു നാൾ

വരുćു; മതിലുകെളഇടിđുകളയുćതും മലകേളാട് നിലവിളിèുćതും

ആയ നാൾ തെć. ൬ ഏലാം, കാലാളും കുതിരĜടയും ഉĐ

ൈസനäേûാടുകൂടി ആവനാഴിക എടുèുകയും കീർ പരിചയുെട

ഉറ നീèുകയും െചയ്തു. ൭ അïെന നിൻെറ മേനാഹരമായ

താഴçരകൾ രഥïൾെകാ÷ു നിറയും; കുതിരĜട വാതില്èൽ

അണിനിരûും. ൮അവൻെയഹൂദായുെട മൂടുപടംനീèിèളõു;

അćു നിïൾ വനഗൃഹûിെല ആയുധവർĖെû േനാèി. ൯

ദാവീദിൻനഗരûിൻെറഇടിവുകൾഅനവധിെയćുക÷ു; താഴെû

കുളûിെല െവĐം െകöി നിർûി, ൧൦ െയരൂശേലമിെല വീടുകൾ

എĚി, മതിൽ ഉറĜിèുവാൻവീടുകൾ െപാളിđുകളõു. ൧൧പഴയ

കുളûിെല െവĐംസൂêിèുവാൻ ര÷ു മതിലുകളുെട മĂäûിൽ

ഒരു ജലസംഭരണി ഉ÷ാèി; എîിലും അത് വരുûിയവîേലèു

നിïൾ തിരിõിĭ, പ÷ുപേ÷ അത് രൂപകğന െചയ്തവെന

ബഹുമാനിđതുമിĭ. ൧൨ അćു ൈസനäïളുെട യേഹാവയായ

കർûാവ് കരđിലിനും വിലാപûിനും മുøനം െചēുćതിനും

രöുടുèുćതിćും വിളിđേĜാൾ ൧൩ എćാൽ തൽčാനû്

ആനąവുംസേăാഷവും കാളഅറുèുക,ആടറുèുക, ഇറđിതിćുക,

വീõു കുടിèുക! “നാം തിćുക, കുടിèുക; നാെള മരിèുമേĭാ”

എćിïെന ആയിരുćു. ൧൪ൈസനäïളുെട യേഹാവ എൻെറ

കാതിൽ െവളിെĜടുûിûćത്: “നിïൾമരിèുംവെരഈഅകൃതäം

നിïൾè് േമാചിèെĜടുകയിĭ”എćുൈസനäïളുെടയേഹാവയായ

കർûാവ് അരുളിെđēുćു. ൧൫ ൈസനäïളുെട യേഹാവയായ

കർûാവ് ഇåപകാരം കğിèുćു: “നീ െചćു ഭøാരപതിയും
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രാജധാനിവിചാരകനുമായ െശബ്െനെയക÷ു പറേയ÷ത്; ൧൬നീ

എăാകുćു ഈ െചēുćത്? നിനèു ഇവിെട ആരുĐു? ഇവിെട

നീ കĭറ െവöിèുćത് ആർè് േവ÷ി? ഉയർć ഒരു čലû്

അവൻ തനിèു ഒരു കĭറ െവöിèുćു; പാറയിൽ തനിèു ഒരു

പാർĜിടം െകാûിയു÷ാèുćു. ൧൭ േഹ, ബലവാനായ മനുഷäാ,

നിെć യേഹാവ തൂèിെയടുûു ചുഴĤി എറിõുകളയും. ൧൮

അവൻ ഉåഗതേയാെട നിċയമായും നിെć ഒരു പăുേപാെല

വിശാലമാെയാരു േദശûിേലè് ഉരുöിèളയും; നിൻെറ യജമാനൻെറ

ഗൃഹûിൻെറ ലðയായുേĐാേവ, അവിെട നീ മരിèും; നിൻെറ

മഹûçമുĐ രഥïളുംഅവിെടയാകും. ൧൯ഞാൻനിെćനിൻെറ

ഉേദäാഗûിൽനിćുനീèിèളയും; നിൻെറčാനûുനിć്അവൻ

നിെćതĐിയിടും. ൨൦ആനാളിൽഞാൻഹില്èീയാവിൻെറ മകനായ

എൻെറ ദാസനായ എലäാèീമിെന വിളിèും. ൨൧അവെന ഞാൻ

നിൻെറ േമലîി ധരിĜിèും; നിൻെറ കđെകാ÷് അവൻെറ അര

െകöും; നിൻെറ അധികാരം ഞാൻ അവൻെറ കēിൽ ഏğിèും;

അവൻ െയരൂശേലം നിവാസികൾèും െയഹൂദാഗൃഹûിനും ഒരു

അĜനായിരിèും. ൨൨ഞാൻ ദാവീദ്ഗൃഹûിൻെറതാേèാൽഅവൻെറ

േതാളിൽ വയ്èും; അവൻ തുറćാൽ ആരും അടയ്èുകയിĭ;

അവൻ അടđാൽ ആരും തുറèുകയുമിĭ. ൨൩ ഉറĜുĐčലû്

ഒരു ആണിേപാെല ഞാൻ അവെന തറയ്èും; അവൻ തൻെറ

പിതൃഭവനûിനു മഹûçമുĐ ഒരു സിംഹാസനം ആയിരിèും.

൨൪ അവർ അവൻെറേമൽ അവൻെറ പിതൃഭവനûിൻെറ

സകലമഹûçെûയും സăതിെയയും സăതിപരĉരെയയും

കിĚംമുതൽ തുരുûിവെരയുĐ സകലവിധ െചറുപാåതïെളയും

തൂèിയിടും.” ൨൫ “ആനാളിൽ ഉറĜുĐčലûുതറđിരുćആണി

ഇളകിേĜാകും” എćു ൈസനäïളുെട യേഹാവ അരുളിെđēുćു;

“അത് മുറിõുവീഴുകയുംഅതിേĈലുĐ ഭാരം തകർćുേപാകുകയും

െചēും യേഹാവയĭേയാഅരുളിെđയ്തിരിèുćത്.”
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൨൩ േസാരിെനèുറിđുĐ åപവാചകം: തർĠീശ് കĜലുകേള,

അലമുറയിടുവിൻ; ഒരു വീടും േശഷിèാûവിധവും

തുറമുഖം ഇĭാûവിധവും അത് ശൂനäമായിരിèുćു;

കിûീംേദശûുവđ് ഇതു അവർè് അറിവു കിöിയിരിèുćു. ൨

സമുåദതീരനിവാസികേള, മി÷ാെതയിരിèുവിൻ; സമുåദസòാരം

െചēുć സീേദാനäവäാപാരികൾ നിെć നിറđുവേĭാ. ൩ വലിയ

െവĐûിേĈൽസീേഹാർåപേദശെûകൃഷിയുംൈനൽനദിയിîെല

െകായ്ûും അതിന് വരുമാനമായിവćു; അത് ജനതകളുെട

ചă ആയിരുćു. ൪ സീേദാേന, ലðിđുെകാĐുക; “എനിè്

േനാവു കിöിയിöിĭ, ഞാൻ åപസവിđിöിĭ, ബാലĈാെര േപാĤിയിöിĭ,

കനäകമാെര വളർûിയിöുമിĭ” എćു സമുåദം, സമുåദദുർĖം

തെć, പറõിരിèുćു. ൫ േസാരിൻെറ വർûമാനം മിåസയീമിൽ

എûുേĉാൾഅവർആവർûമാനûാൽഏĤവും വäസനിèും.

൬ തർĠീശിേലèു കടćുെചĭുവിൻ; സമുåദതീരനിവാസികേള,

അലമുറയിടുവിൻ. ൭ പുരാതനമായി പേ÷യുĐ നിïളുെട

ഉĭസിതനഗരം ഇതാകുćുേവാ? സçăകാല് അതിെന ദൂരû്

åപവാസം െചēുവാൻ വഹിđു െകാ÷ുേപാകും. ൮ കിരീടം

നല്കുćതും വäാപാരåപഭുèĈാരുĐതും ഭൂമിയിെല മഹാĈാരായ

കđവടèാരുĐതുമായ േസാരിെനèുറിđ്അത് നിർĚയിđതാര്? ൯

സകലമഹûçûിൻെറയുംഅഹîാരെûഅശുĂമാേè÷തിനും

ഭൂമിയിെല സകലമഹാĈാെരയും അപമാനിേè÷തിനും

ൈസനäïളുെട യേഹാവഅത് നിർĚയിđിരിèുćു. ൧൦തർĠീശ്

പുåതിേയ, ഇനിബĆനമിĭായ്കയാൽനീൈനൽനദിേപാെലനിൻെറ

േദശെûകവിെõാഴുകുക. ൧൧അവിടുć്സമുåദûിേĈൽൈക

നീöി, രാജäïെള നടുèിയിരിèുćു; യേഹാവ കനാെനèുറിđ്

അതിൻെറ േകാöകെള നശിĜിèുവാൻ കğന െകാടുûിരിèുćു.

൧൨ “ബലാൽèാരം അനുഭവിđ കനäകയായ സീേദാൻപുåതീ, ഇനി

നീ ഉĭസിèുകയിĭ; എഴുേćĤു കിûീമിേലèു കടćുേപാവുക;

അവിെടയും നിനèു സçčത ഉ÷ാവുകയിĭ” എćു അവിടുć്
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കğിđിരിèുćു. ൧൩ഇതാ,കൽദയരുെട േദശം!ഈജനംഇĭാെതയായി;

അĠൂർഅതിെന മരുഭൂമിയിെല വനäമൃഗïൾèായി നിയമിđുകളõു;

അവർഅവരുെടകാവൽേഗാപുരïെളപണിത്അതിെല െകാöാരïെള

ഇടിđ്,അതിെനശൂനäകൂĉാരമാèിûീർûു. ൧൪തർĠീശ് കĜലുകേള,

അലമുറയിടുവിൻ; നിïളുെട േകാö ശൂനäമായിേĜായേĭാ. ൧൫

ആ നാളിൽ േസാർ, ഒരു രാജാവിൻെറ കാലûിെനാû എഴുപത്

വർഷേûè് മറćുകിടèും; എഴുപത് വർഷം കഴിõ് േസാരിനു

േവശäയുെട പാöുേപാെല സംഭവിèും: ൧൬ “മറćു കിടćിരുć

േവശäേയ, വീണെയടുûു പöണûിൽചുĤിനടèുക; നിെćഓർĊ

വേര÷തിന് നĭ രാഗം മീöി വളെരപാöുപാടുക.” ൧൭എഴുപത് വർഷം

കഴിõ്യേഹാവ േസാരിെനസąർശിèും;അേĜാൾഅത് തൻെറ

ആദായûിനായി തിരിõ്, ഭൂമിയിെലസകലേലാകരാജäïേളാടും

േവശäാവൃûി െചēും. ൧൮ എćാൽ അതിൻെറ വäാപാരവും

ആദായവും യേഹാവയ്èു വിശുĂം ആയിരിèും; അതിെന

നിേêപിèുകേയാസçരൂപിđുവയ്èുകേയാ െചēുകയിĭ;അതിൻെറ

വäാപാരംയേഹാവയുെടസćിധിയിൽവസിèുćവർèു മതിയായ

ഭêണûിനും േമാടിയുĐ ഉടുĜിനുമായി ഉതകും.

൨൪യേഹാവ ഭൂമിെയ നിർðനവും ശൂനäവും ആèി കീഴ്േമൽ

മറിèുകയും അതിെല നിവാസികെള ചിതറിèുകയും െചēും.

൨ ജനûിനും പുേരാഹിതനും, ദാസനും യജമാനനും, ദാസിèും

യജമാനûിèും, വാïുćവനും വിൽèുćവനും, കടം

െകാടുèുćവനും കടം വാïുćവനും, പലിശ വാïുćവനും

പലിശ െകാടുèുćവനും ഒരുേപാെലസംഭവിèും. ൩ഭൂമിഅേശഷം

നിർðനമായും കവർđയായും േപാകും; യേഹാവയĭേയാഈവചനം

അരുളിെđയ്തിരിèുćത്. ൪ ഭൂമി ദുഃഖിđു വാടിേĜാകുćു; ഭൂതലം

êയിđു വാടിേĜാകുćു; ൫ ഭൂമിയിെല ഉćതĈാർêീണിđുേപാകുćു.

ഭൂമി അതിെല നിവാസികളാൽ മലിനമായിരിèുćു; അവർ

åപമാണïെള ലംഘിđു ചöെû മറിđു നിതäനിയമûിനു ഭംഗം

വരുûിയിരിèുćു. ൬അതുെകാ÷് ഭൂമി ശാപåഗസ്തമായിഅതിൽ
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വസിèുćവർശിêഅനുഭവിèുćു;അതുെകാ÷് ഭൂവാസികൾ

ദഹിđുേപായി, ചുരുèം േപർ മാåതം േശഷിđിരിèുćു. ൭പുതുവീõ്

ദുഃഖിèുćു; മുăിരിവĐി വാടുćു; സăുġമാനസĈാെരĭാം

െനടുവീർĜിടുćു. ൮ തĜുകളുെട ആനąം നിćുേപാകുćു;

ഉĭസിèുćവരുെട േഘാഷം തീർćുേപാകുćു; കിćരûിൻെറ

ആനąം ഇĭാെതയാകുćു. ൯അവർ പാöു പാടിെèാ÷ു വീõു

കുടിèുകയിĭ; മദäം കുടിèുćവർè് അത് കയ്പായിരിèും. ൧൦

ശൂനäപöണം ഇടിõുകിടèുćു;ആർèും കടćു കൂടാûവിധം

എĭാ വീടും അടõുേപായിരിèുćു. ൧൧ വീõിĭായ്കയാൽ

വീഥികളിൽനിലവിളിേകൾèുćു;സേăാഷം ഒെèഇരു÷ിരിèുćു;

േദശûിെല ആനąം െപായ്േപായിരിèുćു. ൧൨ പöണûിൽ

ശൂനäത മാåതം േശഷിđിരിèുćു; വാതിൽതകർćു നാശമായി

കിടèുćു. ൧൩ ഒലിവു തĭുംേപാെലയും മുăിരിĜഴം പറിđു

തീർćിö് കാലാ െപറുèുംേപാെലയും ഭൂമിയുെട മĂäûിൽ

ജനതകളുെട ഇടയിൽസംഭവിèുćു. ൧൪അവർ ഉđûിൽആർèും;

യേഹാവയുെട മഹിമനിമിûം അവർ സമുåദûിൽനിć് ഉറെè

ആർèും. ൧൫ അതുെകാ÷് നിïൾ കിഴè് യേഹാവെയയും

സമുåദദçീപികളിൽ യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട

നാമെûയും മഹûçെĜടുûുവിൻ. ൧൬ “നീതിമാന് മഹûçം”

എćിïെന ഭൂമിയുെടഅĤûുനിćു കീർûനം പാടുćതുഞïൾ

േകöു; ഞാേനാ: “എനിè്êയം, എനിè്êയം, എനിè്അേēാ

കġം!” എćു പറõു. “േåദാഹികൾ േåദാഹം െചയ്തിരിèുćു;

േåദാഹികൾ മഹാേåദാഹം െചയ്തിരിèുćു.” ൧൭ ഭൂവാസിേയ,

േപടിയും കുഴിയും െകണിയും നിനèു േനരിöിരിèുćു. ൧൮

േപടി േകö് ഓടിേĜാകുćവൻ കുഴിയിൽ വീഴും; കുഴിയിൽനിćു

കയറുćവൻ െകണിയിൽഅകെĜടും; ഉയരûിെല കിളിവാതിലുകൾ

തുറćിരിèുćു; ഭൂമിയുെട അടിčാനïൾ കുലുïുćു. ൧൯

ഭൂമി െപാടുെപാെട െപാöുćു; ഭൂമി കിറുകിെറകീറുćു; ഭൂമി കിടുകിട

കിടുïുćു. ൨൦ ഭൂമി മദäപെനേĜാെലചാòാടുćു; കാവൽമാടംേപാെല
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ആടുćു;അതിൻെറഅകൃതäംഅതിേĈൽ ഭാരമായിരിèുćു;അത്

വീഴും,എഴുേćല്èുകയുമിĭ. ൨൧ആനാളിൽയേഹാവ ഉയരûിൽ

ഉćതĈാരുെട ൈസനäെûയും ഭൂമിയിൽ ഭൂരാജാèĈാെരയും

ശിêിèും. ൨൨കു÷റയിൽതടവുകാെരേĜാെലഅവെര ഒćിđ് കൂöി

കാരാഗൃഹûിൽ അടയ്èുകയും ഏറിയനാൾ കഴിõിö് അവെര

സąർശിèുകയും െചēും. ൨൩ൈസനäïളുെടയേഹാവസീേയാൻ

പർĔതûിലും െയരൂശേലമിലും വാഴുകയാലുംഅവൻതൻെറ േതജĢ്

മൂĜĈാരുെട മുĉിൽ െവളിെĜടുûുകയാലും ചåąൻ നാണിèുകയും

സൂരäൻ ലðിèുകയും െചēും.

൨൫യേഹാേവ നീ എൻെറ ൈദവമാകുćു; ഞാൻ നിെć

പുകഴ്ûും;ഞാൻനിൻെറനാമെûസ്തുതിèും; നീഅþുതമായി

പേ÷യുĐ ആേലാചനകെള വിശçസ്തതേയാടും സതäേûാടും

കൂടി അനുഷ്ഠിđിരിèുćുവേĭാ. ൨ നീ ശåതുകളുെട നഗരെû

കല്èുćും ഉറĜുĐപöണെûശൂനäവുംഅനäĈാരുെട െകാöാരïെള

നഗരമĭാûവിധവുംആèിûീർûു; അത് ഒരുനാളും പണിയുകയിĭ.

൩ അതുെകാ÷് ബലമുĐ ജനം നിെć മഹûçെĜടുûും;

ഭയîരജനതകളുെട പöണം നിെć ഭയെĜടും. ൪ ഭയîരĈാരുെട

ചീĤൽ മതിലിൻെറ േനെര െകാടുîാĤുേപാെല അടിèുേĉാൾ, നീ

എളിയവന് ഒരു ദുർĖവും ദരിåദന്അവൻെറകġûിൽഒരു േകാöയും

െകാടുîാĤിൽഒരുശരണവും ഉഷ്ണûിൽഒരുതണലുംആയിരിèുćു.

൫ വര÷ നിലûിെല ഉഷ്ണെûേĜാെല നീ അനäĈാരുെട

ആരവെû അടèിèളയുćു; േമഘûിെě തണൽെകാ÷്

ഉഷ്ണം എćേപാെല ഭയîരĈാരുെട പാö് ഒതുïിേĜാകും. ൬

ൈസനäïളുെട യേഹാവഈപർĔതûിൽസകലജനതകൾèും

മൃġേഭാജനïൾെകാ÷ും മöൂറിയ വീõുെകാ÷ും ഒരു വിരുćു

കഴിèും; േമദĢു നിറõ മൃġേഭാജനïൾെകാ÷ും മöു

നീèി െതളിെđടുû വീõുെകാ÷ുമുĐ വിരുćു തെć. ൭

സകലവംശïൾèും ഉĐമൂടുപടവുംസകലജനതകളുെടയും േമൽ

കിടèുć മറവുംഅവൻഈപർĔതûിൽവđു നശിĜിđുകളയും. ൮
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അവൻമരണെûസദാകാലേûèുംനീèിèളയും; യേഹാവയായ

കർûാവ് സകലമുഖïളിലും നിćു കĚുനീർ തുടയ്èുകയും

തൻെറ ജനûിൻെറ നിąസകലഭൂമിയിലുംനിćു നീèിèളയുകയും

െചēും. യേഹാവയĭേയാഅരുളിെđയ്തിരിèുćത്. ൯ആനാളിൽ:

“ഇതാ, നĊുെട ൈദവം; അവെനയാകുćു നാം കാûിരുćത്;

അവൻനെĊരêിèും;അവൻതെćയേഹാവ;അവെനയേåതനാം

കാûിരുćത്;അവൻെറ രêയിൽനമുè്ആനąിđുസേăാഷിèാം”

എćു അവർ പറയും. ൧൦ യേഹാവയുെട ൈകഈ പർĔതûിൽ

ആവസിèുമേĭാ; എćാൽ ൈവേèാൽ ചാണകèുഴിയിെല

െവĐûിൽഇöു ചവിöുćതുേപാെല േമാവാബ് സçčാനûുതെć

െമതിèെĜടും. ൧൧നീăുćവൻനീăുവാൻൈകനീöുćതുേപാെല

േമാവാബ് അതിൻെറ നടുവിൽ ൈക നീöും; എîിലും അവൻെറ

അഹîാരവുംൈകമിടുèുംഅവിടുć് താഴ്ûിèളയും. ൧൨നിൻെറ

ഉറĜും ഉയരവും ഉĐമതിലുകെളഅവിടുć് താെഴനിലûുതĐിയിöു

െപാടിയാèിèളയും.

൨൬ആ നാളിൽ അവർ െയഹൂദാേദശû് ഈ പാöുപാടും:

നമുèുബലമുĐഒരു പöണം ഉ÷്;അവിടുć് രêെയമതിലുകളും

െകാûളïളും ആèി വയ്èുćു. ൨ വിശçസ്തത കാണിèുć

നീതിയുĐജനത åപേവശിേè÷തിനു വാതിലുകെള തുറèുവിൻ. ൩

čിരമാനസൻ നിćിൽആåശയം വđിരിèുകെകാ÷ുഅവിടുćു

അവെനപൂർĚസമാധാനûിൽകാèുćു. ൪യേഹാവയാംയാഹിൽ

ശാശçതമായ ഒരു പാറ ഉĐതിനാൽ യേഹാവയിൽ എേćèും

ആåശയിèുവിൻ. ൫ യേഹാവ ഉയരûിൽ വസിèുćവെര

ഉćതനഗരെûതെćതാഴ്ûി തĐിയിöു നിലംപരിചാèി െപാടിയിൽ

ഇöുകളõിരിèുćു. ൬കാൽഅതിെന ചവിöിèളയും; എളിയവരുെട

കാലുകളും ദരിåദĈാരുെട കാലടികളും തെć. ൭ നീതിമാൻെറ

വഴി െചാĔുĐതാകുćു; അï് നീതിമാൻെറ പാതെയ െചാĔായി

നിരûുćു. ൮അേത, യേഹാേവ, അേïയുെട നäായവിധികളുെട

പാതയിൽ ഞïൾ അïെയ കാûിരിèുćു; അേïയുെട
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നാമûിനായിöും അേïയുെട സ്മരണയ്èായിöും ഞïളുെട

ഉĐം വാóിèുćു. ൯എൻെറ ഉĐംെകാ÷് ഞാൻ രാåതിയിൽ

നിെćആåഗഹിđു; എൻെറ ഉĐിൽഎൻെറആÿാവുെകാ÷ുതെć

ഞാൻ ജാåഗതേയാെട അïെയ അേനçഷിèും; അേïയുെട

നäായവിധികൾ ഭൂമിയിൽനടèുേĉാൾ ഭൂവാസികൾനീതി പഠിèും.

൧൦ ദുġനു കൃപ കാണിđാലും അവൻ നീതി പഠിèുകയിĭ;

േനരുĐ േദശû് അവൻഅനäായം åപവർûിèും; യേഹാവയുെട

മഹûçംഅവൻകാണുകയുമിĭ. ൧൧യേഹാേവ,അവിടുെûൈക

ഉയർćിരിèുćു;അവേരാകാണുćിĭ;എîിലും ജനെûèുറിđുĐ

അവിടുെû തീê്ണത അവർ ക÷ു ലðിèും; അവിടുെû

ശåതുèെള ദഹിĜിèുć തീ അവെര ദഹിĜിđുകളയും. ൧൨

യേഹാേവ, അï് ഞïൾèായിöു സമാധാനം നിയമിèും;

ഞïളുെട സകലåപവൃûികെളയും അï് ഞïൾèുേവ÷ി

നിവർûിđിരിèുćുവേĭാ. ൧൩ഞïളുെടൈദവമായയേഹാേവ,

അïĭാെത േവെറ കർûാèĈാർ ഞïളുെടേമൽ കർûൃതçം

നടûിയിöു÷്; എćാൽഅïെയ മാåതം, അവിടുെû നാമെû

തെć,ഞïൾസçീകരിèുćു. ൧൪ മരിđവർ ജീവിèുćിĭ; മൃതĈാർ

എഴുേćല്èുćിĭ; അതിനായിöĭേയാ നീ അവെര സąർശിđ്

സംഹരിèുകയുംഅവരുെടഓർĊെയഅേശഷംഇĭാതാèുകയും

െചയ്തത്. ൧൫അï് ജനെû വർĂിĜിđു; യേഹാേവ, ജനെû

അï് വർĂിĜിđു; അï് മഹûçെĜöിരിèുćു; േദശûിൻെറ

അതിരുകെളെയĭാംഅï് വിസ്താരമാèിയിരിèുćു. ൧൬യേഹാേവ,

കġതയിൽഅവർഅവിടുെû േനാèുകയും അേïയുെട ശിê

അവർè് തöിയേĜാൾ åപാർüന കഴിèുകയും െചയ്തു. ൧൭

യേഹാേവ, åപസവം അടുûിരിèുć ഗർഭിണി േനാവുകിöി തൻെറ

േവദനയിൽ നിലവിളിèുćതുേപാെലഞïൾഅേïയുെട മുĉാെക

ആയിരുćു. ൧൮ഞïൾഗർഭംധരിđു േനാവുകിöി åപസവിđേĜാൾ,

കാĤിെന åപസവിđതുേപാെല ആയിരുćു; േദശû് ഒരു വിടുതലും

ഞïൾ െകാ÷ുവćിöിĭ; ഭൂവാസികൾ പിറćുവീണതുമിĭ. ൧൯
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അവിടുെûമൃതĈാർ ജീവിèും;എൻെറശവïൾഎഴുേćൽèും;

െപാടിയിൽ കിടèുćവേര, ഉണർćു േഘാഷിèുവിൻ; നിൻെറ

മõ് åപഭാതûിെല മõുേപാെലആയിരിèുćു; ഭൂമി മരിđവെര

പുറംതĐുമേĭാ. ൨൦ എൻെറ ജനേമ, വćു നിൻെറ അറകളിൽ

കടćു വാതിലുകൾ അടയ്èുക; േåകാധം കടćുേപാകുേവാളം

അğേനരേûè് ഒളിđിരിèുക. ൨൧യേഹാവ ഭൂവാസികെളഅവരുെട

അകൃതäം നിമിûം ശിêിèുവാൻ തൻെറ čലûുനിć് ഇതാ

വരുćു. ഭൂമി താൻകുടിđ രéം മുഴുവനും െവളിെĜടുûും; തćിലുĐ

മൃതĈാെരഇനി മൂടിവയ്èുകയുമിĭ.

൨൭അćാളിൽയേഹാവകടുĜവും വലിĜവുംബലവും ഉĐതൻെറ

വാൾെകാ÷ു വിåദുതസർĜമായ ലിവäാഥാെനയും വåകസർĜമായ

ലിവäാഥാെനയും ശിêിèും; സമുåദûിെല മഹാസർĜെû

അവൻ െകാćുകളയും. ൨ അćു നിïൾ മേനാഹരമായ ഒരു

മുăിരിേûാöെûĜĤി പാöുപാടുവിൻ. ൩ “യേഹാവയായ ഞാൻ

അതിെന സൂêിèും; നിമിഷംåപതി ഞാൻ അതിെന നനയ്èും;

ആരും അതിെന നശിĜിèാതിരിേè÷തിനു ഞാൻ അതിെന

രാവും പകലും സൂêിèും. ൪ േåകാധം എനിèിĭ; യുĂûിൽ

മുĐുകളും മുൾെđടികളും എനിè് വിേരാധമായിരുെćîിൽ

െകാĐാമായിരുćു; ഞാൻ അവയുെട േനെര െചćു അവെയ

ആകĜാെട ചുöുകളയുമായിരുćു. ൫അെĭîിൽ അവൻ എെć

അഭയം åപാപിđ് എേćാട് സമാധാനം െചയ്തുെകാĐെö; അേത,

അവൻഎേćാട് സമാധാനം െചയ്തുെകാĐെö.” ൬വരുംകാലû്

യാേèാബ് േവരൂćുകയും യിåസാേയൽ തളിർûുപൂèുകയും

അïെന ഭൂതലûിൻെറ ഉപരിഭാഗം ഫലപൂർĚമാവുകയും

െചēും. ൭ യിåസാേയലിെന അടിđവെര അടിđതുേപാെലേയാ

യേഹാവ യിåസാേയലിെന അടിđത്? യിåസാേയലിെന െകാćവെര

െകാćതുേപാെലേയാഅവർെകാĭെĜöിരിèുćത്? ൮ൈദവേമ,അï്

ജനïെളയുĂûിൽപെîടുĜിèുകയും åപവാസûിലയയ്èുകയും

െചēുćതിലൂെട അവേരാട് വഴèു÷ാèുćു. ൯ ഇതുെകാ÷്
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യാേèാബിൻെറ അകൃതäûിനു പരിഹാരം വരും; അവൻെറ

പാപെû നീèിèളõതിൻെറ ഫലെമĭാം ഇതാകുćു; അവൻ

ബലിപീഠûിൻെറകĭ്എĭാംഇടിđുതകർûചുĚാĉുകĭുേപാെല

ആèുേĉാൾ അേശരാåപതിഷ്ഠകളും സൂരäസ്തംഭïളും ഇനി

നിവിർćുനിൽèുകയിĭ. ൧൦ ഉറĜുĐ പöണം ഏകാăവും

മരുഭൂമിേപാെല നിർðനവും ശൂനäവും ആയിരിèും; അവിെട

കാളèിടാവു േമõുകിടć്അവിെടയുĐതളിരുകൾതിćുകളയും.

൧൧അതിെല െകാĉുകൾഉണïുേĉാൾഒടിõുവീഴും;സ്åതീകൾവć്

അത് െപറുèി തീ കûിèും;അത് തിരിđറിവിĭാûഒരു ജനമĭേയാ;

അതുെകാ÷്അവെരനിർĊിđവന്അവേരാടു കരുണ േതാćുകയിĭ;

അവെര മെനõവൻഅവർè് കൃപ കാണിèുകയുമിĭ. ൧൨ആ

നാളിൽ യേഹാവ നദിമുതൽ മിåസയീം േതാടുവെര കĤ െമതിèും;

യിåസാേയൽമèേള, നിïെളഓേരാćായി െപറുèിഎടുèും. ൧൩

അćാളിൽ മഹാകാഹളം ഊതും; അĠൂർ േദശûു നġരായവരും

മിåസയീംേദശûു പുറûാèെĜöവരും വćു െയരൂശേലമിെല

വിശുĂപർĔതûിൽയേഹാവെയനമസ്കരിèും.

൨൮എåഫയീമിെല മദäപĈാരുെട ഡംഭകിരീടûിനും വീõു

കുടിđു ലഹരിപിടിđവരുെട ഫലവûായതാഴçരയിെല ശിരĢിേĈൽ

വാടിേĜാകുć പുഷ്പമായ അവൻെറ ഭംഗിയുĐഅലîാരûിനും

അേēാ, കġം! ൨ ഇതാ, ശéിയും ബലവുമുĐ ഒരുവൻ

കർûാവിîൽനിćു വരുćു; തകർèുć െകാടുîാേĤാടുകൂടിയ

കĈഴേപാെലയുംകവിെõാഴുകുćമഹാജലåപവാഹം േപാെലയും

അവിടുć് അവെര െവറുംൈകെകാ÷ു നിലûു തĐിയിടും. ൩

എåഫയീമിെല മദäപĈാരുെട ഡംഭകിരീടം അവൻ കാലുെകാ÷ു

ചവിöിèളയും. ൪ഫലവûായതാഴçരയിെലശിരĢിേĈൽവാടിേĜാകുć

പുഷ്പമായഅവൻെറ ഭംഗിയുĐഅലîാരംഫലേശഖരകാലûിനു

മുĉ് പഴുûതും കാണുćവൻ ഉടെന പറിđുതിćുćതുമായ

അûിĜഴംേപാെലഇരിèും. ൫ആനാളിൽൈസനäïളുെടയേഹാവ

തൻെറ ജനûിൻെറ േശഷിĜിനു മഹûçമുĐ ഒരു കിരീടവും ഭംഗിയുĐ
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ഒരു മുടിയും ൬ നäായവിസ്താരം കഴിèുവാൻ ഇരിèുćവന്

നäായûിൻെറ ആÿാവും പöണവാതിൽèൽവđു പടെയ

മടèിèളയുćവർèുവീരäബലവുംആയിരിèും. ൭എćാൽഇവരും

വീõുകുടിđു ചാòാടുകയും മദäപിđ്ആടിനടèുകയും െചēുćു;

പുേരാഹിതനും åപവാചകനും മദäപാനം െചയ്തു ചാòാടുകയും

വീõുകുടിđു മûരാവുകയും മദäപിđ്ആടിനടèുകയും െചēുćു;

അവർ ദർശനûിൽ പിഴđു നäായവിധിയിൽ െതĤിേĜാകുćു. ൮

േമശകൾ മുഴുവനുംഛർāിയുംഅഴുèുംെകാ÷ു നിറõിരിèുćു;

ഒരുčലവും േശഷിèുćിĭ. ൯ “ആർèാകുćു ഇവൻപരിñാനം

ഉപേദശിèുവാൻ േപാകുćത്? ആെരയാകുćു അവൻ åപസംഗം

åഗഹിĜിèുവാൻേപാകുćത്?പാലുകുടി മാറിയവെരേയാ? മുലകുടി

വിöവെരേയാ? ൧൦ചöûിേĈൽചöം, ചöûിേĈൽചöം;സൂåതûിേĈൽ

സൂåതം, സൂåതûിേĈൽസൂåതം; ഇവിെടഅğം,അവിെടഅğം”എćു

അവർ പറയുćുഅേത. ൧൧വിèിവിèി പറയുćഅധരïളാലും

അനäഭാഷയിലും അവിടുć് ഈ ജനേûാടു സംസാരിèും. ൧൨

“ഇതാകുćുസçčത;êീണിđിരിèുćവനുസçčതെകാടുèുവിൻ;

ഇതാകുćു വിåശമം” എćു അവിടുć് അവേരാട് അരുളിെđയ്തു

എîിലും േകൾèുവാൻഅവർè് മനĢിĭായിരുćു. ൧൩അതിനാൽ

അവർ െചćു പുറേകാöുവീണു തകർćു കുടുèിൽ അകെĜöു

പിടിെപേട÷തിന്, യേഹാവയുെട വചനം അവർè് “ചöûിേĈൽ

ചöം, ചöûിേĈൽ ചöം, സൂåതûിേĈൽ സൂåതം, സൂåതûിേĈൽ

സൂåതം, ഇവിെട അğം അവിെട അğം” എćു ആയിരിèും. ൧൪

അതുെകാ÷് െയരൂശേലമിെലഈജനെûഭരിèുćപരിഹാസികേള,

യേഹാവയുെട വചനം േകൾèുവിൻ. ൧൫ “ഞïൾ മരണേûാട്

സഖäതയും പാതാളേûാട് ഉടĉടിയും െചയ്തിരിèുćു; åപവഹിèുć

ബാധ കടćുേപാകുേĉാൾഅത് ഞïേളാട് അടുûു വരികയിĭ;

ഞïൾ േഭാഷ്കിെന ശരണമാèി വäാജûിൽ ഒളിđിരിèുćു”

എćു നിïൾ പറõുവേĭാ. (Sheol h7585) ൧൬ അതുെകാ÷്

യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “ഇതാ,ഞാൻ
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സീേയാനിൽ ഉറĜുĐ അടിčാനമായിöു േശാധനെചയ്ത കĭും

വിലേയറിയ മൂലèĭും ആയി ഒരു അടിčാനèĭ് ഇöിരിèുćു;

വിശçസിèുćവൻ ഓടിേĜാവുകയിĭ. ൧൭ ഞാൻ നäായെû

അളവുചരടും നീതിെയ തൂèുകöയും ആèിവയ്èും; കĈഴ

വäാജശരണെû നീèിèളയും; െവĐം ഒളിĜിടെû ഒഴുèി

െകാ÷ുേപാകും. ൧൮മരണേûാടുĐനിïളുെടഉടĉടി ദുർĒലമാകും;

പാതാളേûാടുĐനിïളുെട കരാർ നിലനിൽèുകയിĭ; åപവഹിèുć

ബാധ കടćുേപാകുേĉാൾ നിïൾ തകർćുേപാകും. (Sheol h7585)

൧൯ അത് കടćുേപാകുേĉാെഴĭാം നിïെള പിടിèും; അത്

രാവിെലേതാറും, രാവും പകലും, കടćുേപാകും.” അതിൻെറ വാർû

േകൾèുć മാåതയ്èു നടുèം ഉ÷ാകും. ൨൦ കിടè ഒരുûനു

നിവർćു കിടèുവാൻ നീളം േപാരാûതും പുതĜ് പുതയ്èുവാൻ

വീതി േപാരാûതുംആകും. ൨൧യേഹാവതൻെറ åപവൃûിെയതൻെറ

ആċരäåപവൃûിെയ തെć, െചേē÷തിനും തൻെറ åകിയെയ,

തൻെറഅപൂർĔåകിയെയതെćനടേû÷തിനും െപറാസീംമലയിൽ

എćേപാെല എഴുേćൽèുകയും ഗിെബേയാൻതാഴçരയിൽ

എćേപാെല േകാപിèുകയും െചēും. ൨൨ അതുെകാ÷്

നിïളുെട ബĆനïൾ മുറുകിേĜാകാെതയിരിേè÷തിനു

നിïൾ പരിഹാസികൾആയിരിèരുത്; സർĔഭൂമിയിലും വരുവാൻ

നിർĚയിđിöുĐ ഒരുസംഹാരെûèുറിđുഞാൻൈസനäïളുെട

യേഹാവയായകർûാവിîൽനിćു േകöിരിèുćു. ൨൩ െചവിതć്

എൻെറ വാèു േകൾèുവിൻ; åശĂവđ്എൻെറ വചനം േകൾèുവിൻ.

൨൪വിതèുവാൻ ഉഴുćവൻഇടവിടാെത ഉഴുതുെകാ÷ിരിèുćുേവാ?

അവൻഎĭായ്േĜാഴും നിലം കീറി കö ഉടđുെകാ÷ിരിèുćുേവാ? ൨൫

നിലം നിരĜാèിയിö് അവൻ കരിôീരകം വിതയ്èുകയും ജീരകം

വിതറുകയും േഗാതĉ് ഉഴവു ചാലിലും യവം അതിനുĐčലûും

െചറുേഗാതĉ് അതിൻെറ അĤûും ഇടുകയും െചēുćിĭേയാ?

൨൬അïെന അവൻെറ ൈദവം അവെന യഥാåകമം ഉപേദശിđു

പഠിĜിđിരിèുćു. ൨൭കരിôീരകം െമതിവ÷ിെകാ÷ു െമതിèുćിĭ;
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ജീരകûിേĈൽ വ÷ിയുെട ചåകം ഉരുöുćതുമിĭ; കരിôീരകം

വടിെകാ÷ും ജീരകം േകാൽെകാ÷ും തĭിെയടുèുകയേåത

െചēുćത്. ൨൮െമതിèയിൽധാനäം ചതđുകളയാറുേ÷ാ?അവൻ

അതിെന എĭായ്േĜാഴും െമതിèുകയും വ÷ിയുെട ചåകെûയും

കുതിരകെളയും അതിേĈൽ െതളിèുകയും െചēുകയിĭേĭാ;

അവൻഅതിെന ചതđുകളയുകയിĭ. ൨൯അതും ൈസനäïളുെട

യേഹാവയിîൽനിćുവരുćു;അവൻആേലാചനയിൽഅതിശയവും

ñാനûിൽ ഉൽകൃġതയും ഉĐവനാകുćു.

൨൯അേēാ,അരീേയേല,അരീേയേല! ദാവീദ് പാളയമിറïിയിരുć

നഗരേമ! ആേ÷ാട് ആ÷് കൂöുവിൻ; ഉĀവïൾ മുറയ്èു

വćുെകാ÷ിരിèെö. ൨എćാൽഞാൻഅരീേയലിെന െഞരുèും;

ദുഃഖവും വിലാപവും ഉ÷ാകും;അത്എനിè്അരീേയലിെനേപാെല

ഇരിèും. ൩ ഞാൻ നിനèു വിേരാധമായി ചുĤും പാളയമിറïി

മൺകൂനെകാ÷് നിെć ഉപേരാധിèുകയും നിൻെറേനെര െകാûളം

ഉ÷ാèുകയും െചēും. ൪ അേĜാൾ നീ താണു, നിലûുനിćു

സംസാരിèും; നിൻെറ വാè് െപാടിയിൽനിćു പതുെè വരും;

െവളിđĜാടിൻെറതുേപാെലനിൻെറ ഒđനിലûുനിćു വരും; നിൻെറ

വാè് െപാടിയിൽനിćു ചിലയ്èും. ൫നിൻെറ ശåതുèളുെടസംഘം

േനരിയ െപാടിേപാെലയും ഭയîരĈാരുെട കൂöം, പാറിേĜാകുć

പതിർേപാെലയുംഇരിèും;അത് ഒരുêണമാåതെകാ÷ു െപെöć്

സംഭവിèും. ൬ഇടിമുഴèേûാടും ഭൂകĉേûാടും മഹാനാദേûാടും

കൂടി ചുഴലിèാĤും െകാടുîാĤും ദഹിĜിèുćഅìിജçാലയുമായിഅത്

ൈസനäïളുെടയേഹാവയാൽസąർശിèെĜടും. ൭അരീേയലിൻെറ

േനെര യുĂം െചēുć സകലജനതകളുെടയും കൂöം അതിനും

അതിൻെറ േകാöയ്èും േനെര യുĂംെചയ്തുഅതിെന വിഷമിĜിèുć

ഏവരും തെć, ഒരുസçപ്നംേപാെല, ഒരു രാåതിദർശനംേപാെലആകും.

൮ വിശćിരിèുćവൻ താൻ ഭêിèുćു എćു സçപ്നം ക÷ിö്

ഉണരുേĉാൾ വിശćിരിèുćതുേപാെലയും ദാഹിđിരിèുćവൻ

താൻപാനംെചēുćുഎćുസçപ്നം ക÷ിö് ഉണരുേĉാൾêീണിđും
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ദാഹിđുംഇരിèുćതുേപാെലയുംസീേയാൻപർĔതേûാടുയുĂം

െചēുćസകലജനതകളുെടയും കൂöംആയിരിèും. ൯വിസ്മയിđു

സ്തംഭിđുേപാകുവിൻ; അĆതപിടിđു കുരുടരായിûീരുവിൻ;

അവർ മûരായിരിèുćു. വീõുെകാ÷ĭതാനും; അവർ

ചാòാടിനടèുćു; മദäപാനംെകാ÷ĭതാനും. ൧൦യേഹാവഗാഢനിåദ

നിïളുെടേമൽ പകർćു നിïളുെട കĚുകെള അടđിരിèുćു;

അവൻ åപവാചകĈാർèും നിïളുെട ദർശകĈാരായതലവĈാർèും

മൂടുപടം ഇöിരിèുćു. ൧൧അïെന നിïൾè് സകലദർശനവും

മുåദയിöിരിèുć ഒരു പുസ്തകûിെല വചനïൾ േപാെല

ആയിûീർćിരിèുćു; അതിെന അêരവിദäയുĐ ഒരുവൻെറ

കēിൽ െകാടുû്: “ഇെതാćു വായിèണം” എćു പറõാൽ

അവൻ: “എനിè് വēാ; അതിന് മുåദയിöിരിèുćുവേĭാ” എćു

പറയും. ൧൨ അĭ, ആ പുസ്തകം അêരവിദäയിĭാûവൻെറ

കēിൽ െകാടുû്: “ഇെതാćു വായിèണം” എćു പറõാൽ

അവൻ: “എനിè് അêര വിദäയിĭ” എćു പറയും. ൧൩ “ഈ

ജനം അടുûുവćു വായ്െകാ÷ും അധരംെകാ÷ും എെć

ബഹുമാനിèുćു; എîിലുംഅവരുെട ഹൃദയെûഅവർഎîൽനിć്

ദൂരû് അകĤിവđിരിèുćു; എേćാടുĐ അവരുെട ഭéി,

മനഃപാഠമാèിയ മാനുഷകğനയേåത. ൧൪ ഇതു കാരണûാൽ

ഞാൻഈ ജനûിൻെറ ഇടയിൽ ഇനിയും ഒരു അþുതåപവൃûി,

അþുതവുംആċരäവുംആെയാരു åപവൃûിതെć, െചēും;അവരുെട

ñാനികളുെട ñാനം നശിèും; അവരുെട ബുĂിമാĈാരുെട

ബുĂിയും മറõുേപാകും” എćു കർûാവ് അരുളിെđയ്തു. ൧൫

സçăംആേലാചനെയ യേഹാവയ്è് അഗാധമായി മറđുവയ്èുവാൻ

േനാèുകയുംസçăം åപവൃûികെളഅĆകാരûിൽ െചēുകയും:

“ഞïെള ആർ കാണുćു? ഞïെള ആർ അറിയുćു” എćു

പറയുകയും െചēുćവർè്അേēാകġം! ൧൬നിïൾകാരäïൾ

തലകീഴാèുćുവേĭാ! കുശവനും കളിമĚും ഒരുേപാെല എćു

വിചാരിèാേമാ? ഉ÷ായത് ഉ÷ാèിയവെനèുറിđ്: “അവൻഎെć
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ഉ÷ാèിയിöിĭ” എćും, ഉരുവായത് ഉരുവാèിയവെനèുറിđ്:

“അവനുബുĂിയിĭ”എćും പറയുേമാ? ൧൭ഇനിഅğകാലംെകാ÷ു

െലബാേനാൻ ഒരു ഉദäാനമായി തീരുകയും ഉദäാനം വനമായി

എĚെĜടുകയും െചēുകയിĭേയാ? ൧൮ആ നാളിൽ െചകിടĈാർ

പുസ്തകûിെലവചനïെള േകൾèുകയുംകരുടĈാരുെടകĚുകൾ

ഇരുളുംഅĆകാരവും നീïി കാണുകയും ൧൯സൗമäതയുĐവർèു

യേഹാവയിൽസേăാഷംവർĂിèുകയും മനുഷäരിൽസാധുèളായവർ

യിåസാേയലിൻെറപരിശുĂനിൽആനąിèുകയും െചēും. ൨൦ഭയîരൻ

നാസ്തിയായും പരിഹാസി ഇĭാെതയായും ഇരിèുćുവേĭാ. ൨൧

മനുഷäെരവäവഹാരûിൽകുĤèാരാèുകയുംപöണവാതിൽèൽ

നäായം വിസ്തരിèുćവനു െകണിവയ്èുകയും നീതിമാെന

നിĢാരകാരäംെകാ÷ു ബഹിഷ്കരിèുകയും െചēുćവരായി

നീതിേകടിന് കാûിരിèുć ഏവരും േഛദിèെĜöുമിരിèുćു.

൨൨ആകയാൽഅåബാഹാമിെന വീെ÷ടുû യേഹാവ യാേèാബ്

ഗൃഹെûèുറിđ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “യാേèാബ് ഇനി

ലðിđുേപാവുകയിĭ;അവൻെറ മുഖം ഇനി വിളറിേĜാവുകയുമിĭ.

൨൩എćാൽഅവൻ,അവൻെറ മèൾതെć,അവരുെട മĂäûിൽ

എൻെറ ൈകകളുെട åപവൃûി കാണുേĉാൾ അവർ എൻെറ

നാമെû വിശുĂീകരിèും; അേത അവർ യാേèാബിൻെറ

പരിശുĂെന വിശുĂീകരിèുകയും യിåസാേയലിൻെറ ൈദവെû

ഭയെĜടുകയും െചēും. ൨൪മേനാവിåഭമമുĐവർñാനം åഗഹിèുകയും

പിറുപിറുèുćവർ ഉപേദശം പഠിèുകയും െചēും.”

൩൦ “മĀരമുĐ മèൾè് അേēാ കġം” എćു യേഹാവ

അരുളിെđēുćു. പാപേûാടു പാപംകൂöുവാൻതèവĚംഎെć

കൂടാെതആേലാചന കഴിèുകയും എൻെറആÿാവിെന കൂടാെത

സഖäത െചēുćവർèു തെć ൨ ഫറേവാൻെറ സംരêണയിൽ

തïെളûെć സംരêിേè÷തിനും മിåസയീമിൻെറ നിഴലിൽ

ശരണം åപാപിേè÷തിനും എൻെറ അരുളĜാടു േചാദിèാെത

മിåസയീമിേലèു േപാവുകയും െചēുćു. ൩ “എćാൽഫറേവാൻെറ
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സംരêണം നിïൾè് നാണമായും മിåസയീമിൻെറ നിഴലിെല

ശരണം ലðയായും ഭവിèും. ൪അവൻെറ åപഭുèĈാർ േസാവനിൽ

ആയിഅവൻെറ ദൂതĈാർഹാേനസിൽഎûിയിരിèുćു. ൫അവർ

എĭാവരുംഅവർè് ലðയുംഅപമാനവുംഅĭാെത ഉപകാരേമാ

സഹായേമാ åപേയാജനേമാ ഒćും വരാû ഒരു ജനത നിമിûം

ലðിđുേപാകും.” ൬ െതെèേദശûിെല മൃഗïെളèുറിđുĐ

åപവാചകം:കġവും േĥശവും ഉĐേദശûുകൂടി,സിംഹിയും,സിംഹവും,

അണലി, പറèുć അìിസർĜം എćിവ വരുćതായും അവർ

ഇളം കഴുതĜുറûു അവരുെട സĉûും ഒöകĜുറûു അവരുെട

നിേêപïളും കയĤിഅവർè് ഉപകാരം വരാûഒരു ജനûിൻെറ

അടുèൽ െകാ÷ുേപാകുćു. ൭ മിåസയീമäരുെടസഹായം വäർüവും

നിഷ്ഫലവുമേåത;അതുെകാ÷്ഞാൻഅതിന്: അനïാതിരിèുć

സാഹസèാർ എćു േപര് വിളിèുćു. ൮ നീ ഇേĜാൾ െചćു,

വരുംകാലേûè് ഒരു ശാശçതസാêäമായിരിേè÷തിന് അവരുെട

മുĉിൽ അതിെന ഒരു പലകയിൽ എഴുതി ഒരു േരഖയായി

കുറിđുെവèുക. ൯ അവർ മĀരമുĐ ഒരു ജനവും േഭാഷ്ക്

പറയുć മèളും യേഹാവയുെട നäായåപമാണം അനുസരിèാû

സăതിയുമĭേയാ. ൧൦ അവർ ദർശകĈാേരാട്: “ദർശിèരുത്;

åപവാചകĈാേരാട്: േനരുĐതുഞïേളാടു åപവചിèരുത്; മധുരവാèു

ഞïേളാടുസംസാരിèുവിൻ; വäാജïൾ åപവചിèുവിൻ; ൧൧വഴി വിöു

നടèുവിൻ; പാത െതĤി നടèുവിൻ; യിåസാേയലിൻെറ പരിശുĂെന

ഞïളുെട മുĉിൽനിćുനീïുമാറാèുവിൻ”എćുപറയുćു. ൧൨

അതിനാൽയിåസാേയലിൻെറപരിശുĂൻഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

“നിïൾ ഈ വചനെû നിരസിđുകളയുകയും പീഡനûിലും

വåകതയിലും ആåശയിđു ചാരിനിൽèുകയും െചēുćതുെകാ÷ു,

൧൩ഈഅകൃതäം നിïൾè് ഉയർćചുവരിൽ ഉăിനില്èുćതും

െപെöć് ഒരു മാåതെകാ÷ു വീഴുćതും ആയ ഒരു െപാöൽേപാെല

ആയിരിèും. ൧൪അടുĜിൽനിćു തീ എടുèുവാേനാ കുളûിൽനിćു

െവĐം േകാരുവാേനാ െകാĐാകുć ഒരു കഷണംേപാലും
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േശഷിèാûവിധം ഒരുവൻകുശവൻെറ െപാöèലംഗണäമാèാെത

ഉടđുകളയുćതുേപാെല അവൻ അതിെന ഉടđുകളയും.” ൧൫

യിåസാേയലിൻെറപരിശുĂനായിയേഹാവയായകർûാവ്ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “മനംതിരിõ്എćിൽഅടïിയിരുćാൽ നിïൾ

രêിèെĜടും.വിåശമിèുćതിലുംആåശയിèുćതിലുംനിïളുെട

ബലം; എîിലും നിïൾè് മനĢാകാെത: ‘അĭ; ൧൬ ഞïൾ

കുതിരĜുറûു കയറി ഓടിേĜാകും’ എćു നിïൾ പറõു;

അതുെകാ÷് നിïൾഓടിേĜാേക÷ിവരും; ‘ഞïൾ േവഗതയുĐ

കുതിരകളിേĈൽ കയറിേĜാകും’ എćും പറõു; അതുെകാ÷്

നിïെളപിăുടരുćവരും േവഗതയുĐവരായിരിèും. ൧൭ മലമുകളിൽ

ഒരു െകാടിമരംേപാെലയും കുćിൻപുറû് ഒരു െകാടിേപാെലയും

നിïൾേശഷിèുćതുവെര, ഒരുവൻെറ ഭീഷണിയാൽആയിരം േപരും

അòുേപരുെട ഭീഷണിയാൽ നിïെളĭാവരും ഓടിേĜാകും.” ൧൮

അതുെകാ÷്യേഹാവനിïേളാടുകൃപകാണിèുവാൻതാമസിèുćു;

അതുെകാ÷് അവൻ നിïേളാടു കരുണ കാണിèാûവിധം

ഉയർćിരിèുćു;യേഹാവനäായûിൻെറൈദവമĭേയാ;അവനായി

കാûിരിèുćവെരĭാം ഭാഗäവാĈാർ. ൧൯ െയരൂശേലമäരായ

സീേയാൻനിവാസികേള,ഇനികരõുെകാ÷ിരിè÷ാ;നിïളുെട

നിലവിളിയുെടശĝûിîൽഅവനുനിċയമായികരുണേതാćും;

അത് േകൾèുേĉാൾതെćഅവൻഉûരംഅരുളും. ൨൦കർûാവ്

നിïൾè് കġûിൻെറ അĜവും െഞരുèûിൻെറ െവĐവും

മാåതം തćാലും ഇനി നിൻെറ ഉപേദġാവ് മറõിരിèുകയിĭ;

നിൻെറ കĚ് നിൻെറ ഉപേദġാവിെന ക÷ുെകാ÷ിരിèും. ൨൧

നിïൾവലേûാേöാ ഇടേûാേöാ തിരിയുേĉാൾ: “വഴി ഇതാകുćു,

ഇതിൽ നടćുെകാĐുവിൻ” എെćാരു വാè് പിറകിൽനിćു

േകൾèും. ൨൨ െവĐി െപാതിõിരിèുćബിംബïെളയും െപാćു

െപാതിõിരിèുć വിåഗഹïെളയും നിïൾ അശുĂമാèും;

അവെയ മലിനമാെയാരു വസ്തുേപാെല എറിõുകളയുകയും

“െപായ്െèാ”എćു പറയുകയും െചēും. ൨൩നീ നിലûുവിതയ്èുć
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വിûിനു മഴയും നിലûിെല വിളവായ അĜവും അവൻ നിനèു

തരും; അത് പുġിയും സമൃĂിയും ഉĐതായിരിèും; അćു നിൻെറ

കćുകാലികൾ വിസ്താരമായ േമđൽപുറïളിൽ േമയും. ൨൪

നിലം ഉഴുć കാളകളും കഴുതകളും, മുറംെകാ÷ും പĭിെകാ÷ും

വീശി െവടിĜാèിയതും, ഉĜ് േചർûതുമായ തീൻ തിćും. ൨൫

മഹാസംഹാരദിവസûിൽ േഗാപുരïൾ വീഴുേĉാൾ, ഉയരമുĐ

എĭാമലയിലും െപാèമുĐ എĭാ കുćിേĈലും േതാടുകളും

നീെരാഴുèുകളും ഉ÷ാകും. ൨൬യേഹാവ തൻെറ ജനûിൻെറ മുറിവ്

െകöുകയുംഅവരുെടഅടിĜിണർ െപാറുĜിèുകയും െചēുćനാളിൽ

ചåąൻെറ åപകാശം സൂരäൻെറ åപകാശം േപാെലയാകും; സൂരäൻെറ

åപകാശം ഏഴു പകലിൻെറ åപകാശംേപാെല ഏഴിരöിയായിരിèും.

൨൭ ഇതാ, േകാപം ജçലിđും കനû പുക പുറെĜടുവിđുംെകാ÷ു

യേഹാവയുെട നാമം ദൂരûുനിć് വരുćു;അവിടുെûഅധരïളിൽ

ഉåഗേകാപം നിറõിരിèുćു; അവിടുെû നാവ് ദഹിĜിèുć

തീേപാെലയുംഇരിèുćു. ൨൮ജനതകെളനാശûിൻെറഅരിĜെകാ÷്

അരിേè÷തിന് അവിടുെû ശçാസം കവിെõാഴുകുćതും

കഴുേûാളം െവĐമുĐതും ആയ േതാടുേപാെലയും ജനതകളുെട

വായിൽഅവെര െതĤിđുകളയുćഒരു കടിõാണായും ഇരിèുćു.

൨൯നിïൾഉĀവാേഘാഷരാåതിയിൽഎćേപാെല പാöുപാടുകയും

യേഹാവയുെടപർĔതûിൽയിåസാേയലിൻപാറയായവൻെറഅടുèൽ

െചേĭ÷തിനുകുഴേലാടുകൂടി േപാകുćവെനേപാെലഹൃദയപൂർĔം

സേăാഷിèുകയും െചēും. ൩൦ യേഹാവ തൻെറ മഹûçമുĐ

േമഘനാദം േകൾĜിèുകയും ഉåഗേകാപേûാടും ദഹിĜിèുć

അìിജçാലേയാടും െകാടുîാĤ്, മഴേèാൾ, കĈഴ എćിവേയാടും

കൂടി തൻെറ ഭുജûിൻെറ അവതരണം കാണിèുകയും െചēും.

൩൧ യേഹാവയുെട േമഘനാദûാൽ അĠൂർ തകർćുേപാകും;

അവിടുെû വടിെകാ÷് അï് അവെന അടിèും. ൩൨ യേഹാവ

അവെന വിധിദøുെകാ÷് അടിèുć ഓേരാ അടിേയാടും കൂടി

തĜിൻെറയും കിćരûിൻെറയും നാദം ഉ÷ായിരിèും;അവിടുć്
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അവേരാടു തകർûു പടെവöും. ൩൩പ÷ുതെć ഒരു ദഹനčലം

ഒരുèിയിöു÷േĭാ; അത് രാജാവിനായിöും ഒരുèിയിരിèുćു;

അവിടുć്അതിെനആഴവും വിശാലവുംആèിയിരിèുćു;അതിൻെറ

ചിതയിൽ വളെര തീയും വിറകും ഉ÷്; യേഹാവയുെട ശçാസം ഒരു

ഗĆകനദിേപാെലഅതിെനകûിèും.

൩൧യിåസാേയലിൻെറ പരിശുĂനിേലèു േനാèുകേയാ

യേഹാവെയ അേനçഷിèുകേയാ െചēാെത സഹായûിനായി

മിåസയീമിൽ െചćു കുതിരകളിൽ മനĢ് ഊćി രഥം

അനവധിയുĐതുെകാ÷് അതിലും കുതിരĜടയാളികൾ

മഹാബലവാĈാരായതുെകാ÷് അവരിലും ആåശയിèുćവർè്

അേēാ കġം! ൨ എćാൽ അവിടുćും ñാനിയാകുćു;

അവിടുć് അനർüം വരുûും; അവിടുെû വചനം മാĤുകയിĭ;

അവിടുć് ദുഷ്കർĊികളുെട ഗൃഹûിനും ദുഷ്åപവൃûിèാരുെട

സഹായûിനുംവിേരാധമായിഎഴുേćൽèും. ൩മിåസയീമäർൈദവമĭ,

മനുഷäരാകുćു; അവരുെട കുതിരകൾ ആÿാവĭ, ജഡമാകുćു;

യേഹാവ അവിടുെû ൈക നീöുേĉാൾ സഹായിèുćവൻ

ഇടറുകയും സഹായിèെĜടുćവൻ വീഴുകയും അവെരĭാവരും

ഒരുേപാെല നശിđുേപാവുകയും െചēും. ൪ യേഹാവ എേćാട്

ഇåപകാരം അരുളിെđയ്തിരിèുćു: “സിംഹേമാ, ബാലസിംഹേമാ

ഇര ക÷ു മുരളുേĉാൾ ഇടയèൂöെû അതിൻെറ േനെര

വിളിđുകൂöിയാലുംഅത്അവരുെടകൂèുവിളിെകാ÷ു േപടിèാെതയും

അവരുെട ആരവംെകാ÷ു ചുളുïാെതയും ഇരിèുćതുേപാെല

ൈസനäïളുെട യേഹാവ സീേയാൻ പർĔതûിലും അതിൻെറ

ഗിരിയിലും യുĂം െചēുവാൻ ഇറïിവരും. ൫ പêി ചുĤിĜറćു

കാèുćതുേപാെല ൈസനäïളുെട യേഹാവ െയരൂശേലമിെന

കാûുെകാĐും.അവിടുć്അതിെനകാûുരêിèും; നശിĜിèാെത

അതിെന പരിപാലിèും.” ൬ യിåസാേയൽ മèേള, നിïൾ

ഇåത കഠിനമായി മĀരിđു തäജിđുകളõവൻെറ അടുèേലè്

തിരിയുവിൻ. ൭ആ നാളിൽ നിïളിൽ ഓേരാരുûൻ നിïളുെട
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ൈകകൾ നിïൾè് പാപûിനായി െവĐിയും െപാćുംെകാ÷്

ഉ÷ാèിയമിഥäാമൂർûികെളതäജിđുകളയും. ൮ “എćാൽഅĠൂർ

പുരുഷൻെറതĭാû വാളാൽ വീഴും; മനുഷäൻെറതĭാû വാളിന്

ഇരയായിûീരും; അവർ വാളിന് ഒഴിõ് ഓടിേĜായാൽ അവരുെട

യൗവനèാർ ഊഴിയേവലèാരായിûീരും. ൯ ഭീതിേഹതുവായി

അവരുെടപാറ െപായ്േപാകും;അവരുെട åപഭുèĈാർ െകാടി ക÷ു

നടുïിേĜാകും”എćുസീേയാനിൽതീയും െയരൂശേലമിൽചൂളയും

ഉĐയേഹാവയുെടഅരുളĜാടു.

൩൨ഇതാ, ഒരു രാജാവ് നീതിേയാെട വാഴും; åപഭുèĈാർ

നäായേûാെട അധികാരം നടûും. ൨ ഓേരാരുûൻ കാĤിന്

ഒരു മറവും െകാടുîാĤിന് ഒരു സേîതവും ആയിരിèും. അവർ

വര÷ നിലûു നീർേûാടുകൾേപാെലയും êീണമുĐ േദശû്

വൻപാറയുെട തണൽേപാെലയും ഇരിèും. ൩ കാണുćവരുെട

കĚ് ഇനി മïുകയിĭ; േകൾèുćവരുെട െചവി åശĂിèും. ൪

അവിേവകികളുെടഹൃദയം പരിñാനം åഗഹിèും; വിèĈാരുെട നാവ്

തടĢമിĭാെതവäéമായിസംസാരിèും. ൫ േഭാഷെനഇനി ഉûമൻ

എćുവിളിèുകയിĭ;ആഭാസെന മഹാÿാെവćു പറയുകയുമിĭ. ൬

േഭാഷൻ േഭാഷûംസംസാരിèും; വഷളûം െചയ്തും യേഹാവയ്èു

വിേരാധമായി അബĂം സംസാരിđും വിശĜുĐവെര പöിണിയിöും

ദാഹമുĐവർèു പാനം മുടèിയുംെകാ÷് അവൻെറ ഹൃദയം

നീതിേകടും åപവർûിèും. ൭ആഭാസൻെറആയുധïളും േദാഷമുĐവ;

ദരിåദൻനäായമായിസംസാരിđാലുംഎളിയവെര വäാജവാèുെകാ÷ു

നശിĜിèുവാൻഅവൻ ദുരുപായïൾനിരൂപിèുćു. ൮ ഉûമേനാ

ഉûമകാരäïെള ചിăിèുćു; ഉûമകാരäïളിൽ അവൻ

ഉĤുനില്èുćു. ൯ ൈസçരമായിരിèുć സ്åതീകേള, എഴുേćĤ്

എൻെറ വാèു േകൾèുവിൻ; ചിăയിĭാû പുåതിമാെര, എൻെറ

വചനം åശĂിèുവിൻ. ൧൦ ചിăയിĭാû െപĚുïേള, ഒരു

വർഷവും കുെറ ദിവസവും കഴിയുേĉാൾ നിïൾ നടുïിേĜാകും;

മുăിരിെèായ്ûു നġമാകും; ഫലേശഖരം ഉ÷ാവുകയുമിĭ. ൧൧
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ൈസçരമായിരിèുć സ്åതീകേള, വിറയ്èുവിൻ; ചിăയിĭാû

െപĚുïേള, നടുïുവിൻ; വസ്åതം ഉരിõു നìരാകുവിൻ;

അരയിൽ ചാè് െകöുവിൻ. ൧൨ മേനാഹരമായ വയലുകെളയും

ഫലപുġിയുĐ മുăിരിവĐിെയയും ഓർûു അവർ മാറû്

അടിèും. ൧൩എൻെറജനûിൻെറ േദശû് ഉĭസിതനഗരûിെല

സകലസേăാഷഭവനïളിലും തെć മുĐും മുൾെđടിയും

മുളയ്èും. ൧൪ െകാöാരം ഉേപêിèെĜടും; ജനപുġിയുĐനഗരം

നിർðനമായിûീരും; കുćും കാവൽേഗാപുരവും സദാകാലേûèും

ഗുഹകളായി ഭവിèും;അവകാöുകഴുതകളുെടസേăാഷčാനവും

ആöിൻകൂöïളുെട േമđിൽപുറവുംആയിരിèും. ൧൫ഉയരûിൽനിć്

ൈദവûിൻെറ ആÿാവിെന നĊുെടേമൽ പകരുേവാളം തെć;

അേĜാൾമരുഭൂമി ഉദäാനമായിûീരും; ഉദäാനംവനമായിഎĚെĜടും.

൧൬ അćു മരുഭൂമിയിൽ നäായം വസിèും; ഉദäാനûിൽ നീതി

പാർèും. ൧൭നീതിയുെട åപവൃûി സമാധാനവും നീതിയുെട ഫലം

ശാശçതവിåശമവും നിർഭയതçവും ആയിരിèും. ൧൮എൻെറ ജനം

സമാധാനനിവാസûിലും നിർഭയവസതികളിലും ൈസçരമുĐ

വിåശമčലïളിലും വസിèും. ൧൯എćാൽവനûിൻെറ വീഴ്ചയ്èു

കĈഴ െപēുകയും നഗരംഅേശഷംനിലംപരിചാകുകയും െചēും. ൨൦

െവĐûിനരികെûĭാംവിതയ്èുകയുംകാളെയയുംകഴുതെയയും

അഴിđുവിടുകയും െചēുćവേര, നിïൾè് ഭാഗäം!

൩൩സാഹസംഅനുഭവിèാെതസാഹസം െചēുകയും നിേćാട്

ആരും േåദാഹം åപവർûിèാെത േåദാഹം åപവർûിèുകയും

െചēുćവേന, നിനèു അേēാ കġം! നീ സാഹസം െചēുćതു

നിർûുേĉാൾ നിെćയും സാഹസം െചēും; നീ േåദാഹം

åപവർûിèുćതു മതിയാèുേĉാൾ നിേćാടും േåദാഹം

åപവർûിèും. ൨ യേഹാേവ, ഞïേളാടു കൃപയു÷ാേകണേമ;

ഞïൾഅïെയകാûിരിèുćു; രാവിെലേതാറുംഅï്അവർè്

ഭുജവും കġകാലûുഞïൾèു രêയുംആയിരിേèണേമ. ൩

േകാലാഹലം േഹതുവായിവംശïൾഓടിേĜായി;അï്എഴുേćĤേĜാൾ
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ജനതകൾ ചിതറിേĜായി. ൪ തുĐെന േശഖരിèുćതുേപാെല

നിïളുെട കവർđ േശഖരിèെĜടും; െവöുèിളി ചാടി വീഴുćതുേപാെല

അവർ അതിേĈൽ ചാടിവീഴും. ൫ യേഹാവ ഉćതനായിരിèുćു;

ഉയരûിലĭേയാ അവിടുć് വസിèുćത്; അവിടുć് സീേയാെന

നäായവും നീതിയുംെകാ÷ു നിറđിരിèുćു. ൬ നിൻെറ കാലû്

čിരതയും രêാസമൃĂിയുംñാനവും പരിñാനവും ഉ÷ാകും;

യേഹാവാഭéി നിïളുെട നിേêപം ആയിരിèും. ൭ ഇതാ

അവരുെട ശൗരäവാĈാർ പുറûു നിലവിളിèുćു; സമാധാനûിൻെറ

ദൂതĈാർ അതിദുഃഖേûാെട കരയുćു. ൮ åപധാനപാതകൾ

ശൂനäമായിèിടèുćു; വഴിേപാèർഇĭാെതയായിരിèുćു;അവൻ

ഉടĉടി ലംഘിđു, പöണïെളനിąിđു: ഒരു മനുഷäെനയുംഅവിടുć്

ആദരിèുćിĭ. ൯ േദശം ദുഃഖിđു êയിèുćു; െലബാേനാൻ

ലðിđു വാടിേĜാകുćു; ശാേരാൻ മരുഭൂമിേപാെലആയിരിèുćു;

ബാശാനും കർേĊലും ഇലെപാഴിèുćു. ൧൦ “ഇേĜാൾ ഞാൻ

എഴുേćൽèും; ഇേĜാൾഞാൻഎെćûെćഉയർûും; ഇേĜാൾ

ഞാൻ ഉćതനായിരിèും” എćു യേഹാവ അരുളിെđēുćു. ൧൧

“നിïൾകđിെയഗർഭംധരിđു കđികുĤിെയ åപസവിèും; നിïളുെട

ശçാസംതീയായി നിïെള ദഹിĜിđുകളയും. ൧൨വംശïൾകുĊായം

ചുടുćതുേപാെലആകും; െവöിèളõമുĐുേപാെലഅവെരതീയിൽ

ഇöു ചുöുകളയും.” ൧൩ ദൂരčĈാേര,ഞാൻ െചയ്തതു േകൾèുവിൻ;

സമീപčĈാേര, എൻെറ വീരäåപവൃûികൾ åഗഹിèുവിൻ. ൧൪

സീേയാനിെലപാപികൾ േപടിèുćു; വഷളĈാരായവർèുനടുèം

പിടിđിരിèുćു; “നĊിൽ ആർ ദഹിĜിèുć തീയുെട അടുèൽ

വസിèും? നĊിൽആർനിതäദഹനïളുെടഅടുèൽവസിèും?”

൧൫നീതിയായി നടćു േനര് പറയുകയും പീഡനûാൽഉĐആദായം

െവറുèുകയും ൈകèൂലിവാïാെത ൈക കുടõുകളയുകയും

രéപാതകെûèുറിđു േകൾèാûവിധം െചവി െപാûുകയും

േദാഷെû ക÷ു രസിèാûവിധം കĚ് അടđുകളയുകയും

െചēുćവൻ; ൧൬ ഇïെനയുĐവൻ ഉയരûിൽ വസിèും;
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പാറേèാöകൾഅവൻെറഅഭയčാനമായിരിèും;അവൻെറഅĜം

അവനുകിöും;അവനു െവĐം മുöിേĜാകുകയുമിĭ. ൧൭നിൻെറകĚ്

രാജാവിെനഅവൻെറസൗąരäേûാെട ദർശിèും; വിശാലമായഒരു

േദശം കാണും. ൧൮ “പണംഎĚുćവൻഎവിെട? തൂèിേനാèുćവൻ

എവിെട? േഗാപുരïെള എĚുćവൻ എവിെട?” എćിïെന

നിൻെറഹൃദയം ഭീതിെയèുറിđു ധäാനിèും. ൧൯നീതിരിđറിയാû

åപയാസമുĐ വാèും നിനèു åഗഹിđുകൂടാû അനäഭാഷയും

ഉĐ ഉåഗജനതെയ നീ കാണുകയിĭ. ൨൦ നĊുെട ഉĀവïളുെട

നഗരമായ സീേയാെന േനാèുക; നിൻെറ കĚ് െയരൂശേലമിെന

ൈസçരനിവാസമായും ഒരിèലുംനീïിേĜാകാûതുംകുĤി ഒരുനാളും

ഇളകിേĜാകാûതുംകയറ് ഒćുംെപാöിേĜാകാûതുമായകൂടാരമായും

കാണും. ൨൧അവിെട മഹിമയുĐവനായയേഹാവനമുèുവീതിയുĐ

നദികൾèും േതാടുകൾèും പകരമായിരിèും; തുഴവđ പടക്അതിൽ

േപാവുകയിĭ; åപതാപമുĐകĜൽഅതിൽകൂടി കടćുേപാവുകയുമിĭ.

൨൨യേഹാവനĊുെട നäായാധിപൻ; യേഹാവനĊുെട നäായദാതാവ്;

യേഹാവനĊുെട രാജാവ്;അവിടുć് നെĊ രêിèും. ൨൩നിൻെറ

കയറ് അഴിõുകിടèുćു; അതിനാൽ പാമരെû ചുവöിൽ

ഉറĜിđുകൂടാ; പായ് നിവിർûുകൂടാ. പിടിđുപറിđ വലിയ െകാĐഅćു

വിഭാഗിèെĜടും; മുടăരും െകാĐയിടും. ൨൪ “ഞാൻ േരാഗിയാണ്”

എćു യാെതാരു നിവാസിയും പറയുകയിĭ; അതിൽ വസിèുć

ജനûിൻെറഅകൃതäം േമാചിèെĜöിരിèും.

൩൪ജനതകേള, അടുûുവćു േകൾèുവിൻ; വംശïേള,

åശĂതരുവിൻ; ഭൂമിയും അതിൻെറ നിറവും ഭൂതലവും അതിൽ

മുളയ്èുć സകലവും േകൾèെö. ൨ യേഹാവയ്èു

സകലജനതകേളാടും േകാപവും അവരുെട സർĔൈസനäേûാടും

േåകാധവും ഉ÷്; അവൻ അവെര ശപഥാർĜിതമായി െകാലയ്è്

ഏğിđിരിèുćു. ൩അവരുെട െകാĭെĜöവെര എറിõുകളയും;

അവരുെട ശവïളിൽനിćു നാĤം പുറെĜടും; അവരുെട

രéംെകാ÷ു മലകൾ ഉരുകിേĜാകും. ൪ ആകാശûിെല
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ൈസനäെമĭാംഅലിõുേപാകും;ആകാശവും ഒരു ചുരുൾേപാെല

ചുരു÷ുേപാകും; അതിെല ൈസനäെമĭാം മുăിരിവĐിയുെട ഇല

വാടി െപാഴിയുćതുേപാെലയും അûിവൃêûിൻെറ കായ് വാടി

െപാഴിയുćതുേപാെലയും െപാഴിõുേപാകും. ൫ എൻെറ വാൾ

ആകാശûിൽലഹരിപിടിđിരിèുćു;അത്ഏേദാമിേĈലുംഎൻെറ

ശപഥാർĜിതജനûിേĈലും നäായവിധിèായി ഇറïിവരും. ൬

യേഹാവയുെട വാൾ രéം പുര÷ും െകാഴുĜു െപാതിõും

ഇരിèുćു; കുõാടുകളുെടയും േകാലാടുകളുെടയും രéംെകാ÷ും

ആöുെകാĤĈാരുെട വൃèകളുെട െകാഴുĜുംെകാ÷ും തെć;

യേഹാവയ്èു െബാåസപöണûിൽ ഒരു യാഗവുംഏേദാംേദശû്

ഒരു മഹാസംഹാരവും ഉ÷്. ൭അവേയാടുകൂടി കാöുേപാûുകളും

കാളകേളാടുകൂടി മൂരികളും വീഴും; അവരുെട േദശം രéം കുടിđു

ലഹരിപിടിèും;അവരുെട നിലം െകാഴുĜുെകാ÷ു നിറõിരിèും.

൮ അത് യേഹാവ åപതികാരം നടûുć ദിവസവും സീേയാെě

വäവഹാരûിൽപകരംവീöുćവർഷവുംആകുćു. ൯ഏേദാമിൻെറ

േതാടുകൾ കീലായും മĚ് ഗĆകമായും നിലം കûുć കീലായും

ഭവിèും. ൧൦ രാവും പകലും അത് െകടുകയിĭ; അതിൻെറ

പുക സദാകാലം െപാïിെèാ÷ിരിèും; തലമുറതലമുറയായി

അത് ശൂനäമായി കിടèും; ഒരുûനും ഒരുനാളും അതിൽകൂടി

കടćുേപാവുകയുമിĭ. ൧൧ േവഴാĉലും മുĐൻപćിയും അതിെന

ൈകവശമാèും; മൂïയും മലîാèയുംഅതിൽപാർèും;അവൻ

അതിേĈൽപാഴിൻെറനൂലുംശൂനäûിൻെറതൂèുകöിയും പിടിèും.

൧൨അതിെലകുലീനĈാർആരും രാജതçം േഘാഷിèുകയിĭ;അതിെല

åപഭുèĈാർഎĭാവരും ഒćുമിĭാെതയായിേĜാകും. ൧൩അതിൻെറ

അരമനകളിൽ മുĐുംഅതിൻെറ േകാöകളിൽ തൂവയും െഞരിõിലും

മുളയ്èും; അത് കുറുèĈാർèു പാർĜിടവും ഒöകĜêികൾèു

താവളവുംആകും. ൧൪മരുഭൂമിയിെലവനäമൃഗïളും െചćായ്èളും

തĊിൽ എതിർെĜടും; വനഭൂതം വനഭൂതെû വിളിèും; അവിെട

േവതാളം കിടèുകയും വിåശമം åപാപിèുകയും െചēും. ൧൫അവിെട
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മൂïകൂടു÷ാèി മുöയിöു വിരിയിđു കുõുïെളതൻെറനിഴലിൻ

കീഴിൽേചർûുെകാĐും;അവിെടപരുăുകൾഅതതിൻെറഇണേയാടു

കൂടും. ൧൬ യേഹാവയുെട പുസ്തകûിൽ അേനçഷിđു വായിđു

േനാèുവിൻ;അവയിൽ ഒćും കാണാതിരിèുകയിĭ; ഒćിനും ഇണ

ഇĭാതിരിèുകയുമിĭ; അവിടുെûവായĭേയാ കğിđത്; അവിടുെû

ആÿാവേåതഅവെയകൂöിവരുûിയത്. ൧൭അവിടുć്അവèായി

ചീöിöു, അവിടുെûൈകഅതിെനഅവയ്èു ചരടുെകാ÷ു വിഭാഗിđു

െകാടുûു; അവ സദാകാലേûèും അതിെന ൈകവശമാèി

തലമുറതലമുറയായിഅതിൽവസിèും.

൩൫മരുഭൂമിയും വര÷നിലവും ആനąിèും; നിർðനåപേദശം

ഉĭസിđു പനിനീർപുഷ്പംേപാെലപൂèും. ൨അത് മേനാഹരമായി പൂû്

ഉĭാസേûാടും േഘാഷേûാടും കൂടി ഉĭസിèും; െലബാേനാൻെറ

മഹûçവും കർേĊലിൻെറയും ശാേരാൻെറയും േശാഭയും അതിന്

നൽകെĜടും;അവർയേഹാവയുെട മഹûçവും നĊുെടൈദവûിൻെറ

േതജĢും കാണും. ൩ തളർć ൈകകെള ബലെĜടുûുവിൻ;

കുഴõ മുഴîാലുകെള ഉറĜിèുവിൻ. ൪ മേനാഭീതിയുĐവേരാട്:

“ൈധരäെĜടുവിൻ, ഭയെĜട÷ാ; ഇതാ, നിïളുെടൈദവം! åപതികാരവും

ൈദവûിൻെറ åപതിഫലവും വരുćു!അവൻവćു നിïെള രêിèും”

എćു പറയുവിൻ. ൫ അćു കുരുടĈാരുെട കĚ് തുറćുവരും;

െചകിടĈാരുെട െചവി അടõിരിèുകയുമിĭ. ൬അćു മുടăൻ

മാനിെനേĜാെല ചാടും; ഊമൻെറ നാവും ഉĭസിđു േഘാഷിèും;

മരുഭൂമിയിൽ െവĐവും നിർðനåപേദശûു േതാടുകളും െപാöി

പുറെĜടും. ൭മരീചികഒരു െപായ്കയായുംവര÷നിലംനീരുറവുകളായും

തീരും, കുറുèĈാരുെട പാർĜിടûിൽ,അവകിടćčലûുതെć,

പുĭുംഓടയുംഞാïണയും വളരും. ൮അവിെട ഒരു åപധാനവീഥിയും

പാതയും ഉ÷ാകും; അതിന് വിശുĂവഴി എćു േപരാകും; ഒരു

അശുĂനുംഅതിൽകൂടി കടćുേപാവുകയിĭ;അവൻഅവേരാടുകൂടി

ഇരിèും; വഴിേപാèർ, േഭാഷĈാർേപാലും, വഴിെതĤിേĜാവുകയിĭ. ൯

ഒരുസിംഹവുംഅവിെട ഉ÷ാവുകയിĭ; ഒരു ദുġമൃഗവുംഅവിെടകയറി
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വരുകയിĭ;ആവകെയഅവിെടകാണുകയിĭ; വീെ÷ടുèെĜöവർ

അവിെട നടèും. ൧൦അïെനയേഹാവയാൽവീെ÷ടുèെĜöവർ

മടïി ഉĭാസേഘാഷേûാെട സീേയാനിേലèു വരും; നിതäാനąം

അവരുെട തലേമൽ ഉ÷ായിരിèും;അവർആനąവുംസേăാഷവും

åപാപിèും; ദുഃഖവും െനടുവീർĜുംഓടിേĜാകും.

൩൬ഹിസ്കീയാരാജാവിൻെറ പതിനാലാം വർഷം, അĠൂർ

രാജാവായ സൻേഹരീബ് െയഹൂദായിെല ഉറĜുĐ എĭാ

പöണïളുെടയും േനെര പുറെĜöുവć് അവെയ പിടിđു.

൨ അćു അĠൂർ രാജാവ് േസനാധിപതി ലാഖീശിൽനിćു

െയരൂശേലമിേലèു ഹിസ്കീയാരാജാവിൻെറഅടുèൽ ഒരു വലിയ

ൈസനäേûാടുകൂടിഅയđു;അവൻഅലèുകാരൻെറവയലിേലèുĐ

åപധാനപാതèരികിലുĐേമലെûകുളûിൻെറകğാûിèരികിൽ

നിćു. ൩ അേĜാൾ ഹില്èീയാവിൻെറ മകൻ എലäാèീം എć

രാജധാനിവിചാരകനും രായസèാരൻെശബ്നയുംആസാഫിൻെറ

മകൻ േയാവാഹ്എćചരിåതംഎഴുതുćവനുംഅവൻെറഅടുèൽ

പുറûു െചćു. ൪ രബ്‐ശാേèഅവേരാട് പറõെതെăćാൽ:

“നിïൾഹിസ്കീയാേവാടുപറേയ÷ത്: ‘അĠൂർരാജാവായമഹാരാജാവ്

ഇåപകാരം കğിèുćു: നീആåശയിđിരിèുćഈആåശയംഎă്? ൫

യുĂûിനു േവ÷ുćആേലാചനയുംബലവും ഉ÷്എćുĐെവറും

വാè്അേåതഎćുഞാൻപറയുćു;ആെരആåശയിđിöാകുćു നീ

എേćാട് മĀരിđിരിèുćത്? ൬ചതõഓടേèാലായ മിåസയീമിൽ

അĭേയാ നീ ആåശയിđിരിèുćത്; അത് ഒരുûൻ ഊćിയാൽ,

അവൻെറ ഉĐംൈകയിൽതറđുകയറും; മിåസയീം രാജാവായഫറേവാൻ

തćിൽ ആåശയിèുć ഏവർèും അïെന തെćയാകുćു. ൭

അĭ നീ എേćാട്: “ഞïളുെട ൈദവമായ യേഹാവയിൽ ഞïൾ

ആåശയിèുćു”എćുപറയുćുെവîിൽഅവൻെറപൂജാഗിരികളും

യാഗപീഠïളും ഹിസ്കീയാവ് നീèിèളõിöĭേയാ െയഹൂദാേയാടും

െയരൂശേലമäേരാടും: “നിïൾ ഈ യാഗപീഠûിൻെറ മുĉിൽ

നമസ്കരിèുവിൻ”എćു കğിđത്? ൮ആകെö;എൻെറയജമാനനായ
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അĠൂർരാജാവുമായി പăയംവയ്èുക: തè കുതിരĜടയാളികെള

കയĤുവാൻ നിനèു കഴിയുെമîിൽ ഞാൻ ര÷ായിരം കുതിരെയ

നിനèുതരാം. ൯നീ പിെćഎïെനഎൻെറയജമാനൻെറഎളിയ

ദാസĈാരിൽ ഒരു പടനായകെനെയîിലും മടèും? രഥïൾèായിöും

കുതിരേđവകർèായിöും നീ മിåസയീമിൽ ആåശയിèുćുവേĭാ.

൧൦ ഞാൻ ഇേĜാൾ ഈ േദശം നശിĜിèുവാൻ യേഹാവെയ

കൂടാെതേയാഅതിൻെറ േനെരപുറെĜöു വćിരിèുćത്? യേഹാവ

എേćാട്: “ഈ േദശûിൻെറ േനെര പുറെĜöു െചćു അതിെന

നശിĜിèുക” എćു കğിđിരിèുćു. ൧൧അേĜാൾ എലäാèീമും

െശബ്നയും േയാവാഹും രബ്‐ശാേèേയാട്: “അടിയïേളാട്

അരാംഭാഷയിൽ സംസാരിേèണേമ; അത് ഞïൾè് അറിയാം;

മതിലിേĈലുĐ ജനം േകൾെè ഞïേളാടു െയഹൂദാഭാഷയിൽ

സംസാരിèരുേത” എćു പറõു. ൧൨ അതിന് രബ്‐ശാേè:

“നിൻെറയജമാനേനാടും നിേćാടുംഈവാè് പറയുവാേനാഎൻെറ

യജമാനൻ എെć അയđിരിèുćത്? നിïേളാടുകൂടി സçăമലം

തിćുകയും സçăമൂåതം കുടിèുകയും െചēുവാൻ മതിലിേĈൽ

ഇരിèുćപുരുഷĈാരുെടഅടുèൽഅĭേയാ”എćുപറõു. ൧൩

അïെന രബ്‐ശാേè നിćുെകാ÷ു െയഹൂദാഭാഷയിൽ ഉറെè

വിളിđുപറõത്: “മഹാരാജാവായ അĠൂർരാജാവിൻെറ വാè്

േകൾèുവിൻ. ൧൪ രാജാവ് ഇåപകാരം കğിèുćു: ‘ഹിസ്കീയാവ്

നിïെളചതിèരുത്;അവനു നിïെളവിടുവിèുവാൻകഴിയുകയിĭ.

൧൫ യേഹാവ നെĊ നിċയമായി വിടുവിèും; ഈ നഗരം അĠൂർ

രാജാവിൻെറ കēിൽഏğിèുകയിĭഎćു പറõുഹിസ്കീയാവ്

നിïെള യേഹാവയിൽ ആåശയിèുമാറാèുകയും അരുത്.“ ൧൬

“ഹിസ്കീയാവിനു നിïൾ െചവിെകാടുèരുത്; അĠൂർ രാജാവ്

ഇåപകാരം കğിèുćു: ‘നിïൾ എേćാട് സĆിെചയ്ത് എൻെറ

അടുèൽപുറûുവരുവിൻ; നിïൾഓേരാരുûൻഅവനവൻെറ

മുăിരിവĐിയുെടയുംഅûിവൃêûിൻെറയുംഫലംതിćുകയും

അവനവൻെറകിണĤിെല െവĐംകുടിèുകയും െചയ്തുെകാĐുവിൻ.
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൧൭ പിെć ഞാൻ വćു, നിïളുെട േദശം േപാെലയുĐ ഒരു

േദശേûè് ധാനäവും വീõും അĜവും മുăിരിേûാöïളും

ഉĐ ഒരു േദശേûè് തെć നിïെള കൂöിെèാ÷ുേപാകും.’

൧൮ ‘യേഹാവ നെĊ വിടുവിèും’ എćു പറõു ഹിസ്കീയാവ്

നിïെളചതിèരുത്; ജനതകളുെട േദവĈാരിൽആെരîിലും തൻെറ

േദശെûഅĠൂർരാജാവിൻെറൈകയിൽനിćു വിടുവിđിöുേ÷ാ? ൧൯

ഹമാûിെലയുംഅർĜാദിെലയും േദവĈാർഎവിെട? െസഫർĔയീമിെല

േദവĈാരും എവിെട? അവർ ശമരäെയ എൻെറ ൈകയിൽനിćു

വിടുവിđിöുേ÷ാ? ൨൦ ഈ േദശïളിെല സകലേദവĈാരിലും

വđു ആരാണ് അവരുെട േദശïെള എൻെറ ൈകയിൽനിćു

വിടുവിđിöുĐത്?പിെćഎïെനയേഹാവെയരൂശേലമിെനഎൻെറ

ൈകയിൽനിćു വിടുവിèും.” ൨൧ എćാൽ ജനം മി÷ാതിരുć്

അവേനാട് ഒćും ഉûരംപറõിĭ; “അവേനാട് ഉûരംപറയരുത്”

എćു രാജകğന ഉ÷ായിരുćു. ൨൨ ഹില്èീയാവിൻെറ മകനായ

എലäാèീം എć രാജധാനിവിചാരകനും െകാöാരം കാരäčനായ

െശബ്നയും ആസാഫിൻെറ മകനായ േയാവാഹ് എć ചരിåതം

എഴുതുćവനും വസ്åതം കീറി ഹിസ്കീയാവിൻെറഅടുèൽവć് രബ്‐

ശാേèയുെട വാèുകൾഅവേനാട്അറിയിđു.

൩൭ഹിസ്കീയാരാജാവ് അത് േകöേĜാൾ വസ്åതം കീറി രöുടുû്

െകാ÷ു യേഹാവയുെട ആലയûിൽ െചćു. ൨ പിെć അവൻ

രാജധാനിവിചാരകനായഎലäാèീമിെനയും െകാöാരം കാരäčനായ

െശബ്നെയയും പുേരാഹിതĈാരുെട മൂĜĈാെരയും രöുടുûവരായി

ആേമാസിൻെറ മകനായ െയശēാåപവാചകൻെറഅടുèൽഅയđു.

൩അവർഅവേനാട് പറõത്: “ഹിസ്കീയാവ് ഇåപകാരം പറയുćു:

‘ഇതു കġവും ശാസനയും നിąയും ഉĐ ദിവസമേåത; കുõുïൾ

ജനിèാറായിരിèുćു; åപസവിèുവാേനാശéിയിĭ. ൪ജീവനുĐ

ൈദവെûനിąിĜാൻ രബ്‐ശാേèെയഅവൻെറയജമാനനായഅĠൂർ

രാജാവ്അയđു പറയിèുćവാèുകൾനിൻെറൈദവമായയേഹാവ

പേêേകൾèും; നിൻെറൈദവമായയേഹാവ േകöിരിèുćവാèിനു
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åപതികാരംെചēും; അതിനാൽ ഇനിയും േശഷിđിരിèുćവർèു

േവ÷ി പêവാദം കഴിേèണേമ.’” ൫ ഹിസ്കീയാരാജാവിൻെറ

ഭൃതäĈാർ െയശēാവിൻെറ അടുèൽ വćേĜാൾ െയശēാവ്

അവേരാടു പറõത്: ൬ “നിïൾ നിïളുെട യജമാനേനാടു

പറേയ÷ത് എെăćാൽ: ‘യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു:

അĠൂർരാജാവിൻെറ ഭൃതäĈാർഎെćനിąിđതായി നീ േകöിരിèുć

വാèുനിമിûം ഭയെĜട÷ാ. ൭ഞാൻ അവന് ഒരു മേനാവിåഭമം

വരുûും;അവൻഒരു åശുതി േകöിöു സçേദശേûèു മടïിേĜാകും;

ഞാൻ അവെന അവൻെറ സçăേദശûുവđു വാൾെകാ÷ു

വീഴുമാറാèും.’” ൮ രബ്‐ശാേè മടïിെđć് അĠൂർ രാജാവ്

ലിബ്നയുെട േനെര യുĂം െചēുćതു ക÷ു; അവൻ ലാèീശ്

വിöുേപായി എćുഅവൻ േകöിരുćു. ൯എćാൽ കൂശ്രാജാവായ

തിർഹാèതൻെറ േനെരയുĂം െചēുവാൻപുറെĜöിരിèുćുഎćു

േകöിöുഅĠൂർ രാജാവായസൻേഹരീബ് ഹിസ്കീയാവിൻെറഅടുèൽ

ദൂതĈാെര അയđു കğിđത്: ൧൦ “നിïൾ െയഹൂദാ രാജാവായ

ഹിസ്കീയാേവാടു പറേയ÷ത്: “െയരൂശേലം അĠൂർരാജാവിൻെറ

കēിൽഏğിđുകളയുകയിĭ”എćുനീആåശയിèുćനിൻെറൈദവം

നിെćചതിèരുത്. ൧൧അĠൂർരാജാèĈാർസകലേദശïേളാടും

െചയ്തതുംഅവയ്è് ഉĈൂലനാശം വരുûിയതും നീ േകöിöു÷േĭാ; നീ

വിടുവിèെĜടുേമാ? ൧൨ േഗാസാൻ,ഹാരാൻ, േരെസഫ, െതലĢാരിെല

ഏേദനäർഎćിïെനഎൻെറപൂർĔപിതാèĈാർനശിĜിđുകളõ

ജനതകളുെട േദവĈാർ അവെര വിടുവിđിöുേ÷ാ? ൧൩ ഹമാû്

രാജാവും അർĜാദ് രാജാവും െസഫർĔയീംപöണം, േഹന, ഇĔ

എćിവയ്èു രാജാവായിരുćവനും എവിെട?” ൧൪ ഹിസ്കീയാവ്

ദൂതĈാരുെടൈകയിൽനിć്എഴുûുവാïിവായിđു; ഹിസ്കീയാവ്

യേഹാവയുെട ആലയûിൽ െചćു യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ

അത് വിടർûി. ൧൫ ഹിസ്കീയാവ് യേഹാവേയാടു åപാർüിđു

പറõത്: ൧൬ “യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ െകരൂബുകളുെട

മീെത അധിവസിèുćവനായ ൈസനäïളുെട യേഹാേവ, അï്
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ഒരുവൻ മാåതം ഭൂമിയിെലസർĔരാജäïൾèുംൈദവമാകുćു;അï്

ആകാശെûയും ഭൂമിെയയും ഉ÷ാèി. ൧൭യേഹാേവ, െചവിചായിđു

േകൾേèണേമ; യേഹാേവ, തൃèĚുതുറć് േനാേèണേമ; ജീവനുĐ

ൈദവെû നിąിèുവാൻ ആളയđിരിèുć സൻേഹരീബിൻെറ

വാèുകൾ േകൾേèണേമ. ൧൮ യേഹാേവ, അĠൂർരാജാèĈാർ

സർĔജനതകെളയും അവരുെട േദശെûയും ശൂനäമാèി, ൧൯

അവരുെട േദവĈാെര തീയിൽ ഇöുകളõതു സതäം തെć; അവ

േദവĈാരĭ, മനുഷäരുെട ൈകĜണിയായ മരവും കĭും മാåതം

ആയിരുćുവേĭാ; അതിനാൽ അവർ അവെയ നശിĜിđുകളõു.

൨൦ഇേĜാൾഞïളുെടൈദവമായയേഹാേവ,അï് ഒരുവൻ മാåതം

യേഹാവഎćു ഭൂമിയിെലസകലരാജäïളുംഅറിേയ÷തിന്ഞïെള

അവൻെറ ൈകയിൽനിćു രêിേèണേമ.” ൨൧ ആേമാസിൻെറ

മകനായ െയശēാവ് ഹിസ്കീയാവിൻെറ അടുèൽ പറõയđത്

എെăćാൽ: “യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: ‘നീ അĠൂർ രാജാവായ സൻേഹരീബ് നിമിûം

എേćാട് åപാർüിđതുെകാ÷്, ൨൨ അവെനèുറിđ് യേഹാവ

അരുളിെđയ്ത വചനം ഇതാകുćു: “സീേയാൻപുåതിയായ കനäക നിെć

നിąിđു പരിഹസിèുćു; െയരൂശേലംപുåതി നിൻെറ പിćാെല തല

കുലുèുćു. ൨൩ നീ ആെരയാകുćു നിąിđു ദുഷിđത്? ആർè്

വിേരാധമായിöാകുćു നീ ശĝം ഉയർûുകയും തല ഉćതമായി

ഉയർûുകയും െചയ്തത്? യിåസാേയലിൻെറപരിശുĂൈദവûിനു

വിേരാധമായിöു തെćയĭേയാ? ൨൪നിൻെറ ഭൃതäĈാർ മുഖാăരം നീ

കർûാവിെന നിąിđു; ‘എൻെറഅസംഖäരഥïേളാടു കൂടി ഞാൻ

മലമുകളിലും െലബാേനാൻെറ ശിഖരïളിലും കയറിയിരിèുćു;

അതിെല െപാèമുĐ േദവദാരുèളും വിേശഷമായസരളവൃêïളും

ഞാൻമുറിèും;അതിൻെറഅĤെûെകാടുമുടിവെരയുംഅതിൻെറ

അതിനിബിഡമായ കാടുവെരയും ഞാൻ കടćുെചĭും; ൨൫

ഞാൻ െവĐം കുഴിെđടുûു കുടിèും; എൻെറ കാലടികളാൽ

മിåസയീമിെല സകലനദികെളയും വĤിèും’ എćു പറõു. ൨൬
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ഞാൻ പ÷ുപേ÷ അതിെന ഉ÷ാèി; പൂർĔകാലûുതെć

അതിെനനിർĊിđുഎćുനീ േകöിöിĭേയാ?നീ ഉറĜുĐപöണïെള

മുടിđു ശൂനäകൂĉാരïളാèുവാൻ ഞാൻ ഇേĜാൾ സംഗതി

വരുûിയിരിèുćു. ൨൭ അതുെകാ÷് അവയിെല നിവാസികൾ

ദുർĒലĈാരായി വിര÷് അĉരćുേപായി; അവർ വയലിെല പുĭും

പđെđടിയും പുരĜുറïളിെല പുĭും വളരുംമുĉ് കരിõുേപായ

ധാനäവുംേപാെലആയിûീർćു. ൨൮എćാൽനിൻെറ ഇരിĜും നിൻെറ

ഗമനവുംആഗമനവുംഎൻെറ േനെരയുĐനിൻെറ േകാപåഭാăുംഞാൻ

അറിയുćു. ൨൯എൻെറ േനെരയുĐനിൻെറ േകാപåഭാăുെകാ÷ും

നിൻെറഅഹîാരംഎൻെറ െചവിയിൽഎûിയിരിèുകെകാ÷ും

ഞാൻഎൻെറ െകാളുûു നിൻെറ മൂèിലും എൻെറ കടിõാൺ

നിൻെറ അധരïളിലും ഇöു നീ വć വഴിèുതെć നിെć മടèി

െകാ÷ുേപാകും.” ൩൦ ”എćാൽ ഇതു നിനèു അടയാളമാകും:

നിïൾഈആ÷ിലും പടുവിûു വിളയുćതും ര÷ാംആ÷ിലും

താെന കിളിർû് വിളയുć ധാനäം ഭêിèും; മൂćാം ആ÷ിൽ

നിïൾവിതđു െകാēുകയും മുăിരിേûാöïൾഉ÷ാèിഅവയുെട

ഫലം തിćുകയും െചēും. ൩൧ െയഹൂദാഗൃഹûിൽ രêെĜö

ഒരു േശഷിĜ് വീ÷ും താെഴ േവരൂćി മീെത ഫലം കായ്èും. ൩൨

ഒരു േശഷിĜ് െയരൂശേലമിൽ നിćും ഒരു രêിതഗണം സീേയാൻ

പർĔതûിൽനിćും പുറെĜöുവരും.’ ൈസനäïളുെട യേഹാവയുെട

തീê്ണതഅതിെനഅനുഷ്ഠിèും.” ൩൩ ”അതുെകാ÷് യേഹാവ

അĠൂർരാജാവിെനèുറിđ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “അവൻ

ഈനഗരûിേലèു വരുകയിĭ; ഒരുഅĉ്അവിെടഎēുകയുമിĭ;

അതിൻെറ േനെരപരിചേയാടുകൂടി വരുകയിĭ;അതിെനതിെര ഉപേരാധ

മൺകൂന ഉ÷ാèുകയുമിĭ. ൩൪ അവൻ വć വഴിèു തെć

മടïിേĜാകും; ഈ നഗരûിേലèു വരുകയുമിĭ. ൩൫ എൻെറ

നിമിûവുംഎൻെറ ദാസനായ ദാവീദിൻെറ നിമിûവുംഞാൻഈ

നഗരെû പാലിđു രêിèും” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു.

൩൬എćാൽയേഹാവയുെട ദൂതൻ പുറെĜöു അĠൂർപാളയûിൽ
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ഒരുലêെûൺപûēായിരം (1,85,000) േപെര െകാćു; ജനം രാവിെല

എഴുേćĤേĜാൾഅവർഎĭാവരുംശവïളായികിടèുćത്ക÷ു.

൩൭ അïെന അĠൂർ രാജാവായ സൻേഹരീബ് യാåത പുറെĜöു

മടïിേĜായി നീെനേവയിൽതാമസിđു. ൩൮എćാൽഅവൻതൻെറ

േദവനായനിേåസാèിൻെറ േêåതûിൽനമസ്കരിèുćസമയû്

അവൻെറ പുåതĈാരായ അåദേĊെലèും ശേരെസരും അവെന

വാൾെകാ÷ു െകാćിö്അരാരാû് േദശേûè്ഓടിെĜായ്èളõു;

അവൻെറ മകനായഏെസർ‐ഹേāാൻഅവനു പകരം രാജാവായി.

൩൮അèാലû് ഹിസ്കീയാവിനു മരിèûè േരാഗം പിടിđു;

ആേമാസിൻെറമകനായെയശēാåപവാചകൻഅവൻെറഅടുèൽവć്

അവേനാട്: “നിൻെറഗൃഹകാരäം åകമûിലാèുക;നീ മരിđുേപാകും;

സൗഖäമാവുകയിĭ”എćു യേഹാവഅരുളിെđēുćുഎćു പറõു.

൨ അേĜാൾ ഹിസ്കീയാവ് മുഖം ചുവരിൻെറ േനെര തിരിđു

യേഹാവേയാടു åപാർüിđു: ൩ “അേēാ, യേഹാേവ, ഞാൻ

വിശçസ്തതേയാടുംഏകാåഗഹൃദയേûാടും കൂടി തിരുമുĉിൽനടćു

നിനèു åപസാദമുĐതു െചയ്തിരിèുćുഎćുഓർേèണേമ” എćു

പറõു; ഹിസ്കീയാവ് ഏĤവും അധികം കരõു. ൪ എćാൽ

െയശēാവിനുയേഹാവയുെടഅരുളĜാടു÷ായെതെăćാൽ: ൫ “നീ

െചćുഹിസ്കീയാേവാടു പറേയ÷ത്: ‘നിൻെറ പിതാവായ ദാവീദിൻെറ

ൈദവമായ യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: ഞാൻ നിൻെറ

åപാർüന േകöു നിൻെറ കĚുനീർ ക÷ിരിèുćു. ഞാൻ നിൻെറ

ആയുĢിേനാടു പതിനòു വർഷം കൂöും. ൬ ഞാൻ നിെćയും

ഈനഗരെûയുംഅĠൂർരാജാവിൻെറൈകയിൽനിćു വിടുവിèും;

ഈ നഗരെûഞാൻ കാûുരêിèും.’” ൭ യേഹാവ, അവിടുć്

അരുളിെđയ്തഈകാരäം നിവർûിèുംഎćുĐതിനു യേഹാവയുെട

പèൽനിć് ഇതു നിനèു ഒരുഅടയാളംആകും. ൮ “ആഹാസിൻെറ

ഘടികാരûിൽസൂരäഗതിഅനുസരിđ്ഇറïിേĜായിരിèുćനിഴലിെന

ഞാൻ പûു പടി പിേćാèം തിരിയുമാറാèും.” ഇïെനസൂരäൻ

ഘടികാരûിൽ ഇറïിേĜായിരുć പûു പടി തിരിõുേപാćു.
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൯ െയഹൂദാ രാജാവായ ഹിസ്കീയാവിćു േരാഗം ബാധിđിöു അത്

മാറിസുഖമായ േശഷംഅവൻഎഴുതിയത്: ൧൦ “എൻെറആയുĢിൻ

മĂäാĎûിൽഞാൻപാതാളവാതിലകം പൂേക÷ിവരുćു;എൻെറ

വർഷïളുെട േശഷിĜുംഎനിèിĭാെത േപായി”എćുഞാൻപറõു.

(Sheol h7585) ൧൧ “ഞാൻ യേഹാവെയ, ജീവനുĐവരുെട േദശûുവđു

യേഹാവെയകാണുകയിĭ;ഞാൻ ഭൂവാസികളുെട ഇടയിൽവđ് ഇനി

മനുഷäെന കാണുകയിĭ” എćു ഞാൻ പറõു. ൧൨ “എൻെറ

ജീവിതകാലയളവു നീïി ഒരു ഇടയèൂടാരം േപാെല എെćവിöു

േപായിരിèുćു; െനയ്ûുകാരൻ തുണി ചുരുöുംേപാെല ഞാൻ

എൻെറ ജീവെന ചുരുöിവയ്èുćു; അï് എെć തറിയിൽനിć്

അറുûുകളയുćു; ഒരു രാപകൽ കഴിയുംമുĉ് അï് എനിè്

അăം വരുûുćു. ൧൩ åപഭാതംവെര ഞാൻ എെćûെć

അടèിെèാ÷ിരുćു;അവേനാസിംഹംേപാെലഎൻെറഅčികെള

എĭാം തകർûുകളയുćു; ഒരു രാപകൽ കഴിയുംമുĉ് നീ എനിè്

അăം വരുûുćു. ൧൪ മീവൽപêിേയാ െകാേèാ എćേപാെല

ഞാൻ ചിലđു; ഞാൻ åപാവുേപാെല കുറുകി എൻെറ കĚ്

ഉയരûിേലèു േനാèി êീണിđിരിèുćു; യേഹാേവ ഞാൻ

െഞരുïിയിരിèുćു;അï്എനിè് ഇടനിൽേèണേമ. ൧൫ഞാൻ

എă് പറേയ÷ു? അവിടുć് എേćാട് അരുളിെđയ്തു, അവിടുć്

തെćനിവർûിđും ഇരിèുćു;എൻെറ മേനാവäസനം േഹതുവായി

ഞാൻ എൻെറ കാലെമĭാം സാവധാനേûാെട നടèും. ൧൬

കർûാേവ, അതിനാൽ മനുഷäർ ജീവിèുćു; എൻെറ ജീവനും

േകവലംഅതിലേåത;അïെനഅï്എെćസൗഖäമാèിഎൻെറ

ജീവെന രêിèും. ൧൭ സമാധാനûിനായി എനിè് അതäăം

ൈകĜായതു ഭവിđു;എîിലുംഅï്എൻെറസകലപാപïെളയും

അേïയുെട പുറകിൽഎറിõുകളõതുെകാ÷്എൻെറ åപാണെന

നാശകുഴിയിൽനിćുസ്േനഹേûാെട രêിđിരിèുćു. ൧൮പാതാളം

അïെയസ്തുതിèുćിĭ; മരണംഅïെയവാഴ്ûുćിĭ; കുഴിയിൽ

ഇറïുćവർ അേïയുെട വിശçസ്തതെയ åപതäാശിèുćതുമിĭ.
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(Sheol h7585) ൧൯ ഞാൻ ഇć് െചēുćതുേപാെല ജീവനുĐവൻ,

ജീവനുĐവൻ മാåതം അïെയ സ്തുതിèും; അĜൻ മèേളാടു

അേïയുെട വിശçസ്തതെയ അറിയിèും. ൨൦ യേഹാവ എെć

രêിèുവാൻ ഒരുïിയിരിèുćു;അതുെകാ÷്ഞïൾജീവപരäăം

യേഹാവയുെടആലയûിൽതåăിനാദേûാെടഎൻെറഗീതïെള

പാടും.” ൨൧എćാൽഅവനു സൗഖäം വേര÷തിന് അûിĜഴèö

െകാ÷ുവćുപരുവിേĈൽപുരöുവാൻെയശēാവ് പറõിരുćു. ൨൨

“ഞാൻയേഹാവയുെടആലയûിൽകയറിെđĭുംഎćതിന്അടയാളം

എă്?”എćുഹിസ്കീയാവ് േചാദിđിരുćു.

൩൯അèാലû്ബലദാൻെറ മകനായ െമേരാദക്‐ബലദാൻഎć

ബാേബൽരാജാവ്ഹിസ്കീയാവിനു േരാഗംപിടിđിöുസുഖമായിഎćു

േകöതുെകാ÷് അവന് എഴുûും സĊാനവും െകാടുûയđു. ൨

ഹിസ്കീയാവ്അവെരèുറിđുസേăാഷിđു തൻെറ ഭøാരഗൃഹവും

െപാćും െവĐിയുംസുഗĆവർĖവും പരിമളൈതലവുംആയുധശാല

മുഴുവനും തൻെറ ഭøാരûിലുĐ സകലവും അവെര കാണിđു;

തൻെറ രാജധാനിയിലും തൻെറആധിപതäûിൽ െപöസകലûിലും

ഹിസ്കീയാവ്അവെരകാണിèാûഒരു വസ്തുവും ഇĭായിരുćു. ൩

അേĜാൾ െയശēാåപവാചകൻഹിസ്കീയാരാജാവിൻെറഅടുèൽവć്

അവേനാട്: “ഈ പുരുഷĈാർ എă് പറõു? അവർ എവിെട

നിć് നിൻെറ അടുèൽ വćു” എćു േചാദിđതിന് ഹിസ്കീയാവ്:

“അവർ ഒരു ദൂരേദശûുനിćു, ബാേബലിൽനിćു തെć; എൻെറ

അടുèൽ വćിരിèുćു” എćു പറõു. ൪ “അവർ നിൻെറ

രാജധാനിയിൽഎെăĭാം ക÷ു”എćു േചാദിđതിന് ഹിസ്കീയാവ്:

“എൻെറ രാജധാനിയിൽ ഉĐ സകലവും അവർ ക÷ു; എൻെറ

ഭøാരûിൽ ഞാൻ അവെര കാണിèാû ഒരു വസ്തുവും ഇĭ

എćു ഉûരം പറõു.” ൫അേĜാൾ െയശēാവ് ഹിസ്കീയാവിേനാടു

പറõത്: “ൈസനäïളുെടയേഹാവയുെടവചനം േകöുെകാĐുക:

൬ ‘നിൻെറ രാജധാനിയിൽ ഉĐ സകലവും നിൻെറ പിതാèĈാർ

ഇćുവെര േശഖരിđുെവđിöുĐതും ഒെöാഴിയാെതബാേബലിേലè്
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എടുûു െകാ÷ുേപാകുć കാലം വരുćു! ൭ നീ ജനിĜിđവരായി

നിćിൽനിć് ഉþവിèുć നിൻെറ പുåതĈാരിലും ചിലെര അവർ

െകാ÷ുേപാകും; അവർ ബാേബൽരാജാവിൻെറ രാജധാനിയിൽ

ഷøĈാരായിരിèും’എćുയേഹാവഅരുളിെđēുćു.” ൮അതിന്

ഹിസ്കീയാവ്െയശēാേവാട്: “നീപറõിരിèുćയേഹാവയുെടവചനം

നĭത്” എćു പറõു; “എîിലുംഎൻെറ ജീവകാലûുസമാധാനവും

സതäവും ഉ÷ായിരിèുമേĭാ”എćുംഅവൻപറõു.

൪൦എൻെറ ജനെû ആശçസിĜിèുവിൻ, ആശçസിĜിèുവിൻ

എćു നിïളുെട ൈദവം അരുളിെđēുćു. ൨ െയരൂശേലമിേനാട്

ആദരേവാെടസംസാരിđു:അവളുെട യുĂേസവകഴിõുംഅവളുെട

അകൃതäം േമാചിèെĜöുംഅവൾതൻെറസകലപാപïൾèും പകരം

യേഹാവയുെടൈകയിൽനിć് ഇരöിയായി åപാപിđുമിരിèുćുഎćു

അവേളാടു വിളിđുപറയുവിൻ. ൩ േകേöാ ഒരുവൻവിളിđു പറയുćത്:

“മരുഭൂമിയിൽയേഹാവയ്èുവഴി ഒരുèുവിൻ; നിർðനåപേദശûു

നĊുെട ൈദവûിന് ഒരു åപധാനപാത നിരĜാèുവിൻ. ൪ എĭാ

താഴçരയും നികćുംഎĭാ മലയും കുćും താണും വേരണം; വളõതു

െചാĔായും ദുർഘടïൾസമതലമായുംതീേരണം. ൫യേഹാവയുെട

മഹûçം െവളിെĜടും, സകലമനുഷäരും ഒരുേപാെല അതിെന

കാണും; യേഹാവയുെട വായĭേയാ അരുളിെđയ്തിരിèുćത്.”

൬ േകേöാ, “വിളിđുപറയുക” എćു ഒരുവൻ പറയുćു; “എă്

വിളിđുപറേയ÷ു?” എćു ഞാൻ േചാദിđു; “സകലമനുഷäരും

പുĭുേപാെലയും അവരുെട ഭംഗിെയĭാം വയലിെല പൂേപാെലയും

ആകുćു. ൭ യേഹാവയുെട ശçാസം അതിേĈൽ ഊതുകയാൽ

പുĭുണïുćു. പൂവ് വാടുćു; അേത ജനം പുĭുതെć. ൮

പുĭുണïുćു, പൂവ് വാടുćു; നĊുെട ൈദവûിൻെറ വചനേമാ

എേćèുംനിലനില്èും.” ൯സുവാർûാദൂതിയായ െയരൂശേലേമ,

നീ ഉയർćപർĔതûിേലèു കയറിെđĭുക; സുവാർûാദൂതിയായ

െയരൂശേലേമ, നിൻെറശĝംശéിേയാെട ഉയർûുക; ഭയെĜടാെത

ഉയർûുക; െയഹൂദാനഗരïേളാട്: “ഇതാ, നിïളുെട ൈദവം”
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എćുപറയുക. ൧൦ഇതാ, യേഹാവയായകർûാവ്ബലശാലിയായി

വരുćു; യേഹാവയുെട ഭുജംഅവനുേവ÷ി ഭരണം െചēുćു; ഇതാ,

കൂലി യേഹാവയുെട പèലും åപതിഫലം അവിടുെû ൈകയിലും

ഉ÷്. ൧൧ ഒരു ഇടയെനേĜാെല അവിടുć് തൻെറആöിൻകൂöെû

േമയിèുകയും കുõാടുകെള ഭുജûിൽഎടുûു മാർĔിടûിൽ

േചർûു വഹിèുകയും തĐകെള പതുെèനടûുകയും െചēും.

൧൨തൻെറ ഉĐംൈകെകാ÷ു െവĐംഅളèുകയും ചാണുെകാ÷്

ആകാശûിൻെറ പരിമാണെമടുèുകയും ഭൂമിയുെട െപാടി

നാഴിയിൽ െകാĐിèുകയും പർĔതïൾ െവĐിേèാൽെകാ÷ും

കുćുകൾ തുലാസിലും തൂèുകയും െചയ്തവൻ ആർ? ൧൩

യേഹാവയുെട ആÿാവിെന നിയåăിèുകേയാ അവിടുെû

മåăിയായി അïെയ åഗഹിĜിèുകേയാ െചയ്തവനാര്? ൧൪

യേഹാവെയ ഉപേദശിđു നäായûിൻെറ പാതെയ പഠിĜിèുകയും

യേഹാവെയ പരിñാനം പഠിĜിđു വിേവകûിൻെറ മാർĖം

കാണിèുകയും െചയ്തുെകാടുേè÷തിനു യേഹാവആേരാടാകുćു

ആേലാചന കഴിđതു? ൧൫ ഇതാ ജനതകൾ െതാöിയിെല ഒരു

തുĐിേപാെലയും, തുലാസിെല ഒരു െപാടിേപാെലയുംയാേഹാവയ്è്

േതാćുćു; ഇതാ, യേഹാവ ദçീപുകെള ഒരു മണൽതരിെയേĜാെല

എടുûു െപാèുćു. ൧൬െലബാേനാൻവിറകിനു േപാരാ;അതിെല

മൃഗïൾ േഹാമയാഗûിനു മതിയാകുćിĭ. ൧൭സകലജനതകളും

യാേഹാവയ്è് ഏതുമിĭാûതുേപാെല ഇരിèുćു; യേഹാവഅവെര

ഒćുമിĭായ്മയ്èും ശൂനäതയ്èും താെഴയായിഎĚിയിരിèുćു.

൧൮ ആകയാൽ നിïൾ ൈദവെû ആേരാട് ഉപമിèും? ഏതു

åപതിമെയ നിïൾ അവേനാട് സദൃശമാèും? ൧൯ മൂശാരി

വിåഗഹം വാർèുćു; തöാൻ െപാćുെകാ÷ു െപാതിയുകയും

അതിന് െവĐിđïല തീർèുകയും െചēുćു. ൨൦ഇïിെനയുĐ

åപതിഷ്ഠയ്èു വകയിĭാûവൻ åദവിđുേപാകാûഒരു തടിèഷണം

തിരെõടുèുകയും ഇളകാû വിåഗഹം െകാûിയു÷ാèി

നിർûുവാൻ ഒരു ശിğിെയ അേനçഷിèുകയും െചēുćു. ൨൧
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നിïൾè്അറിõുകൂടാേയാ? നിïൾ േകöിöിĭേയാ?ആദിമുതൽ

നിïേളാട് അറിയിđിöിĭേയാ? ഭൂമിയുെട അടിčാനïളാൽ

നിïൾ åഗഹിđിöിĭേയാ? ൨൨ അവിടുć് ഭൂമøലûിĈീെത

അധിവസിèുćു; അതിെല നിവാസികൾ െവöുèിളികെളേĜാെല

ഇരിèുćു; അവിടുć് ആകാശെû ഒരു തിരĠീലേപാെല

നിവർûുകയും താമസിèുവാനുĐ ഒരു കൂടാരെûേĜാെല

വിരിèുകയും ൨൩ åപഭുèĈാെര ഇĭാെതയാèുകയും ഭൂമിയിെല

നäായാധിപĈാെര ശൂനäമാèുകയും െചēുćു. ൨൪ അവെര നö

ഉടെന, അവെര വിതđ ഉടെന അവർ നിലûു േവരൂćിûുടïിയ

ഉടെന അവിടുć് അവരുെട േമൽ ഊതി അവർ വാടിേĜാവുകയും

ചുഴലിèാĤുെകാ÷ു ൈവേèാൽകുĤിേപാെല പാറിേĜാവുകയും

െചēുćു. ൨൫ “അതിനാൽനിïൾഎെćആേരാട് സദൃശമാèും?

ഞാൻആേരാട്തുലäനാകും”എćുപരിശുĂനായവൻഅരുളിെđēുćു.

൨൬ നിïൾ കĚ് േമേലാö് ഉയർûി േനാèുവിൻ; ഇവെയ

സൃġിđതാര്? അവൻ അവയുെട ൈസനäെû സംഖäാåകമûിൽ

പുറെĜടുവിèുകയും അവെയ എĭാം േപർെചാĭി വിളിèുകയും

െചēുćു;അവൻെറ വീരäമാഹാÿäംനിമിûവുംഅവൻെറശéിയുെട

ആധികäംനിമിûവുംഅവയിൽ ഒćും കുറõുകാണുകയിĭ. ൨൭

എćാൽ “എൻെറ വഴി യേഹാവയ്èു മറõിരിèുćു; എൻെറ

നäായം എൻെറ ൈദവം കാണാെത കടćുേപായിരിèുćു” എćു,

യാേèാേബ, നീ പറയുകയും യിåസാേയേല, നീ സംസാരിèുകയും

െചēുćെതă്? ൨൮ നിനèറിõുകൂടാേയാ? നീ േകöിöിĭേയാ?

യേഹാവ നിതäൈദവം; ഭൂമിയുെട അറുതികെള സൃġിđവൻ തെć;

അവൻ êീണിèുćിĭ, തളർćുേപാകുćതുമിĭ; അവൻെറ

ബുĂി അåപേമയമേåത. ൨൯അവൻêീണിđിരിèുćവനു ശéി

നല്കുćു;ബലമിĭാûവനുബലം വർĂിĜിèുćു. ൩൦ബാലäèാർ

êീണിđ് തളർćുേപാകും; യൗവനèാരും ഇടറിവീഴും. ൩൧എîിലും

യേഹാവെയ കാûിരിèുćവർ ശéിെയ പുതുèും; അവർ
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കഴുകĈാെരേĜാെല ചിറകടിđു കയറും; അവർ തളർćുേപാകാെത

ഓടുകയുംêീണിđുേപാകാെതനടèുകയും െചēും.

൪൧ “ദçീപുകേള, എൻെറ മുĉിൽ മി÷ാെത ഇരിèുവിൻ;

ജനതകൾ ശéിെയ പുതുèെö; അവർ അടുûുവćു

സംസാരിèെö; നാം തĊിൽ നäായവാദം െചēുćതിന്

അടുûുവരുക. ൨െചĭുെćടെûĭാം നീതിഎതിേരല്èുćവെന

കിഴèുനിć് ഉണർûിയതാര്? അവിടുć് ജനതകെള അവൻെറ

മുĉിൽ ഏğിđുെകാടുèുകയും അവെന രാജാèĈാരുെട

േമൽ വാഴുമാറാèുകയും െചēുćു; അവരുെട വാളിെന

അവൻ െപാടിേപാെലയും അവരുെട വിĭിെന പാറിേĜാകുć

ൈവേèാൽകുĤിേപാെലയുംആèിèളയുćു. ൩അവൻഅവെര

പിăുടർćു നിർഭയനായി കടćു െചĭുćു; പാതയിൽ കാൽ

വđĭ അവൻ േപാകുćത്. ൪ ആർ അത് åപവർûിèുകയും

അനുഷ്ഠിèുകയും െചയ്തു?ആദിമുതൽ തലമുറകെള വിളിđവൻ;

യേഹാവയായ ഞാൻ ആദäനും അăäĈാേരാടുകൂടി അനനäനും

ആകുćു.” ൫ ദçീപുകൾക÷ു ഭയെĜöു; ഭൂമിയുെടഅറുതികൾവിറđു;

അവർ ഒćിđുകൂടിഅടുûുവćു; ൬അവർഅേനäാനäംസഹായിđു;

ഒരുûൻ മേĤവേനാട്: “ൈധരäമായിരിèുക” എćു പറõു. ൭

അïെന ആശാരി തöാെനയും െകാĭൻ കൂടം തĭുćവെനയും

ൈധരäെĜടുûി “കൂöിവിളèുćതിനുഅത് തēാറായിരിèുćു”എćു

പറõ്, ഇളകാെതയിരിേè÷തിനുഅവൻഅതിെനആണിെകാ÷്

ഉറĜിèുćു. ൮ “നീേയാ, എൻെറ ദാസനായ യിåസാേയേല,

ഞാൻ തിരെõടുû യാേèാേബ, എൻെറ സ്േനഹിതനായ

അåബാഹാമിൻെറസăതിേയ, ൯ ‘നീഎൻെറ ദാസൻ,ഞാൻനിെć

നിരസിđുകളയാെതതിരെõടുûിരിèുćു’എćു പറõ് െകാ÷ു

ഭൂമിയുെടഅĤïളിൽനിć് എടുèുകയുംഅതിൻെറ മൂലകളിൽനിćു

വിളിđു േചർèുകയും െചയ്തിരിèുćവനായുĐവേന, ൧൦ നീ

ഭയെĜേട÷ാ; ഞാൻ നിേćാടുകൂെട ഉ÷്; åഭമിđുേനാേè÷ാ,

ഞാൻ നിൻെറ ൈദവം ആകുćു; ഞാൻ നിെć ശéീകരിèും;
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ഞാൻനിെćസഹായിèും;എൻെറനീതിയുĐവലംൈകെകാ÷ു

ഞാൻ നിെć താïും. ൧൧നിേćാട് േകാപിđിരിèുćഎĭാവരും

ലðിđ് അĉരćുേപാകും; നിേćാട് വിവാദിèുćവർ നശിđു

ഇĭാെതയാകും. ൧൨ നിേćാട് േപാരാടുćവെര നീ അേനçഷിèും;

കാണുകയിĭതാനും; നിേćാട് യുĂം െചēുćവർ നാസ്തിതçവും

ഇĭായ്മയുംേപാെലആകും. ൧൩നിൻെറൈദവമായയേഹാവഎć

ഞാൻ നിൻെറ വലംൈക പിടിđു നിേćാട്: ‘ഭയെĜേട÷ാ, ഞാൻ

നിെćസഹായിèും’ എćു പറയുćു.” ൧൪ “പുഴുവായയാേèാേബ,

യിåസാേയൽജനേമ, ഭയെĜേട÷ാ;ഞാൻനിെćസഹായിèും” എćു

യേഹാവഅരുളിെđēുćു; നിൻെറവീെ÷ടുĜുകാരൻയിåസാേയലിൻെറ

പരിശുĂൻതെć. ൧൫ “ഇതാ,ഞാൻനിെćപുതിയതും മൂർđയുĐതും

പേĭറിയതുംആയെമതിവ÷ിയാèി തീർèുćു; നീ പർĔതïെള

െമതിđു െപാടിèുകയും കുćുകെള പതിർേപാെല ആèുകയും

െചēും. ൧൬നീഅവെയപാĤും;കാĤ്അവെയപറĜിđുെകാ÷ുേപാകും;

ചുഴലിèാĤ് അവെയ ചിതറിđുകളയും; നീേയാ യേഹാവയിൽ

േഘാഷിđുĭസിđു യിåസാേയലിൻെറ പരിശുĂനിൽ പുകഴും. ൧൭

എളിയവരും ദരിåദĈാരുമായവർ െവĐം തിരõുനടèുćു; ഒöും

കിöായ്കയാൽ അവരുെട നാവ് ദാഹംെകാ÷ു വര÷ുേപാകുćു.

യേഹാവയായഞാൻഅവർè് ഉûരംഅരുളും; യിåസാേയലിൻെറ

ൈദവമായഞാൻഅവെരൈകവിടുകയിĭ. ൧൮ഞാൻപാഴ്മലകളിൽ

നദികെളയുംതാഴçരകളുെടനടുവിൽഉറവുകെളയുംതുറèും; മരുഭൂമിെയ

ഞാൻനീർെപായ്കയും വര÷നിലെûനീരുറവുകളുംആèും. ൧൯

ഞാൻ മരുഭൂമിയിൽ േദവദാരു, ഖദിരമരം, െകാഴുăു, ഒലിവുവൃêം

എćിവനടും;ഞാൻനിർðനåപേദശûുസരളവൃêവുംപയിൻമരവും

പുćയുംവđുപിടിĜിèും. ൨൦യേഹാവയുെടൈകഅത് െചയ്തുഎćും

യിåസാേയലിൻെറപരിശുĂൻഅത്സൃġിđുഎćുംഅവെരĭാവരും

ക÷ുഅറിõ്വിചാരിđു åഗഹിേè÷തിനുതെć.” ൨൧ “നിïളുെട

വäവഹാരം െകാ÷ുവരുവിൻ”എćുയേഹാവകğിèുćു; “നിïളുെട

നäായïെള കാണിèുവിൻ” എćു യാേèാബിൻെറ രാജാവ്
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കğിèുćു. ൨൨ സംഭവിèുവാനുĐത് അവർ കാണിđു നേĊാടു

åപസ്താവിèെö; നാം വിചാരിđ്അതിൻെറഅവസാനംഅറിേയ÷തിന്

ആദäകാരäïൾഇćിćവെയć്അവർ åപസ്താവിèെö;അെĭîിൽ

സംഭവിèുവാനുĐത്നെĊേകൾĜിèെö. ൨൩നിïൾേദവĈാർഎćു

ഞïൾഅറിേയ÷തിന് േമലാൽ വരുവാനുĐതു åപസ്താവിèുവിൻ;

ഞïൾക÷ുവിസ്മയിേè÷തിനു നĈെയîിലും തിĈെയîിലും

åപവർûിèുവിൻ. ൨൪ നിïൾ ഇĭായ്മയും നിïളുെട åപവൃûി

നാസ്തിയുംആകുćു; നിïെളതിരെõടുèുćവൻേīėനാകുćു.

൨൫ “ഞാൻ ഒരുവെനവടèുനിć്എഴുേćğിđു;അവൻവćിരിèുćു;

സൂേരäാദയദിèിൽനിć് അവെന എഴുേćğിđു; അവൻ എൻെറ

നാമെûആരാധിèും;അവൻവćു െചളിെയേĜാെലയും കുശവൻ

കളിമĚു ചവിöുćതുേപാെലയും േദശാധിപതികെള ചവിöും. ൨൬

ഞïൾ അറിേയ÷തിന് ആദിമുതലും ‘അവൻ നീതിമാൻ’ എćു

ഞïൾ പറേയ÷തിന് പേ÷യും ആർ åപസ്താവിđിöുĐു?

åപസ്താവിèുവാേനാ കാണിđുതരുവാേനാ നിïളുെട വാèു

േകൾèുവാേനാ ആരും ഇĭ. ൨൭ഞാൻആദäനായി സീേയാേനാട്:

‘ഇതാ, ഇതാ,അവർ വരുćു’ എćു പറയുćു; െയരൂശേലമിനുഞാൻ

ഒരുസുവാർûാദൂതെനെകാടുèുćു. ൨൮ഞാൻേനാèിയേĜാൾ:

ഒരുûനുമിĭ;ഞാൻ േചാദിđേĜാൾ; ഉûരം പറയുവാൻഅവരിൽ

ഒരുആേലാചനèാരനും ഇĭ. ൨൯അവെരĭാവരും വäാജമാകുćു;

അവരുെട åപവൃûികൾ നാസ്തിയേåത; അവരുെട വിåഗഹïൾ

കാĤുേപാെലശൂനäവും തെć.”

൪൨ “ഇതാ, ഞാൻ താïുć എൻെറ ദാസൻ; എൻെറ ഉĐം

åപസാദിèുć എൻെറ വൃതൻ; ഞാൻ എൻെറ ആÿാവിെന

അവൻെറേമൽ വđിരിèുćു; അവൻ ജാതികേളാട് നäായം

åപസ്താവിèും. ൨അവൻനിലവിളിèുകയിĭ, ഒđയു÷ാèുകയിĭ,

െതരുവീഥിയിൽതൻെറശĝം േകൾĜിèുകയുമിĭ. ൩ചതõഓട

അവൻ ഒടിđുകളയുകയിĭ; പുകയുć തിരി െകടുûികളയുകയിĭ;

അവൻ സതäേûാെട നäായം åപസ്താവിèും. ൪ ഭൂമിയിൽ നäായം
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čാപിèുംവെര അവൻ തളരുകയിĭ; അൈധരäെĜടുകയുമിĭ;

അവൻെറ ഉപേദശûിനായി ദçീപുകൾ കാûിരിèുćു.” ൫

ആകാശെû സൃġിđു വിരിèുകയും ഭൂമിെയയും അതിെല

ഉğćïെളയും പരûുകയുംഅതിെല ജനûിനു ശçാസെûയും

അതിൽ നടèുćവർèു åപാണെനയും െകാടുèുകയും െചയ്ത

യേഹാവയായൈദവംഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:൬ “കുരുöുകĚുകെള

തുറèുവാനും തടവുകാെര തടവറയിൽനിćും അĆകാരûിൽ

ഇരിèുćവെര കാരാഗൃഹûിൽനിćും വിടുവിèുവാനും ൭

യേഹാവയായ ഞാൻ നിെć നീതിേയാെട വിളിđിരിèുćു; ഞാൻ

നിൻെറൈകപിടിđു നിെćകാèും; നിെćജനûിൻെറനിയമവും

ജനതകളുെട åപകാശവുംആèും. ൮ഞാൻയേഹാവ;അത് തെć

എൻെറനാമം;ഞാൻഎൻെറ മഹûçം മെĤാരുûനുംഎൻെറസ്തുതി

വിåഗഹïൾèും വിöുെകാടുèുകയിĭ. ൯ പ÷ു åപസ്താവിđത്

ഇതാ, സംഭവിđിരിèുćു; ഞാൻ പുതിയത് അറിയിèുćു; അത്

ഉþവിèും മുĉ്ഞാൻനിïെള േകൾĜിèുćു.” ൧൦സമുåദûിൽ

സòരിèുćവരും അതിൽ ഉĐസകലവും ദçീപുകളും അവയിെല

നിവാസികളും ആയുĐവേര, യേഹാവയ്è് ഒരു പുതിയ പാöും

ഭൂമിയുെട അĤûുനിć് അവിടുേûè് സ്തുതിയും പാടുവിൻ.

൧൧ മരുഭൂമിയും അതിെല പöണïളും ശĝം ഉയർûെö; േകദാർ

പാർèുć åഗാമïളും;ൈശലനിവാസികൾ േഘാഷിđുĭസിèുകയും

മലമുകളിൽനിć്ആർèുകയും െചēെö. ൧൨അവർയേഹാവയ്èു

മഹûçം െകാടുû്അവൻെറസ്തുതിെയ ദçീപുകളിൽ åപസ്താവിèെö.

൧൩യേഹാവ ഒരു വീരെനേĜാെല പുറെĜടും; ഒരു േയാĂാവിെനേĜാെല

തീê്ണതജçലിĜിèും;അവൻആർûുവിളിèും;അവൻ ഉđûിൽ

ആർèും; തൻെറ ശåതുèേളാടു വീരäം åപവർûിèും. ൧൪ഞാൻ

ബഹുകാലം മി÷ാെതയിരുćു;ഞാൻമൗനമായിഅടïിĜാർûിരുćു;

ഇേĜാേഴാ േനാവുകിöിയസ്åതീെയേĜാെലഞാൻഞരïി െനടുവീർĜിöു

കിതയ്èുകയും െചēുćു. ൧൫ഞാൻ മലകെളയും കുćുകേളയും

ശൂനäമാèിഅവയുെടസസäïെളഎĭാം ഉണèിèളയും;ഞാൻ
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നദികെള ദçീപുകളാèും; െപായ്കകെള വĤിđുകളയും. ൧൬ഞാൻ

കുരുടĈാെരഅവർഅറിയാûവഴിയിൽ നടûും;അവർഅറിയാû

പാതകളിൽഅവെരസòരിèുമാറാèും;ഞാൻഅവരുെട മുĉിൽ

ഇരുöിെന െവളിđവും ദുർഘടïെള സമഭൂമിയും ആèും; ഞാൻ

ഈവചനïെളവിöുകളയാെതനിവർûിèും. ൧൭വിåഗഹïളിൽ

ആåശയിđു ബിംബïേളാട്: ‘നിïൾഞïളുെട േദവĈാർ’ എćു

പറയുćവർപിăിരിõ്ഏĤവും ലðിđുേപാകും. ൧൮ “െചകിടĈാേര,

േകൾèുവിൻ; കുരുടĈാേര, േനാèിèാണുവിൻ! ൧൯ എൻെറ

ദാസനĭാെത കുരുടൻആർ? ഞാൻ അയയ്èുć ദൂതെനേĜാെല

െചകിടൻആർ? എൻെറ åപിയെനേĜാെല കുരുടനും യേഹാവയുെട

ദാസെനേĜാെല അĆനുമായവൻ ആർ? ൨൦ പലതും ക÷ിöും നീ

സൂêിèുćിĭ; െചവി തുറćിരുćിöും അവൻ േകൾèുćിĭ.”

൨൧ യേഹാവ തൻെറ നീതിനിമിûം ഉപേദശെû േåശഷ്ഠമാèി

മഹûçീകരിèുവാൻ åപസാദിđിരിèുćു. ൨൨ എćാൽ ഇതു

േമാġിđും കവർćും േപായിരിèുćഒരു ജനമാകുćു;അവെരĭാവരും

കുഴികളിൽകുടുïിയും കാരാഗൃഹïളിൽഅടയ്èെĜöുമിരിèുćു;

അവർ കവർđയായിേĜായി, ആരും വിടുവിèുćിĭ; അവർ

െകാĐയായിേĜായി, “മടèിûരുക”എćുആരും പറയുćതുമിĭ. ൨൩

നിïളിൽആർഅതിന് െചവിെകാടുèും? ഭാവികാലേûè്ആർ

åശĂിđു േകൾèും? ൨൪യാേèാബിെന െകാĐയായും യിåസാേയലിെന

കവർđèാർèുംഏğിđുെകാടുûവൻആർ? യേഹാവ തെćയേĭാ;

അവേനാട് നാം പാപം െചയ്തുേപായിഅവൻെറ വഴികളിൽ നടèുവാൻ

അവർè് മനĢിĭായിരുćു; അവൻെറ നäായåപമാണം അവർ

അനുസരിđിöുമിĭ. ൨൫അതുെകാ÷്അവൻതൻെറ ഉåഗേകാപവും

യുĂകാഠിനäവും അവരുെട േമൽ പകർćു; അത് അവരുെട ചുĤും

ജçലിđിöും അവർ അറിõിĭ; അത് അവെര ദഹിĜിđിöും അവർ

കൂöാèിയിĭ.

൪൩ഇേĜാേഴാ യാേèാേബ, നിെćസൃġിđവനും, യിåസാേയേല,

നിെć നിർĊിđവനുമായ യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു:
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“ഭയെĜേട÷ാ,ഞാൻനിെćവീെ÷ടുûിരിèുćു;ഞാൻനിെć

േപർ െചാĭി വിളിđിരിèുćു; നീ എനിèുĐവൻ തെć. ൨ നീ

െവĐûിൽകൂടി കടèുേĉാൾ ഞാൻ നിേćാടുകൂെട ഇരിèും;

നീ നദികളിൽകൂടി കടèുേĉാൾഅവനിൻെറ മീെതകവിയുകയിĭ;

നീ തീയിൽകൂടി നടćാൽ െവăു േപാവുകയിĭ; അìിജçാല നിെć

ദഹിĜിèുകയുമിĭ. ൩ നിൻെറ ൈദവവും യിåസാേയലിൻെറ

പരിശുĂനുമായ യേഹാവ എćഞാൻ നിൻെറ രêകൻ; നിൻെറ

മറുവിലയായിഞാൻ മിåസയീമിെനയും നിനèു പകരമായി കൂശിെനയും

െസബെയയും െകാടുûിരിèുćു. ൪നീഎനിè്വിലേയറിയവനും

മാനäനും ആയി ഞാൻ നിെć സ്േനഹിđിരിèുകയാൽ ഞാൻ

നിനèുപകരം മനുഷäെരയും നിൻെറജീവന് പകരം ജനതകെളയും

െകാടുèുćു. ൫ “ഭയെĜേട÷ാ;ഞാൻനിേćാടുകൂെട ഉ÷്; നിൻെറ

സăതിെയഞാൻകിഴèുനിć് വരുûുകയും പടിõാറുനിć് നിെć

േശഖരിèുകയും െചēും. ൬ഞാൻ വടèിേനാട്: ‘തരിക’ എćും

െതèിേനാട്: ‘തടുûുവയ്èരുത്’ എćും കğിèും; ദൂരûുനിć്

എൻെറപുåതĈാെരയും ഭൂമിയുെടഅĤûുനിć്എൻെറപുåതിമാെരയും

൭എൻെറ നാമûിൽ വിളിđും എൻെറ മഹûçûിനായി സൃġിđു

നിർĊിđു ഉ÷ാèിയുംഇരിèുćഏവെരയും െകാ÷ുവരുകഎćു

ഞാൻകğിèും.” ൮കĚു÷ായിöും കുരുടĈാരായും െചവിയു÷ായിöും

െചകിടĈാരായുംഇരിèുćജനെûപുറെĜടുവിđു െകാ÷ുവരുവിൻ.

൯ സകലജനതകളും ഒćിđുകൂടെö, വംശïൾ േചർćുവരെö;

അവരിൽ ആർ ഇതു åപസ്താവിèുകയും, പ÷ു åപസ്താവിđതു

േകൾĜിđുതരുകയും െചēുćു? അവർ നീതീകരിèെĜേട÷തിന്

സാêികെള െകാ÷ുവരെö; അവർ േകöിöു “സതäം തെć” എćു

പറയെö. ൧൦ “നിïൾ അറിõ് എെć വിശçസിèുകയും ഞാൻ

ആകുćു എćു åഗഹിèുകയും െചേē÷തിന് നിïൾ എൻെറ

സാêികളും ഞാൻ തിരെõടുûിരിèുć എൻെറ ദാസനും

ആകുćു” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു: “എനിèുമുĉ് ഒരു

ൈദവവും ഉ÷ായിöിĭ,എൻെറ േശഷം ഉ÷ാവുകയുമിĭ. ൧൧ഞാൻ,
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ഞാൻതെć,യേഹാവ;ഞാനĭാെതഒരു രêിതാവുമിĭ. ൧൨നിïളുെട

ഇടയിൽ ഒരു അനäേദവനĭ, ഞാൻ തെć åപസ്താവിèുകയും

രêിèുകയും േകൾĜിèുകയും െചയ്തത്; അതുെകാ÷് നിïൾ

എൻെറസാêികൾ”എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാടു; “ഞാൻൈദവം

തെć. ൧൩ഇćുംഞാൻഅനനäൻതെć;എൻെറൈകയിൽനിćു

വിടുവിèുćവൻ ആരുമിĭ; ഞാൻ åപവർûിèും; ആർ അത്

തടുèും?” ൧൪ നിïളുെട വീെ÷ടുĜുകാരനും യിåസാേയലിൻെറ

പരിശുĂനുമായ യേഹാവ ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “നിïളുെട

നിമിûംഞാൻബാേബലിേലè്ആളയđ്,അവെരഎĭാവെരയും,

കൽദയെരതെć,ഓടിേĜാകുćവരായിഅവർ േഘാഷിđുĭസിđിരുć

കĜലുകളിൽ താേഴാö് ഓടുമാറാèും. ൧൫ ഞാൻ നിïളുെട

പരിശുĂനായയേഹാവയും യിåസാേയലിൻെറ åസġാവും നിïളുെട

രാജാവും ആകുćു.” ൧൬സമുåദûിൽ വഴിയും െപരുെവĐûിൽ

പാതയും ഉ÷ാèുകയും ൧൭ രഥം, കുതിര, ൈസനäം, ബലം

എćിവെയ പുറെĜടുവിèുകയും െചēുć യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “അവർ ഒരുേപാെല കിടèുćു, എഴുേćല്èുകയിĭ;

അവർ െകöുേപാകുćു; വിളèുതിരിേപാെല െകöുേപാകുćു. ൧൮

മുĉുĐവെയനിïൾഓർè÷ാ;പ÷ുĐവെയനിരൂപിèുകയും

േവ÷ാ. ൧൯ ഇതാ, ഞാൻ പുതിയെതാćു െചēുćു; അത്

ഇേĜാൾ ഉþവിèും; നിïൾ അത് അറിയുćിĭേയാ? അേത,

ഞാൻ മരുഭൂമിയിൽ ഒരു വഴിയും നിർðനåപേദശûു നദികളും

ഉ÷ാèും. ൨൦ഞാൻതിരെõടുûിരിèുćഎൻെറ ജനûിനു

കുടിèുവാൻ െകാടുè÷തിന് ഞാൻ മരുഭൂമിയിൽ െവĐവും

നിർðനåപേദശûു നദികളും നല്കിയിരിèുćതുെകാ÷ു

കാöുമൃഗïളും കുറുèĈാരും ഒöകĜêികളുംഎെćബഹുമാനിèും.

൨൧ഞാൻഎനിèുേവ÷ി നിർĊിđിരിèുć ജനംഎൻെറസ്തുതിെയ

വിവരിèും. ൨൨എćാൽയാേèാേബ, നീഎെćവിളിđേപêിđിöിĭ;

യിåസാേയേല, നീ എൻെറ നിമിûംഅĂçാനിđിöുമിĭ. ൨൩നിൻെറ

േഹാമയാഗïളുെട കുõാടുകെള നീ എനിè് െകാ÷ുവćിöിĭ;
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നിൻെറ ഹനനയാഗïളാൽ നീ എെć ബഹുമാനിđിöിĭ;

േഭാജനയാഗïളാൽഞാൻനിെćഭാരെĜടുûിയിöിĭ;ധൂപനംെകാ÷ു

ഞാൻ നിെć ബĂെĜടുûിയിöുമിĭ. ൨൪ നീ എനിèായി

വയĉു വാïിയിöിĭ; നിൻെറ ഹനനയാഗïളുെട േമദĢുെകാ÷്

എനിè് തൃപ്തിവരുûിയിöുമിĭ; നിൻെറ പാപïൾെകാ÷ു നീ

എെć ഭാരെĜടുûുകയും നിൻെറ അകൃതäïൾെകാ÷് എെć

മടുĜിèുകയും െചയ്തു. ൨൫എൻെറനിമിûംഞാൻ,ഞാൻതെć,

നിൻെറ അതിåകമïെള മായിđുകളയുćു; നിൻെറ പാപïെള

ഞാൻ ഓർèുകയുമിĭ. ൨൬എെć ഓർമിĜിèുക; നാം തĊിൽ

വäവഹരിèുക; നീ നീതീകരിèെĜേട÷തിന് വാദിđുെകാĐുക. ൨൭

നിൻെറആദäപിതാവ് പാപംെചയ്തു; നിൻെറ മĂäčĈാർഎേćാട്

േåദാഹം െചയ്തു. ൨൮അതുെകാ÷് ഞാൻ വിശുĂമąിരûിൻെറ

åപഭുèĈാെര മലിനമാèി, യാേèാബിെന ഉĈൂലനാശûിനും,

യിåസാേയലിെനനിąയ്èുംഏğിđിരിèുćു.”

൪൪ “ഇേĜാൾ,എൻെറ ദാസനായയാേèാേബ,ഞാൻതിരെõടുû

യിåസാേയേല, േകൾèുക. ൨നിെć ഉരുവാèിയവനും ഗർഭûിൽ

നിെć നിർĊിđവനും നിെć സഹായിđവനുമായ യേഹാവ

ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:എൻെറ ദാസനായയാേèാേബ,ഞാൻ

തിരെõടുûെയശുരൂേന, നീ ഭയെĜട÷ാ. ൩ദാഹിđിരിèുćിടû്

ഞാൻെവĐവും വര÷നിലûുനീെരാഴുèുകളും പകരും; നിൻെറ

സăതിേമൽഎൻെറആÿാവിെനയും നിൻെറ സăാനûിേĈൽ

എൻെറഅനുåഗഹെûയും പകരും. ൪അവർപുൽേമടുകൾèിടയിെല

പുĭുേപാെല െപാöിമുളയ്èും, അരുവികൾèരിെകയുĐ

അലരിവൃêïൾേപാെലതഴđുവളരും. ൫ ‘ഞാൻയേഹാവയ്èുĐവൻ’

എćു ഒരുûൻ പറയും; മെĤാരുûൻ തനിèു യാേèാബിൻെറ

േപെരടുèും; േവെറാരുûൻതൻെറൈകേമൽ: ‘യേഹാവയ്èുĐവൻ’

എćു എഴുതി, യിåസാേയൽ എćു മറുേപർ എടുèും. ൬

യിåസാേയലിൻെറ രാജാവായയേഹാവ,അവൻെറവീെ÷ടുĜുകാരനായ

ൈസനäïളുെട യേഹാവ, ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: ഞാൻ
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ആദäനും അăäനും ആകുćു; ഞാനĭാെത ഒരു ൈദവവുമിĭ.

൭ ഞാൻ പുരാതനമാെയാരു ജനെû čാപിđതുമുതൽ ഞാൻ

എćേപാെല വിളിđുപറയുകയും åപസ്താവിèുകയും എനിèുേവ÷ി

ഒരുèിവയ്èുകയും െചēുćവൻ ആർ? സംഭവിèുćതും

സംഭവിèുവാനുĐതും അവർ åപസ്താവിèെö. ൮ നിïൾ

ഭയെĜട÷ാ; േപടിèുകയും േവ÷ാ; പ÷ുതെćഞാൻ നിേćാട്

åപസ്താവിđു േകൾĜിđിöിĭേയാ? നിïൾ എൻെറ സാêികൾ

ആകുćു; പാറെയേĜാെല ശéനായ മെĤാരു ൈദവവും ഇĭ;

ഞാൻ ഒരുûെനയും അറിയുćിĭ.” ൯വിåഗഹെûനിർĊിèുć

ഏവനും ശൂനäം; അവരുെട മേനാഹരബിംബïൾഉപകരിèുćിĭ;

അവയുെടസാêികേളാ ഒćും കാണുćിĭ, ഒćുംഅറിയുćതുമിĭ;

ലðിđുേപാകുćേതയുĐൂ. ൧൦ ഒരു േദവെന നിർĊിèുകേയാ

ഒćിനും െകാĐരുതാûഒരു വിåഗഹെûവാർèുകേയാ െചēുćവൻ

ആർ? ൧൧ഇതാഅവൻെറകൂöèാർഎĭാവരും ലðിđുേപാകുćു;

കൗശലĜണിèാേരാ മനുഷäരേåത; അവർ എĭാവരും ഒćിđുകൂടി

നിൽèെö;അവർഒരുേപാെലവിറđു ലðിđുേപാകും. ൧൨െകാĭൻ

ഉളിെയ മൂർđയാèി തീèനലിൽ േവലെചയ്തു ചുĤികെകാ÷്അടിđു

രൂപമാèിബലമുĐഭുജംെകാ÷ുപണിതീർèുćു;അവൻവിശćു

êീണിèുćു; െവĐംകുടിèാെതതളർćുേപാകുćു. ൧൩ആശാരി

േതാതുപിടിđ് ഈയേèാൽെകാ÷് അടയാളമിöു ചീകുളിെകാ÷ു

രൂപമാèുകയും വൃûയåăംെകാ÷ു വരയ്èുകയും െചēുćു;

ഇïെനഅവൻഅതിെന മനുഷäാകൃതിയിലും പുരുഷേകാമളതçûിലും

തീർûു േêåതûിൽ വയ്èുćു. ൧൪ ഒരുവൻ േദവദാരുèെള

െവöുകയും േതèും കരുേവലകവും എടുèുകയും കാöിെല

വൃêïളിൽ അവെയ ക÷ു ഉറĜിèുകയും ഒരു അേശാകം

നöുപിടിĜിèുകയും, മഴ അതിെന വളർûുകയും െചēുćു. ൧൫

പിെć അത് മനുഷäന് തീ കûിèുവാൻ ഉപകരിèുćു; അവൻ

അതിൽകുെറഎടുûു തീ കായുകയുംഅത് കûിđ്അĜം ചുടുകയും

അതുെകാ÷് ഒരു േദവെന ഉ÷ാèി നമസ്കരിèുകയും ഒരു വിåഗഹം
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തീർû് അതിൻെറ മുĉിൽ സാġാംഗം വീഴുകയും െചēുćു. ൧൬

അതിൽഒരംശംെകാ÷്അവൻതീ കûിèുćു; ഒരംശംെകാ÷് ഇറđി

ചുöുതിćുćു;അïെനഅവൻചുöു തിćു തൃപ്തനാകുćു;അവൻ

തീ കാõു; “നĭ തീ, കുളിർ മാറി” എćു പറയുćു. ൧൭അതിൻെറ

േശഷിĜുെകാ÷്അവൻഒരു േദവെന, ഒരു വിåഗഹെûതെć, ഉ÷ാèി

അതിൻെറ മുĉിൽസാġാംഗം വീണു നമസ്കരിèുകയുംഅതിേനാട്

åപാർüിđ്: “എെćരêിേèണേമ; നീഎൻെറ േദവനĭേയാ”എćു

പറയുകയും െചēുćു. ൧൮അവർഅറിയുćിĭ, åഗഹിèുćതുമിĭ;

കാണാûവിധം അവരുെട കĚുകെളയും åഗഹിèാûവിധം

അവരുെട ഹൃദയïെളയുംഅവിടുć് അടđിരിèുćു. ൧൯ ഒരുûനും

ഹൃദയûിൽ വിചാരിèുćിĭ: “ഒരംശം ഞാൻ കûിđു കനലിൽ

അĜം ചുö് ഇറđിയും ചുöു തിćു; േശഷിĜുെകാ÷ു ഞാൻ ഒരു

േīėവിåഗഹം ഉ÷ാèുേമാ? ഒരു മരമുöിയുെട മുĉിൽ സാġാംഗം

വീഴുേമാ!” എćിïെന പറയുവാൻ തèവിധം ഒരുûനുംഅറിവും

ഇĭ, േബാധവുമിĭ. ൨൦ അവൻ ചാരം തിćുćു; വòിèെĜö

അവൻെറഹൃദയംഅവെനെതĤിđുകളയുćു;അവൻതൻെറ åപാണെന

രêിèുćിĭ; “എൻെറ വലംൈകയിൽ േഭാഷ്കിĭേയാ?” എćു

േചാദിèുćതുമിĭ. ൨൧ “യാേèാേബ, ഇത് ഓർûുെകാĐുക;

യിåസാേയേല, നീഎൻെറ ദാസനĭേയാ;ഞാൻനിെćനിർĊിđു; നീ

എൻെറ ദാസൻതെć;യിåസാേയേല,ഞാൻനിെć മറćുകളയുകയിĭ.

൨൨ ഞാൻ കാർമുകിലിെനേĜാെല നിൻെറ ലംഘനïെളയും

േമഘെûേപാെലനിൻെറപാപïെളയും മായിđുകളയുćു;എîേലè്

തിരിõുെകാĐുക; ഞാൻ നിെć വീെ÷ടുûിരിèുćു.” ൨൩

ആകാശേമ, േഘാഷിđുĭസിèുക; യേഹാവഇതു െചയ്തിരിèുćു

ഭൂമിയുെട അേധാഭാഗïേള, ആർûുെകാĐുവിൻ; പർĔതïളും

വനവും സകലവൃêïളും ആയുേĐാവേയ, െപാöിയാർèുവിൻ;

യേഹാവ യാേèാബിെന വീെ÷ടുûു യിåസാേയലിൽ സçയം

മഹûçെĜടുûുćു. ൨൪ നിൻെറ വീെ÷ടുĜുകാരനും ഗർഭûിൽ

നിെć നിർĊിđവനുമായ യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു:
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“യേഹാവയായ ഞാൻ സകലവും ഉ÷ാèുćു; ഞാൻ തെć

ആകാശെûവിരിèുകയും ഭൂമിെയ പരûുകയും െചയ്തിരിèുćു;

ആർ എേćാടുകൂെട ഉ÷ായിരുćു? ൨൫ ഞാൻ ജğകĈാരുെട

ശകുനïെളവäർüമാèുകയും åപശ്നèാെര åഭാăĈാരാèുകയും

ñാനികെള മടèിഅവരുെടñാനെûേഭാഷûമാèുകയും

െചēുćു. ൨൬ഞാൻഎൻെറ ദാസൻെറ വചനം നിവർûിđ്എൻെറ

ദൂതĈാരുെടആേലാചനഅനുഷ്ഠിèുćു; െയരൂശേലമിൽനിവാസികൾ

ഉ÷ാകുെമćും െയഹൂദാനഗരïൾപണിയെĜടും,ഞാൻഅവയുെട

ഇടിവുകെള നćാèും എćും കğിèുćു. ൨൭ഞാൻആഴിേയാട്

‘ഉണïിേĜാവുക; നിൻെറ നദികെള ഞാൻ വĤിđുകളയും’ എćു

കğിèുćു. ൨൮ േകാെരശ്എൻെറഇടയൻ;അവൻഎൻെറഹിതെമĭാം

നിവർûിèും എćും െയരൂശേലം പണിയെĜടും, മąിരûിന്

അടിčാനംഇടുംഎćുംഞാൻകğിèുćു.”

൪൫യേഹാവ തൻെറ അഭിഷിéനായ േകാെരശിേനാട്

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: അവനു ജനതകെള കീഴടèി

രാജാèĈാരുെട അരèđകെള അഴിേè÷തിനും കതകുകൾ

അവനു തുറćിരിേè÷തിനും വാതിലുകൾഅടയാതിരിേè÷തിനും

ഞാൻ അവൻെറ വലംൈക പിടിđിരിèുćു: ൨ “ഞാൻ നിനèു

മുĉായി െചćു ദുർഘടïെള നിരĜാèുകയും താåമവാതിലുകെള

തകർèുകയുംഇരിേĉാടാĉലുകെളഖøിđുകളയുകയും െചēും.

൩നിെć േപർ െചാĭിവിളിèുćഞാൻയേഹാവ, യിåസാേയലിൻെറ

ൈദവം തെćഎćു നീ അറിേയ÷തിന് ഞാൻ നിനèു ഇരുöിെല

നിേêപïെളയും മറവിടïളിെല ഗുപ്തനിധികെളയും തരും. ൪

എൻെറ ദാസനായ യാേèാബ് നിമിûവും എൻെറ വൃതനായ

യിåസാേയൽനിമിûവുംഞാൻനിെć േപർ െചാĭി വിളിđിരിèുćു;

നീ എെć അറിയാതിരിെè ഞാൻ നിെć ഓമനേĜർ െചാĭി

വിളിđിരിèുćു. ൫ഞാൻ യേഹാവയാകുćു; മെĤാരുûനുമിĭ;

ഞാനĭാെത ഒരു ൈദവവുമിĭ; നീ എെć അറിയാെതയിരിെè

ഞാൻ നിൻെറ അര മുറുèിയിരിèുćു. ൬സൂേരäാദയûിîലും
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അസ്തമയûിîലും ഉĐവർ ഞാനĭാെത മെĤാരുûനും ഇĭ

എćറിേയ÷തിനു തെć;ഞാൻയേഹാവയാകുćു; മെĤാരുûനും

ഇĭ. ൭ ഞാൻ åപകാശെû നിർĊിèുćു, അĆകാരെûയും

സൃġിèുćു;ഞാൻ നĈെയ ഉ÷ാèുćു, തിĈെയയും സൃġിèുćു;

യേഹാവയായ ഞാൻ ഇെതാെèയും െചēുćു. ൮ ആകാശേമ,

േമലിൽനിćു െപാഴിèുക; േമഘïൾ നീതി വർഷിèെö; രê

വിളേയ÷തിനു ഭൂമി തുറćുവരെö; അത് നീതിെയ മുളĜിèെö;

യേഹാവയായ ഞാൻ അത് സൃġിđിരിèുćു. ൯ “നിലûിെല

കലനുറുèുകളുെട ഇടയിൽ ഒരു കലനുറുèായിരിെè, തെć

നിർĊിđവേനാടു തർèിèുćവന്അേēാകġം; െമനയുćവേനാടു

കളിമĚ്: ‘നീ എăു÷ാèുćു’ എćുംൈകĜണി: ‘അവനുൈകഇĭ’

എćും പറയുേമാ? ൧൦അĜേനാട്: ‘നീ ജനിĜിèുćത്എă്?’എćും

സ്åതീേയാട്: ‘നീ åപസവിèുćത്എă്?’ എćും പറയുćവനുഅേēാ

കġം!” ൧൧യിåസാേയലിൻെറ പരിശുĂനുംഅവെനനിർĊിđവനുമായ

യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “വരുവാനുĐതിെനèുറിđ്,

എൻെറ മèെളèുറിđ് നീ എെć േചാദäം െചēുേമാ? എă്

െചēണെമć്എൻെറൈകകളുെട åപവൃûിെയèുറിđ് നീഎനിè്

പറõുതരുേമാ? ൧൨ഞാൻ ഭൂമിെയ ഉ÷ാèിഅതിൽ മനുഷäെനയും

സൃġിđു; എൻെറ ൈക തെć ആകാശെû വിരിđ് അതിെല

സകലൈസനäെûയും ഞാൻ കğിđാèിയിരിèുćു. ൧൩ഞാൻ

നീതിയിൽ അവെന ഉണർûിയിരിèുćു; അവൻെറ വഴികെള

എĭാംഞാൻനിരĜാèും;അവൻഎൻെറനഗരംപണിയും; വിലയും

സĊാനവും വാïാെതഅവൻഎൻെറ åപവാസികെള വിöയയ്èും”

എćു ൈസനäïളുെട യേഹാവ അരുളിെđēുćു. ൧൪ യേഹാവ

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “മിåസയീമിൻെറ അĂçാനഫലവും

കൂശിൻെറ വäാപാരലാഭവും ദീർഘകായĈാരായ െസബായരും

നിൻെറ അടുèൽ കടćുവćു നിനèു ൈകവശമാകും; അവർ

നിൻെറ പിćാെല നടèും; ചïലയിöവരായി അവർ കടćുവരും;

അവർ നിെć വണïി; ‘നിൻെറ മĂäûിൽ മാåതേമ ൈദവമുĐൂ;
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അവനĭാെത േവെറാരു ൈദവവും ഇĭ’ എćിïെന പറõു

നിേćാട് യാചിèും.” ൧൫യിåസാേയലിൻെറൈദവവും രêിതാവും

ആയുĐ യേഹാേവ, നീ മറõിരിèുćൈദവംആകുćു സതäം.

൧൬അവർ എĭാവരും ലðിđ് അĉരćുേപാകും; വിåഗഹïെള

ഉ÷ാèുćവർ ഒരുേപാെല അĉരĜിൽ ആകും. ൧൭ എćാൽ

യിåസാേയൽയേഹാവയാൽനിതäരêയായി രêിèെĜടും; നിïൾ

ഒരുനാളും ലðിèുകയിĭ, അĉരćുേപാകുകയും ഇĭ. ൧൮

ആകാശെûസൃġിđയേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:അവൻ

തെćൈദവം;അവൻ ഭൂമിെയ നിർĊിđു÷ാèി;അവൻഅതിെന

ഉറĜിđു; വäർüമായിöĭഅവൻഅതിെനസൃġിđത്; വസിèുവാനേåത

അതിെനനിർĊിđത്: “ഞാൻതെćയേഹാവ; േവെറാരുൈദവവുമിĭ.

൧൯ഞാൻരഹസäûിൽഅĆകാരåപേദശûുവđĭസംസാരിđത്;

ഞാൻ യാേèാബിൻെറ സăതിേയാട്: ‘വäർüമായി എെć

അേനçഷിèുവിൻ’ എćĭ കğിđിരിèുćത്; യേഹാവയായ

ഞാൻ നീതി സംസാരിèുćു, േനരുĐതു åപസ്താവിèുćു. ൨൦

നിïൾ കൂടിവരുവിൻ; ജനതകളിൽനിć് രêെĜöവേര, ഒćിđ്

അടുûുവരുവിൻ; വിåഗഹമാെയാരു മരംഎടുûുെകാ÷ു നടèുകയും

രêിèുവാൻകഴിയാûേദവേനാടു åപാർüിèുകയും െചēുćവർè്

അറിവിĭ. ൨൧നിïൾ åപസ്താവിđു കാണിđുതരുവിൻ;അവർകൂടി

ആേലാചിèെö; പുരാതനേമ ഇതു േകൾĜിèുകയും പ÷ുതെć

ഇതു åപസ്താവിèുകയും െചയ്തവൻ ആർ? യേഹാവയായ

ഞാൻ അĭേയാ? ഞാൻ അĭാെത േവെറാരു ൈദവം ഇĭ; ഞാൻ

അĭാെത നീതിമാനാെയാരു ൈദവവും രêിതാവും ഇĭ. ൨൨

സകലഭൂസീമാവാസികളുമായുĐവേര, എîേലè് തിരിõു

രêെĜടുവിൻ; ഞാനĭാെത േവെറാരു ൈദവവും ഇĭേĭാ. ൨൩

എćാണ, എൻെറ മുĉിൽ ഏതു മുഴîാലും മടïും; ഏതു നാവും

സതäം െചēുംഎćിïെനഎൻെറവായിൽനിćു നീതിയും മടïാû

ഒരു വചനവും പുറെĜöിരിèുćു.” ൨൪ “യേഹാവയിൽ മാåതം നീതിയും

ബലവും ഉ÷്” എćു ഓേരാരുûൻ പറõുെകാ÷് അവൻെറ
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അടുèൽെചĭും;അവേനാട് േകാപിèുćഎĭാവരുംലðിđുേപാകും.

൨൫യേഹാവയിൽയിåസാേയൽസăതിെയĭാം നീതീകരിèെĜöവരായി

യേഹാവെയസ്തുതിèും.

൪൬ േബൽ വണïുćു; െനേബാ കുനിയുćു; അവരുെട

വിåഗഹïെള മൃഗïളുെട പുറûും കćുകാലികളുെട പുറûും

കയĤിയിരിèുćു; നിïൾ എടുûുെകാ÷ു നടćവ ഒരു

ചുമടും, തളർć മൃഗïൾèു ഭാരവും ആയിûീർćിരിèുćു.

൨ അവ കുനിയുćു; ഒരുേപാെല വണïുćു; ഭാരം ഒഴിèുവാൻ

കഴിയാെത അവ തെć åപവാസûിേലèു േപായിരിèുćു. ൩

“ഗർഭംമുതൽ വഹിèെĜöവരും ഉദരംമുതൽ ചുമèെĜöവരുമായി

യാേèാബ് ഗൃഹവും യിåസാേയൽഗൃഹûിൽ േശഷിđിരിèുć

എĭാവരുമായുĐവേര,എൻെറവാèു േകൾèുവിൻ. ൪നിïളുെട

വാർĂകäംവെരഞാൻഅനനäൻതെć;നിïൾനരയ്èുേവാളംഞാൻ

നിïെള ചുമèും; ഞാൻ െചയ്തിരിèുćു; ഞാൻ വഹിèുകയും

ഞാൻചുമć് വിടുവിèുകയും െചēും. ൫നിïൾഎെćആേരാട്

ഉപമിđുസദൃശമാèും? തĊിൽ ഒûുവരûèവിധംഎെćആേരാട്

തുലäമാèും? ൬അവർ സòിയിൽനിćു െപാć് കുടõിടുćു;

തുലാĢിൽ െവĐി തൂèുćു; തöാെന കൂലിè് വയ്èുćു;അവൻ

അതുെകാ÷് ഒരു േദവെന ഉ÷ാèുćു; അവർ സാġാംഗം വീണു

നമസ്കരിèുćു. ൭അവർ അതിെന േതാളിൽ എടുûുെകാ÷ു

േപായിഅതിൻെറčലûുനിർûുćു;അത് തൻെറčലûുനിćു

മാറാെത നില്èുćു; അതിേനാട് നിലവിളിđാൽ അത് ഉûരം

പറയുćിĭ; കġûിൽനിćു രêിèുćതുമിĭ. ൮ ഇത് ഓർûു

čിരതകാണിèുവിൻ;അതിåകമികെള, ഇതു മനĢിലാèുവിൻ. ൯

പ÷ുĐപൂർĔകാരäïെളഓർûുെകാĐുവിൻ;ഞാനĭാെതേവെറാരു

ൈദവമിĭ; ഞാൻ തെćൈദവം, എെćേĜാെല ഒരുûനുമിĭ. ൧൦

ആരംഭûിൽതെć അവസാനവും പൂർĔകാലûുതെć േമലാൽ

സംഭവിèുവാനുĐതുംഞാൻ åപസ്താവിèുćു; ‘എൻെറആേലാചന

നിവൃûിയാകും; ഞാൻഎൻെറ താത്പരäെമĭാംഅനുഷ്ഠിèും’ എćു
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ഞാൻ പറയുćു. ൧൧ഞാൻ കിഴèുനിć് ഒരു റാòൻപêിെയ,

ദൂരേദശûുനിć്,എൻെറആേലാചനെയഅനുഷ്ഠിèുćപുരുഷെന

തെćവിളിèുćു;ഞാൻ åപസ്താവിđിരിèുćു;ഞാൻനിവർûിèും;

ഞാൻ നിരൂപിđിരിèുćു; ഞാൻ അനുഷ്ഠിèും. ൧൨ നീതിേയാട്

അകćിരിèുćകഠിനഹൃദയĈാേര, എൻെറ വാèു േകൾèുവിൻ.

൧൩ഞാൻ എൻെറ നീതിെയ അടുûുവരുûിയിരിèുćു; അത്

വിദൂരമായിരിèുćിĭ; എൻെറ രê താമസിèുകയുമിĭ; ഞാൻ

സീേയാനിൽ രêയും യിåസാേയലിനുഎൻെറ മഹûçവും നല്കും.”

൪൭ “ബാേബൽപുåതിയായകനäേക, ഇറïി െപാടിയിൽഇരിèുക;

കൽദയപുåതീ, സിംഹാസനംകൂടാെതനിലûിരിèുക; നിെćഇനി

തനçംഗി എćും സുഖേഭാഗിനി എćും വിളിèുകയിĭ. ൨ തിരികĭ്

എടുûു മാവ് െപാടിèുക; നിൻെറ മൂടുപടം നീèുക; വസ്åതാåഗം

എടുûുകുûിതുട മറയ്èാെതനദികെളകടèുക. ൩നിൻെറനìത

അനാവൃതമാകും; നിൻെറ നാണിടം കാണും;ഞാൻ ഒരു മനുഷäെനയും

ആദരിèാെത åപതികാരം നടûും.” ൪ഞïളുെട വീെ÷ടുĜുകാരൻ

ൈസനäïളുെടയേഹാവ,യിåസാേയലിൻെറപരിശുĂൻഎćാകുćു

അവൻെറനാമം. ൫ “കൽദയപുåതീ, മി÷ാെതയിരിèുക;ഇരുöിേലè്

േപാവുക; നിെćഇനി രാജäïളുെടതĉുരാöിഎćുവിളിèുകയിĭ.

൬ഞാൻ എൻെറ ജനേûാടു േകാപിđു, എൻെറ അവകാശെû

അശുĂമാèി,അവെരനിൻെറകēിൽഏğിđുതćു; നീഅവേരാടു

കനിവ് കാണിèാെത വൃĂĈാരുെട േമൽേപാലും നിൻെറ ഭാരമുĐ

നുകം വđിരിèുćു. ൭ ‘ഞാൻഎേćèും തĉുരാöിആയിരിèും’

എćു നീ പറõ് അത് കൂöാèാെതയും അതിൻെറ അവസാനം

ഓർèാെതയും ഇരുćു. ൮ അതിനാൽ: ‘ഞാൻ മാåതം; എനിè്

തുലäമായി മĤാരുമിĭ; ഞാൻ വിധവയായിരിèുകയിĭ; പുåതനġം

അറിയുകയുമിĭ’ എćു ഹൃദയûിൽ പറയുć സുഖേഭാഗിനിയും

നിർഭയവാസിനിയുംആയുĐവേള, ഇതു േകൾèുക: ൯പുåതനġം,

ൈവധവäം ഇവ ര÷ും െപെöć് ഒരു ദിവസûിൽ തെć നിനèു

ഭവിèും; നിൻെറ êുåദåപേയാഗïൾ എåത െപരുകിയിരുćാലും
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നിൻെറആഭിചാരïൾഎåതഅധികമായിരുćാലും അവ നിനèു

നിറപടിയായി ഭവിèാതിരിèുകയിĭ. ൧൦ നീ നിൻെറ ദുġതയിൽ

ആåശയിđു, ‘ആരും എെć കാണുćിĭ’ എćു പറõുവേĭാ;

നിൻെറ ñാനവും നിൻെറ അറിവും നിെć െതĤിđുകളõു;

‘ഞാൻ മാåതം; എനിè് തുലäമായി മĤാരും ഇĭ’ എćു നീ നിൻെറ

ഹൃദയûിൽപറõു. ൧൧അതുെകാ÷് മåăവാദûാൽനീèുവാൻ

കഴിയാûഅനർüംനിൻെറേമൽവരും; നിćാൽപരിഹരിèുവാൻ

കഴിയാûആപûു നിനèു ഭവിèും; നീഅറിയാûനാശം െപെöć്

നിൻെറേമൽ വരും. ൧൨നീബാലäംമുതൽഅĂçാനിđു െചēുćനിൻെറ

മåăവാദïൾെകാ÷ും êുåദåപേയാഗïളുെട െപരുĜംെകാ÷ും

ഇേĜാൾനിćുെകാĐുക; പേêഫലിèും; പേêനീ േപടിĜിèും!

൧൩ നിൻെറ ആേലാചനാബാഹുലäംെകാ÷ു നീ വലõിരിèുćു;

േജäാതിഷèാരും നêåതം േനാèുćവരും നിനèു വരുവാനുĐ

മാസാăരംഅറിയിèുćവരും ഇേĜാൾഎഴുേćĤു നിെć രêിèെö.

൧൪ഇതാ,അവർൈവേèാൽകുĤിേപാെലആയി തീയ്è് ഇരയാകും;

അവർഅìിജçാലയിൽനിć്അവെരûെćവിടുവിèുകയിĭ;അത്

കുളിർ മാĤുവാൻ തè കനലും കായുവാൻ തè തീയും അĭ. ൧൫

ഇïെനയാകും നീ അĂçാനിđിരിèുćതു; നിൻെറ ബാലäംമുതൽ

നിേćാടുകൂെട വäാപാരം െചയ്തവർ ഓേരാരുûൻ അവനവൻെറ

ദിèിേലèുഅലõുേപാകും;ആരും നിെć രêിèുകയിĭ.”

൪൮യിåസാേയൽ എć േപര് വിളിèെĜöവരും െയഹൂദായുെട

െവĐûിൽനിć് ഉþവിđിരിèുćവരും യേഹാവയുെട നാമûിൽ

സതäം െചēുćവരും സതäേûാടും നീതിേയാടും കൂടിയെĭîിലും

യിåസാേയലിൻെറൈദവെûകീർûിèുćവരുംആയയാേèാബ്

ഗൃഹേമ, ഇതു േകöുെകാĐുവിൻ. ൨ അവർ അവെരûെć

വിശുĂനഗരം എćു വിളിđു യിåസാേയലിൻെറ ൈദവûിൽ

ആåശയിèുćുവേĭാ;അവിടുെûനാമംൈസനäïളുെടയേഹാവ

എćാകുćു. ൩ “പൂർĔകാരäïെളഞാൻപ÷ുതെć åപസ്താവിđു;

അവഎൻെറ വായിൽനിćു പുറെĜöു; ഞാൻഅവെയ േകൾĜിđു;
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െപെöć് ഞാൻ åപവർûിđു; അവ സംഭവിđുമിരിèുćു. ൪

നീ കഠിനൻ എćും നിൻെറ കഴുû് ഇരിĉുഞരĉുĐെതćും

നിൻെറ െനĤി താåമം എćും ഞാൻ അറിയുകെകാ÷ു ൫ഞാൻ

പ÷ുതെćനിേćാട് åപസ്താവിđു; ‘എൻെറ വിåഗഹംഅവെയ െചയ്തു

എćുംഎൻെറ വിåഗഹവുംബിംബവുംഅവെയകğിđു’ എćും നീ

പറയാെത ഇരിേè÷തിന് അവ സംഭവിèും മുĉ് ഞാൻ നിെć

േകൾĜിđിരിèുćു. ൬നീ േകöിöു÷്; ഇേĜാൾഎĭാം ക÷ുെകാĐുക;

നിïൾതെć അത് åപസ്താവിèുകയിĭേയാ? ഇćുമുതൽ

ഞാൻ പുതിയത്, നീ അറിയാെത മറõിരിèുćതുതെć നിെć

േകൾĜിèുćു. ൭ ‘ഞാൻഅത്അറിõുവേĭാ’എćു നീ പറയാെത

ഇരിേè÷തിന് അത് പ÷ĭ, ഇേĜാൾതെćസൃġിèെĜöിരിèുćു;

ഇേćദിവസûിനു മുĉ് നീഅതിെനèുറിđ് ഒćും േകöിöിĭ. ൮നീ

േകൾèുകേയാഅറിയുകേയാ നിൻെറ െചവിഅćുതുറèെĜടുകേയാ

െചയ്തിöിĭ. നീ വളെര േåദാഹം െചയ്തു, ഗർഭംമുതൽവിശçാസവòകൻ

എćു വിളിèെĜöിരിèുćു എćു ഞാൻ അറിõു. ൯എൻെറ

നാമംനിമിûം ഞാൻ എൻെറ േകാപെû താമസിĜിèുćു;

നിെć സംഹരിേè÷തിന് എൻെറ സ്തുതി നിമിûം ഞാൻ

അടïിയിരിèുćു. ൧൦ഇതാ,ഞാൻനിെćഊതിèഴിđിരിèുćു,

െവĐിെയേĜാെലഅĭതാനും;ഞാൻനിെćകġതയുെടചൂളയിൽ

ആകുćു േശാധനകഴിđത്. ൧൧എൻെറനിമിûം,എൻെറനിമിûം

തെć,ഞാൻഅത് െചēും;എൻെറനാമംഅശുĂമായിûീരുćത്

എïെന?ഞാൻഎൻെറ മഹûçം മെĤാരുûനും െകാടുèുകയിĭ.

൧൨ യാേèാേബ, ഞാൻ വിളിđിരിèുć യിåസാേയേല, എൻെറ

വാèു േകൾèുക; ഞാൻ അനനäൻ; ഞാൻ ആദäനും ഞാൻ

അăäനും ആകുćു. ൧൩എൻെറ ൈക ഭൂമിè് അടിčാനമിöു;

എൻെറ വലംൈക ആകാശെû വിരിđു; ഞാൻ വിളിèുേĉാൾ

അവ സകലവും ഉളവായിവരുćു.” ൧൪ നിïൾ എĭാവരും

കൂടിവćു േകöുെകാĐുവിൻ; അവരിൽ ആർ ഇതു åപസ്താവിđു?

യേഹാവ സ്േനഹിèുćവൻ ബാേബലിേനാട് അവിടുെû
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ഹിതവും കൽദയേരാട് അവൻെറ ഭുജബലവും അനുഷ്ഠിèും.

൧൫ ഞാൻ, ഞാൻ തെć åപസ്താവിèുćു; ഞാൻ അവെന

വിളിđുവരുûിയിരിèുćു;അവൻെറവഴിസാĂäമാകും. ൧൬നിïൾ

അടുûുവć് ഇതുേകൾèുവിൻ;ഞാൻആദിമുതൽരഹസäûിലĭ

åപസ്താവിđിöുĐത്;അതിൻെറ ഉþവകാലംമുതൽഞാൻഅവിെട

ഉ÷്.” ഇേĜാൾ യേഹാവയായ കർûാവ് എെćയും അവിടുെû

ആÿാവിെനയുംഅയđിരിèുćു. ൧൭യിåസാേയലിൻെറ പരിശുĂനും

നിൻെറവീെ÷ടുĜുകാരനുമായയേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

“ശുഭകരമായി åപവർûിèുവാൻ നിെć അഭäസിĜിèുകയും

നീ േപാേക÷ വഴിയിൽ നിെć നടûുകയും െചēുć നിൻെറ

ൈദവമായ യേഹാവ ഞാൻ തെć. ൧൮ അേēാ, നീ എൻെറ

കğനകൾ േകöനുസരിെđîിൽ െകാĐാമായിരുćു!എćാൽനിൻെറ

സമാധാനം നദിേപാെലയും നിൻെറ നീതി സമുåദûിെല തിരേപാെലയും

ആകുമായിരുćു. ൧൯ നിൻെറ സăതി മണൽേപാെലയും നിൻെറ

ഗർഭഫലം മണൽതരിേപാെലയും ആകുമായിരുćു. നിൻെറ േപര്

എൻെറ മുĉിൽനിćു േഛദിèെĜടുകേയാ നശിđുേപാവുകേയാ

െചēുകയിĭായിരുćു.” ൨൦ ബാേബലിൽനിć് പുറെĜടുവിൻ;

ഉĭാസേഘാഷേûാെട കൽദയെര വിö് ഓടിേĜാകുവിൻ: ഇതു

åപസ്താവിđു േകൾĜിèുവിൻ; ഭൂമിയുെട അĤേûാളം ഇതു

åപസിĂമാèുവിൻ, “യേഹാവ തൻെറ ദാസനായ യാേèാബിെന

വീെ÷ടുûിരിèുćു” എćു പറയുവിൻ. ൨൧ യേഹാവ അവെര

ശൂനäåപേദശïളിൽകൂടി നടûിയേĜാൾ അവർè് ദാഹിđിĭ;

അവിടുć്അവർèുേവ÷ി പാറയിൽനിćു െവĐം ഒഴുകുമാറാèി;

അവിടുć് പാറ പിളർćേĜാൾ െവĐംചാടി പുറെĜöു. ൨൨ “ദുġĈാർèു

സമാധാനം ഇĭ”എćുയേഹാവഅരുളിെđēുćു.

൪൯ദçീപുകേള, എൻെറ വാèു േകൾèുവിൻ; ദൂരûുĐ

വംശïേള, åശĂിèുവിൻ; യേഹാവ എെć ഗർഭംമുതൽ വിളിđു;

എൻെറ അĊയുെട ഉദരûിൽ ഇരിèുേĉാൾ തെć എൻെറ

േപര് åപസ്താവിđിരിèുćു. ൨അവൻഎൻെറ വാെയ മൂർđയുĐ
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വാൾേപാെലയാèി തൻെറ ൈകയുെട നിഴലിൽ എെć ഒളിĜിđു;

അവൻഎെćമിനുèിയഅĉാèിതൻെറപൂണിയിൽ മറđുവđു.

൩ അവൻ എേćാട്: “യിåസാേയേല, നീ എൻെറ ദാസൻ; ഞാൻ

നിćിൽ മഹûçീകരിèെĜടും” എćുഅരുളിെđയ്തു. ൪ഞാേനാ;

“ഞാൻ െവറുെത അĂçാനിđു; എൻെറ ശéിെയ വäർüമായും

നിഷ്ഫലമായും െചലവഴിđിരിèുćു” എćു പറõു; എîിലും

എൻെറ നäായം യേഹാവയുെട പèലുംഎൻെറ åപതിഫലംഎൻെറ

ൈദവûിൻെറ പèലും ഇരിèുćു. ൫ ഇേĜാൾ, യാേèാബിെന

തൻെറ അടുèൽ തിരിđുവരുûുവാനും യിåസാേയലിെന

തനിèുേവ÷ി േശഖരിèുവാനും (ഞാൻ യേഹാവയ്èു മാനäനും

എൻെറ ൈദവം എൻെറ ബലവും ആകുćു) എെć ഗർഭûിൽ

തൻെറ ദാസനായി നിർĊിđിöുĐ യേഹാവ അരുളിെđēുćു:

൬ “നീ യാേèാബിൻെറ േഗാåതïെള എഴുേćğിേè÷തിനും

യിåസാേയലിൽ സൂêിèെĜöവെര തിരിđുവരുേû÷തിനും

എനിè് ദാസനായിരിèുćതു േപാരാ; എൻെറ രê ഭൂമിയുെട

അĤേûാളം എേû÷തിന് ഞാൻ നിെć ജനതകൾè്

åപകാശമാèിവđുമിരിèുćു”എćുഅവിടുć്അരുളിെđēുćു. ൭

യിåസാേയലിൻെറ വീെ÷ടുĜുകാരനും അവൻെറ പരിശുĂനുമായ

യേഹാവ,സർĔനിąിതനും ജനതèു െവറുĜുĐവനുംഅധിപതികളുെട

ദാസനുമായവേനാട് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “വിശçസ്തനായ

യേഹാവനിമിûവും നിെćതിരെõടുûയിåസാേയലിൻപരിശുĂൻ

നിമിûവും രാജാèĈാർക÷ുഎഴുേćല്èുകയും åപഭുèĈാർക÷ു

നമസ്കരിèുകയും െചēും.” ൮യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

“åപസാദകാലûുഞാൻനിനèു ഉûരംഅരുളി; രêാദിവസûിൽ

ഞാൻ നിെć സഹായിđു; േദശെû ഉയർûുവാനും ശൂനäമായി

കിടèുć അവകാശïെള ൈകവശമാèിെèാടുèുവാനും

ഞാൻ നിെć സംരêിđ് നിലനിർûും നിെć ജനûിൻെറ

നിയമമാèി വđിരിèുćു. ൯ ബĆിèെĜöവേരാട്: ‘ഇറïി

െപയ്െèാĐുവിൻ’ എćും അĆകാരûിൽ ഇരിèുćവേരാട്:
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‘െവളിയിൽവരുവിൻ’എćും പറയുവാനുംഅവർവഴികളിൽ േമയും;

എĭാ പാഴ്കുćുകളിലും അവർè് േമđിലു÷ാകും. ൧൦അവർè്

വിശèുകയിĭ, ദാഹിèുകയുമിĭ; മരീചികയും െവയിലും അവെര

ബാധിèുകയിĭ;അവേരാടുകരുണയുĐവൻഅവെരവഴിനടûുകയും

നീരുറവുകൾèരികിൽ അവെര െകാ÷ുേപാകുകയും െചēും. ൧൧

ഞാൻഎൻെറ മലകെളെയĭാം വഴിയാèും;എൻെറ åപധാനപാതകൾ

െപാïിയിരിèും. ൧൨ഇതാ, ഇവർ ദൂരûുനിćും ഇവർവടèുനിćും

പടിõാറുനിćും ഇവർ അസçാൻ േദശûുനിćും വരുćു.” ൧൩

ആകാശേമ, േഘാഷിđുĭസിèുക;ഭൂമിേയ,ആനąിèുക;പർĔതïേള,

ആർûു പാടുവിൻ; യേഹാവ തൻെറ ജനെûആശçസിĜിèുćു;

തൻെറ പീഡിതĈാേരാടു കരുണകാണിèുćു. ൧൪സീേയാൻ: “യേഹാവ

എെćഉേപêിđു, കർûാവ്എെćമറćുകളõു”എćു പറയുćു.

൧൫ “ഒരുസ്åതീ തൻെറകുõിെന മറèുേമാ? താൻ åപസവിđ മകേനാടു

കരുണ േതാćാതിരിèുേമാ?അവർ മറćുകളõാലുംഞാൻ നിെć

മറèുകയിĭ. ൧൬ ഇതാ ഞാൻ നിെć എൻെറ ഉĐംൈകയിൽ

വരđിരിèുćു; നിൻെറ മതിലുകൾഎĭായ്േĜാഴുംഎൻെറ മുĉിൽ

ഇരിèുćു. ൧൭ നിൻെറ മèൾ തിടുèേûാെട വരുćു; നിെć

നശിĜിđവരും ശൂനäമാèിയവരും നിെć വിöുേപാകുćു. ൧൮

തലെപാèി ചുĤും േനാèുക; ഇവർഎĭാവരും നിൻെറഅടുèൽവćു

കൂടുćു.എćാണ,നീഅവെരഎĭാംആഭരണംേപാെലഅണിയുകയും

ഒരു മണവാöി എćേപാെലഅവെരഅരയ്è് െകöുകയും െചēും”

എćു യേഹാവ അരുളിെđēുćു. ൧൯ “നിൻെറ ശൂനäčലïളും

പാഴിടïളും നാശം ഭവിđ േദശവുേമാ ഇേĜാൾ നിവാസികൾèു

േപാരാെതവരും; നിെćവിഴുïിèളõവർ ദൂരû്അകćിരിèും.

൨൦ നിൻെറ പുåതഹീനതയിെല മèൾ: ‘čലം േപാരാതിരിèുćു;

പാർèുവാൻčലംതരിക’എćുനിേćാട് പറയും. ൨൧അേĜാൾനീ

നിൻെറഹൃദയûിൽ: ‘ഞാൻപുåതഹീനയും വĆäയും åപവാസിനിയും

അലõുനടèുćവളുംആയിരിèുേĉാൾആർഇവെര åപസവിđു

വളർûിûćിരിèുćു? ഞാൻഏകാകിയായിരുćുവേĭാ; ഇവർ
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എവിെട ആയിരുćു’ എćു പറയും.” ൨൨യേഹാവയായ കർûാവ്

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ ജനതകൾè് എൻെറ ൈക

ഉയർûുകയും വംശïൾè് എൻെറ െകാടി കാണിèുകയും

െചēും; അവർ നിൻെറ പുåതĈാെര അവരുെട മാർĔിൽ അണđും

പുåതിമാെര േതാളിൽഎടുûുംെകാ÷് വരും. ൨൩ രാജാèĈാർ നിൻെറ

വളർûĜĈാരും അവരുെട രാñികൾ നിൻെറ വളർûĊമാരും

ആയിരിèും;അവർ നിെćസാġാംഗം വണïി, നിൻെറ കാലിെല

െപാടിനèും;ഞാൻയേഹാവഎćുംഎനിèായി കാûിരിèുćവർ

ലðിđു േപാകുകയിĭഎćുംനീഅറിയും.” ൨൪ബലവാേനാട്അവൻെറ

കവർđഎടുûുകളയാേമാ?അĭ, േസçėാധിപതിയിൽനിć്ബĂĈാെര

വിടുവിèാേമാ? ൨൫എćാൽയേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

“ബലവാേനാടു ബĂĈാെര എടുûുകളയാം; നിഷ്ക÷കൻെറ

കവർđെയയും വിടുവിèാം; നിേćാട് േപാരാടുćവേനാടു ഞാൻ

േപാരാടുകയും നിൻെറ മèെള രêിèുകയും െചēും. ൨൬

നിെć െഞരുèുćവെര ഞാൻ അവരുെട സçăമാംസം തീĤും;

വീõുേപാെല സçăരéം കുടിđ് അവർè് ലഹരിപിടിèും;

യേഹാവയായഞാൻ നിൻെറ രêിതാവും യാേèാബിൻെറ വീരൻ

നിൻെറ വീെ÷ടുĜുകാരനും ആകുćു എćു സകലമനുഷäരും

അറിയും.”

൫൦യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “ഞാൻനിïളുെടഅĊെയ

ഉേപêിđുകളõതിൻെറ ഉേപêണപåതംഎവിെട?അĭ,എൻെറ

കടèാരിൽആർèാകുćുഞാൻനിïെളവിĤുകളõത്! നിïളുെട

അകൃതäïളാൽനിïൾനിïെളûെćവിĤുകളõുംനിïളുെട

ലംഘനïളാൽനിïളുെടഅĊ ഉേപêിèെĜöുമിരിèുćു. ൨ഞാൻ

വćേĜാൾആരും ഇĭാതിരിèുവാനും ഞാൻ വിളിđേĜാൾആരും

ഉûരം പറയാതിരിèുവാനും കാരണം എă്? വീെ÷ടുèുവാൻ

കഴിയാûവിധംഎൻെറൈകവാസ്തവമായി കുറുകിയിരിèുćുേവാ?

അĭ, വിടുവിèുവാൻ എനിè് ശéിയിĭേയാ? ഇതാ, എൻെറ

ശാസനെകാ÷ു ഞാൻ സമുåദെû വĤിđുകളയുćു; നദികെള
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മരുഭൂമികളാèുćു; െവĐം ഇĭായ്കയാൽ അവയിെല മĀäം

ദാഹംെകാ÷ു ചûുനാറുćു. ൩ ഞാൻ ആകാശെû ഇരുö്

ഉടുĜിèുകയും ചാèുതുണി പുതĜിèുകയും െചēുćു.” ൪

തളർćിരിèുćവെനവാèുെകാ÷ു താïുവാൻഅറിേയ÷തിന്

യേഹാവയായകർûാവ്എനിè് ശിഷäĈാരുെട നാവ് തćിരിèുćു;

അവൻ രാവിെലേതാറും ഉണർûുćു; ശിഷäĈാെരേĜാെല

േകൾേè÷തിന്അവൻഎൻെറ െചവി ഉണർûുćു. ൫യേഹാവയായ

കർûാവ് എൻെറ െചവി തുറćു; ഞാേനാ മറുûുനിćിĭ;

പിăിരിõതുമിĭ. ൬അടിèുćവർè്, ഞാൻഎൻെറ മുതുകും

േരാമം പറിèുćവർè്, എൻെറ കവിളും കാണിđുെകാടുûു; എൻെറ

മുഖം നിąയ്èും തുĜലിനും മറđിöുമിĭ. ൭യേഹാവയായകർûാവ്

എെćസഹായിèും;അതുെകാ÷്ഞാൻഅĉരćുേപാകുകയിĭ;

അതുെകാ÷്ഞാൻഎൻെറ മുഖം തീèĭുേപാെലആèിയിരിèുćു;

ഞാൻ ലðിđു േപാകുകയിĭ എćുഞാൻഅറിയുćു. ൮എെć

നീതീകരിèുćൈദവംസമീപûു÷്;എേćാട് വാദിèുćവൻആർ?

നമുèു തĊിൽ ഒć് േനാèാം; എൻെറ åപതിേയാഗിആർ?അവൻ

ഇïുവരെö. ൯ഇതാ,യേഹാവയായകർûാവ്എെćസഹായിèുćു;

എെćകുĤം വിധിèുćവൻആർ?അവെരĭാവരും വസ്åതംേപാെല

പഴകിേĜാകും? പുഴുഅവെരതിćുകളയും. ൧൦നിïളിൽയേഹാവെയ

ഭയെĜടുകയുംഅവൻെറ ദാസൻെറവാèുേകö്അനുസരിèുകയും

െചēുćവൻ ആർ? തനിèു åപകാശം ഇĭാെത അĆകാരûിൽ

നടćാലും അവൻ യേഹാവയുെട നാമûിൽ ആåശയിđ് തൻെറ

ൈദവûിേĈൽചാരിെèാĐെö. ൧൧ഹാ, തീ കûിđു തീയĉുകൾ

അരയ്è് െകöുćവേര, നിïൾ എĭാവരും നിïളുെട തീയുെട

െവളിđûിലും നിïൾ െകാളുûിയിരിèുćതീയĉുകളുെട ഇടയിലും

നടèുവിൻ; എൻെറ കēാൽ ഇതു നിïൾè് ഭവിèും; നിïൾ

വäസനേûാെടകിടേè÷ിവരും.

൫൧ “നീതിെയപിăുടരുćവരുംയേഹാവെയഅേനçഷിèുćവരും

ആയുĐവേര,എൻെറവാèു േകൾèുവിൻ;നിïെളെവöിെയടുû
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പാറയിേലèും നിïെള കുഴിെđടുû ഖനിഗർഭûിേലèും

തിരിõുേനാèുവിൻ. ൨ നിïളുെട പൂർĔ പിതാവായ

അåബാഹാമിîേലèും നിïെള åപസവിđ സാറായിîേലèും

തിരിõുേനാèുവിൻ;ഞാൻഅവെനഏകനായിöു വിളിđുഅവെന

അനുåഗഹിđു വർĂിĜിđിരിèുćു.” ൩ യേഹാവ സീേയാെന

ആശçസിĜിèുćു;അവിടുć്അതിൻെറസകലശൂനäčലïെളയും

ആശçസിĜിđു, അതിൻെറ മരുഭൂമിെയഏെദെനേĜാെലയുംഅതിൻെറ

നിർðനåപേദശെûയേഹാവയുെട േതാöെûേĜാെലയുംആèുćു;

ആനąവുംസേăാഷവുംസ്േതാåതവുംസംഗീതേഘാഷവുംഅതിൽ

ഉ÷ാകും. ൪ “എൻെറ ജനേമ, എൻെറ വാèു േകൾèുവിൻ;

എൻെറ ജനതേയ, എനിè് െചവിതരുവിൻ; ഉപേദശം എîൽനിć്

പുറെĜടും; ഞാൻ എൻെറ നäായെû വംശïൾè് åപകാശമായി

čാപിèും. ൫എൻെറ നീതി സമീപമായിരിèുćു; എൻെറ രê

പുറെĜöിരിèുćു; എൻെറ ഭുജïൾവംശïൾèു നäായംവിധിèും;

ദçീപുകൾ എനിèായി കാûിരിèുćു; എൻെറ ഭുജûിൽഅവർ

ആåശയിèുćു. ൬നിïളുെടകĚ്ആകാശûിേലè് ഉയർûുവിൻ;

താെഴ ഭൂമിെയ േനാèുവിൻ;ആകാശം പുകേപാെല െപായ്േപാകും;

ഭൂമി വസ്åതംേപാെലപഴകും;അതിെലനിവാസികൾെകാതുകുേപാെല

ചûുേപാകും; എćാൽ എൻെറ രê എേćèും ഇരിèും;

എൻെറ നീതിèു നീèം വരുകയുമിĭ. ൭നീതിെയഅറിയുćവരും

ഹൃദയûിൽ എൻെറ നäായåപമാണം ഉĐ ജനവും ആയുĐവേര,

എൻെറ വാèു േകൾèുവിൻ; നിïൾ മനുഷäരുെട നിąെയ

ഭയെĜടരുത്; അവരുെട ദൂഷണïെള േപടിèുകയും അരുത്. ൮

പുഴു അവെര വസ്åതെûേĜാെല അരിđുകളയും; കൃമി അവെര

കĉിളിെയേĜാെലതിćുകളയും;എćാൽഎൻെറനീതി ശാശçതമായും

എൻെറ രê തലമുറതലമുറയായും ഇരിèും.” ൯ യേഹാവയുെട

ഭുജേമ ഉണരുക, ഉണരുക; ശéി ധരിđുെകാĐുക; പൂർĔകാലûും

പ÷െû തലമുറകളിലും എćേപാെല ഉണരുക; രഹബിെന

െവöി മഹാസർĜെû കുûിèളõതു അവിടുćĭേയാ? ൧൦
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സമുåദെû, വലിയആഴിയിെല െവĐïെള തെć, വĤിđുകളയുകയും

വീെ÷ടുèെĜöവർ കടćുേപാേക÷തിനുസമുåദûിൻെറആഴെû

വഴിയാèുകയുംെചയ്തതുനീയĭേയാ? ൧൧യേഹാവയുെടവിമുéĈാർ

ഉĭാസേഘാഷേûാെട സീേയാനിേലèു മടïിവരും; നിതäാനąം

അവരുെട തലയിൽ ഉ÷ായിരിèും;അവർആനąവുംസേăാഷവും

åപാപിèും; ദുഃഖവും ഞരèവും ഓടിേĜാകും. ൧൨ “ഞാൻ, ഞാൻ

തെć, നിïെള ആശçസിĜിèുćവൻ; എćാൽ മരിđുേപാകുć

മർതäെനയും പുĭുേപാെലആയിûീരുćമനുഷäെനയും ഭയെĜടുവാൻ

നീ ആർ? ൧൩ആകാശെû വിരിđ് ഭൂമിയുെട അടിčാനïെള

ഇöവനായി നിൻെറ åസġാവായയേഹാവെയനീ മറèുകയും പീഡകൻ

നശിĜിèുവാൻ ഒരുïിവരുćുഎćു വിചാരിđ് അവൻെറ േåകാധം

നിമിûം ദിനംåപതി ഇടവിടാെത േപടിèുകയും െചēുćെതă്?

൧൪ പീഡകൻെറ േåകാധം എവിെട? ബĂനായിരിèുćവെന

േവഗûിൽഅഴിđുവിടും; അവൻതടവറയിൽ മരിèുകയിĭ;അവൻെറ

ആഹാരûിന് മുöുവരുകയുമിĭ. ൧൫തിരകൾഅലറുവാൻതèവിധം

സമുåദെû േകാപിĜിèുćവനായി നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ

ഞാൻ ആകുćു; ൈസനäïളുെട യേഹാവ എćാകുćു എൻെറ

നാമം. ൧൬ ഞാൻ ആകാശെû ഉറĜിđ് ഭൂമിè് അടിčാനം

ഇടുകയും സീേയാേനാട്: ‘നീ എൻെറ ജനം’ എćു പറയുകയും

െചേē÷തിന്ഞാൻഎൻെറ വചനïെളനിൻെറ വായിൽആèി

എൻെറൈകയുെട നിഴലിൽനിെćമറđിരിèുćു.” ൧൭യേഹാവയുെട

ൈകയിൽനിć്അവൻെറ േåകാധûിൻെറപാനപാåതം കുടിđിöുĐ

െയരൂശേലേമ, ഉണരുക, ഉണരുക, എഴുേćĤുനില്èുക; പരിåഭമമാകുć

പാനപാåതûിൻെറ മö് നീ കുടിđു വĤിđുകളõിരിèുćു. ൧൮

അവൾ åപസവിđ സകലപുåതĈാരിലും അവെള വഴിനടûുćതിന്

ഒരുûനും ഇĭ;അവൾവളർûിയഎĭാമèളിലുംഅവെളൈകèു

പിടിđു കൂöിെèാ÷ുേപാകുćതിന് ആരുമിĭ. ൧൯ ഇതു ര÷ും

നിനèു േനരിöിരിèുćു; നിേćാട് ആർ സഹതാപം കാണിèും?

ശൂനäവും നാശവുംêാമവും വാളും േനരിöിരിèുćു;ഞാൻനിെć
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ആശçസിĜിേè÷െതïെന? ൨൦ നിൻെറ മèൾ േബാധംെകöു

വലയിൽഅകെĜö മാൻഎćേപാെല വീഥികളുെട തലയ്èെലĭാം

കിടèുćു;അവർയേഹാവയുെട േåകാധവുംനിൻെറൈദവûിൻെറ

ശാസനയുംെകാ÷ു നിറõിരിèുćു. ൨൧ അതുെകാ÷് പീഢ

അനുഭവിèുćവളും വീõുകുടിèാെത ലഹരിപിടിđവളുംആയവേള,

ഇതു േകöുെകാĐുക. ൨൨ നിൻെറ കർûാവായ യേഹാവയും

അവിടുെûജനûിൻെറ വäവഹാരം നടûുćനിൻെറൈദവവും

ആയവൻ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ പരിåഭമûിൻെറ

പാനപാåതം,എൻെറ േåകാധമാകുćപാനപാåതûിൻെറ മö് തെć,

നിൻെറൈകയിൽനിćുംഎടുûുകളõിരിèുćു; ഇനി നീഅത്

കുടിèുകയിĭ; ൨൩ ‘കുനിയുക;ഞïൾകടćുേപാകെö’എćുഅവർ

നിേćാട് പറõുവേĭാ;അïെനകടćുേപാകുćവർèുനീ നിൻെറ

മുതുകിെന നിലംേപാെലയും െതരുവീഥിേപാെലയുംആèിെവേè÷ി

വćുവേĭാ. എćാൽനിെć േĥശിĜിèുćവരുെട കēിൽഞാൻഈ

പാനപാåതം െകാടുèും.”

൫൨സീേയാേന, ഉണരുക, ഉണരുക, നിൻെറബലം ധരിđുെകാĐുക;

വിശുĂനഗരമായ െയരൂശേലേമ, നിൻെറ അലîാരവസ്åതം

ധരിđുെകാĐുക; ഇനിേമലിൽഅåഗചർĊിയുംഅശുĂനും നിćിേലèു

വരുകയിĭ. ൨ െപാടി കുടõുകളയുക; െയരൂശേലേമ, എഴുേćĤ്

ഇരിèുക; ബĂയായ സീേയാൻ പുåതീ, നിൻെറ കഴുûിെല

ബĆനïൾഅഴിđുകളയുക. ൩യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

“വിലവാïാെത നിïെള വിĤുകളõു; വിലെകാടുèാെത

നിïെള വീ÷ുെകാĐും.” ൪ യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “എൻെറ ജനം പ÷ു പരേദശവാസം െചēുവാൻ

മിåസയീമിേലè് ഇറïിെđćു; അĠൂരും അവെര െവറുെത

പീഡിĜിđു. ൫ ഇേĜാൾ എൻെറ ജനെû െവറുെത പിടിđു

െകാ÷ുേപായിരിèുകെകാ÷ുഞാൻഇവിെടഎă് െചേē÷ു” എćു

യേഹാവഅരുളിെđēുćു; “അവരുെടഅധിപതിമാർ പരിഹസിèുćു;

എൻെറനാമം ഇടവിടാെതഎĭായ്േĜാഴും ദുഷിèെĜടുćു”എćും
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യേഹാവഅരുളിെđēുćു. ൬ “അതുെകാ÷്എൻെറജനംഎൻെറ

നാമെû അറിയും; അതുെകാ÷് ഞാൻ, ഞാൻ തെćയാകുćു

åപസ്താവിèുćവൻഎćുഅവർഅćുഅറിയും.” ൭സമാധാനെû

േഘാഷിđു നĈെയസുവിേശഷിèുകയും രêെയ åപസിĂമാèുകയും

സീേയാേനാട്: “നിൻെറൈദവം വാഴുćു”എćു പറയുകയും െചēുć

സുവാർûാദൂതൻെറകാൽപർĔതïളിേĈൽഎåത മേനാഹരം! ൮

നിൻെറ കാവൽèാരുെട ശĝം േകöുേവാ? അവർ ശĝം ഉയർûി

ഒരുേപാെല ഉĭസിđു േഘാഷിèുćു; യേഹാവ സീേയാനിേലèു

മടïിവരുേĉാൾഅവർഅഭിമുഖമായി കാണും. ൯െയരൂശേലമിൻെറ

ശൂനäåപേദശïേള, െപാöി ആർûുെകാĐുവിൻ; യേഹാവ തൻെറ

ജനെûആശçസിĜിđ്, െയരൂശേലമിെന വീെ÷ടുûിരിèുćുവേĭാ.

൧൦സകലജനതകളും കാൺെക യേഹാവ തൻെറ വിശുĂഭുജെû

െവളിെĜടുûിയിരിèുćു; ഭൂമിയുെട അĤïെളĭാം നĊുെട

ൈദവûിൻെറ രêെയകാണും. ൧൧വിöു േപാരുവിൻ; വിöു േപാരുവിൻ;

അവിെടനിćു പുറെĜöുേപാരുവിൻ;അശുĂമായെതാćും െതാടരുത്;

അതിൻെറ നടുവിൽനിćും പുറെĜöുേപാരുവിൻ; യേഹാവയുെട

ഉപകരണïെളചുമèുćവേര,നിïെളûെćനിർĊലീകരിèുവിൻ.

൧൨ നിïൾ തിടുèേûാെട േപാവുകയിĭ, ഓടിേĜാവുകയുമിĭ;

യേഹാവ നിïൾè് മുĉായി നടèും; യിåസാേയലിൻെറ ൈദവം

നിïൾè്പിൻപടആയിരിèും. ൧൩എൻെറദാസൻകൃതാർüനാകും;

അവൻ ഉയർćുെപാïിഅതäăം ഉćതനായിരിèും. ൧൪അവൻെറ

രൂപം ക÷ാൽആളĭഎćുംഅവൻെറആകൃതി ക÷ാൽമനുഷäനĭ

എćും േതാćുമാറു വിരൂപമായിരിèുകെകാ÷ു പലരും നിെć

ക÷ു സ്തംഭിđുേപായതുേപാെല, ൧൫അവൻ പല ജനതകെളയും

കുതിđുചാടുമാറാèും; രാജാèĈാർഅവെനക÷ുവായ് െപാûി

നില്èും; അവർ ഒരിèലും അറിõിöിĭാûതു കാണുകയും

ഒരിèലും േകöിöിĭാûതു åഗഹിèുകയും െചēും.

൫൩ഞïൾേകൾĜിđത്ആർവിശçസിđിരിèുćു? യേഹാവയുെട

ഭുജംആർè് െവളിെĜöിരിèുćു? ൨അവൻഇളയൈതേപാെലയും
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വര÷നിലûുനിćു േവര് മുളയ്èുćതുേപാെലയുംഅവിടുെû

മുĉാെകവളരും;അവനു രൂപഗുണംഇĭ, േകാമളതçം ഇĭ; ക÷ാൽ

ആåഗഹിèûèസൗąരäവുമിĭ. ൩അവൻമനുഷäരാൽനിąിèെĜöും

തäജിèെĜöും വäസനപാåതമായും േരാഗം ശീലിđവനായും ഇരുćു;

അവെന കാണുćവർ മുഖം മറđുകളയûèവിധം അവൻ

നിąിതനായിരുćു; നാംഅവെനആദരിđതുമിĭ. ൪സാêാൽനĊുെട

േരാഗïെള അവൻ വഹിđു; നĊുെട േവദനകെള അവൻ ചുമćു;

നാേമാ,ൈദവംഅവെനശിêിđുംഅടിđും ദøിĜിđുമിരിèുćു

എćുവിചാരിđു. ൫എćാൽഅവൻനĊുെടഅതിåകമïൾനിമിûം

മുറിേവĤും നĊുെട അകൃതäïൾനിമിûം തകർćും ഇരിèുćു;

നĊുെടസമാധാനûിനായുĐശിêഅവൻെറേമൽആയിഅവൻെറ

അടിĜിണരുകളാൽ നമുèു സൗഖäം വćുമിരിèുćു. ൬ നാം

എĭാവരുംആടുകെളേĜാെല െതĤിേĜായിരുćു; നാംഓേരാരുûനും

അവനവൻെറ വഴിèു തിരിõിരുćു; എćാൽ യേഹാവ നĊുെട

എĭാവരുെടയുംഅകൃതäംഅവൻെറേമൽചുമûി. ൭തെćûാൻ

താഴ്ûി വായ് തുറèാെതയിരുćിöും അവൻ പീഡിĜിèെĜöു;

െകാĭുവാൻ െകാ÷ുേപാകുć കുõാടിെനേĜാെലയും േരാമം

കåതിèുćവരുെട മുĉാെക മി÷ാെതയിരിèുćആടിെനേĜാെലയും

അവൻ വായ് തുറèാെത ഇരുćു. ൮ അവൻ പീഡനûാലും

ശിêാവിധിയാലും എടുèെĜöു; ജീവനുĐവരുെട േദശûുനിć്

അവൻേഛദിèെĜöുഎćുംഎൻെറജനûിൻെറഅതിåകമംനിമിûം

അവനു ദøനം വćു എćും അവൻെറ തലമുറയിൽ ആർ

വിചാരിđു? ൯അവൻ സാഹസം ഒćും െചēാെതയും അവൻെറ

വായിൽ വòനെയാćും ഇĭാെതയും ഇരുćിöും അവർ അവനു

ദുġĈാേരാടുകൂടി ശവèുഴി െകാടുûു; അവൻെറ മരണûിൽ

അവൻ സĉćĈാേരാടുകൂടി ആയിരുćു. ൧൦ എćാൽ അവെന

തകർûുകളയുവാൻയേഹാവയ്è് ഇġം േതാćി;അവിടുć്അവനു

കġം വരുûി;അവൻെറ åപാണൻഒരുഅകൃതäയാഗമായിûീർćിö്

അവൻ സăതിെയ കാണുകയും ദീർഘായുĢു åപാപിèുകയും
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യേഹാവയുെട ഇġം അവൻെറ കēാൽ സാധിèുകയും െചēും.

൧൧അവൻ തൻെറ åപയýഫലം ക÷ു തൃപ്തനാകും; നീതിമാനായ

എൻെറ ദാസൻ തൻെറ പരിñാനംെകാ÷ു പലെരയും

നീതീകരിèും; അവരുെട അകൃതäïെള അവൻ വഹിèും. ൧൨

അതുെകാ÷്ഞാൻഅവനു മഹാĈാേരാടുകൂടിഓഹരി െകാടുèും;

ബലവാĈാേരാടുകൂടിഅവൻ െകാĐപîിടും;അവൻതൻെറ åപാണെന

മരണûിന് ഒഴുèിèളയുകയുംഅേനകം േപരുെട പാപം വഹിđും

അതിåകമèാർèു േവ÷ി ഇടനിćുംെകാ÷്അതിåകമèാേരാടുകൂടി

എĚെĜടുകയും െചēുകയാൽതെć.

൫൪ “åപസവിèാû മđിേയ, േഘാഷിèുക; േനാവു

കിöിയിöിĭാûവേള, െപാöിആർûു േഘാഷിèുക;ഏകാകിനിയുെട

മèൾ ഭർûാവുĐവളുെട മèേളèാൾ അധികം” എćു

യേഹാവ അരുളിെđēുćു. ൨ നിൻെറ കൂടാരûിൻെറ čലെû

വിശാലമാèുക; നിൻെറ നിവാസïളുെട തിരĠീലകെള അവർ

നിവർèെö;തടുûുകളയരുത്; നിൻെറകയറുകെളനീöുക;നിൻെറ

കുĤികെള ഉറĜിèുക. ൩നീ ഇടേûാöും വലേûാöും പരèും; നിൻെറ

സăതിജനതകളുെട േദശംൈകവശമാèുകയുംശൂനäനഗരïളിൽ

നിവാസികെള പാർĜിèുകയും െചēും. ൪ ഭയെĜട÷, നീ

ലðിđുേപാവുകയിĭ; åഭമിè÷ാ, നീ നാണിđുേപാകുകയിĭ;

നിൻെറ യൗവനûിെല ലðനീ മറèും; നിൻെറൈവധവäûിെല

നിą ഇനി ഓർèുകയുമിĭ. ൫ നിൻെറ åസġാവാകുćു നിൻെറ

ഭർûാവ്;ൈസനäïളുെട യേഹാവഎćാകുćുഅവിടുെûനാമം;

യിåസാേയലിൻെറ പരിശുĂനാകുćു നിൻെറ വീെ÷ടുĜുകാരൻ;

സർĔഭൂമിയുെടയും ൈദവം എćു അവിടുć് വിളിèെĜടുćു. ൬

ഉേപêിèെĜöു മേനാവäസനûിൽഇരിèുćസ്åതീെയഎćേപാെല

യേഹാവനിെćവിളിđിരിèുćു; യൗവനûിൽവിവാഹം െചയ്തിö്

തĐിèളõഭാരäെയഎćേപാെല തെćഎćു നിൻെറൈദവം

അരുളിെđēുćു. ൭ “അğേനരേûè് മാåതംഞാൻനിെć ഉേപêിđു;

എîിലും മഹാകരുണേയാെട ഞാൻ നിെć േചർûുെകാĐും. ൮
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േåകാധാധികäûിൽഞാൻêണേനരേûè്എൻെറ മുഖംനിനèു

മറđു;എîിലും നിതäദയേയാെടഞാൻനിേćാട് കരുണകാണിèും”

എćു നിൻെറ വീെ÷ടുĜുകാരനായയേഹാവഅരുളിെđēുćു. ൯

“ഇത്എനിè് േനാഹയുെട െവĐïൾേപാെലയാകുćു; േനാഹയുെട

െവĐïൾ ഇനി ഭൂമിെയ മുèിèളയുകയിĭ എćു ഞാൻ

സതäം െചയ്തതുേപാെല ഞാൻ നിേćാട് േകാപിèുകേയാ നിെć

ശാസിèുകേയാ ഇĭ എćു ഞാൻ സതäം െചയ്തിരിèുćു. ൧൦

പർĔതïൾ മാറിേĜാകും, കുćുകൾ നീïിേĜാകും; എîിലും

എൻെറ ദയ നിെć വിöുമാറുകയിĭ; എൻെറ സമാധാനനിയമം

നീïിേĜാവുകയുമിĭ” എćു നിേćാട് കരുണയുĐ യേഹാവ

അരുളിെđēുćു. ൧൧ “പീഢഅനുഭവിèുćവളും െകാടുîാĤിനാൽ

അടിèെĜö് ആശçാസമĤവളും ആയുĐവേള, ഞാൻ നിൻെറ

കĭ് അôനûിൽ പതിèുകയും നീലèĭുെകാ÷ു നിൻെറ

അടിčാനം ഇടുകയും െചēും. ൧൨ഞാൻനിൻെറ താഴികèുടïെള

പÿരാഗംെകാ÷ും നിൻെറ േഗാപുരïെള പുഷ്പരാഗംെകാ÷ും

നിൻെറഅĤïെളെയĭാം മേനാഹരമായകĭുെകാ÷ും ഉ÷ാèും.

൧൩നിൻെറ മèൾഎĭാവരും യേഹാവയാൽഉപേദശിèെĜöവരും

നിൻെറ മèളുെടസമാധാനം വലിയതുംആയിരിèും. ൧൪നീതിയാൽ

നീčിരമായി നില്èും; നീ പീഡനേûാട്അകćിരിèും; നിനèു

ഭയെĜടുവാനിĭേĭാ; ഭീഷണിേയാടു നീ അകćിരിèും; അത്

നിേćാട് അടുûുവരുകയിĭ. ൧൫ ഒരുûൻ നിേćാട് കലഹം

ഉ÷ാèുćു എîിൽ അത് എൻെറ ഹിതåപകാരമĭ; ആെരîിലും

നിേćാട് കലഹം ഉ÷ാèിയാൽ അവൻ നിൻെറ നിമിûം വീഴും.

൧൬ തീèനൽ ഊതി പണിെചയ്ത് ഓേരാ ആയുധം തീർèുć

െകാĭെനഞാൻസൃġിđിരിèുćു; നശിĜിèുവാൻസംഹാരകെനയും

ഞാൻ സൃġിđിരിèുćു. ൧൭ നിനèു വിേരാധമായി ഉ÷ാèുć

യാെതാരു ആയുധവും ഫലിèുകയിĭ; നäായായവിസ്താരûിൽ

നിനèു വിേരാധമായിഎഴുേćല്èുćഎĭാ നാവിെനയും നീ കുĤം

വിധിèും; യേഹാവയുെട ദാസĈാരുെടഅവകാശവുംഎൻെറപèൽ
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നിćുĐഅവരുെടനീതിയുംഇതുതെćആകുćു”എćുയേഹാവ

അരുളിെđēുćു.

൫൫അĭേയാ, ദാഹിèുćഏവരും åദവäമിĭാûവരുമായുĐവേര

െവĐûിനു വരുവിൻ: വćു വാïി തിćുവിൻ; നിïൾ വćു

åദവäവും വിലയും കൂടാെത വീõും പാലും വാïിെèാĐുവിൻ.

൨അĜമĭാûതിനു åദവäവും തൃപ്തി വരുûാûതിനു നിïളുെട

åപയýഫലവുംെചലവിടുćെതăിന്?എൻെറവാèു åശĂിđുേകöുനĈ

അനുഭവിèുവിൻ;വിശിġആഹാരംകഴിđുആനąിđുെകാĐുവിൻ.

൩ നിïൾ െചവിചായിđ് എൻെറ അടുèൽ വരുവിൻ;

നിïൾè് ജീവനു÷ാേക÷തിനു േകöുെകാĐുവിൻ; ദാവീദിൻെറ

മാĤമിĭാûകൃപകൾഎćഒരുനിതäനിയമംഞാൻനിïേളാടു െചēും.

൪ഞാൻഅവെനജനതകൾèുസാêിയും വംശïൾèു åപഭുവും

അധിപതിയുംആèിയിരിèുćു. ൫നീ അറിയാû ഒരു ജനതെയ

നീ വിളിèും; നിെć അറിയാû ഒരു ജനത നിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവനിമിûവും യിåസാേയലിൻെറപരിശുĂൻനിമിûവുംഅവൻ

നിെć മഹûçെĜടുûിയിരിèുകയാൽതെćനിൻെറഅടുèൽ

ഓടിവരും. ൬യേഹാവെയകെ÷ûാകുćസമയû്അവിടുെû

അേനçഷിèുവിൻ; അവിടുć് അടുûിരിèുേĉാൾ അവിടുെû

വിളിđേപêിèുവിൻ. ൭ ദുġൻ തൻെറ വഴിയും നീതിെകöവൻ

തൻെറ വിചാരïളും ഉേപêിđു യേഹാവയിîേലèു തിരിയെö;

അവിടുć്അവേനാട് കരുണകാണിèും; നĊുെടൈദവûിîേലè്

തിരിയെö; അവിടുć് ധാരാളം êമിèും. ൮ “എൻെറ വിചാരïൾ

നിïളുെട വിചാരïൾഅĭ; നിïളുെട വഴികൾഎൻെറ വഴികളുമĭ”

എćു യേഹാവ അരുളിെđēുćു. ൯ “ആകാശം ഭൂമിèുമീെത

ഉയർćിരിèുćതുേപാെലഎൻെറവഴികൾനിïളുെട വഴികളിലും

എൻെറവിചാരïൾനിïളുെട വിചാരïളിലും ഉയർćിരിèുćു. ൧൦

മഴയും മõുംആകാശûുനിćു െപēുകയുംഅവിേടèു മടïാെത

വിതയ്èുവാൻവിûും തിćുവാൻആഹാരവും നല്കûèവിധം

ഭൂമിെയ നനđു ഫലവûാèി വിളയിèുćതുേപാെല ൧൧എൻെറ
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വായിൽനിćു പുറെĜടുć എൻെറ വചനം ആയിരിèും; അത്

െവറുെതഎൻെറഅടുèേലè് മടïിവരാെതഎനിè് ഇġമുĐതു

നിവർûിèുകയുംഞാൻഅയđകാരäംസാധിĜിèുകയും െചēും.

൧൨നിïൾസേăാഷേûാെട പുറെĜടും; സമാധാനേûാെട നിïെള

പറõയèും; മലകളും കുćുകളും നിïളുെട മുĉിൽ െപാöി

ആർèും; േദശûിെലസകലവൃêïളുംൈകെകാöും. ൧൩ മുĐിനു

പകരം സരളവൃêം മുളയ്èും; മുൾെđടിèു പകരം െകാഴുăു

മുളയ്èും;അത് യേഹാവയ്è് ഒരു കീർûിയായും േഛദിèെĜടാû

ശാശçതമായ ഒരുഅടയാളമായും ഇരിèും.”

൫൬യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “എൻെറരêവരുവാനും

എൻെറ നീതി െവളിെĜടുവാനും അടുûിരിèുകയാൽ നäായം

åപമാണിđു നീതി åപവർûിèുവിൻ. ൨ശĒûിെനഅശുĂമാèാെത

åപമാണിđു േദാഷം െചēാûവിധം തൻെറൈകസൂêിđുംെകാ÷്

ഇതു െചēുć മർതäനും ഇതു മുറുെക പിടിèുć മനുഷäനും

ഭാഗäവാൻ.” ൩ യേഹാവേയാടു േചർćിöുĐ അനäജാതിèാരൻ;

“യേഹാവഎെćതൻെറജനûിൽനിć്അേശഷം േവർെപടുûും”

എćു പറയരുത്; ഷøനും: “ഞാൻ ഒരു ഉണïിയ വൃêം” എćു

പറയരുത്. ൪ “എൻെറശĒû്ആചരിèുകയുംഎനിè് ഇġമുĐതു

തിരെõടുèുകയും എൻെറ നിയമം åപമാണിèുകയും െചēുć

ഷøĈാേരാടു യേഹാവയായ ഞാൻ ഇåപകാരം പറയുćു: ൫

ഞാൻഅവർè് എൻെറ ആലയûിലും എൻെറ മതിലകïളിലും

പുåതീപുåതĈാെരèാൾവിേശഷമായഒരുčലവുംനാമവും െകാടുèും;

േഛദിèെĜടാû ഒരു ശാശçതനാമം തെć ഞാൻ അവർè്

െകാടുèും.” ൬യേഹാവെയ േസവിđ്,അവൻെറ നാമെûസ്േനഹിđ്,

അവൻെറ ദാസĈാരായിരിേè÷തിനുയേഹാവേയാടു േചർćുവരുć

അനäജാതിèാെര, “ശĒûിെനഅശുĂമാèാെതആചരിèുകയും

എൻെറ നിയമം åപമാണിđു നടèുകയും െചēുćവെരഎĭാവെരയും

തെć, ൭ഞാൻഎൻെറ വിശുĂപർĔതûിേലèു െകാ÷ുവć്,

എൻെറ åപാർüനാലയûിൽഅവെരസേăാഷിĜിèും;അവരുെട
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േഹാമയാഗïളും ഹനനയാഗïളും എൻെറ യാഗപീഠûിേĈൽ

åപസാദകരമായിരിèും; എൻെറ ആലയം സകലജനതകൾèും

ഉĐ åപാർüനാലയം എćു വിളിèെĜടും. ൮ഞാൻ അവേരാട്,

അവരുെട േശഖരിèെĜöവേരാടുതെć, ‘ഇനി മĤുĐവെരയും

കൂöിേđർèും’” എćു യിåസാേയലിൻെറ പുറûാèെĜöവെര

േശഖരിèുćൈദവമായ യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. ൯വയലിെല

സകലമൃഗïളും കാöിെല സകലമൃഗïളും ആയുേĐാവേയ,

വć് തിćുെകാĐുവിൻ. ൧൦അവൻെറ കാവല്èാർ കുരുടĈാർ;

അവെരĭാവരും പരിñാനമിĭാûവർ, അവെരĭാവരും

കുരയ്èുവാൻ കഴിയാû ഊമനായ്èൾ തെć; അവർ

നിåദാåപിയĈാരായിസçപ്നം ക÷ുകിടćുറïുćു. ൧൧ഈനായ്èൾ

ഒരിèലും തൃപ്തിെĜടാûെകാതിയĈാർ തെć;ഈഇടയĈാേരാ

സൂêിèുവാൻ അറിയാûവർ; അവെരĭാവരും ഒെöാഴിയാെത

അവനവൻെറ വഴിèും ഓേരാരുûൻ അവനവൻെറ ലാഭûിനും

തിരിõിരിèുćു. ൧൨ “വരുവിൻ:ഞാൻ േപായി വീõുെകാ÷ുവരാം;

നമുèു മദäം കുടിèാം; ഇćെûേĜാെല നാെളയും സമൃĂിയിൽ

തെć”എćുഅവർപറയുćു.

൫൭നീതിമാൻ നശിèുćു; ആരും അത് കാരäമാèുćിĭ;

ഭéĈാരും കഴിõുേപാകുćു; നീതിമാൻ അനർüûിനു മുĉ്

കഴിõുേപാകുćു എćു ആരും åഗഹിèുćിĭ. ൨ അവൻ

സമാധാനûിേലèു åപേവശിèുćു; േനരായി നടèുćവെരĭാം

അവനവൻെറ കിടèയിൽ വിåശാമം åപാപിèുćു. ൩

“êുåദèാരûിയുെട മèേള, വäഭിചാരിയുെടയും േവശäയുെടയും

സăതിേയ; ഇേïാö്അടുûുവരുവിൻ. ൪നിïൾആെരയാകുćു

കളിയാèുćത്? ആരുെട േനെരയാകുćു നിïൾ വായ് പിളർćു

നാèു നീöുćത്? നിïൾ അതിåകമèാരും വäാജസăതിയും

അĭേയാ? ൫ നിïൾ കരുേവലകïൾèരികûും ഓേരാ

പđമരûിൻകീഴിലും വികാരാേവശûാൽജçലിđു, പാറĜിളർĜുകൾèു

താെഴ േതാöുവèûുവđു കുõുïെള അറുèുćുവേĭാ. ൬
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േതാöിെല മിനുസമുĐ കĭ് നിൻെറ പî്; അതുതെć നിൻെറ

ഓഹരി; അതിനĭേയാ നീ പാനീയബലി പകർćു േഭാജനബലി

അർĜിđിരിèുćത്?ഈവക ക÷ിö് ഞാൻêമിđിരിèുേമാ? ൭

െപാèവും ഉയരവും ഉĐ മലയിൽ നീ നിൻെറ കിടèവിരിđിരിèുćു;

അവിേടèു തെćനീബലികഴിèുവാൻകയറിെđćു. ൮കതകിനും

കöിളയ്èും പുറകിൽ നീ നിൻെറ അടയാളം വđു, നീ എെćവിöു

െചćു മĤുĐവർè് നിെćûെć നìയാèി കയറി നിൻെറ

കിടèവിസ്താരമാèിഅവരുമായി ഉടĉടിെചയ്തുഅവരുെടകിടè

െകാതിđുആംഗäം േനാèിെèാ÷ിരുćു. ൯നീൈതലവുംെകാ÷ു

േമാേലè്എćു േപരുĐവിåഗഹûിെěഅടുèൽെചćു, നിൻെറ

പരിമളവർĖം ധാരാളം െചലവ് െചയ്തു, നിൻെറ ദൂതĈാെര ദൂരûയđു

പാതാളേûാളം ഇറïിെđćു. (Sheol h7585) ൧൦വഴിയുെട ദൂരംെകാ÷ു

നീ തളർćുേപായിöും ‘അത് നിഷ്ഫലം’എćുനീ പറõിĭ; നിൻെറ

ൈകവശം നീ ജീവശéി ക÷തുെകാ÷് നിനèുêീണം േതാćിയിĭ.

൧൧കപടം കാണിèുവാനും എെćഓർèുകേയാ കൂöാèുകേയാ

െചēാതിരിèുവാനും നീആെരയാകുćു ശîിđു ഭയെĜöത്?ഞാൻ

ബഹുകാലംമി÷ാെതഇരുćിöĭേയാനീഎെćഭയെĜടാതിരിèുćത്?

൧൨ നിൻെറ നീതി ഞാൻ െവളിđûാèും; നിൻെറ åപവൃûികേളാ

നിനèു åപേയാജനമാകുകയിĭ. ൧൩നീ നിലവിളിèുേĉാൾനിൻെറ

വിåഗഹസമൂഹം നിെć രêിèെö; എćാൽ അവെയ മുഴുവനും

കാĤു പാĤിെèാ÷ുേപാകും; ഒരു ശçാസം അവെയ നീèിèളയും;

എîിലും എെć ആåശയിèുćവൻ േദശെû അവകാശമാèി

എൻെറ വിശുĂപർĔതെûൈകവശമാèും.” ൧൪ “നികûുവിൻ,

നികûുവിൻ, വഴി ഒരുèുവിൻ;എൻെറജനûിൻെറവഴിയിൽനിć്

ഇടർđ നീèിèളയുവിൻ” എćു അവിടുć് അരുളിെđēുćു. ൧൫

ഉćതനും ഉയർćിരിèുćവനും ശാശçതവാസിയും പരിശുĂൻ

എćു നാമമുĐവനുമായവൻ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ

ഉćതനും പരിശുĂനുമായി വസിèുćു; താഴ്മയുĐവരുെട മനĢിനും

മനസ്താപമുĐവരുെട ഹൃദയûിനും ൈചതനäം വരുûുവാൻ
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മനസ്താപവും മേനാവിനയവുമുĐവേരാടു കൂെടയും വസിèുćു. ൧൬

ഞാൻഎേćèും വാദിèുകയിĭ; എĭായ്േĜാഴും േകാപിèുകയുമിĭ;

അെĭîിൽ അവരുെട ആÿാവും ഞാൻ സൃġിđിöുĐ േദഹികളും

എൻെറ മുĉിൽനിćു êയിđുേപാകുമേĭാ. ൧൭ അവരുെട

അതäാåഗഹûിൻെറ അകൃതäം നിമിûം ഞാൻ േകാപിđ് അവെര

അടിđു; ഞാൻ േകാപിđു മുഖം മറđു; എćാൽ അവർ തിരിõ്

അവർè് േതാćിയവഴിയിൽനടćു. ൧൮ഞാൻഅവരുെട വഴികെള

ക÷ിരിèുćു;ഞാൻഅവെരസൗഖäമാèും;ഞാൻഅവെരനടûി

അവർè്, അവരുെട ദുഃഖിതĈാർèു തെć, വീ÷ും ആശçാസം

വരുûും. ൧൯ഞാൻഅധരïളുെട ഫലം സൃġിèും; ദൂരčനും

സമീപčനും സമാധാനം, സമാധാനം” എćും “ഞാൻ അവെര

സൗഖäമാèും” എćും യേഹാവഅരുളിെđēുćു. ൨൦ ദുġĈാേരാ,

കലïിമറിയുćകടൽേപാെലയാകുćു;അതിന്അടïിയിരിèുവാൻ

കഴിയുകയിĭ;അതിെല െവĐം േചറും െചളിയും േമേലാöു തĐുćു. ൨൧

“ദുġĈാർèുസമാധാനമിĭ”എćുഎൻെറൈദവംഅരുളിെđēുćു.

൫൮ഉറെèവിളിèുക;അടïിയിരിèരുത്; കാഹളംേപാെലനിൻെറ

ശĝം ഉയർûി, എൻെറ ജനûിന് അവരുെട ലംഘനെûയും

യാേèാബ് ഗൃഹûിന് അവരുെട പാപïെളയും അറിയിèുക. ൨

എîിലും അവർ എെć ദിനംåപതി അേനçഷിđ് എൻെറ വഴികെള

അറിയുവാൻ ഇėിèുćു; നീതി åപവർûിèുകയും അവരുെട

ൈദവûിൻെറ നäായം ഉേപêിèാെതയിരിèുകയും െചയ്ത

ഒരു ജനതെയേĜാെല അവർ നീതിയുĐ വിധികെള എേćാട്

േചാദിđുൈദവേûാടുഅടുèുവാൻവാóിèുćു. ൩ “ഞïൾ

േനാĉു േനാൽèുćതു നീ േനാèാെതയിരിèുćെതă്?ഞïൾ

ആÿതപനം െചēുćതു നീ അറിയാതിരിèുćെതă്?” “ഇതാ,

നിïൾ േനാĉു േനാൽèുć ദിവസûിൽ തെć നിïളുെട

കാരäാദികെള േനാèുകയും നിïളുെടഎĭാ േവലèാെരയുംെകാ÷്

അĂçാനിĜിèുകയും െചēുćു. ൪ നിïൾ വിവാദûിനും

കലഹûിനും åകൂരമുġിെകാ÷് അടിേè÷തിനും േനാĉു
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േനാൽèുćു; നിïളുെട åപാർüന ഉയരûിൽ േകൾèുവാൻ

തèവിധമĭ നിïൾ ഇć് േനാĉു േനാൽèുćത്. ൫ എനിè്

ഇġമുĐ േനാĉും മനുഷäൻ ആÿതപനം െചēുć ദിവസവും

ഇïെനയുĐേതാ? തലെയ േവഴെûേĜാെല കുനിയിèുക,

ചാèുതുണിയും ചാരവും വിരിđു കിടèുക, ഇതാകുćുേവാ

ഉപവാസം? ഇതിേനാ നീ േനാെĉćും യേഹാവയ്èു åപസാദമുĐ

ദിവസെമćും േപര് പറയുćത്? ൬ അനäായബĆനïെള

അഴിèുക; നുകûിെě അമിèയറുകെള അഴിèുക; പീഡിതെര

സçതåăരായി വിöയയ്èുക; എĭാ നുകെûയും തകർèുക;

ഇതĭേയാഎനിè് ഇġമുĐ ഉപവാസം? ൭വിശĜുĐവനു നിൻെറ

അĜം നുറുèിെèാടുèുćതുംഅലõുനടèുćസാധുèെള

നിൻെറ വീöിൽ േചർûുെകാĐുćതും നìെന ക÷ാൽഅവെന

ഉടുĜിèുćതും നിൻെറ മാംസരéïളായിരിèുćവർèു

നിെćûെć മറയ്èാെതയിരിèുćതും അĭേയാ? ൮അേĜാൾ

നിൻെറ െവളിđം ഉഷĢുേപാെല åപകാശിèും; നിൻെറ മുറിവുകൾèു

േവഗûിൽ െപാറുതിവരും; നിൻെറ നീതി നിനèു മുĉായി നടèും;

യേഹാവയുെട മഹûçം നിൻെറ പിൻപടആയിരിèും. ൯അേĜാൾനീ

വിളിèും; യേഹാവ ഉûരംഅരുളും; നീ നിലവിളിèും, ‘ഞാൻവരുćു’

എćുഅവിടുć്അരുളിെđēും;നുകവുംവിരൽചൂ÷ുćതുംവഷളûം

സംസാരിèുćതും നീ നിൻെറ നടുവിൽനിćു നീèിèളയുകയും

൧൦ വിശĜുĐവേനാടു നീ താത്പരäം കാണിèുകയും കġûിൽ

ഇരിèുćവന് തൃപ്തി വരുûുകയും െചēുെമîിൽ നിൻെറ åപകാശം

ഇരുളിൽ ഉദിèും; നിൻെറ അĆകാരം നöുđേപാെലയാകും. ൧൧

യേഹാവ നിെć എĭായ്േĜാഴും നടûുകയും വര÷നിലûിലും

നിൻെറ വിശĜ് അടèി, നിൻെറ അčികെള ബലെĜടുûുകയും

െചēും; നീ നനവുĐ േതാöംേപാെലയും െവĐം വĤിേĜാകാû

നീരുറവുേപാെലയുംആകും. ൧൨നിൻെറസăതി പുരാതനശൂനäïെള

പണിയും; തലമുറതലമുറയായി കിടèുć അടിčാനïെള നീ

െകöിെĜാèും; േകടുതീർèുćവെനćും പാർèുവാൻ തèവിധം
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പാതകെള യഥാčാനûാèുćവെനćും നിനèു േപര് പറയും. ൧൩

നീ എൻെറ വിശുĂദിവസûിൽ നിൻെറ കാരäാദികൾ േനാèാെത

ശĒûിൽനിൻെറകാൽഅടèിവđു, ശĒûിെനഒരുസേăാഷം

എćും യേഹാവയുെട വിശുĂദിവസെûബഹുമാനേയാഗäംഎćും

പറയുകയുംനിൻെറ േവലയ്èു േപാവുകേയാനിൻെറകാരäാദികെള

േനാèുകേയാവäർüസംസാരûിൽേനരം േപാèുകേയാ െചēാെത

അതിെന ബഹുമാനിèുകയും െചēുെമîിൽ, നീ യേഹാവയിൽ

åപേമാദിèും; ൧൪ ഞാൻ നിെć േദശûിെല ഉćതïളിൽ

വാഹനേമറിഓടുമാറാèുകയും നിൻെറ പിതാവായയാേèാബിൻെറ

അവകാശംെകാ÷ുനിെć േപാഷിĜിèുകയും െചēും” യേഹാവയുെട

വായĭേയാഅരുളിെđയ്തിരിèുćത്.

൫൯രêിèുവാൻകഴിയാûവിധംയേഹാവയുെടൈകകുറുകീöിĭ;

േകൾèുവാൻ കഴിയാûവിധം അവൻെറ െചവി മąമായിöുമിĭ.

൨ നിïളുെട അകൃതäïൾ അേåത നിïെളയും നിïളുെട

ൈദവെûയുംതĊിൽഭിćിĜിđിരിèുćത്; നിïളുെടപാപïൾ

അേåത അവൻ േകൾèാûവിധം അവൻെറ മുഖെû നിïൾè്

മറയ്èുമാറാèിയത്. ൩ നിïളുെട ൈകകൾ രéംെകാ÷ും

നിïളുെട വിരലുകൾ അകൃതäംെകാ÷ും മലിനമായിരിèുćു;

നിïളുെട അധരïൾ േഭാഷ്ക് സംസാരിèുćു; നിïളുെട നാവ്

നീതിേകട് ജപിèുćു. ൪ഒരുûനും നീതിേയാെട വäവഹരിèുćിĭ;

ഒരുûനും സതäേûാെട åപതിവാദിèുćിĭ; അവർ വäാജûിൽ

ആåശയിđു േഭാഷ്ക് സംസാരിèുćു; അവർ തിĈെയ ഗർഭംധരിđു

നീതിേകടിെന åപസവിèുćു. ൫ അവർ അണലിമുöയ്è്

അടയിരിèുകയും ചിലăിവല െനēുകയും െചēുćു; ആ മുö

തിćുćവൻ മരിèും; െപാöിđാൽ അണലി പുറûുവരുćു. ൬

അവർ െനയ്തതു വസ്åതûിനു െകാĐുകയിĭ; അവരുെട പണി

അവർè് പുതĜാവുകയും ഇĭ; അവരുെട åപവൃûികൾ നീതിെകö

åപവൃûികൾ; അåകമåപവൃûികൾ അവരുെട ൈകèൽ ഉ÷്.

൭ അവരുെട കാൽ േദാഷûിനായി ഓടുćു; കുĤമിĭാû രéം
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ചിăുവാൻ അവർ തിടുèെĜടുćു; അവരുെട നിരൂപണïൾ

അനäായനിരൂപണïൾ ആകുćു; ശൂനäവും നാശവും അവരുെട

പാതകളിൽ ഉ÷്. ൮സമാധാനûിൻെറ വഴി അവർ അറിയുćിĭ;

അവരുെട നടĜിൽ നäായവും ഇĭ; അവർ അവർèായി വളõ

പാതകെളഉ÷ാèിയിരിèുćു;അവയിൽനടèുćവെനാരുûനും

സമാധാനംഅറിയുകയിĭ. ൯അതുെകാ÷് നäായംഞïേളാട്അകćു

ദൂെരയായിരിèുćു; നീതി ഞïേളാട് എûിെèാĐുćതുമിĭ;

ഞïൾ åപകാശûിനായിöു കാûിരുćു; എćാൽ ഇതാ, ഇരുö്;

െവളിđûിനായിöു കാûിരുćു; എćാൽഇതാഅĆകാരûിൽ

ഞïൾ നടèുćു. ൧൦ ഞïൾ കുരുടĈാെരേĜാെല ഭിûി

തĜിനടèുćു; കĚിĭാûവെരേĜാെല തĜിûടõുനടèുćു;

സĆäാസമയû് എćേപാെല ഞïൾ നöുđയ്è് ഇടറുćു;

ശéരായവരുെട മĂäûിൽഞïൾമരിđവെരേĜാെലആകുćു. ൧൧

ഞïൾഎĭാവരും കരടികെളേĜാെലഅലറുćു; åപാവുകെളേĜാെല

ഏĤവും കുറുകുćു;ഞïൾനäായûിനായി കാûിരിèുćുഎîിലും

ഒöുമിĭ; രêèായി കാûിരിèുćു; എćാൽ അത് ഞïേളാട്

അകćിരിèുćു. ൧൨ഞïളുെടഅതിåകമïൾനിൻെറ മുĉാെക

െപരുകിയിരിèുćു;ഞïളുെട പാപïൾഞïൾèുവിേരാധമായി

സാêീകരിèുćു; ഞïളുെട അതിåകമïൾ ഞïൾèു

േബാĂäമായിരിèുćു;ഞïളുെടഅകൃതäïെളഞïൾഅറിയുćു.

൧൩ അതിåകമം െചയ്തു യേഹാവെയ നിേഷധിèുക, ഞïളുെട

ൈദവെû വിöുമാറുക, പീഡനവും മĀരവും സംസാരിèുക,

വäാജവാèുകെള ഗർഭംധരിđു ഹൃദയûിൽനിć് ഉđരിèുകഎćിവ

തെć. ൧൪അïെനനäായം പിĈാറി നീതിഅകćുനില്èുćു; സതäം

വീഥിയിൽഇടറുćു; േനരിനു കടèുവാൻകഴിയുćതുമിĭ. ൧൫സതäം

കാണാെതയായി; േദാഷം വിöകലുćവൻ കവർđയായി ഭവിèുćു;

യേഹാവ അത് ക÷ിö് നäായം ഇĭായ്കനിമിûം അവിടുേûèു

അനിġം േതാćുćു. ൧൬ആരും ഇെĭć്അവിടുć് ക÷ുപêവാദം

െചēുവാൻ ആരും ഇĭായ്കയാൽ ആċരäെĜöു; അതുെകാ÷്
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അവിടുെû ഭുജം തെćഅവിടുേûèു രêവരുûി,അവിടുെû

നീതിഅവെനതാïി. ൧൭അവിടുć് നീതി ഒരു കവചംേപാെലധരിđു,

രêഎćപടെûാĜി തലയിൽഇöു;അവിടുć് åപതികാരവസ്åതïൾ

ഉടുûു, തീê്ണത ഒരു േമലîിേപാെല പുതđു. ൧൮ അവരുെട

åപവൃûികൾèുതèവിധംഅവിടുć് പകരം െചēും;അവിടുെû

ൈവരികൾèു േåകാധവുംഅവിടുെûശåതുèൾèു åപതികാരവും

തെć; ദçീപുവാസികേളാട് അവിടുć് പകരംവീöും. ൧൯അïെന

അവർപടിõാറ് യേഹാവയുെട നാമെûയും കിഴè്അവിടുെû

മഹûçെûയും ഭയെĜടും; െകöിനിćതും യേഹാവയുെട ശçാസം

തĐിĜായിèുćതുമായഒരു നദിേപാെലഅവൻവരും. ൨൦എćാൽ

“സീേയാനും യാേèാബിൽഅതിåകമം വിöുതിരിയുćവർèുംഅവൻ

വീെ÷ടുĜുകാരനായി വരും” എćു യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു. ൨൧

“ഞാൻഅവേരാടു െചയ്തിരിèുćനിയമംഇതാകുćു”എćുയേഹാവ

അരുളിെđēുćു: “നിെěേമലുĐഎൻെറആÿാവും നിൻെറ വായിൽ

ഞാൻ തć എൻെറ വചനïളും നിൻെറ വായിൽനിćും നിൻെറ

സăതിയുെട വായിൽനിćും നിൻെറ സăതിയുെട സăതിയുെട

വായിൽനിćും ഇćുമുതൽ ഒരുനാളും വിöുേപാകുകയിĭ” എćു

യേഹാവഅരുളിെđēുćു.

൬൦ “എഴുേćĤു åപകാശിèുക; നിൻെറ åപകാശം വćിരിèുćു;

യേഹാവയുെട േതജĢും നിൻെറേമൽ ഉദിđിരിèുćു. ൨അĆകാരം

ഭൂമിെയയും കൂരിരുö് ജനതകെളയും മൂടുćു; നിെěേമേലാ യേഹാവ

ഉദിèും; അവിടുെû േതജĢും നിൻെറേമൽ åപതäêമാകും. ൩

ജനതകൾ നിൻെറ åപകാശûിേലèും രാജാèĈാർ നിൻെറ

ഉദയേശാഭയിേലèും വരും. ൪നീ തലെപാèി ചുĤും േനാèുക;അവർ

എĭാവരും ഒćിđുകൂടി നിൻെറഅടുèൽവരുćു; നിൻെറ പുåതĈാർ

ദൂരûുനിć് വരും; നിൻെറ പുåതിമാെര എളിയിൽ വഹിđുെകാ÷ു

വരും. ൫അേĜാൾ നീ ക÷ു േശാഭിèും; നിൻെറ ഹൃദയം പിടđു

വികസിèും; സമുåദûിൻെറ ധനം നിൻെറ അടുèൽ േചരും;

ജനതകളുെടസĉû്നിൻെറഅടുèൽവരും. ൬ഒöകïളുെടകൂöവും
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മിദäാനിെലയുംഏഫയിെലയുംചിെĤാöകïളുംനിെćമൂടും; െശബയിൽ

നിć് അവർ എĭാവരും വരും; െപാćും കുăുരുèവും അവർ

െകാ÷ുവćുയേഹാവയുെടസ്തുതിെയ േഘാഷിèും. ൭ േകദാരിെല

ആടുകൾഎĭാം നിൻെറഅടുèൽ ഒćിđുകൂടും; െനബാേയാûിെല

മുöാടുകൾ നിനèു ശുåശൂഷ െചēും; അവ åപസാദമുĐ യാഗമായി

എൻെറപീഠûിേĈൽവരും;അïെനഞാൻഎൻെറ മഹûçമുĐ

ആലയെû മഹûçെĜടുûും ൮ േമഘംേപാെലയും അവരുെട

കിളിവാതിലുകളിേലèു åപാവുകെളേĜാെലയും പറćുവരുć ഇവർ

ആർ?൯നിൻെറമèൾഅവരുെടെപാćുംെവĐിയുമായിദൂരûുനിć്

വരുćു നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട നാമûിനും അവിടുć്

നിെćമഹûçെĜടുûിയിരിèുകെകാ÷ുയിåസാേയലിൻെറപരിശുĂ

ൈദവûിനുേവ÷ിയാണ് അവർ ഇവെയĭാം െകാ÷ുവരുćത്.

ദçീപുവാസികളും തർĠീശ് കĜലുകൾ ഒćാമതായും എനിèായി

കാûിരിèുćു. ൧൦അനäജാതിèാർനിൻെറ മതിലുകെളപണിയും;

അവരുെട രാജാèĈാർനിനèുശുåശൂഷെചēും;എൻെറ േåകാധûിൽ

ഞാൻനിെćഅടിđു; എîിലുംഎൻെറ åപീതിയിൽഎനിè് നിേćാട്

കരുണ േതാćും. ൧൧ ജനതകളുെട സĉûും യാåതാസംഘûിൽ

അവരുെട രാജാèĈാെരയും നിൻെറഅടുèൽെകാ÷ുവേര÷തിനു

നിൻെറവാതിലുകൾരാവും പകലുംഅടèെĜടാെതഎĭായ്േĜാഴും

തുറćിരിèും. ൧൨ നിെć േസവിèാû ജനതയും രാജäവും

നശിđുേപാകും; ആ ജനതകൾ അേശഷം ശൂനäമായിേĜാകും. ൧൩

എൻെറ വിശുĂമąിരമുĐ čലûിനു ഭംഗിവരുûുവാനായി

െലബാേനാൻെറ മഹûçവും സരളവൃêവും പയിനും പുćയും

ഒരുേപാെല നിൻെറ അടുèൽ വരും; അïെന ഞാൻ എൻെറ

പാദčാനെû മഹûçീകരിèും. ൧൪ നിെć േĥശിĜിđവരുെട

പുåതĈാർ നിൻെറ അടുèൽ വണïിെèാ÷ു വരും; നിെć

നിąിđവെരĭാം നിൻെറ കാൽ പിടിđു നമസ്കരിèും; അവർ

നിെćയേഹാവയുെട നഗരം എćും യിåസാേയലിൻ പരിശുĂൻെറ

സീേയാൻ എćും വിളിèും. ൧൫ ആരും കടćുേപാകാûവിധം
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നീ നിർðനവും േദçഷവിഷയവും ആയിരുćതിനു പകരം ഞാൻ

നിെć നിതäമാഹാÿäവും തലമുറതലമുറയായുĐ ആനąവും

ആèിûീർèും. ൧൬നീജനതകളുെടപാല്കുടിèും; രാജാèĈാരുെട

മുല കുടിèും; യേഹാവയായ ഞാൻ നിൻെറ രêകൻ എćും

യാേèാബിൻെറ വĭഭൻ നിൻെറ വീെ÷ടുĜുകാരൻ എćും നീ

അറിയും. ൧൭ഞാൻതാåമûിനു പകരംസçർĚം വരുûും; ഇരിĉിനു

പകരം െവĐിയും മരûിനു പകരം താåമവും കĭിനു പകരംഇരിĉും

വരുûും; ഞാൻ സമാധാനെû നിനèു നായകĈാരും നീതിെയ

നിനèു അധിപതിമാരും ആèും. ൧൮ ഇനി നിൻെറ േദശûു

അåകമവും നിൻെറഅതിരിനകûുശൂനäവും നാശവും േകൾèുകയിĭ;

നിൻെറ മതിലുകൾèു രêഎćും നിൻെറ വാതിലുകൾèുസ്തുതി

എćും നീ േപർ പറയും. ൧൯ഇനി പകൽേനരû് നിൻെറ െവളിđം

സൂരäനĭ; നിനèുനിലാെവöം തരുćത് ചåąനുമĭ; യേഹാവനിനèു

നിതäåപകാശവും നിൻെറ ൈദവം നിൻെറ േതജĢും ആകുćു.

൨൦ നിൻെറ സൂരäൻ ഇനി അസ്തമിèുകയിĭ; നിൻെറ ചåąൻ

മറõുേപാവുകയുമിĭ; യേഹാവനിൻെറനിതäåപകാശമായിരിèും;

നിൻെറ ദുഃഖകാലം തീർćുേപാകും. ൨൧ നിൻെറ ജനെമĭാം

നീതിമാĈാരാകും;ഞാൻമഹûçെĜേട÷തിനുഎൻെറനടുതലയുെട

മുളയുംഎൻെറൈകകളുെട åപവൃûിയുംആയിö്അവർ േദശെû

സദാകാലേûèും ൈകവശമാèും. ൨൨കുറõവൻആയിരവും

െചറിയവൻ മഹാജനതയും ആയിûീരും; യേഹാവയായ ഞാൻ

തèസമയû്അതിെന േവഗûിൽനിവർûിèും.”

൬൧എളിയവേരാടു സദçർûമാനം േഘാഷിèുവാൻ യേഹാവ

എെć അഭിേഷകം െചയ്തിരിèുകെകാ÷ു യേഹാവയായ

കർûാവിൻെറ ആÿാവ് എൻെറ േമൽ ഇരിèുćു; ഹൃദയം

തകർćവെരമുറിവുെകöുവാനുംതടവുകാർèുവിടുതലുംബĂĈാർèു

സçാതåăäവുംഅറിയിèുവാനും ൨യേഹാവയുെട åപസാദവർഷവും

നĊുെട ൈദവûിൻെറ åപതികാരദിവസവും åപസിĂമാèുവാനും

ദുഃഖിതĈാെരെയĭാം ആശçസിĜിèുവാനും ൩ സീേയാനിെല
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ദുഃഖിതĈാർèു ചാരûിനു പകരം അലîാരമാലയും ദുഃഖûിനു

പകരം ആനąൈതലവും വിഷാദമനĢിനു പകരം സ്തുതി എć

േമലാടയും െകാടുèുവാനുംഅവൻഎെćഅയđിരിèുćു;അവൻ

മഹûçീകരിèെĜേട÷തിന് അവർè് നീതിവൃêïൾ എćും

യേഹാവയുെട നടുതലഎćും േപരാകും. ൪അവർപുരാതനശൂനäïെള

പണിയുകയുംപൂർĔĈാരുെടനിർðനčലïെളനćാèുകയും

തലമുറതലമുറയായി നിർðനമായിരുć ശൂനäനഗരïെള

േകടുേപാèുകയും െചēും. ൫അനäജാതിèാർ നിćു നിïളുെട

ആöിൻകൂöïെള േമയ്èും; പരേദശèാർ നിïൾè് ഉഴവുകാരും

മുăിരിേûാöèാരും ആയിരിèും. ൬ നിïേളാ യേഹാവയുെട

പുേരാഹിതĈാർ എćു വിളിèെĜടും; നĊുെട ൈദവûിൻെറ

ശുåശൂഷകĈാർഎćുംനിïൾè് േപരാകും; നിïൾജനതകളുെട

സĉû് അനുഭവിđു, അവരുെട മഹûçûിനു അവകാശികൾ

ആയിûീരും. ൭ നാണûിനു പകരം നിïൾè് ഇരöിയായി

åപതിഫലം കിöും; ലðയ്èു പകരം അവർ അവരുെട ഓഹരിയിൽ

സേăാഷിèും; അïെന അവർ അവരുെട േദശû് ഇരöി

അവകാശം åപാപിèും; നിതäാനąം അവർè് ഉ÷ാകും. ൮

“യേഹാവയായ ഞാൻ നäായെû ഇġെĜടുകയും അനäായമായ

കവർđെയയും അകൃതäെûയും െവറുèുകയും െചēുćു; ഞാൻ

വിശçസ്തതേയാെട അവർè് åപതിഫലം െകാടുû് അവേരാടു

ഒരു ശാശçതനിയമം െചēും. ൯ ജനതകളുെട ഇടയിൽ അവരുെട

പിൻതലമുറെയയും വംശïളുെട മĂäûിൽഅവരുെടസăതിെയയും

അറിയും; അവെര കാണുćവർ എĭാവരും അവെര യേഹാവ

അനുåഗഹിđ സăതി എćു അറിയും.” ൧൦ഞാൻ യേഹാവയിൽ

ഏĤവും ആനąിèും; എൻെറ ഉĐം എൻെറ ൈദവûിൽ

േഘാഷിđുĭസിèും; മണവാളൻതലĜാവ്അണിയുćതുേപാെലയും

മണവാöിആഭരണïളാൽസçയംഅലîരിèുćതുേപാെലയുംഅവൻ

എെćരêാവസ്åതം ധരിĜിđു നീതിഎćഅîിഇടുവിđിരിèുćു.

൧൧ഭൂമിൈതകെള മുളĜിèുćതുേപാെലയും േതാöംഅതിൽവിതđ
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വിûിെന കിളിർĜിèുćതുേപാെലയും യേഹാവയായ കർûാവ്

സകലജനതകളും കാൺെകനീതിെയയുംസ്തുതിെയയും മുളĜിèും.

൬൨സീേയാെനåപതി ഞാൻ മി÷ാെത ഇരിèുകയിĭ,

െയരൂശേലമിെനåപതിഞാൻഅടïിയിരിèുകയുമിĭ;അതിൻെറനീതി

åപകാശംേപാെലയുംഅതിൻെറ രê, കûുćവിളèുേപാെലയും

വിളïിവരുേവാളം തെć. ൨ ജനതകൾ നിൻെറ നീതിെയയും

സകലരാജാèĈാരും നിൻെറ മഹûçെûയും കാണും; യേഹാവയുെട

വായ് കğിèുćപുതിയ േപര് നിനèുവിളിèെĜടും. ൩യേഹാവയുെട

കēിൽ നീ ഭംഗിയുĐ കിരീടവും നിൻെറ ൈദവûിൻെറ കēിൽ

രാജമുടിയും ആയിരിèും. ൪ നിെć ഇനി അസൂബാ എćു

വിളിèുകയിĭ; നിൻെറ േദശെû െശമാമാ എćു പറയുകയുമിĭ;

നിനèു െഹഫ്സീബാ എćും നിൻെറ േദശûിന് െബയൂലാ

എćും േപര് ആകും; യേഹാവയ്èു നിേćാട് åപിയമു÷േĭാ;

നിൻെറ േദശûിന് വിവാഹംകഴിയും. ൫യൗവനèാരൻകനäകെയ

വിവാഹം െചēുćതുേപാെല നിൻെറ പുåതĈാർ നിെć വിവാഹം

െചēും; മണവാളൻ മണവാöിയിൽ സേăാഷിèുćതുേപാെല

നിൻെറ ൈദവം നിćിൽ സേăാഷിèും. ൬ െയരൂശേലേമ,

ഞാൻ നിൻെറ മതിലുകളിേĈൽ കാവല്èാെര ആèിയിരിèുćു;

അവർ രാേവാ പകേലാ ഒരിèലും മി÷ാെതയിരിèുകയിĭ;

യേഹാവെയ ഓർമിĜിèുćവേര, നിïൾ സçčമായിരിèരുത്.

൭ അവിടുć് െയരൂശേലമിെന യഥാčാനെĜടുûുേവാളവും

ഭൂമിയിൽഅതിെന åപശംസാവിഷയമാèുേവാളവുംഅവിടുേûèു

സçčത െകാടുèുകയുമരുത്. ൮ “ഇനി ഞാൻ നിൻെറ ധാനäം

നിൻെറ ശåതുèൾèു ആഹാരമായി െകാടുèുകയിĭ; നീ

അĂçാനിđു÷ാèിയ വീõ്അനäജാതിèാർ കുടിđുകളയുകയുമിĭ”

എćുയേഹാവതൻെറവലംൈകയും തൻെറബലമുĐ ഭുജവും െതാöു

സതäം െചയ്തിരിèുćു. ൯ “അതിെന േശഖരിđവർതെćഅത് ഭêിđു

യേഹാവെയ സ്തുതിèും; അതിെന സംഭരിđവർ തെć എൻെറ

വിശുĂåപാകാരïളിൽവđ് അത് പാനംെചēും.” ൧൦ കടèുവിൻ;
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വാതിലുകളിൽകൂടി കടèുവിൻ; ജനûിനു വഴി ഒരുèുവിൻ;

നികûുവിൻ; åപധാനപാത നികûുവിൻ; കĭ് െപറുèിèളയുവിൻ;

ജനതകൾèായിö് ഒരു െകാടി ഉയർûുവിൻ. ൧൧ “‘ഇതാ, നിൻെറ രê

വരുćു; കൂലി അവൻെറ പèലും åപതിഫലംഅവൻെറൈകയിലും

ഉ÷്’എćുസീേയാൻപുåതിേയാട് പറയുവിൻ”എćിïെനയേഹാവ

ഭൂമിയുെടഅറുതിേയാളം േഘാഷിĜിđിരിèുćു. ൧൨അവർഅവെര

വിശുĂജനെമćും യേഹാവയുെട വിമുéĈാെരćും വിളിèും;

നിനേèാഅേനçഷിèെĜöവൾഎćും ഉേപêിèെĜടാûനഗരം

എćും േപര്ആകും.

൬൩ഏേദാമിൽ നിćു, രéാംബരം ധരിđുെകാ÷ു

െബാåസയിൽനിćു വരുേćാരിവൻ ആർ? വസ്åതാലംകൃതനായി

തൻെറ ശéിയുെട മാഹാÿäûിൽ നടെകാĐുേćാരിവൻആർ?

“നീതിെയഅരുളിെđēുćവനും രêിèുവാൻ വĭഭനുമായഞാൻ

തെć.” ൨അïയുെട ഉടുĜ് ചുവćിരിèുćെതă്? അïയുെട

വസ്åതം മുăിരിđè്ചവിöുćവെěതുേപാെലആയിരിèുćെതă്?

൩ “ഞാൻ ഏകനായി മുăിരിđè് ചവിöി; ജനതകളിൽ ആരും

എേćാടുകൂടി ഉ÷ായിരുćിĭ; എൻെറ േകാപûിൽ ഞാൻ

അവെര ചവിöി, എൻെറ േåകാധûിൽ അവെര െമതിđുകളõു;

അവരുെട രéംഎൻെറവസ്åതûിൽെതറിđു;എൻെറ ഉടുെĜĭാം

മലിനമായിരിèുćു. ൪ഞാൻഒരു åപതികാരദിവസംകരുതിയിരുćു;

എൻെറ വിമുéĈാരുെട വർഷം വćിരുćു. ൫ ഞാൻ േനാèി

എîിലും സഹായിèുവാൻആരുമിĭായിരുćു; ഞാൻ വിസ്മയിđു

േനാèിഎîിലും തുണയ്èുവാൻആെരയും ക÷ിĭ;അതുെകാ÷്

എൻെറ ഭുജം തെć എനിè് രêവരുûി; എൻെറ േåകാധം

തെć എനിè് തുണനിćു. ൬ ഞാൻ എൻെറ േകാപûിൽ

ജനതകെള ചവിöി, എൻെറ േåകാധûിൽ അവെര മûുപിടിĜിđു,

അവരുെട രéം ഞാൻ നിലûു വീഴ്ûിèളõു.” ൭ യേഹാവ

നമുèു നല്കിയതുേപാെല ഒെèയും ഞാൻ യേഹാവയുെട

åപീതിവാĀലäെûയും യേഹാവയുെടസ്തുതിെയയുംഅവിടുെû
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കരുണയ്èും മഹാദയയ്èും ഒûവĚം അവിടുć് യിåസാേയൽ

ഗൃഹûിനുകാണിđവലിയനĈെയയുംകീർûിèും. ൮ “അവർഎൻെറ

ജനം, കപടംകാണിèാûമèൾതെć”എćുപറõ്അവിടുć്

അവർè് രêിതാവായിûീർćു. ൯അവരുെട കġതയിൽഎĭാം

അവിടുć് കġെĜöു; അവിടുെûസĈുഖദൂതൻഅവെര രêിđു;

തൻെറസ്േനഹûിലും കനിവിലുംഅവിടുć്അവെര വീെ÷ടുûു;

പുരാതനകാലെûĭാംഅവിടുć്അവെരചുമćുെകാ÷ു നടćു. ൧൦

എćാൽഅവർ മĀരിđുഅവിടുെûപരിശുĂാÿാവിെന ദുഃഖിĜിđു;

അതുെകാ÷്അവിടുć്അവർè്ശåതുവായിûീർćുതാൻതെć

അവേരാടുയുĂംെചയ്തു. ൧൧അേĜാൾഅവിടുെûജനം േമാെശയുെട

കാലമായ പുരാതന കാലം ഓർûു പറõത്: അവെര തൻെറ

ആടുകളുെട ഇടയേനാടുകൂടി സമുåദûിൽനിćു കേരറുമാറാèിയവൻ

എവിെട?അവരുെട ഉĐിൽതൻെറ പരിശുĂാÿാവിെന െകാടുûവൻ

എവിെട? ൧൨ തൻെറ മഹûçമുĐ ഭുജംെകാ÷് േമാെശയുെട

വലംൈകയാൽ അവെര നടûിയവൻ തനിèു ഒരു ശാശçതനാമം

ഉ÷ാേè÷തിനു അവരുെട മുĉിൽ െവĐം വിഭാഗിèുകയും

൧൩ അവർ ഇടറാûവിധം മരുഭൂമിയിൽ ഒരു കുതിരെയേĜാെല

അവെര ആഴïളിൽകൂടി നടûുകയും െചയ്തവൻ എവിെട? ൧൪

താഴçരയിേലèുഇറïിെđĭുćകćുകാലികെളേĜാെലയേഹാവയുെട

ആÿാവ് അവെര വിåശമിèുമാറാèി; അïെന അവിടുć്

അേïèു മഹûçമുĐ ഒരു നാമം ഉ÷ാേè÷തിനു അïയുെട

ജനെû നടûി. ൧൫ സçർĖûിൽനിćു േനാèി, വിശുĂിയും

മഹûçവുമുĐഅïയുെട വാസčലûുനിćു കടാêിേèണേമ!

അവിടുെûതീê്ണതയും വീരäåപവൃûികളും എവിെട?അïയുെട

മനĢലിവും കരുണയും എേćാട് കാണിèാûവിധം അï്

അടèിവđിരിèുćു. ൧൬ അവിടുćĭേയാ ഞïളുെട പിതാവ്;

അåബാഹാം ഞïെള അറിയുćിĭ; യിåസാേയൽ ഞïെള

തിരിđറിയുćതുമിĭ;അവിടുć് യേഹാേവ,ഞïളുെടപിതാവാകുćു;

യുഗാരംഭംമുതൽ ഞïളുെട വീെ÷ടുĜുകാരൻ എćാകുćു
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അവിടുെûനാമം. ൧൭യേഹാേവ,അവിടുć്ഞïെളഅവിടുെû

വഴി വിöു െതĤുമാറാèുćതും അïെയ ഭയെĜടാûവിധം

ഞïളുെട ഹൃദയെû കഠിനമാèുćതും എă്? അവിടുെû

അവകാശേഗാåതïൾèുേവ÷ി അവിടുെû ദാസĈാർനിമിûം

മടïിവേരണേമ. ൧൮അവിടുെûവിശുĂജനûിനുഅğകാലേûè്

മാåതംൈകവശമായ േശഷംഅവിടുെûവിശുĂമąിരെûഞïളുെട

ൈവരികൾചവിöിèളõു. ൧൯ഞïൾഇതാ,അവിടുć് ഒരിèലും

ഭരിđിöിĭാûവരും അവിടുെû നാമം വിളിèെĜöിöിĭാûവരും

എćേപാെലആയിûീർćിരിèുćു.

൬൪അേēാ, ജനതകൾ തിരുമുĉിൽ വിറയ്èûèവിധം

അവിടുെû നാമെû അവിടുെû എതിരാളികൾèു

െവളിെĜടുûുവാൻ ൨തീയിൽചുĐികûുćതു േപാെലയുംതീെകാ÷്

െവĐം തിളèുćതുേപാെലയും മലകൾ അവിടുെû മുĉിൽ

ഉരുകിേĜാകûèവിധംഅവിടുć്ആകാശംകീറി ഇറïിവെćîിൽ

െകാĐാമായിരുćു! ൩ഞïൾവിചാരിđിöിĭാûഭയîരകാരäïൾ

അവിടുć് åപവർûിđേĜാൾ അവിടുć് ഇറïിവരുകയും മലകൾ

തിരുമുĉിൽ ഉരുകിേĜാകുകയും െചയ്തുവേĭാ. ൪അവിടുćĭാെത

ഒരു ൈദവം തെć കാûിരിèുćവനുേവ÷ി åപവർûിèുćതു

പ÷ുമുതൽആരും േകöിöിĭ, åഗഹിđിöിĭ, കĚുെകാ÷് ക÷ിöുമിĭ. ൫

സേăാഷിđു നീതി åപവർûിèുćവെരഅവിടുć്എതിേരല്èുćു;

അവർ അവിടുെû വഴികളിൽ അവിടുെû ഓർèുćു; ഞïൾ

പാപംെചയ്തതുെകാ÷് അവിടുć് േകാപിđു; ഇതിൽ ഞïൾ

ബഹുകാലം കഴിđു; ഞïൾèു രê ഉ÷ാകുേമാ? ൬ഞïൾ

എĭാവരും അശുĂെനേĜാെല ആയിûീർćു; ഞïളുെട

നീതിåപവൃûികൾ സകലവും കറപുര÷ തുണിേപാെല; ഞïൾ

എĭാവരും ഇലേപാെല വാടിേĜാകുćു; ഞïളുെട അകൃതäïൾ

ഞïെള കാĤുേപാെല പറĜിđുകളയുćു. ൭ തിരുനാമെû

വിളിđേപêിèുćവനും അവിടുെû മുറുെക പിടിèുവാൻ

ഉĀാഹിèുćവനുംആരുമിĭ;തിരുമുഖംഞïൾകാണാûവിധം
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അവിടുć് മറđുവđു ഞïളുെട അകൃതäïൾèു ഞïെള

ഏğിđിരിèുćു. ൮ എćാൽ യേഹാേവ, അവിടുć് ഞïളുെട

പിതാവ്; ഞïൾ കളിമĚും അവിടുć് ഞïെള മനയുćവനും

ആകുćു; ഞïൾ എĭാവരും അവിടുെû ൈകĜണിയാകുćു;

൯ യേഹാേവ, ഉåഗമായി േകാപിèരുേത; അകൃതäം എേćèും

ഓർèരുേത; അേēാ, കടാêിേèണേമ; ഞïൾ എĭാവരും

അവിടുെû ജനമĭേയാ. ൧൦ അവിടുെû വിശുĂനഗരïൾ

ഒരു മരുഭൂമിയായിരിèുćു; സീേയാൻ മരുഭൂമിയും െയരൂശേലം

നിർðനåപേദശവും ആയിûീർćിരിèുćു. ൧൧ ഞïളുെട

പിതാèĈാർഅവിടുെûസ്തുതിđുേപാćിരുćതായിവിശുĂിയും

ഭംഗിയും ഉĐ ഞïളുെട ആലയം തീയ്è് ഇരയായിûീർćു;

ഞïൾèു മേനാഹരമായിരുćസകലവുംശൂനäമായി കിടèുćു. ൧൨

യേഹാേവ, അവിടുć് ഇതു ക÷ു അടïിയിരിèുേമാ? അവിടുć്

മി÷ാെതയിരുćുഞïെളഅതികഠിനമായി േĥശിĜിèുേമാ?

൬൫ “എെć ആåഗഹിèാûവർ എെć അേനçഷിèുവാൻ

ഇടയായി; എെćഅേനçഷിèാûവർè് എെć കെ÷ûുവാൻ

സംഗതിവćു; എൻെറ നാമം വിളിđേപêിèാû ജനതേയാട്:

‘ഇതാ ഞാൻ, ഇതാ ഞാൻ’ എćു ഞാൻ പറõു. ൨ സçă

വിചാരïെളഅനുസരിđ്ആകാûവഴിയിൽനടèുćമĀരമുĐ

ജനûിîേലè് ഞാൻ ഇടവിടാെത ൈക നീöുćു. ൩ അവർ

എൻെറ മുഖûു േനാèി എĭായ്േĜാഴും എെć േകാപിĜിèുć

ഒരു ജനമായി േതാöïളിൽ ബലി കഴിèുകയും ഇġികേമൽ ധൂപം

കാണിèുകയും ൪ കĭറകളിൽ കുûിയിരിèുകയും ഗുഹകളിൽ

രാåതി പാർèുകയും പćിയിറđി തിćുകയും പാåതïളിൽഅറĜായ

ചാറു നിറയ്èുകയും ‘മാറി നില്è; ഇേïാö്അടുèരുത്; ൫ഞാൻ

നിെćèാൾശുĂൻ’എćു പറയുകയും െചēുćു;അവർഎൻെറ

മൂèിൽ പുകയും ഇടവിടാെത കûുć തീയും ആകുćു. ൬അത്

എൻെറ മുĉാെകഎഴുതിവđിരിèുćു;ഞാൻപകരം വീöിയിöĭാെത

അടïിയിരിèുകയിĭ; അവരുെട മാർĔിടûിേലè് തെćഞാൻ
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പകരംവീöും. ൭ നിïളുെട അകൃതäïൾèും മലകളിേĈൽ ധൂപം

കാöുകയും കുćുകളിേĈൽ എെć ദുഷിèുകയും െചയ്തിöുĐ

നിïളുെട പിതാèĈാരുെട അകൃതäïൾèും കൂെട പകരംവീöും;

ഞാൻഅവരുെട മുൻകാലåപവൃûികെളഅവരുെട മാർĔിടûിേലè്

അളćുെകാടുèും” എćു യേഹാവഅരുളിെđēുćു. ൮യേഹാവ

ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “മുăിരിèുലയിൽപുതുവീõ്ക÷ിö്;

‘നശിĜിèരുത്; ഒരനുåഗഹംഅതിൽ ഉ÷്’ എćു പറയുćതുേപാെല

ഞാൻ എൻെറ ദാസĈാർനിമിûം åപവർûിèും; എĭാവെരയും

നശിĜിèുകയിĭ. ൯ഞാൻയാേèാബിൽനിć് ഒരുസăതിെയയും

െയഹൂദായിൽനിć്എൻെറ പർĔതïൾè് ഒരുഅവകാശിെയയും

ഉþവിĜിèും; എൻെറ വൃതĈാർ അതിെന ൈകവശമാèുകയും

എൻെറ ദാസĈാർ അവിെട വസിèുകയും െചēും. ൧൦ എെć

അേനçഷിđിöുĐ എൻെറ ജനûിനായി ശാേരാൻ ആടുകൾèു

േമđിൽപുറവും ആേഖാർ താഴ്വര കćുകാലികൾèു കിടĜിടവും

ആയിരിèും. ൧൧എćാൽയേഹാവെയ ഉേപêിèുകയുംഎൻെറ

വിശുĂപർĔതെû മറèുകയും ഗാദ് േദവന് ഒരു േമശ ഒരുèി

െമനിേദവിèു വീõുകലർûി നിറđുവയ്èുകയും െചēുćവേര,

൧൨ ഞാൻ വിളിđേĜാൾ നിïൾ ഉûരം പറയാെതയും ഞാൻ

അരുളിെđയ്തേĜാൾ േകൾèാെതയുംഎനിè്അനിġമായുĐതു

åപവർûിđ് എനിè് åപസാദമĭാûതു തിരെõടുûതുെകാ÷്

ഞാൻ നിïെള വാളിനു നിയമിđുെകാടുèും; നിïൾ എĭാവരും

െകാലയ്èു കുനിേയ÷ിവരും.” ൧൩അതുെകാ÷് യേഹാവയായ

കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഇതാ, എൻെറ ദാസĈാർ

ഭêിèും; നിïേളാവിശćിരിèും;എൻെറ ദാസĈാർപാനംെചēും;

നിïേളാ ദാഹിđിരിèും; എൻെറ ദാസĈാർ സേăാഷിèും;

നിïേളാ ലðിđിരിèും. ൧൪എൻെറ ദാസĈാർഹൃദയാനąംെകാ÷ു

േഘാഷിèും; നിïേളാ മേനാവäസനംെകാ÷ു നിലവിളിđു

മേനാവäഥയാൽഅലമുറയിടും. ൧൫നിïളുെട േപര് നിïൾഎൻെറ

വൃതĈാർè് ഒരു ശാപവാèായി െവേđđുേപാകും; യേഹാവയായ
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കർûാവ് നിെć െകാćുകളയും; തൻെറ ദാസĈാർè് അവിടുć്

േവെറാരു േപര് വിളിèും. ൧൬മുĉിലെûകġïൾമറćുേപാവുകയും

അവഎൻെറ കĚിന് മറõിരിèുകയും െചയ്കെകാ÷ു ഭൂമിയിൽ

സçയംഅനുåഗഹിèുćവൻസതäൈദവûാൽസçയംഅനുåഗഹിèും;

ഭൂമിയിൽസതäം െചēുćവൻസതäൈദവെûെđാĭിസതäം െചēും.

൧൭ “ഇതാ,ഞാൻപുതിയആകാശവും പുതിയ ഭൂമിയുംസൃġിèുćു;

മുĉിലûവആരുംഓർèുകയിĭ;ആരുെടയും മനĢിൽവരുകയുമിĭ.

൧൮ഞാൻസൃġിèുćതിെനèുറിđ് നിïൾസേăാഷിđ് എേćèും

േഘാഷിđുĭസിèുവിൻ;ഇതാ,ഞാൻെയരൂശേലമിെനഉĭാസåപദമായും

അതിെല ജനെû ആനąåപദമായും സൃġിèുćു. ൧൯ ഞാൻ

െയരൂശേലമിെനèുറിđുസേăാഷിèുകയുംഎൻെറ ജനെûèുറിđു

ആനąിèുകയും െചēും; കരđിലും നിലവിളിയും ഇനി അതിൽ

േകൾèുകയിĭ; ൨൦ കുെറ ദിവസം മാåതം ജീവിèുć കുöിയും

ആയുĢു തികയാû വൃĂനും അവിെട ഇനി ഉ÷ാവുകയിĭ;

ബാലൻ നൂറു വയĢു åപായമുĐവനായി മരിèും; പാപിേയാ നൂറു

വയĢുĐവനായിരുćാലും ശപിèെĜöവൻ എേć വരൂ. ൨൧

അവർ വീടുകെള പണിതു വസിèും; അവർ മുăിരിേûാöïെള

ഉ÷ാèി അവയിെല ഫലം അനുഭവിèും. ൨൨അവർ പണിയുക,

മെĤാരുûൻവസിèുകഎćു വരുകയിĭ; അവർ നടുക, മെĤാരുûൻ

തിćുക എćും വരുകയിĭ; എൻെറ ജനûിൻെറ ആയുĢു

വൃêûിൻെറ ആയുĢുേപാെല ആകും; എൻെറ വൃതĈാർതെć

അവരുെട അĂçാനഫലം അനുഭവിèും. ൨൩ അവർ െവറുെത

അĂçാനിèുകയിĭ; ആപûിനായിöു åപസവിèുകയുമിĭ; അവർ

യേഹാവയാൽഅനുåഗഹിèെĜöവരുെടസăതിയĭേയാ;അവരുെട

സăാനംഅവേരാടുകൂടി ഇരിèും. ൨൪അവർവിളിèുćതിനുമുĉ്

ഞാൻ ഉûരംഅരുളും;അവർസംസാരിđുെകാ÷ിരിèുേĉാൾതെć

ഞാൻ േകൾèും. ൨൫ െചćായും കുõാടും ഒരുമിđു േമയും;

സിംഹം കാള എćേപാെല ൈവേèാൽ തിćും; സർĜûിനു

െപാടിആഹാരമായിരിèും;എൻെറ വിശുĂപർĔതûിൽഎïും
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ഒരു േദാഷേമാ നാശേമാ ആരും െചēുകയിĭ” എćു യേഹാവ

അരുളിെđēുćു.

൬൬യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “സçർĖം എൻെറ

സിംഹാസനവും ഭൂമി എൻെറ പാദപീഠവുംആകുćു; നിïൾഎനിè്

പണിയുćആലയംഏതുവിധം?എൻെറവിåശാമčലവുംഏത്? ൨

എൻെറൈകഇെതാെèയും ഉ÷ാèി;അïെനയാകുćു ഇെതĭാം

ഉളവായത്”എćുയേഹാവഅരുളിെđēുćു; “എîിലുംഎളിയവനും

മനĢുതകർćവനുംഎൻെറവചനûിîൽവിറയ്èുćവനുമായ

മനുഷäെനഞാൻകടാêിèും. ൩കാളെയഅറുèുകയും മനുഷäെന

െകാĭുകയും െചēുćവൻ, കുõാടിെനയാഗം കഴിèുകയും നായുെട

കഴുû് ഒടിèുകയും െചēുćവൻ, േഭാജനയാഗം കഴിèുകയും

പćിേđാര അർĜിèുകയും െചēുćവൻ, ധൂപം കാണിèുകയും

മിഥäാമൂർûിെയവാഴ്ûുകയും െചēുćവൻ,ഇവർസçăവഴികെള

തിരെõടുèുകയും അവരുെട മനĢ് േīėവിåഗഹïളിൽ

ഇġെĜടുകയും െചēുćതുേപാെലഞാനും അവെര ഉപåദവിèുćതു

തിരെõടുû് ൪അവർ ഭയെĜടുćത്അവർèും വരുûും;ഞാൻ

വിളിđേĜാൾആരും ഉûരംപറയാെതയുംഞാൻഅരുളിെđയ്തേĜാൾ

േകൾèാെതയും അവർ എനിè് അനിġമായുĐതു െചയ്തു

എനിè് åപസാദമĭാûതു തിരെõടുûതുെകാ÷് തെć.” ൫

യേഹാവയുെട വചനûിîൽ വിറയ്èുćവേര, അവൻെറ വചനം

േകöുെകാĐുവിൻ; “നിïെള പകđ്, എൻെറ നാമംനിമിûം നിïെള

പുറûാèിèളയുćനിïളുെടസേഹാദരĈാർ: ‘ഞïൾനിïളുെട

സേăാഷം ക÷ു രസിേè÷തിനു യേഹാവസçയം മഹûçീകരിèെö’

എćു പറയുćുവേĭാ; എćാൽ അവർ ലðിđുേപാകും.” ൬

നഗരûിൽനിć് ഒരു മുഴèം േകൾèുćു; മąിരûിൽനിć് ഒരു നാദം

േകൾèുćു; തൻെറശåതുèേളാടു പകരംവീöുćയേഹാവയുെടനാദം

തെć. ൭ “േനാവു കിöുംമുĉ് അവൾ åപസവിđു; േവദന വരുംമുĉ്

അവൾഒരുആൺകുõിെന åപസവിđു. ൮ഈവകആർ േകöിöുĐു?

ഇïെനയുĐതുആർ ക÷ിöുĐു? ഒരു േദശം ഒരു ദിവസംെകാ÷്
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പിറèുേമാ? ഒരു ജനത ഒćായിöുതെć ജനിèുേമാ? സീേയാൻ,

േനാവുകിöിയ ഉടൻ തെć മèെള åപസവിđിരിèുćു. ൯ഞാൻ

åപസവദçാരûിîൽ വരുûിയിöു åപസവിĜിèാെത ഇരിèുേമാ?”

എćു യേഹാവ അരുളിെđēുćു; “åപസവിèുമാറാèിയിöു ഞാൻ

ഗർഭപാåതംഅടđുകളയുേമാ?” എćു നിൻെറൈദവംഅരുളിെđēുćു.

൧൦ െയരൂശേലമിെനസ്േനഹിèുćഏവരുമായുĐവേര,അവേളാടുകൂടി

സേăാഷിèുവിൻ അവെളെđാĭി േഘാഷിđുĭസിèുവിൻ;

അവെളെđാĭി ദുഃഖിèുć ഏവരുമായുĐവേര, അവേളാടുകൂടി

അതäăം ആനąിèുവിൻ. ൧൧ അവളുെട സാăçനസ്തനïെള

പാനംെചയ്തു തൃപ്തരാകുകയുംഅവളുെട േതജĢിൻകുചാåഗïെള

നുകർćു രമിèുകയും െചēുവിൻ. ൧൨ യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “നിïൾè്കുടിèുവാൻേവ÷ിഞാൻഅവൾèു

നദിേപാെല സമാധാനവും കവിെõാഴുകുć േതാടുേപാെല

ജനതകളുെട മഹûçവും നീöിെèാടുèും; നിïെള എളിയിൽ

എടുûുെകാ÷ു നടèുകയും മുഴîാലിേĈൽഇരുûി ലാളിèുകയും

െചēും. ൧൩അĊ ആശçസിĜിèുćതുേപാെല ഞാൻ നിïെള

ആശçസിĜിèും; നിïൾ െയരൂശേലമിൽ ആശçാസം åപാപിèും.”

൧൪ അത് ക÷ിö് നിïളുെട ഹൃദയം സേăാഷിèും; നിïളുെട

അčികൾ ഇളĉുĭുേപാെല തഴയ്èും; യേഹാവയുെട ൈക

തൻെറ ദാസĈാർè് െവളിെĜടും; ശåതുèേളാട് അവൻ േåകാധം

കാണിèും. ൧൫യേഹാവ തൻെറ േകാപെûഉåഗതേയാടും തൻെറ

ശാസനെയ അìിജçാലകേളാടുംകൂെട നടûുവാൻ അìിയിൽ

åപതäêമാകും;അവൻെറ രഥïൾചുഴലിèാĤുേപാെലആയിരിèും.

൧൬ യേഹാവ അìിെകാ÷ും വാൾെകാ÷ും സകലജഡേûാടും

വäവഹരിèും; യേഹാവയാൽ വധിèെĜöവർ വളെരആയിരിèും.

൧൭ “േതാöïളിൽ േപാേക÷തിനു നടുവിലുĐവെന അനുകരിđു

അവെരûെć ശുĂീകരിđു െവടിĜാèുകയും പćിയിറđി,

അറയ്èെĜöവ, ചുെ÷ലി എćിവെയ തിćുകയും െചēുćവർ

ഒരുേപാെല മുടിõുേപാകും”എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാടു. ൧൮
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“ഞാൻ അവരുെട åപവൃûികെളയും വിചാരïെളയും അറിയുćു;

ഞാൻസകലജനതകെളയും ഭാഷèാെരയും ഒćിđുകൂöുć കാലം

വരുćു;അവർവć്എൻെറ മഹûçം കാണും. ൧൯ഞാൻഅവരുെട

ഇടയിൽ ഒരുഅടയാളം åപവർûിèും;അവരിൽ രêിèെĜö ചിലെര

ഞാൻ തർĠീശ്, വിĭാളികളായ പൂൽ, ലൂദ് എćിവരും തൂബാൽ

യാവാൻഎćിവരുമായ ജനതകളുെടഅടുèേലèുംഎൻെറ കീർûി

േകൾèുകയും എൻെറ മഹûçം കാണുകയും െചയ്തിöിĭാû

ദൂരദçീപുകളിേലèും അയയ്èും; അവർ എൻെറ മഹûçെû

ജനതകളുെട ഇടയിൽ åപസ്താവിèും; ൨൦ യിåസാേയൽ മèൾ

യേഹാവയുെടആലയûിേലèു െവടിĜുĐ പാåതïളിൽ വഴിപാട്

െകാ÷ുവരുćതുേപാെലഅവർസകലജനതകളുെടയും ഇടയിൽനിć്

നിïളുെടസേഹാദരĈാർഎĭാവെരയും കുതിരĜുറûും രഥïളിലും

പĭèുകളിലും േകാവർകഴുതĜുറûും ഒöകĜുറûുംകയĤിഎൻെറ

വിശുĂപർĔതമായ െയരൂശേലമിേലèുയേഹാവയ്èു വഴിപാടായി

െകാ÷ുവരും”എćുയേഹാവഅരുളിെđēുćു. ൨൧ “അവരിൽനിćും

ചിലെര ഞാൻ പുേരാഹിതĈാരായും േലവäരായും എടുèും” എćു

യേഹാവഅരുളിെđēുćു. ൨൨ “ഞാൻ ഉ÷ാèുćപുതിയആകാശവും

പുതിയ ഭൂമിയും എൻെറ മുĉാെക നിലനിൽèുćതുേപാെല നിïളുെട

സăതിയും നിïളുെട േപരും നിലനില്èും” എćു യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു. ൨൩ “പിെć അമാവാസിേതാറും ശĒûുേതാറും

സകലജഡവും എൻെറ സćിധിയിൽ നമസ്കരിèുവാൻ വരും”

എćു യേഹാവ അരുളിെđēുćു. ൨൪ “അവർ പുറെĜöു െചćു,

എേćാട് അതിåകമം െചയ്ത മനുഷäരുെട ശവïെള േനാèും;

അവരുെട പുഴു ചാവുകയിĭ;അവരുെട തീ െകöുേപാകുകയിĭ;അവർ

സകലജഡûിനുംഅറĜായിരിèും.”
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യിെരമäാവു

൧െബനäാമീൻേദശû് അനാേഥാûിെല പുേരാഹിതĈാരിൽ

ഹില്èീയാവിൻെറ മകനായ യിെരമäാവിൻെറ വചനïൾ. ൨

അവന്, െയഹൂദാ രാജാവായആേമാൻെറ മകൻ േയാശീയാവിൻെറ

കാലû്,അവൻെറവാഴ്ചയുെട പതിമൂćാംആ÷ിൽ, യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു÷ായി. ൩ െയഹൂദാ രാജാവായ േയാശീയാവിൻെറ

മകൻ െയേഹായാèീമിൻെറ വാഴ്ചയുെട കാലûും െയഹൂദാ

രാജാവായ േയാശീയാവിൻെറ മകൻസിെദèീയാവിൻെറ പതിെനാćാം

ആ÷ിൻെറഅവസാനംവെരയും,അòാം മാസûിൽ െയരൂശേലമäെര

åപവാസûിേലèു െകാ÷ുേപായതുവെരയും തെć, അവന്

അരുളĜാടു ഉ÷ായിെèാ÷ിരുćു. ൪ യേഹാവയുെട അരുളĜാടു

എനിèു÷ായെതെăćാൽ: ൫ “നിെć ഉദരûിൽ ഉരുവാèിയതിനു

മുĉ് ഞാൻ നിെć അറിõ്; നീ ഗർഭപാåതûിൽനിćു പുറûു

വćതിനു മുĉ് ഞാൻ നിെć വിശുĂീകരിđ്, ജനതകൾèു

åപവാചകനായി നിയമിđിരിèുćു.” ൬എćാൽ ഞാൻ: “അേēാ,

യേഹാവയായകർûാേവ,എനിè്സംസാരിèുവാൻഅറിõുകൂടാ;

ഞാൻബാലനĭേയാ”എćു പറõു. ൭അതിന് യേഹാവഎേćാട്

അരുളിെđയ്തത്: “‘ഞാൻ ബാലൻ’ എćു നീ പറയരുത്; ഞാൻ

നിെćഅയയ്èുćഏവരുെടയുംഅടുèൽനീ േപാകുകയുംഞാൻ

നിേćാട് കğിèുćെതĭാംസംസാരിèുകയും േവണം. ൮നീഅവെര

ഭയെĜടരുത്; നിെćവിടുവിേè÷തിന്ഞാൻനിേćാടുകൂെട ഉ÷്”

എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാടു. ൯പിെćയേഹാവൈകനീöിഎൻെറ

അധരïെളസ്പർശിđു: “ഞാൻഎൻെറ വചനïെള നിൻെറ വായിൽ

തćിരിèുćു; ൧൦ േനാèുക;നിർĊൂലമാèുവാനും െപാളിèുവാനും

നശിĜിèുവാനും ഇടിđുകളയുവാനും പണിയുവാനും നടുവാനും

േവ÷ി ഞാൻ നിെć ഇć് ജനതകളുെടേമലും രാജäïളുെടേമലും

ആèിവđിരിèുćു” എćു യേഹാവ എേćാട് കğിđു. ൧൧

യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു എനിèു÷ായി: “യിെരമäാേവ, നീ എă്

കാണുćു” എćു േചാദിđു. ബദാം (ജാåഗത്) വൃêûിൻെറ ഒരു
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െകാĉ് കാണുćു എćു ഞാൻ പറõു. ൧൨യേഹാവ എേćാട്:

“നീ ക÷ത് ശരിതെć;എൻെറ വചനം നിവർûിേè÷തിന്ഞാൻ

ജാഗരിđു െകാĐും” എćു അരുളിെđയ്തു. ൧൩ യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു ര÷ാം åപാവശäംഎനിèു÷ായി: “നീഎă് കാണുćു?”

എćു േചാദിđു. “തിളèുćഒരുകലംകാണുćു.അത് വടèുനിćു

åപതäêമായി വരുćു”എćുഞാൻപറõു. ൧൪യേഹാവഎേćാട്:

“വടèുനിć് േദശûിെലസർĔനിവാസികൾèുംഅനർüംവരും.

൧൫ഞാൻ വടെè രാജäïളിെല വംശïെള ഒെèയും വിളിèും”

എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു; അവർ വć്, ഓേരാരുûൻ

അവനവൻെറ സിംഹാസനം െയരൂശേലമിൻെറ പടിവാതിലുകളുെട

åപേവശനûിîലും ചുĤുംഅതിൻെറഎĭാ മതിലുകൾèു േനെരയും

െയഹൂദായിെലഎĭാപöണïൾèു േനെരയും വയ്èും. ൧൬അവർ

എെćഉേപêിèുകയുംഅനäേദവĈാർè് ധൂപം കാöി,അവരുെട

ൈകĜണികെള നമസ്കരിèുകയും െചയ്ത സകലേദാഷെûയും

കുറിđ് ഞാൻ അവേരാടു നäായവാദം കഴിèും. ൧൭അതിനാൽ നീ

അരെകöി,എഴുേćĤ്ഞാൻനിേćാട് കğിèുćെതĭാംഅവേരാടു

åപസ്താവിèുക; ഞാൻ നിെć അവരുെട മുĉിൽ åഭമിĜിèാെത

ഇരിേè÷തിന് നീഅവെരക÷ു åഭമിđുേപാകരുത്. ൧൮ഞാൻഇć്

നിെćസർĔേദശûിനും െയഹൂദാരാജാèĈാർèും åപഭുèĈാർèും

പുേരാഹിതĈാർèും േദശûിെല ജനûിനും േനെര ഉറĜുĐ ഒരു

പöണവും ഇരിĉുതൂണും താåമമതിലുകളുംആèിയിരിèുćു. ൧൯

അവർനിേćാട് യുĂം െചēും; നിെćജയിèുകയിĭതാനും; നിെć

രêിèുവാൻ ഞാൻ നിേćാടുകൂെട ഉ÷്” എćു യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു.

൨യേഹാവയുെട അരുളĜാടു എനിèു÷ായെതെăćാൽ: ൨ “നീ

െചćു െയരൂശേലം േകൾെèവിളിđുപറേയ÷ത്; ‘യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: മരുഭൂമിയിൽ, വിതയ്èാû േദശûുതെć, നീ

എെćഅനുഗമിđു നടćനിൻെറയൗവനûിെല ഭéിയും വിവാഹം

നിċയിđകാലെûസ്േനഹവുംഞാൻഓർèുćു. ൩യിåസാേയൽ



യിെരമäാവു 1602

യേഹാവയ്èു വിശുĂവും അവിടുെû വിളവിെě ആദäഫലവും

ആകുćു; അവെന തിćുകളയുćവെരĭാം കുĤèാരായിûീരും;

അവർè് േദാഷം വćുഭവിèും” എćായിരുćു യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു. ൪ യാേèാബ് ഗൃഹവും യിåസാേയൽ ഗൃഹûിെല

സകല കുടുംബïളും ആയുേĐാേര, യേഹാവയുെട അരുളĜാടു

േകöുെകാĐുവിൻ. ൫യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “നിïളുെട

പൂർĔ പിതാèĈാർഎെć വിöകć് മിഥäാമൂർûികേളാടു േചർć്

വäർüർആയിûീരുവാൻതèവĚംഅവർഎă്അനäായമാണ്

എćിൽക÷ത്? ൬ ‘ഞïെള മിåസയീംേദശûു നിćു പുറെĜടുവിđ്,

പാഴ്നിലവും കുഴികളും ഉĐ േദശïൾ വരൾđയും കൂരിരുളും ഉĐ

േദശïൾ മനുഷäസòാരേമാ ആൾപാർേĜാ ഇĭാûതുമായ

മരുഭൂമിയിൽèൂടിഞïെളനടûിെകാ÷ുവćയേഹാവഎവിെട’

എćുഅവർ േചാദിđിĭ. ൭ഞാൻനിïെളസമൃĂിയുĐഒരു േദശû്

അതിൻെറഫലവും ഗുണവുംഅനുഭവിèുവാൻകൂöിെèാ÷ുവćു;

എćാൽ അവിെട എûിയേശഷം നിïൾ എൻെറ േദശെû

അശുĂമാèി എൻെറ അവകാശെû അറĜാèിèളõു.

൮ ‘യേഹാവ എവിെട’ എćു പുേരാഹിതĈാർ അേനçഷിđിĭ;

നäായåപമാണñĈാർ എെć അറിõിĭ; ഇടയĈാർ എേćാട്

അതിåകമം െചയ്തു: åപവാചകĈാർ ബാൽ മുഖാăരം åപവചിđ്,

åപേയാജനമിĭാûവേയാടു േചർćുനടćു. ൯അതുെകാ÷്ഞാൻ

ഇനിയും നിïേളാടു വäവഹരിèും; നിïളുെട മèളുെട മèേളാടും

ഞാൻ വäവഹരിèും” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. ൧൦

“നിïൾകിûീയരുെട പടിõാറൻതീരåപേദശïളിേലèു െചćു

േനാèുവിൻ; േകദാരിേലè് ആളയđ് സൂê്മമായി അേനçഷിđ്,

‘ഇതുേപാെല സംഭവിđിöുേ÷ാ’ എćു േനാèുവിൻ. ൧൧ ഒരു ജാതി

തൻെറ േദവĈാെര മാĤിയിöുേ÷ാ?അവേദവĈാരĭതാനും;എćാൽ

എൻെറ ജനം തൻെറ മഹതçമായവെന åപേയാജനമിĭാûതിനു േവ÷ി

മാĤിèളõിരിèുćു. ൧൨ആകാശേമ, ഇതിîൽവിസ്മയിđ് åഭമിđ്

സ്തംഭിđുേപാകുക”എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാടു. ൧൩ “എൻെറ
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ജനം ര÷ു േദാഷം െചയ്തിരിèുćു:അവർ ജീവജലûിെě ഉറവയായ

എെć ഉേപêിđ്, െവĐമിĭാûകിണറുകെള, െപാöèിണറുകെള

തെć, കുഴിđിരിèുćു. ൧൪ യിåസാേയൽ ഒരു ദാസേനാ? വീöിൽ

പിറć ഒരുഅടിമേയാ?അവൻകവർđയായി തീർćിരിèുćെതă്?

൧൫ ബാലസിംഹïൾ അവൻെറേനെര അലറി നാദം േകൾĜിđ്

അവൻെറ േദശെû ശൂനäമാèി; അവൻെറ പöണïൾ െവăു

നിവാസികൾഇĭാെതയായിരിèുćു. ൧൬ േനാഫäരും തഹ്പേനസäരും

നിൻെറ െനറുകെയ തകർûു കളõിരിèുćു. ൧൭ നിൻെറ

ൈദവമായ യേഹാവ നിെć വഴിനടûിയേĜാൾ അവിടുെû

ഉേപêിèുകെകാ÷ĭേയാ നീ ഇതു സĉാദിđത്? ൧൮ ഇേĜാൾ,

മിåസയീമിേലèുĐ യാåത എăിന്? ൈനൽ നദിയിെല െവĐം

കുടിèുവാേനാ? അĠൂരിേലèുĐ യാåത എăിന്? ആ നദിയിെല

െവĐംകുടിèുവാേനാ? ൧൯നിൻെറ ദുġതതെćനിനèുശിêയും

നിൻെറ വിശçാസതäാഗïൾനിനèു ദøനവുമാകും;അതുെകാ÷് നീ

നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവെയ ഉേപêിđതും എെćèുറിđുĐ

ഭയംനിനèുഇĭാതിരിèുćതുംഎåത േദാഷവുംകയ്പുംആെണć്

അറിõുെകാĐുക” എćു ൈസനäïളുെട യേഹാവയായ

കർûാവിൻെറഅരുളĜാടു. ൨൦ “പ÷ുതെćനീനുകംതകർû്നിൻെറ

കയറു െപാöിđു: ‘ഞാൻഅടിമേവല െചēുകയിĭ’ എćു പറõു;

ഉയർć കുćുകളിേĈൽ പđയായ വൃêûിൻ കീഴിൽ എĭാം നീ

േവശäയായി കിടćു. ൨൧ഞാൻനിെćവിശിġമുăിരിവĐിയായി, നĭ

ൈതയായി തെćനöിരിèുേĉാൾ, നീ എനിè് കാöുമുăിരിവĐിയുെട

ൈതയായിûീർćത്എïെന? ൨൨ധാരാളം കാരവും േസാĜും െകാ÷ു

കഴുകിയാലും നിൻെറഅകൃതäംഎൻെറ മുĉിൽമലിനമായിരിèുćു”

എćു യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ അരുളĜാടു. ൨൩ “ഞാൻ

മലിനയായിöിĭ; ഞാൻബാൽ വിåഗഹïേളാടു െചćു േചർćിöിĭ”

എćു നിനèു എïെന പറയാം? താഴçരയിെല നിൻെറ നടĜ്

വിചാരിèുക; നീ െചയ്തത് ഓർèുക; വഴിയിൽഅേïാöും ഇേïാöും

വിരേ÷ാടുć െപെĚാöകമĭേയാ നീ? ൨൪നീ മരുഭൂമിയിൽ പരിചയിđ,
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അതിേമാഹം പൂ÷് കിഴയ്èുć ഒരു കാöുകഴുത തെć; അവളുെട

മദĜാടിൽ ആർè് അവെള നിയåăിèാനാകും? ആരും അവെള

അേനçഷിđു തളരുകയിĭ; ഇണ േചേര÷മാസûിൽ,അവർഅവെള

കെ÷ûും; ൨൫ െചരിĜ് ഊരിേĜാകാûവĚം നിൻെറ കാലും,

വര÷ു േപാകാûവĚം െതാ÷യും സൂêിđുെകാĐുക;”നീേയാ

“അത് െവറുെത;അïെനയĭ;ഞാൻഅനäĈാെരസ്േനഹിèുćു;

അവരുെട പിćാെല ഞാൻ േപാകും” എćു പറõു. ൨൬

കĐെനക÷ുപിടിèുേĉാൾഅവൻലðിđുേപാകുćതുേപാെല

യിåസാേയൽഗൃഹം ലðിđുേപാകും;അവരുംഅവരുെട രാജാèĈാരും

åപഭുèĈാരും പുേരാഹിതĈാരും åപവാചകĈാരും തെć. ൨൭അവർ

വൃêേûാട്: “നീ എൻെറ അĜൻ” എćും കĭിേനാട്: “നീ എെć

åപസവിđവൾ”എćുംപറയുćു;അവർ മുഖമĭ മുതുകേåതഎćിേലèു

തിരിđിരിèുćത്; എćാൽ കġകാലû് അവർ: “നീ എഴുേćĤു

ഞïെള രêിേèണേമ” എćു പറയും. ൨൮ “നീ ഉ÷ാèിയിöുĐ

നിൻെറ േദവĈാർ എവിെട? കġകാലûു നിെć രêിèുവാൻ

അവർè് കഴിവുെ÷îിൽഅവർഎഴുേćല്èെö;അേēാ െയഹൂദേയ,

നിൻെറപöണïളുെടഎĚേûാളംനിനèു േദവĈാരും ഉ÷േĭാ!

൨൯ നിïൾ എേćാട് വാദിèുćത് എă്? നിïൾ എĭാവരും

എേćാട് േåദാഹം െചയ്തിരിèുćു” എćു യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു.

൩൦ “ഞാൻ നിïളുെട മèെള അടിđതു വäർüം; അവർ ബുĂി

പഠിđിĭ; നശിĜിèുćസിംഹെûേĜാെല നിïളുെട വാൾ തെć

നിïളുെട åപവാചകĈാെരതിćുകളõു. ൩൧ഇćെûതലമുറേയ,

യേഹാവയുെട അരുളĜാടു േകൾèുവിൻ: “ഞാൻ യിåസാേയലിനു

ഒരു മരുഭൂമി ആയിരുćുേവാ? അĆകാരåപേദശമായിരുćുേവാ?

‘ഞïൾെകöഴിõുനടèുćു; ഇനി നിൻെറഅടുèൽവരുകയിĭ’

എćുഎൻെറജനം പറയുćത്എă്? ൩൨ഒരു കനäകയ്è് തൻെറ

ആഭരണïളും ഒരു മണവാöിè് തൻെറവിവാഹവസ്åതവും മറèുവാൻ

കഴിയുേമാ? എćാൽ എൻെറ ജനം എĚമĤ ദിനïളായി എെć

മറćിരിèുćു. ൩൩ േåപമം അേനçഷിേè÷തിന് നീ നിൻെറ വഴി
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എåത ഭംഗിയാèുćു!അതുെകാ÷് നീ ദുർćടĜുകാരûികെളയും

നിൻെറ വഴികൾ അഭäസിĜിđിരിèുćു. ൩൪ നിൻെറ ഉടുĜിെě

വിളുĉിലും കുĤമിĭാû സാധുèളുെട രéം കാണുćു; ഭവന

േഭദനûിലĭ നീ അവെര പിടിđത്. ഇവെയèുറിെđĭാം ഞാൻ

നäായവാദം കഴിèും.” ൩൫ നീേയാ: “ഞാൻ കുĤമിĭാûവൾ;

അവിടുെû േകാപം എെć വിöുമാറിയിരിèുćു സതäം” എćു

പറയുćു; ‘ഞാൻപാപം െചയ്തിöിĭ’ എćു നീ പറയുćതുെകാ÷്

ഞാൻനിേćാട് വäവഹരിèും. ൩൬നിൻെറ വഴി മാേĤ÷തിന് നീ ഇåത

അലõുനടèുćെതă്?അĠൂരിെനèുറിđ് നീ ലðിđതുേപാെല

മിåസയീമിîലും ലðിđുേപാകും. ൩൭അവിെടനിć് നീ തലയിൽൈക

വđുെകാ÷് ഇറïിേĜാേര÷ിവരും; നീ ആåശയിđവെര യേഹാവ

തĐിèളõിരിèുćു;അവെരെèാ÷് നിനèു ഒരു åപേയാജനവും

ലഭിèുകയിĭ.”

൩ “ഒരു പുരുഷൻതൻെറ ഭാരäെയ ഉേപêിèുകയുംഅവൾഅവെന

വിö് മെĤാരു പുരുഷന് ഭാരäയായിമാറുകയും െചയ്തേശഷം അവൻ

അവളുെട അടുèൽ വീ÷ും െചĭുേമാ? അïെനയുĐ േദശം

മലിനമായിേĜാകുകയിĭേയാ? നീേയാ, പലജാരĈാരുമായി പരസംഗം

െചയ്തിരിèുćു; എćിöും എൻെറ അടുèൽ മടïിവരുവാൻ

നീ വിചാരിèുćുേവാ” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. ൨

“െമാöèുćുകളിേലè് തല ഉയർûിേനാèുക; നീ പരസംഗം

െചēാûčലംഏതു÷്? മരുഭൂമിയിൽ ഒരുഅരാബäൻഎćേപാെല

നീ വഴികളിൽഅവർèായി പതിയിരുćു; നിൻെറ പരസംഗûാലും

വഷളûûാലും േദശെûമലിനമാèിയിരിèുćു. ൩അതുെകാ÷്

മഴ നിćുേപായി; പിĈഴ െപയ്തതുമിĭ; എćിöും നീ േവശäയുെട

െനĤി കാണിđ്, നാണിèാെതയിരിèുćു. ൪ നീ ഇćുമുതൽ

എേćാട്: ‘എൻെറ പിതാേവ, നീ എൻെറ യൗവനûിെല സഖി’

എćു വിളിđുപറയുകയിĭേയാ? ൫ ‘അവിടുć് എേćèും േകാപം

സംåഗഹിèുേമാ?അവിടുć് സദാകാലംഅത് വđുെകാ÷ിരിèുേമാ?’

എćിïെന പറõ് നിനèു കഴിയുć വിധûിെലĭാം നീ ദുġത
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åപവർûിđുമിരിèുćു.” ൬ േയാശീയാരാജാവിൻെറ കാലû്

യേഹാവ എേćാട് അരുളിെđയ്തത്: “വിശçാസതäാഗിനിയായ

യിåസാേയൽ െചയ്തിരിèുćതു നീ ക÷ുേവാ? അവൾ ഉയരമുĐ

എĭാമലമുകളിലും എĭാ പđമരûിൻകീഴിലും െചćു അവിെട

പരസംഗം െചയ്തു. ൭ഇെതĭാം െചയ്തേശഷം ‘എൻെറഅടുèൽ

മടïിവരുക’എćുഞാൻപറõു:എćാൽഅവൾമടïിവćിĭ;

വിശçാസപാതകിയായഅവളുെടസേഹാദരി െയഹൂദാഅത് ക÷ു. ൮

വിശçാസതäാഗിനിയായയിåസാേയൽവäഭിചാരം െചയ്തതിനാൽഞാൻ

അവെള ഉേപêിđ് ഉേപêണപåതം െകാടുûത്, വിശçാസപാതകിയായ

അവളുെട സേഹാദരി െയഹൂദാ ക÷ിöും ഭയെĜടാെത അവളും

െചćു പരസംഗം െചയ്തു. ൯ ലാഘവേûാെട െചയ്ത അവളുെട

പരസംഗം േഹതുവായി േദശം മലിനമായിേĜായി; കĭിേനാടും

മരേûാടും അവൾ വäഭിചാരം െചയ്തു. ൧൦ ഇെതĭാമായിöും

വിശçാസപാതകിയായ സേഹാദരി െയഹൂദാ കപടമായിöĭാെത

പൂർĚഹൃദയേûാെടഎൻെറഅടുèേലè് മടïിവćിöിĭ”എćു

യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു. ൧൧ “വിശçാസതäാഗിനിയായയിåസാേയൽ

വിശçാസപാതകിയായ െയഹൂദാെയèാൾ നീതിയുĐവൾ” എćു

യേഹാവ എേćാട് അരുളിെđയ്തു. ൧൨ “നീ െചćു വടേèാöു

േനാèി ഈ വചനïൾ വിളിđുപറയുക: 'വിശçാസതäാഗിനിയായ

യിåസാേയേല, മടïിവരുക’എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാടു.ഞാൻ

നിïേളാടു േകാപം കാണിèുകയിĭ; ഞാൻ കരുണയുĐവൻ;

എേćèും േകാപം സംåഗഹിèുകയുമിĭ” എćു യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു. ൧൩ “നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവേയാടു നീ േåദാഹം

െചയ്തു; പđമരûിൻ കീഴിെലാെèയും അനäേദവĈാേരാെടാĜം

ദുർĊാർĖമായി നടćതും, എൻെറ വാèു േകöനുസരിèാെത

ഇരുćതുമായ നിൻെറ അകൃതäം സĊതിèുകമാåതം െചēുക”

എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാടു. ൧൪ “വിശçാസതäാഗികളായ മèേള,

മടïിവരുവിൻ” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു; “ഞാനേĭാ

നിïളുെട ഭർûാവ്; ഞാൻ നിïെള പöണûിൽ ഒരുവെനയും
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ഒരു കുടുംബûിൽര÷ുേപെരയും വീതംഎടുû്സീേയാനിേലèു

െകാ÷ുവരും. ൧൫ഞാൻ നിïൾè് എൻെറ ഹൃദയåപകാരമുĐ

ഇടയĈാെര നല്കും;അവർ നിïെളñാനേûാടുംബുĂിേയാടും

കൂടി േമയിèും. ൧൬അïെനനിïൾ േദശûുവർĂിđുെപരുകുć

കാലû്: ‘യേഹാവയുെട നിയമെപöകം’ എćു ഇനി പറയുകയിĭ,അത്

മനĢിൽവരുകയിĭ,അതിെനഓർèുകയിĭ, െചćു കാണുകയിĭ,

ഇനി അത് ഉ÷ാèുകയുമിĭ” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു.

൧൭ ആ കാലû് െയരൂശേലമിന് ‘യേഹാവയുെട സിംഹാസനം’

എćു േപരാകും;സകലജനതകളുംഅവിേടè്, െയരൂശേലമിേലèു

തെć, യേഹാവയുെട നാമം നിമിûം വćുേചരും; അവരുെട

ദുġഹൃദയûിെěശാഠäåപകാരം ഇനി നടèുകയുമിĭ. ൧൮ആകാലû്

െയഹൂദാഗൃഹംയിåസാേയൽഗൃഹേûാട് േചർć്,അവർ ഒćിđ് വടെè

ദിèിൽനിćു പുറെĜöു, ഞാൻ നിïളുെട പൂർĔ പിതാèĈാർè്

അവകാശമായി െകാടുû േദശേûè് വരും. ൧൯ഞാൻ നിെć

ദെûടുû്, നിനèു ജനതകളുെടഅതിഭംഗിയുĐഅവകാശമായ

മേനാഹരേദശം നല്േക÷ത്എïെനഎćു വിചാരിđു; നീഎെć:

‘എൻെറ പിതാേവ’ എćു വിളിđ്, എെćവിöുമാറാെതയിരിèും എćും

ഞാൻവിചാരിđു. ൨൦യിåസാേയൽഗൃഹേമ, ഒരു ഭാരä ഭർûാവിേനാടു

വിശçാസപാതകം െചയ്തുഅവെനവിöുകളയുćതുേപാെലനിïൾ

എേćാട് വിശçാസപാതകം െചയ്തിരിèുćു”എćു യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു. ൨൧ “യിåസാേയൽ മèൾ വളõ വഴികളിൽ നടć്

അവരുെട ൈദവമായ യേഹാവെയ മറćുകളõതിനാൽ അവർ

െമാöèുćുകളിേĈൽ കരõു യാചിèുćതു േകൾèുćു! ൨൨

വിശçാസതäാഗികളായ മèേള, മടïിവരുവിൻ; ഞാൻ നിïളുെട

വിശçാസതäാഗം മാĤിûരാം. ഇതാ,ഞïൾഅേïയുെടഅടുèൽ

വരുćു; അവിടുć് ഞïളുെട ൈദവമായ യേഹാവയേĭാ. ൨൩

കുćുകളിൽ നിćും അേനകം പർĔതïളിൽ നിćും രê

വćുേചരുെമć് åപതäാശിèുćത്വäർüം;ഞïളുെടൈദവമായ

യേഹാവയിൽ മാåതേമ യിåസാേയലിനു രêയുĐു. ൨൪ഞïളുെട



യിെരമäാവു 1608

യൗവനംമുതൽ ഞïളുെട പിതാèĈാരുെട സĉാദäെûയും

അവരുെടആടുകെളയും കćുകാലികെളയുംഅവരുെട പുåതĈാെരയും

പുåതിമാെരയും ലð വിഴുïിèളõിരിèുćു. ൨൫ ഞïൾ

ഞïളുെട ലðയിൽûെć കിടèെö; ഞïളുെട അപമാനം

ഞïെള മൂടെö; ഞïളും ഞïളുെട പൂർĔ പിതാèĈാരും

യൗവനംമുതൽഇćുവെരയുംഞïളുെടൈദവമായയേഹാവേയാടു

പാപം െചയ്തിരിèുćു;ഞïളുെടൈദവമായ യേഹാവയുെട വാè്

േകöനുസരിđിöുമിĭ.”

൪ “യിåസാേയേല, നീ മനംതിരിയുെമîിൽ എൻെറ അടുèേലè്

മടïി വćുെകാĐുക” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു; നിൻെറ

േīėവിåഗഹïെള എൻെറ മുĉിൽ നിćു നീèിèളയുെമîിൽ

നീ അലõു നടേè÷ിവരുകയിĭ. ൨ ‘യേഹാവയാണ’

എćു നീ പരമാർüമായും നäായമായും നീതിയായും സതäം

െചēുെമîിൽ, ജനതകൾഅവിടുെûനാമûിൽഅവെരûെć

അനുåഗഹിèുകയുംഅവിടുെûനാമûിൽപുകഴുകയും െചēും.” ൩

െയഹൂദാപുരുഷĈാേരാടും െയരൂശേലമäേരാടും യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “നിïൾ മുĐുകളുെട ഇടയിൽ വിതയ്èാെത,

തരിശുനിലം ഉഴുവിൻ.” ൪ “െയഹൂദാപുരുഷĈാരും െയരൂശേലം

നിവാസികളുംആയുേĐാേര, നിïളുെട ദുഷ്åപവൃûികൾനിമിûം

എൻെറ േകാപം തീേപാെലജçലിđ്,ആർèും െകടുûിèൂടാûവിധം

കûാതിരിേè÷തിന് നിïെളûെć യേഹാവയ്èായി

സമർĜിĜിൻ,നിïളുെടഹൃദയûിൻെറകാഠിനäംനീèിèളയുവിൻ.

൫െയഹൂദായിൽഅറിയിđ്, െയരൂശേലമിൽ åപസിĂമാèി, േദശûു

കാഹളം ഊതുവാൻ പറയുവിൻ; കൂടിവരുവിൻ; നമുè് ഉറĜുĐ

പöണïളിേലè് േപാകാം’ എćു ഉറെè വിളിđുപറയുവിൻ. ൬

സീേയാനു െകാടി ഉയർûുവിൻ; നിൽèാെത ഓടിേĜാകുവിൻ;

ഞാൻ വടèുനിć് അനർüവും വലിയ നാശവും വരുûും. ൭

സിംഹം പĐèാöിൽ നിć് പുറûുവćിരിèുćു; ജനതകളുെട

സംഹാരകൻ ഇതാ, നിൻെറ േദശെû ശൂനäമാèുവാൻ തൻെറ
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čലം വിöു പുറെĜöിരിèുćു; അവൻ നിൻെറ പöണïെള

നിവാസികൾ ഇĭാûവĚം നശിĜിèും. ൮ ഇതു നിമിûം

രöുടുèുവിൻ; വിലപിđു മുറയിടുവിൻ; യേഹാവയുെട ഉåഗേകാപം

നെĊ വിöുമാറിയിöിĭേĭാ. ൯അćാളിൽ രാജാവിൻെറ ൈധരäവും

åപഭുèĈാരുെട ൈധരäവും êയിèും; പുേരാഹിതĈാർ åഭമിđും

åപവാചകĈാർസ്തംഭിđും േപാകും”എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാടു.

൧൦അതിന് ഞാൻ: “അേēാ, യേഹാവയായ കർûാേവ, åപാണനിൽ

വാൾകടćിരിèുേĉാൾ ‘നിïൾè്സമാധാനം’എćു പറõ്അï്

ഈജനെûയും െയരൂശേലമിെനയുംഏĤവും വòിđുവേĭാ”എćു

പറõു. ൧൧ആ കാലû് ഈ ജനേûാടും െയരൂശേലമിേനാടും

പറയുവാനുĐെതെăćാൽ: “മരുഭൂമിയിെല െമാöèുćുകളിൽ നിć്

ഒരു ഉഷ്ണèാĤ് പാĤുവാനĭ, െകാഴിèുവാനുമĭഎൻെറ ജനûിൻെറ

പുåതിèു േനെര åപവഹിèും. ൧൨ ഇതിലും ശéമാെയാരു കാĤ്

എൻെറ കğനയാൽ വരും; ഞാൻ ഇേĜാൾതെćഅവേരാടു നäായവാദം

കഴിèും.” ൧൩ “ഇതാ, അവൻ േമഘïെളേĜാെല കയറിവരുćു;

അവൻെറ രഥïൾ ചുഴലിèാĤുേപാെല ആകുćു; അവൻെറ

കുതിരകൾ കഴുèെളèാളും േവഗതയുĐവ; ‘അേēാ കġം; നാം

നശിđുവേĭാ.’ ൧൪ െയരൂശേലേമ, നീ രêിèെĜേട÷തിന് നിൻെറ

ഹൃദയûിൻെറ ദുġത കഴുകിèളയുക; നിൻെറ ദുġവിചാരïൾ

എåതേûാളം നിൻെറ ഉĐിൽ ഇരിèും. ൧൫ ദാൻ പöണûിൽ

നിć് ഉറെè േഘാഷിèുćു; എåഫയീംമലയിൽനിć് അനർüം

åപസിĂമാèുćു. ൧൬ ജനതകേളാടു åപസ്താവിèുവിൻ; ‘ഇതാ,

േകാöവളയുćവർ ദൂരേദശûുനിćുവć് െയഹൂദാപöണïൾèു

േനെരആർĜുവിളിèുćു’എćു െയരൂശേലമിേനാട്അറിയിèുവിൻ.

൧൭ അവൾ എേćാട് മĀരിđിരിèുകെകാ÷് അവർ വയലിെല

കാവല്èാെരേĜാെലഅവളുെട േനെര വć് ചുĤിവളõിരിèുćു”

എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാടു. ൧൮ “നിൻെറനടĜും åപവൃûികളും

േഹതുവായിöാകുćു ഇവനിനèു വćത്; ഇåതൈകĜായിരിèുവാനും

നിൻെറ ഹൃദയûിനു തöുവാനും കാരണം നിൻെറ ദുġത തെć.”
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൧൯അേēാ എൻെറ ഉĐം, എൻെറ ഉĐം! ഞാൻഅതിേവദനയിൽ

ആയിരിèുćു; അേēാ എൻെറ ഹൃദയഭിûികൾ! എൻെറ

െനòിടിèുćു; എനിè് മി÷ാെത ഇരുćുകൂടാ; എൻെറ ഉĐം

കാഹളനാദവും യുĂûിൻെറ ആർĜുവിളിയും േകöിരിèുćു.

൨൦ നാശûിേĈൽ നാശം വിളിđു പറയുćു; േദശെമാെèയും

െപെöć് ശൂനäമായി എൻെറ കൂടാരïളും നിമിഷïൾèകം

എൻെറതിരĠീലകളും കവർđയായിേĜായി. ൨൧എåതേûാളംഞാൻ

യുĂûിൻെറ െകാടി ക÷ു കാഹളധçനി േകൾേè÷ിവരും? ൨൨

“എൻെറ ജനം േഭാഷĈാർ; അവർ എെć അറിയുćിĭ; അവർ

ബുĂിെകö മèൾ; അവർè് ഒöും േബാധമിĭ; േദാഷം െചēുവാൻ

അവർസമർüĈാർ; നĈ െചēുവാേനാഅവർè്അറിõുകൂടാ.”

൨൩ഞാൻ ഭൂമിെയ േനാèി അതിെന പാഴും ശൂനäവുമായി ക÷ു;

ഞാൻആകാശെûേനാèി;അതിന് åപകാശംഇĭാെതയിരുćു. ൨൪

ഞാൻപർĔതïെള േനാèി;അവവിറയ്èുćതുക÷ു; കുćുകൾ

എĭാംആടിെèാ÷ിരുćു. ൨൫ഞാൻ േനാèി, ഒരു മനുഷäെനയും

ക÷ിĭ;ആകാശûിെലപêികൾഎĭാംപറćു േപായിരുćു. ൨൬

ഞാൻ േനാèി ഉദäാനം മരുഭൂമിയായിûീർćിരിèുćതു ക÷ു;

അതിെല പöണïെളĭാം യേഹാവയാൽ അവിടുെû ഉåഗേകാപം

േഹതുവായി ഇടിõുേപായിരിèുćു. ൨൭ യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “േദശെമĭാം ശൂനäമാകും;എîിലുംഞാൻ മുഴുവനായി

മുടിđുകളയുകയിĭ. ൨൮ഇതുനിമിûംഭൂമി വിലപിèും; മീെതആകാശം

കറുûുേപാകും;ഞാൻ നിർĚയിđ് അരുളിെđയ്തിരിèുćു;ഞാൻ

അനുതപിèുകയിĭ, പിൻമാറുകയുമിĭ. ൨൯കുതിരേđവകരുെടയും

വിĭാളികളുെടയും ആരവം േഹതുവായി സകല നഗരവാസികളും

ഓടിേĜാകുćു; അവർ പĐèാടുകളിൽ െചćു പാറകളിേĈൽ

കയറുćു; സകല നഗരവും ഉേപêിèെĜöിരിèുćു;ആരുംഅവിെട

പാർèുćതുമിĭ. ൩൦ “ഇïെനശൂനäമായിേĜാകുേĉാൾ നീഎă്

െചēും?നീ രéാംബരംധരിđാലും െപാćാഭരണംഅണിõാലും

നിൻെറകĚിൽമഷിഎഴുതിയാലും വäർüമായിനിനèുസൗąരäം
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വരുûുćു; നിൻെറജാരĈാർനിെćനിരസിđ് നിനèു åപാണഹാനി

വരുûുവാൻ േനാèുćു. ൩൧ ഈĤുേനാവു കിöിയവളുെടയും

കടിõൂൽകുöിെയ åപസവിèുćവളുെടയും ഞരèംേപാെല ഒരു

ശĝം ഞാൻ േകöു; െനടുവീർĜിöും ൈകമലർûിയുംെകാ÷്:

‘അേēാ കġം! എൻെറ åപാണൻ െകാലപാതകĈാരുെട മുĉിൽ

êയിđുേപാകുćു’ എćു പറയുć സീേയാൻപുåതിയുെട ശĝം

തെć.”

൫ “നäായം åപവർûിèുകയും വിശçസ്തത കാണിèുകയും

െചēുćവൻ ഉേ÷ാ? അïെന ഒരു മനുഷäെന കാണുേമാ എćു

െയരൂശേലമിൻെറ വീഥികളിൽ ചുĤിനടć് അേനçഷിèുകയും

അതിൻെറ വിശാലčലïളിൽതിരõുഅറിയുകയും െചēുവിൻ;

ക÷ു എîിൽ ഞാൻ അതിേനാട് êമിèും. ൨ ‘യേഹാവയാണ’

എćു പറõാലും അവർ കപടമായിöാണ് സതäം െചēുćത്. ൩

യേഹാേവ,അേïയുെടകĚുകൾവിശçസ്തതയĭേയാ േനാèുćത്?

അവിടുć്അവെരഅടിđുഎîിലുംഅവർè് േവദനിđിĭ;അവിടുć്

അവെരêയിĜിđുഎîിലുംഅവർè് േബാധംൈകെèാĐുവാൻ

മനĢിĭായിരുćു;അവർഅവരുെട മുഖം പാറെയèാൾകടുĜമാèി;

മടïിവരുവാൻ അവർè് മനĢിĭായിരുćു.” ൪ അതുെകാ÷്

ഞാൻ: “ഇവർഅğĈാർ,ബുĂിഹീനർ തെć;അവർയേഹാവയുെട

വഴിയും തïളുെട ൈദവûിൻെറ നäായവും അറിയുćിĭ. ൫

ഞാൻ മഹാĈാരുെട അടുèൽ െചćു അവേരാടു സംസാരിèും;

അവർ യേഹാവയുെട വഴിയും തïളുെട ൈദവûിൻെറ നäായവും

അറിയും” എćു പറõു; എćാൽ അവരും ഒćുേപാെല നുകം

തകർû് കയറു െപാöിđുകളõിരിèുćു. ൬ അതുെകാ÷്

കാöിൽനിć് ഒരു സിംഹം വć്അവെര െകാĭും; മരുåപേദശûിെല

െചćായ് അവെര പിടിđു െകാ÷ുേപാകും; പുĐിĜുലി അവരുെട

പöണïൾെèതിെരപതിയിരിèും;അവയിൽനിć് പുറെĜöുവരുć

എĭാവെരയും പറിđു കീറിèളയും; അവരുെട അതിåകമïൾ

വളെരയĭേയാ? അവരുെട പിൻമാĤïളും െപരുകിയിരിèുćു. ൭
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ഞാൻ നിേćാട് êമിèുćത് എïെന? നിൻെറ മèൾ എെć

ഉേപêിđ്,ൈദവമĭാûവെയ െചാĭിസതäം െചയ്തുവരുćു;ഞാൻ

അവെര േപാഷിĜിđസമയûുതെćഅവർവäഭിചാരം െചēുകയും

േവശäാഗൃഹïളിൽ കൂöമായി െചĭുകയും െചയ്തു. ൮തിćുെകാഴുû

കുതിരകെളേĜാെല അവർ മദിđുനടć്, ഓേരാരുûൻ തൻെറ

കൂöുകാരൻെറ ഭാരäെയ േനാèി ചിനയ്èുćു. ൯ ഇവ നിമിûം

ഞാൻ സąർശിèാെത ഇരിèുേമാ? ഇïെനയുĐ ജനïേളാട്

ഞാൻപകരം െചēാതിരിèുേമാ”എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാടു.

൧൦ “അതിൻെറ മുăിരി േതാöïളിേĈൽ കയറി നശിĜിèുവിൻ;

എîിലും മുടിđുകളയരുത്;അതിൻെറ െകാĉുകെളനീèിèളയുവിൻ;

അവ യേഹാവയ്èുĐവയĭേĭാ. ൧൧ യിåസാേയൽ ഗൃഹവും

െയഹൂദാഗൃഹവും എേćാട് മഹാേåദാഹം െചയ്തിരിèുćു” എćു

യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. ൧൨ അവർ യേഹാവെയ നിേഷധിđു

പറõത്: “അത് അവനĭ; നമുèു േദാഷം വരുകയിĭ; നാം വാേളാ

êാമേമാ കാണുകയുമിĭ.” ൧൩ åപവാചകĈാർ കാĤായിûീരും;

അവർè് അരുളĜാടിĭ; അവർè് അïെന തെćസംഭവിèെö.”

൧൪അതുെകാ÷് ൈസനäïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “നിïൾ ഈ വാèു പറõതുെകാ÷്, ഇതാ,

ഞാൻ നിൻെറ വായിൽ എൻെറ വചനïെള തീയും, ഈ ജനെû

വിറകുംആèും;അവർഅതിന് ഇരയായിûീരും.” ൧൫ “യിåസാേയൽ

ഗൃഹേമ, ഞാൻ ദൂരûുനിć് ഒരു ജനതെയ നിïളുെടേനെര

വരുûും” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു: അത് čിരതയുĐ

ജനത; പുരാതനമായജനത;അവരുെട ഭാഷനിനèുഅറിõുകൂടാ;

വാèു നീ åഗഹിèുകയുമിĭ ൧൬ അവരുെട ആവനാഴി തുറć

ശവèുഴി; അവർഎĭാവരും വീരĈാരേåത. ൧൭നിൻെറ പുåതĈാരും

പുåതിമാരും ഭêിേè÷ നിൻെറ വിളവും ആഹാരവും അവർ

ഭêിđുതീർèും;അവർനിൻെറആടുകെളയും കćുകാലികെളയും

തിćുകളയും;അവർനിൻെറ മുăിരിവĐികളുംഅûിവൃêïളും

തിćും; നീ ആåശയിèുć നിൻെറ ഉറĜുĐ പöണïെള അവർ
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വാൾെകാ÷ുശൂനäമാèിèളയും. ൧൮എćാൽആനാളിലുംഞാൻ

നിïെള മുടിđുകളയുകയിĭ” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു.

൧൯ “നĊുെട ൈദവമായ യേഹാവ ഇåപകാരെമĭാം നĊേളാടു

െചēുവാൻ സംഗതി എă്” എćു േചാദിèുേĉാൾ നീ അവേരാട്:

“നിïളുെട ജനïൾ എെć ഉേപêിđ് നിïളുെട േദശû്

അനäേദവĈാെര േസവിđതുേപാെല നിïൾè് സçăമĭാû

േദശû് നിïൾ അനäജാതിèാെര േസവിേè÷ിവരും” എćു

ഉûരംപറേയണം. ൨൦നിïൾയാേèാബ് ഗൃഹûിൽ åപസ്താവിđ്

െയഹൂദായിൽ åപസിĂമാേè÷ത്: ൨൧ “കĚു÷ായിöും കാണാെതയും

െചവി ഉ÷ായിöും േകൾèാെതയും ഇരിèുć മൂഢĈാരും

ബുĂിഹീനĈാരുമായജനേമ, ഇതുേകൾèുവിൻ! ൨൨നിïൾഎെć

ഭയെĜടുകയിĭേയാ?എൻെറസćിധിയിൽവിറയ്èുകയിĭേയാ”എćു

യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു;ഞാൻകടലിന് കവിõുകൂടാûവĚം

നിതäåപമാണമായി മണൽ അതിരാèി വđിരിèുćു; തിരകൾ

അലđാലും ഒćുംസംഭവിèുകയിĭ;എåതതെćഇരđാലുംഅതിെന

മറികടèുകയിĭ. ൨൩ഈജനûിന് ശാഠäവും മĀരവും ഉĐ ഒരു

ഹൃദയം ഉ÷്; അവർ ശാഠäേûാെട േപായിരിèുćു. ൨൪ “മുĈഴയും

പിĈഴയും നമുè്അതത്സമയûുതരുകയും െകായ്ûിനുĐകാലം

നിയമിđുതരുകയും െചēുć നĊുെടൈദവമായ യേഹാവെയ നാം

ഭയെĜടുക” എćു അവർ ഹൃദയûിൽ പറയുćതുമിĭ. ൨൫ “ഇവ

മാറിേĜാകുവാൻനിïളുെടഅകൃതäïൾതെćആകുćുകാരണം;

നിïളുെട പാപïളാൽ ഈ നĈയ്èു മുടèം വćിരിèുćു.

൨൬എൻെറ ജനûിൻെറ ഇടയിൽ ദുġĈാെര കാണുćു; അവർ

േവടĈാെരേĜാെല പതിയിരിèുćു; അവർ കുടുèുവđ് മനുഷäെര

പിടിèുćു. ൨൭ കൂöിൽ പêികൾ നിറõിരിèുćതുേപാെല

അവരുെട വീöിൽ വòന നിറõിരിèുćു; അïെന അവർ

മഹാĈാരുംധനവാĈാരുംആയിûീർćിരിèുćു. ൨൮അവർപുġിവđു

മിനുûിരിèുćു; ദുഷ്കാരäïളിൽ അവർ കവിõിരിèുćു;

അവർഅനാഥĈാർèു ഗുണം വരûèവĚംഅവരുെട വäവഹാരം
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നടûുćിĭ; ദരിåദĈാർè് നäായപാലനം െചēുćതുമിĭ. ൨൯

ഇവ നിമിûംഞാൻസąർശിèാെത ഇരിèുേമാ? ഇïെനയുĐ

ജനതേയാടുഞാൻപകരം െചēാെതഇരിèുേമാ” എćു യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു. ൩൦ “വിസ്മയകരവും ഭയîരവുമായുĐത് േദശûു

സംഭവിèുćു. ൩൧ åപവാചകĈാർ വäാജമായി åപവചിèുćു

പുേരാഹിതĈാർ േസçėാധികാരം നടûുćു;എൻെറജനûിേനാഅത്

ഇġംആകുćു;എćാൽഅവസാനം നിïൾഎă് െചēും?”

൬ “െബനäാമീൻമèേള, െയരൂശേലമിൻെറ നടുവിൽനിć്

ഓടിേĜാകുവിൻ; െതേèാവയിൽ കാഹളം ഊതുവിൻ; േബû്‐

ഹേഖെരമിൽ തീ െകാ÷ുĐ ഒരടയാളം ഉയർûുവിൻ; വടèുനിć്

അനർüവുംമഹാനാശവുംവരുćു. ൨സുąരിയുംസുഖേഭാഗിനിയുമായ

സീേയാൻപുåതിെയ ഞാൻ നശിĜിđുകളയും. ൩ അവളുെട

അടുèൽ ഇടയĈാർആöിൻകൂöïേളാടുകൂടി വരും; അവർ ചുĤും

അവൾെèതിെരകൂടാരംഅടിèും;അവർഓേരാരുûൻഅവനവൻെറ

čലûു േമയിèും.” ൪ “അതിൻെറ േനെരയുĂûിെനാരുïുവിൻ!

എഴുേćല്èുവിൻ; ഉđയ്èു തെć നമുèു കയറിെđĭാം!

അേēാ കġം! േനരം ൈവകിേĜായേĭാ; നിഴൽ നീ÷ുവരുćു.

൫ എഴുേćല്èുവിൻ! രാåതിയിൽ നാം കയറിെđć് അതിൻെറ

അരമനകെള നശിĜിèുക!” ൬ൈസനäïളുെട യേഹാവഇåപകാരം

കğിèുćു: “വൃêïൾ മുറിèുവിൻ! െയരൂശേലമിെനതിെര

നിേരാധനംഉ÷ാèുവിൻ!സąർശിèെĜടുവാനുĐനഗരംഇതുതെć;

അതിൻെറഅകം മുഴുവനും പീഢനംനിറõിരിèുćു. ൭കിണĤിൽ

പുതുെവĐം നിറയുćതുേപാെലഅതിൽഎേĜാഴും പുതിയ ദുġത

നിറയുćു;സാഹസവുംകവർđയും മാåതേമഅവിെട േകൾèുവാനുĐു;

എൻെറ മുĉിൽ എേĜാഴും സîടവും മുറിവും മാåതേമയുĐു. ൮

െയരൂശേലേമ, എൻെറ ഉĐം നിെć വിöുപിരിയാെതയും ഞാൻ

നിെćശൂനäവും നിർðനåപേദശവുംആèാെതയുംഇരിേè÷തിന്

ഉപേദശംൈകെèാĐുക.” ൯ൈസനäïളുെടയേഹാവഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “യിåസാേയലിൻെറ േശഷിĜിെന മുăിരിĜഴംേപാെല
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അരിđുപറിèും; മുăിരിĜഴം പറിèുćവെനേĜാെല നിൻെറൈക

വീ÷ും വĐികളിേലèു നീöുക. ൧൦അവർ േകൾèുവാൻതèവĚം

ഞാൻആേരാട് സംസാരിđ് താèീത് നൽേക÷ു? കാതുകൾഅടõു

േപാകയാൽ åശĂിèുവാൻഅവർè് കഴിയുകയിĭ; യേഹാവയുെട

വചനംഅവർè് നിąäമായിരിèുćു;അവർè്അതിൽഇġമിĭ. ൧൧

ആകയാൽഞാൻയേഹാവയുെട േåകാധംെകാ÷ുനിറõിരിèുćു;

അത് അടèിവđ് ഞാൻ തളർćുേപായി; ഞാൻഅത് വീഥികളിെല

കുöികളിേĈലും യൗവനèാരുെട സംഘûിേĈലും ഒരുേപാെല

െചാരിയും; ഭർûാവും ഭാരäയും വൃĂനും വേയാധികനും കൂെട

പിടിèെĜടും. ൧൨അവരുെട വീടുകളും നിലïളും ഭാരäമാരുംഎĭാം

അനäĈാർè് ആയിേĜാകും; ഞാൻ എൻെറ ൈക േദശûിെല

നിവാസികളുെട േനെര നീöും” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു.

൧൩ “അവെരĭാവരും ആബാലവൃĂം åദവäാåഗഹികൾ ആകുćു;

åപവാചകĈാരും പുേരാഹിതĈാരും ഒരുേപാെല വäാജം åപവർûിèുćു.

൧൪ സമാധാനം ഇĭാതിരിèുേĉാൾ, ‘സമാധാനം സമാധാനം’

എćു അവർ പറõ്, എൻെറ ജനûിൻെറ മുറിവിനു ലഘുവായി

ചികിĀിèുćു. ൧൫ േīėത åപവർûിđതുെകാ÷് അവർ

ലðിേè÷ിവരും; അവർ ലðിèുകേയാ നാണം അറിയുകേയാ

െചയ്തിöിĭ;അതുെകാ÷് വീഴുćവരുെടഇടയിൽഅവർവീണുേപാകും;

ഞാൻ അവെര സąർശിèുć കാലû് അവർ ഇടറിവീഴും” എćു

യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു. ൧൬യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

“നിïൾ വഴിയരികിൽ െചćു നĭവഴി ഏെതć് േനാèുവിൻ;

പഴയ പാതകൾ ഏെതć് േചാദിđ് അതിൽ നടèുവിൻ; എćാൽ

നിïളുെട മനĢിനു വിåശമം ലഭിèും.” അവേരാ: “ഞïൾ

അതിൽ നടèുകയിĭ” എćു പറõു. ൧൭ ഞാൻ നിïൾè്

കാവല്èാെരആèി: “കാഹളനാദം åശĂിèുവിൻ” എćു കğിđു;

എćാൽ അവർ: “ഞïൾ åശĂിèുകയിĭ” എćു പറõു. ൧൮

“അതുെകാ÷് ജനതകേള, േകൾèുവിൻ; സഭേയ,അവരുെട ഇടയിൽ

നടèുćത് അറിõുെകാĐുക.” ൧൯ “ഭൂമിേയ, േകൾèുക; ഈ
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ജനം എൻെറ വചനïൾ åശĂിèാെത എൻെറ നäായåപമാണം

നിരസിđുകളõതുെകാ÷്, ഞാൻ അവരുെട വിചാരïളുെട

ഫലമായിഅനർüംഅവരുെട േമൽ വരുûും.” ൨൦ “െശബയിൽനിćു

കുăുരുèവും ദൂരേദശûുനിćുവയĉുംഎനിè് െകാ÷ുവരുćത്

എăിന്? നിïളുെട േഹാമയാഗïളിൽ എനിè് åപസാദമിĭ;

നിïളുെടഹനനയാഗïളിൽഎനിè്ഇġവുമിĭ.” ൨൧ആകയാൽ

യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ ഈ ജനûിൻെറ

മുĉിൽ തടîൽĜാറകൾ വയ്èും; പിതാèĈാരും പുåതĈാരും

ഒരുേപാെലഅതിേĈൽതöിവീഴും;അയല്èാരനും കൂöുകാരനും ഒരുമിđ്

നശിđുേപാകും.” ൨൨യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഇതാ,

വടèുേദശûുനിć് ഒരു ജനതവരുćു; ഭൂമിയുെടഅĤïളിൽനിć്

ഒരു മഹാജനത ഉണർćുവരും. ൨൩ അവർ വിĭും കുăവും

എടുûിരിèുćു; അവർ åകൂരĈാർ; കരുണയിĭാûവർ തെć;

അവരുെടആരവം കടൽേപാെല ഇരയ്èുćു; സീേയാൻ പുåതീ, അവർ

നിൻെറേനെര യുĂസćĂരായി ഓേരാരുûനും കുതിരĜുറûു കയറി

അണിനിരćു നില്èുćു.” ൨൪ ”അതിൻെറ വാർûേകöുഞïളുെട

ൈധരäം êയിđു; േനാവുകിöിയ സ്åതീെയേĜാെല മഹാവäസനവും

അതിേവദനയുംഞïെളപിടിđിരിèുćു. ൨൫നിïൾവയലിേലèു

െചĭരുത്; വഴിയിൽ നടèുകയുമരുത്; അവിെട ശåതുവിൻെറ വാൾ

നിമിûംചുĤും ഭയം ഉ÷്.” ൨൬എൻെറജനûിൻെറപുåതീ, രöുടുû്

െവĚീറിൽ ഉരുളുക;ഏകജാതെനèുറിđ്എćേപാെലയുĐദുഃഖവും

നĊുെടേനെര വരും. ൨൭ “നീ എൻെറ ജനûിൻെറ നടĜ് പരീêിđ്

അറിേയ÷തിന്ഞാൻനിെćഅവരുെട ഇടയിൽ ഒരു പരീêകനും

മാĤുേനാèുćവനും ആèിവđിരിèുćു. ൨൮ അവെരĭാവരും

മഹാമĀരികൾ, നുണപറõുനടèുćവർ;അവർ െചĉും ഇരിĉും

തെć;അവെരĭാവരും വഷളûം åപവർûിèുćു. ൨൯ ഉല ഉåഗമായി

ഊതുćു; തീയിൽനിćു വരുćത്ഈയമേåത;ഊതിèഴിèുćപണി

െവറുെത; ദുġĈാർ നീïിേĜാകുćിĭേĭാ. ൩൦ യേഹാവ അവെര

തäജിđുകളõതുെകാ÷്അവർè് കറèൻെവĐിഎćു േപരാകും.
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൭യേഹാവയിൽനിć് യിെരമäാവിനു÷ായഅരുളĜാടുഎെăćാൽ:

൨ “നീ യേഹാവയുെട ആലയûിൻെറ വാതില്èൽ നിćുെകാ÷്

ഈ വചനം വിളിđുപറയുക: ‘യേഹാവെയ നമസ്കരിèുവാൻ ഈ

വാതിലുകളിൽകൂടി കടèുćവരായഎĭാ െയഹൂദായുമായുേĐാേര,

യേഹാവയുെട അരുളĜാടു േകൾèുവിൻ.’ ൩ യിåസാേയലിൻെറ

ൈദവമായ ൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു:

“നിïളുെട നടĜും åപവൃûികളും നćാèുവിൻ; എćാൽ ഞാൻ

നിïെളഈčലûുവസിèുമാറാèും. ൪ ‘യേഹാവയുെട മąിരം,

യേഹാവയുെട മąിരം, യേഹാവയുെട മąിരം’ എćിïെനയുĐ

വäാജവാèുകളിൽആåശയിèരുത്. ൫നിïളുെട നടĜും åപവൃûികളും

നിïൾവാസ്തവമായി നćാèുćുെവîിൽ, നിïൾതĊിൽതĊിൽ

നäായം നടûുćുെവîിൽ, ൬ പരേദശിെയയും അനാഥെനയും

വിധവെയയും പീഡിĜിèാെതയും കുĤമിĭാûരéംഈčലû്

െചാരിയാെതയും നിïൾè് േദാഷûിനായി അനäേദവĈാേരാടു

േചർć് നടèാെതയും ഇരിèുćു എîിൽ, ൭ഞാൻ നിïളുെട

പിതാèĈാർèു െകാടുûേദശമായഈčലû്നിïെളഎćും

എേćèും വസിèുമാറാèും. ൮ “നിïൾ åപേയാജനമിĭാû

വäാജവാèുകളിൽ ആåശയിèുćു. ൯ നിïൾ േമാġിèുകയും

െകാലെചēുകയും വäഭിചരിèുകയും കĐĢതäം െചēുകയും

ബാലിനു ധൂപം കാöുകയും നിïൾ അറിയാû േദവĈാേരാടു

േചർć് നടèുകയും െചēുćു. ൧൦ പിെć വć് എൻെറ നാമം

വിളിđിരിèുćഈആലയûിൽഎൻെറസćിധിയിൽ നിćുെകാ÷്:

‘ഞïൾരêെപöിരിèുćു’ എćു പറയുćത്ഈ േīėതകെളĭാം

െചേē÷തിന് തെćേയാ? ൧൧എൻെറ നാമം വിളിđിരിèുćഈ

ആലയം ‘കĐĈാരുെട ഗുഹ’ എćു നിïൾè് േതാćുćുേവാ?

എനിèും അïെന തെć േതാćുćു” എćു യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു. ൧൨ “എćാൽ ആദിയിൽ എൻെറ നാമം വിളിđിരുć

ശീേലാവിെലഎൻെറവാസčലûുനിïൾെചćുഎൻെറജനമായ

യിåസാേയലിൻെറ ദുġതനിമിûം ഞാൻ അതിേനാട് െചയ്തതു
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േനാèുവിൻ! ൧൩ആകയാൽ നിïൾ ഈ åപവൃûികൾ എĭാം

െചēുകയും ഞാൻ അതികാലûും ഇടവിടാെതയും നിïേളാടു

സംസാരിđിöും നിïൾ േകൾèാതിരിèുകയും ഞാൻ നിïെള

വിളിđിöും നിïൾഉûരം പറയാതിരിèുകയും െചēുകെകാ÷്, ൧൪

എൻെറ നാമം വിളിđിരിèുćതും നിïൾ ആåശയിèുćതുമായ

ഈ ആലയേûാടും, നിïൾèും നിïളുെട പിതാèĈാർèും

ഞാൻ നൽകിയിരിèുć ഈ čലേûാടും ശീേലാവിേനാടു

െചയ്തതുേപാെല ഞാൻ െചēും. ൧൫ എåഫയീം സăതിയായ

നിïളുെടസേഹാദരĈാെരെയĭാംഞാൻതĐിèളõതുേപാെല

നിïെളയും എൻെറ മുĉിൽനിćു ഞാൻ തĐിèളയും” എćു

യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു. ൧൬ “അതുെകാ÷് നീഈജനûിനുേവ÷ി

åപാർüിèരുത്; അവർè് േവ÷ി യാചനയും åപാർüനയും

കഴിèരുത്; എേćാട് പêവാദം െചēുകയുമരുത്; ഞാൻ

നിൻെറ അേപê േകൾèുകയിĭ. ൧൭ െയഹൂദാപöണïളിലും

െയരൂശേലമിൻെറവീഥികളിലുംഅവർ െചēുćത് നീ കാണുćിĭേയാ?

൧൮എനിè് േകാപം ജçലിèûèവĚം,ആകാശരാñിè്അĜം

ചുേട÷തിനും അനäേദവĈാർèു പാനീയബലി പകേര÷തിനും

മèൾവിറകു െപറുèുകയുംഅĜĈാർ തീ കûിèുകയും സ്åതീകൾ

മാവു കുഴയ്èുകയും െചēുćു. ൧൯എćാൽഅവർ എെćേയാ

മുഷിĜിèുćത്?സçăലðയ്èായിö്അവർഅവെരûെćയĭേയാ

മുഷിĜിèുćത്”എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാടു. ൨൦അതുെകാ÷്

യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “ഇതാ,എൻെറ

േകാപവും എൻെറ േåകാധവും ഈ čലû് മനുഷäെěേമലും

മൃഗûിേĈലും വയലിെലവൃêïളിേĈലും നിലûിെലവിളവിേĈലും

െചാരിയും; അത് െകöുേപാകാെത ജçലിđുെകാ÷ിരിèും.”

൨൧ യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ ൈസനäïളുെട യേഹാവ

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “നിïൾ ഹനനയാഗïേളാടു

േഹാമയാഗïളും കൂöി മാംസം തിćുവിൻ. ൨൨ഞാൻ നിïളുെട

പൂർĔ പിതാèĈാെര മിåസയീംേദശûു നിćു െകാ÷ുവćനാളിൽ
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േഹാമയാഗïെളèുറിേđാഹനനയാഗïെളèുറിേđാഅവേരാടു

സംസാരിèുകേയാകğിèുകേയാ െചയ്തിöിĭ. ൨൩എൻെറവാèു

േകöനുസരിèുവിൻ;എćാൽഞാൻനിïൾè്ൈദവമായും നിïൾ

എനിè് ജനമായും ഇരിèും; നിïൾè് ശുഭമായിരിേè÷തിന്

ഞാൻ നിïേളാടു കğിđിöുĐ എĭാ വഴികളിലും നടèുവിൻ”

എćിïെനയുĐ കാരäമാകുćു ഞാൻ അവേരാടു കğിđത്. ൨൪

എćാൽ അവർ അനുസരിèുകേയാ åശĂിèുകേയാ െചēാെത

അവരുെട ദുġഹൃദയûിെě ആേലാചനയിലും ദുĠാഠäûിലും

നടćു മുേĉാöĭപിറേകാöു തെćെപായ്èളõു. ൨൫നിïളുെട

പൂർĔ പിതാèĈാർ മിåസയീംേദശûു നിćു പുറെĜö നാൾമുതൽ

ഇćുവെരയുംഞാൻഅതികാലûും ഇടവിടാെതയും åപവാചകĈാരായ

എൻെറസകലദാസĈാെരയും നിïളുെടഅടുèൽപറõയđു. ൨൬

എćിöും എെć േകöനുസരിèുകേയാ åശĂിèുകേയാ െചēാെത

അവർ ദുĠാഠäം കാöിഅവരുെട പൂർĔപിതാèĈാെരèാൾഅധികം

േദാഷം െചയ്തു. ൨൭ “ഈവചനïൾഎĭാംനീഅവേരാടു പറയുേĉാൾ

അവർനിനèു െചവി തരുകയിĭ; നീഅവെരവിളിèുേĉാൾഅവർ

ഉûരം പറയുകയിĭ; ൨൮ എćാൽ നീ അവേരാടു പറേയ÷ത്:

“ൈദവമായ യേഹാവയുെട വാèു േകöനുസരിèുകേയാ ഉപേദശം

ൈകെèാĐുകേയാ െചēാûജനതയാകുćുഇത്; സതäം നശിđ്

അവരുെട വായിൽനിćും നിർĊൂലമായിരിèുćു. ൨൯ നിൻെറ

തലമുടി കåതിđ് എറിõുകളയുക; െമാöèുćിേĈൽ കയറി

വിലാപം കഴിèുക; യേഹാവ തൻെറ േåകാധûിൻെറ സăതിെയ

ഉേപêിđു തĐിèളõിരിèുćു. ൩൦ ”െയഹൂദാപുåതĈാർ

എനിè് അനിġമായുĐതു െചയ്തു” എćു യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു.”എൻെറനാമûാൽവിളിèെĜöിരിèുćആലയെû

മലിനമാèുവാൻ തèവĚം അവർ അവരുെട േīėവിåഗഹïെള

അതിൽ åപതിഷ്ഠിđിരിèുćു. ൩൧ അവരുെട പുåതĈാെരയും

പുåതിമാെരയുംഅìിയിൽ ദഹിĜിേè÷തിന്അവർെബൻ‐ഹിേćാം

താഴçരയിലുĐ േതാെഫûിെല പൂജാഗിരികെള പണിതിരിèുćു;
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അത് ഞാൻ കğിđതĭ; എൻെറ മനĢിൽ േതാćിയതുമĭ. ൩൨

അതുെകാ÷് ഇനി അതിന് േതാെഫû് എćും െബൻ‐ഹിേćാം

താഴçരഎćും േപരുപറയാെതെകാലûാഴçരഎćു േപര് വിളിèുć

കാലം വരും” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. േവെറ čലം

ഇĭാûതുെകാ÷് അവർ േതാെഫûിൽ ശവം അടèും. ൩൩

എćാൽഈജനûിൻെറശവïൾആകാശûിെല പêികൾèും

ഭൂമിയിെല കാöുമൃഗïൾèും ഇരയായിûീരും; ആരും അവെയ

ആöിèളയുകയുമിĭ. ൩൪അćുഞാൻ െയഹൂദാപöണïളിൽനിćും

െയരൂശേലംവീഥികളിൽനിćുംആനąേഘാഷവുംസേăാഷധçനിയും

മണവാളെěസçരവും മണവാöിയുെടസçരവും നീèിèളയും; േദശം

ശൂനäമായിèിടèും.”

൮ “ആ കാലû് അവർ െയഹൂദാ രാജാèĈാരുെട അčികളും

åപഭുèĈാരുെട അčികളും പുേരാഹിതĈാരുെട അčികളും

åപവാചകĈാരുെട അčികളും െയരൂശേലം നിവാസികളുെട

അčികളും ശവèുഴികളിൽനിെćടുû്, ൨അവർസ്േനഹിđതും

േസവിđതുംപിăുടർć്അേനçഷിđതുംനമസ്കരിđതുമായസൂരäനും

ചåąനും ആകാശûിെല സർĔൈസനäûിനും മുĉിൽ അവ

നിരûിവèും;ആരുംഅവെയ െപറുèിèൂöുകേയാ കുഴിđിടുകേയാ

െചēുകയിĭ;അവനിലûിനു വളമായിûീരും”എćുയേഹാവയുെട

അരുളĜാടു. ൩ “ഈ ദുġവംശïളിൽ േശഷിđിരിèുćവർഎĭാവരും,

ഞാൻ അവെര നീèിèളõിരിèുć സകലčലïളിലും

േശഷിđിരിèുćവർതെć,ജീവനĭമരണംതെćതിരെõടുèും”

എćുൈസനäïളുെടയേഹാവയുെടഅരുളĜാടു. ൪ “നീഅവേരാടു

പറേയ÷ത്: ‘യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഒരുûൻ

വീണാൽ എഴുേćല്èുകയിĭേയാ? ഒരുûൻ വഴി െതĤിേĜായാൽ

മടïിവരുകയിĭേയാ? ൫ െയരൂശേലമിെല ഈ ജനം നിരăരമായി

പിĈാറിയിരിèുćതും വòന മുറുെക പിടിđുെകാ÷് മടïിവരുവാൻ

മനĢിĭാതിരിèുćതും എă്? ൬ഞാൻ åശĂവđു േകöു; അവർ

േനര് സംസാരിđിĭ; “അേēാ ഞാൻ എăാണ് െചയ്തത്?” എćു
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പറõ് ആരും തൻെറ ദുġതെയèുറിđ് അനുതപിđിĭ; കുതിര

യുĂûിനായി പായുćതുേപാെല ഓേരാരുûൻ അവനവൻെറ

വഴിèു തിരിയുćു. ൭ആകാശûിെല െപരുഞാറ തൻെറ കാലം

അറിയുćു; കുറുåപാവും മീവൽപêിയും െകാèും മടïിവരവിനുĐ

സമയം അനുസരിèുćു; എൻെറ ജനേമാ യേഹാവയുെട

നäായം അറിയുćിĭ.” ൮ “ഞïൾ ñാനികൾ; യേഹാവയുെട

നäായåപമാണംഞïളുെടപèൽഉ÷്”എćുനിïൾപറയുćത്

എïെന? ശാസ്åതിമാരുെട വäാജമുĐ എഴുûുേകാൽ അതിെന

വäാജമാèിûീർûിരിèുćു. ൯ ñാനികൾ ലðിđു åഭമിđു

പിടിèെĜടും;അവർയേഹാവയുെടവചനംധിèരിđുകളõുവേĭാ;

അവരിൽ എă് ñാനമാണുĐത്? ൧൦ അതുെകാ÷് ഞാൻ

അവരുെട ഭാരäമാെര അനäĈാർèും അവരുെട നിലïൾഅവെയ

ൈകവശമാèുćവർèും െകാടുèും; അവർ ആബാലവൃĂം

åദവäാåഗഹികൾ ആകുćു; åപവാചകĈാരും പുേരാഹിതĈാരും

ഒരുേപാെലവäാജം åപവർûിèുćു. ൧൧സമാധാനംഇĭാതിരിെè

‘സമാധാനംസമാധാനം’എćുപറõ്അവർഎൻെറജനûിൻെറ

പുåതിയുെട മുറിവിനു ലഘുവായി ചികിĀിèുćു. ൧൨ േīėത

åപവർûിđതുെകാ÷്അവർലðിേè÷ിവരും;അവർഒരിèലും

ലðിđിöിĭ നാണം അറിõിöുമിĭ; അതുെകാ÷് വീഴുćവരുെട

ഇടയിൽഅവർവീണുേപാകും;അവരുെടസąർശനകാലû്അവർ

ഇടറിവീഴും” എćു യേഹാവഅരുളിെđēുćു. ൧൩ “ഞാൻഅവെര

കൂöിവരുûും”എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാടു; മുăിരിവĐിയിൽ

മുăിരിĜഴം ഉ÷ാവുകയിĭ; അûിവൃêûിൽ അûിĜഴം

ഉ÷ാവുകയിĭ; ഇലയും വാടിേĜാകും; അവെര ആåകമിèുćവെര

ഞാൻ നിയമിđിരിèുćു.” ൧൪ “നാം അനïാതിരിèുćെതă്?

കൂടിവരുവിൻ; നാം ഉറĜുĐ പöണïളിൽ െചćു അവിെട

നശിđുേപാകുക; നാം യേഹാവേയാടു പാപം െചēുകെകാ÷് നĊുെട

ൈദവമായയേഹാവനെĊനòുെവĐംകുടിĜിđ് നശിĜിđിരിèുćു.

൧൫ നാം സമാധാനûിനായി കാûിരുćു; എćാൽ ഒരു നĈയും



യിെരമäാവു 1622

വćിĭ; േരാഗശമനûിനായി കാûിരുćു; എćാൽഇതാ, ഭീതിമാåതം!”

൧൬അവൻെറ കുതിരകളുെട മുèുറ ശĝം ദാനിൽനിćു േകൾèുćു;

അവൻെറ ആൺകുതിരകളുെട മദഗർðനംെകാ÷ു േദശെമĭാം

വിറയ്èുćു; അവ വć് േദശെûയും അതിലുĐ സകലെûയും

നഗരെûയും അതിൽ വസിèുćവെരയും വിഴുïിèളയും.

൧൭ “ഞാൻ സർĜïെളയും മåăം ഫലിèാû അണലികെളയും

നിïളുെട ഇടയിൽ അയയ്èും; അവ നിïെള കടിèും” എćു

യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു. ൧൮ “അേēാ,എൻെറസîടûിൽഎനിè്

ആശçാസം വെćîിൽ െകാĐാമായിരുćു;എൻെറ മനĢു വĭാെത

ഉĐിൽêീണിđിരിèുćു. ൧൯ േകേöാ, ദൂരേദശûുനിć് എൻെറ

ജനûിൻെറ പുåതി: “സീേയാനിൽ യേഹാവ വസിèുćിĭേയാ?

അവളുെട രാജാവ് അവിെട ഇĭേയാ” എćു നിലവിളിèുćു.

അവർ അവരുെട വിåഗഹïെളെèാ÷ും അനäേദശïളിെല

മിഥäാമൂർûികെളെèാ÷ും എെć േകാപിĜിđെതăിന്?”

൨൦ െകായ്ûുകഴിõു, ഫലേശഖരവും കഴിõു; നാേമാ

രêിèെĜöതുമിĭ. ൨൧എൻെറ ജനûിൻെറ പുåതിയുെട മുറിവ്

നിമിûം ഞാനും മുറിേവĤ് ദുഃഖിđുനടèുćു; സ്തംഭനം എെć

പിടിđിരിèുćു. ൨൨ ഗിെലയാദിൽ ഔഷധം ഇĭേയാ? അവിെട

ൈവദäൻഇĭേയാ?എൻെറജനûിൻപുåതിè് േരാഗശമനം വരാെത

ഇരിèുćെതă്?”

൯അേēാ,എൻെറജനûിൻെറപുåതിയുെടഘാതകĈാർനിമിûം

രാവും പകലും കരേയ÷തിന് എൻെറ തല െവĐവും എൻെറ

കĚ് കĚുനീരുറവും ആയിരുെćîിൽ െകാĐാമായിരുćു! ൨

അേēാ, എൻെറ ജനെû വിöു േപാേക÷തിന് മരുഭൂമിയിൽ

വഴിയാåതèാർèുĐ ഒരു സåതം എനിè് കിöിെയîിൽ

െകാĐാമായിരുćു! അവെരĭാവരും വäഭിചാരികളും േåദാഹികളുെട

കൂöവുമĭേയാ? ൩ “അവർ വäാജûിനായി നാവ് വിĭുേപാെല

കുലèുćു;അവർസതäûിനായിöĭ േദശû് വീരäം കാണിèുćത്;

അവർ ഒരു േദാഷം വിö് മെĤാരു േദാഷûിന് പുറെĜടുćു; അവർ
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എെćഅറിയുćിĭ” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. ൪നിïൾ

ഓേരാരുûനുംഅവനവൻെറഅയൽèാരെനസൂêിđുെകാĐുവിൻ;

ഒരുസേഹാദരനിലും നിïൾആåശയിèരുത്;ഓേരാസേഹാദരനും

ഉപായം åപവർûിèുćു; ഓേരാ കൂöുകാരനും നുണപറõു

നടèുćു. ൫അവർ ഓേരാരുûനും അവനവൻെറ കൂöുകാരെന

ചതിèും;സതäംസംസാരിèുകയുമിĭ;വäാജംസംസാരിèുവാൻഅവർ

നാവിെനഅഭäസിĜിđിരിèുćു; നീതിേകട് åപവർûിèുവാൻഅവർ

അĂçാനിèുćു. ൬നിൻെറവാസംവòനയുെടനടുവിൽആകുćു;

വòനനിമിûം അവർ എെć അറിയുവാൻ വിസĊതിèുćു”

എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാടു. ൭അതുെകാ÷്ൈസനäïളുെട

യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഇതാ ഞാൻ അവെര

ഉരുèി േശാധനകഴിèും; എൻെറ ജനûിൻെറ പുåതിèു േവ÷ി

എനിè് മെĤăു െചēുവാൻ സാധിèും? ൮ അവരുെട നാവ്

മരണകരമായ അസ്åതമാകുćു; അത് വòന സംസാരിèുćു;

വായ്െകാ÷്ഓേരാരുûനുംഅവനവൻെറകൂöുകാരേനാട് സമാധാനം

സംസാരിèുćു;എćാൽഹൃദയûിൽഅവനായി പതിയിരിèുćു.

൯ ഇവ നിമിûം ഞാൻ അവെര സąർശിèാെത ഇരിèുേമാ?

ഇïെനയുĐജനതേയാടുഞാൻപകരം െചēാെതഇരിèുേമാ”എćു

യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു. ൧൦ “പർĔതïെളèുറിđുഞാൻകരđിലും

വിലാപവും മരുഭൂമിയിെല േമđിൽപുറïെളèുറിđു åപലാപവും

തുടïും;ആരും വഴിേപാകാûവĚംഅവെവăുേപായിരിèുćു;

കćുകാലികളുെടശĝം േകൾèുćിĭ;ആകാശûിെലപêികളും

മൃഗïളും എĭാം അവിടം വിöു േപായിരിèുćു. ൧൧ ഞാൻ

െയരൂശേലമിെനകൽèുćുകളും കുറുനരികളുെട പാർĜിടവുംആèും;

ഞാൻ െയഹൂദാപöണïെള നിവാസികൾ ഇĭാെതയാകുംവിധം

ശൂനäമാèിèളയും. ൧൨ഇതു åഗഹിèുവാൻതèñാനമുĐവൻ

ആർ? അത് åപസ്താവിèുവാൻ തèവĚം യേഹാവയുെട വായ്

ആേരാട് അരുളിെđയ്തു? ആരും വഴിേപാകാûവിധം േദശം

നശിđ് മരുഭൂമിേപാെല െവăുേപാകുവാൻ സംഗതി എă്?” ൧൩
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യേഹാവ അരുളിെđēുćത്: “ഞാൻ അവരുെട മുĉിൽ വđ

നäായåപമാണംഅവർ ഉേപêിđ്എൻെറവാèു േകൾèുകേയാഅത്

അനുസരിđു നടèുകേയാ െചēാെത ൧൪അവരുെടഹൃദയûിൻെറ

ശാഠäെûയുംഅവരുെട പൂർĔപിതാèĈാർഅവെരഅഭäസിĜിđ

ബാൽ വിåഗഹïെളയും അനുസരിđുനടćു.” അതുെകാ÷് ൧൫

യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ ൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ ഈ ജനെû കാõിരംെകാ÷ു

േപാഷിĜിđ് നòുെവĐം കുടിĜിèും. ൧൬ അവരും അവരുെട

പൂർĔ പിതാèĈാരും അറിയാû ജനതകളുെട ഇടയിൽ ഞാൻ

അവെര ചിതറിđ്, അവെര മുടിèുേവാളം അവരുെട പിćാെല

വാൾ അയയ്èും.” ൧൭ ൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “നിïൾചിăിđു വിലപിèുćസ്åതീകെള വിളിđു

വരുûുവിൻ; സാമർüäമുĐ സ്åതീകെള ആളയđ് വരുûുവിൻ.

൧൮ നĊുെട കĚിൽ നിć് കĚുനീർ ഒഴുകûèവിധവും നĊുെട

കൺേപാളയിൽനിćു െവĐം കവിെõാഴുകûèവിധവും

അവർ ബĂെĜöു വിലാപം കഴിèെö. ൧൯ സീേയാനിൽനിć്

ഒരു വിലാപം േകൾèുćു; “നാം എåത ശൂനäമായിരിèുćു; നാം

അതäăം നാണിđിരിèുćു; നാം േദശം വിöുേപായേĭാ; നĊുെട

നിവാസïൾ അവർ തĐിയിöുകളõിരിèുćു. ൨൦ എćാൽ

സ്åതീകേള, യേഹാവയുെട വചനം േകൾèുവിൻ; നിïളുെട െചവി

അവിടുെû വായിെല വചനം åശĂിèെö; നിïളുെട പുåതിമാെര

വിലാപവും ഓേരാ സ്åതീയും അവളുെട കൂöുകാരിെയ åപലാപവും

അഭäസിĜിèുവിൻ. ൨൧ വിശാലčലûുനിćു കുõുïെളയും

വീഥികളിൽനിćു യുവാèെളയും േഛദിđുകളേയ÷തിന്

മരണം നĊുെട കിളിവാതിലുകളിൽകൂടി കയറി നĊുെട

അരമനകളിേലèു åപേവശിđിരിèുćു. ൨൨ മനുഷäരുെട ശവïൾ

വയലിെല ചാണകംേപാെലയും, െകായ്ûുകാരെě പിćിെല

കതിർമണിേപാെലയും വീഴും;ആരുംഅവെയകൂöിേđർèുകയിĭഎćു

യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു”എćു പറയുക. ൨൩യേഹാവഇåപകാരം



യിെരമäാവു 1625

അരുളിെđēുćു: “ñാനിതൻെറñാനûിൽ åപശംസിèരുത്;

ബലവാൻ തൻെറ ബലûിൽ åപശംസിèരുത്; ധനവാൻ തൻെറ

ധനûിലും åപശംസിèരുത്. ൨൪ åപശംസിèുćവേനാ: യേഹാവയായ

ഞാൻ ഭൂമിയിൽ ദയയും നäായവും നീതിയും åപവർûിèുćു

എćിïെന എെć åഗഹിđറിയുćതിൽ തെć åപശംസിèെö;

ഇതിൽ അĭേയാ എനിè് åപസാദമുĐത്” എćു യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു. ൨൫ ഇതാ മിåസയീം, െയഹൂദാ, ഏേദാം, അേĊാനäർ,

േമാവാബ്, തലയുെട അരികു വടിèുć മരുഭൂനിവാസികൾ

എćിïെനഅåഗചർĊേûാടുകൂടിയസകല പരിേėദനèാെരയും

ഞാൻ ശിêിèുവാനുĐ കാലം വരുćു. ൨൬ സകലജനതകളും

അåഗചർĊികളĭേയാ? എćാൽ യിåസാേയൽഗൃഹം മുഴുവനും

ഹൃദയകാഠിനäമുĐവരാകുćു”എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാടു.

൧൦ “യിåസാേയൽ ഗൃഹേമ, യേഹാവ നിïേളാട് അരുളിെđēുć

വചനം േകൾèുവിൻ! ൨ യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു:

“ജനതകളുെട വഴി പഠിèരുത്; ആകാശûിെല ലêണïൾ

ക÷ു åഭമിèരുത്; ജനതകൾ അĭേയാ അവ ക÷ു åഭമിèുćത്.

൩ ജനതകളുെട ചöïൾ മിഥäാമൂർûിെയ സംബĆിđാകുćു;

അത് ഒരുവൻ കാöിൽനിćു െവöിെèാ÷ുവć മരവും, ആശാരി

ഉളിെകാ÷ു െചയ്തപണിയുംഅേåത. ൪അവർഅതിെന െവĐിയും

െപാćുംെകാ÷്അലîരിèുćു;അത്ഇളകാെതയിരിേè÷തിന്

അവർ അതിെന ആണിയും ചുĤികയുംെകാ÷് ഉറĜിèുćു. ൫

അവെവĐരിേûാöûിെല േനാèുകുûിേപാെലയാകുćു;അവ

സംസാരിèുćിĭ;അവയ്èു നടèുവാൻകഴിവിĭാûതുെകാ÷്

അവെയ ചുമćുെകാ÷ു േപാേകണം; അവെയ ഭയെĜടരുത്; ഒരു

േദാഷവും െചēുവാൻഅവയ്èു കഴിയുകയിĭ; ഗുണം െചēുവാനും

അവയ്èു åപാപ്തിയിĭ.” ൬ യേഹാേവ, അേïèു തുലäനായി

ആരുമിĭ; അവിടുć് വലിയവനും അവിടുെû നാമം അതäăം

ശéിയുĐതുംആകുćു. ൭ജനതകളുെട രാജാേവ,ആർഅïെയ

ഭയെĜടാെതയിരിèും?അത്അേïèു േയാഗäമാകുćു; ജനതകളുെട
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സകലñാനികളിലുംഅവരുെടസകലരാജäïളിലുംഅïേയാടു

തുലäനായിആരും ഇĭ. ൮അവർഒരുേപാെല മൃഗåപായരും േഭാഷĈാരും

ആകുćു; മിഥäാമൂർûികളുെട ഉപേദശേമാ മരèഷണമേåത. ൯

തർĠീശിൽ നിć് അടിđുപരûിയ െവĐിയും ഊഫാസിൽനിć്

െപാćും െകാ÷ുവരുćു;അത് കൗശലĜണിèാരെěയും തöാെěയും

ൈകĜണി തെć; നീലയും രéാംബരവും അവയുെട ഉടുĜ്;

അവെയĭാം കൗശലĜണിèാരുെട പണിതെć. ൧൦ യേഹാവേയാ

സതäൈദവം;അവിടുć് ജീവനുĐൈദവവുംശാശçതരാജാവും തെć;

അവിടുെû േåകാധûാൽ ഭൂമി നടുïുćു; ജനതകൾè്അവിടുെû

ഉåഗേകാപം സഹിèുവാൻ കഴിയുകയുമിĭ. ൧൧ ”ആകാശെûയും

ഭൂമിെയയും നിർĊിèാûേദവĈാേരാ ഭൂമിയിൽനിćുംആകാശûിൻ

കീഴിൽനിćും നശിđുേപാകും” എćിïെനഅവേരാടു പറയുവിൻ. ൧൨

അവിടുć് തൻെറശéിയാൽ ഭൂമിെയസൃġിđു; തൻെറñാനûാൽ

ഭൂമøലെûčാപിđു; തൻെറ വിേവകûാൽആകാശെûവിരിđു.

൧൩ അവിടുć് തൻെറ നാദം പുറെĜടുവിèുേĉാൾ ആകാശû്

െവĐûിൻെറ മുഴèം ഉ÷ാകുćു; ഭൂമിയുെട അĤïളിൽനിć്

അവിടുć് നീരാവി െപാïുമാറാèുćു; മഴയ്èു മിćൽ ഉ÷ാèി,

തൻെറ ഭøാരûിൽനിć് കാĤു പുറെĜടുവിèുćു. ൧൪ ഏതു

മനുഷäനും മൃഗåപായനും, പരിñാനമിĭാûവനും ആകുćു;

തöാĈാെരാെèയും വിåഗഹംനിമിûം ലðിđുേപാകുćു; അവർ

വാർûു÷ാèിയ വിåഗഹം വäാജമായതുെകാ÷േåത; അവയിൽ

ശçാസവുമിĭ. ൧൫അവമായയുംവäർüåപവൃûിയുംതെć;ശിêയുെട

കാലû്അവനശിđുേപാകും. ൧൬യാേèാബിൻെറഓഹരിയായവൻ

അവെയേĜാെലയĭ; അവിടുć് സർĔെûയും നിർĊിđവൻ;

യിåസാേയൽ അവിടുെû അവകാശേഗാåതം; ൈസനäïളുെട

യേഹാവഎćാകുćുഅവിടുെûനാമം. ൧൭ഉപേരാധിèെĜöവേള,

നിലûുനിćു നിൻെറ ഭാøം എടുûുെകാĐുക. ൧൮ യേഹാവ

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ ഈ åപാവശäം േദശûിെല

നിവാസികെള കവിണയിൽ വđു എറിõുകളയുകയും, അവർ
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മനം തിരിയûèവĚം അവെര ബുĂിമുöിèുകയും െചēും.

൧൯ എൻെറ മുറിവുനിമിûം എനിè് അേēാ കġം! എൻെറ

മുറിവ് വäസനകരമാകുćു; എîിലും: അത് എൻെറ േരാഗം!

ഞാൻ അത് സഹിേđ മതിയാവു” എćു ഞാൻ പറõു. ൨൦

എൻെറ കൂടാരം കവർđയായിേĜായിരിèുćു; എൻെറ കയറുകൾ

െപാöിേĜായിരിèുćു; എൻെറ മèൾ എെć വിöുേപായി; അവർ

ഇĭാതായിരിèുćു; ഇനിഎൻെറകൂടാരംഅടിèുവാനും തിരĠീല

നിവിർèുവാനുംആരുമിĭ. ൨൧ഇടയĈാർ മൃഗåപായരായിûീർćു;

യേഹാവെയഅേനçഷിèുćിĭ;അതുെകാ÷്അവർകൃതാർüരായിĭ;

അവരുെടആöിൻകൂöംഎĭാം ചിതറിേĜായി. ൨൨ േകേöാ, ഒരു åശുതി:

“ഇതാ, െയഹൂദാപöണïൾശൂനäവും കുറുèĈാരുെട പാർĜിടവും

ആേè÷തിന് അത് വടèുനിć് ഒരു മഹാേകാലാഹലവുമായി

വരുćു. ൨൩ യേഹാേവ, മനുഷäന് തൻെറ വഴിയും നടèുćവനു

തൻെറ കാലടികൾ നിയåăിèുവാനും സാĂäമĭ എćു ഞാൻ

അറിയുćു. ൨൪യേഹാേവ,ഞാൻഇĭാെതയായിേĜാകാതിരിേè÷തിന്

അവിടുć് എെć േകാപേûാെടയĭ നäായേûാെട ശിêിേèണേമ.

൨൫അïെയ അറിയാû ജനതകളുെടേമലും അവിടുെû നാമം

വിളിđേപêിèാû വംശïളുെടേമലും അവിടുെû േåകാധം

പകേരണേമ; അവർ യാേèാബിെന വിഴുïിèളõുവേĭാ;

അവർ അവെന വിഴുïി നശിĜിđ് അവൻെറ വാസčലം

ശൂനäമാèിയിരിèുćു.

൧൧യേഹാവയിൽനിć് യിെരമäാവിനു÷ായഅരുളĜാടു: ൨ “ഈ

നിയമûിൻെറ വചനïൾനിïൾ േകöു െയഹൂദാപുരുഷĈാേരാടും

െയരൂശേലം നിവാസികേളാടും åപസ്താവിèുവിൻ. ൩നീഅവേരാടു

പറേയ÷ത് എെăćാൽ: “യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു. ഈ നിയമûിൻെറ വചനïൾ

േകöനുസരിèാûമനുഷäൻശപിèെĜöവൻ. ൪നിïളുെടപൂർĔ

പിതാèĈാെര ഇരിĉുചൂളയായ മിåസയീമിൽ നിć് െകാ÷ുവć

നാളിൽഞാൻഅവെയഅവേരാടു കğിđു: നിïൾഎൻെറവാèു



യിെരമäാവു 1628

േകöനുസരിđ്ഞാൻനിïേളാടുകğിđതുേപാെലസകലവും െചēുവിൻ;

എćാൽ നിïൾ എനിè് ജനവും ഞാൻ നിïൾè് ൈദവവും

ആയിരിèും”എćരുളിെđയ്തു. ൫ഇćുĐതുേപാെലഞാൻനിïളുെട

പൂർĔപിതാèĈാർè്പാലും േതനും ഒഴുകുćേദശം െകാടുèുംഎćു

ഞാൻഅവേരാടു െചയ്തസതäംനിവർûിേè÷തിനുതെć.”അതിന്

ഞാൻ: “ആേമൻ, യേഹാേവ,”എćു ഉûരം പറõു. ൬അേĜാൾ

യേഹാവ എേćാട് അരുളിെđയ്തത്: “നീ െയഹൂദാപöണïളിലും

െയരൂശേലമിൻെറ വീഥികളിലുംഈവചനïെളĭാം വിളിđുപറയുക:

‘ഈ നിയമûിൻെറ വചനïൾ േകöു െചയ്തുെകാĐുവിൻ.’

൭ ഞാൻ നിïളുെട പൂർĔ പിതാèĈാെര മിåസയീമിൽ നിćു

െകാ÷ുവć നാളിലും ഇćുവെരയും ഞാൻ അതികാലûും

ഇടവിടാെതയും അവേരാട്: “എൻെറ വാèു േകൾèുവിൻ” എćു

പറõ്സാêീകരിđിരിèുćു. ൮എćാൽഅവർഅനുസരിèുകയും

െചവി ചായിèുകയും െചēാെത ഓേരാരുûൻ അവനവൻെറ

ദുġഹൃദയûിെě ശാഠäåപകാരം നടćു; അതുെകാ÷് ഞാൻ

അവേരാടു െചēുവാൻകğിđതുംഅവർ െചēാെതയിരുćതുമായഈ

നിയമûിൻെറ വചനïെളേĜാെല എĭാം ഞാൻ അവരുെട േമൽ

വരുûിയിരിèുćു.” ൯യേഹാവപിെćയുംഎേćാട്അരുളിെđയ്തത്:

“െയഹൂദാപുരുഷĈാരുെട ഇടയിലും െയരൂശേലംനിവാസികളുെട

ഇടയിലും ഒരു കൂöുെകöു ക÷ിരിèുćു. ൧൦അവർഎൻെറവചനïൾ

േകöനുസരിèാû പൂർĔ പിതാèĈാരുെട അകൃതäïളിേലèു

തിരിõ്,അനäേദവĈാെര േസവിèുവാൻഅവേരാടു േചർćിരിèുćു;

ഞാൻഅവരുെട പൂർĔപിതാèĈാേരാട് െചയ്തനിയമംയിåസാേയൽ

ഗൃഹവും െയഹൂദാഗൃഹവും ലംഘിđിരിèുćു.” ൧൧അതുെകാ÷്

യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “രêെപടുവാൻ കഴിയാû

ഒരനർüംഞാൻഅവർè് വരുûും;അവർഎേćാട് നിലവിളിđാലും

ഞാൻ േകൾèുകയിĭ. ൧൨ അേĜാൾ െയഹൂദാപöണïളും

െയരൂശേലം നിവാസികളും െചćു,അവർധൂപം കാöിവć േദവĈാേരാടു

നിലവിളിèും; എîിലും അവർ അവെര അനർüകാലûു
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രêിèുകയിĭ. ൧൩െയഹൂദേയ, നിൻെറ പöണïളുെടഎĚേûാളം

നിനèു േദവĈാരു÷്; െയരൂശേലമിെല വീഥികളുെട എĚേûാളം

നിïൾ ആ ലðാവിåഗഹûിനു ബലിപീഠïെള, ബാലിനു ധൂപം

കാöുവാനുĐപീഠïെളതെćതീർûിരിèുćു. ൧൪ ”അതിനാൽനീ

ഈജനûിനുേവ÷ി åപാർüിèരുത്; അവർè് േവ÷ി യാചനേയാ

പêവാദേമാ കഴിèുകയുമരുത്; അവർ അനർüംനിമിûം

എേćാട് നിലവിളിèുേĉാൾ ഞാൻ േകൾèുകയിĭ. ൧൫എൻെറ

åപിയè്എൻെറആലയûിൽഎă് കാരäം?അവൾപലേരാടുംകൂടി

ദുഷ്കർĊം െചയ്തുവേĭാ; വിശുĂമാംസംനിെćവിöു േപായിരിèുćു;

േദാഷം െചēുേĉാൾനീ ഉĭസിèുćു. ൧൬ ‘മേനാഹരഫലïളാൽ

േശാഭിതമായ പđ ഒലിവുവൃêം’ എćു യേഹാവ നിനèു േപർ

വിളിđിരുćു; എćാൽ മഹാേകാലാഹലേûാെട അവൻ അതിന്

തീ വđുകളõു; അതിൻെറ െകാĉുകളും ഒടിõു കിടèുćു.

൧൭ യിåസാേയൽ ഗൃഹവും െയഹൂദാഗൃഹവും ബാലിനു ധൂപം കാöി

എെć േകാപിĜിđതിനാൽ േദാഷം åപവർûിđിരിèുćു.അതിനാൽ

നിെć നöിരിèുćൈസനäïളുെട യേഹാവ നിനèു അനർüം

വിധിđിരിèുćു.” ൧൮യേഹാവ എനിè് െവളിെĜടുûിയതിനാൽ

ഞാൻഅത്അറിõ്;അï്അവരുെട åപവൃûികൾഅെćനിèു

കാണിđുതćു. ൧൯ ഞാേനാ അറുèുവാൻ െകാ÷ുേപാകുć

ഇണèമുĐകുõാടുേപാെലആയിരുćു; ‘അവൻെറ േപർആരും

ഓർèാെതഇരിേè÷തിന് നാം വൃêെûഫലേûാടുകൂടി നശിĜിđ്

ജീവനുĐവരുെട േദശûുനിć് േഛദിđുകളയുക’എćുഅവർഎൻെറ

േനെര ഉപായം നിരൂപിđത് ഞാൻഅറിõതുമിĭ. ൨൦നീതിേയാെട

നäായം വിധിèുകയുംഅăരംഗവുംഹൃദയവും േശാധനകഴിèുകയും

െചēുćൈസനäïളുെടയേഹാേവ,അവിടുć്അവേരാടു െചēുć

åപതികാരംഞാൻകാണുമാറാകെö;ഞാൻഎൻെറവäവഹാരംഅïെയ

േബാധിĜിđിരിèുćുവേĭാ. ൨൧അതുെകാ÷്: “നീഞïളുെട കēാൽ

മരിèാെതയിരിേè÷തിന് യേഹാവയുെട നാമûിൽ åപവചിèരുത്”

എćു പറõ് നിനèു åപാണഹാനി വരുûുവാൻ േനാèുć
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അനാേഥാûുകാെരèുറിđ് യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: ൨൨

“ഞാൻഅവെരസąർശിèും; യൗവനèാർവാൾെകാ÷ു മരിèും;

അവരുെട പുåതĈാരും പുåതിമാരുംêാമംെകാ÷ു മരിèും. ൨൩ഞാൻ

അനാേഥാûുകാെരസąർശിèുćകാലû്അവർè്അനർüം

വരുûുćതുെകാ÷്അവരിൽഒരു േശഷിĜും ഉ÷ാകുകയിĭ”എćു

ൈസനäïളുെട യേഹാവഅരുളിെđēുćു.

൧൨യേഹാേവ ഞാൻ അïേയാടു വാദിđാൽ അവിടുć്

നീതിമാനായിരിèും; എîിലും നäായïെളèുറിđ് ഞാൻ

അേïേയാട് േചാദിèുവാൻ തുനിയുćു; ദുġĈാരുെട വഴി

ശുഭമായിരിèുവാൻസംഗതിഎă്? േåദാഹം åപവർûിèുćവെരĭാം

നിർഭയരായിരിèുćെതă്? ൨ അï് അവെര നöു; അവർ

േവരൂćി വളർć് ഫലം കായ്èുćു; അവരുെട വായിൽ അവിടുć്

സമീപčനായും അăരംഗûിൽ ദൂരčനായും ഇരിèുćു.

൩ എćാൽ യേഹാേവ, എെć അï് അറിയുćു; അവിടുć്

എെć ക÷ു അവിടുെû സćിധിയിൽ എൻെറ ഹൃദയെû

േശാധനെചēുćു; അറുèുവാനുĐ ആടുകെളേĜാെല അവെര

വലിđിഴയ്േèണേമ; െകാലദിവസûിനായിഅവെര ഒരുേèണേമ.

൪ േദശം ദുഃഖിèുćതും നിലûിെലസസäെമാെèയും വാടുćതും

എåതേûാളം? നിവാസികളുെട ദുġതനിമിûം മൃഗïളും പêികളും

നശിđുേപാകുćു; ഇവൻ ഞïളുെട അവസാനം കാണുകയിĭ”

എćു അവർ പറയുćു. ൫ “കാലാളുകേളാടുകൂടി ഓടിയിö് നീ

êീണിđുേപായാൽ, കുതിരകേളാട് എïെന മĀരിേđാടും?

സമാധാനമുĐ േദശû് നീ നിർഭയനായിരിèുćു; എćാൽ

േയാർāാൻെറ വൻകാöിൽ നീ എă് െചēും?” ൬ “നിൻെറ

സേഹാദരĈാരും പിതൃഭവനവും നിേćാട് േåദാഹം െചയ്തിരിèുćു;

അവരും നിൻെറ പിćാെല ആർĜുവിളിèുćു; അവർ നിേćാട്

മധുരവാèു പറõാലും അവെര വിശçസിèരുത്. ൭ ഞാൻ

എൻെറ ആലയെû ഉേപêിđ്, എൻെറ അവകാശെû തäജിđ്,

എൻെറ åപാണåപിയെയ ശåതുèളുെട കēിൽ ഏğിđിരിèുćു.
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൮ എൻെറ അവകാശം എനിè് കാöിെല സിംഹംേപാെല

ആയിരിèുćു;അത്എൻെറ േനെര ഗർðിèുćു;അതുെകാ÷്

ഞാൻ അതിെന െവറുèുćു. ൯ എൻെറ അവകാശം

എനിè് പുĐിèഴുകെനേĜാെലേയാ? കഴുകĈാർ അതിെന

ചുĤിയിരിèുćുേവാ?നിïൾെചćുഎĭാകാöുമൃഗïെളയുംകൂöി,

അവെര വിഴുïുവാൻ വരുവിൻ. ൧൦അേനകം ഇടയĈാർ എൻെറ

മുăിരിേûാöം നശിĜിèുകയുംഎൻെറഓഹരി ചവിöിèളയുകയും,

എൻെറ മേനാഹരമായ ഓഹരിെയ ശൂനäമരുഭൂമിയാèുകയും

െചയ്തിരിèുćു. ൧൧ അവർ അതിെന ശൂനäമാèിയിരിèുćു;

ശൂനäമായിûീർćതിനാൽഅത്എേćാട് സîടം പറയുćു;ആരും

åശĂിèാûതിനാൽ േദശം എĭാം ശൂനäമായിേĜായിരിèുćു.

൧൨ കവർđèാർ മരുഭൂമിയിെല െമാöèുćിേĈൽ എĭായിടവും

വćിരിèുćു; യേഹാവയുെട വാൾ േദശെûഒരĤംമുതൽമേĤഅĤം

വെര തിćുകളയുćു; ഒരു ജഡûിനും സമാധാനം ഇĭ. ൧൩

അവർ േഗാതĉു വിതđ്, മുĐു െകായ്തു; അവർ åപയാസെĜöു;

ഒരു ഫലവും ഉ÷ായിĭ; യേഹാവയുെട ഉåഗേകാപംനിമിûം അവർ

അവരുെട വിളവിെനèുറിđ് ലðിèും.” ൧൪ ഞാൻ എൻെറ

ജനമായ യിåസാേയലിനു െകാടുûിരിèുć അവകാശെû

െതാടുć ദുġĈാരായ എൻെറ എĭാ അയൽèാെരയും കുറിđ്

യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ അവെര അവരുെട

േദശûുനിć് പറിđുകളയും; െയഹൂദാഗൃഹെûഞാൻഅവരുെട

ഇടയിൽനിć് പറിđുകളയും. ൧൫അവെര പറിđുകളõേശഷംഞാൻ

വീ÷ും അവേരാടു കരുണ കാണിđ് ഓേരാരുûെനഅവനവൻെറ

അവകാശûിേലèും േദശûിേലèും തിരിđുവരുûും. ൧൬

അവർഎൻെറ ജനെûബാലിൻെറ നാമûിൽസതäം െചēുവാൻ

പഠിĜിđതുേപാെല, ‘യേഹാവയാണ’ എćു എൻെറ നാമûിൽ

സതäം െചēുവാൻ തèവĚം എൻെറ ജനûിൻെറ വഴികെള

താത്പരäേûാെട പഠിèുെമîിൽ, അവർ എൻെറ ജനûിൻെറ

മĂäûിൽഅഭിവൃĂിåപാപിèും. ൧൭അവർേകöനുസരിèുćിെĭîിൽ,
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ഞാൻആജനതെയപറിđ് നശിĜിđുകളയും”എćുയേഹാവയുെട

അരുളĜാടു.

൧൩യേഹാവ എേćാട്: “നീ െചćു, ചണനൂൽെകാ÷ുĐ ഒരു

അരèđവാïി നിൻെറഅരയ്è് െകöുക;അത് െവĐûിൽഇടരുത്”

എćുകğിđു. ൨അïെനഞാൻയേഹാവയുെടകğനåപകാരം ഒരു

അരèđ വാïി അരയ്è് െകöി. ൩ യേഹാവയുെട അരുളĜാടു

ര÷ാം åപാവശäംഎനിèു÷ായത്: ൪ “നീ വാïിഅരയ്è് െകöിയ

അരèđ എടുûു പുറെĜöു åഫാûിനരികിൽ െചćു, അവിെട

ഒരു പാറയുെട വിĐലിൽ ഒളിđു െവèുക.” ൫ അïെന ഞാൻ

െചćു യേഹാവ എേćാട് കğിđതുേപാെല അത് åഫാûിനരികിൽ

ഒളിđുവđു. ൬വളെരനാൾ കഴിõേശഷം യേഹാവഎേćാട്: “നീ

എഴുേćĤ് åഫാûിനരികിൽ െചćു, അവിെട ഒളിđുവയ്èുവാൻ

നിേćാട് കğിđ അരèđ എടുûുെകാĐുക” എćരുളിെđയ്തു.

൭ അïെന ഞാൻ åഫാûിനരികിൽ െചćു, ഒളിđുവđിരുć

čലûുനിć് അരèđ മാăി എടുûു; എćാൽ അരèđ

േകടുവć് ഒćിനും െകാĐരുതാûതായിûീർćിരുćു. ൮

യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു എനിèു÷ായെതെăćാൽ: ൯യേഹാവ

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഇïെന ഞാൻ െയഹൂദായുെട

ഗർĔവും െയരൂശേലമിൻെറ മഹാഗർĔവും നശിĜിđുകളയും. ൧൦

എൻെറ വചനം േകൾèുവാൻ മനĢിĭാെതസçăഹൃദയûിൻെറ

ആേലാചനേപാെല നടèുകയും അനäേദവĈാെര േസവിđു

നമസ്കരിേè÷തിന്അവേരാടു േചരുകയും െചēുćഈദുġജനം

ഒćിനും െകാĐരുതാûഈഅരèđേപാെലആയിûീരും. ൧൧

അരèđ ഒരു മനുഷäൻെറ അരേയാടു പĤിയിരിèുćതുേപാെല

ഞാൻയിåസാേയൽഗൃഹെûമുഴുവനും െയഹൂദാഗൃഹെûമുഴുവനും

എനിè് ജനവും കീർûിയും åപശംസയുംഅലîാരവുംആേക÷തിന്,

എേćാട് പĤിയിരിèുമാറാèി; അവർേèാ അനുസരിèുവാൻ

മനĢായിĭ” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൧൨അതുെകാ÷്

നീ അവേരാടു പറേയ÷ത്: “എĭാ തുരുûിയിലും വീõു നിറയും”
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എćുയിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാവഅരുളിെđēുćു; “എĭാ

തുരുûിയിലും വീõുനിറയുംഎćുഞïൾèറിõുകൂടേയാ”

എćു അവർ നിേćാട് േചാദിèും. ൧൩ അതിന് നീ അവേരാടു

പറേയ÷ത്: യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “ഈ േദശûിെല

സർĔനിവാസികെളയും ദാവീദിൻെറ സിംഹാസനûിൽ ഇരിèുć

രാജാèĈാെരയും പുേരാഹിതĈാെരയും åപവാചകĈാെരയും

െയരൂശേലമിെല സർĔനിവാസികെളയും ഞാൻ ലഹരിെകാ÷ു

നിറയ്èും. ൧൪ഞാൻ അവെര അേനäാനäവും പിതാèĈാെരയും

പുåതĈാെരയും തĊിലും ഏĤുമുöി നശിèുമാറാèും” എćു

യേഹാവയുെട അരുളĜാടു; “അവെര നശിĜിèുകയĭാെത ഞാൻ

അവേരാടു കനിേവാ êമേയാ കരുണേയാ കാണിèുകയിĭ. ൧൫

നിïൾ േകൾèുവിൻ, െചവിതരുവിൻ; ഗർĔിèരുത്; യേഹാവയĭേയാ

അരുളിെđēുćത്. ൧൬ ഇരുöാകുćതിനും നിïളുെട കാൽ

അĆകാരപർĔതïളിൽ ഇടറിേĜാകുćതിനും മുĉ് നിïളുെട

ൈദവമായ യേഹാവയ്è് ബഹുമാനം െകാടുèുവിൻ; അെĭîിൽ

നിïൾ åപകാശûിനു കാûിരിèുേĉാൾ അവിടുć് അത്

മരണ നിഴലാèി മാĤി നിïെള കൂരിരുöിൽ കുടുèും. ൧൭

നിïൾ േകöനുസരിèുćിെĭîിൽ ഞാൻ നിïളുെട ഗർĔം

നിമിûം രഹസäûിൽ കരയും; യേഹാവയുെട ആöിൻകൂöെû

പിടിđു െകാ÷ുേപായിരിèുകയാൽ ഞാൻ ഏĤവും കരõു

കĚുനീെരാഴുèും. ൧൮നീ രാജാവിേനാടും രാജമാതാവിേനാടും: “താെഴ

ഇറïി ഇരിèുവിൻ; നിïളുെട മഹതçകിരീടം നിലûു വീണിരിèുćു”

എćു പറയുക. ൧൯ െതèുĐ പöണïൾ അടയ്èെĜടും;

ആരും അവെയ തുറèുകയിĭ; െയഹൂദാെയ മുഴുവനും പിടിđു

െകാ÷ുേപാകും; അവെര മുഴുവൻ പിടിđു െകാ÷ുേപാകും. ൨൦

നീ കĚുയർûി വടèുനിćു വരുćവെര േനാèുക; നിനèു

നല്കിയിരുć കൂöം, നിൻെറ മേനാഹരമായ ആöിൻകൂöം എവിെട?

൨൧നിനèുസഖികളായിരിèുവാൻനീ തെćശീലിĜിđവെരഅവൻ

നിനèുഅധിപതികളായി നിയമിèുćുഎîിൽനീഎă് പറയും?
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േനാവുകിöിയസ്åതീെയേĜാെല നിനèു േവദന പിടിèുകയിĭേയാ? ൨൨

‘ഇïെനഎനിè് ഭവിèുവാൻസംഗതിഎă്?’ എćു നീ ഹൃദയûിൽ

േചാദിèുćുെവîിൽ നിൻെറ അകൃതäïളുെട െപരുĜംനിമിûം

നിൻെറ വസ്åതûിൻെറ വിളുĉു നീïിയും നിൻെറ കുതികാലിനു

അപമാനം വćും ഇരിèുćു. ൨൩ കൂശäനു തൻെറ തçèും

പുĐിĜുലിèുതൻെറപുĐിയും മാĤുവാൻകഴിയുേമാ?എćാൽേദാഷം

െചēുവാൻശീലിđിരിèുćനിïൾè് നĈ െചēുവാൻ കഴിയുേമാ?

൨൪അതിനാൽഞാൻഅവെര മരുഭൂമിയിെലകാĤûുപാറിേĜാകുć

പതിെരćേപാെല ചിതറിđുകളയും. ൨൫നീഎെć മറć് വäാജûിൽ

ആåശയിđിരിèുകെകാ÷് ഇതു നിൻെറഓഹരിയുംഞാൻനിനèു

അളćുതćഅംശവുംആകുćു”എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാടു.

൨൬ “അതുെകാ÷്ഞാനും നിൻെറ ലðെവളിവാേക÷തിന് നിൻെറ

വസ്åതûിൻെറവിളുĉ് നിൻെറ മുഖûിനു മീെതെപാèിവയ്èും.

൨൭നിൻെറ വäഭിചാരം, മദഗർðനം, േവശäാവൃûിയുെട വഷളûം

എćീ േīėതകൾഞാൻവയലുകളിെല കുćുകളിേĈൽക÷ിരിèുćു;

െയരൂശേലേമ, നിനèു അേēാ കġം! നീ നിർĊലനാèുവാൻ

എåതകാലം േവ÷ിവരും?

൧൪വരൾđെയèുറിđ് യിെരമäാവിനു÷ായയേഹാവയുെട വചനം. ൨

“െയഹൂദാ വിലപിèുćു; അതിൻെറ വാതിലുകൾ തളരുćു; അവർ

കരõുെകാ÷് നിലûിരിèുćു; െയരൂശേലമിൻെറ നിലവിളി

െപാïുćു. ൩ അവരുെട കുലീനĈാർ ഭൃതäെര െവĐûിന്

അയയ്èുćു; അവർ കുളïളുെട അടുûുെചć്, െവĐം

കാണാെത ഒഴിõപാåതïേളാെട മടïിവരുćു; അവർ ലðിđ്

വിഷĚരായി തല മൂടുćു. ൪ േദശûു മഴയിĭാെത നിലം ഉണïി

വി÷ിരിèുćതിനാൽ, ഉഴവുകാർ ലðിđ് തല മൂടുćു. ൫ മാൻേപട

വയലിൽ åപസവിđിö് പുĭ് ഇĭായ്കയാൽകുöിെയ ഉേപêിèുćു. ൬

കാöുകഴുത െമാöèുćിേĈൽ നിćുെകാ÷് കുറുനരികെളേĜാെല

കിതയ്èുćു; സസäïൾ ഇĭാûതുെകാ÷് അതിൻെറ കĚ്

മïിേĜാകുćു. ൭യേഹാേവ,ഞïളുെടഅകൃതäïൾഞïൾèു
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വിേരാധമായി സാêീകരിèുćുഎîിൽഅവിടുെûനാമം നിമിûം

åപവർûിേèണേമ; ഞïളുെട പിĈാĤïൾ വളെരയാകുćു;

ഞïൾഅേïേയാട് പാപം െചയ്തിരിèുćു. ൮യിåസാേയലിൻെറ

åപതäാശയും കġകാലû് അവൻെറ രêകനുമായുĐ യേഹാേവ,

അവിടുć് േദശû് ഒരു അപരിചിതെനേĜാെലയും ഒരു രാåതി

പാർèുവാൻ മാåതം കൂടാരംഅടിèുć വഴിേപാèെനേĜാെലയും

ആയിരിèുćെതă്? ൯ പരിåഭാăനായ പുരുഷെനേĜാെലയും

രêിèുവാൻകഴിയാûവീരെനേĜാെലയുംആയിരിèുćെതă്?

എćാലും യേഹാേവ,അï്ഞïളുെട മĂäûിൽ ഉ÷്;അവിടുെû

നാമം വിളിđിരിèുćഞïെള ഉേപêിèരുേത! ൧൦അവർഇïെന

അലõുനടèുവാൻ ഇġെĜö്, കാൽ അടèിവđതുമിĭ” എćു

യേഹാവ ഈ ജനെûèുറിđ് അരുളിെđēുćു; അതുെകാ÷്

യേഹാവയ്è് അവരിൽ åപസാദമിĭ; അവിടുć് ഇേĜാൾതെć

അവരുെടഅകൃതäെûഓർûുഅവരുെട പാപïെളസąർശിèും.”

൧൧യേഹാവഎേćാട്: “നീഈജനûിനുേവ÷ിഅവരുെടനĈയ്èായി

åപാർüിèരുത്; ൧൨അവർ ഉപവസിèുേĉാൾ ഞാൻ അവരുെട

നിലവിളി േകൾèുകയിĭ; അവർ േഹാമയാഗവും േഭാജനയാഗവും

അർĜിèുേĉാൾഞാൻഅവയിൽ åപസാദിèുകയിĭ;ഞാൻഅവെര

വാൾെകാ÷ുംêാമംെകാ÷ും മഹാമാരിെകാ÷ും മുടിđുകളയും”

എćുഅരുളിെđയ്തു. ൧൩അതിന്ഞാൻ: “അേēാ, യേഹാവയായ

കർûാേവ, നിïൾ വാൾ കാണുകയിĭ, നിïൾè് êാമം

ഉ÷ാകുകയിĭ,ഞാൻഈčലû്čിരമായസമാധാനം നിïൾè്

നല്കുംഎćു åപവാചകĈാർഅവേരാടു പറയുćു”എćു പറõു. ൧൪

യേഹാവഎേćാട്അരുളിെđയ്തത്: “åപവാചകĈാർഎൻെറനാമûിൽ

വäാജം åപവചിèുćു;ഞാൻഅവെരഅയđിöിĭ,അവേരാടു കğിđിöിĭ;

അവേരാടുസംസാരിđിöുമിĭ;അവർവäാജദർശനവും åപശ്നവാകäവും

ഇĭാû കാരäവും സçăഹൃദയûിെല വòനയും നിïേളാടു

åപവചിèുćു.” ൧൫അതുെകാ÷് യേഹാവ:”ഞാൻഅയയ്èാെത

എൻെറനാമûിൽ åപവചിèുകയും, ‘ഈ േദശûുവാളുംêാമവും
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ഉ÷ാവുകയിĭ’എćു പറയുകയും െചēുć åപവാചകĈാെരèുറിđ്

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: വാൾെകാ÷ും êാമംെകാ÷ും ആ

åപവാചകĈാർ മുടിõുേപാകും; ൧൬ അവരുെട åപവചനം േകö

ജനം െയരൂശേലമിൻെറ വീഥികളിൽ êാമവും വാളും േഹതുവായി

വീണുകിടèും;അവെരയുംഅവരുെട ഭാരäമാെരയും പുåതĈാെരയും

പുåതിമാെരയും കുഴിđിടുവാൻആരും ഉ÷ാവുകയിĭ; ഇïെനഞാൻ

അവരുെട ദുġതഅവരുെട േമൽപകരും. ൧൭നീഈവചനംഅവേരാടു

പറേയണം:എൻെറകĚിൽനിć് രാവും പകലും ഇടവിടാെതകĚുനീർ

ഒഴുകെö;എൻെറജനûിൻെറപുåതിയായകനäകകഠിനമായിതകർćും

വäസനകരമായി മുറിേവĤും ഇരിèുćു. ൧൮ വയലിൽ െചćാൽ

ഇതാ, വാൾെകാ÷ു െകാĭെĜöവർ; പöണûിൽ െചćാൽ ഇതാ,

êാമംെകാ÷്അവശരായവർ; åപവാചകനുംപുേരാഹിതനും ഒരുേപാെല

അവർ അറിയാû േദശû് അലõു നടèുćു. ൧൯അവിടുć്

െയഹൂദെയ േകവലം തäജിđുകളõുേവാ?അേïè്സീേയാേനാട്

െവറുĜു േതാćുćുേവാ? േഭദമാകാûവĚം അവിടുć് ഞïെള

മുറിേവğിđെതăിന്?ഞïൾസമാധാനûിനായി കാûിരുćു; ഒരു

ഗുണവും വćിĭ! േരാഗശമനûിനായി കാûിരുćുഎćാൽഇതാ,

കġത! ൨൦യേഹാേവഞïൾഞïളുെട ദുġതയുംഞïളുെട പൂർĔ

പിതാèĈാരുെട അകൃതäവും അറിയുćു; ഞïൾ അേïേയാടു

പാപം െചയ്തിരിèുćു. ൨൧അേïയുെട നാമംനിമിûംഞïെള

തĐിèളയരുേത; അേïയുെട മഹതçമുĐ സിംഹാസനûിനു

അപമാനം വരുûരുേത; ഞïേളാടുĐ അവിടുെû ഉടĉടി

ഓർേèണേമ; അതിന് ഭംഗം വരുûരുേത. ൨൨ ജനതകളുെട

മിüäാമൂർûികളിൽ മഴ െപēിèുവാൻകഴിയുćവർ ഉേ÷ാ?അĭ,

ആകാശേമാ മഴ നല്കുćത്?ഞïളുെടൈദവമായയേഹാേവ,അത്

അï് തെćയĭേയാ? അേïയ്èായി ഞïൾ കാûിരിèും;

ഇവെയ ഒെèയുംസൃġിđിരിèുćത്അവിടുćാണേĭാ.

൧൫യേഹാവഎേćാട് അരുളിെđയ്തത്: “േമാെശയും ശമൂേവലും

എൻെറ മുĉാെക നിćാലും എൻെറ മനĢ് ഈ ജനûിേലèു
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ചായുകയിĭ; ഇവെര എൻെറ മുĉിൽനിć് ആöിèളയുക; അവർ

െപായ്െèാĐെö. ൨ ‘ഞïൾ എവിേടയ്èു േപാേകണം’ എćു

അവർ നിേćാട് േചാദിđാൽ നീ അവേരാട്: മരണûിനുĐവർ

മരണûിനും വാളിനുĐവർ വാളിനുംêാമûിനുĐവർêാമûിനും

åപവാസûിനുĐവർ åപവാസûിനും െപായ്െèാĐെö’ എćു

യേഹാവ അരുളിെđēുćു” എćു പറയുക. ൩ “ഞാൻ നാലുതരം

നാശïെളഅവരുെട േമൽനിയമിèും; െകാćുകളയുവാൻവാളും

കടിđുകീറുവാൻ നായ്èളും തിćുമുടിèുവാൻ ആകാശûിെല

പêികളും കാöിെല മൃഗïളും തെć” എćു യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു. ൪ “െയഹൂദാ രാജാവായ ഹിസ്കീയാവിൻെറ മകൻ

മനെĠ നിമിûം, അവൻ െയരൂശേലമിൽ െചയ്തിöുĐതു

നിമിûംതെć, ഞാൻ അവെര ഭൂമിയിലുĐ സകലരാജäïളിലും

ഒരു ഭീതിവിഷയമാèിûീർèും. ൫െയരൂശേലേമ,ആർè് നിേćാട്

കനിവുേതാćുćു?ആർനിേćാട് സഹതാപം കാണിèും? നിൻെറ

േêമം േചാദിèുവാൻആർകയറിവരും? ൬നീഎെćഉേപêിđു

പിൻമാറിയിരിèുćു”എćുയേഹാവഅരുളിെđēുćു; “അതുെകാ÷്

ഞാൻ നിൻെറേനെരൈകനീöി നിെć നശിĜിèും; ഞാൻ കരുണ

കാണിđ് മടുûിരിèുćു. ൭ േദശûിൻെറ പടിവാതിലുകളിൽ

ഞാൻ അവെര വീശുമുറംെകാ÷ു വീശിèളõു; ഞാൻ എൻെറ

ജനെûമèളിĭാûവരാèി നശിĜിđു:എîിലുംഅവർഅവരുെട

വഴികെള വിöുതിരിõിĭ. ൮ അവരുെട വിധവമാർ കടğുറെû

മണലിെനèാൾഅധികമായിരിèുćു; യൗവനèാരുെടഅĊയുെട

േനെര ഞാൻ നöുđയ്è് ഒരു വിനാശകെന വരുûി െപെöć്

അവളുെടേമൽനടുèവും ഭീതിയും വീഴുമാറാèിയിരിèുćു. ൯ഏഴു

മèെള åപസവിđവൾêീണിđ് åപാണെനവിöിരിèുćു;അവളുെട

സൂരäൻ പകൽ തീരുംമുĉ് അസ്തമിđുേപായി; അവൾ ലðിđും

നാണിđും േപായിരിèുćു;അവരിൽ േശഷിĜുĐവെരഞാൻഅവരുെട

ശåതുèൾèു മുĉിൽ വാളിന് ഏğിèും” എćു യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു. ൧൦എൻെറഅേĊ,സർĔേദശûിനും കലഹèാരനും
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വിവാദèാരനുംആയിരിèുćഎെćനീ åപസവിđുവേĭാ,അേēാ

കġം! ഞാൻ പലിശയ്èു െകാടുûിöിĭ; എനിè് ആരും പലിശ

തćിöുമിĭ; എćിöുംഅവെരĭാവരും എെćശപിèുćു. ൧൧യേഹാവ

അരുളിെđയ്തത്: “ഞാൻനിെćനĈയ്èായി രêിèും നിċയം;

അനർüകാലûും കġകാലûും ഞാൻ ശåതുവിെനെèാ÷ു

നിേćാട് യാചിĜിèും നിċയം. ൧൨താåമവും ഇരിĉും വടèൻഇരിĉും

ഒടിõുേപാകുേമാ? ൧൩ നിൻെറ േദശെûĭായിടവും നിൻെറ

സകലപാപïളും നിമിûംനിൻെറസĉûുംനിേêപïളുംഞാൻ

വിലവാïാെതകവർđയ്è്ഏğിđുെകാടുèും. ൧൪നീഅറിയാû

േദശû് ഞാൻ നിെć ശåതുèെള േസവിèുമാറാèും; എൻെറ

േകാപûിൽഒരു തീ ജçലിđിരിèുćു;അത് നിïളുെടേമൽകûും.”

൧൫യേഹാേവ,അï്അറിയുćു;എെćഓർûുസąർശിേèണേമ;

എെćഉപåദവിèുćവേരാടു åപതികാരം െചേēണേമ;അേïയുെട

ദീർഘêമയിൽഎെćഎടുûുകളയരുേത;അï് നിമിûംഞാൻ

നിą സഹിèുćു എćു ഓർേèണേമ; ൧൬ഞാൻ അേïയുെട

വചനïൾകെ÷ûി ഭêിđിരിèുćു; അേïയുെട വചനïൾ

എനിè്സേăാഷവുംഎൻെറഹൃദയûിന്ആനąവുംആയിûീർćു;

ൈസനäïളുെടൈദവമായയേഹാേവ,അേïയുെട നാമംഎനിè്

വിളിèെĜöിരിèുćുവേĭാ. ൧൭കളിèാരുെട കൂöûിൽഞാൻഇരുć്

ഉĭസിđിöിĭ; അï് എെć നീരസംെകാ÷ു നിറđിരിèുകയാൽ,

അേïയുെടൈകനിമിûംഞാൻഏകാăതയിൽകഴിõുകൂടി. ൧൮

എൻെറ േവദനനിരăരവുംഎൻെറ മുറിവ് സൗഖäം åപാപിèാûവĚം

വിഷമവുംആയിരിèുćെതă്?അï്എനിè് ചതിèുć േതാടും

വĤിേĜാകുć െവĐവും േപാെലആയിരിèുേമാ? ൧൯അതുെകാ÷്

യേഹാവ ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “നീ മടïിവćാൽഞാൻനിെć

എൻെറ മുĉാെകനില്èുവാൻതèവĚംവീ÷ുംൈകെèാĐും;

നീ അധമമായത് ഉേപêിđ്, ഉûമമായത് åപസ്താവിđാൽ നീ

എൻെറ വായ് േപാെല ആകും; അവർ നിൻെറ പêം തിരിയും; നീ

അവരുെട പêം തിരിയുകയിĭ. ൨൦ഞാൻ നിെć ഈ ജനûിന്
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ഉറĜുĐതാåമഭിûിയാèിûീർèും;അവർ നിേćാട് യുĂം െചēും,

ജയിèുകയിĭ; നിെć രêിèുവാനും വിടുവിèുവാനും ഞാൻ

നിേćാടുകൂെട ഉ÷്” എćു യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു. ൨൧ “ഞാൻ

നിെć ദുġĈാരുെട കēിൽനിć് വിടുവിèുകയും ഭീകരĈാരുെട

കēിൽനിć് വീ÷ുെകാĐുകയും െചēും.”

൧൬യേഹാവയുെട അരുളĜാടു എനിèു÷ായെതെăćാൽ:

൨ “ഈ čലû് നീ ഭാരäെയ എടുèരുത്; നിനèു പുåതĈാരും

പുåതിമാരും ജനിèുകയും അരുത്.” ൩ഈčലûു ജനിèുć

പുåതീപുåതĈാെരèുറിđും ഈ േദശû് അവെര åപസവിèുć

അĊമാെരèുറിđുംഅവർè് ജĈംനൽകുćഅĜĈാെരèുറിđും

യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: ൪ “അവർ മാരകേരാഗûാൽ

മരിèും; ആരും അവെരèുറിđു വിലപിèുകേയാ അവെര

കുഴിđിടുകേയാ െചēാെത, അവർ നിലûിനു വളമായി കിടèും;

വാളാലും êാമûാലും അവർ നശിđുേപാകും; അവരുെട

ശവïൾ ആകാശûിെല പêികൾèും കാöിെല മൃഗïൾèും

ഇരയായിûീരും.” ൫ യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു:

“നീ ദുഃഖഭവനûിൽ െചĭരുത്; വിലപിèുവാൻ േപാകരുത്;

അവേരാടു സഹതാപം കാണിèുകയും അരുത്; ഞാൻ എൻെറ

സമാധാനവും ദയയും കരുണയുംഈജനûിൽനിćു നീèിèളõു”

എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. ൬ “വലിയവരും െചറിയവരും

ഈ േദശûു മരിèും; ആരും അവെര കുഴിđിടുകയിĭ,

അവർèുേവ÷ി വിലപിèുകേയാ, സçയം മുറിേവğിèുകേയാ,

മുൻകഷ÷ിയു÷ാèുകേയാ െചēുകയിĭ. ൭ മരിđവെനèുറിđ്

വിലപിèുćവെര ആശçസിĜിേè÷തിന് ആരും വിലാപûിîൽ

അവർè്അĜം നുറുèിെèാടുèുകയിĭ;അĜേനാഅĊയ്േèാ

േവ÷ിആരുംഅവർè്ആശçാസûിെěപാനപാåതംകുടിèുവാൻ

െകാടുèുകയുമിĭ. ൮ “അവേരാടുകൂെട ഇരുćു ഭêിèുവാനും പാനം

െചēുവാനും നീ വിരുćുവീöിേലèു േപാകരുത്.” ൯യിåസാേയലിൻെറ

ൈദവമായ ൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു:
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“നിïൾè് കാണûèവിധം ഞാൻ നിïളുെട നാളുകളിൽ

ആനąേഘാഷവും സേăാഷധçനിയും മണവാളെě സçരവും

മണവാöിയുെട സçരവും ഈ čലûുനിćു നീèിèളയും. ൧൦

“നീ ഈ വചനïെളĭാം ഈ ജനേûാട് അറിയിèുേĉാഴും

‘യേഹാവഞïൾèു വിേരാധമായിഈ വലിയഅനർüം എĭാം

കğിđത് എă്?ഞïളുെടഅകൃതäംഎă്?ഞïളുെടൈദവമായ

യേഹാവേയാടുഞïൾെചയ്തപാപംഎă്’എćുഅവർനിേćാട്

േചാദിèുേĉാഴും ൧൧ “നീ അവേരാടു പറേയ÷ത്: “നിïളുെട

പൂർĔ പിതാèĈാർ എെć തäജിđ് അനäേദവĈാേരാടു േചർćു

അവെര േസവിđു നമസ്കരിèുകയും എെć ഉേപêിđ് എൻെറ

നäായåപമാണംഅനുസരിđു നടèാെതയിരിèുകയും െചēുകെകാ÷ു

തെć”എćു യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു. ൧൨നിïേളാ നിïളുെട

പൂർĔ പിതാèĈാെരèാൾ അധികം േദാഷം െചയ്തിരിèുćു;

നിïൾഓേരാരുûനുംഎൻെറവാèു േകൾèാെതഅവനവൻെറ

ദുġഹൃദയûിെലശാഠäംഅനുസരിđുനടèുćു. ൧൩അതുെകാ÷്

ഞാൻ നിïെള ഈ േദശûുനിć്, നിïളും നിïളുെട പൂർĔ

പിതാèĈാരുംഅറിയാûഒരു േദശേûè് നീèിèളയും;അവിെട

നിïൾ രാവും പകലും അനäേദവĈാെര േസവിèും; അവിെട

ഞാൻ നിïൾè് കൃപ കാണിèുകയുമിĭ. ൧൪ “ആകയാൽ,

‘യിåസാേയൽ മèെള മിåസയീംേദശûു നിćു െകാ÷ുവć

യേഹാവയാണ’ എെćാരിèലും പറയാെത, ൧൫ ‘യിåസാേയൽ

മèെളവടെèേദശûുനിćും താൻഅവെരനീèിèളõിരുć

സകലേദശïളിൽനിćും െകാ÷ുവćയേഹാവയാണ’എćു പറയുć

കാലം വരും” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു; ഞാൻ അവരുെട

പൂർĔ പിതാèĈാർèു െകാടുû േദശേûè് ഞാൻ അവെര

വീ÷ും െകാ÷ുവരും. ൧൬ “ഇതാ,ഞാൻഅേനകം മീൻപിടുûèാെര

വരുûും;അവർഅവെരപിടിèും;അതിൻെറേശഷംഞാൻഅേനകം

നായാöുകാെര വരുûും; അവർ അവെര എĭാമലയിൽനിćും

എĭാകുćിൽനിćും പാറĜിളർĜുകളിൽനിćും േവöയാടിĜിടിèും”
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എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. ൧൭ “എൻെറ ദൃġി അവരുെട

എĭാ വഴികളിലും ഇരിèുćു; അവ എനിè് മറõിരിèുćിĭ;

അവരുെട അകൃതäം എൻെറ കĚിന് മറവായിരിèുćതുമിĭ.

൧൮ അവർ എൻെറ േദശെû അവരുെട േīėവിåഗഹïളാൽ

മലിനമാèി,എൻെറഅവകാശെûമലിനവും േīėവുമായശവïളാൽ

നിറđിരിèുകയാൽ,ഞാൻആദäം തെćഅവരുെടഅകൃതäûിനും

അവരുെട പാപûിനും ഇരöി പകരം െചēും.“ ൧൯എൻെറബലവും

എൻെറ േകാöയും കġകാലû് എൻെറ ശരണവുമായ യേഹാേവ,

ജനതകൾ ഭൂമിയുെടഅĤïളിൽനിćുഅേïയുെടഅടുèൽവćു;

‘ഞïളുെട പൂർĔ പിതാèĈാർè്അവകാശമായിരുćത്, വäാജമായ

മിഥäാമൂർûികളേåത; അവയിൽ åപേയാജനമുĐത് ഒćുമിĭ’ എćു

പറയും. ൨൦തനിèു േദവĈാെര ഉ÷ാèുവാൻ മനുഷäന് കഴിയുേമാ?

എćാൽഅവ േദവĈാരĭ. ൨൧ “ആകയാൽഈഒരു åപാവശäംഞാൻ

അവെരപഠിĜിèും;എൻെറകēുംഎൻെറബലവുംഞാൻഅവെര

അറിയിèും;എൻെറനാമം യേഹാവഎćുഅവർഅറിയും.”

൧൭ “െയഹൂദായുെട പാപം നാരായംെകാ÷ും വåജമുനെകാ÷ും

എഴുതിവđിരിèുćു; അത് അവരുെട ഹൃദയûിൻെറ പലകയിലും

നിïളുെടയാഗപീഠûിൻെറെകാĉുകളിലും െകാûിയിരിèുćു.

൨ ഉയർć കുćുകളിൽ പđമരïൾèരികിലുĐ അവരുെട

യാഗപീഠïെളയും അേശരാåപതിഷ്ഠകെളയും അവരുെട മèൾ

ഓർèുćുവേĭാ. ൩ വയൽåപേദശെû എൻെറ പർĔതേമ,

നിൻെറ അതിരിനകû് എĭായിടവും െചയ്ത പാപംനിമിûം

ഞാൻ നിൻെറ സĉûും സകലനിേêപïളും പൂജാഗിരികളും

കവർđയ്è് ഏğിèും. ൪ ഞാൻ നിനèു തć അവകാശം നീ

വിöുേപാേക÷ിവരും; നീഅറിയാûേദശû്ഞാൻനിെćനിൻെറ

ശåതുèെള േസവിèുമാറാèും; നിïൾഎൻെറ േകാപûിൽ ഒരു

തീ ജçലിĜിđിരിèുćു;അത്എേćèുംകûിെèാ÷ിരിèും.” ൫

യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “മനുഷäനിൽആåശയിđ് ജഡെû

തൻെറ ഭുജമാèിഹൃദയംെകാ÷് യേഹാവെയവിöുമാറുć മനുഷäൻ
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ശപിèെĜöവൻ. ൬അവൻമരുഭൂമിയിെലചൂരെđടിേപാെലയാകും;

നĈവരുേĉാൾഅത് കാണാെത മരുഭൂമിയിെല വര÷ åപേദശïളിലും

ജനവാസം ഇĭാû ഉĜുനിലûിലും പാർèും. ൭ യേഹാവയിൽ

ആåശയിèുകയും യേഹാവതെćആåശയമായിരിèുകയും െചēുć

മനുഷäൻ ഭാഗäവാൻ. ൮അവൻെവĐûിനരികിൽനöിരിèുćതും

ആĤരികിൽ േവരൂćിയിരിèുćതുമായ വൃêംേപാെലയാകും;

ഉഷ്ണം തöുേĉാൾ അത് േപടിèുകയിĭ; അതിൻെറ ഇല

പđയായിരിèും; വരൾđയുĐ കാലûും വാöം തöാെത

ഫലം കായിđുെകാ÷ിരിèും. ൯ ഹൃദയം എĭാĤിെനèാളും

കപടവും ദുġതയുമുĐത്; അത് ആരാõറിയുćവൻ

ആർ? ൧൦ യേഹാവയായ ഞാൻ ഹൃദയെû േശാധനെചയ്ത്

അăരംഗïെള പരീêിđ് ഓേരാരുûന് അവനവൻെറ നടĜിനും

åപവൃûിയുെട ഫലûിനും തèവĚം െകാടുèുćു. ൧൧

നäായമായിöĭാെതധനംസĉാദിèുćവൻ,താൻഇടാûമുöയ്è്

െപാരുćയിരിèുćതിûിരിĜêിെയേĜാെലയാകുćു;അവൻെറ

ആയുĢിൻെറ മĂäûിൽ അത് അവെന വിöുേപാകും: ഒടുവിൽ

അവൻ ഒരു േഭാഷനായിരിèും. ൧൨ ആദിമുതൽ ഉćതമായി,

മഹതçമുĐ സിംഹാസനമാകുćു ഞïളുെട വിശുĂമąിരം. ൧൩

യിåസാേയലിൻെറ åപതäാശയായയേഹാേവ,അïെയഉേപêിèുć

ഏവരും ലðിđുേപാകും. “എെć വിöുേപാകുćവെര മĚിൽ

എഴുതിവയ്èും; അവർ ജീവജലûിെě ഉറവയായ യേഹാവെയ

ഉേപêിđുകളõുവേĭാ.” ൧൪യേഹാേവ,എെćസൗഖäമാèണേമ,

എćാൽഎനിè് സൗഖäം വരും; എെć രêിേèണേമ, എćാൽ

ഞാൻ രêെപടും; അവിടുć് എൻെറ പുകഴ്ചയĭേയാ. ൧൫അവർ

എേćാട്: ‘യേഹാവയുെട വചനം എവിെട? അത് വരെö’ എćു

പറയുćു. ൧൬ഞാേനാ ഒരു ഇടയനായി അïെയ േസവിèുവാൻ

മടിđിĭ; ദുർāിനംഞാൻആåഗഹിđതുമിĭഎćുഅവിടുć്അറിയുćു;

എൻെറ അധരïൾ ഉđരിđത് തിരുമുĉിൽ ഇരിèുćു. ൧൭

അï് എനിè് ഭീതിവിഷയമാകരുേത; അനർüദിവസûിൽ
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എൻെറ ശരണം അവിടുćĭേയാ. ൧൮ എെć ഉപåദവിèുćവർ

ലðിđുേപാകെö;ഞാൻലðിđുേപാകരുേത;അവർ åഭമിđുേപാകെö;

ഞാൻ åഭമിđുേപാകരുേത;അവർè്അനർüദിവസംവരുേûണേമ;

ഇരöി വിനാശം വരുûി അവെര തകർേèണേമ.” ൧൯ യേഹാവ

എേćാട് ഇåപകാരംഅരുളിെđയ്തു: “നീ െചćു, െയഹൂദാരാജാèĈാർ

അകû് വരുകയും പുറûു േപാകുകയും െചēുć ജനûിൻെറ

വാതിൽèലുംെയരൂശേലമിൻെറഎĭാവാതില്èലുംനിćുെകാ÷്

അവേരാടു പറയുക: ൨൦ഈവാതിലുകളിൽകൂടിഅകû് കടèുć

െയഹൂദാരാജാèĈാരും എĭാ െയഹൂദĈാരും െയരൂശേലമിെല

സർĔനിവാസികളും ആയുĐവേര, യേഹാവയുെട അരുളĜാടു

േകൾèുവിൻ! ൨൧ യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു:

“സൂêിđുെകാĐുവിൻ; ശĒûുനാളിൽയാെതാരു ചുമടും ചുമć്

െയരൂശേലമിൻെറവാതിലുകളിൽകൂടിഅകû് െകാ÷ുവരരുത്. ൨൨

നിïളുെട വീടുകളിൽനിć് യാെതാരു ചുമടും ശĒûുനാളിൽ പുറûു

െകാ÷ുേപാകാെതയും, യാെതാരുേവലയും െചēാെതയും, നിïളുെട

പൂർĔ പിതാèĈാേരാട് ഞാൻ കğിđതുേപാെല ശĒûുനാൾ

വിശുĂീകരിèുവിൻ. ൨൩ എćാൽ അവർ അനുസരിđിĭ,

െചവി ചായിđതുമിĭ; േകöനുസരിèുകേയാ ബുĂäുപേദശം

ൈകെèാĐുകേയാ െചēാെതഅവർശാഠäം കാണിđു. ൨൪ “നിïേളാ

ശĒûുനാളിൽഈനഗരûിൻെറ വാതിലുകളിൽകൂടി യാെതാരു

ചുമടും െകാ÷ുവരാെതയും ശĒûുനാളിൽ യാെതാരുേവലയും

െചēാെതയും അതിെന വിശുĂീകരിേè÷തിന് എൻെറ

വാèു ജാåഗതേയാെട േകöനുസരിèുെമîിൽ, ൨൫ ദാവീദിൻെറ

സിംഹാസനûിൽ ഇരിèുćവരും രഥïളിലും കുതിരĜുറûും

കയറുćവരുമായ രാജാèĈാരും രാജകുമാരĈാരും അവരുെട

åപഭുèĈാരായ െയഹൂദാപുരുഷĈാരും െയരൂശേലം നിവാസികളും

ഈ നഗരûിൻെറ വാതിലുകളിൽകൂടി കടèുകയും ഈ നഗരം

എേćèും നിലനിൽèുകയും െചēും” എćു യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു. ൨൬ െയഹൂദാപöണïളിൽനിćും െയരൂശേലമിനു
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ചുĤും ഉĐ åപേദശïളിൽനിćും െബനäാമീൻേദശûുനിćും

താണåപേദശïളിൽനിćും മലനാടുകളിൽനിćും െതേè

ദിèിൽനിćും അവർ േഹാമയാഗïളും ഹനനയാഗïളും

േഭാജനയാഗïളും കുăുരുèവും െകാ÷ുവരും; യേഹാവയുെട

ആലയûിൽ അവർ സ്േതാåതയാഗവും അർĜിèും. ൨൭

“എćാൽ ശĒûുനാൾ വിശുĂീകരിèുവാനും ശĒûുനാളിൽ

െയരൂശേലമിൻെറ വാതിലുകളിൽകൂടി ചുമട് ചുമćുെകാ÷ുേപാകാെത

ഇരിèുവാനുംനിïൾഎൻെറവാèു േകöനുസരിèുകയിെĭîിൽ

ഞാൻഅതിൻെറ വാതിലുകളിൽ തീ െകാളുûും;അത് െകöുേപാകാെത

െയരൂശേലമിെലഅരമനകെള ദഹിĜിèും.”

൧൮യേഹാവയിൽനിć് യിെരമäാവിനു÷ായ അരുളĜാടു

എെăćാൽ: ൨ “നീ എഴുേćĤ് കുശവൻെറ വീöിേലèു െചĭുക;

അവിെടവđ് ഞാൻ നിെć എൻെറ വചനïൾ േകൾĜിèും.” ൩

അïെനഞാൻകുശവൻെറവീöിൽെചćേĜാൾഅവൻചåകûിേĈൽ

േവല െചയ്തുെകാ÷ിരുćു. ൪കുശവൻകളിമĚുെകാ÷് ഉ÷ാèിയ

പാåതം അവൻെറ കēിൽ ചീûയായിേĜായി; എćാൽ കുശവൻ

അതിെന തനിèു യുéെമćു േതാćിയതുേപാെല മെĤാരു

പാåതമാèിûീർûു. ൫ അേĜാൾ യേഹാവയുെട അരുളĜാടു

എനിèു÷ായെതെăćാൽ: ൬ “യിåസാേയൽഗൃഹേമ,ഈകുശവൻ

െചയ്തതുേപാെലഎനിè് നിïേളാടു െചēുവാൻകഴിയുകയിĭേയാ”

എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു; “യിåസാേയൽ ഗൃഹേമ, കളിമĚു

കുശവൻെറ കēിൽ ഇരിèുćതുേപാെല നിïൾ എൻെറ കēിൽ

ഇരിèുćു. ൭ഞാൻഒരു ജനതെയèുറിേđാ ഒരു രാജäെûèുറിേđാ

‘അതിെന ഉĈൂലനം െചയ്തു എറിõ് നശിĜിđുകളയും’

എćരുളിെđയ്തേശഷം, ൮ഞാൻഅïെനഅരുളിെđയ്ത ജനത

അതിൻെറ ദുġത വിöുതിരിയുćുെവîിൽ അതിേനാട് െചēുവാൻ

നിരൂപിđ േദാഷെûèുറിđു ഞാൻ അനുതപിèും. ൯ ഒരു

ജനതെയèുറിേđാ രാജäെûèുറിേđാ ‘ഞാൻഅതിെനപണിയുകയും

നടുകയും െചēും’ എćരുളിെđയ്തിö് ൧൦ അത് എൻെറ വാèു



യിെരമäാവു 1645

േകöനുസരിèാെതഎനിè് അനിġമായുĐതു െചēുćുെവîിൽ

‘അവർè് വരുûും’ എćരുളിെđയ്ത നĈെയèുറിđു ഞാൻ

അനുതപിèും. ൧൧അതിനാൽനീ െചćു െയഹൂദാപുരുഷĈാേരാടും

െയരൂശേലം നിവാസികേളാടും പറേയ÷ത്: “യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു:ഞാൻനിïൾè് ഒരനർüം ചിăിđ്, നിïൾè്

വിേരാധമായി ഒരു പĂതി നിനđിരിèുćു; നിïൾഓേരാരുûനും

അവനവൻെറ ദുർĊാർĖം വിöുതിരിõ് നിïളുെട നടĜും

åപവൃûികളും നćാèുവിൻ.” ൧൨അതിന് അവർ: “ഇതു െവറുെത;

ഞïൾ ഞïളുെട സçă നിരൂപണïൾ അനുസരിđു നടèും;

ഞïളിൽഓേരാരുûനുംഅവനവൻെറദുġഹൃദയûിെലശാഠäം

åപവർûിèും” എćു പറõു. ൧൩അതുെകാ÷് യേഹാവഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “ജനതകളുെടഇടയിൽ െചćുഅേനçഷിèുവിൻ;

ഇïെനയുĐത് ആെരîിലും േകöിöുേ÷ാ? യിåസാേയൽകനäക

അതിഭയîരമായുĐതു െചയ്തിരിèുćു. ൧൪ െലബാേനാനിെലഹിമം

വയലിെലപാറെയവിöുേപാകുേമാ?അനäേദശûുനിć് ഒഴുകിവരുć

തണുû െവĐം വĤിേĜാകുേമാ? ൧൫ എൻെറ ജനേമാ, എെć

മറć് മിഥäാമൂർûികൾèു ധൂപം കാöുćു; അവരുെട വഴികളിൽ,

പുരാതന പാതകളിൽ തെć, അവർ അവെര ഇടറി വീഴുമാറാèി;

അവർ നിരĜിĭാû വഴികളിലും പാതകളിലും നടèുćു; ൧൬

അവർഅവരുെട േദശെûശൂനäവും നിതäപരിഹാസവുംആèുćു;

അതിൽകൂടി കടćുേപാകുćഏെതാരുവനും സ്തംഭിđു തലകുലുèും.

൧൭ കിഴèൻ കാĤിെലćേപാെല ഞാൻ അവെര ശåതുèളുെട

മുĉിൽ ചിതറിđുകളയും; അവരുെട അനർüദിവസûിൽ ഞാൻ

അവർè്എൻെറ മുഖമĭ, പുറമേåതകാണിèുćത്.” ൧൮എćാൽ

അവർ: “വരുവിൻ, നമുèു യിെരമäാവിൻെറ േനെര ഉപായïൾ

ചിăിèാം; പുേരാഹിതൻെറ പèൽ ഉപേദശവുംñാനിയുെട പèൽ

ആേലാചനയും åപവാചകൻെറ പèൽഅരുളĜാടും ഇĭാെതവരുകയിĭ;

വരുവിൻ നമുè് അവെന നാവുെകാ÷് തകർèാം; അവൻെറ

വാè് ഒćും നാം åശĂിèരുത്” എćു പറõു. ൧൯ “യേഹാേവ,
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എനിè് െചവിതേരണേമ; എൻെറ åപതിേയാഗികളുെട വാèു

േകൾേèണേമ. ൨൦ നĈയ്èു പകരം തിĈ െചēാേമാ? അവർ

എൻെറ åപാണഹാനിèായി ഒരു കുഴി കുഴിđിരിèുćു;അവിടുെû

േകാപം അവെര വിöുമാേറ÷തിന് ഞാൻ അവർèുേവ÷ി നĈ

സംസാരിèുവാൻതിരുമുĉിൽനിćത്ഓർേèണേമ. ൨൧അവരുെട

മèെളêാമûിന്ഏğിđ്, വാളിനിരയാèണേമ;അവരുെട ഭാരäമാർ

മèളിĭാûവരും വിധവമാരുംആയിûീരെö;അവരുെട പുരുഷĈാർ

മരണûിന് ഇരയാകെö; അവരുെട യൗവനèാർ യുĂûിൽ

വാളിനാൽ വധിèെĜടെö. ൨൨അï് െപെöć് ഒരു പടèൂöെû

അവരുെട േമൽ വരുûിയിö്, അവരുെട വീടുകളിൽനിć് നിലവിളി

േകൾèുമാറാകെö; അവർ എെć പിടിèുവാൻ ഒരു കുഴി കുഴിđു;

എൻെറ കാലിന് െകണി മറđുവđിരിèുćുവേĭാ. ൨൩ യേഹാേവ,

എൻെറ മരണûിനുേവ÷ിയുĐ അവരുെട ആേലാചനെയĭാം

അï് അറിയുćു; അവരുെട അകൃതäം êമിèരുേത; അവരുെട

പാപം തിരുമുĉിൽനിć് മായിđുകളയരുേത; അവർ തിരുമുĉിൽ

ഇടറിവീഴെö;അവിടുെû േകാപûിൻെറ കാലû് തെćഅവേരാടു

åപവർûിേèണേമ.”

൧൯യേഹാവ ഇåപകാരം കğിđു: “നീ േപായി കുശവേനാട്

ഒരു മൺകുടം വിലയ്èു വാïി, ജനûിൻെറ മൂĜĈാരിലും

പുേരാഹിതĈാരുെട മൂĜĈാരിലും ചിലെര കൂöിെèാ÷്, ൨ഹർസീû്

(ഓöുനുറുè്) വാതിലിൻെറപുറെമയുĐെബൻ‐ഹിേćാംതാഴçരയിൽ

െചćു, ഞാൻ നിേćാട് അരുളിെđēുć വാèുകൾ അവിെട

åപസ്താവിđു പറേയ÷ത്: ൩ “െയഹൂദാരാജാèĈാരും െയരൂശേലം

നിവാസികളുമായുേĐാേര, യേഹാവയുെട വചനം േകൾèുവിൻ!

യിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

“ഞാൻ ഈ čലûിന് വരുûുć അനർüെûèുറിđ്

േകൾèുćവെě െചവി തരിđുേപാകും. ൪ “അവർ എെć

ഉേപêിđ്, ഈ čലെû വഷളാèി, അവരും അവരുെട

പൂർĔ പിതാèĈാരും െയഹൂദാരാജാèĈാരും അറിõിöിĭാû
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അനäേദവĈാർè് അവിെടവđ് ധൂപം കാöി, ഈ čലെû

കുĤമിĭാûവരുെട രéംെകാ÷ു നിറയ്èുകയും ൫ ബാലിനു

ദഹനയാഗïളായിഅവരുെട പുåതĈാെര തീയിൽ ഇöു ദഹിĜിèുവാൻ

പൂജാഗിരികൾ പണിയുകയും െചയ്തിരിèുćു.അത്ഞാൻകğിđിöിĭ,

അരുളിെđയ്തിöിĭ, എൻെറ മനĢിൽ വćിöുമിĭ. ൬അതുെകാ÷്

ഈčലûിന് ഇനി േതാെഫû് എćും െബൻ‐ഹിേćാം താഴçര

എćും േപരുപറയാെത െകാലûാഴçര എćു േപരുപറയുć

കാലം വരും” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. ൭ “അïെന

ഞാൻഈčലûുവđ് െയഹൂദായുെടയും െയരൂശേലമിൻെറയും

ആേലാചനെയനിഷ്ഫലമാèും;ഞാൻഅവെരശåതുèളുെട മുĉിൽ

വാൾെകാ÷ുംഅവർè് åപാണഹാനി വരുûുവാൻ േനാèുćവരുെട

ൈകെകാ÷ും വീഴ്ûുകയും,അവരുെടശവïൾആകാശûിെല

പêികൾèും കാöിെല മൃഗïൾèും ഇരയാèുകയും െചēും.

൮ ഞാൻ ഈ നഗരെû സ്തംഭനûിനും പരിഹാസûിനും

വിഷയമാèിûീർèും;അതിനരികിലൂെടകടćുേപാകുćഏവനും

സ്തംഭിđ്,അതിന് േനരിöസകലബാധകളുംനിമിûംപരിഹാസേûാെട

ചൂളംവിളിèും. ൯ അവരുെട ശåതുèളും അവർè് åപാണഹാനി

വരുûുവാൻ േനാèുćവരുംഅവെര െഞരുèുćെഞരുèûിലും

ഉപേരാധûിലും ഞാൻ അവെര സçăപുåതĈാരുെട മാംസവും

പുåതിമാരുെട മാംസവും തിćുമാറാèും;ഓേരാരുûൻഅവനവൻെറ

കൂöുകാരൻെറ മാംസം തിćും. ൧൦ “പിെć നിേćാടുകൂെട വć

പുരുഷĈാരുെട കൺമുĉിൽ നീ ആ മൺകുടം ഉടđ് അവേരാടു

പറേയ÷െതെăćാൽ: ൧൧ “ൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: നćാèുവാൻകഴിയാûവĚംകുശവൻെറപാåതം

ഉടđുകളõതുേപാെല,ഞാൻഈജനെûയുംഈനഗരെûയും

ഉടđുകളയും. അടèം െചēുവാൻ േവെറ čലമിĭായ്കയാൽ

അവെര േതാെഫûിൽ അടèം െചēും. ൧൨ ഇïെന ഞാൻ

ഈ čലേûാടും അതിെല നിവാസികേളാടും െചēും; ഞാൻ

ഈ നഗരെû േതാെഫûിനു സമമാèും” എćു യേഹാവയുെട
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അരുളĜാടു. ൧൩ മലിനമായിരിèുć െയരൂശേലമിെല വീടുകളും,

െയഹൂദാ രാജാèĈാരുെടഅരമനകളും,അവർ മöുĜാവുകളിൽവđ്

ആകാശûിെല സർĔൈസനäûിനും ധൂപം കാണിèുകയും,

അനäേദവĈാർè് പാനീയബലി പകരുകയും െചയ്തഎĭാ ഭവനïളും

േതാെഫû് എćčലംേപാെലയാകും.” ൧൪അനăരം യേഹാവ

തെć åപവചിèുവാൻഅയđിരുć േതാെഫûിൽനിć് യിെരമäാവ്

വć്, യേഹാവയുെടആലയûിൻെറ åപാകാരûിൽനിćുെകാ÷്

സകലജനേûാടും: ൧൫ “യിåസാേയലിൻെറൈദവമായൈസനäïളുെട

യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: അവർ എൻെറ വചനïൾ

േകൾèാെത ശാഠäംപിടിđിരിèുകെകാ÷്ഞാൻഈനഗരûിനു

വിധിđിരിèുćസകലഅനർüവുംഅതിനുംഅതിനടുûഎĭാ

പöണïൾèും വരുûും”എćു പറõു.

൨൦എćാൽയിെരമäാവ്ഈകാരäïൾ åപവചിèുćത് ഇേĊരിൻെറ

മകനും യേഹാവയുെട ആലയûിന് åപധാനവിചാരകനുമായ ൨

പശ്ഹൂർ പുേരാഹിതൻ േകöിöു യിെരമäാåപവാചകെന അടിđ്,

യേഹാവയുെട ആലയûിനരികിലുĐ മുകളിലെû െബനäാമീൻ

േഗാപുരûിെലആമûിൽഇöു. ൩പിെĤćാൾപശ്ഹൂർയിെരമäാവിെന

വിലïഴിđുവിöേĜാൾ യിെരമäാവ് അവേനാട് പറõത്: “യേഹാവ

നിനèു പശ്ഹൂർ എćĭ, മാേഗാർ മിĢാബീബ് എćേåത േപര്

വിളിđിരിèുćത്.” ൪ യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു:

“ഞാൻ നിെć നിനèും നിൻെറ സകല സ്േനഹിതĈാർèും

ഭീതിയാèിûീർèും; അവർ ശåതുèളുെട വാൾെകാ÷ു

വീഴും; നിൻെറ കĚ് അത് കാണും; എĭാ െയഹൂദാെയയും

ഞാൻ ബാേബൽരാജാവിൻെറ കēിൽ ഏğിèും; അവൻ

അവെര പിടിđ്, ബാേബലിേലèു െകാ÷ുേപായി വാൾെകാ÷്

െകാćുകളയും. ൫ ഈ നഗരûിെല സകലനിേêപïളും

അതിെലസകലസĉാദäïളും സകല വിശിġവസ്തുèളും െയഹൂദാ

രാജാèĈാരുെട സകലഭøാരïളും ഞാൻ ശåതുèളുെട

കēിൽ ഏğിèും; അവർ അവ െകാĐ െചയ്തു ബാേബലിേലèു
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െകാ÷ുേപാകും. ൬ എćാൽ പശ്ഹൂേര, നീയും നിൻെറ വീöിൽ

വസിèുćഎĭാവരും åപവാസûിേലèു േപാേക÷ിവരും; നീയും

നിൻെറ വäാജåപവചനം േകö നിൻെറ സകലസ്േനഹിതĈാരും

ബാേബലിേലèു െചćു, അവിെടവđ് മരിđ്, അടèെĜടും.” ൭

യേഹാേവ,അï്എെćസĊതിĜിèുകയുംഞാൻസĊതിèുകയും

െചയ്തു;അï്ബലം åപേയാഗിđു ജയിđിരിèുćു;ഞാൻഇടവിടാെത

പരിഹാസവിഷയമായിരിèുćു; എĭാവരും എെćപരിഹസിèുćു.

൮ സംസാരിèുേĉാെഴĭാം ഞാൻ നിലവിളിđ് സാഹസെûയും

ബലാല്èാരെûയും കുറിđ് ആവലാതി പറേയ÷ിവരുćു;

അïെന യേഹാവയുെട വചനം എനിè് ഇടവിടാെത നിąയ്èും

പരിഹാസûിനും കാരണമായിരിèുćു. ൯ ‘ഞാൻഇനിഅïെയ

ഓർèുകയിĭ, അവിടുെû നാമûിൽ സംസാരിèുകയുമിĭ’

എćു പറõാൽ അത് എൻെറ അčികളിൽ അടയ്èെĜöിö്

എൻെറഹൃദയûിൽതീ കûുംേപാെലഇരിèുćു;ഞാൻതളർć്,

എനിè് സഹിèുവാൻ കഴിയാെതയായി. ൧൦ “സർĔåതഭീതി; ഞാൻ

പലരുെടയും ഏഷണി േകöിരിèുćു; കുĤം േബാധിĜിèുവിൻ;

ഞïളും അവെനèുറിđു കുĤം േബാധിĜിèാം; നാം അവെന

േതാğിđ് അവേനാട് പകവീöുവാൻ തèവĚം പേê അവെന

വശûാèാം” എćു എൻെറ വീഴ്ചയ്èു കാûിരിèുćവരായ

എൻെറസ്േനഹിതĈാർഎĭാവരും പറയുćു. ൧൧എćാൽയേഹാവ

ബലവാനായ വീരെനേĜാെല എേćാടുകൂടി ഉ÷്; അതിനാൽ

എെćഉപåദവിèുćവർഇടറിവീഴും;അവർ ജയിèുകയിĭ;അവർ

ബുĂിേയാെട åപവർûിèാതിരുćതിനാൽഏĤവും ലðിđുേപാകും;

ഒരിèലും മറćുേപാകാû നിതäലðേയാെട തെć. ൧൨

നീതിമാെന േശാധനെചയ്ത്, അăരംഗïെളയും ഹൃദയെûയും

കാണുćവനായ ൈസനäïളുെട യേഹാേവ, അï് അവേരാടു

െചēുć åപതികാരം ഞാൻ കാണുമാറാകെö; എൻെറ വäവഹാരം

ഞാൻഅïേയാടു േബാധിĜിđിരിèുćുവേĭാ. ൧൩യേഹാവയ്èു

പാöുപാടുവിൻ! യേഹാവെയസ്തുതിèുവിൻ!അവിടുć് ദരിåദൻെറ
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åപാണെന ദുġĈാരുെട ൈകയിൽനിć് വിടുവിđിരിèുćു. ൧൪

ഞാൻ ജനിđദിവസം ശപിèെĜöിരിèെö; എൻെറ അĊ എെć

åപസവിđ ദിവസം അനുåഗഹിèെĜടാതിരിèെö. ൧൫ ‘നിനèു

ഒരു മകൻ ജനിđിരിèുćു’ എćു എൻെറ അĜേനാട് അറിയിđ്

അവെന ഏĤവും സേăാഷിĜിđ മനുഷäൻ ശപിèെĜöവൻ.

൧൬ എൻെറ അĊ എൻെറ ശവèുഴിയും, അവളുെട ഗർഭപാåതം

എĭായ്േĜാഴും നിറõതുംആയിരിേè÷തിന്, ൧൭ആമനുഷäൻ

എെć ഉദരûിൽവđ് െകാćുകളയാതിരുćതുെകാ÷് അവൻ,

അനുതപിèാെതയേഹാവ ഉĈൂലനാശം വരുûിയ പöണïെളേĜാെല

ആയിûീരെö; രാവിെല അവൻ നിലവിളിയും ഉđസമയû്

േപാർവിളിയും േകൾèുമാറാകെö. ൧൮കġവുംസîടവുംഅനുഭവിđ്

ജീവകാലം ലðയിൽ കഴിđുകൂേö÷തിന് ഞാൻ ഉദരûിൽനിć്

പുറûുവćത്എăിന്?”

൨൧സിെദèീയാരാജാവ് മല്èീയാവിൻെറമകൻപശ്ഹൂരിെനയും

മയേസയാവിൻെറ മകൻ െസഫനäാപുേരാഹിതെനയും യിെരമäാവിൻെറ

അടുèൽ അയđു: ൨ “ബാേബൽരാജാവായ െനബൂഖദ്േനസർ

ഞïേളാടു യുĂം െചēുćതുെകാ÷ു നീ ഞïൾèുേവ÷ി

യേഹാവേയാട് അേപêിേèണേമ; അവൻ ഞïെള വിöു

േപാേക÷തിന്, യേഹാവതൻെറസകലഅþുതïൾèുംതèവിധം

ഒരുപേêഞïൾèുേവ÷ി åപവർûിèും” എćു പറയിđു. ൩

അേĜാൾ യിെരമäാവിന് യേഹാവയിൽ നിćു അരുളĜാടു÷ായി.

യിെരമäാവ് അവേരാടു പറõത്: “നിïൾ സിെദèീയാവിേനാട്

ഇåപകാരം പറേയണം: ൪ യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ

ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “മതിലുകൾèുപുറûുനിć്നിïെള

ഉപേരാധിđിരിèുć ബാേബൽരാജാവിേനാടും കൽദയേരാടും

യുĂം െചēുവാൻ നിïളുെട കēിലുĐ ആയുധïെള ഞാൻ

ഉപേയാഗശൂനäമാèി, ഈ നഗരûിൻെറ മĂäûിൽ കൂöും. ൫

ഞാൻ തെćയും, നീöിയ ൈകെകാ÷ും ബലമുĐ ഭുജംെകാ÷ും

േകാപേûാടും േåകാധേûാടും അതäുåഗതേയാടുംകൂടി നിïേളാട്
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യുĂം െചēും. ൬ ഈ നഗരûിൽ വസിèുć മനുഷäെരയും

മൃഗïെളയുംഞാൻസംഹരിèും;അവർ മഹാമാരിയാൽ മരിèും.

൭ അതിൻെറേശഷം െയഹൂദാ രാജാവായ സിെദèീയാവിെനയും

അവൻെറ ഭൃതäĈാെരയും ജനെûയുംഈ നഗരûിൽ മഹാമാരി,

വാൾ,êാമംഎćിവയിൽനിć് രêെപö് േശഷിđവെരതെć,ഞാൻ

ബാേബൽരാജാവായെനബൂഖദ്േനസരിൻെറൈകയിലുംഅവരുെട

ശåതുèളുെട ൈകയിലും അവർè് åപാണഹാനി വരുûുവാൻ

േനാèുćവരുെട ൈകയിലും ഏğിèും; അവൻ അവേരാടു

êമേയാ കനിേവാ കരുണേയാ കാണിèാെത, അവെര വാളിൻെറ

വായ്ûലെകാ÷്സംഹരിèും”എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാടു. ൮

“നീഈജനേûാടു പറേയ÷ത്: “യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

“ഇതാ,ഞാൻ ജീവൻെറ വഴിയും മരണûിൻെറ വഴിയും നിïളുെട

മുĉിൽവയ്èുćു. ൯ഈനഗരûിൽവസിèുćവൻവാൾെകാ÷ും

êാമംെകാ÷ും മഹാമാരിെകാ÷ും മരിèും; എćാൽ നിïെള

ഉപേരാധിđിരിèുć കൽദയരുെട പêം െചćു േചരുćവേനാ

ജീവേനാെടഇരിèും;അവൻെറജീവൻഅവന് െകാĐകിöിയതുേപാെല

ഇരിèും. ൧൦ഞാൻഎൻെറ മുഖംഈനഗരûിനുേനെരനĈയ്èĭ

തിĈയ്èേåത വđിരിèുćു” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു.

“അതിെന ബാേബൽരാജാവിൻെറ കēിൽ ഏğിèും; അവൻ

അതിെന തീവđു ചുöുകളയും.” ൧൧ “െയഹൂദാരാജഗൃഹേûാടു നീ

പറേയ÷ത്: “യേഹാവയുെട വചനം േകൾèുവിൻ! ൧൨ “ദാവീദുഗൃഹേമ,

യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: നിïളുെട åപവൃûികളുെട

േദാഷംനിമിûംആർèും െകടുûാനാകാûവിധം,എൻെറ േåകാധം

തീേപാെലപുറെĜöുകûാെതയിരിേè÷തിന്നിïൾരാവിെലേതാറും

നäായം പാലിèുകയും കവർđയ്è് ഇരയായവെന പീഡകൻെറ

ൈകയിൽനിćു വിടുവിèുകയും െചēുവിൻ. ൧൩ താഴçരയിലും

സമഭൂമിയിെല പാറയിലും പാർû്, ‘ഞïളുെട േനെര ആർ വരും?

ഞïളുെട പാർĜിടïളിൽ ആർ കടèും?’ എćു പറയുćവേര

ഞാൻ നിïൾè് വിേരാധമായിരിèുćു” എćു യേഹാവയുെട
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അരുളĜാടു. ൧൪ ഞാൻ നിïളുെട åപവൃûികളുെട ഫലûിനു

തèവിധംസąർശിèും;ഞാൻഅവളുെട വനûിനു തീ വയ്èും;

അത് അവളുെട ചുĤുമുĐസകലെûയും ദഹിĜിđുകളയും” എćു

യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു.

൨൨യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “നീ െയഹൂദാരാജാവിൻെറ

അരമനയിൽ െചćു, അവിെട ഈ വചനം åപസ്താവിèുക: ൨

“ദാവീദിൻെറ സിംഹാസനûിൽ ഇരിèുć െയഹൂദാരാജാേവ,

നീയും, നിൻെറ ഭൃതäĈാരും, ഈ വാതിലുകളിൽകൂടി കടèുć

നിൻെറ ജനവും യേഹാവയുെട വചനം േകöുെകാĐുവിൻ! ൩

യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “നിïൾ നീതിയും നäായവും

നടûി, കവർđയ്è് ഇരയായവെന പീഡകൻെറ ൈകയിൽനിć്

വിടുവിèുവിൻ; പരേദശിേയാടും അനാഥേനാടും വിധവേയാടും

അനäായവുംബലാൽèാരവും െചēരുത്;ഈčലû്കുĤമിĭാû

രéം െചാരിയുകയുമരുത്. ൪ നിïൾഈവചനം അനുഷ്ഠിđാൽ

ദാവീദിൻെറ സിംഹാസനûിൽ ഇരിèുćവരും രഥïളിലും

കുതിരĜുറûുംകയറുćവരുമായരാജാèĈാരുംഅവരുെട ഭൃതäĈാരും

åപജകളുംഈഅരമനയുെട വാതിലുകളിൽകൂടി കടèും. ൫ഈവചനം

േകöനുസരിèുകയിെĭîിേലാ,ഈഅരമനശൂനäമായിേĜാകുെമć്

ഞാൻ എെćെđാĭി സതäം െചēുćു” എćു യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു. ൬ െയഹൂദാരാജാവിൻെറ അരമനേയാട് യേഹാവ

ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “നീഎനിèു ഗിെലയാദിെനേĜാെലയും

െലബാേനാൻെറശിഖരംേപാെലയുംആകുćു;എîിലുംഞാൻനിെć

ഒരു മരുഭൂമിയും നിവാസികളിĭാûപöണïളുംആèും. ൭ഞാൻ

ആയുധപാണികളായസംഹാരകĈാെര നിൻെറേനെര ഒരുèും; അവർ

നിൻെറ വിശിġേദവദാരുèെള െവöി തീയിൽഇöുകളയും. ൮അേനകം

ജനതകളും ഈ നഗരംവഴി കടćുേപാകുേĉാൾ ഓേരാരുûൻ

അവനവൻെറ കൂöുകാരേനാട്: ‘ഈ മഹാനഗരേûാട് യേഹാവ

ഇïെനെചയ്തെതă്’എćു േചാദിèുകയും ൯ ‘അവർഅവരുെട

ൈദവമായ യേഹാവയുെട നിയമം ഉേപêിđ് അനäേദവĈാെര
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നമസ്കരിđ് േസവിđതുെകാ÷ു തെć’ എćുûരം പറയുകയും

െചēും. ൧൦ മരിđവെനèുറിđു കരയ÷ാ, അവെനèുറിđു

വിലപിèുകയും േവ÷ാ;നാടുവിöു േപാേക÷ിവരുćവെനèുറിđു

തെć കരയുവിൻ; അവൻ മടïിവരുകയിĭ; ജĈേദശം ഇനി

കാണുകയുമിĭ. ൧൧ തൻെറ അĜനായ േയാശീയാവിനു പകരം

വാണേശഷം ഈ čലം വിöുേപായവനായ േയാശീയാവിൻെറ

മകനും െയഹൂദാരാജാവുമായ ശĭൂമിെനèുറിđ് യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “അവൻഇവിേടè് മടïിവരുകയിĭ. ൧൨അവെന

ബĂനാèി െകാ÷ുെചćčലûുവđു തെćഅവൻ മരിèും;ഈ

േദശംഅവൻഇനികാണുകയുമിĭ. ൧൩നീതിേകടുെകാ÷്അരമനയും

അനäായം െകാ÷ു മാളികയും പണിത്, കൂöുകാരെനെèാ÷ു േവല

െചēിđ് കൂലി െകാടുèാതിരിèുകയും ൧൪ ‘ഞാൻ വിസ്താരമുĐ

അരമനയും വിശാലമായ മാളികയും പണിയും’ എćു പറõ്

കിളിവാതിലുകൾ വീതിയിൽ തീർèുകയും േദവദാരുെകാ÷ു

തöിടുകയും ചുവĜുചായംെകാ÷ു േമാടി പിടിĜിèുകയും െചēുćവന്

അേēാ കġം! ൧൫ േദവദാരുെകാ÷ു മികđവൻ ആകുവാൻ

åശമിèുćതുെകാ÷് നീ രാജാവായിûീരുേമാ? നിൻെറ അĜനും

ഭêണപാനീയïൾകഴിđ് നീതിയും നäായവും നടûിയിരുćിĭേയാ?

അത് അവന് നĈയായിûീർćു. ൧൬ അവൻ എളിയവനും

ദരിåദനും നäായം പാലിđുെകാടുûു;അതിനാൽഅവന് നĈ ഭവിđു;

ഇതĭേയാ എെć അറിയുക എćുĐത്?” എćു യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു. ൧൭ “എćാൽനിൻെറകĚും മനĢും,അതäാåഗഹûിനും,

കുĤമിĭാû രéം െചാരിയുćതിനും, പീഡനവും സാഹസവും

െചēുćതിനും അĭാെത മെĤാćിനും ഉപകരിèുćിĭ. ൧൮

അതുെകാ÷് യേഹാവ േയാശീയാവിൻെറ മകനായി െയഹൂദാ

രാജാവായ െയേഹായാèീമിെനèുറിđ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

അവെനèുറിđ് അവർ: “അേēാ സേഹാദരാ, അേēാ സേഹാദരീ”

എćു െചാĭി വിലപിèുകയിĭ;അവെനèുറിđ്: “അേēാതĉുരാേന,

അേēാ തിരുേമനീ” എćു െചാĭി വിലപിèുകയുമിĭ. ൧൯
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െയരൂശേലമിൻെറ പടിവാതിലുകൾèുപുറû്അവെനവലിെđറിõ്

ഒരു കഴുതെയ കുഴിđിടുćതുേപാെല അവെന കുഴിđിടും. ൨൦

െലബാേനാനിൽ കയറിെđćു നിലവിളിèുക; ബാശാനിൽനിćു

നിൻെറ ശĝം ഉയർûുക; അബാരീമിൽനിćു നിലവിളിèുക;

നിൻെറ സകലസ്േനഹിതĈാരും തകർćുകിടèുćുവേĭാ. ൨൧

നിൻെറ ശുഭകാലûു ഞാൻ നിേćാട് സംസാരിđു; നീേയാ:

‘ഞാൻ േകൾèുകയിĭ’ എćു പറõു; എൻെറ വാè്

അനുസരിèാതിരിèുćതായിരുćു ബാലäംമുതൽ നിനèുĐ

ശീലം. ൨൨നിെć േമയിèുćവെര എĭാം െകാടുîാĤു പറĜിèും;

നിൻെറ സ്േനഹിതĈാർ åപവാസûിേലèു േപാകും. അേĜാൾ നീ

നിൻെറസകലദുġതയും നിമിûംലðിđ്അĉരćുേപാകും. ൨൩

േദവദാരുèളിൽകൂടുവđ് െലബാേനാനിൽവസിèുćവേള,നിനèു

വäസനവും, åപസവേവദനകിöിയവെളേĜാെല േവദനയും ഉ÷ാകുേĉാൾ

നീ എåതഞരïും! ൨൪എćാണ, െയേഹായാèീമിൻെറ മകനായി

െയഹൂദാ രാജാവായ െകാനäാവ് എൻെറ വലൈîè് ഒരു മുåദേമാതിരം

ആയിരുćാലും ഞാൻ നിെć ഊരിെയറിõുകളയും” എćു

യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു. ൨൫നിനèു åപാണഹാനി വരുûുവാൻ

േനാèുćവരുെടൈകയിലും നീ ഭയെĜടുćവരുെടൈകയിലുംഞാൻ

നിെć ഏğിèും; ബാേബൽരാജാവായ െനബൂഖദ്േനസരിൻെറ

ൈകയിലും കൽദയരുെടൈകയിലും തെć. ൨൬നിെćയും നിെć

åപസവിđഅĊെയയും നിïൾ ജനിđതĭാûഅനäേദശേûèു

ഞാൻ തĐിèളയും; അവിെടവđു നിïൾ മരിèും. ൨൭അവർ

മടïിവരുവാൻആåഗഹിèുćേദശേûè്അവർമടïിവരുകയിĭ.

൨൮ െകാനäാവ് എćഈആൾ, ‘സാരമിĭ’ എćുവđ് ഉടđുകളõ

ഒരു കലേമാ? ആർèും ഇġമിĭാû പാåതേമാ? അവെനയും

അവൻെറസăതിെയയും തäജിđ്, അവർഅറിയാû േദശേûè്

തĐിèളയുവാൻ കാരണം എă്? ൨൯ േദശേമ, േദശേമ, േദശേമ,

യേഹാവയുെട വചനം േകൾèുക! ൩൦ “ഈആളിെന ‘മèളിĭാûവൻ’

എćും ‘ആയുഷ്കാലû് ഒരിèലും ശുഭംവരാûവൻ’ എćും
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എഴുതുവിൻ;അവൻെറസăതിയിൽയാെതാരുûനുംഇനി ദാവീദിൻെറ

സിംഹാസനûിൽ ഇരുć്, െയഹൂദായിൽ വാഴുവാൻ ഐശçരäം

åപാപിèുകയിĭ”എćുയേഹാവഅരുളിെđēുćു.

൨൩ “എൻെറ േമđിൽĜുറെû ആടുകെള നശിĜിèുകയും

ചിതറിèുകയും െചēുć ഇടയĈാർè് അേēാ കġം!” എćു

യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. ൨ അതുെകാ÷്, തൻെറ ജനെû

േമയിèുćഇടയĈാെരèുറിđ് യിåസാേയലിൻെറൈദവമായ യേഹാവ

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “നിïൾ എൻെറ ആöിൻകൂöെû

സൂêിèാെത അവെയ ചിതറിèുകയും ഓടിđുകളയുകയും

െചയ്തിരിèുćു; ഇതാ ഞാൻ നിïളുെട åപവൃûികളുെട

േദാഷെûèുറിđ് നിïേളാടു േചാദിèും” എćു യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു. ൩എൻെറആöിൻകൂöûിൽ േശഷിđിരിèുćവെയ,

ഞാൻ നീèിèളõിരിèുćഎĭാ േദശïളിൽനിćും േശഖരിđ്,

അവയുെട പുğുറïളിേലè് വീ÷ും െകാ÷ുവരും; അവ വർĂിđു

െപരുകും. ൪അവെയ േമയിേè÷തിന്ഞാൻഇടയĈാെര നിയമിèും;

അവഇനി േപടിèുകയിĭ, åഭമിèുകയിĭ, നġെĜöുേപാകുകയുമിĭ”

എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. ൫ “ഇതാ, ഞാൻ ദാവീദിന്

നീതിയുĐ ഒരു മുളെയ ഉþവിĜിèുć കാലം വരും; അവൻ

രാജാവായി വാണ് ബുĂിേയാെട åപവർûിđ് േദശûു നീതിയും

നäായവും നടûും. ൬അവൻെറകാലû് െയഹൂദാ രêിèെĜടും;

യിåസാേയൽ സുരêിതരായി വസിèും; അവന് ‘യേഹാവ നĊുെട

നീതി’ എćു േപർ പറയും” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. ൭

“അതിനാൽ ‘യിåസാേയൽ മèെള മിåസയീമിൽ നിćു െകാ÷ുവć

യേഹാവയാണ’എćുഇനി പറയാെത, ൮ ‘യിåസാേയൽഗൃഹûിൻെറ

സăതിെയവടèുേദശûുനിćുംഞാൻഅവെരനീèിèളõിരുć

സകലേദശïളിൽനിćുംപുറെĜടുവിđു െകാ÷ുവćയേഹാവയാണ’

എćുപറയുćകാലംവരും;അവർഅവരുെടസçăേദശûുവസിèും”

എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. ൯ åപവാചകĈാെരèുറിđുĐ

അരുളĜാടു: “എൻെറഹൃദയംഎൻെറ ഉĐിൽനുറുïിയിരിèുćു;
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എൻെറഅčികൾഎĭാംഇളകുćു;യേഹാവനിമിûവുംഅവിടുെû

വിശുĂവചനïൾനിമിûവുംഞാൻ, മûെനേĜാെലയും, വീõു

കുടിđ് ലഹരിപിടിđവെനേĜാെലയും ആയിരിèുćു. ൧൦ േദശം

വäഭിചാരികെളെèാ÷ു നിറõിരിèുćു; ശാപംനിമിûം േദശം

ദുഃഖിèുćു; മരുഭൂമിയിെല േമđിğുറïൾ ഉണïിേĜായിരിèുćു;

അവരുെട മാർĖം േദാഷമുĐതും അവരുെട ശéി നäായരഹിതവും

ആകുćു. ൧൧ åപവാചകനും പുേരാഹിതനും ഒരുേപാെല

മലിനരായിûീർćിരിèുćു; എൻെറആലയûിലുംഞാൻഅവരുെട

ദുġത ക÷ിരിèുćു” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. ൧൨

“അതുെകാ÷് അവരുെട വഴി അവർè് വഴുവഴുĜുĐതായിരിèും;

അവർ ഇരുöിേലè് തĐെĜടുകയും അവിെട കാൽ െതĤി

വീഴുകയും െചēും; ഞാൻ അവർè് അനർüം, അവരുെട

സąർശനകാലû് തെć, വരുûും” എćു യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു. ൧൩ “ശമരäയിെല åപവാചകĈാരിൽ ഞാൻ േഭാഷûം

ക÷ിരിèുćു; അവർ ബാലിൻെറ നാമûിൽ åപവചിđ്, എൻെറ

ജനമായ യിåസാേയലിെന െതĤിđുകളõു. ൧൪ െയരൂശേലമിെല

åപവാചകĈാരിൽ ഞാൻ ഭയാനകമായ കാരäം ക÷ിരിèുćു;

അവർ വäഭിചാരം െചയ്തു വäാജûിൽ നടèുćു; ആരും

തൻെറ ദുġത വിöുതിരിയാû വിധം അവർ ദുഷ്åപവൃûിèാെര

ൈധരäെĜടുûുćു;അവെരĭാവരുംഎനിè് െസാേദാംേപാെലയും,

അതിെല നിവാസികൾ െഗാേമാറേപാെലയും ആയിരിèുćു.” ൧൫

“അതുെകാ÷് ൈസനäïളുെട യേഹാവ åപവാചകĈാെരèുറിđ്

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ അവെര കാõിരം

തീĤിèുകയും നòുെവĐം കുടിĜിèുകയും െചēും; െയരൂശേലമിെല

åപവാചകĈാരിൽനിćĭേയാ വഷളûം േദശെûĭായിടവും

വäാപിđിരിèുćത്.” ൧൬ ൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “നിïേളാടു åപവചിèുć åപവാചകĈാരുെട

വാèു േകൾèരുത്; അവർ നിïെള വäാജം ഉപേദശിèുćു;

യേഹാവയുെട അധരûിൽ നിćുĐതĭ, സçăഹൃദയûിെല
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ദർശനമേåതഅവർ åപവചിèുćത്. ൧൭എെćനിരസിèുćവേരാട്

അവർ: “നിïൾè് സമാധാനം ഉ÷ാകും എćു യേഹാവ

അരുളിെđയ്തിരിèുćു” എćു പറയുćു; സçăം ഹൃദയûിെല

ശാഠäåപകാരം നടèുćവേരാെടĭാം: “നിïൾെèാരു േദാഷവും

വരുകയിĭ” എćും പറയുćു. ൧൮ യേഹാവയുെട വചനം

ദർശിđുേകൾèുവാൻ തèവĚം അവൻെറ ആേലാചനസഭയിൽ

നിćവനാര്?അവിടുെûവചനം åശĂിđുേകöിരിèുćവനാര്? ൧൯

യേഹാവയുെട േåകാധംഎćെകാടുîാĤ്, വലിയചുഴലിèാĤ് തെć,

പുറെĜöിരിèുćു; അത് ദുġĈാരുെട തലേമൽ ചുĤിയടിèും. ൨൦

തൻെറ ഹൃദയûിെല വിചാരïൾ നിറേവĤുേവാളം യേഹാവയുെട

േകാപം മാറുകയിĭ; ഭാവികാലûു നിïൾ അത് പൂർĚമായി

åഗഹിèും. ൨൧ഞാൻഈ åപവാചകĈാെര അയയ്èാതിരുćിöും

അവർ ഓടി; ഞാൻ അവേരാടു അരുളിെđēാതിരുćിöും അവർ

åപവചിđു. ൨൨അവർഎൻെറആേലാചനസഭയിൽനിćിരുćുെവîിൽ,

എൻെറജനെûഎൻെറവചനïൾഅറിയിđ്,അവെരഅവരുെട

ദുġവഴിയിൽനിćും,അവരുെട åപവൃûികളുെട േദാഷûിൽനിćും

പിൻതിരിĜിèുമായിരുćു. ൨൩ഞാൻസമീപčനായൈദവം മാåതം

ആകുćുേവാ? ദൂരčനായൈദവവുംഅĭേയാ?”എćുയേഹാവയുെട

അരുളĜാടു. ൨൪ “ഞാൻകാണാûവിധംആർെèîിലും രഹസäമായി

ഒളിèുവാൻ കഴിയുേമാ?” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു;

“ഞാൻ ആകാശവും ഭൂമിയും നിറõിരിèുćവനĭേയാ” എćു

യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. ൨൫ “‘ഞാൻ സçപ്നം ക÷ു, സçപ്നം

ക÷ു’ എćു പറõ് എൻെറ നാമûിൽ വäാജം åപവചിèുć

åപവാചകĈാരുെട വാè്ഞാൻ േകöിരിèുćു. ൨൬സçăഹൃദയûിെല

വòനയുെട åപവാചകĈാരായി, വäാജം åപവചിèുć åപവാചകĈാർè്

ഈ താത്പരäം എåതകാലം ഉ÷ായിരിèും? ൨൭ബാൽ നിമിûം

അവരുെട പിതാèĈാർ എൻെറ നാമം മറćുകളõതുേപാെല,

ഇവർ അേനäാനäം വിവരിđു പറയുć സçപ്നïൾനിമിûം

എൻെറ ജനം എൻെറ നാമം മറćുകളയുവാൻ ഇടയാകണെമć്
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അവർ വിചാരിèുćു. ൨൮ “സçപ്നംക÷ åപവാചകൻ സçപ്നം

വിവരിèെö; എൻെറ വചനം ലഭിđിരിèുćവൻ എൻെറ വചനം

വിശçസ്തതേയാെട åപസ്താവിèെö; ൈവേèാലും േഗാതĉും

തĊിൽഎă് െപാരുûം?” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. ൨൯

“എൻെറ വചനം തീേപാെലയും പാറെയതകർèുćചുĤികേപാെലയും

അĭേയാ” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. ൩൦ “അതുെകാ÷്

എൻെറ വചനïൾ അേനäാനäം േമാġിèുć åപവാചകĈാർè്

ഞാൻ വിേരാധമാകുćു” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. ൩൧

“തïളുെട നാവുെകാ÷് ‘യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു’എćുപറയുć

åപവാചകĈാർè് ഞാൻ വിേരാധമാകുćു” എćു യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു. ൩൨ “വäാജസçപ്നïൾ åപവചിèുകയുംഅവെയവിവരിđ്

അവരുെട വäാജവും ആÿåപശംസയും െകാ÷ു എൻെറ ജനെû

െതĤിđുകളയുകയും െചēുćവർè്ഞാൻവിേരാധമാകുćു”എćു

യേഹാവയുെട അരുളĜാടു; ഞാൻ അവെര അയđിöിĭ, അവേരാടു

കğിđിöിĭ,അവർഈജനûിന് ഒöും åപേയാജനമായിരിèുകയുമിĭ”

എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാടു. ൩൩ “ഈജനം ഒരു åപവാചകേനാ

പുേരാഹിതേനാ യേഹാവയുെട ഭാരം (അരുളĜാടു) എă് എćു

നിേćാട് േചാദിèുćുെവîിൽ, നീഅവേരാട്: ‘നിïൾആകുćു ഭാരം;

ഞാൻനിïെളഎറിõുകളയുംഎćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാടു’

എćു പറയുക.” ൩൪ “åപവാചകേനാ പുേരാഹിതേനാ ജനേമാ:

‘യേഹാവയുെട ഭാരം’എćുപറയുćുെവîിൽഞാൻആമനുഷäെനയും

അവൻെറ ഭവനെûയും സąർശിèും. ൩൫ ‘യേഹാവ എă്

ഉûരം പറõിരിèുćു? യേഹാവഎă്അരുളിെđയ്തിരിèുćു’

എćിïെനയാകുćു ഒേരാരുûൻഅവനവൻെറകൂöുകാരേനാടും

അവനവൻെറസേഹാദരേനാടും േചാദിേè÷ത്. ൩൬ ‘യേഹാവയുെട

ഭാരം’ എćു ഇനി പറയരുത്; അെĭîിൽ അവനവൻെറ വാè്

അവനവന് ഭാരമായിûീരും; നĊുെട ൈദവമായ ൈസനäïളുെട

യേഹാവ എć ജീവനുĐ ൈദവûിൻെറ വചനïൾ നിïൾ

മറിđുകളõുവേĭാ. ൩൭ “‘യേഹാവ നിേćാട് എă് ഉûരം
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പറõിരിèുćു? യേഹാവ എă് അരുളിെđയ്തിരിèുćു?’

എćിïെനയാകുćു åപവാചകേനാടു േചാദിേè÷ത്. ൩൮

‘യേഹാവയുെട ഭാരം’ എćു നിïൾ പറയുćുെവîിൽ, യേഹാവ

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: ‘യേഹാവയുെട ഭാരം എćു പറയരുത്’

എćു ഞാൻ നിïളുെട അടുèൽ പറõയđിöും നിïൾ

‘യേഹാവയുെട ഭാരം’എćവാèുപറയുകെകാ÷്, ൩൯ഞാൻനിïെള

എടുû് നിïെളയും, നിïൾèും നിïളുെട പിതാèĈാർèും

ഞാൻതćിöുĐനഗരെûയുംഎൻെറമുĉിൽനിć്എറിõുകളയും.

൪൦ അïെന ഞാൻ നിïൾè് നിതäനിąയും മറćുേപാകാû

നിതäലðയും വരുûും.“

൨൪ബാേബൽരാജാവായെനബൂഖദ്േനസർെയേഹായാèീമിൻെറ

മകനായി െയഹൂദാ രാജാവായ െയെഖാനäാവിെനയും,

െയഹൂദാåപഭുèĈാെരയും ശിğികെളയും െകാĭĈാെരയും പിടിđ്

െയരൂശേലമിൽനിćുബാേബലിേലèു െകാ÷ുേപായ േശഷം, ര÷ു

െകാöഅûിĜഴംയേഹാവയുെട മąിരûിനു മുĉിൽവđിരിèുćത്

യേഹാവ എെć കാണിđു. ൨ ഒരു െകാöയിൽ തലĜഴം േപാെല

എåതയും നĭഅûിĜഴവും, മെĤ െകാöയിൽഎåതയും േമാശമായത്

തിćുവാൻ െകാĐരുതാûവിധം ചീûയും ആയ അûിĜഴവും

ഉ÷ായിരുćു. ൩ യേഹാവ എേćാട്: “യിെരമäാേവ, നീ എă്

കാണുćു” എćു േചാദിđു; അതിന് ഞാൻ: “അûിĜഴം; നĭ

അûിĜഴംഎåതേയാനĭതും, േമാശമായത്എåതയും േമാശമായതും

തിćുകൂടാûവിധം ചീûയുംആകുćു”എćു പറõു. ൪അേĜാൾ

യേഹാവയുെട അരുളĜാടു എനിèു÷ായത് എെăćാൽ: ൫

“യിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

“ഞാൻഈčലûുനിćു കൽദയരുെട േദശേûè് നĈയ്èായി

അയđിരിèുć െയഹൂദാബĂĈാെര ഈ നĭ അûിĜഴംേപാെല

ഞാൻവിചാരിèും. ൬ഞാൻഎൻെറ ദൃġി നĈയ്èായിഅവരുെട

േമൽവđ്അവെരഈേദശേûè്വീ÷ുംെകാ÷ുവരും;ഞാൻഅവെര

പണിയും; െപാളിđുകളയുകയിĭ;അവെര നടും, പറിđുകളയുകയുമിĭ.
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൭ഞാൻയേഹാവഎćുഎെćഅറിയുവാൻ തèഹൃദയംഞാൻ

അവർè് െകാടുèും; അവർ എനിè് ജനമായും ഞാൻഅവർè്

ൈദവമായും ഇരിèും; അവർ പൂർĚഹൃദയേûാെട എîേലè്

തിരിയും. ൮ “എćാൽ െയഹൂദാ രാജാവായ സിെദèീയാവിെനയും

åപഭുèĈാെരയും ഈ േദശûു േശഷിđ െയരൂശേലമിെല

േശഷിĜിെനയും മിåസയീമിൽ പാർèുćവെരയുംഞാൻ,ആകാûതും

തിćുകൂടാûവിധം ചീûയുമായഅûിĜഴംേപാെല തäജിđുകളയും”

എćു യേഹാവ അരുളിെđēുćു. ൯ “ഞാൻ അവെര ഭൂമിയിെല

സകലരാജäïൾèും ഭീതിയും അനർüവും, ഞാൻ അവെര

നീèിèളയുവാനിരിèുćസകലčലïളിലുംനിąയുംപഴെòാĭും

പരിഹാസവും ശാപവാകäവുംആèിûീർèും. ൧൦ഞാൻഅവർèും

അവരുെടപൂർĔപിതാèĈാർèും െകാടുûേദശûുനിć്അവർ

നശിđുേപാകുംവെര ഞാൻ അവരുെട ഇടയിൽ വാളും êാമവും

മഹാമാരിയുംഅയയ്èും.”

൨൫ േയാശീയാവിൻെറ മകനായി െയഹൂദാ രാജാവായ

െയേഹായാèീമിൻെറ വാഴ്ചയുെട നാലാം ആ÷ിൽ ‐

ബാേബൽരാജാവായെനബൂഖദ്േനസരിൻെറഒćാംആ÷ിൽûെć,

സകല െയഹൂദാജനെûയും കുറിđ് യിെരമäാവിനു÷ായഅരുളĜാടു.

൨അത് യിെരമäാåപവാചകൻ സകല െയഹൂദാജനേûാടും സകല

െയരൂശേലം നിവാസികേളാടും åപസ്താവിđത് എïെനെയćാൽ:

൩ “ആേമാൻെറ മകനായി െയഹൂദാ രാജാവായ േയാശീയാവിൻെറ

വാഴ്ചയുെട പതിമൂćാംആ÷ുമുതൽഇćുവെരഈഇരുപûിമൂćു

വർഷം യേഹാവയുെട വചനം എനിèു÷ാകുകയും ഞാൻ

ഇടവിടാെത നിïേളാടു സംസാരിèുകയും െചയ്തിöും നിïൾ

േകöിĭ. ൪ “യേഹാവ åപവാചകĈാരായതൻെറസകലദാസĈാെരയും

വീ÷ുംവീ÷ും നിïളുെട അടുèൽ അയđിöും നിïൾ േകöിĭ;

േകൾèുവാൻ നിïളുെട െചവി ചായിđതുമിĭ. ൫ നിïൾ

ഓേരാരുûനും അവനവൻെറ ദുർĊാർĖവും ദുഷ്åപവൃûികളും

വിöുതിരിയുവിൻ;എćാൽയേഹാവനിïൾèും നിïളുെട പൂർĔ
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പിതാèĈാർèും തć േദശû് നിïൾ എേćèും വസിèും.

൬ അനäേദവĈാെര േസവിđു നമസ്കരിേè÷തിന് അവേരാടു

േചരരുത്; നിïളുെട ൈകകളുെട åപവൃûികൾെകാ÷് എെć

േകാപിĜിèുകയുംഅരുത്; എćാൽഞാൻനിïൾè്അനർüം

വരുûുകയിĭ” എćു അവർ നിïേളാടു പറõു. ൭ “എîിലും

നിïൾ നിïളുെട അനർüûിനായി നിïളുെട ൈകകളുെട

åപവൃûിെകാ÷് എെć േകാപിĜിèുവാൻ േവ÷ി എൻെറ

വാèു േകൾèാതിരുćു” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. ൮

അതുെകാ÷്ൈസനäïളുെടയേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

“നിïൾ എൻെറ വചനïൾ അനുസരിèാതിരിèുകെകാ÷്,

൯ ഞാൻ ആളയđ് വടèുĐ സകലവംശïെളയും, എൻെറ

ദാസൻ ബാേബൽരാജാവ് െനബൂഖദ്േനസരിെനയും ഈ

േദശûിെěയും,അതിെല നിവാസികളുെടയും, ചുĤും വസിèുćഈ

സകലജനതകളുെട േനെരയും വരുûി നിേĠഷം നശിĜിđ് അവെര

സ്തംഭനവിഷയവും പരിഹാസവും നിതäശൂനäവുമാèിûീർèും.

൧൦ ഞാൻ ആനąേഘാഷവും സേăാഷധçനിയും മണവാളെě

സçരവും മണവാöിയുെടസçരവും തിരികĭിൻെറശĝവും വിളèിെě

െവളിđവും അവരുെട ഇടയിൽനിć് നീèിèളയും. ൧൧ ഈ

േദശെമാെèയും ശൂനäവുംസ്തംഭനവിഷയവുംആകും;ഈജനതകൾ

ബാേബൽരാജാവിെനഎഴുപത്വർഷംേസവിèും”എćുയേഹാവയുെട

അരുളĜാടു. ൧൨ “എഴുപത് വർഷം തികയുേĉാൾ,ഞാൻബാേബൽ

രാജാവിെനയുംആജനതെയയും കൽദയരുെട േദശെûയുംഅവരുെട

അകൃതäംനിമിûംസąർശിđ്അതിെനനിതäശൂനäമാèിûീർèും”

എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. ൧൩ “അïെന ഞാൻ ആ

േദശെûèുറിđ് അരുളിെđയ്തിരിèുć സകലവചനïളും

യിെരമäാവ് സകലജനതകെളയും കുറിđു åപവചിđതും ഈ

പുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćതുമായസകലവചനïളുംഞാൻ

അതിന് വരുûും. ൧൪അേനകം ജനതകളും വലിയ രാജാèĈാരും

അവെരെèാ÷ു േസവെചēിèും.ഞാൻഅവരുെട åകിയകൾèും
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അവരുെടൈകകളുെട åപവൃûികൾèും തèവĚംഅവർè് പകരം

െചēും.” ൧൫യിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാവഎേćാട് ഇåപകാരം

അരുളിെđയ്തു: “ഈ േåകാധമദäം നിറõ പാനപാåതം എൻെറ

ൈകയിൽനിćു വാïിഞാൻനിെćഅയയ്èുćജനതകെളെയĭാം

കുടിĜിèുക. ൧൬അവർ കുടിèുകയും ഞാൻഅവരുെട ഇടയിൽ

അയയ്èുć വാൾ നിമിûം ചാòാടി åഭാăĈാരായിûീരുകയും

െചēും.” ൧൭ അïെന ഞാൻ പാനപാåതം യേഹാവയുെട

ൈകയിൽനിćു വാïി, യേഹാവഎെćഅയđസകലജനതകെളയും

കുടിĜിđു. ൧൮ ഇćുĐതുേപാെല ശൂനäവും സ്തംഭനേഹതുവും

പരിഹാസവിഷയവും ശാപവാകäവുമാേè÷തിന് െയരൂശേലമിെനയും

െയഹൂദാപöണïെളയും രാജാèĈാെരയും ൧൯ åപഭുèĈാെരയും

മിåസയീം രാജാവായ ഫറേവാെനയും അവൻെറ ഭൃതäĈാെരയും

åപഭുèĈാെരയും ൨൦സകലåപജകെളയും സർĔസĊിåശജനതെയയും

ഊസ് േദശûിെലസകല രാജാèĈാെരയും െഫലിസ്തäേദശûിെല

സകല രാജാèĈാെരയും അസ്കേലാെനയും ഗĢെയയും

എേåകാെനയുംഅസ്േതാദിൽ േശഷിĜുĐവെരയും ൨൧ഏേദാമിെനയും

േമാവാബിെനയുംഅേĊാനäെരയുംസകല േസാർ രാജാèĈാെരയും

൨൨ സകല സീേദാനäരാജാèĈാെരയും സമുåദûിനèെരയുĐ

ദçീപുകളിെല രാജാèĈാെരയും ൨൩ േദദാെനയും േതമെയയും

ബൂസിെനയും തലയുെട അരികു വടിđവെര ഒെèയും എĭാ

അരാബäരാജാèĈാെരയും ൨൪ മരുവാസികളായസĊിåശജനതയുെട

സകലരാജാèĈാെരയും ൨൫സകലസിåമിരാജാèĈാെരയുംഏലാമിെല

സകല രാജാèĈാെരയും േമദäരുെട സകല രാജാèĈാെരയും

തĊിൽ അടുûും അകćും ഇരിèുć ൨൬ എĭാ വടെè

രാജാèĈാെരയും ഭൂമിയിെല സകല േലാകരാജäïെളയും തെć;

േശശè് രാജാവ് അവർè് േശഷം കുടിèണം. ൨൭ നീ അവേരാടു

പറേയ÷ത്: യിåസാേയലിൻെറൈദവമായൈസനäïളുെട യേഹാവ

ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: നിïൾകുടിđു ലഹരിപിടിđ് ഛർāിđ്,

ഞാൻ നിïളുെട ഇടയിൽ അയയ്èുć വാളുെകാ÷് ഇനി
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എഴുേćല്èാûവിധംവീഴുവിൻ. ൨൮എćാൽപാനപാåതംനിൻെറ

ൈകയിൽനിćു വാïികുടിèുവാൻഅവർè് മനĢിĭാതിരുćാൽ

നീ അവേരാടു പറേയ÷ത്: ൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: ൨൯ “നിïൾ കുടിേđ മതിയാവൂ. എൻെറ നാമം

വിളിèെĜöിരിèുćനഗരûിനുഞാൻഅനർüം വരുûുവാൻ

തുടïുćു; പിെć നിïൾ േകവലം ശിêകൂടാെത േപാകുേമാ?

ശിêകൂടാെത േപാകയിĭ; ഞാൻ സകല ഭൂവാസികളുെടയുംേമൽ

വാളിെന വിളിđുവരുûും” എćു ൈസനäïളുെട യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു. ൩൦ “ആയതുെകാ÷് നീ ഈ വചനïൾ ഒെèയും

അവേരാട് åപവചിđു പറയുക: “യേഹാവ ഉയരûിൽനിć് ഗർðിđ്,

തൻെറ വിശുĂനിവാസûിൽനിćു നാദം പുറെĜടുവിèുćു;

അവിടുć് തൻെറ േമđിğുറെû േനാèി ഉറെè ഗർðിèുćു;

മുăിരിđè് ചവിöുćവെരേĜാെലഅവിടുć് സകലഭൂവാസികൾèും

േനെര ആർĜുവിളിèുćു. ൩൧ ആരവം ഭൂമിയുെട അĤേûാളം

എûുćു; യേഹാവയ്è് ജനതകേളാട് ഒരു വäവഹാരം ഉ÷്;

അവിടുć് സകലജഡേûാടും വäവഹരിđ് ദുġĈാെര വാളിന്

ഏğിèും” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. ൩൨ൈസനäïളുെട

യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “അനർüംജനതയിൽനിćു

ജനതയിേലèു പുറെĜടുćു; ഭൂമിയുെട അĤïളിൽനിćു വലിയ

െകാടുîാĤ് ഇളകിവരും. ൩൩അćാളിൽയേഹാവയുെട നിഹതĈാർ

ഭൂമിയുെട ഒരĤംമുതൽ മെĤഅĤംവെര വീണുകിടèും;അവെരèുറിđ്

ആരും വിലപിèുകയിĭ; അവെര ആരും കുഴിđിടുകയിĭ; അവർ

നിലûിനു വളമായിûീരും. ൩൪ഇടയĈാേര, മുറയിöു കരയുവിൻ!

ആöിൻകൂöûിെല േåശഷ്ഠĈാേര, െവĚീറിൽ കിടćുരുളുവിൻ;

നിïെള അറുèുവാനുĐ കാലം തികõിരിèുćു; ഞാൻ

നിïെള ഉടđുകളയും; നിïൾ മേനാഹരമായ ഒരു പാåതംേപാെല

വീഴും; ൩൫ ഇടയĈാർèു ശരണവും ആöിൻകൂöûിെല

േåശഷ്ഠĈാർèു ഉĂാരണവും ഇĭാെതയാകും. ൩൬ യേഹാവ

േമđിğുറെûപാഴാèിèളയുćതുെകാ÷് ഇടയĈാരുെട നിലവിളിയും
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ആöിൻകൂöûിെല േåശഷ്ഠĈാരുെട വിലാപവും േകൾèുവിൻ. ൩൭

സമാധാനമുĐ േമđിğുറïൾ യേഹാവയുെട ഉåഗേകാപംനിമിûം

നശിđുേപായിരിèുćു. ൩൮അവിടുć് ഒരുബാലസിംഹെമćേപാെല

തൻെറമുĤുകാടു വിöുവćിരിèുćു; പീഡിĜിèുćവാൾെകാ÷ും,

തൻെറ ഉåഗേകാപംെകാ÷ുംഅവരുെട േദശംശൂനäമായിരിèുćു.”

൨൬ േയാശീയാവിൻെറ മകൻ െയഹൂദാ രാജാവായ

െയേഹായാèീമിൻെറ വാഴ്ചയുെട ആരംഭûിൽ യേഹാവയിൽ

നിćു÷ായ അരുളĜാടു: ൨ യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു:

“നീ യേഹാവയുെട ആലയûിൻെറ åപാകാരûിൽ നിćുെകാ÷്,

യേഹാവയുെട ആലയûിൽ നമസ്കരിèുവാൻ വരുć സകല

െയഹൂദാപöണïേളാടും åപസ്താവിèുവാൻ, ഞാൻ നിേćാട്

കğിèുć സകലവചനïളും അവേരാടു åപസ്താവിèുക; ഒരു

വാèും വിöുകളയരുത്. ൩അവരുെട ദുഷ്åപവൃûികൾനിമിûംഞാൻ

അവർè്വരുûുവാൻവിചാരിèുćഅനർüെûèുറിđ്ഞാൻ

അനുതപിèûèവĚം, ഒരുപേê അവർ േകöു ഓേരാരുûൻ

അവനവൻെറ ദുർĊാർĖം വിöുതിരിയുമായിരിèും. ൪ “എćാൽ

നീ അവേരാടു പറേയ÷ത്: യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു:

“ഞാൻ വീ÷ുംവീ÷ും നിïളുെട അടുèൽ അയđിöും, നിïൾ

åശĂിèാതിരുćഎൻെറ ദാസĈാരായ åപവാചകĈാരുെട വചനïൾ

േകൾèുവാനും ൫ ഞാൻ നിïളുെട മുĉിൽ വđ എൻെറ

നäായåപമാണം അനുസരിđുനടèുവാനും നിïൾഎൻെറ വാèു

േകൾèുകയിെĭîിൽ, ൬ ഞാൻ ഈ ആലയെû ശീേലാവിനു

തുലäമാèി, ഈ നഗരെû ഭൂമിയിലുĐ സകലജനതകൾèും

ഇടയിൽശാപേയാഗäമാèിûീർèും.“ ൭യിെരമäാവ്ഈവാèുകൾ

യേഹാവയുെട ആലയûിൽവđു പറയുćത് പുേരാഹിതĈാരും

åപവാചകĈാരുംസകലജനവും േകöു. ൮എćാൽസകലജനേûാടും

åപസ്താവിèുവാൻ യേഹാവ കğിđിരുć സകലവും യിെരമäാവ്

åപസ്താവിđുതീർćേശഷം, പുേരാഹിതĈാരും åപവാചകĈാരും

സകലജനവുംഅവെനപിടിđു: ‘നീ മരിേèണംനിċയം; ൯ഈആലയം
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ശീേലാവിനു തുലäമാകും,ഈനഗരം നിവാസികൾഇĭാെതശൂനäമാകും’

എćുനീ യേഹാവയുെട നാമûിൽ åപവചിđിരിèുćെതă്?”എćു

പറõ് ജനെമĭാം യേഹാവയുെട ആലയûിൽ യിെരമäാവിൻെറ

അടുèൽ വćുകൂടി. ൧൦ ഈ കാരäം െയഹൂദാåപഭുèĈാർ

േകöേĜാൾ, അവർ രാജാവിൻെറഅരമനയിൽ നിć് യേഹാവയുെട

ആലയûിേലèു കയറിെđć്, യേഹാവയുെട ആലയûിൻെറ

പുതിയ പടിവാതിലിെě åപേവശനûിൽഇരുćു. ൧൧പുേരാഹിതĈാരും

åപവാചകĈാരും, åപഭുèĈാേരാടും സകലജനേûാടും: “ഈ

മനുഷäൻ മരണേയാഗäൻ; അവൻ ഈ നഗരûിനു വിേരാധമായി

åപവചിđിരിèുćത് നിïൾ സçăെചവിെകാ÷ു േകöുവേĭാ”

എćു പറõു. ൧൨അതിന് യിെരമäാവ് സകലåപഭുèĈാേരാടും

സർĔജനേûാടും പറõത്: “നിïൾ േകöതായ വാèുകെളĭാംഈ

ആലയûിനും നഗരûിനും വിേരാധമായി åപവചിèുവാൻയേഹാവ

എെćഅയđിരിèുćു. ൧൩അതിനാൽനിïൾനിïളുെട നടĜും

åപവൃûികളും നĭതാèി, നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവയുെട

വാèുേകö് അനുസരിèുവിൻ; എćാൽ യേഹാവ നിïൾè്

വിേരാധമായി അരുളിെđയ്തിരിèുć അനർüെûèുറിđു

അനുതപിèും. ൧൪ഞാൻ, ഇതാ നിïളുെട കēിൽ ഇരിèുćു;

നിïൾè് ഇġവും നäായവുമായി േതാćുćതുേപാെല എേćാട്

െചയ്തുെകാĐുവിൻ. ൧൫എîിലുംനിïൾഎെćെകാćുകളõാൽ,

കുĤമിĭാûരéംനിïളുെടേമലുംഈനഗരûിേĈലുംഅതിെല

നിവാസികളുെട േമലും നിïൾവരുûുംഎćുഅറിõുെകാĐുവിൻ;

നിïൾേകൾെèഈവാèുകൾമുഴുവനും åപസ്താവിേè÷തിന്

യേഹാവ എെć നിïളുെട അടുèൽ അയđിരിèുćു സതäം.

൧൬അേĜാൾ åപഭുèĈാരും സകലജനവും പുേരാഹിതĈാേരാടും

åപവാചകĈാേരാടും: “ഈ മനുഷäൻ മരണേയാഗäനĭ; അവൻ

നĊുെട ൈദവമായ യേഹാവയുെട നാമûിൽ അĭേയാ നേĊാട്

സംസാരിèുćത്”എćുപറõു. ൧൭അതിനുേശഷം േദശûിെല

മൂĜĈാരിൽ ചിലർ എഴുേćĤ് ജനûിൻെറ സർĔസംഘേûാടും
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പറõത്: ൧൮ “െയഹൂദാ രാജാവായ ഹിസ്കീയാവിൻെറ കാലû്

േമാേരേശûിെല മീഖായാവ് സകല െയഹൂദാജനേûാടും

åപവചിđു: “സീേയാെന വയൽേപാെല ഉഴുതുകളയും; െയരൂശേലം

കല്èുćായിûീരും;ഈആലയം നില്èുćപർĔതം വനûിെല

ഗിരിåപേദശമായി തീരും എćിïെന ൈസനäïളുെട യേഹാവ

അരുളിെđēുćു” എćു പറõു. ൧൯ െയഹൂദാ രാജാവായ

ഹിസ്കീയാവും സകല െയഹൂദയും അവെന െകാćുകളõുേവാ?

അവൻയേഹാവെയ ഭയെĜö്, യേഹാവേയാട്êമയാചിèുകയും താൻ

അവർè് വരുûുെമć്അരുളിെđയ്തിരുćഅനർüെûèുറിđ്

യേഹാവഅനുതപിèുകയും െചയ്തിĭേയാ?എćാൽനാംനĊുെട

åപാണന് വലിയ ഒരുഅനർüംവരുûുവാൻ േപാകുćു.” ൨൦അïെന

തെć കിരäû്‐െയയാരീമിൽനിćുĐ െശമēാവിൻെറ മകനായ

ഊരീയാവ്എെćാരുവൻയേഹാവയുെടനാമûിൽ åപവചിđു;അവൻ

യിെരമäാവിൻെറ വാèുകൾèുസമമായകാരäïൾഈനഗരûിനും

ഈേദശûിനും വിേരാധമായി åപവചിđു. ൨൧െയേഹായാèീംരാജാവും

അവൻെറ സകലയുĂവീരĈാരും സകലåപഭുèĈാരും അവൻെറ

വാèുകൾ േകöു; രാജാവ് അവെന െകാćുകളയുവാൻ വിചാരിđു;

ഊരീയാവ് അത് േകöു ഭയെĜö് മിåസയീമിേലèു ഓടിേĜായി. ൨൨

െയേഹായാèീംരാജാവ് അക്േബാരിൻെറ മകനായഎൽനാഥാെനയും

അവേനാടുകൂെട മĤു ചിലെരയും മിåസയീമിേലèു അയđു.

൨൩ അവർ ഊരീയാവിെന മിåസയീമിൽ നിć് െയേഹായാèീം

രാജാവിൻെറഅടുèൽ െകാ÷ുവćു;അവൻഅവെനവാൾെകാ÷ു

െകാć് അവൻെറ ശവം സാമാനäജനûിൻെറ ശ്മശാനûിൽ

ഇöുകളõു. ൨൪എćാൽയിെരമäാവിെന ജനûിൻെറ കēിൽഏğിđ്

െകാĭാതിരിേè÷തിന് ശാഫാൻെറ മകനായ അഹീèാം അവന്

തുണയായിരുćു.

൨൭ േയാശീയാവിൻെറ മകൻ െയഹൂദാ രാജാവായ

െയേഹായാèീമിൻെറവാഴ്ചയുെടആരംഭûിൽയേഹാവയിൽനിć്

യിെരമäാവിനു÷ായ അരുളĜാടു എെăćാൽ: ൨ “യേഹാവ
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എേćാട് ഇåപകാരംഅരുളിെđയ്തു: “നീ കയറും നുകവും ഉ÷ാèി

നിൻെറ കഴുûിൽ െവèുക. ൩ പിെć അവെയ െയഹൂദാ

രാജാവായ സിെദèീയാവിൻെറ അടുèൽ വരുć ദൂതĈാരുെട

കēിൽ ഏേദാംരാജാവിനും േമാവാബ് രാജാവിനും അേĊാനäരുെട

രാജാവിനും േസാർരാജാവിനുംസീേദാൻ രാജാവിനും െകാടുûയđ്, ൪

അവരുെട യജമാനĈാേരാടു പറയുവാൻനീഅവേരാടു കğിേè÷ത്:

“യിåസാേയലിൻെറൈദവമായൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: നിïളുെടയജമാനĈാേരാടു ഇåപകാരം പറയുവിൻ: ൫

“ഞാൻ ഭൂമിെയയും ഭൂതലûിെല മനുഷäെരയും മൃഗïെളയുംഎൻെറ

മഹാശéിെകാ÷ും നീöിയ ഭുജംെകാ÷ും ഉ÷ാèിയിരിèുćു;

എനിè് േബാധിđവനുഞാൻഅത് െകാടുèും. ൬ഇേĜാൾഞാൻ

ഈ േദശïെള എĭാം എൻെറ ദാസനായി ബാേബൽരാജാവായ

െനബൂഖദ്േനസരിൻെറ കēിൽ െകാടുûിരിèുćു; അവെന

േസവിേè÷തിന് വയലിെല മൃഗïെളയും ഞാൻ അവന്

െകാടുûിരിèുćു. ൭ സകലജനതകളും അവെനയും അവൻെറ

മകെനയും മകൻെറ മകെനയും അവൻെറ േദശûിൻെറ കാലം

പൂർûിയാകുേവാളം േസവിèും; അതിൻെറേശഷം അേനകം

ജനതകളും വലിയ രാജാèĈാരുംഅവെനഅവരുെട േസവകനാèും.

൮ ബാേബൽരാജാവായ െനബൂഖദ്േനസരിെന േസവിèുകേയാ

ബാേബൽരാജാവിൻെറ നുകûിന് കഴുûു കീഴ്െപടുûുകേയാ

െചēാû ജനതെയയും രാജäെûയും ഞാൻ അവൻെറ

ൈകെകാ÷് നശിĜിđുകളയുംവെര വാൾെകാ÷ുംêാമംെകാ÷ും

മഹാമാരിെകാ÷ുംസąർശിèും”എćു യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്.

൯ “നിïൾബാേബൽരാജാവിെന േസവിേè÷ിവരുകയിĭ”എćു

പറയുć നിïളുെട åപവാചകĈാരുെടയും åപശ്നèാരുെടയും

സçപ്നèാരുെടയും ശകുനവാദികളുെടയും êുåദèാരുെടയും

വാè് നിïൾേകൾèരുത്. ൧൦നിïെളനിïളുെട േദശûുനിć്

അകĤിèളയുവാനും ഞാൻ നിïെള നീèിèളõിö് നിïൾ

നശിđുേപാകുവാനും ഇടയാകûèവĚംഅവർനിïേളാടു വäാജം
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åപവചിèുćു. ൧൧ എćാൽ ബാേബൽരാജാവിൻെറ നുകûിന്

കഴുûു കീഴ്െപടുûി അവെന േസവിèുć ജനതെയ ഞാൻ

അവരുെട േദശûുതെć വസിèുമാറാèും; അവർ അതിൽ

കൃഷിെചയ്ത് അവിെട വസിèും” എćു യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൧൨

ഞാൻഅïെനതെćെയഹൂദാ രാജാവായസിെദèീയാവിേനാടും

åപസ്താവിđെതെăćാൽ: “നിïൾ ബാേബൽരാജാവിൻെറ

നുകûിനുകഴുûുകീഴ്െപടുûിഅവെനയുംഅവൻെറജനെûയും

േസവിđ് ജീവിđുെകാĐുവിൻ. ൧൩ബാേബൽരാജാവിെന േസവിèാû

ജനതെയèുറിđ് യേഹാവഅരുളിെđയ്തതുേപാെലനീയും നിൻെറ

åപജകളും വാൾെകാ÷ും êാമംെകാ÷ും മഹാമാരിെകാ÷ും

മരിèുćത്എăിന്? ൧൪ ‘നിïൾബാേബൽരാജാവിെന േസവിേè÷ി

വരുകയിĭ’ എćു പറയുć åപവാചകĈാരുെട വാè് േകൾèരുത്;

അവർ വäാജമേåത നിïേളാടു åപവചിèുćത്. ൧൫ഞാൻഅവെര

അയđിöിĭ;എîിലുംഞാൻനിïെളനീèിèളയുവാനും നിïളും

നിïേളാടു åപവചിèുć åപവാചകĈാരും നശിđുേപാകുവാനും

തèവിധംഅവർഎൻെറ നാമûിൽവäാജം åപവചിèുćു”എćു

യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൧൬പിെćഞാൻപുേരാഹിതĈാേരാടുംഈ

സകലജനേûാടും åപസ്താവിđെതെăćാൽ: “യേഹാവഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: ‘യേഹാവയുെട ആലയûിെല ഉപകരണïൾ

താമസിയാെത ബാേബലിൽനിćു തിരിെക െകാ÷ുവരും’ എćു

åപവചിèുć നിïളുെട åപവാചകĈാരുെട വാèു േകൾèരുത്:

അവർ വäാജമേåത നിïേളാടു åപവചിèുćത്. ൧൭ അവരുെട

വാè് നിïൾ േകൾèരുത്; ബാേബൽരാജാവിെന േസവിđു

ജീവിđുെകാĐുവിൻ; ഈ നഗരം ശൂനäമായിûീരുćെതăിന്?

൧൮ അവർ åപവാചകĈാരാകുćു എîിൽ, യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു അവർèുെ÷îിൽ, യേഹാവയുെട ആലയûിലും

െയഹൂദാരാജാവിൻെറഅരമനയിലും െയരൂശേലമിലും േശഷിđിരിèുć

ഉപകരണïൾ ബാേബലിേലèു െകാ÷ുേപാകാതിരിേè÷തിന്

അവർ ൈസനäïളുെട യേഹാവേയാടു യാചന കഴിèെö. ൧൯
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“ബാേബൽരാജാവായ െനബൂഖദ്േനസർ, െയേഹായാèീമിൻെറ

മകനായി െയഹൂദാ രാജാവായ െയെഖാനäാവിെനയും െയഹൂദായിലും

െയരൂശേലമിലും ഉĐ സകലകുലീനĈാെരയും െയരൂശേലമിൽ

നിćു ബാേബലിേലèു പിടിđു െകാ÷ുേപായേĜാൾ, ൨൦അവൻ

എടുèാെതവđിരുćസ്തംഭïളും കടലും പീഠïളുംഈനഗരûിൽ

േശഷിđിരിèുćമĤ് ഉപകരണïളുംസംബĆിđ്ൈസനäïളുെട

യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: ൨൧ അേത, യേഹാവയുെട

ആലയûിലും െയഹൂദാരാജാവിൻെറഅരമനയിലും െയരൂശേലമിലും

േശഷിĜുĐ ഉപകരണïെളèുറിđു തെć യിåസാേയലിൻെറ

ൈദവമായ ൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു:

൨൨ “അവെയ ബാേബലിേലèു െകാ÷ുേപാകും; ഞാൻ അവെര

സąർശിèുć നാൾവെര, അവ അവിെട ഇരിèും; പിćീട് ഞാൻ

അവെയ ഈ čലû് മടèിവരുûും” എćു യേഹാവയുെട

അരുളĜാട്.

൨൮ആ ആ÷ിൽ, െയഹൂദാ രാജാവായ സിെദèീയാവിൻെറ

വാഴ്ചയുെട ആരംഭûിൽ, നാലാം ആ÷ിൽ അòാം മാസം,

ഗിെബേയാനäനായ അĢൂരിൻെറ മകൻ ഹനനäാåപവാചകൻ

യേഹാവയുെട ആലയûിൽ പുേരാഹിതĈാരുെടയും

സർĔജനûിെěയും മുĉിൽവđ്എേćാട് പറõെതെăćാൽ: ൨

“യിåസാേയലിൻെറൈദവമായൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “ഞാൻബാേബൽരാജാവിൻെറനുകംഒടിđുകളയുćു.

൩ ബാേബൽരാജാവായ െനബൂഖദ്േനസർ ഈ čലûുനിć്

എടുû് ബാേബലിേലèു െകാ÷ുേപായിരിèുć യേഹാവയുെട

ആലയംവകഉപകരണïൾസകലവുംഞാൻര÷ുവർഷûിനകം

ഈ čലേûè് മടèിവരുûും; ൪ െയേഹായാèീമിൻെറ

മകൻ െയഹൂദാ രാജാവായ െയെഖാനäാവിെനയുംബാേബലിേലèു

േപായ സകല െയഹൂദാബĂĈാെരയും ഞാൻ ഈ čലേûè്

മടèിവരുûും;ഞാൻബാേബൽരാജാവിൻെറ നുകം ഒടിđുകളയും”

എćു യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൫അേĜാൾയിെരമäാåപവാചകൻ
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പുേരാഹിതĈാരും യേഹാവയുെട ആലയûിൽ നില്èുć

സകലജനവും േകൾെè ഹനനäാåപവാചകേനാടു പറõത്: ൬

“ആേമൻ, യേഹാവ അïെന െചēുമാറാകെö; യേഹാവയുെട

ആലയûിെല ഉപകരണïളും സകലബĂĈാെരയും അവൻ

ബാേബലിൽനിćുഈčലേûè് മടèിവരുûുെമć് നീ åപവചിđ

വാèുകെള യേഹാവ നിവർûിèുമാറാകെö! ൭എîിലും ഞാൻ

നിേćാടും സകലജനേûാടും പറയുćഈവചനം േകöുെകാĐുക.

൮ എനിèും നിനèും മുĉ് പേ÷യു÷ായിരുć åപവാചകĈാർ,

അേനകം േദശïൾèും വലിയ രാജäïൾèും വിേരാധമായി

യുĂവും അനർüവും മഹാമാരിയും åപവചിđു. ൯ സമാധാനം

åപവചിèുć åപവാചകൻെറവചനംനിവൃûിയാകുേĉാൾ,അവൻ

യഥാർüûിൽയേഹാവഅയđ åപവാചകൻഎćു െതളിയും”എćു

യിെരമäാåപവാചകൻ പറõു; ൧൦അേĜാൾ ഹനനäാåപവാചകൻ

യിെരമäാåപവാചകൻെറ കഴുûിൽനിć് ആ നുകം എടുû്

ഒടിđുകളõിö്, ൧൧സകലജനവും േകൾെè; ‘ഇïെനഞാൻ ര÷ു

വർഷûിനകംബാേബൽരാജാവായ െനബൂഖദ്േനസരിൻെറ നുകം

സകലജനതകളുെടയും കഴുûിൽനിć് എടുû് ഒടിđുകളയും’ എćു

യേഹാവ അരുളിെđēുćു” എćു പറõു. യിെരമäാåപവാചകൻ

തൻെറ വഴിèുേപായി. ൧൨ഹനനäാåപവാചകൻയിെരമäാåപവാചകൻെറ

കഴുûിൽനിć് നുകം എടുû് ഒടിđുകളõേശഷം യിെരമäാവിന്

യേഹാവയുെട അരുളĜാടു÷ായെതെăćാൽ: ൧൩ നീ െചćു

ഹനനäാവിേനാടു പറേയ÷ത്: “യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

“നീ മരംെകാ÷ുĐ നുകം ഒടിđുകളõു; അതിന് പകരം

നീ ഇരിĉുെകാ÷ുĐ ഒരു നുകം ഉ÷ാèിയിരിèുćു.” ൧൪

എïെനെയćാൽ യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ ൈസനäïളുെട

യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു; “ബാേബൽരാജാവായ

െനബൂഖദ്േനസരിെന േസവിേè÷തിന് ഇരിĉുെകാ÷ുĐ ഒരു

നുകംഞാൻഈസകലജനതകളുെടയും കഴുûിൽ വđിരിèുćു;

അവർഅവെന േസവിേè÷ിവരും; വയലിെല മൃഗïെളയുംഞാൻ
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അവന് െകാടുûിരിèുćു.” ൧൫ പിെć യിെരമäാåപവാചകൻ

ഹനനäാåപവാചകേനാട്: “ഹനനäാേവ, േകൾèുക! യേഹാവ നിെć

അയđിöിĭ; നീഈജനെûവäാജûിൽആåശയിèുമാറാèുćു.”

൧൬അതുെകാ÷് യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “ഞാൻനിെć

ഭൂതലûിൽനിćു നീèിèളയും; ഈ ആ÷ിൽ നീ മരിèും; നീ

യേഹാവയ്èു വിേരാധമായി മĀരം സംസാരിđിരിèുćു” എćു

പറõു. ൧൭അïെനഹനനäാåപവാചകൻആയാ÷ിൽതെćഏഴാം

മാസûിൽ മരിđു.

൨൯െയെഖാനäാരാജാവും രാജമാതാവും ഷøĈാരും

െയഹൂദായിലും െയരൂശേലമിലും ഉĐ åപഭുèĈാരും ശിğികളും

െകാĭĈാരും െയരൂശേലം വിöുേപായ േശഷം, ൨ åപവാസികളിൽ

േശഷിĜുĐമൂĜĈാർèുംപുേരാഹിതĈാർèും åപവാചകĈാർèും

െനബൂഖദ്േനസർ െയരൂശേലമിൽ നിćു ബാേബലിേലèു പിടിđു

െകാ÷ുേപായിരുć സകലജനûിനും ൩ െയഹൂദാ രാജാവായ

സിെദèീയാവ് ബാേബൽരാജാവായ െനബൂഖദ്േനസരിൻെറ

അടുèൽ ബാേബലിേലè് അയđ ശാഫാൻെറ മകനായ

എലാസയുെടയും ഹില്èീയാവിൻെറ മകനായ െഗമരäാവിെěയും

ൈകവശംയിെരമäാåപവാചകൻെയരൂശേലമിൽനിć് െകാടുûയđ

േലഖനûിെലവിവരംഎെăćാൽ: ൪യിåസാേയലിൻെറൈദവമായ

ൈസനäïളുെടയേഹാവ, താൻ െയരൂശേലമിൽനിćുബാേബലിേലèു

പിടിđുെകാ÷ുേപാകുമാറാèിയസകലåപവാസികേളാടും ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: ൫ നിïൾ വീടുകൾ പണിതു പാർèുവിൻ;

േതാöïൾ ഉ÷ാèി ഫലം അനുഭവിèുവിൻ. ൬ ഭാരäമാെര

സçീകരിđ് പുåതĈാെരയും പുåതിമാെരയും ജനിĜിèുവിൻ; നിïൾ

അവിെട കുറõുേപാകാെത െപരുേക÷തിന് പുåതĈാർèു

ഭാരäമാെരഎടുèുകയും പുåതിമാെര പുരുഷĈാർèു െകാടുèുകയും

െചēുവിൻ; അവരും പുåതĈാെരയും പുåതിമാെരയും ജനിĜിèെö.

൭ ഞാൻ നിïെള åപവാസികളായി െകാ÷ുേപാകുമാറാèിയ

പöണûിൻെറ നĈ അേനçഷിđ് അതിനുേവ÷ി യേഹാവേയാടു



യിെരമäാവു 1672

åപാർüിèുവിൻ; അതിന് നĈ ഉെ÷îിൽ നിïൾèും നĈ

ഉ÷ാകും. ൮യിåസാേയലിൻെറൈദവമായൈസനäïളുെടയേഹാവ

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: നിïളുെട ഇടയിലുĐ നിïളുെട

åപവാചകĈാരും åപശ്നèാരും നിïെള ചതിèരുത്; നിïൾകാണുć

സçപ്നïെള åശĂിèുകയുമരുത്. ൯അവർ എൻെറ നാമûിൽ

നിïേളാട് വäാജം åപവചിèുćു;ഞാൻഅവെരഅയđിöിĭഎćു

യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൧൦യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

“ബാേബലിെല എഴുപത് വർഷം തികõേശഷം, ഞാൻ നിïെള

സąർശിđ് ഈ čലേûè് മടèിവരുûുെമć് നിïേളാടുĐ

എൻെറ വചനം നിവർûിèും. ൧൧ നിïൾ åപതäാശിèുć

ശുഭഭാവി വരുവാൻ തèവĚം എനിè് നിïെളèുറിđുĐ

നിരൂപണïൾഎെăĭാെമć്ഞാൻഅറിയുćു;അവതിĈയ്èĭ,

നĈയ്èുĐവയേåതഎćു യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു. ൧൨നിïൾ

എേćാട്അേപêിđ്എൻെറസćിധിയിൽവćു åപാർüിèുകയും

ഞാൻ നിïളുെട åപാർüന േകൾèുകയും െചēും ൧൩ നിïൾ

എെćഅേനçഷിèും; പൂർĚഹൃദയേûാെട അേനçഷിèുേĉാൾ

നിïൾഎെć കെ÷ûും. ൧൪ നിïൾഎെć കെ÷ûുവാൻ

ഞാൻ ഇടയാèും എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു; ഞാൻ

നിïളുെട åപവാസം മാĤും;ഞാൻനിïെളനീèിèളõിരിèുć

സകല ജനതകളിൽനിćും എĭായിടïളിൽ നിćും നിïെള

േശഖരിđ് നിïെള വിöുേപാകുമാറാèിയ čലേûè് തെć

മടèിവരുûും“എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൧൫ “യേഹാവ

ഞïൾè് ബാേബലിൽ åപവാചകĈാെര എഴുേćğിđിരിèുćു”

എćുനിïൾപറയുćുവേĭാ. ൧൬ദാവീദിൻെറസിംഹാസനûിൽ

ഇരിèുć രാജാവിെനèുറിđും ഈ നഗരûിൽ പാർèുć

സകലജനെûèുറിđും നിïേളാടുകൂടി åപവാസûിേലèു

വരാû നിïളുെട സേഹാദരĈാെരèുറിđും യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു. ൧൭അേത, ൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “ഇതാ, ഞാൻ വാളും êാമവും മഹാമാരിയും
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അയđ്, അവെര എåതയും േമാശമായതും തിćുകൂടാûവĚം

ചീûയും ആയ അûിĜഴûിനു സമമാèും. ൧൮ ഞാൻ

വാൾെകാ÷ും êാമംെകാ÷ും മഹാമാരിെകാ÷ും അവെര

േവöയാടി, ഭൂതലûിെലസകലരാജäïൾèും ഭയേഹതുവും,ഞാൻ

അവെര നീèിèളõ സകലജനതകളുെടയും ഇടയിൽ ഒരു

ശാപവാകäവും സ്തംഭനേഹതുവും പരിഹാസവിഷയവും നിąയും

ആèും. ൧൯ åപവാചകĈാരായഎൻെറ ദാസĈാർ മുഖാăരംഞാൻ

പറõയđവചനïൾഅവർ േകൾèായ്കെകാ÷ുതെćഎćു

യേഹാവയുെട അരുളĜാടു; ഞാൻ ഇടവിടാെത അവെര അയđിöും

നിïൾ േകöിĭഎćു യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൨൦അതുെകാ÷്

ഞാൻ െയരൂശേലമിൽനിć് ബാേബലിേലè് അയđിരിèുć

സകല åപവാസികളുമായുേĐാേര, നിïൾ യേഹാവയുെട വചനം

േകൾèുവിൻ! ൨൧എൻെറ നാമûിൽ നിïേളാട് വäാജം åപവചിèുć

േകാലായാവിൻെറമകൻആഹാബിെനèുറിđും, മയേസയാവിൻെറ

മകൻ സിെദèിയാവിെനèുറിđും, യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ

ൈസനäïളുെടയേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:ഞാൻഅവെര

ബാേബൽരാജാവായെനബൂഖദ്േനസരിൻെറകēിൽഏğിèും; നിïൾ

കാൺെകഅവൻഅവെര െകാćുകളയും. ൨൨ “ബാേബൽരാജാവ്

തീയിൽ ഇöു ചുöുകളõ സിെദèീയാവിെനേĜാെലയും

ആഹാബിെനേĜാെലയും യേഹാവ നിെć ആèെö” എćു

ബാേബലിലുĐ െയഹൂദാåപവാസികെളĭാം ഒരു ശാപവാകäം

അവെരെđാĭി പറയും. ൨൩ അവർ യിåസാേയലിൽ വഷളûം

åപവർûിđ് അവരുെട കൂöുകാരുെട ഭാരäമാേരാട് വäഭിചാരം െചēുകയും

ഞാൻ അവേരാടു കğിđിöിĭാû വചനം വäാജമായി എൻെറ

നാമûിൽ åപസ്താവിèുകയും െചയ്തിരിèുćു; ഞാൻ അത്

അറിയുćു; സാêിയുംആകുćുഎćു യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൨൪

െനെഹലാമäനായെശമēാവിേനാട് നീപറേയ÷ത്: ൨൫യിåസാേയലിൻെറ

ൈദവമായ ൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു:

“നീ െയരൂശേലമിെല സകലജനûിനും മയേസയാവിൻെറ മകനായ
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െസഫനäാപുേരാഹിതനുംസകലപുേരാഹിതĈാർèും നിൻെറ േപരുവđ്

അയđഎഴുûുകളിൽ: ൨൬നിïൾ യേഹാവയുെടആലയûിൽ

åഭാăുപിടിđ് åപവചിèുćഏതു മനുഷäെനയും പിടിđ്ആമûിലും

വിലïിലും ഇേട÷തിന് യേഹാവ നിെć െയേഹായാദാപുേരാഹിതനു

പകരം പുേരാഹിതനാèിയിരിèുćു. ൨൭ആകയാൽ നിïേളാടു

åപവചിèുćഅനാേഥാûുകാരനായ യിെരമäാവിെന നീ ശാസിèാെത

ഇരിèുćെതă്? ൨൮ അതുെകാ÷ĭേയാ അവൻ ബാേബലിൽ

ഞïൾè്ആളയđ്: “ഈ åപവാസം ദീർഘംആയിരിèും; നിïൾ

വീടുകൾ പണിതു താമസിèുവിൻ; േതാöïൾ ഉ÷ാèി ഫലം

അനുഭവിèുവിൻ” എćു പറയിđത്? എćു åപസ്താവിđുവേĭാ.

൨൯ ഈ എഴുû് െസഫനäാപുേരാഹിതൻ യിെരമäാåപവാചകൻ

േകൾെè വായിđിരുćു. ൩൦അേĜാൾ യേഹാവയുെട അരുളĜാടു

യിെരമäാവിനു÷ായെതെăćാൽ: ൩൧ “നീസകലåപവാസികൾèും

ആളയđ്, െനെഹലാമäനായ െശമēാവിെനèുറിđ് പറയിേè÷ത്;

യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: െശമēാവിെന ഞാൻ

അയèാെത ഇരുćിöും അവൻ നിïേളാടു åപവചിđ് നിïെള

വäാജûിൽആåശയിèുമാറാèിയതുെകാ÷് ൩൨യേഹാവഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: ഞാൻ െനെഹലാമäനായ െശമēാവിെനയും

അവൻെറസăതിെയയുംസąർശിèും;ഈജനûിൻെറ മĂäûിൽ

പാർèുവാൻ അവന് ആരും ഉ÷ാകുകയിĭ; എൻെറ ജനûിനു

ഞാൻ വരുûുവാനിരിèുć നĈ അവൻ അനുഭവിèുകയുമിĭ;

അവൻയേഹാവയ്èു വിേരാധമായി േåദാഹംസംസാരിđുവേĭാ“എćു

യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്.

൩൦യേഹാവയിൽനിć് യിെരമäാവിനു÷ായ അരുളĜാടു

എെăćാൽ: ൨ “യിåസാേയലിൻെറൈദവമായ യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ നിേćാട് അരുളിെđയ്തിരിèുć

സകലവചനïളും ഒരു പുസ്തകûിൽ എഴുതിവയ്èുക. ൩

ഞാൻ യിåസാേയലും െയഹൂദയുമാകുć എൻെറ ജനûിൻെറ

åപവാസം മാĤുവാനുĐകാലംവരും”എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാട്.
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“ഞാൻഅവരുെട പൂർĔ പിതാèĈാർèു െകാടുû േദശേûè്

അവെര മടèിവരുûും; അവർ അതിെന ൈകവശമാèും”

എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൪ യേഹാവ യിåസാേയലിെനയും

െയഹൂദാെയയും കുറിđ് അരുളിെđയ്ത വചനïൾ ഇതാകുćു:

൫ യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “നാം നടുèûിെě

മുഴèം േകöിരിèുćു; സമാധാനമĭ, ഭയമെåത ഉĐത്. ൬പുരുഷൻ

åപസവിèാറുേ÷ാ എćു േചാദിđുേനാèുവിൻ! ഏതു പുരുഷനും

േനാവുകിöിയസ്åതീെയേĜാെലൈകനടുവിനു െകാടുûിരിèുćതും

ഏതു മുഖവും വിളറിയിരിèുćതും ഞാൻ കാണുćത് എă്? ൭

ആ നാൾേപാെല േവെറ ഇĭാûവിധം അത് വലുതായിരിèുćു

കġം! അത് യാേèാബിൻെറ കġകാലം തെć; എîിലും അവൻ

അതിൽ നിćു വിടുവിèെĜടും. ൮അćുഞാൻഅവൻെറ നുകം

നിൻെറ കഴുûിൽനിć് ഒടിđ് ബĆനïൾ അറുûുകളയും;

അനäĈാർഇനിഅവെനെèാ÷ു േസവെചēിèുകയുമിĭ”എćു

ൈസനäïളുെട യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൯ “അവർ അവരുെട

ൈദവമായ യേഹാവെയയുംഞാൻഅവർè്എഴുേćğിèുവാനുĐ

രാജാവായ ദാവീദിെനയും േസവിèും. ൧൦ ആകയാൽ എൻെറ

ദാസനായ യാേèാേബ, നീ ഭയെĜേട÷ാ; യിåസാേയേല, നീ

പരിåഭമിേè÷ാ” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാട്; “ഞാൻ നിെć

ദൂരûുനിćും നിൻെറസăതിെയ åപവാസേദശûുനിćും രêിèും;

യാേèാബ് മടïിവć് സçčമായും ൈസçരമായും ഇരിèും;

ആരും അവെന ഭയെĜടുûുകയിĭ. ൧൧ നിെć രêിèുവാൻ

ഞാൻ നിേćാടുകൂെടയു÷്” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു;

“നിെć ഞാൻ എവിേടè് ചിതറിđുകളõുേവാ, അവിെടയുĐ

സകലജനതകെളയും ഞാൻ നശിĜിđുകളയും; എîിലും, നിെć

ഞാൻ നശിĜിđുകളയുകയിĭ; ഞാൻ നിെć നäായേûാെട

ശിêിèും; ശിêിèാെതവിടുകയിĭതാനും.” ൧൨യേഹാവഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “നിൻെറ പരുè് മാറാûതും നിൻെറ മുറിവ്

വിഷമമുĐതുമാകുćു. ൧൩ നിൻെറ വäവഹാരം നടûുവാൻ
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ആരുമിĭ; നിൻെറ മുറിവിന് ഇടുവാൻ മരുćും കുഴĉും ഇĭ. ൧൪

നിൻെറ സ്േനഹിതĈാെരĭാം നിെć മറćിരിèുćു; നിൻെറ

അകൃതäûിെě ആധികäംനിമിûവും നിൻെറ പാപûിൻെറ

െപരുĜംനിമിûവും ഞാൻ നിെć ശåതു അടിèുćതുേപാെലയും

åകൂരൻ ശിêിèുćതുേപാെലയും അടിđിരിèുകെകാ÷് അവർ

നിെćേനാèുćിĭ. ൧൫നിൻെറപരുèിെനയും മാറാûേവദനെയയും

കുറിđ് നിലവിളിèുćത് എăിന്? നിൻെറ അകൃതäûിെě

ആധികäംനിമിûവും നിൻെറ പാപûിൻെറ െപരുĜംനിമിûവും

അĭേയാഞാൻഇതു നിേćാട് െചയ്തിരിèുćത്. ൧൬അതുെകാ÷്

നിെć തിćുകളയുćവെരെയĭാവരും തിćുകളയെĜടും; നിൻെറ

സകല ൈവരികളും ഒെöാഴിയാെത åപവാസûിേലèു േപാകും;

നിെć െകാĐയിടുćവർ െകാĐയായിûീരും; നിെć കവർđ

െചēുćവെരെയĭാം ഞാൻ കവർđയ്è് ഏğിèും. ൧൭ അവർ

നിെć åഭġെയćും ആരും തിരിõു േനാèാûസീേയാെനćും

വിളിèുകെകാ÷്,ഞാൻനിൻെറ മുറിവുകെളസൗഖäമാèിനിനèു

ആേരാഗäം വരുûും” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. ൧൮

യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ യാേèാബിൻെറ

കൂടാരïളുെട åപവാസം മാĤി അവൻെറ നിവാസïേളാടു കരുണ

കാണിèും; നഗരം അതിൻെറ കൽèുćിേĈൽ പണിയെĜടും;

അരമനയും യഥാčാനെĜടും. ൧൯അവയിൽ നിćു സ്േതാåതവും

സേăാഷിèുćവരുെട േഘാഷവും പുറെĜടും; ഞാൻ അവെര

വർĂിĜിèും; അവർ കുറõുേപാകുകയിĭ; ഞാൻ അവെര

മഹതçീകരിèും; അവർ എളിമെĜടുകയുമിĭ. ൨൦ അവരുെട

മèളും പ÷െûേĜാെലയാകും;അവരുെടസഭഎൻെറ മുĉാെക

നിലനില്èും; അവെര ഉപåദവിèുć എĭാവെരയും ഞാൻ

സąർശിèും. ൨൧അവരുെട åപഭുഅവരിൽ നിćുതെć ഉ÷ാകും;

അവരുെട അധിപതി അവരുെട നടുവിൽനിć് ഉþവിèും; ഞാൻ

അവെനഅടുèൽവരുûും;അവൻഎേćാട്അടുèും;അĭാെത

എേćാട് അടുèുവാൻ ആരാണ് ൈധരäെĜടുćത്?” എćു
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യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൨൨ “അïെനനിïൾഎനിè് ജനമായും

ഞാൻ നിïൾè് ൈദവമായും ഇരിèും. ൨൩ യേഹാവയുെട

േåകാധം എć ചുഴലിèാĤ്, കടുĜമായി അടിèുć ചുഴലിèാĤ്

തെć, പുറെĜടുćു; അത് ദുġĈാരുെട തലേമൽ വćുപതിèും.

൨൪ യേഹാവയുെട ഉåഗേകാപം അവിടുെû മനĢിെല ഉേāശäïൾ

നിവർûിèുേവാളം പിĈാറുകയിĭ; ഭാവികാലû് നിïൾ അത്

åഗഹിèും.”

൩൧ “ആകാലû്ഞാൻയിåസാേയലിൻെറസകലവംശïൾèും

ൈദവമായും അവർ എനിè് ജനമായും ഇരിèും” എćു യേഹാവ

അരുളിെđēുćു. ൨ യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു:

“വാളിൽനിć് രêെപö് േശഷിđ ജനം മരുഭൂമിയിൽ കൃപ കെ÷ûി;

ഞാൻ യിåസാേയലിനു വിåശാമം വരുûുവാൻ േപാകുćു.” ൩

യേഹാവ ദൂരûുനിć് എനിè് åപതäêമായി അരുളിെđയ്തത്:

“നിതäസ്േനഹംെകാ÷് ഞാൻ നിെć സ്േനഹിđിരിèുćു;

അതുെകാ÷് ഞാൻ നിനèു ദയ ദീർഘമാèിയിരിèുćു. ൪

യിåസാേയൽകനäേക, ഞാൻ നിെć വീ÷ും പണിയുകയും നീ

പണിയെĜടുകയും െചēും; നീ വീ÷ും തĜ് എടുûുെകാ÷ു

സേăാഷിđ്, നൃûംെചēുćവരുെട നിരയിൽ പുറെĜടും. ൫ നീ

ഇനിയും ശമരäപർĔതïളിൽ മുăിരിേûാöം ഉ÷ാèും; കൃഷിèാർ

കൃഷിെചയ്ത് ഫലം അനുഭവിèും. ൬ ‘എഴുേćല്èുവിൻ; നാം

സീേയാനിേലè്, നĊുെടൈദവമായ യേഹാവയുെടഅടുèേലè്,

കയറിേĜാകുക’എćുകാവല്èാർഎåഫയീംമലനാöിൽവിളിđുപറയുć

കാലം വരും. ൭യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “യാേèാബിന്

സേăാഷേûാെട ഉđûിൽ പാടുവിൻ! ജനതകളുെട തലവെനèുറിđ്

സേăാഷിđ്ആർĜിടുവിൻ! േഘാഷിđും സ്തുതിđുംെകാ÷്: യേഹാേവ,

യിåസാേയലിൻെറ േശഷിĜായഅവിടുെûജനെûരêിേèണേമ

എćു പറയുവിൻ! ൮ ഞാൻ അവെര വടèുേദശûുനിć്

വരുûുകയും ഭൂമിയുെടഅĤïളിൽനിć് അവെരയുംഅവേരാടുകൂടി

കുരുടെനയും മുടăെനയും ഗർഭിണിെയയും േനാവുകിöിയവെളയും
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എĭാം േശഖരിèുകയും െചēും; അïെന വലിയ ഒരു സംഘം

ഇവിേടè് മടïിവരും. ൯അവർകരõുെകാ÷് വരും; യാചനേയാെട

ഞാൻ അവെര െകാ÷ുവരും; ഇടറിേĜാകാû നിരĜുĐ വഴിയിൽ

ഞാൻഅവെരനദികൾèരികിലൂെടനടûും;ഞാൻയിåസാേയലിനു

പിതാവും, എåഫയീം എൻെറ ആദäജാതനുമĭേയാ. ൧൦ ജനതകേള,

യേഹാവയുെട വചനം േകൾèുവിൻ! ദൂരûുĐ ദçീപുകളിൽ

അതിെന åപസ്താവിèുവിൻ! യിåസാേയലിെനചിതറിđവൻഅവെന

കൂöിേđർû്, ഒരിടയൻതൻെറകൂöെûപാലിèുćേപാെലഅവെന

പാലിèും” എćു പറയുവിൻ. ൧൧ “യേഹാവ യാേèാബിെന

വീെ÷ടുû് അവെനèാൾ ബലവാനായവെě ൈകയിൽനിć്

അവെന രêിđിരിèുćു. ൧൨ അവർ വć് സീേയാൻമുകളിൽ

കയറി േഘാഷിđുĭസിèും; ധാനäം, വീõ്, എĚ, കുõാടുകൾ,

കാളèുöികൾ എćിïെന യേഹാവ നൽകുć നĈയിേലè്

ഓടിവരും;അവരുെട åപാണൻനനയ്èെĜടുć േതാöം േപാെലയാകും;

അവർ ഇനി êീണിđുേപാകുകയും ഇĭ. ൧൩ അćു കനäകയും

യൗവനèാരും വൃĂĈാരും ഒരുേപാെല നൃûംെചയ്ത് സേăാഷിèും;

ഞാൻ അവരുെട ദുഃഖം മാĤി സേăാഷമാèും; ഞാൻ അവെര

ആശçസിĜിđ് സîടം നീèി സേăാഷിĜിèും. ൧൪ ഞാൻ

പുേരാഹിതĈാരുെട åപാണെന പുġിെകാ÷് തണുĜിèും; എൻെറ

ജനംഎൻെറനĈെകാ÷്തൃപ്തി åപാപിèും”എćുയേഹാവയുെട

അരുളĜാട്. ൧൫ യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “രാമയിൽ

ഒരു ശĝം േകൾèുćു! വിലാപവും കഠിനമായുĐകരđിലും തെć;

റാേഹൽ തൻെറ മèെളെđാĭി കരയുćു; അവർ ഇĭായ്കയാൽ

അവെരെđാĭി ആശçാസം åപാപിèുവാൻ അവൾèു മനĢിĭ.”

൧൬ യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “കരയാെത നിൻെറ

ശĝവും കĚുനീർ വാർèാെതനിൻെറകĚുംഅടèിെèാĐുക;

നിൻെറ åപവൃûിèു åപതിഫലമു÷ാകും; അവർ ശåതുവിൻെറ

േദശûുനിć് മടïിവരും” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൧൭

“നിൻെറ ഭാവിെയèുറിđ് åപതäാശയു÷്; നിൻെറ മèൾഅവരുെട
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േദശേûè് മടïിവരും” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൧൮

“അവിടുć് എെćശിêിđു; മരുèമിĭാûകാളèുöിെയേĜാെല

ഞാൻ ശിêയനുഭവിđിരിèുćു; ഞാൻ മടïി വേര÷തിന്

എെć മടèിവരുേûണേമ; അവിടുć് എൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവയĭേയാ. ൧൯ഞാൻെതĤിേĜായേശഷംഅനുതപിđും ഉപേദശം

ലഭിđേശഷം മാർവിൽഅടിđ് നാണിđും ലðിđുമിരിèുćു;എൻെറ

യൗവനûിെല നിąയĭേയാഞാൻവഹിèുćത്” എćുഎåഫയീം

വിലപിèുćത്ഞാൻനĭവĚം േകöിരിèുćു. ൨൦ “എåഫയീംഎൻെറ

വാĀലäപുåതേനാ? ഓമനèുöിേയാ? ഞാൻ അവന് വിേരാധമായി

സംസാരിèുേĉാെഴĭാംഅവെനèുറിđ് എൻെറ മനĢിൽഓർèുćു;

അതുെകാ÷് എൻെറ ഉĐം അവെനെđാĭി ഉരുകുćു; ഞാൻ

അവേനാട് കരുണ കാണിèും” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാട്.

൨൧ “നിനèു അടയാളïൾ െവèുക; ൈകചൂ÷ികൾ നാöുക; നീ

േപായ െപരുവഴി മനĢിൽ വđുെകാĐുക; യിåസാേയൽകനäേക,

മടïിവരുക; നിൻെറഈപöണïളിേലè് തെć മടïിവരുക. ൨൨

വിശçാസതäാഗിനിയായ മകേള! നീ എåതേûാളംഅലõുനടèും?

യേഹാവ േദശû് ഒരു പുതുമ സൃġിèുćു: ഒരു സ്åതീ പുരുഷെന

വലയം െചയ്തു പരിപാലിèും.” ൨൩ യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ

ൈസനäïളുെടയേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “ഞാൻഅവരുെട

åപവാസികെള മടèിവരുûുേĉാൾഅവർഇനിയും െയഹൂദാ േദശûും

അതിെല പöണïളിലും, ‘നീതി നിവാസേമ, വിശുĂപർĔതേമ,

യേഹാവ നിെć അനുåഗഹിèുമാറാകെö’ എć വാèുകൾ

പറയും. ൨൪അതിൽ െയഹൂദയുംഅതിൻെറസകലനഗരവാസികളും

കൃഷിèാരുംആöിൻകൂöïേളാടുകൂടി സòരിèുćവരും ഒരുമിđ്

വസിèും. ൨൫ ദാഹിđിരിèുćവെനഞാൻതണുĜിèും; വിശćു

êീണിđിരിèുćഏവനുംഞാൻതൃപ്തി വരുûും. ൨൬ഈസമയû്

ഞാൻ ഉണർćു; എൻെറ നിåദ എനിè് സുഖകരമായിരുćു എćു

ക÷ു. ൨൭ഞാൻ യിåസാേയൽഗൃഹûിലും െയഹൂദാഗൃഹûിലും

മനുഷäരുെടയും മൃഗïളുെടയും വിû് വിതയ്èുćകാലംവരും”എćു
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യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. ൨൮ “അćുഞാൻ പറിെđടുèുവാനും

െപാളിèുവാനും ഇടിèുവാനും നശിĜിèുവാനും കġെĜടുûുവാനും

അവരുെട േമൽജാഗരിđിരുćതുേപാെല, പണിയുവാനും നടുവാനും

അവരുെട േമൽ ജാഗരിđിരിèും” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാട്.

൨൯ “അĜĈാർ പđമുăിരിïാ തിćു; മèളുെട പĭു പുളിđു”

എćു അവർ ആ നാളിൽ ഇനി പറയുകയിĭ. ൩൦ ഓേരാരുûൻ

അവനവൻെറഅകൃതäം നിമിûമേåത മരിèുćത്; പđമുăിരിïാ

തിćുćവൻെറ പേĭ പുളിèുകയുĐു. ൩൧ “ഞാൻ യിåസാേയൽ

ഗൃഹേûാടും െയഹൂദാഗൃഹേûാടും പുതിെയാരു നിയമം െചēുć

കാലം വരും” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൩൨ “ഞാൻ

അവരുെടപൂർĔപിതാèĈാെരൈകèുപിടിđ് മിåസയീമിൽനിćു

െകാ÷ുവćനാളിൽഞാൻഅവേരാടു െചയ്തനിയമംേപാെലയĭ;

ഞാൻ അവർè് ഭർûാവായിരുćിöും അവർ എൻെറ നിയമം

ലംഘിđുകളõു”എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൩൩ “എćാൽ

ഈ കാലം കഴിõേശഷം ഞാൻ യിåസാേയൽ ഗൃഹേûാട്

െചēുവാനിരിèുć നിയമം ഇïെനയാകുćു: ഞാൻ എൻെറ

നäായåപമാണംഅവരുെട ഉĐിലാèിഅവരുെട ഹൃദയïളിൽഎഴുതും;

ഞാൻഅവർè്ൈദവമായുംഅവർഎനിè് ജനമായും ഇരിèും”

എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൩൪ “ഇനിഅവരിൽആരും തൻെറ

കൂöുകാരെനയും തൻെറ സേഹാദരെനയും ‘യേഹാവെയഅറിയുക’

എćു ഉപേദശിèുകയിĭ;അവർആബാലവൃĂംഎĭാവരുംഎെć

അറിയും; ഞാൻ അവരുെട അകൃതäം േമാചിèും; അവരുെട പാപം

ഇനി ഓർèുകയും ഇĭ” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൩൫

സൂരäെന പകൽ െവളിđûിനും ചåąെěയും നêåതïളുെടയും

വäവčെയരാåതി െവളിđûിനും നിയമിđിരിèുćവനും കടലിെല

തിരകൾ അലറുവാൻ തèവĚം അതിെന ഇളèുćവനും

ൈസനäïളുെട യേഹാവ എćു നാമമുĐവനുമായ യേഹാവ

ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: ൩൬ “ഈവäവčഎൻെറ മുĉിൽനിćു

മാറിേĜാകുćുെവîിൽ,യിåസാേയൽസăതിയുംസദാകാലംഎൻെറ
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മുĉിൽഒരുജനതയാകാûവĚംഒടുïിേĜാകും”എćുയേഹാവയുെട

അരുളĜാട്. ൩൭ യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “മീെത

ആകാശെû അളèുവാനും താെഴ ഭൂമിയുെട അടിčാനïെള

പരിേശാധിèുവാനും കഴിയുെമîിൽ,ഞാനും യിåസാേയൽസăതിെയ

മുഴുവനുംഅവർ െചയ്തസകലവും നിമിûംതĐിèളയും”എćു

യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൩൮ “ഈനഗരംഹനേനൽ േഗാപുരംമുതൽ

േകാൺവാതിൽവെരയേഹാവയ്èായി പണിയുവാനുĐകാലം വരും”

എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. ൩൯ “അളവുചരട് പിെćയും

േനെര ഗാേരബ് കുćിേലè് െചćു േഗാവഹിേലèു തിരിയും.

൪൦ ശവïൾèും െവĚീറിനും ഉĐ താഴçര മുഴുവനും കിേåദാൻ

േതാടുവെരയും കിഴേèാöു കുതിരവാതിലിൻെറ േകാണുവെരയും ഉĐ

നിലïൾമുഴുവനും യേഹാവയ്è് വിശുĂമായിരിèും;അതിെനഇനി

ഒരുനാളും പറിđുകളയുകയിĭ; ഇടിđുകളയുകയുമിĭ.

൩൨െയഹൂദാ രാജാവായസിെദèീയാവിൻെറവാഴ്ചയുെടപûാം

ആ÷ിൽ, െനബൂഖദ്േനസരിൻെറ പതിെനöാം ആ÷ിൽ തെć,

യേഹാവയിîൽനിć് യിെരമäാവിനു÷ായ അരുളĜാട്. ൨ അćു

ബാേബൽരാജാവിൻെറൈസനäം െയരൂശേലമിെന നിേരാധിđിരുćു;

യിെരമäാåപവാചകൻ െയഹൂദാരാജാവിൻെറ അരമനയുെട

കാവğുരമുĤû് തടവിലാèെĜöിരുćു. ൩ “ഞാൻഈ നഗരെû

ബാേബൽരാജാവിൻെറകēിൽഏğിèും;അവൻഅതിെനപിടിèും”

എćു യേഹാവ അരുളിെđēുćു എćും ൪ െയഹൂദാ രാജാവായ

സിെദèീയാവ് കൽദയരുെട ൈകയിൽനിć് രêെപöുേപാകാെത,

ബാേബൽരാജാവിൻെറകēിൽഏğിèെĜടും;അവൻഇവനുമായി

കĚിൽകĚിൽ േനാèി, മുഖാമുഖമായി സംസാരിèും; ൫അവൻ

സിെദèീയാവിെന ബാേബലിേലèു െകാ÷ുേപാകും; ഞാൻ

അവെനസąർശിèുംവെരഅവൻഅവിെടആയിരിèും; നിïൾ

കൽദയേരാടു യുĂംെചയ്താലും നിïൾè് ജയം ഉ÷ാകുകയിĭ

എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു എćും നീ åപവചിèുവാൻ

എă്?” എćു പറõ് െയഹൂദാ രാജാവായ സിെദèീയാവ്
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അവെന അവിെട തടവിലാèിയിരുćു. ൬ യിെരമäാവ് പറõത്:

യേഹാവയുെടഅരുളĜാടുഎനിèു÷ായെതെăćാൽ: ൭ “നിൻെറ

ഇളയĜനായശĭൂമിൻെറ മകൻഹനെമേയൽനിൻെറഅടുèൽവć്

‘അനാേഥാûിെലഎൻെറനിലം വാïിെèാĐുക;അത് േമടിèുവാൻ

തèവĚം വീെ÷ടുĜിെě അവകാശം നിനèുĐതĭേയാ’ എćു

പറയും.” ൮യേഹാവഅരുളിെđയ്തതുേപാെലഎൻെറ ഇളയĜെě

മകൻ ഹനെമേയൽ കാവğുരമുĤû് എൻെറ അടുèൽ വćു:

“െബനäാമീൻേദശû്അനാേഥാûിെലഎൻെറ നിലം വാേïണേമ;

അവകാശം നിനèുĐതĭേയാ; വീെ÷ടുĜും നിനèുĐത്; നീഅത്

േമടിđുെകാĐണം”എćുഎേćാടു പറõു;അത് യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു എćുഞാൻ åഗഹിđു. ൯അïെനഞാൻഇളയĜെě

മകൻഹനെമേയലിേനാട് അനാേഥാûിെല നിലം വാïി, വിലയായ

പതിേനഴ് േശèൽ െവĐി തൂèിെèാടുûു. ൧൦ആധാരം എഴുതി

മുåദയിö് സാêികെളെèാ÷് ഒĜിടുവിđ േശഷംഞാൻപണംഅവന്

തുലാസിൽ തൂèിെèാടുûു. ൧൧ ഇïെന നäായവും പതിവും

അനുസരിđ് മുåദയിöിരുćതും തുറćിരുćതുമായ ആധാരïൾ

ഞാൻവാïി. ൧൨ഇളയĜെěമകനായഹനെമേയലുംആധാരûിൽ

ഒĜിöിരുćസാêികളുംകാവğുരമുĤûുഇരുćിരുćെയഹൂദĈാർ

എĭാവരുെടയും കúുĉിൽ ആധാരം മഹേസയാവിെě മകനായ

േനരäാവിെě മകൻബാരൂèിൻെറ പèൽ െകാടുûു. ൧൩അവർ

േകൾെè ഞാൻ ബാരൂèിേനാടു കğിđത് എെăćാൽ: ൧൪

യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ ൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “മുåദയിöിരിèുćതുംതുറćിരിèുćതുമായഈ

ആധാരïൾ വാïി, അവ ഏറിയകാലം ഭåദമായിരിേè÷തിന്

ഒരു മൺപാåതûിൽ െവèുക. ൧൫ ഇനിയും ഈ േദശû്

വീടുകളും നിലïളും മുăിരിേûാöïളും åകയവിåകയം െചēും”

എćു യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ ൈസനäïളുെട യേഹാവ

അരുളിെđēുćു. ൧൬അïെന ആധാരം േനരäാവിെě മകനായ

ബാരൂèിൻെറ പèൽ ഏğിđേശഷം, ഞാൻ യേഹാവേയാടു
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åപാർüിđത്എെăćാൽ: ൧൭ “അേēാ, യേഹാവയായകർûാേവ,

അവിടുെû മഹാശéിെകാ÷ും നീöിയ ഭുജംെകാ÷ും അï്

ആകാശെûയും ഭൂമിെയയും ഉ÷ാèി;അേïè്അസാĂäമായത്

ഒćുമിĭ. ൧൮അവിടുć്ആയിരം തലമുറേയാളം ദയകാണിèുകയും

പിതാèĈാരുെടഅകൃതäûിന് അവരുെട േശഷംഅവരുെട മèളുെട

മാർĔിടûിൽ പകരം െകാടുèുകയും െചēുćു; മഹûçവും

വĭഭതçവുമുĐ ൈദവേമ, ൈസനäïളുെട യേഹാവ എćĭേയാ

അവിടുെû നാമം. ൧൯അവിടുć് ആേലാചനയിൽ വലിയവനും

åപവൃûിയിൽ ശéനും ആകുćു; ഓേരാരുûന് അവനവൻെറ

നടĜിനും åപവൃûികളുെടഫലûിനും തèവിധം െകാടുè÷തിന്

അï് മനുഷäരുെടഎĭാ വഴികളിേĈലും ദൃġിവèുćു. ൨൦അവിടുć്

മിåസയീമിലും, ഇćുവെരയും യിåസാേയലിലും മĤു മനുഷäരുെടഇടയിലും

അടയാളïളും അþുതïളും åപവർûിđ് ഇćുĐതുേപാെല

അവിടുേûè് ഒരു നാമം സĉാദിèുകയും ൨൧അവിടുെûജനമായ

യിåസാേയലിെന അടയാളïൾെകാ÷ും അþുതïൾെകാ÷ും

ബലമുĐൈകെകാ÷ും നീöിയ ഭുജംെകാ÷ും മഹാഭീതിെകാ÷ും

മിåസയീമിൽ നിć് െകാ÷ുവരുകയും ൨൨അവരുെട പിതാèĈാർè്

െകാടുèുവാൻഅï്അവേരാട് സതäം െചയ്തിരുć, പാലും േതനും

ഒഴുകുćഈേദശംഅവർè് െകാടുèുകയും െചയ്തു. ൨൩അവർ

അതിൽകടć്അതിെനൈകവശമാèി; എîിലുംഅവർഅവിടുെû

വാè് അനുസരിèുകേയാ അവിടുെû നäായåപമാണംേപാെല

നടèുകേയാ െചയ്തിĭ; െചēുവാൻഅï്അവേരാടു കğിđെതാćും

അവർെചയ്തിĭ;അതുെകാ÷്ഈഅനർüïൾസകലവുംഅï്

അവർè് വരുûിയിരിèുćു. ൨൪ഇതാ, ഉപേരാധേèാöകൾ!അവർ

നഗരെû പിടിേè÷തിന് അടുûിരിèുćു! വാളും êാമവും

മഹാമാരിയും കാരണംഈ നഗരം അതിന് േനെര യുĂം െചēുć

കൽദയരുെട കēിൽഏğിèെĜöിരിèുćു;അï്അരുളിെđയ്തത്

സംഭവിđിരിèുćു;അï്അത് കാണുćുവേĭാ. ൨൫യേഹാവയായ

കർûാേവ, നഗരം കൽദയരുെട കēിൽ ഏğിèെĜöിരിെè,
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നിലം വിലയ്èു വാïി അതിന് സാêികെള വയ്èുവാൻ അï്

എേćാട് കğിđുവേĭാ.” ൨൬അേĜാൾ യേഹാവയുെട അരുളĜാടു

യിെരമäാവിനു÷ായത് എെăćാൽ: ൨൭ “ഞാൻസകലജഡûിെěയും

ൈദവമായ യേഹാവയാകുćു; എനിè് കഴിയാû വĭ കാരäവും

ഉേ÷ാ?” ൨൮അതുെകാ÷് യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു:

“ഞാൻഈനഗരെûകൽദയരുെടൈകയിലുംബാേബൽരാജാവായ

െനബൂഖദ്േനസരിൻെറ ൈകയിലും ഏğിèും; അവൻ അതിെന

പിടിèും. ൨൯ഈനഗരûിൻെറ േനെരയുĂം െചēുćകൽദയർവć്

നഗരûിനു തീ െവđു, എെć േകാപിĜിേè÷തിന് േമğുരകളിൽവđ്

ബാലിനു ധൂപം കാöുകയും അനäേദവĈാർèു പാനീയബലി

അർĜിèുകയും െചയ്തിരുć വീടുകേളാടുകൂടി അതിെന ചുöുകളയും.

൩൦ യിåസാേയൽമèളും െയഹൂദാമèളും ബാലäംമുതൽ എനിè്

അനിġമായുĐതു മാåതം െചയ്തുവćു; യിåസാേയൽ മèൾഅവരുെട

ൈകകളുെട åപവൃûികൾെകാ÷് എെć േകാപിĜിèുക മാåതേമ

െചയ്തിöുĐു” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൩൧ “അവർ ഈ

നഗരെûപണിത നാൾമുതൽഇćുവെരയുംഞാൻഅതിെനഎൻെറ

മുĉിൽനിć് നീèിèളയûèവĚം അത് എനിè് േകാപവും

േåകാധവും വരുûിയിരിèുćു. ൩൨ “എെć േകാപിĜിേè÷തിന്

യിåസാേയൽമèളും െയഹൂദാമèളും അവരുെട രാജാèĈാരും

åപഭുèĈാരുംപുേരാഹിതĈാരും åപവാചകĈാരുംെയഹൂദാപുരുഷĈാരും

െയരൂശേലം നിവാസികളും െചയ്തസകലേദാഷവും നിമിûംതെć.

൩൩ അവർ മുഖമĭ, പുറമേåത എćിേലèു തിരിđിരിèുćത്;

ഞാൻ ഇടവിടാെത അവെര ഉപേദശിđു പഠിĜിđിöും, ഉപേദശം

ൈകെèാĐുവാൻ അവർ മനĢുവđിĭ. ൩൪ എൻെറ നാമം

വിളിđിരിèുć ആലയം അശുĂമാèുവാൻ തèവĚം അവർ

അതിൽ േīėവിåഗഹïെള åപതിഷ്ഠിđു. ൩൫ േമാെലèിന്അവരുെട

പുåതĈാെരയും പുåതിമാെരയും ദഹിĜിേè÷തിന് അവർ െബൻ‐

ഹിേćാംതാഴçരയിൽബാലിൻെറപൂജാഗിരികൾപണിതു;ഈേīėതകൾ

åപവർûിđ് െയഹൂദാെയെèാ÷് പാപം െചēിèുവാൻ ഞാൻ
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അവേരാടു കğിđിöിĭ;എൻെറ മനĢിൽഅത് േതാćിയിöുമിĭ.” ൩൬

“ഇേĜാൾ,വാൾ,êാമം, മഹാമാരിഎćിവയാൽബാേബൽരാജാവിൻെറ

കēിൽഏğിèെĜടുćു’എćുനിïൾപറയുćഈനഗരെûèുറിđ്

യിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

൩൭എൻെറ േകാപûിലും േåകാധûിലും മഹാേരാഷûിലുംഞാൻ

അവെര നീèിèളõസകലേദശïളിൽനിćും ഞാൻ അവെര

േശഖരിèും; ഞാൻ അവെര ഈ čലേûè് മടèിവരുûി

അതിൽ നിർഭയമായി വസിèുമാറാèും. ൩൮ അവർ എനിè്

ജനമായുംഞാൻഅവർè്ൈദവമായും ഇരിèും. ൩൯അവർèും

അവരുെട േശഷംഅവരുെട മèൾèും നĈവരûèവĚംഅവർ

എെćഎേćèും ഭയെĜേട÷തിന്ഞാൻഅവർè്ഏകമനĢും

ഏകമാർĖവും െകാടുèും. ൪൦ഞാൻഅവെരവിöുപിരിയാെതഅവർè്

നĈ െചയ്തുെകാ÷ിരിèും എćിïെന ഞാൻ അവേരാട് ഒരു

ശാശçതനിയമം െചēും; അവർ എെć വിöുമാറാെതയിരിèുവാൻ

എേćാടുĐ ഭéി ഞാൻ അവരുെട ഹൃദയûിൽ ആèും. ൪൧

ഞാൻ അവരിൽ സേăാഷിđ് അവർè് ഗുണം െചēും. ഞാൻ

പൂർĚഹൃദയേûാടും പൂർĚമനേĢാടുംകൂടിഅവെരഈേദശûു

നടും.” ൪൨യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “ഞാൻഈജനûിന്

ഈ വലിയ അനർüെമĭാം വരുûിയതുേപാെല തെć ഞാൻ

അവർè് വാëûം െചയ്തിരിèുć എĭാ നĈയും അവർè്

വരുûും. ൪൩ ‘മനുഷäനും മൃഗവും ഇĭാെത ശൂനäമായിരിèുćു,

കൽദയരുെടകēിൽഏğിèെĜöിരിèുćു’എćുനിïൾപറയുć

ഈേദശû്അവർനിലïൾവിലയ്èു വാïും. ൪൪ഞാൻഅവരുെട

åപവാസികെള മടèിവരുûുćതുെകാ÷് െബനäാമീൻേദശûും

െയരൂശേലമിനു ചുĤുമുĐ åപേദശïളിലും െയഹൂദാപöണïളിലും

മലനാöിെല പöണïളിലും താഴçീതിയിെല പöണïളിലും െതേè

പöണïളിലുംആളുകൾനിലïൾവിലയ്èു വാïിആധാരïൾ

എഴുതി മുåദയിö് സാêികെളയും വയ്èും” എćു യേഹാവയുെട

അരുളĜാട്.
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൩൩യിെരമäാവ് കാവğുരമുĤû് തടവിലാèെĜöിരിèുേĉാൾ

യേഹാവയുെട അരുളĜാടു ര÷ാം åപാവശäം

അവനു÷ായെതെăćാൽ: ൨ “ഭൂമിെയ നിർĊിđവനും, അതിെന

ഉറĜിđവനുമായ യേഹാവ, യേഹാവ എćു നാമം ഉĐവൻ തെć,

ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു; ൩ “എെćവിളിđേപêിèുക;ഞാൻ

നിനèു ഉûരംഅരുളും; നീഅറിയാûമഹûുംഅേഗാചരവുമായ

കാരäïൾഞാൻ നിെćഅറിയിèും. ൪ ഉപേരാധദുർĖïൾèും

വാളിനും എതിെര തടുûു നില്േè÷തിനായി ഈ നഗരûിൽ

െപാളിđിöിരിèുć വീടുകെളയും െയഹൂദാ രാജാèĈാരുെട

അരമനകെളയും കുറിđ് യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ

ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു. ൫അവർകൽദയേരാടു യുĂം െചēുവാൻ

െചĭുćു; എćാൽ അത്, ഞാൻ എൻെറ േകാപûിലും എൻെറ

േåകാധûിലും സംഹരിđിരിèുć മനുഷäരുെട ശവïൾെകാ÷്

അവെയനിറയ്èുവാനേåത;അവരുെടസകലേദാഷവും നിമിûംഞാൻ

എൻെറ മുഖെûഈനഗരûിനു മറđിരിèുćു. ൬ “ഇതാ,ഞാൻ

േരാഗശാăിയുംആേരാഗäവും വരുûിഅവെരസൗഖäമാèുകയും

സമാധാനûിെěയും സതäûിെěയും സമൃĂി അവർè്

െവളിെĜടുûുകയും െചēും. ൭ഞാൻെയഹൂദായുെട åപവാസികെളയും

യിåസാേയലിൻെറ åപവാസികെളയും മടèിവരുûി പ÷െûേĜാെല

അവർè് അഭിവൃĂി വരുûും. ൮അവർ എേćാട് പാപം െചയ്ത

സകലഅകൃതäവുംഞാൻനീèിഅവെരശുĂീകരിèുകയും,അവർ

എനിെèതിെരെചയ്ത േåദാഹപൂർവമായസകലഅകൃതäïെളയും

േമാചിèുകയും െചēും. ൯ഞാൻഅവർè് െചēുćഎĭാനĈെയയും

കുറിđ് േകൾèുćസകലഭൂജാതികളുെടയും മുĉിൽഅത്എനിè്

ആനąനാമവും åപശംസയും മഹûçവുംആയിരിèും;ഞാൻഅതിന്

വരുûുćഎĭാനĈയുംസർĔസമാധാനവും നിമിûംഅവർ േപടിđു

വിറയ്èും.” ൧൦ യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “മനുഷäരും

മൃഗവും ഇĭാെതശൂനäമായിരിèുćു”എćു നിïൾപറയുćഈ

čലûും െയഹൂദാപöണïളിലും മനുഷäേനാ, നിവാസികേളാ,
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മൃഗേമാ ഇĭാെത ശൂനäമായിരിèുć െയരൂശേലം വീഥികളിലും

൧൧ ഇനിയും ആനąേഘാഷവും സേăാഷധçനിയും മണവാളെě

സçരവും മണവാöിയുെട സçരവും: ‘ൈസനäïളുെട യേഹാവെയ

സ്തുതിèുവിൻ,യേഹാവനĭവനേĭാ,അവൻെറ ദയഎേćèുമുĐത്’

എćു പറയുćവരുെട ശĝവും യേഹാവയുെട ആലയûിൽ

സ്േതാåതയാഗം െകാ÷ുവരുćവരുെട ശĝവും േകൾèും; ഞാൻ

േദശûിൻെറ čിതി മാĤി പ÷െûേĜാെല ആèും” എćു

യേഹാവഅരുളിെđēുćു. ൧൨ൈസനäïളുെട യേഹാവഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “മനുഷäനും മൃഗവും ഇĭാെത ശൂനäമായിരിèുćഈ

čലûും അതിൻെറ സകലപöണïളിലുംആടുകെള കിടûുć

ഇടയĈാർè് ഇനിയും േമđിൽപുറം ഉ÷ാകും; ൧൩ മലനാöിെല

പöണïളിലും താഴçീതിയിെലപöണïളിലും െതേèപöണïളിലും

െബനäാമീൻേദശûും െയരൂശേലമിൻെറ ചുĤുമുĐ čലïളിലും

െയഹൂദാപöണïളിലും ആടുകൾ എĚുćവെě ൈകèു കീെഴ

ഇനിയും കടćുേപാകും”എćുയേഹാവഅരുളിെđēുćു. ൧൪ “ഞാൻ

യിåസാേയൽ ഗൃഹേûാടും െയഹൂദാഗൃഹേûാടും അരുളിെđയ്ത

നĭവചനം നിവർûിèുć കാലം വരും” എćു യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു. ൧൫ആ നാളുകളിലും ആ കാലûും ഞാൻ ദാവീദിന്

നീതിയുĐ ഒരു മുളെയ മുളĜിèും; അവൻ േദശû് നീതിയും നäായവും

നടûും. ൧൬ആ നാളിൽ െയഹൂദാ രêിèെĜടും; െയരൂശേലം

നിർഭയമായി വസിèും;അതിന് ‘യേഹാവനĊുെടനീതി’എćു േപർ

പറയും.” ൧൭ യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “യിåസാേയൽ

ഗൃഹûിൻെറസിംഹാസനûിൽഇരിèുവാൻ ദാവീദിന് ഒരു പുരുഷൻ

ഇĭാെത വരുകയിĭ. ൧൮ ദിനംåപതി േഹാമയാഗം കഴിèുവാനും

േഭാജനയാഗം ദഹിĜിèുവാനും ഹനനയാഗം അർĜിèുവാനും

എൻെറ മുĉാെക േലവä പുേരാഹിതĈാർè് ഒരു പുരുഷൻഇĭാെത

വരുകയുമിĭ.” ൧൯ യിെരമäാവിന് യേഹാവയുെട അരുളĜാടു

ഉ÷ായെതെăćാൽ: ൨൦ “യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു:

“തèസമയû് പകലും രാവും ഇĭാതിരിèûèവിധം
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പകലിേനാടുĐ എൻെറ നിയമവും രാåതിേയാടുĐ എൻെറ

നിയമവും ലംഘിèുവാൻ നിïൾè് കഴിയുെമîിൽ, ൨൧എൻെറ

ദാസനായ ദാവീദിന് അവൻെറ സിംഹാസനûിൽ ഇരുćു

വാഴുവാൻ ഒരു മകൻ ഇĭാെത വരûèവിധം അവേനാടും

എൻെറശുåശൂഷകĈാരായ േലവäപുേരാഹിതĈാേരാടും ഉĐഎൻെറ

നിയമവും േഛദിèെĜേöèാം. ൨൨ആകാശûിെല ൈസനäെû

എĚുവാനും കടğുറെûമണൽഅളèുവാനും കഴിയാûതുേപാെല

ഞാൻ എൻെറ ദാസനായ ദാവീദിൻെറ സăതിെയയും എൻെറ

ശുåശൂഷകĈാരായ േലവäെരയും വർĂിĜിèും.“ ൨൩യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു യിെരമäാവിനു÷ായെതെăćാൽ: ൨൪ “യേഹാവ

തിരെõടുûിരിèുć ര÷ു വംശïെളയുംഅവൻതĐിèളõു

എćു ഈ ജനം പറയുćത് നീ åശĂിèുćിĭേയാ? ഇïെന

അവൻഎൻെറ ജനെû ‘അത് ഇനി ഒരു ജനതയĭ’ എćു ദുഷിđു

പറയുćു.” ൨൫യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു; “പകലിേനാടും

രാåതിേയാടും ഉĐഎൻെറ നിയമം നിലനിൽèുćിെĭîിൽ, ഞാൻ

ആകാശûിെěയും ഭൂമിയുെടയും വäവčനിയമിđിöിെĭîിൽ, ൨൬

ഞാൻ യാേèാബിൻെറയും എൻെറ ദാസനായ ദാവീദിൻെറയും

സăതിെയ അåബാഹാമിൻെറയും യിĢഹാèിൻെറയും

യാേèാബിൻെറയും സăതിè് അധിപതിമാരായിരിèുവാൻ

അവൻെറസăതിയിൽനിć് ഒരാെളഎടുèാûവിധം തĐിèളയും.

അവരുെട åപവാസികെളഞാൻ മടèിവരുûുകയുംഅവേരാട് കരുണ

കാണിèുകയും െചēും.”

൩൪ബാേബൽരാജാവായ െനബൂഖദ്േനസരും അവൻെറ

സകലൈസനäവും അവൻെറ ആധിപതäûിൻ കീഴുĐ

സകലഭൂരാജäïളുംസകലജനതകളും െയരൂശേലമിേനാടുംഅതിൻെറ

എĭാപöണïേളാടും യുĂം െചയ്തുെകാ÷ിരിèുേĉാൾ,

യിെരമäാവിന് യേഹാവയിîൽ നിćു÷ായ അരുളĜാടു

എെăćാൽ: ൨യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “നീ െചćു, െയഹൂദാ രാജാവായസിെദèീയാവിേനാട്
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പറേയ÷െതെăćാൽ: യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു:

“ഞാൻ ഈ നഗരം ബാേബൽരാജാവിൻെറ കēിൽ ഏğിèും;

അവൻ അതിെന തീ െവđു ചുöുകളയും. ൩ നീ അവൻെറ

ൈകയിൽനിć് രêെപöുേപാകാെത പിടിെപö് അവൻെറ

കēിൽ ഏğിèെĜടും; നീ ബാേബൽരാജാവിെന കĚിൽകĚിൽ

േനാèുകയും അവൻ മുഖാമുഖമായി നിേćാട് സംസാരിèുകയും

നീ ബാേബലിേലè് േപാേക÷ിവരുകയും െചēും. ൪ എîിലും

െയഹൂദാ രാജാവായ സിെദèീയാേവ, യേഹാവയുെട വചനം

േകൾèുക! നിെćèുറിđ് യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു:

൫ “നീ വാളാൽ മരിèുകയിĭ; നീ സമാധാനേûാെട മരിèും;

നിനèു മുĉു÷ായിരുć പ÷െû രാജാèĈാരായ നിൻെറ

പിതാèĈാർèു േവ÷ി സുഗĆദഹനം കഴിđതുേപാെല അവർ

നിനèുേവ÷ിയും കഴിèും; ‘അേēാ തĉുരാേന!’ എćു െചാĭി

അവർനിെćèുറിđ് വിലപിèും;അത്ഞാൻകğിđ വചനമĭേയാ”

എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. ൬ യിെരമäാåപവാചകൻ

ഈ വചനïെളĭാം െയരൂശേലമിൽ െയഹൂദാ രാജാവായ

സിെദèീയാവിേനാട് åപസ്താവിđു. ൭അćുബാേബൽരാജാവിൻെറ

ൈസനäം െയരൂശേലമിേനാടും ലാèീശ്, അെസèാ എćിïെന

െയഹൂദായിൽ േശഷിđിരുć എĭാപöണïേളാടും യുĂം

െചയ്തുെകാ÷ിരുćു; െയഹൂദാപöണïളിൽവđ് ഉറĜുĐ

പöണïളായി േശഷിđിരുćത് ഇവയേåത. ൮ ആരും തൻെറ

സേഹാദരനായ ഒരു െയഹൂദെനെèാ÷്അടിമേവല െചēിèാെത

എåബായദാസെനയും എåബായദാസിെയയും ൯ സçതåăരായി

വിöയയ്േè÷തിന് ഒരു വിേമാചനം åപസിĂമാèണെമć്

സിെദèീയാരാജാവ് െയരൂശേലമിെലസകലജനേûാടും ഒരു നിയമം

െചയ്തേശഷം, യിെരമäാവിന് യേഹാവയിîൽ നിćു÷ായഅരുളĜാടു.

൧൦ ആരും തൻെറ ദാസെനെèാ÷ും ദാസിെയെèാ÷ും ഇനി

അടിമേവലെചēിèാെതഅവെരസçതåăരായി വിöയèണെമćുĐ

നിയമûിൽ ഉൾെĜö സകലåപഭുèĈാരും സർĔജനവും അത്
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അനുസരിđ് അവെര വിöയđിരുćു. ൧൧ പിćീട് അവർ അവരുെട

മനĢുമാĤി, സçതåăരായി വിöയđിരുć ദാസĈാെരയും ദാസിമാെരയും

മടèിവരുûി അവെര വീ÷ും ദാസീദാസĈാരാèിûീർûു.

൧൨ അതുെകാ÷് യിെരമäാവിന് യേഹാവയിîൽനിć് അരുളĜാടു

ഉ÷ായെതെăćാൽ: ൧൩ “യിåസാേയലിൻെറൈദവമായ യേഹാവ

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ നിïളുെട പിതാèĈാെര

അടിമവീടായ മിåസയീമിൽ നിć് െകാ÷ുവć നാളിൽ അവേരാട്

ഒരു നിയമം െചയ്തു: ൧൪ ‘തെćûാൻ നിനèു വില്èുകയും

ആറു വർഷംനിെć േസവിèുകയും െചയ്തഎåബായസേഹാദരെന

ഏഴാം വർഷûിൽവിöയയ്േèണം;അവെനസçതåăനായി നിൻെറ

അടുèൽനിć് വിöയയ്േèണം’ എćു കğിđിരുćു; എîിലും

നിïളുെട പൂർĔ പിതാèĈാർ എൻെറ കğന അനുസരിđിĭ,

åശĂിđതുമിĭ. ൧൫നിïേളാ ഇć് തിരിõ്ഓേരാരുûൻതൻെറ

കൂöുകാരനു വിേമാചനം åപസിĂമാèിയതിനാൽഎനിè്ഹിതമായത്

åപവർûിđ്, എൻെറ നാമം വിളിđിരിèുć ആലയûിൽവđ്

എൻെറ മുĉാെക ഒരു നിയമം െചയ്തു. ൧൬ എîിലും നിïൾ

മനĢുമാĤി, എൻെറ നാമെû അശുĂമാèി ഓേരാരുûൻ

വിേമാചനം െകാടുû് അയđിരുć ദാസെനയും ദാസിെയയും

തൻെറഇġംേപാെല മടèിവരുûി ദാസീദാസĈാരാèിയിരിèുćു.

൧൭ “അതുെകാ÷് യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു:

“ഓേരാരുûൻതാăാൻെറസേഹാദരനുംകൂöുകാരനുംവിേമാചനം

åപസിĂമാèുവാൻതèവിധം നിïൾഎൻെറവാèു േകöിĭേĭാ;

ഇതാ, ഞാൻ ഒരു വിേമാചനം åപസിĂമാèുćു; അത് വാളിനും

മഹാമാരിèും êാമûിനുമേåത; ഭൂമിയിെല സകലരാജäïളിലും

ഞാൻ നിïെള ഭീതിവിഷയമാèിûീർèും എćു യേഹാവയുെട

അരുളĜാട്.” ൧൮ “കാളèുöിെയ ര÷ായിപിളർć് അതിൻെറ

പിളർĜുകളുെട നടുെവ കടćുെകാ÷് എൻെറ മുĉാെക െചയ്ത

നിയമûിെല സംഗതികൾ നിവർûിèാെത എൻെറ നിയമം

ലംഘിđിരിèുćവെര, ൧൯കാളèുöിയുെട പിളർĜുകളുെട നടുെവ
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കടćുേപായെയഹൂദാåപഭുèĈാെരയും െയരൂശേലംåപഭുèĈാെരയും

ഷøĈാെരയുംപുേരാഹിതĈാെരയും േദശûിെലസകലജനെûയും

തെć, ഞാൻ ഏğിèും. ൨൦അവരുെട ശåതുèളുെട ൈകയിലും

അവർè് åപാണഹാനി വരുûുവാൻ േനാèുćവരുെടൈകയിലും

ഞാൻ അവെര ഏğിèും; അവരുെട ശവïൾ ആകാശûിെല

പêികൾèും ഭൂമിയിെലമൃഗïൾèുംഇരയായിûീരും. ൨൧ “െയഹൂദാ

രാജാവായസിെദèീയാവിെനയുംഅവൻെറ åപഭുèĈാെരയുംഞാൻ

അവരുെടശåതുèളുെടൈകയിലുംഅവർè് åപാണഹാനിവരുûുവാൻ

േനാèുćവരുെട ൈകയിലും നിïെള വിöുേപായിരിèുć

ബാേബൽരാജാവിൻെറ ൈസനäûിൻെറ ൈകയിലും ഏğിèും.

൨൨ ഞാൻ കğിđ് അവെര ഈ നഗരûിേലèു മടèിവരുûും;

അവർഅതിെനയുĂംെചയ്തു പിടിđ് തീ െവđു ചുöുകളയും;ഞാൻ

െയഹൂദാപöണïെള നിവാസികളിĭാെത ശൂനäമാèും” എćു

യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്.

൩൫ േയാശീയാവിൻെറ മകൻ െയഹൂദാ രാജാവായ

െയേഹായാèീമിൻെറ കാലû് യിെരമäാവിന് യേഹാവയിîൽ

നിćു÷ായഅരുളĜാടു എെăćാൽ: ൨ “നീ േരഖാബäഗൃഹûിൽ

െചćു, അവേരാടു സംസാരിđ് അവെര യേഹാവയുെട

ആലയûിൻെറ ഒരു മുറിയിൽ െകാ÷ുവć് അവർè്

വീõു കുടിèുവാൻ െകാടുèുക.“ ൩ അïെന ഞാൻ

ഹബസിനäാവിെě മകനായയിെരമäാവിൻെറ മകൻയയസനäാവിെനയും

അവൻെറ സേഹാദരĈാെരയും അവൻെറ സകലപുåതĈാെരയും

േരഖാബäഗൃഹെû മുഴുവൻ കൂöി ൪ യേഹാവയുെട

ആലയûിൽ åപഭുèĈാരുെട മുറിèരികിൽ ശĭൂമിൻെറ മകനായ

വാതിൽèാവല്èാരൻമയേസയാവിൻെറ മുറിèു മീെതഇëലäാവിെě

മകനും ൈദവപുരുഷനുമായ ഹാനാെě പുåതĈാരുെട മുറിയിൽ

െകാ÷ുവćു. ൫ പിെć ഞാൻ, േരഖാബäഗൃഹèാരുെട മുĉിൽ

വീõുനിറđകുടïളുംപാനപാåതïളുംവđുഅവേരാട്: “വീõു

കുടിèുവിൻ”എćുപറõു. ൬അതിന്അവർപറõത്: “ഞïൾ
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വീõുകുടിèുകയിĭ; േരഖാബിൻെറ മകൻഞïളുെട പിതാവായ

േയാനാദാബ് ഞïേളാട്: ‘നിïൾ െചćു പാർèുć േദശû്

ദീർഘായുേĢാെട ഇരിേè÷തിന് ൭ നിïളും നിïളുെട മèളും

ഒരിèലും വീõുകുടിèരുത്; വീടു പണിയരുത്; വിû് വിതയ്èരുത്;

മുăിരിേûാöം ഉ÷ാèരുത്;ഈവകഒćും നിïൾèു÷ാകുകയും

അരുത്; നിïൾജീവപരäăം കൂടാരïളിൽവസിേèണംഎćിïെന

കğിđിരിèുćു. ൮ അïെന ഞïളും ഭാരäമാരും പുåതĈാരും

പുåതിമാരുംഞïളുെട ജീവകാലû് ഒരിèലും വീõുകുടിèുകേയാ

൯താമസിèുവാൻ വീടു പണിയുകേയാ െചēാെത േരഖാബിൻെറ മകൻ

ഞïളുെട പിതാവായ േയാനാദാബ്ഞïേളാടു കğിđസകലûിലും

അവൻെറ വാè് േകöനുസരിđുവരുćു;ഞïൾè് മുăിരിേûാöവും

വയലും വിûുംഇĭ. ൧൦ഞïൾകൂടാരïളിൽവസിđ്,ഞïളുെട

പിതാവായ േയാനാദാബ് ഞïേളാടു കğിđതുേപാെല എĭാം

അനുസരിđുനടèുćു. ൧൧ എćാൽ ബാേബൽരാജാവായ

െനബൂഖദ്േനസർ േദശെû ആåകമിđേĜാൾ ഞïൾ: ‘വരുവിൻ,

കല്ദയരുെടയുംഅരാമäരുെടയുംൈസനäûിൻെറ മുĉിൽനിć് നമുè്

െയരൂശേലമിേലè് േപായ്èളയാം’എćുപറõു;അïെനഞïൾ

െയരൂശേലമിൽ താമസിđുവരുćു.” ൧൨ അേĜാൾ യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു യിെരമäാവിനു÷ായെതെăćാൽ: ൧൩ “യിåസാേയലിൻെറ

ൈദവമായ ൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു:

“നീ െചćു െയഹൂദാപുരുഷĈാേരാടും െയരൂശേലംനിവാസികേളാടും

പറേയ÷ത്: “എൻെറ വചനïൾ അനുസരിേè÷തിന് നിïൾ

åപേബാധനംൈകെèാĐുćിĭേയാ?”എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാട്.

൧൪ “േരഖാബിൻെറ മകനായ േയാനാദാബ് തൻെറ പുåതĈാേരാട് വീõു

കുടിèരുെതćുകğിđത്അവർഅനുസരിèുćു;അവർപിതാവിൻെറ

കğന åപമാണിđ് ഇćുവെര വീõ് കുടിèാെത ഇരിèുćു;

എćാൽ ഞാൻ ഇടവിടാെത നിïേളാടു സംസാരിđിöും നിïൾ

എെćഅനുസരിđിöിĭ. ൧൫നിïൾഓേരാരുûൻഅവനവൻെറ

ദുർĊാർĖംവിöുതിരിõ്നിïളുെട åപവൃûികൾനĭതാèുവിൻ;



യിെരമäാവു 1693

അനäേദവĈാേരാടു േചർć്അവെര േസവിèരുത്;അേĜാൾഞാൻ

നിïൾèും നിïളുെട പിതാèĈാർèും തć േദശû് നിïൾ

വസിèുംഎćിïെന åപവാചകĈാരായഎൻെറസകലദാസĈാെരയും

ഞാൻ ഇടവിടാെത നിïളുെട അടുèൽ അയđു പറയിđിöും

നിïൾ െചവി ചായിèുകേയാഎൻെറ വാèു േകöനുസരിèുകേയാ

െചയ്തിöിĭ. ൧൬ േരഖാബിൻെറ മകനായ േയാനാദാബിൻെറ

പുåതĈാർ അവരുെട പിതാവ് കğിđ കğന åപമാണിđിരിèുćു;

ഈ ജനേമാ, എൻെറ വാè് േകöനുസരിđിöിĭ.” ൧൭അതുെകാ÷്

യിåസാേയലിൻെറൈദവമായിൈസനäïളുെടൈദവമായയേഹാവ

ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “ഞാൻപറõിöുംഅവർ േകൾèുകേയാ

വിളിđിöും അവർ ഉûരം പറയുകേയാ െചēായ്കയാൽ, ഞാൻ

െയഹൂദായുെടേമലും െയരൂശേലമിെല സകലനിവാസികളുെട േമലും

ഞാൻഅവർè് വിധിđിരിèുćഅനർüെമĭാം വരുûും.” ൧൮

പിെćയിെരമäാവ് േരഖാബäഗൃഹേûാടു പറõത്: “യിåസാേയലിൻെറ

ൈദവമായ ൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു.

“നിïൾ നിïളുെട പിതാവായ േയാനാദാബിെě കğന åപമാണിđ്

അവൻെറആñസകലവുംഅനുസരിđ്അവൻകğിđതുേപാെല

എĭാം െചയ്തിരിèുകെകാ÷്, ൧൯എൻെറ മുĉാെകനില്èുവാൻ

േരഖാബിൻെറ മകനായ േയാനാദാബിന് ഒരു പുരുഷൻ ഒരിèലും

ഇĭാെത വരുകയിĭ” എćു യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ

അരുളിെđēുćു.

൩൬ േയാശീയാവിൻെറ മകൻ െയഹൂദാ രാജാവായ

െയേഹായാèീമിൻെറ വാഴ്ചയുെട നാലാം ആ÷ിൽ

യേഹാവയിîൽനിć് യിെരമäാവിന് ഇåപകാരം അരുളĜാടു÷ായി:

൨ “നീ ഒരു പുസ്തകđുരുൾ വാïി ഞാൻ േയാശീയാവിൻെറ

കാലû്നിേćാട്സംസാരിđുതുടïിയനാൾമുതൽഇćുവെരയും

യിåസാേയലിെനയും െയഹൂദാെയയും സകലജനതകെളയുംകുറിđ്

ഞാൻനിേćാട് അരുളിെđയ്ത വചനïെളĭാംഅതിൽഎഴുതുക.

൩ ഒരുപേê, െയഹൂദാഗൃഹം ഞാൻ അവർè് വരുûുവാൻ
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േപാകുćസകലഅനർüെûയും കുറിđു േകöിöു ഓേരാരുûൻ

അവനവൻെറ ദുർĊാർĖം വിöുതിരിയുവാനും ഞാൻ അവരുെട

അകൃതäവും പാപവുംêമിèുവാനും ഇടവരും.” ൪അïെനയിെരമäാവ്

േനരäാവിെě മകൻബാരൂèിെന വിളിđു; യേഹാവയിെരമäാവിേനാട്

അരുളിെđയ്ത സകലവചനïളും അവൻെറ വാെമാഴിåപകാരം

ബാരൂè് ഒരു പുസ്തകđുരുളിൽഎഴുതി. ൫യിെരമäാവ്ബാരൂèിേനാടു

കğിđത്: “ഞാൻതടവിലാèെĜöിരിèുćു;എനിè് യേഹാവയുെട

ആലയûിൽ േപാകുവാൻ കഴിവിĭ. ൬ ആകയാൽ നീ െചćു

എൻെറ വാെമാഴിേകö് എഴുതിയ ചുരുളിൽനിć് യേഹാവയുെട

വചനïെള യേഹാവയുെട ആലയûിൽ ഉപവാസദിവസûിൽ

തെć ജനം േകൾെè വായിèുക; അതത് പöണïളിൽനിćു

വരുć എĭാ െയഹൂദയും േകൾെè നീ അത് വായിേèണം. ൭

ഒരുപേêഅവർയേഹാവയുെട മുĉിൽവീണ്അേപêിđുെകാ÷്

ഓേരാരുûൻഅവനവൻെറ ദുർĊാർĖം വിöുതിരിയും; യേഹാവഈ

ജനûിനു വിധിđിരിèുć േകാപവും േåകാധവും വലിയതാണേĭാ.” ൮

യിെരമäാåപവാചകൻതേćാട് കğിđതുേപാെലെയĭാം േനരäാവിെě

മകനായ ബാരൂè് െചയ്തു; യേഹാവയുെട ആലയûിൽവđ് ആ

പുസ്തകûിൽനിć് യേഹാവയുെട വചനïൾവായിđു േകൾĜിđു. ൯

േയാശീയാവിൻെറ മകൻെയഹൂദാ രാജാവായെയേഹായാèീമിൻെറ

വാഴ്ചയുെട അòാം ആ÷ിൽ, ഒĉതാം മാസûിൽ, അവർ

െയരൂശേലമിെല സകലജനûിനും െയഹൂദാപöണïളിൽ നിć്

െയരൂശേലമിൽ വćസകലജനûിനും യേഹാവയുെട മുĉാെക ഒരു

ഉപവാസം åപസിĂമാèി, ൧൦ അേĜാൾ ബാരൂè് യേഹാവയുെട

ആലയûിൽ, യേഹാവയുെടആലയûിൻെറപുതിയവാതിലിൻെറ

åപേവശനûിîൽ, മുകളിെല മുĤû്, രായസèാരനായശാഫാൻെറ

മകൻ െഗമരäാവിെě മുറിയിൽ വđു ആ പുസ്തകûിൽനിć്

യിെരമäാവിൻെറവചനïൾസകലജനെûയുംവായിđു േകൾĜിđു.

൧൧ശാഫാൻെറ മകനായ െഗമരäാവിെě മകൻ മീഖായാവ് യേഹാവയുെട

വചനïെളĭാം പുസ്തകûിൽനിć് വായിđു േകöേĜാൾ ൧൨
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അവൻരാജഗൃഹûിൽരായസèാരെěമുറിയിൽ െചćു;അവിെട

സകലåപഭുèĈാരും ഇരുćിരുćു; രായസèാരൻ എലീശാമായും

െശമēാവിൻെറ മകൻ െദലായാവും അക്േബാരിൻെറ മകൻ

എൽനാഥാനും ശാഫാൻെറ മകൻ െഗമരäാവും ഹനനäാവിൻെറ

മകൻസിെദèീയാവും േശഷം åപഭുèĈാരും തെć. ൧൩ബാരൂè്

ജനെû പുസ്തകം വായിđുേകൾĜിđേĜാൾ, താൻ േകöിരുć

വചനïെളĭാം മീഖായാവ് അവേരാടു åപസ്താവിđു. ൧൪അേĜാൾ

സകലåപഭുèĈാരും കൂശിയുെട മകനായ േശെലമäാവിൻെറ മകനായ

െനഥനäാവിൻെറ മകൻ െയഹൂദിെയബാരൂèിൻെറഅടുèൽഅയđു:

“നീ ജനെûവായിđുേകൾĜിđ പുസ്തകđുരുൾഎടുûുെകാ÷ു

വരിക” എćു പറയിđു; അïെന േനരäാവിെě മകൻ ബാരൂè്

പുസ്തകđുരുൾഎടുûുെകാ÷ുഅവരുെടഅടുèൽ വćു. ൧൫

അവർഅവേനാട്: “ഇവിെട ഇരുć്അത് വായിđുേകൾĜിèുക”എćു

പറõു; ബാരൂè് വായിđു േകൾĜിđു. ൧൬ആ വചനïെളĭാം

േകöേĜാൾഅവർഭയെĜö് തĊിൽതĊിൽേനാèി,ബാരൂèിേനാട്: “ഈ

വചനïെളĭാംഞïൾരാജാവിെനഅറിയിèും” എćു പറõു.

൧൭ “നീഈവചനïെളĭാംഎïെനയാകുćുഎഴുതിയത്?അവൻ

പറõുതćിേöാ?ഞïേളാടു പറയുക”എćുഅവർബാരൂèിേനാടു

േചാദിđു. ൧൮ബാരൂè് അവേരാട്: “അവൻ ഈ വചനïെളĭാം

പറõുതćു;ഞാൻമഷിെകാ÷്പുസ്തകûിൽഎഴുതി”എćുûരം

പറõു. ൧൯അേĜാൾ åപഭുèĈാർബാരൂèിേനാട്: “േപായി നീയും

യിെരമäാവും കൂെട ഒളിđുെകാĐുക; നിïൾഎവിെടയാെണć്ആരും

അറിയരുത്” എćു പറõു. ൨൦അനăരംഅവർ പുസ്തകđുരുൾ

രായസèാരനായഎലീശാമയുെട മുറിയിൽ വđേശഷം,അരമനയിൽ

രാജാവിൻെറ അടുèൽ െചćു ആ വചനïെളĭാം രാജാവിെന

േബാധിĜിđു. ൨൧ രാജാവ് ചുരുൾ എടുûുെകാ÷ു വരുവാൻ

െയഹൂദിെയ അയđു; അവൻ രായസèാരനായ എലീശാമയുെട

മുറിയിൽനിć് അെതടുûു െകാ÷ുവćു; െയഹൂദി അത്

രാജാവിെനയും രാജാവിൻെറചുĤും നില്èുćസകലåപഭുèĈാെരയും
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വായിđു േകൾĜിđു. ൨൨ ഒĉതാം മാസûിെലആ ദിവസം രാജാവ്

േഹമăഗൃഹûിൽ ഇരിèുകയായിരുćു; അവൻെറ മുĉാെക

െനരിേĜാöിൽ തീ കûിെèാ÷ിരുćു. ൨൩ െയഹൂദി മൂćു

നാലു ഭാഗം വായിđുകഴിõേĜാൾ രാജാവ് എഴുûുകാരെě ഒരു

കûിെകാ÷്അത് മുറിđ് ചുരുൾ മുഴുവനും െനരിേĜാöിെലതീയിൽ

െവăുേപാകുംവെര െനരിേĜാöിൽഇöുെകാ÷ിരുćു. ൨൪രാജാേവാ,ആ

വചനïെളĭാം േകö ഭൃതäĈാരിൽആെരîിലുേമാ, ഭയെĜടുകേയാ

വസ്åതം കീറുകേയാ െചയ്തിĭ. ൨൫ “ചുരുൾ ചുöുകളയരുേത” എćു

എൽനാഥാനും െദലായാവും െഗമരäാവും രാജാവിേനാട് അേപêിđു

എîിലും അവൻ അവരുെട അേപê േകöിĭ. ൨൬ അനăരം

ബാരൂè് എć എഴുûുകാരെനയും യിെരമäാåപവാചകെനയും

പിടിèുവാൻ രാജാവ് രാജകുമാരനായ െയരെďേയലിേനാടും

അåസീേയലിൻെറ മകനായ െസരായാവിേനാടും അേĝലിെě

മകനായ െശെലമäാവിേനാടും കğിđു; എćാൽ യേഹാവ അവെര

ഒളിĜിđു. ൨൭ ചുരുളും ബാരൂè് യിെരമäാവിൻെറ വാെമാഴിåപകാരം

എഴുതിയിരുćവചനïളും രാജാവ് ചുöുകളõേശഷം,യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു യിെരമäാവിനു÷ായി: ൨൮ “നീ മെĤാരു ചുരുൾ വാïി

െയഹൂദാ രാജാവായ െയേഹായാèീം ചുöുകളõ മുĉിലെû

ചുരുളിൽ ഉ÷ായിരുć സകലവചനïളും അതിൽ എഴുതുക. ൨൯

എćാൽെയഹൂദാ രാജാവായെയേഹായാèീമിേനാട് നീ പറേയ÷ത്:

“യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: ‘ബാേബൽരാജാവ് വć്ഈ

േദശെûനശിĜിđ്, മനുഷäെനയും മൃഗെûയും നശിĜിđുകളയും

എćു നീ അതിൽ എഴുതിയത് എăിന്’ എćു പറõ് നീ ആ

ചുരുൾ ചുöുകളõുവേĭാ. ൩൦അതുെകാ÷് െയഹൂദാ രാജാവായ

െയേഹായാèീമിെനèുറിđ് യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു:

“അവന് ദാവീദിൻെറ സിംഹാസനûിൽ ഇരിèുവാൻ ഒരുûനും

ഉ÷ാവുകയിĭ; അവൻെറ ശവം പകൽ െവയിലും രാåതിയിൽ

മõും ഏല്èുവാൻ എറിõുകളയും. ൩൧ഞാൻ അവെനയും

അവൻെറ സăതിെയയും ഭൃതäĈാെരയും അവരുെട അകൃതäം
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നിമിûം സąർശിèും; അവർèും െയരൂശേലം നിവാസികൾèും

െയഹൂദാപുരുഷĈാർèും വരുûുെമć് ഞാൻ വിധിđതും അവർ

åശĂിèാûതുമായ സകല അനർüïളും ഞാൻ അവർè്

വരുûും.” ൩൨ അïെന യിെരമäാവ് മെĤാരു ചുരുൾ എടുû്

േനരäാവിെě മകൻ ബാരൂè് എć എഴുûുകാരെě കēിൽ

െകാടുûു; അവൻ െയഹൂദാ രാജാവായ െയേഹായാèീം തീയിൽ

ഇöു ചുöുകളõപുസ്തകûിെല വചനïെളĭാം യിെരമäാവിൻെറ

വാെമാഴിåപകാരം അതിൽ എഴുതി; അതുേപാെലയുĐ അേനകം

വചനïളും േചർെûഴുതുവാൻസംഗതിവćു.

൩൭െയേഹായാèീമിൻെറ മകനായ െകാനäാവിനു പകരം

േയാശീയാവിൻെറ മകനായ സിെദèീയാവ് രാജാവായി; അവെന

ബാേബൽരാജാവായ െനബൂഖദ്േനസർ െയഹൂദാേദശû്

രാജാവാèിയിരുćു. ൨എćാൽ അവേനാ അവൻെറ ഭൃതäĈാേരാ

േദശûിെല ജനേമാ യിെരമäാåപവാചകൻ മുഖാăരം യേഹാവ

അരുളിെđയ്ത വചനïൾ േകöനുസരിđിĭ. ൩സിെദèീയാരാജാവ്

െശെലമäാവിൻെറ മകനായ െയഹൂഖലിെനയും മയേസയാവിൻെറ

മകനായ െസഫനäാപുേരാഹിതെനയും യിെരമäാåപവാചകൻെറ

അടുèൽ അയđു: “നീ നĊുെട ൈദവമായ യേഹാവേയാട്

ഞïൾèുേവ÷ി åപാർüിèണം” എćു പറയിđു. ൪യിെരമäാവ്

ജനûിൻെറഇടയിൽവരുകയും േപാവുകയും െചēുćു÷ായിരുćു;

അവെന തടവിലാèിയിരുćിĭ. ൫ ‘ഫറേവാൻെറ ൈസനäം

മിåസയീമിൽ നിćു പുറെĜöു’ എć വർûമാനം െയരൂശേലമിെന

നിേരാധിđുപാർûിരുć കല്ദയർ േകöേĜാൾ അവർ െയരൂശേലം

വിöുേപായി. ൬ അćു യിെരമäാåപവാചകന് യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു÷ായെതെăćാൽ: ൭ “യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “അരുളĜാടു േചാദിèുവാൻ

നിïെളഎൻെറഅടുèൽഅയđ െയഹൂദാരാജാവിേനാട് നിïൾ

പറേയ÷ത്: “നിïൾè് സഹായûിനായി പുറെĜöിരിèുć

ഫറേവാൻെറ ൈസനäം അവരുെട േദശമായ മിåസയീമിേലèു



യിെരമäാവു 1698

മടïിേĜാകും. ൮കല്ദയേരാ മടïിവć്ഈ നഗരേûാടു യുĂം

െചയ്തുഅതിെനപിടിđ് തീ െവđു ചുöുകളയും. ൯യേഹാവഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: ‘കല്ദയർ തീർđയായും നെĊവിöുേപാകും’ എćു

പറõ് നിïെളûെć വòിèരുത്; അവർ വിöുേപാകുകയിĭ.

൧൦നിïേളാടു യുĂം െചēുćകല്ദയരുെടസർĔൈസനäെûയും

നിïൾ േതാğിèുകയും, മുറിേവĤ ചിലർ മാåതം േശഷിđിരിèുകയും

െചയ്താലും, അവർഓേരാരുûൻഅവനവൻെറ കൂടാരûിൽനിć്

എഴുേćĤുവć്ഈനഗരെûതീവđ് ചുöുകളയും.” ൧൧ഫറേവാൻെറ

ൈസനäംനിമിûംകല്ദയരുെടൈസനäം െയരൂശേലം വിöുേപായേĜാൾ

൧൨യിെരമäാവ് െബനäാമീൻേദശûു െചćുസçജനûിൻെറഇടയിൽ

തൻെറഓഹരിവാïുവാൻെയരൂശേലമിൽനിćുപുറെĜöു. ൧൩അവൻ

െബനäാമീൻവാതില്èൽഎûിയേĜാൾ,അവിടുെûകാവല്èാരുെട

അധിപതിയായി ഹനനäാവിൻെറ മകനായ െശെലമäാവിൻെറ മകൻ

യിരീയാവ് എćു േപരുĐവൻ യിെരമäാåപവാചകെന പിടിđ്: “നീ

കല്ദയരുെട പêം േചരുവാൻ േപാകുćു” എćു പറõു. ൧൪

അതിന് യിെരമäാവ്: “അത് േനരĭ, ഞാൻ കല്ദയരുെട പêം

േചരുവാനĭ േപാകുćത്”എćു പറõു; യിരീയാവ്അത് åശĂിèാെത

യിെരമäാവിെന പിടിđ് åപഭുèĈാരുെട അടുèൽ െകാ÷ുെചćു.

൧൫ åപഭുèĈാർ യിെരമäാവിേനാട് േകാപിđ്, അവെന അടിđ്

രായസèാരനായ േയാനാഥാൻെറ വീöിൽ തടവിൽവđു;അതിെനഅവർ

കാരാഗൃഹമാèിയിരുćു. ൧൬അïെനയിെരമäാവിന് കു÷റയിെല

നിലവറകളിൽ വളെരനാൾ പാർേè÷ിവćു. ൧൭ അനăരം

സിെദèീയാരാജാവ്ആളയđ്അവെനവരുûി: “യേഹാവയിîൽനിć്

വĭ അരുളĜാടും ഉേ÷ാ?” എćു രാജാവ് അരമനയിൽവđ്

അവേനാട് രഹസäമായി േചാദിđു; അതിന് യിെരമäാവ്: “ഉ÷്; നീ

ബാേബൽരാജാവിൻെറകēിൽഏğിèെĜടും”എćുപറõു. ൧൮

പിെć യിെരമäാവ് സിെദèീയാരാജാവിേനാട് പറõത്: “നിïൾ

എെćകാരാഗൃഹûിൽആèുവാൻതèവĚംഞാൻനിേćാേടാ

നിൻെറ ഭൃതäĈാേരാേടാ ഈ ജനേûാേടാ എă് കുĤം െചയ്തു?
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൧൯ ‘ബാേബൽരാജാവ് നിïളുെട േനെരയും ഈ േദശûിൻെറ

േനെരയും വരുകയിĭ’ എćു നിïേളാടു åപവചിđ നിïളുെട

åപവാചകĈാർ ഇേĜാൾ എവിെട? ൨൦ ആകയാൽ യജമാനനായ

രാജാേവ, േകൾേèണേമ! എൻെറ അേപê തിരുമനĢുെകാ÷്

ൈകെèാĐണേമ! ഞാൻ രായസèാരനായ േയാനാഥാൻെറ

വീöിൽ കിടć് മരിèാെതയിരിേè÷തിന് എെć വീ÷ും അവിെട

അയയ്èരുേത.” ൨൧അേĜാൾസിെദèീയാരാജാവ്: യിെരമäാവിെന

കാവൽĜുരമുĤû് ഏğിèുവാനും നഗരûിൽ ആഹാരം തീെര

ഇĭാതാകുംവെരഅĜèാരുെട െതരുവിൽ നിć് ദിവസംåപതിഓേരാ

അĜം അവന് െകാടുèുവാനും കğിđു. അïെന യിെരമäാവ്

കാവൽĜുരമുĤû് പാർûു.

൩൮യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഈ നഗരûിൽ

വസിèുćവൻവാൾെകാ÷ുംêാമംെകാ÷ും മഹാമാരിെകാ÷ും

മരിèും; കൽദയരുെട അടുèൽ െചćു േചരുćവേനാ

ജീവേനാെടയിരിèും;അവൻെറജീവൻഅവന് െകാĐകിöിയതുേപാെല

ആയിരിèും; അവൻ ജീവേനാടിരിèും” എćും യേഹാവ

അരുളിെđēുćു. ൨ “ഈനഗരം നിċയമായിബാേബൽരാജാവിൻെറ

ൈസനäûിൻെറകēിൽഏğിèെĜടും;അവൻഅതിെനപിടിèും”

എćും ൩യിെരമäാവ് സകലജനേûാടും åപസ്താവിđ വചനïൾ

മüാെě മകനായ െശഫതäാവും പശ്ഹൂരിൻെറ മകനായ െഗദലäാവും

േശെലമäാവിൻെറ മകനായ യൂഖലും മല്èീയാവിൻെറ മകനായ

പശ്ഹൂരും േകöു. ൪ åപഭുèĈാർ രാജാവിേനാട്: “ഈ മനുഷäൻ

നഗരûിൽ േശഷിđിരിèുć പടയാളികൾèും സർĔജനûിനും

ഇïെനയുĐവാèുപറõ്ൈധരäêയംവരുûുćതുെകാ÷്

അവെന െകാćുകളേയണേമ;ഈമനുഷäൻഈജനûിൻെറ നĈയĭ

തിĈയേåതആåഗഹിèുćത്”എćുപറõു. ൫സിെദèീയാരാജാവ്:

“ഇതാ,അവൻനിïളുെട കēിൽഇരിèുćു; നിïൾè് വിേരാധമായി

ഒćും െചēുവാൻ രാജാവിനു കഴിവിĭേĭാ” എćു പറõു. ൬

അവർ യിെരമäാവിെന പിടിđ് കാവൽĜുരമുĤû് രാജകുമാരനായ
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മല്èീയാവിൻെറ കുഴിയിൽ ഇറèി; കയറുെകാ÷ായിരുćു

അവർ യിെരമäാവിെന ഇറèിയത്; കുഴിയിൽ െചളിയĭാെത

െവĐമിĭായിരുćു; യിെരമäാവ് െചളിയിൽ താണു. ൭ അവർ

യിെരമäാവിെന കുഴിയിൽ ഇöുകളõു എćു രാജഗൃഹûിൽ

ഉ÷ായിരുć കൂശäനായ ഏെബദ്‐േമെലè് എć ഷøൻ േകöു;

അćു രാജാവ് െബനäാമീൻവാതില്èൽ ഇരിèുകയായിരുćു. ൮

ഏെബദ്‐േമെലè് രാജഗൃഹûിൽനിć് ഇറïിെđćു രാജാവിേനാട്

ഇåപകാരം സംസാരിđു: ൯ “യജമാനനായ രാജാേവ, ഈ മനുഷäർ

യിെരമäാåപവാചകേനാടു െചയ്തെതാെèയുംഅനäായമേåത;അവർ

അവെനകുഴിയിൽഇöുകളõു; നഗരûിൽഅĜംഇĭായ്കയാൽ

അവൻ അവിെട പöിണി കിടćു മരിđുേപാകും” എćു പറõു.

൧൦ രാജാവ് കൂശäനായ ഏെബദ്‐േമെലèിേനാട്: “നീ ഇവിെടനിć്

മുĜതു ആളുകെള കൂöിെèാ÷ുെചć്, യിെരമäാåപവാചകൻ

മരിèുćതിനുമുĉ് അവെന കുഴിയിൽനിćു കയĤിെèാĐുക”

എćു കğിđു. ൧൧ അïെന ഏെബദ്‐േമെലè് ആളുകെള

കൂöിെèാ÷് രാജഗൃഹûിൽ ഭøാരമുറിèു കീഴിൽ െചćു,

അവിെടനിćു പഴăുണിയും കീĤുതുണിèഷണïളും എടുû്

കുഴിയിൽ യിെരമäാവിനു കയറുവഴി ഇറèിെèാടുûു. ൧൨

കൂശäനായഏെബദ്‐േമെലè് യിെരമäാവിേനാട്: “ഈപഴăുണിയും

കീĤുതുണിèഷണïളും നിൻെറകêïളിൽവđുഅതിന് പുറെമ

കയറിöുെകാĐുക”എćു പറõു; യിെരമäാവ് അïെന െചയ്തു. ൧൩

അവർയിെരമäാവിെനകയറുെകാ÷് കുഴിയിൽനിćു വലിđുകയĤി;

യിെരമäാവ് കാവൽĜുരമുĤû് താമസിđു. ൧൪ അതിൻെറേശഷം

സിെദèീയാരാജാവ്ആളയđ് യിെരമäാåപവാചകെനയേഹാവയുെട

ആലയûിെല മൂćാം åപേവശനûിîൽതൻെറഅടുèൽവരുûി.

രാജാവ് യിെരമäാവിേനാട്: “ഞാൻനിേćാട് ഒരു കാരäം േചാദിèുćു;

എേćാട് ഒćും മറđുവയ്èരുത്” എćു കğിđു. ൧൫ അതിന്

യിെരമäാവ് സിെദèീയാവിേനാട്: “ഞാൻഅത് േബാധിĜിđാൽഎെć

െകാĭുകയിĭേയാ?ഞാൻഒരാേലാചനപറõുതćാൽഎൻെറവാèു
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േകൾèുകയിĭേĭാ”എćുപറõു. ൧൬സിെദèീയാരാജാവ്: “ഈ

åപാണൻസൃġിđുതćയേഹാവയാണ,ഞാൻനിെćെകാĭുകയിĭ;

നിനèു åപാണഹാനി വരുûുവാൻ േനാèുćഈമനുഷäരുെടകēിൽ

ഞാൻനിെćഏğിèുകയുമിĭ”എćുയിെരമäാവിേനാട് രഹസäമായി

സതäംെചയ്തു. ൧൭ അേĜാൾ യിെരമäാവ് സിെദèീയാവിേനാട്:

“യിåസാേയലിൻെറൈദവമായിൈസനäïളുെടൈദവമായയേഹാവ

ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “ബാേബൽരാജാവിൻെറ åപഭുèĈാരുെട

അടുèൽ പുറûു െചćാൽ നിനèു åപാണരêയു÷ാകും;

ഈ നഗരെû തീ െവđു ചുöുകളയുകയുമിĭ; നീയും നിൻെറ

ഗൃഹവും ജീവേനാെട ഇരിèും. ൧൮ നീ ബാേബൽരാജാവിൻെറ

åപഭുèĈാരുെടഅടുèൽപുറûു െചĭുćിĭഎîിൽഈനഗരം

കല്ദയരുെട കēിൽ ഏğിèെĜടും; അവർ അതിെന തീവđു

ചുöുകളയും; നീഅവരുെടൈകയിൽനിć് രêെപടുകയുമിĭ” എćു

പറõു. ൧൯ സിെദèീയാരാജാവ് യിെരമäാവിേനാട്: “കൽദയർ

എെćഅവരുെട പêം േചർćിരിèുć െയഹൂദĈാരുെട കēിൽ

ഏğിèുകയുംഅവർഎെćഅപമാനിèുകയും െചēുെമć്ഞാൻ

ഭയെĜടുćു” എćു പറõു. ൨൦അതിന് യിെരമäാവ് പറõത്:

“അവർ നിെćഏğിèുകയിĭ;ഞാൻ േബാധിĜിèുćയേഹാവയുെട

വചനം േകൾേèണേമ; എćാൽ നിനèു ശുഭമായിരിèും;

നിനèു åപാണരêയു÷ാകും. ൨൧ പുറûു െചĭുവാൻ നിനèു

മനĢിെĭîിേലാ, യേഹാവ െവളിെĜടുûിûć അരുളĜാടു

ഇതാണ്: ൨൨ െയഹൂദാരാജാവിൻെറഅരമനയിൽ േശഷിđിരിèുć

സകലസ്åതീകളും പുറû് ബാേബൽരാജാവിൻെറ åപഭുèĈാരുെട

അടുèൽേപാേക÷ിവരും; നിൻെറചïാതിമാർനിെćവശീകരിđ്

േതാğിđു; നിൻെറകാൽ െചളിയിൽതാണേĜാൾപിĈാറിèളõു”

എćുഅവർ പറയും. ൨൩നിൻെറസകലഭാരäമാെരയും മèെളയും

പുറû് കല്ദയരുെട അടുèൽ െകാ÷ുേപാകും; നീയും അവരുെട

ൈകയിൽനിć് രêെപടാെത ബാേബൽരാജാവിൻെറ കēിൽ

അകെĜടും; ഈ നഗരെû തീ െവđു ചുöുകളയുćതിനു നീ
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കാരണèാരനാകും.” ൨൪സിെദèീയാവ് യിെരമäാവിേനാട് പറõത്:

“ഈ കാരäം ആരും അറിയരുത്: എćാൽ നീ മരിèുകയിĭ. ൨൫

ഞാൻ നിേćാട് സംസാരിđåപകാരം åപഭുèĈാർ േകöിöു നിൻെറ

അടുèൽവć്: ‘നീ രാജാവിേനാട് എă് സംസാരിđു? ഞïേളാടു

പറയുക; ഒćും മറđുവയ്èരുത്; ഞïൾ നിെć െകാĭുകയിĭ;

രാജാവു നിേćാട് എă് സംസാരിđു’ എćിïെന േചാദിđാൽ,

൨൬ നീ അവേരാട്: ‘േയാനാഥാൻെറ വീöിൽ കിടćു മരിèാെത

ഇരിേè÷തിന് എെć വീ÷ും അവിെട അയèരുേത എćു

ഞാൻ രാജസćിധിയിൽസîടം േബാധിĜിèുകയായിരുćു’എćു

പറേയണം.” ൨൭സകലåപഭുèĈാരുംയിെരമäാവിൻെറഅടുèൽവć്

അവേനാട് േചാദിđേĜാൾഅവൻ, രാജാവ് കğിđഈവാèുേപാെല

ഒെèയുംഅവേരാടു പറõു; രാജാവുമായുĐസംഭാഷണംആരും

േകöിരുćിĭ;അതുെകാ÷്അവർഒćും മി÷ാെതഅവെനവിöുേപായി.

൨൮ െയരൂശേലം പിടിđ നാൾവെര യിെരമäാവ് കാവൽĜുരമുĤûു

താമസിđു; െയരൂശേലം പിടിđേĜാഴും അവൻ അവിെടûെć

ആയിരുćു.

൩൯െയഹൂദാ രാജാവായസിെദèീയാവിൻെറ ഒĉതാംആ÷ിൽ

പûാംമാസûിൽബാേബൽരാജാവായെനബൂഖദ്േനസരുംഅവൻെറ

സകലൈസനäവും െയരൂശേലമിൻെറ േനെര വć്അതിെന നിേരാധിđു.

൨ സിെദèീയാവിൻെറ പതിെനാćാം ആ÷ിൽ നാലാംമാസം

ഒĉതാം തീയതി നഗരûിൻെറ മതിൽ ഒരു ഭാഗം ഇടിđു തുറćു.

൩ ബാേബൽരാജാവിൻെറ എĭാ åപഭുèĈാരും അകû് കടć്

നടുവിലെû വാതില്èൽ ഇരുćു; േനർĖൽ‐ശേരസരും സംഗർ‐

െനേബാവും സർ‐െസഖീമും രബ്‐സാരീസും േനർĖൽ‐ശേരസരും രബ്‐

മാഗും ബാേബൽരാജാവിൻെറ മĤ് എĭാ åപഭുèĈാരും തെć. ൪

െയഹൂദാ രാജാവായ സിെദèീയാവും എĭാ പടയാളികളും അവെര

ക÷േĜാൾ ഓടിേĜായി; അവർ രാåതിയിൽ രാജാവിൻെറ േതാöം

വഴിയായി ര÷ു മതിലുകൾèും നടുവിലുĐ വാതില്èൽകൂടി

നഗരûിൽനിćു പുറെĜöുഅരാബവഴിയായി േപായി. ൫കല്ദയരുെട
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ൈസനäം അവെര പിăുടർć്, െയരീേഹാ സമഭൂമിയിൽവđ്

സിെദèീയാവിേനാെടാĜം എûി, അവെന പിടിđു; ഹമാû്

േദശûിെലരിĪായിൽബാേബൽരാജാവായെനബൂഖദ്േനസരിൻെറ

അടുèൽ െകാ÷ുെചćു; അവൻ അവനു വിധി കğിđു. ൬

ബാേബൽരാജാവ് രിĪായിൽ വđ് സിെദèീയാവിൻെറ പുåതĈാെര

അവൻെറ കúുĉിൽ വđു െകാćു; െയഹൂദാകുലീനĈാെരഎĭാം

ബാേബൽരാജാവ് െകാćുകളõു. ൭അവൻസിെദèീയാവിൻെറ

കĚ് െപാöിđ്, അവെന ബാേബലിേലèു െകാ÷ുേപാേക÷തിന്

ചïലയിൽ ബĆിđു. ൮ കല്ദയർ രാജഗൃഹവും ജനûിൻെറ

വീടുകളും തീവđുചുö്, െയരൂശേലമിൻെറ മതിലുകൾഇടിđുകളõു.

൯ നഗരûിൽ േശഷിđ ജനെûയും തൻെറ പêം േചരുവാൻ

ഓടിവćവെരയും േശഷിđിരുćജനെûയുംഅകĉടിനായകനായ

െനബൂസർ‐അദാൻ ബാേബലിേലèു പിടിđുെകാ÷ുേപായി. ൧൦

ജനûിൽ ഒćുമിĭാû എളിയവെര അകĉടി നായകനായ

െനബൂസർ‐അദാൻ െയഹൂദാേദശûു പാർĜിđ്, അവർè് അćു

മുăിരിേûാöïളും നിലïളും െകാടുûു. ൧൧യിെരമäാവിെനèുറിđ്

ബാേബൽരാജാവായ െനബൂഖദ്േനസർ അകĉടിനായകനായ

െനബൂസർ‐അദാേനാട്: ൧൨ “നീ അവെന വരുûി, അവെന

സംരêിèണം; അവേനാട് ഒരു േദാഷവും െചēാെത അവൻ

നിേćാട് ആവശäെĜടുćെതĭാം െചയ്തുെകാടുèുക” എćു

കğിđിരുćു. ൧൩അïെനഅകĉടിനായകനായ െനബൂസർ‐അദാനും

െനബൂശസ്ബാനും രബ്‐സാരീസും േനർĖൽ‐ശേരസരും രബ്‐മാഗും

ബാേബൽരാജാവിൻെറ സകലåപഭുèĈാരുംകൂടി ആളയđ്, ൧൪

യിെരമäാവിെനകാവൽĜുരമുĤûുനിćുവരുûിഅവെനവീöിേലè്

കൂöിെèാ÷ുേപാേക÷തിന് ശാഫാൻെറ മകനായഅഹീèാമിൻെറ

മകനായെഗദലäാവിെനഏğിđു;അïെനഅവൻജനûിൻെറഇടയിൽ

താമസിđു. ൧൫യിെരമäാവ് കാവൽപുരമുĤû്തടവിലാèെĜöിരുć

കാലû് യേഹാവയുെട അരുളĜാടു അവനു÷ായെതെăćാൽ:

൧൬ “നീ െചćു കൂശäനായ ഏെബദ്‐േമെലèിേനാടു പറേയ÷ത്:
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“യിåസാേയലിൻെറൈദവമായൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ എൻെറ വചനïൾഈ നഗരûിേĈൽ

നĈയ്èĭ,തിĈയ്èായിനിവർûിèും;അćുനിൻെറകúുĉിൽ

അവ നിവൃûിയാകും. ൧൭അćു ഞാൻ നിെć വിടുവിèും; നീ

ഭയെĜടുć മനുഷäരുെട കēിൽ നീ ഏğിèെĜടുകയുമിĭ” എćു

യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. ൧൮ “ഞാൻ നിെć വിടുവിèും; നീ

വാളാൽ വീഴുകയിĭ; നിൻെറ ജീവൻ നിനèു െകാĐകിöിയതുേപാെല

ഇരിèും; നീ എćിൽആåശയിđിരിèുćുവേĭാ” എćു യേഹാവയുെട

അരുളĜാട്.

൪൦അകĉടിനായകനായ െനബൂസർ‐അദാൻ യിെരമäാവിെന

രാമയിൽനിćുവിöയđ േശഷംഅവന്യേഹാവയിîൽനിćു÷ായ

അരുളĜാടു: ബാേബലിേലèു പിടിđു െകാ÷ുേപായവരായ

െയരൂശേലമിെലയും െയഹൂദായിെലയും സകലബĂĈാരുെടയും

കൂöûിൽ അവെനയും ചïലെകാ÷ു ബĆിđിരുćു. ൨

എćാൽ അകĉടിനായകൻ യിെരമäാവിെന വരുûി അവേനാട്

പറõത്: “നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ ഈ čലെûèുറിđ്

ഈ അനർüം അരുളിെđയ്തു. ൩ അരുളിെđയ്തതുേപാെല

യേഹാവവരുûി, നിവർûിđുമിരിèുćു; നിïൾയേഹാവേയാടു

പാപംെചയ്ത് അവിടുെûവാèു േകൾèാതിരുćതുെകാ÷്ഈ

കാരäം നിïൾè് സംഭവിđിരിèുćു. ൪ ഇേĜാൾ, ഇതാ, ഞാൻ

ഇć് നിൻെറ ൈകേമലുĐ ചïല അഴിđ്, നിെć വിöയèുćു;

എേćാട് കൂടി ബാേബലിൽ വരുവാൻ നിനèു ഇġമുെ÷îിൽ

വരിക; ഞാൻ നിെć സംരêിèും; എേćാടുകൂടി ബാേബലിൽ

വരുവാൻ ഇġമിെĭîിൽ േവ÷; ഇതാ, േദശെമĭാം നിൻെറ

മുĉാെക ഇരിèുćു; നിനèു ഇġവും േയാഗäവുമായി േതാćുć

čലേûè് െപായ്െèാĐുക.” ൫യിെരമäാവ് തെćവിöുേപാകുംമുĉ്

അവൻ പിെćയും: “ബാേബൽരാജാവ് െയഹൂദാപöണïൾè്

അധിപതിയാèിയിരിèുćശാഫാൻെറ മകനായഅഹീèാമിൻെറ

മകൻ െഗദലäാവിൻെറ അടുèൽ നീ െചćു അവേനാടുകൂെട
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ജനûിൻെറ മĂäûിൽവസിèുക;അെĭîിൽനിനèുഇġമുĐ

čലേûè് െപായ്െèാĐുക”എćുപറõ്അകĉടിനായകൻ

വഴിെđലവും സĊാനവും െകാടുû് അവെന യാåത അയđു.

൬ അïെന യിെരമäാവ് മിസ്പയിൽ അഹീèാമിൻെറ മകനായ

െഗദലäാവിൻെറ അടുèൽ െചćു, അവേനാടുകൂെട േദശûു

േശഷിđിരുćജനûിൻെറഇടയിൽതാമസിđു. ൭ബാേബൽരാജാവ്

അഹീèാമിൻെറ മകനായ െഗദലäാവിെന േദശാധിപതിയാèിെയćും

ബാേബലിേലèു പിടിđു െകാ÷ുേപാകാû േദശûിെലഎളിയവരായ

പുരുഷĈാെരയുംസ്åതീകെളയുംൈപതïെളയുംഅവെനഏğിđു

എćും നാöിൻപുറûു÷ായിരുćഎĭാപടûലവĈാരുംഅവരുെട

ആളുകളും േകöേĜാൾ, ൮ അവർ മിസ്പയിൽ െഗദലäാവിൻെറ

അടുèൽവćു: െനഥനäാവിൻെറ മകനായയിശ്മാേയൽ,കാേരഹിൻെറ

പുåതĈാരായ േയാഹാനാനും േയാനാഥാനും, തൻഹൂെമûിൻെറ

പുåതനായെസരായാവും െനേöാഫാഥäനായഎഫായിയുെടപുåതĈാർ,

മയഖാഥäെě മകനായ െയസനäാവ് എćിവരുംഅവരുെടആളുകളും

തെć. ൯ശാഫാൻെറ മകനായഅഹീèാമിൻെറ മകൻ െഗദലäാവ്

അവേരാടും അവരുെട ആളുകേളാടും സതäംെചയ്തു പറõത്:

“നിïൾ കല്ദയെര േസവിèുവാൻ ഭയെĜടരുത്; േദശûു വസിđ്

ബാേബൽരാജാവിെന േസവിèുവിൻ; എćാൽ നിïൾè്

നĈയായിരിèും; ൧൦ഞാൻനĊുെടഅടുèൽവരുćകല്ദയരുെട

മുĉിൽനിïൾè് േവ÷ി ഉûരവാദിയായി, മിസ്പയിൽവസിèും;

നിïൾവീõും പഴവുംഎĚയും േശഖരിđ്, പാåതïളിൽസൂêിđു,

നിïൾ ൈകവശമാèിയ പöണïളിൽ താമസിđുെകാĐുവിൻ.

൧൧ അïെന തെć േമാവാബിലും അേĊാനäരുെട ഇടയിലും

ഏേദാമിലും മĤു േദശïളിലും ഉ÷ായിരുć എĭാ െയഹൂദĈാരും

ബാേബൽരാജാവ് െയഹൂദായിൽ ഒരു േശഷിĜിെന വđിöുെ÷ćും

ശാഫാൻെറ മകനായഅഹീèാമിൻെറ മകൻ െഗദലäാവിെനഅവർè്

അധിപതിയാèിയിöുെ÷ćും േകöേĜാൾ, ൧൨സകലെയഹൂദĈാരും

അവർ ചിതറിേĜായിരുć സകലčലïളിൽനിćും മടïി
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െയഹൂദാേദശû് െഗദലäാവിൻെറഅടുèൽ മിസ്പയിൽ വć് വീõും

പഴവുംഅനവധിയായി േശഖരിđു. ൧൩എćാൽകാേരഹിൻെറ മകനായ

േയാഹാനാനും നാöിൻപുറûുപാർûിരുćഎĭാപടûലവĈാരും

മിസ്പയിൽ െഗദലäാവിൻെറ അടുèൽവć് അവേനാട്: ൧൪

“നിെćെകാćുകളേയ÷തിന്അേĊാനäരുെട രാജാവായബാലീസ്

െനഥനäാവിൻെറ മകനായയിശ്മാേയലിെനഅയđിരിèുćുഎćു നീ

അറിയുćുേവാ”എćു േചാദിđു;അഹീèാമിൻെറ മകനായെഗദലäാവ്

അവരുെട വാèു വിശçസിđിĭ. ൧൫പിെć കാേരഹിൻെറ മകനായ

േയാഹാനാൻ മിസ്പയിൽവđ് െഗദലäാവിേനാട് രഹസäമായിസംസാരിđു:

“ഞാൻ െചćു ആരും അറിയാെത െനഥനäാവിൻെറ മകനായ

യിശ്മാേയലിെന െകാćുകളയെö; നിൻെറഅടുèൽകൂടിയിരിèുć

എĭാ െയഹൂദĈാരും ചിതറിേĜാകുവാനും െയഹൂദായിൽ േശഷിđവർ

നശിđുേപാകുവാനും തèവĚംഅവൻനിെć െകാĭുćത് എăിന്?”

എćു പറõു. ൧൬എćാൽ അഹീèാമിൻെറ മകൻ െഗദലäാവ്

കാേരഹിൻെറ മകൻ േയാഹാനാേനാട്: “നീഈകാരäം െചēരുത്; നീ

യിശ്മാേയലിെനèുറിđ് വäാജം പറയുćു”എćു പറõു.

൪൧എćാൽ ഏഴാം മാസûിൽ രാജവംശജനും രാജാവിൻെറ

മഹûുèളിൽഒരുവനുമായിഎലീശാമയുെട മകനായെനഥനäാവിൻെറ

മകൻയിശ്മാേയൽ പûുആളുകളുമായി മിസ്പയിൽഅഹീèാമിൻെറ

മകനായെഗദലäാവിൻെറഅടുèൽവćു;അവിെട മിസ്പയിൽവđ്

അവർ ഒćിđ് ഭêണം കഴിđു. ൨ െനഥനäാവിൻെറ മകൻ

യിശ്മാേയലും കൂെട ഉ÷ായിരുć പûു ആളുകളും എഴുേćĤ്,

ബാേബൽരാജാവ് േദശാധിപതിയാèിയിരുćശാഫാൻെറ മകനായ

അഹീèാമിൻെറ മകനായ െഗദലäാവിെനവാൾെകാ÷് െവöിെèാćു.

൩ മിസ്പയിൽ െഗദലäാവിൻെറ അടുèൽ ഉ÷ായിരുć എĭാ

െയഹൂദĈാെരയും, അവിെടè÷ കല്ദയപടയാളികെളയും

യിശ്മാേയൽ െകാćുകളõു. ൪ െഗദലäാവിെന െകാćതിെě

ര÷ാംദിവസം, അത് ആരും അറിയാതിരിèുേĉാൾ തെć, ൫

െശേഖമിൽനിćും ശീേലാവിൽനിćും ശമരäയിൽനിćും എൺപതു
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പുരുഷĈാർ താടി വടിđും വസ്åതം കീറിയും സçയം മുറിേവğിđുംെകാ÷്

വഴിപാടും കുăുരുèവുമായി യേഹാവയുെട ആലയûിേലè്

േപാകുćവഴിഅവിെടഎûി. ൬െനഥനäാവിൻെറ മകൻയിശ്മാേയൽ

മിസ്പയിൽനിćു പുറെĜöു, കരõുംെകാ÷് അവെര എതിേരĤു

െചćു; അവെര ക÷േĜാൾ അവൻ അവേരാട്: “അഹീèാമിൻെറ

മകനായ െഗദലäാവിൻെറ അടുèൽ വരുവിൻ” എćു പറõു. ൭

അവർ പöണûിൻെറ നടുവിൽ എûിയേĜാൾ െനഥനäാവിൻെറ

മകനായ യിശ്മാേയലും കൂെടയു÷ായിരുć ആളുകളും അവെര

െകാć് ഒരു കുഴിയിൽ ഇöുകളõു. ൮ എćാൽ അവരിൽ

പûുേപർ യിശ്മാേയലിേനാട്: “ഞïെള െകാĭരുേത; വയലിൽ

േഗാതĉ്, യവം, എĚ, േതൻ എćിവയുെട േശഖരïൾ ഞïൾ

ഒളിđുവđിöു÷്” എćു പറõു. അതുെകാ÷് അവൻ സĊതിđ്

അവെര അവരുെട സേഹാദരĈാേരാടുകൂടി െകാĭാെതയിരുćു.

൯ യിശ്മാേയൽ െഗദലäാവിെനയും കൂെടയുĐവെരയും െകാć്

ശവïൾ എĭാം ഇöുകളõ കുഴി, ആസാ രാജാവ് യിåസാേയൽ

രാജാവായബെയശനിമിûം ഉ÷ാèിയതായിരുćു; െനഥനäാവിൻെറ

മകനായ യിശ്മാേയൽ അത് മൃതേദഹïൾ െകാ÷ു നിറđു. ൧൦

പിെć യിശ്മാേയൽ മിസ്പയിൽ ഉ÷ായിരുć ജനശിġെûയും

രാജകുമാരികെളയും, അകĉടിനായകനായ െനബൂസർ‐അദാൻ

അഹീèാമിൻെറ മകനായ െഗദലäാവിൻെറ ചുമതലയിൽഏğിđവരായി

മിസ്പയിൽ േശഷിđിരുć സകലജനെûയും ബĂരാèി

െകാ÷ുേപായി; െനഥനäാവിൻെറ മകൻ യിശ്മാേയൽ അവെര

ബĂരാèി അേĊാനäരുെട അടുèൽ െകാ÷ുേപാകുവാൻ യാåത

പുറെĜöു. ൧൧ െനഥനäാവിൻെറ മകൻയിശ്മാേയൽ െചയ്ത േദാഷം

എĭാം കാേരഹിൻെറ മകനായ േയാഹാനാനും കൂെട ഉ÷ായിരുć

പടûലവĈാരും േകöേĜാൾ ൧൨ അവർ സകലപുരുഷĈാെരയും

കൂöിെèാ÷് െനഥനäാവിൻെറ മകനായ യിശ്മാേയലിേനാടു യുĂം

െചēുവാൻെചćു;ഗിെബേയാനിെലവലിയകുളèരയിൽവđുഅവെന

കെ÷ûി. ൧൩യിശ്മാേയലിേനാടു കൂടി ഉ÷ായിരുć ജനെമĭാം
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കാേരഹിൻെറ മകനായ േയാഹാനാെനയും കൂെടയു÷ായിരുćഎĭാ

പടûലവĈാെരയും ക÷േĜാൾ സേăാഷിđു. ൧൪ യിശ്മാേയൽ

മിസ്പയിൽനിć് ബĂരാèി െകാ÷ുേപായിരുć സർĔജനവും

തിരിõ്, കാേരഹിൻെറ മകനായ േയാഹാനാൻെറഅടുèൽവćു.

൧൫ െനഥനäാവിൻെറ മകൻ യിശ്മാേയേലാ എö് ആളുകളുമായി

േയാഹാനാൻെറഅടുèൽനിć് രêെപö്അേĊാനäരുെടഅടുèൽ

െപായ്èളõു. ൧൬ െനഥനäാവിൻെറ മകൻ യിശ്മാേയൽ

അഹീèാമിൻെറ മകനായ െഗദലäാവിെന െകാćതിനുേശഷം,

അവൻെറ ൈകയിൽനിć് കാേരഹിൻെറ മകനായ േയാഹാനാനും

കൂെട ഉ÷ായിരുćഎĭാ പടûലവĈാരും യിശ്മാേയലിൻെറ പèൽ

നിćു വിടുവിđ ജനശിġെûയും, ഗിെബേയാനിൽനിć് തിരിെക

െകാ÷ുവć പടയാളികെളയും സ്åതീകെളയും കുõുïെളയും

ഷøĈാെരയുംകൂöിെകാ÷്അവർമിസ്പയിൽനിć് ൧൭കല്ദയെര

ഭയć് മിåസയീമിൽ േപാകുവാൻ യാåത പുറെĜöു േബേħേഹമിനു

സമീപûുĐ േഗരൂû്‐കിംഹാമിൽ െചćു താമസിđു. ൧൮

ബാേബൽരാജാവ് േദശാധിപതിയാèിയഅഹീèാമിൻെറ മകനായ

െഗദലäാവിെന െനഥനäാവിൻെറ മകൻ യിശ്മാേയൽ െകാćത്

നിമിûമാണ്അവർകല്ദയെര ഭയćത്.

൪൨അനăരം എĭാ പടûലവĈാരും കാേരഹിൻെറ മകനായ

േയാഹാനാനും േഹാശēാവിെě മകനായ െയസനäാവുംആബാലവൃĂം

ജനïളും അടുûുവć് യിെരമäാåപവാചകേനാട്: ൨ “നിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവ,ഞïൾനടേè÷വഴിയുംഞïൾെചേē÷

കാരäവും ഞïൾè് അറിയിđുതേര÷തിന് േശഷിđിരിèുć

ഈസകലജനവുമായഈഞïൾèുേവ÷ി നിൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവേയാടു åപാർüിേèണം എćുĐ ഞïളുെട അേപê

അംഗീകരിേèണേമ. ൩അസംഖäജനമായിരുćഞïളിൽഅğംേപർ

മാåതേമ േശഷിèുćുĐുഎćു നീസçăകĚാൽകാണുćുവേĭാ”

എćുപറõു. ൪യിെരമäാåപവാചകൻഅവേരാട്: “ഞാൻനിïളുെട

അേപê അംഗീകരിđിരിèുćു; നിïൾ പറõതുേപാെല
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ഞാൻ നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവേയാടു åപാർüിèും;

യേഹാവ നിïൾè് മറുപടി നൽകുćെതĭാം ഞാൻ നിïെള

അറിയിèും; ഒćും മറđുവയ്èുകയിĭ”എćു പറõു. ൫അവർ

യിെരമäാവിേനാട്: “നീ മുഖാăരം നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ

ഞïേളാട്അരുളിെđēുćെതാെèയുംഞïൾഅനുസരിèാെത

ഇരുćാൽ, യേഹാവ നĊുെട മĂäûിൽസതäവും വിശçസ്തതയുമുĐ

സാêിയായിരിèെö. ൬ ഞïൾ നിെć പറõയèുć

ഞïളുെട ൈദവമായ യേഹാവയുെട വാèു േകöനുസരിđ്

ഞïൾèു നĈ വേര÷തിന് നĊുെട ൈദവമായ യേഹാവയുെട

വാèു ഗുണമായാലും േദാഷമായാലും ഞïൾ േകöനുസരിèും”

എćു പറõു. ൭ പûു ദിവസം കഴിõേശഷം യിെരമäാവിന്

യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു÷ായി. ൮അവൻകാേരഹിൻെറ മകനായ

േയാഹാനാെനയും കൂെട ഉ÷ായിരുć എĭാ പടûലവĈാെരയും

ആബാലവൃĂംസകലജനെûയും വിളിđ്അവേരാടു പറõത്: ൯

“നിïളുെടഅേപêേബാധിĜിèുവാൻനിïൾഎെćപറõയđ

യിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

൧൦ “നിïൾഈ േദശûുതെć വസിèുെമîിൽ ഞാൻ നിïെള

െപാളിđുകളയാെതപണിയുകയും നിïെളപറിđുകളയാെതനടുകയും

െചēും; നിïൾè് വരുûിയ അനർüെûèുറിđ് ഞാൻ

അനുതപിèുćു. ൧൧ നിïൾ ഭയെĜടുć ബാേബൽരാജാവിെന

ഭയെĜട÷ാ; നിïെള രêിèുവാനും അവൻെറ ൈകയിൽനിć്

നിïെള വിടുവിèുവാനും ഞാൻ നിïേളാടുകൂടി ഉĐതുെകാ÷്

അവെന ഭയെĜട÷ാ”എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൧൨അവന്

നിïേളാട് കരുണ േതാćുവാനും നിïെളനിïളുെട േദശേûè്

മടèി അയയ്èുവാനും തèവിധം ഞാൻ നിïേളാട് കരുണ

കാണിèും. ൧൩ “എćാൽനിïൾനിïളുെടൈദവമായയേഹാവയുെട

വാè്അനുസരിèാെത ‘ഞïൾഈേദശûുവസിèുകയിĭ; ൧൪

യുĂം കാണുവാനിĭാûതും കാഹളനാദം േകൾèുവാനിĭാûതും

ആഹാരûിനു മുöിĭാûതുമായ, മിåസയീമിൽ െചćു വസിèും’
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എćു പറയുćു എîിൽ ‐ േശഷിèുć െയഹൂദാജനേമ, ൧൫

ഇേĜാൾ യേഹാവയുെട വചനം േകൾèുവിൻ! യിåസാേയലിൻെറ

ൈദവമായ ൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു:

“നിïൾ മിåസയീമിേലèു േപാകുവാൻ മനĢുവđ് അവിെട െചćു

വസിèുവാൻ ഭാവിèുćുഎîിൽ ‐ ൧൬നിïൾേപടിèുćവാൾ

അവിെട മിåസയീമിൽ വđു നിïെള പിടിèും; നിïൾ ഭയെĜടുć

êാമംഅവിെട മിåസയീമിൽെവđ് നിïെളബാധിèും;അവിെടവđ്

നിïൾ മരിèും. ൧൭ മിåസയീമിൽ െചćു താമസിേè÷തിന്

അവിെട േപാകുവാൻ മനĢു വđിരിèുćഎĭാവരും വാൾെകാ÷ും

êാമംെകാ÷ും മഹാമാരിെകാ÷ും മരിèും; ഞാൻ അവർè്

വരുûുć അനർüûിൽ അകെĜടാെത അവരിൽ ആരും

േശഷിèുകേയാ രêെപടുകേയാ െചēുകയിĭ.” ൧൮യിåസാേയലിൻെറ

ൈദവമായ ൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു:

“എൻെറ േകാപവും േåകാധവും െയരൂശേലംനിവാസികളുെട േമൽ

െചാരിõിരിèുćതുേപാെലതെć,നിïൾമിåസയീമിൽെചĭുേĉാൾ

എൻെറ േåകാധംനിïളുെടേമലും െചാരിയും; നിïൾആണയ്èും

ഭീതിèും ശാപûിനും നിąയ്èും വിഷയമായിûീരും;ഈčലം

നിïൾഇനി കാണുകയുമിĭ. ൧൯ “െയഹൂദായിൽ േശഷിĜുĐവേര,

നിïൾമിåസയീമിൽ േപാകരുത്”എćുയേഹാവകğിèുćു;ഞാൻ

അത് ഇć് നിïേളാടു സാêീകരിđിരിèുćു എćു നിïൾ

അറിõുെകാĐുവിൻ.” ൨൦ “നീഞïളുെടൈദവമായ യേഹാവേയാട്

ഞïൾèുേവ÷ി åപാർüിേèണം; ഞïളുെട ൈദവമായ

യേഹാവകğിèുćെതĭാം നീഞïേളാട് അറിയിേèണം;ഞïൾ

അതുേപാെല െചēും” എćു പറõ് നിïൾ എെć നിïളുെട

ൈദവമായയേഹാവയുെടഅടുèൽഅയđു. ൨൧ഞാൻഇć്അത്

നിïേളാട് അറിയിèുകയും െചയ്തു; നിïേളാ നിïളുെടൈദവമായ

യേഹാവയുെട വാè്,ഞാൻ മുഖാăരംഅവിടുć് നിïേളാട്അറിയിđ

കാരäം ഒćും അനുസരിđിöിĭ; ഇതിൽ നിïൾ നിïെളûെć

ചതിđിരിèുćു. ൨൨അതിനാൽ നിïൾഇേĜാൾ െചćുപാർèുവാൻ
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ആåഗഹിèുćčലûുവđ് നിïൾ വാൾെകാ÷ുംêാമംെകാ÷ും

മഹാമാരിെകാ÷ും മരിèുംഎćുഅറിõുെകാĐുവിൻ.”

൪൩യിെരമäാവ്സകലജനേûാടുംഅവരുെടൈദവമായയേഹാവ

അവെനഅവരുെടഅടുèൽഅയđു പറയിđഈസകലവചനïളും,

അവരുെടൈദവമായയേഹാവയുെടസകലവചനïളുംതെć,പറõു

തീർćേശഷം ൨ േഹാശēാവിെě മകനായഅസരäാവും കാേരഹിൻെറ

മകനായ േയാഹാനാനും അഹîാരികളായ സകലപുരുഷĈാരും

യിെരമäാവിേനാട്: നീ വäാജം പറയുćു; ‘മിåസയീമിൽ െചćു

പാർേè÷തിന് അവിെട േപാകരുെതćു’ പറയുവാൻ ഞïളുെട

ൈദവമായ യേഹാവ നിെć അയđിöിĭ. ൩ കല്ദയർ ഞïെള

െകാćുകളേയ÷തിനും ഞïെള ബĂരാèി ബാേബലിേലèു

െകാ÷ുേപാേക÷തിനുംഞïെളഅവരുെടകēിൽഏğിèുവാൻ

േനരäാവിെě മകനായ ബാരൂè് നിെćഞïൾèു വിേരാധമായി

ഉĀാഹിĜിèുćു”എćുപറõു. ൪അïെനകാേരഹിൻെറ മകനായ

േയാഹാനാനുംഎĭാ പടûലവĈാരും സകലജനവും െയഹൂദാേദശûു

വസിേèണം എćുĐ യേഹാവയുെട വാè് അനുസരിđിĭ. ൫

സകലജാതികളുെടയും ഇടയിൽ ചിതറിേĜായിö് െയഹൂദാേദശûു

വസിേè÷തിനു മടïിവć മുഴുവൻ െയഹൂദാശിġെûയും ൬

പുരുഷĈാെരയുംസ്åതീകെളയുംൈപതïെളയും രാജകുമാരികെളയും

അകĉടിനായകനായ െനബൂസർ‐അദാൻ ശാഫാൻെറ മകനായ

അഹീèാമിൻെറ മകനായെഗദലäാവിെനഏğിđിരുćഎĭാവെരയും

യിെരമäാåപവാചകെനയും േനരäാവിെě മകനായ ബാരൂèിെനയും

കാേരഹിൻെറ മകനായ േയാഹാനാനും എĭാ പടûലവĈാരും

കൂöിെèാ÷്, ൭യേഹാവയുെട വാè്അനുസരിèാെത മിåസയീമിൽ

െചćുതഹ്പേനസ് വെരഎûി. ൮തഹ്പേനസിൽവđ് യിെരമäാവിനു

യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു÷ായെതെăćാൽ: ൯ “നീ വലിയകĭുകൾ

എടുû് െയഹൂദാപുരുഷĈാർകാൺെകതഹ്പേനസിൽഫറേവാൻെറ

അരമനയുെട പടിèലുĐകളûിെലകളിമĚിൽകുഴിđിö് അവേരാടു

പറേയ÷ത്: ൧൦ “യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ ൈസനäïളുെട
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യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ എൻെറ ദാസനായ

െനബൂഖദ്േനസർ എć ബാേബൽരാജാവിെന വരുûി ഞാൻ

കുഴിđിö ഈ കĭുകളിേĈൽ അവൻെറ സിംഹാസനം വയ്èും;

അവൻഅവയുെടേമൽതൻെറ മണിĜăൽനിവർûും. ൧൧അവൻ

അćു മിåസയീം ജയിđടèി മരണûിനുĐവെര മരണûിനും

åപവാസûിനുĐവെര åപവാസûിനും വാളിനുĐവെര വാളിനും

ഏğിèും. ൧൨ഞാൻ മിåസയീമിെല േദവĈാരുെട േêåതïൾèു

തീ വയ്èും; അവെയ ചുöുകളõേശഷം അവൻ അവെര

åപവാസûിേലèു െകാ÷ുേപാകും; ഒരിടയൻ തൻെറ പുതĜ്

െചĐിെന നീèി വൃûിയാèുćതുേപാെല അവൻ മിåസയീം

േദശെû പുതയ്èുകയും അവിെടനിćു സമാധാനേûാെട

പുറെĜöുേപാകുകയും െചēും. ൧൩അവൻ മിåസയീം േദശû് േബû്‐

േശെമശിെല വിåഗഹïെള തകർû് മിåസയീമിെല േദവĈാരുെട

േêåതïൾതീവđ് ചുöുകളയും.“

൪൪മിåസയീം േദശû് മിേëാലിലും തഹ്പേനസിലും േനാഫിലും

പേåതാസ് േദശûും വസിèുć സകലെയഹൂദĈാെരയും കുറിđ്

യിെരമäാവിനു÷ായഅരുളĜാടുഎെăćാൽ: ൨ “യിåസാേയലിൻെറ

ൈദവമായ ൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു:

“ഞാൻ െയരൂശേലമിേĈലും സകല െയഹൂദാപöണïളിേĈലും

വരുûിയിരിèുćഅനർüïൾഎĭാം നിïൾക÷ിöു÷േĭാ;

അവ ശൂനäമായിരിèുćു; ആരും അവയിൽ വസിèുćതുമിĭ. ൩

അവേരാ നിïേളാ നിïളുെട പൂർĔ പിതാèĈാേരാ അറിയാû

അനäേദവĈാർèു ധൂപം കാöുകയും, അവെയ േസവിèുകയും

െചയ്ത േദാഷംനിമിûം എെć േകാപിĜിđതിനാലാണ് അïെന

സംഭവിđത്. ൪ ഞാൻ ഇടവിടാെത åപവാചകĈാരായ എൻെറ

ദാസĈാെര നിïളുെട അടുèൽ അയđ്: “ഞാൻ െവറുèുć

ഈ േīėകാരäം നിïൾ െചēരുത് എćു പറയിđു. ൫ എćാൽ

അവർ അനäേദവĈാർèു ധൂപംകാöുക എć അവരുെട േദാഷം

വിöുതിരിയുവാൻതèവĚം åശĂിèുകേയാ െചവി ചായിèുകേയാ
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െചēാെത ഇരുćു. ൬അതുെകാ÷് എൻെറ േåകാധവും േകാപവും

െയഹൂദാപöണïളിലും െയരൂശേലംവീഥികളിലും െചാരിõു;അവ

ഇć്ശൂനäവും നാശവുമായിരിèുćു.” ൭ “ആകയാൽയിåസാേയലിൻെറ

ൈദവമായ ൈസനäïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “നിïൾè് േശഷിĜായിആരുംഇĭാതാകുംവĚം

െയഹൂദായുെട മĂäûിൽനിć് പുരുഷെനയും സ്åതീെയയും

ൈപതലിെനയും മുലകുടിèുćകുõിെനയും േഛദിđുകളേയ÷തിന്

൮ നിïൾ വćുപാർèുć മിåസയീമിൽ വđു അനäേദവĈാർèു

ധൂപം കാണിđ് നിïളുെടൈകകളുെട åപവൃûികൾെകാ÷്എെć

േകാപിĜിđ് നിïെളûെćേഛദിđുകളõ്സകലഭൂജാതികളുെടയും

ഇടയിൽനിïൾശാപവും നിąയുംആയിûീേര÷തിന് നിïളുെട

åപാണഹാനിèായിഈ മഹാേദാഷം െചēുćെതă്? ൯ െയഹൂദാ

േദശûും െയരൂശേലമിൻെറ വീഥികളിലും നിïളുെട പിതാèĈാർ

െചയ്ത േദാഷïളും െയഹൂദാരാജാèĈാർ െചയ്ത േദാഷïളും

അവരുെട ഭാരäമാർ െചയ്ത േദാഷïളും നിïൾെചയ്ത േദാഷïളും

നിïളുെട ഭാരäമാർ െചയ്ത േദാഷïളും നിïൾ മറćുേപാേയാ?

൧൦ അവർ ഇćുവെരയും അവെരûെć താഴ്ûിയിĭ; അവർ

ഭയെĜടുകേയാഞാൻനിïളുെടയും നിïളുെട പിതാèĈാരുെടയും

മുĉിൽവđനäായåപമാണവും ചöïളുംഅനുസരിđു നടèുകേയാ

െചയ്തതുമിĭ.” ൧൧ അതുെകാ÷് യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ

ൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ

അനർüûിനായി, െയഹൂദാെയ മുഴുവനും േഛദിđുകളയുവാനായി

തെć,എൻെറമുഖംനിïൾè്എതിരായിവയ്èുćു. ൧൨മിåസയീമിൽ

െചćു വസിèുവാൻഅവിെട േപാേക÷തിന് തീരുമാനിđിരിèുć

െയഹൂദാശിġെûഞാൻപിടിèും; അവെരĭാവരും നശിđുേപാകും;

മിåസയീമിൽ അവർ വീഴും; വാൾെകാ÷ും êാമംെകാ÷ും

അവർ നശിđുേപാകും; അവർ ആബാലവൃĂം വാൾെകാ÷ും

êാമംെകാ÷ും മരിèും;അവർആണയ്èും ഭീതിèും ശാപûിനും

നിąയ്èും വിഷയമായിûീരും. ൧൩ ഞാൻ െയരൂശേലമിെന
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സąർശിđതുേപാെല മിåസയീമിൽവസിèുćവെരയും വാൾെകാ÷ും

êാമംെകാ÷ും മഹാമാരിെകാ÷ുംസąർശിèും. ൧൪മിåസയീമിൽ

വćു വസിèുć െയഹൂദാശിġûിൽആരുംഅവർè് മടïിെđćു

പാർèുവാൻആåഗഹമുĐ െയഹൂദാേദശേûè് മടïിേĜാകുവാൻ

തèവĚം രêെപടുകയിĭ, േശഷിèുകയുമിĭ; രêെപöുേപാകുć

ചിലരĭാെത ആരും മടïിേĜാകുകയിĭ.” ൧൫ അതിന് അവരുെട

ഭാരäമാർ അനäേദവĈാർèു ധൂപം കാöിയിöുെ÷ć് അറിõ

സകലപുരുഷĈാരും മഹാസംഘമായിഅരികിൽനിćസകലസ്åതീകളും

മിåസയീം േദശû്പേåതാസിൽതാമസിđസകലജനവുംയിെരമäാവിേനാട്

ഉûരം പറõത്: ൧൬ “നീ യേഹാവയുെട നാമûിൽഞïേളാടു

പറõിരിèുćവചനംസംബĆിđ്ഞïൾനിെćകൂöാèുകയിĭ.

൧൭ആകാശരാñിèു ധൂപം കാöുവാനുംഅവൾèു പാനീയബലി

പകരുവാനും ഞïൾ േനർćിരിèുć േനർđ ഒെèയും ഞïൾ

നിവർûിèും;ഞïളുംഞïളുെട പിതാèĈാരും രാജാèĈാരും

åപഭുèĈാരും െയഹൂദാപöണïളിലും െയരൂശേലം വീഥികളിലും

െചയ്തതുേപാെല തെć; അćു ഞïൾèു േവ÷ുേവാളം

ആഹാരവും സുഖവും ഉ÷ായിരുćു; ഒരുഅനർüവും േനരിöിരുćിĭ.

൧൮ എćാൽ ഞïൾ ആകാശരാñിèു ധൂപം കാöുćതും

പാനീയബലി പകരുćതും നിർûിയ നാൾമുതൽ ഞïൾèു

എĭാം ബുĂിമുöായി; ഞïൾ വാൾെകാ÷ും êാമംെകാ÷ും

നശിèുćു. ൧൯ആകാശരാñിèു ധൂപം കാöുകയും പാനീയബലി

പകരുകയും െചēുേĉാൾ, ഞïൾ അവളുെട രൂപûിൽ അട

ഉ÷ാèുćതും അവൾèു പാനീയബലി പകരുćതും ഞïളുെട

ഭർûാèĈാെര കൂടാെതേയാ?” ൨൦ അേĜാൾ യിെരമäാവ്

സകലജനേûാടും, പുരുഷĈാരും സ്åതീകളുമായി തേćാട് ഉûരം

പറõ സകലജനേûാടും തെć, പറõെതെăćാൽ:

൨൧ “െയഹൂദാപöണïളിലും െയരൂശേലമിൻെറ വീഥികളിലും

നിïളും നിïളുെട പിതാèĈാരും രാജാèĈാരും åപഭുèĈാരും

േദശûുĐ ജനവും ധൂപംകാöിയത് യേഹാവ ഓർûിĭേയാ?
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അവിടുെû മനĢിൽഅെതാെèയും വćിĭേയാ? ൨൨നിïളുെട

ദുഷ്åപവൃûികൾനിമിûവും നിïൾ åപവർûിđ േīėതനിമിûവും

യേഹാവയ്èു സഹിèുവാൻ കഴിയാെതയായി; അതുെകാ÷്

നിïളുെട േദശം ഇć് നിവാസികൾഇĭാെതശൂനäവും ഭീതിവിഷയവും

ശാപേഹതുവുംആയിûീർćിരിèുćു. ൨൩നിïൾയേഹാവയുെട

വാè് അനുസരിèാെതയും അവിടുെû നäായåപമാണവും

ചöïളും സാêäïളും åപമാണിđു നടèാെതയും ധൂപം കാöി

യേഹാവേയാടു പാപം െചയ്തിരിèുകയാൽ, ഇć് ഈഅനർüം

നിïൾè് വćു ഭവിđിരിèുćു. ൨൪ പിെćയും യിെരമäാവ്

സകലജനേûാടുംസകലസ്åതീകേളാടും പറõത്: “മിåസയീം േദശû്

ആയിരിèുć െയഹൂദĈാരായ നിïൾ എĭാവരും യേഹാവയുെട

വചനം േകൾèുവിൻ! ൨൫യിåസാേയലിൻെറൈദവമായൈസനäïളുെട

യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ആകാശരാñിèു ധൂപം

കാöുവാനും പാനീയബലി പകരുവാനും േനർćിരിèുć േനർđകൾ

ഞïൾ നിവർûിèും” എćു നിïളും നിïളുെട ഭാരäമാരും

വായ്െകാ÷ു പറയുകയുംൈകെകാ÷്അനുഷ്ഠിèുകയും െചയ്തത്

കúുĉിൽഇരിèുćു; നിïളുെട േനർđകൾഉറĜാèിെèാĐുവിൻ!

നിïളുെട േനർđകൾഅനുഷ്ഠിđുെകാĐുവിൻ! ൨൬അതുെകാ÷്

മിåസയീമിൽ വസിèുć സകല െയഹൂദാജനേമ, യേഹാവയുെട

വചനം േകൾèുവിൻ! മിåസയീമിൽ വസിèുć ഒരു െയഹൂദനും

വായ്െകാ÷്: ‘യേഹാവയായ കർûാവാണ’ എćിïെന എൻെറ

നാമം ഇനി ഉđരിèുകയിĭഎćുഞാൻഎൻെറ മഹûായനാമം

െചാĭി സതäം െചēുćു”എćു യേഹാവഅരുളിെđēുćു. ൨൭ഞാൻ

അവരുെട നĈയ്èായിöĭ, തിĈയ്èായിöേåത ജാഗരിđിരിèും;

മിåസയീമിെലഎĭാ െയഹൂദĈാരും വാൾെകാ÷ുംêാമംെകാ÷ും

നശിđുേപാകും. ൨൮എćാൽവാളിനു െതĤി ഒഴിയുćഏതാനും േപർ

മിåസയീമിൽ നിć് െയഹൂദാേദശേûèു മടïിവരും; മിåസയീമിൽ

വćുപാർèുć േശഷം െയഹൂദĈാെരĭാം എൻെറ വചനേമാ

അവരുേടേതാഏത് നിവൃûിയായിഎćറിയും. ൨൯ ”എൻെറ വചനം
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നിïളുെട തിĈയ്èായിö് നിറേവറുെമć് നിïൾഅറിേയ÷തിന്

ഞാൻഈčലûുവđ് നിïെളസąർശിèുംഎćത് നിïൾè്

ഒരുഅടയാളംആകും”എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൩൦ “ഞാൻ

െയഹൂദാ രാജാവായസിെദèീയാവിെനഅവൻെറശåതുവുംഅവനു

åപാണഹാനി വരുûുവാൻ േനാèിയവനുമായ െനബൂഖദ്േനസർ

എć ബാേബൽരാജാവിൻെറ കēിൽ ഏğിđതുേപാെല ഞാൻ

മിåസയീം രാജാവായഫറേവാൻ‐േഹാåഫെയയുംഅവൻെറ ശåതുèളുെട

ൈകയിലും അവനു åപാണഹാനി വരുûുവാൻ േനാèുćവരുെട

ൈകയിലുംഏğിèും”എćുയേഹാവഅരുളിെđēുćു.

൪൫ േയാശീയാവിൻെറ മകനും െയഹൂദാരാജാവുമായ

െയേഹായാèീമിൻെറ വാഴ്ചയുെട നാലാം ആ÷ിൽ, േനരäാവിെě

മകനായബാരൂè്ഈവചനïൾയിെരമäാവിൻെറവാെമാഴിåപകാരം

ഒരു പുസ്തകûിൽഎഴുതിയേĜാൾയിെരമäാåപവാചകൻഅവേനാട്

പറõവചനംഎെăćാൽ: ൨ “ബാരൂേè, നിേćാട് യിåസാേയലിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: ൩ ‘യേഹാവഎൻെറ

േവദനേയാടു ദുഃഖം കൂöിയിരിèുćു;എനിè്അേēാകġം!ഞാൻ

എൻെറ ഞരèംെകാ÷ു തളർćിരിèുćു; ഒരു ആശçാസവും

കാണുćിĭ’ എćു നീ പറയുćുവേĭാ. ൪ “ഞാൻ പണിതത് ഞാൻ

തെćഇടിđുകളയുćു;ഞാൻനöത്ഞാൻതെćപറിđുകളയുćു;

ഭൂമിയിൽഎïുംഅത്അïെനതെć. ൫എćാൽനീ നിനèായിö്

വലിയ കാരäïൾ ആåഗഹിèുćുേവാ? ആåഗഹിèരുത്; ഞാൻ

സർĔജഡûിനും അനർüം വരുûും” എćു യേഹാവയുെട

അരുളĜാട്; “എîിലുംനീ േപാകുćഎĭാčലûും ഒരു െകാĐേപാെല

ഞാൻ നിൻെറ ജീവെന നിനèു തരും എćിïെന നീ അവേനാടു

പറേയണം”എćുയേഹാവഅരുളിെđēുćു.

൪൬ജനതകെളèുറിđുയിെരമäാåപവാചകനു÷ായയേഹാവയുെട

അരുളĜാട്. ൨ മിåസയീമിെനèുറിđുĐത്: െയഹൂദാ രാജാവായ

േയാശീയാവിൻെറ മകനായ െയേഹായാèീമിൻെറ നാലാംആ÷ിൽ

åഫാû് നദീതീരെû കർെèമീശിൽ വđു ബാേബൽരാജാവായ
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െനബൂഖദ്േനസർ േതാğിđുകളõഫറേവാൻ‐െനേഖാഎćമിåസയീം

രാജാവിൻെറൈസനäെûèുറിđുĐതുതെć. ൩ “പരിചയുംപലകയും

ഒരുèി യുĂûിന് അടുûുെകാĐുവിൻ! ൪ കുതിരേđവകേര,

കുതിരകൾèു േകാĜിöു കയറുവിൻ! പടെûാĜിയുമായി

അണിനിരèുവിൻ; കുăïൾമിനുèി കവചïൾധരിèുവിൻ. ൫

അവർ åഭമിđു പിĈാറിèാണുćെതă്?അവരുെടവീരĈാർ െവേöĤ്

തിരിõുേനാèാെത തിടുèûിൽഓടുćു! സർĔåതഭീതി” എćു

യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൬ “േവഗതയുĐവൻഓടിേĜാകാതിരിèെö;

വീരൻ രêെപടാതിരിèെö; വടè് åഫാû് നദീതീരû് അവർ

ഇടറിവീഴും. ൭നീലനദിേപാെല െപാïുകയും നദികളിെല െവĐംേപാെല

അലറിĜായുകയും െചēുേćാരിവനാർ? ൮മിåസയീംനീലനദിേപാെല

െപാïുകയുംഅതിൻെറെവĐംനദികൾേപാെലഅലറിĜായുകയും

‘ഞാൻെപരുകി േദശെûമൂടിനഗരെûയുംഅതിെലനിവാസികെളയും

നശിĜിèും’ എćു പറയുകയും െചēുćു. ൯കുതിരകേള, കുതിđു

ചാടുവിൻ; രഥïേള,ഇരđുകയറുവിൻ! വീരĈാർപുറെĜടെö; പരിച

പിടിđിരിèുć കൂശäരും പൂതäരും വിെĭടുûു കുലèുć ലൂദäരും

കൂെട. ൧൦ആദിവസംൈസനäïളുെട യേഹാവയായകർûാവ് തൻെറ

ൈവരികേളാടു åപതികാരം െചēുć åപതികാരദിവസംആകുćു; വാൾ

േവ÷ുേവാളം തിćുകയും അവരുെട രéം കുടിđു മദിèുകയും

െചēും; വടè് åഫാû് നദീതീരû് ൈസനäïളുെട യേഹാവയായ

കർûാവിന് ഒരുഹനനയാഗമു÷േĭാ. ൧൧മിåസയീംപുåതിയായകനäേക!

ഗിെലയാദിൽ െചćു ൈതലം വാïുക; നീ അനവധി ഔഷധïൾ

െവറുെത åപേയാഗിèുćു; നിനèു േരാഗശാăി ഉ÷ാകുകയിĭ.

൧൨ ജനതകൾ നിൻെറ ലðെയèുറിđു േകöിരിèുćു; നിൻെറ

നിലവിളി േദശûു നിറõിരിèുćു; വീരൻ വീരേനാട് ഏĤുമുöി

ര÷ുേപരും ഒരുമിđു വീണിരിèുćു!” ൧൩ ബാേബൽരാജാവായ

െനബൂഖദ്േനസർ മിåസയീമിെന ജയിèുവാൻ വരുćതിെനèുറിđ്

യിെരമäാåപവാചകേനാട് യേഹാവകğിđഅരുളĜാട്. ൧൪ “മിåസയീമിൽ

åപസ്താവിđ് മിേëാലിൽ åപസിĂമാèി, േനാഫിലുംതഹ്പേനസിലും
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േകൾĜിèുവിൻ! ‘അണിനിരć് ഒരുïിനില്èുക’എćുപറയുവിൻ!

വാൾ നിൻെറ ചുĤുമുĐവെര നശിĜിđുകളയുćുവേĭാ. ൧൫

നിൻെറ ബലവാĈാർ വീണുകിടèുćെതă്? യേഹാവ അവെര

തĐിയിöതുെകാ÷് അവർè് നില്èുവാൻ കഴിõിĭ. ൧൬

അവൻ പലെരയും ഇടറി വീഴുമാറാèി; ഒരുûൻ മെĤാരുûൻെറ

മീെത വീണു; “എഴുേćല്èുവിൻ; നശിĜിèുć വാളിൽനിć്

ഒഴിõ് നാം സçജനûിൻെറ അടുèേലèും ജĈേദശേûèും

മടïിേĜാവുക” എćു അവർ പറയും. ൧൭ മിåസയീം രാജാവായ

ഫറേവാന്: ‘വിനാശം’എćും ‘സമയം െതĤി വരുćവൻ’എćും േപർ

പറയുവിൻ! ൧൮എćാണ, പർĔതïളിൽവđ് താേബാർേപാെലയും

കടലിനരികിലുĐകർേĊൽേപാെലയുംനിċയമായിö്അവൻവരും”

എćു ൈസനäïളുെട യേഹാവ എć് നാമമുĐ രാജാവിൻെറ

അരുളĜാട്. ൧൯ മിåസയീമിൽ വസിèുć പുåതീ, åപവാസûിനു

േപാകുവാൻ ഒരുïുക; േനാഫ് നിവാസികളിĭാെത ശൂനäമായി

െവăുേപാകും. ൨൦ മിåസയീംഏĤവുംഅഴകുĐപശുèിടാവാകുćു;

എćാൽവടèുനിć്ഈđേപാെല നാശംഅതിേĈൽവരുćു. ൨൧

അതിൻെറ കൂലിĜടയാളികൾ അതിൻെറ മĂäûിൽ െകാഴുĜിđ

കാളèിടാèെളേĜാെലയാകുćു;അവരും പിăിരിõ് ഒരുേപാെല

ഓടിേĜായി; അവരുെട അപായദിവസവും സąർശനകാലവും

വćിരിèുകയാൽഅവർè് നില്èുവാൻകഴിõിĭ. ൨൨അതിൻെറ

ശĝം പാĉ് ഓടുć ശĝംേപാെല; അവർ ൈസനäേûാടുകൂടി

നടć്, മരം മുറിèുćവെരേĜാെല േകാടാലികളുമായി അതിൻെറ

േനെര വരും. ൨൩അതിൻെറ കാട് തിïിയതായിരുćാലും അവർ

അതിെന െവöിèളയും” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു; “അവർ

െവöുèിളികെളèാൾ അധികം; അവർè് സംഖäയുമിĭ. ൨൪

മിåസയീംപുåതി ലðിđുേപാകും;അവൾവടെèജനതയുെടകēിൽ

ഏğിèെĜടും. ൨൫ഞാൻ േനാവിെലഅേĊാെനയും ഫറേവാെനയും

മിåസയീമിെനയും അതിൻെറ േദവĈാെരയും രാജാèĈാെരയും

സąർശിèും; ഫറേവാെനയും അവനിൽ ആåശയിèുćവെരയും
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സąർശിèും”എćു യിåസാേയലിൻെറൈദവമായൈസനäïളുെട

യേഹാവഅരുളിെđēുćു. ൨൬ഞാൻഅവെര,അവർè് åപാണഹാനി

വരുûുവാൻ േനാèുćവരുെട ൈകയിലും ബാേബൽരാജാവായ

െനബൂഖദ്േനസരിൻെറൈകയിലുംഅവൻെറ ഭൃതäĈാരുെടൈകയിലും

ഏğിèും; അതിൻെറേശഷം പുരാതനകാലû് എćേപാെല

അതിന് നിവാസികൾ ഉ÷ാകും” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാട്.

൨൭ എćാൽ എൻെറ ദാസനായ യാേèാേബ, നീ ഭയെĜടരുത്;

യിåസാേയേല, നീ åഭമിèരുത്; ഞാൻ നിെć ദൂരûുനിćും നിൻെറ

സăതിെയഅവരുെട åപവാസേദശûുനിćും രêിèും; യാേèാബ്

മടïിവć് സçčമായും ൈസçരമായും ഇരിèും; ആരും അവെന

ഭയെĜടുûുകയുമിĭ. ൨൮ എൻെറ ദാസനായ യാേèാേബ നീ

ഭയെĜടരുത്; ഞാൻ നിേćാടുകൂെട ഉെ÷ć്” യേഹാവയുെട

അരുളĜാട്. “നിെć ഞാൻ എവിേടè് ചിതറിđുകളõുേവാ ആ

സകലജനതകെളയുംഞാൻനശിĜിđുകളയും; എîിലും നിെćഞാൻ

നശിĜിđുകളയുകയിĭ;ഞാൻനിെćനäായമായി ശിêിèും; നിെć

ശിêിèാെതവിടുകയിĭതാനും.”

൪൭ഫറേവാൻ ഗĢെയ േതാğിđതിനുമുĉ് െഫലിസ്തäെരèുറിđ്

യിെരമäാåപവാചകനു യേഹാവയിîൽ നിćു÷ായ അരുളĜാട്.

൨ യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “വടèുനിćു െവĐം

െപാïി കവിെõാഴുകുć നദിയാകും; അത് േദശûിേĈലും

അതിലുĐഎĭാĤിേĈലും പöണûിേĈലുംഅതിൽപാർèുćവരുെട

േമലും കവിെõാഴുകും; അേĜാൾ മനുഷäർ നിലവിളിèും;

േദശനിവാസികൾ സകലരും വിലപിèും. ൩അവൻെറ ബലമുĐ

കുതിരകളുെട കുളĉടിശĝവും അവൻെറ രഥïളുെട േഘാഷവും

ചåകïളുെട ആരവവും നിമിûം ൈധരäം êയിđിö് അĜĈാർ

മèെള തിരിõുേനാèുകയിĭ. ൪ െഫലിസ്തäെര എĭാം

നശിĜിèുവാനും േസാരിലും സീേദാനിലും േശഷിđിരിèുć

സകലസഹായികെളയും േഛദിđുകളയുവാനുമുĐ ദിവസം

വരുćതുെകാ÷ു തെć; കഫ്േതാർകടğുറû് േശഷിĜുĐ
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െഫലിസ്തäെര യേഹാവ നശിĜിèും. ൫ ഗĢയ്è് കഷ÷ി

ബാധിđിരിèുćു;അവരുെടതാഴçരയിെല േശഷിĜായഅസ്കേലാൻ

നശിđുേപായി; എåതേûാളം നീ നിെćûെć മുറിേവğിèും? ൬

“അേēാ, യേഹാവയുെട വാേള, നീ എåതേûാളം വിåശമിèാെത

ഇരിèും? നിൻെറ ഉറയിൽ കടèുക; വിåശമിđ് അടïിയിരിèുക.

൭അസ്കേലാനും സമുåദതീരûിനും വിേരാധമായി യേഹാവ കğന

െകാടുûിരിèുേĉാൾ, അടïിയിരിèുവാൻ അതിന് എïെന

കഴിയും?അവിേടè്അവിടുć്അതിെനനിേയാഗിđുവേĭാ.”

൪൮ േമാവാബിെനèുറിđുĐ അരുളĜാട്. യിåസാേയലിൻെറ

ൈദവമായ ൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു:

െനേബാവിന്അേēാ കġം!അത് ശൂനäമായിരിèുćു; കിരäûയീമീം

ലðിതയായി; അത് പിടിèെĜöുേപായി; ഉയർć േകാö

ലðിđു åഭമിđുേപായിരിèുćു. ൨ േമാവാബിൻെറ åപശസ്തി

നġെĜöുേപായി; െഹശ്േബാനിൽഅവർഅതിെനതിരായിഅനർüം

നിരൂപിèുćു; വരുവിൻ, അത് ഒരു ജനത ആയിരിèാûവĚം

നാം അതിെന നശിĜിđുകളയുക; മദ്േമേന, നീയും നശിđുേപാകും;

വാൾ നിെć പിăുടരും. ൩ േഹാേരാനയീമിൽനിć്: “നാശം,

മഹാസംഹാരം” എćിïെന നിലവിളിേകൾèുćു. ൪ “േമാവാബ്

തകർćിരിèുćു; അതിൻെറ കുõുïൾ നിലവിളികൂöുćു. ൫

ലൂഹീതിേലèുĐകയĤംഅവർ കരõുെകാ÷് കയറിേĜാകുćു;

േഹാേരാനയീമിേലèുĐ ഇറèûിൽ സംഹാരെûèുറിđുĐ

നിലവിളിയുെട ആർûനാദം േകൾèുćു. ൬ ഓടിേĜാകുവിൻ!

åപാണെന രêിèുവിൻ! മരുഭൂമിയിെല ചൂരൽെđടിേപാെല

ആയിûീരുവിൻ! ൭ നിൻെറ േകാöകളിലും ഭøാരïളിലും

ആåശയിđിരിèുകെകാ÷് നീയും പിടിèെĜടും; െകേമാശ് തൻെറ

പുേരാഹിതĈാേരാടും åപഭുèĈാേരാടും കൂെട åപവാസûിേലèു

േപാകും. ൮ െകാĐയിടുćവൻ എĭാ പöണûിലും വരും; ഒരു

പöണവും രêെപടുകയിĭ; യേഹാവ അരുളിെđയ്തതുേപാെല

താഴçര നശിđുേപാകും; സമഭൂമി ശൂനäമായിûീരും. ൯ േമാവാബ്
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പറćുേപാേക÷തിന് അതിന് ചിറകു െകാടുèുവിൻ; അതിൻെറ

പöണïൾനിവാസികൾഇĭാെതശൂനäമായിേĜാകും. ൧൦യേഹാവയുെട

åപവൃûി ഉദാസീനതേയാെട െചēുćവൻ ശപിèെĜöവൻ; രéം

െചാരിയാെത വാൾ അടèിവèുćവൻ ശപിèെĜöവൻ; ൧൧

േമാവാബ്ബാലäംമുതൽസçčമായി മöിനു മുകളിൽ െതളിõുനിćു;

അവെന പാåതûിൽനിćു പാåതûിേലèു പകർćിöിĭ; അവൻ

åപവാസûിേലèു േപായിöുമിĭ; അതുെകാ÷് അവൻെറ സçാദ്

അവനിൽതെćഇരിèുćു;അവൻെറ ഗĆം വäതäാസെĜöിöുമിĭ.

൧൨ അതിനാൽ പകരുćതുവെര ഞാൻ അവൻെറ അടുèൽ

അയയ്èുവാനുĐ കാലം വരുćു” എćു യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു; “അവർ അവെന പകർćുകളയുകയും അവൻെറ

പാåതïൾ ശൂനäമാèി, കുടïൾ ഉടđുകളയുകയും െചēും. ൧൩

അവരുെട ആåശയമായ േബേഥലിെനèുറിđ് യിåസാേയൽഗൃഹം

ലðിđുേപായതുേപാെല േമാവാബും െകേമാശിെനèുറിđ്

ലðിđുേപാകും. ൧൪ ‘ഞïൾ വീരĈാരും യുĂസമർüĈാരും

ആകുćു’ എćു നിïൾ പറയുćെതïെന? ൧൫ േമാവാബ്

കവർđെചēെĜöു;അതിൻെറപöണïൾതകർèെĜöിരിèുćു;

അവൻെറ േåശഷ്ഠയുവാèൾെകാലèളûിേലè് ഇറïിെđĭുćു”

എćു ൈസനäïളുെട യേഹാവ എćു നാമമുĐ രാജാവിൻെറ

അരുളĜാട്. ൧൬ േമാവാബിന്ആപûുവരുവാൻഅടുûിരിèുćു;

അവൻെറഅനർüം േവഗûിൽ ഉ÷ാകും. ൧൭അവൻെറചുĤുമുĐ

എĭാവരുേമ അവെനèുറിđു വിലപിèുവിൻ! അവൻെറ നാമം

അറിയുć സകലരുേമ, ‘അേēാ ബലമുĐ വടി, ഭംഗിയുĐ േകാൽ

എïെനഒടിõു’എćുപറയുവിൻ. ൧൮ ദീേബാൻനിവാസിനിയായ

പുåതീ, നിൻെറ മഹതçം വിöിറïി ദാഹേûാെട ഇരിèുക;

േമാവാബിെന നശിĜിèുćവൻ നിൻെറേനെര വć് നിൻെറ

േകാöകൾ നശിĜിèുമേĭാ. ൧൯ അേരാേവർനിവാസിനിേയ,

നീ വഴിയിൽ നിćുെകാ÷ു േനാèുക; ഓടിേĜാകുćവേനാടും

രêെപöുേപാകുćവേളാടും ‘സംഭവിđെതă്?’എćു േചാദിèുക. ൨൦
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േമാവാബ് തകർćിരിèുകയാൽ ലðിđു േപായിരിèുćു; വിലപിđു

കരയുവിൻ; േമാവാബ് കവർđെചēെĜöിരിèുćുഎćുഅർേćാനിൽ

അറിയിèുവിൻ. ൨൧ സമഭൂമിേമൽ നäായവിധി വćിരിèുćു;

േഹാേലാനും യാഹാസèും േമഫാഥിനും ൨൨ ദീേബാനും െനേബാവിനും

േബû്‐ദിĪാûയീമിനും കിരäûയീമിനും ൨൩ േബû്‐ഗാമൂലിനും

േബû്‐െമേയാനും ൨൪ െകരീേയാûിനും െബാെåസèും ദൂരûും

സമീപûും ഉĐ േമാവാബിെല എĭാ പöണïൾèും തെć.

൨൫ േമാവാബിൻെറ െകാĉ് െവöിèളõിരിèുćു; അവൻെറ

ഭുജം തകർćുേപായിരിèുćു” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാട്.

൨൬ േമാവാബ് യേഹാവയുെട േനെര അഹîരിđിരിèുകെകാ÷്

അവെന ലഹരി പിടിĜിèുവിൻ; േമാവാബ് തൻെറ ഛർāിയിൽ

കിടćുരുളും;അവൻനിąാവിഷയമായിûീരും. ൨൭അĭ,യിåസാേയൽ

നിനèു നിąാവിഷയമായിരുćിĭേയാ? നീ അവെനèുറിđ്

പറയുേĉാെഴĭാം തലകുലുèുവാൻഅവൻകĐĈാരുെടകൂöûിൽ

പിടിèെĜöിരുćുേവാ? ൨൮ േമാവാബ് നിവാസികേള, പöണïൾ

വിö് പാറകളിൽ അധിവസിèുവിൻ; ഗുഹയുെട പാർശçïളിൽ

കൂടുവയ്èുć åപാവിെനേĜാെലയാകുവിൻ. ൨൯ േമാവാബ് മഹാഗർĔി;

ഞïൾ അവൻെറ ഗർĔെûയും അഹăെയയും ഡംഭെûയും

നിഗളെûയും ഉćതഭാവെûയുംകുറിđ് േകöിöു÷്. ൩൦അവൻെറ

േåകാധംഞാൻഅറിയുćു”എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാടു;അവൻെറ

സംസാരം വäാജമാണ്;അവൻെറ വäാജമായ åപവൃûിെകാ÷് ഒćും

സാധിđിĭേĭാ. ൩൧ അതുെകാ÷് േമാവാബിെനèുറിđ് ഞാൻ

വിലപിèും; എĭാ േമാവാബിെനയും കുറിđ് ഞാൻ നിലവിളിèും;

കീർേഹെരസിെല ജനïെളèുറിđ് ഞാൻ ദുഃഖിèും. ൩൨

സിബ്മാമുăിരിവĐിേയ, യേസരിെനèുറിđു കരയുćതിലുംഅധികം

ഞാൻ നിെćèുറിđ് കരയും; നിൻെറ വĐികൾ കടലിനിèെര

കടćിരിèുćു; അവ യേസർകടൽവെര എûിയിരിèുćു;

ശൂനäമാèുćവൻനിൻെറകനികളിേĈലും മുăിരിെèായ്ûിേĈലും

ചാടി വീണിരിèുćു. ൩൩സേăാഷവും ഉĭാസവും വിളഭൂമിയിൽനിćും
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േമാവാബ് േദശûുനിćും നീïിേĜായിരിèുćു; ചèുകളിൽനിć്

വീõ്ഞാൻഇĭാതാèിയിരിèുćു; സേăാഷധçനിേയാെടആരും

ചè് ചവിöുകയിĭ; േകൾèുćധçനികൾസേăാഷധçനികളĭതാനും.

൩൪െഹശ്േബാനിെലനിലവിളി നിമിûംഅവർഎെലയാെലവെരയും

യാഹാസ്വെരയും േസാവാർമുതൽേഹാേരാനയീംവെരയുംഎĦû്‐

െശലീശിയവെരയും നിലവിളികൂöുćു; നിåമീമിെല ജലാശയïളും

ശൂനäമായിûീരുമേĭാ. ൩൫പൂജാഗിരിയിൽബലികഴിèുćവെനയും

േദവĈാർèു ധൂപം കാöുćവെനയും ഞാൻ േമാവാബിൽ

ഇĭാെതയാèും” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. ൩൬അവർ

സĉാദിđസĉാദäം നശിđുേപായിരിèുകയാൽ േമാവാബിെനèുറിđും

കീർേഹെരസിെലജനïെളèുറിđുംഎൻെറഹൃദയംകുഴൽേപാെല

ധçനിèുćു. ൩൭ എĭാ തലയും കഷ÷ിയായും എĭാതാടിയും

കåതിèെĜöും ഇരിèുćു; എĭാൈകകളിലും മുറിവും അരകളിൽ

രöും കാണുćു. ൩൮ ഇġമിĭാû പാåതെûേĜാെല ഞാൻ

േമാവാബിെന ഉടđുകളõിരിèുകയാൽ േമാവാബിെല എĭാ

പുരമുകളിലും അതിൻെറ എĭാ െതരുവീഥികളിലും വിലാപം

േകൾèുćു” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. ൩൯ അത്

എïെനഉടõുേപായിരിèുćു! മുറയിടുവിൻ! േമാവാബ്എïെന

ലðിđ് പുറം തിരിõിരിèുćു! അïെന േമാവാബ് തൻെറ

ചുĤുമുĐവർെèĭാം നിąയ്èും ഭീതിയ്èും വിഷയമായിûീരും.”

൪൦യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “ഒരുവൻകഴുകെനേĜാെല

പറć് േമാവാബിേĈൽ ചിറകു വിടർûും. ൪൧ െകരീേയാû്

പിടിèെĜöു; ദുർĖïൾകീഴടïിേĜായി;അćാളിൽേമാവാബിെല

വീരĈാരുെട ഹൃദയം േനാവുകിöിയസ്åതീയുെട ഹൃദയം േപാെലയാകും.

൪൨ യേഹാവയുെട മുĉിൽ തćûാൻ ഉയർûിയിരിèുകയാൽ

േമാവാബ് ഒരു ജനതയായിരിèാûവിധം നശിđുേപാകും. ൪൩

േമാവാബ് നിവാസിേയ, ഭയവും കുഴിയും െകണിയും നിനèു

വരും” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൪൪ “ഭയേćാടുćവൻ

കുഴിയിൽ വീഴും; കുഴിയിൽനിćു കയറുćവൻ െകണിയിൽ
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അകെĜടും;ഞാൻ േമാവാബിെěേമൽതെć,അവരുെട ശിêാകാലം

വരുûും” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൪൫ ഓടിേĜായവർ

ബലമിĭാെത െഹശ്േബാെě നിഴലിൽ നില്èുćു; എćാൽ

െഹശ്േബാനിൽനിćുതീയുംസീേഹാൻെറനടുവിൽനിćുജçാലയും

പുറെĜöു േമാവാബിൻെറ െചćിയുംകലാപകാരികളുെട െനറുകയും

ദഹിĜിđുകളയും. ൪൬ േമാവാേബ, നിനèുഹാകġം! െകേമാശിെě

ജനം നശിđിരിèുćു; നിൻെറ പുåതĈാെര ബĂĈാരായും

നിൻെറ പുåതിമാെര åപവാസûിേലèും െകാ÷ുേപായിരുćു.

൪൭ എîിലും വരും കാലïളിൽ ഞാൻ േമാവാബിൻെറ åപവാസം

മാĤും” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ഇåതേûാളമാകുćു

േമാവാബിെനèുറിđുĐനäായവിധി.

൪൯അേĊാനäെരèുറിđുĐ അരുളĜാടു. യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “യിåസാേയലിനു പുåതĈാരിĭേയാ? അവന്

അവകാശി ഇĭേയാ? പിെć മല്േèാം വിåഗഹെûആരാധിèുćവർ

ഗാദിെന ൈകവശമാèി, അവൻെറ ജനം അതിെല പöണïളിൽ

താമസിèുćെതă്? ൨ അതിനാൽ ഞാൻ അേĊാനäരുെട

രĒയിൽ യുĂûിൻെറ ആർĜുവിളി േകൾĜിèുć കാലം

വരുćു” എćു യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. “അćുഅത് ശൂനäമായി

കല്èുćാകും;അതിൻെറ പുåതീനഗരïളും തീ പിടിđ് െവăുേപാകും;

യിåസാേയൽതെćൈകവശമാèിയവെരൈകവശമാèും”എćു

യേഹാവഅരുളിെđēുćു. ൩ “െഹശ്േബാേന, വിലപിèുക; ഹായി

ശൂനäമായിേĜായിരിèുćുവേĭാ; രĒയുെട പുåതീനഗരïേള,

നിലവിളിèുവിൻ; രöുടുûുെകാĐുവിൻ; വിലപിđുെകാ÷്

േവലികൾèരിെക ഉഴćുനടèുവിൻ! മല്േèാമും അവൻെറ

പുേരാഹിതĈാരും åപഭുèĈാരുംഎĭാം åപവാസûിേലèു േപാകും. ൪

‘ആർഎനിെèതിെരവരും?’എćുപറõ്തൻെറ ഭøാരïളിൽ

ആåശയിđുെകാ÷ിരിèുćവിശçാസതäാഗിനിയായപുåതീ, താഴçരകളിൽ

നീ åപശംസിèുćത് എăിന്? നിൻെറ താഴçരകൾ ഒഴുകിേĜാകുćു. ൫

ഇതാനിൻെറചുĤുമുĐഎĭാവരാലുംഞാൻനിനèു ഭയംവരുûും”
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എćു ൈസനäïളുെട യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ അരുളĜാട്.

“നിïൾ ഓേരാരുûൻ അവനവൻെറ വഴിè് ചിതറിേĜാകും;

ചിതറിേĜായവെര കൂöിേđർèുവാൻ ആരും ഉ÷ാകുകയിĭ. ൬

എćാൽ പിćീട് ഞാൻ അേĊാനäരുെട åപവാസം മാĤും” എćു

യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൭ഏേദാമിെനèുറിđുĐ അരുളĜാടു.

ൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “േതമാനിൽ

ഇനിñാനമിĭേയാ?വിേവകികൾè്ആേലാചനനശിđുേപാേയാ?

അവരുെട ñാനം êയിđുേപാേയാ? ൮ െദദാൻനിവാസികേള,

ഓടിേĜാകുവിൻ; പിăിരിõ് കുഴികളിൽ താമസിđുെകാĐുവിൻ;

ഞാൻ ഏശാവിൻെറ ആപû്, അവൻെറ ദർശനകാലം തെć,

അവൻെറേമൽ വരുûും. ൯ മുăിരിĜഴം പറിèുćവർ നിൻെറ

അടുèൽവćാൽകാലാ പറിèുവാൻചിലത് േശഷിĜിèുകയിĭേയാ?

രാåതിയിൽകĐĈാർ വćാൽഅവർ മതിയാകുേവാളം മാåതമĭേയാ

നശിĜിèുćത്? ൧൦എćാൽഏശാവിെനഞാൻനìമാèിഅവൻെറ

ഗൂഢčലïൾ അനാവൃതമാèിയിരിèുćു; അവനു ഒളിèാൻ

കഴിയുകയിĭ;അവൻെറസăതിയുംസേഹാദരĈാരുംഅയൽèാരും

നശിđുേപായി; അവനും ഇĭാെത ആയിരിèുćു. ൧൧ നിൻെറ

അനാഥĈാെര ഉേപêിèുക;ഞാൻഅവെരജീവേനാെട രêിèും;

നിൻെറവിധവമാർഎćിൽആåശയിèെö.” ൧൨യേഹാവഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “പാനപാåതം കുടിèുവാൻ അർഹതയിĭാûവർ

കുടിേè÷ിവćു; പിെć നിനèു ശിê വരാെത േപാകുേമാ?

നിനèുശിêവരാെത േപാകുകയിĭ; നീയും കുടിേè÷ിവരും. ൧൩

െബാåസാ ഭീതിവിഷയവും നിąയും ശൂനäവും ശാപവുമായിûീരും;

അതിൻെറഎĭാ പöണïളും നിതäശൂനäïളായിûീരും എćുഞാൻ

എെćെèാ÷്തെćസതäം െചയ്തിരിèുćു”എćുയേഹാവയുെട

അരുളĜാട്. ൧൪ “‘നിïൾഒരുമിđുകൂടിഅതിൻെറ േനെര െചĭുവിൻ;

യുĂûിനായി എഴുേćല്èുവിൻ!’ എćു വിളിđുപറയുവാൻ

ഒരു ദൂതെന ജനതകളുെട അടുèേലè് അയđിരിèുćു” എć

വർûമാനം ഞാൻ യേഹാവയിൽനിćു േകöു. ൧൫ഞാൻ നിെć
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ജനതകളുെട ഇടയിൽ െചറിയവനും മനുഷäരുെട ഇടയിൽ നിąിതനും

ആèും. ൧൬ പാറĜിളർĜുകളിൽ വസിđ് കുćുകളുെട ഉയരïൾ

കീഴടèുćവേന,നിൻെറഭയîരതçംവിചാരിđാൽനിൻെറഹൃദയûിെല

അഹîാരംനിെćചതിđിരിèുćു; നീ കഴുകെനേĜാെലനിൻെറകൂട്

ഉയരûിൽ വđാലും അവിെടനിć് ഞാൻ നിെć താെഴ ഇറèും”

എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൧൭ഏേദാം ഭീതിവിഷയമായിûീരും;

അതിനരികûുകൂടി കടćുേപാകുć ഏവരും ഭയെĜö് അതിൻെറ

സകലബാധകളും നിമിûംനിąേയാെട െപരുമാറും. ൧൮െസാേദാമും

െഗാേമാരയും അവയുെട അയൽപöണïളും നശിđുേപായേശഷം

എćേപാെല, അവിെടയും ആരും വസിèുകയിĭ; ഒരു മനുഷäനും

അവിെട വസിèുകയിĭ” എćു യേഹാവ അരുളിെđēുćു.

൧൯ േയാർāാൻെറ വൻകാöിൽനിć് ഒരു സിംഹം എćേപാെല

അവൻ എേĜാഴും പđയായിരിèുć േമđിൽĜുറïളിേലè്

കയറിവരുćു;ഞാൻഅവെര െപെöć്അതിൽനിć്ഓടിđുകളയും;

ഞാൻ തിരെõടുèുć ഒരാെള അതിന് നിയമിèും; എനിè്

സമനായവൻ ആർ? എെć കുĤം ചുമûുćവൻ ആർ? എൻെറ

മുĉാെക നില്èുവാൻ കഴിയുć ഇടയൻആർ? ൨൦അതുെകാ÷്

യേഹാവ ഏേദാമിെനèുറിđ് ആേലാചിđ ആേലാചനയും േതമാൻ

നിവാസികെളèുറിđ് നിരൂപിđ നിരൂപണïളും േകൾèുവിൻ:

ആöിൻകൂöûിൽെചറിയവെരഅവർഇഴđുെകാ÷ുേപാകും;അവിടുć്

അവരുെട േമđിൽĜുറïെളഅവേരാടുകൂടി ശൂനäമാèും. ൨൧അവരുെട

വീഴ്ചയുെട മുഴèûാൽ ഭൂമി നടുïുćു; ഒരു നിലവിളി;അതിൻെറ

ശĝം െചîടലിൽ േകൾèുćു! ൨൨അവൻകഴുകെനേĜാെല െപാïി

പറćുവć്െബാåസയുെടേമൽചിറകുവിരിèും;അćാളിൽഏേദാമിെല

വീരĈാരുെട ഹൃദയം േനാവുകിöിയസ്åതീയുെട ഹൃദയം േപാെലയാകും.”

൨൩ദമാസ്േകാസിെനèുറിđുĐഅരുളĜാടു.ഹമാûുംഅർĜാദും

ദുർവാർû േകöതുെകാ÷് ലðിđ് ഉരുകിേĜായിരിèുćു;

അടïാûകടൽേപാെലഅവരുെട മനĢ് ഇളകിയിരിèുćു;അതിന്

അടïിയിരിèുവാൻ കഴിയുകയിĭ. ൨൪ ദമാസ്േകാസ് êീണിđ്
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ഓടിേĜാകുവാൻ ഭാവിèുćു; നടുèം അതിന് പിടിđിരിèുćു;

േനാവുകിöിയ സ്åതീè് എćേപാെല അതിന് അതിവäസനവും

േവദനയും പിടിെപöിരിèുćു. ൨൫ കീർûിയുĐ പöണം, എൻെറ

ആനąനഗരം, ഉേപêിèാെത ഇരിèുćെതïെന? ൨൬

അതുെകാ÷്അതിെല യൗവനèാർഅതിൻെറ വീഥികളിൽ വീഴുകയും

സകലേയാĂാèളും അćു നശിđുേപാകുകയും െചēും” എćു

ൈസനäïളുെടയേഹാവയുെടഅരുളĜാടു. ൨൭ഞാൻദമാസ്േകാസിെě

മതിലുകൾè് തീവèും; അത് െബൻ‐ഹദദിൻെറ അരമനകൾ

ദഹിĜിđുകളയും.” ൨൮ ബാേബൽരാജാവായ െനബൂഖദ്േനസർ

ജയിđടèിയ േകദാരിെനയും ഹാേസാർരാജäïെളയും കുറിđുĐ

അരുളĜാടു. യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “നിïൾപുറെĜöു

േകദാരിൽ െചćു കിഴèുേദശèാെര നശിĜിđുകളയുവിൻ. ൨൯

അവരുെടകൂടാരïെളയുംആöിൻകൂöïെളയുംഅവർഅപഹരിèും;

അവരുെട തിരĠീലകളും സകല ഉപകരണïളും ഒöകïെളയും

അവർ െകാ÷ുേപാകും; ‘സർĔåതഭീതി’ എćു അവർ അവേരാട്

വിളിđുപറയും. ൩൦ ഹാേസാർനിവാസികേള, ഓടിേĜാകുവിൻ;

അതിദൂരûു െചćു കുഴിയിൽ വസിđുെകാĐുവിൻ” എćു

യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്; “ബാേബൽരാജാവായ െനബൂഖദ്േനസർ

നിïെളèുറിđ് ഒരു ആേലാചന ആേലാചിđ് ഒരു നിരൂപണം

നിരൂപിđിരിèുćു. ൩൧വാതിലുകളും ഓടാĉലുകളും ഇĭാെതതനിđു

പാർèുćവരും ൈസçരവും നിർഭയവുമായി വസിèുćവരുമായ

ജനതയുെട അടുèൽ പുറെĜöുെചĭുവിൻ” എćു യേഹാവയുെട

അരുളĜാട്. ൩൨ “അവരുെട ഒöകïൾ കവർđയും അവരുെട

കćുകാലിèൂöïൾ െകാĐയും ആയിûീരും; തലയുെട അരികു

വടിđവെരഞാൻഎĭാകാĤുകളിേലèും ചിതറിđുകളയുകയും നാലു

വശûുനിćും അവർè് ആപûു വരുûുകയും െചēും” എćു

യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൩൩ “ഹാേസാർകുറുനരികളുെട പാർĜിടവും

നിതäശൂനäവും ആയിûീരും; ആരും അവിെട വസിèുകയിĭ; ഒരു

മനുഷäനും അവിെട നിവസിèുകയുമിĭ.” ൩൪ െയഹൂദാ രാജാവായ
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സിെദèീയാവിൻെറ വാഴ്ചയുെട ആരംഭûിൽ ഏലാമിെനèുറിđ്

യിെരമäാåപവാചകനു÷ായ അരുളĜാടു എെăćാൽ: ൩൫

“ൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ

ഏലാമിൻെറ മുഖäബലമായ അവരുെട വിĭ് ഒടിđുകളയും.

൩൬ ആകാശûിൻെറ നാലു ദിèിൽനിćും നാലു കാĤുകെള

ഞാൻ ഏലാമിെě േനെര വരുûി, ഈ കാĤുകളിേലè് അവെര

ചിതറിđുകളയും; ഏലാമിൻെറ åഭġĈാർ െചĭാû ഒരു ജനതയും

ഉ÷ായിരിèുകയിĭ. ൩൭ഞാൻഏലാമäെരഅവരുെടശåതുèളുെട

മുĉിലും അവർè് åപാണഹാനി വരുûുവാൻ േനാèുćവരുെട

മുĉിലും åഭമിĜിèും;ഞാൻഅവർè്അനർüം,എൻെറ ഉåഗേകാപം

തെć,വരുûും”എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാട്;ഞാൻഅവരുെട

പിćാെല വാൾഅയđ്അവെര നശിĜിđുകളയും. ൩൮ഞാൻഎൻെറ

സിംഹാസനം ഏലാമിൽ čാപിđ്, അവിെടനിć് രാജാവിെനയും

åപഭുèĈാെരയും നശിĜിđുകളയും”എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാട്.

൩൯എćാൽ ഒടുവിൽഞാൻ ഏലാമിൻെറ åപവാസം മാĤും” എćു

യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു.

൫൦യിെരമäാåപവാചകൻ മുഖാăരം യേഹാവബാേബലിെനèുറിđും

കല്ദയേദശെûèുറിđും കğിđ അരുളĜാടു: ൨ “ജനതകളുെട

ഇടയിൽ åപസ്താവിđ് åപസിĂമാèുവിൻ; െകാടി ഉയർûുവിൻ;

മറđുവയ്èാെത േഘാഷിèുവിൻ; ബാേബൽപിടിèെĜöിരിèുćു;

േബൽ ലðിđുേപായി, േമേരാദാè് തകർćിരിèുćു; അതിെല

വിåഗഹïൾലðിđുേപായി; അതിെലബിംബïൾതകർćിരിèുćു

എćു പറയുവിൻ. ൩ വടèുനിć് ഒരു ജനത അതിൻെറ േനെര

വരുćു; അത് ആ േദശെû ശൂനäമാèുćു; അതിൽ ആരും

വസിèുćിĭ; മനുഷäരും മൃഗïളുംഓടിേĜാകുćു. ൪ആനാളുകളിൽ,

യിåസാേയൽമèളും െയഹൂദാമèളും ഒരുമിđ് കരõുെകാ÷്

വć് അവരുെട ൈദവമായ യേഹാവെയ അേനçഷിèും” എćു

യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൫അവർ സീേയാനിേലèു മുഖംതിരിđ്

അവിേടയ്èുĐവഴി േചാദിđുെകാ÷്: ‘വരുവിൻ; മറćുേപാകാû
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ഒരു ശാശçത ഉടĉടിയാൽ നമുè് യേഹാവേയാടു േചരാം’

എćു പറയും. ൬ എൻെറ ജനം കാണാെതേപായ ആടുകൾ

ആയിûീർćിരിèുćു; അവരുെട ഇടയĈാർ അവെര െതĤിđ്

മലകളിൽ ഉഴćുനടèുമാറാèിയിരിèുćു; അവർ മലയിൽനിć്

കുćിേĈൽ േപായിഅവരുെട വിåശമčലം മറćുകളõു. ൭അവെര

കാണുćവെരĭാം അവെര തിćുകളയുćു; അവരുെടൈവരികൾ:

‘നാം കുĤം െചēുćിĭ; അവർ നീതിനിവാസമായ യേഹാവേയാട്,

അവരുെട പിതാèĈാരുെട åപതäാശയായ യേഹാവേയാടു തെć,

പാപം െചയ്തുവേĭാ’ എćു പറõു. ൮ബാേബലിൽനിć് ഓടി

കല്ദയേദശം വിöു േപാകുവിൻ;ആöിൻകൂöûിന് മുĉായി നടèുć

മുöാടുകെളേĜാെല ആയിരിèുവിൻ. ൯ ഞാൻ ബാേബലിൻെറ

േനെരവടെèേദശûുനിć് മഹാജനതകളുെടകൂöെûഉണർûി

വരുûും; അവർ അതിൻെറ േനെര അണി നിരèും; അവിെടവđ്

അത് പിടിèെĜടും; അവരുെട അĉുകൾ െവറുെത മടïാെത

സമർüനായ വീരൻെറഅĉുകൾ േപാെല ഇരിèും. ൧൦കല്ദയേദശം

െകാĐയിöുേപാകും;അതിെന െകാĐയിടുćവർെèĭാംതൃപ്തിവരും”

എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. ൧൧ “എൻെറ തിരെõടുû

ജനെûെകാĐയിöവേര, നിïൾസേăാഷിèുകയും ഉĭസിèുകയും

െചēുćതുെകാ÷ു, ധാനäം െമതിèുć പശുèിടാവിെനേĜാെല

തുĐിèളിèുćതുെകാ÷്, ബലമുĐ കുതിരെയേĜാെല നിïൾ

ചിനയ്èുćതുെകാ÷്, ൧൨ നിïളുെട അĊഏĤവും ലðിèും;

നിïെള åപസവിđവൾ നാണിđുേപാകും; അവൾ ജനതകളിൽ

താഴ്ćവൾആകും; മരുഭൂമിയും വര÷നിലവുംശൂനäേദശവുംആകും.

൧൩ യേഹാവയുെട േåകാധം നിമിûം അത് നിവാസികൾ ഇĭാെത

അേശഷംശൂനäമായിûീരും;ബാേബലിനരികûുകൂടികടćുേപാകുć

ഏĭാവരും ഭീതിേയാെടഅതിൻെറസകലബാധകളും നിമിûം നിąിđു

പരിഹസിèും. ൧൪ബാേബലിൻെറഎതിെര ചുĤുംഅണിനിരèുവിൻ;

എĭാവിĭാളികളുേമ,നിർേĭാഭംഅĉുകൾഅതിേലè്എയ്തുവിടുവിൻ;

അത് യേഹാവേയാട് പാപം െചയ്തിരിèുćുവേĭാ. ൧൫ അതിന്
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ചുĤും നിć് ആർĜിടുവിൻ; അത് കീഴടïിയിരിèുćു; അതിൻെറ

െകാûളïൾവീണുേപായി; അതിൻെറ മതിലുകൾ ഇടിõിരിèുćു;

ഇത് യേഹാവയുെട åപതികാരമĭേയാ; അതിേനാട് åപതികാരം

െചēുവിൻ; അത് െചയ്തതുേപാെല അതിേനാടും െചēുവിൻ.

൧൬ വിതയ്èുćവെനയും െകായ്ûുകാലû് അരിവാൾ

പിടിèുćവെനയും ബാേബലിൽനിć് േഛദിđുകളയുവിൻ;

നശിĜിèുćവാൾ േപടിđ് ഓേരാരുûൻസçജനûിൻെറഅടുèൽ

മടïിേĜാവുകയും സçേദശേûè് ഓടിേĜാവുകയും െചēും. ൧൭

യിåസാേയൽചിതറിേĜായആöിൻകൂöംആകുćു; സിംഹïൾഅതിെന

ഓടിđുകളõു;ആദäംഅĠൂർ രാജാവ്അതിെനവിഴുïി; ഒടുവിൽ

ഇേĜാൾബാേബൽരാജാവായെനബൂഖദ്േനസർഅതിൻെറഅčികൾ

ഒടിđുകളõു.” ൧൮ അതുെകാ÷് യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ

ൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ

അĠൂർ രാജാവിെനസąർശിđതുേപാെലബാേബൽരാജാവിെനയും

അവൻെറ രാജäെûയും സąർശിèും. ൧൯ പിെć ഞാൻ

യിåസാേയലിെനഅവൻെറ േമđിൽĜുറേûè് മടèിവരുûും;അവൻ

കർേĊലിലുംബാശാനിലും േമõുെകാ÷ിരിèും;എåഫയീംമലനാöിലും

ഗിെലയാദിലും േമõ്അവന് തൃപ്തിവരും. ൨൦ േശഷിĜിèുćവേരാട്

ഞാൻêമിèുകയാൽആനാളുകളിൽ,യിåസാേയലിൻെറഅകൃതäം

അേനçഷിđാൽഅത്ഇĭാെതആയിരിèും; െയഹൂദായുെടപാപïൾ

അേനçഷിđാൽകാണുകയിĭ”എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൨൧

ദçിമĀരം (െമറാഥയീം)എć േദശûിൻെറ േനെര െചĭുക;അതിൻെറ

േനെരയും, സąർശനം (െപേèാദ്) എćപöണûിെല നിവാസികളുെട

േനെരയും തെć;നീ പിćാെല െചćു െവöിഅവെരനിർĊൂലനാശം

വരുûിഞാൻകğിđതുേപാെലഎĭാം െചēുക”എćു യേഹാവയുെട

അരുളĜാട്. ൨൨ യുĂûിൻെറ ആരവവും മഹാസംഹാരവും

േദശûു÷്. ൨൩ സർĔഭൂമിയുെടയും ചുĤികയായിരുć േദശം

പിളർć് തകർćുേപായെതïെന? ജനതകളുെട ഇടയിൽബാേബൽ

ശൂനäമായിûീർćത്എïെന? ൨൪ബാേബേല,ഞാൻനിനèു ഒരു
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െകണിവđു; നീഅറിയാെതഅകെĜöിരിèുćു; നിെćകെ÷ûി

പിടിđിരിèുćു; യേഹാവേയാടĭേയാനീ െപാരുതിയത്. ൨൫യേഹാവ

തൻെറആയുധശാല തുറć് തൻെറ േåകാധûിൻെറആയുധïൾ

എടുûുെകാ÷ുവćിരിèുćു; ൈസനäïളുെട യേഹാവയായ

കർûാവിന് കല്ദയേദശû് ഒരു åപവൃûി െചēുവാനു÷്. ൨൬

സകലദിèുകളിലും നിć് അതിൻെറ േനെര വć് അതിൻെറ

കളĜുരകൾതുറèുവിൻ;അതിെന കĤേപാെല കൂĉാരം കൂöുവിൻ;

അതിൽ ഒćും േശഷിĜിèാെത നിർĊൂലനാശം വരുûുവിൻ; ൨൭

അതിെല കാളകെളഎĭാം െകാĭുവിൻ; അവ െകാലèളûിേലè്

ഇറïിേĜാകെö;അവർè്അേēാ കġം;അവരുെട നാൾ,അവരുെട

സąർശനകാലം വćിരിèുćു. ൨൮നĊുെടൈദവമായ യേഹാവയുെട

åപതികാരം, തൻെറ മąിരûിനു േവ÷ിയുĐ åപതികാരം തെć,

സീേയാനിൽഅറിയിേè÷തിന്ബാേബൽേദശûുനിćുരêെĜö്

ഓടിേĜാകുćവരുെട േഘാഷം! ൨൯ബാേബലിൻെറ േനെരവിĭാളികെള

വിളിđുകൂöുവിൻ; വിĭു കുലèുć എĭാവരുേമ, അതിൻെറ േനെര

ചുĤും പാളയമിറïുവിൻ; ആരും അതിൽനിć് ചാടിേĜാകരുത്;

അതിൻെറ åപവൃûിèുതèവĚംഅതിന് പകരം െകാടുèുവിൻ;

അത് െചയ്തതുേപാെല ഒെèയും അതിേനാടും െചēുവിൻ; അത്

യേഹാവേയാട്, യിåസാേയലിൻെറ പരിശുĂേനാടു തെć,അഹîാരം

കാണിđിരിèുćു. ൩൦ അതുെകാ÷് അതിെല യൗവനèാർ

അതിൻെറ വീഥികളിൽ വീഴും; അതിെല േയാĂാèൾ എĭാവരും

അćു നശിđുേപാകും” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു ൩൧

“അഹîാരിേയ, ഞാൻ നിനèു വിേരാധമായിരിèുćു” എćു

ൈസനäïളുെട യേഹാവയായകർûാവിൻെറഅരുളĜാടു; “നിൻെറ

നാൾ, ഞാൻ നിെć സąർശിèുć കാലം, വćിരിèുćു. ൩൨

അഹîാരി ഇടറിവീഴും; ആരും അവെന എഴുേćğിèുകയിĭ;

ഞാൻ അവൻെറ പöണïൾè് തീ വയ്èും; അത് അവൻെറ

ചുĤുമുĐ എĭാവെരയും ദഹിĜിđുകളയും.” ൩൩ൈസനäïളുെട

യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “യിåസാേയൽമèളും
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െയഹൂദാമèളും ഒരുേപാെല പീഡിതരായിരിèുćു; അവെര

ബĂരാèി െകാ÷ുേപായവെരĭാം അവെര വിöയയ്èുവാൻ

മനĢിĭാെത മുറുെകĜിടിđുെകാĐുćു. ൩൪ എćാൽ അവരുെട

വീെ÷ടുĜുകാരൻ ശéനാകുćു; ൈസനäïളുെട യേഹാവ

എćാകുćുഅവിടുെûനാമം; ഭൂമിè്സçčതവരുേû÷തിനും

ബാേബൽനിവാസികൾè് സçčത വരുേû÷തിനും അവരുെട

വäവഹാരംഅവിടുć് åശĂേയാെടനടûും. ൩൫കല്ദയരുെടേമലും

ബാേബൽനിവാസികളുെടേമലും അതിൻെറ åപഭുèĈാരുെടേമലും

ñാനികളുെടേമലും വാൾവരുćു”എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാടു.

൩൬വäാജം åപവചിèുćവർ േഭാഷĈാരാകûèവിധംഅവരുെട േമൽ

വാൾവരും; അതിെല വീരĈാർ åഭമിđുേപാകûèവിധംഅവരുെടേമലും

വാൾവരും. ൩൭ അവരുെട കുതിരകളുെടേമലും രഥïളുെടേമലും

അതിൻെറ നടുവിെല സർĔസĊിåശജനതയും സ്åതീകെളേĜാെല

ആയിûീരûèവിധം അവരുെടേമലും വാൾവരും; അതിൻെറ

ഭøാരïൾകവർćുേപാകûèവിധംഅവയുെട േമലും വാൾവരും.

൩൮അതിെല െവĐം വĤിേĜാകûèവിധംഞാൻഅതിേĈൽവരൾđ

വരുûും; അത് വിåഗഹïളുെട േദശമĭേയാ; േഘാരബിംബïൾ

നിമിûംഅവർ åഭാăĈാരായിരിèുćു. ൩൯ആകയാൽഅവിെട

മരുഭൂമൃഗïൾ കുറുനരികേളാടുകൂെട വസിèും; ഒöകĜêിയും

അവിെട വസിèും; ഇനിഅതിൽ ഒരുനാളും ജനവാസമു÷ാവുകയിĭ;

തലമുറതലമുറയായി അത് നിവാസികൾ ഇĭാെത കിടèും. ൪൦

ൈദവം െസാേദാമിെനയും െഗാേമാരെയയും അവയുെട അയൽ

പöണïെളയും നശിĜിđ നാളിെലേĜാെല അവിെടയും ആരും

താമസിèുകയിĭ; ഒരു മനുഷäനും അവിെട വസിèുകയിĭ” എćു

യേഹാവയുെട അരുളĜാടു. ൪൧ വടèുനിć് ഒരു ജനത വരുćു;

ഭൂമിയുെടഅĤïളിൽനിć് ഒരു മഹാജനതയുംഅേനകംരാജാèĈാരും

ഇളകിവരുćു. ൪൨ അവർ വിĭും കുăവും എടുûിരിèുćു;

അവർ åകൂരĈാർ, കരുണയിĭാûവർ തെć; അവരുെട ആരവം

കടൽേപാെലഇരĉുćു;ബാേബൽപുåതീ,അവർയുĂസćĂരായി
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ഓേരാരുûനും കുതിരĜുറûു കയറി നിൻെറേനെരഅണിനിരćു

നില്èുćു. ൪൩ബാേബൽരാജാവിന്അവെരĜĤിയുĐവാർûേകöു

അവൻെറൈധരäംêയിđുേപായി; േനാവുകിöിയസ്åതീെയേĜാെല

അതിവäസനവും േവദനയും പിടിđു. ൪൪ േയാർāാൻെറവൻകാöിൽനിć്

ഒരു സിംഹം എćേപാെല അവൻ, എേĜാഴും പđയായിരിèുć

േമđിൽĜുറïളിേലè് കയറിവരുćു; ഞാൻ അവെര െപെöć്

അതിൽനിć് ഓടിđുകളയും; ഞാൻ തിരെõടുèുć ഒരാെള

അതിന് നിയമിèും; എനിè് സമനായവൻ ആർ? എെć കുĤം

ചുമûുćവൻ ആർ? എൻെറ മുĉാെക നില്èുവാൻ കഴിയുć

ഇടയൻ ആർ? ൪൫അതുെകാ÷് യേഹാവ ബാേബലിെനèുറിđ്

ആേലാചിđആേലാചനയും കല്ദയരുെട േദശെûèുറിđ് നിരൂപിđ

നിരൂപണïളും േകൾèുവിൻ! ആöിൻകൂöûിൽ െചറിയവെയ

അവർ ഇഴđുെകാ÷ുേപാകും; അവൻ അവരുെട േമđിൽĜുറïൾ

അവേരാടുകൂടി ശൂനäമാèിèളയും. ൪൬ബാേബൽപിടിèെĜöുഎć

ആർĜുവിളിെകാ÷് ഭൂമി നടുïുćു;അതിൻെറനിലവിളി ജനതകളുെട

ഇടയിൽ േകൾèുćു.

൫൧യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ േലവി

കമായിെèതിരായും എൻെറ എതിരാളികൾെèതിരായും ഒരു

നശിĜിèുćആÿാവ് േപാെലസംഹാരകെě മനĢ് ഉണർûും. ൨

പാĤുćവെരഞാൻബാേബലിേലè്അയയ്èും; അവർഅതിെന

പാĤി േദശെûശൂനäമാèും;അനർüദിവസûിൽഅവർഅതിെന

നാലുപുറവും വളയും. ൩ വിĭാളി വിĭു കുലèാതിരിèെö; അവൻ

കവചം ധരിđ് നിവർćു നിൽèാതിരിèെö;അതിെല യൗവനèാെര

ആദരിèാെത സർĔൈസനäെûയും നിർĊൂലമാèിèളയുവിൻ.

൪ അïെന കല്ദയരുെട േദശû് നിഹതĈാരും അതിൻെറ

വീഥികളിൽകുûിûുളèെĜöവരും വീഴും. ൫യിåസാേയലിൻെറയും

െയഹൂദായുെടയും േദശïൾ യിåസാേയലിൻെറ പരിശുĂേനാടുĐ

അകൃതäംെകാ÷ു നിറõിരിèുćു എîിലും ൈസനäïളുെട

യേഹാവയായ അവരുെട ൈദവം അവെര ൈകെവടിõിöിĭ. ൬
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ബാേബലിൻെറ നടുവിൽനിć് ഓടി ഓേരാരുûൻ അവനവൻെറ

åപാണൻ രêിđുെകാĐുവിൻ; നിïൾഅതിൻെറ അകൃതäûിൽ

നശിđുേപാകരുത്; ഇത് യേഹാവയുെട åപതികാരകാലമĭേയാ;

അതിൻെറ åപവൃûിèു തèവിധം അവിടുć് അതിേനാട് പകരം

െചēും; ൭ ബാേബൽ യേഹാവയുെട കēിൽ സർĔഭൂമിെയയും

ലഹരിപിടിĜിèുćെപാൻപാനപാåതംആയിരുćു; ജനതകൾഅതിെല

വീõു കുടിđിö് അവർè് åഭാăു പിടിđു. ൮ െപെöć് ബാേബൽ

വീണുതകർćുേപായി;അതിെനèുറിđ് വിലപിèുവിൻ;അതിൻെറ

േവദനയ്èുൈതലം െകാ÷ുവരുവിൻ; ഒരുപേêഅതിന് സൗഖäം

വരും. ൯ഞïൾബാേബലിനു ചികിĀെചയ്തുഎîിലുംസൗഖäം

വćിĭ;അതിെന ഉേപêിđുകളയുവിൻ; നാം ഓേരാരുûനും നĊുെട

സçേദശേûèു േപാവുക; അതിൻെറ ശിêാവിധി സçർĖേûാളം

എûിആകാശേûാളംെപാïിയിരിèുćു. ൧൦യേഹാവനĊുെടനീതി

െവളിെĜടുûിയിരിèുćു; വരുവിൻ, നĊുെടൈദവമായയേഹാവയുെട

åപവൃûിെയസീേയാനിൽ åപസ്താവിèുക. ൧൧അĉുകൾè് മൂർđ

കൂöുവിൻ; പരിച േനെരയാèുവിൻ; യേഹാവ േമദäരാജാèĈാരുെട

മനĢ് ഉണർûിയിരിèുćു; ബാേബലിെന നശിĜിèുവാൻ തèവിധം

അവൻെറനിരൂപണംഅതിന്വിേരാധമായിരിèുćു;ഇത്യേഹാവയുെട

åപതികാരം, തൻെറ മąിരûിനു േവ÷ിയുĐ åപതികാരംതെć. ൧൨

ബാേബലിൻെറ മതിലുകൾèു േനെര െകാടി ഉയർûുവിൻ;കാവൽ

ശéിെĜടുûുവിൻ;കാവല്èാെരനിർûുവിൻ;പതിയിരിĜുകാെര

ഒരുèുവിൻ; യേഹാവബാേബൽനിവാസികെളèുറിđ്അരുളിെđയ്തത്

നിർĚയിđും നിറേവĤിയുമിരിèുćു. ൧൩വലിയ െവĐïൾèരികിൽ

വസിèുćവളും വളെര നിേêപïൾ ഉĐവളുേമ, നിൻെറ

അവസാനം, നിെć േഛദിđുകളയുവാനുĐ അവധി തെć,

വćിരിèുćു. ൧൪ “ഞാൻ നിċയമായി െവöുèിളികെളേĜാെല

മനുഷäെരെèാ÷് നിെćനിറയ്èും;അവർ നിൻെറ േനെരആർĜിടും”

എćു ൈസനäïളുെട യേഹാവ തെćെèാ÷ു തെć സതäം

െചയ്തിരിèുćു. ൧൫അവിടുć് തൻെറശéിയാൽ ഭൂമിെയസൃġിđു;
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തൻെറñാനûാൽഭൂമøലെûčാപിđു;തൻെറവിേവകûാൽ

ആകാശെûവിരിđു. ൧൬അവിടുć് തൻെറ നാദം േകൾĜിèുേĉാൾ

ആകാശû് െവĐûിൻെറ മുഴèം ഉ÷ാകുćു;അവിടുć് ഭൂമിയുെട

അĤïളിൽനിć് നീരാവി ഉയരുമാറാèുćു; മഴയ്èായി മിćൽ

ഉ÷ാèി, തൻെറ ഭøാരûിൽനിć് കാĤുകെളപുറെĜടുവിèുćു.

൧൭ഏതു മനുഷäനും മൃഗåപായനും പരിñാനമിĭാûവനുമാകുćു.

തöാĈാർ എĭാവരും വിåഗഹംനിമിûം ലðിđുേപാകുćു; അവർ

വാർûു÷ാèിയ ബിംബം വäാജമേåത. ൧൮അവയിൽ ശçാസവും

ഇĭ.അവ മായയും വäർüåപവൃûിയും തെć;സąർശനകാലû്

അവ നശിđുേപാകും. ൧൯ യാേèാബിൻെറ ഓഹരിയായവൻ

ഇവെയേĜാെലയĭ; അവിടുć് സർĔെûയും നിർĊിđവൻ;

യിåസാേയൽഅവൻെറഅവകാശേഗാåതം;ൈസനäïളുെടയേഹാവ

എćാകുćു അവിടുെû നാമം. ൨൦ നീ എൻെറ െവúഴുവും

യുĂûിനുĐ ആയുധïളും ആകുćു; ഞാൻ നിെćെèാ÷്

ജനതകെളതകർèുകയുംനിെćെèാ÷് രാജäïെളനശിĜിèുകയും

െചēും. ൨൧ നിെćെèാ÷് ഞാൻ കുതിരെയയും അതിൻെറ

പുറûു കയറിയിരിèുćവെനയും തകർèും; നിെćെèാ÷്ഞാൻ

രഥെûയുംഅതിൽഇരിèുćവെനയുംതകർèും; ൨൨നിെćെèാ÷്

ഞാൻ പുരുഷെനയും സ്åതീെയയും തകർèും; നിെćെèാ÷്

ഞാൻവൃĂെനയുംബാലെനയും തകർèും; നിെćെèാ÷്ഞാൻ

യുവാവിെനയും യുവതിെയയും തകർèും. ൨൩ നിെćെèാ÷്

ഞാൻഇടയെനയുംആöിൻകൂöെûയുംതകർèും; നിെćെèാ÷്

ഞാൻ കൃഷിèാരെനയും അവൻെറ കാളകെളയും തകർèും;

നിെćെèാ÷്ഞാൻ േദശാധിപതികെളയുംčാനാപതികെളയും

തകർèും. ൨൪ നിïൾ കാൺെക ഞാൻ ബാേബലിനും സകല

കല്ദയനിവാസികൾèും അവർ സീേയാനിൽ െചയ്തിരിèുć

സകലേദാഷûിനും തèവĚം പകരംവീöും” എćു യേഹാവയുെട

അരുളĜാട്. ൨൫ “സകലഭൂമിെയയും നശിĜിèുć വിനാശകപർĔതേമ,

ഞാൻ നിനèു വിേരാധമായിരിèുćു; ഞാൻ നിൻെറേമൽ ൈക
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നീöി നിെć പാറകളിൽനിć് ഉരുöി കûിെയരിയുć പർĔതം

ആèും”എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൨൬ “നിćിൽനിć്അവർ

മൂലèĭായിേöാഅടിčാനèĭായിേöാ ഒരു കĭുംഎടുèാûവിധം

നീ നിതäശൂനäമായി ഭവിèും” എćു യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൨൭

േദശû് ഒരു െകാടി ഉയർûുവിൻ; ജനതകളുെട ഇടയിൽ കാഹളം

ഊതുവിൻ; ജനതകെളഅതിൻെറ േനെര ഒരുèുവിൻ;അരാരാû്,

മിćി, അസ്െകനാസ് എćീ രാജäïെള അതിന് വിേരാധമായി

വിളിđുകൂöുവിൻ;അതിെനതിെര ഒരു േസനാപതിെയ നിയമിèുവിൻ;

െവöുèിളിèൂöംേപാെല കുതിരകെള പുറെĜടുമാറാèുവിൻ. ൨൮

േമദäരുെട രാജാèĈാരും േദശാധിപതിമാരും സകലčാനാപതിമാരും

അവൻെറആധിപതäûിൽ ഉൾെĜöസകലേദശèാരുമായ ജനതകെള

അതിന് വിേരാധമായി ഒരുèുവിൻ; ൨൯ ബാേബൽേദശെû

നിവാസികളിĭാെത ശൂനäമാേè÷തിന്, ബാേബലിെനèുറിđുĐ

യേഹാവയുെട നിരൂപണïൾ നിറേവറുćതുമൂലം േദശം നടുïി

സîടെĜടുćു. ൩൦ ബാേബലിെല വീരĈാർ യുĂം മതിയാèി

േകാöകളിൽ ഇരിèുćു; അവരുെട ശéി êയിđിരിèുćു;

അവർ സ്åതീകെളേĜാെല ആയിരിèുćു; അതിെല വീടുകൾè്

തീ വđുകളõു; അതിൻെറ ഓടാĉലുകൾ തകർćിരിèുćു.

൩൧ പöണം നാലുവശവും പിടിèെĜöുേപായി, കടവുകൾ

ശåതുവിനധീനമായി; കളïൾതീ പിടിđ് ദഹിđിരിèുćു; േയാĂാèൾ

ഭയപരവശരായിരിèുćു എćിïെന ബാേബൽരാജാവിേനാട്

അറിയിേè÷തിന് ൩൨ഓöèാരൻ ഓöèാരെനതിെരയും ദൂതൻ

ദൂതെനതിെരയും ഓടുćു. ൩൩ യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ

ൈസനäïളുെട യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “ബാേബൽപുåതി

െമതികാലെûെമതിèളംേപാെലയായിരിèുćു; ഇനിഅğകാലം

കഴിõിö്അതിൻെറെകായ്ûുകാലംവരും.” ൩൪ “ബാേബൽരാജാവായ

െനബൂഖദ്േനസർ എെć വിഴുïിèളõു; അവൻ എെć

ഒെരാഴിõപാåതമാèി; മഹാസർĜം േപാെലഅവൻഎെćവിഴുïി,

എൻെറ സçാദുേഭാജäïൾെകാ÷് വയറു നിറđു; അവൻ എെć
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തĐിèളõു. ൩൫ “ഞാൻ സഹിđ സാഹസവും േദഹപീഡയും

ബാേബലിേĈൽവരെö” എćുസീേയാൻനിവാസി പറയും; “എൻെറ

രéംകല്ദയ നിവാസികളുെടേമൽ വരെö” എćു െയരൂശേലം പറയും.

൩൬ അതുെകാ÷് യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഇതാ,

ഞാൻനിൻെറ വäവഹാരം നടûി, നിനèു േവ÷ി åപതികാരംെചēും;

അതിൻെറകടൽഞാൻവĤിđ്,അതിൻെറ ഉറവുകൾഉണèിèളയും.

൩൭ ബാേബൽ, നിവാസികൾ ഇĭാെത കല്èുćുകളും,

കുറുനരികളുെട പാർĜിടവും, വിസ്മയûിനും പരിഹാസûിനും

വിഷയവുമായിûീരും. ൩൮അവർഎĭാവരുംബാലസിംഹïെളേĜാെല

ഗർðിèും; അവർ സിംഹികളുെട കുöികെളേĜാെല മുരളും.

൩൯ അവർ ഉĭാസഭരിതരായിരിèുേĉാൾ ഞാൻ അവർè് ഒരു

വിരുെćാരുèി അവെര ലഹരി പിടിĜിèും; അïെന അവർ

ഉĭസിđ് ഉണരാûവിധംനിതäനിåദ åപാപിèും”എćുയേഹാവയുെട

അരുളĜാട്. ൪൦ “ഞാൻ അവെര കുõാടുകെളേĜാെലയും

മുöാടുകേളാടുകൂടിആöുെകാĤĈാെരേĜാെലയുംെകാലèളûിേലè്

ഇറèിെèാ÷ുവരും. ൪൧ േശശè് പിടിèെĜöത് എïെന?

സർĔഭൂമിയുെടയും åപശംസയായിരുćത് പിടിđടèെĜöത് എïെന?

ജനതകളുെട ഇടയിൽ ബാേബൽ ഒരു ഭീതിവിഷയമായിûീർćത്

എïെന? ൪൨ ബാേബലിേĈൽ കടൽ കവിõുവćിരിèുćു;

അതിൻെറ തിരകളുെട െപരുĜംെകാ÷് അത് മൂടിയിരിèുćു.

൪൩ അതിൻെറ പöണïൾ ശൂനäവും വര÷നിലവും മരുഭൂമിയും,

ആരും നിവസിèാûതും വഴിനടèാûതും ആയ േദശവും

ആയിûീർćിരിèുćു. ൪൪ ഞാൻ ബാേബലിൽവđ് േബലിെന

സąർശിđ്, അവൻ വിഴുïിയതിെന അവൻെറ വായിൽനിćു

പുറûിറèും; ജനതകൾഇനിഅവൻെറഅടുèൽഓടിെđĭുകയിĭ;

ബാേബലിൻെറ മതിൽ വീണുേപാകും. ൪൫ എൻെറ ജനേമ,

അതിൻെറ നടുവിൽനിćു പുറെĜöുവരുവിൻ; യേഹാവയുെട

ഉåഗേകാപûിൽനിć് നിïൾ ഓേരാരുûൻ അവനവൻെറ

åപാണെന രêിđുെകാĐുവിൻ. ൪൬ േദശû് േകൾèുć
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വർûമാനംെകാ÷ും ആ÷ുേതാറും േകൾèുć വാർûകൾ

നിമിûവും സാഹസകൃതäïൾ േദശû് നടèുേĉാഴും

അധിപതി അധിപതിèു വിേരാധമായി എഴുേćല്èുേĉാഴും

നിïളുെട ൈധരäം êയിđുേപാകരുത്; നിïൾ ഭയെĜടുകയും

അരുത്. ൪൭ അതുെകാ÷് ഞാൻ ബാേബലിെല വിåഗഹïെള

സąർശിèുവാനുĐകാലം വരും;അćു േദശെമĭാം ലðിđുേപാകും;

അതിെല നിഹതĈാർ എĭാവരും അതിൻെറ നടുവിൽ വീഴും. ൪൮

ആകാശവും ഭൂമിയും അവയിലുĐെതĭാം ബാേബലിെനെđാĭി

േഘാഷിđുĭസിèും; വടèുനിć്സംഹാരകൻഅതിേലè്വരും”എćു

യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൪൯യിåസാേയൽനിഹതĈാേര,ബാേബൽ

വീേഴ÷താകുćു; ബാേബലിേനാടുകൂടി സർĔേദശവും തെć. ൫൦

വാളിന് ഒഴിõുേപായവേര, നിൽèാെത െചĭുവിൻ; ദൂരûുനിć്

യേഹാവെയ ഓർèുവിൻ; െയരൂശേലം നിïൾè് ഓർĊ വരെö!

൫൧ഞïൾനിą േകöു ലðിđിരിèുćു;അനäĈാർയേഹാവയുെട

ആലയûിൻെറ വിശുĂčലïളിേലèു വćിരിèുകയാൽ

ലðഞïളുെട മുഖം മൂടിയിരിèുćു. ൫൨ “അതുെകാ÷് ഞാൻ

അതിെല വിåഗഹïെള സąർശിèുവാനുĐ കാലം വരും” എćു

യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു; “അćു േദശെûĭായിടവും മുറിേവĤവർ

കിടćു ഞരïും. ൫൩ബാേബൽ ആകാശേûാളം കയറിയാലും

േകാö ഉയർûി ഉറĜിđാലും, ഞാൻ വിനാശകĈാെര അതിേലè്

അയയ്èും” എćു യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു. ൫൪ബാേബലിൽനിć്

നിലവിളിയും കല്ദയേദശûുനിć് മഹാനാശവും േകൾèുćു.

൫൫യേഹാവ ബാേബലിെന നശിĜിđ് അതിൽ നിćു മഹാേഘാഷം

ഇĭാെതയാèുćു;അവരുെടതിരകൾെപരുെവĐംേപാെലഇരĉുćു;

അവരുെട ആരവûിെě മുഴèം േകൾèുćു. ൫൬ അതിൻെറ

േനെര, ബാേബലിൻെറ േനെര തെć, സംഹാരകൻ വćിരിèുćു;

അതിെല വീരĈാർ പിടിèെĜöിരിèുćു; അവരുെട വിĭ് എĭാം

ഒടിõുേപായി; യേഹാവ åപതികാരûിൻെറൈദവമാകുćു;അവിടുć്

പകരം െചēും. ൫൭ഞാൻഅതിെല åപഭുèĈാെരയുംñാനികെളയും
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േദശാധിപതിമാെരയും čാനാപതികെളയും വീരĈാെരയും ലഹരി

പിടിĜിèും; അവർ ഉണരാûവിധം നിതäനിåദെകാĐും” എćു

ൈസനäïളുെടയേഹാവഎćുനാമമുĐരാജാവിൻെറഅരുളĜാട്. ൫൮

ൈസനäïളുെടയേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “ബാേബലിൻെറ

വിശാലമായ മതിലുകൾനിേĠഷംഇടിõുേപാകും;അതിൻെറ ഉയർć

വാതിലുകൾ തീയിൽ െവăുേപാകും; അïെന വംശïളുെടഅĂçാനം

വäർüമായും, ജനതകളുെട åപയýം തീèിരയായും തീരുകയും,

അവർ êീണിđുേപാകുകയും െചēും.” ൫൯ െയഹൂദാ രാജാവായ

സിെദèീയാവിൻെറവാഴ്ചയുെടനാലാംആ÷ിൽ,അവേനാടുകൂെട,

മഹേസയാവിെě മകനായ േനരäാവിെě മകൻ െസരായാവ്

അംഗരêകേസനയുെട നായകനായിബാേബലിേലè് േപാകുേĉാൾ

യിെരമäാåപവാചകൻ െസരായാവിേനാട് കğിđ വചനം ‐ ൬൦

ബാേബലിനു വരുവാനിരിèുćഅനർüെമĭാം,ബാേബലിെനèുറിđ്

എഴുതിയിരിèുć സകലവചനïളും തെć, യിെരമäാവ് ഒരു

പുസ്തകûിൽഎഴുതി ‐ ൬൧യിെരമäാവ് െസരായാവിേനാടു പറõത്:

“നീ ബാേബലിൽ എûുേĉാൾ ഈ വചനïൾ എĭാം േനാèി

വായിđേശഷം: ൬൨ “യേഹാേവ,ഈčലû് മനുഷäേനാ മൃഗേമാ

ഒćും േശഷിèാെതഅത് ശാശçതശൂനäമായിരിèûèവിധംഅï്

അതിെന നശിĜിđുകളയുെമć് അതിെനèുറിđ് അരുളിെđയ്തുവേĭാ”

എćു പറേയണം. ൬൩ പിെć ഈ പുസ്തകം വായിđേശഷം നീ

അതിേĈൽ ഒരു കĭ് െകöി åഫാûിെě നടുവിേലè് എറിõ്, ൬൪

“ഇïെന ബാേബൽ മുïിേĜാകും; ഞാൻ അതിന് വരുûുć

അനർüûിൽനിć്അത് െപാïിവരുകയിĭ;അവർêയിđുേപാകും”

എćു പറേയണം.” ഇåതേûാളം യിെരമäാവിൻെറ വചനïൾ.

൫൨സിെദèീയാവ് വാഴ്ച തുടïിയേĜാൾഅവന് ഇരുപെûാćു

വയĢായിരുćു; അവൻ പതിെനാćു വർഷം െയരൂശേലമിൽ

വാണു; അവൻെറ അĊയ്è് ഹമൂതൽ എćു േപരായിരുćു;

അവൾ ലിബ്നèാരനായ യിെരമäാവിൻെറ മകൾ ആയിരുćു. ൨

െയേഹായാèീം െചയ്തതുേപാെല ഒെèയുംഅവൻയേഹാവയ്è്
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അനിġമായുĐതു െചയ്തു. ൩യേഹാവയുെട േകാപം േഹതുവായി

െയരൂശേലമിനും െയഹൂദായ്èുംഅïെന ഭവിđു;അവൻ ഒടുവിൽ

അവെര തൻെറ സćിധിയിൽനിć് തĐിèളõു; എćാൽ

സിെദèീയാവ് ബാേബൽരാജാവിേനാടു മĀരിđു. ൪ അവൻെറ

വാഴ്ചയുെട ഒĉതാം ആ÷ിൽ പûാം മാസം പûാം തീയതി,

ബാേബൽരാജാവായെനബൂഖദ്േനസർതൻെറസർĔൈസനäവുമായി

െയരൂശേലമിൻെറ േനെര വć് പാളയമിറïി അതിെനതിെര ചുĤും

െകാûളïൾ പണിതു. ൫ അïെന സിെദèീയാരാജാവിൻെറ

വാഴ്ചയുെട പതിെനാćാംആ÷ുവെര നഗരം ഉപേരാധിèെĜöിരുćു.

൬നാലാംമാസം ഒĉതാം തീയതി േദശെûജനûിന്ആഹാരമിĭാെത

êാമം നഗരûിൽ അതിരൂêമായി. ൭അേĜാൾ നഗരûിൻെറ

മതിൽ ഒരിടം െപാളിđ്, കല്ദയർ നഗരം വളõിരിèുകയാൽ

പടയാളികൾഎĭാവരും രാåതിസമയം രാജാവിൻെറ േതാöûിനരികിൽ

ര÷ു മതിലുകളുെട മĂäûിലുĐ പടിവാതില്èൽകൂടി നഗരം വിö്

അരാബയിേലèുĐവഴിയായിഓടിേĜായി. ൮എćാൽകല്ദയരുെട

ൈസനäം രാജാവിെന പിăുടർć്, െയരീേഹാ സമഭൂമിയിൽവđ്

സിെദèീയാവിേനാെടാĜംഎûി;അവൻെറൈസനäെമĭാംഅവെന

വിö് ചിതറിേĜായി. ൯അവർരാജാവിെനപിടിđ്, ഹമാû് േദശûിെല

രിĪായിൽബാേബൽരാജാവിൻെറഅടുèൽെകാ÷ുെചćു;അവൻ

അവന് വിധി കğിđു. ൧൦ ബാേബൽരാജാവ് സിെദèീയാവിൻെറ

പുåതĈാെരഅവൻെറകúുĉിൽവđു െകാćു; െയഹൂദാåപഭുèĈാെര

എĭാംഅവൻരിĪായിൽവđ് െകാćുകളõു. ൧൧പിെćഅവൻ

സിെദèീയാവിൻെറ കĚ് െപാöിđു; ബാേബൽരാജാവ് അവെന

ചïലെകാ÷ുബĆിđ്ബാേബലിേലèു െകാ÷ുെചćുജീവപരäăം

കാരാഗൃഹûിൽ ആèി. ൧൨ അòാം മാസം പûാം തീയതി,

ബാേബൽരാജാവായെനബൂഖദ്േനസരിൻെറപെûാĉതാംആ÷ിൽ

തെć, ബാേബൽരാജാവിൻെറ തിരുമുĉിൽ നിൽèുćവനും

അകĉടിനായകനുമായ െനബൂസർ‐അദാൻ െയരൂശേലമിേലè്

വćു. ൧൩ അവൻ യേഹാവയുെട ആലയവും രാജധാനിയും
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ചുöു; െയരൂശേലമിെല എĭാ വീടുകളും åപധാനഭവനïളും തീ

െവđു ചുöുകളõു. ൧൪അകĉടിനായകേനാടുകൂടി ഉ÷ായിരുć

കല്ദയൈസനäം െയരൂശേലമിൻെറ ചുĤുമുĐ മതിലുകെളĭാം

ഇടിđുകളõു. ൧൫ ജനûിൽ എളിയവരായ ചിലെരയും

നഗരûിൽ േശഷിđിരുć ജനെûയും ബാേബൽരാജാവിെന

ശരണം åപാപിđവെരയും പുരുഷാരûിൽ േശഷിđവെരയും

അകĉടിനായകനായ െനബൂസർ‐അദാൻബĂരാèി െകാ÷ുേപായി.

൧൬എćാൽഅകĉടിനായകനായ െനബൂസർ‐അദാൻ േദശെû

എളിയവരിൽ ചിലെര മുăിരിേûാöèാരായും കൃഷിèാരായും

അവിെടûെć നിയമിđു. ൧൭ യേഹാവയുെട ആലയûിെല

താåമസ്തംഭïളും പീഠïളും യേഹാവയുെട ആലയûിെല

താåമംെകാ÷ുĐ കടലും കൽദയർ ഉടđ്, താåമം മുഴുവനും

ബാേബലിേലèു െകാ÷ുേപായി. ൧൮ കലïളും ചöുകïളും

കåതികകളും കിĚïളും തവികളും ശുåശൂഷയ്èുĐ സകല

താേåമാപകരണïളും അവർ എടുûുെകാ÷ുേപായി. ൧൯

പാനപാåതïളും തീđöികളും കിĚïളും കലïളും വിളèുത÷ുകളും

തവികളും കുടïളും െപാćും െവĐിയും െകാ÷ുĐ സകലവും

അകĉടിനായകൻ െകാ÷ുേപായി. ൨൦ ശേലാേമാൻ രാജാവ്

യേഹാവയുെട ൈദവാലയûിനു േവ÷ി ഉ÷ാèിയ ര÷ു

സ്തംഭവും ഒരു കടലും പീഠïളുെട കീഴിൽ ഉ÷ായിരുć പåă÷ു

താåമèാളകളും തെć;ഈസകലസാധനïളുെടയും താåമûിൻെറ

തൂèം കണèാèുവാൻ സാĂäമĭായിരുćു. ൨൧ സ്തംഭïൾ

ഓേരാćും പതിെനö് മുഴം ഉയരവും പåă÷ു മുഴം ചുĤളവും നാലു

വിരൽ കനവും ഉĐതായിരുćു; അത് െപാĐയുമായിരുćു. ൨൨

അതിേĈൽതാåമംെകാ÷് ഒരു മകുടം ഉ÷ായിരുćു; മകുടûിൻെറ

ഉയരം അòു മുഴം; മകുടûിൻേമൽ ചുĤും വലĜണിയും

മാതളĜഴവും ഉ÷ായിരുćു; എĭാം താåമംെകാ÷ുĐതായിരുćു;

ര÷ാമെûസ്തംഭûിന് ഇതിന് തുലäമായ പണിയും മാതളĜഴവും

ഉ÷ായിരുćു. ൨൩ നാലുഭാഗûുമായി െതാĚൂĤാറ് മാതളĜഴവും
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ഉ÷ായിരുćു: വലĜണിയിൽ ചുĤുമുĐ മാതളĜഴം ആെക

നൂറ് ആയിരുćു. ൨൪ അകĉടിനായകൻ മഹാപുേരാഹിതനായ

െസരായാവിെനയും ര÷ാം പുേരാഹിതനായ െസഫനäാവിെനയും

മൂćു വാതിൽകാവല്èാെരയും പിടിđു െകാ÷ുേപായി. ൨൫

നഗരûിൽനിć് അവൻ േയാĂാèളുെട വിചാരകനായ ഒരു

ഷøെനയും നഗരûിൽവđുക÷ഏഴു രാജപരിചാരകĈാെരയും

േദശûിെല ജനെû പടè് േശഖരിèുć േസനാപതിയുെട

പകർെĜഴുûുകാരെനയും നഗരûിൽ ക÷അറുപതു åഗാമീണെരയും

പിടിđു െകാ÷ുേപായി. ൨൬ ഇവെര അകĉടിനായകനായ

െനബൂസർ‐അദാൻ പിടിđ് രിĪായിൽ ബാേബൽരാജാവിൻെറ

അടുèൽ െകാ÷ുെചćു. ൨൭ ബാേബൽരാജാവ് ഹമാû്

േദശûിെല രിĪായിൽവđ് അവെര െവöിെèാćു; ഇïെന

െയഹൂദാ സçേദശം വിö് åപവാസûിേലèു േപാേക÷ിവćു. ൨൮

െനബൂഖദ്േനസർ åപവാസûിേലèു െകാ÷ുേപായ ജനം: ഏഴാം

ആ÷ിൽ മൂവായിരûി ഇരുപûിമൂćു (3,023) െയഹൂദĈാർ; ൨൯

െനബൂഖദ്േനസരിൻെറ പതിെനöാംആ÷ിൽഅവൻ െയരൂശേലമിൽ

നിćു åപവാസûിേലèുെകാ÷ുേപായഎĚൂĤിമുĜûിര÷ുേപർ

(832). ൩൦ െനബൂഖദ്േനസരിൻെറ ഇരുപûിമൂćാം ആ÷ിൽ,

അകĉടിനായകനായ െനബൂസർ‐അദാൻ åപവാസûിേലèു

െകാ÷ുേപായ െയഹൂദĈാർ എഴുനൂĤി നാğûിയòുേപർ (745).

ഇïെന ആെക നാലായിരûി അറുനൂറു (4,600) േപരായിരുćു.

൩൧ െയഹൂദാ രാജാവായ െയേഹായാഖീൻെറ åപവാസûിൻെറ

മുĜûിേയഴാം ആ÷ിൽ പåă÷ാം മാസം ഇരുപûിയòാം

തീയതിബാേബൽരാജാവായഎവീൽ‐െമേരാദè് തൻെറ വാഴ്ചയുെട

ഒćാംആ÷ിൽ െയഹൂദാ രാജാവായ െയേഹായാഖീെന കടാêിđ്

കാരാഗൃഹûിൽനിćു വിടുവിđു, ൩൨ അവേനാട് കരുണേയാട്

സംസാരിđു, അവൻെറ സിംഹാസനം തേćാട് കൂടി ബാേബലിൽ

ഉĐ രാജാèĈാരുെട ഇരിĜിടïൾèു േമലായി വđു. ൩൩

അവൻെറ കാരാഗൃഹവസ്åതം മാĤി, അവൻ ജീവകാലം മുഴുവൻ
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നിതäവും രാജസćിധിയിൽ ഭêണംകഴിđുേപാćു. ൩൪അവൻെറ

നിതäവൃûിയ്è്,ബാേബൽരാജാവ്അവൻെറജീവകാലം മുഴുവനും

ദിവസംåപതിയുĐഓഹരിഅവന് െകാടുûുേപാćു. ഇത്അവൻെറ

മരണദിവസം വെരതുടർćുേപാćു.
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വിലാപïൾ

൧അേēാ, ജനനിബിഡമായിരുćനഗരംജനരഹിതമായെതïെന?

ജനതകളിൽ േåശഷ്ഠയായിരുćവൾവിധവെയേĜാെലആയെതïെന?

സംčാനïളുെട റാണിയായിരുćവൾഅടിമയായിേĜായെതïെന?

൨ രാåതിയിൽ അവൾ കരõുെകാ÷ിരിèുćു; അവളുെട

കവിൾûടïളിൽ കĚുനീർ കാണുćു; അവളുെട

സകലåപിയĈാരിലുംഅവെളആശçസിĜിĜാൻആരുമിĭ;അവളുെട

സ്േനഹിതĈാെരാെèയും ശåതുèളായി അവൾè് േåദാഹം

െചയ്തിരിèുćു. ൩ കġതയും കഠിനദാസäവും നിമിûം

െയഹൂദാ åപവാസûിേലèു േപാേക÷ിവćു;അവൾജനതകളുെട

ഇടയിൽ പാർèുćു; വിåശാമം കെ÷ûുćതുമിĭ; അവെള

പിăുടരുćവെരാെèയും െഞരുèûിൻെറ മേĂä അവെള

എûിĜിടിèുćു. ൪ ഉĀവûിന് ആരും വരായ്കെകാ÷്

സീേയാനിേലയ്èുĐ വഴികൾ ദുഃഖിèുćു; അവളുെട

വാതിലുകെളാെèയും ശൂനäമായി. പുേരാഹിതĈാർ െനടുവീർĜിടുćു;

അവളുെട കനäകമാർ േഖദിèുćു; അവൾèും വäസനം

പിടിđിരിèുćു. ൫അവളുെടഅതിåകമബാഹുലäം നിമിûംയേഹാവ

അവൾè് സîടം വരുûിയതിനാൽ അവളുെട ശåതുèൾè്

ആധിപതäം ലഭിđു,അവളുെടശåതുèൾശുഭമായിരിèുćു;അവളുെട

കുõുïൾശåതുവിൻെറമുĉിൽ åപവാസûിേലèുേപാേക÷ിവćു.

൬ സീേയാൻപുåതിയുെട മഹതçെമാെèയും അവെള വിöുേപായി;

അവളുെട åപഭുèĈാർപുൽേമട് കാണാûമാനുകെളേĜാെലആയി;

പിăുടരുćവൻെറ മുĉിൽ അവർ ശéിയിĭാെത നടèുćു. ൭

കġതയുെടയുംഅലđിലിൻെറയുംകാലû് െയരൂശേലംപ÷െû

മേനാഹരവസ്തുèെളെയാെèയുംഓർèുćു;സഹായിèുവാൻ

ആരുമിĭാെതഅവളുെട ജനം ശåതുവിൻെറ കēിൽഅകെĜöേĜാൾ,

ശåതുèൾഅവെള േനാèിഅവളുെട നാശûിൽ പരിഹസിđു. ൮

െയരൂശേലം കഠിനപാപം െചയ്തിരിèെകാ÷് മലിനയായിരിèുćു;

അവെളബഹുമാനിđവെരാെèയുംഅവളുെടനìതക÷ുഅവെള
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നിąിèുćു;അവേളാ െനടുവീർĜിö് െകാ÷ു പിേćാèംതിരിയുćു.

൯ അവളുെട മലിനത ഉടുĜിൻെറ വിളുĉിൽ കാണുćു; അവൾ

ഭാവികാലംഓർûിĭ;അവൾഅതിശയമാംവĚംവീണുേപായി;അവെള

ആശçസിĜിĜാൻആരുമിĭ; “യേഹാേവ,ശåതു വĉുപറയുćു;എൻെറ

സîടംേനാേèണേമ.” ൧൦അവളുെടസകലമേനാഹരവസ്തുèളിേĈലും

ശåതുൈകെവđിരിèുćു;അേïയുെട സഭയിൽ åപേവശിèരുെതć്

അï് കğിđ ജനതകൾ അവളുെട വിശുĂമąിരûിൽ കടćത്

അവൾക÷ുവേĭാ. ൧൧അവളുെടസർĔജനവും െനടുവീർĜിöുെകാ÷്

ആഹാരം േതടുćു; വിശĜടèുവാൻആഹാരûിന് േവ÷ി അവർ

തïളുെട മേനാഹര വസ്തുèെള െകാടുèുćു; “യേഹാേവ,

േനാേèണേമഞാൻനിąിതയായിരിèുćത് കടാêിേèണേമ.” ൧൨

“കടćുേപാകുćഏവരുമായുേĐാേര, ഇത് നിïൾè് ഏതുമിĭേയാ?

യേഹാവതൻെറ ഉåഗേകാപദിവസûിൽ ദുഃഖിĜിđിരിèുćഎനിè്

അവിടുć് വരുûിയ വäസനം േപാെല ഒരു വäസനം ഉേ÷ാ എćു

േനാèുവിൻ!” ൧൩ “ഉയരûിൽനിć്അവിടുć് എൻെറഅčികളിൽ

തീ അയđിരിèുćു; അത് കടćുപിടിđിരിèുćു; എൻെറ കാലിന്

അവിടുć് വല വിരിđ്, എെć മടèിèളõു; അവിടുć് എെć

ശൂനäയും നിതäേരാഗിണിയും ആèിയിരിèുćു.” ൧൪ “എൻെറ

അതിåകമïളുെട നുകംഅവിടുć് സçăകēാൽ േയാജിĜിđിരിèുćു;

അവഎൻെറകഴുûിൽഅമർćിരിèുćു;അവിടുć്എൻെറശéി

êയിĜിđു; എനിè് എതിർûുനില്èുവാൻ കഴിയാûവരുെട

കēിൽകർûാവ്എെćഏğിđിരിèുćു.” ൧൫ “എൻെറനടുവിെല

സകല ബലവാĈാെരയും കർûാവ് നിരസിđുകളõു; എൻെറ

യൗവനèാെര തകർûുകളേയ÷തിന് അവൻ എൻെറ േനെര

ഒരു ഉĀവേയാഗം വിളിđുകൂöി; െയഹൂദാപുåതിയായ കനäകെയ

കർûാവ് ചèിൽഇöു ചവിöിèളõിരിèുćു.” ൧൬ “ഇത് നിമിûം

ഞാൻ കരയുćു; എൻെറ കĚ് കĚുനീെരാഴുèുćു; എൻെറ

åപാണെനതണുĜിേè÷ആശçാസåപദൻഎേćാട് അകćിരിèുćു;

ശåതു åപബലനായിരിèയാൽ എൻെറ മèൾ നശിđിരിèുćു.”
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൧൭ സീേയാൻ സഹായûിനായി ൈക നീöുćു; അവെള

ആശçസിĜിĜാൻആരുമിĭ; യേഹാവയാേèാബിന്അവൻെറ ചുĤും

ൈവരികെളകğിđാèിയിരിèുćു; െയരൂശേലംഅവരുെടഇടയിൽ

മലിനയായിരിèുćു. ൧൮ “യേഹാവ നീതിമാൻ;ഞാൻഅവിടുെû

കğനേയാട് മĀരിđു; സകലജാതികളുമായുേĐാേര, േകൾേèണേമ,

എൻെറവäസനംകാേണണേമ;എൻെറകനäകമാരും യൗവനèാരും

åപവാസûിേലèു േപായിരിèുćു.” ൧൯ “ഞാൻഎൻെറ åപിയĈാെര

വിളിđു; അവേരാഎെćചതിđു; എൻെറ പുേരാഹിതĈാരും മൂĜĈാരും

വിശĜടേè÷തിന് ആഹാരം േതടിനടèുേĉാൾ നഗരûിൽവđ്

åപാണെന വിöു.” ൨൦ “യേഹാേവ, േനാേèണേമ;ഞാൻ വിഷമûിലായി,

എൻെറ ഉĐം കലïിയിരിèുćു;ഞാൻ കഠിനമായി മĀരിèെകാ÷്

എൻെറ ഹൃദയം എൻെറ ഉĐിൽ അസçčമായിരിèുćു; പുറേമ

വാൾസăതിനാശം വരുûുćു; വീöിേലാ മരണംതെć.” ൨൧ “ഞാൻ

െനടുവീർĜിടുćത്അവർ േകöു;എെćആശçസിĜിĜാൻആരുമിĭ;

എൻെറ ശåതുèെളാെèയും എൻെറഅനർüം േകöു, അവിടുć്

അത് വരുûിയതുെകാ÷്സേăാഷിèുćു;അവിടുć് കğിđ ദിവസം

അï് വരുûും;അćുഅവരും എെćേĜാെലയാകും.” ൨൨ “അവരുെട

ദുġതെയാെèയും തിരുമുĉിൽ വരെö; എൻെറസകലഅതിåകമïളും

നിമിûംഅï്എേćാട് െചയ്തതുേപാെലഅവേരാടും െചേēണേമ;

എൻെറ െനടുവീർĜ് വളെരയേĭാ;എൻെറഹൃദയം തളർćിരിèുćു.”

൨അേēാ! യേഹാവ സീേയാൻപുåതിെയ തൻെറ േകാപûിൽ

േമഘംെകാ÷് മറđെതïെന?അവിടുć് യിåസാേയലിൻെറ മഹതçം

ആകാശûുനിćു ഭൂമിയിൽ ഇöുകളõു; തൻെറ േകാപദിവസûിൽ

തൻെറപാദപീഠെûഅവിടുć്ഓർûതുമിĭ. ൨കർûാവ് കരുണ

കാണിèാെത യാേèാബിൻെറ േമđൽപുറïെളെയാെèയും

നശിĜിđിരിèുćു;തൻെറേåകാധûിൽഅവിടുć്െയഹൂദാപുåതിയുെട

േകാöകെള ഇടിđുകളõിരിèുćു; രാജäെûയും അതിെല

åപഭുèĈാെരയുംഅവിടുć് നിലûിö്അശുĂമാèിയിരിèുćു. ൩

തൻെറ ഉåഗേകാപûിൽഅവിടുć് യിåസാേയലിൻെറശéി ഒെèയും
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തകർûുകളõു;അവിടുć് തൻെറ വലൈîശåതുവിൻ മുĉിൽനിć്

പിൻവലിđുകളõു; ചുĤും ദഹിĜിèുć ജçാലേപാെല അവിടുć്

യാേèാബിെനദഹിĜിđുകളõു. ൪ശåതുഎćേപാെലഅവിടുć്

വിĭ് കുലđു,ൈവരിഎćേപാെലഅവിടുć് വലൈîനീöി; കĚിന്

കൗതുകമുĐത് ഒെèയും നശിĜിđുകളõു; സീേയാൻപുåതിയുെട

കൂടാരûിൽ തൻെറ േåകാധം തീേപാെല െചാരിõു; ൫കർûാവ്

ശåതുവിെനേĜാെലആയി, യിåസാേയലിെന മുടിđുകളõു;അവളുെട

അരമനകെള ഒെèയും മുടിđ്,അവളുെട േകാöകെളനശിĜിđുകളõു;

െയഹൂദാപുåതിè് ദുഃഖവും വിലാപവും വർĂിĜിđിരിèുćു. ൬

അവിടുć് തിരുനിവാസം ഒരു േതാöംേപാെലനീèിèളõു; തൻെറ

ഉĀവčലം നശിĜിđിരിèുćു; യേഹാവസീേയാനിൽ ഉĀവവും

ശĒûും മറèുമാറാèി, തൻെറ ഉåഗേകാപûിൽ രാജാവിെനയും

പുേരാഹിതെനയും നിരസിđുകളõു. ൭കർûാവ് തൻെറയാഗപീഠം

തĐിèളõ്, തൻെറവിശുĂമąിരം െവറുûിരിèുćു;അവളുെട

അരമനമതിലുകെളഅവിടുć് ശåതുവിൻെറ കēിൽഏğിđു;അവർ

ഉĀവûിൽ എćേപാെല യേഹാവയുെട ആലയûിൽ ആരവം

ഉ÷ാèി. ൮ യേഹാവ സീേയാൻപുåതിയുെട മതിൽ നശിĜിĜാൻ

നിർĚയിđു; അവിടുć് അളć് നശിĜിèുćതിൽനിć് ൈക

പിൻവലിđിĭ; അവിടുć് േകാöയും മതിലും വിലാപûിലാèി;

അവ ഒരുേപാെല êയിđിരിèുćു. ൯ സീേയാെě വാതിലുകൾ

മĚിൽ ആഴ്ćുേപായിരിèുćു; അവളുെട ഓടാĉൽ അവിടുć്

തകർû് നശിĜിđിരിèുćു; അവളുെട രാജാവും åപഭുèĈാരും

നäായåപമാണം ഇĭാû ജനതകളുെട ഇടയിൽ åപവാസികളായി

ഇരിèുćു;അവളുെട åപവാചകĈാർè് യേഹാവയിൽനിć് ദർശനം

ഉ÷ാകുćതുമിĭ. ൧൦ സീേയാൻപുåതിയുെട മൂĜĈാർ മി÷ാെത

നിലûിരിèുćു;അവർതലയിൽ െപാടി വാരിയിö് രöുടുûിരിèുćു;

െയരൂശേലം കനäകമാർ നിലേûാളം തല താഴ്ûുćു. ൧൧എൻെറ

ജനûിൻപുåതിയുെട നാശംനിമിûംഞാൻകĚുനീർ വാർû് കĚ്

മïിേĜാകുćു;എൻെറ ഉĐംകലïികരൾനിലû് ഒഴുകിവീഴുćു;
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ൈപതïളും ശിശുèളും നഗരവീഥികളിൽതളർćുകിടèുćു. ൧൨

അവർ മുറിേവĤവെരേĜാെല നഗരവീഥികളിൽ തളർćുകിടèുേĉാഴും

അĊമാരുെട മാർĔിൽവđ് åപാണൻവിടുേĉാഴുംആഹാരവും വീõും

എവിെടഎćുഅĊമാേരാട് േചാദിèുćു. ൧൩െയരൂശേലം പുåതിേയ,

ഞാൻ നിേćാട് എă് സാêീകരിèണം? എăിേനാട് നിെć

സദൃശമാèണം? സീേയാൻപുåതിയായ കനäേക, ഞാൻ നിെć

ആശçസിĜിĜാൻ എăിേനാട് നിെć സദൃശമാèണം? നിൻെറ

മുറിവ് സമുåദംേപാെല വലുതായിരിèുćു; ആർ നിനèു സൗഖäം

വരുûും? ൧൪നിൻെറ åപവാചകĈാർനിനèു േഭാഷതçവും വäാജവും

ദർശിđിരിèുćു; അവർ നിൻെറ åപവാസം മാĤുവാൻ തèവĚം

നിൻെറഅകൃതäം െവളിെĜടുûാെതവäാജവും åപവാസകാരണവുമായ

åപവാചകം ദർശിđിരിèുćു. ൧൫കടćുേപാകുć ഏവരും നിെć

േനാèിൈക െകാöുćു;അവർ െയരൂശേലംപുåതിെയെđാĭി ചൂളയിö്

തലകുലുèി: “സൗąരäപൂർûിഎćുംസർĔമഹീതലേമാദംഎćും

വിളിđുവć നഗരം ഇത് തെćേയാ” എćു േചാദിèുćു. ൧൬

നിൻെറ ശåതുèെളാെèയും നിൻെറ േനെര വായ് പിളർèുćു;

അവർ പരിഹസിđ്, പĭുകടിđു: “നാം അവെള വിഴുïിèളõു,

നാം കാûിരുć ദിവസം ഇതുതെć, നമുè് സാĂäമായി നാം

ക÷ു രസിĜാൻ ഇടയായേĭാ” എćു പറയുćു. ൧൭ യേഹാവ

നിർĚയിđത്അനുഷ്ഠിđിരിèുćു;പുരാതനകാലû്അരുളിെđയ്തത്

നിവർûിđിരിèുćു. അവിടുć് കരുണ കൂടാെത ഇടിđുകളõ്

ശåതുവിന് നിെćെđാĭി സേăാഷിèാൻഇടവരുûിൈവരികളുെട

െകാĉ് ഉയർûിയിരിèുćു. ൧൮അവരുെടഹൃദയം കർûാവിേനാട്

നിലവിളിđു;സീേയാൻപുåതിയുെട മതിേല, രാവും പകലുംനദിേപാെല

കĚുനീെരാഴുèുക; നിനèു സçčതയും നിൻെറ കĚുകൾè്

വിåശമവുംനൽകരുത്. ൧൯രാåതിയിൽ,യാമാരംഭûിîൽഎഴുേćĤു

നിലവിളിè; നിൻെറ ഹൃദയം െവĐംേപാെല കർûൃസćിധിയിൽ

പകരുക; വീഥികളുെട തലയ്èൽവിശĜുെകാ÷് തളർćുകിടèുć

നിൻെറ കുõുïളുെട ജീവരêയ്èായി യേഹാവയിîേലè്
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കരïൾഉയർûുക ൨൦ “യേഹാേവ,ആേരാടാകുćുഅï് ഇïെന

െചയ്തെതć്ഓർûുകടാêിേèണേമ!സ്åതീകൾഗർഭഫലെû,

കēിൽ താേലാലിèുć കുõുïെള തെć, ഭêിèണേമാ?

കർûാവിൻെറ വിശുĂമąിരûിൽ പുേരാഹിതനും åപവാചകനും

െകാĭെĜേടണേമാ? ൨൧ “വീഥികളിൽ ബാലനും വൃĂനും നിലû്

കിടèുćു; എൻെറ കനäകമാരും യൗവനèാരും വാൾെകാ÷്

വീണിരിèുćു; അേïയുെട േകാപദിവസûിൽ അï് അവെര

െകാć്, കരുണ കൂടാെത അറുûുകളõു. ൨൨ “ഉĀവûിൻെറ

êണംേപാെലഅï്എനിè് ശåതുèെള വിളിđുവരുûിയിരിèുćു;

യേഹാവയുെട േകാപദിവസûിൽ ആരും രêെപöിĭ; ആരും

അതിജീവിđതുമിĭ; ഞാൻ പാലിđ് വളർûിയവെര എൻെറ ശåതു

മുടിđിരിèുćു.“

൩ഞാൻ അവൻെറ േകാപûിൻെറ വടിെകാ÷് കġത ക÷

പുരുഷനാകുćു. ൨അവിടുć് എെć െവളിđûിലĭ, ഇരുöിലേåത

നടèുമാറാèിയത്. ൩അേത, അവിടുെû കരം എൻെറ േനെര

തിരിèുćു ഇടവിടാെത എൻെറ േനെര തിരിèുćു. ൪ എൻെറ

മാംസവും തçèും അവിടുć് ജീർĚമാèി, എൻെറ അčികെള

തകർûിരിèുćു. ൫ അവിടുć് എെć ആåകമിđ്, കയ്പും

åപയാസവും ചുĤുമതിലാèിയിരിèുćു. ൬പേ÷മരിđവെനേĜാെല

അവിടുć്എെćഇരുöിൽപാർĜിđിരിèുćു ൭പുറûു േപാകുവാൻ

കഴിയാതവĚംഅവിടുć്എെć േവലിെകöിയടđ്എൻെറ ചïലെയ

ഭാരമാèിയിരിèുćു. ൮ഞാൻകൂകിനിലവിളിđാലുംഅവിടുć്എൻെറ

åപാർüനതടുûുകളയുćു. ൯െവöുകĭുെകാ÷്അവിടുć്എൻെറ

വഴിഅടđ്,എൻെറപാതകെളവളയുമാറാèിയിരിèുćു. ൧൦അവിടുć്

എനിè് പതിയിരിèുć കരടിെയേĜാെലയും മറõുനിൽèുć

സിംഹെûേĜാെലയുംആകുćു. ൧൧അവിടുć് എൻെറ വഴികെള

െതĤിđ് എെć കടിđുകീറി ശൂനäമാèിയിരിèുćു. ൧൨അവിടുć്

വിĭു കുലđ് എെćഅĉിന് ലêäമാèിയിരിèുćു. ൧൩ തൻെറ

ആവനാഴിയിെല അĉുകെള അവിടുć് എൻെറ അăരംഗïളിൽ
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തറĜിđിരിèുćു. ൧൪ഞാൻഎൻെറസർĔജനûിനും പരിഹാസവും

ഇടവിടാെത അവരുെട പാöും ആയിûീർćിരിèുćു. ൧൫

അവിടുć് എെć ൈകĜുെകാ÷് നിറđ്, കാõിരംെകാ÷്

മûുപിടിĜിđിരിèുćു. ൧൬അവിടുć് കĭുെകാ÷ുഎൻെറ പĭ്

തകർû്,എെćെവĚീരിൽഇöുരുöിയിരിèുćു. ൧൭അï്എൻെറ

åപാണനിൽ നിć് സമാധാനം നീèി;ഞാൻസുഖം മറćിരിèുćു.

൧൮ എൻെറ മഹതçവും യേഹാവയിലുĐ എൻെറ åപതäാശയും

െപായ്േĜായേĭാ എćു ഞാൻ പറõു. ൧൯ അï് എൻെറ

കġതയും അരിġതയും കാõിരവും കയ്പും ഓർേèണേമ. ൨൦

എൻെറ åപാണൻ എൻെറ ഉĐിൽ എേĜാഴും അവെയ ഓർûു

ഉരുകിയിരിèുćു. ൨൧ഇത് ഞാൻ ഓർèും; അതുെകാ÷് ഞാൻ

åപതäാശിèും. ൨൨ നാം നശിđുേപാകാതിരിèുćത് യേഹാവയുെട

ദയആകുćു;അവിടുെûകരുണതീർć് േപായിöിĭേĭാ; ൨൩അത്

രാവിെലേതാറും പുതിയതും അവിടുെû വിശçസ്തത വലിയതും

ആകുćു. ൨൪യേഹാവഎൻെറഓഹരിഎćുഎൻെറ ഉĐം പറയുćു;

അതുെകാ÷് ഞാൻ അïയിൽ åപതäാശവèുćു. ൨൫ തെć

കാûിരിèുćവർèും തെć അേനçഷിèുćവനും യേഹാവ

നĭവൻ. ൨൬യേഹാവയുെട രêèായി മി÷ാെതകാûിരിèുćത്

നĭത്. ൨൭ബാലäûിൽനുകംചുമèുćത് ഒരു പുരുഷന് നĭത്. ൨൮

അവിടുć്അത്അവൻെറേമൽവđിരിèുക െകാ÷ുഅവൻഏകനായി

മി÷ാതിരിèെö. ൨൯അവൻതൻെറ മുഖം െപാടിേയാളം താഴ്ûെö;

പേê åപതäാശ േശഷിèും. ൩൦തെćഅടിèുćവന്അവൻകവിൾ

കാണിèെö;അവൻ േവ÷ുേവാളം നിąഅനുഭവിèെö. ൩൧കർûാവ്

എേćèും തĐിèളകയിĭേĭാ. ൩൨ അവിടുć് ദുഃഖിĜിđാലും

തൻെറ മഹാദയയ്è് ഒûവĚംഅവിടുേûയ്è്കരുണേതാćും.

൩൩ മനേĢാെടയĭേĭാ അവിടുć് മനുഷäപുåതĈാെര ദുഃഖിĜിđ്

വäസനിĜിèുćത്. ൩൪ ഭൂമിയിെലസകലബĂĈാെരയും കാല്കീഴിö്

െമതിèുćതും ൩൫ അതäുćതൻെറ സćിധിയിൽ മനുഷäൻെറ

നäായം മറിđുകളയുćതും ൩൬അവൻെറനീതി നിേഷധിèുćതും
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കർûാവ് കാണുകയിĭേയാ? ൩൭ കർûാവ് കğിèാെത ആർ

പറõിöാകുćു വĭതും സംഭവിèുćത്? ൩൮അതäുćതനായ

ൈദവûിൻെറവായിൽനിć് നĈയും തിĈയും പുറെĜടുćിĭേയാ?

൩൯ ജീവനുĐ മനുഷäൻ െനടുവീർĜിടുćെതă്? ഓേരാരുûൻ

താăാൻെറപാപïെളèുറിđ് െനടുവീർĜിടെö. ൪൦നാം നĊുെട നടĜ്

ആരാõ് േശാധനെചയ്ത് യേഹാവയുെടഅടുèേലè് തിരിയുക. ൪൧

നാംൈകകെളയുംഹൃദയെûയുംസçർĖčനായൈദവûിîേലè്

ഉയർûുക. ൪൨ ഞïൾ അതിåകമം െചയ്തു മĀരിđു; അï്

êമിđതുമിĭ. ൪൩അï് േകാപം പുതđ്ഞïെള പിăുടർć്, കരുണ

കൂടാെത െകാćുകളõു. ൪൪ഞïളുെട åപാർüനകടèാതവĚം

അï്സçയം േമഘംെകാ÷് മറđു. ൪൫അï്ഞïെളജനതകളുെട

ഇടയിൽ ചവറും എđിലും ആèിയിരിèുćു. ൪൬ ഞïളുെട

ശåതുèെളാെèയുംഞïളുെട േനെരവായ് പിളർćിരിèുćു. ൪൭

േപടിയും കണിയും ശൂനäവും നാശവുംഞïൾè് ഭവിđിരിèുćു.

൪൮എൻെറ ജനûിൻപുåതിയുെട നാശംനിമിûം എൻെറ കĚിൽ

നിć് ജലനദികൾ ഒഴുകുćു. ൪൯ യേഹാവ സçർĖûിൽനിć്

േനാèി കടാêിèുേവാളം ൫൦എൻെറകĚ് ഇടവിടാെത ഒഴുകുćു;

നിലയ്èുćതുമിĭ. ൫൧എൻെറനഗരûിെലസകലസ്åതീജനെûയും

കുറിđ്ഞാൻകാണുćത്എൻെറ åപാണെനവäസനിĜിèുćു. ൫൨

കാരണംകൂടാെതഎൻെറശåതുèളായവർഎെćഒരുപêിെയേĜാെല

േവöയാടിയിരിèുćു. ൫൩അവർ എൻെറ ജീവെന കുഴിയിൽ ഇöു

നശിĜിđ്,എൻെറ േമൽകĭ്എറിõിരിèുćു. ൫൪െവĐംഎൻെറ

തലയ്èുമീെതകവിെõാഴുകി;ഞാൻനശിđുേപായിഎćുഞാൻ

പറõു. ൫൫യേഹാേവ,ഞാൻആഴമുĐകുഴിയിൽനിć്അവിടുെû

നാമെû വിളിđേപêിđിരിèുćു. ൫൬ ‘എൻെറ െനടുവീർĜിനും

എൻെറ നിലവിളിèും െചവി െപാûിèളയരുേത’ എć എൻെറ

åപാർüനഅï് േകöിരിèുćു. ൫൭ഞാൻഅïെയവിളിđേപêിđ

നാളിൽഅï് അടുûുവć്: “ഭയെĜേട÷ാ” എćു പറõു. ൫൮

കർûാേവ, അï് എൻെറ വäവഹാരം നടûി, എൻെറ ജീവെന
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വീെ÷ടുûിരിèുćു. ൫൯യേഹാേവ,ഞാൻഅനുഭവിđഅനäായം

അï് ക÷ിരിèുćു; എൻെറ വäവഹാരം തീർû് തേരണേമ. ൬൦

അവർ െചയ്തസകലåപതികാരവുംഎനിè് വിേരാധമായുĐഅവരുെട

സകലനിരൂപണïളുംഅï് ക÷ിരിèുćു. ൬൧യേഹാേവ,അവരുെട

നിąയുംഎനിè് വിേരാധമായുĐഅവരുെടസകലനിരൂപണïളും

൬൨ എൻെറ ശåതുèളുെട വാèുകളും ഇടവിടാെത എനിè്

വിേരാധമായുĐ ആേലാചനകളും അï് േകöിരിèുćു. ൬൩

അവരുെട ഇരിĜും എഴുേćğും േനാേèണേമ; ഞാൻ അവരുെട

പാöായിരിèുćു. ൬൪യേഹാേവ,അവരുെട åപവൃûിè് തèവĚം

അവർè് പകരം െചേēണേമ; ൬൫അï്അവർè്ഹൃദയകാഠിനäം

വരുûും;അേïയുെടശാപംഅവർè് വരെö. ൬൬അï്അവെര

േകാപേûാെട പിăുടർć്, യേഹാവയുെടആകാശûിൻ കീഴിൽനിć്

നശിĜിđുകളയും.

൪അേēാ, െപാć് മïിേĜായി, നിർĊല തîം മാറിേĜായി,

വിശുĂരýïൾസകലവീഥികളുെടയും തലയ്èൽ ചിതറി കിടèുćു.

൨ തîതുലäരായിരുć സീേയാെě വിശിġപുåതĈാെര കുശവൻെറ

പണിയായമൺപാåതïെളേĜാെലഎĚിയിരിèുćെതïെന? ൩

കുറുനരികൾേപാലും മുല െകാടുû് കുõുïെള േപാĤുćു; എൻെറ

ജനûിൻെറ പുåതിേയാ മരുഭൂമിയിെല ഒöകĜêിെയേĜാെല åകൂരയായ്

തീർćിരിèുćു. ൪ മുലകുടിèുćകുõിൻെറ നാവ് ദാഹംെകാ÷്

അĚാേèാട് പĤിയിരിèുćു;ൈപതïൾഅĜം േചാദിèുćു;ആരും

നുറുèിെèാടുèുćതുമിĭ. ൫സçാദുേഭാജäïെളഅനുഭവിđുവćവർ

വീഥികളിൽ പöിണികിടèുćു; ധൂåമവസ്åതം ധരിđ് വളർćവർ

ചാരകൂĉാരïെളആലിംഗനം െചēുćു. ൬സഹായമിĭാെത െപെöć്

മറിõുേപായ െസാേദാമിൻെറപാപേûèാൾഎൻെറജനûിൻെറ

പുåതിയുെട അകൃതäം വലുതാകുćു. ൭ സീേയാെě നായകĈാർ

ഹിമേûèാൾനിർĊലĈാരും പാലിെനèാൾ െവളുûവരുമായിരുćു;

അവരുെട േദഹം പവിഴെûèാൾ ചുവĜുĐതും അവരുെട േശാഭ

നീലèĭുേപാെലയുംആയിരുćു. ൮അവരുെട മുഖം കരിèöെയèാൾ
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കറുûിരിèുćു; വീഥികളിൽഅവെരക÷ിö്ആരുംഅറിയുćിĭ;

അവരുെട തçè് അčികേളാട് പĤി ഉണïിയിരിèുćു അത്

ഉണïിയ മരംേപാെല ആയിûീർćിരിèുćു. ൯ വാൾെകാ÷്

മരിèുćവർവിശĜുെകാ÷് മരിèുćവരിലും ഭാഗäവാĈാർ;നിലûിൽ

ഫലമിĭായ്കയാൽവിശĜിൻെറപീഡയാൽഅവർêീണിđുേപാകുćു.

൧൦കരുണയുĐസ്åതീകൾതïളുെടൈപതïെളസçăൈകെകാ÷്

പാകം െചയ്തു, എൻെറ ജനûിൻപുåതിയുെട നാശûിൽ അവർ

ആഹാരമായിരുćു. ൧൧യേഹാവതൻെറ േåകാധംനിവർûിđ്, തൻെറ

ഉåഗേകാപം െചാരിõിരിèുćു;അവിടുć് സീേയാനിൽ തീ കûിđു:

അത്അതിൻെറഅടിčാനïെള ദഹിĜിđുകളõു. ൧൨ൈവരിയും

ശåതുവും െയരൂശേലമിൻെറ വാതിലുകൾèകû് കടèും എćു

ഭൂരാജാèĈാരും ഭൂവാസികൾആരും വിശçസിđിരുćിĭ. ൧൩അതിൻെറ

നടുവിൽനീതിമാĈാരുെട രéംെചാരിõിöുĐ åപവാചകĈാരുെട

പാപïളും പുേരാഹിതĈാരുെട അകൃതäïളും േഹതുവായി, ൧൪

അവർ കുരുടĈാരായി വീഥികളിൽ ഉഴć് രéം പുര÷് നടèുćു;

അവരുെട വസ്åതംആർèും െതാöുകൂടാ. ൧൫ ‘മാറുവിൻ!അശുĂൻ!

മാറുവിൻ! മാറുവിൻ! െതാടരുത്!’ എćുഅവേരാട് വിളിđുപറയും; അവർ

ഓടി അലയുേĉാൾ: ‘അവർ ഇനി ഇവിെട വć് പാർèയിĭ’ എćു

ജനതകളുെട ഇടയിൽ പറയും. ൧൬ യേഹാവയുെട േനാöം അവെര

ചിതറിđു;അവൻഅവെര കടാêിèയിĭ;അവർ പുേരാഹിതĈാെര

ആദരിđിĭ, വൃĂĈാേരാട് കൃപ കാണിđതുമിĭ. ൧൭സഹായûിന്

വäർüമായി േനാèി ഞïളുെട കĚ് ഇേĜാഴും മïുćു;

രêിĜാൻകഴിയാûജനതèായിഞïളുെട കാവൽമാളികയിൽ

കാûിരിèുćു. ൧൮ഞïളുെട വീഥികളിൽ നടćുകൂടാതവĚം

അവർ ഞïളുെട കാലടികൾè് പതിയിരിèുćു; ഞïളുെട

അăäംഅടുûു,ഞïളുെടകാലംതികõു,ഞïളുെടഅăäം

വćിരിèുćു. ൧൯ ഞïെള പിăുടർćവർ ആകാശûിെല

കഴുകെനèാൾ േവഗമുĐവർ;അവർ മലകളിൽഞïെളപിăുടർć്,

മരുഭൂമിയിൽ ഞïൾèായി പതിയിരുćു. ൨൦ ഞïളുെട
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ജീവശçാസമായ, യേഹാവയുെടഅഭിഷിéൻഅവരുെടകുഴികളിൽ

അകെĜöിരിèുćു; “അവൻെറ നിഴലിൽ നാം ജനതകളുെട മേĂä

ജീവിèും” എćു ഞïൾ വിചാരിđിരുćു. ൨൧ ഊസ് േദശû്

പാർèുć ഏേദാംപുåതിേയ, സേăാഷിđ് ആനąിè; പാനപാåതം

നിൻെറ അടുèേലèും വരും; നീ ലഹരിപിടിđ് നിെćûെć

നìയാèും. ൨൨സീേയാൻപുåതിേയ,നിൻെറഅകൃതäംതീർćിരിèുćു;

ഇനി അവിടുć് നിെć åപവാസûിേലèു അയയ്èുകയിĭ;

ഏേദാംപുåതിേയ, അവിടുć് നിൻെറ അകൃതäം സąർശിèുകയും

നിൻെറ പാപïൾെവളിെĜടുûുകയും െചēും.

൫യേഹാേവ, ഞïൾè് എă് ഭവിèുćു എćു ഓർേèണേമ;

ഞïൾè് േനരിöിരിèുć നിą േനാേèണേമ. ൨ ഞïളുെട

സçû് അനäĈാർèും ഞïളുെട വീടുകൾ അനäജാതിèാർèും

ആയിേĜായി. ൩ ഞïൾ അനാഥĈാരും അĜനിĭാûവരും

ആയിരിèുćു;ഞïളുെടഅĊമാർവിധവമാരായിûീർćിരിèുćു.

൪ഞïളുെട െവĐം ഞïൾ വിലെകാടുû് വാïി കുടിèുćു;

ഞïളുെട വിറക് ഞïൾ വിലെകാടുû് വാïുćു. ൫

ഞïെള പിăുടരുćവരുെട കാലുകൾ ഞïളുെട കഴുûിൽ

എûിയിരിèുćു; ഞïൾ തളർćിരിèുćു; ഞïൾè്

വിåശാമവുമിĭ. ൬ അĜം തിć് തൃപ്തരാേക÷തിന് ഞïൾ

മിåസയീമäർèുംഅĠൂരäർèും കീഴടïിയിരിèുćു. ൭ഞïളുെട

പൂർĔ പിതാèĈാർ പാപംെചയ്ത് ഇĭാെതയായിരിèുćു;അവരുെട

അകൃതäïൾഞïൾചുമèുćു. ൮ ദാസĈാർഞïെള ഭരിèുćു;

അവരുെട കēിൽനിć് ഞïെള വിടുവിĜാൻ ആരുമിĭ. ൯

മരുഭൂമിയിെലവാൾനിമിûം åപാണഭയേûാെടഞïൾആഹാരം

െചćു െകാ÷ുവരുćു. ൧൦ êാമûിൻെറ കാഠിനäം നിമിûം

ഞïളുെട തçè് അടുĜുേപാെല കറുûിരിèുćു. ൧൧ അവർ

സീേയാനിൽസ്åതീകെളയും െയഹൂദാപöണïളിൽകനäകമാെരയും

ബലാൽèാരം െചയ്തിരിèുćു. ൧൨അവർ സçă ൈകെകാ÷്

åപഭുèĈാെരതൂèിèളõു;വൃĂĈാരുെട മുഖംആദരിđതുമിĭ.
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൧൩ യൗവനèാർ തിരികĭ് ചുമèുćു; ബാലĈാർ വിറകുചുമć്

ഇടറി വീഴുćു. ൧൪വൃĂĈാെര പöണവാതിൽèലും യൗവനèാെര

സംഗീതûിനും കാണുćിĭ. ൧൫ ഞïളുെട ഹൃദയസേăാഷം

ഇĭാെതയായി; ഞïളുെട നൃûം വിലാപമായ്തീർćിരിèുćു.

൧൬ ഞïളുെട തലയിെല കിരീടം വീണുേപായി; ഞïൾ പാപം

െചയ്കെകാ÷്ഞïൾè്അേēാ കġം! ൧൭ഇതുെകാ÷്ഞïളുെട

ഹൃദയûിന് േരാഗം പിടിđിരിèുćു; ഇതു നിമിûംഞïളുെട കĚ്

മïിയിരിèുćു. ൧൮സീേയാൻപർĔതം ശൂനäമായി; കുറുèĈാർ

അവിെട സòരിèുćതുെകാ÷് തെć. ൧൯ യേഹാേവ, അï്

ശാശçതനായും അേïയുെട സിംഹാസനം തലമുറതലമുറയായും

ഇരിèുćു. ൨൦അï്സദാകാലംഞïെള മറèുćതും ദീർഘകാലം

ഞïെള ഉേപêിèുćതുംഎă്? ൨൧യേഹാേവ,ഞïൾമടïി

വേര÷തിന്ഞïെളഅïയിേലè് മടèിവരുേûണേമ;ഞïൾè്

പ÷െûേĜാെല ഒരു നĭകാലം വരുേûണേമ; ൨൨അĭ, അï്

ഞïെളഅേശഷം തäജിđുകളõിരിèുćുേവാ?ഞïേളാട് അï്

അതികഠിനമായി േകാപിđിരിèുćുേവാ?
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െയെഹസ്േകൽ

൧എൻെറ ആയുസിൻെറ മുĜതാം ആ÷് നാലാംമാസം അòാം

തീയതി ഞാൻ െകബാർനദീതീരû് åപവാസികളുെട ഇടയിൽ

ഇരിèുേĉാൾ, സçർĖം തുറèെĜöു; ഞാൻ ദിവäദർശനïൾ

ക÷ു. ൨ െയേഹായാഖീൻ രാജാവിെě åപവാസûിൻെറ അòാം

ആ÷ിൽനാലാംമാസംഅòാം തീയതി തെć, ൩കല്ദയേദശû്

െകബാർനദീതീരûുവđ് ബൂസിയുെട മകൻ െയെഹസ്േകൽ

പുേരാഹിതന് യേഹാവയുെട അരുളĜാടു ഉ÷ായി; അവിെട

യേഹാവയുെട കരവും അവൻെറേമൽ ഉ÷ായിരുćു. ൪ ഞാൻ

േനാèിയേĜാൾവടèുനിć് ഒരു െകാടുîാĤും ഒരു വലിയ േമഘവും

ആളിèûുć തീയും വരുćത് ക÷ു; അതിൻെറ ചുĤും ഒരു

åപകാശവുംഅതിൻെറ നടുവിൽനിć്, തീയുെട നടുവിൽനിćു തെć,

ശുĥസçർĚംേപാെല ഒരു കാഴ്ചയും ഉ÷ായിരുćു. ൫അതിൻെറ

നടുവിൽ നാലു ജീവികളുെട രൂപസാദൃശäം ക÷ു;അവയുെട രൂപûിന്

മനുഷäസാദൃശäം ഉ÷ായിരുćു. ൬ഓേരാćിന് നാലു മുഖവും നാലു

ചിറകും വീതം ഉ÷ായിരുćു. ൭ അവയുെട കാൽ നിവർćതും,

പാദïൾകാളèിടാവിെěകുളĉുേപാെലയുംആയിരുćു; മിനുèിയ

താåമംേപാെല അവ മിćിെèാ÷ിരുćു. ൮ അവയ്èു നാലു

ഭാഗûും ചിറകിൻെറ കീഴിലായി മനുഷäൻെറൈകകൾ ഉ÷ായിരുćു;

നാലിനും മുഖïളും ചിറകുകളും ഇåപകാരംആയിരുćു. ൯അവയുെട

ചിറകുകൾപരസ്പരം െതാöിരുćു; േപാകുേĉാൾഅവതിരിയാെത

ഓേരാćും േനെര മുേĉാöു േപാകും. ൧൦അവയുെട മുഖരൂപേമാ:

അവയ്èു മനുഷäമുഖം ഉ÷ായിരുćു; നാലിനും വലûുഭാഗû്

സിംഹമുഖവും ഇടûുഭാഗû് കാളമുഖവും ഉ÷ായിരുćു; നാലിനും

കഴുകുമുഖവും ഉ÷ായിരുćു. ൧൧ ഇïെനയായിരുćു അവയുെട

മുഖïൾ; അവയുെട ചിറകുകൾ േമൽഭാഗം വിടർćിരുćു; ഈ

ര÷ുചിറകുകൾതĊിൽസ്പർശിđുംഈര÷ുചിറകുകൾെകാ÷്

ശരീരം മറđും ഇരുćു. ൧൨അവഓേരാćും േനെര മുേĉാöു േപാകും;

േപാകുേĉാൾഅവതിരിയാെതആÿാവിനു േപാേക÷čലേûè്
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തെć േപാകും. ൧൩ജീവികളുെട നടുവിൽ കûിെèാ÷ിരിèുć

തീèനൽേപാെലയും പăïൾ േപാെലയും ഒരു കാഴ്ച ഉ÷ായിരുćു;

അത് ജീവികളുെട ഇടയിൽ സòരിđുെകാ÷ിരുćു; ആ തീ

േതജĢുĐതായിരുćു.തീയിൽനിć് മിćൽപുറെĜöുെകാ÷ിരുćു. ൧൪

ജീവികൾമിćൽേപാെലഅേïാöുംഇേïാöുംഓടിെèാ÷ിരുćു. ൧൫

ഞാൻജീവികെള േനാèിയേĜാൾനിലû് ജീവികളുെടഅരികിൽനാലു

മുഖûിനും േനെരഓേരാ ചåകം ക÷ു. ൧൬ചåകïളുെട കാഴ്ചയും

പണിയും പുഷ്പരാഗûിെěകാഴ്ചേപാെലആയിരുćു;അവയ്èു

നാലിനും ഒേരആകൃതിആയിരുćു;അവയുെട കാഴ്ചയും പണിയും

ചåകûിൽകൂടി മെĤാരുചåകംഉĐതുേപാെലആയിരുćു. ൧൭അവയ്èു

നാലുഭാഗേûèും േപാകാം; തിരിയുവാൻആവശäമിĭ. ൧൮അവയുെട

പö െപാèേമറിയതും ഭയîരവുംആയിരുćു; നാലിെěയും പöകൾèു

ചുĤുംഅടുûടുû് കĚു÷ായിരുćു. ൧൯ജീവികൾ േപാകുേĉാൾ

ചåകïളും ഒĜം േപാകും; ജീവികൾ ഭൂമിയിൽനിćു െപാïുേĉാൾ

ചåകïളും െപാïും. ൨൦ആÿാവിനു േപാേക÷čലെûĭാംഅവ

േപാകും; ജീവികളുെട ആÿാവ് ചåകïളിൽ ആയിരുćതുെകാ÷്

ചåകïൾ അവേയാടുകൂടി െപാïും. ൨൧ ജീവികളുെട ആÿാവ്

ചåകïളിൽ ആയിരുćതുെകാ÷്, അവ േപാകുേĉാൾ ഇവയും

േപാകും;അവനില്èുേĉാൾഇവയുംനില്èും;അവഭൂമിയിൽനിćു

െപാïുേĉാൾ ചåകïളും അവേയാടുകൂടി െപാïും. ൨൨

ജീവികളുെട തലയ്èുമീെത ഭയîരമായ, പളുîുേപാെലയുĐ ഒരു

വിതാനûിെěരൂപം ഉ÷ായിരുćു;അത്അവയുെടതലയ്èുമീെത

വിരിõിരുćു. ൨൩വിതാനûിെě കീഴിൽ അവയുെട ചിറകുകൾ

േനർèുേനെര വിടർćിരുćു; ഓേരാ ജീവിèും ശരീരûിൻെറ

ഇരുഭാഗവും മൂടുവാൻ ഈര÷ു ചിറകുകൾ വീതം ഉ÷ായിരുćു.

൨൪അവ േപാകുേĉാൾ ചിറകുകളുെട ശĝം െപരുെവĐûിൻെറ

ശĝംേപാെലയുംസർĔശéനായൈദവûിൻെറനാദംേപാെലയും

ഒരു ൈസനäûിൻെറആരവം േപാെലയും ഉĐ മുഴèമായി ഞാൻ

േകöു; നില്èുേĉാൾ അവ ചിറകു താഴ്ûും. ൨൫ അവയുെട
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തലയ്èു മീെതയുĐ വിതാനûിനു മുകളിൽനിć് ഒരു നാദം

പുറെĜöു; നില്èുേĉാൾ അവ ചിറകു താഴ്ûും. ൨൬അവയുെട

തലയ്èു മീെതയുĐവിതാനûിനു മീെത നീലèĭിെěകാഴ്ചേപാെല

സിംഹാസനûിൻെറ രൂപവും സിംഹാസനûിൻെറ രൂപûിേĈൽ

അതിന് മീെത മനുഷäസാദൃശäûിൽ ഒരു രൂപവും ഉ÷ായിരുćു.

൨൭ അവിടുെû അരമുതൽ േമേലാöുĐ ഭാഗം തീ നിറമുĐ

ശുĥസçർĚംേപാെലഞാൻക÷ു;അവിടുെûഅരമുതൽകീേഴാö്

തീേപാെലഞാൻക÷ു;അതിൻെറചുĤും åപകാശവും ഉ÷ായിരുćു.

൨൮അതിൻെറ ചുĤുമുĐ åപകാശം മഴയുĐ ദിവസûിൽ േമഘûിൽ

കാണുć വിĭിെě കാഴ്ചേപാെല ആയിരുćു. യേഹാവയുെട

മഹതçûിൻെറ åപതäêതഇïെനആയിരുćു ക÷ത്; അത് ക÷ിö്

ഞാൻ കവിĚുവീണു; സംസാരിèുć ഒരുവൻെറ ശĝവും ഞാൻ

േകöു.

൨അവിടുć് എേćാട്: “മനുഷäപുåതാ, നിവർćുനിൽèുക;ഞാൻ

നിേćാട് സംസാരിèും” എćു കğിđു. ൨ അവിടുć് എേćാട്

സംസാരിđേĜാൾൈദവûിൻെറആÿാവ്എćിൽവćു,എെć

നിവർćുനിൽèുമാറാèി; യേഹാവഎേćാട് സംസാരിèുćത്ഞാൻ

േകöു. ൩അവിടുć്എേćാട്അരുളിെđയ്തത്: “മനുഷäപുåതാ,എേćാട്

മĀരിđിരിèുć മĀരികളായ യിåസാേയൽ മèളുെട അടുèൽ

ഞാൻ നിെć അയയ്èുćു; അവരും അവരുെട പിതാèĈാരും

ഇćുവെര എേćാട് അതിåകമം െചയ്തിരിèുćു. ൪ മèേളാ

ധാർġäവും ദുĠാഠäവും ഉĐവരെåത; അവരുെട അടുèലാകുćു

ഞാൻനിെćഅയയ്èുćത്.” യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു എćു നീ അവേരാടു പറേയണം. ൫ േകöാലും

േകൾèാõാലും ‐അവർ മĀരഗൃഹമാണേĭാ ‐അവരുെടഇടയിൽ

ഒരു åപവാചകൻ ഉ÷ായിരുćുഎćുഅവർഅറിേയണം. ൬ “നീേയാ,

മനുഷäപുåതാ, അവെര േപടിèരുത്; പറèാരയും മുĐും നിൻെറ

അരികിൽ ഉ÷ായിരുćാലും, േതളുകളുെട ഇടയിൽ നീ വസിđാലും

അവരുെട വാè് േപടിèരുത്; അവർ മĀരഗൃഹമേĭാ; നീഅവരുെട
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വാè് േപടിèരുത്; അവരുെട േനാöം ക÷ു åഭമിèുകയുമരുത്. ൭

അവർ േകöാലും േകൾèാõാലും നീ എൻെറ വചനïൾഅവേരാടു

åപസ്താവിേèണം; അവർ മഹാമĀരികൾ അĭേയാ. ൮ നീേയാ,

മനുഷäപുåതാ, ഞാൻ നിേćാട് സംസാരിèുćത് േകൾèുക; നീ

ആമĀരഗൃഹംേപാെല മĀരèാരനായിരിèരുത്;ഞാൻനിനèു

തരുćത് നീ വായ് തുറćുതിćുക.“ ൯ഞാൻേനാèിയേĜാൾ: ഒരു

ൈകഎćിേലèു നീöിയിരിèുćതുംഅതിൽ ഒരു പുസ്തകđുരുൾ

ഇരിèുćതും ക÷ു. ൧൦അവൻഅത് എൻെറ മുĉിൽ വിടർûി:

അതിൽ അകûും പുറûും എഴുûു÷ായിരുćു; വിലാപïളും

സîടവും കġവുംഅതിൽഎഴുതിയിരുćു.

൩അവിടുć് എേćാട്: “മനുഷäപുåതാ, നീ കാണുćതു തിćുക:ഈ

ചുരുൾതിćേശഷം െചćുയിåസാേയൽഗൃഹേûാട്സംസാരിèുക”

എćു കğിđു. ൨ ഞാൻ വായ് തുറćു; അവിടുć് ആ ചുരുൾ

എനിè് തിćുവാൻ തć് എേćാട്: ൩ “മനുഷäപുåതാ, ഞാൻ

നിനèു തരുćഈചുരുൾ നീ വയĤിൽആèി ഉദരം നിറയ്èുക”

എćു കğിđു; അïെന ഞാൻ അത് തിćു; അത് വായിൽ

േതൻേപാെല മധുരമായിരുćു. ൪പിെćഅവിടുć്എേćാട് കğിđത്:

“മനുഷäപുåതാ, നീ യിåസാേയൽ ഗൃഹûിൻെറ അടുèൽ െചćു

എൻെറ വചനïൾഅവേരാടു åപസ്താവിèുക. ൫അവäéവാèും

കടുû ഭാഷയും ഉĐ ജനതയുെട അടുèൽ അĭ, യിåസാേയൽ

ഗൃഹûിൻെറ അടുèേലèാകുćു നിെć അയയ്èുćത്; ൬

അവäéവാèും കടുû ഭാഷയും ഉĐവരും, നിനèു വാè്

åഗഹിđുകൂടാûവരുമായ അേനകം ജനതകളുെട അടുèേലèĭ;

അവരുെട അടുèൽ ഞാൻ നിെć അയെđîിൽ അവർ നിൻെറ

വാè് േകൾèുമായിരുćു. ൭യിåസാേയൽഗൃഹേമാ നിൻെറ വാè്

േകൾèുകയിĭ; എൻെറ വാè് േകൾèുവാൻഅവർè് മനĢിĭേĭാ;

യിåസാേയൽഗൃഹെമĭാം ദുĠാഠäവും കഠിനഹൃദയവും ഉĐവരാകുćു. ൮

എćാൽഞാൻനിൻെറ മുഖംഅവരുെട മുഖûിനുേനെര കഠിനവും

നിൻെറ െനĤിഅവരുെട െനĤിèു േനെരകടുĜവുംആèിയിരിèുćു.
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൯ഞാൻ നിൻെറ െനĤി തീèĭിെനèാൾ കടുĜമുĐ വåജംേപാെല

ആèിയിരിèുćു;അവർമĀരഗൃഹെമîിലും നീഅവെര േപടിèരുത്;

അവരുെട േനാöം ക÷ു åഭമിèുകയുമരുത്.” ൧൦യേഹാവപിെćയും

എേćാട് കğിđത്: “മനുഷäപുåതാ, ഞാൻ നിേćാട് സംസാരിèുć

വചനïെളĭാം െചവിെകാ÷് േകöുഹൃദയûിൽൈകെèാĐുക.

൧൧നീ നിൻെറജനûിൻെറപുåതĈാരായ åപവാസികളുെടഅടുèൽ

െചćു,അവർ േകöാലും േകൾèാõാലുംഅവേരാടുസംസാരിđ്:

‘യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു’ എćു

പറയുക.” ൧൨അേĜാൾൈദവûിൻെറആÿാവ്എെćഎടുûു:

“യേഹാവയുെട മഹതçംസçčാനû്അനുåഗഹിèെĜടുമാറാകെö”

എćു ഞാൻ വലിയ മുഴèേûാെട ഒരു ശĝം എൻെറ പിĉിൽ

േകöു. ൧൩ ജീവികളുെട ചിറകുകൾ തĊിൽ തöുć ശĝവും

അവയുെട അരികിലുĐ ചåകïളുെട ശĝവും വലിയ മുഴèമുĐ

ഒരു ശĝവും ഞാൻ േകöു. ൧൪ ൈദവûിൻെറ ആÿാവ്

എെćഎടുûുെകാ÷ുേപായി;ഞാൻവäസനേûാടും മനĢിൻെറ

തീê്ണതേയാടും കൂെട േപായി; യേഹാവയുെടൈകശéിേയാെട

എൻെറ േമൽ ഉ÷ായിരുćു. ൧൫അïെനഞാൻ െകബാർനദീതീരû്

താമസിđ േതൽ‐ആബീബിെല åപവാസികളുെട അടുèൽ, അവർ

വസിđിരുćčലûുതെćഎûി,അവരുെടമĂäûിൽഏഴു ദിവസം

സ്തĞനായിതാമസിđു. ൧൬ഏഴു ദിവസംകഴിõിö് യേഹാവയുെട

അരുളĜാടുഎനിèു÷ായെതെăćാൽ: ൧൭ “മനുഷäപുåതാ,ഞാൻ

നിെćയിåസാേയൽ ഗൃഹûിനു കാവല്èാരനാèി വđിരിèുćു;

നീ എൻെറ വായിൽനിć് വചനം േകöു എൻെറ നാമûിൽഅവെര

åപേബാധിĜിèണം. ൧൮ ഞാൻ ദുġേനാട്: ‘നീ മരിèും’ എćു

കğിèുേĉാൾ നീ അവെന ഓർĊിĜിèുകേയാ, ദുġൻ ജീവരê

åപാപിേè÷തിന്അവൻതൻെറദുർĊാർĖംഉേപêിèുവാൻഅവെന

ഓർĊിĜിđുെകാ÷് ഒćും പറയുകേയാ െചēാതിരുćാൽ, ദുġൻ

തൻെറ അകൃതäûിൽ മരിèും; അവൻെറ രéം ഞാൻ നിേćാട്

േചാദിèും. ൧൯എćാൽനീ ദുġെനഓർĊിĜിđിöുംഅവൻതൻെറ
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ദുġതയും ദുർĊാർĖവും വിöുതിരിയുćിെĭîിൽ അവൻ തൻെറ

അകൃതäûിൽമരിèും; നീേയാനിൻെറ åപാണെനരêിđിരിèുćു.

൨൦അഥവാ, നീതിമാൻ തൻെറ നീതി വിöുമാറി നീതിേകട് åപവർûിđിöു

ഞാൻഅവൻെറ മുĉിൽഇടർđവയ്èുćുെവîിൽഅവൻമരിèും;

നീ അവെന ഓർĊിĜിèായ്കെകാ÷് അവൻ തൻെറ പാപûിൽ

മരിèും;അവൻ െചയ്ത നീതിഅവന് കണèിടുകയുമിĭ;അവൻെറ

രéം ഞാൻ നിേćാട് േചാദിèും. ൨൧എćാൽ നീതിമാൻ പാപം

െചēാെതയിരിേè÷തിന് നീ നീതിമാെനഓർĊിĜിđിö്അവൻപാപം

െചēാെതഇരുćാൽ,അവൻ åപേബാധനംൈകെèാ÷ിരിèുകയാൽ

അവൻ ജീവിèും; നീയും നിൻെറ åപാണെന രêിđിരിèുćു.” ൨൨

യേഹാവയുെടൈകഅവിെട പിെćയുംഎൻെറ േമൽവćു;അവിടുć്

എേćാട്: “നീ എഴുേćĤ് സമഭൂമിയിേലèു േപാകുക; അവിെടവđ്

ഞാൻനിേćാട് സംസാരിèും”എćുകğിđു. ൨൩അïെനഞാൻ

എഴുേćĤ്സമഭൂമിയിേലèു േപായി;ഞാൻെകബാർനദീതീരûുക÷

മഹതçംേപാെലഅവിെട യേഹാവയുെട മഹതçം നില്èുćതു ക÷ു,

ഞാൻകവിĚുവീണു. ൨൪അേĜാൾൈദവûിൻെറആÿാവ്എćിൽ

വć് എെćനിവർćുനിൽèുമാറാèി, എേćാട് സംസാരിđു: “നീ

െചćു നിൻെറ വീടിനകû് കതകടđു താമസിèുക. ൨൫എćാൽ

മനുഷäപുåതാ, നിനèുഅവരുെട ഇടയിൽ േപാകുവാൻകഴിയാûവിധം

അവർ നിെć കയറുെകാ÷് െകöും. ൨൬ നീ ഊമനായി അവെര

ശാസിèാെതയിരിേè÷തിന് ഞാൻ നിൻെറ നാവിെന നിൻെറ

അĚാേèാടു പĤുമാറാèും;അവർ മĀരഗൃഹമാണേĭാ. ൨൭ഞാൻ

നിേćാട് സംസാരിèുേĉാൾ ഞാൻ നിൻെറ വായ് തുറèും; നീ

അവേരാട്: “യേഹാവയായകർûാവ്ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു”എćു

പറേയണം; േകൾèുćവൻേകൾèെö; േകൾèാûവൻേകൾèാെത

ഇരിèെö;അവർ മĀരഗൃഹമാണേĭാ.”

൪ “മനുഷäപുåതാ, നീ ഒരു ഇġികഎടുû് നിൻെറ മുĉിൽവđ്,അതിൽ

െയരൂശേലംനഗരം വരđ്,അതിെന ഉപേരാധിđ്, ൨അതിൻെറ േനെര

േകാö പണിത് മൺതിö ഉ÷ാèി പാളയംഅടിđ് ചുĤും യåăമുöികൾ
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െവèുക. ൩പിെćഒരു ഇരുĉുചöിഎടുû് നിനèും നഗരûിനും

മĂäûിൽഇരിĉുമതിലായി െവèുക; നിൻെറ മുഖംഅതിൻെറ േനെര

വđു,അത് ഉപേരാധûിൽആേക÷തിന്അതിെനനിേരാധിèുക;

ഇത് യിåസാേയൽഗൃഹûിന് ഒരുഅടയാളംആയിരിèെö. ൪പിെćനീ

ഇടûുവശംചരിõുകിടć് യിåസാേയൽഗൃഹûിൻെറഅകൃതäം

അതിേĈൽ ചുമûുക; നീ അïെന കിടèുć ദിവസïളുെട

എĚേûാളംഅവരുെടഅകൃതäം വഹിേèണം. ൫ഞാൻഅവരുെട

അകൃതäûിെěവർഷïെളനിനèു ദിവസïളായിഎĚും;അïെന

മുćൂĤിെûാĚൂറു (390) ദിവസïൾനീ യിåസാേയൽഗൃഹûിൻെറ

അകൃതäം വഹിേèണം. ൬ ഇത് തികđേശഷം നീ വലûുവശം

ചരിõുകിടć് െയഹൂദാഗൃഹûിൻെറഅകൃതäം നാğതു (40) ദിവസം

വഹിേèണം; ഒരു വർഷûിന് ഒരു ദിവസംവീതം ഞാൻ നിനèു

നിയമിđിരിèുćു. ൭ നീ െയരൂശേലമിൻെറ ഉപേരാധûിനുേനെര

നിൻെറ മുഖവും നìമായ ഭുജവും വđു അതിന് വിേരാധമായി

åപവചിേèണം. ൮ നിൻെറ ഉപേരാധകാലം തികയുേവാളം നീ ഒരു

വശûുനിć് മറുവശേûèുതിരിയാെതഇരിേè÷തിന്ഞാൻഇതാ,

കയറുെകാ÷് നിെćെകöുćു. ൯നീ േഗാതĉും യവവുംഅമരയും

െചറുപയറും തിനയും േചാളവുംഎടുû് ഒരു പാåതûിൽഇöുഅവ

െകാ÷ുഅĜംഉ÷ാèുക;നീവശംചരിõുകിടèുćദിവസïളുെട

എĚûിെനാûവĚം മുćൂĤിെതാĚൂറു (390) ദിവസം അതു

തിേćണം. ൧൦നീ ഭêിèുćആഹാരം ഒരു ദിവസേûè്ഇരുപതു

(20) േശèൽതൂèമായിരിേèണം; േനരേûാടുേനരം നീഅതുെകാ÷്

ഉപജീവിđുെകാേĐണം. ൧൧ഒരു ഹീനിെěആറിൽ ഒരു ഭാഗം െവĐവും

നീ കുടിേèണം; േനരേûാടുേനരം നീ അത് കുടിേèണം. ൧൨ നീ

അത് യവേദാശേപാെലതിേćണം;അവരുെട മുĉിൽനീ മാനുഷമലം

കûിđ് അത് ചുേടണം. ൧൩ ഇïെനതെć യിåസാേയൽ മèൾ,

ഞാൻ അവെര നീèിèളയുć ജനതകളുെട ഇടയിൽ അവരുെട

ആഹാരം മലിനമായി ഭêിèും”എćുയേഹാവഅരുളിെđയ്തു. ൧൪

അതിന്ഞാൻ: “അേēാ, യേഹാവയായകർûാേവ,എനിè് ഒരിèലും
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ഒരു മാലിനäവും ഭവിđിöിĭ;ഞാൻബാലäം മുതൽഇćുവെരതനിെയ

ചûതിെനേയാപറിđുകീറിേĜായതിെനേയാതിćിöിĭ;അറĜായുĐ

മാംസംഎൻെറ വായിൽവđിöുമിĭ”എćു പറõു. ൧൫അവിടുć്

എേćാട്: “േനാèുക മാനുഷമലûിനു പകരം ഞാൻ നിനèു

പശുവിൻചാണകം അനുവദിèുćു; അത് കûിđ് നിൻെറ അĜം

ചുöുെകാĐുക”എćുകğിđു. ൧൬ “മനുഷäപുåതാ,അവർè്അĜവും

െവĐവും ഇĭാതാേക÷തിനും ഓേരാരുûൻസ്തംഭിđ് അകൃതäം

നിമിûംêയിđുേപാേക÷തിനും ൧൭ഞാൻെയരൂശേലമിൽഅĜം

എćേകാൽഒടിđുകളയും;അവർതൂèåപകാരവും ഭയേûാെടയും

അĜംതിćും;അവർഅളവു åപകാരവുംസ്തംഭനേûാെടയും െവĐം

കുടിèും”എćുഅവിടുć്എേćാട്അരുളിെđയ്തു.

൫മനുഷäപുåതാ, നീ മൂർđയുĐ ഒരു വാൾഎടുû്êൗരèûിയായി

ഉപേയാഗിđ് നിൻെറ തലയും താടിയുംêൗരം െചēുക; പിെćതുലാĢ്

എടുû്ആേരാമം തൂèി വിഭജിèുക. ൨ഉപേരാധകാലംതികയുേĉാൾ

മൂćിൽ ഒć് നീ നഗരûിൻെറനടുവിൽതീയിൽഇöു ചുöുകളേയണം;

മൂćിൽ ഒć്എടുû്അതിൻെറ ചുĤും വാൾെകാ÷്അടിേèണം;

മൂćിൽഒć് കാĤû് ചിതറിđുകളേയണം;ഊരിĜിടിđവാളുമായിഞാൻ

അവയ്èുപിćാെല െചĭും. ൩അതിൽനിć്അğംനീഎടുû് നിൻെറ

വസ്åതûിൻെറഅåഗûു െകേöണം. ൪ഇതിൽനിćുപിെćയും നീ

അğംഎടുû് തീയിൽഇöു ചുöുകളേയണം;അതിൽനിćു യിåസാേയൽ

ഗൃഹûിേലെèĭാം ഒരു തീ പുറെĜടും. ൫യേഹാവയായകർûാവ്

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഇത് െയരൂശേലം ആകുćു; ഞാൻ

അതിെന ജനതകളുെട മĂäûിൽ വđിരിèുćു; അതിന് ചുĤും

രാജäïൾ ഉ÷് ൬അത് ദുഷ്åപവൃûിയിൽ മĤു ജനതകെളèാൾ

എൻെറ നäായïേളാടും, ചുĤുമുĐ രാജäïെളèാൾ അധികം

എൻെറചöïേളാടും മĀരിđിരിèുćു;എൻെറനäായïെളഅവർ

തĐിèളõു;എൻെറ ചöïെളഅവർഅനുസരിđുനടćിöുമിĭ.” ൭

അതുെകാ÷്യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

“നിïൾനിïളുെടചുĤുമുĐജനതകെളèാൾഅധികം മĀരിđ്,
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എൻെറചöïെളഅനുസരിđുനടèാെതയുംഎൻെറനäായïെള

åപമാണിèാെതയും ചുĤുമുĐ ജനതകളുെട നäായïെളേĜാലും

ആചരിèാെതയും ഇരിèുകെകാ÷്, ൮യേഹാവയായ കർûാവ്

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: ‘ഇതാ, ഞാൻ, ഞാൻ തെć നിനèു

വിേരാധമായിരിèുćു; ജനതകൾ കാണûèവിധം ഞാൻ

നിൻെറ നടുവിൽ നäായവിധികൾ നടûും. ൯ നിൻെറ സകല

േīėതകളും നിമിûം, ഞാൻ ഇതുവെര െചയ്തിöിĭാûതും,

േമലാൽ െചēാûതുമായ കാരäം നിൻെറ മĂäûിൽ െചēും. ൧൦

ആകയാൽ നിൻെറ മĂäûിൽ അĜĈാർ മèെള തിćും; മèൾ

അĜĈാെരയും തിćും;ഞാൻനിćിൽ നäായവിധി നടûും; നിćിലുĐ

േശഷിĜിെന മുഴുവനുംഞാൻഎĭാ കാĤുകളിേലèും ചിതറിđുകളയും.”

൧൧ അതുെകാ÷് യേഹാവയായ കർûാവ് അരുളിെđēുćത്:

“നിൻെറഎĭാഹീനåപവൃûികളാലുംസകലേīėതകളാലുംഎൻെറ

വിശുĂമąിരെû നീ അശുĂമാèിയതുെകാ÷്, എćാണ,

ഞാനും നിെć ആദരിèാെത എൻെറ കടാêം നിćിൽനിć്

മാĤിèളയും; ഞാൻ കരുണ കാണിèുകയുമിĭ. ൧൨ നിćിൽ

മൂćിൽ ഒć് മഹാമാരിെകാ÷ു മരിèും; êാമംെകാ÷ും അവർ

നിൻെറ നടുവിൽ മുടിõുേപാകും; മൂćിൽ ഒćിെന നിൻെറ ചുĤും

വാൾെകാ÷് വീഴും; മൂćിൽ ഒć് ഞാൻ എĭാ കാĤുകളിേലèും

ചിതറിđുകളയുകയുംഅവരുെട പിćാെലവാളൂരുകയും െചēും. ൧൩

അïെന എൻെറ േകാപûിനു നിവൃûിവരും; ഞാൻ അവേരാട്

എൻെറ േåകാധം തീർû് തൃപ്തനാകും; എൻെറ േåകാധം അവരിൽ

നിവർûിèുേĉാൾയേഹാവയായഞാൻഎൻെറതീê്ണതയിൽ

അത് അരുളിെđയ്തു എćു അവർ അറിയും. ൧൪ വഴിേപാകുć

എĭാവരും കാണûèവിധം ഞാൻ നിെć നിൻെറ ചുĤുമുĐ

ജനതകളുെട ഇടയിൽ ശൂനäവും നിąäവുമാèും. ൧൫ ഞാൻ

േകാപേûാടും േåകാധേûാടും കഠിനശിêകേളാടും കൂെട നിćിൽ

നäായവിധി നടûുേĉാൾനീ നിൻെറ ചുĤുമുĐ ജനതകൾèു നിąയും

ആേêപവുംബുĂിയുപേദശവുംസ്തംഭനേഹതുവുംആയിരിèും”
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യേഹാവയായ ഞാൻ അരുളിെđയ്തിരിèുćു. ൧൬ “നിïെള

നശിĜിേè÷തിന്êാമംഎćനാശകരമായ ദുരസ്åതïൾഞാൻ

എēുേĉാൾ, നിïൾè്êാമം വർĂിĜിđ് നിïളുെടഅĜംഎć

േകാൽഒടിđുകളയും. ൧൭നിെćമèളിĭാെതയാേè÷തിന്ഞാൻ

êാമെûയും ദുġമൃഗïെളയും നിïളുെടഇടയിൽഅയയ്èും;

മഹാമാരിയും െകാലയും നിćിൽ കടèും;ഞാൻ വാളും നിൻെറേനെര

വരുûും” യേഹാവയായഞാൻഅരുളിെđയ്തിരിèുćു.

൬യേഹാവയുെട അരുളĜാടു എനിèു÷ായെതെăćാൽ:

൨ “മനുഷäപുåതാ, നീ യിåസാേയൽപർĔതïളുെട േനെര

മുഖംതിരിđ് അവർè് വിേരാധമായി åപവചിđു പറേയ÷ത്: ൩

“യിåസാേയൽപർĔതïേള, യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ വചനം

േകൾèുവിൻ! മലകേളാടും കുćുകേളാടും നീെരാഴുèുകേളാടും

താഴçരകേളാടുംയേഹാവയായകർûാവ്ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

‘ഞാൻ നിïളുെടേനെര വാൾ വരുûും: ഞാൻ നിïളുെട

പൂജാഗിരികൾ നശിĜിèും. ൪ നിïളുെട ബലിപീഠïൾ

ശൂനäമാകും; നിïളുെട സൂരäസ്തംഭïൾ തകർćുേപാകും;

നിïളുെട നിഹതĈാെരഞാൻ നിïളുെട വിåഗഹïളുെട മുĉിൽ

വീഴിèും. ൫ ഞാൻ യിåസാേയൽ മèളുെട ശവïൾ അവരുെട

വിåഗഹïളുെട മുĉിൽ ഇടും; ഞാൻ നിïളുെട അčികൾ

നിïളുെട ബലിപീഠïൾèു ചുĤും ചിതറിèും. ൬ നിïളുെട

ബലിപീഠïൾ ഇടിõ് ശൂനäമാകുകയും നിïളുെട വിåഗഹïൾ

തകർćു മുടിõുേപാകുകയും നിïളുെട സൂരäസ്തംഭïൾ

െവöിèളയുകയും നിïളുെട പണികൾ നശിđുേപാകുകയും

െചēുവാൻതèവിധം നിïളുെട വാസčലïളിെലĭാം പöണïൾ

പാഴായും പൂജാഗിരികൾശൂനäമായും തീരും. ൭നിഹതĈാർനിïളുെട

നടുവിൽവീഴും;ഞാൻയേഹാവഎćുനിïൾഅറിയും. ൮എîിലും

നിïൾ േദശïളിൽ ചിതറിേĜാകുേĉാൾ വാളിനു െതĤിേĜായവർ

ജനതകളുെട ഇടയിൽ നിïൾè് ഉ÷ാേക÷തിന് ഞാൻ ഒരു

േശഷിĜിെന വേđèും. ൯ എെć വിöകć് പരസംഗം െചēുć
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അവരുെട ഹൃദയെûയും വിåഗഹïേളാടു േചർćു പരസംഗം

െചēുćഅവരുെട കĚുകെളയുംഞാൻതകർûുകളõേശഷം,

നിïളിൽചാടിേĜായവർ,അവെരപിടിđു െകാ÷ുേപായജനതകളുെട

ഇടയിൽവđ് എെćഓർèും;അവരുെടസകലേīėതകളാലും െചയ്ത

േദാഷïളാലും അവർè് അവേരാടു തെć െവറുĜുേതാćും. ൧൦

ഞാൻ യേഹാവ എćു അവർ അറിയും; ഈഅനർüം അവർè്

വരുûുെമćു െവറുെതയĭഞാൻഅരുളിെđയ്തിരിèുćത്.” ൧൧

യേഹാവയായകർûാവ്ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “യിåസാേയൽ

ഗൃഹûിൻെറ േദാഷകരമായ സകലേīėതകളും നിമിûം നീ

ൈകെകാ÷ടിđ്, കാൽ െകാ÷ു ചവിöി, ‘അേēാ കġം!’ എćു പറയുക;

അവർവാൾെകാ÷ുംêാമംെകാ÷ും മഹാമാരിെകാ÷ും വീഴും; ൧൨

ദൂരûുĐവൻ മഹാമാരിയാൽ മരിèും; സമീപûുĐവൻ വാളാൽ

വീഴും; േശഷിđിരിèുćവനും രêെപöവനുംêാമûാൽ മരിèും;

ഇïെന ഞാൻ എൻെറ േåകാധം അവരിൽ നിവർûിèും. ൧൩

അവർഅവരുെടസകലവിåഗഹïൾèുംസൗരഭäവാസനഅർĜിđ,

ഉയരമുĐ എĭാ കുćിേĈലും സകല പർĔതശിഖരïളിലും എĭാ

പđമരûിൻകീഴിലും തഴđിരിèുćഎĭാ കരുേവലകûിൻകീഴിലും

അവരുെട നിഹതĈാർഅവരുെടബലിപീഠïളുെട ചുĤുംഅവരുെട

വിåഗഹïളുെടഇടയിൽവീണുകിടèുേĉാൾ,ഞാൻയേഹാവഎćു

നിïൾഅറിയും. ൧൪ഞാൻഅവരുെട േനെരൈകനീöി,അവരുെട

സകലവാസčലïളിലും േദശെûരിĪാമരുഭൂമിെയèാൾഅധികം

നിർðനവും ശൂനäവുമാèും;അേĜാൾഞാൻയേഹാവെയć്അവർ

അറിയും.”

൭യേഹാവയുെട അരുളĜാടു എനിèു÷ായെതെăćാൽ: ൨

“മനുഷäപുåതാ, യേഹാവയായ കർûാവ് യിåസാേയൽേദശേûാട്

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: ‘ഇതാ അവസാനം! യിåസാേയൽ

േദശûിൻെറനാലുഭാഗûുംഅവസാനം വെćûിയിരിèുćു! ൩

ഇേĜാൾനിനèുഅവസാനംവćിരിèുćു;ഞാൻഎൻെറ േകാപം

നിൻെറേമൽഅയđ് നിൻെറനടĜിനു തèവĚംനിെćനäായംവിധിđ്
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നിൻെറസകലേīėതകൾèും നിേćാട് പകരം െചēും. ൪എൻെറ കĚ്

നിെćആദരിèാെതയുംഞാൻകരുണകാണിèാെതയുംനിൻെറ

നടĜിനുതèവĚംനിേćാട് പകരംെചēും;നിൻെറ േīėതകൾനിൻെറ

നടുവിൽ െവളിെĜöുവരും;ഞാൻയേഹാവഎćുനിïൾഅറിയും.” ൫

യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “ഒരു അനർüം,

ഒരു അനർüം ഇതാ, വരുćു! ൬ അവസാനം വćിരിèുćു!

അവസാനം വćിരിèുćു!അത് നിൻെറേനെര ഉണർćുവരുćു! ഇതാ,

അത് വരുćു. ൭ േദശനിവാസിേയ,ആപûുനിനèുവćിരിèുćു;

കാലമായി,സമയംഅടുûു; മലകളിൽആർĜുവിളി; സേăാഷûിൻെറ

ആർĜുവിളിയĭ. ൮ ഇേĜാൾ ഞാൻ േവഗûിൽ എൻെറ േåകാധം

നിൻെറേമൽ പകർć്, എൻെറ േകാപം നിćിൽ നിവർûിèും;

ഞാൻ നിൻെറ നടĜിനു തèവĚം നിെć നäായംവിധിđ് നിൻെറ

സകലേīėതകൾèും നിേćാടു പകരം െചēും. ൯എൻെറ കĚ്

ആദരിèാെതയുംഞാൻകരുണകാണിèാെതയും നിൻെറ നടĜിനു

തèവĚം ഞാൻ നിേćാട് പകരം െചēും; നിൻെറ േīėതകൾ

നിൻെറ നടുവിൽ െവളിെĜöുവരും; യേഹാവയായ ഞാനാകുćു

ദøിĜിèുćത് എćു നിïൾഅറിയും. ൧൦ “ഇതാ, നാൾ; ഇതാ,

അത് വരുćു; നിൻെറ ആപû് പുറെĜöിരിèുćു; വടി പൂû്

അഹîാരം തളിർûിരിèുćു. ൧൧സാഹസം ദുġതയുെട വടിയായിöു

വളർćിരിèുćു;അവരിേലാഅവരുെട േകാലാഹലûിേലാഅവരുെട

സĉûിേലാ ഒćും േശഷിèുകയിĭ; അവെരèുറിđു വിലാപം

ഉ÷ാകുകയുമിĭ. ൧൨കാലം വćിരിèുćു; നാൾഅടുûിരിèുćു;

അതിൻെറസകലജനസമൂഹûിേĈലും േåകാധം വćിരിèുകയാൽ

വാïുćവൻ സേăാഷിèുകയും വിൽèുćവൻ ദുഃഖിèുകയും

േവ÷ാ. ൧൩ “അവർ ജീവിđിരുćാലും വിൽèുćവനു വിĤതു

മടèിèിöുകയിĭ; ദർശനം അതിൻെറ സകല ജനസമൂഹെûയും

കുറിđുĐതാകുćു;ആരും മടïിവരുകയിĭ;അകൃതäûിൽജീവിതം

കഴിèുć ഒരുûനും ശéി åപാപിèുകയിĭ. ൧൪ “അവർ കാഹളം

ഊതി സകലവും ഒരുèുćു; എćാൽ എൻെറ േåകാധം അതിൻെറ
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സകലജനസമൂഹûിേĈലും വćിരിèുകയാൽആരും യുĂûിനു

േപാകുćിĭ, ൧൫പുറûു വാൾ, അകû് മഹാമാരിയും êാമവും;

വയലിൽ ഇരിèുćവൻ വാൾെകാ÷ു മരിèും; പöണûിൽ

ഇരിèുćവൻêാമûിനും മഹാമാരിèും ഇരയായിûീരും. ൧൬

എćാൽഅവരിൽചാടിേĜാകുćവർചാടിേĜാകുകയുംഓേരാരുûനും

അവനവൻെറഅകൃതäെûèുറിđ് താഴçരകളിെല åപാവുകെളേĜാെല

മലകളിൽ ഇരുćു കുറുകുകയും െചēും. ൧൭ എĭാൈകകളും

തളരും; എĭാമുഴîാലുകളും െവĐംേപാെല ബലഹീനമാകും.

൧൮ അവർ രöുടുèും; ഭീതി അവെര മൂടും; സകലമുഖïളിലും

ലðയുംഎĭാതലകളിലും കഷ÷ിയും ഉ÷ായിരിèും. ൧൯ “അവർ

അവരുെട െവĐി വീഥികളിൽ എറിõുകളയും; െപാć് അവർè്

മലമായി േതാćും;അവരുെട െവĐിèും െപാćിനും യേഹാവയുെട

േകാപദിവസûിൽഅവെരവിടുവിèുവാൻകഴിയുകയിĭ;അതിനാൽ

അവരുെട വിശĜ് അടïുകയിĭ, അവരുെട വയറ് നിറയുകയും

ഇĭ; അത് അവർè് അകൃതäേഹതു ആയിരുćുവേĭാ. ൨൦

അതുെകാ÷ുĐ ആഭരണïളുെട ഭംഗി അവർ ഡംഭûിനായി

ഉപേയാഗിđു;അതുെകാ÷്അവർഅവർè് േīėവിåഗഹïെളയും

മലിനബിംബïെളയും ഉ÷ാèി;ആകയാൽഞാൻഅത്അവർè്

മലമാèിയിരിèുćു. ൨൧ ഞാൻ അത് അനäĈാരുെട കēിൽ

കവർđയായും ഭൂമിയിെല ദുġĈാർè് െകാĐയായും െകാടുèും;

അവർ അത് അശുĂമാèും. ൨൨ഞാൻ എൻെറ മുഖം അവരിൽ

നിćു തിരിèും.അവർഎൻെറഅമൂലäčലെûഅശുĂമാèും;

കവർđèാർ അതിനകû് കടć് അതിെന അശുĂമാèും.

൨൩ “േദശം രéപാതകംെകാ÷ും നഗരം സാഹസംെകാ÷ും

നിറõിരിèുകയാൽ നീ ഒരു ചïല ഉ÷ാèുക. ൨൪ ഞാൻ

ജനതകളിൽ അതിദുġĈാരായവെര വരുûും; അവർ അവരുെട

വീടുകൾ ൈകവശമാèും; ഞാൻ ബലവാĈാരുെട åപതാപം

ഇĭാെതയാèും;അവരുെടവിശുĂčലïൾഅശുĂമായിûീരും.

൨൫നാശംവരുćു!അവർസമാധാനംഅേനçഷിèും;എćാൽഅത്
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ഇĭാെതഇരിèും. ൨൬അപകടûിേĈൽഅപകടവും കിംവദăിയ്èു

പിćാെലകിംവദăിയും വćുെകാ÷ിരിèും;അവർ åപവാചകേനാടു

ദർശനം അേനçഷിèും; എćാൽ പുേരാഹിതൻെറ പèൽനിć്

ഉപേദശവും മൂĜĈാരുെടപèൽനിć്ആേലാചനയുംനġമായിേĜാകും.

൨൭ രാജാവു ദുഃഖിèും; åപഭു നിരാåശയനാകും; േദശെûജനûിൻെറ

ൈകകൾവിറയ്èും;ഞാൻഅവരുെട നടĜിനു തèവĚംഅവേരാടു

പകരം െചēും; അവർè് നäായമായതുേപാെല അവെര വിധിèും;

ഞാൻയേഹാവഎćുഅവർഅറിയും.“

൮ബാബിേലാനä åപവാസûിൻെറ ആറാം ആ÷് ആറാം മാസം

അòാം തീയതി, ഞാൻബാബിേലാണിെല വീöിൽ ഇരിèുേĉാൾ,

െയഹൂദാമൂĜĈാർഎൻെറ മുĉിൽഇരിèുćു÷ായിരുćു.അേĜാൾ

അവിെട യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ ൈക എൻെറ േമൽ

വćു. ൨അേĜാൾ ഞാൻ മനുഷäസാദൃശûിൽ ഒരു രൂപം ക÷ു;

അവിടുെûഅരമുതൽകീേഴാöു തീേപാെലയുംഅരമുതൽ േമേലാöു

ശുĥസçർĚûിെě åപഭേപാെലയും ആയിരുćു. ൩ അവിടുć്

ൈകേപാെല ഒć് നീöി എെć തലമുടിèു പിടിđു; ൈദവûിൻെറ

ആÿാവ്എെć ഭൂമിയുെടയുംആകാശûിെěയും മĂäûിേലè്

ഉയർûി ദിവäദർശനïളിൽെയരൂശേലമിൽവടേèാöുĐഅകെû

വാതില്èൽ െകാ÷ുെചćു; അവിെട തീê്ണത ജനിĜിèുć

തീê്ണതാബിംബûിൻെറഇരിĜിടം ഉ÷ായിരുćു. ൪അവിെടഞാൻ

സമഭൂമിയിൽക÷ദർശനംേപാെലയിåസാേയലിൻെറൈദവûിൻെറ

മഹûçം ഉ÷ായിരുćു. ൫ അവിടുć് എേćാട്: “മനുഷäപുåതാ,

തലെപാèി വടേèാöു േനാèുക”എćു കğിđു;ഞാൻതലെപാèി

വടേèാöു േനാèി; യാഗപീഠûിൻെറ വാതിലിനു വടേèാö്,

åപേവശനകവാടûിൽ തെć,ആ തിê്ണതാബിംബെûക÷ു.

൬അവിടുć് എേćാട്: “മനുഷäപുåതാ, അവർ െചēുćത്, ഞാൻ

എൻെറവിശുĂമąിരം വിöു േപാേക÷തിന് യിåസാേയൽഗൃഹംഇവിെട

െചēുćമഹാേīėതകൾതെć,നീ കാണുćുേവാ?ഇതിലും വലിയ

േīėതകൾനീ കാണും”എćുഅരുളിെđയ്തു. ൭അവിടുć്എെć
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åപാകാരûിൻെറവാതില്èൽെകാ÷ുേപായി;ഞാൻ േനാèിയേĜാൾ

ചുവരിൽ ഒരു ദçാരം ക÷ു. ൮അവിടുć് എേćാട്: “മനുഷäപുåതാ, ചുവർ

കുûിûുരèുക”എćുപറõു;ഞാൻചുവർകുûിûുരćേĜാൾ

ഒരു വാതിൽ ക÷ു. ൯ അവിടുć് എേćാട്: “അകû് െചćു,

അവർ ഇവിെട െചēുć കടുû േīėതകൾ േനാèുക” എćു

കğിđു. ൧൦അïെനഞാൻഅകû് െചćു; െവറുĜായുĐഓേരാ

തരം ഇഴജാതികെളയും മൃഗïെളയും യിåസാേയൽ ഗൃഹûിൻെറ

സകലവിåഗഹïെളയും ചുĤും ചുവരിേĈൽവരđിരിèുćതു ക÷ു.

൧൧ അവയുെട മുĉിൽ യിåസാേയൽ ഗൃഹûിൻെറ മൂĜĈാരിൽ

എഴുപതുേപരും ശാഫാൻെറ മകനായ യയസനäാവ് അവരുെട

നടുവിലും ഓേരാരുûൻ കēിൽ ധൂപകലശം പിടിđുെകാ÷ു

നിćു; േമഘതുലäമായധൂപûിെěവാസനെപാïിെèാ÷ിരുćു.

൧൨ അേĜാൾ അവിടുć് എേćാട്: “മനുഷäപുåതാ, യിåസാേയൽ

ഗൃഹûിൻെറ മൂĜĈാർ ഇരുöû്, ഓേരാരുûൻ അവനവൻെറ

ബിംബïളുെടഅറകളിൽ െചēുćത് നീ കാണുćുേവാ? യേഹാവ

നെĊകാണുćിĭ, യേഹാവ േദശെûവിöു േപായിരിèുćുഎćു

അവർ പറയുćു” എćരുളിെđയ്തു. ൧൩ “അവർ ഇതിലും വലിയ

േīėതകൾ െചēുćത് നീ കാണും” എćും അവിടുć് എേćാട്

അരുളിെđയ്തു. ൧൪അവിടുć്എെćയേഹാവയുെടആലയûിൽ

വടേèാöുĐ വാതിലിൻെറ åപേവശനûിേലè് െകാ÷ുേപായി;

അവിെട സ്åതീകൾ തĊൂസിെനèുറിđ് കരõുെകാ÷് ഇരിèുćത്

ഞാൻക÷ു. ൧൫അവിടുć്എേćാട്: “മനുഷäപുåതാ,നീകാണുćുേവാ?

ഇതിലും വലിയ േīėതകെളഇനിയുംകാണും”എćുഅരുളിെđയ്തു.

൧൬അവിടുć് എെć യേഹാവയുെട ആലയûിൻെറ അകെû

åപാകാരûിൽ െകാ÷ുേപായി; യേഹാവയുെട മąിരûിൻെറ

വാതില്èൽമøപûിനും യാഗപീഠûിനും മĂäûിൽഏകേദശം

ഇരുപûòുപുരുഷĈാർഅവരുെടപുറംയേഹാവയുെടമąിരûിൻെറ

േനെരയും മുഖം കിഴേèാöും തിരിđുെകാ÷് നിćിരുćു; അവർ

കിഴേèാöു േനാèി സൂരäെന നമസ്കരിèുകയായിരുćു. ൧൭
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അേĜാൾ അവിടുć് എേćാട്: “മനുഷäപുåതാ, നീ കാണുćുേവാ?

െയഹൂദാഗൃഹംഇവിെട െചēുć േīėതകൾ േപാരാõിേöാ,അവർ

എെćഅധികമധികം േകാപിĜിèുവാൻ േദശം സാഹസംെകാ÷ു

നിറയ്èുćത്? ക÷ിേĭഅവർ മരđിĭ മൂèിൽ െതാടുവിèുćത്?

൧൮ ആകയാൽ ഞാനും േåകാധേûാെട åപവർûിèും; എൻെറ

കĚിന്ആദരവ് േതാćുകയിĭ;ഞാൻ കരുണകാണിèുകയുമിĭ;

അവർ അതäുđûിൽ എേćാട് നിലവിളിđാലും ഞാൻ അേപê

േകൾèുകയിĭ”എćുഅരുളിെđയ്തു.

൯അനăരം ഞാൻ േകൾെè ൈദവം അതäുđûിൽ വിളിđു:

“നഗരûിൽ ശിê നൽകുćവെര അടുûു വരുമാറാèുവിൻ;

ഓേരാരുûനും നാശകരമായആയുധം കēിൽ എടുèെö” എćു

കğിđു. ൨അേĜാൾ ആറു പുരുഷĈാർ, ഓേരാരുûനും െവúഴു

കēിൽഎടുûുെകാ÷ുവടേèാöുĐമുകളിലെûപടിവാതിലിെě

വഴിയായി വćു; അവരുെട നടുവിൽ ശണവസ്åതം ധരിđ് അരയിൽ

എഴുûുകാരെě മഷിèുĜിയുമായി ഒരുûൻ ഉ÷ായിരുćു;

അവർ അകû് െചćു താåമയാഗപീഠûിെě അരികിൽ നിćു.

൩ യിåസാേയലിൻെറ ൈദവûിൻെറ മഹതçം, അത് ഇരുćിരുć

െകരൂബിേĈൽനിć് ആലയûിൻെറ ഉĊരĜടിèൽ വćിരുćു;

പിെćഅവിടുć്, ശണവസ്åതം ധരിđ് അരയിൽഎഴുûുകാരെě

മഷിèുĜിയുമായിനിćിരുćപുരുഷെനവിളിđു. ൪അവേനാട് യേഹാവ:

“നീ നഗരûിൻെറനടുവിൽ, െയരൂശേലമിൻെറനടുവിൽകൂടി െചćു,

അതിൽനടèുćസകലേīėതകളും കാരണം െനടുവീർĜിöു കരയുć

പുരുഷĈാരുെട െനĤികളിൽ ഒരുഅടയാളംഇടുക”എćുകğിđു. ൫

മĤുĐവേരാട്ഞാൻ േകൾെèഅവിടുć്: “നിïൾഅവൻെറപിćാെല

നഗരûിൽകൂടി െചćു െവöുവിൻ! നിïളുെട കĚിന് ആദരവ്

േതാćരുത്; നിïൾകരുണകാണിèുകയുമരുത്. ൬വൃĂĈാെരയും

യൗവനèാെരയുംകനäകമാെരയുംകുõുïെളയുംസ്åതീകെളയും

െകാćുകളയുവിൻ! എćാൽഅടയാളമുĐ ഒരുûെനയും െതാടരുത്;

എൻെറ വിശുĂമąിരûിൽ തെć തുടïുവിൻ” എćു കğിđു;
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അïെനഅവർആലയûിൻെറ മുĉിൽഉ÷ായിരുćമൂĜĈാരുെട

ഇടയിൽ തുടïി. ൭അവിടുć് അവേരാട്: “നിïൾ ആലയെû

അശുĂമാèി, åപാകാരïെളനിഹതĈാെരെèാ÷ുനിറയ്èുവിൻ;

പുറെĜടുവിൻ”എćുകğിđു.അïെനഅവർപുറെĜöു, െയരൂശേലം

നഗരûിൽ സംഹാരം നടûി. ൮അവെര െകാćുകളõേശഷം

ഞാൻ മാåതം േശഷിđു;ഞാൻകവിĚുവീണു; “അേēാ, യേഹാവയായ

കർûാേവ, െയരൂശേലമിേĈൽഅേïയുെട േåകാധംപകരുćതിനാൽ

യിåസാേയലിൽ േശഷിĜുĐവെര ഒെèയും സംഹരിèുേമാ?”

എćു നിലവിളിđുപറõു. ൯ അതിന് അവിടുć് എേćാട്:

“യിåസാേയൽഗൃഹûിെěയും െയഹൂദാഗൃഹûിെěയും അകൃതäം

ഏĤവും വലുതായിരിèുćു; േദശം രéപാതകംെകാ÷ും നഗരം

അനäായംെകാ÷ും നിറõിരിèുćു; ‘യേഹാവ േദശെû വിöു

േപായിരിèുćു; യേഹാവകാണുćിĭ’എćുഅവർപറയുćുവേĭാ.

൧൦ഞാേനാഎൻെറകĚിന്ആദരവ് േതാćാെതയുംഞാൻകരുണ

കാണിèാെതയുംഅവരുെട നടĜിനു തèവĚംഅവരുെട തലേമൽ

പകരം െകാടുèും” എćുഅരുളിെđയ്തു. ൧൧ശണവസ്åതം ധരിđ്

അരയിൽ മഷിèുĜിയുമായുĐപുരുഷൻ: “എേćാട് കğിđതുേപാെല

ഞാൻ െചയ്തിരിèുćു”എćു േബാധിĜിđു.

൧൦അനăരം ഞാൻ േനാèിയേĜാൾ െകരൂബുകളുെട

തലയ്èുമീെത ഉ÷ായിരുć വിതാനûിൽ നീലèĭുേപാെല

സിംഹാസനûിൻെറ സാദൃശäûിൽ ഒരു രൂപം അവയുെടേമൽ

കാണെĜöു. ൨ അവിടുć് ശണവസ്åതം ധരിđ പുരുഷേനാടു

സംസാരിđു: “നീ െകരൂബിൻെറ കീഴിൽ തിരിõുെകാ÷ിരിèുć

ചåകïളുെട നടുവിൽ െചćു െകരൂബുകളുെട ഇടയിൽനിć്

നിൻെറൈകനിറെയ തീèനൽഎടുû് നഗരûിേĈൽ വിതറുക”

എćു കğിđു; അïെന ഞാൻ കാൺെക അവൻ െചćു. ൩ആ

പുരുഷൻ അകû് െചĭുേĉാൾ െകരൂബുകൾ ആലയûിൻെറ

വലûുഭാഗûുനിćു; േമഘവും അകെû åപാകാരûിൽ

നിറõിരുćു. ൪എćാൽയേഹാവയുെട മഹûçം െകരൂബുകളിൽ
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നിćു െപാïി, ആലയûിൻെറ ഉĊരĜടിèു മീെത നിćു;

ആലയം േമഘംെകാ÷ു നിറõിരുćു; åപാകാരവും യേഹാവയുെട

മഹതçûിൻെറ േശാഭയാൽ നിറõിരുćു. ൫ െകരൂബുകളുെട

ചിറകുകളുെട ശĝം പുറെû åപാകാരം വെരസർĔശéനായൈദവം

സംസാരിèുćനാദംേപാെല േകൾèുćു÷ായിരുćു. ൬എćാൽ

അവിടുć് ശണവസ്åതം ധരിđ പുരുഷേനാട്: “നീ െകരൂബുകളുെട

ഇടയിൽനിć്, തിരിõുെകാ÷ിരിèുć ചåകïളുെട നടുവിൽനിćു

തെć, തീഎടുèുക”എćു കğിđേĜാൾഅവൻെചćു ചåകïളുെട

അരികിൽ നിćു. ൭ ഒരു െകരൂബ്, െകരൂബുകളുെട ഇടയിൽനിć്

തൻെറ ൈക െകരൂബുകളുെട നടുവിലുĐ തീയിേലè് നീöി കുെറ

എടുûുശണവസ്åതം ധരിđവെěകēിൽെകാടുûു;അവൻഅത്

വാïി പുറെĜöുേപായി. ൮ െകരൂബുകളുെട ചിറകുകൾèു കീഴിൽ

മനുഷäൻെറൈകേപാെല ഒć് കാണെĜöു. ൯ഞാൻെകരൂബുകളുെട

അരികിൽ നാലു ചåകം ക÷ു; ഓേരാ െകരൂബിനരികിലും ഓേരാ

ചåകം ഉ÷ായിരുćു; ചåകïളുെട കാഴ്ച പുഷ്പരാഗംേപാെല

ആയിരുćു. ൧൦അവയുെട കാഴ്ചേയാ നാലിനും ഒരുേപാെലയുĐ

രൂപം ആയിരുćു; ചåകûിൽകൂടി മെĤാരു ചåകം ഉĐതുേപാെല

തെć. ൧൧അവയ്èു നാലു ഭാഗേûèും േപാകാം; തിരിയുവാൻ

ആവശäമിĭാെത, തലതിരിയുć ഭാഗേûè് അതിൻെറ പിćാെല

അവ േപാകും; േപാകുേĉാൾ തിരിയുകയുമിĭ. ൧൨ അവയുെട

ശരീരം മുഴുവനും പിൻഭാഗûുംൈകയിലും ചിറകിലും ചåകûിലും,

നാലിനും ഉĐ ചåകûിൽ തെć, ചുĤും അടുûടുû് കĚുകൾ

ഉ÷ായിരുćു. ൧൩ ചåകïൾè്, ഞാൻ േകൾെè “ചുഴലികൾ”

എćു േപർ വിളിđു. ൧൪ഓേരാćിനും നćാലു മുഖം ഉ÷ായിരുćു;

ഒćാമെû മുഖം െകരൂബ് മുഖവും ര÷ാമേûത് മാനുഷമുഖവും

മൂćാമേûത് സിംഹമുഖവും നാലാമേûത് കഴുകുമുഖവും

ആയിരുćു. ൧൫ െകരൂബുകൾ മുകളിേലè് െപാïി; ഇത് ഞാൻ

െകബാർനദീതീരûുവđു ക÷ ജീവി തെć. ൧൬ െകരൂബുകൾ

േപാകുേĉാൾചåകïളുംഅവേയാെടാĜം േപാകും; ഭൂമിയിൽനിćു
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െപാïുവാൻ െകരൂബുകൾ ചിറകു വിടർûുേĉാൾ ചåകïൾ

അവയുെട പാർശçûിൽനിć് വിöുമാറുകയിĭ. ൧൭ജീവിയുെടആÿാവ്

ചåകïളിൽ ആയിരുćതുെകാ÷് അവ നില്èുേĉാൾ ഇവയും

നില്èും; അവ െപാïുേĉാൾ ഇവയും െപാïും. ൧൮ പിെć

യേഹാവയുെട മഹûçം ആലയûിൻെറ ഉĊരĜടി വിö് പുറെĜöു

െകരൂബുകളിൻ മീെത വćുനിćു. ൧൯ അേĜാൾ െകരൂബുകൾ

ചിറകുവിടർûി,ഞാൻകാൺെക ഭൂമിയിൽനിćു മുകളിേലèുെപാïി;

അവ െപാïിയേĜാൾ ചåകïളും അവേയാെടാĜം ഉ÷ായിരുćു;

എĭാംകൂടി യേഹാവയുെടആലയûിൻെറകിഴെèപടിവാതില്èൽ

െചćുനിćു; യിåസാേയലിൻെറൈദവûിൻെറ മഹûçവുംഅവയ്èു

മീെത നിćു. ൨൦ഇത്ഞാൻ െകബാർനദീതീരûുവđ് യിåസാേയലിൻെറ

ൈദവûിൻെറകീഴിൽക÷ജീവി തെć;അവ ‘െകരൂബുകൾ’എćു

ഞാൻ åഗഹിđു. ൨൧ഓേരാćിനും നćാലു മുഖവും നćാലു ചിറകും

ഉ÷ായിരുćു; ചിറകിൻകീഴിൽ മാനുഷൈകേപാെല ഒćു÷ായിരുćു;

൨൨ അവയുെട മുഖരൂപം ഞാൻ െകബാർനദീതീരûുവđു ക÷

മുഖïൾതെćആയിരുćു;അവയുെട രൂപവുംഅåപകാരം തെć;

അവഓേരാćും േനെര മുേĉാöു തെć േപാകും.

൧൧അനăരംആÿാവ്എെćഎടുû്യേഹാവയുെടആലയûിൽ

കിഴേèാöു ദർശനമുĐ കിഴെè പടിവാതില്èൽ െകാ÷ുേപായി;

പടിവാതിലിെě åപേവശനകവാടûിൽ ഞാൻ ഇരുപûòു

പുരുഷĈാെരയുംഅവരുെട നടുവിൽ ജനûിൻെറ åപഭുèĈാരായ

അĢീരിൻെറ മകൻ യയസനäാവിെനയും െബനായാവിൻെറ മകൻ

െപലതäാവിെനയും ക÷ു. ൨അവിടുć് എേćാട്: “മനുഷäപുåതാ,

ഇവർഈനഗരûിൽ നീതിേകട് നിരൂപിđ് ദുരാേലാചന കഴിèുć

പുരുഷĈാരാകുćു. ൩ ‘വീടുകൾപണിയുവാൻസമയംഅടുûിöിĭ;

ഈനഗരംകുöകവും നാം മാംസവുമാകുćു’എćുഅവർപറയുćു.

൪ അതുെകാ÷് അവെരèുറിđു åപവചിèുക, മനുഷäപുåതാ,

åപവചിèുക” എćു കğിđു. ൫അേĜാൾ യേഹാവയുെടആÿാവ്

എൻെറ േമൽവć്എേćാട് കğിđത്: “നീ പറേയ÷ത്എെăćാൽ:
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‘യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: യിåസാേയൽഗൃഹേമ, നിïൾ

ഇåപകാരം പറõിരിèുćു; നിïളുെട മനĢിൽ േതാćുć

കാരäïളും ഞാൻ അറിയുćു. ൬ നിïൾ ഈ നഗരûിൽ

നിഹതĈാെര വർĂിĜിđ് വീഥികെള നിഹതĈാെരെèാ÷ു

നിറđുമിരിèുćു. ൭അതുെകാ÷് യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “നിïൾഈനഗരûിൻെറ നടുവിൽ വീഴ്ûിയ

നിഹതĈാർ മാംസവും ഈ നഗരം കുöകവും ആകുćു; എćാൽ

നിïെള ഞാൻ അതിൻെറ നടുവിൽനിć് പുറെĜടുവിèും. ൮

നിïൾവാളിെന േപടിèുćു; വാളിെനതെćഞാൻനിïളുെടേനെര

വരുûും”എćു യേഹാവയായകർûാവ്അരുളിെđēുćു. ൯ഞാൻ

നിïെള അതിൻെറ നടുവിൽനിćു പുറെĜടുവിđ് അനäĈാരുെട

കēിൽഏğിđ് നിïളുെട ഇടയിൽനäായവിധി നടûും. ൧൦നിïൾ

വാളാൽ വീഴും; യിåസാേയലിൻെറഅതിർûിയിൽവđ്ഞാൻ നിïെള

നäായംവിധിèും;ഞാൻയേഹാവഎćു നിïൾഅറിയും. ൧൧ഈ

നഗരം നിïൾè് കുöകംആയിരിèുകയിĭ; നിïൾഅതിനകû്

മാംസവുംആയിരിèുകയിĭ;യിåസാേയലിൻെറഅതിർûിയിൽവđു

തെć ഞാൻ നിïെള നäായംവിധിèും. ൧൨എൻെറ ചöïളിൽ

നടèുകേയാ എൻെറ നäായïെള ആചരിèുകേയാ െചēാെത,

ചുĤുമുĐ ജനതകളുെട നäായïെള åപമാണിđുനടćനിïൾ,ഞാൻ

യേഹാവഎćുഅറിയും.” ൧൩ഞാൻ åപവചിđുെകാ÷ിരിèുേĉാൾ

തെć െബനായാവിൻെറ മകനായ െപലതäാവ് മരിđു; അേĜാൾ

ഞാൻ കവിĚുവീണ് ഉറെè നിലവിളിđു: “അേēാ, യേഹാവയായ

കർûാേവ, യിåസാേയലിൽ േശഷിĜുĐവെര നീ അേശഷം മുടിđു

കളയുേമാ” എćു പറõു. ൧൪ യേഹാവയുെട അരുളĜാടു

എനിèു÷ായെതെăćാൽ: ൧൫ “മനുഷäപുåതാ, ‘യേഹാവേയാട്

അകćുനില്èുവിൻ!ഞïൾèാകുćുഈ േദശംഅവകാശമായി

നല്കെĜöിരിèുćത്’എćĭേയാ െയരൂശേലം നിവാസികൾ, നിൻെറ

ചാർđèാരായ നിൻെറ സേഹാദരĈാേരാടും മുഴുവൻ യിåസാേയൽ

ഗൃഹേûാടും പറയുćത്. ൧൬ അതുെകാ÷് നീ പറേയ÷ത്:
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‘യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ

അവെര ദൂരû് ജനതകളുെട ഇടയിേലè് നീèി രാജäïളിൽ

ചിതറിđുകളõുെവîിലും, അവർ േപായിരിèുć രാജäïളിൽ

ഞാൻഅവർè് അğകാലേûè് ഒരു വിശുĂമąിരമായിരിèും.”

൧൭ “ആകയാൽനീപറേയ÷ത്: ‘യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: ഞാൻ നിïെള ജനതകളിൽനിć് േശഖരിđ്,

നിïൾ ചിതറിേĜായിരിèുć രാജäïളിൽനിć് കൂöിേđർû്

യിåസാേയൽേദശം നിïൾè് തരും. ൧൮ “അവർഅവിെട വć്,അതിെല

സകല മലിനബിംബïെളയും േīėവിåഗഹïെളയും നീèിèളയും.

൧൯അവർഎൻെറ ചöïളിൽ നടć് എൻെറ വിധികൾ åപമാണിđ്

ആചരിേè÷തിന്ഞാൻഅവർè് േവെറാരുഹൃദയംനല്കുകയും

പുതിെയാരുആÿാവിെന ഉĐിൽആèുകയും െചēും; കĭായുĐ

ഹൃദയം ഞാൻ അവരുെട ജഡûിൽനിć് നീèി മാംസമായുĐ

ഹൃദയം അവർè് െകാടുèും. ൨൦ അവർ എനിè് ജനമായും

ഞാൻ അവർè് ൈദവമായും ഇരിèും. ൨൧ എćാൽ അവരുെട

മലിനബിംബïളുെടയും േīėവിåഗഹïളുെടയും ഇġംഅനുസരിđ്

നടèുćവർè്, ഞാൻ അവരുെട നടĜിനു തèവിധം അവരുെട

തലേമൽ പകരം െകാടുèും” എćു യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ

അരുളĜാടു. ൨൨അനăരം െകരൂബുകൾചിറകുവിടർûി; ചåകïളും

അവേയാെടാĜം ഉ÷ായിരുćു; യിåസാേയലിൻെറ ൈദവûിൻെറ

മഹûçവും അവèുമീെത ഉ÷ായിരുćു. ൨൩ യേഹാവയുെട

മഹതçം നഗരûിൻെറ നടുവിൽനിć് മുകളിേലè് െപാïി

നഗരûിന് കിഴèുവശûുĐപർĔതûിേĈൽനിćു. ൨൪എćാൽ

ആÿാവ് എെćഎടുû്, ദർശനûിൽൈദവാÿാവിനാൽതെć,

കല്ദയേദശû് åപവാസികളുെടഅടുèൽെകാ÷ുവćു;ഞാൻക÷

ദർശനം എെćവിöു െപാïിേĜായി. ൨൫ഞാൻ യേഹാവ എനിè്

െവളിെĜടുûിയ അവിടുെûസകലവചനïളും åപവാസികേളാടു

åപസ്താവിđു.
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൧൨യേഹാവയുെട അരുളĜാടു എനിèു÷ായത് എെăćാൽ:

൨ “മനുഷäപുåതാ, നീ മĀരഗൃഹûിൻെറ നടുവിൽ വസിèുćു;

കാണുവാൻ കĚുെ÷îിലും അവർ കാണുćിĭ; േകൾèുവാൻ

െചവിയുെ÷îിലുംഅവർ േകൾèുćിĭ;അവർ മĀരഗൃഹമാണേĭാ.

൩ “ആകയാൽ മനുഷäപുåതാ, നീ യാåതാസാമåഗികൾ ഒരുèി പകൽ

സമയû് അവർ കാണുേĉാൾ പുറെĜടുക; അവർ കാണുേĉാൾ

നിൻെറ čലം വിö് മെĤാരു čലേûè് യാåത പുറെĜടുക;

മĀരഗൃഹെമîിലും ഒരുപേêഅവർക÷ു åഗഹിèുമായിരിèും.

൪ നിൻെറ സാധനïൾ നീ പകൽ സമയû് അവർ കാണുേĉാൾ

പുറû് െകാ÷ുവേരണം; ൈവകുേćരû് അവർ കാൺെക

åപവാസûിനു േപാകുćവെരേĜാെല നീ പുറെĜേടണം. ൫അവർ

കാണുേĉാൾനീ മതിൽകുûിûുരć്അതിൽകൂടിഅത് പുറûു

െകാ÷ുേപാേകണം. ൬അവർ കാണുേĉാൾ നീ അത് േതാളിൽ

ചുമćുെകാ÷് ഇരുöû് യാåതപുറെĜേടണം; നിലം കാണാûവിധം

നിൻെറ മുഖം മൂടിെèാĐണം;ഞാൻനിെćയിåസാേയൽഗൃഹûിന്

ഒരുഅടയാളംആèിയിരിèുćു.” ൭എേćാട് കğിđതുേപാെലഞാൻ

െചയ്തു; യാåതാസാമåഗികൾേപാെല ഞാൻ എൻെറ സാധനïൾ

പകൽ സമയû് പുറûു െകാ÷ുവć്, ൈവകുേćരû് ഞാൻ

എൻെറൈകെകാ÷് മതിൽകുûിûുരć് ഇരുöû്അത് പുറûു

െകാ÷ുവć്,അവർകാണûèവിധം േതാളിൽചുമćു. ൮എćാൽ

രാവിെലയേഹാവയുെടഅരുളĜാടുഎനിèു÷ായെതെăćാൽ: ൯

“മനുഷäപുåതാ, മĀരഗൃഹമായയിåസാേയൽഗൃഹം നിേćാട്: ‘നീഎă്

െചēുćു’ എćു േചാദിđിĭേയാ?” ൧൦ഈഅരുളĜാടു െയരൂശേലമിെല

‘åപഭുèĈാർèും അവരുെട ചുĤും വസിèുć എĭാ യിåസാേയൽ

ഗൃഹûിനും ഉĐത്’എćുയേഹാവയായകർûാവ്അരുളിെđēുćു

എćു നീ അവേരാടു പറയുക. ൧൧ ‘ഞാൻ നിïൾè് ഒരു

അടയാളമാകുćു’എćുനീപറയുക;ഞാൻെചയ്തതുേപാെലഅവർè്

ഭവിèും; അവർ നാടുകടć് åപവാസûിേലèു േപാേക÷ിവരും.

൧൨ ”അവരുെട ഇടയിലുĐ åപഭു ഇരുöû് േതാളിൽ ചുമടുമായി
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പുറെĜടും; അത് പുറû് െകാ÷ുേപാേക÷തിന് അവർ മതിൽ

കുûിûുരèും; കĚുെകാ÷് നിലം കാണാതിരിèûèവിധം

അവൻ മുഖം മൂടും. ൧൩ ഞാൻ എൻെറ വല അവൻെറേമൽ

വീശും; അവൻ എൻെറ െകണിയിൽ അകെĜടും; ഞാൻ അവെന

കല്ദയരുെട േദശû് ബാേബലിൽ െകാ÷ുേപാകും; എîിലും

അവൻ അതിെന കാണാെത അവിെടവđ് മരിèും. ൧൪അവൻെറ

ചുĤുമുĐ സഹായികൾ എĭാവെരയും അവൻെറ പടèൂöïെള

ഒെèയുംഞാൻനാലു ദിèിേലèും ചിതറിđുകളയുകയുംഅവരുെട

പിćാെല വാളൂരുകയും െചēും. ൧൫ഞാൻ അവെര ജനതകളുെട

ഇടയിൽ ചിതറിđ് േദശïളിൽ ചിćിèുേĉാൾ ഞാൻ യേഹാവ

എćു അവർ അറിയും. ൧൬ എćാൽ അവർ േപായിരിèുć

ജനതകളുെട ഇടയിൽ അവരുെട സകലേīėതകളും വിവരിđു

പറേയ÷തിന് ഞാൻ അവരിൽ ഏതാനുംേപെര വാൾ, êാമം,

മഹാമാരി എćിവയിൽനിć് േശഷിĜിèും; ഞാൻ യേഹാവ എćു

അവർ അറിയും.” ൧൭യേഹാവയുെട അരുളĜാടു എനിèു÷ായത്

എെăćാൽ; ൧൮ “മനുഷäപുåതാ, നടുèേûാെടഅĜംതിćുകയും

വിറയേലാടും േപടിേയാടുംകൂെട െവĐം കുടിèുകയും െചēുക.

൧൯ േദശûിെല ജനേûാട് നീ പറേയ÷ത്: ‘െയരൂശേലം

നിവാസികെളയും യിåസാേയൽ േദശെûയും കുറിđ് യേഹാവയായ

കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: അവരുെട േദശം അതിെല

സകലനിവാസികളുെടയും സാഹസംനിമിûംഅതിൻെറ നിറേവാടുകൂടി

ശൂനäമായിേĜാകുćതുെകാ÷്അവർ േപടിേയാെടഅĜം തിćുകയും

അĉരേĜാെട െവĐം കുടിèുകയും െചēും. ൨൦ നിവാസികളുĐ

പöണïൾ ശൂനäവും േദശം നിർðനവും ആയിûീരും; ഞാൻ

യേഹാവ എćു നിïൾഅറിയും.” ൨൧യേഹാവയുെട അരുളĜാടു

എനിèു÷ായെതെăćാൽ: ൨൨ “മനുഷäപുåതാ, ‘കാലം നീ÷ുേപാകും;

ദർശനെമാെèയുംഫലിèാെതേപാകും’എćുനിïൾè്യിåസാേയൽ

േദശû് ഒരു പഴെòാĭുĐത് എăാണ്? ൨൩ അതുെകാ÷്

നീ അവേരാടു പറേയ÷ത്: ‘യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം
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അരുളിെđēുćു; “ഞാൻ ഈ പഴെòാĭ് നിർûലാèും; അവർ

യിåസാേയലിൽഇനിഅത് ഒരു പഴെòാĭായി ഉപേയാഗിèുകയിĭ;

കാലവുംസകലദർശനûിെěയും നിവൃûിയുംഅടുûിരിèുćു’

എćുഅവേരാട് åപസ്താവിèുക.” ൨൪ “യിåസാേയൽഗൃഹûിൽഇനി

കപടദർശനവും വäാജåപശ്നവും ഉ÷ാകുകയിĭ. ൨൫യേഹാവയായ

ഞാൻ åപസ്താവിèുവാൻ ഇėിèുć വചനം åപസ്താവിèും;

അത് താമസിയാെത നിവൃûിയാകും; മĀരഗൃഹേമ, നിïളുെട

കാലû് തെćഞാൻവചനം åപസ്താവിèുകയും നിവർûിèുകയും

െചēും” എćു യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ അരുളĜാട്.

൨൬ യേഹാവയുെട അരുളĜാടു എനിèു÷ായെതെăćാൽ:

൨൭ “മനുഷäപുåതാ, യിåസാേയൽഗൃഹം: ‘ഇവൻ ദർശിèുć

ദർശനം വളെരനാളേûèുĐതും ഇവൻ åപവചിèുćത്

ദീർഘകാലേûèുĐതും ആകുćു’ എćു പറയുćു. ൨൮

“അതുെകാ÷് നീഅവേരാടു പറേയ÷ത്: യേഹാവയായകർûാവ്

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “എൻെറ വചനïളിൽ ഒćും ഇനി

താമസിèുകയിĭ;ഞാൻ åപസ്താവിèുćവചനം നിവൃûിയാകും”

എćുയേഹാവയായകർûാവിൻെറഅരുളĜാട്.

൧൩യേഹാവയുെട അരുളĜാടു എനിèു÷ായെതെăćാൽ:

൨ “മനുഷäപുåതാ, യിåസാേയലിൽ åപവചിđുെകാ÷ിരിèുć

åപവാചകĈാെരèുറിđ് നീ ഇåപകാരം åപവചിèുക;

സçăഹൃദയïളിൽനിćു åപവചിèുćവരായഅവേരാട് പറേയ÷ത്:

“യേഹാവയുെട വചനം േകൾèുവിൻ! ൩യേഹാവയായ കർûാവ്

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: ‘സçăമനĢിെനയും ക÷ിöിĭാû

കാരäïെളയും പിăുടരുć ബുĂിെകö åപവാചകĈാർè് അേēാ

കġം! ൪യിåസാേയേല, നിൻെറ åപവാചകĈാർശൂനäåപേദശïളിെല

കുറുèĈാെരേĜാെല ആയിരിèുćു. ൫ യേഹാവയുെട നാളിൽ

യുĂûിൽ ഉറđുനില്േè÷തിന് നിïൾഇടിവുകളിൽ കയറിയിöിĭ,

യിåസാേയൽഗൃഹûിനുേവ÷ിമതിൽെകöിയിöുമിĭ.൬അവർവäാജവും

കĐåപശ്നവും ദർശിđിö് ‘യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു’ എćു പറയുćു;
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യേഹാവ അവെര അയđിöിĭാതിരിെè, വചനം നിവൃûിയായി

വരുെമć് അവർ ആശിèുćു. ൭ഞാൻ അരുളിെđēാതിരിെè

‘യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു’എćുനിïൾപറയുćതിനാൽനിïൾ

കപടദർശനം ദർശിèുകയും വäാജåപശ്നം പറയുകയും അĭേയാ

െചയ്തിരിèുćത്? ൮ “അതുെകാ÷് യേഹാവയായ കർûാവ്

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: നിïൾ വäാജം åപസ്താവിđ് കാപടäം

ദർശിđിരിèുകെകാ÷്,ഞാൻ നിïൾè് വിേരാധമായിരിèുćു”

എćു യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ അരുളĜാട്. ൯ വäാജം

ദർശിèുകയുംകĐåപശ്നംപറയുകയും െചēുć åപവാചകĈാർè്

എൻെറ ൈക വിേരാധമായിരിèും; എൻെറ ജനûിൻെറ

ആേലാചനാസഭയിൽഅവർഇരിèുകയിĭ; യിåസാേയൽഗൃഹûിൻെറ

േപരുവിവരപöികയിൽഅവെരഎഴുതുകയിĭ; യിåസാേയൽേദശûിൽ

അവർ കടèുകയുമിĭ; ഞാൻ യേഹാവയായ കർûാവ് എćു

നിïൾഅറിയും. ൧൦സമാധാനം ഇĭാെതയിരിèുേĉാൾ “സമാധാനം”

എćു പറõ് അവർ എൻെറ ജനെû ചതിđിരിèുകെകാ÷ും,

ഒരുവൻ ഭിûിപണിത്,അവർഅതിൽപാകെĜടുûാûകുĊായം

പൂശിèളയുćതുെകാ÷ും ൧൧അടർćുവീഴûèവĚംകുĊായം

പൂശുćവേരാട് നീ പറേയ÷ത്: “െപരുമഴ െചാരിയും;ഞാൻആലിĜഴം

െപാഴിയിđ് െകാടുîാĤ്അടിĜിèും.” ൧൨ “ഭിûിവീണിരിèുćു;നിïൾ

പൂശിയകുĊായംഎവിെടേĜായി”എćു നിïേളാടു പറയുകയിĭേയാ?

൧൩ “അതുെകാ÷്യേഹാവയായകർûാവ്ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

“ഞാൻ എൻെറ േåകാധûിൽ ഒരു െകാടുîാĤ് അടിèുമാറാèും;

എൻെറ േകാപûിൽ െപരുമഴ െപēിèും; എൻെറ േåകാധûിൽ

നാശകരമായ വലിയആലിĜഴം െപാഴിèും. ൧൪ നിïൾ കുĊായം

പൂശിയ ഭിûിഞാൻഇïെനഇടിđ് നിലûുതĐിയിö്അതിൻെറ

അടിčാനം െവളിെĜടുûും;അത് വീഴും; നിïൾഅതിൻെറനടുവിൽ

നശിđുേപാകും; ഞാൻ യേഹാവ എćു നിïൾ അറിയും.” ൧൫

അïെനഞാൻ ഭിûിേമലുംഅതിന് കുĊായം പൂശിയവരുെടേമലും

എൻെറ േåകാധം നിറേവĤിയിö് നിïേളാട്: ൧൬ “ഇനി ഭിûിയിĭ;
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അതിന് കുĊായംപൂശിയവരായി, െയരൂശേലമിെനèുറിđ് åപവചിđ്,

സമാധാനമിĭാതിരിèുേĉാൾ അതിന് സമാധാനദർശനïെള

ദർശിèുć യിåസാേയലിൻെറ åപവാചകĈാരും ഇĭ” എćു

പറയും എćു യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ അരുളĜാട്. ൧൭

“നീേയാ, മനുഷäപുåതാ, സçăവിചാരം åപവചിèുćവരായ നിൻെറ

ജനûിൻെറ പുåതിമാരുെടേനെര നിൻെറ മുഖംതിരിđ് അവർè്

വിേരാധമായി åപവചിđുപറേയ÷െതെăćാൽ: ൧൮യേഹാവയായ

കർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “േദഹികെള േവöയാേട÷തിന്

ൈകû÷ുകൾè് ഒെèയും മാåăികചരടുകളും, ഏതു ഉയരം

ഉĐവരുെടയും തലയ്èു േയാജിđ മൂടുപടïളും ഉ÷ാèുć

സ്åതീകൾè് അേēാ കġം! നിïൾ എൻെറ ജനûിൽ ചില

േദഹികെള േവöയാടി െകാĭുകയും നിïളുെടആദായûിനായി ചില

േദഹികെള ജീവേനാെട രêിèുകയും െചēുćു. ൧൯ മരിèരുതാû

േദഹികെള െകാേĭ÷തിനും ജീവിđിരിèരുതാû േദഹികെള

ജീവേനാെട രêിേè÷തിനും നിïൾ, വäാജം േകൾèുćഎൻെറ

ജനേûാടു വäാജം പറയുćതിനാൽഎൻെറജനûിൻെറഇടയിൽ

ഒരു പിടി യവûിനും ഒരു അĜèഷണûിനും േവ÷ി എെć

അശുĂമാèിയിരിèുćു.” ൨൦ “അതുെകാ÷് യേഹാവയായ കർûാവ്

ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “േദഹികെള പêികെളേĜാെല േവöയാടുć

നിïളുെട മാåăികചരടുകൾè്ഞാൻ വിേരാധമായിരിèുćു; ഞാൻ

അവെയനിïളുെട ഭുജïളിൽനിćു പറിđുകീറി, േദഹികെള, നിïൾ

പêികെളേĜാെല േവöയാടുć േദഹികെളûെć, വിടുവിèും ൨൧

നിïളുെട മൂടുപടïെളയും ഞാൻ പറിđുകീറി എൻെറ ജനെû

നിïളുെട ൈകയിൽനിć് വിടുവിèും; അവർ ഇനി നിïളുെട

കēിൽ േവöയായിരിèുകയിĭ; ഞാൻ യേഹാവ എćു നിïൾ

അറിയും. ൨൨ഞാൻ ദുഃഖിĜിèാûനീതിമാൻെറഹൃദയെûനിïൾ

വäാജûാൽ ദുഃഖിĜിèുകയും തൻെറ ദുർĊാർĖം വിöുതിരിõു

ജീവരê åപാപിèാûവിധം ദുġെനനിïൾൈധരäെĜടുûുകയും

െചēുćതുെകാ÷ു ൨൩നിïൾഇനി വäാജം ദർശിèുകേയാ åപശ്നം
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പറയുകേയാ െചēുകയിĭ; ഞാൻ എൻെറ ജനെû നിïളുെട

ൈകയിൽനിćു വിടുവിèും;ഞാൻയേഹാവഎćു നിïൾഅറിയും.“

൧൪യിåസാേയൽമൂĜĈാരിൽ ചിലർ എൻെറ അടുèൽവć്

എൻെറ മുĉിൽ ഇരുćു. ൨അേĜാൾ യേഹാവയുെട അരുളĜാടു

എനിèു÷ായത്എെăćാൽ: ൩ “മനുഷäപുåതാ,ഈപുരുഷĈാർ

അവരുെട വിåഗഹïെള ഹൃദയûിൽ സ്മരിđ് അവരുെട

അകൃതäകാരണം അവരുെട മുĉിൽ വđിരിèുćു; അവർ

േചാദിđാൽഞാൻ ഉûരമരുളുേമാ? ൪അതുെകാ÷് നീഅവേരാടു

പറേയ÷ത്: ‘യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

“യിåസാേയൽഗൃഹûിൽ തൻെറ വിåഗഹïെളഹൃദയûിൽസ്മരിđും

തൻെറഅകൃതäകാരണംതൻെറ മുĉിൽവđുംെകാ÷് åപവാചകൻെറ

അടുèൽ വരുć ഏവേനാടും യേഹാവയായ ഞാൻ തെć

യിåസാേയൽഗൃഹെû അവരുെട ഹൃദയെû പിടിđടേè÷തിന്,

അവൻെറ വിåഗഹïളുെട ബഹുതçûിനു തèവĚം ഉûരം

അരുളും; ൫ അവർ എĭാവരും അവരുെട വിåഗഹïൾനിമിûം

എെć വിöകćിരിèുćുവേĭാ.” ൬അതിനാൽ നീ യിåസാേയൽ

ഗൃഹേûാട് പറേയ÷ത്: “യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: നിïൾ അനുതപിđ് നിïളുെട വിåഗഹïെള

വിöുതിരിയുവിൻ; നിïളുെട സകല േīėബിംബïളിൽ നിćും

നിïളുെട മുഖം തിരിèുവിൻ. ൭ യിåസാേയൽഗൃഹûിലും

യിåസാേയലിൽ വćുപാർèുć പരേദശികളിലും എെć വിöകć്

തൻെറ വിåഗഹïെളഹൃദയûിൽസ്മരിđും തൻെറഅകൃതäകാരണം

മുĉിൽ വđുംെകാ÷് åപവാചകൻെറ അടുèൽ അരുളĜാടു

േചാദിèുവാൻ വരുć ഏവേനാടും യേഹാവയായ ഞാൻ തെć

ഉûരം അരുളും. ൮ഞാൻ ആ മനുഷäൻെറ േനെര മുഖംതിരിđ്

അവെന ഒരടയാളവും പഴെòാĭും ആèും; ഞാൻ അവെന

എൻെറ ജനûിൻെറ നടുവിൽനിć് േഛദിđുകളയും; ഞാൻ

യേഹാവ എćു നിïൾ അറിയും. ൯ ”എćാൽ åപവാചകൻ

വശീകരിèെĜöിö് ഒരു വാèു åപസ്താവിđാൽയേഹാവയായഞാൻ
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ആåപവാചകെനവശീകരിđിരിèുćു;ഞാൻഅവൻെറേനെരൈക

നീöി അവെന യിåസാേയൽ ജനûിൽനിć് സംഹരിđുകളയും. ൧൦

യിåസാേയൽഗൃഹം ഇനി േമൽഎെćവിöു െതĤിേĜാകുകയും സകലവിധ

ലംഘനïളുംെകാ÷് അശുĂരായിûീരുകയും െചēാെത അവർ

എനിè് ജനവും ഞാൻ അവർè് ൈദവവും ആയിരിേè÷തിന്

൧൧ അവർ അവരുെട അകൃതäം വഹിèും; േചാദിèുćവെě

അകൃതäവും åപവാചകൻെറ അകൃതäവും ഒരുേപാെല ആയിരിèും”

എćുയേഹാവയായകർûാവിൻെറഅരുളĜാട്. ൧൨യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു എനിèു÷ായെതെăćാൽ: ൧൩ “മനുഷäപുåതാ ഒരു

േദശം എേćാട് േåദാഹിđ് പാപം െചēുേĉാൾ ഞാൻ അതിൻെറ

േനെര ൈക നീöി, അĜം എć േകാൽ ഒടിđ്, êാമം വരുûി,

മനുഷäെനയും മൃഗെûയും അതിൽ നിćു േഛദിđുകളയും. ൧൪

േനാഹ, ദാനീേയൽ, ഇേēാബ് എćീ മൂćു പുരുഷĈാർ അതിൽ

ഉ÷ായിരുćാലുംഅവർഅവരുെട നീതിയാൽസçăജീവെന മാåതേമ

രêിèുകയുĐു”എćു യേഹാവയായകർûാവിൻെറഅരുളĜാടു.

൧൫ ”ഞാൻ ദുġമൃഗïെള േദശûുവരുûുകയുംആമൃഗïെള ഭയć്

ആരും വഴിേപാകാûവിധംഅവഅതിെനനിർðനമാèിയിö്അത്

ശൂനäമാകുകയും െചയ്താൽ, ൧൬ആ മൂćു പുരുഷĈാർ അതിൽ

ഉ÷ായിരുćാലുംഎćാണ,അവർè് പുåതĈാെരേയാ പുåതിമാെരേയാ

രêിèുവാൻ സാധിèാെത അവർ മാåതേമ രêെĜടുകയുĐു;

േദശേമാ ശൂനäമായിേĜാകുെമć്” യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ

അരുളĜാടു. ൧൭ ”അെĭîിൽഞാൻആേദശû് വാൾവരുûി ‘വാേള,

നീ േദശûുകൂടി കടèുക’എćു കğിđ് മനുഷäെരയും മൃഗïെളയും

൧൮ അതിൽനിć് േഛദിđുകളõാൽ ആ മൂćു പുരുഷĈാർ

അതിൽ ഉ÷ായിരുćാലും, എćാണ, അവർè് പുåതĈാെരേയാ

പുåതിമാെരേയാ രêിèുവാൻ സാധിèാെത, അവർ മാåതേമ

രêെĜടുകയുĐു” എćു യേഹാവയായ കർûാവിൻെറഅരുളĜാടു.

൧൯ ”അെĭîിൽഞാൻആേദശû് മഹാമാരിഅയđ്,അതിൽനിć്

മനുഷäെരയും മൃഗïെളയും േഛദിđുകളയുവാൻതèവിധംഎൻെറ
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േåകാധം രéരൂേപണ അതിേĈൽ പകർćാൽ ൨൦ േനാഹയും

ദാനീേയലും ഇേēാബുംഅതിൽ ഉ÷ായിരുćാലും,എćാണ,അവർ

പുåതെനേയാ പുåതിെയേയാ രêിèാെത അവരുെട നീതിയാൽ

സçăജീവെന മാåതേമ രêിèുകയുĐു” എćു യേഹാവയായ

കർûാവിൻെറഅരുളĜാട്. ൨൧യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ െയരൂശേലമിൽ നിćു മനുഷäെരയും

മൃഗïെളയും േഛദിđുകളേയ÷തിന് വാൾ, êാമം, ദുġമൃഗം,

മഹാമാരിഎćിïെനഅനർüകരമായനäായവിധികൾനാലുംകൂടി

അയđാേലാ? ൨൨എćാൽ പുറെĜöു േപാരുവാനുĐ പുåതĈാരും

പുåതിമാരുംആയഒരു രêിതഗണംഅതിൽ േശഷിđിരിèും;അവർ

പുറെĜöു നിïളുെട അടുèൽ വരും; നിïൾ അവരുെട നടĜും

åപവൃûികളും ക÷ു,ഞാൻ െയരൂശേലമിനു വരുûിയഅനർüവും

അതിന് വരുûിയ സകലവും െചാĭി ആശçാസം åപാപിèും. ൨൩

നിïൾഅവരുെട നടĜും åപവൃûികളും കാണുേĉാൾ നിïൾè്

ആശçാസമായിരിèും; ഞാൻ അതിൽ െചയ്തിരിèുćെതĭാം

െവറുെതയĭ െചയ്തത്എćുനിïൾഅറിയും”എćുയേഹാവയായ

കർûാവിൻെറഅരുളĜാട്.

൧൫യേഹാവയുെട അരുളĜാടു എനിèു÷ായെതെăćാൽ: ൨

“മനുഷäപുåതാ, കാöിെലവൃêïളുെടഇടയിൽഒരു െചടിയായിരിèുć

മുăിരിവĐിè് മĤു വൃêïെളèാൾ എă് വിേശഷതയുĐു?

൩ ഏെതîിലും പണിè് അതിൽനിć് മരûടി എടുèാേമാ?

ഏെതîിലും സാധനം തൂèിയിേട÷തിന് അതുെകാ÷് ഒരാണി

ഉ÷ാèാേമാ? ൪ അതിെന തീè് ഇരയായി െകാടുèുćു; തീ

അതിൻെറ ര÷Ĥവും ദഹിĜിđിരിèുćു; അതിൻെറ നടുമുറിയും

െവăിരിèുćു; ഇനിഅത്ഏെതîിലും പണിè് െകാĐുേമാ? ൫അത്

മുഴുവനായിരുćേĜാൾതെćഒരുപണിèും ഉപേയാഗമിĭാതിരുćു; തീ

അതിെന ദഹിĜിèുകയുംഅത് ദഹിđുേപാകുകയും െചയ്തേശഷം

ഏെതîിലും പണിè് ഉപകരിèുേമാ?” ൬അതുെകാ÷് യേഹാവയായ

കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “കാöിെല വൃêïളിൽ
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ഞാൻ തീèിരയാèിെèാടുû മുăിരിവĐിെയേĜാെല ഞാൻ

െയരൂശേലംനിവാസികെളയുംആèും. ൭ഞാൻഅവർè്വിേരാധമായി

മുഖം തിരിèും; അവർ തീയിൽനിćു പുറെĜöിരിèുćു എîിലും

അവർ തീèിരയായിûീരും; ഞാൻ അവർè് വിേരാധമായി മുഖം

തിരിèുേĉാൾഞാൻയേഹാവഎćു നിïൾഅറിയും. ൮അവർ

േåദാഹം െചēുകെകാ÷് ഞാൻ േദശെû ശൂനäമാèും” എćു

യേഹാവയായകർûാവിൻെറഅരുളĜാട്.

൧൬യേഹാവയുെടഅരുളĜാടുഎനിèു÷ായത്എെăćാൽ: ൨

“മനുഷäപുåതാ, നീ െയരൂശേലമിേനാട് അതിൻെറ േīėതകെളഅറിയിđു

പറേയ÷ത്: ൩യേഹാവയായകർûാവ് െയരൂശേലമിേനാട് ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: ‘നിൻെറ ഉþവവും ജനനവും കനാൻേദശûാകുćു;

നിൻെറഅĜൻഅേമാരäനുംഅĊഹിതäസ്åതീയുംഅേåത. ൪നിൻെറ

ജനനവസ്തുതേയാ ‐ ജനിđനാളിൽ നിൻെറ െപാèിൾെèാടി

മുറിđിരുćിĭ; നിെć െവĐûിൽ കുളിĜിđ് െവടിĜാèിയിĭ;

ഉĜ് േതđിരുćിĭ, തുണി ചുĤിയതുമിĭ. ൫ നിേćാട് മനĢലിവു

േതാćിയിö് ഇവയിൽ ഒെćîിലും നിനèു െചയ്തുതരുവാൻ ഒരു

കĚിനും നിേćാട് കനിവു÷ായിĭ; നീ ജനിđനാളിൽതെćഅവർè്

നിേćാട് െവറുĜുേതാćിയതുെകാ÷് നിെć െവളിåĉേദശû്

ഇöുകളõു. ൬ “എćാൽ ഞാൻ നിൻെറ സമീപû് കൂടി

കടćുേപാകുേĉാൾ നീ രéûിൽകിടćുരുളുćതു ക÷ു നിേćാട്:

“നീ രéûിൽ കിടèുćു എîിലും ജീവിèുക” എćു കğിđു;

“അേത, നീ രéûിൽ കിടèുćു എîിലും ജീവിèുക” എćു

ഞാൻ നിേćാട് കğിđു. ൭ വയലിെല സസäംേപാെല ഞാൻ നിെć

വർĂിĜിđു; നീ വളർćു വലിയവളായി അതിസൗąരäം åപാപിđു;

നിനèു ഉćതസ്തനവും ദീർഘേകശവും ഉ÷ായി; എîിലും നീ

നìയും അനാവൃതയും ആയിരുćു. ൮ “ഞാൻ നിൻെറ അരികിൽ

കൂടി കടć് നിെć േനാèിയേĜാൾനിനèു േåപമûിെěസമയമായി

എćു മനĢിലാèി, എൻെറ വസ്åതം നിൻെറേമൽ വിരിđ് നിൻെറ

നìത മറđു; ഞാൻ നിേćാട് സതäവും നിയമവും െചയ്തു നീ
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എനിèുĐവൾആയിûീർćു”എćുയേഹാവയായകർûാവിൻെറ

അരുളĜാടു. ൯ “പിെćഞാൻനിെćെവĐûിൽകുളിĜിđ്, രéം

കഴുകിèളõ് എĚപൂശി. ൧൦ ഞാൻ നിെć വിചിåതവസ്åതം

ധരിĜിđ്, തഹശുേതാൽെകാ÷ുĐ െചരിĜിടുവിđു; ശണപടംെകാ÷ു

ചുĤി പö് പുതĜിđു. ൧൧ ഞാൻ നിെć ആഭരണം അണിയിđ്

നിൻെറ ൈകയ്è് വളയും കഴുûിൽ മാലയും ഇöു. ൧൨ ഞാൻ

നിൻെറ മൂèിനു മൂèുûിയും കാതിൽ കുണുèും ഇöു, തലയിൽ

ഭംഗിയുĐഒരുകിരീടവും വđു. ൧൩ഇïെനനീ െപാćും െവĐിയും

അണിõു; നിൻെറ ഉടുĜ് ശണപടവും പöും വിചിåതവസ്åതവും

ആയിരുćു; നീ േനരിയമാവും േതനും എĚയും ഭêിđ് ഏĤവും

സൗąരäമുĐവളായിûീർćു; നീ രാജതçവും åപാപിđു. ൧൪ഞാൻനിെć

അണിയിđഅലîാരംെകാ÷്നിൻെറസൗąരäംപരിപൂർĚമായതിനാൽ

നിൻെറ കീർûി ജനതകളുെട ഇടയിൽപരćു”എćു യേഹാവയായ

കർûാവിൻെറഅരുളĜാട്. ൧൫ “എćാൽനീ നിൻെറസൗąരäûിൽ

ആåശയിđ്, നിൻെറ കീർûി േഹതുവായി പരസംഗം െചയ്തു;

വഴിേപാകുćഎĭാവേരാടും ഒĜം പരസംഗം െചയ്തു. ൧൬നിൻെറ

വസ്åതïളിൽ ചിലതു നീ എടുû്, പല നിറûിൽ പൂജാഗിരികെള

തീർû്, അലîരിđ്, അവയുെടേമൽ പരസംഗം െചയ്തു; ഇത്

ഒരിടûുംസംഭവിđിöിĭ, സംഭവിèുകയും ഇĭ. ൧൭ഞാൻനിനèു

തć െപാćും െവĐിയും െകാ÷ുĐആഭരണïൾ നീ എടുû്,

പുരുഷരൂപïൾ ഉ÷ാèിഅവേയാടു പരസംഗം െചയ്തു. ൧൮നിൻെറ

വിചിåതവസ്åതïൾനീഎടുû്അവെയപുതĜിđ്,എൻെറഎĚയും

കുăുരുèവും അവയുെട മുĉിൽവđു. ൧൯ഞാൻ നിനèു തć

ആഹാരമായി, നിൻെറ േപാഷണûിനുĐ േനരിയമാവും എĚയും

േതനും നീ അവയുെട മുĉിൽ സൗരഭäവാസനയായി നിേവദിđു;

ഇïെനയാണ് സംഭവിđത്” എćു യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ

അരുളĜാട്. ൨൦ “നീ എനിè് åപസവിđ നിൻെറ പുåതĈാെരയും

പുåതിമാെരയും നീ എടുû്അവയ്èു േഭാജനബലിയായിഅർĜിđു.

൨൧നിൻെറ പരസംഗം േപാരാõിേöാ നീ എൻെറ മèെളഅറുû്
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അìിåപേവശം െചēിđ് അവയ്èുഏğിđുെകാടുûത്? ൨൨എćാൽ

നിൻെറ സകലേīėതകളിലും പരസംഗïളിലും നീ മുĉ് നìയും

അനാവൃതയുംആയി രéûിൽകിടćുരു÷നിൻെറ യൗവനകാലം

ഓർûിĭ. ൨൩ നിൻെറ ദുġതെയĭാം åപവർûിđേശഷം”നിനèു

കġം, കġം!” എćു യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ അരുളĜാട്.

൨൪ “നീ ഒരു കമാനം പണിത്, സകലവീഥിയിലും ഓേരാ പൂജാഗിരി

ഉ÷ാèി. ൨൫എĭാ വഴിûലèലും പൂജാഗിരി പണിത്, നീ നിൻെറ

സൗąരäെûവഷളാèി, വഴിേപാകുćഏവനും നിൻെറ കാലുകൾ

അകûി നിൻെറ പരസംഗം വർĂിĜിđു. ൨൬ മാംസപുġിയുĐ

മിåസയീം നിവാസികളായ നിൻെറ അയല്èാേരാടും നീ പരസംഗം

െചയ്തു,എെćേകാപിĜിേè÷തിന് നിൻെറപരസംഗംവർĂിĜിđു.

൨൭അതുെകാ÷്ഞാൻനിൻെറേനെരൈകനീöി, നിൻെറ നിതäെđലവു

കുറđ്, നിെć േദçഷിèുകയും നിൻെറ ദുർĊാർĖെûèുറിđു

ലðിèുകയും െചēുć െഫലിസ്തäപുåതിമാരുെട ഇġûിനു

നിെćഏğിđു. ൨൮നീ തൃപ്തി വരാûവളാകയാൽഅĠൂരäേരാടും

പരസംഗം െചയ്തു; അവരുമായി പരസംഗം െചയ്തിöും നിനèു

തൃപ്തി വćിĭ. ൨൯ നീ കനാൻേദശûും കല്ദയേദശംവെരയും

നിൻെറ പരസംഗം വർĂിĜിđു; അതുെകാ÷ും നിനèു തൃപ്തി

വćിĭ. ൩൦ “നാണംെകö േവശäയുെട åപവൃûിയായിരിèുć

ഇെതാെèയും െചയ്തതിൽ, നീഎĭാ വഴിûലèലും കമാനം പണിത്,

സകലവീഥിയിലും പൂജാഗിരി ഉ÷ാèിയതിൽ, ൩൧നിൻെറ ഹൃദയം

എåതവഷളതçം പൂ÷ിരിèുćു”എćുയേഹാവയായകർûാവിൻെറ

അരുളĜാട്; “നീ കൂലി നിരസിèുćതുെകാ÷് േവശäെയേĜാെലയĭ.

൩൨ ഭർûാവിനു പകരംഅനäĈാെര സçീകരിđ് വäഭിചാരം െചēുć

സ്åതീേയ! ൩൩സകലേവശäാസ്åതീകളും സĊാനം വാïുćു; നീേയാ

നിൻെറ സകലജാരĈാർèും സĊാനം നല്കുകയും നീയുമായി

പരസംഗം െചേē÷തിന് നാലുപുറûുനിćും നിൻെറ അടുèൽ

വരുവാൻഅവർè്ൈകèൂലി െകാടുèുകയും െചēുćു. ൩൪നിൻെറ

പരസംഗûിൽനിനèുമĤുസ്åതീകളുമായി ഒരുവäതäാസം ഉ÷്; നിൻെറ
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അടുèൽപരസംഗûിന്ആരും വരുćിĭ; നീ സĊാനം വാïുകയĭ,

സĊാനം െകാടുèുകയാകുćു െചēുćത്; അതിലാകുćു

വäതäാസം ഉĐത്. ൩൫ആകയാൽ േവശäാസ്åതീേയ, യേഹാവയുെട

വചനം േകൾèുക. ൩൬ യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “ജാരĈാരുമായുĐ നിൻെറ പരസംഗïളാൽ നിൻെറ

പണം െചലവഴിèുകയും നിൻെറ നìത അനാവൃതമാകുകയും

െചēുകെകാ÷്, നിൻെറ സകലേīėവിåഗഹïളും നിമിûവും നീ

അവയ്èു െകാടുû നിൻെറ മèളുെട രéംനിമിûവും ൩൭നീ

രമിđ നിൻെറസകലജാരĈാെരയും നീസ്േനഹിđഏവെരയും നീ പകđ

ഏവെരയുംഞാൻകൂöിവരുûും;ഞാൻഅവെര നിനèു വിേരാധമായി

ചുĤും കൂöിവരുûി,അവർ നിൻെറ നìതകാണûèവĚംനിൻെറ

നìതഅവരുെട മുĉിൽഅനാവൃതമാèും. ൩൮വäഭിചരിèുകയും

രéം െചാരിയുകയും െചēുć സ്åതീകെള വിധിèുćതുേപാെല

ഞാൻ നിെć നäായംവിധിđ് േåകാധûിെěയും ജാരശîയുെടയും

രéംനിൻെറേമൽെചാരിയും. ൩൯ഞാൻനിെćഅവരുെടകēിൽ

ഏğിèും;അവർനിൻെറകമാനം െപാളിđ്, നിൻെറപൂജാഗിരികെള

ഇടിđുകളയും; അവർ നിൻെറ വസ്åതം അഴിđ് ആഭരണïൾ

എടുû്, നിെć നìയും അനാവൃതയും ആèിവിടും. ൪൦അവർ

നിനèു വിേരാധമായി ഒരുസഭെയകൂöിവരുûി നിെćകെĭറിõ്

വാൾെകാ÷ു െവöിèളയും. ൪൧അവർ നിൻെറ വീടുകെള തീവđു

ചുöുകളയും;അേനകംസ്åതീകളുെട കúുĉിൽനിൻെറേമൽനäായവിധി

നടûും; നിൻെറ പരസംഗംഞാൻനിർûലാèും; നീ ഇനിആർèും

കൂലി െകാടുèുകയിĭ. ൪൨ഇïെനഞാൻഎൻെറ േåകാധം നിćിൽ

നിവർûിđിö് എൻെറ തീê്ണത നിെć വിöുമാറും; പിെćഞാൻ

േകാപിèാെത അടïിയിരിèും. ൪൩ നീ നിൻെറ യൗവനകാലം

ഓർèാെത ഇവയാൽ ഒെèയും എെć േകാപിĜിđതുെകാ÷്,

ഞാനും നിൻെറ നടĜിനു തèവĚം നിനèു പകരം െചēും”

എćു യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ അരുളĜാട്; “നിൻെറ

സകലേīėതകൾèും പുറെമ നീഈദുഷ്കർĊവും െചയ്തിöിĭേയാ.
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൪൪പഴെòാĭ് പറയുćവെനĭാം: “യഥാമാതാതഥാപുåതീ” എćുĐ

പഴെòാĭ് നിെćèുറിđ് പറയും. ൪൫നീ ഭർûാവിെനയും മèെളയും

െവറുèുć അĊയുെട മകളും, ഭർûാèĈാെരയും മèെളയും

െവറുûിരിèുć സേഹാദരിമാർèു നീ സേഹാദരിയുമാകുćു;

നിïളുെടഅĊഹിതäസ്åതീയുംഅĜൻഅേമാരäനുംആയിരുćു. ൪൬

നിൻെറ േജäഷ്ഠûിനിൻെറഇടûുഭാഗû്തൻെറപുåതിമാരുമായി

പാർèുć ശമരä; നിൻെറ അനുജûി നിൻെറ വലûുഭാഗû്

തൻെറ പുåതിമാരുമായി പാർèുć െസാേദാം. ൪൭ നീ അവരുെട

വഴികളിൽ നടćിĭ; അവരുെട േīėതകൾേപാെല െചയ്തിĭ; അത്

േപാരാഎćുവđ് നീ നിൻെറഎĭാ വഴികളിലുംഅവെരèാൾഅധികം

വഷളതçം åപവർûിđു. ൪൮എćാണ, നീയും നിൻെറ പുåതിമാരും

െചയ്തിരിèുćതുേപാെല നിൻെറ സേഹാദരിയായ െസാേദാമും

അവളുെടപുåതിമാരും െചയ്തിöിĭ”എćുയേഹാവയായകർûാവിൻെറ

അരുളĜാട്. ൪൯ “നിൻെറസേഹാദരിയായ െസാേദാമിെěഅകൃതäേമാ:

ഗർĔവുംഅമിതഭêണവുംഅലസജീവിതവും തെć.അത്അവൾèും

അവളുെട പുåതിമാർèും ഉ÷ായിരുćു; എളിയവെനയും ദരിåദെനയും

അവൾ സഹായിđതുമിĭ. ൫൦ അവർ അഹîാരികളായി എൻെറ

മുĉിൽ േīėത െചയ്തു;അതുെകാ÷്എനിè് േബാധിđതുേപാെല

ഞാൻഅവെരനീèിèളõു. ൫൧ശമരäയും, നിൻെറ പാപïളിൽ

പകുതിേയാളം െചയ്തിöിĭ; നീ അവെരèാൾ നിൻെറ േīėതകൾ

വർĂിĜിđ്, നീ െചയ്തിരിèുć സകലേīėതകളാലും നിൻെറ

സേഹാദരിമാെര നീതീകരിđിരിèുćു. ൫൨സേഹാദരിമാെര നäായം

വിധിđിരിèുćനീയും നിൻെറ ലðവഹിèുക; നീഅവെരèാൾ

അധികം േīėമായി åപവർûിđിരിèുćനിൻെറപാപïളാൽഅവർ

നിെćèാൾനീതിയുĐവരĭേയാ;അേത, നീ നിൻെറസേഹാദരിമാെര

നീതീകരിđതിൽ, നാണിđ് നിൻെറ ലð വഹിđുെകാĐുക. ൫൩

നീ അവർè് ആശçാസമായി നിൻെറ ലð വഹിേè÷തിനും

നീ െചയ്തിöുĐ എĭാĤിെനയും കുറിđു ലðിേè÷തിനും ൫൪

ഞാൻ െസാേദാമിെěയും അവളുെട പുåതിമാരുെടയും čിതിയും



െയെഹസ്േകൽ 1790

ശമരäയുെടയും അവളുെട പുåതിമാരുെടയും čിതിയും അവരുെട

നടുവിൽ ഉĐ നിൻെറ åപവാസികളുെട čിതിയും മാĤും. ൫൫

നിൻെറസേഹാദരിയായ െസാേദാമുംഅവളുെടപുåതിമാരുംഅവരുെട

പൂർĔാവčയിേലèു മടïിവരും;ശമരäയുംഅവളുെടപുåതിമാരും

അവരുെടപൂർĔാവčയിേലèു മടïിവരും; നീയുംനിൻെറപുåതിമാരും

നിïളുെട പൂർĔാവčയിേലèു മടïിവരും. ൫൬ അരാമിെě

പുåതിമാരും അവളുെട ചുĤുമുĐവെരĭാം നിൻെറ ചുĤും നിć്

നിെć നിąിèുć െഫലിസ്തäപുåതിമാരും നിെć നിąിđ കാലû്

എćേപാെല നിൻെറ ദുġത െവളിെĜടുćതിനു മുĉ് ൫൭ നിൻെറ

ഗർĔûിൻെറ നാളിൽ നിൻെറ സേഹാദരിയായ െസാേദാമിെě

േപരുേപാലും നീ ഉđരിđിöിĭ. ൫൮ നിൻെറ ദുഷ്കർĊവും നിൻെറ

േīėതകളും നീ വഹിèുćു” എćു യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൫൯

യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “നിയമം ലംഘിđ്

സതäം തുėീകരിèുć നീ െചയ്തതുേപാെല ഞാൻ നിേćാടും

െചēും. ൬൦എîിലും നിൻെറയൗവനകാലû്നിേćാടുĐഎൻെറ

നിയമം ഞാൻ ഓർûു ഒരു ശാശçതനിയമം നിേćാട് െചēും. ൬൧

നിൻെറ േജäഷ്ഠûിമാരും അനുജûിമാരുമായ സേഹാദരിമാെര

നീ ൈകെèാĐുേĉാൾ, അćു നീ നിൻെറ വഴികെള ഓർûു

ലðിèും; ഞാൻ അവെര നിനèു പുåതിമാരായി തരും; നിൻെറ

നിയമåപകാരമĭതാനും. ൬൨ നീ െചയ്തെതĭാം ഞാൻ നിേćാട്

êമിèുേĉാൾ നീഓർûു ലðിđ് നാണം നിമിûം ഇനി ഒരിèലും

വായ് തുറèാതിരിേè÷തിന് ൬൩ഞാൻനിേćാട് എൻെറ നിയമം

െചēും; ഞാൻ യേഹാവ എćു നീ അറിയും” എćു യേഹാവയായ

കർûാവിൻെറഅരുളĜാട്.

൧൭യേഹാവയുെട അരുളĜാടു എനിèു÷ായെതെăćാൽ: ൨

“മനുഷäപുåതാ, നീ യിåസാേയൽഗൃഹേûാട് ഒരു കടîഥപറõ് ഒരു

ഉപമ åപസ്താവിേè÷ത്: ൩ ‘യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: വലിയ ചിറകും നീ÷തും പലനിറûിലുമുĐ

തൂവലുകൾ നിറõതുമായ ഒരു വലിയ കഴുകൻ െലബേനാനിൽ
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വć് ഒരു േദവദാരുവിൻെറ ശിഖരം എടുûു. ൪അവൻഅതിൻെറ

ഇളòിĭികളുെട അĤം മുറിđ് വാണിജäåപാധാനäമുĐ േദശû്

െകാ÷ുെചć്, കđവടèാരുെട പöണûിൽനöു. ൫ “അവൻ േദശെû

ൈതകളിൽ ഒെćടുû് ഒരു വിളനിലûു നöു;അവൻഅത് ധാരാളം

െവĐമുĐčലû് െകാ÷ുെചć്അലരിവൃêംേപാെല നöു. ൬

അത് വളർć്, െപാèം കുറõ് പടരുć മുăിരിവĐിയായിûീർćു;

അതിൻെറ വĐിഅവൻെറേനെരതിരിõിരുćു;അതിൻെറ േവരുകൾ

താേഴാö്ആയിരുćു; ഇïെനഅത് മുăിരിവĐിയായി െകാĉുകെള

പുറെĜടുവിèുകയും ചിĭികെള നീöുകയും െചയ്തു. ൭ “എćാൽവലിയ

ചിറകും വളെര തൂവലും ഉĐ മെĤാരു വലിയകഴുകൻ ഉ÷ായിരുćു;

അവൻഅത് നനയ്േè÷തിന്ആമുăിരിവĐിതൻെറതടûിൽനിć്

േവരുകെള അവൻെറേനെര തിരിđ് െകാĉുകെള അവൻെറേനെര

നീöി. ൮ െകാĉുകെള പുറെĜടുവിđ്, ഫലം കായിèുവാനും നĭ

മുăിരിവĐി ആയിûീരുവാനും തèവിധം അതിെന ധാരാളം

െവĐûിനരികിൽ നĭനിലû് നöിരുćു. ൯ “ഇതു സാĂäമാകുേമാ?

അത് വാടിേĜാകûèവĚം,അതിൻെറതളിർûഇലകെളാെèയും

വാടിേĜാകûèവĚം തെć, അവൻ അതിൻെറ േവരുകൾ

മാăുകയുംകായ്കൾപറിđുകളയുകയും െചēുകയിĭേയാ?അതിെന

േവേരാെട പിഴുതുകളേയ÷തിന് വലിയ ബലേമാ വളെര ജനേമാ

ആവശäമിĭ. ൧൦ അത് നöിരിèുćു സതäം; അത് തഴയ്èുേമാ?

കിഴèൻകാĤു തöുേĉാൾ അത് േവഗം വാടിേĜാകുകയിĭേയാ?

വളർćതടûിൽതെćഅത് ഉണïിേĜാകുംഎćുയേഹാവയായ

കർûാവ് അരുളിെđēുćു എćു നീ പറയുക.” ൧൧യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു എനിèു÷ായെതെăćാൽ: ൧൨ “ഇതിൻെറഅർüം

നിïൾഅറിയുćിĭേയാ”എćു നീആമĀരഗൃഹേûാട് േചാദിđിö്

അവേരാടു പറേയ÷ത്: “ബാേബൽരാജാവ് െയരൂശേലമിേലèു വć്

അതിൻെറ രാജാവിെനയും åപഭുèĈാെരയും പിടിđ് തേćാടുകൂടി

ബാേബലിേലèു െകാ÷ുേപായി; ൧൩ രാജസăതിയിൽ ഒരുവെന

അവൻഎടുû്അവനുമായി ഒരു ഉടĉടി െചയ്തുഅവെനെèാ÷്
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സതäംെചēിđു; ൧൪ രാജäം തćûാൻ ഉയർûാെത താണിരുć്

അവൻെറ ഉടĉടി åപമാണിđ് നിലനിćുേപാേര÷തിന് അവൻ

േദശûിെലബലവാĈാെര െകാ÷ുേപായി. ൧൫എîിലുംഅവേനാട്

മĀരിđ് ഇവൻ തനിèു കുതിരകെളയും വളെര പടðനെûയും

അയđുതരണെമć്പറയുവാൻദൂതĈാെര മിåസയീമിേലèുഅയđു:

അവൻകൃതാർüനാകുേമാ? ഇïെന െചēുćവൻ െതĤി ഒഴിയുേമാ?

അĭ, അവൻ ഉടĉടി ലംഘിđിö് രêെĜടാൻ കഴിയുേമാ? ൧൬

“എćാണ, അവെന രാജാവാèിയ രാജാവിൻെറ čലമായ

ബാേബലിൽ,അവൻെറഅരികിൽ വđു തെć,അവൻ മരിèും”എćു

യേഹാവയായകർûാവിൻെറഅരുളĜാടു;അവേനാട് െചയ്തസതäം

അവൻ ധിèരിèുകയും അവനുമായുĐ ഉടĉടി ലംഘിèുകയും

െചയ്തുവേĭാ. ൧൭അസംഖäംജനെûനശിĜിđുകളയുവാൻതèവിധം

അവർ ഉപേരാധം ഏർെĜടുûി, േകാö പണിയുേĉാൾ ഫറേവാൻ

മഹാൈസനäേûാടും വലിയ കൂöേûാടും കൂടി അവനുേവ÷ി

യുĂûിൽ ഒćും åപവർûിèുകയിĭ. ൧൮ അവൻ ഉടĉടി

ലംഘിđ് സതäം ധിèരിđിരിèുćു; അവൻ ൈകയടിđ് സതäം

െചയ്തിöും ഇെതാെèയും െചയ്തിരിèുćു; ആകയാൽ അവൻ

രêെപടുകയിĭ.” ൧൯ അതുെകാ÷് യേഹാവയായ കർûാവ്

ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “എćാണ,അവൻ ധിèരിđിരിèുć

എൻെറ സതäവും ലംഘിđിരിèുć എൻെറ ഉടĉടിയും ഞാൻ

അവൻെറതലേമൽവരുûും. ൨൦ഞാൻഎൻെറവലഅവൻെറേമൽ

വീശും; അവൻ എൻെറ െകണിയിൽ അകെĜടും; ഞാൻ അവെന

ബാേബലിേലè് െകാ÷ുെചć്,അവൻഎേćാട് െചയ്തിരിèുć

േåദാഹെûèുറിđ്അവിെടവđ്അവേനാട് വäവഹരിèും. ൨൧അവൻെറ

േåശഷ്ഠേയാĂാèൾ എĭാവരും അവൻെറ എĭാ പടèൂöïളും

വാളാൽ വീഴും; േശഷിĜുĐവർ നാലു ദിèിേലèും ചിതറിേĜാകും;

യേഹാവയായഞാൻഅത്അരുളിെđയ്തുഎćുനിïൾഅറിയും.”

൨൨യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഞാനും

ഉയരമുĐ േദവദാരുവിൻെറ ഒരു ശിഖരം എടുû് നടും; അതിൻെറ
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ഇളòിĭികളുെട അĤûുനിć് ഇളയതായിരിèുć ഒć് ഞാൻ

മുറിെđടുûു ഉയരവും ഉćതവുമായ ഒരു പർĔതûിൽ നടും.

൨൩ യിåസാേയലിൻെറ ഉയർć പർĔതûിൽ ഞാൻ അത് നടും;

അത് െകാĉുകെള പുറെĜടുവിđ് ഫലം കായിđ് ഭംഗിയുĐ ഒരു

േദവദാരുവായിûീരും;അതിൻെറ കീഴിൽ പലവിധം ചിറകുĐപêികൾ

പാർèും; അതിൻെറ െകാĉുകളുെട നിഴലിൽ അവ വസിèും. ൨൪

‘യേഹാവയായ ഞാൻ ഉയരമുĐ വൃêെû താഴ്ûി, താണിരുć

വൃêെûഉയർûുകയും, പđയായവൃêെûഉണèി, ഉണïിയ

വൃêെû തഴĜിèുകയും െചയ്തിരിèുćു’ എćു കാöിെല

സകലവൃêïളുംഅറിയും; യേഹാവയായഞാൻഅത് åപസ്താവിđും

നിറേവĤിയും ഇരിèുćു.”

൧൮യേഹാവയുെടഅരുളĜാടുഎനിè് ഉ÷ായെതെăćാൽ: ൨

“‘അĜĈാർപđമുăിരിïാതിćു; മèളുെടപĭുപുളിđു’എćുനിïൾ

യിåസാേയൽ േദശû് ഒരു പഴെòാĭ് പറയുćത്എă്? ൩എćാണ,

നിïൾഇനി യിåസാേയലിൽഈപഴെòാĭ് പറയുവാൻഇടവരുകയിĭ”

എćുയേഹാവയായകർûാവിൻെറഅരുളĜാടു. ൪സകല േദഹികളും

എനിèുĐവർ;അĜൻെറ åപാണനും മകൻെറ åപാണനും ഒരുേപാെല

എനിèുĐത്; പാപം െചēുć േദഹി മരിèും. ൫ ”എćാൽ ഒരു

മനുഷäൻ നീതിമാനായിരുć് നീതിയും നäായവും åപവർûിèുćു

എîിൽ ൬പൂജാഗിരികളിൽവđ് ഭêണംകഴിèുകേയായിåസാേയൽ

ഗൃഹûിൻെറവിåഗഹïെളേനാèിനമസ്കരിèുകേയാകൂöുകാരൻെറ

ഭാരäെയ വഷളാèുകേയാ ഋതുവായ സ്åതീയുെട അടുèൽ

െചĭുകേയാ ആേരാടും അനäായം åപവർûിèുകേയാ െചēാെത

൭ കടം വാïിയവനു പണയം മടèിെèാടുèുകയും ആേരാടും

പിടിđുപറിèാെത തൻെറ അĜം വിശĜുĐവനു െകാടുèുകയും

നìെന ഉടുĜിèുകയും ൮ പലിശയ്èു െകാടുèുകേയാ ലാഭം

വാïുകേയാ െചēാതിരിèുകയും നീതിേകട് െചēാûവĚംൈക

മടèിെèാĐുകയും മനുഷäർ തĊിലുĐവäവഹാരûിൽ േനേരാെട

വിധിèുകയും ൯ എൻെറ ചöïൾ അനുസരിèുകയും എൻെറ



െയെഹസ്േകൽ 1794

നäായïൾ åപമാണിèുകയും െചയ്തുെകാ÷് േനേരാെട നടèുćവൻ

നീതിമാൻ ‐അവൻനിċയമായി ജീവിđിരിèും”എćുയേഹാവയായ

കർûാവിൻെറ അരുളĜാട്. ൧൦ എćാൽ അവന് ഒരു മകൻ

ജനിđിö്, അവൻഅåകമിയായിûീരുകേയാ രéം െചാരിയുകേയാ,

൧൧ െചേē÷െതാćും െചēാതിരിèുക, പൂജാഗിരികളിൽവđ്

ഭêണം കഴിèുക, ൧൨ കൂöുകാരൻെറ ഭാരäെയ വഷളാèുക,

എളിയവേനാടും ദരിåദേനാടും അനäായം െചēുക, പിടിđുപറിèുക,

പണയം മടèിെèാടുèാതിരിèുക, വിåഗഹïെള േനാèി

നമസ്കരിèുക, ൧൩ േīėത åപവർûിèുക, പലിശയ്èു െകാടുèുക,

ലാഭം വാïുക എćിവ åപവർûിèുകേയാ െചēുćവനായാൽ

അവൻ ജീവിđിരിèുേമാ? അവൻ ജീവിđിരിèുകയിĭ; അവൻഈ

േīėതകെളĭാം െചയ്തുവേĭാ; അവൻ മരിèും; അവൻെറ രéം

അവൻെറേമൽ വരും. ൧൪ ”എćാൽ അവന് ഒരു മകൻ ജനിđിö്

അവൻ തൻെറ അĜൻ െചയ്ത സകലപാപïളും ക÷ു ഭയć്

അïെനയുĐത് െചēാെത പർĔതïളിൽവđ് ഭêണംകഴിèുക,

൧൫യിåസാേയൽഗൃഹûിൻെറവിåഗഹïെള േനാèി നമസ്കരിèുക,

കൂöുകാരൻെറ ഭാരäെയ വഷളാèുക, ൧൬ആേരാെടîിലുംഅനäായം

െചēുക, പണയംൈകവശം വđുെകാ÷ിരിèുക, പിടിđുപറിèുക,

എćീവകെയാćും െചēാെത വിശĜുĐവനുഅĜം െകാടുèുകയും

നìെന ഉടുĜിèുകയും ൧൭ നീതിേകട് െചēാെത തൻെറ ൈക

പിൻവലിèുകയും പലിശയും ലാഭവും വാïാതിരിèുകയുംഎൻെറ

വിധികൾ നടûി, എൻെറ ചöïൾഅനുസരിèുകയും െചēുćു

എîിൽഅവൻഅĜൻെറഅകൃതäംനിമിûംമരിèാെതജീവിđിരിèും.

൧൮അവൻെറഅĜേനാ കഠിനമായി കġെĜടുûി, സേഹാദരേനാട്

പിടിđുപറിđ്, തൻെറ ജനûിൻെറ ഇടയിൽ െകാĐരുതാûത്

åപവർûിđതുെകാ÷് തൻെറഅകൃതäûാൽ മരിèും. ൧൯എćാൽ

‘മകൻ അĜൻെറ അകൃതäം വഹിേè÷തĭേയാ’ എćു നിïൾ

േചാദിèുćു; മകൻനീതിയും നäായവും åപവർûിđ്എൻെറചöïൾ

åപമാണിđു നടèുćു എîിൽ, അവൻ ജീവിđിരിèും. ൨൦ പാപം
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െചēുćേദഹി മരിèും; മകൻഅĜൻെറഅകൃതäംവഹിേè÷;അĜൻ

മകൻെറഅകൃതäവും വഹിേè÷; നീതിമാൻെറ നീതിഅവൻെറേമലും

ദുġൻെറ ദുġതഅവൻെറേമലും ഇരിèും. ൨൧ ”എćാൽ ദുġൻതാൻ

െചയ്തസകലപാപïളും വിöുതിരിõ്എൻെറ ചöïെളാെèയും

åപമാണിđ്, നീതിയും നäായവും åപവർûിèുćു എîിൽ, അവൻ

മരിèാെത ജീവിđിരിèും. ൨൨അവൻ െചയ്ത അതിåകമïളിൽ

ഒćുംഅവന് കണèിടുകയിĭ; അവൻ െചയ്ത നീതിയാൽഅവൻ

ജീവിèും. ൨൩ ദുġൻെറ മരണûിൽ എനിè് അğെമîിലും

താത്പരäം ഉേ÷ാ?അവൻതൻെറ വഴികൾവിöുതിരിõ് ജീവിèണം

എćĭേയാഎൻെറ താത്പരäം” എćു യേഹാവയായകർûാവിൻെറ

അരുളĜാടു. ൨൪ ”എćാൽ നീതിമാൻ തൻെറ നീതി വിöുതിരിõ്

നീതിേകട് åപവർûിđ്, ദുġൻെചēുćസകലേīėതകളും െചēുćു

എîിൽ, അവൻ ജീവിđിരിèുേമാ? അവൻ െചയ്ത നീതിെയാćും

കണèിടുകയിĭ; അവൻ െചയ്ത േåദാഹûാലും അവൻ െചയ്ത

പാപûാലുംഅവൻമരിèും.” ൨൫ “എćാൽനിïൾ: ‘കർûാവിൻെറ

വഴി െചാĔുĐതĭ’ എćു പറയുćു; യിåസാേയൽ ഗൃഹേമ,

േകൾèുവിൻ;എൻെറവഴി െചാĔുĐതĭേയാ? നിïളുെട വഴികൾ

െചാĔിĭാûവയĭേയാ? ൨൬നീതിമാൻതൻെറ നീതി വിöുതിരിõ്

നീതിേകട് åപവർûിèുćുെവîിൽഅവൻഅതുനിമിûം മരിèും;

അവൻ െചയ്ത നീതിേകടുനിമിûം തെćഅവൻ മരിèും. ൨൭ ദുġൻ

താൻ െചയ്ത ദുġതവിöുതിരിõ് നീതിയും നäായവും åപവർûിèുćു

എîിൽ, അവൻ തćûാൻ ജീവേനാെട രêിèും. ൨൮അവൻ

ഓർûു, താൻ െചയ്തഅതിåകമïെളാെèയും വിöുതിരിയുകെകാ÷്,

അവൻ മരിèാെതജീവിđിരിèും ൨൯എćാൽയിåസാേയൽഗൃഹം:

‘കർûാവിൻെറ വഴി െചാĔുĐതĭ’ എćു പറയുćു; യിåസാേയൽ

ഗൃഹേമ,എൻെറവഴികൾെചാĔുĐവയĭേയാ?നിïളുെട വഴികൾ

െചാĔിĭാûവയĭേയാ? ൩൦ ”അതുെകാ÷് യിåസാേയൽ ഗൃഹേമ,

ഞാൻ നിïളിൽഓേരാരുûെനയുംഅവനവൻെറ വഴിèു തèവĚം

നäായംവിധിèും”എćുയേഹാവയായകർûാവിൻെറഅരുളĜാടു:
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“അകൃതäം നിïൾè് നാശകരമായി ഭവിèാെതയിരിേè÷തിന്

നിïൾമനംതിരിõ് നിïളുെടഅതിåകമïെളĭാം വിöുതിരിയുവിൻ.

൩൧നിïൾെചയ്തിരിèുćഅതിåകമïൾസകലവും നിïളിൽനിć്

എറിõുകളയുവിൻ; നിïൾè് ഒരു പുതിയഹൃദയെûയുംപുതിയ

ആÿാവിെനയുംസĉാദിđുെകാĐുവിൻ; യിåസാേയൽഗൃഹേമ നിïൾ

എăിന് മരിèുćു? ൩൨ മരിèുćവെě മരണûിൽ എനിè്

ഇġമിĭ”എćുയേഹാവയായകർûാവിൻെറഅരുളĜാട്;ആകയാൽ

നിïൾമനംതിരിõ് ജീവിđുെകാĐുവിൻ.

൧൯നീ യിåസാേയലിൻെറ åപഭുവിെനèുറിđ് ഒരു വിലാപം

െചാേĭ÷ത്: ൨ “നിൻെറ അĊ ആരായിരുćു; ഒരു സിംഹി

തെć; അവൾ സിംഹïളുെട ഇടയിൽ കിടć് തൻെറ കുöികെള

ബാലസിംഹïളുെട ഇടയിൽ വളർûി. ൩ അവൾ തൻെറ

കുöികളിൽ ഒćിെന വളർûി;അത് ഒരുബാലസിംഹമായിûീർćു;

അത് ഇരേതടി പിടിèുവാൻ ശീലിđ്, മനുഷäെര തിćുകളõു.

൪ ജനതകൾ അവൻെറ വസ്തുത േകöു; അവരുെട കുഴിയിൽ

അവൻ അകെĜöു; അവർ അവെന െകാളുûിö് മിåസയീമിേലèു

െകാ÷ുേപായി. ൫എćാൽഅവൾåപതീêിđുെകാ÷ിരുćആശയ്è്

ഭംഗംവćു എćു ക÷ിö് തൻെറ കുöികളിൽ മെĤാćിെന എടുû്

ബാലസിംഹമാèി. ൬അവനും സിംഹïളുെട ഇടയിൽസòരിđ്

ബാലസിംഹമായിûീർćു; ഇര േതടിĜിടിèുവാൻശീലിđ്, മനുഷäെര

തിćുകളõു. ൭ അവൻ അവരുെട രാജധാനികെള അറിõ്,

അവരുെട പöണïെളശൂനäമാèി;അവൻെറ ഗർðനം േഹതുവായി

േദശവും അതിലുĐെതാെèയും ശൂനäമായിേĜായി. ൮ അേĜാൾ

ജനതകൾ ചുĤുമുĐസംčാനïളിൽനിć് അവൻെറേനെര വć്

അവൻെറേമൽവലവീശി;അവൻഅവരുെടകുഴിയിൽഅകെĜöു. ൯

അവർഅവെന െകാളുûിö് ഒരു കൂöിൽആèിബാേബൽരാജാവിൻെറ

അടുèൽ െകാ÷ുേപായി; ഇനി അവൻെറ നാദം യിåസാേയൽ

പർĔതïളിൽ േകൾèാെതയിരിേè÷തിന് അവർ അവെന

ദുർĖïളിൽ െകാ÷ുേപായി. ൧൦നിൻെറഅĊ, മുăിരിേûാöûിൽ
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െവĐûിനരികിൽ നöിരിèുć മുăിരിവĐിേപാെലയാകുćു;

വളെര െവĐം ഉĐതുെകാ÷്അത്ഫലåപദവും തഴđതുമായിരുćു.

൧൧ അതിൽ അധിപതികളുെട െചേîാലുകൾèായി ബലമുĐ

െകാĉുകൾ ഉ÷ായിരുćു; അത് തിïിയ െകാĉുകളുെട ഇടയിൽ

വളർćു െപാïിയിരുćു; അത് െപാèംെകാ÷ും െകാĉുകളുെട

െപരുĜംെകാ÷ും åപസിĂമായിരുćു. ൧൨ എćാൽ അതിെന

േåകാധേûാെട പറിđ് നിലûുതĐിയിöു; കിഴèൻകാĤ്അതിൻെറ

ഫലം ഉണèിèളõു; അതിൻെറ ബലമുĐ െകാĉുകൾ

ഒടിõ് ഉണïിേĜായി, തീ അതിെന ദഹിĜിđുകളõു. ൧൩

ഇേĜാൾ അതിെന മരുഭൂമിയിൽ ഉണïി വര÷ നിലûു

നöിരിèുćു. ൧൪അതിൻെറ െകാĉുകളിെല ഒരു ശാഖയിൽനിć്

തീ പുറെĜöു അതിൻെറ ഫലം ദഹിĜിđുകളõു; അതുെകാ÷്

ആധിപതäûിെě െചേîാലായിരിèുവാൻ തèബലമുĐ േകാൽ

അതിൽ നിെćടുèുവാൻ ഇĭാെതേപായി. ഇത് ഒരു വിലാപം; ഒരു

വിലാപമായിûീർćുമിരിèുćു.

൨൦ബാബിേലാനä åപവാസûിൻെറഏഴാംആ÷്അòാം മാസം

പûാം തീയതി യിåസാേയൽമൂĜĈാരിൽ ചിലർ യേഹാവേയാടു

അരുളĜാടു േചാദിèുവാൻ വć്എൻെറ മുĉിൽഇരുćു. ൨അേĜാൾ

യേഹാവയുെട അരുളĜാടു എനിèു÷ായത് എെăćാൽ: ൩

“മനുഷäപുåതാ, നീ യിåസാേയൽമൂĜĈാേരാടുസംസാരിđ്, ‘യേഹാവയായ

കർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: നിïൾഎേćാട്അരുളĜാടു

േചാദിèുവാൻ വćിരിèുćുേവാ? നിïൾഎേćാട് േചാദിđാൽ,

എćാണ, ഞാൻ ഉûരം അരുളുകയിĭ’ എćു യേഹാവയായ

കർûാവിൻെറ അരുളĜാടു” എćു അവേരാടു പറേയണം. ൪

“മനുഷäപുåതാ, നീ അവെര നäായംവിധിèുേമാ? നീ അവെര

നäായംവിധിèുേമാ? നീ അവരുെട പിതാèĈാരുെട േīėതകൾ

അവേരാട് അറിയിđു പറേയ÷ത്: ൫ യേഹാവയായ കർûാവ്

ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:ഞാൻയിåസാേയലിെനതിരെõടുû്,

യാേèാബ് ഗൃഹûിൻെറസăതിേയാടുൈക ഉയർûിസതäംെചയ്ത്,
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മിåസയീമിൽെവđ് എെćûെć അവർè് െവളിെĜടുûിയ

നാളിൽ: “ഞാൻ നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവയാകുćു”

എćു ൈക ഉയർûിെèാ÷് അവേരാട് അരുളിെđയ്തു. ൬

ഞാൻ അവെര മിåസയീമിൽ നിć് പുറെĜടുവിèുെമćും ഞാൻ

അവർèുേവ÷ി േനാèിവđിരുćതും പാലും േതനും ഒഴുകുćതും

സർĔേദശïളുെടയും മഹûçമായിരിèുćതുമായേദശûിേലè്

അവെരെകാ÷ുവരുെമćുംആനാളിൽൈകഉയർûിസതäംെചയ്തു.”

൭അവേരാട്: “നിïൾഓേരാരുûനുംഅവനവൻെറകĚിĈുĉിൽ

ഇരിèുć േīėവിåഗഹïൾ എറിõുകളയുവിൻ; മിåസയീമിെല

ബിംബïെളെèാ÷് നിïെള മലിനമാèരുത്, ഞാനാകുćു

നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ” എćു കğിđു. ൮ “അവേരാ

എേćാട് മĀരിđ്, എൻെറ വാèു േകൾèുവാൻ മനĢിĭാെത

ഇരുćു; അവരിൽ ഒരുûനും തൻെറ കĚിĈുĉിൽ ഇരുć

േīėവിåഗഹïെളഎറിõുകളയുകേയാ മിåസയീമിെലബിംബïെള

ഉേപêിèുകേയാ െചയ്തിĭ; ആകയാൽ ഞാൻ: മിåസയീമിൻെറ

നടുവിൽവđ് എൻെറ േåകാധം അവരുെട േമൽ പകർć് എൻെറ

േകാപംഅവരിൽനിവർûിèും”എćുംഅരുളിെđയ്തു. ൯എîിലും

അവരുെട ചുĤും വസിèുകയും ഞാൻ അവെര മിåസയീമിൽ നിć്

പുറെĜടുവിđ് എെćûെć െവളിെĜടുûിയത് കാണുകയും

െചയ്ത ജനതകളുെട മുĉാെക, എൻെറ നാമം അശുĂമാകാെത

ഇരിേè÷തിന് ഞാൻ എൻെറ നാമംനിമിûം åപവർûിđു. ൧൦

അïെനഞാൻഅവെര മിåസയീമിൽ നിć് പുറെĜടുവിđ് മരുഭൂമിയിൽ

െകാ÷ുവćു. ൧൧ഞാൻ എൻെറ ചöïൾ അവർè് െകാടുû്,

എൻെറവിധികൾഅവെരഅറിയിđു;അവെയ åപമാണിèുćമനുഷäൻ

അവയാൽജീവിèും. ൧൨ ‘ഞാൻഅവെരവിശുĂീകരിèുćയേഹാവ’

എćു അവർ അറിേയ÷തിന് എനിèും അവർèും മĂäûിൽ

അടയാളമായിരിèുവാൻ തèവിധം ഞാൻ എൻെറ ശĒûുകൾ

അവർè് െകാടുûു. ൧൩ യിåസാേയൽഗൃഹേമാ മരുഭൂമിയിൽവđ്

എേćാട് മĀരിđു;അവർഎൻെറ ചöïൾഅനുസരിđുനടèാെത
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എൻെറവിധികൾതäജിđുകളõു; ‘അവെയ åപമാണിèുćമനുഷäൻ

അവയാൽ ജീവിèും.’ എൻെറ ശĒûുകെളയും അവർ ഏĤവും

അശുĂമാèി;ആകയാൽഞാൻ മരുഭൂമിയിൽവđ്എൻെറ േåകാധം

അവരുെട േമൽപകർć്അവെരസംഹരിèുെമć്അരുളിെđയ്തു.

൧൪ എîിലും ഞാൻ അവെര പുറെĜടുവിđതു ക÷ ജനതകളുെട

മുĉാെക എൻെറ നാമം അശുĂമാകാെതയിരിേè÷തിന് ഞാൻ

അത് നിമിûം åപവർûിđു. ൧൫ ‘അവരുെട ഹൃദയം അവരുെട

വിåഗഹïേളാടു േചർćിരുćതുെകാ÷് അവർ എൻെറ വിധികെള

ധിèരിđ് എൻെറ ചöïളിൽ നടèാെത എൻെറ ശĒûുകെള

അശുĂമാèുകയാൽ ൧൬ഞാൻഅവർè് െകാടുûിരുćതും പാലും

േതനും ഒഴുകുćതും സർĔേദശïളുെടയും മഹûçമായിരിèുćതും

ആയ േദശേûè് അവെര െകാ÷ുവരുകയിĭ’ എćു ഞാൻ

മരുഭൂമിയിൽവđ്ൈകഉയർûിസതäംെചയ്തു. ൧൭ “എîിലുംഅവെര

നശിĜിèുകയും മരുഭൂമിയിൽവđ് അവെര നശിĜിđുകളയുകയും

െചēാതിരിèûèവിധംഎനിè്അവേരാടുസഹതാപം േതാćി.

൧൮ ഞാൻ മരുഭൂമിയിൽവđ് അവരുെട മèേളാടു: ‘നിïളുെട

പൂർĔ പിതാèĈാരുെട ചöïളിൽനടèരുത്;അവരുെട വിധികെള

åപമാണിèരുത്; അവരുെട വിåഗഹïെളെèാ÷ു നിïെളûെć

അശുĂമാèുകയും അരുത്; ൧൯ ഞാൻ നിïളുെട ൈദവമായ

യേഹാവയാകുćു; നിïൾ എൻെറ ചöïൾ അനുസരിđുനടć്

എൻെറ വിധികെള åപമാണിđ് അനുഷ്ഠിèുവിൻ; ൨൦ എൻെറ

ശĒûുകെള വിശുĂീകരിèുവിൻ; ‘ഞാൻ നിïളുെടൈദവമായ

യേഹാവ’എćുനിïൾഅറിേയ÷തിന്അവഎനിèും നിïൾèും

ഇടയിൽ അടയാളമായിരിèെö” എćു കğിđു. ൨൧ എćാൽ

മèളുംഎേćാട് മĀരിđു;അവർഎൻെറ ചöïൾഅനുസരിđിĭ;

എൻെറ വിധികൾ åപമാണിđുനടćതുമിĭ; ‘അവെയ െചēുć

മനുഷäൻ അവയാൽ ജീവിèും.’ അവർ എൻെറ ശĒûുകെള

അശുĂമാèി; ആകയാൽ ഞാൻ: ‘മരുഭൂമിയിൽവđ് എൻെറ

േåകാധം അവരുെട േമൽ പകർć് എൻെറ േകാപം അവരിൽ
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നിവർûിèും”എćുഅരുളിെđയ്തു. ൨൨എîിലുംഞാൻഎൻെറ

ൈക പിൻവലിèുകയും ഞാൻ അവെര പുറെĜടുവിđതു ക÷

ജനതകളുെട മുĉിൽഎൻെറനാമംഅശുĂമാകാെതഇരിേè÷തിന്

അതുനിമിûം åപവർûിèുകയും െചയ്തു. ൨൩അവർ എൻെറ

വിധികൾ åപമാണിèാെത എൻെറ ചöïൾ ധിèരിđ് എൻെറ

ശĒûുകെള അശുĂമാèുകയും അവരുെട ദൃġികൾഅവരുെട

പിതാèĈാരുെട വിåഗഹïളുെടേമൽ ഇരിèുകയും െചയ്തതുെകാ÷്,

൨൪ ഞാൻ അവെര ജനതകളുെട ഇടയിൽ ചിćിđ് രാജäïളിൽ

ചിതറിđുകളയുെമć് മരുഭൂമിയിൽവđ് ൈക ഉയർûി അവേരാടു

സതäംെചയ്തു. ൨൫ ഞാൻ അവർè് േദാഷകരമായ ചöïളും

ജീവരê åപാപിèുവാൻ ഉതകാû വിധികളും െകാടുûു. ൨൬

‘ഞാൻയേഹാവ’എćുഅവർഅറിയുവാൻതèവിധംഞാൻഅവെര

ശൂനäമാേè÷തിന്അവർഎĭാകടിõൂലുകെളയുംഅìിåപേവശം

െചēിđതിനാൽ ഞാൻ അവരുെട സçăവഴിപാടുകളാൽûെć

അവെര അശുĂമാèി. ൨൭ അതുെകാ÷് മനുഷäപുåതാ നീ

യിåസാേയൽഗൃഹേûാട് പറേയ÷ത്എെăćാൽ: ‘യേഹാവയായ

കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: നിïളുെട പിതാèĈാർ

എേćാട് േåദാഹം െചയ്തിരിèുćതിനാൽ എെć ദുഷിèുകയും

െചയ്തിരിèുćു. ൨൮അവർè് െകാടുèുെമć്ഞാൻൈകഉയർûി

സതäംെചയ്ത േദശേûè് ഞാൻ അവെര െകാ÷ുവćേശഷം

അവർഉയർćഎĭാകുćുകളും തഴđസകലവൃêïളും േനാèി,

അവിെട യാഗïൾ അർĜിèുകയും േകാപകാരണമായ വഴിപാട്

കഴിèുകയും സൗരഭäവാസന നിേവദിèുകയും പാനീയബലികെള

പകരുകയും െചയ്തു.” ൨൯ “നിïൾ േപാകുć പൂജാഗിരി എă്”

എćുഞാൻഅവേരാടു േചാദിđു; ഇćുവെരയുംഅതിന് ‘പൂജാഗിരി’

എćു േപരായിരിèുćു. ൩൦ അതുെകാ÷് നീ യിåസാേയൽ

ഗൃഹേûാട് പറേയ÷ത്: “യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: നിïൾ നിïളുെട പൂർĔ പിതാèĈാരുെട

മരäാദåപകാരം നിïെളûെć അശുĂമാèുവാനും അവരുെട
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േīėവിåഗഹïേളാടു േചർć് പരസംഗം െചēുവാനും േപാകുćുേവാ?

൩൧ നിïളുെട വഴിപാടുകൾ കഴിèുćതിനാലും നിïളുെട

മèെള അìിåപേവശം െചēിèുćതിനാലും നിïൾ ഇćുവെര

നിïളുെട സകലവിåഗഹïളാലും നിïെളûെćഅശുĂമാèുćു;

യിåസാേയൽ ഗൃഹേമ, നിïൾ േചാദിđാൽഞാൻ ഉûരമരുളുേമാ?

നിïൾ േചാദിđാൽ, എćാണ ഞാൻ ഉûരമരുളുകയിĭ”

എćു യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ അരുളĜാട്. ൩൨ “‘നാം

മരെûയും കĭിെനയും േസവിđ്, ജനതകെളേĜാെലയും േദശïളിെല

വംശïെളേĜാെലയുംആയിûീരുക’എćു നിïൾപറയുćതായ

നിïളുെട മനĢിെല വിചാരം ഒരിèലും നടèുകയിĭ. ൩൩

എćാണ, ബലമുĐ ൈകെകാ÷ും നീöിയ ഭുജംെകാ÷ും

െചാരിയുć േåകാധംെകാ÷ും ഞാൻ നിïെള ഭരിèും” എćു

യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ അരുളĜാടു. ൩൪ “ബലമുĐ

ൈകെകാ÷ുംനീöിയ ഭുജംെകാ÷ും െചാരിയുć േåകാധംെകാ÷ും

ഞാൻ നിïെള ജനതകളിൽനിćു പുറെĜടുവിèുകയും നിïൾ

ചിതറിേĜായിരിèുćരാജäïളിൽനിćു േശഖരിèുകയും െചēും.

൩൫ഞാൻ നിïെള ജനതകളുെട മരുഭൂമിയിേലè് െകാ÷ുെചć്

അവിെടവđ് അഭിമുഖമായി നിïേളാടു വäവഹരിèും. ൩൬

മിåസയീമിെല മരുഭൂമിയിൽവđ് നിïളുെട പൂർĔ പിതാèĈാേരാട്

ഞാൻ വäവഹരിđതുേപാെല നിïേളാടും വäവഹരിèും” എćു

യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ അരുളĜാടു. ൩൭ഞാൻ നിïെള

വടിയുെടകീഴിലൂെട കടûി നിയമûിൻെറ ബĆനûിൽ

ഉൾെĜടുûും. ൩൮ എേćാട് മĀരിđ് അതിåകമിèുćവെര

ഞാൻ നിïളുെട ഇടയിൽനിć് നീèിèളയും; അവർ െചćു

പാർèുć രാജäûുനിć്ഞാൻഅവെര പുറെĜടുവിèും;എîിലും

യിåസാേയൽ േദശû് അവർ കടèുകയിĭ; ഞാൻ യേഹാവ എćു

നിïൾ അറിയും.” ൩൯ യിåസാേയൽ ഗൃഹേമ, യേഹാവയായ

കർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “നിïൾെചćുഓേരാരുûൻ

അവനവൻെറ വിåഗഹïെള േസവിđുെകാĐുവിൻ; എćാൽപിćീട്
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നിïൾ എൻെറ വാèു േകൾèും; എൻെറ വിശുĂനാമെû

നിïളുെട വഴിപാടുകെളെèാ÷ും വിåഗഹïെളെèാ÷ും ഇനി

അശുĂമാèുകയും ഇĭ. ൪൦ എൻെറ വിശുĂപർĔതûിൽ,

യിåസാേയലിൻെറ ഉćതപർĔതûിൽതെć, യിåസാേയൽഗൃഹെമĭാം

ഒെöാഴിയാെത അവിെട േദശûുവđ് എെć േസവിèുെമć്”

യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ അരുളĜാടു; അവിെട ഞാൻ

അവെരസçീകരിèും; അവിെടഞാൻ നിïളുെട വഴിപാടുകെളയും

ആദäദാനïെളയും സകലനിേവദäïെളയും ആåഗഹിèും. ൪൧

ഞാൻനിïെള ജനതകളുെട ഇടയിൽനിć് പുറെĜടുവിđ്, നിïൾ

ചിതറിേĜായിരിèുć രാജäïളിൽനിćു േശഖരിèുേĉാൾഞാൻ

നിïെളസൗരഭäവാസനയായിസçീകരിèും;അïെനഞാൻജനതകൾ

കാൺെക നിïളിൽ വിശുĂീകരിèെĜടും. ൪൨ നിïളുെട പൂർĔ

പിതാèĈാർèു െകാടുèുെമć്ഞാൻൈക ഉയർûിസതäംെചയ്ത

േദശമായ യിåസാേയൽേദശേûè് നിïെള െകാ÷ുവരുേĉാൾഞാൻ

യേഹാവഎćുനിïൾഅറിയും. ൪൩അവിെടവđു നിïൾനിïളുെട

വഴികളും നിïെളûെćമലിനമാèിയസകലåകിയകളുംഓർèും;

നിïൾെചയ്തസകലേദാഷവുംനിമിûംനിïൾè്നിïേളാടുതെć

െവറുĜുേതാćും. ൪൪യിåസാേയൽഗൃഹേമ, നിïളുെട േദാഷമായുĐ

വഴികൾèുതèവĚമĭ, നിïളുെട വഷളായുĐ åപവൃûികൾèു

തèവĚവുമĭ, എൻെറ നാമംനിമിûം തെćഞാൻ നിïേളാടു

åപവർûിèുേĉാൾ ഞാൻ യേഹാവ എćു നിïൾ അറിയും”

എćുയേഹാവയായകർûാവിൻെറഅരുളĜാട്. ൪൫യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു എനിèു÷ായെതെăćാൽ: ൪൬ “മനുഷäപുåതാ, നിൻെറ

മുഖം െതേèാöു തിരിđ് െതേèേദശûിെനതിരായി åപസംഗിđ്,

െതേèദിèിെല വനåപേദശûിെനതിരായി åപവചിđ് െതèുĐ

വനേûാടു പറേയ÷ത്: ൪൭ യേഹാവയുെട വചനം േകൾèുക;

യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “ഞാൻനിൻെറ

നടുവിൽതീ വയ്èും;അത് നിćിൽഉĐസകലപđവൃêെûയും

ഉണïിയവൃêെûയും ദഹിĜിđുകളയും; ജçലിèുć ജçാല
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െകöുേപാകുകയിĭ; െതèുമുതൽവടèുവെരയുĐ മുഖïെളĭാം

അതിനാൽകരിõുേപാകും. ൪൮ ‘യേഹാവയായഞാൻഅത് കûിđു’

എćുസകലജനവുംകാണും;അത് െകöുേപാകുകയുമിĭ.” ൪൯അേĜാൾ

ഞാൻ: “അേēാ, യേഹാവയായ കർûാേവ, ‘ഇവൻ ഉപമയĭേയാ

സംസാരിèുćത്’ എćു അവർ എെćèുറിđ് പറയുćു” എćു

പറõു.

൨൧യേഹാവയുെട അരുളĜാടു എനിèു÷ായെതെăćാൽ:

൨ മനുഷäപുåതാ, നിൻെറ മുഖം െയരൂശേലമിനു േനെര തിരിđ്

വിശുĂമąിരûിനു വിേരാധമായി åപസംഗിđ് യിåസാേയൽേദശûിനു

വിേരാധമായി åപവചിđ് യിåസാേയൽേദശേûാടു പറേയ÷ത്: ൩

യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ

നിൻെറേനെരപുറെĜöുഎൻെറവാൾഉറയിൽനിć്ഊരിനീതിമാെനയും

ദുġെനയും നിćിൽനിć് േഛദിđുകളയും. ൪ഞാൻനീതിമാെനയും

ദുġെനയും നിćിൽനിćു േഛദിđുകളയുവാൻ േപാകുćതുെകാ÷്,

െതèുമുതൽവടèുവെരസകലജഡûിനും വിേരാധമായിഎൻെറ

വാൾ ഉറയിൽനിć് പുറെĜടും. ൫ യേഹാവയായ ഞാൻ എൻെറ

വാൾ ഉറയിൽനിć് ഊരിെയć് സകലജഡവും അറിയും. ൬

അത് ഇനി മടïിേĜാരുകയിĭ. നീേയാ, മനുഷäപുåതാ, തകർć

ഹൃദയേûാെട െനടുവീർĜിടുക; അവർ കാൺെക കഠിനമായി

െനടുവീർĜിടുക. ൭ ‘എăിന് െനടുവീർĜിടുćു’എćുഅവർനിേćാട്

േചാദിđാൽ നീ ഉûരം പറേയ÷ത്: ‘ഒരു വർûമാനംനിമിûം

തെć; അത് സംഭവിèുേĉാൾ സകലഹൃദയവും ഉരുകിേĜാകും,

എĭാൈകകളും കുഴõുേപാകും, ഏതു മനĢും കലïിേĜാകും;

എĭാമുഴîാലും െവĐംേപാെല ഒഴുകിേĜാകും;അത് വćുകഴിõു’

എćുയേഹാവയായകർûാവിൻെറഅരുളĜാടു.” ൮യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു എനിèു÷ായെതെăćാൽ: ൯ “മനുഷäപുåതാ, നീ

åപവചിđു പറേയ÷ത്: യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: ഒരു

വാൾ, ഒരു വാൾ; അത് മൂർđകൂöി മിനുèിയിരിèുćു എćു

പറയുക. ൧൦ െകാല നടûുവാൻ അതിന് മൂർđകൂöിയിരിèുćു;
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മിćുവാൻ തèവĚം അതിെന മിനുèിയിരിèുćു; അെĭîിൽ

നമുèുസേăാഷിèാേമാ?അത് എൻെറ മകൻെറ െചേîാലിെനയും

സകലവൃêെûയും നിąിèുćു. ൧൧ ഉപേയാഗിèുവാൻ

തèവĚം അവൻ അത് മിനുèുവാൻ െകാടുûിരിèുćു;

െകാĭുćവെě കēിൽ െകാടുèുവാൻ ഈ വാൾ മൂർđകൂöി

മിനുèിയിരിèുćു. ൧൨മനുഷäപുåതാ, നിലവിളിđു മുറയിടുക! വാള്

എൻെറജനûിേĈലുംയിåസാേയലിൻെറസകലåപഭുèĈാരുെട േമലും

വരും; അവർഎൻെറ ജനേûാടുകൂടി വാളിന് ഏğിèെĜöവരാകുćു;

ആകയാൽനീ തുടയിൽഅടിèുക. ൧൩അെതാരു പരീêയĭേയാ;

എćാൽ നിąിèുć െചേîാൽ തെć ഇĭാെത േപായാൽ എă്”

എćു യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ അരുളĜാടു. ൧൪ “നീേയാ

മനുഷäപുåതാ, åപവചിđ് ൈകെകാöുക; വാൾ, നിഹതĈാരുെട

വാൾ തെć, മൂćിരöിയായി ഭവിèെö; നിഹതെě വലിയ വാൾ

അവെര ചുĤുćു. ൧൫ അവരുെട ഹൃദയം ഉരുകിേĜാേക÷തിനും

അവരിൽ പöുേപായവർ െപരുേക÷തിനും ഞാൻ വാളിൻെറ

മുനെയ അവരുെട എĭാ വാതിലുകൾèും േനെര വđിരിèുćു;

അേēാ, അത് മിćൽേപാെലയിരിèുćു; അത് െകാലയ്èായി

കൂർĜിđിരിèുćു. ൧൬ പുറേകാേöാ ഇടേûാേöാ വലേûാേöാ

നിൻെറ വായ്ûല തിരിയുćിടേûèു തെć പുറെĜടുക. ൧൭

ഞാനും ൈകെകാöി, എൻെറ േåകാധം ശമിĜിèും; യേഹാവയായ

ഞാൻ അത് അരുളിെđയ്തിരിèുćു.” ൧൮ യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു എനിèു÷ായെതെăćാൽ: ൧൯ മനുഷäപുåതാ,

ബാേബൽരാജാവിൻെറ വാൾവേര÷തിന് നീ ര÷ു വഴി നിയമിèുക;

ര÷ും ഒരു േദശûുനിć് തെć പുറെĜേടണം; ഒരു ചൂ÷ുപലക

ഉ÷ാèി നഗരûിേലèുĐ വഴിയുെട തലയ്èൽ നാöുക.

൨൦ അïെന വാൾ അേĊാനäരുെട രĒയിലും െയഹൂദായിൽ

ഉറĜുĐ െയരൂശേലമിലും വേര÷തിന് നീ വഴി നിയമിèുക.

൨൧ ബാേബൽരാജാവ് ഇരുവഴിûലയ്èൽ, വഴിûിരിവിîൽ

തെć, åപശ്നം േനാèുവാൻ നില്èുćു; അവൻ തൻെറ
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അĉുകെള കുലുèി കുലേദവĈാേരാടു േചാദിèുകയും കരൾ

േനാèുകയും െചēുćു. ൨൨ യåăമുöികെള വയ്േè÷തിനും

വൻെകാലയ്èായി വായ് തുറć് ആർĜുവിളിേè÷തിനും

വാതിലുകളുെട േനെര യåăമുöികൾ വയ്േè÷തിനും ഉപേരാധം

ഏർെĜടുûി േകാö പണിേയ÷തിനും െയരൂശേലമിെനèുറിđുĐ

åപശ്നം അവൻെറ വലംൈകയിൽ വćിരിèുćു. ൨൩ എćാൽ

അത് അവർè് വäാജലêണമായി േതാćുćു; അവർ ആണ

ഇടുവിđിരിèുćുവേĭാ; എćാൽ അവർ പിടിèെĜേട÷തിന്

അവൻ അകൃതäം ഓർĊിĜിèുćു.” ൨൪ അതുെകാ÷്

യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “നിïളുെട

സകലåപവൃûികളിലും നിïളുെട പാപïൾ ഓർèûèവĚം

നിïളുെട അതിåകമïൾ െവളിെĜöുവരുćതിനാൽ നിïൾ

നിïളുെടഅകൃതäംഓർĊിĜിđിരിèുćതുെകാ÷ുംനിïെളയും

ഓർûിരിèുćതുെകാ÷ും നിïൾപിടിèെĜടും. ൨൫നിഹതനും

ദുġനുമായി യിåസാേയലിൻെറ åപഭുവായുേĐാേവ, നിൻെറ

അകൃതäûിെě അăäനാൾ വćിരിèുćു.” ൨൬ യേഹാവയായ

കർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “ഞാൻ തലĜാവ് നീèി കിരീടം

എടുûുകളയും;അത്അïെനഇരിèുകയിĭ;ഞാൻതാണതിെന

ഉയർûുകയും ഉയർćതിെന താഴ്ûുകയും െചēും. ൨൭ഞാൻ

അതിന് ഉĈൂലനാശം, ഉĈൂലനാശം, ഉĈൂലനാശം വരുûും; അതിന്

അവകാശമുĐവൻ വരുേവാളംഅത് ഇĭാെതയിരിèും; അവന്ഞാൻ

അത് െകാടുèും.” ൨൮ മനുഷäപുåതാ, നീ åപവചിđു പറേയ÷ത്:

അേĊാനäെരèുറിđും അവരുെട നിąെയèുറിđും യേഹാവയായ

കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: ൨൯ “അകൃതäûിെě

അവസാനനാൾവരുേĉാൾ, ദുġĈാരായനിഹതĈാരുെടകഴുûിൽ

െവേè÷തിന് അവർ നിനèു വäാജം ദർശിèുć േനരûും,

നിനèു കപടലêണം പറയുć േനരûും ഒരു വാൾ, ഒരു

വാൾ ഊരിയിരിèുćു; അത് മിćൽേപാെല മിേć÷തിനും

തിćുകളേയ÷തിനും െകാലയ്èായി മിനുèിയിരിèുćു എćു
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പറയുക. ൩൦അത് ഉറയിൽഇടുക; നീ സൃġിèെĜöčലû്, നിൻെറ

ജĈേദശûുതെćഞാൻനിെćനäായംവിധിèും, ൩൧ഞാൻഎൻെറ

േåകാധംനിൻെറേമൽപകർć്എൻെറ േകാപാìിനിൻെറേമൽഊതി,

മൃഗåപായരുംനശിĜിèുവാൻസമർüĈാരുമായമനുഷäരുെടകēിൽ

നിെćഏğിèും. ൩൨നീ തീയ്èിരയായ്തീരും; നിൻെറ രéംനിൻെറ

േദശûിൻെറനടുവിൽഇരിèും; നിെćഇനിആരുംഓർèുകയിĭ;

യേഹാവയായഞാൻഅത്അരുളിെđയ്തിരിèുćു.”

൨൨യേഹാവയുെട അരുളĜാടു എനിèു÷ായെതെăćാൽ:

൨ “മനുഷäപുåതാ, നീ നäായംവിധിèുേമാ? രéപാതകമുĐ

പöണെû നീ നäായംവിധിèുേമാ? എćാൽ നീ അതിൻെറ

സകലേīėതകളും അതിേനാട് അറിയിđു പറേയ÷ത്: ൩

യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “നിൻെറ

കാലം വരുവാൻ തèവĚം നിൻെറ നടുവിൽ രéം െചാരിõ്

നിെćûെć മലിനമാേè÷തിന് വിåഗഹïെള ഉ÷ാèുć

നഗരേമ! ൪നീ െചാരിõരéûാൽനീകുĤèാരിയായിûീർćു;

നീ ഉ÷ാèിയിരിèുć വിåഗഹïളാൽ നീ നിെćûെć

മലിനമാèിയിരിèുćു; നിൻെറ നാളുകെള നീസമീപിèുമാറാèി;

നിൻെറ ആ÷ുകൾ നിനèു വെćûിയിരിèുćു; അതുെകാ÷്

ഞാൻ നിെć ജനതകൾèു നിąയും സകലേദശïൾèും

പരിഹാസവിഷയവുംആèിയിരിèുćു. ൫നിനèുസമീപčĈാരും

ദൂരčĈാരും ആയിരിèുćവർ ദുഷ്കീർûിയും േêാഭവും ഉĐ

നിെćപരിഹസിèും. ൬ “യിåസാേയൽ åപഭുèĈാർഓേരാരുûനും

അവനാൽ കഴിയുćിടേûാളം രéം െചാരിയുവാനേåത നിćിൽ

വസിèുćത്. ൭നിൻെറനടുവിൽഅവർഅĜെനയുംഅĊെയയും

പുėിèുćു; നിൻെറ മേĂä അവർ പരേദശിെയ പീഡിĜിèുćു;

നിćിൽവđ്അവർഅനാഥെനയുംവിധവെയയും ഉപåദവിèുćു. ൮

എൻെറ വിശുĂവസ്തുèെള നീ ധിèരിđ് എൻെറ ശĒûുകെള

അശുĂമാèുćു. ൯ രéം െചാരിേയ÷തിന് ഏഷണി പറയുćവർ

നിćിൽ ഉ÷്; പൂജാഗിരികളിൽ ഭêണംകഴിèുćവർനിćിൽ ഉ÷്;
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നിൻെറ മേĂä അവർ ദുഷ്കർĊം åപവർûിèുćു. ൧൦ നിćിൽ

അവർ അĜൻെറ നìത അനാവൃതമാèുćു; നിćിൽവđ് അവർ

ഋതുമാലിനäûിൽ ഇരിèുćവെള വഷളാèുćു. ൧൧ ഒരുûൻ

തൻെറ കൂöുകാരൻെറ ഭാരäയുമായി േīėത åപവർûിèുćു;

മെĤാരുûൻതൻെറ മരുമകെള ദുġത åപവർûിđ് മലിനയാèുćു;

േവെറാരുûൻനിćിൽവđ് തൻെറഅĜൻെറ മകളായസേഹാദരിെയ

വഷളാèുćു. ൧൨ രéം െചാരിേയ÷തിന് അവർ നിćിൽ

ൈകèൂലി വാïുćു; പലിശയും ലാഭവും വാïി നീ കൂöുകാെര

െഞരുèിസĉാദäമു÷ാèിഎെćമറćുകളõിരിèുćു”എćു

യേഹാവയായകർûാവിൻെറഅരുളĜാട്. ൧൩ “നീസĉാദിđിരിèുć

ലാഭെûയും നിൻെറ നടുവിലു÷ായ രéപാതകെûയും കുറിđ്

ഞാൻൈകെകാöും: ൧൪ഞാൻനിേćാട് കാരäം തീർèുćനാളിൽനീ

ൈധരäേûാെടനിൽèുേമാ? നിൻെറൈകകൾബലെĜöിരിèുേമാ?”

യേഹാവയായ ഞാൻ അത് അരുളിെđയ്തിരിèുćു; “ഞാൻ

നിവർûിèുകയും െചēും. ൧൫ഞാൻനിെćജനതകളുെട ഇടയിൽ

ചിćിđ് രാജäïളിൽചിതറിđ് നിൻെറ മലിനതനിćിൽനിćുനീèും.

൧൬ ജനതകൾ കാൺെക നീ നിćിൽûെć മലിനയായിûീരും;

ഞാൻയേഹാവഎćു നീഅറിയും.” ൧൭യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു

എനിèു÷ായത്എെăćാൽ: ൧൮ മനുഷäപുåതാ, യിåസാേയൽഗൃഹം

എനിè് േലാഹമാലിനäമായിûീർćിരിèുćു; അവെരĭാവരും

ഉലയുെട നടുവിൽ താåമവും െവളുûീയവും ഇരിĉും കറുûീയവും

തെć; അവർ െവĐിയുെട മാലിനäമായിûീർćിരിèുćു.” ൧൯

അതുെകാ÷്യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

“നിïൾ എĭാവരും േലാഹമാലിനäമായിûീർćിരിèുകെകാ÷്

ഞാൻ നിïെള െയരൂശേലമിൻെറ നടുവിൽ കൂöും. ൨൦ െവĐിയും

താåമവും ഇരിĉും കറുûീയവും െവളുûീയവും ഉലയുെട നടുവിൽ

ഇöു ഊതി ഉരുèുćതുേപാെല, ഞാൻ എൻെറ േകാപûിലും

എൻെറ േåകാധûിലും നിïെളയും കൂöിയുരുèും. ൨൧ ഞാൻ

നിïെള കൂöി എൻെറ േåകാധാìിെയ നിïളുെടേമൽ ഊതും;
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അïെനനിïൾഅതിൻെറനടുവിൽ ഉരുകിേĜാകും. ൨൨ഉലയുെട

നടുവിൽ െവĐി ഉരുകിേĜാകുćതു േപാെല, നിïൾ അതിൻെറ

നടുവിൽ ഉരുകിേĜാകും; യേഹാവയായ ഞാൻ എൻെറ േåകാധം

നിïളുെടേമൽ പകർćിരിèുćു എćു നിïൾ അറിയും.” ൨൩

യേഹാവയുെട അരുളĜാടു എനിèു÷ായെതെăćാൽ: ൨൪

“മനുഷäപുåതാ, നീ അതിേനാട് പറേയ÷ത്: േåകാധദിവസûിൽ നീ

ശുĂിയിĭാûതും മഴയിĭാûതുമായ േദശമായിരിèും. ൨൫അതിൻെറ

നടുവിൽഅതിെല åപവാചകĈാരുെട ഒരു കൂöുെകöു÷്; അലറി ഇര

കടിđുകീറുć ഒരു സിംഹംേപാെലഅവർ മനുഷäെര വിഴുïിèളയുćു;

നിേêപïളും വിലേയറിയവസ്തുèളുംഅപഹരിđുെകാ÷്അവർ

അതിൻെറ നടുവിൽ വിധവമാെര വർĂിĜിèുćു. ൨൬അതിെല

പുേരാഹിതĈാർ എൻെറ നäായåപമാണേûാടു േåദാഹം െചയ്തു;

എൻെറ വിശുĂവസ്തുèൾ അശുĂമാèുćു; അവർ ശുĂവും

അശുĂവുംതĊിൽ േവർതിരിèുćിĭ; മലിനവുംനിർĊലവുംതĊിലുĐ

േഭദം കാണിđുെകാടുèുćതുമിĭ; ഞാൻ അവരുെട മĂäûിൽ

അശുĂനായി ഭവിèûèവĚം അവർ എൻെറ ശĒûുകെള

േനാèാെതകĚ് മറđുകളയുćു. ൨൭അതിൻെറനടുവിെല åപഭുèĈാർ

ലാഭം ഉ÷ാേè÷തിന് ഇര കടിđുകീറുć െചćായ്èെളേĜാെല

രéംെചാരിയുവാനും മനുഷäെരനശിĜിèുവാനും േനാèുćു. ൨൮

അതിെല åപവാചകĈാർ വäാജം ദർശിđും കĐåപശ്നം പറõും

യേഹാവഅരുളിെđēാതിരിെè, ‘യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു’ എćു പറõുംെകാ÷് അവർèുേവ÷ി

െവĐ പൂശുćു. ൨൯ േദശûിെല ജനം പീഢനം െചēുകയും

പിടിđുപറിèുകയുംഎളിയവെനയും ദരിåദെനയും ഉപåദവിèുകയും

പരേദശിെയഅനäായമായി പീഡിĜിèുകയും െചēുćു. ൩൦ “ഞാൻ

േദശെûനശിĜിèാûവിധംഅതിന് മതിൽ െകöിഎൻെറ മുĉാെക

ഇടിവിൽനില്േè÷തിന് ഒരു പുരുഷെനഞാൻഅവരുെടഇടയിൽ

അേനçഷിđു; ആെരയും ക÷ിĭതാനും. ൩൧ ആകയാൽ ഞാൻ

എൻെറ േåകാധംഅവരുെട േമൽപകർć്എൻെറ േകാപാìിെകാ÷്
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അവെരനശിĜിđുകളõിരിèുćു;അവരുെടനടĜിനുതèവിധം

ഞാൻഅവർè് പകരം െകാടുûിരിèുćു” എćു യേഹാവയായ

കർûാവിൻെറഅരുളĜാട്.

൨൩യേഹാവയുെടഅരുളĜാടുഎനിèു÷ായത്എെăćാൽ: ൨

“മനുഷäപുåതാ, ഒരĊയുെട മèളായ ര÷ുസ്åതീകൾ ഉ÷ായിരുćു. ൩

അവർമിåസയീമിൽവđുപരസംഗംെചയ്തു;യൗവനûിൽതെćഅവർ

പരസംഗം െചയ്തു;അവിെടവđ്അവരുെടസ്തനïൾതഴുകെĜöു;

അവരുെട മാറിടം തേലാടെĜöു. ൪അവരിൽ മൂûവൾè് ഒെഹാലാ

എćും ഇളയവൾè് ഒെഹാലീബാ എćും േപരായിരുćു; അവർ

എനിèുĐവരായിരുćു; പുåതĈാെരയും പുåതിമാെരയും åപസവിđു;

അവരുെട േപര് ഒെഹാലാ എćത് ശമരäയും ഒെഹാലീബാ എćത്

െയരൂശേലമുംആകുćു. ൫ “എćാൽഒെഹാലാഎെćവിö് പരസംഗം

െചയ്തു;൬അവൾതൻെറസമീപčരായഅĠൂരäജാരĈാെരേമാഹിđു;

അവർ ധൂåമവസ്åതം ധരിđ േദശാധിപതികളും čാനാപതികളും

േകാമളയുവാèളുംകുതിരĜുറûുകയറിഓടിèുćവരുമായിരുćു.

൭ അĠൂരäേåശഷ്ഠĈാരായവരുമായി അവൾ േവശäാവൃûിയിൽ

കഴിõുകൂടി; താൻ േമാഹിđഎĭാവരുെടയുംസകലവിåഗഹïളാലും

അവൾതെćûെćമലിനയാèി. ൮മിåസയീമിൽനിćു െകാ÷ുവć

തൻെറ േവശäാവൃûിയും അവൾ ഉേപêിđിĭ; അവർ അവളുെട

യൗവനûിൽ അവേളാടുകൂടി ശയിđ്, അവളുെട മാറിടം തേലാടി,

തïളുെടപരസംഗûിന്അവെള ഉപകരണമാèി. ൯അതുെകാ÷്

ഞാൻഅവെളഅവളുെട ജാരĈാരുെട കēിൽ,അവൾ േമാഹിđിരുć

അĠൂരäരുെട കēിൽ തെć, ഏğിđു. ൧൦അവർ അവളുെട നìത

അനാവരണം െചയ്തു; അവളുെട പുåതĈാെരയും പുåതിമാെരയും

പിടിèുകയും അവെള വാൾെകാ÷് െകാĭുകയും െചയ്തു; അവർ

അവളുെടേമൽവിധി നടûിയതുെകാ÷്അവൾസ്åതീകളുെടഇടയിൽ

ഒരു നിąാപാåതമായിûീർćു. ൧൧എćാൽഅവളുെടസേഹാദരിയായ

ഒെഹാലീബാ ഇതു ക÷ു എîിലും, തൻെറ കാമവികാരûിൽ

അവെളèാളും, തൻെറ േവശäാവൃûിയിൽ സേഹാദരിയുെട
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േവശäവൃûിെയèാളും അധികം വഷളûം åപവർûിđു. ൧൨

േമാടിയായി ഉടുûുചമõ േദശാധിപതികളും čാനാപതികളും

കുതിരĜുറûു കയറി ഓടിèുćവരും േകാമളയുവാèĈാരുമായ,

സമീപčരായഎĭാഅĠൂരäെരയുംഅവൾ േമാഹിđു, ൧൩അവളും

തെćûെćമലിനയാèിഎćുഞാൻക÷ു; ഇരുവരും ഒേര വഴിയിൽ

തെćനടćു. ൧൪ “അവൾപിെćയും പരസംഗം െചയ്തുെകാ÷ിരുćു;

ചുവĜുചായംെകാ÷് എഴുതിയ കല്ദയരുെട ചിåതïൾ, ൧൫

കല്ദയേദശംജĈഭൂമിയായുĐബാേബൽèാരുെട രൂപûിൽഅരയ്è്

കđെകöി, തലയിൽതലĜാവു ചുĤി, åപഭുèĈാെരേĜാെലകാണെĜö

പുരുഷĈാരുെട ചിåതïെള തെćചുവരിേĈൽവരđിരിèുćത്അവൾ

ക÷ു. ൧൬ക÷ഉടെനഅവൾഅവെര േമാഹിđ്, കല്ദയേദശേûè്

അവരുെടഅടുèൽ ദൂതĈാെരഅയđു. ൧൭അïെനബാേബൽèാർ

േåപമശയനûിനായി അവളുെട അടുèൽവć് പരസംഗംെകാ÷്

അവെള മലിനയാèി;അവൾഅവരാൽ മലിനയായിûീർćു; പിെć

അവൾè്അവേരാട് െവറുĜുേതാćി. ൧൮ഇïെനഅവൾതൻെറ

പരസംഗം െവളിെĜടുûി തൻെറനìതഅനാവരണം െചയ്തേĜാൾ,

എനിè് അവളുെട സേഹാദരിേയാട് െവറുĜു േതാćിയതുേപാെല

അവേളാടും െവറുĜുേതാćി. ൧൯ എćിöും അവൾ മിåസയീമിൽ

വđു പരസംഗം െചയ്ത തൻെറ യൗവനകാലം ഓർûു പരസംഗം

വർĂിĜിđു. ൨൦കഴുതകളുെട ലിംഗംേപാെല ലിംഗവും കുതിരകളുെട

ബീജåസവണംേപാെല ബീജåസവണവും ഉĐ ജാരĈാെര അവൾ

േമാഹിđു. ൨൧ഇïെനനിൻെറയൗവനസ്തനïൾനിമിûംമിåസയീമäർ

നിൻെറസ്തനാåഗïൾതേലാടിയനിൻെറയൗവനûിെല ദുഷ്കർĊം

നീ തിരിõുേനാèി. ൨൨ “അതുെകാ÷് ഒെഹാലീബേയ, യേഹാവയായ

കർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: ‘ബാേബൽèാർ, കല്ദയർ,

െപേèാദäർ, േശാവäർ, ൨൩ േകാവäർ, അĠൂരäർ എćിïെനയുĐ

േകാമളയുവാèളും േദശാധിപതികളുംčാനാപതികളും åപഭുèĈാരും

കീർûിേകöവരും കുതിരĜുറûു കയറിഓടിèുćവരുമായി, നിനèു

െവറുĜു േതാćിയിരിèുć നിൻെറ ജാരĈാെര ഞാൻ നിനèു
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വിേരാധമായി ഉണർûിഎĭാവശûുനിćും നിൻെറേനെര വരുûും.

൨൪അവർഅനവധി രഥïളും വാഹനïളും ഒരു ജനസമൂഹവുമായി

നിൻെറേനെര വരും; അവർ പരിചയും പലകയും പിടിđ് ശിരസ്åതം

ധരിđ് നിെćവćുവളയും;ഞാൻനäായവിധിഅവെര ഭരേമğിèും;

അവർഅവരുെട നäായïൾè്അനുസരിđ് നിെćനäായംവിധിèും.

൨൫ഞാൻഎൻെറ തീê്ണത നിൻെറേനെര åപേയാഗിèും; അവർ

േåകാധേûാെട നിേćാട് െപരുമാറും; അവർ നിൻെറ മൂèും െചവിയും

െചûിèളയും; നിനèു േശഷിèുćവർ വാൾെകാ÷ു വീഴും; അവർ

നിൻെറ പുåതĈാെരയും പുåതിമാെരയും പിടിđു െകാ÷ുേപാകും;

നിനèു േശഷിèുćവർ തീയാൽ ദഹിĜിèെĜടും. ൨൬ അവർ

നിൻെറ വസ്åതം ഉരിõ് ആഭരണïൾ എടുûുകളയും. ൨൭

ഇïെനഞാൻനിൻെറ ദുർćടĜും, മിåസയീമിൽനിćു െകാ÷ുവć

നിൻെറ േവശäാവൃûിയും നിർûലാèും; നീ ഇനി തലെപാèി

അവെര േനാèുകയിĭ; മിåസയീമിെന ഓർèുകയുമിĭ.” ൨൮

യേഹാവയായകർûാവ്ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “ഞാൻനിെć

നീ പകയ്èുćവരുെട കēിൽ, നിനèു െവറുĜു േതാćുćവരുെട

കēിൽതെć,ഏğിèും. ൨൯അവർപകേയാെട നിേćാട് െപരുമാറി,

നിൻെറസĉാദäം മുഴുവനുംഎടുû്, നിെćനìയുംഅനാവൃതയും

ആèിവിടും;അïെനനിൻെറ േവശäാവൃûിയുെടനìതയും നിൻെറ

ദുർćടĜും പരസംഗïളും െവളിെĜöുവരും. ൩൦ നീ ജനതകേളാടു

േചർć് പരസംഗം െചയ്തതുെകാ÷ും അവരുെട വിåഗഹïളാൽ

നിെćûെć മലിനയാèിയതുെകാ÷ും ഇത് നിനèു ഭവിèും.

൩൧നീസേഹാദരിയുെട വഴിയിൽനടćതുെകാ÷്ഞാൻഅവളുെട

പാനപാåതം നിൻെറ കēിൽ തരും.” ൩൨ യേഹാവയായ കർûാവ്

ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “നീ സേഹാദരിയുെടആഴവും വിസ്താരവും

ഉĐ പാനപാåതûിൽനിćു കുടിđ് നിąയ്èും പരിഹാസûിനും

വിഷയമായിûീരും; അതിൽ വളെര െകാĐുമേĭാ. ൩൩ ഭീതിയും

ശൂനäതയുമുĐ പാനപാåതമായി, നിൻെറ സേഹാദരി ശമരäയുെട

പാനപാåതമായ ലഹരിയും ദുഃഖവുംെകാ÷് നീ നിറõിരിèുćു. ൩൪
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നീഅത് കുടിđു വĤിđ് ഉടđ് കഷണïെളനèിനിൻെറസ്തനïെള

കീറിèളയും; ഞാൻ അത് കğിđിരിèുćു” എćു യേഹാവയായ

കർûാവിൻെറ അരുളĜാടു. ൩൫ ആകയാൽ യേഹാവയായ

കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “നീ എെć മറć് എെć

നിൻെറ പിĉിൽ എറിõുകളയുകെകാ÷് നീ നിൻെറ ദുർćടĜും

പരസംഗവും വഹിèുക.” ൩൬ പിെćയും യേഹാവ എേćാട്

അരുളിെđയ്തത്: “മനുഷäപുåതാ, നീ ഒെഹാലെയയും ഒെഹാലീബെയയും

നäായംവിധിèുേമാ? എćാൽ അവരുെട േīėതകൾ അവേരാട്

അറിയിèുക. ൩൭അവർവäഭിചാരം െചയ്തു;അവരുെട കēിൽ രéം

ഉ÷്; അവരുെട വിåഗഹïേളാട് അവർ വäഭിചാരം െചയ്തു; അവർ

എനിè് åപസവിđ മèെളഅവയ്èു േഭാജനമായിഅìിåപേവശം

െചēിđു. ൩൮ഒćുകൂെടഅവർഎേćാട് െചയ്തിരിèുćു:അćു

തെć അവർ എൻെറ വിശുĂമąിരെû മലിനമാèി, എൻെറ

ശĒûുകെള അശുĂമാèി. ൩൯ അവർ അവരുെട മèെള

വിåഗഹïൾè് േവ÷ി െകാćേശഷംഅćുതെćഅവർഎൻെറ

വിശുĂമąിരെû അശുĂമാേè÷തിന് അതിേലè് വćു;

ഇïെനയാകുćു അവർ എൻെറ ആലയûിൻെറ മĂäûിൽ

െചയ്തത്. ൪൦ഇതുകൂടാെത, ദൂരûുനിć് വćപുരുഷĈാർè്അവർ

ആളയđ്; ഒരു ദൂതൻഅവരുെടഅടുèൽെചćയുടൻഅവർവćു;

അവർè് േവ÷ിനീകുളിđ്,കĚിൽമഷിഎഴുതി,ആഭരണംഅണിõ്,

൪൧ഭംഗിയുĐഒരുകöിലിേĈൽഇരുćു,അതിൻെറ മുĉിൽഒരു േമശ

ഒരുèി, അതിേĈൽ എൻെറ കുăുരുèവും എĚയും വđു. ൪൨

നിർഭയമായിരിèുć ഒരു പുരുഷാരûിൻെറ േഘാഷംഅവേളാടുകൂടി

ഉ÷ായിരുćു; ജനസമൂഹûിെലപുരുഷĈാരുെടഅടുèൽഅവർ

ആളയđ്, മരുഭൂമിയിൽനിćു മദäപĈാെര വരുûി;അവർഅവരുെട

ൈകകളിൽവളയിടുകയുംതലയിൽഭംഗിയുĐകിരീടïൾവയ്èുകയും

െചയ്തു.” ൪൩അേĜാൾവäഭിചാരവൃûിെകാ÷് വൃĂയായവെളèുറിđ്

ഞാൻ: “ഇേĜാൾഅവർഅവേളാടും അവൾഅവേരാടും പരസംഗം

െചēുേമാ?” എćു പറõു. ൪൪അïെന േവശäയുെട അടുèൽ
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െചĭുćതുേപാെല അവർ അവളുെട അടുèൽ െചćു; അെത

അവർ കാമുകികളായ ഒെഹാലയുെട അടുèലും ഒെഹാലീബയുെട

അടുèലും െചćു. ൪൫ എćാൽ നീതിമാĈാരായ പുരുഷĈാർ,

വäഭിചാരിണികൾèും രéപാതകികൾèും തè നäായåപകാരം

അവെര നäായംവിധിèും;അവർ വäഭിചാരിണികളĭേയാ;അവരുെട

കēിൽ രéവും ഉ÷്. ൪൬ യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ അവരുെട േനെര ഒരു സഭ കൂöി അവെര

പരിåഭമûിനും കവർđയ്èും ഏğിèും. ൪൭ ആ സഭ അവെര

കെĭറിõ്വാൾെകാ÷ു െവöിèളയും;അവരുെടപുåതĈാെരയും

പുåതിമാെരയുംഅവർ െകാć്അവരുെട വീടുകൾതീവđ് ചുöുകളയും.

൪൮ ഇïെന നിïളുെട ദുർćടĜുേപാെല െചēാതിരിèുവാൻ

സകലസ്åതീകളും ഒരു പാഠം പഠിേè÷തിന് ഞാൻ ദുർćടĜ്

േദശûുനിć് നീèിèളയും. ൪൯ അïെന അവർ നിïളുെട

ദുർćടĜിനു തèവĚംനിïൾè് പകരം െചēും; നിïൾനിïളുെട

വിåഗഹïളുെടപാപïെളചുമേè÷ിവരും;ഞാൻയേഹാവയായ

കർûാവ്എćു നിïൾഅറിയും.”

൨൪ബാബിേലാനä åപവാസûിൻെറ ഒĉതാം ആ÷് പûാം

മാസം, പûാംതീയതി യേഹാവയുെടഅരുളĜാടുഎനിèു÷ായത്

എെăćാൽ: ൨ “മനുഷäപുåതാ,ഈതീയതിഇćെûതീയതിതെć,

എഴുതിവയ്èുക; ഇćുതെć ബാേബൽരാജാവ് െയരൂശേലമിെന

ആåകമിđിരിèുćു. ൩നീ മĀരഗൃഹേûാട് ഒരു ഉപമ åപസ്താവിđു

പറേയ÷ത്: ‘യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

നീ ഒരു കുöകം അടുĜûു വđു അതിൽ െവĐം ഒഴിèുക. ൪

മാംസèഷണïൾ, തുട, ൈകèുറക് മുതലായ നĭ കഷണïെളĭാം

തെćഎടുû്അതിൽഇടുക; ഉûമമായഅčിèഷണïൾെകാ÷്

അത് നിറയ്èുക. ൫ ആöിൻകൂöûിൽനിć് വിേശഷമായതിെന

പിടിđുെകാ÷ുവć്, അതിൻെറ കീഴിൽ വിറക് അടുèി അതിെന

നĭവĚം പുഴുïുക; അതിൻെറ അčികൾഅതിനകû് കിടć്

േവകെö.” ൬ അതുെകാ÷് യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം
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അരുളിെđēുćു: “അകû് ĥാവുĐതും ĥാവു വിöുേപാകാûതുമായ

കുöകûിന്, രéപാതകമുĐ നഗരûിനു തെć, അേēാ കġം!

അതിെന കഷണംകഷണമായി പുറെûടുèുക; ചീö് അതിേĈൽ

വീണിöിĭ. ൭ അവൾ െചാരിõിരിèുć രéം അവളുെട

മĂäûിൽ ഉ÷്;അവൾഅത് െവറും പാറേമലാകുćു െചാരിõത്;

മĚുെകാ÷ു മൂടûèവിധം അവൾ അത് നിലû് ഒഴിđിĭ. ൮

േåകാധം വരുേû÷തിനും åപതികാരം െചേē÷തിനും ഞാൻ,

അവൾ െചാരിõ രéം മൂടിേĜാകാതവĚം അതിെന െവറും

പാറേമൽതെćനിർûിയിരിèുćു.” ൯അതുെകാ÷് യേഹാവയായ

കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “രéപാതകïളുെട

നഗരûിന് അേēാ കġം! ഞാൻ വിറകുകൂĉാരം വലുതാèും. ൧൦

വിറകു കൂöുക; തീ കûിèുക; മാംസം േവകെö; ചാറു കുറുകെö;

അčികൾ െവăുേപാകെö. ൧൧ അതിൻെറ താåമം കാõു

െവăുേപാേക÷തിനും,അതിൻെറകറഅതിൽഉരുകിഅതിൻെറĥാവു

ഇĭാെതയാേക÷തിനുംഅതിെലവസ്തുèൾനീèം െചയ്തു,അത്

കനലിേĈൽെവèുക. ൧൨അവൾഅĂçാനംെകാ÷ുതളർćുേപായി;

അവളുെട കനûĥാവ് അവെള വിöുേപാകുćിĭ. അവളുെട ĥാവ്

തീയിലും വിöുേപാകുćിĭ. ൧൩നിൻെറ മലിനമായ ദുർćടĜുനിമിûം

ഞാൻ നിെć ശുĂീകരിđിöും നീ ശുĂമാകാûതിനാൽ, ഞാൻ

എൻെറ േåകാധം നിൻെറേമൽ തീർèുേവാളം ഇനി നിൻെറ മലിനത

നീïി നീ ശുĂയായിûീരുകയിĭ. ൧൪ “യേഹാവയായഞാൻഅത്

അരുളിെđയ്തിരിèുćു;അത്സംഭവിèും;ഞാൻഅത്അനുഷ്ഠിèും;

ഞാൻപിĈാറുകയിĭ,ആദരിèുകയിĭ,സഹതപിèുകയുമിĭ, നിൻെറ

നടĜിനും åകിയകൾèും തèവിധംഅവർനിെćനäായംവിധിèും”

എćുയേഹാവയായകർûാവിൻെറഅരുളĜാട്. ൧൫യേഹാവയുെട

അരുളĜാടുഎനിèു÷ായെതെăćാൽ: ൧൬ “മനുഷäപുåതാ,ഞാൻ

നിൻെറ കĚിൻെറആനąമായവെള ഒĤഅടിയാൽതെćനിćിൽനിć്

എടുûുകളയും; നീ വിലപിèുകേയാ കരയുകേയാ കĚുനീർ

വാർèുകേയാ െചēരുത്. ൧൭നീ മൗനമായി െനടുവീർĜിöുെകാĐുക;



െയെഹസ്േകൽ 1815

മരിđവൾèുേവ÷ിവിലാപംകഴിèരുത്; തലയ്èുതലĜാവു െകöി

കാലിന് െചരിĜിടുക;അധരം മൂടരുത്; മĤുĐവർ െകാടുûയയ്èുć

അĜം തിćുകയുംഅരുത്.” ൧൮അïെനഞാൻ രാവിെല ജനേûാടു

സംസാരിđു; ൈവകുേćരû് എൻെറ ഭാരä മരിđു; എേćാട്

കğിđതുേപാെല ഞാൻ പിെĤ ദിവസം രാവിെല െചയ്തു. ൧൯

അേĜാൾ ജനം എേćാട്: “നീഈ െചēുćതിെěഅർüംഎă്?

ഞïൾèു പറõുതരുകയിĭേയാ” എćു േചാദിđു. ൨൦അതിന്

ഞാൻ അവേരാട് ഉûരം പറõത്: “യേഹാവയുെട അരുളĜാടു

എനിèു÷ായത് എെăćാൽ: ൨൧ നീ യിåസാേയൽ ഗൃഹേûാട്

പറേയ÷ത്: യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

നിïൾ ഗർĔേûാെട അഭിമാനിèുćതും നിïളുെട കĚിൻെറ

ആനąവും നിïളുെട ഹൃദയûിൻെറ വാóയും ആയിരിèുć

എൻെറ വിശുĂമąിരെû ഞാൻ അശുĂമാèും; നിïൾ

വിöിöുേപാകുć നിïളുെട പുåതĈാരും പുåതിമാരും വാൾെകാ÷ു

വീഴും. ൨൨ ഞാൻ െചയ്തതുേപാെല നിïളും അćു െചēും;

നിïൾഅധരം മൂടാെതയും മĤുĐവർ െകാടുûയയ്èുćഅĜം

തിćാെതയും ഇരിèും. ൨൩നിïളുെട തലĜാവു തലയിലും െചരിĜ്

കാലിലും ഇരിèും; നിïൾവിലപിèുകേയാകരയുകേയാ െചēാെത

നിïളുെടഅകൃതäïളിൽതെćêയിđ്, തĊിൽതĊിൽ േനാèി

ഞരïും. ൨൪ ഇïെന െയെഹസ്േകൽ നിïൾè് ഒരടയാളം

ആയിരിèും; അവൻ െചയ്തതുേപാെല എĭാം നിïളും െചēും;

അത് സംഭവിèുേĉാൾ ഞാൻ യേഹാവയായ കർûാവ് എćു

നിïൾഅറിയും.” ൨൫ “മനുഷäപുåതാ,അവരുെടശരണവുംഅവരുെട

മഹûçമുĐ സേăാഷവും അവരുെട കĚിൻെറ ആനąവും

അവരുെട ഹൃദയവാóയും ആയിരിèുćതിെനയും അവരുെട

പുåതĈാെരയും പുåതിമാെരയുംഞാൻഅവരിൽനിć് എടുûുകളയുć

നാളിൽ, ൨൬ആ നാളിൽ തെć, രêെപöുേപാകുć ഒരുûൻ

നിൻെറഅടുèൽവć്വസ്തുതനിെćപറõുേകൾĜിèും; ൨൭

രêെപöുേപാകുćവേനാടുസംസാരിèുവാൻഅćുനിൻെറവായ്
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തുറèും; നീ ഇനി മൗനമായിരിèാെതസംസാരിèും;അïെനനീ

അവർè് ഒരു അടയാളമായിരിèും; ഞാൻ യേഹാവ എćു അവർ

അറിയും.”

൨൫ “യേഹാവയുെടഅരുളĜാടുഎനിèു÷ായത്എെăćാൽ: ൨

മനുഷäപുåതാ, നീഅേĊാനäരുെട േനെര മുഖംതിരിđ്അവെരèുറിđു

åപവചിđ്അവേരാടു പറേയ÷ത്: ൩ “യേഹാവയായകർûാവിൻെറ

വചനം േകൾèുവിൻ; യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: ‘എൻെറ വിശുĂമąിരംഅശുĂമായിûീർćേĜാൾ

നീ അതിെനയും, യിåസാേയൽേദശം ശൂനäമായിûീർćേĜാൾ

അതിെനയും, െയഹൂദാഗൃഹം åപവാസûിേലèു േപായേĜാൾ

അവെരയും െചാĭി ‘നćായി’ എćു പറõതുെകാ÷് ൪ഞാൻ

നിെć കിഴèുĐവർè് ൈകവശമാèിെèാടുèും; അവർ

നിćിൽ പാളയമടിđ്, നിവാസïെള ഉ÷ാèും; അവർ നിൻെറ

ഫലം തിćുകയും നിൻെറ പാല് കുടിèുകയും െചēും. ൫

ഞാൻ രĒാെയ ഒöകïൾè് േമđിൽčലവും അേĊാനിെന

ആöിൻകൂöïൾèുതാവളവുംആèും;ഞാൻയേഹാവഎćുനിïൾ

അറിയും.” ൬യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

“യിåസാേയൽ േദശെûèുറിđു നീൈകെകാöി കാലുെകാ÷ുചവിöി

സർĔനിąേയാടുംകൂടി ഹൃദയപൂർĔം സേăാഷിđതുെകാ÷്, ൭

ഞാൻനിൻെറേനെരൈകനീöി നിെćജനതകൾèുകവർđയായി

െകാടുèും;ഞാൻ നിെćവംശïളിൽനിćു േഛദിđ് േദശïളിൽ

നിćു മുടിđ് നശിĜിđുകളയും;ഞാൻയേഹാവഎćു നീഅറിയും.” ൮

യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “െയഹൂദാഗൃഹം

സകല ജനതകെളയുംേപാെല തെć’ എćു േമാവാബും േസയീരും

പറയുćതുെകാ÷്, ൯ ഞാൻ േമാവാബിൻെറ പാർശçെû

അതിൻെറ അതിർûികളിലുĐ പöണïളായി േദശûിൻെറ

മഹûçമായ േബû്‐െയശീേമാû്, ബാൽ‐െമേയാൻ, കിരäഥയീം

എćീ പöണïൾമുതൽ തുറćുവđു ൧൦ അവെയ അേĊാനäർ

ജനതകളുെട ഇടയിൽ ഓർèെĜടാûവിധം ആയിരിേè÷തിന്
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അേĊാനäേരാടുകൂടികിഴèുĐവർè്ൈകവശമാèിെèാടുèും.

൧൧ ഇïെന ഞാൻ േമാവാബിൽ നäായവിധി നടûും; ഞാൻ

യേഹാവ എćു അവർ അറിയും.” ൧൨ യേഹാവയായ കർûാവ്

ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “ഏേദാം െയഹൂദാഗൃഹേûാടു åപതികാരം

െചയ്തു ഏĤവുമധികം കുĤèാരായിരിèുćു.” ൧൩അതുെകാ÷്

യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു; “ഞാൻ

ഏേദാമിെě േനെരൈകനീöി അതിൽനിć് മനുഷäെനയും മൃഗെûയും

േഛദിđ് അതിെന ശൂനäമാèിèളയും; േതമാൻ മുതൽ േദദാൻ

വെര അവർ വാളിനാൽ വീഴും. ൧൪ ഞാൻ എൻെറ ജനമായ

യിåസാേയൽമുഖാăരം ഏേദാമിേനാടു åപതികാരം നടûും; അവർ

എൻെറേകാപûിനുംഎൻെറേåകാധûിനുംതèവിധംഏേദാമിേനാടു

െചēും; അേĜാൾ അവർ എൻെറ åപതികാരം അറിയും” എćു

യേഹാവയായകർûാവിൻെറഅരുളĜാട്. ൧൫യേഹാവയായകർûാവ്

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “െഫലിസ്തäർ åപതികാരം െചയ്തു

പൂർĔേദçഷേûാടും നാശം വരുûുവാൻനിąാഹൃദയേûാടും കൂെട

പകരം വീöിയിരിèുകെകാ÷് ൧൬യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു:ഞാൻ െഫലിസ്തäരുെട േനെരൈകനീöി േåകതäെര

സംഹരിđ് കടല്èരയിൽ േശഷിĜുĐവെര നശിĜിđുകളയും. ൧൭ഞാൻ

േåകാധശിêകേളാടു കൂെടഅവേരാട് മഹാåപതികാരം നടûും;ഞാൻ

åപതികാരം നടûുേĉാൾ,ഞാൻയേഹാവഎćുഅവർഅറിയും.”

൨൬ബാബിേലാനä åപവാസûിൻെറ പതിെനാćാം ആ÷്

ഒćാം തീയതി യേഹാവയുെട അരുളĜാടു എനിèു÷ായത്

എെăćാൽ: ൨ “മനുഷäപുåതാ, െയരൂശേലമിെനèുറിđ്: ‘നćായി,

ജനതകളുെട വാതിലായിരുćവൾതകർćുേപായി;അവൾഎćിേലèു

തിരിõിരിèുćു; അവൾ ശൂനäമായിûീർćിരിèുകയാൽ

ഞാൻ നിറയും’ എćു േസാർ പറയുćു. ൩ അതുെകാ÷്

യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: േസാേര,

ഞാൻ നിനèു വിേരാധമായിരിèുćു; സമുåദം തൻെറ തിരകെള

കയറിവരുമാറാèുćതുേപാെല ഞാൻ അേനകം ജനതകെള



െയെഹസ്േകൽ 1818

നിൻെറേനെര പുറെĜöുവരുമാറാèും. ൪അവർ േസാരിൻെറ മതിലുകൾ

നശിĜിđ്,അതിൻെറ േഗാപുരïെളഇടിđുകളയും;ഞാൻഅതിൻെറ

െപാടിഅടിđുവാരിèളõ്അതിെന െവറും പാറയാèും. ൫അത്

സമുåദûിൻെറ നടുവിൽ വലവിരിèുćതിനുĐčലമായിûീരും;

ഞാൻ അത് അരുളിെđയ്തിരിèുćു” എćു യേഹാവയായ

കർûാവിൻെറഅരുളĜാട്; “അത് ജനതകൾèുകവർđയായിûീരും.

൬ നാöിൻപുറûുĐ അതിൻെറ പുåതിമാർ വാളാൽ െകാĭെĜടും;

ഞാൻയേഹാവഎćുഅവർഅറിയും.” ൭യേഹാവയായകർûാവ്

ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “ഞാൻവടèുനിć് രാജാധിരാജാവായ

െനബൂഖദ്േനസർ എć ബാേബൽരാജാവിെന കുതിരകേളാടും

രഥïേളാടും കുതിരേđവകേരാടും ജനസമൂഹേûാടും വളെര

പടðനേûാടും കൂടി േസാരിനുേനെര വരുûും. ൮ അവൻ

നാöിൻപുറûുĐനിൻെറ പുåതിമാെര വാൾെകാ÷ു െകാĭും; അവൻ

നിൻെറേനെര ഉപേരാധമതിലുകൾപണിത്, മൺകൂനകൾഉയർûും,

പരിചകൾെകാ÷് മറ ഉയർûും. ൯അവൻ നിൻെറ മതിലുകളുെട

േനെര യåăമുöികൾ വđു േകാടാലിെകാ÷ു നിൻെറ േഗാപുരïൾ

തകർûുകളയും. ൧൦അവൻെറകുതിരകളുെട െപരുĜംെകാ÷് ഉയരുć

െപാടി നിെć മൂടും; മതിൽ ഇടിõുകിടèുć പöണûിേലè്

കടèുćതുേപാെലഅവൻനിൻെറ േഗാപുരïളിൽകൂടി കടèുേĉാൾ

കുതിരേđവകരുെടയും ചåകïളുെടയും രഥïളുെടയും മുഴèംെകാ÷്

നിൻെറ മതിലുകൾ കുലുïിേĜാകും. ൧൧ തൻെറ കുതിരകളുെട

കുളĉുെകാ÷്അവൻനിൻെറസകലവീഥികെളയും െമതിđുകളയും;

നിൻെറ ജനെûഅവൻവാൾെകാ÷ു െകാĭും; നിൻെറബലമുĐ

തൂണുകൾ നിലûു വീണുകിടèും. ൧൨അവർ നിൻെറ സĉû്

കവർć് നിൻെറ ചരèു െകാĐയിö് നിൻെറ മതിലുകൾ ഇടിđ്

നിൻെറ മേനാഹരഭവനïൾ നശിĜിèും; നിൻെറ കĭും മരവും

മĚും എĭാം അവർ െവĐûിൽ ഇöുകളയും. ൧൩ നിൻെറ

സംഗീതേഘാഷം ഞാൻ ഇĭാെതയാèും; നിൻെറ വീണകളുെട

നാദം ഇനി േകൾèുകയുമിĭ. ൧൪ ഞാൻ നിെć െവറും
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പാറയാèും; നീ വലവിരിèുവാനുĐ čലമായിûീരും; നിെć

ഇനി പണിയുകയിĭ; യേഹാവയായ ഞാൻ അത് കğിđിരിèുćു”

എćു യേഹാവയായകർûാവിൻെറഅരുളĜാട്. ൧൫യേഹാവയായ

കർûാവ് േസാരിേനാട് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “നിഹതĈാർ

ഞരïുേĉാഴും നിൻെറ മĂäûിൽ സംഹാരം നടèുേĉാഴും

നിൻെറവീഴ്ചയുെടശĝûാൽദçീപുകൾനടുïിേĜാകുകയിĭേയാ?

൧൬ അേĜാൾ സമുåദûിെല സകലåപഭുèĈാരും സിംഹാസനം

വിöിറïി, അîികൾ നീèി വിചിåതവസ്åതïൾ അഴിđുവയ്èും;

അവർ വിറയൽപൂ÷് നിലûിരുć് നിമിഷംേതാറും വിറđുെകാ÷്

നിെćèുറിđ് സ്തംഭിđുേപാകും. ൧൭അവർനിെćെđാĭി ഒരു വിലാപം

തുടïി നിെćèുറിđ് പറയും: ‘സമുåദസòാരികൾ വസിđതും

കീർûിേകöതുമായപöണേമ, നീഎïെനനശിđിരിèുćു; നീയും

നിൻെറനിവാസികളുംസമുåദûിൽ åപാബലäം åപാപിđിരുćു;അതിെല

സകലനിവാസികൾèും നിïെള േപടി ആയിരുćുവേĭാ! ൧൮

ഇേĜാൾ നിൻെറ വീഴ്ചയുെട നാളിൽ ദçീപുകൾ വിറയ്èും; അെത,

സമുåദûിെല ദçീപുകൾ നിൻെറ തകർđയിൽ åഭമിđുേപാകും.”

൧൯ യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു:

“ഞാൻ നിെć നിവാസികൾ ഇĭാû പöണïെളേĜാെല

ശൂനäപöണംആèുേĉാഴുംഞാൻ നിൻെറേമൽആഴിെയ വരുûി

െപരുെവĐം നിെć മൂടുേĉാഴും, ൨൦ ഞാൻ നിെć കുഴിയിൽ

ഇറïുćവേരാടുകൂെട പുരാതനജനûിൻെറഅടുèൽഇറèുകയും

നിനèു നിവാസികൾഇĭാെതയിരിേè÷തിനും നീ ജീവനുĐവരുെട

േദശûുനിലനിൽèാെതയിരിേè÷തിനുംഞാൻനിെćഭൂമിയുെട

അേധാഭാഗïളിൽ, പുരാതനശൂനäïളിൽ തെć, കുഴിയിൽ

ഇറïുćവേരാടുകൂടി താമസിĜിèുകയും െചēും. ൨൧ഞാൻനിനèു

ഭീതിജനകമായ അവസാനം വരുûും; നീ ഇĭാെതയാകും; നിെć

അേനçഷിđാലും ഇനി ഒരിèലും നിെć കെ÷ûുകയിĭ” എćു

യേഹാവയായകർûാവിൻെറഅരുളĜാട്.
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൨൭യേഹാവയുെട അരുളĜാടു എനിèു÷ായത് എെăćാൽ:

൨ “മനുഷäപുåതാ, നീ േസാരിെനèുറിđ് ഒരു വിലാപം തുടïി

േസാരിേനാടു പറേയ÷ത്: ൩ ‘തുറമുഖïളിൽ വസിèുćവളും

ഏറിയ ദçീപുകളിെല ജനതകളുെട വäാപാരിയും ആയ േസാേര,

യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ

പൂർĚസുąരിയാകുćു” എćു നീ പറõിരിèുćു. ൪ നിൻെറ

രാജäം സമുåദമĂäûിൽ ഇരിèുćു; നിെć നിർĊിđവർ നിൻെറ

സൗąരäെû പരിപൂർĚമാèിയിരിèുćു. ൫ െസനീരിെല

സരളമരംെകാ÷്അവർനിൻെറതöുപലകകൾപണിതു;നിനèുപാമരം

ഉ÷ാേè÷തിന്അവർെലബാേനാനിൽനിćു േദവദാരു െകാ÷ുവćു.

൬ ബാശാനിെല കരുേവലകംെകാ÷് അവർ നിൻെറ ത÷ുകൾ

ഉ÷ാèി;കിûീംദçീപുകളിെലപുćമരûിൽആനെèാĉുപതിđ്

നിനèുതöു÷ാèിയിരിèുćു. ൭നിനèു െകാടിആയിരിേè÷തിന്

നിൻെറ കĜൽപായ് മിåസയീമിൽ നിćുĐ വിചിåതശണവസ്åതംെകാ÷്

ഉ÷ാèിയതായിരുćു;എലീശാദçീപുകളിെലധൂåമപടവുംരéാംബരവും

നിൻെറ വിതാനമായിരുćു. ൮ സീേദാനിെലയും അർĔാദിെലയും

നിവാസികൾ നിൻെറ ത÷ുവലിèാരായിരുćു; േസാേര, നിćിൽ

ഉ÷ായിരുć ñാനികൾ നിൻെറ കĜിûാĈാർ ആയിരുćു.

൯ െഗബലിെല മൂĜĈാരും അതിെല ñാനികളും നിൻെറ

ഓരായĜണിèാരായിരുćു; നിൻെറ കđവടം നടേû÷തിന്

സമുåദûിെല എĭാ കĜലുകളും അവയുെട കĜല്èാരും നിćിൽ

ഉ÷ായിരുćു. ൧൦ പാർസികളും ലൂദäരും പൂതäരും േയാĂാèളായി

നിൻെറൈസനäûിൽ ഉ÷ായിരുćു; അവർ പരിചയും ശിരസ്åതïളും

നിćിൽ തൂèി നിനèു ഭംഗിപിടിĜിđു. ൧൧ അർĔാദäർ നിൻെറ

ൈസനäേûാടുകൂെട ചുĤും നിൻെറ മതിലുകളിേĈലും ഗĊാദäർ നിൻെറ

േഗാപുരïളിലും ഉ÷ായിരുćു; അവർ നിൻെറ മതിലുകളിേĈൽ

ചുĤും പരിച തൂèി നിൻെറ സൗąരäെû പരിപൂർĚമാèി. ൧൨

തർĠീശ് സകലവിധസĉûിെěയും െപരുĜംനിമിûം നിൻെറ

വäാപാരിയായിരുćു; െവĐി, ഇരിĉ്, െവĐീയം, കാരീയം എćിവ
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അവർ നിൻെറ ചരèിനു പകരം തćു. ൧൩ യാവാൻ, തൂബാൽ,

േമെശè് എćിവർ നിൻെറ വäാപാരികൾ ആയിരുćു; അവർ

ആളുകെളയും താåമസാധനïെളയും നിൻെറചരèിനു പകരംതćു.

൧൪ േതാഗർĊാഗൃഹèാർ നിൻെറ ചരèിനു പകരം കുതിരകെളയും

പടèുതിരകെളയും േകാവർകഴുതകെളയും തćു. ൧൫െദദാനäർ നിൻെറ

വäാപാരികളായിരുćു; അേനകം ദçീപുകൾ നിൻെറ അധീനûിെല

വäാപാരേദശïളായിരുćു; അവർ ആനെèാĉും കരിമരവും

നിനèു കĜമായി െകാ÷ുവćു. ൧൬ നിൻെറ പണിûരïളുെട

െപരുĜംനിമിûം അരാം നിൻെറ വäാപാരി ആയിരുćു; അവർ

മരതകവും ധൂåമവസ്åതവും വിചിåതവസ്åതവും ശണവസ്åതവും

പവിഴവും പÿരാഗവും നിൻെറ ചരèിനു പകരം തćു. ൧൭

െയഹൂദയും യിåസാേയൽ േദശവും നിൻെറ വäാപാരികളായിരുćു;അവർ

മിćീûിെല േഗാതĉും പലഹാരവും േതനുംഎĚയും പരിമളൈതലവും

നിൻെറ ചരèിനു പകരം തćു. ൧൮നിൻെറ പണിûരïളുെടയും

സകലവിധസĉûിെěയും െപരുĜംനിമിûം, ദമാസ്േകാസ്

െഹൽേബാനിെല വീõും െവളുû ആöുേരാമവുംെകാ÷്

നിേćാട് വäാപാരം െചയ്തു. ൧൯ െവദാനäരും ഊസാലിെല

യാവാനäരും നിൻെറചരèുെകാ÷് വäാപാരം െചയ്തു; മിനുസമുĐ

ഇരിĉും വഴനേûാലും വയĉും നിൻെറ ചരèിെě കൂöûിൽ

ഉ÷ായിരുćു. ൨൦ കുതിരĜുറûിടുć വിശിġവസ്åതംെകാ÷്

െദദാൻ നിൻെറ വäാപാരിയായിരുćു; ൨൧ അരാബികളും

േകദാർåപഭുèĈാർ എĭാവരും നിനèധീനരായ വäാപാരികൾ

ആയിരുćു; കുõാടുകൾ, ആöുെകാĤĈാർ, േകാലാടുകൾ

എćിവെകാ÷്അവർനീയുമായി കđവടം നടûി. ൨൨െശബയിെലയും

രാമയിെലയും വäാപാരികൾ നിൻെറ കđവടèാരായിരുćു; അവർ

േമല്ûരമായ സകലവിധപരിമളൈതലവും സകലവിധരýïളും

െപാćുംനിൻെറചരèിനുപകരംതćു. ൨൩ഹാരാനുംകല്െനയും

ഏേദനും െശബാവäാപാരികളും അĠൂരും കില്മദും നിൻെറ

കđവടèാരായിരുćു. ൨൪അവർവിശിġസാധനïളുംചിåതûēലുĐ
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ധൂåമĜുതĜുകളും പരവതാനികളും ബലûിൽ പിരിđ കയറുകളും

നിൻെറ ചരèിനു പകരം തćു. ൨൫ തർĠീശ് കĜലുകൾ നിനèു

ചരèു െകാ÷ുവćു; നീ പരിപൂർĚയും സമുåദമĂäûിൽ നിെć

തെćസçയംപുകഴ്ûുകയും െചയ്തു. ൨൬നിൻെറത÷ുവലിèാർ

നിെć പുറîടലിേലè് െകാ÷ുേപായി; എćാൽ കിഴèൻകാĤ്

സമുåദമĂäûിൽവđ് നിെćഉടđുകളõു. ൨൭നിൻെറസĉûും

ചരèും കđവടവും കĜൽèാരും കĜിûാĈാരുംഓരായĜണിèാരും

വäാപാരികളുംനിćിലുĐസകലേയാĂാèളുംനിൻെറഅകûുĐ

സർĔജനസമൂഹേûാടും കൂെട നിൻെറ വീഴ്ചയുെട നാളിൽ

സമുåദമĂäûിൽവീഴും. ൨൮നിൻെറ കĜിûാĈാരുെട നിലവിളിെകാ÷്

കĜൽകൂöïൾ നടുïിേĜാകും. ൨൯ ത÷ുവലിèാർ എĭാവരും

കĜല്èാരും കടലിെല കĜിûാĈാരും കĜലുകളിൽനിć് ഇറïി

കരയിൽ നില്èും. ൩൦അവർൈകേĜാെട ഉറെèനിലവിളിđ് തലയിൽ

പൂഴി വാരിയിö് ചാരûിൽ കിടćുരുളുകയും ൩൧നിെćെđാĭി തല

മുøനം െചയ്തു രöുടുèുകയും നിെćèുറിđ് മേനാവäസനേûാടും

ൈകĜുĐവിലാപേûാടുംകൂടി കരയുകയും െചēും. ൩൨അവരുെട

ദുഃഖûിൽഅവർനിെćെđാĭി ഒരു വിലാപംതുടïി, നിെćèുറിđ്

വിലപിèുćത്: സമുåദമĂäûിൽ നശിđുേപായ േസാരിെനേĜാെല

ഏതു നഗരമുĐു?’ ൩൩ നിൻെറ ചരè് സമുåദûിൽനിćു

കയറിവćേĜാൾ,നീഏറിയവംശïൾèുതൃപ്തിവരുûി, നിൻെറ

സĉûിെěയും വäാപാരûിെěയും െപരുĜംെകാ÷് ഭൂമിയിെല

രാജാèĈാെരസĉćĈാരാèി. ൩൪ഇേĜാൾനീസമുåദûിൽനിć്

തകർćു െപായ്േപായി; നിൻെറവäാപാരസĉûുംനിൻെറഅകûുĐ

ജനസമൂഹïളും െവĐûിൻെറ ആഴûിൽ വീണിരിèുćു.

൩൫ ദçീപുവാസികെളĭാവരും നിെćèുറിđ് സ്തംഭിđുേപാകുćു;

അവരുെട രാജാèĈാർ ഏĤവും ഭയെĜö് മുഖം വാടി നില്èുćു.

൩൬ജനതകൾèിടയിെല വäാപാരികൾനിെćനിąിèുćു: ‘നിനèു

ശീåഘനാശം ഭവിđു നീസദാകാലേûèും ഇĭാെതയാകും.”
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൨൮യേഹാവയുെടഅരുളĜാടുഎനിèു÷ായത്എെăćാൽ: ൨

“മനുഷäപുåതാ, നീ േസാർåപഭുവിേനാടു പറേയ÷ത്: യേഹാവയായ

കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “നിൻെറ ഹൃദയം

നിഗളിđുേപായി; നീ ൈദവമĭ മനുഷäൻ മാåതമാകുേĉാൾ: ‘ഞാൻ

ൈദവമാകുćു; ഞാൻ സമുåദമĂäûിൽൈദവസിംഹാസനûിൽ

ഇരിèുćു’എćുപറõു. ൩നീൈദവഭാവം നടിđതുെകാ÷് ‐ നീ

ദാനീേയലിലുംñാനിേയാ? നീഅറിയാûവിധം മറđുവയ്èാകുć

ഒരു രഹസäവുമിĭേയാ? ൪നിൻെറñാനംെകാ÷ും വിേവകംെകാ÷ും

നീ ധനം സĉാദിđ് െപാćും െവĐിയും നിൻെറ ഭøാരûിൽ

സംåഗഹിđുവđു; ൫ നീ മഹാñാനംെകാ÷് കđവടûാൽ ധനം

വർĂിĜിđു; നിൻെറ ഹൃദയം ധനംനിമിûം ഗർĔിđുമിരിèുćു”

൬ അതുെകാ÷് തെć യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: ൭നീൈദവഭാവം നടിèുകയാൽഞാൻജനതകളിൽ

ഉåഗĈാരായ അനäജാതിèാെര നിൻെറേനെര വരുûും; അവർ

നിൻെറ ñാനûിൻെറ മേനാഹാരിതയ്èു േനെര വാളൂരി

നിൻെറ åപഭെയ അശുĂമാèും. ൮ അവർ നിെć കുഴിയിൽ

ഇറïുമാറാèും; നീ സമുåദമĂäûിൽ നിഹതĈാെരേĜാെല

മരിèും. ൯നിെć െകാĭുćവെě കēിൽ നീൈദവമĭ, മനുഷäൻ

മാåതം ആയിരിèുേĉാൾ, നിെć െകാĭുćവെě മുĉിൽ:

‘ഞാൻ ൈദവം’ എćു നീ പറയുേമാ? ൧൦ അനäേദശèാരുെട

ൈകെകാ÷് നീ അåഗചർĊികെളേĜാെല മരിèും; ഞാൻ

അത് കğിđിരിèുćു” എćു യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ

അരുളĜാടു. ൧൧ യേഹാവയുെട അരുളĜാടു എനിèു÷ായത്

എെăćാൽ: ൧൨ “മനുഷäപുåതാ, നീ േസാർരാജാവിെനèുറിđ്

ഒരു വിലാപം തുടïി അവേനാട് പറേയ÷ത്: യേഹാവയായ

കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു! ‘നീ പരിപൂർĚതയുെട

മുåദയാകുćു; നീ ñാനസĉൂർĚനും സൗąരäസĉൂർĚനും

തെć. ൧൩ നീ ൈദവûിൻെറ േതാöമായ ഏെദനിൽ ആയിരുćു;

താåമമണി, പീതരýം,വåജം, പുഷ്പരാഗം, േഗാേമദകം,സൂരäകാăം,
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നീലèĭ്, മാണികäം, മരതകം മുതലായ സകലരýïളും നിെć

മൂടിയിരുćു; നിെć നിർĊിđനാളിൽ നിൻെറ തംബുരുവിെěയും

പുĭാംകുഴലിെěയും പണി െപാćുെകാ÷ുĐതായിരുćു. ൧൪ നീ

ചിറകുവിടർûി മറയ്èുć െകരൂബ് ആകുćു; ഞാൻ നിെć

വിശുĂേദവപർĔതûിൽഇരുûിയിരുćു; നീഅìിമയരഥïളുെട

മĂäûിൽ സòരിđുേപാćു. ൧൫ നിെć സൃġിđ നാൾമുതൽ

നിćിൽ നീതിേകട് ക÷തുവെര നീ നടĜിൽ നിഷ്കളîനായിരുćു.

൧൬നിൻെറ വäാപാരûിെě െപരുĜംനിമിûം നിൻെറഅăർഭാഗം

സാഹസംെകാ÷ു നിറõ് നീ പാപംെചയ്തു; അതുെകാ÷്

ഞാൻ നിെć ‘അശുĂൻ’ എćു എĚി േദവപർĔതûിൽ

നിć് തĐിèളõു; മറയ്èുć െകരൂേബ, ഞാൻ നിെć

അìിമയരഥïളുെട മĂäûിൽനിć് നശിĜിđുകളõു. ൧൭നിൻെറ

സൗąരäംനിമിûംനിൻെറഹൃദയം ഗർĔിđു; നിൻെറ åപഭനിമിûംനീ

നിൻെറñാനെûവഷളാèി;ഞാൻനിെćനിലûുതĐിയിö്,

രാജാèĈാർ നിെć ക÷ു രസിèûèവĚം നിെćഅവരുെട

മുĉിൽഇöുകളõു. ൧൮നിൻെറഅകൃതäബാഹുലäംെകാ÷ും നിൻെറ

വäാപാരûിെěനീതിേകടുെകാ÷ും നീ നിൻെറവിശുĂമąിരïെള

അശുĂമാèി; അതുെകാ÷് ഞാൻ നിൻെറ നടുവിൽനിć്

ഒരു തീ പുറെĜടുവിèും; അത് നിെć ദഹിĜിđുകളയും; നിെć

കാണുć എĭാവരുെടയും മുĉിൽ ഞാൻ നിെć നിലûു

ഭസ്മമാèിèളയും. ൧൯ജനതകളിൽനിെćഅറിയുćവെരĭാവരും

നിെć ക÷ു സ്തംഭിđുേപാകും; നിനèു ശീåഘനാശം ഭവിđിö് നീ

സദാകാലേûèുംഇĭാെതയാകും.” ൨൦യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു

എനിèു÷ായെതെăćാൽ: ൨൧ “മനുഷäപുåതാ, നീ സീേദാനു

േനെര മുഖംതിരിđ് അതിെനèുറിđ് åപവചിđു പറേയ÷ത്: ൨൨

യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: ‘സീേദാേന,

ഞാൻ നിനèു വിേരാധമായിരിèുćു; ഞാൻ നിൻെറ നടുവിൽ

എെćûെćമഹതçീകരിèും;ഞാൻഅതിൽനäായവിധികൾനടûി

എെćûെćവിശുĂീകരിèുേĉാൾഞാൻയേഹാവഎćുഅവർ
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അറിയും. ൨൩ഞാൻഅതിൽപകർđവäാധിയുംഅതിൻെറ വീഥികളിൽ

രéവും അയയ്èും; എĭാഭാഗûുനിćും അതിൻെറ േനെര

വരുćവാൾെകാ÷ുനിഹതĈാരായവർഅതിൻെറനടുവിൽവീഴും;

ഞാൻ യേഹാവഎćുഅവർഅറിയും. ൨൪യിåസാേയൽഗൃഹെû

നിąിđവരായി അവരുെട ചുĤുമുĐ എĭാവരിലും നിć് കുûുć

മുൾെđടിയും േനാവിèുć മുĐും ഇനി അവർèു÷ാകുകയിĭ;

ഞാൻ യേഹാവയായ കർûാവ് എćു അവർ അറിയും.” ൨൫

യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ

യിåസാേയൽഗൃഹെû അവർ ചിതറിേĜായിരിèുć ജനതകളുെട

ഇടയിൽനിć് േശഖരിđു ജനതകളുെട കúുĉിൽ എെćûെć

അവരിൽ വിശുĂീകരിèുേĉാൾ, ഞാൻ എൻെറ ദാസനായ

യാേèാബിനു െകാടുû േദശû് അവർ വസിèും. ൨൬അവർ

അതിൽ നിർഭയമായി വസിèും; അെത, അവർ വീടുകൾ പണിത്

മുăിരിേûാöïൾ ഉ÷ാèും; അവെര നിąിèുć അവരുെട

ചുĤുമുĐ എĭാവരിലും ഞാൻ നäായവിധി നടûുേĉാൾ അവർ

നിർഭയമായി വസിèും;ഞാൻഅവരുെടൈദവമായയേഹാവഎćു

അവർഅറിയും.”

൨൯ബാബിേലാനä åപവാസûിൻെറ പûാംആ÷്, പûാം മാസം,

പåă÷ാം തീയതി യേഹാവയുെട അരുളĜാടു എനിèു÷ായത്

എെăćാൽ: ൨ “മനുഷäപുåതാ, നീ മിåസയീം രാജാവായ

ഫറേവാൻെറേനെര മുഖംതിരിđ്അവനുംഎĭാ മിåസയീമിനുംഎതിരായി

åപവചിđു പറേയ÷ത് എെăćാൽ: ൩ യേഹാവയായ കർûാവ്

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “മിåസയീം രാജാവായ ഫറേവാേന,

തൻെറനദികളുെട നടുവിൽകിടć്: ‘ഈനദിഎനിèുĐതാകുćു;

ഞാൻഅതിെനഎനിèായിö് ഉ÷ാèിയിരിèുćു’എćുപറയുć

മഹാസതçേമ,ഞാൻനിനèു വിേരാധമായിരിèുćു. ൪ഞാൻനിൻെറ

െചകിളയിൽ ചൂ÷ൽ െകാളുûി, നിൻെറ നദികളിെല മĀäïെള

നിൻെറ െചതുĉലിൽ പĤുമാറാèും; നിെć നിൻെറ നദികളുെട

നടുവിൽനിćുവലിđുകയĤും; നിൻെറനദികളിെല മĀäംഎĭാംനിൻെറ
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െചതുĉലിൽപĤിയിരിèും. ൫ഞാൻനിെćയും നിൻെറ നദികളിെല

മĀäïെളഎĭാം മരുഭൂമിയിൽഎറിõുകളയും; നീ െവളിåĉേദശûു

വീഴും;ആരും നിെćെപറുèുകേയാ േശഖരിèുകേയാ െചēുകയിĭ;

ഞാൻ നിെć കാöുമൃഗïൾèും ആകാശûിെല പêികൾèും

ഇരയായി െകാടുèും. ൬മിåസയീം നിവാസികൾയിåസാേയൽഗൃഹûിന്

ഒരു ഓടേèാലായിരുćതുെകാ÷്ഞാൻയേഹാവഎćുഅവെരĭം

അറിയും. ൭അവർ നിെć കēിൽ പിടിđേĜാൾ തെć നീ ഒടിõ്

അവരുെട േതാൾ എĭാം കീറിèളõു; അവർ ഊćിയേĜാൾ

തെć നീ ഒടിõ് അവരുെട നടുെവĭാം കുലുïുമാറാèി.” ൮

അതുെകാ÷്യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

“ഞാൻ നിൻെറേനെര വാൾ വരുûി നിćിൽനിć് മനുഷäെനയും

മൃഗെûയും േഛദിđുകളയും. ൯ മിåസയീം പാഴും ശൂനäവുമായിûീരും;

ഞാൻയേഹാവഎćുഅവർഅറിയും; ‘നദി എനിèുĐതാകുćു;

ഞാൻഅതിെനഉ÷ാèിയിരിèുćു’എćുഅവൻപറõുവേĭാ. ൧൦

അതുെകാ÷്ഞാൻനിനèും നിൻെറ നദികൾèും വിേരാധമായിരുć്

മിåസയീമിെല െസേവെനേഗാപുരം മുതൽകൂശിൻെറഅതിർûിവെര

അേശഷംപാഴുംശൂനäവുമാèും. ൧൧മനുഷäൻെറകാൽഅതിൽകൂടി

കടćുേപാകുകയിĭ; മൃഗûിൻെറ കാൽ അതിൽ ചവിöുകയുമിĭ;

നാğതുസംവĀരേûè്അതിൽനിവാസികൾഇĭാെതയിരിèും.

൧൨ഞാൻമിåസയീമിെനശൂനäേദശïളുെടകൂöûിൽശൂനäമാèും;

അതിെല പöണïൾ ശൂനäപöണïളുെട കൂöûിൽ നാğതു

വർഷേûè് ശൂനäമായിരിèും; ഞാൻ മിåസയീം നിവാസികെള

ജനതകളുെട ഇടയിൽഛിćിđ് േദശïളിൽ ചിതറിđുകളയും.” ൧൩

യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “നാğതു വർഷം

കഴിõിö്ഞാൻ മിåസയീം നിവാസികെളഅവർചിതറിേĜായിരിèുć

ജനതകളിൽനിć് േശഖരിèും. ൧൪ഞാൻ മിåസയീമിൻെറ åപവാസം

മാĤി, അവെര അവരുെട ജĈേദശമായ പേåതാസ് േദശേûè്

മടèിവരുûും; അവിെട അവർ ഒരു എളിയരാജäമായിരിèും.

൧൫അത് രാജäïളിൽവđ് ഏĤവും എളിയരാജäമായിരിèും; ഇനി
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ജനതകൾèു േമലായിഅത് തെćûാൻഉയർûുകയും ഇĭ;അവർ

ജനതകളുെടേമൽവാഴാûവിധംഞാൻഅവെരകുറđുകളയും. ൧൬

യിåസാേയൽഗൃഹം തിരിõ്അവെര േനാèുേĉാൾ,അവരവരുെട

അകൃതäംഓർĊിĜിèുćഒരുശരണമായിഅവർഇരിèുകയിĭ;ഞാൻ

യേഹാവയായകർûാവ്എćുഅവർഅറിയും.” ൧൭ബാബിേലാനä

åപവാസûിൻെറഇരുപേûഴാംആ÷്, ഒćാം മാസം, ഒćാം തീയതി

യേഹാവയുെട അരുളĜാടു എനിèു÷ായത് എെăćാൽ: ൧൮

“മനുഷäപുåതാ,ബാേബൽരാജാവായെനബൂഖദ്േനസർ േസാരിൻെറ

േനെര തൻെറ ൈസനäെûെèാ÷് കഠിനേവല െചēിđു; എĭാ

തലയുംകഷ÷ിയായി,എĭാചുമലും േതാലുരിõുേപായി;എîിലും

േസാരിനു വിേരാധമായി െചയ്തേവലയ്èു അവേനാ അവൻെറ

ൈസനäûിേനാഅവിെടനിćു åപതിഫലംകിöിയിĭ.” ൧൯അതുെകാ÷്

യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ

മിåസയീമിെനബാേബൽരാജാവായ െനബൂഖദ്േനസരിനു െകാടുèും;

അവൻ അതിെല സĉû് എടുû് അതിെന െകാĐയിö് കവർđ

െചēും; അത് അവൻെറ ൈസനäûിനു åപതിഫലമായിരിèും. ൨൦

ഞാൻഅവന്,അവൻെചയ്തേവലയ്èു åപതിഫലമായി മിåസയീമിെന

െകാടുèുćു; അവർ എനിèായിöĭേയാ åപവർûിđത്” എćു

യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ അരുളĜാട്. ൨൧ “അćാളിൽ ഞാൻ

യിåസാേയൽഗൃഹûിന് ഒരു െകാĉ് മുളയ്èുമാറാèി, അവരുെട

നടുവിൽനിനèുതുറćവായ് നല്കും;ഞാൻയേഹാവഎćുഅവർ

അറിയും.”

൩൦യേഹാവയുെട അരുളĜാടു എനിèു÷ായെതെăćാൽ: ൨

മനുഷäപുåതാ, നീ åപവചിđു പറേയ÷ത്: യേഹാവയായ കർûാവ്

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “അേēാ, കġദിവസം!” എćു

വിലപിèുവിൻ. ൩ “നാൾഅടുûിരിèുćു!അേത, യേഹാവയുെട

നാൾഅടുûിരിèുćു!അത് േമഘമുĐ ദിവസം, ജനതകളുെട കാലം

തെć ആയിരിèും. ൪ മിåസയീമിൻെറ േനെര വാൾവരും; കൂശിൽ

അതിേവദനയു÷ാകും മിåസയീമിൽ നിഹതĈാർ വീഴുകയും അവർ
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അതിെലജനെûഅപഹരിèുകയുംഅതിൻെറഅടിčാനïൾ

ഇടിèുകയും െചēും. ൫ കൂശäരും പൂതäരും ലൂദäരും ആയ സകല

സĊിåശജനതകളും കൂബäരും സഖäûിൽെപö േദശèാരും

അവേരാടുകൂെട വാൾെകാ÷ു വീഴും.” ൬ യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “മിåസയീമിെന താïുćവർ വീഴും; അതിൻെറ

ബലûിൻെറ åപതാപം താണുേപാകും; െസേവേനേഗാപുരംമുതൽ

അവർ വാൾെകാ÷ു വീഴും” എćു യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ

അരുളĜാട്. ൭അവർശൂനäേദശïളുെട മĂäûിൽശൂനäമായിേĜാകും;

അതിെല പöണïൾശൂനäപöണïളുെട കൂöûിൽആയിരിèും.

൮ഞാൻമിåസയീമിനു തീ വđിö്,അതിൻെറസഹായികൾഎĭാവരും

തകർćുേപാകുേĉാൾ ഞാൻ യേഹാവെയć് അവർ അറിയും. ൯

ആ നാളിൽ ദൂതĈാർ അåശĂരായ കൂശäെര ഭയെĜടുേû÷തിന്

കĜലുകളിൽ കയറി എൻെറ മുĉിൽനിćു പുറെĜടും; അേĜാൾ

മിåസയീമിൻെറ നാളിൽഎćേപാെലഅവർè്അതിേവദന ഉ÷ാകും;

ഇതാ, അത് വരുćു.” ൧൦ യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “ഞാൻബാേബൽരാജാവായ െനബൂഖദ്േനസരിൻെറ

കēാൽ മിåസയീമിൻെറ പുരുഷാരെû ഇĭാെതയാകും. ൧൧

േദശെû നശിĜിേè÷തിന് അവെനയും അവേനാടുകൂെട

ജനതകളിൽ ഭയîരĈാരായഅവൻെറ ജനെûയും വരുûും;അവർ

മിåസയീമിൻെറ േനെര വാൾഊരി േദശെûനിഹതĈാെരെèാ÷ു

നിറയ്èും. ൧൨ ഞാൻ നദികൾ വĤിđ് േദശെû ദുġĈാർèു

വിĤുകളയും; േദശെûയും അതിലുĐ സകലെûയും ഞാൻ

അനäജനതകളുെട കēാൽ ശൂനäമാèും; യേഹാവയായ ഞാൻ

അത് അരുളിെđയ്തിരിèുćു.” ൧൩ യേഹാവയായ കർûാവ്

ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “ഞാൻ വിåഗഹïെള നശിĜിđ് അവരുെട

മിഥäാമൂർûികെള േനാഫിൽനിć്ഇĭാെതയാകും;ഇനി മിåസയീമിൽ

നിć് ഒരു åപഭു ഉþവിèുകയിĭ;ഞാൻ മിåസയീമിൽ ഭയം വരുûും.

൧൪ ഞാൻ പേåതാസിെന ശൂനäമാèും; േസാവാനു തീ വയ്èും,

േനാവിൽ നäായവിധി നടûും. ൧൫ മിåസയീമിൻെറ േകാöയായസീനിൽ
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ഞാൻ എൻെറ േåകാധം പകരും; ഞാൻ േനാവിെല പുരുഷാരെû

േഛദിđുകളയും. ൧൬ ഞാൻ മിåസയീമിനു തീ വയ്èും; സീൻ

അതിേവദനയിൽആകും; േനാവ് പിളർćുേപാകും; േനാഫ് നിരăരം

ദുരിതûിലാകും. ൧൭ ആെവനിെലയും പി‐േബെസûിെലയും

യൗവനèാർവാൾെകാ÷ുവീഴും;ആപöണïൾ åപവാസûിേലèു

േപാേക÷ിവരും. ൧൮ഞാൻ മിåസയീമിൻെറ നുകം ഒടിđ് അവളുെട

ബലûിൻെറ åപതാപം ഇĭാതാèുേĉാൾ തഹഫ്േനെഹസിൽ പകൽ

ഇരു÷ുേപാകും; അവെള ഒരു േമഘം മൂടും; അവളുെട പുåതിമാർ

åപവാസûിേലèു േപാേക÷ിവരും. ൧൯ഇïെനഞാൻ മിåസയീമിൽ

നäായവിധികൾ നടûും; ഞാൻ യേഹാവ എćു അവർ അറിയും.”

൨൦ പതിെനാćാമാ÷്, ഒćാം മാസം ഏഴാം തീയതി യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു എനിèു÷ായത് എെăćാൽ: ൨൧ “മനുഷäപുåതാ,

മിåസയീം രാജാവായ ഫറേവാൻെറ ഭുജെûഞാൻ ഒടിđിരിèുćു;

അത് വാൾ പിടിèുവാൻ തèവĚം ശéി åപാപിേè÷തിന്

അതിന് മരുć് വđുെകöുകയിĭ, ചികിĀ െചēുകയുമിĭ.” ൨൨

അതുെകാ÷്യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

“ഞാൻ മിåസയീം രാജാവായഫറേവാനു വിേരാധമായിരിèുćു;ഞാൻ

അവൻെറ ഭുജïെള,ബലമുĐതിെനയും ഒടിõിരിèുćതിെനയും

തെć, ഒടിđുകളയും; ഞാൻ അവൻെറ ൈകയിൽനിćു വാൾ

വീഴ്ûികളയുകയും െചēും. ൨൩ഞാൻ മിåസയീമäെര ജനതകളുെട

ഇടയിൽ ഛിćിđ് േദശïളിൽ ചിതറിđുകളയും. ൨൪ ഞാൻ

ബാേബൽരാജാവിൻെറ ഭുജïെള ബലെĜടുûി എൻെറ വാൾ

അവൻെറ കēിൽ െകാടുèും; ഫറേവാൻെറ ഭുജïെളേയാ ഞാൻ

ഒടിđുകളയും; മുറിേവĤവൻഞരïുćതുേപാെലഅവൻഅവൻെറ

മുĉിൽ ഞരïും. ൨൫ ഇïെന ഞാൻ ബാേബൽരാജാവിൻെറ

ഭുജïെള ബലെĜടുûും; ഫറേവാൻെറ ഭുജïൾ വീണുേപാകും;

ഞാൻ എൻെറ വാൾ ബാേബൽരാജാവിൻെറ കēിൽ െകാടുûിö്,

അവൻഅതിെന മിåസയീമിൻെറ േനെരഓïുേĉാൾഞാൻയേഹാവ

എćുഅവർഅറിയും. ൨൬ഞാൻ മിåസയീമäെര ജനതകളുെട ഇടയിൽ
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ഛിćിđ് േദശïളിൽചിതറിđുകളയും;ഞാൻയേഹാവഎćുഅവർ

അറിയും.”

൩൧ബാബിേലാനä åപവാസûിൻെറപതിെനാćാംആ÷്, മൂćാം

മാസം, ഒćാം തീയതി യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു എനിèു÷ായത്

എെăćാൽ: ൨ “മനുഷäപുåതാ, നീ മിåസയീം രാജാവായഫറേവാേനാടും

അവൻെറ പുരുഷാരേûാടും പറേയ÷ത്: ‘നിൻെറ മഹûçûിൽ

നീ ആേരാട് സമനായിരിèുćു? ൩ അĠൂർ, െലബാേനാനിൽ

ഭംഗിയുĐ െകാĉുകേളാടും തണലുĐ ഇലകേളാടും കൂടി ഉയർć്

പടർćുപăലിđ ഒരു േദവദാരുആയിരുćുവേĭാ;അതിൻെറഅåഗം

േമഘïേളാളം എûിയിരുćു. ൪ െവĐംഅതിെന വളർûിആഴി

അതിെന ഉയരുമാറാèി;അതിൻെറ നദികൾ േതാöെûചുĤി ഒഴുകി,

അത് തൻെറ åപവാഹïെള വയലിെല സകലവൃêïളുെടയും

അടുèേലè് അയđുെകാടുûു. ൫അതുെകാ÷് അത് വളർć്

വയലിെല സകലവൃêïെളèാളും െപാïി; െവĐûിൻെറ

സമൃĂിെകാ÷് അത് പടർć് തൻെറ െകാĉുകെള വർĂിĜിđ്

ചിĭികെള നീöി. ൬ അതിൻെറ ചിĭികളിൽ ആകാശûിെല

പറവകൾ എĭാം കൂടു÷ാèി; അതിൻെറ െകാĉുകളുെട കീഴിൽ

കാöുമൃഗïൾ എĭാം åപസവിđുകിടćു; അതിൻെറ തണലിൽ

വലിയ ജനസമൂഹെമĭാം വസിđു. ൭ ഇïെന അതിൻെറ േവര്

ജലസമൃĂിèരികിൽ ആയിരുćതുെകാ÷്, അത് വലുതായി

െകാĉുകൾ നീöി േശാഭിđിരുćു. ൮ൈദവûിൻെറ േതാöûിെല

േദവദാരുèൾè്അതിെന മറയ്èുവാൻകഴിõിĭ;സരളവൃêïൾ

അതിൻെറ െകാĉുകേളാടു തുലäമായിരുćിĭ; അരിõിൽവൃêïൾ

അതിൻെറ ചിĭികേളാട് ഒûിരുćിĭ; ൈദവûിൻെറ േതാöûിെല

ഒരു വൃêവും ഭംഗിയിൽ അതിേനാട് സമമായിരുćതുമിĭ. ൯

െകാĉുകളുെട െപരുĜംെകാ÷്ഞാൻഅതിന് ഭംഗിവരുûിയതിനാൽ

ൈദവûിൻെറ േതാöമായഏെദനിെലസകലവൃêïളുംഅതിേനാട്

അസൂയെĜöു.” ൧൦അതുെകാ÷് യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “അത് വളർćുെപാïിഅåഗം േമഘïേളാളംനീöി,
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അതിൻെറഹൃദയംതൻെറവളർđയിൽനിഗളിđുേപായതുെകാ÷്, ൧൧

ഞാൻഅതിെന ജനതകളിൽബലവാനായവെě കēിൽഏğിèും;

അവൻ അതിേനാട് ഇടെപടും; അതിൻെറ ദുġതനിമിûം ഞാൻ

അതിെന തĐിèളõിരിèുćു. ൧൨ ജനതകളിൽ ഉåഗĈാരായ

അനäജാതിèാർഅതിെനെവöി തĐിയിöു;അതിൻെറ െകാĉുകൾ

മലകളിലും എĭാ താഴçരകളിലും വീണു; അതിൻെറ ശാഖകൾ

േദശûിെലഎĭാേതാടുകളുെടയുംഅരികû് ഒടിõുകിടèുćു;

ഭൂമിയിെല സകലജനവർĖïളും അതിൻെറ തണൽ വിö്, അതിെന

ഉേപêിđുേപായി. ൧൩ വീണുകിടèുć അതിൻെറ തടിേമൽ

ആകാശûിെല പറവകെളĭാം പാർèും;അതിൻെറ െകാĉുകളുെട

ഇടയിേലè് കാöുമൃഗïെളĭാം വരും. ൧൪ െവĐûിനരികിലുĐ ഒരു

വൃêവും ഉയരം കാരണം നിഗളിèുകേയാ, അåഗം േമഘïേളാളം

നീöുകേയാ, െവĐംകുടിèുćവരായഅവരുെടസകലബലശാലികളും

അവരുെട ഉയർđയിൽനിഗളിđു നിൽèുകേയാ െചēാതിരിേè÷തിനു

തെć; അവെരĭാം മനുഷäപുåതĈാരുെട ഇടയിൽ കുഴിയിൽ

ഇറïുćവേരാടുകൂെട ഭൂമിയുെട അേധാഭാഗû് മരണûിന്

ഏğിèെĜöിരിèുćു.” ൧൫ യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “അത് പാതാളûിൽഇറïിേĜായനാളിൽഞാൻ

ഒരു വിലാപം കഴിĜിđു;അതിന് േവ÷ിആഴെûമൂടി; െപരുെവĐം

െകöിനില്èുവാൻതèവിധംഅതിൻെറനദികെളതടĢെĜടുûി;

അതുനിമിûംഞാൻ െലബാേനാെന വിലപിèുമാറാèി; കാöിെല

സകലവൃêïളും അതുനിമിûം êീണിđുേപായി. (Sheol h7585)

൧൬ ഞാൻ കുഴിയിൽ ഇറïുćവേരാടുകൂെട പാതാളûിൽ

അതിെന തĐിയിöേĜാൾ, അതിൻെറ വീഴ്ചയുെട മുഴèûിൽ

ഞാൻജനതകെള നടുïുമാറാèി;ഏെദനിെലസകലവൃêïളും

െലബാേനാനിെല േåശഷ്ഠവും ഉûമവുമായ, െവĐം കുടിèുć

സകലവൃêïളും ഭൂമിയുെടഅേധാഭാഗû്ആശçാസം åപാപിđു. (Sheol

h7585) ൧൭അവയും അതിേനാടുകൂെട വാളാൽ നിഹതĈാരായവരുെട

അടുèൽ പാതാളûിൽ ഇറïിേĜായി; അതിൻെറ തുണയായി
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അതിൻെറ നിഴലിൽ ജനതകളുെട മĂäûിൽവസിđവർ തെć. (Sheol

h7585) ൧൮അïെന നീ മഹûçûിലും വലിĜûിലും ഏെദനിെല

വൃêïളിൽ ഏതിേനാട് തുലäമാകുćു? എćാൽ നീ ഏെദനിെല

വൃêïേളാടുകൂെട ഭൂമിയുെടഅേധാഭാഗû് ഇറïിേĜാേക÷ിവരും;

വാളാൽനിഹതĈാരായവേരാടുകൂെടനീഅåഗചർĊികളുെടഇടയിൽ

കിടèും. ഇത് ഫറേവാനുംഅവൻെറസകലപുരുഷാരവും തെć”എćു

യേഹാവയായകർûാവിൻെറഅരുളĜാട്.

൩൨ബാബിേലാനä åപവാസûിൻെറ പåă÷ാം ആ÷്,

പåă÷ാം മാസം, ഒćാം തീയതി യേഹാവയുെട അരുളĜാടു

എനിèു÷ായത്എെăćാൽ: ൨ “മനുഷäപുåതാ,നീമിåസയീംരാജാവായ

ഫറേവാെനèുറിđ് ഒരു വിലാപം കഴിđ് അവേനാട് പറേയ÷ത്:

‘ജനതകളിൽ ബാലസിംഹമായുേĐാേവ, നീ നശിđിരിèുćു; നീ

കടലിെല നåകംേപാെലആയിരുćു; നീ നദികളിൽ ചാടി കാൽ െകാ÷ു

െവĐം കലèി നദികെള മലിനമാèിèളõു.’ ൩യേഹാവയായ

കർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “ഞാൻഅേനകംജനതകളുെട

കൂöെûെèാ÷് നിൻെറേമൽ എൻെറ വല വീശിèും; എൻെറ

വലയിൽഅവർനിെćവലിെđടുèും; ൪ഞാൻനിെćകരയിേലè്

വലിđിടും; നിെć െവളിåĉേദശû്എറിõുകളയും;ആകാശûിെല

പറവകെളെയĭാം നിൻെറേമൽ ഇരിèുമാറാèും; സർĔഭൂമിയിെലയും

മൃഗïൾè് നിെćഇരയാèി,അവയ്è് തൃപ്തി വരുûും. ൫ഞാൻ

നിൻെറ മാംസംപർĔതïളിേĈൽകൂöി, നിൻെറശരീരാവശിġംെകാ÷്

താഴçരകൾനിറയ്èും. ൬ഞാൻകരകെളĭാംനിൻെറ രéംെകാ÷്,

മലകേളാളം നനയ്èും; നീർđാലുകൾ നിെćെèാ÷ു നിറയും.

൭ നിൻെറ െവളിđം െകടുûിèളയുേĉാൾ ഞാൻ ആകാശെû

മൂടിഅതിെലനêåതïെളഇരുളടõവയാèും;ഞാൻസൂരäെന

േമഘംെകാ÷ു മറയ്èും; ചåąൻ åപകാശം നല്കുകയും ഇĭ. ൮

ആകാശûിെല േശാഭയുĐ േജäാതിĢുകെളെയĭാം നിൻെറനിമിûം

ഞാൻ ഇരുളടõവയാèുകയും, നിൻെറ േദശû് അĆകാരം

വരുûുകയും െചēും” എćു യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ
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അരുളĜാട്. ൯നിൻെറ നാശം ജനതകളുെട ഇടയിലും നീഅറിയാû

േദശïേളാളവും åപസിĂമാèുേĉാൾഞാൻഅേനകംജനതകളുെട

ഹൃദയïെള വäസനിĜിèും. ൧൦ ഞാൻ അേനകം ജനതകെള

നിെćെđാĭി സ്തംഭിèുമാറാèും; അവരുെട രാജാèĈാർ കാൺെക

ഞാൻ എൻെറ വാൾ വീശുേĉാൾ, അവർ നിൻെറ നിമിûം

അതäăം േപടിđുേപാകും; നിൻെറ വീഴ്ചയുെട നാളിൽ അവർ

ഓേരാരുûനും അവരവരുെട åപാണെന ഓർûു നിമിഷംേതാറും

വിറയ്èും.” ൧൧യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

“ബാേബൽരാജാവിൻെറ വാൾനിൻെറേനെര വരും. ൧൨വീരĈാരുെട

വാൾെകാ÷ു ഞാൻ നിൻെറ പുരുഷാരെû വീഴുമാറാèും;

അവെരĭാവരും ജനതകളിൽവđ് ഉåഗĈാർ; അവർ മിåസയീമിൻെറ

åപതാപെû ശൂനäമാèും; അതിെല പുരുഷാരെമാെèയും

നശിđുേപാകും. ൧൩സമൃĂമായജലാശയûിനരിെകനിćുഞാൻ

അതിെലസകലമൃഗïെളയുംനശിĜിèും;ഇനി േമൽമനുഷäൻെറകാൽ

അതിെന കലèുകയിĭ; മൃഗïളുെട കുളĉുംഅതിെന കലèുകയിĭ.

൧൪ ആ കാലû് അവരുെട െവĐം െതളിമയുĐതാèി, ഞാൻ

അവരുെട നദികെളഎĚേപാെല ഒഴുകുമാറാèും”എćുയേഹാവയായ

കർûാവിൻെറഅരുളĜാട്. ൧൫ “ഞാൻ മിåസയീമിെനപാഴാèി, േദശം

ശൂനäമാèി,അതിലുĐെതĭാംഇĭാതാകുേĉാഴും,ഞാൻഅതിെല

നിവാസികെളെയĭാം നശിĜിèുേĉാഴും,ഞാൻയേഹാവഎćുഅവർ

അറിയും. ൧൬അവർഅതിെനèുറിđ് വിലപിèുćവിലാപം ഇതേåത;

ജനതകളുെട പുåതിമാർ ഇതു െചാĭി വിലപിèും;അവർ മിåസയീമിîലും

അതിെല സകലപുരുഷĈാെരèുറിđും ഇതു െചാĭി വിലപിèും”

എćു യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ അരുളĜാട്. ൧൭ പåă÷ാം

ആ÷്,അേത മാസം, പതിനòാം തീയതി യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു

എനിèു÷ായെതെăćാൽ: ൧൮ “മനുഷäപുåതാ, നീ മിåസയീമിെല

ജനസമൂഹെûèുറിđു വിലപിđ്, അതിെനയും åപസിĂമായ

ജനതകളുെട പുåതിമാെരയും കുഴിയിൽ ഇറïുćവേരാടുകൂെട

ഭൂമിയുെട അേധാഭാഗûു തĐിയിടുക. ൧൯ സൗąരäûിൽ നീ
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ആെരèാൾെമđെĜöിരിèുćു; നീ ഇറïിെđć്അåഗചർĊികളുെട

കൂöûിൽകിടèുക. ൨൦വാളാൽെകാĭെĜöവരുെട നടുവിൽഅവർ

വീഴും; വാൾ നിയമിèെĜöിരിèുćു; അതിെനയും അതിൻെറ

സകലപുരുഷാരെûയുംവലിđുെകാ÷ുേപാകുവിൻ. ൨൧വീരĈാരിൽ

ബലവാĈാരായവർഅവൻെറസഹായികേളാടുകൂെട പാതാളûിൻെറ

നടുവിൽനിć് അവേനാട് സംസാരിèും; അåഗചർĊികളായി

വാളാൽ െകാĭെĜöവർ ഇറïിെđć് അവിെട കിടèുćു.

(Sheol h7585) ൨൨ അവിെട അĠൂരും അതിൻെറ സർĔസമൂഹവും

ഉ÷്; അവൻെറ ശവèുഴികൾ അവൻെറ ചുĤും കിടèുćു;

അവെരĭാവരും വാളാൽ െകാĭെĜöവരായി വീണവർ തെć. ൨൩

അവരുെട ശവèുഴികൾ പാതാളûിൻെറ ഏĤവും അടിയിൽ

čിതിെചēുćു; അതിൻെറ സമൂഹം അതിൻെറ ശവèുഴിയുെട

ചുĤും ഇരിèുćു; ജീവനുĐവരുെട േദശûു ഭീതിപരûിയ,

അവെരĭാവരും വാളാൽ െകാĭെĜöവരായി വീണിരിèുćു. ൨൪അവിെട

ഏലാമുംഅതിൻെറസകലപുരുഷാരവുംഅതിൻെറശവèുഴിയുെട

ചുĤും ഉ÷്; അവർ എĭാവരും വാളാൽ െകാĭെĜöവരായി വീണ്,

അåഗചർĊികളായി, ഭൂമിയുെടഅേധാഭാഗû് ഇറïിേĜായിരിèുćു;

ജീവനുĐവരുെട േദശû് അവർ ഭീതി പരûി; ഇേĜാൾ കുഴിയിൽ

ഇറïുćവേരാടുകൂെടഅവർലðവഹിèുćു. ൨൫െകാĭെĜöവരുെട

മേĂäഅവർഅതിനുംഅതിൻെറസകലപുരുഷാരûിനും ഒരു കിടè

വിരിđിരിèുćു;അതിൻെറശവèുഴികൾഅതിൻെറചുĤുംഇരിèുćു;

അവെരĭാവരുംഅåഗചർĊികളായി വാളാൽ െകാĭെĜöവരാകുćു;

ജീവനുĐവരുെട േദശû് അവർ ഭീതി പരûിയിരിèുകയാൽ

കുഴിയിൽഇറïുćവേരാടുകൂെട ലðവഹിèുćു; െകാĭെĜöവരുെട

മĂäûിൽ അത് കിടèുćു. ൨൬അവിെട േമെശèും തൂബലും

അതിൻെറ സകലപുരുഷാരവും ഉ÷്; അതിൻെറ ശവèുഴികൾ

അതിൻെറചുĤുംčിതിെചēുćു;അവർജീവനുĐവരുെട േദശû്

ഭീതി പരûിയിരിèുകയാൽഅവെരĭാംഅåഗചർĊികളായി വാളാൽ

െകാĭെĜöിരിèുćു. ൨൭അവർജീവനുĐവരുെട േദശû്വീരĈാർèു
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ഭീതിആയിരുćതുെകാ÷്,അവരുെടഅകൃതäïൾഅčികളിേĈൽ

ചുമćും, അവരുെട വാളുകൾ തലയ്èു കീഴിൽ വđുംെകാ÷്,

അåഗചർĊികളിൽപöുേപായവീരĈാരായി യുĂായുധïേളാടുകൂെട

പാതാളûിൽഇറïിയവരുെട കൂöûിൽകിടേè÷തĭേയാ? (Sheol

h7585) ൨൮ ”നീേയാ,അåഗചർĊികളുെട കൂöûിൽതകർćുേപാകുകയും

വാളാൽ െകാĭെĜöവേരാടുകൂെട കിടèുകയും െചēും. ൨൯

”അവിെടഏേദാമുംഅതിൻെറ രാജാèĈാരും സകലåപഭുèĈാരും

ഉ÷്; അവർ അവരുെട വĭഭതçûിൽ വാളാൽ െകാĭെĜöവരുെട

കൂöûിൽകിടേè÷ിവćു;അവർഅåഗചർĊികേളാടും, കുഴിയിൽ

ഇറïുćവേരാടും കൂടി കിടèുćു. ൩൦ ”അവിെട വടെè

åപഭുèĈാെരĭാവരും െകാĭെĜöവേരാടുകൂെടഇറïിേĜായസകല

സീേദാനäരും ഉ÷്; അവർ അവരുെട ആധിപതäം മൂലം പരûിയ

ഭീതിനിമിûം ലðിèുćു; അവർ അåഗചർĊികളായി വാളാൽ

െകാĭെĜöവേരാടുകൂെടകിടèുകയുംകുഴിയിൽഇറïുćവേരാടുകൂെട

ലðവഹിèുകയും െചēുćു. ൩൧ ”അവെരഫറേവാൻക÷ു തൻെറ

സകലപുരുഷാരെûയും കുറിđ്ആശçസിèും; ഫറേവാനുംഅവൻെറ

സകലൈസനäവും വാളാൽ െകാĭെĜöവരായിരിèുćു” എćു

യേഹാവയായകർûാവിൻെറഅരുളĜാടു. ൩൨ “ഞാനĭേയാഅവൻെറ

ഭീതി ജീവനുĐവരുെട േദശûു പരûിയത്; ഫറേവാനുംഅവൻെറ

പുരുഷാരെമĭാം വാളാൽ െകാĭെĜöവേരാടുകൂടി അåഗചർĊികളുെട

കൂöûിൽ കിടേè÷ിവരും” എćു യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ

അരുളĜാട്.

൩൩യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു എനിèു÷ായത് എെăćാൽ; ൨

“മനുഷäപുåതാ, നീ നിൻെറസçജാതിèാേരാടു åപവചിđ് പറേയ÷ത്:

‘ഞാൻഒരു േദശûിൻെറ േനെരവാൾവരുûുേĉാൾ,ആേദശûിെല

ജനം അവരുെട കൂöûിൽനിć് ഒരു പുരുഷെന തിരെõടുû്

കാവല്èാരനായിവđാൽ, ൩ േദശûിൻെറ േനെര വാൾ വരുćത്

ക÷ിö് അവൻ കാഹളം ഊതി ജനെûഓർĊെĜടുûുേĉാൾ, ൪

ആെരîിലും കാഹളനാദം േകöു കരുതിെèാĐാെതഇരുćാൽ, വാൾ
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വć്അവെന േഛദിđുകളയുćുഎîിൽഅവൻെറ രéംഅവൻെറ

തലേമൽതെćഇരിèും. ൫അവൻകാഹളനാദം േകöിöു മുൻകരുതൽ

എടുèാെതയിരുćതിനാൽഅവൻെറ രéംഅവൻെറേമൽഇരിèും;

മുൻകരുതൽ എടുûിരുćുെവîിൽ അവൻ തൻെറ åപാണെന

രêിèുമായിരുćു. ൬ എćാൽ കാവല്èാരൻ വാൾ വരുćത്

ക÷ുകാഹളംഊതാെതയും ജനംകരുതിെèാĐാെതയും ഇരുćിö്,

വാൾ വć് അവരുെട ഇടയിൽനിć് ഒരുവെന േഛദിđുകളയുćു

എîിൽ, ഇവൻ തൻെറ അകൃതäം നിമിûം േഛദിèെĜöുേപായി

എîിലും,അവൻെറ രéംഞാൻകാവല്èാരേനാടു േചാദിèും. ൭

“അതുേപാെല മനുഷäപുåതാ,ഞാൻനിെćയിåസാേയൽഗൃഹûിനു

കാവല്èാരനാèി വđിരിèുćു, നീഎൻെറ വായിൽനിćു വചനം

േകöു എൻെറ നാമûിൽ അവെര ഓർĊെĜടുേûണം. ൮ഞാൻ

ദുġേനാട്: ‘ദുġാ, നീ മരിèും’ എćു കğിèുേĉാൾ ദുġൻതൻെറ വഴി

വിöുതിരിയുവാൻതèവിധംനീഅവെന åപേബാധിĜിèാെതയിരുćാൽ

ദുġൻ തൻെറ അകൃതäം നിമിûം മരിèും; അവൻെറ രéേമാ

ഞാൻ നിേćാട് േചാദിèും. ൯ എćാൽ ദുġൻ തൻെറ വഴി

വിöുതിരിേയ÷തിന് നീഅവെനഓർĊെĜടുûിയിöും,അവൻതൻെറ

വഴി വിöുതിരിയാെതയിരുćാൽ,അവൻതൻെറഅകൃതäം നിമിûം

മരിèും; നീേയാ, നിൻെറ åപാണെനരêിđിരിèുćു. ൧൦ “അതുെകാ÷്

മനുഷäപുåതാ, നീ യിåസാേയൽഗൃഹേûാട് പറേയ÷ത്: ‘ഞïളുെട

അതിåകമïളും പാപïളുംഞïളുെടേമൽഇരിèുćു;അവയാൽ

ഞïൾ êയിđുേപാകുćു; ഞïൾ എïെന ജീവിđിരിèും’

എćു നിïൾ പറയുćു. ൧൧ എćാണ, ദുġൻെറ മരണûിൽ

അĭ, ദുġൻ തൻെറ വഴി വിöുതിരിõു ജീവിèുćതിൽആകുćു

എനിè് ഇġമുĐത്”എćു യേഹാവയായകർûാവിൻെറഅരുളĜാടു;

“തിരിയുവിൻ, നിïളുെട ദുർĊാർĖïെളവിöുതിരിയുവിൻ;യിåസാേയൽ

ഗൃഹേമ, നിïൾ എăിന് മരിèുćു” എćു അവേരാടു പറയുക.

൧൨ “അതുെകാ÷് മനുഷäപുåതാ, നീ നിൻെറ സçജാതിèാേരാടു

പറേയ÷ത് ‘നീതിമാൻഅതിåകമം െചēുćനാളിൽഅവൻെറ നീതി
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അവെന രêിèുകയിĭ; ദുġൻ തൻെറ ദുġത വിöുതിരിയുć നാളിൽ

തൻെറ ദുġതയാൽ ഇടറിവീഴുകയുമിĭ; നീതിമാൻ പാപം െചēുć

നാളിൽ,അവന് തൻെറനീതിയാൽജീവിèുവാൻകഴിയുകയുമിĭ. ൧൩

നീതിമാൻ ജീവിèുെമć് ഞാൻ അവേനാട് പറയുേĉാൾ, അവൻ

സçă നീതിയിൽ ആåശയിđ് അകൃതäം åപവർûിèുćു എîിൽ,

അവൻെറനീതിåപവൃûികൾഒćുംഅവനുകണèിടുകയിĭ;അവൻ

െചയ്ത നീതിേകടുനിമിûം അവൻ മരിèും. ൧൪എćാൽ ഞാൻ

ദുġേനാട്: ‘നീ മരിèും’ എćു പറയുേĉാൾഅവൻ തൻെറ പാപം

വിöുതിരിõ് നീതിയും നäായവും åപവർûിèുകയും, ൧൫പണയം

തിരിെക െകാടുèുകയും, അപഹരിđതു മടèിെèാടുèുകയും,

നീതിേകട് ഒćും െചēാെതജീവൻെറചöïെളഅനുസരിèുകയും

െചയ്താൽ അവൻ മരിèാെത ജീവിèും. ൧൬ അവൻ െചയ്ത

പാപം ഒćുംഅവേനാട് കണèിടുകയിĭ;അവൻനീതിയും നäായവും

åപവർûിđിരിèുćു; അവൻ ജീവിèും. ൧൭ “എćാൽ നിൻെറ

സçജാതിèാർ: ‘കർûാവിൻെറവഴി നäായമുĐതĭ’എćുപറയുćു;

അവരുെട വഴിയേåത നäായമĭാûതായിരിèുćത്. ൧൮ നീതിമാൻ

തൻെറ നീതി വിöുതിരിõ് നീതിേകട് åപവർûിèുćുെവîിൽ

അവൻ അതിനാൽ തെć മരിèും. ൧൯എćാൽ ദുġൻ തൻെറ

ദുġത വിöുതിരിõ് നീതിയും നäായവും åപവർûിèുćുെവîിൽ

അവൻ അതിനാൽ ജീവിèും. ൨൦ എćിöും ‘കർûാവിൻെറ വഴി

നäായമുĐതĭ’ എćു നിïൾ പറയുćു; യിåസാേയൽ ഗൃഹേമ,

ഞാൻ നിïളിൽ ഓേരാരുûെനയും അവനവൻെറ നടĜിനു

തèവĚം നäായംവിധിèും.” ൨൧ ഞïളുെട åപവാസûിൻെറ

പåă÷ാംആ÷്, പûാം മാസം,അòാംതീയതി, െയരൂശേലമിൽ

നിćു രêെപö ഒരുവൻ എൻെറ അടുèൽ വćു: “നഗരം

പിടിèെĜöുേപായി”എćുപറõു. ൨൨രêെപöവൻവരുćതിെě

തേലദിവസം ൈവകുേćരം യേഹാവയുെട ൈക എൻെറ േമൽ

വćു; രാവിെല അവൻ എൻെറ അടുèൽ വരുേĉാേഴè്

യേഹാവ എൻെറ വായ് തുറćിരുćു; അïെന എൻെറ വായ്



െയെഹസ്േകൽ 1838

തുറćതുെകാ÷്ഞാൻപിെć മൗനമായിരുćിĭ. ൨൩യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു എനിèു÷ായെതെăćാൽ: “മനുഷäപുåതാ, ൨൪

യിåസാേയൽേദശûിെല ശൂനäčലïളിൽ വസിèുćവർ:

‘അåബാഹാംഏകനായിരിെèഅവനു േദശംഅവകാശമായി ലഭിđു;

ഞïൾ പലരാകുćു; ഈ േദശം ഞïൾè് അവകാശമായി

നൽകെĜöിരിèുćു’എćു പറയുćു. ൨൫അതുെകാ÷് നീഅവേരാടു

പറേയ÷ത്: യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

“നിïൾമാംസം രéേûാടുകൂടി തിćുകയുംനിïളുെടവിåഗഹïെള

േനാèി നമസ്കരിèുകയും രéം െചാരിയുകയും െചēുćു; ൨൬

നിïൾ േദശം ൈകവശമാèുേമാ? നിïൾ നിïളുെട വാളിൽ

ആåശയിèുകയും േīėത åപവർûിèുകയുംഓേരാരുûനും തൻെറ

കൂöുകാരൻെറ ഭാരäെയ വഷളാèുകയും െചēുćു; നിïൾ േദശം

ൈകവശമാèുേമാ?” ൨൭നീഅവേരാടു പറേയ÷ത്: യേഹാവയായ

കർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “എćാണ,ശൂനäčലïളിൽ

പാർèുćവർ വാൾെകാ÷ു വീഴും; െവളിåĉേദശûുĐവെരഞാൻ

മൃഗïൾè്ഇരയായി െകാടുèും; േകാöകളിലുംഗുഹകളിലും ഉĐവേരാ

പകർđവäാധിയാൽ മരിèും. ൨൮ഞാൻ േദശെûപാഴും ശൂനäവും

ആèും; അതിൻെറ ബലûിൻെറ åപതാപം നിćുേപാകും; ആരും

വഴിനടèാûവĚം യിåസാേയൽപർĔതïൾ ശൂനäമായിûീരും.

൨൯അവർ െചയ്ത സകലേīėതകളും നിമിûം ഞാൻ േദശെû

പാഴുംശൂനäവുമാèുേĉാൾ,ഞാൻയേഹാവഎćുഅവർഅറിയും.

൩൦ മനുഷäപുåതാ, നിൻെറ സçജാതിèാർ മതിലുകൾèരികിലും

വീöുവാതിൽèലും വđു നിെćèുറിđ് സംഭാഷിđ്: ‘യേഹാവയിൽ

നിćു÷ായ അരുളĜാടു എെăć് വćു േകൾèുവിൻ’ എćു

തĊിൽതĊിലും ഓേരാരുûൻ അവനവൻെറ സേഹാദരേനാടും

പറയുćു. ൩൧ സംഘം കൂടിവരുćതുേപാെല അവർ നിൻെറ

അടുèൽവć് എൻെറ ജനമായിö് നിൻെറ മുĉിൽ ഇരുć് നിൻെറ

വചനïൾ േകൾèുćു; എćാൽ അവർ അവ åപമാണിèുćിĭ;

വായ്െകാ÷് അവർ വളെര സ്േനഹം കാണിèുćു; ഹൃദയേമാ,
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അനäായലാഭം െകാതിèുćു. ൩൨ നീ അവർè് മധുരസçരവും

വാദäൈനപുണäവും ഉĐഒരുവൻെറ േåപമഗീതംേപാെലഇരിèുćു;

അവർനിൻെറവചനïൾേകൾèുćു;അനുസരിèുćിĭതാനും.

൩൩എćാൽഅത്സംഭവിèുേĉാൾ ‐ ഇതാ,അത് വരുćു ‐അവരുെട

ഇടയിൽ ഒരു åപവാചകൻ ഉ÷ായിരുćു.എćുഅവർഅറിയും.”

൩൪യേഹാവയുെടഅരുളĜാടുഎനിèു÷ായത്എെăćാൽ: ൨

“മനുഷäപുåതാ, യിåസാേയലിൻെറ ഇടയĈാെരèുറിđു åപവചിèുക; നീ

åപവചിđ്അവേരാട്, ഇടയĈാേരാടു തെć, പറേയ÷ത്: ‘യേഹാവയായ

കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: അവരവെരûെć

േമയിèുć യിåസാേയലിൻെറ ഇടയĈാർè് അേēാ കġം!

ആടുകെള അĭേയാ ഇടയĈാർ േമയിേè÷ത്? ൩ നിïൾ

േമദĢ് തിćുകയും ആöുേരാമം ധരിèുകയും തടിđിരിèുćവെയ

അറുèുകയും െചēുćു;ആടുകെളനിïൾേമയിèുćിĭതാനും.

൪ നിïൾ ബലഹീനമായതിെന ശéീകരിèുകേയാ േരാഗം

ബാധിđതിെനചികിĀിèുകേയാ ഒടിõതിെന മുറിവുെകöുകേയാ

ചിതറിേĜായതിെന തിരിđുവരുûുകേയാ കാണാെതേപായതിെന

അേനçഷിèുകേയാ െചēാെത, കഠിനതേയാടും åകൂരതേയാടും കൂെട

അവെയ ഭരിđിരിèുćു. ൫ ഇടയൻ ഇĭാതിരിèുകയാൽ അവ

ചിതറിേĜായി; ചിതറിേĜായിö് അവ കാöിെല സകലമൃഗïൾèും

ഇരയായിûീർćു. ൬ എൻെറ ആടുകൾ എĭാമലകളിലും

ഉയരമുĐ എĭാ കുćിേĈലും അലõുനടćു; ഭൂതലûിൽ

എĭായിടവും എൻെറ ആടുകൾ ചിതറിേĜായി; ആരും

അവെയ തിരയുകേയാ അേനçഷിèുകേയാ െചയ്തിöിĭ. ൭

“അതുെകാ÷് ഇടയĈാേര, യേഹാവയുെട വചനം േകൾèുവിൻ;

൮ എćാണ, ഇടയനിĭാõതിനാലാകുćു എൻെറ ആടുകൾ

കവർđയായിേĜാകുകയും, കാöിെല സകലമൃഗûിനും

ഇരയായിûീരുകയും െചയ്തത്” എćു യേഹാവയായ

കർûാവിൻെറ അരുളĜാടു; എൻെറ ഇടയĈാർ എൻെറ

ആടുകെള അേനçഷിèാെത അവരവെരûെć േമയിèുകയും
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ആടുകെള േമയിèാെതയിരിèുകയും െചēുകെകാ÷്, ൯

ഇടയĈാേര, യേഹാവയുെട വചനം േകൾèുവിൻ: ൧൦യേഹാവയായ

കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: ‘ഞാൻ ഇടയĈാർèു

വിേരാധമായിരിèുćു; ഞാൻ എൻെറ ആടുകെള അവരുെട

ൈകയിൽനിćുേചാദിđ്,ആടുകെളേമയിèുćേവലയിൽനിć്അവെര

നീèിèളയും; ഇടയĈാർ ഇനി തïെളûെć േമയിèുകയിĭ;

എൻെറ ആടുകൾ അവർè് ഇരയാകാെതയിരിേè÷തിന് ഞാൻ

അവെയ അവരുെട വായിൽനിćു വിടുവിèും.” ൧൧ യേഹാവയായ

കർûാവ്ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “ഞാൻതെćഎൻെറആടുകെള

അേനçഷിđുകെ÷ûും. ൧൨ഒരു ഇടയൻചിതറിേĜായിരിèുćതൻെറ

ആടുകളുെട ഇടയിൽ ഇരിèുć നാളിൽ, തൻെറ ആöിൻകൂöെû

അേനçഷിèുćതുേപാെല ഞാൻ എൻെറ ആടുകെള അേനçഷിđ്,

കാർേമഘവും അĆകാരവുമുĐ ദിവസûിൽ, അവ ചിതറിേĜായ

സകലčലïളിലുംനിć് അവെയ വിടുവിèും. ൧൩ ഞാൻ

അവെയ ജനതകളുെട ഇടയിൽനിć് പുറെĜടുവിđ്, േദശïളിൽ

നിćു േശഖരിđ്, സçേദശû് െകാ÷ുവć്, യിåസാേയൽമലകളിലും

നദീതീരïളിലും േദശûിെലസകലവാസčലïളിലും േമയിèും.

൧൪നĭ േമđിൽപുറûുഞാൻഅവെയ േമയിèും; യിåസാേയലിൻെറ

ഉയർćമലകളിൽഅവകിടèും;അവിെടഅവനĭ െതാഴുûുകളിൽ

കിടèുകയും യിåസാേയൽമലകളിെല പുġിയുĐ േമđിൽപുറûു

േമയുകയും െചēും. ൧൫ഞാൻതെćഎൻെറആടുകെള േമയിèുകയും

കിടûുകയും െചēും” എćു യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ

അരുളĜാടു. ൧൬ “കാണാെതേപായതിെനഞാൻഅേനçഷിèുകയും,

ഓടിđുകളõതിെന തിരിđുവരുûുകയും, ഒടിõതിെന

മുറിവുെകöുകയും, േരാഗം ബാധിđതിെന ശéീകരിèുകയും

െചēും; എćാൽ െകാഴുûതിെനയും കരുûുĐതിെനയും

ഞാൻ നശിĜിèും; ഞാൻ നäായേûാെട അവെയ േമയിèും.

൧൭ ”നിïേളാ, എൻെറ ആടുകേള,” യേഹാവയായ കർûാവ്

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ ആടിനും ആടിനും നടുവിലും
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ആöുെകാĤĈാർèും േകാലാöുെകാĤĈാർèും നടുവിലും നäായം

വിധിèുćു. ൧൮നിïൾനĭčലûു േമõേശഷം, േമđിലിെě

േശഷിĜ് കാൽ െകാ÷ു ചവിöിèളയുćതും, െതളിõെവĐം

കുടിđിö് േശഷിĜുĐത് കാൽെകാ÷ുകലèിèളയുćതും നിïൾè്

േപാരാേയാ? ൧൯ നിïൾ കാൽ െകാ÷ു ചവിöിയത് എൻെറ

ആടുകൾ തിćുകയും, നിïൾ കാൽ െകാ÷ു കലèിയത് അവ

കുടിèുകയും െചēണേമാ?” ൨൦ ”അതുെകാ÷് യേഹാവയായ

കർûാവ്അവേയാട് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “ഞാൻതെćതടിđ

ആടുകൾèും െമലിõആടുകൾèും മĂäûിൽ നäായംവിധിèും.

൨൧ േരാഗംബാധിđവെയ പാർശçംെകാ÷ും േതാൾെകാ÷ും ഉăിയും,

െകാĉുെകാ÷്ഇടിđുംഅവെയചുĤും ചിതറിèുćതിനാൽ, ൨൨ഞാൻ

എൻെറആöിൻകൂöെûരêിèും;അവഇനി ഇരയായിûീരുകയിĭ;

ഞാൻആടിനുംആടിനും മĂäûിൽനäായംവിധിèും. ൨൩അവെയ

േമയിേè÷തിന് ഞാൻ ഒരു ഇടയെനഅവèായി നിയമിèും; എൻെറ

ദാസനായ ദാവീദിെന തെć; അവൻ അവെയ േമയിđ്, അവയ്è്

ഇടയനായിരിèും. ൨൪അïെന യേഹാവയായ ഞാൻ അവർè്

ൈദവവും എൻെറ ദാസനായ ദാവീദ് അവരുെട മĂäûിൽ åപഭുവും

ആയിരിèും; യേഹാവയായഞാൻഅത് അരുളിെđയ്തിരിèുćു.

൨൫ ”ഞാൻഅവേയാട് ഒരുസമാധാനനിയമം െചയ്തു ദുġമൃഗïെള

േദശûുനിć് നീèിèളയും;അïെനഅവമരുഭൂമിയിൽനിർഭയമായി

വസിèുകയുംകാടുകളിൽഉറïുകയുംെചēും. ൨൬ഞാൻഅവെയയും

എൻെറ കുćിനു ചുĤുമുĐčലïളും ഒരുഅനുåഗഹമാèിെവèും;

ഞാൻ തèസമയûു മഴെപēിèും; അത് അനുåഗഹകരമായ മഴ

ആയിരിèും. ൨൭വയലിെല വൃêംഫലം കായിèുകയും നിലം നćായി

വിളയുകയുംഅവർഅവരുെട േദശû്നിർഭയമായി വസിèുകയും

ഞാൻ അവരുെട നുകബĆനïൾ െപാöിđ്, അവെരെèാ÷ു

പണി എടുĜിđവരുെട ൈകയിൽനിć് അവെര വിടുവിèുകയും

െചēുേĉാൾ ഞാൻ യേഹാവ എćു അവർ അറിയും. ൨൮അവർ

ഇനി ജനതകൾèു കവർđആയിûീരുകയിĭ; കാöുമൃഗം അവെര
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കടിđു കീറുകയിĭ; അവർ നിർഭയമായി വസിèും; ആരും അവെര

ഭയെĜടുûുകയുമിĭ. ൨൯വിളവുകൾè് åപശസ്തമാെയാരു േതാöം

ഞാൻഅവർè് നöു÷ാèും;അവർഇനി േദശûുപöിണികിടćു

നശിèുകയിĭ; ജനതകളുെട നിąഇനി വഹിèുകയുമിĭ. ൩൦ഇïെന

അവരുെടൈദവമായയേഹാവഎćഞാൻഅവേരാടുകൂെട ഉെ÷ćും,

യിåസാേയൽഗൃഹമായിരിèുćഅവർഎൻെറ ജനമാകുćുഎćും

അവർഅറിയും” എćു യേഹാവയായകർûാവിൻെറഅരുളĜാട്. ൩൧

“എćാൽഎൻെറ േമđിൽപുറെûആടുകളായ,എൻെറആടുകേള,

നിïൾ മനുഷäരേåത;ഞാേനാ നിïളുെടൈദവം”എćു യേഹാവയായ

കർûാവിൻെറഅരുളĜാട്.

൩൫യേഹാവയുെട അരുളĜാടു എനിèു÷ായെതെăćാൽ:

൨ “മനുഷäപുåതാ, നീ െസയീർപർĔതûിനു േനെര മുഖംതിരിđ്

അതിെനèുറിđ് åപവചിđ്അതിേനാട് പറേയ÷ത്: ൩ ‘യേഹാവയായ

കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “െസയീർപർĔതേമ, ഞാൻ

നിനèു വിേരാധമായിരിèുćു;ഞാൻനിൻെറേനെരൈകനീöി നിെć

പാഴും ശൂനäവുമാèും. ൪ഞാൻനിൻെറ പöണïെളശൂനäമാèും;

നീ പാഴായിûീരും; ഞാൻ യേഹാവെയć് നീ അറിയും. ൫ “നീ

പുരാതനശåതുതçം പുലർûി, യിåസാേയൽ മèളുെടഅകൃതäûിെě

അăäശിêാകാലമായ അവരുെട ആപûുകാലû്, അവെര

വാളിന് ഏğിđുവേĭാ. ൬അതുെകാ÷്: എćാണ, ഞാൻ നിെć

രéെđാരിđിലിന് ഏğിèുകയും രéം നിെć പിăുടരുകയും

െചēും; രéം നീ െവറുèാതിരുćതുെകാ÷്, രéം നിെćപിăുടരും

എćു യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ അരുളĜാട്. ൭ അïെന

ഞാൻ െസയീർപർĔതെû പാഴും ശൂനäവുമാèി, അതിൽèൂടി

കടćുേപാകുćവെര അതിൽ നിćു േഛദിđുകളയും. ൮ ഞാൻ

അതിൻെറ മലകെള നിഹതĈാെരെèാ÷ു നിറയ്èും; നിൻെറ

കുćുകളിലും താഴçരകളിലും നിൻെറ സകലനദികളിലും വാളാൽ

നിഹതĈാരായവർ വീഴും. ൯ഞാൻനിെćശാശçതശൂനäïളാèും;

നിൻെറപöണïൾനിവാസികൾഇĭാെതയിരിèും;ഞാൻയേഹാവ
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എćുനിïൾഅറിയും. ൧൦ “യേഹാവഅവിെട ഉ÷ായിരിèുേĉാൾ:

‘ഈ ജനതകൾ ര÷ുംഈ േദശïൾ ര÷ും എനിèുĐവയാകും;

ഞïൾ അത് ൈകവശമാèും’ എćു നീ പറõതുെകാ÷് ൧൧

എćാണ,നീഅവേരാടുനിൻെറവിേദçഷംേഹതുവായികാണിđിരിèുć

േകാപûിനും അസൂയയ്èും ഒûവിധം ഞാനും åപവർûിèും;

ഞാൻ നിനèു നäായം വിധിèുേĉാൾ ഞാൻ അവരുെട ഇടയിൽ

എെćûെćെവളിെĜടുûും” എćു യേഹാവയായകർûാവിൻെറ

അരുളĜാട്. ൧൨ “‘യിåസാേയൽപർĔതïൾ ശൂനäമായിരിèുćു;

അവ ഞïൾè് ഇരയായി നല്കെĜöിരിèുćു’ എćിïെന

അവെയèുറിđ് നീ പറõിരിèുćദൂഷണïൾഎĭാംയേഹാവയായ

ഞാൻേകöിരിèുćുഎćുനീഅറിയും. ൧൩നിïൾവായ്െകാ÷്

എൻെറ േനെര വĉുപറõ് എനിè് വിേരാധമായി നിïളുെട

വാèുകെള വർĂിĜിđു; ഞാൻ അത് േകöിരിèുćു.” ൧൪

യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “സർĔഭൂമിയും

സേăാഷിđുെകാ÷ിരിèുേĉാൾ ഞാൻ നിെć ശൂനäമാèും.

൧൫ യിåസാേയൽ ഗൃഹûിൻെറ അവകാശം ശൂനäമായതിൽ നീ

സേăാഷിđുവേĭാ; ഞാൻ നിേćാടും അതുേപാെല െചēും;

െസയീർപർĔതവും എĭാഏേദാമുമായുĐവേയ, നീ ശൂനäമായിûീരും;

ഞാൻയേഹാവെയć്അവർഅറിയും.”

൩൬ “നീേയാ, മനുഷäപുåതാ, യിåസാേയൽപർĔതïേളാടു

åപവചിđു പറേയ÷ത്: ‘യിåസാേയൽപർĔതïേള, യേഹാവയുെട

വചനം േകൾèുവിൻ!’ ൨ യേഹാവയായ കർûാവ്

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ശåതു നിïെളèുറിđ്: ‘നćായി;

പുരാതനഗിരികൾ ഞïൾèു ൈകവശം ആയിരിèുćു’

എćു പറയുćു. ൩ അതുെകാ÷് നീ åപവചിđു പറേയ÷ത്:

യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “നിïൾ

ജനതകളിൽ േശഷിđവർèു ൈകവശമായിûീരûèവിധം

അവർ നിïെള ശൂനäമാèി നിïെള ചുĤും നിćു

വിഴുïിèളയുćതുെകാ÷ുംനിïൾവായാടികളുെടഅധരïളാൽ
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േലാകരുെട അപവാദവിഷയമായിûീർćിരിèുകെകാ÷ും ൪

യിåസാേയൽപർĔതïേള, യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ വചനം

േകൾèുവിൻ! മലകേളാടും കുćുകേളാടും േതാടുകേളാടും

താഴçരകേളാടും പാഴായിരിèുćശൂനäåപേദശïേളാടും നിർðനമായ

പöണïേളാടും യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

ചുĤുമുĐ ജനതകളിൽ േശഷിđവർèു കവർđയും പരിഹാസവുമായി

ഭവിđിരിèുćു. ൫അതുെകാ÷് യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “ജനതകളിൽ േശഷിđവേരാടുംഎĭാഏേദാമിേനാടും

ഞാൻ നിċയമായി എൻെറ ജçലിèുć തീê്ണതേയാെട

സംസാരിèും; അവർ എൻെറ േദശെû കവർđയ്èായി

തĐിèളയുവാൻതèവിധംഅതിെനപൂർĚഹൃദയസേăാഷേûാടും

നിąാഭാവേûാടും കൂടിഅവർè്അവകാശമായി നിയമിđുവേĭാ.”

൬ അതുെകാ÷് നീ യിåസാേയൽ േദശെûèുറിđു åപവചിđ്

മലകേളാടും കുćുകേളാടും േതാടുകേളാടും താഴçരകേളാടും

പറേയ÷ത്: “യേഹാവയായകർûാവ്ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

“നിïൾ ജനതകളുെട നിą വഹിđതുെകാ÷് ഞാൻ എൻെറ

തീê്ണതേയാടുംഎൻെറ േåകാധേûാടുംകൂടി സംസാരിèുćു.” ൭

അതുെകാ÷്യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

“നിïളുെട ചുĤുമുĐ ജനതകൾ നിċയമായി തïളുെട ലð

വഹിèും എćു ഞാൻ ൈക ഉയർûി സതäം െചēുćു.

൮ നിïേളാ, യിåസാേയൽപർĔതïേള, എൻെറ ജനമായ

യിåസാേയൽ വരുവാൻ അടുûിരിèുകെകാ÷് െകാĉുകെള

നീöി അവർè് േവ÷ി ഫലം കായിèുവിൻ. ൯ഞാൻ നിïൾè്

അനുകൂലമായിരിèുćു;ഞാൻനിïളുെടഅടുèേലè്തിരിയും;

നിïളിൽകൃഷിയും വിതയും നടèും. ൧൦ഞാൻനിïളിൽ മനുഷäെര,

യിåസാേയൽഗൃഹം മുഴുവെനയും തെć, വർĂിĜിèും; പöണïളിൽ

നിവാസികൾ ഉ÷ാകും; ശൂനäåപേദശïെളയും പണിയും. ൧൧

ഞാൻ നിïളിൽ മനുഷäെരയും മൃഗïെളയും വർĂിĜിèും;

അവർ െപരുകി സăാനപുġിയുĐവരാകും; കഴിõകാലû്
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എćേപാെല ഞാൻ നിïളിൽ ജനവാസമു÷ാèും; നിïളുെട

ആദികാലûു÷ായിരുćതിെനèാൾഅധികം നĈഞാൻ നിïൾè്

െചēും; ഞാൻ യേഹാവ എćു നിïൾ അറിയും. ൧൨ ഞാൻ

നിïളിൽèൂടി മനുഷäെര,എൻെറ ജനമായയിåസാേയലിെന തെć,

സòരിèുമാറാèും;അവർനിെćൈകവശമാèും; നീഅവർè്

അവകാശമായിരിèും; നീ ഇനി അവെര മèളിĭാûവരാèുകയുമിĭ.”

൧൩ യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു:

അവർ നിേćാട്: “നീ മനുഷäെര തിćുകളയുകയും നിൻെറ

ജനെû മèളിĭാûവരാèുകയും െചയ്ത േദശമാകുćു’ എćു

പറയുćതുെകാ÷്, ൧൪നീ ഇനി േമൽ മനുഷäെര തിćുകളയുകയിĭ;

നിൻെറ ജനെûമèളിĭാûവരാèുകയുമിĭ”എćുയേഹാവയായ

കർûാവിൻെറഅരുളĜാട്. ൧൫ “ഞാൻഇനി നിെćജനതകളുെട നിą

േകൾĜിèുകയിĭ; വംശïളുെടഅപമാനം നീ ഇനി വഹിèുകയിĭ;

നീ ഇനി നിൻെറ ജനെû മèളിĭാûവരാèുകയുമിĭ” എćു

യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ അരുളĜാട്. ൧൬ യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു എനിèു÷ായത് എെăćാൽ: ൧൭ “മനുഷäപുåതാ,

യിåസാേയൽഗൃഹം അവരുെട േദശûു വസിđിരുćേĜാൾ, അവർ

അതിെനഅവരുെടനടĜുെകാ÷ും åപവൃûികൾെകാ÷ും മലിനമാèി;

എൻെറ മുĉാെക അവരുെട നടĜ് ഋതുവാേയാരു സ്åതീയുെട

മാലിനäംേപാെല ആയിരുćു. ൧൮ അവർ േദശûു െചാരിõ

രéംനിമിûവും അതിെന അവരുെട വിåഗഹïൾെകാ÷ു

മലിനമാèിയതുനിമിûവുംഞാൻഎൻെറ േåകാധംഅവരുെട േമൽ

പകർćു. ൧൯ഞാൻഅവെര ജനതകളുെട ഇടയിൽചിćിđു;അവർ

േദശïളിൽ ചിതറിേĜായി; അവരുെട നടĜിനും åപവൃûികൾèും

തèവിധംഞാൻഅവെരനäായംവിധിđു. ൨൦ജനതകളുെടഇടയിൽ

അവർഎûുćയിടെûĭാംഅവെരèുറിđ്: ‘ഇവർയേഹാവയുെട

ജനം,അവിടുെû േദശം വിöുേപാേക÷ിവćവർ’എćു പറയുവാൻ

ഇടയാèിയതിനാൽഅവർഎൻെറവിശുĂനാമെûഅശുĂമാèി.

൨൧എîിലും യിåസാേയൽഗൃഹം െചćുേചർćജനതകളുെട ഇടയിൽ
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അശുĂമാèിയ എൻെറ വിശുĂനാമെûèുറിđ് എനിè്

ഹൃദയഭാരം ഉ÷ായി. ൨൨അതുെകാ÷് നീ യിåസാേയൽഗൃഹേûാട്

പറേയ÷ത്: യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

യിåസാേയൽഗൃഹേമ, നിïളുെട നിമിûമĭ, നിïൾ െചćുേചർć

ജനതകളുെട ഇടയിൽ നിïൾ അശുĂമാèിയിരിèുć എൻെറ

വിശുĂനാമംനിമിûം അേåത ഞാൻ അïെന െചēുćത്. ൨൩

ജനതകളുെട ഇടയിൽ നിïൾ അശുĂമാèിയതായി അവരുെട

ഇടയിൽഅശുĂമായിûീർćിരിèുćഎൻെറ മഹûായ നാമെû

ഞാൻവിശുĂീകരിèും; ജനതകളുെട മുൻപിൽഞാൻഎെćûെć

നിïളിൽ വിശുĂീകരിèുേĉാൾ ഞാൻ യേഹാവ എćു അവർ

അറിയും എćു യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ അരുളĜാടു.

൨൪ ഞാൻ നിïെള ജനതകളുെട ഇടയിൽനിć് കൂöിവരുûി,

സകലേദശïളിൽനിćും നിïെള േശഖരിđ്, സçăേദശേûèു

െകാ÷ുവരും. ൨൫ഞാൻ നിïളുെടേമൽ നിർĊലജലം തളിèും;

നിïൾനിർĊലരായിûീരും; ഞാൻ നിïളുെട സകലമലിനതെയയും

സകലവിåഗഹïെളയും നീèി നിïെള നിർĊലീകരിèും. ൨൬ഞാൻ

നിïൾè് പുതിയ ഒരു ഹൃദയം തരും; പുതിയ ഒരുആÿാവിെനഞാൻ

നിïളുെട ഉĐിൽ ആèും; കĭായുĐ ഹൃദയം ഞാൻ നിïളുെട

ജഡûിൽനിćു നീèി മാംസമായുĐഹൃദയം നിïൾè് തരും. ൨൭

ഞാൻ എൻെറ ആÿാവിെന നിïളുെട ഉĐിൽ ആèി നിïെള

എൻെറ ചöïളിൽ നടèുമാറാèും; നിïൾ എൻെറ വിധികെള

åപമാണിđ്അനുഷ്ഠിèും. ൨൮ഞാൻനിïളുെടപൂർĔപിതാèĈാർèു

െകാടുû േദശû് നിïൾവസിèും; നിïൾഎനിè് ജനമായും

ഞാൻ നിïൾè് ൈദവമായും ഇരിèും. ൨൯ഞാൻ നിïളുെട

സകല മലിനതകളും നീèി നിïെള രêിèും;ഞാൻനിïളുെടേമൽ

êാമം വരുûാെതധാനäം വിളിđുവരുûിഅതിെനവർĂിĜിèും.

൩൦ നിïൾ ഇനി ഒരിèലും ജനതകളുെട ഇടയിൽ êാമûിൻെറ

നിąഅനുഭവിèാെതയിരിേè÷തിന്ഞാൻവൃêïളുെടഫലവും

നിലûിൻെറ വിളവും വർĂിĜിèും. ൩൧അേĜാൾ നിïൾനിïളുെട
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ദുർĊാർĖïെളയും ദുġåപവൃûികെളയും ഓർûു, നിïളുെട

അകൃതäïളും േīėതകളും നിമിûം നിïൾè് നിïേളാടുതെć

െവറുĜുേതാćും. ൩൨ ‘നിïളുെട നിമിûമĭഞാൻഇതു െചēുćത്’

എćു നിïൾ മനĢിലാèണെമć് യേഹാവയായ കർûാവ്

അരുളിെđēുćു; യിåസാേയൽ ഗൃഹേമ, നിïളുെട നടĜുനിമിûം

ലðിđു നാണിèുവിൻ. ൩൩യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ നിïളുെട അകൃതäïെളĭാം നീèി

നിïെളനിർĊലീകരിèുćനാളിൽഞാൻനിïളുെട പöണïൾ

ജനവാസമുĐതാèും; ശൂനäčലïെളയും പണിയും. ൩൪അതിെല

വഴിേപാകുć എĭാവരുെടയും കാഴ്ചè് ശൂനäമായിèിടćിരുć

åപേദശû് കൃഷി നടèും. ൩൫ ‘ശൂനäമായിèിടćിരുć േദശം

ഏെദൻേതാöം േപാെലയായിûീർćുവേĭാ; പാഴും ശൂനäവുമായി

ഇടിõുകിടćിരുć പöണïൾ ഉറĜും നിവാസികളും ഉĐവ

ആയിûീർćുവേĭാ’ എćുഅവർ പറയും. ൩൬ഇടിõുകിടćിരുć

പöണïെള യേഹാവയായ ഞാൻ പണിത്, ശൂനäåപേദശû് കൃഷി

െചēുെമć് നിïളുെട ചുĤും േശഷിđിരിèുć ജനതകൾ അćു

അറിയും; യേഹാവയായ ഞാൻ അരുളിെđയ്തിരിèുćു; ഞാൻ

നിവർûിèുകയും െചēും.” ൩൭യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “യിåസാേയൽ ഗൃഹûിൻെറഅേപê േകöു,ഞാൻ

ഒćുകൂടി െചēും: ഞാൻഅവർè്ആളുകെളആöിൻകൂöെûേĜാെല

വർĂിĜിđുെകാടുèും. ൩൮ ശൂനäമായിേĜായിരുć പöണïൾ

വിശുĂമായ ആöിൻകൂöംേപാെല, ഉĀവïളിൽ െയരൂശേലമിെല

ആöിൻകൂöംേപാെല തെć, മനുഷäരാകുć ആöിൻകൂöം െകാ÷ു

നിറയും;ഞാൻയേഹാവഎćുഅവർഅറിയും.”

൩൭യേഹാവയുെട ൈക എൻെറ േമൽ വć്, യേഹാവയുെട

ആÿാവിൽ എെć പുറെĜടുവിđ്, താഴçരയുെട നടുവിൽ നിർûി;

അത് അčികൾെകാ÷ു നിറõിരുćു. ൨ അവിടുć് എെć

അവയുെട ഇടയിലൂെട ചുĤിനടèുമാറാèി; തുറĢായ താഴçരയിൽ

അവഎåതയുംഅധികമായിരുćു;അവഏĤവും ഉണïിയുമിരുćു. ൩
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അവിടുć്എേćാട്: “മനുഷäപുåതാ,ഈഅčികൾജീവിèുേമാ?”

എćു േചാദിđു; അതിന് ഞാൻ: “യേഹാവയായ കർûാേവ,അï്

അറിയുćു”എćുûരം പറõു. ൪അവിടുć്എേćാട് കğിđത്: “നീ

ഈഅčികെളèുറിđു åപവചിđ്അവേയാടു പറേയ÷ത്: “ഉണïിയ

അčികേള,യേഹാവയുെടവചനം േകൾèുവിൻ! ൫യേഹാവയായ

കർûാവ്ഈഅčികേളാട് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “നിïൾ

ജീവിേè÷തിന്ഞാൻനിïളിേലè് ശçാസംഅയയ്èും. ൬ഞാൻ

നിïളുെടേമൽഞരĉുവđ് മാംസം പിടിĜിđ് നിïെള തçèുെകാ÷ു

െപാതിõ് നിïൾ ജീവിേè÷തിന് നിïളിേലè് ശçാസം

അയയ്èും;ഞാൻയേഹാവഎćു നിïൾഅറിയും.” ൭എേćാട്

കğിđതുേപാെലഞാൻ åപവചിđു;ഞാൻ åപവചിđുെകാ÷ിരിèുേĉാൾ

ഒരു മുഴèം േകöു; ഉടെന ഒരു ഭൂകĉം ഉ÷ായി,അčിഅčിേയാടു

വćുേചർćു. ൮ പിെćഞാൻ േനാèി: അവയുെടേമൽ ഞരĉും

മാംസവും വćതും അവയുെടേമൽ തçèുെപാതിõതും ക÷ു;

എćാൽശçാസംഅവയിൽ ഉ÷ായിരുćിĭ. ൯അേĜാൾഅവിടുć്

എേćാട് കğിđത്: “ശçാസേûാട് åപവചിèുക; മനുഷäപുåതാ,

നീ åപവചിđ് കാĤിേനാടു പറേയ÷ത്: ‘യേഹാവയായ കർûാവ്

ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: ശçാസേമ, നീ നാലു കാĤുകളിൽനിćും

വć് ഈ നിഹതĈാർ ജീവിേè÷തിന് അവരുെട േമൽ ഊതുക.”

൧൦ അവിടുć് എേćാട് കğിđതുേപാെല ഞാൻ åപവചിđേĜാൾ

ശçാസംഅവരിൽവćു;അവർജീവിđ്ഏĤവും വലിയൈസനäമായി

നിവിർćുനിćു. ൧൧പിെćഅവിടുć് എേćാട് അരുളിെđയ്തത്:

“മനുഷäപുåതാ, ഈ അčികൾ യിåസാേയൽഗൃഹം മുഴുവനും

ആകുćു; ‘ഞïളുെടഅčികൾഉണïി,ഞïളുെട åപതäാശèു

ഭംഗം വć്, ഞïൾ തീെര മുടിõിരിèുćു’ എćു അവർ

പറയുćു. ൧൨അതുെകാ÷് നീ åപവചിđ് അവേരാടു പറേയ÷ത്:

‘യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: എൻെറ ജനേമ,

ഞാൻ നിïളുെട ശവèുഴി തുറć് നിïെള ശവèുഴിയിൽനിćു

കയĤി യിåസാേയൽേദശേûèു െകാ÷ുേപാകും. ൧൩അïെന
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എൻെറ ജനേമ, ഞാൻ നിïളുെട ശവèുഴി തുറć് നിïെള

ശവèുഴിയിൽനിćു കയĤുേĉാൾഞാൻ യേഹാവ എćു നിïൾ

അറിയും. ൧൪നിïൾജീവിേè÷തിന് ഞാൻഎൻെറ ശçാസെû

നിïളിൽ ആèും; ഞാൻ നിïെള സçേദശû് പാർĜിèും;

യേഹാവയായഞാൻഅരുളിെđയ്തു നിവർûിđുമിരിèുćുഎćു

നിïൾഅറിയും’ എćു യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്.” ൧൫യേഹാവയുെട

അരുളĜാടുഎനിèു÷ായെതെăćാൽ: ൧൬ മനുഷäപുåതാ, നീ ഒരു

വടി എടുû്അതിേĈൽ: ‘െയഹൂദായ്èുംഅവേനാട് േചർćിരിèുć

യിåസാേയൽമèൾèും’ എćു എഴുതിവയ്èുക; പിെć മെĤാരു

വടി എടുû് അതിേĈൽ: ‘എåഫയീമിൻെറ വടിയായ േയാേസഫിനും

അവേനാട് േചർćിരിèുćഎĭായിåസാേയൽഗൃഹûിനും’എćു

എഴുതിവയ്èുക. ൧൭പിെćനീഅവെയഒരു വടിയായി ഒേćാെടാćു

േചർèുക; അവ നിൻെറ കēിൽ ഒćായിûീരും. ൧൮ ‘ഇതിൻെറ

അർüം എെăć് നീ ഞïെള അറിയിèുകയിĭേയാ?’ എćു

നിൻെറ സçജാതിèാർ നിേćാട് േചാദിèുേĉാൾ, നീ അവേരാടു

പറേയ÷ത്: ൧൯ ‘യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

ഞാൻഎåഫയീമിൻെറകēിലുĐേയാേസഫിൻെറവടിയുംഅവേനാട്

േചർćിരിèുć എĭാ യിåസാേയൽേഗാåതïെളയും എടുû്

അവെര അവേനാട്, െയഹൂദായുെട വടിേയാടു തെć, േചർû്

ഒരു വടിയാèും; അവർ എൻെറ കēിൽ ഒćായിരിèും.’ ൨൦ നീ

എഴുതിയ വടികൾഅവരുെട കൺമുĉിൽനിൻെറ കēിൽഇരിേèണം.

൨൧ പിെć നീ അവേരാടു പറേയ÷ത്: ‘യേഹാവയായ കർûാവ്

ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:ഞാൻ യിåസാേയൽ മèെളഅവർ െചćു

േചർćിരിèുćജനതകളുെട ഇടയിൽനിć് കൂöി എĭാഭാഗûുനിćും

സçരൂപിđ് സçേദശേûèു െകാ÷ുവരും. ൨൨ ഞാൻ അവെര

േദശû്, യിåസാേയൽപർĔതïളിൽതെć,ഏകജനതയാèും; ഒരു

രാജാവ്അവർെèĭാവർèും രാജാവായിരിèും;അവർഇനി ര÷ു

ജനതയായിരിèുകയിĭ, ര÷ു രാജäമായി പിരിയുകയുമിĭ. ൨൩അവർ

ഇനി വിåഗഹïളാലും േīėതകളാലും യാെതാരു അതിåകമûാലും
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അവെരസçയം മലിനമാèുകയിĭ; അവർ പാപം െചയ്തഅവരുെട

സകലവാസčലïളിലുംനിć്ഞാൻഅവെരരêിđുശുĂീകരിèും;

അïെനഅവർഎനിè് ജനമായുംഞാൻഅവർè്ൈദവമായും

ഇരിèും. ൨൪ ”എൻെറ ദാസനായ ദാവീദ്അവർè് രാജാവായിരിèും;

അവർെèĭാവർèുംഒരുഇടയൻഉ÷ാകും;അവർഎൻെറവിധികളിൽ

നടć് എൻെറ ചöïെള åപമാണിđ് അനുഷ്ഠിèും. ൨൫ എൻെറ

ദാസനായ യാേèാബിനു ഞാൻ െകാടുûതും നിïളുെട പൂർĔ

പിതാèĈാർ വസിđിരുćതും ആയ േദശû് അവർ വസിèും;

അവരും, മèളും, മèളുെട മèളുംഎേćèുംഅവിെട വസിèും;

എൻെറ ദാസനായ ദാവീദ് എേćèുംഅവർè് åപഭുവായിരിèും. ൨൬

ഞാൻഅവേരാട് ഒരുസമാധാനനിയമം െചēും;അത്അവർè് ഒരു

ശാശçതനിയമംആയിരിèും;ഞാൻഅവെരčിരെĜടുûി,വർĂിĜിđ്

അവരുെട നടുവിൽഎൻെറ വിശുĂമąിരെûസദാകാലേûèും

čാപിèും. ൨൭എൻെറ നിവാസംഅവേരാടുകൂടിആയിരിèും;ഞാൻ

അവർè്ൈദവമായുംഅവർഎനിè് ജനമായും ഇരിèും. ൨൮എൻെറ

വിശുĂമąിരംസദാകാലേûèുംഅവരുെട നടുവിൽഇരിèുേĉാൾ

ഞാൻയിåസാേയലിെനവിശുĂീകരിèുćയേഹാവെയć് ജനതകൾ

അറിയും.”

൩൮യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു എനിèു÷ായത് എെăćാൽ:

൨ “മനുഷäപുåതാ, േമശèിൻെറയും തൂബലിെěയും മുഖäåപഭുവായ,

മാേഗാഗ് േദശûിലുĐ േഗാഗിെě േനെര നീ മുഖംതിരിđ്

അവെനèുറിđു åപവചിđുപറേയ÷ത്: ൩ ‘യേഹാവയായകർûാവ്

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: േമശèിൻെറയും തൂബലിെěയും

മുഖäåപഭുവായ േഗാേഗ, ഞാൻ നിനèു വിേരാധമായിരിèുćു.

൪ ഞാൻ നിെć വഴിെതĤിđ്, നിൻെറ താടിെയĭിൽ ചൂ÷ൽ

െകാളുûി, നിെćയും നിൻെറ സകലൈസനäെûയും എĭാ

കുതിരകെളയും സർĔായുധം ധരിđ എĭാ കുതിരേđവകെരയും

വാളും പരിചയും പലകയും എടുû ഒരു മഹാസമൂഹെûയും, ൫

അവേരാടുകൂടിയുĐ പരിചയും ശിരസ്åതവും ധരിđ പാർസികൾ,
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കൂശäർ, പൂതäർ എćിവരും, േഗാെമരും ൬ അവൻെറ എĭാ

പടèൂöïളും വടെèഅĤûുĐ േതാഗർĊാഗൃഹവുംഅതിൻെറ

എĭാപടèൂöïളുംഎćിïെനപലജനതകെളയും നിേćാടുകൂെട

പുറെĜടുമാറാèും. ൭ “ഒരുïിെèാĐുക!നീയുംനിൻെറഅടുèൽ

കൂടിയിരിèുć നിൻെറ സമൂഹവും എĭാം ഒരുïിെèാĐുവിൻ!

നീ അവർè് േമധാവി ആയിരിèുക. ൮ഏറിയനാൾ കഴിõിö് നീ

സąർശിèെĜടും; വാളിൽനിć് രêെപöതും, പല ജനതകളിൽനിć്

േശഖരിèെĜöതുമായ ഒരു രാജäûിേലè് നീഅവസാനം വćുേചരും;

നിരăരശൂനäമായി കിടćിരുćയിåസാേയൽപർĔതïളിൽതെć;

എćാൽ അവർ ജനതകളുെട ഇടയിൽനിć് വć് എĭാവരും

നിർഭയമായി വസിèും. ൯നീ മഴേèാൾേപാെലകയറിവരും; നീയും

നിൻെറ എĭാ പടèൂöïളും നിേćാടുകൂെടയുĐ പല ജനതകളും

േമഘംേപാെല േദശെûമൂടും.” ൧൦യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “ആനാളിൽ നിൻെറഹൃദയûിൽചില ചിăകൾ

ഉþവിèും; ൧൧ നീ ഒരു ദുരുപായം നിരൂപിèും; ‘മതിലിĭാû

åഗാമïൾഉĐേദശûുഞാൻെചĭും; െകാĐയിേട÷തിനും കവർđ

െചേē÷തിനും, ശൂനäമായിèിടćേശഷം വീ÷ും നിവാസികൾ

ഉĐതായ čലïൾèു േനെരയും, ജനതകളുെട ഇടയിൽനിć്

േശഖരിèെĜö്, കćുകാലികളും ധനവും സĉാദിđ്, ഭൂമിയുെട

മĂäûിൽ വസിđിരിèുć ഒരു ജനûിൻെറ േനെരയും ൈക

നീേö÷തിനും ൧൨ മതിലും ഓടാĉലും കതകും കൂടാെത നിർഭയം

വസിđ് ൈസçരമായിരിèുć എĭാവരുെടയും േനെര ഞാൻ

െചĭും” എćും നീ പറയും. ൧൩ െശബയും െദദാനും തർĠീശിെല

വäാപാരികളും അതിെല സകലബാലസിംഹïളും നിേćാട്: ‘നീ

െകാĐയിടുവാേനാ വćത്? കവർđ െചēുവാനും െവĐിയും െപാćും

എടുûു െകാ÷ുേപാകുവാനും കćുകാലികെളയും ധനെûയും

അപഹരിèുവാനുംഏĤവുംവലിയെകാĐനടûുവാനുംആകുćുേവാ

നീ നിൻെറ സമൂഹെû കൂöിയിരിèുćത്’ എćു പറയും. ൧൪

ആകയാൽ മനുഷäപുåതാ, നീ åപവചിđ് േഗാഗിേനാടു പറേയ÷ത്:
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യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “എൻെറ

ജനമായയിåസാേയൽനിർഭയമായി വസിèുćആനാളിൽ, നീഅത്

അറിയുകയിĭേയാ? ൧൫ നീയും നിേćാടുകൂെട പല ജനതകളും,

മഹാൈസനäവും, മഹാസമൂഹമായിഎĭാവരും കുതിരĜുറûു കയറി,

നിൻെറ ദിèിൽനിć്, വടെè അĤûുനിćു തെć, വരും. ൧൬

േദശെûമറയ്േè÷തിനുĐ ഒരു േമഘംേപാെല നീഎൻെറ ജനമായ

യിåസാേയലിൻെറ േനെരവരും; േഗാേഗ,അăäകാലû് ജനതകളുെട

കൺമുĉിൽഞാൻഎെćûെćനിćിൽവിശുĂീകരിèുേĉാൾ

അവർഎെćഅറിേയ÷തിന്ഞാൻനിെćഎൻെറ േദശûിൻെറ

േനെര വരുûും.” ൧൭ യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ നിെć യിåസാേയലിനു വിേരാധമായി

വരുûും’ എćു കഴിõകാലû്, അേനകം സംവĀരïളായി

åപവചിđുേപാć അവരുെട åപവാചകĈാരായ എൻെറ ദാസĈാർ

മുഖാăരംഞാൻഅćുഅരുളിെđയ്തത് നിെćèുറിđĭേയാ? ൧൮

യിåസാേയൽേദശûിനു വിേരാധമായി േഗാഗ് വരുć ആ നാളിൽ,

എൻെറ മുഖം ഉåഗേകാപûാൽ ജçലിèും” എćു യേഹാവയായ

കർûാവിൻെറഅരുളĜാട്. ൧൯ “അćാളിൽ നിċയമായി യിåസാേയൽ

േദശû് ഒരു വലിയ ഭൂകĉം ഉ÷ാകും’ എćു ഞാൻ എൻെറ

തീê്ണതയിലുംഎൻെറ േകാപാìിയിലുംഅരുളിെđയ്തിരിèുćു.

൨൦ അïെന സമുåദûിെല മĀäവും ആകാശûിെല പറവയും

കാöിെല മൃഗവും നിലûിഴയുć എĭാ ഇഴജാതിയും ഭൂതലûിെല

സകലമനുഷäരും എൻെറ സćിധിയിൽ വിറയ്èും; മലകൾ

ഇടിõുേപാകും; കടുăൂèായ čലïൾ വീണുേപാകും; എĭാ

മതിലും നിലംപരിചാകും. ൨൧ഞാൻഎൻെറസകലപർĔതïേളാടും

അവൻെറേനെര വാെളടുèുവാൻ കğിèും” എćു യേഹാവയായ

കർûാവിൻെറഅരുളĜാടു; ഓേരാരുûൻെറ വാൾഅവനവൻെറ

സേഹാദരനു വിേരാധമായിരിèും. ൨൨ഞാൻ മഹാമാരിെകാ÷ും

രéംെകാ÷ും അവെന നäായംവിധിèും; ഞാൻഅവൻെറേമലും

അവൻെറ പടèൂöïളുെടേമലും അവേനാടുകൂടിയുĐ പല
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ജനതകളുെടേമലും െപരുമഴയും വലിയആലിĜഴവും തീയും ഗĆകവും

വർഷിĜിèും. ൨൩ ഇïെന ഞാൻ സçയം മഹûçീകരിèുകയും

സçയം വിശുĂീകരിèുകയും പല ജനതകളുെടയും കൺമുĉിൽ

എെćûെćെവളിെĜടുûുകയും െചēുേĉാൾഞാൻയേഹാവ

എćുഅവർഅറിയും.

൩൯നീേയാ, മനുഷäപുåതാ, േഗാഗിെനèുറിđു åപവചിđ്

പറേയ÷ത്: “യേഹാവയായകർûാവ്ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

േമശèിൻെറയും തൂബലിെěയും മുഖäåപഭുവായ േഗാേഗ, ഞാൻ

നിനèു വിേരാധമായിരിèുćു. ൨ഞാൻനിെćവഴിെതĤിđ് നിćിൽ

ആറിെലാćു മാåതം േശഷിĜിđ്, നിെć വടെè അĤûുനിćു

പുറെĜടുവിđ്, യിåസാേയൽപർĔതïളിൽ വരുûും. ൩ഞാൻനിൻെറ

ഇടîēിൽനിćു വിĭു െതറിĜിđ്, നിൻെറ വലîēിൽനിć് അĉ്

വീഴിèും. ൪നീയും നിൻെറഎĭാപടèൂöïളും നിേćാടുകൂെടയുĐ

ജനതകളും യിåസാേയൽ പർĔതïളിൽ വീഴും; ഞാൻ നിെć

കഴുകൻ മുതലായപറവകൾèും,എĭാ കാöുമൃഗïൾèും ഇരയായി

െകാടുèും. ൫ നീ െവളിåĉേദശûു വീഴും; ഞാനĭേയാ അത്

കğിđിരിèുćത്”എćുയേഹാവയായകർûാവിൻെറഅരുളĜാട്.

൬ “മാേഗാഗിലും തീരåപേദശïളിൽ നിർഭയം വസിèുćവരുെട

ഇടയിലും ഞാൻ തീ അയയ്èും; ഞാൻ യേഹാവ എćു അവർ

അറിയും. ൭ഇïെനഞാൻഎൻെറവിശുĂനാമംഎൻെറജനമായ

യിåസാേയലിൻെറ നടുവിൽ െവളിെĜടുûും; ഇനിഎൻെറ വിശുĂനാമം

അശുĂമാèുവാൻഞാൻസĊതിèുകയിĭ;ഞാൻയിåസാേയലിൽ

പരിശുĂനായ യേഹാവയാകുćു എćു ജനതകൾ അറിയും. ൮

ഇതാ, അത് വരുćു; അത് സംഭവിèും” എćു യേഹാവയായ

കർûാവിൻെറ അരുളĜാടു; “ഇതേåത ഞാൻ അരുളിെđയ്ത

ദിവസം. ൯ “യിåസാേയലിൻെറ പöണïളിൽ വസിèുćവർ

പുറെĜöു പരിച, പലക, വിĭ്, അĉ്, കുറുവടി, കുăം മുതലായ

ആയുധïൾഎടുûു തീ കûിèും; അവർ അവ െകാ÷ു ഏഴു

വർഷം തീ കûിèും. ൧൦വയലിൽനിćു വിറകു േശഖരിèുകേയാ,
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കാöിൽനിćു വിറകു െവöുകേയാ െചēാെത ആയുധïൾ തെć

അവർകûിèും;അവെര െകാĐയിöവെരഅവർ െകാĐയിടുകയും

അവെര കവർđ െചയ്തവെര കവർđ െചēുകയും െചēും” എćു

യേഹാവയായകർûാവിൻെറഅരുളĜാട്. ൧൧അćുഞാൻ േഗാഗിന്

യിåസാേയലിൽ ഒരു ശ്മശാനഭൂമി െകാടുèും. കടലിന് കിഴèുവശû്

വഴിേപാèരുെട താഴçര തെć; അവിെട അവർ േഗാഗിെനയും

അവൻെറ സകലപുരുഷാരെûയും അടèം െചēുćതുനിമിûം

വഴിേപാèർè് അത് മാർഗതടĢമായിûീരും; അതിന് ഹാേമാൻ‐

േഗാഗ് (േഗാഗ് പുരുഷാരûിൻെറ) താഴçര എćു അവർ വിളിèും.

൧൨ യിåസാേയൽഗൃഹം അവെര അടèം െചയ്തുതീർû്, േദശം

െവടിĜാèുവാൻ ഏഴു മാസം േവ÷ിവരും. ൧൩ േദശûിെല ജനം

എĭാവരും േചർć്അവെരഅടèം െചēും;ഞാൻഎെćûെć

മഹതçീകരിèുć നാളിൽ അത് അവർè് കീർûിയായിരിèും”

എćു യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ അരുളĜാട്. ൧൪ “േദശെമĭാം

െവടിĜാേè÷തിന് അതിൽ േശഷിđ ശവïൾ അടèുവാൻ

േദശûിൽ ചുĤി സòരിèുć പതിവുേജാലിèാെര നിയമിèും;

ഏഴു മാസംകഴിõേശഷംഅവർപരിേശാധനകഴിèും. ൧൫അവർ

േദശûുചുĤിസòരിèുേĉാൾ,അവരിൽ ഒരുവൻഒരു മനുഷäാčി

ക÷ാൽഅതിനരികിൽ ഒരുഅടയാളം വയ്èും;അടèം െചēുćവർ

അത്ഹാേമാൻ‐േഗാഗ് താഴçരയിൽ െകാ÷ുേപായിഅടèം െചēും.

൧൬ഹേമാനാ (പുരുഷാരം) എć േപരിൽ ഒരു നഗരമു÷ാകും; ഇïെന

അവർ േദശെû െവടിĜാèും. ൧൭ “മനുഷäപുåതാ, യേഹാവയായ

കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: സകലവിധ പêികേളാടും

എĭാ കാöുമൃഗïേളാടും നീ പറേയ÷ത്: നിïൾ കൂടിവരുവിൻ;

നിïൾ മാംസം തിćുകയും രéംകുടിèുകയും െചേē÷തിന്ഞാൻ

യിåസാേയൽപർĔതïളിൽ ഒരു മഹായാഗമായി നിïൾè് േവ÷ി

അറുèുവാൻ േപാകുćഎൻെറ യാഗûിന് നാലുഭാഗûുനിćും

വćുകൂടുവിൻ. ൧൮ നിïൾ വീരĈാരുെട മാംസം തിć് ഭൂമിയിെല

åപഭുèĈാരുെട രéം കുടിèണം;അവെരĭാംബാശാനിെല തടിĜിđ



െയെഹസ്േകൽ 1855

ആöുെകാĤĈാരും കുõാടുകളും േകാലാöുെകാĤĈാരും കാളകളും

തെć. ൧൯ഞാൻ നിïൾè് േവ÷ി അറുûിരിèുć എൻെറ

യാഗûിൽനിć് നിïൾ തൃപ്തരാകുേവാളം േമദĢു തിćുകയും

ലഹരിയാകുേവാളം രéം കുടിèുകയും െചēും. ൨൦ ഇïെന

നിïൾ എെě േമശയിîൽ കുതിരകെളയും വാഹനമൃഗïെളയും

വീരĈാെരയും സകലേയാĂാèെളയുംെകാ÷ും നിറയും” എćു

യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ അരുളĜാട്. ൨൧ ഞാൻ എൻെറ

മഹതçം ജനതകളുെടഇടയിൽčാപിèും;ഞാൻനടûിയിരിèുć

എൻെറ നäായവിധിയും ഞാൻ അവരുെട േമൽ വđ എൻെറ കēും

സകലജനതകളും കാണും. ൨൨ അïെന അćുമുതൽ, ഞാൻ

തïളുെടൈദവമായ യേഹാവെയć് യിåസാേയൽഗൃഹംഅറിയും. ൨൩

യിåസാേയൽഗൃഹംഅവരുെടഅകൃതäം നിമിûം åപവാസûിേലèു

േപാേക÷ിവćുഎćും,അവർഎേćാട് േåദാഹം െചയ്തതുെകാ÷്

ഞാൻ എൻെറ മുഖം അവർè് മറđ്, അവെരĭാം വാൾെകാ÷ു

വീേഴ÷തിന് അവെര അവരുെട ൈവരികളുെട കēിൽ ഏğിđു

എćും ജനതകൾഅറിയും. ൨൪അവരുെടഅശുĂിèുംഅവരുെട

അതിåകമïൾèുംതèവിധംഞാൻഅവേരാടു åപവർûിđ്,എൻെറ

മുഖംഅവർè് മറđു.” ൨൫അതുെകാ÷് യേഹാവയായ കർûാവ്

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഇേĜാൾ ഞാൻ യാേèാബിൻെറ

åപവാസികെള മടèിവരുûി,എĭായിåസാേയൽഗൃഹേûാടും കരുണ

െചയ്തു, എൻെറ വിശുĂനാമംനിമിûം തീê്ണതകാണിèും. ൨൬

ഞാൻഅവെരജനതകളുെടഇടയിൽനിć് മടèിവരുûി,അവരുെട

ശåതുèളുെട േദശïളിൽനിć് അവെര േശഖരിđ് പല ജനതകളുെടയും

കൺമുĉിൽഎെćûെćഅവരിൽ വിശുĂീകരിđേശഷം ൨൭ആരും

അവെര ഭയെĜടുûാെത അവർ അവരുെട േദശû് നിർഭയമായി

വസിèുേĉാൾ, അവരുെട ലðയും, എേćാട് െചയ്തിരിèുć

സർĔേåദാഹïളും മറèും. ൨൮ ഞാൻ അവെര ജനതകളുെട

ഇടയിൽ åപവാസികളായി െകാ÷ുേപാെയîിലും,അവരിൽആെരയും

അവിെട വിöുകളയാെതഅവരുെട േദശേûè് കൂöിവരുûുകയും
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െചയ്തതിനാൽഞാൻഅവരുെടൈദവമായയേഹാവഎćുഅവർ

അറിയും. ൨൯ഞാൻയിåസാേയൽഗൃഹûിേĈൽഎൻെറആÿാവിെന

പകർćിരിèുകയാൽഇനിഎൻെറ മുഖംഅവർè് മറയ്èുകയുമിĭ”

എćുയേഹാവയായകർûാവിൻെറഅരുളĜാട്.

൪൦ഞïളുെട ബാബിേലാനä åപവാസûിൻെറ ഇരുപûòാം

ആ÷ിൻെറആരംഭûിൽപûാം തീയതി, നഗരം പിടിèെĜöതിെě

പതിനാലാം ആ÷ിൽ, അേത ദിവസം തെć, യേഹാവയുെട

ൈക എൻെറ േമൽ വć് എെć അവിേടèു െകാ÷ുേപായി.

൨ ദിവäദർശനïളിൽ അവിടുć് എെć യിåസാേയൽേദശûു

െകാ÷ുെചć് ഏĤവും ഉയർć ഒരു പർĔതûിേĈൽ നിർûി;

അതിേĈൽ െതèുഭാഗû് ഒരു നഗരûിൻെറ രൂപംേപാെല ഒć്

കാണുവാനു÷ായിരുćു. ൩അവിടുć്എെćഅവിെട െകാ÷ുെചćു;

അവിെട ഒരു പുരുഷൻഉ÷ായിരുćു;അവൻകാഴ്ചè് താåമംേപാെല

ആയിരുćു; അവൻെറ കēിൽ ഒരു ചണđരടും അളവുദøും

ഉ÷ായിരുćു; അവൻ പടിവാതില്èൽ നിćു. ൪ ആ പുരുഷൻ

എേćാട്: “മനുഷäപുåതാ, നീ കĚുെകാ÷് േനാèി, െചവിെകാ÷് േകöു,

ഞാൻനിെćകാണിèുവാൻ േപാകുćെതĭാം åശĂിđുെകാĐുക;

അവനിനèുകാണിđുതരുവാനായിöാകുćുഞാൻനിെćഇവിെട

െകാ÷ുവćത്; നീകാണുćത്സകലവുംയിåസാേയൽഗൃഹേûാട്

അറിയിèുക” എćു കğിđു. ൫ എćാൽ ആലയûിന് പുറെമ

ചുĤും ഒരു മതിൽ ഉ÷ായിരുćു;ആപുരുഷൻെറകēിൽആറു മുഴം

നീളമുĐഒരുഅളവുദø് ഉ÷ായിരുćു;ഓേരാ മുഴവും, ഒരു മുഴേûാട്

നാലു വിരലിെěവീതിയുംകൂടിയതായിരുćു;അവൻമതിൽഅളćു;

വീതി ഒരു ദø്, ഉയരം ഒരു ദø്; ൬ പിെć അവൻ കിഴേèാöു

ദർശനമുĐ േഗാപുരûിൽ െചćു, അതിൻെറ പടികളിൽ കയറി

േഗാപുരûിെě ഉĊരĜടിഅളćു;അതിൻെറ വീതി ഒരു ദø്; മെĤ

ഉĊരĜടിയുെട വീതിയും ഒരു ദø്; ൭ഓേരാകാവൽമാടûിനും ഒരു

ദøുനീളവും ഒരു ദøുവീതിയും ഉ÷ായിരുćു; കാവൽമാടïൾ

തĊിൽ അēòു മുഴം അകćിരുćു; േഗാപുരûിെě ഉĊരĜടി
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അകû് േഗാപുരûിെěപൂമുഖûിനരികിൽ ഒരു ദøായിരുćു. ൮

അവൻ േഗാപുരûിെě പൂമുഖംഅകവശംഅളćു; ഒരു ദø്. ൯

അവൻ േഗാപുരûിെěപൂമുഖംഅളćു;അത്എö് മുഴവുംഅതിൻെറ

കöിളèാലുകൾഈര÷ു മുഴവുംആയിരുćു; േഗാപുരûിെěപൂമുഖം

അകേûാöായിരുćു. ൧൦കിഴേèാöു ദർശനമുĐ േഗാപുരûിെě

കാവൽമാടïൾഒരുവശû് മൂćും മറുവശû് മൂćുംആയിരുćു;

മൂćിനും ഒേരഅളവായിരുćു; ഇരുവശûും ഉĐകöിളèാലുകൾèും

ഒേരഅളവായിരുćു. ൧൧അവൻേഗാപുരദçാരûിെěവീതിഅളćു;

പûുമുഴം; േഗാപുരûിെě നീളം അളćു: പതിമൂćു മുഴം. ൧൨

കാവൽമാടïളുെട മുĉിൽ ഇരുവശûും ഓേരാ മുഴം വീതമുĐ

അഴികൾ െകാ÷ുഅതിരിöിരുćു; ഇരുവശെûയും കാവൽമാടïൾ

ആറു മുഴം വീതമായിരുćു. ൧൩ അവൻ ഒരു കാവൽമാടûിെě

േമğുര മുതൽമേĤതിൻെറ േമğുരവെരഅളćു; വാതിേലാടു വാതിൽ

ഇരുപûòുമുഴമായിരുćു. ൧൪അവൻപൂമുഖംഅളćു: ഇരുപതു

മുഴം; േഗാപുരûിെě കാവൽമാടïൾ ചുĤും åപാകാരûിേലèു

തുറćിരുćു. ൧൫ åപേവശനദçാരûിൻെറ മുൻഭാഗംതുടïി

അകെû വാതിൽèെല പൂമുഖûിെě മുൻഭാഗംവെര അĉത്

മുഴമായിരുćു. ൧൬ േഗാപുരûിനും പൂമുഖûിനും അകേûè്

ചുĤിലും കാവൽമാടïളിലും ഇടûൂണുകളിലുംഅഴിയുĐജാലകïൾ

ഉ÷ായിരുćു; ആ ജാലകïൾ അകû് ചുĤും ഉ÷ായിരുćു;

ഓേരാ ഇടûൂണിേĈലും ഈăĜനകളും ഉ÷ായിരുćു. ൧൭

പിെćഅവൻഎെćപുറെû åപാകാരûിേലèു െകാ÷ുെചćു;

അവിെട åപാകാരûിനു ചുĤും മøപïളും ഓേരാ കല്ûളവും

ഉ÷ായിരുćു; കല്ûളûിൽ മുĜതു മøപïൾഉ÷ായിരുćു. ൧൮

കല്ûളം േഗാപുരïളുെട നീളûിെനാûവĚം േഗാപുരïളുെട

പാർശçûിൽ ആയിരുćു; അത് താഴെû കല്ûളം. ൧൯ പിെć

അവൻ താഴെû േഗാപുരûിെě മുൻഭാഗം മുതൽ അകെû

åപാകാരûിൻെറ പുറെû മുൻഭാഗംവെരയുĐ ദൂരം അളćു;

കിഴേèാöും വടേèാöും നൂറുമുഴം വീതമായിരുćു. ൨൦ വടേèാöു
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ദർശനമുĐ പുറെû åപാകാരേഗാപുരûിെě നീളവും വീതിയും

അവൻ അളćു. ൨൧ അതിൻെറ കാവൽമാടïൾ ഇരുവശവും

മൂćു വീതം ആയിരുćു; അതിൻെറ ഇടûൂണുകളും പൂമുഖവും

ഒćാമെûേഗാപുരûിെěഅളവുേപാെലആയിരുćു;അതിൻെറ

നീളം അĉത് മുഴവും വീതി ഇരുപûòു മുഴവുമായിരുćു. ൨൨

അതിൻെറ ജാലകïളും പൂമുഖവും ഈăĜനകളും കിഴേèാöു

ദർശനമുĐ േഗാപുരûിെěഅളവുേപാെലആയിരുćു;അതിേലè്

കയറാൻഏഴുപടികൾഉ÷ായിരുćു;അതിൻെറപൂമുഖംഅതിൻെറ

അകû് ഭാഗûായിരുćു. ൨൩അകെûåപാകാരûിനു വടേèാöും

കിഴേèാöും ഉĐ േഗാപുരûിനു േനെര ഒരു േഗാപുരം ഉ÷ായിരുćു;

ഒരു േഗാപുരംമുതൽ മെĤ േഗാപുരംവെരഅവൻഅളćു: നൂറുമുഴം.

൨൪ പിെć അവൻ എെć െതേèാöു െകാ÷ുെചćു; െതേèാö്

ഒരു േഗാപുരം; അതിൻെറ ഇടûൂണുകളും പൂമുഖവും അവൻഈ

അളവുേപാെലതെćഅളćു. ൨൫ആജാലകïൾേപാെലഇതിനും

അതിൻെറ പൂമുഖûിനും ചുĤും ജാലകïൾ ഉ÷ായിരുćു; നീളം

അĉത് മുഴവുംവീതിഇരുപûòുമുഴവുംആയിരുćു. ൨൬അതിേലè്

കയറുവാൻഏഴു പടികൾ ഉ÷ായിരുćു;അതിൻെറപൂമുഖംഅതിൻെറ

അകûുഭാഗûായിരുćു;അതിന്അതിൻെറഇടûൂണുകളിേĈൽ

ഈăĜനകൾ ഇരുവശവും ഓേരാćുവീതം ഉ÷ായിരുćു. ൨൭

അകെû åപാകാരûിനു െതേèാö് ഒരു േഗാപുരം ഉ÷ായിരുćു;

െതേèാöുĐ േഗാപുരംമുതൽ മെĤ േഗാപുരംവെരഅവൻഅളćു:

നൂറുമുഴം. ൨൮ പിെć അവൻ െതേè േഗാപുരûിൽകൂടി എെć

അകെûåപാകാരûിൽെകാ÷ുെചćു;അവൻെതേèേഗാപുരവും

ഈഅളവുേപാെലതെćഅളćു. ൨൯അതിൻെറകാവൽമാടïളും

ഇടûൂണുകളും പൂമുഖവുംഈഅളവുേപാെല തെćആയിരുćു;

അതിനുംഅതിൻെറ പൂമുഖûിനു ചുĤും ജാലകïൾഉ÷ായിരുćു;

അത്അĉത് മുഴം നീളവുംഇരുപûòുമുഴം വീതിയും ഉĐതായിരുćു.

൩൦പൂമുഖïൾചുĤും ഇരുപûòു മുഴം നീളവുംഅòുമുഴം വീതിയും

ഉĐവയായിരുćു. ൩൧അതിൻെറ പൂമുഖം പുറെû åപാകാരûിൻെറ
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േനെരആയിരുćു;അതിൻെറഇടûൂണുകളിേĈൽഈăĜനകൾ

ഉ÷ായിരുćു;അതിേലè് കയറുവാൻഎö് പടികൾ ഉ÷ായിരുćു.

൩൨ പിെć അവൻ എെć കിഴè് അകെû åപാകാരûിേലèു

െകാ÷ുെചćു; അവൻ േഗാപുരെû ഈ അളവുേപാെല തെć

അളćു. ൩൩അതിൻെറകാവൽമാടïളും ഇടûൂണുകളും പൂമുഖവും

ഈ അളവുേപാെല തെć ആയിരുćു; അതിൻെറ പൂമുഖûിനു

ചുĤും ജാലകïൾ ഉ÷ായിരുćു; അത് അĉത് മുഴം നീളവും

ഇരുപûòു മുഴം വീതിയും ഉĐതായിരുćു; ൩൪ അതിൻെറ

പൂമുഖം പുറെû åപാകാരûിനു േനെര ആയിരുćു; അതിൻെറ

ഇടûൂണുകളിേĈൽ ഇരുവശûും ഈăĜനകൾ ഉ÷ായിരുćു;

അതിേലè് കയറുവാൻഎö് പടികൾ ഉ÷ായിരുćു. ൩൫പിെćഅവൻ

എെćവടെèേഗാപുരûിേലèു െകാ÷ുെചć്,ഈഅളവുേപാെല

തെć അതും അളćു. ൩൬അവൻ അതിൻെറ കാവൽമാടïളും

ഇടûൂണുകളും പൂമുഖവും അളćു; ചുĤും അതിന് ജാലകïൾ

ഉ÷ായിരുćു;അതിൻെറനീളംഅĉത് മുഴവും വീതിഇരുപûòു

മുഴവുംആയിരുćു. ൩൭അതിൻെറപൂമുഖം പുറെû åപാകാരûിനു

േനെരആയിരുćു; ഇടûൂണുകളിേĈൽഇരുവശûുംഈăĜനകൾ

ഉ÷ായിരുćു;അതിേലè് കയറുവാൻഎö് പടികൾ ഉ÷ായിരുćു.

൩൮അവിെട ഒരു അറ ഉ÷ായിരുćു; അതിേലèുĐ åപേവശനം

േഗാപുരûിെě പൂമുഖûിൽകൂടി ആയിരുćു; അവിെട അവർ

േഹാമയാഗം കഴുകിയിരുćു. ൩൯ േഗാപുരûിെě പൂമുഖû് ഒരു

വശû് ര÷ു േമശകളും, മറുവശû് ര÷ു േമശകളും ഉ÷ായിരുćു;

അവയുെടേമൽ േഹാമയാഗവും പാപയാഗവും അകൃതäയാഗവും

അറുûിരുćു. ൪൦ േഗാപുരåപേവശനûിൽ കയറുേĉാൾ പുറെമ

വടèുവശûു ര÷ുേമശയും പൂമുഖûിെě മറുവശû് ര÷ുേമശയും

ഉ÷ായിരുćു. ൪൧ േഗാപുരûിെě പാർശçഭാഗû് ഇരുവശûും

നാലുവീതം, ഇïെനഎö് േമശകൾ ഉ÷ായിരുćു; അവയുെടേമൽ

അവർ യാഗïെള അറുûിരുćു. ൪൨ േഹാമയാഗûിനുĐ

നാലു േമശകളും െചûിയ കĭുെകാ÷ു ഒćര മുഴം നീളവും



െയെഹസ്േകൽ 1860

ഒćര മുഴം വീതിയും ഒരു മുഴം ഉയരവുമായി ഉ÷ാèിയിരുćു;

േഹാമയാഗവും ഹനനയാഗവും അറുèുവാനുĐ ആയുധïൾ,

അവയുെടേമൽ അവർ വđിരുćു. ൪൩ അകû് ചുĤിലും നാലു

വിരൽ നീളമുĐ െകാളുûുകൾ തറđിരുćു; എćാൽ േമശകളുെട

േമൽ യാഗമാംസം വđിരുćു. ൪൪ അകെû േഗാപുരûിനു

പുറû്, അകെû åപാകാരûിൽ തെć, ര÷ു മøപïൾ

ഉ÷ായിരുćു; ഒć് വടെè േഗാപുരûിെě പാർശçûിൽ െതേèാöു

ദർശനമുĐതായിരുćു; മേĤത് െതെèേഗാപുരûിെěപാർശçûിൽ

വടേèാöു ദർശനമുĐതായിരുćു. ൪൫അവൻ എേćാട് കğിđത്:

“െതേèാöു ദർശനമുĐഈമøപംആലയûിൻെറചുമതലèാരായ

പുേരാഹിതĈാർèുĐത്. ൪൬ വടേèാöു ദർശനമുĐ മøപം

യാഗപീഠûിൻെറചുമതലèാരായപുേരാഹിതĈാർèുĐത്; ഇവർ

യേഹാവയ്èു ശുåശൂഷ െചേē÷തിന്അടുûുെചĭുć േലവäരിൽ

സാേദാèിൻെറ പുåതĈാരാകുćു. ൪൭അവൻ åപാകാരംഅളćു;അത്

നൂറുമുഴം നീളവും നൂറുമുഴം വീതിയും ഇïെനസമചതുരമായിരുćു;

യാഗപീഠേമാ ആലയûിൻെറ മുൻവശûായിരുćു. ൪൮ പിെć

അവൻഎെćആലയûിൻെറപൂമുഖûുെകാ÷ുെചćു;അവൻ

പൂമുഖûിെěകöിളĜടിഅളćു, ഇരുവശûുംഅòു മുഴം വീതം;

കöിളĜടിയുെട വീതിേയാഇരുവശവും മൂćു മുഴം വീതംആയിരുćു. ൪൯

പൂമുഖûിെěനീളം ഇരുപതു മുഴം, വീതി പåă÷ു മുഴം,അതിേലè്

കയറുവാനുĐപടികൾപûു; കöിളĜടികൾèരികിൽഇരുവശûും

ഓേരാ തൂണുകൾ ഉ÷ായിരുćു.

൪൧അനăരം അവൻ എെć മąിരûിേലèു െകാ÷ുെചć്,

കöിളĜടികൾഅളćു; കöിളĜടികളുെട വീതി ഒരു വശû്ആറു മുഴവും

മറുവശû് ആറു മുഴവും ആയിരുćു. ൨ åപേവശനകവാടûിെě

വീതി പûു മുഴവുംഅതിൻെറപാർശçഭിûികൾഒരു വശû്അòു

മുഴവും മറുവശû്അòു മുഴവുംആയിരുćു;അവൻ മąിരംഅളćു:

അതിൻെറനീളം നാğതു മുഴം, വീതി ഇരുപതു മുഴം. ൩പിെćഅവൻ

അകേûèുെചćു, åപേവശനകവാടûിെěകöിളĜടികൾഅളćു:
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ഘനം ര÷ു മുഴവുംഅതിൻെറ ഉയരംആറു മുഴവും കöിളĜടികളുെട

വീതി ഏഴു മുഴം വീതവുമായിരുćു. ൪ അവൻ അതിൻെറ നീളം

അളćു: ഇരുപതു മുഴം; വീതി മąിരûിെനാûവിധം ഇരുപതു

മുഴം; “ഇത്അതിവിശുĂčലം”എćുഅവൻഎേćാട് കğിđു. ൫

പിെć അവൻആലയûിൻെറ ഭിûി അളćു: ഘനം ആറു മുഴം:

ആലയûിൻെറ ചുĤുമുĐ പാർശçമുറികളുെട വീതി നാലു മുഴം. ൬

എćാൽപാർശçമുറികൾ ഒćിൻെറ േമൽ ഒćായി മൂćു നിലയായും,

ഒരു നിലയിൽ മുĜതു വീതവുംആയിരുćു; പാർശçമുറികൾèു ചുĤും

തുലാïൾ ഉ÷ായിരുćു;അവആലയûിനും പാർശçമുറികൾèും

ഇടയിലുĐ ഭിûിെയതാïിനിർûുവാൻതèവിധം േചർćിരുćു;

എćാൽ തുലാïൾ ആലയഭിûിèകû് എûിയിരുćിĭ.

൭ ആലയûിൻെറ മുകളിേലèു േപാകുേăാറും ചുĤിനുമുĐ

പാർശçമുറികൾè് വിസ്താരം ഏറിയിരുćു; ആലയûിന് ചുĤും

മുറിèകû്, മുകളിേലèു േപാകുേăാറും വീതി കൂടിയിരുćു;

അതുെകാ÷്, മുകളിേലèു െചĭുേăാറും അതിൻെറ ഘടനയ്è്

വിസ്താരംഏറിയിരുćു; താഴെûനിലയിൽനിć് മĂäനിലയിൽèൂടി

മുകളിലെûനിലയിൽകയറാം. ൮ഞാൻആലയûിൻെറ ചുĤിലും

െപാèമുĐഒരുതറക÷ു; പാർശçമുറികളുെടഅടിčാനïൾഒരു

മുഴുദøായിരുćു;അതായത്ആറു മുഴം വീതി. ൯പാർശçമുറികളുെട

പുറംഭിûിയുെട ഘനം അòു മുഴമായിരുćു; ൧൦ എćാൽ

ആലയûിൻെറ പാർശçമുറികൾèും മøപïൾèും ഇടയിൽ

ആലയûിന് ചുĤും ഇരുപതു മുഴം വീതിയുĐ മുĤം ഉ÷ായിരുćു. ൧൧

പാർശçമുറികളുെട വാതിലുകൾപുറംതിĚയ്èു േനെര തുറćിരുćു;

ഒരു വാതിൽ വടേèാöും ഒരു വാതിൽ െതേèാöും ആയിരുćു;

പുറംതിĚയുെട വീതി ചുĤുംഅòു മുഴമായിരുćു. ൧൨ മുĤûിെě

മുĉിൽ പടിõാേറാöുĐ െകöിടം എഴുപത് മുഴം വീതിയുĐതും

െകöിടûിെěചുĤുമുĐ ഭിûിഅòു മുഴംഘനമുĐതും െതാĚൂറു

മുഴം നീളമുĐതുംആയിരുćു. ൧൩അവൻആലയംഅളćു: നീളം

നൂറുമുഴം; മുĤവും െകöിടവുംഅതിൻെറ ഭിûികളുംഅളćു;അതിനും
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നൂറുമുഴം നീളം. ൧൪ആലയûിൻെറ മുൻഭാഗûിെěയും കിഴèുĐ

മുĤûിെěയും വീതിയും നൂറുമുഴമായിരുćു. ൧൫ പിെć അവൻ

മുĤûിെěപിൻഭാഗû്അതിെനതിെരയുĐെകöിടûിെěനീളവും

അതിന് ഇരുവശûും ഉĐനടĜുരകളുംഅളćു; നൂറുമുഴം. അകെû

മąിരûിനും åപാകാരûിൻെറപൂമുഖïൾèും ൧൬ഉĊരĜടികൾèും

അഴിയുĐ ജാലകïൾèും ഉĊരĜടിèു േമൽ മൂćു നിലയായി

ചുĤും ഉ÷ായിരുć നടĜുരകൾèും നിലûുനിć് ജാലകïൾ

വെര പലകയടിđിരുćു; ജാലകïൾ മൂടിയിരുćു. ൧൭അകെû

ആലയûിൻെറ വാതിലിൻെറ മുകൾഭാഗം വെരയും, പുറെമയും, ചുĤും

എĭാ ഭിûിേമലും അകûും പുറûും ചിåതĜണി ഉ÷ായിരുćു.

൧൮ െകരൂബുകളും ഈăĜനകളും അതിേĈൽ െകാûിയിരുćു;

െകരൂബിനും െകരൂബിനും ഇടയിൽ ഓേരാ ഈăĜനയും ഓേരാ

െകരൂബിനും ഈ ര÷ു മുഖവും ഉ÷ായിരുćു. ൧൯ മനുഷäമുഖം

ഒരു വശûുĐ ഈăĜനയുെട േനെരയും ബാലസിംഹമുഖം

മറുവശûുĐഈăĜനയുെട േനെരയുംആയിരുćു;ആലയûിൻെറ

ചുĤും എĭായിടവും ഇïെന ഉ÷ാèിയിരുćു. ൨൦ നിലംമുതൽ

വാതിലിൻെറ മുകൾഭാഗംവെര െകരൂബുകളും ഈăĜനകളും

ഉ÷ായിരുćു; ഇïെന ആയിരുćു മąിരûിൻെറ ഭിûി. ൨൧

മąിരûിന് സമചതുരമായുĐ കöിളèാലുകളു÷ായിരുćു; അവ

വിശുĂമąിരûിൻെറ മുĉിൽ യാഗപീഠംേപാെലയുĐതായിരുćു.

൨൨ യാഗപീഠം മരംെകാ÷ുĐതും, മൂćു മുഴം ഉയരവും ര÷ു

മുഴം നീളവും ഉĐതുമായിരുćു; അതിൻെറ േകാണുകളും ചുവടും

വശïളും മരംെകാ÷ായിരുćു;അവൻഎേćാട്: “ഇത് യേഹാവയുെട

സćിധിയിെല േമശയാകുćു” എćു കğിđു. ൨൩ മąിരûിനും

അതിവിശുĂമąിരûിനും ഈ ര÷ു കതകുകൾ ഉ÷ായിരുćു.

൨൪ കതകുകൾè് ഈ ര÷ു മടèുപാളികൾ ഉ÷ായിരുćു; ഒരു

കതകിന് ര÷ു മടèുപാളികൾ; മെĤകതകിന് ര÷ു മടèുപാളികൾ.

൨൫ ഭിûികളിൽ എćേപാെല മąിരûിൻെറ കതകുകളിേĈലും

െകരൂബുകളുംഈăĜനകളും ഉ÷ാèിയിരുćു;പുറെമപൂമുഖûിെě
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മുĉിൽ മരംെകാ÷ുĐ ഒരു വിതാനം ഉ÷ായിരുćു. ൨൬

പൂമുഖûിെěപാർശçïളിൽഇരുവശûുംഅഴിയുĐജാലകïളും

ഈăĜനകളും ഉ÷ായിരുćു; ഇïെനയായിരുćുആലയûിൻെറ

പാർശçമുറികളുെടയും തുലാïളുെടയും പണികൾ.

൪൨അനăരം ആ മനുഷäൻ എെć വടേèാöുĐ വഴിയായി

പുറെû åപാകാരûിേലè് െകാ÷ുേപായി; മുĤûിനു േനെരയും

വടേèാöുĐെകöിടûിെനതിെരയും ഉ÷ായിരുć മøപûിേലè്

എെć െകാ÷ുെചćു. ൨ അതിൻെറ മുൻഭാഗûിന് നൂറുമുഴം

നീളവും, വടേèാöു വാതിലും ഉ÷ായിരുćു; വീതി അĉത് മുഴം.

൩ അകെû åപാകാരûിനുĐ ഇരുപതു മുഴûിെനതിെരയും

പുറെû åപാകാരûിനുĐകല്ûളûിെനതിെരയും മൂćു നിലയായി

നടĜുരയ്èു േനെര നടĜുര ഉ÷ായിരുćു. ൪ മøപïളുെട

മുĉിൽഅകേûാöു പûുമുഴം വീതിയും നൂറുമുഴം നീളവുമുĐ ഒരു

നടĜുര ഉ÷ായിരുćു.അവയുെട വാതിലുകൾവടേèാöായിരുćു. ൫

െകöിടûിെěതാഴെûമøപïളിൽനിćും മĂäേûതിൽനിćും

എടുûതിെനèാൾഅധികംčലം മുകളിലെûമøപïളിൽനിć്

നടĜുരകൾè് എടുûിരുćതിനാൽ അവ നീളം കുറõവ

ആയിരുćു. ൬അവ മൂćു നിലയായിരുćു; എćാൽ അവയ്èു

åപാകാരïളുെടതൂണുകൾേപാെലതൂണുകൾഇĭാതിരുćതിനാൽ,

താഴേûതിെനèാളും മĂäേûതിെനèാളും മുകളിലേûതിൻെറ

തറയുെട വിസ്താരം കുറവായിരുćു. ൭ പുറെമ മøപïളുെട

നീളûിൽ പുറെû åപാകാരûിൻെറ േനെര മøപïളുെട

മുൻവശെû മതിലിൻെറ നീളം അĉത് മുഴം ആയിരുćു. ൮

പുറെû åപാകാരûിേലèു ദർശനമുĐ മøപïളുെട നീളം

അĉത് മുഴമായിരുćു; എćാൽ മąിരûിെനതിെരയുĐ നീളം

നൂറുമുഴമായിരുćു; ൯പുറെû åപാകാരûിൽനിć് ഇവയിേലèു

കടćാൽ കിഴേèാöു ഈ മøപïൾèു താെഴ ഒരു åപേവശനം

ഉ÷ായിരുćു. ൧൦ കിഴേèാöുĐ åപാകാരûിൻെറ മതിലിൻെറ

ഘനûിെനാû്മുĤûിനും െകöിടûിനുെമതിരായി മøപïൾ
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ഉ÷ായിരുćു. ൧൧ അവയുെട മുĉിലുĐ വഴി വടേèാöുĐ

മøപïളുെട അളവുേപാെല ആയിരുćു; അവയ്è് തുലäമായ

നീളവും വീതിയും ഉ÷ായിരുćു; അവയുെട അകേûèും

പുറേûèുമുĐവഴികളും മĤുസംവിധാനïളും ഒരുേപാെലതെć.

൧൨ െതേèാöുĐ മøപïളുെട åപേവശനïൾ േപാെല ഒരു

åപേവശനം വഴിയുെട മുൻഭാഗû് ഉ÷ായിരുćു; അവയിേലèു

കടćാൽ,കിഴേèാöുĐമതിലിനു േനെര മുĉിലുĐവഴിയുെട മുĉിൽ

åപേവശിèാം. ൧൩ പിെć അവൻ എേćാട് കğിđത്: “മുĤûിെě

മുĉിലുĐ വടെè മøപïളും െതേè മøപïളും യേഹാവേയാട്

അടുûുെചĭുć പുേരാഹിതĈാർ അതിവിശുĂവസ്തുèൾ

ഭêിèുവാനുĐ വിശുĂമøപïളാകുćു; അവിെട അവർ

അതിവിശുĂവസ്തുèളും േഭാജനയാഗവും പാപയാഗവും

അകൃതäയാഗവും വയ്േèണം. ആ čലം വിശുĂമാണേĭാ. ൧൪

പുേരാഹിതĈാർവിശുĂമąിരûിൽനിć് പുറെû åപാകാരûിേലèു

കടèാെത േവണം അതിൽ åപേവശിèുവാൻ; ശുåശൂഷയ്èുĐ

അവരുെട വസ്åതംഅവർഅവിെട വേđèണം;അവവിശുĂമാണേĭാ;

േവെറ വസ്åതം ധരിđ േശഷം മാåതേമഅവർ ജനûിനുĐčലû്

േപാകാവു.“ ൧൫അവൻഅകെûആലയംഅളćു തീർćേശഷം,

കിഴേèാöു ദർശനമുĐ വാതില്èൽകൂടി എെć െകാ÷ു െചćു

അവിടം ചുĤും അളćു. ൧൬അവൻ കിഴèുഭാഗം ദøുെകാ÷്

അളćു;ആെകഅõൂറ് മുഴം. ൧൭അവൻവടèുഭാഗം ദøുെകാ÷്

അളćു;ആെകഅõൂറ് മുഴം. ൧൮അവൻെതèുഭാഗം ദøുെകാ÷്

അളćു; ആെക അõൂറ് മുഴം. ൧൯ അവൻ പടിõാേറാöു

തിരിõ് ദøുെകാ÷് അളćു; അõൂറ് മുഴം. ൨൦ ഇïെന

അവൻ നാലുവശവും അളćു; വിശുĂമായതും സാമാനäമായതും

തĊിൽ േവർതിരിèുവാൻ തèവĚം അõൂറ് മുഴം നീളûിലും

അõൂറുമുഴം വീതിയിലും ഒരു മതിൽഅതിന് ചുĤും ഉ÷ായിരുćു.

൪൩അനăരം ആ മനുഷäൻ എെć േഗാപുരûിേലè്,

കിഴേèാöുĐ േഗാപുരûിേലèു തെć, െകാ÷ുെചćു; ൨
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അേĜാൾ യിåസാേയലിൻെറ ൈദവûിൻെറ േതജĢ് കിഴèുനിć്

വćു; അതിൻെറ മുഴèം െപരുെവĐûിൻെറ ഇരđിൽേപാെല

ആയിരുćു; ഭൂമി അവിടുെû േതജĢുെകാ÷് åപകാശിđു.

൩ ഇതു ഞാൻ ക÷ ദർശനംേപാെല ആയിരുćു; നഗരെû

നശിĜിèുവാൻ ഞാൻ വćേĜാൾ ക÷ ദർശനംേപാെല

തെć; ഈ ദർശനïൾ െകബാർനദീതീരûുവđ് ഞാൻ ക÷

ദർശനംേപാെല ആയിരുćു; അേĜാൾ ഞാൻ കവിĚുവീണു. ൪

യേഹാവയുെട േതജĢ് കിഴേèാöു ദർശനമുĐ േഗാപുരûിൽകൂടി

ആലയûിേലèു åപേവശിđു. ൫ ആÿാവ് എെć എടുû്

അകെû åപാകാരûിേലèു െകാ÷ുെചćു; യേഹാവയുെട

േതജĢ് ആലയെû നിറđിരുćു. ൬ ആ പുരുഷൻ എൻെറ

അടുèൽ നില്èുേĉാൾ, ആലയûിൽനിć് ഒരുവൻ എേćാട്

സംസാരിèുćത്ഞാൻ േകöു. ൭അവിടുć്എേćാട്അരുളിെđയ്തത്:

“മനുഷäപുåതാ, ഇത് ഞാൻ എേćèും യിåസാേയൽ മèളുെട

മĂäûിൽവസിèുćഎൻെറസിംഹാസനûിൻെറčലവുംഎൻെറ

കാലടികളുെടčലവുംആകുćു; യിåസാേയൽഗൃഹേമാ,അവരുെട

രാജാèĈാേരാ, അവരുെട പരസംഗംെകാ÷ും പൂജാഗിരികളിെല

അവരുെട രാജാèĈാരുെട ശവïൾെകാ÷ും ൮ എനിèും

അവർèും ഇടയിൽ ഒരു ഭിûി മാåതം ഉ÷ായിരിèûèവിധം

അവരുെട ഉĊരĜടി എൻെറ ഉĊരĜടിയും അവരുെട കöിള എൻെറ

കöിളയും ആèുćതുെകാ÷ും എൻെറ വിശുĂനാമെû ഇനി

അശുĂമാേè÷തĭ;അവർ െചയ്ത േīėതകളാൽഅവർഎൻെറ

വിശുĂനാമെûഅശുĂമാèിയിരിèുćു; അതുെകാ÷് ഞാൻ

എൻെറ േകാപûിൽ അവെര നശിĜിđു. ൯ ഇേĜാൾ അവർ

അവരുെട പരസംഗവും രാജാèĈാരുെട ശവïളും എൻെറ

മുĉിൽനിć് നീèിèളയെö;എćാൽഞാൻഅവരുെട മĂäûിൽ

എേćèും വസിèും. ൧൦മനുഷäപുåതാ, യിåസാേയൽഗൃഹംഅവരുെട

അകൃതäïെളèുറിđ് ലðിേè÷തിന് നീ ഈആലയം അവെര

കാണിèുക; അവർ അതിൻെറ മാതൃക അളèെö. ൧൧ അവർ
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െചയ്തസകലെûയുംകുറിđ് അവർ ലðിđാൽനീആലയûിൻെറ

ആകൃതിയും സംവിധാനവും, അകേûèും പുറേûèുമുĐ

വാതിലുകളും, അതിൻെറ മാതൃകകളും സകലവäവčകളുംഅതിൻെറ

സകലനിയമïളും അവെര അറിയിđ്, അവർ അതിൻെറ എĭാ

ചöïളും വäവčകളും åപമാണിđ്അനുഷ്ഠിേè÷തിന്അെതĭാം

അവർ കാണതèവിധം എഴുതിവയ്èുക. ൧൨ ഇതാകുćു

ആലയെûèുറിđുĐ åപമാണം; പർĔതûിൻെറ മുകളിൽഅതിൻെറ

അതിർûിèകെമĭാം അതിവിശുĂമായിരിേèണം; അേത,

ഇതാകുćു ആലയെûèുറിđുĐ åപമാണം. ൧൩ മുഴåപകാരം

യാഗപീഠûിൻെറഅളവ് ഇവയാണ് മുഴം ഒćിന് ഒരു മുഴവും നാലു

വിരലും: ചുവട് ഒരു മുഴം; വീതി ഒരു മുഴം;അതിൻെറഅകû് ചുĤുമുĐ

വè് ഒരു ചാൺ. യാഗപീഠûിൻെറ ഉയരം ഇåപകാരമാണ്: ൧൪

നിലûുĐ അതിൻെറ ചുവടുമുതൽ താഴെû തöുവെര ര÷ു

മുഴവും വീതി ഒരു മുഴവും; താഴെû െചറിയ തöുമുതൽ വലിയ

തöുവെര നാലു മുഴവും വീതി ഒരു മുഴവും ആയിരിേèണം. ൧൫

ഇïെന മുകളിെല യാഗപീഠം നാലു മുഴം; യാഗപീഠûിൻെറ

അടുĜിൽനിć് മുകളിേലè് നാലു െകാĉ് ഉ÷ായിരിേèണം;

൧൬ യാഗപീഠûിൻെറ അടുĜിൻെറ നീളം പåă÷ു മുഴവും വീതി

പåă÷ു മുഴവുമായിസമചതുരമായിരിèണം. ൧൭അതിൻെറ നാലു

വശûുമുĐ തö് പതിനാലു മുഴം നീളവും പതിനാലു മുഴം വീതിയും

അതിൻെറ ചുĤുമുĐ വè് അര മുഴവും ചുവട് ചുĤും ഒരു മുഴവും

ആയിരിേèണം; അതിൻെറ പടികൾ കിഴേèാöായിരിèണം. ൧൮

പിെćഅവിടുć് എേćാട് കğിđത്: “മനുഷäപുåതാ, യേഹാവയായ

കർûാവ്ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:അവർയാഗപീഠം ഉ÷ാèുć

നാളിൽ അതിേĈൽ േഹാമയാഗം കഴിേè÷തിനും രéം

തളിേè÷തിനുംഅതിെനèുറിđുĐചöïൾഇവയാണ്: ൧൯എനിè്

ശുåശൂഷ െചേē÷തിന് എേćാട് അടുûുവരുćസാേദാèിൻെറ

സăതിയിലുĐ േലവäരായ പുേരാഹിതĈാർè്, പാപയാഗമായി

ഒരു കാളèുöിെയ നീ െകാടുേèണം” എćു യേഹാവയായ
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കർûാവിൻെറ അരുളĜാടു. ൨൦ നീ അതിൻെറ രéûിൽ കുെറ

എടുû് യാഗപീഠûിൻെറ നാലു െകാĉിലും തöിെě നാലു േകാണിലും

ചുĤുമുĐവèിലും പുരöി,അതിന് പാപപരിഹാരവും åപായċിûവും

വരുേûണം. ൨൧ പിെć നീ പാപയാഗûിന് കാളെയ എടുû്

ആലയûിൽ നിയമിèെĜö čലû് വിശുĂമąിരûിൻെറ

പുറûുവđ് ദഹിĜിേèണം. ൨൨ “ര÷ാംദിവസം നീ ഊനമിĭാû

ഒരു േകാലാöുെകാĤെന പാപയാഗമായി അർĜിേèണം; അവർ

കാളെയെèാ÷് യാഗപീഠûിനു പാപപരിഹാരം വരുûിയതുേപാെല

ഇതിെനെèാ÷ും അതിന് പാപപരിഹാരം വരുേûണം. ൨൩

അതിന് പാപപരിഹാരം വരുûിûീർćേശഷം, നീ ഊനമിĭാû

ഒരു കാളèുöിെയയും ആöിൻകൂöûിൽനിć് ഊനമിĭാû ഒരു

ആöുെകാĤെനയും അർĜിേèണം. ൨൪ നീ അവെയ യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽ െകാ÷ുവേരണം; പുേരാഹിതĈാർ അവയുെടേമൽ

ഉĜ് വിതറിയേശഷം അവെയ യേഹാവയ്èു േഹാമയാഗമായി

അർĜിേèണം. ൨൫ “ഏഴു ദിവസം ദിനംåപതി പാപയാഗമായി

ഓേരാ േകാലാടിെന നീ അർĜിേèണം; അവർ ഊനമിĭാû ഒരു

കാളèുöിെയയുംആöിൻകൂöûിൽനിć് ഒരുആöുെകാĤെനയും കൂെട

അർĜിേèണം. ൨൬അïെനഅവർഏഴു ദിവസം യാഗപീഠûിന്

åപായċിûംവരുûിയുംഅതിെനനിർĊലീകരിđുംെകാ÷് åപതിഷ്ഠ

കഴിേèണം. ൨൭ഈദിവസïൾതികđേശഷം,എöാം ദിവസംമുതൽ

പുേരാഹിതĈാർ യാഗപീഠûിേĈൽ നിïളുെട േഹാമയാഗïെളയും

സമാധാനയാഗïെളയുംഅർĜിേèണം.അïെനഎനിè് നിïളിൽ

åപസാദമു÷ാകും”എćുയേഹാവയായകർûാവിൻെറഅരുളĜാട്.

൪൪അനăരംആമനുഷäൻഎെćവിശുĂമąിരûിൻെറകിഴേèാöു

ദർശനമുĐ പുറെû േഗാപുരûിേലèു മടèിെèാ÷ുവćു;

എćാൽ അത് അടđിരുćു. ൨ അേĜാൾ യേഹാവ എേćാട്

അരുളിെđയ്തത്: “ഈേഗാപുരംതുറèാെതഅടđിരിേèണം;ആരും

അതിൽകൂടി കടèരുത്; യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ

അതിൽകൂടി അകû് കടćതുെകാ÷് അത് അടđിരിേèണം.
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൩ åപഭുവായിരിèുകയാൽ, അവൻ മാåതം യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽ ഭêണം കഴിèുവാൻഅവിെട ഇരിേèണം; അവൻ

ആ േഗാപുരûിെě പൂമുഖûുകൂടി അകû് കടèുകയും

അതിൽകൂടി പുറûു േപാകുകയും േവണം.” ൪ പിെć അവൻ

എെć വടെèേഗാപുരംവഴിയായി ആലയûിൻെറ മുĉിൽ

െകാ÷ുെചćു;ഞാൻ േനാèി, യേഹാവയുെട േതജĢ് യേഹാവയുെട

ആലയûിൽനിറõിരിèുćതുക÷ുകവിĚുവീണു. ൫അേĜാൾ

യേഹാവ എേćാട് അരുളിെđയ്തത്:”മനുഷäപുåതാ, യേഹാവയുെട

ആലയûിൻെറസകലവäവčകെളയും നിയമïെളയും കുറിđ്ഞാൻ

നിേćാട് കğിèുćെതĭാം നീ നĭവĚം åശĂവđ് കĚുെകാ÷്

േനാèി, െചവിെകാ÷് േകൾèുക;ആലയûിേലè് åപേവശിèുćത്

ആെരćും വിശുĂമąിരûിൽനിćു പുറേûè് േപാകുćത്

ആെരćുംനീനĭവĚംകുറിെèാĐുക.” ൬മĀരികളായയിåസാേയൽ

ഗൃഹേûാട് നീ പറേയ÷ത്: “യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: ‘യിåസാേയൽഗൃഹേമ, നിïളുെടസകലേīėതകളും

മതിയാèുവിൻ. ൭നിïൾഎൻെറആഹാരമായ േമദĢും രéവും

അർĜിèുേĉാൾ,എൻെറആലയെûഅശുĂമാേè÷തിന്നിïൾ,

ഹൃദയûിലും മാംസûിലും അåഗചർĊികളായ അനäജനതകെള

എൻെറ വിശുĂമąിരûിൽ െകാ÷ുവćതിനാൽ, നിïളുെട

സകലേīėതകൾèും പുറെമ നിïൾ എൻെറ നിയമവും

ലംഘിđിരിèുćു. ൮നിïൾഎൻെറവിശുĂവസ്തുèളുെടകടമകൾ

നിറേവĤാെത,എൻെറ വിശുĂമąിരûിെലകാരäïൾനിറേവĤാൻ

അവെരആèിയിരിèുćു.” ൯യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “യിåസാേയൽ മèളുെട ഇടയിലുĐ യാെതാരു

അനäജാതിèാരനും,അനുസരണമിĭാûഹൃദയûിലും പരിേėദന

മാംസûിലും പരിേėദനഏല്èാûയാെതാരുഅനäജാതിèാരനും,

എൻെറ വിശുĂമąിരûിൽ åപേവശിèരുത്. ൧൦ ”യിåസാേയൽ

െതĤിേĜായകാലû്,എെćവിöകćു േപായവരും, എെć ഉേപêിđ്

വിåഗഹïേളാടു േചർćവരുമായ േലവäർ തെćഅവരുെടഅകൃതäം
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വഹിേèണം. ൧൧അവർഎൻെറ വിശുĂമąിരûിൽആലയûിൻെറ

പടിവാതില്èൽ ശുåശൂഷകĈാരായി കാവൽനിć്, ആലയûിൽ

ശുåശൂഷ െചേēണം; അവർ ജനûിനുേവ÷ി േഹാമയാഗവും

ഹനനയാഗവുംഅറുû്,അവർè് ശുåശൂഷ െചേē÷തിന്അവരുെട

മുĉിൽ നില്േèണം. ൧൨അവർഅവരുെട വിåഗഹïളുെട മുĉിൽ

ശുåശൂഷെചയ്തതിനാൽ, യിåസാേയൽഗൃഹം അകൃതäം െചēുവാൻ

കാരണമായി; അതുെകാ÷് ഞാൻ അവർè് വിേരാധമായി ൈക

ഉയർûി സതäം െചയ്തിരിèുćു; അവർ അവരുെട അകൃതäം

വഹിേèണം”എćുയേഹാവയായകർûാവിൻെറഅരുളĜാട്. ൧൩

“എനിè് പുേരാഹിതശുåശൂഷ െചēുവാനും, അതിവിശുĂïളായ

എൻെറസകലവിശുĂവസ്തുèെളയുംസ്പർശിèുവാനും,അവർ

എേćാട് അടുûുവരരുത്; അïെന അവരുെട അവർ െചയ്ത

േīėതകളുംഅവർവഹിേèണം. ൧൪എćാൽആലയûിൻെറഎĭാ

േവലയ്èുംഅതിൽ െചēുവാനുĐഎĭാ åപവൃûികൾèുംഞാൻ

അവെരകാരäവിചാരകĈാരാèിവയ്èും. ൧൫ ”യിåസാേയൽ മèൾ

എെćവിöു െതĤിേĜായ കാലû്, എൻെറ വിശുĂമąിരûിൻെറ

കർûവäïൾനിർവഹിđിരുćവരും സാേദാèിൻെറ പുåതĈാരുമായ

േലവäപുേരാഹിതĈാർ എനിè് ശുåശൂഷ െചേē÷തിന് എേćാട്

അടുûുവć്, എനിè് േമദĢും രéവും അർĜിേè÷തിന്

എൻെറ മുĉാെക നില്േèണം”എćു യേഹാവയായകർûാവിൻെറ

അരുളĜാടു. ൧൬അവർഎൻെറവിശുĂമąിരûിൽകടć്എനിè്

ശുåശൂഷ െചേē÷തിന് എൻെറ േമശയുെട അടുèൽ വരുകയും

എൻെറ കാരäവിചാരണ നടûുകയും േവണം. ൧൭ ”എćാൽ

അകെû åപാകാരûിൻെറ വാതിലുകൾèകûു കടèുേĉാൾ

അവർ ശണവസ്åതം ധരിേèണം; അകെû åപാകാരûിൻെറ

വാതിൽèലും ആലയûിനകûും ശുåശൂഷ െചēുേĉാൾ

ആöിൻ േരാമംെകാ÷ുĐ വസ്åതം ധരിèരുത്. ൧൮ അവരുെട

തലയിൽ ശണംെകാ÷ുĐ തലĜാവും അരയിൽ ശണംെകാ÷ുĐ

കാല്èുĜായവും ഉ÷ായിരിേèണം;വിയർĜു÷ാകുćയാെതാćും
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അവർധരിèരുത്. ൧൯അവർപുറെû åപാകാരûിൽജനûിൻെറ

അടുèേലè് െചĭുേĉാൾ അവരുെട വസ്åതûാൽ ജനെû

വിശുĂീകരിèാതിരിേè÷തിന്, അവർ ശുåശൂഷെചയ്ത സമയം

ധരിđിരുć വസ്åതം നീèി വിശുĂമøപïളിൽ വđിöു േവെറ

വസ്åതം ധരിേèണം. ൨൦ ”അവർ തലêൗരം െചēുകേയാ തലമുടി

നീöുകേയാ െചēാെത കåതിèുക മാåതേമ െചēാവു. ൨൧യാെതാരു

പുേരാഹിതനും വീõുകുടിđ്അകെû åപാകാരûിൽകടèരുത്.

൨൨വിധവെയേയാ ഉേപêിèെĜöവെളേയാ ഭാരäയായിഎടുèാെത

അവർ യിåസാേയൽ ഗൃഹûിെല സăതിയിലുĐ കനäകമാെരേയാ

ഒരു പുേരാഹിതൻെറ ഭാരäയായിരുć വിധവെയേയാ വിവാഹം

കഴിേèണം. ൨൩ അവർ വിശുĂമായതിനും സാമാനäമായതിനും

തĊിലുĐ വäതäാസം എൻെറ ജനûിന് ഉപേദശിđ്, മലിനമായതും

നിർĊലമായതുംഅവെരതിരിđറിയുമാറാèണം. ൨൪ ”വäവഹാരûിൽ

അവർ നäായം വിധിèുവാൻ നില്േèണം; എൻെറ വിധികെള

അനുസരിđ് അവർ നäായം വിധിേèണം; അവർ ഉĀവïളിൽ

എĭാം എൻെറ åപമാണïളും ചöïളും ആചരിèുകയും എൻെറ

ശĒûുകെള വിശുĂീകരിèുകയും േവണം. ൨൫ അവർ മരിđ

ആളുെട അടുèൽ െചćു അശുĂരാകരുത്; എîിലും അĜൻ,

അĊ, മകൻ, മകൾ, സേഹാദരൻ, ഭർûാവിĭാû സേഹാദരി

എćിവർèുേവ÷ി അശുĂരാകാം. ൨൬അവൻെറ ശുĂീകരണം

കഴിõേശഷം ഏഴു ദിവസം എേĚണം. ൨൭ വിശുĂമąിരûിൽ

ശുåശൂഷ െചേē÷തിന് അവൻ അകെû åപാകാരûിൽ

വിശുĂമąിരûിേലèു േപാകുć ദിവസûിൽഅവൻപാപയാഗം

അർĜിേèണം” എćു യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ അരുളĜാട്.

൨൮അവരുെട അവകാശേമാ, ഞാൻ തെć അവരുെട അവകാശം;

നിïൾ അവർè് യിåസാേയലിൽ സçû് ഒćും െകാടുèരുത്;

ഞാൻ തെć അവരുെട സçûാകുćു. ൨൯അവർ േഭാജനയാഗം,

പാപയാഗം,അകൃതäയാഗംഎćിവെകാ÷് ഉപജീവനംകഴിേèണം;

യിåസാേയലിൽനിേവദിതമായസകലവുംഅവർèുĐതായിരിèണം.
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൩൦സകലവിധആദäഫലïളിലും ഉûമമായതും വഴിപാടായി വരുć

എĭാവക വഴിപാടുകളും പുേരാഹിതĈാർèുĐതായിരിേèണം;

നിൻെറ ഭവനûിേĈൽ അനുåഗഹം വസിേè÷തിന് നിïളുെട

തരിമാവിെěആദäഭാഗവും പുേരാഹിതനു െകാടുേèണം. ൩൧സçയം

ചûതും പറിđുകീറിേĜായതുമായ പêിെയേയാ മൃഗെûേയാ

ഒćിെനയും പുേരാഹിതൻതിćരുത്.

൪൫ “േദശെûഅവകാശമായിചീöിöു വിഭാഗിèുേĉാൾ,നിïൾ

േദശûിൻെറ ഒരു വിശുĂാംശം യേഹാവയ്èു വഴിപാടായി

അർĜിേèണം; അത് ഇരുപûēായിരം (25,000) മുഴം നീളവും

ഇരുപതിനായിരം മുഴം (20,000) വീതിയും ഉĐതായിരിേèണം;

അതിൻെറ ചുĤുമുĐ എĭാ അതിരുകളും വിശുĂമായിരിേèണം.

൨അതിൽ അõൂറ് മുഴം നീളവും അõൂറ് മുഴം വീതിയും ആയി

സമചതുരമായ ഒരു ഭാഗം വിശുĂčലûിന്ആയിരിേèണം;അതിന്

ചുĤുംഅĉത് മുഴംčലം െവളിåĉേദശംആയി കിടേèണം. ൩ആ

അളവിൽനിć്ഇരുപûēായിരം (25,000) മുഴം നീളവും പതിനായിരം

(10,000) മുഴം വീതിയും നീ അളേèണം;അതിൽഅതിവിശുĂമായ

വിശുĂമąിരം ഉ÷ായിരിേèണം; ൪ അത് േദശûിൻെറ

വിശുĂാംശമാകുćു; അത് യേഹാവയ്èു ശുåശൂഷ െചēുവാൻ

അടുûു വരുćവരായി, വിശുĂമąിരûിെല ശുåശൂഷകĈാരായ

പുേരാഹിതĈാർèുĐതായിരിേèണം;അത്അവരുെടവീടുകൾèുĐ

čലവും വിശുĂമąിരûിനുĐ വിശുĂčലവുമായിരിേèണം.

൫ പിെć ഇരുപûēായിരം (25,000) മുഴം നീളവും പതിനായിരം

(10,000) മുഴം വീതിയും ഉĐ ഭാഗം,ആലയûിൻെറ ശുåശൂഷകĈാരായ

േലവäർèു വസിèുവാനുĐ åഗാമûിനു േവ÷സçûായിരിേèണം.

൬വിശുĂാംശമായവഴിപാടിേനാടു േചർć് നഗരസçûായിഅēായിരം

(5,000) മുഴം വീതിയിലും ഇരുപûēായിരം (25,000) മുഴം നീളûിലും

ഒരുčലംനിയമിേèണം;അത്യിåസാേയൽഗൃഹûിനു മുഴുവനും

ഉĐതായിരിേèണം. ൭ åപഭുവിനുĐത്,വിശുĂവഴിപാടായčലûിനും

നഗരസçûിനും ഇരുവശûും വിശുĂവഴിപാടായ čലûിനും
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നഗരസçûിനും മുĉിൽ പടിõാറുവശû് പടിõാേറാöും

കിഴèുവശû് കിഴേèാöും ആയിരിേèണം; അതിൻെറ നീളം

േദശûിൻെറ പടിõാെറഅതിരുമുതൽകിഴെèഅതിരുവെരയുĐ

അംശïളിൽ ഒćിേനാട് ഒûിരിേèണം. ൮അത് യിåസാേയലിൽ

അവനുĐ സçûായിരിേèണം; എൻെറ åപഭുèĈാർ ഇനി

എൻെറ ജനെû പീഡിĜിèാെത, യിåസാേയൽ ഗൃഹûിെല

അതത് േഗാåതûിനു േദശം െകാടുേèണം.” ൯ യേഹാവയായ

കർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “യിåസാേയൽåപഭുèĈാേര,

മതിയാèുവിൻ!സാഹസവുംകവർđയുംഅകĤിനീതിയും നäായവും

നടûുവിൻ;എൻെറ ജനേûാടു പിടിđുപറിèുćത് നിർûുവിൻ”

എćുയേഹാവയായകർûാവിൻെറഅരുളĜാട്. ൧൦ഒûതുലാĢും

ഒû ഏഫായും ഒû ബûും നിïൾèു÷ായിരിèണം. ൧൧

ഏഫായും ബûും ഒേര അളവായിരിേèണം; ബû് േഹാെമരിെě

പûിൽഒćുംഏഫാ േഹാെമരിെěപûിൽഒćുംആയിരിേèണം;

അതിൻെറ അളവ് േഹാെമരിെനാûതായിരിേèണം. ൧൨ ഒരു

േശèൽ ഇരുപതു േഗരാ ആയിരിേèണം; ഇരുപതു േശèൽ,

ഇരുപûòു േശèൽ, പതിനòു േശèൽ ഇവ കൂടുേĉാൾ ഒരു

മാേനആയിരിേèണം. ൧൩ ”നിïൾവഴിപാട് കഴിേè÷ത്എïെന

എćാൽ: ഒരു േഹാെമർ േഗാതĉിൽനിć്ഏഫായുെടആറിെലാćും ഒരു

േഹാെമർയവûിൽനിć്ഏഫായുെടആറിെലാćും െകാടുേèണം. ൧൪

എĚയ്èുĐ åപമാണം: പûുബû് െകാĐുć േഹാെമർ ഒരു േകാർ;

അതിൽനിć്ബûിൻെറ പûിെലാć് െകാടുേèണം; പûുബû്

ഒരു േഹാെമർ. ൧൫ åപായċിûം വരുേû÷തിന് േഭാജനയാഗമായും

േഹാമയാഗമായും സമാധാനയാഗïളായും യിåസാേയലിൻെറ

പുġിയുĐ േമđിൽപുറïളിെലഇരുനൂറ്ആടുĐഒരു കൂöûിൽനിć്

ഒരു കുõാടിെന െകാടുേèണം”എćുയേഹാവയായകർûാവിൻെറ

അരുളĜാടു. ൧൬ േദശെûസകലജനവുംയിåസാേയലിൻെറ åപഭുവിനു

േവ÷ിയുĐഈവഴിപാടിനായി െകാടുേèണം. ൧൭ ഉĀവïളിലും

അമാവാസികളിലും ശĒûുകളിലും യിåസാേയൽ ഗൃഹûിൻെറ



െയെഹസ്േകൽ 1873

ഉĀവസമയïളിൽ എĭാം േഹാമയാഗïളും േഭാജനയാഗïളും

പാനീയയാഗïളുംകഴിèുവാൻ åപഭുബാĂäčനാകുćു;യിåസാേയൽ

ഗൃഹûിനു åപായċിûം വരുേû÷തിന് അവൻ പാപയാഗവും

േഭാജനയാഗവും േഹാമയാഗവുംസമാധാനയാഗïളുംഅർĜിേèണം.

൧൮ യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഒćാം

മാസം ഒćാം തീയതി നീ ഊനമിĭാû ഒരു കാളèുöിെയ എടുû്

വിശുĂമąിരûിനു പാപപരിഹാരം വരുേûണം. ൧൯പുേരാഹിതൻ

പാപയാഗûിൻെറ രéûിൽ കുെറ എടുû് ആലയûിൻെറ

വാതിൽĜടികളിലും യാഗപീഠûിൻെറ തöിെě നാലു േകാണിലും

അകെû åപാകാരûിൻെറ േഗാപുരûിെě വാതിൽĜടികളിലും

പുരേöണം. ൨൦അïെനതെćനീഏഴാം മാസം ഒćാംതീയതിയും,

അബĂûാേലാ ബുĂിഹീനതയാേലാ പിഴđു േപായവനു േവ÷ി

െചേēണം;ഇïെനനിïൾആലയûിന് åപായċിûംവരുേûണം.

൨൧ ഒćാം മാസം പതിനാലാം തീയതിമുതൽനിïൾഏഴു ദിവസേûè്

െപസഹാെപരുനാൾ ആചരിđ് പുളിĜിĭാû അĜം തിേćണം.

൨൨അćു åപഭു തനിèുേവ÷ിയും േദശûിെല സകലജനûിനു

േവ÷ിയും പാപയാഗമായി ഒരു കാളെയ അർĜിേèണം. ൨൩

ഉĀവûിൻെറഏഴു ദിവസവുംഅവൻയേഹാവയ്è് േഹാമയാഗമായി

ഊനമിĭാû ഏഴു കാളെയയും ഏഴു ആöുെകാĤെനയും ആ ഏഴു

ദിവസവും ദിനംåപതി അർĜിേèണം; പാപയാഗമായി ദിനംåപതി

ഓേരാ േകാലാöിൻകുöിെയയുംഅർĜിേèണം. ൨൪കാള ഒćിന് ഒരു

ഏഫായും ആöുെകാĤൻ ഒćിന് ഒരു ഏഫായും ഏഫാ ഒćിന് ഒരു

ഹീൻ എĚയും വീതം അവൻ േഭാജനയാഗം അർĜിേèണം. ൨൫

ഏഴാം മാസംപതിനòാംതീയതിയിലുĐഉĀവûിൽഅവൻഈ

ഏഴു ദിവസം എćേപാെല, പാപയാഗûിനും േഹാമയാഗûിനും

േഭാജനയാഗûിനുംഎĚയ്èും തèവĚംഅർĜിേèണം.

൪൬യേഹാവയായ കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു:

“അകെû åപാകാരûിൻെറ കിഴേèാöു ദർശനമുĐ േഗാപുരം

ആറു åപവൃûിദിവസïളിലുംഅടđിരിേèണം; ശĒûുനാളിലും
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അമാവാസിയിലും അത് തുറćിരിേèണം. ൨ എćാൽ åപഭു

പുറûുനിć്ആ േഗാപുരûിെě പൂമുഖംവഴിയായി കടćുെചć്,

േഗാപുരûിെě കöിളûൂണിനരികിൽ നില്േèണം; പുേരാഹിതൻ

അവൻെറ േഹാമയാഗവും സമാധാനയാഗവും അർĜിèുേĉാൾ

അവൻ േഗാപുരûിെě ഉĊരĜടിèൽ നമസ്കരിേèണം; പിെć

അവൻ പുറേûè് േപാേകണം: എćാൽ േഗാപുരം സĆäവെര

അടയ്èാെതയിരിേèണം. ൩ േദശെû ജനം ശĒûുകളിലും

അമാവാസികളിലും ഈ േഗാപുരåപേവശനûിîൽ യേഹാവയുെട

സćിധിയിൽനമസ്കരിേèണം. ൪ åപഭു ശĒûുനാളിൽയേഹാവയ്è്

േഹാമയാഗമായിഊനമിĭാûആറുകുõാടുകെളയുംഊനമിĭാû

ഒരു മുöാടിെനയും അർĜിേèണം. ൫ േഭാജനയാഗമായി അവൻ

മുöാടിന് ഒരു ഏഫായും കുõാടുകൾè് തൻെറ åപാപ്തിേപാെലയുĐ

േഭാജനയാഗവും, ഏഫാ ഒćിന് ഒരു ഹീൻഎĚവീതവുംഅർĜിേèണം.

൬ അമാവാസിദിവസûിൽ ഊനമിĭാû ഒരു കാളèുöിെയയും

ആറുകുõാടുകെളയും ഒരു മുöാടിെനയുംഅർĜിേèണം;ഇവയും

ഊനമിĭാûവ ആയിരിേèണം. ൭ േഭാജനയാഗമായി അവൻ

കാളയ്è് ഒരുഏഫായും മുöാടിന് ഒരുഏഫായുംകുõാടുകൾèു

തൻെറ åപാപ്തിേപാെലയും ഏഫാ ഒćിന് ഒരു ഹീൻ എĚവീതവും

അർĜിേèണം. ൮ “അധിപതി വരുേĉാൾഅവൻ േഗാപുരûിെě

പൂമുഖംവഴിയായി കടèുകയും ആ വഴിയായി തെć പുറേûè്

േപാകുകയും േവണം. ൯എćാൽ േദശെû ജനം ഉĀവïളിൽ

യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ വരുേĉാൾ, വടെè േഗാപുരംവഴി

നമസ്കരിèുവാൻ വരുćവൻ െതെèേഗാപുരം വഴി പുറേûè്

േപാകുകയും െതെèേഗാപുരം വഴി വരുćവൻവടെè േഗാപുരംവഴി

പുറേûè് േപാകുകയും േവണം; താൻ വć േഗാപുരംവഴിയായി

മടïിേĜാകാെത അതിെനതിെരയുĐതിൽകൂടി പുറേûè്

േപാേകണം. ൧൦അവർ വരുേĉാൾ åപഭുവും അവരുെട മĂäûിൽ

വരുകയും അവർ േപാകുേĉാൾ അവനും കൂെട േപാകുകയും

േവണം. ൧൧വിേശഷദിവസïളിലും ഉĀവïളിലും േഭാജനയാഗം,
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കാളയ്è് ഒരു ഏഫായും മുöാടിന് ഒരു ഏഫായും കുõാടുകൾè്

തൻെറ åപാപ്തിേപാെലയും ഏഫായ്è് ഒരു ഹീൻ എĚയും വീതം

ആയിരിേèണം. ൧൨ എćാൽ അധിപതി സçേമധാദാനമായ

േഹാമയാഗേമാസçേമധാദാനമായസമാധാനയാഗïേളാ യേഹാവയ്è്

അർĜിèുേĉാൾ കിഴേèാöു ദർശനമുĐ േഗാപുരം അവനു

തുറćുെകാടുèണം;അവൻശĒûുനാളിൽ െചēുćതുേപാെല

തൻെറ േഹാമയാഗവും സമാധാനയാഗïളും അർĜിേèണം;

പിെć അവൻ പുറേûè് േപാേകണം; അവൻ പുറേûè്

േപായേശഷം േഗാപുരം അടയ്േèണം. ൧൩ “ഒരു വയĢു

åപായമുĐതുംഊനമിĭാûതുമായ ഒരു കുõാടിെനനീ ദിനംåപതി

യേഹാവയ്èു േഹാമയാഗമായി അർĜിേèണം; രാവിെലേതാറും

അതിെന അർĜിേèണം. ൧൪ അതിൻെറ േഭാജനയാഗമായി

നീ രാവിെലേതാറും ഏഫയിൽ ആറിെലാćും േനരിയ മാവു

നനയ്േè÷തിന് ഹീനിൽ മൂćിെലാć് എĚയും അർĜിേèണം;

അത് ഒരു ശാശçതനിയമമായി യേഹാവയ്èുĐനിരăരേഭാജനയാഗം.

൧൫ഇïെനനിരăരേഹാമയാഗമായികുõാടും, േഭാജനയാഗവും

എĚയുംഅവർരാവിെലേതാറുംഅർĜിേèണം.” ൧൬യേഹാവയായ

കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “അധിപതി തൻെറ

പുåതĈാരിൽ ഒരുവന് ഒരു ദാനം െകാടുèുćുെവîിൽഅത്അവൻെറ

അവകാശമായി അവൻെറ പുåതĈാർèുĐതായിരിèണം; അത്

അവകാശമായി അവരുെട ൈകവശം ഇരിേèണം. ൧൭ എćാൽ

അവൻതൻെറ ദാസĈാരിൽ ഒരുവന് തൻെറഅവകാശûിൽനിć്

ഒരു ദാനം െകാടുèുćുെവîിൽ അത് വിേമാചനവർഷം വെര

അവനുĐതായിരിേèണം; പിćേûതിൽഅത് åപഭുവിനു തിരിെക

േചേരണം; അതിൻെറ അവകാശം അവൻെറ പുåതĈാർèു തെć

ഇരിേèണം. ൧൮അധിപതി ജനെûഅവരുെടഅവകാശûിൽനിćു

നീèിഅവരുെടഅവകാശûിെലാćുംഅപഹരിèരുത്; എൻെറ

ജനûിൽ ഓേരാരുûനും അവനവൻെറ അവകാശം ൈകവിöു

േപാകാെതയിരിèുവാൻഅവൻസçăഅവകാശûിൽനിćുതെć
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തൻെറ പുåതĈാർè് അവകാശം െകാടുേèണം.” ൧൯ പിെć

അവൻ േഗാപുരûിെě പാർശçûിലുĐ åപേവശനûിൽകൂടി

എെć വടേèാöു ദർശനമുĐതായ, പുേരാഹിതĈാരുെട

വിശുĂമøപïളിേലèു െകാ÷ുെചćു; അവിെട ഞാൻ

പടിõാെറ അĤû് ഒരു čലം ക÷ു. ൨൦ അവൻ എേćാട്:

“പുേരാഹിതĈാർഅകൃതäയാഗവും പാപയാഗവും പാകം െചēുćതും,

േഭാജനയാഗം ചുടുćതുമായ čലം ഇതാകുćു; അവർ ജനെû

വിശുĂീകരിേè÷തിന്അവെയപുറû്, പുറെû åപാകാരûിേലèു

െകാ÷ു േപാകാെതയിരിèുവാൻതെć”എćുഅരുളിെđയ്തു. ൨൧

പിെćഅവൻഎെćപുറെû åപാകാരûിേലèു െകാ÷ുേപായി,

åപാകാരûിൻെറ നാലു േകാണിലും െചĭുമാറാèി; åപാകാരûിൻെറ

ഓേരാ േകാണിലുംഓേരാ മുĤം ഉ÷ായിരുćു. ൨൨ åപാകാരûിൻെറ

നാലു േകാണിലും നാğതു മുഴം നീളവും മുĜതു മുഴം വീതിയും

ഉĐ അടèെĜö മുĤïൾ ഉ÷ായിരുćു; നാലു േകാണിലും ഉĐ,

അവ നാലിനും ഒേര അളവായിരുćു. ൨൩ അവയ്èു നാലിനും

ചുĤും ഒരു പăി കĭ് െകöിയിരുćു; ഈ കൽനിരകളുെട ചുവöിൽ

ചുĤും അടുĜ് ഉ÷ാèിയിരുćു. ൨൪ അവൻ എേćാട്: “ഇവ

ആലയûിൻെറ ശുåശൂഷകĈാർ ജനûിൻെറ ഹനനയാഗം പാകം

െചēുćപാചകശാലയാകുćു”എćുഅരുളിെđയ്തു.

൪൭ആ മനുഷäൻ എെć ആലയûിൻെറ åപേവശനûിîൽ

തിരിെക െകാ÷ുവćേĜാൾ, ആലയûിൻെറ ഉĊരĜടിയുെട

കീഴിൽനിć് െവĐം കിഴേèാöു പുറെĜടുćത് ഞാൻ ക÷ു.

ആലയûിൻെറ ദർശനം കിഴേèാöായിരുćു; ആ െവĐം

ആലയûിൻെറ വലûുഭാഗû് കീഴിൽനിć് യാഗപീഠûിനു

െതèുവശമായി ഒഴുകി. ൨അവൻവടേèാöുĐ േഗാപുരûിൽകൂടി

എെć പുറûു െകാ÷ുെചć് പുറെû വഴിയായി കിഴേèാöു

ദർശനമുĐ േഗാപുരûിൽകൂടി പുറെû േഗാപുരûിേലè്

ചുĤിനടûി െകാ÷ുേപായി; െവĐംവലûുഭാഗûുകൂടി ഒഴുകുćതു

ഞാൻക÷ു. ൩ആപുരുഷൻകēിൽചരടുമായി കിഴേèാöു നടćു;
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ആയിരം മുഴംഅളć്,എെćെവĐûിൽകൂടി കടèുമാറാèി; െവĐം

കണîാേലാളം ആയി. ൪അവൻ പിെćയും ആയിരം മുഴം അളć്,

എെć െവĐûിൽകൂടി കടèുമാറാèി; െവĐം മുേöാളം ആയി;

അവൻ പിെćയും ആയിരം മുഴം അളć്, എെć കടèുമാറാèി;

െവĐംഅരേയാളംആയി. ൫അവൻപിെćയുംആയിരം മുഴംഅളćു;

അത് എനിè് കടèുവാൻ കഴിയാûഒരു നദിയായി; െവĐം െപാïി,

നീăിയിöĭാെതകടèുവാൻകഴിയാûഒരു നദിയായിûീർćു. ൬

അവൻഎേćാട്: “മനുഷäപുåതാ, ഇത് നീ ക÷ുേവാ”എćു േചാദിđു;

പിെćഅവൻഎെćനദീതീരûു മടïിെđĭുമാറാèി. ൭ഞാൻ

മടïിെđćേĜാൾനദീതീരû്ഇèെരയുംഅèെരയുംഅനവധി

വൃêïൾ നില്èുćതു ക÷ു. ൮ അേĜാൾ അവൻ എേćാട്

അരുളിെđയ്തത്: “ഈ െവĐം കിഴെè ഗലീലയിേലè് പുറെĜöു

അരാബായിേലè് ഒഴുകി കടലിൽവീഴുćു; െവĐം ഒഴുകിെđć് കടലിൽ

വീണ്, അതിെല െവĐം ശുĂമായിûീരും. ൯എćാൽ ഈ നദി

െചĭുćിടെûĭാം ചലിèുć സകലåപാണികളും ജീവിđിരിèും;

ഈെവĐംഅവിെട വćതുെകാ÷്,ഏĤവുമധികം മĀäം ഉ÷ാകും;

ഈ നദി െചĭുćിടെûĭാം അത് ശുĂമായിûീർćിö് സകലവും

ജീവിèും. ൧൦അതിൻെറകരയിൽഏൻ‐െഗദി മുതൽഏൻ‐എĦയീംവെര

മീൻപിടിûèാർനിćു വല വീശും;അതിെല മĀäം മഹാസമുåദûിെല

മĀäംേപാെലവിവിധഇനïളായിഅസംഖäമായിരിèും. ൧൧എćാൽ

അതിൻെറ േചĤുക÷ïളും ചതുĜുനിലïളും ശുĂമാകാെത,

ഉĜിനുേവ÷ി മാĤിവയ്èും. ൧൨നദീതീരû് ഇèെരയുംഅèെരയും

ഭêäേയാഗäമായഫലമുĐസകലവിധവൃêïളും വളരും;അവയുെട

ഇല വാടുകയിĭ, ഫലം ഇĭാെതേപാകുകയുമിĭ; അതിെല െവĐം

വിശുĂമąിരûിൽനിć് ഒഴുകിവരുćതുെകാ÷്അവ മാസംേതാറും

പുതിയഫലം കായ്èും;അവയുെട ഫലം ഭêണûിനും,അവയുെട

ഇല ചികിĀèും ഉപകരിèും.” ൧൩ യേഹാവയായ കർûാവ്

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “നിïൾ േദശെû യിåസാേയലിൻെറ

പåă÷ു േഗാåതïൾèുംഅവകാശമായി വിഭാഗിേè÷അതിരുകൾ
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ഇവയായിരിèും: േയാേസഫിന് ര÷ു പî് ഉ÷ായിരിേèണം. ൧൪

‘നിïളുെട പൂർĔ പിതാèĈാർèു നല്കുെമć്’ ഞാൻ ൈക

ഉയർûി സതäം െചയ്തിരിèുകെകാ÷് നിïൾè് എĭാവർèും

തുലäാവകാശം ലഭിേèണം; ഈ േദശം നിïൾè് അവകാശമായി

വരും. ൧൫ േദശûിൻെറഅതിർûികൾഇïെനആയിരിേèണം:

വടèുഭാഗû് മഹാസമുåദംമുതൽ െഹേħാൻവഴിയായി ൧൬െസദാദ്

വെരയും ഹമാûും േബേരാûയും ദമാസ്èസിെěഅതിർûിèും

ഹമാûിൻെറ അതിർûിèും ഇടയിലുĐ സിåബയീമും ഹൗറാെě

അതിർûിയിലുĐ നടുഹാേസരും ൧൭ ഇïെന അതിരുകൾ

സമുåദംമുതൽ ദമാസ്èസിെě അതിർûിയിലും ഹസർ‐ഏനാൻ

വെരവടെèഭാഗû് വടേèാöുĐഹമാûിൻെറഅതിർûിയിലും

ആയിരിേèണം; അത് വടേèഭാഗം. ൧൮ കിഴè് ഭാഗം ഹൗറാൻ,

ദമാസ്േകാസ്, ഗിെലയാദ് എćിവയ്èും യിåസാേയൽേദശûിനും

ഇടയിൽ േയാർāാൻ ആയിരിേèണം; വടെè അതിരുമുതൽ

കിഴെè കടൽവെര നിïൾ അളേèണം; അത് കിഴèുഭാഗം.

൧൯ െതèുഭാഗം െതേèാö് താമാർമുതൽ െമരീേബാû്‐കാേദശ്

ജലാശയംവെരയും മിåസയീം േതാടുവെരയും മഹാസമുåദംവെരയും

ആയിരിേèണം;അത് െതേèാö് െതേèഭാഗം. ൨൦പടിõാറുഭാഗം:

െതേèഅതിരുമുതൽഹമാûിേലèുĐതിരിവിൻെറഅĤംവെരയും

മഹാസമുåദംആയിരിേèണം;അത് പടിõാെറഭാഗം. ൨൧ഇïെന

നിïൾ ഈ േദശെû യിåസാേയൽേഗാåതïൾèനുസരിđ്

വിഭാഗിđുെകാĐണം. ൨൨ നിïൾ അതിെന നിïൾèും

നിïളുെട ഇടയിൽ വćുപാർèുćവരായി, നിïളുെട ഇടയിൽ

മèെള ജനിĜിèുć പരേദശികൾèും അവകാശമായി ചീöിöു

വിഭാഗിേèണം;അവർ നിïൾè് യിåസാേയൽ മèളുെട ഇടയിൽ

സçേദശികെളേĜാെലആയിരിേèണം; നിïേളാടുകൂടി അവർèും

യിåസാേയൽ േഗാåതïളുെട ഇടയിൽഅവകാശം ലഭിേèണം. ൨൩

പരേദശി വćുപാർèുć േഗാåതûിൽതെć നിïൾ അവന്
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അവകാശം െകാടുേèണം” എćു യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ

അരുളĜാട്.

൪൮എćാൽ േഗാåതïളുെട േപരുകൾ ഇവയാണ്: വടെè

അĤം മുതൽ െഹേħാൻ വഴിèരികിലുĐ ഹമാû്വെര വടേèാö്

ദമാസ്èസിെě അതിർûിയിലുĐ ഹസർ‐ഏനാനും, ഇïെന

വടè് ഹമാûിൻെറ പാർശçûിൽ കിഴèും പടിõാറും ഉĐ

ഭാഗïളായി ദാെě ഓഹരി ഒć്. ൨ ദാെě അതിർûിയിൽ

കിഴെèഭാഗംമുതൽ പടിõാെറ ഭാഗംവെരആേശരിൻെറ ഓഹരി

ഒć്. ൩ ആേശരിൻെറ അതിർûിയിൽ കിഴെèഭാഗംമുതൽ

പടിõാെറ ഭാഗംവെര നഫ്താലിയുെടഓഹരി ഒć്. ൪നഫ്താലിയുെട

അതിർûിയിൽ കിഴെèഭാഗംമുതൽ പടിõാെറ ഭാഗംവെര

മനെĠയുെട ഓഹരി ഒć്. ൫ മനെĠയുെട അതിർûിയിൽ

കിഴèുഭാഗംമുതൽപടിõാെറഭാഗംവെരഎåഫയീമിൻെറഓഹരി ഒć്.

൬എåഫയീമിൻെറഅതിർûിയിൽകിഴെèഭാഗംമുതൽപടിõാെറ

ഭാഗംവെര രൂേബൻെറ ഓഹരി ഒć്. ൭ രൂേബൻെറഅതിർûിയിൽ

കിഴെèഭാഗംമുതൽപടിõാെറഭാഗംവെരെയഹൂദായുെടഓഹരിഒć്.

൮െയഹൂദായുെടഅതിർûിയിൽകിഴെèഭാഗംമുതൽപടിõാെറ

ഭാഗംവെരഇരുപûēായിരം (25,000)മുഴംവീതിയുംകിഴെèഭാഗംമുതൽ

പടിõാെറഭാഗംവെരയുĐമെĤഓഹരികളിൽ ഒćിെനേĜാെലനീളവും

ഉĐത് നിïൾഅർĜിേè÷വഴിപാടായിരിേèണം; വിശുĂമąിരം

അതിൻെറ നടുവിൽ ആയിരിേèണം. ൯ നിïൾ യേഹാവയ്è്

വഴിപാടായി േവർതിരിèുć åപേദശം ഇരുപûēായിരം (25,000)

മുഴം നീളവും പതിനായിരം (10,000) മുഴം വീതിയുംആയിരിേèണം.

൧൦ ഈ വിശുĂവഴിപാട് പുേരാഹിതĈാർèുĐതായിരിേèണം;

അത് വടè് ഇരുപûēായിരം (25,000) മുഴം നീളവും പടിõാറ്

പതിനായിരം (10,000) മുഴം വീതിയും കിഴè് പതിനായിരം (10,000)

മുഴം വീതിയും െതè് ഇരുപûēായിരം (25,000) മുഴം നീളവും

ഉĐത് തെć; യേഹാവയുെട വിശുĂമąിരം അതിൻെറ നടുവിൽ

ആയിരിേèണം. ൧൧അത് എൻെറ കാരäïൾ നിർവഹിèുകയും,
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യിåസാേയൽമèൾെതĤിേĜായകാലû്, േലവäർ െതĤിേĜായതു േപാെല

െതĤിേĜാകാതിരിèുകയും െചയ്ത, സാേദാèിൻെറ പുåതĈാരായി

വിശുĂീകരിèെĜö പുേരാഹിതĈാർèുĐതായിരിേèണം. ൧൨

അïെനഅത്അവർè് േലവäരുെടഅതിർûിയിൽ, േദശûിൻെറ

വഴിപാടിൽനിć് ഒരു വഴിപാടും അതിപരിശുĂവുമായിരിേèണം.

൧൩ പുേരാഹിതĈാരുെട അതിരിേനാടുേചർć് േലവäർèും

ഇരുപûēായിരം (25,000) മുഴം നീളവും പതിനായിരം മുഴം

(10,000) വീതിയും ഉĐ ഒരംശം ഉ÷ായിരിേèണം; ആെക

ഇരുപûēായിരം (25,000) മുഴം നീളവും ഇരുപതിനായിരം (20,000)

മുഴം വീതിയും തെć. ൧൪അവർഅതിൽഒöും വിൽèരുത്;ൈകമാĤം

െചēരുത്; േദശûിൻെറആദäഫലമായ ഇത് അനäർè് ൈകവശം

െകാടുèുകയുമരുത്; അത് യേഹാവയ്èു വിശുĂമാണേĭാ.

൧൫ എćാൽ ഇരുപûēായിരം (25,000) മുഴം വീതിയിൽ

േശഷിđിരിèുćഅēായിരം (5,000) മുഴം നഗരûിനു വാസčലവും

െവളിåĉേദശവുമായസാമാനäഭൂമിയും, നഗരംഅതിൻെറ നടുവിലും

ആയിരിേèണം. ൧൬അതിൻെറഅളവ് ഇåപകാരമാണ്: വടെèഭാഗം

നാലായിരûõൂറും (4,500) െതെèഭാഗം നാലായിരûõൂറും

(4,500) കിഴെèഭാഗം നാലായിരûõൂറും (4,500) പടിõാെറഭാഗം

നാലായിരûõൂറും (4,500) മുഴം. ൧൭നഗരûിനുĐെവളിåĉേദശേമാ;

വടേèാö് ഇരുനൂĤĉതും െതേèാö് ഇരുനൂĤĉതും കിഴേèാöു

ഇരുനൂĤĉതും പടിõാേറാö് ഇരുനൂĤĉതും മുഴം. ൧൮ എćാൽ

വിശുĂവഴിപാടിന് ഒû നീളûിൽ കിഴേèാöു പതിനായിരവും

(10,000) പടിõാേറാöു പതിനായിരവും (10,000) മുഴം; േശഷിèുćത്

വിശുĂവഴിപാടിെനാûവĚം തെćആയിരിേèണം; അതിൻെറ

അനുഭവംനഗരûിെലകൃഷിèാരുെട ഉപജീവനംആയിരിേèണം.

൧൯ യിåസാേയലിൻെറ സർĔേഗാåതïളിലും നിćുĐവരായ

നഗരûിെലകൃഷിèാർഅതിൽകൃഷിെചേēണം. ൨൦വഴിപാടുčലം

മുഴുവനും ഇരുപûēായിരം (25,000) നീളവും ഇരുപûēായിരം

(25,000) വീതിയും ആയിരിേèണം. നഗരസçേûാടുകൂടി ഈ
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വിശുĂവഴിപാടുčലംസമചതുരമായി നിïൾഅർĜിേèണം. ൨൧

േശഷിèുć ഭാഗം åപഭുവിനുĐതായിരിേèണം; വിശുĂവഴിപാടായ

čലûിനുംനഗരസçûിനുംഇരുവശûുംവഴിപാടുčലûിെě

ഇരുപûēായിരം (25,000) മുഴûിെനതിെര കിഴെèഅതിർûിയിലും

പടിõാറ്ഇരുപûēായിരം (25,000) മുഴûിെനതിെരപടിõാേറ

അതിർûിയിലും േഗാåതïളുെടഓഹരികൾè് ഒûവĚം തെć;

ഇത് åപഭുവിനുĐതായിരിേèണം; വിശുĂവഴിപാടുčലവും

വിശുĂമąിരമായആലയവുംഅതിൻെറ നടുവിൽആയിരിേèണം;

൨൨ േലവäർèുĐസçûുംനഗരസçûും åപഭുവിനുĐčലûിൻെറ

മĂäûിലായിരിèണം; െയഹൂദായുെടഅതിരിനും െബനäാമീൻെറ

അതിരിനും ഇടയിൽ ഉĐത് åപഭുവിനുĐതായിരിേèണം. ൨൩

േശഷമുĐ േഗാåതïൾേèാ: കിഴെèഭാഗംമുതൽ പടിõാെറ

ഭാഗംവെര െബനäാമീന്ഓഹരി ഒć്. ൨൪െബനäാമീൻെറഅതിർûിയിൽ

കിഴെèഭാഗംമുതൽ പടിõാെറ ഭാഗംവെര ശിെമേയാന് ഓഹരി

ഒć്. ൨൫ ശിെമെയാൻെറ അതിർûിയിൽ കിഴെèഭാഗംമുതൽ

പടിõാെറ ഭാഗംവെരയിĢാഖാരിന്ഓഹരി ഒć്. ൨൬യിĢാഖാരിൻെറ

അതിർûിയിൽ കിഴെèഭാഗംമുതൽ പടിõാെറ ഭാഗംവെര

െസബൂലൂന് ഓഹരി ഒć്. ൨൭ െസബൂലൂെě അതിർûിയിൽ

കിഴേèഭാഗംമുതൽപടിõാെറ ഭാഗംവെരഗാദിന്ഓഹരി ഒć്. ൨൮

ഗാദിൻെറഅതിർûിയിൽ െതേèാö് െതേèഭാഗû്താമാർമുതൽ

െമരീബû്‐കാേദശ് ജലാശയംവെരയും മിåസയീം േതാടുവെരയും

മഹാസമുåദംവെരയുംആയിരിേèണം. ൨൯നിïൾചീöിö് യിåസാേയൽ

േഗാåതïൾè്അവകാശമായി വിഭാഗിേè÷ുć േദശം ഇതുതെć;

അവരുെടഓഹരികൾഇവതെć”എćുയേഹാവയായകർûാവിൻെറ

അരുളĜാട്. ൩൦ നഗരûിൻെറ അളവുകൾ ഇåപകാരമാണ്:

വടèുഭാഗെû അളവ് നാലായിരûõൂറു (4,500) മുഴം. ൩൧

നഗരûിൻെറ േഗാപുരïൾയിåസാേയൽ േഗാåതïളുെട േപരുകൾè്

ഒûവĚമായിരിèണം; വടേèാö് മൂćു േഗാപുരം; രൂേബൻെറ

േഗാപുരം ഒć്; െയഹൂദായുെട േഗാപുരം ഒć്; േലവിയുെട േഗാപുരം ഒć്.
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൩൨കിഴèുഭാഗû് നാലായിരûõൂറു (4 500) മുഴം; േഗാപുരം മൂćു:

േയാേസഫിൻെറ േഗാപുരം ഒć്; െബനäാമീൻെറ േഗാപുരം ഒć്; ദാെě

േഗാപുരം ഒć്. ൩൩ െതèുഭാഗെûഅളവ് നാലായിരûõൂറു

(4,500) മുഴം; േഗാപുരം മൂćു; ശിെമേയാൻെറ േഗാപുരം ഒć്;

യിĢാഖാരിൻെറ േഗാപുരം ഒć്; െസബൂലൂെě േഗാപുരം ഒć്. ൩൪

പടിõാെറ ഭാഗû്നാലായിരûõൂറു (4,500) മുഴം; േഗാപുരം മൂćു:

ഗാദിൻെറ േഗാപുരം ഒć്;ആേശരിൻെറ േഗാപുരം ഒć്; നഫ്താലിയുെട

േഗാപുരം ഒć്. ൩൫അതിൻെറ ചുĤളവ് പതിെനĚായിരം (18,000) മുഴം.

അćുമുതൽനഗരûിനു ‘യേഹാവശĊാ’എćു േപരാകും.
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ദാനീേയൽ

൧െയഹൂദാ രാജാവായ െയേഹായാèീമിൻെറ വാഴ്ചയുെട മൂćാം

ആ÷ിൽബാേബൽരാജാവായ െനബൂഖദ്‐േനസർ െയരൂശേലമിേലè്

വć് അതിെന നിേരാധിđു. ൨ കർûാവ് െയഹൂദാ രാജാവായ

െയേഹായാèീമിെനയുംൈദവûിൻെറആലയûിെല പാåതïളിൽ

ചിലതും അവൻെറ കēിൽ ഏğിđു; അവൻ ആ പാåതïൾ

ശിനാർേദശû് തൻെറ േദവൻെറ േêåതûിൽ െകാ÷ുേപായി;അവ

അവൻ തൻെറ േദവൻെറ ഭøാരഗൃഹûിൽ വđു. ൩അനăരം

രാജാവ് തൻെറ ഷøĈാരിൽ åപധാനിയായ അശ്െപനാസിേനാട്:

“യിåസാേയൽ മèളിൽ രാജവംശûിലുĐവരും കുലീനĈാരും,

൪ അംഗഭംഗമിĭാûവരും, സുąരĈാരും സകലñാനûിലും

നിപുണരും, സമർüരും, വിദäാപരിñാനികളും, രാജധാനിയിൽ

പരിചരിèുവാൻ േയാഗäരുംആയചിലബാലĈാെര വരുûി,അവെര

കല്ദയരുെട വിദäയും ഭാഷയും അഭäസിĜിèുക” എćു കğിđു.

൫ രാജാവ് അവർè് രാജേഭാജനûിൽനിćും താൻ കുടിèുć

വീõിൽനിćും നിതäവൃûി നിയമിđു; ഇïെന അവെര മൂćു

വർഷം പരിശീലിĜിđേശഷം അവർ രാജസćിധിയിൽ നില്േèണം

എćും കğിđു. ൬ അവരുെട കൂöûിൽ ദാനീേയൽ, ഹനനäാവ്,

മീശാേയൽ, അസരäാവ് എćീ െയഹൂദാമèൾ ഉ÷ായിരുćു. ൭

ഷøാധിപൻ അവർè് പുതിയ േപരുകൾ നൽകി; ദാനീേയലിന്

അവൻ േബൽû്ശĢർ എćും ഹനനäാവിന് ശåദè് എćും

മീശാേയലിന് േമശè് എćും അസരäാവിന് അേബദ്‐െനേഗാ

എćും േപരുവിളിđു. ൮എćാൽ രാജാവിൻെറ േഭാജനംെകാ÷ും

അവൻ കുടിèുć വീõുെകാ÷ും സçയം അശുĂമാèുകയിĭ

എćു ദാനീേയൽ ഹൃദയûിൽ നിċയിđു; തനിèു അശുĂി

ഭവിèുവാൻഇടവരുûരുെതć് ഷøാധിപേനാട് അേപêിđു. ൯

ൈദവം ദാനീേയലിന് ഷøാധിപൻെറ മുĉിൽ ദയയും കരുണയും

ലഭിèുവാൻ ഇടവരുûി. ൧൦ ഷøാധിപൻ ദാനീേയലിേനാട്:

“നിïളുെട ഭêണവുംപാനീയവുംനിയമിđിöുĐഎൻെറയജമാനനായ
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രാജാവിെനഞാൻ ഭയെĜടുćു;അവൻനിïളുെട മുഖം നിïളുെട

സമåപായèാരായബാലĈാരുെട മുഖേûèാൾെമലിõുകാണുćത്

എăിന്? അïെനയായാൽ നിïൾ രാജസćിധിയിൽ എൻെറ

തല അപകടûിലാèും” എćു പറõു. ൧൧ ഷøാധിപൻ

ദാനീേയലിനും, ഹനനäാവിനും മീശാേയലിനും, അസരäാവിനും

േമൽവിചാരകനായി നിയമിđിരുć െമൽസറിേനാട് ദാനീേയൽ: ൧൨

“അടിയïെള പûു ദിവസം പരീêിđുേനാèിയാലും; അവർ

ഞïൾèു ഭêിèുവാൻസസäേഭാജനവും കുടിèുവാൻ െവĐവും

തćു േനാèെö. ൧൩അതിനുേശഷംഞïളുെട മുഖവും രാജേഭാജനം

കഴിèുć ബാലĈാരുെട മുഖവും തĊിൽ നീ ഒûു േനാèുക;

പിെćകാണുćതുേപാെലഅടിയïേളാട് െചയ്തുെകാĐുക”എćു

പറõു. ൧൪അവൻഈ കാരäûിൽ അവരുെട അേപê േകöു,

പûു ദിവസം അവെര പരീêിđു. ൧൫ പûു ദിവസം കഴിõ്

അവരുെട മുഖം രാജേഭാജനം കഴിđുവćസകലബാലĈാരുേടതിലും

അഴകുĐെതćും, അവർ മാംസപുġിയുĐവെരćും ക÷ു. ൧൬

അïെന െമൽസർഅവരുെട േഭാജനവുംഅവർ കുടിേè÷വീõും

നീèിഅവർè്സസäേഭാജനം െകാടുûു. ൧൭ഈനാലുബാലĈാർè്

ൈദവംസകലവിദäയിലുംñാനûിലുംൈനപുണäവുംസാമർüäവും

െകാടുûു; ദാനീേയൽസകലദർശനïളുംസçപ്നïളുംസംബĆിđ്

വിേവകിയായിരുćു. ൧൮അവെര സćിധിയിൽ െകാ÷ുവരുവാൻ

രാജാവ് കğിđിരുć കാലം തികõേĜാൾ ഷøാധിപൻഅവെര

െനബൂഖദ്േനസരിൻെറ സćിധിയിൽ െകാ÷ുെചćു. ൧൯ രാജാവ്

അവേരാടു സംസാരിđേĜാൾ, മĤുĐ എĭാവരിലും ദാനീേയൽ,

ഹനനäാവ്, മീശാേയൽ,അസരäാവ് എćിവർèു തുലäരായിആെരയും

ക÷ിĭ; അവർ രാജസćിധിയിൽ ശുåശൂഷയ്è് നിćു. ൨൦ രാജാവ്

അവേരാട്ñാനവും വിേവകവുംസംബĆിđ് േചാദിđതിൽഎĭാം

അവർതൻെറരാജäûുĐസകലമåăവാദികളിലുംആഭിചാരകĈാരിലും

പûിരöി വിശിġĈാെരćു ക÷ു. ൨൧ ദാനീേയൽ േകാെരശ്

രാജാവിൻെറ ഒćാംആ÷ുവെര ജീവിđിരുćു.
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൨തൻെറവാഴ്ചയുെട ര÷ാംആ÷ിൽെനബൂഖദ്‐േനസർഒരുസçപ്നം

ക÷ു;അവൻെറ മനĢ് വäാകുലെĜöു;അവന് ഉറèമിĭാെതയായി.

൨ രാജാവിേനാട് സçപ്നം അറിയിèുവാൻ മåăവാദികെളയും

ആഭിചാരകĈാെരയുംêുåദèാെരയും കല്ദയെരയും വിളിèുവാൻ

രാജാവ് കğിđു; അവർ വć് രാജസćിധിയിൽ നിćു. ൩ രാജാവ്

അവേരാട്: “ഞാൻ ഒരു സçപ്നം ക÷ു; സçപ്നം ഓർèുവാൻ

കഴിയാെത എൻെറ മനĢ് വäാകുലെĜöിരിèുćു” എćു പറõു.

൪ അതിന് കല്ദയർ അരാമäഭാഷയിൽ രാജാവിേനാട്: “രാജാവ്

ദീർഘായുĢായിരിèെö; സçപ്നം അടിയïേളാടു അറിയിđാലും;

അർüം േബാധിĜിèാം”എćുണർûിđു. ൫രാജാവ് കല്ദയേരാട്

ഉûരം അരുളിയത്: “വിധി കğിđുേപായി; സçപ്നവും അർüവും

അറിയിèാõാൽ നിïെള കഷണംകഷണമായി നുറുèുകയും

നിïളുെട വീടുകൾ കുĜèുćാèുകയും െചēും; ൬സçപ്നവും

അർüവും അറിയിđാൽ നിïൾè് സĊാനവും åപതിഫലവും

ബഹുമാനവും ലഭിèും; അതുെകാ÷് സçപ്നവും അർüവും

അറിയിèുവിൻ.” ൭അവർപിെćയും: “രാജാവ്സçപ്നംഅടിയïേളാട്

അറിയിđാലും; അർüം േബാധിĜിèാം” എćു ഉണർûിđു. ൮

അതിന് രാജാവ് മറുപടി കğിđത്: “വിധി കğിđുേപായിഎćു നിïൾ

മനĢിലാèി കാലതാമസം വരുûുവാൻ േനാèുćുഎćുഞാൻ

അറിയുćു. ൯നിïൾസçപ്നംഅറിയിèാതിരുćാൽ നിïൾè്

ഒരു വിധി മാåതേമയുĐു; സാഹചരäം മാറുćതുവെരഎൻെറ മുĉിൽ

വäാജവും െപാളിവാèും പറയുവാൻ നിïൾ േയാജിđിരിèുćു;

സçപ്നം പറയുവിൻ;എćാൽഅർüവുംഅറിയിèുവാൻനിïൾè്

കഴിയുംഎćുഎനിè് േബാധäമാകും.” ൧൦കല്ദയർ രാജസćിധിയിൽ

ഉûരം േബാധിĜിđത്: “രാജാവിൻെറകാരäംഅറിയിèുവാൻകഴിയുć

ഒരു മനുഷäനും ഭൂമിയിൽ ഇĭ; എåതയും മഹാനും ബലവാനുമായ

ഒരു രാജാവും ഇതുേപാെല ഒരു കാരäം ഒരു മåăവാദിേയാേടാ

ആഭിചാരകേനാേടാ കല്ദയേനാേടാ ഒരിèലും േചാദിđിöിĭ. ൧൧

രാജാവ് േചാദിèുćകാരäം åപയാസമുĐതാകുćു; തിരുമുĉിൽഅത്
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അറിയിèുവാൻ ജഡവാസമിĭാû േദവĈാർèĭാെത മĤാർèും

കഴിയുകയിĭ.” ൧൨ഇതു മൂലം രാജാവ് േകാപിđ്അതäăം åകുĂിđു:

ബാേബലിെലസകലവിദçാĈാെരയും നശിĜിèുവാൻകğനെകാടുûു.

൧൩അïെനവിദçാĈാെര െകാĭുവാനുĐതീർĜ് പുറെĜöതിനാൽ,

അവർ ദാനീേയലിെനയും കൂöുകാെരയും കൂടി െകാĭുവാൻഅേനçഷിđു.

൧൪ എćാൽ ബാേബലിെല വിദçാĈാെര െകാćുകളയുവാൻ

പുറെĜö രാജാവിൻെറ അകĉടിനായകനായ അേരäാèിേനാട്

ദാനീേയൽ ബുĂിേയാടും വിേവകേûാടും കൂടി സംസാരിđു. ൧൫

“രാജസćിധിയിൽനിć് ഇåത കഠിനകğന പുറെĜടുവാൻ സംഗതി

എă്” എćുഅവൻ രാജാവിൻെറ േസനാപതിയായഅേരäാèിേനാട്

േചാദിđു;അേരäാè് ദാനീേയലിേനാട് കാരäംഅറിയിđു; ൧൬ ദാനീേയൽ

അകû് െചćു രാജാവിേനാട് തനിèു സമയം നല്േകണംഎćും

താൻ രാജാവിേനാട് അർüംഅറിയിèാെമćും േബാധിĜിđു. ൧൭

പിെć ദാനീേയൽ വീöിൽ െചćു; താനും കൂöുകാരും ബാേബലിെല

േശഷം വിദçാĈാേരാടുകൂടി നശിđുേപാകാതിരിേè÷തിന്, ൧൮

ഈ രഹസäെûèുറിđ് സçർĖčനായ ൈദവûിൻെറ കരുണ

അേപêിèുവാൻ തèവിധം കൂöുകാരായ ഹനനäാവിേനാടും

മീശാേയലിേനാടുംഅസരäാവിേനാടും കാരäംഅറിയിđു. ൧൯അïെന

ആരഹസäം ദാനീേയലിന് രാåതിദർശനûിൽെവളിെĜöു; ദാനീേയൽ

സçർĖčനായൈദവെûസ്തുതിđ് പറõത്: ൨൦ “ൈദവûിൻെറ

നാമം എćും എേćèും സ്തുതിèെĜടുമാറാകെö; ñാനവും

ബലവും അവനുĐതĭേയാ. ൨൧അവൻ കാലïളും സമയïളും

മാĤുćു; അവൻ രാജാèĈാെര നീèുകയും രാജാèĈാെര

വാഴിèുകയും െചēുćു; അവൻ ñാനികൾèു ñാനവും

വിേവകികൾèു ബുĂിയും െകാടുèുćു. ൨൨അവൻഅഗാധവും

ഗൂഢവും ആയ കാരäïൾ െവളിെĜടുûുćു; അവൻ ഇരുöിൽ

ഉĐത് അറിയുćു; െവളിđം അവേനാടുകൂെട വസിèുćു. ൨൩

എൻെറപിതാèĈാരുെടൈദവേമ, നീഎനിè്ñാനവുംബലവും

തćു, ഞïൾ നിേćാട് അേപêിđത് ഇേĜാൾഎെćഅറിയിđ്
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രാജാവിൻെറ കാരäംഞïൾè് െവളിെĜടുûിûćിരിèുകയാൽ

ഞാൻ നിെć വാഴ്ûിസ്തുതിèുćു.” ൨൪ അതുെകാ÷്

ദാനീേയൽ, ബാേബലിെല വിദçാĈാെര നശിĜിèുവാൻ രാജാവ്

നിേയാഗിđിരുć അേരäാèിൻെറ അടുèൽ െചćു അവേനാട്:

“ബാേബലിെല വിദçാĈാെര നശിĜിèരുത്; എെć രാജസćിധിയിൽ

െകാ÷ുേപാേകണം; ഞാൻ രാജാവിെന അർüം േബാധിĜിèാം”

എćു പറõു. ൨൫അേരäാè് ദാനീേയലിെന േവഗം രാജസćിധിയിൽ

െകാ÷ുെചćു: “രാജാവിെന അർüം േബാധിĜിേè÷തിന്

െയഹൂദാåപവാസികളിൽ ഒരുവെനഞാൻകെ÷ûിയിരിèുćു” എćു

ഉണർûിđു. ൨൬ േബൽû്ശĢർഎćും േപരുĐദാനീേയലിേനാട്

രാജാവ്: “ഞാൻക÷സçപ്നവുംഅർüവുംഅറിയിèുവാൻനിനèു

കഴിയുേമാ?” എćു േചാദിđു. ൨൭ ദാനീേയൽ രാജസćിധിയിൽ

ഉûരം േബാധിĜിđത്: “രാജാവു േചാദിđ രഹസäകാരäം വിദçാĈാർèും

ആഭിചാരകĈാർèും മåăവാദികൾèും ശകുനവാദികൾèും

രാജാവിെനഅറിയിèുവാൻകഴിയുćതĭ. ൨൮എîിലും രഹസäïൾ

െവളിെĜടുûുć ഒരു ൈദവം സçർĖûിൽ ഉ÷്; അവൻ

ഭാവികാലû്സംഭവിèുവാനിരിèുćത് െനബൂഖദ്േനസർ രാജാവിെന

അറിയിđിരിèുćു. സçപ്നവും പĐിെമûയിൽവđ് തിരുമനĢിൽ

ഉ÷ായ ദർശനïളും ഇവയാകുćു: ൨൯ “രാജാേവ, ഇനിേമലിൽ

സംഭവിèുവാനിരിèുćത്എെăćുĐവിചാരംപĐിെമûയിൽവđ്

തിരുമനĢിൽ ഉ÷ായി; രഹസäïൾ െവളിെĜടുûുćവൻ

സംഭവിèുവാനിരിèുćത് അറിയിđുമിരിèുćു. ൩൦ എനിè്

ജീവേനാടിരിèുć ആേരèാളും അധിക ñാനം ഉ÷ായിöĭ,

åപതäുത, രാജാവിേനാട് അർüം േബാധിĜിേè÷തിനും തിരുമനĢിെല

വിചാരം അï് അറിേയ÷തിനും ആകുćു ഈ രഹസäം എനിè്

െവളിെĜöിരിèുćത്. ൩൧രാജാവു ക÷ദർശനം: വലിയ ഒരുബിംബം;

വലിĜേമറിയതും വിേശഷേശാഭയുĐതുമായആബിംബംതിരുമുĉിൽ

നിćു; അതിൻെറ രൂപം ഭയîരമായിരുćു. ൩൨ ബിംബûിൻെറ

തല തîംെകാ÷ും െനòും ൈകകളും െവĐിെകാ÷ും വയറും
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അരയും താåമംെകാ÷ും തുട ഇരിĉുെകാ÷ും ൩൩ കാൽ പകുതി

ഇരിĉുെകാ÷ും പകുതി കളിമĚുെകാ÷ും ആയിരുćു. ൩൪

തിരുമനĢുെകാ÷് േനാèിെèാ÷ിരിèുേĉാൾൈക െതാടാെത

ഒരു കĭ് പറിõുവć്ബിംബെûഇരിĉും കളിമĚുംെകാ÷ുĐ

കാലിൽ അടിđ് തകർûുകളõു. ൩൫ ഇരിĉും കളിമĚും

താåമവും െവĐിയും െപാćും ഒരുേപാെലതകർć് േവനല്èാലû്

കളûിെല പതിർേപാെലആയിûീർćു; ഒരിടûും തïാെതകാĤ്

അവെയ പറĜിđു െകാ÷ുേപായി; ബിംബെû അടിđ കĭ് ഒരു

മഹാപർĔതമായിûീർć് ഭൂമിയിൽഎĭാംനിറõു. ൩൬ “ഇതെåത

സçപ്നം;അർüവുംഅടിയïൾതിരുമുĉാെകഅറിയിèാം. ൩൭

രാജാേവ,തിരുമനĢുെകാ÷് രാജാധിരാജാവാകുćു;സçർĖčനായ

ൈദവം തിരുമനĢിേലè് രാജതçവും ഐശçരäവും ശéിയും

മഹതçവും നല്കിയിരിèുćു. ൩൮ മനുഷäവാസം ഉĐിടെûാെè

അവെരയുംകാöിെല മൃഗïെളയുംആകാശûിെലപêികെളയും

അവൻ തൃൈèയിൽ തćു, എĭാĤിനും അïെയ അധിപതി

ആèിയിരിèുćു; െപാćുെകാ÷ുĐ തല തിരുമനĢു തെć.

൩൯ തിരുമനĢിനു േശഷം തിരുേമനിേയèാൾ താഴ്ć മെĤാരു

രാജതçവും സർĔഭൂമിയിലും വാഴുവാനിരിèുć താåമംെകാ÷ുĐ

മൂćാമെതാരു രാജതçവും ഉþവിèും. ൪൦ നാലാമെû രാജതçം

ഇരിĉുേപാെല ബലമുĐതായിരിèും; ഇരിĉ് സകലെûയും

തകർû് കീഴടèുćുവേĭാ. തകർèുć ഇരിĉുേപാെല അത്

മĤു രാജതçïെളെയĭാം ഇടിđ് തകർûുകളയും. ൪൧ കാലും

കാൽ വിരലും പകുതി കളിമĚും പാതി ഇരുĉും െകാ÷ുĐതായി

ക÷തിൻെറ അർüേമാ: അത് ഒരു ഭിćരാജതçം ആയിരിèും;

എîിലും ഇരിĉും കളിമĚും ഇടകലർćതായി ക÷തുേപാെലഅതിൽ

ഇരിĉിനുĐ ബലം കുെറ ഉ÷ായിരിèും. ൪൨ കാൽവിരൽ പകുതി

ഇരിĉും പാതി കളിമĚുംെകാ÷് ആയിരുćതുേപാെല രാജതçം

കുെറ ബലമുĐതും കുെറ ഉടõുേപാകുćതുംആയിരിèും. ൪൩

ഇരിĉും കളിമĚും ഇടകലർćതായി ക÷തിൻെറ അർüേമാ:
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മനുഷäബീജûാൽ തĊിൽ ഇടകലരുെമîിലും ഇരിĉും കളിമĚും

തĊിൽ േചരാതിരിèുćതുേപാെലഅവർ തĊിൽ േചരുകയിĭ. ൪൪

ഈ രാജാèĈാരുെട കാലû് സçർĖčനായ ൈദവം ഒരുനാളും

നശിđുേപാകാû ഒരു രാജതçം čാപിèും; ആ രാജതçം േവെറ

ഒരു ജനതèും ഏğിèെĜടുകയിĭ; അത് മĤ് രാജതçïെള എĭാം

തകർû് നശിĜിèുകയുംഎേćèും നിലനിൽèുകയും െചēും. ൪൫

ൈകെതാടാെതഒരുകĭ് പർĔതûിൽനിć് പറിõുവć്ഇരിĉും

താåമവും കളിമĚും െവĐിയും െപാćും തകർûുകളõതായി

ക÷തിൻെറഅർüേമാ: മഹാൈദവം േമലാൽസംഭവിèുവാനുĐത്

രാജാവിെനഅറിയിđിരിèുćു; സçപ്നം നിċയവുംഅർüംസതäവും

ആകുćു.” ൪൬അേĜാൾ െനബൂഖദ്േനസർ രാജാവ് സാġാംഗം വീണ്

ദാനീേയലിെന നമസ്കരിđു;അവന് ഒരു വഴിപാടും സൗരഭäവാസനയും

അർĜിèണെമć് കğിđു. രാജാവ് ദാനീേയലിേനാട്: ൪൭ “നീ ഈ

രഹസäം െവളിെĜടുûുവാൻ åപാപ്തനായതുെകാ÷് നിïളുെട

ൈദവം ൈദവാധിൈദവവും രാജാധികർûാവും രഹസäïെള

െവളിെĜടുûുćവനും ആകുćു സതäം” എćു കğിđു. ൪൮

രാജാവ് ദാനീേയലിന് ബഹുമതികളുംഅേനകം വലിയസĊാനïളും

െകാടുûു; അവെന ബാേബൽസംčാനûിന് അധിപതിയും

ബാേബലിെല സകലവിദçാĈാർèും åപധാനവിചാരകനും ആèി.

൪൯ ദാനീേയലിൻെറ അേപê åപകാരം രാജാവ് ശåദèിെനയും

േമശèിെനയുംഅേബദ്െനേഗാവിെനയുംബാേബൽസംčാനûിെല

കാരäാദികൾè് േമൽവിചാരകĈാരാèി; ദാനീേയൽ രാജാവിൻെറ

അരമനèുĐിൽവസിđു.

൩െനബൂഖദ്േനസർ രാജാവ് സçർണം െകാ÷് ഒരുബിംബം ഉ÷ാèി;

അതിൻെറ ഉയരംഅറുപതു മുഴവും വീതിആറു മുഴവുംആയിരുćു;

അവൻഅത്ബാേബൽസംčാനû് ദൂരാഎćസമഭൂമിയിൽനിർûി.

൨െനബൂഖദ്േനസർരാജാവ്, åപധാനേദശാധിപĈാരുംčാനാപതിമാരും

േദശാധിപĈാരും നäായാധിപĈാരും, ഭøാരവിചാരകĈാരും മåăിമാരും

നഗരാധിപĈാരും സകലസംčാനപാലകĈാരും താൻ നിർûിയ
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ബിംബûിൻെറ åപതിഷ്ഠയ്è് വćുകൂടുവാൻ ആളയđു. ൩

അïെന åപധാന േദശാധിപĈാരുംčാനാപതിമാരും േദശാധിപĈാരും

നäായാധിപĈാരും ഭøാരവിചാരകĈാരും മåăിമാരും നഗരാധിപĈാരും

സകലസംčാനപാലകĈാരും െനബൂഖദ്േനസർ രാജാവ് നിർûിയ

ബിംബûിൻെറ åപതിഷ്ഠയ്è് വćുകൂടി, െനബൂഖദ്േനസർനിർûിയ

ബിംബûിൻെറ മുĉിൽനിćു. ൪ അേĜാൾ വിളംബരèാരൻ

ഉđûിൽ വിളിđുപറõത്: “വംശïളും ജനതകളും വിവിധ

ഭാഷèാരുേമ, നിïേളാടു കğിèുćത് എെăćാൽ: ൫കാഹളം,

കുഴൽ, തംബുരു, കിćരം, വീണ, നാഗസçരം മുതലായ സകലവിധ

വാദäനാദവും േകൾèുേĉാൾ, നിïൾ വീണ്, െനബൂഖദ്േനസർ

രാജാവ് നിർûിയിരിèുćസçർĚബിംബെûനമസ്കരിേèണം.

൬ ആെരîിലും വീണ് നമസ്കരിèാെത ഇരുćാൽ, അവെന

ആ നാഴികയിൽ തെć, എരിയുć തീđൂളയിൽ ഇöുകളയും.”

൭ അതുെകാ÷്, കാഹളം, കുഴൽ, തംബുരു, കിćരം, വീണ

മുതലായ സകലവിധ വാദäനാദവും േകöേĜാൾ സകലവംശïളും

ജനതകളും ഭാഷèാരും വീണ് െനബൂഖദ്േനസർ രാജാവ് നിർûിയ

സçർĚബിംബെû നമസ്കരിđു. ൮ എćാൽ ആ സമയû്

ചില കല്ദയർ അടുûുവć് യഹൂദĈാെര കുĤം ചുമûി. ൯

അവർ െനബൂഖദ്േനസർരാജാവിെന േബാധിĜിđത്: “രാജാവ്

ദീർഘായുĢായിരിèെö! ൧൦ രാജാേവ, കാഹളം, കുഴൽ, തംബുരു,

കിćരം, വീണ, നാഗസçരം മുതലായ സകലവിധ വാദäനാദവും

േകൾèുćഏവനും വീണ് സçർĚബിംബെûനമസ്കരിèണെമćും

൧൧ആെരîിലും വീണ് നമസ്കരിèാെതയിരുćാൽഅവെനഎരിയുć

തീđൂളയിൽഇöുകളയുെമćും ഒരു തീർĜ് കğിđുവേĭാ. ൧൨ബാേബൽ

സംčാനûിെല കാരäാദികൾè് േമൽവിചാരകĈാരായി നിയമിđ

ശåദക്, േമശക്,അേബദ്െനേഗാഎćചിലയഹൂദĈാരു÷േĭാ;ഈ

പുരുഷĈാർ രാജാവിെന കൂöാèിയിĭ;അവർ തിരുമനĢിെല േദവĈാെര

േസവിèുകേയാതിരുമനĢുെകാ÷് നിർûിയസçർĚബിംബെû

നമസ്കരിèുകേയാ െചēുćിĭ.“ ൧൩അേĜാൾ െനബൂഖദ്േനസർ
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ഉåഗേകാപവും േåകാധവും പൂ÷്, ശåദèിെനയും േമശèിെനയും

അേബദ്െനേഗാവിെനയും െകാ÷ുവരുവാൻ കğിđു; അവർ ആ

പുരുഷĈാെര രാജസćിധിയിൽ െകാ÷ുവćു. ൧൪െനബൂഖദ്േനസർ

അവേരാട് കğിđത്: “ശåദേè, േമശേè, അേബദ്െനേഗാേവ,

നിïൾ എൻെറ േദവĈാെര േസവിèുകേയാ ഞാൻ നിർûിയ

സçർĚബിംബെû നമസ്കരിèുകേയാ െചēുćിĭ എćുĐത്

സതäം തെćേയാ? ൧൫ ഇേĜാൾ കാഹളം, കുഴൽ, തംബുരു,

കിćരം, വീണ, നാഗസçരം മുതലായ സകലവിധ വാദäനാദവും

േകൾèുćസമയû്നിïൾ,ഞാൻ åപതിഷ്ഠിđബിംബെûവീണു

നമസ്കരിèുവാൻ തēാറായാൽ നć്; നമസ്കരിèാെതയിരുćാേലാ

ഈനാഴികയിൽതെćനിïെളഎരിയുćതീđൂളയിൽഇöുകളയും;

നിïെളഎൻെറൈകയിൽനിć് വിടുവിèുവാൻ കഴിയുć േദവൻ

ആർ?“ ൧൬ശåദèും േമശèും അേബദ്െനേഗാവും രാജാവിേനാട്:

“െനബൂഖദ്േനസേര,ഈകാരäûിൽ ഉûരംപറേയ÷ആവശäമിĭ.

൧൭ഞïൾ േസവിèുć ൈദവûിന് ഞïെള വിടുവിèുവാൻ

കഴിയുെമîിൽ, അവൻ ഞïെള എരിയുć തീđൂളയിൽനിćും

രാജാവിൻെറൈകയിൽനിćും വിടുവിèും. ൧൮അെĭîിലുംഞïൾ

രാജാവിൻെറ േദവĈാെര േസവിèുകയിĭ. രാജാവ് നിർûിയ

സçർĚബിംബെûനമസ്കരിèുകയുമിĭഎćുഅറിõാലും”എćു

ഉûരം പറõു. ൧൯അേĜാൾ െനബൂഖദ്േനസർ േകാപപരവശനായി;

ശåദèിൻെറയും േമശèിൻെറയുംഅേബദ്െനേഗാവിൻെറയും േനെര

തൻെറ മുഖഭാവം മാറി. തീđൂള പതിവായി ചൂടുപിടിĜിèുćതിൽ

ഏഴു മടï്അധികം ചൂടുപിടിĜിèുവാൻഅവൻകğിđു. ൨൦അവൻ

തൻെറ ൈസനäûിെല മഹാബലവാĈാരായ ചില പുരുഷĈാേരാട്

ശåദèിെനയും േമശèിെനയുംഅേബദ്െനേഗാവിെനയുംബĆിđ്

എരിയുć തീđൂളയിൽ ഇöുകളയുവാൻ കğിđു. ൨൧ അïെന

അവർ ആ പുരുഷĈാെര, അവരുെട കാൽചö, കുĜായം, േമലാട

മുതലായ വസ്åതïേളാടുകൂടി ബĆിđ് എരിയുć തീđൂളയിൽ

ഇöുകളõു. ൨൨ രാജകğന കർശനമായിരിèുകയാലും ചൂള
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അതäăം ചൂടായിരിèുകയാലും ശåദèിെനയും േമശèിെനയും

അേബദ്െനേഗാവിെനയും എടുûു െകാ÷ുേപായ പുരുഷĈാെര

അìിജçാല ദഹിĜിđുകളõു. ൨൩ശåദക്, േമശക്,അേബദ്െനേഗാ

എćീ മൂćുപുരുഷĈാർബĆിèെĜöവരായിഎരിയുćതീđൂളയിൽ

വീണു. ൨൪ െനബൂഖദ്േനസർ രാജാവ് പരിåഭമിđ് േവഗûിൽ

എഴുേćĤ് മåăിമാേരാട്: “നാം മൂćു പുരുഷĈാെര അĭേയാ

ബĆിđ് തീയിൽ ഇöത്?” എćു േചാദിđതിന് അവർ: “സതäം

തെć രാജാേവ” എćു രാജാവിേനാട് ഉണർûിđു. ൨൫ അതിന്

അവൻ: “നാലു പുരുഷĈാർ െകöഴിõ് തീയിൽ നടèുćത് ഞാൻ

കാണുćു; അവർè് ഒരു േകടും തöിയിöിĭ; നാലാമûവൻെറ

രൂപം ഒരുൈദവപുåതേനാട് സമമായിരിèുćു.” എćു കğിđു. ൨൬

െനബൂഖദ്േനസർഎരിയുćതീđൂളയുെടവാതില്èൽഅടുûുെചć്:

“അതäുćതനായൈദവûിൻെറ ദാസĈാരായ ശåദേè, േമശേè,

അേബദ്െനേഗാേവ, പുറûു വരുവിൻ” എćു കğിđു; അïെന

ശåദèും േമശèുംഅേബദ്െനേഗാവുംതീയിൽനിć് പുറûുവćു.

൨൭ åപധാനേദശാധിപതിമാരുംčാനാപതിമാരും േദശാധിപതിമാരും

രാജമåăിമാരും വćുകൂടി,ആപുരുഷĈാരുെട േദഹûിന് തീെĜാĐൽ

ഏൽèാെതയും അവരുെട തലമുടി കരിയാെതയും കാൽചöയ്è്

േകട് പĤാെതയും അവർè് തീയുെട മണംേപാലും തöാെതയും

ഇരുćതായി ക÷ു. ൨൮ അേĜാൾ െനബൂഖദ്േനസർ കğിđത്:

“ശåദèിൻെറയും േമശèിൻെറയുംഅേബദ്െനേഗാവിൻെറയുംൈദവം

വാഴ്ûെĜöവൻ; തćിൽആåശയിèുകയും സçăൈദവെûയĭാെത

േവെറാരു ൈദവെû േസവിèുകേയാ നമസ്കരിèുകേയാ

െചēാെത രാജകğനേപാലും മറുû് അവരുെട ശരീരെû

ഏğിđുെകാടുèുകയും െചയ്തതൻെറ ദാസĈാെരഅവൻസçദൂതെന

അയđ് വിടുവിđിരിèുćുവേĭാ. ൨൯ഈവിധûിൽവിടുവിèുവാൻ

കഴിയുćമെĤാരുൈദവവും ഇĭാûതുെകാ÷്ഏതു ജനതകളിലും

വംശïളിലും ഭാഷèാരിലും ആെരîിലും ശåദèിൻെറയും

േമശèിൻെറയുംഅേബദ്െനേഗാവിൻെറയുംൈദവûിന്വിേരാധമായി
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വĭതിĈയും പറõാൽഅവെനകഷണംകഷണമായി നുറുèുകയും

അവൻെറ വീട് കുĜèുćാèുകയും െചēുെമć് ഞാൻ ഒരു

വിധി കğിèുćു.” ൩൦ പിെć രാജാവ് ശåദèിനും േമശèിനും

അേബദ്െനേഗാവിനും ബാേബൽസംčാനû് čാനമാനïൾ

കğിđുെകാടുûു.

൪െനബൂഖദ്േനസർ രാജാവ് സർĔഭൂമിയിലും വസിèുć

സകലവംശïൾèും ജനതകൾèും ഭാഷèാർèും എഴുതുćത്:

“നിïൾè് സമാധാനം വർĂിđുവരെö. ൨ അതäുćതനായ

ൈദവംഎനിèുേവ÷ി åപവർûിđഅടയാളïളുംഅþുതïളും

åപസിĂമാèുćത് നĭെതć് എനിè് േതാćിയിരിèുćു. ൩

അവൻെറഅടയാളïൾഎåത വലിയവ!അവൻെറഅþുതïൾഎåത

േåശഷ്ഠമായവ!അവൻെറ രാജതçംഎേćèുമുĐ രാജതçവുംഅവൻെറ

ആധിപതäം തലമുറതലമുറയായുĐതുംആകുćു. ൪െനബൂഖദ്േനസർ

എćഞാൻഎൻെറഅരമനയിൽൈസçരമായുംഎൻെറരാജധാനിയിൽ

സുഖമായും വസിèുേĉാൾ ഒരു സçപ്നം ക÷ു; ൫അതുനിമിûം

ഭയെĜöു; കിടèയിൽവđ് എനിèു÷ായ നിരൂപണïളാലും

ദർശനïളാലുംഞാൻവäാകുലെĜöു. ൬സçപ്നûിൻെറഅർüം

അറിയിèുവാൻബാേബലിെലസകലവിദçാĈാെരയുംഎൻെറ മുĉിൽ

െകാ÷ുവരുവാൻ ഞാൻ കğിđു. ൭ അïെന മåăവാദികളും

ആഭിചാരകĈാരും കല്ദയരും ശകുനവാദികളും അകû് വćു;

ഞാൻ സçപ്നം അവേരാടു വിവരിđു പറõു; അവർ അർüം

അറിയിđതുമിĭ. ൮ ഒടുവിൽ എൻെറ േദവൻെറ നാമേധയåപകാരം

േബൽû്ശĢർ എćു േപരുĐവനും വിശുĂേദവĈാരുെട

ആÿാവുĐവനുമായ ദാനീേയൽഎൻെറ മുĉിൽവćു;അവേനാട്

ഞാൻസçപ്നം വിവരിđു: ൯ “മåăവാദേåശഷ്ഠനായ േബൽû്ശĢേര,

വിശുĂേദവĈാരുെട ആÿാവ് നിćിൽ ഉെ÷ćും ഒരു രഹസäവും

നിനèു മറവായിരിèുćിെĭćും ഞാൻ അറിയുćതുെകാ÷്

ഞാൻ ക÷സçപ്നûിൻെറ ദർശനവും അർüവും പറയുക. ൧൦

“കിടèയിൽവđ് എനിèു÷ായ ദർശനം ഇതാകുćു: ഭൂമിയുെട
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നടുവിൽഞാൻ ഒരു വൃêംക÷ു;അത്ഏĤവും ഉയരമുĐതായിരുćു.

൧൧ആവൃêം വളർć്ബലെĜöു;അത്ആകാശേûാളം ഉയരമുĐതും

ഭൂമിയുെടഅĤേûാളംകാണാകുćതുംആയിരുćു. ൧൨അതിൻെറഇല

ഭംഗിയുĐതുംഫലംഅനവധിയുംആയിരുćു;എĭാവർèുംഅതിൽ

ആഹാരം ഉ÷ായിരുćു; കാöുമൃഗïൾ അതിൻെറ കീെഴ തണൽ

കെ÷ûി; ആകാശûിെല പêികൾ അതിൻെറ െകാĉുകളിൽ

വസിđു; സകലജഡവും അതുെകാ÷് ഉപജീവനം കഴിđുേപാćു.

൧൩ “കിടèയിൽവđ് എനിèു÷ായ ദർശനûിൽ ഒരു ദൂതൻ,

ഒരു പരിശുĂൻ തെć, സçർĖûിൽനിć് ഇറïി വരുćത്

ഞാൻ ക÷ു. ൧൪ അവൻ ഉđûിൽ വിളിđുപറõത്: വൃêം

െവöിയിö്, അതിൻെറ െകാĉുകൾ മുറിđ്, ഇല കുടõുകളõ്,

കായ്കൾ ചിതറിđുകളയുവിൻ; അതിൻെറ കീഴിൽനിć് മൃഗïളും

െകാĉുകളിൽനിć് പêികളും െപായ്െèാĐെö. ൧൫അതിൻെറ തായ്

േവര് വയലിെല ഇളĉുĭിൽ ഇരിĉും താåമവുംെകാ÷്ബĆിđ് ഭൂമിയിൽ

േശഷിĜിèുക; അവൻ ആകാശûിെല മõുെകാ÷് നനയെö;

അവന് മൃഗïേളാടുകൂടി നിലെû പുĭ് ഉപജീവനംആയിരിèെö.

൧൬ അവൻെറ മാനുഷസçഭാവം മാറി മൃഗസçഭാവമായിûീരെö;

അïെന അവന് ഏഴുകാലം കഴിയെö. ൧൭ അതäുćതനായവൻ

മനുഷäരുെട രാജതçûിേĈൽവാഴുകയുംഅത് തനിèു േബാധിđവന്

െകാടുèുകയും മനുഷäരിൽ അധമനായവെന അതിേĈൽ

വാഴിèുകയും െചēുćുഎćു ജീവേനാടിരിèുćവർഅറിേയ÷തിന്

ഈതീരുമാനംദൂതĈാരുെടനിർĚയവുംവിധിവിശുĂĈാരുെടകğനയും

ആകുćു.“ ൧൮ “െനബൂഖദ്േനസർ രാജാവായ ഞാൻഈസçപ്നം

ക÷ു; എćാൽ േബൽû്ശĢേര, എൻെറ രാജäûിെല വിദçാĈാർè്

ആർèുംഅതിൻെറഅർüംഅറിയിèുവാൻ കഴിയായ്കെകാ÷്

നീ അതിൻെറ അർüം അറിയിđുതരണം; വിശുĂേദവĈാരുെട

ആÿാവ് നിćിൽഉĐതുെകാ÷്നീഅതിന് åപാപ്തനാകുćു.” ൧൯

അേĜാൾേബൽû്ശĢർഎćു േപരുĐദാനീേയൽകുെറ േനരേûè്

സ്തംഭിđിരുćു; അവൻ വിചാരïളാൽ പരവശനായി. രാജാവ്
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അവേനാട്: “േബൽû്ശĢേര, സçപ്നവും അതിൻെറ അർüവും

നിമിûം നീ പരവശനാകരുേത” എćു കğിđു. േബൽû്ശĢർ ഉûരം

പറõത്: “യജമാനേന, സçപ്നം തിരുമനĢിെല ശåതുèൾèും

അതിൻെറ അർüം തിരുമനĢിെലൈവരികൾèും ഭവിèെö. ൨൦

വളർćു ബലെĜöതും ആകാശേûാളം ഉയരമുĐതും ഭൂമിയിൽ

എĭായിടûുനിćും കാണാകുćതും ൨൧ ഭംഗിയുĐ ഇലയും

അനവധി ഫലവും എĭാവർèും ആഹാരവും ഉĐതും കീെഴ

കാöുമൃഗïൾവസിđതും െകാĉുകളിൽആകാശûിെല പêികൾè്

പാർĜിടം ഉ÷ായിരുćതുമായി ക÷വൃêം, ൨൨ രാജാേവ, വർĂിđ്

ബലവാനായി തീർćിരിèുćതിരുേമനി തെć;തിരുമനĢിെല മഹതçം

വർĂിđ്ആകാശംവെരയുംആധിപതäം ഭൂമിയുെടഅറുതിവെരയും

എûിയിരിèുćു. ൨൩ “ഒരു ദൂതൻ, ഒരു പരിശുĂൻ തെć,

സçർĖûിൽനിć് ഇറïിവćു: ‘വൃêം െവöിയിö് നശിĜിđുകളയുവിൻ;

എîിലും അതിൻെറ തായ് േവര് വയലിെല ഇളĉുĭിൽ ഇരിĉും

താåമവുംെകാ÷് ബĆിđ് ഭൂമിയിൽ േശഷിĜിèുവിൻ; അവൻ

ആകാശûിെല മõുെകാ÷് നനയെö;ഏഴുകാലം കഴിയുćതുവെര

അവൻെറ ഉപജീവനം കാöുമൃഗïേളാടുകൂടി ആയിരിèെö’

എćിïെനപറയുćത് രാജാവ് ക÷ുവേĭാ. ൨൪ “രാജാേവ,അതിൻെറ

അർüം ഇതാകുćു; എൻെറ യജമാനനായ രാജാവിൻെറേമൽ

വരുć അതäുćതനായ ൈദവûിൻെറ വിധി ഇതുതെć; ൨൫

തിരുേമനിെയ മനുഷäരുെട ഇടയിൽനിć് നീèിèളയും; തിരുമനĢിെല

വാസംകാöുമൃഗïേളാടുകൂടിയാകും. തിരുേമനിെയകാളെയേĜാെല

പുĭ് തീĤും; തിരുേമനി ആകാശûിെല മõുെകാ÷് നനയും;

മനുഷäരുെട രാജതçûിേĈൽ അതäുćതനായവൻ വാഴുകയും

അത് തനിèു േബാധിđവന് െകാടുèുകയും െചēുćുെവć്

തിരുമനĢുെകാ÷് അറിയുćതുവെര ഏഴുകാലം കഴിയും. ൨൬

വൃêûിൻെറ തായ് േവര് േശഷിĜിèുവാൻ അവർ കğിđേതാ:

വാഴുćത് സçർĖമാകുćുഎćു തിരുമനĢുെകാ÷് åഗഹിđേശഷം

രാജതçം തിരുേമനിè് čിരമാകും എćെåത. ൨൭ ആകയാൽ
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രാജാേവ,എൻെറആേലാചനതിരുമനĢിേലè് åപസാദമായിരിèെö;

നീതിയാൽ പാപïളും ദരിåദĈാേരാട് കരുണ കാണിèുćതിനാൽ

അകൃതäïളും പരിഹരിđുെകാĐുക; ഒരുപെê തിരുമനĢിെല

സുഖകാലം ദീർഘമാേയèും.” ൨൮ഇെതĭാംെനബൂഖദ്േനസർരാജാവിന്

വćുഭവിđു. ൨൯ പåă÷ു മാസം കഴിõ് അവൻ ബാേബലിെല

രാജമąിരûിൻെറ മöുĜാവിൽ ഉലാûുകയായിരുćു. ൩൦ “ഇത്,ഞാൻ

എൻെറ ധനമാഹാÿäûാൽ എൻെറ åപതാപമഹതçûിനുേവ÷ി

രാജധാനിയായിപണിതമഹതçമുĐബാേബൽഅĭേയാ.”എćുരാജാവ്

പറõുതുടïി. ൩൧ഈവാè് രാജാവിൻെറ വായിൽഇരിèുേĉാൾ

തെć, സçർĖûിൽനിć് ഒരു ശĝം ഉ÷ായെതെăćാൽ:

“െനബൂഖദ്േനസർരാജാേവ, നിേćാട് ഇതു കğിèുćു: രാജതçം

നിെćവിö് നീïിയിരിèുćു. ൩൨നിെćമനുഷäരുെടഇടയിൽനിć്

നീèിèളയും; നിൻെറ വാസംകാöിെല മൃഗïേളാടുകൂടിആയിരിèും;

നിെć കാളെയേĜാെല പുĭ് തീĤും; അതäുćതനായ ൈദവം

മനുഷäരുെട രാജതçûിേĈൽവാഴുകയുംഅത് തനിèു േബാധിđവന്

െകാടുèുകയും െചēുćു എćു നീ അറിയുćതുവെര നിനèു

ഏഴുകാലം കഴിയും.” ൩൩ഉടൻതെćആവാè് െനബൂഖദ്േനസരിന്

നിവൃûിയായി;അവെനമനുഷäരുെടഇടയിൽനിć്നീèിèളõു;

അവൻെറ േരാമം കഴുകൻെറ തൂവൽേപാെലയും നഖം പêിയുെട

നഖംേപാെലയും വളരുćതുവെര, അവൻ കാളെയേĜാെല പുĭ്

തിćുകയും അവൻെറ േദഹം ആകാശûിെല മõുെകാ÷്

നനയുകയും െചയ്തു. ൩൪ ”ആ കാലം കഴിõ് െനബൂഖദ്േനസർ

എćഞാൻസçർĖûിേലè് കĚുകൾ ഉയർûി; എൻെറബുĂി

എനിè് മടèിèിöി;ഞാൻഅതäുćതനായൈദവെûവാഴ്ûി,

എേćèും ജീവിđിരിèുćവെന സ്മരിđ്, ബഹുമാനിèുകയും

െചയ്തു; അവൻെറ ആധിപതäം എേćèുമുĐ ആധിപതäവും

അവൻെറ രാജതçം തലമുറതലമുറയായുĐതും അĭേയാ. ൩൫

അവൻസർĔഭൂവാസികെളയും നാസ്തിയായി എĚുćു; സçർĖീയ

ൈസനäേûാടും ഭൂവാസികേളാടും ഇġംേപാെല åപവർûിèുćു;
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അവൻെറൈകതടുèുവാേനാ, ‘നീഎă് െചēുćു?’എćുഅവേനാട്

േചാദിèുവാേനാആർèും കഴിയുകയിĭ. ൩൬ആേനരû് തെć

എൻെറബുĂി മടïിവćു; എൻെറ രാജതçûിൻെറ മഹതçûിനായി

എൻെറ മഹിമയും മുഖåപകാശവും മടïിവćു;എൻെറ മåăിമാരും

മഹûുèളും എെć അേനçഷിđു; ഞാൻ എൻെറ രാജതçûിൽ

യഥാčാനെĜöു, േåശഷ്ഠമഹതçംഎനിè്അധികമായിസിĂിđു. ൩൭

ഇേĜാൾ െനബൂഖദ്േനസർഎćഞാൻസçർĖčനായ രാജാവിെന

സ്തുതിđു പുകഴ്ûി ബഹുമാനിèുćു; അവൻെറ åപവൃûികൾ

എĭാം സതäവും അവൻെറ വഴികൾ നäായവും ആകുćു; നിഗളിđു

നടèുćവെരതാഴ്ûുവാൻഅവൻ åപാപ്തൻതെć.”

൫വളെര വർഷïൾèു േശഷം ഒരിèൽ േബൽശĢർരാജാവ്

തൻെറ åപഭുèĈാരിൽആയിരംേപർè് ഒരു വലിയ വിരുെćാരുèി;

അവർ കാൺെക വീõു കുടിđു. ൨ േബൽശĢർ വീõു

കുടിđ് രസിđിരിèുേĉാൾ, തൻെറ അĜനായ െനബൂഖദ്േനസർ

െയരൂശേലമിെല മąിരûിൽനിć് എടുûുെകാ÷ുവć, െപാćും,

െവĐിയും െകാ÷ുĐ പാåതïൾ, രാജാവും åപഭുèĈാരും

അവൻെറ ഭാരäമാരും െവĜാöികളുംഅവയിൽനിć് കുടിേè÷തിന്

െകാ÷ുവരുവാൻ കğിđു. ൩ അïെന അവർ െയരൂശേലം

ൈദവാലയûിൻെറ മąിരûിെല െപാൻപാåതïൾ െകാ÷ുവć്,

രാജാവും åപഭുèĈാരുംഅവൻെറ ഭാരäമാരും െവĜാöികളുംഅവയിൽ

നിć് കുടിđു. ൪ അവർ വീõു കുടിđ്, െപാćും െവĐിയും

താåമവും ഇരിĉും മരവും കĭുംെകാ÷ുĐ േദവĈാെര സ്തുതിđു.

൫ തൽêണം ഒരു മനുഷäൻെറ ൈകവിരലുകൾ åപതäêെĜö്

വിളèിനു േനെര രാജധാനിയുെട െവĐപൂശിയചുവരിേĈൽഎഴുതി;

എഴുതിയ ൈകĜûി രാജാവ് ക÷ു. ൬ ഉടെന രാജാവിൻെറ

മുഖഭാവം മാറി; അവൻ വിചാരïളാൽ പരവശനായി: അരയുെട

ഏĜ് അഴിõ് കാൽമുöുകൾ ആടിേĜായി. ൭ രാജാവ് ഉറെè

വിളിđു; ആഭിചാരകĈാെരയും കല്ദയെരയും ശകുനവാദികെളയും

െകാ÷ുവരുവാൻ കğിđു. രാജാവ് ബാേബലിെല വിദçാĈാേരാട്:
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“ആെരîിലുംഈഎഴുû് വായിđ് അർüംഅറിയിđാൽ, അവൻ

ധൂåമവസ്åതവും കഴുûിൽ െപാൻമാലയും ധരിđ്, രാജäûിൽ

മൂćാമനായി വാഴും” എćു കğിđു. ൮ അïെന രാജാവിൻെറ

വിദçാĈാെരĭാം അകûുവćു; എîിലും എഴുû് വായിèുവാനും

രാജാവിെന അർüം അറിയിèുവാനും അവർè് കഴിõിĭ. ൯

അേĜാൾ േബൽശĢർരാജാവ് അതäăം വäാകുലെĜöു; അവൻെറ

മുഖഭാവം മാറി. അവൻെറ åപഭുèĈാർ അĉരćുേപായി. ൧൦

രാജാവിൻെറയും åപഭുèĈാരുെടയും വാèു േഹതുവായി രാñി

വിരുćുശാലയിൽ വćു: “രാജാവ് ദീർഘായുĢായിരിèെö;

തിരുമനĢുെകാ÷് വിചാരïളാൽ പരവശനാകരുത്; മുഖഭാവം

മാറുകയുംഅരുത്. ൧൧വിശുĂേദവĈാരുെടആÿാവുĐ ഒരു പുരുഷൻ

തിരുമനĢിെല രാജäûു÷്; തിരുേമനിയുെട അĜൻെറ കാലû്

åപകാശവും ബുĂിയും േദവĈാരുെട ñാനംേപാെലñാനവും

അവനിൽക÷ിരുćു; തിരുേമനിയുെടഅĜനായെനബൂഖദ്േനസർ

രാജാവ്, ൧൨ േബൽû്ശĢർ എćു േപരുവിളിđ ദാനീേയലിൽ

ഉൽകൃġമനĢും, അറിവും, ബുĂിയും, സçപ്നവäാഖäാനവും,

കടîഥകളുെട വäാഖäാനവും, സംശയനിവാരണവും, ക÷ിരിèുകയാൽ,

രാജാവ്അവെന മåăവാദികൾèുംആഭിചാരകĈാർèും കല്ദയർèും

ശകുനവാദികൾèുംഅധിപതിയാèിവđു; ഇേĜാൾ ദാനീേയലിെന

വിളിđാലും; അവൻ അർüം േബാധിĜിèും” എćു ഉണർûിđു.

൧൩അïെനഅവർ ദാനീേയലിെന രാജസćിധിയിൽ െകാ÷ുവćു;

രാജാവ് ദാനീേയലിേനാട് േചാദിđത്: “എൻെറ അĜനായ രാജാവ്

െയഹൂദായിൽനിć് െകാ÷ുവć åപവാസികളിൽ ഒരുവനായ ദാനീേയൽ

നീ തെćേയാ? ൧൪ േദവĈാരുെട ആÿാവ് നിćിൽ ഉെ÷ćും

åപകാശവുംബുĂിയും വിേശഷñാനവും നിćിൽക÷ിരിèുćു

എćും ഞാൻ നിെćèുറിđ് േകöിരിèുćു. ൧൫ ഇേĜാൾ ഈ

എഴുû് വായിđ് അർüം അറിയിേè÷തിന് വിദçാĈാെരയും

ആഭിചാരകĈാെരയുംഎൻെറമുĉാെകവരുûിയിരുćു;എîിലും

അർüം അറിയിèുവാൻ അവർè് കഴിõിĭ. ൧൬ എćാൽ



ദാനീേയൽ 1899

അർüം പറയുവാനും സംശയനിവാരണûിനും നീ åപാപ്തെനć്

ഞാൻ നിെćèുറിđ് േകöിരിèുćു; ആകയാൽ ഈ എഴുû്

വായിđ്, അതിൻെറഅർüംഅറിയിèുവാൻ നിനèു കഴിയുെമîിൽ

നീ ധൂåമവസ്åതവും കഴുûിൽ െപാĈാലയും ധരിđ്, രാജäûിെല

മൂćാമനായി വാഴും.“ ൧൭ ദാനീേയൽ രാജസćിധിയിൽ ഉûരം

ഉണർûിđത്: “ദാനïൾ തിരുേമനിèു തെć ഇരിèെö;

സĊാനïൾ മെĤാരുûന് െകാടുûാലും; എഴുû് ഞാൻ

രാജാവിെന വായിđു േകൾĜിđ് അർüം േബാധിĜിèാം; ൧൮

രാജാേവ, അതäുćതനായ ൈദവം തിരുേമനിയുെട അĜനായ

െനബൂഖദ്േനസരിന് രാജതçവും മഹതçവും åപതാപവുംബഹുമാനവും

നല്കി. ൧൯അവന് നല്കിയ മഹതçം േഹതുവായിസകലവംശïളും

ജനതകളും ഭാഷèാരും അവൻെറ മുĉിൽ ഭയെĜö് വിറđിരുćു;

തനിèു േബാധിđവെന അവൻ െകാĭുകയും േബാധിđവെന

ജീവേനാെട േശഷിĜിèുകയും േബാധിđവെന ഉയർûുകയും

േബാധിđവെന താഴ്ûുകയും െചയ്തുവćു. ൨൦ എćാൽ

അവൻെറ ഹൃദയം ഗർĔിđ്, അവൻെറ മനĢ് അഹîാരûാൽ

കഠിനമായിേĜായതിനാൽഅവൻരാജാസനûിൽനിć് നീèെĜöു;

അവർ അവൻെറ മഹതçം അവനിൽനിć് എടുûുകളõു.

൨൧ അïെന അവൻ മനുഷäരുെട ഇടയിൽനിć് നീèെĜöു;

അവൻെറ ഹൃദയം മൃഗåപായമായിûീർćു. അവൻെറ വാസം

കാöുകഴുതകേളാടുകൂടി ആയിരുćു; അവെന കാളെയേĜാെല

പുĭ് തീĤി. മനുഷäരുെട രാജതçûിേĈൽ അതäുćതനായ ൈദവം

വാഴുകയും തനിèു േബാധിđവെനഅതിന് നിയമിèുകയും െചēുćു

എćു അവൻ അറിõതുവെര അവൻെറ േദഹം ആകാശûിെല

മõുെകാ÷ു നനõു. ൨൨അവൻെറ മകനായ േബൽശĢേര,

ഇെതാെè അറിõിöും തിരുേമനി ഹൃദയെû താഴ്ûാെത ൨൩

സçർĖčനായ കർûാവിൻെറ േനെര സçയം ഉയർûി, അവൻെറ

ആലയûിെല പാåതïൾ അവർ തിരുമുĉിൽ െകാ÷ുവćു;

തിരുേമനിയും മഹûുèളും തിരുമനĢിെല ഭാരäമാരും െവĜാöികളും
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അവയിൽ നിć് വീõു കുടിđു; കാണുവാനും േകൾèുവാനും

അറിയുവാനും കഴിയാûെപാć്, െവĐി, താåമം, ഇരിĉ്, മരം, കĭ്

എćിവെകാ÷ുĐേദവĈാെരസ്തുതിđു; തിരുമനĢിെലശçാസവും

തിരുേമനിയുെടഎĭാവഴികളുംകēിൽവഹിèുćവനായൈദവെû

മഹûçീകരിđതുമിĭ. ൨൪ “അതിനാൽഅവൻആൈകĜûിഅയđ്ഈ

എഴുû്എഴുതിđു. ൨൫എഴുതിയിരിèുćഎഴുേûാ: െമേന, െമേന,

െതേèൽ,ഊഫർസീൻ. ൨൬കാരäûിൻെറഅർüെമെăćാൽ:

െമേന എćുവđാൽ: ൈദവം നിൻെറ രാജതçം എĚി, അതിന്

അăം വരുûിയിരിèുćു. ൨൭ െതേèൽഎćുവđാൽ: തുലാസിൽ

നിെć തൂèി, കുറവുĐവനായി ക÷ിരിèുćു. ൨൮ െപേറസ്

എćുവđാൽ: നിൻെറ രാജäം വിഭാഗിđു േമദäർèും പാർസികൾèും

െകാടുûിരിèുćു.” ൨൯അേĜാൾ േബൽശĢരിൻെറ കğനയാൽ

അവർ ദാനീേയലിെനധൂåമവസ്åതവും കഴുûിൽെപാĈാലയും ധരിĜിđു;

അവൻ രാജäûിെല മൂćാമനായി വാഴും എćു അവെനèുറിđ്

åപസിĂമാèി. ൩൦ ആ രാåതിയിൽ തെć കല്ദയരാജാവായ

േബൽശĢർ െകാĭെĜöു. ൩൧ േമദäനായ ദാരäാേവശ്അറുപûിര÷്

വയĢുĐവനായി രാജതçം åപാപിđു.

൬രാജäം ഭരിേè÷തിന് രാജäെûĭായിടവും നൂĤിയിരുപത്

åപധാന േദശാധിപതികെളയും ൨ അവരുെട േമൽ മൂćു

അĂäêĈാെരയും നിയമിèുവാൻ ദാരäാേവശിന് ഇġം

േതാćി. ഈ മൂവരിൽ ദാനീേയൽ ഒരുവനായിരുćു. രാജാവിന്

നġം വരാതിരിേè÷തിന് åപധാനേദശാധിപതികൾ ഇവർè്

കണè് േബാധിĜിേè÷തായിരുćു. ൩ എćാൽ ദാനീേയൽ

ഉൾകൃġമാനസനായിരുćതുെകാ÷് അവൻ അĂäêĈാരിലും

åപധാനേദശാധിപĈാരിലും വിശിġനായി വിളïി; രാജാവ് അവെന

രാജäûിനു മുഴുവൻഅധികാരിയാèുവാൻവിചാരിđു. ൪ആകയാൽ

അĂäêĈാരും åപധാന േദശാധിപĈാരും രാജäം സംബĆിđ്

ദാനീേയലിനു വിേരാധമായി എെăîിലും കുĤം കെ÷ûുവാൻ

അേനçഷിđു; എćാൽ യാെതാരു കുĤവും കെ÷ûുവാൻ
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അവർè് കഴിõിĭ; അവൻ വിശçസ്തനായിരുćതുെകാ÷്

ഒരു െതĤും കുĤവും അവനിൽ കെ÷ûിയിĭ. ൫ അേĜാൾ

ആ പുരുഷĈാർ: “നാം ഈ ദാനീേയലിൻെറ േനെര അവൻെറ

ൈദവûിൻെറ നäായåപമാണംസംബĆിđĭാെത മെĤാരു കാരണവും

കെ÷ûുകയിĭ” എćു പറõു. ൬അïെന അĂäêĈാരും

åപധാന േദശാധിപĈാരും രാജാവിൻെറഅടുèൽബĂെĜöു െചćു

ഉണർûിđെതെăćാൽ: “ദാരäാേവശ് രാജാവ് ദീർഘായുĢായിരിèെö.

൭ രാജാേവ, മുĜതു ദിവസേûè് തിരുേമനിേയാടĭാെത യാെതാരു

േദവേനാേടാ മനുഷäേനാേടാ ആെരîിലും അേപê കഴിđാൽ,

അവെനസിംഹïളുെട ഗുഹയിൽഇöുകളയുംഎെćാരു രാജനിയമം

നിċയിèുകയുംഖøിതമായി നിേരാധനാñപുറെĜടുവിèുകയും

െചēണെമć് രാജäûിെലസകലഅĂäêĈാരുംčാനാപതികളും

åപധാന േദശാധിപĈാരും മåăിമാരും േദശാധിപĈാരും കൂടി

ആേലാചിđിരിèുćു. ൮ ആകയാൽ രാജാേവ, േമദäരുെടയും

പാർസികളുെടയും നീèംവരാûനിയമåപകാരം മാĤം വരാûവിധം

ആ നിേരാധനാñഉറĜിđ് േരഖ എഴുതിേèണേമ.“ ൯അïെന

ദാരäാേവശ് രാജാവ് േരഖയും നിേരാധനാñയും എഴുതിđു. ൧൦

എćാൽേരഖഎഴുതിയിരിèുćുഎćു ദാനീേയൽഅറിõേĜാൾ

അവൻ വീöിൽ െചćു. അവൻെറ മാളികമുറിയുെട കിളിവാതിൽ

െയരൂശേലമിനു േനെരതുറćിരുćു. താൻ മുĉ് െചയ്തുവćതുേപാെല

ദിവസം മൂćുåപാവശäം മുöുകുûിതൻെറൈദവûിൻെറസćിധിയിൽ

åപാർüിđ്സ്േതാåതം െചയ്തു. ൧൧അേĜാൾആപുരുഷĈാർബĂെĜö്

വćു, ദാനീേയൽ തൻെറൈദവûിൻെറ സćിധിയിൽ åപാർüിđ്

അേപêിèുćത് ക÷ു. ൧൨ ഉടെന അവർ രാജസćിധിയിൽ

െചćു രാജാവിൻെറ കğനെയèുറിđ് സംസാരിđു: “രാജാേവ,

മുĜതു ദിവസേûè്തിരുേമനിേയാടĭാെതയാെതാരു േദവേനാേടാ

മനുഷäേനാേടാഅേപêകഴിèുćഏതുമനുഷäെനയുംസിംഹïളുെട

ഗുഹയിൽഇöുകളയുംഎćിïെന ഒരു കğനഎഴുതിđിöിĭേയാ”എćു

േചാദിđു. അതിന് രാജാവ്: “േമദäരുെടയും പാർസികളുെടയും നീèം
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വരാûനിയമåപകാരംആകാരäം ഉറĜുതെć”എćുûരം പറõു.

൧൩അതിന്അവർരാജസćിധിയിൽ: “രാജാേവ,െയഹൂദാåപവാസികളിൽ

ഒരുവനായ ദാനീേയൽ തിരുേമനിെയയും, തിരുമനĢുെകാ÷് എഴുതിđ

കğനയുംകൂöാèാെത, ദിവസംമൂćുåപാവശäംഅേപêകഴിđുവരുćു”

എćു ഉണർûിđു. ൧൪ രാജാവുഈവാèുകൾ േകöേĜാൾഅതäăം

വäസനിđു, ദാനീേയലിെന രêിèുവാൻ മനĢുവđ്, അവെന

രêിèുവാൻ സൂരäൻ അസ്തമിèുേവാളം åപയýം െചയ്തു. ൧൫

എćാൽആപുരുഷĈാർ രാജാവിൻെറഅടുèൽബĂെĜöു െചćു:

“രാജാേവ, രാജാവു ഉറĜിèുć ഒരു കğനേയാ നിയമേമാ മാĤിèൂടാ

എćിïെനയാകുćു േമദäരുെടയും പാർസികളുെടയും നിയമം

എćുĐത് അേïè് േബാĂäമു÷േĭാ?” എćു രാജാവിേനാട്

ഉണർûിđു. ൧൬ അïെന രാജാവിൻെറ കğനയാൽ അവർ

ദാനീേയലിെന െകാ÷ുവć്സിംഹïളുെട ഗുഹയിൽഇöുകളõു;

രാജാവ് ദാനീേയലിേനാട് ഇåപകാരം സംസാരിđു: “നീ ഇടവിടാെത

േസവിđുവരുćനിൻെറൈദവംനിെćരêിèും.” ൧൭അവർഒരു കĭ്

െകാ÷ുവć്ഗുഹയുെടവാതില്èൽവđു; ദാനീേയലിെനèുറിđുĐ

നിർĚയûിന് മാĤം വരാെതയിരിേè÷തിന് രാജാവ് തൻെറ

േമാതിരംെകാ÷ും മഹûുèളുെട േമാതിരംെകാ÷ുംഅതിന് മുåദയിöു.

൧൮പിെć രാജാവ് രാജധാനിയിൽ െചćു ഭêണം െവടിõ് രാåതി

കഴിđു; അവൻെറ സćിധിയിൽ െവĜാöികെള െകാ÷ുവćിĭ;

ഉറèം അവെന വിöുേപായി. ൧൯ രാജാവ് അതികാലûുതെć

എഴുേćĤ് ബĂെĜö് സിംഹഗുഹയുെടഅരികിൽ െചćു. ൨൦ഗുഹയുെട

അരികിൽഎûിയേĜാൾഅവൻദുഃഖേûാെട ദാനീേയലിെനവിളിđു.

രാജാവ് ദാനീേയലിേനാട് സംസാരിđു: “ജീവനുĐ ൈദവûിൻെറ

ദാസനായ ദാനീേയേല, നീ ഇടവിടാെത േസവിđുവരുćനിൻെറൈദവം

സിംഹïളിൽനിć് നിെć രêിèുവാൻ åപാപ്തനാേയാ” എćു

േചാദിđു. ൨൧ദാനീേയൽരാജാവിേനാട്: “രാജാവ് ദീർഘായുĢായിരിèെö.

൨൨സിംഹïൾഎനിè് േകടുവരുûാതിരിേè÷തിന് എൻെറൈദവം

തൻെറ ദൂതെന അയđ് അവയുെട വായടđുകളõു; അവൻെറ
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സćിധിയിൽഞാൻകുĤമിĭാûവൻ; രാജാേവ, തിരുമുĉിലുംഞാൻ

ഒരു േദാഷവും െചയ്തിöിĭ”എćു ഉണർûിđു. ൨൩അേĜാൾ രാജാവ്

അതäăം സേăാഷിđു; ദാനീേയലിെന ഗുഹയിൽനിć് കയĤുവാൻ

കğിđു;അവർ ദാനീേയലിെന ഗുഹയിൽനിć് കയĤി;അവൻതൻെറ

ൈദവûിൽ വിശçസിđിരുćതുെകാ÷് അവന് യാെതാരു േകടും

പĤിയതായി ക÷ിĭ. ൨൪ പിെć രാജാവിൻെറ കğനയാൽ, അവർ

ദാനീേയലിെന കുĤം ചുമûിയവെര െകാ÷ുവćു, അവെരയും

മèെളയും ഭാരäമാെരയും സിംഹïളുെട ഗുഹയിൽ ഇöുകളõു;

അവർഗുഹയുെടഅടിയിൽഎûുćതിന് മുĉ്സിംഹïൾഅവെര

പിടിđു; അവരുെട അčികെളĭാം തകർûുകളõു. ൨൫അćു

ദാരäാേവശ് രാജാവ് ഭൂമിയിെലïും വസിèുćസകലവംശïൾèും

ഭാഷèാർèും എഴുതിയെതെăćാൽ: “നിïൾè് സമാധാനം

വർĂിđുവരെö. ൨൬ എൻെറ ആധിപതäûിൽ ഉൾെĜö ഏവരും

ദാനീേയലിൻെറൈദവûിൻെറ മുĉാെകഭയഭéിേയാടിരിèണെമć്

ഞാൻഒരു തീർĜ് കğിèുćു;അവൻജീവനുĐൈദവവുംഎേćèും

നിലനിൽèുćവനും അവൻെറ രാജതçം നശിđുേപാകാûതും

അവൻെറആധിപതäംഅവസാനം വരാûതുംആകുćു. ൨൭അവൻ

രêിèുകയും വിടുവിèുകയും െചēുćു;അവൻആകാശûിലും

ഭൂമിയിലുംഅടയാളïളുംഅþുതïളും åപവർûിèുćു;അവൻ

ദാനീേയലിെനസിംഹûിൻെറ വായിൽനിć് രêിđിരിèുćു. ൨൮

എćാൽദാനീേയൽ ദാരäാേവശിൻെറ വാഴ്ചയിലും പാർസിരാജാവായ

േകാെരശിൻെറ വാഴ്ചയിലുംഅഭിവൃĂിåപാപിđിരുćു.

൭ബാേബൽരാജാവായ േബൽശĢരിൻെറ ഒćാംആ÷ിൽ ദാനീേയൽ

ഒരു സçപ്നം ക÷ു; അവന് കിടèയിൽവđ് ദർശനïൾ ഉ÷ായി.

അവൻസçപ്നംഎഴുതി കാരäûിൻെറസാരം വിവരിđു. ൨ ദാനീേയൽ

വിവരിđു പറõത്: “ഞാൻ രാåതിയിൽ എൻെറ ദർശനûിൽ

ക÷ത് ഇåപകാരം ആയിരുćു: ആകാശûിെല നാലു കാĤും

മഹാസമുåദûിൻെറ േനെരഅടിèുćത്ഞാൻക÷ു. ൩അേĜാൾ

വäതäസ്തïളായ നാലു മഹാമൃഗïൾ സമുåദûിൽനിć് കയറി
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വćു. ൪ “ഒćാമെû മൃഗം സിംഹേûാട് സദൃശവും കഴുകിൻ

ചിറകുĐതുമായിരുćു; ഞാൻ േനാèിെèാ÷ിരിèുേĉാൾ

അതിൻെറ ചിറകുകൾ പറിõുേപായി; അതിെന നിലûുനിćു

ഉയർûി, മനുഷäെനേĜാെല ഇരുകാലുകളിൽ നിർûി, അതിന്

മാനുഷഹൃദയവും െകാടുûു. ൫ “ര÷ാമത് കരടിേയാടു സദൃശമായ

മെĤാരു മൃഗെûക÷ു;അത് ഒരു പാർശçം ഉയർûി, വായിൽ പĭിൻെറ

ഇടയിൽ മൂćു വാരിെയĭുകൾ കടിđുപിടിđുെകാ÷് നിćു; അവർ

അതിേനാട്: ‘എഴുേćĤ് മാംസം ധാരാളം തിćുക’എćു പറõു. ൬

“പിെć പുĐിĜുലിèു സദൃശമായ മെĤാćിെന ക÷ു; അതിൻെറ

മുതുകû് പêിയുെട നാലു ചിറകുകളു÷ായിരുćു; മൃഗûിന് നാലു

തലയുംഉ÷ായിരുćു;അതിന്ആധിപതäംലഭിđു. ൭ “രാåതിദർശനûിൽ

ഞാൻപിെć േഘാരവും ഭയîരവുംബലശാലിയുമായനാലാമെതാരു

മൃഗെû ക÷ു; അതിന് വലിയ ഇരിĉുപĭുകൾ ഉ÷ായിരുćു;

അത് തിćുകയും തകർèുകയും െചയ്തിö് േശഷിđത് കാൽ

െകാ÷ു ചവിöിèളõു; മുെĉക÷സകലമൃഗïളിലുംവđ് ഇത്

വäതäാസമുĐതായിരുćു; അതിന് പûു െകാĉുകൾ ഉ÷ായിരുćു. ൮

“ഞാൻആ െകാĉുകൾ േനാèിെèാ÷ിരിèുേĉാൾ, അവയുെട

ഇടയിൽ മെĤാരു െചറിയ െകാĉ് മുളđുവćു;അതിനാൽമുĉിലെû

െകാĉുകളിൽ മൂെćĚം േവേരാെട പറിõുേപായി;ഈെകാĉിൽ

മനുഷäൻെറ കĚുേപാെല കĚും വĉു പറയുćവായും ഉ÷ായിരുćു.

൯ “ഞാൻ േനാèിെèാ÷ിരിèുേĉാൾഅവർനäായാസനïൾവđു.

കാലാതീതനായ ഒരുവൻ ഇരുćു. അവൻെറ വസ്åതം ഹിമംേപാെല

െവളുûതുംഅവൻെറതലമുടി നിർĊലമായആöുേരാമംേപാെലയും

അവൻെറ സിംഹാസനം അìിജçാലയും അവൻെറ രഥചåകïൾ

കûുćതീയുംആയിരുćു. ൧൦ഒരുഅìിനദിഅവൻെറ മുĉിൽനിć്

പുറെĜöു ഒഴുകി; ആയിരമായിരം േപർ അവന് ശുåശൂഷെചയ്തു;

പതിനായിരം പതിനായിരംേപർ അവൻെറ മുĉാെക നിćു;

നäായവിസ്താരസഭ ഇരുćു; പുസ്തകïൾ തുറćു. ൧൧ “െകാĉ്

സംസാരിđ നിഗളവാèുകളുെട ശĝം നിമിûം ഞാൻ അേĜാൾ
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േനാèി;അവർമൃഗെûെകാĭുകയുംഅതിൻെറഉടൽനശിĜിđ്തീയിൽ

ഇöു ചുöുകളയുകയും െചēുേവാളം ഞാൻ േനാèിെèാ÷ിരുćു.

൧൨ േശഷം മൃഗïേളാ ‐ അവയുെടആധിപതäûിന് നീèം ഭവിđു;

എćിöും അവയുെട ആയുĢ് ഒരു സമയേûèും കാലേûèും

നീ÷ുനിćു. ൧൩ “രാåതി ദർശനïളിൽ മനുഷäപുåതേനാടു

സദൃശനായ ഒരുûൻആകാശേമഘïേളാെട വരുćത് ക÷ു;അവൻ

കാലാതീതനായവൻെറഅടുèൽെചćു;അവർഅവെനഅവൻെറ

മുĉിൽ അടുûുവരുമാറാèി. ൧൪ സകലവംശïളും ജനതകളും

ഭാഷèാരുംഅവെന േസവിèുവാൻതèവിധംഅവന്ആധിപതäവും

മഹതçവും രാജതçവും ലഭിđു;അവൻെറആധിപതäം നീïിേĜാകാû

നിതäാധിപതäവുംഅവൻെറ രാജതçം നശിđുേപാകാûതുംആകുćു.

൧൫ ദാനീേയൽഎćഞാൻഎൻെറ ഉĐിൽ,ആÿാവിൽ, വäസനിđു:

എനിèു÷ായ ദർശനïളാൽ ഞാൻ പരവശനായി. ൧൬ഞാൻ

സിംഹാസനûിൻെറഅരികിൽനില്èുćവരിൽ ഒരുവൻെറഅടുèൽ

െചćു അവേനാട് ഇവ എĭാĤിൻെറയും സാരം േചാദിđു; അവൻ

കാരäïളുെടഅർüംപറõുതćു. ൧൭ആനാലു മഹാമൃഗïൾ

ഭൂമിയിൽ ഉ÷ാകുവാനിരിèുć നാലു രാജാèĈാരാകുćു. ൧൮

എćാൽ അതäുćതനായ ൈദവûിൻെറ വിശുĂĈാർ രാജതçം

åപാപിđ് സദാകാലേûèും രാജതçംഅനുഭവിèും. ൧൯ “എćാൽ

മĤ് സകലമൃഗïളിലും വđ് വäതäാസമുĐതും ഇരിĉുപĭും

താåമനഖïളും ഉĐതായി അതിഭയîരമായതും തിćുകയും

തകർèുകയും േശഷിđത് കാൽ െകാ÷ു ചവിöിèളയുകയും െചയ്ത

നാലാമെû മൃഗെûèുറിđും, ൨൦അതിൻെറ തലയിലുĐ പûു

െകാĉുകെളèുറിđും, മുളđുവć മൂćു െകാĉുകെള വീഴിđ, കĚും

വĉു പറയുć വായും ഉĐ, മĤുെകാĉുകേളèാൾ കാഴ്ചയ്è്

വലിĜേമറിയ െകാĉിെനèുറിđും അറിയുവാൻ ഞാൻ ഇėിđു.

൨൧ പുരാതനനായ ൈദവം വć് അതäുćതനായ ൈദവûിൻെറ

വിശുĂĈാർè് നäായവിധിയ്è്അധികാരം നല്കുകയും വിശുĂĈാർ

രാജതçം അവകാശമാèുć കാലം വരുകയും െചēുേവാളം ൨൨
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ആെകാĉ് വിശുĂĈാേരാട് യുĂം െചയ്തു അവെര ജയിèുćത്

ഞാൻ ക÷ു. ൨൩ “അവൻ പറõേതാ: “നാലാമെû മൃഗം

ഭൂമിയിൽ നാലാമതായി ഉþവിèുവാനുĐ രാജäം തെć; അത്

സകലരാജäïളിൽ നിćും വäതäസ്തമായി, സർĔഭൂമിെയയും

കടിđുകീറുകയും ചവിöിûകർûുകളയുകയും െചēും. ൨൪ ഈ

രാജäûുനിćുĐപûു െകാĉുകേളാഎഴുേćല്èുവാനിരിèുć

പûു രാജാèĈാരാകുćു; അവരുെട േശഷം മെĤാരുûൻ

എഴുേćൽèും; അവൻ മുĉുĐവരിൽനിć് വäതäസ്തനായി

മൂćു രാജാèĈാെര വീഴ്ûിèളയും. ൨൫അവൻ അതäുćതന്

വിേരാധമായി വĉു പറയുകയും അതäുćതനായ ൈദവûിൻെറ

വിശുĂĈാെര ഒടുèിèളയുകയും സമയïളും നിയമïളും

മാĤുവാൻ åശമിèുകയും െചēും; കാലവും കാലïളും കാലാംശവും

അവൻെറകēിൽഏğിèെĜടും. ൨൬എćാൽനäായവിസ്താരസഭ

ഇരുć് അവൻെറ ആധിപതäം എടുûുകളõ് അത് നശിĜിđ്

മുടിèും. ൨൭ പിെć രാജതçവും ആധിപതäവും ആകാശûിൻ

കീഴിൽഎĭായിടûുമുĐ രാജäïളുെട മഹûçവുംഅതäുćതനായ

ൈദവûിൻെറ വിശുĂĈാരായ ജനûിന് ലഭിèും; അവൻെറ

രാജതçം നിതäരാജതçം ആകുćു; സകലആധിപതäïളും അവെന

േസവിđനുസരിèും.“ ൨൮ “ഇïെനയാകുćുകാരäûിൻെറസമാപ്തി;

ദാനീേയൽഎćഞാൻഎൻെറവിചാരïളാൽഅതäăംപരവശനായി;

എൻെറ മുഖഭാവവും മാറി; എîിലും ഞാൻ ആ കാരäം എൻെറ

ഹൃദയûിൽസംåഗഹിđുവđു.”

൮ദാനീേയൽഎćഎനിè്ആദäം ഉ÷ായ ദർശനûിനു േശഷം,

േബൽശĢർ രാജാവിൻെറ വാഴ്ചയുെട മൂćാം ആ÷ിൽ വീ÷ും

ഒരു ദർശനം ഉ÷ായി. ൨ ഞാൻ ഈ ദർശനം ക÷ത്, ഏലാം

സംčാനûിെലശൂശൻരാജധാനിയിൽആയിരുćേĜാൾആയിരുćു;

ഞാൻഊലായി നദീതീരû് നിൽèുćതായി ദർശനûിൽ ക÷ു.

൩ഞാൻ തലെപാèി േനാèിയേĜാൾ, ര÷ു െകാĉുകളുĐ ഒരു

ആöുെകാĤൻ നദീതീരû് നില്èുćത് ക÷ു; ആ െകാĉുകൾ
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ര÷ും നീളമുĐവയായിരുćു; ഒć് മേĤതിെനèാൾ അധികം

നീളമുĐത്; അധികം നീളമുĐത് ഒടുവിൽ മുളđുവćതായിരുćു. ൪ആ

ആöുെകാĤൻപടിõാേറാöും വടേèാöും െതേèാöും ഇടിèുćത്

ഞാൻ ക÷ു; ഒരു മൃഗûിനും അതിൻെറ മുĉാെക നില്èുവാൻ

കഴിõിĭ;അതിൻെറൈകയിൽനിć് രêിèുവാൻ കഴിയുćവനും

ആരുമിĭായിരുćു;അത് ഇġംേപാെല åപവർûിđ് മഹാനായിûീർćു.

൫ ഞാൻ േനാèിെèാ÷ിരിèുേĉാൾ, ഒരു േകാലാöുെകാĤൻ

പടിõാറുനിć് നിലം െതാടാെത സർĔഭൂതലûിലും കൂെട വćു;

ആ േകാലാöുെകാĤന് കĚുകളുെട നടുവിൽ വിേശഷമാെയാരു

െകാĉു÷ായിരുćു. ൬അത്നദീതീരûുനിൽèുćതായിഞാൻ

ക÷ര÷ു െകാĉുകളുĐആöുെകാĤൻെറ േനെര ഉåഗേåകാധേûാെട

പാõുെചćു. ൭ അത് ആöുെകാĤേനാട് അടുèുćത് ഞാൻ

ക÷ു; അത്ആöുെകാĤേനാട് åകുĂിđ്, അതിെന ഇടിđ് അതിൻെറ

െകാĉ് ര÷ുംതകർûുകളõു;അതിൻെറ മുĉിൽനില്èുവാൻ

ആöുെകാĤന് ശéിയിĭായിരുćു; അത് ആöുെകാĤെന നിലû്

തĐിയിö് ചവിöിèളõു;അതിൻെറൈകയിൽനിć്ആöുെകാĤെന

രêിèുവാൻആരും ഉ÷ായിരുćിĭ. ൮ േകാലാöുെകാĤൻഏĤവും

വലിĜമുĐതായിûീർćു;എćാൽഅത്ബലെĜöേĜാൾവലിയെകാĉ്

തകർćുേപായി;അതിന് പകരംആകാശûിെല നാലു കാĤിനു േനെര

ഭംഗിയുĐനാലു െകാĉുകൾ മുളđുവćു. ൯അവയിൽഒćിൽനിć്

ഒരു െചറിയ െകാĉ് പുറെĜöു; അത് െതേèാöും കിഴേèാöും

മേനാഹരേദശûിന് േനെരയുംഏĤവും വലുതായിûീർćു. ൧൦അത്

ആകാശûിെലൈസനäേûാളം വലുതായിûീർćു, ൈസനäûിലും

നêåതïളിലും ചിലതിെനനിലû് തĐിയിö് ചവിöിèളõു. ൧൧

അത് ൈസനäûിൻെറ അധിപതിേയാളം തെćûാൻ ഉയർûി,

അവനുĐ നിരăരേഹാമയാഗം അപഹരിèുകയും അവൻെറ

വിശുĂമąിരം ഇടിđുകളയുകയും െചയ്തു. ൧൨അതിåകമം നിമിûം

നിരăരേഹാമയാഗûിെനതിെര ഒരു േസന നിയമിèെĜടും; അത്

സതäം നിലû് തĐിയിöു.അവൻഇെതĭാം നടûി വിജയിèുകയും
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െചēും. ൧൩ അനăരം ഒരു വിശുĂദൂതൻ സംസാരിèുćത്

ഞാൻ േകöു; സംസാരിđുെകാ÷ിരുć വിശുĂദൂതേനാട് മെĤാരു

ദൂതൻ: “വിശുĂമąിരെûയും േസനെയയും ചവിöിèളേയ÷തിന്

ഏğിđുെകാടുèുവാൻ തèവിധം നിരăരേഹാമയാഗെûയും

ശൂനäമാèുć അതിåകമെûയും കുറിđ് ദർശനûിൽ ക÷ത്

എåത കാലേûèുĐതാണ്” എćു േചാദിđു. ൧൪അതിന് അവൻ

മെĤ ദൂതേനാട്: “ര÷ായിരûിമുćൂറ് സĆäകളും ഉഷĢുകളും

തികയുേവാളം തെć; പിെć വിശുĂമąിരം യഥാčാനെĜടും.”

൧൫ എćാൽ ദാനീേയെലć ഞാൻ ഈ ദർശനം ക÷ു അർüം

ആേലാചിđുെകാ÷ിരിèുേĉാൾഒരുപുരുഷരൂപംഎൻെറമുĉിൽ

നില്èുćത് ക÷ു. ൧൬ “ഗåബീേയേല, ഇവന് ഈ ദർശനം

åഗഹിĜിđുെകാടുèുക” എćുഊലായി തീരûു നിć് വിളിđുപറയുć

ഒരു മനുഷäൻെറശĝംഞാൻ േകöു. ൧൭അേĜാൾഞാൻനിćിടû്

അവൻഅടുûുവćു;അവൻവćേĜാൾഞാൻ ഭയെĜö് സാġാംഗം

വീണു; എćാൽഅവൻഎേćാട്: “മനുഷäപുåതാ, åഗഹിđുെകാĐുക;

ഈ ദർശനം അăäകാലേûèുĐതാകുćു” എćു പറõു.

൧൮ അവൻ എേćാട് സംസാരിđു െകാ÷ിരിèുേĉാൾ ഞാൻ

ഗാഢനിåദയിലായി നിലû് കവിĚുവീണു; അവൻ എെć െതാö്

എഴുേćğിđുനിർûി. ൧൯പിെćഅവൻപറõത്: “േåകാധûിൻെറ

അവസാന കാലû് സംഭവിèുവാനിരിèുćത് ഞാൻ നിെć

åഗഹിĜിèും; അത് അăäകാലേûèുĐതാണേĭാ. ൨൦ നീ ക÷

ര÷ുെകാĉുĐആöുെകാĤൻപാർസäരാജാèĈാെരകുറിèുćു. ൨൧

പരുèനായ േകാലാöുെകാĤൻയവനരാജാവുംഅതിൻെറകĚുകളുെട

നടുവിലുĐ വലിയ െകാĉ് ഒćാമെû രാജാവും ആകുćു. ൨൨

അത് തകർć േശഷം അതിൻെറ čാനû് നാലു െകാĉുകൾ

മുളđേതാ, നാലു രാജäïൾ ആ രാജäûിൽനിć് ഉþവിèും;

അåതേûാളം ശéിയുĐവ അĭതാനും. ൨൩എćാൽ അവരുെട

രാജതçûിൻെറ അăäകാലû് അതിåകമèാരുെട അതിåകമം

തികയുേĉാൾ, ഉåഗഭാവവും ഉപായബുĂിയും ഉĐ ഒരു രാജാവ്
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എഴുേćൽèും. ൨൪ അവൻെറ അധികാരം വലുതായിരിèും;

സçăശéിയാൽ അĭതാനും; അവൻ അതിശയമാംവĚം

നാശം åപവർûിèുകയും കൃതാർüനായിûീരുകയും െചēും.

അവൻ വീരĈാെരയും വിശുĂജനെûയും നശിĜിèുകയും

െചēും. ൨൫ അവൻ നയതåăûാൽ തൻെറ ഭരണകാലû്

വòന വളർûുകയും ഹൃദയûിൽ നിഗളിđ്, മുćറിയിĜിĭാെത

പലെരയും നശിĜിèുകയും കർûാധികർûാവിേനാട് എതിർû്

നിൽèുകയും െചēും. എćാൽ അവൻ മാനുഷകരïളാൽ

അĭാെത തകർćുേപാകുകയും െചēും. ൨൬ “സĆäകെളയും

ഉഷĢുകെളയും കുറിđ് പറõ് തć ദർശനം സതäമാകുćു;

ദർശനംബഹുകാലേûèുĐതാകയാൽഅത് മുåദവയ്èുക.“ ൨൭

എćാൽദാനീേയെലćഞാൻ േബാധരഹിതനായി, കുെറ ദിവസïൾ

േരാഗിയായിèിടćു;അതിൻെറേശഷംഞാൻഎഴുേćĤ് രാജാവിൻെറ

കാരäാദികൾ േനാèി;ഞാൻ ദർശനെûèുറിđ് വിസ്മയിđു;ആർèും

അത് മനĢിലായിĭതാനും.

൯കല്ദയരാജäûിന് രാജാവായിûീർćവനും േമദäവംശûിൽഉĐ

അഹേശçേരാശിൻെറ മകനുമായ ദാരäാേവശിൻെറ ഒćാംആ÷ിൽ,

൨അവൻെറ വാഴ്ചയുെട ഒćാംആ÷ിൽ തെć, ദാനീേയൽഎć

ഞാൻ, െയരൂശേലമിൻെറശൂനäാവčഎഴുപത് വർഷംെകാ÷്തീരും

എćുĐയേഹാവയുെടഅരുളĜാടു യിെരമäാåപവാചകനു÷ായതിൻെറ

ഒരു കാലസംഖä പുസ്തകïളിൽനിć് åഗഹിđു. ൩ അേĜാൾ

ഞാൻ ഉപവസിđും രöുടുûും െവĚീരിൽ ഇരുćുെകാ÷ും

åപാർüനേയാടും യാചനകേളാടും കൂടി അേപêിേè÷തിന്

ൈദവമായ കർûാവിîേലè് മുഖം തിരിđു. ൪എൻെറൈദവമായ

യേഹാവേയാടു ഞാൻ åപാർüിđ് ഏĤുപറõത്: “തെć

സ്േനഹിèുćവർèും തൻെറ കğനകൾ åപമാണിèുćവർèും

നിയമവും ദയയും പാലിèുć മഹാനും ഭയîരനുമായ ൈദവമായ

കർûാേവ, ൫ ഞïൾ പാപംെചയ്തു, തിĈയിൽ നടćു,

ദുġത åപവർûിđു; ഞïൾ മĀരിđ് അേïയുെട കğനകളും
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വിധികളും വിöുമാറിയിരിèുćു. ൬ഞïളുെട രാജാèĈാേരാടും

åപഭുèĈാേരാടും പിതാèĈാേരാടും േദശûിെലസകലജനേûാടും

അേïയുെട നാമûിൽ സംസാരിđ അേïയുെട ദാസĈാരായ

åപവാചകĈാരുെട വാè്ഞïൾേകöനുസരിđതുമിĭ. ൭ “കർûാേവ,

അേïയുെടപèൽനീതിയു÷്; ഇć്ഞïൾèുĐത് ലðയെåത;

അേïേയാട് െചയ്തിരിèുć േåദാഹം േഹതുവായി അï് അവെര

ഓടിđുകളõിരിèുć സകലേദശïളിലുമുĐ സമീപčരും

ദൂരčരുമായെയഹൂദാപുരുഷĈാർèും െയരൂശേലംനിവാസികൾèും

എĭായിåസാേയലിനും തെć. ൮കർûാേവ,ഞïൾഅേïേയാട്

പാപം െചയ്തിരിèുകയാൽ ഞïളും ഞïളുെട രാജാèĈാരും

åപഭുèĈാരും പിതാèĈാരും ലðിേè÷തു തെć. ൯ഞïളുെട

ൈദവമായ കർûാവിൻെറ പèൽ കരുണയും പാപേമാചനവും

ഉ÷്; ഞïേളാ യേഹാവേയാട് മĀരിđു. ൧൦ യേഹാവ തൻെറ

ദാസĈാരായ åപവാചകĈാർമുഖാăരംഞïളുെടമുĉിൽവđിരിèുć

നäായåപമാണåപകാരം നടèുവാൻഞïൾഞïളുെടൈദവമായ

യേഹാവയുെട വചനം േകöനുസരിđിĭ. ൧൧യിåസാേയെലാെèയും

അേïയുെട വചനം േകöനുസരിèാെത വിöുമാറി അേïയുെട

നäായåപമാണം ലംഘിđിരിèുćു; ഇïെന ഞïൾഅേïേയാട്

പാപം െചയ്തിരിèുകയാൽൈദവûിൻെറ ദാസനായ േമാെശയുെട

നäായåപമാണûിൽ എഴുതിയിരിèുć ശാപവും ആണയും

ഞïളുെടേമൽെചാരിõിരിèുćു. ൧൨യേഹാവവലിയഅനർüം

ഞïളുെടേമൽ വരുûിയതിനാൽ ഞïൾèും ഞïൾè്

നäായപാലനം നടûിവćനäായാധിപĈാർèും വിേരാധമായി താൻ

അരുളിെđയ്ത വചനïൾ നിവർûിđിരിèുćു; െയരൂശേലമിൽ

സംഭവിđതുേപാെലആകാശûിൻകീഴിെലïുംസംഭവിđിöിĭേĭാ.

൧൩ േമാെശയുെട നäായåപമാണûിൽഎഴുതിയിരിèുćതുേപാെല

ഞïൾè് ഈ അനർüïൾ എĭാം വćിരിèുćു; എćിöും

ഞïൾ ഞïളുെട അകൃതäïൾ വിöുതിരിõ് അേïയുെട

സതäûാൽ ബുĂിപഠിേè÷തിന് ഞïളുെട ൈദവമായ
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യേഹാവയുെട കൃപയ്èായി യാചിđിĭ. ൧൪ അതുെകാ÷്

യേഹാവ ഹൃദയûിൽ കരുതിയിരുć അനർüം ഞïളുെടേമൽ

വരുûിയിരിèുćു;ഞïളുെടൈദവമായയേഹാവ താൻ െചēുć

സകലåപവൃûികളിലും നീതിമാനാകുćു; ഞïേളാ യേഹാവയുെട

വചനം േകöനുസരിđിĭ. ൧൫ “അേïയുെട ജനെû ബലമുĐ

ൈകെകാ÷് മിåസയീം േദശûുനിć് െകാ÷ുവć്, ഇćുĐതുേപാെല

അേïയുെട നാമം മഹതçെĜടുûിയവനായഞïളുെടൈദവമായ

കർûാേവ, ഞïൾ പാപംെചയ്ത് ദുġത åപവർûിđിരിèുćു.

൧൬ കർûാേവ, അേïയുെട സർĔനീതിèും ഒûവĚം

അേïയുെട േകാപവും േåകാധവുംഅേïയുെടവിശുĂപർĔതമായ

െയരൂശേലം നഗരûിൽനിć് നീïിേĜാകുമാറാകെö; ഞïളുെട

പാപïൾ നിമിûവുംഞïളുെട പിതാèĈാരുെട അകൃതäïൾ

നിമിûവും െയരൂശേലമും അേïയുെട ജനവും, ചുĤുമുĐ

എĭാവർèും നിąയായി തീർćിരിèുćുവേĭാ. ൧൭ ആകയാൽ

ഞïളുെടൈദവേമ,അടിയൻെറ åപാർüനയുംയാചനകളും േകöു,

ശൂനäമായിരിèുćഅേïയുെട വിശുĂമąിരûിേĈൽകർûാവിൻ

നിമിûം തിരുമുഖം åപകാശിĜിèുമാറാേèണേമ. ൧൮ എൻെറ

ൈദവേമ, െചവിചായിđ് േകൾേèണേമ; കĚ് തുറć് ഞïളുെട

നാശകരമായ അവčയും അേïയുെട നാമം വിളിđിരിèുć

നഗരവും കടാêിേèണേമ;ഞïൾഞïളുെടനീതിåപവൃûികളിൽ

അĭ, അേïയുെട മഹാകരുണയിൽ ആåശയിđുെകാ÷െåത

ഞïളുെട യാചനകൾ തിരുസćിധിയിൽ േബാധിĜിèുćത്.

൧൯ കർûാേവ, േകൾേèണേമ; കർûാേവ, êമിേèണേമ;

കർûാേവ, െചവിെèാ÷് åപവർûിേèണേമ;എൻെറൈദവേമ,

തിരുനാമംനിമിûം ഇനിയും താമസിèരുേത; ഈ പöണവും ഈ

ജനവും അേïയുെട നാമûാൽ വിളിèെĜöിരിèുćുവേĭാ.” ൨൦

ഇïെനഞാൻ åപാർüിèുകയുംഎൻെറ പാപവുംഎൻെറ ജനമായ

യിåസാേയലിൻെറപാപവുംഏĤുപറയുകയുംഎൻെറൈദവûിൻെറ

വിശുĂപർĔതûിനു േവ÷ി എൻെറ ൈദവമായ യേഹാവയുെട
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സćിധിയിൽഅേപêകഴിèുകയും െചയ്തുെകാ÷ിരിèുേĉാൾ,

൨൧ഞാൻ åപാർüനകഴിđുെകാ÷ിരിèുേĉാൾതെć,ആദിയിൽ

ഞാൻഅതäăംêീണിđിരുćസമയം ദർശനûിൽക÷ഗåബീേയൽ

എćപുരുഷൻഏകേദശംസĆäായാഗûിൻെറ േനരû്എേćാട്

അടുûുവćു. ൨൨അവൻ വć് എേćാട് പറõെതെăćാൽ:

“ദാനീേയേല, നിനèുബുĂി ഉപേദശിđുതേര÷തിന്ഞാൻഇേĜാൾ

വćിരിèുćു. ൨൩നീഏĤവും åപിയനാകയാൽനിൻെറയാചനകളുെട

ആരംഭûിൽതെć കğന പുറെĜöു, നിേćാട് അറിയിèുവാൻ

ഞാൻ വćുമിരിèുćു; അതുെകാ÷് നീ കാരäം ചിăിđ് ദർശനം

åഗഹിđുെകാĐുക. ൨൪ “അതിåകമûിന്അവസാനംവരുûിപാപûിന്

അറുതി വരുûുവാനും അകൃതäûിന് åപായċിûം െചയ്തു

നിതäനീതി വരുûുവാനും, ദർശനവും åപവചനവും മുåദയിടുവാനും

അതിപരിശുĂമായ ആലയം അഭിേഷകം െചēുവാനും തèവിധം

നിൻെറ ജനûിനും വിശുĂനഗരûിനും എഴുപത് ആഴ്ചവöം

നിയമിđിരിèുćു. ൨൫അതുെകാ÷് നീഅറിയുകയും åഗഹിèുകയും

െചേē÷ത് എെăćാൽ: െയരൂശേലമിെന യഥാčാനെĜടുûി

പണിയുവാൻ കğന പുറെĜടുćതുമുതൽ അഭിഷിéനായ ഒരു

അഭിഷിéനായ ഒരു നായകൻവെരഏഴുആഴ്ചവöം;അറുപûിര÷്

ആഴ്ചവöം െകാ÷ുഅതിെനവീഥിയും കിടïുമായി, കġകാലïളിൽ

തെć, വീ÷ും പണിയും. ൨൬അറുപûിര÷്ആഴ്ചവöം കഴിõ്

അഭിഷിéൻ േഛദിèെĜടും; അവന് ആരും ഇെĭćു വരും;

പിെć വരുവാനിരിèുć åപഭുവിൻെറ പടðനം നഗരെûയും

വിശുĂമąിരെûയും നശിĜിèും; അവൻെറ അവസാനം ഒരു

åപളയേûാെട ആയിരിèും; അവസാനേûാളം യുĂമു÷ാകും;

ശൂനäമാèുć കാരäïളും നിർĚയിèെĜöിരിèുćു. ൨൭

അവൻ ഒരു ആഴ്ചവöേûè് പലേരാടും നിയമം ഉറĜാèും;

ആഴ്ചവöûിൻെറ മĂäûിൽഅവൻഹനനയാഗവും േഭാജനയാഗവും

നിർûലാèും; േīėതകളുെട ചിറകിേĈൽശൂനäമാèുćവൻവരും;



ദാനീേയൽ 1913

നിർĚയിèെĜöിരിèുćസമാപ്തിേയാളംശൂനäമാèുćവൻെറ േമൽ

േകാപം െചാരിയും.”

൧൦പാർസിരാജാവായ േകാെരശിൻെറ മൂćാം ആ÷ിൽ,

േബൽû്ശĢർഎćു േപരുĐ ദാനീേയലിന് ഒരു കാരäം െവളിെĜöു;

സതäമായആദർശനം മഹാകġകരമായിരുćു;അവൻആദർശനം

åഗഹിđു;അതിൻെറസേąശûിൽ åശĂവđു. ൨ആകാലû് ദാനീേയൽ

എćഞാൻ മൂćുആഴ്ച മുഴുവനും ദുഃഖിđുെകാ÷ിരുćു. ൩ മൂćു

ആഴ്ച കഴിയുേവാളംഞാൻസçാദുേഭാജനം ഭêിèുകേയാ മാംസവും

വീõുംആസçദിèുകേയാ െചയ്തിĭ;എĚ േതđിöുമിĭ. ൪എćാൽ

ഒćാം മാസം ഇരുപûിനാലാം തീയതി ഞാൻ ഹിേāèൽ എć

മഹാ നദീതീരû് ഇരിèുേĉാൾതലെപാèി േനാèി. ൫അേĜാൾ

ശണവസ്åതംധരിđുംഅരയ്è്ഊഫാസ്തîംെകാ÷ുĐകđെകöിയും

ഇരിèുć ഒരു പുരുഷെന ക÷ു. ൬അവൻെറ േദഹം േഗാേമദകം

േപാെലയും മുഖം മിćൽ åപകാശംേപാെലയും കĚ് തീĜăംേപാെലയും

ഭുജïളും കാലുകളും മിനുèിയതാåമûിൻെറവർĚം േപാെലയും

അവൻെറ വാèുകളുെട ശĝം ഒരു പുരുഷാരûിൻെറ ആരവം

േപാെലയും ആയിരുćു. ൭ ദാനീേയൽ എć ഞാൻ മാåതം ഈ

ദർശനം ക÷ു; എേćാടുകൂടി ഉ÷ായിരുć ആളുകൾ ദർശനം

ക÷ിĭ; എîിലും ഒരു മഹാസംåഭമം അവർèു÷ായിö് അവർ

ഓടിെയാളിđു. ൮ അïെന ഞാൻ തനിെയ ഇരുć് ഞാൻ ഈ

മഹാദർശനം ക÷ു; എćിൽ ഒöും ബലം േശഷിđിരുćിĭ; എൻെറ

മുഖേശാഭêയിđുേപായി;എനിè് ഒöുംബലംഇĭാെതയുംആയി.

൯എćാൽഞാൻഅവൻെറവാèുകളുെട ശĝം േകöു;അവൻെറ

വാèുകളുെടശĝം േകöേĜാൾഞാൻേബാധരഹിതനായി നിലû്

കവിĚുവീണു. ൧൦ െപെöć് ഒരു ൈക എെć െതാöു, എെć

മുഴîാലും ഉĐîēുംഊćി വിറയേലാെട നിൽèുമാറാèി. ൧൧അവൻ

എേćാട്: “ഏĤവും åപിയപുരുഷനായ ദാനീേയേല, ഞാൻ നിേćാട്

പറയുćവചനïൾ åശĂിđ് നിവിർćുനിൽèുക;ഞാൻഇേĜാൾ

നിൻെറഅടുèൽഅയയ്èെĜöിരിèുćു”എćു പറõു;അവൻ
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ഈ വാèുകൾ എേćാട് സംസാരിđേĜാൾ ഞാൻ വിറđുെകാ÷്

നിവർćു നിćു. ൧൨ അവൻ എേćാട് പറõത്: “ദാനീേയേല,

ഭയെĜേട÷ാ; നീ തിരിđറിേയ÷തിനും, നിൻെറ ൈദവûിൻെറ

മുĉാെക നിെćûെć താഴ്േû÷തിനും മനĢുവđ ആദä

ദിവസംമുതൽനിൻെറ വാèുകൾ േകöിരിèുćു; നിൻെറ വാèുകൾ

േഹതുവായി തെćഞാൻവćിരിèുćു. ൧൩പാർസിരാജäûിൻെറ

åപഭു ഇരുപെûാćു ദിവസം എേćാട് എതിർûുനിćു; എîിലും

േസനധിപതികളിൽഒരുവനായമീഖാേയൽഎെćസഹായിèുവാൻ

വćു;അവെനഞാൻപാർസിരാജാèĈാേരാടുകൂടിഅവിെട വിേöđ്,

൧൪ നിൻെറ ജനûിന് ഭാവികാലû് സംഭവിèുവാനുĐത് നിെć

åഗഹിĜിേè÷തിന് ഇേĜാൾ വćിരിèുćു; ദർശനം ഇനിയും

ബഹുകാലേûèുĐതാകുćു.” ൧൫അവൻഈവാèുകൾഎേćാട്

സംസാരിèുേĉാൾഞാൻ മുഖം കുനിđ് ഊമനായിûീർćു. ൧൬

അേĜാൾ മനുഷäേരാടു സദൃശനായ ഒരുവൻ എൻെറ അധരïെള

െതാöു; ഉടൻ ഞാൻ വായ് തുറć് സംസാരിđു; എൻെറ മുĉിൽ

നിćവേനാട്: “യജമാനേന, ഈ ദർശനംനിമിûം എനിè്

അതിേവദനപിടിെപö്, ശéിയിĭാെതആയിരിèുćു. ൧൭അടിയന്

യജമാനേനാട് സംസാരിèുവാൻഎïെനകഴിയും?എനിè് െപെöć്

ശéിയിĭാെതയായി; ശçാസവും േശഷിđിരിĜിĭ”എćു പറõു. ൧൮

അേĜാൾ മനുഷäസാദൃശäûിലുĐവൻപിെćയും വć്എെćെതാö്

ബലെĜടുûി: ൧൯ “ഏĤവും åപിയപുരുഷാ, ഭയെĜേട÷ാ; നിനèു

സമാധാനം! ബലെĜöിരിèുക, ബലെĜöിരിèുക” എćു പറõു;

അവൻഎേćാട് സംസാരിđേĜാൾഞാൻബലെĜöു: “യജമാനേന,

സംസാരിèണേമ;നീഎെćബലെĜടുûിയിരിèുćുവേĭാ”എćു

പറõു. ൨൦അതിന് അവൻ എേćാട് പറõത്: “ഞാൻ നിൻെറ

അടുèൽവćിരിèുćത്എăിെനć് നീഅറിയുćുേവാ?ഞാൻ

ഇേĜാൾ പാർസിåപഭുവിേനാട് യുĂം െചēുവാൻ മടïിേĜാകും;ഞാൻ

പുറെĜö േശഷേമാ, യവനåപഭു വരും. ൨൧എćാൽസതäåഗĄûിൽ

എഴുതിയിരിèുćത് ഞാൻ നിെć അറിയിèാം: നിïളുെട
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åപഭുവായ മീഖാേയൽ അĭാെത ഈ കാരäïളിൽ എേćാടുകൂടി

ഉറđുനില്èുćവൻആരും ഇĭ.”

൧൧ഞാേനാ േമദäനായ ദാരäാേവശിൻെറ ഒćാം ആ÷ിൽ

അവെന ഉറĜിèുവാനും ബലെĜടുûുവാനും എഴുേćĤു നിćു.

൨ “ഇേĜാൾ, ഞാൻ നിേćാട് സതäം അറിയിèാം: പാർസിേദശû്

ഇനി മൂćു രാജാèĈാർ എഴുേćൽèും; നാലാമûവൻ

എĭാവരിലും അധികം ധനവാനായിരിèും; അവൻ ധനംെകാ÷്

ശéിെĜöുവരുേĉാൾ എĭാവെരയും യവനരാജäûിനു േനെര

ഇളèിവിടും. ൩ “പിെć ശéനായ ഒരു രാജാവ് എഴുേćൽèും;

അവൻ വലിയ അധികാരേûാെട വാണ്, തൻെറ ഇġംേപാെല

åപവർûിèും. ൪അവൻ ഭരിèുേĉാൾ തെć, അവൻെറ രാജäം

തകർć്, ആകാശûിെല നാലു കാĤിേലèും വിഭജിđു േപാകും;

അത് അവൻെറ സăതിè് ലഭിèുകയിĭ, അവൻ ഭരിđിരുć

åപകാരവുമĭ, അവൻെറ രാജതçം നിർĊൂലമായി, അനäാധീനമാകും.

൫ “എćാൽ െതെèേദശûിെല രാജാവ് åപാബലäം åപാപിèും;

അവൻെറ åപഭുèĈാരിൽ ഒരുûൻഅവെനèാൾ åപബലനായി വാഴും;

അവൻെറ ആധിപതäം മഹാധിപതäമായിûീരും. ൬ കുെറèാലം

കഴിõ്അവർതĊിൽ േയാജിèും; െതെèേദശെûരാജാവിൻെറ

മകൾവടെèേദശെûരാജാവിൻെറഅടുèൽ ഉടĉടി െചēുവാൻ

വരും; എîിലുംആ ഉടĉടി നിലനിൽèുകയിĭ;അവനുംഅവൻെറ

ശéിയും നിലനിൽèുകയിĭ;അവളുംഅവെള െകാ÷ുെചćവരും

അവളുെട ജനകനും അവെള തുണđവനും ഉേപêിèെĜടും. ൭

എćാൽ അവനു പകരം അവളുെട േവരിൽനിć് മുളđ ൈതയായ

ഒരുവൻ എഴുേćൽèും; അവൻ ബലം åപാപിđ് വടെèേദശെû

രാജാവിൻെറ േകാöയിൽ കടć് അവെര എതിരിö് ജയിèും. ൮

അവരുെട േദവĈാെരയും ബിംബïെളയും െവĐി, െപാć് ഇവ

െകാ÷ുĐമേനാഹരവസ്തുèെളയുംഅവൻഎടുû് മിåസയീമിേലèു

െകാ÷ുേപാകും; പിെćഅവൻകുെറ വർഷïൾവടെèേദശെû

രാജാവിേനാട് െപാരുതാെതയിരിèും. ൯ “അവൻെതെèേദശെû
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രാജാവിൻെറ രാജäേûè് െചćിö്, സçേദശേûè് മടïിേĜാകും. ൧൦

അവൻെറപുåതĈാർവീ÷ുംയുĂംആരംഭിèുകയുംബഹുപുരുഷാരം

അടïിയ മഹാൈസനäïെള േശഖരിèുകയും െചēും; ആ

ൈസനäïൾ വć് കവിõ് കടćുേപാകും; പിെć അവൻ

മടïിെđć് അവൻെറ േകാöവെര യുĂം െചēും. ൧൧ “അേĜാൾ

െതെèേദശെûരാജാവ് േദçഷäം പൂ÷് പുറെĜöു വടെèേദശെû

രാജാവിേനാട് യുĂം െചēും; അവൻ വലിയ ഒരു സമൂഹെû

അണിനിരûും;എćാൽആസമൂഹം മĤവൻെറകēിൽഏğിèെĜടും.

൧൨ ആ ജനസമൂഹം വീണുേപാകും; അവൻെറ ഹൃദയം ഗർĔിđ്,

അവൻപതിനായിരèണèിന് ജനെûവീഴിèും;എîിലുംഅവൻ

åപബലനായിûീരുകയിĭ. ൧൩വടെèേദശെûരാജാവ് മടïിവć്,

മുĉെûèാൾ വലിയ ജനസമൂഹെû അണിനിരûും; ചില

വർഷïൾ കഴിõ് അവൻ വലിെയാരു ൈസനäേûാടും വളെര

സĉേûാടുംകൂടി വരും. ൧൪ “ആകാലû് പലരും െതെèേദശെû

രാജാവിൻെറ േനെരഎഴുേćൽèും; നിൻെറ ജനûിെലഅåകമികൾ

ദർശന നിവർûിèായി മĀരിèും; എîിലും അവർ ഇടറിവീഴും.

൧൫എćാൽവടെèേദശെûരാജാവ് വć്അതിർûി ഉറĜിđിöുĐ

പöണïൾപിടിđടèും; െതെèപടèൂöïളുംഅവൻെറ വീരĈാരായ

പടയാളികളും ഉറđുനില്èുകയിĭ; ഉറđുനില്èുവാൻ അവർè്

ശéിയു÷ാകുകയുമിĭ. ൧൬അവൻെറേനെരവരുćവൻഇġംേപാെല

åപവർûിèും. ആരും അവൻെറ മുĉാെക നിൽèുകയിĭ; നാശം

വിതയ്èുവാനുĐശéിയുമായിഅവൻ മേനാഹരേദശûുനില്èും.

൧൭അവൻതൻെറ രാജäûിൻെറസർĔശéിേയാടുംകൂടി വരുവാൻ

താത്പരäെĜടും; എćാൽഅവൻഅവേനാട് ഒരു ഉടĉടി െചയ്തു,

അവൻെറ നാശûിനായി തൻെറ മകെള ഭാരäയായി െകാടുèും;

എîിലുംഅവൾഅവേനാെടാĜംനിൽèുകയിĭ;അവന്സçăമായി

ഇരിèുകയുമിĭ. ൧൮പിെćഅവൻതീരേദശïളിേലè് മുഖംതിരിđ്

പലതും പിടിđടèും;എćാൽഅവൻകാണിđനിą ഒരുഅധിപതി

നിർûലാèും; അåതയുമĭ,അവൻെറ നിąഅവൻെറേമൽ തെć
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വരുûും. ൧൯ പിെć അവൻ സçേദശെû േകാöകളുെട േനെര

മുഖം തിരിèും; എîിലും അവൻ ഇടറിവീണ്, ഇĭാെതയാകും.

൨൦ “അവനു പകരം എഴുേćല്èുćവൻ തൻെറ രാജäûിൻെറ

മഹതçûിനായി നികുതി പിരിèുവാൻ ഒരുഅപഹാരിെയഅയയ്èും;

എîിലും കുെറ ദിവസûിനുĐിൽ അവൻ സംഹരിèെĜടും.

േകാപûാലĭ, യുĂûാലുമĭ. ൨൧ “അവനു പകരം നിąäനായ

ഒരുവൻ എഴുേćൽèും; അവന് അവർ രാജതçûിൻെറ പദവി

െകാടുèുവാൻവിചാരിđിരുćിĭ;എîിലുംഅവൻസമാധാനകാലû്

വć് ഉപായûാൽ രാജതçം ൈകവശമാèും. ൨൨ åപളയം േപാെല

വരുć ൈസനäïളും ഉടĉടി െചയ്ത åപഭുവും അവൻെറ മുĉിൽ

åപവാഹം േപാെല വć് തകർćുേപാകും. ൨൩ആെരîിലുംഅവേനാട്

സഖäത െചയ്താൽ അവൻ വòന åപവർûിèും; അവൻ

െചറിയ ഒരു പടèൂöവുമായി വć് ജയംåപാപിèും. ൨൪ അവൻ

സമാധാനകാലûുതെćസംčാനെûസĉćമായčലïളിൽ

വć്, തൻെറപിതാèĈാേരാ പിതാമഹĈാേരാ ഒരുനാളും െചēാûത്

െചēും; അവൻ കവർđയും െകാĐയും സĉûും അവർè് വാരി

വിതറിെèാടുèും;അവൻ േകാöകളുെട േനെര ഉപായം åപേയാഗിèും;

എćാൽഇത്അğകാലേûè് മാåതമായിരിèും. ൨൫ “അവൻ ഒരു

മഹാൈസനäേûാടുകൂടി െതെèേദശെû രാജാവിൻെറ േനെര

തൻെറ ശéിയും ൈധരäവും åപേയാഗിèും; െതെèേദശെû

രാജാവുംഏĤവും വലിയതും ശéിേയറിയതുമായൈസനäേûാടുകൂടി

യുĂûിന് പുറെĜടും; എîിലും അവർ അവൻെറേനെര ഉപായം

åപേയാഗിèുകെകാ÷് അവന് ഉറđുനില്èുവാൻ കഴിയുകയിĭ.

൨൬അവൻെറ സçാദുേഭാജനം ആസçദിèുćവർ തെć അവെന

നശിĜിèും; അവൻെറ ൈസനäം ഒഴുകിേĜാകും; അേനകം േപർ

നിഹതĈാരായി വീഴും. ൨൭ ഈ രാജാèĈാർ ഇരുവരും ദുġത

åപവർûിèുവാൻ ഭാവിđുെകാ÷് ഒരു േമശയ്èു ചുĤുമിരുć്

േഭാഷ്ക് സംസാരിèും;എîിലുംഅവരുെടആåഗഹംസാധിèുകയിĭ;

നിയമിèെĜöസമയûു മാåതെമഅവസാനം വരുകയുĐു. ൨൮ “പിെć
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അവൻവളെരസĉേûാടുകൂടി സçേദശേûè് മടïിേĜാകും;അവൻ

വിശുĂനിയമûിന്വിേരാധമായിചിăിèുകയും,അതനുസരിđ്നാശം

വിതđ്സçേദശേûè് മടïിേĜാകുകയും െചēും. ൨൯ “നിയമിèെĜö

കാലû് അവൻ വീ÷ും െതേèാöു വരും; എîിലും ഈ åപാവശäം

മുĉെûേĜാെല കാരäïൾസാĂäമാകുകയിĭ. ൩൦കിûീംകĜലുകൾ

അവൻെറേനെരവരും;അതുെകാ÷്അവൻവäസനിđ് മടïിെđć്,

വിശുĂനിയമûിനു വിേരാധമായി åകുĂിđ് åപവർûിèും;അവൻ

മടïിെđć് വിശുĂനിയമം ഉേപêിèുćവെരആദരിèും. ൩൧

“അവൻ അയđ ൈസനäïൾ അണിനിരć്, വിശുĂമąിരവും

േകാöയും അശുĂമാèി, നിരăരേഹാമം നിർûൽെചയ്ത്,

ശൂനäമാèുć േīėബിംബം åപതിഷ്ഠിèും. ൩൨നിയമലംഘികളായി

ദുġത åപവർûിèുćവെര അവൻ ഉപായംെകാ÷് വഷളാèും;

എîിലും തïളുെട ൈദവെû അറിയുć ജനം ഉറđുനിć്

വീരäം åപവർûിèും. ൩൩ “ജനûിെല ബുĂിമാĈാരായവർ

മĤുപലർèും േബാധംവരുûും;എîിലും കുെറèാലേûè്അവർ

വാളുെകാ÷ും തീെകാ÷ും åപവാസംെകാ÷ും കവർđെകാ÷ും

ഇടറിവീണുെകാ÷ിരിèും; ൩൪ ഇടറിവീഴുേĉാൾ അവർè് അğം

സഹായവും രêയും ലഭിèും; പലരും കപടഭാവേûാെടഅവേരാട്

േചർćുനിൽèും. ൩൫എćാൽഅവസാനംവെരഅവരിൽ േശാധനയും

ശുĂീകരണവും നിർĊലീകരണവും നടേè÷തിന് ബുĂിമാĈാരിൽ

ചിലർ വീഴും; നിċയിèെĜöകാലûു മാåതംഅവസാനം വരും. ൩൬

“രാജാേവാ,സçăഇġംേപാെല åപവർûിèും;അവൻതെćûാൻ

ഉയർûി, ഏതു േദവനും േമലായി സçയം മഹûçീകരിèുകയും

ൈദവാധിൈദവûിൻെറ േനെര ദൂഷണവചനïൾസംസാരിèുകയും

ൈദവേåകാധം െചാരിയുേവാളം അവന് ഇെതĭാം സാധിèുകയും

െചēും; നിർĚയിèെĜöിരിèുćത് സംഭവിèുമേĭാ. ൩൭അവൻ

എĭാĤിനും മീെത തെćûാൻ മഹûçീകരിèുകയാൽ, തൻെറ

പിതാèĈാരുെട േദവĈാെരയും സ്åതീകളുെട ഇġേദവെനയും മĤു

യാെതാരു േദവെനയും കൂöാèുകയിĭ. ൩൮അതിന് പകരംഅവൻ
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േകാöകളുെട േദവെന ബഹുമാനിèും; അവൻെറ പിതാèĈാർ

അറിയാûആേദവെനഅവൻെപാćുെകാ÷ും െവĐിെകാ÷ും

രýïൾെകാ÷ുംമേനാഹരവസ്തുèൾെകാ÷ുംബഹുമാനിèും.

൩൯അവൻഅനäേദവെനആരാധിèുćഒരു ജനെû, േകാöകളുെട

െകാûളïളിേĈൽആèിവയ്èും;അവെനഅംഗീകരിèുćവർè്

അവൻ മഹûçം വർĂിĜിèും;അവൻഅവെരഅധിപതികളാèി

േദശം åപതിഫലമായിഅവർè്വിഭാഗിđുെകാടുèും. ൪൦ “അăäകാലû്

െതെèേദശെûരാജാവ്അവെനആåകമിèും; വടെèേദശെû

രാജാവ് രഥïേളാടും കുതിരേđവകേരാടും വളെര കĜലുകേളാടും കൂടി

ചുഴലിèാĤുേപാെലഅവൻെറേനെര വരും;അവൻ രാജäïളിേലè്

കടèുകയും െപരുെവĐംേപാെല കവിõ് േപാകുകയും െചēും; ൪൧

അവൻമേനാഹരേദശûും കടèും; പതിനായിരèണèിന്ആളുകൾ

ഇടറിവീഴും;എîിലുംഏേദാമും േമാവാബുംഅേĊാനäേåശഷ്ഠĈാരും

അവൻെറൈകയിൽനിć് വഴുതിേĜാകും. ൪൨അവൻ രാജäïളുെട

േനെര ൈക നീöും; മിåസയീം േദശവും അവൻെറ ൈകയിൽനിć്

ഒഴിõുേപാകുകയിĭ. ൪൩അവൻെപാć്െവĐിഎćീനിേêപïളും

മിåസയീമിെല മേനാഹര വസ്തുèളും ൈകവശമാèും; ലൂബäരും

കൂശäരും അവൻെറ പിćാെല വരും. ൪൪ “എćാൽ കിഴèുനിćും

വടèുനിćും ഉĐ വർûമാനïളാൽ അവൻ പരവശനാകും;

അതുമൂലം അവൻ പലെരയും നശിĜിđ് നിർĊൂലമാേè÷തിന്

മഹാേåകാധേûാെട പുറെĜടും. ൪൫ പിെćഅവൻ സമുåദûിനും

മഹûçപൂർĚമായ വിശുĂപർĔതûിനും മĂäûിൽ രാജകീയ

കൂടാരം അടിèും; അവിെട അവൻ അăരിèും; ആരും അവെന

രêിèുകയുമിĭ.”

൧൨ “ആ കാലû് നിൻെറ സçăജനûിന് തുണനില്èുć

മഹാåപഭുവായ മീഖാേയൽഎഴുേćൽèും; ഒരു ജനത ഉ÷ായതുമുതൽ

ഈ കാലം വെര സംഭവിđിöിĭാû കġകാലം ഉ÷ാകും; അćു

നിൻെറ ജനം, പുസ്തകûിൽ േപെരഴുതിèാണുćഏവനും തെć,

രê åപാപിèും. ൨ നിലെû െപാടിയിൽ നിåദെകാĐുćവരിൽ
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പലരും അćു ഉണരും. ചിലർ നിതäജീവനായും ചിലർ ലðയ്èും

നിതäനിąയ്èുമായും ഉണരും. ൩ എćാൽ ബുĂിമാĈാർ

ആകാശമøലûിൻെറ åപഭേപാെലയുംഅേനകെരനീതിയിേലè്

തിരിèുćവർ നêåതïെളേĜാെലയും എćും എേćèും

åപകാശിèും. ൪നീേയാ ദാനീേയേല,അăäകാലംവെരഈവചനïൾ

അടđുെവèുവാൻ പുസ്തകûിന് മുåദയിടുക; പലരും അത്

സമൂലം പരിേശാധിèുകയുംñാനം വർĂിèുകയും െചēും.“ ൫

അനăരം ദാനീേയെലćഞാൻേനാèിയേĜാൾ, േവെറ ര÷ുേപർ,

ഒരുവൻ നദിതീരû് ഇèെരയും മĤവൻ നദീതീരû് അèെരയും

നില്èുćത് ക÷ു. ൬ എćാൽ അതിൽ ഒരുവൻ, നദിയിെല

െവĐûിĈീെത ശണവസ്åതം ധരിđ് നില്èുć പുരുഷേനാട്:

“ഈ അതിശയകാരäïളുെട അവസാനം എേĜാൾ വരും” എćു

േചാദിđു. ൭ശണവസ്åതം ധരിđ് നദിയിെല െവĐûിĈീെത നില്èുć

പുരുഷൻ വലîēും ഇടîēും സçർĖേûèുയർûി: “എേćèും

ജീവിđിരിèുćവനാണ, ഇനി കാലവും കാലïളും കാലാർĂവും

കഴിയും;അവർവിശുĂജനûിൻെറബലംതകർûുകളõേശഷം

ഈ കാരäïൾ സകലവും നിവൃûിയാകും” എćിïെന സതäം

െചēുćത് ഞാൻ േകöു. ൮ ഞാൻ േകöു എîിലും åഗഹിđിĭ;

ആകയാൽ ഞാൻ: “യജമാനേന, ഈ കാരäïളുെട അവസാനം

എăായിരിèും” എćു േചാദിđു. ൯അതിന്അവൻ ഉûരം പറõത്:

“ദാനീേയേല, െപായ്െèാĐുക;ഈവചനïൾഅăäകാലേûè്

അടയ്èെĜöും മുåദയിöും ഇരിèുćു. ൧൦പലരും തïെളശുĂീകരിđ്

നിർĊലീകരിđ് േശാധനകഴിèും; ദുġĈാേരാ, ദുġത åപവർûിèും;

ദുġĈാരിൽ ആരും അത് തിരിđറിയുകയിĭ; ബുĂിമാĈാേരാ

åഗഹിèും. ൧൧ “നിരăരേഹാമയാഗംനിർûലാèുകയുംശൂനäമാèുć

േīėബിംബെû åപതിഷ്ഠിèുകയും െചēുć സമയം മുതൽ

ആയിരûിഇരുനൂĤിെûാĚൂറു ദിവസം കഴിയും. ൧൨ആയിരûി

മുćൂĤിമുĜûിയò് ദിവസേûാളം കാûിരുć്അവസാനംവെര

ജീവിđിരിèുćവൻ ഭാഗäവാൻ. ൧൩ “നീേയാഅവസാനം വരുേവാളം
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െപായ്െèാĐുക; നീ വിåശമിđ് കാലാവസാനûിൽനിൻെറഓഹരി

ലഭിèുവാൻഎഴുേćĤുവരും.“
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േഹാേശയ

൧ഉĢീയാവ്, േയാഥാം, ആഹാസ്, ഹിസ്കീയാവ് എćീ െയഹൂദാ

രാജാèĈാരുെട കാലûും യിåസാേയൽ രാജാവായ േയാവാശിൻെറ

മകൻ െയാേരാെബയാമിൻെറ കാലûും െബേയരിയുെട മകനായ

േഹാേശെയè് ഉ÷ായയേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൨യേഹാവേഹാേശയ

മുഖാăരംസംസാരിđു തുടïിയേĜാൾ, യേഹാവ േഹാേശയേയാട്:

“നീ െചćു പരസംഗം െചēുć ഒരു ഭാരäെയയും പരസംഗûിൽ

ജനിđ മèെളയും എടുèുക; േദശം യേഹാവെയ വിöുമാറി കഠിന

പരസംഗം െചയ്തിരിèുćുവേĭാ” എćു കğിđു. ൩ അïെന

അവൻ െചćു ദിĪയീമിൻെറ മകളായ േഗാമരിെന പരിåഗഹിđു.അവൾ

ഗർഭംധരിđ് അവന് ഒരു മകെന åപസവിđു. ൪യേഹാവ അവേനാട്:

“അവന് ‘യിåസാേയൽ’ എćു േപര് വിളിèണം; ഇനി കുെറèാലം

കഴിõിö്ഞാൻയിåസാേയലിൻെറ രéപാതകïൾ േയഹൂഗൃഹെû

സąർശിđ് യിåസാേയൽ ഗൃഹûിൻെറ രാജതçംഅവസാനിĜിèും;

൫അćാളിൽഞാൻയിåസാേയൽതാഴçരയിൽവđ് യിåസാേയലിൻെറ

വിĭ് ഒടിđുകളയും” എćു അരുളിെđയ്തു. ൬അവൾ പിെćയും

ഗർഭംധരിđ് ഒരു മകെള åപസവിđു. യേഹാവഅവേനാട്: “അവൾèു

‘േലാരൂഹമാ’ എć് േപര് വിളിèണം; ഞാൻ ഇനി യിåസാേയൽ

ഗൃഹേûാട് êമിèുവാൻ തèവĚം അവേരാട് ഒöും കരുണ

കാണിèുകയിĭ. ൭എćാൽ െയഹൂദാഗൃഹേûാട് ഞാൻ കരുണ

കാണിđ്, അവെര വിĭുെകാേ÷ാ വാൾെകാേ÷ാ യുĂംെകാേ÷ാ

കുതിരകെളെèാേ÷ാ കുതിരĜടയാളികെളെèാേ÷ാ രêിèാെത

അവരുെടൈദവമായയേഹാവെയെèാ÷്അവെര രêിèും”എćു

അരുളിെđയ്തു. ൮അവൾേലാരൂഹമെയ മുലകുടി മാĤിയേശഷംവീ÷ും

ഗർഭംധരിđ് ഒരു മകെന åപസവിđു. ൯അേĜാൾ യേഹാവ: “അവന്

‘േലാ‐അĊീ’എćു േപര് വിളിèണം; നിïൾഎൻെറജനമĭ,ഞാൻ

നിïൾè് ൈദവമായിരിèുകയുമിĭ” എćു അരുളിെđയ്തു. ൧൦

“എîിലും യിåസാേയൽ മèളുെടഎĚംഅളèുവാനുംഎĚുവാനും

കഴിയാû കടല്èരയിെല മണൽ േപാെലയായിരിèും; ‘നിïൾ
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എൻെറജനമĭ’എćുഅവേരാട്അരുളിെđയ്തതിന് പകരം ‘നിïൾ

ജീവനുĐ ൈദവûിൻെറ മèൾ’ എćു അവേരാട് പറയും. ൧൧

െയഹൂദാമèളും യിåസാേയൽമèളും ഒćിđുകൂടി തïൾèു ഒരു

തലവെനനിയമിđ് േദശûുനിć് പുറെĜöുേപാകും; യിåസാേയലിൻെറ

നാൾവലുതായിരിèുമേĭാ.”

൨നിïളുെട സേഹാദരĈാർè് ‘അĊീ’ എćും നിïളുെട

സേഹാദരിമാർè് ‘രൂഹമാ’ എćും േപര് വിളിèുവിൻ. ൨

വäവഹരിèുവിൻ; നിïളുെടഅĊേയാട് വäവഹരിèുവിൻ;അവൾ

എൻെറ ഭാരäയĭ,ഞാൻഅവളുെട ഭർûാവുമĭ;അവൾപരസംഗം

മുഖûുനിćും വäഭിചാരം മാറിടûിൽ നിćും നീèിèളയെö.

൩ അെĭîിൽ ഞാൻ അവെള വസ്åതം അഴിđ് നìയാèി,

ജനിđ ദിവസûിെലćേപാെല നിർûുകയും അവെള മരുഭൂമിയും

വര÷നിലവും േപാെലആèി, ദാഹംെകാ÷് മരിĜിèുകയും െചēും.

൪ ഞാൻ അവളുെട മèേളാട് കരുണ കാണിèുകയിĭ; അവർ

പരസംഗûിൽ ജനിđ മèളേĭാ. ൫ അവരുെട അĊ പരസംഗം

െചയ്തു;അവെര åപസവിđവൾ ലðാകരമായി åപവർûിđു; “എനിè്

അĜവും െവĐവും ആöുേരാമവും ശണവും എĚയും പാനീയവും

തരുć എൻെറ ജാരĈാരുെട പിćാെല ഞാൻ േപാകും” എćു

പറõുവേĭാ. ൬അതുെകാ÷്ഞാൻഅവളുെട വഴി മുĐുെകാ÷്

േവലിെകöി അടയ്èും; അവൾ തൻെറ പാതകൾ കെ÷ûാû

വിധംഞാൻഒരു മതിൽ ഉ÷ാèും. ൭അവൾജാരĈാെരപിăുടരും;

എîിലുംഅവേരാട് ഒĜംഎûുകയിĭ;അവൾഅവെരഅേനçഷിèും,

കെ÷ûുകയിĭതാനും;അേĜാൾഅവൾ: “ഞാൻഎൻെറആദäെû

ഭർûാവിൻെറ അടുèൽ മടïിേĜാകും; ഇćേûèാൾ അć്

എനിè് ഏെറ നćായിരുćുവേĭാ” എćു പറയും. ൮അവൾè്

ധാനäവും വീõുംഎĚയും നല്കിയതുംബാലിനു േവ÷ി ഉപേയാഗിđ

അവളുെട െവĐിയും െപാćുംവർĂിĜിđതുംഞാനായിരുćുഎć്

അവൾഅറിõിĭ. ൯അതുെകാ÷് തèകാലû്എൻെറധാനäവും

തèസമയû് എൻെറ വീõും ഞാൻ തിരിെക എടുèുകയും
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അവളുെട നìത മറയ്èുവാൻ െകാടുûിരുć എൻെറ ആöിൻ

േരാമവുംശണവുംഎടുûുകളയുകയും െചēും. ൧൦ഇേĜാൾഞാൻ

അവളുെട ജാരĈാർകാൺെകഅവളുെട നìതഅനാവൃതമാèും;

ആരുംഅവെളഎൻെറൈകയിൽനിć് വിടുവിèുകയിĭ. ൧൧ഞാൻ

അവളുെടസകലവിധസേăാഷവും ഉĀവïളുംഅമാവാസികളും

ശĒûുകളും അവളുെട വിേശഷദിവസïളും ഇĭാെതയാèും.

൧൨ “ഇത് എൻെറ ജാരĈാർ എനിè് തć സĊാനïൾ” എć്

അവൾ പറõ മുăിരിവĐികളും അûിവൃêïളും ഞാൻ

നശിĜിèും; അവെയ ഞാൻ വനമാèിûീർèും; വനäമൃഗïൾ

അവെയ തിćുകളയും. ൧൩അവൾ ബാൽ വിåഗഹïൾè് ധൂപം

കാണിđ് കുണുèും ആഭരണïളുംെകാ÷് സçയം അലîരിđ്

തൻെറ ജാരĈാെര പിăുടർć് എെć മറćുകളõ നാളുകൾ

ഞാൻഅവേളാട് സąർശിèും”എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൧൪

“അതുെകാ÷്ഞാൻഅവെള വശീകരിđ് മരുഭൂമിയിൽ െകാ÷ുെചć്

അവേളാട് ഹൃദäമായി സംസാരിèും. ൧൫അവിെടഞാൻഅവൾè്

മുăിരിേûാöïളും åപതäാശയുെട വാതിലായിആേഖാർതാഴ്വരയും

െകാടുèും; അവൾ അവിെട യൗവന കാലെûćേപാെലയും

മിåസയീം േദശûുനിć് പുറെĜöുവć നാളിെലേĜാെലയും പാö്

പാടും. ൧൬അćാളിൽ നീ എെć ‘ബാലീ’ എćĭ ‘ഈശീ’ എć്

വിളിèും” എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൧൭ “ഞാൻ ബാൽ

വിåഗഹïളുെട േപരുകൾ അവളുെട വായിൽനിć് നീèിèളയും;

ഇനിആരുംഅവെയ േപര് െചാĭിസ്മരിèുകയുമിĭ. ൧൮അćാളിൽ

ഞാൻ അവർè് േവ÷ി കാöിെല മൃഗïേളാടും ആകാശûിെല

പêികേളാടും ഭൂമിയിെല ഇഴജാതികേളാടും ഒരു നിയമം െചēും;

ഞാൻവിĭും വാളും യുĂവും ഭൂമിയിൽനിć് നീèി,അവെരനിർഭയം

വസിèുമാറാèും. ൧൯ഞാൻനിെćസദാകാലേûèുംഎനിè്

വിവാഹûിന് നിċയിèും; അെത, നീതിേയാടും നäായേûാടും

ദയേയാടും കരുണേയാടുംകൂടി നിെć എനിè് വിവാഹûിന്

നിċയിèും. ൨൦ ഞാൻ വിശçസ്തതേയാെട നിെć എനിè്
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വിവാഹûിന് നിċയിèും; നീ യേഹാവെയഅറിയുകയും െചēും.” ൨൧

“ആകാലû്ഞാൻ ഉûരംനല്കും”എćുയേഹാവഅരുളിെđēുćു:

“ഞാൻആകാശûിന് ഉûരം നല്കും; ആകാശം ഭൂമിè് ഉûരം

നല്കും; ൨൨ ഭൂമി ധാനäûിനും വീõിനും എĚയ്èും ഉûരം

നല്കും;അവയിåസേയലിനും ഉûരം നല്കും. ൨൩ഞാൻഅതിെന

എനിèായി േദശû്വിതയ്èും; കരുണലഭിèാûവേളാട്ഞാൻ

കരുണ കാണിèും. എൻെറ ജനമĭാûവേരാട്: ‘നീ എൻെറ ജനം’

എćുഞാൻപറയും; ‘അï്എൻെറൈദവം’എćുഅവരും പറയും.”

൩അനăരം യേഹാവ എേćാട്: “യിåസാേയൽ മèൾ

അനäേദവĈാേരാട് േചർć് മുăിരിയടകൾ ഇġെĜടുćുെവîിലും

യേഹാവ അവെര സ്േനഹിèുćതുേപാെല, നീ വീ÷ും െചćു

ഒരു ജാരനാൽ സ്േനഹിèെĜടുć വäഭിചാരിണിയായ സ്åതീെയ

സ്േനഹിèുക”എć് കğിđു. ൨അïെനഞാൻഅവെളപതിനòു

െവĐിèാശും ഒćര േഹാെമർ യവവും വിലെകാടുû് വാïി. ൩

ഞാൻഅവേളാട്: “നീബഹുകാലംഎേćാെടാĜംഅടïിĜാർèണം;

പരസംഗം െചēുകേയാ മെĤാരു പുരുഷൻെറ ഭാരäയാകുകേയാഅരുത്;

ഞാനും അïെന തെć െചēും” എćു പറõു. ൪ഈ വിധം

യിåസാേയൽമèൾബഹുകാലം രാജാവിĭാെതയും, åപഭുവിĭാെതയും,

യാഗമിĭാെതയും, åപതിഷ്ഠയിĭാെതയും, എേഫാദിĭാെതയും,

ഗൃഹബിംബമിĭാെതയും ഇരിèും. ൫ പിെć, യിåസാേയൽ മèൾ

മനംതിരിõ് തïളുെട ൈദവമായ യേഹാവെയയും തïളുെട

രാജാവായ ദാവീദിെനയും അേനçഷിèും. അăäനാളുകളിൽഅവർ

ഭയെĜö് യേഹാവയിേലèുംഅവിടുെûനĈയിേലèും മടïിവരും.

൪യിåസാേയൽ മèേള, യേഹാവയുെട വചനം േകൾèുവിൻ;

യേഹാവയ്è് േദശനിവാസികേളാട് ഒരു വäവഹാരം ഉ÷്; േദശû്

സതäവും ദയയും ഇĭ, ൈദവപരിñാനവുമിĭ. ൨ അവർ

ആണയിടുćു; േഭാഷ്ക് പറയുćു; െകാല െചēുćു; േമാġിèുćു;

വäഭിചരിèുćു;എĭാഅതിരുകളും ലംഘിèുćു; രéപാതകേûാട്

രéപാതകംകൂöുćു. ൩അതുെകാ÷് േദശം ദുഃഖിèുćു;അതിെല
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സകലനിവാസികളും വയലിെല മൃഗïളുംആകാശûിെലപറവകളും

തളർćുേപാകുćു; സമുåദûിൽ മĀäïളും ഇĭാെതയാകുćു. ൪

എîിലുംആരും തർèിèരുത്;ആരും മെĤാരുവെനശാസിèുകയും

അരുത്; നിൻെറ ജനേമാ, പുേരാഹിതേനാട് തർèിèുćവെരേĜാെല

ഇരിèുćു. ൫ അതുെകാ÷് നീ പകൽ സമയû് ഇടറിവീഴും;

åപവാചകനും നിേćാെടാĜം രാåതിയിൽഇടറിവീഴും; നിൻെറഅĊെയ

ഞാൻ നശിĜിèും. ൬ പരിñാനമിĭായ്കയാൽ എൻെറ ജനം

നശിđുേപാകുćു; പരിñാനം തäജിđതുെകാ÷് നീ എനിè്

പുേരാഹിതനായിരിèാെതഞാൻനിെćയും തäജിèും; നീ നിൻെറ

ൈദവûിൻെറ നäായåപമാണം മറćുകളõതുെകാ÷് ഞാനും

നിൻെറ മèെള മറèും. ൭ അവർ െപരുകുേăാറും എേćാട്

ഏെറ പാപംെചയ്തു; ഞാൻ അവരുെട മഹûçെû ലðയായി

മാĤും. ൮അവർ എൻെറ ജനûിൻെറ പാപംെകാ÷് ഉപജീവനം

കഴിèുćു; ജനംഅകൃതäûിനായിö്ആåഗഹിèുćു. ൯ആകയാൽ

ജനûിന്എåപകാരേമാ, പുേരാഹിതനുംഅåപകാരംതെćഭവിèും.

ഞാൻ അവരുെട െതĤായ വഴികൾ നിമിûം അവെര സąർശിđ്

അവരുെട åപവൃûികൾèുതèവിധംഅവർè് പകരം െകാടുèും.

൧൦അവർ ഭêിđാലും തൃപ്തി åപാപിèുകയിĭ; അവർ പരസംഗം

െചയ്താലും െപരുകുകയിĭ; യേഹാവെയഅനുസരിèുćത്അവർ

വിöുകളõുവേĭാ. ൧൧ പരസംഗവും വീõും പുതിയ വീõും

ബുĂിെയ െകടുûിèളയുćു. ൧൨ എൻെറ ജനം തïളുെട

മരംെകാ÷ുĐവിåഗഹïേളാട്അരുളĜാട് േചാദിèുćു;അവരുെട

ഊćുവടിഅവേരാട് ലêണംപറയുćു; പരസംഗേമാഹംഅവെരവഴി

െതĤിèുćു;അവർതïളുെടൈദവെûവിö് പരസംഗം െചēുćു.

൧൩ അവർ പർĔതശിഖരïളിൽ ബലികഴിèുćു; കുćുകളിൽ

അവർ നĭ തണലുĐ കരുേവലകûിൻെറയും പുćയുെടയും

ആലിൻെറയും കീഴിൽധൂപംകാöുćു;അവിെട നിïളുെട പുåതിമാർ

പരസംഗം െചēുćു; നിïളുെട പുåത ഭാരäമാർ വäഭിചരിèുćു.

൧൪ നിïളുെട പുåതിമാർ പരസംഗം െചēുćതും നിïളുെട



േഹാേശയ 1927

വധുèൾ വäഭിചരിđുനടèുćതും ഞാൻ സąർശിèുകയിĭ;

നിïളുെട പുരുഷĈാരും േവശäാസ്åതീകേളാടുകൂടി േവറിö് േപാകുകയും

േദവദാസികേളാടുകൂടിബലി കഴിèുകയും െചēുćുവേĭാ; ഇïെന

ബുĂിയിĭാûജനം നശിđുേപാകും. ൧൫യിåസാേയേല, നീ പരസംഗം

െചയ്താലും, െയഹൂദാ അപരാധം െചēാതിരിèെö; നിïൾ

ഗില്ഗാലിേലè് െചĭരുത്; േബû്‐ആെവനിേലè് കയറിേĜാകരുത്;

യേഹാവയാണ’ എć് സതäം െചēുകയുമരുത്. ൧൬ യിåസാേയൽ

ദുĠാഠäമുĐപശുèിടാവിെനേĜാെല ദുĠാഠäംകാണിđാൽയേഹാവ

അവെര ഒരു വിശാലčലû്കുõാടിെനേĜാെല േമയിèുേമാ? ൧൭

എåഫയീം വിåഗഹïളുെട കൂöാളിയാകുćു; അവെന വിöുകളയുക.

൧൮ മദäപാനം കഴിയുേĉാൾ അവർ പരസംഗം െചēും; അവരുെട

åപഭുèĈാർ ലðാകരമായകാരäïൾഅതäăംഇġെĜടുćു. ൧൯

കാĤ്അവെളചിറകുകൾെകാ÷് ചുĤിĜിടിèുćു.അവർതïളുെട

ബലികൾനിമിûം ലðിđുേപാകും.

൫പുേരാഹിതĈാേര, േകൾèുവിൻ; യിåസാേയൽ ഗൃഹേമ,

െചവിെèാĐുവിൻ; രാജഗൃഹേമ, െചവിതരുവിൻ; നിïൾ

മിസ്പയ്è് ഒരു െകണിയും താേബാരിേĈൽ വിരിđ വലയും

ആയിûീർćിരിèുകെകാ÷് നിïൾè് നäായവിധി വരുćു. ൨

മĀരികൾ വഷളതçûിൽ ആ÷ുേപായിരിèുćു; ഞാൻ അവർ

എĭാവെരയും ശാസിèും. ൩ ഞാൻ എåഫയീമിെന അറിയുćു;

യിåസാേയൽഎനിè് മറõിരിèുćതുമിĭ;എåഫയീേമ, നീ ഇേĜാൾ

പരസംഗം െചയ്തിരിèുćു; യിåസാേയൽ മലിനമായിരിèുćു. ൪

അവർ തïളുെട ൈദവûിൻെറ അടുèേലè് മടïിവരുവാൻ

അവരുെട åപവൃûികൾസĊതിèുćിĭ; പരസംഗേമാഹംഅവരുെട

ഉĐിൽ ഉ÷്;അവർ യേഹാവെയഅറിയുćതുമിĭ. ൫യിåസാേയലിൻെറ

മുഖം അവൻെറ അഹംഭാവം സാêീകരിèുćു; അതുെകാ÷്

യിåസാേയലും എåഫയീമും തïളുെട അകൃതäûാൽ ഇടറിവീഴും;

െയഹൂദയുംഅവേരാടുകൂടി ഇടറിവീഴും. ൬അവർആടുമാടുകേളാടുകൂടി

യേഹാവെയഅേനçഷിèും;എîിലുംഅവർഅവെനകെ÷ûുകയിĭ;
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അവൻഅവെരവിöുമാറിയിരിèുćു. ൭അവർജാരസăതികൾèു

ജൻമം നൽകിയിരിèുകയാൽ യേഹാവേയാട് വിശçാസവòന

െചയ്തിരിèുćു. ഇേĜാൾ അമാവാസി അവെര അവരുെട

അവകാശേûാടുകൂടി തിćുകളയും. ൮ഗിെബയയിൽആöിൻെകാĉും

രാമയിൽ കാഹളവും ഊതുവിൻ; േബû്‐ആെവനിൽ േപാർവിളി

മുഴèുവിൻ; െബനäാമീേന, ഞïൾ നിൻെറ പിറെക വരുćു. ൯

ശിêാദിവസûിൽ എåഫയീം ശൂനäമാകും; നിċയമുĐത് ഞാൻ

യിåസാേയൽ േഗാåതïളുെട ഇടയിൽ അറിയിđിരിèുćു. ൧൦

െയഹൂദാåപഭുèĈാർ അതിർ മാĤുćവെരേĜാെല ആയിûീർćു;

അതുെകാ÷് ഞാൻ എൻെറ േåകാധം െവĐംേപാെല അവരുെട

േമൽ പകരും. ൧൧എåഫയീം മാനുഷകğനഅനുസരിđുനടèുവാൻ

ഇġെĜöതുെകാ÷്അവൻപീഡിതനും വäവഹാരûിൽ േതാĤവനും

ആയിരിèുćു. ൧൨ അതുെകാ÷് ഞാൻ എåഫയീമിന് പുഴുവും

െയഹൂദാഗൃഹûിന് åദവതçവുമായിരിèും. ൧൩ എåഫയീം തൻെറ

വäാധിയും െയഹൂദാ തൻെറ മുറിവും ക÷േĜാൾഎåഫയീംഅĠൂരിൽ

യുĂതğരനായ രാജാവിൻെറ അടുèൽ ആളയđു; എîിലും

നിïെള സൗഖäമാèുവാനും നിïളുെട മുറിവ് ഉണèുവാനും

അവനു കഴിõിĭ. ൧൪ഞാൻഎåഫയീമിന് ഒരു സിംഹംേപാെലയും

െയഹൂദാഗൃഹûിന് ഒരു ബാലസിംഹംേപാെലയുംആയിരിèും; ഞാൻ

തെć കടിđുകീറി കടćുേപാകും; ഞാൻ പിടിđു െകാ÷ുേപാകും;

ആരും എൻെറ കēിൽനിć് വിടുവിèുകയുമിĭ. ൧൫അവർ കുĤം

ഏĤുപറõ്എൻെറ മുഖംഅേനçഷിèുേവാളംഞാൻമടïിേĜായി

എൻെറčാനû് ഇരിèും; അവരുെട കġതയിൽഅവർഎെć

ജാåഗതേയാെടഅേനçഷിèും.

൬വരുവിൻ നാം യേഹാവയുെട അടുèേലè് മടïിെചĭുക.

അവിടുćു നെĊ കടിđു കീറിയിരിèുćു; എîിലും അവിടുćു

നെĊസൗഖäമാèും; അവിടുćു നെĊഅടിđിരിèുćു; എîിലും

അവിടുćു നĊുെട മുറിവ് െകöും. ൨ ര÷ു ദിവസം കഴിõ്

അവിടുćു നെĊ ജീവിĜിèും; മൂćാംദിവസം അവിടുćു നെĊ
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എഴുേćğിèും; നാംഅവിടുെûമുĉാെകജീവിèുകയും െചēും.

൩ നാം അറിõുെകാĐുക; യേഹാവെയ അറിയുവാൻ നാം

ഉĀാഹിèുക;അവിടുെûഉദയം åപഭാതം േപാെലനിċയമുĐത്;

അവിടുć് മഴേപാെല, ഭൂമിെയ നനയ്èുć പിൻമഴേപാെല തെć,

നĊുെട അടുèൽ വരും. ൪ എåഫയീേമ, ഞാൻ നിനèുേവ÷ി

എă് െചേēണം? െയഹൂദേയ, ഞാൻ നിനèുേവ÷ി എă്

െചേēണം? നിïളുെട സ്േനഹം åപഭാതേമഘംേപാെലയും

പുലർđയിൽ നീïിേĜാകുć മõുേപാെലയും ഇരിèുćു. ൫

അതുെകാ÷്ഞാൻ åപവാചകĈാർ മുഖാăരംഅവെര െവöി,എൻെറ

വായിെല വചനïളാൽഅവെര െകാćുകളõു; എൻെറ നäായം

െവളിđംേപാെല ഉദിèുćു. ൬ യാഗമĭ, കരുണ അേåത ഞാൻ

ആåഗഹിèുćത്; േഹാമയാഗïെളèാൾൈദവപരിñാനûിൽ

ഞാൻ åപസാദിèുćു. ൭എćാൽഅവർആദാമിെനേĜാെലനിയമം

ലംഘിđു;അവിെടഅവർഎേćാട്അവിശçസ്തതകാണിđിരിèുćു. ൮

ഗിെലയാദ്അകൃതäം åപവർûിèുćവരുെടപöണം,അത്രéംെകാ÷്

മലിനമായിരിèുćു. ൯പതിയിരിèുćകവർđèാെരേĜാെല ഒരു

കൂöം പുേരാഹിതĈാർ െശേഖമിേലèുĐവഴിയിൽെകാല െചēുćു;

അേത, അവർ ദുഷ്കർĊം െചēുćു. ൧൦ യിåസാേയൽഗൃഹûിൽ

ഞാൻഒരു ഭയîരകാരäം ക÷ിരിèുćു;അവിെടഎåഫയീം പരസംഗം

െചയ്തു; യിåസാേയൽ മലിനമായിരിèുćു. ൧൧ െയഹൂദേയ,ഞാൻ

എൻെറ ജനûിൻെറčിതി മാĤുേĉാൾ, നിനèും ഒരു െകായ്û്

വđിരിèുćു.

൭ഞാൻ യിåസാേയലിെന സൗഖäമാèുേĉാൾ, എåഫയീമിൻെറ

അകൃതäïൾ െവളിđûുവരുകയും ശമരäയുെട ദുġത

െവളിെĜöുവരുകയും െചēുćു; അവർ വäാജം åപവർûിèുćു;

അകû് കĐൻ കടèുćു; പുറû് കവർđèാരുെട കൂöം

െകാĐയിടുćു. ൨ എćാൽ, അവരുെട സകല ദുġതയും ഞാൻ

ഓർèുćുഎć്അവർ മനĢിൽചിăിèുćിĭ; ഇേĜാൾഅവരുെട

സçăåപവൃûികൾഅവെരചുĤിയിരിèുćു;അവഎൻെറ മുĉാെക
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ഇരിèുćു. ൩അവർ ദുġതെകാ÷് രാജാവിെനയും േഭാഷ്കുെകാ÷്

åപഭുèĈാെരയും സേăാഷിĜിèുćു. ൪ അവർ എĭാവരും

വäഭിചാരികൾ ആകുćു; അവർ നീറിèûുć അടുĜുേപാെല

ആകുćു. മാവു കുഴđതുമുതൽഅത് പുളിèുേവാളം അĜèാരൻ

തീ ആളികûിèാതിരിèുćതുേപാെല. ൫ നĊുെട രാജാവിൻെറ

ഉĀവദിവസûിൽ åപഭുèĈാർ വീõു കുടിđ് ഉĈûരാകുćു;

അവൻപരിഹാസികളുമായികൂöുേചരുćു. ൬അവർപതിയിരിèുć

സമയû് അവരുെട ഹൃദയം അടുĜുേപാെല നീറിèûുćു;

അവരുെട വികാരം രാåതിമുഴുവൻ പുകയുćു; രാവിെല അത്

ജçലിèുć തീേപാെല കûുćു. ൭ അവെരĭാം അടുĜുേപാെല

ചൂടുപിടിđ്, തïളുെടനäായാധിപതിമാെരതിćുകളയുćു;അവരുെട

രാജാèĈാർ എĭാം വീണുേപായിരിèുćു; അവരുെട ഇടയിൽ

എേćാട് അേപêിèുćവൻആരുമിĭ. ൮എåഫയീം ജനതേയാട്

ഇടകലർćിരിèുćു; എåഫയീം മറിđിടാû േദാശ ആകുćു.

൯ അനäജനത അവൻെറ ബലം തിćുകളെõîിലും അവൻ

അത് അറിയുćിĭ; അവൻെറ തല അവിടവിെട നരđിരിèുćു

എîിലും അവൻ അത് അറിയുćിĭ. ൧൦ യിåസാേയലിൻെറ

അഹംഭാവംഅവൻെറ മുഖû് åപകടമായിരിèുćു;എćാൽഅവർ

തïളുെട ൈദവമായ യേഹാവയുെട അടുèൽ മടïിവćിöിĭ;

ഈ കാരäïളിൽ അവെന അേനçഷിđിöും ഇĭ. ൧൧ എåഫയീം

ബുĂിെകö െപാöåപാവുേപാെല ആകുćു; അവർ മിåസയീമിെന

വിളിèുകയും അĠൂരിേലè് േപാകുകയും െചēുćു. ൧൨ അവർ

േപാകുേĉാൾ ഞാൻ എൻെറ വല അവരുെട േമൽ വീശും; ഞാൻ

അവെരആകാശûിെലപറവകെളേĜാെലതാെഴവരുûും;അവരുെട

സഭയിൽ േകൾĜിđതുേപാെലഞാൻഅവെരശിêിèും. ൧൩അവർ

എെć വിö് ഓടിേĜായതുെകാ÷് അവർè് അേēാ കġം; അവർ

എേćാട് അതിåകമം െചയ്തതുെകാ÷് അവർè് നാശം; ഞാൻ

അവെര വീെ÷ടുèുവാൻ വിചാരിđിöും അവർ എേćാട് േഭാഷ്ക്

സംസാരിèുćു. ൧൪അവർഹൃദയപൂർĔംഎേćാട് നിലവിളിèാെത
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കിടèയിൽവđ്അലമുറയിടുćു;അവർധാനäവും വീõുംനിമിûം

ഒćിđുകൂടുćു;അവർഎേćാട് മĀരിèുćു. ൧൫ഞാൻഅവെര

അഭäസിĜിđ് അവരുെട ഭുജïെള ബലെĜടുûിയിöും, അവർ

എൻെറ േനെര േദാഷം നിരൂപിèുćു. ൧൬അവർ മടïിവരുćു,

അതäുćതനായൈദവûിൻെറഅടുèേലè്അĭതാനും;അവർ

വòനയുĐവിĭുേപാെലആകുćു; അവരുെട åപഭുèĈാർ നാവിൻെറ

േåകാധം നിമിûം വാളുെകാ÷് വീഴും; അത് മിåസയീം േദശû്അവർè്

പരിഹാസേഹതുവായിûീരും.

൮ “കാഹളം നിൻെറ ചു÷ുകേളാട് അടുĜിèുക; അവർ എൻെറ

ഉടĉടി ലംഘിđ് എൻെറ നäായåപമാണേûാടു മĀരിđതുമൂലം;

യേഹാവയുെട മąിരûിനുമീേത ശåതു ഒരു കഴുകെനേĜാെല

പറćുവരും. ൨ അവർ എേćാട്: “ൈദവേമ, യിåസാേയലാകുć

ഞïൾനിെćഅറിയുćു” എć്അവർഎേćാടു നിലവിളിèുćു.

൩ യിåസാേയൽ നĈയായത് ഉേപêിđുകളõിരിèുćു; ശåതു

അവെന പിăുടരെö. ൪ അവർ രാജാèĈാെര വാഴിđു, ഞാൻ

മുഖാăരം അĭതാനും; ഞാൻ അറിയാെത åപഭുèĈാെര അവർ

നിയമിđിരിèുćു; അവർ േഛദിèെĜേട÷തിന് െവĐിെകാ÷ും

െപാćുെകാ÷ും തïൾè് വിåഗഹïൾ ഉ÷ാèി. ൫ “ശമരäേയ,

നിൻെറ പശുèിടാവിെന അവൻ െവറുèുćു; എൻെറ േകാപം

അവരുെട േനെരജçലിèുćു;അവർè്നിഷ്èളîതഎåതേûാളം

അåപാപäമായിരിèും? ൬ഇത് യിåസാേയലിൻെറൈകĜണി തെć;

ഒരുകൗശലĜണിèാരൻഅത് ഉ÷ാèി,അത്ൈദവമĭ;ശമരäയുെട

പശുèിടാവ് പല കഷണïളായി നുറുïിേĜാകും. ൭ “അവർ കാĤ്

വിതđ്, ചുഴലിèാĤ് െകാēും; െചടികളിൽ ത÷ിൽ കതിരിĭ, അവ

ധാനäമാവ് നല്കുകയുമിĭ; നല്കിയാലുംഅനäർഅത് തിćുകളയും.

൮യിåസാേയൽ വിഴുïെĜöു; അവർ ഇേĜാൾ ജനതയുെട ഇടയിൽ

ആർèും ഇġമിĭാûഒരു പാåതംേപാെലആയിരിèുćു. ൯അവർ

കൂöം വിö് നടèുć കാöുകഴുതെയേപാെല അĠൂരിേലèു േപായി;

എåഫയീം ജാരĈാെര കൂലിè് വാïിയിരിèുćു. ൧൦അവർ ജനതയുെട
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ഇടയിൽനിć് ജാരĈാെരകൂലിè് വാïിയാലുംഇേĜാൾഞാൻഅവെര

ഒćിđുകൂöും; അവർ åപഭുèĈാരുെട രാജാവിൻെറ ചുമടിൻകീഴിൽ

അğം േവദനഅനുഭവിèും. ൧൧ “എåഫയീം പാപപരിഹാരûിനായി

അേനകം യാഗപീഠïൾ ഉ÷ാèിയതുെകാ÷്, യാഗപീഠïൾ

അവന് പാപേഹതുവായി തീർćിരിèുćു. ൧൨ ഞാൻ എൻെറ

നäായåപമാണംഅവന് പതിനായിരം കğനയായി എഴുതിെèാടുûാലും

അവ അപൂർĔകാരäമായി എĚെĜടുćു. ൧൩ അവർ എൻെറ

അർĜണയാഗïൾèുĐ മൃഗïെള അറുû് മാംസം തിćുćു;

എćാൽ യേഹാവ അവയിൽ åപസാദിèുćിĭ; ഇേĜാൾ അവൻ

അവരുെടഅകൃതäംഓർûുഅവരുെടപാപംസąർശിèും;അവർ

മിåസയീമിേലè് മടïിേĜാേക÷ിവരും. ൧൪ യിåസാേയൽ അവെര

ഉ÷ാèിയൈദവെûമറć് മąിരïൾപണിതിരിèുćു; െയഹൂദാ

ഉറĜുĐപöണïൾവർĂിĜിđിരിèുćു;എćാൽഞാൻഅവൻെറ

പöണïളിൽ തീ അയയ്èും; ആ തീ അവയിലുĐ അരമനകൾ

ദഹിĜിđുകളയും.”

൯യിåസാേയേല, നീ ആനąിèരുത്; മĤു ജനതകെളേĜാെല

സേăാഷംെകാ÷ു തുĐിđാടുകയും േവ÷; നിൻെറ ൈദവെû

ഉേപêിđു നീ പരസംഗം െചയ്തിരിèുćുവേĭാ. ധാനäèളïളിൽ

എĭാം നിïൾ േവശäയുെട കൂലിയാണേĭാ ആåഗഹിđത്. ൨

ധാനäèളവും ചèും അവെര േപാഷിĜിèുകയിĭ, പുതുവീõ്

അതിൽ ഇĭാെതയാകും. ൩ അവർ യേഹാവയുെട േദശû്

വസിèുകയിĭ; എåഫയീം മിåസയീമിേലè് മടïിേĜാകുകയും

അĠൂരിൽവđ് മലിനമായത് തിćുകയും െചēും. ൪അവർയേഹാവയ്è്

വീõ് അർĜിèുകയിĭ; അവരുെട ഹനനയാഗïൾ അവന്

åപസാദമായിരിèുകയുമിĭ; അവർ അർĜിèുć അĜം അവർè്

വിലാപûിൻെറഅĜം േപാെലആയിരിèും;അത് തിćുćവെനĭാം

അശുĂനായിûീരും; അവരുെട അĜം വിശĜടèുവാൻ മാåതം

അവർè് ഉതകും; അത് യേഹാവയുെട ആലയûിേലè്

െകാ÷ുവരുകയിĭ. ൫ സഭാേയാഗ ദിവസûിലും യേഹാവയുെട
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ഉĀവദിവസûിലുംനിïൾഎă് െചēും? ൬അവർനാശûിൽനിć്

ഓടിേĜായാലും മിåസയീം അവെര ഒരുമിđ് കൂöും; േമാഫ് അവെര

അടèം െചēും; െവĐിെകാ÷ുĐഅവരുെട മേനാഹരവസ്തുèൾ

മുൾെđടികൾൈകവശമാèും; മുĐുകൾഅവരുെടകൂടാരïളിൽ

ഉ÷ാകും. ൭ശിêയുെട ദിനïൾവćിരിèുćു; åപതികാരദിവസം

അടുûിരിèുćു; നിൻെറഅകൃതäബാഹുലäവും വിേദçഷവും നിമിûം

åപവാചകൻേഭാഷനുംആÿപൂർĚൻ åഭാăനുംഎć്യിåസാേയൽ

അറിയും. ൮എåഫയീംഎൻെറൈദവûിൻെറ േനെരപതിയിരിèുćു;

åപവാചകൻ തൻെറ എĭാ വഴികളിലും േവöèാരൻെറ െകണിയും

ൈദവûിൻെറ ആലയûിൽ പകയും േനരിടും. ൯ ഗിെബയയുെട

കാലû്എćേപാെലഅവർവഷളതçûിൽ മുഴുകിയിരിèുćു;അവൻ

അവരുെടഅകൃതäംഓർûുഅവരുെട പാപûിന് ശിêനൽകും. ൧൦

മരുഭൂമിയിൽ മുăിരിĜഴംേപാെലഞാൻയിåസാേയലിെന ക÷ിരുćു;

അûിവൃêûിൽആദäം ഉ÷ായ തലèനിേപാെലഞാൻ നിïളുെട

പിതാèĈാെരക÷ിരുćു;ബാൽ‐െപേയാരിൽഎûിയേĜാൾഅവർ

തïെളûെćലðയായതിന്ഏğിđു;അവരുെടഇġേദവെനേĜാെല

അവരും േīėതയുĐവരായി. ൧൧ åപസവേമാ ഗർഭേമാ ഗർഭധാരണേമാ

ഒćും ഇĭാെത എåഫയീമിൻെറ മഹതçം ഒരു പêിെയേĜാെല

പറćുേപാകും. ൧൨അവർ മèെള വളർûിയാലും ഞാൻഅവെര

ഒരുûനും േശഷിèാെതമèളിĭാûവരാèും;ഞാൻഅവെരവിöു

മാറിേĜാകുേĉാൾഅവർè്അേēാ കġം! ൧൩ഞാൻഎåഫയീമിെന

േനാèുേĉാൾ േസാർവെര അത് മേനാഹരčലെû നടുതല

േപാെലഇരിèുćു;എîിലുംഎåഫയീം തൻെറ മèെളഘാതകൻെറ

അടുèൽപുറû് െകാ÷ുെചേĭ÷ിവരും. ൧൪യേഹാേവ,അവർè്

െകാടുേèണേമ; നീഅവർè്എăുെകാടുèും?അലസിേĜാകുć

ഗർഭവും വര÷ സ്തനïളും അവർè് െകാടുേèണേമ. ൧൫

അവരുെട ദുġതെയĭാം ഗില്ഗാലിൽവđ് സംഭവിđു; അവിെടവđ്

ഞാൻഅവെര െവറുûു;അവരുെട åപവൃûികളുെട ദുġതനിമിûം

ഞാൻ ഇനി അവെര സ്േനഹിèാെത എൻെറ ആലയûിൽനിć്



േഹാേശയ 1934

നീèിèളയും;അവരുെടസകലåപഭുèĈാരും മĀരികൾആകുćു.

൧൬എåഫയീമിന് പുഴുèുûു പിടിđു;അവരുെട േവര് ഉണïിേĜായി;

അവർഫലം കായിèുകയിĭ;അവർ åപസവിđാലുംഞാൻഅവരുെട

ഇġസăതികെള െകാćുകളയും. ൧൭അവർ എൻെറ ൈദവെû

അനുസരിèായ്കെകാ÷് യേഹാവഅവെര തĐിèളയും; അവർ

ജനതയുെട ഇടയിൽ ഉഴćു നടേè÷ിവരും.

൧൦യിåസാേയൽ പടർćിരിèുć ഒരു മുăിരിവĐി ആകുćു;

അവൻ ഫലം കായിèുćു; തൻെറ ഫലം വർĂിđേĜാൾ അവൻ

ബലിപീഠïളും വർĂിĜിđു; തൻെറ േദശûിന്സമൃĂി ഉ÷ായേĜാൾ

അവൻ ഭംഗിയുĐ വിåഗഹസ്തംഭïളും ഉ÷ാèി. ൨ അവരുെട

ഹൃദയം ഭിćിđിരിèുćു; ഇേĜാൾ അവർ കുĤèാരായിûീരും;

അവൻ അവരുെട ബലിപീഠïൾ ഇടിđുകളയുകയും അവരുെട

വിåഗഹസ്തംഭïൾ നശിĜിèുകയും െചēും. ൩ ഇേĜാൾ

അവർ: “നമുè് രാജാവിĭ; നാം യേഹാവെയ ഭയെĜടുćിĭേĭാ;

രാജാവ് നമുèുേവ÷ി എă് െചēും?” എć് പറയും. ൪ അവർ

വäർüവാèുകൾ സംസാരിđ്, ഉടĉടി െചēുേĉാൾ കĐĢതäം

െചēുćു; അതുെകാ÷് ൈദവûിൻെറ നäായവിധി വയലിെല

ഉഴവുചാലുകളിൽ നòുെചടിേപാെല മുളđുവരുćു. ൫ ശമരäാ

നിവാസികൾ േബû്‐ആെവനിെലകാളèുöി നിമിûം ഭയെĜടുćു;

അവിടുെûജനംഅതിെനèുറിđ് ദുഃഖിèുćു;അവരുെട പൂജാരികൾ

മഹതçം അതിെന വിöുേപായതുെകാ÷് അതിെനèുറിđ് ഭയെĜö്

വിറയ്èുćു. ൬ആ വിåഗഹെûയും യുĂതğരനായ രാജാവിന്

സĊാനമായിഅĠൂരിേലè് െകാ÷ുേപാകും;എåഫയീം ലðിèും;

യിåസാേയൽസçăം തടി വിåഗഹïെളകുറിđ് ലðിèും. ൭ശമരäയുെട

കാരäേമാ, അതിൻെറ രാജാവ് െവĐûിെല ചുĐിèĉ് േപാെല

നശിđുേപാകും. ൮യിåസാേയലിൻെറപാപമായിരിèുćആെവനിെല

പൂജാഗിരികൾ നശിđുേപാകും; മുĐും പറèാരയും അവരുെട

ബലിപീഠïളിേĈൽ മുളയ്èും;അവർ മലകേളാട്: “ഞïളുെടേമൽ

വീഴുവിൻ” എć് പറയും. ൯ യിåസാേയേല, ഗിെബയയുെട കാലം
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മുതൽനീ പാപം െചയ്തിരിèുćു;അവർഇćുംഅേതഅവčയിൽ

തുടരുćു; ഗിെബയയിൽ നീതിെകöവേരാടുĐ േപാരാöം അവെര

കീഴടèിയിĭ; ൧൦ഞാൻഇėിèുേĉാൾഅവെരശിêിèും;അവരുെട

ര÷ു അകൃതäïൾ നിമിûം ഞാൻ അവെര ശിêിèുേĉാൾ

ജനതകൾഅവർെèതിെരകൂടിവരും. ൧൧എåഫയീം െമരുèമുĐതും

ധാനäം െമതിèുവാൻ ഇġെĜടുćതുമായ പശുèിടാവ് ആകുćു;

ഞാൻ അതിൻെറ ഭംഗിയുĐ കഴുûിൽ നുകം വയ്èും; ഞാൻ

എåഫയീമിെന നുകûിൽ െകöും; െയഹൂദാ ഉഴുകയും യാേèാബ്

കö ഉടയ്èുകയും െചേē÷ിവരും. ൧൨ നീതിയിൽ വിതയ്èുവിൻ;

ദയെèാûവĚം െകാēുവിൻ; നിïളുെട തരിശുനിലം ഉഴുവിൻ;

യേഹാവ വć് നിïളുെടേമൽ നീതി വർഷിĜിേè÷തിന് അവെന

അേനçഷിèുവാനുĐ കാലം ഇതാകുćു. ൧൩ നിïൾ ദുġത

ഉഴുത്, നീതിേകട് െകായ്ത്, േഭാഷ്കിൻെറ ഫലം തിćിരിèുćു;

നിïൾസçăവഴിയിലും നിïളുെട വീരĈാരുെടസംഖäാബലûിലും

ആåശയിđിരിèുćു. ൧൪ അതുെകാ÷് നിൻെറ ജനûിൻെറ

ഇടയിൽഒരുകലഹം ഉ÷ാകും; യുĂദിവസûിൽശൽമാൻ േബû്‐

അർേĒലിെന നശിĜിđതുേപാെല നിïളുെടഎĭാ േകാöകൾèും

നാശം വരും;അവർഅĊെയ മèേളാടുകൂടി തകർûുകളõുവേĭാ.

൧൫ അïെന തെć േബേഥേല! നിïളുെട മഹാദുġതനിമിûം

നിïൾè് ഇത് സംഭവിèും; പുലർđയ്è് യിåസാേയൽ രാജാവ്

അേശഷംനശിđുേപാകും.

൧൧ “യിåസാേയൽബാലനായിരുćേĜാൾഞാൻഅവെനസ്േനഹിđു;

മിåസയീമിൽ നിć് ഞാൻ എൻെറ മകെന വിളിđു. ൨ എćാൽ,

ഞാൻ അവെര വിളിèുേăാറും അവർ എെć വിöകćുേപായി;

ബാൽ ബിംബïൾè് അവർ ബലികഴിđു, വിåഗഹïൾè് ധൂപം

കാöി. ൩ഞാൻ എåഫയീമിെന നടèുവാൻ പരിശീലിĜിđു; ഞാൻ

അവെര എൻെറ ഭുജïളിൽ എടുûു; എîിലും ഞാൻ അവെര

സൗഖäമാèിഎć്അവർഅറിõിĭ. ൪ഞാൻ മനുഷäകരുണയുെട

ചരടുകൾെകാ÷്,സ്േനഹബĆനïൾെകാ÷് തെć,ഞാൻഅവെര
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നയിđു; അവരുെട കഴുûിൽനിć് നുകം നീèിèളയുćവെനേĜാെല

അവർè്ഞാൻആയിരുćു; ഞാൻ കുനിõ്അവർè് ഭêണം

ഇöുെകാടുûു. ൫ “അവർ മിåസയീം േദശേûè് മടïിേĜാകുകയിĭ;

എćാൽഎîേലè് മടïിവരുവാൻഅവർè് മനĢിĭായ്കെകാ÷്

അĠൂരäൻ അവരുെട രാജാവാകും. ൬ അവരുെട നഗരïൾèു

േനെര വാൾ ആõുവീശും. നഗരകവാടïളുെട ഓടാĉലുകൾ

തകർèും. അവരുെട ആേലാചനയാൽ തെćഅവർ നശിèും. ൭

എൻെറ ജനംഎെćവിö് പിăിരിയുവാൻ ഒരുïിയിരിèുćു;അവർ

അതäുćതേനാട് നിലവിളിđാലുംഅവൻഅവെര ഉയർûുകയിĭ. ൮

എåഫയീേമ,ഞാൻനിെćഎïെനവിöുെകാടുèും? യിåസാേയേല,

ഞാൻ നിെć എïെന ഏğിđുെകാടുèും? ഞാൻ നിെć

എïെന ആദ്മമെയേĜാെല ആèും? ഞാൻ നിെć എïെന

െസേബായിമിെനേĜാെലആèിûീർèും?എൻെറഹൃദയംഎെć

അതിന് അനുവദിèുćിĭ; എനിè് നിïേളാട് അേēാഭാവം

േതാćുćു. ൯എൻെറ ഉåഗേകാപം ഞാൻ െചാരിയുകയിĭ; ഞാൻ

എåഫയീമിെനവീ÷ും നശിĜിèുകയുമിĭ;ഞാൻമനുഷäനĭൈദവം

അേåത. നിïളുെട നടുവിൽ പരിശുĂൻതെć;ഞാൻ േåകാധേûാെട

വരുകയുമിĭ. ൧൦ അവർ യേഹാവെയ അനുഗമിèും. അവിടുć്

സിംഹംേപാെല ഗർജിèും; യേഹാവ ഗർജിèുേĉാൾ പടിõാറുനിć്

അവിടുെûമèൾവിറđുെകാ÷് വരും. ൧൧അവർപêികെളേĜാെല

മിåസയീമിൽനിćും åപാവുകെളേĜാെലഅĠൂരിൽനിćും വിറđുെകാ÷്

വരും; ഞാൻ അവെര അവരുെട വീടുകളിൽ പാർĜിèും” എć്

യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൧൨ എåഫയീം കാപടäം െകാ÷ും

യിåസാേയൽഗൃഹം വòനെകാ÷ുംഎെćചുĤിയിരിèുćു; എćാൽ

െയഹൂദാെയൈദവംഇćുംഅറിയുćു.അവൻപരിശുĂനായവേനാടു

വിശçസ്തതപുലർûുćു.

൧൨എåഫയീം കാĤിെനസ്േനഹിđ്, കിഴèൻകാĤിെന പിăുടരുćു;

അവൻ ഇടവിടാെത േഭാഷ്കും ശൂനäതയും വർĂിĜിèുćു;

അവർ അĠൂരäേരാട് ഉടĉടി െചēുćു; മിåസയീമിേലè് എĚ
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െകാടുûയയ്èുćു. ൨ യേഹാവയ്è് െയഹൂദേയാടും ഒരു

വäവഹാരം ഉ÷്; യേഹാവ യാേèാബിെന അവൻെറ നടĜിന്

തèവĚം സąർശിèും; അവൻെറ åപവൃûികൾèു തèവĚം

അവന് പകരം െകാടുèും. ൩ അവൻ ഗർഭûിൽവđ് തൻെറ

സേഹാദരൻെറ കുതികാൽ പിടിđു; തൻെറ പുരുഷåപായûിൽ

ൈദവേûാടു െപാരുതി. ൪ അവൻ ദൂതേനാട് െപാരുതി ജയിđു;

അവൻ യേഹാവേയാട് കരõേപêിđു; അവൻ േബേഥലിൽവđ്

ൈദവെûകെ÷ûി,അവിെടവđ് യേഹാവഅവേനാട് സംസാരിđു.

൫യേഹാവൈസനäïളുെടൈദവമാകുćു; ‘യേഹാവ’എćാകുćു

അവിടുെû നാമം. ൬അതുെകാ÷് നീ നിൻെറ ൈദവûിൻെറ

സഹായûാൽ യേഹാവയുെട അടുèേലè് മടïിവരുക; ദയയും

നäായവും åപമാണിđ്, ഇടവിടാെതൈദവûിനായി കാûിരിèുക. ൭

യിåസാേയൽഒരു കനാനäനാകുćു; കĐûുലാസ്അവൻെറകēിൽ

ഉ÷്; പീഡിĜിèുവാൻഅവൻആåഗഹിèുćു. ൮എćാൽഎåഫയീം:

“ഞാൻ സĉćനായിരിèുćു, എനിè് ധനം കിöിയിരിèുćു;

എൻെറസകല åപയýïളിലും പാപകരമായയാെതാരുഅകൃതäവും

എćിൽ കെ÷ûുകയിĭ” എćിïെന പറയുćു. ൯ ഞാേനാ

മിåസയീം േദശം മുതൽനിൻെറൈദവമായയേഹാവയാകുćു;ഞാൻ

നിെć ഉĀവദിവസïളിെലćേപാെല ഇനിയും കൂടാരïളിൽ

വസിèുമാറാèും. ൧൦ ഞാൻ åപവാചകĈാേരാട് സംസാരിđ്

ദർശനïൾവർĂിĜിđു; åപവാചകĈാർ മുഖാăരം സദൃശവാകäïളും

നൽകിയിരിèുćു. ൧൧ ഗിെലയാദäർ നീതിെകöവർ എîിൽ അവർ

വäർüരായിûീരും;അവർഗില്ഗാലിൽകാളകെളബലികഴിèുćു

എîിൽ, അവരുെട ബലിപീഠïൾ വയലിെല ഉഴവുചാലുകളിൽ

ഉĐ കൽകൂĉാരïൾേപാെല ആകും. ൧൨ യാേèാബ് അരാം

േദശേûè് ഓടിേĜായി; യിåസാേയൽ ഒരു ഭാരäയ്èുേവ÷ി േസവ

െചയ്തു, ഒരു ഭാരäയ്èുേവ÷ിആടുകെള പാലിđു. ൧൩യേഹാവ ഒരു

åപവാചകൻമുഖാăരംയിåസാേയലിെനമിåസയീമിൽനിćുെകാ÷ുവćു,

ഒരു åപവാചകനാൽഅവൻസംരêിèെĜöു. ൧൪എåഫയീംഅവെന
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ഏĤവും ൈകേĜാടുകൂടി åപേകാപിĜിđു; ആകയാൽ അവൻെറ

കർûാവ് അവൻെറ രéപാതകം അവൻെറേമൽ ചുമûുകയും

അവൻനിąിđതിന് തèവĚംഅവന് പകരം െകാടുèുകയും െചēും.

൧൩എåഫയീം സംസാരിđേĜാൾ വിറയൽ ഉ÷ായി; അവൻ

യിåസാേയലിൽ ഉćതനായിരുćു; എćാൽ ബാൽ മുഖാăരം

കുĤം െചയ്തേĜാൾ അവൻ മരിđുേപായി. ൨ ഇേĜാേഴാ,

അവർ അധികമധികം പാപം െചēുćു; അവർ െവĐിെകാ÷്

ബിംബïളും േബാധിđതുേപാെല വിåഗഹïളും ഉ÷ാèി;

ഇവെയĭാം കൗശലĜണിèാരുെട പണിയാകുćു; അവേയാട്

അവർസംസാരിèുćു; ബലികഴിèുć മനുഷäർ കാളèിടാèെള

ചുംബിèുćു. ൩ അതുെകാ÷് അവർ åപഭാതേമഘംേപാെലയും

പുലർđയിൽ നീïിേĜാകുć മõുേപാെലയും ധാനäèളûിൽ

നിć് കാĤ് പറĜിèുć പതിർേപാെലയും പുകèുഴലിൽനിćു

െപാïുć പുകേപാെലയും ആയിരിèും. ൪ “എćാൽ മിåസയീം

േദശം മുതൽ നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ ഞാൻ ആകുćു;

എെćയĭാെത േവെറാരുൈദവെûനീഅറിയുćിĭ;ഞാനĭാെത

ഒരു രêിതാവ് ഇĭേĭാ. ൫ ഞാൻ മരുഭൂമിയിൽ ഏĤവും വര÷

േദശû് നിെć േമയിđു. ൬ അവർè് സമൃĂിയായി േമđൽ

ലഭിđു. അവർ തൃപ്തരായേĜാൾ അവരുെട ഹൃദയം നിഗളിđു;

അതുെകാ÷് അവർ എെć മറćുകളõു. ൭ആകയാൽഞാൻ

അവർè് ഒരു സിംഹെûേĜാെല ഇരിèും; വഴിയരിെക ഒരു

പുĐിĜുലിെയേĜാെലഞാൻഅവർèായി പതിയിരിèും; ൮കുöികൾ

നġെĜö കരടിെയേĜാെലഞാൻഅവെരഎതിരിö് അവരുെട മാറിടം

കീറിèളയും; അവിെടവđ് ഞാൻ അവെര ഒരു സിംഹെûേĜാെല

തിćുകളയും; കാöുമൃഗം അവെര കടിđുകീറും. ൯ “യിåസാേയേല,

ഞാൻ നിെć നശിĜിèും; ആർèു നിെć സഹായിèാൻ

കഴിയും? ൧൦ നിൻെറ എĭാ പöണïളിലും നിെć രêിèുവാൻ

നിൻെറ രാജാവ് ഇേĜാൾഎവിെട? ‘ഞïൾè് ഒരു രാജാവിെനയും

åപഭുèĈാെരയും തേരണം’എć്അേപêിđനിൻെറ നäായാധിപĈാർ
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എവിെട? ൧൧എൻെറ േകാപûിൽഞാൻ നിനè് ഒരു രാജാവിെന

തćു, എൻെറ േåകാധûിൽഞാൻഅവെന നീèിèളõു. ൧൨

“എåഫയീമിൻെറഅകൃതäംസംåഗഹിđുംഅവൻെറപാപംസൂêിđും

വđിരിèുćു. ൧൩ േനാവുകിöിയസ്åതീയുെട േവദനഅവന് ഉ÷ാകും;

എćാൽഅവൻബുĂിയിĭാûമകൻ;സമയമാകുേĉാൾഅവൻ

ഗർഭദçാരûിൽഎûുćിĭ. ൧൪ “ഞാൻഅവെര പാതാളûിൻെറ

അധികാരûിൽനിć് വീെ÷ടുèും; മരണûിൽനിćു ഞാൻ

അവെര വിടുവിèും; മരണേമ, നിൻെറ വിഷമുĐ് എവിെട?

പാതാളേമ, നിൻെറ സംഹാരം എവിെട? “എനിè് സഹതാപം

േതാćുകയിĭ. (Sheol h7585) ൧൫ അവൻ തൻെറ സേഹാദരĈാരുെട

ഇടയിൽ ഫലപുġിയുĐവനായിരുćാലും യേഹാവയുെട

അടുèൽനിć് ഒരു കിഴèൻകാĤു വരും; മരുഭൂമിയിൽനിćു

അതു വരും; അവൻെറ നീരുറവ വĤിേĜാകും; അവൻെറ കിണർ

വര÷ുേപാകും.അവൻസകലമേനാഹരവസ്തുèളുെടയുംനിേêപം

കവർćുെകാ÷ുേപാകും. ൧൬ ശമരä തൻെറ ൈദവേûാട്

മĀരിđതുെകാ÷്അവൾതൻെറഅകൃതäം വഹിേè÷ിവരും; അവർ

വാൾെകാ÷ു വീഴും;അവരുെട ശിശുèെളഅവർതകർûുകളയും;

അവരുെട ഗർഭിണികളുെട ഉദരം പിളർćുകളയും.”

൧൪യിåസാേയേല,നിൻെറൈദവമായയേഹാവയുെടഅടുèേലè്

മടïിെđĭുക; നിൻെറ അകൃതäം നിമിûം അĭേയാ നീ

വീണിരിèുćത്. ൨ നിïൾ അനുതാപവാകäïേളാടുകൂടി

യേഹാവയുെട അടുèൽ മടïിെđć് യേഹാവേയാട്: “സകല

അകൃതäവും êമിđ്, ഞïെള കൃപേയാെട ൈകെèാĐണേമ;

എćാൽ ഞïൾ ഞïളുെട അധരഫലïെള അർĜിèും. ൩

അĠൂർ ഞïെള രêിèുകയിĭ; ഞïൾ കുതിരĜുറûു കയറി

ഓടുകേയാഇനിഞïളുെടൈകേവലേയാട്: ‘ഞïളുെടൈദവേമ’

എć് പറയുകേയാ െചēുകയിĭ; അനാഥന് തിരുസćിധിയിൽ

കരുണ ലഭിèുćുവേĭാ” എćു പറയുവിൻ. ൪ “ഞാൻ അവരുെട

പിൻമാĤം ചികിĀിđു സൗഖäമാèും; എൻെറ േകാപം അവെന
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വിöുമാറിയിരിèുകയാൽഞാൻഅവെരഔദാരäമായിസ്േനഹിèും. ൫

ഞാൻയിåസാേയലിനു മõുേപാെലയിരിèും;അവൻതാമരേപാെല

പൂû് െലബാേനാൻവനം േപാെല േവരൂćും. ൬അവൻെറ െകാĉുകൾ

പടരും; അവൻെറ ഭംഗി ഒലിവുവൃêûിൻെറ ഭംഗിേപാെലയും

അവൻെറ സൗരഭäം െലബാേനാൻ േപാെലയും ആയിരിèും. ൭

ജനം അവൻെറ നിഴലിൽ വീ÷ും പാർèും. പാർèുćവർ വീ÷ും

ധാനäം വിളയിèുകയും മുăിരിവĐിേപാെലതളിർèുകയും െചēും;

അതിൻെറകീർûി െലബാേനാനിെലവീõുേപാെലആയിരിèും.

൮ “എåഫയീേമ, ഇനി എനിè് വിåഗഹïേളാട് എă് കാരäം? ഞാൻ

അവന് ഉûരംഅരുളിഅവെനകടാêിèും;ഞാൻതഴđിരിèുć

സരള വൃêംേപാെലആകുćു. എćിൽ നീ ഫലം കെ÷ûും.” ൯

ഇത് åഗഹിèുവാൻ തèñാനി ആർ? ഇത് അറിയുവാൻ തè

വിേവകിആർ?യേഹാവയുെടവഴികൾെചാĔുĐവയേĭാ; നീതിമാĈാർ

അവയിൽനടèും;അതിåകമèാേരാഅവയിൽഇടറിവീഴും.
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േയാേവൽ

൧െപഥൂേവലിെě മകനായ േയാേവലിന് യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു÷ായത് ഇåപകാരമായിരുćു: ൨ മൂĜĈാേര,

ഇതുേകൾèുവിൻ; സകല േദശനിവാസികളുേമ, åശĂിയ്èുവിൻ;

നിïളുെട കാലേûാ നിïളുെട പിതാèĈാരുെട കാലേûാ

ഇïെനസംഭവിđിöുേ÷ാ? ൩ഇത് നിïൾനിïളുെട മèേളാടും

നിïളുെട മèൾഅവരുെട മèേളാടുംഅവരുെട മèൾവരുവാനുĐ

തലമുറേയാടും വിവരിđുപറയണം. ൪ തുĐൻ തിćു േശഷിĜിđത്

െവöുèിളി തിćു; െവöുèിളി േശഷിĜിđത് വിöിൽ തിćു; വിöിൽ

േശഷിĜിđത് പđĜുഴു തിćു നശിĜിđു. ൫ മദäപĈാേര, ഉണർćു

കരയുവിൻ; വീõുകുടിèുćഏവരുേമ, പുതുവീõ് നിïൾè്

ഇനി ലഭäമĭാûതിനാൽകരõ് മുറയിടുവിൻ. ൬ശéിയുĐതും

എĚുവാൻ കഴിയാûതുമായ ഒരു ജനതകളുെട ൈസനäം എൻെറ

േദശûിൻെറേനെരവćിരിèുćു;അതിൻെറപĭ്സിംഹûിൻെറപĭ്;

സിംഹിയുെടഅണĜĭ്അതിനു÷്. ൭അത്എൻെറമുăിരിവĐിെയĭാം

നശിĜിđ് ശൂനäമാèി എൻെറഅûിവൃêം ഒടിđുകളõു; അത്

മുഴുവനും േതാലുരിđ് എറിõുകളõു; അതിൻെറ െകാĉുകൾ

െവളുûുേപായിരിèുćു. ൮ യൗവനûിെല ഭർûാവിെനെđാĭി

രöുടുû് കരയുćകനäകെയേĜാെലവിലപിèുക. ൯ േഭാജനയാഗവും

പാനീയയാഗവും യേഹാവയുെടആലയûിൽഇĭാെതയായിരിèുćു;

യേഹാവയുെട ശുåശൂഷകĈാരായ പുേരാഹിതĈാർ ദുഃഖിèുćു. ൧൦

വയൽ വിലപിèുćു. ധാനäം നശിđും പുതുവീõ് വĤിയും എĚ

êയിđും േപായിരിèുകയാൽ േദശം ദുഃഖിèുćു. ൧൧കർഷകേര,

ലðിèുവിൻ; മുăിരിേûാöèാേര, േഗാതĉിെനയുംയവെûയും

െചാĭി മുറയിടുവിൻ; വയലിെല വിളവ് നശിđുേപായേĭാ. ൧൨

മുăിരിവĐി വാടി,അûിവൃêം ഉണïി; മാതളം,ഈăĜന, നാരകം

മുതലായ േതാöûിെലസകലവൃêïളും ഉണïിേĜായിരിèുćു;

ആനąം മനുഷäെര വിö് മാõുേപായേĭാ. ൧൩ പുേരാഹിതĈാേര,

രöുടുû് വിലപിèുവിൻ; യാഗപീഠûിൻെറ ശുåശൂഷകĈാേര,
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മുറയിടുവിൻ;എൻെറൈദവûിൻെറശുåശൂഷകĈാേര, േഭാജനയാഗവും

പാനീയയാഗവും നിïളുെട ൈദവûിൻെറ ആലയûിൽ

മുടïിേĜായിരിèെകാ÷് നിïൾ വć് രöുടുû് രാåതി

കഴിđുകൂöുവിൻ. ൧൪ഒരു ഉപവാസûിനായിസമയം േവർതിരിèുവിൻ.

സഭാേയാഗം വിളിèുവിൻ; മൂĜĈാെരയും സകല േദശനിവാസികെളയും

നിïളുെടൈദവമായ യേഹാവയുെടആലയûിൽ കൂöിവരുûുവിൻ;

യേഹാവേയാട് നിലവിളിèുവിൻ; ൧൫ആഭയîര ദിവസംഅേēാ കġം!

യേഹാവയുെട ദിവസം അടുûിരിèുćു. അത് സർĔശéനായ

ൈദവûിൻെറ പèൽനിć് സംഹാരûിനായി വരുćു. ൧൬

നĊുെട കĚിന് മുĉിൽനിć്ആഹാരവും നĊുെടൈദവûിൻെറ

ആലയûിൽനിć് സേăാഷവും ഉĭാസവും അĤുേപായേĭാ.

൧൭ വിû് കöകളുെട കീഴിൽ കിടć് നശിđുേപാകുćു; ധാനäം

കരിõുേപായിരിèുകയാൽ പാ÷ികശാലകൾ ശൂനäമായും

കളĜുരകൾ ഇടിõും േപാകുćു. ൧൮ മൃഗïൾ എåതയധികം

ഞരïുćു! കćുകാലികൾ േമđൽഇĭാûതുെകാ÷്ബുĂിമുöുćു;

ആടുകൾ േവദനഅനുഭവിèുćു. ൧൯യേഹാേവ, നിേćാട് ഞാൻ

നിലവിളിèുćു; മരുഭൂമിയിെല പുğുറïൾ തീയ്èും വയലിെല

വൃêïൾ എĭാം തീജçാലയ്èും ഇരയായിûീർćുവേĭാ. ൨൦

നീർേûാടുകൾവĤിേĜാകുകയും മരുഭൂമിയിെലപുğുറïൾതീയ്èും

ഇരയായിûീരുകയും െചയ്തതുെകാ÷് വയലിെല മൃഗïളും

കിതđുെകാ÷് നിെć േനാèുćു.

൨സീേയാനിൽ കാഹളംഊതുവിൻ; എൻെറ വിശുĂപർĔതûിൽ

അēംവിളിèുവിൻ; യേഹാവയുെട ദിവസം വരുćു! അത് എåതയും

അടുûിരിèുćു.സകല േദശനിവാസികളും ഭയć് വിറയ്èെö. ൨

ഇരുöും അĆകാരവും ഉĐ ഒരു ദിവസം; േമഘവും കൂരിരുöും ഉĐ

ഒരു ദിവസം തെć. പർĔതïളിൽ പരćിരിèുć åപഭാതേമഘം

േപാെല െപരുĜവും ബലവും ഉĐ ഒരു ജനത; അïെനയുĐ

ഒരു ജനത പ÷് ഉ÷ായിöിĭ; േമലാൽ തലമുറതലമുറേയാളം

ഉ÷ാകുകയുമിĭ. ൩അവരുെട മുĉിൽ തീ കûുćു; അവരുെട
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പിĉിൽതീജçാല ദഹിĜിèുćു;അവരുെട മുĉിൽ േദശംഏെദൻേതാöം

േപാെലയാകുćു;അവരുെടപിറകിേലാശൂനäമായമരുഭൂമി;അവരുെട

കēിൽനിć് യാെതാćും രêെĜടുകയിĭ. ൪ അവരുെട രൂപം

കുതിരകളുെട രൂപംേപാെല;അവർ േവഗതയുĐപടèുതിരകെളേĜാെല

ഓടുćു. ൫അവർപർĔതശിഖരïളിൽ രഥïളുെട മുഴèംേപാെല

കുതിđുചാടുćു; അìിജçാല ൈവേèാലിെന ദഹിĜിèുć

ശĝംേപാെലയുംപടയ്è്അണിനിരèുćശéിയുĐപടðനം

േപാെലയും തെć. ൬അവരുെട മുĉിൽ ജനതകൾ നടുïുćു;

സകലമുഖïളും വിളറിേĜാകുćു; ൭ അവർ വീരĈാെരേĜാെല

ഓടുćു; േയാĂാèെളേĜാെല മതിൽ കയറുćു; അവർ പാത

വിöുമാറാെതഅവനവൻെറ വഴിയിൽ നടèുćു. ൮അവർ തĊിൽ

തിèിതിരèാെത അവനവൻെറ പാതയിൽ േനെര നടèുćു;

അവർ മുറിേവൽèാെത ആയുധïളുെട ഇടയിൽകൂടി ചാടുćു.

൯ അവർ പöണûിൽ ചാടിèടèുćു; മതിലിേĈൽ ഓടുćു;

വീടുകളിൽ കയറുćു; കĐെനേĜാെല കിളിവാതിലുകളിൽകൂടി

കടèുćു. ൧൦ അവരുെട മുĉിൽ ഭൂമി കുലുïുćു; ആകാശം

നടുïുćു; സൂരäനും ചåąനും ഇരു÷ുേപാകുćു; നêåതïൾ

åപകാശം നല്കാതിരിèുćു. ൧൧യേഹാവതൻെറൈസനäûിൻെറ

മുĉിൽ േമഘനാദം േകൾĜിèുćു; അവൻെറ പാളയം അതäăം

വലുതും അവൻെറ വചനം അനുഷ്ഠിèുćവൻ ശéിയുĐവനും

തെć; യേഹാവയുെട ദിവസം വലുതും അതിഭയîരവുമാകുćു;

അത്ആർè്സഹിèുവാൻകഴിയും? ൧൨ “എćാൽഇേĜാെഴîിലും

നിïൾ പൂർĚഹൃദയേûാടും ഉപവാസേûാടും കരđിേലാടും

വിലാപേûാടും കൂടി എîേലè് തിരിയുവിൻ”എć് യേഹാവയുെട

അരുളĜാട്. ൧൩ നിïളുെട വസ്åതïെളയĭ, ഹൃദയïൾ തെć

കീറി നിïളുെടൈദവമായയേഹാവയുെടഅടുèേലè് തിരിയുവിൻ;

അവൻകൃപയും കരുണയും ദീർഘêമയും മഹാദയയുമുĐവനേĭാ;

അവൻ അനർüെûèുറിđ് അനുതപിèും. ൧൪ നിïളുെട

ൈദവമായയേഹാവ വീ÷ും മനഃസ്താപെĜö് തനിèു േഭാജനയാഗവും
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പാനീയയാഗവും കഴിèുവാൻ തè അനുåഗഹം നൽകുകയിേĭ?

ആർèറിയാം? ൧൫ സീേയാനിൽ കാഹളം ഊതുവിൻ; ഒരു

ഉപവാസûിനായിസമയം േവർതിരിèുവിൻ;സഭാേയാഗംവിളിèുവിൻ!

൧൬ ജനെû കൂöിവരുûുവിൻ; സഭെയ വിശുĂീകരിèുവിൻ;

മൂĜĈാെര കൂöിവരുûുവിൻ; കുõുïെളയും മുലകുടിèുć

ൈപതïെളയും ഒരുമിđുകൂöുവിൻ; മണവാളൻമണവറയും മണവാöി

ഉĐറയും വിöു പുറûുവരെö. ൧൭യേഹാവയുെടശുåശൂഷകĈാരായ

പുേരാഹിതĈാർ പൂമുഖûിൻെറയും യാഗപീഠûിെěയും മĂäûിൽ

കരõുെകാ÷്: “യേഹാേവ, നിൻെറ ജനേûാടു êമിേèണേമ;

ജനതകൾഅവരുെട േമൽവാഴുവാൻതèവĚംനിൻെറഅവകാശെû

നിąയ്è് ഏğിèരുേത; ‘അവരുെട ൈദവം എവിെട?’ എć്

ജനതകളുെട ഇടയിൽ പറയുćെതăിന്?” എćിïെന പറയെö.

൧൮ അïെന യേഹാവ തൻെറ േദശûിന് േവ÷ി തീê്ണത

കാണിđ് തൻെറ ജനെûആദരിđു. ൧൯യേഹാവതൻെറജനûിന്

ഉûരംഅരുളിയത്: “ഞാൻനിïൾè്ധാനäവും വീõുംഎĚയും

നല്കും; നിïൾ അതിനാൽ തൃപ്തി åപാപിèും; ഞാൻ ഇനി

നിïെള ജനതകളുെട ഇടയിൽ നിąാവിഷയമാèുകയുമിĭ. ൨൦

വടèുനിćുĐ ശåതുവിെന ഞാൻ നിïളുെട ഇടയിൽനിć്

ദൂരûാèി വര÷തും ശൂനäവുമായ ഒരു േദശേûè് നീèി,

അവൻെറ മുൻപടെയ കിഴെè കടലിലും അവൻെറ പിൻപടെയ

പടിõാെറകടലിലും ഇöുകളയും;അവൻവĉുകാöിയിരിèുകെകാ÷്

അവൻെറ ദുർĖĆം െപാïുകയും നാĤം പരèുകയും െചēും.”

൨൧ േദശേമ, ഭയെĜേട÷ാ, േഘാഷിđുĭസിđു സേăാഷിèുക;

യേഹാവവൻകാരäïൾെചയ്തിരിèുćു. ൨൨വയലിെല മൃഗïേള,

ഭയെĜേട÷ാ; മരുഭൂമിയിെല പുğുറïൾ പđപിടിèുćു; വൃêം

ഫലം കായ്èുćു;അûിവൃêവും മുăിരിവĐിയുംസമൃĂിയായി

ഫലം നല്കുćു. ൨൩സീേയാൻ മèേള, േഘാഷിđുĭസിđ് നിïളുെട

ൈദവമായ യേഹാവയിൽസേăാഷിèുവിൻ!അവൻെറ നീതിനിമിûം

നിïൾè് മുൻമഴ തരുćു; അവൻ മുĉെûേĜാെല നിïൾè്
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മുൻമഴയും പിൻമഴയും െപēിđുതരുćു. ൨൪അïെനകളĜുരകൾ

ധാനäംെകാ÷ു നിറയും; ചèുകൾ വീõും എĚയും െകാ÷്

കവിെõാഴുകും. ൨൫ഞാൻ നിïളുെട ഇടയിൽഅയđിരിèുć

എൻെറമഹാൈസനäമായെവöുèിളിയുംവിöിലുംതുĐനുംപđĜുഴുവും

തിćുകളõ സംവĀരïൾèു പകരം ഞാൻ നിïൾè്

സമൃĂിയുെടനാളുകൾനല്കും. ൨൬നിïൾേവ÷ുേവാളം ഭêിđ്

തൃപ്തരായി, നിïേളാട് അþുതകരമായി åപവർûിđിരിèുć

നിïളുെട ൈദവമായ യേഹാവയുെട നാമെû സ്തുതിèും;

എൻെറ ജനം ഒരുനാളും ലðിđുേപാകുകയുമിĭ. ൨൭ ഞാൻ

യിåസാേയലിൻെറ നടുവിൽ ഉ÷്;ഞാൻ നിïളുെടൈദവമായ യേഹാവ

തെć; മെĤാരുൈദവവുമിĭഎć് നിïൾഅറിയും; എൻെറ ജനം

ഒരുനാളും ലðിđുേപാകുകയുമിĭ. ൨൮ അതിന് േശഷം, ഞാൻ

സകലജഡûിേĈലും എൻെറ ആÿാവിെന പകരും; നിïളുെട

പുåതĈാരും പുåതിമാരും åപവചിèും; നിïളുെട വൃĂĈാർസçപ്നïൾ

കാണും; നിïളുെട യൗവനèാർ ദർശനïൾ ദർശിèും. ൨൯ആ

നാളുകളിൽ ദാസĈാരുെടേമലും ദാസിമാരുെടേമലും കൂെട ഞാൻ

എൻെറആÿാവിെന പകരും. ൩൦ഞാൻആകാശûിലും ഭൂമിയിലും

അþുതïൾകാണിèും: രéവും തീയും പുകûൂണുകളും തെć.

൩൧യേഹാവയുെട വലുതും ഭയîരവുമായ ദിവസം വരുംമുĉ് സൂരäൻ

ഇരുളായും ചåąൻരéമായും മാറിേĜാകും. ൩൨എćാൽയേഹാവയുെട

നാമം വിളിđേപêിèുć ഏവനും രêിèെĜടും; യേഹാവ

അരുളിെđയ്തതുേപാെലസീേയാൻപർĔതûിലും െയരൂശേലമിലും ഒരു

രêിതഗണം ഉ÷ാകും. േശഷിđിരിèുćവരുെട കൂöûിൽയേഹാവ

വിളിèുവാനുĐവരും ഉ÷ാകും.

൩ “ഞാൻെയഹൂദയുെടയും െയരൂശേലമിൻെറയും åപവാസികളുെട

čിതി മാĤുവാനുĐ നാളുകളിലും കാലûിലും ൨ ഞാൻ

സകലജനതകെളയും െയേഹാശാഫാû് താഴçരയിൽകൂöിവരുûുകയും

എൻെറ ജനവും എൻെറ അവകാശവുമായ യിåസാേയൽ നിമിûം

അവേരാടു വäവഹരിèുകയും െചēും;അവർഅവെരജനതകളുെട
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ഇടയിൽ ചിതറിđ് എൻെറ േദശെû വിഭാഗിđുകളõുവേĭാ. ൩

അവർഎൻെറ ജനûിനുേവ÷ി ചീöിöു; ഒരു ബാലെന േവശäയുെട

കൂലിയായി െകാടുèുകയും ഒരുബാലെയവിĤ് വീõുകുടിèുകയും

െചയ്തു. ൪ “േസാരും സീേദാനും സകലെഫലിസ്തä åപേദശïളുേമ,

നിïൾè് എേćാട് എă് കാരäം? നിïേളാടു െചയ്തതിന്

നിïൾ എേćാട് åപതികാരം െചēുേമാ? അĭ, നിïൾ എേćാട്

åപതികാരം െചēുćു എîിൽഞാൻ വളെര േവഗûിൽ നിïളുെട

åപവൃûി നിïളുെട തലേമൽ തെćവരുûും. ൫നിïൾഎൻെറ

െവĐിയും െപാćുംഎടുûു;എൻെറഅതിമേനാഹരവസ്തുèൾ

നിïളുെട േêåതïളിേലèു െകാ÷ുേപായി. ൬ െയഹൂദäെരയും

െയരൂശേലമäെരയുംഅവരുെടഅതിരുകളിൽനിćു ദൂരû്അകĤുവാൻ

നിïൾഅവെര യവനĈാർè് വിĤുകളõു. ൭എćാൽ നിïൾ

അവെരവിĤുകളõേദശûുനിć്ഞാൻഅവെര ഉĂരിèുകയും

നിïളുെട åപവൃûി നിïളുെട തലേമൽതെćവരുûുകയും െചēും.

൮ഞാൻ നിïളുെട പുåതĈാെരയും പുåതിമാെരയും െയഹൂദäർèു

വിĤുകളയും; അവർ അവെര ദൂരûുĐ ജനതയായ െശബായർè്

വിĤുകളയും” യേഹാവ തെć ഇത് അരുളിെđയ്തിരിèുćു. ൯

ഇത് ജനതകളുെട ഇടയിൽ വിളിđുപറയുവിൻ! വിശുĂയുĂûിന്

ഒരുïിെèാĐുവിൻ! വീരĈാെര ഉണർûുവിൻ! സകലേയാĂാèളും

അടുûുവć് യുĂûിന് പുറെĜടെö. ൧൦നിïളുെട കലĜകളുെട

െകാഴുèളിൽനിć് വാളുകളും, വാèûികളിൽനിć് കുăïളും

ഉ÷ാèുവിൻ! ദുർĒലൻ തെćûാൻ വീരനായി മതിèെö. ൧൧

ചുĤുമുĐസകലജനതകളുേമ,ബĂെĜöു കൂടിവരുവിൻ! യേഹാേവ,

അവിേടè് നിൻെറ വീരĈാെരഅയയ്èണേമ. ൧൨ ”ജനതകൾ ഉണർć്

െയേഹാശാഫാû് താഴçരയിേലèു പുറെĜടെö. അവിെട ഞാൻ

ചുĤുമുĐസകലജനതകെളയും നäായം വിധിേè÷തിനായി ഇരിèും.

൧൩അരിവാൾഎടുèുവിൻ; നിലïൾെകായ്ûിന് വിളõിരിèുćു;

വć് ധാനäം െമതിèുവിൻ; ചèുകൾനിറõിരിèുćു; െതാöികൾ

കവിõിരിèുćു; അവരുെട ദുġത വലിയതേĭാ.” ൧൪ വിധിയുെട
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താഴçരയിൽഅസംഖäം സമൂഹïെള കാണുćു; വിധിയുെട താഴçരയിൽ

യേഹാവയുെട ദിവസം അടുûിരിèുćു. ൧൫ സൂരäനും ചåąനും

ഇരു÷ുേപാകും; നêåതïൾ åപകാശം നല്കുകയുമിĭ. ൧൬

യേഹാവ സീേയാനിൽനിćു ഗർðിèുകയും, െയരൂശേലമിൽ

നിćു തൻെറ നാദം േകൾĜിèുകയും െചēും; ആകാശവും

ഭൂമിയും കുലുïിേĜാകും; എćാൽ യേഹാവ തൻെറ ജനûിന്

ശരണവും യിåസാേയൽ മèൾè് മറവിടവും ആയിരിèും. ൧൭

അïെന ഞാൻ എൻെറ വിശുĂ പർĔതമായ സീേയാനിൽ

വസിèുćനിïളുെടൈദവമായയേഹാവഎć് നിïൾഅറിയും.

െയരൂശേലം വിശുĂമായിരിèും;അനäജനതകൾഇനിഅതിൽകൂടി

കടèുകയുമിĭ. ൧൮അćാളിൽപർĔതïൾപുതുവീõ് െപാഴിèും;

കുćുകൾപാൽ ഒഴുèും; െയഹൂദായിെലഎĭാേതാടുകളും െവĐം

ഒഴുèും; യേഹാവയുെട ആലയûിൽനിć് ഒരു ഉറവ പുറെĜöു

ശിûീംതാഴçരെയ നനയ്èും. ൧൯ െയഹൂദാേദശûുവđ് കുĤമിĭാû

രéം െചാരിõ്അവേരാടു െചയ്തസാഹസം േഹതുവായി മിåസയീം

ശൂനäമായിûീരുകയുംഏേദാംനിർðനമരുഭൂമിയായി ഭവിèുകയും

െചēും. ൨൦ െയഹൂദയിൽ സദാകാലûും ആൾĜാർĜു÷ാകും

െയരൂശേലമിൽ തലമുറതലമുറേയാളവും നിവാസികളു÷ാകും. ൨൧

ശിê ലഭിèാെത േശഷിđവെര അവരുെട െതĤിന് ഞാൻ ശിê

നൽകും; യേഹാവസീേയാനിൽഎേćèും വസിèും.
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ആേമാസ്

൧െതേèാവയിെല ഇടയĈാരിൽ ഒരുവനായ ആേമാസ്, െയഹൂദാ

രാജാവായ ഉĢീയാവിൻെറയും യിåസാേയൽ രാജാവായ േയാവാശിൻെറ

മകനായ െയാേരാെബയാമിൻെറയും കാലû്, ഭൂകĉûിന് ര÷ു

വർഷം മുĉ് യിåസാേയലിെനèുറിđ് ദർശിđ വചനïൾ. ൨

അവൻ പറõത്: “യേഹാവ സീേയാനിൽനിć് ഗർðിèും;

െയരൂശേലമിൽനിć്തൻെറനാദം േകൾĜിèും.അേĜാൾഇടയĈാരുെട

േമđğുറïൾ ദുഃഖിèും; കർേĊലിൻെറ െകാടുമുടി വാടിേĜാകും.”

൩ യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ദമാസ്േകാസിൻെറ

മൂേćാ നാേലാ അതിåകമംനിമിûം, അവർ ഗിെലയാദിെന

ഇരിĉുെമതിവ÷ിെകാ÷് െമതിđിരിèുകയാൽ തെć, ഞാൻ

ശിê മടèിèളയുകയിĭ. ൪ ഞാൻ ഹസാേയൽഗൃഹûിൽ

ഒരു തീ അയയ്èും; അത് െബൻ‐ഹദദിൻെറ അരമനകെള

ദഹിĜിđുകളയും. ൫ഞാൻദമാസ്േകാസിൻെറഓടാĉൽതകർû്,

ആെവൻതാഴçരയിൽനിć് നിവാസിെയയുംഏെദൻഗൃഹûിൽനിć്

െചേîാൽപിടിèുćവെനയും േഛദിđുകളയും;അരാമäർബĂĈാരായി

കീറിേലè് േപാേക÷ിവരും” എć് യേഹാവ അരുളിെđēുćു.

൬ യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഗĢയുെട മൂേćാ

നാേലാഅതിåകമംനിമിûം,അവർബĂĈാെര മുഴുവൻഏേദാമിന്

ഏğിേè÷തിന് െകാ÷ുേപായിരിèുകയാൽ, ഞാൻ ശിê

മടèിèളയുകയിĭ. ൭ ഞാൻ ഗĢയുെട മതിലിനകû് ഒരു തീ

അയയ്èും;അത്അതിൻെറഅരമനകെള ദഹിĜിđുകളയും. ൮ഞാൻ

അസ്േതാദിൽനിć്നിവാസിെയയുംഅസ്കേലാനിൽനിć് െചേîാൽ

പിടിèുćവെനയും േഛദിđുകളയും;എൻെറൈകഎേåകാൻെറ േനെര

തിരിèും; െഫലിസ്തäരിൽ േശഷിĜുĐവർ നശിđുേപാകും” എć്

യേഹാവയായ കർûാവ് അരുളിെđēുćു. ൯യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “േസാരിൻെറ മൂേćാ നാേലാഅതിåകമംനിമിûം,

അവർസേഹാദരസഖäതഓർèാെതബĂĈാെര മുഴുവൻഏേദാമിന്

ഏğിđുകളõിരിèുകയാൽ, ഞാൻ ശിê മടèിèളയുകയിĭ.



ആേമാസ് 1949

൧൦ ഞാൻ േസാരിൻെറ മതിലിനകû് ഒരു തീ അയയ്èും; അത്

അതിൻെറഅരമനകെള ദഹിĜിđുകളയും.” ൧൧യേഹാവഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “ഏേദാമിൻെറ മൂേćാനാേലാഅതിåകമംനിമിûം,

അവൻതൻെറസേഹാദരെന വാേളാടുകൂടി പിăുടർć്, തൻെറ േകാപം

സദാകാലംജçലിèുവാൻതèവിധംഅനുകĉവിöുകളയുകയുംേåകാധം

സദാകാലം വđുെകാĐുകയും െചയ്തിരിèുകയാൽ,ഞാൻശിê

മടèിèളയുകയിĭ. ൧൨ഞാൻ േതമാനിൽ ഒരു തീഅയയ്èും;അത്

െബാåസയിെലഅരമനകെള ദഹിĜിđുകളയും.” ൧൩യേഹാവഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “അേĊാനäരുെട മൂേćാ നാേലാഅതിåകമംനിമിûം,

അവർതïളുെടഅതിരുകൾവിസ്താരമാേè÷തിന് ഗിെലയാദിെല

ഗർഭിണികെള പിളർćുകളõിരിèുകയാൽ, ഞാൻ ശിê

മടèിèളയുകയിĭ. ൧൪ഞാൻ രĒയുെട മതിലിനകû് ഒരു തീ

കûിèും;അത് യുĂദിവസûിെലആർേĜാടും ചുഴലിèാĤിൻെറ

നാളിെല െകാടുîാേĤാടുംകൂടിഅതിെലഅരമനകെള ദഹിĜിđുകളയും.

൧൫അവരുെട രാജാവ് åപവാസûിേലèു േപാേക÷ിവരും;അവനും

അവൻെറ åപഭുèĈാരും ഒരുേപാെല തെć” എć് യേഹാവ

അരുളിെđēുćു.

൨യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “േമാവാബിൻെറ മൂേćാ

നാേലാഅതിåകമംനിമിûം,അവൻഏേദാം രാജാവിൻെറഅčികെള

ചുö് കുĊായമാèിèളõിരിèുകയാൽ തെć, ഞാൻ ശിê

മടèിèളയുകയിĭ. ൨ഞാൻ േമാവാബിൽ ഒരു തീ അയയ്èും;

അത് െകരീേയാûിൻെറഅരമനകെള ദഹിĜിđുകളയും; േമാവാബ്

കലഹേûാടും ആർേĜാടും കാഹളനാദേûാടുംകൂടി മരിèും.

൩ ഞാൻ നäായാധിപതിെയ അതിൻെറ നടുവിൽനിć് േഛദിđ്,

അതിൻെറസകലåപഭുèĈാെരയുംഅവേനാടുകൂെട െകാĭും”എć്

യേഹാവഅരുളിെđēുćു. ൪യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

“െയഹൂദായുെട മൂേćാ നാേലാ അതിåകമംനിമിûം, അവർ

യേഹാവയുെട നäായåപമാണം നിരസിèുകയും, അവിടുെû

ചöïൾ åപമാണിèാെതയിരിèുകയും, അവരുെട പൂർĔ
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പിതാèĈാർ പിăുടർćുേപാćഅവരുെട വäാജമൂർûികൾഅവെര

െതĤിനടèുമാറാèുകയും െചയ്തിരിèുകയാൽതെć,ഞാൻശിê

മടèിèളയുകയിĭ. ൫ഞാൻ െയഹൂദായിൽ ഒരു തീ അയയ്èും;

അത് െയരൂശേലമിെല അരമനകൾ ദഹിĜിđുകളയും.” ൬യേഹാവ

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “യിåസാേയലിൻെറ മൂേćാ നാേലാ

അതിåകമംനിമിûം, അവർ നീതിമാെന പണûിനും ദരിåദെന ഒരു

േജാടി െചരുĜിനും വിĤുകളõിരിèുകയാൽ തെć,ഞാൻശിê

മടèിèളയുകയിĭ. ൭അവർ എളിയവരുെട തലയിൽ മൺെപാടി

കാണുവാൻകാംêിèുകയുംസാധുèളുെടവഴി മറിđുകളയുകയും

െചēുćു:എൻെറവിശുĂനാമെûഅശുĂമാèുവാൻതèവĚം

ഒരു പുരുഷനും അവൻെറ അĜനും ഒരു യുവതിയുെട അടുèൽ

െചĭുćു. ൮അവർഏത്ബലിപീഠûിനരികûും പണയം വാïിയ

വസ്åതം വിരിđ് കിടćുറïുകയും പിഴ അടđവരുെട വീõ്

തïളുെട േദവĈാരുെടആലയûിൽവđ് കുടിèുകയും െചēുćു.

൯ഞാൻ അേമാരäെന അവരുെട മുĉിൽനിć് നശിĜിđുകളõു;

അവൻെറഉയരം േദവദാരുèളുെട ഉയരംേപാെലയായിരുćു;അവൻ

കരുേവലകïൾേപാെലശéിയുĐവനുമായിരുćു;എîിലുംഞാൻ

മീെതഅവൻെറഫലവും താെഴഅവൻെറ േവരും നശിĜിđുകളõു. ൧൦

ഞാൻനിïെള മിåസയീമിൽനിć് പുറെĜടുവിđ്,അേമാരäൻെറ േദശം

ൈകവശമാേè÷തിന് നിïെള നാğത് വർഷം മരുഭൂമിയിൽèൂടി

നടûി. ൧൧ഞാൻനിïളുെട പുåതĈാരിൽ ചിലെര åപവാചകĈാരായും

നിïളുെടയൗവനèാരിൽചിലെര åവതčĈാരായുംഎഴുേćğിđു;

അïെനതെćഅĭേയാ, യിåസാേയൽമèേള,”എć്യേഹാവയുെട

അരുളĜാട്. ൧൨ എćാൽ നിïൾ åവതčĈാർèു വീõു

കുടിèുവാൻ െകാടുèുകയും åപവാചകĈാേരാട്: ‘åപവചിèരുത്’ എćു

കğിèുകയും െചയ്തു. ൧൩കĤ കയĤിയ വ÷ിഅമർûുćതുേപാെല

ഞാൻ നിïെള നിïൾ ഇരിèുćിടû് അമർûിèളയും. ൧൪

അïെനേവഗûിൽഓടുćവർè്ശരണംനശിèും;ബലവാൻെറ

ശéി നിലനിൽèുകയിĭ; വീരൻ തൻെറ ജീവെന രêിèുകയിĭ;
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൧൫ വിĭാളി ഉറđുനിൽèുകയിĭ; േവഗûിൽ ഓടുćവൻ സçയം

വിടുവിèുകയിĭ,കുതിരĜുറûുകയറിഓടുćവൻതൻെറജീവെന

രêിèുകയുമിĭ. ൧൬ വീരĈാരിൽ ൈധരäേമറിയവൻ അćാളിൽ

നìനായിഓടിേĜാകും”എć് യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്.

൩യിåസാേയൽ മèേള, നിïെളèുറിđും ഞാൻ മിåസയീമിൽ

നിć് പുറെĜടുവിđ സർĔവംശെûèുറിđും യേഹാവ

അരുളിെđയ്തിരിèുć ഈ വചനം േകൾèുവിൻ! ൨

ഭൂമിയിെല സകലവംശïളിലുംവđ് ഞാൻ നിïെള മാåതം

തിരെõടുûിരിèുćു; അതുെകാ÷് ഞാൻ നിïളുെട

അകൃതäïൾനിമിûം നിïെള സąർശിèും. ൩ ര÷ുേപർ

തĊിൽ ഒûിöĭാെത ഒരുമിđ് നടèുേമാ? ഇരയിĭാതിരിèുേĉാൾ

സിംഹം കാöിൽ അലറുേമാ? ൪ ഒćിെനയും പിടിđിöĭാെത

ബാലസിംഹം ഗുഹയിൽനിć് മുരൾđ പുറെĜടുവിèുേമാ? ൫

കുടുèിĭാതിരുćാൽപêിനിലെûെകണിയിൽഅകെĜടുേമാ?

ഒćും അകെĜടാെത െകണി നിലûുനിć് െപാïുേമാ? ൬

നഗരûിൽ കാഹളം ഊതുേĉാൾ ജനം േപടിèാതിരിèുേമാ?

യേഹാവ വരുûീöĭാെത നഗരûിൽ അനർüം ഭവിèുേമാ? ൭

യേഹാവയായ കർûാവ് åപവാചകĈാരായ തൻെറ ദാസĈാർè്

തൻെറ രഹസäം െവളിെĜടുûാെത ഒരു കാരäവും െചēുകയിĭ. ൮

സിംഹംഗർðിđിരിèുćു;ആർഭയെĜടാതിരിèും?യേഹാവയായ

കർûാവ് അരുളിെđയ്തിരിèുćു; ആർ åപവചിèാതിരിèും?

൯ “ശമരäാപർĔതïളിൽ വćുകൂടി അതിൻെറ നടുവിലുĐ

മഹാകലഹïെളയും അതിൻെറ മേĂäയുĐ പീഡനïെളയും

േനാèുവിൻ” എć് അസ്േതാദിെലയും ഈജിപ്Ĥിെലയും

അരമനകളിേĈൽ േഘാഷിđുപറയുവിൻ! ൧൦ “തïളുെടഅരമനകളിൽ

അനäായവും സാഹസവും സംåഗഹിđുവയ്èുćവർ നäായം

åപവർûിèുവാൻഅറിയുćിĭ” എć് യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൧൧

അതുെകാ÷്യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

“േദശûിന് ചുĤും ഒരു ൈവരി ഉ÷ാകും; അവൻ നിൻെറ
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ഉറĜ് നിćിൽനിć് താഴ്ûിèളയും; നിൻെറ അരമനകൾ

െകാĐയായിûീരും.” ൧൨യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “ഒരു

ഇടയൻ സിംഹûിൻെറ വായിൽനിć് ര÷ു കാേലാ ഒരു കാേതാ

വലിെđടുèുćതുേപാെല ശമരäയിൽ കിടèയുെട േകാണിലും

പöുെമûേമലും ഇരിèുćയിåസാേയൽ മèൾവിടുവിèെĜടും. ൧൩

നിïൾ േകö് യാേèാബ് ഗൃഹേûാട് സാêീകരിèുവിൻ” എć്

ൈസനäïളുെടൈദവമായയേഹാവയായകർûാവിൻെറഅരുളĜാട്.

൧൪ “ഞാൻ യിåസാേയലിൻെറ അതിåകമïൾനിമിûം അവെന

സąർശിèുćനാളിൽബലിപീഠûിൻെറെകാĉുകൾമുറിõ്നിലû്

വീഴûèവിധംഞാൻ േബേഥലിെലബലിപീഠïെളയുംസąർശിèും.

൧൫ഞാൻ േവനൽèാലവസതിയുംൈശതäകാലവസതിയും ഒരുേപാെല

തകർûുകളയും; ദăഭവനïൾ നശിđുേപാകും; പലവീടുകളും

മുടിõുേപാകും”എć് യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്.

൪എളിയവെര പീഡിĜിèുകയും ദരിåദĈാെര െഞരുèുകയും

സçăം ഭർûാèĈാേരാട്: “െകാ÷ുവരുവിൻ;ഞïൾകുടിèെö”

എć് പറയുകയും െചēുć സ്åതീകേള, ശമരäാപർĔതûിെല

ബാശാനäപശുèേള,ഈവചനം േകൾèുവിൻ. ൨ “ഞാൻനിïെള

െകാളുûുെകാ÷ും നിïളുെടസăതിെയചൂ÷ൽെകാ÷ും പിടിđു

െകാ÷ുേപാകുć കാലം നിïൾè് വരും” എć് യേഹാവയായ

കർûാവ് തൻെറ വിശുĂിെയെđാĭി സതäം െചയ്തിരിèുćു.

൩ “അേĜാൾ നിïൾ ഓേരാരുûരും േനെര മുേĉാö് മതിൽ

പിളർĜുകളിൽകൂടി പുറûുെചĭുകയും നിïെള െഹർേĊാൻ

പർĔതûിേലèുഎറിõുകളയുകയും െചēും” എć് യേഹാവയുെട

അരുളĜാട്. ൪ േബേഥലിൽ െചćു അതിåകമം െചēുവിൻ;

ഗില്ഗാലിൽ െചćു അതിåകമം വർĂിĜിèുവിൻ; രാവിെലേതാറും

നിïളുെട ഹനനയാഗïളും മൂćാംനാൾേതാറും നിïളുെട

ദശാംശïളും െകാ÷ുവരുവിൻ. ൫ “പുളിđ മാവുെകാ÷ുĐ

സ്േതാåതയാഗംഅർĜിèുവിൻ; സçേമധാദാനïെളèുറിđ് േഘാഷിđ്

åപസിĂമാèുവിൻ; ഇതĭേയാ, യിåസാേയൽ മèേള, നിïൾè്
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ഇġമായിരിèുćത്” എć് യേഹാവയായകർûാവിൻെറഅരുളĜാട്.

൬ “നിïളുെട എĭാ പöണïളിലും ഞാൻ നിïൾè് പĭിൻെറ

െവടിĜും എĭായിടïളിലും അĜûിൻെറ കുറവും വരുûിയിöും

നിïൾഎćിേലയ്è് തിരിõിĭ”എć്യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്.

൭ “െകായ്ûിന് ഇനി മൂćു മാസമുĐേĜാൾ ഞാൻ നിïൾè്

മഴ മുടèിèളõു; ഞാൻ ഒരു പöണûിൽ മഴ നൽകുകയും

മെĤ പöണûിൽ മഴ നൽകാതിരിèുകയും െചയ്തു; ഒരു വയലിൽ

മഴ െപയ്തു; മഴ െപēാû മെĤ വയൽ വര÷ുേപായി. ൮ രേ÷ാ

മൂേćാ പöണïൾ െവĐം കുടിèുവാൻ ഒരു പöണûിേലè്

ഉഴćുെചćു, ദാഹം തീർćിĭതാനും; എćിöും നിïൾഎćിേലയ്è്

തിരിõിĭ” എć് യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൯ “ഞാൻ നിïെള

െവൺകതിർെകാ÷ും വിഷമõുെകാ÷ും ശിêിđു; നിïളുെട

േതാöïളും മുăിരിേûാĜുകളുംഅûിവൃêïളും ഒലിവുമരïളും

പലേĜാഴും െവöുèിളി തിćുകളõു;എîിലും നിïൾഎćിേലയ്è്

തിരിõിĭ”എć് യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൧൦ “ഈജിപ്ĤിെലേĜാെല

ഞാൻ മഹാവäാധി നിïളെടഇടയിൽഅയđ് നിïളുെട യൗവനèാെര

വാൾെകാ÷് െകാć്നിïളുെടകുതിരകെളപിടിđു െകാ÷ുേപായി;

നിïളുെട പാളയïളിെല നാĤം ഞാൻ നിïളുെട മൂèിൽ

കയറുമാറാèി; എćിöും നിïൾ എćിേലയ്èു തിരിõിĭ”

എć് യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൧൧ “ൈദവം െസാേദാമിെനയും

െഗാേമാറാെയയും ഉĈൂലനാശം െചയ്തതുേപാെലഞാൻനിïളുെട

ഇടയിൽ ഒരു ഉĈൂലനാശം വരുûി, നിïൾകûുćതീയിൽനിć്

വലിെđടുèെĜö ഒരു െകാĐിേപാെലആയിരുćു;എćിöും നിïൾ

എćിേലയ്è് തിരിõിĭ” എć് യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൧൨

“അതുെകാ÷് യിåസാേയേല, ഞാൻ നിേćാട് ഇïെന െചēും;

യിåസാേയേല,ഞാൻഇത് നിേćാട് െചēുവാൻ േപാകുćതുെകാ÷്

നിൻെറ ൈദവെû എതിേരല്èുവാൻ ഒരുïിെèാĐുക.” ൧൩

“പർĔതïെളനിർĊിèുകയും കാĤിെനസൃġിèുകയും മനുഷäേനാട്

അവൻെറ നിരൂപണം ഇćെതć് അറിയിèുകയും åപഭാതെû
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അĆകാരമാèുകയും ഭൂമിയുെട ഉćതികളിേĈൽനടെകാĐുകയും

െചēുć ഒരുവനു÷്; ൈസനäïളുെട ൈദവമായ യേഹാവ

എćാകുćുഅവിടുെûനാമം.”

൫യിåസാേയൽ ഗൃഹേമ, നിïെളèുറിđുĐ ഈ വിലാപവചനം

േകൾèുവിൻ! ൨ യിåസാേയൽകനäക വീണിരിèുćു; ഇനി

എഴുേćൽèുകയും ഇĭ;അവൾനിലേûാട് പĤിèിടèുćു;അവെള

എഴുേćൽĜിèുവാൻആരുമിĭ. ൩യേഹാവയായകർûാവ് ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “യിåസാേയൽഗൃഹûിൽആയിരംേപരുമായി പുറെĜö

പöണûിൽനൂറുേപർ മാåതം േശഷിèും; നൂറ് േപരുമായി പുറെĜöതിൽ

പûുേപർ മാåതം േശഷിèും.” ൪യേഹാവയിåസാേയൽഗൃഹേûാട്

ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “നിïൾജീവിđിരിേè÷തിന് എെć

അേനçഷിèുവിൻ. ൫ േബേഥലിെനഅേനçഷിèരുത്; ഗില്ഗാലിേലയ്è്

േപാകരുത്; േബർ‐േശബയിേലയ്è് കടèുകയുമരുത്; ഗില്ഗാൽ

åപവാസûിേലèു േപാേക÷ിവരും; െബേഥൽ ശൂനäമായിûീരും.

൬ നിïൾ ജീവിđിരിേè÷തിന് യേഹാവെയ അേനçഷിèുവിൻ;

അെĭîിൽഅവിടുć് േബേഥലിൽആർèും െകടുûുവാൻ കഴിയാû

ഒരു തീേപാെല േയാേസഫ്ഗൃഹûിൽകടć്അതിെന ദഹിĜിđുകളയും.

൭ നäായെû കാõിരം ആèിûീർèുകയും നീതിെയ നിലû്

തĐിയിöുകളയുകയും െചēുćവേര, ൮ കാർûികെയയും

മകയിരെûയും സൃġിèുകയും അĆതമĢിെന åപഭാതമാèി

മാĤുകയും പകലിെന രാåതിയാèി തീർèുകയും സമുåദûിെല

െവĐെû വിളിđ് ഭൂതലûിൽ പകരുകയും െചēുćവെന

അേനçഷിèുവിൻ; യേഹാവ എćാകുćു അവിടുെû നാമം. ൯

അവിടുć് േകാöയ്èു നാശം വരുവാൻതèവിധംബലവാൻെറ േമൽ

നാശം െപēിèുćു. ൧൦ േഗാപുരûിîൽനäായം വിധിèുćവെന

അവർേദçഷിèുകയുംപരമാർüംസംസാരിèുćവെനെവറുèുകയും

െചēുćു. ൧൧അïെന നിïൾഎളിയവെന ചവിöിèളയുകയും

അവേനാട് േകാഴയായിധാനäം വാïുകയും െചēുćതിനാൽനിïൾ

െവöുകĭുെകാ÷് വീടു പണിയും; അതിൽ പാർèുകയിĭതാനും;
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നിïൾ മേനാഹരമായ മുăിരിേûാöïൾ ഉ÷ാèും; അവയിെല

വീõ്കുടിèുകയിĭതാനും; ൧൨നീതിമാെനപീഡിĜിđ്ൈകèൂലി

വാïുകയും േഗാപുരûിîൽ ദരിåദĈാരുെട നäായം മറിđുകളയുകയും

െചēുćവേര, നിïളുെട അതിåകമïൾഅനവധിയും നിïളുെട

പാപïൾ കഠിനവും എć് ഞാൻ അറിയുćു. ൧൩അതുെകാ÷്

ബുĂിമാൻഈകാലû് മി÷ാതിരിèുćു; ഇത് ദുഷ്èാലമേĭാ; ൧൪

നിïൾജീവിđിരിേè÷തിന് തിĈയĭനĈതെćഅേനçഷിèുവിൻ;

അേĜാൾ നിïൾ പറയുćതുേപാെല ൈസനäïളുെട ൈദവമായ

യേഹാവ നിïേളാടുകൂടി ഇരിèും. ൧൫ നിïൾ തിĈ െവറുû്

നĈ ഇėിđ് േഗാപുരûിîൽ നäായം നിലനിർûുവിൻ; പേê

ൈസനäïളുെടൈദവമായയേഹാവ േയാേസഫിൽ േശഷിĜുĐവേരാട്

കൃപ കാണിèും. ൧൬അതുെകാ÷് ൈസനäïളുെട ൈദവമായ

യേഹാവ എć കർûാവ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു; സകല

വീഥികളിലും വിലാപം ഉ÷ാകും; എĭാ െതരുèളിലും അവർ:

‘അേēാ,അേēാ’എć് പറയും;അവർകൃഷിèാെര ദുഃഖിèുവാനും

വിലാപèാെര വിലപിèുവാനും വിളിèും. ൧൭ ഞാൻ നിൻെറ

നടുവിൽകൂടി കടćുേപാകുćതുെകാ÷് എĭാ മുăിരിേûാöïളിലും

വിലാപമു÷ാകും”എć്യേഹാവഅരുളിെđēുćു. ൧൮യേഹാവയുെട

നäായവിധി ദിവസûിനായി കാûിരിèുć നിïൾè് അേēാ

കġം! യേഹാവയുെട ദിവസംെകാ÷് നിïൾè്എă് ഗുണം!അത്

െവളിđമĭഇരുöേåത. ൧൯അത് ഒരുവൻസിംഹûിൻെറ മുĉിൽനിć്

ഓടിേĜായികരടിയുെട മുĉിൽെപടുćതുേപാെലയും വീöിൽ െചćു

ചുമരിൽൈകചാരുേĉാൾസർĜംഅവെനകടിèുćതുേപാെലയും

ആകുćു. ൨൦യേഹാവയുെട ദിവസം െവളിđമĭ, ഇരുൾ തെćയേĭാ;

ഒöും åപകാശമിĭാെതഅĆകാരം തെć. ൨൧നിïളുെട ഉĀവïെള

ഞാൻ േദçഷിđ് നിരസിèുćു; നിïളുെടസഭാേയാഗïളിൽഎനിè്

åപസാദമിĭ. ൨൨നിïൾഎനിè് േഹാമയാഗïളും േഭാജനയാഗïളും

അർĜിđാലുംഞാൻ åപസാദിèുകയിĭ; തടിĜിđ മൃഗïെളെകാ÷ുĐ

നിïളുെട സമാധാനയാഗïെളഞാൻസçീകരിèുകയിĭ. ൨൩നിൻെറ
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പാöുകളുെട സçരംഎൻെറ മുĉിൽനിć് നീèുക; നിൻെറ വീണാനാദം

ഞാൻ േകൾèുകയിĭ. ൨൪എćാൽനäായം െവĐംേപാെലയും നീതി

വĤാû േതാടുേപാെലയും കവിെõാഴുകെö. ൨൫യിåസാേയൽഗൃഹേമ,

നിïൾ മരുഭൂമിയിൽ എനിè് നാğത് വർഷം ഹനനയാഗïളും

േഭാജനയാഗïളുംഅർĜിđുേവാ? ൨൬നിïൾനിïൾèുേവ÷ി

ഉ÷ാèിയ വിåഗഹïളായ നêåതേദവൻകീയൂെനയും നിïളുെട

രാജാവ് സിèൂûിെനയും നിïൾചുമćുെകാ÷് േപാേക÷ിവരും.

൨൭ ഞാൻ നിïെള ദമസ്െകാസിന് അĜുറം åപവാസûിേലèു

േപാകുമാറാèും”എć്യേഹാവഅരുളിെđēുćു;ൈസനäïളുെട

ൈദവംഎćാകുćുഅവിടുെûനാമം.

൬സീേയാനിൽ ൈസçരമായിരിèുćവരും ശമരäാപർĔതûിൽ

നിർഭയരായിരിèുćവരും ജനതകളിൽ åപധാനികളായ േåശഷ്ഠĈാരും,

യിåസാേയൽഗൃഹം സമീപിèുćവരുമായുേĐാേര, നിïൾè് അേēാ

കġം. ൨ നിïൾ കല്െനയിൽ െചćു േനാèുവിൻ; അവിെടനിć്

മഹാനഗരമായ ഹമാûിേലè് േപാകുവിൻ; െഫലിസ്തäരുെട

ഗûിേലè് െചĭുവിൻ; അവ ഈ രാജäïെളèാൾ നĭവേയാ?

അവയുെട േദശംനിïളുെട േദശെûèാൾവിസ്താരമുĐേതാ? ൩

നിïൾദുർāിവസംഅകĤിവയ്èുകയുംസാഹസûിൻെറഇരിĜിടം

അടുĜിèുകയും െചēുćു. ൪ നിïൾ ആനെèാĉുെകാ÷ുĐ

കöിലുകളിേĈൽ ചാരിയിരിèുകയും നിïളുെട ശēകളിേĈൽ

നിവർćുകിടèുകയുംആöിൻകൂöûിൽനിć് കുõാടുകെളയും

െതാഴുûിൽനിć് പശുèിടാèെളയും തിćുകയും െചēുćു. ൫

നിïൾവീണാനാദേûാെടവäർüസംഗീതം മീöി ദാവീദിെനേĜാെല

സംഗീേതാപകരണïൾ ഉ÷ാèുćു. ൬ നിïൾ കലശïളിൽ

വീõ് കുടിèുകയും വിേശഷൈതലം പൂശുകയും െചēുćു;

േയാേസഫിൻെറ കġതെയèുറിđ് വäസനിèുćിĭതാനും. ൭

അതുെകാ÷് അവർ ഇേĜാൾ åപവാസികളിൽ മുĉĈാരായി

åപവാസûിേലèു േപാകും; സുഖശയനം നടûുćവരുെട

മദäപാനേഘാഷം നിćുേപാകും. ൮ യേഹാവയായ കർûാവ്
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തെćെđാĭിസതäം െചയ്തിരിèുćുഎć്ൈസനäïളുെടൈദവമായ

യേഹാവയുെട അരുളĜാട്: “ഞാൻ യാേèാബിൻെറ ഗർĔെû

െവറുû് അവൻെറ അരമനകെള േദçഷിèുćു; ഞാൻ പöണവും

അതിലുĐെതാെèയും ഏğിđുെകാടുèും.” ൯ ഒരു വീöിൽ പûു

പുരുഷĈാർ േശഷിđിരുćാലുംഅവർമരിèും. ൧൦ഒരു മനുഷäൻെറ

ബĆു,അവെന ദഹിĜിേè÷ുćവൻതെć,അവൻെറഅčികെള

വീöിൽനിć് നീേè÷തിന് അവെന ചുമćുെകാ÷ുേപാകുേĉാൾ

അവൻ വീടിൻെറ അകെû മൂലയിൽ ഇരിèുćവേനാട്: “നിൻെറ

അടുèൽഇനി വĭവരും ഉേ÷ാ?” എć് േചാദിèുćതിന് അവൻ:

“ആരുമിĭ” എć് പറõാൽ അവൻ: “യേഹാവയുെട നാമെû

കീർûിđുകൂടായ്കയാൽ നീ മി÷ാതിരിèുക” എć് പറയും. ൧൧

യേഹാവ കğിđിö് വലിയ വീട് ഇടിõും െചറിയ വീട് പിളർćും

തകർćുേപാകും. ൧൨കുതിര പാറേമൽഓടുേമാ?അവിെട കാളെയ

പൂöി ഉഴുേമാ?എćാൽനിïൾനäായെûവിഷമായും നീതിഫലെû

കാõിരമായും മാĤിയിരിèുćു. ൧൩ േലാേദബാർപിടിđടèിയതിൽ

നിïൾസേăാഷിđുെകാ÷്: “സçăശéിയാൽഞïൾകർĚയിം

പിടിđടèിയിĭേയാ” എć് പറയുćു. ൧൪ “എćാൽ യിåസാേയൽ

ഗൃഹേമ,ഞാൻ നിïളുെടേനെര ഒരു ജനതെയഎഴുേćğിèും; അവർ

ഹമാûിേലèുĐ åപേവശനംമുതൽ അരാബായിെല േതാടുവെര

നിïെള െഞരുèും”എć്ൈസനäïളുെടൈദവമായയേഹാവയുെട

അരുളĜാട്.

൭യേഹാവയായ കർûാവ് എനിè് കാണിđുതćെതെăćാൽ:

വിള ര÷ാമത് മുളđു തുടïിയേĜാൾഅവിടുć് വിöിലുകെള ഒരുèി:

അത് രാജാവിൻെറ വകവിളെവടുûേശഷം മുളđ ര÷ാമെûവിള

ആയിരുćു. ൨എćാൽഅവ േദശûിെലസസäം തിćുതീർćേĜാൾ

ഞാൻ: “യേഹാവയായ കർûാേവ, êമിേèണേമ; യാേèാബിന്

എïെന നിലനിൽèാൻ കഴിയും? അവൻ െചറിയവനേĭാ” എć്

പറõു. ൩ യേഹാവ അതിെനèുറിđ് അനുതപിđു; “അത്

സംഭവിèുകയിĭ”എć്യേഹാവഅരുളിെđയ്തു. ൪യേഹാവയായ



ആേമാസ് 1958

കർûാവ് എനിè് കാണിđുതćെതെăćാൽ: യേഹാവയായ

കർûാവ് തീയാൽ വäവഹരിèുവാൻ അതിെന വിളിđു; അത്

വലിയ ആഴിെയ വĤിđുകളõു; യേഹാവയുെട ഓഹരിെയയും

തിćുകളõു. ൫ അേĜാൾ ഞാൻ: “യേഹാവയായ കർûാേവ,

മതിയാèണേമ; യാേèാബിന് എïെനനിലനിൽèാൻകഴിയും?

അവൻെചറിയവനേĭാ”എć് പറõു. ൬യേഹാവഅതിെനèുറിđ്

അനുതപിđു; “അത് സംഭവിèുകയിĭ”എć് യേഹാവയായകർûാവ്

അരുളിെđയ്തു. ൭അവിടുć്എനിè്കാണിđുതćെതെăćാൽ:

തൂèുകö ഉപേയാഗിđ് പണിത ഒരു മതിലിേĈൽ കർûാവ് കēിൽ

തൂèുകöപിടിđുെകാ÷് നിćു. ൮യേഹാവഎേćാട്: “ആേമാേസ,

നീ എă് കാണുćു?” എć് േചാദിđതിന് “ഒരു തൂèുകö” എć്

ഞാൻ പറõു. അതിന് കർûാവ്: “ഞാൻ എൻെറ ജനമായ

യിåസാേയലിൻെറ നടുവിൽ ഒരു തൂèുകö പിടിèും; ഞാൻ

ഇനി അവെര ശിêിèാെത വിടുകയിĭ; ൯ “യിസ്ഹാèിൻെറ

പൂജാഗിരികൾ പാഴും യിåസാേയലിൻെറ വിശുĂമąിരïൾ

ശൂനäവുമായിûീരും;ഞാൻെയാേരാെബയാംഗൃഹûിനുവിേരാധമായി

വാളുമായി എഴുേćൽèും” എć് അരുളിെđയ്തു. ൧൦ എćാൽ

േബേഥലിെല പുേരാഹിതനായ അമസäാവ് യിåസാേയൽ രാജാവായ

െയാേരാെബയാമിൻെറഅടുèൽആളയđ്: “ആേമാസ് യിåസാേയൽ

ഗൃഹûിൻെറ മĂäûിൽ നിനè് വിേരാധമായി കൂöുെകöു÷ാèുćു;

അവൻെറ വാèുകൾ സഹിèുവാൻ േദശûിന് കഴിയുćിĭ. ൧൧

‘െയാേരാെബയാംവാൾെകാ÷ു മരിèും; യിåസാേയൽസçേദശംവിö്

åപവാസûിേലèു േപാേക÷ിവരും’ എćിïെനആേമാസ് പറയുćു”

എć് പറയിđു. ൧൨എćാൽആേമാസിേനാട്അമസäാവ്: “ദർശകാ,

െയഹൂദാേദശûിേലè് ഓടിെĜായ്െèാĐുക; അവിെട åപവചിđ്

ഉപജീവനംകഴിđുെകാĐുക. ൧൩ േബേഥലിേലാഇനി åപവചിèരുത്;

അത് രാജാവിൻെറ വിശുĂമąിരവും രാജധാനിയുമേĭാ”എć് പറõു.

൧൪അതിന്ആേമാസ്അമസäാവിേനാട്: “ഞാൻ åപവാചകനĭ, åപവാചക

ഗണûിെലാരുവനുമĭ, ഇടയനും കാöûിĜഴം െപറുèുćവനും
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അേåത. ൧൫ഞാൻആടുകെള േനാèിെèാ÷ിരിèുേĉാൾയേഹാവ

എെć പിടിđു: ‘നീ െചćു എൻെറ ജനമായ യിåസാേയലിേനാടു

åപവചിèുക’ എć് യേഹാവ എേćാട് കğിđു” എć് ഉûരം

പറõു. ൧൬ആകയാൽ നീ യേഹാവയുെട വചനം േകൾèുക:

“‘യിåസാേയലിെനèുറിđ് åപവചിèരുത്; യിസ്ഹാè്ഗൃഹûിനു

വിേരാധമായി നീ åപസംഗിèരുത്’ എć് നീ പറയുćുവേĭാ.” ൧൭

“അതുെകാ÷് യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: ‘നിൻെറ ഭാരä

നഗരûിൽേവശäയാകും;നിൻെറപുåതĈാരുംപുåതിമാരുംവാൾെകാ÷ു

വീഴും; നിൻെറ േദശംഅളവുനൂൽെകാ÷് വിഭാഗിèെĜടും; നീേയാ

ൈദവെû അറിയാû ഒരു േദശûുവđ് മരിèും; യിåസാേയൽ

സçേദശം വിöു åപവാസûിേലèു േപാേക÷ിവരും.”

൮യേഹാവയായ കർûാവ് എനിè് ഒരു െകാö പഴുû

േവനൽèാലĜഴം കാണിđുതćു. ൨ “ആേമാേസ, നീ എă് കാണുćു?”

എć്അവിടുć് േചാദിđതിന്: “ഒരു െകാö പഴുûപഴം”എć്ഞാൻ

പറõു. യേഹാവ എേćാട് അരുളിെđയ്തത്: “എൻെറ ജനമായ

യിåസാേയലിനുപഴുĜ്വćിരിèുćു;ഞാൻഇനിഅവെരശിêിèാെത

വിടുകയിĭ. ൩ആനാളിൽ മąിരûിെല ഗീതïൾ മുറവിളിയാകും”

എć് യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ അരുളĜാട്. “ശവം അനവധി!

എĭായിടûുംഅവനിĠĝമായിഎറിõുകളയെĜടും.” ൪ ”ഞïൾ

ഏഫെയ കുറđ്, േശèലിെന വലുതാèി കĐûുലാĢുെകാ÷്

വòന åപവർûിđ്, എളിയവെര പണûിനും, ദരിåദĈാെര ഒരു

േജാടി െചരുĜിനും പകരമായി വാേï÷തിനും, േഗാതĉിൻെറ

പതിര് വിൽേè÷തിനും, ൫ധാനäവäാപാരം െചēുവാൻതèവിധം

അമാവാസിയും േഗാതĉുവäാപാരശാലതുറćുെവèുവാൻതèവിധം

ശĒûുംഎേĜാൾകഴിõുേപാകും’എć് പറõ്, ൬ ദരിåദĈാെര

വിഴുïുവാനും േദശûിെല സാധുèെള ഇĭാതാèുവാനും

േപാകുćവേര, ഇത് േകൾèുവിൻ. ൭ഞാൻഅവരുെട åപവൃûികളിൽ

യാെതാćും ഒരുനാളും മറèുകയിĭ”എć് യേഹാവയാേèാബിൻെറ

മഹിമെയെđാĭി സതäം െചയ്തിരിèുćു. ൮ “അതുനിമിûം ഭൂമി
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നടുïുകയും അതിൽ വസിèുć ഏവനും åഭമിđുേപാകുകയും

െചēുകയിĭേയാ? അത് മുഴുവനും നീലനദിേപാെല െപാïും;

മിåസയീമിെല നദിേപാെല െപാïുകയും താഴുകയും െചēും. ൯

”അćാളിൽഞാൻ ഉđയ്èുസൂരäെനഅസ്തമിĜിèുകയും പöാĜകൽ

ഭൂമിെയഇരുöാèുകയും െചēും. ൧൦ഞാൻനിïളുെട ഉĀവïെള

ദുഃഖമായും നിïളുെട ഗീതïെള വിലാപമായും മാĤും; ഞാൻ

ഏത്അരയിലും രöും ഏത് തലയിലും കഷ÷ിയും വരുûും;ഞാൻ

അതിെന ഏകജാതെനèുറിđുĐ വിലാപം േപാെലയും അതിൻെറ

അവസാനെû ൈകĜുĐ ദിവസംേപാെലയും ആèും” എć്

യേഹാവയായ കർûാവിൻെറ അരുളĜാട്. ൧൧ “അĜûിനായുĐ

വിശĜĭ, െവĐûിനായുĐദാഹവുമĭ,യേഹാവയുെടവചനïൾ

േകൾേè÷തിനുĐവിശĜു തെćഞാൻ േദശേûè്അയèുć

നാളുകൾവരുćു”എć് യേഹാവയായകർûാവിൻെറഅരുളĜാട്.

൧൨ “അć് അവർ സമുåദംമുതൽ സമുåദംവെരയും വടèുമുതൽ

കിഴèുവെരയും ഉഴćുെചć് യേഹാവയുെട വചനം അേനçഷിđ്

അലõുനടèും; ക÷ുകിöുകയിĭതാനും. ൧൩ ആ നാളിൽ

സൗąരäമുĐകനäകമാരും യൗവനèാരും ദാഹംെകാ÷് േബാധംെകöു

വീഴും. ൧൪ ‘ദാേന, നിൻെറൈദവûാണ, േബർ‐േശബാമാർĖûാണ’

എć് പറõുംെകാ÷് ശമരäയുെട അകൃതäെûെđാĭി സതäം

െചēുćവർവീഴും; ഇനിഎഴുേćൽèുകയുമിĭ.”

൯യേഹാവ യാഗപീഠûിനു മീെത നില്èുćത് ഞാൻ ക÷ു;

അവിടുć്അരുളിെđയ്തെതെăćാൽ: “ഉûരïൾകുലുïുമാറ്

നീ മകുടെûഅടിèുക;അവഎĭാവരുെടയും തലേമൽവീഴുവാൻ

തèവിധം തകർûുകളയുക; അവരുെട സăതിെയ ഞാൻ

വാൾെകാ÷് െകാĭും;അവരിൽആരുംഓടിേĜാകുകയിĭ.അവരിൽ

ആരുംവഴുതിേĜാകുകയുമിĭ. ൨അവർപാതാളûിൽതുരćുകടćാലും

അവിെടനിć്എൻെറൈകഅവെരപിടിèും;അവർആകാശûിേലè്

കയറിേĜായാലും അവിെടനിć് ഞാൻ അവെര ഇറèും. (Sheol

h7585) ൩ അവർ കർേĊലിൻെറ െകാടുമുടിയിൽ ഒളിđിരുćാലും
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ഞാൻഅവെരതിരõ്അവിെടനിć് പിടിđുെകാ÷ുവരും;അവർ

എൻെറ ദൃġിയിൽനിć് സമുåദûിൻെറഅടിയിൽ മറõിരുćാലും

ഞാൻ അവിെട സർĜേûാടു കğിđിö് അത് അവെര കടിèും.

൪ അവർ ശåതുèളുെട മുĉിൽ åപവാസûിേലèു േപായാലും

ഞാൻ അവിെട വാളിേനാടു കğിđിö് അത് അവെര െകാĭും.

നĈയ്èായിöĭ തിĈയ്èായിöു തെć ഞാൻ അവരുെട േമൽ

ദൃġിവèും.” ൫ൈസനäïളുെട യേഹാവയായകർûാവ് േദശെû

െതാടുćു;അത് ഉരുകിേĜാകുćു;അതിൽപാർèുćവർഎĭാവരും

വിലപിèും; അത് മുഴുവനും നീലനദിേപാെല െപാïുകയും

മിåസയീമിെല നദിേപാെല താഴുകയും െചēും. ൬ അവിടുć്

ആകാശûിൽതൻെറ മാളികമുറികെള പണിയുകയും ഭൂമിയിൽതൻെറ

മøപûിന് അടിčാനം ഇടുകയും സമുåദûിെല െവĐെû

വിളിđ് ഭൂതലûിൽ പകരുകയും െചēുćു; യേഹാവ എćാകുćു

അവിടുെû നാമം. ൭ “യിåസാേയൽ മèേള നിïൾ എനിè്

കൂശäെരേĜാെലഅĭേയാ”എć് യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്; “ഞാൻ

യിåസാേയലിെന മിåസയീമിൽനിćും െഫലിസ്തäെര കഫ്േതാരിൽനിćും

അരാമäെര കീരിൽനിćും െകാ÷ുവćിĭേയാ?” ൮ “യേഹാവയായ

കർûാവിൻെറ ദൃġി പാപമുĐ രാജäûിേĈൽഇരിèുćു;ഞാൻ

അതിെന ഭൂതലûിൽനിć് നശിĜിèും; എîിലുംഞാൻയാേèാബ്

ഗൃഹെû മുഴുവനും നശിĜിèുകയിĭ” എć് യേഹാവയുെട

അരുളĜാട്. ൯ “അരിĜെകാ÷് അരിèുćതുേപാെല ഞാൻ

യിåസാേയൽഗൃഹെûസകലജനതകളുെടയും ഇടയിൽഅരിèുവാൻ

കğിèും; ഒരു മണിേപാലും നിലûു വീഴുകയിĭ. ൧൦ ‘അനർüം

ഞïെള പിăുടർെćûുകയിĭ, എûിĜിടിèുകയുമിĭ’ എćു

പറയുćവരായിഎൻെറജനûിലുĐസകലപാപികളും വാൾെകാ÷ു

മരിèും. ൧൧ “അവർ ഏേദാമിൽ േശഷിđിരിèുćവരുെടയും

എൻെറ നാമം വിളിèെĜടുć സകലജനതകളുെടയും േദശെû

ൈകവശമാേè÷തിന് ൧൨ദാവീദിൻെറവീണുേപായകൂടാരെûഞാൻ

ആനാളിൽഉയർûുകയുംഅതിൻെറപിളർĜുകെളഅടയ്èുകയും
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അതിൻെറഇടിവുകെളതീർèുകയുംഅതിെനപുരാതനകാലûിൽ

എćേപാെല പണിയുകയും െചēും” എćാകുćു ഇത്അനുഷ്ഠിèുć

യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൧൩ “ഉഴുćവൻ െകാēുćവൻെറയും

മുăിരിĜഴംചവിöുćവൻവിതയ്èുćവൻെറയും മുĉിെലûുകയും

പർĔതïൾ പുതുവീõ് െപാഴിèുകയും എĭാ കുćുകളും

ഉരുകിേĜാകുകയും െചēുć നാളുകൾ വരും” എć് യേഹാവയുെട

അരുളĜാട്. ൧൪ “അേĜാൾഞാൻഎൻെറജനമായയിåസാേയലിൻെറ

åപവാസികെള മടèിവരുûും; ശൂനäമായിേĜായിരുć പöണïെള

അവർപണിത് പാർèുകയും മുăിരിേûാöïൾഉ÷ാèിഅവയിെല

വീõ് കുടിèുകയും േതാöïൾ ഉ÷ാèി അവയിെല ഫലം

അനുഭവിèുകയും െചēും. ൧൫ഞാൻഅവെരഅവരുെട േദശû്

നടും; ഞാൻ അവർè് െകാടുûിരിèുć േദശûുനിć് അവെര

ഇനി പറിđുകളയുകയുമിĭ” എć് നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ

അരുളിെđēുćു.
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ഓബദäാവു

൧ഓബദäാവിൻെറ ദർശനം. യേഹാവയായ കർûാവ്

ഏേദാമിെനèുറിđ് ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “നാം

യേഹാവയിîൽനിć് ഒരു വർûമാനം േകöിരിèുćു; ജനതകളുെട

ഇടയിൽ ഒരു ദൂതെന അയđിരിèുćു; ‘എഴുേćൽèുവിൻ; നാം

അവളുെട േനെര യുĂûിന് പുറെĜടുക.’” ൨ “ഞാൻ നിെć

ജനതകളുെട ഇടയിൽ െചറുതാèിയിരിèുćു; നീ അതäăം

നിąിèെĜöിരിèുćു. ൩ പാറĜിളർĜുകളിൽ പാർèുćവനും

ഉćതവാസമുĐവനും ‘ആർ എെć നിലû് തĐിയിടും?’ എć്

ഹൃദയûിൽ പറയുćവനുേമ, നിൻെറ ഹൃദയûിൻെറഅഹîാരം

നിെć ചതിđിരിèുćു. ൪ നീ കഴുകെനേĜാെല ഉയർćാലും,

നêåതïളുെട ഇടയിൽകൂടുവđാലും,അവിെടനിć്ഞാൻനിെć

ഇറèും” എć് യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൫ “കĐĈാർ നിൻെറ

അടുèൽ വćാേലാ, രാåതിയിൽ പിടിđുപറിèാർ വćാേലാ, നീ

എïെനനശിđുേപായിരിèുćു.അവർ തïൾè് മതിയാകുേവാളം

േമാġിèുകയിĭേയാ? മുăിരിĜഴം പറിèുćവർ നിൻെറഅടുèൽ

വćാൽഅവർകാലാ െപറുèുവാനുĐപഴം േശഷിĜിèുകയിĭേയാ?

൬ ഏശാവിനുĐവെര െകാĐയടിđിരിèുćതും അവൻെറ

നിേêപïെള തിരõ് ക÷ിരിèുćതും എïെന? ൭നിേćാട്

സഖäതയുĐവെരĭാം നിെć അതിർûിേയാളം അയđുകളõു;

നിേćാട്സമാധാനമുĐവർനിെćചതിđ് േതാğിđിരിèുćു. നിൻെറ

ആഹാരം ഭêിèുćവർ നിനè് െകണി വയ്èുćു, ആർèും

അത് മനĢിലാകുćതുമിĭ. ൮ആനാളിൽ ഞാൻ ഏേദാമിൽനിć്

ñാനികെളയുംഏശാവിൻെറപർĔതûിൽനിć്വിേവകെûയും

നശിĜിèും” എć് യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൯ ഏശാവിൻെറ

പർĔതûിൽ ഉĐ യാെതാരുവനും െവേöĤ് േഛദിèെĜടുവാൻ

തèവിധം േതമാേന, നിൻെറവീരĈാർപരിåഭമിđുേപാകും. ൧൦ “നിൻെറ

സേഹാദരനായ യാേèാബിേനാട് നീ െചയ്ത അåകമം നിമിûം

ലðനിെć മൂടും; നീ സദാകാലേûèും േഛദിèെĜടും. ൧൧നീ
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അകćുനിćനാളിൽ, പരേദശികൾഅവൻെറസĉû്അപഹരിđു

െകാ÷ുേപാകുകയുംഅനäേദശèാർഅവൻെറ േഗാപുരïളിൽകടć്

െയരൂശേലമിനു ചീöിടുകയും െചയ്തനാളിൽതെć,നീയുംഅവരിൽ

ഒരുവെനേĜാെല ആയിരുćു. ൧൨ നിൻെറ സേഹാദരൻെറ ദിവസം,

അവൻെറഅനർüദിവസംതെć,നീക÷ു രസിèരുതായിരുćു;

നീ െയഹൂദäെരèുറിđ് അവരുെട വിനാശദിവസûിൽ

സേăാഷിèരുതായിരുćു; അവരുെട കġദിവസûിൽ നീ വĉു

പറയരുതായിരുćു. ൧൩എൻെറ ജനûിൻെറഅനർüദിവസûിൽ

നീ അവരുെട വാതിലിനകû് കടèരുതായിരുćു; അവരുെട

അനർüദിവസûിൽ നീ അവരുെട അനർüം ക÷ു

രസിèരുതായിരുćു; അവരുെട അനർüദിവസûിൽ അവരുെട

സĉûിേĈൽ നീ ൈക െവèരുതായിരുćു. ൧൪ അവരിൽ

രêെപöുേപായവെര േഛദിđുകളയുവാൻ നീ വഴിûലèൽ

നിൽèരുതായിരുćു; കġദിവസûിൽ അവനു േശഷിđവെര

നീ ഏğിđുെകാടുèരുതായിരുćു. ൧൫ സകലജനതകൾèും

യേഹാവയുെട നാൾഅടുûിരിèുćു; നീ െചയ്തിരിèുćതുേപാെല

നിേćാടും െചēും; നിൻെറ åപവൃûി നിൻെറ തലേമൽ തെć

മടïിവരും. ൧൬ നിïൾ എൻെറ വിശുĂപർĔതûിൽവđ്

കുടിđതുേപാെല സകലജനതകളും ഇടവിടാെത കുടിèും; അവർ

േമാăിèുടിèുകയും ജനിèാûവെരേĜാെല ആകുകയും

െചēും. ൧൭എćാൽ സീേയാൻ പർĔതûിൽ ഒരു രêിതഗണം

ഉ÷ാകും; അത് വിശുĂമായിരിèും; യാേèാബ് ഗൃഹം തïളുെട

അവകാശïെളൈകവശമാèും. ൧൮അć്യാേèാബ് ഗൃഹം തീയും

േയാേസഫ് ഗൃഹംജçാലയുംഏശാവുഗൃഹംവയ്േèാലുംആയിരിèും;

അവർ അവെര കûിđ് ദഹിĜിđുകളയും; ഏശാവുഗൃഹûിന്

േശഷിĜു÷ാകുകയിĭ”യേഹാവയĭേയാഅരുളിെđയ്തിരിèുćത്.

൧൯ “െതേè േദശèാർഏശാവിൻെറ പർĔതവും താഴçരയിലുĐവർ

െഫലിസ്തäേദശവും ൈകവശമാèും. അവർ എåഫയീമിൻെറയും

ശമരäയുെടയും åപേദശïൾ ൈകവശമാèും; െബനäാമീൻ
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ഗിെലയാദിെനൈകവശമാèും. ൨൦ഇവിെടനിć് åപവാസികളായിേĜായ

യിåസാേയൽ മèൾ സാെരഫാû്വെര കനാനäർèുĐതും,

െസഫാരദിലുĐ െയരൂശേലമäåപവാസികൾ െതെèേദശെû

പöണïളുംൈകവശമാèും. ൨൧ഏശാവിൻെറ പർĔതെûനäായം

വിധിേè÷തിന് രêകĈാർസീേയാൻപർĔതûിൽകയറിെđĭും;

രാജതçം യേഹാവയ്è്ആകും.”
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േയാനാ

൧അമിüായുെട മകനായ േയാനായ്è്യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്

ഉ÷ായത് ഇåപകാരമായിരുćു: ൨ “നീ മഹാനഗരമായനീെനേവയിൽ

െചćുഅതിന് വിേരാധമായി åപസംഗിèുക.അവരുെട ദുġതഎൻെറ

സćിധിയിൽഎûിയിരിèുćു.” ൩എćാൽേയാനായേഹാവയുെട

വാèനുസരിđ് നിെനേവയിേലèു േപാകാെത േയാĜതുറമുഖേûèു

െചćു, തർĠീശിേലèു േപാകുć ഒരു കĜൽ ക÷ു യാåതèൂലി

െകാടുû് യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ നിćും തർĠീശിേലèു

െപായ്èളവാൻ അതിൽ കയറി. ൪ യേഹാവ സമുåദûിൽ ഒരു

െകാടുîാĤ് അടിĜിđു, കടൽ േêാഭിđു. കĜൽ തകർćുേപാകുć

അവčയിലായി. ൫ കĜലിൽ ഉĐവർ ഭയെĜö് ഓേരാരുûൻ

താăാൻെറ േദവേനാട് നിലവിളിđു. കĜലിന് ഭാരം കുറയ്േè÷തിന്

അവർ അതിെല ചരè് കടലിൽ എറിõുകളõു. േയാനേയാ

കĜലിൻെറഅടിûöിൽകിടć് സുഖമായി ഉറïുകയായിരുćു. ൬

കĜിûാൻഅവൻെറഅടുèൽവć്അവേനാട്: “നീഈസമയûു

ഉറïുćത് എă്? എഴുേćĤ് നിൻെറ േദവെന വിളിđേപêിè.

ഒരുപേê നാം നശിđുേപാകാെത േദവൻ നെĊ കടാêിđാേലാ.”

൭അനăരം അവർ: “വരുവിൻ, ആരുെടനിമിûം ഈ അനർüം

നĊുെടേമൽവćിരിèുćുഎćറിേയ÷തിന് നാം നറുèിടുക”എć്

തĊിൽതĊിൽ പറõു. അïെനഅവർ നറുèിöു. േയാനായ്è്

നറുèു വീണു. ൮അവർഅവേനാട് “ആരുെടനിമിûംഈഅനർüം

നĊുെടേമൽ വćു എć് നീ പറõുതേരണം. നിൻെറ െതാഴിൽ

എă്? നീ എവിെട നിć് വരുćു? നിൻെറ നാട് ഏത്? നീ ഏതു

ജാതിèാരൻ?” എćു േചാദിđു. ൯ അവൻ അവേരാട് “ഞാൻ

ഒരു എåബായൻ, കടലും കരയും ഉ÷ാèിയ സçർĖീയൈദവമായ

യേഹാവെയഞാൻആരാധിèുćു”എćു പറõു.ൈദവകൽĜന

ധിèരിđ് തിരുസćിധിയിൽനിć് താൻഓടിേĜാകയാെണć് േയാന

അവേരാട് പറõു. ൧൦അേĜാൾആപുരുഷĈാർഅതäăം ഭയെĜö്

അവേനാട്: “നീ എăിന് അïെന െചയ്തു?” എćു േചാദിđു.
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൧൧ എćാൽ കടൽ േമല്èുേമൽ അധികം േêാഭിđതുെകാ÷്

അവർഅവേനാട്: “കടൽ ശാăമാവാൻ തèവĚംഞïൾഎă്

െചേē÷ു?”എćു േചാദിđു. ൧൨അവൻഅവേരാട്: “എെćഎടുû്

കടലിൽ ഇടുക. അേĜാൾ കടൽ അടïും. എൻെറ നിമിûമാണ്

ഈ കടൽേêാഭം ഉ÷ായിരിèുćത് എćു ഞാൻ അറിയുćു”

എćു പറõു. ൧൩ േയാനാ ഇïെന പറെõîിലും കĜൽ

കരയ്è് അടുേè÷തിന് അവർ ആõ് ത÷ുവലിđു. എîിലും

കടൽവĭാെത േêാഭിđിരുćതിനാൽഅവർè്അത്സാധിđിĭ. ൧൪

അവർയേഹാവേയാടു നിലവിളിđു: “അേēാ യേഹാേവ,ഈ മനുഷäൻെറ

ജീവൻനിമിûംഞïൾനശിđുേപാകരുേത,എîിലും നിർേāാഷരéം

െചാരിയിđകുĤംഞïളുെടേമൽവരുûരുേത. യേഹാേവ, നിനè്

ഇġമായത് നീ െചയ്തിരിèുćുവേĭാ”എćു പറõു. ൧൫പിെć

അവർ േയാനെയഎടുû് കടലിൽഇöുകളകയും കടലിൻെറ േകാപം

അടïുകയും െചയ്തു. ൧൬അേĜാൾഅവർയേഹാവെയഅതäăം

ഭയെĜö് യേഹാവèു യാഗം കഴിèുകയും േനർđകൾ േനരുകയും

െചയ്തു. ൧൭ േയാനെയ വിഴുേï÷തിćു യേഹാവ ഒരു വലിയ

മĀäെûനിേയാഗിđിരുćു. േയാനാ മൂćു രാവും മൂćു പകലുംആ

മĀäûിൻെറ വയĤിൽകിടćു.

൨ േയാനാ മĀäûിൻെറവയĤിൽകിടćുെകാ÷് തൻെറൈദവമായ

യേഹാവേയാട് åപാർüിđു: ൨ “ഞാൻ എൻെറ കġത നിമിûം

യേഹാവേയാട് നിലവിളിđു. അവൻ എനിè് ഉûരം അരുളി.

ഞാൻ പാതാളûിൻെറ ഉദരûിൽ നിć് കരõേപêിđു; നീ

എൻെറ നിലവിളി േകöു. (Sheol h7585) ൩ നീ എെć സമുåദûിൻെറ

ആഴûിൽ ഇöുകളõു; åപവാഹïൾ എെć ചുĤി; നിൻെറ

ഓളïളും തിരകളുെമĭാം എൻെറ മീെത കടćുേപായി. ൪നിൻെറ

ദൃġി എćിൽ നിćു നീèിയിരിèുćു; എîിലും ഞാൻ നിൻെറ

വിശുĂമąിരûിîേലèു േനാèിെèാ÷ിരിèും എćു ഞാൻ

പറõു. ൫ െവĐം എൻെറ åപാണേനാളം എûി, ആഴി എെć

ചുĤി, കടൽപുĭ്എൻെറതലĜാവായിരുćു. ൬ഞാൻപർĔതïളുെട
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അടിവാരïേളാളം ഇറïി, ഭൂമി തൻെറ ഓടാĉലുകളാൽ എെć

സദാകാലേûèുംഅെടđു. എîിലുംഎൻെറൈദവമായയേഹാേവ,

നീഎൻെറ åപാണെനപാതാളûിൽനിć് കയĤിയിരിèുćു. ൭എൻെറ

åപാണൻഎൻെറ ഉĐിൽêീണിđുേപായേĜാൾ,ഞാൻയേഹാവെയ

ഓർûു.എൻെറ åപാർüനവിശുĂമąിരûിൽനിൻെറഅടുèൽ

എûി. ൮മിഥäാമൂർûികെള ഭജിèുćവർതïേളാട് ദയാലുവായവെന

ഉേപêിèുćു. ൯ഞാേനാ സ്േതാåതനാദേûാെട നിനè് യാഗം

അർĜിèും; േനർćിരിèുćതുഞാൻ നിറേവĤും. രêയേഹാവയിൽ

നിćു തെćവരുćു.” ൧൦അേĜാൾയേഹാവ മĀäേûാടു കğിđു.

അത് േയാനെയകരയ്è്ഛർāിđു.

൩യേഹാവയുെടഅരുളĜാട് ര÷ാം åപാവശäം േയാനായ്è് ഉ÷ായത്

എെăćാൽ: ൨ “നീ പുറെĜöു മഹാനഗരമായ നീെനേവയിൽ

െചćു ഞാൻ നിേćാട് അരുളിെđēുć സേąശം അതിേനാടു

åപസംഗിèുക.” ൩ അïെന േയാനാ പുറെĜöു, യേഹാവയുെട

കğനåപകാരം നീെനേവയിൽ െചćു. ഒരĤûുനിć് മേĤഅĤം വെര

എûാൻമൂćുദിവസംനടേè÷åത മഹാനഗരമായിരുćു നീെനേവ. ൪

േയാനാ നഗരûിൽകടć്ആദä ദിവസം ഉđûിൽവിളിđു പറõു.

“നാğതു ദിവസം കഴിõാൽനിെനേവയ്è് ഉĈൂലനാശംസംഭവിèും.”

൫ എćാൽ നീെനേവèാർ ൈദവûിൽ വിശçസിđു. അവർ ഒരു

ഉപവാസം åപസിĂെĜടുûി. വലിയവരും െചറിയവരും ഒരുേപാെല

അനുതാപേûാെട രöുടുûു. ൬ഈ വാർû നീെനേവരാജാവ്

അറിõേĜാൾഅവൻസിംഹാസനûിൽനിć്എഴുേćĤ് രാജവസ്åതം

മാĤി രöുടുû് ചാരûിൽഇരുćു. ൭അവൻനീെനേവയിൽഎïും

വിളംബരം åപസിĂെĜടുûി: “നീെനേവ രാജാവും åപഭുèĈാരും

ആñാപിèുćു: ‘മനുഷäേനാ മൃഗേമാകćുകാലിേയാആേടാ ഒćും

തിćുകേയാകുടിèുകേയാ െചēരുത്. ൮മനുഷäനും മൃഗവും രöു പുതđ്

ഉđûിൽൈദവേûാട് നിലവിളിേèണം.ഓേരാരുûൻതാăാൻെറ

ദുർമാർĖവുംൈകèലുĐസാഹസവും വിö് മനംതിരികയും േവണം.

൯ഒരുപേêൈദവം മനĢലിõ്നാം നശിđുേപാകാെതഅവൻെറ
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ഉåഗേകാപം വിöുമാറുമായിരിèും,ആർèറിയാം?” ൧൦അവർ ദുർമാർĖം

വിöുതിരിõുഎć്ൈദവംഅവരുെട åപവൃûികളാൽക÷േĜാൾ

അവർè് വരുûുംഎćുഅരുളിെđയ്തിരുćഅനർüെûèുറിđു

മനĢുമാĤി.അïെനസംഭവിđതുമിĭ.

൪ േയാനായ്è് ഇത് തികđുംഅനിġമായി.അവൻ േകാപിđു. ൨അവൻ

യേഹാവേയാട് åപാർüിđു: “അേēാ, യേഹാേവ,ഞാൻസçേദശû്

ആയിരുćേĜാൾ ഇതു തെćസംഭവിèുെമć് പറõിരുćേĭാ?

അതുെകാ÷ായിരുćുഞാൻആദäം തർĠീശിേലè് ഓടിേĜായത്, നീ

കൃപയും കരുണയും ദീർഘêമയും മഹാദയയുമുĐൈദവമാകയാൽ

അനർüെûèുറിđു മനĢുമാĤുംഎćുഞാൻഅറിõിരുćു.

൩ആകയാൽ യേഹാേവ, എൻെറ ജീവെന എടുûുെകാേĐണേമ,

ജീവിđിരിèുćതിെനèാൾ മരിèുćത് എനിè് നĭത്” എćു

പറõു. ൪ “നീ േകാപിèുćതുനäായേമാ?”എć് യേഹാവ േചാദിđു.

൫ അനăരം േയാനാ നഗരûിൻെറ പുറû് കിഴèുഭാഗûായി

ഇരുćു; അവിെട ഒരു കുടിലു÷ാèി നഗരûിന് എă് ഭവിèും

എćു കാണുവാൻ അതിൻെറ തണലിൽ കാûിരുćു. ൬

േയാനയുെടസîടûിൽആശçാസമായിഅവൻെറതലèു മുകളിൽ

തണൽആയിരിേè÷തിന് യേഹാവയായൈദവം ഒരുആവണè്

ഉ÷ാകുവാൻകğിđു.അത്അവന് മീെത വളർćുെപാïി. േയാനാ

ആവണèു നിമിûം അതäăം സേăാഷിđു. ൭ പിെĤćാൾ

പുലർćേĜാൾ ൈദവകൽĜനയാൽ ഒരു പുഴു ആ ആവണè്

നശിĜിđുകളõു,അത് വാടിേĜായി. ൮സൂരäൻ ഉദിđേĜാൾൈദവം

അതäുഷ്ണമുĐഒരു കിഴèൻകാĤ്അടിĜിđു. െവയിൽ േയാനയുെട

തലയിൽെകാĐുകയാൽഅവൻêീണിđ് മരിđാൽെകാĐാംഎć്

ഇėിđു. “ജീവിđിരിèുćതിെനèാൾ മരിèുćത് എനിè് നĭത്”

എćു പറõു. ൯ൈദവം േയാനേയാട്: “നീആവണèു നിമിûം

േകാപിèുćത് നäായേമാ?” എćു േചാദിđതിന് അവൻ: “ഞാൻ

മരണപരäăം േകാപിèുćത് നäായം തെć” എćു പറõു. ൧൦

അതിന് യേഹാവ: “നീ അĂçാനിèേയാ വളർûുകേയാ െചēാെത
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ഒരു രാåതിയിൽ ഉ÷ായിവരികയും പിേĤ രാåതിയിൽനശിđുേപാകയും

െചയ്തആവണèിെനèുറിđ് നിനè്അനുകĉ േതാćുćുവേĭാ.

൧൧ എćാൽ വലîēും ഇടîēും തĊിൽ തിരിđറിõുകൂടാû

ഒരുലêûി ഇരുപതിനായിരûിൽ അധികം മനുഷäരും അേനകം

മൃഗïളുമുĐ മഹാനഗരമായ നീെനേവേയാട് എനിè് സഹതാപം

േതാćരുേതാ?”എćു േചാദിđു.



മീഖാ 1971

മീഖാ

൧ േയാഥാം, ആഹാസ്, െയഹിസ്കീയാവ് എćീ െയഹൂദാ

രാജാèĈാരുെട കാലû് േമാരസ്തäനായ മീഖèു ഉ÷ായതുംഅവൻ

ശമരäെയയും െയരൂശേലമിെനയുംകുറിđ് ദർശിđതുമായയേഹാവയുെട

അരുളĜാട്. ൨സകലജാതികളുമായുĐവേര, േകൾèുവിൻ; ഭൂമിയും

അതിലുĐ സകല നിവാസികളുമായുĐവേര, െചവിെèാĐുവിൻ;

യേഹാവയായ കർûാവ്, തൻെറ വിശുĂമąിരûിൽനിćു

കർûാവ് തെć, നിïൾè് വിേരാധമായി സാêിയായിരിèെö.

൩ യേഹാവ തൻെറ čലûുനിć് പുറെĜöു ഇറïി ഭൂമിയുെട

ഉćതികളിേĈൽനടെകാĐുćു. ൪തീയുെട മുĉിൽ െമഴുകുേപാെലയും

മലòരുവിൽ ചാടുć െവĐംേപാെലയും പർĔതïൾ അവൻെറ

കീഴിൽ ഉരുകുകയും താഴçരകൾ പിളർćുേപാകുകയും െചēുćു.

൫ ഇെതാെèയും യാേèാബിൻെറ അതിåകമംനിമിûവും

യിåസാേയൽ ഗൃഹûിൻെറ പാപïൾനിമിûവുമാകുćു.

യാേèാബിൻെറഅതിåകമം എă്? ശമരäയĭേയാ? െയഹൂദായുെട

പൂജാഗിരികൾഏവ? െയരൂശേലംഅĭേയാ? ൬അതുെകാ÷്ഞാൻ

ശമരäെയ വയലിെല കല്èുćു േപാെലയും, മുăിരിേûാöûിെല

നടുതലേപാെലയുംആèും; ഞാൻഅതിൻെറ കĭ് താഴçരയിേലè്

തĐിയിടുകയുംഅതിൻെറഅടിčാനïെള തുറèുമാറാèുകയും

െചēും. ൭ അതിെല സകലവിåഗഹïളും തകർćുേപാകും;

അതിൻെറ സകലേവശäാസĊാനïളും തീ പിടിđുെവăുേപാകും;

അതിെല സകലബിംബïെളയും ഞാൻ ശൂനäമാèും;

േവശäാസĊാനംെകാ÷ĭേയാഅവൾഅത്സçരൂപിđത്;അവവീ÷ും

േവശäാസĊാനമായിûീരും. ൮ അതുെകാ÷് ഞാൻ വിലപിđു

മുറയിടും; ഞാൻ െചരുĜിĭാûവനും നìനുമായി നടèും; ഞാൻ

കുറുനരികെളേĜാെല വിലപിđ്, ഒöകĜêികെളേĜാെല കരയും.

൯ അവളുെട മുറിവ് സുഖെĜടാûതĭേയാ; അത് െയഹൂദേയാളം

വć്, എൻെറ ജനûിൻെറ േഗാപുരമായ െയരൂശേലമിേനാളം

എûിയിരിèുćു. ൧൦ അത് ഗûിൽ åപസ്താവിèരുത്; ഒöും
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കരയരുത്; േബû്‐അåഫയിൽ (െപാടിവീട്) ഞാൻ െപാടിയിൽ

ഉരു÷ിരിèുćു. ൧൧ ശാഫീർ (അലîാര) നഗരനിവാസികേള,

ലðയുംനìതയും പൂ÷് കടćുേപാകുവിൻ;സയനാൻ (പുറĜാട്)

നിവാസികൾ പുറെĜടുവാൻ തുനിയുćിĭ; േബû്‐ഏെസലിൻെറ

വിലാപം നിïൾè് അവിെട താമസിèുവാൻ മുടèമാകും. ൧൨

യേഹാവയുെട പèൽനിć് െയരൂശേലംേഗാപുരûിîൽ തിĈ

ഇറïിയിരിèുകയാൽമാേരാû് (കയ്പ്) നിവാസികൾനĈയ്èായി

കാûു വിïിെĜാöുćു. ൧൩ലാèീശ് (തçരിത) നഗരനിവാസികേള,

കുതിരകെള രഥûിനു െകöുവിൻ; അവർ സീേയാൻപുåതിè്

പാപകാരണമായ്ûീർćു;യിåസാേയലിൻെറഅതിåകമïൾനിćിൽ

ക÷ിരിèുćു. ൧൪ അതുെകാ÷് നീ േമാേരെശû്‐ഗûിന്

ഉേപêണസĊാനം െകാടുേè÷ിവരും; േബû്‐അക്സീബിെല

(വäാജഗൃഹം) വീടുകൾ യിåസാേയൽരാജാèĈാെര നിരാശരാèും. ൧൫

മാേരശാ (ൈകവശം) നിവാസികേള,ൈകവശമാèുć ഒരുവെനഞാൻ

നിïളുെടേനെരവരുûും;യിåസാേയലിൻെറനായകĈാർഅദുĭാം

വെര േപാേക÷ിവരും. ൧൬ നിൻെറ ഓമനèുõുïൾനിമിûം

നിെćûെć êൗരം െചയ്തു െമാöയാèുക; കഴുകെനേĜാെല

നിൻെറ കഷ÷ിെയ വിസ്താരമാèുക; അവർ നിെć വിö്

åപവാസûിേലèു േപായേĭാ.

൨കിടèയിൽ നീതിേകട് നിരൂപിđ് തിĈ åപവർûിèുćവർè്

അേēാ കġം! അവർè് åപാപ്തിയുĐതുെകാ÷് പുലരുേĉാൾ

തെć അവർ അത് നടûുćു. ൨ അവർ നിലïൾ േമാഹിđ്

അതിåകമûാൽ അവ ൈകവശെĜടുûുćു; അവർ വീടുകൾ

േമാഹിđ്അവെയപിടിെđടുèുćു;അïെനഅവർപുരുഷെനയും

അവൻെറ ഭവനെûയും, മനുഷäെനയുംഅവൻെറഅവകാശെûയും

പീഡിĜിèുćു. ൩അതുെകാ÷് യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

“ഞാൻഈജനûിൻെറേനെരഅനർüംനിരൂപിèുćു;അതിൽനിć്

നിïൾ നിïളുെട കഴുûുകെള വിടുവിèുകയിĭ, നിഗളേûാെട

നടèുകയുമിĭ; ഇത് ദുഷ്èാലമĭേയാ.” ൪ആനാളിൽനിïെളèുറിđ്



മീഖാ 1973

ഒരു പരിഹാസവാകäം െചാĭുകയും ഒരു വിലാപം വിലപിèുകയും

െചയ്തു: “നാം നശിđ്, നമുè് പൂർĚ സംഹാരം ഭവിđിരിèുćു;

അവിടുć്എൻെറ ജനûിൻെറഓഹരി മാĤിèളõു;അവിടുć്അത്

എൻെറപèൽനിć്എïെനനീèിèളയുćു!വിശçാസതäാഗികൾè്

അവൻനĊുെട വയലുകെളവിഭാഗിđുെകാടുèുćു”എćുപറയും;

൫അതുെകാ÷് യേഹാവയുെട സഭയിൽ ഓഹരിേമൽ അളവുനൂൽ

പിടിèുവാൻ നിനè് ആരും ഉ÷ാകുകയിĭ. ൬ “åപവചിèരുത്”

എć് അവർ åപവാചകĈാേരാട് പറയുćു; ഇവെയèുറിđ് അവർ

åപവചിേè÷തĭ;അവരുെടആേêപïൾഒരിèലുംതീരുകയിĭ.

൭ “യാേèാബ് ഗൃഹേമ, ഇെതെăാരു വാèാകുćു? യേഹാവ

മുൻേകാപിേയാ?അïെനേയാഅവിടുെû åപവൃûികൾ? േനരായി

നടèുćവന്എൻെറ വചനïൾഗുണകരമĭേയാ? ൮ഒടുവിൽഇതാ,

എൻെറജനംശåതുവായിഎഴുേćĤിരിèുćു; യുĂവിമുഖĈാരായി

നിർഭയĈാരായി കടćു േപാകുćവരുെട വസ്åതûിേĈൽനിć്

നിïൾപുതĜ് വലിെđടുèുćു. ൯നിïൾഎൻെറ ജനûിൻെറ

സ്åതീകെളഅവരുെടസുഖകരമായ വീടുകളിൽനിć് ഇറèിèളയുćു;

അവരുെടൈപതïേളാട് നിïൾഎൻെറ മഹതçം സദാകാലേûèും

അപഹരിđുകളയുćു.” ൧൦ “പുറെĜöുേപാകുവിൻ; നാശûിന്,

കഠിനനാശûിനു കാരണമായിരിèുć മാലിനäംനിമിûം ഇത്

നിïൾè് വിåശാമčലമĭ.” ൧൧ വäാജാÿാവിൽ നടèുć

ഒരുവൻ: “ഞാൻ വീõിെനèുറിđും മദäപാനെûèുറിđും നിേćാട്

åപവചിèും”എćിïെനവäാജം പറõാൽഅവൻഈജനûിന്

ഒരു åപസംഗിയായിരിèും. ൧൨ “യാേèാേബ,ഞാൻനിനèുĐവെര

എĭാം േചർûുെകാĐും; യിåസാേയലിൽ േശഷിĜുĐവെര ഞാൻ

േശഖരിèും; െതാഴുûിെല ആടുകെളേĜാെല, േമđൽĜുറെû

ആöിൻകൂöെûേĜാെലഞാൻഅവെരഒരുമിđുകൂöും;ആൾെപരുĜം

േഹതുവായിഅവിെട വലിയ മുഴèം ഉ÷ാകും. ൧൩തകർèുćവൻ

അവർè് മുĉായി പുറെĜടുćു;അവർതകർû് േഗാപുരûിൽകൂടി
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കടèുകയും പുറെĜടുകയും െചēും; അവരുെട രാജാവ് അവർè്

മുĉായും യേഹാവഅവരുെട നായകനായും നടèും.”

൩എćാൽ ഞാൻ പറõത്: “യാേèാബിൻെറ തലവĈാരും

യിåസാേയൽഗൃഹûിൻെറഅധിപĈാരുമായുĐവേര, േകൾèുവിൻ!

നäായം അറിയുćത് നിïളുെട കടമയĭേയാ? ൨ നിïൾ

നĈെയ േദçഷിđ് തിĈെയ ഇėിèുćു; നിïൾ തçèു അവരുെട

ശരീരûുനിćും മാംസം അവരുെട അčികളിൽനിćും

പറിđുകളയുćു. ൩ നിïൾ എൻെറ ജനûിൻെറ മാംസം തിć്

അവരുെട തçè് അവരിൽനിć് ഉരിെõടുèുćു; നിïൾ

അവരുെടഅčികൾ ഒടിđ്, കലûിൽഇടുവാൻഎćേപാെലയും

കുöകûിനകെû മാംസംേപാെലയും മുറിđുകളയുćു. ൪അć്

അവർയേഹാവേയാടു നിലവിളിèും;എćാൽഅവിടുć്അവർè്

ഉûരംഅരുളുകയിĭ;അവർ െചയ്ത ദുഷ്åപവൃûികൾè് തèവിധം

അവിടുć് ആ കാലû് തൻെറ മുഖം അവർè് മറയ്èും.” ൫

എൻെറ ജനെûെതĤിđുകളയുകയും ഭêിèുവാൻഎെăîിലും

ഉെ÷îിൽ ‘സമാധാനം’ åപസംഗിèുകയും അവർè് ഭêണം

ഒćും നൽകാûവൻെറ േനെര വിശുĂയുĂം േഘാഷിèുകയും

െചēുć åപവാചകĈാെരèുറിđ് യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

൬ “അതുെകാ÷് നിïൾè് ദർശനമിĭാû രാåതിയും ലêണം

പറയുവാൻ കഴിയാû ഇരുöും ഉ÷ാകും. åപവാചകĈാർè്

സൂരäൻ അസ്തമിèുകയും പകൽ ഇരു÷ുേപാകുകയും െചēും.

൭ അേĜാൾ ദർശകĈാർ ലðിèും; ലêണം പറയുćവർ

നാണിèും; ൈദവûിൽനിć് മറുപടി ലഭിèായ്കെകാ÷് അവർ

എĭാവരും വായ് െപാûും.” ൮ എîിലും യാേèാബിേനാട്

അവൻെറ അതിåകമവും യിåസാേയലിേനാട് അവൻെറ പാപവും

åപസ്താവിേè÷തിന് ഞാൻ യേഹാവയുെട ആÿാവിനാൽ

ശéിയും നäായവും വീരäവും െകാ÷് നിറõിരിèുćു. ൯

യാേèാബ് ഗൃഹûിൻെറ തലവĈാരും യിåസാേയൽഗൃഹûിൻെറ

അധിപĈാരുമായുĐവേര,ഇത് േകൾèുവിൻ.നäായം െവറുèുകയും



മീഖാ 1975

നീതിയായുĐത് ഒെèയും വളđുകളയുകയും െചēുćു. ൧൦അവർ

സീേയാെന രéപാതകംെകാ÷ും െയരൂശേലമിെന േåദാഹംെകാ÷ും

പണിയുćു. ൧൧ അതിെല തലവĈാർ സĊാനം വാïി നäായം

വിധിèുćു;അതിെല പുേരാഹിതĈാർ കൂലി വാïി ഉപേദശിèുćു;

അതിെല åപവാചകĈാർ പണംവാïി ലêണംപറയുćു;എćിöും

അവർയേഹാവയിൽആåശയിđ്: “യേഹാവനĊുെടഇടയിൽഇĭേയാ?

അനർüം നമുèു വരുകയിĭ”എćു പറയുćു. ൧൨അതുെകാ÷്

നിïളുെട നിമിûം സീേയാെന വയൽേപാെല ഉഴും; െയരൂശേലം

കല്èുćുകളുംആലയûിൻെറപർĔതംകാöിെല േമടുകൾേപാെലയും

ആകും.

൪വരും കാലïളിൽ യേഹാവയുെട ആലയം ഉĐ പർĔതം

പർĔതïളുെട ശിഖരûിൽ čാപിതവും കുćുകൾèുമീെത

ഉćതവുമായിരിèും; ജനതകൾ അവിേടè് ഒഴുകിെđĭും. ൨

അേനകം വംശïളും െചćു: “വരുവിൻ, നമുè് യേഹാവയുെട

പർĔതûിേലèും യാേèാബിൻൈദവûിൻെറആലയûിേലèും

കയറിെđĭാം; അവിടുć് നമുè് തൻെറ വഴികെള ഉപേദശിđുതരുകയും

നാം അവൻെറ പാതകളിൽ നടèുകയും െചēും” എćു പറയും.

സീേയാനിൽനിć് ഉപേദശവും െയരൂശേലമിൽനിć് യേഹാവയുെട

വചനവും പുറെĜടും. ൩അവിടുć്അേനകം ജനതകളുെട ഇടയിൽ

നäായം വിധിèുകയും ബഹുവംശïൾè് ദൂരേûാളം വിധി

കğിèുകയും െചēും; അവർ തïളുെട വാളുകെള കലĜകളായും

കുăïെളവാèûികളായുംഅടിđുതീർèും; ജനതജനതèു േനെര

വാൾഓïുകയിĭ;അവർഇനിയുĂംഅഭäസിèുകയുമിĭ. ൪അവർ

ഓേരാരുûൻസçăംമുăിരിവĐിയുെടകീഴിലുംഅûിവൃêûിൻെറ

കീഴിലും പാർèും;ആരുംഅവെര ഭയെĜടുûുകയിĭ;ൈസനäïളുെട

യേഹാവയുെട വായ് ഇത്അരുളിെđയ്തിരിèുćു. ൫സകലജനതകളും

തïളുെട േദവĈാരുെട നാമûിൽനടèുćുവേĭാ; നാമും നĊുെട

ൈദവമായയേഹാവയുെട നാമûിൽഎćുംഎേćèും നടèും. ൬

“ആ നാളിൽ മുടăിനടèുćതിെന ഞാൻ േചർûുെകാĐുകയും
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ചിതറിേĜായതിെനയുംഞാൻ േĥശിĜിđതിെനയും േശഖരിèുകയും

൭ മുടăിനടèുćതിെന േശഷിĜിèുകയും അകćുേപായതിെന

മഹാജനതയാèുകയുംയേഹാവസീേയാൻപർĔതûിൽഇćുമുതൽ

എെćേćèും അവർè് രാജാവായിരിèുകയും െചēും” എćു

യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൮ “നീേയാ, ഏെദർ േഗാപുരേമ,

സീേയാൻപുåതിയുെട ഗിരിേയ നിനèു വരും, പൂർĔാധിപതäം,

െയരൂശേലംപുåതിയുെട രാജതçം തെć, നിനèു വരും.” ൯ നീ

ഇേĜാൾഇåത ഉറെèനിലവിളിèുćത്എăിന്? നിൻെറഅകû്

രാജാവിĭേയാ? നിൻെറ മåăി നശിđുേപാേയാ? ഈĤുേനാവു

കിöിയവെളേĜാെല നിനè് േവദനപിടിèുćത് എă്? ൧൦

സീേയാൻപുåതിേയ, ഈĤുേനാവു കിöിയവെളേĜാെല േവദനെĜö്

åപസവിèുക; ഇേĜാൾ നീ നഗരം വിö് വയലിൽ പാർûു

ബാേബലിേലèു േപാേക÷ിവരും;അവിെടവđ് നീ വിടുവിèെĜടും;

അവിെടവđ് യേഹാവനിെćശåതുèളുെട കēിൽനിć് ഉĂരിèും.

൧൧ ‘ഞïളുെട കĚ് സീേയാെന ക÷ു രസിേè÷തിന് അവൾ

മലിനയായിûീരെö’ എćു പറയുć അേനകജനതകൾ ഇേĜാൾ

നിനè് വിേരാധമായി കൂടിയിരിèുćു. ൧൨ എćാൽ അവർ

യേഹാവയുെട വിചാരïൾഅറിയുćിĭ; അവിടുെûആേലാചന

åഗഹിèുćതുമിĭ; കĤകൾ േപാെല അവിടുć് അവെര കളûിൽ

കൂöുമേĭാ. ൧൩ “സീേയാൻപുåതിേയ, എഴുേćĤ് െമതിèുക; ഞാൻ

നിൻെറ െകാĉിെനഇരിĉും നിൻെറ കുളĉുകെള താåമവുംആèും;

നീ അേനകജനതകെള തകർûുകളയുകയും അവരുെട ലാഭം

യേഹാവയ്èുംഅവരുെടസĉû്സർĔഭൂമിയുെടയും കർûാവിനും

നിേവദിèുകയും െചēും.”

൫ഇേĜാൾ പടèൂöïളുെട മകേള, പടèൂöമായി കൂടുക; അവൻ

നĊുെടേനെരഅണിനിരûുćു; യിåസാേയലിൻെറ നäായാധിപതിെയ

അവർ വടിെകാ÷് െചകിöû് അടിèുćു. ൨നീേയാ, േബേħേഹം

എåഫാേû, നീ െയഹൂദാസഹåസïളിൽ െചറുതായിരുćാലും

യിåസാേയലിനു അധിപതിയായിരിേè÷ുćവൻഎനിè് നിćിൽനിć്
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ഉþവിđുവരും;അവൻെറ ഉþവംപേ÷യുĐതും പുരാതനമായതും

തെć. ൩അതുെകാ÷് åപസവിèാനുĐവൾ åപസവിèുേവാളം

അവിടുć്അവെരഏğിđുെകാടുèും;അവൻെറസേഹാദരĈാരിൽ

േശഷിĜുĐവർ യിåസാേയൽ മèളുെട അടുèൽ മടïിവരും.

൪ എćാൽ അവിടുć് യേഹാവയുെട ശéിേയാടും തൻെറ

ൈദവമായ യേഹാവയുെട നാമûിൻെറ മഹിമേയാടും കൂടി നിć്

തൻെറ ആöിൻകൂöെû േമയിèും; അവർ നിർഭയം വസിèും;

അവിടുć് അć് ഭൂമിയുെട അĤïേളാളം മഹാനാകുമേĭാ. ൫

അവിടുć് സമാധാനമാകും; അĠൂർ നĊുെട േദശûുവć്

നĊുെട അരമനകളിൽ ചവിöുേĉാൾ നാം അവരുെട േനെര

ഏഴു ഇടയĈാെരയും എö് ജനåപഭുèĈാെരയും നിർûും. ൬

അവർ അĠൂർേദശെûയും അതിൻെറ åപേവശനïളിൽവđ്

നിേåമാദ് േദശെûയും വാൾെകാ÷് നശിĜിèും; അĠൂർ നĊുെട

േദശûുവć് നĊുെട അതിരുകളിൽ ചവിöുേĉാൾ അവിടുć്

നെĊ അവരുെട കēിൽനിć് വിടുവിèും. ൭ യാേèാബിൽ

േശഷിĜുĐവർ പലജാതികളുെടയും ഇടയിൽ യേഹാവയിîൽ

നിćുĐ മõുേപാെലയും, മനുഷäനായി കാûുനിൽèുകേയാ

മനുഷäപുåതĈാർèായി കാûിരിèുകേയാ െചēാെത പുĭിേĈൽ

െപēുćമാരിേപാെലയുംആകും. ൮യാേèാബിൽ േശഷിĜുĐവർ

ജനതകളുെട ഇടയിൽ, അേനകവംശïളുെട ഇടയിൽ തെć,

കാöുമൃഗïളിൽ ഒരു സിംഹംേപാെലയും ആöിൻകൂöïളിൽ ഒരു

ബാലസിംഹംേപാെലയും ആകും; അത് അകûുകടćാൽ ചവിöി

കടിđുകീറിèളയും; വിടുവിèുവാൻ ആരും ഉ÷ാകുകയിĭ. ൯

നിൻെറൈകനിൻെറൈവരികൾèുമീെത ഉയർćിരിèും; നിൻെറ

സകലശåതുèളും േഛദിèെĜടും. ൧൦ “ആ നാളിൽഞാൻ നിൻെറ

കുതിരകെള നിൻെറ നടുവിൽനിć് േഛദിđുകളയും; നിൻെറ

രഥïെളനശിĜിèുകയും െചēും”എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാട്.

൧൧ ഞാൻ നിൻെറ േദശûിെല പöണïെള നശിĜിèുകയും

നിൻെറ േകാöകെള എĭാം ഇടിđുകളയുകയും െചēും. ൧൨
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ഞാൻêുåദåപേയാഗïെള നിൻെറ കēിൽനിć് േഛദിđുകളയും;

ശകുനവാദികൾ നിനè് ഇനി ഉ÷ാകുകയുമിĭ. ൧൩ ഞാൻ

വിåഗഹïെളയും സ്തംഭåപതിഷ്ഠകെളയും നിൻെറ നടുവിൽനിć്

േഛദിđുകളയും; നീ ഇനി നിൻെറൈകĜണിെയനമസ്കരിèുകയുമിĭ.

൧൪ ഞാൻ നിൻെറ അേശരാåപതിഷ്ഠകെള നിൻെറ നടുവിൽനിć്

പറിđുകളയുകയും നിൻെറ പöണïെള നശിĜിèുകയും െചēും.

൧൫ഞാൻ ജനതകേളാട് അവർ േകöിöിĭാûവിധം േകാപേûാടും

േåകാധേûാടുംകൂടി åപതികാരംെചēും.

൬യേഹാവ അരുളിെđēുćത് േകൾèുവിൻ; “നീ എഴുേćĤ്

പർĔതïളുെട മുĉിൽ വäവഹരിèുക; കുćുകൾ നിൻെറ

വാè് േകൾèെö.” ൨ പർĔതïളും ഭൂമിയുെട čിരമായ

അടിčാനïളുമായുേĐാേവ,യേഹാവയുെടവäവഹാരംേകൾèുവിൻ!

യേഹാവയ്è് തൻെറ ജനേûാട് ഒരു വäവഹാരം ഉ÷്; അവിടുć്

യിåസാേയലിേനാട് വാദിèും. ൩ “എൻെറ ജനേമ,ഞാൻനിേćാട് എă്

െചയ്തു?എăിനാൽഞാൻനിെćമുഷിĜിđു?എനിè് വിേരാധമായി

സാêീകരിèുക. ൪ഞാൻനിെćമിåസയീമിൽനിć് പുറെĜടുവിđ്,

അടിമവീöിൽനിć് നിെćവീെ÷ടുû്, േമാെശെയയുംഅഹേരാെനയും

മിരäാമിെനയും നിൻെറ മുĉിൽഅയđു. ൫എൻെറ ജനേമ, നിïൾ

യേഹാവയുെടനീതിåപവൃûികെളഅറിേയ÷തിന്, േമാവാബ്രാജാവായ

ബാലാè്ആേലാചിđതും, െബേയാരിൻെറ മകനായബിെലയാം ഉûരം

പറõതും, ശിûീംമുതൽഗില്ഗാൽവെരസംഭവിđതുംഓർèുക.”

൬യേഹാവയുെട സćിധിയിൽ െചćു, അതäുćതൈദവûിൻെറ

മുĉാെകകുĉിേട÷തിന്ഞാൻഎăാണ് െകാ÷ുവേര÷ത്?ഞാൻ

േഹാമയാഗïേളാടും ഒരു വയĢ് åപായമുĐ കാളèിടാèേളാടും

കൂടി അവിടുെûസćിധിയിൽ െചĭണേമാ? ൭ആയിരം ആയിരം

ആöുെകാĤനിലും പതിനായിരം പതിനായിരംൈതലനദിയിലും യേഹാവ

åപസാദിèുേമാ? എൻെറ അതിåകമûിനു േവ÷ി ഞാൻ എൻെറ

ആദäജാതെനയും, ഞാൻ െചയ്ത പാപûിന് േവ÷ി എൻെറ

ഉദരഫലെûയും െകാടുèണേമാ? ൮ മനുഷäാ, നĭത് എെăć്
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അവിടുć് നിനè് കാണിđുതćിരിèുćു: നäായം åപവർûിèുവാനും

ദയാതğരനായിരിèുവാനും നിൻെറ ൈദവûിൻെറ സćിധിയിൽ

താഴ്മേയാെട നടèുവാനുംഅĭാെതഎăാകുćു യേഹാവ നിേćാട്

േചാദിèുćത്? ൯ േകേöാ യേഹാവപöണേûാട് വിളിđു പറയുćത്;

അേïയുെട നാമെûഭയെĜടുćത്ñാനംആകുćു; “വടിെയയും

അതിെന നിയമിđവെനയും åശĂിèുവിൻ.” ൧൦ ദുġൻെറ വീöിൽ

ഇനിയും അനീതിയുĐ നിേêപïളും ശാപകരമായ കĐയളവും

ഉേ÷ാ? ൧൧കĐûുലാĢും കĐĜടികൾഇöസòിയുമുĐവെന

ഞാൻനിർĊലനായിഎĚുേമാ? ൧൨അതിെല ധനവാĈാർഅåകമികൾ

ആകുćു;അതിൻെറ നിവാസികൾ വäാജം സംസാരിèുćു;അവരുെട

നാവ് ചതിവുĐതുതെć; ൧൩ “ആകയാൽഞാൻനിെćകഠിനമായി

പീഡിĜിèും; നിൻെറ പാപïൾ നിമിûം നിെć ശൂനäമാèും.

൧൪ നീ ഭêിèും; തൃപ്തി വരുകയിĭ, വിശĜ് അടïുകയുമിĭ; നീ

നീèിവèും; ഒćും സçരൂപിèുകയിĭതാനും; നീ സçരൂപിèുćത്

ഞാൻവാളിന് ഏğിđുെകാടുèും. ൧൫നീ വിതയ്èും, െകാēുകയിĭ;

നീ ഒലിവുകായ് ചവിöും, എĚ പൂശുകയിĭ; മുăിരിĜഴം ചവിöും,

വീõ് കുടിèുകയിĭതാനും. ൧൬ഞാൻനിെćശൂനäവും നിൻെറ

നിവാസികെള പരിഹാസവിഷയവുംആേè÷തിനും, നിïൾഎൻെറ

ജനûിൻെറനിąവഹിേè÷തിനും, ഒåമിയുെടചöïളുംആഹാബ്

ഗൃഹûിൻെറ സകലåപവൃûികളും åപമാണമാèിയിരിèുćു;

അവരുെടആേലാചനകെളനിïൾഅനുസരിđുനടèുćു.”

൭എനിè്അേēാ കġം; േവനൽĜഴം പറിđ േശഷെമćേപാെലയും

മുăിരിĜഴം പറിđേശഷം കാലാ െപറുèുćതുേപാെലയും ഞാൻ

ആയേĭാ! തിćുവാൻ ഒരു മുăിരിèുലയും ഇĭ;ഞാൻെകാതിèുć

അûിയുെട ആദäഫലവുമിĭ. ൨ ഭéിമാൻ ഭൂമിയിൽനിć്

നശിđുേപായി, മനുഷäരുെട ഇടയിൽ േനരുĐവൻ ആരുമിĭ;

അവെരĭാം രéûിനായി പതിയിരിèുćു; ഓേരാരുûൻ

അവനവൻെറ സേഹാദരെന വലവđു പിടിèുവാൻ േനാèുćു.

൩ ജാåഗതേയാെട േദാഷം åപവർûിേè÷തിന് അവരുെട ൈക
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അതിേലè് നീ÷ിരിèുćു; åപഭു åപതിഫലം േചാദിèുćു;

നäായാധിപതി േകാഴ വാïി നäായം വിധിèുćു; മഹാൻ തൻെറ

മനĢിെല ദുരാåഗഹം åപസ്താവിèുćു; ഇïെനഅവർആേലാചന

കഴിèുćു. ൪അവരിൽ ഉûമൻ മുൾപടർĜുേപാെല; േനരുĐവൻ

മുĐുേവലിെയèാൾ ഭയîരൻ; നിൻെറ ദർശകĈാർ പറõ

ദിവസം, നിൻെറ സąർശനദിവസം തെć, വരുćു; ഇേĜാൾ

അവരുെട പരിåഭമം വćുഭവിèും. ൫കൂöുകാരെന വിശçസിèരുത്;

സ്േനഹിതനിൽആåശയിèരുത്; നിൻെറ മാർĔിടû് ശയിèുćവേളാട്

പറയാûവിധം നിൻെറ വായുെട കതക് കാûുെകാĐുക.

൬ മകൻ അĜെന നിąിèുćു; മകൾ അĊേയാടും മരുമകൾ

അĊാവിയĊേയാടും എതിർûുനില്èുćു; മനുഷäൻെറ ശåതുèൾ

അവൻെറ വീöുകാർ തെć. ൭ ഞാേനാ യേഹാവയിîേലèു

േനാèും; എൻെറ രêയുെടൈദവûിനായി കാûിരിèും; എൻെറ

ൈദവം എൻെറ åപാർüന േകൾèും. ൮എൻെറ ശåതുവായവേള,

എെćെđാĭി സേăാഷിèരുത്; വീണു എîിലും ഞാൻ വീ÷ും

എഴുേćൽèും; ഞാൻ ഇരുöിൽ ഇരുćാലും യേഹാവ എനിè്

െവളിđമായിരിèുćു. ൯ യേഹാവ എൻെറ വäവഹാരം നടûി

എനിè് നäായം പാലിđുതരുേവാളം ഞാൻ അവിടുെû േåകാധം

വഹിèും; ഞാൻ അവിടുേûാട് പാപം െചയ്തുവേĭാ; അവിടുć്

എെćെവളിđûിേലè്പുറെĜടുവിèുകയുംഞാൻഅവിടുെû

നീതി ക÷ു സേăാഷിèുകയും െചēും. ൧൦എൻെറ ശåതു അത്

കാണും; “നിൻെറ ൈദവമായ യേഹാവ എവിെട” എć് എേćാട്

പറõവെള ലðെകാ÷ു മൂടും; എൻെറ കĚ് അവെള ക÷ു

രസിèും;അć്അവെള വീഥികളിെല െചളിേപാെല ചവിöിèളയും.

൧൧നിൻെറ മതിലുകൾ പണിയുവാനുĐ നാൾ വരുćു:ആ നാളിൽ

നിൻെറഅതിരുകൾവിശാലമാകും. ൧൨ആനാളിൽഅĠൂരിൽനിćും

മിåസയീമിെě പöണïളിൽനിćും മിåസയീം മുതൽ നദിവെരയും

സമുåദംമുതൽസമുåദംവെരയും പർĔതംമുതൽപർĔതംവെരയുംഅവർ

നിൻെറഅടുèൽവരും. ൧൩എćാൽഭൂമി നിവാസികൾനിമിûവും
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അവരുെട åപവൃûികളുെട ഫലം േഹതുവായും ശൂനäമായ്തീരും. ൧൪

കർേĊലിൻെറ മĂäûിൽകാöിൽ തനിđിരിèുćതുംഅേïയുെട

അവകാശവുമായി,അേïയുെടജനമായആöിൻകൂöെûഅേïയുെട

േകാൽെകാ÷് േമയിèണേമ;പുരാതനകാലû്എćേപാെലഅവർ

ബാശാനിലും ഗിെലയാദിലും േമõുെകാ÷ിരിèെö. ൧൫ “നീ

മിåസയീമിൽ നിć് പുറെĜö കാലെûćേപാെല ഞാൻ അവെര

അþുതïൾ കാണിèും.” ൧൬ രാജäïൾ ക÷ിö് തïളുെട

സകലവീരäûിലും ലðിèും;അവർ വായ്േമൽൈകവയ്èുകയും

െചകിടരായിûീരുകയും െചēും. ൧൭ അവർ പാĉിെനേĜാെല

െപാടിനèും; നിലെûഇഴജാതിേപാെലതïളുെടഗുഹകളിൽനിć്

വിറđുെകാ÷ു വരും; അവർ േപടിđുംെകാ÷് നĊുെട ൈദവമായ

യേഹാവയുെടഅടുèൽവരികയും, നിïൾനിമിûം ഭയെĜടുകയും

െചēും. ൧൮ അകൃതäം êമിèുകയും തൻെറ അവകാശûിൽ

േശഷിĜുĐവേരാട് അതിåകമം േമാചിèുകയും െചēുćഅേïേയാട്

സമനായ ൈദവം ആരുĐു? അവിടുć് എേćèും േകാപം

വđുെകാĐുćിĭ; ദയയിൽഅĭേയാഅവിടുേûè് åപസാദമുĐത്.

൧൯ അവിടുć് നേĊാട് വീ÷ും കരുണ കാണിèും; നĊുെട

അകൃതäïെളചവിöിèളയും;അവരുെട പാപïൾഎĭാംഅവിടുć്

സമുåദûിൻെറ ആഴûിൽ ഇöുകളയും. ൨൦ പുരാതനകാലംമുതൽ

അവിടുć്ഞïളുെട പൂർĔ പിതാèĈാേരാട് സതäം െചയ്തിരിèുć

അവിടുെûവിശçസ്തതഅവിടുć് യാേèാബിേനാടുംഅവിടുെû

ദയഅåബാഹാമിേനാടും കാണിèും.
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നഹൂം

൧നീെനേവ പöണെûèുറിđുĐ åപവാചകം; എൽേèാശäനായ

നഹൂമിൻെറ ദർശനåഗĄം. ൨ ൈദവം തീê്ണതയുĐവനും

യേഹാവ åപതികാരം െചēുćവനുംആകുćു; യേഹാവ åപതികാരം

െചēുćവനും േകാപം നിറõവനുമാകുćു; അവിടുć് തൻെറ

ൈവരികേളാട് åപതികാരം െചēുകയും തൻെറ ശåതുèൾèായി േകാപം

സംåഗഹിèുകയുംെചēുćു. ൩യേഹാവദീർഘêമയുംമഹാശéിയും

ഉĐവൻ; അവിടുć് ഒരിèലും ശിêിèാെത വിടുകയിĭ;

യേഹാവയുെട വഴി ചുഴലിèാĤിലും െകാടുîാĤിലും ഉ÷്; േമഘം

അവിടുെûകാൽèീഴിെല െപാടിയാകുćു. ൪അവിടുć്സമുåദെû

ശാസിđ് വĤിèുകയും സകലനദികെളയും ഉണèിèളയുകയും

െചēുćു; ബാശാനും കർേĊലും വരളുćു; െലബാേനാൻെറ

പുഷ്പം വാടിേĜാകുćു. ൫ അവിടുെû മുĉിൽ പർĔതïൾ

കുലുïുćു; കുćുകൾ ഉരുകിേĜാകുćു; തിരുസാćിĂäûിൽ ഭൂമി

െഞöിേĜാകുćു; ഭൂേലാകവുംഅതിെലസകലനിവാസികളും തെć. ൬

അവിടുെûേåകാധûിൻമുĉിൽആർè് നില്èാം?അവിടുെû

ഉåഗേകാപûിîൽആർè് നിവിർćുനിൽèാം?അവിടുെûേåകാധം

തീേപാെല െചാരിയുćു; അവിടുെû സാćിĂäûാൽ പാറകൾ

തകർćുേപാകുćു. ൭യേഹാവനĭവനും കġദിവസûിൽശരണവും

ആകുćു; തćിൽ ആåശയിèുćവെര അവിടുć് അറിയുćു.

൮ എćാൽ കവിെõാഴുകുേćാരു åപവാഹംെകാ÷് അവിടുć്

ആ പöണûിന് നാശം വരുûും; അവിടുć് തൻെറ ശåതുèെള

അĆകാരûിൽപിăുടരുćു. ൯നിïൾയേഹാവയ്èു വിേരാധമായി

നിരൂപിèുćെതă്?അവിടുć് നാശം വരുûും; കġത ര÷ുåപാവശäം

െപാïിവരുകയിĭ. ൧൦അവർകൂടിĜിണõിരിèുćമുĐുേപാെല

ആയാലും, തïളുെട മദäപാനûിൽ മദäപിđിരുćാലും, അവർ

മുഴുവനും ഉണïിയ ൈവേèാൽ േപാെല ദഹിĜിèെĜടും. ൧൧

യേഹാവയ്èു വിേരാധമായി േദാഷം നിരൂപിèുകയും ദുġനായ

ആേലാചനèാരൻ നിćിൽനിć് പുറെĜöിരിèുćു. ൧൨യേഹാവ
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ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “അവർ മഹാശéĈാരും അേനകം

േപരുംആയിരുćാലുംഅവർഅïെനതെćേഛദിèെĜടുകയും

അവൻ കഴിõുേപാകുകയും െചēും. ഞാൻ നിെć താഴ്ûി

എîിലും ഇനി നിെćതാഴ്ûുകയിĭ. ൧൩ഇേĜാൾഞാൻഅവൻെറ

നുകം നിൻെറേമൽനിć് ഒടിđുകളയും; നിൻെറ ബĆനïൾ

അറുûുകളയുകയും െചēും.” ൧൪എćാൽയേഹാവനിെćèുറിđ്:

“നിൻെറ േപര് നിലനിർûാൻ ഒരു സăതി നിനèു÷ാകുകയിĭ;

െകാûിയു÷ാèിയ വിåഗഹെûയും വാർûു÷ാèിയ

ബിംബെûയും നിൻെറ േദവĈാരുെട േêåതûിൽനിć് ഞാൻ

േഛദിđുകളയും; നീനിĢാരനായിരിèുകയാൽഞാൻനിൻെറശവèുഴി

കുഴിèും” എć് കğിđിരിèുćു. ൧൫ ഇതാ, പർĔതïളിേĈൽ

സുവാർûാദൂതനായി സമാധാനം േഘാഷിèുćവൻെറ കാൽ;

െയഹൂദേയ, നിൻെറ ഉĀവïെളആചരിèുക; നിൻെറ േനർđകെള

കഴിèുക; നിĢാരൻഇനി നിćിൽകൂടി കടèുകയിĭ;അവൻഅേശഷം

േഛദിèെĜöിരിèുćു.

൨സംഹാരകൻനിനെèതിെരകയറിവരുćു; േകാöകാûുെകാĐുക;

വഴി സൂêിđു േനാèുക; അര മുറുèുക; നിെćûെć

നĭവĚം ശéീകരിèുക. ൨ യേഹാവ യാേèാബിൻെറ

മഹിമെയയിåസാേയലിൻെറ മഹിമെയേĜാെലയഥാčാനûാèും;

പിടിđുപറിèാർഅവേരാട് പിടിđുപറിđ്, അവരുെട മുăിരിവĐികൾ

നശിĜിđുകളõുവേĭാ. ൩ അവൻെറ വീരĈാരുെട പരിച

ചുവĜിđിരിèുćു; പരാåകമശാലികൾ ധൂåമവസ്åതം ധരിđു

നിൽèുćു;അവൻെറ ഒരുèദിവസûിൽരഥïൾഉലയിൽപഴുĜിđ

ഇരുĉുേപാെലജçലിèുćു; കുăïൾഓïിയിരിèുćു. ൪രഥïൾ

െതരുവുകളിൽ പായുćു; വീഥികളിൽ അïും ഇïും ഓടുćു;

തീĜăïെളേĜാെല അവെയ കാണുćു; അവ മിćൽേപാെല

ഓടുćു. ൫ അവൻ തൻെറ കുലീനĈാെര ഓർèുćു; അവർ

നടèുകയിൽ ഇടറിേĜാകുćു; അവർ അതിൻെറ മതിലിîേലèു

ബĂെĜö് െചĭുćു; അവിെട രêാകവചം െകöിയിരിèുćു. ൬
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നദികൾ തുറćുവിöിരിèുćു; രാജമąിരം തകർćുേപാകുćു. ൭

അത് തീരുമാനിđിരിèുćു; അവൾ അനാവൃതയായി, ബĂയായി

േപാേക÷ിവരും; അവളുെട ദാസിമാർ åപാവുകെളേĜാെല കുറുകി

മാറûടിèുćു. ൮ നീെനേവ പുരാതനേമ ഒരു ജലാശയം

േപാെലയായിരുćു; എćാൽഅവർഓടിേĜാകുćു: “നില്èുവിൻ,

നില്èുവിൻ!”എć് വിളിđിöുംആരുംതിരിõുേനാèുćിĭതാനും.

൯ െവĐി െകാĐയിടുവിൻ; െപാć് െകാĐയിടുവിൻ; സĉûിനു

കണèിĭ; സകലവിധ മേനാഹരവസ്തുèളായ സĉûും ഉ÷്.

൧൦ അവൾ പാഴും നിർðനവും ശൂനäവുമായിരിèുćു; ഹൃദയം

ഉരുകിേĜാകുćു; മുഴîാൽ ആടുćു; എĭായിടûും അതിേവദന

ഉ÷്; എĭാവരുെടയും മുഖം വിളറിയിരിèുćു. ൧൧സിംഹïളുെട

ഗുഹഎവിെട?അവതïളുെട കുöികൾè്ആഹാരംെകാടുûിരുć

čലവും എവിെട? സിംഹവും സിംഹിയും കുöികളും നിർഭയരായി

സòരിđിരുć čലം എവിെട? ൧൨സിംഹം തൻെറ കുöികൾè്

മതിയാകുേവാളം കടിđുകീറിവയ്èുകയും സിംഹികൾèുേവ÷ി

െഞèിെèാĭുകയും ഇരെകാ÷ു തൻെറ ഒളിയിടïെളയും

കടിđുകീറിയതിെനെèാ÷ുതൻെറഗുഹകെളയും നിറയ്èുകയും

െചയ്തു. ൧൩ “ഞാൻനിൻെറ േനെര വരും;ഞാൻഅതിൻെറ രഥïെള

ചുöു പുകയാèും; നിൻെറബാലസിംഹïൾവാളിന് ഇരയായിûീരും;

ഞാൻ നിൻെറ ഇരെയ ഭൂമിയിൽനിć് േഛദിđുകളയും; നിൻെറ

ദൂതĈാരുെട ശĝം ഇനി േകൾèുകയുമിĭ” എć് ൈസനäïളുെട

യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്.

൩രéപîിലമായ പöണûിന് അേēാ കġം! അത് മുഴുവനും

വäാജവും െകാĐയും െകാ÷് നിറõിരിèുćു; കവർđഅതിൽനിć്

വിöുേപാകുćതുമിĭ. ൨ചĊöിയുെട åപഹരശĝം; ചåകïൾഉരുളുć

ശĝം;പായുćകുതിരകൾ;ഓടുćരഥïൾ! ൩കുതിèുćകുതിരĜട;

ജçലിèുćവാൾ; മിćുćകുăം;അേനകർ െകാĭെĜടുćു;അനവധി

ശവïൾ;ശവശരീരïൾèുകണèിĭ;അവർശവശരീരïളിൽതöി

വീഴുćു. ൪േവശäാവൃûിെകാ÷്രാജäïെളയുംêുåദåപേയാഗംെകാ÷്
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ജനïെളയും വിൽèുćവളായി, êുåദൈനപുണäവും സൗąരäവുമുĐ

േവശäയുെട എĚമĤ േവശäാവൃûി നിമിûംതെć ഇïെന

സംഭവിđത്. ൫ “ഞാൻ നിൻെറ േനെര വരും, ഞാൻ നിൻെറ

വസ്åതാåഗïെള നിൻെറ മുഖംവെര ഉയർûി ജനതകെള നിൻെറ

നìതയും രാജäïെള നിൻെറ അപമാനവും കാണിèും” എć്

ൈസനäïളുെട യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൬ഞാൻ അേമĂäം

നിൻെറേമൽ എറിõ് നിെć നീചയും നിąാവിഷയവുമാèും. ൭

അïെന നിെć കാണുćഎĭാവരും നിെć വിö് ഓടി: “നീെനേവ

ശൂനäമായിèിടèുćു; ആർè് അവേളാടു സഹതാപം േതാćും;

ഞാൻഎവിെടനിć് നിനè്ആശçാസകĈാെര കെ÷ûും” എć്

പറയും. ൮ നദികളുെട ഇടയിൽ ഇരിèുćതും ചുĤും െവĐം

ഉĐതും സമുåദം േകാöയും മതിലും ആയിരിèുćതുമായ േനാ‐

അേĊാെനèാൾ നീ ഉûമആകുćുേവാ? ൯ കൂശും ഈജിപ്Ĥും

അവളുെടബലമായിരുćു;അത്അതിരിĭാûതായിരുćു; പൂതäരും

ലൂബäരും നിൻെറ സഹായകĈാരുെട കൂöûിൽ ഉ÷ായിരുćു. ൧൦

എîിലും അവൾ ബĂയായി åപവാസûിേലèു േപാേക÷ിവćു;

അവളുെടൈപതïെളഅവർസകലവീഥികളുെടയും തലയ്èൽവđു

തകർûുകളõു;അവളുെട മാനäĈാർèുഅവർ ചീöിöു; അവളുെട

സകലമഹാĈാെരയും ചïലെകാ÷ുബĆിđുകളõു. ൧൧അïെന

നീയും ലഹരിപിടിđ് േബാധംെകöു വീഴും; നീയും ശåതുനിമിûം ഒരു

അഭയčാനംഅേനçഷിèും. ൧൨നിൻെറ േകാöകൾഎĭാം വിളõ

ആദäഫലമുĐഅûിവൃêïൾേപാെലയാകും;കുലുèിയാൽഅവ

തിćുćവൻെറ വായിൽതെć വീഴും. ൧൩ നിൻെറ ജനം നിൻെറ

മĂäûിൽ സ്åതീകെളേĜാെല ആകുćു; നിൻെറ േദശûിൻെറ

വാതിലുകൾനിൻെറശåതുèൾè്വിസ്താരമായി തുറćുകിടèുćു;

നിൻെറ ഓടാĉലുകൾ അìിè് ഇരയായിûീർćിരിèുćു.

൧൪ ഉപേരാധûിനു േവ÷ി െവĐം േകാരിെèാĐുക; നിൻെറ

െകാûളïെള ഉറĜിèുക; െചളിയിൽ െചćു കളിമĚു ചവിöുക;

ഇġിക ഉ÷ാèുക! ൧൫ അവിെട തീ നിെć ദഹിĜിđുകളയും;
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വാൾ നിെć േഛദിđ് വിöിൽ എćേപാെല നിെć തിćുകളയും;

വിöിലിെനേĜാെലയും െവöുèിളിെയേĜാെലയും നീ നിെćûെć

വർĂിĜിèുക. ൧൬ നിൻെറ വäാപാരികെള നീ ആകാശûിെല

നêåതïെളèാൾ വർĂിĜിđുവേĭാ; വിöിൽ നാശം വിതđ്

പറćുേപാകുćു. ൧൭നിൻെറ åപഭുèĈാർ െവöുèിളികൾേപാെലയും

നിൻെറ േസനാധിപതിമാർ ശീതമുĐ ദിവസûിൽ മതിലുകളിേĈൽ

പĤുćവിöിൽèൂöംേപാെലയുംആകുćു; സൂരäൻ ഉദിèുേĉാൾഅവ

പറćുേപാകുćു;അവ െചćിരിèുćčലംആരുംഅറിയുćിĭ. ൧൮

അĠൂർരാജാേവ, നിൻെറ ഇടയĈാർ ഉറïുćു; നിൻെറ കുലീനĈാർ

വിåശമിđു കിടèുćു; നിൻെറ ജനം പർĔതïളിൽചിതറിയിരിèുćു;

അവെര കൂöിേđർèുവാൻ ആരുമിĭ. ൧൯ നിൻെറ പരുèിന്

ശമനമിĭ; നിൻെറ മുറിവ് മാരകമാകുćു; നിൻെറ വർûമാനം

േകൾèുćഎĭാവരും നിെćèുറിđ് ൈകെകാöും; കാരണം, നിൻെറ

ഇടവിടാെതയുĐ ദുġതഅനുഭവിèാûവരായിആരു÷്?
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ഹബèൂൿ

൧ഹബèൂè് åപവാചകൻ ദർശിđ åപവാചകം. ൨ “യേഹാേവ,

എåതേûാളം സഹായûിനായി ഞാൻ വിളിđേപêിèുകയും

അï് േകൾèാതിരിèുകയും െചēും? സാഹസംനിമിûം

ഞാൻ എåതേûാളം അേïേയാട് നിലവിളിèുകയും അï്

രêിèാതിരിèുകയും െചēും? ൩ അï് എെć നീതിേകട്

കാണുമാറാèുćതും പീഢനം െവറുെത േനാèുćതും എăിന്?

കവർđയും സാഹസവും എൻെറ മുĉിൽ ഉ÷്; കലഹവും

മĀരവും സാധാരണം ആകുćു. ൪അതുെകാ÷് നäായåപമാണം

ദുർബലമായിരിèുćു; നäായം ഒരുനാളും െവളിെĜöുവരുćതുമിĭ;

ദുġൻനീതിമാെന വളõിരിèുćു;അതുെകാ÷് നäായം വåകതയായി

െവളിെĜöുവരുćു. ൫ജനതകെള åശĂിđ് േനാèുവിൻ!ആċരäെĜö്

വിസ്മയിèുവിൻ!ഞാൻനിïളുെട കാലû് ഒരു åപവൃûി െചēും;

അത് വിവരിđു േകöാൽ നിïൾ വിശçസിèുകയിĭ. ൬ ഞാൻ

åകൂരതയും േവഗതയുമുĐ ജനതയായ കല്ദയെര ഉണർûും;

അവർതïളുേടതĭാûവാസčലïൾൈകവശമാേè÷തിന്

ഭൂമøലûിൽ ഉടനീളം സòരിèുćു. ൭ അവർ േഘാരതçവും

ഭയîരതçവുമുĐവർ;അവരുെടനäായവും േåശഷ്ഠതയുംഅവരിൽനിć്

തെćപുറെĜടുćു. ൮അവരുെടകുതിരകൾപുĐിĜുലികെളèാൾ

േവഗതയുംൈവകുേćരെûെചćായ്èെളèാൾ åകൂരതയുമുĐവ;

അവരുെട കുതിരേđവകർ ഗർേĔാെട ഓടിèുćു; അവരുെട

കുതിരേđവകർ ദൂരûുനിć് വരുćു; ഇരെയ പിടിèുവാൻ

ബĂെĜടുć കഴുകെനേĜാെല അവർ പറćുവരുćു. ൯ അവർ

എĭാവരും സംഹാരûിനായി വരുćു; അവരുെട മുഖം മുേĉാö്

ബĂെĜടുćു; മണൽേപാെലഅവർബĂĈാെര പിടിđുേചർèുćു.

൧൦അവർ രാജാèĈാെര പരിഹസിèുćു; åപഭുèĈാെര അവർ

അവേഹളിèുćു; അവർ ഏത് േകാöെയയും നിĢാരമായി ക÷ു

ചിരിèുćു;അവർ മൺതിö ഉയർûിഅതിെനപിടിèും. ൧൧അć്

അവൻ കാĤുേപാെല വീശി കടćുേപാകുćു. അവൻ അതിåകമിđ്
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കുĤèാരനായിûീരും; കാരണംസçăശéിയേĭാഅവന്ൈദവം.

൧൨ എൻെറ ൈദവമായ യേഹാേവ, അï് പുരാതനേമ എൻെറ

പരിശുĂൈദവമĭേയാ?ഞïൾ മരിèുകയിĭ; യേഹാേവഅï്

അവെന നäായവിധിèായി നിയമിđിരിèുćു; പാറയായുേĐാേവ,

ശിêയ്èായി അï് അവെന നിേയാഗിđിരിèുćു. ൧൩

നിർĊലമായഅേïയുെടകĚുകളാൽ േദാഷംകാണുവാൻസാധäമĭ.

അേïയ്è് പീഢനം സഹിèുവാൻ കഴിയുകയുമിĭ. േåദാഹം

åപവർûിèുćവെരഅï് െവറുെത േനാèുćത്എăിന്? ദുġൻ

തćിലും നീതിമാനായവെനവിഴുïുേĉാൾഅï് മി÷ാതിരിèുćതും

എăിന്? ൧൪ മനുഷäെര സമുåദûിെല മĀäïെളേĜാെലയും

അധിപതിയിĭാûഇഴജാതികെളേĜാെലയുംആèുćതുംഎăിന്?

൧൫അവർഅവെയഎĭാം ചൂ÷ െകാ÷് പിടിെđടുèുćു; അവർ

വലെകാ÷് അവെയ വലിെđടുèുćു; േകാരുവലയിൽ അവെയ

േശഖരിèുćു; അതുെകാ÷് അവർ സേăാഷിđ് ആനąിèുćു.

൧൬ അതുകാരണം അവർ തïളുെട വലയ്è് ബലികഴിèുćു;

േകാരുവലയ്è് ധൂപം കാöുćു; കാരണംഅവയാൽഅĭേയാഅവരുെട

ഓഹരി പുġിയുĐതും അവരുെട ആഹാരം പൂർûിയുĐതുമായി

തീരുćത്. ൧൭അതുനിമിûംഅവർതൻെറ വലകുടõ്ശൂനäമാèി,

ജനതകെളആദരിèാെതനിതäം െകാĭുവാൻ േപാകുേമാ?

൨ഞാൻഎൻെറകാവൽേഗാപുരûിൽനിലയുറĜിèും. യേഹാവ

എേćാട്എă്അരുളിെđēുംഎćുംഎൻെറആവലാതിെയèുറിđ്

അവിടുć് എă് ഉûരം നൽകുെമćും അറിയുവാൻ ഞാൻ

കാûിരിèുćു. ൨ യേഹാവ എേćാട് ഉûരം അരുളിയത്: “നീ

ദർശനം എഴുതുക; േവഗûിൽ വായിèുവാൻ തèവിധം അത്

പലകയിൽ വäéമായിഎഴുതുക.” ൩ഈദർശനûിനായി ഒരു സമയം

നിċയിèെĜöിരിèുćു; ആ സമയം അടുûുെകാ÷ിരിèുćു.

സമയം െതĤുകയുമിĭ.അത്ൈവകിയാലുംഅതിനായി കാûിരിèുക;

അത് വരും നിċയം; താമസിèുകയുമിĭ. ൪ അവൻെറ

മനĢ് അവനിൽ അഹîരിđിരിèുćു; അത് േനരുĐതĭ;
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നീതിമാൻ വിശçാസûാൽ ജീവിđിരിèും. ൫ സĉû് വòന

നിറõതാണ്;അഹîാരിയായ മനുഷäൻനിലനിൽèുയിĭ;അവൻ

പാതാളംേപാെല വിസ്താരമായി വായ് പിളർèുćു; മരണംേപാെല

തൃപ്തിെĜടാെതയുമിരിèുćു; അവൻ സകലജനതകെളയും

തൻെറ അടുèൽ കൂöി, സകലവംശïെളയും തൻെറ അടുèൽ

േചർèുćു. (Sheol h7585) ൬ അവർ അവെനèുറിđ് ഒരു ഉപമയും

പരിഹസിđ് പഴെòാĭായി, “തൻെറതĭാûത് എåതേûാളം

വർĂിĜിèും? പണയവസ്തു വാïി കൂöിവയ്èുćവന് അേēാ

കġം!” എć് പറയുകയിĭേയാ? ൭ നിൻെറ കടèാർ െപെöć്

എഴുേćൽèുകയും നിെćബുĂിമുöിèുćവർആåകമിèുകയും നീ

അവർè് ഇരയായിûീരുകയും ഇĭേയാ? ൮നീ പലജനതകെളയും

കവർđ െചയ്തതുെകാ÷് അവരിൽ േശഷിđവർ മനുഷäരുെട

രéംനിമിûവും നീ േദശേûാടും നഗരേûാടും അതിൻെറ

സകലനിവാസികേളാടും െചയ്ത സാഹസംനിമിûവും നിേćാടും

കവർđെചēും. ൯അനർüം േനരിടാûവിധം ഉയരûിൽതൻെറകൂട്

െവേè÷തിന് തൻെറവീടിനുേവ÷ി ദുരാദായംആåഗഹിèുćവന്

അേēാ കġം! ൧൦ പല ജനതകെളയും േഛദിđുകളõ് നീ

നിൻെറ വീടിന് ലð നിരൂപിđ് നിൻെറ സçăåപാണേനാട് പാപം

െചയ്തിരിèുćു. ൧൧ ചുവരിൽനിć് കĭ് നിലവിളിèുകയും

േമൽèൂരയിൽനിć് കഴുേèാൽ ഉûരം പറയുകയും െചēുമേĭാ.

൧൨ രéപാതകംെകാ÷് പöണം പണിയുകയും നീതിേകടുെകാ÷്

നഗരംčാപിèുകയും െചēുćവന്അേēാകġം! ൧൩ജനതകൾ

തീയ്è് ഇരയാകുവാൻ അĂçാനിèുćതും വംശïൾ െവറുെത

തളർćുേപാകുćതും ൈസനäïളുെട യേഹാവയുെട ഹിതûാൽ

അĭേയാ? ൧൪െവĐംസമുåദûിൽനിറõിരിèുćതുേപാെല ഭൂമി

യേഹാവയുെട മഹതçûിൻെറ പരിñാനûാൽ പൂർĚമാകും.

൧൫ കൂöുകാരുെട നìത കാേണ÷തിന് അവർè് കുടിèുവാൻ

െകാടുèുകയും നòു കൂöിèലർûി ലഹരിപിടിĜിèുകയും

െചēുćവന് അേēാ കġം! ൧൬ നിനè് മഹതçംെകാ÷ĭ,



ഹബèൂൿ 1990

ലðെകാ÷് പൂർûിവćിരിèുćു; നീയും കുടിèുക; നിൻെറ

നìതഅനാവൃതമാèുക; യേഹാവയുെട വലîēിെല പാനപാåതം

നിൻെറ അടുèൽ വരും; മഹതçûിന് പകരം നിനè് അപമാനം

ഭവിèും. ൧൭ മനുഷäരുെട രéവും, േദശേûാടും നഗരേûാടും

അതിൻെറ സകലനിവാസികേളാടും െചയ്ത സാഹസവും നിമിûം

െലബാേനാേനാട് െചയ്ത േåദാഹവും മൃഗïെള േപടിĜിđസംഹാരവും

നിെć പിടികൂടും. ൧൮ ഊമ മിഥäാമൂർûികെള ഉ÷ാèുćവന്

എă് ലാഭം? ശിğി ഒരുബിംബെûെകാûിയു÷ാèിയാേലാ, ഒരു

േലാഹബിംബം വാർûു÷ാèിയാേലാ എă് åപേയാജനം ‐ അവ

വäാജ ഉപേദġാèൾ അĭേയാ ൧൯ മരവിåഗഹേûാട്: “ഉണരുക”

എćുംഊമവിåഗഹേûാട്: “എഴുേćൽèുക”എćുംപറയുćവന്

അേēാ കġം! അത് ഉപേദശിèുേമാ? അത് െപാćും െവĐിയും

െപാതിõിരിèുćു;അതിൻെറ ഉĐിൽശçാസം ഒöും ഇĭേĭാ. ൨൦

എćാൽയേഹാവ തൻെറ വിശുĂമąിരûിൽ ഉ÷്; സർĔഭൂമിയും

അവൻെറസćിധിയിൽ മൗനമായിരിèെö.”

൩വിåഭമരാഗûിൽഹബèൂè് åപവാചകൻെറ ഒരു åപാർüനാഗീതം.

൨ യേഹാേവ, ഞാൻ അïെയèുറിđ് േകö് ഭയെĜöുേപായി;

യേഹാേവ, വർഷïൾ കഴിയുംമുĉ് അേïയുെട åപവൃûിെയ

ജീവിĜിേèണേമ; ഈ നാളുകളിൽ അതിെന െവളിെĜടുûണേമ;

േåകാധûിൽ കരുണ ഓർേèണേമ. ൩ൈദവം േതമാനിൽനിćും

പരിശുĂൻ പാരൻ പർĔതûിൽനിćും വരുćു. (േസലാ)

ൈദവûിൻെറ åപഭ ആകാശെû മൂടുćു; ൈദവûിൻെറ

സ്തുതിയാൽ ഭൂമി നിറõിരിèുćു. ൪സൂരäåപകാശംേപാെല ഒരു

േശാഭ ഉളവായിവരുćു; കിരണïൾൈദവûിൻെറഅടുûുനിć്

പുറെĜടുćു; അവിെട ൈദവûിൻെറ വĭഭതçം മറõിരിèുćു.

൫ മഹാവäാധി ൈദവûിൻെറ മുĉിൽ നടèുćു; പകർđവäാധി

ൈദവûിൻെറ പിćാെല െചĭുćു. ൬ൈദവം ഭൂമിെയകുലുèുćു;

ൈദവം േനാèി ജനതകെള ചിതറിèുćു; ശാശçതപർĔതïൾ

പിളർćുേപാകുćു; പുരാതനഗിരികൾ വണïി വീഴുćു; ൈദവം
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പുരാതനപാതകളിൽനടèുćു. ൭ഞാൻകൂശാൻെറകൂടാരïെള

അനർüûിൽ കാണുćു; മിദäാൻേദശûിെല തിരĠീലകൾ

വിറയ്èുćു. ൮ യേഹാവ നദികേളാട് നീരസെĜöിരിèുćുേവാ?

അേïയുെട േകാപം നദികളുെട േനെര വരുćുേവാ? അï്

കുതിരĜുറûുംജയരഥûിലുംകയറിയിരിèുകയാൽഅേïയുെട

േåകാധം സമുåദûിൻെറ േനെര ഉĐേതാ? ൯ അവിടുć് വിĭ്

പുറെûടുû്ഞാണിൽഅĉ് െതാടുûിരിèുćു. വചനûിൻെറ

ദøനïൾ ആണകേളാടുകൂടിയിരിèുćു. (േസലാ) അï്

ഭൂമിെയ നദികളാൽ പിളർèുćു. ൧൦പർĔതïൾഅïെയക÷ു

വിറയ്èുćു; െവĐûിൻെറ åപവാഹം കടćുേപാകുćു;ആഴി ശĝം

പുറെĜടുവിèുćു; ഉയരûിേലè് തിര ഉയർûുćു. ൧൧അേïയുെട

അസ്åതïൾ പായുć åപകാശûിലും മിćിåപകാശിèുć

കുăûിൻെറ േശാഭയിലും സൂരäനും ചåąനും സçഗൃഹûിൽ

നില്èുćു. ൧൨ േåകാധേûാെട അï് ഭൂമിയിൽ ചവിöുćു;

േകാപേûാെട ജനതകെള െമതിèുćു. ൧൩ അേïയുെട

ജനûിൻെറയും അേïയുെട അഭിഷിéൻെറയും രêèായിö്

അï് പുറെĜടുćു;അï് ദുġൻെറ വീടിൻെറ മുകൾഭാഗം തകർû്,

അടിčാനം മുഴുവനുംഅനാവൃതമാèി. (േസലാ) ൧൪അï്അവൻെറ

കുăïൾെകാ÷് അവൻെറ േയാĂാèളുെട നായകĈാരുെട

തല കുûിûുളèുćു; എെć ചിതറിേè÷തിന് അവർ

ചുഴലിèാĤുേപാെലവരുćു;എളിയവെന മറവിൽവđ് വിഴുïുവാൻ

േപാകുćതുേപാെല അവർ ഉĭസിèുćു. ൧൫ അേïയുെട

കുതിരകേളാടുകൂടി അï് സമുåദûിൽ, െപരുെവĐèൂöûിൽ തെć,

നടെകാĐുćു. ൧൬ഞാൻ േകöു എൻെറ ഉദരം കുലുïിേĜായി,

ആ ശĝം കാരണം എൻെറ അധരം വിറđു; അവൻ ജനെû

ആåകമിèുവാൻ പുറെĜടുേĉാൾ കġദിവസûിൽ ഞാൻ

വിåശമിđിരിേè÷തുെകാ÷് എൻെറ അčികൾ ഉരുകി, ഞാൻ

നിć നിലയിൽ വിറđുേപായി. ൧൭അûിവൃêം തളിർèുകയിĭ;

മുăിരിവĐിയിൽ അനുഭവം ഉ÷ാകുകയിĭ; ഒലിവുമരûിൻെറ
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åപയýംനിഷ്ഫലമായിേĜാകും; നിലïൾആഹാരംവിളയിèുകയിĭ;

ആöിൻകൂöം െതാഴുûിൽനിć് നശിđുേപാകും; േഗാശാലകളിൽ

കćുകാലി ഉ÷ായിരിèുകയിĭ. ൧൮എîിലുംഞാൻയേഹാവയിൽ

ആനąിèും; എൻെറ രêയുെടൈദവûിൽ േഘാഷിđുĭസിèും.

൧൯ യേഹാവയായ കർûാവ് എൻെറ ബലം ആകുćു; കർûാവ്

എൻെറ കാൽ േപടമാൻ കാലുേപാെലആèുćു; ഉćതികളിേĈൽ

എെćനടèുമാറാèുćു.സംഗീതåപമാണിè് തåăിനാദേûാെട.
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െസഫനäാവു

൧െയഹൂദാ രാജാവായ ആേമാൻെറ മകനായ േയാശീയാവിൻെറ

കാലû്, ഹിസ്കീയാവിൻെറ മകനായ അമരäാവിൻെറ മകനായ

െഗദലäാവിൻെറ മകനായകൂശിയുെട മകനായ െസഫനäാവിനു÷ായ

യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൨ “ഞാൻ ഭൂതലûിൽനിć്സകലെûയും

സംഹരിđുകളയും” എć് യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൩ “ഞാൻ

മനുഷäെരയും മൃഗïെളയും സംഹരിèും; ഞാൻആകാശûിെല

പറവജാതികെളയുംസമുåദûിെലമĀäïെളയും ദുġĈാേരാടുകൂടി

ഭൗതികഅവശിġïെളയും നശിĜിèും; ഞാൻ ഭൂതലûിൽനിć്

മനുഷäെന േഛദിđുകളയും”എć് യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൪ “ഞാൻ

െയഹൂദയുെടേമലും െയരൂശേലമിെല സകലനിവാസികളുെട േമലും

ൈകനീöും;ഞാൻഈčലûുനിć്ബാലിൻെറ േശഷിĜിെനയും

പുേരാഹിതĈാേരാടുകൂെട പൂജാരികളുെട േപരിെനയും ൫

േമൽĜുരകളിൽആകാശûിെലൈസനäെûനമസ്കരിèുćവെരയും

യേഹാവെയെđാĭിയും മൽèാം വിåഗഹെûെđാĭിയും സതäംെചയ്ത്

നമസ്കരിèുćവെരയും യേഹാവെയ വിöു പിĈാറിയവെരയും ൬

യേഹാവെയഅേനçഷിèുകേയാഅവിടുെûèുറിđ് േചാദിèുകേയാ

െചēാûവെരയും േഛദിđുകളയും. ൭യേഹാവയായകർûാവിൻെറ

സćിധിയിൽ മൗനമായിരിèുക; യേഹാവയുെട നäായവിധി

ദിവസം അടുûിരിèുćു; യേഹാവ ഒരു യാഗസദä ഒരുèി

താൻ êണിđവെര വിശുĂീകരിđുമിരിèുćു. ൮ എćാൽ

യേഹാവയുെട യാഗസദäയുĐ ദിവസûിൽഞാൻ åപഭുèĈാെരയും

രാജകുമാരĈാെരയും അനäേദശവസ്åതം ധരിđിരിèുćഎĭാവെരയും

സąർശിèും. ൯ ആ ദിവസം ഞാൻ ഉĊരĜടി ചാടിèടèുć

എĭാവെരയും സാഹസവും വòനയുംെകാ÷് തïളുെട

യജമാനĈാരുെട വീടുകെള നിറയ്èുćവെരയും സąർശിèും.

൧൦അć് മĀäേഗാപുരûിൽനിć് ഉđûിലുĐ ഒരു നിലവിളിയും

െയരൂശേലമിൻെറ പുതിയ നഗരാംശûിൽനിć് ഒരു മുറവിളിയും

കുćുകളിൽനിć് ഒരു ഝടഝടനാദവും ഉ÷ാകും” എć്
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യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൧൧മേéശ് നിവാസികേള, മുറയിടുവിൻ;

വäാപാരി ജനം എĭാം നശിđുേപായേĭാ; സകലåദവäവാഹകĈാരും

േഛദിèെĜöിരിèുćു. ൧൨ആ കാലû് ഞാൻ െയരൂശേലമിെന

വിളè് കûിđ് പരിേശാധിèുകയും യേഹാവ ഗുണേമാ േദാഷേമാ

െചēുകയിĭഎć് പറõ്വീõുകുടിđ് കിടèുćപുരുഷĈാെര

സąർശിèുകയും െചēും. ൧൩അïെനഅവരുെടസĉû് കവർđ

െചēെĜടുകയുംഅവരുെട വീടുകൾശൂനäമായിûീരുകയും െചēും;

അവർവീടു പണിയും, പേêതാമസിèുകയിĭ;അവർ മുăിരിേûാöം

ഉ÷ാèും, വീõുകുടിèുകയിĭ. ൧൪യേഹാവയുെട മഹാദിവസം

അടുûിരിèുćു; അത് അതിേവഗം അടുû് വരുćു; േകേöാ

യേഹാവയുെട ദിവസം! വീരൻഅവിെട കഠിനമായി നിലവിളിèുćു.

൧൫ ആ ദിവസം േåകാധദിവസം, കġവും സîടവും ഉĐ ദിവസം,

ശൂനäതയും നാശവും ഉĐ ദിവസം, ഇരുöുംഅĆകാരവും ഉĐ ദിവസം,

േമഘവും മൂടലും ഉĐ ദിവസം, ൧൬ ഉറĜുĐപöണïൾèും ഉയരമുĐ

െകാûളïൾèും വിേരാധമായി കാഹളനാദവും ആരവവും ഉĐ

ദിവസം തെć. ൧൭ മനുഷäർ കുരുടĈാെരേĜാെല നടèുć വിധം

ഞാൻ അവർè് കġത വരുûും; അവർ യേഹാവേയാട് പാപം

െചയ്തുവേĭാ;അവരുെട രéം െപാടിേപാെലയുംഅവരുെട മാംസം

കാഷ്ഠം േപാെലയും െചാരിയും. ൧൮യേഹാവയുെട േåകാധദിവസûിൽ

അവരുെട െവĐിèും െപാćിനുംഅവെര രêിèുവാൻകഴിയുകയിĭ;

സർĔഭൂമിയും അവൻെറ േåകാധûിൻെറ തീê്ണമായ അìിè്

ഇരയായ്തീരും; സകലഭൂവാസികൾèും അവൻ ശീåഘസംഹാരം

വരുûും.

൨ലðയിĭാû ജനതേയ, വിധി നടĜാèുćതിന് മുĉ്, ദിവസം

പതിർേപാെല പാറിേĜാകുćതിന് മുĉ്, യേഹാവയുെട ഉåഗേകാപം

നിïളുെടേമൽ വരുćതിന് മുĉ്, ൨ യേഹാവയുെട േകാപദിവസം

നിïളുെടേമൽ വരുćതിന് മുĉ്, കൂടിവരുവിൻ;അേത, കൂടിവരുവിൻ!

൩ യേഹാവയുെട നäായം åപവർûിèുćവരായി ഭൂമിയിൽ

സൗമäതയുĐവരായ സകലരുേമ, അവെന അേനçഷിèുവിൻ;
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നീതി അേനçഷിèുവിൻ; സൗമäത അേനçഷിèുവിൻ; ഒരുപെê

നിïൾè് യേഹാവയുെട േകാപദിവസûിൽ മറõിരിèാൻ

സാധിèും. ൪ഗĢാ നിർðനമാകും; അസ്കേലാൻശൂനäമായിûീരും;

അസ്േതാദിെന അവർ മĂäാĎûിൽ നീèിèളയും; എേåകാന്

നിർĊൂലനാശംവരും. ൫സമുåദതീരനിവാസികളായ േåകതäജനതയ്è്

അേēാകġം! െഫലിസ്തäേദശമായകനാേന,യേഹാവയുെടവചനം

നിïൾè് വിേരാധമായിരിèുćു; നിനè് നിവാസികൾ ആരും

ഇĭാെതയാകുംവിധം ഞാൻ നിെć നശിĜിèും. ൬ സമുåദതീരം

ഇടയĈാർè് കുടിലുകളും ആöിൻകൂöïൾè് െതാഴുûുകളും

ഉĐ പുğുറïളായിûീരും. ൭തീരåപേദശം െയഹൂദാഗൃഹûിൻെറ

േശഷിĜിന് ആകും; അവിെട അവർ ആടുകെള േമയ്èും;

അസ്കേലാൻെറവീടുകളിൽഅവർൈവകുേćരû്കിടćുറïും;

അവരുെട ൈദവമായ യേഹാവ അവെര സąർശിđ് അവരുെട

čിതി മാĤുമേĭാ. ൮ േമാവാബിൻെറ ധിèാരവും അേĊാനäർ

എൻെറ ജനെû നിąിđ് അവരുെട േദശûിന് വിേരാധമായി

പറõ ശകാരïളും ഞാൻ േകöിരിèുćു. ൯ അതുെകാ÷്

യിåസാേയലിൻെറ ൈദവമായ ൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđയ്തു: എćാണ, േമാവാബ് െസാേദാമിെനേĜാെലയും

അേĊാനäർ െഗാേമാറെയേĜാെലയും മുൾĜടർĜുകളും ഉĜുകുഴികളും

േപാെലശാശçതശൂനäംആയിûീരും;എൻെറജനûിൽ േശഷിđവർ

അവെര കവർđ െചēും; എൻെറ ജനûിൽ േശഷിđിരിèുćവർ

അവരുെട േദശെû അവകാശമാèും. ൧൦ ഇത് അവരുെട

അഹîാരംനിമിûം അവർè് ഭവിèും; അവർ ൈസനäïളുെട

യേഹാവയുെട ജനേûാട് നിąയും വĉും കാöിയിരിèുćുവേĭാ. ൧൧

അേĜാൾഅവർയേഹാവെയ ഭയെĜടും; കാരണംഅവൻഭൂമിയിെല

സകലേദവĈാെരയും êയിĜിèും; ജനതകളുെട സകലദçീപുകളും

അതത്čലûുനിć്അവെനനമസ്കരിèും; ൧൨നിïേളാകൂശäേര,

എൻെറവാളിനിരയാകും! ൧൩അവൻവടേèാö്ൈകനീöിഅĠൂരിെന

നശിĜിèും; നീെനേവെയ ശൂനäവും മരുഭൂമിേപാെല വര÷നിലവും
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ആèും. ൧൪അതിൻെറ നടുവിൽ ആöിൻ കൂöïളും നാനാജാതി

മൃഗïളും കിടèും; അതിൻെറ മകുടïളുെട ഇടയിൽ േവഴാĉലും

മുĐനും രാപാർèും; കിളിവാതിൽèൽ പാöു പാടുćതു േകേöാ!

േദവദാരുĜണി പറിđുകളõിരിèയാൽ ഉĊരĜടിèൽ ശൂനäതയു÷ു.

൧൫ഞാേനയുĐു;ഞാനĭാെത മĤാരുമിĭഎć്ഹൃദയûിൽപറõ്

നിർഭയം വസിđിരുć ഉĭസിതനഗരം ഇതുതെć; അത് ശൂനäവും

മൃഗïൾèു പാർèുവാനുĐ ഇടവും ആയിûീർćെതïെന;

അതിനരികിലൂെട േപാകുćവർ ചൂളമടിđ് പരിഹസിèുകയും ൈക

വീശുകയും െചēും.

൩മĀരവും മലിനതയും നിറõതും പീഡിĜിèുćതുമായ

നഗരûിന് അേēാ കġം! ൨ അവൾ യേഹാവയുെട വാè്

േകöനുസരിđിöിĭ; åപേബാധനം ൈകെèാ÷ിöിĭ; യേഹാവയിൽ

ആåശയിđിöിĭ; തൻെറ ൈദവേûാട് അടുûുവćിöുമിĭ. ൩

അതിനകû് അതിൻെറ åപഭുèĈാർ ഗർðിèുć സിംഹïൾ;

അതിൻെറ നäായാധിപതിമാർ ൈവകുേćരെû െചćായ്èൾ;

അവർ åപഭാതകാലേûè് ഒćും േശഷിĜിèുćിĭ. ൪അതിൻെറ

åപവാചകĈാർ അğബുĂികളും വിശçാസപാതകĈാരും ആകുćു;

അതിൻെറ പുേരാഹിതĈാർ വിശുĂമąിരെû അശുĂമാèി,

നäായåപമാണം ലംഘിèുćു. ൫ യേഹാവ അതിൻെറ മĂäûിൽ

നീതിമാനാകുćു;അവൻനീതിേകട് െചēുćിĭ; രാവിേലേതാറുംഅവൻ

തൻെറ നäായെû െതĤാെത െവളിെĜടുûുćു; നീതിെകöവേനാ

നാണംഎെăćറിõുകൂടാ. ൬ഞാൻജനതകെള േഛദിđുകളõു;

അവരുെട േകാöകൾ ശൂനäമാèിയിരിèുćു; ഞാൻ അവരുെട

വീഥികെള ആരും കടćുേപാകാûവിധം ശൂനäമാèി, അവരുെട

പöണïൾഒരു മനുഷäനും നിവാസിയും ഇĭാെത നശിđിരിèുćു.

൭ “നീ എെć ഭയെĜö് åപേബാധനം സçീകരിèുക” എć് ഞാൻ

കğിđു; എćാൽ ഞാൻ തീരുമാനിđതുേപാെല അവളുെട

ഭവനûിൽ നിć് േഛദിèെĜടുകയിĭായിരുćു; പേê അവർ

ജാåഗതേയാെട തïളുെട ദുഷ്åപവൃûികൾ െചയ്തുേപാćു. ൮
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അതുെകാ÷് “ഞാൻ സാêിയായി എഴുേćല്èുć ദിവസംവെര

എനിèായി കാûിരിèുക” എć് യേഹാവയുെട അരുളĜാട്.

എൻെറ േåകാധവും എൻെറ ഉåഗേകാപവും പകേര÷തിന്

ജനതകെള േചർèുവാനും രാജäïെള കൂöുവാനും ഞാൻ

തീരുമാനിđിരിèുćു; സർĔഭൂമിയും എൻെറ തീê്ണതാìിè്

ഇരയായിûീരും. ൯ അേĜാൾ സകലജാതികളും യേഹാവയുെട

നാമെûവിളിđേപêിđ് ഏകമനേĢാെടഅവെന േസവിേè÷തിന്

ഞാൻ അവർè് നിർĊലമായുĐ അധരïൾ നൽകും. ൧൦

കൂശ് നദികളുെട അèെരനിć് എൻെറ നമസ്കാരികൾ,

എൻെറ ചിതറിേĜായവരുെട സഭ തെć, എനിè് വഴിപാട്

െകാ÷ുവരും. ൧൧ അć് ഞാൻ അവരുെട മĂäûിൽ നിć്

അഹîരിđ് ഉĭസിèുćവെര നീèിèളയും. നീ എൻെറ

വിശുĂപർĔതûിൽ ഇനി അഹîരിèാതിരിèുćതുെകാ÷് നീ

എേćാട്അതിåകമമായി െചയ്തിരിèുćസകലåപവൃûികളുംനിമിûം

അć് ലðിേè÷ിവരുകയിĭ. ൧൨ഞാൻനിൻെറ നടുവിൽ താഴ്മയും

ദാരിåദäവും ഉĐ ജനെû േശഷിĜിèും; അവർ യേഹാവയുെട

നാമûിൽശരണം åപാപിèും. ൧൩യിåസാേയലിൽഅവേശഷിđവർ

നീതിേകട് åപവർûിèുകയിĭ; േഭാഷ്കുപറയുകയുമിĭ; ചതിവുĐ

നാവ് അവരുെട വായിൽ ഉ÷ാകുകയിĭ; അവർ ആടുമാടുകെള

േമയുകയും സുഖമായി വിåശമിèുകയും െചēും; ആരും അവെര

ഭയെĜടുûുകയുമിĭ. ൧൪സീേയാൻപുåതിേയ, േഘാഷിđാനąിèുക;

യിåസാേയേല,ആർĜിടുക; െയരൂശേലം പുåതിേയ, പൂർĚഹൃദയേûാെട

സേăാഷിđുĭസിè. ൧൫ യേഹാവ നിൻെറ നäായവിധികെള മാĤി,

നിൻെറ ശåതുവിെന നീèിèളõിരിèുćു; യിåസാേയലിൻെറ

രാജാവായയേഹാവനിൻെറ മĂäûിൽഇരിèുćു; ഇനി നീഅനർüം

കാണുകയിĭ. ൧൬അć് അവർ െയരൂശേലമിേനാട്: “ഭയെĜടരുത്”

എćുംസീേയാേനാട്: “അൈധരäെĜടരുത്”എćും പറയും. ൧൭നിൻെറ

ൈദവമായയേഹാവ രêിèുćവീരനായി നിൻെറ മേĂä ഇരിèുćു;

അവൻ നിćിൽ അതäăം സേăാഷിèും; തൻെറ സ്േനഹûാൽ
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അവൻ പുതുതാèുćു; ഉĀവദിനûിെലേĜാെലഅവൻ നിćിൽ

ആനąിèും. ൧൮ ലðാഭാരം വഹിđവളായ നിനèുĐവരായി

സംഘെû വിöു ദുഃഖിèുćവെര ഞാൻ േചർûുെകാĐും. ൧൯

നിെćേĥശിĜിèുćവേരാട്ഞാൻആകാലû്ഇടെപടും;ഞാൻ

മുടăെര രêിèുകയും ചിതറിേĜായതിെന േശഖരിèുകയും

സർĔഭൂമിയിലും ലð േനരിöവെര åപശംസയും കീർûിയുമാèി

തീർèുകയും െചēും. ൨൦ആകാലû്ഞാൻനിïെള വരുûുകയും,

ഞാൻനിïെള േശഖരിèുകയും െചēും; നിïളുെടകൺമുൻപിൽ

ഞാൻനിïളുെട åപവാസികെള മടèിവരുûുേĉാൾഞാൻനിïെള

ഭൂമിയിെലസകലജനതകളുെടയും ഇടയിൽകീർûിയും åപശംസയും

ആèിûീർèുെമć് യേഹാവഅരുളിെđēുćു.
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ഹĖായി

൧ദാരäാേവശ് രാജാവ് ഭരണം തുടïിയതിൻെറ ര÷ാം വർഷം

ആറാം മാസം, ഒćാം തീയതി യേഹാവയുെട അരുളĜാട് ഹĖായി

åപവാചകൻമുഖാăരം െയഹൂദാേദശാധിപതിയായ െശയല്തീേയലിൻെറ

മകനായ െസരുĒാേബലിനും മഹാപുേരാഹിതനായ

െയേഹാസാദാèിൻെറ മകനായ േയാശുവèും ഉ÷ായത്: ൨

“ൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: യേഹാവയുെട

ആലയംപണിയുവാനുĐകാലംവćിöിെĭć്ഈജനംപറയുćുവേĭാ.”

൩ഹĖായിåപവാചകൻമുഖാăരം യേഹാവയുെടഅരുളĜാടു÷ായത്:

൪ “ഈ ആലയം ശൂനäമായിരിèുേĉാൾ നിïൾ തöിö വീടുകളിൽ

പാർèുവാൻ കാലമാേയാ?” ൫ ആകയാൽ ൈസനäïളുെട

യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “നിïളുെട വഴികെള

വിചാരിđുേനാèുവിൻ. ൬ നിïൾ വളെര വിതđിöും അğേമ

െകാ÷ുവരുćുĐു; നിïൾ ഭêിđിöും തൃപ്തരാകുćിĭ. പാനം

െചയ്തിöും തൃപ്തി വരുćിĭ. വസ്åതം ധരിđിöും ആർèും കുളിർ

മാറുćിĭ. കൂലിèാരൻഓöസòിയിൽഇടുവാൻ കൂലിവാïുćു.” ൭

ൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “നിïളുെട

വഴികെള വിചാരിđുേനാèുവിൻ. ൮ നിïൾ മലയിൽ െചćു മരം

െകാ÷ുവć് ആലയം പണിയുവിൻ; ഞാൻ അതിൽ åപസാദിđ്

മഹതçെĜടും” എć് യേഹാവ കğിèുćു. ൯ “നിïൾ അധികം

കിöുെമć് കാûിരുćു; എćാൽ അത് അğമായിûീർćു.

നിïൾഅത് വീöിൽ െകാ÷ുവćു;ഞാേനാഅത്ഊതിèളõു,

അെതăുെകാ÷്? എൻെറ ആലയം ശൂനäമായ്èിടèുകയും

നിïൾ ഓേരാരുûനും അവനവൻെറ വീöിേലè് ഓടുകയും

െചēുćതുെകാ÷ു തെć” എć് ൈസനäïളുെട യേഹാവയുെട

അരുളĜാട്. ൧൦ “അതുെകാ÷് നിïൾ കാരണം ആകാശം

മõുെപēാെതഅടõിരിèുćു; ഭൂമി വിളവ് നൽകുćുമിĭ. ൧൧

ഞാൻ േദശûിലും മലകളിലും ധാനäûിലും വീõിലുംഎĚയിലും

നിലെû വിളവിലും മനുഷäരിലും മൃഗïളിലും മനുഷäരുെട എĭാ
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åപവർûനïളിലും വരൾđ വരുûിയിരിèുćു.” ൧൨അïെന

െശയല്തീേയലിൻെറ മകനായ െസരുĒാേബലും, മഹാപുേരാഹിതനായ

െയേഹാസാദാèിൻെറ മകനായ േയാശുവയും, യിåസാേയൽജനûിൽ

േശഷിđവരുംഅവരുെടൈദവമായ യേഹാവയുെട വാèും,അവരുെട

ൈദവമായ യേഹാവയുെട നിേയാഗåപകാരം അയđ ഹĖായി

åപവാചകൻെറ വചനïളും േകöനുസരിđു; ജനം യേഹാവെയ

ഭയെĜടുകയും െചയ്തു. ൧൩ അേĜാൾ യേഹാവയുെട ദൂതനായ

ഹĖായി യേഹാവയുെട ദൂത് ജനേûാട് ഇåപകാരംഅറിയിđു: “ഞാൻ

നിïേളാട് കൂടി ഉ÷്എć് യേഹാവഅരുളിെđēുćു”എć് പറõു.

൧൪ യേഹാവ െയഹൂദാേദശാധിപതിയായ െശയല്ûീേയലിൻെറ

മകനായ െസരുĒാേബലിൻെറ മനĢും മഹാപുേരാഹിതനായ

െയേഹാസാദാèിൻെറ മകനായ േയാശുവയുെട മനĢും ജനûിൽ

േശഷിđവരുെട മനĢും ഉണർûി;അവർവć്അവരുെടൈദവമായ

ൈസനäïളുെട യേഹാവയുെട ആലയûിൽ േവലെചയ്തു. ൧൫

ദാരäാേവശ് രാജാവ് ഭരണം തുടïിയതിൻെറ ര÷ാം വർഷംആറാം

മാസം, ഇരുപûിനാലാം തീയതിആയിരുćുഅത്.

൨ദാരäാേവശിൻെറ വാഴ്ചയുെട ര÷ാം വർഷം ഏഴാം മാസം

ഇരുപെûാćാം തീയതി ഹĖായി åപവാചകൻമുഖാăരം യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു÷ായത്എെăćാൽ: ൨ “നീ െയഹൂദാേദശാധിപതിയായ

െശയല്ûീേയലിൻെറ മകനായ െസരുĒാേബലിേനാടും

മഹാപുേരാഹിതനായ െയേഹാസാദാèിൻെറ മകനായ േയാശുവേയാടും

ജനûിൽ അവേശഷിđവേരാടും പറേയ÷ത്: ൩ നിïളിൽ ഈ

ആലയെûഅതിൻെറആദäമഹûçേûാെടക÷ിöുĐആെരîിലും

അവേശഷിđിരിèുćുേ÷ാ? ഇേĜാൾ അത് ക÷ിö് നിïൾè്

എă് േതാćുćു? നിĢാരമായി േതാćുćിĭേയാ?” ൪ ഇേĜാേഴാ

െസരുĒാേബേല, “ൈധരäെĜടുക”എć്യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്;

“മഹാപുേരാഹിതനായ െയേഹാസാദാèിൻെറ മകനായ േയാശുേവ,

ൈധരäെĜടുക; േദശûിെല സകലജനïളുേമ, ൈധരäെĜö് േവല

െചēുവിൻ”എć് യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. “ഞാൻനിïേളാടുകൂടി
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ഉ÷േĭാ”എć്ൈസനäïളുെട യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൫ ‘നിïൾ

മിåസയീമിൽനിć്പുറെĜöേĜാൾഞാൻനിïേളാട് െചയ്തഉടĉടിയിൽ

ഉĐവാëാനïെളഓർèുവിൻ;എൻെറആÿാവ് നിïളുെട ഇടയിൽ

വസിèുćു; നിïൾ ഭയെĜേട÷ാ.’ ൬ൈസനäïളുെട യേഹാവ

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഇനി ഏെറ താമസിèാെത ഞാൻ

ആകാശെûയും ഭൂമിെയയും കടലിേനയും കരെയയും ഇളèും. ൭

ഞാൻ സകലജനതകെളയും ഇളèും; അïെന സകലജനതകളും

അവരുെട അമൂലäനിധി എൻെറ അടുèൽ െകാ÷ുവരുകയും

െചēും; ഞാൻ ഈ ആലയെû മഹûçപൂർĚമാèും” എć്

ൈസനäïളുെട യേഹാവഅരുളിെđēുćു. ൮ “െവĐിഎനിèുĐത്,

െപാćും എനിèുĐത്” എć് ൈസനäïളുെട യേഹാവയുെട

അരുളĜാട്. ൯ “ഈആലയûിൻെറ പിćെûമഹûçം മുĉുĐതിലും

വലുതായിരിèും”എć്ൈസനäïളുെടയേഹാവഅരുളിെđēുćു;

“ഈčലû് ഞാൻ സമാധാനം നൽകും” എć് ൈസനäïളുെട

യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൧൦ ദാരäാേവശിൻെറ ഭരണûിൻെറ

ര÷ാം വർഷûിൻെറ, ഒĉതാം മാസം, ഇരുപûിനാലാം തീയതി

ഹĖായി åപവാചകൻമുഖാăരം യേഹാവയുെടഅരുളĜാട് ഇåപകാരം

ഉ÷ായി: ൧൧ “ൈസനäïളുെടയേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

നിïൾ പുേരാഹിതĈാേരാട് നäായåപമാണെûèുറിđ് ഇåപകാരം

േചാദിേèണം: ൧൨ ഒരാൾ തൻെറ വസ്åതûിൻെറ േകാണിൽ

വിശുĂമാംസം വയ്èുകയും, ആ േകാണുെകാ÷് അĜേമാ

പായസേമാ വീേõാഎĚേയാഏെതîിലും ഒരു ഭêണസാധനേമാ

െതാöാൽ അത് വിശുĂമാകുേമാ?” അതിന് പുേരാഹിതĈാർ “ഇĭ”

എćുûരം പറõു. ൧൩ എćാൽ ഹĖായി: “ശവ ശരീരûിൽ

െതാö്അശുĂനായ ഒരാൾഅവയിൽ ഒć് െതാടുćുെവîിൽഅത്

അശുĂമാകുേമാ?”എć് േചാദിđതിന്: “അത്അശുĂമാകും”എć്

പുേരാഹിതĈാർ ഉûരം പറõു. ൧൪ അതിന് ഹĖായി ഉûരം

പറõത്എെăćാൽ: “അïെനതെćഈജനവുംഅïെനതെć

ഈജനതയുംഎൻെറസćിധിയിൽആകുćു”എć് യേഹാവയുെട
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അരുളĜാട്.അവരുെടൈകകളുെട åപവൃûിെയാെèയുംഅïെന

തെć; അവർ അവിെട അർĜിèുćതും അശുĂം ആകുćു. ൧൫

ആകയാൽനിïൾയേഹാവയുെട മąിരûിൽകĭിേĈൽകĭ് വđതിന്

മുĉുĐകാലെûĜĤി വിചാരിđുെകാĐുവിൻ. ൧൬ആ കാലû്

ഒരാൾഇരുപതു പറ ധാനäം കൂöിയിരിèുćിടû് െചĭുേĉാൾപûു

മാåതേമകാണുകയുĐു; ഒരാൾഅĉത് പാåതം േകാരുവാൻചèാലയിൽ

െചĭുേĉാൾ ഇരുപതു മാåതേമ കാണുകയുĐു. ൧൭ “െവൺകതിരും

വിഷമõും കൽമഴയുംെകാ÷് ഞാൻ നിïെളയും നിïളുെട

ൈകകളുെടസകലåപവൃûികെളയും ദøിĜിđു;എîിലുംനിïൾ

എćിേലè് തിരിõിĭ”എć്യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൧൮ “നിïൾ

ഇćുമുതൽ മുേĉാö് ദൃġിവèുവിൻ; ഒĉതാം മാസം, ഇരുപûിനാലാം

തീയതിമുതൽ, യേഹാവയുെട മąിരûിന് അടിčാനം ഇö ദിവസം

തുടïിയുĐകാലûിൽതെćദൃġിവèുവിൻ. ൧൯വിû്ഇനിയും

കളĜുരയിൽ കിടèുćുേവാ? മുăിരിവĐിയും അûിവൃêവും

മാതളവും ഒലിവുമരവും കായ്èുćിĭേയാ? ഇćുമുതൽ ഞാൻ

നിïെളഅനുåഗഹിèും.” ൨൦അേć ദിവസം തെćഇരുപûിനാലാം

തീയതി യേഹാവയുെടഅരുളĜാട് ര÷ാം åപാവശäം ഹĖായിèു÷ായത്

എെăćാൽ: ൨൧ “നീ െയഹൂദാേദശാധിപതിയായെസരുĒാേബലിേനാട്

പറേയ÷ത്:ഞാൻആകാശെûയും ഭൂമിെയയും ഇളèും. ൨൨ഞാൻ

രാജäïളുെട സിംഹാസനം മറിđിടും; ജനതകളുെട രാജäïളുെട

ബലം നശിĜിđുകളയും; ഞാൻ രഥെûയും അതിൽ കയറി

ഓടിèുćവെരയും മറിđുകളയും; കുതിരകളും അതിൻെറ പുറû്

കയറി ഓടിèുćവരും ഓേരാരുûനുംഅവനവൻെറസേഹാദരൻെറ

വാളിനാൽവീഴും. ൨൩ “ആനാളിൽ ‐ൈസനäïളുെട യേഹാവയുെട

അരുളĜാട് ‐ എൻെറ ദാസനായ െശയല്ûീേയലിൻെറ മകനായ

െസരുĒാേബേല,ഞാൻനിെćഎടുû് മുåദേമാതിരമാèും”എć്

യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്; “ഞാൻനിെćതിരെõടുûിരിèുćു”

എć്ൈസനäïളുെട യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്.
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െസഖരäാവ്

൧ദാരäാേവശിൻെറ ര÷ാം വർഷം എöാം മാസûിൽ

ഇേāാåപവാചകൻെറ മകനായ െബെരഖäാവിൻെറ മകനായ

െസഖരäാവിനു യേഹാവയുെട അരുളĜാടു÷ായെതെăćാൽ:

൨ “യേഹാവ നിïളുെട പൂർĔപിതാèĈാേരാട് അതäăം

േകാപിđിരിèുćു. ൩ ആകയാൽ നീ അവേരാടു പറേയ÷ത്:

ൈസനäïളുെട യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: ‘എćിേലèു

തിരിയുവിൻ’ എćു ൈസനäïളുെട യേഹാവയുെട അരുളĜാട്;

‘എćാൽ ഞാൻ നിïളുെട അടുèേലèും തിരിയും’ എćു

ൈസനäïളുെട യേഹാവ അരുളിെđēുćു. ൪ നിïൾ നിïളുെട

പൂർĔപിതാèĈാെരേĜാെല ആയിûീരരുത്; ൈസനäïളുെട

യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: ‘നിïളുെട ദുർĊാർĖïെളയും

ദുഷ്åപവൃûികെളയും വിöുതിരിയുവിൻ’ എćിïെന പ÷െû

åപവാചകĈാർഅവേരാടു åപസംഗിđിöുംഅവർ േകൾèുകേയാഎനിè്

െചവി തരുകേയാ െചയ്തിöിĭ എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൫

നിïളുെട പൂർĔപിതാèĈാർഎവിെട? åപവാചകĈാർസദാകാലം

ജീവിđിരിèുേമാ? ൬ എćാൽ ഞാൻ എൻെറ ദാസĈാരായ

åപവാചകĈാേരാട് കğിđ വചനïളും ചöïളും നിïളുെട

പൂർĔപിതാèĈാെര തുടർćുപിടിđിĭേയാ? ‘ഞïളുെട വഴികൾèും

åപവൃûികൾèും തèവിധംൈസനäïളുെട യേഹാവഞïേളാടു

െചയ്വാൻ നിരൂപിđതുേപാെല തെć അവിടുć് ഞïേളാടു

െചയ്തിരിèുćു’ എć് അവർ മനംതിരിõു പറõിĭേയാ?”

൭ ദാരäാേവശിൻെറ ര÷ാം വർഷûിൽ െശബാû് മാസമായ

പതിെനാćാം മാസം, ഇരുപûുനാലാം തീയതി, ഇേāാവിൻെറ മകനായ

േബെരഖäാവിൻെറ മകനായ െസഖരäാåപവാചകന് യേഹാവയുെട

അരുളĜാട് ഉ÷ായെതെăćാൽ: ൮ ഞാൻ രാåതിയിൽ ചുവć

കുതിരĜുറûു കയറിയിരിèുć ഒരു പുരുഷെന ക÷ു. അവൻ

േചാലയിെല െകാഴുăുെചടികളുെടഇടയിൽനിćു;അവൻെറപിĉിൽ

ചുവĜും തവിöുനിറവും െവúയും ഉĐകുതിരകൾ ഉ÷ായിരുćു. ൯
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“യജമാനേന, ഇവർആരാകുćു?”എćുഞാൻ േചാദിđതിന് എേćാട്

സംസാരിèുć ദൂതൻ: “ഇവർആെരć്ഞാൻനിനè് കാണിđുതരാം”

എć്എേćാട് പറõു. ൧൦എćാൽെകാഴുăുെചടികളുെടഇടയിൽ

നില്èുćപുരുഷൻ: “ഇവർ ഭൂമിയിൽഊടാടി സòരിേè÷തിനു

യേഹാവഅയđിരിèുćവർ തെć”എć് ഉûരം പറõു. ൧൧അവർ

െകാഴുăുെചടികളുെട ഇടയിൽ നില്èുćയേഹാവയുെട ദൂതേനാട്:

“ഞïൾ ഭൂമിയിൽ ഊടാടി സòരിđു, സർĔഭൂമിയും സçčമായി

വിåശമിđിരിèുćതു ക÷ു” എć് ഉûരം പറõു. ൧൨എćാൽ

യേഹാവയുെട ദൂതൻ: “ൈസനäïളുെട യേഹാേവ,ഈഎഴുപത് വർഷം

അï് േകാപിđിരിèുćെയരൂശേലമിേനാടും െയഹൂദാപöണïേളാടും

അï്എåതേûാളം കരുണകാണിèാതിരിèും?”എćു േചാദിđു.

൧൩അതിന് യേഹാവഎേćാട് സംസാരിèുć ദൂതേനാട് നĭ വാèും

ആശçാസകരമായവാèുംഅരുളിെđയ്തു. ൧൪എേćാട്സംസാരിèുć

ദൂതൻഎേćാട് പറõത്: “നീ åപസംഗിđു പറേയ÷െതെăćാൽ:

ൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: ‘ഞാൻ

െയരൂശേലമിനും സീേയാനും േവ÷ി മഹാതീê്ണതേയാെട

എരിയുćു. ൧൫ ഞാൻ അğം മാåതം േകാപിđിരിെè അവർ

അനർüûിനായി സഹായിđതുെകാ÷ു ൈസçരമായിരിèുć

ജനതകേളാടു ഞാൻ അതäăം േകാപിèുćു.’ ൧൬അതുെകാ÷്

യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: ‘ഞാൻ കരുണേയാെട

െയരൂശേലമിîേലèു തിരിõിരിèുćു; എൻെറ ആലയം

അതിൽപണിയും; െയരൂശേലമിേĈൽഅളവുനൂൽപിടിèും’ എćു

ൈസനäïളുെട യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്. ൧൭നീ ഇനിയും åപസംഗിđു

പറേയ÷ത്:ൈസനäïളുെട യേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

‘എൻെറ പöണïൾ ഇനിയും അഭിവൃĂിേഹതുവായി വിശാലത

åപാപിèും; യേഹാവ ഇനിയും സീേയാെന ആശçസിĜിèുകയും

ഇനിയും െയരൂശേലമിെന തിരെõടുèുകയും െചēും.’” ൧൮

ഞാൻ തലെപാèി േനാèിയേĜാൾ നാലു െകാĉുകൾ ക÷ു.

൧൯ എേćാട് സംസാരിèുć ദൂതേനാട്: “ഇവ എăാകുćു?”
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എćുഞാൻ േചാദിđതിന്അവൻഎേćാട്: “ഇവ െയഹൂദാെയയും

യിåസാേയലിെനയും െയരൂശേലമിെനയും ചിതറിđുകളõെകാĉുകൾ”

എć് ഉûരം പറõു. ൨൦ യേഹാവ എനിè് നാലു െകാĭĈാെര

കാണിđുതćു. ൨൧ “ഇവർഎăുെചēുവാൻവćിരിèുćു?”എćു

ഞാൻ േചാദിđതിന്അവൻ: “ആരും തല ഉയർûാûവിധം െയഹൂദെയ

ചിതറിđുകളõെകാĉുകളാകുćുഅവ; െകാĭĈാേരാ െയഹൂദാ

േദശെûചിതറിđുകളേയ÷തിനു െകാĉുയർûിയ ജനതകളുെട

െകാĉുകെളതĐിയിö് ജനതകെള േപടിĜിèുവാൻവćിരിèുćു”

എćു പറõു.

൨ഞാൻപിെćയും തലെപാèി േനാèിയേĜാൾ, കēിൽഅളവുനൂൽ

പിടിđിരിèുćഒരു പുരുഷെനക÷ു. ൨ “നീഎവിേടè് േപാകുćു?”

എćുഞാൻ േചാദിđതിന്അവൻ: “ഞാൻ െയരൂശേലമിെനഅളć്

അതിൻെറ വീതി എെăćും നീളംഎെăćും േനാèുവാൻ േപാകുćു”

എć് എേćാട് പറõു. ൩ എćാൽ എേćാട് സംസാരിèുć

ദൂതൻപുറûു വćു;അവെനഎതിേരൽèുവാൻ മെĤാരു ദൂതനും

പുറûു വćു അവേനാട് പറõത്: ൪ “നീ േവഗം െചćു ഈ

യൗവനèാരേനാടുസംസാരിđ്: ‘െയരൂശേലംഅതിെല മനുഷäരുെടയും

മൃഗïളുെടയും ബഹുതçം നിമിûം മതിലിĭാെത തുറćുകിടèും’

എćു പറയുക. ൫ ‘എćാൽഞാൻഅതിന് ചുĤും തീമതിലായിരിèും;

ഞാൻഅതിൻെറ നടുവിൽ മഹûçമായിരിèും’” എć് യേഹാവയുെട

അരുളĜാട്. ൬ “േഹ, േഹ, വടേè േദശം വിേöാടുവിൻ!” എćു

യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്; “ഞാൻനിïെളആകാശûിൻെറനാലു

കാĤുേപാെല ചിതറിđിരിèുćുവേĭാ”എćു യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്.

൭ “േഹ, ബാേബൽപുåതിയുെട അടുèൽ പാർèുć സീേയാേന,

ചാടിേĜാകുക.” ൮ൈസനäïളുെടയേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

നിïേളാടു കവർđെചയ്തജനതകളുെടഅടുèൽഅവൻഎെć

മഹതçûിനായി അയđിരിèുćു; നിïെള െതാടുćവൻ എൻെറ

കúണിെയ െതാടുćു ൯ഞാൻഅവരുെട േനെരൈകകുലുèും;

അവർഅവരുെട ദാസĈാർè് കവർđയായ്തീരും.ൈസനäïളുെട
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യേഹാവ എെć അയđിരിèുćു എćു നിïൾ അറിയുകയും

െചēും. ൧൦ “സീേയാൻപുåതിേയ, േഘാഷിđുĭസിđു സേăാഷിè;

ഇതാ, ഞാൻ വരുćു; ഞാൻ നിൻെറ മേĂä വസിèും” എćു

യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൧൧ “ആ നാളിൽ പല ജനതകളും

യേഹാവേയാടു േചർć് എനിè് ജനമായിûീരും; ഞാൻ നിൻെറ

മĂäûിൽ വസിèും. ൈസനäïളുെട യേഹാവ എെć നിൻെറ

അടുèൽ അയđിരിèുćു എćു നീ അറിയുകയും െചēും.

൧൨ യേഹാവ വിശുĂേദശûു െയഹൂദെയ തൻെറ ഓഹരിയായി

ൈകവശമാèുകയും െയരൂശേലമിെനവീ÷ുംതിരെõടുèുകയും

െചēും. ൧൩ സകലജഡവുമായുേĐാേര, യേഹാവയുെട മുĉിൽ

മി÷ാതിരിèുവിൻ; അവൻ തൻെറ വിശുĂനിവാസûിൽനിć്

എഴുćരുളിയിരിèുćു.”

൩അനăരം അവൻ എനിè് മഹാപുേരാഹിതനായ േയാശുവ,

യേഹാവയുെട ദൂതൻെറ മുĉിൽ നില്èുćതും സാûാൻ

അവെന കുĤം ചുമûുവാൻ അവൻെറ വലûുഭാഗûു

നില്èുćതും കാണിđുതćു. ൨യേഹാവയുെട ദൂതൻസാûാേനാട്:

“സാûാേന, യേഹാവ നിെć ഭĀിèുćു; െയരൂശേലമിെന

തിരെõടുûിരിèുćയേഹാവതെćനിെć ഭർĀിèുćു; ഇവൻ

തീയിൽനിćു വലിെđടുèെĜö െകാĐിയĭേയാ?” എćു കğിđു.

൩എćാൽ േയാശുവ മുഷിõ വസ്åതം ധരിđു ദൂതൻെറ മുĉിൽ

നിൽèയായിരുćു. ൪യേഹാവ തൻെറ മുĉിൽ നിൽèുćവേരാട്:

“മുഷിõവസ്åതംഅവîൽനിćു നീèിèളവിൻ” എćു കğിđു.

പിെć അവേനാട്: “ഞാൻ നിൻെറ അകൃതäം നിćിൽനിćു

നീèിയിരിèുćു. നിെć ഉĀവവസ്åതം ധരിĜിèും” എćു

അരുളിെđയ്തു. ൫ “അവൻെറ തലയിൽ െവടിĜുĐ ഒരു തലĜാവ്

െവèെö” എć് ഞാൻ കğിđു. അïെന അവർ അവൻെറ

തലയിൽ െവടിĜുേĐാരു തലĜാവ് വđു. അവെന വസ്åതം

ധരിĜിđു. യേഹാവയുെട ദൂതൻഅടുèൽ നിൽèയായിരുćു. ൬

യേഹാവയുെട ദൂതൻ േയാശുവേയാടുസാêീകരിđത്എെăćാൽ: ൭
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“ൈസനäïളുെടയേഹാവഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: ‘നീഎൻെറ

വഴികളിൽ നടèുകയും എൻെറ കാരäം േനാèുകയും െചയ്താൽ

നീഎൻെറആലയെûപരിപാലിèുകയുംഎൻെറ åപാകാരïെള

സൂêിèുകയും ഞാൻ നിനè് ഈ നിൽèുćവരുെട ഇടയിൽ

ആഗമനം അനുവദിèുകയും െചēും. ൮ “മഹാപുേരാഹിതനായ

േയാശുേവ, നീയും നിൻെറ മുĉിൽ ഇരിèുć നിൻെറ കൂöുകാരും

േകöുെകാĐുവിൻ!അവർഅþുതലêണപുരുഷĈാരĭേയാ;ഞാൻ

എൻെറ ദാസനായ മുളഎćവെനവരുûും. ൯ഞാൻ േയാശുവയുെട

മുĉിൽവđിരിèുćകĭു÷േĭാ; ഒേര കĭിേĈൽഏഴു കĚും ഉ÷്;

ഞാൻഅതിൻെറ െകാûുപണി െകാûും; ഒരു ദിവസûിൽഞാൻ

േദശûിൻെറഅകൃതäം നീèും’ എćുൈസനäïളുെട യേഹാവയുെട

അരുളĜാട്. ൧൦ “ആ നാളിൽ നിïൾ ഓേരാരുûൻഅവനവൻെറ

കൂöുകാരെന മുăിരിവĐിയുെട കീഴിേലèും അûിവൃêûിൻ

കീഴിേലèും êണിèും” എćു ൈസനäïളുെട യേഹാവയുെട

അരുളĜാട്.

൪എേćാട് സംസാരിèുć ദൂതൻപിെćയും വć്, ഉറèûിൽനിć്

ഉണർûുćതുേപാെലഎെćഉണർûി: ൨ “നീഎă് കാണുćു?”

എć്എേćാട് േചാദിđതിന്ഞാൻ: “മുഴുവനും െപാćുെകാ÷ുĐ

ഒരു വിളèുത÷ും അതിൻെറ തലയ്èൽ ഒരു കുടവും അതിേĈൽ

ഏഴു വിളèും അതിൻെറ തലയ്èലുĐ ഏഴു വിളèിന് ഏഴു

കുഴലും ൩ അതിനരികിൽ കുടûിൻെറ വലûുഭാഗû് ഒćും

ഇടûുഭാഗû് ഒćും ഇïെന ര÷ു ഒലിവുമരവുംഞാൻകാണുćു”

എćു പറõു. ൪ എേćാട് സംസാരിèുć ദൂതേനാട് ഞാൻ:

“യജമാനേന, ഇത് എăാകുćു?” എćു േചാദിđു. ൫ എേćാട്

സംസാരിèുć ദൂതൻ എേćാട്: “ഇത് എăാകുćു എćു നീ

അറിയുćിĭേയാ?” എćു േചാദിđതിന്: “ഇĭ, യജമാനേന,” എćു

ഞാൻപറõു. ൬അവൻഎേćാട് ഉûരം പറõത്എെăćാൽ:

“െസരുĒാേബലിേനാടുĐ യേഹാവയുെട അരുളĜാട് ഇതാകുćു:

‘ൈസനäûാലĭ, ശéിയാലുമĭ, എൻെറആÿാവിനാലേåത’ എćു
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ൈസനäïളുെട യേഹാവഅരുളിെđēുćു.” ൭ “െസരുĒാേബലിൻെറ

മുĉിലുĐ മഹാപർĔതേമ, നീ ആർ? നീ സമഭൂമിയായ്തീരും;

അതിന് ‘കൃപ, കൃപ’ എć ആർേĜാടുകൂടി അവൻ ആണിèĭു

കയĤും.” ൮യേഹാവയുെടഅരുളĜാട് എനിèു÷ായെതെăćാൽ:

൯ “െസരുĒാേബലിൻെറ ൈക ഈ ആലയûിന് അടിčാനം

ഇöിരിèുćു;അവൻെറൈകതെćഅത്തീർèും;ൈസനäïളുെട

യേഹാവ എെć നിൻെറ അടുèൽ അയđിരിèുćു എćു നീ

അറിയും. ൧൦ “അğകാരäïളുെട ദിവസെûആർനിĢാരമാèുćു?

സർĔഭൂമിയിലും ഊടാടിെđĭുć യേഹാവയുെട ഈ ഏഴു കĚ്

െസരുĒാേബലിൻെറ കēിലുĐതുèുകö ക÷ുസേăാഷിèുćു.”

൧൧അതിന് ഞാൻ അവേനാട്: “വിളèുത÷ിന് ഇടûുഭാഗûും

വലûുഭാഗûും ഉĐര÷ു ഒലിവു മരംഎăാകുćു?”എćു േചാദിđു.

൧൨ഞാൻ ര÷ാം åപാവശäം അവേനാട്: “െപാćുെകാ÷ുĐ ര÷ു

നാളûിനരികിൽ െപാൻനിറമായഎĚഒഴുèുćര÷ു ഒലിവുശിഖരം

എă്?” എćു േചാദിđു. ൧൩അവൻഎേćാട്: “ഇത് എăാകുćു

എćുനീഅറിയുćിĭേയാ?”എćു േചാദിđതിന്: “ഇĭ,യജമാനേന,”

എćുഞാൻപറõു. ൧൪അതിന്അവൻ: “ഇവർസർĔഭൂമിയുെടയും

കർûാവിൻെറ സćിധിയിൽ നില്èുć ര÷ുഅഭിഷിéĈാർ” എćു

പറõു.

൫ഞാൻവീ÷ും തലെപാèി േനാèിയേĜാൾ, പാറിേĜാകുć ഒരു

ചുരുൾ ക÷ു. ൨അവൻ എേćാട്: “നീ എă് കാണുćു?” എćു

േചാദിđതിന്: “പാറിേĜാകുćഒരുചുരുൾഞാൻകാണുćു;അതിന്

ഇരുപതു മുഴം നീളവും പûുമുഴം വീതിയും ഉ÷്”എćുഞാൻ ഉûരം

പറõു. ൩അവൻഎേćാട് പറõത്: “ഇതുസർĔേദശûിേലèും

പുറെĜടുć ശാപമാകുćു; േമാġിèുćവൻ എĭാം അതുേപാെല

ഇവിെടനിć് പാറിേĜാകും; സതäം െചēുćവൻഎĭാംഅതുേപാെല

ഇവിെടനിć്പാറിേĜാകും. ൪ ‘ഞാൻആശാപെûപുറെĜടുവിđിö്അത്

കĐൻെറ വീöിേലèുംഎൻെറ നാമûിൽകĐĢതäം െചēുćവൻെറ

വീöിേലèും െചĭും;അത്അവൻെറവീöിനകûുതാമസിđ്, വീടിെന
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തടിേയാടും കേĭാടുംകൂടി നശിĜിđുകളയും’എćുൈസനäïളുെട

യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്.” ൫അനăരംഎേćാട് സംസാരിèുć

ദൂതൻ പുറûുവć് എേćാട്: “നീ തലെപാèി ഈ പുറെĜടുćത്

എăാകുćുഎćു േനാèുക”എćുപറõു. ൬ “അെതă്”എćു

ഞാൻ േചാദിđതിന്: “അത് ധാനäം അളèുć ഒരു കുö ആകുćു.”

എć് അവൻ പറõു; “അത് സർĔേദശûിലും ഉĐ അവരുെട

അകൃതäം”എćുംഅവൻപറõു. ൭പിെćഞാൻവöûിലുĐ ഒരു

ഈēĜലകെപാïിേĜാകുćതുംഅവിെടകുöയുെടനടുവിൽഒരുസ്åതീ

ഇരിèുćതും ക÷ു. ൮ “ഇതു ദുġതയാകുćു”എćു പറõ് ദൂതൻ

അവെളഅളവുകുöയുെടഅകûാèിഈēĜലകെകാ÷്അടđു. ൯

ഞാൻപിെćയുംതലെപാèിേനാèിയേĜാൾ,ര÷ുസ്åതീകൾപുറûു

വരുćത് ക÷ു; അവരുെട ചിറകിൽ കാĤു÷ായിരുćു; അവർè്

െപരുõാറയുെട ചിറകുേപാെല ചിറകു÷ായിരുćു;അവർ ഭൂമിèും

ആകാശûിനും മĂäûിൽഅളവുകുöെയ െപാèിെèാ÷ുേപായി.

൧൦ എേćാട് സംസാരിèുć ദൂതേനാട്: “അവർ അളവുകുöെയ

എവിേടè് െകാ÷ുേപാകുćു?”എćുഞാൻ േചാദിđു. ൧൧അതിന്

അവൻ: “ശിനാർേദശû് അവർ അവൾè് ഒരു വീടു പണിയുവാൻ

േപാകുćു;അത് തീർćാൽഅവെളസçčാനûു പാർĜിèും” എć്

എേćാട് പറõു.

൬ഞാൻവീ÷ും തലെപാèി േനാèിയേĜാൾ ര÷ുപർĔതïളുെട

ഇടയിൽനിć് നാലു രഥïൾപുറെĜടുćതുക÷ു;ആപർĔതïേളാ

താåമപർĔതïൾ ആയിരുćു. ൨ ഒćാമെû രഥûിനു ചുവć

കുതിരകെളയും ര÷ാമെû രഥûിനു കറുû കുതിരകെളയും

൩ മൂćാമെû രഥûിനു െവളുû കുതിരകെളയും നാലാമെû

രഥûിനു പുĐിയും തവിöുനിറവും ഉĐകുതിരകെളയും പൂöിയിരുćു.

൪എേćാട് സംസാരിèുć ദൂതേനാട്: “യജമാനേന, ഇത് എăാകുćു?”

എćുഞാൻ േചാദിđു. ൫ ദൂതൻഎേćാട് ഉûരം പറõത്: “ഇതു

സർĔഭൂമിയുെടയും കർûാവിൻെറസćിധിയിൽനിćു പുറെĜടുć

ആകാശûിെല നാലു കാĤ് ആകുćു. ൬ കറുû കുതിരകൾ
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ഉĐത് വടെè േദശûിേലèു പുറെĜöു; െവളുûവ പടിõാെറ

േദശേûè് പുറെĜöു; പുĐിയുĐവെതേèേദശേûè് പുറെĜöു. ൭

തവിöുനിറമുĐവപുറെĜöു ഭൂമിയിൽഊടാടിസòരിèുവാൻ േനാèി:

‘നിïൾേപായി ഭൂമിയിൽഊടാടിസòരിèുവിൻ’എć്അവൻകğിđു;

അïെനഅവഭൂമിയിൽഊടാടിസòരിđു.” ൮അവൻഎേćാട് ഉറെè

വിളിđു പറõു: “വടെèേദശേûè്പുറെĜöിരിèുćവവടെè

േദശûിൽഎൻെറ േകാപെûശമിĜിđിരിèുćു.” ൯യേഹാവയുെട

അരുളĜാട് എനിèു÷ായെതെăćാൽ: ൧൦ “നീ െഹല്ദായി,

േതാബീയാവ്, െയദായാവ് എćീ åപവാസികേളാടു വാïുക; അവർ

ബാേബലിൽനിćു വെćûിയിരിèുćെസഫനäാവിൻെറ മകനായ

േയാശീയാവിൻെറ വീöിൽ നീഅć് തെć െചേĭണം. ൧൧അവേരാടു നീ

െവĐിയും െപാćും വാïി കിരീടം ഉ÷ാèി മഹാപുേരാഹിതനായ

െയേഹാസാദാèിൻെറ മകനായ േയാശുവയുെട തലയിൽ വđു

അവേനാട് പറേയ÷െതെăćാൽ: ൧൨ൈസനäïളുെട യേഹാവ

ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: ‘മുള’എćു േപരുĐ ഒരു പുരുഷനു÷േĭാ;

അവൻ തൻെറ നിലയിൽനിćു മുളđുവćു യേഹാവയുെട മąിരം

പണിയും. ൧൩അവൻതെćയേഹാവയുെട മąിരം പണിയും;അവൻ

ബഹുമാനഭൂഷണംധരിđുസിംഹാസനûിൽഇരുćുവാഴും;അവൻ

സിംഹാസനûിൽപുേരാഹിതനുമായിരിèും; ഇരുവർèും തĊിൽ

സമാധാനമåăണം ഉ÷ാകും. ൧൪ആകിരീടം, േഹെലം, േതാബീയാവ്,

െയദായാവ്, െസഫനäാവിൻെറ മകനായ േയാശീയാവ് എćിവരുെട

ഓർĊയ്èായി യേഹാവയുെട മąിരûിൽ ഉ÷ായിരിേèണം.” ൧൫

എćാൽ ദൂരčĈാർ വćു യേഹാവയുെട മąിരûിîൽപണിയും;

ൈസനäïളുെടയേഹാവഎെćനിïളുെടഅടുèൽഅയđിരിèുćു

എćു നിïൾഅറിയും; നിïൾ åശĂേയാെട നിïളുെടൈദവമായ

യേഹാവയുെട വാèു േകöനുസരിèുെമîിൽഅത്സംഭവിèും.

൭ദാരäാേവശ്രാജാവിൻെറ നാലാം വർഷûിൽ, കിേİവ് എć

ഒĉതാം മാസം, നാലാം തീയതി, െസഖരäാവിന് യേഹാവയുെട

അരുളĜാടു÷ായി. ൨ േബേഥലുകാർയേഹാവെയ åപസാദിĜിേè÷തിന്
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സേരസരിെനയും േരെഗം‐േമെലèിെനയുംഅവരുെടആളുകെളയും

അയđു, ൩ ൈസനäïളുെട യേഹാവയുെട ആലയûിെല

പുേരാഹിതĈാേരാടും åപവാചകĈാേരാടും: “ഞïൾഇåതവർഷമായി

െചയ്തുവćതുേപാെല അòാം മാസûിൽ കരõുംെകാ÷്

ഉപവസിèണേമാ?”എćു േചാദിĜിđു. ൪അേĜാൾൈസനäïളുെട

യേഹാവയുെട അരുളĜാട് എനിè് ഉ÷ായെതെăćാൽ: ൫ “നീ

േദശûിെലസകലജനേûാടും പുേരാഹിതĈാേരാടും പറേയ÷ത്:

‘നിïൾ ഈ എഴുപത് വർഷമായി അòാം മാസûിലും ഏഴാം

മാസûിലും ഉപവസിđു വിലപിèുകയിൽ നിïൾഎനിèുേവ÷ി

തെćേയാ ഉപവസിđത്? ൬ നിïൾ ഭêിèുേĉാഴും പാനം

െചēുേĉാഴുംനിïൾനിïൾèുേവ÷ിതെćയĭേയാഭêിèുകയും

പാനം െചēുകയും െചēുćത്? ൭ െയരൂശേലമിനും അതിൻെറ

ചുĤും അതിൻെറ ഉപനഗരïൾèും നിവാസികളും സçčതയും

ഉ÷ായിരുćേĜാഴും െതേè േദശûിനും താഴçീതിèും നിവാസികൾ

ഉ÷ായിരുćേĜാഴും യേഹാവ പ÷െû åപവാചകĈാർ മുഖാăരം

åപസംഗിĜിđ വചനïെള നിïൾ േകöനുസരിേè÷തĭേയാ?” ൮

യേഹാവയുെട അരുളĜാട് െസഖരäാവിനു÷ായെതെăćാൽ: ൯

“ൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: ‘േനേരാെട

നäായംപാലിèുകയുംഓേരാരുûൻഅവനവൻെറസേഹാദരേനാട്

ദയയും കരുണയും കാണിèുകയും െചēുവിൻ. ൧൦ വിധവെയയും

അനാഥെനയും പരേദശിെയയും ദരിåദെനയും പീഡിĜിèരുത്;

നിïളിൽആരും തൻെറസേഹാദരൻെറ േനെരഹൃദയûിൽ േദാഷം

നിരൂപിèുകയുംഅരുത്.’ ൧൧എćാൽെചവിെകാടുèുവാൻഅവർè്

മനĢിĭായിരുćു;അവർ ദുĠാഠäം കാണിèുകയും േകൾèാûവിധം

െചവി െപാûിèളയുകയും െചയ്തു. ൧൨അവർനäായåപമാണവും

ൈസനäïളുെട യേഹാവ തൻെറ ആÿാവിനാൽ പ÷െû

åപവാചകĈാർ മുഖാăരംഅയđവചനïളും േകöനുസരിèാûവിധം

ഹൃദയïെള വåജംേപാെല കടുĜമാèി; അïെനൈസനäïളുെട

യേഹാവയിîൽനിćു ഒരു മഹാേകാപം വćു. ൧൩ “ആകയാൽ
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ഞാൻ വിളിđിöും അവർ േകൾèാതിരുćതുേപാെല തെć അവർ

നിലവിളിèും;ഞാൻേകൾèുകയുമിĭഎćുൈസനäïളുെടയേഹാവ

അരുളിെđēുćു. ൧൪ഞാൻഒരു ചുഴലിèാĤുെകാ÷്അവെരഅവർ

അറിയാûസകലജനതകളുെടയും ഇടയിൽ പാĤിèളõു; േദശം

ആൾസòാരമിĭാûവിധംഅവരുെടപിĉിൽശൂനäമായിûീർćു;

അïെനഅവർ മേനാഹരേദശെûശൂനäമാèിèളõു.”

൮ൈസനäïളുെട യേഹാവയുെട അരുളĜാട്

എനിèു÷ായെതെăćാൽ: ൨ൈസനäïളുെട യേഹാവഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ മഹാതീê്ണതേയാെട സീേയാനുേവ÷ി

എരിയുćു;ഞാൻഅതിനുേവ÷ി മഹാേåകാധേûാെടഎരിയുćു.”

൩ യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ സീേയാനിേലèു

മടïിവćു െയരൂശേലമിൻെറ മĂäûിൽവസിèും; െയരൂശേലമിനു

സതäനഗരം എćും ൈസനäïളുെട യേഹാവയുെട പർĔതûിനു

വിശുĂപർĔതംഎćും േപർ പറയും.” ൪ൈസനäïളുെട യേഹാവ

ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: “ഇനിയും െയരൂശേലമിൻെറ വീഥികളിൽ

വൃĂĈാരും വൃĂമാരും ഇരിèും; വാർĂകäം നിമിûം ഓേരാ

വäéിയും കēിൽ വടി പിടിèും. ൫ നഗരûിൻെറ വീഥികൾ

ആൺകുöികെളയും െപൺകുöികെളയുംെകാ÷് നിറõിരിèും;

അവർ അതിൻെറ വീഥികളിൽ കളിđുെകാ÷ിരിèും.” ൬

ൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “അത് ഈ

കാലûിൽ ഈ ജനûിൽ േശഷിĜുĐവർè് അതിശയമായി

േതാćുćു എîിൽ എനിèും അതിശയമായി േതാćുേമാ?” എć്

ൈസനäïളുെട യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൭ ൈസനäïളുെട

യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഞാൻ എൻെറ ജനെû

ഉദയേദശûുനിćും അസ്തമയേദശûുനിćും രêിèും. ൮

ഞാൻ അവെര െകാ÷ുവരും; അവർ െയരൂശേലമിൽ പാർèും;

സതäûിലും നീതിയിലുംഅവർഎനിè് ജനമായുംഞാൻഅവർè്

ൈദവമായും ഇരിèും.” ൯ ൈസനäïളുെട യേഹാവ ഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “ൈസനäïളുെട യേഹാവയുെട ആലയമായ
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മąിരം പണിേയ÷തിന് അടിčാനം ഇö നാളിൽ ഉ÷ായിരുć

åപവാചകĈാരുെട വായിൽനിć് ഈ വചനïെള ഈ കാലû്

േകൾèുćവേര,ൈധരäെĜടുവിൻ. ൧൦ഈകാലûിന് മുĉ് മനുഷäന്

കൂലിയിĭ, മൃഗûിനു കൂലിയിĭ; വരുകയും േപാകുകയും െചēുćവർè്

ശåതുനിമിûം സമാധാനവുമിĭ; ഞാൻ സകലമനുഷäെരയും

തĊിൽതĊിൽ വിേരാധമാèിയിരുćു. ൧൧ ഇേĜാേഴാ ഞാൻ ഈ

ജനûിൽ േശഷിĜുĐവേരാടു മുĉിലെû കാലû് എćേപാെല

െപരുമാറുകയിĭ”എćുൈസനäïളുെടയേഹാവയുെടഅരുളĜാട്.

൧൨ “വിത സമാധാനേûാെട ആയിരിèും; മുăിരിവĐി ഫലം

കായ്èും; ഭൂമിഅനുഭവംനല്കും;ആകാശം മõുെപēിèും;ഈ

ജനûിൽ േശഷിĜുĐവർèു ഞാൻ ഇവെയĭാം അവകാശമായി

െകാടുèും. ൧൩ െയഹൂദാഗൃഹവും യിåസാേയൽഗൃഹവുമായുĐവേര,

നിïൾ ജനതകളുെട ഇടയിൽ ശാപമായിരുćതുേപാെല ഞാൻ

നിïെള രêിđിöു നിïൾ അനുåഗഹമായിûീരും; നിïൾ

ഭയെĜടാെതൈധരäമായിരിèുവിൻ.” ൧൪ൈസനäïളുെടയേഹാവ

ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “നിïളുെട പൂർവ പിതാèĈാർ

എെć േകാപിĜിđേĜാൾ ഞാൻ നിïൾè് തിĈ വരുûുവാൻ

വിചാരിèുകയും അനുതപിèാതിരിèുകയും െചയ്തതുേപാെല

൧൫ ഞാൻ ഈ കാലû് െയരൂശേലമിനും െയഹൂദാഗൃഹûിനും

വീ÷ും നĈ വരുûുവാൻ വിചാരിèുćു; നിïൾ ഭയെĜട÷ാ”

എćു ൈസനäïളുെട യേഹാവ അരുളിെđēുćു. ൧൬ “നിïൾ

െചേē÷ുćകാരäïൾഇവയാകുćു: ഓേരാരുûൻഅവനവൻെറ

കൂöുകാരേനാട് സതäം പറവിൻ; നിïളുെട േഗാപുരïളിൽ

േനേരാടും സമാധാനേûാടുംകൂെട നäായപാലനം െചēുവിൻ.

൧൭ നിïളിൽ ആരും തൻെറ കൂöുകാരൻെറ േനെര ഹൃദയûിൽ

േദാഷം നിരൂപിèരുത്; കĐĢതäûിൽ ഇġം േതാćുകയും

അരുത്; ഇെതĭാംഞാൻെവറുèുćതĭേയാ”എćുയേഹാവയുെട

അരുളĜാട്. ൧൮ ൈസനäïളുെട യേഹാവയുെട അരുളĜാട്

എനിèു÷ായെതെăćാൽ: ൧൯ “ൈസനäïളുെട യേഹാവ
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ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു: ‘നാലാം മാസെûഉപവാസവുംഅòാം

മാസെû ഉപവാസവും ഏഴാം മാസെû ഉപവാസവും പûാം

മാസെûഉപവാസവും െയഹൂദാഗൃഹûിന്ആനąവുംസേăാഷവും

åപേമാദമായുĐ ഉĀവïളും ആയിരിേèണം; അതുെകാ÷്

സതäവും സമാധാനവും ഇġെĜടുവിൻ.” ൨൦ ൈസനäïളുെട

യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “ഇനി ജനതകളും അേനക

പöണïളിെല നിവാസികളും വരുവാൻ ഇടയാകും. ൨൧ ഒരു

പöണûിെലനിവാസികൾമെĤാćിേലè് െചćു: ‘വരുവിൻ, നമുèു

യേഹാവെയ åപസാദിĜിേè÷തിനുംൈസനäïളുെട യേഹാവെയ

അേനçഷിേè÷തിനും േപാകാം;ഞാനും േപാരുćു’എćുപറയും.

൨൨അïെനഅേനകജനതകളുംബഹുവംശïളും െയരൂശേലമിൽ

ൈസനäïളുെട യേഹാവെയ അേനçഷിèുവാനും യേഹാവെയ

åപസാദിĜിèുവാനും വരും.” ൨൩ൈസനäïളുെടയേഹാവഇåപകാരം

അരുളിെđēുćു: “ആ കാലû് ജനതകളുെട സകലഭാഷകളിലും

നിć് പûുേപർ ഒരു െയഹൂദൻെറ വസ്åതാåഗം പിടിđു: ‘ൈദവം

നിïേളാടുകൂടി ഉെ÷ć് ഞïൾ േകöിരിèുകയാൽ ഞïൾ

നിïേളാടുകൂടി േപാരുćു’എćു പറയും.”

൯ഒരു åപവചനം: യേഹാവയുെട അരുളĜാട് ഹåദാè്േദശûിനു

വിേരാധമായിരിèുćു; ദേĊെശèിേĈൽഅത് വćമരും; യേഹാവ,

മനുഷäരിലും യിåസാേയലിൻെറസകല േഗാåതïളിലും ദൃġിവèുćു. ൨

ദേĊെശèിേനാടു േചർćുകിടèുćഹമാûിനുംñാനംഏറിയ

േസാരിനും സീേദാനും അïെന തെć. ൩ േസാർ തനിèു ഒരു

േകാö പണിത്, െപാടിേപാെല െവĐിയും വീഥികളിെല െചളിേപാെല

തîവും കൂöിവđു. ൪എćാൽകർûാവ്അവെളഇറèും,അവളുെട

െകാûളം കടലിൽ ഇöുകളയും; അവൾ തീè് ഇരയായ്തീരുകയും

െചēും. ൫അസ്കേലാൻഅത്ക÷ു ഭയെĜടും; ഗĢയുംഎേåകാനും

ക÷ു ഏĤവും വിറയ്èും; അവളുെട åപതäാശèു ഭംഗം വരുമേĭാ;

ഗĢയിൽനിć് രാജാവ് നശിđുേപാകും;അസ്കേലാനു നിവാസികൾ

ഇĭാെതയാകും. ൬ അസ്േതാദിൽ ജാരസăതികൾ പാർèും;
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െഫലിസ്തäരുെടഅഹîാരംഞാൻ േഛദിđുകളയും. ൭ഞാൻഅവൻെറ

രéംഅവൻെറ വായിൽനിćുംഅവൻെറ െവറുĜുകൾഅവൻെറ

പĭിനിടയിൽനിćും നീèിèളയും; എćാൽ അവനും നĊുെട

ൈദവûിന് ഒരു േശഷിĜായിûീരും; അവൻ െയഹൂദയിൽ ഒരു

േമധാവിെയേĜാെലയുംഎേåകാൻ ഒരു െയബൂസäെനേĜാെലയുംആകും.

൮ആരും വരുകയും േപാകുകയും െചēാതിരിേè÷തിനുഞാൻഒരു

പöാളമായി എൻെറ ആലയûിന് ചുĤും പാളയമിറïും; ഇനി ഒരു

പീഡകനും അവരുെട ഇടയിൽകൂടി കടèുകയിĭ; ഇേĜാൾ ഞാൻ

സçăകĚുെകാ÷ു ക÷ുവേĭാ. ൯സീേയാൻപുåതിേയ, ഉđûിൽ

േഘാഷിđാനąിèുക; െയരൂശേലം പുåതിേയ,ആർĜിടുക! ഇതാ, നിൻെറ

രാജാവ് നിൻെറഅടുèൽവരുćു;അവൻനീതിമാനും ജയശാലിയും

താഴ്മയുĐവനുംആയികഴുതĜുറûും െപൺകഴുതയുെടകുöിയായ

െചറുകഴുതĜുറûും കയറിവരുćു. ൧൦ഞാൻ എåഫയീമിൽനിćു

രഥെûയും െയരൂശേലമിൽ നിćു കുതിരെയയും േഛദിđുകളയും;

പടവിĭും ഒടിõുേപാകും; അവൻ ജനതകേളാടു സമാധാനം

കğിèും; അവൻെറ ആധിപതäം സമുåദംമുതൽ സമുåദംവെരയും

നദിമുതൽ ഭൂമിയുെട അĤïേളാളവും ആയിരിèും. ൧൧ നീേയാ

‐ നിൻെറ നിയമരéം േഹതുവായി ഞാൻ നിൻെറ ബĂĈാെര

െവĐമിĭാû കുഴിയിൽനിćു വിöയèും. ൧൨ åപതäാശയുĐ

ബĂĈാേര, േകാöയിേലè് മടïിവരുവിൻ;ഞാൻനിനè് ഇരöിയായി

പകരം നല്കും എćു ഞാൻ ഇćുതെć åപസ്താവിèുćു.

൧൩ ഞാൻ എനിè് െയഹൂദെയ വിĭായി കുലđും എåഫയീമിെന

നിെറđുമിരിèുćു; സീേയാേന, ഞാൻ നിൻെറ പുåതĈാെര

യവനേദശേമ, നിൻെറ പുåതĈാരുെട േനെര ഉണർûി നിെć

ഒരു വീരൻെറ വാൾേപാെലയാèും. ൧൪ യേഹാവ അവർè് മീെത

åപതäêനാകും; അവൻെറ അസ്åതം മിćൽേപാെല പുറെĜടും;

യേഹാവയായകർûാവ് കാഹളംഊതി െതèൻചുഴലിèാĤുകളിൽ

വരും. ൧൫ ൈസനäïളുെട യേഹാവ അവെര പരിചെകാ÷്

മറയ്èും; അവർ മാംസം തിćു കവിണèĭു ചവിöിèളയുകയും
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രéം കുടിđു വീõുെകാെ÷ćേപാെല േഘാഷിèുകയും

യാഗകലശïൾേപാെലയും യാഗപീഠûിൻെറ േകാണുകൾേപാെലയും

നിറõിരിèുകയും െചēും. ൧൬ആനാളിൽഅവരുെടൈദവമായ

യേഹാവഅവെര തൻെറ ജനമായആöിൻകൂöെûേĜാെല രêിèും;

അവർഅവൻെറ േദശû് ഒരു കിരീടûിൻെറ രýംേപാെല െപാïി

േശാഭിèും. ൧൭ അതിൻെറ േåശഷ്ഠതയും സൗąരäവും എåത

വലുതായിരിèും! ധാനäം യുവാèെളയും വീõ് യുവതികെളയും

പുġീകരിèുćു.

൧൦പിĈഴയുെട കാലû് യേഹാവേയാടു മഴയ്è്അേപêിèുവിൻ;

യേഹാവ മിćൽപിണർ ഉ÷ാèുćുവേĭാ; അവൻ അവർè്

വയലിെല ഏതു സസäûിനുംേവ÷ി മാരി െപēിđുെകാടുèും.

൨ ഗൃഹബിംബïൾ മിഥäാതçം സംസാരിèുകയും ലêണം

പറയുćവർ വäാജം ദർശിđു വäർüസçപ്നം åപസ്താവിđ് വൃഥാ

ആശçസിĜിèുകയും െചēുćു;അതുെകാ÷്അവർആടുകെളേĜാെല

പുറെĜöു ഇടയൻ ഇĭാûതുെകാ÷് വലõിരിèുćു. ൩

“എൻെറ േകാപം ഇടയĈാരുെട േനെര ജçലിđിരിèുćു; ഞാൻ

നായകĈാെരശിêിèും;ൈസനäïളുെടയേഹാവ െയഹൂദാഗൃഹമായ

തൻെറ ആöിൻകൂöെû സąർശിđ് അവെര യുĂûിൽ തൻെറ

രാജകീയകുതിരകെള േപാെലയാèും. ൪ അവൻെറ പèൽനിć്

മൂലèĭുംഅവൻെറ പèൽനിć്ആണിയുംഅവൻെറ പèൽനിć്

പടവിĭും അവൻെറ പèൽനിć് ഏതു അധിപതിയും വരും. ൫

അവർയുĂûിൽശåതുèെളവീഥികളിെല േചĤിൽചവിöിèളയുć

വീരĈാെരേĜാെലയാകും; യേഹാവ അവേരാടുകൂടിയുĐതുെകാ÷്

അവർ കുതിരĜടയാളികൾ ലðിđുേപാകുവാൻ തèവĚം

െപാരുതും. ൬ ഞാൻ െയഹൂദാഗൃഹെû ബലെĜടുûുകയും

േയാേസഫ് ഗൃഹെû രêിèുകയും എനിè് അവേരാടു

കരുണയുĐതുെകാ÷്അവെര മടèിവരുûുകയും െചēും;ഞാൻ

അവെര തĐിèളõിöിĭാûതുേപാെലയിരിèും;ഞാൻഅവരുെട

ൈദവമായയേഹാവയേĭാ;ഞാൻഅവർè്ഉûരമരുളും. ൭എåഫയീമäർ
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വീരെനേĜാെലയാകും;അവരുെടഹൃദയം വീõുെകാെ÷ćേപാെല

സേăാഷിèും; അവരുെട പുåതĈാർ അത് ക÷ു സേăാഷിèും;

അവരുെട ഹൃദയം യേഹാവയിൽ േഘാഷിđാനąിèും. ൮ ഞാൻ

അവെര വീെ÷ടുûിരിèുകയാൽഅവെര ചൂളമടിđു േശഖരിèും;

അവർ െപരുകിയിരുćതുേപാെല െപരുകും. ൯ ഞാൻ അവെര

ജനതകളുെട ഇടയിൽ വിതറും; ദൂരേദശïളിൽവđ് അവർ എെć

ഓർèും; അവർ മèേളാടുകൂടി ജീവിđു മടïിവരും. ൧൦ഞാൻ

അവെര മിåസയീംേദശûുനിćു മടèിവരുûും; അĠൂരിൽനിć്

അവെര േശഖരിèും; ഗിെലയാദ്േദശûിേലèും െലബാേനാനിേലèും

അവെര െകാ÷ുവരും; അവർè് ഇടം േപാരാെതവരും. ൧൧അവൻ

കġതയുെടസമുåദûിലൂെടകടćു,സമുåദûിെലഓളïെളഅടിèും;

നീലനദിയുെടആഴïെളĭാം വĤിേĜാകുകയുംഅĠൂരിൻെറഅഹîാരം

താഴുകയും മിåസയീമിൻെറ െചേîാൽ നീïിേĜാകുകയും െചēും.

൧൨ഞാൻഅവെര യേഹാവയിൽബലെĜടുûും;അവർഅവൻെറ

നാമûിൽസòരിèും”എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാട്.

൧൧െലബാേനാേന, നിൻെറ വാതിലുകൾതുറèുക;അìി നിൻെറ

േദവദാരുèെള ദഹിĜിèെö! ൨ േദവദാരു വീണും മഹûായമരïൾ

നശിđും ഇരിèയാൽ സരളവൃêേമ, വിലപിèുക; േഘാരവനം

വീണിരിèുകയാൽ ബാശാനിെല കരുേവലïേള, വിലപിèുവിൻ!

൩ ഇടയĈാരുെട മഹതçം നശിđിö് അവർ മുറയിടുćതു േകöുേവാ?

േയാർāാൻെറ മുĤു കാട് നശിđിö് ബാലസിംഹïളുെട ഗർðനം

േകöുേവാ? ൪എൻെറൈദവമായ യേഹാവ ഇåപകാരംഅരുളിെđēുćു:

“അറുèുവാനുĐആടുകെള േമയ്è. ൫അവെയവാïുćവർകുĤം

എć് കരുതാെതഅവെയഅറുèുćു;അവെയവിൽèുćവേരാ:

‘ഞാൻ ധനവാനായിûീർćതുെകാ÷ു യേഹാവയ്èു സ്േതാåതം’

എćു പറയുćു; അവയുെട ഇടയĈാർ അവെയ ആദരിèുćിĭ.”

൬ “ഞാൻ ഇനി േദശനിവാസികെള ആദരിèുകയിĭ” എćു

യേഹാവയുെട അരുളĜാട്; “ഞാൻ മനുഷäെര ഓേരാരുûെന

അവനവൻെറ കൂöുകാരൻെറൈകയിലുംഅവനവൻെറ രാജാവിൻെറ
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ൈകയിലുംഏğിèും;അവർ േദശെûതകർûുകളയും;അവരുെട

ൈകയിൽനിćു ഞാൻ അവെര രêിèുകയുമിĭ.” ൭അïെന

അറുèുവാനുĐ ആടുകെള, കൂöûിൽ അരിġത ഏറിയവെയ

തെć, േമയിđു െകാ÷ിരിèുേĉാൾഞാൻ ര÷ു േകാൽഎടുû്

ഒćിന് “ഇĉം” എćും മേĤതിന് “ഒരുമ” എćും േപരിöു; അïെന

ഞാൻ ആടുകെള േമയിđുെകാ÷ിരുćു. ൮എćാൽ ഞാൻ ഒരു

മാസûിൽ മൂćു ഇടയĈാെര േഛദിđുകളõു;എനിè്അവേരാടു

െവറുĜുേതാćി, അവർè് എേćാടും നീരസം േതാćിയിരുćു.

൯ “ഞാൻ നിïെള േമയ്èുകയിĭ; മരിèുćത് മരിèെö,

കാണാെതേപാകുćത് കാണാെത േപാകെö; േശഷിđിരിèുćവ ഒć്

ഒćിൻെറ മാംസം തിćുകളയെö” എćുഞാൻ പറõു. ൧൦അനăരം

ഞാൻ ഇĉം എć േകാൽ എടുûു: ഞാൻ സകലജനതകേളാടും

െചയ്തിരുć എൻെറ നിയമെû മുറിേè÷തിന് േകാലിെന

മുറിđുകളõു. ൧൧അത്ആ ദിവസûിൽതെćമുറിõുേപായി;

അïെന,എെć േനാèിെèാ÷ിരുćകൂöûിൽഅരിġതേയറിയവ

അത് ൈദവûിൻെറ അരുളĜാട് എćു åഗഹിđു. ൧൨ ഞാൻ

അവേരാട്: “നിïൾè് മനĢുെ÷îിൽ എൻെറ കൂലിതരുവിൻ;

ഇെĭćുവരുകിൽ തേര÷ാ” എćു പറõു; അïെന അവർ

എൻെറ കൂലിയായി മുĜതു െവĐിèാശ് തൂèിûćു. ൧൩

എćാൽ യേഹാവ എേćാട്: “അത് ഭøാരûിൽ ഇöുകളയുക;

അവർ എെć മതിđിരിèുć മേനാഹരമാെയാരു വില തെć”

എćു കğിđു; അïെന ഞാൻ ആ മുĜതു െവĐിèാശു വാïി

യേഹാവയുെട ആലയûിെല ഭøാരûിൽ ഇöുകളõു. ൧൪

അനăരംഞാൻ, െയഹൂദയും യിåസാേയലും തĊിലുĐസേഹാദരതçം

ഭിćിĜിേè÷തിന് ഒരുമ എć മേĤ േകാൽ മുറിđുകളõു. ൧൫

എćാൽയേഹാവഎേćാട് കğിđത്: “നീ ഇനി ഒരുബുĂിശൂനäനായ

ഇടയൻെറ ഉപകരണïൾഎടുûുെകാĐുക. ൧൬ഞാൻേദശûിൽ

ഒരു ഇടയെന എഴുേćğിèും; അവൻ കാണാെതേപായവെയ

േനാèുകേയാചിതറിേĜായവെയഅേനçഷിèുകേയാ മുറിേവĤവെയ
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സുഖെĜടുûുകേയാ ദീനമിĭാûവെയ േപാĤുകേയാ െചēാെത

തടിđവയുെട മാംസം തിćുകയും കുളĉുകെള കീറിèളയുകയും

െചēും. ൧൭ആöിൻകൂöെûഉേപêിđുകളയുćവിലെകöഇടയന്

അേēാ കġം! അവൻെറ ഭുജûിനും വലംകĚിനും േനെര വാൾ!

അവൻെറ ഭുജം അേശഷം വര÷ും വലംകĚ് അേശഷം ഇരു÷ും

േപാകെö.”

൧൨ഒരു åപവചനം: യിåസാേയലിെനèുറിđുĐ യേഹാവയുെട

അരുളĜാട്: ആകാശം വിരിèുകയും ഭൂമിയുെട അടിčാനം

ഇടുകയും മനുഷäൻെറ ആÿാവിെന അവൻെറ ഉĐിൽ

നിർĊിèുകയും െചയ്തിരിèുć യേഹാവയുെട അരുളĜാട്.

൨ “ഞാൻ െയരൂശേലമിെന ചുĤുമുĐ സകലജനതകൾèും

ഒരു പരിåഭമപാåതമാèും; െയരൂശേലമിൻെറ ഉപേരാധûിîൽ

അത് െയഹൂദയ്èും എതിരായിരിèും. ൩ ആ നാളിൽ ഞാൻ

െയരൂശേലമിെന സകലജനതകൾèും ഭാരമുĐ കĭാèി

വയ്èും; അതിെന ചുമèുćവെരĭാം കഠിനമായി മുറിേവല്èും;

ഭൂമിയിെല സകലജനതകളും അതിന് വിേരാധമായി കൂടിവരും. ൪

“അćാളിൽഞാൻഏതുകുതിരെയയുംസ്തംഭനംെകാ÷ുംപുറûു

കയറിയവെന åഭാăുെകാ÷ുംബാധിèും; െയഹൂദാഗൃഹûിേĈൽ

ഞാൻ കĚ് തുറèുകയും ജനതകളുെട ഏതു കുതിരെയയും

അĆതപിടിĜിèുകയും െചēും”എćുയേഹാവയുെടഅരുളĜാട്.

൫ “അേĜാൾ െയഹൂദാേമധാവികൾ: ‘െയരൂശേലം നിവാസികൾ

അവരുെട ൈദവമായ ൈസനäïളുെട യേഹാവ നിമിûം നമുè്

ബലമായിരിèുćു’എćുഹൃദയûിൽപറയും. ൬ആനാളിൽഞാൻ

െയഹൂദാേമധാവികെള വിറകിൻെറഇടയിൽതീđöിേപാെലയും കĤയുെട

ഇടയിൽ തീĜăംേപാെലയും ആèും; അവർ വലûുഭാഗûും

ഇടûുഭാഗûും ചുĤുമുĐ സകലജനതകെളയും തിćുകളയും;

െയരൂശേലമിനു സçčാനû്, െയരൂശേലമിൽ തെć, വീ÷ും

നിവാസികൾ ഉ÷ാകും. ൭ ദാവീദുഗൃഹûിൻെറ åപശംസയും

െയരൂശേലംനിവാസികളുെട åപശംസയും െയഹൂദായുെട േനേര
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ഏറിേĜാകാതിരിേè÷തിനു യേഹാവ െയഹൂദാകൂടാരïെളആദäം

രêിèും. ൮ ആ നാളിൽ യേഹാവ െയരൂശേലം നിവാസികെള

പരിചെകാ÷് മറയ്èും; അവരുെട ഇടയിൽ ഇടറിനടèുćവൻ

അćാളിൽ ദാവീദിെനേĜാെല ആയിരിèും; ദാവീദുഗൃഹം

ൈദവെûേĜാെലയും അവരുെട മുĉിലുĐ യേഹാവയുെട

ദൂതെനേĜാെലയുംആയിരിèും. ൯ആനാളിൽഞാൻെയരൂശേലമിൻെറ

േനെര വരുć സകലജനതകെളയും നശിĜിèുവാൻ േനാèും. ൧൦

“ഞാൻ ദാവീദുഗൃഹûിേĈലും െയരൂശേലംനിവാസികളുെടേമലും

കൃപയുെടയും യാചനകളുെടയും ആÿാവിെന പകരും; തïൾ

കുûിയിöുĐവനിേലèു അവർ േനാèും; ഏകജാതെനèുറിđു

വിലപിèുćതുേപാെല അവർ അവെനèുറിđു വിലപിèും;

ആദäജാതെനèുറിđു വäസനിèുćതുേപാെലഅവർഅവെനèുറിđു

വäസനിèും. ൧൧ ആ നാളിൽ െമഗിേāാതാഴçരയിലുĐ ഹദദ്‐

രിേĊാനിെല വിലാപംേപാെല െയരൂശേലമിൽ ഒരു മഹാവിലാപം

ഉ÷ാകും. ൧൨ “േദശം കുലംകുലമായി െവേĔെറ വിലപിèും;

ദാവീദുഗൃഹûിൻെറ കുലം åപേതäകവും അവരുെട സ്åതീജനം

åപേതäകവും; നാഥാൻഗൃഹûിൻെറ കുലം åപേതäകവും അവരുെട

സ്åതീജനം åപേതäകവും; ൧൩ േലവിഗൃഹûിൻെറ കുലം åപേതäകവും

അവരുെടസ്åതീജനം åപേതäകവും;ശിെമയികുലം åപേതäകവും;അവരുെട

സ്åതീജനം åപേതäകവും; ൧൪ േശഷിđിരിèുćകുലïെളĭാംഅതത്

കുലം åപേതäകവുംഅവരുെടസ്åതീജനം åപേതäകവും വിലപിèും.”

൧൩ “ആനാളിൽ ദാവീദുഗൃഹûിനും െയരൂശേലം നിവാസികൾèും

പാപûിൻെറയും മാലിനäûിൻെറയുംപരിഹാരûിനായി ഒരു ഉറവ

തുറćിരിèും. ൨ “ആനാളിൽഞാൻേദശûുനിć്വിåഗഹïളുെട േപര്

ഇĭാതാèും;ഇനിഅവെയഓർèുകയുമിĭ;ഞാൻ åപവാചകĈാെരയും

മലിനാÿാവിെനയും േദശûുനിć്നീèിèളയും”എć്യേഹാവയുെട

അരുളĜാട്. ൩ ആെരîിലും ഇനി åപവചിèുേĉാൾ അവെന

ജനിĜിđഅĜനുംഅĊയുംഅവേനാട്: “യേഹാവയുെട നാമûിൽ

േഭാഷ്èു സംസാരിèുćതുെകാ÷ു നീ ജീവേനാടിരിèുകയിĭ”
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എćു പറയുകയും അവെന ജനിĜിđ അĜനും അĊയും അവൻ

åപവചിèുേĉാൾ തെć അവെന കുûിèളയുകയും െചēും.

൪ “ആ നാളിൽ åപവാചകĈാർ åപവചിèുേĉാൾ ഓേരാരുûൻ

അവനവൻെറ ദർശനെûèുറിđ് ലðിèും; വòിèാനായി

അവർ േരാമമുĐ േമലîി ധരിèുകയുമിĭ. ൫ ‘ഞാൻ åപവാചകനĭ,

കൃഷിèാരനേåത; എൻെറബാലäûിൽ തെć ഒരാൾഎെćവിലയ്èു

വാïിയിരിèുćു’ എć് അവൻ പറയും.” എćാൽ അവേനാട്:

൬ “നിൻെറ കēിൽ കാണുć ഈ മുറിവുകൾ എă്?” എćു

േചാദിèുćതിന്അവൻ: “എെćസ്േനഹിèുćവരുെട വീöിൽവđ്

ഞാൻഅടിെകാ÷താകുćു”എć് ഉûരം പറയും. ൭ “വാേള,എൻെറ

ഇടയൻെറ േനെരയും എൻെറ കൂöാളിയായ പുരുഷൻെറ േനെരയും

ഉണരുക”എćുൈസനäïളുെട യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്; “ആടുകൾ

ചിതറിേĜാേക÷തിന് ഇടയെന െവöുക;ഞാൻ െചറിയവരുെട േനെര

ൈക തിരിèും. ൮എćാൽ സർĔേദശûിലും മൂćിൽ ര÷ംശം

േഛദിèെĜöു åപാണെനവിടും; മൂćിൽ ഒരംശം േശഷിđിരിèും”എćു

യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൯ “മൂćിൽ ഒരംശം ഞാൻ തീയിൽകൂടി

കടûി െവĐിഊതിèഴിèുćതുേപാെലഅവെരഊതിèഴിèും;

െപാćു േശാധനകഴിèുćതുേപാെലഅവെര േശാധനകഴിèും;അവർ

എൻെറനാമെûവിളിđേപêിèുകയുംഞാൻഅവർè് ഉûരം

അരുളുകയും െചēും. 'അവർ എൻെറ ജനം’ എćു ഞാൻ പറയും;

'യേഹാവഎൻെറൈദവം’എć്അവരും പറയും.”

൧൪അവർനിൻെറ നടുവിൽവđു നിൻെറ െകാĐവിഭാഗിèുവാനുĐ

യേഹാവയുെട ഒരു നäായവിധി ദിവസം വരുćു. ൨ ഞാൻ

സകലജനതകെളയും െയരൂശേലമിേനാടു യുĂûിനായി കൂöിവരുûും;

നഗരം പിടിèെĜടുകയും വീടുകൾ െകാĐയിടുകയും സ്åതീകെള

വഷളാèുകയും നഗരûിൻെറ പാതി åപവാസûിേലèു

േപാകുകയും െചēും; ജനûിൽ േശഷിĜുĐവർ നഗരûിൽനിćു

േഛദിèെĜടുകയിĭ. ൩ എćാൽ യേഹാവ പുറെĜöു, താൻ

യുĂദിവസûിൽ െപാരുതിയതുേപാെലആജനതകേളാടു െപാരുതും.
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൪ആ നാളിൽ അവൻെറ കാൽ െയരൂശേലമിെനതിെര കിഴèുĐ

ഒലിവുമലയിൽ നില്èും; ഒലിവുമല കിഴèുപടിõാറായി നടുേവ

പിളർćുേപാകും; ഏĤവും വലിെയാരു താഴçര ഉളവായി വരും; മലയുെട

ഒരു പകുതി വടേèാöും മേĤ പകുതി െതേèാöും നീïിേĜാകും. ൫

എćാൽ മലകളുെട താഴçരആസൽവെരഎûുćതുെകാ÷് നിïൾ

യേഹാവയുെട മലകളുെട താഴçരയിേലè് ഓടിേĜാകും; െയഹൂദാ

രാജാവായ ഉĢീയാവിൻെറ കാലû് നിïൾ ഭൂകĉം േഹതുവായി

ഓടിേĜായതുേപാെല നിïൾ ഓടിേĜാകും; എൻെറ ൈദവമായ

യേഹാവയും തേćാടുകൂെട സകലവിശുĂĈാരും വരും. ൬ ആ

നാളിൽ െവളിđം ഉ÷ാകയിĭ; േജäാതിർേĖാളïൾമറõുേപാകും.

൭ യേഹാവ മാåതം അറിയുć ഒരു ദിവസം വരും; അത് പകലĭ,

രാåതിയുമĭ. സĆäാസമയേûാ െവളിđമാകും. ൮ ആ നാളിൽ

ജീവനുĐ െവĐം െയരൂശേലമിൽ നിćു പുറെĜöു പകുതി കിഴേè

കടലിേലèും പകുതി പടിõാേറ കടലിേലèും ഒഴുകും; അത്

ഉഷ്ണകാലûും ശീതകാലûും ഉ÷ാകും. ൯യേഹാവസർĔഭൂമിèും

രാജാവാകും;ആനാളിൽയേഹാവഏകനുംഅവൻെറനാമംഏകവും

ആയിരിèും. ൧൦ േദശം മുഴവനും മാറി ഗിബമുതൽ െയരൂശേലമിനു

െതè് രിേĊാൻവെരസമഭൂമിയായിûീരും; െയരൂശേലേമാ, ഉćതമായി

സçčാനûുെബനäാമീൻേഗാപുരംമുതൽപ÷െûേഗാപുരûിൻെറ

čാനംവെര, േകാൺേഗാപുരംവെര തെć,ഹനേനൽേഗാപുരംമുതൽ

രാജാവിൻെറ മുăിരിđèുകൾവെരയും നിവാസികൾ ഉĐതാകും.

൧൧ അവർ അതിൽ പാർèും; ഇനിയും സംഹാരûിനായുĐ

ശപഥം ഉ÷ാകുകയിĭ; െയരൂശേലം നിർഭയം വസിèും. ൧൨

െയരൂശേലമിേനാടു യുĂം െചയ്ത സകലജനതകെളയും യേഹാവ

ശിêിèുവാനുĐശിêഇതാകുćു: അവർ നിവിർćുനിൽèുേĉാൾ

തെć അവരുെട മാംസം ചീõഴുകിേĜാകും; അവരുെട കĚ്

തടûിൽതെćചീõഴുകിേĜാകും;അവരുെട നാവ് വായിൽതെć

ചീõഴുകിേĜാകും. ൧൩ആനാളിൽയേഹാവയാൽ ഒരു മഹാപരിåഭമം

അവരുെട ഇടയിൽ ഉ÷ാകും; അവർ ഓേരാരുûൻഅവനവൻെറ
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കൂöുകാരൻെറ ൈക കടćുപിടിèും; ഒരുവൻെറ ൈക മĤവൻെറ

േനെര െപാïും. ൧൪െയഹൂദയും െയരൂശേലമിൽവđുയുĂം െചēും;

ചുĤുമുĐ സകലജനതകളുെടയും ധനമായ െപാćും െവĐിയും

വസ്åതവും അനവധിയായി േശഖരിèെĜടും. ൧൫ അïെന ഈ

പാളയïളിലുĐ കുതിര, േകാവർകഴുത, ഒöകം, കഴുത എćീ

സകലമൃഗïൾèുംഈബാധേപാെലയുĐഒരുബാധയു÷ാകും.

൧൬ എćാൽ െയരൂശേലമിനു േനെര വć സകലജനതകളിലും

േശഷിđിരിèുć ഏവനും ൈസനäïളുെട യേഹാവയായ

രാജാവിെനനമസ്കരിèുവാനുംകൂടാരെĜരുćാൾആചരിèുവാനും

വർഷംേതാറും വരും. ൧൭ ഭൂമിയിെലസകലവംശïളിലുംആെരîിലും

ൈസനäïളുെട യേഹാവയായ രാജാവിെന നമസ്കരിèുവാൻ

െയരൂശേലമിേലèു വരാതിരുćാൽ അവർè് മഴയു÷ാകയിĭ.

൧൮ മിåസയീംവംശം വരാതിരുćാൽ അവർèും മഴ ഉ÷ാകയിĭ;

കൂടാരെĜരുćാൾആചരിേè÷തിനു വരാതിരിèുć ജനതകെള

യേഹാവ ശിêിèുവാനുĐ ശിêതെć അവർèു÷ാകും. ൧൯

കൂടാരെĜരുćാൾആചരിേè÷തിന് വരാതിരിèുć മിåസയീമിനുĐ

പാപശിêയുംസകലജനതകൾèും ഉĐപാപശിêയുംഇതുതെć.

൨൦ആനാളിൽകുതിരകളുെട മണികളിേĈൽയേഹാവയ്èുവിശുĂം

എć് എഴുതിയിരിèും; യേഹാവയുെട ആലയûിെല കലïളും

യാഗപീഠûിൻ മുĉിലുĐ കലശïൾേപാെല ആയിരിèും. ൨൧

െയരൂശേലമിലും െയഹൂദയിലും ഉĐകലെമാെèയുംൈസനäïളുെട

യേഹാവയ്èു വിശുĂമായിരിèും. യാഗം കഴിèുćവെരĭാം

വćു വാïി അവയിൽ േവവിèും. അćുമുതൽ ൈസനäïളുെട

യേഹാവയുെടആലയûിൽഒരു കനാനäനും ഉ÷ാകുകയിĭ.
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മലാഖി

൧ഒരു åപവചനം: മലാഖി മുഖാăരം യിåസാേയലിേനാടുĐ

യേഹാവയുെടഅരുളĜാട്: ൨ “ഞാൻനിïെളസ്േനഹിèുćു”എćു

യേഹാവഅരുളിെđēുćു.എćാൽനിïൾ: “നീഞïെളഏതിനാൽ

സ്േനഹിèുćു?” എćു േചാദിèുćു. “ഏശാവ് യാേèാബിൻെറ

സേഹാദരനĭേയാ;എîിലുംഞാൻയാേèാബിെനസ്േനഹിèുćു”

എćു യേഹാവയുെട അരുളĜാട്. ൩ “എćാൽ ഏശാവിെന

ഞാൻ െവറുûു അവൻെറ പർĔതïെള ശൂനäമാèി അവൻെറ

അവകാശെûമരുഭൂമിയിെല കുറുനരികൾèു െകാടുûിരിèുćു.” ൪

“ഞïൾഇടിõിരിèുćുഎîിലുംഞïൾശൂനäčലïെളവീ÷ും

പണിയും” എćുഏേദാമäജനം പറയുćു. എîിൽൈസനäïളുെട

യേഹാവ ഇåപകാരം അരുളിെđēുćു: “അവർ പണിയെö ഞാൻ

ഇടിđുകളയും; അവർè് ദുġåപേദശം എćും യേഹാവ സദാകാലം

േകാപിèുćജനംഎćും േപർ പറയും. ൫നിïൾസçăകĚുെകാ÷്

അത്കാണുകയും ‘യേഹാവയിåസാേയലിൻെറഅതിരിന്അĜുറേûാളം

വലിയവൻ’ എćു പറയുകയും െചēും.” ൬ “മകൻ അĜെനയും

ദാസൻ യജമാനെനയും ബഹുമാനിേè÷തĭെയാ. ഞാൻഅĜൻ

എîിൽഎേćാടുĐബഹുമാനംഎവിെട?ഞാൻയജമാനൻഎîിൽ

എേćാടുĐ ഭéി എവിെട?” എćു ൈസനäïളുെട യേഹാവ,

അവിടുെû നാമെû നിąിèുć പുേരാഹിതĈാേര, നിïേളാടു

േചാദിèുćു. “അതിന് നിïൾ: ‘ഏതിനാൽ ഞïൾ നിൻെറ

നാമെû നിąിèുćു’ എćു േചാദിèുćു.” ൭ “നിïൾ എൻെറ

യാഗപീഠûിേĈൽമലിനേഭാജനംഅർĜിèുćു.എćാൽനിïൾ:

‘ഏതിനാൽ ഞïൾ നിെć മലിനമാèുćു’ എćു േചാദിèുćു.

‘യേഹാവയുെട േമശനിąäം’ എćു നിïൾപറയുćതിനാൽതെć. ൮

നിïൾ കĚ് െപാöിയതിെന യാഗം കഴിèുവാൻ െകാ÷ുവćാൽ

അത് േദാഷമĭ; നിïൾമുടăും ദീനവുമുĐതിെനഅർĜിđാൽഅതും

േദാഷമĭ;അതിെനനിൻെറ േദശാധിപതിèുകാഴ്ച െവèുക;അവൻ

åപസാദിèുേമാ? നിേćാട് കൃപ േതാćുേമാ?”എćുൈസനäïളുെട
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യേഹാവ അരുളിെđēുćു. ൯ആകയാൽ ൈദവം നേĊാടു കൃപ

കാണിèുവാൻ തèവിധംഅവെന åപസാദിĜിđുെകാĐുവിൻ. നിïൾ

ഇെതാെèയും െചയ്തിരിèുćു;അവനുനിïേളാടുകൃപ േതാćുേമാ?

എćു ൈസനäïളുെട യേഹാവ അരുളിെđēുćു. ൧൦ “നിïൾ

എൻെറയാഗപീഠûിേĈൽെവറുെതതീ കûിèാതിരിേè÷തിനു

നിïളിൽആെരîിലും വാതിൽഅടđുകളõാൽെകാĐാമായിരുćു;

എനിè് നിïളിൽ åപസാദമിĭ” എćു ൈസനäïളുെട യേഹാവ

അരുളിെđēുćു; “നിïളുെട ൈകയിൽ നിć് ഞാൻ വഴിപാട്

ൈകെèാൾകയുമിĭ. ൧൧സൂരäൻെറ ഉദയംമുതൽഅസ്തമയംവെര

എൻെറനാമം ജനതകളുെടഇടയിൽവലിയതാകുćു;എĭായിടûും

എൻെറനാമûിന് ധൂപവും നിർĊലമായവഴിപാടുംഅർĜിđുവരുćു;

എൻെറ നാമം ജനതകളുെട ഇടയിൽ വലുതാകുćുവേĭാ” എćു

ൈസനäïളുെട യേഹാവ അരുളിെđēുćു. ൧൨ “നിïേളാ:

‘യേഹാവയുെട േമശ മലിനമായിരിèുćു; അവൻെറ േഭാജനമായ

അതിൻെറ അനുഭവം നിąäം ആകുćു’ എćു പറയുćതിനാൽ

നിïൾ എൻെറ നാമെû അശുĂമാèുćു. ൧൩ ‘എെăാരു

åപയാസം’ എćു പറõു നിïൾ അതിേനാട് ചീറുćു; എćാൽ

കടിđുകീറിേĜായതിെനയും മുടăും ദീനവുമുĐതിെനയും നിïൾ

െകാ÷ുവć് അïെന കാഴ്ചവയ്èുćു” എćു ൈസനäïളുെട

യേഹാവ അരുളിെđēുćു. “അതിെന ഞാൻ നിïളുെട ൈകയിൽ

നിć് അംഗീകരിèുേമാ?” എćു യേഹാവ അരുളിെđēുćു. ൧൪

“എćാൽ തൻെറ ആöിൻകൂöûിൽ ഒരു ആൺ ഉ÷ായിരിെè,

കർûാവിന് േനർćിö്ഊനമുĐതിെനയാഗംകഴിèുćവòകൻ

ശപിèെĜöവൻ.ഞാൻ മഹാരാജാവĭേയാ;എൻെറനാമം ജനതകളുെട

ഇടയിൽ ഭയîരമായിരിèുćു” എćു ൈസനäïളുെട യേഹാവ

അരുളിെđēുćു.

൨ “ഇേĜാേഴാ പുേരാഹിതĈാേര, ഈ കğന നിïേളാട്

ആകുćു. ൨ നിïൾ േകöനുസരിèുകയും എൻെറ നാമûിന്

മഹûçം െകാടുèുവാൻ തèവിധം മനĢുവയ്èുകയും
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െചēാതിരുćാൽഞാൻനിïളുെടേമൽശാപംഅയđ് നിïൾèുĐ

അനുåഗഹïെളയും ശപിèും” എćു ൈസനäïളുെട യേഹാവ

അരുളിെđēുćു. “അേത, നിïൾ മനĢു െവèായ്കെകാ÷ു

ഞാൻ അവെയ ശപിđുമിരിèുćു. ൩ ഞാൻ നിïൾèുĐ

സăതിെയ ശാസിèുകയും ചാണകം, നിïളുെട ഉĀവïളിെല

ചാണകം തെć, നിïളുെട മുഖûു വിതറുകയും അവർ നിïെള

അതിേനാടുകൂടി െകാ÷ുേപാകുകയും െചēും. ൪ േലവിേയാടുĐ

എൻെറ നിയമം നിലനിൽèുവാൻ തèവിധം ഞാൻ ഈ കğന

നിïളുെടഅടുèൽഅയđിരിèുćുഎćു നിïൾഅറിയും”എćു

ൈസനäïളുെടയേഹാവഅരുളിെđēുćു. ൫ “അവേനാടുĐഎൻെറ

നിയമം ജീവനും സമാധാനവുമായിരുćു; അവൻ ഭയെĜേട÷തിനു

ഞാൻഅവന്അവെയ െകാടുûു;അവൻഎെćഭയെĜö് എൻെറ

നാമംനിമിûം വിറയ്èുകയും െചയ്തു. ൬ േനരുĐ ഉപേദശം

അവൻെറവായിൽ ഉ÷ായിരുćു; നീതിേകട്അവൻെറഅധരïളിൽ

ക÷തുമിĭ;സമാധാനമായും പരമാർüമായുംഅവൻഎേćാടുകൂടി

നടć് പലെരയും അകൃതäം വിöുതിരിയുമാറാèി; ൭ പുേരാഹിതൻ

ൈസനäïളുെട യേഹാവയുെട ദൂതനാകയാൽഅവൻെറഅധരïൾ

പരിñാനം സൂêിđുെവേè÷തും ജനം ഉപേദശം അവേനാട്

േചാദിđു പഠിേè÷തുംഅĭേയാ. ൮നിïേളാ വഴി വിöുമാറി പലെരയും

ഉപേദശûാൽഇടറുമാറാèി േലവിയുെട നിയമം നശിĜിđിരിèുćു”

എćു ൈസനäïളുെട യേഹാവ അരുളിെđēുćു. ൯ “അïെന

നിïൾ എൻെറ വഴികെള åപമാണിèാെത നäായപാലനûിൽ

പêേഭദം കാണിđതുെകാ÷്ഞാനും നിïെളസകലജനûിനും

നിąിതരും നീചരുമാèിയിരിèുćു.” ൧൦ നമുെèĭാവർèും ഒരു

പിതാവĭേയാ ഉĐത്; ഒരു ൈദവം തെćയĭേയാ നെĊസൃġിđത്;

നĊുെട പിതാèĈാരുെട നിയമെûഅശുĂമാേè÷തിനു നാം

അേനäാനäം േåദാഹം െചēുćെതăിന്? ൧൧ െയഹൂദാ േåദാഹം

െചയ്തു; യിåസാേയലിലും െയരൂശേലമിലും േīėതസംഭവിđിരിèുćു;

യേഹാവയ്è് ഇġമായുĐഅവൻെറ വിശുĂമąിരെûെയഹൂദാ
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അശുĂമാèി ഒരുഅനäേദവൻെറ മകെളവിവാഹംകഴിđിരിèുćു. ൧൨

േബാധവാനായിരുćിöും ഇïെനെചēുćമനുഷäെന,ൈസനäïളുെട

യേഹാവയ്èു വഴിപാട് അർĜിèുćവെന തെć യേഹാവ

യാേèാബിൻെറകൂടാരïളിൽനിćു േഛദിđുകളയും. ൧൩ ര÷ാമത്

നിïൾഇïെന െചēുćു: യേഹാവ ഇനി വഴിപാട് കടാêിèുകേയാ

നിïളുെട ൈകയിൽനിć് åപസാദമുĐതു ൈകെèാĐുകേയാ

െചēാûവിധം നിïൾഅവൻെറ യാഗപീഠെûകĚുനീർെകാ÷ും

കരđിൽെകാ÷ും ഞരèംെകാ÷ും മൂടിèളയുćു. ൧൪എćാൽ

നിïൾ: “അത് എăുെകാ÷്” എćു േചാദിèുćു. യേഹാവ

നിനèും നീഅവിശçസ്തതകാണിđിരിèുćനിൻെറയൗവനûിെല

ഭാരäèും മĂäûിൽ സാêിയായിരുćതുെകാ÷ുതെć; അവൾ

നിൻെറ കൂöാളിയും നിൻെറ ഉഭയസĊതûിൻെറ പýിയുമേĭാ.

൧൫ േലശംേപാലും സുേബാധം േശഷിđിരുć ഒരുûൻ ഒരിèലും

അïെന െചയ്തിöിĭ.എćാൽആഒരുûൻഎă് െചയ്തു?ൈദവം

വാëാനം െചയ്തസăതിെയഅവൻഅേനçഷിđു. നിïളുെട ഉĐിൽ

സൂêിđുെകാĐുവിൻ.ഏകശരീരവുംഏകാÿാവുമായിöĭേയാൈദവം

നിïെളസൃġിđത്.ൈദവഭéരായസăതികെളഅĭാെതഎăാണ്

ൈദവംആåഗഹിèുćത്?അതുെകാ÷് യൗവനûിെല ഭാരäേയാട്

അവിശçസ്തത കാണിèാതിരിèാൻ åശĂിèുവിൻ. ൧൬ “ഞാൻ

ഉേപêണം െവറുèുćു”എćു യിåസാേയലിൻെറൈദവമായയേഹാവ

അരുളിെđēുćു: “അത്െചēുćവൻതൻെറവസ്åതംസാഹസംെകാ÷ു

മൂടുćു” എćുൈസനäïളുെട യേഹാവഅരുളിെđēുćു.ആകയാൽ

നിïൾ അവിശçസ്തത കാണിèാതിരിേè÷തിനു നിïളുെട

ഉĐിൽസൂêിđുെകാĐുവിൻ. ൧൭നിïൾനിïളുെട വാèുകളാൽ

യേഹാവെയമുഷിĜിèുćു.എćാൽനിïൾ: “ഏതിനാൽഞïൾ

അവെന മുഷിĜിèുćു”എćു േചാദിèുćു. “േദാഷം åപവർûിèുć

ഏവനും യേഹാവയ്è് ഇġമുĐവൻആകുćു;അïെനയുĐവരിൽ

അവൻ åപസാദിèുćു,”അെĭîിൽ “നäായവിധിയുെടൈദവംഎവിെട?”

എćിïിെനനിïൾപറയുćതിനാൽതെć.
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൩ “എനിè് മുĉായി വഴി നിരേû÷തിനു ഞാൻ എൻെറ

ദൂതെന അയയ്èുćു. നിïൾ അേനçഷിèുć കർûാവും

നിïൾ ഇġെĜടുć നിയമദൂതനുമായവൻ െപെöć് തൻെറ

മąിരûിേലèുവരും; ഇതാ,അവൻവരുćു”എć്ൈസനäïളുെട

യേഹാവ അരുളിെđēുćു. ൨ എćാൽ അവൻ വരുć

ദിവസെû ആർè് സഹിèാം? അവൻ åപതäêനാകുേĉാൾ

ആർ നിലനില്èും? അവൻ ഊതിèഴിèുćവൻെറ

തീേപാെലയും അലèുćവരുെട കാരംേപാെലയും ആയിരിèും.

൩ അവൻ ഊതിèഴിèുćവെനേĜാെലയും െവĐി

ശുĂിവരുûുćവെനേĜാെലയും ഇരുćുെകാ÷് േലവിപുåതĈാെര

ശുĂീകരിđ് െപാćുേപാെലയും െവĐിേപാെലയുംനിർĊലീകരിèും;

അïെന അവർ നീതിയുെട വഴിപാട് യേഹാവയ്èു

അർĜിèും. ൪ അć് െയഹൂദയുെടയും െയരൂശേലമിൻെറയും

വഴിപാട് പുരാതനകാലെûćേപാെലയും പ÷െû

വർഷïളിെലćേപാെലയും യേഹാവയ്è് åപസാദകരമായിരിèും.

൫ “ഞാൻ നäായവിധിèായി നിïേളാട് അടുûുവരും; ഞാൻ

êുåദèാർèും വäഭിചാരികൾèും കĐĢതäം െചēുćവർèും

കൂലിയുെട കാരäûിൽകൂലിèാരെനയും വിധവെയയുംഅനാഥെനയും

പീഡിĜിèുćവർèും എെć ഭയെĜടാെത പരേദശിയുെട നäായം

മറിđുകളയുćവർèും വിേരാധമായി ഒരു ശീåഘസാêിയായിരിèും”

എćുൈസനäïളുെടയേഹാവഅരുളിെđēുćു. ൬ “യേഹാവയായ

ഞാൻ മാറാûവൻ; അതുെകാ÷് യാേèാബിൻെറ പുåതĈാേര,

നിïൾ മുടിõുേപകാതിരിèുćു. ൭ “നിïളുെട പിതാèĈാരുെട

കാലം മുതൽ നിïൾ എൻെറ ചöïെള åപമാണിèാെത

െതĤിനടćിരിèുćു; എൻെറഅടുèേലè് മടïിവരുവിൻ;ഞാൻ

നിïളുെടഅടുèേലèുംമടïിവരും”എćുൈസനäïളുെടയേഹാവ

അരുളിെđēുćു. “എćാൽനിïൾ: ‘ഏതിൽഞïൾമടïിവേര÷ു?’

എćു േചാദിèുćു.” ൮ “മനുഷäന് ൈദവെû േതാğ്പിèാേമാ?

എîിലും നിïൾഎെćേതാൽപിèുćു.എćാൽനിïൾ: ‘ഏതിൽ
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ഞïൾനിെć േതാൽപിèുćു’എćു േചാദിèുćു.” “ദശാംശûിലും

വഴിപാടിലും തെć. ൯ നിïൾ, ഈ ജനത മുഴുവനും തെć,

എെć േതാൽപിèുćതുെകാ÷ു നിïൾ ശാപåഗസ്തരാകുćു.

൧൦ എൻെറ ആലയûിൽ ആഹാരം ഉ÷ാേക÷തിന് നിïൾ

ദശാംശം മുഴുവനും ഭøാരûിേലèു െകാ÷ുവരുവിൻ. ഞാൻ

നിïൾè് ആകാശûിൻെറ കിളിവാതിലുകെള തുറćു, čലം

േപാരാെതവരുേവാളം നിïളുെടേമൽഅനുåഗഹം പകരുകയിĭേയാ?

എćിïെന നിïൾ ഇതിനാൽ എെć പരീêിèുവിൻ”

എćു ൈസനäïളുെട യേഹാവ അരുളിെđēുćു. ൧൧ “ഞാൻ

െവöുèിളിെയ ശാസിèും; അത് നിïളുെട നിലûിെലഅനുഭവം

നശിĜിđുകളയുകയിĭ; പറĉിെല മുăിരിവĐിയുെട ഫലം

പാകമാകാെത െകാഴിõുേപാകയുമിĭ” എćു ൈസനäïളുെട

യേഹാവ അരുളിെđēുćു. ൧൨ “നിïൾ മേനാഹരമാെയാരു േദശം

ആയിരിèയാൽസകലജാതികളുംനിïെളഭാഗäവാĈാർഎćുപറയും”

എćുൈസനäïളുെട യേഹാവഅരുളിെđēുćു. ൧൩ “നിïളുെട

വാèുകൾഎൻെറ േനെരഅതികഠിനമായിരിèുćു”എćു യേഹാവ

അരുളിെđēുćു. “എćാൽനിïൾ: ‘ഞïൾനിൻെറ േനെരഎă്

സംസാരിèുćു?’എćു േചാദിèുćു. ൧൪ ‘യേഹാവയ്èുശുåശൂഷ

െചēുćതു വäർüം;ഞïൾഅവൻെറകാരäം േനാèുćതിനാലും

ൈസനäïളുെട യേഹാവയുെട മുĉാെകകറുĜുടുûു നടćതിനാലും

എă് åപേയാജനമുĐു? ൧൫ആകയാൽ ഞïൾ അഹîാരികെള

ഭാഗäവാĈാർ എćു പറയുćു; ദുഷ്åപവൃûിèാർ അഭിവൃĂി

åപാപിèുćു;ൈദവെûപരീêിèുćവർശിêഒഴിõുേപാകുćു’

എćുനിïൾപറയുćു.” ൧൬യേഹാവാഭéĈാർഅć്തĊിൽതĊിൽ

സംസാരിđു; യേഹാവ åശĂവđു േകöു; യേഹാവാഭéĈാർèും

അവൻെറ നാമെû സ്മരിèുćവർèും േവ÷ി അവൻെറ

സćിധിയിൽ ഒരു സ്മരണപുസ്തകം എഴുതിവđിരിèുćു. ൧൭

“ഞാൻ ഉ÷ാèുവാനുĐ ദിവസûിൽഅവർഎനിè് ഒരു നിേêപം

ആയിരിèും” എćുൈസനäïളുെട യേഹാവഅരുളിെđēുćു; “ഒരു
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മനുഷäൻതനിèുശുåശൂഷെചēുćമകെനആദരിèുćതുേപാെല

ഞാൻഅവെരആദരിèും. ൧൮അേĜാൾനിïൾനീതിമാനും ദുġനും

തĊിലുംൈദവെû േസവിèുćവനും േസവിèാûവനും തĊിലും

ഉĐവäതäാസം വീ÷ും കാണും.”

൪ചൂളേപാെല കûുć ഒരു ദിവസം വരും; അേĜാൾ

അഹîാരികെളĭാവരും സകലദുഷ്åപവൃûിèാരും താളടിയാകും;

വരുവാനുĐആദിവസം േവരുംശിഖരവും േശഷിĜിèാെതഅവെര

ദഹിĜിđുകളയുംഎćുൈസനäïളുെടയേഹാവഅരുളിെđēുćു.

൨എൻെറനാമെûഭയെĜടുćനിïൾേèാനീതിസൂരäൻതൻെറ

ചിറകുകളിൽ േരാേഗാപശാăിേയാടുകൂടി ഉദിèും; നിïളും പുറെĜöു

െതാഴുûിൽനിćു വരുćപശുèിടാèെളേĜാെലതുĐിđാടും. ൩

ഞാൻഉ÷ാèുവാനുĐ ദിവസûിൽ ദുġĈാർ നിïളുെട കാലിൻ

കീഴിൽചാരംആയിരിèുകെകാ÷ുനിïൾഅവെരചവിöിèളയും

എćു ൈസനäïളുെട യേഹാവ അരുളിെđēുćു. ൪ ഞാൻ

േഹാേരബിൽവđ് എĭാ യിåസാേയലിനുംേവ÷ി എൻെറ ദാസനായ

േമാെശേയാടു കğിđിരിèുćനäായåപമാണവും ചöïളും വിധികളും

ഓർûുെകാĐുവിൻ. ൫യേഹാവയുെടവലുതും ഭയîരവുമായനാൾ

വരുćതിനു മുേĉഞാൻ നിïൾè്ഏലീയാåപവാചകെനഅയèും.

൬ഞാൻവćു ഭൂമിെയശാപംെകാ÷ു ദøിĜിèാതിരിേè÷തിന്

അവൻ അĜĈാരുെട ഹൃദയം മèേളാടും മèളുെട ഹൃദയം

അĜĈാേരാടും നിരĜിèും.



പുതിയനിയമം



അേĜാൾ േയശു: പിതാേവ, ഇവർ െചēുćതുഎăാെണć്അറിയാûതുെകാ÷്

ഇവേരാട്êമിേèണേമഎćു പറõു.

പിćീട്അവർഅവൻെറവസ്åതം പîിടാനായി ചീöിöു.

ലൂേèാസ് ൨൩:൩൪
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മûായി

൧അåബാഹാമിൻെറ പുåതനായ ദാവീദിൻെറ പുåതനായി ജനിđ

േയശുåകിസ്തുവിൻെറ വംശാവലി: ൨അåബാഹാം യിസ്ഹാèിൻെറ

പിതാവായിരുćു; യിസ്ഹാè് യാേèാബിൻെറ പിതാവായിരുćു;

യാേèാബ് െയഹൂദയുേടയും അവൻെറ സേഹാദരĈാരുെടയും

പിതാവായിരുćു; ൩ െയഹൂദാ പാെരസിെനയും സാരഹിേനയും

താമാറിൽ ജനിĜിđു; പാെരസ് െഹേåസാൻെറ പിതാവായിരുćു;

െഹേåസാൻആരാമിെěപിതാവായിരുćു; ൪ആരാംഅĊീനാദാബിൻെറ

പിതാവായിരുćു;അĊീനാദാബ് നഹേശാെനജനിĜിđു; നഹേശാൻ

ശല്േമാെനജനിĜിđു; ൫ശല്േമാൻ രാഹാബിൽ േബാവസിെനജനിĜിđു;

േബാവസ് രൂûിൽ ഓേബദിെന ജനിĜിđു; ഓേബദ് യിĠായിയുെട

പിതാവായിരുćു; ൬യിĠായി ദാവീദ്രാജാവിൻെറ പിതാവായിരുćു;

ദാവീദ്ഊരീയാവിൻെറ ഭാരäയായിരുćവളിൽശേലാേമാെനജനിĜിđു;

൭ ശേലാേമാൻ െരഹബäാമിെě പിതാവായിരുćു; െരഹബäാം

അഹീയാവിൻെറ പിതാവായിരുćു; അബീയാവ് ആസായുെട

പിതാവായിരുćു; ൮ആസാ െയേഹാശാഫാûിൻെറ പിതാവായിരുćു;

െയേഹാശാഫാû് േയാരാമിൻെറ പിതാവായിരുćു; േയാരാം

ഉĢീയാവിൻെറ പിതാവായിരുćു; ൯ ഉĢീയാവ് േയാഥാമിൻെറ

പിതാവായിരുćു; േയാഥാംആഹാസിൻെറ പിതാവായിരുćു;ആഹാസ്

ഹിസ്കീയാവിൻെറ പിതാവായിരുćു; ൧൦ഹിസ്കീയാവ് മനെĠയുെട

പിതാവായിരുćു; മനെĠആേമാസിൻെറ പിതാവായിരുćു;ആേമാസ്

േയാശീയാവിൻെറപിതാവായിരുćു; ൧൧േയാശീയാവ് െയെഖാനäാെവയും

അവൻെറ സേഹാദരĈാെരയും ബാേബൽåപവാസകാലû്

ജനിĜിđു. ൧൨ ബാേബൽåപവാസûിനുേശഷം െയെഖാനäാവ്

െശയല്തീേയലിൻെറ പിതാവായിരുćു; െശയല്തീേയൽ

െസരുĒാേബലിൻെറ പിതാവായിരുćു; ൧൩ െസരുĒാേബൽ

അബീഹൂദിെě പിതാവായിരുćു; അബീഹൂദ് എലäാèീമിെě

പിതാവായിരുćു; എലäാèീം ആേസാരിെě പിതാവായിരുćു. ൧൪

ആേസാർസാേദാèിൻെറപിതാവായിരുćു;സാേദാè്ആഖീമിെě
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പിതാവായിരുćു; ആഖീം എലീഹൂദിെě പിതാവായിരുćു; ൧൫

എലീഹൂദ്എലീയാസരിെěപിതാവായിരുćു;എലീയാസർ മüാെě

പിതാവായിരുćു; മüാൻ യാേèാബിൻെറ പിതാവായിരുćു.

൧൬ യാേèാബ് മറിയയുെട ഭർûാവായ േയാേസഫിൻെറ

പിതാവായിരുćു. മറിയയിൽ നിćു åകിസ്തു എćു േപരുĐ േയശു

ജനിđു. ൧൭ ഇïെന തലമുറകൾ ആെക അåബാഹാം മുതൽ

ദാവീദ്വെര പതിനാലും ദാവീദുമുതൽ ബാേബൽåപവാസേûാളം

പതിനാലും ബാേബൽ åപവാസം മുതൽ åകിസ്തുവിേനാളം

പതിനാലും ആകുćു. ൧൮എćാൽ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ ജനനം

ഇåപകാരം ആയിരുćു. അവൻെറ അĊയായ മറിയ േയാസഫിന്

വിവാഹം നിċയിèെĜöേശഷം അവർ കൂടി േയാജിèും മുെĉ

പരിശുĂാÿാവിനാൽഗർഭംധരിđുഎćു മനĢിലാèി. ൧൯അവളുെട

ഭർûാവായ േയാേസഫ് നീതിമാനായിരുćതുെകാ÷ും അവെള

പരസäമായി കളîെĜടുûുവാൻഅവനു മനĢിĭാûതു െകാ÷ും

അവളുമായുĐവിവഹനിċയംരഹസäമായിഅവസാനിĜിèുവാൻ

തീരുമാനിđു. ൨൦ഇïെന ചിăിđിരിèുേĉാൾ കർûാവിൻെറ ദൂതൻ

അവനുസçപ്നûിൽ åപതäêനായി: “ദാവീദിൻെറ മകനായ േയാസേഫ,

മറിയെയ ഭാരäയായി സçീകരിèുć കാരäûിൽ നീ ഭയെĜേട÷ാ;

അവളിൽ ഉğാദിതമായത് പരിശുĂാÿാവിനാൽ ആകുćു. ൨൧

അവൾഒരു മകെന åപസവിèും;അവൻതൻെറ ജനെûഅവരുെട

പാപïളിൽ നിćു രêിèുവാനായി വćിരിèുćതുെകാ÷് നീ

അവൻെറ േപര് േയശു എćു വിളിേèണം” എćു പറõു. ൨൨

“കനäക ഗർഭിണിയായി ഒരു മകെന åപസവിèും; അവനു ൈദവം

നേĊാടുകൂെടഎćർüമുĐഇĊാനുേവൽഎćു േപർ വിളിèും” ൨൩

കർûാവ് åപവാചകൻമുഖാăരംഅരുളിെđയ്തകാരäïൾഇåപകാരം

നിവർûിയായി. ൨൪ േയാേസഫ് ഉറèം ഉണർćു. കർûാവിൻെറ

ദൂതൻകğിđതുേപാെല െചയ്തു, തൻെറ ഭാരäയായിഅവെളസçീകരിđു.

൨൫എćിരുćാലും, മകെന åപസവിèുംവെര അവൻ അവളുമായി
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ശാരീരികമായിബĆെĜöിരുćിĭ. മകന്അവൻ േയശുഎćു േപർ

വിളിđു.

൨െഹേരാദാരാജാവിെě കാലû് േയശു െയഹൂദäയിെല േബû്‐

േലേഹമിൽ ജനിđേശഷം, കിഴèുനിć് വിദçാĈാർ െയരൂശേലമിൽ

എûി: ൨ “െയഹൂദĈാരുെട രാജാവായി പിറćവൻ എവിെട?

ഞïൾഅവൻെറനêåതംകിഴè് ക÷ുഅവെനനമസ്കരിĜാൻ

വćിരിèുćു“എćു പറõു. ൩ െഹേരാദാരാജാവ് അത് േകöിöു

അവനും െയരൂശേലം ഒെèയും åഭമിđുേപായി, ൪ െഹേരാദാരാജാവ്

ജനûിൻെറ മഹാപുേരാഹിതĈാെരയും ശാസ്åതിമാെരയും എĭാം

കൂöിവരുûി: “åകിസ്തു എവിെടആകുćു ജനിèുćെതć്“അവേരാട്

േചാദിđു. ൫അവർഅവേനാട്: “åപവാചകൻഎഴുതിയിരിèുćതിൻ

åപകാരം െയഹൂദäയിെല േബû്‐േലേഹമിൽതെć.“ ൬ “െയഹൂദäയിെല

േബേħേഹേമ, െയഹൂദäാ åപഭുèĈാരിൽനീ ഒöും െചറുതĭ;എൻെറ

ജനമായ യിåസാേയലിെന േമയ്èുവാനുĐ തലവൻ നിćിൽനിćു

പുറെĜöുവരും” എćു പറõു. ൭ ഉടെന െഹേരാദാവ് വിദçാĈാെര

രഹസäമായി വിളിđു, നêåതം åപതäêമായ സമയം അവേരാട്

കൃതäമായി േചാദിđറിõു. ൮അവെര േബû്‐േലേഹമിേലèുഅയđു:

നിïൾെചćുശിശുവിെനèുറിđ് åശĂേയാെടഅേനçഷിèുവിൻ;

കെ÷ûിയാൽആവാർûഎെćഅറിയിèുവിൻഞാനും വćു

അവെനനമസ്കരിèെö, ൯രാജാവ് പറõത് േകöുഅവർപുറെĜöു;

അവർ കിഴè് ക÷ നêåതം ശിശു ഇരിèുćčലûിന് മീെത

വćുനില്èുćതുവെര അവർè് മുĉായി െപായ്െèാ÷ിരുćു.

൧൦ നêåതം ക÷േĜാൾ അവർ അതäăം സേăാഷിđു; ൧൧ആ

വീöിൽ െചćു, ശിശുവിെന അĊയായ മറിയേയാടുകൂെട ക÷ു,

കുĉിö്അവെനനമസ്കരിđു; നിേêപപാåതïെളതുറćുഅവനു

െപാćും കുăുരുèവും മൂരും അർĜിđു. ൧൨ െഹേരാദാവിെě

അടുèൽമടïിേĜാകരുത്എćുസçപ്നûിൽൈദവംഅവേരാട്

അരുളിെđയ്തിö് അവർ േവെറ വഴിയായിസçേദശേûè് മടïിേĜായി.

൧൩ അവർ േപായേശഷം കർûാവിൻെറ ദൂതൻ േയാസഫിന്
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സçപ്നûിൽ åപതäêനായി. ‘‘നീ എഴുേćĤ് ശിശുവിെനയും

അĊെയയും കൂöിെèാ÷് മിåസയീമിേലè് ഓടിേĜാക, ഞാൻ

നിേćാട് പറയുംവെരഅവിെട പാർèുക; െഹേരാദാവ് ശിശുവിെന

നശിĜിേè÷തിćുഅവെനഅേനçഷിèുćു”എćു പറõു. ൧൪

ആ രാåതിയിൽ േയാേസഫ് എഴുേćĤ് ശിശുവിെനയും അĊെയയും

കൂöിെèാ÷് മിåസയീമിേലè് പുറെĜöു. ൧൫ െഹേരാദാവിെě

മരണേûാളംഅവൻഅവിെടപാർûു: “മിåസയീമിൽനിćുഞാൻ

എൻെറമകെനവിളിđുവരുûി”എćുകർûാവ് åപവാചകൻമുഖാăരം

അരുളിെđയ്ത åപവചനം നിവൃûിയാകുവാൻ ഇടവćു. ൧൬

കിഴèുനിćും വć ñാനികൾ തെć കളിയാèി എćു

െഹേരാദാവ് ക÷ു വളെര േകാപിđു, അവേരാട് േചാദിđറിõ

കാലûിന് ഒûവĚം ര÷ു വയĢും അതിൽ താെഴയുമുĐ

ആൺകുöികെള ഒെèയും േബû്‐േലേഹമിലും അതിൻെറ എĭാ

അതിരുകളിലും ആളയđ് െകാĭിđു. ൧൭ “റാമയിൽ ഒരു ശĝം

േകöു, കരđിലും വലിയനിലവിളിയും തെć; റാേഹൽ മèെളെđാĭി

കരõു; അവർ ഇĭായ്കയാൽ ആശçാസം ൈകെèാൾവാൻ

മനĢിĭാതിരുćു” ൧൮യിെരമäാåപവാചകൻ മുഖാăരംഅരുളിെđയ്ത

åപവചനം അćു നിവൃûിയായി. ൧൯എćാൽ െഹേരാദാവ് മരിđു

കഴിõേശഷംകർûാവിൻെറ ദൂതൻമിåസയീമിൽവđു േയാസഫിന്

സçപ്നûിൽ åപതäêനായി: ൨൦ ”ശിശുവിന് åപാണഹാനി വരുûുവാൻ

േനാèിയവർ മരിđുേപായതുെകാ÷് നീ എഴുേćĤ് ശിശുവിെനയും

അĊെയയും കൂöിെèാ÷് യിåസാേയൽേദശേûèു േപാക”എćു

പറõു. ൨൧ േയാേസഫ് എഴുേćĤ് ശിശുവിെനയും അĊെയയും

കൂöിെèാ÷് യിåസാേയൽേദശûു വćു. ൨൨എćാൽ െയഹൂദäയിൽ

അർെèലെയാസ് തൻെറഅĜനായെഹേരാദാവിന് പകരം വാഴുćു

എćു േകöതുെകാ÷്അവിെട േപാകുവാൻ ഭയെĜöു, സçപ്നûിൽ

അരുളĜാടു÷ായിö് ഗലീലåപേദശïളിേലè് മാറിേĜായി. ൨൩അവൻ

നസറായൻ എćു വിളിèെĜടും എćു åപവാചകĈാർ മുഖാăരം
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അരുളിെđയ്തത് നിവൃûിയാകുവാൻതèവĚംനസെറû്എć

åഗാമûിൽ െചćു പാർûു.

൩ആ കാലïളിൽ േയാഹćാൻ സ്നാപകൻ വćു,

െയഹൂദäമരുഭൂമിയിൽ åപസംഗിđു: ൨ ‘‘സçർĖരാജäം

സമീപിđിരിèുകയാൽ മാനസാăരെĜടുവിൻ” എćു പറõു. ൩

“മരുഭൂമിയിൽ വിളിđുപറയുćവൻെറ വാèുകൾ: കർûാവിൻെറ

വഴി ഒരുèി അവൻെറ പാത നിരĜാèുവിൻ” എćിïെന

െയശēാåപവാചകൻ പറõവൻ ഇവൻ തെć. ൪ േയാഹćാന്

ഒöകേരാമംെകാ÷ുĐ ഉടുĜും േതാലുെകാ÷ുĐ അരĜöയും

ഉ÷ായിരുćു; അവൻെറ ആഹാരേമാ െവöുèിളിയും കാöുേതനും

ആയിരുćു. ൫അćു െയരൂശേലമäരും െയഹൂദäേദശèാെരാèയും

േയാർāാൻെറ ഇരുകരയുമുĐ എĭാ നാöുകാരും പുറെĜöു

അവൻെറ അടുèൽ െചćു ൬ തïളുെട പാപïെള

ഏĤുപറõുെകാ÷് േയാർāാൻ നദിയിൽ അവനാൽ സ്നാനം

ഏĤു. ൭ സ്നാനേമൽèുćതിനായി പരീശരിലും സദൂകäരിലും

ഉĐ പലരും തൻെറ അരികിൽ വരുćത് ക÷േĜാൾ േയാഹćാൻ

അവേരാട് പറõത്, ‘‘സർĜസăതികേള, വരുവാനുĐേകാപെû

ഒഴിõു ഓടിേĜാകുവാൻ നിïൾè് മുćറിയിĜ് തćതു ആർ?”

൮ ‘‘മാനസാăരûിന് േയാഗäമായ ഫലം കായ്പിൻ. ൯അåബാഹാം

ഞïൾèു പിതാവായു÷് എćു നിïളുെട ഇടയിൽ പറയുവാൻ

ചിăിèരുത്; ഈ കĭുകളിൽ നിćു അåബാഹാമിന് മèെള

ഉളവാèുവാൻ ൈദവûിന് കഴിയും എćു ഞാൻ നിïേളാടു

പറയുćു. ൧൦ ഇേĜാൾ തെć വൃêïളുെട ചുവöിൽ േകാടാലി

െവđിരിèുćു; നĭഫലം കായ്èാû വൃêം എĭാം െവöി

തീയിൽ ഇöുകളയുćു. ൧൧ഞാൻ നിïെള മാനസാăരûിനായി

െവĐûിൽസ്നാനം കഴിĜിèുćു;എൻെറപിćാെലവരുćവേനാ

എേćèാൾ ബലവാൻ ആകുćു; അവൻെറ െചരിĜു ചുമĜാൻ

ഞാൻ മതിയായവനĭ;അവൻനിïെള പരിശുĂാÿാവ് െകാ÷ും

തീെകാ÷ും സ്നാനം കഴിĜിèും. ൧൨ പാĤുവാൻ ഉപേയാഗിèുć
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വീശൂമുറം അവൻെറ കēിൽ ഉ÷്; അവൻ െമതിèളെû മുĤും

െവടിĜാèി േകാതĉ് കളĜുരയിൽകൂöിവയ്èുകയും പതിർ ഒരിèലും

െകടാûതീയിൽഇöു ചുöുകളകയും െചēും.” ൧൩അനăരം േയശു

േയാഹćാനാൽസ്നാനംഏല്èുവാൻഗലീലയിൽനിćു േയാർāാൻ

നദിയിൽ അവൻെറ അടുèൽ വćു. ൧൪ േയാഹćാൻ അവെന

വിലèി: നിćാൽസ്നാനംഏല്èുവാൻഎനിè്ആവശäം; പിെć

നീ എൻെറ അടുèൽ വരുćുേവാ എćു പറõു. ൧൫ േയശു

åപതäുûരമായി േയാഹćാൻസ്നാപകേനാട്: ഇേĜാൾസĊതിè;

ഇïെനസകലനീതിയും നിവർûിയ്èുćത് നമുèു ഉചിതംഎćു

പറõു; ഉടെന േയാഹćാൻ േയശുവിെനഅനുവദിđു. ൧൬ േയശു

സ്നാനം ഏĤ ഉടെന െവĐûിൽനിć് കയറി; അേĜാൾ സçർĖം

അവനായി തുറćുൈദവാÿാവ് åപാെവćതുേപാെലഇറïുćതും

തൻെറേമൽ åപകടമാകുćതുംഅവൻക÷ു; ൧൭ åശĂിèുക, ഇവൻ

എൻെറ åപിയപുåതൻ; ഇവനിൽ ഞാൻ åപസാദിđിരിèുćു എćു

സçർĖûിൽനിćു ഒരു ശĝവും ഉ÷ായി.

൪അനăരംപിശാചിനാൽപരീêിèെĜടുവാൻേയശുവിെനആÿാവ്

മരുഭൂമിയിേലè് നടûി. ൨അവൻ നാğതുപകലും നാğതുരാവും

ഉപവസിđേശഷം അവനു വിശćു. ൩ അേĜാൾ പരീêകൻ

അടുûുവć് പറõു: “നീ ൈദവപുåതൻ എîിൽ ഈ കĭ്

അĜമായിûീരുവാൻകğിè.” ൪എćാൽഅവൻഉûരംപറõത്:

മനുഷäൻ അĜംെകാ÷് മാåതമĭ, ൈദവûിൻെറ വായിൽനിćും

വരുćസകലവചനംെകാ÷ും ജീവിèുćുഎćുഎഴുതിയിരിèുćു.

൫ പിെć പിശാച് അവെന വിശുĂനഗരûിൽ െകാ÷ുേപായി

ൈദവാലയûിൻെറ ഏĤവും ഉയർć ഭാഗû് നിർûി അവേനാട്:

൬ “നീ ൈദവപുåതൻ എîിൽ താേഴാöു ചാടുക.” “നിെćèുറിđ്

അവൻ തൻെറ ദൂതĈാേരാട് കğിèും; അവൻ നിൻെറ കാൽ

കĭിേനാട് തöാതവĚം നിെć കēിൽ താïിെèാĐും” എćു

എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ എćു പറõു. ൭ േയശു അവേനാട്:

നിൻെറ ൈദവമായ കർûാവിെന പരീêിèരുത് എćും കൂെട
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എഴുതിയിരിèുćുഎćു പറõു. ൮പിെćപിശാച് അവെനഏĤവും

ഉയർെćാരു മലമുകളിൽ കൂöിെèാ÷ുേപായി േലാകûിലുĐസകല

രാജäïെളയും അവയുെട മഹതçെûയും കാണിđു: ൯ ‘‘വണïി

എെć നമസ്കരിđാൽ ഇെതാെèയും നിനèു നൽകാം” എćു

അവേനാട് പറõു. ൧൦ േയശു അവേനാട് പറõു: സാûാേന

ഇവിടം വിö് േപാക! നിൻെറൈദവമായ കർûാവിെന നമസ്കരിđു

അവെന മാåതേമ ആരാധിèാവൂ എćു എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ.

൧൧അേĜാൾ പിശാച് അവെന വിöുേപായി; ദൂതĈാർഅടുûുവć്

അവെന ശുåശൂഷിđു. ൧൨ േയാഹćാെന തടവിലാèിയിരിèുćു

എćു േകöേĜാൾ േയശു ഗലീലയിേലè് പിൻ വാïുകയും, ൧൩

നസെറû്വിöു െസബൂലൂൻെറയും നഫ്താലിയുെടയുംഅതിരുകളിൽ

കടല്èെരയുĐകഫർćഹൂമിൽ െചćുതാമസിèുകയും െചയ്തു;

൧൪ “െസബൂലൂൻ േദശûും നഫ്താലിേദശûും കടല്èരയിലും

േയാർāാനèെരയുĐ നാടുകളിലും ജനതകളുെട ഗലീലയിലും ൧൫

ഇïെനഇരുöിൽഇരുćതായ ജനം മഹûാെയാരു െവളിđം ക÷ു;

മരണûിൻെറ േദശûിലും നിഴലിലും ആയിരുćവർè് åപകാശം

ഉദിđു” ൧൬എćു െയശēാåപവാചകൻ മുഖാăരംഅരുളിെđയ്തത്

നിവൃûിയാകുവാൻകാരണമായി. ൧൭അćുമുതൽ േയശു:സçർĖരാജäം

സമീപിđിരിèുകയാൽ മാനസാăരെĜടുവിൻ എćു åപസംഗിđു

തുടïി. ൧൮ േയശു ഗലീലèടğുറû് നടèുേĉാൾ പെåതാസ്

എćു േപരുĐ ശിേമാൻ അവൻെറ സേഹാദരനായ അെåăയാസ്,

എćിïെന മീൻപിടിèുćവരായ ര÷ു സേഹാദരĈാർ കടലിൽ

വല വീശുćതു ക÷ു. ൧൯ േയശു അവേരാട് പറõു. എൻെറ

പിćാെലവരുവിൻ;ഞാൻനിïെള മനുഷäെര പിടിèുćവരാèും

൨൦ ഉടെന അവർ വല വിöുകളõ് േയശുവിെന അനുഗമിđു.

൨൧ അവിെടനിćു മുേĉാöു േപായേĜാൾ െസെബദിയുെട മകൻ

യാേèാബും അവൻെറ സേഹാദരൻ േയാഹćാനും എć േവെറ

ര÷ുസേഹാദരĈാർപടകിൽഇരുćുഅĜനായെസെബദിയുമായി

വല നćാèുćതു ക÷ു അവെരയും വിളിđു. ൨൨അവരും ഉടൻ
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തെć പടകിെനയും അĜെനയും വിöു േയശുവിെന അനുഗമിđു.

൨൩ പിെć േയശു ഗലീലയിൽ ഒെèയും ചുĤി സòരിđുെകാ÷്

അവരുെട പĐികളിൽ ഉപേദശിèുകയും രാജäûിൻെറസുവിേശഷം

åപസംഗിèുകയും ജനïളിലുĐസകലദീനെûയും വäാധിെയയും

സൗഖäമാèുകയും െചയ്തു. ൨൪അവെനപĤിയുĐ åശുതിസിറിയയിൽ

ഒെèയും പരćു. നാനാവäാധികളാലും ബാധകളാലും വലõവർ,

ഭൂതåഗസ്തർ, അപസ്മാരേരാഗികൾ, പêവാതèാർ ഇïെന

സകലവിധ ദീനèാെരയുംഅവൻെറഅടുèൽെകാ÷ുവćു. ൨൫

അവൻ അവെര സൗഖäമാèി; ഗലീല, െദèെĜാലി, െയരൂശേലം,

െയഹൂദä, േയാർāാനèെരഎćീčലïളിൽനിćു വളെരപുരുഷാരം

അവെനപിăുടർćു.

൫ േയശു പുരുഷാരെû ക÷േĜാൾ മലയിൽ കയറി; അവിെട

അവൻ ഇരുćേശഷം ശിഷäĈാർ അടുèൽ വćു. ൨ അവൻ

തിരുവായ്െമാഴിõുഅവെര ഉപേദശിđുതുടïിയത്: ൩ആÿാവിൽ

ദരിåദരായവർ ഭാഗäവാĈാർ; സçർĖരാജäം അവർèുĐത്. ൪

ദുഃഖിèുćവർ ഭാഗäവാĈാർ; അവർè് ആശçാസം ലഭിèും. ൫

െസൗമäതയുĐവർ ഭാഗäവാĈാർ;അവർ ഭൂമിെയഅവകാശമാèും.

൬ നീതിèുേവ÷ി വിശćു ദാഹിèുćവർ ഭാഗäവാĈാർ; അവർ

സംതൃപ്തർ ആകും. ൭ കരുണയുĐവർ ഭാഗäവാĈാർ; അവർè്

കരുണ ലഭിèും. ൮ഹൃദയനിർĊലതയുĐവർ ഭാഗäവാĈാർ;അവർ

ൈദവെû കാണും. ൯സമാധാനം ഉ÷ാèുćവർ ഭാഗäവാĈാർ;

അവർ ൈദവûിൻെറ പുåതĈാർ എćു വിളിèെĜടും ൧൦

നീതിനിമിûം ഉപåദവിèെĜടുćവർ ഭാഗäവാĈാർ; സçർĖരാജäം

അവർèുĐത്. ൧൧എൻെറനിമിûംനിïെളഅപമാനിèുകയും

ഉപåദവിèുകയും നിïെളെèാ÷് എĭാ തിĈയും കളവായി

പറകയും െചēുേĉാൾ നിïൾ ഭാഗäവാĈാർ. ൧൨ സçർĖûിൽ

നിïളുെട åപതിഫലം മഹûരമാകെകാ÷്സേăാഷിđുĭസിĜിൻ;

നിïൾè് മുെĉജീവിđിരുć åപവാചകĈാെരയുംഅവർഅïെന

തെć ഉപåദവിđുവേĭാ. ൧൩ നിïൾ ഭൂമിയുെട ഉĜാകുćു; ഉĜ്
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സçാദ് ഇĭാെത േപായാൽ അതിന് എïെന സçാദ് വരുûാം?

പുറûു കളõിö് മനുഷäർ ചവിöുവാനĭാെത മെĤാćിനും പിെć

െകാĐുćതĭ. ൧൪ നിïൾ േലാകûിൻെറ െവളിđം ആകുćു;

മലേമൽčാപിđിരിèുćപöണം മറõിരിĜാൻ പാടിĭ. ൧൫വിളèു

കûിđ് കൂടയ്è് കീഴിലĭ, åപതäുത ത÷ിേĈലേåത െവയ്èുćത്;

അേĜാൾ വിളè് വീöിലുĐ എĭാവർèും åപകാശം െകാടുèുćു.

൧൬അïെനതെćമനുഷäർനിïളുെടനĭ åപവൃûികെളക÷ു,

സçർĖčനായ നിïളുെട പിതാവിെന മഹതçെĜടുേû÷തിന്

നിïളുെട െവളിđം അവരുെട മുĉിൽ åപകാശിèെö. ൧൭ഞാൻ

നäായåപമാണെûേയാ åപവാചകĈാെരേയാനശിĜിേè÷തിćുവćു

എćു ചിăിèരുത്; നശിĜിèുവാനĭ പൂർûിയാèുവാനേåതഞാൻ

വćത്. ൧൮സതäമായിö് ഞാൻ നിïേളാടു പറയുćു:ആകാശവും

ഭൂമിയും ഒഴിõുേപാകുംവെര സകലവും പൂർûിയാകുേവാളം

നäായåപമാണûിൽനിć് ഒരു വĐി എîിലും പുĐി എîിലും

ഒരുനാളും ഒഴിõുേപാകയിĭ. ൧൯ആകയാൽഈഏĤവും െചറിയ

കğനകളിൽ ഒć് വäതäാസെĜടുûുകയും മനുഷäെര അïെന

പഠിĜിèയും െചēുćവൻ സçർĖരാജäûിൽ ഏĤവും െചറിയവൻ

എćു വിളിèെĜടും; അവെയ അനുസരിèുകയും പഠിĜിèയും

െചēുćവേനാസçർĖരാജäûിൽ വലിയവൻഎćു വിളിèെĜടും.

൨൦നിïളുെട നീതി ശാസ്åതിമാരുെടയും പരീശĈാരുെടയും നീതിെയ

കവിയുćിെĭîിൽ നിïൾ സçർĖരാജäûിൽ കടèുകയിĭ

എćു ഞാൻ നിïേളാടു പറയുćു. ൨൧ െകാല െചēരുത് എćും

ആെരîിലും െകാല െചയ്താൽനäായവിധിയ്è് േയാഗäനാകുംഎćും

പൂർĔപിതാèൻമാേരാട്ആകാലïളിൽഅരുളിെđയ്തത് നിïൾ

േകöിöു÷േĭാ. ൨൨ഞാേനാ നിïേളാടു പറയുćത്: സേഹാദരേനാട്

േകാപിèുćവൻഎĭാംനäായവിധിയ്è് േയാഗäനാകും;സേഹാദരേനാട്

വിലയിĭാûവൻഎćു പറõാേലാ നäായാധിപസഭയുെട മുĉിൽ

നിൽേè÷ിവരും; മൂഢാ എćു പറõാേലാ അìിനരകûിന്

േയാഗäനാകും. (Geenna g1067) ൨൩ അതുെകാ÷് നിൻെറ വഴിപാട്
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യാഗപീഠûിîൽെകാ÷ുവരുേĉാൾസേഹാദരന് നിനèുഎതിരായി

വĭവിേരാധവും ഉെ÷ć് അവിെടവđ് ഓർĊവćാൽ ൨൪ നിൻെറ

വഴിപാട്അവിെട യാഗപീഠûിൻെറ മുĉിൽ െവđിö്, ഒćാമത് െചćു

സേഹാദരേനാട് നിരćുെകാൾക; പിെć വćു നിൻെറ വഴിപാട് കഴിè.

൨൫നിൻെറ åപതിേയാഗിേയാടുകൂെട നäായčലേûèുĐവഴിയിൽ

ആയിരിèുേĉാൾതെć േവഗûിൽഅവേനാട് ഇണïിെèാൾക;

അĭാõാൽ åപതിേയാഗി നിെćനäായാധിപനും നäായാധിപൻനിെć

കാവൽèാരെěപèലുംഏğിđിö് നീ തടവിൽആയിേĜാകും. ൨൬

ഒടുവിലെûകാശുേപാലും െകാടുûുതീരുേവാളം നീഅവിെടനിć്

പുറûുവരികയിĭഎćുഞാൻസതäമായിö് നിേćാട് പറയുćു. ൨൭

വäഭിചാരം െചēരുത് എćുഅരുളിെđയ്തത് നിïൾ േകöിöു÷േĭാ.

൨൮ഞാേനാ നിïേളാടു പറയുćത്: സ്åതീെയ േമാഹിേè÷തിന്

അവെള േനാèുćവൻഎĭാംഹൃദയംെകാ÷്അവേളാട് വäഭിചാരം

െചയ്തുേപായി. ൨൯എćാൽവലîĚ് നിനèു വീഴ്ച വരുûുćു

എîിൽ അതിെന ചൂഴ്െćടുû് എറിõുകളക; നിൻെറ ശരീരം

മുഴുവനും നരകûിൽവീഴുćതിേനèാൾനിൻെറഅവയവïളിൽ

ഒć് നശിèുćത് നിനèു åപേയാജനമേåത. (Geenna g1067) ൩൦വലൈî

നിനèു വീഴ്ച വരുûുćുഎîിൽഅതിെന െവöിഎറിõുകളക;

നിൻെറ ശരീരം മുഴുവനും നരകûിൽ േപാകുćതിേനèാൾ

അവയവïളിൽ ഒć് നശിèുćത് നിനèു åപേയാജനമേåത.

(Geenna g1067) ൩൧ ആെരîിലും ഭാരäെയ ഉേപêിđാൽ അവൾè്

ഉേപêണപåതം െകാടുèെö എćുഅരുളിെđയ്തിöു÷േĭാ. ൩൨

ഞാേനാ നിïേളാടു പറയുćത്: വäഭിചാരം േഹതുവായിöĭാെത

ഭാരäെയ ഉേപêിèുćവെനĭാം അവെള വäഭിചാരിണിയാèുćു;

ഉേപêിđവെള ആെരîിലും വിവാഹം കഴിđാൽ വäഭിചാരം

െചēുćു. ൩൩ കĐസതäം െചēരുത് എćും സതäം െചയ്തതു

കർûാവിന് നിവർûിേèണംഎćും പൂർĔĈാേരാട് ആകാലïളിൽ

അരുളിെđയ്തത് നിïൾ േകöിöു÷േĭാ. ൩൪ഞാേനാ നിïേളാടു

പറയുćത്: ഒരിèലും സതäം െചēരുത്; സçർĖെûെèാ÷്
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അരുത്, അത് ൈദവûിൻെറ സിംഹാസനം; ൩൫ ഭൂമിെയെèാ÷്

അരുത്,അത്അവൻെറപാദപീഠം; െയരൂശേലമിെനെèാ÷്അരുത്,

അത് മഹാരാജാവിൻെറ നഗരം ൩൬ നിൻെറ തലെയെèാ÷ും

സതäം െചēരുത്; ഒരു േരാമവും െവളുĜിĜാേനാ കറുĜിèുവാേനാ

നിനèു കഴിയുകയിĭേĭാ. ൩൭ നിïളുെട വാè് അെത അെത,

എćും ഇĭ, ഇĭ എćും ആയിരിèെö; ഇതിൽ അധികമായത്

ദുġനിൽനിć് വരുćു. ൩൮ കĚിന് പകരം കĚും പĭിന് പകരം

പĭുംഎćുഅരുളിെđയ്തത് നിïൾേകöിöു÷േĭാ. ൩൯ഞാേനാ

നിïേളാടു പറയുćത്: ദുġേനാട് എതിർèരുത്; നിെć വലെû

കരണû് അടിèുćവന് മേĤ കരണവും തിരിđുകാണിè. ൪൦

നിേćാട് വäവഹരിđ് നിൻെറ വസ്åതംഎടുèുവാൻഇėിèുćവന്

നിൻെറേമൽ കുĜായവും വിöുെകാടുèുക. ൪൧ ഒരുവൻ നിെć ഒരു

ൈമൽദൂരം േപാകുവാൻ നിർĒĆിđാൽ ര÷ു അവേനാടുകൂെട

േപാക. ൪൨നിേćാട് യാചിèുćവനു െകാടുè;വായ്പവാïുവാൻ

ഇėിèുćവെന ഒഴിõുകളയരുത്. ൪൩അയൽèാരെനസ്േനഹിè

എćും ശåതുവിെന പകയ്è എćും അരുളിെđയ്തത് നിïൾ

േകöിöു÷േĭാ. ൪൪ ഞാേനാ നിïേളാടു പറയുćത്: നിïളുെട

ശåതുèെള സ്േനഹിĜിൻ; നിïെള ഉപåദവിèുćവർèുേവ÷ി

åപാർüിèുവിൻ; ൪൫ സçർĖčനായ നിïളുെട പിതാവിന്

പുåതĈാരായി തീേര÷തിന് തെć; അവൻ ദുġĈാരുെടേമലും

നĭവരുെടേമലും തൻെറസൂരäെന ഉദിĜിèുകയുംനീതിമാĈാരുെടേമലും

നീതിെകöവരുെട േമലും മഴ െപēിèയും െചēുćുവേĭാ. ൪൬നിïെള

സ്േനഹിèുćവെര സ്േനഹിđാൽ നിïൾè് എă് åപതിഫലം?

ചുîèാരുംഅïെനതെćെചēുćിĭേയാ? ൪൭സേഹാദരĈാെര

മാåതം വąനം െചയ്താൽ നിïൾ എă് വിേശഷം െചēുćു?

ജാതികളുംഅïെനതെćെചēുćിĭേയാ? ൪൮ആകയാൽനിïളുെട

സçർĖീയപിതാവ് സൽഗുണപൂർĚൻആയിരിèുćതുേപാെലനിïളും

സൽഗുണപൂർĚരായിരിേèണം.
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൬മനുഷäർ കാേണ÷തിനായി നിïളുെട നീതിåപവൃûികൾ

അവരുെട മുĉിൽ െചēാതിരിĜാൻ ജാåഗതയുĐവരായിരിĜിൻ;

അĭാെയîിൽസçർĖûിലുĐ നിïളുെട പിതാവിൻെറ പèൽനിćും

നിïൾè് åപതിഫലം ലഭിèുകയിĭ. ൨ ആകയാൽ ഭിê

െകാടുèുേĉാൾ മനുഷäരാൽ åപശംസിèെĜേട÷തിന് പĐികളിലും

വീഥികളിലും കപടഭéിèാർ െചēുćതുേപാെല നിൻെറ മുĉിൽ

കാഹളം ഊതിèരുത്; അവർè് åപതിഫലം കിöിയിരിèുćു

എćു ഞാൻ സതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćു. ൩ നീേയാ ദാനം

െചēുേĉാൾ നിൻെറ ദാനം രഹസäûിലായിരിേè÷തിന് വലതു

ൈക െചēുćതുഎă്എćു ഇടതുൈകഅറിയരുത്. ൪ രഹസäûിൽ

കാണുć നിൻെറ പിതാവ് നിനèു åപതിഫലം തരും. ൫ നിïൾ

åപാർüിèുേĉാൾ കപടഭéിèാെരേĜാെല ആകരുത്; അവർ

മനുഷäർ കാേണ÷തിന് പĐികളിലും െതരുേèാണുകളിലും

നിćുെകാ÷ു åപാർüിèുവാൻഇġെĜടുćു;അവർè് åപതിഫലം

കിöിയിരിèുćു എćു ഞാൻ സതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćു.

൬ നീേയാ åപാർüിèുേĉാൾ സçകാരäമുറിയിൽ കടćു വാതിൽ

അടđു രഹസäûിലുĐ നിൻെറ പിതാവിേനാട് åപാർüിèുക;

രഹസäûിൽകാണുćനിൻെറ പിതാവ് നിനèു åപതിഫലം തരും. ൭

åപാർüിèുേĉാൾ നിïൾ ജാതികെളേĜാെല വäർüവാèുകൾ

ആവർûിèരുത്; അധികം സംസാരിèുćതുെകാ÷് ഉûരം

കിöും എćാണ്അവർ ചിăിèുćത്. ൮അവേരാട് തുലäരാകരുത്;

നിïൾè് ആവശäമുĐത് ഇćെതć് നിïൾ യാചിèും മുെĉ

നിïളുെട പിതാവ് അറിയുćുവേĭാ. ൯ നിïൾ ഇåപകാരം

åപാർüിèുവിൻ: സçർĖčനായ പിതാേവ, അേïയുെട നാമം

വിശുĂീകരിèെĜേടണേമ; ൧൦ അേïയുെട രാജäം വേരണേമ;

അേïയുെടഹിതംസçർĖûിെലേĜാെല ഭൂമിയിലുംആേകണേമ; ൧൧

ഞïൾè്ആവശäമുĐആഹാരംഇć്തേരണേമ; ൧൨ഞïളുെട

കടèാേരാട് ഞïൾ êമിđിരിèുćതുേപാെല ഞïളുെട

കടïെളയുംഞïേളാടുêമിേèണേമ; ൧൩പരീêകളിൽഞïൾ
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അകെĜടാെത, ദുġനായവനിൽനിć് ഞïെള വിടുവിേèണേമ.

രാജäവും ശéിയും മഹതçവും എćും അേïയ്èുĐതേĭാ. ൧൪

നിïൾമനുഷäേരാടുഅവരുെട പിഴകെളêമിđാൽ,സçർĖčനായ

നിïളുെട പിതാവ് നിïേളാടും êമിയ്èും. ൧൫ നിïൾ

മനുഷäേരാടു പിഴകെള êമിèാõാേലാ നിïളുെട പിതാവ്

നിïേളാടും പിഴകെള êമിèയിĭ. ൧൬ വിേശഷിđും നിïൾ

ഉപവസിèുേĉാൾ കപടഭéിèാർ െചēുćതുേപാെല വിഷാദമായ

മുഖം കാണിèരുത്; എെăćാൽ അവർ ഉപവസിèുćു എćു

മനുഷäെരകാണിേè÷തിന്അവരുെട മുഖെûവിരൂപമാèുćു;

അവർè് åപതിഫലംകിöിേĜായിഎćുഞാൻസതäമായിö് നിïേളാടു

പറയുćു. ൧൭എćാൽനീേയാ ഉപവസിèുേĉാൾ തലയിൽഎĚ

േതđ് മുഖം കഴുകുക. ൧൮ എîിൽ നിൻെറ ഉപവാസം മനുഷäരĭ

രഹസäûിലുĐ നിൻെറ പിതാവ് കാണുകയും നിനèു åപതിഫലം

നല്കുകയും െചēും. ൧൯ പുഴുവും തുരുĉും തിćു തീർèുćതും

കĐĈാർതുരćു േമാġിèുകയും െചēുćഈഭൂമിയിൽനിïൾè്

തെć നിേêപം സçരൂപിèരുത്. ൨൦ പുഴുവും തുരുĉും തിćു

തീർèാûതും കĐĈാർ തുരćു േമാġിèാെതയുമിരിèുć

സçർĖûിൽതെć നിïൾè് നിേêപം സçരൂപിđുെകാൾവിൻ.

൨൧ നിൻെറ നിേêപം ഉĐിടû് നിൻെറ ഹൃദയവും ഇരിèും.

൨൨ കĚ് ശരീരûിൻെറ വിളèു ആകുćു; അതുെകാ÷് കĚ്

െചാĔുĐെതîിൽ നിൻെറ ശരീരം മുഴുവനും åപകാശûാൽ

നിറõിരിèും. ൨൩ കĚ് േദാഷമുĐെതîിേലാ നിൻെറ ശരീരം

മുഴുവനും ഇരുöായിരിèും; അതുെകാ÷് നിćിലുĐ െവളിđം

ഇരുöായാൽ ഇരുö് എåത വലിയത്! ൨൪ ര÷ു യജമാനĈാെര

േസവിèുവാൻ ആർèും കഴിയുകയിĭ; അïെന െചയ്താൽ

ഒരുവെന പകđ് മĤവെന സ്േനഹിèും; അെĭîിൽ ഒരുവേനാട്

പĤിേđർćു മĤവെന നിരസിèും; നിïൾè് ൈദവെûയും

ധനെûയുംേസവിèുവാൻകഴിയുകയിĭ. ൨൫അതുെകാ÷്ഞാൻ

നിïേളാടു പറയുćത്: എă് തിćും,എă് കുടിèുംഎćു നിïളുെട
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ജീവനായിെèാ÷ുംഎă് ഉടുèുംഎćുശരീരûിനായിെèാ÷ും

ആകുലെĜടരുത്;ആഹാരേûèാൾജീവനും ഉടുĜിേനèാൾശരീരവും

വലുതĭേയാ? ൨൬ആകാശûിെല പറവകെള േനാèുവിൻ; അവ

വിതയ്èുćിĭ, െകാēുćിĭ, കളĜുരയിൽ കൂöിവയ്èുćതുമിĭ

എîിലും സçർĖčനായനിïളുെട പിതാവ്അവെയപുലർûുćു;

അവെയèാൾ നിïൾ ഏĤവും വിേശഷതയുĐവരĭേയാ? ൨൭

ആകുലെĜടുćതുെകാ÷് തൻെറ ജീവിതകാലയളവിേനാട് ഒരു

മുഴം കൂöുവാൻ നിïളിൽ ആർè് കഴിയും? ൨൮ ഉടുĜിെനèുറിđ്

ആകുലെĜടുćത് എăിന്? വയലിെല താമര എïെന വളരുćു

എćുനിരൂപിĜിൻ;അവഅĂçാനിèുćിĭ, നൂല്èുćതുമിĭ. ൨൯

എćാൽശേലാേമാൻ േപാലും തൻെറസർĔമഹതçûിലും ഇവയിൽ

ഒćിേനാളം ചമõിരുćിĭഎćുഞാൻനിïേളാടു പറയുćു. ൩൦

ഇćുĐതും നാെളഅടുĜിൽ ഇടുćതുമായ വയലിെല പുĭിെനൈദവം

ഇïെനചമയിèുćുഎîിൽ,അğവിശçാസികേള, നിïെളഎåത

അധികം. ൩൧ആകയാൽ നാം എă് തിćും എă് കുടിèും എă്

ഉടുèുംഎćിïെനനിïൾആകുലെĜടരുത്. ൩൨ഈവകഒെèയും

ജനതകൾ അേനçഷിèുćു; സçർĖčനായ നിïളുെട പിതാവ്

ഇെതാെèയും നിïൾè്ആവശäംഎćുഅറിയുćുവേĭാ. ൩൩

മുെĉഅവൻെറ രാജäവും നീതിയുംഅേനçഷിèുവിൻ;അേതാടുകൂെട

ഇെതാെèയും നിïൾè് കിöും. ൩൪അതുെകാ÷് നാെളയ്èായി

ആകുലെĜടരുത്; നാളെûദിവസം തനിèായിആകുലെĜടുമേĭാ;

അതത് ദിവസûിന്അććെûേദാഷം മതി.

൭നിïൾ വിധിèെĜടാതിരിേè÷തിന് വിധിèരുത്. ൨നിïൾ

വിധിèുćവിധിയാൽനിïളും വിധിèെĜടും; നിïൾഅളèുć

അളവിനാൽനിïൾèുംഅളćുകിöും. ൩എćാൽസçăകĚിൽ

തടിèഷണം ഇരിèുćത് േനാèാെത സേഹാദരൻെറ കĚിെല

െചറിയൈവേèാൽകരട് േനാèുćത്എă്? ൪അĭ,സçăകĚിൽ

തടിèഷണം ഇരിെè നീ സേഹാദരേനാട്: നിൻെറ കĚിൽ നിćു

ൈവേèാൽ കരട് എടുûുകളയെö എćു പറയുćത് എïെന?
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൫ കപടഭéിèാരാ, ആദäം സçăകĚിൽ നിć് തടിèഷണം

എടുûുകളയുക; പിെć സേഹാദരൻെറ കĚിൽ നിć് കരട്

എടുûുകളയുവാൻ വäéമായി കാണും. ൬ വിശുĂമായത്

നായ്èൾè് െകാടുèരുത്; നിïളുെട മുûുകെള പćികളുെട

മുĉിൽ ഇടുകയുമരുത്; അവ കാൽ െകാ÷ു അവെയ ചവിöുകയും

തിരിõുനിïെളചീăിèളകയും െചയ്വാൻഇടവരും. ൭യാചിĜിൻ

എćാൽ നിïൾè് കിöും; അേനçഷിèുവിൻ എćാൽ നിïൾ

കെ÷ûും; മുöുവിൻഎćാൽനിïൾèായിതുറèും. ൮യാചിèുć

ഏവർèും ലഭിèുćു;അേനçഷിèുćവർകെ÷ûുćു; മുöുćവനു

തുറèെĜടും. ൯ മകൻഅĜം േചാദിđാൽഅവനു കĭ് െകാടുèുć

മനുഷäൻ നിïളിൽആരുĐു? ൧൦ മീൻ േചാദിđാൽഅവനു പാĉിെന

െകാടുèുേമാ? ൧൧ അïെന േദാഷികളായ നിïൾ നിïളുെട

മèൾèു നĭ ദാനïെള െകാടുèുവാൻ അറിയുćു എîിൽ

സçർĖčനായ നിïളുെട പിതാവ് തേćാട് യാചിèുćവർèു

നĈ എåത അധികം െകാടുèും! ൧൨ മനുഷäർ നിïൾè്

െചേēണംഎćുനിïൾഇėിèുćെതാെèയും നിïൾഅവർèും

െചയ്വിൻ; നäായåപമാണവും åപവാചകĈാരും ഇതു തെć. ൧൩

ഇടുèുവാതിലിലൂെടഅകû് കടèുവിൻ; നാശûിേലèു േപാകുć

വാതിൽ വീതിയുĐതും വഴി വിശാലവും അതിൽകൂടി കടèുćവർ

അേനകരുംആകുćു. ൧൪ജീവîേലè് േപാകുćവാതിൽഇടുèവും

വഴി െഞരുèവുമുĐത്; അത് കെ÷ûുćവർ ചുരുèമേåത. ൧൫

കĐåപവാചകĈാെരസൂêിđുെകാĐുവിൻ;അവർആടുകളുെട േവഷം

ധരിđു നിïളുെട അടുèൽ വരുćു; അകെമേയാ കടിđുകീറുć

െചćായ്èൾആകുćു. ൧൬അവരുെടഫലïളാൽനിïൾഅവെര

അറിയും; മുൾĜടർĜിൽ നിćു മുăിരിĜഴവും െഞരിõിലുകളിൽനിć്

അûിĜഴവുംആെരîിലും പറിèാറുേ÷ാ? ൧൭അതുേപാെല നĭ

വൃêം ഒെèയും നĭഫലം കായ്èുćു; ചീûയായ വൃêേമാ

ചീûഫലംകായ്èുćു. ൧൮നĭവൃêûിന് ചീûഫലവും ചീû

വൃêûിന്നĭഫലവുംകായ്പാൻകഴിയിĭ. ൧൯നĭഫലംകായ്èാû
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വൃêം ഒെèയും െവöി തീയിൽ ഇടുćു. ൨൦ആകയാൽഅവരുെട

ഫലïളാൽനിïൾഅവെരതിരിđറിയും. ൨൧എേćാട് കർûാേവ,

കർûാേവ,എćുപറയുćവൻഏവനുമĭ, åപതäുതസçർĖčനായ

എൻെറപിതാവിൻെറഇġം െചēുćവൻഅേåതസçർĖരാജäûിൽ

åപേവശിèുćത്. ൨൨കർûാേവ, കർûാേവ, നിൻെറ നാമûിൽ

ഞïൾåപവചിèയുംനിൻെറനാമûിൽഭൂതïെളപുറûാèുകയും

നിൻെറ നാമûിൽ വളെര വീരäåപവൃûികൾ åപവർûിèയും

െചയ്തിĭേയാ എćു പലരും ആ നാളിൽ എേćാട് പറയും. ൨൩

അćുഞാൻപരസäമായിഅവേരാട് åപഖäാപിèും: “ഞാൻഒരുനാളും

നിïെളഅറിõിരുćിĭ;അധർĊം åപവർûിèുćവേര,എെćവിöു

േപാകുവിൻ.” ൨൪ആകയാൽഎൻെറഈവചനïെള േകൾèുകയും

അനുസരിèുകയും െചēുćവർ ഒെèയും പാറേമൽ വീട് പണിത

ബുĂിയുĐ മനുഷäേനാടു തുലäനാകുćു. ൨൫ വĈഴ െചാരിõു,

നദികൾ െപാïി, കാĤ് അടിđു, ആ വീടിേĈൽ അടിđു; എćാൽ

അത് പാറേമൽഅടിčാനമുĐതാകയാൽവീണിĭ. ൨൬എൻെറഈ

വചനïെള േകൾèുകയും എćാൽഅനുസരിèാതിരിèുകയും

െചēുćവെരാെèയും മണലിേĈൽ വീടുപണിത മനുഷäേനാടു

തുലäനാകുćു. ൨൭വĈഴ െചാരിõു, നദികൾ െപാïി, കാĤ്അടിđു,

ആവീടിേĈൽഅടിđു,അത് വീണു;അതിൻെറ വീഴ്ച വലിയതായിരുćു.

൨൮ഈവചനïെള േയശു പറõുതീർćേĜാൾപുരുഷാരംഅവൻെറ

ഉപേദശûിൽവിസ്മയിđു; ൨൯അവരുെടശാസ്åതിമാെരേĜാെലഅĭ,

അധികാരമുĐവനായിöേåതഅവൻഅവേരാട് ഉപേദശിđത്.

൮ േയശു മലയിൽനിćു ഇറïി വćേĜാൾവളെര പുരുഷാരംഅവെന

പിăുടർćു. ൨അേĜാൾഒരു കുഷ്ഠേരാഗി വćുഅവെനനമസ്കരിđു:

“കർûാേവ, നിനèു മനĢുെ÷îിൽ എെć ശുĂമാèുവാൻ

കഴിയും“എćു പറõു. ൩ േയശു ൈക നീöി അവെന െതാöു:

എനിè് മനĢു÷്; നീ ശുĂമാകഎćു പറõു; ഉടെനകുഷ്ഠം മാറി

അവൻശുĂനായി. ൪ േയശുഅവേനാട്: േനാèൂ, ഇത് നീആേരാടും

പറയരുത്;എćാൽപുേരാഹിതĈാർèുസാêäûിനായി നീ െചćു
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നിെćûെćഅവർè്കാണിđു, േമാെശകğിđവഴിപാട്കഴിèഎćു

പറõു. ൫ േയശുകഫർćഹൂമിൽഎûിയേĜാൾഒരുശതാധിപൻ

വćുഅവേനാട്: ൬ “കർûാേവ,എൻെറ േവലèാരൻതളർവാതം

പിടിđ് കഠിനമായി േവദനെĜö് വീöിൽകിടèുćു“എćുഅേപêിđു

പറõു. ൭ േയശുഅവേനാട്:ഞാൻവćുഅവെനസൗഖäമാèും

എćു പറõു. ൮അതിന് ശതാധിപൻ: “കർûാേവ, നീ എൻെറ

വീടിനകû് വരുവാൻഞാൻ േയാഗäനĭ; ഒരു വാèുമാåതം കğിđാൽ

എൻെറ േവലèാരന് സൗഖäം വരും. ൯ഞാനുംഅധികാരûിൻകീഴുĐ

മനുഷäൻ ആകുćു. എൻെറ കീഴിൽ പടയാളികൾ ഉ÷്; ഞാൻ

ഒരുവേനാട്: േപാകഎćു പറõാൽ േപാകുćു; മെĤാരുûേനാട്:

വരികഎćുപറõാൽവരുćു;എൻെറ ദാസേനാട്: ഇതു െചയ്ക

എćു പറõാൽ അവൻ െചēുćു“എćു ഉûരം പറõു. ൧൦

അത് േകöിöു േയശു അതിശയിđു, തെć അനുഗമിèുćവേരാട്

പറõത്: യിåസാേയലിൽകൂെട ഇåതവലിയവിശçാസമുĐഒരുവെന

ക÷ിöിĭ എćു ഞാൻ സതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćു. ൧൧

കിഴèുനിćും പടിõാറുനിćുംഅേനകർ വćുഅåബാഹാമിേനാടും

യിസ്ഹാèിേനാടും യാേèാബിേനാടും കൂെട സçർĖരാജäûിൽ

പăിയിലിരിèും. ൧൨രാജäûിൻെറപുåതĈാെരേയാഏĤവുംപുറûുĐ

ഇരുളിേലè്തĐിèളയും;അവിെടകരđിലും പĭുകടിയും ഉ÷ാകും

എćുഞാൻനിïേളാടു പറയുćു. ൧൩പിെć േയശു ശതാധിപേനാട്:

േപാക, നീ വിശçസിđതുേപാെല നിനèു ഭവിèെöഎćു പറõു.

ആസമയംതെćഅവൻെറ േവലèാരന്സൗഖäം വćു. ൧൪ േയശു

പേåതാസിൻെറവീöിൽവćേĜാൾഅവൻെറഅĊാവിയĊപനിപിടിđു

കിടèുćത് ക÷ു. ൧൫ അവൻ അവളുെട കēിൽ െതാöു പനി

അവെള വിöുമാറി; അവൾ എഴുേćĤ് അവർè് ശുåശൂഷെചയ്തു.

൧൬ൈവകുേćരം ആയേĜാൾ പല ഭൂതåഗസ്തെരയും അവൻെറ

അടുèൽ െകാ÷ുവćു; അവൻ വാèുെകാ÷ു ദുരാÿാèെള

പുറûാèി സകലദീനèാർèും സൗഖäം വരുûി. ൧൭ അവൻ

നĊുെട ബലഹീനതകെള എടുûു വäാധികെള ചുമćു എćു
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െയശēാåപവാചകൻ പറõത് ഇåപകാരം നിവൃûിയാകുവാൻ

ഇടയായി. ൧൮എćാൽ േയശു തൻെറ ചുĤും വളെര പുരുഷാരെû

ക÷േĜാൾഗലീലാകടലിെěഅèരയ്è് േപാകുവാൻകğിđു. ൧൯

അേĜാൾ ഒരു ശാസ്åതിഅവൻെറഅടുèൽവćു: “ഗുേരാ, നീഎവിെട

േപായാലുംഞാൻനിെćഅനുഗമിèും“എćു പറõു. ൨൦ േയശു

അവേനാട്: കുറുനരികൾè് കുഴികളുംആകാശûിെല പറവകൾè്

കൂടുകളും ഉ÷്; മനുഷäപുåതേനാ തലചായിĜാൻ ഇടം ഇĭ എćു

പറõു. ൨൧ ശിഷäĈാരിൽ മെĤാരുവൻ അവേനാട്: “കർûാേവ,

ഞാൻമുേĉേപായിഎൻെറഅĜെനഅടèം െചയ്വാൻഅനുവാദം

തേരണം“എćുപറõു. ൨൨േയശുഅവേനാട്: “നീഎെćഅനുഗമിè,

മരിđവർ തïളുെട മരിđവെര അടèം െചēുവാനായി അവെര

വിöയയ്è”എćു പറõു. ൨൩പിെć േയശു പടകിൽ കയറിയേĜാൾ

അവൻെറശിഷäĈാർഅവേനാട് കൂെട െചćു. ൨൪അേĜാൾകടലിൽ

വലിയ ഓളം ഉ÷ായിö് പടക് തിരകളാൽ മുïുമാറായി; േയശുേവാ

ഉറïുകയായിരുćു. ൨൫ അവർ അടുûുെചćു: “കർûാേവ,

രêിേèണേമ;ഞïൾഇേĜാൾതെćമരിđുേപാകും“എćുപറõു

അവെന ഉണർûി. ൨൬ േയശുഅവേരാട്: അğവിശçാസികേള, നിïൾ

ഭീരുèൾആകുവാൻഎă്എćുപറõേശഷംഎഴുേćĤ്കാĤിേനയും

കടലിേനയും ശാസിđു വലിയ ശാăതയു÷ായി. ൨൭അേĜാൾആ

മനുഷäർആċരäെĜöിö്: “ഇവൻഎïെനയുĐവൻ?കാĤും കടലും

കൂെട ഇവെനഅനുസരിèുćുവേĭാ“എćു പറõു. ൨൮അവൻ

അèെരഗദേരനäരുെട േദശûുഎûിയേĜാൾ ര÷ു ഭൂതåഗസ്തർ

ശവèĭറകളിൽ നിćു പുറെĜöു അവനു എതിെര വćു; അവർ

അåകമാസéർആയിരുćതുെകാ÷്ആർèുംആവഴി നടèുവാൻ

കഴിõിരുćിĭ. ൨൯അവർഅവേനാട് നിലവിളിđു: “ൈദവപുåതാ,

ഞïൾè് നിനèുമായിö് എă് കാരäം? നിċയിđ സമയûിനു

മുെĉഞïെള ദøിĜിĜാൻഇവിെട വćുേവാ“എćു നിലവിളിđ്

പറõു. ൩൦അവിെട അğം ദൂരûായി ഒരു വലിയ പćിèൂöം

േമõുെകാ÷ിരുćു. ൩൧ ഭൂതïൾ അവേനാട്: “നീ ഞïെള
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പുറûാèുćുഎîിൽആപćിèൂöûിേലè്അയയ്േèണം“എćു

അേപêിđു. ൩൨െപായ്െèാൾവിൻഎćുഅവൻഅവേരാട് പറõു;

അവർപുറെĜöുപćികളിേലè്െചćു;ആകൂöംഎĭാംകുûെനയുĐ

മലയിറïി കടലിേലèു പാõു െവĐûിൽ മുïി ചûു. ൩൩

േമയ്èുćവർഓടി പöണûിൽെചćു ഭൂതåഗസ്തർè്സംഭവിđത്

ഒെèയുംഅറിയിđു. ൩൪ ഉടെന പöണûിലുĐവെരĭാം പുറെĜö്

േയശുവിെന കാണുവാൻ െചćു; അവെന ക÷േĜാൾ തïളുെട

åപേദശം വിöു േപാകണെമć്അേപêിđു.

൯അവൻ പടകിൽ കയറി ഇèരയ്è് കടćു സçăപöണûിൽ

എûി. ൨അവിെടചിലർകിടèേമൽകിടèുćഒരു തളർവാതèാരെന

അവൻെറ അടുèൽ െകാ÷ുവćു; േയശു അവരുെട വിശçാസം

ക÷ു തളർവാതèാരേനാട്: മകേന, സേăാഷവാനായിരിè, നിൻെറ

പാപïൾ േമാചിèെĜöിരിèുćു എćു പറõു. ൩ എćാൽ

ശാസ്åതിമാരിൽ ചിലർ: “ഇവൻ ൈദവദൂഷണം പറയുćു“എćു

പരസ്പരം പറõു. ൪ േയശുേവാ അവരുെട നിരൂപണം åഗഹിđു:

നിïൾഹൃദയûിൽ േദാഷം നിരൂപിèുćത്എă്? നിൻെറ പാപïൾ

േമാചിđു തćിരിèുćു ൫എćു പറയുćേതാ, എഴുേćĤ് നടè

എćു പറയുćേതാ, ഏതാകുćു എളുĜം എćു േചാദിđു. ൬

എîിലും ഭൂമിയിൽപാപïെളേമാചിèുവാൻമനുഷäപുåതന്അധികാരം

ഉ÷്എćു നിïൾഅറിേയ÷തിന്അവൻപêവാതèാരേനാട്:

“എഴുേćൽè, കിടèഎടുûു വീöിൽ േപാക” എćു പറõു. ൭

ആമനുഷäൻഎഴുേćĤ് വീöിൽേപായി. ൮പുരുഷാരം ഇതു ക÷േĜാൾ

ഭയെĜöു മനുഷäർè് ഇïെനയുĐഅധികാരം െകാടുûൈദവെû

മഹതçെĜടുûി. ൯ േയശുഅവിെടനിć് േപാകുേĉാൾ മûായിഎćു

േപരുĐ ഒരു മനുഷäൻ നികുതി പിരിèുćčലû് ഇരിèുćത്

ക÷ു: എെć അനുഗമിè എćു അവേനാട് പറõു; അവൻ

എഴുേćĤ് അവെന അനുഗമിđു. ൧൦അവൻ വീöിൽ ഭêണûിന്

ഇരിèുേĉാൾ വളെര നികുതി പിരിവുകാരും പാപികളും വćു

േയശുവിേനാടുംഅവൻെറശിഷäĈാേരാടും കൂെട പăിയിൽഇരുćു.
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൧൧ പരീശĈാർ അത് ക÷ു അവൻെറ ശിഷäĈാേരാട്: “നിïളുെട

ഗുരു നികുതി പിരിവുകാേരാടും പാപികേളാടും കൂെട ഭêിèുćത്

എă്?“എćു േചാദിđു. ൧൨ േയശുഅത് േകöേĜാൾ: േരാഗികൾèĭാെത

സൗഖäമുĐവർè്ൈവദäെനെèാ÷്ആവശäമിĭ; ൧൩യാഗûിലĭ

കരുണയിൽ അേåത ഞാൻ åപസാദിèുćു എćത് എăാണ്

അർüമാèുćത് എćു േപായി പഠിĜിൻ; ഞാൻ നീതിമാĈാെര

അĭപാപികെള മാനസാăരûിനായിവിളിèുവാൻഅേåതവćത്

എćുപറõു. ൧൪പിćീട് േയാഹćാൻെറശിഷäĈാർ േയശുവിൻെറ

അടുèൽ വćു: “ഞïളും പരീശĈാരും വളെര ഉപവസിèുćു;

നിൻെറ ശിഷäĈാർ ഉപവസിèാûത് എă്?“എćു േചാദിđു. ൧൫

േയശു അവേരാട് പറõത്: മണവാളൻ കൂെടയുĐേĜാൾ വിവാഹ

പരിചാരകർè് ദുഃഖിĜാൻ കഴിയുേമാ? മണവാളൻ അവരിൽനിć്

പിരിõുേപാേക÷ുćനാൾവരും;അćുഅവർഉപവസിèും. ൧൬

പുതിയതുണി കഷണംആരും പഴയവസ്åതûിൽ േചർû് തുćാറിĭ;

തുćിേđർûാൽ അതുെകാ÷് വസ്åതം കീറും; കീറൽ ഏĤവും

വĭാെതയായി തീരും. ൧൭പുതുവീõ് പഴയതുരുûിയിൽ പകരുേമാ,

ഒരിèലുമിĭ; പകർćാൽതുരുûിെപാളിõു വീõ് ഒഴുകിേĜാകും;

തുരുûിയും നശിđുേപാകും. പുതുവീõ് പുതിയ തുരുûിയിേല

പകർćു െവയ്èുകയുĐൂ;അïെന ര÷ുംസുരêിതമായിരിèും.

൧൮ േയശു ഇïെനഅവേരാട് സംസാരിđു െകാ÷ിരിèുേĉാൾ ഒരു

åപമാണിവćുഅവെനനമസ്കരിđു:എൻെറ മകൾഇേĜാൾതെć

മരിđുേപായി;എîിലും നീ വćുഅവളുെടേമൽൈകെവđാൽഅവൾ

ജീവിèും എćു പറõു. ൧൯ േയശു എഴുേćĤ് ശിഷäĈാരുമായി

അവൻെറ കൂെട െചćു. ൨൦ആസമയû് പåă÷ു വർഷമായിö്

രéåസവമുĐഒരുസ്åതീ: ൨൧അവൻെറവസ്åതം മാåതം ഒć് െതാöാൽ

എനിè്സൗഖäംവരുംഎćുഉĐിൽപറõു,പിറകിൽവćുഅവൻെറ

വസ്åതûിൽ െതാöു. ൨൨ േയശു തിരിõുഅവെളക÷േĜാൾ: മകെള,

ൈധരäെĜടുക; നിൻെറ വിശçാസം നിെćസൗഖäമാèിയിരിèുćു

എćു പറõു; êണûിൽ ആ സ്åതീè് സൗഖäം വćു. ൨൩
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പിെć േയശു åപമാണിയുെട വീöിൽഎûിേđർćു; കുഴലൂതുćവരും

ജനèൂöവുംഅധികം ഒđĜാടും, ബഹളവും ഉ÷ാèുćത് ക÷ിö്: ൨൪

മാറിേĜാകുവിൻ; ബാലിക, മരിđിĭ ഉറïുകയേåത എćു പറõു;

അവേരാ അവെന േനാèി പരിഹാസേûാെട ചിരിđു. ൨൫അവൻ

പുരുഷാരെûപുറûാèിഅകû്കടć്ബാലികയുെടൈകയ്è്

പിടിđു, ബാലിക എഴുേćĤു. ൨൬ഈ വർûമാനം ആ േദശûു

ഒെèയും പരćു. ൨൭ േയശു അവിെടനിć് േപാകുേĉാൾ ര÷ു

കുരുടĈാർ: “ദാവീദ് പുåതാ,ഞïേളാടുകരുണേതാേćണേമ“എćു

നിലവിളിđുെകാ÷്പിăുടർćു. ൨൮അവൻവീöിൽഎûിയേĜാൾ

കുരുടĈാർ അവൻെറ അടുèൽ വćു. ഇതു െചയ്വാൻ എനിè്

കഴിയുംഎćു നിïൾവിശçസിèുćുേവാ?എćു േയശു േചാദിđതിന്:

“അെത, കർûാേവ“എćുഅവർ പറõു. ൨൯അവൻഅവരുെട

കĚുകളിൽ െതാöു: നിïളുെട വിശçാസം േപാെലനിïൾè് ഭവിèെö

എćു പറõു; ഉടെനഅവരുെട കĚ് തുറćു. ൩൦പിെć േയശു:

ഇത്ആരുംഅറിയാതിരിèുവാൻ േനാèുവിൻഎćുകർശനമായി

കğിđു. ൩൧ അവേരാ പുറെĜöു ആ േദശûിെലാെèയും ഈ

വാർûെയ പരസäമാèി. ൩൨സൗഖäം åപാപിđവർ േപാകുേĉാൾ

ചിലർ ഭൂതåഗസ്തനാെയാരു ഊമെന േയശുവിൻെറ അടുèൽ

െകാ÷ുവćു. ൩൩ അവൻ ഭൂതെû പുറûാèിയ േശഷം

ഊമൻ സംസാരിđു; “യിåസാേയലിൽ ഇïെന ഒരുനാളും ക÷ിöിĭ”

എćു പുരുഷാരം അതിശയിđു. ൩൪ പരീശĈാേരാ: “ഇവൻ

ഭൂതïളുെട തലവെനെèാ÷് ഭൂതïെള പുറûാèുćു“എćു

പറõു. ൩൫ േയശുപöണïളിലും åഗാമïളിലുംസòരിèുകയും

അവരുെട പĐികളിൽ ഉപേദശിèുകയും രാജäûിൻെറസുവിേശഷം

åപസംഗിèുകയുംസകലവിധദീനവുംവäാധിയുംസൗഖäമാèുകയും

െചയ്തുേപാćു. ൩൬ അവൻ പുരുഷാരെû ഇടയനിĭാû

ആടുകെളേĜാെലഅസçčരുംആകുലരുമായി ക÷ിö്അവെരèുറിđ്

മനĢലിõ്, തൻെറശിഷäĈാേരാട്: ൩൭െകായ്û് വളെരയു÷്സതäം,

േവലèാേരാ ചുരുèം; ൩൮ആകയാൽെകായ്ûിൻെറയജമാനേനാടു
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െകായ്ûിേലè് േവലèാെരഅയയ്േè÷തിന്അടിയăിരമായി

åപാർüിèുവിൻഎćുപറõു.

൧൦അതിനുേശഷം േയശു തൻെറ പåă÷ു ശിഷäĈാെരയും

ഒരുമിđുവിളിđു,അശുĂാÿാèെളപുറûാèുവാനുംസകലവിധ

വäാധികേളയും േരാഗïെളയും സൗഖäമാèുവാനും അവർè്

അധികാരം െകാടുûു. ൨പåă÷ുഅെĜാസ്തലĈാരുെട േപരുകൾ:

ഒćാമൻപെåതാസ്എćു േപരുĐശിേമാൻ,അവൻെറസേഹാദരൻ

അെåăയാസ്, െസെബദിയുെട മകൻ യാേèാബ്, ൩ അവൻെറ

സേഹാദരൻ േയാഹćാൻ,ഫിലിെĜാസ്,ബർെûാെലാമായി, േതാമസ്,

ചുîèാരൻ മûായി, അൽഫായിയുെട മകൻ യാേèാബ്, ൪

തāായി, എരുവുകാരനായശിേമാൻ, േയശുവിെനകാണിđുെകാടുû

ഈസ്കേരäാûാ യൂദാ. ൫ ഈ പåă÷ുേപെരയും േയശു

അയയ്èുേĉാൾഅവേരാട് നിർേāശിđെതെăćാൽ: ജനതകളുെട

അടുèൽ േപാകാെതയും ശമരäരുെട പöണûിൽ കടèാെതയും

൬ യിåസാേയൽ ഗൃഹûിെല കാണാെതേപായ ആടുകളുെട

അടുèൽതെćെചĭുവിൻ. ൭നിïൾേപാകുേĉാൾ:സçർĖരാജäം

സമീപിđിരിèുćു എćു åപസംഗിđു പറയുവിൻ. ൮ േരാഗികെള

സൗഖäമാèുവിൻ; മരിđവെര ഉയിർĜിèുവിൻ; കുഷ്ഠേരാഗികെള

ശുĂരാèുവിൻ; ഭൂതïെളപുറûാèുവിൻ;സൗജനäമായിനിïൾè്

ലഭിđു,സൗജനäമായി െകാടുèുവിൻ. ൯െപാćും, െവĐിയും, െചĉും,

പണസòിയും, ൧൦വഴിè് യാåതാസòിേയാ ര÷ു ഉടുേĜാ െചരിേĜാ

വടിേയാ ഒćും കരുതരുത്; േവലèാരൻ തൻെറ ആഹാരûിന്

േയാഗäനെåത. ൧൧ഏത് പöണûിേലാ åഗാമûിേലാ åപേവശിèുേĉാൾ

അവിെട േയാഗäനായവൻആെരć്അേനçഷിèുവിൻ;അവിെടനിćും

പുറെĜöുേപാകുേവാളം അവൻെറ അടുèൽûെć പാർĜിൻ.

൧൨ആ വീöിൽ åപേവശിèുേĉാൾ അതിന് വąനം പറവിൻ. ൧൩

വീടിന് േയാഗäതയുെ÷îിൽ നിïളുെട സമാധാനം അതിേĈൽ

വരെö; േയാഗäതയിĭ എćു വരികിൽ സമാധാനം നിïളിേലè്

മടïിേĜാരെö; ൧൪ആെരîിലും നിïെള ൈകെèാĐാെതയും
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നിïളുെട വചനïെള േകൾèാെതയുമിരുćാൽആവീേടാ പöണേമാ

വിöു േപാകുേĉാൾനിïളുെടകാലിെല െപാടി കുടõുകളയുവിൻ.

൧൫നäായവിധിദിവസûിൽആപöണേûèാൾെസാേദാമäരുേടയും

െഗാേമാരäരുെടയും േദശûിന് സഹിèുവാൻ കഴിയും എćു

ഞാൻ സതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćു. ൧൬ åശĂിèുവിൻ,

ഞാൻനിïെള െചćായ്èളുെട നടുവിൽ െചĊരിയാടിെനേĜാെല

അയയ്èുćു. ആകയാൽ പാĉിെനേĜാെല ബുĂിയുĐവരും

åപാവിേനേĜാെല നിരുപåദവകാരികളുംആയിരിĜിൻ. ൧൭ മനുഷäരുെട

മുൻപാെകനിïൾനിïെള തെćസൂêിđുെകാĐുവിൻ; കാരണം

അവർ നിïെള നäായാധിപസഭകളിൽ ഏğിèുകയും തïളുെട

പĐികളിൽെവđ് ചാöെകാ÷് അടിèുകയും െചēും ൧൮എൻെറ

നിമിûം നാടുവാഴികളുേടയും, രാജാèĈാരുേടയും മുĉാെക

െകാ÷ുേപാകും; അത് അവർèും ജനതകൾèും ഒരു സാêäം

ആയിരിèും. ൧൯എćാൽ, നിïെളഏğിèുേĉാൾഎïെനേയാ

എേăാ പറേയ÷ു എćു വിചാരെĜേട÷ാ; പറയുവാനുĐത് ആ

സമയûുതെć നിïൾè് ലഭിèും. ൨൦ പറയുćത് നിïൾ

അĭ, നിïളിൽ ഉĐനിïളുെട പിതാവിൻെറ പരിശുĂാÿാവേåത

പറയുćത്. ൨൧ സേഹാദരൻ തൻെറ സേഹാദരെനയും അĜൻ

തൻെറ മകെനയും മരണûിന് ഏğിèും; അĊയĜĈാർè്

എതിരായി മèൾ എഴുേćĤ് അവെര മരണûിേനğിèും. ൨൨

എൻെറ നാമംനിമിûം എĭാവരും നിïെള പകയ്èും; എćാൽ

അവസാനേûാളംസഹിđുനില്èുćവേനാ രêിèെĜടും. ൨൩ഈ

പöണûിൽനിïെള ഉപåദവിđാൽ മെĤാćിേലè് ഓടിേĜാകുവിൻ.

മനുഷäപുåതൻ വരുേവാളം നിïൾ യിåസാേയൽ പöണïളിൽ

സòരിđു തീരുകയിĭ എćു ഞാൻ സതäമായിö് നിïേളാടു

പറയുćു. ൨൪ ശിഷäൻ ഗുരുവിേനèാൾ വലിയവനĭ; ദാസൻ

യജമാനന് മീെതയുമĭ; ൨൫ഗുരുവിെനേĜാെലയാകുćത് ശിഷäനു മതി;

യജമാനെനേĜാെലയാകുćതു ദാസനും മതി. അവർ വീöുടയവെന

െബെയെĀബൂൽഎćു വിളിđുഎîിൽ വീöുകാെരഎåതഅധികം?
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൨൬ അതുെകാ÷് അവെര ഭയെĜേട÷ാ; മറđുവđത് ഒćും

െവളിെĜടാെതയും ഗൂഢമായത് ഒćും അറിയെĜടാെതയും ഇരിèയിĭ.

൨൭ഞാൻ ഇരുöû് നിïേളാടു പറയുćത് െവളിđûു പറവിൻ;

െചവിയിൽ മൃദുസçരûിൽപറõുേകൾèുćത് പുരമുകളിൽനിć്

േഘാഷിĜിൻ. ൨൮ആÿാവിെന െകാĭുവാൻകഴിയാെതശരീരെû

െകാĭുćവെരഭയെĜേട÷;മറിđ്ആÿാവിെനയുംശരീരെûയും

നരകûിൽനശിĜിĜാൻകഴിയുćവെനതെćഭയെĜടുവിൻ. (Geenna

g1067) ൨൯െചറിയനാണയûിന് ര÷ുകുരികിലുകെളവില്èുćിĭേയാ?

അവയിൽ ഒćുേപാലും നിïളുെട പിതാവിൻെറ അറിവിĭാെത

നിലûു വീഴുകയിĭ. ൩൦എćാൽ നിïളുെട തലയിെല േരാമവും

എĭാംഎĚെĜöിരിèുćു. ൩൧ആകയാൽഭയെĜേട÷ാ;അേനകം

കുരികിലുകേളèാൾ നിïൾ വിലയുĐവരേĭാ. ൩൨അതുെകാ÷്

മനുഷäരുെട മുĉിൽ എെć ഏĤുപറയുć ഏെതാരുവെനയും

സçർĖčനായഎൻെറപിതാവിൻെറ മുĉിൽഞാനുംഏĤുപറയും.

൩൩ മനുഷäരുെട മുĉിൽ എെć തĐിĜറയുćവെനേയാ എൻെറ

പിതാവിൻെറ മുĉിൽ ഞാനും തĐിĜറയും. ൩൪ഞാൻ ഭൂമിയിൽ

സമാധാനം െകാ÷ുവരുവാൻവćുഎćുനിരൂപിèരുത്; സമാധാനം

അĭ, വാൾ അേåത വരുûുവാൻ ഞാൻ വćത്. ൩൫ മനുഷäെന

തൻെറഅĜേനാടും മകെള തൻെറഅĊേയാടും മരുമകെള തൻെറ

അĊാവിയĊേയാടും എതിരാèുവാനേåത ഞാൻ വćത്. ൩൬

മനുഷäൻെറശåതുèൾഅവൻെറ വീöുകാർ തെćആയിരിèും. ൩൭

എേćèാൾഅധികംഅĜെനേയാഅĊെയേയാ åപിയെĜടുćവൻ

എനിè് േയാഗäനĭ; എേćèാൾഅധികം മകെനേയാ മകെളേയാ

åപിയെĜടുćവൻഎനിè് േയാഗäനĭ. ൩൮തൻെറ åകൂശ് എടുûു

എെćഅനുഗമിèാûവൻഎനിè് േയാഗäനĭ. ൩൯തൻെറ ജീവെന

കെ÷ûിയവൻഅതിെനകളയും; എൻെറ നിമിûം തൻെറ ജീവെന

കളõവൻഅതിെനകെ÷ûും. ൪൦നിïെളൈകെèാĐുćവൻ

എെć ൈകെèാĐുćു; എെć ൈകെèാĐുćവൻ എെć

അയđവെനയും ൈകെèാĐുćു. ൪൧ åപവാചകൻ എćുവđ്



മûായി 2057

åപവാചകെനൈകെèാĐുćവന് åപവാചകൻെറ åപതിഫലം ലഭിèും;

നീതിമാൻഎćുവđ് നീതിമാെനൈകെèാĐുćവന് നീതിമാൻെറ

åപതിഫലം ലഭിèും. ൪൨ശിഷäൻഎćു വđുഈെചറിയവരിൽ ഒരുവന്

ഒരു പാനപാåതംതĚീർ മാåതംകുടിèുവാൻെകാടുèുćവന് åപതിഫലം

കിöാെത േപാകയിĭഎćുഞാൻസതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćു.

൧൧ േയശു തൻെറ പåă÷ു ശിഷäĈാേരാടും നിർേāശിđു

തീർćേശഷം അവരുെട പöണïളിൽ ഉപേദശിèുവാനും

åപസംഗിèുവാനുംഅവിെടനിćു പുറെĜöുേപായി. ൨ േയാഹćാൻ

കാരാഗൃഹûിൽവđ് åകിസ്തുവിൻെറ åപവൃûികെളèുറിđു േകöിöു

തൻെറ ശിഷäĈാെര അയđു: ൩ “വരുവാനുĐവൻ നീേയാ, അേതാ

ഞïൾമെĤാരുവെനകാûിരിèണേമാ?“എćുഅവർ മുഖാăരം

അവേനാട് േചാദിđു. ൪ േയശുഅവേരാട്: കുരുടർകാണുćു; മുടăർ

നടèുćു; കുഷ്ഠേരാഗികൾശുĂരായ് തീരുćു; െചകിടർ േകൾèുćു;

മരിđവർ ജീവനിേലè് ഉയിർèുćു; ദരിåദേരാട് സുവിേശഷം

അറിയിèുćു ൫എćിïെനനിïൾകാണുകയും േകൾèുകയും

െചēുćതു േയാഹćാെന െചćു അറിയിèുവിൻ. ൬ എćാൽ

എćിൽഇടറിേĜാകുവാൻഒരവസരവും ലഭിèാതിരിèുćവെനĭാം

ഭാഗäവാൻ എćുûരം പറõു. ൭ അവർ േപായേശഷം േയശു

േയാഹćാെനèുറിđ് പുരുഷാരേûാട് പറõു തുടïിയത്: നിïൾ

എă് കാúാൻ മരുഭൂമിയിേലè് േപായി? കാĤിനാൽ ഉലയുć

ഞാïണേയാ? ൮അĭ,എăുകാúാൻ േപായി? മൃദുവായവസ്åതം

ധരിđ മനുഷäെനേയാ? വാസ്തവûിൽ മൃദുവായവസ്åതം ധരിèുćവർ

രാജഗൃഹïളിലേĭാ. ൯ അĭ, എă് കാണുവാൻ േപായി? ഒരു

åപവാചകെനേയാ? അെത, åപവാചകനിലും മികđവെന തെć

എćു ഞാൻ നിïേളാടു പറയുćു. ൧൦ “ഞാൻ എൻെറ ദൂതെന

നിനèു മുĉായി അയയ്èുćു; അവൻ നിൻെറ മുĉിൽ നിനèു

വഴി ഒരുèും” എćു എഴുതെĜöിരിèുćവൻ ഇവൻ തെć. ൧൧

സ്åതീകളിൽ നിćു ജനിđവരിൽ േയാഹćാൻ സ്നാപകെനèാൾ

വലിയവൻആരുംഎഴുേćĤിöിĭ;എîിലുംസçർĖരാജäûിൽഏĤവും
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െചറിയവേനാ അവനിലും വലിയവൻ എćു ഞാൻ സതäമായിö്

നിïേളാടു പറയുćു. ൧൨ േയാഹćാൻസ്നാപകൻെറ നാളുകൾമുതൽ

ഇćുവെരസçർĖരാജäംബലാൽèാരം േനരിടുćു;ബലാൽèാരികൾ

അതിെനബലേûാെട പിടിെđടുèുćു. ൧൩സകല åപവാചകĈാരും

നäായåപമാണവും േയാഹćാൻ വെര åപവചിđു. ൧൪ നിïൾè്

സçീകരിèുവാൻ മനĢുെ÷îിൽ വരുവാനുĐ ഏലിയാവ് അവൻ

തെć. ൧൫ േകൾèുവാൻ െചവിയുĐവൻ േകൾèെö. ൧൬ഈ

തലമുറെയ ഏതിേനാട് ഉപമിേè÷ു? ചăčലïളിൽ ഇരുćു

൧൭ഞïൾ നിïൾèായി കുഴലൂതി, നിïൾ നൃûംെചയ്തിĭ;

ഞïൾവിലാപം പാടി, നിïൾമാറûടിđിĭ;എćുവിളിđുപറയുć

കുöികേളാട് തുലäം. ൧൮ േയാഹćാൻ അĜം തിćുകയും വീõ്

കുടിèുകയും െചēാûവനായി വćു;അവനു ഭൂതമുെ÷ć്അവർ

പറയുćു. ൧൯മനുഷäപുåതൻതിćും കുടിđുംെകാ÷ുവćു;അവർ

പറയുćു േനാèൂഅവൻഭêണåപിയനുംകുടിയനുമായ മനുഷäൻ;

നികുതിപിരിവുകാരുെടയുംപാപികളുെടയുംസ്േനഹിതൻ,എćാൽ

ñാനം തൻെറ åപവൃûികളാൽ നീതീകരിèെĜöിരിèുćു.” ൨൦

പിെćഅവൻതൻെറ വീരäåപവൃûികൾ മിèതും നടćപöണïൾ

മാനസാăരെĜടാõതിനാൽ അവെയ ശാസിđുതുടïി: ൨൧

േകാരസീേന, നിനèുഹാകġം; േബû്സയിേദ, നിനèുഹാകġം;

നിïളിൽനടćവീരäåപവൃûികൾ േസാരിലുംസീേദാനിലും നടćിരുćു

എîിൽഅവർ പ÷ുതെćചാè്ശീലയുടുûും ചാരûിലിരുćും

മാനസാăരെĜടുമായിരുćു. ൨൨എćാൽനäായവിധിദിവസûിൽ

നിïേളèാൾ േസാരിനുംസീേദാനുംസഹിèാവതാകുംഎćുഞാൻ

നിïേളാടു പറയുćു. ൨൩ നീേയാ കഫർćഹൂേമ, സçർĖേûാളം

ഉയർćിരിèും എćുചിăിèുćുേവാ? നീ പാതാളംവെര

താണുേപാകും; നിćിൽ നടć വീരäåപവൃûികൾ െസാേദാമിൽ

നടćിരുćു എîിൽ അത് ഇćുവെര നിലനില്èുമായിരുćു.

(Hadēs g86) ൨൪ എćാൽ നäായവിധിദിവസûിൽ നിേćèാൾ

െസാേദാമäരുെട നാöിന് സഹിèാവുćതാകും എćുഞാൻ നിïേളാടു
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പറയുćു. ൨൫ആസമയûു തെć േയശു ഉûരമായി പറõത്:

പിതാേവ, സçർĖûിനും ഭൂമിèും കർûാവായുേĐാേവ, നീ ഇതു

ñാനികൾèും വിേവകികൾèും മറđ് പഠിĜിĭാûവരായി,

ശിശുèെളേĜാെലയുĐവർè് െവളിെĜടുûിയതുെകാ÷് ഞാൻ

നിെć വാഴ്ûുćു. ൨൬അേത, പിതാേവ, ഇïെനയേĭാ നിനèു

åപസാദം േതാćിയത്. ൨൭ എൻെറ പിതാവ് സകലവും എîൽ

ഭരേമğിđിരിèുćു; പിതാവĭാെത ആരും പുåതെന അറിയുćിĭ;

പുåതനും പുåതൻ െവളിെĜടുûിെèാടുèുവാൻ ഇėിèുćവനും

അĭാെതആരുംപിതാവിെനഅറിയുćതുമിĭ. ൨൮അĂçാനിèുćവരും

ഭാരം ചുമèുćവരുംആയുേĐാേര,എĭാവരുംഎൻെറഅടുèൽ

വരുവിൻ;ഞാൻനിïൾè് വിåശമം നൽകാം. ൨൯ഞാൻെസൗമäതയും

ഹൃദയûിൽതാഴ്മയും ഉĐവൻആകയാൽഎൻെറനുകംഏĤുെകാ÷്

എേćാട് പഠിĜിൻ; എćാൽ നിïളുെട ആÿാèൾè് നിïൾ

വിåശമം കെ÷ûും. ൩൦എൻെറ നുകം മൃദുവും എൻെറ ചുമട് ലഘുവും

ആകുćുവേĭാ.

൧൨ആകാലû് േയശുശĒûിൽവിളഭൂമിയിൽകൂടി കടćുേപായി;

അവൻെറ ശിഷäĈാർ വിശćിö് ധാനäûിെě കതിർ പറിđു

തിćുതുടïി ൨ പരീശĈാർ അത് ക÷ിö്: “േനാèൂ, ശĒûിൽ

നിയമവിരുĂമായത് നിൻെറ ശിഷäĈാർ െചēുćു“എćു േയശുവിേനാടു

പറõു. ൩എćാൽ േയശുഅവേരാട് പറõത്: ദാവീദ് തനിèും

കൂെടയുĐവർèും ൪ വിശćേĜാൾ െചയ്തത് എă് എćു

നിïൾ വായിđിöിĭേയാ? അവൻ ൈദവാലയûിൽ െചćു,

പുേരാഹിതĈാർèു മാåതമĭാെതതനിèും കൂെടയുĐവർèും തിĈാൻ

വിഹിതമĭാûകാഴ്ചയĜം തിćു ൫അĭ, ശĒûിൽപുേരാഹിതĈാർ

ൈദവാലയûിൽവđുശĒûിെനലംഘിèുćുഎîിലുംകുĤമിĭാെത

ഇരിèുćുഎćു നäായåപമാണûിൽവായിđിöിĭേയാ? ൬എćാൽ

ൈദവാലയേûèാൾ വലിയവൻ ഇവിെട ഉ÷് എćു ഞാൻ

നിïേളാടു പറയുćു. ൭ യാഗûിലĭ കരുണയിൽ അേåത, ഞാൻ

åപസാദിèുćു എćുĐത് എă് എćു നിïൾ അറിõിരുćു
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എîിൽ കുĤമിĭാûവെര കുĤം വിധിèുകയിĭായിരുćു. ൮

മനുഷäപുåതേനാ ശĒûിന് കർûാവാകുćു. ൯അവൻഅവിടം

വിöുഅവരുെട പĐിയിൽ െചćേĜാൾ,ൈകവര÷ഒരു മനുഷäെന

ക÷ു. ൧൦ അവർ അവനിൽ കുĤം ചുമേû÷തിന് ശĒûിൽ

സൗഖäമാèുćത് വിഹിതേമാ?എćുഅവേനാട് േചാദിđു. ൧൧അവൻ

അവേരാട്: നിïളിൽ ഒരുവന് ഒേരെയാരു ആടു÷് എćിരിèെö;

അത് ശĒûിൽ ആഴമുĐകുഴിയിൽ വീണാൽ അവൻ അതിെന

പിടിđ് കയĤുകയിĭേയാ? ൧൨ എćാൽ മനുഷäൻ ആടിേനèാൾ

എåതവിേശഷതയുĐവൻ.ആകയാൽശĒûിൽനĈെചēുćതു

നിയമാനുസൃതം തെć എćു പറõു. ൧൩ പിെć േയശു ആ

മനുഷäേനാടു: ൈകനീöുകഎćു പറõു;അവൻനീöി, അത് മേĤ

ൈകേപാെല സൗഖäമായി. ൧൪ പരീശĈാേരാ പുറെĜöു അവെന

എïെന െകാĭുവാൻകഴിയുംഎćുഅേനçഷിđ്അവനു വിേരാധമായി

ഉപായം ചമđു. ൧൫ േയശു അത് അറിõിö് അവിടം വിöുേപായി,

വളെര േപർഅവൻെറപിćാെല െചćു;അവൻഅവെര ഒെèയും

സൗഖäമാèി, ൧൬തെćമĤുĐവരുെട മുൻപിൽ åപസിĂമാèരുത്

എćുഅവേരാട്ആñാപിđു. ൧൭ “ഇതാ,ഞാൻതിരെõടുû

എൻെറ ദാസൻ, എൻെറ ഉĐം åപസാദിèുć എൻെറ åപിയൻ;

ഞാൻ എൻെറ ആÿാവിെന അവൻെറേമൽ െവയ്èും; അവൻ

ജനതകൾè് നäായവിധിഅറിയിèും. ൧൮അവൻമĀരിèുകയിĭ,

നിലവിളിèുകയിĭ; ആരും െതരുവീഥികളിൽ അവൻെറ ശĝം

േകൾèുകയുമിĭ. ൧൯ചതõഞാïണഅവൻഒടിđുകളയുകയിĭ;

പുകയുćതിരി െകടുûുകളകയിĭ;അവൻനäായവിധി ജയേûാളം

നടûും. ൨൦അവൻെറ നാമûിൽ ജനതകൾ åപതäാശെവയ്èും”

൨൧എćിïെന െയശēാåപവാചകൻ മുഖാăരം അരുളിെđയ്തത്

നിവൃûിയായി. ൨൨ അതിനുേശഷം കുരുടനും ഊമനുമാെയാരു

ഭൂതåഗസ്തെനചിലർ േയശുവിൻെറഅടുèൽെകാ÷ുവćു;ഊമൻ

സംസാരിèുകയും കാണുകയും െചയ്വാൻ തèവĚം അവൻ

അവെനസൗഖäമാèി. ൨൩പുരുഷാരം ഒെèയും വിസ്മയിđു: “ഇവൻ
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ദാവീദുപുåതൻതെćേയാ“എćു പറõു. ൨൪അത് േകöിöു പരീശĈാർ:

“ഇവൻ ഭൂതïളുെട åപഭുവായ െബെയെĀബൂലിെനെèാ÷ĭാെത

ഭൂതïെള പുറûാèുćിĭ“എćു പറõു. ൨൫ േയശുഅവരുെട

നിരൂപണംഅറിõ്അവേരാട് പറõത്: തćിൽതെćഭിćിèുć

ഏത് രാജäവും ശൂനäമാകും; ൨൬ഒരു പöണേമാ ഗൃഹേമാ തćിൽതേć

ഭിćിèുćു എîിൽ നിലനില്èയിĭ. സാûാൻ സാûാെന

പുറûാèുćുെവîിൽ അവൻ തćിൽതേć ഭിćിđു േപായേĭാ;

പിെć അവൻെറ രാജäം എïെന നിലനില്èും? ൨൭ ഞാൻ

െബെയെĀബൂലിെനെèാ÷ു ഭൂതïെള പുറûാèുćുഎîിൽ,

നിïളുെട അനുഗാമികൾ ആെരെèാ÷് പുറûാèുćു?

അതുെകാ÷് അവർ നിïൾè് നäായാധിപĈാർ ആകും. ൨൮

ൈദവാÿാവിനാൽ ഞാൻ ഭൂതïെള പുറûാèുćു എîിേലാ

ൈദവരാജäം നിïളുെട അടുèൽ വെćûിയിരിèുćു.

൨൯ ബലവാൻെറ വീöിൽ കടćു അവൻെറ വസ്തുവകകൾ

കവർെćടുèുവാൻ,ആദäംബലവാെനപിടിđ് െകöീöĭാെതഎïെന

കഴിയും? പിടിđുെകöിയാൽ പിെćഅവൻെറ വീട് കവർđ െചēാം.

൩൦എനിè് അനുകൂലമĭാûവൻ എനിè് åപതികൂലം ആകുćു;

എേćാെടാĜം േചർèാûവൻചിതറിേĜാകുćു. ൩൧അതുെകാ÷്

ഞാൻനിïേളാടു പറയുćത്: സകലപാപവും ദൂഷണവും മനുഷäേരാടു

êമിയ്èും; ആÿാവിന് എതിെരയുĐ ദൂഷണേമാ êമിèയിĭ.

൩൨ആെരîിലും മനുഷäപുåതന്എതിെര ഒരു വാè് പറõാൽഅത്

അവേനാട്êമിèും; പരിശുĂാÿാവിന്എതിെരപറõാേലാഈ

േലാകûിലും വരുവാനുĐതിലും അവേനാട് êമിèയിĭ. (aiōn g165)

൩൩ ഒćുകിൽ വൃêം നĭത്, ഫലവും നĭത് എćു വയ്èുവിൻ;

അെĭîിൽവൃêം ഗുണമĭ, ഫലവും ഗുണകരമĭഎćു വയ്èുവിൻ;

ഫലം െകാ÷േĭാ വൃêെûഅറിയുćത്. ൩൪സർĜസăതികേള,

നിïൾ ദുġരായിരിെè നĭത് സംസാരിĜാൻ എïെന കഴിയും?

ഹൃദയം നിറõുകവിയുćതിൽനിćേĭാ വായ് സംസാരിèുćത്.

൩൫ നĭമനുഷäൻ തൻെറ ഹൃദയûിെല നĭ നിേêപûിൽനിć്
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നĭത് പുറെĜടുവിèുćു; ദുġമനുഷäൻ തൻെറ ഹൃദയûിെല

ദുġതയിൽനിć് ദുġതയായത് പുറെĜടുവിèുćു. ൩൬എćാൽ

മനുഷäർ പറയുć ഏത് നിĢാരവാèിനും നäായവിധിദിവസûിൽ

കണè് േബാധിĜിേè÷ിവരുംഎćുഞാൻനിïേളാടു പറയുćു.

൩൭ നിൻെറ വാèുകളാൽ നീ നീതീകരിèെĜടുകയും നിൻെറ

വാèുകളാൽ കുĤം വിധിèെĜടുകയും െചēും. ൩൮ അേĜാൾ

ശാസ്åതിമാരിലും പരീശĈാരിലും ചിലർ അവേനാട്: “ഗുേരാ, നീ ഒരു

അടയാളം െചയ്തുകാúാൻഞïൾഇėിèുćു“എćുപറõു. ൩൯

അവൻഅവേരാട് ഉûരംപറõത്: േദാഷവും വäഭിചാരവുമുĐതലമുറ

അടയാളംതിരയുćു; േയാനാåപവാചകെěഅടയാളമĭാെതഅതിന്

അടയാളംലഭിèുകയിĭ. ൪൦േയാനാവലിയമĀäûിൻെറവയĤിൽമൂćു

രാവും മൂćു പകലും ഇരുćതുേപാെല മനുഷäപുåതൻ മൂćു രാവും മൂćു

പകലും ഭൂമിയുെട ഉĐിൽഇരിèും. ൪൧നിനേവèാർനäായവിധിയിൽ

ഈ തലമുറേയാട് ഒćിđ് എഴുേćĤ് അതിെന കുĤം വിധിèും;

അവർ േയാനയുെട åപസംഗം േകöു മാനസാăരെĜöുവേĭാ; ഇതാ,

ഇവിെട േയാനയിലും വലിയവൻ. ൪൨െതേèരാñിനäായവിധിയിൽ

ഈ തലമുറേയാട് ഒćിđ് ഉയിർെûഴുേćĤ് അതിെന കുĤം

വിധിèും;അവൾശേലാേമാൻെറñാനം േകൾèുവാൻ ഭൂമിയുെട

അറുതികളിൽനിćു വćുവേĭാ; ഇവിെട ഇതാ, ശേലാേമാനിലും

വലിയവൻ. ൪൩അശുĂാÿാവ് ഒരു മനുഷäെനവിöു പുറെĜöേശഷം

വര÷čലïളിൽèൂടി വിåശമംഅേനçഷിđുെകാ÷്സòരിèുćു;

കെ÷ûുćിĭതാനും. ൪൪അേĜാൾഞാൻപുറെĜöുേപാćഎൻെറ

വീöിേലè് മടïിെđĭുംഎćുഅവൻപറയുćു; മടïിവćേĜാൾ,

അത് ഒഴിõതുംഅടിđുവാരിഅലîരിđതുമായി ക÷ു. ൪൫പിെć

അത് പുറെĜöു, തćിലും ദുġതേയറിയ േവെറ ഏഴു ആÿാèെള

കൂöിെèാ÷ുവരുćു; അവരും അവിെട കയറി പാർèുćു; ആ

മനുഷäൻെറ ഒടുവിലെû čിതി ആദäേûതിലും ദുരിതപൂർĚം

ആകും; ഈ ദുġതലമുറയ്èും അïെന ഭവിèും. ൪൬ േയശു

പുരുഷാരേûാട്സംസാരിđുെèാ÷ിരിèുേĉാൾഅവൻെറഅĊയും
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സേഹാദരĈാരുംഅവേനാട് സംസാരിĜാൻആåഗഹിđു പുറûുനിćു.

൪൭ഒരുവൻഅവേനാട്: “നിൻെറഅĊയുംസേഹാദരĈാരും നിേćാട്

സംസാരിĜാൻ ആåഗഹിđു പുറûു നില്èുćു“എćു പറõു.

൪൮അത് പറõവേനാട് ഉûരമായി അവൻ: എൻെറ അĊആർ

എൻെറസേഹാദരĈാർആർ?എćു േചാദിđു. ൪൯എćിö്അവൻെറ

ശിഷäĈാരുെട േനെര ൈക നീöി: ഇതാ, എൻെറ അĊയും എൻെറ

സേഹാദരĈാരും. ൫൦സçർĖčനായ എൻെറ പിതാവിൻെറ ഇġം

െചēുćവൻഏവനുംഎൻെറസേഹാദരനുംസേഹാദരിയുംഅĊയും

ആകുćുഎćു പറõു.

൧൩ആദിവസം േയശു വീöിൽനിć് പുറെĜöു കടലരിെകഇരുćു. ൨

വളെര പുരുഷാരംഅവൻെറഅടുèൽവćുകൂടിയതുെകാ÷്അവൻ

പടകിൽകയറി ഇരുćു; പുരുഷാരംഎĭാം കരയിൽനിćു. ൩അവൻ

അവേരാട് പലതും ഉപമകളിലൂെട åപസ്താവിđെതെăćാൽ: ഇതാ

വിതയ്èുćഒരുവൻവിതയ്èുവാൻപുറെĜöു. ൪വിതയ്èുേĉാൾ

ചിലത് വഴിയരിെക വീണു; പറവകൾ വćു അത് തിćുകളõു.

൫ ചിലത് പാറčലû് ഏെറ മĚിĭാû ഇടû് വീണു; മĚിന്

താഴ്ചയിĭായ്കയാൽêണûിൽ മുളđുവćു. ൬എćാൽസൂരäൻ

ഉദിđേĜാൾ ചൂടുതöി, േവര് ഇĭായ്കയാൽഅത് ഉണïിേĜായി. ൭

മĤു ചിലത് മുൾെđടികൾèിടയിൽ വീണു; മുൾെđടി മുളđു വളർć്

അതിെന െഞരുèിèളõു. ൮ മĤു ചിലത് നĭ നിലûുവീണു,

നൂറുംഅറുപതും മുĜതും േമനിയായി വിളവ് നൽകി. ൯ േകൾèുവാൻ

െചവിയുĐവൻ േകൾèെö. ൧൦ പിെć ശിഷäĈാർ േയശുവിൻെറ

അടുèൽവć്: “പുരുഷാരേûാട് ഉപമകളായി സംസാരിèുćത്

എăുെകാ÷്?“എćു േചാദിđു. ൧൧ അവൻ അവേരാട് ഉûരം

പറõത്: സçർĖരാജäûിെě മർĊïെള അറിയുവാനുĐ

പദവി നിïൾè് ലഭിđിരിèുćു; ഇവർേèാ ലഭിđിöിĭ. ൧൨

ആകയാൽ ഉĐവന്അധികം െകാടുèും;അവനുസമൃĂിയു÷ാകും;

ഇĭാûവേനാേടാ അവനുĐതും കൂെട എടുûുകളയും. ൧൩

അതുെകാ÷്അവർകാണുćുഎîിലും ഉĐതുേപാെലകാണാെതയും
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േകൾèുćുഎîിലും ഉĐതുേപാെല േകൾèാെതയും ഉĐതുേപാെല

åഗഹിèാെതയും ഇരിèയാൽ ഞാൻ ഉപമകളായി അവേരാട്

സംസാരിèുćു. ൧൪ “നിïൾ േകöുെകാേ÷യിരിèും, എćാൽ

ഒരുവിധûിലും åഗഹിèയിĭതാനും; ക÷ുെകാേ÷യിരിèും,

എćാൽ ഒരുവിധûിലും മനĢിലാèുകയിĭതാനും;ഈജനûിൻെറ

ഹൃദയം മïിേĜായിരിèുćു; അവരുെട െചവി േകൾവിനിമിûം

ഭാരമായിരിèുćു;അവരുെട കĚ്അവർഅടđിരിèുćു;അവർ കĚ്

കാണാെതയും െചവി േകൾèാെതയുംഹൃദയംെകാ÷് åഗഹിèാെതയും

ഞാൻ അവെര രൂപാăരെĜടുûാെതയും സൗഖäമാèാെതയും

ഇരിേè÷തിനുതെć” ൧൫ എćിïെന െയശēാവു പറõ

åപവചനûിന്അവരിൽനിവൃûിവരുćു. ൧൬എćാൽനിïളുെട

കĚ് കാണുćതുെകാ÷ും നിïളുെട െചവി േകൾèുćതുെകാ÷ും

ഭാഗäമുĐവ. ൧൭ ഏറിയ åപവാചകĈാരും നീതിമാĈാരും നിïൾ

കാണുćത് കാúാൻആåഗഹിđിö് ക÷ിĭ; നിïൾ േകൾèുćത്

േകൾèുവാൻ ആåഗഹിđിöും േകöിĭ എćു ഞാൻ സതäമായിö്

നിïേളാടു പറയുćു. ൧൮ എćാൽ വിതയ്èുćവെě ഉപമ

േകöുെകാൾവിൻ. ൧൯ ഒരുവൻ രാജäûിൻെറ വചനം േകöിöു

മനĢിലാèാെത ഇരുćാൽ ദുġൻ വćു അവൻെറ ഹൃദയûിൽ

വിതയ്èെĜöത് റാòിെèാ÷ുേപാകുćു; ഇതെåത വഴിയരിെക

വിതയ്èെĜöത്. ൨൦ പാറčലû് വിതയ്èെĜöേതാ, ഒരുവൻ

വചനം േകöിöു ഉടെന സേăാഷേûാെട ൈകെèാĐുćു

എîിലും തćിൽ തെć േവരിĭാതിരിèയാൽ അവൻെറ നിലനിğ്

êണികമേåത. ൨൧വചനംനിമിûം െഞരുèേമാ ഉപåദവേമാ േനരിöാൽ

അവൻ êണûിൽ ഇടറിേĜാകുćു. ൨൨ മുൾെđടികൾèിടയിൽ

വിതയ്èെĜöേതാ, ഒരുവൻ വചനം േകൾèുćു എîിലും ഈ

േലാകûിൻെറ ചിăയും ധനûിൻെറ വòനയും വചനെû

െഞരുèീö് ഫലമിĭാûവനായി തീരുćതാകുćു. (aiōn g165)

൨൩ നĭ നിലûു വിതയ്èെĜöേതാ ഒരുവൻ വചനം േകöു

മനĢിലാèുćത് ആകുćു; അവൻ വാസ്തവമായി ഫലം
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നൽകുćവനും വർĂിĜിèുćവനുംആകുćു; ചിലർനൂറുേമനിയും

അതിലധികവും, മĤുചിലർഅറുപതും മുĜതും േമനിയുംവിളയിĜിèുćു.

൨൪അവൻമെĤാരു ഉപമഅവർè് പറõു െകാടുûു:സçർĖരാജäം

ഒരു മനുഷäൻ തൻെറ കൃഷിčലû് നĭവിû് വിതđതിേനാട്

സദൃശമാകുćു. ൨൫ മനുഷäർ ഉറïുേĉാൾഅവൻെറ ശåതു വćു,

േഗാതĉിൻെറ ഇടയിൽ കള വിതđ് െപായ്èളõു. ൨൬ഞാറ് വളർć്

കതിരായേĜാൾകളയും ദൃശäമായി വćു. ൨൭അേĜാൾ ഭൂവുടയവെě

ദാസĈാർഅവൻെറഅടുèൽെചćു: യജമാനേന,അï് വയലിൽ

നĭവിûĭേയാ വിതđത്? പിെć കള എവിെടനിć് വćു? എćു

േചാദിđു. ൨൮ഇതുശåതു െചയ്തതാകുćുഎćുഅവൻഅവേരാട്

പറõു.ഞïൾേപായിഅത് പറിđുകളയുവാൻസĊതമുേ÷ാഎćു

ദാസĈാർഅവേനാട് േചാദിđു. ൨൯അതിന് ഭൂവുടമഅരുത്, ഒരുപേê

കളപറിèുേĉാൾ േഗാതĉുംകൂെട പിഴുതുേപാകും. ൩൦ര÷ുംകൂെട

െകായ്ûുവെര വളരെö; െകായ്û് കാലû്ഞാൻ െകാēുćവേരാട്

മുെĉകളപറിđുകൂöി ചുöുകളേയ÷തിന് െകöുകളായി െകöുവാനും

േഗാതĉുഎൻെറകളĜുരയിൽകൂöിവയ്èുവാനും കğിèുംഎćു

പറõു. ൩൧ മെĤാരു ഉപമഅവൻഅവർè് പറõു െകാടുûു:

സçർĖരാജäം ഒരു മനുഷäൻ എടുûു തൻെറ വയലിൽ വിതđ

കടുകുമണിേയാട് സദൃശം; ൩൨ഈ വിû് അത് എĭാവിûിലും

െചറിയെതîിലും വളർćേĜാൾ സസäïളിൽ ഏĤവും വലുതായി,

ആകാശûിെല പറവകൾ വćു അതിൻെറ െകാĉുകളിൽ കൂട്

കൂöുവാൻതèവĚം വൃêമായി തീരുćു. ൩൩അവൻമെĤാരു ഉപമ

അവേരാട് പറõത്; “സçർĖരാജäം ഒരുസ്åതീ മൂćുപറ മാവ്എടുû്

എĭാം പുളിđുവരുേവാളം േചർûുവയ്èുćഅğംപുളിđ മാവിേനാടു

സദൃശം” ൩൪ഇതു ഒെèയും േയശു പുരുഷാരേûാട് ഉപമകളായി

പറõു; ഉപമകൂടാെതഅവേരാട് ഒćും പറõിĭ ൩൫ “ഞാൻ ഉപമ

åപസ്താവിĜാൻവായ് തുറèും; േലാകčാപനം മുതൽഗൂഢമായത്

ഉđരിèും” എćു åപവാചകൻ പറõത് നിവൃûിയാകുവാൻ

സംഗതിവćു. ൩൬അനăരം േയശു പുരുഷാരെûപറõയđിö്
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വീöിൽ വćു, ശിഷäĈാർ അവൻെറ അടുèൽ െചćു: “വയലിെല

കളയുെട ഉപമ വിവരിđു തേരണം“എćുഅേപêിđു. ൩൭അതിന്

അവൻ ഉûരം പറõത്: നĭവിû് വിതയ്èുćവൻ മനുഷäപുåതൻ;

൩൮വയൽേലാകം; നĭവിû് രാജäûിൻെറപുåതĈാർ; കള ദുġൻെറ

പുåതĈാർ; ൩൯അത് വിതđശåതു പിശാച്; െകായ്û് േലാകാവസാനം;

െകാēുćവർ ദൂതĈാർ. (aiōn g165) ൪൦അതുെകാ÷് കള കൂöി തീയിൽ

ഇöു ചുടുംേപാെല േലാകാവസാനûിൽ സംഭവിèും. (aiōn g165) ൪൧

മനുഷäപുåതൻ തൻെറ ദൂതĈാെര അയയ്èും; അവർ അവൻെറ

രാജäûിൽനിćു പാപെûഉളവാèുćസകലേûയുംഅധർĊം

åപവർûിèുć എĭാവെരയും കൂöിേđർûു ൪൨ തീđൂളയിൽ

ഇöുകളയും; അവിെട കരđിലും പĭുകടിയും ഉ÷ാകും. ൪൩അćു

നീതിമാĈാർ തïളുെട പിതാവിൻെറ രാജäûിൽ സൂരäെനേĜാെല

åപകാശിèും. േകൾèുവാൻ െചവിയുĐവൻ േകൾèെö. ൪൪

സçർĖരാജäം വയലിൽഒളിđുവđനിധിേയാട്സദൃശം.അത് ഒരു മനുഷäൻ

ക÷ു മറđിö്, തൻെറസേăാഷûാൽെചćുതനിèുĐെതാെèയും

വിĤ് ആ വയൽ വാïി. ൪൫ പിെćയും സçർĖരാജäം നĭ മുû്

അേനçഷിèുćഒരു വäാപാരിേയാട് സദൃശം. ൪൬അവൻവിലേയറിയ

ഒരു മുû് കെ÷ûിയാെറ െചćുതനിèുĐെതാെèയും വിĤ്അത്

വാïി. ൪൭ പിെćയും സçർĖരാജäം കടലിൽ ഇടുćതും എĭാവക

ജീവികേളയും പിടിèുćതുമാെയാരു വലേയാടു സദൃശം. ൪൮അത്

നിറõേĜാൾ മീൻ പിടുûèാർ അത് വലിđു കരയ്è് കയĤി,

അവർ ഇരുćുെകാ÷് നĭത് പാåതïളിൽ കൂöിവđു, ചീûയായവ

എറിõുകളõു. ൪൯ ഇïെന തെć േലാകാവസാനûിൽ

സംഭവിèും; ദൂതĈാർ പുറെĜöു നീതിമാĈാരുെട ഇടയിൽനിć്

ദുġĈാെര േവർതിരിèും. (aiōn g165) ൫൦അവർ അവെര തീđൂളയിൽ

ഇöുകളയും;അവിെട കരđിലും പĭുകടിയും ഉ÷ാകും. ൫൧ഇെതĭാം

åഗഹിđുേവാ?എćതിന് ശിഷäĈാർഅെതഎćു പറõു. ൫൨പിെć

േയശുഅവേരാട്:അതുെകാ÷്സçർĖരാജäûിന് ശിഷäനായി തീർć

ഏത് ശാസ്åതിയും തൻെറ നിേêപûിൽനിćു പുതിയതും പഴയതും
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പുറെûടുèുć ഒരു വീöുടയവേനാട് സദൃശനാകുćുഎćു പറõു.

൫൩ േയശു ഈ ഉപമകെള പറõു തീർćേശഷം അവിെടനിćും

പുറെĜöു. ൫൪അതിനുേശഷം തൻെറസçă åപേദശïളിൽ åപേവശിđു

അവിെടയുĐജനïെളഅവരുെട പĐിയിൽ ഉപേദശിđു.അേĜാൾ

അവർേയശുവിൻെറഉപേദശûിൽവിസ്മയിđു: “ഇവന്ഈñാനവും

വീരäåപവൃûികളുംഎവിെട നിćുലഭിđു? ൫൫ഇവൻതđെě മകൻ

അĭേയാ? ഇവൻെറഅĊമറിയഅĭേയാ? ഇവൻെറസേഹാദരĈാർ

യാേèാബ്, േയാെസ, ശിേമാൻ, യൂദാ എćവർ അĭേയാ? ൫൬

ഇവൻെറസേഹാദരികളുംഎĭാം നേĊാടുകൂെടയിĭേയാ? ഇവന് ഇതു

ഒെèയുംഎവിെട നിćുലഭിđു?“എćുപറõുഅവîൽഇടറിേĜായി.

൫൭ േയശു അവേരാട്: ഒരു åപവാചകൻ തൻെറ പിതൃനഗരûിലും

സçăഭവനûിലും അĭാെത ബഹുമാനമിĭാûവൻ അĭ എćു

പറõു. ൫൮അവരുെടഅവിശçാസംനിമിûംഅവൻഅവിെട വളെര

വീരäåപവൃûികെള െചയ്തിĭ.

൧൪ആ കാലû് ഇടåപഭുവായ െഹേരാദാവ് േയശുവിൻെറ åശുതി

േകöിöു: ൨ “ഇവൻ േയാഹćാൻ സ്നാപകൻ; അവൻ മരിđവരുെട

ഇടയിൽനിćും ഉയിർûു; അതുെകാ÷ാകുćു ഈ ശéികൾ

അവനിൽ വäാപരിèുćത്“എćു തൻെറ ഭൃതäĈാേരാടു പറõു.

൩ െഹേരാദാവ് തൻെറ സേഹാദരനായ ഫിലിെĜാസിൻെറ ഭാരä

െഹേരാദä നിമിûം, അവൾ നിനèു ഭാരäയായിരിèുćതു

നിയമാനുസൃതമĭഎćു ൪ േയാഹćാൻഅവേനാട് പറõതുെകാ÷്,

അവെന പിടിđ് െകöി തടവിൽ ആèിയിരുćു. ൫ അവെന

െകാĭണെമćു÷ായിരുćിöും പുരുഷാരം അവെന åപവാചകൻ

എćുഎĚുകയാൽഅവെര ഭയെĜöു. ൬എćാൽെഹേരാദാവിെě

ജĈദിവസം ആയേĜാൾ െഹേരാദäയുെട മകൾ സഭാമേĂä

നൃûംെചയ്തു െഹേരാദാവിെന åപസാദിĜിđു. ൭അതുമുഖാăരംഎă്

േചാദിđാലും െകാടുèുംഎćുഅവൻസതäംെചയ്തുഅവൾè് വാè്

െകാടുûു. ൮അവൾഅĊയുെട നിർേāശåപകാരം: “േയാഹćാൻ

സ്നാപകൻെറതലഒരു താലûിൽഇവിെടതേരണം“എćുപറõു.
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൯ ഇതു നിമിûം രാജാവ് സ്തĞനായിേപാെയîിലും െചയ്ത

സതäെûയും വിരുćുകാെരയും വിചാരിđു അത് െകാടുèുവാൻ

കğിđു; ൧൦അവൻആളയđ് തടവിൽ േയാഹćാെനശിരേėദം െചēിđു.

൧൧അവൻെറതലഒരു താലûിൽെകാ÷ുവćു മകൾè് െകാടുûു;

അവൾഅĊയ്è് െകാ÷ുേപായി െകാടുûു. ൧൨അവൻെറശിഷäĈാർ

െചćു ഉടൽഎടുûുഅടèം െചയ്തു; പിെćെചćു േയശുവിെന

അറിയിđു. ൧൩അത് േകöിöു േയശുഅവിെടനിćും പിൻവാïി പടകിൽ

കയറി നിർðനമാെയാരുčലേûയ്è് േവറിöുേപായി; പുരുഷാരം

അത് േകöു പöണïളിൽനിćു കാൽനടയായിഅവൻെറ പിćാെല

െചćു. ൧൪അവൻഅവരുെട മുൻപാെകവćു വലിയപുരുഷാരെû

ക÷ു അവരിൽ മനĢലിõ് അവരുെട േരാഗികെള സൗഖäമാèി.

൧൫ൈവകുേćരമായേĜാൾശിഷäĈാർഅവൻെറഅടുèൽെചćു

പറõു: “ഈčലംവിജനമേĭാ, പകലും കഴിõേĭാ; പുരുഷാരം

åഗാമïളിൽ േപായി ഭêണസാധനïൾ വാേï÷തിന് അവെര

പിരിđുവിേടണം“എćു പറõു. ൧൬എćാൽ േയശു അവേരാട്:

അവർ േപാകുവാൻആവശäമിĭ; നിïൾഅവർè് ഭêിèുവാൻ

െകാടുèുവിൻഎćുപറõു. ൧൭അവർഅവേനാട്: “അòുഅĜവും

ര÷ുമീനുംഅĭാെതഞïൾèുഇവിെട ഒćും ഇĭ“എćു പറõു.

൧൮അത്എൻെറഅടുèൽെകാ÷ുവരുവിൻഎćുഅവൻപറõു.

൧൯പിെćപുരുഷാരം പുĭിേĈൽഇരിèുവാൻകğിđു;ആഅòു

അĜവും ര÷ുമീനുംഎടുûു,സçർĖേûè് േനാèി വാഴ്ûി,അĜം

നുറുèി, ശിഷäĈാർèും, ശിഷäĈാർ പുരുഷാരûിനും െകാടുûു. ൨൦

എĭാവരും തിćുതൃപ്തരായി; േശഷിđകഷണïൾപåă÷ു െകാö

നിറെđടുûു. ൨൧തിćവേരാ സ്åതീകെളയുംൈപതïെളയും കൂടാെത

ഏകേദശംഅēായിരം പുരുഷĈാർആയിരുćു. ൨൨ ഉടെന േയശു താൻ

പുരുഷാരെûപറõയèുćതിനിടയിൽശിഷäĈാർ പടകിൽകയറി,

തനിèുമുĉായി അèരയ്è് േപാകുവാൻ അവെര നിർĒĆിđു.

൨൩അവൻപുരുഷാരെûപറõയđിö് åപാർüിèുവാൻതനിെയ

മലയിൽകയറിേĜായി;ൈവകുേćരംആയേĜാൾഏകനായിഅവിെട
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ഇരുćു. ൨൪പടേകാകരവിö് കടലിന് നടുവിലും, കാĤ് åപതികൂലമാകയാൽ

തിരകൾനിമിûംനിയåăണാതീതവുമായി. ൨൫ രാåതിയിെല നാലാം

യാമûിൽഅവൻകടലിേĈൽനടćുഅവരുെടഅടുèൽവćു. ൨൬

അവൻകടലിേĈൽനടèുćത് ക÷ിö് ശിഷäĈാർ ഭയെĜöുഅത് ഒരു

ഭൂതംഎćുപറõു േപടിđു നിലവിളിđു. ൨൭ഉടെന േയശുഅവേരാട്:

ൈധരäെĜടുവിൻ; ഞാൻആകുćു; േപടിേè÷ാഎćു പറõു.

൨൮അതിന് പെåതാസ്: “കർûാേവ, നീ ആകുćു എîിൽ ഞാൻ

െവĐûിĈീെതനിൻെറഅടുèൽവേര÷തിന് കğിേèണം“എćു

പറõു. ൨൯വരികഎćുഅവൻപറõു. പെåതാസ് പടകിൽ നിćു

ഇറïി, േയശുവിൻെറഅടുèൽ െചĭുവാൻ െവĐûിേĈൽനടćു.

൩൦എćാൽ അവൻ കാĤ് ക÷ു ഭയെĜöു മുïിûുടïുകയാൽ:

“കർûാേവ,എെć രêിേèണേമ“എćു നിലവിളിđു. ൩൧ േയശു

ഉടെന ൈക നീöി അവെന പിടിđു: അğവിശçാസിേയ, നീ എăിന്

സംശയിđു എćു പറõു. ൩൨ േയശുവും പെåതാസും പടകിൽ

കയറിയേĜാൾകാĤ്അടിèുćത് നിćു. ൩൩പടകിലുĐശിഷäĈാർ:

“നീ ൈദവപുåതൻ സതäം“എćു പറõു അവെന നമസ്കരിđു.

൩൪അവർഅèെരെയûി, െഗേćസരû് േദശûു െചćു. ൩൫

അവിടുെû ജനïൾ അവൻ ആെരć് തിരിđറിõു ചുĤുമുĐ

നാöിൽഎĭാംആളയđ് ദീനèാെര ഒെèയുംഅവൻെറഅടുèൽ

െകാ÷ുവćു. ൩൬ അവൻെറ വസ്åതûിൻെറ വèിൽ മാåതം

െതാടുവാൻ അനുവാദം േചാദിđു, െതാöവർè് ഒെèയും സൗഖäം

വćു.

൧൫അതിനുേശഷംെയരൂശേലമിൽനിćുപരീശĈാരുംശാസ്åതിമാരും

േയശുവിൻെറഅടുèൽവćു: ൨ “നിൻെറ ശിഷäĈാർ പൂർĔികരുെട

സåĉദായം ലംഘിèുćത് എă്? അവർ ഭêിèുേĉാൾ ൈക

കഴുകുćിĭേĭാ“എćുപറõു ൩അവൻഅവേരാട് ഉûരംപറõത്:

നിïളുെടസåĉദായംെകാ÷ുനിïൾൈദവകğനലംഘിèുćത്

എă്? ൪അĜെനയുംഅĊെയയുംബഹുമാനിèഎćുംഅĜെനേയാ

അĊെയേയാ ദുഷിèുćവൻ മരിേèണംഎćുംൈദവം കğിđുവേĭാ.
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൫എćാൽനിïൾപറയുćുആെരîിലുംഅĜേനാേടാ,അĊേയാേടാ:

നിനèു എćിൽ നിćും ലഭിേè÷ിയിരുć സഹായം എĭാം

ൈദവûിന് വഴിപാടായി അർĜിđു എćു പറõാൽ ൬അവൻ

അĜെന ബഹുമാനിേè÷തായ ആവശäമിĭാെയć് പറയുćു;

ഇïെന നിïളുെട സåĉദായം നിമിûം ൈദവവചനെû

ദുർĒലമാèിയിരിèുćു. ൭ കപടഭéിèാേര, നിïെളèുറിđ്

െയശēാവു: ൮ “ഈജനംഅധരം െകാ÷ുഎെćബഹുമാനിèുćു;

എîിലും അവരുെട ഹൃദയം എെćവിöു അകćിരിèുćു. ൯

മാനുഷകğനകെളഅവരുെട ഉപേദശïളായി പഠിĜിèുćതുെകാ÷്

അവർ എെć വäർüമായി ആരാധിèുćു” എćിïെന

åപവചിđിരിèുćത് ഒûിരിèുćു. ൧൦പിെćഅവൻപുരുഷാരെû

അരിെകവിളിđുഅവേരാട് പറõത്: േകöു åഗഹിđുെകാൾവിൻ. ൧൧

വായ്èകûു åപേവശിèുćത് മനുഷäെനഅശുĂനാèുćിĭ, മറിđ്

വായിൽനിćു പുറെĜടുćതേåത; മനുഷäെനഅശുĂനാèുćത്. ൧൨

അേĜാൾ ശിഷäĈാർഅടുെè വćു: “പരീശĈാർഈ åപസ്താവന

േകöു ഇടറിേĜായി എćു അറിയുćുേവാ?“എćു േചാദിđു. ൧൩

അതിന് അവൻ:സçർĖčനായഎൻെറ പിതാവ് നöിöിĭാûൈത

ഒെèയും േവേരാെട പറിõുേപാകും. ൧൪അവെരവിടുവിൻ;അവർ

കുരുടĈാരായവഴികാöികൾഅേåത; കുരുടൻകുരുടെന വഴിനടûിയാൽ

ഇരുവരും കുഴിയിൽ വീഴും എćു ഉûരം പറõു. ൧൫ പെåതാസ്

അവേനാട്: “ആ ഉപമ ഞïൾèു വിശദീകരിđ് തേരണം“എćു

പറõു. ൧൬ അതിന് അവൻ പറõത്: നിïളും ഇćുവെര

േബാധമിĭാûവേരാ? ൧൭വായ്èകûു കടèുćതുഎĭാം വയĤിൽ

െചćിö് മറĜുരയിൽ േപാകുćു എćു åഗഹിèുćിĭേയാ? ൧൮

വായിൽനിćു പുറെĜടുćേതാ ഹൃദയûിൽനിć് വരുćു; അത്

മനുഷäെന അശുĂമാèുćു. ൧൯ എïെനെയćാൽ ദുċിă,

െകാലപാതകം, വäഭിചാരം, പരസംഗം, േമാഷണം, കĐസാêäം,

ദൂഷണംഎćിവഹൃദയûിൽനിćു പുറെĜöുവരുćു. ൨൦ മനുഷäെന

അശുĂമാèുćത് ഈ കാരäïളേåത; കഴുകാû ൈകെകാ÷്
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ഭêിèുćേതാ മനുഷäെനഅശുĂമാèുćിĭ. ൨൧ േയശുഅവിടം

വിöു, േസാർസീേദാൻഎć åപേദശïളിേലè് പിൻവാïിേĜായി. ൨൨

ആേദശûുനിć് ഒരു കനാനäസ്åതീ വćു,അവേനാട്: “കർûാേവ,

ദാവീദ് പുåതാ, എേćാട് കരുണ േതാേćണേമ; എൻെറ മകൾèു

ഭൂേതാപåദവം കഠിനമായിരിèുćു“എćു ഉറെèനിലവിളിđുപറõു.

൨൩അവൻ അവേളാട് ഒരു വാèും ഉûരം പറõിĭ; അവൻെറ

ശിഷäĈാർ അടുെè, വćു: “അവൾ നĊുെട പിćാെല ഉറെè

നിലവിളിđുെകാ÷് വരുćു; അവെള പറõയേèണേമ“എćു

അവേനാട്അേപêിđു. ൨൪അതിന്അവൻ: യിåസാേയൽഗൃഹûിെല

കാണാെതേപായആടുകളുെടഅടുèേലèĭാെതഎെćഅയđിöിĭ

എćു ഉûരം പറõു. ൨൫എćാൽഅവൾ വćു: “കർûാേവ,

എെć സഹായിേèണേമ“എćു പറõു അവെന നമസ്കരിđു.

൨൬ അവേനാ: മèളുെട അĜം എടുûു നായ്èുöികൾè്

എറിõുെകാടുèുćത് നćĭ എćു ഉûരം പറõു. ൨൭

അതിന് അവൾ: “അേത, കർûാേവ, നായ്èുöികളും ഉടയവരുെട

േമശയിൽ നിćു വീഴുć ചില നുറുèുകൾ തിćുćു÷േĭാ“എćു

പറõു. ൨൮ േയശു അവേളാട്: സ്åതീേയ, നിൻെറ വിശçാസം

വലിയത്; നിൻെറ ഇġംേപാെല നിനèു ഭവിèെö എćു ഉûരം

പറõു. ആ നാഴികയിൽûെć അവളുെട മകൾèു സൗഖäം

വćു. ൨൯ േയശു അവിെടനിćു യാåതയായി ഗലീലèടലരിെക

െചćു മലയിൽ കയറി അവിെട ഇരുćു. ൩൦ വളെര പുരുഷാരം

അവൻെറ അടുèൽ വćു; അവർ മുടăർ, കുരുടർ, ഊമർ, കൂനർ

മുതലായവെരയും മĤു പലേരാഗികേളയും അവൻെറ അടുèൽ,

അവൻെറ പാദപീഠûിൽതെć െകാ÷ുവćു; അവൻ അവെര

സൗഖäമാèി. ൩൧ഊമർസംസാരിèുćതും കൂനർസൗഖäമാകുćതും

മുടăർ നടèുćതും കുരുടർ കാണുćതും പുരുഷാരം ക÷ിö്

ആċരäെĜöു, യിåസാേയലിൻെറൈദവെû മഹതçെĜടുûി. ൩൨

എćാൽ േയശു തൻെറശിഷäĈാെരഅടുെèവിളിđു;ഈപുരുഷാരം

ഇേĜാൾ മൂćു നാളുകളായി എേćാടുകൂെട പാർèുćു; അവർè്
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ഭêിèുവാൻ ഒćും ഇĭാûതുെകാ÷് അവെരèുറിđ് എനിè്

മനĢലിവു േതാćുćു;അവെരപöിണിയായി വിöയĜാൻ മനĢുമിĭ;

അവർ വഴിയിൽെവđു തളർćുേപാേയèും എćു പറõു. ൩൩

ശിഷäĈാർഅവേനാട്: “ഇåതവലിയപുരുഷാരûിന് തൃപ്തിവരുûുവാൻ

ആവശäമായ അĜം ഈ വിജനമായ čലû് നമുèു എവിെട

നിćു ലഭിèും?“എćു േചാദിđു. ൩൪ േയശു അവേരാട് നിïളുെട

പèൽ എåത അĜം ഉ÷് എćു േചാദിđതിന്, “ഏഴു അĜവും,

കുെറ െചറുമീനുകളും ഉ÷്“എćു അവർ പറõു. ൩൫ അവൻ

പുരുഷാരേûാട് നിലûു ഇരിèുവാൻകğിđു, ൩൬ആഏഴുഅĜവും

മീനുംഎടുûു വാഴ്ûി നുറുèി ശിഷäĈാരുെട പèലും ശിഷäĈാർ

പുരുഷാരûിനും െകാടുûു. ൩൭എĭാവരും തിćു തൃപ്തരായി;

േശഷിđ കഷണïൾഅവർഏഴു െകാö നിറെđടുûു. ൩൮തിćവേരാ

സ്åതീകെളയും ൈപതïെളയും കൂടാെത നാലായിരം പുരുഷĈാർ

ആയിരുćു. ൩൯പിെćഅവൻപുരുഷാരെûപറõയđിö് പടകിൽ

കയറി മഗദാ േദശûുഎûി.

൧൬പരീശĈാരുംസദൂകäരുംഅടുèൽവćു: “ആകാശûുനിćു

ഒരു അടയാളം ഞïൾè് കാണിđു തേരണെമć്“അവെന

പരീêിđ് േചാദിđു. ൨ അവേരാട് അവൻ ഉûരം പറõത്:

സĆäാസമയû് ആകാശം ചുവćുക÷ാൽ നĭ െതളിവായ

കാലാവčഎćും ൩ രാവിെലആകാശം ചുവć് േമഘാവൃതമായി

ക÷ാൽഇć് മഴേèാൾ ഉ÷ാകുംഎćും നിïൾവäാഖäാനിèുćു.

ആകാശûിൻെറ ഭാവïെള വäാഖäാനിĜാൻ നിïൾ അറിയുćു;

എćാൽകാലലêണïെള വäാഖാനിĜാൻ നിïൾè് കഴിയുćിĭ

൪ ദുġതയും വäഭിചാരവുമുĐ തലമുറ അടയാളം അേനçഷിèുćു;

എćാൽേയാനയുെടഅടയാളമĭാെതഅതിന്അടയാളംലഭിèുകയിĭ;

പിെć അവൻ അവെര വിöുേപായി. ൫ശിഷäĈാർ തടാകûിൻെറ

മറുവശû് എûിയേĜാൾ അവർ അĜം എടുèുć കാരäം

മറćുേപായിരുćു. ൬ േയശു അവേരാട്: പരീശĈാരുെടയും

സദൂകäരുെടയും പുളിđ മാവു കരുതിയും സൂêിđും െകാൾവിൻ
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എćു പറõു. ൭അĜം െകാ÷ുേപാരായ്കയാൽ ആയിരിèും

എćു അവർ തĊിൽതĊിൽ പറõു. ൮ േയശു അത് അറിõിö്

പറõത്: അğവിശçാസികേള, അĜം െകാ÷ുവരായ്കയാൽ

ആയിരിèുംഎćു തĊിൽതĊിൽ പറയുćത് എă്? ൯ഇേĜാഴും

നിïൾതിരിđറിയുćിĭേയാ? അēായിരംേപർè് അòു അĜം

െകാടുûിö് എåത െകാöഎടുûുഎćും ൧൦നാലായിരംേപർè്ഏഴു

അĜം െകാടുûിö്എåത െകാöഎടുûുഎćുംഓർèുćിĭേയാ? ൧൧

അĜെûèുറിđĭഎćു തിരിđറിയാûത്എă്? പരീശĈാരുെടയും

സദൂകäരുെടയും പുളിđ മാവു സൂêിđുെകാേĐണം എćേåത

പറõത് ൧൨അïെനഅĜûിൻെറപുളിđ മാവĭ,പരീശĈാരുെടയും

സദൂകäരുെടയും ഉപേദശമേåതസൂêിđുെകാĐുവാൻഅവൻപറõത്

എćു അവർ åഗഹിđു. ൧൩ േയശു ഫിലിĜിൻെറ ൈകസരäയുെട

åപേദശû് എûിയേശഷം തൻെറ ശിഷäĈാേരാട്: ജനïൾ

മനുഷäപുåതൻആർആകുćുഎćു പറയുćുെവć് േചാദിđു. ൧൪

“ചിലർ േയാഹćാൻസ്നാപകൻഎćും മĤുചിലർഏലിയാെവćും

േവെറ ചിലർ യിെരമäാേവാ åപവാചകĈാരിൽ ഒരുവേനാ എćും

പറയുćു“എćുഅവർപറõു. ൧൫എćാൽഞാൻആർആകുćു

എćുനിïൾപറയുćു?എć് േയശു േചാദിđു. ൧൬അതിനുûരമായി

ശിേമാൻ പെåതാസ്: “നീ ജീവനുĐ ൈദവûിൻെറ പുåതനായ

åകിസ്തു“എćു പറõു. ൧൭ േയശുഅവേനാട്: ബർേയാനാ ശിേമാെന,

നീ ഭാഗäവാൻ; ജഡരéïൾഅĭ,സçർĖčനായഎൻെറപിതാവെåത

നിനèു ഇതു െവളിെĜടുûിയത്. ൧൮നീ പെåതാസ്ആകുćു;ഈ

പാറേമൽ ഞാൻ എൻെറ സഭെയ പണിയും; പാതാളേഗാപുരïൾ

അതിെനജയിèയിĭഎćുംഞാൻനിേćാട് പറയുćു. (Hadēs g86) ൧൯

സçർĖരാജäûിെě താേèാൽ ഞാൻ നിനèു തരും; നീ ഭൂമിയിൽ

െകöുćത് ഒെèയും സçർĖûിൽ െകöെĜöിരിèും; നീ ഭൂമിയിൽ

അഴിèുćെതാെèയും സçർĖûിൽ അഴിയെĜöിരിèും എćു

ഉûരംപറõു. ൨൦പിെćതാൻ åകിസ്തുആകുćുഎćുആേരാടും

പറയാതിരിĜാൻ േയശുശിഷäĈാേരാട് കğിđു. ൨൧അćുമുതൽ േയശു,
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താൻെയരൂശേലമിൽ േപാകണെമćും, മൂĜĈാർ, മഹാപുേരാഹിതĈാർ,

ശാസ്åതിമാർഎćിവരാൽപലതുംസഹിđു െകാĭെĜടുകയും മൂćാം

നാൾ ഉയിർെûഴുേćൽèുകയും േവണം എćു ശിഷäĈാേരാട്

åപസ്താവിđു തുടïി. ൨൨ അേĜാൾ പെåതാസ് അവെന േവറിöു

െകാ÷ുേപായി: “കർûാേവ, അത് നിćിൽനിćു മാറിേĜാകെö;

നിനèു അïെന ഒരിèലും സംഭവിèരുേത“എćു ശാസിđു.

൨൩അവേനാ തിരിõു പെåതാസിേനാട്; എെćവിöു മാറിേĜാകൂ,

സാûാെന; നീ എനിè് ഇടർđയാകുćു; നീ ൈദവûിൻെറ

കാരäïളĭ, മനുഷäരുെടകാരäïളേåതകരുതുćത്എćുപറõു.

൨൪പിെć േയശു തൻെറ ശിഷäĈാേരാട് പറõത്: ഒരുവൻഎെć

അനുഗമിèുവാൻ ഇėിđാൽ തെćûാൻ തäജിđ്, തൻെറ åകൂശ്

എടുûു എെćഅനുഗമിèെö. ൨൫ആെരîിലും തൻെറ ജീവെന

രêിèാൻ ഇėിđാൽ അതിെന നġമാèും; എൻെറ നിമിûം

ആെരîിലുംതൻെറജീവെനനġമാèിയാൽഅതിെനകെ÷ûും.

൨൬ഒരു മനുഷäൻതൻെറജീവെനനġെĜടുûിയിö് സർĔേലാകവും

േനടിയത് െകാ÷ുഅവനു എă് åപേയാജനം?അĭ, തൻെറ ജീവന്

പകരമായി ഒരു മനുഷäൻ എă് െകാടുèുവാൻ കഴിയും? ൨൭

മനുഷäപുåതൻതൻെറപിതാവിൻെറ മഹതçûിൽതൻെറ ദൂതĈാരുമായി

വരും;അേĜാൾഅവൻഓേരാരുûനുംഅവനവൻെറ åപവൃûിèു

തèവĚം പകരം നല്കും. ൨൮ മനുഷäപുåതൻ തൻെറ രാജäûിൽ

വരുćത് കാണുേവാളം മരണം ആസçദിèാûവർ ചിലർ ഈ

നില്èുćവരിൽ ഉ÷്എćുഞാൻസതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćു.

൧൭ആറു ദിവസം കഴിõേശഷം േയശു പെåതാസിെനയും

യാേèാബിെനയും അവൻെറ സേഹാദരനായ േയാഹćാേനാടും

കൂെട ഒരു ഉയർć മലയിേലè് േപായി, ൨ അവരുെട മുĉാെക

രൂപാăരെĜöു,അവൻെറ മുഖംസൂരäെനേĜാെല േശാഭിđുഅവൻെറ

വസ്åതം െവളിđംേപാെല തിളïുćതായി തീർćു. ൩ഇതാ േമാെശയും

ഏലിയാവും åപതäêമായി അവേനാട് സംസാരിèുćതും അവർ

ക÷ു. ൪ അേĜാൾ പെåതാസ് േയശുവിേനാടു: “കർûാേവ, നാം
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ഇവിെട ഇരിèുćത് നĭത്; നിനèുസĊതെമîിൽഞാൻഇവിെട

മൂćു കുടിൽ ഉ÷ാèാം; ഒć് നിനèും ഒć് േമാെശèും ഒć്

ഏലിയാവിനും“എćു പറõു. ൫ അവൻ പറയുേĉാൾ തെć

åപകാശമുെĐാരു േമഘംഅവരുെട േമൽനിഴലിöു; േമഘûിൽനിćു,

“ഇവൻഎൻെറ åപിയപുåതൻ, ഇവനിൽഞാൻ åപസാദിđിരിèുćു;

ഇവെന åശĂിĜിൻ“എćു ഒരു ശĝവും ഉ÷ായി. ൬ശിഷäĈാർഅത്

േകöിöു ഏĤവും ഭയെĜöു കവിĚുവീണു. ൭ േയശു അടുûുെചć്

അവെര െതാöു:എഴുേćğിൻ, ഭയെĜേട÷ാഎćുപറõു. ൮അവർ

തലെപാèി േനാèിയേĜാൾ േയശുവിെനഅĭാെത മĤാെരയും ക÷ിĭ.

൯അവർ മലയിൽനിćു ഇറïുേĉാൾ േയശുഅവേരാട്: മനുഷäപുåതൻ

മരിđവരുെട ഇടയിൽനിćു ഉയിർെûഴുേćല്èുംവെരഈദർശനം

ആേരാടും പറയരുത് എćു കğിđു. ൧൦ ശിഷäĈാർ അവേനാട്:

“എćാൽ ഏലിയാവെåത മുെĉ വേര÷ത് എćു ശാസ്åതിമാർ

പറയുćത് എă്?“എćു േചാദിđു. ൧൧അതിന് അവൻ: ഏലിയാവ്

നിċയമായും വćുസകലവും യഥാčാനûാèും. ൧൨എćാൽ

ഏലിയാവ് വćുകഴിõുഎćുഞാൻനിïേളാടു പറയുćു;എîിലും

അവർ അവെന തിരിđറിയാെത തïൾèു േബാധിđതുേപാെല

എĭാം അവേനാട് െചയ്തു. അåപകാരം മനുഷäപുåതനും അവരുെട

കരïളാൽകġെĜടുവാനു÷്എćു ഉûരംപറõു. ൧൩അവൻ

േയാഹćാൻസ്നാപകെനèുറിđു തïേളാട് പറõു എćു

ശിഷäĈാർ åഗഹിđു. ൧൪അവർപുരുഷാരûിൻെറഅടുèൽവćേĜാൾ

ഒരു മനുഷäൻ വćുഅവൻെറ മുĉാെക മുöുകുûി: ൧൫ “കർûാേവ,

എൻെറ മകേനാടു കരുണയു÷ാേകണേമ;അവനുഅപസ്മാരേരാഗം

ബാധിđതു െകാ÷ു പലേĜാഴും തീയിലും െവĐûിലും വീണു

കഠിനമായ കġûിലായ്േപാകുćു. ൧൬ഞാൻ അവെന നിൻെറ

ശിഷäĈാരുെടഅടുèൽെകാ÷ുവćു;എćാൽസൗഖäമാèുവാൻ

അവർè് കഴിõിĭ“എćു പറõു. ൧൭അതിന് േയശു മറുപടി

പറõത്അവിശçാസവും ദുഷിđതുമായതലമുറേയ,എåതേûാളം

ഞാൻനിïേളാടുകൂെട ഇരിèും?എåതേûാളം നിïെളസഹിèും?
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അവെന ഇവിെട എൻെറ അടുèൽ െകാ÷ുവരുവിൻ എćു

ഉûരം പറõു. ൧൮ േയശു ഭൂതെû ശാസിđു, അത് അവെന

വിöുേപായി, ബാലന് ആസമയം മുതൽസൗഖäം വćു. ൧൯പിെć

ശിഷäĈാർ സçകാരäമായി േയശുവിൻെറഅടുèൽവćു: “ഞïൾèു

അതിെന പുറûാèാൻ കഴിയാõത് എă്?“എćു േചാദിđു.

൨൦അവൻഅവേരാട്: നിïളുെട അğവിശçാസം നിമിûമേåത; ൨൧

നിïൾè്കടുകുമണിേയാളംവിശçാസമുെ÷îിൽഈമലേയാട്: നീ

ഇവിെട നിćുഅവിേടè് നീïുകഎćു പറõാൽഅത് നീïും;

നിïൾè് ഒćുംഅസാĂäമാകയുമിĭ. (എîിലും åപാർüനയാലും

ഉപവാസûാലുമĭാെത ഈ ജനതകൾ നീïിേĜാകുćിĭ) എćു

ഞാൻസതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćുഎćു പറõു. ൨൨അവർ

ഗലീലയിൽപാർèുേĉാൾ േയശുഅവേരാട്: മനുഷäപുåതൻമനുഷäരുെട

കēിൽഏğിèെĜടുകയും; ൨൩അവർഅവെന െകാĭുകയും മൂćാം

നാൾഅവൻ ഉയിർെûഴുേćൽèുകയും െചēുംഎćു പറõു;

അവേരാഏĤവും ദുഃഖിđു. ൨൪അവർകഫർćഹൂമിൽഎûിയേĜാൾ

കരം പിരിèുćവർ പേåതാസിൻെറ അടുèൽ വćു: “നിïളുെട

ഗുരു കരം (ദçിåദďĜണം) െകാടുèുćിĭേയാ?“എćു േചാദിđതിന്:

“ഉ÷്“എćുഅവൻപറõു. ൨൫പെåതാസ് വീöിൽ വćേĜാൾ േയശു

ആദäംഅവേനാട്: ശിേമാേന, നിനèുഎă് േതാćുćു? ഭൂമിയിെല

രാജാèĈാർ åപതിഫലേമാ കരേമാആേരാട് വാïുćു? രാജäûിെല

അംഗïേളാേടാ അേതാ പുറûുĐവേരാേടാ എćു േചാദിđതിന്:

“പുറûുĐവേരാട്“എćു പെåതാസ് പറõു. ൨൬ േയശുഅവേനാട്:

എćാൽരാജäûിെലഅംഗïൾഒഴിവുĐവരേĭാ. ൨൭എîിലും നാം

കരം പിരിèുćവർè് ഇടർđവരുûാതിരിേè÷തിന് നീ കടലിേലèു

െചćു ചൂ÷ഇöുആദäം കിöുć മീനിെനഎടുè;അതിൻെറ വായ്

തുറèുേĉാൾ ഒരു ചതുർåദďĜണംകാണും;അത്എടുû്എനിèും

നിനèും േവ÷ി െകാടുèഎćുപറõു.

൧൮ആസമയûുതെćശിഷäĈാർ േയശുവിൻെറഅടുèൽവćു.

“സçർĖരാജäûിൽഏĤവും മഹാനായവൻആർ?“എćു േചാദിđു. ൨
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അവൻ ഒരു ശിശുവിെനഅടുെèവിളിđുഅവരുെട നടുവിൽ നിർûി:

൩നിïൾ മാനസാăരെĜöു ശിശുèെളേĜാെലആയിûീരുćിĭ

എîിൽ സçർĖരാജäûിൽ ഒരുവിധûിലും കടèുകയിĭ എćു

ഞാൻ സതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćു. ൪ ആകയാൽ ഈ

ശിശുവിെനേĜാെലതെćûാൻതാഴ്ûുćവൻസçർĖരാജäûിൽ

ഏĤവും വലിയവൻആകും. ൫ഇïെനയുĐ ശിശുവിെന എൻെറ

നാമûിൽ ൈകെèാĐുćവൻ എെć ൈകെèാĐുćു. ൬

എćിൽ വിശçസിèുć ഈ െചറിയവരിൽ ഒരുവെന ആെരîിലും

പാപûിേലè്നടûിയാേലാഅവൻെറകഴുûിൽവലിെയാരുതിരികĭ്

െകöി അവെന സമുåദûിൻെറ ആഴûിൽ താഴ്ûിèളയുćത്

അവനുനĭത്. ൭കാരണം; ഇടർđ േഹതുവായി േലാകûിനുഅേēാ

കġം!അïെനയുĐസമയïൾവേര÷ത് തെć;എîിലും ഇടർđ

വരുûുć മനുഷäന് അേēാ കġം. ൮ നിൻെറ കേēാ കാേലാ

നിനèു ഇടർđ ആയാൽ അതിെന െവöി എറിõുകളക; ര÷ു

കēും ര÷ു കാലും ഉĐവനായി നിതäാìിയിൽ വീഴുćതിേനèാൾ

അംഗഹീനനായിേöാ മുടăനായിേöാ ജീവനിൽകടèുćതുനിനèു

നĭത്. (aiōnios g166) ൯ നിൻെറ കĚ് നിനèു ഇടർđ ആയാൽ

അതിെന പിഴുെതടുûു എറിõുകളക; ര÷ു കĚുĐവനായി

അìിനരകûിൽ വീഴുćതിേനèാൾ ഒĤèĚനായി ജീവനിൽ

കടèുćതു നിനèു നć്. (Geenna g1067) ൧൦ ഈ െചറിയവരിൽ

ഒരുവേനേĜാലും തുėീകരിèാതിരിĜാൻസൂêിđുെകാĐുവിൻ. ൧൧

സçർĖûിൽഅവരുെട ദൂതĈാർസçർĖčനായഎൻെറ പിതാവിൻെറ

മുഖം എേĜാഴും കാണുćു എćു ഞാൻ നിïേളാടു പറയുćു.

൧൨ നിïൾè് എă് േതാćുćു? ഒരു മനുഷäന് നൂറു ആട് ഉ÷്

എćിരിèെö; അവയിൽ ഒć് വഴിെതĤി അലõു േപായാൽ

െതാĚൂെĤാĉതിെനയും വിöിö് െതററിേĜായതിെന മലകളിൽ െചćു

തിരയുകയിĭേയാ? ൧൩അതിെന ക÷ുകിöിയാൽ െതĤിേĜാകാû

െതാĚൂെĤാĉതിലുംഅധികംഅതിെനèുറിđ് സേăാഷിèും എćു

ഞാൻസതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćു. ൧൪അïെനതെćഈ
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െചറിയവരിൽ ഒരുവൻനശിđുേപാകുćത്സçർĖčനായനിïളുെട

പിതാവിന് ഇġമĭ. ൧൫നിൻെറസേഹാദരൻനിേćാട് പാപം െചയ്താൽ

നീ െചćുനീയുംഅവനും മാåതം ഉĐേĜാൾകുĤംഅവനു േബാധäം

വരുûുക; അവൻ നിൻെറ വാè് േകöാൽ നീ സേഹാദരെന േനടി.

൧൬ േകൾèാõാേലാ ര÷ു മൂćു സാêികളുെട വാെമാഴിയാൽ

സകല കാരäവും ഉറĜാേക÷തിന് ഒć് ര÷ുേപെര കൂöിെèാ÷്

െചĭുക. ൧൭അവെരകൂöാèാõാൽസഭേയാട്അറിയിè;സഭേയയും

കൂöാèാõാൽഅവൻനിനèു പുറജാതിèാരനും ചുîèാരനും

എćേപാെല ഇരിèെö. ൧൮ നിïൾ ഭൂമിയിൽ െകöുćെതĭാം

സçർĖûിലും െകöെĜöിരിèും; നിïൾ ഭൂമിയിൽഅഴിèുćെതĭാം

സçർĖûിലുംഅഴിõിരിèുംഎćുഞാൻസതäമായിö് നിïേളാടു

പറയുćു. ൧൯ ഭൂമിയിൽെവđു നിïളിൽ ര÷ുേപർ ഒരുമനെĜö്

യാചിèുćഏത് കാരäമാെണîിലുംഅത് സçർĖčനായഎൻെറ

പിതാവിîൽനിćുഅവർè് ലഭിèും; ൨൦ രേ÷ാ മൂേćാ േപർഎൻെറ

നാമûിൽകൂടിവരുćിടെûാെèയുംഞാൻഅവരുെട നടുവിൽ ഉ÷്

എćുംഞാൻനിïേളാടു പറയുćു. ൨൧അേĜാൾപെåതാസ്അവൻെറ

അടുèൽവćു: “കർûാേവ,സേഹാദരൻഎåതവöംഎനിെèതിരായി

പാപം െചയ്താൽ ഞാൻ êമിേèണം? ഏഴുവöം മതിേയാ“എćു

േചാദിđു. ൨൨ േയശുഅവേനാട്: ഏഴുവöമĭ,ഏഴുഎഴുപത് വöംഎćു

ഞാൻനിേćാട് പറയുćുഎćുപറõു. ൨൩സçർĖരാജäം തൻെറ

ദാസĈാരുമായി കണè് തീർĜാൻ ഭാവിèുć ഒരു രാജാവിേനാടു

സദൃശം. ൨൪അവൻകണè് േനാèിûുടïിയേĜാൾപതിനായിരം

താലăു കടെĉö ഒരുവെന അവൻെറ അടുèൽ െകാ÷ുവćു.

൨൫അവനു വീöുവാൻ വകയിĭാûതിനാൽ അവൻെറ യജമാനൻ

അവെനയും ഭാരäെയയും മèെളയും അവനുĐെതാെèയും വിĤ്

കടം തീർĜാൻ കğിđു. ൨൬ അതുെകാ÷് ആ ദാസൻ വീണു

അവെന നമസ്കരിđു: യജമാനേന എേćാട് êമ േതാേćണേമ;

ഞാൻ സകലവും തćു തീർèാം എćു പറõു. ൨൭അേĜാൾ

ആ ദാസൻെറ യജമാനൻ മനĢലിõ് അവെന വിöയđു കടവും
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ഇളđുെകാടുûു. ൨൮ ആ ദാസൻ േപാകുേĉാൾ തനിèു നൂറു

െവĐിèാശ് കടെĉö ഒരു കൂöുദാസെനക÷ു െതാ÷യ്è് പിടിđ്

െഞèി: നിൻെറ കടം തീർèുക എćു പറõു. ൨൯അവൻെറ

കൂöുദാസൻ: നിലûുവീണു എേćാട് êമ േതാേćണേമ; ഞാൻ

തćു തീർèാംഎćുഅവേനാട്അേപêിđു. ൩൦എćാൽഅവൻ

മനĢിĭാെത ഉടെന െചćുകടം വീöുേവാളംഅവെനതടവിൽആèിđു.

൩൧ഈസംഭവിđത്അവൻെറകൂöുദാസĈാർക÷ിö് വളെര ദുഃഖിđു,

െചćുസംഭവിđത് ഒെèയും യജമാനെന േബാധിĜിđു. ൩൨യജമാനൻ

അവെന വിളിđു: ദുġദാസേന, നീ എേćാട് അേപêിèുകയാൽ

ഞാൻ ആ കടം ഒെèയും ഇളđുതćുവേĭാ. ൩൩ എനിè്

നിേćാട് കരുണ േതാćിയതുേപാെല നിനèും കൂöുദാസേനാട് കരുണ

േതാേć÷തĭേയാഎćുപറõു ൩൪അïെനയജമാനൻ േകാപിđു,

അവൻകടെമാെèയും തീർèുേവാളംഅവെന ദøിĜിèുćവരുെട

കēിൽ ഏğിđു ൩൫ നിïൾ ഓേരാരുûൻ സേഹാദരേനാട്

ഹൃദയപൂർĔം êമിèാõാൽ സçർĖčനായ എൻെറ പിതാവ്

അïെനതെćനിïേളാടും െചēും.

൧൯ഈ വചനïെള പറõു തീർćിö് േയശു ഗലീല വിöു, ൨

േയാർāാനèെര െയഹൂദäേദശûിൻെറഅതിേരാളം െചćു, വളെര

പുരുഷാരം അവെന പിൻെചćു: അവൻ അവിെടവđ് അവെര

സൗഖäമാèി. ൩പരീശĈാർഅവൻെറഅടുèൽവćു: “ഏത് കാരണം

െചാĭിയും ഭാരäെയ ഉേപêിèുćത് വിഹിതേമാ?“എćു അവെന

പരീêിĜാനായി േചാദിđു. ൪ അതിന് േയശു മറുപടി പറõത്:

സൃġിđവൻആദിയിൽഅവെരആണും െപĚുമായി സൃġിđുഎćും

൫അത്നിമിûം മനുഷäൻഅĜെനയുംഅĊെയയും വിöു ഭാരäേയാടു

പĤിേđരും; ഇരുവരും ഒരു േദഹമായി തീരും എćു അരുളിെđയ്തു

എćും നിïൾ വായിđിöിĭേയാ? ൬അതുെകാ÷് അവർ േമലാൽ

ര÷ĭ, ഒരു േദഹമേåത;ആകയാൽൈദവം േയാജിĜിđതിെന മനുഷäൻ

േവർപിരിèരുത് എćു ഉûരം പറõു. ൭അവർഅവേനാട്: എćാൽ

വിവാഹേമാചനസാêäപåതം െകാടുûിö്അവെളഉേപêിèുവാൻ
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േമാെശകğിđത്എă്എćു േചാദിđു. ൮അവൻഅവേരാട്: നിïളുെട

ഹൃദയകാഠിനäം നിമിûമേåത ഭാരäമാെര ഉേപêിèുവാൻ േമാെശ

അനുവദിđത്; ആദിമുതൽ അïെനയĭായിരുćു. ൯ ഞാേനാ

നിïേളാടു പറയുćത്: ദുർćടĜുനിമിûമĭാെത ഭാരäെയ ഉേപêിđ്

മെĤാരുûിെയ വിവാഹം കഴിèുćവൻ വäഭിചാരം െചēുćു;

ഉേപêിèെĜöവെള വിവാഹം കഴിèുćവനും വäഭിചാരം െചēുćു.

൧൦ശിഷäĈാർഅവേനാട്: “സ്åതീെയസംബĆിđ് പുരുഷൻെറഅവč

ഇïെനഎîിൽവിവാഹംകഴിèുćത് നćĭ“എćുപറõു. ൧൧

അവൻഅവേരാട്:അനുവാദം ലഭിđവർഅĭാെതഎĭാവരുംഈവചനം

åഗഹിèുćിĭ. ൧൨അĊയുെട ഗർഭûിൽനിć് തെćഷøĈാരായി

ജനിđവർ ഉ÷്; മനുഷäർ ഷøĈാരാèിയ ഷøĈാരും ഉ÷്;

സçർĖരാജäം നിമിûം തïെളûെćഷøĈാരാèിയഷøĈാരും

ഉ÷്; åഗഹിĜാൻ åപാപ്തരായവർ åഗഹിèെö എćു പറõു. ൧൩

പിćീട് അവൻ ൈകവđു åപാർüിേè÷തിന് ചിലർ ശിശുèെള

അവൻെറഅടുèൽെകാ÷ുവćു; ശിഷäĈാർഅവെരശാസിđു. ൧൪

േയശു പറõു: ശിശുèെളഎൻെറഅടുèൽവരുവാൻഅനുവദിè;

അവെര തടയരുത്; സçർĖരാജäം ഇïെനയുĐവരുേടതേĭാ എćു

പറõു. ൧൫അïെനഅവൻഅവരുെട േമൽൈകവđു; പിെć

അവിെടനിćുയാåതയായി. ൧൬അനăരം ഒരുവൻവćുഅവേനാട്:

“ഗുേരാ, നിതäജീവെന åപാപിèുവാൻ ഞാൻ എă് നĭ കാരäïൾ

െചേēണം?“എćു േചാദിđതിന് (aiōnios g166) ൧൭അവൻ: എേćാട്

നĭ കാരäïെളèുറിđ് േചാദിèുćത് എă്? നĭവൻ ഒരുവേന

ഉĐൂ. ജീവനിൽ കടèുവാൻ ഇėിèുćു എîിൽ കğനകെള

åപമാണിè എćു അവേനാട് പറõു. ൧൮ ഏത് കğന എćു

അവൻ േചാദിđതിന് േയശു: െകാല െചēരുത്, വäഭിചാരം െചēരുത്,

േമാġിèരുത്, കĐസാêäം പറയരുത്; ൧൯അĜെനയുംഅĊെയയും

ബഹുമാനിയ്è; കൂöുകാരെന നിെćേĜാെല തെć സ്േനഹിè

എćിവതെćഎćുപറõു. ൨൦യൗവനèാരൻഅവേനാട്: “ഈ

കğനകൾ ഒെèയുംഞാൻഅനുസരിđു േപാരുćു; ഇനി കുറവുĐത്
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എă്?“എćു േചാദിđു. ൨൧ േയശു അവേനാട്: സൽഗുണപൂർĚൻ

ആകുവാൻ ഇėിèുćു എîിൽ നീ െചćു നിനèുĐത് വിĤ്

ദരിåദർè് െകാടുè; എćാൽ സçർĖûിൽ നിനèു നിേêപം

ഉ÷ാകും; പിെć വćു എെć അനുഗമിè എćു പറõു. ൨൨

യൗവനèാരൻവളെരസĉûുĐവനാകയാൽഈവചനം േകöിöു

ദുഃഖിđു െപായ്èളõു. ൨൩ േയശു തൻെറ ശിഷäĈാേരാട്: ധനവാൻ

സçർĖരാജäûിൽ കടèുćതു åപയാസം തെć എćു ഞാൻ

സതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćു. ൨൪ധനവാൻൈദവരാജäûിൽ

കടèുćതിേനèാൾഒöകംസൂചിèുഴയിലൂെടകടèുćതുഎളുĜം

എćും ഞാൻ നിïേളാടു പറയുćു എćു പറõു. ൨൫ അത്

േകöു ശിഷäĈാർഏĤവും വിസ്മയിđു: “എćാൽ രêിèെĜടുവാൻ

ആർè് കഴിയും?“എćു പറõു. ൨൬ േയശു അവെര േനാèി:

അത് മനുഷäർè് അസാĂäം എîിലും ൈദവûിന് സകലവും

സാĂäം എćു പറõു. ൨൭ പെåതാസ് അവേനാട്: “ഞïൾ

സകലവും വിöു നിെć അനുഗമിđുവേĭാ; ഞïൾèു എă്

ഉ÷ായിരിèും?“എćു േചാദിđു. ൨൮ േയശു അവേരാട് പറõത്:

എെćഅനുഗമിđിരിèുćനിïൾപുതുജനനûിൽമനുഷäപുåതൻ

തൻെറ മഹതçûിൻെറസിംഹാസനûിൽഇരിèുേĉാൾനിïളും

പåă÷ു സിംഹാസനûിൽ ഇരുćു യിåസാേയൽ േഗാåതം

പåă÷ിേനയും നäായംവിധിèും എćു ഞാൻ സതäമായിö്

നിïേളാടു പറയുćു. ൨൯എൻെറ നാമംനിമിûം വീടുകെളേയാ

സേഹാദരĈാെരേയാസേഹാദരികെളേയാഅĜെനേയാഅĊെയേയാ

മèെളേയാ നിലïെളേയാ വിöു കളõവന് എĭാം നൂറുമടï്

ലഭിèും;അവൻനിതäജീവെനയുംഅവകാശമാèും. (aiōnios g166) ൩൦

എîിലും മുĉĈാർ പലരും പിĉĈാരും പിĉĈാർ മുĉĈാരുംആകും.

൨൦സçർĖരാജäം തൻെറ മുăിരിേûാöûിൽ േവലèാെര

വിളിđാേè÷തിന് അതിരാവിെല പുറെĜö ഭൂവുടമേയാട് സദൃശം.

൨ േവലèാേരാട് അവൻ ദിവസേûè് ഓേരാ െവĐിèാശ്

പറെõാûിö്, അവെര മുăിരിേûാöûിൽഅയđു. ൩അവൻ
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മൂćാംമണി േനരûും പുറെĜöു, മĤുചിലർ ചăയിൽ മിനെèöു

നില്èുćതു ക÷ു: ൪നിïളും മുăിരിേûാöûിൽ േപാകുവിൻ;

നäായമായത് തരാം എćു അവേരാട് പറõു; അïെന അവർ

േജാലിയ്èുേപായി. ൫അവൻആറാം മണി േനരûും ഒĉതാംമണി

േനരûും െചćുഅïെനതെćെചയ്തു. ൬പതിെനാćാം മണി

േനരûും െചćു, മĤുചിലർ നില്èുćതു ക÷ിö്; നിïൾഇവിെട

പകൽ മുഴുവൻ മിനെèöു നില്èുćതു എă് എćു േചാദിđു. ൭

ഞïെള ആരും കൂലിè് വിളിèായ്കെകാ÷േåത എćു അവർ

പറõേĜാൾ: നിïളും മുăിരിേûാöûിേലèു െചĭുവിൻഎćു

അവേരാട് പറõു. ൮സĆäയായേĜാൾ മുăിരിേûാöûിൻെറ

ഉടയവൻതൻെറകാരäčേനാട്: േവലèാെരവിളിđ്, പിĉĈാർതുടïി

മുĉĈാർ വെരഅവർè് കൂലി െകാടുèഎćു പറõു. ൯അïെന

പതിെനാćാം മണിേനരû് വćവർ െചćു ഓേരാ െവĐിèാശ്

വാïി. ൧൦ മുĉĈാർ വćേĜാൾ തïൾèുഅധികം കിöും എćു

നിരൂപിđു;അവർèുംഓേരാ െവĐിèാശ് കിöി. ൧൧അത് വാïിയിö്

അവർ ഭൂവുടമയുെട േനെര പരാതിെĜöു. ൧൨ഈ പിĉĈാർ ഒരു

മണിേനരം മാåതം േവല െചയ്തിöും നീ അവെര പകലെû ഭാരവും

ചുöു െപാĐുć ചൂടും സഹിđഞïേളാടു സമമാèിയേĭാ എćു

പറõു. ൧൩എćാൽഭൂവുടമഅവരിൽ ഒരുവേനാട് ഉûരംപറõത്:

സ്േനഹിതാ, ഞാൻ നിേćാട് അനäായം െചēുćിĭ; നീ എേćാട്

ഒരു െവĐിèാശ് പറõു സĊതിđിĭേയാ? ൧൪ നിെěത് വാïി

െപായ്െèാൾക; നിനèു തćതുേപാെലഈ ഒടുവിൽ വćവനും

െകാടുèുകഎćത്എൻെറഇġമാണ്. ൧൫എനിèുĐതിെനെèാ÷്

മനĢുേപാെല െചയ്വാൻ എനിè് നäായമിĭേയാ? ഞാൻ നĭവൻ

ആകെകാ÷് നിൻെറ കĚ് കടിèുćുേവാ? ൧൬ ഇïെന

പിĉĈാർ മുĉĈാരും മുĉĈാർ പിĉĈാരും ആകും. ൧൭ േയശു

െയരൂശേലമിേലè് യാåത െചēുേĉാൾ പåă÷ു ശിഷäĈാെരയും

േവറിöുകൂöിെèാ÷്വഴിയിൽെവđുഅവേരാട് പറõത്: ൧൮കാúീൻ,

നാം െയരൂശേലമിേലè് േപാകുćുവേĭാ; അവിെട മനുഷäപുåതൻ
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മഹാപുേരാഹിതĈാർèുംശാസ്åതിമാർèുംഏğിèെĜടും; ൧൯അവർ

അവനു മരണശിêകğിđ്, പരിഹസിĜാനുംതĭുവാനും åകൂശിĜാനും

അവെന ജനതകൾè് ഏğിèും; എćാൽ മൂćാം നാൾ അവൻ

ഉയിർെûഴുേćല്èും. ൨൦ പിćീട് െസെബദിപുåതĈാരുെട അĊ

അവളുെട പുåതĈാരുമായി േയശുവിൻെറഅടുെèവćുനമസ്കരിđു

അവേനാട് ഒരുഅേപêകഴിđു. ൨൧നിനèുഎă് േവണം?എćു

േയശുഅവേളാട് േചാദിđു.അവൾഅവേനാട്: “ഈഎൻെറപുåതĈാർ

ഇരുവരും നിൻെറ രാജäûിൽ ഒരുവൻ നിൻെറ വലûും ഒരുവൻ

ഇടûും ഇരിèുവാൻ കğിèണേമ“എćു പറõു. ൨൨അതിന്

ഉûരമായി േയശു: നിïൾ യാചിèുćതു ഇćത് എćു നിïൾ

അറിയുćിĭ;ഞാൻകുടിèുവാനിരിèുćപാനപാåതം കുടിèുവാൻ

നിïൾè് കഴിയുേമാ?എćു േചാദിđു. “ഞïൾè് കഴിയും“എćു

അവർ പറõു. ൨൩ അവൻ അവേരാട്: എൻെറ പാനപാåതം

നിïൾ കുടിèും നിċയം; എîിലും എൻെറ വലûും ഇടûും

ഇരിèുവാൻവരം നല്കുćത്എൻെറതĭ;എൻെറപിതാവ്ആർè്

ഒരുèിയിരിèുćുേവാഅത്അവർèുĐതാണ്എćുപറõു. ൨൪

േശഷം പûു ശിഷäĈാർഅത് േകöിöുആ ര÷ുസേഹാദരĈാേരാട്

വളെര നീരസെĜöു. ൨൫ േയശുേവാ അവെര അടുèൽ വിളിđു:

ജനതകളുെട അധിപĈാർ അവരിൽ കർûൃതçം െചēുćു എćും

മഹûുèൾഅവരുെട േമൽഅധികാരം നടûുćുഎćും നിïൾ

അറിയുćു. ൨൬എćാൽ നിïൾ അïെന അരുത്: നിïളിൽ

മഹാൻആകുവാൻഇėിèുćവെനĭാം നിïളുെട ദാസൻആേകണം.

൨൭നിïളിൽഒćാമൻആകുവാൻഇėിèുćവെനĭാം നിïളുെട

ദാസൻ ആേകണം. ൨൮ മനുഷäപുåതൻ ശുåശൂഷിèെĜടുവാനĭ

ശുåശൂഷിèുവാനുംഅേനകർè് േവ÷ിതൻെറജീവെന മറുവിലയായി

െകാടുèുവാനും വćതുേപാെല തെć എćു പറõു. ൨൯

അവർെയരിേഹാവിൽനിćു പുറെĜöേĜാൾവലിെയാരു പുരുഷാരം

അവെന അനുഗമിđു. ൩൦അേĜാൾ വഴിയരിെക ഇരിèുć ര÷ു

കുരുടĈാർ േയശു കടćുേപാകുćത് േകöു: “കർûാേവ, ദാവീദ് പുåതാ,
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ഞïേളാടു കരുണ േതാേćണേമ“എćു ഉറെè വിളിđുപറõു.

൩൧ മി÷ാതിരിèുവാൻ പുരുഷാരം അവെര ശാസിđേĜാൾഅവർ:

“കർûാേവ, ദാവീദ് പുåതാ,ഞïേളാടു കരുണ േതാേćണേമ“എćു

അധികം ഉറെè വിളിđു. ൩൨ േയശു നിćുഅവെര വിളിđു: ഞാൻ

നിïൾè്എă് െചേēണെമć് നിïൾഇėിèുćുഎćു േചാദിđു.

൩൩ “കർûാേവ,ഞïൾèുകĚ്തുറćുകിേöണം “എćുഅവർ

പറõു. ൩൪ േയശു മനĢലിõ്അവരുെട കĚ് െതാöു; ഉടെനഅവർ

കാഴ്ച åപാപിđു,അവെനഅനുഗമിđു.

൨൧അനăരം േയശുവും ശിഷäĈാരും െയരൂശേലമിനു സമീപം

ഒലിവുമലയരിെക േബû്ഫാഗയിൽ എûിയേĜാൾ, േയശു ര÷ു

ശിഷäĈാെരഅയđു: ൨നിïൾè്അടുûുĐ åഗാമûിൽ െചĭുവിൻ;

ഉടെനഅവിെട െകöിയിരിèുć ഒരു െപൺകഴുതെയയുംഅതിൻെറ

കുöിെയയും നിïൾ കാണും; അവെയ അഴിđ് എൻെറ അടുûു

െകാ÷ുവരുവിൻ. ൩ നിïേളാടു ആെരîിലും അതിെനèുറിđ്

എെăîിലും േചാദിđാൽ കർûാവിന് ഇവെയെèാ÷് ആവശäം

ഉ÷് എćു പറവിൻ; തൽêണം അവൻ അവെയ നിïളുെട

കൂെടഅയയ്èുംഎćു പറõു. ൪ “സീേയാൻ പുåതിേയാട്: ഇതാ,

നിൻെറ രാജാവ് സൗമäനായി കഴുതĜുറûും വാഹനമൃഗûിെě

കുöിയുെട പുറûും കയറി നിൻെറ അടുèൽ വരുćു എćു

പറവിൻ” ൫എćിïെന åപവാചകൻമുഖാăരംഅരുളിെđയ്തതിന്

നിവൃûിവരുവാൻ ഇതു സംഭവിđു. ൬ ശിഷäĈാർ പുറെĜöു

േയശു നിർേāശിđതുേപാെല െചയ്തു, ൭കഴുതെയയും കുöിെയയും

െകാ÷ുവćു തïളുെട വസ്åതം അവയുെടേമൽ ഇöു; േയശു

കയറി ഇരുćു. ൮ പുരുഷാരûിൽ പലരും തïളുെട വസ്åതം

വഴിയിൽ വിരിđു: മĤുĐവർ വൃêïളിൽ നിćു െകാĉുകൾ െവöി

വഴിയിൽ വിതറി. ൯ മുĉിലും പിĉിലും നടćിരുć പുരുഷാരം:

“ദാവീദ് പുåതന് േഹാശćാ; കർûാവിൻെറ നാമûിൽ വരുćവൻ

അനുåഗഹിèെĜöവൻ; അതäുćതïളിൽ േഹാശćാ“എćു

ആർûുെകാ÷ിരുćു. ൧൦അവൻെയരൂശേലമിൽ åപേവശിđേĜാൾ
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നഗരം മുഴുവനും ഇളകി: “ഇവൻആർ?“എćു പറõു. ൧൧ഇവൻ

ഗലീലയിെല നസെറûിൽനിćുĐ åപവാചകനായ േയശു എćു

പുരുഷാരം പറõു. ൧൨പിćീട് േയശുൈദവലായûിൽ åപേവശിđ്,

ൈദവാലയûിൽ വില്èുćവെരയും വാïുćവെരയും എĭാം

പുറûാèി, നാണയവിനിമയèാരുെട േമശകെളയും åപാവുകെള

വില്èുćവരുെട പീഠïെളയും മറിđുകളõു ൧൩ അവൻ

അവേരാട്: എൻെറആലയം åപാർüനാലയം എćു വിളിèെĜടും

എćു എഴുതിയിരിèുćു; നിïേളാ അതിെന കĐĈാരുെട

ഗുഹയാèിûീർèുćുഎćു പറõു. ൧൪കുരുടĈാരും മുടăĈാരും

ൈദവാലയûിൽ അവൻെറ അടുèൽ വćു; അവൻ അവെര

സൗഖäമാèി. ൧൫എćാൽ മഹാപുേരാഹിതĈാരും ശാസ്åതിമാരും

അവൻ െചയ്ത അþുതïെളയും ദാവീദ് പുåതന് േഹാശćാ

എćുൈദവാലയûിൽആർèുćബാലĈാെരയും ക÷തിനാൽ

അമർഷം േതാćി; ൧൬ “ഇവർ പറയുćത് േകൾèുćുേവാ?“എćു

അവേനാട് േചാദിđു. േയശു അവേരാട് “ഉĔ്! ശിശുèളുെടയും

മുലകുടിèുćവരുെടയും വായിൽനിćുനീ പുകഴ്ച ഒരുèിയിരിèുćു

എćുĐത് നിïൾഒരിèലുംവായിđിöിĭേയാഎćു േചാദിđു. ൧൭

പിെć അവെര വിöു നഗരûിൽ നിć് പുറെĜöു േബഥാനäയിൽ

െചćു അവിെട രാåതിപാർûു. ൧൮ രാവിെല നഗരûിേലയ്è്

മടïിേĜാകുć സമയം അവനു വിശćു. ൧൯ വഴിയരിെക ഒരു

അûിവൃêം ക÷ു; അടുèൽ െചćു, അതിൽ ഇലയĭാെത

ഒćും കാണായ്കയാൽ:ഇനി നിćിൽ ഒരുനാളുംഫലം ഉ÷ാകാെത

േപാകെöഎćുഅതിേനാട് പറõു;êണûിൽആഅûിവൃêം

ഉണïിേĜായി. (aiōn g165) ൨൦ശിഷäĈാർ അത് ക÷േĜാൾ: “അûി

ഇåത êണûിൽ ഉണïിേĜായത് എïെന?“എćു പറõു

ആċരäെĜöു. ൨൧അതിന് േയശു: നിïൾസംശയിèാെതവിശçാസം

ഉĐവരായാൽഈഅûിേയാട് െചയ്തതു നിïളും െചēും;എćു

മാåതമĭ, ഈ മലേയാട്: നീïി കടലിേലèു ചാടിേĜാക എćു

പറõാൽഅതുംസംഭവിèുംഎćുഞാൻസതäമായിö് നിïേളാടു
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പറയുćു. ൨൨ നിïൾ വിശçസിđുെകാ÷് åപാർüനയിൽ എă്

യാചിđാലും നിïൾè് ലഭിèുംഎćു ഉûരം പറõു. ൨൩അവൻ

ൈദവാലയûിൽെചćുഉപേദശിèുേĉാൾമഹാപുേരാഹിതĈാരും

ജനûിൻെറ മൂĜĈാരും അവൻെറ അടുèൽ വćു: “നീ എă്

അധികാരംെകാ÷് ഇവ െചēുćു?ഈഅധികാരം നിനèു തćതു

ആർ?“എćു േചാദിđു. ൨൪ േയശു അവേരാട് ഉûരം പറõത്:

ഞാനും നിïേളാടു ഒരു േചാദäം േചാദിèും;അത് നിïൾഎേćാട്

പറõാൽഎă്അധികാരംെകാ÷്ഞാൻഇതു െചēുćുഎćുĐത്

ഞാനും നിïേളാടു പറയും. ൨൫ േയാഹćാൻെറ സ്നാനം എവിെട

നിć്? സçർĖûിൽനിേćാ മനുഷäരിൽനിേćാ? അവർ തĊിൽ

ആേലാചിđു: “സçർĖûിൽനിć്എćുപറõാൽ,പിെćനിïൾ

അവെനവിശçസിèാõത്എă്എćുഅവൻനേĊാടു േചാദിèും;

൨൬ മനുഷäരിൽ നിćു എćു പറõാേലാ, നാം പുരുഷാരെû

ഭയെĜടുćു; എĭാവരും േയാഹćാെന åപവാചകൻ എćേĭാ

കാണുćത് എćു പറõു. ൨൭ എćിö് അവർ േയശുവിേനാടു:

ഞïൾèു അറിõുകൂടാ എćു ഉûരം പറõു.“അവനും

അവേരാട് പറõത്:എćാൽഞാൻഇതുഎă്അധികാരംെകാ÷്

െചēുćുഎćുĐത്ഞാനും നിïേളാടു പറയുćിĭ. ൨൮എîിലും

നിïൾè് എă് േതാćുćു? ഒരു മനുഷäന് ര÷ു പുåതĈാർ

ഉ÷ായിരുćു;അവൻഒćാമûവൻെറഅടുèൽെചćു: മകേനഇć്

എൻെറ മുăിരിേûാöûിൽ േപായി േവല െചയ്കഎćുപറõു.

൨൯ എനിè് മനĢിĭ എćു അവൻ ഉûരം പറõു; എîിലും

പിćേûതിൽ അനുതപിđ് അവൻ േപായി. ൩൦ ര÷ാമûവെě

അടുèൽഅവൻ െചćു അïെന തെć പറõേĜാൾ: ഞാൻ

േപാകാം യജമാനേന എćു അവൻ ഉûരം പറõു; എćാൽ

േപായിĭതാനും. ൩൧ഈ ര÷ുേപരിൽ ആർ ആകുćു അĜൻെറ

ഇġം െചയ്തതു? ഒćാമûവൻ എćു അവർ പറõു. േയശു

അവേരാട് പറõത്: ചുîèാരും േവശäമാരും നിïൾè് മുĉായി

ൈദവരാജäûിൽ കടèും എćു സതäമായിö് ഞാൻ നിïേളാടു
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പറയുćു. ൩൨ േയാഹćാൻനീതിമാർĖûിലൂെട നിïളുെടഅടുèൽ

വćു: നിïൾഅവെന വിശçസിđിĭ; എćാൽചുîèാരും േവശäമാരും

അവെനവിശçസിđു;അത് ക÷ിöും നിïൾഅവെനവിശçസിĜാൻ

തèവĚം പിćേûതിൽ അനുതപിđിĭ. ൩൩ മെĤാരു ഉപമ

േകൾèുവിൻ ധാരാളം ഭൂåപേദശമുĐ ഒരു മനുഷäനു÷ായിരുćു

അവൻഒരു മുăിരിേûാöം നöു÷ാèി,അതിന് േവലിെകöി,അതിൽ

ചè് കുഴിđിö്, േഗാപുരവും പണിതു; പിെć മുăിരി കൃഷിèാർè്

പാöûിന് ഏğിđിö് മെĤാരു േദശûുേപായി. ൩൪ മുăിരിവിളവ്

എടുèുćകാലംസമീപിđേĜാൾതനിèുĐവിളവ് വാïുവാനായി

അവൻ ദാസĈാെര മുăിരി കൃഷിèാരുെടഅടുèൽഅയđു. ൩൫

മുăിരി കൃഷിèാർ അവൻെറ ദാസĈാെര പിടിđ്, ഒരുവെന തĭി,

ഒരുവെന െകാćു, മെĤാരുവെനകെĭറിõു. ൩൬അവൻപിെćയും

മുĉിലേûതിലുംഅധികം ദാസĈാെരഅയđു;അവേരാടുംഅവർ

അïെനതെćെചയ്തു. ൩൭ഒടുവിൽ മുăിരിേûാöûിൻെറ ഉടമ:

എൻെറ മകെനഅവർബഹുമാനിèുംഎćുപറõു,സçăമകെന

അവരുെടഅടുèൽഅയđു. ൩൮മകെനക÷ിö് മുăിരി കൃഷിèാർ:

ഇവനാണ് അവകാശി; വരുവിൻ, നാം അവെന െകാćു അവൻെറ

അവകാശംൈകവശമാèുകഎćു തĊിൽപറõു, ൩൯അവെന

പിടിđ് േതാöûിൽനിć് പുറûാèി െകാćുകളõു. ൪൦ആകയാൽ

മുăിരിേûാöûിൻെറഉടയവൻവരുേĉാൾമുăിരികൃഷിèാെരഎă്

െചēും? ൪൧ “മുăിരിേûാöûിൻെറ ഉടമആ േമാശമായ åപവൃûി

െചയ്തവെര അതിåകൂരമായി നിåഗഹിđ് തèസമയû് അനുഭവം

െകാടുèുć േവെറ മുăിരി കൃഷിèാെര േതാöം ഏğിèും“എćു

അവർഅവേനാട് പറõു. ൪൨ േയശുഅവേരാട്: “വീടുപണിയുćവർ

തĐിèളõകĭ് മൂലèĭായി തീർćിരിèുćു; ഇതു കർûാവിനാൽ

സംഭവിđു നĊുെട ദൃġിയിൽആċരäവുമായിരിèുćു”എćുനിïൾ

തിരുെവഴുûുകളിൽ ഒരിèലും വായിđിöിĭേയാ? ൪൩അതുെകാ÷്

ൈദവരാജäം നിïളുെട പèൽനിć് എടുûു അതിൻെറ ഫലം

െകാടുèുć ജാതികൾè് െകാടുèും എćു ഞാൻ നിïേളാടു
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പറയുćു. ൪൪ഈകĭിേĈൽവീഴുćവൻകഷണïളായിചിതറിേĜാകും;

ഇത് ആരുെടേമൽ എîിലും വീണാൽ അവെന ധൂളിĜിèും എćു

പറõു. ൪൫അവൻെറ ഉപമകെള മഹാപുേരാഹിതĈാരും പരീശĈാരും

േകöിöു, തïെളèുറിđ് പറയുćു എćു അറിõ്, ൪൬അവെന

പിടിĜാൻഅേനçഷിđു; എćാൽപുരുഷാരംഅവെന åപവാചകൻഎćു

കരുതുകയാൽഅവെര ഭയെĜöു.

൨൨ േയശു പിെćയും ഉപമകളിലൂെട അവേരാട്

åപസ്താവിđെതെăćാൽ: ൨സçർĖരാജäം തൻെറ പുåതന് േവ÷ി

കലäാണസദä ഒരുèിയ ഒരു രാജാവിേനാടു സദൃശം. ൩ അവൻ

കലäാണûിന്êണിđവെരവിളിേè÷തിന് ദാസĈാെരപറõയđു;

അവർേèാവരുവാൻ മനĢായിĭ. ൪പിെćയുംഅവൻമĤു ദാസĈാെര

അയđു: എൻെറ വിരുć് ഒരുèിûീർćു, എൻെറ കാളകെളയും

തടിĜിđ മൃഗïെളയും അറുûു, എĭാം ഒരുïിയിരിèുćു;

കലäാണവിരുćിന്വരുവിൻഎćുêണിđവേരാട് പറയിđു. ൫എćാൽ

അവർഅവൻെറêണംഗൗരവമായി കൂöാèിയിĭ ചിലർ തïളുെട

നിലïളിേലèും മĤുചിലർതïളുെട വäാപാരčലïളിേലയ്èും

െപായ്èളõു. ൬ േശഷമുĐവർ അവൻെറ ദാസĈാെര പിടിđ്

അപമാനിđു െകാćുകളõു. ൭ രാജാവ് േകാപിđു ൈസനäïെള

അയđ്ആ െകാലപാതകĈാെര മുടിđുഅവരുെട പöണം ചുöുകളõു.

൮ പിെć അവൻ ദാസĈാേരാട്: കലäാണം ഒരുïിയിരിèുćു;

êണിèെĜöവേരാ േയാഗäരായിĭ. ൯ആകയാൽ െപരുവഴികൾ

േചരുćഇടïളിൽെചćുകാണുćവെര ഒെèയുംകലäാണûിന്

വിളിĜിൻഎćുപറõു. ൧൦ആദാസĈാർ െപരുവഴികളിൽ േപായി,

ക÷ ദുġĈാെരയും നĭവെരയും എĭാം കൂöിെèാ÷ുവćു;

കലäാണശാലവിരുćുകാെരെèാ÷ുനിറõു. ൧൧വിരുćുകാെര

േനാèുവാൻ രാജാവ്അകûുവćേĜാൾകലäാണവസ്åതം ധരിèാû

ഒരു മനുഷäെനഅവിെട ക÷ു: ൧൨സ്േനഹിതാ, നീ കലäാണവസ്åതം

ഇĭാെതഇവിെടഅകûുവćത്എïെന?എćു േചാദിđു.എćാൽ

അവനു ഉûരം മുöിേĜായി. ൧൩രാജാവ് തൻെറ ദാസĈാേരാട്: ഇവെന
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കēും കാലും െകöി ഏĤവും പുറûുĐ ഇരുöിൽ തĐിèളവിൻ;

അവിെട കരđിലും പĭുകടിയും ഉ÷ാകും എćു പറõു. ൧൪

വിളിèെĜöവർ അേനകർ; തിരെõടുèെĜöവേരാ ചുരുèം.

൧൫ അനăരം പരീശĈാർ െചćു േയശുവിെന അവൻെറ തെć

വാèിൽ കുടുേè÷തിന് ആേലാചിđുെകാ÷് ൧൬ അവരുെട

ശിഷäĈാെര െഹേരാദäേരാടുകൂെടഅവൻെറഅടുèൽഅയđു. “ഗുേരാ,

നീ സതäവാനും, ൈദവûിൻെറ വഴി േനരായി പഠിĜിèുćവനും,

മനുഷäരുെട മുഖം േനാèാûവനും,ആരുെടയും അഭിåപായûിന്

വിേധയനാകാûവനും,ആണ്എćുഞïൾഅറിയുćു. ൧൭നിനèു

എă് േതാćുćു? ൈകസർè് കരം െകാടുèുćത് വിഹിതേമാ

അĭേയാ” എćു പറõുതേരണം. ൧൮ േയശു അവരുെട ദുġത

അറിõിö്: കപടഭéിèാേര,എെćപരീêിèുćത്എă്? ൧൯

കരûിനുĐനാണയംകാണിèുവിൻഎćുപറõു;അവർഅവൻെറ

അടുèൽ ഒരു െവĐിèാശ് െകാ÷ുവćു. ൨൦അവൻഅവേരാട്:

ഇതിലുĐ åപതിėായയും േമെലഴുûുംആരുേടത് എćു േചാദിđതിന്

ൈകസരുേടത്എćുഅവർപറõു. ൨൧എćാൽൈകസർèുĐത്

ൈകസർèുംൈദവûിനുĐത്ൈദവûിനും െകാടുèുവിൻഎćു

അവൻ അവേരാട് പറõു. ൨൨അവർ ഇത് േകöു ആċരäെĜöു

അവെന വിöുെപായ്èളõു. ൨൩ആദിവസം പുനരുüാനം ഇĭ

എćുപറയുćചിലസദൂകäരുംഅവൻെറഅടുèൽവćു: ൨൪ “ഗുേരാ,

ഒരുവൻമèൾഇĭാെതമരിđാൽഅവൻെറസേഹാദരൻവിധവയായ

സേഹാദരഭാരäെയ വിവാഹംകഴിđ് തൻെറ സേഹാദരന് േവ÷ി

സăതിെയജനിĜിേèണംഎćു േമാെശകğിđുവേĭാ. ൨൫എćാൽ

ഒരിടû്ഏഴുസേഹാദരĈാർ ഉ÷ായിരുćു.അവരിൽഒćാമûവൻ

വിവാഹം െചയ്തേശഷം മരിđു, സăതി ഇĭായ്കയാൽതൻെറ ഭാരä

സേഹാദരേěതായിûീർćു. ൨൬ര÷ാമûവനും മൂćാമûവനും

ഏഴാമûവൻ വെരയും അïെന തെć െചയ്തു. ൨൭എĭാവരും

കഴിõിö് ഒടുവിൽസ്åതീയും മരിđു. ൨൮എćാൽപുനരുüാനûിൽ

അവൾ എഴുവരിൽ ആർè് ഭാരäയാകും? എĭാവർèും അവൾ
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ഭാരäആയിരുćുവേĭാ“എćു േചാദിđു. ൨൯അതിന് േയശു ഉûരം

പറõത്: നിïൾ തിരുെവഴുûുകെളയും ൈദവശéിെയയും

അറിയാûതുെകാ÷് െതĤിേĜാകുćു. ൩൦ പുനരുüാനûിൽ

അവർവിവാഹംകഴിèുćിĭ, വിവാഹûിന് െകാടുèെĜടുćതുമിĭ;

സçർĖûിെല ദൂതĈാെരേĜാെലഅേåതആകുćത്. ൩൧ മരിđവരുെട

പുനരുüാനെûèുറിđു ൈദവം അരുളിെđയ്തിരിèുćത്

നിïൾ വായിđിöിĭേയാ? ൩൨ഞാൻഅåബാഹാമിൻെറ ൈദവവും

യിസ്ഹാèിൻെറ ൈദവവും യാേèാബിൻെറ ൈദവവും ആകുćു

എćു അവൻ അരുളിെđēുćു; എćാൽ അവൻ മരിđവരുെട

ൈദവമĭ, മറിđ് ജീവനുĐവരുെടൈദവമേåത. ൩൩പുരുഷാരംഇതു

േകöിöുഅവൻെറ ഉപേദശûിൽവിസ്മയിđു. ൩൪സദൂകäെരഅവൻ

നിശĝരാèിെയć് േകöിöു പരീശĈാർ ഒćിđ് കൂടി, ൩൫അവരിൽ

നിയമപøിതനായ ഒരുവൻ: ൩൬ “ഗുേരാ, നäായåപമാണûിൽ

ഏĤവും മഹûരമായ കğന ഏത്?“എćു േയശുവിെന പരീêിđ്

േചാദിđു. ൩൭ േയശുഅവേനാട്: നിൻെറൈദവമായകർûാവിെന നീ

പൂർĚഹൃദയേûാടുംപൂർĚാÿാേവാടുംപൂർĚമനേĢാടുംകൂെട

സ്േനഹിേèണം. ൩൮ഇത് മഹûരവും, ഒćാമേûതുമായകğന ൩൯

ര÷ാമേûതുംഅതിേനാട്സമം: കൂöുകാരെനനിെćേĜാെലതെć

സ്േനഹിേèണം. ൪൦ഈര÷ുകğനകളിൽസകലനäായåപമാണവും

åപവാചകĈാരുംഅടïിയിരിèുćുഎćു പറõു. ൪൧പരീശĈാർ

ഒരുമിđുകൂടിയിരിèുേĉാൾേയശുഅവേരാട്: ൪൨ åകിസ്തുവിെനèുറിđ്

നിïൾè് എă് േതാćുćു? അവൻ ആരുെട പുåതൻ? എćു

േചാദിđു; “ദാവീദിൻെറ പുåതൻ“എćുഅവർ പറõു. ൪൩അവൻ

അവേരാട്: എćാൽ ദാവീദ് ആÿാവിൽഅവെന കർûാവ് എćു

വിളിèുćത് എïെന? ൪൪ “ഞാൻ നിൻെറ ശåതുèെള നിൻെറ

പാദപീഠം ആèുേവാളം എൻെറ വലûുഭാഗû് ഇരിè എćു

കർûാവ് എൻെറ കർûാവിേനാട് അരുളിെđയ്തു എćു അവൻ

പറയുćുവേĭാ. ൪൫ ദാവീദ്അവെനകർûാവ്എćു പറയുćുെവîിൽ

അവൻെറപുåതൻആകുćത്എïെനഎćു േചാദിđു. ൪൬അവേനാട്
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ഉûരംപറവാൻആർèുംകഴിõിĭ;അćുമുതൽആരുംഅവേനാട്

ഒćും േചാദിĜാൻൈധരäെĜöിĭ.

൨൩അനăരം േയശു പുരുഷാരേûാടും തൻെറശിഷäĈാേരാടും

പറõത്: ൨ശാസ്åതിമാരും പരീശĈാരും േമാെശയുെടčാനû്

ഇരിèുćു. ൩ ആകയാൽ അവർ നിïേളാടു കğിèുćവ

ഒെèയും അനുസരിèുകയും നിരീêിèുകയും െചയ്വിൻ;

അവരുെട åപവർûികെളഅനുകരിèരുതുതാനും.അവർകാരäïൾ

പറയുćതĭാെത അവെയ െചēുćിĭേĭാ. ൪ അെത അവർ

ചുമèുവാൻ വഹിയാû ഘനമുĐ ഭാരïെള െകöി മനുഷäരുെട

േതാളിൽ െവയ്èുćു; എîിലും ഒരു വിരൽ െകാ÷ുേപാലും

അവെയ വഹിèുവാൻ അവർè് മനĢിĭ. ൫ അവർ തïളുെട

åപവൃûികൾ എĭാം മനുഷäർ കാേണ÷തിനേåത െചēുćതു;

തïളുെട മåăĜöവീതിയാèി വസ്åതûിൻെറ അരികുകൾ

വലുതാèുćു. ൬ വിരുćു സൽèാരïളിൽ åപധാനčലവും

പĐിയിൽ åപധാന ഇരിĜിടïളും ൭ അïാടിയിൽ വąനവും

മനുഷäർ റĒീ എćു വിളിèുćതും അവർè് åപിയമാകുćു. ൮

നിïേളാ റĒീഎćു േപർഎടുèരുത്. ഒരുവൻഅേåത നിïളുെട

ഗുരു; നിïേളാ എĭാവരും സേഹാദരĈാർ. ൯ ഭൂമിയിൽആെരയും

പിതാവ് എćു വിളിèരുത്; ഒരുവൻ അേåത നിïളുെട പിതാവ്,

സçർĖčനായവൻതെć. ൧൦നിïൾഗുരുഎćും േപർഎടുèരുത്;

ഒരുവൻഅേåത നിïളുെട ഗുരുനാഥൻ, åകിസ്തു തെć. ൧൧നിïളിൽ

ഏĤവും വലിയവൻ നിïളുെട ശുåശൂഷèാരൻ ആേകണം. ൧൨

തെćûാൻ ഉയർûുćവൻഎĭാം താഴ്ûെĜടും; തെćûാൻ

താഴ്ûുćവൻ എĭാം ഉയർûെĜടും. ൧൩ കപടഭéിèാരായ

ശാസ്åതിമാരും പരീശരുമായുĐവേര, നിïൾമനുഷäർè്സçർĖരാജäം

അടđുകളയുćു; നിïൾതെć കടèുćതുമിĭ, കടèുćവെര

കടèുവാൻ സĊതിèുćതുമിĭ. ൧൪ കപടഭéിèാരായ

ശാസ്åതിമാരും പരീശĈാരുമായുേĐാേര, നിïൾè് ഹാ കġം;

നിïൾ വിധവമാരുെട വീടുകെള വിഴുïുകയുംഉപായരൂേപണ
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ദീർഘമായി åപാർüിèുകയും െചēുćു; ഇതു േഹതുവായി

നിïൾè്ഏĤവും വലിയശിêാവിധി വരും. ൧൫കപടഭéിèാരായ

ശാസ്åതിമാരും പരീശരുമായുĐവേര, നിïൾè്ഹാ കġം; നിïൾ

ഒരുവെന നിïളുെട മതûിൽ േചർèുവാൻ കടലും കരയും

ചുĤി നടèുćു; നിïളുെട മതûിൽ േചർćേശഷം അവെന

നിïേളèാൾ ഇരöി നരകേയാഗäൻ ആèിûീർèുćു. (Geenna

g1067) ൧൬ കുരുടĈാരായ വഴികാöികേള, നിïൾè് ഹാ കġം;

ആെരîിലും മąിരെûെèാ÷് സതäം െചയ്താൽഅത് ഏതുമിĭ

എćും മąിരûിെല സçർĚെûെèാ÷് സതäം െചēുćവേനാ

െചയ്തസതäûിന് ബാധäčൻഎćും പറയുćു. ൧൭കുരുടരായ

മൂഢĈാേര,ഏത് വലിയത്?സçർĚേമാസçർĚെûവിശുĂീകരിđ

മąിരേമാ? ൧൮യാഗപീഠെûെèാ÷്സതäം െചയ്താൽഅത്ഏതുമിĭ;

അതിേĈലുĐവഴിപാടിനാൽസതäം െചēുćവേനാെചയ്തസതäûിനു

ബാധäčൻഎćുനിïൾപറയുćു. ൧൯കുരുടĈാരായുേĐാേര,ഏത്

വലിയത്? വഴിപാേടാ വഴിപാടിെന വിശുĂീകരിèുćയാഗപീഠേമാ? ൨൦

ആകയാൽയാഗപീഠെûെèാ÷് സതäം െചēുćവൻഅതിെനയും

അതിേĈലുĐ സകലവഴിപാടിനാലും സതäം െചēുćു. ൨൧

മąിരെûെèാ÷് സതäം െചēുćവൻ അതിെനയും അതിൽ

വസിèുćവെനയുംഓർûുസതäം െചēുćു. ൨൨സçർĖെûെèാ÷്

സതäം െചēുćവൻ,ൈദവûിൻെറസിംഹാസനെûയുംഅതിൽ

ഇരിèുćവെനയുംഓർûുസതäം െചēുćു. ൨൩കപടഭéിèാരായ

ശാസ്åതിമാരും പരീശĈാരുമായുേĐാേര, നിïൾè് ഹാ കġം;

നിïൾ കർĜൂരതുളസി, അയേമാദകം, ജീരകം എćിവയ്è്

ദശാംശം െകാടുèുകയും നäായം, കരുണ, വിശçാസം ഇïെന

നäായåപമാണûിൽഘനേമറിയവതäജിđുകളകയും െചēുćു.ഇവ

െചയ്കയും അവ തäജിèാതിരിèയും േവണം. ൨൪ കുരുടĈാരായ

വഴികാöികേള, നിïൾെകാതുകിെനഅരിെđടുèുകയും ഒöകെû

വിഴുïിèളകയും െചēുćു. ൨൫കപടഭéിèാരായശാസ്åതിമാരും

പരീശĈാരുമായുേĐാേര, നിïൾè്ഹാകġം; നിïൾപാനപാåത
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താലïളുെട പുറം െവടിĜാèുćു; അകേമേയാ കവർđയും

അതിåകമവും നിറõിരിèുćു. ൨൬കുരുടനായ പരീശേന, മുെĉ

പാനപാåത താലïളുെടഅകംെവടിĜാèുക;അതിനാൽഅവയുെട

പുറവും െവടിĜായിെèാĐും. ൨൭ ശാസ്åതിമാരും പരീശĈാരും

കപടഭéിèാരുമായുേĐാേര, നിïൾè് ഹാ കġം; െവĐ േതđ

ശവèĭറകേളാട് നിïൾഒûിരിèുćു;അവപുറെമ മേനാഹരമായി

കാണുെćîിലും അകേമ ചûവരുെട അčികളും സകലവിധ

അശുĂിയും നിറõിരിèുćു. ൨൮ അïെന തെć പുറെമ

നിïൾ നീതിമാĈാർ എćു മനുഷäർè് േതാćുćു; അകേമേയാ

കപടഭéിയുംഅതിåകമവും നിറõവരേåത. ൨൯കപടഭéിèാരായ

ശാസ്åതിമാരും പരീശĈാരുമായുേĐാേര, നിïൾè് ഹാ കġം;

നിïൾ åപവാചകĈാരുെട കĭറകെള പണിതും നീതിമാĈാരുെട

കĭറകെളഅലîരിđുംെകാ÷്: ൩൦ഞïൾപിതാèĈാരുെട കാലû്

ഉ÷ായിരുćുഎîിൽ åപവാചകĈാരുെട രéംെചാരിയിèുćതിൽ

അവേരാട് കൂെട പîാളികൾ ആകയിĭായിരുćു എćു പറയുćു.

൩൧അïെനനിïൾ åപവാചകĈാെര െകാćവരുെട മèൾഎćു

നിïൾ തെć സാêäം പറയുćുവേĭാ. ൩൨ പിതാèĈാരുെട

പാപûിൻെറ അളവ് നിïൾ പൂരിĜിđു െകാൾവിൻ. ൩൩

സർĜïേള, അണലിസăതികേള, നിïൾ നരകനäായവിധി

എïെന ഒഴിõുേപാകും? (Geenna g1067) ൩൪അതുെകാ÷് ഞാൻ

åപവാചകĈാെരയുംñാനികെളയും ശാസ്åതിമാെരയും നിïളുെട

അടുèൽ അയയ്èുćു; അവരിൽ ചിലെര നിïൾ åകൂശിđു

െകാĭുകയും ചിലെര നിïളുെട പĐികളിൽ ചാöവാറു െകാ÷ു

അടിèുകയും പöണûിൽനിćു പöണûിേലè് ഓടിèയും െചēും.

൩൫ ഇതിൻെറ ഫലേമാ നീതിമാനായ ഹാെബലിെě രéംമുതൽ

നിïൾ മąിരûിനും യാഗപീഠûിനും നടുവിൽവđ് െകാćവനായ

െബെരഖäാവിൻെറ മകനായ െസഖരäാവിൻെറ രéംവെര ഭൂമിയിൽ

െചാരിõിöുĐ നീതിയുĐ രéം എĭാം നിïളുെടേമൽ വരും.

൩൬ ഇെതാെèയും ഈ തലമുറേമൽ സംഭവിèും എćു ഞാൻ
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സതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćു. ൩൭െയരൂശേലേമ, െയരൂശേലേമ,

åപവാചകĈാെര െകാĭുകയും നിൻെറഅടുèൽഅയđിരിèുćവെര

കെĭറിയുകയും െചēുćവേള, േകാഴി തൻെറകുõുïെളചിറകിൻ

കീഴിൽ േചർèുംേപാെല നിൻെറ മèെള േചർûുെകാൾവാൻ

ഞാൻ എåതവöം ആåഗഹിđു; നിïൾേèാ സĊതമായിĭ. ൩൮

കാúീൻ, നിïളുെട ഭവനം നിïെള ഉേപêിđ് ശൂനäമായ്തീരും. ൩൯

കർûാവിൻെറനാമûിൽവരുćവൻഅനുåഗഹിèെĜöവൻഎćു

നിïൾപറയുേവാളം നിïൾഇനിഎെćകാണുകയിĭഎćുഞാൻ

നിïേളാടു പറയുćു.

൨൪ േയശു ൈദവാലയം വിöു പുറûു േപാകുേĉാൾ ശിഷäĈാർ

അവനുൈദവാലയûിൻെറ പണികൾകാണിേè÷തിന്അവൻെറ

അടുèൽവćു. ൨അവൻഅവേരാട് മറുപടി പറõത്: ഇെതĭാം

നിïൾ കാണുćിĭേയാ? ഇടിõുേപാകാെത കĭിേĈൽ കĭ്

ഇവിെട േശഷിèയിĭ എćു ഞാൻ സതäമായിö് നിïേളാടു

പറയുćുഎćു പറõു. ൩അവൻഒലിവുമലയിൽഇരിèുേĉാൾ

ശിഷäĈാർ തനിđുഅവൻെറഅടുèൽവćു: “ഇവെയĭാംഎേĜാൾ

സംഭവിèും എćും നിൻെറ വരവിനും േലാകാവസാനûിനും

അടയാളം എă് എćും പറõുതേരണം“എćു അേപêിđു.

(aiōn g165) ൪അതിന് േയശു ഉûരം പറõത്: ആരും നിïെള വഴി

െതĤിèാതിരിĜാൻ സൂêിđുെകാĐുവിൻ. ൫ ഞാൻ åകിസ്തു

എćു പറõുഅേനകർ എൻെറ േപർ എടുûു വćു പലെരയും

െതĤിèും. ൬ നിïൾ യുĂïെളയും യുĂവിവരïെളയും

കുറിđുേകൾèും; ചòലെĜടാതിരിĜാൻസൂêിđുെകാĐുവിൻ;അത്

സംഭവിേè÷ത് തെć;എćാൽഅത്അവസാനമĭ; ൭ജനതകൾ

ജനതകേളാടും രാജäം രാജäേûാടുംഎതിർèും;êാമവും ഭൂകĉവും

അവിടവിെട ഉ÷ാകും. ൮എîിലും ഇതു ഒെèയും åപസവേവദനയുെട

ആരംഭമേåത. ൯അćുഅവർനിïെള ഉപåദവûിന് ഏğിèുകയും

െകാĭുകയും െചēും; എൻെറ നാമംനിമിûം സകലജാതികളും

നിïെള പകയ്èും. ൧൦പലരും ഇടറുകയുംഅേനäാനäം തĐിĜറകയും
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അേനäാനäം െവറുèുകയും െചēും ൧൧ കĐåപവാചകĈാർ

പലരും എഴുേćĤ് അേനകെര െതĤിèും. ൧൨ അതിåകമം

െപരുകുćതുെകാ÷് അേനകരുെട സ്േനഹം തണുûുേപാകും.

൧൩എćാൽ അവസാനേûാളം സഹിđു നില്èുćവൻ, ആേരാ

അവൻ രêിèെĜടും. ൧൪ രാജäûിൻെറ ഈ സുവിേശഷം

സകലജാതികൾèും സാêäമായി ഭൂേലാകûിൽ ഒെèയും

åപസംഗിèെĜടും; അേĜാൾ അവസാനം വരും. ൧൫അതുെകാ÷്

ദാനീേയൽ åപവാചകൻമുഖാăരം അരുളിെđയ്തതുേപാെല

ശൂനäമാèുć േīėത വിശുĂčലû് നില്èുćതു നിïൾ

കാണുേĉാൾ ‐ വായിèുćവൻ ചിăിđുെകാĐെö ‐ ൧൬

അćു െയഹൂദäയിലുĐവർ മലകളിേലè് ഓടിേĜാകെö. ൧൭

വീടിന് മുകളിൽ ഇരിèുćവൻ വീടിനുĐിലുĐത് ഒćുംതെć

എടുേè÷തിന് ഇറïരുത്; ൧൮വയലിലുĐവൻവസ്åതംഎടുèുവാൻ

മടïിേĜാകരുത്. ൧൯ ആ കാലû് ഗർഭിണികൾèും മുല

കുടിĜിèുćവർèുംഅേēാകġം! ൨൦എćാൽനിïളുെടഓടിേĜാè്

ശീതകാലേûാ ശĒûിേലാ സംഭവിèാതിരിĜാൻ åപാർüിèുവിൻ.

൨൧ േലാകാരംഭം മുതൽഇćുവെരയുംസംഭവിđിöിĭാûതും ഇനി േമൽ

സംഭവിèാûതുംആയവലിയ പീഢനംഅćു ഉ÷ാകും. ൨൨ആ

നാളുകളുെടഎĚംകുറയാതിരുćാൽഒരുജഡവുംരêിèെĜടുകയിĭ;

തിരെõടുèെĜöവർ നിമിûേമാആനാളുകളുെടഎĚംകുറയും.

൨൩അćു ആെരîിലും നിïേളാടു: ഇതാ, åകിസ്തു ഇവിെട, അĭ

അവിെടഎćുപറõാൽവിശçസിèരുത്. ൨൪കĐ åകിസ്തുèളും

കĐåപവാചകĈാരും വć് കഴിയുെമîിൽ തിരെõടുèെĜöവെരയും

െതĤിĜാനായി വലിയഅടയാളïളുംഅþുതïളും കാണിയ്èും. ൨൫

ജാåഗതയായിരിĜീൻ;ഞാൻ മുĉുകൂöി നിïേളാടു പറõിരിèുćു.

൨൬ആകയാൽ നിïേളാടു: അതാ, åകിസ്തു മരുഭൂമിയിൽ എćു

പറõാൽമരുഭൂമിയിേലè് പുറെĜടരുത്; ഇതാ,അവൻഅറകളിൽ

എćുപറõാൽവിശçസിèരുത്. ൨൭ മിćൽകിഴè് നിćു പുറെĜöു

പടിõാേറാളം തിളïുംേപാെല മനുഷäപുåതൻെറ വരവ്ആകും. ൨൮
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എവിെടെയാെèമൃഗïളുെടശവïൾഉേ÷ാഅവിെടകഴുകĈാർ

കൂടും. ൨൯ആകാലûിെലവലിയപീഢനംകഴിõഉടെനസൂരäൻ

ഇരു÷ുേപാകും; ചåąൻ അതിൻെറ åപകാശം െകാടുèാതിരിèും;

നêåതïൾആകാശûുനിćു വീഴും;ആകാശûിെലശéികൾ

ഇളകും. ൩൦ അേĜാൾ മനുഷäപുåതൻെറ അടയാളം ആകാശû്

åപകടമാകും; അćു ഭൂമിയിെല സകലേഗാåതïളും മാറûടിđും

െകാ÷ു, മനുഷäപുåതൻആകാശûിെല േമഘïളിേĈൽശéിേയാടും

മഹാേതജേĢാടും കൂെട വരുćത് കാണും. ൩൧ അവൻ തൻെറ

ദൂതĈാെര മഹാകാഹളധçനിേയാടും കൂെട അയയ്èും; അവർ

അവൻെറ തിരെõടുèെĜöവെരആകാശûിൻെറ ഒരĤംമുതൽ മെĤ

അĤംവെരയും നാലു ദിèിൽനിćും കൂöിേđർèും. ൩൨അûിെയ

േനാèി ഒരു ഉപമ പഠിĜിൻ; അതിൻെറ െകാĉ് ഇളതായി ഇല

തളിർèുേĉാൾ േവനൽഅടുûുഎćു നിïൾഅറിയുćുവേĭാ.

൩൩ അïെന നിïൾ ഇതു ഒെèയും കാണുേĉാൾ അവൻ

അടുെè åപേവശനകവാടûിൽ തെć ആയിരിèുćു എćു

അറിõുെകാൾവിൻ. ൩൪ഇവെയാെèയുംസംഭവിèുേവാളംഈ

തലമുറ ഒഴിõുേപാകയിĭ എćു ഞാൻ സതäമായിö് നിïേളാടു

പറയുćു. ൩൫ ആകാശവും ഭൂമിയും ഒഴിõുേപാകും; എൻെറ

വചനïേളാ ഒരുനാളും ഒഴിõുേപാകയിĭ. ൩൬ആ ദിവസേമാ

സമയേമാ സംബĆിđ് എൻെറ പിതാവ് മാåതമĭാെത ആരും

സçർĖûിെല ദൂതĈാരും പുåതനും കൂെട അറിയുćിĭ. ൩൭

േനാഹയുെട കാലംേപാെല തെć ആയിരിèും മനുഷäപുåതൻെറ

വരവിലും. ൩൮ജലåപളയûിന് മുĉുĐകാലû് േനാഹെപöകûിൽ

കയറിയ നാൾവെര അവർ തിćും കുടിđും വിവാഹം കഴിđും

വിവാഹûിന് െകാടുûും േപാćു; ൩൯ജലåപളയംവćുഎĭാവെരയും

നീèിèളയുേവാളംഅവർ ഒćുംഅറിõതുമിĭ; മനുഷäപുåതൻെറ

വരവും അïെന തെć ആകും. ൪൦ അćു ര÷ുേപർ വയലിൽ

ആയിരിèും; ഒരുവെനൈകെèാĐും, മĤവെന തĐികളയും. ൪൧

ര÷ുസ്åതീകൾ ഒരു തിരികĭിൽ െപാടിđു െകാ÷ിരിèും; ഒരുവെള
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ൈകെèാĐും, മĤവെള തĐിèളയും. ൪൨അതുെകാ÷് നിïെള

തെćസൂêിĜിൻ, കാരണം നിïളുെട കർûാവ് ഏത് ദിവസം വരും

എćു നിïൾഅറിയുćിĭേĭാ ൪൩കĐൻവരുćസമയംഎേĜാൾ

എćു വീöുടയവൻഅറിõുഎîിൽഅവൻ ഉണർćിരിèുകയും

തൻെറവീട് മുറിđു കടèാതിരിèുവാൻസĊതിèാതിരിèയും െചēും

എćു അറിയുćുവേĭാ. ൪൪അïെന നിïൾ åപതീêിèാû

സമയû് മനുഷäപുåതൻ വരുćതുെകാ÷ു നിïളും ഒരുïിയിരിĜിൻ.

൪൫എćാൽയജമാനൻതൻെറ വീöുകാർè് തĀമയû് ഭêണം

െകാടുè÷തിന് അവരുെട േമൽ ആèിെവđ വിശçസ്തനും

ബുĂിമാനുംആയദാസൻആർ? ൪൬യജമാനൻവരുേĉാൾഅïെന

െചയ്തു കാണുć ദാസൻ ഭാഗäവാൻ. ൪൭അവൻഅവെനതനിèുĐ

സകലûിേĈലുംയജമാനൻആèിെവèുംഎćുഞാൻസതäമായിö്

നിïേളാടു പറയുćു. ൪൮എćാൽ അവൻ ഒരു ദുġദാസനായി:

യജമാനൻവരുവാൻതാമസിèുćുഎćുഹൃദയംെകാ÷്പറõു, ൪൯

കൂö് ദാസĈാെരഅടിèുവാനും കുടിയĈാേരാടുകൂടി തിćുകുടിĜാനും

തുടïിയാൽ ൫൦ആദാസൻ åപതീêിèാûനാളിലുംഅറിയാû

നാഴികയിലും യജമാനൻ വćു ൫൧അവെന ദøിĜിđ് അവൻെറ

അവസാനം കപടഭéിèാരുേടതുേപാെലആèും;അവിെട കരđിലും

പĭുകടിയും ഉ÷ാകും.

൨൫സçർĖരാജäം വിളèു എടുûുെകാ÷ു മണവാളെന

എതിേരൽèുവാൻ പുറെĜö പûു കനäകമാേരാട് തുലäംആയിരിèും.

൨ അവരിൽ അòുേപർ ബുĂിയിĭാûവരും അòുേപർ

ബുĂിയുĐവരും ആയിരുćു. ൩ ബുĂിയിĭാû കനäകമാർ

വിളè് എടുûേĜാൾ എĚയും എടുûിĭ. ൪ ബുĂിയുĐ

കനäകമാേരാ വിളèിേനാെടാĜംഎĚയുĐപാåതïളുംഎടുûു. ൫

അേĜാൾ മണവാളൻവരുവാൻതാമസിèുćതുെകാ÷്എĭാവരും

മയèംപിടിđ് ഉറïി. ൬അർĂരാåതിേèാ മണവാളൻ വരുćു;

അവെന എതിേരൽèുവാൻ പുറെĜടുവിൻ എćു ആർĜുവിളി

ഉ÷ായി. ൭ അേĜാൾ കനäകമാർ എĭാവരും എഴുേćĤ് വിളèു
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െതളിയിđു. ൮ എćാൽ ബുĂിയിĭാûവർ ബുĂിയുĐവേരാട്:

ഞïളുെട വിളèു െകöുേപാകുćതു െകാ÷ു നിïളുെടഎĚയിൽ

കുെറ ഞïൾèു തേരണം എćു പറõു. ൯ബുĂിയുĐവർ:

ഞïൾèും നിïൾèും തികയാെത വരാതിരിĜാൻ നിïൾ

വില്èുćവരുെട അടുèൽ േപായി വാïിെèാൾവിൻ എćു

ഉûരം പറõു. ൧൦ ബുĂിയിĭാû കനäകമാർ വാïുവാൻ

േപായേĜാൾ മണവാളൻവćു; ഒരുïിയിരുćവർഅവേനാടുകൂെട

കലäാണസദäയ്è് െചćു; വാതിൽ അടയ്èുകയും െചയ്തു. ൧൧

അതിൻെറേശഷംബുĂിയിĭാûകനäകമാരും വćു: യജമാനെന,

യജമാനെനഞïൾèുേവ÷ി വാതിൽ തുറേèണേമഎćു പറõു.

൧൨ അതിന് അവൻ മറുപടിയായി: ഞാൻ നിïെള അറിയുćിĭ

എćു സതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćു എćു പറõു. ൧൩

ആകയാൽ നാളും സമയവും നിïൾ അറിയായ്കെകാ÷് ജാåഗത

ഉĐവരായിരിèുവിൻ. ൧൪ഒരു മനുഷäൻ വിേദശûു േപാകുേĉാൾ

തൻെറ ദാസĈാെരവിളിđു തൻെറസĉû്അവെര ഭരേമğിđു. ൧൫

അവരിൽ ഒരുവന്അòുതാലăു, ഒരുവന് ര÷ു, ഒരുവന് ഒć് ഇïെന

ഓേരാരുûന്അവനവൻെറ åപാപ്തിേപാെല െകാടുûതിനു േശഷം

യാåതപുറെĜöു. ൧൬അòുതാലăു ലഭിđവൻഉടെന െചćുവäാപാരം

െചയ്തു േവെറഅòുതാലăു കൂെടസĉാദിđു. ൧൭അïെനതെć

ര÷ുതാലăു ലഭിđവൻ േവെറ ര÷ുകൂെട േനടി. ൧൮ഒć് ലഭിđവേനാ

േപായി നിലûു ഒരു കുഴി കുഴിđ് യജമാനൻെറ പണം മറđുവđു.

൧൯വളെരകാലംകഴിõേശഷംആദാസĈാരുെടയജമാനൻവćു

അവരുമായി കണè് തീർûു. ൨൦അòുതാലăു ലഭിđവൻഅടുèൽ

വćു േവെറ അòു താലăു കൂെട െകാ÷ുവćു: യജമാനേന,

അòുതാലăേĭാഎെćഏğിđത്;ഞാൻഅòുതാലăുകൂെട

േനടിയിരിèുćു എćു പറõു. ൨൧ അവൻെറ യജമാനൻ:

അവെന അനുേമാദിđുെകാ÷്, നć് നĭവനും വിശçസ്തനുമായ

ദാസേന, നീ അğകാരäïളിൽ േപാലും വിശçസ്തനായിരുćു;

ഞാൻ നിെć അേനക കാരäïൾè് വിചാരകനാèും; നിൻെറ
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യജമാനൻെറ ആനąûിേലè് åപേവശിè എćു അവേനാട്

പറõു. ൨൨ര÷ുതാലăു ലഭിđവനുംഅടുèൽവćു: യജമാനേന,

ര÷ു താലăേĭാ എെć ഏğിđത്; ഞാൻ ര÷ു താലăുകൂെട

േനടിയിരിèുćുഎćു പറõു. ൨൩അതിന് യജമാനൻ:അവെന

അനുേമാദിđുെകാ÷്, നć് നĭവനും വിശçസ്തനുമായ ദാസേന,

നീ അğകാരäïളിൽ വിശçസ്തനായിരുćു; ഞാൻ നിെć അധിക

കാരäïൾè്വിചാരകനാèും;നിൻെറയജമാനൻെറആനąûിേലè്

åപേവശിè എćു അവേനാട് പറõു. ൨൪ പിćീട് ഒരു താലăു

ലഭിđവനുംഅടുèൽവćു: യജമാനേന, നീ വിതയ്èാûിടûുനിć്

െകാēുകയും വിതറാûിടûുനിć് േചർèുകയും െചēുć

കർശനèാരനായ മനുഷäൻ എćു ഞാൻ അറിõ് ൨൫ഞാൻ

ഭയെĜö് നീ എനിè് തćതാലăു നിലûു മറđുവđു; ഇതാ, നിനèു

അവകാശെĜöത് എടുûുെകാൾക എćു പറõു. ൨൬അതിന്

യജമാനൻ ഉûരം പറõത്: ദുġനും മടിയനും ആയ ദാസേന,

ഞാൻവിതയ്èാûിടû് നിćു െകാēുകയും വിതറാûിടûുനിć്

േചർèുകയും െചēുćവൻ എćു നീ അറിõുവേĭാ. ൨൭

നീ എൻെറ പണം െപാൻവാണിഭèാെര ഏğിേè÷ിയിരുćു;

എćാൽ ഞാൻ വćു എൻെറ പണം പലിശേയാടുകൂെട

വാïിെèാĐുമായിരുćു. ൨൮ആകയാൽആതാലăുഅവൻെറ

പèൽനിć്എടുûുപûുതാലăു ഉĐവന് െകാടുèുവിൻ. ൨൯

അïെനഉĐവന്ഏവനും ലഭിèും;അവനുസമൃĂിയും ഉ÷ാകും;

ഇĭാûവേനാേടാ ഉĐതുംകൂെട എടുûുകളയും. ൩൦ എćാൽ

ഈ åപേയാജനമിĭാû ദാസെന ഏĤവും പുറûുĐ ഇരുöിേലè്

എറിõുകളയുവിൻ; അവിെട കരđിലും പĭുകടിയും ഉ÷ാകും.

൩൧ മനുഷäപുåതൻ തൻെറ േതജേĢാെട സകല ദൂതĈാരുമായി

വരുേĉാൾ അവൻ തൻെറ േതജĢിെě സിംഹാസനûിൽ

ഇരിèും. ൩൨ സകല ജാതികേളയും അവൻെറ മുĉിൽ കൂöും;

അവൻ അവെര ഓേരാരുûരായി ഇടയൻ െചĊരിയാടുകെളയും

േകാലാടുകെളയുംതĊിൽേവർതിരിèുćതുേപാെലേവർതിരിèും,



മûായി 2100

൩൩ െചĊരിയാടുകെള തൻെറ വലûും േകാലാടുകെള ഇടûും

നിർûും. ൩൪രാജാവ് തൻെറവലûുĐവേരാട്അരുളിെđēും:എൻെറ

പിതാവിനാൽഅനുåഗഹിèെĜöവേര, വരുവിൻ; േലാകčാപനം മുതൽ

നിïൾèായി ഒരുèിയിരിèുć രാജäം അവകാശമാèിെèാൾവിൻ.

൩൫എനിè് വിശćു, നിïൾ ഭêണം തćു; എനിè് ദാഹിđു

നിïൾകുടിèുവാൻ തćു;ഞാൻഅപരിചിതനായിരുćു, നിïൾ

എെćേചർûുെകാ÷ു; ൩൬ഞാൻനìനായിരുćു, നിïൾഎെć

ധരിĜിđു; ഞാൻ േരാഗിയായിരുćു, നിïൾ എെć സംരêിđു;

തടവിൽആയിരുćു, നിïൾഎൻെറഅടുèൽവćു. ൩൭അതിന്

നീതിമാĈാർഅവേനാട്: കർûാേവ,ഞïൾഎേĜാൾ നിെćവിശćു

ക÷ിö് ഭêണംതരികേയാ ദാഹിđുക÷ിö് കുടിèുവാൻതരികേയാ

െചയ്തു? ൩൮ ഞïൾ എേĜാൾ നിെć അതിഥിയായി ക÷ിö്

േചർûുെകാൾകേയാ നìനായി ക÷ിö് ഉടുĜിèേയാ െചയ്തു?

൩൯ നിെć േരാഗിയായിേöാ തടവിേലാ എേĜാൾ ക÷ിö് ഞïൾ

നിൻെറഅടുèൽവćുഎćു ഉûരംപറയും. ൪൦രാജാവ്അവേരാട്:

എൻെറ ഈ ഏĤവും െചറിയ സേഹാദരĈാരിൽ ഒരുവന് നിïൾ

െചയ്േതടേûാളംഎĭാംഎനിè് െചയ്തുഎćുഞാൻസതäമായിö്

നിïേളാടു പറയുćു എćു അരുളിെđēും. ൪൧ പിെć അവൻ

ഇടûുĐവേരാട്: ശപിèെĜöവെര,എെćവിöു പിശാചിനുംഅവൻെറ

ദൂതĈാർèും ഒരുèിയിരിèുć നിതäാìിയിേലè് േപാകുവിൻ.

(aiōnios g166) ൪൨ എനിè് വിശćു, നിïൾ ഭêിèുവാൻ തćിĭ;

ദാഹിđു, നിïൾകുടിèുവാൻതćിĭ. ൪൩അപരിചിതനായിരുćു,

നിïൾഎെćേചർûുെകാ÷ിĭ; നìനായിരുćു, നിïൾഎെć

ധരിĜിđിĭ; േരാഗിയും തടവിലുംആയിരുćു, നിïൾഎെćകാúാൻ

വćിĭഎćുഅരുളിെđēും. ൪൪അതിന്അവർ: കർûാേവ,ഞïൾ

നിെćവിശèുćവേനാ ദാഹിèുćവേനാഅപരിചിതേനാനìേനാ

േരാഗിേയാ തടവിേലാ ആയി എേĜാൾ ക÷ു നിനèു ശുåശൂഷ

െചēാതിരുćു എćു ഉûരം പറയും. അവൻ അവേരാട്: ൪൫ഈ

ഏĤവും െചറിവരിൽ ഒരുവന് നിïൾെചēാതിരുćെതĭാംഎനിè്



മûായി 2101

ആകുćു െചēാõത്എćുഞാൻസതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćു

എćു ഉûരം പറയും. ൪൬ ഇവർ നിതäശിêാവിധിയിേലèും

നീതിമാĈാർ നിതäജീവനിേലèും േപാകും. (aiōnios g166)

൨൬ േയശു ഈ വചനïൾ മുഴുവനും പറõു തീർćേശഷം

ശിഷäĈാേരാട്: ൨ ര÷ു ദിവസം കഴിõിö് െപസഹാ വരുćുഎćു

നിïൾ അറിയുćുവേĭാ; അćു മനുഷäപുåതെന åകൂശിèുവാൻ

ഏğിèും എćു പറõു. ൩ അćു മഹാപുേരാഹിതĈാരും

ജനûിൻെറ മൂĜĈാരും മഹാപുേരാഹിതനായ കēഫാവിെě

മøപûിൽ വćുകൂടി, ൪ േയശുവിെന ഉപായûാൽ പിടിđ്

ഗൂഢമായി െകാĭുവാൻ ആേലാചിđു; ൫ എîിലും ജനûിൽ

കലഹമു÷ാകാതിരിèുവാൻ െപരുćാളിൽ ആകരുത് എćു

അവർ പറõു. ൬ േയശു േബഥാനäയിൽ കുഷ്ഠേരാഗിയായിരുć

ശിേമാൻെറ വീöിൽ േമശയ്èഭിമുഖമായി ചാരി ഇരിèുേĉാൾ ൭ഒരു

സ്åതീ വിലേയറിയ പരിമളൈതലം നിറõ, െവൺകĭിൽ തീർû

ഭരണിയുമായി േയശുവിൻെറഅടുèൽവćു, പരിമളൈതലംഅവൻെറ

തലയിൽ ഒഴിđു. ൮ ശിഷäĈാർ അത് ക÷ിö് േകാപേûാെട: “ഈ

െവറും െചലവിെě കാരണം എăാണ്? ൯ ഇതു വളെര വിലയ്è്

വിĤ് ദരിåദർè് െകാടുèാമായിരുćുവേĭാ“എćു പറõു. ൧൦

േയശുഅത്അറിõ്അവേരാട്: സ്åതീെയഅസഹäെĜടുûുćത്

എă്? അവൾ എîൽ മേനാഹരമായ åപവർûിയേĭാ െചയ്തതു.

൧൧ ദരിåദർ എĭായ്േĜാഴും നിïളുെടഅടുèൽ ഉ÷േĭാ;ഞാേനാ

എĭായ്േĜാഴും നിïേളാെടാĜം ഇĭേĭാ? ൧൨അവൾഈൈതലം

എൻെറ േദഹûിേĈൽ ഒഴിđത് എൻെറ ശവസംസ്കാരûിനായി

െചയ്തതാകുćു. ൧൩ േലാകûിൽ എïും, ഈ സുവിേശഷം

åപസംഗിèുćിടെûĭാം,അവൾെചയ്തതുംഅവളുെടഓർĊയ്èായി

åപസ്താവിèും എćു ഞാൻ സതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćു

എćു പറõു. ൧൪ അćു പăിരുവരിൽ ഒരുവനായ യൂദാ

ഈസ്കേരäാûാവ് മഹാപുേരാഹിതĈാരുെട അടുèൽ െചćു:

൧൫ “ഞാൻ േയശുവിെന നിïൾè് ഏൽĜിđു തćാൽ, നിïൾ
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എനിè് എă് തരുവാൻ മനĢു÷്?“എćു േചാദിđു. അവർ യൂദാ

ഈസ്കേരäാûാവിന് മുĜതു െവĐിèാശ് തൂèിെèാടുûു.

൧൬ അćുമുതൽ േയശുവിെന കാണിđുെകാടുèുവാൻ അവൻ

അവസരംഅേനçഷിđുേപാćു. ൧൭പുളിĜിĭാûഅĜûിൻെറ ഒćാം

നാളിൽ ശിഷäĈാർ േയശുവിൻെറ അടുèൽ വćു: “നീ െപസഹാ

കഴിèുവാൻ ഞïൾ ഒരുേè÷ത് എവിെട?“എćു േചാദിđു.

൧൮ അതിന് അവൻ പറõത്: നിïൾ നഗരûിൽ ഒരുവൻെറ

അടുèൽ െചćു:എൻെറസമയംഅടുûിരിèുćു;ഞാൻഎൻെറ

ശിഷäരുമായി നിൻെറ അടുèൽ െപസഹാ കഴിèും എćു ഗുരു

പറയുćുഎćുപറയുവിൻ. ൧൯ശിഷäĈാർ േയശുനിർേāശിđത് േപാെല

െചയ്തു െപസഹതēാറാèി. ൨൦സĆäയായേĜാൾ േയശു പåă÷ു

ശിഷäĈാേരാടുകൂെട ഭêിèുവാൻഇരുćു. ൨൧അവർ ഭêിèുേĉാൾ

േയശു: നിïളിൽ ഒരുവൻഎെćകാണിđുെകാടുèുംഎćു “ഞാൻ

സതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćുഎćുപറõു. ൨൨അേĜാൾഅവർ

അതäăം ദുഃഖിđു: “തീർđയായുംഞാനĭേĭാകർûാേവ,ഞാനĭേĭാ

കർûാേവ“എćുഓേരാരുûൻ േചാദിđു തുടïി. ൨൩അവൻ ഉûരം

പറõത്:എേćാടുകൂെടൈകതാലûിൽ മുèുćവൻതെćഎെć

കാണിđുെകാടുèും. ൨൪തെćèുറിđ് എഴുതിയിരിèുćതുേപാെല

മനുഷäപുåതൻ േപാകും; മനുഷäപുåതെന കാണിđു െകാടുèുć

മനുഷäേനാ ഹാ കġം; ആ മനുഷäൻ ജനിèാതിരുćു എîിൽ

അവനു നćായിരുćു. ൨൫അവെന കാണിđു െകാടുèുć യൂദാ:

“ഞാേനാ, റĒീ, “എćു പറõതിന്: നീ സçയം പറõുവേĭാ

എćു അവൻ പറõു. ൨൬അവർ ഭêിèുേĉാൾ േയശു അĜം

എടുûു അനുåഗഹിđു നുറുèി ശിഷäĈാർè് െകാടുûു: വാïി

ഭêിèുവിൻ; ഇതു എൻെറ ശരീരം എćു പറõു. ൨൭ പിെć

പാനപാåതം എടുûു സ്േതാåതം അർĜിđ് അവർè് െകാടുûു:

ഇതിൽ നിćു എĭാവരും കുടിèുവിൻ. ൨൮ ഇതു എൻെറ രéം

ഉടĉടിèായുĐത് അേനകർèുേവ÷ി പാപേമാചനûിനായി

െചാരിയുćു; ൨൯എൻെറ പിതാവിൻെറ രാജäûിൽനിïേളാടുകൂെട
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പുതുതായി കുടിèുംനാൾവെരഞാൻ മുăിരിവĐിയുെട ഫലûിെě

ഈഅനുഭവûിൽനിćുഇനികുടിèുകയിĭഎćുഞാൻനിïേളാടു

പറയുćുഎćുപറõു. ൩൦പിെćഅവർസ്േതാåതാലാപനûിന്

േശഷം ഒലിവുമലയ്è് പുറെĜöുേപായി. ൩൧ േയശു അവേരാട്: ഈ

രാåതിയിൽഞാൻനിമിûംനിïൾഎĭാവരും വീണുേപാകും;ഞാൻ

ഇടയെന െവöും; ആöിൻകൂöïൾ എĭാം ചിതറിേĜാകും എćു

എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൩൨എćാൽഞാൻഉയിർെûഴുേćĤേശഷം

നിïൾè് മുെĉ ഗലീലയ്èു േപാകും. ൩൩അതിന് പെåതാസ്:

“എĭാവരും അï് നിമിûം വീണുേപായാലും ഞാൻ ഒരുനാളും

വീഴുകയിĭ“എćു ഉûരം പറõു. ൩൪ േയശു അവേനാട്: ഈ

രാåതിയിൽ േകാഴി കൂകുംമുെĉ നീ മൂćുവöംഎെćതĐിĜറയും എćു

ഞാൻസതäമായിö് നിേćാട് പറയുćുഎćു പറõു. ൩൫ “നിേćാട്

കൂെട മരിേè÷ിവćാലും ഞാൻ നിെć തĐിĜറകയിĭ“എćു

പെåതാസ് അവേനാട് പറõു. അതുേപാെല തെć ശിഷäĈാർ

എĭാവരും പറõു. ൩൬അനăരം േയശുഅവരുമായി െഗû്ശമന

എćറിയെĜടുć േതാöûിൽവćുശിഷäĈാേരാട്:ഞാൻഅവിെട

േപായി åപാർüിđു വരുേവാളംഇവിെടഇരിĜിൻഎćുപറõു, ൩൭

തേćാെടാĜം പെåതാസിേനയും െസെബദിപുåതĈാർ ഇരുവെരയും

കൂöിെèാ÷് െചćു ദുഃഖിđും വäാകുലെĜöും തുടïി: ൩൮എൻെറ

ഉĐം മരണേവദനേപാെല അതിദുഃഖിതമായിരിèുćു; ഇവിെട

എേćാെടാĜം ഉണർćിരിĜിൻ എćു അവേരാട് പറõു. ൩൯

പിെć അവൻ അğം മുേĉാöുെചćു കവിĚുവീണു: പിതാേവ,

കഴിയുംഎîിൽഈപാനപാåതംഎîൽനിćുനീïിേĜാേകണേമ;

എîിലുംഞാൻഇėിèുംേപാെലഅĭ,നീ ഇėിèുംേപാെലആകെö

എćു åപാർüിđു. ൪൦ പിെć അവൻ ശിഷäĈാരുെട അടുèൽ

വćു, അവർ ഉറïുćത് ക÷ു, പെåതാസിേനാട്: എേćാട് കൂെട

ഒരു നാഴികേപാലും ഉണർćിരിĜാൻനിïൾè് കഴിõിĭേയാ? ൪൧

പരീêയിൽഅകെĜടാതിരിèുവാൻഉണർćിരുćു åപാർüിèുവിൻ;

ആÿാവ് ഒരുèമുĐത്, ജഡേമാബലഹീനമേåതഎćു പറõു ൪൨
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ര÷ാമതും േപായി: പിതാേവ,ഞാൻകുടിèാെതഅത് നീïിèൂടാ

എîിൽ, നിൻെറ ഇġംആകെö എćു åപാർüിđു. ൪൩അനăരം

അവൻവćു,അവർകĚിന് ഭാരംഏറുകയാൽപിെćയും ഉറïുćത്

ക÷ു. ൪൪ അവെര വിöു മൂćാമതും േപായി ആ വചനം തെć

െചാĭി åപാർüിđു. ൪൫ പിെć ശിഷäĈാരുെട അടുèൽ വćു:

ഇേĜാഴും നിïൾ ഉറïി ആശçസിđു െകാ÷ിരിèുćുേവാ?

സമയം സമീപിđിരിèുćു; മനുഷäപുåതൻ പാപികളുെട കēിൽ

ഏğിèെĜടുćു; ൪൬എഴുേćğിൻ, നമുèു േപാകാം; ഇതാ,എെć

കാണിđുെകാടുèുćവൻഅടുെûûിയിരിèുćുഎćുപറõു.

൪൭അവൻ സംസാരിđു െകാ÷ിരിèുേĉാൾ തെć പăിരുവരിൽ

ഒരുവനായ യൂദയും അവേനാട് കൂെട മഹാപുേരാഹിതĈാരും

ജനûിൻെറ മൂĜĈാരുംഅയđവലിെയാരു പുരുഷാരവും വാളുകളും

വടികളുമായി വćു. ൪൮ േയശുവിെന കാണിđുെകാടുèുćവൻ

അവർè് ഒരുഅടയാളം െകാടുûിരുćു; “ഞാൻആെര ചുംബിèുേമാ

അവൻതെćആകുćു,അവെനപിടിđുെകാൾവിൻ“എćു പറõു.

൪൯ഉടെനഅവൻേയശുവിൻെറഅടുèൽവćു: “വąനം റĒീ“എćു

പറõു അവെന ചുംബിđു. ൫൦ േയശു അവേനാട്: സ്േനഹിതാ,

നീ വć കാരäം എă് എćു പറõേĜാൾ അവർ അടുûുവć്

േയശുവിേĈൽൈകവđുഅവെനപിടിđു. ൫൧അേĜാൾ േയശുവിേനാടു

കൂെടയുĐവരിൽ ഒരുവൻൈകനീöി വാൾഊരി, മഹാപുേരാഹിതൻെറ

ദാസെന െവöി അവൻെറ കാത് അറുûു. ൫൨ േയശു അവേനാട്:

വാൾ ഉറയിൽ ഇടുക; വാൾ എടുèുćവർ ഒെèയും വാളാൽ

തെć നശിđുേപാകും. ൫൩എൻെറ പിതാവിേനാട് ഇേĜാൾ തെć

പåă÷ു െലേഗäാനിലുംഅധികം ദൂതĈാെര എൻെറ അരിെക

നിർേû÷തിന് എനിè് വിളിđുകൂടാ എćു േതാćുćുേവാ? ൫൪

എćാൽഇïെനസംഭവിđിരിèണംഎćുĐതിരുെവഴുûുകൾè്

പിെćഎïെനനിവൃûിവരുംഎćുപറõു. ൫൫ആനാഴികയിൽ

േയശു പുരുഷാരേûാട്: ഒരു െകാĐèാരെě േനെര എćേപാെല

നിïൾഎെćപിടിĜാൻവാളും വടിയുമായി വćിരിèുćു;ഞാൻ
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ദിവേസനഉപേദശിđുെകാ÷്ൈദവാലയûിൽഇരുćിöും നിïൾ

എെćബĆിđിĭ. ൫൬എćാൽഇതു ഒെèയും åപവാചകĈാരുെട

എഴുûുകൾ നിവൃûിയാേക÷തിന് സംഭവിđു എćു പറõു.

അേĜാൾ ശിഷäĈാർ എĭാവരും അവെന വിöു ഓടിേĜായി. ൫൭

േയശുവിെന പിടിđവേരാഅവെന മഹാപുേരാഹിതനായ കēഫായുെട

അടുèൽ ശാസ്åതിമാരും മൂĜĈാരും ഒćിđുകൂടിയിരുćിടേûè്

െകാ÷ുേപായി. ൫൮എćാൽപെåതാസ് ദൂരû് നിćും പിൻതുടർćു

മഹാപുേരാഹിതൻെറ അരമനേയാളം െചćു, അകû് കടć്

അവസാനംഎăാകുംഎćുകാúാൻ േസവകĈാേരാടുകൂടി ഇരുćു

൫൯ മഹാപുേരാഹിതĈാരും നäായാധിപസംഘം ഒെèയും േയശുവിെന

െകാĭുവാനായി അവൻെറേനെര കĐസാêäം അേനçഷിđു; ൬൦

കĐസാêികൾ പലരും വćിöും ഒûുവćിĭ. ൬൧ ഒടുവിൽ

ര÷ുേപർ വćു: “ൈദവമąിരം െപാളിđ് മൂćു ദിവസംെകാ÷്

വീ÷ും പണിവാൻ എനിè് കഴിയും എćു ഇവൻ പറõു“എćു

അവെര ധരിĜിđു. ൬൨ മഹാപുേരാഹിതൻ എഴുേćĤ് അവേനാട്:

“നിനèു ഒരു ഉûരവും പറയുവാനിേĭ? ഇവർ നിൻെറേനെര

സാêäം പറയുćത് എă്?“എćു േചാദിđു. ൬൩ േയശുേവാ

നിശĝനായിരുćു. മഹാപുേരാഹിതൻ പിെćയും അവേനാട്: “നീ

ൈദവപുåതനായ åകിസ്തുതെćേയാ? പറകഎćുഞാൻജീവനുĐ

ൈദവെûെèാ÷് നിേćാട് ആണയിö് കൽĜിèുćു.“ ൬൪

േയശുഅവേനാട്: നീ നിേćാട് തെćഅത് പറõിരിèുćു; ഇനി

മനുഷäപുåതൻസർĔാധികാരûിെěവലûുഭാഗû്ഇരിèുćതും

ആകാശേമഘïെള വാഹനമാèി വരുćതും നിïൾ കാണും

എćു ഞാൻ പറയുćു. ൬൫ ഉടെന മഹാപുേരാഹിതൻ വസ്åതം

കീറി: “ഇവൻ ൈദവദൂഷണം പറõു; ഇനി സാêികെളെèാ÷്

നമുèുഎă്ആവശäം? നിïൾഇേĜാൾൈദവദൂഷണം േകöുവേĭാ;

൬൬ നിïൾè് എă് േതാćുćു?“എćു േചാദിđതിന്: “അവൻ

മരണേയാഗäൻ“എćുഅവർഉûരംപറõു. ൬൭അേĜാൾഅവർ

അവൻെറ മുഖûു തുĜി, കćûടിđു, ചിലർഅവെന മുġിചുരുöി
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കുûി, ൬൮ “åകിസ്തുേവ, നിെćതĭിയത്ആർഎćുഞïേളാടു

åപവചിè“എćുപറõു. ൬൯എćാൽപെåതാസ് പുറûു മുĤû്

ഇരുćു. അവൻെറ അടുèൽ ഒരു േവലèാരി െപൺകുöി വćു:

“നീയും ഗലീലèാരനായ േയശുവിേനാടുകൂെടആയിരുćുവേĭാ“എćു

പറõു. ൭൦ അതിന് അവൻ: “നീ പറയുćത് എă് എćു

ഞാൻ അറിയുćിĭ“എćു എĭാവരും േകൾെè തĐിĜറõു.

൭൧ പിെć അവൻ പടിĜുരയിേലè് പുറെĜടുേĉാൾ മെĤാരു

േവലèാരി െപൺകുöിഅവെനക÷ുഅവിെടയുĐവേരാട്: “ഇവനും

നസറായനായ േയശുവിേനാടു കൂെടയായിരുćു“എćു പറõു.

൭൨ “ആ മനുഷäെന ഞാൻ അറിയുćിĭ“എćു അവൻ ര÷ാമതും

ആണേയാെട തĐിĜറõു. ൭൩അğേനരം കഴിõിö് അവിെട

നിćവർഅടുûുവćു പെåതാസിേനാട്: “നീയുംഅവരുെട കൂöûിൽ

ഉĐവൻസതäം;നിൻെറഉđാരണവുംഅത്വäéമാèുćുവേĭാ“എćു

പറõു. ൭൪അേĜാൾഅവൻ:ആമനുഷäെനഞാൻഅറിയുćിĭ

എćുശപിèുവാനുംആണയിടുവാനും തുടïി; ഉടെന േകാഴി കൂകി.

൭൫ േകാഴി കൂകും മുേĉനീ മൂćുവöംഎെćതĐിĜറയുംഎćു േയശു

പറõവാè് പെåതാസ് ഓർûു പുറûുേപായിഅതിദുഃഖേûാെട

കരõു.

൨൭ åപഭാതം ആയേĜാൾ മഹാപുേരാഹിതĈാരും ജനûിൻെറ

മൂĜĈാരും എĭാം േയശുവിെന െകാĭുവാൻ ഗൂഢാേലാചന

കഴിđു, ൨ അവെന ബĆിđു െകാ÷ുേപായി നാടുവാഴിയായ

പീലാെûാസിെന ഏğിđു. ൩ അവെന ശിêയ്è് വിധിđു

എćു അവെന കാണിđുെകാടുû യൂദാ ക÷ു അനുതപിđു, ആ

മുĜതു െവĐിèാശ് മഹാപുേരാഹിതĈാരുെടയും മൂĜĈാരുെടയും

അടുèൽ മടèി െകാ÷ുവćു: ൪ “ഞാൻ കുĤമിĭാû രéെû

കാണിđുെകാടുûതിനാൽ പാപംെചയ്തു“എćു പറõു. “അത്

ഞïൾèുഎă്? നീ തെć േനാèിെèാൾക“എćുഅവർപറõു.

൫ അവൻ ആ െവĐിèാശ് മąിരûിേലè് എറിõിö്, േവറിöു

െചćു െകöിഞാćു ചûുകളõു. ൬ മഹാപുേരാഹിതĈാർആ
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െവĐിèാശ് എടുûു: “ഇതു രéവിലയാകയാൽ ഖജനാവിൽ

ഇടുćത് വിഹിതമĭ“എćു പറõുകൂടിആേലാചിđു, ൭പരേദശികെള

കുഴിđിടുവാൻഅതുെകാ÷് കുശവൻെറനിലം വാïി. ൮ആകയാൽ

ആ നിലûിന് ഇćുവെര രéനിലം എćു േപർ പറയുćു. ൯

“യിåസാേയൽമèൾവിലമതിđവെěവിലയായമുĜതു െവĐിèാശ്

അവർ എടുûു. ൧൦ കർûാവ് എേćാട് നിർേāശിđതുേപാെല

കുശവൻെറ നിലûിന് േവ÷ി െകാടുûു.” എćു യിെരമäാåപവാചകൻ

മുഖാăരംഅരുളിെđയ്തതിന്അćുനിവൃûിവćു. ൧൧എćാൽ

േയശു നാടുവാഴിയുെട മുĉാെക നിćു; “നീ െയഹൂദĈാരുെട

രാജാേവാ?“എćു നാടുവാഴി േചാദിđു. ഞാൻ ആകുćു എćു

േയശു അവേനാട് പറõു. ൧൨ മഹാപുേരാഹിതĈാരും മൂĜĈാരും

കുĤം ചുമûുകയിൽ അവൻ ഒćും ഉûരം പറõിĭ. ൧൩

പീലാേûാസ് അവേനാട്: “ഇവർ നിനèു വിേരാധമായി എെăĭാം

കുĤാേരാപണം പറയുćു എćു നീ േകൾèുćിĭേയാ?“എćു

േചാദിđു. ൧൪ അവൻ ഒരു വാèിനും ഉûരം പറയായ്കയാൽ

നാടുവാഴി അതäăംആċരäെĜöു. ൧൫എćാൽ ഉĀവസമയû്

പുരുഷാരം തിരെõടുèുć ഒരു തടവുകാരെന നാടുവാഴി വിöയയ്è

പതിവായിരുćു. ൧൬അćുബറĒാസ്എćകുåപസിĂനാെയാരു

തടവുകാരൻ ഉ÷ായിരുćു. ൧൭ അവർ ഒരുമിđു കൂടിവćേĜാൾ

പീലാേûാസ് അവേരാട്: “ബറĒാസിെനേയാ, åകിസ്തു എćു

പറയുć േയശുവിെനേയാ,ആെര നിïൾè് വിöുതേരണം?“എćു

േചാദിđു. ൧൮ അവർ അസൂയെകാ÷ാകുćു അവെന ഏğിđത്

എćു അവൻ åഗഹിđിരുćു. ൧൯ അവൻ നäായാസനûിൽ

ഇരിèുേĉാൾഅവൻെറ ഭാരäആളയđ്:ആനീതിമാൻെറകാരäûിൽ

ഇടെപടരുത്;അവൻനിമിûംഞാൻഇć്സçപ്നûിൽവളെരകġം

സഹിđു എćു പറയിđു. ൨൦എćാൽബറĒാസിെന േചാദിĜാനും

േയശുവിെന നശിĜിĜാനും മഹാപുേരാഹിതĈാരും മൂĜĈാരും

പുരുഷാരെûവശീകരിđു. ൨൧നാടുവാഴിഅവേരാട്: “ഈഇരുവരിൽ

ആെര വിöുതരണെമćു നിïൾ ഇėിèുćു?“എćു േചാദിđതിന്
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“ബറĒാസിെന“എćുഅവർപറõു. ൨൨പീലാേûാസ്അവേരാട്:

“എćാൽ åകിസ്തു എć േയശുവിെന എă് െചേē÷ു?“എćു

േചാദിđതിന്: “അവെന åകൂശിേèണം“എćുഎĭാവരും പറõു. ൨൩

“അവൻ െചയ്തഅതിåകമംഎă്?“എćുഅവൻ േചാദിđു. “അവെന

åകൂശിേèണം“എćുഅവർഏĤവുംഅധികം നിലവിളിđുപറõു.

൨൪ ലഹള അധികമാകുćതĭാെത ഒćും സാധിèുćിĭ എćു

പീലാേûാസ്ക÷ിö് െവĐംഎടുûുപുരുഷാരûിന് മുൻപാെകൈക

കഴുകി: “ഈകളîമിĭാûവെěരéûിൽഞാൻകളîരഹിതൻ;

നിïൾതെćേനാèിെèാൾവിൻ“എćുപറõു. ൨൫ “അവൻെറ

രéംഞïളുെടേമലുംഞïളുെട മèളുെടേമലും വരെö“എćു ജനം

ഒെèയും ഉûരം പറõു. ൨൬അïെനഅവൻബറĒാസിെന

അവർè് വിöുെകാടുûു, േയശുവിെന ചĊöി െകാ÷ടിĜിđ്

åകൂശിേè÷തിന്ഏğിđു. ൨൭അനăരംനാടുവാഴിയുെട പടയാളികൾ

േയശുവിെന നടുûളûിേലè് െകാ÷ുേപായി പöാളെûഎĭാം

അവൻെറ േനെര വരുûി, ൨൮അവൻെറ വസ്åതംഅഴിđ് ഒരു ചുവć

േമലîി ധരിĜിđു, ൨൯മുĐുെകാ÷് ഒരു കിരീടം െമടõുഅവൻെറ

തലയിൽവđു, വലîēിൽ ഒരു േകാലും െകാടുûുഅവൻെറ മുĉിൽ

മുöുകുûി: “െയഹൂദĈാരുെട രാജാേവ, ജയജയ“എćു പരിഹസിđു

പറõു. ൩൦പിെćഅവൻെറേമൽതുĜി, േകാൽഎടുûുഅവൻെറ

തലയിൽ അടിđു. ൩൧അവെന പരിഹസിđുതീർćേĜാൾ േമലîി

നീèിഅവൻെറസçăവസ്åതം ധരിĜിđ്, åകൂശിĜാൻ െകാ÷ുേപായി.

൩൨അവർ േപാകുേĉാൾശിേമാൻഎćു േപരുĐകുേറനèാരെന

ക÷ു, അവൻെറ åകൂശ് ചുമĜാൻ നിർĒĆിđു. ൩൩ തലേയാടിടം

എćർüമുĐെഗാല്േഗാഥാഎćčലû്എûിയേĜാൾഅവനു

കയ്പ് കലർûിയ വീõ് കുടിèുവാൻ െകാടുûു; ൩൪ അത്

രുചിേനാèിയേĜാൾഅവനു കുടിèുവാൻ മനĢായിĭ. ൩൫അവെന

åകൂശിൽ തറđേശഷം അവൻെറ വസ്åതം പകുെûടുèുവാനായി

പടയാളികൾ ചീöിöു, ൩൬അവിെട ഇരുćുെകാ÷്അവെന നിരീêിđു.

൩൭െയഹൂദĈാരുെട രാജാവായ േയശുഎćുഅവൻെറകുĤസംഗതി
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എഴുതിഅവൻെറതലയ്èുമീെതവđു. ൩൮വലûുംഇടûുമായി

ര÷ു കĐĈാെരയും അവേനാട് കൂെട åകൂശിđു. ൩൯ കടćു

േപാകുćവർ തലകുലുèി അവെന നിąിđു: ൪൦ “മąിരം െപാളിđ്

മൂćുനാൾെകാ÷ു പണിയുćവേന, നിെćûെć രêിയ്è;

ൈദവപുåതൻഎîിൽ åകൂശിൽനിćുഇറïിവാ“എćുപറõു. ൪൧

അïെന തെć മഹാപുേരാഹിതĈാരും ശാസ്åതിമാരും മൂĜĈാരും

പരിഹസിđു: ൪൨ “ഇവൻ മĤുĐവെര രêിđു, തെćûാൻരêിèാൻ

കഴിയുകയിĭേയാ; ഇവൻ യിåസാേയലിൻെറ രാജാവ് ആകുćു

എîിൽ ഇേĜാൾ åകൂശിൽനിć് ഇറïിവരെö; അേĜാൾ ഞïൾ

ഇവനിൽ വിശçസിèാം. ൪൩ ഇവൻ ൈദവûിൽ ആåശയിèുćു;

ൈദവûിന് ഇവനിൽ åപസാദമുെ÷îിൽ ഇേĜാൾ വിടുവിèെö;

ഞാൻൈദവപുåതൻഎćുഇവൻപറõുവേĭാ“എćുപറõു. ൪൪

അïെനതെćഅവേനാടുകൂെട åകൂശിđിരുćകĐĈാരുംഅവെന

നിąിđു. ൪൫ആറാംമണി േനരംമുതൽ ഒĉതാംമണി േനരംവെര േദശûു

എĭാം ഇരുöു÷ായി. ൪൬ഏകേദശം ഒĉതാംമണി േനരû് േയശു:

ഏലീ, ഏലീ, ലĊാ ശബéാനി എćു ഉറെèനിലവിളിđു; എൻെറ

ൈദവേമ,എൻെറൈദവേമ, നീഎെćൈകവിöത് എă്എćർüം.

൪൭അവിെട നിćിരുćവരിൽ ചിലർഅത് േകöിöു; “അവൻഏലിയാെവ

വിളിèുćു“എćു പറõു. ൪൮ ഉടെനഅവരിൽ ഒരുവൻഓടി ഒരു

സ്േപാï് എടുûു പുളിđ വീõ് നിറđ് ഓടû÷ിേĈൽആèി

അവനു കുടിèുവാൻ െകാടുûു. ൪൯ േശഷമുĐവർ: “അവെനതനിെയ

വിടുക; ഏലിയാവ് അവെന രêിèാൻ വരുേമാ“എćു േനാèാം

എćു പറõു. ൫൦ േയശു പിെćയും അതäുđûിൽ നിലവിളിđു

åപാണെന വിöു. ൫൧അേĜാൾ മąിരûിെല തിരĠീല േമൽെതാö്

അടിേയാളവും ര÷ായി ചീăിേĜായി; ൫൨ ഭൂമി കുലുïി, പാറകൾ

പിളർćു, കĭറകൾതുറćു, നിåദåപാപിđവിശുĂĈാരുെടശരീരïൾ

പലതും ഉയിർെûഴുേćĤ് ൫൩അവൻെറ പുനരുüാനûിെě േശഷം

കĭറകെള വിöു, വിശുĂനഗരûിൽ െചćു പലർèും åപതäêമായി.

൫൪ ശതാധിപനും അവേനാടുകൂെട േയശുവിെന കാûുനിćവരും
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ഭൂകĉം മുതലായവ സംഭവിđത് ക÷ിö്: “അവൻ ൈദവപുåതൻ

ആയിരുćുസതäം“എćുപറõുഏĤവും ഭയെĜöു. ൫൫ഗലീലയിൽ

നിćു േയശുവിെനശുåശൂഷിđുെകാ÷്അനുഗമിđുവćപലസ്åതീകളും

ദൂരûുനിć് േനാèിെèാ÷ിരുćു. ൫൬അവരിൽ മëലèാരûി

മറിയയും യാേèാബ് േയാേസഫ്എćിവരുെടഅĊയായ മറിയയും

െസെബദിപുåതĈാരുെടഅĊയും ഉ÷ായിരുćു. ൫൭സĆäയായേĜാൾ

േയശുവിൻെറശിഷäനായിരുćഅരിമüäèാരനായ േയാേസഫ്എć

േപരുĐധനവാൻവćു, ൫൮പീലാേûാസിെനസമീപിđു േയശുവിൻെറ

ശരീരം േചാദിđു; പീലാേûാസ് അത് െകാടുèുവാൻ കğിđു. ൫൯

േയാേസഫ് ശരീരംഎടുûു വൃûിയുĐചണശീലയിൽ െപാതിõു,

൬൦താൻപാറയിൽ െവöിđിരുćതൻെറസçăമായപുതിയകĭറയിൽ

വđു കĭറയുെട വാതിൽèൽ ഒരു വലിയ കĭ് ഉരുöിവđിöുേപായി.

൬൧ കĭറയ്è് എതിെര മëലèാരûി മറിയയും മെĤ മറിയയും

ഇരുćിരുćു. ൬൨ഒരുèനാളിെěപിെĤ ദിവസം മഹാപുേരാഹിതĈാരും

പരീശĈാരും പീലാെûാസിേനാെടാĜം വćുകൂടി: ൬൩ “യജമാനേന,

ഞïൾഓർèുćുആചതിയൻജീവേനാടിരിèുേĉാൾ: മൂćുനാൾ

കഴിõിö് ഞാൻ ഉയിർെûഴുേćല്èും എćു പറõത്. ൬൪

അതുെകാ÷് അവൻെറ ശിഷäĈാർ െചćു അവെന േമാġിđിö്,

അവൻ മരിđവരുെട ഇടയിൽ നിćു ഉയിർെûഴുേćĤു എćു

ജനേûാടു പറകയും ഒടുവിലെû ചതിവ് മുĉിലേûതിലും

വിഷമമായിûീരുകയും െചēാതിരിേè÷തിന് മൂćാം നാൾവെര കĭറ

ഉറĜാèുവാൻകğിè“എćു പറõു. ൬൫പീലാേûാസ്അവേരാട്:

“കാവൽèൂöെû തരാം; േപായി നിïളാൽ കഴിയുćിടേûാളം

ഉറĜുവരുûുവിൻ“എćു പറõു. ൬൬ അവർ െചćു കĭിന്

മുåദെവđു കാവൽèൂöെûനിർûികĭറ ഉറĜാèി.

൨൮ശĒûിനു േശഷംആഴ്ചവöûിൻെറ ഒćാം ദിവസം åപഭാതം

ആകുćസമയം മëലèാരûി മറിയയും അെത േപരുĐ മെĤാരു

മറിയയും േയശുവിെന അടèം െചയ്ത കĭറ കാúാൻ വćു.

൨ െപെöć് വലിെയാരു ഭൂകĉം ഉ÷ായി; കർûാവിൻെറ ദൂതൻ
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സçർĖûിൽനിćു ഇറïിവć്, കĭ് ഉരുöിനീèിയതിനുേശഷം

അതിേĈൽ ഇരുćിരുćു. ൩ അവൻെറ രൂപം മിćലിന് സമവും

അവൻെറ ഉടുĜ് ഹിമംേപാെല െവളുûതുംആയിരുćു. ൪കാവൽèാർ

അവെന ക÷ു േപടിđു വിറđ് മരിđവെരേപാെല ആയി. ൫ ദൂതൻ

സ്åതീകേളാട്: “ഭയെĜേട÷ാ; åകൂശിèെĜö േയശുവിെന നിïൾ

അേനçഷിèുćു എćുഞാൻഅറിയുćു; ൬ േയശു ഇവിെട ഇĭ;

താൻ പറõതുേപാെല ഉയിർെûഴുേćĤു; അവൻ കിടćčലം

വćുകാúിൻ ൭അവൻ മരിđവരുെട ഇടയിൽനിć് ഉയിർെûഴുേćĤു

എćു േവഗം െചćു അവൻെറ ശിഷäĈാേരാട് പറവിൻ; ഞാൻ

നിïേളാടു പറõിരിèുćത് േപാെല അവൻ നിïൾè് മുെĉ

ഗലീലയ്èു േപാകുćു; അവിെട നിïൾഅവെന കാണും; ഞാൻ

നിïേളാടു പറõിരിèുćു“എćു പറõു. ൮അïെനഅവർ

േവഗûിൽ ഭയേûാടും മഹാസേăാഷേûാടും, കൂടി കĭറ വിöു

അവൻെറ ശിഷäĈാേരാട് അറിയിèുവാൻഓടിേĜായി. ൯എćാൽ

േയശുഅവെരഎതിേരĤു: നിïൾè്വąനംഎćുപറõു;അവർ

അടുûുെചć്അവൻെറ കാൽപിടിđ് അവെന നമസ്കരിđു. ൧൦ േയശു

അവേരാട്: ഭയെĜേട÷; നിïൾ േപായിഎൻെറസേഹാദരĈാേരാട്

ഗലീലയ്èു േപാകുവാൻ പറവിൻ; അവിെട അവർ എെć കാണും

എćു പറõു. ൧൧അവർ േപാകുേĉാൾ കാവൽèാരിൽ ചിലർ

നഗരûിൽ െചćു സംഭവിđത് എĭാം മഹാപുേരാഹിതĈാേരാട്

അറിയിđു. ൧൨അവർഒćിđുകൂടി മൂĜĈാരുമായിആേലാചനകഴിđിö്

പടയാളികൾè് േവ÷ുേവാളം പണം െകാടുûു; ൧൩ അവൻെറ

ശിഷäĈാർ രാåതിയിൽ ഞïൾ ഉറïുേĉാൾ വćു േയശുവിൻെറ

ശരീരം േമാġിđു െകാ÷ുേപായി എćു പറയുവിൻ. ൧൪ വസ്തുത

നാടുവാഴിയുെടസćിധാനûിൽഎûിഎîിേലാഞïൾഅവെന

സĊതിĜിđ് നിïെള എĭാ ആകുലïളിൽ നിćും വിടുവിđു

െകാĐാം എćു പറõു. ൧൫ അവർ പണം വാïി അവരുെട

നിർേāശåപകാരം െചയ്തു; ഈ കഥ ഇćുവെര െയഹൂദĈാരുെട

ഇടയിൽ പരെè നടĜായിരിèുćു. ൧൬ എćാൽ പതിെനാćു
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ശിഷäĈാർഗലീലയിൽ േയശുഅവേരാട് നിർേāശിđിരുćമലയിേലè്

േപായി. ൧൭ അവെന ക÷േĜാൾ അവർ നമസ്കരിđു; ചിലേരാ

സംശയിđു. ൧൮ േയശു അടുûുെചćു: സçർĖûിലും ഭൂമിയിലും

സകലഅധികാരവുംഎനിè് നൽകിയിരിèുćു. ൧൯അതുെകാ÷്

നിïൾ േപായി, സകലജനതകെളയും ശിഷäരാèുകയും, അവെര

പിതാവിെěയും പുåതെěയും പരിശുĂാÿാവിെěയും നാമûിൽ

സ്നാനംകഴിĜിèുകയും െചēുവിൻ. ൨൦ഞാൻനിïേളാടു കğിđത്

ഒെèയുംഅനുസരിേè÷തിനായി ഉപേദശിèുകയും െചēുവിൻ;

േനാèൂ,ഞാൻേലാകാവസാനേûാളംഎĭാനാളും നിïേളാടുകൂെട

ഉ÷്എćുഅരുളിെđയ്തു. (aiōn g165)
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മർെèാസ്

൧ൈദവപുåതനായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ സുവിേശഷം ഇവിെട

ആരംഭിèുćു: ൨ “ഞാൻ നിനèു മുĉായി എൻെറ ദൂതെന

അയയ്èുćു;അവൻനിൻെറവഴി ഒരുèും. ൩കർûാവിൻെറവഴി

ഒരുèുവിൻ, അവൻെറ പാത നിരĜാèുവിൻ എćു മരുഭൂമിയിൽ

വിളിđുപറയുćവൻെറശĝം.”എćിïെനെയശēാåപവാചകൻെറ

പുസ്തകûിൽ എഴുതിയിരിèുćതുേപാെല ൪ േയാഹćാൻ

വćു മരുഭൂമിയിൽ സ്നാനം കഴിĜിđും പാപേമാചനûിനായുĐ

മാനസാăരസ്നാനം åപസംഗിđുംെകാ÷ിരുćു. ൫ അവൻെറ

അടുèൽെയഹൂദäേദശം ഒെèയും െയരൂശേലമäർഎĭാവരും വćു

തïളുെട പാപïെളഏĤുപറõ് േയാർāാൻ നദിയിൽഅവനാൽ

സ്നാനം ഏĤു. ൬ േയാഹćാേനാ ഒöകേരാമംെകാ÷ുĐ ഉടുĜും

അരയിൽ േതാൽവാറും ധരിđും െവöുèിളിയും കാöുേതനും ഭêിđും

േപാćു. ൭ “എćിലും ബലേമറിയവൻ എൻെറ പിćാെല വരുćു;

അവൻെറ െചരിĜിൻെറ വാറ് കുനിõഴിèുവാൻഞാൻ േയാഗäനĭ.

൮ഞാൻ നിïെള െവĐûിൽ സ്നാനം കഴിĜിèുćു; അവേനാ

നിïെള പരിശുĂാÿാവിൽ സ്നാനം കഴിĜിèും” എćു അവൻ

åപസംഗിđു. ൯ആകാലû് േയശു ഗലീലയിെലനസെറûിൽനിćു

വćു േയാഹćാനാൽ േയാർāാനിൽസ്നാനംഏĤു. ൧൦െവĐûിൽ

നിćുകയറിയ ഉടെനആകാശംപിളരുćതുംആÿാവ് åപാവുേപാെല

തൻെറേമൽവരുćതും ക÷ു. ൧൧ ”നീഎൻെറ åപിയപുåതൻ; നിćിൽ

ഞാൻ åപസാദിđിരിèുćു”എćുസçർĖûിൽനിćു ഒരു ശĝവും

ഉ÷ായി. ൧൨ആÿാവ് ഉടെനഅവെന മരുഭൂമിയിേലèു േപാകുവാൻ

നിർĒĆിđു. ൧൩അവിെടഅവൻസാûാനാൽപരീêിèെĜöു,

നാğതു ദിവസം മരുഭൂമിയിൽ കാöുമൃഗïേളാടുകൂെട ആയിരുćു;

ദൂതĈാർ അവെന ശുåശൂഷിđു േപാćു. ൧൪എćാൽ േയാഹćാൻ

തടവിൽ ആയേശഷം േയശു ഗലീലയിൽ െചćു ൈദവûിൻെറ

സുവിേശഷം åപസംഗിđു: ൧൫ കാലം തികõു, ൈദവരാജäം

സമീപിđിരിèുćു; മാനസാăരെĜöുസുവിേശഷûിൽവിശçസിĜിൻ
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എćു പറõു. ൧൬ അവൻ ഗലീലèടğുറûു നടèുേĉാൾ

ശിേമാനും അവൻെറ സേഹാദരനായ അെåăയാസും കടലിൽ വല

വീശുćതു ക÷ു;അവർ മീൻ പിടിèുćവർആയിരുćു. ൧൭ േയശു

അവേരാട്: എെć അനുഗമിèുവിൻ; ഞാൻ നിïെള മനുഷäെര

പിടിèുćവരാèും എćു പറõു. ൧൮ ഉടെന അവർ വല വിöു

അവെന അനുഗമിđു. ൧൯ േയശു അവിെടനിćു അğം മുേćാöു

െചćേĜാൾ െസെബദിയുെട മകനായ യാേèാബും അവൻെറ

സേഹാദരനായ േയാഹćാനും പടകിൽഇരുćു വലനćാèുćതു

ക÷ു. ൨൦ അവൻ ഉടെന അവെരയും വിളിđു; അവർ തïളുെട

അĜനായ െസെബദിെയകൂലിèാേരാടു കൂെട പടകിൽ വിöുഅവെന

അനുഗമിđു. ൨൧ അവർ കഫർćഹൂമിേലèു േപായി; ശĒû്

ദിവസûിൽഅവൻ പĐിയിൽ െചćു ഉപേദശിđു. ൨൨അവൻെറ

ഉപേദശûിîൽഅവർവിസ്മയിđു;അവൻശാസ്åതിമാെരേĜാെലയĭ,

അധികാരമുĐവനായിöേåത അവെര ഉപേദശിđത്. ൨൩അവരുെട

പĐിയിൽ അശുĂാÿാവുĐ ഒരു മനുഷäൻ ഉ÷ായിരുćു; ൨൪

അവൻനിലവിളിđ്: “നസറായനായ േയശുേവ,ഞïൾèും നിനèും

തĊിൽ എă്? ഞïെള നശിĜിĜാൻ വćുേവാ? നീ ആർ എćു

ഞാൻ അറിയുćു; ൈദവûിൻെറ പരിശുĂൻ തെć” എćു

പറõു. ൨൫ േയശുഅതിെനശാസിđു: മി÷രുത്;അവെനവിöുേപാ

എćു പറõു. ൨൬അേĜാൾഅശുĂാÿാവ് അവെന തĐിയിö്

ഇഴđ്, ഉറെè നിലവിളിđു അവെന വിöുേപായി. ൨൭ എĭാവരും

ആċരäെĜö്: “ഇെതă്? അധികാരേûാെടയുĐ ഒരു പുതിയ

ഉപേദശം! അവൻഅശുĂാÿാèേളാടുേപാലും കğിèുćു; അവ

അവെന അനുസരിèുകയും െചēുćു” എćു പറõു തĊിൽ

വാദിđുെകാ÷ിരുćു. ൨൮അവൻെറ åശുതി േവഗûിൽഗലീലനാെടïും

പരćു. ൨൯അവർപĐിയിൽ നിćു ഇറïിയ ഉടെന യാേèാബും

േയാഹćാനുമായി ശിേമാൻെറയുംഅെåăയാസിൻെറയും വീöിൽ വćു.

൩൦അവിെട ശിേമാൻെറഅĊാവിയĊപനിപിടിđു കിടćിരുćു;അവർ

ഉടെനഅവെളèുറിđ് അവേനാട് പറõു. ൩൧അവൻഅടുûുെചć്
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അവെളൈകèു പിടിđ് എഴുേćğിđു; പനിഅവെള വിöുമാറി, അവൾ

അവെരശുåശൂഷിđു. ൩൨ൈവകുേćരംസൂരäൻഅസ്തമിđേശഷം

അവർ സകലവിധ ദീനèാെരയും ഭൂതåഗസ്തെരയും അവൻെറ

അടുèൽെകാ÷ുവćു. ൩൩പöണം ഒെèയും വാതിൽèൽവćു

കൂടിയിരുćു. ൩൪നാനാവäാധികളാൽവലõിരുćഅേനകെരഅവൻ

സൗഖäമാèി,അേനകം ഭൂതïെളയും പുറûാèി; ഭൂതïൾഅവെന

അറിയുകെകാ÷്അവെയസംസാരിĜാൻഅവൻസĊതിđിĭ. ൩൫

അവൻഅതികാലû്, ഇരുöുĐേĜാൾതെćഎഴുേćĤ് പുറെĜöു ഒരു

നിർðനčലû് െചćു åപാർüിđു. ൩൬ശിേമാനും കൂെടയുĐവരും

അവെനഅേനçഷിđു െചćു, ൩൭അവെനക÷േĜാൾ: “എĭാവരും

നിെć അേനçഷിèുćു” എćു പറõു. ൩൮അവൻ അവേരാട്:

“ഞാൻ ചുĤുമുĐ åഗാമïളിലും åപസംഗിേè÷തിന് നാംഅവിേടèു

േപാക; ഇതിനായിöേĭാ ഞാൻ പുറെĜöു വćിരിèുćത്” എćു

പറõു. ൩൯അïെന അവൻ ഗലീലയിൽ ഒെèയും അവരുെട

പĐികളിൽ െചćു åപസംഗിèുകയും ഭൂതïെളപുറûാèുകയും

െചയ്തു. ൪൦ഒരു കുഷ്ഠേരാഗിഅവൻെറഅടുèൽവćു മുöുകുûി:

“നിനèു മനĢുെ÷îിൽഎെćശുĂമാèുവാൻകഴിയും” എćു

അേപêിđു. ൪൧ േയശു മനĢലിõ് ൈക നീöി അവെന െതാöു:

൪൨ “മനĢു÷്, ശുĂമാക” എćു പറõു. ഉടെന കുഷ്ഠം അവെന

വിöുമാറിഅവനുശുĂിവćു. ൪൩ േയശുഅവെനകർശനമായി താèീത്

െചയ്തു: ൪൪ “േനാèൂ,ആേരാടും ഒćും പറയരുത്;എćാൽെചćു

പുേരാഹിതന് നിെćûെćകാണിđു, നിൻെറ ശുĂീകരണûിന്

േവ÷ി േമാെശ കğിđത് അവർè് സാêäûിനായി അർĜിè”

എćു പറõു അവെന വിöയđു. ൪൫ അവേനാ പുറെĜöു ഈ

കാരäം അേനകേരാടു േഘാഷിèുവാനും വളെര åപചരിĜിèുവാനും

തുടïി; തĈൂലം േയശുവിനു പരസäമായി പöണûിൽകടèുവാൻ

കഴിയായ്കെകാ÷്അവൻപുറûു നിർðനčലïളിൽ പാർûു;

എĭായിടûുനിćുംആളുകൾഅവൻെറഅടുèൽവćുകൂടി.
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൨ചില ദിവസം കഴിõേശഷംഅവൻപിെćയും കഫർćഹൂമിൽ

െചćു; അവൻ വീöിൽ ഉെ÷ćു åശുതിയായി. ൨ ഉടെന

വാതിൽèൽേപാലും ഇടമിĭാûവĚം പലരും വćുകൂടി, അവൻ

അവേരാടു ൈദവവചനം åപസ്താവിđു. ൩ അേĜാൾ ചിലർ ഒരു

പêവാതèാരെനയുെèാ÷് േയശുവിൻെറ അടുèൽ വćു;

നാലു ആളുകൾ അവെന ചുമćിരുćു. ൪ ജനèൂöം നിമിûം

സമീപിđുകൂടായ്കയാൽ േയശു ഇരുć čലûിൻെറ േമൽèൂര

െപാളിđു തുറćു, ഒരു ദçാരം ഉ÷ാèി, പêവാതèാരെന

കിടèേയാെട താേഴാöിറèിവđു. ൫ േയശു അവരുെട വിശçാസം

ക÷ിö് പêവാതèാരേനാട്: “മകേന, നിൻെറ പാപïൾേമാചിđു

തćിരിèുćു” എćു പറõു. ൬ അവിെട ചില ശാസ്åതിമാർ

ഇരുćിരുćു: “ഈമനുഷäന്എïെനഇåപകാരം പറയുവാൻകഴിയും?

ഇവൻ ൈദവദൂഷണം പറയുćു! ൭ ൈദവം ഒരുവൻ അĭാെത

പാപïെള േമാചിèുവാൻകഴിയുćവൻആർ”എćുഹൃദയûിൽ

ചിăിđുെകാ÷ിരുćു. ൮ ഇïെന അവർ ഉĐിൽ ചിăിèുćത്

േയശു ഉടെനആÿാവിൽ åഗഹിđുഅവേരാട്: നിïൾഹൃദയûിൽ

ഇïെന ചിăിèുćത് എă്? ൯ പêവാതèാരേനാട് നിൻെറ

പാപïൾ േമാചിđു തćിരിèുćുഎćു പറയുćേതാ, എഴുേćĤ്

കിടè എടുûു നടè എćു പറയുćേതാ, ഏതാകുćു എളുĜം

എćു േചാദിđു. ൧൦എćാൽ ഭൂമിയിൽ പാപïെള േമാചിèുവാൻ

മനുഷäപുåതന്അധികാരം ഉ÷്എćു നിïൾഅറിേയ÷തിന് ൧൧

അവൻപêവാതèാരേനാട്:എഴുേćĤ് കിടèഎടുûുവീöിേലè്

േപാക എćു ഞാൻ നിേćാടു പറയുćു എćു പറõു. ൧൨

ഉടെന അവൻ എഴുേćĤ് കിടè എടുûു എĭാവരും കാൺെക

പുറെĜöു;അതുെകാ÷്എĭാവരും വിസ്മയിđു:ഞïൾഇതുേപാെല

ഒരുനാളും ക÷ിöിĭ എćു പറõു ൈദവെû മഹതçെĜടുûി.

൧൩അവൻ പിെćയും കടല്èെര െചćു; പുരുഷാരം ഒെèയും

അവൻെറ അടുèൽ വćു; അവൻ അവെര ഉപേദശിđു. ൧൪

പിെć അവൻ കടćുേപാകുേĉാൾ അല്ഫായിയുെട മകനായ
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േലവി ചുîčലû് ഇരിèുćത് ക÷ു: എെć അനുഗമിè

എćു പറõു; അവൻ എഴുേćĤ് േയശുവിെന അനുഗമിđു. ൧൫

േയശു േലവിയുെട വീöിൽ ഭêണം കഴിđുെകാ÷ിരിèുേĉാൾ പല

ചുîèാരും പാപികളും േയശുവിേനാടും അവൻെറ ശിഷäĈാേരാടും

കൂടി പăിയിൽ ഇരുćു; അവെന അനുഗമിđുവćവർ അേനകർ

ആയിരുćു. ൧൬ അവൻ ചുîèാേരാടും പാപികേളാടും കൂെട

തിćുകയും കുടിèുകയും െചēുćതുപരീശĈാരുെടകൂöûിലുĐ

ശാസ്åതിമാർ ക÷ിö് അവൻെറ ശിഷäĈാേരാട്: “അവൻചുîèാേരാടും

പാപികേളാടും കൂെട തിćു കുടിèുćെതă്?“എćു േചാദിđു. ൧൭

േയശുഅതു േകö് അവേരാട്: േരാഗികൾèĭാെതആേരാഗäമുĐവർè്

ൈവദäെനെèാ÷് ആവശäമിĭ; ഞാൻ നീതിമാĈാെര അĭ,

പാപികെള അേåത വിളിèുവാൻ വćത് എćു പറõു.

൧൮ േയാഹćാൻെറ ശിഷäĈാരും പരീശĈാരും ഉപവസിèുക

പതിവായിരുćു; അവർ വćു അവേനാട്: “േയാഹćാൻെറയും

പരീശĈാരുെടയും ശിഷäĈാർ ഉപവസിèുćുവേĭാ; നിൻെറ

ശിഷäĈാർ ഉപവസിèാûെതă്?“എćു േചാദിđു. ൧൯ േയശു

അവേരാട് പറõത്: മണവാളൻകൂെട ഉĐേĜാൾ േതാഴ്മèാർè്

ഉപവസിèുവാൻകഴിയുേമാ? മണവാളൻകൂെട ഇരിèുംകാലേûാളം

അവർè് ഉപവസിèുവാൻ കഴിയുകയിĭ. ൨൦എćാൽ മണവാളൻ

അവെര വിöുപിരിേയ÷ുć കാലം വരും; ആ നാളുകളിൽ അവർ

ഉപവസിèും. ൨൧ പഴയ വസ്åതûിൽ പുതിയതുണിèഷണം

ആരും േചർû് തുćുമാറിĭ; തുćിയാൽ േചർûപുതിയ കഷണം

പഴയതിൽ നിćു വലിõിö് കീറൽ ഏĤവും വĭാെത ആകും. ൨൨

ആരുംപുതിയവീõ്പഴയതുരുûിയിൽപകർćുവയ്èുമാറിĭ;

വđാൽപുതുവീõ്തുരുûിെയ െപാളിèും; വീõ് ഒഴുകിേĜാകും;

തുരുûി നശിđുേപാകും; പുതിയ വീõ് പുതിയ തുരുûിയിലേåത

പകർćു വയ്േè÷ത്. ൨൩ േയശു ശĒûിൽ ഒരു വയലിൽകൂടി

കടćുേപാകുേĉാൾഅവൻെറശിഷäĈാർവഴിനടèയിൽകതിർപറിđു

തിćുതുടïി. ൨൪പരീശĈാർഅവേനാട്:”േനാèൂ, ഇവർശĒûിൽ
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വിഹിതമĭാûത് െചēുćെതă്?” എćു പറõു. ൨൫ അവൻ

അവേരാട്: ദാവീദ്, തനിèും കൂെടയുĐവർèും മുöു÷ാകുകയും

വിശèുകയും െചയ്തേĜാൾ െചയ്തതു എă്? ൨൬ അവൻ

അബäാഥാർ മഹാപുേരാഹിതൻെറ കാലû് ൈദവാലയûിൽ

െചćു, പുേരാഹിതĈാർèĭാെതആർèുംതിĈാൻവിഹിതമĭാû

കാഴ്ചയĜം തിćു, കൂെടയുĐവർèും െകാടുûു എćു നിïൾ

ഒരിèലും വായിđിöിĭേയാ? എćു േചാദിđു. ൨൭ പിെć േയശു

അവേരാട്: മനുഷäൻ ശĒû് നിമിûമĭ; ശĒû് മനുഷäൻ

നിമിûമേåത ഉ÷ായത്; ൨൮അതുെകാ÷് മനുഷäപുåതൻശĒûിനും

കർûാവ്ആകുćുഎćു പറõു.

൩ േയശു പിെćയും പĐിയിൽ െചćു:അവിെട വര÷കēുĐഒരു

മനുഷäൻ ഉ÷ായിരുćു. ൨അവർഅവെനകുĤം ചുമേû÷തിനുĐ

ഒരു കാരണûിനുേവ÷ി ശĒûിൽ അവെന സൗഖäമാèുേമാ

എćു േനാèിെèാ÷ിരുćു. ൩ വര÷ കēുĐ മനുഷäേനാടു

അവൻ: എഴുേćĤു നടുവിൽ നില്è എćു പറõു. ൪ പിെć

അവേരാട്: ശĒûിൽനĈെചയ്കേയാ, തിĈെചയ്കേയാ, ജീവെന

രêിയ്èുകേയാ, െകാĭുകേയാ, ഏത് വിഹിതം? എćു േചാദിđു.

അവേരാ മി÷ാതിരുćു. ൫ അവരുെട ഹൃദയകാഠിനäം നിമിûം

അവൻ ദുഃഖിđുെകാ÷് േകാപേûാെട അവെര ചുĤും േനാèി,

ആ മനുഷäേനാടു: ൈക നീöുക എćു പറõു: അവൻ നീöി,

അവൻെറ ൈക സൗഖäമായി. ൬ ഉടെന പരീശĈാർ പുറെĜöു,

െഹേരാദäരുമായി കൂടിèാഴ്ച നടûി, അവെന െകാേĭ÷തിനു

അവനു വിേരാധമായിആേലാചനകഴിđു. ൭ േയശുശിഷäĈാരുമായി

കടൽûീരേûയ്èു േപായി; ഗലീലയിൽനിćു വലിെയാരു പുരുഷാരം

അവെന അനുഗമിđു; ൮ െയഹൂദäയിൽ നിćും െയരൂശേലമിൽ

നിćും ഏേദാമിൽ നിćും േയാർāാനèെരനിćും േസാരിൻെറയും

സീേദാൻെറയും ചുĤുĜാടിൽനിćും വലിെയാരു കൂöംഅവൻെചയ്തതു

ഒെèയും േകöിöു അവൻെറ അടുèൽ വćു. ൯ പുരുഷാരം

തെć െഞരുèാതിരിേè÷തിന് അവരുെട നിമിûം ഒരു പടക്
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തനിèുേവ÷ി ഒരുèിനിർûുവാൻഅവൻശിഷäĈാേരാടു പറõു.

൧൦ അവൻ അേനകെര സൗഖäമാèുകയാൽ ബാധകൾ ഉĐവർ

ഒെèയും അവെന െതാേട÷തിനു തിèിûിരèി വćു. ൧൧

അശുĂാÿാèൾഅവെനകാണുേĉാൾ ഒെèയുംഅവൻെറ മുĉിൽ

വീണു; “നീ ൈദവപുåതൻ” എćു നിലവിളിđു പറയുകയും െചയ്തു.

൧൨ തെć åപസിĂമാèരുെതć് അവൻ അവേരാട് കർശനമായി

കğിđു േപാćു. ൧൩ പിെć അവൻ മലയിൽ കയറി തനിèു

േബാധിđവെരഅടുèൽവിളിđു;അവർഅവൻെറഅരിെകവćു.

൧൪അവൻ പåă÷ുേപെര നിയമിđു അവർè് അെĜാസ്തലĈാർ

എćു േപരു നൽകി, തേćാടുകൂെട ഇരിĜാനും åപസംഗിേè÷തിന്

അയയ്èുവാനും ൧൫ ഭൂതïെള പുറûാേè÷തിന് അധികാരം

ഉ÷ാകുവാനും അവെര നിയമിđു. ൧൬ശിേമാനു പെåതാസ് എćു

േപരിöു; ൧൭ െസെബദിയുെട മèളായ യാേèാബ്, അവൻെറ

സേഹാദരനായ േയാഹćാൻഎćിവർè്ഇടിമèൾഎćർüമുĐ

െബാവേനർĖസ് എćു േപരിöു — ൧൮അെåăയാസ്, ഫിലിെĜാസ്,

ബർെûാെലാമായി, മûായി, േതാമസ്,അൽഫായിയുെട മകനായ

യാേèാബ്, തāായി, എരുവുകാരനായ ശിേമാൻ, ൧൯ തെć

കാണിđുെകാടുûഈസ്കേരäാû് യൂദാ എćിവെര തെć. ൨൦

പിćീട്അവൻവീöിൽ വćു;അവർè് ഭêണംകഴിèുവാൻേപാലും

കഴിയാതവĚം പുരുഷാരം പിെćയും തിïി കൂടിവćു. ൨൧

അവൻെറ കുടുംബèാർ അതു േകö്, “അവനു ബുĂിåഭമം ഉ÷്”

എćു പറõുഅവെനപിടിĜാൻവćു. ൨൨െയരൂശേലമിൽനിćു

വćശാസ്åതിമാരും: “അവനു െബെയെĀബൂൽബാധിđിരിèുćു,

ഭൂതïളുെട തലവെനെകാ÷്അവൻ ഭൂതïെളപുറûാèുćു“എćു

പറõു. ൨൩അവൻഅവെരഅടുെèവിളിđു ഉപമകളാൽഅവേരാട്

പറõത്:സാûാനുസാûാെനഎïെനപുറûാèുവാൻകഴിയും?

൨൪ ഒരു രാജäം തćിൽതേć ഛിåദിđു എîിൽ ആ രാജäûിനു

നിലനിğാൻകഴിയുകയിĭ. ൨൫ഒരു വീട് തćിൽതേćഛിåദിđുഎîിൽ

ആവീടിനു നിലനിğാൻകഴിയുകയിĭ. ൨൬സാûാൻതേćാടുതെć
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എതിർûുഛിåദിđുഎîിൽഅവനുനിലനിğാൻകഴിവിĭ;അവൻെറ

അവസാനം വćു. ൨൭ഒരുബലവാെനപിടിđുെകöീöĭാെതഅവൻെറ

വീöിൽ കടćു വസ്തുവകകൾ കവർെćടുèുവാൻ ആർèും

കഴിയുകയിĭ; പിടിđ് െകöിയാൽപിെćഅവൻെറ വീട് കവർđ െചēാം.

൨൮ മനുഷäേരാടു സകലപാപïളും അവർ ദുഷിđു പറയുćസകല

ദൂഷണïളുംêമിèും; ൨൯എćാൽപരിശുĂാÿാവിൻെറ േനെര

ദൂഷണം പറയുćവേനാ ഒരുനാളും êമ കിöാെത നിതäശിêയ്è്

േയാഗäനാകും എćു ഞാൻ സതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćു.

(aiōn g165, aiōnios g166) ൩൦ തനിèു ഒരു അശുĂാÿാവ് ഉ÷് എćു

അവർ പറõിരുćതിനാലാണ് േയശു ഇïെന പറõത്. ൩൧

അനăരംഅവൻെറഅĊയുംസേഹാദരĈാരും വćുപുറûുനിćു

അവെന വിളിèുവാൻആളയđു. ൩൨ പുരുഷാരം അവൻെറ ചുĤും

ഇരുćിരുćു;അവർഅവേനാട്: “നിൻെറഅĊയുംസേഹാദരĈാരും

പുറûുനിćുനിെćഅേനçഷിèുćു“എćുപറõു. ൩൩അവൻ

അവേരാട്: എൻെറഅĊയുംസേഹാദരĈാരുംആർ?എćുപറõിö്

ചുĤിലും ഇരിèുćവെര േനാèിെèാ÷്: ൩൪എൻെറ അĊയും

സേഹാദരĈാരും ഇതാ. ൩൫ൈദവûിൻെറഇġം െചēുćവൻതെć

എൻെറ സേഹാദരനും സേഹാദരിയും അĊയും ആകുćു എćു

പറõു.

൪അവൻ പിെćയും കടല്èെരവđ് ഉപേദശിèുവാൻ തുടïി.

അേĜാൾ ഏĤവും വലിയ പുരുഷാരം അവൻെറ അടുèൽ വćു

കൂടുകെകാ÷് അവൻ ഒരു പടകിൽ കയറി; പടക് കടലിേലèു

നീèി അതിൽ ഇരുćു; പുരുഷാരം ഒെèയും കടലരിെക കരയിൽ

ആയിരുćു. ൨അവൻ ഉപമകളാൽ അവെര പലതും ഉപേദശിđു,

ഉപേദശിèുേĉാൾ അവേരാട് പറõത്: ൩ “േകൾèുവിൻ;

വിതയ്èുćവൻവിതയ്èുവാൻപുറെĜöു. ൪വിതയ്èുേĉാൾചില

വിûുകൾവഴിയിൽവീണു; പറവകൾവćുഅത് തിćുകളõു. ൫

മĤു ചില വിûുകൾ പാറčലû് ഏെറ മĚിĭാേûടûു വീണു;

മĚിന് താഴ്ചഇĭായ്കയാൽêണûിൽമുളđുെപാïി. ൬സൂരäൻ
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ഉദിđേĜാൾചൂട് തöി, േവരിĭായ്കെകാ÷് ഉണïിേĜായി. ൭ മĤു ചില

വിûുകൾ മുൾെđടികൾèിടയിൽവീണു; മുൾെđടി വളർć്അതിെന

െഞരുèിèളõു; അത് വിളõതുമിĭ. ൮ മĤു ചില വിûുകൾ

നĭ മĚിൽവീണു മുളđു വളർć്ഫലം െകാടുûു;ആവിûുകളിൽ

ചിലത് മുĜതും ചിലത്അറുപതും ചിലത് നൂറും േമനിയും വിളõു. ൯

േകൾèുവാൻെചവി ഉĐവൻേകൾèെö”എćുംഅവൻപറõു.

൧൦അനăരം േയശു തനിđിരിèുേĉാൾഅവേനാടുകൂെടയുĐവർ

പăിരുവരുമായിആ ഉപമകെളèുറിđു േചാദിđു. ൧൧അവേരാട് അവൻ

പറõത്: “ൈദവരാജäûിെě മർĊംനിïൾè് നല്കെĜöിരിèുćു;

പുറûുĐവർേèാസകലവും ഉപമകളാൽ ലഭിèുćു. ൧൨അവർ മനം

തിരിയാെതയുംഅവേരാട്êമിèാെതയുംഇരിèûèവĚംഅവർ

ക÷ിöുംഅറിയാതിരിèുവാനും േകöിöും åഗഹിèാതിരിĜാനും ഇടവരും.

൧൩പിെćഅവൻഅവേരാടു പറõത്:ഈഉപമ åഗഹിèുćിĭേയാ?

പിെć മെĤ ഉപമകൾ ഒെèയും എïെന åഗഹിèും? ൧൪

വിതയ്èുćവൻവചനംവിതയ്èുćു. ൧൫വചനംവിതđിö് വഴിയരിെക

വീണത്, േകö ഉടെനസാûാൻ വćു ഹൃദയïളിൽ വിതയ്èെĜö

വചനംഎടുûുകളയുćതാകുćു. ൧൬പാറčലû് വിതđത്; വചനം

േകö ഉടെനസേăാഷേûാെടൈകെèാĐുćവർ; ൧൭എîിലുംഅവർ

ഉĐിൽ േവരിĭാûതിനാൽഅğസമയേûè് മാåതം നിലനിൽèുćു.

പിćീട് വചനംനിമിûം ഉപåദവേമാപീഢേയാ ഉ÷ായാൽêണûിൽ

ഇടറിേĜാകുćവരാകുćു. ൧൮ മുĐിനിടയിൽ വിതയ്èെĜöേതാ;

വചനം േകöിöു ൧൯ ഇഹേലാകûിൻെറ ചിăകളും ധനûിൻെറ

വòനയും മĤു വസ്തുèൾèായുĐ േമാഹïളുംഅകû് കടć്,

വചനെû െഞരുèി നിഷ്ഫലമാèി തീർèുćതാകുćു. (aiōn

g165) ൨൦ നĭ മĚിൽ വിതയ്èെĜöേതാ വചനം േകൾèുകയും

അംഗീകരിèുകയും െചēുćവർതെć;അവർമുĜതുംഅറുപതും

നൂറും േമനി വിളõു. ൨൧ പിെć അവൻ അവേരാട് പറõത്:

നിïൾ വീöിേലè് വിളèു െകാ÷ുവരുćത് പറയിൻ കീഴിേലാ

കöില്èീഴിേലാ വയ്èുവാനാേണാ? നിïൾ അത് െകാ÷ുവć്
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വിളèുത÷ിേĈലേĭവയ്èുćത്? ൨൨െവളിെĜടുവാനുĐതĭാെത

ഗൂഢമായത് ഒćും ഇĭ; െവളിđûു വരുവാനുĐതĭാെത മറവായതു

ഒćും ഇĭ. ൨൩ േകൾèുവാൻ െചവി ഉĐവൻ േകൾèെö. ൨൪ “നിïൾ

േകൾèുćെതă്എćുസൂêിđു െകാൾവിൻ; നിïൾഅളèുć

അളവുെകാ÷് നിïൾèും അളćുകിöും; അധികമായും കിöും.

൨൫എăുെകാെ÷ćാൽ ഉĐവനു െകാടുèും; ഇĭാûവേനാേടാ

ഉĐതുംകൂെടഎടുûുകളയുംഎćുംഅവൻഅവേരാടു പറõു.

൨൬ പിെć അവൻ പറõത്: ൈദവരാജäം ഒരു മനുഷäൻ മĚിൽ

വിû് എറിõേശഷം ൨൭ രാവും പകലും ഉറïിയും എഴുേćĤും

ഇരിെè,എïെനെയć്അവൻഅറിയുćിെĭîിലും വിû് മുളđു

വളരുćതുേപാെലആകുćു. ൨൮ ഭൂമി സçയമായി മുെĉഞാറും പിെć

കതിരും പിെćകതിരിൽനിറõമണിയും ഇïെനവിളയുćു. ൨൯

ധാനäംവിളയുേĉാൾെകായ്ûുകാലമായതുെകാ÷്അവൻഉടെന

അരിവാൾ വയ്èുćു. ൩൦പിെćഅവൻപറõത്:ൈദവരാജäെû

എăിേനാട് ഉപമിèും? ഏത് ഉപമയാൽഅതിെന വിശദീകരിèും?

൩൧അത് ഒരു കടുകുമണിേയാട് സദൃശം;അതിെനവിതയ്èുേĉാൾ

മĚിെലഎĭാവിûിലും െചറിയത്. ൩൨എîിലും വിതđേശഷം വളർć്,

സകലസസäïളിലും വലുതായിûീർćു,ആകാശûിെല പêികൾ

അതിൻെറതണലിൽകൂടുകൂöുവാൻതèവĚംവലുതായ െകാĉുകെള

പുറെĜടുവിèുćു. ൩൩അവൻഇïെനപലഉപമകളാൽഅവർè്

åഗഹിĜാൻ കഴിയുംേപാെലഅവേരാട് വചനം പറõുേപാćു. ൩൪

ഉപമകൂടാെതഅവേരാട് ഒćും പറõതുമിĭ; തനിđിരിèുേĉാൾ

അവൻ തൻെറ ശിഷäĈാേരാട് സകലവും വäാഖäാനിèും. ൩൫

അćു സĆäയായേĜാൾ: നാം അèരയ്è് േപാക എćു അവൻ

അവേരാട് പറõു. ൩൬അവർപുരുഷാരെûവിöു, േയശു പടകിൽ

തേćയായിരുćു, ശിഷäĈാർ അവെന കൂെട െകാ÷ുേപായി; മĤു

െചറുപടകുകളും കൂെട ഉ÷ായിരുćു; ൩൭അേĜാൾ വലിയ ചുഴലിèാĤ്

ഉ÷ായി: പടകിൽതിര തĐിèയറുകെèാ÷്അത് മുïാറായി. ൩൮

അവൻഅമരû്തലയണവđ് ഉറïുകയായിരുćു;അവർഅവെന
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ഉണർûി: “ഗുേരാ,ഞïൾനശിđുേപാകുćതിൽനിനèുവിചാരം

ഇĭേയാ?”എćു പറõു. ൩൯അവൻഎഴുേćĤ് കാĤിെനശാസിđു,

കടലിേനാട്: “ശാăമാക,അടïുക”എćു പറõു; കാĤ് നിćു, വലിയ

ശാăത ഉ÷ായി. ൪൦ പിെć അവൻ അവേരാട്: നിïൾ ഇïെന

ഭയെĜടുćെതă്? നിïൾè് ഇേĜാഴും വിശçാസമിĭേയാ? എćു

പറõു. ൪൧അവർ വളെര ഭയെĜöു: “കാĤും കടലും കൂെട ഇവെന

അനുസരിèുćുവേĭാ; ഇവൻആർ?”എćുതĊിൽപറõു.

൫അവർകടലിൻെറഅèെരഗദരേദശû്എûി. ൨ േയശു പടകിൽ

നിć്ഇറïിയഉടെനഅശുĂാÿാവുĐഒരു മനുഷäൻകĭറകളിൽ

നിćു വćുഅവെനഎതിേരĤു. ൩അവൻെറ താമസം കĭറകളിൽ

ആയിരുćു;ആർèുംഅവെനചïലെകാ÷ുേപാലുംബĆിđിടുവാൻ

കഴിõിരുćിĭ. ൪പലേĜാഴുംഅവെനവിലïും ചïലയുെèാ÷്

ബĆിđിöുംഅവൻചïലവലിđുെപാöിđും വിലïുകൾതകർûും

കളõു;ആർèുംഅവെനനിയåăിèുവാൻകഴിõിĭ. ൫അവൻ

രാവും പകലും കĭറകളിലും മലകളിലും ഇടവിടാെത നിലവിളിđും

കĭുെകാ÷ു തെćûാൻ മുറിേവൽĜിđും േപാćു. ൬ അവൻ

േയശുവിെന ദൂരûുനിć് ക÷ിö് ഓടിെđćുഅവെനനമസ്കരിđു. ൭

അവൻ ഉറെèനിലവിളിđു: “േയശുേവ, മേഹാćതനായൈദവûിൻെറ

പുåതാ, എനിèും നിനèും തĊിൽ എă്? ൈദവûാണ, എെć

ദøിĜിèരുേത” എćു അേപêിèുćു എćു പറõു. ൮

അശുĂാÿാേവ, ഈ മനുഷäെന വിöു പുറെĜöുേപാക എćു

േയശു കğിđിരുćു. ൯ നിൻെറ േപെരă്? എćു അവേനാട്

േചാദിđതിന്: “എൻെറ േപർ െലേഗäാൻ; ഞïൾ പലർ ആകുćു”

എćു അവൻ ഉûരം പറõു; ൧൦ആ നാöിൽ നിćു തïെള

അയđുകളയാതിരിèുവാൻ അവൻ പലവöം അേപêിđു. ൧൧

അവിെട മലയരിെക ഒരു വലിയ പćിèൂöം േമõുെകാ÷ിരുćു.

൧൨ “ആ പćികളിൽ കടേè÷തിന് ഞïെള അയയ്േèണം”

എćു അവർ അവേനാട് അേപêിđു. ൧൩ അവൻ അനുവാദം

െകാടുûു; അശുĂാÿാèൾ പുറûുവć് പćികളിൽ കടćിö്
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ആപćിèൂöം മലòരിവിലൂെട കടലിേലèു പാõുെചć് മുïി

ചûു. അവ ഏകേദശം ര÷ായിരം പćികൾ ആയിരുćു. ൧൪

പćികെള േമയ്èുćവർഓടിെđćു പöണûിലും നാöിലുംഅറിയിđു;

സംഭവിđത് കാúാൻപലരുംപുറെĜöു െചćു. ൧൫അവർേയശുവിൻെറ

അടുèൽവćു, െലേഗäാൻ ഉ÷ായിരുć ഭൂതåഗസ്തൻവസ്åതം ധരിđും

സുേബാധം പൂ÷ും ഇരിèുćതു ക÷ു ഭയെĜöു. ൧൬ ക÷വർ

ഭൂതåഗസ്തനു സംഭവിđതും പćികളുെട കാരäവും വരുćവേരാട്

അറിയിđു. ൧൭അേĜാൾഅവർ േയശുവിേനാടു തïളുെട åപേദശം

വിöുേപാകുവാൻ അേപêിđുതുടïി. ൧൮ അവൻ പടക് കയറി

േപാകുവാൻതുടïുേĉാൾ ഭൂതåഗസ്തനായിരുćവൻതാനും കൂെട

േപാരെö എćു അവേനാട് അേപêിđു. ൧൯ േയശു അവെന

അനുവദിèാെത: നിൻെറവീöിൽനിനèുĐവരുെടഅടുèൽെചćു,

കർûാവ് നിനèു െചയ്തതു ഒെèയും നിേćാട് കരുണകാണിđതും

åപസ്താവിèഎćുഅവേനാട് പറõു. ൨൦അവൻ േപായി േയശു

തനിèു െചയ്തെതാെèയും െദèെĜാലിനാöിൽ േഘാഷിđു തുടïി;

എĭാവരുംആċരäെĜടുകയും െചയ്തു. ൨൧ േയശുവീ÷ും പടകിൽ

കയറി ഇèെരകടćുകടലരിെകനിൽèുേĉാൾവലിയപുരുഷാരം

അവൻെറഅടുèൽവćുകൂടി. ൨൨പĐി åപമാണികളിൽയായിേറാസ്

എćു േപരുĐ ഒരു മനുഷäൻ വćു, േയശുവിെന ക÷ു കാല്èൽ

വീണു: ൨൩എൻെറകുõുമകൾഅതäാസćമായി ഇരിèുćു;അവൾ

രêെപöു ജീവിേè÷തിന് നീ വćുഅവളുെടേമൽൈകവയ്േèണേമ

എćു വളെര അേപêിđു. ൨൪അവൻ അവേനാടുകൂെട േപായി,

വലിയപുരുഷാരവും പിൻെചćുഅവെനതിèിെèാ÷ിരുćു. ൨൫

പåă÷ു വർഷമായിö് രéåസവമുĐ ഒരുസ്åതീഅവിെട ഉ÷ായിരുćു.

൨൬അവൾ പലൈവദäĈാരാലുĐ ചികിĀെകാ÷് വളെരയധികം

സഹിđു തനിèുĐെതാെèയും െചലവഴിđിöും ഒöും േഭദം വരാെത

ഏĤവും പരവശയായി തീർćിരുćു. ൨൭അവൾ േയശുവിെനകുറിđുĐ

വർûമാനം േകöു: ൨൮ “അവൻെറവസ്åതംഎîിലും െതാöാൽഞാൻ

സുഖെĜടും”എćുപറõു;അവൻപുരുഷാരûിൽകൂടിനടèുേĉാൾ
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അവൻെറ പുറകിൽ വćുഅവൻെറ വസ്åതം െതാöു. ൨൯êണûിൽ

അവളുെട രéåസവം നിćു; ബാധ മാറി താൻസçčയായി എćു

അവൾതൻെറശരീരûിൽഅറിõു. ൩൦ഉടെന േയശു തćിൽനിćു

ശéി പുറെĜöു എćു ഉĐിൽഅറിõിö് പുരുഷാരûിൽ തിരിõു:

എൻെറ വസ്åതം െതാöത് ആർ എćു േചാദിđു. ൩൧ ശിഷäĈാർ

അവേനാട്:പുരുഷാരംനിെćചുĤുംതിèുćത്ക÷ിöുംഎെćെതാöത്

ആർഎćുനീ േചാദിèുćുേവാ?എćു പറõു. ൩൨അവേനാഅത്

െചയ്തത്ആരാെണć് കാúാൻചുĤും േനാèി. ൩൩സ്åതീ തനിèു

സംഭവിđത്അറിõിö് ഭയെĜöും വിറđുംെകാ÷ു വćുഅവൻെറ

മുĉിൽവീണുവസ്തുത ഒെèയുംഅവേനാട് പറõു. ൩൪അവൻ

അവേളാട്: മകേള, നിൻെറ വിശçാസം നിെćസുഖമാèിയിരിèുćു;

സമാധാനേûാെട േപാക, ബാധ ഒഴിõു ആേരാഗäേûാടിരിè

എćു പറõു. ൩൫ ഇïെന പറõുെകാ÷ിരിèുേĉാൾ

തെćപĐിåപമാണിയുെട വീöിൽനിćുആൾവćു: “നിൻെറ മകൾ

മരിđുേപായി; ഗുരുവിെനഇനിഅസഹäെĜടുûുćത്എăിന്?” എćു

പറõു. ൩൬േയശുആവാè് േകöുപĐിåപമാണിേയാട്: ഭയെĜേട÷ാ,

വിശçസിè മാåതം െചയ്ക എćു പറõു. ൩൭ പെåതാസും

യാേèാബും യാേèാബിൻെറസേഹാദരനായ േയാഹćാനുംഅĭാെത

മĤാരും തേćാടുകൂെട െചĭുവാൻഅവൻസĊതിđിĭ. ൩൮അവർ

പĐിåപമാണിയുെട വീöിൽ വćേĜാൾ, ആരവാരെûയും വളെര

കരõു വിലപിèുćവെരയും േയശു ക÷ു; ൩൯ അകûു

കടćു: നിïളുെടആരവാരവും കരđിലുംഎăിന്? കുöി മരിđിöിĭ,

ഉറïുകയേåത എćു അവേരാട് പറõു; അവേരാ അവെന

പരിഹസിđു. ൪൦അവൻഅവെരĭാവെരയും പുറûാèികുöിയുെട

അĜെനയുംഅĊെയയുംതേćാടുകൂെടയുĐവെരയുംകൂöിെèാ÷്

കുöി കിടèുćഇടûുെചć് കുöിയുെടൈകയ്èു പിടിđു: ൪൧ബാേല,

എഴുേćല്è എćു നിേćാടു കğിèുćു എćഅർüേûാെട

തലീഥാ കൂമിഎćുഅവേളാടു പറõു. ൪൨ബാല ഉടെനഎഴുേćĤു

നടćു; അവൾèു പåă÷ു വയĢായിരുćു; അവർ അതäăം
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വിസ്മയിđു. ൪൩ “ഇതുആരുംഅറിയരുത്”എćുഅവൻഅവേരാട്

കർശനമായികğിđു. “അവൾèു ഭêിèുവാൻെകാടുേèണം”എćും

പറõു.

൬അവൻഅവിെടനിćു പുറെĜöു, തൻെറ സçേദശûിൽ വćു;

അവൻെറ ശിഷäĈാർ അവെന അനുഗമിđു. ൨ ശĒûായേĜാൾ

അവൻപĐിയിൽവđു ഉപേദശിđു തുടïി; പലരും േകöു വിസ്മയിđു:

“ഇവന്ഈഉപേദശïൾഎവിെടനിć്? ഇവനു കിöിയñാനവും

ഇവൻെറ കēാൽ നടèുć വീരäåപവൃûികളും എă്? ൩ ഇവൻ

മറിയയുെട മകനും യാേèാബ്, േയാെസ, യൂദാ, ശിേമാൻഎćവരുെട

സേഹാദരനുമായ തđനĭേയാ? ഇവൻെറ സേഹാദരികളും ഇവിെട

നേĊാടുകൂെട ഇĭേയാ?” എćു പറõുഅവîൽഇടറിേĜായി. ൪

േയശുഅവേരാട്: ഒരു åപവാചകൻതൻെറ ജĈേദശûുംബĆുèളുെട

ഇടയിലുംസçăഭവനûിലുംഅĭാെതബഹുമാനമിĭാûവൻഅĭ

എćു പറõു. ൫ ഏതാനും ചില േരാഗികളുെടേമൽ ൈക വđു

സൗഖäം വരുûിയത്അĭാെതഅവിെട വീരäåപവൃûി ഒćും െചയ്വാൻ

അവനു കഴിõിĭ. ൬അവരുെടഅവിശçാസം േഹതുവായിഅവൻ

ആċരäെĜöു. അവൻ ചുĤുമുĐ ഊരുകളിൽ ഉപേദശിđുെകാ÷്

സòരിđുേപാćു. ൭അനăരംഅവൻപăിരുവെരഅടുെèവിളിđു,

അവെരഈര÷ായിഅയđു തുടïി,അവർè്അശുĂാÿാèളുെട

േമൽഅധികാരം െകാടുûു. ൮അവർവഴിèു വടിഅĭാെത ഒćും

എടുèരുത്; അĜവും യാåതാസòിയുംഅരĜöയിൽകാശുംഅരുത്;

െചരിĜു ഇöുെകാĐാം; ൯ ര÷ു വസ്åതം ധരിèരുത്എćിïെന

അവേരാടു കğിđു. ൧൦നിïൾഎവിെടെയîിലും ഒരു വീöിൽ െചćാൽ

അവിടം വിöു പുറെĜടുേവാളം അതിൽ തെć താമസിèുവിൻ.

൧൧ ആെരîിലും നിïെള ൈകെèാĐാെതയും നിïളുെട

വാè് േകൾèാെതയും ഇരുćാൽ അവിടം വിöു േപാകുേĉാൾ

നിïളുെടകാലിെല െപാടിഅവർെèതിെരയുĐസാêäûിനായി

കുടõുകളയുവിൻഎćുംഅവേരാട് പറõു. ൧൨അïെനഅവർ

പുറെĜöു മാനസാăരെĜേടണം എćു åപസംഗിđു; ൧൩ വളെര
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ഭൂതïെള പുറûാèുകയും അേനകം േരാഗികൾèു എĚ േതđ്

സൗഖäം വരുûുകയും െചയ്തു. ൧൪ ഇïെന േയശുവിൻെറ േപര്

വളെര åപസിĂമായി, അത് െഹേരാദാരാജാവ് േകöു. േയാഹćാൻ

സ്നാപകൻ മരിđവരുെട ഇടയിൽനിćു ഉയിർെûഴുേćĤിരിèുćു;

അതുെകാ÷്ഈശéികൾഅവനിൽവäാപരിèുćുഎćുചിലർ

പറõു. ൧൫അവൻഏലിയാവാകുćു എćു മĤുചിലർ പറõു.

േവെറ ചിലർ: അവൻആദäകാല åപവാചകĈാരിൽ ഒരുവെനേĜാെല

ഒരു åപവാചകൻഎćുപറõു. ൧൬അത് െഹേരാദാവ് േകöേĜാൾ

“ഞാൻ ശിരേėദം െചയ്ത േയാഹćാൻ ആകുćു അവൻ; അവൻ

ഉയിർെûഴുേćĤിരിèുćു”എćുപറõു. ൧൭െഹേരാദാതൻെറ

സേഹാദരനായ ഫിലിെĜാസിൻെറ ഭാരä െഹേരാദäെയ വിവാഹം

െചയ്തതുെകാ÷ുഅവൾനിമിûംആളയđ്, േയാഹćാെനപിടിđ്

തടവിൽആèിയിരുćു. ൧൮ “സേഹാദരൻെറ ഭാരäെയസçăമാèുćത്

നിനèുവിഹിതമĭ”എćുേയാഹćാൻെഹേരാദാേവാടുപറõിരുćു.

൧൯ െഹേരാദäേയാഅവൻെറേനെര പകവđ്അവെന െകാĭുവാനും

ഇėിđു;സാധിđിĭതാനും. ൨൦ േയാഹćാൻനീതിയും വിശുĂിയുമുĐ

പുരുഷൻ എćു െഹേരാദാവ് അറിõ് അവെന ഭയെĜടുകയും

അവെനസംരêിèുകയും െചയ്തു;അവൻെറ വചനം േകöിöു വളെര

കലïിെയîിലും സേăാഷേûാെട േകöുേപാćു. ൨൧ എćാൽ

െഹേരാദാവ് തൻെറ ജനേനാĀവûിൽതൻെറ മഹûുèൾèും

സഹåസാധിപĈാർèും ഗലീലയിെല åപമാണികൾèും വിരുćു

കഴിđേĜാൾ െഹേരാദäയ്è് ഒരുഅവസരം ലഭിđു. ൨൨ െഹേരാദäയുെട

മകൾ അകû് െചćു നൃûംെചയ്തു െഹേരാദാവിെനയും

വിരുćുകാെരയും åപസാദിĜിđ സമയം: “മനĢുĐത് എെăîിലും

എേćാടു േചാദിđു െകാൾക;നിനèുതരാം”എćു രാജാവ്ബാലേയാടു

പറõു. ൨൩എă് േചാദിđാലും, രാജäûിൽപകുതിേയാളംആയാലും

നിനèു തരാം എćു സതäംെചയ്തു. ൨൪ അവൾ പുറûിറïി

അĊേയാട്: “ഞാൻ എă് േചാദിേèണം?” എćു േചാദിđതിന്:

“േയാഹćാൻ സ്നാപകൻെറ തല” എćു അവൾ പറõു. ൨൫



മർെèാസ് 2128

ഉടെനഅവൾബĂെĜöു രാജാവിൻെറഅടുèൽെചćു: “ഇേĜാൾ

തെć േയാഹćാൻ സ്നാപകൻെറ തല ഒരു തളികയിൽ തേരണം”

എćു പറõു. ൨൬ രാജാവ് അതിദുഃഖിതനായി എîിലും തൻെറ

ശപഥെûയും തൻെറവിരുćുകാെരയും വിചാരിđുഅവനുഅവേളാടു

നിേഷധിĜാൻ കഴിõിĭ. ൨൭ ഉടെന രാജാവ് ഒരു അകĉടിെയ

അയđ്,അവൻെറതല െകാ÷ുവരുവാൻകğിđു. ൨൮അവൻേപായി

തടവിൽഅവെനശിരേėദം െചയ്തു;അവൻെറ തല ഒരു തളികയിൽ

െകാ÷ുവćുബാലയ്èു െകാടുûു;ബാലഅĊയ്èു െകാടുûു.

൨൯അവൻെറ ശിഷäĈാർ അത് േകöിöു വćു അവൻെറ മൃതശരീരം

എടുûു ഒരു കĭറയിൽവđു. ൩൦അെĜാസ്തലĈാർ േയശുവിൻെറ

അടുèൽ ഒരുമിđുകൂടി തïൾ െചയ്തതും ഉപേദശിđതും എĭാം

അറിയിđു. ൩൧വരുćവരും േപാകുćവരും വളെരആയിരുćതിനാൽ

അവർèു വിåശമിĜാൻസമയം ലഭിđിരുćിĭ, ഭêിèുവാൻ േപാലും

സമയംഇĭാûതുെകാ÷്അവൻഅവേരാട്: നിïൾഒരുഏകാă

čലû് േവറിöുവć്അğംആശçസിđുെകാൾവിൻഎćുപറõു.

൩൨ അïെന അവർ പടകിൽ കയറി ഒരു ഏകാă čലû്

േവറിöുേപായി. ൩൩അവർ േപാകുćത് പലരും ക÷ു,അറിõ്,എĭാ

പöണïളിൽനിćും കാൽനടയായിഅവിേടè്ഓടി,അവർèു മുെĉ

അവിെടഎûി. ൩൪അവൻപടകിൽനിćു കരയ്èിറïിയേĜാൾ

വലിയ പുരുഷാരെûക÷ു,അവർഇടയൻഇĭാûആടുകെളേĜാെല

ആകെകാ÷് അവരിൽ മനĢലിõ് പലതും ഉപേദശിđു തുടïി.

൩൫ പിെć േനരം നേć ൈവകിയേĜാൾ, ശിഷäĈാർ അവൻെറ

അടുèൽവćു; “ഇതു നിർðനåപേദശംഅേĭാ; ൩൬ േനരവും നേć

ൈവകി;അവർചുĤുമുĐനാöിൻപുറïളിലും åഗാമïളിലും െചćു

ഭêിèുവാൻ വĭതും വാേï÷തിന് അവെര പറõയèണം”

എćുപറõു. ൩൭എćാൽഅവൻഅവേരാട്: നിïൾഅവർèു

ഭêിèുവാൻ െകാടുèുവിൻഎćുപറõതിന്: “ഞïൾേപായി

ഇരുനൂറ് െവĐിèാശിന് അĜം വാïിെèാ÷ു വć് അവർèു

തിĈാൻ െകാടുèുകേയാ?”എćുഅവേനാട് പറõു. ൩൮അവൻ
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അവേരാട്: നിïളുെട പèൽഎåതഅĜം ഉ÷്? െചćു േനാèുവിൻ

എćുപറõു;അവർ േനാèിയിö്: “അòുഅĜവും ര÷ുമീനും ഉ÷്”

എćു പറõു. ൩൯പിെćഅവൻഎĭാവേരാടും പđĜുĭിേĈൽ

പăിപăിയായി ഇരിèുവാൻ കğിđു. ൪൦അവർ നൂറും അĉതും

വീതം പăിപăിയായി ഇരുćു. ൪൧അവൻ ആ അòു അĜവും

ര÷ുമീനുംഎടുûുസçർĖേûè് േനാèി വാഴ്ûി,അĜം നുറുèി,

അവർèു വിളĉുവാൻ തൻെറ ശിഷäĈാർèു െകാടുûു; ആ

ര÷ുമീനുംഎĭാവർèും വിഭാഗിđു െകാടുûു. ൪൨അവർഎĭാവരും

തൃപ്തരാകുćതുവെര കഴിđു. ൪൩ അവർ അĜèഷണïളും

മീൻനുറുèും പåă÷ു കുö നിറെđടുûു. ൪൪അĜം തിćവേരാ

അēായിരം (5,000) പുരുഷĈാർആയിരുćു. ൪൫താൻപുരുഷാരെû

പറõയèുćതിനിടയിൽതൻെറശിഷäĈാെര ഉടെനപടക് കയറി

തനിèുമുേĉ അèെര േബû്സയിെദèു േനെര േപാകുവാൻ

നിർĒĆിđു. ൪൬അവെര പറõയđേശഷം താൻ åപാർüിèുവാൻ

മലയിേലè് കയറിേĜായി. ൪൭ ൈവകുേćരം ആയേĜാൾ പടക്

കടലിൻെറ നടുവിലും താൻഏകനായി കരയിലുംആയിരുćു. ൪൮കാĤ്

åപതികൂലംആകെകാ÷്അവർത÷ുവലിđ് വലയുćതുഅവൻക÷ു.

ഏകേദശം രാåതി നാലാം യാമûിൽ കടലിേĈൽ നടć് അവരുെട

അടുèൽ െചćു അവെര കടćു മുേćാöു േപാകുവാൻ ഭാവിđു.

൪൯ അവൻ കടലിേĈൽ നടèുćത് ക÷ിö് ഭൂതം എćു അവർ

നിരൂപിđു നിലവിളിđു. ൫൦എĭാവരും അവെന ക÷ു åഭമിđിരുćു.

ഉടെനഅവൻഅവേരാട് സംസാരിđു:ൈധരäെĜടുവിൻ;ഞാൻതെć

ആകുćു; ഭയെĜേട÷ാഎćുപറõു. ൫൧പിെćഅവൻഅവരുെട

അടുèൽ െചćു പടകിൽ കയറി, കാĤ് നിćു;അവർ ഉĐിൽഅതäăം

ആċരäെĜöു. ൫൨ അവരുെട ഹൃദയം മąീഭവിđിരുćതുെകാ÷്

അĜെûèുറിđ്അവർ åഗഹിđിĭ. ൫൩അവർഅèെരെഗേćസരû്

എûി പടക് കരയ്èടുĜിđു. ൫൪അവർ പടകിൽനിć് ഇറïിയ

ഉടെന ജനïൾ േയശുവിെന തിരിđറിõു. ൫൫ആജനïൾനാöിൽ

ഒെèയുംഓടിനടć്,അവൻവരുćുഎćു േകൾèുćഇടേûè്
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ദീനèാെര കിടèയിൽഎടുûുംെകാ÷്അവൻെറഅടുèൽവćു

തുടïി. ൫൬ഊരുകളിേലാ പöണïളിേലാ കുടികളിേലാ അവൻ

െചćിടെûാെèയുംഅവർചăകളിൽ േരാഗികെള െകാ÷ുവćു

വđു,അവൻെറ വസ്åതûിൻെറ െതാïൽഎîിലും െതാേട÷തിന്

അേപêിèുകയുംഅവെനെതാöവർè് ഒെèയുംസൗഖäം വരികയും

െചയ്തു.

൭പരീശĈാരും െയരൂശേലമിൽ നിćു വć ചില ശാസ്åതിമാരും

േയശുവിൻെറ അടുèൽ വćുകൂടി. ൨ അവൻെറ ശിഷäĈാരിൽ

ചിലർ ശുĂിയിĭാû എćുവđാൽ, കഴുകാû, ൈകെകാ÷ു

ഭêണം കഴിèുćത് അവർ ക÷ു. ൩ പരീശĈാരും െയഹൂദĈാർ

ഒെèയും പൂർĔĈാരുെട സåĉദായം åപമാണിđു ൈക നćായി

കഴുകിയിöĭാെത ഭêണം കഴിèുകയിĭ. ൪ ചăയിൽ നിćു

വരുേĉാഴും കുളിđിöĭാെത ഭêണം കഴിèുകയിĭ. പാനപാåതം,

ഭരണി, െചĉു എćിവ കഴുകുക, കിടèേപാലും തുടയ്èുക

മുതലായ പലതും åപമാണിèുćത് അവർèു ചöമായിരുćു. ൫

പരീശĈാരും ശാസ്åതിമാരും: “നിൻെറ ശിഷäĈാർ പൂർĔĈാരുെട

സåĉദായം അനുസരിđുനടèാെത ശുĂിയിĭാû ൈകെകാ÷്

ഭêണംകഴിèുćത്എă്?”എćുഅവേനാടു േചാദിđു. ൬അവൻ

അവേരാട് ഉûരംപറõത്: “കപടഭéിèാരായനിïെളèുറിđ്

െയശēാവു åപവചിđതു ശരി: ഈ ജനം അധരം െകാ÷ു എെć

ബഹുമാനിèുćു;എîിലുംഅവരുെടഹൃദയംഎîൽനിć് ദൂരû്

അകćിരിèുćു. ൭മാനുഷനിയമïെളഅവരുെട ഉപേദശïളായി

ഉപേദശിđുെകാ÷് എനിè് വäർüമായ ആരാധന കഴിèുćു”

എćുഎഴുതിയിരിèുćതുേപാെല തെć. ൮നിïൾൈദവകğന

വിöുകളõ് മനുഷäരുെടസåĉദായം മുറുെകĜിടിèുćു. ൯പിെć

അവേരാട് പറõത്: നിïളുെട സåĉദായം åപമാണിèുവാൻ

േവ÷ി സൗകരäåപകാരം നിïൾ ൈദവകğന തĐിèളയുćു.

൧൦ നിൻെറ അĜെനയും അĊെയയും ബഹുമാനിè എćും

അĜെനേയാ അĊെയേയാ ദുഷിèുćവൻ മരിേèണം എćും
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േമാെശ പറõുവേĭാ. ൧൧ നിïേളാ ഒരു മനുഷäൻ തൻെറ

അĜേനാേടാഅĊേയാേടാ: നിïൾè്എćിൽനിć്സഹായമായി

ലഭിèാനുĐത് ‘െകാർĒാൻ’ (ൈദവûിനുĐവഴിപാട്എćർüം)

എćു പറõാൽ മതി എćു പറയുćു; ൧൨ തൻെറ അĜേനാ

അĊയ്േèാ േമലാൽ ഒćും െചയ്വാൻഅവെനസĊതിèുćതുമിĭ.

൧൩ ഇïെന നിïൾ ൈകമാറുć സåĉദായûാൽ ൈദവകğന

ദുർĒലമാèുćു; ഇതുേപാെല പലതും നിïൾ െചēുćു.” ൧൪

പിെćഅവൻപുരുഷാരെûഅരിെകവിളിđുഅവേരാട്: “എĭാവരും

േകöു åഗഹിđുെകാൾവിൻ. ൧൫പുറûുനിć് മനുഷäൻെറഅകûു

െചĭുćയാെതാćിനുംഅവെനഅശുĂമാèുവാൻകഴിയുകയിĭ;

അവനിൽ നിćു പുറെĜടുćതേåത മനുഷäെന അശുĂമാèുćത്

൧൬ േകൾèുവാൻ െചവി ഉĐവൻ േകൾèെö”എćു പറõു. ൧൭

അവൻപുരുഷാരെûവിöു വീöിൽ െചćേശഷംഅവൻെറശിഷäĈാർ

ആ ഉപമെയèുറിđ് അവേനാട് േചാദിđു. ൧൮അവൻ അവേരാട്:

“ഇïെനനിïളും േബാധമിĭാûവേരാ? പുറûുനിćു മനുഷäൻെറ

അകû് െചĭുć യാെതാćിനും അവെന അശുĂമാèുവാൻ

കഴിയുകയിĭ എćു തിരിđറിയുćിĭേയാ? ൧൯ അത് അവൻെറ

ഹൃദയûിൽഅĭ വയĤിലേåത െചĭുćത്; പിെć മറĜുരയിേലèു

േപാകുćു; ഈ åപസ്താവനെകാ÷് േയശു സകലേഭാജäïളും

ശുĂമാെണć് വരുûി. ൨൦ മനുഷäനിൽനിćു പുറെĜടുćതേåത

മനുഷäെന അശുĂനാèുćത്; ൨൧ അകûുനിć്, മനുഷäരുെട

ഹൃദയûിൽനിćു തെć, ദുċിă, വäഭിചാരം, പരസംഗം, ൨൨

െകാലപാതകം, േമാഷണം, അതäാåഗഹം, ദുġത, ചതി, ദുഷ്കാമം,

വിടèുകĚ്, ദൂഷണം, അഹîാരം, മൂഢത എćിവ പുറെĜടുćു.

൨൩ ഈ േദാഷïൾ എĭാം അകûുനിć് പുറെĜöു മനുഷäെന

അശുĂനാèുćു”എćുംഅവൻപറõു. ൨൪അവൻഅവിെടനിćു

പുറെĜöുസീേദാൻെറയും േസാരിൻെറയുംഅതിർനാöിൽ െചćു ഒരു

വീöിൽകടćു;ആരുംഅറിയരുത്എćുഇėിđുഎîിലുംമറõിരിĜാൻ

സാധിđിĭ. ൨൫ ഉടെന അശുĂാÿാവ് ബാധിđ െചറിയ മകൾ
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ഉെĐാരുസ്åതീഅവൻെറവസ്തുത േകöിöു വćുഅവൻെറകാല്èൽ

വീണു. ൨൬അവൾസുെറാെഫായ്നീകä ജാതിയിലുĐ ഒരു യവനസ്åതീ

ആയിരുćു; തൻെറ മകളിൽനിćു ഭൂതെûപുറûാèുവാൻഅവൾ

അവേനാട്അേപêിđു. ൨൭ േയശുഅവേളാട്: മുെĉ മèൾഭêിđു

തൃപ്തി വരെö; മèളുെട അĜം എടുûു വളർûുനായ്èൾè്

ഇöുെകാടുèുćത് നćĭഎćു പറõു. ൨൮അവൾഅവേനാട്:

“അേത, കർûാേവ, നായ്èളും േമെശയ്èു കീെഴ കുöികളുെട

അĜനുറുèുകെള തിćുćുവേĭാ” എćു ഉûരം പറõു. ൨൯

അവൻഅവേളാട്:ഈവാèുനിമിûം െപായ്െèാൾക: ഭൂതം നിൻെറ

മകെള വിöു േപായിരിèുćു എćു പറõു. ൩൦അവൾ വീöിൽ

വćേĜാൾ, മകൾ കിടèേമൽ കിടèുćതും ഭൂതം വിöുേപായതും

ക÷ു. ൩൧അവൻവീ÷ും േസാരിൻെറഅതിർ വിöുസീേദാൻവഴിയായി

െദèെĜാലിേദശûിൻെറനടുവിൽകൂടി ഗലീലèടğുറû് വćു. ൩൨

അവിെട അവർ വിèനാെയാരു െചകിടെന അവൻെറ അടുèൽ

െകാ÷ുവćു,അവൻെറേമൽൈകവയ്േèണംഎćുഅേപêിđു.

൩൩അവൻഅവെനപുരുഷാരûിൽനിć് േവറിöു കൂöിെèാ÷ുേപായി

അവൻെറ െചവിയിൽ വിരൽഇöു, തുĜിഅവൻെറ നാവിെന െതാöു, ൩൪

സçർĖേûèു േനാèി െനടുവീർĜിöുഅവേനാട്: തുറćുവരികഎćു

അർüമുĐഎഫഥാഎćു പറõു. ൩൫ ഉടെനഅവൻെറ െചവി

തുറćു;അവൻ േകൾèുകയും നാവിൻെറ െകöുംഅഴിõിö് അവൻ

ശരിയായിസംസാരിèുകയും െചയ്തു. ൩൬ഇതുആേരാടും പറയരുത്

എćുഅവേരാടു കğിđുഎîിലുംഅവൻഎåതകğിđുേവാഅåതയും

അവർ åപസിĂമാèി: ൩൭ “അവൻ സകലവും നćായി െചയ്തു;

െചകിടെര േകൾèുമാറാèുćു;ഊമെരസംസാരിèുമാറാèുćു”

എćു പറõുഅതäăം വിസ്മയിđു.

൮ആദിവസïളിൽവീ÷ും വലിയ പുരുഷാരം കൂടിവćു,അവർè്

ഭêിèുവാൻ ഒćും ഇĭാûതുെകാ÷് േയശു ശിഷäĈാെര

അടുèൽ വിളിđു അവേരാട്: ൨ഈ പുരുഷാരം ഇേĜാൾ മൂćു

നാളായി എേćാടുകൂെടയു÷്; അവർè് ഭêിèുവാൻ ഒćും
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ഇĭാûതുെകാ÷്എനിè്അവേരാട്അലിവ് േതാćുćു; ൩ഞാൻ

അവെര പöിണിയായി വീöിേലè് അയđാൽ അവർ വഴിയിൽവđ്

തളർćുേപാകും; അവരിൽ ചിലർ ദൂരûുനിćുവćവരേĭാ

എćു പറõു. ൪ അതിനു അവൻെറ ശിഷäĈാർ: “ഇവർè്

തൃപ്തിവരുûുവാൻ മതിയായഅĜംഈമരുഭൂമിയിൽഎവിെടനിć്

നമുèു ലഭിèും?” എćു ഉûരം പറõു. ൫അവൻ അവേരാട്:

നിïളുെട പèൽഎåതഅĜം ഉ÷്?എćു േചാദിđു. “ഏഴു“എćു

അവർപറõു. ൬അവൻപുരുഷാരേûാട് നിലûുഇരിèുവാൻ

കğിđു; പിെćആഏഴുഅĜംഎടുûുസ്േതാåതം െചയ്തു നുറുèി,

ശിഷäĈാരുെട പèൽവിളĉുവാൻ െകാടുûു;അവർ പുരുഷാരûിന്

വിളĉി. ൭ െചറിയ മീനും കുറđ് ഉ÷ായിരുćു; അതും അവൻ

അനുåഗഹിđിö്, വിളĉുവാൻപറõു. ൮അവർതിćുതൃപ്തരായി;

േശഷിđകഷണïൾഏഴു വöി നിറെđടുûു. ൯അവർഏകേദശം

നാലായിരം പുരുഷĈാർആയിരുćു. ൧൦അവൻഅവെര പറõയđ

ഉടെന ശിഷäĈാേരാട് കൂെട പടക് കയറി ദല്മനൂഥ േദശïളിൽ

എûി. ൧൧അനăരംപരീശĈാർവćുഅവെനപരീêിേè÷തിന്

ആകാശûുനിćു ഒരുഅടയാളംഅേനçഷിđ്അവനുമായി തർèിđു

തുടïി. ൧൨അവൻആÿാവിൽ ഞരïി: ഈ തലമുറ അടയാളം

അേനçഷിèുćെതă്? ഈ തലമുറയ്è് അടയാളം ലഭിèുകയിĭ

എćുഞാൻസതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćുഎćുപറõു, ൧൩

പിെćഅവെര വിöു വീ÷ും പടക് കയറി അèരയ്èു കടćു. ൧൪

ശിഷäĈാർഅĜംഎടുûുെകാ÷ുേപാരുവാൻ മറćുേപായിരുćു;

പടകിൽഅവരുെട പèൽഒരുഅĜം മാåതേമ ഉ÷ായിരുćുĐു. ൧൫

അവൻഅവേരാട്: േനാèുവിൻ, പരീശരുെടയും െഹേരാദാവിൻെറയും

പുളിĜിെനèുറിđ് ജാഗരൂകരായിരിèുവിൻ എćു മുćറിയിĜു

നൽകി. ൧൬ നമുèു അĜം ഇĭായ്കയാൽ ആയിരിèും എćു

അവർതĊിൽതĊിൽപറõു. ൧൭അത് േയശുഅറിõ്അവേരാട്

പറõത്:അĜം ഇĭാûതിെനèുറിđ് നിïൾതĊിൽപറയുćത്

എă്?ഇേĜാഴും തിരിđറിയുćിĭേയാ? åഗഹിèുćിĭേയാ?നിïളുെട
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ഹൃദയംകടുûിരിèുćുേവാ? ൧൮കĚ് ഉ÷ായിöും കാണുćിĭേയാ?

െചവി ഉ÷ായിöും േകൾèുćിĭേയാ? ഓർèുćതുമിĭേയാ? ൧൯

അēായിരംേപർè്ഞാൻഅòുഅĜം നുറുèിയേĜാൾ കഷണïൾ

എåത െകാö നിറെđടുûു? പåă÷ുഎćുഅവർഅവേനാടു പറõു.

൨൦നാലായിരംേപർè് ഏഴĜം നുറുèിയേĜാൾ കഷണïൾഎåത

വöി നിറെđടുûു? “ഏഴു” എćു അവർ അവേനാടു പറõു. ൨൧

പിെćഅവൻഅവേരാട്: ഇേĜാഴും നിïൾ åഗഹിèുćിĭേയാഎćു

പറõു. ൨൨അവർ േബû്സയിദയിൽഎûിയേĜാൾഅവിടുെû

ജനïൾഒരുകുരുടെന േയശുവിൻെറഅടുèൽെകാ÷ുവćുഅവെന

െതാേടണെമć് അേപêിđു. ൨൩അവൻ കുരുടൻെറ ൈകയ്èു

പിടിđുഅവെന åഗാമûിന് പുറûു െകാ÷ുേപായിഅവൻെറ കĚിൽ

തുĜി അവൻെറേമൽൈക വđു: നീ വĭതും കാണുćുേ÷ാഎćു

േചാദിđു. ൨൪അവൻേമേğാöു േനാèി:”ഞാൻമനുഷäെരകാണുćു;

മരïൾനടèുćതുേപാെലയേåതഞാൻഅവെരകാണുćത്”എćു

പറõു. ൨൫വീ÷ും േയശുഅവൻെറകĚിേĈൽൈകെവđേĜാൾ

അവൻ കാഴ്ച åപാപിđു മിഴിđുേനാèി എĭാം സ്പġമായി ക÷ു.

൨൬നീ åഗാമûിൽകടèുകേപാലുംഅരുത്എćു പറõ്അവൻ

അവെന വീöിേലè്അയđു. ൨൭അനăരം േയശു ശിഷäĈാരുമായി

ഫിലിĜിൻെറൈകസരäയിെല åഗാമïളിേലèു േപായി; വഴിയിൽെവđു

ശിഷäĈാേരാട്: ജനïൾ എെć ആർ എćു പറയുćു? എćു

േചാദിđു. ൨൮ “േയാഹćാൻ സ്നാപകെനć് ചിലർ, ഏലിയാെവć്

ചിലർ, åപവാചകĈാരിൽ ഒരുവൻഎćു മĤുചിലർ” എćുഅവർ ഉûരം

പറõു. ൨൯അവൻഅവേരാട്: എćാൽനിïൾഎെćആർഎćു

പറയുćു?എćു േചാദിđതിന്: “നീ åകിസ്തുആകുćു”എćു പെåതാസ്

ഉûരംപറõു. ൩൦പിെćതെćèുറിđ്ആേരാടും പറയരുെതć്

അവൻഅവേരാട് ഖøിതമായി പറõു. ൩൧ “മനുഷäപുåതൻപലതും

സഹിèുകയും മൂĜĈാരും മഹാപുേരാഹിതĈാരും ശാസ്åതിമാരും

അവെനതĐിèളõു െകാĭുകയും മൂćുനാൾകഴിõിö് അവൻ

ഉയിർെûഴുേćല്èുകയും േവണം” എćു അവെര ഉപേദശിđു
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തുടïി. ൩൨അവൻഇതുവäéമായി പറõു.അേĜാൾപെåതാസ്

അവെന േവറിöു െകാ÷ുേപായി ശാസിđുതുടïി. ൩൩അവേനാ

തിരിõുേനാèി ശിഷäĈാെര ക÷ിö് പെåതാസിെന ശാസിđു:

സാûാേന, എൻെറ മുĉിൽനിć് േപാ; നീ ൈദവûിൻെറതĭ

മനുഷäരുേടതേåത കരുതുćത് എćു പറõു. ൩൪ പിെćഅവൻ

പുരുഷാരെûയും തൻെറശിഷäĈാെരയും ഒരുമിđുവിളിđ്അവേരാട്

പറõത്: ഒരുവൻ എെć അനുഗമിèുവാൻ ഇėിđാൽ അവൻ

തെćûാൻ തäജിđ് തൻെറ åകൂശ് എടുûുെകാ÷ു എെć

അനുഗമിèെö. ൩൫ആെരîിലുംതൻെറജീവെനരêിèാൻഇėിđാൽ

അതിെനകളയും;ആെരîിലുംഎൻെറയുംസുവിേശഷûിൻെറയും

നിമിûംതൻെറജീവെനകളõാൽഅതിെന രêിèും. ൩൬ഒരു

മനുഷäൻ സർĔേലാകവും േനടുകയും തൻെറ ജീവെന കളയുകയും

െചയ്താൽ അവനു എă് åപേയാജനം? ൩൭അĭ, തൻെറ ജീവനു

േവ÷ി മനുഷäൻ എă് മറുവില െകാടുèും? ൩൮ വäഭിചാരവും

പാപവും ഉĐ ഈ തലമുറയിൽ ആെരîിലും എെćയും എൻെറ

വചനïെളയും കുറിđു നാണിđാൽഅവെനèുറിđു മനുഷäപുåതനും

തൻെറപിതാവിൻെറ േതജĢിൽവിശുĂദൂതĈാരുമായി വരുേĉാൾ

നാണിèും.

൯പിെć േയശു അവേരാട്: ൈദവരാജäം ശéിേയാെട വരുćത്

കാണുേവാളം മരണംആസçദിèാûവർചിലർഈനില്èുćവരിൽ

ഉ÷് എćു ഞാൻ സതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćു എćു

പറõു. ൨ആറു ദിവസം കഴിõേശഷം േയശു പെåതാസിെനയും

യാേèാബിെനയും േയാഹćാെനയുംകൂöി ഒരു ഉയർćമലയിേലèു

തനിđു െകാ÷ുേപായിഅവരുെട മുĉാെക രൂപാăരെĜöു. ൩ ഭൂമിയിൽ

ഒരുഅലèുകാരനും െവളുĜിĜാൻകഴിയാതവĚംഅവൻെറവസ്åതം

അതäăം െവĐയായി തിളïി. ൪അേĜാൾഏലിയാവും േമാെശയും

അവർèു åപതäêമായി േയശുവിേനാടുസംഭാഷിđു െകാ÷ിരുćു.

൫പെåതാസ് േയശുവിേനാടു: “റĒീ, നാം ഇവിെട ഇരിèുćത് നĭത്;

ഞïൾമൂćുകുടിൽഉ÷ാèെö;ഒćുനിനèുംഒćുേമാെശèുംഒć്
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ഏലിയാവിനും”എćുപറõു. ൬താൻഎă്പറേയ÷ുഎćുഅവൻ

അറിõിĭ;ആശിഷäĈാെരĭാവരും ഭയപരവശരായിരുćു. ൭പിെć

ഒരു േമഘം വćുഅവരുെട േമൽനിഴലിöു: “ഇവൻഎൻെറ åപിയപുåതൻ;

ഇവനു െചവിെകാടുĜിൻ” എćു േമഘûിൽനിćു ഒരു ശĝവും

ഉ÷ായി. ൮െപെöć്അവർചുĤും േനാèിയേĜാൾതïേളാടുകൂെട

േയശുവിെനമാåതംഅĭാെതആെരയുംക÷ിĭ. ൯അവർമലയിൽനിćു

ഇറïുേĉാൾ: “മനുഷäപുåതൻ മരിđവരിൽ നിćു ഉയിർûിöĭാെതഈ

ക÷ത്ആേരാടുംഅറിയിèരുത്”എćുഅവൻഅവേരാടു കğിđു.

൧൦ ‘മരിđവരിൽനിć് ഉയിർèുക’എćത്എă്എćുഅവർതĊിൽ

ചർđെചയ്തുംെകാ÷്ആവാè് ഉĐിൽസംåഗഹിđു. ൧൧ “ഏലിയാവ്

മുേĉവേര÷ത്എćുശാസ്åതിമാർ പറയുćത്എă്?”എćുഅവർ

േചാദിđു. ൧൨അതിന് േയശു: ഏലിയാവ് മുെĉ വćു സകലവും

യഥാčാനûാèുćു സതäം; എćാൽ മനുഷäപുåതെനèുറിđ്:

അവൻവളെരകġെĜടുകയും ധിèരിèെĜടുകയും െചേē÷ിവരും

എćു എഴുതിയിരിèുćത് എïെന? ൧൩ എćാൽ ഏലിയാവ്

വćു;അവെനèുറിđ് തിരുെവഴുûിൽഎഴുതിയിരിèുćതുേപാെല

അവർ തïൾèു േതാćിയത് എĭാം അവേനാട് െചയ്തു എćു

ഞാൻനിïേളാടു പറയുćുഎćു ഉûരംപറõു. ൧൪അവർമĤു

ശിഷäĈാരുെടഅടുെè മടïിവćേĜാൾ വലിയ പുരുഷാരംഅവെര

ചുĤിനില്èുćതുംശാസ്åതിമാർഅവേരാട്തർèിèുćതുംക÷ു. ൧൫

പുരുഷാരം േയശുവിെനക÷ഉടെന åഭമിđു; ഓടിവćുഅവെനവąിđു.

൧൬ േയശു അവേരാട്: നിïൾ എăിെനèുറിđാണ് അവരുമായി

തർèിèുćത്?എćു േചാദിđു. ൧൭അതിന് പുരുഷാരûിൽഒരുവൻ:

“ഗുേരാ, എൻെറ മകെന ഞാൻ നിൻെറ അടുèൽ െകാ÷ുവćു;

അവെന ഊമനായ ഒരു ആÿാവ് ബാധിđിരിèുćു. ൧൮ അത്

അവെനഎവിെടവđു പിടിđാലുംഅവെന തĐിയിടുćു; പിെćഅവൻ

നുരđ് പĭുകടിđു വര÷ുേപാകുćു.അതിെനപുറûാേè÷തിനു

ഞാൻനിൻെറശിഷäĈാേരാടു പറõിö്അവർè്കഴിõിĭ”എćു

ഉûരംപറõു. ൧൯അവൻഅവേരാട്:അവിശçാസമുĐതലമുറേയ,
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എåതേûാളം ഞാൻ നിïേളാടു കൂെടയിരിèും? എåതേûാളം

നിïെളസഹിèും?അവെനഎൻെറഅടുèൽെകാ÷ുവരുവിൻ

എćു ഉûരം പറõു. ൨൦അവർ അവെന അവൻെറ അടുèൽ

െകാ÷ുവćു. േയശുവിെന ക÷ ഉടെനആÿാവ് അവെന ഇഴđു;

അവൻനിലûുവീണു, വായിൽനിć് നുരđുവćു. ൨൧ഇതുഅവനു

സംഭവിđിö് എåതകാലമായി?എćുഅവൻെറഅĜേനാട് േചാദിđതിന്

അവൻ: “െചറുĜംമുതൽതെć, ൨൨അത്അവെനനശിĜിേè÷തിćു

പലേĜാഴും തീയിലും െവĐûിലും തĐിയിöിöു÷്; നിćാൽവĭതും

കഴിയും എîിൽ മനĢലിõ് ഞïെള സഹായിèണേമ” എćു

പറõു. ൨൩ േയശുഅവേനാട്: നിćാൽകഴിയുംഎîിൽഎേćാ?

വിശçസിèുćവന്സകലവുംകഴിയുംഎćുപറõു. ൨൪ബാലൻെറ

അĜൻ ഉടെനനിലവിളിđു: “കർûാേവ,ഞാൻവിശçസിèുćു;എൻെറ

അവിശçാസെûപരിഹരിèണേമ”എćുപറõു. ൨൫പുരുഷാരം

ഓടിèൂടുćതു ക÷ിö് േയശുഅശുĂാÿാവിെനശാസിđു:ഊമനും

െചകിടനുമായആÿാേവ, ഇവെനവിöുേപാ; ഇനിഅവനിൽകടèരുത്

എćുഞാൻ നിേćാട് കğിèുćു എćു പറõു. ൨൬അേĜാൾ

അത് നിലവിളിđ് അവെന വളെര ഇഴđു പുറെĜöുേപായി. ‘മരിđുേപായി’

എćു പലരും പറവാൻ തèവĚംഅവൻ മരിđേപാെലആയി. ൨൭

േയശുഅവെനൈകയ്èു പിടിđു നിവർûി,അവൻഎഴുേćĤ് നിćു.

൨൮ േയശു വീöിൽ വćേശഷം ശിഷäĈാർ സçകാരäമായി അവേനാട്:

“ഞïൾèുഅതിെനപുറûാèുവാൻകഴിയാõത്എă്?”എćു

േചാദിđു. ൨൯ “åപാർüനയാൽഅĭാെതഈജനതകൾഒćിനാലും

പുറെĜöുേപാകയിĭ”എćുഅവൻപറõു. ൩൦അവർഅവിെടനിćു

പുറെĜöു ഗലീലയിൽ കൂടി സòരിđു; അവർ എവിെടയാെണć്

ആരുംഅറിയരുെതć്അവൻഇėിđു. ൩൧കാരണംഅവൻതൻെറ

ശിഷäĈാെരപഠിĜിèുകയായിരുćു.അവൻഅവേരാട്: മനുഷäപുåതൻ

മനുഷäരുെട കēിൽഏğിèെĜടും;അവർഅവെന െകാĭും; െകാćിö്

മൂćുനാൾ കഴിõേശഷം അവൻ ഉയിർെûഴുേćല്èും എćു

പറõു. ൩൨ ആ വാèുകൾ അവർ åഗഹിđിĭ; അവേനാടു
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േചാദിĜാേനാ ഭയെĜöു. ൩൩അവൻ കഫർćഹൂമിൽ വćു വീöിൽ

ഇരിèുേĉാൾ: നിïൾവഴിയിൽവđു തĊിൽവാദിđെതă്?എćു

ശിഷäĈാേരാട് േചാദിđു. ൩൪അവേരാതïളുെടഇടയിൽവലിയവൻ

ആർ എćു വഴിയിൽവđു വാദിđിരുćതുെകാ÷ു മി÷ാതിരുćു.

൩൫ അവൻ ഇരുćിö് പăിരുവെരയും ഒരുമിđുവിളിđു: ഒരുവൻ

മുĉൻആകുവാൻഇėിđാൽഅവൻഎĭാവരിലും ഒടുവിലûവനും

എĭാവർèും ശുåശൂഷകനും ആേകണം എćു പറõു. ൩൬

അവൻ ഒരു ശിശുവിെന എടുûു അവരുെട നടുവിൽ നിർûി.

ആ ശിശുവിെന തൻെറ കരïളിൽ എടുûുംെകാ÷് അവേരാട്

പറõു: ൩൭ഇïെനയുĐശിശുèളിൽ ഒćിെനഎൻെറനാമûിൽ

സçീകരിèുćവൻഎെćസçീകരിèുćു; എെćസçീകരിèുćവേനാ

എെćയĭഎെćഅയđവെനസçീകരിèുćുഎćുപറõു. ൩൮

േയാഹćാൻഅവേനാട്: “ഗുേരാ, ഒരുവൻനിൻെറ നാമûിൽ ഭൂതïെള

പുറûാèുćത്ഞïൾക÷ു;അവൻനെĊഅനുഗമിèായ്കയാൽ

ഞïൾ അവെന വിേരാധിđു” എćു പറõു. ൩൯ അതിന്

േയശു പറõത്: അവെന വിേരാധിèരുത്; എൻെറ നാമûിൽ

ഒരു വീരäåപവൃûി െചയ്തിö് േവഗûിൽ എെć ദുഷിđുപറവാൻ

കഴിയുćവൻ ആരും ഇĭ. ൪൦ നമുèു åപതികൂലമĭാûവൻ

നമുèുĐവനേĭാ. ൪൧ നിïൾ åകിസ്തുവിനുĐവരാകെകാ÷്

ആെരîിലും ഒരു പാനപാåതം െവĐംനിïൾè്കുടിèുവാൻതćാൽ

അവനു åപതിഫലം കിöാതിരിèുകയിĭ എćു ഞാൻ സതäമായിö്

നിïേളാടു പറയുćു. ൪൨എîൽവിശçസിèുćഈെചറിയവരിൽ

ഒരുവന് ഇടർđവരുûുćവൻെറ കഴുûിൽ വലിെയാരു തിരികĭ്

െകöി അവെന കടലിൽ ഇöുകളയുćത് അവനു ഏെറ നĭത്. ൪൩

നിൻെറൈക നിനèു ഇടർđ വരുûിയാൽഅതിെന െവöിèളക:

അംഗൈവകലäമുĐവനായി ജീവനിൽകടèുćതു ര÷ുകēുമുĐവൻ

ആയി െകടാûതീയായനരകûിൽ േപാകുćതിേനèാൾനിനèു

നĭത്. (Geenna g1067) ൪൫നിൻെറ കാൽ നിനèു ഇടർđ വരുûിയാൽ

അതിെന െവöിèളക: മുടăനായി ജീവനിൽ കടèുćതു ര÷ു
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കാലുമുĐവൻആയിനരകûിൽഎറിയെĜടുćതിേനèാൾനിനèു

നĭത്. (Geenna g1067) ൪൭നിൻെറ കĚ് നിനèു ഇടർđ വരുûിയാൽ

അതിെനചൂഴ്ćുകളയുക; ര÷ുകĚുĐവനായിചാകാûപുഴുവും

െകടാûതീയുമുĐഅìിനരകûിൽഎറിയെĜടുćതിേനèാൾ

ഒĤèĚനായി ൈദവരാജäûിൽ കടèുćതു നിനèു നĭത്.

(Geenna g1067) ൪൯ എĭാവേരയും തീെകാ÷് ഉĜിടും. ൫൦ ഉĜ് നĭത്

തെć; ഉĜ് കാരമിĭാെത േപായാേലാ എെăാćിനാൽ അതിന്

വീ÷ും രസം വരുûും? നിïളിൽതെć ഉĜുĐവരും അേനäാനäം

സമാധാനമുĐവരുംആയിരിĜിൻ.

൧൦ േയശു അവിെടനിć് പുറെĜöു േയാർāാനèെര

െയഹൂദäേദശûിൻെറ അതിേരാളം െചćു. പുരുഷാരം പിെćയും

അവൻെറ അടുèൽ വćുകൂടി, പതിവുേപാെല അവൻ അവെര

വീ÷ും ഉപേദശിđു. ൨അേĜാൾപരീശĈാർഅടുെèവćു: “ഭാരäെയ

ഉേപêിèുćത് പുരുഷന് നിയമാനുസൃതേമാ?” എćു അവെന

പരീêിđുെകാ÷്അവേനാടു േചാദിđു. ൩അവൻഅവേരാട്: േമാെശ

നിïൾè്എă്കğനതćു?എćു േചാദിđു. ൪ “ഉേപêണപåതം

എഴുതിെèാടുûുഅവെള ഉേപêിèുവാൻ േമാെശഅനുവദിđു”

എćുഅവർപറõു. ൫ േയശുഅവേരാട്: നിïളുെടഹൃദയകാഠിനäം

നിമിûമേåത അവൻ നിïൾè് ഈ കğന എഴുതിûćത്. ൬

സൃġിയുെടആരംഭûിîേലാൈദവംഅവെരആണും െപĚുമായി

സൃġിđു. ൭ അതുെകാ÷് പുരുഷൻ അĜെനയും അĊെയയും

വിöു ഭാരäേയാടു പĤിേđരും; ൮ ഇരുവരും ഒരു േദഹമായിûീരും;

അïെന അവർ പിെć ര÷ĭ ഒരു േദഹമേåത. ൯ ആകയാൽ

ൈദവം േയാജിĜിđതിെന മനുഷäൻ േവർപിരിèരുത് എćു ഉûരം

പറõു. ൧൦അവർവീöിൽതിരിെđûിയേĜാൾശിഷäĈാർ പിെćയും

അതിെനèുറിđ്അവേനാടു േചാദിđു. ൧൧അവൻഅവേരാട്: ഭാരäെയ

ഉേപêിđ് മെĤാരുûിെയ വിവാഹം കഴിèുćവൻ അവൾè്

വിേരാധമായി വäഭിചാരം െചēുćു. ൧൨ സ്åതീയും ഭർûാവിെന

ഉേപêിđ് മെĤാരുûനുമായി വിവാഹം കഴിõാൽ വäഭിചാരം
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െചēുćുഎćു പറõു. ൧൩അവൻെതാേട÷തിന് ചിലർ തïളുെട

കുöികെളഅവൻെറഅടുèൽെകാ÷ുവćു;ശിഷäĈാേരാഅവെര

ശാസിđു. ൧൪ േയശു അത് ക÷േĜാൾ േകാപേûാെട അവേരാട്:

ശിശുèെളഎൻെറഅടുèൽവരുവാൻവിടുവിൻ;അവെരതടുèരുത്;

ൈദവരാജäംഇïെനയുĐവരുേടതേĭാ. ൧൫ൈദവരാജäെûശിശു

എćേപാെല ൈകെèാĐാûവൻ ആരും ഒരിèലും അതിൽ

åപേവശിèയിĭ എćു ഞാൻ സതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćു

എćു പറõു. ൧൬ പിെćഅവൻ കുöികെള എടുû് അവരുെട

േമൽൈകവđ്,അവെരഅനുåഗഹിđു. ൧൭അവൻപുറെĜöു യാåത

െചēുേĉാൾ ഒരുവൻഓടിവćുഅവൻെറ മുĉിൽ മുöുകുûി: “നĭ

ഗുേരാ, നിതäജീവെനഅവകാശംആèുവാൻഞാൻഎă് െചേēണം?”

എćു അവേനാടു േചാദിđു. (aiōnios g166) ൧൮അതിന് േയശു: എെć

നĭവൻഎćുപറയുćത്എă്?ൈദവം ഒരുവൻഅĭാെതനĭവൻ

ആരുമിĭ. ൧൯െകാല െചēരുത്, വäഭിചാരം െചēരുത്, േമാġിèരുത്,

കĐസാêäംപറയരുത്, ചതിèരുത്, നിൻെറഅĜെനയുംഅĊെയയും

ബഹുമാനിയ്èഎćീകğനകെള നീഅറിയുćുവേĭാഎćു പറõു.

൨൦അവൻഅവേനാട്: “ഗുേരാ, ഇതു ഒെèയുംഞാൻ െചറുĜംമുതൽ

åപമാണിđുേപാരുćു” എćു പറõു. ൨൧ േയശുഅവെന േനാèി

അവെനസ്േനഹിđു: ഒരു കുറവ് നിനèു÷്; നീ േപായി നിനèുĐത്

എĭാം വിĤ് ദരിåദർè് െകാടുè; എćാൽ നിനèു സçർĖûിൽ

നിേêപം ഉ÷ാകും; പിെć വćു എെć അനുഗമിè എćു

പറõു. ൨൨ അവൻ വളെര സĉûുĐവൻ ആകെകാ÷് ഈ

വചനûിîൽവിഷാദിđു ദുഃഖിതനായി െപായ്èളõു. ൨൩ േയശു

ചുĤും േനാèി തൻെറശിഷäĈാേരാട്: സĉûുĐവർൈദവരാജäûിൽ

കടèുćതു എåത åപയാസം! എćു പറõു. ൨൪അവൻെറ ഈ

വാèിനാൽ ശിഷäĈാർ വിസ്മയിđു; എćാൽ േയശു പിെćയും:

മèേള,ൈദവരാജäûിൽകടèുćതുഎåത åപയാസം! ൨൫ധനവാൻ

ൈദവരാജäûിൽ കടèുćതിേനèാൾ ഒöകം സൂചിèുഴയിലൂെട

കടèുćതു എളുĜം എćു ഉûരം പറõു. ൨൬അവർഏĤവും
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വിസ്മയിđു: “എćാൽരê åപാപിèുവാൻആർè്കഴിയും?”എćു

തĊിൽതĊിൽ പറõു. ൨൭ േയശു അവെര േനാèി; മനുഷäരാൽ

അസാĂäം തെć,ൈദവûാൽഅĭതാനും;ൈദവûാൽസകലവും

സാĂäമേĭാഎćുപറõു. ൨൮പെåതാസ്അവേനാട്: “ഇതാ,ഞïൾ

സകലവും വിöു നിെćഅനുഗമിđിരിèുćു” എćു പറõു. ൨൯

അതിന് േയശു:എൻെറനിമിûവുംസുവിേശഷംനിമിûവുംവീേടാ

സേഹാദരĈാെരേയാസേഹാദരികെളേയാഅĊെയേയാഅĜെനേയാ

മèെളേയാ നിലïെളേയാ വിöാൽ, ൩൦ഈ േലാകûിൽ തെć,

ഉപåദവïേളാടുംകൂെട, നൂറുമടï് വീടുകെളയും സേഹാദരĈാെരയും

സേഹാദരികെളയും അĊമാെരയും മèെളയും നിലïെളയും

വരുവാനുĐ േലാകûിൽ നിതäജീവെനയും åപാപിèാûവൻആരുമിĭ

എćുഞാൻ സതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćു. (aiōn g165, aiōnios g166)

൩൧എîിലും മുĉĈാർ പലരും പിĉĈാരും പിĉĈാർ മുĉĈാരും

ആകും എćു ഉûരം പറõു. ൩൨അവർ െയരൂശേലമിേലèുĐ

വഴിയിലൂെട യാåത െചēുകയായിരുćു; േയശു അവർè് മുĉായി

നടćു; ശിഷäĈാർ വിസ്മയിđു; അനുഗമിèുćവേരാ ഭയെĜöു.

അവൻ വീ÷ും പåă÷ുേപെരയും കൂöിെèാ÷് അവേരാട്: ൩൩

“ഇതാ, നാം െയരൂശേലമിേലèു േപാകുćു; അവിെട മനുഷäപുåതൻ

മഹാപുേരാഹിതĈാരുെടയുംശാസ്åതിമാരുെടയുംകēിൽഏğിèെĜടും;

അവർഅവെന മരണûിനു വിധിđു ജനതകൾè് ഏğിèും. ൩൪

അവർഅവെന പരിഹസിèുകയും തുĜുകയും തĭുകയും െകാĭുകയും

െചēും.എćാൽമൂćുനാൾകഴിõിö്അവൻഉയിർെûഴുേćല്èും”

എćിïെനതനിèു േവഗûിൽസംഭവിèാനുĐത് പറõുതുടïി.

൩൫െസെബദിയുെട മèളായയാേèാബും േയാഹćാനുംഅവൻെറ

അടുèൽവćുഅവേനാട്: “ഗുേരാ,ഞïൾനിേćാട് യാചിèുവാൻ

േപാകുćത്ഞïൾèുെചയ്തുതരുവാൻഅേപêിèുćു“എćു

പറõു. ൩൬ അവൻ അവേരാട്: ഞാൻ നിïൾè് എă്

െചയ്തുതരുവാൻ നിïൾ ആåഗഹിèുćു? എćു േചാദിđു. ൩൭

“നിൻെറ മഹതçûിൽഞïളിൽഒരുവൻനിൻെറവലûും ഒരുവൻ



മർെèാസ് 2142

ഇടûും ഇരിèുവാൻ വരം നല്േകണം” എćു അവർ പറõു.

൩൮ േയശു അവേരാട്: നിïൾ ആവശäെĜടുćത് എăാെണć്

നിïൾഅറിയുćിĭ;ഞാൻകുടിèുćപാനപാåതം കുടിèുവാനും

ഞാൻഏല്èുćസ്നാനംഏൽèുവാനും നിïൾèുകഴിയുേമാ?

എćു േചാദിđതിന് “കഴിയും” എćു അവർ പറõു. ൩൯ േയശു

അവേരാട്: ഞാൻ കുടിèുć പാനപാåതം നിïൾ കുടിèുകയും

ഞാൻ ഏല്èുć സ്നാനം നിïൾ ഏല്èുകയും െചēും. ൪൦

എćാൽഎൻെറവലûും ഇടûും ഇരിèുവാൻവരം നല്കുćേതാ

എൻെറതĭ;ആർè് ഒരുèിയിരിèുćുേവാഅവർè് കിöുംഎćു

പറõു. ൪൧അതു േശഷം പûു ശിഷäĈാരും േകöിöു, അവർè്

യാേèാബിേനാടും േയാഹćാേനാടും അമർഷം േതാćിûുടïി.

൪൨ േയശു അവെര അടുെè വിളിđു അവേരാട്: ജനതകളുെട

അധിപതികളായവർഅവരുെട േമൽകർûൃതçം െചēുćുെവćും;

അവരുെട åപമാണികൾഅവരുെട േമൽഅധികാരം നടûുćുഎćും

നിïൾഅറിയുćുവേĭാ. ൪൩എćാൽനിïളുെട ഇടയിൽഅïെന

അരുത്; നിïളിൽമഹാൻആകുവാൻഇėിèുćവൻഎĭാംനിïളുെട

ശുåശൂഷèാരൻ ആേകണം; ൪൪ നിïളിൽ ഒćാമൻ ആകുവാൻ

ഇėിèുćവൻ എĭാവർèും ദാസനാേകണം. ൪൫ മനുഷäപുåതൻ

ശുåശൂഷ െചēിĜാനĭ, ശുåശൂഷിĜാനുംഅേനകർèുേവ÷ി തൻെറ

ജീവെന മറുവിലയായി െകാടുèുവാനും അേåത വćത് എćു

പറõു. ൪൬ അവർ െയരിേഹാവിൽ എûി; പിെć അവൻ

ശിഷäĈാേരാടും വലിയപുരുഷാരേûാടും കൂെട െയരിേഹാവിൽനിćു

പുറെĜടുേĉാൾതിമായിയുെട മകനായബർûിമായിഎćകുരുടനായ

ഒരു ഭിêèാരൻവഴിയരിെകഇരുćിരുćു. ൪൭നസറായനായ േയശു

ആ വഴി വരുćു എćു േകöിöു അവൻ: “ദാവീദുപുåതാ, േയശുേവ,

എേćാടു കരുണ േതാേćണേമ” എćു നിലവിളിđു തുടïി. ൪൮

മി÷ാതിരിèുവാൻ പലരും അവെന ശാസിđിöും: “ദാവീദുപുåതാ,

എേćാട് കരുണ േതാേćണേമ” എćു അവൻ ഏĤവും അധികം

നിലവിളിđുപറõു. ൪൯അേĜാൾ േയശുനിćു:അവെനവിളിĜിൻ
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എćു പറõു. “ൈധരäെĜടുക, എഴുേćല്è, അവൻ നിെć

വിളിèുćു”എćുപറõ്അവർകുരുടെനവിളിđു. ൫൦അവൻതൻെറ

പുതĜ്എറിõുകളõുചാടിെയഴുേćĤ് േയശുവിൻെറഅടുèൽ

വćു. ൫൧േയശുഅവേനാട്:ഞാൻനിനèുഎă് െചയ്തുതേരണെമć്

നീ ഇėിèുćു? എćു േചാദിđതിന്: “റĒൂനി, എനിè് കാഴ്ച

åപാപിേèണം” എćു കുരുടൻ അവേനാട് പറõു. ൫൨ േയശു

അവേനാട്: േപാക; നിൻെറ വിശçാസം നിെćസൗഖäമാèിയിരിèുćു

എćു പറõു. ഉടെനഅവൻകാഴ്ച åപാപിđു യാåതയിൽഅവെന

അനുഗമിđു.

൧൧അവർ െയരൂശേലമിേനാട് അടുû്, ഒലിവുമലയരിെക

േബû്ഫഗേയാടു േബഥാനäേയാടും സമീപിđേĜാൾ അവൻ

ശിഷäĈാരിൽര÷ുേപെരഅയđ്അവേരാട്: ൨നിïൾè്എതിെരയുĐ

åഗാമûിൽ െചĭുവിൻ; അതിൽ കടćാൽ ഉടെനആരും ഒരിèലും

സവാരി െചയ്തിöിĭാû ഒരു കഴുതèുöിെയ െകöിയിരിèുćതു

കാണും; അതിെനഅഴിđു െകാ÷ുവരുവിൻ. ൩ “ഇതു െചēുćതു

എă്?” എćു ആെരîിലും നിïേളാടു േചാദിđാൽ “കർûാവിന്

ഇതിെനെèാ÷്ആവശäം ഉ÷്”എćു പറവിൻ;êണûിൽഅതിെന

ഇേïാö് അയയ്èും എćു പറõു. ൪അവർ േപായി െതരുവിൽ

പുറûു വാതിൽèൽ കഴുതèുöിെയ െകöിയിരിèുćത് ക÷ു

അതിെനഅഴിđു. ൫അവിെട നിćവരിൽചിലർഅവേരാട്: “നിïൾ

കഴുതèുöിെയ അഴിèുćത് എă്?” എćു േചാദിđു. ൬ േയശു

കğിđതുേപാെലഅവർഅവേരാട് പറõു;അവർഅവെര വിöയđു.

൭ അവർ കഴുതèുöിെയ േയശുവിൻെറ അടുèൽ െകാ÷ുവćു

തïളുെട വസ്åതïൾഅതിേĈൽഇöു;അïെനഅവൻഅതിേĈൽ

കയറി ഇരുćു. ൮അേനകർതïളുെട വസ്åതïൾവഴിയിൽവിരിđു;

മĤുചിലർ പറĉുകളിൽനിćു ചിĭിെèാĉ് െവöി വഴിയിൽവിതറി. ൯

മുĉും പിĉും നടèുćവർ: “േഹാശćാ,കർûാവിൻെറനാമûിൽ

വരുćവൻ വാഴ്ûെĜöവൻ; ൧൦ നĊുെട പിതാവായ ദാവീദിൻെറ

വരുćതായ രാജäം വാഴ്ûെĜടുമാറാകെö; അതäുćതïളിൽ
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േഹാശćാ”എćുആർûുെകാ÷ിരുćു. ൧൧അവൻെയരൂശേലമിൽ

ൈദവാലയûിേലè് െചćു സകലവും ചുĤും േനാèിയ േശഷം

േനരംൈവകിയതുെകാ÷്പăിരുവേരാടുംകൂെട േബഥാനäയിേലèു

േപായി. ൧൨പിെĤćാൾഅവർ േബഥാനä വിöു േപാരുേĉാൾഅവനു

വിശćു; ൧൩അവൻഇലയുെĐാരുഅûിവൃêം ദൂരûുനിćു ക÷ു,

അതിൽഫലംവĭതും ക÷ുകിöുേമാഎćുവđു െചćു,അതിനരിെക

എûിയേĜാൾഇലഅĭാെത ഒćും ക÷ിĭ;അത്അûിĜഴûിൻെറ

കാലംആയിരുćിĭ. ൧൪അവൻഅതിേനാട്; ഇനി നിîൽനിć്ആരും

ഒരിèലുംഫലം തിćാതിരിèെöഎćുപറõു.അതുശിഷäĈാർ

േകöു. (aiōn g165) ൧൫അവർ െയരൂശേലമിൽ എûിയേĜാൾ അവൻ

ൈദവാലയûിൽ കടćു, ൈദവാലയûിൽ വില്èുćവെരയും

വാïുćവെരയും പുറûാèിûുടïി; നാണയമാĤèാരുെട

േമശകെളയും åപാèെളവില്èുćവരുെടഇരിĜിടïെളയും മറിđിöു

കളõു; ൧൬ആരും ൈദവാലയûിൽകൂടി വിğനയ്èുĐ ഒരു

വസ്തുവും െകാ÷ുേപാകുവാൻ സĊതിđിĭ. ൧൭ പിെć അവെര

ഉപേദശിđു:എൻെറആലയംസകലജാതികൾèും åപാർüനാലയം

എćു വിളിèെĜടും എćു എഴുതിയിരിèുćിĭേയാ? നിïേളാ

അതിെന കĐĈാരുെട ഗുഹയാèിûീർûു എćു പറõു.

൧൮ അത് േകöിöു മഹാപുേരാഹിതĈാരും ശാസ്åതികളും അവെന

െകാĭുവാനായിഅവസരംഅേനçഷിđു. പുരുഷാരംഎĭാംഅവൻെറ

ഉപേദശûിൽഅതിശയിèുകയാൽഅവർഅവെന ഭയെĜöിരുćു.

൧൯ സĆäയായേĜാൾ േയശുവും ശിഷäĈാരും നഗരം വിöുേപായി.

൨൦ രാവിെല അവർ കടćുേപാരുേĉാൾ അûിവൃêം േവേരാെട

ഉണïിേĜായത് ക÷ു. ൨൧അേĜാൾ പെåതാസിന് ഓർĊ വćു:

“റĒീ, േനാèൂ, നീശപിđഅûിഉണïിേĜായി”എćുഅവേനാടു

പറõു. ൨൨ േയശു അവേരാട് ഉûരം പറõത്: “ൈദവûിൽ

വിശçാസമുĐവർആയിരിĜിൻ. ൨൩ആെരîിലും തൻെറഹൃദയûിൽ

സംശയിèാെതതാൻപറയുćത്സംഭവിèുംഎćുവിശçസിđുെകാ÷്

ഈ മലേയാട്: ൈദവം നിെćെയടുû് കടലിൽ എറിയെö എćു
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പറõാൽഅവൻപറõതുേപാെലസംഭവിèും,ൈദവംഅïെന

തെć െചēും എćുഞാൻസതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćു. ൨൪

അതുെകാ÷് നിïൾ åപാർüിèുേĉാൾയാചിèുćെതാെèയും

ലഭിđു എćു വിശçസിĜിൻ; എćാൽ അത് നിïൾè് ഉ÷ാകും

എćുഞാൻനിïേളാടു പറയുćു. ൨൫നിïൾ åപാർüിèുവാൻ

നില്èുേĉാൾ സçർĖčനായ നിïളുെട പിതാവ് നിïളുെട

ലംഘനïെളയും êമിേè÷തിനു നിïൾè് ആേരാെടîിലും

വിേരാധമായി വĭതും ഉെ÷îിൽഅവേനാടുêമിĜിൻ. ൨൬നിïൾ

êമിèാõാേലാ സçർĖčനായ നിïളുെട പിതാവ് നിïളുെട

ലംഘനïെളയുംêമിèയിĭ. ൨൭അവർപിെćയും െയരൂശേലമിൽ

െചćു. അവൻൈദവാലയûിൽ നടèുേĉാൾ മഹാപുേരാഹിതĈാരും

ശാസ്åതിമാരും മൂĜĈാരുംഅവൻെറഅടുèൽവćു. ൨൮ “നീഎă്

അധികാരംെകാ÷് ഇതു െചēുćു?” എćും “ഇതു െചയ്വാനുĐ

അധികാരം നിനèു തćതു ആർ?” എćും അവേനാട് േചാദിđു.

൨൯ േയശു അവേരാട്: ഞാൻ നിïേളാടു ഒരു വാè് േചാദിèും;

അതിന് ഉûരം പറവിൻ; എćാൽ ഇć അധികാരംെകാ÷് ഇതു

െചēുćു എćു ഞാനും നിïേളാടു പറയും. ൩൦ േയാഹćാൻെറ

സ്നാനംസçർĖûിൽനിേćാ മനുഷäരിൽനിേćാ ഉ÷ായത്?എേćാട്

ഉûരം പറവിൻഎćുപറõു. ൩൧അവർതĊിൽചർđെചയ്തു:

“സçർĖûിൽനിćുഎćുനĊൾപറõാൽ, പിെćനിïൾഅവെന

വിശçസിèാõത് എă് എćു അവൻ പറയും. ൩൨ മനുഷäരിൽ

നിćുഎćുപറõാേലാ” —എĭാവരും േയാഹćാെനസാêാൽ

åപവാചകൻഎćുഎĚുകെകാ÷്അവർജനെûഭയെĜöു. ൩൩

അïെനഅവർ േയശുവിേനാടു: “ഞïൾèുഅറിõുകൂടാ”എćു

ഉûരം പറõു. എćാൽഞാനും ഇതു ഇćഅധികാരംെകാ÷്

െചēുćു എćു നിïേളാടു പറയുćിĭ എćു േയശു അവേരാടു

പറõു.

൧൨പിെćഅവൻ ഉപമകളാൽഅവേരാടു പറõു തുടïിയത്:

ഒരു മനുഷäൻ ഒരു മുăിരിേûാöം നöു÷ാèി ചുĤും േവലിെകöി
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മുăിരിđèും കുഴിđുനാöി േഗാപുരവും പണിതു അതു പാöûിന്

കൃഷിèാെരഏğിđിö് ദൂരേദശേûèു േപായി. ൨കാലംആയേĜാൾ

മുăിരിേûാöûിൻെറഫലûിൽനിć് ചിലത് െകാ÷ുവേര÷തിന്

അവൻ ഒരു ദാസെന ആ കൃഷിèാരുെട അടുèൽ പറõയđു.

൩ അവർ അവെന പിടിđു തĭി െവറുെത അയđുകളõു. ൪

പിെć മെĤാരു ദാസെനഅവരുെടഅടുèൽപറõയđു;അവെന

അവർ തലയിൽ മുറിേവğിèയും അപമാനിèുകയും െചയ്തു.

൫ അവൻ മെĤാരുവെന പറõയđു; അവെന അവർ െകാćു;

മĤു പലെരയും അവർ അതുേപാെല തെć, ചിലെര അടിèുകയും

ചിലെര െകാĭുകയും െചയ്തു. ൬ അവനു ഇനി ഒരുവൻ, ഒരു

åപിയമകൻ, ഉ÷ായിരുćു. “എൻെറ മകെന അവർ ആദരിèും”

എćുപറõുഒടുèംഅവെനഅവരുെടഅടുèൽപറõയđു.

൭ആ പാöèൃഷിèാേരാ: “ഇവൻ അവകാശി ആകുćു; വരുവിൻ;

നാം ഇവെന െകാĭുക; എćാൽ അവകാശം നമുèാകും” എćു

തĊിൽ പറõു. ൮അവർ അവെന പിടിđു െകാćു േതാöûിൽ

നിćു എറിõുകളõു. ൯ എćാൽ േതാöûിൻെറ ഉടയവൻ

എă് െചēും?അവൻവćുആപാöèൃഷിèാെര നിåഗഹിđ് േതാöം

മĤുĐവെര ഏğിèും. ൧൦ വീട് പണിയുćവർ തĐിèളõ കĭ്

മൂലèĭായിûീർćിരിèുćു. ൧൧ഇതുകർûാവിനാൽസംഭവിđു

നĊുെട ദൃġിയിൽ ആċരäവുമായിരിèുćു. എć തിരുെവഴുû്

നിïൾ വായിđിöിĭേയാ? ൧൨ഈഉപമ തïെളèുറിđ് ആകുćു

പറõത് എćു åഗഹിđിö് അവർ അവെന പിടിĜാൻ അേനçഷിđു;

എćാൽപുരുഷാരെûഭയെĜöുഅവെനവിöുേപായി. ൧൩അനăരം

അവെന വാèിൽ കുടുèുവാൻ േവ÷ി അവർ പരീശĈാരിലും

െഹേരാദäരിലും ചിലെര അവൻെറ അടുèൽ അയđു. ൧൪അവർ

വćു: “ഗുേരാ, നീ മനുഷäരുെട മുഖം േനാèാെത ൈദവûിൻെറ

വഴി േനരായി പഠിĜിèുćതുെകാ÷് നീ സതäവാനും ആെരയും

ഗണäമാèാûവനുംഎćുഞïൾഅറിയുćു;ൈകസർè് കരം

െകാടുèുćത് വിഹിതേമാ അĭേയാ? ഞïൾ െകാടുèുകേയാ
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െകാടുèാതിരിèേയാ േവ÷ത്?” എćുഅവേനാടു േചാദിđു. ൧൫

അവൻഅവരുെട കപടംഅറിõ്: നിïൾഎെćപരീêിèുćത്

എă്? ഒരു െവĐിèാശ് െകാ÷ുവരുവിൻ;ഞാൻ കാണെöഎćു

പറõു. ൧൬അവർ അത് െകാ÷ുവćു. അവൻഈസçരൂപവും

േമെലഴുûുംആരുേടത്?എćുഅവേരാട് േചാദിđതിന്: “ൈകസരുേടത്”

എćു അവർ പറõു. ൧൭ േയശു അവേരാട്: ൈകസർèുĐത്

ൈകസർèും ൈദവûിനുĐത് ൈദവûിനും െകാടുèുവിൻ

എćു പറõു. അവർ അവîൽ വളെര ആċരäെĜöു. ൧൮

പുനരുüാനം ഇĭ എćു പറയുć സദൂകäർ അവൻെറ അടുèൽ

വćു േചാദിđെതെăćാൽ: ൧൯ “ഗുേരാ, ഒരുവൻെറ സേഹാദരൻ

മèളിĭാെത മരിđു ഭാരä േശഷിđാൽ ആ ഭാരäെയ അവൻെറ

സേഹാദരൻ പരിåഗഹിđ് തൻെറ സേഹാദരനുേവ÷ി സăതിെയ

ജനിĜിേèണംഎćു േമാെശഎഴുതിയിരിèുćു. ൨൦എćാൽഏഴു

സേഹാദരĈാർ ഉ÷ായിരുćു; അവരിൽ മൂûവൻ ഒരു സ്åതീെയ

വിവാഹംകഴിđ് സăതിയിĭാെത മരിđുേപായി. ൨൧ ര÷ാമûവൻ

അവെള പരിåഗഹിđ് സăതിയിĭാെത മരിđു; മൂćാമûവനും

അïെന തെć. ൨൨ ഏഴു േപരും സăതിയിĭാെത മരിđു;

എĭാവർèും ഒടുവിൽസ്åതീയും മരിđു. ൨൩പുനരുüാനûിൽഅവർ

ഉയിർെûഴുേćല്èുേĉാൾഅവൾഅവരിൽആർè് ഭാരäയാകും?

ഏഴു േപർèും ഭാരä ആയിരുćുവേĭാ?” ൨൪ േയശു അവേരാട്

പറõത്: നിïൾ തിരുെവഴുûുകെളയും ൈദവശéിെയയും

അറിയായ്കെകാ÷ĭേയാ െതĤിേĜാകുćത്? ൨൫ മരിđവരിൽ നിćു

ഉയിർെûഴുേćല്èുേĉാൾ വിവാഹം കഴിèുകയിĭ, വിവാഹûിന്

െകാടുèെĜടുകയുമിĭ; അവർ സçർĖûിെല ദൂതĈാെരേĜാെല

ആകും. ൨൬എćാൽമരിđവർ ഉയിർെûഴുേćല്èുćതിെനèുറിđ്

േമാെശയുെട പുസ്തകûിൽ മുൾĜടർĜുഭാഗû്ൈദവംഅവേനാട്:

‘ഞാൻ അåബാഹാമിൻെറ ൈദവവും യിസ്ഹാèിൻെറ ൈദവവും

യാേèാബിൻെറ ൈദവവും’ എćു അരുളിെđയ്ത åപകാരം

വായിđിöിĭേയാ? ൨൭അവൻമരിđവരുെടൈദവമĭ, ജീവനുĐവരുെട
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ൈദവമേåത; നിïൾ വളെര െതĤിേĜാകുćു. ൨൮ ശാസ്åതിമാരിൽ

ഒരുവൻഅടുûുവć്അവർ തĊിൽ തർèിèുćത് േകöു: േയശു

അവേരാട് നĭവĚം ഉûരം പറõത് ക÷ു േബാധിđിö്: “എĭാĤിലും

മുഖäകğനഏത്?” എćുഅവേനാടു േചാദിđു. ൨൯അതിന് േയശു:

എĭാĤിലും മുഖäകğനേയാ: “യിåസാേയേല, േകൾèുക; നĊുെട

ൈദവമായ കർûാവ് ഏകകർûാവ്. ൩൦ നിൻെറ ൈദവമായ

കർûാവിെന നീ പൂർĚഹൃദയേûാടും പൂർĚാÿാേവാടും

പൂർĚമനേĢാടും പൂർĚശéിേയാടും കൂെട സ്േനഹിേèണം

എćു ആകുćു. ൩൧ ര÷ാമേûേതാ: നിൻെറ അയൽèാരെന

നിെćേĜാെലതെćസ്േനഹിേèണം”എćേåത; ഇവയിൽവലുതായിö്

മെĤാരു കğനയും ഇĭ എćു ഉûരം പറõു. ൩൨ ശാസ്åതി

അവേനാട്: “നĭത്, ഗുേരാ, നീ പറõത് സതäംതേć; ൈദവം

ഏകേനയുĐൂ; അവനĭാെത മെĤാരുûനുമിĭ. ൩൩ അവെന

പൂർĚഹൃദയേûാടും പൂർĚമനേĢാടും പൂർĚശéിേയാടുംകൂെട

സ്േനഹിèുćതും തെćേĜാെല കൂöുകാരെന സ്േനഹിèുćതും

സകലസർĔാംഗേഹാമïെളèാളും യാഗïേളèാളും സാരേമറിയതു

തെć”എćുപറõു. ൩൪അവൻബുĂിേയാെട ഉûരംപറõു

എćു േയശു ക÷ിö്: നീ ൈദവരാജäേûാട് അകćവനĭ എćു

പറõു. അതിൻെറേശഷം അവേനാട് ആരും ഒćും േചാദിĜാൻ

തുനിõിĭ. ൩൫ േയശു ൈദവാലയûിൽ ഉപേദശിđുെകാ÷്

പറõുതുടïിയത്: åകിസ്തു ദാവീദിൻെറ പുåതൻഎćുശാസ്åതിമാർ

പറയുćത് എïെന? ൩൬ “കർûാവ് എൻെറ കർûാവിേനാട്:

ഞാൻനിൻെറശåതുèെളനിൻെറപാദപീഠംആèുേവാളംഎൻെറ

വലûുഭാഗûിരിè എćു അരുളിെđയ്തു. എćു ദാവീദ് താൻ

പരിശുĂാÿാവിലായി പറയുćു. ൩൭ ദാവീദ് തെć åകിസ്തുവിെന

കർûാവ്എćു പറയുćുവേĭാ; പിെćഅവൻെറ പുåതൻആകുćത്

എïെന? വലിയ പുരുഷാരം അവൻെറ വാè് സേăാഷേûാെട

േകöുേപാćു. ൩൮ അവൻ തൻെറ ഉപേദശûിൽ അവേരാട്:

നീ÷ അîികേളാെട നടèുćതും അïാടിയിൽ ൩൯ വąനവും
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പĐിയിൽ മുഖäാസനവുംഅûാഴûിൽ åപധാനčലവും ഇėിèുć

ശാസ്åതിമാെര സൂêിđുെകാĐുവിൻ. ൪൦ അവർ വിധവമാരുെട

വീടുകെള വിഴുïുകയും മനുഷäർ കാേണ÷തിന് നീ÷ åപാർüന

കഴിèുകയും െചēുćു;അവർè്ഏĤവും വലിയശിêാവിധി വരും

എćു പറõു. ൪൧പിെć േയശുൈദവാലയûിെല åശീഭøാരûിനു

േനെര ഇരിèുേĉാൾ പുരുഷാരം ഭøാരûിൽ പണം ഇടുćത്

േനാèിെèാ÷ിരുćു; ധനവാĈാർ പലരും വളെരയധികം ഇöു. ൪൨

അേĜാൾ ദരിåദയായ ഒരു വിധവവćു ഒരുൈപസയ്è് തുലäമായ ര÷ു

കാശ് ഇöു. ൪൩അവൻശിഷäĈാെരഅടുèൽവിളിđു: ഭøാരûിൽ

ഇöഎĭാവേരèാളുംഈ ദരിåദയായ വിധവഅധികം ഇöിരിèുćു

എćു ഞാൻ സതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćു. ൪൪ എĭാവരും

തïളുെട സമൃĂിയിൽ നിćു ഇöു; ഇവേളാ തൻെറ ഇĭായ്മയിൽ

നിćു, തനിèുĐെതĭാം തൻെറ ഉപജീവനûിനുĐത് മുഴുവനും ഇöു

എćുഅവേരാടു പറõു.

൧൩ േയശു ൈദവാലയെû വിöു േപാകുേĉാൾ ശിഷäĈാരിൽ

ഒരുവൻ: “ഗുേരാ, േനാèൂ,എåത വിസ്മയകരമായകĭുകളും പണികളും!”

എćു അവേനാടു പറõു. ൨ േയശു അവേനാട്: നീ ഈ വലിയ

പണി കാണുćുേവാ? ഇെതĭാം കĭിേĈൽ കĭ് േശഷിèാതവĚം

തകർèെĜടും എćു പറõു. ൩ പിെć അവൻ ഒലിവുമലയിൽ

ൈദവാലയûിന് േനേര ഇരിèുേĉാൾ പെåതാസും യാേèാബും

േയാഹćാനും അെåăയാസും സçകാരäമായി അവേനാട്: ൪ “അത്

എേĜാൾ സംഭവിèും? ഇെതĭാം സംഭവിĜാൻ േപാകുćതിനുĐ

ലêണംഎă് എćുഞïേളാടു പറõാലും?” എćു േചാദിđു.

൫ േയശു അവേരാട് പറõു തുടïിയത്: ആരും നിïെള വഴി

െതĤിèാതിരിĜാൻസൂêിđുെകാĐുവിൻ. ൬ഞാൻആകുćുഎćു

പറõുെകാ÷് അേനകർ എൻെറ േപെരടുûു വćു പലെരയും

വഴിെതĤിèും. ൭നിïൾയുĂïെളയുംയുĂåശുതികെളയുംകുറിđ്

േകൾèുേĉാൾ åഭമിđുേപാകരുതു. അത് സംഭവിേè÷ത് തെć;

എćാൽഅേĜാഴുംഅവസാനമായിöിĭ. ൮ജനതകൾജനതകേളാടും
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രാജäം രാജäേûാടും എതിർèും; പലയിടïളിലും ഭൂകĉവും

êാമവും ഉ÷ാകും; ഇെതĭാം ഈĤുേനാവിൻെറ ആരംഭമേåത. ൯

എćാൽ നിïെളûേć സൂêിđുെകാĐുവിൻ; അവർ നിïെള

നäായാധിപസംഘïളിൽഏğിèുകയും പĐികളിൽ വđു തĭുകയും

എൻെറ നിമിûം നാടുവാഴികൾèും രാജാèĈാർèും മുĉാെക

അവർèു സാêäûിനായി നിർûുകയും െചēും. ൧൦എćാൽ

സുവിേശഷം മുെĉസകലജാതികേളാടും åപസംഗിേè÷താകുćു.

൧൧അവർ നിïെള പിടിđുെകാ÷ുേപായി ഏğിèുേĉാൾ എă്

പറേയ÷ു എćു മുൻകൂöി വിചാരെĜടരുത്. ആ നാഴികയിൽ

നിïൾè് ലഭിèുćതു തെć പറവിൻ; പറയുćത് നിïൾ

അĭ, പരിശുĂാÿാവേåത. ൧൨ സേഹാദരൻ സേഹാദരെനയും

അĜൻ മകെനയും മരണûിന് ഏğിèും; മèളും അവരുെട

മാതാപിതാèളുെട േനെര എഴുേćĤ് അവെര െകാĭിèും. ൧൩

എൻെറ നാമംനിമിûം എĭാവരും നിïെള െവറുèും; എćാൽ

അവസാനേûാളം സഹിđു നില്èുćവൻ രêിയ്èെĜടും. ൧൪

“എćാൽശൂനäമാèുćേīėതനില്èരുതാûčലû്നില്èുćതു

നിïൾകാണുേĉാൾ, ‐ വായിèുćവൻചിăിđുെകാĐെö ‐അćു

െയഹൂദäേദശû് ഉĐവർ മലകളിേലè്ഓടിേĜാകെö. ൧൫പുരമുകളിൽ

ഇരിèുćവൻഅകേûè്ഇറïിേĜാകേയാവീöിൽനിćുവĭതും

എടുèുവാൻ കടèുകേയാ അരുത്. ൧൬ വയലിൽ ഇരിèുćവൻ

തൻെറ വസ്åതം എടുèുവാൻ മടïിേĜാകരുത്. ൧൭ആ കാലû്

ഗർഭിണികൾèും മുല കുടിĜിèുćവർèും അേēാ കġം! ൧൮

എćാൽഅത് ശീതകാലû്സംഭവിèാതിരിĜാൻ åപാർüിèുവിൻ.

൧൯ ആ നാളുകൾ ൈദവം സൃġിđ സൃġിയുെട ആരംഭംമുതൽ

ഇćുവെരസംഭവിđിöിĭാûതുംഇനി േമൽസംഭവിèാûതുംആയ

മഹാ കġകാലംആകും. ൨൦കർûാവ് ആ നാളുകെള ചുരുèീöിĭ

എîിൽ ഒരു ജഡവും രêിയ്èെĜടുകയിĭ. താൻ തിരെõടുû

വൃതĈാർനിമിûേമാഅവൻആനാളുകെളചുരുèിയിരിèുćു. ൨൧

അćുആെരîിലും നിïേളാടു: ഇതാ åകിസ്തു ഇവിെടഎേćാഅതാ
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അവിെടഎേćാപറõാൽവിശçസിèരുത്. ൨൨കĐ åകിസ്തുèളും

കĐåപവാചകĈാരും എഴുേćĤ്, കഴിയുെമîിൽ വൃതĈാെരയും

െതĤിĜാനായി അടയാളïളും അþുതïളും കാണിയ്èും. ൨൩

നിïേളാസൂêിđുെകാĐുവിൻ;ഞാൻഎĭാം നിïേളാടു മുൻകൂöി

പറõുവേĭാ. ൨൪ “എîിേലാആകാലെûകġം കഴിõേശഷം

സൂരäൻഇരു÷ുേപാകുകയും ചåąൻ åപകാശം െകാടുèാതിരിèുകയും

൨൫ ആകാശûുനിćു നêåതïൾ വീഴുകയും ആകാശûിെല

ശéികൾഇളകിേĜാകുകയും െചēും. ൨൬അേĜാൾമനുഷäപുåതൻ

വലിയ ശéിേയാടും േതജേĢാടുംകൂെട േമഘïളിൽ വരുćത്

അവർകാണും. ൨൭അćുഅവൻതൻെറ ദൂതĈാെരഅയđ്, തൻെറ

വൃതĈാെര ഭൂമിയുെടഅറുതിമുതൽആകാശûിൻെറഅറുതിവെരയും

നാലു ദിèിൽനിćുംകൂöിേđർèും. ൨൮അûിെയ േനാèി ഒരു ഉപമ

പഠിĜിൻ;അതിൻെറ െകാĉ്ഇളതായിഇലതളിർèുേĉാൾ േവനൽ

അടുûുഎćു നിïൾഅറിയുćുവേĭാ. ൨൯അïെനനിïളും

ഇതുസംഭവിèുćത് കാണുേĉാൾഅവൻഅടുെèവാതിൽèൽ

തെć ആയിരിèുćു എćു അറിõുെകാൾവിൻ. ൩൦ ഇതു

ഒെèയുംസംഭവിèുേവാളംഈതലമുറ ഒഴിõുേപാകയിĭഎćു

ഞാൻസതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćു. ൩൧ആകാശവും ഭൂമിയും

ഒഴിõുേപാകും;എൻെറവചനïേളാ ഒരിèലും ഒഴിõുേപാകയിĭ.

൩൨ ആ നാളും നാഴികയും സംബĆിേđാ പിതാവĭാെത ആരും,

സçർĖûിെല ദൂതĈാരും, പുåതനും കൂെട അറിയുćിĭ. ൩൩ആ

സമയംഎേĜാഴാെണć് നിïൾഅറിയായ്കെകാ÷് ജാåഗതേയാെട

ഉണർćും åപാർüിđുംെകാ÷ിരിèുവിൻ. ൩൪ഇതു ഒരു മനുഷäൻ

വീടു വിöു പരേദശûുേപാകുേĉാൾ തൻെറ ദാസĈാർè് ആ

വീടിൻെറ ചുമതലയും അവനവന് അതതു േവലയും െകാടുûിöു

വാതിൽ കാവൽèാരേനാട് ഉണർćിരിĜാൻ കğിđതുേപാെല

തെć. ൩൫ യജമാനൻ സĆäയ്േèാ അർĂരാåതിേèാ

േകാഴികൂകുć േനരേûാ രാവിെലേയാ എേĜാൾ വരും എćു

നിïൾഅറിയായ്കെകാ÷്, ൩൬അവൻെപെöć് വćുനിïെള
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ഉറïുćവരായി കെ÷ûാതിരിേè÷തിന് ഉണർćിരിĜിൻ.

൩൭ ഞാൻ നിïേളാടു പറയുćത് എĭാവേരാടും പറയുćു:

ഉണർćിരിĜിൻ.

൧൪ര÷ു ദിവസം കഴിõിö് െപസഹയുെടയും പുളിĜിĭാû

അĜûിൻെറയുംഉĀവംആയിരുćു.അേĜാൾമഹാപുേരാഹിതĈാരും

ശാസ്åതിമാരും േയശുവിെന ഉപായûാൽപിടിđ് െകാേĭ÷ത്എïെന

എćു അേനçഷിđു. ൨ ജനûിൽ കലഹം ഉ÷ാകാതിരിèുവാൻ

ഉĀവûിൽഅരുത് എćുഅവർപറõു. ൩ േയശു േബഥാനäയിൽ

കുഷ്ഠേരാഗിയായശിേമാൻെറവീöിൽപăിയിൽഇരിèുേĉാൾഒരു

സ്åതീ ഒരു െവîൽഭരണിയിൽ വളെര വിലേയറിയതും ശുĂവുമായ

സçėജടാമാംസി ൈതലവുമായി വćു ഭരണി െപാöിđ് അവൻെറ

തലയിൽ ഒഴിđു. ൪അവിെട ചിലർ േദഷäേûാെട: “ൈതലûിൻെറഈ

െവറും െചലവ്എăിന്? ൫ഇതു മുćൂറിൽഅധികം െവĐിèാശിന്

വിĤ് ദരിåദർèു െകാടുèുവാൻകഴിയുമായിരുćുവേĭാ”എćിïെന

തĊിൽ പറõു, അവെള ശാസിđു. ൬എćാൽ േയശു: അവെള

വിടുവിൻ; അവെള അസഹäെĜടുûുćത് എă്? അവൾ എനിè്

ഒരു നĭകാരäം െചയ്തിരിèുćു. ൭ ദരിåദർഎĭായ്േĜാഴും നിïളുെട

അടുെè ഉ÷േĭാ; ഇėിèുേĉാൾ അവർè് നĈെചയ്വാൻ

നിïൾè് കഴിയും; ഞാേനാ എĭായ്േĜാഴും നിïേളാടുകൂെട

ഉ÷ായിരിèുകയിĭ. ൮ അവളാൽ കഴിയുćത് അവൾ െചയ്തു;

എൻെറ സംസ്èാരûിനുേവ÷ി അവൾ മുĉുകൂöി എൻെറ

േദഹûിന് ൈതലാഭിേഷകം െചയ്തു. ൯സുവിേശഷം േലാകûിൽ

åപസംഗിèുćിടെûĭാംഅവൾ െചയ്തതുഅവളുെടഓർĊയ്èായി

åപസ്താവിèുംഎćുഞാൻസതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćു. ൧൦

പിെćപăിരുവരിൽ ഒരുവനായഈസ്കേരäാûായൂദാ േയശുവിെന

മഹാപുേരാഹിതൻമാർè് ഏğിđുെകാടുേè÷തിന് അവരുെട

അടുèൽെചćു. ൧൧അവർഅതു േകöുസേăാഷിđ്അവനു പണം

െകാടുèാംഎćുവാëാനം െചയ്തു;അവൻ േയശുവിെനഎïെന

അവർèുഏğിđുെകാടുèാംഎćു തèംഅേനçഷിđുേപാćു. ൧൨
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െപസഹകുõാടിെനഅറുèുćതായപുളിĜിĭാûഅĜûിൻെറ

ഒćാം നാളിൽശിഷäĈാർഅവേനാട്:”അേïè് െപസഹകഴിèുവാൻ

ഞïൾ എവിെട ഒരുേèണം?” എćു േചാദിđു. ൧൩ അവൻ

ശിഷäĈാരിൽ ര÷ുേപെരഅയđു: നഗരûിൽെചĭുവിൻ;അവിെട

ഒരു കുടം െവĐം ചുമćുെകാ÷ുവരുć ഒരു മനുഷäൻ നിïെള

ക÷ുമുöും. ൧൪ അവൻെറ പിćാെല െചĭുക അവൻ കടèുć

വീöിൽ െചćുആവീöുടയവേനാട്: ഞാൻഎൻെറ ശിഷäĈാരുമായി

െപസഹ കഴിèുവാനുĐ ശാല എവിെട എćു ഗുരു േചാദിèുćു

എćു പറവിൻ. ൧൫ അവൻ വിരിെđാരുèിയ ഒരു വĈാളിക

കാണിđുതരും; അവിെട നമുèു ഒരുèുവിൻ എćു പറõു.

൧൬ ശിഷäĈാർ പുറെĜöു നഗരûിൽ െചćു അവൻ തïേളാടു

പറõതുേപാെലക÷ുെപസഹഒരുèി. ൧൭സĆäയായേĜാൾഅവൻ

പăിരുവേരാടും കൂെട വćു. ൧൮അവർഇരുćു ഭêിèുേĉാൾ േയശു:

നിïളിൽ ഒരുവൻ, എേćാടുകൂെട ഭêിèുćവൻ തെć, എെć

കാണിđുെകാടുèുംഎćുഞാൻസതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćു

എćുപറõു. ൧൯അവർദുഃഖിđു:ഓേരാരുûരും: “തീർđയായും

അത് ഞാനĭേĭാ” എćു അവേനാടു േചാദിèാൻ തുടïി. ൨൦

അവൻഅവേരാട്: പăിരുവരിൽ ഒരുവൻ,എേćാടുകൂെട പാåതûിൽ

ൈകമുèുćവൻതെć. ൨൧മനുഷäപുåതൻ േപാകുćത് തെćèുറിđ്

തിരുെവഴുûിൽ എഴുതിയിരിèുćതുേപാെല തെć; എćാൽ

മനുഷäപുåതെന ഒĤിെകാടുèുć മനുഷäേനാ അേēാ കġം; ആ

മനുഷäൻജനിèാതിരുćുഎîിൽഅവനു െകാĐാമായിരുćു”എćു

പറõു. ൨൨അവർ ഭêിèുേĉാൾഅവൻഅĜംഎടുûു വാഴ്ûി

നുറുèിഅവർèു െകാടുûു: “വാïുവിൻ; ഇതു എൻെറ ശരീരം”

എćുപറõു. ൨൩പിെćപാനപാåതംഎടുûുസ്േതാåതംെചാĭി

അവർèു െകാടുûു; അവർ എĭാവരും അതിൽനിć് കുടിđു:

൨൪ ഇതു അേനകർè് േവ÷ി െചാരിയുćതായ ഉടĉടിèുĐ

എൻെറ രéം. ൨൫മുăിരിവĐിയുെടഅനുഭവംൈദവരാജäûിൽ

പുതുതായി കുടിèുćനാൾവെരഞാൻഅത് ഇനിഅനുഭവിèുകയിĭ
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എćു ഞാൻ സതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćു എćു അവേരാടു

പറõു. ൨൬പിെćഅവർസ്േതാåതം പാടിയേശഷം ഒലിവ് മലയ്è്

േപായി. ൨൭ േയശുഅവേരാട്: എൻെറ നിമിûം നിïൾഎĭാവരും

ഇടറിേĜാകും;ഞാൻഇടയെനെവöും,ആടുകൾചിതറിേĜാകുംഎćു

എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൨൮എćാൽഞാൻ ഉയിർെûഴുേćĤേശഷം

നിïൾè് മുെĉ ഗലീലയ്èു േപാകുംഎćു പറõു. ൨൯പെåതാസ്

അവേനാട്: “എĭാവരും ഇടറിയാലും ഞാൻ ഇടറുകയിĭ” എćു

പറõു. ൩൦ േയശുഅവേനാട്: ഇć്,ഈരാåതിയിൽതെć, േകാഴി

ര÷ുവöം കൂകുംമുെĉനീ മൂćുവöംഎെćതĐിĜറയുംഎćുഞാൻ

സതäമായി നിേćാട് പറയുćുഎćു പറõു. ൩൧എćാൽപെåതാസ്:

“നിേćാടുകൂെട മരിേè÷ിവćാലുംഞാൻനിെćതĐിĜറകയിĭ”

എćുഅധികമായി പറõു;അïെനതെćഎĭാവരും പറõു.

൩൨ അവർ െഗû്ശമന എćു േപരുĐ čലûുവćേĜാൾ

അവൻ ശിഷäĈാേരാട്: ഞാൻ åപാർüിđുതീരുേവാളം ഇവിെട

ഇരിĜിൻ എćു പറõു. ൩൩ പിെć അവൻ പെåതാസിെനയും

യാേèാബിെനയും േയാഹćാെനയുംകൂöിെèാ÷ു åഭമിèുവാനും

വäാകുലെĜടുവാനുംതുടïി: ൩൪എൻെറഉĐം മരണേവദനേപാെല

അതിദുഃഖിതമായിരിèുćു; ഇവിെട പാർûു ഉണർćിരിĜിൻഎćു

അവേരാടു പറõു. ൩൫പിെćഅğം മുേĉാöു െചćു നിലûുവീണു,

കഴിയുംഎîിൽആനാഴിക നീïിേĜാേകണംഎćു åപാർüിđു: ൩൬

അĒാ, പിതാേവ, നിനèുഎĭാം കഴിയും;ഈപാനപാåതംഎîൽ

നിćു നീേèണേമ; എîിലും എൻെറ ഹിതമĭഅേïയുെട ഹിതം

തെć ആകെö എćു പറõു. ൩൭ പിെć അവൻ വćു അവർ

ഉറïുćത് ക÷ു പെåതാസിേനാട്: ശിേമാേന, നീ ഉറïുćുേവാ? ഒരു

നാഴിക ഉണർćിരിĜാൻനിനèു കഴിõിĭേയാ? ൩൮പരീêയിൽ

അകെĜടാതിരിèുവാൻ ഉണർćിരുćു åപാർüിèുവിൻ;ആÿാവ്

ഒരുèമുĐത്, ജഡേമാബലഹീനമേåതഎćുപറõു. ൩൯അവൻ

പിെćയും േപായി ആ വചനം തെć െചാĭി åപാർüിđു. ൪൦

മടïിവćേĜാൾഅവരുെട കĚുകൾè് ഭാരേമറിയിരുćതുെകാ÷ു
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അവർ ഉറïുćതു ക÷ു;അവർഅവേനാട് എă് ഉûരം പറേയണം

എćുഅറിõിĭ. ൪൧അവൻമൂćാമതു വćുഅവേരാട്: ഇേĜാഴും

നിïൾ ഉറïി വിåശമിèുകയാേണാ? മതി, ആ നാഴിക വćു;

ഇതാ, മനുഷäപുåതൻ പാപികളുെട കēിൽ ഏğിèെĜടുćു. ൪൨

എഴുേćğിൻ; നാം േപാക; ഇതാ, എെć ഒĤിെകാടുèുćവൻ

അടുûിരിèുćുഎćു പറõു. ൪൩ ഉടെന,അവൻസംസാരിđു

െകാ÷ിരിèുേĉാൾ തെć, പăിരുവരിൽ ഒരുവനായ യൂദയും

അവേനാടുകൂെട മുഖäപുേരാഹിതĈാർ, ശാസ്åതിമാർ, മൂĜĈാർഎćവർ

അയđ ഒരു പുരുഷാരവും വാളും വടിയുമായി വćു. ൪൪അവെന

ഒĤിെകാടുèുćവൻ: “ഞാൻആെര ചുംബിèുേമാ അവൻ തെć

ആകുćു; അവെന പിടിđ് സുരêിതമായി െകാ÷ുേപാകുവിൻ”

എćു അവർè് ഒരു അടയാളം പറõുെകാടുûിരുćു. ൪൫

യൂദാ വć ഉടെന േയശുവിൻെറ അടുûുെചć്: “റĒീ,” എćു

പറõു അവെന ചുംബിđു. ൪൬അവർ അവൻെറേമൽ ൈകവđ്

അവെന പിടിđു. ൪൭അരിെക നില്èുćവരിൽ ഒരുവൻ വാൾഊരി

മഹാപുേരാഹിതൻെറ ദാസെന െവöി കാത് അറുûു. ൪൮ േയശു

അവേരാട്: ഒരു കĐൻെറ േനെര എćേപാെല നിïൾ എെć

പിടിĜാൻ വാളും വടിയുമായി പുറെĜöു വćുേവാ? ൪൯ ഞാൻ

ദിവേസന ൈദവാലയûിൽ ഉപേദശിđുെകാ÷് നിïേളാടുകൂെട

ഇരുćു; നിïൾ എെć പിടിđിĭ; എîിലും തിരുെവഴുûുകൾè്

നിവൃûിവേര÷തിന് ഇïെനസംഭവിèുćുഎćുപറõു. ൫൦

അേĜാൾ േയശുവിൻെറ കൂെടയു÷ായിരുć എĭാവരും അവെന

വിöു ഓടിേĜായി. ൫൧ ഒരു ബാലäèാരൻ തൻെറ ശരീരûിേĈൽ

പുതĜ് മാåതം പുതđുംെകാ÷് അവെന അനുഗമിđു; അവർ

അവെന പിടിđു. ൫൨അവേനാആപുതĜ് അവിെട വിöു നìനായി

ഓടിേĜായി. ൫൩അവർ േയശുവിെന മഹാപുേരാഹിതൻെറഅടുèൽ

െകാ÷ുേപായി.അവൻെറഅടുèൽഎĭാ മുഖäപുേരാഹിതĈാരും

മൂĜĈാരും ശാസ്åതിമാരും വćു കൂടിയിരുćു. ൫൪ പെåതാസ്

മഹാപുേരാഹിതൻെറഅരമനയുെട മുĤംവെരഅവെനഅğം ദൂെരയായി
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അനുഗമിđു, ഭൃതäĈാേരാടു േചർć് തീ കാõുെകാ÷ിരുćു. ൫൫

മുഖäപുേരാഹിതĈാരും നäായാധിപസംഘം ഒെèയും േയശുവിെന

െകാേĭ÷തിന്അവെനതിെരസാêäംഅേനçഷിđു, ക÷ിĭതാനും.

൫൬അേനകർ അവൻെറേനെര കĐസാêäം പറõു; എćാൽ

അവരുെട സാêäംേപാലും ഒûുവćിĭ. ൫൭ ചിലർ എഴുേćĤ്

അവൻെറേനെര: ൫൮ “ഞാൻൈകĜണിയായഈമąിരം െപാളിđ് മൂćു

ദിവസംെകാ÷്ൈകĜണിയĭാûമെĤാćുപണിയുംഎćുഇവൻ

പറõത്ഞïൾ േകöു” എćു കĐസാêäം പറõു. ൫൯എćിöും

അവരുെട സാêäം ഒûുവćിĭ. ൬൦ മഹാപുേരാഹിതൻ നടുവിൽ

നിćുെകാ÷ു േയശുവിേനാടു: “നീ ഒćും ഉûരം പറയുćിĭേയാ?

ഇവർ നിൻെറേനെര സാêäം പറയുćത് എă്?” എćു േചാദിđു.

൬൧ അവേനാ മി÷ാെതയും ഉûരം പറയാെതയും ഇരുćു.

മഹാപുേരാഹിതൻ പിെćയും അവേനാട്: “നീ വąäനായവൻെറ

പുåതനായ åകിസ്തുേവാ?” എćു േചാദിđു. ൬൨ഞാൻ ആകുćു;

മനുഷäപുåതൻ സർĔശéൻെറ വലûുഭാഗû് ഇരിèുćതും

ആകാശേമഘïേളാെട വരുćതും നിïൾ കാണും എćു േയശു

പറõു. ൬൩അേĜാൾ മഹാപുേരാഹിതൻ വസ്åതം കീറി: ൬൪

“ഇനിസാêികെളെèാ÷് നമുèുഎă്ആവശäം?ൈദവദൂഷണം

നിïൾ േകöുവേĭാ;എăാണ് നിïളുെട തീരുമാനം?”എćു േചാദിđു.

“അവൻമരണേയാഗäൻ”എćുഎĭാവരും വിധിđു. ൬൫ചിലർഅവെന

തുĜുകയുംഅവൻെറ മുഖം മൂടി അവെന മുġിചുരുöി കുûുകയും

‘åപവചിè’ എćു അവേനാടു പറകയും െചയ്തു തുടïി; േചവകർ

അവെന ഏĤുവാïി അടിđു. ൬൬ പെåതാസ് താെഴ നടുമുĤû്

ഇരിèുേĉാൾ മഹാപുേരാഹിതൻെറ േവലèാരûികളിൽ ഒരുവൾ

വćു, ൬൭പെåതാസ് തീ കായുćത് ക÷ുഅവെനസൂêിđുേനാèി:

“നീയുംആനസറായനായ േയശുവിേനാടുകൂെടആയിരുćു” എćു

പറõു. ൬൮ “നീ പറയുćത്എെăć്ഞാൻഅറിയുćുമിĭ,എനിè്

മനĢിലാകുćതുമിĭ” എćിïെന അവൻ തĐിĜറõു. പിെć

അവൻപുറûു പടിĜുരയിേലèു േപായേĜാൾ േകാഴി കൂകി. ൬൯ആ
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േവലèാരûിഅവെനപിെćയും ക÷ുസമീപû് നില്èുćവേരാട്:

“ഇവൻആകൂöരിൽ ഉĐവൻതെć”എćുപറõുതുടïി.അവൻ

പിെćയുംതĐിĜറõു. ൭൦കുറđുേനരംകഴിõേശഷംഅരിെക

നിćവർ പെåതാസിേനാട്: “നിċയമായും നീ ആ കൂöരിൽ ഉĐവൻ

തെć; നീയും ഗലീലèാരനേĭാ”എćു പറõു. ൭൧ “നിïൾപറയുć

മനുഷäെനഞാൻഅറിയുćിĭ”എćു പറõ്അവൻ åപാകുവാനും

ആണയിടുവാനും തുടïി. ൭൨ഉടെന േകാഴി ര÷ാമതും കൂകി. േകാഴി

ര÷ുവöം കൂകുംമുെĉനീ മൂćുവöംഎെćതĐിĜറയുംഎćു േയശു

തേćാട് പറõവാè്ഓർûുപെåതാസ് െപാöിèരõു.

൧൫അതികാലû് മുഖäപുേരാഹിതĈാരും മൂĜĈാരും

ശാസ്åതിമാരുമായിനäായാധിപസംഘംഒെèയുംകൂടിആേലാചിđു.

പിെćഅവർ േയശുവിെനബĆിđു െകാ÷ുേപായി പീലാെûാസിെന

ഏğിđു. ൨പീലാേûാസ്അവേനാട്: “നീ െയഹൂദĈാരുെട രാജാേവാ?”

എćു േചാദിđതിന്: നീഅïെനപറയുćുഎćു േയശു പറõു. ൩

മുഖäപുേരാഹിതĈാർഅവെനതിെരഅേനകംകുĤïൾആേരാപിđു.

൪പീലാേûാസ് പിെćയുംഅവേനാടു േചാദിđു: “നീ ഒരു ഉûരവും

പറയുćിĭേയാ? ഇതാ,അവർനിനെèതിെരഎെăĭാം കുĤïൾ

ആേരാപിèുćു”എćുപറõു. ൫ േയശു പിെćയും ഉûരം ഒćും

പറയായ്കയാൽപീലാേûാസ്ആċരäെĜöു.൬അവൻഉĀവംേതാറും

അവർ േചാദിèുć ഒരു തടവുകാരെനഅവർèു വിöുെകാടുèുക

പതിവായിരുćു. ൭എćാൽഒരു വിĨവûിൽ െകാല െചയ്തവരായ

വിĨവèാേരാടുകൂെട ബĆിđിരുć ബറĒാസ് എćു േപരുĐ

ഒരുവൻ തടവിൽ ഉ÷ായിരുćു. ൮ പുരുഷാരം പീലാേûാസിൻെറ

അടുèൽവć്, പതിവുേപാെല െചേēണം എćു അവേനാടു

അേപêിđുതുടïി. ൯ “െയഹൂദĈാരുെട രാജാവിെന നിïൾè്

വിöുതേരണംഎćുനിïൾഇėിèുćുേവാ?”എćുപീലാേûാസ്

അവേരാടു േചാദിđു. ൧൦ മുഖäപുേരാഹിതĈാർഅസൂയെകാ÷ാണ്

േയശുവിെന ഏğിđത് എćു പീലാേûാസ് അറിõിരുćു.

൧൧ എćാൽ ബറĒാസിെന വിöുെകാടുേè÷തിന് േചാദിĜാൻ
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മുഖäപുേരാഹിതĈാർ പുരുഷാരെûഉĀാഹിĜിđുെകാ÷ിരുćു. ൧൨

പീലാേûാസ് പിെćയുംഅവേരാട്: “എćാൽ െയഹൂദĈാരുെട രാജാവ്”

എćു നിïൾ വിളിèുćവെന ഞാൻ എă് െചേēണം?” എćു

േചാദിđു. ൧൩ “അവെന åകൂശിയ്è”എćുഅവർവീ÷ും നിലവിളിđു.

൧൪പീലാേûാസ്അവേരാട്: “അവൻഎă് േദാഷം െചയ്തു?”എćു

േചാദിđു. “അവെന åകൂശിയ്è”എćുഅവർഅധികമായി നിലവിളിđു.

൧൫ പീലാേûാസ് പുരുഷാരûിന് തൃപ്തിവരുûുവാൻ ഇėിđു

ബറĒാസിെനഅവർèു വിöുെകാടുûു, േയശുവിെന ചĊöിെകാ÷്

അടിĜിđു åകൂശിĜാൻഏğിđു. ൧൬പടയാളികൾഅവെനഅവരുെട

ആčാനമായ മøപûിനകûു െകാ÷ുേപായി പöാളെûഎĭാം

വിളിđുകൂöി. ൧൭അവെന രéാംബരം ധരിĜിđ്, മുĐുെകാ÷് ഒരു

കിരീടം െമടõു അവെന ചൂടിđു: ൧൮ “െയഹൂദĈാരുെട രാജാേവ,

ജയജയ” എćു പറõു വąിđു; ൧൯ േകാൽെകാ÷് അവൻെറ

തലയിൽഅടിđു,അവെനതുĜി, മുöുകുûിഅവെനനമസ്കരിđു.

൨൦അïെനഅവെനപരിഹസിđ േശഷംഅവർരéാംബരംനീèി

സçăവസ്åതം ധരിĜിđ് അവെന åകൂശിĜാൻ െകാ÷ുേപായി. ൨൧

അെലക്സăരിൻെറയും രൂെഫാസിൻെറയുംഅĜനായ കുേറനèാരൻ

ശിേമാൻനാöിൻപുറûുനിć് വćുഅതുവഴി േപാവുകയായിരുćു.

േയശുവിൻെറ åകൂശ് ചുമĜാൻ അവർ അവെന നിർĒĆിđു. ൨൨

തലേയാടിടം എćർüമുĐ െഗാല്േഗാഥാ എć čലേûയ്è്

അവർ േയശുവിെന െകാ÷ുേപായി; ൨൩ കുăുരുèം കലർûിയ

വീõ് അവനു െകാടുûു; അവൻ അത് കുടിđിĭ. ൨൪അവെന

åകൂശിđേശഷം അവൻെറ വസ്åതïൾ ഓേരാരുûരും വിഭാഗിđ്

എടുേè÷തിന്അവർചീöിöു. ൨൫അവെന åകൂശിđേĜാൾ മൂćാംമണി

േനരമായിരുćു. ൨൬ ‘െയഹൂദĈാരുെട രാജാവ്’ എćിïെന

അവൻെറേമൽ ചുമûിയ കുĤം മീെത എഴുതിവđിരുćു. ൨൭

അവർ ര÷ു കĐĈാെര ഒരുവെന വലûും ഒരുവെന ഇടûുമായി

അവേനാടുകൂെട åകൂശിđു. ൨൮അധർĊികളുെട കൂöûിൽഅവെന

എĚിഎćുĐതിരുെവഴുû് നിവൃûിയായി. ൨൯അതുവഴി കടćു
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േപാകുćവർതലകുലുèിെèാ÷്: “ഹാ,ഹാ, മąിരം െപാളിđ് മൂćു

നാളുെകാ÷് പണിയുćവേന, ൩൦നിെćûെćരêിđു åകൂശിൽ

നിćു ഇറïിവാ” എćു പറõുഅവെന ദുഷിđു. ൩൧അïെന

തെć മഹാപുേരാഹിതĈാരും മൂĜĈാരും അവെന പരിഹസിđു:

“ഇവൻ മĤുĐവെര രêിđു, എćാൽ തെćûാൻ രêിèാൻ

ഇവന് കഴിയുćിĭ” എćു പരസ്പരം പറõു. ൩൨ “നĊൾ ക÷ു

വിശçസിേè÷തിന് åകിസ്തു എć യിåസാേയൽ രാജാവ് ഇേĜാൾ

åകൂശിൽ നിćു ഇറïിവരെö” എćു പറõു. അവേനാടുകൂെട

åകൂശിèെĜöവരും അവെന പരിഹസിđു. ൩൩ആറാം മണിേനരം

മുതൽ ഒĉതാംമണി േനരേûാളം േദശûു എĭായിടûും ഇരുö്

ഉ÷ായി. ൩൪ഒĉതാംമണി േനരû് േയശു:എൻെറൈദവേമ,എൻെറ

ൈദവേമ, നീ എെćൈകവിöത് എă്?എćുഅർüമുĐഎേലാഹീ,

എേലാഹീ ലĊാശĒéാനീഎćുഅതäുđûിൽനിലവിളിđു. ൩൫

അരിെക നിćവരിൽ ചിലർ േകöിöു: “േനാèൂ അവൻ ഏലിയാെവ

വിളിèുćു” എćു പറõു. ൩൬ ഒരുവൻ ഓടി ഒരു സ്േപാïിൽ

പുളിđവീõ്നിറđ് ഒരുഓടേèാലിേĈലാèി: “ഏലിയാവ്അവെന

ഇറèുവാൻ വരുേമാ എćു നമുèു കാണാം” എćു പറõു

അവനു കുടിèുവാൻ െകാടുûു. ൩൭ അേĜാൾ േയശു ഉറെè

നിലവിളിđു åപാണെന വിöു. ൩൮ ഉടെന മąിരûിെല തിരĠീല

േമൽെതാö്അടിേയാളവും ര÷ായി ചീăിേĜായി. ൩൯അവനുഎതിെര

നിćിരുć ശതാധിപൻഅവൻ ഇïെന åപാണെന വിöതു ക÷ിö്:

“തീർđയായുംഈമനുഷäൻൈദവപുåതൻആയിരുćുസതäം”എćു

പറõു. ൪൦സ്åതീകളും ദൂരûുനിć് േനാèിെèാ÷ിരുćു; അവരിൽ

മëലèാരûി മറിയയും ഇളയയാേèാബിൻെറയും േയാെസയുെടയും

അĊ മറിയയും ശേലാമിയും ഉ÷ായിരുćു. ൪൧അവൻ ഗലീലയിൽ

ഇരിèുേĉാൾഅവർഅവെനഅനുഗമിđും ശുåശൂഷിđും േപാćു;

അവേനാടുകൂെടെയരൂശേലമിേലèുവćമĤുസ്åതീകളും ഉ÷ായിരുćു.

൪൨ൈവകുേćരമായേĜാൾ ശĒûിൻെറ തേലദിവസമായ ഒരുèനാൾ

ആകെകാ÷ു ൪൩ ആേലാചനാസമിതിയിെല ബഹുമാനäനായ
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ഒരംഗവും, ൈദവരാജäെû കാûിരുćവനുമായ അരിമüäയിെല

േയാേസഫ് ൈധരäേûാെട പീലാേûാസിൻെറ അടുèൽ െചćു

േയശുവിൻെറശരീരം േചാദിđു. ൪൪അവൻമരിđുകഴിõുേവാഎćു

പീലാേûാസ്ആċരäെĜöു ശതാധിപെനവിളിđു: േയശു മരിđുേവാ

എćുഅേനçഷിđു. ൪൫ശതാധിപനിൽനിć് വസ്തുതഅറിõേശഷം

അവൻ േയശുവിൻെറ ശരീരം േയാസഫിനു വിöുെകാടുûു. ൪൬

അവൻ ഒരു ശീല വാïി അവെന കുരിശിൽനിć് താെഴയിറèി

ശീലയിൽ ചുĤിെĜാതിõു, പാറയിൽ െവöിയിöുĐ ഒരു കĭറയിൽ വđു,

കĭറവാതില്èൽഒരു കĭ് ഉരുöിവđു; ൪൭അവെനസംസ്കരിđഇടം

മëലèാരûി മറിയയും േയാെസയുെടഅĊമറിയയും േനാèിè÷ു.

൧൬ശĒûുനാൾ കഴിõേശഷം മëലèാരûി മറിയയും

യാേèാബിൻെറഅĊമറിയയുംശേലാമിയും െചćു േയശുവിൻെറ

ശരീരം അഭിേഷകം െചേē÷തിന് സുഗĆവർĖം വാïി. ൨

ആഴ്ചവöûിൻെറ ഒćാം നാൾഅതികാലû്സൂരäൻ ഉദിđേĜാൾ

തെć അവർ കĭറയ്èൽ െചćു. ൩ ”കĭറയുെട വാതിൽèൽ

നിćു നമുèുേവ÷ി ആർ കĭ് ഉരുöിèളയും?” എćു തĊിൽ

പറõു. ൪അവർ േനാèിയേĜാൾകĭ് ഉരുöിമാĤിയിരിèുćതായി

ക÷ു; അത് ഏĤവും വലുതായിരുćു. ൫അവർ കĭറയ്èകû്

കടćേĜാൾ െവĐനിലയîി ധരിđ ഒരുബാലäèാരൻവലûുഭാഗû്

ഇരിèുćത് ക÷ു åഭമിđു. ൬അവൻ അവേരാട്: “ഭയെĜേട÷ാ;

åകൂശിèെĜöനസറായനായ േയശുവിെനനിïൾഅേനçഷിèുćു;

അവൻഉയിർെûഴുേćĤു;അവൻഇവിെട ഇĭ, േനാèൂഅവെനവđ

čലംഇതാ. ൭എćാൽനിïൾ േപായിഅവൻെറശിഷäĈാേരാടും

പെåതാസിേനാടും:അവൻനിïൾè് മുെĉഗലീലയ്èു േപാകുćു;

അവൻ നിïേളാടു പറõതുേപാെല അവിെടവđ് നിïൾ

അവെന കാണും എćു പറവിൻ” എćു പറõു. ൮ അവർè്

വിറയലും åഭമവും പിടിđ്അവർകĭറവിöുഓടിേĜായി;അവർവളെര

ഭയെĜöിരുćതുെകാ÷്ആേരാടും ഒćും പറõിĭ. ൯ (note: The most

reliable and earliest manuscripts do not include Mark 16:9-20.)അവൻആഴ്ചവöûിൻെറ



മർെèാസ് 2161

ഒćാം നാൾ രാവിെല ഉയിർെûഴുേćĤതിനുേശഷം താൻ ഏഴു

ഭൂതïെള പുറûാèിയിരുć മëലèാരûി മറിയയ്è് ആദäം

åപതäêനായി. ൧൦അവൾ െചćു അവേനാടുകൂെട ഇരുćവരായി

ദുഃഖിđും കരõുംെകാ÷ിരുćവേരാട് അറിയിđു. ൧൧ അവൻ

ജീവേനാടിരിèുćു എćും അവൾ അവെന ക÷ു എćും

അവർ േകöേĜാൾ വിശçസിđിĭ. ൧൨ പിെć അവരിൽ ര÷ുേപർ

നാöിേലè് േപാകുേĉാൾ അവൻ മെĤാരു രൂപûിൽ അവർè്

åപതäêനായി. ൧൩ അവർ േപായി േശഷമുĐ ശിഷäĈാേരാട്

അറിയിđു; അവരുെട വാèും അവർ വിശçസിđിĭ. ൧൪ പിćീട്

ആ പതിെനാćുേപർ ഭêണûിനിരിèുേĉാൾ േയശു അവർè്

åപതäêനായി, ഉയിർെûഴുേćĤതിനുേശഷം തെć ക÷വരുെട

വാè് വിശçസിèായ്കയാൽ അവരുെട അവിശçാസെûയും

ഹൃദയകാഠിനäെûയുംശാസിđു. ൧൫പിെćഅവൻഅവേരാട്: “നിïൾ

ഭൂേലാകûിൽ ഒെèയും േപായി സകലസൃġിേയാടും സുവിേശഷം

åപസംഗിĜിൻ. ൧൬വിശçസിèയുംസ്നാനംഏല്èുകയും െചēുćവൻ

രêിയ്èെĜടും; വിശçസിèാûവൻശിêാവിധിയിൽഅകെĜടും.

൧൭ വിശçസിèുćവരാൽ ഈ അടയാളïൾ നടèും: എൻെറ

നാമûിൽഅവർ ഭൂതïെളപുറûാèും,അവർപുതുഭാഷകളിൽ

സംസാരിèും, ൧൮ അവരുെട ൈകകളാൽ അവർ സർĜïെള

പിടിെđടുèും; മരണകരമായയാെതാćുകുടിđാലുംഅവർè്ഹാനി

വരികയിĭ;അവർ േരാഗികളുെടേമൽൈകവđാൽഅവർè്സൗഖäം

വരും”എćു പറõു. ൧൯ഇïെനകർûാവായ േയശുഅവേരാട്

അരുളിെđയ്തേശഷംസçർĖûിേലè്എടുèെĜöു,ൈദവûിൻെറ

വലûുഭാഗû് ഇരുćു. ൨൦ അവർ പുറെĜöു എĭായിടûും

åപസംഗിđു; കർûാവ്അവേരാടുകൂെട åപവർûിđുംഅവരാൽനടć

അþുതകരമായഅടയാളïളാൽവചനെûഉറĜിđും േപാćു.
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ലൂേèാസ്

൧ബഹുമാനäനായെതേയാഫിേലാേസ,നĊുെടഇടയിൽനിറേവറിയ

കാരäïെള വിവരിèുć ഒരു ചരിåതംഎഴുതാൻ പലരും åശമിđു വരുćു,

൨ആദിമുതലുĐ ദൃക് സാêികളും വചനûിൻെറശുåശൂഷകരുമായവർ

ഇതുനെĊഅറിയിđിരിèുćു, ൩അതുെകാ÷്നിനèു ഉപേദശം

ലഭിđിരിèുć വിവരïളുെട യാഥാർüäം നീ അറിേയ÷തിന്, ൪

അത് åകമമായി എഴുതുćത് നĭതാെണć് ആദിമുതൽ സകലവും

സൂê്മമായി പരിേശാധിđിö് എനിèും േതാćിയിരിèുćു. ൫

െയഹൂദäരാജാവായെഹേരാദാവിെě ഭരണകാലû്അഹീയാവിൻെറ

പൗേരാഹിതä ഗണûിൽ ഉൾെĜöിരുć െസഖരäാവ് എćു േപരുേĐാരു

പുേരാഹിതൻഉ÷ായിരുćു;അവൻെറ ഭാരäഅഹേരാൻെറപുåതിമാരിൽ

ഒരുവൾ ആയിരുćു; അവൾè് എലിസെബû് എćു േപർ. ൬

ഇരുവരും ൈദവസćിധിയിൽ നീതിയുĐവരും കർûാവിൻെറ

സകല കğനകളും നäായïളും അനുസരിèുćവരും ആയിരുćു.

൭ എലിസെബû് വĆäയായിരുćതു െകാ÷ു അവർè് മèൾ

ഇĭായിരുćു; ഇരുവരും വൃĂരുംആയിരുćു. ൮െസഖരäാവ് തൻെറ

ഗണûിെě åകമംഅനുസരിđ്ൈദവസćിധിയിൽപുേരാഹിതനായി

ശുåശൂഷ െചയ്തുവരുേĉാൾ: ൯ പൗേരാഹിതäമരäാദåപകാരം

കർûാവിൻെറ മąിരûിൽ െചćു ധൂപം കാöുവാൻ അവെന

നറുെèടുĜിലൂെട െതരെõടുûു. ൧൦ അവൻ ധൂപം കാöുć

സമയû്ജനസമൂഹം ഒെèയും പുറûു åപാർüിđുെകാ÷ിരുćു.

൧൧അേĜാൾകർûാവിൻെറ ദൂതൻധൂപപീഠûിൻെറ വലûുഭാഗû്

നില്èുćവനായിö് അവനു åപതäêനായി. ൧൨ െസഖരäാവ്അവെന

ക÷ു പരിåഭമിđു. ൧൩ ദൂതൻ അവേനാട് പറõത്:”െസഖരäാേവ,

ഭയെĜേട÷ാ; നിൻെറ åപാർüനയ്è് ഉûരം ലഭിđു: നിൻെറ

ഭാരä എലിസെബû് നിനèു ഒരു മകെന åപസവിèും; അവനു

േയാഹćാൻ എćു േപർ ഇേടണം. ൧൪ നിനèു സേăാഷവും

ഉĭാസവും ഉ÷ാകും; അവൻെറ ജനനം പലർèും സേăാഷം

ഉളവാèും. ൧൫അവൻകർûാവിന് േവ÷ി വലിയകാരäïൾെചēും;
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വീõും മദäവും കുടിèുകയിĭ; അĊയുെട ഗർഭûിൽവđ് തെć

പരിശുĂാÿാവുെകാ÷ു നിറയും. ൧൬അവൻയിåസാേയൽ മèളിൽ

പലെരയും അവരുെട ൈദവമായ കർûാവിേലè് മടèിവരുûും.

൧൭അവൻ കർûാവിന് മുĉായി ഏലീയാവിൻെറ ആÿാേവാടും

ശéിേയാടുംകൂെട നടèും; അവൻ മാതാപിതാèളും മèളും

തĊിലുĐബĆംപുന:čാപിèും;അവൻഅനുസരിèാûവെര

നീതിമാĈാരുെട വിേവകûിേലè് തിരിđു െകാ÷ുവരും;അïെന

ഒരുèമുĐ ഒരു ജനെû കർûാവിനുേവ÷ി തēാറാèും.” ൧൮

െസഖരäാവ് ദൂതേനാട്:”ഇവ സംഭവിèും എćു ഞാൻ എïെന

അറിയും?ഞാൻവൃĂനുംഎൻെറ ഭാരä വയĢുെചćവളുമേĭാ”എćു

പറõു. ൧൯ ദൂതൻഅവേനാട്:”ഞാൻൈദവസćിധിയിൽ നില്èുć

ഗåബിേയൽആകുćു; നിേćാട് സംസാരിĜാനുംഈസദçർûമാനം

നിേćാട്അറിയിèുവാനുംഎെćഅയđിരിèുćു. ൨൦തèസമയû്

സംഭവിĜാനുĐഎൻെറഈവാè് വിശçസിèാõതുെകാ÷്അത്

സംഭവിèും വെരനീസംസാരിĜാൻകഴിയാെത മൗനമായിരിèും”എćു

ഉûരം പറõു. ൨൧ജനം െസഖരäാവിനായി കാûിരുćു,അവൻ

മąിരûിൽനിćു പുറûുവരാൻതാമസിđതിനാൽആċരäെĜöു.

൨൨അവൻപുറûുവćേĜാൾഅവേരാട്സംസാരിĜാൻകഴിõിĭ;

അതിനാൽ അവൻ മąിരûിൽ ഒരു ദർശനം ക÷ു എćു അവർ

അറിõ്;അവൻഅവേരാട്ആംഗäഭാഷയിൽസംസാരിđുഊമനായി

പാർûു. ൨൩അവൻെറശുåശൂഷാകാലം പൂർûിയായേĜാൾഅവൻ

വീöിേലè് മടïിേĜായി. ൨൪ആ നാളുകൾ കഴിõിö് അവൻെറ

ഭാരä എലിസെബû് ഗർഭംധരിđു. അòു മാസം എലിസെബû്

ഒളിđു പാർûു. ൨൫ ”മനുഷäരുെട ഇടയിൽഎനിèു÷ായിരുćനിą

നീèുവാൻ കർûാവിന് എേćാട് ദയ േതാćിയ നാളിൽ ഇïെന

എനിè് െചയ്തുതćിരിèുćു”എćുഎലിസെബû് പറõു. ൨൬

എലിസെബû്ഗർഭിണിയായിആറു മാസംകഴിõേĜാൾൈദവം

ഗåബിേയൽദൂതെന ഗലീലയിെല നസെറû് എć പöണûിേലè്

അയđു. ൨൭അവിെട ദാവീദിൻെറ പിăുടർđèാരനായ േയാേസഫ്
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എെćാരു പുരുഷന് വിവാഹം നിċയിđിരുćകനäകയുെടഅടുèൽ

അയđു;ആകനäകയുെട േപർ മറിയഎćുആയിരുćു. ൨൮ ദൂതൻ

അവളുെടഅടുèൽഅകû് െചćു:”കൃപ ലഭിđവേള, നിനèു വąനം;

കർûാവ് നിേćാടുകൂെട ഉ÷്” എćു പറõു. ൨൯അവൾ ആ

വാè് േകöു ഭയപരവശയായി. ഇതുഎăിനാണ് തേćാട് പറയുćത്

എćു വിചാരിđു. ൩൦ ദൂതൻ അവേളാട്:”മറിയേയ, ഭയെĜേട÷ാ;

നിനèു ൈദവûിൻെറ കൃപ ലഭിđു. ൩൧ നീ ഗർഭംധരിđു ഒരു

മകെന åപസവിèും; അവനു േയശു എćു േപർ വിളിേèണം.

൩൨ അവൻ വലിയവൻ ആകും; അതäുćതൻെറ പുåതൻ എćു

വിളിèെĜടും; കർûാവായൈദവംഅവൻെറ പിതാവായ ദാവീദിൻെറ

സിംഹാസനം അവനു െകാടുèും ൩൩അവൻ യാേèാബിൻെറ

സăതി പരĉരകൾè് എേćèും രാജാവായിരിèും; അവൻെറ

രാജäûിന്അവസാനം ഉ÷ാകയിĭ”എćു പറõു. (aiōn g165) ൩൪മറിയ

ദൂതേനാട്:”ഞാൻകനäകആയതിനാൽഇതുഎïെനസംഭവിèും”

എćു പറõു. ൩൫അതിന് ദൂതൻ:”പരിശുĂാÿാവ് നിൻെറേമൽ

വരും; അതäുćതൻെറ ശéിയാൽ അത് സംഭവിèും; ആകയാൽ

ഉþവിèുćവിശുĂശിശുൈദവപുåതൻഎćുവിളിèെĜടും. ൩൬

നിൻെറബĆുവായഎലിസെബû് വൃĂയായിരുćിöും ഒരു മകെന

ഗർഭം ധരിđിരിèുćു; വĆäഎćുപറõുവćവൾè്ഇതുആറാം

മാസം. ൩൭ൈദവûിന് ഒരു കാരäവുംഅസാĂäമĭ”എćു ഉûരം

പറõു. ൩൮അതിന് മറിയ:”ഇതാ, ഞാൻ കർûാവിൻെറ ദാസി;

അതുെകാ÷് നീ പറõകാരäïൾഎനിè്സംഭവിèെö”എćു

പറõു; ദൂതൻ അവെള വിöുേപായി. ൩൯ കുറđ് ദിവസïൾè്

േശഷം മറിയ വളെര േവഗം മലനാöിൽ ഒരു െയഹൂദäപöണûിൽ

െചćു, ൪൦അവിെട െസഖരäാവിൻെറ വീöിൽഎûിഎലിസെബûിെന

വąനം െചയ്തു. ൪൧ മറിയയുെട വąനംഎലിസെബû് േകöേĜാൾ

ശിശുഅവളുെട ഗർഭûിൽതുĐി;എലിസെബû്പരിശുĂാÿാവ്

നിറõു, ൪൨ ഇåപകാരം ഉđûിൽ വിളിđു പറõു:”സകല

സ്åതീകളിലും നീ അനുåഗഹിèെĜöവളാണ്; നിൻെറ ഗർഭûിലുĐ
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ശിശുവും അനുåഗഹിèെĜöതാണ്. ൪൩ എൻെറ കർûാവിൻെറ

മാതാവ് എൻെറ അടുèൽ വരുവാനുĐ ഭാഗäം എനിè് എവിെട

നിćു ഉ÷ായി. ൪൪ നിൻെറ വąനസçരം ഞാൻ േകöേĜാൾ ശിശു

എൻെറഗർഭûിൽആനąംെകാ÷് തുĐി. ൪൫കർûാവ് തേćാട്

അരുളിെđയ്തകാരäïൾസംഭവിèുംഎćു വിശçസിđവൾ ഭാഗäവതി.”

൪൬ അേĜാൾ മറിയ പറõത്: “എൻെറ ഉĐം കർûാവിെന

മഹിമെĜടുûുćു; ൪൭എൻെറ ആÿാവ് എൻെറ രêിതാവായ

ൈദവûിൽ സേăാഷിèുćു. ൪൮ അവൻ തൻെറ ദാസിയുെട

താഴ്ചെയ അംഗീകരിđിരിèുćു; ഇćുമുതൽ എĭാ തലമുറകളും

എെć ഭാഗäവതിഎćു വാഴ്ûും. ൪൯സർĔശéൻഎനിè് വലിയ

കാരäïൾ െചയ്തിരിèുćു;അവൻെറ നാമം പരിശുĂംആകുćു. ൫൦

അവെന ഭയെĜടുćവർè്അവൻെറ കരുണതലമുറതലമുറേയാളം

ലഭിèുćു. ൫൧അവൻതൻെറകēാൽശéമായകാരäïൾെചയ്തു.

തïളുെട ചിăകളിൽ അഹîരിèുćവെര ചിതറിđിരിèുćു.

൫൨ åപഭുèĈാെര അവരുെട സിംഹാസനïളിൽ നിćു ഇറèി

വിനീതെര ഉയർûിയിരിèുćു. ൫൩ വിശćിരിèുćവർè്

ആവശäമായ ആഹാരം നൽകി, സĉćĈാെര െവറുെത അയđു.

൫൪ തൻെറ ദാസനായ യിåസാേയലിെന സഹായിđിരിèുćു, ൫൫

നĊുെട പിതാèĈാേരാട് അരുളിെđയ്തതുേപാെലഅåബാഹാമിനും

അവൻെറ സăതിയ്èും എേćèും കരുണ ലഭിേè÷തിനു.”

(aiōn g165) ൫൬ മറിയ ഏകേദശം മൂćുമാസം എലിസെബûിേനാട്

കൂെട താമസിđിö് വീöിേലè് മടïിേĜായി. ൫൭എലിസെബûിന്

åപസവിĜാനുĐസമയം തികõേĜാൾഅവൾഒരു മകെന åപസവിđു;

൫൮കർûാവ്അവൾè് വലിയ കരുണകാണിđുഎćുഅയൽèാരും

ബĆുèളും േകöിöു അവേളാടുകൂെട സേăാഷിđു. ൫൯ എöാം

നാളിൽ അവർ ൈപതലിെന പരിേėദന െചയ്വാൻ െകാ÷ു വćു;

െയഹൂദĈാരുെട പാരĉരäം അനുസരിđു അĜൻെറ േപർ േപാെല

അവനു െസഖരäാവ് എćു േപർ വിളിèുവാൻ തീരുമാനിđു. ൬൦

അവൻെറഅĊേയാ:”അĭ,അവനു േയാഹćാൻ”എćു േപരിേടണം
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എćു പറõു. ൬൧ അവർ അവേളാട്:”നിൻെറ ബĆുèൾè്

ആർèും ആ േപര് ഇĭേĭാ” എćു പറõു. ൬൨ പിെć അവനു

എă് േപരിടാൻ ആåഗഹിèുćു എćു അĜേനാട് ആംഗäം കാöി

േചാദിđു. ൬൩അവൻ ഒരു എഴുûു പലക േചാദിđു: അവൻെറ

േപർ േയാഹćാൻ എćു എഴുതി; എĭാവരും ആċരäെĜöു. ൬൪

ഉടെനഅവൻെറസംസാരേശഷിതിരിെകലഭിđു,അവൻസംസാരിđു

ൈദവെûസ്തുതിđു. ൬൫അയൽèാർെèĭാം ൈദവûിൻെറ

ശéിെയèുറിđ് ഭയവുംആċരäവും ഉ÷ായി; െയഹൂദäമലനാöിൽ

എïുംഈവാർûഒെèയും åപസിĂമായി ൬൬ േകöവർഎĭാവരും

അവിെടസംഭവിđകാരäïെളèുറിđ് ചിăിđു:ഈൈപതൽആരാകും

എćു പറõു; കർûാവിൻെറ ശéിഅവേനാട് കൂെട ഉ÷ായിരുćു.

൬൭അവൻെറ പിതാവായ െസഖരäാവ് പരിശുĂാÿാവിൽ നിറõ്

ഇåപകാരം åപവചിđു: ൬൮ “യിåസാേയലിൻെറൈദവമായകർûാവ്

അനുåഗഹിèെĜöവൻ. അവിടുć് തൻെറ ജനെû സąർശിđു

അവെര സçതåăരാèും. ൬൯ അവിടുć് ശéനായ രêകെന

തൻെറ ദാസനായ ദാവീദിൻെറസăതി പരĉരകളിൽനിćു നമുè്

നൽകിയിരിèുćു ൭൦ആദിമുതൽതൻെറവിശുĂåപവാചകĈാരിലൂെട

അരുളിെđയ്തതുേപാെല. (aiōn g165) ൭൧ അവിടുć് നെĊ നĊുെട

ശåതുèളിൽ നിćും, നെĊ െവറുèുćവരുെട കēിൽനിćും,

രêിèുംഎćുവാëûം െചയ്തിരിèുćു. ൭൨അïെനനĊുെട

പിതാèĈാേരാട് കരുണകാണിèുകയും,അവേരാട് െചയ്ത വിശുĂ

ഉടĉടി നിറേവĤുകയും െചയ്തു. ൭൩ നĊുെട പൂർĔപിതാവായ

അåബാഹാമിേനാട് സതäം െചയ്തതാണു ഈ ഉടĉടി. ൭൪ നെĊ

ശåതുèളുെട കēിൽനിćും വിടുവിèുവാനും നĊുെടആയുഷ്èാലം

മുഴുവനും ഭയംകൂടാെതതിരുമുĉിൽ ൭൫വിശുĂിേയാടും നീതിേയാടും

കൂെടഅവെന േസവിèുവാൻനമുèുകൃപനൽകുംഎćായിരുćു

ആ ഉടĉടി. ൭൬ നീേയാ ൈപതേല, അതäുćതൻെറ åപവാചകൻ

എćു വിളിèെĜടും. എăുെകാെ÷ćാൽ കർûാവിൻെറ വഴി

ഒരുèുവാനും ൭൭ നĊുെട ൈദവûിൻെറ ആർåദകരുണയാൽ
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അവിടുെûജനûിന് പാപേമാചനം ലഭിèുെമć്അറിയിèാനുമായി

നീഅവനു മുĉായി നടèും. ൭൮സതäംഅറിയാതിരിèുćവരുെടയും

മരണûിൻെറ ഭീതിയിൽകഴിയുćവരുെടയും േമൽ åപകാശിđ്,അവെര

സമാധാനമാർĖûിൽനടേû÷തിന് ൭൯ആആർåദകരുണയാൽ

ഉദയസൂരäെന േപാെലയുĐ രêകൻ സçർĖûിൽനിćു നെĊ

സąർശിđിരിèുćു.” ൮൦ൈപതൽവളർć്ആÿാവിൽബലെĜöു;

അവൻ യിåസാേയൽ ജനïളുെട മുൻപിൽ തൻെറ പരസäശുåശൂഷ

തുടïുćനാൾവെരയും മരുഭൂമിയിൽആയിരുćു.

൨ആകാലû്, േറാമാസാåമാജäûിൽ ഒെèയും ജനസംഖä കണè്

എടുേèണംഎćുഔഗുസ്െതാസ്ൈകസർ ഒരുആñെകാടുûു.

൨കുേറെനäാസ്,സിറിയയിെലഗവർĚർആയിരിèുേĉാൾആകുćു

ഈ ഒćാമെû കണെèടുĜ് ഉ÷ാകുćത്. ൩ അതുെകാ÷്

എĭാവരും ജനസംഖä േരഖെĜടുേû÷തിന് അവരവരുെട

പöണïളിേലè് യാåതയായി. ൪അïെന േയാസഫും ദാവീദിൻെറ

കുടുംബûിലും വംശûിലും ഉൾെĜöവൻആയിരുćതുെകാ÷്, േപരു

േചർേè÷തിന് ഗലീലയിെല നസെറû് പöണം വിöു, െയഹൂദäയിൽ

േബû്‐േലേഹം എć ദാവീദിൻെറ പöണûിേലè് േപായി. ൫

തനിèു വിവാഹം നിċയിđിരുć മറിയ എć ഗർഭിണിയായ

ഭാരäേയാടും കൂടിയാണ് േയാേസഫ് േപായത്. ൬ അവർ അവിെട

ആയിരുćേĜാൾ അവൾè് åപസവûിനുĐ സമയം ആയി. ൭

അവൾആദäജാതനായ മകെന åപസവിđു. വഴിയĉലûിൽഅവർè്

čലംഇĭാതിരുćതിനാൽപുതĜ് െകാ÷ുനĭവĚം െപാതിõു

പശുെûാöിയിൽ കിടûി. ൮അćു, സൂരäൻ അസ്തമിđ് ഇരുൾ

വäാപിđേĜാൾ,ആ åപേദശû്ഇടയĈാർആöിൻകൂöûിന് കാവലായി

െവളിയിൽതാമസിđിരുćു. ൯െപെöć് കർûാവിൻെറ ഒരു ദൂതൻ

അവരുെടഅരിെക വćു, കർûാവിൻെറ േതജĢ്അവെര ചുĤിമിćി,

അവർ ഭയപരവശരായിûീർćു. ൧൦ ദൂതൻഅവേരാട്:”ഭയെĜേട÷ാ;

സർĔജനûിനും ഉ÷ാകുവാനുĐ മഹാസേăാഷംഞാൻനിïേളാടു

സുവിേശഷിèുćു. ൧൧ കർûാവായ åകിസ്തു എć രêിതാവ്
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ഇć് ദാവീദിൻെറ പöണûിൽനിïൾè് േവ÷ി ജനിđിരിèുćു.

൧൨നിïൾè് അടയാളേമാ; പുതĜിനാൽ നĭവĚം െപാതിയെĜö്

പശുെûാöിയിൽ കിടèുć ഒരു ശിശുവിെന നിïൾകാണും” എćു

പറõു. ൧൩െപെöć്സçർĖീയൈസനäûിൻെറഒരുസംഘംദൂതേനാട്

േചർć്ൈദവെûപുകഴ്ûി. ൧൪ “അതäുćതïളിൽൈദവûിന്

മഹതçം; ഭൂമിയിൽൈദവåപസാദമുĐ മനുഷäർè്സമാധാനം”എćു

പറõു. ൧൫ ദൂതĈാർ അവെര വിöു സçർĖûിൽ േപായേശഷം

ഇടയĈാർ: ഇേĜാൾനാം േബû്‐േലേഹമിൽ െചćുകർûാവ് നേĊാടു

അറിയിđഈസംഭവംകാേണണംഎćുതĊിൽപറõു. ൧൬അവർ

േവഗûിൽെചćു, മറിയെയയും േയാസഫിെനയും പശുെûാöിയിൽ

കിടèുć ശിശുവിെനയും ക÷ു. ൧൭ ഈ കുõിെനèുറിđ്

മാലാഖമാർതïേളാട് പറõവാè് മĤുĐവെരെയĭാംഅറിയിđു.

൧൮ ഇടയĈാർ പറõത് േകöവർ എĭാം ആċരäെĜöു. ൧൯

മറിയഈ വാർû ഒെèയും വില ഉĐെതć് കരുതി ഹൃദയûിൽ

സംåഗഹിđ് ധäാനിđുെകാ÷ിരുćു. ൨൦തïേളാട് അറിയിđതുേപാെല

ഇടയĈാർ ക÷ു.അവർ േകöതും ക÷തുമായഎĭാĤിെനയും കുറിđ്

ൈദവെûമഹതçെĜടുûിയുംപുകഴ്ûിയുംെകാ÷് മടïിേĜായി.

൨൧ ശിശുവിെന പരിേėദന െചേē÷ എöാം ദിവസം, അവൻ

ഗർഭûിൽഉğാദിèുćതിനു മുെĉദൂതൻപറõിരുćതുേപാെല,

അവനു േയശുഎćു േപർ വിളിđു. ൨൨ േമാെശയുെട നäായåപമാണം

അനുസരിđുĐ അവളുെട ശുĂീകരണകാലം പൂർûിയായേĜാൾ

മാതാപിതാèൾശിശുവിെനൈദവസćിധിയിൽസമർĜിèുćതിന്

െയരൂശേലമിേലèു െകാ÷ുേപായി. ൨൩ കടിõൂലായ

ആെണാെèയും കർûാവിന് വിശുĂം ആയിരിേèണം

എćു കർûാവിൻെറ നäായåപമാണûിൽ എഴുതിയിരിèുćത്

േപാെല ൨൪ അവെന കർûാവിന് അർĜിèുവാനും, ഒരു ഇണ

കുറുåപാവിെനേയാ ര÷ു åപാവിൻകുõിെനേയാ കർûാവിൻെറ

നäായåപമാണûിൽ കğിđതുേപാെല യാഗം കഴിèുവാനും അവർ

അവെന െയരൂശേലമിേലèു െകാ÷ുേപായി. ൨൫ െയരൂശേലമിൽ
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ശിേമäാൻഎćു േപരുĐഒരു മനുഷäൻ ഉ÷ായിരുćു;ഈമനുഷäൻ

നീതിമാനും യിåസാേയലിൻെറആശçാസûിനായി കാûിരിèുćവനും

ആയിരുćു; പരിശുĂാÿാവും അവൻെറേമൽ ഉ÷ായിരുćു.

൨൬ കർûാവിൻെറ åകിസ്തുവിെന കാണും മുെĉ മരിèുകയിĭ

എćു പരിശുĂാÿാവിനാൽ അവനു അരുളĜാടു ഉ÷ായിരുćു.

൨൭അവൻ ആÿാവ് നയിđതനുസരിđ് ൈദവാലയûിൽ െചćു.

േയശു എć ൈപതലിന് േവ÷ി നäായåപമാണം അനുസരിđുĐ

അനുഷ്ഠാനïൾെചയ്വാൻഅĊയുംഅĜനുംഅവെനഅകû്

െകാ÷ുെചćേĜാൾ ൨൮ ശിേമäാൻ അവെന കēിൽ എടുûു

ൈദവെû പുകഴ്ûി: ൨൯ “ഇേĜാൾ നാഥാ തിരുവചനûിൽ

പറയുćതുേപാെല നീഅടിയെനസമാധാനേûാെട വിöയയ്േèണേമ.

൩൦ ജനതകൾè് െവളിെĜടുവാനുĐ åപകാശവും നിൻെറ ജനമായ

യിåസാേയലിൻെറ മഹതçവുമായി ൩൧നീസകലജാതികളുെടയും മുĉിൽ

ഒരുèിയിരിèുć ൩൨നിൻെറ രêെയഎൻെറകĚ്ക÷ുവേĭാ”

എćു പറõു. ൩൩ഇïെന േയശുൈപതലിെനèുറിđു പറõത്

െകാ÷ു അവൻെറ അĜനും അĊയും ആċരäെĜöു. ൩൪ പിെć

ശിേമäാൻഅവെരഅനുåഗഹിđ് അവൻെറഅĊയായ മറിയേയാടു:

“ഇവൻയിåസാേയലിൽപലേരയുംൈദവûിൽനിćുഅകലുćവരും

അടുèുćവരും ആèിûീർèും. അേനകരുെട ഹൃദയïളിെല

വിചാരം െവളിെĜടുûും. എതിർèുćവർè്അവൻ ഒരുഅടയാളം

ആയിരിèും. ൩൫നിൻെറസçăåപാണനിൽèൂടി ഒരുവാൾകടèുćതു

േപാെല നിനèു വലിയ åപയാസം ഉ÷ാകും“എćു പറõു. ൩൬

ആേശർ േഗാåതûിൽ ഫനൂേവലിെě മകളായ ഹćാ എെćാരു

åപവാചകി ഉ÷ായിരുćു;അവൾവിവാഹ േശഷം ഭർûാവിേനാടുകൂെട

ഏഴു വർഷം ജീവിđു.എൺപûിനാല് വർഷം വിധവയായി ജീവിđു.

ഇേĜാൾ വളെര വയĢു െചćു. ൩൭ൈദവാലയം വിöുപിരിയാെത

ഉപവാസേûാടും åപാർüനേയാടും കൂെട രാവും പകലുംആരാധന

െചയ്തുവരുćു. ൩൮ ആ സമയû് അവളും അടുûുനിć്

ൈദവെûസ്തുതിđ്, െയരൂശേലമിൻെറ വീെ÷ടുĜിനായി കാûിരുć
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എĭാവേരാടും അവെനèുറിđ് åപസ്താവിđു. ൩൯കർûാവിൻെറ

നäായåപമാണûിൽകğിđിരിèുćെതാെèയുംനിവർûിđേശഷം

മറിയയും േയാസഫുംഗലീലയിൽതïളുെടപöണമായനസെറûിേലè്

മടïിേĜായി. ൪൦ൈപതൽവളർć്ñാനം നിറõു,ആÿാവിൽ

ബലെĜöുേപാćു; ൈദവകൃപയും അവേĈൽ ഉ÷ായിരുćു. ൪൧

അവൻെറ അĊയĜĈാർ എĭാ വർഷവും െപസഹ െപരുćാളിന്

െയരൂശേലമിേലèു േപാകുക പതിവായിരുćു. ൪൨അവനു പåă÷ു

വയĢായേĜാൾ അവർ പതിവുേപാെല െപരുćാളിന് േപായി.

൪൩ െപരുćാൾ കഴിõു മടïിേĜാരുേĉാൾ ബാലനായ േയശു

െയരൂശേലമിൽ താമസിđു; അĊയĜĈാേരാ അറിõിĭ. ൪൪

അവേരാെടാĜം യാåത െചēുćവരുെട കൂöûിൽ ഉ÷ായിരിèും

എćു അവർ വിചാരിđിö് ഒരു ദിവസെû യാåതെചയ്തു; പിെć

അവെനബĆുèളുെടയും പരിചയèാരുെടയും ഇടയിൽഅേനçഷിđു.

൪൫ അവെന ക÷ിĭ അതുെകാ÷് അവർ അവെന അേനçഷിđു

െയരൂശേലമിേലèു മടïിേĜായി. ൪൬ മൂćുദിവസം കഴിõേശഷം

അവൻ ൈദവാലയûിൽ ഗുരുèĈാരുെട ഇടയിൽ ഇരിèുćതും

അവരുെട ഉപേദശം േകൾèുകയും അവേരാട് േചാദäïൾ

േചാദിèുćതും ക÷ു. ൪൭അവൻെറവാè് േകöവർെèĭാവർèും

അവൻെറ വിേവകûിലും ഉûരïളിലും വിസ്മയം േതാćി.അവെന

ക÷ിö്അവർഅതിശയിđു; ൪൮അĊഅവേനാട്: “മകേന,ഞïേളാടു

ഇïെന െചയ്തതുഎă്? നിൻെറഅĜനുംഞാനും വäസനിđുെകാ÷്

നിെćക÷ുപിടിèാൻവളെര വിഷമിđു“എćു പറõു. ൪൯അവൻ

അവേരാട്: എെćഎăിനാണ്അേനçഷിđത്?എൻെറപിതാവിൻെറ

ഭവനûിൽഞാൻ ഇരിേèണം എćു നിïൾഅറിയുćിĭേയാ?

എćു പറõു. ൫൦അവൻ തïേളാട് പറõവാè് അവർè്

മനĢിലായിĭ. ൫൧ പിെć അവൻ അവേരാടുകൂെട നസെറûിൽ

വćു മാതാപിതാèെള അനുസരിđു ജീവിđു. ഈ കാരäïൾ

എĭാം അവൻെറ അĊ ഹൃദയûിൽ സംåഗഹിđു. ൫൨ േയശുേവാ
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ñാനûിലും വളർđയിലും ൈദവûിൻെറയും മനുഷäരുെടയും

കൃപയിലും മുതിർćു വćു.

൩തിബരäാസ്ൈകസരുെട ഭരണûിൻെറ പതിനòാം വർഷûിൽ,

െപാăിെയാസ് പീലാേûാസ് െയഹൂദäയിെലഗവർĚർആയിരുćു.

െഹേരാദാവ് ഗലീലയിലും, അവൻെറ സേഹാദരനായ ഫിലിെĜാസ്

ഇതുരä, åതേഖാനിûി േദശïളിലും, ലുസാനäാസ്അബിേലനയിലും

ഇടåപഭുèĈാർആയിരുćു. ൨അćെûമഹാപുേരാഹിതĈാരായ

ഹćാവിേěയും കēഫാവിേěയും കാലûായിരുćു െസഖരäാവിൻെറ

മകനായ േയാഹćാന് മരുഭൂമിയിൽവđ്ൈദവûിൻെറഅരുളĜാടു

ഉ÷ായത്. ൩ അവൻ േയാർāാനരിെകയുĐ നാöിൽ ഒെèയും

െചćു പാപേമാചനûിനായുĐ മാനസാăരസ്നാനം åപസംഗിđു. ൪

“മരുഭൂമിയിൽവിളിđുപറയുćവൻെറശĝമാണിത്: കർûാവിൻെറ വഴി

ഒരുèുവിൻ;അവൻെറപാതനിരĜാèുവിൻ. ൫എĭാതാഴ്വരകളും

നികćുവരും; എĭാ മലയും കുćും താഴുകയും നിരĜാവുകയും

െചēും; വളõതു േനെരയാവുകയും ദുർഘടമായത് നിരć

വഴിയായും തീരും; ൬ സകലമനുഷäരും ൈദവûിൻെറ രêെയ

കാണും” എćിïെന െയശēാåപവാചകൻെറ പുസ്തകûിൽ

എഴുതിയിരിèുćത് േപാെല സംഭവിđു. ൭ തćിൽ നിćു

സ്നാനം ഏൽèുവാൻ വć പുരുഷാരേûാട് േയാഹćാൻ

പറõത്:”സർĜസăതികേള, വരുവാനുĐ േകാപûിൽ നിćു

ഒഴിõുേപാകുവാൻ നിïൾè് സാധäമĭ. ൮ മാനസാăരûിന്

േയാഗäമായഫലം കായ്പിൻ.അåബാഹാംഞïൾèു പിതാവായിöു÷്

എćു അഭിമാനിèുćതുെകാ÷് ഈ ശിêാവിധിയിൽ നിćു

ഒഴിõുേപാകുവാൻ സാധäമĭ; കാരണം അåബാഹാമിന് ഈ

കĭുകളിൽ നിćു മèെള ഉğാദിĜിèുവാൻ ൈദവûിന് കഴിയും

എćു ഞാൻ നിïേളാടു പറയുćു. ൯ വൃêïളുെട ചുവöിന്

േകാടാലി െവđിരിèുć ഒരു മനുഷäെന േപാെലയാകുćു ൈദവം;

നĭഫലംകായ്èാûവൃêംഎĭാം െവöി തീയിൽഇöുകളയുćു.” ൧൦

”എćാൽഞïൾഎă് െചേēണം?”എćുപുരുഷാരംഅവേനാട്
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േചാദിđു. ൧൧അതിന് ഉûരമായി അവൻ:”ര÷ു വസ്åതമുĐവൻ

ഇĭാûവന് െകാടുèെö; ഭêണസാധനïൾഉĐവനുംഅïെന

തെć െചēെö” എćു ഉûരം പറõു. ൧൨ചുîèാരും സ്നാനം

ഏൽèുവാൻ വćു:”ഗുേരാ, ഞïൾ എăുെചേēണം?” എćു

അവേനാട് േചാദിđു. ൧൩ ”നിïേളാടു േറാമാ ഭരണകൂടംകğിđതിൽ

അധികം ഒćും പിരിèരുത്” എćുഅവൻപറõു. ൧൪പടയാളികൾ

അവേനാട്:”ഞïെളèുറിđ് എă് പറയുćു? ഞïൾ എă്

െചേēണം?” എćു േചാദിđതിന്:”ആെരയും നിർĒĆിđു പണം

വാïരുത്. ആരുെട കēിൽനിćും ചതിവായി ഒćും വാïരുത്.

നിïളുെടശĉളം െകാ÷ുതൃപ്തിെĜടുക”എćുഅവേരാട് പറõു.

൧൫ എćാൽ ജനെമĭാം åകിസ്തു വരുെമćു åപതീêിđിരുćു;

അതുെകാ÷് അവൻ åകിസ്തുേവാ എćു എĭാവരും ഹൃദയûിൽ

േയാഹćാെനèുറിđ് വിചാരിđു. ൧൬ േയാഹćാൻഎĭാവേരാടും

ഉûരം പറõത്:”ഞാൻ നിïെള െവĐംെകാ÷് സ്നാനം

കഴിĜിèുćു; എćാൽഎćിലും ബലവാനായവൻ വരുćു; അവൻെറ

െചരിĜിൻെറ വാറ്അഴിèുവാൻ േപാലുംഎനിè് േയാഗäതയിĭ;അവൻ

നിïെളപരിശുĂാÿാവുെകാ÷ും തീെകാ÷ുംസ്നാനം കഴിĜിèും.

൧൭അവൻെറ കēിൽ വീശുമുറം ഉ÷്; അവൻ കളെû മുഴുവനും

വൃûിയാèി േഗാതĉുകളĜുരയിൽ േശഖരിđുെവèുകയും പതിർ

െകടാûതീയിൽഇöു ചുöുകളകയും െചēും.” ൧൮ഇതുേപാെല മĤുപല

ഉപേദശïളാൽ അവൻ ജനേûാടു സുവിേശഷം അറിയിđു. ൧൯

എćാൽഇടåപഭുവായ െഹേരാദാവ് സേഹാദരൻെറ ഭാരä െഹേരാദäെയ

വിവാഹം െചയ്തതിനാലും മĤുപല േദാഷïൾ െചയ്തതിനാലും

േയാഹćാൻ അവെന കുĤെĜടുûി. ൨൦അതിനാൽ െഹേരാദാവ്

അവെന തടവിൽ ആèി. ൨൧ അïെന േയാഹćാേനാെടാĜം

ഉ÷ായിരുćജനംഎĭാംസ്നാനംഏĤുെകാ÷ിരുćേĜാൾ േയശുവും

സ്നാനം ഏĤു. േയശു åപാർüിèുേĉാൾ സçർĖം തുറćു, ൨൨

പരിശുĂാÿാവ് åപാവിൻെറ രൂപûിൽഅവൻെറേമൽഇറïിവćു.

നീഎൻെറ åപിയപുåതൻ; നിćിൽഞാൻ åപസാദിđിരിèുćുഎćു
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സçർĖûിൽനിćു ഒരു ശĝവും ഉ÷ായി. ൨൩ േയശു തൻെറ

ശുåശൂഷ ആരംഭിèുേĉാൾ ഏകേദശം മുĜതു വയĢായിരുćു.

അവൻ േയാേസഫിൻെറ മകൻഎćു ജനം വിചാരിđു; ൨൪ േയാേസഫ്

േഹലിയുെട മകൻ, േഹലി മüാûിെě മകൻ, മüാû് േലവിയുെട

മകൻ, േലവി െമല്èിയുെട മകൻ, െമല്èി യćായിയുെട മകൻ,

യćായി ൨൫ േയാേസഫിൻെറ മകൻ, േയാേസഫ് മûെഥäാസിെě മകൻ,

മûെഥäാസ് ആേമാസിൻെറ മകൻ, ആേമാസ് നാഹൂമിെě മകൻ,

നാഹൂംഎസ്ളിയുെട മകൻ,എസ്ളി നĖായിയുെട മകൻ, ൨൬നĖായി

മയാûിെě മകൻ, മയാû് മûെഥäാസിെě മകൻ, മûെഥäാസ്

െശമയിയുെട മകൻ, െശമയി േയാേസഫിൻെറ മകൻ, േയാേസഫ്

േയാദയുെട മകൻ, ൨൭ േയാദാ േയാഹćാൻെറ മകൻ, േയാഹćാൻ

േരസയുെട മകൻ, േരസെസരുĒാേബലിൻെറ മകൻ, െസരുĒാേബൽ

െശയല്തീേയലിൻെറ മകൻ, െശയല്തീേയൽ േനരിയുെട മകൻ, ൨൮ േനരി

െമൽèിയുെട മകൻ, െമൽèിഅāിയുെട മകൻ,അāി േകാസാമിെě

മകൻ, േകാസാം എല്മാദാമിെě മകൻ, എല്മാദാം ഏരിെě മകൻ,

൨൯ ഏർ േയാശുവിെě മകൻ, േയാശു എലീേയെസരിൻെറ മകൻ,

എലീേയസർ േയാരീമിെě മകൻ, േയാരീം മüാûിെěമകൻ, മüാû്

േലവിയുെട മകൻ, ൩൦ േലവി ശിേമäാെě മകൻ, ശിേമäാൻ െയഹൂദായുെട

മകൻ, െയഹൂദാ േയാേസഫിൻെറ മകൻ, േയാേസഫ് േയാനാമിെě

മകൻ, േയാനാംഎലäാèീമിെěമകൻ, ൩൧എലäാèീം െമലäാവിെě

മകൻ, െമലäാവു െമćയുെട മകൻ, െമćാ മûഥയുെട മകൻ, മûഥാ

നാഥാൻെറ മകൻ, നാഥാൻ ദാവീദിൻെറ മകൻ, ൩൨ ദാവീദ് യിĠായിയുെട

മകൻ,യിĠായിഓേബദിൻെറ മകൻ,ഓേബദ് േബാവസിൻെറ മകൻ,

േബാവസ് സല്േമാെě മകൻ, സല്േമാൻ നഹേശാെě മകൻ, ൩൩

നഹേശാൻ അĊീനാദാബിൻെറ മകൻ, അĊീനാദാബ് ആരാമിെě

മകൻ,അരാം െഹേåസാൻെറ മകൻ, െഹേåസാൻപാെരസിെě മകൻ,

പാെരസ് െയഹൂദായുെട മകൻ, ൩൪െയഹൂദായാേèാബിൻെറ മകൻ,

യാേèാബ് യിസ്ഹാèിൻെറ മകൻ, യിസ്ഹാè്അåബാഹാമിൻെറ

മകൻ, അåബാഹാം േതരഹിെě മകൻ, ൩൫ േതരഹ് നാേഹാരിെě
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മകൻ, നാേഹാർ െസരൂഗിെě മകൻ, െസരൂഗ് െരഗുവിെě മകൻ, െരഗു

ഫാെലഗിെě മകൻ,ഫാെലഗ്ഏെബരിെě മകൻ,ഏെബർശലാമിെě

മകൻ, ശലാം കയിനാെě മകൻ, ൩൬കയിനാൻഅർഫക്സാദിെě

മകൻ, അർഫക്സാദ് േശമിൻെറ മകൻ, േശം േനാഹയുെട മകൻ,

േനാഹ ലാേമèിെě മകൻ, ൩൭ ലാേമè് െമഥൂശലയുെട മകൻ,

െമഥൂശലാഹാേനാèിെě മകൻ,ഹാേനാè് യാെരദിെě മകൻ, യാെരദ്

മെലേലäലിെě മകൻ, മെലേലäൽ കയിനാെě മകൻ, ൩൮കയിനാൻ

ഏേനാശിെě മകൻ,എേനാശ് േശûിെě മകൻ, േശû്ആദാമിൻെറ

മകൻ,ആദാംൈദവûിൻെറ മകൻ.

൪ േയശു സ്നാനûിന് േശഷം പരിശുĂാÿാവ് നിറõവനായി

േയാർāാൻവിöു മടïി;ആÿാവ്അവെനമരുഭൂമിയിേലè് നടûി;

എćാൽപിശാച്അവെനനാğതു ദിവസംപരീêിđുെകാ÷ിരുćു.

൨ആദിവസïളിൽഅവൻ ഒćും ഭêിđിĭ; അവ കഴിõേĜാൾ

അവനു വിശćു. ൩അേĜാൾപിശാച്അവേനാട്: “നീൈദവപുåതൻ

എîിൽ ഈ കĭിേനാട് അĜമായിûീരുവാൻ കğിè“എćു

പറõു. ൪ േയശു അവേനാട്: മനുഷäൻ അĜംെകാ÷് മാåതമĭ

ജീവിèുćത്എćുതിരുവചനûിൽഎഴുതിയിരിèുćുഎćു ഉûരം

പറõു. ൫ പിെć പിശാച് അവെന ഉയർć ഒരുčലേûയ്è്

കൂöിെèാ÷ുേപായി േലാകûിെല സകല രാജäïെളയും ഒരു

നിമിഷം െകാ÷ുഅവെനകാണിđു: ൬ “ഈഅധികാരം ഒെèയും

അതിൻെറ മഹതçവും നിനèുതരാം;അത്എെćഏğിđിരിèുćു;

എനിè് താത്പരäം ഉĐവർè് ഞാൻ ഇതു െകാടുèുćു. ൭ നീ

എെćനമസ്കരിđ്ആരാധിđാൽഅെതĭാം നിനèുതരാം“എćു

അവേനാട് പറõു. ൮ േയശു അവേനാട്: നിൻെറ ൈദവമായ

കർûാവിെനനമസ്കരിđുഅവെനമാåതേമആരാധിèാവൂഎćു

തിരുവചനûിൽഎഴുതിയിരിèുćു എćു ഉûരം പറõു. ൯

പിെćഅവൻേയശുവിെനെയരൂശേലമിേലè്കൂöിെèാ÷് േപായി

ൈദവാലയûിൻെറ മുകളിൽ ഏĤവും ഉയരം കൂടിയ čാനû്

നിർûി അവേനാട്: “നീ ൈദവപുåതൻ എîിൽ ഇവിെട നിćു
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താേഴാöു ചാടുക. ൧൦ “നിെć സംരêിèുവാൻ അവൻ തൻെറ

ദൂതĈാേരാട് നിെćèുറിđ് കğിèുകയും ൧൧നിൻെറകാൽകĭിേനാട്

തöാെതഅവർനിെćകēിൽതാïിെèാĐുകയും െചēും”എćു

തിരുവചനûിൽഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാഎćു പറõു. ൧൨ േയശു

അവേനാട്: നിൻെറൈദവമായകർûാവിെനപരീêിèരുത്എćും

തിരുെവഴുûിൽഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ എćു ഉûരം പറõു.

൧൩അïെന പിശാച് സകല പരീêയും പൂർûിയാèിയ േശഷം

കുെറ സമയേûè് അവെന വിöുമാറി. ൧൪ േയശു ആÿാവിൻെറ

ശéിേയാെട ഗലീലയ്èു തിരിെക േപായി; അവെനèുറിđുĐ

വാർû ചുĤുമുĐ നാöിൽ ഒെèയും åപസിĂമായി. ൧൫ അവൻ

അവരുെടപĐികളിൽഉപേദശിđു;എĭാവരുംഅവെന åപശംസിđു.

൧൬അïെനഅവൻവളർćനസെറûിൽവćു. ശĒûിൽതൻെറ

പതിവുേപാെല പĐിയിൽ െചćു വായിèുവാൻഎഴുേćĤുനിćു. ൧൭

െയശēാåപവാചകൻെറപുസ്തകđുരുൾഅവനു െകാടുûു;അവൻ

പുസ്തകđുരുൾതുറćു: ൧൮ദരിåദേരാട്സുവിേശഷംഅറിയിèുവാൻ

കർûാവ് എെćഅഭിേഷകം െചയ്തിരിèയാൽഅവൻെറആÿാവ്

എൻെറ േമൽ ഉ÷്; തടവുകാർè് വിടുതലും, അĆർè് കാഴ്ചയും

നൽകുെമć് åപസംഗിèുവാനും, മർāിതെരവിടുവിđയയ്èുവാനും,

൧൯ ജനïേളാട് കാരുണäം കാöുവാൻ കർûാവിൻെറ വർഷം

എûിയിരിèുćുഎćു åപസംഗിèുവാനും എെćഅയđിരിèുćു

എćു എഴുതിയിരിèുć čലം ക÷ു. ൨൦ പിെć അവൻ

പുസ്തകđുരുൾ മടèി ശുåശൂഷèാരന് തിരിെക െകാടുûിö് ഇരുćു;

പĐിയിലുĐഎĭാവരും േയശുവിെന åശĂിđു േനാèിെèാ÷ിരുćു.

൨൧അവൻഅവേരാട്: ഇć് നിïൾഎൻെറ വചനം േകൾèുćത്

െകാ÷ുഈതിരുെവഴുûിൽഎഴുതിയിരിèുćത് േപാെലസംഭവിđു

എćുപറõുതുടïി. ൨൨എĭാവരുംഅവെനപുകഴ്ûി,അവൻെറ

വായിൽനിćു പുറെĜö ലാവണäവാèുകൾനിമിûംആċരäെĜöു;

“ഇവൻ േയാേസഫിൻെറ മകൻഅĭേയാ?“എćു പറõു. ൨൩ േയശു

അവേരാട്:ൈവദäാ,നിെćûെćസൗഖäമാèുകഎćുĐപഴെòാĭ്
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േപാെലകഫർćഹൂമിൽ െചയ്തത്എĭാംഈനിൻെറപിതാവിൻെറ

നഗരûിലും െചയ്ക എćും നിïൾ എേćാട് പറയും നിċയം.

൨൪ഒരു åപവാചകെനയുംതൻെറപിതൃനഗരûിൽസçീകരിèുകയിĭ

എćുഞാൻസതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćുഎćു പറõു. ൨൫

ഏലീയാവിൻെറ കാലû് മൂćുആ÷ുംആറു മാസവും മഴയിĭാെത

േദശûു എïും മഹാêാമം ഉ÷ായേĜാൾ യിåസാേയലിൽ പല

വിധവമാർ ഉ÷ായിരുćു എćുഞാൻ യഥാർüമായി നിïേളാടു

പറയുćു. ൨൬ എćാൽ സീേദാനിെല സെരപ്തയിൽ ഉĐ ഒരു

വിധവയുെടഅടുèേലèĭാെതഅവരിൽആരുെടയുംഅടുèേലè്

ഏലിയാവിെന അയđിĭ. ൨൭അതുേപാെല എലീശാåപവാചകെě

കാലû് യിåസാേയലിൽ പല കുഷ്ഠേരാഗികൾ ഉ÷ായിരുćു.

സിറിയèാരനായ നയമാൻ അĭാെത േവെറ ആരും ശുĂമായിĭ

എćുംഅവൻപറõു. ൨൮പĐിയിലുĐവർഇതു േകöിöുഎĭാവരും

േകാപിđ്എഴുേćĤ് ൨൯അവെനപöണûിൽനിćു െവളിയിലാèി

അവരുെട പöണം പണിതിരുć മലയുെട അĤû് െകാ÷ുേപായി

തലകീഴായി തĐിയിടാംഎćു വിചാരിđു. ൩൦ േയശുേവാഅവരുെട

നടുവിൽ കൂടി കടćുേപായി. ൩൧ പിćീട് അവൻ ഗലീലയിെല

ഒരു പöണമായ കഫർćഹൂമിൽ െചćു. ഒരു ശĒûിൽ അവെര

ഉപേദശിèുകയായിരുćു. ൩൨അവൻ വചനം അധികാരേûാെട

ഉപേദശിèുകയാൽ അവർ വിസ്മയിđു. ൩൩അവിെട പĐിയിൽ

അശുĂഭൂതം ബാധിđ ഒരു മനുഷäൻ ഉ÷ായിരുćു. ൩൪ “അവൻ

നസറായനായ േയശുേവ, നീ ഞïളുെട കാരäûിൽ ഇടെപടുćത്

എăിനാണ്?ഞïെള നശിĜിèുവാനാേണാ നീ വćിരിèുćത്?

നീ ആർ എćു ഞാൻ അറിയുćു; ൈദവûിൻെറ പരിശുĂൻ

തെć“എćു ഉറെèനിലവിളിđു. ൩൫മി÷രുത്;അവെനവിöുേപാക

എćു േയശുഅതിെനശാസിđേĜാൾ ഭൂതംഅവെനനടുവിൽ തĐിയിö്

ഒരു ഉപåദവവും വരുûാെത വിöുേപായി. ൩൬എĭാവരുംആċരäെĜö്:

ഈവചനïൾഎåതഅþുതകരംആണ്.അവൻഅധികാരേûാടും

ശéിേയാടുംകൂെട അശുĂാÿാèേളാട് കğിèുćു; അവ
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ഇറïിേĜാകുćു എćു തĊിൽ പറõുെകാ÷ിരുćു. ൩൭

അവെനèുറിđുĐ വാർû നാെടïും പരćു. ൩൮ അവൻ

പĐിയിൽനിć് ഇറïി ശിേമാൻെറ വീöിൽ െചćു. ശിേമാൻെറ

അĊാവിയĊ കഠിനമായ പനി െകാ÷ു ബുĂിമുöിയിരിèുക

ആയിരുćു.അവർഅവെളസഹായിേèണംഎćു േയശുവിേനാടു

അേപêിđു. ൩൯അവൻ അവെള കുനിõുേനാèി, പനി വിöു

േപാകാൻ ആñാപിđു; അത് അവെള വിöുമാറി; അവൾ ഉടെന

എഴുേćĤ്അവനുശുåശൂഷെചയ്തു. ൪൦സൂരäൻഅസ്തമിèുേĉാൾ

പലതരം അസുഖം ഉ÷ായിരുćവെര എĭാം അവൻെറ അടുèൽ

െകാ÷ുവćു;അവൻഅവരുെട േമൽൈകവđുഅവെരസൗഖäമാèി.

൪൧ പലരിൽനിćും ഭൂതïൾ; നീ ൈദവപുåതനായ åകിസ്തു എćു

നിലവിളിđു പറõുെകാ÷് ഇറïി േപായി; താൻ åകിസ്തു എćു

അവഅറിയുകെകാ÷് മി÷ുവാൻഅവൻസĊതിèാെതഅവെയ

ശാസിđു. ൪൨ åപഭാതമായേĜാൾ അവൻ ആരും ഇĭാû ഒരു

čലേûയ്è് േപായി. പുരുഷാരംഅവെനഅേനçഷിđ് അവൻെറ

അരികûുവć് തïെള വിöു േപാകാതിരിèുവാൻ അവെന

തടõു. ൪൩ േയശു അവേരാട്: ഞാൻ മĤുĐ പöണïളിലും

ൈദവരാജäം സുവിേശഷിേè÷താകുćു; ഇതിനു േവ÷ിയാണ് എെć

അയđിരിèുćത്എćു പറõു. ൪൪അïെനഅവൻഗലീലയിെല

പĐികളിൽ åപസംഗിđു.

൫ഒരു ദിവസം അവൻ ഗേćസരû് തടാകûിൻെറ കരയിൽ

നില്èുേĉാൾ, പുരുഷാരം ൈദവവചനം േകൾèുćതിന് േവ÷ി

അവൻെറചുĤും കൂടി. ൨ര÷ുപടക് കരയുെടഅടുûുനില്èുćതു

അവൻ ക÷ു; അവയിൽ നിćു മീൻ പിടിèുćവർ ഇറïി വല

കഴുകുകയായിരുćു. ൩അതിൽശിേമാൻെറപടകിൽഅവൻകയറി.

കരയിൽനിćു െവĐûിേലè്അğം നീേèണംഎćുഅവേനാട്

അേപêിđു;അവൻപടകിൽഇരുćുപുരുഷാരെûഉപേദശിđു. ൪

പുരുഷാരെûഉപേദശിđു തീർćേĜാൾഅവൻശിേമാേനാട്:ആഴമുĐ

čലേûയ്è് നീèി മീൻപിടിèാനായി വല ഇറèുവിൻ എćു
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പറõു. ൫ അതിന് ശിേമാൻ: “ഗുേരാ, ഞïൾ രാåതിമുഴുവനും

അĂçാനിđിöും ഒćും കിöിയിĭ; എîിലും നീ പറõതനുസരിđ്

ഞാൻ വല ഇറèാം“എćു ഉûരം പറõു. ൬അവർഅïെന

െചയ്തേĜാൾ വളെര ഏെറ മീൻകൂöം അവർè് ലഭിđു. അവരുെട

വല കീറി േപാകാറായി. ൭ അവർ മെĤ പടകിലുĐ കൂöുകാെര

ആംഗäം കാണിđ് സഹായûിന് വിളിđു. അവർ വćു ര÷ു പടകും

മുïുമാറാകുേവാളും നിറđു. ൮ ശിേമാൻ പെåതാസ് അത് ക÷ിö്

േയശുവിൻെറകാല്èൽമുöുകുûി: “കർûാേവ,ഞാൻപാപിയായ

മനുഷäൻ ആകുćതുെകാ÷് എെć വിöുേപാേകണേമ“എćു

പറõു. ൯ അćെû മീൻപിടുûûിൽ അവനും അവേനാട്

കൂെടയുĐവരുംആċരäെĜöിരുćു. ൧൦അതുേപാെല ശിേമാൻെറ

കൂöുകാരായ യാേèാബ്, േയാഹćാൻ എć െസെബദിമèളും

ആċരäെĜöിരുćു. േയശുശിേമാേനാട്: ഭയെĜേട÷ാ,ഇć് മുതൽ

നീ മനുഷäെര പിടിèുćവൻ ആകും എćു പറõു. ൧൧ പിെć

അവർപടകുകെള കരയുെടഅടുേûè്അടുĜിđിöു സകലവും വിöു

അവെന അനുഗമിđു. ൧൨ ഒരു ദിവസം, അവൻ ഒരു പöണûിൽ

ഇരിèുേĉാൾ കുഷ്ഠം നിറõ ഒരു മനുഷäൻ േയശുവിെന ക÷ു

കവിĚുവീണു: “കർûാേവ, നിനèു മനĢുെ÷îിൽ എെć

ശുĂമാèുവാൻകഴിയും“എćുഅവേനാട്അേപêിđു. ൧൩ േയശു

ൈക നീöി അവെന െതാöു: എനിè് മനĢു÷്; ശുĂമാക എćു

പറõു. ഉടെനകുഷ്ഠംഅവെനവിöുമാറി. ൧൪ േയശുഅവേനാട്: ഇതു

ആേരാടും പറയരുത്; എćാൽ േപായി നിെćûെćപുേരാഹിതന്

കാണിđു െകാടുèുക, അവർè് സാêäûിനായി േമാെശ

കğിđതുേപാെല നിൻെറ ശുĂീകരണûിനുĐവഴിപാട് അർĜിè

എćു അവേനാട് കğിđു. ൧൫ എćാൽ േയശുവിെനèുറിđുĐ

വാർûധാരാളംആളുകൾഅറിയുവാൻതുടïി. വളെര പുരുഷാരം

വചനം േകൾേè÷തിനും, തïളുെട േരാഗïൾèു സൗഖäം

കിേö÷തിനുംഅവൻെറഅടുèൽവćു. ൧൬അവേനാഏകാăമായ

čലïളിേലയ്è്പിൻവാïിേĜായി åപാർüിđുെകാ÷ിരുćു. ൧൭
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ഒരു ദിവസംഅവൻ ഉപേദശിèുേĉാൾ, ഗലീലയിലും െയഹൂദäയിലുമുĐ

സകലåഗാമûിൽനിćും, െയരൂശേലമിൽനിćും വćപരീശĈാരും

നäായശാസ്åതിമാരും അവിെട ഇരുćിരുćു. സൗഖäമാèുവാൻ

കർûാവിൻെറശéിഅവേനാടുകൂെട ഉ÷ായിരുćു. ൧൮അേĜാൾ

ചില ആളുകൾ പêവാതം പിടിđ ഒരു മനുഷäെന കിടèയിൽ

എടുûുെകാ÷ുവćു;അവെനഅകû് െകാ÷ുെചć്അവൻെറ

മുĉിൽ കിടûുവാൻ åശമിđു. ൧൯ പുരുഷാരം കാരണം അവെന

അകû് െകാ÷ുെചĭുവാൻ വഴി ക÷ിĭ. അതുെകാ÷് അവർ

വീടിൻെറ മുകളിൽ കയറി ഓടു നീèി അവെന കിടèേയാെട

േയശുവിൻെറ മുĉിൽ ഇറèിവđു. ൨൦ േയശു അവരുെട വിശçാസം

ക÷ിö്: മനുഷäാ, നിൻെറപാപïൾേമാചിđുതćിരിèുćുഎćു

പറõു. ൨൧ ശാസ്åതികളും പരീശരും: “ഇവൻ ൈദവദൂഷണം

പറയുćു, ൈദവûിന് അĭാെത പാപïെള േമാചിèുവാൻ മĤാർèും

കഴിയിĭ“എćു ചിăിđുതുടïി. ൨൨ േയശു അവരുെട ചിăകെള

അറിõ് അവേരാട്: നിïൾ ഹൃദയûിൽ ചിăിèുćത് എă്?

൨൩നിൻെറ പാപïൾ േമാചിđു തćിരിèുćുഎćു പറയുćേതാ,

എഴുേćĤ് നടè എćു പറയുćേതാ ഏതാകുćു എളുĜം?

എćു േചാദിđു. ൨൪എîിലും ഭൂമിയിൽ പാപïെള േമാചിèുവാൻ

മനുഷäപുåതന്അധികാരം ഉ÷്എćുനിïൾഅറിേയ÷തിന്അവൻ

പêവാതèാരേനാട്: എഴുേćĤ് നിൻെറ കിടèഎടുûു വീöിേലè്

േപാകഎćുഞാൻനിേćാട് പറയുćുഎćു പറõു. ൨൫ ഉടെന

എĭാവരും കാൺെകഅവൻഎഴുേćĤ്, താൻ കിടćിരുć കിടè

എടുûുൈദവെûമഹതçീകരിđുംെകാ÷് വീöിേലè് േപായി. ൨൬

എĭാവരുംആċരäെĜöു,ൈദവെûമഹതçെĜടുûി.അവർ ഭയം

നിറõവരായി, “ഇć് നാംഅപൂർവകാരäïൾക÷ു“എćു പറõു.

൨൭ഈസംഭവïൾè് േശഷം േയശുഅവിെടനിćു േപാകുേĉാൾ,

േലവി എćു േപരുĐ ഒരു നികുതി പിരിവുകാരൻ ചുîčലû്

ഇരിèുćത് ക÷ു;എെćഅനുഗമിèഎćുഅവേനാട് പറõു.

൨൮അവൻ സകലവും വിöു എഴുേćĤ് അവെന അനുഗമിđു. ൨൯
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േലവി തൻെറ വീöിൽ അവനു ഒരു വലിയ വിരുćു ഒരുèി; അവിെട

നികുതി പിരിവുകാരും വലിെയാരു പുരുഷാരവും അവേരാടുകൂെട

ഭêണംകഴിèുവാൻഇരുćു. ൩൦പരീശരുംഅവരുെട ശാസ്åതികളും

അവൻെറ ശിഷäĈാേരാട്: “നിïൾ ചുîèാേരാടും പാപികേളാടും

കൂെട തിćുകുടിèുćത്എă്?“എćു പരാതി പറõു. ൩൧ േയശു

അവേരാട്: ദീനèാർèĭാെതസൗഖäമുĐവർè്ൈവദäെനെèാ÷്

ആവശäമിĭ; ൩൨ ഞാൻ നീതിമാĈാെര അĭ, പാപികെളയാണ്

മാനസാăരûിന് വിളിèുവാൻ വćിരിèുćത് എćു ഉûരം

പറõു. ൩൩ അവർ അവേനാട്: “േയാഹćാൻെറ ശിഷäĈാർ

ഇടയ്èിെട ഉപവസിđു åപാർüിèുćു; പരീശĈാരുെടശിഷäĈാരും

അïെന തെć െചēുćു; നിൻെറ ശിഷäĈാേരാ തിćുകയും

കുടിèുകയും െചēുćു“എćു പറõു. ൩൪ േയശു അവേരാട്:

മണവാളൻ േതാഴ്മèാേരാടുകൂെട ഉĐേĜാൾ അവെര ഉപവാസം

െചēിĜാൻകഴിയുേമാ? ൩൫മണവാളൻഅവെരവിöുപിരിയുćകാലം

വരും;അćു,ആകാലû്,അവർ ഉപവസിèുംഎćുപറõു. ൩൬

ഒരു ഉപമയുംഅവേരാട് പറõു:ആരും പുതിയവസ്åതം കീറിെയടുû്

പഴയവസ്åതേûാട് േചർû് തുćുമാറിĭ. തുćിയാേലാ പുതിയത്

കീറുകയും പുതിയകഷണംപഴയതിേനാട് േചരാതിരിèയും െചēും. ൩൭

ആരും പുതിയവീõ് പഴയതുരുûിയിൽപകരുമാറിĭ, പകർćാൽ

പുതിയ വീõ് തുരുûിെയ െപാളിđ് ഒഴുകിേĜാകും; തുരുûിയും

നശിđുേപാകും; ൩൮പുതിയ വീõ് പുതിയ തുരുûിയിൽഅേåത

പകർćുവയ്േè÷ത്. ൩൯പിെćപഴയത് കുടിđിö്ആരും പുതിയത്

ഉടെനആåഗഹിèുćിĭ; പഴയത്ഏെറ നĭത്എćു പറയും.

൬ഒരുശĒûിൽേയശുവിളഭൂമിയിൽകൂടി കടćുേപാകുേĉാൾ

അവൻെറ ശിഷäĈാർ കതിർ പറിđു ൈകെകാ÷് തിരുĊിûിćു.

൨ പരീശരിൽ ചിലർ “ശĒûിൽ അനുവദിèാûത് എăിനാണ്

നിïൾ െചയ്തത്?” എćു േചാദിđു. ൩ േയശു അവേരാട്: ദാവീദ്

തനിèും കൂെടയുĐവർèും വിശćേĜാൾ എăാണ് െചയ്തത്?

അവൻ ൈദവാലയûിൽ െചćു ൪ പുേരാഹിതĈാർ മാåതമĭാെത
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ആരും തിćരുതാûകാഴ്ചയĜം വാïി തിćുകയും കൂെടയുĐവർè്

െകാടുèുകയും െചയ്തു എćുĐത് നിïൾവായിđിöിĭേയാഎćു

ഉûരം പറõു. ൫ മനുഷäപുåതൻശĒûിനും കർûാവ്ആകുćു

എćുംഅവേരാട് പറõു. ൬മെĤാരു ശĒûിൽഅവൻപĐിയിൽ

െചćു ഉപേദശിèുേĉാൾവലൈî േശാഷിđ ഒരു മനുഷäൻഅവിെട

ഉ÷ായിരുćു. ൭ശാസ്åതികളും പരീശരുംഅവനിൽകുĤം ചുമûുവാൻ

എെăîിലും കാരണംഅേനçഷിèുകയായിരുćു.അവൻശĒûിൽ

ആ മനുഷäെന സൗഖäമാèുേമാ എćു åശĂിđുെകാ÷ിരുćു. ൮

അവരുെട വിചാരം മനĢിലാèിയിö് അവൻ േശാഷിđ കēുĐ

മനുഷäേനാടു: എഴുേćĤ് നടുവിൽ നില്è എćു പറõു; ൯

അവൻഎഴുേćĤ് നിćു. േയശുഅവേരാട്: ഞാൻ നിïേളാടു ഒć്

േചാദിèെö:ശĒûിൽനĈെചയ്കേയാതിĈെചയ്കേയാജീവെന

രêിയ്èുകേയാ നശിĜിèേയാ െചēുćത് നിയമാനുസൃതേമാ?

എćു േചാദിđു. ൧൦അവെരഎĭാം ചുĤും േനാèീö്ആ മനുഷäേനാടു:

ൈകനീöുകഎćു പറõു.അവൻഅïെനെചയ്തു,അവൻെറ

ൈക സുഖമായി. ൧൧ അവർè് കഠിനമായ േദഷäം േതാćി.

േയശുവിെനഎă് െചേēണംഎćു തĊിൽതĊിൽആേലാചിđു. ൧൨

മെĤാരു ദിവസംഅവൻ åപാർüിèുവാനായി ഒരു മലയിൽ െചćു.

അവൻ ൈദവേûാട് രാåതി മുഴുവൻ åപാർüിđു. ൧൩ രാവിെല

അവൻ ശിഷäĈാെര അടുèൽ വിളിđു, അവരിൽ പåă÷ുേപെര

െതരെõടുûു,അവർè്അെĜാസ്തലĈാർഎćും േപർവിളിđു.

൧൪ അവരുെട േപരുകൾ: പെåതാസ് എćു അവൻ േപർ വിളിđ

ശിേമാൻ, അവൻെറ സേഹാദരനായ അെåăയാസ്, യാേèാബ്,

േയാഹćാൻ,ഫിലിെĜാസ്,ബർെûാെലാമായി, ൧൫മûായി, േതാമസ്,

അൽഫായിയുെട മകനായ യാേèാബ്, എരിവുകാരനായ ശിേമാൻ, ൧൬

യാേèാബിൻെറ മകനായയൂദാ, േåദാഹിയായ്തീർćഈസ്കേരäാû്

യൂദാ എćിവർ തെć. ൧൭ അവൻ അവേരാട് കൂെട മലയിൽ

നിćു താെഴ ഇറïി സമഭൂമിയിൽ നിćു; അവൻെറ ശിഷäĈാരുെട

കൂöവും, െയഹൂദäയിൽഎĭായിടûുനിćും, െയരൂശേലമിൽ നിćും
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േസാർ,സീേദാൻഎćസമുåദതീരïളിൽനിćും,അവൻെറവചനം

േകൾèുവാനും േരാഗശാăി കിöുവാനും വć ബഹുപുരുഷാരവും

ഉ÷ായിരുćു. ൧൮ അശുĂാÿാèൾ ബാധിđവരും സൗഖäം

åപാപിđു. ൧൯ അവനിൽ നിćു ശéി പുറെĜöു എĭാവെരയും

സൗഖäമാèുകെകാ÷് പുരുഷാരം ഒെèയും അവെന െതാടുവാൻ

åശമിđു. ൨൦ അനăരം അവൻ ശിഷäĈാെര േനാèി പറõത്:

ദരിåദĈാരായ നിïൾ ഭാഗäവാĈാർ; ൈദവരാജäം നിïൾèുĐത്.

൨൧ ഇേĜാൾ വിശèുćവരായ നിïൾ ഭാഗäവാĈാർ; നിïൾè്

തൃപ്തിവരും; ഇേĜാൾ കരയുćവരായ നിïൾ ഭാഗäവാĈാർ;

നിïൾ ചിരിèും. ൨൨ മനുഷäപുåതൻ നിമിûം മനുഷäർ നിïെള

േദçഷിđ് കൂöûിൽനിć് പുറăĐുകയും നിąിèുകയും നിïൾ

ദുġർ എćു പറõ് നിïെള തĐുകയും െചēുേĉാൾ നിïൾ

ഭാഗäവാĈാർ. ൨൩ആനാളിൽസേăാഷിèുവിൻ; നിïളുെട åപതിഫലം

സçർĖûിൽ വലിയത്; അവരുെട പിതാèĈാർ åപവാചകĈാേരാട്

അïെന തെć െചയ്തുവേĭാ. ൨൪ എćാൽ സĉćരായ

നിïൾè്അേēാകġം; നിïളുെടആശçാസംനിïൾè് േനരേû

ലഭിđുേപായേĭാ. ൨൫ ഇേĜാൾ തൃപ്തĈാരായ നിïൾè് അേēാ

കġം; നിïൾè്വിശèും. ഇേĜാൾചിരിèുćവരായനിïൾè്

അേēാ കġം; നിïൾ ദുഃഖിđു കരയും. ൨൬ സകലമനുഷäരും

നിïെളപുകഴ്ûിĜറയുേĉാൾനിïൾè്അേēാകġം;അവരുെട

പിതാèĈാർ കĐåപവാചകĈാെര അïെന െചയ്തുവേĭാ. ൨൭

എćാൽ േകൾèുćവരായനിïേളാടുഞാൻപറയുćത്: നിïളുെട

ശåതുèെളസ്േനഹിĜിൻ; നിïെളസ്േനഹിèാതിരിèുćവർèു

ഗുണം െചയ്വിൻ. ൨൮നിïെളശപിèുćവെരഅനുåഗഹിèുവിൻ;

നിïെള ദുഷിèുćവർè് േവ÷ി åപാർüിèുവിൻ. ൨൯ നിെć

ഒരു കവിളിൽഅടിèുćവന് മേĤതും കാണിđു െകാടുèുക; നിൻെറ

പുതĜ് എടുûുകളയുćവന് നിൻെറ ഉടുĜും എടുûുകളയുവാൻ

അനുവദിèുക. ൩൦നിേćാട് േചാദിèുćഎĭാവർèും െകാടുè;

നിനèു അവകാശമുĐ എെăîിലും എടുûുകളയുćവേനാട്
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മടèി േചാദിèരുത്. ൩൧ മനുഷäർ നിïൾè് െചേēണം എćു

നിïൾആåഗഹിèുćതുേപാെലതെćഅവർèും െചയ്വിൻ. ൩൨

നിïെളസ്േനഹിèുćവെരസ്േനഹിđാൽനിïൾè്എă് ലാഭം

കിöും? പാപികളുംതïെളസ്േനഹിèുćവെരസ്േനഹിèുćുവേĭാ.

൩൩ നിïൾè് നĈെചēുćവർè് നĈ െചയ്താൽ നിïൾè്

എă് ലാഭം കിöും? പാപികളും അïെന തെć െചēുćുവേĭാ.

൩൪ നിïൾè് തിരിđു നൽകും എćു åപതീêിèുćവർè് കടം

െകാടുûാൽ നിïൾè് എă് കിöും? പാപികളും കുറയാെത

മടèിവാേï÷തിന് പാപികൾè് കടം െകാടുèുćുവേĭാ. ൩൫

നിïേളാ ശåതുèെളസ്േനഹിĜിൻ;അവർè് നĈ െചയ്വിൻ; ഒćും

പകരംആåഗഹിèാെതകടംെകാടുèുവിൻ;എćാൽനിïൾè്വളെര

åപതിഫലം ലഭിèും; നിïൾഅതäുćതൻെറ മèൾആകും;അവൻ

നąിെകöവേരാടും ദുġĈാേരാടും ദയകാണിèുćു. ൩൬അïെന

നിïളുെട പിതാവ് കരുണയുĐവൻ ആകുćതുേപാെല നിïളും

കരുണയുĐവർആകുവിൻ. ൩൭ആെരയും വിധിèരുത്; എćാൽ

നിïളും വിധിèെĜടുകയിĭ;ആർèുംശിêവിധിèരുത്;എćാൽ

നിïൾèുംശിêാവിധി ഉ÷ാകയിĭ;എĭാവേരാടുംêമിèുവിൻ;

എćാൽ ൈദവം നിïേളാടും êമിയ്èും. ൩൮ െകാടുèുവിൻ;

എćാൽനിïൾè്കിöും;അമർûികുലുèി നിറõുകവിയുćനĭ

അളവ് നിïളുെട മടിയിൽതരും; നിïൾഅളèുćഅേതഅളവിനാൽ

നിïൾèുംഅളćുകിöും. ൩൯അവൻഒരുപമയുംഅവേരാട് പറõു:

ഒരുകുരുടന് മെĤാരുകുരുടെനവഴികാണിđുെകാടുèുവാൻകഴിയുേമാ?

ര÷ുേപരും കുഴിയിൽവീഴും. ശിഷäൻഗുരുവിേനèാൾവലിയവനĭ, ൪൦

എćാൽഅഭäസനംപൂർûിയാèിയവൻഎĭാംഗുരുവിെനേĜാെല

ആകും. ൪൧എćാൽനീസേഹാദരൻെറകĚിെലകരട് കാണുകയും

സçăകĚിെല േകാൽ åശĂിèാതിരിèുകയും െചēുćതുഎă്? ൪൨

അെĭîിൽ,സçăകĚിെല േകാൽ േനാèാെത:സേഹാദരാ, നിൽè;

നിൻെറ കĚിെല കരട് എടുûുകളയെö എćു സേഹാദരേനാട്

പറയുവാൻ നിനèു എïെന കഴിയും? കപടഭéിèാരാ, ആദäം
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സçăകĚിെല േകാൽ എടുûുകളയുക; എćാൽ സേഹാദരൻെറ

കĚിെല കരട് എടുûുകളയുവാൻ വäéമായി കാണുമേĭാ. ൪൩

ചീûഫലംകായ്èുćനĭവൃêമിĭ; നĭഫലംകായ്èുćചീû

വൃêവുമിĭ. ൪൪ഏത് വൃêെûയും ഫലംെകാ÷്അറിയാം.ആർèും

മുĐിൽനിć്അûിĜഴം േശഖരിèുവാനും െഞരിõിലിൽനിćു

മുăിരിïപറിèുവാനുംസാധിèുകയിĭ. ൪൫നĭമനുഷäൻതൻെറ

ഹൃദയûിെലനĭനിേêപûിൽനിćുനĭത് പുറെĜടുവിèുćു;

ദുġൻ േദാഷമായതിൽനിćു േദാഷം പുറെĜടുവിèുćു. ഹൃദയûിൽ

നിćു നിറõു കവിയുćതാണേĭാ നാം സംസാരിèുćത്. ൪൬

നിïൾഎെćകർûാേവ, കർûാേവഎćുവിളിèുകയുംഞാൻ

പറയുćത്അനുസരിèാതിരിèുകയും െചēുćതുഎă്? ൪൭എൻെറ

അടുèൽവćുഎൻെറ വചനം േകöുഅനുസരിèുćവൻഎĭാം

ആേരാടാണ്തുലäൻഎćുഞാൻപറõുതരാം. ൪൮ആഴûിൽèുഴിđ്

പാറേമൽ അടിčാനം ഇöു വീട് പണിയുć മനുഷäേനാടു അവൻ

തുലäൻ. െവĐെĜാèം ഉ÷ായിö് ഒഴുè് വീടിേനാട്അടിđു;എćാൽ

അത് നĭവĚം പണിതിരിèുćതുെകാ÷് ഇളകിേĜായിĭ. ൪൯

എൻെറ വചനം േകöിöുഅനുസരിèാûവേനാഅടിčാനം കൂടാെത

മĚിേĈൽ വീട് പണിത മനുഷäേനാടു തുലäൻ. ഒഴുè് അടിđ ഉടെന

അത് വീണു;ആവീടിൻെറ വീഴ്ച പൂർĚവുമായിരുćു.

൭തൻെറ വചനïെള ജനïേളാട് അറിയിđുതീർćേശഷം

േയശു കഫർćഹൂമിൽ െചćു. ൨ അവിെടയുĐ ശതാധിപെě

åപിയനായ ഒരു ദാസൻ അസുഖം പിടിđ് മരിèാറായിരുćു. ൩

ശതാധിപൻ േയശുവിെനèുറിđ് േകöിöു, േയശു വćു തൻെറ

ദാസെന രêിèുćതിനായി അേപêിèുവാൻ, െയഹൂദĈാരുെട

മൂĜĈാെര അവൻെറ അടുèൽ അയđു. ൪അവർ േയശുവിൻെറ

അടുèൽ വćു അവേനാട് താğരäമായി അേപêിđു:”നീ അത്

െചയ്തുെകാടുĜാൻഅവൻ േയാഗäൻ; ൫അവൻനĊുെട ജനെû

സ്േനഹിèുćു;ഞïൾèുഒരു പĐിയും പണിതുതćിരിèുćു”

എćു പറõു. ൬ േയശു അവേരാടുകൂെട േപായി, വീടിേനാട്
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അടുèാറായേĜാൾശതാധിപൻസ്േനഹിതĈാെരഅവൻെറഅടുèൽ

അയđു:”കർûാേവ, åപയാസെĜേട÷ാ;നീഎൻെറവീöിൽവരുവാനുĐ

േയാഗäതഎനിèിĭ; ൭നിൻെറഅടുèൽവരുവാൻഞാൻ േയാഗäൻ

എćുഎനിè് േതാćീöുമിĭ; ഒരു വാè് കğിđാൽഎൻെറ ദാസന്

സൗഖäം വരും. ൮ ഞാനും അധികാരûിന് കീഴിലുĐ മനുഷäൻ

ആണ്; എൻെറ കീഴിലും പടയാളികൾ ഉ÷്; ഒരുവേനാട് േപാക

എćു പറõാൽഅവൻ േപാകുćു; മെĤാരുവേനാട് വരികഎćു

പറõാൽഅവൻവരുćു;എൻെറ ദാസേനാട്: ഇതു െചയ്കഎćു

പറõാൽ അവൻ െചēുćു” എćു പറയിđു. ൯ േയശു അത്

േകöിöു ആċരäെĜöു തിരിõുേനാèി, തെć അനുഗമിèുć

കൂöേûാട്: യിåസാേയലിൽകൂെട ഇïെനയുĐ വിശçാസം ഞാൻ

ക÷ിöിĭ എćു ഞാൻ നിïേളാടു പറയുćു എćു പറõു.

൧൦ ശതാധിപൻ പറõയđിരുćവർ വീöിൽ മടïിവćേĜാൾ

ദാസെന സൗഖäേûാെട ക÷ു. ൧൧ പിെĤćാൾ അവൻ നയിൻ

എćപöണûിേലè് േപാകുേĉാൾഅവൻെറശിഷäĈാരും വളെര

പുരുഷാരവും കൂെട േപായി. ൧൨അവൻപöണûിൻെറ വാതിേലാടു

അടുûേĜാൾമരിđുേപായഒരാെളപുറûുെകാ÷ുവരുćു;അവൻ

അĊയ്è് ഏകജാതനായ മകൻ; അവേളാ വിധവ ആയിരുćു.

പöണûിെല ഒരു വലിയ പുരുഷാരവുംഅവേളാടുകൂെട ഉ÷ായിരുćു.

൧൩അവെള ക÷ിö് കർûാവ് മനĢലിõ് അവേളാട്: കരയ÷

എćു പറõു. ൧൪ അവൻ അടുûുെചć് ശവമòം െതാöു;

അേĜാൾ അത് ചുമèുćവർ നിćു. ബാലäèാരാ, എഴുേćല്è

എćുഞാൻനിേćാട് പറയുćുഎćുഅവൻപറõു. ൧൫മരിđവൻ

എഴുേćĤിരുć് സംസാരിĜാൻ തുടïി; േയശുഅവെനഅĊയ്è്

ഏğിđുെകാടുûു. ൧൬ എĭാവരും പരിåഭാăരായി: ഒരു വലിയ

åപവാചകെനനĊുെട ഇടയിൽനിćുംഎഴുേćğിđിരിèുćു;ൈദവം

തൻെറ ജനെûസąർശിđിരിèുćു എćു പറõു ൈദവെû

മഹതçീകരിđു. ൧൭ അവെനèുറിđുĐ ഈ åശുതി െയഹൂദäയിൽ

ഒെèയും ചുĤുമുĐ നാെടïും åപസിĂമായി. ൧൮ഇതു ഒെèയും



ലൂേèാസ് 2186

േയാഹćാൻെറ ശിഷäĈാർ അവേനാട് അറിയിđു. ൧൯ അേĜാൾ

േയാഹćാൻതൻെറശിഷäĈാരിൽര÷ുേപെരവിളിđു.”വരുവാനുĐവൻ

നീേയാ?അĭ,ഞïൾമെĤാരുûെനകാûിരിേèണേമാ?”എćു

കർûാവിേനാട് േചാദിèാൻഅവെര പറõയđു. ൨൦ആപുരുഷĈാർ

േയശുവിൻെറ അടുèൽ വćു:”വരുവാനുĐവൻ നീേയാ? അĭ,

ഞïൾ മെĤാരുûെന കാûിരിേèണേമാ?” എćു േചാദിĜാൻ,

േയാഹćാൻസ്നാപകൻഞïെളനിൻെറഅടുèൽഅയđിരിèുćു

എćു പറõു. ൨൧ആസമയû് േയശു വäാധികളും ദøïളും

ദുരാÿാèളും പിടിđപലെരയുംസൗഖäമാèുകയും പലകുരുടĈാർè്

കാഴ്ച നല്കുകയും െചയ്തിö് അവേരാട്: ൨൨ കുരുടർ കാണുćു;

മുടăർ നടèുćു; കുഷ്ഠേരാഗികൾ ശുĂരായ് തീരുćു; െചകിടർ

േകൾèുćു; മരിđവർ ഉയിർെûഴുേćല്èുćു; ദിരåദĈാേരാട്

സുവിേശഷം അറിയിèുćു എćിïെന നിïൾ കാണുകയും

േകൾèുകയും െചēുćതു േയാഹćാെനെചćുഅറിയിèുവിൻ. ൨൩

എćാൽഎൻെറ åപവർûനം മൂലംഎെćഅവിശçസിèാûവൻ

ഭാഗäവാൻ എćു ഉûരം പറõു. ൨൪ േയാഹćാൻെറ ദൂതĈാർ

േപായേശഷംഅവൻ പുരുഷാരേûാട് േയാഹćാെനèുറിđ് പറõു

തുടïിയത്: നിïൾഎă്കാണാനാണ് മരുഭൂമിയിേലè് േപായത്?

കാĤിനാൽ ഉലയുć ഓടേയാ? ൨൫അĭ, എă് കാúാൻ േപായി?

മാർāവവസ്åതംധരിđ മനുഷäെനേയാ? േമാടിയുĐ വസ്åതം ധരിđു

ആഡംബരമായിജീവിèുćവർരാജെകാöരûിൽഅĭേയാ ഉĐത്?

൨൬അĭ, എă് കാúാൻ േപായി? ഒരു åപവാചകെനേയാ? അേത,

åപവാചകനിലും മികđവെന തെćഎćുഞാൻനിïേളാടു പറയുćു.

൨൭ “ഞാൻഎൻെറ ദൂതെനനിനèു മുĉായിഅയയ്èുćു;അവൻ

നിൻെറ മുĉിൽ നിനèു വഴി ഒരുèും” എćുഎഴുതിയിരിèുćത്

അവെനèുറിđാകുćു. ൨൮ സ്åതീകളിൽ നിćു ജനിđവരിൽ

േയാഹćാേനèാൾവലിയവൻആരുമിĭ;ൈദവരാജäûിൽഏĤവും

െചറിയവേനാഅവനിലുംവലിയവൻഎćുഞാൻനിïേളാടുപറയുćു.

൨൯എćാൽ ജനം ഒെèയും, ചുîèാരും േകöിöു േയാഹćാൻെറ
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സ്നാനം ഏĤതിനാൽ ൈദവെû നീതീകരിđു. ൩൦ എîിലും

പരീശരും നäായശാസ്åതികളും അവനാൽ സ്നാനം ഏല്èാെത,

തïെളèുറിđുĐൈദവûിൻെറആേലാചനതäജിđു കളõു. ൩൧

ഈതലമുറയിെല മനുഷäെരഞാൻഏതിേനാട് ഉപമിേèണം?അവർ

ഏതിേനാട് തുലäം? ൩൨ഞïൾനിïൾèായി കുഴലൂതി, നിïൾ

നൃûംെചയ്തിĭ; ഞïൾ നിïൾèായി വിലാപം പാടി, നിïൾ

കരõിĭഎćു ചăčലû് ഇരുćുഅേനäാനäം വിളിđുപറയുć

കുöികേളാട് അവർ തുലäർ. ൩൩ േയാഹćാൻ സ്നാപകൻ അĜം

തിćാെതയും വീõ്കുടിèാെതയും വćിരിèുćു;അതുെകാ÷്

അവനു ഭൂതം ഉ÷്എćു നിïൾപറയുćു. ൩൪ മനുഷäപുåതൻതിćും

കുടിđുംെകാ÷ു വćിരിèുćു; ഭêണåപിയനും മദäപാനിയുമായ

മനുഷäൻ; ചുîèാരുെടയും പാപികളുെടയും സ്േനഹിതൻ എćു

നിïൾ പറയുćു. ൩൫ ñാനേമാ തൻെറ എĭാ മèളാലും

നീതീകരിèെĜöിരിèുćു. ൩൬ പരീശരിൽ ഒരാൾ തേćാടുകൂെട

ഭêണംകഴിèുവാൻഅവെനêണിđു;അവൻപരീശെěവീöിൽ

െചćു ഭêണûിനിരുćു. ൩൭ആപöണûിൽ പാപിയായ ഒരു

സ്åതീ,അവൻപരീശെěവീöിൽ ഭêണûിനിരിèുćതുഅറിõ്

ഒരു െവîൽഭരണി പരിമളൈതലം െകാ÷ുവćു, ൩൮ പുറകിൽ

അവൻെറ കാല്èൽ കരõുെകാ÷് നിćു കĚുനീർെകാ÷്

അവൻെറകാൽനനđുതുടïി; തലമുടിെകാ÷് തുടđ് കാൽചുംബിđു

ൈതലംപൂശി. ൩൯അവെനêണിđപരീശൻഅത്ക÷ിö്:”ഇവൻ

åപവാചകൻആയിരുćുഎîിൽ, തെćെതാടുćസ്åതീആെരćും

എïെനയുĐവൾഎćുംഅറിയുമായിരുćു;അവൾപാപിയേĭാ”

എćു ഉĐിൽ പറõു ൪൦ േയശു പരീശേനാട് “ശിേമാേന, നിേćാട്

ഒć് പറവാനു÷്” എćു േയശു പറõതിന്:”ഗുേരാ, പറõാലും”

എćു അവൻ പറõു. ൪൧ കടം െകാടുèുć ഒരാൾè് ര÷ു

കടèാർ ഉ÷ായിരുćു; ഒരാൾ അõൂറ് െവĐിèാശും മĤവൻ

അĉത് െവĐിèാശും െകാടുèുവാനു÷ായിരുćു. ൪൨കടം വീöുവാൻ

അവർè് വക ഇĭായ്കയാൽഅവൻ ര÷ുേപർèും ഇളđുെകാടുûു;
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എćാൽ അവരിൽ ആർ അവെന അധികം സ്േനഹിèും? ൪൩

”അധികം ഇളđുകിöിയവൻഎćുഞാൻഊഹിèുćു”എćുശിേമാൻ

പറõു.അവൻഅവേനാട്: നീ വിധിđതു ശരിഎćു പറõു. ൪൪

സ്åതീയുെട േനെര തിരിõു ശിേമാേനാട് പറõത്:ഈസ്åതീെയ

കാണുćുേവാ? ഞാൻ നിൻെറ വീöിൽ വćു, നീ എൻെറ കാൽ

കഴുകുവാൻ െവĐംതćിĭ; ഇവേളാകĚുനീർെകാ÷്എൻെറകാൽ

നനđ് തലമുടിെകാ÷് തുടđു. ൪൫ നീ എെć ചുംബനം െചയ്തു

സçീകരിđിĭ;ഇവേളാഞാൻഅകû്വćതുമുതൽഇടവിടാെതഎൻെറ

കാൽചുംബിđു. ൪൬നീഎൻെറതലയിൽൈതലംപൂശിയിĭ; ഇവേളാ

പരിമളൈതലംെകാ÷്എൻെറ കാൽപൂശി. ൪൭ആകയാൽഇവളുെട

അേനകമായ പാപïൾ േമാചിđിരിèുćു എćു ഞാൻ നിേćാട്

പറയുćു;അവൾവളെരസ്േനഹിđുവേĭാ;അğം േമാചിđുകിöിയവൻ

അğംസ്േനഹിèുćു. ൪൮പിെćഅവൻഅവേളാട്: നിൻെറപാപïൾ

േമാചിđു തćിരിèുćു എćു പറõു. ൪൯ അവേനാട് കൂെട

ഭêണûിന് ഇരുćവർ:”പാപേമാചനവും െകാടുèുćഇവൻആർ?”

എćു തĊിൽ പറõുതുടïി. ൫൦അവേനാ സ്åതീേയാട്: നിൻെറ

വിശçാസംനിെćരêിđിരിèുćു;സമാധാനേûാെട േപാകഎćു

പറõു.

൮അതിനുേശഷം േയശു åഗാമïളിലും പöണïളിലും കൂടി

സòരിđു. അവിെട ൈദവരാജäം åപസംഗിèുകയും സുവിേശഷം

അറിയിèുകയും െചയ്തു. ൨അവേനാടുകൂെട പåă÷ുശിഷäĈാരും,

അവൻ ദുരാÿാèെളയും വäാധികേളയും നീèിസൗഖäം വരുûിയ

ചിലസ്åതീകളും, ഏഴു ഭൂതïൾവിöുേപായ മëലèാരûി മറിയയും ൩

െഹേരാദാവിെěകാരäവിചാരകനായകൂസയുെട ഭാരä േയാഹćയും,

ശൂശćയും തïളുെട വസ്തുവകെകാ÷ുഅവർè് ശുåശൂഷെചയ്തു

േപാć മĤുപല സ്åതീകളും ഉ÷ായിരുćു. ൪ പിെć വലിെയാരു

പുരുഷാരവും,ഓേരാപöണûിൽനിćുഅവൻെറഅടുèൽവćവരും,

ഒരുമിđുകൂടിയേĜാൾഅവൻഅവേരാട് ഒരു ഉപമ പറõു: ൫ഒരിèൽ

ഒരു കൃഷിèാരൻവിû് വിതയ്èുവാൻപുറെĜöു. വിതയ്èുേĉാൾ
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ചിലത് വഴിയരികിൽ വീണു. ചിലത് മനുഷäർ ചവിöുകയും, ചിലത്

ആകാശûിെലപറവജാതി തിćുകളകയും െചയ്തു. ൬മĤു ചിലത്

പാറേമൽ വീണു മുളđു, നനവിĭായ്കയാൽ ഉണïിേĜായി. ൭ മĤു

ചിലത് മുĐിനിടയിൽവീണു; മുĐുംഅതിേനാെടാĜം മുളđുഅതിെന

െഞരുèിèളõു. ൮ മĤു ചിലത് നĭനിലû് വീണു. അത് മുളđു

നൂറുേമനി ഫലം െകാടുûു. ഇതു പറõിö്: േകൾèുവാൻ െചവി

ഉĐവൻ േകൾèെöഎćുവിളിđു പറõു. ൯അവൻെറശിഷäĈാർ

അവേനാട് ഈ ഉപമയുെട അർüം എăാണ്? എćു േചാദിđു.

അതിന് അവൻ മറുപടിയായി പറõത്: ൧൦ ൈദവരാജäûിെě

രഹസäïെളഅറിയുവാൻ നിïൾè് വരം ലഭിđിരിèുćു; മĤുĐവർ

കാണുćു എîിലും അവർè് ഒćും മനĢിലാകാതിരിèുവാനും,

േകൾèുćുഎîിലും ഒćും åഗഹിèാതിരിĜാനും ഉപമകളിലൂെടആണ്

ഞാൻ പഠിĜിèുćത്. ൧൧ ഉപമയുെട അർüം ഇതാകുćു: വിû്

ൈദവവചനംആണ്; ൧൨വഴിയരിെകയുĐവർ േകൾèുćവർഎîിലും

അവർ വിശçസിđു രêിèെĜടാതിരിèുവാൻപിശാച് വćുഅവരുെട

ഹൃദയûിൽനിćുവചനംഎടുûുകളയുćു. ൧൩പാറേമലുĐവേരാ

േകൾèുേĉാൾ വചനം സേăാഷേûാെട ൈകെèാĐുćവർ

എîിലും അവർè് േവരിĭ; അവർ തല്èാലം വിശçസിèയും

പരീêാസമയû്വിശçാസûിൽനിćു മാറി േപാവുകയും െചēുćു.

൧൪മുĐിനിടയിൽവീണേതാ, വചനം േകൾèുćവർഎîിലും, വിവിധ

ചിăകളാലും, ധനûാലും, ഈ േലാകûിെല സേăാഷïളാലും

െഞരുïി പൂർĚമായി ഫലം െകാടുèാûവരേåത. ൧൫ നĭ

മĚിലുĐേതാ വചനം േകöിöു, ഹൃദയûിൽ സംåഗഹിèുകയും,

êമേയാെടഗുണമുĐനĭഫലം െകാടുèുകയും െചēുćവർതെć.

൧൬ വിളèു കûിđിö് ആരും അതിെന പാåതംെകാ÷് മൂടുകേയാ

കöിലിെěകീഴിൽ െവയ്èുകേയാ െചēുćിĭ.അകû്വരുćവർè്

െവളിđം കാേണ÷തിന് ത÷ിേĈൽആണ് െവയ്èുćത്. ൧൭

െവളിെĜടാെത രഹസäമായിരിèുćതു ഒćുമിĭ; െവളിđûു വരാെത

മറവായിരിèുćതും ഒćുമിĭ. ൧൮ആകയാൽ നിïൾ എïെന



ലൂേèാസ് 2190

േകൾèുćു എćു സൂêിđുെകാĐുവിൻ, കാരണംൈദവവചനം

േകöിöു മനĢിലാകുćവനു കൂടുതൽ കിöും; ഇĭാûവേനാേടാ

ഉ÷് എćു േതാćുćതും കൂെട എടുûുകളയും. ൧൯അവൻെറ

അĊയും സേഹാദരĈാരും അവെന കാണുവാനായി അടുèൽ

വćു. ൨൦എćാൽ പുരുഷാരം കാരണം അവൻെറ അടുèേലè്

വരുവാൻ കഴിõിĭ.”അïയുെടഅĊയും സേഹാദരĈാരും അïെയ

കാúാൻ ആåഗഹിđുെകാ÷് പുറûു നില്èുćു” എćു ചിലർ

അവേനാട് അറിയിđു. ൨൧അവേരാട് അവൻ: ൈദവവചനം േകöു

അനുസരിèുćവർ എĭാം എൻെറ അĊയും സേഹാദരĈാരും

ആകുćു എćു ഉûരം പറõു. ൨൨ ഒരു ദിവസം അവൻ

ശിഷäĈാരുമായി പടകിൽകയറി; നാം തടാകûിൻെറഅèെര േപാക

എćുഅവേരാട് പറõു. ൨൩അവർതുഴõുെകാ÷ിരുćേĜാൾ

േയശു ഉറïിേĜായി. തടാകûിൽ ഒരു ചുഴലിèാĤ് ഉ÷ായി.

പടകിൽ െവĐം നിറõു. ൨൪ അവർ േപടിđു േയശുവിൻെറ

അടുെè െചćു:”നാഥാ, നാഥാ, ഞïൾ മരിèാൻ േപാകുćു”

എćു പറõുഅവെന ഉണർûി;അവൻഎഴുേćĤ് കാĤിേനയും

രൂêമായ തിരമാലകേളയും ശാസിđു; അവ അമർćു ശാăത

ഉ÷ായി. ൨൫ പിെć അവേരാട്: നിïളുെട വിശçാസം എവിെട?

എćു പറõു;അവേരാ ഭയെĜöു:”ഇവൻആർ?അവൻകാĤിേനാടും

െവĐേûാടും കğിèുകയുംഅവഅനുസരിèുകയും െചēുćു”

എćു തĊിൽ പറõുആċരäെĜöു. ൨൬ േയശുവും ശിഷäĈാരും

ഗലീലയ്è് എതിെരയുĐ െഗരേസനäേദശû് എûി. ൨൭അവൻ

കരയ്è് ഇറïിയേĜാൾ വളെര കാലമായി ഭൂതïൾബാധിെđാരു

മനുഷäൻ പöണûിൽനിćു അവർè് എതിെര വćു. അവൻ

വളെരèാലമായി വസ്åതം ധരിèാെതയും വീöിൽ പാർèാെതയും

ശവèĭറകളിൽആയിരുćു താമസിđത്. ൨൮അവൻ േയശുവിെന

ക÷ിö് നിലവിളിđുഅവെനനമസ്കരിđു:”േയശുേവ, മേഹാćതനായ

ൈദവûിൻെറ പുåതാ, നീ എൻെറ കാരäûിൽ ഇടെപടുćത്

എăിന്? എെć ഉപåദവിèരുേത എćു ഞാൻഅേപêിèുćു”
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എćു ഉറെè പറõു. ൨൯ അവൻ അശുĂാÿാവിേനാട് ആ

മനുഷäെന വിöുേപാകുവാൻ കğിđിരുćു. അത് വളെരèാലമായി

അവെനബാധിđിരുćു;അവെനചïലയുംവിലïുംഇöുബĆിđു

സൂêിđിരുćിöും അവൻ ബĆനïെള തകർèുകയും ഭൂതം

അവെനകാടുകളിേലè്ഓടിèയും െചēും. ൩൦ േയശുഅവേനാട്:

നിൻെറ േപർ എă്? എćു േചാദിđു. അേനകം ഭൂതïൾഅവെന

ബാധിđിരുćതുെകാ÷്:”െലേഗäാൻ” എćു അവൻ പറõു. ൩൧

”പാതാളûിേലè് േപാകുവാൻകğിèരുത്” എćുഅവഅവേനാട്

അേപêിđു. (Abyssos g12) ൩൨അവിെട മലയിൽവലിെയാരു പćിèൂöം

േമõുെകാ÷ിരുćു.അവയിൽ åപേവശിèുവാൻഅനുവാദം തേരണം

എćുഅവേനാട്അേപêിđു;അവൻഅനുവാദം െകാടുûു. ൩൩

ഭൂതïൾആമനുഷäെന വിöു പćികളിൽ കടćേĜാൾ പćിèൂöം

വളെര േവഗം തടാകûിേലè് പാõു വീർĜുമുöി ചûു. ൩൪ഈ

സംഭവിđത് പćിെയ േമയ്èുćവർക÷ിö്ഓടിേĜായി പöണûിലും

നാöിലും അറിയിđു. ൩൫ അവിെട സംഭവിđത് കാúാൻ അവർ

പുറെĜöു േയശുവിൻെറ അടുèൽ വćു, ഭൂതïൾ വിöുേപായ

മനുഷäൻ വസ്åതം ധരിđും നĭ േബാധേûാെടയും േയശുവിൻെറ

കാല്èൽ ഇരിèുćത് ക÷ു ഭയെĜöു. ൩൬ ഭൂതം ബാധിđവനു

സൗഖäം വćത് എïെന എćു ക÷വർ അവേരാട് അറിയിđു.

൩൭ െഗരേസനäേദശûിെല ജനസമൂഹം എĭാം ഭയപരവശരായി

തïെള വിöുേപാേകണംഎćുഅവേനാട് അേപêിđു;അïെന

അവൻപടകുകയറി മടïിേĜാćു. ൩൮ഭൂതïൾവിöുേപായആൾ

അവേനാടുകൂെട േപാകുവാൻ അനുവാദം േചാദിđു. ൩൯അതിന്

അവൻ:നീ വീöിൽ മടïിെđćുൈദവംനിനèു െചയ്തതു ഒെèയും

അറിയിèഎćു പറõുഅവെനഅയđു.അവൻ േപായി േയശു

തനിèു െചയ്തതു ഒെèയും പöണûിൽ എĭാടവും അറിയിđു.

൪൦ േയശു മടïിവćേĜാൾ പുരുഷാരംഅവെനസേăാഷേûാെട

സçീകരിđു;അവർഎĭാവരും േയശുവിനായി കാûിരിèുകയായിരുćു.

൪൧അേĜാൾ പĐിåപമാണിയായ യായിേറാസ് എćു േപരുേĐാരു
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മനുഷäൻവćു േയശുവിൻെറകാല്èൽവീണു. ൪൨അവനുഏകേദശം

പåă÷ു വയĢുĐ ഏകജാതയാെയാരു മകൾ ഉ÷ായിരുćു;

അവൾ മരിèാറായതു െകാ÷ു തൻെറ വീöിൽ വേരണം എćു

അവേനാട്അേപêിđു;അവൻ േപാകുേĉാൾപുരുഷാരംഅവെന

െഞരുèിെèാ÷ിരുćു. ൪൩ അćു പåă÷ു വർഷമായി

രéåസവമുĐ ഒരു സ്åതീ ഉ÷ായിരുćു. അവൾ തൻെറ പണം

എĭാംൈവദäĈാർè് െകാടുûിöുംആർèുംസൗഖäം വരുûുവാൻ

സാധിđിരുćിĭ ൪൪അവൾ േയശുവിൻെറ പുറകിൽഅടുûുെചć്

അവൻെറ വസ്åതûിൻെറഅĤû് െതാöു ഉടെനഅവളുെട രéåസവം

നിćു. ൪൫എെćെതാöത്ആർഎćു േയശു േചാദിđു. എĭാവരും

ഞാനĭ, ഞാനĭ എćു പറõേĜാൾ:”ഗുേരാ, പുരുഷാരം നിെć

തിèിûിരèുćു”എćുപെåതാസും കൂെടയുĐവരും പറõു. ൪൬

േയശുേവാ: ഒരാൾ എെć െതാöു; എćിൽനിć് ശéി പുറെĜöത്

ഞാൻഅറിõുഎćുപറõു. ൪൭താൻ മറõിരിèുćിĭഎćു

സ്åതീ ക÷ു വിറđുംെകാ÷ു വćുഅവൻെറ മുĉിൽവീണു,അവെന

െതാöസംഗതിയും തൽêണംസൗഖäമായതുംസകലജനവും േകൾെè

അറിയിđു. ൪൮അവൻഅവേളാട്: മകേള, നിൻെറ വിശçാസം നിെć

രêിđിരിèുćു; സമാധാനേûാെട േപാക എćു പറõു. ൪൯

അവൻസംസാരിđു െകാ÷ിരിèുേĉാൾതെćപĐിåപമാണിയുെട

വീöിൽനിćു ഒരാൾ വćു:”നിൻെറ മകൾ മരിđുേപായി; ഗുരുവിെന

åപയാസെĜടുേû÷ാ”എćു പറõു. ൫൦ േയശുഅതുേകöേĜാൾ:

ഭയെĜേട÷ാ, വിശçസിđാൽ മതി എćാൽ അവൾ രêെപടും

എćു അവേനാട് ഉûരം പറõു. ൫൧ വീöിൽ എûിയേĜാൾ

പെåതാസ്, േയാഹćാൻ, യാേèാബ് എćിവെരയും കുöിയുെട

അĜെനയുംഅĊെയയുംഅĭാെതആെരയുംഅവൻതേćാടുകൂെട

അകû് വരുവാൻ സĊതിđിĭ. ൫൨എĭാവരും അവെള ഓർûു

കരയുകയും, ഉđûിൽ നിലവിളിèുകയും െചēുേĉാൾ: കരയ÷,

അവൾ മരിđിĭ, ഉറïുകയാണ് എćു അവൻ പറõു. ൫൩

അവേരാഅവൾമരിđുേപായിഎćുഅറിയുćതുെകാ÷്അവെന
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പരിഹസിđു. ൫൪എćാൽ േയശുഅവളുെടൈകയ്è് പിടിđ്; ബാേല,

എഴുേćല്è എćു അവേളാട് ഉറെè പറõു. ൫൫അവളുെട

ആÿാവ് തിരിđുവćു,അവൾഉടെനഎഴുേćĤു;അവൾè് ഭêണം

െകാടുèുവിൻഎćുഅവൻകğിđു. ൫൬അവളുെടഅĊയĜĈാർ

വിസ്മയിđു. സംഭവിđത്ആേരാടും പറയരുത് എćുഅവൻഅവേരാട്

കğിđു.

൯അവൻ തൻെറ പåă÷ു ശിഷäെരയും അടുèൽ വിളിđു,

സകല ഭൂതïെളപുറûാèുവാനും േരാഗïൾസുഖമാèുവാനും

അവർè് ശéിയും അധികാരവും െകാടുûു; ൨ ൈദവരാജäം

åപസംഗിèുവാനും േരാഗികെളസുഖെĜടുûുവാനുംഅവെരഅയđു.

അവേരാട് ഇåപകാരം പറõു: ൩ നിïൾ യാåത െചēുേĉാൾ

വടിയും പണസòിയുംഅĜവും പണവും ഒćുംഎടുèരുത്; ര÷ു

ഉടുĜും എടുèരുത്. ൪ നിïൾ ഏത് വീöിൽ െചćാലും അവിടം

വിöുേപാകുćതുവെരഅവിെട മാåതംതാമസിèുക. ൫ആെരîിലും

നിïെള സçീകരിèാതിരുćാൽആ പöണം വിöു അവരുെട േനെര

സാêäûിനായി നിïളുെട കാലിൽനിć് െപാടി തöിèളവിൻ. ൬

അവർപുറെĜöുഎĭാ ഇടïളിലും സുവിേശഷംഅറിയിđും േരാഗികെള

സുഖമാèിയുംെകാ÷ു åഗാമïളിലൂെടസòരിđു. ൭ഈസംഭവിđത്

എĭാം ഇടåപഭുവായ െഹേരാദാവ് േകöു. േയാഹćാൻ മരിđവരിൽ

നിćു ഉയിർെûഴുേćĤുഎćുചിലരും, ൮ഏലിയാവ് åപതäêനായി

എćു ചിലരും, പ÷െû åപവാചകരിൽ ഒരാൾ ഉയിർെûഴുേćĤു

എćു മĤുചിലരും പറയുćതുെകാ÷് െഹേരാദാവ്അസçčനായി.

൯ ”ഞാൻ േയാഹćാൻെറ തലെവöിèളõു; എćാൽ ഞാൻ

ഇïെന േകൾèുćത്ആെര പĤിആണ്?”എćു പറõുഅവെന

കാúാൻ åശമിđു. ൧൦ അെĜാസ്തലĈാർ തിരിđുവćിö് അവർ

െചയ്തതു ഒെèയും േയശുവിേനാടുഅറിയിđു. േയശുവുംശിഷäരും

േബû്സയിദ എć പöണûിേലè് േപായി. ൧൧എćാൽ അത്

പുരുഷാരംഅറിõ്അവെനപിăുടർćു.അവൻഅവെരസçീകരിđു

ൈദവരാജäെûèുറിđ്അവേരാട് സംസാരിèുകയും േരാഗശാăി
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േവ÷വെര സൗഖäമാèുകയും െചയ്തു. ൧൨ സĆäയായേĜാൾ

ശിഷäĈാർ അടുûുവć് അവേനാട്:”ഇവിെട നാം മരുഭൂമിയിൽ

ആകുćതുെകാ÷് പുരുഷാരം ചുĤുമുĐ åഗാമïളിൽ േപായി

രാåതി പാർèുവാനും ആഹാരം വാïുവാനും േവ÷ി അവെര

പറõയയ്േèണം” എćു പറõു. ൧൩ അവൻ അവേരാട്:

നിïൾ തെć അവർè് ഭêിèുവാൻ െകാടുèുക എćു

പറõതിന്:”അòĜവും ര÷ുമീനും മാåതേമഞïളുെടൈകവശം

ഉĐൂ;ഞïൾേപായിഈഎĭാവർèുംേവ÷ി ഭêണംവാïേണാ?”

എćു അവർ േചാദിđു. ൧൪ ഏകേദശം അēായിരം പുരുഷĈാർ

ഉ÷ായിരുćു. പിെć അവൻ തൻെറ ശിഷäĈാേരാട്: അവെര

അĉതുേപർ വീതം വരിയായി ഇരുûുവിൻ എćു പറõു. ൧൫

അവർഅïെനഎĭാവെരയും ഇരുûി. ൧൬അവൻആഅòു

അĜവും ര÷ുമീനുംഎടുûുെകാ÷ുസçർĖേûè് േനാèി,അവെയ

അനുåഗഹിđു, മുറിđ് പുരുഷാരûിന് വിളĉുവാൻ ശിഷäĈാരുെട

കēിൽ െകാടുûു. ൧൭ എĭാവരും തിćു തൃപ്തരായി, അധികം

വć കഷണം പåă÷ു െകാö േശഖരിđു. ൧൮ അവൻ തനിെയ

åപാർüിđുെകാ÷ിരിèുേĉാൾ ശിഷäĈാർ കൂെട ഉ÷ായിരുćു;

അവൻ അവേരാട്: പുരുഷാരം എെć ആെരć് പറയുćു?

എćു േചാദിđു. ൧൯ ”േയാഹćാൻ സ്നാപകൻ എćും, ചിലർ

ഏലിയാവ് എćും, മĤുചിലർ പുരാതന åപവാചകĈാരിൽ ഒരാൾ

ഉയിർെûഴുേćĤുഎćും പറയുćു”എćുഅവർ ഉûരംപറõു.

൨൦ േയശുഅവേരാട്: എćാൽനിïൾഎെćആെരć് പറയുćു?

എćു േചാദിđതിന്:”ൈദവûിൻെറ åകിസ്തു എćു പെåതാസ്”

ഉûരം പറõു. ൨൧ ഇതു ആേരാടും പറയരുെതć് അവൻ

അവേരാട് അമർđയായിö് കğിđു. ൨൨ മനുഷäപുåതൻ പലതും

സഹിèുകയും, മൂĜĈാർ മഹാപുേരാഹിതർശാസ്åതികൾഎćിവർ

അവെന തĐിèളõു െകാĭുകയും അവൻ മൂćാംദിവസം

ഉയിർെûഴുേćല്èുകയും േവണം എćു പറõു. ൨൩ പിെć

അവൻഎĭാവേരാടും പറõത്: എെćഅനുഗമിèുവാൻ ഒരാൾ
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ആåഗഹിèുćുഎîിൽഅവൻസçăആåഗഹïൾതäജിđ്ഓേരാ

ദിവസവും തൻെറ åകൂശ് എടുûുംെകാ÷് എെćഅനുഗമിèെö.

൨൪ആെരîിലും തൻെറജീവെന രêിèാൻആåഗഹിđാൽഅതിെന

കളയും;എൻെറനിമിûംആെരîിലും തൻെറ ജീവെനകളõാേലാ

അതിെന രêിèും. ൨൫ ഒരു മനുഷäൻ സർĔേലാകവും േനടീö്

തെćûാൻനġമാèിèളകേയാ േചതംവരുûുകേയാ െചയ്താൽ

അവനു എă് åപേയാജനം? ൨൬ആെരîിലും എെćയും എൻെറ

വചനïെളയുംകുറിđ് നാണിđാൽഅവെനèുറിđ് മനുഷäപുåതൻ

തെěയും പിതാവിെěയും വിശുĂ ദൂതĈാരുെടയും മഹതçûിൽ

വരുേĉാൾനാണിèും. ൨൭എćാൽൈദവരാജäം കാണുćത് വെര

മരിèാûവർ ചിലർ ഇവിെട നില്èുćവരിൽ ഉ÷് സതäം എćു

ഞാൻനിïേളാടു പറയുćു. ൨൮ഈവാèുകൾപറõിö് ഏകേദശം

എö് ദിവസംകഴിõേĜാൾഅവൻപെåതാസിെനയും േയാഹćാെനയും

യാേèാബിെനയും കൂöിെèാ÷് åപാർüിèുവാൻ മലയിൽ

കയറിേĜായി. ൨൯അവൻ åപാർüിèുേĉാൾ മുഖûിൻെറ ഭാവം മാറി,

ഉടുĜ് തിളïുćെവĐയായുംതീർćു. ൩൦ര÷ുപുരുഷĈാർഅവേനാട്

സംസാരിđു; േമാെശയുംഏലിയാവും തെć. ൩൧അവർ േതജĢിൽ

åപതäêരായി െയരൂശേലമിൽവđു സംഭവിĜാനുĐ േയശുവിൻെറ

മരണെûèുറിđു സംസാരിđു. ൩൨ പെåതാസും കൂെടയുĐവരും

ഉറïുകയായിരുćു; ഉണർćേശഷം അവൻെറ േതജĢിെനയും

അവേനാട് കൂെട നില്èുćര÷ുപുരുഷĈാെരയും ക÷ു. ൩൩അവർ

അവെന വിöുപിരിയുേĉാൾ പെåതാസ് േയശുവിേനാടു:”ഗുേരാ, നാം

ഇവിെട ഇരിèുćത് നĭത്;ഞïൾമൂćു കുടിൽ ഉ÷ാèെö, ഒć്

നിനèും ഒć് േമാെശèും ഒć്ഏലിയാവിനും” എćു താൻ പറയുćത്

എăാണ് എćുഅറിയാെത പറõു. ൩൪ഇതു പറയുേĉാൾ ഒരു

േമഘംവćുഅവരുെട േമൽനിഴലിöു.അവർ േമഘûിൽആയേĜാൾ

േപടിđു. ൩൫ േമഘûിൽനിćു:ഇവൻഎൻെറതിരെõടുèെĜöവൻ;

ഇവന് െചവിെകാടുĜിൻ എćു ഒരു ശĝം ഉ÷ായി. ൩൬ ശĝം

ഉ÷ായ േനരû് േയശുവിെന തനിേയക÷ു;അവർക÷ത് ഒćുംആ



ലൂേèാസ് 2196

നാളുകളിൽആേരാടുംഅറിയിèാെത മൗനമായിരുćു. ൩൭പിെĤćാൾ

അവർ മലയിൽനിćു ഇറïി വćേĜാൾബഹുപുരുഷാരംഅവെന

എതിേരĤു. ൩൮ആൾèൂöûിൽനിć് ഒരാൾ നിലവിളിđു:”ഗുേരാ,

എൻെറ മകെന ഒć് േനാേèണേമ; അവൻ എനിè് ഏകമകൻ

ആകുćു. ൩൯ഒരു ദുരാÿാവ്അവെനബാധിèുćു.അവൻ െപെöć്

നിലവിളിèുćു; പിെćഅത് അവെന െഞരിèുകയും അവൻെറ

വായിൽനിćും നുരയും പതയും ഉ÷ാകുകയും െചēുćു, പിെć

വിöുമാറുćു. ൪൦അതിെനപുറûാèുവാൻനിൻെറശിഷäĈാേരാട്

അേപêിđു എîിലും അവർè് കഴിõിĭ” എćു പറõു. ൪൧

അതിന് േയശു:അവിശçാസവും കുറവുമുĐതലമുറേയ,എåതേûാളം

ഞാൻ നിïേളാടുകൂെട ഇരുćു നിïെള സഹിèും? നിൻെറ

മകെന ഇവിെട െകാ÷ുവരികഎćു ഉûരം പറõു; ൪൨അവൻ

വരുേĉാൾ തെć ഭൂതം അവെന തĐിയിടുകയും വിറĜിèുകയും

െചയ്തു. േയശുഅശുĂാÿാവിെനശാസിđുബാലെനസൗഖäമാèി

അĜെന ഏğിđു. ൪൩ എĭാവരും ൈദവûിൻെറ മഹതçകരമായ

ശéിയിൽവിസ്മയിđു. േയശു െചēുćതിൽഒെèയുംഎĭാവരും

ആċരäെĜടുേĉാൾഅവൻതൻെറശിഷäĈാേരാട്: ൪൪നിïൾഈ

വാè് åശĂിđു േകöുെകാൾവിൻ: മനുഷäപുåതൻമനുഷäരുെടകēിൽ

ഏğിèെĜടുവാൻ േപാകുćുഎćു പറõു. ൪൫ആവാè്അവർè്

മനĢിലായിĭ; അത് മനĢിലാകാൻസാധിèാûവിധംഅതിൻെറ

അർüം അവർè് മറõിരുćു; ആ പറõത് എăാണ് എćു

േചാദിĜാൻഅവർ ഭയćു. ൪൬അവരിൽആരാണ് വലിയവൻഎćു

ഒരു വാദംഅവരുെട ഇടയിൽനടćു. ൪൭ േയശുഅവരുെടഹൃദയûിെല

വിചാരം മനĢിലാèി ഒരു ശിശുവിെന എടുûു അരിെക നിർûി:

൪൮ഈശിശുവിെന എൻെറ നാമûിൽആെരîിലും സçീകരിđാൽ

എെćയും സçീകരിèുćു; എെć സçീകരിèുćവേനാ എെć

അയđവെന സçീകരിèുćു; നിïളിൽ െചറിയവൻ ആരാേണാ

അവനാണ്ഏĤവും വലിയവൻആകുćത്എćുഅവേരാട് പറõു.

൪൯ ”നാഥാ, ഒരാൾഅïയുെട നാമûിൽ ഭൂതïെള പുറûാèുćത്
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ഞïൾ ക÷ു; ഞïേളാടുകൂെട നിെć അനുഗമിèായ്കയാൽ

അവെനതടõു”എćു േയാഹćാൻപറõു. ൫൦അതിന് േയശു

അവേനാട്: തടയരുത്; നിïൾè് എതിരĭാûവൻ നിïൾè്

അനുകൂലമേĭാ എćു പറõു. ൫൧ േയശുവിനു സçർĖûിേലè്

േപാകുവാൻ ഉĐ സമയമായേĜാൾ അവൻ െയരൂശേലമിേലèു

യാåതയാകുവാൻ തീരുമാനിđു, ൫൨തനിèുമുĉായി ദൂതĈാെരഅയđു.

അവർ േപായി അവനായി ഒരുèïൾ െചēാനായി ശമരäèാരുെട

ഒരു åഗാമûിൽ െചćു. ൫൩എćാൽഅവൻ െയരൂശേലമിേലèു

േപാകുവാൻതീരുമാനിđിരുćതിനാൽഅവർഅവെനസçീകരിđിĭ.

൫൪ അത് അവൻെറ ശിഷäĈാരായ യാേèാബും േയാഹćാനും

ക÷ിö്:”കർûാേവ,ഏലിയാവ് െചയ്തതുേപാെലആകാശûുനിćു

തീ ഇറïി അവെര നശിĜിĜാൻ ഞïൾ പറയുćത് നിനèു

സĊതേമാ?”എćു േചാദിđു. ൫൫അവൻതിരിõുഅവെരശാസിđു.

“നിïൾഏത്ആÿാവിന്അധീനർഎćുനിïൾഅറിയുćിĭ; ൫൬

മനുഷäപുåതൻ മനുഷäരുെട ജീവെനനശിĜിĜാനĭ രêിയ്èുവാനേåത

വćത്” എćു പറõു. അവർ േവെറാരു åഗാമûിേലè് േപായി.

൫൭ അവർ േപാകുേĉാൾ ഒരുവൻ േയശുവിേനാട്:”നീ എവിെട

േപായാലും ഞാൻ നിെć അനുഗമിèാം” എćു പറõു. ൫൮

േയശു അവേനാട്: കുറുനരികൾè് താമസിèുവാനായി കുഴിയും

ആകാശûിെല പêികൾè് താമസിèുവാനായി കൂടും ഉ÷്;

എćാൽമനുഷäപുåതേനാതലചായിĜാൻčലമിĭഎćുപറõു.

൫൯ േവെറാരുവേനാട്: എെć അനുഗമിè എćു പറõേĜാൾ

അവൻ:”ഞാൻ മുെĉ േപായിഎൻെറഅĜെനഅടèുവാൻഅനുവാദം

തേരണം”എćു പറõു. ൬൦ േയശുഅവേനാട്: മരിđവർ തïളുെട

മരിđവെരഅടèെö; നീേയാ േപായിൈദവരാജäംഅറിയിèഎćു

പറõു. ൬൧ മെĤാരുവൻ:”കർûാേവ,ഞാൻ നിെćഅനുഗമിèാം;

ആദäംഎൻെറവീöിലുĐവേരാട് യാåതപറവാൻഅനുവാദംതേരണം”

എćുപറõു. ൬൨ േയശുഅവേനാട്: കലĜയ്è്ൈകെവđ േശഷം
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പുറേകാöു േനാèുćവൻആരുംൈദവരാജäûിന് െകാĐാകുćവനĭ

എćുപറõു.

൧൦അതിന് േശഷം കർûാവ് േവെറ എഴുപത് േപെര നിയമിđു,

താൻ െചĭുവാനുĐ ഓേരാ പöണûിേലèും čലûിേലèും

അവെര തനിèുമുĉായി ര÷ുേപർ വീതം അയđു, ൨അവേരാട്

പറõത്: െകായ്û് വളെര ഉ÷് സതäം; േവലèാേരാ ചുരുèം;

ആകയാൽ െകായ്ûിൻെറ യജമാനേനാടു തൻെറ െകായ്ûിന്

േവലèാെര അയേè÷തിന് അേപêിèുവിൻ. ൩ േപാകുവിൻ;

െചćായ്èളുെട നടുവിൽകുõാടുകൾഎćേപാെലഞാൻനിïെള

അയയ്èുćു. ൪ നിïൾ പണസòിയും െപാèണവുംെചരിĜും

എടുèരുത്; വഴിയിൽെവđ് ആെരയും വąനം െചēുവാനായി

നിïളുെട സമയം കളയരുത്; ൫ഏത് വീöിൽ åപേവശിèുേĉാഴും:

ഈവീടിന് സമാധാനംഎćുആദäം പറയുക. ൬അവിെടസമാധാനം

åപിയെĜടുćവർ ഉെ÷îിൽനിïളുെടസമാധാനംഅവരുെട േമൽ

വസിèും; ഇെĭîിൽനിïളിേലè് മടïിവരും. ൭അവർതരുćത്

തിćും കുടിđുംെകാ÷ുആവീöിൽ തെćതാമസിèുക; േവലèാരൻ

തൻെറ കൂലിè് േയാഗäനാണേĭാ; ഒരു വീöിൽനിć് മെĤാരു വീöിേലè്

മാറിേĜാകരുത്. ൮ഏത് പöണûിൽ െചćാലും അവർ നിïെള

സçീകരിèുćുഎîിൽനിïളുെട മുĉിൽ െവയ്èുćത് ഭêിèുക.

൯ആപöണûിെല േരാഗികെളസുഖമാèി,ൈദവരാജäം നിïൾè്

സമീപിđിരിèുćു എćു അവേരാട് പറയുക. ൧൦ ഏെതîിലും

പöണûിൽ അവർ നിïെള സçീകരിèുćിെĭîിൽ അതിൻെറ

െതരുവുകളിൽ േപായി: ൧൧നിïളുെട പöണûിൽനിćുഞïളുെട

കാലിന് പĤിയ െപാടിയും ഞïൾ കുടõിöുേപാകുćു; എćാൽ

ൈദവരാജäംസമീപിđിരിèുćുഎćുഅറിõുെകാൾവിൻഎćു

പറയുക. ൧൨നäായവിധി നാളിൽ െസാേദാമäർè്ആപöണേûèാൾ

സഹിèാൻ സാധിèും എćു ഞാൻ നിïേളാടു പറയുćു. ൧൩

േകാരസീേന, നിനèുഅേēാ കġം; േബû്സയിേദ, നിനèുഅേēാ

കġം; നിïളിൽ നടćഅþുതåപവൃûികൾ േസാരിലും സീേദാനിലും
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നടćിരുćുഎîിൽഅവർപ÷ുതെćരöിലുംെവĚീറിലുംഇരുćു

മാനസാăരെĜടുമായിരുćു. ൧൪ എćാൽ നäായവിധിയിൽ

നിïേളèാൾ േസാരിനും സീേദാനും സഹിèുവാൻ സാധിèും.

൧൫ നീേയാ കഫർćഹൂേമ, സçർĖേûാളം ഉയർćിരിèുേമാ? നീ

പാതാളേûാളം താണുേപാകും. (Hadēs g86) ൧൬ േയശു വീ÷ും ആ

എഴുപത് േപേരാടു പറõത്: നിïളുെട വാè് േകൾèുćവൻ

എൻെറ വാè് േകൾèുćു; നിïെള സçീകരിèാûവൻ എെć

സçീകരിèുകയിĭ;എെćസçീകരിèാûവൻഎെćഅയđവെന

സçീകരിèുകയിĭ. ൧൭ ആ എഴുപതുേപർ സേăാഷേûാെട

മടïിവćു:”കർûാേവ, നിൻെറ നാമûിൽ ഭൂതïളുംഞïൾèു

കീഴടïുćു” എćു പറõു; ൧൮അവൻ അവേരാട്: സാûാൻ

മിćൽേപാെല ആകാശûുനിćു വീഴുćത് ഞാൻ ക÷ു. ൧൯

പാĉുകെളയും േതളുകെളയും ശåതുവിൻെറ സകല ബലെûയും

ചവിöുവാൻ ഞാൻ നിïൾè് അധികാരം തരുćു; എćാൽഅവ

ഒćും നിïൾè് ഒരിèലും േദാഷം വരുûുകയും ഇĭ. ൨൦എîിലും

ഭൂതïൾനിïൾè് കീഴടïുćതിലĭ നിïൾസേăാഷിേè÷ത്.

നിïളുെട േപർസçർĖûിൽഎഴുതിയിരിèുćതിൽസേăാഷിèുക.

൨൧ആസമയû് േയശു പരിശുĂാÿാവിൽആനąിđു പറõത്:

പിതാേവ, സçർĖûിനും ഭൂമിèും കർûാവായുേĐാേവ, നീ

ഇവ ñാനികൾèും വിേവകികൾèും മറđുവđ് ശിശുèൾè്

െവളിെĜടുûിയതുെകാ÷് ഞാൻ നിെć വാഴ്ûുćു. അേത,

പിതാേവ, ഇïെനയേĭാ നിനèു åപസാദം േതാćിയത്. ൨൨

എൻെറ പിതാവ് സകലവും എćിൽ ഭരേമğിđിരിèുćു. പുåതൻ

ആെരć് പിതാവĭാെത ആരും അറിയുćിĭ; പിതാവ് ആെരć്

പുåതനും പുåതൻ െവളിെĜടുûിെèാടുèുവാൻആåഗഹിèുćവനും

അĭാെതആരുംഅറിയുćതുമിĭ. ൨൩പിെć േയശു ശിഷäĈാേരാട്:

നിïൾ കാണുćതിെന കാണുć കĚ് ഭാഗäമുĐത്. ൨൪ നിïൾ

കാണുćതിെന കാúാൻഅേനകം åപവാചകĈാരും രാജാèĈാരും

ആåഗഹിđിöും ക÷ിĭ; നിïൾ േകൾèുćതിെന േകൾèുവാൻ
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ആåഗഹിđിöും േകöിĭ എćു ഞാൻ നിïേളാടു പറയുćു എćു

åപേതäകം പറõു. ൨൫ അതിനുേശഷം ഒരു നäായശാസ്åതി

എഴുേćĤ്:”ഗുേരാ,ഞാൻനിതäജീവന്അവകാശിആയിûീരുവാൻ

എă് െചേēണം?”എćുഅവെനപരീêിđ് േചാദിđു. (aiōnios g166) ൨൬

അവൻഅവേനാട്: നäായåപമാണûിൽഎă്എഴുതിയിരിèുćു? നീ

എïെനവായിèുćു?എćു േചാദിđു. ൨൭അതിന്അവൻ:”നിൻെറ

ൈദവമായകർûാവിെനനീ പൂർĚഹൃദയേûാടും പൂർĚാÿാേവാടും

പൂർĚശéിേയാടും പൂർĚ മനേĢാടുംകൂെട സ്േനഹിേèണം

എćുംകൂöുകാരെനനിെćേĜാെലതെćസ്േനഹിേèണംഎćും

തെć”എćു ഉûരം പറõു. ൨൮അവൻഅവേനാട്: നീ പറõ

ഉûരം ശരി; അïെന െചയ്ക; എćാൽ നീ ജീവിèും എćു

പറõു. ൨൯ അവൻ സçയം നäായീകരിèുവാൻ ആåഗഹിđിö്

േയശുവിേനാടു:”എൻെറ കൂöുകാരൻ ആർ?” എćു േചാദിđു. ൩൦

േയശു ഉûരം പറõത്: ഒരു മനുഷäൻ െയരൂശേലമിൽ നിćു

െയരിേഹാവിേലèു േപാകുേĉാൾ കĐĈാർ അവെന ആåകമിđു.

അവർ അവെന വസ്åതം അഴിđ്, മുറിേവğിđു, അർĂåപാണനായി

വിേöđു േപായി. ൩൧ആവഴിയായിയാദൃċികമായി ഒരു പുേരാഹിതൻ

വćു അവെന ക÷ിö് മാറി കടćുേപായി. ൩൨അതുേപാെല ഒരു

േലവäനുംആčലûിൽഎûിഅവെനക÷ിö് മാറി കടćുേപായി.

൩൩എćാൽ ഒരു ശമരäèാരൻ അതുവഴി േപാകയിൽ അവൻെറ

അടുèൽഎûി. അവെന ക÷ിö് മനĢലിõ് അരിെക െചćു.

൩൪എĚയുംവീõുംപകർćുഅവൻെറ മുറിവുകെള െകöിഅവെന

തൻെറ വാഹനûിൽകയĤി വഴിയĉലûിൽ െകാ÷ുേപായി രêിđു.

൩൫ പിെĤ ദിവസം അവൻ പുറെĜടുേĉാൾ ര÷ു െവĐിèാശ്

എടുûു വഴിയĉലèാരന് െകാടുûു: ഇവന്ആവശäമുĐശുåശൂഷ

െചേēണം;അധികംവĭതും െചലവായാൽഞാൻമടïിവരുേĉാൾ

തćു െകാĐാം എćു അവേനാട് പറõു. ൩൬ കĐĈാരുെട

കēിൽഅകെĜöവന്ഈമൂćുേപരിൽആർകൂöുകാരനായിûീർćു

എćു നിനèു േതാćുćു? ൩൭ ”അവേനാട് കരുണ കാണിđവൻ”
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എćുഅവൻ പറõു. േയശുഅവേനാട് നീയും േപായി അïെന

തെćെചയ്കഎćുപറõു. ൩൮പിെćഅവർയാåതെചയ്ത് ഒരു

åഗാമûിൽഎûി; മാർûാഎćു േപരുĐഒരുസ്åതീഅവെനവീöിൽ

സçീകരിđു. ൩൯അവൾè് മറിയഎćഒരുസേഹാദരി ഉ÷ായിരുćു.

അവൾ കർûാവിൻെറ കാൽèൽ ഇരുćു അവൻെറ വചനം

േകöുെകാ÷ിരുćു. ൪൦ മാർûേയാ േജാലി െചയ്തു തളർćിö് അടുെè

വćു:”കർûാേവ, എൻെറ സേഹാദരി വീöുേജാലികൾ െചēുവാൻ

എെćതനിđു വിöിരിèുćതിന്അേïയ്è് വിചാരമിĭേയാ?എെć

സഹായിèുവാൻഅവേളാട് കğിđാലും” എćു പറõു. ൪൧കർûാവ്

അവേളാട്: മാർûേയ, മാർûേയ, നീ പലകാരäïെള പĤി ചിăിđ്

നിൻെറ മനĢ്അസçčമായിരിèുćു. ൪൨എćാൽഅğേമ േവ÷ൂ;

അĭ, ഒć് മതി. മറിയ നĭ അംശം തിരെõടുûിരിèുćു; അത്

ആരുംഅവേളാട്അപഹരിèുകയുമിĭ.എć് ഉûരം പറõു.

൧൧ഒരിèൽ േയശു ഒരു čലû് åപാർüിèുകയായിരുćു;

åപാർüനതീർćേശഷംശിഷäĈാരിൽ ഒരാൾഅവേനാട്:”കർûാേവ,

േയാഹćാൻ തൻെറ ശിഷäĈാെര പഠിĜിđതുേപാെല ഞïെളയും

åപാർüിèുവാൻപഠിĜിേèണേമ”എćുപറõു. ൨അവൻഅവേരാട്

പറõത്: നിïൾ ഇåപകാരം åപാർüിèുക: സçർĖčനായ

ഞïളുെട പിതാേവ, നിൻെറ നാമം വിശുĂീകരിèെĜേടണേമ;

നിൻെറ രാജäം വേരണേമ; നിൻെറ ഇġം സçർĖûിെലേĜാെല

ഭൂമിയിലുംആേകണേമ; ൩ഞïൾèുആവശäമുĐആഹാരംഓേരാ

ദിവസവും തേരണേമ. ൪ഞïേളാട് പാപം െചയ്ത എĭാവേരാടും

ഞïളും êമിèുćതിനാൽഞïളുെട പാപïെളഞïേളാടു

êമിേèണേമ; ഞïെള പരീêയിേലè് നയിèരുേത; ദുġîൽനിć്

ഞïെള വിടുവിേèണേമ. ൫പിെćഅവൻഅവേരാട് പറõത്:

നിïളിൽ ആർെèîിലും ഒരു സ്േനഹതിൻ ഉ÷് എćിരിèെö;

അവൻഅർĂരാåതിè് അവൻെറ അടുèൽ െചćു: സ്േനഹിതാ,

എനിè് മൂćു അĜം കടം തേരണം; ൬എൻെറ ഒരു സ്േനഹിതൻ

തൻെറയാåതാമേĂäഎൻെറഅടുèൽവćു;അവനു െകാടുèുവാൻ
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എൻെറ പèൽ ഒćും ഇĭ എćു അവേനാട് പറõു എćു

വിചാരിèുക: ൭ അേĜാൾ സ്േനഹിതൻ അകûുനിć്, എെć

åപയാസെĜടുûരുത്; കതക്അടđിരിèുćു;ൈപതïളുംഎൻെറ

കൂെട കിടèുćു; എഴുേćĤ് തരുവാൻ എനിè് കഴിയുകയിĭ

എćു അകûുനിć് ഉûരം പറõു എćു കരുതുക ൮അവൻ

സ്േനഹിതനാകയാൽഎഴുേćĤ്അവനു െകാടുèുവാൻബുĂിമുö്

ഉെ÷îിലും, അവൻ ലðകൂടാെത വീ÷ുംവീ÷ും േചാദിèുćത്

െകാ÷ു എഴുേćĤ് അവനു ആവശäം ഉĐത് െകാടുèും എćു

ഞാൻ നിïേളാടു പറയുćു. ൯ യാചിĜിൻ, എćാൽ നിïൾè്

കിöും; അേനçഷിèുവിൻ, എćാൽ നിïൾ കെ÷ûും; മുöുവിൻ

എćാൽ നിïൾè് തുറèും. ൧൦ യാചിèുćവനു ലഭിèുćു;

അേനçഷിèുćവൻ കെ÷ûുćു; മുöുćവനു തുറèുćു എćു

ഞാൻനിïേളാടു പറയുćു. ൧൧എćാൽനിïളിൽ ഒരുഅĜേനാട്

മകൻ അĜം േചാദിđാൽ അവനു കĭ് െകാടുèുേമാ? അĭ, മീൻ

േചാദിđാൽ മീനിനു പകരം പാĉിെന െകാടുèുേമാ? ൧൨മുö േചാദിđാൽ

േതളിെന െകാടുèുേമാ? ൧൩ അïെന േദാഷികളായ നിïൾ

നിïളുെട മèൾèു നĭ ദാനïെള െകാടുèുവാൻ അറിയുćു

എîിൽ സçർĖčനായ പിതാവ് തേćാട് യാചിèുćവർèു

പരിശുĂാÿാവിെനഎåതഅധികം െകാടുèും. ൧൪ഒരിèൽേയശു

ഊമനായഒരാളിൽനിćു ഭൂതെûപുറûാèി. ഭൂതം വിöുേപായേശഷം

ഊമൻ സംസാരിđു, പുരുഷാരം ആċരäെĜöു. ൧൫ അവരിൽ

ചിലേരാ:”ഭൂതïളുെട തലവനായ െബെയെĀബൂെലെèാ÷ാകുćു

അവൻ ഭൂതïെള പുറûാèുćത്” എćു പറõു. ൧൬ േവെറ

ചിലർഅവെനപരീêിèാനായിആകാശûുനിćു ഒരുഅടയാളം

അവേനാട് േചാദിđു. ൧൭ പേê േയശുവിന് അവരുെട ചിăകൾ

അറിയാമായിരുćു. അതുെകാ÷് അവൻ അവേരാട് പറõത്:

തćിൽതേćഛിåദിđരാജäംഎĭാം നശിđുേപാകും; കുടുംബïളും

നശിèും. ൧൮സാûാനും തേćാട് തെćഛിåദിđുഎîിൽ,അവൻെറ

രാജäംഎïെനനിലനില്èും? െബെയെĀബൂെലെèാ÷ുഞാൻ
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ഭൂതïെള പുറûാèുćുഎćു നിïൾപറയുćുവേĭാ. ൧൯ഞാൻ

െബെയെĀബൂെലെèാ÷ു ഭൂതïെള പുറûാèുćു എîിൽ

നിïളുെട മèൾആെരെèാ÷് പുറûാèുćു;അതുെകാ÷്അവർ

നിïൾè്നäായാധിപതികൾആകും. ൨൦എćാൽൈദവûിൻെറ

ശéിെകാ÷്ഞാൻഭൂതïെളപുറûാèുćുഎîിൽൈദവരാജäം

നിïളുെട അടുèൽ വćിരിèുćു നിċയം. ൨൧ ബലവാൻ

ആയുധം ധരിđു താൻ താമസിèുć വീട് കാèുേĉാൾഅവൻെറ

വസ്തുവക ഉറേĜാെട ഇരിèുćു. ൨൨അവനിലുംബലവാനായവൻ

വćുഅവെന ജയിđുഎîിേലാഅവൻആåശയിđിരുć രêാകവചം

പിടിđുപറിđു അവൻെറ െകാĐ മുഴുവനും എടുèും. ൨൩

എനിè് അനുകൂലമĭാûവൻ എനിè് åപതികൂലം ആകുćു;

എേćാടുകൂെട േചർèാûവൻചിതറിèുćു. ൨൪അശുĂാÿാവ്

ഒരു മനുഷäെന വിöുേപായിö് െവĐം ഇĭാû åപേദശïളിൽ

തണുĜ് തിരõുനടèുćു. കാണാതാകുേĉാൾ:ഞാൻവിöുേപാć

വീöിേലè് മടïിേĜാകുംഎćു പറõു െചĭും. ൨൫അേĜാൾഅത്

അടിđുവാരിയുംഅലîരിđും കാണുćു. ൨൬അേĜാൾഅവൻേപായി

തćിലും ദുġത ഏറിയ ഏഴു ആÿാèെള കൂöിെèാ÷് വരുćു;

അവയും അതിൽ കടćു താമസിđിö് ആ മനുഷäൻെറ പിćെû

čിതിആദäേûതിേനèാൾ േമാശമാകും. ൨൭ഇതു പറയുേĉാൾ

പുരുഷാരûിൽ ഒരു സ്åതീ ഉđûിൽ അവേനാട്:”നിെć ചുമć

ഉദരവും നീ കുടിđ മുലയും ഭാഗäമുĐവ”എćു പറõു. ൨൮അതിന്

അവൻ: അĭ, ൈദവûിൻെറ വചനം േകöു åപമാണിèുćവർ

അേåത ഭാഗäവാĈാർ എćു പറõു. ൨൯ പുരുഷാരം വർĂിđു

വćേĜാൾ അവൻ പറõു തുടïിയത്: ഈ തലമുറ േദാഷമുĐ

തലമുറയാകുćു; അത് അടയാളം അേനçഷിèുćു; േയാനയുെട

അടയാളമĭാെത അതിന് ഒരു അടയാളവും െകാടുèുകയിĭ. ൩൦

േയാനാ നിനേവèാർè് അടയാളം ആയതുേപാെല മനുഷäപുåതൻ

ഈ തലമുറയ്èും ആകും. ൩൧ െതേè രാñി നäായവിധിയിൽ

ഈ തലമുറയിെല ആളുകേളാട് ഒćിđ് ഉയിർെûഴുേćĤ് അവെര
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കുĤം വിധിèും; അവൾ ശേലാേമാൻെറ ñാനം േകൾèുവാൻ

ഭൂമിയുെടഅĤûുനിć് വćുവേĭാ. ഇവിെടഇതാ,ശേലാേമാനിലും

വലിയവൻ. ൩൨നിനേവèാർ നäായവിധിയിൽഈതലമുറേയാട് ഒćിđ്

എഴുേćĤ് അതിെന കുĤം വിധിèും; അവർ േയാനയുെട åപസംഗം

േകöു മാനസാăരെĜöുവേĭാ. ഇവിെടഇതാ, േയാനയിലും വലിയവൻ.

൩൩ വിളèു െകാളുûീö് ആരും നിലവറയിേലാപറയിൻകീഴിേലാ

െവയ്èാറിĭ. അകû് വരുćവർè് െവളിđം കാേണ÷തിന്

വിളèുകാലിേĈൽ അേåത െവയ്èുćത്. ൩൪ ശരീരûിൻെറ

വിളèു കĚാകുćു; കĚ് നĭതാെണîിൽ ശരീരം മുഴുവനും

åപകാശിതമായിരിèും; േദാഷമുĐതാകിേലാ ശരീരവും ഇരുöുĐതു

തെć. ൩൫ആകയാൽ നിćിലുĐ െവളിđം ഇരുളാകാതിരിĜാൻ

േനാèുക. ൩൬നിൻെറ ശരീരംഅĆകാരം ഒöുമിĭാെത മുഴുവനും

åപകാശിതമായിരുćാൽ, വിളèുഅതിൻെറതിളèംെകാ÷് നിെć

åപകാശിĜിèുംേപാെല ശരീരവും åപകാശമുĐത്ആയിരിèും. ൩൭

അവൻ സംസാരിèുേĉാൾ തെć ഒരു പരീശൻ തേćാടുകൂെട

ഭêണംകഴിèുവാൻഅവെനêണിđു;അവനുംഅകû്കടć്

ഭêണûിനിരുćു. ൩൮ എćാൽ േയശു ആഹാരûിനു മുĉ്

ൈകകാലുകൾ കഴുകിയിĭ എćു ക÷ിö് പരീശൻ ആċരäെĜöു.

൩൯ കർûാവ് അവേനാട്: പരീശĈാരായ നിïൾ പാåതïളുെട

പുറം വൃûിയാèുćു; നിïളുെട ഉĐിേലാ കവർđയും ദുġതയും

നിറõിരിèുćു. ൪൦മൂഢĈാേര, പുറം ഉ÷ാèിയവൻതെćആണ്

അകവും ഉ÷ാèിയത്? ൪൧അകûുĐത് ഭിêയായി െകാടുèുവിൻ;

എćാൽ സകലവും നിïൾè് ശുĂം ആകും എćു പറõു.

൪൨ പരീശരായ നിïൾè് അേēാ കġം; നിïൾ തുളസിയിലും

അരൂതയിലുംഎĭാ ഇല െചടികളിലും ദശാംശം െകാടുèുകയും

നäായവും ൈദവസ്േനഹവും വിöുകളയുകയും െചēുćു; നിïൾ

ൈദവെû സ്േനഹിèുകയും നäായം െചയ്കയും അേതാെടാĜം

തെćമĤ് കാരäïളും െചേēണം. ൪൩പരീശരായനിïൾè്അേēാ

കġം; നിïൾè് പĐിയിൽ åപധാനčാനവും െപാതുčലïളിൽ
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വąനവും åപിയമാകുćു. ൪൪ നിïൾè് അേēാ കġം; നിïൾ

േവർതിരിđറിയാൻ കഴിയാû കĭറകെളേĜാെല ആകുćു; അവ

ഇćവെയćറിയാെതമീെതനടèുćവെരേĜാെലയാകുćുനിïൾ.

൪൫നäായശാസ്åതിമാരിൽ ഒരുവൻഅവേനാട്:”ഗുേരാ, പരീശെര പĤി

ഇïെനപറയുćതിനാൽനീഞïെളയുംഅപമാനിèുćു”എćു

പറõു. ൪൬ അതിന് അവൻ പറõത്: നäായശാസ്åതിമാരായ

നിïൾèുംഅേēാകġം;എടുèുവാൻ åപയാസമുĐചുമടുകെള

നിïൾ മനുഷäെരെèാ÷് എടുĜിèുćു; എćാൽ നിïൾ

ഒരു വിരൽ െകാ÷ുേപാലും ആ ചുമടുകെള െതാടുćിĭ. ൪൭

നിïൾè് അേēാ കġം; നിïൾ åപവാചകĈാരുെട കĭറകെള

പണിയുćു; നിïളുെട പിതാèĈാർ അവെര െകാćു. ൪൮

അതിനാൽ നിïളുെട പിതാèĈാരുെട åപവൃûികൾèു നിïൾ

സാêികളായിരിèയും സĊതിèുകയും െചēുćു;അവർഅവെര

െകാćു; നിïൾഅവരുെട കĭറകെള പണിയുćു. ൪൯അതുെകാ÷്

ൈദവûിൻെറñാനവും പറയുćത്:ഞാൻ åപവാചകĈാെരയും

അെĜാസ്തലĈാെരയുംഅവരുെടഅടുèൽഅയയ്èുćു;അവരിൽ

ചിലെരഅവർെകാĭുകയും ഉപåദവിèുകയും െചēും. ൫൦ഹാെബലിെě

രéം തുടïി യാഗപീഠûിനും ആലയûിനും നടുവിൽവđ്

െകാĭെĜö െസഖരäാവിൻെറരéംവെര ൫൧ േലാകčാപനം

മുതൽ െചാരിõിരിèുć സകലåപവാചകĈാരുെടയും രéം

ഈ തലമുറേയാട് േചാദിĜാൻ ഇടവേര÷തിനുതെć. അേത, ഈ

തലമുറേയാട് അത് േചാദിèും എćുഞാൻ നിïേളാടു പറയുćു.

൫൨ നäായശാസ്åതിമാരായ നിïൾè് അേēാ കġം; നിïൾ

ൈദവികñാനം മĤുĐവർ അറിയാതിരിèാൻ åശമിđു. അത്

ഒരു ഭവനûിൻെറ താേèാൽ മറđുവയ്èുćതിനു തുലäം ആണ്;

നിïൾഅതിൽകടćിĭ; കടèുćവെരതടയുകയും െചയ്തു. ൫൩

അവൻഅവിടംവിö് േപാകുേĉാൾ ശാസ്åതിമാരും പരീശĈാരും ൫൪

അവേനാട് എതിർèുവാനും തർèിèുവാനും തുടïി. േയശു പറയുć
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ഉûരïളിൽനിćുഅവെനകുടുèുവാനായി പലകുടുèുേചാദäം

േചാദിĜാനും തുടïി.

൧൨അതിനിെട ആയിരèണèിന് ജനïൾ േയശുവിന് ചുĤും

തിïി കൂടി. പരസ്പരം ചവിേöൽèûè നിലയിൽ പുരുഷാരം

തിèിûിരèുകയായിരുćു. അവൻ ആദäം ശിഷäĈാേരാട്

പറõു തുടïിയത്: പരീശരുെട പുളിđമാവായ കപടഭéി

സൂêിđുെകാĐുവിൻ. ൨മറđുെവđത് ഒćും െവളിđûുവരാെതയും

ഗൂഢമായത് ഒćുംഅറിയാെതയുംഇരിèയിĭ. ൩ആകയാൽനിïൾ

ഇരുöû് പറõത്എĭാം െവളിđûു േകൾèും; മുറികളിൽ വđു

രഹസäമായി പറõത് പുരമുകളിൽ േഘാഷിèും. ൪എćാൽഎൻെറ

സ്േനഹിതĈാരായ നിïേളാടുഞാൻപറയുćത്: ശരീരെûെകാćിö്

പിെć േവെറ ഒćും െചയ്വാൻ കഴിയാûവെര ഭയെĜേട÷ാ. ൫

ആെര ഭയെĜേടണംഎćുഞാൻനിïൾè് കാണിđുതരാം. െകാćിö്

നരകûിൽ തĐിèളവാൻ അധികാരമുĐവെന ഭയെĜടുവിൻ:

അേത, അവെന ഭയെĜടുവിൻഎćുഞാൻ നിïേളാടു പറയുćു.

(Geenna g1067) ൬അòു കുരികിലിെനര÷ു കാശിനേĭ വില്èുćത്.

എîിലും അവയിൽ ഒćിേനേĜാലും ൈദവം മറćുേപാകുćിĭ.

൭ നിïളുെട തലയിെല മുടിേപാലും എĭാം എĚിയിരിèുćു;

അതുെകാ÷് ഭയെĜേട÷ാ;അേനകംകുരികിലിെനèാളും നിïൾ

വിേശഷതയുĐവർ. ൮ മനുഷäരുെട മുĉിൽ ആെരîിലും എെć

ഏĤുപറõാൽഅവെന മനുഷäപുåതനുംൈദവദൂതĈാരുെട മുĉാെക

ഏĤുപറയും. ൯ മനുഷäരുെട മുĉിൽ എെć തĐിĜറയുćവെന

ൈദവദൂതĈാരുെട മുĉിൽ തĐിĜറയും. ൧൦ മനുഷäപുåതന്

എതിെര ഒരു വാè് പറയുć ഏവേനാടും êമിയ്èും; എćാൽ

പരിശുĂാÿാവിൻെറ േനെര ൈദവദൂഷണം പറയുćവേനാേടാ

êമിèയിĭ എćു ഞാൻ നിïേളാടു പറയുćു. ൧൧ എćാൽ

നിïെളപĐികൾèും ഭരണകർûാകൾèുംഅധികാരïൾèും

മുĉിൽ െകാ÷ു േപാകുേĉാൾഎïെനയാേണാ മറുപടി പറേയ÷തു

എćും, എăാേണാ പറേയ÷തു എćും വിചാരെĜേട÷ാ; ൧൨
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നിïൾè് പറേയ÷തു പരിശുĂാÿാവ് തൽസമയം തെćനിïെള

പഠിĜിèും. ൧൩പുരുഷാരûിൽ ഒരുവൻഅവേനാട്:”ഗുേരാ,എൻെറ

സേഹാദരേനാട് പിതൃസçû് പകുû് നൽകുവാൻ കğിđാലും”

എćു പറõു. ൧൪അവേനാട് േയശു: മനുഷäാ, എെćനിïൾè്

നäായകർûാേവാ പîിടുćവേനാആèിയത്ആർ?എćു േചാദിđു.

൧൫പിെćഅവേരാട്: സകലഅതäാåഗഹïളിൽ നിćും സൂêിđു

ഒഴിõുെകാൾവിൻ; അവനു സമൃĂി ഉ÷ായാലും അവൻെറ

വസ്തുവകഅĭഅവൻെറ ജീവന്അടിčാനമായിരിèുćത്എćു

പറõു. ൧൬ ഒരുപമയും അവേരാട് പറõത്: ധനവാനാെയാരു

മനുഷäൻെറ ഭൂമി നćായി വിളõു. ൧൭അേĜാൾ അവൻ: ഞാൻ

എă് െചേē÷ു? എൻെറ വിളവ് സൂêിđു െവയ്èുവാൻčലം

േപാരാഎćു ഉĐിൽ വിചാരിđു. ൧൮പിെćഅവൻപറõത്:ഞാൻ

ഇതു െചēും; എൻെറ കളĜുരകെള െപാളിđ് അധികം വലിയവ പണിതു

എൻെറ വിളവും വസ്തുവകയും എĭാംഅതിൽ കൂöിവയ്èും. ൧൯

എćിö് എേćാടുതെć; നിനèുഅേനകവർഷïൾèു മതിയായ

അനവധി വസ്തുവകസçരൂപിđുെവđിരിèുćു;ആശçസിè, തിćുക,

കുടിè,ആനąിèഎćുപറയും. ൨൦ൈദവേമാഅവേനാട്: മൂഢാ,

ഈ രാåതിയിൽ നിൻെറ åപാണെന നിേćാട് േചാദിèും. പിെć നീ

ഒരുèിെവđത്ആർèാകും?എćു പറõു. ൨൧ൈദവവിഷയമായി

സĉćൻ ആകാെത, വിലേയറിയ കാരäïെള തനിèു തെć

സൂêിđു െവയ്èുćവെěകാരäം ഇïെനആകുćു. ൨൨അവൻ

തൻെറശിഷäĈാേരാട് പറõത്:അതുെകാ÷്എă് തിćുംഎćു

ജീവെന പĤിയും എă് ഉടുèും എćു ശരീരെûപĤിയും ഓർûു

െവറുെത വിഷമിè÷ എćു ഞാൻ നിïേളാടു പറയുćു. ൨൩

ആഹാരേûèാൾ ജീവനും ഉടുĜിേനèാൾ ശരീരവും വലുതേĭാ.

൨൪ കാèെയ േനാèുവിൻ; അത് വിതയ്èുćിĭ, െകാēുćിĭ,

അതിന് പാ÷ികശാലയുംകളĜുരയുംഇĭ;എîിലുംൈദവംഅതിെന

സംരêിèുćു. പറവജാതിേയèാൾ നിïൾഎåത വിേശഷമുĐവർ!

൨൫ പിെć ഇïെനആകുലെĜടുćതുെകാ÷് തൻെറ നീളûിൽ
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ഒരു മുഴംകൂöുവാൻനിïളിൽആർè് കഴിയും? ൨൬ഏĤവും െചറിയ

കാരäïൾെചēുവാൻ േപാലും നിïൾè്സാധിèുകയിĭഎîിൽ

ബാèി ഉĐതിെനèുറിđ്ആകുലെĜടുćത്എăിനാണ്? ൨൭താമര

എïെന വളരുćു എćു ചിăിèുക; അവ അĂçാനിèുćിĭ,

നൂൽ ഉ÷ാèുćതും ഇĭ; എćാൽ ശേലാേമാൻ േപാലും തൻെറ

സകലമഹതçûിലുംഇവയിൽഒćിേനാളം ഒരുïിയിരുćിĭഎćു

ഞാൻനിïേളാടു പറയുćു. ൨൮ഇć് കാണുćതും നാെളഅടുĜിൽ

ഇടുćതുമായ വയലിെല പുĭിെന ൈദവം ഇïെന ഉടുĜിèുćു

എîിൽ, അğവിശçാസികേള, നിïെള എåത അധികം? ൨൯എă്

തിćും എă് കുടിèും എćു നിïൾ ചിăിđു ചòലെĜടരുത്.

൩൦ഈവകഒെèയും േലാകജാതികൾഅേനçഷിèുćു; നിïളുെട

പിതാേവാ ഇവ നിïൾè് ആവശäം എćു അറിയുćു. ൩൧

അവൻെറ രാജäം അേനçഷിèുവിൻ; അേതാടുകൂെട നിïൾè്

ഇതും കിöും. ൩൨ െചറിയആöിൻ കൂöേമ, ഭയെĜടരുതു; നിïളുെട

പിതാവ് രാജäം നിïൾè് നല്കുവാൻ åപസാദിđിരിèുćു. ൩൩

നിïൾèുĐത് വിĤ് ഭിêെകാടുèുവിൻ; കĐൻഎടുèുകേയാ,

പുഴു തിćു നശിĜിèുകേയാ െചēാûസçർĖûിൽ, പഴയതായി

േപാകാû പണസòികളും, തീർćുേപാകാû നിേêപവും

നിïൾè് ഉ÷ാèിെèാൾവിൻ. ൩൪നിïളുെട നിേêപം ഉĐിടû്

നിïളുെട ഹൃദയവും ഇരിèും. ൩൫ നിïൾഅരെകöി എേĜാഴും

ഒരുïിയിരിĜിൻ. നിïളുെട വിളè് എേĜാഴും കûിെèാ÷ിരിèെö

൩൬ യജമാനൻ കലäാണûിന് േപായിö് തിരിđ് വćാൽ ഉടെന

വാതിൽ തുറćുെകാടുേè÷തിന് അവൻ എേĜാൾ മടïിവരും

വćുകാûുനില്èുćആളുകേളാട് നിïൾതുലäരായിരിĜിൻ. ൩൭

യജമാനൻ വരുേĉാൾ ഉണർćിരിèുć ദാസĈാർ ഭാഗäവാĈാർ;

അവൻഅരെകöിഅവെര ഭêണûിനിരുûുകയും വćുഅവർè്

ശുåശൂഷിèുകയും െചēും എćു ഞാൻ സതäമായി നിïേളാടു

പറയുćു. ൩൮ അവൻ ര÷ാം യാമûിൽവćാലും മൂćാം

യാമûിൽവćാലും അïെന ക÷ുഎîിൽഅവർ ഭാഗäവാĈാർ.
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൩൯ കĐൻ ഏത് സമയû് വരുćു എćു വീടിൻെറ ഉടമčൻ

അറിõിരുćു എîിൽ അവൻ ഉണർćിരുćു തൻെറ വീട്

െപാളിയ്èുവാൻ സĊതിèുകയിĭ എćറിയുവിൻ. ൪൦അïെന

അറിയാû സമയû് മനുഷäപുåതൻ വരുćതുെകാ÷ു നിïളും

ഒരുïിയിരിĜിൻ. ൪൧ ”കർûാേവ,ഈഉപമപറയുćത്ഞïേളാേടാ

അേതാഎĭാവേരാടുംകൂെടേയാ?”എćുപെåതാസ് േചാദിđു. ൪൨അതിന്

കർûാവ് പറõത്: കൃതä സമയû് ആഹാരം െകാടുè÷തിന്

യജമാനൻതൻെറ േവലèാരുെട േമൽവിശçസ്തനുംബുĂിമാനുമായ

ഗൃഹവിചാരകെന ആèി ൪൩ യജമാനൻ വരുേĉാൾ അïെന

െചയ്തു കാണുć ദാസൻ ഭാഗäവാൻ. ൪൪ യജമാനൻ തനിèുĐ

സകലവും േനാèി നടûാൻഅവെനവിചാരകനാèിെവèുംഎćു

ഞാൻ സതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćു. ൪൫ എćാൽ ദാസൻ:

യജമാനൻ താമസിേđ വരികയുĐു എćു ഹൃദയûിൽ പറõു

ബാലäèാെരയുംബാലäèാരûികെളയും തĭുവാനും തിćുകുടിđ്

അഹîരിèുവാനും തുടïിയാൽ, ൪൬ അവൻ åപതീêിèാû

നാളിലും അറിയാû സമയûും ആ ദാസൻെറ യജമാനൻ വćു

അവെന മുറിേവൽĜിèുകയും അവനു അവിശçാസികേളാടുകൂെട

പî് കğിèുകയും െചēും. ൪൭ യജമാനൻെറ ഇġം അറിõിö്

ഒരുïാെതയും അവൻെറ ഇġം െചēാെതയുമിരിèുć ദാസന്

വളെരഅടിെകാĐും. ൪൮എćാൽഇെതാćുംഅറിയാെതഅടിè്

േയാഗäമായതു െചയ്തവേനാ കുറđ്അടിെകാĐും; വളെര ലഭിđവേനാട്

വളെര ആവശäെĜടും; അധികം ഏĤുവാïിയവേനാട് അധികം

േചാദിèും. ൪൯ ഭൂമിയിൽ തീ ഇടുവാൻ ഞാൻ വćിരിèുćു;

അത് ഇേĜാേഴ കûിെയîിൽ െകാĐാമായിരുćു എćĭാെത

ഞാൻ മെĤăാണ് ആåഗഹിേè÷ത്? ൫൦ എîിലും എനിè്

ഒരു സ്നാനം ഏൽèുവാൻ ഉ÷്; അത് കഴിയുćത് വെര ഞാൻ

എåത െഞരുïുćു. ൫൧ ഭൂമിയിൽ സമാധാനം നല്കുവാൻ ഞാൻ

വćിരിèുćുഎćു േതാćുćുേവാ?അĭĭ, ഭിćതവരുûുവാൻ

അേåതഎćുഞാൻനിïേളാടു പറയുćു. ൫൨ഇനി േമൽ ഒരു വീöിൽ
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ഇരുവേരാട് മൂവരും മൂവേരാടു ഇരുവരും ഇïെനഅòുേപർതĊിൽ

ഭിćിđിരിèും. ൫൩അĜൻ മകേനാടും മകൻ അĜേനാടും അĊ

മകേളാടും മകൾഅĊേയാടുംഅĊാവിയĊ മരുമകേളാടും മരുമകൾ

അĊാവിയĊേയാടുംഭിćിđിരിèും. ൫൪പിെćഅവൻപുരുഷാരേûാട്

പറõത്: പടിõാറുനിć് േമഘം െപാïുćത് കാണുേĉാൾ

വലിയമഴ വരുćു എćു നിïൾ ഉടെന പറയുćു; അïെന

സംഭവിèുകയും െചēുćു. ൫൫െതèൻകാĤ്ഊതുćത് ക÷ാേലാ

അതäുഷ്ണം ഉ÷ാകും എćു പറയുćു; അത് സംഭവിèുകയും

െചēുćു. ൫൬കപടഭéിèാേര, ഭൂമിയുെടയുംആകാശûിെěയും

ഭാവെû തിരിđറിയാൻ നിïൾè് കഴിയും; എćാൽ ഈ

കാലെû തിരിđറിയാൻ സാധിèാûത് എăുെകാ÷ാണ്?

൫൭ നäായമായത് എെăć് നിïൾ സçയമായി വിധിèാûതും

എă്? ൫൮ എതിരാളിേയാടുകൂെട അധികാരിയുെട അടുèൽ

േപാകുേĉാൾ വഴിയിൽെവđു അവേനാട് നിരćുെകാĐുവാൻ

åശമിèുക; അĭാõാൽഅവൻ നിെć നäായാധിപൻെറ മുĉിൽ

ഇഴđുെകാ÷് േപാകയും നäായാധിപൻനിെćഉേദäാഗčെěപèൽ

ഏğിèും. ഉേദäാഗčൻനിെćതടവിലുംആèും. ൫൯അവസാനെû

കാശുേപാലും െകാടുûുതീരുേവാളം നീ അവിെടനിćു പുറûു

വരികയിĭഎćുഞാൻനിേćാട് പറയുćു.

൧൩ചിലഗലീലèാർയാഗംകഴിđ് െകാ÷ിരുćേĜാൾപീലാേûാസ്

അവെര െകാĭിđതായും, അവരുെട രéം അവരുെട യാഗûിൽ

കലർćതായും ഉĐ വിവരം, ആ സമയû് അവിെട ഉ÷ായിരുć

ചിലർ േയശുവിേനാടുഅറിയിđു. ൨അതിന്അവൻഉûരംപറõത്:

അവർഎĭാഗലീലèാരിലും പാപികൾആയിരുćത് െകാ÷ാേണാ

അവർè്അïെനസംഭവിđത്എćുനിïൾè് േതാćുćുേവാ? ൩

അĭ, ഒരിèലുംഅĭ, മാനസാăരെĜടാതിരുćാൽ നിïൾഎĭാവരും

അïെനതെćനശിđുേപാകുംഎćുഞാൻനിïേളാടു പറയുćു.

൪അതുേപാെല ശിേലാഹാമിെല േഗാപുരം വീണു മരിđുേപായ ആ

പതിെനöുേപർ െയരൂശേലമിൽ താമസിèുćഎĭാ മനുഷäേരèാളും
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കുĤèാർആയിരുćുഎćു േതാćുćുേവാ? ൫അĭ, ഒരിയ്èലും

അĭ, മാനസാăരെĜടാതിരുćാൽ നിïൾ എĭാവരും അïെന

തെć നശിđുേപാകും എćു ഞാൻ നിïേളാടു പറയുćു. ൬

അവൻഒരു ഉപമഅവേരാട് പറõു: ഒരാൾè് ഒരു മുăിരിേûാöം

ഉ÷ായിരുćു.അയാൾഅതിൽ ഒരുഅûിവൃêംനöിരുćു;അവൻ

അതിൽ ഫലമുേ÷ാ എćു അേനçഷിđു. എćാൽ ഒćും ക÷ിĭ.

൭അവൻ േതാöèാരേനാട്: ഞാൻ ഇേĜാൾ മൂćു വർഷമായി ഈ

അûിയിൽ ഫലം അേനçഷിèുćു. എćാൽ ഇതുവെര ക÷ിĭ;

അത് നിലെûനിഷ്ഫലമാèുćതിനാൽഅതിെന െവöിèളയുക

എćു പറõു. ൮ അതിന് അവൻ: കർûാേവ, ഒരു വർഷം

കൂെട നിൽèെö. ഞാൻ അതിന് ചുĤും കിളđ് വളം ഇടാം. ൯

അടുû വർഷം അതിൽ ഫലം ഇെĭîിൽ െവöിèളയാം എćു

ഉûരം പറõു. ൧൦ ഒരു ശĒûിൽ അവൻ ഒരു പĐിയിൽ

ഉപേദശിđുെകാ÷ിരുćു; ൧൧അവിെട പതിെനö് വർഷമായി ഒരു

േരാഗാÿാവുബാധിđ്, കൂനിയായ ഒരുസ്åതീ ഉ÷ായിരുćു.അവൾè്

ഒരിയ്èലുംനിവർćുനിൽèുവാൻസാധിèുകയിĭായിരുćു. ൧൨

േയശുഅവെളക÷ുഅടുെèവിളിđു: “സ്åതീേയ, നിൻെറ േരാഗûിൽ

നിćും വിടുതൽ ലഭിđിരിèുćു” എćു പറõു അവളുെടേമൽ

ൈകവđു. ൧൩അവൾഉടെനനിവർćുൈദവെûമഹതçെĜടുûി.

൧൪ േയശു ശĒûിൽ സുഖെĜടുûിയത് െകാ÷ു പĐിåപമാണി

േകാപിđു.അയാൾപുരുഷാരേûാട്:”േവലെചയ്വാൻആറുദിവസമു÷്;

അതിനകംവćു െസൗഖäമാèിെèാĐുക;ശĒûിൽഇതുസാധäമĭ”

എćു പറõു. ൧൫ കർûാവ് അവേനാട്: കപടഭéിèാേര,

നിïളിൽ ഒരാൾ ശĒûിൽ തൻെറ കാളെയേയാ കഴുതെയേയാ

െതാഴുûിൽനിćുഅഴിđ് െകാ÷ുേപായി െവĐംകുടിĜിèുćിĭേയാ?

൧൬ എćാൽ സാûാൻ പതിെനö് വർഷമായി ബĆിđിരുć

അåബാഹാമിൻെറ മകളായ ഇവെള ശĒûുനാളിൽഈബĆനം

അഴിđ് വിേട÷തĭേയാ എćു ഉûരം പറõു. ൧൭അവൻ ഇതു

പറõേĜാൾഅവൻെറഎതിരാളികൾഎĭാവരും നാണിđു;അവൻ
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െചēുćഎĭാ മഹതçകരമായ åപവർûികളാലും പുരുഷാരം ഒെèയും

സേăാഷിđു. ൧൮പിെćഅവൻപറõത്:ൈദവരാജäംഏതിേനാട്

സദൃശം? ഏതിേനാട് അതിെന ഉപമിèണം? ൧൯ ഒരു മനുഷäൻ

തൻെറ േതാöûിൽഎറിõകടുകുമണിേയാട്അത്സദൃശം;അത്

വളർć് വൃêമായി, ആകാശûിെല പêികളും വćു അതിൻെറ

െകാĉുകളിൽ താമസിđു. ൨൦ പിെćയും അവൻ: ൈദവരാജäെû

ഏതിേനാട് ഉപമിèണം? ൨൧അത്പുളിđമാവിേനാട്തുലäം;അത് ഒരു

സ്åതീ എടുûു മൂćുപറമാവിൽ േചർû് എĭാം പുളിđുവരുćതു

വെര വđു എćു പറõു. ൨൨അവൻ പöണïളും åഗാമïളും

സòരിđു െയരൂശേലമിേലèുയാåതെചയ്തു. ൨൩അേĜാൾഒരാൾ

അവേനാട്:”കർûാേവ, കുറđ് േപർ മാåതേമ രêെപടുകയുേĐാ?”

എćു േചാദിđു. ൨൪ അതിന് അവേനാട് പറõത്: ഇടുïിയ

വാതിലിലൂെട അകû് åപേവശിèുവാൻ പരിåശമിèുവിൻ. പലരും

åപേവശിèുവാൻ åശമിèും. എćാൽ കഴിയുകയിĭ എćു ഞാൻ

നിïേളാടു പറയുćു. ൨൫വീöുടയവൻഎഴുേćĤ് കതക്അടđേശഷം

നിïൾ പുറûുനിć്: കർûാേവ, തുറćു തേരണേമ എćു

പറõുെകാ÷് കതകിന് മുöിûുടïുേĉാൾ: നിïൾഎവിെട നിćു

വരുćുഎćുഞാൻഅറിയുćിĭഎćുഅവൻ ഉûരം പറയും. ൨൬

അേćരം നിïൾ: നിൻെറ മുĉിൽഞïൾതിćുകയും കുടിèുകയും

ഞïളുെട െതരുവുകളിൽ നീ പഠിĜിèയും െചയ്തുവേĭാ എćു

പറയും. ൨൭ അവേനാ: നിïൾ എവിെട നിćു വരുćു എćു

ഞാൻ അറിയുćിĭ; അനീതി åപവൃûിèുćവെര, എെćവിöു

േപാകുവിൻഎćുപറയും. ൨൮അവിെടഅåബാഹാമും യിസ്ഹാèും

യാേèാബുംസകല åപവാചകĈാരുംൈദവരാജäûിൽഇരിèുćത്

നിïൾകാണും.എćാൽനിïെളപുറûുതĐിèളõുഎćു

നിïൾ കാണുേĉാൾ, അവിെട കരđിലും പĭുകടിയും ഉ÷ാകും.

൨൯കിഴèുനിćും പടിõാറുനിćും െതèുനിćും വടèുനിćും

അേനകർ വćു ൈദവരാജäûിൽ അûാഴûിന് ഇരിèും. ൩൦

ചിലേĜാൾ ആദäčാനം ലഭിèുćതു അവസാനം വരുćവർèും
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ഒടുവിലെûčാനം ലഭിèുćതുആദäം വćവർèുംആയിരിèും.

൩൧ആസമയûുതെćചില പരീശĈാർഅടുûുവć് േയശുവിെന

ഉപേദശിđു:”ഇവിടം വിöു െപായ്െèാൾക; െഹേരാദാവ് നിെć

െകാĭുവാൻ ആåഗഹിèുćു” എćു അവേനാട് പറõു. ൩൨

അവൻ അവേരാട് പറõത്: നിïൾ േപായി ആ കുറുèേനാട്:

ഞാൻ ഇćും നാെളയും ഭൂതïെള പുറûാèുകയും േരാഗശാăി

നൽകുകയുംെചēും; എćാൽ മൂćാംദിവസം എൻെറ åപവൃûി

ഞാൻ പൂർûീകരിèുകയും െചēും. ൩൩ എîിലും ഇćും

നാെളയും മെĤćാളുംഞാൻസòരിേè÷താകുćു; െയരൂശേലമിനു

പുറûുവđ് ഒരു åപവാചകൻനശിđുേപാകാറിĭഎćുപറവിൻ. ൩൪

െയരൂശേലേമ, െയരൂശേലേമ, åപവാചകĈാെര െകാĭുകയും നിൻെറ

അടുèൽഅയđിരിèുćവെര കെĭറിയുകയും െചēുćവേള, േകാഴി

തൻെറ കുõുïെള ചിറകിൻ കീഴിൽ േചർèുംേപാെല നിൻെറ

മèെള എåത åപാവശäം േചർèുവാൻ എനിè് മനĢായിരുćു;

നിïൾേèാ മനĢായിĭ. ൩൫ നിïളുെട ഭവനം ശൂനäമായ്തീരും;

കർûാവിൻെറനാമûിൽവരുćവൻഅനുåഗഹിèെĜöവൻഎćു

നിïൾ പറയുേവാളം നിïൾ എെć കാണുകയിĭ എćു ഞാൻ

നിïേളാടു പറയുćു.

൧൪പരീശåപമാണികളിൽ ഒരാളിെě വീöിൽ അവൻ ഭêണം

കഴിèുവാൻശĒûിൽെചćേĜാൾഅവർ േയശുവിെനസൂêിđു

േനാèിെèാ÷ിരുćു. ൨അവൻെറ മുĉിൽ മേഹാദരംഎćഅസുഖം

ബാധിđ ഒരു മനുഷäൻ ഉ÷ായിരുćു. ൩ േയശു നäായശാസ്åതികേളാടും

പരീശേരാടും: ശĒûിൽ സൗഖäമാèുćത് ശരിേയാ അĭേയാ?

എćു േചാദിđു. അവേരാ മി÷ാതിരുćു. ൪ േയശു അവെന െതാöു

സൗഖäമാèി വിöയđു. ൫ പിെć അവേരാട്: നിïളിൽ ഒരാളുെട

മകേനാ കാളേയാ ശĒû് നാളിൽ കിണĤിൽ വീണാൽ നിïൾ

െപെöć് തെćഅതിെന വലിെđടുèുകയിĭേയാ?എćു േചാദിđു.

൬അതിന് ഉûരം പറയുവാൻ അവർè് കഴിõിĭ. ൭എćാൽ

êണിđവർ മുഖäčാനം തിരെõടുèുćത് ക÷ിö് അവൻ
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അവേരാട് ഒരുപമ പറõു: ൮ഒരാൾനിïെളകലäാണûിന് വിളിđാൽ

മുഖäčാനû് ഇരിèരുത്; ഒരുപേêനിćിലും മാനേമറിയവെന

അവൻവിളിđിരിèാം. ൯പിെćനിെćയുംഅവെനയുംêണിđവൻ

വćു: ഇവന് čലം െകാടുè എćു നിേćാട് പറയുേĉാൾ നീ

നാണേûാെട അവസാനം േപായി ഇരിേè÷ിവരും. ൧൦ നിെć

ആെരîിലും êണിđാൽ െചćു ഒടുവിലെûčാനû് ഇരിè;

നിെćêണിđവൻവരുേĉാൾനിേćാട്: സ്േനഹിതാ, മുേĉാöു വćു

ഇരിèഎćുപറവാൻഇടവരെö;അേĜാൾവിരുćിന് നിേćാടുകൂെട

ഇരിèുćവരുെട മുĉിൽനിനèു മാനം ഉ÷ാകും. ൧൧തെćûാൻ

ഉയർûുćവൻഎĭാംതാഴ്ûെĜടും; തെćûാൻതാഴ്ûുćവൻ

ഉയർûെĜടും. ൧൨ തെć êണിđവേനാട് അവൻ പറõത്:

നീ ഒരു മുûാഴേമാഅûാഴേമാകഴിèുേĉാൾസ്േനഹിതĈാെരയും

സേഹാദരĈാെരയുംബĆുèേളയുംസĉûുĐഅയൽèാെരയും

വിളിèരുത്; അവർ നിെćഅേïാöും വിളിđിö് നിനèു åപതäുപകാരം

െചēും. ൧൩അതുെകാ÷് നീ വിരുćു കഴിèുേĉാൾ ദരിåദĈാർ,

അംഗഹീനĈാർ, മുടăĈാർ, കുരുടĈാർഎćിവെരêണിè; ൧൪

എćാൽനീ ഭാഗäവാനാകും; നിനèു åപതäുപകാരം െചയ്വാൻഅവർè്

കഴിവിĭ;അതുെകാ÷് നീതിമാĈാരുെട പുനരുüാനûിൽനിനèു

åപതäുപകാരം ഉ÷ാകും. ൧൫അവേനാട് കൂെട വിരുćിലിരുćവരിൽ

ഒരുവൻ ഇതു േകöിöു:”ൈദവരാജäûിൽ ഭêണം കഴിèുćവൻ

ഭാഗäവാൻ” എćു അവേനാട് പറõു. ൧൬ അവേനാട് അവൻ

പറõത്: ഒരു മനുഷäൻ വലിെയാരു അûാഴം ഒരുèി പലെരയും

êണിđു. ൧൭അûാഴസമയû് അവൻ തൻെറ ദാസെനഅയđ്

ആ êണിđവേരാട്: എĭാം തēാറായി; വരുവിൻ എćു പറയിđു.

൧൮എĭാവരും ഒരുേപാെല ഒഴികഴിവ് പറõുതുടïി; ഒćാമûവൻ

അവേനാട്: ഞാൻ ഒരു നിലം വാïിയതിനാൽ അത് െചćു

കാേണ÷ുćആവശäം ഉ÷്;എേćാട്êമിđുെകാേĐണംഎćു

ഞാൻ അേപêിèുćു എćു പറõു. ൧൯ മെĤാരുûൻ:

ഞാൻ അòു േജാടി കാളെയ വാïിđിöു÷്; എനിè് അവെയ
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േനാèാൻ േപാേകണം;എേćാട്êമിđുെകാേĐണംഎćുഞാൻ

അേപêിèുćുഎćുപറõു. ൨൦ േവെറാരുûൻ:ഞാൻഇേĜാൾ

വിവാഹംകഴിđിരിèുćു;എനിè് വരുവാൻസാധäമĭഎćുപറõു.

൨൧ആ ദാസൻ മടïിവćു യജമാനേനാടു അറിയിđു. അേĜാൾ

വീöുടയവൻ േകാപിđു ദാസേനാട്: നീ േവഗം പöണûിെല വീഥികളിലും

െതരുവുകളിലും െചćു ദരിåദĈാർ, അംഗഹീനĈാർ, കുരുടĈാർ,

മുടăĈാർ,എćിവെരകൂöിെèാ÷ുവരികഎćുകğിđു. ൨൨പിെć

ദാസൻ:യജമാനേന, കğിđത്ഞാൻെചയ്തിരിèുćു; ഇനിയുംčലം

ഉ÷് എćു പറõു. ൨൩ യജമാനൻ ദാസേനാട്: നീ പöണûിന്

െവളിയിേലè് േപായി എĭാ åപധാന വഴികളിലും േപായി, എൻെറ

വീടുനിറേയ÷തിന്കാണുćവെരഅകûുവരുവാൻനിർĒĆിè.

൨൪ആദäം êണിèെĜö പുരുഷĈാർ ആരും എൻെറ അûാഴം

ആസçദിèയിĭഎćുഞാൻനിïേളാടു പറയുćുഎćുപറõു.

൨൫ ഒരു വലിയ പുരുഷാരം അവേനാടുകൂെട േപാകുേĉാൾ അവൻ

തിരിõുഅവേരാട് പറõത്: ൨൬എൻെറഅടുèൽ വരികയും

അĜെനയുംഅĊെയയും ഭാരäെയയും മèെളയുംസേഹാദരĈാെരയും

സേഹാദരികെളയുംസçăജീവെനയുംകൂെടസ്േനഹിèാതിരിèയും

െചēുćവന് എൻെറ ശിഷäനാകുവാൻ സാധിèും ൨൭ തൻെറ

åകൂശ് എടുûുെകാ÷ു എൻെറ പിćാെല വരുćവൻ എൻെറ

ശിഷäനാകും. ൨൮നിïളിൽആെരîിലും ഒരു േഗാപുരം പണിയുവാൻ

ആåഗഹിđാൽആദäംഅത് തീർèുവാൻആവശäമായപണം ഉേ÷ാ

എćു ആേലാചിèും. ൨൯ അെĭîിൽ അടിčാനം ഇöേശഷം

തീർèുവാൻപണംഇĭഎćുവേćèാം; ൩൦കാണുćവർഎĭാം;

ഈ മനുഷäൻ പണിവാൻ തുടïി, പേêതീർèുവാൻസാധിèുćിĭ

എćു പരിഹസിèുമേĭാ. ൩൧അĭ, ഒരു രാജാവ് മെĤാരു രാജാവിേനാടു

യുĂûിനുപുറെĜടുćതിന് മുĉ് ഇരുćു, ഇരുപതിനായിരവുമായി

വരുćവേനാട് താൻപതിനായിരവുമായിഎതിർûാൽ മതിേയാഎćു

ആേലാചിèും. ൩൨അത്സാധäമെĭîിൽഅവൻദൂരûിരിèുേĉാൾ

തെćദൂതĈാെരഅയđുസമാധാനûിനായിഅേപêിèുćു. ൩൩
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അïെന തെć നിïളിൽ ആെരîിലും തനിèുĐത് ഒെèയും

വിöുപിരിയുćുഎîിൽഅവനുഎൻെറശിഷäനായിരിĜാൻകഴിയും.

൩൪ ഉĜ് നĭത് തെć; എćാൽ ഉĜിൻെറ രസം ഇĭാെത േപായാൽ

വീ÷ുംഅതിന് എïെന രസം വരുûും? ൩൫പിെćനിലûിനും

വളûിനും െകാĐുćതĭ;അതിെനപുറûുകളയും. േകൾèുവാൻ

െചവി ഉĐവൻ േകൾèെö.

൧൫ചുîèാരും പാപികളും എĭാംഅവൻെറ വചനം േകൾèുവാൻ

അവൻെറ അടുèൽ വćു. ൨ഇവൻ പാപികെള സçീകരിèുകയും

അവേരാടുകൂടി ഭêണം കഴിèുകയും െചēുćു എćു പരീശരും

ശാസ്åതികളും പിറുപിറുûു. ൩അവേരാട് അവൻഈഉപമപറõു: ൪

നിïളിൽ ഒരുആൾè് നൂറുആട് ഉ÷്എćു വിചാരിèുക.അതിൽ

ഒć്കാണാെത േപായാൽഅവൻെതാĚൂെĤാĉതിെനയും മരുഭൂമിയിൽ

വിേöđു,ആകാണാെതേപായആടിെനകെ÷ûുćതുവെര േനാèി

നടèാതിരിèുേമാ? ൫ക÷ുകിöിയാൽസേăാഷിđ് ചുമലിൽഎടുûു

വീöിൽ വćു സ്േനഹിതĈാെരയും അയൽèാെരയും വിളിđുകൂöി:

൬ കാണാെതേപായ എൻെറ ആടിെന ക÷ുകിöിയതുെകാ÷്

എേćാട് കൂെട സേăാഷിĜിൻ എćു അവേരാട് പറയും. ൭

അïെന തെć മാനസാăരം ആവശäമിĭാû െതാĚൂെĤാĉത്

നീതിമാĈാെരèുറിđുĐതിേനèാൾ മാനസാăരെĜടുć ഒരു

പാപിെയ കുറിđ് സçർĖûിൽ അധികം സേăാഷം ഉ÷ാകും

എćു ഞാൻ നിïേളാടു പറയുćു. ൮ അĭ, ഒരു സ്åതീè്

പûു åദďഉ÷് എćു വിചാരിèുക; ഒരു åദď കാണാെത

േപായാൽ അവൾ വിളèു കûിđ് വീട് തൂûുവാരി അത്

ക÷ുകിöുćതുവെര സൂê്മേûാെട അേനçഷിèും? ൯

ക÷ുകിöിയാൽസ്േനഹിതമാെരയുംഅയൽèാരികെളയുംവിളിđുകൂöി:

കാണാെതേപായ åദď ക÷ു കിöിയതുെകാ÷് എേćാടുകൂെട

സേăാഷിĜിൻഎćുപറയും. ൧൦അïെനതെćമാനസാăരെĜടുć

ഒരു പാപിെയèുറിđുൈദവദൂതĈാരുെട മേĂäസേăാഷം ഉ÷ാകും

എćുഞാൻനിïേളാടു പറയുćു. ൧൧പിെćയുംഅവൻപറõത്:
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ഒരു മനുഷäന് ര÷ുപുåതĈാർ ഉ÷ായിരുćു. ൧൨അവരിൽഇളയവൻ

അĜേനാട്: അĜാ, വസ്തുവിൽ എനിèുĐ പî് തേരണേമ എćു

പറõു; അവൻ അവർè് വസ്തു പകുûുെകാടുûു. ൧൩

അധികനാൾകഴിയുćതിന് മുെĉഇളയമകൻസകലവും േശഖരിđു

ദൂരേദശേûè് യാåതയായി. അവിെട തനിèു ഉĐപണം മുഴുവൻ

ആവശäമിĭാെത െചലവഴിđു ജീവിđു. ൧൪ എĭാം െചലവഴിđു

കഴിõേĜാൾആേദശûു കഠിനêാമം ഉ÷ായി.അവനു പണûിന്

ആവശäം വćു തുടïി. ൧൫അവൻആ േദശûിെല പൗരĈാരിൽ

ഒരാൾè് േവ÷ി േജാലി െചēാൻ േപായി. അവൻഅവെന തൻെറ

വയലിൽ പćികൾè് തീĤ െകാടുèുć േജാലി െകാടുûു. ൧൬

പćി തിćുćവാളവരെകാ÷ു വയറു നിറĜാൻഅവൻആåഗഹിđു

എîിലും ആരും അവനു െകാടുûിĭ. ൧൭അേĜാൾ സുേബാധം

വćിö് അവൻ: എൻെറ അĜൻെറ എåത കൂലിèാർ ഭêണം

കഴിđുകഴിõിöുംഅധികം വരുćു; എćാൽഞാേനാ വിശĜുെകാ÷്

നശിđുേപാകുćു. ൧൮ ഞാൻ എഴുേćĤ് അĜൻെറ അടുèൽ

െചćുഅവേനാട്: അĜാ, ഞാൻസçർĖേûാടും നിേćാടും പാപം

െചയ്തിരിèുćു. ൧൯ ഇനി നിൻെറ “മകൻ”എć േപരിന് ഞാൻ

േയാഗäനĭ; നിൻെറ േജാലിèാരിൽ ഒരാെളേĜാെലഎെćആേèണേമ

എćു പറയും എćു പറõു. ൨൦അïെന അവൻ എഴുേćĤ്

അĜൻെറഅടുèൽ േപായി. ദൂരû് നിćു തെćഅĜൻഅവെന

ക÷ുമനĢലിõ്ഓടിെđćുഅവെനെകöിĜിടിđ്അവെനചുംബിđു.

൨൧ മകൻഅവേനാട്:അĜാ,ഞാൻൈദവേûാടും നിേćാടും പാപം

െചയ്തിരിèുćു; ഇനി നിൻെറ മകൻഎćു വിളിèുവാൻ േയാഗäനĭ

എćു പറõു. ൨൨അĜൻ തൻെറ ദാസĈാേരാട്: നിïൾ േവഗം

േപായി േമĈയുĐവസ്åതïൾെകാ÷ുവćുഇവെനധരിĜിèുക;

ഇവൻെറ കēിൽ േമാതിരവും കാലിൽ െചരിĜും ഇടുവിèുക. ൨൩

ഒരു തടിĜിđ കാളèുöിെയ െകാ÷ുവćുഅറുû്അതിെനപാകം

െചēുക; നമുèു തിćു ആനąിèാം. ൨൪ ഈ എൻെറ മകൻ

മരിđതുേപാെലയായിരുćു; എćാൽ വീ÷ും ജീവിđു; കാണാെത
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േപായിരുćു; ക÷ുകിöിയിരിèുćുഎćുപറõു;അïെനഅവർ

ആനąിđു തുടïി. ൨൫അവൻെറ മൂûമകൻവയലിൽആയിരുćു;

അവൻ വćു വീടിേനാട് അടുûേĜാൾ നൃûûിെěയും സംഗീത

ഉപകരണïളുെടയും ശĝം േകöു, ൨൬ ബാലäèാരിൽ ഒരാെള

വിളിđു: ഇവിെട എăാണ് സംഭവിèുćത്? എćു േചാദിđു. ൨൭

അവൻ അവേനാട്: നിൻെറ സേഹാദരൻ വćു; നിൻെറ അĜൻ

അവെന െസൗഖäേûാെട കിöിയതുെകാ÷് തടിĜിđ കാളèുöിെയ

അറുûുഎćുപറõു. ൨൮അേĜാൾഅവൻ േകാപിđു,അകû്

കടèുവാൻ താത്പരäം ഇĭാെത നിćു; അĜൻ പുറûു വćു

അവേനാട് അേപêിđു. ൨൯അവൻ അവേനാട്: ഇåത കാലമായി

ഞാൻ നിെć േസവിèുćു; നിൻെറ കğന ഒരിèലും ലംഘിđിöിĭ;

എćാൽഎൻെറചïാതികളുമായിആനąിേè÷തിന് നീ ഒരിèലും

എനിè് ഒരു ആöിൻകുöിെയ തćിöിĭ. ൩൦ േവശäമാേരാടുകൂടി

നിൻെറ മുതൽനശിĜിđഈനിൻെറ മകൻവćേĜാേഴേèാതടിĜിđ

കാളèുöിെയഅവനുേവ÷ിഅറുûുവേĭാഎćു ഉûരം പറõു.

൩൧അതിന്അവൻഅവേനാട്: മകേന, നീഎേĜാഴുംഎേćാട് കൂെട

ഇരിèുćുവേĭാ;എനിèുĐത്എĭാം നിെěത്ആകുćു. ൩൨നിൻെറ

ഈസേഹാദരേനാ മരിđവനായിരുćു; വീ÷ും ജീവിđു; കാണാെത

േപായിരുćു; ക÷ു കിöിയിരിèുćു. അതുെകാ÷് ആനąിđു

സേăാഷിേè÷ത്ആവശäമായിരുćുഎćു പറõു.

൧൬പിെć അവൻ ശിഷäĈാേരാട് പറõത്: ധനവാനാെയാരു

മനുഷäന് ഒരു കാരäവിചാരകൻഉ÷ായിരുćു; അവൻ അവൻെറ

വസ്തുവക അനാവശäമായി െചലവാèുćു എćു ചിലർ അവെന

കുĤം പറõു. ൨ അവൻ അവെന വിളിđു: നിെćèുറിđ് ഈ

േകൾèുćത്എăാണ്? നീ നിൻെറ കാരäവിചാരകûിെěകണè്

ഏğിđുതരിക; നീ ഇനിഎൻെറകാരäവിചാരകൻആയിരിè÷എćു

പറõു. ൩അത് േകöേĜാൾകാരäവിചാരകൻ:ഞാൻഎă് െചēും?

യജമാനൻഎൻെറ േജാലിയിൽനിćുംഎെćനീèുവാൻ േപാകുćു;

കിളയ്èുവാൻ ഉĐശéിഎനിèിĭ; മĤുĐവേരാടു യാചിèുവാൻ
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ഞാൻനാണിèുćു. ൪എെćകാരäവിചാരûിൽനിć് നീèിയാൽ,

ആളുകൾഎെćഅവരുെട വീടുകളിൽസçീകരിേèണം.അതിനുേവ÷ി

എă് െചേēണം എćു എനിè് അറിയാം എćു ഉĐുെകാ÷്

പറõു. ൫പിെćഅവൻയജമാനൻെറകടèാരിൽഓേരാരുûെര

വരുûി. ഒćാമെûആളിേനാട് നീ യജമാനേനാട് കടം വാïിയിöുĐത്

എăാണ്? എćു േചാദിđു. ൬ നൂറു കുടംഎĚ എćു അവൻ

പറõു. കാരäവിചാരകൻഅവേനാട്: നിൻെറൈകđീö് വാïി േവഗം

അത്അĉത്എćുഎഴുതുകഎćുപറõു. ൭അതിൻെറേശഷം

മെĤാരു ആളിേനാട്: നീ എăാണ് കടം വാïിയിരിèുćത് എćു

േചാദിđു. നൂറു പറേഗാതĉുഎćുഅവൻപറõു;അവേനാട്: നിൻെറ

ൈകđീö് വാïിഎൺപത്എćുഎഴുതുകഎćുപറõു. ൮ഈ

അനീതിയുĐകാരäവിചാരകൻബുĂിേയാെട åപവർûിđതുെകാ÷്

യജമാനൻ അവെന പുകഴ്ûി; െവളിđûിെě മèേളèാൾഈ

േലാകûിൻെറ മèൾതïളുെട തലമുറയിൽബുĂിേയറിയവരാണ്

(aiōn g165) ൯അനീതിയുĐധനംെകാ÷് നിïൾè്സ്േനഹിതĈാെര

ഉ÷ാèിെèാൾവിൻ എćു േയശു അവേരാട് പറõു. അത്

ഇĭാെതയാകുേĉാൾ അവർ സçർĖûിൽ നിïെള സçീകരിèും.

(aiōnios g166) ൧൦ െചറിയ കാരäïളിൽ വിശçസ്തനായവൻ വലിയ

കാരäïളിലും വിശçസ്തൻആയിരിèും; െചറിയ കാരäïളിൽനീതി

കാണിèാûവർ വലിയ കാരäïളിലും നീതി കാണിèാûവർ

ആയിരിèും. ൧൧ അതുെകാ÷് നിïൾ, നീതി ഇĭാû ഈ

േലാകûിെല ധനûിൽ വിശçസ്തരായിĭ എîിൽ സതäമായ ധനം

നിïെളആരുംഏğിèുകയിĭ? ൧൨നിïെളഏൽĜിđ മĤുĐവരുെട

കാരäïളിൽനിïൾവിശçസ്തരായിĭഎîിൽനിïൾè്സçăമായത്

ആരുംഏൽĜിđുതരികയിĭ. ൧൩ര÷ുയജമാനĈാെര േസവിèുവാൻ

ഒരു ദാസനുംകഴിയുകയിĭ;അവൻഒരാെളെവറുèുകയും മെĤആളിെന

സ്േനഹിèും;അെĭîിൽ ഒരാേളാട്ആÿാർüതകാണിèുകയും

മെĤ ആളിെന നിąിèുകയും െചēും. നിïൾè് ൈദവെûയും

ധനെûയും േസവിèുവാൻ കഴിയുകയിĭ. ൧൪ ഇെതാെèയും
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അമിതമായി ധനംആåഗഹിèുćപരീശർ േകöുഅവെനപരിഹസിđു.

൧൫ േയശുഅവേരാട് പറõത്: നിïൾമനുഷäരുെട മുൻപിൽസçയം

നീതീകരിèുćവർആകുćു; എćാൽൈദവം നിïളുെട ഹൃദയം

അറിയുćു; നĭെതć് മനുഷäർ ചിăിèുć കാരäïൾ ൈദവം

െവറുèുćു ൧൬ നäായåപമാണûിെěയും åപവാചകĈാരുെടയും

കാലം േയാഹćാൻവെരആയിരുćു;അćുമുതൽൈദവരാജäെû

സുവിേശഷിđുവരുćു;എĭാവരുംൈദവരാജäûിൽകയറുവാൻ േവ÷ി

പരിåശമിèുćു. ൧൭ നäായåപമാണûിൽ ഒരു െചറിയ അêരം

മാറുćതിേനèൾഎളുĜംആകാശവും ഭൂമിയും ഒഴിõുേപാകുćത്

ആയിരിèും. ൧൮ ഭാരäെയ ഉേപêിđ് മĤാെരെയîിലും വിവാഹം

കഴിèുćവൻഎĭാംവäഭിചാരം െചēുćു; ഭർûാവ് ഉേപêിđവെള

വിവാഹം കഴിèുćവനും വäഭിചാരം െചēുćു. ൧൯ ഒരിടû്

ധനവാനായ ഒരു മനുഷäൻ ഉ÷ായിരുćു; അവൻ ധൂåമവസ്åതവും

പöുംധരിđു ദിനåĉതിആഡംബരേûാെട ജീവിđിരുćു. ൨൦ലാസർ

എćു േപരുĐ ഒരു ദരിåദൻ ഉ÷ായിരുćു. അവൻെറ ശരീരം

മുഴുവൻ åവണïൾനിറõിരുćു.അവൻധനവാൻെറപടിĜുരയ്èൽ

ആയിരുćു കിടćിരുćത് ൨൧ധനവാൻെറ േമശയിൽ നിćു വീഴുćത്

തിćു വിശĜടèുവാൻ ആåഗഹിđു; നായ്èളും വćു അവൻെറ

åവണം നèും. ൨൨ ആ ദരിåദൻ മരിđേĜാൾ ദൂതĈാർ അവെന

അåബാഹാമിൻെറ മടിയിേലèു െകാ÷ുേപായി. ധനവാനും മരിđു

അടèെĜöു; ൨൩പാതാളûിൽകġതഅനുഭവിèുേĉാൾ േമേലാöു

േനാèി ദൂരû് നിćു അåബാഹാമിെനയും അവൻെറ മടിയിൽ

ലാസറിെനയും ക÷ു: (Hadēs g86) ൨൪അåബാഹാംപിതാേവ, എേćാട്

കനിവു÷ാേകണേമ;ലാസർവിരലിെěഅĤംെവĐûിൽമുèിഎൻെറ

നാവിെനതണുĜിേè÷തിന്അവെനഅയയ്േèണേമ;ഞാൻഈ

ജçാലയിൽകിടć് േവദനഅനുഭവിèുćുഎćുവിളിđു പറõു. ൨൫

അåബാഹാം: മകേന, നിൻെറആയുĢിൽനീ നĈയും ലാസർതിĈയും

åപാപിđു എćു ഓർè; ഇേĜാൾഅവൻ ഇവിെടആശçസിèുćു:

നീേയാ േവദന അനുഭവിèുćു. ൨൬ അåതയുമĭ ഞïൾèും



ലൂേèാസ് 2221

നിïൾèും നടുെവവലിെയാരു പിളർĜു÷ാèിയിരിèുćു. ഇവിെട

നിćു നിïളുെടഅടുèൽകടćുവരുവാൻആåഗഹിèുćവർè്

സാധിèുകയിĭ;അവിെടനിć്ഞïളുെടഅടുèൽകടćുവരുവാനും

സാധäമĭ എćു പറõു. ൨൭അതിന് അവൻ: എćാൽ പിതാേവ,

അവെന എൻെറ പിതാവിൻെറ വീöിൽ അയയ്èണെമć് ഞാൻ

അേപêിèുćു; ൨൮എനിè്അòുസേഹാദരĈാർഉ÷്;അവരുംഈ

യാതനാčലûു വരാതിരിĜാൻഅവൻഅവേരാട് സാêäം പറയെö

എćു പറõു. ൨൯അåബാഹാംഅവേനാട്: അവർè് േമാെശയും

åപവാചകĈാരും ഉ÷േĭാ;അവരുെട വാè്അവർ േകൾèെöഎćു

പറõു. ൩൦അതിന്അവൻ:അïെനഅĭ,അåബാഹാംപിതാേവ,

മരിđവരിൽനിć്ഒരുവൻഎഴുേćĤ്അവരുെടഅടുèൽെചćുഎîിൽ

അവർ മാനസാăരെĜടും എćു പറõു. ൩൧അവൻഅവേനാട്:

അവർ േമാെശയുെടയും åപവാചകĈാരുെടയും വാè് േകൾèാõാൽ

മരിđവരിൽ നിćു ഒരുവൻഎഴുേćĤ് െചćാലും വിശçസിèയിĭഎćു

പറõു.

൧൭ േയശു തൻെറ ശിഷäĈാേരാട് പറõത്: പാപûിൻെറ

åപേലാഭനïൾനിċയമായും വരും; എćാൽഅവവരുûുćവർèു

അേēാ കġം. ൨ അവൻ ഈ െചറിയവരിൽ ഒരാെള

åപേലാഭിĜിèുćതിേനèാൾ നĭത് ഒരു വലിയ കĭ് അവൻെറ

കഴുûിൽ െകöിഅവെനകടലിൽഎറിõുകളയുćത്ആകുćു. ൩

അതുെകാ÷് നിïൾസൂêിđുെകാĐുവിൻ; നിൻെറസേഹാദരൻ

പാപം െചയ്താൽഅവെന ശാസിè; അവൻ മാനസാăരെĜöാൽ

അവേനാട്êമിയ്è. ൪ ഒരു ദിവസûിൽഏഴു åപാവശäം നിേćാട്

പാപംെചēുകയും ഏഴുåപാവശäവും നിൻെറ അടുèൽ വćു:

ഞാൻ മാനസാăരെĜടുćുഎćു പറകയും െചയ്താൽഅവേനാട്

êമിയ്è. ൫ അെĜാസ്തലĈാർ കർûാവിേനാട്:”ഞïളുെട

വിശçാസം വർĂിĜിđുതേരണേമ” എćു പറõു. ൬ അതിന്

കർûാവ് പറõത്: നിïൾè് ഒരു െചറിയ കടുകുമണിേയാളം

വിശçാസം ഉെ÷îിൽഈകാöûിേയാട്: േവേരാെട പറിõുകടലിൽ
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േപായി വളരുകഎćുപറõാൽഅത് നിïെളഅനുസരിèും. ൭

നിïളിൽആർെèîിലും നിലം ഉഴുകേയാആടിെന േമയ്èുകേയാ

െചēുć ഒരു ദാസൻ ഉെ÷ćിരിèെö. അവൻ വയലിൽനിćു

േജാലി കഴിõുവരുേĉാൾ: നീ െപെöć് തെćവćുഊണിനിരിè

എćു അവേനാട് പറയുകയിĭ: ൮ ആദäം എനിè് അûാഴം

ഒരുèുക; ഞാൻ തിćുകുടിđു തീരുćത് വെര അരെകöിഎനിè്

ശുåശൂഷെചയ്ക; പിെć നീയും തിćു കുടിđുെകാൾക എćു

പറയുകയിേĭ? ൯തേćാട് കğിđത് ദാസൻ െചയ്തതുെകാ÷ു നീ

അവേനാട് ഒരിയ്èലും നąി പറയുകയിĭ. ൧൦അതുേപാെലനിïേളാടു

കğിđത് ഒെèയും െചയ്തേശഷം: ഞïൾ åപേയാജനം ഇĭാû

ദാസĈാർ; െചേē÷േത െചയ്തിöുĐുഎćുനിïളും പറവിൻ. ൧൧

ഒരിèൽേയശു െയരൂശേലമിേലèുĐയാåതയ്èിടയിൽശമരäèും

ഗലീലയ്èും നടുവിൽകൂടി കടćുേപാകുകയായിരുćു. ൧൨അവിെട

ഒരു åഗാമûിൽ åപേവശിđേĜാൾ പûു കുഷ്ഠേരാഗികൾ അവനു

എതിെര വćു. ൧൩അവർ ദൂരû് നിćുെകാ÷ു:”േയശുേവ, നായകാ,

ഞïേളാടു കരുണയു÷ാേകണേമ”എćു ഉറെèപറõു. ൧൪ േയശു

അവെര ക÷ിö്: നിïൾ േപായി പുേരാഹിതĈാർèുനിïെള തെć

കാണിđു െകാടുèുകഎćു പറõു;അïെനഅവർ േപാകുć

സമയûുതെćഅവർശുĂരായ്തീർćു. ൧൫അവരിൽഒരാൾതനിèു

െസൗഖäംവćത് ക÷ു ഉറെèൈദവെûമഹതçെĜടുûിെèാ÷്

തിരിđുവćു അവൻെറ കാൽèൽ കവിĚുവീണു അവനു നąി

പറõു; ൧൬അവൻ ഒരു ശമരäèാരൻആയിരുćു ൧൭അേĜാൾ

േയശു അവേനാട് ഉûരം പറõത്: കുഷ്ഠേരാഗûിൽ നിćു

പûുേപർശുĂരായ്തീർćു,എćാൽബാèി ഒĉതുേപർഎവിെട?

൧൮ െയഹൂദനĭാûഈമനുഷäൻ മാåതമാണ്ൈദവûിന് മഹതçം

െകാടുèുവാൻ മടïിവćത്; ൧൯എഴുേćĤ് െപായ്െèാൾക; നിൻെറ

വിശçാസംനിെćരêിđിരിèുćു. ൨൦ഒരിèൽപരീശĈാർൈദവരാജäം

എേĜാൾവരുംഎćു േചാദിđതിന്:ൈദവരാജäം കാണûèവĚമĭ

വരുćത്; ൨൧ഇതാഇവിെടഎćുംഅതാഅവിെടഎćും പറകയിĭ;
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ൈദവരാജäം നിïളുെട ഇടയിൽതേć ഉ÷േĭാ എćു അവൻ

ഉûരംപറõു. ൨൨പിെćഅവൻതൻെറശിഷäĈാേരാട് പറõത്:

നിïൾ മനുഷäപുåതൻെറ ഒരു ദിവസം കാúാൻ ആåഗഹിèുć

കാലം വരും; ൨൩എćാൽകാണുകയിĭതാനും.അćു നിïേളാടു:

ഇതാ ഇവിെട എćും അതാ അവിെട എćും പറയും; നിïൾ

േപാകരുത്, പിൻ െചĭുകയുമരുത്. ൨൪ മിćൽ ആകാശûിൻെറ

കീെഴ ദിേèാടുദിെèĭാം തിളïി മിćുćതുേപാെല മനുഷäപുåതൻ

തൻെറ ദിവസûിൽ ആകും. ൨൫എćാൽ ആദäം അവൻ വളെര

കġംഅനുഭവിèയുംഈതലമുറഅവെനതĐിèളകയും േവണം.

൨൬ േനാഹയുെട സമയûു സംഭവിđതുേപാെല മനുഷäപുåതൻെറ

നാളിലും ഉ÷ാകും. ൨൭ േനാഹ െപöകûിൽകടćനാൾവെരഅവർ

തിćുംകുടിđും വിവാഹംകഴിđും വിവാഹûിന് െകാടുûും േപാćു;

ജലåപളയം വćു, അവെര എĭാവെരയും നശിĜിđുകളõു. ൨൮

േലാûിൻെറകാലû്സംഭവിđതുേപാെലയും തെć;അവർതിćും

കുടിđുംെകാ÷ും വിĤും നöും പണിതും േപാćു. ൨൯എćാൽ േലാû്

െസാേദാം വിö നാളിൽആകാശûുനിćു തീയും ഗĆകവും െപയ്ത്

എĭാവെരയുംനശിĜിđുകളõു. ൩൦മനുഷäപുåതൻെവളിെĜടുć

നാളിലും അതുേപാെല തെć സംഭവിèും. ൩൧ അćു വീടിന്

മുകളിൽ ഇരിèുćവൻ വീടിനകûുĐ സാധനം എടുèുവാൻ

ഇറïിേĜാകരുത്;അതുേപാെലവയലിൽഇരിèുćവനും വീöിേലè്

േപാകരുത്. ൩൨ േലാûിൻെറ ഭാരäെയ ഓർûുെകാൾവിൻ. ൩൩

തൻെറജീവെനരêിèുവാൻ േനാèുćവെനĭാംഅതിെനകളയും;

എćാൽഎനിè് േവ÷ിതൻെറജീവെനകളയുćവെനĭാംഅതിെന

രêിèും. ൩൪ആരാåതിയിൽ ര÷ുേപർ ഒരു കിടèേമൽആയിരിèും;

ഒരാെള സçീകരിèും; മĤവെന ഉേപêിèും. ൩൫ ര÷ുേപർ

ഒćിđ് ധാനäം െപാടിđു െകാ÷ിരിèും; ഒരുവെള ൈകെèാĐും

മĤവെള ഉേപêിèും; ൩൬ ര÷ുേപർ വയലിൽഇരിèും; ഒരുവെന

ൈകെèാĐും; മĤവെന ഉേപêിèും എćു ഞാൻ നിïേളാടു

പറയുćു. ൩൭അവർഅവേനാട്:”കർûാേവ, എവിെടയാണ് ഇതു
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സംഭവിèുćത്?”എćു േചാദിđതിന്: മൃതശരീരം ഉĐിടû്ആണെĭാ

കഴുകĈാർകൂടുćത്എćുഅവൻപറõു.

൧൮മടുûുേപാകാെത എേĜാഴും åപാർüിേèണം എćതിന്

േയശു അവേരാട് ഒരു ഉപമ പറõത്: ൨ ൈദവെû ഭയവും

മനുഷäെനബഹുമാനവുമിĭാûഒരു നäായാധിപൻഒരു പöണûിൽ

ഉ÷ായിരുćു. ൩ആപöണûിൽഒരു വിധവയുംഉ÷ായിരുćു.അവൾ

നäായാധിപൻെറഅടുèൽ െചćു:എൻെറഎതിരാളിയിൽനിć് നീതി

ലഭിèുവാൻഎെćസഹായിേèണേമഎćു പറõു. ൪അവനു

കുെറ സമയേûè് അവെള സഹായിèുവാൻ മനĢിĭായിരുćു;

പിെćഅവൻ:എനിè്ൈദവെûഭയവും മനുഷäെന േപടിയുമിĭ

൫എîിലും വിധവഎെćഅസഹäെĜടുûുćതുെകാ÷്അവൾè്

നീതി ലഭിèാൻ സഹായിèും; അെĭîിൽ അവൾ വീ÷ും വćു

എെćശലäെĜടുûുംഎćു ഉĐുെകാ÷് പറõു. ൬കർûാവ്

തുടർć് ശിഷäĈാേരാട്: അനീതിയുĐ നäായാധിപൻ പറõത്

എെăć് åശĂിèുക. ൭ആകയാൽൈദവം രാവും പകലും തേćാട്

നിലവിളിèുćതൻെറതിരെõടുèെĜö ജനïേളാട് ദീർഘêമ

കാണിèുകയും നീതി നടûി െകാടുèുകയും െചēും; ൮ൈദവം

അവർè് േവഗûിൽ നീതി നടûി െകാടുèും എćു ഞാൻ

നിïേളാടു പറയുćു. എćാൽ മനുഷäപുåതൻ വരുേĉാൾഅവൻ

ഭൂമിയിൽ വിശçാസം കെ÷ûുേമാ എćു പറõു. ൯ തïൾ

നീതിമാĈാർ എćു വിശçസിèുകയും മĤുĐവെര നിąിèുകയും

െചēുćചിലെരèുറിđ്അവൻഇåപകാരം ഒരു ഉപമ പറõു: ൧൦ ര÷ു

മനുഷäർ åപാർüിèുവാൻൈദവാലയûിൽ േപായി; ഒരാൾപരീശൻ,

മെĤയാൾചുîèാരൻ. ൧൧പരീശൻനിćുെകാ÷ുതേćാട് തെć:

ൈദവേമ, പിടിđുപറിèാർ, നീതിെകöവർ, വäഭിചാരികൾ തുടïിയ

മĤ് മനുഷäെരേĜാെലേയാഈചുîèാരെനേĜാെലേയാഞാൻഅĭ.

അതുെകാ÷്ഞാൻനിെćവാഴ്ûുćു. ൧൨ആഴ്ചയിൽര÷ുåപാവശäം

ഉപവസിèുćു; ലഭിèുćതിൽ ഒെèയും ദശാംശംെകാടുûുവരുćു;

എćിïെന åപാർüിđു. ൧൩ചുîèാരേനാ ദൂരû്നിćുെകാ÷ു
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സçർĖേûè് േനാèുവാൻേപാലും åശമിèാെത മാറûടിđു:ൈദവേമ,

പാപിയായഎേćാട് കരുണയു÷ാേകണേമഎćുപറõു. ൧൪അവൻ

നീതീകരിèെĜöവനായി വീöിേലè് േപായി; മĤവൻ അïെനയĭ.

തെćûാൻ ഉയർûുćവൻഎĭാം താഴ്ûെĜടും; തെćûാൻ

താഴ്ûുćവൻ എĭാം ഉയർûെĜടും എćു ഞാൻ നിïേളാടു

പറയുćു. ൧൫ഒരിèൽചിലർ േയശു െതാö്അനുåഗഹിèുćതിനായി

ശിശുèെളഅവൻെറഅടുèൽ െകാ÷ുവćു; ശിഷäĈാർഅത് ക÷ു

അവെരശാസിđു. ൧൬എćാൽ േയശു ശിശുèെളതൻെറഅരികû്

വിളിđു: ൈപതïെള എൻെറ അടുèൽ വരുവാൻ അനുവദിè;

അവെരതടയരുത്;ൈദവരാജäം ഇïെനയുĐവരുേടത്ആകുćു. ൧൭

ൈദവരാജäെûശിശു എćേപാെലൈകെèാĐാûവൻആരും

ഒരുനാളുംഅതിൽ åപേവശിèയിĭഎćുഞാൻസതäമായിö് നിïേളാടു

പറയുćുഎćുപറõു. ൧൮ഒരു åപമാണിഅവേനാട്:”നĭഗുേരാ,

നിതäജീവൻ ലഭിേè÷തിനുഞാൻഎă് െചേēണം?”എćു േചാദിđു.

(aiōnios g166) ൧൯അതിന് േയശു:എെćനĭവൻഎćുപറയുćത്എă്?

ൈദവംഅĭാെതനĭവൻ മĤാരും ഇĭ. ൨൦വäഭിചാരം െചēരുത്; െകാല

െചēരുത്; േമാġിèരുത്; കĐസാêäം പറയരുത്; നിൻെറഅĜെനയും

അĊെയയുംബഹുമാനിയ്èഎćീകğനകെളനീഅറിയുćുവേĭാ

എćു പറõു. ൨൧ ”ഇവ ഒെèയും ഞാൻ െചറുĜംമുതൽ

പാലിèുćു÷്” എćു അവൻ പറõു. ൨൨ ഇതു േകöിöു േയശു:

ഇനി ഒരു കുറവ് നിനèു÷്; നിനèുĐെതാെèയും വിĤ് ദരിåദർè്

െകാടുè;എćാൽസçർĖûിൽനിനèു നിേêപം ഉ÷ാകും; പിćീട്

വćു എെć അനുഗമിèഎćു പറõു. ൨൩എćാൽ അവൻ

ധനവാനായത് െകാ÷ു ഇതു േകöിöുഅതിദുഃഖിതനായിûീർćു. ൨൪

േയശുഅവെനക÷ിö്: സĉûുĐവർൈദവരാജäûിൽകടèുćതു

എåത åപയാസം! ൨൫ധനവാൻൈദവരാജäûിൽകടèുćതിേനèാൾ

ഒöകം സൂചിèുഴയിലൂെടകടèുćതു എളുĜം എćു പറõു.

൨൬ ഇതു േകöവർ:”എćാൽ രêെപടുവാൻ ആർè് കഴിയും?”

എćു പറõു. ൨൭അതിന് അവൻ: മനുഷäരാൽഅസാĂäമായത്
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ൈദവûാൽസാĂäമാകുćുഎćു പറõു. ൨൮ ”ഇതാ,ഞïൾ

സçăമായത് വിöു നിെć അനുഗമിđിരിèുćു” എćു പെåതാസ്

പറõു. ൨൯ േയശു അവേരാട്: ൈദവരാജäം നിമിûം വീേടാ

ഭാരäെയേയാസേഹാദരĈാെരേയാഅĊയĜĈാെരേയാമèെളേയാ

വിöുകളയുćവർè് ൩൦ഈ കാലûിൽ തെć പല മടïായും,

വരുവാനുĐ േലാകûിൽനിതäജീവെനയും åപാപിèാûവൻആരും

ഇĭഎćുഞാൻസതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćുഎćുപറõു.

(aiōn g165, aiōnios g166) ൩൧അനăരംഅവൻതൻെറപåă÷ുശിഷäെരയും

കൂöിെèാ÷്അവേരാട്: ഇതാ നാം െയരൂശേലമിേലèു േപാകുćു;

മനുഷäപുåതെനèുറിđ് åപവാചകĈാർ എഴുതിയിരിèുćത് എĭാം

നിവൃûിയാകും. ൩൨അവെനജനതകൾè്ഏğിđുെകാടുèുകയും

അവർഅവെന പരിഹസിđുഅപമാനിđു തുĜി തĭീö് െകാĭുകയും

൩൩ മൂćാം നാൾ അവൻ ഉയിർെûഴുേćൽèുകയും െചēും

എćു പറõു. ൩൪ അവർè് ഇതു ഒćും മനĢിലായിĭ; ഈ

പറõത് അവർè് വäéമാകാതിരിèാനായി ൈദവം അവർè്

അത് മറđ് െവđിരുćു. ൩൫അവൻ െയരീേഹാവിന് അടുûേĜാൾ

വഴിയരിെക ഒരു കുരുടൻ ഭിê യാചിđുെകാ÷് ഇരുćിരുćു.

൩൬ പുരുഷാരം കടćുേപാകുć ശĝം േകöു: ഇെതăാണ് എćു

അവൻ േചാദിđു. ൩൭നസറായനായ േയശു കടćുേപാകുćുഎćു

അവർ അവേനാട് അറിയിđു. ൩൮ അേĜാൾ അവൻ:”േയശുേവ,

ദാവീദുപുåതാ,എേćാട് കരുണ േതാേćണേമ”എćുനിലവിളിđു. ൩൯

ആൾèൂöûിെěമുćിൽനടèുćവർഅവെനമി÷ാതിരിèുവാൻ

ശാസിđു;അവേനാ:”ദാവീദുപുåതാ,എേćാട് കരുണ േതാേćണേമ”

എćു കൂടുതൽ ഉđûിൽ നിലവിളിđു. ൪൦ േയശു അവിെടനിćു,

അവെന തൻെറ അടുèൽ െകാ÷ുവരുവാൻ കğിđു. ൪൧അവൻ

അടുെè വćേĜാൾ: ഞാൻ നിനèു എă് െചേēണം? എćു

േചാദിđു.”കർûാേവ, എനിè് കാഴ്ച കിേöണം” എćു അവൻ

പറõു. ൪൨ േയശുഅവേനാട്: കാഴ്ച åപാപിè; നിൻെറ വിശçാസം

നിെćസൗഖäമാèിയിരിèുćുഎćു പറõു. ൪൩െപെöć് തെć
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അവൻകാഴ്ച åപാപിđുൈദവെûമഹതçീകരിđുംെകാ÷്അവെന

അനുഗമിđു; ജനംഎĭാംഇതുക÷ിö്ൈദവûിന് പുകഴ്ച െകാടുûു.

൧൯അവൻ െയരിേഹാവിൽ åപേവശിđ് അതിൽകൂടി കടćു

േപാവുകയായിരുćു. ൨ അവിെട ചുîèാരിൽ åപമാണിയും

ധനവാനുമായസèായിഎćു േപരുĐ ഒരു മനുഷäൻ ഉ÷ായിരുćു.

൩ േയശു ആരാണ് എćു കാúാൻ åശമിđു എîിലും അവനു

ഉയരം കുറവായിരുćത് െകാ÷ു പുരുഷാരം നിമിûം കഴിõിĭ.

൪ അതുെകാ÷് അവൻ മുേĉാöു ഓടി, അവെന കാേണ÷തിന്

ഒരു കാöûിേമൽ കയറി. േയശു ആ വഴിയായി വരികയായിരുćു.

൫ േയശു ആ čലû് എûിയേĜാൾ മുകളിേലèു േനാèി:

സèായിേയ, േവഗം ഇറïിവാ; ഇć് ഞാൻ നിൻെറ വീöിൽ

താമസിèാൻ വരുćു എćു അവേനാട് പറõു. ൬ അവൻ

ബĂെĜö് ഇറïി സേăാഷേûാെട േയശുവിെന സçീകരിđു. ൭

അത് ക÷വർ എĭാം:”അവൻ പാപിയായ ഒരു മനുഷäേനാടു കൂെട

താമസിèുവാൻ േപായി” എćു പറõുപിറുപിറുûു. ൮സèായി

കർûാവിേനാട്:”കർûാേവ, എൻെറ വസ്തുവകയിൽ പകുതി

ഞാൻ ദരിåദർè് െകാടുèുćു; എെăîിലും മĤുĐവെര ചതിđ്

വാïിയിöുെ÷îിൽ നാലുമടï് തിരിđുെèാടുèുćു” എćു

പറõു. ൯ േയശു അവേനാട്: ഇവനും അåബാഹാമിൻെറ മകൻ

ആകയാൽഇć്ഈവീടിന് രêവćു. ൧൦കാണാെതേപായതിെന

ക÷ുപിടിđു രêിèാനാണ് മനുഷäപുåതൻവćത്എćുപറõു.

൧൧പുരുഷാരംഇതു േകöുെകാ÷ിരിèുേĉാൾ േയശു െയരൂശേലമിന്

അടുû് എûി. ൈദവരാജäം ഉടെന åപതäêമാകും എćു അവർ

ചിăിđു. അതുെകാ÷് േയശു അവേരാട് ഒരു ഉപമ പറõു: ൧൨

രാജാവായി മടïിവേരണംഎćു വിചാരിđു ഒരു åപഭു ദൂരേദശേûè്

യാåതേപായി. ൧൩ അവൻ പûു ദാസĈാെര വിളിđു അവർè്

പûുറാûൽെവĐിെകാടുûുഞാൻവരുćതുവെരഅവയുമായി

വäാപാരം െചēുകഎćുഅവേരാട് പറõു. ൧൪അവൻെറ åപജകൾè്

അവേനാട് താğരäമിĭായിരുćു. അതുെകാ÷് അവൻെറ പിćാെല
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åപതിനിധികെളഅയđിö് അവൻഞïൾèു രാജാവായിരിèുćതു

ഞïൾèുസĊതമĭഎćുഅറിയിĜിđു. ൧൫അവൻരാജാവായി

തിരിđുവćേĜാൾതാൻപണം െകാടുûിരുć ദാസĈാർവäാപാരം

െചയ്തു എă് േനടി എćു അറിേയ÷തിന് അവെര വിളിèുവാൻ

കğിđു. ൧൬ ഒćാമെû ആൾ അടുûുവćു; കർûാേവ, നീ

തć റാûൽെകാ÷ു പûുറാûൽ സĉാദിđിരിèുćു എćു

പറõു. ൧൭അവൻഅവേനാട്: വളെര നĭത്. നീ ഒരു നĭ ദാസൻ

ആകുćു. െചറിയ കാരäïളിൽ നീ വിശçസ്തൻ ആയതുെകാ÷്

പûു പöണûിന് അധികാരമുĐവൻആയിരിè എćു കğിđു.

൧൮ര÷ാമെûആൾവćു: കർûാേവ, നീ തćറാûൽെകാ÷ു

അòു റാûൽ സĉാദിđിരിèുćു എćു പറõു. ൧൯ നീയും

അòു പöണûിന് അധികാരമുĐവൻആയിരിèഎćുഅവൻ

അവേനാട് കğിđു. ൨൦ മെĤാരാൾ വćു: കർûാേവ, ഇതാ നിൻെറ

റാûൽ; ഞാൻ അത് ഒരു തൂവാലയിൽ െപാതിõു െവđിരുćു.

൨൧നീ െവയ്èാûത്എടുèുകയും വിതയ്èാûത് െകാēുകയും

െചēുćകഠിനമനുഷäൻആകുćതുെകാ÷്ഞാൻനിെć ഭയെĜöു

എćു പറõു. ൨൨അവൻഅവേനാട്: ദുġനായ ദാസേന, നിൻെറ

വാèുകൾ െകാ÷ുതേć ഞാൻ നിെć നäായംവിധിèും. ഞാൻ

െവയ്èാûത് എടുèുകയും വിതയ്èാûത് െകാēുകയും

െചēുć കഠിനമനുഷäൻ എćു നീ അറിõുവേĭാ. ൨൩ഞാൻ

വćു എൻെറ åദവäം പലിശേയാടുകൂെട വാïിേè÷തിന് അത്

നാണäപീഠûിൽഏğിèാõത്എă്? ൨൪പിെćഅവൻഅരിെക

നില്èുćവേരാട്: ആ റാûൽഅവൻെറ പèൽ നിćു എടുûു

പûു റാûലുĐവന് െകാടുèുവിൻഎćു പറõു. ൨൫കർûാേവ,

അവനു പûു റാûൽഉ÷േĭാഎćുഅവർപറõു. ൨൬ഉĐവന്

പിെćയും െകാടുèും, ഇĭാûവേനാട് ഉĐതുംകൂെട എടുûുകളയും

എćു ഞാൻ നിïേളാടു പറയുćു. ൨൭എćാൽ ഞാൻ രാജാവ്

ആകുćതുസĊതമിĭാûശåതുèളായവെര ഇവിെട െകാ÷ുവćു

എൻെറ മുĉിൽവđു െകാćുകളയുവിൻ എćു അവൻ കğിđു.
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൨൮ ഇതു പറõിö് േയശു െയരൂശേലമിേലè് അവർè് മുĉായി

യാåതെചയ്തു. ൨൯ അവൻ ഒലിവുമലയരിെക േബû്ഫഗയ്èും

േബഥാനäയ്èുംസമീെപഎûിയേĜാൾശിഷäĈാരിൽ ര÷ുേപെര

അയđു: ൩൦ നിïൾè് എതിെരയുĐ åഗാമûിൽ െചĭുവിൻ;

അവിെട എûുേĉാൾ ആരും ഒരിèലും കയറിയിöിĭാû ഒരു

കഴുതèുöിെയ െകöിയിരിèുćത് കാണും; അതിെന അഴിđ്

െകാ÷ുവരുവിൻ. ൩൧ അതിെന അഴിèുćത് എăിന്? എćു

ആെരîിലുംനിïേളാടു േചാദിđാൽ:കർûാവിന്ഇതിെനെèാ÷്

ആവശäം ഉ÷്എćുപറവിൻഎćുപറõു. ൩൨ േയശുഅയđആ

ര÷ു ശിഷäĈാർ േപായി തïേളാട് പറõതുേപാെല ക÷ു. ൩൩

കഴുതèുöിെയഅഴിèുേĉാൾഅതിൻെറ ഉടമčൻ:”കഴുതèുöിെയ

അഴിèുćത്എăിന്?”എćു േചാദിđു. ൩൪അതിന്:”കർûാവിന്

ഇതിെനെèാ÷് ആവശäം ഉ÷്” എćു അവർ പറõു. ൩൫

അതിെന േയശുവിൻെറഅടുèൽെകാ÷ുവćുഅവരുെട വസ്åതം

കഴുതèുöിേമൽഇöു േയശുവിെന കയĤി. ൩൬അവൻ േപാകുേĉാൾ

അവർതïളുെട വസ്åതം വഴിയിൽവിരിđു. ൩൭ േയശു ഒലിവുമലയുെട

ഇറèûിന് അടുûേĜാൾ ശിഷäĈാർ എĭാം തïൾ ക÷

സകല വീരäåപവൃûികെളയും കുറിđ് സേăാഷിđ് അതäുđûിൽ

ൈദവെûപുകഴ്ûി: ൩൮കർûാവിൻെറ നാമûിൽവരുć രാജാവ്

അനുåഗഹിèെĜöവൻ; സçർĖûിൽസമാധാനവും അതäുćതïളിൽ

മഹതçവും എćു പറõു. ൩൯ പുരുഷാരûിൽ ചില പരീശĈാർ

അവേനാട്:”ഗുേരാ, നിൻെറശിഷäĈാെരശാസിèുക”എćു പറõു.

൪൦അതിന് അവൻ: ഇവർ മി÷ാതിരുćാൽകĭുകൾആർûുവിളിèും

എćു ഞാൻ നിïേളാടു പറയുćു എćു ഉûരം പറõു. ൪൧

അവൻ െയരൂശേലം നഗരûിന് സമീെപ എûിയേĜാൾ അതിെന

ക÷ുഅതിൽതാമസിèുćജനïെളഓർûുകരõു: ൪൨ഈ

ദിവസെമîിലും നിനèുസമാധാനം ലഭിèുćതുഎïെനഎćുനീ

അറിõ്എîിൽെകാĐാമായിരുćു.എćാൽഅത് നിൻെറകĚിന്

മറõിരിèുćു. ൪൩നിൻെറ സąർശനകാലം നിനèുഅറിയിĭ.
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അതുെകാ÷് നിൻെറശåതുèൾനിനèു ചുĤും ഒരു തടĢം ഉ÷ാèി

നിെć വളõു നാലു വശû് നിćും െഞരുèി, ൪൪ നിെćയും

ഇവിെട താമസിèുć ജനïെളയും നിലûു തĐിയിö്, അïെന

നിćിൽ കĭിേĈൽ കĭ് േശഷിĜിèാതിരിèുć കാലം നിനèു

വരും. ൪൫പിെćഅവൻൈദവാലയûിൽെചćുഅവിെടകđവടം

നടûിയവെര പുറûാèി: ൪൬എൻെറആലയം åപാർüനാലയം

ആകുംഎćുഎഴുതിയിരിèുćു; നിïേളാഅതിെനകĐĈാരുെട

ഗുഹആèിûീർûിരിèുćുഎćുഅവേരാട് പറõു. ൪൭അവൻ

എĭാ ദിവസവുംൈദവാലയûിൽ ഉപേദശിđുെകാ÷ിരുćു;എćാൽ

മഹാപുേരാഹിതĈാരും ശാസ്åതികളും ജനûിൽ åപധാനികളായവരും

അവെനനശിĜിĜാൻഅവസരം േനാèി. ൪൮എîിലും ജനംഎĭാം

വളെര åശĂേയാെടഅവൻെറ വചനം േകöു െകാ÷ിരിèുകയാൽഎă്

െചേēണംഎćവർഅറിõിĭ.

൨൦ഒരു ദിവസംഅവൻൈദവാലയûിൽജനേûാടു ഉപേദശിđു

സുവിേശഷം അറിയിèുേĉാൾ മഹാപുേരാഹിതരും ശാസ്åതികളും

മൂĜĈാരുമായിഅടുûുവć്അവേനാട്: ൨ ”നീഎă്അധികാരംെകാ÷്

ഇതു െചēുćു? ഈ അധികാരം നിനèു തćതു ആർ?

ഞïേളാടു പറക”എćു പറõു. ൩അതിന്അവൻ ഉûരമായി:

ഞാനും നിïേളാടു ഒരു വാè് േചാദിèും; അത് എേćാട്

പറവിൻ. ൪ േയാഹćാൻെറ സ്നാനം സçർĖûിൽനിേćാ

മനുഷäരിൽനിേćാ ഉ÷ായത് എćു േചാദിđു. ൫അവർ തĊിൽ

ആേലാചിđു:”സçർĖûിൽനിćുഎćു പറõാൽപിെćനിïൾ

അവെന വിശçസിèാûത് എă് എćു േയശു േചാദിèും. ൬

മനുഷäരിൽനിć് എćു പറõാൽ േയാഹćാൻ ഒരു åപവാചകൻ

എćു ജനം വിശçസിđിരിèുćതുെകാ÷് നെĊകെĭറിയുംഎćു

പറõിö്: ൭എവിെട നിെćć്ഞïൾഅറിയുćിĭ”എćു ഉûരം

പറõു. ൮ േയശു അവേരാട്: എćാൽ ഞാൻ ഇതു െചēുćതു

എă് അധികാരം െകാ÷ാകുćു എćുĐത് ഞാനും നിïേളാടു

പറയുćിĭ എćു പറõു. ൯ പിćീട് അവൻ ജനേûാടു ഉപമ
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പറõു: ഒരു മനുഷäൻ ഒരു മുăിരിേûാöം ഉ÷ാèി.അവൻഅത്

കുടിയാĈാെരപാöûിന്ഏğിđിö് കുേറèാലംഅനäേദശû് േപായി

പാർûു. ൧൦സമയമായേĜാൾകുടിയാĈാേരാട് മുăിരിേûാöûിൻെറ

ഫലം വാേï÷തിന് അവരുെട അടുèൽ ഒരു ദാസെന അയđു;

അവെന കുടിയാĈാർ തĭി െവറുെത അയđുകളõു. ൧൧അവൻ

മെĤാരു ദാസെനപറõയđു;അവെനയുംഅവർതĭിഅപമാനിđു

െവറുെതഅയđുകളõു. ൧൨അവൻ മൂćാമതു ഒരാെളയും കൂെട

പറõയđു;അവർഅവെനയും മുറിേവğിđുപുറûാèിèളõു.

൧൩അേĜാൾ മുăിരിേûാöûിൻെറ ഉടമčൻ:ഞാൻഇനിഎă്

െചēും? എൻെറ åപിയപുåതെന അയയ്èാം; ഒരുപേê അവർ

അവേനാട്ആദരവ് കാണിേđèുംഎćുപറõു. ൧൪കുടിയാĈാർ

അവെന ക÷ിö്: ഇവൻ അവകാശി ആകുćു; നമുèു അവെന

െകാćുകളയാം.അേĜാൾഅവകാശം നമുèു ലഭിèുംഎćുഅവർ

തĊിൽആേലാചിđു. ൧൫കുടിയാĈാർഅവെന േതാöûിൽ നിćു

പുറûാèി െകാćുകളõു. എćാൽ േതാöûിൻെറ ഉടമčൻ

അവേരാട് എă് െചēും? ൧൬ അവൻ വćു ആ കുടിയാĈാെര

െകാĭുകയും േതാöം മĤുĐവർè്ഏğിđുെകാടുèുകയും െചēും.അത്

േകöിöു അവർ:”ൈദവേമ, അïെന ഒരുനാളും സംഭവിèരുേത!” എćു

പറõു. ൧൭അവേനാഅവെര േനാèി: “എćാൽവീടുപണിയുćവർ

തĐിèളõകĭ് മൂലèĭായിûീർćു”എćുഎഴുതിയിരിèുćത്

എăിനാണ്? ൧൮ആകĭിേĈൽവീഴുćഏവനും തകർćുേപാകും;

അത് ആരുെടേമൽ എîിലും വീണാൽ അത് അവെന നശിĜിèും

എćു പറõു. ൧൯ഈ ഉപമ തïെളèുറിđ് പറõു എćു

ശാസ്åതികളും മഹാപുേരാഹിതĈാരും മനĢിലാèിയിö് അേĜാൾ

തെć അവെന ബĆിയ്èുവാൻ േനാèി; എîിലും ജനïെള

ഭയെĜടുćതു െകാ÷ുഅത് െചയ്തിĭ. ൨൦പിെćഅവർ നീതിമാĈാർ

എćു സçയം ഭാവിèുć ഒĤുകാെര അയđു. അവർ അവെന

വാèിൽ പിടിേè÷തിന് തèം േനാèി. അïെന ഗവർĚറുെട

നിയåăണûിലുംഅധികാരûിലുംഏğിèുവാൻ åശമിđു. ൨൧അവർ
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അവേനാട്:”ഗുേരാ, നീ േനർ പറõു ഉപേദശിèുകയും,ആരുെടയും

പêം േനാèാെതൈദവûിൻെറവഴി യഥാർüമായി പഠിĜിèയും

െചēുćു എćു ഞïൾ അറിയുćു. ൨൨ നാം ൈകസർè് കരം

െകാടുèുćത് നിയമപരമായി ശരിേയാഅĭേയാ?”എćു േചാദിđു.

൨൩ േയശുഅവരുെട ഉപായം മനĢിലാèിയിö്അവൻഅവേരാട്: ഒരു

െവĐിèാശ് കാണിèുകഎćു പറõു; ൨൪അതിലുĐസçരൂപവും

േമെലഴുûുംആരുേടത്?എćു േചാദിđതിന്:ൈകസരുേടത്എćു

അവർ പറõു. ൨൫ എćാൽ ൈകസർèുĐത് ൈകസർèും

ൈദവûിനുĐത് ൈദവûിനും െകാടുèുവിൻ എćു അവൻ

അവേരാട് പറõു. ൨൬അïെനഅവർജനûിൻെറ മുĉിൽെവđ്

അവെന വാèിൽ പിടിĜാൻ കഴിയാെത അവൻെറ ഉûരûിൽ

ആċരäെĜöു മി÷ാതിരുćു. ൨൭പുനരുüാനംഇĭഎćുപറയുć

സദൂകäരിൽ ചിലർഅടുûുവć്അവേനാട് േചാദിđത്: ൨൮ ”ഗുേരാ,

ഒരുവൻെറസേഹാദരൻവിവാഹംകഴിđിö് മèളിĭാെത മരിđുേപായാൽ

അവൻെറസേഹാദരൻഅവൻെറ ഭാരäെയ പരിåഗഹിđ് സേഹാദരന്

സăതിെയ ജനിĜിേèണംഎćു േമാെശഎഴുതിയിരിèുćു. ൨൯

എćാൽഏഴുസേഹാദരĈാർ ഉ÷ായിരുćു;അവരിൽ ഒćാമûവൻ

ഒരു സ്åതീെയ വിവാഹംകഴിđ് മèളിĭാെത മരിđുേപായി. ൩൦

ര÷ാമûവനും മൂćാമûവനും അവെള പരിåഗഹിđു. ൩൧

അåപകാരം ഏഴുേപരും െചയ്തു മèളിĭാെത മരിđുേപായി. ൩൨

അവസാനം സ്åതീയും മരിđു. ൩൩ എćാൽ പുനരുüാനûിൽ

അവൾ അവരിൽ ആരുെട ഭാരäയാകും? അവൾ ഏഴു േപർèും

ഭാരäയായിരുćുവേĭാ.” ൩൪അതിന് േയശു ഉûരം പറõത്:ഈ

േലാകûിൻെറ മèൾവിവാഹംകഴിèുകയും വിവാഹûിന് മèെള

െകാടുèുകയും െചēുćു. (aiōn g165) ൩൫എćാൽആേലാകûിനും

മരിđവരിൽ നിćുĐ പുനരുüാനûിനും േയാഗäരായവർ

വിവാഹം കഴിèുകയുമിĭ വിവാഹûിന് െകാടുèെĜടുകയുമിĭ;

അവർè് ഇനി മരിèുവാനും കഴിയുകയിĭ. (aiōn g165) ൩൬അവൻ

പുനരുüാനപുåതĈാരാകയാൽൈദവദൂതതുലäരും ൈദവ പുåതĈാരും
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ആകുćു. ൩൭ േമാെശ മുൾĜടർĜിെന കുറിđ് പറയുć ഭാഗû്

കർûാവിെനഅåബാഹാമിൻെറൈദവവും യിസ്ഹാèിൻെറൈദവവും

യാേèാബിൻെറ ൈദവവും എćു പറയുćു. അതിനാൽ മരിđവർ

ഉയിർെûഴുേćല്èുćു എćു േമാെശയും സൂചിĜിđിരിèുćു.

൩൮ൈദവേമാ മരിđവരുെടൈദവമĭ,ജീവനുĐവരുെടൈദവമേåത;

എĭാവരും അവനു ജീവിđിരിèുćുവേĭാ. ൩൯ അതിന് ചില

ശാസ്åതിമാർ:”ഗുേരാ, നീ പറõത് ശരി” എćു ഉûരം പറõു.

൪൦പിെćഅവേനാട് അവർ ഒćും േചാദിđിĭ. ൪൧എćാൽഅവൻ

അവേരാട്: åകിസ്തു ദാവീദിൻെറപുåതൻഎćുപറയുćത്എïെന?

൪൨ “കർûാവ്എൻെറകർûാവിേനാട്:ഞാൻനിൻെറശåതുèെള

നിൻെറ പാദപീഠമാèുേവാളംഎൻെറ വലûുഭാഗûിരിèഎćു

അരുളിെđയ്തു” ൪൩ എćു സîീർûനപുസ്തകûിൽ ദാവീദ്

തെć പറയുćുവേĭാ. ൪൪ ദാവീദ് അവെന കർûാവ് എćു

വിളിèുćു; പിെćഅവൻെറപുåതൻആകുćത്എïെന?എćു

േചാദിđു. ൪൫എćാൽ ജനം ഒെèയും േകൾെè േയശു തൻെറ

ശിഷäĈാേരാട്: ൪൬നിലയîികേളാെടനടèുവാൻആåഗഹിèുകയും

അïാടിയിൽ വąനവും പĐിയിലും അûാഴûിലും åപധാനčലവും

ഇġെĜടുć ശാസ്åതിമാെര സൂêിđുെകാĐുവിൻ. ൪൭ അവർ

വിധവമാരുെട വീടുകെള നശിĜിèുകയും, ഉപായരൂേപണദീർഘമായി

åപാർüിèുകയും െചēുćു;അവർè്ഏĤവും വലിയശിêാവിധി

ലഭിèും.

൨൧ േയശു തലെപാèി േനാèിയേĜാൾധനവാĈാർ ഭøാരûിൽ

വഴിപാട് ഇടുćത് ക÷ു. ൨ ദരിåദയായ ഒരു വിധവ ര÷ു കാശ് ഇടുćത്

ക÷ിö് അവൻ: ൩ഈദരിåദയായ വിധവഎĭാവേരèാളും കൂടുതൽ

ഇöിരിèുćു എćു ഞാൻ സതäമായി നിïേളാടു പറയുćു. ൪

എĭാവരും തïളുെടസമൃĂിയിൽ നിćേĭാ വഴിപാട് ഇöത്; ഇവേളാ

തൻെറ ദാരിåദäûിൽനിćു തൻെറ ഉപജീവനûിന് ഉĐത് മുഴുവനും

ഇöിരിèുćു. ൫ചിലർൈദവാലയെûèുറിđ്അത് മേനാഹരമായ

കĭുകളാലും വഴിപാടുകളാലും അലîരിèെĜöിരിèുćു എćു
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പറõേĜാൾ: ൬ഈകാണുćത്എĭാം കĭിേĈൽകĭ് േശഷിèാെത

ഇടിõുേപാകുćകാലം വരുംഎćുഅവൻപറõു. ൭ ”ഗുേരാ,അത്

എേĜാൾസംഭവിèും? അത് സംഭവിèാറാകുേĉാഴുĐഅടയാളം

എă്?” എćു അവർ അവേനാട് േചാദിđു. ൮ അതിന് അവൻ:

ആരും നിïെള െതĤിèാതിരിĜാൻസൂêിđുെകാĐുവിൻ.ഞാൻ

േയശുആകുćുഎćും,സമയംഅടുûിരിèുćുഎćും പറõു

അേനകർ എൻെറ േപരിൽ വരും; പേêഅവെരഅനുഗമിèരുത്.

൯നിïൾയുĂïെളയുംകലഹïെളയുംകുറിđ് േകൾèുേĉാൾ

െഞöിേĜാകരുത്;അത്ആദäംസംഭവിേè÷ത്തെć;എćാൽഅăäം

ഉടെനസംഭവിèുകയിĭഎćു പറõു. ൧൦പിെćഅവൻഅവേരാട്

പറõത്: ജനതകൾജനതകേളാടും രാജäം രാജäേûാടുംഎതിർèും.

൧൧ വലിയ ഭൂകĉവും êാമവും പകർđവäാധികളും അവിടവിെട

ഉ÷ാകും; ഭയെĜടുûുć കാഴ്ചകളും ആകാശûിൽ വലിയ

അടയാളïളും ഉ÷ാകും. ൧൨എćാൽഇതുസംഭവിèുćതിന് മുെĉ,

എൻെറ നാമംനിമിûം അവർ നിïെള പിടിđ് ബĆിയ്èുകയും,

രാജാèĈാരുേടയും നാടുവാഴികളുേടയും മുĉിൽ െകാ÷ുേപായി

ഉപåദവിèുകയും, പĐികളിലും തടവുകളിലുംഏğിèുകയും െചēും.

൧൩അത് നിïൾè് സാêäം പറയുവാനുĐ അവസരം ആകും.

൧൪ആകയാൽഎă് ഉûരം നൽകുംഎćുĐതിെനĜĤി േനരേû

ആേലാചിേè÷. ൧൫ നിïെള എതിർèുćവർè് ആർèും

െചറുĜാേനാ നിേഷധിèാേനാ കഴിയാûവാèുംñാനവുംഞാൻ

നിïൾè് തരും. ൧൬അĊയĜĈാരുംസേഹാദരĈാരുംബĆുèളും

കൂöുകാരും നിïെള ഏğിđുെകാടുèുകയും നിïളിൽ ചിലെര

െകാĭിèുകയും െചēും. ൧൭ എൻെറ നാമംനിമിûം എĭാവരും

നിïെള െവറുèും. ൧൮ നിïളുെട തലയിെല ഒരു േരാമംേപാലും

നശിđുേപാകയിĭതാനും. ൧൯ നിïൾ സഹിഷ്ണതെകാ÷്

നിïളുെട åപാണെന േനടും. ൨൦ ൈസനäïൾ െയരൂശേലമിെന

വളõിരിèുćതുകാണുേĉാൾഅത് നശിĜിèെĜടുവാൻസമയം

അടുûുഎćുഅറിõുെകാൾവിൻ. ൨൧അćു െയഹൂദäയിലുĐവർ
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മലകളിേലè് ഓടിേĜാകെö; അതിൻെറ നടുവിലുĐവർ േവഗം

പുറേûè് േപാകെö; നാöുംപുറïളിലുĐവർഅതിൽകടèരുത്.

൨൨എഴുതിയിരിèുćെതĭാംനിവൃûിയാേക÷തിന്ആനാളുകൾ

åപതികാരûിൻെറകാലംആകുćു. ൨൩ആകാലû് ഗർഭിണികൾèും

മുലകുടിĜിèുćവർèുംഅേēാകġം! േദശûുവലിയ െഞരുèവും

ഈജനûിേĈൽ േകാപവും ഉ÷ാകും. ൨൪ചിലെരഅവർവാളുെകാ÷ു

െകാĭുകയും, മĤു ചിലെരഅവർപല രാജäïളിേലèുംഅടിമകളായി

െകാ÷ുേപാകുകയും, ജനതകളുെട കാലം കഴിയുćതുവെര

ജനതകൾ െയരൂശേലമിൽ വസിèുćവെര നശിĜിèുകയും

െചēും. ൨൫സൂരäനിലും ചåąനിലും നêåതïളിലുംഅടയാളïൾ

ഉ÷ാകും; കടലിെěയും തിരമാലകളുെടയും മുഴèം നിമിûം

ഭൂമിയിെല ജനതകൾè് നിരാശയും പരിåഭമവും ഉ÷ാകും. ൨൬

ആകാശûിൻെറ ശéികൾ ഇളകുćതിനാൽ ഭൂമിയിൽ എă്

സംഭവിĜാൻ േപാകുćു എćു േപടിđും കാûിരുćുംെകാ÷്

മനുഷäരുെട േബാധം നശിđുേപാകും. ൨൭അേĜാൾ മനുഷäപുåതൻ

ശéിേയാടും മഹാേതജേĢാടും കൂെട േമഘûിൽവരുćത്അവർ

കാണും. ൨൮ഇെതാെèയുംസംഭവിèുćത് കാണുേĉാൾ, നിïളുെട

വീെ÷ടുĜ് അടുûുവരുćതുെകാ÷് നിവർćു തല െപാèുവിൻ.

൨൯ ഒരുപമയും അവേരാട് പറõത്: അûി മുതലായ സകല

വൃêïെളയും േനാèുവിൻ. ൩൦ അവ തളിർèുćത് നിïൾ

കാണുേĉാൾ േവനൽഅടുûു എćു നാം അറിയുćുവേĭാ. ൩൧

അതുേപാെല ഇതു സംഭവിèുćത് കാണുേĉാൾ ൈദവരാജäം

അടുûിരിèുćു എćു മനĢിലാèുവിൻ. ൩൨ സകലവും

സംഭവിèുćത് വെര ഈ തലമുറ മാറിേĜാകയിĭ എćു ഞാൻ

സതäമായിö് നിïേളാടു പറയുćു. ൩൩ ആകാശവും ഭൂമിയും

ഒഴിõുേപാകും; എൻെറ വചനïേളാ ഒഴിõുേപാകയിĭ.

൩൪ നിïളുെട ഹൃദയം അതിഭêണûാലും മദäപാനûാലും

ജീവിതûിെല പലചിăകളാലും ഭാരെĜöിö്ആ ദിവസം നിïൾè്

െപെöć് െകണി േപാെലവരാതിരിĜാൻസൂêിđു െകാൾവിൻ. ൩൫
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അത് സർĔഭൂതലûിലും വസിèുć എĭാവർèും വരും. ൩൬

ആകയാൽഈസംഭവിĜാനുĐഎĭാĤിൽ നിćും രêെപടുവാനും

മനുഷäപുåതൻെറ മുĉിൽ നിğാനും നിïൾ åപാപ്തരാേക÷തിന്

എേĜാഴും ഉണർćും åപാർüിđുംെകാ÷ിരിèുവിൻ. ൩൭അവൻ

എĭാ ദിവസവും പകൽൈദവാലയûിൽ ഉപേദശിđുേപാćു; രാåതി

ഒലിവുമലയിൽ േപായി താമസിèും. ൩൮ജനംഎĭാംഅവൻെറ വചനം

േകൾേè÷തിന്അതികാലû്ൈദവാലയûിൽഅവൻെറഅടുèൽ

െചĭും.

൨൨െപസഹ എć പുളിĜിĭാû അĜûിൻെറ െപരുćാൾ

അടുûു. ൨ അേĜാൾ മഹാപുേരാഹിതĈാരും ശാസ്åതിമാരും

ജനെûഭയെĜടുćതിനാൽഅവെന െകാĭുവാനുĐകാരണïൾ

അേനçഷിđു. ൩എćാൽ പåă÷ു ശിഷäĈാരുെട കൂöûിൽ ഉĐ

ഈസ്കേരäാûാ യൂദയിൽ സാûാൻ കടćു: ൪അവൻ െചćു

മഹാപുേരാഹിതĈാേരാടും പടനായകĈാേരാടും അവെനഅവർè്

കാണിđു െകാടുèുć വഴിെയèുറിđു സംസാരിđു. ൫അവർè്

സേăാഷമായി. യൂദയ്è് പണം െകാടുèാം എćു സĊതിđു. ൬

അവൻഅവർè് വാè് െകാടുûു, പുരുഷാരം ഇĭാûസമയû്

അവെനകാണിđുെകാടുèുവാൻഅവസരംഅേനçഷിđുേപാćു. ൭

െപസഹകുõാടിെനഅറുേè÷ുćപുളിĜിĭാûഅĜûിൻെറ

െപരുćാൾആയേĜാൾ ൮ േയശു പെåതാസിെനയും േയാഹćാെനയും

അയđു: നിïൾ േപായി നമുèു െപസഹാകഴിèുവാൻ ഒരുèുവിൻ

എćു പറõു. ൯ ”ഞïൾഎവിെട ഒരുേèണം?” എćു അവർ

േചാദിđു. ൧൦അതിന്: നിïൾപöണûിൽഎûുേĉാൾ ഒരു കുടം

െവĐം ചുമćുെകാ÷ു ഒരു മനുഷäൻ നിïൾè് എതിെര വരും;

അവൻ േപാകുćവീöിേലè് നിïളും െചĭുക. വീöുടയവേനാട്: ൧൧

ഞാൻഎൻെറ ശിഷäĈാരുമായി െപസഹാ കഴിèുവാനുĐčലം

എവിെട എćു ഗുരു നിേćാട് േചാദിèുćു എćു പറയുക. ൧൨

അവൻ മുകളിലെû നിലയിൽ വിരിെđാരുèിയ ഒരു വലിയ മുറി

കാണിđുതരും;അവിെട ഒരുèുവിൻഎćുഅവേരാട് പറõു. ൧൩
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അവർ േപായി തïേളാട് പറõതുേപാെലക÷ു െപസഹാഒരുèി.

൧൪സമയംആയേĜാൾഅവൻഅെĜാസ്തലĈാരുമായി ഭêണûിന്

ഇരുćു. ൧൫അവൻ അവേരാട്: ഞാൻ കġം അനുഭവിèുംമുേĉ

ഈ െപസഹ നിïേളാടുകൂെട കഴിèുവാൻ വളെര ആåഗഹിđു.

൧൬ അത് ൈദവരാജäûിൽ പൂർûിയാകുćതു വെര ഞാൻ

ഇനി അത് കഴിèുകയിĭ എćു ഞാൻ നിïേളാടു പറയുćു

എćു പറõു. ൧൭ പിെć പാനപാåതം എടുûു വാഴ്ûി: ഇതു

വാïി പîിöുെകാൾവിൻ. ൧൮ൈദവരാജäം വരുćത് വെര ഞാൻ

മുăിരിവĐിയുെട അനുഭവം ഇćുമുതൽ കുടിèുകയിĭ എćു

ഞാൻ നിïേളാടു പറയുćു. ൧൯പിെćഅĜം എടുûു വാഴ്ûി

നുറുèി അവർè് െകാടുûു: ഇതു നിïൾè് േവ÷ി നല്കുć

എൻെറ ശരീരം; എൻെറ ഓർĊയ്èായി ഇതു െചയ്വിൻ എćു

പറõു. ൨൦അതുേപാെലതെćഅûാഴംകഴിõേശഷംഅവൻ

പാനപാåതവും െകാടുûു: ഈ പാനപാåതം നിïൾè് േവ÷ി

െചാരിയുć എൻെറ രéûിെല പുതിയനിയമം ആകുćു. ൨൧

എćാൽ എെć കാണിđുെകാടുèുćവനും എേćാെടാĜം ഈ

േമശയ്èരികിൽ ഉ÷്. ൨൨ൈദവിക പĂതിèനുസരിđ് മനുഷäപുåതൻ

േപാകുćു സതäം; എîിലും അവെന കാണിđു െകാടുèുć

മനുഷäന് അേēാ കġം എćു പറõു. ൨൩ ”ഇതു െചയ്വാൻ

േപാകുćവൻ തïളുെട കൂöûിൽ ആർ ആയിരിèും” എćു

ശിഷäĈാർതĊിൽതĊിൽ േചാദിđു തുടïി. ൨൪തïളുെടകൂöûിൽ

ആെരആകുćു വലിയവനായിഎേĚ÷ത്എćതിെനെđാĭി ഒരു

തർèവുംഅവരുെട ഇടയിൽ ഉ÷ായി. ൨൫ േയശുഅവേരാട് പറõത്:

ജനതകളുെട രാജാèĈാർഅവരിൽകർûൃതçം നടûുćു;അവരുെട

േമൽഅധികാരം നടûുćവെര ഉപകാരികൾഎćു പറയുćു. ൨൬

നിïേളാഅïെനയĭ; നിïളിൽ മൂûവൻഇളയവെനേĜാെലയും

നായകൻശുåശൂഷിèുćവെനേĜാെലയുംആകെö. ൨൭ആരാകുćു

വലിയവൻ? ഭêണûിനിരിèുćവേനാ ശുåശൂഷിèുćവേനാ?

ഭêണûിനിരിèുćവൻആണ് വലിയവൻ. ഞാേനാ നിïളുെട
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ഇടയിൽ ശുåശൂഷിèുćവെനേĜാെല ആകുćു. ൨൮ നിïൾ

ആകുćു എൻെറ പരീêകളിൽ എേćാടുകൂെട ഉ÷ായിരുćവർ.

൨൯ എൻെറ പിതാവ് രാജäûിൻെറ അധികാരം നൽകി എെć

നിയമിđുതćതുേപാെലഞാൻനിïെളയും നിയമിèുćു. ൩൦നിïൾ

എൻെറ രാജäûിൽഎേćാെടാĜം ഭêിèുകയും പാനം െചēുകയും

സിംഹാസനïളിൽ ഇരുćു യിåസാേയൽ േഗാåതം പåă÷ിേനയും

നäായംവിധിèുകയും െചēും. ൩൧ശിേമാേന,ശിേമാെന,സാûാൻ

നിïെള േഗാതĉുേപാെലപാേĤ÷തിന് കğന േചാദിđു. ൩൨ഞാേനാ

നിൻെറ വിശçാസം േപാകാതിരിèുവാൻനിനèു േവ÷ിഅേപêിđു;

എćാൽനീ ഒരു സമയം തിരിõു വćേശഷം നിൻെറസേഹാദരĈാെര

ഉറĜിđുെകാൾക. ൩൩ പെåതാസ് അവേനാട്:”കർûാേവ, ഞാൻ

നിേćാടുകൂെടതടവിലാകുവാനും മരിèുവാനും ഒരുïിയിരിèുćു”

എćു പറõു. ൩൪അതിന് അവൻ: പെåതാേസ, നീ ഇć് േകാഴി

കൂകുćതിനു മുെĉഎെćഅറിയുćിĭഎćു മൂćുവöം തĐിĜറയും

എćു ഞാൻ നിേćാട് പറയുćു എćു പറõു. ൩൫ പിെć

അവൻ അവേരാട്: ഞാൻ നിïെള പണസòിയും െപാèണവും

െചരിĜും കൂടാെത അയđേĜാൾ വĭ കുറവുമു÷ാേയാ എćു

േചാദിđതിന്:”ഒരു കുറവുമു÷ായിĭ” എćു അവർ പറõു. ൩൬

അവൻഅവേരാട്:എćാൽഇേĜാൾമടിĠീലയുĐവൻഅത്എടുèെö;

അതുേപാെല തെć െപാèണമുĐവനും; ഇĭാûവേനാ തൻെറ

വസ്åതം വിĤ് വാൾ വാïിെèാĐെö. ൩൭അവെനനിയമലംഘകരുെട

കൂöûിൽ എĚി എćു എെćèുറിđ് എഴുതിയിരിèുćതിന്

നിവൃûി വേര÷താകുćുഎćു പറõു. ൩൮ ”കർûാേവ, ഇവിെട

ര÷ു വാൾ ഉ÷്” എćു അവർ പറõതിന്: ഇതു മതി എćു

അവൻ അവേരാട് പറõു. ൩൯ പിെć അവൻ പതിവുേപാെല

ഒലിവുമലയ്è് പുറെĜöുേപായി; ശിഷäĈാരുംഅവെനഅനുഗമിđു. ൪൦

ആčലû്എûിയേĜാൾഅവൻഅവേരാട്: നിïൾപരീêയിൽ

അകെĜടാതിരിèുവാൻ åപാർüിèുവിൻഎćു പറõു. ൪൧ േയശു

അവെര വിöു ഒരു കേĭറുദൂരേûാളം ദൂെരേĜായി മുöുകുûി; ൪൨



ലൂേèാസ് 2239

പിതാേവ, നിനèു മനĢുെ÷îിൽ കġതയുെട ഈ പാനപാåതം

എćിൽനിćുനീേèണേമ;എîിലുംഎൻെറഇġമĭനിൻെറഇġം

തെćആകെöഎćു åപാർüിđു. ൪൩അവെനശéിെĜടുûുവാൻ

സçർĖûിൽനിćു ഒരു ദൂതൻ അവനു åപതäêനായി. ൪൪ പിെć

അവൻ åപാണേവദനയിലായിഅതിåശĂേയാെട åപാർüിđു;അവൻെറ

വിയർĜ് നിലûുവീഴുćവലിയ േചാരûുĐിേപാെലആയി. ൪൫അവൻ

åപാർüന കഴിõു എഴുേćĤ് ശിഷäĈാരുെട അടുèൽ െചćു,

അവർ വിഷാദûാൽ ഉറïുćത് ക÷ു അവേരാട്: ൪൬ നിïൾ

ഉറïുćത്എă്? പരീêയിൽഅകെĜടാതിരിèുവാൻഎഴുേćĤ്

åപാർüിèുവിൻ എćു പറõു. ൪൭അവൻസംസാരിèുേĉാൾ

തെć പുരുഷാരം അവൻെറ അടുèൽ വćു; പåă÷ു ശിഷäരിൽ

ഒരുവനായയൂദാഅവർè് മുćിൽനടćു േയശുവിെനചുംബിĜാൻ

അടുûുവćു. ൪൮ േയശു അവേനാട്: യൂദേയ, മനുഷäപുåതെന

ചുംബനംെകാേ÷ാ കാണിđുെകാടുèുćത് എćു പറõു. ൪൯

അവിെട സംഭവിĜാൻ േപാകുćത് എăാണ് എćു അവൻെറ

കൂെടയുĐവർè് മനĢിലായി:”കർûാേവ, ഞïൾ അവെര

വാൾെകാ÷ു െവേöണേമാ?”എćു േചാദിđു. ൫൦അവരിൽഒരുവൻ

മഹാപുേരാഹിതൻെറ ദാസെന െവöി അവൻെറ വലെû െചവി

അറുûു. ൫൧അേĜാൾ േയശു; ഇåതയും െചയ്തത് മതി അവെന

വിടുവിൻഎćുപറõുഅവൻെറ െചവി െതാöുസൗഖäമാèി. ൫൨

േയശു തൻെറ േനെര വćമഹാപുേരാഹിതĈാേരാടുംൈദവാലയûിെല

പടനായകĈാേരാടും മൂĜĈാേരാടും: ഒരു കĐൻെറ േനെരഎćേപാെല

നിïൾ വാളും വടിയുമായി എൻെറ േനെര വരുćത് എăിനാണ്?

൫൩ഞാൻ ദിവേസനൈദവാലയûിൽനിïേളാടുകൂെട ഇരുćിöും

എൻെറ േനെരൈകഓïിയിĭ;എćാൽഇതു നിïളുെട നാഴികയും

ഇരുളിൻെറ അധികാരവും ആകുćു എćു പറõു. ൫൪അവർ

േയശുവിെന പിടിđ് മഹാപുേരാഹിതൻെറ വീöിൽ െകാ÷ുേപായി;

പെåതാസും കുറđ് അകലം വിöു അവെര അനുഗമിđു. ൫൫അവർ

എĭാവരും നടുമുĤûിെě മേĂä തീ കûിđ് െകാ÷ിരുćേĜാൾ



ലൂേèാസ് 2240

പെåതാസും അവരുെട ഇടയിൽ ഇരുćു. ൫൬ അവൻ തീയുെട

െവളിđûിനരിെകഇരിèുćത് ഒരുബാലäèാരûി ക÷ുഅവെന

സൂêിđുേനാèി:”ഇവനും േയശുവിേനാടുകൂെടആയിരുćു” എćു

പറõു. ൫൭അവേനാ:”സ്åതീേയ, ഞാൻ അവെന അറിയുćിĭ”

എćു തĐിĜറõു. ൫൮ കുറđ് കഴിõേĜാൾ മെĤാരുവൻ

അവെനക÷ു:”നീയുംഅവരുെടകൂöûിലുĐവൻ”എćുപറõു;

പെåതാേസാ:”മനുഷäാ,ഞാൻഅĭ”എćു പറõു. ൫൯ഏകേദശം ഒരു

മണിèൂർ േനരംകഴിõേĜാൾേവെറാരുവൻ:”ഇവനുംഅവേനാടുകൂെട

ആയിരുćുസതäം; ഇവൻഗലീലèാരനേĭാ”എćു ഉറĜിđു പറõു.

൬൦ ”മനുഷäാ, നീ പറയുćത് എനിè് മനĢിലാകുćിĭ” എćു

പെåതാസ് പറõു. അവൻ സംസാരിèുേĉാൾ തെć െപെöć്

േകാഴി കൂകി. ൬൧അേĜാൾകർûാവ് തിരിõുപെåതാസിെന ഒć്

േനാèി:ഇć് േകാഴി കൂകുംമുെĉനീ മൂćുവöംഎെćതĐിĜറയും

എćു കർûാവ് തേćാട് പറõവാè് പെåതാസ് ഓർûു ൬൨

പുറûിറïിഅതിദുഃഖേûാെടകരõു. ൬൩ േയശുവിെനപിടിđവർ

അവെന പരിഹസിđു കĚുെകöി തĭി: ൬൪ ”åപവചിè; നിെć

അടിđവൻആർ?” എćു േചാദിđു ൬൫അവർൈദവെûനിąിđ്

േയശുവിെനതിരായി മĤു പലകാരäïളും പറõു. ൬൬ രാവിെല

ജനûിൻെറ മൂĜĈാരായ മഹാപുേരാഹിതĈാരും ശാസ്åതിമാരും

വćുകൂടി അവെന നäായാധിപസംഘûിൽ വരുûി:”നീ åകിസ്തു

എîിൽഞïേളാടു പറക”എćുപറõു. ൬൭അവൻഅവേരാട്:

ഞാൻനിïേളാടു പറõാൽനിïൾവിശçസിèയിĭ; ൬൮ഞാൻ

േചാദിđാൽ ഉûരം പറയുകയുമിĭ. ൬൯ എćാൽ ഇćുമുതൽ

മനുഷäപുåതൻ ൈദവശéിയുെട വലûുഭാഗû് ഇരിèും എćു

പറõു. ൭൦ ”എćാൽനീൈദവപുåതൻതെćആകുേćാ?”എćു

എĭാവരും േചാദിđതിന്: നിïൾപറയുćത് ശരി;ഞാൻആകുćു

എćുഅവൻപറõു. ൭൧അേĜാൾഅവർ:”ഇനിസാêäംെകാ÷്

നമുèുഎă്ആവശäം?അവൻപറയുćത് തെćനĊൾ േകöുവേĭാ”

എćു പറõു.
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൨൩പിćീട് അവർ എĭാവരുംകൂടി അവെന പീലാേûാസിൻെറ

അടുèൽ െകാ÷ുേപായി: ൨ ഇവൻ ഞïളുെട ജനïെള

വഴി െതĤിèുകയും, താൻ åകിസ്തു എć രാജാവാകുćു എćു

പറõുെകാ÷് ൈകസർè് കരം െകാടുèുćത് തടയുകയും

െചēുćതായി ഞïൾ ക÷ു എćു കുĤം ചുമûിûുടïി.

൩ പീലാേûാസ് േയശുവിേനാടു:”നീ െയഹൂദĈാരുെട രാജാേവാ?”

എćു േചാദിđതിന്: ഞാൻ ആകുćു എćു ഉûരം പറõു. ൪

പീലാേûാസ് മഹാപുേരാഹിതേരാടും പുരുഷാരേûാടും:”ഞാൻഈ

മനുഷäനിൽ കുĤം ഒćും കാണുćിĭ” എćു പറõു. ൫അതിന്

അവർ:”അവൻ ഗലീല മുതൽ െയഹൂദäയിൽ ഇവിെട വെര പഠിĜിđ്

ജനെûകലഹിĜിèുćു”എćുഉറĜിđുപറõു.൬ഇതുേകöിöു:”ഈ

മനുഷäൻ ഗലീലèാരനാേണാ” എćു പീലാേûാസ് േചാദിđു; ൭

േയശു െഹേരാദാവിെě അധികാരûിൽ ഉൾെĜöവൻ ആകുćു

എćറിõിö്,അćു െയരൂശേലമിൽവćുപാർèുćെഹേരാദാവിെě

അടുèൽ അവെന അയđു. ൮ െഹേരാദാവ് േയശുവിെന ക÷ിö്

വളെരഅധികംസേăാഷിđു;അവെനèുറിđ് േകöിരുćതുെകാ÷്

അവെന കാúാൻ വളെരèാലമായി ആåഗഹിđു, അവൻ വĭ

അടയാളവും െചēുćതു കാണാംഎćുആശിđിരുćു. ൯എćാൽ

െഹേരാദാവ് േചാദäïൾ േചാദിđിöുംഅവൻഅവേനാട് ഉûരം ഒćും

പറõിĭ. ൧൦ മഹാപുേരാഹിതĈാരും ശാസ്åതിമാരും കഠിനമായി

അവെന കുĤം ചുമûിെèാ÷് നിćു. ൧൧ െഹേരാദാവ് തൻെറ

പടയാളികളുമായിഅവെനപരിഹസിđുനിĢാരനാèിെവളുûവസ്åതം

ധരിĜിđ് പീലാേûാസിൻെറ അടുèൽ മടèി അയđു. ൧൨അćു

െഹേരാദാവുംപീലാേûാസുംതĊിൽസ്േനഹിതĈാരായിûീർćു;

മുെĉഅവർതĊിൽഎതിരാളികൾആയിരുćു. ൧൩പീലാേûാസ്

മഹാപുേരാഹിതĈാെരയും åപമാണികെളയും ജനെûയും വിളിđുകൂöി.

൧൪ അവേരാട്:”ഈ മനുഷäൻ ജനïെള വഴി െതĤിèുćു എćു

പറõു നിïൾഅവെനഎൻെറഅടുèൽ െകാ÷ുവćുവേĭാ;

ഞാേനാ നിïളുെട മുĉാെകവിസ്തരിđിöും നിïൾചുമûിയകുĤം
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ഒćും ഇവനിൽ ക÷ിĭ; ൧൫ െഹേരാദാവും ക÷ിĭ; െഹേരാദാവ്

േയശുവിെന നĊുെട അടുèൽ മടèി അയđുവേĭാ; ഇവൻ

മരണേയാഗäമായത് ഒćും åപവർûിđിöിĭ എćു ഉറĜാണ്; ൧൬

അതുെകാ÷് ഞാൻ അവെന ശിê െകാടുû് വിöയയ്èും”

എćു പറõു. ൧൭ പേê ജനïൾ ഇവെന നീèിèളക;

ബറĒാസിെന വിöുതരികഎćു നിലവിളിđു. ൧൮ ഉĀവസമയû്

ഒരു തടവുകാരെന േമാചിĜിèുć പതിവ് ഉ÷ായിരുćു ൧൯

ബറĒാസ് നഗരûിൽ ഉ÷ായ ഒരു വഴèും െകാലപാതകവും

കാരണംതടവിലായവൻആയിരുćു. ൨൦പീലാേûാസിന് േയശുവിെന

േമാചിĜിèുവാൻആåഗഹം ഉ÷ായിരുćു.അതുെകാ÷് പിെćയും

അവേരാട് സംസാരിđു. ൨൧അവേരാ:”അവെന åകൂശിയ്è, åകൂശിയ്è”

എćുഎതിെര നിലവിളിđു. ൨൨അവൻമൂćാമതുംഅവേരാട്:”അവൻ

െചയ്ത േദാഷംഎă്? മരണേയാഗäമായത് ഒćുംഅവനിൽക÷ിĭ;

അതുെകാ÷്ഞാൻഅവെനശിêെകാടുûുവിöയയ്èും”എćു

പറõു. ൨൩അവേരാ അവെന åകൂശിേè÷തിന് തുടർđയായി

നിലവിളിđുെകാ÷ിരുćു;അവരുെട നിലവിളി ഫലിđു; ൨൪അവരുെട

അേപêേപാെലആകെöഎćുപീലാേûാസ് വിധിđു, ൨൫വഴèും

െകാലപാതകവും കാരണംതടവിലായവെനഅവരുെടഅേപêേപാെല

വിöുെകാടുèുകയും േയശുവിെനഅവരുെട ഇġûിന് ഏğിèുകയും

െചയ്തു. ൨൬ േയശുവിെന åകൂശിèാനായി െകാ÷ുേപാകുേĉാൾ

വയലിൽനിćു വരുć ശിേമാൻ എć ഒരു കുേറനèാരെന ക÷ു.

അവെന െകാ÷ു അവർ åകൂശ് ചുമĜിđു. അവൻ േയശുവിൻെറ

പിćാെലനടćു. ൨൭ഒരു വലിയ ജനസമൂഹവുംഅവെനെđാĭി ദുഖിđു

കരയുćഅേനകംസ്åതീകളുംഅവൻെറ പിćാെല െചćു. ൨൮ േയശു

തിരിõുഅവെര േനാèി: െയരൂശേലം പുåതിമാേര, എെćെđാĭി

കരയ÷, നിïെളയും നിïളുെട മèെളയും െചാĭി കരയുവിൻ. ൨൯

åപസവിèാûഉദരïളും കുടിĜിèാûമുലകളും ഭാഗäമുĐവഎćു

പറയുćകാലംവരുćു. ൩൦അćുമലകേളാട്:ഞïളുെടേമൽവീഴുവിൻ

എćുംകുćുകേളാട്:ഞïെളമൂടുവിൻഎćുംപറõുതുടïും. ൩൧
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പđമരേûാട് ഇïെനഅവർെചēുെćîിൽഉണïിയതിന്എăാണ്

സംഭവിèുകഎćുപറõു.൩൨കുĤവാളികളായേവെറര÷ുേപെരയും

അവേനാടുകൂെടെകാേĭ÷തിന്െകാ÷ുേപായി. ൩൩തലേയാടിടംഎć

čലû്എûിയേĜാൾഅവർഅവിെടഅവെനയും കുĤവാളികളായ,

ഒരുവെന വലûും ഒരുവെന ഇടûുമായി, åകൂശിđു. ൩൪അേĜാൾ

േയശു:പിതാേവ,ഇവർെചēുćതുഎăാെണć്അറിയാûതുെകാ÷്

ഇവേരാട്êമിേèണേമഎćു പറõു. പിćീട് അവർഅവൻെറ

വസ്åതം പîിടാനായി ചീöിöു. ൩൫ജനം േനാèിെèാ÷് നിćു.”ഇവൻ

മĤുĐവെര രêിđുവേĭാ;ൈദവംതിരെõടുû åകിസ്തുഎîിൽ

സçയം രêിയ്èെö”എćു ഭരണകർûാèളും പരിഹസിđു പറõു.

൩൬ പടയാളികളും അവെന പരിഹസിđു അടുûുവć് അവനു

പുളിđ വീõ് കാണിđു. ൩൭ നീ െയഹൂദĈാരുെട രാജാവ് എîിൽ

നിെćûെćരêിèഎćുപറõു. ൩൮ഇവൻെയഹൂദĈാരുെട

രാജാവ് എćു ഒരു തലെèö് അവൻെറ മീെത ഉ÷ായിരുćു. ൩൯

അവേനാെടാĜം തൂèിയകുĤèാരിൽ ഒരുവൻ:”നീ åകിസ്തുഅĭേയാ?

നിെćയുംഞïെളയും രêിè”എćുപറõുഅവെനകളിയാèി.

൪൦മĤവേനാഅവെനശാസിđു:”തുലäശിêയ്è് വിേധയൻആയിöും

നീ ൈദവെû ഭയെĜടുćിĭേയാ? ൪൧ നാേമാ നäായമായിö് ശിê

അനുഭവിèുćു; നാം åപവർûിđതിന് േയാഗäമായതേĭാ കിöുćത്;

പേêഇവേനാ െതĤ് ഒćും െചയ്തിöിĭ”എćുപറõു. ൪൨പിെć

അവൻ:”േയശുേവ, നിൻെറ രാജäûിൽ നീ രാജാവായി വരുേĉാൾ

എെćഓർûുെകാേĐണേമ”എćു പറõു. ൪൩ േയശുഅവേനാട്:

ഇć് നീഎേćാടുകൂെട പറുദീസയിൽഇരിèുംഎćുഞാൻസതäമായി

നിേćാട് പറയുćു എćു പറõു. ൪൪ ഏകേദശം ആറാംമണി

േനരമായേĜാൾസൂരäൻ ഇരു÷ുേപായിö് ഒĉതാം മണിവെര േദശûു

ഒെèയും അĆകാരം ഉ÷ായി. ൪൫ൈദവമąിരûിെല തിരĠീല

നടുെവകീറിേĜായി. ൪൬ േയശുഅതäുđûിൽപിതാേവ,ഞാൻഎൻെറ

ആÿാവിെന തൃèēിൽ ഏğിèുćു എćു നിലവിളിđുപറõു;

ഇതു പറõിö് åപാണെന വിöു. ൪൭ഈ സംഭവിđത് ശതാധിപൻ
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ക÷ിö്:”ഈമനുഷäൻവാസ്തവമായിനീതിമാൻആയിരുćു”എćു

പറõുൈദവെûമഹതçെĜടുûി. ൪൮കാúാൻകൂടിവćപുരുഷാരം

ഒെèയും സംഭവിđത് ക÷ിö് മാറûടിđുെകാ÷ു മടïിേĜായി.

൪൯അവൻെറ പരിചയèാർഎĭാവരും ഗലീലയിൽ നിćു അവെന

അനുഗമിđ സ്åതീകളും ഇതു േനാèിെèാ÷് ദൂരû് നിćു. ൫൦

അരിമüäഎെćാരു െയഹൂദäപöണèാരനായിനĭവനുംനീതിമാനും

ൈദവരാജäെû കാûിരുćവനുമായ േയാേസഫ് എെćാരു മåăി

ഉ÷ായിരുćു. ൫൧അവൻഅവരുെടആേലാചനയ്èും åപവൃûിèും

അനുകൂലമĭായിരുćു. ൫൨അവൻ പീലാേûാസിൻെറ അടുèൽ

െചćു േയശുവിൻെറ ശരീരം േചാദിđു, ൫൩ അത് ഇറèി ഒരു

തുണിയിൽ െപാതിõു, പാറയിൽ െവöിയിരുćതും, ആെരയും

ഒരിèലും െവđിöിĭാûതുമായ കĭറയിൽ വđു. ൫൪ അćു

െയഹൂദĈാരുെട ഒരുèനാൾആയിരുćു, ശĒûുംആരംഭിđു. ൫൫

ഗലീലയിൽ നിćു അവേനാടുകൂെട അനുഗമിđ സ്åതീകളും െചćു

കĭറയുംഅവൻെറശരീരം െവđവിധവും ക÷ിö് ൫൬മടïിേĜായി

സുഗĆവർĖവും പരിമളൈതലവും ഒരുèി; കğന അനുസരിđു

ശĒûിൽസçčമായിരിćു.

൨൪അവർ ഒരുèിയ സുഗĆവർĖം എടുûുെകാ÷ു

ആഴ്ചവöûിൻെറഒćാം ദിവസംഅതികാലû്കĭറയ്èൽഎûി, ൨

കĭറയിൽനിćു കĭ് ഉരുöിമാĤിയതായി ക÷ു. ൩അകû് കടćേĜാൾ

കർûാവായ േയശുവിൻെറ ശരീരം ക÷ിĭ. ൪അതിെനèുറിđ് അവർ

അĉരćിരിèുേĉാൾ മിćുć വസ്åതം ധരിđ ര÷ു പുരുഷĈാർ

അരിെക നില്èുćതു ക÷ു. ൫ അവർ ഭയെĜöു മുഖം കുനിđ്

നില്èുേĉാൾ പുരുഷĈാർ അവേരാട്:”നിïൾ ജീവനുĐവെന

മരിđവരുെട ഇടയിൽഅേനçഷിèുćത് എă്? ൬അവൻഇവിെട

ഇĭ, ഉയിർെûഴുേćĤിരിèുćു; ൭ മുെĉ അവൻ ഗലീലയിൽ

ആയിരിèുേĉാൾ തെć അവൻ നിïേളാടു: മനുഷäപുåതെന

പാപികളായ മനുഷäരുെട കēിൽ ഏğിđു åകൂശിèയും അവൻ

മൂćാം നാൾ ഉയിർെûഴുേćൽèുകയും േവണംഎćുപറõത്



ലൂേèാസ് 2245

ഓർûുെകാൾവിൻ”എćു പറõു. ൮അേĜാൾഅവർഅവൻെറ

വാè് ഓർûു, ൯ കĭറ വിöു മടïിേĜായി പതിെനാćു ശിഷäർ

മുതലായഎĭാവേരാടും ഇതു ഒെèയുംഅറിയിđു. ൧൦ മëലèാരûി

മറിയ, േയാഹćാ,യാേèാബിൻെറഅĊമറിയ,അവേരാടുകൂെടയുĐ

മĤുസ്åതീകൾഎćിവരാണ്അത്അെĜാസ്തലĈാേരാട് പറõത്.

൧൧ഈവാè് അവർè് െവറും കഥേപാെല േതാćി; അതുെകാ÷്

അവർവിശçസിđിĭ. ൧൨എćാൽപെåതാസ്എഴുേćĤ് കĭറയ്èൽ

ഓടിെđćുകുനിõുേനാèി, തുണി മാåതംക÷ു,സംഭവിđെതെăć്

ആċരäെĜöു മടïിേĜാćു. ൧൩അćുതെćഅവരിൽ ര÷ുേപർ

െയരൂശേലമിൽ നിćു ഏഴു നാഴിക ദൂരമുĐ എĊവുĢ് എć

åഗാമûിേലè് േപാകുć വഴിയിൽ ൧൪ഈസംഭവിđതിെനèുറിđ്

ഒെèയും തĊിൽ സംസാരിđുെകാ÷ിരുćു. ൧൫ സംസാരിđും

േചാദിđും െകാ÷ിരിèുേĉാൾ േയശുവുംഅടുûുെചć്അവേരാട്

േചർćുനടćു. ൧൬ േയശുവിെനതിരിđറിയാതിരിèാനായിഅവരുെട

കĚ് മറđിരുćു. ൧൭ അവൻ അവേരാട്: നിïൾ വഴിനടćു

തĊിൽ തർèിèുć ഈ കാരäം എă്? എćു േചാദിđു; അവർ

വാടിയ മുഖേûാെട നിćു. ൧൮ അവരിൽ െĥേയാĜാവ് എćു

േപരുĐവൻ:”െയരൂശേലം നിവാസികളിൽഈനാളുകളിൽഅവിെട

സംഭവിđകാരäംഅറിയാതിരിèുćത് നീ മാåതംആകുćു” പറõു.

൧൯ഏത് കാരäംഎćുഅവൻഅവേരാട് േചാദിđതിന്അവർഅവേനാട്

പറõത്:”ൈദവûിനുംസകലജനûിനും മുĉാെക åപവൃûിയിലും

വാèിലും ശéിയുĐ åപവാചകനായിരുć നസറായനായ

േയശുവിെനèുറിđുĐതു തെć. ൨൦നĊുെട മഹാപുേരാഹിതĈാരും

åപമാണികളുംഅവെന മരണവിധിèുഏğിđു åകൂശിđു. ൨൧ഞïേളാ

അവൻയിåസാേയലിെനവീെ÷ടുĜാനുĐവൻഎćുആശിđിരുćു;

അåതയുമĭ, ഇതുസംഭവിđിö് ഇć് മൂćുനാൾകഴിõു. ൨൨ഞïളുെട

കൂöûിൽചിലസ്åതീകൾ രാവിെല കĭറയ്èൽ േപായി ൨൩പേê

അവൻെറ ശരീരം കാണാെത മടïിവćു. അവൻ ജീവിđിരിèുćു

എćു പറõ ദൂതĈാരുെട ദർശനം ക÷ു എćു പറõു. ൨൪
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ഞïളുെട കൂöûിൽ ചിലർ കĭറയ്èൽ െചćു സ്åതീകൾ

പറõതുേപാെല തെć േയശുവിെന ക÷ിĭതാനും.” ൨൫അവൻ

അവേരാട്: “അേēാ,ബുĂിഹീനേര, åപവാചകĈാർപറõിരിèുćത്

എĭാം വിശçസിèാû മąബുĂികേള, ൨൬ åകിസ്തു ഇïെന

കġം അനുഭവിđിö് തൻെറ മഹതçûിൽ åപേവശിേè÷തĭേയാ”

എćു പറõു, ൨൭ േമാെശ തുടïി എĭാ åപവാചകĈാരിൽ

നിćും എĭാ തിരുെവഴുûുകളിലും തെćèുറിđുĐത് േയശു

അവർè് വäéമാèി െകാടുûു. ൨൮അവർè് േപാേക÷ിയിരുć

åഗാമേûാട്അടുûേĜാൾ േയശു മുേĉാöു േപാകുć ഭാവം കാണിđു.

൨൯ അവേരാ: ഞïേളാടുകൂെട താമസിèുക; േനരം ൈവകി

അസ്തമിèാറായേĭാഎćുപറõുഅവെനനിർĒĆിđു;അവൻ

അവേരാടുകൂെടതാമസിèുവാൻെചćു. ൩൦അവരുമായിഭêണûിന്

ഇരിèുേĉാൾ േയശുഅĜംഎടുûുഅനുåഗഹിđു നുറുèിഅവർè്

െകാടുûു. ൩൧ ഉടെനഅവരുെട കĚ് തുറćുഅവർ േയശുവിെന

തിരിđറിõു; അവൻ അവർè് അåപതäêനായി ൩൨ അവൻ

വഴിയിൽ നേĊാടു സംസാരിđു തിരുെവഴുûുകെള വäéമാèുേĉാൾ

നĊുെട ഹൃദയം നĊുെട ഉĐിൽ കûിെèാ÷ിരുćിĭേയാഎćു

അവർ തĊിൽ പറõു. ൩൩അേĜാൾ തെć അവർ എഴുേćĤ്

െയരൂശേലമിേലèു മടïിേĜാćു. ൩൪ കർûാവ് നിċയമായി

ഉയിർെûഴുേćĤു ശിേമാന് åപതäêനായി എćു കൂടിയിരുćു

പറയുć പതിെനാćു ശിഷäെരയും കൂെടയുĐവെരയും ക÷ു.

൩൫ വഴിയിൽവđ് സംഭവിđതും അവൻ അĜം നുറുèിയേĜാൾ

തïൾèു േയശുവിെന മനĢിലായതും അവർ വിവരിđു പറõു.

൩൬ ഇïെന അവർ സംസാരിđു െകാ÷ിരിèുേĉാൾ േയശു

അവരുെട നടുവിൽനിćു: നിïൾè് സമാധാനം എćു പറõു.

൩൭അവർ െഞöി ഭയെĜöു; ഒരു ഭൂതെûകാണുćുഎćുഅവർè്

േതാćി. ൩൮അവൻഅവേരാട്: നിïൾഭയèുćതുഎăിനാണ്?

നിïൾസംശയിèുćത് എăാണ്? ൩൯ഞാൻ തെćആകുćു

എćു എൻെറ കēും കാലും േനാèി മനĢിലാèുവിൻ; എെć
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െതാöുേനാèുവിൻ;എćിൽകാണുćതുേപാെല ഭൂതûിന് മാംസവും

അčിയും ഇĭേĭാഎćുപറõു. ൪൦ഇïെനപറõിö്അവൻ

കēും കാലും അവെര കാണിđു. ൪൧ അവർ സേăാഷûാൽ

വിശçസിèാെത അതിശയിđു നില്èുേĉാൾ അവേരാട്: ഇവിെട

നിïളുെട പèൽതിćുവാൻ വĭതും ഉേ÷ാഎćു േചാദിđു. ൪൨

അവർഒരു കഷണംവറുûമീനും േതൻകöയുംഅവനു െകാടുûു.

൪൩ േയശു അത് വാïി അവർ കാൺെക തിćു. ൪൪ പിെć

അവൻ അവേരാട്: ഇതാകുćു നിïേളാടുകൂെട ഇരിèുേĉാൾ

ഞാൻ പറõ വാèുകൾ. േമാെശയുെട നäായåപമാണûിലും

åപവാചകപുസ്തകïളിലും സîീർûനïളിലും എെćèുറിđ്

എഴുതിയിരിèുćത് ഒെèയും നിവൃûിയാേകണം എćുĐത്

തെćഎćു പറõു ൪൫തിരുെവഴുûുകെള തിരിđറിേയ÷തിന്

അവരുെട ബുĂിെയ തുറćു. ൪൬ åകിസ്തു കġം അനുഭവിèയും

മൂćാം നാൾ മരിđവരിൽ നിćു ഉയിർെûഴുേćല്èുകയും ൪൭

അവൻെറ നാമûിൽ മാനസാăരവും പാപേമാചനവും െയരൂശേലമിൽ

തുടïിസകലജാതികളിലും åപസംഗിèുകയും േവണംഎćിïെന

എഴുതിയിരിèുćു. ൪൮ഇതിനു നിïൾസാêികൾആകുćു. ൪൯

എൻെറ പിതാവ് വാëûം െചയ്തതിെന ഞാൻ നിïളുെടേമൽ

അയയ്èും. നിïേളാ ഉയരûിൽനിć് ശéി ലഭിèുćതു വെര

നഗരûിൽപാർĜിൻഎćുംഅവേരാട് പറõു. ൫൦അതുകഴിõ്

അവൻഅവെര േബഥാനä വെര കൂöിെèാ÷ുേപായിൈക ഉയർûി

അവെര അനുåഗഹിđു. ൫൧ അവെര അനുåഗഹിèയിൽ അവൻ

അവെര വിöുപിരിõു സçർĖാേരാഹണം െചയ്തു. ൫൨ അവർ

അവെന നമസ്കരിđു മഹാസേăാഷേûാെട െയരൂശേലമിേലèു

മടïിെđćു ൫൩എĭായ്േĜാഴുംൈദവാലയûിൽഇരുćുൈദവെû

വാഴ്ûിേĜാćു.
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േയാഹćാൻ

൧ആദിയിൽ വചനം ഉ÷ായിരുćു; വചനം ൈദവേûാടുകൂെട

ആയിരുćു; വചനം ൈദവം ആയിരുćു. ൨അവൻ, ഈ വചനം,

ആദിയിൽ ൈദവേûാടുകൂെട ആയിരുćു. ൩ സകലവും അവൻ

മുഖാăരം ഉളവായി; ഉളവായെതാćുംഅവെനകൂടാെത ഉളവായതĭ.

൪ അവനിൽ ജീവൻ ഉ÷ായിരുćു; ആ ജീവൻ മനുഷäരുെട

െവളിđമായിരുćു. ൫ െവളിđം ഇരുളിൽ åപകാശിèുćു; ഇരുേളാ

അതിെന പിടിđടèിയിĭ. ൬ൈദവംഅയđിö് ഒരു മനുഷäൻ വćു;

അവൻെറ േപരു േയാഹćാൻ. ൭ താൻ മുഖാăരം എĭാവരും

വിശçസിേè÷തിന് െവളിđെûèുറിđ് സാêäം പറവാൻ

തെć അവൻ വćു. ൮ േയാഹćാൻ െവളിđം ആയിരുćിĭ;

െവളിđെûèുറിđ് സാêäം പറേയ÷ുćവനായിöേåതഅവൻവćത്.

൯എĭാവെരയും åപകാശിĜിèുćസതäെവളിđം േലാകûിേലèു

വćുെകാ÷ിരുćു. ൧൦അവൻേലാകûിൽ ഉ÷ായിരുćു; േലാകം

അവൻ മുഖാăരം ഉളവായി; േലാകേമാ അവെന അറിõിĭ. ൧൧

അവൻതൻെറസçăമായതിേലè് വćു; സçăജനïേളാഅവെന

സçീകരിđിĭ. ൧൨ അവെന ൈകെèാ÷് അവൻെറ നാമûിൽ

വിശçസിèുćഏവർèുംൈദവമèൾആകുവാൻഅവൻഅധികാരം

െകാടുûു. ൧൩അവർ രéûിൽ നിćĭ, ജഡിക ഇġûാലĭ,

പുരുഷൻെറ ഇġûാലുമĭ, ൈദവûിൽ നിćേåത ജനിđത്. ൧൪

വചനം ജഡമായി തീർćു, കൃപയുംസതäവും നിറõവനായി നĊുെട

ഇടയിൽ പാർûു. ഞïൾ അവൻെറ േതജĢ് പിതാവിൽ നിćു

വć ഏകജാതനായവെě േതജĢായി ക÷ു. ൧൫ േയാഹćാൻ

അവെനèുറിđ് സാêീകരിđു: എൻെറ പിćാെല വരുćവൻഎനിè്

മുĉനായി തീർćു; അവൻ എനിè് മുെĉ ഉ÷ായിരുćു എćു

ഞാൻ പറõവൻ ഇവൻ തെć എćു വിളിđുപറõു. ൧൬

അവൻെറ നിറവിൽ നിćു നമുèു എĭാവർèും കൃപേമൽ കൃപ

ലഭിđിരിèുćു. ൧൭നäായåപമാണം േമാെശമുഖാăരം ലഭിđു; കൃപയും

സതäവും േയശുåകിസ്തു മുഖാăരം വćു. ൧൮ൈദവെûആരും
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ഒരുനാളും ക÷ിöിĭ; പിതാവിൻെറ മടിയിൽഇരിèുć,ഏകജാതനായ

പുåതൻഅവെന െവളിെĜടുûിയിരിèുćു. ൧൯ “നീ ആർ?“എćു

േയാഹćാേനാടു േചാദിേè÷തിന് െയഹൂദĈാർ െയരൂശേലമിൽ

നിćു പുേരാഹിതĈാെരയും േലവäെരയും അവൻെറ അടുèൽ

അയđേĜാൾഅവൻെറ സാêäം എെăćാൽ ൨൦അവൻ മറുപടി

പറയാൻവിസĊതിèാെത, ‘ഞാൻ åകിസ്തുഅĭ’എćു വäéമായി

ഏĤുപറõു. ൨൧അവർഅവേനാട് േചാദിđു, “എîിൽപിെćആരാണ്

നീ? നീ ഏലിയാേവാ?“എćു അവേനാട് േചാദിđതിന്: “അĭ“എćു

അവൻപറõു. “നീആ åപവാചകേനാ?“എćതിന്: “അĭ“എćുഅവൻ

ഉûരംപറõു. ൨൨അേĜാൾഅവർഅവേനാട്: “നീആരാകുćു?

ഞïെള അയđവേരാട് ഉûരം പറേയ÷തിന് നീ നിെćèുറിđ്

തെć എă് പറയുćു?“എćു േചാദിđു. ൨൩ അതിന് അവൻ:

“െയശēാåപവാചകൻപറõതുേപാെല: കർûാവിൻെറ വഴി േനെര

ആèുവിൻഎćു മരുഭൂമിയിൽവിളിđുപറയുćവൻെറശĝംആകുćു

ഞാൻഎćുപറõു.“ ൨൪അവിെടപരീശĈാരുെടകൂöûിൽനിć്

അയđവർ ഉ÷ായിരുćു. ൨൫അവർ അവേനാട്: “നീ åകിസ്തുവĭ,

ഏലിയാവĭ, ആ åപവാചകനും അĭ എćു വരികിൽ നീ സ്നാനം

കഴിĜിèുćത് എă്?“എćു േചാദിđു. ൨൬അതിന് േയാഹćാൻ:

“ഞാൻ െവĐംെകാ÷് സ്നാനെĜടുûുćു; എćാൽ നിïൾ

തിരിđറിയാûഒരുവൻനിïളുെട ഇടയിൽനില്èുćു÷്; ൨൭എൻെറ

പിćാെലവരുćവൻതെć;അവൻെറ െചരിĜിൻെറവാറ്അഴിèുവാൻ

ഞാൻ േയാഗäൻഅĭ“എćു ഉûരംപറõു. ൨൮ഇവ േയാർāാനèെര

േയാഹćാൻസ്നാനം കഴിĜിđുെകാ÷ിരുć െബഥാനäയിൽസംഭവിđു.

൨൯ പിെĤćാൾ േയശു തൻെറ അടുèൽ വരുćത് േയാഹćാൻ

ക÷ിö്: “ഇതാ, േലാകûിൻെറ പാപം ചുമćു നീèുćൈദവûിൻെറ

കുõാട്. ൩൦എൻെറ പിćാെല ഒരു പുരുഷൻ വരുćു; അവൻ

എനിè് മുെĉ ഉ÷ായിരുćതുെകാ÷്എനിè് മുĉനായി തീർćു

എćു ഞാൻ പറõവൻ ഇവൻ തെć. ൩൧ഞാേനാ അവെന

തിരിđറിõിĭ;എîിലുംഅവൻയിåസാേയലിനു െവളിെĜേട÷തിന്
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ഞാൻ െവĐംെകാ÷് സ്നാനം കഴിĜിèുവാൻ വćിരിèുćു“എćു

പറõു. ൩൨ േയാഹćാൻപിെćയുംസാêäം പറõത്: “ആÿാവ്

ഒരു åപാവുേപാെലസçർĖûിൽനിć് ഇറïിവരുćത്ഞാൻക÷ു;

അത് അവൻെറേമൽ വസിđു. ൩൩ഞാേനാ അവെന അറിõിĭ;

എîിലും െവĐûിൽസ്നാനം കഴിĜിèുവാൻഎെćഅയđവൻ

എേćാട്:ആരുെടേമൽആÿാവ് ഇറïുćതും വസിèുćതും നീ

കാണുേമാ അവൻ തെćയാകുćു പരിശുĂാÿാവിൽ സ്നാനം

കഴിĜിèുćവൻ“എćു പറõു. ൩൪ അïെന ഞാൻ അത്

കാണുകയും ഇവൻ തെćൈദവപുåതൻഎćുസാêäം പറകയും

െചയ്തിരിèുćു. ൩൫പിെĤćാൾ േയാഹćാൻപിെćയും തൻെറ

ശിഷäĈാരിൽ ര÷ുേപരുമായി അവിെട നില്èുേĉാൾ ൩൬ േയശു

നടćുേപാകുćത് ക÷ിö്; “ഇതാ,ൈദവûിൻെറകുõാട്“എćു

പറõു. ൩൭അവൻപറõത്ആ ര÷ു ശിഷäĈാർ േകöു േയശുവിെന

അനുഗമിđു. ൩൮ േയശു തിരിõു അവർ പിćാെല വരുćത്

ക÷ിö് അവേരാട്: നിïൾè് എă് േവണം? എćു േചാദിđു;

അവർ: “റĒീ, നീ എവിെട താമസിèുćു?“എćു േചാദിđു. ൩൯

അവൻഅവേരാട്: വćുകാúിൻഎćുപറõു.അïെനഅവൻ

വസിèുć ഇടം അവർ വćുക÷ു; അേĜാൾ ഏകേദശം പûാം

മണിേനരംആയിരുćതുെകാ÷്അćുഅവേനാടുകൂെട താമസിđു. ൪൦

േയാഹćാൻപറõത് േകöു േയശുവിെനഅനുഗമിđ ര÷ുേപരിൽ

ഒരുവൻ ശിേമാൻ പേåതാസിൻെറ സേഹാദരനായ അെåăയാസ്

ആയിരുćു. ൪൧അവൻ ആദäം തൻെറ സേഹാദരനായ ശിേമാെന

ക÷ുഅവേനാട്: “ഞïൾമശീഹാെയഎćുവđാൽ åകിസ്തുവിെന

കെ÷ûിയിരിèുćു എćു പറõു. ൪൨ അവൻ അവെന

േയശുവിൻെറഅടുèൽെകാ÷ുവćു; േയശുഅവെന േനാèിയിö്;

നീ േയാഹćാൻെറ പുåതനായ ശിേമാൻ ആകുćു; നീ േകഫാ

എćു വിളിèെĜടും, അതിൻെറ അർüം പെåതാസ് എćാകുćു.

൪൩ പിെĤćാൾ േയശു ഗലീലയ്èു പുറെĜടുവാൻ ഭാവിđേĜാൾ

ഫിലിെĜാസിെനക÷ു:എെćഅനുഗമിèഎćുഅവേനാട് പറõു.
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൪൪ഫിലിെĜാേസാഅെåăയാസിൻെറയും പെåതാസിെěയും പöണമായ

േബû്സയിദയിൽ നിćുĐവൻ ആയിരുćു. ൪൫ ഫിലിെĜാസ്

നഥനേയലിെന ക÷ുഅവേനാട്: “നäായåപമാണûിൽ േമാെശയും

åപവാചകĈാരും എഴുതിയിരിèുćവെന കെ÷ûിയിരിèുćു;

അവൻ േയാേസഫിൻെറ പുåതനായ േയശുഎćനസെറûുകാരൻ

തെć“എćുപറõു. ൪൬നഥനേയൽഅവേനാട്: “നസെറûിൽനിć്

വĭനĈയും വരുേമാ?“എćു പറõു.ഫിലിെĜാസ്അവേനാട്: “വćു

കാൺക“എćു പറõു. ൪൭നഥനേയൽതൻെറഅടുèൽവരുćത്

ക÷ിö് അവെനèുറിđ് േയശു: ഇതാ, സാêാൽ യിåസാേയലäൻ;

ഇവനിൽകപടം ഇĭഎćുഅവെനèുറിđ് പറõു. ൪൮നഥനേയൽ

അവേനാട്: “നീ എെć എïെന അറിയും?“എćു േചാദിđു.

അതിന്: ഫിലിെĜാസ് നിെćവിളിèുംമുെĉനീഅûിയുെടകീഴിൽ

ഇരിèുേĉാൾഞാൻനിെćക÷ുഎćു േയശു ഉûരംപറõു.

൪൯ നഥനേയൽ അവേനാട്: “റĒീ, നീ ൈദവപുåതൻ ആകുćു, നീ

യിåസാേയലിൻെറ രാജാവ് ആകുćു“എćു ഉûരം പറõു. ൫൦

േയശു അവേനാട്: ഞാൻ നിെćഅûിയുെട കീഴിൽ ക÷ു എćു

നിേćാട് പറകെകാ÷് നീ വിശçസിèുćുേവാ? നീ ഇതിെനèാൾ

വലിയത് കാണുംഎćു ഉûരം പറõു. ൫൧സതäംസതäമായിഞാൻ

നിേćാട് പറയുćു:സçർĖംതുറćിരിèുćതും മനുഷäപുåതെěേമൽ

ൈദവദൂതĈാർ കയറുകയും ഇറïുകയും െചēുćതും നീ കാണും

എćുംഅവേനാടു പറõു.

൨മൂćാം നാൾ ഗലീലയിെല കാനായിൽ ഒരു കലäാണം ഉ÷ായി;

േയശുവിൻെറ അĊ അവിെട ഉ÷ായിരുćു. ൨ േയശുവിേനയും

ശിഷäĈാെരയും കലäാണûിന് êണിđിരുćു. ൩ വീõ്

തീർćുേപായേĜാൾ േയശുവിൻെറഅĊഅവേനാട്: “അവർè് വീõ്

ഇĭ“എćു പറõു. ൪അതിന് േയശു: സ്åതീേയ,അതിന്ഞാനുമായിö്

എă് കാരäം? എൻെറ നാഴിക ഇതുവെര വćിöിĭ എćു പറõു.

൫അവൻെറ അĊ േവലèാേരാട്: “അവൻ നിïേളാടു പറയുćത്

നിïൾ െചēുവിൻ“എćു പറõു. ൬അവിെട െയഹൂദĈാരുെട
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ശുĂീകരണആചാരംഅനുസരിđ് രേ÷ാ മൂേćാ പറ വീതം െകാĐുć

ആറു കğാåതം ഉ÷ായിരുćു. ൭ േയശുഅവേരാട്:ഈകğാåതïളിൽ

െവĐംനിറĜിൻഎćുപറõു;അവർഅവെയവേèാളവും നിറđു.

൮ഇേĜാൾ കുറđ് േകാരിെയടുû് കലവറèാരെന െകാ÷ുേപായി

െകാടുèുവിൻഎćുഅവൻപറõു;അവർഅåപകാരം െചയ്തു.

൯അത് എവിെടനിć് എćു െവĐം േകാരിയ ശുåശൂഷèാരĭാെത

കലവറèാരൻഅറിõിĭ. വീõായിûീർć െവĐം കലവറèാരൻ

രുചിേനാèിയതിനുേശഷം മണവാളെന വിളിđു: ൧൦ “എĭാവരുംആദäം

നĭ വീõും ലഹരി പിടിđേശഷം ഇളĜമായതും െകാടുèാറു÷്; നീ

നĭ വീõ് ഇതുവെരയും സൂêിđുെവđുവേĭാ“എćു അവേനാട്

പറõു. ൧൧ േയശു ഇതിെനഅടയാളïളുെടആരംഭമായി ഗലീലയിെല

കാനയിൽവđ് െചയ്തു തൻെറ മഹതçം െവളിെĜടുûി; അവൻെറ

ശിഷäĈാർഅവനിൽവിശçസിđു. ൧൨അനăരംഅവനുംഅവൻെറ

അĊയുംസേഹാദരĈാരും ശിഷäĈാരും കഫർćഹൂമിേലèു േപായി;

അവിെട അവർ ചുരുèംനാൾ താമസിđു. ൧൩ െയഹൂദĈാരുെട

െപസഹ സമീപിđിരുćതുെകാ÷ു േയശു െയരൂശേലമിേലèു

േപായി. ൧൪ ൈദവാലയûിൽ കാളകൾ, ആടുകൾ, åപാവുകൾ

എćിവെയവില്èുćതും, നാണയമാĤèാർഅവിെടഇരിèുćതും

ക÷ിö് ൧൫കയറുെകാ÷് ഒരു ചĊöി ഉ÷ാèിഅവെരĭാവെരയും,

ആടുകെളയും കാളകെളയുംകൂെടൈദവാലയûിൽനിć് പുറûാèി;

നാണയമാĤèാരുെട നാണയïൾ ചിതറിđുകളõു; േമശകെള

മറിđിöു; ൧൬ åപാവുകെള വില്èുćവേരാട്: ഇതു ഇവിെടനിć്

െകാ÷ുേപാകുവിൻ;എൻെറപിതാവിൻെറആലയെûകđവടčലം

ആèുćത് നിർûുവിൻഎćു പറõു. ൧൭അേĜാൾഅവൻെറ

ശിഷäĈാർ: “അേïയുെട ആലയെûèുറിđുĐ എരിവ് എെć

തിćുകളയുćു“എćുഎഴുതിയിരിèുćത്ഓർûു. ൧൮എćാൽ

െയഹൂദĈാർഅവേനാട്: “നിനèു ഇïെന െചēാംഎćതിന് നീ എă്

അടയാളം കാണിđുതരും?“എćു േചാദിđു. ൧൯ േയശുഅവേരാട്:ഈ

മąിരം തകർèുവിൻ; മൂćു ദിവസûിനകംഞാൻഅതിെന ഉĂരിèും



േയാഹćാൻ 2253

എćു ഉûരം പറõു. ൨൦ െയഹൂദ അധികാരികൾ അവേനാട്:

“ഈ മąിരം നാğûാറ് വർഷïൾെകാ÷് പണിതിരിèുćു; നീ

മൂćു ദിവസûിനകം അതിെന ഉĂരിĜിèുേമാ?“എćു േചാദിđു.

൨൧എćാൽഅവേനാ തൻെറ ശരീരം എć മąിരെûèുറിđേåത

പറõത്. ൨൨അവൻഇതു പറõുഎćുഅവൻ മരിđവരിൽനിć്

ഉയിർെûഴുേćĤേശഷം ശിഷäĈാർ ഓർûു തിരുെവഴുûും

േയശു പറõ വചനവും വിശçസിđു. ൨൩ െപസഹ െപരുćാളിൽ

െയരൂശേലമിൽ ഇരിèുേĉാൾ അവൻ െചയ്ത അþുതകരമായ

അടയാളïൾക÷ിö് പലരുംഅവൻെറനാമûിൽവിശçസിđു. ൨൪

േയശുേവാ അവെര എĭാവെരയും അറിയുകെകാ÷് തെćûാൻ

അവരിൽവിശçസിđ്ഏൽĜിđിĭ. ൨൫മനുഷäനിലുĐത്എă്എćു

സçതേവഅറിõിരിèയാൽ തനിèു മനുഷäെനèുറിđ്ആരുെടയും

സാêäംആവശäമായിരുćിĭ.

൩നിേèാെദേമാസ്എćു േപരുേĐാരു പരീശനു÷ായിരുćു,അവൻ

െയഹൂദĈാരുെടനäായാധിപസംഘûിെലഅംഗമായിരുćു. ൨അവൻ

രാåതിയിൽ േയശുവിൻെറ അടുèൽ വćു അവേനാട്: “റĒീ, നീ

ൈദവûിൻെറഅടുèൽനിćു ഉപേദġാവായി വćിരിèുćുഎćു

ഞïൾഅറിയുćു;ൈദവം തേćാടുകൂെട ഇെĭîിൽനീ െചēുćഈ

അടയാളïെളെചയ്വാൻആർèുംകഴിയുകയിĭ“എćുപറõു.

൩ േയശു അവേനാട്: ആേമൻ,ആേമൻ, ഞാൻ നിേćാട് പറയുćു;

ഒരുവൻപുതുതായി ജനിđിĭഎîിൽഅവനുൈദവരാജäം കാúാൻ

കഴിയുകയിĭഎćു ഉûരം പറõു. ൪നിേèാെദേമാസ്അവേനാട്:

“ഒരു മനുഷäൻ വൃĂനായേശഷം ജനിèുćത് എïെന? അവനു

ര÷ാമതുംഅĊയുെട ഉദരûിൽകടćു ജനിèാൻകഴിയുേമാ?“എćു

േചാദിđു. ൫ അതിന് േയശു: ആേമൻ, ആേമൻ, ഞാൻ നിേćാട്

പറയുćു: ഒരുവൻ െവĐûാലുംആÿാവിനാലും ജനിđിĭഎîിൽ

ൈദവരാജäûിൽകടèുവാൻകഴിയുകയിĭ. ൬ജഡûാൽജനിđത്

ജഡംആകുćു;ആÿാവിനാൽജനിđത്ആÿാവ്ആകുćു. ൭നിïൾ

പുതുതായി ജനിേèണംഎćുഞാൻനിേćാട് പറയുćതുെകാ÷്
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ആċരäെĜടരുത്. ൮ കാĤ് ഇġമുേĐടû് ഊതുćു; അതിൻെറ

ശĝംനീ േകൾèുćു;എîിലുംഅത്എവിെടനിć് വരുćുഎćും

എവിേടè് േപാകുćുഎćുംഅറിയുćിĭ;ആÿാവിനാൽജനിđവൻ

എĭാം അതുേപാെല ആകുćു. ൯ നിേèാെദേമാസ് അവേനാട്:

“ഇതുഎïെനസംഭവിèും?“എćു േചാദിđു. ൧൦ േയശുഅവേനാട്

ഉûരം പറõത്: നീ യിåസാേയലിൻെറ ഉപേദġാവായിരുćിöും

ഈകാരäïെളാćും മനĢിലാകുćിĭേയാ? ൧൧ആേമൻ,ആേമൻ,

ഞാൻനിേćാട് പറയുćു:ഞïൾഅറിയുćത് åപസ്താവിèുകയും

ക÷ത് സാêീകരിèയും െചēുćു; എćിöുംഞïളുെടസാêäം

നിïൾഅംഗീകരിèുćിĭ. ൧൨ ഭൂമിയിലുĐകാരäïെളകുറിđ്ഞാൻ

നിïേളാടു പറõിö് നിïൾവിശçസിèുćിെĭîിൽസçർĖûിലുĐ

കാരäïൾ നിïേളാടു പറõാൽ എïെന വിശçസിèും? ൧൩

സçർĖûിൽനിć് ഇറïിവćവനായിസçർĖûിൽഇരിèുćവനായ

മനുഷäപുåതൻഅĭാെതആരും സçർĖûിൽകയറിയിöിĭ. ൧൪ േമാെശ

മരുഭൂമിയിൽ സർĜെû ഉയർûിയതുേപാെല മനുഷäപുåതെനയും

ഉയർേû÷താകുćു. ൧൫ അവനിൽ വിശçസിèുć ഏവനും

നിതäജീവൻ åപാപിേè÷തിന് തെć. (aiōnios g166) ൧൬ തൻെറ

ഏകജാതനായ പുåതനിൽ വിശçസിèുćഏവനും നശിđുേപാകാെത

നിതäജീവൻ åപാപിേè÷തിന് ൈദവം അവെന നല്കുവാൻ

തèവĚം േലാകെû സ്േനഹിđു. (aiōnios g166) ൧൭ൈദവം തൻെറ

പുåതെന േലാകûിൽ അയđത് േലാകെû വിധിĜാനĭ േലാകം

അവൻ മുഖാăരം രêിയ്èെĜടുവാനേåത. ൧൮ അവനിൽ

വിശçസിèുćവന് നäായവിധി ഇĭ; വിശçസിèാûവന്ൈദവûിൻെറ

ഏകജാതനായ പുåതൻെറ നാമûിൽ വിശçസിèായ്കയാൽ നäായവിധി

വćുകഴിõു. ൧൯നäായവിധിയ്è് കാരണേമാ, െവളിđം േലാകûിൽ

വćിöും മനുഷäരുെട åപവൃûി േദാഷമുĐത് ആകയാൽ അവർ

െവളിđേûèാൾ ഇരുളിെന സ്േനഹിđത് തെćയാകുćു. ൨൦

തിĈ åപവർûിèുćവൻ എĭാം െവളിđെû െവറുèുćു;

തൻെറ åപവൃûി െവളിെĜടാതിരിേè÷തിന് െവളിđûിîേലè്
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വരുćതുമിĭ. ൨൧സതäം åപവർûിèുćവേനാ, തൻെറ åപവൃûി

ൈദവേûാടുĐ അനുസരണûിൽ െചയ്തിരിèയാൽ അത്

െവളിെĜേട÷തിന് െവളിđûിîേലè് വരുćു. ൨൨അതിൻെറേശഷം

േയശു ശിഷäĈാരുമായി െയഹൂദäേദശû് വćു അവേരാടുകൂെട

താമസിèുകയുംസ്നാനംകഴിĜിèുകയും െചയ്തു. ൨൩ േയാഹćാനും

ശേലമിന്അരികû്ഐേനാനിൽസ്നാനംകഴിĜിđുെകാ÷ിരുćു;

അവിെട വളെര െവĐം ഉ÷ായിരുćതുെകാ÷്ആളുകൾഅവൻെറ

അടുèൽ വćു സ്നാനം ഏĤു. ൨൪അćു േയാഹćാെന തടവിൽ

ആèിയിരുćിĭ. ൨൫ േയാഹćാൻെറ ശിഷäĈാരിൽ ചിലർèു ഒരു

െയഹൂദനുമായി ശുĂീകരണെûèുറിđ് തർèമു÷ായി; ൨൬അവർ

േയാഹćാൻെറഅടുèൽവć്അവേനാട്: “റĒീ, േയാർāാനèെര

നിേćാടുകൂെട ഇരുćവൻ, നീ സാêീകരിđിöുĐവൻ തെć,

ഇതാ, സ്നാനം കഴിĜിèുćു; എĭാവരും അവൻെറ അടുèൽ

െചĭുćു“എćുപറõു. ൨൭അതിന് േയാഹćാൻ: “സçർĖûിൽനിćു

െകാടുûിöĭാെത മനുഷäന് ഒćും ലഭിĜാൻകഴിയുകയിĭ. ൨൮ഞാൻ

åകിസ്തുഅĭ,അവനു മുĉായിഅയയ്èെĜöവനേåതഎćുഞാൻ

പറõതിന് നിïൾ തെć എനിè് സാêികൾ ആകുćു. ൨൯

മണവാöി ഉĐവൻ മണവാളൻആകുćു; മണവാളെěസ്േനഹിതേനാ

നിćു മണവാളെě സçരം േകöിöു അതäăം സേăാഷിèുćു;ഈ

എൻെറസേăാഷം പൂർûിയായിരിèുćു. ൩൦അവൻവളേരണം,

ഞാേനാകുറേയണം“എćു ഉûരംപറõു. ൩൧ “ഉയരûിൽനിć്

വരുćവൻഎĭാവർèും മീെതയുĐവനാകുćു. ഭൂമിയിൽനിćുĐവൻ

ഭൗമികൻആകുćു; ഭൗമികമായതു സംസാരിèുćു; സçർĖûിൽനിć്

വരുćവൻ എĭാവർèും മീെതയുĐവനായി താൻ കാണുകയും

േകൾèുകയും െചയ്തതു സാêീകരിèുćു; ൩൨ എîിലും

അവൻെറസാêäംആരുംസçീകരിèുćിĭ. ൩൩അവൻെറസാêäം

സçീകരിèുćവൻ ൈദവം സതäവാൻ എćുĐതിന് മുåദയിടുćു.

൩൪ൈദവം അയđവൻ ൈദവûിൻെറ വചനം åപസ്താവിèുćു;

അവൻ ആÿാവിെന അളവുകൂടാെതയേĭാ െകാടുèുćത്. ൩൫
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പിതാവ് പുåതെന സ്േനഹിèുćു; സകലവും അവൻെറ കēിൽ

െകാടുûുമിരിèുćു. ൩൬പുåതനിൽ വിശçസിèുćവന് നിതäജീവൻ

ഉ÷്; എćാൽപുåതെനഅനുസരിèാûവേനാ ജീവെനകാണുകയിĭ;

ൈദവേåകാധംഅവൻെറേമൽവസിèുćു.“ (aiōnios g166)

൪ േയശു േയാഹćാേനèാൾ അധികം ആളുകെള ശിഷäĈാരാèി

സ്നാനം കഴിĜിèുćു എćു പരീശĈാർ േകöു എćു കർûാവ്

അറിõേĜാൾ ൨ ശിഷäĈാർ അĭാെത േയശു തെć സ്നാനം

കഴിĜിđിരുćിĭതാനും ൩അവൻ െയഹൂദäേദശം വിöു ഗലീലയ്èു

യാåതയായി. ൪അവൻ ശമരäയിൽ കൂടി കടćുേപാേക÷ിവćു. ൫

അïെനഅവൻസുഖാർഎെćാരു ശമരäാ പöണûിൽയാേèാബ്

തൻെറപുåതനായ േയാസഫിന് െകാടുûനിലûിനരിെകഎûി. ൬

അവിെടയാേèാബിൻെറകിണറു÷ായിരുćു. േയശുയാåതെചയ്തു

êീണിđിö്ആകിണറിനരിെകഇരുćു;അേĜാൾഏകേദശംആറാം

മണിേനരംആയിരുćു. ൭ഒരുശമരäസ്åതീ െവĐംേകാരുവാൻവćു;

േയശുഅവേളാട്: എനിè് കുടിèുവാൻകുറđ് െവĐംതരികഎćു

പറõു. ൮അവൻെറശിഷäĈാർ ഭêണംവാïുവാൻപöണûിൽ

േപായിരുćു. ൯ശമരäസ്åതീഅവേനാട്: “നീ െയഹൂദൻആയിരിെè

ശമരäèാരûിയായഎേćാട് കുടിèുവാൻ േചാദിèുćത്എïെന?

െയഹൂദĈാർèും ശമരäർèും തĊിൽ സĉർèമിĭേĭാ“എćു

പറõു. ൧൦അതിന് േയശു: നീ ൈദവûിൻെറ ദാനവും, നിേćാട്

കുടിèുവാൻതരികഎćു പറõവൻആെരćുംഅറിõുഎîിൽ

നീ അവേനാട് േചാദിèയും അവൻ ജീവനുĐ െവĐം നിനèു

തരികയും െചēുമായിരുćു എćു ഉûരം പറõു. ൧൧ സ്åതീ

അവേനാട്: “യജമാനേന, നിനèു േകാരുവാൻ പാåതം ഇĭേĭാ; കിണറ്

ആഴമുĐതാകുćു; പിെćജീവനുĐെവĐംനിനèുഎവിെട നിćു

ലഭിèും? ൧൨നĊുെടപിതാവായയാേèാബിേനèാൾനീവലിയവേനാ?

അവൻആകുćുഈകിണറ്ഞïൾèുതćതു;അവനുംഅവൻെറ

മèളും മൃഗïളുംഇതിെല െവĐംകുടിđുേപാćത്“എćുപറõു.

൧൩ േയശു അവേളാട്: ഈ െവĐം കുടിèുćവെനĭാം പിെćയും
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ദാഹിèും. ൧൪ ഞാൻ െകാടുèുć െവĐം കുടിèുćവേനാ

ഒരുനാളും ദാഹിèയിĭ, മറിđ്ഞാൻെകാടുèുćെവĐംഅവനിൽ

നിതäജീവîേലè് െപാïിവരുćനീരുറവായി തീരും എćു ഉûരം

പറõു. (aiōn g165, aiōnios g166) ൧൫ സ്åതീ അവേനാട്: “യജമാനേന,

എനിè് ദാഹിèാെതയും ഞാൻ െവĐംേകാരുവാൻ ഇവിേടè്

വരാെതയുമിരിേè÷തിന് ആ െവĐം എനിè് തേരണം“എćു

പറõു. ൧൬ േയശു അവേളാട്: േപായി നിൻെറ ഭർûാവിെന

വിളിđുെകാ÷ുവരികഎćുപറõു. ൧൭എനിè് ഭർûാവ് ഇĭഎćു

സ്åതീഅവേനാട് ഉûരം പറõതിന്: എനിè് ഭർûാവ് ഇĭഎćു നീ

പറõത് ശരി. ൧൮അòു ഭർûാèĈാർ നിനèു ഉ÷ായിരുćു;

ഇേĜാൾ ഉĐവേനാ നിൻെറ ഭർûാവĭ; നീ പറõത് ശരി തെć

എćു േയശു പറõു. ൧൯സ്åതീ അവേനാട്: “യജമാനേന, നീ ഒരു

åപവാചകൻഎćുഞാൻമനĢിലാèുćു. ൨൦ഞïളുെടപിതാèĈാർ

ഈമലയിൽആരാധിđുവćു;എćാൽആരാധിേè÷ുćčലം

െയരൂശേലമിൽആകുćുഎćു നിïൾപറയുćു“എćു പറõു. ൨൧

േയശുഅവേളാട് പറõത്: സ്åതീേയ, എെćവിശçസിè; നിïൾ

പിതാവിെന ആരാധിèുćത് ഈ മലയിലും അĭ െയരൂശേലമിലും

അĭ എćുĐ സമയം വരുćു. ൨൨ നിïൾ അറിയാûതിെന

ആരാധിèുćു. ഞïേളാഅറിയുćതിെനആരാധിèുćു; രê

െയഹൂദĈാരുെട ഇടയിൽനിćേĭാ വരുćത്. ൨൩സതäനമസ്èാരികൾ

പിതാവിെനആÿാവിലും സതäûിലുംആരാധിèുćനാഴിക വരുćു;

ഇേĜാൾ വćുമിരിèുćു. തെćആരാധിèുćവർ ഇïെനയുĐവർ

ആയിരിേèണംഎćുപിതാവ്ആåഗഹിèുćു. ൨൪ൈദവംആÿാവ്

ആകുćു; അവെന ആരാധിèുćവർ ആÿാവിലും സതäûിലും

ആരാധിèണം. ൨൫സ്åതീഅവേനാട്: “മശീഹഎćുവđാൽ åകിസ്തു

വരുćു എćു ഞാൻ അറിയുćു; അവൻ വരുേĉാൾ സകലവും

അറിയിđുതരും“എćു പറõു. ൨൬ േയശു അവേളാട്: നിേćാട്

സംസാരിèുćഞാൻതെćമശീഹഎćുപറõു. ൨൭ഇതിനിടയിൽ

അവൻെറശിഷäĈാർവćുഅവൻസ്åതീേയാട് സംസാരിèുകയാൽ
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ആċരäെĜöു എîിലും: “അï് എă് േചാദിèുćു? അവേളാട്

എă് സംസാരിèുćു?“എćു ആരും േചാദിđിĭ. ൨൮അനăരം

സ്åതീ പാåതം െവđിö് പöണûിൽ െചćു ജനïേളാട്: ൨൯ “ഞാൻ

െചയ്തതു ഒെèയുംഎേćാട് പറõഒരു മനുഷäെന വćുകാúിൻ;

അവൻ പേê åകിസ്തു ആയിരിèുേമാ?“എćു പറõു. ൩൦

അവർ പöണûിൽനിćു പുറെĜöു അവൻെറ അടുèൽ വćു.

൩൧അേതസമയം ശിഷäĈാർ അവേനാട്: “റĒീ, ഭêിđാലും“എćു

അേപêിđു. ൩൨അതിന് അവൻ: നിïൾ അറിയാûആഹാരം

ഭêിèുവാൻഎനിèു÷്എćുഅവേരാട് പറõു. ൩൩ആകയാൽ

ആെരîിലുംഅവനു ഭêിèുവാൻെകാ÷ുവćുേവാഎćുശിഷäĈാർ

തĊിൽപറõു. ൩൪ േയശുഅവേരാട് പറõത്:എെćഅയđവെě

ഇġം െചയ്തു അവൻെറ åപവൃûി തികയ്èുćത് തെćഎൻെറ

ആഹാരം. ൩൫ ഇനി നാലു മാസം കഴിõിö് െകായ്û് വരുćു

എćുനിïൾപറയുćിĭേയാ? നിïൾതലെപാèി േനാèിയാൽ

വയലുകൾഇേĜാൾതെćെകായ്ûിന് വിളõിരിèുćതു കാണും

എćു ഞാൻ നിïേളാടു പറയുćു. ൩൬ വിതയ്èുćവനും

െകാēുćവനും ഒരുമിđുസേăാഷിĜാൻതèവĚം െകാēുćവൻ

കൂലി വാïിനിതäജീവîേലè് വിളവ് കൂöിവയ്èുćു. (aiōnios g166) ൩൭

വിതയ്èുćത് ഒരുവൻ, െകാēുćത് മെĤാരുûൻഎćുĐെചാĭ്

ഇതിൽയാഥാർüäമായിരിèുćു. ൩൮നിïൾഅĂçാനിđിöിĭാûത്

െകാēുവാൻഞാൻനിïെളഅയđിരിèുćു; മĤുĐവർഅĂçാനിđു;

അവരുെടഅĂçാനഫലûിേലè്നിïൾ åപേവശിđിരിèുćു. ൩൯

ഞാൻെചയ്തതു ഒെèയുംഅവൻഎേćാട് പറõുഎćുസ്åതീ

സാêäംപറõതുനിമിûംആപöണûിെലഅേനകംശമരäèാർ

അവനിൽവിശçസിđു. ൪൦അïെനശമരäർഅവൻെറഅടുèൽവćു

തïേളാടുകൂെടപാർേèണംഎćുഅവേനാട്അേപêിđു;അവൻ

ര÷ുനാൾഅവിെടതാമസിđു. ൪൧ഏĤവുംഅധികംേപർഅവൻെറ

വചനം േകöു വിശçസിđു: ൪൨ഇനി നിൻെറ വാèുെകാ÷ĭഞïൾ

വിശçസിèുćത്;ഞïൾതെć േകൾèുകയുംഅവൻസാêാൽ
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േലാകരêിതാവ്എćുഅറിയുകയും െചയ്തിരിèുćുഎćുഅവർ

സ്åതീേയാട് പറõു. ൪൩ ആ ര÷ു ദിവസം കഴിõിö് അവൻ

അവിടംവിö് ഗലീലയ്èു േപായി. ൪൪ åപവാചകന് തൻെറസçേദശû്

ബഹുമാനം ഇĭ എćു േയശു തെć സാêäം പറõിരുćു. ൪൫

അവൻഗലീലയിൽഎûിയേĜാൾഗലീലèാർഅവെനസçീകരിđു.

തïൾെപരുćാളിന് െയരൂശേലമിൽ േപായിരുćതുെകാ÷്,അവൻ

െപരുćാളിൽ െചയ്തതു ഒെèയും ക÷ിരുćു. ൪൬ അവൻ

പിെćയും താൻ െവĐം വീõാèിയ ഗലീലയിെല കാനായിൽ

വćു.അćു മകൻ േരാഗിയായിരുെćാരു രാജഭൃതäൻകഫർćഹൂമിൽ

ഉ÷ായിരുćു. ൪൭ േയശു െയഹൂദäേദശûുനിćു ഗലീലയിൽ

വćു എćു അവൻ േകöു അവൻെറ അടുèൽ െചćു, തൻെറ

മകൻ മരിèാറായിരിèുćതുെകാ÷് അവൻ വćു അവെന

െസൗഖäമാേèണം എćു അേപêിđു. ൪൮ േയശു അവേനാട്:

നിïൾഅടയാളïളുംഅþുതïളുംക÷ിöĭാെതവിശçസിèയിĭ

എćു പറõു. ൪൯ രാജഭൃതäൻഅവേനാട്: “കർûാേവ,ൈപതൽ

മരിèുംമുേĉ വേരണേമ“എćു പറõു. ൫൦ േയശു അവേനാട്:

െപായ്െèാൾക;നിൻെറ മകൻജീവിđിരിèുćുഎćുപറõു. േയശു

പറõവാè് വിശçസിđുആമനുഷäൻ േപായി. ൫൧അവൻേപാകയിൽ

അവൻെറ ദാസĈാർഅവെനഎതിേരĤു മകൻജീവിđിരിèുćുഎćു

പറõു. ൫൨അവനു േഭദം വćസമയംഅവേരാട് േചാദിđതിന്അവർ

അവേനാട്: “ഇćെല ഉđയ്è് ഒരുമണിയ്è് പനി വിöുമാറി“എćു

പറõു. ൫൩ആകയാൽനിൻെറ മകൻജീവിđിരിèുćുഎćു േയശു

പറõആസമയûുതെćഎćുഅĜൻ åഗഹിđു താനും കുടുംബം

ഒെèയും വിശçസിđു. ൫൪ േയശു െയഹൂദäയിൽനിćു ഗലീലയിൽ

വćേĜാൾഇതു ര÷ാമെûഅടയാളമായിö് െചയ്തു.

൫അതിനുേശഷം െയഹൂദĈാരുെട ഒരു ഉĀവം ആയതുെകാ÷്

േയശു െയരൂശേലമിേലèു േപായി. ൨ െയരൂശേലമിൽആöുവാതില്èൽ

േബെഥസ്ദാ എćു എåബായേപരുĐ ഒരു കുളം ഉ÷്; അതിന്

അòു മøപം ഉ÷്. ൩അവയിൽ വäാധിèാർ, കുരുടർ, മുടăർ,
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êയേരാഗികൾഇïെനവലിെയാരു കൂöം െവĐûിൻെറഇളèം

കാûുെകാ÷് കിടćിരുćു. ൪ അതത് സമയû് ഒരു ദൂതൻ

കുളûിൽഇറïി െവĐംകലèും; െവĐംകലïിയ േശഷംആദäം

ഇറïുćവൻഏത് വäാധിപിടിđവനായിരുćാലും അവനു സൗഖäം

വരും. ൫എćാൽ മുĜെûöു വർഷമായി േരാഗംപിടിđ് കിടെćാരു

മനുഷäൻഅവിെട ഉ÷ായിരുćു. ൬അവൻകിടèുćത് േയശു ക÷ു,

ഇïെന അവൻ അവിെട വളെര കാലമായിരിèുćു എćറിõ്:

നിനèുസൗഖäമാകുവാൻ മനĢുേ÷ാഎćുഅവേനാട് േചാദിđു.

൭ േരാഗി അവേനാട്: “യജമാനേന, െവĐം കലïുേĉാൾ എെć

കുളûിൽആèുവാൻഎനിè്ആരുംഇĭ;ഞാൻതെćെചĭുേĉാൾ

മെĤാരുûൻഎനിè് മുĉായി ഇറïുćു“എćു ഉûരംപറõു.

൮ േയശു അവേനാട്: എഴുേćĤ് നിൻെറ കിടè എടുûു നടè

എćുപറõു. ൯ഉടെനആമനുഷäൻസൗഖäമായി തൻെറകിടè

എടുûുനടćു. ൧൦എćാൽഅćുശĒû്ആയിരുćു.ആകയാൽ

െയഹൂദĈാർസൗഖäം åപാപിđവേനാട്: “ഇć് ശĒû്ആകുćു; കിടè

ചുമèുവാൻ നിനèു അനുവാദമിĭ“എćു പറõു. ൧൧അവൻ

അവേരാട്: “എെćസൗഖäമാèിയവൻകിടèഎടുûുനടè“എćു

എേćാട് പറõു എćു ഉûരം പറõു. ൧൨അവർഅവേനാട്:

“കിടèഎടുûുനടèഎćുനിേćാട് പറõമനുഷäൻആർ?“എćു

േചാദിđു. ൧൩ എćാൽ അവിെട പുരുഷാരം ഉ÷ായിരിèയാൽ

േയശു മാറിèളõതുെകാ÷ുഅവൻആെരć്സൗഖäം åപാപിđവൻ

അറിõിĭ. ൧൪അനăരം േയശു അവെന ൈദവാലയûിൽവđ്

ക÷ു അവേനാട്: േനാèൂ, നിനèു സൗഖäമായേĭാ; അധികം

തിĈയായത് ഭവിèാതിരിèുവാൻ ഇനി പാപം െചēരുത് എćു

പറõു. ൧൫ആമനുഷäൻ േപായി തെćസൗഖäമാèിയത് േയശു

ആെണć് െയഹൂദĈാേരാട്അറിയിđു. ൧൬ േയശു ശĒûിൽഅത്

െചയ്തതുെകാ÷ു െയഹൂദĈാർ അവെന ഉപåദവിđു. ൧൭ േയശു

അവേരാട്:എൻെറപിതാവ് ഇćുവെരയും åപവർûിèുćു;ഞാനും

åപവർûിèുćു എćു ഉûരം പറõു. ൧൮അïെന അവൻ
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ശĒûിെന ലംഘിđതുെകാ÷ു മാåതമĭ, ൈദവം സçăപിതാവ്

എćുപറõുതെćûാൻൈദവേûാടുസമമാèിയതുെകാ÷ും

െയഹൂദĈാർ അവെന െകാĭുവാൻ അധികമായി åശമിđു േപാćു.

൧൯ ആകയാൽ േയശു അവേരാട് ഉûരം പറõത്: ആേമൻ,

ആേമൻ,ഞാൻനിïേളാടു പറയുćു: പിതാവ് െചയ്തു കാണുćത്

അĭാെതപുåതന്സçയമായി ഒćും െചയ്വാൻകഴിയുകയിĭ;അവൻ

െചēുćതു എĭാം പുåതനും അåപകാരം തെć െചēുćു. ൨൦

പിതാവ് പുåതെനസ്േനഹിèയും താൻ െചēുćതു ഒെèയുംഅവനു

കാണിđുെകാടുèുകയും െചēുćു; നിïൾആċരäെĜടûèവിധം

ഇവയിൽ വലിയ åപവൃûികളും അവനു കാണിđുെകാടുèും.

൨൧ പിതാവ് മരിđവെര ഉയിർെûഴുേćğിđ് അവർè് ജീവൻ

നൽകുćതുേപാെലതെćപുåതനും താൻഇėിèുćവർè് ജീവൻ

നൽകുćു. ൨൨എĭാവരും പിതാവിെനബഹുമാനിèുćതുേപാെല

പുåതെനയും ബഹുമാനിേè÷തിന് പിതാവ് ആെരയും നäായം

വിധിèാെത നäായവിധി എĭാം പുåതന് െകാടുûിരിèുćു. ൨൩

പുåതെനബഹുമാനിയ്èാûവൻഅവെനഅയđപിതാവിെനയും

ബഹുമാനിèുćിĭ. ൨൪ ആേമൻ, ആേമൻ, ഞാൻ നിïേളാടു

പറയുćു:എൻെറ വചനം േകöുഎെćഅയđവെനവിശçസിèുćവന്

നിതäജീവൻ ഉ÷്;അവൻനäായവിധിയിൽആകാെത മരണûിൽനിćു

ജീവîേലè് കടćിരിèുćു. (aiōnios g166) ൨൫ ആേമൻ, ആേമൻ,

ഞാൻ നിïേളാടു പറയുćു: മരിđവർ ൈദവപുåതെě ശĝം

േകൾèുകയും േകൾèുćവർ ജീവിèയും െചēുć നാഴിക

വരുćു; ഇേĜാൾ വćുമിരിèുćു. ൨൬ പിതാവിന് തćിൽതേć

ജീവനുĐതുേപാെല, പുåതനും തćിൽതേć ജീവനു÷ാകുവാൻ

തèവĚം അവൻ അïെന നല്കിയിരിèുćു. ൨൭ അവൻ

മനുഷäപുåതൻആകയാൽനäായവിധി നടûുവാൻപിതാവ്അവനു

അധികാരവും നല്കിയിരിèുćു. ൨൮ഇതിîൽആċരäെĜടരുത്;

കĭറകളിൽ ഉĐവർഎĭാവരുംഅവൻെറശĝം േകൾèുവാനുĐ

സമയംവരുćു, ൨൯നĈെചയ്തിöുĐവർജീവൻെറഉയിർĜിനായുംതിĈ
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െചയ്തിöുĐവർശിêാവിധിയ്èുĐഉയിർĜിനായുംപുറûുവരും.

൩൦ എനിè് സçăമായി ഒćും െചയ്വാൻ കഴിയുćതĭ; ഞാൻ

േകൾèുćതുേപാെല നäായം വിധിèുćു; ഞാൻ എൻെറ ഇġം

അĭ,എെćഅയđവെěഇġമേåത െചയ്വാൻഇėിèുćതുെകാ÷്

എൻെറ വിധി നീതിയുĐത്ആകുćു. ൩൧ഞാൻഎെćèുറിđ് തെć

സാêäംപറõാൽഎൻെറസാêäംസതäമĭ. ൩൨എെćèുറിđ്

സാêäംപറയുćത് മെĤാരുûൻആകുćു;അവൻഎെćèുറിđ്

പറയുć സാêäം സതäം എćു ഞാൻ അറിയുćു. ൩൩ നിïൾ

േയാഹćാൻെറഅടുèൽആളയđു; അവൻസതäûിന് സാêäം

പറõിരിèുćു. ൩൪ഞാൻമനുഷäരുെടസാêäംസçീകരിèുćിĭ,

എîിലും നിïൾരêിയ്èെĜടുവാനേåതഞാൻഇതു പറയുćത്.

൩൫ േയാഹćാൻജçലിđു åപകാശിèുćവിളè്ആയിരുćു; നിïൾ

അğകാലേûè്അവൻെറ െവളിđûിൽ ഉĭസിèുവാൻഇėിđു.

൩൬ എനിേèാ അവൻെറ സാêäûിലും വലിയ സാêäം ഉ÷്;

പിതാവ് എനിè് അനുഷ്ഠിèുവാൻ തćിരിèുć åപവൃûികൾ,

ഞാൻ െചēുć åപവൃûികൾതെć, പിതാവ്എെćഅയđുഎćു

എെćèുറിđ് സാêീകരിèുćു. ൩൭എെćഅയđപിതാവുതെć

എെćèുറിđ് സാêäം പറõിരിèുćു; നിïൾഅവൻെറശĝം

ഒരുനാളും േകöിöുമിĭ, അവൻെറ രൂപം ക÷ിöുമിĭ; ൩൮ അവൻ

അയđവെന നിïൾ വിശçസിèാûതുെകാ÷് അവൻെറ വചനം

നിïളുെട ഉĐിൽവസിèുćിĭ. ൩൯നിïൾതിരുെവഴുûുകെള

പരിേശാധിèുćു; അവയിൽ നിïൾè് നിതäജീവൻ ഉ÷് എćു

നിïൾ നിരൂപിèുćുവേĭാ; എćാൽ അേത തിരുെവഴുûുകൾ

എെćèുറിđ് സാêäം പറയുćു. (aiōnios g166) ൪൦എîിലും ജീവൻ

åപാപിേè÷തിന്എൻെറഅടുèൽവരുവാൻനിïൾè് മനĢിĭ.

൪൧ഞാൻമനുഷäരിൽനിć്ബഹുമാനംസçീകരിèുćിĭ. ൪൨എćാൽ

നിïളിൽൈദവസ്േനഹംഇĭഎćുഞാൻഅറിõിരിèുćു. ൪൩

ഞാൻഎൻെറപിതാവിൻെറ നാമûിൽവćിരിèുćു;എെćനിïൾ

ൈകെèാĐുćിĭ; മെĤാരുûൻസçăനാമûിൽവćാൽഅവെന
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നിïൾൈകെèാĐും. ൪൪തĊിൽതĊിൽബഹുമാനം വാïിെèാ÷്

ഏകൈദവûിെě പèൽനിćുĐബഹുമാനം അേനçഷിèാû

നിïൾè്എïെനവിശçസിĜാൻകഴിയും? ൪൫ഞാൻപിതാവിൻെറ

മുĉിൽ നിïെള കുĤം ചുമûും എćു നിïൾ വിചാരിèരുത്.

നിïെളകുĤം ചുമûുćവൻഉ÷്; നിïൾ åപതäാശ െവđിരിèുć

േമാെശതെć. ൪൬നിïൾ േമാെശെയ വിശçസിđുഎîിൽഎെćയും

വിശçസിèുമായിരുćു;അവൻഎെćèുറിđ്എഴുതിയിരിèുćു. ൪൭

അവൻെറഎഴുûുകൾനിïൾവിശçസിèുćിĭഎîിൽഎൻെറ

വാèുകൾനിïൾഎïെനവിശçസിèും?

൬അനăരം േയശു തിബരäാസ് കടൽഎćുകൂടി വിളിèെĜടുć

ഗലീലèടലിെěഅèരയ്è് േപായി. ൨അവൻ േരാഗികളിൽ െചēുć

അടയാളïെള ക÷ിö് ഒരു വലിയ പുരുഷാരം അവൻെറ പിćാെല

െചćു. ൩ േയശു മലയിൽ കയറി ശിഷäĈാേരാടുകൂെട അവിെട

ഇരുćു. ൪െയഹൂദĈാരുെട െപസഹാെĜരുćാൾസമീപിđിരുćു. ൫

േയശു വലിെയാരു പുരുഷാരം തൻെറ അടുèൽ വരുćത് ക÷ിö്

ഫിലിെĜാസിേനാട്: ഇവർè് തിćുവാൻ നാം എവിെട നിćു അĜം

വാïുംഎćു േചാദിđു. ൬ഇതുഅവെനപരീêിĜാനേåത േചാദിđത്;

താൻ എă് െചയ്വാൻ േപാകുćു എćു താൻഅറിõിരുćു. ൭

ഫിലിെĜാസ് അവേനാട്: “ഓേരാരുûന് അğമğം ലഭിേè÷തിന്

ഇരുനൂറ് പണûിന്അĜം മതിയാകയിĭ“എćു ഉûരംപറõു. ൮

ശിഷäĈാരിൽ ഒരുവനും ശിേമാൻ പേåതാസിൻെറ സേഹാദരനുമായ

അെåăയാസ്അവേനാട്: ൯ “ഇവിെട ഒരുബാലകൻഉ÷്;അവൻെറ

പèൽഅòുയവûĜവും ര÷ുമീനും ഉ÷്;എîിലുംഇåതേപർè്

അത് എăുĐു?“എćു പറõു. ൧൦ ആളുകെള ഇരുûുവിൻ

എćു േയശു പറõു. ആ čലû് വളെര പുĭു÷ായിരുćു;

അēായിരേûാളം പുരുഷĈാർ ഇരുćു. ൧൧ പിെć േയശു അĜം

എടുûുവാഴ്ûിഇരുćവർè് പîിöുെകാടുûു;അïെനതെć

മീനും േവ÷ുćിടേûാളം െകാടുûു. ൧൨അവർè് തൃപ്തിയായേശഷം

അവൻ ശിഷäĈാേരാട്: േശഷിđ കഷണം ഒćും നġമാèാെത
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േശഖരിĜിൻ എćു പറõു. ൧൩അòു യവûĜûിൽ തിćു

േശഷിđ കഷണം അവർ േശഖരിđു പåă÷ു െകാö നിറെđടുûു.

൧൪അവൻ െചയ്ത അടയാളം ആളുകൾ ക÷ിö്: “േലാകûിേലèു

വരുവാനുĐ åപവാചകൻഇവൻആകുćുസതäം“എćുപറõു. ൧൫

അവർവćുതെćബലമായി പിടിđ് രാജാവാèുവാൻ ഭാവിèുćു

എćു േയശുഅറിõിö് പിെćയും തനിđു മലമുകളിേലèു േപായി.

൧൬സĆäയായേĜാൾശിഷäĈാർകടğുറേûè്ഇറïി. ൧൭അവർ

ഒരു പടകിൽകയറി കടലിനèെരകഫർćഹൂമിേലèു യാåതയായി;

ഇരുöായേശഷവും േയശു അവരുെട അടുèൽ വćിരുćിĭ. ൧൮

ആ സമയû് ശéമായ കാĤ് അടിđു, കടൽ േêാഭിđു. ൧൯

അവർഇരുപûò്‐മുĜത് നാഴിക ദൂരേûാളം വലിđേശഷം േയശു

കടലിേĈൽ നടćു പടകിേനാട് സമീപിèുćത് ക÷ു േപടിđു. ൨൦

അവൻഅവേരാട്: ഞാൻആകുćു; േപടിേè÷ാഎćു പറõു.

൨൧അേĜാൾ അവർ അവെന പടകിേലè് കയĤുവാൻ തēാറായി;

ഉടെന പടക്അവർ േപാകുć േദശûുഎûിേĜായി. ൨൨പിെĤćാൾ

കടലിനèെര നിćിരുć പുരുഷാരം, ഒരു പടകĭാെത അവിെട

േവെറ ഇĭായിരുćു എćും േയശു ശിഷäĈാേരാടുകൂെട പടകിൽ

കയറാെത ശിഷäĈാർ മാåതം േപായിരുćു എćും åഗഹിđു. ൨൩

എćാൽകർûാവ് വാഴ്ûിയിö് അവർഅĜം തിćčലûിćരിെക

തിബരäാസിൽനിć് ചില പടകുകൾ എûിയിരുćു. ൨൪ േയശു

അവിെടഇĭശിഷäĈാരും ഇĭഎćുപുരുഷാരം ക÷േĜാൾതïളും

പടക് കയറി േയശുവിെന തിരõു കഫർćഹൂമിൽ എûി. ൨൫

കടലിനèെര അവെന കെ÷ûിയേĜാൾ: “റĒീ, നീ എേĜാൾ

ഇവിെട വćു?“എćു േചാദിđു. ൨൬അതിന് േയശു:ആേമൻ,ആേമൻ,

ഞാൻനിïേളാടു പറയുćു: നിïൾഅടയാളം ക÷തുെകാ÷ĭ,

അĜം തിćു തൃപ്തരായതുെകാ÷േåത എെć അേനçഷിèുćത്.

൨൭ നശിđുേപാകുć ആഹാരûിനായിöĭ, നിതäജീവîേലè്

നിലനില്èുć ആഹാരûിനായിöുതെć åപവർûിĜിൻ; അത്

മനുഷäപുåതൻ നിïൾè് തരും. അവെന പിതാവായ ൈദവം
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മുåദയിöിരിèുćു എćു ഉûരം പറõു. (aiōnios g166) ൨൮അവർ

അവേനാട്: “ൈദവെû åപസാദിĜിേè÷തിന് ഞïൾ എă്

åപവൃûികെള െചേēണം?“എćു േചാദിđു. ൨൯ േയശു അവേരാട്:

ൈദവûിന് åപസാദമുĐ åപവൃûി അവൻഅയđവനിൽ നിïൾ

വിശçസിèുćതേåതഎćു ഉûരംപറõു. ൩൦അവർഅവേനാട്:

“ഞïൾ ക÷ു നിെć വിശçസിേè÷തിന് നീ എă് അടയാളം

െചēുćു? എă് åപവർûിèുćു? ൩൧ നĊുെട പിതാèĈാർ

മരുഭൂമിയിൽവđ് മćതിćു;അവർè് തിćുവാൻസçർĖûിൽനിćു

അĜം െകാടുûുഎćുഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ“എćു പറõു.

൩൨ േയശു അവേരാട്: ആേമൻ, ആേമൻ, ഞാൻ നിïേളാടു

പറയുćു: സçർĖûിൽനിćുĐ അĜം േമാെശയĭ നിïൾè്

തćതു,എൻെറപിതാവെåതസçർĖûിൽനിćുĐസാêാൽഅĜം

നിïൾè് തരുćത്. ൩൩ൈദവûിൻെറഅĜേമാസçർĖûിൽനിć്

ഇറïിവćു േലാകûിനു ജീവെന െകാടുèുćത് ആകുćു

എćു പറõു. ൩൪അവർ അവേനാട്: “കർûാേവ, ഈ അĜം

എേĜാഴും ഞïൾèു തേരണേമ“എćു പറõു. ൩൫ േയശു

അവേരാട് പറõത്: ഞാൻ ജീവൻെറ അĜം ആകുćു; എൻെറ

അടുèൽ വരുćവന് വിശèയിĭ; എćിൽ വിശçസിèുćവന്

ഒരുനാളും ദാഹിèയുമിĭ. ൩൬എćാൽ നിïൾഎെćക÷ിöും

വിശçസിèുćിĭ എćു ഞാൻ നിïേളാടു പറõുവേĭാ. ൩൭

പിതാവ്എനിè് തരുćത് ഒെèയുംഎൻെറഅടുèൽവരും;എൻെറ

അടുèൽ വരുćവെന ഞാൻ ഒരുനാളും തĐിèളകയിĭ. ൩൮

ഞാൻഎൻെറ ഇġമĭ, എെćഅയđവെě ഇġമേåത െചയ്വാൻ

സçർĖûിൽനിć് ഇറïിവćിരിèുćത്. ൩൯ അവൻ എനിè്

തćവരിൽ ഒരുവേനേĜാലുംഞാൻകളയാെതഎĭാവെരയുംഅവസാന

നാളിൽ ഉയിർെûഴുേćğിേèണംഎćാകുćുഎെćഅയđവെě

ഇġം. ൪൦പുåതെന േനാèിെèാ÷്അവനിൽവിശçസിèുćഏവനും

നിതäജീവൻ ഉ÷ാകണെമćാകുćു എൻെറ പിതാവിൻെറ ഇġം;

ഞാൻ അവെന അവസാന നാളിൽ ഉയിർെûഴുേćğിèും. (aiōnios



േയാഹćാൻ 2266

g166) ൪൧ഞാൻസçർĖûിൽനിć് ഇറïിവćഅĜംഎćുഅവൻ

പറõതിനാൽ െയഹൂദĈാർഅവെനèുറിđ് പിറുപിറുûു: ൪൨ “ഇവൻ

േയാേസഫിൻെറ പുåതനായ േയശുഅĭേയാ?അവൻെറഅĜെനയും

അĊെയയും നാംഅറിയുćുവേĭാ; പിെćഞാൻസçർĖûിൽനിć്

ഇറïിവćു എćു അവൻ പറയുćത് എïെന?“എćു അവർ

പറõു. ൪൩ േയശുഅവേരാട് ഉûരം പറõത്: നിïൾതĊിൽ

പിറുപിറുേè÷ാ; ൪൪എെćഅയđ പിതാവ് ആകർഷിđിöĭാെത

ആർèുംഎൻെറഅടുèൽവരുവാൻ കഴിയുകയിĭ;ഞാൻഅവസാന

നാളിൽഅവെന ഉയിർെûഴുേćğിèും. ൪൫എĭാവരുംൈദവûാൽ

ഉപേദശിèെĜöവർ ആകും എćു åപവാചകപുസ്തകïളിൽ

എഴുതിയിരിèുćു. പിതാവിൽനിć് േകöുപഠിđവൻഎĭാംഎൻെറ

അടുèൽ വരും. ൪൬പിതാവിെനആെരîിലും ക÷ിöു÷് എćĭ,

ൈദവûിൻെറ അടുèൽ നിćു വćവൻ മാåതേമ പിതാവിെന

ക÷ിöുĐു. ൪൭ആേമൻ, ആേമൻ, ഞാൻ നിïേളാടു പറയുćു:

വിശçസിèുćവന് നിതäജീവൻ ഉ÷്. (aiōnios g166) ൪൮ഞാൻജീവൻെറ

അĜംആകുćു. ൪൯നിïളുെടപിതാèĈാർ മരുഭൂമിയിൽവđ് മć

തിćിöും മരിđുവേĭാ. ൫൦ഇതുസçർĖûിൽനിć് ഇറïിവćഅĜം

ആകുćു, ഇതു തിćുćവൻ മരിèുകയിĭ. ൫൧സçർĖûിൽനിć്

ഇറïിയജീവനുĐഅĜംഞാൻആകുćു;ആെരîിലുംഈഅĜം

തിćാൽ,അവൻഎേćèും ജീവിèും; േലാകûിൻെറ ജീവനുേവ÷ി

ഞാൻ െകാടുèാനിരിèുćഅĜേമാഎൻെറ മാംസംആകുćു. (aiōn

g165) ൫൨ആകയാൽ െയഹൂദĈാർ േദഷäേûാെട: “ഇവൻെറ മാംസം

നമുèു തിേć÷തിന് തരുവാൻ ഇവന് എïെന കഴിയും?“എćു

പറõുതĊിൽവാദിđു. ൫൩ േയശുഅവേരാട് പറõത്:ആേമൻ,

ആേമൻ, ഞാൻ നിïേളാടു പറയുćു: നിïൾ മനുഷäപുåതൻെറ

മാംസം തിćാെതയുംഅവൻെറ രéം കുടിèാെതയും ഇരുćാൽ

നിïൾè് ഉĐിൽജീവൻ ഉ÷ായിരിèുകയിĭ. ൫൪എൻെറ മാംസം

തിćുകയുംഎൻെറ രéംകുടിèുകയും െചēുćവന് നിതäജീവൻ

ഉ÷്;അവസാനനാളിൽഞാൻഅവെന ഉയിർെûഴുേćğിèും. (aiōnios
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g166) ൫൫എൻെറമാംസംയഥാർüഭêണവുംഎൻെറരéംയഥാർü

പാനീയവുംആകുćു. ൫൬എൻെറ മാംസം തിćുകയുംഎൻെറ രéം

കുടിèുകയും െചēുćവൻഎćിലുംഞാൻഅവനിലും വസിèുćു.

൫൭ ജീവനുĐ പിതാവ് എെć അയđിö് ഞാൻ പിതാവിൻമൂലം

ജീവിèുćതുേപാെലഎെćതിćുćവൻഎĈൂലം ജീവിèും. ൫൮

സçർĖûിൽനിćു ഇറïിവćഅĜംഇതുആകുćു; പിതാèĈാർ

തിćുകയും മരിèയും െചയ്തതുേപാെലഅĭ;ഈഅĜം തിćുćവൻ

എേćèും ജീവിèും. (aiōn g165) ൫൯ അവൻ കഫർćഹൂമിെല

പĐിയിൽെവđ് ഉപേദശിđുെകാ÷ിരിèുേĉാൾ ഈ കാരäïൾ

പറõു. ൬൦ അവൻെറ ശിഷäĈാർ പലരും അത് േകöിöു: “ഇതു

കഠിനമായ ഉപേദശം, ഇതുആർè്അംഗീകരിèുവാൻകഴിയും“എćു

പറõു. ൬൧ ശിഷäĈാർ അതിെനെđാĭി പിറുപിറുèുćത്

േയശു തćിൽതേć അറിõ് അവേരാട്: ഇതു നിïൾè്

ഇടർđആകുćുേവാ? ൬൨ മനുഷäപുåതൻ മുെĉ ഇരുćിടേûè്

കയറിേĜാകുćത് നിïൾക÷ാേലാ? ൬൩ജീവിĜിèുćത്ആÿാവ്

ആകുćു; മാംസം ഒćിനും ഉപകരിèുćിĭ; ഞാൻ നിïേളാടു

സംസാരിđ വചനïൾആÿാവും ജീവനുംആകുćു. ൬൪എîിലും

വിശçസിèാûവർനിïളുെടഇടയിൽ ഉ÷്എćുപറõു,കാരണം

അവർ ആെരćും തെć ഒĤിെകാടുèുćവൻ ആെരćും േയശു

ആദിമുതൽഅറിõിരുćു. ൬൫ഇതുെകാ÷ാണ്ഞാൻനിïേളാടു:

പിതാവ് കൃപ നല്കീöĭാെതആർèുംഎൻെറഅടുèൽവരുവാൻ

കഴിയുകയിĭ എćു പറõത് എćും അവൻ പറõു. ൬൬

ഇതിനുേശഷം അവൻെറ ശിഷäĈാരിൽ പലരും പിൻമാറിേĜായി,

പിćീെടാരിèലുംഅവേനാടുകൂെടസòരിđിĭ. ൬൭ആകയാൽ േയശു

പăിരുവേരാട്: നിïളും വിöുേപാകുവാൻആåഗഹിèുćുേവാ?എćു

േചാദിđു. ൬൮ശിേമാൻപെåതാസ്അവേനാട്: “കർûാേവ,ഞïൾ

ആരുെടഅടുèൽ േപാകും? നിതäജീവെě വചനïൾനിൻെറ പèൽ

ഉ÷്. (aiōnios g166) ൬൯നീൈദവûിൻെറപരിശുĂൻഎćുഞïൾ

വിശçസിđുംഅറിõും ഇരിèുćു“എćു ഉûരം പറõു. ൭൦ േയശു
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അവേരാട്: നിïെള പåă÷ുേപെരഞാൻതിരെõടുûിĭേയാ?

എîിലും നിïളിൽ ഒരുവൻ ഒരു പിശാച് ആകുćു എćു ഉûരം

പറõു. ഇതു അവൻ ശിേമാൻ ഈസ്കേരäാûാവിെě മകനായ

യൂദെയèുറിđു പറõു. ൭൧ഇവൻപăിരുവരിൽ ഒരുവൻഎîിലും

അവെനകാണിđുെകാടുèുവാനുĐവൻആയിരുćു.

൭അതിൻെറേശഷം േയശു ഗലീലയിൽ ചുĤിസòരിđു; െയഹൂദĈാർ

അവെന െകാĭുവാൻ അേനçഷിđതുെകാ÷് െയഹൂദäയിൽ

സòരിĜാൻഅവനു മനĢിĭായിരുćു. ൨എćാൽെയഹൂദĈാരുെട

കൂടാരെĜരുćാൾ അടുûിരുćു. ൩ അവൻെറ സേഹാദരĈാർ

അവേനാട്: “നീ െചēുć åപവൃûികെള നിൻെറ ശിഷäĈാരും

കാേണ÷തിന് ഇവിടം വിöു െയഹൂദäയിേലèു േപാക. ൪ åപസിĂൻ

ആകുവാൻ ആåഗഹിèുćവൻ ആരും രഹസäûിൽ ഒćും

െചēുćിĭേĭാ; നീ ഇതു െചēുćുഎîിൽ േലാകûിനു നിെćûെć

െവളിെĜടുûുക“എćു പറõു. ൫അവൻെറ സേഹാദരĈാരും

അവനിൽ വിശçസിđിĭ. ൬ േയശു അവേരാട്: എൻെറ സമയം

ഇതുവെര വćിöിĭ; നിïൾേèാ എĭായ്േĜാഴും സമയം തെć.

൭ നിïെള െവറുèാൻ േലാകûിനു കഴിയുćതĭ; എćാൽ

അതിൻെറ åപവൃûികൾ േദാഷമുĐവഎćുഞാൻഅതിെനèുറിđ്

സാêäം പറയുćതുെകാ÷്അത്എെćെവറുèുćു. ൮നിïൾ

െപരുćാളിന് േപാകുവിൻ; ഞാൻ ഈ െപരുćാളിന് േപാകുćിĭ;

എăുെകാെ÷ćാൽ എൻെറ നാഴിക ഇതുവെരയും വćിöിĭ. ൯

ഇïെന അവേരാട് പറõിö് ഗലീലയിൽ തെć പാർûു. ൧൦

എćിരുćാലുംഅവൻെറസേഹാദരĈാർ െപരുćാളിന് േപായേശഷം

അവനും പരസäമായിöĭ രഹസäമായി തെć േപായി. ൧൧എćാൽ

െയഹൂദĈാർ െപരുćാളിൽ: “അവൻ എവിെട?“എćു േചാദിđു

അവെനഅേനçഷിđു. ൧൨പുരുഷാരûിൽഅവെനèുറിđ് വളെര

വാദåപതിവാദïൾ ഉ÷ായി: അവൻ നĭവൻ എćു ചിലരും

അĭ, അവൻ പുരുഷാരെû വòിèുćു എćു മĤുചിലരും

പറõു. ൧൩എîിലും െയഹൂദĈാെര േപടിđിö്ആരും åപസിĂമായി
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അവെനèുറിđ്സംസാരിđിĭ. ൧൪െപരുćാൾപകുതി കഴിõേശഷം

േയശു ൈദവാലയûിൽ െചćു ഉപേദശിèുവാൻ തുടïി.

൧൫ വിദäാഭäാസം െചēാû ഇവൻ ഇåതയധികം അറിയുćത്

എïെനഎćു െയഹൂദĈാർ പറõുആċരäെĜöു. ൧൬ േയശു

അവേരാട് ഉûരംപറõത്:എൻെറ ഉപേദശംഎൻെറതĭ,എെć

അയđവേěതേåത. ൧൭ആെരîിലും അവൻെറ ഇġം െചയ്വാൻ

ഇėിèുćുേവാഅവൻഈഉപേദശംൈദവûിൽനിćുĐേതാഞാൻ

സçയമായി åപസ്താവിèുćേതാ എćു അറിയും. ൧൮ സçയമായി

åപസ്താവിèുćവെനĭാംസçăമഹതçംഅേനçഷിèുćു;എćാൽ

തെć അയđവെě മഹതçം അേനçഷിèുćവേനാ സതäവാൻ

ആകുćു; നീതിേകട് അവനിൽ ഇĭ. ൧൯ േമാെശ നിïൾè്

നäായåപമാണംതćിöിĭേയാ?എîിലും നിïളിൽആരുംനäായåപമാണം

ആചരിèുćിĭ. നിïൾഎെćെകാĭുവാൻഅേനçഷിèുćത്എă്?

൨൦അതിന് പുരുഷാരം: “നിനèു ഒരു ഭൂതം ഉ÷്; ആരാണ് നിെć

െകാĭുവാൻഅേനçഷിèുćത്?“എćു ഉûരംപറõു. ൨൧ േയശു

അവേരാട് ഉûരം പറõത്:ഞാൻ ഒരു åപവൃûി െചയ്തു;അതിîൽ

നിïൾഎĭാവരുംആċരäെĜടുćു. ൨൨ േമാെശനിïൾè്പരിേėദന

നിയമിđിരിèയാൽഅത് േമാെശയുെടകാലûĭപിതാèĈാരുെട

കാലûേåതതുടïിയത്, നിïൾശĒûിൽമനുഷäെനപരിേėദന

കഴിèുćു. ൨൩ േമാെശയുെടനäായåപമാണûിന് നീèംവരാതിരിĜാൻ

ശĒûിലും മനുഷäൻ പരിേėദന ഏല്èുćു എîിൽ ഞാൻ

ശĒûിൽ ഒരു മനുഷäെന പൂർĚമായി െസൗഖäമാèിയതിനാൽ

എേćാട് ഈർഷäെĜടുćുേവാ? ൨൪ പുറേമയുĐ കാഴ്ചåപകാരം

വിധിèരുത്; നീതിേയാെട വിധിĜിൻ. ൨൫െയരൂശേലമിൽനിćുĐചിലർ:

“അവർ െകാĭുവാൻഅേനçഷിèുćവൻഇവൻഅĭേയാ? ൨൬അവൻ

പരസäമായിസംസാരിèുćുവേĭാ;അവർഅവേനാട് ഒćുംപറയുćിĭ;

ഇവൻ åകിസ്തു ആകുćു എćു അധികാരികൾ യഥാർüമായി

åഗഹിđുേവാ? ൨൭ എîിലും ഈ മനുഷäൻ എവിെടനിć് വരുćു

എćു നാംഅറിയുćു; åകിസ്തു വരുേĉാേഴാഅവൻഎവിെടനിć്
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വരുćു എćു ആരും അറിയുകയിĭ“എćു പറõു. ൨൮ േയശു

ൈദവാലയûിൽ ഉപേദശിèുേĉാൾ: നിïൾഎെćഅറിയുćു;

ഞാൻഎവിെടനിെććുംഅറിയുćു.എćാൽഞാൻസçയമായിö്

വćവനĭ,എെćഅയđവൻസതäവാൻആകുćു;അവെനനിïൾ

അറിയുćിĭ. ൨൯ഞാൻഅവൻെറഅടുèൽനിćു വćതുെകാ÷ും

അവൻഎെćഅയđതുെകാ÷ുംഞാൻഅവെനഅറിയുćുഎćു

വിളിđുപറõു. ൩൦അവർഅവെനപിടിĜാൻഅേനçഷിđുഎîിലും

അവൻെറനാഴികവćിöിĭാûതുെകാ÷്ആരുംഅവൻെറേമൽൈക

െവđിĭ. ൩൧ പുരുഷാരûിൽ പലരും: “åകിസ്തു വരുേĉാൾ ഇവൻ

െചയ്തതിൽ അധികം അടയാളïൾ െചēുേമാ?“എćു പറõു

അവനിൽ വിശçസിđു. ൩൨ പുരുഷാരം അവെനèുറിđ് ഇïെന

പിറുപിറുèുćുഎćുപരീശĈാർ േകöേĜാൾഅവെനപിടിേè÷തിന്

മഹാപുേരാഹിതĈാരും പരീശĈാരും പടയാളികെള അയđു. ൩൩

അേĜാൾ േയശു: ഞാൻ ഇനി കുറđുേനരം നിïേളാടുകൂെട

ഇരിèുćു; പിെćഎെćഅയđവെěഅടുèൽ േപാകുćു. ൩൪

നിïൾ എെćഅേനçഷിèും എćാൽ കെ÷ûുകയിĭ; ഞാൻ

േപാകുćിടേûè് വരുവാൻ നിïൾè് കഴിയുകയുമിĭ എćു

പറõു. ൩൫അത് േകöിöു െയഹൂദĈാർ: “നാം കെ÷ûാതവĚം

ഇവൻ എവിേടè് േപാകുവാൻ ഭാവിèുćു? യവനĈാരുെട

ഇടയിൽ ചിതറിĜാർèുćവരുെട അടുèൽ േപായി യവനെര

ഉപേദശിèുവാൻ ഭാവേമാ? ൩൬നിïൾഎെćഅേനçഷിèും,എെć

കെ÷ûുകയിĭതാനും;ഞാൻ േപാകുćിടû് വരുവാൻനിïൾè്

കഴിയുകയുമിĭഎćുഈപറõവാè്എă്?“എćു തĊിൽതĊിൽ

പറõു. ൩൭ ഉĀവûിൻെറ മഹാദിനമായ ഒടുവിലെû നാളിൽ

േയശു നിćുെകാ÷്: ദാഹിèുćവൻ എĭാം എൻെറ അടുèൽ

വćു കുടിèെö. ൩൮എćിൽ വിശçസിèുćവെě ഉĐിൽനിć്

തിരുെവഴുû് പറയുćതുേപാെല ജീവജലûിെě നദികൾ ഒഴുകും

എćു വിളിđുപറõു. ൩൯അവൻഇതു തćിൽ വിശçസിèുćവർè്

ലഭിĜാനുĐ ആÿാവിെനèുറിđാകുćു പറõത്; അതുവെര
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ആÿാവിെനനൽകെĜöിöിĭായിരുćുഎăുെകാെ÷ćാൽ േയശു

അćു േതജസ്കരിèെĜöിöിĭായിരുćു. ൪൦പുരുഷാരûിൽപലരുംആ

വാè് േകöിöു: “ഇതു തീർđയായുംആ åപവാചകൻആകുćു“എćു

പറõു. ൪൧ മĤുചിലർ: “ഇവൻ åകിസ്തു ആകുćു“എćു

പറõു എćാൽ േവെറ ചിലർ: “ഗലീലയിൽ നിćാേണാ åകിസ്തു

വരുćത്?“എćു പറõു. ൪൨ ദാവീദിൻെറ സăതിയിൽ നിćും

ദാവീദ് പാർû åഗാമമായ േബû്‐േലേഹമിൽനിćും åകിസ്തു വരുćു

എćു തിരുെവഴുû് പറയുćിĭേയാഎćും പറõു. ൪൩അïെന

പുരുഷാരûിൽഅവെനെđാĭി ഭിćത ഉ÷ായി. ൪൪അവരിൽചിലർ

അവെന പിടിĜാൻ ഭാവിđു എîിലും ആരും അവൻെറേമൽ ൈക

െവđിĭ. ൪൫ േചവകർ മഹാപുേരാഹിതĈാരുെടയും പരീശĈാരുെടയും

അടുèൽ മടïിവćേĜാൾ അവർ അവേരാട്: “നിïൾ അവെന

െകാ÷ുവരാõത്എă്?എćു േചാദിđതിന്: ൪൬ “ഈമനുഷäൻ

സംസാരിèുćതുേപാെലആരും ഒരുനാളും സംസാരിđിöിĭ“എćു

േചവകർ ഉûരം പറõു. ൪൭പരീശĈാർഅവേരാട്: “നിïെളയും

വഴിെതĤിđുേവാ? ൪൮അധികാരികളിൽആകെö പരീശĈാരിൽആകെö

ആെരîിലും അവനിൽ വിശçസിđിöുേ÷ാ? ൪൯ നäായåപമാണം

അറിയാû ഈ പുരുഷാരേമാ ശപിèെĜöവരാകുćു“എćു

ഉûരം പറõു. ൫൦ മുെĉാരിèൽ േയശുവിൻെറ അടുèൽ

വćിരുćവനും പരീശĈാരിൽ ഒരുവനുമായ നിേèാെദേമാസ്

അവേരാട്: ൫൧ “ഒരു മനുഷäൻെറ വാെമാഴി ആദäം േകöു, അവൻ

െചēുćതു ഇćത്എćുഅറിõിöĭാെതനĊുെട നäായåപമാണം

അവെന വിധിèുćുേവാ“എćു പറõു. ൫൨അവർ അവേനാട്:

“നീയുംഗലീലèാരേനാ?പരിേശാധിđുേനാèുക; ഒരു åപവാചകനും

ഗലീലയിൽനിćു വരുćിĭേĭാ“എćു ഉûരം പറõു. ൫൩അïെന

ഓേരാരുûൻതാăാൻെറ വീöിൽേപായി.

൮ േയശു ഒലിവുമലയിേലè് േപായി. ൨ അതികാലû് അവൻ

പിെćയും ൈദവാലയûിൽ െചćു; ജനം ഒെèയും അവൻെറ

അടുèൽവćു;അവൻഇരുćുഅവെര ഉപേദശിđു. ൩അേĜാൾ
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ശാസ്åതിമാരും പരീശĈാരും വäഭിചാരûിൽപിടിđിരുćഒരുസ്åതീെയ

െകാ÷ുവćു അവരുെട നടുവിൽ നിർûി അവേനാട്: ൪ “ഗുേരാ,

ഈ സ്åതീെയ വäഭിചാരകർĊûിൽ തെć പിടിđിരിèുćു. ൫

ഇïെനയുĐവെര കെĭറിേയണംഎćു േമാെശ നäായåപമാണûിൽ

ഞïേളാടു കğിđിരിèുćു; നീ ഇവെളèുറിđ്എă് പറയുćു?“എćു

േചാദിđു. ൬ഇതുഅവെനകുĤം ചുമûുവാൻഎെăîിലും കാരണം

കിേö÷തിന് അവെന പരീêിđ് േചാദിđതായിരുćു. േയശുേവാ

കുനിõുവിരൽെകാ÷് നിലûുഎഴുതിെèാ÷ിരുćു. ൭അവർ

അവേനാട്ആവർûിđു േചാദിđുെകാ÷ിരുćേĜാൾഅവൻനിവർćു:

‘നിïളിൽ പാപമിĭാûവൻ ആകെö ആദäം അവെള ഒരു കĭ്

എറിയുćവൻ’എćുഅവേരാട് പറõു. ൮വീ÷ുംഅവൻകുനിõു

വിരൽെകാ÷് നിലûു എഴുതിെèാ÷ിരുćു. ൯ അവർ ഇതു

േകöേĜാൾ മുതിർćവർതുടïിഓേരാരുûനായി വിöുേപായി; േയശു

മാåതവും അവരുെട നടുവിൽ നിćിരുć സ്åതീയും േശഷിđു. ൧൦

േയശു നിവർćു അവേളാട്: സ്åതീേയ, നിെć കുĤം ചുമûിയവർ

എവിെട? നിനèുആരും ശിêവിധിđിĭേയാ?എćു േചാദിđു. ൧൧

അതിന്: “ഇĭകർûാേവ“എćുഅവൾപറõു.ഞാനും നിനèു

ശിê വിധിèുćിĭ: േപാക, ഇനി േമൽ പാപം െചēരുത് എćു

േയശു പറõു. ൧൨ േയശു പിെćയും അവേരാട് സംസാരിđു:

ഞാൻ േലാകûിൻെറ െവളിđംആകുćു;എെćഅനുഗമിèുćവൻ

ഇരുളിൽ നടèാെത ജീവൻെറ െവളിđമുĐവൻആകുംഎćു പറõു.

൧൩ പരീശĈാർ അവേനാട്: “നീ നിെćèുറിđ് തെć സാêäം

പറയുćു; നിൻെറ സാêäം സതäമĭ“എćു പറõു. ൧൪ േയശു

അവേരാട് ഉûരംപറõത്:ഞാൻഎെćèുറിđ് തെćസാêäം

പറõാലുംഎൻെറസാêäംസതäംആകുćു;ഞാൻഎവിെടനിć്

വćു എćും എവിേടè് േപാകുćു എćും ഞാൻ അറിയുćു;

നിïേളാ,ഞാൻഎവിെടനിć് വćുഎćുംഎവിേടè് േപാകുćു

എćുംഅറിയുćിĭ. ൧൫നിïൾമാനുഷികനിയമïൾèനുസരിđ്

വിധിèുćു;ഞാൻആെരയും വിധിèുćിĭ. ൧൬ഞാൻവിധിđാലും
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ഞാൻഏകനĭ,ഞാനും എെćഅയđപിതാവും കൂെടയാകയാൽ

എൻെറ വിധിസതäമാകുćു. ൧൭ ര÷ു മനുഷäരുെടസാêäംസതäം

എćു നിïളുെട നäായåപമാണûിലും എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ.

൧൮ഞാൻഎെćèുറിđ് തെćസാêäം പറയുćു;എെćഅയđ

പിതാവുംഎെćèുറിđ് സാêäം പറയുćു. ൧൯അവർഅവേനാട്:

“നിൻെറ പിതാവ് എവിെട?“എćു േചാദിđു.അതിന് േയശു: നിïൾ

എെćആകെöഎൻെറ പിതാവിെനആകെöഅറിയുćിĭ;എെć

അറിõുഎîിൽഎൻെറ പിതാവിെനയുംഅറിയുമായിരുćുഎćു

ഉûരം പറõു. ൨൦അവൻൈദവാലയûിൽ ഉപേദശിèുേĉാൾ

ഭøാരčലûിനരിെകെവđ് ഈ വചനം പറõു; അവൻെറ

നാഴിക അതുവെരയും വćിöിĭാûതുെകാ÷് ആരും അവെന

പിടിđിĭ. ൨൧അവൻപിെćയുംഅവേരാട്:ഞാൻ േപാകുćു; നിïൾ

എെć അേനçഷിèും; നിïളുെട പാപûിൽ നിïൾ മരിèും;

ഞാൻ േപാകുć ഇടേûè് നിïൾè് വരുവാൻ കഴിയുകയിĭ

എćു പറõു. ൨൨ ഞാൻ േപാകുć ഇടേûè് നിïൾè്

വരുവാൻകഴിയുകയിĭഎćുഅവൻപറõത്;അവൻതെćûാൻ

െകാĭുെമćാേണാ? എćു െയഹൂദĈാർ പറõു. ൨൩ അവൻ

അവേരാട്: നിïൾതാെഴനിćുĐവർ,ഞാൻ േമലിൽനിćുĐവൻ;

നിïൾ ഈ േലാകûിൽനിćുĐവർ, ഞാൻ ഈ േലാകûിൽ

നിćുĐവനĭ. ൨൪ ആകയാൽ നിïളുെട പാപïളിൽ നിïൾ

മരിèും എćു ഞാൻ നിïേളാടു പറõു; ‘ഞാൻ ആകുćു’

എćു വിശçസിèാõാൽനിïൾനിïളുെട പാപïളിൽ മരിèും

എćു പറõു. ൨൫അവർഅവേനാട്: “നീആർആകുćു?“എćു

േചാദിđു.അതിന് േയശു:ആദിമുതൽഞാൻനിïേളാടു പറõിരുćത്

തെć. ൨൬ നിïെളèുറിđ് വളെര സംസാരിĜാനും വിധിĜാനും

എനിè് ഉ÷്; എîിലും എെć അയđവൻ സതäവാൻ ആകുćു;

അവനിൽനിć് േകöതായഈകാരäïൾതെćഞാൻേലാകേûാടു

സംസാരിèുćുഎćു പറõു. ൨൭പിതാവിെനèുറിđ്ആകുćു

അവൻതïേളാട് പറõത്എćുഅവർ åഗഹിđിĭ. ൨൮ആകയാൽ
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േയശു: നിïൾമനുഷäപുåതെന ഉയർûിയേശഷം ‘ഞാൻആകുćു’

അവൻഎćുംഞാൻസçയമായിö് ഒćും െചēാെതപിതാവ്എനിè്

ഉപേദശിđുതćതുേപാെല ഇതു സംസാരിèുćു എćും നിïൾ

അറിയും. ൨൯ എെć അയđവൻ എേćാടുകൂെട ഉ÷്; ഞാൻ

എĭായ്േĜാഴുംഅവനു åപസാദമുĐതു െചēുćതുെകാ÷ുഅവൻ

എെćഏകനായി വിöിöിĭഎćു പറõു. ൩൦അവൻഈകാരäïൾ

സംസാരിđു െകാ÷ിരിèുേĉാൾഅേനകർഅവനിൽ വിശçസിđു.

൩൧തćിൽവിശçസിđെയഹൂദĈാേരാട് േയശു:എൻെറവചനûിൽ

നിലനില്èുćുഎîിൽ നിïൾയഥാർüമായിഎൻെറ ശിഷäĈാരായി

൩൨സതäംഅറിയുകയുംസതäം നിïെളസçതåăരാèുകയും െചēും

എćു പറõു. ൩൩അവർഅവേനാട്: “ഞïൾഅåബാഹാമിൻെറ

സăതി; ആർèും ഒരുനാളും ദാസĈാരായിരുćിöിĭ; നിïൾ

സçതåăĈാർആകുംഎćുനീ പറയുćത്എïെന?“എćു ഉûരം

പറõു. ൩൪അതിന് േയശു:ആേമൻ,ആേമൻ,ഞാൻനിïേളാടു

പറയുćു: പാപം െചēുćവൻഎĭാം പാപûിൻെറ ദാസൻആകുćു.

൩൫അടിമഎേćèും വീöിൽ വസിèുćിĭ; പുåതേനാഎേćèും

വസിèുćു. (aiōn g165) ൩൬അതുെകാ÷് പുåതൻനിïൾè്സçാതåăäം

വരുûിയാൽ നിïൾ സാêാൽ സçതåăർ ആകും. ൩൭ നിïൾ

അåബാഹാമിൻെറ സăതി എćു ഞാൻ അറിയുćു; എîിലും

എൻെറ വചനûിന് നിïളിൽ ഇടം ഇĭാûതുെകാ÷് നിïൾ

എെć െകാĭുവാൻ േനാèുćു. ൩൮ പിതാവിൻെറ അടുèൽ

ക÷ിöുĐത് ഞാൻ സംസാരിèുćു; നിïളുെട പിതാവിേനാട്

േകöിöുĐത് നിïൾെചēുćുഎćു ഉûരംപറõു. ൩൯അവർ

അവേനാട്: “അåബാഹാംആകുćുഞïളുെട പിതാവ്“എćു ഉûരം

പറõു.അതിന് േയശുഅവേരാട്: നിïൾഅåബാഹാമിൻെറ മèൾ

എîിൽഅåബാഹാമിൻെറ åപവൃûികെള െചēുമായിരുćു. ൪൦എćാൽ

ൈദവേûാടു േകöിöുĐ സതäം നിïേളാടു സംസാരിđിരിèുć

മനുഷäനായ എെć നിïൾ െകാĭുവാൻ േനാèുćു; അïെന

അåബാഹാം െചയ്തിĭേĭാ. ൪൧നിïളുെട പിതാവിൻെറ åപവൃûികെള
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നിïൾ െചēുćു എćു പറõു. അവർ അവേനാട്: “ഞïൾ

പരസംഗûാൽജനിđവരĭ;ഞïൾèുഒരു പിതാേവയുĐു;ൈദവം

തെć“എćു പറõു. ൪൨ േയശു അവേരാട് പറõത്: ൈദവം

നിïളുെട പിതാവ് എîിൽനിïൾഎെćസ്േനഹിèുമായിരുćു;

ഞാൻൈദവûിൻെറഅടുèൽനിć് വćിരിèുćു;ഞാൻസçയമായി

വćതĭ,അവൻഎെćഅയđതാകുćു. ൪൩എൻെറ വാèുകൾ

നിïൾ åഗഹിèാûത് എă്? എൻെറ വചനം േകൾèുവാൻ

നിïൾè് മനĢിĭാûതുെകാ÷േåത. ൪൪ നിïൾ പിശാെചć

പിതാവിൻെറ മèൾ; നിïളുെട പിതാവിൻെറ േമാഹïെള െചയ്വാനും

ഇėിèുćു. അവൻ ആദിമുതൽ െകാലപാതകൻ ആയിരുćു;

അവനിൽസതäം ഇĭാûതുെകാ÷്സതäûിൽനില്èുćതുമിĭ.

അവൻ േഭാഷ്ക് പറയുേĉാൾ സçă സçഭാവûിൽനിć് എടുûു

പറയുćു; എăുെകാെ÷ćാൽ അവൻ േഭാഷ്ക് പറയുćവനും

അതിൻെറഅĜനുംആകുćു. ൪൫ഞാേനാസതäംസംസാരിèുćു

എćിöും നിïൾ എെć വിശçസിèുćിĭ. ൪൬ നിïളിൽ ആർ

എെć പാപെûèുറിđ് േബാധം വരുûുćു? ഞാൻ സതäം

പറയുćു എîിൽ നിïൾ എെć വിശçസിèാûത് എă്?

൪൭ ൈദവûിൽനിćുĐവർ ൈദവവചനം േകൾèുćു; നിïൾ

ൈദവûിൽ നിćുĐവരĭായ്കെകാ÷് അവ േകൾèുćിĭ. ൪൮

െയഹൂദĈാർഅവേനാട്: “നീ ഒരു ശമരäൻ; നിനèു ഭൂതം ഉ÷്എćു

ഞïൾ പറയുćത് ശരിയĭേയാ?“എćു പറõു. ൪൯ അതിന്

േയശു:എനിè് ഭൂതമിĭ;ഞാൻഎൻെറപിതാവിെനബഹുമാനിയ്è

അേåത െചēുćതു; നിïേളാ എെćഅപമാനിèുćു. ൫൦ഞാൻ

എൻെറ മഹതçം അേനçഷിèുćിĭ; അïെന അേനçഷിèുകയും

വിധിèുകയും െചēുćഒരുവൻ ഉ÷്. ൫൧ആേമൻ,ആേമൻഞാൻ

നിïേളാടു പറയുćു:എൻെറ വചനം åപമാണിèുćവൻ ഒരുനാളും

മരണംകാണുകയിĭഎćു ഉûരം പറõു. (aiōn g165) ൫൨െയഹൂദĈാർ

അവേനാട്: “നിനèു ഭൂതം ഉ÷് എćു ഇേĜാൾ ഞïൾèു

മനĢിലായി;അåബാഹാമും åപവാചകĈാരും മരിđു; നീേയാഎൻെറ
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വചനം åപമാണിèുćവൻഒരുനാളും മരണംആസçദിèയിĭഎćു

പറയുćു. (aiōn g165) ൫൩ഞïളുെട പിതാവായഅåബാഹാമിെനèാൾ

നീ വലിയവേനാ?അവൻ മരിđു, åപവാചകĈാരും മരിđു; നിെćûെć

നീ ആർ ആèുćു?“എćു േചാദിđു. ൫൪അതിന് േയശു: ഞാൻ

എെćûെć മഹതçെĜടുûിയാൽഎൻെറ മഹതçം ഏതുമിĭ; എെć

മഹതçെĜടുûുćത്എൻെറപിതാവ്ആകുćു;അവെനനിïളുെട

ൈദവംഎćുനിïൾപറയുćു. ൫൫നിïൾഅവെനഅറിയുćിĭ

എîിലുംഞാൻഅവെനഅറിയുćു;അവെനഅറിയുćിĭഎćുഞാൻ

പറõാൽനിïെളേĜാെല േഭാഷ്കുപറയുćവൻആകും;എćാൽ

ഞാൻഅവെനഅറിയുćു;അവൻെറവചനം åപമാണിèയുംെചēുćു.

൫൬ നിïളുെട പിതാവായ അåബാഹാം എൻെറ ദിവസം കാണും

എćുĐതുെകാ÷് ഉĭസിđു;അവൻക÷ുസേăാഷിđുമിരിèുćു

എćു ഉûരം പറõു. ൫൭ െയഹൂദĈാർ അവേനാട്: “നിനèു

അĉത് വയĢ്ആയിöിĭ; നീഅåബാഹാമിെന ക÷ിöുേ÷ാ?“എćു

േചാദിđു. ൫൮ േയശുഅവേരാട്:ആേമൻ,ആേമൻ,ഞാൻനിïേളാടു

പറയുćു:അåബാഹാം ജനിđതിന് മുĉ്ഞാൻ ഉ÷്എćു പറõു.

൫൯അേĜാൾഅവർഅവെനഎറിയുവാൻകĭ്എടുûു; േയശുേവാ

മറõുൈദവാലയം വിöുേപായി.

൯ േയശുകടćുേപാകുേĉാൾജĈനാകുരുടനാെയാരു മനുഷäെന

ക÷ു. ൨അവൻെറശിഷäĈാർഅവേനാട്: “റĒീ, ഇവൻകുരുടനായി

പിറèûèവĚം ആർ പാപംെചയ്തു? ഇവേനാ ഇവൻെറ

മാതാപിതാèേളാ?“എćു േചാദിđു. ൩അതിന് േയശു: അവേനാ

അവൻെറ മാതാപിതാèേളാ പാപം െചയ്തിöĭ, ൈദവåപവൃûി

അവനിൽ െവളിെĜേട÷തിനേåത. ൪ എെć അയđവെě

åപവൃûി പകൽ ഉĐിടേûാളം നാം െചേē÷താകുćു;ആർèും

åപവർûിèുവാൻകഴിയാûരാåതി വരുćു. ൫ഞാൻ േലാകûിൽ

ആയിരിèുേĉാൾ േലാകûിൻെറ െവളിđം ആകുćു എćു

ഉûരം പറõു. ൬ ഇïെന പറõിö് അവൻ നിലûു തുĜി

തുĜൽെകാ÷് േചറു÷ാèി േചറ് അവൻെറ കĚിേĈൽ േതđു:
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൭ നീ െചćു ശിേലാഹാം കുളûിൽ കഴുകുക എćു അവേനാട്

പറõു.ശിേലാഹാംഎćതിന്അയയ്èെĜöവൻഎćർüം.അവൻ

േപായി കഴുകി, കĚ് കാണുćവനായി മടïിവćു. ൮അവൻെറ

അയൽèാരുംഅവെനമുെĉയാചകനായി ക÷വരും: “ഇവനĭേയാ

അവിെട ഇരുćു ഭിê യാചിđവൻ?“എćു പറõു. ൯ “അവൻ

തെć“എćു ചിലരുംഅĭ,അവെനേĜാെലയുĐവൻഎćു മĤുചിലരും

പറõു; എćാൽ “അത് ഞാൻ തെć“എćു അവൻ പറõു.

൧൦ അവർ അവേനാട്: “നിൻെറ കĚ് തുറćത് എïെന?“എćു

േചാദിđു. ൧൧അതിന്അവൻ: “േയശുഎćു േപരുĐ ഒരു മനുഷäൻ

േചറു÷ാèിഎൻെറകĚിേĈൽ േതđ്: ശിേലാഹാം കുളûിൽ േപായി

കഴുകുക എćു എേćാട് പറõു; ഞാൻ േപായി കഴുകി കാഴ്ച

åപാപിđു“എćു ഉûരം പറõു. ൧൨ “അവൻഎവിെട?“എćുഅവർ

അവേനാട് േചാദിđതിന്: “എനിèറിയിĭ“എćുഅവൻപറõു. ൧൩

കുരുടനായിരുćവെനഅവർ പരീശĈാരുെടഅടുèൽ െകാ÷ുേപായി.

൧൪ േയശു േചറു÷ാèി അവൻെറ കĚ് തുറćത് ശĒû് നാളിൽ

ആയിരുćു. ൧൫അവൻകാഴ്ച åപാപിđത് എïെനഎćു പരീശĈാരും

അവേനാട് േചാദിđു.അവൻഅവേരാട്: “അവൻഎൻെറകĚിേĈൽ

േചറ് േതđ്ഞാൻകഴുകി; ഇേĜാൾഎനിè് കാúാൻകഴിയുćു“എćു

പറõു. ൧൬പരീശĈാരിൽ ചിലർ: “ഈ മനുഷäൻൈദവûിൻെറ

അടുèൽനിć് വćവനĭ; എăുെകാെ÷ćാൽഅവൻശĒû്

åപമാണിèുćിĭ“എćു പറõു. മĤുചിലർ: “പാപിയാെയാരു മനുഷäന്

ഇïെനയുĐഅടയാളïൾ െചയ്വാൻ എïെന കഴിയും“എćു

പറõു; അïെന അവരുെട ഇടയിൽ ഒരു ഭിćത ഉ÷ായി. ൧൭

അവർ പിെćയും കുരുടേനാട്: “നിൻെറ കĚ് തുറćതുെകാ÷് നീ

അവെനèുറിđ് എă് പറയുćു?“എćു േചാദിđു.അതിന്: “അവൻ ഒരു

åപവാചകൻആകുćു“എćുഅവൻപറõു. ൧൮കാഴ്ച åപാപിđവെě

മാതാപിതാèെളവിളിđു േചാദിèുേവാളംഅവൻകുരുടനായിരുćു

എćും കാഴ്ച åപാപിđു എćും െയഹൂദĈാർ വിശçസിđിĭ. ൧൯

“കുരുടനായി ജനിđു എćു നിïൾ പറയുć നിïളുെട മകൻ
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ഇവൻ തെćേയാ? എćാൽ അവനു ഇേĜാൾ കĚ് കാണുćത്

എïെന?“എćുഅവർഅവേരാട് േചാദിđു. ൨൦അതിന്അവൻെറ

മാതാപിതാèൾ: “ഇവൻ ഞïളുെട മകൻ എćും കുരുടനായി

ജനിđവൻ എćും ഞïൾèു അറിയാം. ൨൧ എćാൽ അവനു

ഇേĜാൾ കĚ് കാണുćത് എïെനഎćും അവൻെറ കĚ്ആർ

തുറćുഎćുംഞïൾഅറിയുćിĭ;അവേനാട് േചാദിĜിൻ;അവനു

åപായം ഉ÷േĭാ;അവൻതെćപറയും“എćു ഉûരംപറõു. ൨൨

െയഹൂദĈാെര ഭയെĜടുകെകാ÷േåത അവൻെറ മാതാപിതാèൾ

ഇïെനപറõത്; േയശുവിെന åകിസ്തുഎćുഏĤുപറയുćവെര

പĐിയിൽനിć് പുറûാേèണം എćു െയഹൂദĈാർ തĊിൽ

പറെõാûിരുćു ൨൩അതുെകാ÷ാണ്അവൻെറ മാതാപിതാèൾ

അവനു åപായം ഉ÷േĭാ;അവേനാട് േചാദിĜിൻഎćുപറõത്. ൨൪

കുരുടനായിരുć മനുഷäെന അവർ ര÷ാമതും വിളിđു അവേനാട്:

“ൈദവûിന് മഹതçം െകാടുè; ആ മനുഷäൻ ഒരു പാപി എćു

ഞïൾഅറിയുćു“എćു പറõു. ൨൫അതിന് അവൻ: “അവൻ

പാപിേയാ അĭേയാ എćു ഞാൻ അറിയുćിĭ; ഒć് അറിയുćു;

ഞാൻ കുരുടനായിരുćു, ഇേĜാൾ കĚ് കാണുćു“എćു ഉûരം

പറõു. ൨൬അവർഅവേനാട്: “അവൻ നിനèു എă് െചയ്തു?

നിൻെറ കĚ് എïെന തുറćു?“എćു േചാദിđു. ൨൭ അതിന്

അവൻ: “ഞാൻ നിïേളാടു പറõുവേĭാ; നിïൾ åശĂിđിĭ;

വീ÷ും േകൾèുവാൻഇėിèുćത്എă്?നിïൾèുംഅവൻെറ

ശിഷäĈാർആകുവാൻആåഗഹമുേ÷ാ?“എćു ഉûരംപറõു. ൨൮

അേĜാൾഅവർഅവെനശകാരിđു: “നീഅവൻെറശിഷäൻ;ഞïൾ

േമാെശയുെട ശിഷäĈാർ. ൨൯ േമാെശേയാടു ൈദവം സംസാരിđു

എćു ഞïൾ അറിയുćു; എćാൽഈ മനുഷäൻ എവിെടനിć്

എćു ഞïൾ അറിയുćിĭ“എćു പറõു. ൩൦ആ മനുഷäൻ

അവേരാട്: “എൻെറ കĚ് തുറćിöും അവൻ എവിെടനിć് എćു

നിïൾഅറിയാûത് ആċരäമായ കാരäമാണ്. ൩൧പാപികളുെട

åപാർüന ൈദവം േകൾèുćിĭ എćും ൈദവഭéനായിരുćു
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അവൻെറ ഇġം െചēുćവൻെറ åപാർüന േകൾèുćു എćും

നാം അറിയുćു. ൩൨ കുരുടനായി പിറćവെě കĚ് ആെരîിലും

തുറćåപകാരം േലാകം ഉ÷ായതുമുതൽ േകöിöിĭ. (aiōn g165) ൩൩ഈ

മനുഷäൻൈദവûിൻെറഅടുèൽനിć് വćവൻഅെĭîിൽഅവനു

ഒćും െചയ്വാൻകഴിയുകയിĭ“എćു ഉûരംപറõു. ൩൪അവർ

അവേനാട്: “നീ മുഴുവനും പാപûിൽപിറćവൻ;ഇേĜാൾനീഞïെള

ഉപേദശിèുćുേവാ?“എćു പറõു അവെന പĐിയിൽനിć്

പുറûാèിèളõു. ൩൫അവെന പĐിയിൽനിć് പുറûാèി

എćു േയശു േകöു; അവെന ക÷േĜാൾ: നീ ൈദവപുåതനിൽ

വിശçസിèുćുേവാഎćു േചാദിđു. ൩൬അതിന്അവൻ: “യജമാനേന,

അവൻആരാകുćു?ഞാൻഅവനിൽവിശçസിèാം“എćു ഉûരം

പറõു. ൩൭ േയശുഅവേനാട്: നീഅവെനക÷ിരിèുćു; നിേćാട്

സംസാരിèുćവൻ തെćഅവൻഎćു പറõു. ൩൮അേĜാൾ

അവൻ: “കർûാേവ,ഞാൻവിശçസിèുćു“എćുപറõുഅവെന

നമസ്കരിđു. ൩൯കാണാûവർ കാúാനും കാണുćവർ കുരുടർ

ആകുവാനും ഇïെനനäായവിധിയ്èായിഞാൻഇഹേലാകûിൽ

വćുഎćു േയശു പറõു. ൪൦അവേനാടുകൂെടയുĐചില പരീശĈാർ

ഇതു േകöിöു: “ഞïളും കുരുടേരാ?“എćു േചാദിđു. ൪൧ േയശു

അവേരാട്: നിïൾ കുരുടർ ആയിരുćു എîിൽ നിïൾè് പാപം

ഉ÷ാകുമായിരുćിĭ;എćാൽ:ഞïൾകാണുćുഎćു നിïൾ

പറയുćതുെകാ÷് നിïളുെട പാപം നിലനില്èുćുഎćു പറõു.

൧൦ആേമൻ, ആേമൻ, ഞാൻ നിïേളാടു പറയുćു:

ആöിൻെതാഴുûിേലè് വാതിലിലൂെട കടèാെത മĤു വഴിയായി

കയറുćവൻ കĐനും കവർđèാരനുംആകുćു. ൨വാതിലിലൂെട

കടèുćവേനാ ആടുകളുെട ഇടയൻ ആകുćു. ൩ അവനു

വാതിൽകാവല്èാരൻ തുറćുെകാടുèുćു; ആടുകൾ അവൻെറ

ശĝം േകൾèുćു; തൻെറആടുകെള അവൻ േപർെചാĭി വിളിđു

പുറûു െകാ÷ുേപാകുćു. ൪തനിèുĐവെയഒെèയുംപുറûു

െകാ÷ു േപായേശഷംഅവൻഅവയ്è് മുĉായി നടèുćു;ആടുകൾ
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അവൻെറശĝംഅറിയുćതുെകാ÷്അവെനഅനുഗമിèുćു. ൫

അനäĈാരുെട ശĝംഅറിയായ്കെകാ÷്അവ ഒരുഅപരിചിതെന

അനുഗമിèുകയിĭ മറിđ് അവെന വിöു ഓടിേĜാകും. ൬ഈഉപമ

േയശുഅവേരാട് പറõു;എćാൽതïേളാട് പറõഈകാരäïൾ

എെăć്അവർ åഗഹിđിĭ. ൭ േയശു പിെćയുംഅവേരാട് പറõത്:

ആേമൻ,ആേമൻ,ഞാൻനിïേളാടു പറയുćു:ആടുകളുെട വാതിൽ

ഞാൻആകുćു. ൮എനിè് മുെĉവćവർ ഒെèയും കĐĈാരും

കവർđèാരുംഅേåത;എćാൽആടുകൾഅവെര െചവിെèാ÷ിĭ.

൯ ഞാൻ വാതിൽ ആകുćു; ആെരîിലും എćിലൂെട അകû്

കടćാൽഅവൻ രêെപടും; അവൻഅകû് വരികയും പുറûു

േപാകയും േമđൽčലംകെ÷ûുകയും െചēും. ൧൦ േമാġിĜാനും

െകാĭുവാനും നശിĜിèുവാനുംഅĭാെത കĐൻവരുćിĭ;അവർè്

ജീവൻ ഉ÷ാകുവാനും സമൃĂിയായിöു ഉ÷ാകുവാനും അേåത

ഞാൻ വćിരിèുćത്. ൧൧ ഞാൻ നĭ ഇടയൻ ആകുćു; നĭ

ഇടയൻ ആടുകൾè് േവ÷ി തൻെറ ജീവെന െകാടുèുćു. ൧൨

ഇടയനും ആടുകളുെട ഉടമčനുമĭാû കൂലിèാരൻ െചćായ്

വരുćത് ക÷ു ആടുകെള ഉേപêിđ് ഓടിèളയുćു; െചćായ്

അവെയ പിടിèയും ചിćിđുകളകയും െചēുćു. ൧൩ അവൻ

കൂലിèാരനുംആടുകെളèുറിđ് വിചാരമിĭാûവനുമായതുെകാ÷്

അവൻ ഓടിേപാകുćു. ൧൪ഞാൻ നĭ ഇടയൻ; പിതാവ് എെć

അറിയുകയുംഞാൻ പിതാവിെനഅറിയുകയും െചēുćതുേപാെല

ഞാൻ എനിèുĐവെയ അറിയുകയും എനിèുĐവ എെć

അറിയുകയും െചēുćു. ൧൫ആടുകൾè് േവ÷ി ഞാൻ എൻെറ

ജീവെന െകാടുèുćു. ൧൬ഈെതാഴുûിൽ ഉൾെĜടാû േവെറ

ആടുകൾഎനിè് ഉ÷്;അവെയയുംഞാൻ െകാ÷ുവേര÷താകുćു;

അവഎൻെറശĝം േകൾèും;അïെന ഒരാöിൻകൂöവും ഒരിടയനും

ആകും. ൧൭ എൻെറ ജീവെന വീ÷ും åപാപിേè÷തിന് ഞാൻ

അതിെന െകാടുèുćതുെകാ÷് പിതാവ് എെć സ്േനഹിèുćു.

൧൮ ആരും അതിെന എćിൽനിć് എടുûുകളയുćിĭ; ഞാൻ
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തെćഅതിെന െകാടുèുćു; അതിെന െകാടുèുവാൻ എനിè്

അധികാരം ഉ÷്; വീ÷ുംഎടുèുവാനുംഎനിè്അധികാരം ഉ÷്;ഈ

കğനഎൻെറപിതാവിîൽനിćുഎനിè് ലഭിđിരിèുćു. ൧൯ഈ

വചനംനിമിûം െയഹൂദĈാരുെട ഇടയിൽപിെćയും ഭിćത ഉ÷ായി.

൨൦അവരിൽപലരും; “അവനു ഭൂതം ഉ÷്;അവൻ åഭാăൻആകുćു;

അവൻെറ വാè് േകൾèുćത് എăിന്?“എćു പറõു. ൨൧

മĤുചിലർ: “ഇതു ഭൂതåഗസ്െě വാèĭ; ഭൂതûിന് കുരുടĈാരുെട കĚ്

തുറĜാൻകഴിയുേമാ?“എćുപറõു. ൨൨അനăരം െയരൂശേലമിൽ

åപതിഷ്േഠാĀവം വćു; അćു ശീതകാലമായിരുćു. ൨൩ േയശു

ൈദവാലയûിൽശേലാേമാൻെറ മøപûിൽനടèുകയായിരുćു.

൨൪ അേĜാൾ െയഹൂദĈാർ അവെന വളõു: “നീ എåതേûാളം

ഞïെള ആശിĜിèുćു? നീ åകിസ്തു എîിൽ വäéമായി

ഞïേളാടു പറക“എćുഅവേനാട് പറõു. ൨൫ േയശുഅവേരാട്

ഉûരം പറõത്: ഞാൻ നിïേളാടു പറõിöു÷്; എîിലും

നിïൾവിശçസിèുćിĭ;എൻെറ പിതാവിൻെറ നാമûിൽഞാൻ

െചēുć åപവൃûികൾ എെćèുറിđുĐ സാêäം നൽകുćു.

൨൬എćിöും നിïൾ വിശçസിèുćിĭ കാരണം നിïൾ എൻെറ

ആടുകളĭ. ൨൭ എൻെറ ആടുകൾ എൻെറ ശĝം േകൾèുćു;

ഞാൻ അവെയ അറിയുകയും അവ എെć അനുഗമിèുകയും

െചēുćു. ൨൮ഞാൻ അവയ്è് നിതäജീവൻ െകാടുèുćു; അവ

ഒരുനാളും നശിđു േപാകയിĭ; ആരും അവെയ എൻെറ കēിൽ

നിćു പിടിđുപറിèയും ഇĭ. (aiōn g165, aiōnios g166) ൨൯ അവെയ

തćിരിèുćഎൻെറപിതാവ്എĭാവരിലും വലിയവൻ;പിതാവിൻെറ

കēിൽ നിćു അവെയ പിടിđുപറിĜാൻ ആർèും കഴിയുകയിĭ

൩൦ ഞാനും പിതാവും ഒćാകുćു. ൩൧ അേĜാൾ െയഹൂദĈാർ

അവെന എറിയുവാൻ പിെćയും കĭ് എടുûു. ൩൨ േയശു

അവേരാട്: പിതാവിൽനിć് ഞാൻ പല നĭ åപവൃûികൾ നിïെള

കാണിđിരിèുćു; അവയിൽ ഏത് åപവൃûി നിമിûം നിïൾ

എെćകെĭറിയുćുഎćു േചാദിđു. ൩൩െയഹൂദĈാർഅവേനാട്:
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“ഒരു നĭåപവൃûി നിമിûവുമĭ, ൈദവദൂഷണം നിമിûവും നീ

മനുഷäനായിരിെèനിെćûെćൈദവംആèുćതുെകാ÷ുമേåത

ഞïൾനിെćകെĭറിയുćത്“എćു ഉûരംപറõു. ൩൪ േയശു

അവേരാട്: ‘നിïൾ േദവĈാർ ആകുćു എćു ഞാൻ പറõു’

എćു നിïളുെട നäായåപമാണûിൽ എഴുതിയിരിèുćിĭേയാ?

൩൫ൈദവûിൻെറഅരുളĜാടു ഉ÷ായിöുĐവെര േദവĈാർഎćു

പറõുഎîിൽ‐തിരുെവഴുûിന് നീèം വരികയിĭേĭാ ‐ ൩൬ഞാൻ

ൈദവûിൻെറ പുåതൻഎćു പറõതുെകാ÷്: നീൈദവദൂഷണം

പറയുćുഎćുപിതാവ് വിശുĂീകരിđു േലാകûിൽഅയđവേനാട്

നിïൾപറയുćുേവാ? ൩൭ഞാൻഎൻെറ പിതാവിൻെറ åപവൃûി

െചēുćിെĭîിൽഎെćവിശçസിേè÷; ൩൮ഞാൻഅവെചēുćു

എîിേലാഎെćവിശçസിèാതിരുćാലും പിതാവ്എćിലുംഞാൻ

പിതാവിലും എćു നിïൾ åഗഹിđു അറിേയ÷തിന് åപവൃûിെയ

വിശçസിĜിൻ. ൩൯അവർ അവെന പിെćയും പിടിĜാൻ േനാèി;

അവേനാ അവരുെട കēിൽ നിćു ഒഴിõുേപായി. ൪൦ അവൻ

േയാർāാനèെര േയാഹćാൻആദäംസ്നാനം കഴിĜിđുെകാ÷ിരുć

čലû് പിെćയും െചćു അവിെട പാർûു. ൪൧ അേനകർ

അവൻെറഅടുèൽവćു: േയാഹćാൻഅടയാളം ഒćും െചയ്തിöിĭ;

എćാൽഇവെനèുറിđ് േയാഹćാൻപറõകാരäïൾ ഒെèയും

സതäമായിരുćുഎćു പറõു. ൪൨അവിെടഅേനകർ േയശുവിൽ

വിശçസിđു.

൧൧എćാൽലാസർഎćു േപരുĐ ഒരുവൻ ദീനമായ്èിടćിരുćു.

ഇവൻ മറിയയുെടയും അവളുെട സേഹാദരിയായ മാർûയുെടയും

åഗാമമായ േബഥാനäയിൽ നിćുĐവനായിരുćു. ൨ ഈ മറിയ

ആയിരുćുകർûാവിെനപരിമളൈതലംപൂശി തൻെറതലമുടിെകാ÷്

അവൻെറ കാൽ തുടđത്. അവളുെട സേഹാദരനായ ലാസർ

ആയിരുćു ദീനമായ്èിടćത്. ൩ആസേഹാദരിമാർ േയശുവിൻെറ

അടുèൽ ആളയđു: “കർûാേവ, നിനèു åപിയനായവൻ

ദീനമായ്èിടèുćു“എćു പറയിđു. ൪ േയശു അത് േകöിöു:
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ഈ ദീനം മരണûിൽ അവസാനിèുവാനായിöĭ, മറിđ്

ൈദവûിൻെറ മഹതçûിനും അത് മുഖാăരം ൈദവപുåതൻ

മഹതçെĜേട÷തിനുമായിöേåതഎćുപറõു. ൫ േയശു മാർûെയയും

അവളുെട സേഹാദരിെയയും ലാസറിെനയും സ്േനഹിđു. ൬

അവൻ ദീനമായ്èിടèുćു എćു േകöേĜാൾ താൻ ആയിരുć

čലû് ര÷ു ദിവസംകൂടി പാർûു. ൭അതിൻെറേശഷം അവൻ

ശിഷäĈാേരാട്: നാം വീ÷ും െയഹൂദäയിേലèു േപാകഎćുപറõു.

൮ ശിഷäĈാർ അവേനാട്: “റĒീ, െയഹൂദĈാർ ഇേĜാൾ തെć

നിെć കെĭറിയുവാൻ ഭാവിđുവേĭാ; നീ പിെćയും അവിെട

േപാകുćുേവാ?“എćു േചാദിđു. ൯അതിന് േയശു: ഒരു ദിവസûിൽ

പåă÷ു മണിèൂർ െവളിđംഇĭേയാ? പകൽസമയû്നടèുćവൻ

പകൽെവളിđം കാണുćതുെകാ÷് ഇടറുćിĭ. ൧൦ രാåതിയിൽ

നടèുćവേനാ അവനു െവളിđം ഇĭാûതുെകാ÷് ഇടറുćു

എćു ഉûരം പറõു. ൧൧ ഇതു പറõതിനുേശഷം അവൻ:

നĊുെട സ്േനഹിതനായ ലാസർ നിåദെകാĐുćു; എîിലും ഞാൻ

അവെന ഉറèûിൽനിć് ഉണർûുവാൻ േപാകുćു എćു

അവേരാട് പറõു. ൧൨ശിഷäĈാർഅവേനാട്: “കർûാേവ,അവൻ

നിåദെകാĐുćുഎîിൽഅവനു െസൗഖäംവരും“എćു പറõു. ൧൩

േയശുഅവൻെറ മരണെûèുറിđുആയിരുćു പറõത്;എćാൽ

വിåശമിèുć ഉറèെûèുറിđാണ് പറõെതć്അവർ വിചാരിđു.

൧൪അേĜാൾ േയശു സ്പġമായി അവേരാട്: ലാസർ മരിđുേപായി;

൧൫ ഞാൻ അവിെട ഇĭാതിരുćതുെകാ÷് നിïെള വിചാരിđു

സേăാഷിèുćു;നിïൾവിശçസിĜാൻഇടയാകുമേĭാ; നാംഅവൻെറ

അടുèൽ േപാക എćു പറõു. ൧൬ ദിദിെമാസ് എćു േപരുĐ

േതാമസ്സഹശിഷäĈാേരാട്: “അവേനാടുകൂെട മരിേè÷തിന് നാമും

േപാക“എćു പറõു. ൧൭ േയശുഅവിെടഎûിയേĜാൾഅവെന

കĭറയിൽ െവđിö് നാലുദിവസമായിഎćുഅറിõു. ൧൮ േബഥാനä

െയരൂശേലമിനരിെകഏകേദശംപതിനòുനാഴികദൂരûായിരുćു.

൧൯അേനകം െയഹൂദĈാർ മാർûെയയും മറിയെയയും അവരുെട
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സേഹാദരെനèുറിđ്ആശçസിĜിേè÷തിന്അവരുെടഅടുèൽ

വćിരുćു. ൨൦ േയശു വരുćുെ÷ćു േകöേĜാൾ മാർû െചćു

അവെന ക÷ു; എćാൽ മറിയേയാ വീöിൽûെć ഇരുćു. ൨൧

മാർû േയശുവിേനാടു: “കർûാേവ, നീ ഇവിെട ഉ÷ായിരുćു

എîിൽ എൻെറ സേഹാദരൻ മരിèയിĭായിരുćു. ൨൨ ഇേĜാഴും

നീ ൈദവേûാട് എă് അേപêിđാലും ൈദവം നിനèു തരും

എćു ഞാൻ അറിയുćു“എćു പറõു. ൨൩ േയശു അവേളാട്:

നിൻെറ സേഹാദരൻ ഉയിർെûഴുേćല്èും എćു പറõു. ൨൪

മാർûഅവേനാട്: “ഒടുവിലെûനാളിെല പുനരുüാനûിൽഅവൻ

ഉയിർെûഴുേćല്èുംഎćുഞാൻഅറിയുćു“എćു പറõു. ൨൫

േയശുഅവേളാട്:ഞാൻതെćപുനരുüാനവും ജീവനുംആകുćു;

എćിൽവിശçസിèുćവൻമരിđാലും ജീവിèും. ൨൬ജീവിđിരുćു

എćിൽ വിശçസിèുćവൻആരും ഒരുനാളും മരിèയിĭ; ഇതു നീ

വിശçസിèുćുേവാഎćു പറõു. (aiōn g165) ൨൭അവൾഅവേനാട്:

“ഉĔ്, കർûാേവ, േലാകûിൽവരുവാനുĐൈദവപുåതനായ åകിസ്തു

നീ തെć എćു ഞാൻ വിശçസിđിരിèുćു“എćു പറõിö്

േപായി, ൨൮തൻെറസേഹാദരിയായ മറിയെയസçകാരäമായി വിളിđു:

“ഗുരു വćിöു÷്; നിെć വിളിèുćു“എćു പറõു. ൨൯അവൾ

േകö ഉടെന എഴുേćĤ് അവൻെറ അടുèൽ െചćു. ൩൦ േയശു

അതുവെര åഗാമûിൽകടèാെത മാർûഅവെനഎതിേരĤčലû്

തെćആയിരുćു. ൩൧ വീöിൽ മറിയേയാടുകൂെട ഇരുćു അവെള

ആശçസിĜിđിരുć െയഹൂദĈാർ, മറിയ േവഗംഎഴുേćĤ് േപാകുćത്

ക÷ിö്അവൾകĭറയ്èൽകരയുവാൻ േപാകുćുഎćുവിചാരിđു

അവെള പിൻെചćു. ൩൨ േയശു ഇരിèുćിടû് മറിയ എûി

അവെന ക÷േĜാൾ കാല്èൽ വീണു: “കർûാേവ, നീ ഇവിെട

ഉ÷ായിരുćുഎîിൽഎൻെറസേഹാദരൻ മരിèയിĭായിരുćു“എćു

പറõു. ൩൩അവൾകരയുćതുംഅവേളാടുകൂെട വć െയഹൂദĈാർ

കരയുćതും േയശു ക÷ിö് ആÿാവിൽഞരïി, അസçčനായി:

൩൪അവെന െവđത് എവിെട? എćു േചാദിđു. “കർûാേവ, വćു
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കാണുക“എćു അവർ അവേനാട് പറõു. ൩൫ േയശു കĚുനീർ

വാർûു. ൩൬അേĜാൾ െയഹൂദĈാർ: “കേ÷ാ ഇവൻ ലാസറിെന

എåതസ്േനഹിđിരുćു“എćു പറõു. ൩൭ചിലേരാ: “കുരുടൻെറ കĚ്

തുറćഇവന് ഇവെനയും മരിèാതാèുവാൻകഴിõിĭേയാ?“എćു

പറõു. ൩൮ േയശു പിെćയും ഉĐം െനാă് കĭറയ്èൽഎûി;

അത് ഒരു ഗുഹആയിരുćു; ഒരു കĭുംഅതിേĈൽെവđിരുćു. ൩൯

“ആ കĭ് എടുûുമാĤുവിൻ” എćു േയശു പറõു. മരിđവെě

സേഹാദരിയായ മാർû: “കർûാേവ,ഇേĜാൾശരീരം ജീർĚിđിരിèും;

അവൻ മരിđിö് നാലുദിവസമായേĭാ“എćു പറõു. ൪൦ േയശു

അവേളാട്: വിശçസിđാൽനീൈദവûിൻെറ മഹതçം കാണുംഎćു

ഞാൻനിേćാട് പറõിĭേയാഎćു പറõു. ൪൧അവർആകĭ്

എടുûുമാĤി. േയശു േമേലാöു േനാèി: പിതാേവ, നീഎൻെറഅേപê

േകöതിനാൽഞാൻനിനèുനąിപറയുćു. ൪൨നീഎേĜാഴുംഎൻെറ

അേപêേകൾèുćുഎćുഞാൻഅറിõിരിèുćു;എîിലും നീ

എെćഅയđുഎćുചുĤും നില്èുćപുരുഷാരം വിശçസിേè÷തിന്

അവരുെട നിമിûംഞാൻപറയുćുഎćു പറõു. ൪൩ഇïെന

പറõിö് അവൻ: “ലാസേറ, പുറûു വരിക” എćു ഉđûിൽ

വിളിđുപറõു. ൪൪ മരിđവൻ പുറûു വćു; അവൻെറ കാലും

കēും ശീലെകാ÷ു െകöിയും മുഖം റൂമാൽെകാ÷ു മൂടിയുമിരുćു.

അവൻെറ െകö്അഴിèുവിൻ;അവൻ േപാകെöഎćു േയശുഅവേരാട്

പറõു. ൪൫ മറിയയുെട അടുèൽ വć െയഹൂദĈാരിൽ പലരും

അവൻെചയ്തതു ക÷ിö്അവനിൽവിശçസിđു. ൪൬എćാൽചിലർ

പരീശĈാരുെടഅടുèൽേപായി േയശു െചയ്തതുഅവേരാട്അറിയിđു.

൪൭ മുഖäപുേരാഹിതĈാരും പരീശĈാരും േചർć്ആേലാചനാസംഘം

വിളിđുകൂöി: “നാംഎă് െചേē÷ു?ഈമനുഷäൻവളെരഅടയാളïൾ

െചēുćുവേĭാ. ൪൮ അവെന ഇïെന വിöയđാൽ എĭാവരും

അവനിൽവിശçസിèും; േറാമാèാരും വćു നĊുെടčലെûയും

ജനെûയും എടുûുകളയും“എćു പറõു. ൪൯ അവരിൽ

ഒരുവൻ, ആ വർഷെû മഹാപുേരാഹിതനായ കēഫാവ് തെć,
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അവേരാട്: “നിïൾè് ഒćുംഅറിõുകൂടാ; ൫൦ജനതകൾമുഴുവനും

നശിđുേപാകുćതിേനèാൾ ഒരു മനുഷäൻ ജനïൾèുേവ÷ി

മരിèുćതു നĭത് എćു നിïൾ കണèാèുćതുമിĭ“എćു

പറõു. ൫൧ അവൻ ഇതു സçയമായി പറõതĭ, താൻ ആ

വർഷെûമഹാപുേരാഹിതൻആകയാൽ രാജäûിന് േവ÷ി േയശു

മരിേèണംഎćു åപവചിđതേåത. ൫൨ രാജäûിന് േവ÷ി മാåതമĭ,

പലčലïളിലായി ചിതറിയിരിèുć ൈദവമèെള ഒćായിö്

േചർേè÷തിനും തെć. ൫൩ അćുമുതൽ അവർ േയശുവിെന

െകാĭുവാൻ ആേലാചിđുെകാ÷ിരുćു. ൫൪അതുെകാ÷് േയശു

െയഹൂദĈാരുെട ഇടയിൽ പിെć പരസäമായി നടèാെത അവിടം

വിöു മരുഭൂമിèരിെക എåഫയീം എć പöണûിേലè് േപായി

ശിഷäĈാരുമായി അവിെട പാർûു. ൫൫ െയഹൂദĈാരുെട െപസഹ

അടുûിരിèുകയാൽ പലരും തïെളûെćശുĂിവരുûുവാൻ

െപസഹയ്è് മുെĉനാöിൽനിć് െയരൂശേലമിേലèു േപായി. ൫൬

അവർ േയശുവിെന അേനçഷിđു ൈദവാലയûിൽ നിćുെകാ÷ു:

“എă് േതാćുćു? അവൻ െപരുćാൾè് വരികയിĭേയാ?“എćു

തĊിൽപറõു. ൫൭എćാൽമുഖäപുേരാഹിതĈാരും പരീശĈാരും

േയശുവിെനപിടിേè÷തിന്അവൻഎവിെടയാെണć്ആെരîിലും

അറിõാൽഅറിവു തേരണെമć് കğന െകാടുûിരുćു.

൧൨ േയശു മരിđവരിൽനിć് ഉയിർĜിđ ലാസർ പാർû

േബഥാനäയിേലèു െപസഹയ്è് ആറു ദിവസം മുെĉ േയശു

വćു. ൨അവിെട അവർ അവനു ഒരു അûാഴം ഒരുèി; ലാസർ

േയശുവിേനാടുകൂെട പăിയിൽ ഇരുćവരിൽ ഒരുവൻആയിരുćു,

മാർû വിളĉി െകാടുèുകയായിരുćു. ൩ അേĜാൾ മറിയ

വിലേയറിയ സçėജടാമാംസിൈതലം ഒരു റാûൽ എടുûു

േയശുവിൻെറകാലിൽപൂശി തൻെറതലമുടിെകാ÷് കാൽതുവർûി;

ൈതലûിൻെറ െസൗരഭäംെകാ÷് വീട് നിറõു. ൪എćാൽഅവൻെറ

ശിഷäĈാരിൽ ഒരുവനായി അവെന കാണിđുെകാടുèുവാനുĐ

യൂദാഈസ്കേരäാûാവ്: ൫ “ഈൈതലം മുćൂറു െവĐിèാശിന്
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വിĤ് ദരിåദĈാർè് െകാടുèാõത് എă്?“എćു പറõു. ൬

ഇതു ദരിåദĈാെരèുറിđ് വിചാരം ഉ÷ായിöĭ, അവൻ കĐൻ

ആകെകാ÷ും പണസòി തൻെറ പèൽ ഏൽĜിđിരിèയാൽ

അതിൽ ഉĐതിൽനിć് അവൻ എടുûിരുćതുെകാ÷ും അേåത

പറõത്. ൭ േയശു: അവെള അസഹäെĜടുേû÷; എൻെറ

ശവസംസ്èാര ദിവസûിനായിഅവൾഇതു സൂêിđു എćിരിèെö.

൮ ദരിåദĈാർ നിïൾè് എĭായ്േĜാഴും അടുെè ഉ÷േĭാ; ഞാൻ

എĭായ്േĜാഴും അടുെè ഇĭതാനും എćു പറõു. ൯അവൻ

അവിെട ഉെ÷ć്അറിõിö് െയഹൂദĈാരുെട ഒരു വലിയ പുരുഷാരം

േയശുവിൻെറനിമിûം മാåതമĭ,അവൻമരിđവരിൽനിć് ഉയിർĜിđ

ലാസെറകാúാനായിöുംകൂെട വćു. ൧൦അതുെകാ÷് ലാസറിേനയും

െകാേĭണംഎćുമുഖäപുേരാഹിതĈാർആേലാചിđു. ൧൧കാരണം,

അവൻനിമിûംഅേനകം െയഹൂദĈാർ േയശുവിൽവിശçസിèയും

െചയ്തുെകാ÷ിരുćു. ൧൨അടുû ദിവസം െപരുćാൾè് വലിയ

പുരുഷാരം വćു. േയശു െയരൂശേലമിേലèു വരുćു എćു അവർ

േകöേĜാൾ ൧൩ഈăĜനയുെടചിĭകൾഎടുûുംെകാ÷്അവെന

എതിേരൽèുവാൻ െചćു: “േഹാശćാ, യിåസാേയലിൻെറ രാജാവായി

കർûാവിൻെറ നാമûിൽ വരുćവൻ വാഴ്ûെĜöവൻ“എćു

ആർûു. ൧൪ േയശു ഒരു കഴുതèുöിെയ ക÷ിö് അതിേĈൽകയറി

ഇരുćു. ൧൫ “സീേയാൻപുåതി, ഭയെĜേട÷ാ; ഇതാ നിൻെറ രാജാവ്

കഴുതèുöിĜുറû് കയറിവരുćു” എćുഎഴുതിയിരിèുćതുേപാെല

തെć. ൧൬ ഇതു അവൻെറ ശിഷäĈാർ ആദിയിൽ åഗഹിđിĭ;

എćാൽ േയശുവിന് േതജസ്കരണം വćേശഷം അവെനèുറിđ്

ഇïെനഎഴുതിയിരിèുćുഎćുംഅവർഅവനുഇïെനെചയ്തു

എćുംഅവർè്ഓർĊവćു. ൧൭അവൻലാസെറകĭറയിൽനിć്

വിളിđു മരിđവരിൽ നിćു എഴുേćğിđേĜാൾ അവേനാടുകൂെട

ഉ÷ായിരുć പുരുഷാരം മĤുĐവേരാടു സാêäം പറõു. ൧൮

അവൻ ഈ അടയാളം െചയ്തു എćു േകöതുെകാ÷ുകൂടിയാണ്

പുരുഷാരംഅവെനഎതിേരĤുെചćത്. ൧൯ആകയാൽപരീശĈാർ
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തĊിൽതĊിൽ: “േനാèൂ നിïൾè് ഒćും െചēുവാൻസാധിèുćിĭ;

ഇതാ േലാകംഅവൻെറ പിćാെലആയിേĜായി“എćു പറõു. ൨൦

െപരുćാളിൽആരാധിĜാൻ വćവരിൽ ചില യവനĈാർ ഉ÷ായിരുćു.

൨൧ ഇവർ ഗലീലയിെല േബû്സയിദèാരനായ ഫിലിെĜാസിൻെറ

അടുèൽെചćുഅവേനാട്: “യജമാനേന,ഞïൾèു േയശുവിെന

കാúാൻതാğരäമു÷്“എćുഅേപêിđു. ൨൨ഫിലിെĜാസ് െചćു

അെåăയാസിേനാട് പറõു. അെåăയാസും ഫിലിെĜാസും കൂെട

െചćു േയശുവിേനാടു പറõു ൨൩ േയശു അവേരാട് ഉûരം

പറõത്: മനുഷäപുåതൻ േതജസ്കരിèെĜടുവാനുĐ നാഴിക

വćിരിèുćു. ൨൪ആേമൻ,ആേമൻ,ഞാൻനിïേളാടു പറയുćു:

േകാതĉുമണി നിലûുവീണു ചാകുćിĭ എîിൽ അത് തനിേയ

ഇരിèും; ചûുഎîിേലാഅത് വളെര ഫലം പുറെĜടുവിèും. ൨൫

തൻെറ ജീവെന സ്േനഹിèുćവൻ അതിെന കളയും; എćാൽ

ഇഹേലാകûിൽ തൻെറ ജീവെന െവറുèുćവൻ അതിെന

നിതäജീവനായി സൂêിèും. (aiōnios g166) ൨൬ എനിè് ശുåശൂഷ

െചēുćവൻ എെć അനുഗമിèെö; ഞാൻ ഇരിèുćിടû്

എൻെറ ശുåശൂഷèാരനും ഇരിèും; എനിè് ശുåശൂഷ െചēുćവെന

പിതാവ് മാനിയ്èും. ൨൭ഇേĜാൾഎൻെറ ഉĐംകലïിയിരിèുćു;

ഞാൻ എă് പറേയ÷ു? പിതാേവ, ഈ നാഴികയിൽനിć് എെć

രêിേèണേമ;എîിലും ഇതുനിമിûംഞാൻഈനാഴികയിേലè്

വćിരിèുćു. ൨൮പിതാേവ, നിൻെറ നാമെûമഹതçെĜടുേûണേമ.

അേĜാൾ സçർĖûിൽനിć്: “ഞാൻ മഹതçെĜടുûിയിരിèുćു;

ഇനിയും മഹതçെĜടുûും” എെćാരു ശĝം ഉ÷ായി. ൨൯അത്

േകöിöുഅരിെക നില്èുćപുരുഷാരം: “ഇടി ഉ÷ായി“എćു പറõു;

മĤുചിലർ: “ഒരുൈദവദൂതൻഅവേനാട് സംസാരിđു“എćു പറõു.

൩൦ അതിന് േയശു: ഈ ശĝം എൻെറ നിമിûമĭ, നിïളുെട

നിമിûം അേåത ഉ÷ായത്. ൩൧ ഇേĜാൾ ഈ േലാകûിൻെറ

നäായവിധി ആകുćു; ഇേĜാൾ ഈ േലാകûിൻെറ åപഭുവിെന

പുറûു തĐിèളയും. ൩൨ഞാേനാ ഭൂമിയിൽനിćു ഉയർûെĜöാൽ
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എĭാവെരയുംഎîേലè്ആകർഷിèുംഎćു ഉûരം പറõു. ൩൩

ഇതു താൻ മരിèുവാനുĐ മരണവിധംസൂചിĜിđു പറõതേåത. ൩൪

പുരുഷാരംഅവേനാട്: “åകിസ്തുഎേćèുംഇരിèുംഎćുഞïൾ

നäായåപമാണûിൽ വായിđുേകöിരിèുćു; പിെć മനുഷäപുåതൻ

ഉയർûെĜേട÷ിയിരിèുćുഎćുനീ പറയുćത്എïെന?ഈ

മനുഷäപുåതൻആർ?“എćു േചാദിđു. (aiōn g165) ൩൫അതിന് േയശു

അവേരാട്: ഇനി കുറđുകാലം മാåതം െവളിđം നിïളുെട ഇടയിൽ

ഇരിèും; ഇരുൾ നിïെള പിടിèാതിരിĜാൻ നിïൾè് െവളിđം

ഉĐിടേûാളം നടćുെകാൾവിൻ. ഇരുളിൽനടèുćവൻതാൻഎവിെട

േപാകുćുഎćുഅറിയുćിĭേĭാ. ൩൬നിïൾെവളിđûിെěമèൾ

ആേക÷തിന് െവളിđം ഉĐിടേûാളം െവളിđûിൽ വിശçസിĜിൻ

എćു പറõു. ൩൭ ഇതു സംസാരിđിö് േയശു അവെര വിöു

മാറിേĜായി. അവർ കാൺെക അവൻ ഇåത വളെര അടയാളïെള

െചയ്തിöും അവർ അവനിൽ വിശçസിđിĭ. ൩൮ “കർûാേവ,

ഞïൾ േകൾĜിđത് ആർ വിശçസിđിരിèുćു? കർûാവിൻെറ

ഭുജം ആർè് െവളിെĜöിരിèുćു?” എćു െയശēാåപവാചകൻ

പറõ വചനം നിവൃûിയാവാൻ ഇടവćു. ൩൯ അവർè്

വിശçസിĜാൻ കഴിõിĭ; അതിൻെറ കാരണം െയശēാവു വീ÷ും

പറയുćത്: ൪൦ “അവർ കĚുെകാ÷് കാണുകേയാ ഹൃദയംെകാ÷്

åഗഹിèേയാ മനം തിരികേയാ താൻ അവെര സൗഖäമാèുകേയാ

െചēാതിരിേè÷തിന് അവരുെട കĚ് അവൻ കുരുടാèി ഹൃദയം

തടിĜിđിരിèുćു.” ൪൧ െയശēാവു േയശുവിൻെറ േതജĢ് ക÷ു

അവെനèുറിđ് സംസാരിđത് െകാ÷ാകുćു ഇതു പറõത്. ൪൨

എćിöുംഅധികാരികളിൽേĜാലുംഅേനകർഅവനിൽവിശçസിđു;

എćാൽ പĐിയിൽനിć് പുറûാèെĜടാതിരിĜാൻ പരീശĈാർ

നിമിûം ഏĤുപറõിĭതാനും. ൪൩ അവർ ൈദവûാലുĐ

മാനേûèാൾ മനുഷäരാലുĐ മാനെû അധികം സ്േനഹിđു.

൪൪ േയശു ഉറെè വിളിđുപറõത്: എćിൽ വിശçസിèുćവൻ

എćിൽ മാåതമĭ എെć അയđവനിലും വിശçസിèുćു. ൪൫
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എെćകാണുćവൻഎെćഅയđവെനകാണുćു. ൪൬എćിൽ

വിശçസിèുćവൻ ആരും ഇരുളിൽ വസിèാതിരിèുവാൻ ഞാൻ

െവളിđമായി േലാകûിൽ വćിരിèുćു. ൪൭എൻെറ വചനം േകöു

åപമാണിèാûവെനഞാൻവിധിèുćിĭ; േലാകെûവിധിĜാനĭ,

േലാകെûരêിയ്èുവാനേåതഞാൻവćിരിèുćത്. ൪൮എൻെറ

വചനïൾൈകെèാĐാെതഎെćതĐിèളയുćവെനനäായം

വിധിèുćവൻ ഉ÷്;ഞാൻസംസാരിđ വചനïൾതെćഅവസാന

നാളിൽഅവെനനäായംവിധിèും. ൪൯ഞാൻസçയമായിസംസാരിđിöിĭ;

എെć അയđ പിതാവ് തെć ഞാൻ ഇćത് പറേയണം എćും

എïെനസംസാരിേèണംഎćും കğനതćിരിèുćു. ൫൦അവൻെറ

കğന നിതäജീവൻ എćു ഞാൻ അറിയുćു; ആകയാൽ ഞാൻ

സംസാരിèുćത്പിതാവ്എേćാട്അരുളിെđയ്തതുേപാെലതെć

അവേരാട് സംസാരിèുćു. (aiōnios g166)

൧൩താൻഈേലാകംവിöു പിതാവിൻെറഅടുèൽേപാകുവാനുĐ

നാഴികവćുഎćു െപസഹാ െപരുćാളിന് മുെĉ േയശുഅറിõിö്,

േലാകûിൽതനിèുസçăമായവെരസ്േനഹിđു;അവസാനേûാളം

അവെരസ്േനഹിđു. ൨അûാഴംആയേĜാൾപിശാച്, ശിേമാൻെറ

മകനായ യൂദാ ഈസ്കേരäാûാവിെě ഹൃദയûിൽ േയശുവിെന

ഒĤിെകാടുèുവാൻേതാćിđിരുćു; ൩പിതാവ്സകലവുംതൻെറകēിൽ

തćിരിèുćു എćും താൻൈദവûിൻെറഅടുèൽനിć് വćു

ൈദവûിൻെറഅടുèൽ േപാകുćുഎćും േയശുഅറിõിരുćു.

൪അവൻ അûാഴûിൽ നിćു എഴുേćĤ് േമൽവസ്åതം ഊരിവđ്

ഒരു തുവർû് എടുûു അരയിൽ ചുĤി ൫ ഒരു പാåതûിൽ

െവĐം പകർćു ശിഷäĈാരുെട കാൽ കഴുകുവാനും അരയിൽ

ചുĤിയിരുć തുണിെകാ÷് തുവർûുവാനും തുടïി. ൬അവൻ

ശിേമാൻ പേåതാസിൻെറ അടുèൽ വćേĜാൾഅവൻഅവേനാട്:

“കർûാേവ, നീ എൻെറ കാൽ കഴുകുćുേവാ?“എćു പറõു. ൭

േയശുഅവേനാട്:ഞാൻ െചēുćെതെăć് നീ ഇേĜാൾഅറിയുćിĭ;

എćാൽപിćീട്അറിയുംഎćു ഉûരംപറõു. ൮ “നീ ഒരുനാളും
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എൻെറ കാൽ കഴുകുകയിĭ“എćു പെåതാസ് പറõു. അതിന്

േയശു: ഞാൻ നിെć കഴുകാõാൽ നിനèു എേćാടുകൂെട

പîിĭ എćു ഉûരം പറõു. (aiōn g165) ൯ അേĜാൾ ശിേമാൻ

പെåതാസ്: “കർûാേവ,എൻെറകാൽമാåതമĭകēും തലയുംകൂെട

കഴുേകണേമ“എćു പറõു. ൧൦ േയശുഅവേനാട്: കുളിđിരിèുćവന്

കാൽ അĭാെത കഴുകുവാൻ ആവശäം ഇĭ; അവൻ മുഴുവനും

ശുĂിയുĐവൻ; നിïൾ ശുĂിയുĐവർ ആകുćു; എĭാവരും

അĭതാനും എćു പറõു. ൧൧തെć കാണിđുെകാടുèുćവൻ

ആരാെണć് േയശുഅറിõിരുćതുെകാ÷ാണ് നിïൾഎĭാവരും

ശുĂിയുĐവരĭ എćു പറõത്. ൧൨ അവൻ അവരുെട കാൽ

കഴുകിയിö് വസ്åതം ധരിđു വീ÷ും ഇരുć് അവേരാട് പറõത്:

ഞാൻനിïൾè് െചയ്തതുഎăാെണć് നിïൾഅറിയുćുേവാ?

൧൩ നിïൾ എെć ഗുരുെവćും കർûാെവćും വിളിèുćു;

ഞാൻ അïെന ആകെകാ÷് നിïൾ പറയുćത് ശരി. ൧൪

കർûാവും ഗുരുവുമായ ഞാൻ നിïളുെട കാൽ കഴുകി എîിൽ

നിïളും തĊിൽതĊിൽ കാൽ കഴുേക÷താകുćു. ൧൫ ഞാൻ

നിïൾè്െചയ്തതുേപാെലനിïളുംെചേē÷തിന്ഞാൻനിïൾè്

ഒരു മാതൃക തćിരിèുćു. ൧൬ ആേമൻ, ആേമൻ, ഞാൻ

നിïേളാടു പറയുćു: ദാസൻ യജമാനേനèാൾ വലിയവൻ അĭ;

അയയ്èെĜöവൻ തെć അയđവെനèാൾ വലിയവനുമĭ. ൧൭

ഇതു നിïൾഅറിയുćുഎîിൽഅവെയ െചയ്താൽ ഭാഗäവാĈാർ.

൧൮ ഞാൻ നിïെള എĭാവെരയും കുറിđ് പറയുćിĭ; ഞാൻ

തിരെõടുûവെര ഞാൻ അറിയുćു; എćാൽ “എൻെറ അĜം

തിćുćവൻ എൻെറ േനെര കുതികാൽ ഉയർûിയിരിèുćു”

എćുĐതിരുെവഴുûിന് നിവൃûി വേര÷തിനാകുćുഞാൻഇതു

പറയുćത്. ൧൯അത് സംഭവിèുേĉാൾ “ഞാൻആകുćു” എćു

നിïൾവിശçസിേè÷തിന്ഞാൻഇേĜാൾഅത് സംഭവിèുംമുെĉ

നിïേളാടു പറയുćു. ൨൦ആേമൻ, ആേമൻ, ഞാൻ നിïേളാടു

പറയുćു: ഞാൻഅയയ്èുćവെനൈകെèാĐുćവൻഎെć
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ൈകെèാĐുćു;എെćൈകെèാĐുćവൻഎെćഅയđവെന

ൈകെèാĐുćു. ൨൧ഇതു പറõിö് േയശു ഉĐം കലïി:ആേമൻ,

ആേമൻ, ഞാൻ നിïേളാടു പറയുćു: നിïളിൽ ഒരുവൻ എെć

ഒĤിെകാടുèുംഎćുസാêീകരിđു പറõു. ൨൨ഇതുആെരèുറിđ്

പറയുćു എćു ശിഷäĈാർ സംശയിđു തĊിൽതĊിൽ േനാèി.

൨൩ ശിഷäĈാരിൽ വđു േയശു സ്േനഹിđ ഒരുവൻ േയശുവിൻെറ

മാർĔിടûുചാരിെèാ÷ിരുćു. ൨൪ശിേമാൻപെåതാസ്അവേനാട്

ആംഗäം കാöി, “അവൻപറõത്ആെരèുറിđ്?“എćു േചാദിĜാൻ

പറõു. ൨൫അവൻ േയശുവിൻെറ െനേòാട് ചാõു: “കർûാേവ,

അത് ആർ?“എćു േചാദിđു. ൨൬ ഞാൻ അĜèഷണം മുèി

െകാടുèുćവൻതെćഎćു േയശു ഉûരം പറõു;അĜèഷണം

മുèിശിേമാൻഈസ്കേരäാûാവിെě മകനായയൂദയ്è് െകാടുûു.

൨൭അĜംവാïിയതിനുേശഷംസാûാൻഅവനിൽകടćു; േയശു

അവേനാട്: നീ െചēാനിരിèുćത് േവഗûിൽ െചയ്കഎćു പറõു.

൨൮ എćാൽ ഇതു അവേനാട് എăിന് പറõുെവć് പăിയിൽ

ഇരുćവരിൽആരുംഅറിõിĭ. ൨൯പണസòിയൂദയുെട പèൽ

ആകയാൽ െപരുćാളിന് നമുè് ആവശäമുĐതു വാïുവാേനാ

ദരിåദർè്വĭതും െകാടുèുവാേനാ േയശുഅവേനാട് കğിèുćുഎćു

ചിലർèു േതാćി. ൩൦അĜം വാïിയ ഉടെനഅവൻഎഴുേćĤുേപായി,

അേĜാൾരാåതിആയിരുćു. ൩൧അവൻേപായേശഷം േയശുപറõത്:

ഇേĜാൾ മനുഷäപുåതൻ മഹതçെĜöിരിèുćു; ൈദവവും അവനിൽ

മഹതçെĜöിരിèുćു; ൩൨ൈദവം അവനിൽ മഹതçെĜöിരിèുćു

എîിൽൈദവംഅവെനതćിൽതേćമഹതçെĜടുûും;êണûിൽ

അവെന മഹതçെĜടുûും. ൩൩ കുõുïെള, ഞാൻ ഇനി

കുറđുസമയംകൂടി മാåതംനിïേളാടുകൂെടഇരിèും; നിïൾഎെć

അേനçഷിèും; ഞാൻ േപാകുć ഇടû് നിïൾè് വരുവാൻ

കഴിയുകയിĭഎćുഞാൻ െയഹൂദĈാേരാട് പറõതുേപാെലഇć്

നിïേളാടും പറയുćു. ൩൪നിïൾതĊിൽതĊിൽസ്േനഹിേèണം

എćു പുതിെയാരു കğനഞാൻനിïൾè് തരുćു;ഞാൻനിïെള
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സ്േനഹിđതുേപാെല നിïളും തĊിൽതĊിൽസ്േനഹിേèണംഎćു

തെć. ൩൫നിïൾè് തĊിൽതĊിൽസ്േനഹം ഉെ÷îിൽനിïൾ

എൻെറ ശിഷäĈാർ എćു എĭാവരും അറിയും. ൩൬ ശിേമാൻ

പെåതാസ് അവേനാട്: “കർûാേവ, നീ എവിെട േപാകുćു?“എćു

േചാദിđതിന്: ഞാൻ േപാകുć ഇടേûè് നിനèു ഇേĜാൾ

എെćഅനുഗമിèുവാൻ കഴിയുകയിĭ; പിćേûതിൽ നീഎെć

അനുഗമിèുംഎćു േയശുഅവേനാട് ഉûരം പറõു. ൩൭പെåതാസ്

അവേനാട്: “കർûാേവ, ഇേĜാൾഎനിè് നിെćഅനുഗമിèുവാൻ

കഴിയാûത് എă്? ഞാൻ എൻെറ ജീവെന നിനèു േവ÷ി

െവđുകളയും“എćു പറõു. ൩൮അതിന് േയശു: നിൻെറ ജീവെന

എനിèുേവ÷ി െവđുകളയുേമാ?ആേമൻ,ആേമൻ,ഞാൻനിേćാട്

പറയുćു: നീ മൂćുåപാവശäം എെć തĐിĜറയുേവാളം േകാഴി

കൂകുകയിĭഎćു ഉûരം പറõു.

൧൪നിïളുെട ഹൃദയം കലïിേĜാകരുത്; ൈദവûിൽ വിശçസിĜിൻ,

എćിലും വിശçസിĜിൻ. ൨എൻെറ പിതാവിൻെറ ഭവനûിൽഅേനകം

വാസčലïൾ ഉ÷്; ഇĭായിരുćു എîിൽ ഞാൻ നിïേളാടു

പറയുമായിരുćു.ഞാൻനിïൾè്čലം ഒരുèുവാൻ േപാകുćു.

൩ഞാൻേപായി നിïൾè്čലം ഒരുèിയാൽ,ഞാൻഇരിèുć

ഇടû്നിïളുംഇരിേè÷തിന് പിെćയും വćുനിïെളഎൻെറ

അടുèൽ േചർûുെകാĐും ൪ഞാൻ േപാകുć ഇടേûèുĐ

വഴി നിïൾ അറിയുćു. ൫ േതാമസ് അവേനാട്: “കർûാേവ, നീ

എവിെട േപാകുćുഎćുഞïൾഅറിയുćിĭ; പിെćവഴിഎïെന

അറിയും?“എćു േചാദിđു. ൬ േയശു അവേനാട്: ഞാൻ തെć

വഴിയുംസതäവും ജീവനുംആകുćു;ഞാൻ മുഖാăരമĭാെതആരും

പിതാവിൻെറഅടുèൽഎûുćിĭ. ൭നിïൾഎെćഅറിõു

എîിൽഎൻെറപിതാവിെനയുംഅറിയുമായിരുćു;ഇćുമുതൽനിïൾ

അവെന അറിയുćു; അവെന ക÷ുമിരിèുćു എćു പറõു.

൮ ഫിലിെĜാസ് അവേനാട്: “കർûാേവ, പിതാവിെന ഞïൾèു

കാണിđുതേരണം;ഞïൾèുഅത് മതി“എćു പറõു. ൯ േയശു
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അവേനാട് പറõത്:ഞാൻ ഇåതകാലം നിïേളാടുകൂെട ഇരുćിöും നീ

എെćഅറിõിĭേയാഫിലിെĜാേസ?എെćക÷വൻപിതാവിെന

ക÷ിരിèുćു; പിെć പിതാവിെനഞïൾèു കാണിđുതേരണം

എćുനീപറയുćത്എïെന? ൧൦ഞാൻപിതാവിലുംപിതാവ്എćിലും

ആകുćുഎćു നീ വിശçസിèുćിĭേയാ?ഞാൻനിïേളാടു പറയുć

വചനം സçയമായിöĭ സംസാരിèുćത്; åപതäുത പിതാവ് എćിൽ

വസിđുെകാ÷് തൻെറ åപവൃûി െചēുćു. ൧൧ഞാൻപിതാവിലും

പിതാവ് എćിലുംഎćുഎെćവിശçസിĜിൻ;അെĭîിൽ åപവൃûി

നിമിûംഎെćവിശçസിĜിൻ. ൧൨ആേമൻ,ആേമൻ,ഞാൻനിïേളാടു

പറയുćു; ഞാൻ െചēുć åപവൃûി എćിൽ വിശçസിèുćവനും

െചēും;ഞാൻപിതാവിൻെറഅടുèൽ േപാകുćതുെകാ÷്അതിൽ

വലിയതും അവൻ െചēും. ൧൩ നിïൾ എൻെറ നാമûിൽ

അേപêിèുćെതാെèയും പിതാവ് പുåതനിൽ മഹതçെĜേട÷തിന്

ഞാൻ െചയ്തുതരും. ൧൪നിïൾഎൻെറനാമûിൽഎെăîിലും

േചാദിđാൽ ഞാൻ അത് െചയ്തുതരും. ൧൫ നിïൾ എെć

സ്േനഹിèുćുഎîിൽഎൻെറകğനകെള åപമാണിèും. ൧൬എćാൽ

ഞാൻപിതാവിേനാട് േചാദിèും;അവൻസതäûിൻെറആÿാവ് എć

മെĤാരു കാരäčെനഎേćèും നിïേളാടുകൂെട ഇരിേè÷തിന്

നിïൾè് തരും. (aiōn g165) ൧൭ഈസതäûിൻെറആÿാവിെന േലാകം

കാണുകേയാഅറിയുകേയാ െചēായ്കയാൽഅതിന്അവെന ലഭിĜാൻ

കഴിയുകയിĭ; എćാൽ അവൻ നിïേളാടുകൂെട വസിèുകയും

നിïളിൽ ഇരിèുകയും െചēുćതുെകാ÷ു അവെന നിïൾ

അറിയുćു. ൧൮ഞാൻ നിïെള അനാഥരായി വിടുകയിĭ; ഞാൻ

നിïളുെടഅടുèൽ മടïിവരും. ൧൯കുറേõാćു കഴിõാൽ

േലാകം എെć കാണുകയിĭ; നിïേളാ എെć കാണും; ഞാൻ

ജീവിèുćതുെകാ÷്നിïളുംജീവിèും. ൨൦ഞാൻഎൻെറപിതാവിലും

നിïൾഎćിലുംഞാൻനിïളിലുംഎćു നിïൾഅćുഅറിയും.

൨൧എൻെറകğനകൾലഭിđുഅവെയ åപമാണിèുćവനാകുćുഎെć

സ്േനഹിèുćവൻ; എെć സ്േനഹിèുćവെന എൻെറ പിതാവ്
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സ്േനഹിèും; ഞാനുംഅവെനസ്േനഹിđ് അവനുഎെćûെć

െവളിെĜടുûും. ൨൨ഈസ്കേരäാûാവĭാû യൂദാ അവേനാട്:

“കർûാേവ, എă് സംഭവിđിöാകുćു നീ േലാകûിനĭഞïൾèേåത

നിെć െവളിെĜടുûുവാൻ േപാകുćത്?“എćു േചാദിđു. ൨൩

േയശു അവേനാട്: എെć സ്േനഹിèുćവൻ എൻെറ വചനം

åപമാണിèും; എൻെറ പിതാവ് അവെന സ്േനഹിèും; ഞïൾ

അവൻെറ അടുèൽ വćു അവേനാടുകൂെട വാസം െചēും. ൨൪

എെćസ്േനഹിèാûവൻഎൻെറവചനം åപമാണിèുćിĭ; നിïൾ

േകൾèുćവചനംഎൻെറതĭഎെćഅയđപിതാവിേěതേåതഎćു

ഉûരം പറõു. ൨൫ഞാൻനിïേളാടുകൂെട വസിèുേĉാൾûെć

ഈ കാരäïൾ നിïേളാടു സംസാരിđിരിèുćു. ൨൬ എîിലും

പിതാവ് എൻെറ നാമûിൽ അയയ്èുവാനുĐ പരിശുĂാÿാവ്

എćകാരäčൻനിïൾè്സകലവും ഉപേദശിđുതരികയുംഞാൻ

നിïേളാടു പറõത് ഒെèയും നിïെള ഓർĊെĜടുûുകയും

െചēും. ൨൭സമാധാനംഞാൻനിïൾè്തćിöുേപാകുćു;എൻെറ

സമാധാനംഞാൻനിïൾè്തരുćു; േലാകംതരുćതുേപാെലഅĭ

ഞാൻ ഇത് നിïൾè് തരുćത്. നിïളുെട ഹൃദയം കലïരുത്,

åഭമിèുകയും അരുത്. ൨൮ഞാൻ േപാകയും നിïളുെട അടുèൽ

മടïിവരികയുംെചēുംഎćുഞാൻനിïേളാടുപറõത് േകöുവേĭാ;

നിïൾ എെć സ്േനഹിèുćു എîിൽ ഞാൻ പിതാവിൻെറ

അടുèൽ േപാകുćതിനാൽ നിïൾ സേăാഷിèുമായിരുćു;

പിതാവ് എേćèാൾ വലിയവനേĭാ. ൨൯അത് സംഭവിèുേĉാൾ

നിïൾവിശçസിേè÷തിന്ഞാൻഇേĜാൾഅത് സംഭവിèുംമുെĉ

നിïേളാടു പറõിരിèുćു. ൩൦ഞാൻ ഇനി നിïേളാടു വളെര

സംസാരിèുകയിĭ; ഈ േലാകûിൻെറ åപഭു വരുćു; അവനു

എൻെറ േമൽ ഒരുഅധികാരവുമിĭ. ൩൧എîിലുംഞാൻപിതാവിെന

സ്േനഹിèുćു എćും പിതാവ് എേćാട് കğിđതുേപാെല ഞാൻ

െചēുćുഎćും േലാകംഅറിയെö. എഴുേćğിൻ; നമുè് ഇവിെടനിć്

േപാകാം.
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൧൫ഞാൻ സാêാൽ മുăിരിവĐിയും എൻെറ പിതാവ്

േതാöèാരനും ആകുćു. ൨ എćിലുĐ െകാĉുകളിൽ ഫലം

കായ്èാûതിെന ഒെèയും അവൻ നീèിèളയുćു; ഫലം

കായ്èുćതിെന ഒെèയും അധികം ഫലം കായ്േè÷തിന്

െചûി െവടിĜാèുćു. ൩ ഞാൻ നിïേളാടു സംസാരിđ

വചനംനിമിûംനിïൾഇേĜാൾശുĂിയുĐവരാകുćു. ൪എćിൽ

വസിèുവിൻ;ഞാൻനിïളിലുംവസിèും; െകാĉിന് മുăിരിവĐിയിൽ

വസിđിöĭാെത സçയമായി ഫലം കായ്പാൻ കഴിയാûതുേപാെല

എćിൽ വസിđിöĭാെത നിïൾèും കഴിയുകയിĭ. ൫ ഞാൻ

മുăിരിവĐിയുംനിïൾെകാĉുകളുംആകുćു; ഒരുവൻഎćിലും

ഞാൻഅവനിലും വസിèുćുഎîിൽഅവൻവളെരഫലംകായ്èും;

എെć കൂടാെത നിïൾè് ഒćും െചയ്വാൻ കഴിയുകയിĭ. ൬

ആെരîിലുംഎćിൽവസിèാതിരുćാൽഅവെനഒരു െകാĉുേപാെല

പുറûുകളõിö്അവൻഉണïിേĜാകുćു; മനുഷäർആെകാĉുകൾ

േചർû് തീയിേലè് എറിയുകയും; അത് െവăുേപാകുകയും െചēുćു.

൭നിïൾഎćിലും എൻെറ വചനïൾനിïളിലും വസിđാൽ നിïൾ

ഇėിèുćത് എെăîിലും അേപêിèുവിൻ; അത് നിïൾè്

ലഭിèും. ൮അïെനനിïൾഎൻെറശിഷäĈാരാകും; നിïൾവളെര

ഫലം കായ്èുćതിനാൽഎൻെറ പിതാവ് മഹതçെĜടുćു; ൯പിതാവ്

എെćസ്േനഹിđതുേപാെലഞാനും നിïെളസ്േനഹിđിരിèുćു;

എൻെറസ്േനഹûിൽവസിèുവിൻ. ൧൦ഞാൻഎൻെറപിതാവിൻെറ

കğനകൾ åപമാണിđുഅവൻെറസ്േനഹûിൽ വസിèുćതുേപാെല

നിïൾ എൻെറ കğനകൾ åപമാണിđാൽ എൻെറ സ്േനഹûിൽ

വസിèും. ൧൧എൻെറസേăാഷം നിïളിൽഇരിĜാനും നിïളുെട

സേăാഷം പൂർĚമാകുവാനും ഞാൻ ഈ കാരäïൾ നിïേളാടു

സംസാരിđിരിèുćു. ൧൨ ഞാൻ നിïെള സ്േനഹിđതുേപാെല

നിïളും തĊിൽതĊിൽസ്േനഹിേèണംഎćാകുćുഎൻെറകğന.

൧൩ തൻെറ സ്േനഹിതĈാർèുേവ÷ി ജീവെന െകാടുèുćതിലും

അധികമുĐസ്േനഹംആർèും ഇĭ. ൧൪ഞാൻനിïേളാടു കğിèുć
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കാരäïൾനിïൾ െചēുćുഎîിൽനിïൾഎൻെറസ്േനഹിതĈാർ

തെć ൧൫ യജമാനൻ െചēുćതു ദാസൻ അറിയായ്കെകാ÷്

ഞാൻനിïെള ദാസĈാർഎćുഇനി വിളിèുകയിĭ;ഞാൻഎൻെറ

പിതാവിൽനിć് േകöത് എĭാം നിïേളാട് അറിയിđതുെകാ÷്

നിïെളസ്േനഹിതĈാർഎćുവിളിđിരിèുćു. ൧൬നിïൾഎെć

തിരെõടുûുഎćĭ,ഞാൻനിïെളതിരെõടുûു, നിïൾ

േപായിഫലംകായ്േè÷തിനുംനിïളുെടഫലംനിലനിൽേè÷തിനും

നിïെള നിേയാഗിđുമിരിèുćു; നിïൾ എൻെറ നാമûിൽ

പിതാവിേനാട് അേപêിèുćെതാെèയും അവൻ നിïൾè്

തരുവാനായിöു തെć. ൧൭നിïൾതĊിൽതĊിൽസ്േനഹിേè÷തിന്

ഞാൻഈകാരäïൾനിïേളാടു കğിèുćു. ൧൮ േലാകം നിïെള

െവറുèുćുഎîിൽഅത് നിïൾè് മുെĉഎെćെവറുûിരിèുćു

എćു അറിയുവിൻ. ൧൯ നിïൾ േലാകèാർആയിരുćു എîിൽ

േലാകം തനിèുസçăെമćേപാെല നിïെളസ്േനഹിèുമായിരുćു;

എćാൽ നിïൾ േലാകèാരĭാûതുെകാ÷ും, ഞാൻ നിïെള

േലാകûിൽ നിćു തിരെõടുûതുെകാ÷ും േലാകം നിïെള

െവറുèുćു. ൨൦ഒരു ദാസൻഅവൻെറയജമാനേനèാൾവലിയവനĭ

എćുഞാൻനിïേളാടു പറõവാè്ഓർèുവിൻ;അവർഎെć

ഉപåദവിđു എîിൽ നിïെളയും ഉപåദവിèും; എൻെറ വചനം

åപമാണിđുഎîിൽനിïളുേടതും åപമാണിèും. ൨൧എîിലുംഎെć

അയđവെന അവർ അറിയാûതുെകാ÷് എൻെറ നാമംനിമിûം

ഇതു ഒെèയും നിïേളാടു െചēും. ൨൨ഞാൻ വćു അവേരാട്

സംസാരിèാതിരുെćîിൽഅവർè് പാപം ഇĭായിരുćു; ഇേĜാേഴാ

അവരുെട പാപûിന് ഒഴികഴിവിĭ. ൨൩ എെć െവറുèുćവൻ

എൻെറ പിതാവിെനയും െവറുèുćു. ൨൪ മĤാരും െചയ്തിöിĭാû

åപവൃûികെള ഞാൻ അവരുെട ഇടയിൽ െചയ്തിരുćിĭ എîിൽ

അവർè് പാപം ഇĭായിരുćു; എćാൽഇേĜാൾഅവർകാണുകയും

എെćയുംഎൻെറ പിതാവിെനയും െവറുèുകയും െചയ്തിരിèുćു.

൨൫ “അവർ ഒരു കാരണവുമിĭാെതഎെćെവറുûു”എćുഅവരുെട
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നäായåപമാണûിൽഎഴുതിയിരിèുć വചനം നിവൃûിയാേക÷തിന്

തെć. ൨൬ ഞാൻ പിതാവിൻെറ അടുèൽനിć് നിïൾè്

അയയ്èുവാനുĐ കാരäčനായി പിതാവിൻെറ അടുèൽ നിćു

പുറെĜടുćസതäാÿാവ് വരുേĉാൾഅവൻഎെćèുറിđ്സാêäം

പറയും. ൨൭ നിïൾ ആദിമുതൽ എേćാടുകൂെട ഇരിèെകാ÷്

നിïളുംസാêäം പറയും.

൧൬നിïൾ ഇടറിേĜാകാതിരിèുവാൻ ഞാൻ ഈ കാരäïൾ

നിïേളാടു സംസാരിđിരിèുćു. ൨ തീർđയായും അവർ നിïെള

പĐിയിൽനിć് പുറûാèും; നിïെള െകാĭുćവൻ എĭാം

ൈദവûിനുേവ÷ിനĭåപവൃûിെചēുćുഎćുവിചാരിèുćനാഴിക

വരുćു. ൩അവർപിതാവിെനേയാഎെćേയാഅറിയാûതുെകാ÷്

ഇïെന െചēും. ൪അത് സംഭവിèുć നാഴിക വരുേĉാൾഞാൻ

അത് നിïേളാടു പറõിöുെ÷ć് നിïൾ ഓർേè÷തിന്

ഈ കാരäïൾ നിïേളാടു സംസാരിđിരിèുćു; ആരംഭûിൽ

ഈ കാരäïെളèുറിđ് നിïേളാടു പറയാതിരുćത് ഞാൻ

നിïേളാടുകൂെട ഉ÷ായിരുćതുെകാ÷േåത. ൫ ഇേĜാേഴാ ഞാൻ

എെć അയđവെě അടുèൽ േപാകുćു: എćിöും നീ എവിെട

േപാകുćു എćു നിïൾ ആരും എേćാട് േചാദിèുćിĭ. ൬

എîിലും ഞാൻ ഈ കാരäïൾ നിïേളാടു പറõതുെകാ÷്

നിïളുെട ഹൃദയûിൽ ദുഃഖം നിറõിരിèുćു. ൭ എćാൽ

ഞാൻനിïേളാടു സതäം പറയുćു;ഞാൻ േപാകുćത് നിïൾè്

നĭത്; ഞാൻ േപാകുćിെĭîിൽ കാരäčൻനിïളുെടഅടുèൽ

വരികയിĭ; ഞാൻ േപായാേലാ അവെന നിïളുെട അടുèൽ

അയയ്èും. ൮അവൻവćു പാപെûèുറിđും നീതിെയèുറിđും

നäായവിധിെയèുറിđും േലാകûിനു േബാധം വരുûും; ൯

അവർ എćിൽ വിശçസിèായ്കെകാ÷് പാപെûèുറിđും ൧൦

ഞാൻ പിതാവിൻെറ അടുèൽ േപാകയും നിïൾ ഇനി എെć

കാണാതിരിèുകയും െചēുćതുെകാ÷ുനീതിെയèുറിđും ൧൧ഈ

േലാകûിൻെറ åപഭു വിധിèെĜöിരിèെകാ÷് നäായവിധിെയèുറിđും
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േലാകûിനു േബാധäം വരുûും. ൧൨എനിè് വളെര കാരäïൾ

നിïേളാടു പറവാൻ ഉ÷്; എćാൽഅവെയ നിïൾè് ഇേĜാൾ

മനĢിലാèുവാൻകഴിയിĭ. ൧൩സതäûിൻെറആÿാവ് വരുേĉാേഴാ

അവൻ നിïെള സകല സതäûിലും വഴിനടûും; അവൻ

സçയമായി സംസാരിèാെത താൻ േകൾèുćത് സംസാരിèുകയും

വരുവാനുĐതു നിïൾè്അറിയിđുതരികയും െചēും. ൧൪അവൻ

എനിèുĐതിൽനിć് എടുûു നിïൾè്അറിയിđുതരുćതുെകാ÷്

എെćമഹതçെĜടുûും. ൧൫പിതാവിനുĐത് ഒെèയുംഎനിèുĐത്;

അതുെകാ÷േåതഅവൻഎനിèുĐതിൽ നിćുഎടുûു നിïൾè്

അറിയിđുതരും എćുഞാൻപറõത്. ൧൬കുറđുസമയം കഴിõിö്

നിïൾഎെćകാണുകയിĭ; പിെćയും കുറđുസമയം കഴിõിö്

നിïൾ എെć കാണും. ൧൭ അവൻെറ ശിഷäĈാരിൽ ചിലർ:

“കുറđുസമയംകഴിõിö് നിïൾഎെćകാണുകയിĭ; പിെćയും

കുറđുസമയം കഴിõിö് എെć കാണും എćും പിതാവിൻെറ

അടുèൽ േപാകുćു എćും അവൻ നേĊാടു ഈ പറയുćത്

എă്?“എćുതĊിൽ േചാദിđു. ൧൮കുറđുസമയംകഴിõിö്എćു

ഈപറയുćത്എăാകുćു?അവൻഎă്സംസാരിèുćുഎćു

നാം അറിയുćിĭ“എćും അവർ പറõു. ൧൯ അവർ തേćാട്

േചാദിĜാൻ ആåഗഹിèുćു എćു അറിõ് േയശു അവേരാട്

പറõത്: കുറđുസമയം കഴിõിö് എെćകാണുകയിĭ; പിെćയും

കുറđുസമയം കഴിõിö് എെć കാണും എćുഞാൻ പറകയാൽ

നിïൾ തĊിൽതĊിൽ േചാദിèുćുേവാ? ൨൦ആേമൻ, ആേമൻ,

ഞാൻനിïേളാടു പറയുćു: നിïൾകരõുവിലപിèും;എćാൽ

േലാകം സേăാഷിèും; നിïൾ ദുഃഖിèും; എćാൽ നിïളുെട

ദുഃഖം സേăാഷമായിûീരും. ൨൧ ഒരു സ്åതീè് åപസവേവദന

വരുേĉാൾതൻെറ åപസവസമയംവćതുെകാ÷്അവൾè് ദുഃഖം ഉ÷്;

എćാൽകുõിെന åപസവിđേശഷേമാ ഒരു കുõ് േലാകûിേലèു

പിറćതിെě സേăാഷംനിമിûം അവൾ തൻെറ േവദന പിെć

ഓർèുćിĭ. ൨൨ അïെന നിïൾèും ഇേĜാൾ ദുഃഖം ഉ÷്
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എîിലും ഞാൻ പിെćയും നിïെള കാണും; നിïളുെട ഹൃദയം

സേăാഷിèും; നിïളുെട സേăാഷം ആരും നിïളിൽനിć്

എടുûുകളയുകയുമിĭ. ൨൩അćുനിïൾഎേćാട് ഒരു േചാദäവും

േചാദിèയിĭ. ആേമൻ, ആേമൻ, ഞാൻ നിïേളാടു പറയുćു:

നിïൾപിതാവിേനാട്അേപêിèുćെതാെèയുംഅവൻഎൻെറ

നാമûിൽനിïൾè്തരും. ൨൪ഇćുവെരനിïൾഎൻെറനാമûിൽ

ഒćും അേപêിđിöിĭ; അേപêിèുവിൻ; എćാൽ നിïൾè്

ലഭിèും അïെന നിïളുെട സേăാഷം പൂർĚമാകും. ൨൫ഇതു

ഞാൻ സദൃശമായി നിïേളാടു സംസാരിđിരിèുćു; എîിലും

ഞാൻ ഇനി സദൃശമായി നിïേളാടു സംസാരിèാെത പിതാവിെന

സംബĆിđ്സ്പġമായി നിïേളാടുഅറിയിèുćനാഴികവരുćു.

൨൬ അćു നിïൾ എൻെറ നാമûിൽ അേപêിèും; ഞാൻ

നിïൾèുേവ÷ി പിതാവിേനാട് അേപêിèും എćു ഞാൻ

പറയുćിĭ. ൨൭ നിïൾ എെć സ്േനഹിđ്, ഞാൻ പിതാവിൻെറ

അടുèൽനിć് വćിരിèുćു എćു വിശçസിđിരിèെകാ÷്

പിതാവുതാനും നിïെള സ്േനഹിèുćു. ൨൮ഞാൻ പിതാവിൻെറ

അടുèൽനിćു പുറെĜöു േലാകûിൽ വćിരിèുćു; പിെćയും

േലാകെû വിöു പിതാവിൻെറ അടുèൽ േപാകുćു. ൨൯അതിന്

അവൻെറ ശിഷäĈാർ: “ഇേĜാൾ നീ സദൃശം ഒćും പറയാെത

സ്പġമായിസംസാരിèുćു. ൩൦നീസകലവുംഅറിയുćുഎćും

ആരും നിേćാട് േചാദിĜാൻനിനèുആവശäം ഇĭഎćുംഞïൾ

ഇേĜാൾഅറിയുćു; ഇതിനാൽനീൈദവûിൻെറഅടുèൽനിć്

വćിരിèുćുഎćുഞïൾവിശçസിèുćു“എćുപറõു. ൩൧

േയശുഅവേരാട്: ഇേĜാൾനിïൾവിശçസിèുćുേവാ? ൩൨നിïൾ

ഓേരാരുûൻതാăാൻെറസçăûിേലè് ചിതറിേĜാകയുംഎെć

ഏകനായി വിടുകയും െചēുć നാഴിക വരുćു; വćുമിരിèുćു;

പിതാവ്എേćാടുകൂെട ഉĐതുെകാ÷്ഞാൻഏകനĭതാനും. ൩൩

നിïൾè് എćിൽ സമാധാനം ഉ÷ാേക÷തിന് ഈ കാരäïൾ

നിïേളാടു സംസാരിđിരിèുćു; േലാകûിൽനിïൾè് കġïൾ
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ഉ÷്;എîിലുംൈധരäെĜടുവിൻ;ഞാൻ േലാകെûജയിđിരിèുćു

എćു പറõു.

൧൭ഇതു സംസാരിđിö് േയശു സçർĖേûè് േനാèി

പറõെതെăćാൽ: പിതാേവ, നാഴിക വćിരിèുćു; നിൻെറ പുåതൻ

നിെć മഹതçെĜടുേû÷തിന് പുåതെന മഹതçെĜടുേûണേമ.

൨ നീ അവനു നല്കീöുĐവർെèĭാവർèും അവൻ നിതäജീവെന

െകാടുè÷തിന് നീ സകലജഡûിേĈലും അവനു അധികാരം

നല്കിയിരിèുćുവേĭാ. (aiōnios g166) ൩ഏകസതäൈദവമായനിെćയും

നീ അയđിരിèുć േയശുåകിസ്തുവിെനയും അറിയുćതുതെć

നിതäജീവൻആകുćു. (aiōnios g166) ൪നീഎനിè്െചയ്വാൻതćåപവൃûി

തികđുെകാ÷്ഞാൻഭൂമിയിൽനിെćമഹതçെĜടുûിയിരിèുćു.

൫ ഇേĜാൾ പിതാേവ, േലാകം ഉ÷ാകുംമുെĉ എനിè് നിൻെറ

അടുèൽ ഉ÷ായിരുć മഹതçûിൽ എെć നിേćാടുകൂെട

മഹതçെĜടുേûണേമ. ൬നീ േലാകûിൽനിć്എനിè് തćിöുĐ

മനുഷäർè്ഞാൻനിൻെറനാമം െവളിെĜടുûിയിരിèുćു.അവർ

നിനèുĐവർആയിരുćു; നീഅവെരഎനിè് തćു;അവർനിൻെറ

വചനം åപമാണിđുമിരിèുćു. ൭നീഎനിè് തćതുഎĭാംനിൻെറ

പèൽനിćുആകുćുഎćുഅവർഇേĜാൾഅറിõിരിèുćു. ൮

നീ എനിè് തć വചനംഞാൻഅവർè് െകാടുûു; അവർഅത്

സçീകരിèുകയുംഞാൻനിൻെറഅടുèൽനിć് വćിരിèുćുഎćു

സതäമായിö്അറിõുംനീഎെćഅയđുഎćുവിശçസിđുമിരിèുćു.

൯ഞാൻ അവർè് േവ÷ി åപാർüിèുćു; േലാകûിനു േവ÷ി

അĭ; നീ എനിè് തćിöുĐവർ നിനèുĐവർ ആകെകാ÷്

അവർè് േവ÷ിയേåത ഞാൻ åപാർüിèുćത്. ൧൦ എേěത്

എĭാം നിേěതും നിെěത് എേěതും ആകുćു; ഞാൻ അവരിൽ

മഹതçെĜöുമിരിèുćു. ൧൧ഇനിഞാൻ േലാകûിൽഇരിèുćിĭ;

ഇവേരാ േലാകûിൽഇരിèുćു;ഞാൻനിൻെറഅടുèൽവരുćു.

പരിശുĂപിതാേവ,അവർ നെĊേĜാെല ഒćാേക÷തിന് നീ എനിè്

തćിരിèുć നിൻെറ നാമûിൽ അവെര കാûുെകാേĐണേമ.
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൧൨ അവേരാടുകൂെട ഇരുćേĜാൾ ഞാൻ അവെര നീ എനിè്

തćിരിèുćനിൻെറ നാമûിൽകാûുെകാ÷ിരുćു;ഞാൻഅവെര

സൂêിđു; തിരുെവഴുûിന് നിവൃûി വേര÷തിന്ആനാശûിൻെറ

പുåതനĭാെതഅവരിൽആരും നശിđുേപായിöിĭ. ൧൩ഇേĜാേഴാഞാൻ

നിൻെറ അടുèൽ വരുćു; എൻെറ സേăാഷം അവർè് ഉĐിൽ

പൂർĚമാേക÷തിന്ഞാൻഇതു േലാകûിൽെവđുസംസാരിèുćു.

൧൪ഞാൻ അവർè് നിൻെറ വചനം െകാടുûിരിèുćു; ഞാൻ

ലൗകികനĭാûതുേപാെല അവരും ലൗകികĈാരĭാûതുെകാ÷്

േലാകം അവെര െവറുûു. ൧൫ അവെര േലാകûിൽ നിćു

എടുേèണംഎćĭ, ദുġൻെറകēിൽഅകെĜടാതവĚംഅവെര

കാûുെകാേĐണം എćേåത ഞാൻ åപാർüിèുćത്. ൧൬

ഞാൻ ലൗകികനĭാûതുേപാെല അവരും ലൗകികĈാരĭ. ൧൭

സതäûാൽഅവെര വിശുĂീകരിേèണേമ, നിൻെറ വചനംസതäം

ആകുćു. ൧൮നീഎെć േലാകûിേലèുഅയđു;ഞാൻഅവെരയും

േലാകûിേലèു അയđിരിèുćു. ൧൯ അവരും സതäûാൽ

വിശുĂീകരിèെĜേട÷തിന്അവർè് േവ÷ിഞാൻഎെćûെć

വിശുĂീകരിèുćു. ൨൦ ഇവർè് േവ÷ി മാåതമĭ, ഇവരുെട

വചനûാൽ എćിൽ വിശçസിĜാനിരിèുćവർèു േവ÷ിയും

ഞാൻ åപാർüിèുćു. ൨൧ അവർ എĭാവരും ഒćാേക÷തിന്,

പിതാേവ, നീഎćിലുംഞാൻനിćിലുംആകുćതുേപാെലഅവരും

നĊിൽആേക÷തിനും, നീഎെćഅയđിരിèുćുഎćു േലാകം

വിശçസിേè÷തിനും åപാർüിèുćു. ൨൨ നീ എനിè് തćിöുĐ

മഹതçം ഞാൻ അവർè് െകാടുûിരിèുćു: ൨൩ നീ എെć

അയđിരിèുćു എćും നീ എെć സ്േനഹിèുćതുേപാെല

അവെരയും സ്േനഹിèുćു എćും േലാകം അറിയുവാൻ, നാം

ഒćായിരിèുćതുേപാെലഅവരും ഒćാേക÷തിന്ഞാൻഅവരിലും

നീഎćിലുമായിഅവർഐകäûിൽതികõവരായിരിേè÷തിന്

തെć. ൨൪ പിതാേവ, നീ േലാകčാപനûിന് മുെĉ എെć

സ്േനഹിđരിèെകാ÷് എനിè് നല്കിയ മഹതçം നീ എനിè്
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തćിöുĐവർ കാേണ÷തിന് ഞാൻ ഇരിèുć ഇടû് അവരും

എേćാട് കൂെട ഇരിേèണം എćു ഞാൻ ഇėിèുćു. ൨൫

നീതിയുĐ പിതാേവ, േലാകം നിെć അറിõിöിĭ; ഞാേനാ

നിെć അറിõിരിèുćു; നീ എെć അയđിരിèുćു എćു

ഇവരും അറിõിരിèുćു. ൨൬ഞാൻ നിൻെറ നാമം അവർè്

െവളിെĜടുûിയിരിèുćു; നീ എെć സ്േനഹിèുć സ്േനഹം

അവരിൽആകുവാനുംഞാൻഅവരിൽആകുവാനുമായി ഇനിയുംഅത്

െവളിെĜടുûും.

൧൮ഇതു പറõിö് േയശു തൻെറ ശിഷäĈാരുമായി കിേåദാൻ

താഴçരയുെട അèരയ്è് േപായി. അവിെട ഒരു ഒലിവുേതാöം

ഉ÷ായിരുćു;അതിൽഅവനുംഅവൻെറശിഷäĈാരുംകടćു. ൨ േയശു

പലേĜാഴുംശിഷäĈാേരാടുകൂെടഅവിെട േപായിരുćതുെകാ÷്അവെന

ഒĤിെèാടുèാനുĐവനായയൂദയുംആčലംഅറിõിരുćു. ൩

അïെന യൂദാ പടയാളികെളയും മുഖäപുേരാഹിതĈാരിൽനിćും

പരീശĈാരിൽനിćുംവćേചവകെരയുംകൂöിെèാ÷്വിളèുകളും

പăïളും ആയുധïളുമായി അവിെട വćു. ൪ തനിèു

േനരിടുവാനുĐത് എĭാം അറിõിരുć േയശു മുേĉാöു െചćു:

നിïൾആെരതിരയുćു?എćുഅവേരാട് േചാദിđു. ൫ “നസറായനായ

േയശുവിെന”എćുഅവർ ഉûരം പറõു. േയശുഅവേരാട്: “ഞാൻ

ആകുćു”എćു പറõു;അവെനകാണിđു െകാടുèുćയൂദയും

അവേരാടുകൂെട നിćിരുćു. ൬ “ഞാൻആകുćു”എćുഅവേരാട്

പറõേĜാൾഅവർപിൻവാïിനിലûുവീണു. ൭നിïൾആെര

തിരയുćു? എćു അവൻ പിെćയും അവേരാട് േചാദിđു. അതിന്

അവർ വീ÷ും: “നസറായനായ േയശുവിെന”എćു പറõു. ൮ “അവൻ

ഞാൻആകുćു”എćുനിïേളാടു പറõുവേĭാ;എെćആകുćു

തിരയുćെതîിൽ ഇവർ െപായ്െèാĐെö എćു േയശു ഉûരം

പറõു. ൯ ‘നീ എനിè് തćവരിൽ ആരും നġമായിേĜായിöിĭ’

എćുഅവൻപറõവാè്നിവൃûിയാകുവാൻ േവ÷ിയായിരുćു

ഇത്. ൧൦അേĜാൾ ശിേമാൻ പെåതാസ് തനിèു÷ായിരുć വാൾ
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ഊരി മഹാപുേരാഹിതൻെറ ദാസെന െവöി അവൻെറ വലതുകാത്

അറുûുകളõു; ആ ദാസന് മല്െèാസ് എćു േപർ. ൧൧

േയശു പെåതാസിേനാട്: വാൾ തിരിെക ഉറയിൽ ഇടുക; പിതാവ്

എനിè് തć പാനപാåതം ഞാൻ കുടിേè÷തĭേയാ? എćു

േചാദിđു. ൧൨ പടയാളികളും സഹåസാധിപനും െയഹൂദĈാരുെട

േചവകരും േയശുവിെന പിടിđുെകöി ൧൩അവർ അവെന ആദäം

ഹćാവിെě അടുèൽ െകാ÷ുേപായി; അവൻ ആ വർഷെû

മഹാപുേരാഹിതനായ കēഫാവിെě അĊാവിയĜൻ ആയിരുćു.

൧൪ കēഫാേവാ: ജനûിനുേവ÷ി ഒരു മനുഷäൻ മരിèുćതു

നĭത് എćു െയഹൂദĈാേരാട് ആേലാചന പറõവൻ തെć. ൧൫

ശിേമാൻ പെåതാസും മെĤാരു ശിഷäനും േയശുവിൻെറ പിćാെല

െചćു;ആശിഷäൻ മഹാപുേരാഹിതന് പരിചയമുĐവൻആകയാൽ

േയശുവിേനാടുകൂെട മഹാപുേരാഹിതൻെറ നടുമുĤû് കടćു. ൧൬

എćാൽപെåതാസ് വാതില്èൽപുറûുതെćനില്èുകയായിരുćു.

അതുെകാ÷് മഹാപുേരാഹിതന് പരിചയമുĐ മെĤശിഷäൻപുറûു

വćുവാതില്കാവല്èാരûിേയാടു പറõുപെåതാസിെനഅകû്

കയĤി. ൧൭അേĜാൾവാതിൽകാèുćബാലäèാരûിപെåതാസിേനാട്:

“നീയുംഈ മനുഷäൻെറ ശിഷäĈാരിൽ ഒരുവേനാ?“എćു േചാദിđു;

“അĭ“എćു അവൻ പറõു. ൧൮അćു തണുĜായിരുćതിനാൽ

ദാസĈാരും േചവകരുംകനൽകൂöിഅവിെടനിćുതീകായുകയായിരുćു;

പെåതാസും അവേരാടുകൂെട തീ കാõുെകാ÷് നിćു. ൧൯

മഹാപുേരാഹിതൻ േയശുവിേനാടു അവൻെറ ശിഷäĈാെരയും

ഉപേദശെûയും കുറിđ് േചാദിđു. ൨൦ അതിന് േയശു: ഞാൻ

േലാകേûാടു പരസäമായി സംസാരിđിരിèുćു; പĐികളിലും

എĭാ െയഹൂദĈാരും കൂടുć ൈദവാലയûിലും ഞാൻ എേĜാഴും

ഉപേദശിđുെകാ÷ിരുćു;ഞാൻരഹസäമായി ഒćുംസംസാരിđിöിĭ.

൨൧നീഎേćാട് േചാദിèുćത് എă്?ഞാൻസംസാരിđത് എെăć്

േകöവേരാട് േചാദിè;ഞാൻപറõത്ഈജനïൾഅറിയുćുഎćു

ഉûരം പറõു. ൨൨അവൻ ഇïെന പറõേĜാൾ േചവകരിൽ
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അരിെകനിćഒരുവൻ: “മഹാപുേരാഹിതേനാട് ഇïെനേയാ ഉûരം

പറയുćത്?“എćു പറõുതൻെറൈകെകാ÷് േയശുവിെനഅടിđു.

൨൩ േയശുഅവേനാട്:ഞാൻ േമാശമായിസംസാരിđുഎîിൽ െതളിവ്

െകാടുè;അĭഞാൻശരിയായി സംസാരിđു എîിൽഎെćതĭുćത്

എă്? എćു പറõു. ൨൪അേĜാൾ ഹćാവ് അവെന ബĆിđ്

മഹാപുേരാഹിതനായകēഫാവിെěഅടുèൽഅയđു. ൨൫ശിേമാൻ

പെåതാസ് തീ കാõുനില്èുേĉാൾ: “നീയുംഅവൻെറശിഷäĈാരിൽ

ഒരുവനĭേയാ?“എćു ചിലർഅവേനാട് േചാദിđു; “അĭ“എćുഅവൻ

തĐിപറõു. ൨൬ മഹാപുേരാഹിതൻെറ ദാസĈാരിൽ ഒരുവനും

പെåതാസ് കാതറുûവെě ചാർđèാരനുമായ ഒരുവൻ: “ഞാൻ

നിെć അവേനാടുകൂെട േതാöûിൽ ക÷ിĭേയാ“എćു പറõു.

൨൭ പെåതാസ് പിെćയും തĐിĜറõു; ഉടെന േകാഴി കൂകി. ൨൮

പുലർđയ്è് അവർ േയശുവിെന കēഫാവിെě അടുèൽനിć്

ആčാനûിേലè് െകാ÷ുേപായി; അവർè് അശുĂരാകാെത

െപസഹഭêിേè÷തിനാൽഅവർആčാനûിൽകടćിĭ. ൨൯

പീലാേûാസ്അവരുെടഅടുèൽപുറûു വćു: “ഈമനുഷäൻെറ

േനെര എă് കുĤം േബാധിĜിèുćു?“എćു േചാദിđു. ൩൦ “ഇവൻ

തിĈåപവൃûിèുćവൻ അĭായിരുെćîിൽ ഞïൾ അവെന

നിൻെറ പèൽ ഏğിèയിĭായിരുćു“എćു അവർ അവേനാട്

ഉûരം പറõു. ൩൧ പീലാേûാസ് അവേരാട്: “നിïൾഅവെന

െകാ÷ുേപായി നിïളുെട നäായåപമാണåപകാരം വിധിĜിൻ“എćു

പറõു. അതിന് െയഹൂദĈാർ അവേനാട്: “നäായåപമാണåപകാരം

ആെരയും മരണശിêയ്è് ഏൽĜിèുവാനുĐ അധികാരം

ഞïൾèിĭ“എćു പറõു. ൩൨അവർ ഇതു പറõതിനാൽ

േയശു താൻ മരിèുവാനുĐ മരണവിധംസൂചിĜിđു പറõവാèിന്

നിവൃûിവćു. ൩൩പീലാേûാസ് പിെćയുംആčാനûിൽെചćു

േയശുവിെനവിളിđു: “നീ െയഹൂദĈാരുെട രാജാേവാ?“എćു േചാദിđു.

൩൪അതിന് ഉûരമായി േയശു: ഇതു നീ സçയമായി പറയുćേതാ

മĤുĐവർ എെćèുറിđ് നിേćാട് പറõിേöാ? എćു േചാദിđു.
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൩൫ പീലാേûാസ് അതിന് ഉûരമായി: “ഞാൻ െയഹൂദനĭേĭാ?

നിൻെറജനവും മുഖäപുേരാഹിതĈാരുമാണ് നിെćഎൻെറപèൽ

ഏğിđിരിèുćത്; നീഎă് െചയ്തു?“എćു േചാദിđു. ൩൬അതിന്

േയശു: എൻെറ രാജäം ഐഹികമĭ; എൻെറ രാജäം ഐഹികം

ആയിരുćുഎîിൽഎെćെയഹൂദĈാരുെട കēിൽഏğിèാതവĚം

എൻെറ േചവകർ േപാരാടുമായിരുćു; എćാൽ എൻെറ രാജäം

ഐഹികമĭഎćു ഉûരം പറõു. ൩൭പീലാേûാസ്അവേനാട്:

അേĜാൾ നീ രാജാവ് തേćയാേണാ? എćു േചാദിđു. അതിന്

േയശു: നീ പറõതുേപാെല ഞാൻ രാജാവ് തെć; സതäûിന്

സാêിനില്േè÷തിന് ഞാൻ ജനിđു അതിനായി േലാകûിൽ

വćുമിരിèുćു; സതäûിനുĐവർഎĭാംഎൻെറസçരം േകൾèുćു

എćു ഉûരം പറõു. ൩൮ പീലാേûാസ് അവേനാട് േചാദിđു:

“എăാണ് സതäം? ഇതു പറõിö് അവൻവീ÷ും െയഹൂദĈാരുെട

അടുèൽപുറûുെചć് അവേരാട്: ഞാൻഅവനിൽ ഒരു കുĤവും

കാണുćിĭ. ൩൯എćാൽെപസഹയിൽഞാൻനിïൾè് ഒരുവെന

വിöുതരിക പതിവു÷േĭാ; അതിനാൽ െയഹൂദĈാരുെട രാജാവിെന

നിïൾè് വിöുതരെö?എćു േചാദിđു. ൪൦അതിന്അവർ പിെćയും:

“ഇവെന േവ÷; ബറĒാസിെന മതി“എćു നിലവിളിđുപറõു;

ബറĒാേസാ ഒരു കവർđèാരൻആയിരുćു.

൧൯അനăരം പീലാേûാസ് േയശുവിെന െകാ÷ുേപായി

ചാöെകാ÷് അടിĜിđു. ൨ പടയാളികൾ മുĐുെകാ÷് ഒരു കിരീടം

െമടõുഅവൻെറതലയിൽവđു ധൂåമവസ്åതം ധരിĜിđു. ൩അവർ

അവൻെറ അടുèൽ െചćു: െയഹൂദĈാരുെട രാജാേവ, ജയജയ

എćു പറõ് അവരുെട ൈകകൾെകാ÷് അവെന അടിđു. ൪

പീലാേûാസ് പിെćയും പുറûു വćു: “ഞാൻ അവനിൽ ഒരു

കുĤവും കാണുćിĭ എćു നിïൾ അറിേയ÷തിന് അവെന

നിïളുെട അടുèൽ ഇതാ, പുറûു െകാ÷ുവരുćു“എćു

പറõു. ൫ അïെന േയശു മുൾèിരീടവും ധൂåമവസ്åതവും

ധരിđു പുറûു വćു. പീലാേûാസ് അവേരാട്: “ആ മനുഷäൻ
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ഇതാ“എćുപറõു. ൬മുഖäപുേരാഹിതĈാരും േചവകരുംഅവെന

ക÷േĜാൾ: “അവെന åകൂശിയ്è, അവെന åകൂശിയ്è!“എćു

ആർûുവിളിđു. പീലാേûാസ് അവേരാട്: “നിïൾ അവെന

െകാ÷ുേപായി åകൂശിĜിൻ:ഞാേനാഅവനിൽകുĤം കാണുćിĭ“എćു

പറõു. ൭െയഹൂദĈാർഅവേനാട്: “ഞïൾèു ഒരു നäായåപമാണം

ഉ÷്; അവൻ തെćûാൻ ൈദവപുåതൻ ആèിയതുെകാ÷് ആ

നäായåപമാണåപകാരം അവൻ മരിè÷താകുćു“എćു ഉûരം

പറõു. ൮ഈ åപസ്താവന േകöേĜാൾ പീലാേûാസ് ഏĤവും

ഭയെĜöു, ൯അവൻപിെćയുംആčാനûിൽ െചćു; “നീഎവിെട

നിćുആകുćു?“എćു േയശുവിേനാടു േചാദിđു. േയശുഅവേനാട്

മറുപടിെയാćുംപറõിĭ. ൧൦അേĜാൾപീലാേûാസ്അവേനാട്:

“നീ എേćാട് സംസാരിèുćിĭേയാ? എനിè് നിെć åകൂശിĜാൻ

അധികാരമുെ÷ćും, നിെć വിöയĜാൻ അധികാരമുെ÷ćും നീ

അറിയുćിĭേയാ?“എćു േചാദിđു. ൧൧അതിന് േയശു അവേനാട്:

ഉയരûിൽനിć് നൽകെĜöിĭായിരുെćîിൽ എൻെറ േമൽ

നിനèു ഒരധികാരവും ഉ÷ാകയിĭായിരുćു;അതുെകാ÷്എെć

നിൻെറ പèൽ ഏğിđവന് അധികം പാപം ഉ÷് എćു ഉûരം

പറõു. ൧൨ഈവാèുനിമിûംപീലാേûാസ്അവെനവിöയĜാൻ

åശമിđു. െയഹൂദĈാേരാ: “നീ ഇവെന വിöയđാൽ ൈകസരുെട

സ്േനഹിതൻ അĭ; തെćûാൻ രാജാവാèുćവൻ എĭാം

ൈകസേരാട് മĀരിèുćുവേĭാ“എćു ആർûു പറõു. ൧൩

ഈ വാèുകൾ േകöേĜാൾ പീലാേûാസ് േയശുവിെന പുറûു

െകാ÷ുവćു, ‘കല്ûളെമćും’ എåബായ ഭാഷയിൽ ‘ഗĒഥാ’

എćും വിളിèെĜടുćčലûുĐനäായാസനûിൽഇരുćു. ൧൪

അേĜാൾ െപസഹയുെട ഒരുèനാൾഏകേദശംആറാം മണിേനരം

ആയിരുćു. അവൻ െയഹൂദĈാേരാട്: “ഇതാ, നിïളുെട രാജാവ്”

എćു പറõു. ൧൫അവേരാ: “അവെന െകാ÷ുേപാക, അവെന

െകാ÷ുേപാക;അവെന åകൂശിയ്è!“എćു നിലവിളിđു. “നിïളുെട

രാജാവിെനഞാൻ åകൂശിേèണേമാ?“എćു പീലാേûാസ്അവേരാട്
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േചാദിđു; അതിന് മുഖäപുേരാഹിതĈാർ: “ഞïൾèുൈകസരĭാെത

മെĤാരു രാജാവിĭ“എćു ഉûരം പറõു. ൧൬അേĜാൾ അവൻ

േയശുവിെന åകൂശിേè÷തിന്അവർè്ഏğിđുെകാടുûു. ൧൭അവർ

േയശുവിെനഏĤുവാïി;അവൻതćûാൻ åകൂശിെനചുമćുെകാ÷ു,

എåബായ ഭാഷയിൽ െഗാല്േഗാഥാ എćു േപരുĐ തലേയാടിടം

എć čലേûയ്è് േപായി. ൧൮ അവിെട അവർ അവെനയും

അവേനാടുകൂെട േവെറ ര÷ുആളുകെളയും ഒരുവെനഅĜുറûും

ഒരുവെന ഇĜുറûും േയശുവിെന നടുവിലുമായി åകൂശിđു. ൧൯

പീലാേûാസ് ഒരു േമെലഴുûുംഎഴുതി åകൂശിേĈൽപതിĜിđു;അതിൽ:

“നസറായനായ േയശു െയഹൂദĈാരുെട രാജാവ്” എćുഎഴുതിയിരുćു.

൨൦ േയശുവിെന åകൂശിđ čലം നഗരûിന് സമീപം ആകയാൽ

അേനകം െയഹൂദĈാർഈേമെലഴുû് വായിđു.അത്എåബായ, േറാമ,

യവന ഭാഷകളിൽഎഴുതിയിരുćു. ൨൧ആകയാൽ െയഹൂദĈാരുെട

മുഖäപുേരാഹിതĈാർ പീലാേûാസിേനാട്: “െയഹൂദĈാരുെട രാജാവ്

എćĭ, ഞാൻ െയഹൂദĈാരുെട രാജാവ് എćു അവൻ പറõു

എćേåതഎഴുേത÷ത്“എćു പറõു. ൨൨അതിന് പീലാേûാസ്:

“ഞാൻഎഴുതിയത്എഴുതി“എćു ഉûരം പറõു. ൨൩പടയാളികൾ

േയശുവിെന åകൂശിđേശഷം അവൻെറ വസ്åതം എടുûു ഓേരാ

പടയാളിè് ഓേരാ പîായിö് നാലു പîാèി; അîിയും എടുûു;

അîിേയാതുćൽഇĭാെത േമൽെതാö് മുഴുവനും െനയ്തതായിരുćു.

൨൪ “ഇതു കീറരുത്;ആർè് വരുംഎćു ചീöിടുക“എćുഅവർതĊിൽ

പറõു. “എൻെറവസ്åതംഅവർപകുെûടുûുഎൻെറഅîിèായി

ചീöിöു” എćുĐ തിരുെവഴുûിന് ഇതിനാൽ നിവൃûിവćു.

പടയാളികൾ ഇïെന ഒെèയും െചയ്തു. ൨൫ േയശുവിൻെറ

åകൂശിനരിെക അവൻെറ അĊയും അĊയുെട സേഹാദരിയും

െĥേയാĜാവിെě ഭാരä മറിയയും മëലèാരûി മറിയയും നിćിരുćു.

൨൬ േയശു തൻെറഅĊയും താൻസ്േനഹിđശിഷäനും നില്èുćതു

ക÷ിö്: സ്åതീേയ, ഇതാ നിൻെറ മകൻഎćുഅĊേയാട് പറõു.

൨൭ പിെć ശിഷäേനാട്: ഇതാ നിൻെറ അĊ എćും പറõു. ആ
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നാഴികമുതൽ ആ ശിഷäൻ അവെള തൻെറ വീöിൽ ൈകെèാ÷ു.

൨൮അതിൻെറേശഷം സകലവും തികõിരിèുćു എćു േയശു

അറിõിö് തിരുെവഴുûുകൾ നിവൃûിയാകുംവĚം: “എനിè്

ദാഹിèുćു”എćു പറõു. ൨൯അവിെട പുളിđ വീõ് നിറെõാരു

പാåതം െവđിöു÷ായിരുćു;അവർ ഒരുസ്േപാï് പുളിđ വീõ് നിറđ്

ഈേസാĜുത÷ിേĈൽആèി അവൻെറ വാേയാട് അടുĜിđു. ൩൦

േയശു പുളിđ വീõ് കുടിđേശഷം: “ഇത് നിവൃûിയായിരിèുćു”

എćു പറõു തല ചായ്đ് ആÿാവിെന ഏğിđുെകാടുûു. ൩൧

അćു ഒരുèനാളും ആ ശĒû് നാൾ വലിയതും ആകെകാ÷്

ശരീരïൾശĒûിൽ åകൂശിേĈൽഇരിèരുത്എćുവđ്അവരുെട

കാലുകൾ ഒടിđ് ശരീരïൾ താെഴയിറേèണംഎćു െയഹൂദĈാർ

പീലാേûാസിേനാട്അേപêിđു. ൩൨ആകയാൽപടയാളികൾവćു

ഒćാമûവെěയും േയശുവിേനാടുകൂെട åകൂശിèെĜöമĤവെěയും

കാലുകൾ ഒടിđു. ൩൩അവർ േയശുവിൻെറഅടുèൽവćേĜാൾ,

അവൻ മരിđുകഴിõിരുćുഎćു കാൺകയാൽഅവൻെറ കാലുകൾ

ഒടിđിĭ. ൩൪എîിലും പടയാളികളിൽ ഒരുവൻകുăംെകാ÷്അവൻെറ

വിലാĜുറû് കുûി; ഉടെന രéവും െവĐവും പുറെĜöു. ൩൫ഇതു

ക÷വൻ സാêäം പറõിരിèുćു; അവൻെറ സാêäം സതäം

ആകുćു; നിïളും വിശçസിേè÷തിന് താൻസതäം പറയുćുഎćു

അവൻഅറിയുćു. ൩൬ “അവൻെറഒരുഅčിയുംഒടിõുേപാകയിĭ”

എćുĐതിരുെവഴുû് നിവൃûിയാേക÷തിന് ഇതുസംഭവിđു. ൩൭

“അവർകുûിയവîേലè് േനാèും”എćു മെĤാരു തിരുെവഴുûും

പറയുćു. ൩൮അനăരം, െയഹൂദĈാെര േപടിđിö് രഹസäûിൽ

േയശുവിൻെറ ഒരു ശിഷäനായിരുć അരിമüäയിെല േയാേസഫ്

േയശുവിൻെറശരീരംഎടുûുെകാ÷ുേപാകുവാൻപീലാേûാസിേനാട്

അനുവാദം േചാദിđു. പീലാേûാസ്അനുവദിđേĜാൾഅവൻവćു

അവൻെറ ശരീരം എടുûു. ൩൯ േയശുവിൻെറ അടുèൽ ആദäം

രാåതിയിൽ വć നിേèാെദേമാസും ഏകേദശം നൂറു റാûൽ മൂറും

അകിലും െകാ÷ുĐഒരു കൂö് െകാ÷ുവćു. ൪൦അവർ േയശുവിൻെറ
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ശരീരംഎടുûു െയഹൂദĈാർ ശവംഅടèുć മരäാദåപകാരംഅതിെന

സുഗĆവർĖേûാടുകൂെട ശീലെപാതിõു െകöി. ൪൧ അവെന

åകൂശിđ čലûുതെć ഒരു േതാöവും ആ േതാöûിൽ മുെĉ

ആെരയും െവđിöിĭാû പുതിെയാരു കĭറയും ഉ÷ായിരുćു. ൪൨

െയഹൂദĈാരുെട ഒരുèനാൾആയിരുćതുെകാ÷ുംആകĭറസമീപം

ആയിരുćതുെകാ÷ുംഅവർ േയശുവിെനഅതിൽവđു.

൨൦ആഴ്ചയുെട ഒćാം നാൾ മëലèാരûി മറിയ രാവിെല,

ഇരുöുĐേĜാൾതെćകĭറയ്èൽെചćുകĭറവായ്èൽനിć് കĭ്

നീïിയിരിèുćത് ക÷ു. ൨അവൾഓടി ശിേമാൻപെåതാസിെěയും

േയശു സ്േനഹിđ മെĤ ശിഷäെěയും അടുèൽ വćു: അവർ

കർûാവിെന കĭറയിൽനിć് എടുûുെകാ÷ുേപായി; അവെന

എവിെട വđുഎćുഞïൾഅറിയുćിĭഎćുഅവേരാട് പറõു.

൩അേĜാൾ പെåതാസും മെĤ ശിഷäനും പുറെĜöു കĭറയ്èൽ െചćു.

൪ഇരുവരും ഒćിđ് ഓടി; മെĤശിഷäൻപെåതാസിേനèാൾ േവഗûിൽ

ഓടിആദäംകĭറയ്èൽഎûി; ൫കുനിõുേനാèിശീലകൾഅവിെട

കിടèുćത് ക÷ു; എćാൽഅകû് കടćിĭതാനും. ൬ പിćീട്

അവൻെറ പിćാെല വć ശിേമാൻ പെåതാസ് കĭറയിൽ കടćു ൭

ശീലകൾഅവിെടകിടèുćതും,അവൻെറതലയിൽചുĤിയിരുćറൂമാൽ

ശീലകേളാടുകൂെട കിടèാെത േവറിöു ഒരിടû് ചുരുöിെവđിരിèുćതും

ക÷ു. ൮ആദäം കĭറയ്èൽ എûിയ മെĤ ശിഷäനും അേĜാൾ

അകû് െചćു ക÷ു വിശçസിđു. ൯അവൻ മരിđവരിൽ നിćു

ഉയിർെûഴുേćൽേè÷താകുćുഎćുĐതിരുെവഴുû്അവർ

അതുവെരഅറിõിĭ. ൧൦അïെനശിഷäĈാർവീ÷ും തïളുെട

വീടുകളിേലè് മടïിേĜായി. ൧൧എćാൽമറിയകĭറയ്è് പുറûു

കരõുെകാ÷് നിൽèുകയായിരുćു; കരയുćതിനിടയിൽഅവൾ

കĭറയ്èുĐിേലè് കുനിõുേനാèി. ൧൨ േയശുവിൻെറ ശരീരം

കിടćിരുćിടû് െവĐവസ്åതം ധരിđ ര÷ു ദൂതĈാർ ഒരുവൻ

തലയ്èലും ഒരുവൻ കാൽèലും ഇരിèുćത് ക÷ു. ൧൩അവർ

അവേളാട്: “സ്åതീേയ, നീ കരയുćത്എă്?“എćു േചാദിđു. “അവർ
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എൻെറ കർûാവിെന എടുûുെകാ÷ുേപായി; അവെന എവിെട

വđുഎćുഞാൻഅറിയുćിĭ“എćുഅവൾഅവേരാട് പറõു.

൧൪ഇതു പറõിö്അവൾപുറേകാö് തിരിõേĜാൾ േയശുഅവിെട

നില്èുćതുക÷ു;എćാൽഅത് േയശുഎćുഅറിõിĭതാനും.

൧൫ േയശു അവേളാട്: സ്åതീേയ, നീ കരയുćത് എă്? നീ ആെര

അേനçഷിèുćു“എćു േചാദിđു.അതു േതാöèാരനാകുćുഎćു

നിരൂപിđിö് അവൾ: “യജമാനേന, നീഅവെനഎടുûുെകാ÷ു േപായി

എîിൽഅവെനഎവിെട വđുഎćുപറõുതരിക;ഞാൻഅവെന

എടുûു െകാ÷ുെപായ്െèാĐാം“എćുഅവേനാട് പറõു. ൧൬

േയശുഅവേളാട്: മറിയേയ,എćുപറõു.അവൾതിരിõുഎåബായ

ഭാഷയിൽ: ‘റĒൂനി’എćുപറõു;അതിന് ഗുരുഎćർüം. ൧൭ േയശു

അവേളാട്:എെćെതാടരുത്;ഞാൻഇതുവെരപിതാവിൻെറഅടുèൽ

കയറിേĜായിĭ; എîിലും നീ എൻെറ സേഹാദരĈാരുെട അടുèൽ

െചćു: എൻെറ പിതാവും നിïളുെട പിതാവും എൻെറ ൈദവവും

നിïളുെടൈദവവുമായവെěഅടുèൽഞാൻകയറിേĜാകുćുഎćു

അവേരാട് പറകഎćുപറõു. ൧൮മëലèാരûി മറിയവćു: “ഞാൻ

കർûാവിെന ക÷ു”എćുംഅവൻഈകാരäïൾതേćാട് പറõു

എćും ശിഷäĈാേരാട് അറിയിđു. ൧൯ആഴ്ചയുെട ഒćാംനാളായ

ആ ദിവസം, േനരം ൈവകിയേĜാൾ ശിഷäĈാർ ഇരുć čലû്

െയഹൂദĈാെര േപടിđു വാതിൽഅടđിരിെèേയശു വćുഅവരുെട

നടുവിൽ നിćുെകാ÷ു: “നിïൾè് സമാധാനം” എćുഅവേരാട്

പറõു. ൨൦ ഇതു പറõിö് അവൻ കēും വിലാĜുറവും അവെര

കാണിđു;അേĜാൾകർûാവിെനക÷ിö് ശിഷäĈാർസേăാഷിđു. ൨൧

േയശു പിെćയുംഅവേരാട്: “നിïൾè്സമാധാനം.” പിതാവ് എെć

അയđതുേപാെലഞാനും നിïെളഅയയ്èുćുഎćു പറõു.

൨൨ഇïെനപറõേശഷംഅവൻഅവരുെട േമൽഊതിഅവേരാട്:

പരിശുĂാÿാവിെന സçീകരിèുവിൻ. ൨൩ ആരുെട പാപïൾ

നിïൾേമാചിèുćേവാഅവർè് േമാചിèെĜöിരിèുćു;ആരുെട

പാപïൾ നിർûുćുേവാ അവർè് നിർûിയിരിèുćുഎćു
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പറõു. ൨൪എćാൽ േയശു വćേĜാൾ പăിരുവരിൽ ഒരുവനായ

ദിദിെമാസ്എć േതാമസ്അവേരാടുകൂെട ഉ÷ായിരുćിĭ. ൨൫പിćീട്

മĤുĐശിഷäĈാർഅവേനാട്: “ഞïൾകർûാവിെനക÷ു”എćു

പറõേĜാൾ: “ഞാൻഅവൻെറൈകകളിൽആണിĜഴുത് കാണുകയും

ആണിĜഴുതിൽ വിരൽ ഇടുകയും അവൻെറ വിലാĜുറû് ൈക

ഇടുകയും െചയ്തിöĭാെതവിശçസിèയിĭ“എćുഅവൻഅവേരാട്

പറõു. ൨൬എö് ദിവസംകഴിõിö് ശിഷäĈാർ പിെćയുംഅകû്

കൂടിയിരിèുേĉാൾേതാമസും ഉ÷ായിരുćു. വാതിൽഅടđിരിെè

േയശുവćുഅവരുെടനടുവിൽനിćുെകാ÷ു: “നിïൾè്സമാധാനം”

എćുപറõു. ൨൭പിെć േതാമസിേനാട്: നിൻെറ വിരൽഇേïാö്

നീöി എൻെറ ൈകകെള കാണുക; നിൻെറ ൈക നീöി എൻെറ

വിലാĜുറû് ഇടുക;അവിശçാസിആകാെതവിശçാസിയായിരിèഎćു

പറõു. ൨൮ േതാമസ് അവേനാട്: “എൻെറ കർûാവും എൻെറ

ൈദവവും ആയുേĐാേവ“എćു ഉûരം പറõു. ൨൯ േയശു

അവേനാട്: നീ എെć ക÷തുെകാ÷് വിശçസിđു; കാണാെത

വിശçസിđവർ ഭാഗäവാĈാർഎćുപറõു. ൩൦ഈപുസ്തകûിൽ

എഴുതിയിരിèുćതĭാെത മĤു അേനകം അടയാളïളും േയശു

തൻെറ ശിഷäĈാരുെട സാćിĂäûിൽ െചയ്തു. ൩൧ എćാൽ

േയശുൈദവപുåതനായ åകിസ്തു എćു നിïൾവിശçസിേè÷തിനും

വിശçസിđിö്അവൻെറനാമûിൽനിïൾè് ജീവൻ ഉ÷ാേക÷തിനും

ഇതുഎഴുതിയിരിèുćു.

൨൧അതിൻെറേശഷം േയശു പിെćയും തിബരäാസ്

കടല്èരയിൽവđ് ശിഷäĈാർè് åപതäêനായി; åപതäêനായത്ഈ

വിധംആയിരുćു: ൨ശിേമാൻപെåതാസും ദിദിെമാസ്എćേതാമസും

ഗലീലയിലുĐകാനയിെല നഥനേയലും െസെബദിമèളും േയശുവിൻെറ

ശിഷäĈാരിൽ േവെറ ര÷ുേപരും ഒരുമിđു കൂടിയിരുćു. ൩ശിേമാൻ

പെåതാസ്അവേരാട്: “ഞാൻ മീൻ പിടിĜാൻ േപാകുćു“എćു പറõു;

“ഞïളും േപാരുćു“എćുഅവർപറõു.അവർപുറെĜöു പടക്

കയറി േപായി;എćാൽആരാåതിയിൽഅവർè് ഒćുംകിöിയിĭ. ൪
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പുലർđആയേĜാൾ േയശു കരയിൽ നിćിരുćു; േയശു ആകുćു

എćു ശിഷäĈാർഅറിõിĭ. ൫ േയശുഅവേരാട്: കുõുïെള,

നിïൾè് കഴിèുവാൻവĭതും ഉേ÷ാഎćു േചാദിđു; “ഇĭ“എćു

അവർ ഉûരം പറõു. ൬പടകിെěവലûുഭാഗû് വലവീശുവിൻ;

എćാൽനിïൾè്കിöുംഎćുഅവൻഅവേരാട് പറõു;അവർ

വീശി, മീനിെě െപരുĜം േഹതുവായിഅത് വലിèുവാൻകഴിõിĭ.

൭ േയശു സ്േനഹിđ ശിഷäൻ പെåതാസിേനാട്: “അത് കർûാവ്

ആകുćു“എćു പറõു; “കർûാവ് ആകുćു“എćു ശിേമാൻ

പെåതാസ് േകöേĜാൾ,താൻഅğംവസ്åതം മാåതംധരിđിരുćതുെകാ÷്;

തൻെറപുറംവസ്åതെമടുû്അരയിൽചുĤി കടലിൽചാടി. ൮മĤുĐ

ശിഷäĈാർ കരയിൽ നിćു ഏകേദശം ഇരുനൂറ് മുഴûിൽ അധികം

ദൂരûĭായ്കയാൽമീൻനിറõവലഇഴđുംെകാ÷് പടകിൽവćു.

൯ കരയ്è് ഇറïിയേĜാൾ അവർ തീèനലും അതിേĈൽ മീൻ

െവđിരിèുćതും അĜവും ക÷ു. ൧൦ േയശു അവേരാട്: ഇേĜാൾ

പിടിđ മീൻ ചിലത് െകാ÷ുവരുവിൻ എćു പറõു. ൧൧ശിേമാൻ

പെåതാസ് കയറി നൂĤĉûി മൂćുവലിയ മീൻനിറõവലകരയ്è്

വലിđുകയĤി;അåതയധികം ഉ÷ായിരുćിöും വലകീറിയിĭ. ൧൨ േയശു

അവേരാട്: വćു åപാതൽ കഴിđുെകാൾവിൻ എćു പറõു; ഇതു

കർûാവാകുćു എćു അറിõിരുćതുെകാ÷് ശിഷäĈാരിൽ

ഒരുവനും: “നീആർ?“എćുഅവേനാട് േചാദിĜാൻതുനിõിĭ. ൧൩

േയശു വćുഅĜംഎടുûുഅവർè് െകാടുûു; മീനുംഅïെന

തെć. ൧൪ േയശു മരിđവരിൽ നിćു ഉയിർെûഴുേćĤേശഷം

ഇതു മൂćാമെû åപാവശäമായിരുćു തćûാൻ ശിഷäĈാർè്

åപതäêനായത്. ൧൫അവർ åപാതൽ കഴിđേശഷം േയശു ശിേമാൻ

പെåതാസിേനാട്: േയാഹćാൻെറ മകനായ ശിേമാേന, നീ ഇവയിൽ

അധികമായി എെć സ്േനഹിèുćുേവാ എćു േചാദിđു. അതിന്

അവൻ: “ഉĔ്, കർûാേവ; ഞാൻ നിെć സ്േനഹിèുćു എćു

നീ അറിയുćുവേĭാ“എćു പറõു. എൻെറ കുõാടുകെള

േമയ്èഎćുഅവൻഅവേനാട് പറõു. ൧൬ര÷ാമതുംഅവേനാട്:
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േയാഹćാൻെറ മകനായശിേമാേന, നീഎെćസ്േനഹിèുćുേവാ?

എćു േചാദിđു. അതിന് അവൻ: “ഉĔ് കർûാേവ, ഞാൻ നിെć

സ്േനഹിèുćുഎćു നീഅറിയുćുവേĭാ“എćു പറõു.എൻെറ

ആടുകെള പാലിയ്è എćു അവൻ അവേനാട് പറõു. ൧൭

മൂćാമതുംഅവേനാട്: േയാഹćാൻെറ മകനായശിേമാേന, നീഎെć

സ്േനഹിèുćുേവാ? എćു േചാദിđു. എെćസ്േനഹിèുćുേവാ

എćു മൂćാമതും േചാദിèയാൽ പെåതാസ് ദുഃഖിđു: “കർûാേവ,

നീസകലവുംഅറിയുćു;ഞാൻനിെćസ്േനഹിèുćുഎćും നീ

അറിയുćു“എćു അവേനാട് പറõു. േയശു അവേനാട്: എൻെറ

ആടുകെള േമയ്è. ൧൮ആേമൻ,ആേമൻ,ഞാൻനിേćാട് പറയുćു:

നീ യൗവനèാരൻആയിരുćേĜാൾ നീ തെćഅരെകöി നിനèു

ഇġമുേĐടû് നടćു; വയĢനായേശഷേമാ നീ ൈക നീöുകയും

മെĤാരുûൻ നിൻെറ അരെകöി നിനèു ഇġമിĭാû ഇടേûè്

നിെćെകാ÷ുേപാകുകയും െചēുംഎćുപറõു. ൧൯ േയശുഇതു

പറõത്, ഏത് വിധûിലുĐ മരണûാൽ പെåതാസ് ൈദവെû

മഹതçെĜടുûുംഎćുസൂചിĜിèാനാണ്. ഇതു പറõതിനുേശഷം:

“എെć അനുഗമിè” എćു അവേനാട് പറõു. ൨൦ പെåതാസ്

തിരിõു േയശുസ്േനഹിđശിഷäൻഅവെരപിൻെചĭുćത് ക÷ു;

അûാഴûിൽഅവൻെറ െനേòാട് ചാõുെകാ÷്: “കർûാേവ,

നിെć കാണിđുെകാടുèുćവൻ ആർ?“എćു േചാദിđത് ഇവൻ

തെć. ൨൧അവെനപെåതാസ് ക÷ിö്: “കർûാേവ,ഈമനുഷäന് എă്

ഭവിèും?“എćു േയശുവിേനാടു േചാദിđു. ൨൨ േയശുഅവേനാട്:ഞാൻ

വരുേവാളംഇവൻകാûിരിേèണെമć്എനിè് ഇġം ഉെ÷îിൽ

അത് നിനèു എă്? നീ എെćഅനുഗമിèഎćു പറõു. ൨൩

ആകയാൽആശിഷäൻ മരിèയിĭഎെćാരു åശുതിസേഹാദരĈാരുെട

ഇടയിൽ പരćു. േയശുേവാ: അവൻ മരിèയിĭ എćĭ, ഞാൻ

വരുേവാളം ഇവൻകാûിരിേèണംഎćുഎനിè് ഇġമുെ÷îിൽ

അത് നിനèുഎă്?എćേåതഅവേനാട് പറõത്. ൨൪ഈശിഷäൻ

ഇതിെനèുറിđ്സാêäംപറയുćവനുംഇതുഎഴുതിയവനുംആകുćു;
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അവൻെറസാêäം സതäമാകുćു എćുഞïൾഅറിയുćു. ൨൫

േയശു െചയ്തതു മĤു പലതും ഉ÷്;അത്ഓേരാćായിഎഴുതിയാൽ

എഴുതിയപുസ്തകïൾേലാകûിൽതെćയും ഒതുïുകയിĭഎćു

ഞാൻനിരൂപിèുćു.
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൧െതേയാഫിേലാേസ, ഞാൻ ആദäം എഴുതിയിരുćത്: േയശു

ശുåശൂഷിĜാനും പഠിĜിèുവാനും ആരംഭിđതുമുതൽ അവൻ

എടുèെĜö നാളുകൾവെര െചയ്തതും, ൨അതിനുേശഷം, അവൻ

തിരെõടുûഅെĜാസ്തലĈാർè് പരിശുĂാÿാവിലൂെട നല്കിയ

കğനകെളèുറിđും, ൩ േയശു തൻെറ കġാനുഭവûിനുേശഷം

വീഴ്ചകൂടാû െതളിവുകളിലൂെട താൻ അവർè് തെćûാൻ

െവളിെĜöതും, നാğത് നാളുകൾഅവർè് കാണെĜöതുംൈദവരാജä

സംബĆമായ കാരäïെളĜĤി അവേരാട് സംസാരിđിരുćതുമായ

സംഗതികെളèുറിđും ആയിരുćുവേĭാ. ൪ അïെന േയശു

അവരുമായി കൂടിയിരുćേĜാൾ അവേരാട് കğിđത്; “നിïൾ

െയരൂശേലം വിö് േപാകാെത, എćിൽനിćും േകöതുേപാെല

പിതാവിൻെറ വാëûûിനായി കാûിരിേèണം, ൫

േയാഹćാൻ െവĐംെകാ÷് സ്നാനം കഴിĜിđു, എćാൽ ഇനി

കുറđുനാളുകൾèുĐിൽ നിïൾ പരിശുĂാÿാവുെകാ÷്

സ്നാനം െചēെĜടും.” ൬ ഒരുമിđു കൂടിയിരുćേĜാൾ അവർ

അവേനാട്: “കർûാേവ, നീ യിåസാേയലിനു ഈ കാലûിേലാ

രാജäം യഥാčാനെĜടുûുćത്?” എćു േചാദിđു. ൭ അവൻ

അവേരാട്: “പിതാവ് തൻെറസçăഅധികാരûിൽനിർണയിđിöുĐ

കാലïെളേയാസമയïെളേയാഅറിയുćത് നിïൾèുĐതĭ. ൮

എćാൽപരിശുĂാÿാവ് നിïളിൽവരുേĉാൾനിïൾശéി ലഭിđിö്

െയരൂശേലമിലും െയഹൂദäയിൽഎĭായിടûും ശമരäയിലും ഭൂമിയുെട

അĤേûാളവുംഎൻെറസാêികൾആകും.” ൯കർûാവായ േയശു

ഇത് പറõേശഷംഅവർകാൺെകആേരാഹണം െചയ്തു; ഒരു േമഘം

അവെന മൂടിയിö്അവൻഅവരുെട കാഴ്ചയ്è് മറõു. ൧൦അവൻ

േപാകുേćരംഅവർആകാശûിേലè് åശĂേയാെട േനാèുേĉാൾ

െവĐവസ്åതം ധരിđ ര÷ു പുരുഷĈാർഅവരുെട അടുèൽനിć്:

൧൧ “അĭേയാ ഗലീലാപുരുഷĈാേര, നിïൾ ആകാശûിേലè്

േനാèിനില്èുćത്എă്? നിïെള വിö് സçർĖാേരാഹണം െചയ്ത
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ഈ േയശുവിെന സçർĖûിേലè് േപാകുćവനായി നിïൾ

ക÷തുേപാെലതെć അവൻ വീ÷ും വരും” എćു പറõു.

൧൨ അവർ െയരൂശേലമിന് സമീപû് ഒരു ശĒû് ദിവസെû

വഴിദൂരമുĐ ഒലിവുമലവിö് െയരൂശേലമിേലè് മടïിേĜാćു. ൧൩

അവിെടഎûിയേĜാൾഅവർ പാർûുെകാ÷ിരുć മാളികമുറിയിൽ

കയറിേĜായി, പെåതാസ്, േയാഹćാൻ, യാേèാബ്, അെåăയാസ്,

ഫിലിെĜാസ്, േതാമസ്,ബർെûാെലാമായി, മûായി,അൽഫായുെട

മകനായ യാേèാബ്, എരിവുകാരനായ ശിേമാൻ, യാേèാബിൻെറ

മകനായ യൂദാ ഇവർ എĭാവരും ൧൪സ്åതീകേളാടും േയശുവിൻെറ

അĊയായ മറിയേയാടും അവൻെറ സേഹാദരĈാേരാടും കൂെട

ഒരുമനെĜö് åശĂേയാെട åപാർüനകഴിđുേപാćു. ൧൫ആകാലû്

ഏകേദശം നൂĤിരുപതു േപരുĐ ഒരു സംഘം കൂടിയിരിèുേĉാൾ

പെåതാസ്സേഹാദരĈാരുെട നടുവിൽഎഴുേćĤുനിć് പറõത്: ൧൬

“സേഹാദരĈാേര, േയശുവിെന പിടിđവർè് വഴികാöിയായിûീർć

യൂദെയèുറിđ് പരിശുĂാÿാവ് ദാവീദ് മുഖാăരം മുൻപറõ

തിരുെവഴുû് നിവൃûിയാേക÷ത്ആവശäമായിരുćു. ൧൭അവൻ

ഞïളിെലാരുവനായിഈശുåശൂഷയിൽപî് ലഭിđിരുćുവേĭാ.” ൧൮

അവൻ അനീതിയുെട കൂലിെകാ÷് ഒരു നിലം വാïി, തലകീഴായി

വീണ് ശരീരം പിളർć്അവൻെറ കുടെലĭാം പുറûുചാടി. ൧൯ഈ

വിവരം െയരൂശേലമിൽപാർèുćഎĭാവരുംഅറിõിരുćതിനാൽ

ആ നിലûിന് അവരുെട ഭാഷയിൽ രéനിലം എćർüമുĐ

അèല്ദാമാ എćു േപർ വിളിđു. ൨൦ “അവൻെറ വാസčലം

ശൂനäമായിേĜാകെö; അതിൽ ആരും പാർèാതിരിèെö” എćും

“അവൻെറ അĂäêčാനം മെĤാരുûന് ലഭിèെö” എćും

സîീർûനപുസ്തകûിൽ എഴുതിയിരിèുćു. ൨൧ ആകയാൽ

കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ പുനരുüാനûിന് സാêിയായി

ഒരുവൻ നേĊാടുകൂെട ഇരിേèണം അവൻ ൨൨ േയാഹćാൻെറ

സ്നാനം മുതൽകർûാവ് നെĊവിö്ആേരാഹണം െചയ്ത നാൾവെര

നĊുെട ഇടയിൽ ഉ÷ായിരുćവരിൽ ഒരുവനുമായിരിേèണം. ൨൩
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അïെനഅവർയുസ്െതാസ്എćു മറുേപരുĐബർശബാസ്എć

േയാേസഫ്, മüിയാസ് എćിവരുെട േപരുകൾനിർേāശിđു: ൨൪ “സകല

ഹൃദയïെളയും അറിയുć കർûാേവ, തൻെറ čലേûയ്è്

േപാേക÷തിന് യൂദാ ഒഴിõുേപായ ഈ ശുåശൂഷയുെടയും

അെĜാസ്തലതçûിെěയുംčാനംലഭിേè÷തിന് ൨൫ഈഇരുവരിൽ

ആെരനീതിരെõടുûിരിèുćുഎćുകാണിđുതേരണേമ”എćു

åപാർüിđ്അവരുെട േപർè് നറുèിöു. ൨൬നറുè് മüിയാസിനു

വീഴുകയും അവെന പതിെനാć് അെĜാസ്തലĈാരുെട കൂöûിൽ

എĚുകയും െചയ്തു.

൨െപെăെèാസ്ത് ദിനûിൽ അവർ എĭാവരും ഒരു čലû്

ഒരുമിđു കൂടിയിരുćു. ൨ െപെöć് െകാടുîാĤടിèുćതുേപാെല

ആകാശûുനിćു ഒരു മുഴèം ഉ÷ായി, അവർ ഇരുćിരുć വീട്

മുഴുവനും നിറđു. ൩അìിജçാലേപാലുĐപിളർćിരിèുćനാവുകൾ

അവർè് åപതäêമായിഅവരിൽഓേരാരുûരുെടയും േമൽ പതിõു.

൪ അവർ എĭാവരും പരിശുĂാÿാവ് നിറõവരായി ആÿാവ്

അവർè് ഉđരിĜാൻനല്കിയതുേപാെലഅനäഭാഷകളിൽസംസാരിđു

തുടïി. ൫ അćു ആകാശûിൻ കീഴിലുĐ സകലരാജäïളിൽ

നിćും െയരൂശേലമിൽ വćുപാർèുć െയഹൂദĈാരായ ഭéിയുĐ

പുരുഷĈാർഅവിെട ഉ÷ായിരുćു. ൬ഈമുഴèം ഉ÷ായേĜാൾ

പുരുഷാരം വćുകൂടി, തïേളാേരാരുûരുെടയും ഭാഷയിൽ

അെĜാസ്തലĈാർ സംസാരിèുćത് േകö് അĉരćുേപായി. ൭

എĭാവരും åഭമിđ്ആċരäെĜöു പറõത്: “ഈസംസാരിèുćവർ

എĭാവരും ഗലീലèാർ അĭേയാ? ൮ പിെć നാം ഓേരാരുûൻ

നĊുെട മാതൃഭാഷയിൽഅവർസംസാരിđു േകൾèുćത്എïെന?

൯ പർüരും േമദäരും ഏലാമäരും െമെസാെĜാûാമäയിലും

െയഹൂദäയിലും കĜേദാകäയിലും ൧൦ െപാെăാസിലും ആസäയിലും

åഫുഗäയയിലും പംഫുലäയിലും മിåസയീമിലും കുേറനയ്è് േചർć

ലിബäാåപേദശïളിലും പാർèുćവരും േറാമയിൽ നിć് വć്

പാർèുćവരും െയഹൂദĈാരും െയഹൂദമതാനുസാരികളും ൧൧
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േåകതäരും അരാബിèാരുമായ നാം ഈ നĊുെട ഭാഷകളിൽ

അവർ ൈദവûിൻെറ വലിയ åപവൃûികെള åപസ്താവിèുćത്

േകൾèുćുവേĭാ” എćു പറõു. ൧൨ എĭാവരും പരിåഭമിđ്,

ചòലിđുെകാ÷്; “ഇത് എăായിരിèും?” എćു തĊിൽതĊിൽ

പറõു. ൧൩ “ഇവർ പുതുവീõ് കുടിđ് ലഹരിപിടിđിരിèുćു”

എćു മĤ് ചിലർ പരിഹസിđ് പറõു. ൧൪അേĜാൾ പെåതാസ് മĤ്

പതിെനാć് അെĜാസ്തലĈാേരാടുകൂെട നിćുെകാ÷് ഉറെè

പറõത്: “െയഹൂദാപുരുഷĈാരും െയരൂശേലമിൽ പാർèുć

എĭാവരുമായുേĐാേര, എൻെറ വാè് åശĂിđു െകാൾവിൻ, ഇതു

നിïൾ അറിõിരിèെö; ൧൫ നിïൾ വിചാരിèുćതുേപാെല

ഇവർ ലഹരി പിടിđവരĭ; പകൽ മൂćാംമണിേനരേമആയിöുĐുവേĭാ.

൧൬ ഇത് േയാേവൽ åപവാചകൻമുഖാăരം അരുളിെđയ്തതേåത;

അെതെăćാൽ: ൧൭ ‘അăäകാലû്ഞാൻസകലജഡûിേĈലും

എൻെറ ആÿാവിെന പകരും; നിïളുെട പുåതĈാരും പുåതിമാരും

åപവചിèും; നിïളുെട യൗവനèാർ ദർശനïൾ ദർശിèും;

നിïളുെട വൃĂĈാർ സçപ്നïൾ കാണും. ൧൮ എൻെറ

ദാസĈാരുെടേമലും ദാസിമാരുെടേമലുംകൂെടഞാൻആനാളുകളിൽ

എൻെറ ആÿാവിെന പകരും; അവരും åപവചിèും. ൧൯ഞാൻ

മീെതആകാശûിൽഅþുതïളും താെഴ ഭൂമിയിൽഅടയാളïളും

കാണിèും; രéവും തീയും പുകയാവിയും തെć. ൨൦കർûാവിൻെറ

വലുതും åപസിĂവുമായ നാൾ വരുംമുെĉ സൂരäൻ ഇരുളായും

ചåąൻ രéമായും മാറിേĜാകും. ൨൧ എćാൽ കർûാവിൻെറ

നാമെû വിളിđേപêിèുć എĭാവരും രêിèെĜടും’ എćു

ൈദവംഅരുളിെđēുćു. ൨൨യിåസാേയൽപുരുഷĈാേര,ഈവചനം

േകöു െകാൾവിൻ. നിïൾ തെć അറിയുംേപാെല ൈദവം േയശു

മുഖാăരം നിïളുെട നടുവിൽ െചēിđ മഹûായ åപവർûികളും

അþുതïളും അടയാളïളും െകാ÷ു ൨൩അവൻ നിïൾè്

ഉറĜിđു തćപുരുഷനായി നസറായനായ േയശുവിെനഅവൻ മുćേമ

അറിõ് തീരുമാനിđതുേപാെല നിïൾè്ഏğിđു, നിïൾഅവെന
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അധർĊികളുെട കēാൽ åകൂശിൽ തറĜിđു െകാćു; ൨൪എćാൽ

ൈദവേമാ മരണപാശïെളഅഴിđിö് അവെന ഉയിർെûഴുേćğിđു.

എăുെകാെ÷ćാൽ മരണം അവെന അടèി െവയ്èുćത്

അസാĂäമായിരുćു. ൨൫എćാൽ ദാവീദ് േയശുവിെനകുറിđ്; ‘ഞാൻ

കർûാവിെന എേĜാഴും എൻെറ മുĉിൽ ക÷ിരിèുćു; അവൻ

എൻെറ വലഭാഗû് ഇരിèയാൽഞാൻ കുലുïിേĜാകയിĭ. ൨൬

എൻെറഹൃദയംസേăാഷിèുകയുംഎൻെറനാവ്ആനąിèുകയും

എൻെറ ജഡവുംൈധരäേûാെട വസിèുകയും െചēും. ൨൭നീഎൻെറ

åപാണെന പാതാളûിൽ വിöുകളയുകയിĭ; നിൻെറ പരിശുĂെന

åദവതçം കാúാൻ സĊതിèുകയുമിĭ. (Hadēs g86) ൨൮ നീ ജീവൻെറ

മാർĖïെള എനിè് െവളിെĜടുûി; നിൻെറ സാćിĂäംെകാ÷്

എെć സേăാഷ പൂർĚനാèും’ എćു പറയുćുവേĭാ. ൨൯

സേഹാദരĈാേര, പൂർവപിതാവായ ദാവീദിെനèുറിđ് അവൻ മരിđു

അടèെĜöുഎćുഎനിè്നിïേളാടുൈധരäമായിപറയാം;അവൻെറ

കĭറ ഇćുവെര നĊുെട ഇടയിൽ ഉ÷േĭാ. ൩൦എćാൽ ദാവീദ്,

åപവാചകൻആയിരുćതുെകാ÷്ൈദവംഅവൻെറ കടിåപേദശûിെě

ഫലûിൽനിć് ഒരുവെന അവൻെറ സിംഹാസനûിൽ ഇരുûും

എćു തേćാട് സതäംെചയ്തു ഉറĜിđിരുćു. ൩൧അത് മുൻകൂöി

അറിõതുെകാ÷് åകിസ്തുവിൻെറ പുനരുüാനെûèുറിđ്:

അവെന പാതാളûിൽ വിöുകളõിĭ: അവൻെറ ജഡം åദവതçം

ക÷തുമിĭ എćു åപസ്താവിđു. (Hadēs g86) ൩൨ഈ േയശുവിെന

ൈദവം ഉയിർെûഴുേćğിđു;അതിന്ഞïൾഎĭാവരുംസാêികൾ

ആകുćു. ൩൩അവൻൈദവûിൻെറ വലഭാഗേûè് ഉയർûെĜöു,

പരിശുĂാÿാവ് എć വാëûം പിതാവിേനാട് വാïി, നിïൾ

ഈ കാണുകയും േകൾèുകയും െചēുćത് പകർćുതćു. ൩൪

ദാവീദ് സçർĖാേരാഹണം െചയ്തിĭ, എîിലും അവൻ: ‘ഞാൻ

നിൻെറശåതുèെളനിൻെറപാദപീഠംആèുേവാളം ൩൫നീഎൻെറ

വലûുഭാഗû് ഇരിèഎćു കർûാവ് എൻെറ കർûാവിേനാട്

അരുളിെđയ്തു’എćു പറയുćു. ൩൬ “ആകയാൽനിïൾ åകൂശിൽ
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തറđഈേയശുവിെനതെćൈദവംകർûാവും åകിസ്തുവുമാèിവđു

എćുയിåസാേയൽഗൃഹം ഒെèയുംനിċയമായിഅറിõുെകാĐെö.”

൩൭ഇത് േകöിöുഅവർഹൃദയûിൽകുûുെകാ÷് പെåതാസിേനാടും

േശഷം അെĜാസ്തലĈാേരാടും: “സേഹാദരĈാരായ പുരുഷĈാേര,

ഞïൾഎă് െചേē÷ു?”എćു േചാദിđു. ൩൮പെåതാസ്അവേരാട്:

“നിïൾനിïളുെട പാപസçഭാവïെളവിöുമാറി േയശുåകിസ്തുവിൻെറ

നാമûിൽസ്നാനേമൽĜിൻ;എćാൽൈദവംനിïളുെട പാപïൾ

êമിèുകയും പരിശുĂാÿാവ് എć ദാനം നൽകുകയുംെചēും.

൩൯ഈ വാëûം നിïൾèും നിïളുെട മèൾèും നĊുെട

ൈദവമായകർûാവ് വിളിđു വരുûുćദൂരčĈാരായഏവർèും

ഉĐതേĭാ” എćു പറõു. ൪൦ മĤ് പല വാèുകളാലും പെåതാസ്

സാêäം പറõ് അവെര åപേബാധിĜിđു: “ഈ വåകതയുĐ

തലമുറയിൽനിć് രêിèെĜടുവിൻ”എćുപറõു. ൪൧അവൻെറ

വാè്ൈകെèാ÷വർസ്നാനംഏĤു;അćു മൂവായിരേûാളം േപർ

അവേരാട് േചർćു. ൪൨അവർ തുടർđയായി അെĜാസ്തലĈാരുെട

ഉപേദശം േകöനുസരിđും കൂöായ്മ ആചരിđും അĜം നുറുèിയും

åപാർüന കഴിđും േപാćു. ൪൩ അെĜാസ്തലĈാരാൽ ഏറിയ

അþുതïളുംഅടയാളïളുംനടćതുെകാ÷്എĭാവർèുംഭയമായി.

൪൪വിശçസിđവർഎĭാവരും ഒരുസമൂഹമായിരുć് തïൾèുĐെതĭാം

െപാതുവക എćു എĚുകയും ൪൫ തïളുെട വസ്തുവകകളും

ൈകവശമുĐവയുംവിĤ്ഓേരാരുûർèുംആവശäമുĐതുേപാെല

എĭാം പîിടുകയും, ൪൬ ഒരുമനെĜö് ദിനംåപതി ൈദവാലയûിൽ

കൂടിവരികയും വീടുകളിൽ അĜം നുറുèിെèാ÷് ഉĭാസേûാടും

ഹൃദയപരമാർüതേയാടും കൂെട ഭêണംകഴിèുകയും ൪൭ൈദവെû

സ്തുതിèുകയും സകലജനûിെěയും åപീതി അനുഭവിèയും

െചയ്തു. കർûാവ് രêിèെĜടുćവെര ദിനംåപതി സഭേയാട്

േചർûുെകാ÷ിരുćു.

൩ഒരിèൽ പെåതാസും േയാഹćാനും åപാർüനാസമയû്

ഒĉതാംമണി േനരംൈദവാലയûിേലè് േപാകുേĉാൾ ൨അĊയുെട
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ഗർഭംമുതൽ മുടăനായ ഒരാെള ചിലർ ചുമćുെകാ÷ു വćു;അവെന

ൈദവാലയûിൽ െചĭുćവേരാട് ഭിê യാചിèുവാൻ ദിനംåപതി

ൈദവാലയûിൻെറസുąരംഎć േഗാപുരûിനരിെക ഇരുûുക

പതിവായിരുćു. ൩അവൻപെåതാസും േയാഹćാനുംൈദവാലയûിൽ

åപേവശിèുവാൻ േപാകുćത് ക÷ിö് ഭിê േചാദിđു. ൪ പെåതാസ്

േയാഹćാേനാടുകൂെടഅവെനഉĤുേനാèി: “ഞïെള േനാèൂ”എćു

പറõു. ൫അവൻ തനിèു വĭതും കിöും എćു കരുതി അവെര

åശĂിđുേനാèി. ൬അേĜാൾ പെåതാസ്: “നിനèു നല്കാനായി

െവളളിയും െപാćുംഎൻെറ പèൽഇĭ;എćാൽഎൻെറ പèൽ

ഉĐത്നിനèുതരുćു:നസറായനായേയശുåകിസ്തുവിൻെറനാമûിൽ

നടè”എćുപറõു. ൭അവെനവലൈîയ്è് പിടിđ് എഴുേćğിđു;

êണûിൽ അവൻെറ പാദïളും കണîാലുകളും ഉറđിö് ചാടി

എഴുേćĤ്; ൮നടćും തുĐിയും ൈദവെûപുകഴ്ûിയുംെകാ÷്

അവേരാടുകൂെടൈദവാലയûിൽ åപേവശിđു. ൯അവൻനടèുćതും

ൈദവെû പുകഴ്ûുćതും ജനം ഒെèയും ക÷ു, ൧൦ ഇവൻ

സുąരം എć ൈദവാലയേഗാപുരûിîൽ ഭിê യാചിđുെകാ÷്

ഇരുćവൻ എćു അറിõ് അവനു സംഭവിđതിെനèുറിđ്

വിസ്മയവും ആċരäവും നിറõവരായി തീർćു. ൧൧ അവൻ

പെåതാസിേനാടും േയാഹćാേനാടും േചർć് നില്èുേĉാൾ ജനം

എĭാം അþുതെĜö് ശേലാേമാൻെറ േപരിൽ അറിയെĜöിരുć

മøപûിൽ, അവരുെട അടുേûè് ഒാടിെയûി. ൧൨ അത്

ക÷ിö് പെåതാസ് കൂടിവć ജനïേളാട് പറõത്: “യിåസാേയൽ

പുരുഷĈാേര,ഈസംഭവûിൽനിïൾആċരäെĜടുćത്എă്?

ഞïളുെടസçăശéിയും, ഭéിയും നിമിûംഇവൻനടèുവാൻ

åപാപ്തനായിഎćനിലയിൽഞïെള ഉĤുേനാèുćതുംഎă്? ൧൩

അåബാഹാമിൻെറയും യിĢഹാèിൻെറയും യാേèാബിൻെറയും

ൈദവമായ നĊുെട പിതാèĈാരുെട ൈദവം തൻെറ ദാസനായ

േയശുവിെനമഹതçെĜടുûി;പേêനിïൾഅവെനെകാലെചēുവാൻ

ഏğിđുെകാടുèുകയും, വിöയĜാൻ വിധിđ പീലാേûാസിൻെറ
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മുĉിൽവđു തĐിĜറയുകയും െചയ്തു. ൧൪ പരിശുĂനും

നീതിമാനുമായവെനനിïൾതĐിĜറõു, െകാലപാതകനായവെന

വിöുതേരണം എćു ആവശäെĜöു, ൧൫ൈദവം മരിđവരിൽനിćും

ഉയിർെûഴുേćğിđജീവൻെറഅധിപെനനിïൾെകാćുകളõു.

അതിന്ഞïൾസാêികൾആകുćു. ൧൬അവൻെറനാമûിെല

വിശçാസûാൽ, അവൻെറ നാമംതെć നിïൾ കാണുകയും

അറിയുകയും െചēുćഈമനുഷäന്ബലം åപാപിèുവാൻകാരണമായി

തീർćു; അെത, അവനിലുĐ വിശçാസം തെćഅവനു, നിïളുെട

മുćിൽവđു തെć,പൂർĚമായസൗഖäം ലഭിèുവാൻകാരണമായി

തീർćു. ൧൭ “സേഹാദരĈാേര, നിïളുെട അധികാരികെളേĜാെല

നിïളുംഅറിവിĭായ്മെകാ÷് åപവർûിđുഎćുഞാൻഅറിയുćു.

൧൮ൈദവേമാ തൻെറ åകിസ്തു കġം അനുഭവിèും എćു സകല

åപവാചകĈാർ മുഖാăരം മുćറിയിđത് ഇïെന നിവർûിđു.

൧൯ ആകയാൽ നിïളുെട പാപïൾ മാõുകിേö÷തിന്

മാനസാăരെĜöു തിരിõുെകാൾവിൻ; എćാൽ കർûാവിൻെറ

സćിധിയിൽനിćും ൨൦ ഉേĈഷകാലïൾവരികയും നിïൾèുേവ÷ി

മുൻനിയമിèെĜö åകിസ്തുവായ േയശുവിെനൈദവംഅയയ്èുകയും

െചēും. ൨൧ൈദവം േലാകാരംഭം മുതൽതൻെറ വിശുĂåപവാചകĈാർ

മുഖാăരം അരുളിെđയ്തത് ഒെèയും യഥാčാനûാകുć

കാലം വരുേവാളംസçർĖംഅവെനൈകെèാേĐ÷താകുćു. (aiōn

g165) ൨൨ ‘ൈദവമായ കർûാവ് നിïളുെട സേഹാദരĈാരിൽനിć്

എെćേĜാെല ഒരു åപവാചകെന നിïൾè് എഴുേćğിđുതരും;

അവൻനിïേളാട്സംസാരിèുćസകലûിലും നിïൾഅവൻെറ

വാè് േകൾേèണം. ൨൩ആ åപവാചകൻെറ വാè് േകൾèാû

ഏവനുംജനûിൻെറഇടയിൽനിć് േഛദിèെĜടും’എćു േമാെശ

പറõുവേĭാ. ൨൪ ”അåതയുമĭ ശമൂേവൽ മുതൽ സംസാരിđ

åപവാചകĈാർ ഒെèയുംഈ കാലെûèുറിđ് åപസ്താവിđു. ൨൫

‘ഭൂമിയിെലസകലവംശïളുംനിൻെറസăതിയിൽഅനുåഗഹിèെĜടും’

എćുൈദവംഅåബാഹാമിേനാട് അരുളി നിïളുെട പിതാèĈാേരാട്
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െചയ്ത ഉടĉടിയുേടയും åപവാചകĈാരുെടയും മèൾനിïൾതെć.

൨൬ൈദവം തൻെറ പുåതനായ േയശുവിെന ഉയിർെûഴുേćğിđ്,

ഓേരാരുûെനഅനുåഗഹിèുവാനുംഅവനവൻെറഅകൃതäïളിൽ

നിć് പിൻതിരിèുവാനുമായി ആദäേമ നിïൾèായി അവെന

അയđിരിèുćു.”

൪പെåതാസും േയാഹćാനും ജനേûാടു

സംസാരിđുെകാ÷ിരിèുേĉാൾûെć പുേരാഹിതĈാരും

ൈദവാലയûിെല പടനായകനും സദൂകäരും പെåതാസിെěയും

േയാഹćാൻെറയും േനെരവćു, ൨േയശുവിേനയുംമരിđവരിൽനിćുĐ

തൻെറ പുനരുüാനെûയും കുറിđ് പെåതാസും േയാഹćാനും

ജനെû ഉപേദശിèുകയാൽ അവർ നീരസെĜöു. ൩ അവെര

പിടിđ് ൈവകുേćരം ആകെകാ÷് പിെĤćാൾവെര തടവിലാèി.

൪എćാൽ വചനം േകöവരിൽ പലരും വിശçസിđു; പുരുഷĈാരുെട

എĚംതെć അēായിരേûാളമായി. ൫ പിെĤćാൾ അവരുെട

ഭരണാധികാരികളും, മൂĜĈാരും, ശാസ്åതിമാരും െയരൂശേലമിൽ

ഒćിđുകൂടി; ൬ മഹാപുേരാഹിതനായ ഹćാവും കēഫാവും

േയാഹćാനും അെലക്സăരും മഹാപുേരാഹിതവംശûിലുĐവർ

ഒെèയും ഉ÷ായിരുćു. ൭അവർപെåതാസിെനയും േയാഹćാെനയും

നടുവിൽ നിർûി: “എă് അധികാരûാലും ആരുെട നാമûിലും

ആകുćു നിïൾ ഇത് െചയ്തത്?” എćു േചാദിđു. ൮ പെåതാസ്

പരിശുĂാÿാവ് നിറõവനായിഅവേരാട് പറõത്: “ജനûിൻെറ

åപമാണികളും മൂĜĈാരും ആയുേĐാേര, ൯ ഈ േരാഗിയായ

മനുഷäന് െചയ്ത നĭåപവൃûി നിമിûം ഇć് ഞïെള

വിസ്തരിèുćു എîിൽ, ഈ മനുഷäൻ സൗഖäം åപാപിđത്

എïെന? ൧൦ നിïൾ åകൂശിđവനും ൈദവം മരിđവരിൽ

നിćു ഉയിർĜിđവനുമായ നസറായനായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ

നാമûിൽûെć ഇവൻ സൗഖäമുĐവനായി നിïളുെട മുĉിൽ

നില്èുćു എćു നിïൾഎĭാവരും യിåസാേയൽജനം ഒെèയും

അറിõുെകാൾവിൻ. ൧൧ വീടുപണിയുćവരായ നിïൾ
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തĐിèളõകĭ് വീടിൻെറ മൂലèĭായിûീർćആ കĭ് ഇവൻ

തെć. ൧൨ മെĤാരുവനിലും രê ഇĭ; നാം രêിèെĜടുവാൻ

ആകാശûിൻ കീഴിൽ മനുഷäരുെട ഇടയിൽ നല്കെĜö േവെറാരു

നാമവും ഇĭ.” ൧൩ അവർ പെåതാസിെěയും േയാഹćാൻെറയും

ൈധരäം കാൺകയാലും ഇവർ പഠിĜിĭാûവരും സാമാനäരുമായ

മനുഷäരും മുൻപ് േയശുവിേനാടുകൂെട ആയിരുćവർ എćു

åഗഹിèയാലും അവർ ആċരäെĜöു; ൧൪ സൗഖäം åപാപിđ

മനുഷäൻഅവേരാടുകൂെട നില്èുćതു ക÷തുെകാ÷് അവർè്

എതിർ പറവാൻ വകയിĭായിരുćു. ൧൫ അെĜാസ്തലĈാർ

നäായാധിപസംഘûിൽനിćു പുറûു േപാകുവാൻകğിđിö് അവർ

തĊിൽ ആേലാചിđു: ൧൬ “ഈ മനുഷäെര എă് െചേē÷ു?

അസാധാരണവും åപതäêവുമാെയാരു അþുതം അവർ

െചയ്തിരിèുćു എćു െയരൂശേലമിൽ പാർèുć എĭാവർèും

åപസിĂമേĭാ; നിേഷധിĜാൻ നമുè് കഴിയിĭ. ൧൭എîിലും അത്

ജനûിൽഅധികംപരèാതിരിĜാൻഅവർയാെതാരു മനുഷäേനാടും

ഈ നാമûിൽ ഇനി സംസാരിèരുെതć് നാം അവെര താèീത്

െചേēണം”എćു പറõു. ൧൮പിെćഅവെര വിളിđിö്: േയശുവിൻെറ

നാമûിൽ സംസാരിèുകേയാ ഉപേദശിèുകേയാ അരുത് എćു

കğിđു. ൧൯അതിന് പെåതാസും േയാഹćാനും: “ൈദവേûèാൾ

അധികം നിïെള അനുസരിèുćത് ൈദവûിൻെറ മുĉാെക

നäായേമാഎćു നിïൾവിധിĜിൻ. ൨൦ഞïൾേèാഞïൾക÷ും

േകöുമിരിèുćത് åപസ്താവിèാതിരിèുവാൻകഴിയുćതĭ”എćു

ഉûരംപറõു. ൨൧എćാൽഈസംഭവിđകാരäം െകാ÷ുഎĭാവരും

ൈദവെû മഹതçെĜടുûുകയാൽ അവെര ശിêിèുćതിന്

ജനം നിമിûം വഴി ഒćും കാണായ്കെകാ÷് അവർ പിെćയും

തർðനം െചയ്തുഅവെര വിöയđു. ൨൨ഈഅþുതûാൽസൗഖäം

åപാപിđ മനുഷäൻ നാğതിൽ അധികം വയĢുĐവനായിരുćു.

൨൩ വിöയđ േശഷം അവർ തïളുെട കൂöാളികളുെട അടുèൽ

െചćു മഹാപുേരാഹിതĈാരും മൂĜĈാരും തïേളാട് പറõത്
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എĭാംഅറിയിđു. ൨൪അത് േകöിöുഅവർ ഒരുമനെĜö്ൈദവേûാട്

നിലവിളിđു പറõത്: “ആകാശവും ഭൂമിയും സമുåദവുംഅവയിലുĐ

സകലവും ഉ÷ാèിയനാഥേന, ൨൫നിൻെറ ദാസനായദാവീദ് മുഖാăരം

പരിശുĂാÿാവിനാൽ അï് ഇïെന അരുളിെđയ്തിöു÷േĭാ:

‘ജനതകൾകലഹിèുćതുംവംശïൾവäർüമായത് നിരൂപിèുćതും

എă്? ൨൬ ഭൂമിയിെല രാജാèĈാർഅണിനിരèുകയുംഅധിപതികൾ

കർûാവിന് വിേരാധമായുംഅവൻെറഅഭിഷിéന് വിേരാധമായും

ഒćിđുകൂടുകയും െചയ്തിരിèുćു’ ൨൭ അï് അഭിേഷകം

െചയ്ത േയശു എć അവിടുെû പരിശുĂദാസന് വിേരാധമായി

െഹേരാദാവും െപാăിെയാസ് പീലാേûാസും ജാതികളും യിåസാേയൽ

ജനവുമായിഈനഗരûിൽഒćിđുകൂടി, ൨൮സംഭവിേèണംഎćു

നിൻെറ കēും നിൻെറ ആേലാചനയും മുćിയമിđത് ഒെèയും

നിവർûിđിരിèുćുസതäം. ൨൯ഇേĜാേഴാ കർûാേവ,അവരുെട

ഭീഷണികെള േനാേèണേമ. ൩൦ സൗഖäമാèുവാൻ നിൻെറ

ൈക നീöുćതിനാലും നിൻെറ പരിശുĂദാസനായ േയശുവിൻെറ

നാമûാൽ അടയാളïളും അþുതïളും ഉ÷ാകുćതിനാലും

നിൻെറ വചനം പൂർĚൈധരäേûാടുകൂെട åപസ്താവിĜാൻനിൻെറ

ദാസĈാർè് കൃപ നല്േകണേമ.” ൩൧ ഇïെന åപാർüിđേĜാൾ

അവർ കൂടിയിരുć čലം കുലുïി; എĭാവരും പരിശുĂാÿാവ്

നിറõവരായി ൈദവവചനം ൈധരäേûാെട åപസ്താവിđു.

൩൨ വിശçസിđവരുെട വലിയ കൂöം ഏകഹൃദയവും ഏകമനĢും

ഉĐവരായിരുćു; തനിèുĐത് ഒćും സçăംഎćുആരും പറõിĭ;

൩൩ സകലവും അവർè് െപാതുവായിരുćു. അെĜാസ്തലĈാർ

മഹാശéിേയാെട കർûാവായ േയശുവിൻെറ പുനരുüാനûിന്

സാêäം പറõുവćു;എĭാവർèും ധാരാളം കൃപ ലഭിđിരുćു. ൩൪

കുറവ് ഉളളവരായിആരുംഅവരിൽ ഉ÷ായിരുćിĭ; നിലïളുെടയും

വീടുകളുെടയും ഉടമകൾഅവഒെèയും വിĤ് വില െകാ÷ുവć് ൩൫

അെĜാസ്തലĈാരുെട കാൽèൽെവയ്èും; പിെćഓേരാരുûനും

അവനവൻെറ ആവശäംേപാെല വിഭാഗിđുെകാടുèും. ൩൬
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åപേബാധനപുåതൻ എćു അർüമുĐ ബർćബാസ് എćു

അെĜാസ്തലĈാർ മറുേപർ വിളിđ ൈസåപസ് ദçീപുകാരനായ

േയാേസഫ് ൩൭എെćാരു േലവäൻ തനിèു÷ായിരുć നിലം വിĤ് പണം

െകാ÷ുവć്അെĜാസ്തലĈാരുെട കാൽèൽവđു.

൫എćാൽ അനനäാസ് എćു േപരുĐ ഒരു പുരുഷൻ തൻെറ

ഭാരäയായ സഫീറേയാടുകൂടി ഒരു നിലം വിĤു. ൨ നിലം വിĤുകിöിയ

വിലയിൽനിć് ഭാരäയുെടഅറിേവാെട ഒരു ഭാഗംഎടുûുവđേശഷം

ബാèിയുĐത് െകാ÷ുവćു അെĜാസ്തലĈാരുെട കാല്èൽ

വđു. ൩അേĜാൾ പെåതാസ്: “അനനäാേസ, പരിശുĂാÿാവിേനാട്

വäാജം കാണിèുവാനും നിലûിൻെറ വിലയിൽ ഒരു ഭാഗം

എടുûുവയ്èുവാനും സാûാൻ നിൻെറ ഹൃദയം ൈകവശം

ആèുവാൻ നീ അനുവദിđത് എă്? ൪ അത് വില്èുćതിന്

മുെĉ നിേěതായിരുćിĭേയാ? വിĤേശഷവും നിൻെറ ൈകവശം

ആയിരുćേĭാ? പിെćഎăിന് നീഈ കാരäûിന് മനĢുെവđു?

മനുഷäേരാടĭൈദവേûാടേåത നീ വäാജം കാണിđത്” എćു പറõു.

൫ഈവാè് േകö ഉടെനഅനനäാസ് താെഴ വീണ് åപാണെനവിöു; ഇതു

േകöവർഎĭാവർèും വളെര ഭയം ഉ÷ായി. ൬യൗവനèാർ മുേćാö്

വć് അവെന ശീലെകാ÷് െപാതിõ് പുറûുെകാ÷ുേപായി

കുഴിđിöു. ൭ഏകേദശം മൂćു മണിèൂർ കഴിõേĜാൾഅവൻെറ

ഭാരä സഫീറഈസംഭവിđത് ഒćും അറിയാെതഅകûുവćു. ൮

പെåതാസ്അവേളാട്: “ഈതുകയ്è് തെćേയാ നിïൾനിലം വിĤത്?

പറക”എćുപറõു; “അേത,ഈതുകയ്è് തെć”എćുഅവൾ

പറõു. ൯ പെåതാസ് അവേളാട്: “കർûാവിൻെറ ആÿാവിെന

പരീêിĜാൻ നിïൾ തĊിൽ ഒûത് എă്? ഇതാ, നിൻെറ

ഭർûാവിെനകുഴിđിöവരുെട കാൽവാതിൽèൽഉ÷്;അവർവć്

നിെćയും പുറûുെകാ÷ുേപാകും” എćു പറõു. ൧൦ ഉടെനഅവൾ

പേåതാസിൻെറ കാൽèൽവീണ് åപാണെനവിöു; യൗവനèാർഅകû്

വć്അവൾമരിđുഎćുക÷ുപുറûുെകാ÷ുേപായി ഭർûാവിൻെറ

അരിെക കുഴിđിöു. ൧൧ഈസംഭവûിൽ സഭയ്è് മുഴുവനും ഇത്
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േകöവർè്എĭാവർèും മഹാഭയം ഉ÷ായി. ൧൨അെĜാസ്തലĈാരുെട

ൈകകളാൽജനûിൻെറഇടയിൽപലഅടയാളïളുംഅþുതïളും

നടćു;അവർഎĭാവരുംഏകമനേĢാെടശേലാേമാൻെറ മøപûിൽ

കൂടിവരിക പതിവായിരുćു. ൧൩ മĤുĐവർആരുംതെćഅവേരാട്

േചരുവാൻൈധരäെĜöിĭ; എîിലും ജനïൾഅവെരഅധികമായി

ബഹുമാനിđുേപാćു. ൧൪ അനവധി പുരുഷĈാരും സ്åതീകളും

കർûാവിൽ വിശçസിđു, അവെരĭാവരും വിശçാസികളുെട

കൂöേûാട് േചർćുവćു. ൧൫ േരാഗികെള പുറûു െകാ÷ുവćു,

പെåതാസ് കടćുേപാകുേĉാൾഅവൻെറ നിഴൽഎîിലുംഅവരിൽ

വĭവരുെടയുംേമൽ വീേഴ÷തിന് വീഥികളിൽ വിരിĜിേĈലും

കിടèേമലും കിടûും. ൧൬ അതുകൂടാെത െയരൂശേലമിന്

ചുĤുപാടുമുĐപöണïളിൽനിćും ജനïൾവćുകൂടി േരാഗികെളയും

അശുĂാÿാèൾ ബാധിđവെരെയാെèയും െകാ÷ുവćു;

അവർ എĭാവരും സൗഖäം åപാപിèുകയും െചയ്തു. ൧൭എćാൽ

മഹാപുേരാഹിതൻഎഴുേćĤ്, അവേനാട് കൂെട ഉ÷ായിരുćസദൂകäരും

േചർćു ൧൮അസൂയ നിറõ് അെĜാസ്തലĈാെര പിടിđ് െപാതു

കാരാഗൃഹûിൽആèി. ൧൯എćാൽ രാåതിയിൽകർûാവിൻെറ

ദൂതൻ കാരാഗൃഹവാതിൽ തുറć് അവെര പുറûുെകാ÷ുവćിö്

അവേരാട് ൨൦ “നിïൾ ൈദവാലയûിൽ െചćു ഈ ജീവൻെറ

വചനം എĭാ ജനേûാടും åപസ്താവിĜിൻ” എćു പറõു.

൨൧ അവർ അത് േകöു പുലർđയ്è് ൈദവാലയûിൽ െചćു

ഉപേദശിđു. എćാൽ മഹാപുേരാഹിതനും കൂെടയുĐവരും വć്

നäായാധിപസംഘെûയും യിåസാേയൽ മèളുെട മൂĜĈാെരയും

എĭാം വിളിđുകൂöി, അെĜാസ്തലĈാെര െകാ÷ുവരുവാനായി

കാരാഗൃഹûിേലè്ആളയđു. ൨൨ േചവകർ െചćേĜാൾഅവെര

കാരാഗൃഹûിൽക÷ിĭഅവർ മടïിവćിö് പറõത്: “കാരാഗൃഹം

നĭസൂê്മേûാെടപൂöിയിരിèുćതുംകാവല്èാർവാതിൽèൽ

നില്èുćതുംഞïൾക÷ു; ൨൩എćാൽതുറćേĜാേഴാഅകû്

ആെരയും ക÷ിĭ.” ൨൪ ഈ വാè് േകöിöു ൈദവാലയûിെല
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പടനായകനും മഹാപുേരാഹിതĈാരും അവെരèുറിđ് ഇത്

എăായിûീരും എćു വിചാരിđ് ചòലിđ് െകാ÷ിരുćു ൨൫

അേĜാൾഒരാൾവć്: “നിïൾകാരാഗൃഹûിലാèിയപുരുഷĈാർ

ൈദവാലയûിൽ നിćുെകാ÷് ജനെû ഉപേദശിèുćു” എćു

അറിയിđു. ൨൬അതുേകö് പടനായകൻേചവകരുമായി െചćു, ജനം

തïെളകെĭറിയുംഎćു ഭയെĜടുകയാൽ,ബലാൽèാരം െചēാെത

അവെര കൂöിെèാ÷ുവćു. ൨൭അïെന അവെര െകാ÷ുവć്

നäായാധിപസംഘûിĈുĉാെകനിർûി; മഹാപുേരാഹിതൻഅവെര

േചാദäംെചയ്തു. ൨൮ “േയശുവിൻെറ നാമûിൽ ഉപേദശിèരുത്

എćു ഞïൾ നിïേളാട് അമർđയായി കğിđുവേĭാ; നിïേളാ

െയരൂശേലമിെല ജനïെള മുഴുവൻ നിïളുെട ഉപേദശംെകാ÷്

നിറđിരിèുćു;ആേയശുവിൻെറ രéûിെěകുĤംഞïളുെടേമൽ

വരുûുവാൻഇėിèുćു”എćുപറõു. ൨൯അതിന് പെåതാസും

േശഷംഅെĜാസ്തലĈാരും പറõത്: “മനുഷäേരèാൾൈദവെû

അനുസരിേè÷താകുćു. ൩൦ നിïൾ åകൂശിൽ തറđുെകാć

േയശുവിെന തെć നĊുെട പിതാèĈാരുെട ൈദവം ഉയിർĜിđു;

൩൧ യിåസാേയലിനു മാനസാăരവും പാപേമാചനവും നല്കുവാൻ,

ൈദവംഅവെന åപഭുവായും രêിതാവായും തൻെറ വലതു ഭാഗേûè്

ഉയർûിയിരിèുćു. ൩൨ഈസംഭവïൾè് ഞïളും, ൈദവം

തെćഅനുസരിèുćവർè്നല്കിയപരിശുĂാÿാവുംസാêികൾ

ആകുćു” എćു ഉûരം പറõു. ൩൩ ഇതു േകöേĜാൾ അവർ

േകാപപരവശരായിഅെĜാസ്തലĈാെര െകാćുകളയുവാൻ ഭാവിđു.

൩൪അേĜാൾഎĭാജനïളും ബഹുമാനിèുć നäായåപമാണûിൻെറ

ഉപേദġാവായഗമാലിേയൽഎെćാരു പരീശൻനäായാധിപസംഘûിൽ

എഴുേćĤ്,അെĜാസ്തലĈാെരകുറđുേനരേûè്പുറûാèുവാൻ

കğിđു. ൩൫അവെര പുറûാèിയതിന് േശഷംഅവൻഅവേരാട്:

“യിåസാേയൽ പുരുഷĈാേര, ഈ മനുഷäരുെട കാരäûിൽ നിïൾ

എă് െചയ്വാൻ തീരുമാനിèുćുഎćുസൂêിđുെകാĐുവിൻ. ൩൬

കുറđുകാലïൾè് മുൻപ് തäൂദാസ്എെćാരുവൻഎഴുേćĤ് താൻ
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മഹാൻഎćുനടിđു;ഏകേദശംനാനൂറ് പുരുഷĈാർഅവേനാടുകൂെട

േചർćുഎîിലുംഅവൻെകാĭെĜടുകയുംഅവെനഅനുഗമിđവർ

എĭാവരും ചിതറി ഒćുമിĭാതാകുകയും െചയ്തു. ൩൭അവൻെറ േശഷം

ഗലീലèാരനായ യൂദാ ജനസംഖä കണെèടുĜിെě കാലû്എഴുേćĤ്

ജനെû തൻെറ പêം േചരുവാൻ വശീകരിđു; അവനും നശിđു,

അവെനഅനുസരിđവർ ഒെèയും ചിതറിേĜായി. ൩൮ആകയാൽ

ഈ മനുഷäെര വിö് ഒഴിõുെകാൾവിൻ എćു ഞാൻ നിïേളാടു

പറയുćു; ഇത് മാനുഷികമായ ആേലാചനേയാ åപവൃûിേയാ

ആെണîിൽ അത് നശിđുേപാകും; ൩൯ ൈദവികം എîിേലാ

നിïൾè്അത് നശിĜിĜാൻ കഴിയുകയിĭ; നിïൾൈദവേûാട്

േപാരാടുćു എćു വരരുതേĭാ” എćു പറõു. അവർè് അത്

േബാധിđു. ൪൦അവർഅെĜാസ്തലĈാെരഅകû് വരുûിഅടിĜിđ്,

ഇനി േയശുവിൻെറ നാമûിൽ സംസാരിèരുത് എćു കğിđ്

അവെരവിöയđു. ൪൧തിരുനാമûിനുേവ÷ിഅപമാനംസഹിĜാൻ

േയാഗäരായി എĚെĜടുകയാൽ അവർ സേăാഷിđുംെകാ÷്

നäായാധിപസംഘûിെě മുĉിൽനിć് പുറെĜöുേപായി. ൪൨

പിćീട് അവർ ദിനംåപതി ൈദവാലയûിലും വീടുേതാറും െചćു

േയശു തെć åകിസ്തു എćു പഠിĜിèുകയും åപസംഗിèുകയും

െചയ്തുെകാ÷ിരുćു.

൬ആകാലïളിൽശിഷäĈാർ വർĂിđ് വരുćതിനാൽതïളുെട

വിധവമാെര ദിനംåപതിയുĐ ഭêണവിതരണûിൽഅവഗണിèുćു

എćു കരുതി യവനഭാഷèാരായ വിശçാസികൾഎåബായഭാഷèാരായ

വിശçാസികളുെട േനെര പിറുപിറുûു. ൨ പåă÷ു േപരടïുć

അെĜാസ്തലĈാർ വലിയ കൂöമായി തീർć ശിഷäസമൂഹെû

വിളിđുവരുûി: “ഞïൾൈദവവചനം ഉേപêിđ് േമശകളിൽ ശുåശൂഷ

െചēുćത് േയാഗäമĭ. ൩ആകയാൽ സേഹാദരĈാേര, ആÿാവും

ñാനവും നിറõ്നĭസാêäമുĐഏഴു പുരുഷĈാെരനിïളിൽ

തെćതിരõുെകാൾവിൻ;അവെര േമശകളിൽശുåശൂഷിèുവാൻ

നിയമിèാം. ൪ ഞïേളാ åപാർüനയിലും വചനശുåശൂഷയിലും
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ഉĤിരിèും” എćു പറõു. ൫ഈ വാè് കൂöûിന് ഒെèയും

åപസാദമായി; വിശçാസവും പരിശുĂാÿാവും നിറõപുരുഷനായ

സ്െതഫാെനാസ്, ഫിലിെĜാസ്, െåപാെഖാെരാസ്, നിèാേനാർ,

തിേമാൻ, പർെĊനാസ്, െയഹൂദമതാനുസാരിയായഅേăäാകäèാരൻ

നിെèാലാെവാസ് എćിവെര തിരെõടുûു, ൬ വിശçാസികൾ

ഈ പുരുഷĈാെര െകാ÷ുവć് അെĜാസ്തലĈാരുെട മുĉാെക

നിർûി; അവർ åപാർüിđ് അവരുെട േമൽ ൈകവđു. ൭

ൈദവവചനം പരćു, െയരൂശേലമിൽശിഷäĈാരുെടഎĚംഏĤവും

െപരുകി, പുേരാഹിതĈാരിലും വലിെയാരു കൂöം വിശçാസûിന്

അധീനരായിûീർćു. ൮ അനăരം സ്െതഫാെനാസ് കൃപയും

ശéിയും നിറõവനായി ജനûിൽ വലിയ അþുതïളും

അടയാളïളും െചയ്തു. ൯ലിബർûീനർഎćുഅറിയെĜöിരുć

യഹൂദരിൽഅെലക്സåăിയ,കിലികä,ആസäഎćീേദശèാരിൽനിćും

ചിലർഎഴുേćĤ് സ്െതഫാെനാസിേനാട് തർèിđു. ൧൦എćാൽഅവൻ

സംസാരിđñാനേûാടുംആÿാേവാടുംഎതിർûുനില്èുവാൻ

അവർè് കഴിõിĭ. ൧൧ അേĜാൾ അവർ ചില പുരുഷĈാെര

രഹസäമായി നിർĒĆിđു: “ഇവൻ േമാെശèും ൈദവûിനും

വിേരാധമായി ദൂഷണം പറയുćത് ഞïൾ േകöു” എćു പറയിđു.

൧൨അവർജനെûയും മൂĜĈാെരയുംശാസ്åതിമാെരയും േåപരിĜിđ്,

അവൻെറേനെര െചćു അവെന പിടിđ് നäായാധിപസംഘûിൽ

െകാ÷ുേപായി ൧൩ കĐ സാêികെള നിർûി: “ഈ മനുഷäൻ

വിശുĂčലûിനും നäായåപമാണûിനും വിേരാധമായി ഇടവിടാെത

സംസാരിđുവരുćു; ൧൪ആനസറായനായ േയശുഈčലംനശിĜിđ്

േമാെശനമുè്ഏğിđമരäാദകെളമാĤിèളയുംഎćുഇവൻപറയുćത്

ഞïൾ േകöു” എćു പറയിđു. ൧൫നäായാധിപസംഘûിൽഇരുćവർ

എĭാവരുംഅവെന ഉĤുേനാèി;അവൻെറ മുഖം ഒരുൈദവദൂതൻെറ

മുഖംേപാെലക÷ു.

൭ “ഈ കാരäïൾ സതäം തെćേയാ” എćു മഹാപുേരാഹിതൻ

േചാദിđതിന് സ്െതഫാെനാസ് പറõത്: ൨ “സേഹാദരĈാരും
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പിതാèĈാരുമായപുരുഷĈാേര, േകൾèുവിൻ.നĊുെടപിതാവായ

അåബാഹാം ഹാരാനിേലè് േപായി താമസിèുćതിന് മുെĉ,

െമെസാെĜാûാമäയിൽ ഇരിèുേĉാൾ തെć, േതേജാമയനായ

ൈദവംഅവനു åപതäêനായി: ൩ ‘നിൻെറ േദശെûയും നിൻെറസçă

ജനേûയും വിö് ഞാൻ നിനèു കാണിđു തരുć േദശûിേലè്

െചĭുക’ എćു പറõു. അïെന അåബാഹാം കല്ദയരുെട

േദശംവിö് ഹാരാനിൽ വć് പാർûു. ൪അåബാഹാമിൻെറ പിതാവ്

മരിđേശഷം ൈദവം അവെന അവിെടനിć് നിïൾ ഇേĜാൾ

പാർèുćഈേദശûിൽെകാ÷ുവć് പാർĜിđു. ൫ആസമയû്

ൈദവം അവനു അതിൽ കാലുകുûുവാൻ ഒരടി നിലംേപാലും

അവകാശമായി െകാടുûിĭ; എćാൽഅവനു സăതിയിĭാതിരിെè

അവനും അവൻെറ േശഷം അവൻെറ സăതിയ്èും ആ േദശം

ൈകവശമായി നല്കുെമć്അവേനാട് വാëûം െചയ്തു. ൬അവൻെറ

സăതി അനäേദശû് െചćു പാർèും; ആ േദശèാർ അവെര

അടിമകളാèി നാനൂറ് (400) വർഷം കġെĜടുûും എćിïെന

ൈദവംഅവേനാട് പറõു. ൭ ‘അവെരഅടിമകളാèിയ ജനതെയ

ഞാൻ നäായംവിധിèും; അതിൻെറേശഷം അവർ പുറെĜöുവć്

ഈčലû്എെćആരാധിèും’ എćുൈദവംഅരുളിെđയ്തു.

൮ “പിെć ൈദവം അåബാഹാമിന് പരിേėദനെയć ഉടĉടി

െകാടുûു; അåബാഹാമിൽനിć് യിസ്ഹാè് ജനിđു, എöാം നാൾ

അവെന പരിേėദന െചയ്തു. യിസ്ഹാèിൽനിć് യാേèാബും

യാേèാബിൽനിć് പåă÷ു േഗാåതപിതാèĈാരും ജനിđു. ൯

േഗാåതപിതാèĈാർè് േയാേസഫിേനാടുĐ അസൂയനിമിûം

അവർഅവെന മിåസയീമിേലè് വിĤുകളõു. ൧൦എćാൽൈദവം

അവേനാടുകൂെട ഇരുć് അവൻെറ സകലകġïളിൽനിćും

അവെന വിടുവിđ് മിåസയീംരാജാവായ ഫറേവാൻെറ മുĉാെക

അവനു കൃപയും ñാനവും െകാടുûു: ഫറേവാൻ അവെന

മിåസയീമിനും തൻെറ സർĔഗൃഹûിനും അധിപതിയാèി വđു.

൧൧ എćാൽ മിåസയീംേദശûിലും കനാനിലുെമĭാം êാമവും
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മഹാകġവും വćസമയû് നĊുെട പിതാèĈാർè് ആഹാരം

കിöാെതയായി. ൧൨ അേĜാൾ മിåസയീമിൽ ധാനäം ഉെ÷ć്

േകöിöു യാേèാബ് നĊുെട പിതാèĈാെര ആദäമായി അേïാö്

അയđു. ൧൩ര÷ാം åപാവശäം േയാേസഫ് തൻെറസേഹാദരĈാർè്

തെćûെćെവളിെĜടുûി; േയാേസഫിൻെറ കുടുംബം ഫറേവാനും

അറിവായ് വćു. ൧൪ േയാേസഫ്സേഹാദരĈാെരതിരിđയđ് തൻെറ

പിതാവായ യാേèാബിേനാട് തൻെറ കുടുംബെû ഒെèയും

മിåസയീമിേലè് കൂöിെèാ÷ുവരുവാൻ പറõു. അവർ ആെക

എഴുപûòുേപരായിരുćു. ൧൫ യാേèാബ് മിåസയീമിേലè്

േപായി; അവനും നĊുെട പിതാèĈാരും മരിđു, ൧൬ അവെര

േശേഖമിൽ െകാ÷ുവć്അവിെടഎേĊാരിെě മèേളാട് അåബാഹാം

വിലെകാടുû് വാïിയ കĭറയിൽ അടèം െചയ്തു. ൧൭ “ൈദവം

അåബാഹാമിേനാട് അരുളിെđയ്ത വാëûകാലം അടുûേĜാൾ

ജനം മിåസയീമിൽ െപരുകിയിരുćു. ൧൮ ഒടുവിൽ േയാേസഫിെന

അറിയാû േവെറാരു രാജാവ് മിåസയീമിൽ വാണു. ൧൯ആരാജാവ്

നĊുെട വംശേûാട് ഉപായം åപേയാഗിđ് നĊുെട പിതാèĈാെര

കġെĜടുûുകയും,അവരുെടശിശുèൾജീവേനാടിരിèാതിരിĜാൻ

തèവĚം അവെര ഉേപêിèുവാനും നിർĒĆിđു. ൨൦ “ആ

കാലû് േമാെശ ജനിđു; അവൻ ൈദവûിൻെറ മുĉാെക

അതിസുąരനായിരുćു, അവെന മൂćു മാസം തൻെറ അĜൻെറ

വീöിൽ േപാĤിവളർûി. ൨൧പിെćഅവെന പുറûുകളõേĜാൾ

ഫറേവാൻെറ മകൾഅവെനഎടുû്തൻെറസçăം മകനായിവളർûി.

൨൨ േമാെശ മിåസയീമäരുെടസകലñാനവുംഅഭäസിđു, വാèിലും

åപവൃûിയിലുംസമർüനായിûീർćു. ൨൩അവനുനാğത് വയĢ്

തികയാറായേĜാൾ യിåസാേയൽ മèളായ തൻെറ സേഹാദരĈാെര

െചćു കാണണെമć് മനĢിൽ േതാćി. ൨൪അവൻയിåസാേയലäനായ

ഒരുവൻ ഉപåദവിèെĜടുćത് ക÷ിö്അവെനപിăുണđ് മിåസയീമäെന

അടിđുെകാćു, ഉപåദവിèെĜöവനുേവ÷ി åപതികാരം െചയ്തു. ൨൫

താൻ മുഖാăരംൈദവംഅവർè് രêനൽകുെമć് സേഹാദരĈാർ
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åഗഹിèും എćു േമാെശ വിചാരിđു; എîിലും അവർ åഗഹിđിĭ.

൨൬ പിെĤćാൾ ചില യിåസാേയലäർ കലഹിđുെകാ÷ിരിèുേĉാൾ

അവൻഅവരുെടഅടുèൽവć്അവെരസമാധാനെĜടുûുവാൻ

åശമിđുെകാ÷്അവേരാട്; ‘പുരുഷĈാെര, നിïൾസേഹാദരĈാരേĭാ;

തĊിൽഅനäായം െചēുćത്എă്?’എćുപറõു. ൨൭എćാൽ

കൂöുകാരേനാട്അനäായം െചēുćവൻഅവെന ഉăിèളõു: ‘നിെć

ഞïൾè്അധികാരിയും നäായകർûാവുംആèിയത്ആർ? ൨൮

ഇćെല മിåസയീമäെന െകാćതുേപാെല എെćയും െകാĭുവാൻ

ഭാവിèുćുേവാ?’ എćു പറõു. ൨൯ഈവാè് േകöിöു േമാെശ

ഓടിേĜായി മിദäാൻേദശû് െചćുഅവിെടപരേദശിയായിപാർûു,

അവിെടവđ് അവനു ര÷ു പുåതĈാർ ജനിđു. ൩൦ “നാğത് വർഷം

കഴിõേĜാൾ സീനായ് മലയുെട മരുഭൂമിയിൽ ഒരു ൈദവദൂതൻ

മുൾĜടർĜിെല അìിജçാലയിൽ അവനു åപതäêനായി. ൩൧

േമാെശആകാഴ്ച ക÷ുആċരäെĜöു, സൂêിđുേനാèുവാനായി

അടുûുെചĭുേĉാൾ: ൩൨ ‘ഞാൻ നിൻെറ പിതാèĈാരുെട

ൈദവമാകുćു; അåബാഹാമിൻെറയും, യിĢഹാèിൻെറയും,

യാേèാബിൻെറയുംൈദവം’എćകർûാവിൻെറശĝംേകöു. േമാെശ

ഭയć് വിറđിö് അേïാö് േനാèുവാൻൈധരäെĜöിĭ. ൩൩കർûാവ്

അവേനാട്: ‘നീ നിൽèുćčലം വിശുĂഭൂമിയാകയാൽ കാലിൽനിć്

െചരിĜ്അഴിđുകളയുക. ൩൪ മിåസയീമിൽഎൻെറ ജനûിൻെറകġത

ഞാൻനിċയമായിöും ക÷ു,അവരുെടഞരèവും േകöു,അവെര

േമാചിĜിèുവാൻഞാൻഇറïിവćിരിèുćു; ഇേĜാൾ വരിക;ഞാൻ

നിെć മിåസയീമിേലè് അയയ്èും’ എćു പറõു. ൩൫ ‘നിെć

അധികാരിയും നäായകർûാവും ആèിയത് ആർ?’ എćിïെന

അവർ തĐിĜറõഈ േമാെശെയ തെćൈദവം മുൾĜടർĜിൽ

åപതäêനായദൂതൻമുഖാăരംഅധികാരിയുംവീെ÷ടുĜുകാരനും

ആèി അയđു. ൩൬അവൻ മിåസയീമിലും െചîടലിലും നാğതു

വർഷം മരുഭൂമിയിലുംഅþുതïളുംഅടയാളïളും െചയ്തുഅവെര

നയിđുെകാ÷ുവćു. ൩൭ “ൈദവം നിïളുെടസേഹാദരĈാരിൽനിć്
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എെćേĜാെല ഒരു åപവാചകെന നിïൾè് എഴുേćğിđുതരും’

എćു യിåസാേയൽ മèേളാടു പറõ േമാെശ ഇവൻ തെć.

൩൮ സീനായ് മലയിൽ തേćാട് സംസാരിđ ദൂതേനാടും നĊുെട

പിതാèĈാേരാടും കൂെട മരുഭൂമിയിെലസഭയിൽഇരുćവനും നമുèു

തരുവാൻ ജീവനുĐ അരുളĜാടു ലഭിđവനും ഇവൻ തെć. ൩൯

നĊുെട പിതാèĈാർ അവെന അനുസരിèുവാൻ മനĢിĭാെത

തĐിèളõു ഹൃദയംെകാ÷് മിåസയീമിേലè് പിăിരിõു,

൪൦ അവർ അഹേരാേനാട്; ‘ഞïെള നയിĜാൻ ൈദവïെള

ഉ÷ാèിûരിക, ഞïെള മിåസയീമിൽനിć് നയിđുെകാ÷ുവć

ആ േമാെശè് എă് സംഭവിđു എćു ഞïൾ അറിയുćിĭേĭാ’

എćു പറõു. ൪൧ അതുെകാ÷് അവർ ഒരു കാളèുöിെയ

ഉ÷ാèി,ആബിംബûിന് ബലികഴിđ് തïളുെടൈകĜണിയിൽ

ഉĭസിđുെകാ÷ിരുćു. ൪൨ൈദവവുംപിăിരിõു.ആകാശûിെല

ൈസനäെûേസവിĜാൻഅവെരഏğിđുെകാടുûു. ‘യിåസാേയൽ

ഗൃഹേമ, നിïൾമരുഭൂമിയിൽഎനിè് നാğത് വർഷംഹനനയാഗïളും

േഭാജനയാഗïളും അർĜിđുേവാ? ൪൩ നിïൾ നമസ്കരിĜാൻ

ഉ÷ാèിയസçരൂപïളായ െമാേലാèിെě കൂടാരവും േരഫാൻേദവെě

നêåതവും നിïൾ എടുûു നടćുവേĭാ; എćാൽ ഞാൻ

നിïെളബാേബലിനĜുറം നാടുകടûും’ എćു åപവാചകĈാരുെട

പുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൪൪ “നĊുെട പിതാèĈാർè്

മരുഭൂമിയിൽ സാêäകൂടാരം ഉ÷ായിരുćു, ൈദവം േമാെശേയാട്

സംസാരിđേĜാൾ; അവൻ ക÷ മാതൃകേപാെല തെć അതിെന

നിർĊിേèണം എćു അവേനാട് കğിđിരുćു. ൪൫ നĊുെട

പിതാèĈാർ, േയാശുവേയാടുകൂെടയുĐഅവരുെട തിരിđുവരവിൽ

േദശûിേലè് െകാ÷ുവćത് ഈ കൂടാരമായിരുćു. ൈദവം

നĊുെട പിതാèĈാരുെട മുĉിൽനിć് നീèിèളõജനതകളുെട

അവകാശûിേലè്അവർ åപേവശിđേĜാഴാണ് ഇïെനസംഭവിđത്.

ഇത് ദാവീദിൻെറ കാലം വെര അïെനതെćയായിരുćു, ൪൬

അവനുൈദവûിൻെറ മുĉാെക കൃപ ലഭിđിരുćു, യാേèാബിൻെറ
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ൈദവûിന് ഒരു കൂടാരം ഉ÷ാèുവാൻ അവൻ ആåഗഹിđു.

൪൭ എćാൽ ശേലാേമാൻ അവനു ഒരു ആലയം പണിതു. ൪൮

അതäുćതൻ ൈകĜണിയായ ആലയûിൽ വസിèുćിĭതാനും

൪൯ ‘സçർĖം എനിè് സിംഹാസനവും ഭൂമി എൻെറ പാദപീഠവും

ആകുćു. നിïൾഎനിè് പണിയുćആലയംഏതുവിധം?എൻെറ

വിåശമčലവും ഏത്? ൫൦ഇെതാെèയും എൻെറ ൈകഅĭേയാ

ഉ÷ാèിയത്എćുകർûാവ്അരുളിെđēുćു’എćു åപവാചകൻ

പറയുćുവേĭാ. ൫൧ “ദുĠാഠäèാരും, ഹൃദയûിനും െചവിയ്èും

പരിേėദനഇĭാûവരുമായുേĐാേര, നിïളുെട പിതാèĈാെരേĜാെല

തെć നിïളും എĭായ്േĜാഴും പരിശുĂാÿാവിേനാട് എതിർû്

നില്èുćു. ൫൨ åപവാചകĈാരിൽഏവെനനിïളുെട പിതാèĈാർ

ഉപåദവിèാതിരുćിöുĐു? നീതിമാനായവെě വരവിെനèുറിđ്

മുൻകൂöിഅറിയിđവെരഅവർ െകാćുകളõു; ൫൩അവെരേĜാെല

നിïളുംഇേĜാൾവòകരും െകാലപാതകരുംആയിûീർćിരിèുćു;

നിïൾ ൈദവദൂതĈാരുെട നിേയാഗïളായി നäായåപമാണം

åപാപിđു എîിലും അത് åപമാണിđിöിĭ.” ൫൪ ഇതു േകöേĜാൾ

നäായാധിപസംഘûിലുĐവർ േകാപപരവശരായിഅവൻെറേനെര

പĭുകടിđു. ൫൫ അവേനാ പരിശുĂാÿാവ് നിറõവനായി

സçർĖûിേലè് ഉĤുേനാèി, ൈദവമഹതçവും ൈദവûിൻെറ

വലûുഭാഗû് േയശു നില്èുćതും ക÷ു: ൫൬ “ഇതാ, സçർĖം

തുറćിരിèുćതും മനുഷäപുåതൻൈദവûിൻെറവലûുഭാഗû്

നില്èുćതും ഞാൻ കാണുćു” എćു പറõു. ൫൭ ഇത്

േകöേĜാൾഅവർ ഉറെèനിലവിളിđു, െചവി െപാûിെèാ÷് ഒćിđ്

അവൻെറേനെര പാõുെചćു, ൫൮അവെനവലിđിഴđും െകാ÷ു

നഗരûിൽനിć് പുറûാèികെĭറിõു.സാêികൾതïളുെട

പുറംചöകൾ ഊരി ശൗൽ എćു േപരുĐ ഒരു ബാലäèാരൻെറ

കാൽèൽവđു. ൫൯അവർഅവെനകെĭറിõുെകാ÷ിരിèയിൽ

“കർûാവായ േയശുേവ,എൻെറആÿാവിെനൈകെèാേĐണേമ”

എćു സ്െതഫാെനാസ് വിളിđേപêിđു. ൬൦അവൻ മുöുകുûി:
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“കർûാേവ,അവേരാട്ഈപാപംകണèിടരുേത”എćു ഉđûിൽ

നിലവിളിđു. ഇതു പറõിö്അവൻനിåദåപാപിđു.

൮സ്െതഫാെനാസിെനെകാലെചയ്തത് ശൗലിന്സĊതമായിരുćു.

അćു െയരൂശേലമിെല സഭയ്è് ഒരു വലിയ പീഢനം േനരിöു;

അെĜാസ്തലĈാർ ഒഴിെകഎĭാവരും െയഹൂദä ശമരäാ േദശïളിൽ

ചിതറിേĜായി. ൨ൈദവഭéരായ പുരുഷĈാർസ്െതഫാെനാസിെന

അടèം െചയ്തു, അവെനèുറിđ് വലിെയാരു വിലാപം കഴിđു.

൩ എćാൽ ശൗൽ വീടുേതാറും െചćു പുരുഷĈാെരയും

സ്åതീകെളയും വലിđിഴđു തടവിൽഏğിđുെകാ÷് സഭയ്è് ഹാനി

വരുûിെèാ÷ിരുćു. ൪ചിതറിേĜായവർവചനം åപസംഗിđുെകാ÷്

അവിടവിെട സòരിđു. ൫ ഫിലിെĜാസ് ശമരäാ പöണûിൽ

െചćു അവിെടയുĐവേരാട് åകിസ്തുവിെന åപസംഗിđു. ൬

ഫിലിെĜാസ് െചയ്ത അടയാളïൾ ജനïൾ േകൾèുകയും

കാൺകയും െചയ്കയാൽ അവൻ പറയുćത് ഏകമനേĢാെട

åശĂിđുെകാ÷ിരുćു. ൭അശുĂാÿാèൾബാധിđ പലരിൽനിćും

അവ ഉറെèനിലവിളിđുെകാ÷് പുറെĜöു; അേനകം പêവാതèാരും

മുടăരും സൗഖäം åപാപിđു. ൮അïെനആ പöണûിൽ വളെര

സേăാഷം ഉ÷ായി. ൯എćാൽശിേമാൻഎćു േപരുേĐാരു പുരുഷൻ

ആപöണûിൽആഭിചാരം െചയ്തു, താൻ മഹാൻഎćു പറõ്

ശമരäാ പöണûിെലആളുകെളെയĭാം åഭമിĜിđുേപാćു. ൧൦ “മഹാൻ

എćു വിളിèെĜടുć ൈദവശéി ഈ മനുഷäനാകുćു” എćു

പറõ് ശമരäയിലുĐ െചറിയവർ മുതൽ വലിയവർ വെര അവെന

åശĂിđുവćു. ൧൧ഇവൻആഭിചാരംെകാ÷് ഏറിയകാലം അവെര

åഭമിĜിèുകയാൽ അേåത അവർ അവെന åശĂിđത് ൧൨എćാൽ

ൈദവരാജäെûയും േയശുåകിസ്തുവിൻെറനാമെûയുംകുറിđുĐ

സുവിേശഷംഅറിയിèുćഫിലിെĜാസിെനഅവർവിശçസിđേĜാൾ

പുരുഷĈാരുംസ്åതീകളുംസ്നാനംഏĤു. ൧൩ശിേമാൻതാനും വിശçസിđ്

സ്നാനംഏĤു, ഫിലിെĜാസിേനാട് േചർćുനിćു; വലിയഅടയാളïളും

വീരäåപവൃûികളും നടèുćത് ക÷േĜാൾഅവൻആċരäെĜöു. ൧൪
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അനăരം െയരൂശേലമിലുĐഅെĜാസ്തലĈാർ, ശമരäർൈദവവചനം

ൈകെèാ÷ു എćു േകöിöു പെåതാസിെനയും േയാഹćാെനയും

അവരുെടഅടുèൽഅയđു. ൧൫അവർഅവിെടഎûിയിö്, െചćു,

അവർè്പരിശുĂാÿാവ് ലഭിേè÷തിന് åപാർüിđു. ൧൬അćുവെര

അവരിൽ ആരുെടേമലും പരിശുĂാÿാവ് വćിരുćിĭ; അവർ

കർûാവായ േയശുവിൻെറ നാമûിൽസ്നാനംഏĤിരുćേതയുĐു.

൧൭അവർഅവരുെട േമൽൈകെവđേĜാൾഅവർè് പരിശുĂാÿാവ്

ലഭിđു. ൧൮അെĜാസ്തലĈാർൈകെവđതിനാൽപരിശുĂാÿാവ്

ലഭിđത് ശിേമാൻ ക÷തിനാൽ അവൻ അവർè് െകാടുèുവാൻ

പണം െകാ÷ുവćു: ൧൯ “ഞാൻ ഒരുവൻെറ േമൽ ൈക െവđാൽ

അവനു പരിശുĂാÿാവ് ലഭിĜാൻ തèവĚം ഈ അധികാരം

എനിèും തേരണം” എćു പറõു. ൨൦ പെåതാസ് അവേനാട്:

“ൈദവûിൻെറ ദാനംപണംെകാടുû്വാïിെèാĐാംഎćുനീ

നിരൂപിèെകാ÷് നിൻെറപണംനിേćാടുകൂെട നശിđുേപാകെö. ൨൧

നിൻെറ ഹൃദയം ൈദവസćിധിയിൽ േനരുĐതĭായ്കെകാ÷് ഈ

കാരäûിൽനിനèുപîുംഓഹരിയുമിĭ. ൨൨നിൻെറഹൃദയûിെല

ഈവഷളതçം വിö് മാനസാăരെĜöു കർûാവിേനാട് åപാർüിèുക;

ഒരുപേêനിൻെറഹൃദയûിെലനിരൂപണംêമിđുകിöുമായിരിèും.

൨൩ നീ കടുû അസൂയയിലും പാപûിൻെറ ബĆനûിലും

അകെĜöിരിèുćുഎćുഞാൻകാണുćു”എćുപറõു. ൨൪അതിന്

ശിേമാൻ: “നിïൾപറõത് ഒćുംഎനിè് ഭവിèാതിരിèുവാൻ

കർûാവിേനാട് എനിèുേവ÷ി åപാർüിèുവിൻ” എćു ഉûരം

പറõു. ൨൫ അവർ കർûാവിൻെറ വചനം സാêീകരിđു

åപസംഗിđേശഷം ശമരäèാരുെടഅേനക åഗാമïളിൽസുവിേശഷം

അറിയിđുെകാ÷് െയരൂശേലമിേലè് മടïിേĜായി. ൨൬അനăരം

കർûാവിൻെറ ദൂതൻഫിലിെĜാസിേനാട്: “നീഎഴുേćĤ് െതേèാö്

െയരൂശേലമിൽനിć് ഗസയ്èുĐ നിർðനമായ വഴിയിേലèു

േപാക” എćു പറõു. ൨൭ അവൻ പുറെĜöു െചćേĜാൾ

കąè എć എേതäാപäാരാñിയുെട ഒരു ഷøനും മഹാനും
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അവളുെട സകലഭøാരûിനും േമൽവിചാരകനുമായ ഒരു

എേതäാപäെനക÷ു.അവൻെയരൂശേലമിൽനമസ്കരിĜാൻവćിö്

മടïിേĜാരുേĉാൾ ൨൮ േതരിൽ ഇരുć് െയശēാåപവാചകൻെറ

പുസ്തകംവായിèുകയായിരുćു. ൨൯ആÿാവ്ഫിലിെĜാസിേനാട്:

“നീഅടുûുെചćു േതരിേനാട് േചർćുനടè”എćു പറõു. ൩൦

ഫിലിെĜാസ് ഓടിെđĭുേĉാൾ െയശēാåപവാചകൻെറ പുസ്തകം

അവൻവായിèുćതു േകöു: “നീ വായിèുćത് åഗഹിèുćുേവാ?”

എćു േചാദിđു. ൩൧ അതിന്: “ഒരുവൻ ശരിയായി വിവരിđു

തരാõാൽഎïെന åഗഹിèും” എćുഅവൻപറõു, ഫിലിെĜാസ്

കയറി തേćാടുകൂെട ഇരിേèണം എćു അേപêിđു. ൩൨

തിരുെവഴുûിൽ ഈ ഭാഗം ആയിരുćു അവൻ വായിđിരുćത്

“അറുèുവാനുĐആടിേനേĜാെലഅവെന െകാ÷ുേപായി; േരാമം

കåതിèുćവെěമുĉാെക മി÷ാതിരിèുćകുõാടിെനേĜാെല

അവൻ വായ് തുറèാതിരുćു. ൩൩അവൻെറ താഴ്ചയിൽഅവനു

നäായം കിöാെത േപായി; അവൻെറ തലമുറെയ ആർ വിവരിèും?

ഭൂമിയിൽനിćു അവൻെറ ജീവെന എടുûുകളയുćുവേĭാ.” ൩൪

ഷøൻഫിലിെĜാസിേനാട്: “ഇത് åപവാചകൻആെരèുറിđ് പറയുćു?

തെćèുറിേđാ മെĤാരുûെനèുറിേđാഎćു പറõുതേരണം”

എćുഅേപêിđു. ൩൫ഫിലിെĜാസ്ഈതിരുെവഴുû്ആധാരമാèി

അവേനാട് േയശുവിെനèുറിđുĐ സുവിേശഷം അറിയിèുവാൻ

തുടïി. ൩൬ അവർ ഇïെന വഴിേപാകയിൽ െവĐമുെĐാരു

čലû്എûിയേĜാൾഷøൻ: “ഇതാ െവĐം;ഞാൻസ്നാനം

ഏല്èുćതിൽനിć് എă് എെć തടĢെĜടുûുćു?” എćു

പറõു. ൩൭ അതിന് ഫിലിെĜാസ്: “നീ പൂർĚഹൃദയേûാെട

വിശçസിèുćു എîിൽ ആകാം” എćു പറõു. “േയശുåകിസ്തു

ൈദവപുåതൻഎćുഞാൻവിശçസിèുćു” എćുഅവൻ ഉûരം

പറõു. ൩൮ അïെന അവൻ േതർ നിർûുവാൻ കğിđു:

ഫിലിെĜാസും ഷøനും ഇരുവരും െവĐûിൽ ഇറïി, അവൻ

അവെന സ്നാനം കഴിĜിđു. ൩൯ അവർ െവĐûിൽനിć്
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കയറിയേĜാൾ കർûാവിൻെറ ആÿാവ് ഫിലിെĜാസിെന

എടുûുെകാ÷ുേപായി; ഷøൻഅവെനപിെćക÷ിĭ;അവൻ

സേăാഷിđുെകാ÷് തൻെറ വഴിèുേപായി. ൪൦ഫിലിെĜാസിെനപിെć

അസ്േതാദിൽക÷ു;അവൻേദശûിലൂെടെയĭാംസòരിđ്എĭാ

പöണïളിലുംസുവിേശഷംഅറിയിđുെകാ÷്ൈകസരäയിൽഎûി.

൯ആകാലû് ശൗൽ േകാപേûാെട കർûാവിൻെറ ശിഷäĈാരുെട

േനെരവധഭീഷണി മുഴèിെèാ÷് മഹാപുേരാഹിതൻെറഅടുèൽ

െചćു, ൨ ദമസ്െകാസിൽ േയശുവിൻെറ മാർĖèാരായ വĭ

പുരുഷĈാെരേയാ സ്åതീകെളേയാ ക÷ാൽ അവെര പിടിđുെകöി

െയരൂശേലമിേലèു െകാ÷ുവരുവാൻതèവĚം അവിടുെû

പĐികളിേലèുĐഅധികാരപåതം മഹാപുേരാഹിതേനാട് വാïി. ൩

അവൻ åപയാണം െചയ്തു ദമസ്െകാസിന് സമീപിđേĜാൾ െപെöć്

ആകാശûുനിćു ഒരു െവളിđം അവൻെറ ചുĤും മിćി; ൪അവൻ

നിലûുവീണു; “ശൗേല, ശൗേല, നീഎെćഉപåദവിèുćത്എă്?”

എćു തേćാട് പറയുć ഒരു ശĝം േകöു. ൫അതിന് ശൗൽ: “നീ

ആരാകുćു, കർûാേവ?”എćു േചാദിđു.അതിന്അവേനാട്: “നീ

ഉപåദവിèുć േയശുആകുćുഞാൻ. ൬നീഎഴുേćĤ് പöണûിൽ

െചĭുക; നീ െചേē÷ുćത് അവിെടവđ് നിേćാട് പറയും” എćു

പറõു. ൭അവേനാടുകൂെട åപയാണം െചയ്ത പുരുഷĈാർ ശĝം

േകöു എîിലും ആെരയും കാണാെത സ്തംഭിđുനിćു. ൮ ശൗൽ

നിലûുനിć്എഴുേćĤ്കĚ്തുറćേĜാൾഒćുംകാണാൻകഴിõിĭ;

അതുെകാ÷്അവർഅവെനൈകയ്è് പിടിđ് ദമസ്െകാസിേലè്

കൂöിെèാ÷ുേപായി; ൯അവൻ മൂćുദിവസം കĚ് കാണാെതയും

തിćുകേയാ കുടിയ്èുകേയാ െചēാെതയും ഇരുćു. ൧൦എćാൽ

അനനäാസ് എെćാരു ശിഷäൻ ദമസ്െകാസിൽ ഉ÷ായിരുćു;

അവേനാട് കർûാവ് ഒരു ദർശനûിൽ; “അനനäാേസ”എćു വിളിđു.

“കർûാേവ,അടിയൻഇതാ”എćുഅവൻവിളിേകöു. ൧൧കർûാവ്

അവേനാട്: “നീ എഴുേćĤ് േനർĔീഥി എć െതരുവിൽ, യൂദയുെട

വീöിൽ െചćു, തർെസാസുകാരനായ ശൗൽ എćു േപരുĐവെന
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അേനçഷിè; അവൻ åപാർüിèുćു; ൧൨അനനäാസ് എെćാരു

പുരുഷൻഅകûുവć് താൻകാഴ്ച åപാപിേè÷തിന് തൻെറേമൽ

ൈകവയ്èുćത്അവൻ ദർശനûിൽക÷ിരിèുćു”എćുകğിđു.

൧൩അതിന്അനനäാസ്; “കർûാേവ,ആമനുഷäൻ െയരൂശേലമിൽ

നിൻെറ വിശുĂĈാർè് എåത േദാഷം െചയ്തിരിèുćു എćു

പലരും പറõു ഞാൻ േകöിöു÷്. ൧൪ ഇവിെടയും അേïയുെട

നാമെû വിളിđേപêിèുćവെര ഒെèയും പിടിđുെകöുവാൻ

അവനു മഹാപുേരാഹിതĈാരുെടഅധികാരപåതം ഉ÷്”എćു ഉûരം

പറõു. ൧൫ കർûാവ് അവേനാട്: “നീ േപാക; അവൻ എൻെറ

നാമം ജനതകൾèും രാജാèĈാർèും യിåസാേയൽമèൾèും

മുĉിൽ വഹിèുവാൻഞാൻ തിരെõടുûിരിèുെćാരു പാåതം

ആകുćു. ൧൬ എൻെറ നാമûിനുേവ÷ി അവൻ എെăĭാം

കġം അനുഭവിേèണെമć് ഞാൻ അവെന കാണിèും” എćു

പറõു. ൧൭അïെനഅനനäാസ്ആവീöിൽ െചćുഅവൻെറേമൽ

ൈക വđു: “ശൗേല, സേഹാദരാ, നീ കാഴ്ച åപാപിèുകയും

പരിശുĂാÿാവിനാൽ നിറയെĜടുകയും െചേē÷തിന് നീ വć

വഴിയിൽ നിനèു åപതäêനായ േയശു എć കർûാവ് എെć

അയđിരിèുćു”എćു പറõു. ൧൮ ഉടെനഅവൻെറ കĚിൽനിć്

െചതുĉൽേപാെല വീണു;അവനു കാഴ്ച ലഭിđു.അവൻഎഴുേćĤ്

സ്നാനം ഏൽèുകയും ആഹാരം കഴിđ് ബലം åപാപിèുകയും

െചയ്തു. ൧൯ അവൻ ദമസ്െകാസിലുĐ ശിഷäĈാേരാട് കൂെട

കുേറനാൾ പാർûു, ൨൦ േയശു തെć ൈദവപുåതൻ എćു

പĐികളിൽ åപസംഗിđു. ൨൧ േകöവർ എĭാവരും വിസ്മയിđു:

“െയരൂശേലമിൽഈനാമംവിളിđേപêിèുćവർè്നാശംെചയ്തവൻ

ഇവനĭേയാ? ഇവിെടയും അവെര പിടിđുെകöി മഹാപുേരാഹിതĈാരുെട

അടുèൽ െകാ÷ുേപാകുവാനേĭാ വćത്” എćു പറõു. ൨൨

ശൗലാകെöഅധികം ശéിåപാപിđു, േയശു തെć åകിസ്തു എćു

åപസംഗിđുെകാ÷് ദമസ്െകാസിൽപാർèുćെയഹൂദĈാർè്എതിർ

പറവാൻകഴിയാതാèി. ൨൩കുേറനാൾകഴിõേĜാൾ െയഹൂദĈാർ
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അവെനെകാĭുവാൻകൂടിയാേലാചിđു. ൨൪അവെനെകാĭുവാൻഅവർ

രാവും പകലും നഗര േഗാപുരïളിൽകാവൽവđു.എćാൽശൗലിന്

അവരുെടകൂöുെകöിെനകുറിđ്അറിവ്കിöി. ൨൫അതുെകാ÷്അവൻെറ

ശിഷäĈാർ രാåതിയിൽഅവെനഒരു െകാöയിലാèി മതിൽവഴിയായി

ഇറèിവിöു. ൨൬അവൻെയരൂശേലമിൽഎûിയേĜാൾശിഷäĈാേരാട്

േചരുവാൻ åശമിđു;എćാൽഅവൻഒരുശിഷäൻഎćുവിശçസിèാെത

എĭാവരുംഅവെന േപടിđു. ൨൭എćാൽബർćബാേസാഅവെന

കൂöിെèാ÷് അെĜാസ്തലĈാരുെട അടുèൽ െചćു; അവൻ

വഴിയിൽെവđ് കർûാവിെന ക÷തും കർûാവ് അവേനാട്

സംസാരിđതും ദമസ്െകാസിൽ അവൻ േയശുവിൻെറ നാമûിൽ

åപാഗþäേûാെട åപസംഗിđതുംഎĭാംഅവേരാട് വിവരിđു പറõു.

൨൮പിെćഅവൻെയരൂശേലമിൽപാർèുകയുംശിഷäĈാേരാടുകൂെട

എĭായിടûുംസòരിđ് കർûാവിൻെറനാമûിൽ åപാഗþäേûാെട

åപസംഗിèുകയും െചയ്തുെകാ÷ിരുćു. ൨൯യവനഭാഷèാരായ

െയഹൂദĈാേരാടുംഅവൻസംഭാഷിđു തർèിđു;അവേരാഅവെന

െകാĭുവാൻ തèം േനാèിെèാ÷ിരുćു. ൩൦ സേഹാദരĈാർ

അത് അറിõ് അവെന ൈകസരäയിേലè് കൂöിെèാ÷ുേപായി,

അവിെടനിć് തർേസാസിേലè്അയđു. ൩൧അïെന െയഹൂദäയിൽ

എĭായിടûും, ഗലീല, ശമരäാ എćീ േദശïളിൽ ഒെèയും

സഭയ്è് സമാധാനം ഉ÷ായി. സഭ ആÿികവർĂന åപാപിđും

കർûാവിേനാടുĐഭéിയിലും പരിശുĂാÿാവിൻെറസാăçനûിലും

വളർć് െപരുകിെèാ÷ിരുćു. ൩൨പെåതാസ്എĭായിടവുംസòരിđ്

ലുāയിൽ പാർèുćവിശുĂĈാരുെടഅടുèലും െചćു, ൩൩അവിെട

പêവാതംപിടിđ്എö് വർഷമായി കിടĜിൽആയിരുćഐെനയാസ്

എćു േപരുേĐാരു മനുഷäെന ക÷ു. ൩൪ പെåതാസ് അവേനാട്:

“ഐെനയാേസ, േയശുåകിസ്തു നിെćസൗഖäമാèുćു;എഴുേćĤ്

നീ തെć കിടè വിരിđുെകാൾക” എćു പറõു; ഉടെന അവൻ

എഴുേćĤു. ൩൫ ലുāയിലും ശാേരാനിലും പാർèുćവർ എĭാവരും

സൗഖäമായ അവെന ക÷ു കർûാവിîേലè് തിരിõു. ൩൬
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േയാĜയിൽ “േപടമാൻ” എćർüമുĐ തബീഥ എćു േപരുേĐാരു

ശിഷä ഉ÷ായിരുćു;അവൾവളെരസൽåപവൃûികളും ധർĊïളും

െചയ്തുേപാćവളായിരുćു. ൩൭ആകാലû് അവൾ ദീനംപിടിđു

മരിđു;അവർഅവെളകുളിĜിđ് ഒരു മാളികമുറിയിൽകിടûി. ൩൮ലുā

േയാĜയ്è്സമീപമാകയാൽപെåതാസ്അവിെട ഉെ÷ć്ശിഷäĈാർ

േകöു: “നീ താമസിയാെതഞïളുെടഅടുèേലാളംവേരണം”എćു

അേപêിèുവാൻ ര÷ുേപെരഅവൻെറഅടുèൽഅയđു. ൩൯

പെåതാസ്എഴുേćĤ്അവേരാടുകൂെട െചćു.അവിെടഎûിയേĜാൾ

അവർഅവെനമാളികമുറിയിൽ െകാ÷ുേപായി;അവിെട വിധവമാർ

എĭാവരും കരõുെകാ÷ും തബീഥ തïേളാടുകൂെട ഉĐേĜാൾ

ഉ÷ാèിയകുĜായïളും ഉടുĜുകളും കാണിđുെകാ÷ുംഅവൻെറ

ചുĤും നിćു. ൪൦ പെåതാസ് അവെര ഒെèയും പുറûിറèി

മുöുകുûി åപാർüിđു മൃതശരീരûിനു േനെരതിരിõു: “തബീഥേയ,

എഴുേćൽè”എćുപറõു;അവൾകĚുതുറćുപെåതാസിെന

ക÷ുഎഴുേćĤ് ഇരുćു. ൪൧അവൻഅവെളൈകപിടിđ് എഴുേćğിđ്,

വിശുĂĈാെരയുംവിധവമാെരയുംവിളിđ്അവെളജീവനുĐവളായി

അവരുെട മുĉിൽ നിർûി. ൪൨ഇത് േയാĜയിൽഎïും åപസിĂമായി,

അേനകർ കർûാവിൽ വിശçസിđു. ൪൩ പിെć പെåതാസ് തുകൽ

പണിèാരനായ ശിേമാൻ എć ഒരുവേനാടുകൂെട വളെരനാൾ

േയാĜയിൽപാർûു.

൧൦ൈകസരäയിൽ ഇûാലിക എć പöാള വിഭാഗûിൽ

െകാർെćാേലäാസ് എćു േപരുേĐാരു ശതാധിപൻ ഉ÷ായിരുćു.

൨അവൻ ഭéനും തൻെറ കുടുംബാംഗïേളാടുകൂെട ൈദവെû

ഭയെĜടുćവനുമായി െയഹൂദാ ജനûിന് വളെര ദാനം െകാടുûും

എേĜാഴും åപാർüിđും േപാćു. ൩ അവൻ പകൽ ഏകേദശം

ഒĉതാംമണി േനരû് ദർശനûിൽഒരുൈദവദൂതൻതൻെറഅടുèൽ

അകûുവരുćത്സ്പġമായിക÷ു: “െകാർെćാേലäാേസ!”എćു

തേćാട് പറയുćതും േകöു. ൪അവൻ ൈദവദൂതെന ഉĤുേനാèി

ഭയപരവശനായി: “എăാകുćു കർûാേവ?”എćു േചാദിđു.അവൻ
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അവേനാട്: “നിൻെറ åപാർüനയുംഎളിയവേരാടുളളനിൻെറ ദാനവും

ൈദവûിന്സçീകാരäമായിരിèുćു. ൫ഇേĜാൾതെćേയാĜയിേലè്

ആളയđ്, പെåതാസ് എćു അറിയെĜടുć ശിേമാെന വരുûുക.

൬അവൻ േതാൽĜണി െചēുć ശിേമാൻ എെćാരുവേനാടുകൂെട

പാർèുćു. അവൻെറ വീട് കടğുറû്ആകുćു” എćു പറõു.

൭ അവേനാട് സംസാരിđ ദൂതൻ േപായേശഷം അവൻ തൻെറ

േവലèാരിൽ ര÷ുേപെരയുംഅംഗരêകരിൽൈദവഭéനാെയാരു

പടയാളിേയയും വിളിđ് ൮സകലവും വിവരിđുപറõ് േയാĜയിേലè്

അയđു. ൯പിെĤćാൾ െകാർെćാേലäാസ്അയđവർയാåതെചയ്തു

പöണേûാട് സമീപിèുേĉാൾ പെåതാസ് ആറാം മണിേനരû്

åപാർüിèുവാൻ മാളികമുറിയിൽകയറി. ൧൦അവൻവളെരവിശćിö്

ഭêിèുവാൻആåഗഹിđു;അവർ ഭêണം ഒരുèുേĉാേഴèുംഅവനു

ഒരു വിവശത ഉ÷ായി. ൧൧ആകാശം തുറćിരിèുćതും നാലു

േകാണും െകöീöുĐവലിെയാരു വിരിĜ് ഭൂമിയിേലèു ഇറèിവിെöാരു

പാåതംേപാെല വരുćതും അവൻ ക÷ു. ൧൨ അതിൽ ഭൂമിയിെല

സകലവിധനാൽèാലികളും ഇഴജാതികളുംആകാശûിെലപറവകളും

ഉ÷ായിരുćു. ൧൩ “പെåതാേസ,എഴുേćĤ് െകാćു തിćുക”എćു ഒരു

ശĝം ഉ÷ായി. ൧൪അതിന് പെåതാസ്: “ഒരിèലും പാടിĭ, കർûാേവ;

മലിനേമാഅശുĂേമാആയെതാćുംഞാൻ ഒരുനാളും തിćിöിĭേĭാ.”

൧൫ആശĝം ര÷ാം åപാവശäം അവേനാട്: “ൈദവം ശുĂീകരിđത്

നീ മലിനെമćു വിചാരിèരുത്” എćു പറõു. ൧൬ ഇïെന

മൂćുåപാവശäം ഉ÷ായി; ഉടെന പാåതം തിരിെകആകാശûിേലè്

വലിെđടുèെĜöു. ൧൭ ഈ ക÷ ദർശനം എăായിരിèും

എćു പെåതാസ് ഉĐിൽ ആശîെĜöുെകാ÷ിരിèുേĉാൾ

െകാർെćാേലäാസ്അയđപുരുഷĈാർശിേമാൻെറവീട് േചാദിđുെകാ÷്

പടിവാതിൽèൽവćു: ൧൮പെåതാസ്എćുഅറിയെĜടുćശിേമാൻ

ഇവിെട പാർèുćുേ÷ാ? എćു വിളിđുേചാദിđു. ൧൯ പെåതാസ്

ദർശനെûèുറിđ്ചിăിđുെകാ÷ിരിèുേĉാൾപരിശുĂാÿാവ്

അവേനാട്: “മൂćു പുരുഷĈാർ നിെć അേനçഷിèുćു; ൨൦ നീ
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എഴുേćĤ് ഇറïിെđĭുക;ഞാൻഅവെരഅയđിരിèുćു, ഒćും

സംശയിèാെത അവേരാടുകൂെട േപാക” എćു പറõു. ൨൧

പെåതാസ് ആ പുരുഷĈാരുെട അടുèൽ ഇറïിെđć്: “നിïൾ

അേനçഷിèുćവൻ ഞാൻ തെć; നിïൾ വć കാരäം എă്?”

എćു േചാദിđു. ൨൨അതിന് അവർ: “നീതിമാനും ൈദവഭéനും

െയഹൂദĈാരുെട സകലജാതിയാലും നĭ സാêäംെകാ÷വനും

ആയ െകാർെćാേലäാസ് എćശതാധിപൻനിെćവീöിൽ വരുûി

നിൻെറ സേąശം േകൾേèണം എćു ഒരു വിശുĂദൂതനാൽ

അരുളĜാടു÷ായിരിèുćു” എćു പറõു. ൨൩ അേĜാൾ

അവൻഅവെരഅകû് വിളിđു പാർĜിđു; പിെĤćാൾഎഴുേćĤ്

അവേരാടുകൂെട പുറെĜöു; േയാĜയിെല സേഹാദരĈാർ ചിലരും

അവേനാടുകൂെട േപായി. ൨൪പിെĤćാൾൈകസരäയിൽഎûി;അവിെട

െകാർെćാേലäാസ് ബĆുèേളയും അടുûസ്േനഹിതĈാെരയും

കൂöിവരുûി, അവർèായി കാûിരുćു. ൨൫ പെåതാസ് അകû്

åപേവശിđേĜാൾ െകാർെćാേലäാസ് അവെനഎതിേരĤ് കാൽèൽ

വീണു വണïി. ൨൬പെåതാസ് അവേനാട് “എഴുേćല്èൂ,ഞാനും

ഒരു മനുഷäനെåത” എćു പറõ് അവെന എഴുേćğിđു, ൨൭

അവേനാട് സംസാരിđുംെകാ÷് അകû് െചćു, അേനകർ വćു

കൂടിയിരിèുćത് ക÷ു. ൨൮ അവേനാട്: “അനäജാതിèാരൻെറ

അടുèൽെചĭുćതുംഅവനുമായിസഹകരിèുćതും െയഹൂദനു

നിഷിĂംഎćുനിïൾഅറിയുćുവേĭാ.എîിലും ഒരു മനുഷäെനയും

മലിനേനാ അശുĂേനാ എćു പറയരുെതć് ൈദവം എനിè്

കാണിđുതćിരിèുćു. ൨൯ അതുെകാ÷ാകുćു നിïൾ

ആളയđേĜാൾ ഞാൻ എതിർ പറയാെത വćത്; എćാൽ എെć

വിളിĜിđത്എăിന്എćുഅറിõാൽെകാĐാം”എćു പറõു. ൩൦

അതിന് െകാർെćാേലäാസ്: “നാലുനാൾ മുൻപ്ഈ േനരû്ഞാൻ

വീöിൽ ഒĉതാംമണി േനരûുളള åപാർüനയിൽആയിരിèുേĉാൾ

േതജĢുĐവസ്åതം ധരിെđാരു പുരുഷൻഎൻെറ മുĉിൽനിćു: ൩൧

‘െകാർെćാേലäാേസൈദവം നിൻെറ åപാർüന േകöു, എളിയവേരാടുളള
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നിൻെറ ദാനധർĊംഓർûിരിèുćു. ൩൨ േയാĜയിേലè്ആളയđ്

പെåതാസ്എćു േപരുĐശിേമാെനവിളിĜിèുക;അവൻകടğുറû്

േതാൽĜണി െചēുć ശീേമാൻെറ വീöിൽ പാർèുćു’ എćു

പറõു. ൩൩ ഉടൻ തെćഞാൻനിൻെറഅടുèൽആളയđു; നീ

ദയേതാćിവćത് ഉപകാരം. കർûാവ് നിേćാട് കğിđെതാെèയും

േകൾèുവാൻഞïൾഎĭാവരും ഇവിെടൈദവûിൻെറ മുĉാെക

സćിഹിതരായിരിèുćു”എćുപറõു. ൩൪അേĜാൾപെåതാസ്

വായ് തുറć് പറõത്: “ൈദവûിന് മുഖപêമിĭ എćും ൩൫

ഏത് ജനതയിലും ൈദവെû ഭയെĜö് നീതി åപവർûിèുćവെര

അവൻ അംഗീകരിèുćു എćും ഇേĜാൾ ഞാൻ യഥാർüമായി

åഗഹിèുćു. ൩൬ യിåസാേയൽ മèൾè് ൈദവം അയđവചനം,

എĭാവരുെടയുംകർûാവായേയശുåകിസ്തു åപസംഗിđസമാധാനം,

൩൭ േയാഹćാൻ åപസംഗിđസ്നാനûിന് േശഷംഗലീലയിൽതുടïി

െയഹൂദäയിൽ ഒെèയും åപസിĂമായ ആ വചനം തെć നിïൾ

അറിയുćുവേĭാ. ൩൮ൈദവം അവേനാടുകൂെട ഇരുćതുെകാ÷്

നസറായനായ േയശുവിെന ൈദവം പരിശുĂാÿാവിനാലും

ശéിയാലും എïെന അഭിേഷകം െചയ്തതു എćും അവൻ

നĈെചയ്തതും പിശാചിനാൽ പീഢിĜിèെĜöവെര ഒെèയും

എïെന സൗഖäമാèി എćതും നിïൾതെćഅറിയുćുവേĭാ.

൩൯ “അവർ െകാć് മരûിൽതൂèിയഅവൻെയഹൂദäേദശûിലും

െയരൂശേലമിലും െചയ്ത സകലûിനും ഞïൾ സാêികൾ

ആകുćു. ൪൦ൈദവംഅവെന മൂćാം നാൾ ഉയിർെûഴുേćğിđു,

൪൧സകലജനûിനുമĭ,ൈദവം മുĉുകൂöി നിയമിđസാêികളായി,

അവൻമരിđവരിൽനിć് ഉയിർെûഴുേćĤേശഷംഅവേനാടുകൂെട

തിćുകുടിđവരായ ഞïൾèുതെć െവളിവാകുകയും, ൪൨

ജീവിđിരിèുćവേരയും മരിđവേരയും നäായം വിധിേè÷തിന്

ൈദവûാൽ നിയമിèെĜöവൻഅവൻ തെćഎćു ജനേûാടു

åപസംഗിèുവാനുംസാêീകരിèുവാനുംഅവൻതെćഞïേളാടു

കğിèുകയും െചയ്തു. ൪൩ അവനിൽ വിശçസിèുć ഏവനും
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അവൻെറനാമം മൂലംപാപേമാചനംലഭിèുംഎćുഇവെനèുറിđ്

സകല åപവാചകĈാരും സാêäം പറയുćു.” ൪൪ഈ വാèുകെള

പെåതാസ് åപസ്താവിèുേĉാൾ തെć വചനം േകö എĭാവരുെട

േമലും പരിശുĂാÿാവ് വćു. ൪൫ പെåതാസിേനാടുകൂെട വć

പരിേėദനèാരായ വിശçാസികൾ പരിശുĂാÿാവ് എć ദാനം

ജനതകളുെട േമലും പകർćത് ക÷ും ൪൬അവർഅനäഭാഷകളിൽ

സംസാരിèുćതുംൈദവെûമഹതçീകരിèുćതും േകൾèുകയാൽ

വിസ്മയിđു. ൪൭ “നെĊേĜാെല പരിശുĂാÿാവ് ലഭിđ ഇവെര

െവĐûിൽസ്നാനംകഴിĜിđുകൂടാതവĚംവിലèുവാൻആർè്

കഴിയും?” എćു പറõു. ൪൮പെåതാസ്അവെര േയശുåകിസ്തുവിൻെറ

നാമûിൽസ്നാനം കഴിĜിèുവാൻകğിđു.അവൻചില ദിവസം കൂെട

അവിെട താമസിേèണംഎćുഅവർഅേപêിđു.

൧൧ൈദവവചനം ജാതികളുംസçീകരിđുഎćുഅെĜാസ്തലĈാരും

െയഹൂദäയിലുĐ സേഹാദരĈാരും േകöതുെകാ÷് ൨ പെåതാസ്

െയരൂശേലമിൽ എûിയേĜാൾ പരിേėദനèാരായവർ അവേനാട്

വാദിđു: ൩ “നീഅåഗചർĊികളുെടഅടുèൽെചćുഅവേരാടുകൂെട

ഭêിđു”എćുപറõു. ൪പെåതാസ്ആദിമുതൽസംഭവിđെതĭാം

åകമമായിഅവേരാട് വിവരിđു പറõു: ൫ “ഞാൻ േയാĜാ പöണûിൽ

åപാർüിđുെകാ÷ിരിèുേĉാൾ വിവശതയിൽ ഒരു ദർശനം ക÷ു:

ആകാശûിൽനിć് നാലു േകാണും െകöിയിöുĐ വലിയ ഒരു

വിരിĜ് ഒരു പാåതംേപാെലഎൻെറഅടുèേലാളം വćു. ൬അതിൽ

ഞാൻ സൂêിđുേനാèിയേĜാൾ ഭൂമിയിെല നാൽèാലികെളയും

കാöുമൃഗïെളയും ഇഴജാതികെളയുംആകാശûിെലപറവകെളയും

ക÷ു: ൭ ‘പെåതാേസ, എഴുേćĤ് െകാćു തിćുക’ എćു എേćാട്

പറയുെćാരു ശĝവും േകöു. ൮ അതിന് ഞാൻ: ‘ഒരിèലും

പാടിĭ, കർûാേവ; മലിനേമാ അശുĂേമാ ആയെതാćും ഞാൻ

ഒരിèലും തിćിöിĭേĭാ’ എćു പറõു. ൯ആശĝം പിെćയും

ആകാശûിൽനിć്: ‘ൈദവം ശുĂീകരിđത് നീ മലിനം എćു

വിചാരിèരുത്’ എćു ഉûരം പറõു. ൧൦ ഇത് മൂćുåപാവശäം
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ഉ÷ായി; പിെćഎĭാം തിരിെകആകാശûിേലè്എടുèെĜöു. ൧൧

അേĜാൾതെćൈകസരäയിൽനിć് എൻെറഅടുèൽഅയđിരുć

മൂćു പുരുഷĈാർഞïൾപാർûവീടിൻെറ മുĉിൽനിćിരുćു; ൧൨

ഒćും സംശയിèാെതഅവേരാടുകൂെട േപാകുവാൻ പരിശുĂാÿാവ്

എേćാട് കğിđു.ഈആറുസേഹാദരĈാരുംഎേćാടുകൂെട േപാćു;

ഞïൾആപുരുഷൻെറവീöിൽ െചćു. ൧൩അവൻതൻെറവീöിൽ

ഒരു ദൂതൻനില്èുćതുക÷ുഎćും ‘നീ േയാĜയിേലè്ആളയđ്

പെåതാസ് എćു അറിയെĜടുć ശിേമാെന വരുûുക; ൧൪ നീയും

നിൻെറ ഗൃഹം മുഴുവനും രêിèെĜടുവാനുĐവാèുകെളഅവൻ

നിേćാട് സംസാരിèും’ എćു ദൂതൻ പറõുഎćുംഞïേളാട്

അറിയിđു. ൧൫ “ഞാൻസംസാരിđു തുടïിയേĜാൾപരിശുĂാÿാവ്

ആദിയിൽനĊുെടേമൽവćതുേപാെലഅവരുെടേമലും വćു. ൧൬

അേĜാൾഞാൻ: ‘േയാഹćാൻ െവĐംെകാ÷് സ്നാനം കഴിĜിđു;

നിïൾേèാ പരിശുĂാÿാവുെകാ÷ു സ്നാനം ലഭിèും’ എćു

കർûാവ് പറõവാè് ഓർûു. ൧൭ആകയാൽ കർûാവായ

േയശുåകിസ്തുവിൽവിശçസിđവരായനമുèു ലഭിđതുേപാെലഅേത

ദാനെûഅവർèുംൈദവംെകാടുûുഎîിൽൈദവെûതടയുവാൻ

തèവĚംഞാൻആർ?” ൧൮അവർഇത് േകöേĜാൾ മി÷ാതിരുćു:

“അïെനൈദവംജനതകൾèുംതïളുെടപാപവഴികളിൽനിćും

മാനസാăരെĜടുćതിനാൽനിതäജീവൻ åപാപിèാൻകഴിയുമേĭാ”

എćു പറõ് ൈദവെû മഹതçെĜടുûി. ൧൯സ്െതഫാെനാസ്

നിമിûംഉ÷ായഉപåദവûാൽചിതറിേĜായവർെയഹൂദĈാേരാടĭാെത

മĤാേരാടും വചനം സംസാരിèാെത െഫായ്നികäാ, കുെåപാസ്,

അെăäാകäഎćീ åപേദശïേളാളംസòരിđു. ൨൦അവരിൽചിലർ

കുെåപാസ്കാരും കുേറനèാരുംആയിരുćു;അവർഅെăäാകäയിൽ

എûിയേശഷംയവനĈാേരാടും കർûാവായ േയശുവിെനèുറിđുĐ

സുവിേശഷംഅറിയിđു. ൨൧കർûാവിൻെറൈകഅവേരാടുകൂെട

ഉ÷ായിരുćു;വലിെയാരുകൂöംജനïൾവിശçസിđുകർûാവിîേലè്

തിരിõു. ൨൨അവെരèുറിđുĐഈസേąശം െയരൂശേലമിെലസഭ



അെĜാ. åപവൃûികൾ 2349

േകöേĜാൾഅവർബർćബാസിെനഅെăäാകäയിേലè് പറõയđു.

൨൩ അവൻ െചćു, ൈദവകൃപ ക÷ു സേăാഷിđു. എĭാവരും

പൂർĚഹൃദയേûാെട കർûാവിേനാട് േചർćുനിğാăèവĚം

åപേബാധിĜിđു. ൨൪ബർćബാസ് നĭ മനുഷäനും പരിശുĂാÿാവും

വിശçാസവും നിറõവനുംആയിരുćു;അേനകർകർûാവിേനാട്

േചർćു. ൨൫ബർćബാസ്ശൗലിെനഅേനçഷിđ് തർേസാസിേലè്

േപായി, അവെന കെ÷ûിയേĜാൾ അെăäാകäയിേലè്

കൂöിെèാ÷ുവćു. ൨൬അവർഒരുവർഷംമുഴുവനുംസഭാേയാഗïളിൽ

കൂടുകയും ബഹുജനെû ഉപേദശിèുകയും െചയ്തു; അïെന

അെăäാകäയിൽവđ് ശിഷäĈാർè് åകിസ്തäാനികൾ എćു േപർ

ലഭിđു. ൨൭ ആ കാലû് െയരൂശേലമിൽനിć് åപവാചകĈാർ

അെăäാകäയിേലè് വćു. ൨൮അവരിൽഅഗെബാസ് എćു േപരുĐ

ഒരുവൻ എഴുേćĤ് േലാകûിൽ ഒെèയും മഹാêാമം ഉ÷ാകും

എćുൈദവാÿാവിനാൽ åപവചിđു;അത് ĥൗെദäാസിെěകാലû്

സംഭവിđു. ൨൯അേĜാൾ െയഹൂദäയിൽപാർèുćസേഹാദരĈാരുെട

സഹായûിനായി ശിഷäĈാരിൽ ഓേരാരുûൻ åപാപ്തിേപാെല

ധനേശഖരം െകാടുûയയ്èുവാൻനിċയിđു. ൩൦അവർഅïെന

െചയ്തു, ബർćബാസിെěയും ശൗലിൻെറയും കēിൽ തïളുെട

സംഭാവനകൾ മൂĜĈാർè് െകാടുûയđു.

൧൨ആ കാലû് െഹേരാദാരാജാവ് സഭയിൽ ചിലെര

അപായെĜടുേû÷തിന് പĂതിയിöു. ൨ േയാഹćാൻെറ

സേഹാദരനായ യാേèാബിെന അവൻ വാൾെകാ÷് െകാćു. ൩

അത് െയഹൂദĈാർè് ഇġമായി എćു തിരിđറിõ െഹേരാദാവ്

പെåതാസിെനയും പിടിèുവാൻനിർേāശിđു.അേĜാൾപുളിĜിĭാû

അĜûിൻെറ െപരുćാൾ ആയിരുćു. ൪അവെന പിടിđേശഷം

െപസഹ കഴിõിö് ജനûിൻെറ മുĉിൽ നിർûുവാൻ ഭാവിđ്

തടവിലാèി, കാèുവാൻ നാലു േപരടïുć പടയാളികൾ ഉളള

നാലു കൂöûിെന ഏğിđു. ൫ ഇïെന പെåതാസിെന തടവിൽ

സൂêിđുവരുേĉാൾസഭ åശĂേയാെടഅവനുേവ÷ിൈദവേûാട്
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åപാർüിđുെകാ÷ിരുćു. ൬ െഹേരാദാവ് അവെന ജനûിൻെറ

മുĉിൽനിർûുവാൻതീരുമാനിđതിെěതേലരാåതിയിൽപെåതാസ് ര÷ു

ചïലയാൽബĆിയ്èെĜöവനായി ര÷ുപടയാളികളുെട നടുവിൽ

ഉറïുകയായിരുćു; വാതിലിൻെറ മുĉിൽകാവല്èാർകാരാഗൃഹം

കാûുെകാ÷ിരുćു. ൭êണûിൽകർûാവിൻെറ ദൂതൻഅവിെട

åപതäêനായി, അറയ്èുĐിൽ ഒരു െവളിđം åപകാശിđു. അവൻ

പേåതാസിൻെറ വശû് തöി: “േവഗം എഴുേćൽè”എćു പറõ്

അവെന ഉണർûി; ഉടെനഅവൻെറചïലൈകേമൽനിć്അഴിõു

വീണു. ൮ ദൂതൻഅവേനാട്: “അരെകöി െചരിĜിö് മുറുèുക”എćു

പറõു.അവൻഅïെനെചയ്തു; “നിൻെറവസ്åതം പുതđ്എൻെറ

പിćാെലവരിക”എćുപറõു. ൯അവൻപിćാെല െചćു, ദൂതൻ

മുഖാăരംസംഭവിđത് വാസ്തവംഎćുഅറിയാെത താൻ ഒരു ദർശനം

കാണുćുഎćു നിരൂപിđു. ൧൦അവർ ഒćാം കാവലും ര÷ാമേûതും

കടćു പöണûിൽ െചĭുć ഇരുĉുവാതിൽèൽ എûി. അത്

അവർè്തനിെയതുറćു;അവർപുറûിറïി ഒരു െതരുവ് കടćു,

ഉടെന ദൂതൻഅവെനവിöുേപായി. ൧൧പെåതാസിന്സുേബാധംവćിö്:

“കർûാവ് തൻെറ ദൂതെന അയđ് െഹേരാദാവിെě കēിൽനിćും

െയഹൂദജനûിെě സകല åപതീêയിൽനിćും എെć വിടുവിđു

എćു ഞാൻ ഇേĜാൾ വാസ്തവമായി അറിയുćു” എćു അവൻ

പറõു. ൧൨ഈവസ്തുതകൾതിരിđറിõേശഷംഅവൻമർെèാസ്

എćു വിളിèുć േയാഹćാൻെറഅĊമറിയയുെട വീöിൽ െചćു.

അവിെടഅേനകർ ഒരുമിđുകൂടി åപാർüിđുെകാ÷ിരുćു. ൧൩അവൻ

പടിĜുരവാതിൽèൽമുöിയേĜാൾ േരാദാഎെćാരുബാലäèാരûി

വിളിേകൾĜാൻഅടുûുവćു. ൧൪പേåതാസിൻെറശĝംതിരിđറിõു,

സേăാഷûാൽ പടിവാതിൽ തുറèാെത അകേûè് ഓടി,

“പെåതാസ് പടിĜുരയ്èൽ നില്èുćു” എćു അറിയിđു. ൧൫

അവർ അവേളാട്: “നിനèു ബുĂിåഭമം പിടിđിരിèുćു” എćു

പറõു.അവേളാ:അĭ, ഉĐതുതെćഎćു ഉറĜിđു പറയുേĉാൾ

“അവൻെറ ദൂതൻആകുćു”എćുഅവർപറõു. ൧൬പെåതാസ്
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മുöിെèാ÷ിരുćു;അവർതുറćേĜാൾഅവെനക÷ുവിസ്മയിđു.

൧൭ അവർ മി÷ാതിരിèുവാൻ അവൻ ആംഗäം കാöി, കർûാവ്

തെćതടവിൽനിć് പുറെĜടുവിđവിവരം പറõു േകൾĜിđു; “ഇത്

യാേèാബിേനാടും േശഷം സേഹാദരĈാേരാടും അറിയിèുവിൻ”

എćുപറõു; പിെćഅവൻപുറെĜöു േവെറാരുčലേûയ്è്

േപായി. ൧൮ േനരം െവളുûേĜാൾപെåതാസ്എവിെട േപായിഎćു

പടയാളികൾè് അğമĭാû പരിåഭമം ഉ÷ായി. ൧൯ െഹേരാദാവ്

അവെനഅേനçഷിđിö് കാണായ്കയാൽകാവൽèാെര വിസ്തരിđ്

അവെര െകാĭുവാൻ കğിđു; പിെćഅവൻ െയഹൂദäയിൽ നിćും

ൈകസരäയിേലè് േപായി അവിെട പാർûു. ൨൦ െഹേരാദാരാജാവ്

േസാരäരുെടയുംസീേദാനäരുെടയും േനെര േകാപാകുലനായിരിèെവ

ആ േദശûുനിć് തïൾè് ആഹാരം കിöിവരികയാൽ അവർ

ഏകമനേĢാെട അവൻെറ അടുèൽ െചćു, െഹേരാദാവിെě

വിശçസ്തേസവകനായĪസ്െതാസിെനവശûാèിസĆിയ്èായി

അേപêിđു. ൨൧നിċയിđ ദിവസûിൽെഹേരാദാവ് രാജവസ്åതം

ധരിđ് സിംഹാസനûിൽ ഇരുć് അവേരാട് åപസംഗിđു. ൨൨ “ഇത്

മനുഷäൻെറശĝമĭഒരു േദവൻെറശĝംഅേåത”എćുജനംആർûു.

൨൩അവൻഅതäുćതനായൈദവûിന് മഹതçം െകാടുèായ്കയാൽ

കർûാവിൻെറ ദൂതൻ ഉടെന അവെന അടിđു, അവൻ കൃമിയ്è്

ഇരയായി åപാണെന വിöു. ൨൪എćാൽൈദവവചനം േമല്èുേമൽ

വäാപിđും വിശçാസികളുെട എĚം െപരുകിയും െകാ÷ിരുćു. ൨൫

ബർćബാസും ശൗലും ശുåശൂഷ നിവർûിđേശഷം മർെèാസ്

എćു മറുേപരുĐ േയാഹćാെനയും കൂöിെèാ÷് െയരൂശേലം വിö്

മടïിേĜാćു.

൧൩അെăäാകäയിെലസഭയിൽ åപവാചകĈാരും ഉപേദġാèĈാരും

ആയബർćബാസ്, നീഗർഎćു േപരുĐശിേമാൻ, കുേറനèാരനായ

ലൂെകäാസ്, ഇടåപഭുവായ െഹേരാദാേവാടുകൂെട വളർć മനാേയൻ,

ശൗൽഎćിവർ ഉ÷ായിരുćു. ൨അവർകർûാവിെനആരാധിđും

ഉപവസിđുംെകാ÷ിരിèുേĉാൾ: “ഞാൻ ബർćബാസിെനയും
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പൗേലാസിേനയും വിളിđിരിèുć േവലയ്èായിö് േവർതിരിĜിൻ”

എćു പരിശുĂാÿാവ് അരുളിെđയ്തു. ൩ അïെന അവർ

ഉപവസിđും åപാർüിđും അവരുെട േമൽ ൈകവđ് അവെര

പറõയđു. ൪പരിശുĂാÿാവ്ബർćബാസിെനയും ശൗലിെനയും

പറõയđിö്അവർ െസലൂകäയിേലè് െചćു;അവിെടനിć് കĜൽ

കയറി കുെåപാസ് ദçീപിേലè് പുറെĜöു, ൫ സലമീസിൽ െചćു

െയഹൂദĈാരുെട പĐിയിൽ ൈദവവചനം അറിയിđു. േയാഹćാൻ

അവർè്സഹായിആയിöു÷ായിരുćു. ൬അവർമൂവരും ദçീപിൽകൂടി

പാെഫാസ് വെര െചćേĜാൾബർേയശുഎćു േപരുĐെയഹൂദനായ

കĐåപവാചകനാെയാരു വിദçാെന ക÷ു. ൭അവൻബുĂിമാനായ

െസർെĖäാസ് പൗെലാസ്എćേദശാധിപതിേയാട് കൂെടആയിരുćു.

െസർെĖäാസ് പൗെലാസ് ബർćബാസിെനയും ശൗലിെനയും

വരുûി ൈദവവചനം േകൾèുവാൻ ആåഗഹിđു. ൮ എćാൽ

എലീമാസ് എć ആഭിചാരകൻ (അവൻെറ േപരിൻെറ അർüം

ഇതാണ്) അവേരാട് എതിർûുനിć് േദശാധിപതിയുെട വിശçാസം

തടുûുകളവാൻ åശമിđു. ൯അേĜാൾ പൗെലാസ് എćും േപരുĐ

ശൗൽ പരിശുĂാÿപൂർĚനായി അവെന ഉĤുേനാèി: ൧൦ “േഹ

സകലകപടവും സകല ദുġതയും നിറõവേന, പിശാചിൻെറ

മകേന,സർĔനീതിയുെടയും ശåതുേവ, കർûാവിൻെറ േനർവഴികെള

മറിđുകളയുćതിനുĐ åശമംനീ മതിയാèുകയിĭേയാ? ൧൧ഇേĜാൾ

കർûാവിൻെറ കരം നിćിൽ പതിèും; നീ ഒരു സമയേûè്

സൂരäെന കാണാെത കുരുടനായിരിèും” എćു പറõു. ഉടൻ

തെć ഒരു തിമിരവും ഇരുöും അവൻെറേമൽ വീണു; ൈക പിടിđ്

നടûുćവെര തിരõുെകാ÷് അവൻ തĜിനടćു. ൧൨ ഈ

ഉ÷ായത് േദശാധിപതിക÷ിö്ആċരäെĜടുകയുംകർûാവിൻെറ

ഉപേദശûിൽവിസ്മയിèുകയും, വിശçസിèുകയും െചയ്തു. ൧൩

പൗെലാസും കൂെടയുĐവരും പാെഫാസിൽനിć് കĜൽ നീèി,

പംഫുലäാേദശûിെല െപർĖയ്è് െചćു.അവിെടവđ് േയാഹćാൻ

അവെര വിöുപിരിõ് െയരൂശേലമിേലèു മടïിേĜായി. ൧൪അവേരാ
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െപർĖയിൽനിć് പുറെĜöു പിസിദäാേദശûിെല അെăäാകäയിൽ

എûിശĒû് നാളിൽ യഹൂദĈാരുെട പĐിയിൽ െചćു ഇരുćു.

൧൫നäായåപമാണവും åപവാചകപുസ്തകïളും വായിđുതീർćേĜാൾ

പĐിåപമാണികൾഅവരുെടഅടുèൽആളയđു: “സേഹാദരĈാേര,

നിïൾè് ജനേûാട് സേąശംവĭതും åപേബാധിĜാൻ ഉെ÷îിൽ

അറിയിèാം” എćു പറõു. ൧൬ പൗെലാസ് എഴുേćĤ് ആംഗäം

കാöി നിർേāശിđത്: “യിåസാേയൽ പുരുഷĈാരും ൈദവഭéĈാരും

ആയുേĐാേര, åശĂിĜിൻ. ൧൭ “യിåസാേയൽ ജനûിൻെറ ൈദവം

നĊുെട പിതാèĈാെര തിരെõടുûു, മിåസയീംേദശûിെല

åപവാസകാലû് ജനെû വർĂിĜിđ്, തൻെറ കēാൽ വീരäം

åപവർûിđുെകാ÷്അവിെടനിć് പുറെĜടുവിđു, ൧൮ മരുഭൂമിയിൽ

നാğത് സംവĀരകാലേûാളം അവരുെട ദുĠാഠäം ഉളള സçഭാവം

സഹിđു, ൧൯കനാൻേദശûിെലഏഴു ജനതകെള ഒടുèി,അവരുെട

േദശം അവർè് അവകാശമായി വിഭാഗിđു െകാടുûു. അïെന

ഏകേദശംനാനൂĤĉത് വർഷംകഴിõു. ൨൦അതിൻെറേശഷംൈദവം

അവർè് ശമൂേവൽ åപവാചകൻവെര നäായാധിപതിമാെര െകാടുûു.

൨൧അനăരം യിåസേയൽ ജനം ഒരു രാജാവിെന േചാദിđു; ൈദവം

അവർè് െബനäാമീൻ േഗാåതèാരനായകീശിൻെറ മകൻശൗലിെന

നാğതാേ÷è് നൽകി. ൨൨അവെന തĐിèളõിö് ദാവീദിെന

അവർè് രാജാവായി വാഴിđു: ‘ഞാൻയിĠായിയുെട മകനായ ദാവീദിെന

എനിè് േബാധിđ പുരുഷനായി ക÷ു;അവൻഎൻെറഹിതംഎĭാം

നിവർûിèും’ എćു അവെനèുറിđ് സാêäം പറõു. ൨൩

“ദാവീദിൻെറസăതിയിൽനിć്ൈദവംവാëûംെചയ്തതുേപാെല

യിåസാേയൽ ജനûിന് േയശു എć രêിതാവിെന െകാടുûു.

൨൪അവൻെറ വരവിന് മുെĉ േയാഹćാൻ യിåസാേയൽ ജനûിന്

ഇടയിൽ ഒെèയും മാനസാăരûിെě സ്നാനം åപസംഗിđു. ൨൫

േയാഹćാൻ തൻെറ ദൗതäം പൂർûിയാèാറായേĜാൾ: ‘നിïൾ

എെćആർഎćു നിരൂപിèുćു?ഞാൻ മശീഹയĭ;അവൻഎൻെറ

പിćാെല വരുćു;അവൻെറ കാലിെല െചരിĜുഅഴിèുവാൻഞാൻ
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േയാഗäനĭ’എćുപറõു. ൨൬ “സേഹാദരĈാേര,അåബാഹാമിൻെറ

വംശûിെല മèളുംഅവേരാട് േചർćൈദവഭéĈാരുമായുേĐാേര,

നമുèായിöാകുćുഈ രêാവചനം അയđുതćിരിèുćത്. ൨൭

െയരൂശേലം നിവാസികളും അവരുെട åപമാണികളും രêിതാവായ

åകിസ്തുവിെനേയാ ശĒûുേതാറും വായിđുവരുć åപവാചകĈാരുെട

വചനïെളേയാ തിരിđറിയാെതഅവെനശിêയ്è് വിധിèുകയാൽ

അവെന പĤിയുĐ തിരുെവഴുûുകൾ നിവൃûിവരുûുവാൻ

ഇടയായി. ൨൮ മരണûിനായുĐ ഒരു കാരണവും അവനിൽ

കാണാõിöുംഅവെന െകാേĭണംഎćുഅവർ പീലാേûാസിേനാട്

അേപêിđു. ൨൯അവെനèുറിđ് എഴുതിയിരിèുćത് ഒെèയും

നിവർûിയായേശഷം അവർ അവെന മരûിൽനിć് ഇറèി

ഒരു കĭറയിൽ വđു. ൩൦ ൈദവേമാ അവെന മരിđവരിൽനിć്

ഉയിർെûഴുേćğിđു; ൩൧അവൻ തേćാടുകൂെട ഗലീലയിൽനിć്

െയരൂശേലമിേലè് വćവർè്ഏറിയ ദിവസം åപതäêനായി;അവർ

ഇേĜാൾ ജനûിൻെറ മുĉാെകഅവൻെറ സാêികൾആകുćു.

൩൨ “ൈദവം പിതാèĈാേരാട് െചയ്ത വാëûം േയശുവിെന

ഉയിർെûഴുേćğിđതിനാൽ മèൾè് നിവർûിđിരിèുćുഎćു

ഞïൾനിïേളാടു സുവിേശഷിèുćു. ൩൩ ‘നീ എൻെറ പുåതൻ;

ഇć് ഞാൻ നിെć ജനിĜിđു’ എćു ര÷ാം സîീർûനûിൽ

എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൩൪ഇനി åദവതçûിേലè് തിരിയാതവĚം

ൈദവം അവെന മരിđവരിൽനിć് എഴുേćğിđതിെനèുറിđ്

സîീർûനèാരൻ: 'ദാവീദിൻെറčിരമായുĐവിശുĂകൃപകെള

ഞാൻ നിïൾè് നല്കും’ എćു പറõിരിèുćു ൩൫ മെĤാരു

സîീർûനûിലും: ‘നിൻെറ പരിശുĂെന åദവതçം കാúാൻ

നീ അനുവദിèുകയിĭ’ എćും പറയുćു. ൩൬ ദാവീദ് തൻെറ

തലമുറയിൽൈദവûിൻെറആേലാചനയ്è് ശുåശൂഷ െചയ്തേശഷം

നിåദåപാപിđു തൻെറ പിതാèĈാേരാട് േചർć് åദവതçം ക÷ു.

൩൭ ൈദവം ഉയിർെûഴുേćğിđവേനാ åദവതçം ക÷ിĭ. ൩൮

ആകയാൽ സേഹാദരĈാേര, ഉയിർെûഴുേćğിđവൻമൂലം
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നിïേളാട് പാപേമാചനംഅറിയിèുćുഎćും ൩൯ േമാെശയുെട

നäായåപമാണûാൽനിïൾè്നീതീകരണം åപാപിèുവാൻകഴിയാû

സകലûിൽ നിćും വിശçസിèുć ഏവനും åകിസ്തുവിനാൽ

നീതീകരിèെĜടുćു എćും നിïൾ അറിõുെകാൾവിൻ. ൪൦

ആകയാൽ: ‘േഹ പരിഹസിèുćവേര, േനാèുവിൻആċരäെĜöു

നശിđുേപാകുവിൻ. നിïളുെട കാലû്ഞാൻ ഒരു åപവൃûി െചēുćു;

നിïേളാടു വിവരിđാൽനിïൾവിശçസിèാû åപവൃûിതെć’ ൪൧

എćു åപവാചകപുസ്തകïളിൽഅരുളിെđയ്തിരിèുćത് നിïൾè്

സംഭവിèാതിരിĜാൻസൂêിđുെകാĐുവിൻ.” ൪൨അവർപĐിവിöു

േപാകുേĉാൾ പിെĤ ശĒûിൽഈവചനം തïേളാട് പറേയണം

എćുഅവർഅേപêിđു. ൪൩പĐി പിരിõേശഷം െയഹൂദĈാരിലും

ഭéിയുĐ െയഹൂദമതാനുസാരികളിലും പലർ പൗെലാസിെനയും

ബർćബാസിെനയും അനുഗമിđു; അവർ അവേരാട് സംസാരിđു

ൈദവകൃപയിൽനിലനിൽേè÷തിന്അവെര ഉĀാഹിĜിđു. ൪൪പിെĤ

ശĒûിൽഏകേദശം പöണം മുഴുവനുംൈദവവചനം േകൾèുവാൻ

വćുകൂടി. ൪൫ െയഹൂദĈാേരാ പുരുഷാരെû ക÷ു അസൂയ

നിറõവരായി നിąിđുെകാ÷് പൗെലാസ് സംസാരിèുćതിന്

എതിർ പറõു. ൪൬അേĜാൾ പൗെലാസുംബർćബാസും തികõ

ൈധരäേûാെട: “ൈദവവചനം ആദäം നിïേളാടു പറയുćത്

ആവശäമായിരുćു;എćാൽനിïൾഅതിെനതĐി നിïെളûെć

നിതäജീവന്അേയാഗäർഎćു വിധിđുകളയുćതിനാൽഇതാ,ഞïൾ

ജാതികളിേലè് തിരിയുćു. (aiōnios g166) ൪൭ ‘നീ ഭൂമിയുെടഅĤേûാളവും

രê ആേക÷തിന് ഞാൻ നിെć ജനതകളുെട െവളിđമാèി

െവđിരിèുćു’ എćു കർûാവ് ഞïേളാടു കğിđിöു÷്” എćു

പറõു. ൪൮ ജനതകൾ ഇതുേകö് സേăാഷിđ് ൈദവവചനെû

പുകഴ്ûി, നിതäജീവനായി നിയമിèെĜöവർഎĭാവരും വിശçസിđു.

(aiōnios g166) ൪൯കർûാവിൻെറ വചനംആനാöിൽഎïും വäാപിđു.

൫൦ െയഹൂദĈാേരാ ഭéിയുĐ മാനäസ്åതീകെളയും പöണûിെല

åപധാനികെളയും സçാധീനിđ് പൗെലാസിെěയും ബർćബാസിെěയും
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േനെര ഉപåദവമു÷ാèി അവെര തïളുെട അതിരുകളിൽ നിć്

പുറûാèിèളõു. ൫൧ എćാൽ അവർ തïളുെട കാലിെല

െപാടിഅവരുെട േനെരതöിèളõ്ഇേèാനäയിേലè് േപായി. ൫൨

ശിഷäĈാർസേăാഷവും പരിശുĂാÿാവും നിറõവരായിûീർćു.

൧൪പൗേലാസും ബർćബാസും ഇേèാനäയിൽ െയഹൂദĈാരുെട

പĐിയിൽ െചćു െയഹൂദäരും യവനĈാരും ആയ ജനമĂäûിൽ

വിശçാസം ഉളവാകûèവĚം സംസാരിđു. ൨ വിശçസിèാû

െയഹൂദĈാേരാ ജനതകളുെട മനĢിൽ സേഹാദരĈാരുെട േനെര

പകയും വിേദçഷവും ഉളവാèി. ൩എćാൽ അവർ വളെരèാലം

അവിെട പാർû് കർûാവിൽ ആåശയിđ്, åപാഗþäേûാെട

åപസംഗിđുെകാ÷ിരുćു; കർûാേവാതൻെറകൃപയുെട വചനûിന്

സാêിനിć്, അവരുെട കēാൽ അടയാളïളും അþുതïളും

ഉ÷ാകുവാൻ വരം നല്കി. ൪ എćാൽ പöണûിെല ഭൂരിഭാഗം

ജനസമൂഹïളിലും ഭിćതഉ÷ായിചിലർെയഹൂദĈാരുെടപêûിലും

ചിലർഅെĜാസ്തലĈാരുെട പêûിലുംആയി. ൫പൗേലാസിെനയും,

ബർćബാസിെനയും പരിഹസിĜാനും കെĭറിയുവാനുമായി ജാതികളും

െയഹൂദĈാരും അവിടുെû åപമാണികേളാടുകൂടി ഒരു ആåകമണം

ഭാവിđേĜാൾ, ൬ അവർ അത് åഗഹിđ് ലുസ്åത, െദർĒ എć

ലുèേവാനä പöണïളിേലèും ചുĤുമുĐ േദശûിേലèും ൭

ഓടിേĜായിഅവിെടസുവിേശഷംഅറിയിđുേപാćു. ൮ലുസ്åതയിൽ

അĊയുെട ഗർഭംമുതൽ മുടăനായി ഒരിèലും നടćിöിĭാെതയും

കാലിന് ശéിയിĭാെതയും ഉെĐാരു പുരുഷൻ ഇരുćിരുćു. ൯

അവൻ പൗെലാസ് സംസാരിèുćത് േകöു; പൗേലാസ് അവെന

ഉĤുേനാèി,സൗഖäം åപാപിèുവാൻഅവനിൽവിശçാസമു÷്എćു

ക÷ിö്: ൧൦ ഉđûിൽ “നീ എഴുേćĤ് കാലൂćി നിവർćുനിൽè”

എćു പറõു; അവൻ കുതിെđഴുേćĤ് നടćു. ൧൧ പൗെലാസ്

െചയ്തത് പുരുഷാരം ക÷ിö്: ലുèേവാനäഭാഷയിൽ “േദവĈാർ

മനുഷäരൂപûിൽനĊുെടഅടുèൽഇറïിവćിരിèുćു” എćു

ഉറെèവിളിđു പറõു. ൧൨ബർćബാസിന് ഇåąൻഎćും പൗെലാസ്
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മുഖäåപസംഗിയാകയാൽ അവനു ബുധൻ എćും േപർവിളിđു.

൧൩ പöണûിൻെറ മുĉിലുĐ ഇåąേêåതûിെല പുേരാഹിതൻ

കാളകെളയും പൂമാലകെളയും åപേവശനകവാടûിൽ െകാ÷ുവć്

പുരുഷാരേûാടുകൂെട യാഗം കഴിèുവാൻ ഭാവിđു. ൧൪ ഇത്

അെĜാസ്തലĈാരായബർćബാസും പൗെലാസും േകöിöു വസ്åതം

കീറിെèാ÷്പുരുഷാരûിൻെറഇടയിേലè്ഓടിെđć്നിലവിളിđു

പറõത്: ൧൫ “പുരുഷĈാേര, നിïൾഈെചēുćത് എă്?ഞïൾ

നിïേളേĜാെല സമസçഭാവമുĐ മനുഷäർ അേåത; നിïൾ ഈ

വäർüകാരäïെളവിö്,ആകാശവും ഭൂമിയുംസമുåദവുംഅവയിലുĐ

സകലേûയും ഉളവാèിയജീവനുĐൈദവûിîേലè്തിരിേയണം

എćുĐ സുവിേശഷം ഞïൾ നിïേളാട് അറിയിèുćു. ൧൬

കഴിõ കാലïളിൽ അവൻ സകലജനതകെളയും തïളുെട

വഴികളിൽനടĜാൻഅനുവദിđു. ൧൭എîിലുംഅവൻനĈെചയ്കയും

ആകാശûുനിćു മഴയും ഫലപുġിയുĐ കാലïളും നിïൾè്

തരികയുംആഹാരവുംസേăാഷവുംനല്കിനിïെളതൃപ്തരാèുകയും

െചയ്തുേപാćതിനാൽ തെćèുറിđ് സാêäം തരാതിരുćിöിĭ.”

൧൮ അവർ ഇïെന ഉപേദശിđുെകാ÷് തïൾè് യാഗം

കഴിèാതിരിèുവാനായി പുരുഷാരെû åപയാസേûാെടതടുûു. ൧൯

എćാൽഅെăäാകäയിൽനിćും ഇേèാനäയിൽനിćും െയഹൂദĈാർ

ലുസ്åതയിൽ വćുകൂടി പുരുഷാരെûവശûാèി പൗെലാസിെന

കെĭറിõു;അവൻമരിđുഎćുവിചാരിđിö്അവെനപöണûിന്

പുറേûè്വലിđിഴđ് െകാ÷ുേപായി. ൨൦എćാൽശിഷäĈാർഅവെന

ചുĤിനിൽèയിൽഅവൻഎഴുേćĤ് പöണûിൽെചćു; പിെĤćാൾ

ബർćബാസിേനാടുകൂെട െദർĒയ്è് േപായി. ൨൧ആപöണïളിലും

സുവിേശഷം അറിയിđ് പലെരയും ശിഷäരാèിയേശഷം അവർ

ലുസ്åത, ഇേèാനä,അെăäാകäഎćപöണïളിേലè് മടïിെđćു,

൨൨ ശിഷäĈാരുെട മനĢ് ഉറĜിèുകയും, വിശçാസûിൽ നില

നില്േèണംഎćും നാംഅേനകം കġïളിൽകൂടിൈദവരാജäûിൽ

കടേè÷താകുćുഎćും åപേബാധിĜിđു േപാćു. ൨൩സഭേതാറും
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അവർè് മൂĜĈാെര നിയമിèയും ഉപവസിđും åപാർüിđുംെകാ÷്

തïൾവിശçസിđകർûാവിîൽഅവെര ഭരേമğിèുകയും െചയ്തു.

൨൪അവർപിസിദäയിൽകൂടികടćുപംഫുലäയിൽഎûി, ൨൫െപർĖയിൽ

വചനം åപസംഗിđേശഷംഅûലäയ്è് േപായി. ൨൬അവിെടനിć്

കĜൽ കയറി തïൾ നിവർûിđ േവലയ്èായി ൈദവകൃപയിൽ

അവെര ഭരേമğിđയđ ഇടമായ അെăäാകäയിേലè് േപായി; ൨൭

അവിെടഎûിയേശഷംസഭെയ ഒരുമിđുകൂöി, ൈദവം തïേളാടുകൂെട

ഇരുć് െചയ്തെതാെèയുംജനതകൾè്വിശçാസûിൻെറവാതിൽ

തുറćുെകാടുûതുംഅറിയിđു. ൨൮പിെćഅവർശിഷäĈാേരാടുകൂെട

കുേറèാലംഅവിെട പാർûു.

൧൫ചിലർെയഹൂദäയിൽനിć് വćു: “നിïൾേമാെശകğിđആചാരം

അനുസരിđു പരിേėദന ഏൽèാõാൽ രê åപാപിèുവാൻ

കഴിയുകയിĭ”എćുസേഹാദരĈാെര ഉപേദശിđു. ൨പൗെലാസിനും

ബർćബാസിനും അവേരാട് ശéമായ വാദവും തർèവും

ഉ÷ായിö് പൗെലാസും ബർćബാസും അവരിൽ മĤുചിലരും ഈ

തർèസംഗതിെയĜĤി െയരൂശേലമിൽ അെĜാസ്തലĈാരുെടയും

മൂĜĈാരുെടയും അടുèൽ േപാേകണം എćു നിċയിđു.

൩ സഭ അവെര യാåത അയđിö് അവർ െഫായ്നിèäയിലും

ശമരäയിലും കൂടി കടć് ജനതകളുെട മാനസാăരവിവരംഅറിയിđ്

സേഹാദരĈാർèു മഹാസേăാഷം ഉളവാèി. ൪അവർ െയരൂശേലമിൽ

എûിയേĜാൾ സഭയും അെĜാസ്തലĈാരും മൂĜĈാരും അവെര

ൈകെèാ÷ു;ൈദവം തïേളാടുകൂെട ഇരുć് െചയ്തെതാെèയും

പൗേലാസും ബർćബാസും അവെര അറിയിđു. ൫ എćാൽ

പരീശപêûിൽനിć് വിശçസിđവർ ചിലർ എഴുേćĤ് “അവെര

പരിേėദനകഴിĜിèുകയും േമാെശയുെട നäായåപമാണംആചരിĜാൻ

കğിèുകയും േവണം”എćു പറõു. ൬ഈവിഷയïെളèുറിđ്

ചിăിĜാനായി അെĜാസ്തലĈാരും മൂĜĈാരും വćുകൂടി. ൭

വളെര വാഗçാദം ഉ÷ായേശഷം പെåതാസ് എഴുേćĤ് അവേരാട്

പറõത്: “സേഹാദരĈാേര, കുെറനാൾ മുെĉൈദവം നിïളുെട
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നടുവിൽവđ് ഞാൻ മുഖാăരം ജനതകൾസുവിേശഷവചനം േകöു

വിശçസിേèണംഎćുൈദവം നിċയിđത് നിïൾഅറിയുćുവേĭാ.

൮ ഹൃദയïെള അറിയുć ൈദവം നĊിൽ പകർćതുേപാെല

വിശçാസûാൽഅവർèും പരിശുĂാÿാവിെന െകാടുûുെകാ÷്

സാêിനിć് ൯ അവരുെട ഹൃദയïെളയും ശുĂീകരിđതിനാൽ

നമുèും അവർèും തĊിൽ ഒരു വäതäാസവും െവđിöിĭ എćു

െതളിയിđുവേĭാ. ൧൦ആകയാൽ നാേമാ നĊുെട പിതാèĈാേരാ

വഹിേè÷ിയിരുćിöിĭാû നുകം ശിഷäĈാരുെട കഴുûിൽ

വയ്èുവാൻ ഇേĜാൾ ൈദവെû പരീêിèുćത് എă്? ൧൧

കർûാവായ േയശുവിൻെറ കൃപയാൽ രêåപാപിèും എćു

നാം വിശçസിèുćതുേപാെല അവരും വിശçസിèുćു.” ൧൨

ജനസമൂഹം എĭാം മി÷ാെതബർćബാസും പൗെലാസും ൈദവം

തïെളെèാ÷് ജനതകളുെട ഇടയിൽ െചēിđ അടയാളïളും

അþുതïളും എĭാം വിവരിèുćത് േകöുെകാ÷ിരുćു. ൧൩

അവർ പറõു നിർûിയേശഷം യാേèാബ് ഉûരം പറõ്

തുടïിയത് “സേഹാദരĈാേര, എൻെറ വാè് åശĂിđു െകാൾവിൻ;

൧൪ “ൈദവം കൃപയാൽ ജാതികളിൽനിć് തൻെറ നാമûിനായി ഒരു

ജനെû എടുûുെകാൾവാൻ ആദäമായി കടാêിđത് ശിേമാൻ

വിവരിđുവേĭാ. ൧൫ഇതിേനാട് åപവാചകĈാരുെട വാകäïളും ഒèുćു:

൧൬ ‘അതിനുേശഷംഞാൻ മടïിവരികയും, ദാവീദിൻെറ വീണുേപായ

കൂടാരെûവീ÷ും പണിയും;അതിൻെറശൂനäമായ േശഷിĜുകളിൽ

നിć് വീ÷ും പണിത് അതിെന നിവർûും; ൧൭ മനുഷäരിൽ

അവേശഷിèുćവരുംഎൻെറനാമം വിളിđിരിèുćസകലജാതികളും

കർûാവിെന അേനçഷിèും എćു ൧൮ പൂർĔകാലം മുതൽേè

കർûാവ് അരുളിെđēുćു’ എćു എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ.

(aiōn g165) ൧൯ ആകയാൽ ജാതികളിൽനിć് ൈദവûിîേലè്

തിരിയുćവെരനാംഅസഹäെĜടുûാെത ൨൦അവർവിåഗഹïൾè്

അർĜിđതും, പരസംഗം, ശçാസംമുöിđûത്, രéേûാട്

കൂെടയുĐവയും വർðിđിരിĜാൻ നാം അവർè് എഴുേതണം
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എćുഞാൻഅഭിåപായെĜടുćു. ൨൧ േമാെശയുെട നäായåപമാണം

ശĒûുേതാറും പĐികളിൽ വായിđുവരുćതിനാൽ പൂർĔകാലം

മുതൽപöണം േതാറുംഅത് åപസംഗിèുćവർ ഉ÷േĭാ. ൨൨അേĜാൾ

തïളിൽ ചില പുരുഷĈാെര തിരെõടുû് പൗെലാസിേനാടും

ബർćബാസിേനാടുംകൂെടഅെăäാകäയിേലè്അയയ്േèണംഎćു

അെĜാസ്തലĈാരും മൂĜĈാരുംസർĔസഭയും നിർĚയിđു, േനതൃതç

നിരയിൽ നിćും ബർശബാസ് എć യൂദെയയും ശീലാസിെനയും

നിേയാഗിđു. ൨൩അവരുെടൈകവശംഎഴുതിഅയđെതെăćാൽ:

അെĜാസ്തലĈാരും മൂĜĈാരും നിïളുെടസേഹാദരĈാരുംആയവരും,

അെăäാകäയിലും സിറിയയിലും കിലികäയിലും ജാതികളിൽനിć്

േചർćുവćിöുĐവരുംആയസേഹാദരĈാർè്വąനം. ൨൪ഞïൾ

കğന െകാടുèാെത ചിലർ ഞïളുെട ഇടയിൽനിć് പുറെĜöു

നിïെളവാèുകളാൽഅസçčമാèുകയും നിïളുെടഹൃദയïെള

കലèിèളõുഎćും േകöതുെകാ÷് ൨൫നĊുെടകർûാവായ

േയശുåകിസ്തുവിൻെറ നാമûിനുേവ÷ി åപാണതäാഗം െചയ്തവരായ

ചില പുരുഷĈാെര ഞïൾ തിരെõടുû് അവെര നĊുെട ൨൬

åപിയബർćബാേസാടും പൗെലാേസാടും കൂെട നിïളുെടഅടുèൽ

അയയ്േèണംഎćുഞïൾഒരുമനെĜö് നിċയിđു. ൨൭ആകയാൽ

ഞïൾ യൂദെയയും ശീലാസിെനയും അയđിരിèുćു; അവർ

വാെമാഴിയായും ഇതുതെćഅറിയിèും. ൨൮താെഴĜറയുćകാരäïൾ

ഒഴിെക മെĤാćും അടിേđൽĜിđ് നിïെള ബുĂിമുöിèരുെതć്

പരിശുĂാÿാവിനും ഞïൾèും േതാćിയിരിèുćു: ൨൯

വിåഗഹïൾè് അർĜിđതും, പരസംഗം, ശçാസംമുöിđûത്,

രéേûാട് കൂെടയുĐവയും വർðിèുćത്ആവശäംഎćĭാെത

അധികമായ ഭാരം ഒćും നിïളുെടേമൽ ചുമûരുത് എćു

പരിശുĂാÿാവിനും ഞïൾèും േതാćിയിരിèുćു. ഇവ

വിöുമാറി സൂêിđാൽ നć്; ശുഭമായിരിĜിൻ. ൩൦അïെനഅവർ

വിടവാïി അെăäാകäയിൽ െചćു ജനസമൂഹെû കൂöിവരുûി

േലഖനം െകാടുûു. ൩൧അവർഅത് വായിđേĜാൾ,അതിനാലുĐ
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േåപാĀാഹനം നിമിûം സേăാഷിđു. ൩൨ യൂദയും ശീലാസും

åപവാചകĈാർ ആകെകാ÷് പല വചനïളാലും സേഹാദരĈാെര

åപേബാധിĜിđ് ഉറĜിđു. ൩൩കുേറനാൾതാമസിđേശഷംസേഹാദരĈാർ

അവെരഅയđവരുെടഅടുèേലè്സമാധാനേûാെടപറõയđു.

൩൫എćാൽ പൗെലാസും ബർćബാസും അെăäാകäയിൽ തെć

പാർûു. അവർ മĤു പലേരാടുംകൂടി കർûാവിൻെറ വചനം

ഉപേദശിđും സുവിേശഷിđും െകാ÷ിരുćു. ൩൬ കുേറനാൾ

കഴിõിö് പൗെലാസ് ബർćബാസിേനാട്: “നാം കർûാവിൻെറ

വചനംഅറിയിđ പöണം േതാറും പിെćയും െചćുസേഹാദരĈാർ

åകിസ്തുവിൽ എïെനയിരിèുćു എćു അേനçഷിèുക” എćു

പറõു. ൩൭ മർെèാസ് എć േയാഹćാെനയും കൂöിെèാ÷്

േപാകുവാൻബർćബാസ്ഇėിđു. ൩൮പൗെലാേസാപംഫുലäയിൽനിć്

തïെളവിö് åപവർûനïളിൽതുടരാെത േപായവെനകൂöിെèാ÷്

േപാകുćത് േയാഗäമĭഎćു നിരൂപിđു. ൩൯അïെനഅവർതĊിൽ

ഉåഗവാദമു÷ായിö് േവർപിരിõു, ബർćബാസ് മർെèാസിെന

കൂöി കĜൽ കയറി കുെåപാസ് ദçീപിേലè് േപായി. ൪൦ പൗെലാേസാ

ശീലാസിെന തിരെõടുû് സേഹാദരĈാരുെട åപാർüനയാൽ

കർûാവിൻെറകൃപയിൽ ഭരേമğിèെĜöിö് യാåതപുറെĜöു. ൪൧സിറിയ

കിലികä േദശïളിൽèൂടിസòരിđ് സഭകെള ഉറĜിđു േപാćു.

൧൬പൗേലാസ് െദർĒയിലും ലുസ്åതയിലും െചćു. അവിെട

കർûാവിൽ വിശçാസമുെĐാരു െയഹൂദസ്åതീയുെട മകനായ

തിെമാെഥെയാസ്എćു േപരുĐഒരു ശിഷäൻ ഉ÷ായിരുćു;അവൻെറ

പിതാവ് യവനനായിരുćു. ൨അവൻലുസ്åതയിലും ഇേèാനäയിലുമുĐ

സേഹാദരĈാരാൽ നĭ സാêäം åപാപിđവൻ ആയിരുćു. ൩

തിെമാെഥെയാസ് തേćാടുകൂെട േപാേരണം എćു പൗെലാസ്

ഇėിđു; അവൻെറ പിതാവ് യവനൻ എćു ആ åപേദശïളിലുĐ

െയഹൂദĈാർ എĭാവരും അറിõിരുćതിനാൽഅവെര വിചാരിđ്

അവെന പരിേėദന കഴിĜിđു. ൪ അവർ പöണം േതാറും െചćു

െയരൂശേലമിെല അെĜാസ്തലĈാരും മൂĜĈാരും മുൻ നിർĚയിđ
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åപേബാധനïൾഅനുസരിേè÷തിന്അവർè്ഏğിđുെകാടുûു.

൫അïെന സഭകൾ വിശçാസûിൽ ശéിെĜടുകയും ദിവേസന

എĚûിൽ െപരുകുകയും െചയ്തു. ൬അവർആസäയിൽ വചനം

åപസംഗിèരുെതć് പരിശുĂാÿാവ് വിലèുകയാൽ åഫുഗäയിലും

ഗലാതäേദശûിലും കൂടിസòരിđ്, ൭മുസäയിൽഎûിബിഥുനäയ്è്

േപാകുവാൻ åശമിđു; അവിെടയും േയശുവിൻെറആÿാവ് അവെര

സĊതിđിĭ. ൮ അവർ മുസä കടć് േåതാവാസിൽ എûി. ൯

അവിെടവđ് പൗെലാസ് രാåതിയിൽ മെèേദാനäèാരനാെയാരു

പുരുഷൻ അരിെക നിćു: “നീ മെèേദാെനäയിേലè് കടćുവć്

ഞïെള സഹായിè” എćു തേćാട് അേപêിèുćതായി ഒരു

ദർശനം ക÷ു. ൧൦ഈ ദർശനം ക÷ിö് അവേരാട് സുവിേശഷം

അറിയിèുവാൻൈദവംഞïെള വിളിđിരിèുćുഎćു നിċയിđ്,

ഞïൾഉടെനമെèേദാനäയ്è് പുറെĜöു. ൧൧അïെനഞïൾ

േåതാവാസിൽനിć് കĜൽ നീèി േനെര സെമാെåതാèയിേലèും

പിെĤćാൾ നവെപാലിèും അവിെടനിć് ഫിലിĜിയിേലèും

െചćു. ൧൨ േറാമèാർ കുടിേയറിĜാർûിരുć ഫിലിĜിയ എć

മെèേദാനäയുെട åപധാനപöണûിൽ ഞïൾ ചില ദിവസïൾ

പാർûു. ൧൩ ശĒûുനാളിൽ åപാർüനാčലം ഉ÷ായിരിèും

എćുവിചാരിđുഞïൾപöണവാതിലിന് പുറേûè് േപായിഅവിെട

പുഴവèû് ഇരുćു,അവിെട കൂടിവćസ്åതീകേളാട് സംസാരിđു. ൧൪

തുയൈഥരാ പöണèാരûിയും രéാംബരം വില്èുćവളുമായി

ലുദിയ എćു േപരുĐ ൈദവ ഭéയാെയാരു സ്åതീ ഞïളുെട

വാè് േകöുെകാ÷ിരുćു. പൗെലാസ്സംസാരിđത് åശĂിേè÷തിന്

കർûാവ് അവളുെട ഹൃദയം തുറćു. ൧൫ അവളും കുടുംബവും

സ്നാനംഏĤ േശഷം: “നിïൾഎെćകർûാവിൽവിശçസ്തഎćു

എĚിയിരിèുćുെവîിൽ എൻെറ വീöിൽ വćു പാർĜിൻ” എćു

അേപêിđ് ഞïെള നിർĒĆിđു. ൧൬ ഞïൾ åപാർüനാ

čലേûè് െചĭുേĉാൾെവളിđĜാടûിയായി ലêണംപറõ്

യജമാനĈാർè് വളെര ലാഭം വരുûുćഒരുബാലäèാരûിഞïെള
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എതിേരĤു. ൧൭അവൾപൗെലാസിെěയുംഞïളുെടയും പിćാെല

വć്: “ഈ മനുഷäർ അതäുćതനായ ൈദവûിൻെറ ദാസĈാർ,

രêാമാർĖം നിïേളാട്അറിയിèുćവർ”എćു വിളിđുപറõു. ൧൮

ഇïെനഅവൾചില ദിവസïൾെചയ്തുവćു. പൗെലാസ് വളെര

നീരസെĜöിö് തിരിõുേനാèി അവളിലുĐ ഭൂതേûാട്: “അവെള

വിöുേപാകുവാൻഞാൻ േയശുåകിസ്തുവിൻെറനാമûിൽനിേćാട്

കğിèുćു” എćു പറõു.ആനാഴികയിൽ തെć ഭൂതംഅവെള

വിöുേപായി. ൧൯അവളുെട യജമാനĈാർ തïളുെട ലാഭåപതീê

നġെĜöത് ക÷ിö് പൗെലാസിെനയും ശീലാസിെനയും പിടിđ്,

ചăčലû് åപമാണികളുെടഅടുèേലè് വലിđിഴđ് െകാ÷ുേപായി

൨൦അധിപതികളുെട മുĉിൽനിർûി; “െയഹൂദĈാരായഈമനുഷäർ

നĊുെട പöണûിൽ കലാപം ഉ÷ാèുćു, ൨൧ േറാമാèാരായ

നമുè് അംഗീകരിèുവാനും അനുസരിèുവാനും നäായമĭാû

ആചാരïെള åപസംഗിèുćു” എćു പറõു. ൨൨ പുരുഷാരവും

അവരുെട േനെര ഇളകി;അധിപതികൾഅവരുെട വസ്åതം പറിđുരിõ്

േകാൽെകാ÷് അവെര അടിèുവാൻ കğിđു. ൨൩അവെര വളെര

അടിĜിđേശഷം തടവിൽആèി കാരാഗൃഹåപമാണിേയാട് അവെര

സൂê്മേûാെട കാèുവാൻ കğിđു. ൨൪അവൻ ഇïെനയുĐ

കğന കിöുകയാൽ അവെര അകെû തടവിൽ ആèി അവരുെട

കാൽതടികൾെകാ÷ുĐആമûിൽഇöു പൂöി. ൨൫അർĂരാåതിè്

പൗെലാസും ശീലാസും åപാർüിđ് ൈദവെû പാടി സ്തുതിđു;

തടവുകാർ åശĂിđുെകാ÷ിരുćു. ൨൬ െപെöć് വലിെയാരു ഭൂകĉം

ഉ÷ായി, കാരാഗൃഹûിൻെറഅടിčാനംകുലുïിവാതിൽ ഒെèയും

തുറćുേപായി, എĭാവരുെടയും ചïല അഴിõു വീണു. ൨൭

കാരാഗൃഹåപമാണി ഉറèംഉണർć്കാരാഗൃഹûിൻെറവാതിലുകൾ

തുറćിരിèുćത് ക÷ിö് തടവുകാർ രêെപöിരിèുംഎćുചിăിđ്

വാളൂരി തെćûാൻെകാĭുവാൻ ഭാവിđു. ൨൮അേĜാൾപൗെലാസ്:

“നിനèു ഒരു േദാഷവും െചēരുത്, ഞïൾ എĭാവരും ഇവിെട

ഉ÷േĭാ”എćു ഉറെèവിളിđു പറõു. ൨൯അവൻെവളിđം േചാദിđ്
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അകേûè്ചാടി വിറđുെകാ÷് പൗെലാസിെěയുംശീലാസിെěയും

മുĉിൽ വീണു. ൩൦അവെര പുറû് െകാ÷ുവć്: “യജമാനĈാേര,

രê åപാപിèുവാൻ ഞാൻ എă് െചേēണം?” എćു േചാദിđു.

൩൧ “കർûാവായ േയശുവിൽ വിശçസിè;എćാൽനീയും നിൻെറ

കുടുംബവും രêåപാപിèും” എćുഅവർ പറõു. ൩൨പിെćഅവർ

കർûാവിൻെറ വചനംഅവേനാടും അവൻെറ വീöിലുĐഎĭാവേരാടും

åപസംഗിđു. ൩൩ അവൻ രാåതിയിൽ, ആ നാഴികയിൽûെć,

അവെരകൂöിെèാ÷ുേപായിഅവരുെട മുറിവുകെളകഴുകി; താനും

തനിèുĐവെരĭാവരും േവഗûിൽസ്നാനംഏĤു. ൩൪പിെćഅവെര

വീöിൽ ൈകെèാ÷് അവർè് ഭêണം െകാടുûു, ൈദവûിൽ

വിശçസിđതിൽ വീടടèം ആനąിđു. ൩൫ േനരം പുലർćേĜാൾ

അധിപതികൾ ഭടĈാെര അയđു: “ആ മനുഷäെര വിöയയ്േèണം”

എćുപറയിđു. ൩൬കാരാഗൃഹåപമാണിഈവാè് പൗെലാസിേനാട്

അറിയിđു: “നിïെളവിöയĜാൻഅധിപതികൾആളയđിരിèുćു;

ആകയാൽ സമാധാനേûാെട േപാകുവിൻ” എćു പറõു. ൩൭

പൗെലാസ്അവേരാട്: “േറാമാപൗരĈാരായഞïെളഅവർവിസ്താരം

കൂടാെതപരസäമായിഅടിĜിđ് തടവിലാèിയേĭാ;ഇേĜാൾരഹസäമായി

ഞïെള പുറûാèുćുേവാ? അïെന അĭ; അവർ തെć

വć് ഞïെള പുറûുെകാ÷ുേപാകെö” എćു പറõു. ൩൮

കാവൽèാർആവാè്അധിപതികേളാട് േബാധിĜിđേĜാൾഅവർ

േറാമ പൗരĈാർഎćു േകöുഅധിപതികൾ ഭയെĜö് െചćുഅവേരാട്

നĭവാè് പറõു. ൩൯അവെരപുറû് െകാ÷ുവćതിനു േശഷം

പöണം വിöുേപാേകണം എćു അേപêിđു. ൪൦അവർ തടവ് വിöു

ലുദിയയുെട വീöിൽ െചćുസേഹാദരĈാെരക÷ുൈധരäെĜടുûി

പുറെĜöുേപായി.

൧൭പൗേലാസും ശീലാസും അംഫിെപാലിസിലും

അെĜാേലാനäയിലുംകൂടി യാåതെചയ്ത് െതĢേലാനീകäയിൽഎûി;

അവിെട െയഹൂദĈാരുെട ഒരു പĐി ഉ÷ായിരുćു. ൨ പൗെലാസ്

താൻപതിവായി െചēാറുĐതുേപാെലഅവരുെടഅടുèൽെചćു
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മൂćു ശĒû് ദിവസïളിൽ തിരുെവഴുûുകെള ആധാരമാèി

േയശു തെć åകിസ്തു എćു അവേരാട് സംവാദിđു. ൩ åകിസ്തു

കġംഅനുഭവിèയും മരിđവരിൽനിć് ഉയിർെûഴുേćല്èുകയും

േവണം എćും, ഞാൻ നിïേളാട് അറിയിèുć ഈ േയശു

തെć åകിസ്തു എćും െതളിയിđും വിവരിđും െകാ÷ിരുćു. ൪

േകൾവിèാരിൽചിലരും ഭéിയുĐയവനĈാരിൽ ഒരു വലിയകൂöവും

മാനäസ്åതീകളിൽഅേനകരും വസ്തുതകൾ േബാĂäെĜöിö് വിശçസിđ്

പൗെലാസിേനാടും ശീലാസിേനാടും േചർćു. ൫ െയഹൂദĈാേരാ

അസൂയപൂ÷്, ചăčലû് മിനെèöുനടèുć ചില ദുġĈാെര

േചർû് പുരുഷാരെû ഇളèി പöണûിൽ കലഹം ഉ÷ാèി

യാേസാെěവീട് വളõ്അവെര ജനസമൂഹûിൽ െകാ÷ുവരുവാൻ

åശമിđു. ൬ പൗെലാസിെനയും ശീലാസിെനയും കാണാõിö്

യാേസാെനയും ചില സേഹാദരĈാെരയും നഗരാധിപĈാരുെട

അടുèേലè് വലിđ് ഇഴđുെകാ÷്: “ഭൂേലാകെû കലഹിĜിđവർ

ഇവിെടയുംഎûി; ൭യാേസാൻഅവെരസçീകരിđും ഇരിèുćു;അവർ

ഒെèയും േയശുഎćമെĤാരുവൻ രാജാവ്എćു പറõുെകാ÷്

ൈകസരുെട നിയമïൾè് åപതികൂലമായി åപവർûിèുćു”

എćു നിലവിളിđു. ൮ഇത് േകöിöു പുരുഷാരവും നഗരാധിപĈാരും

അസçčരായി. ൯പിćീട് യാേസാൻ മുതലായവേരാട് ജാമäം വാïി

അവെര വിöയđു. ൧൦ സേഹാദരĈാർ ഉടെന, രാåതിയിൽ തെć,

പൗെലാസിെനയും ശീലാസിെനയും െബേരാവയ്è് പറõയđു.

അവിെടഎûിയേĜാൾഅവർ െയഹൂദĈാരുെട പĐിയിൽ േപായി.

൧൧അവർ െതĢേലാനീകäയിൽ ഉĐവേരèാൾ ഉćത ചിăാശീലം

ഉĐവർആയിരുćു.അവർ åശĂിèുćവചനംപൂർĚജാåഗതേയാെട

സçീകരിèുക മാåതമĭഅത്അïെനതെćേയാഎćു ദിനംåപതി

തിരുെവഴുûുകെള പരിേശാധിđു േപാćു. ൧൨ സമൂഹûിൽ

സçാധീനം ഉĐ ചില മാനäരായ യവനസ്åതീകളിലും പുരുഷĈാരിലും

അേനകരും വിശçസിđു. ൧൩പൗെലാസ് െബേരാവയിലുംൈദവവചനം

അറിയിđത് െതĢേലാനീകäയിെല െയഹൂദĈാർഅറിõ്അവിെടയും
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വć് പുരുഷാരûിനിടയിൽ ഭിćത ഉളവാèി åഭമിĜിđു. ൧൪ ഉടെന

സേഹാദരĈാർ പൗെലാസിെന സമുåദതീരേûè് പറõയđു;

ശീലാസും തിെമാെഥേയാസും അവിെടûെć താമസിđു. ൧൫

പൗെലാസിേനാടുകൂെട വഴികാöുവാനായി േപായവർ അവെന

അേഥനേയാളം െകാ÷ുേപായി; ശീലാസും തിെമാെഥേയാസും

കഴിയുć േവഗûിൽ തൻെറ അടുèൽ വേരണം എćുĐ കğന

പൗെലാസിൽനിćുംവാïിമടïിേĜാćു. ൧൬പൗെലാസ്അേഥനയിൽ

അവെരകാûിരിèെവനഗരûിൽബിംബïൾനിറõിരിèുćത്

ക÷ു ആÿാവിൽ അവൻ കലïിേĜായി. ൧൭ അതുെകാ÷്,

അവൻ പĐിയിൽെവđ് െയഹൂദĈാേരാടും ൈദവഭéĈാേരാടും

ചăčലû് ദിവേസന ക÷വേരാടും തർèിđുേപാćു. ൧൮

എĜിèൂരäരും സ്േതായിèരും ആയ തതçñാനികളിൽ ചിലർ

അവേനാട് വാദിđു: “ഈ വായാടി എă് പറവാൻ േപാകുćു?”

എćു ചിലരും അവൻ േയശുവിെനയും പുനരുüാനെûയും

åപസംഗിèെകാ÷്: “ഇവൻ അനäേദവതകെള േഘാഷിèുćവൻ

എćു േതാćുćു” എćു മĤുചിലരും പറõു. ൧൯ പിെć

അവെന പിടിđ് അരേയാപഗèുćിേĈൽ െകാ÷ുെചć്: “നീ

åപസ്താവിèുć ഈ നവീേനാപേദശം ഇćത് എćു ഞïൾè്

അറിവുĐേതാ? ൨൦നീഅപൂർവïളായചിലകാരäïെളഞïളുെട

െചവിയിൽകടûുćുവേĭാ;അത്എă്എćുഅറിവാൻഞïൾ

ആåഗഹിèുćു” എćു പറõു. ൨൧ (എćാൽ അേഥനരും

അവിെടവćുപാർèുćപരേദശികളും, പുതിയകാരäïൾവĭതും

പറയുകേയാ േകൾèുകേയാ െചēുćതിനĭാെത മെĤാćിനും

അവരുെടസമയം ചിലവഴിđിരുćിĭ). ൨൨പൗെലാസ്അരേയാപഗമേĂä

നിćുെകാ÷് പറõത്, “അേഥനപുരുഷĈാേര, നിïൾഎĭാĤിലും

അതിഭéĈാർ എćു ഞാൻ കാണുćു. ൨൩ഞാൻ ചുĤിനടć്

നിïളുെട പൂജാčാനïെള േനാèുേĉാൾ ‘അñാതേദവന്’ എćു

എഴുûുĐ ഒരു ബലിപീഠം ക÷ു; എćാൽ നിïൾ അറിയാെത

പൂജിèുćതുതെćഞാൻനിïേളാട്അറിയിèുćു. ൨൪ േലാകവും
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അതിലുĐത് ഒെèയും ഉ÷ാèിയൈദവംസçർĖûിനും ഭൂമിèും

നാഥനാകെകാ÷്ൈകĜണിയായ േêåതïളിൽ വാസം െചēുćിĭ.

൨൫താൻഎĭാവർèും ജീവനും ശçാസവും മĤാവശäമായസകലവും

െകാടുèുćവൻ ആകയാൽ വĭതിനും മുöുĐവൻ എćേപാെല

മാനുഷൈകകളാൽ ശുåശൂഷആവശäെĜടുćിĭ. ൨൬ ഭൂതലûിൽ

എïും വസിèുവാനായിഅവൻ ഒരുവനിൽനിć് മനുഷäജാതിെയ

ഒെèയും ഉളവാèി,അവരുെട നിവാസûിന്അതിരുകളും കാലïളും

നിċയിđു. ൨൭തïൾè്ൈദവെûആവശäം ഉ÷്എćുഅവർ

തിരിđറിõ്ൈദവെûഅേനçഷിേè÷തിനുതെć.അവൻനĊിൽ

ആർèും അകćിരിèുćവനĭതാനും. ൨൮ അവനിലേĭാ നാം

ജീവിèയും ചരിèയും നിലനിൽèുകയും െചēുćത്. അïെന

നിïളുെട കവിവരĈാരിലും ചിലർ: ‘നാം അവൻെറ സăാനമേĭാ’

എćുപറõിരിèുćു. ൨൯നാംൈദവûിൻെറസăാനംഎćു

വരികയാൽ ൈദവം മനുഷäൻെറ ശിğവിദäയും സîğവുംെകാ÷്

െകാûിûീർèാവുć െപാć്, െവĐി, കĭ് എćിവേയാട്

സദൃശെĜടുûുവാൻ കഴിയും എćു നിരൂപിേè÷തിĭ. ൩൦

എćാൽഅറിയായ്മയുെട കാലïെളൈദവംഅവഗണിđിö് ഇേĜാൾ

എĭായിടûും എĭാവരും മാനസാăരെĜടണെമć് മനുഷäേരാടു

കğിèുćു. ൩൧ േലാകെûനീതിയിൽനäായം വിധിĜാനായി നിയമിđ

പുരുഷൻ മുഖാăരം ൈദവം ഒരു ദിവസെûനിċയിđു; അവെന

മരിđവരിൽനിć് ഉയിർെûഴുേćğിđതിനാൽഎĭാവർèുംഅതിൻെറ

ഉറĜ് നല്കിയുമിരിèുćു.” ൩൨ മരിđവരുെട പുനരുüാനെûèുറിđ്

േകöിöു ചിലർ പരിഹസിèുകയും; മĤുചിലർ: “ഞïൾഇതിെനĜĤി

പിെćയും നിൻെറ åപസംഗം േകൾèാം”എćുപറõു. ൩൩അïെന

പൗെലാസ് അവരുെട നടുവിൽനിć് േപായി. ൩൪ ചില പുരുഷĈാർ

അവേനാട് േചർć് വിശçസിđു; അവരിൽഅരേയാപഗčാനിയായ

ദിെയാനുേസäാസും ദമരീസ്എćു േപരുേĐാരുസ്åതീയും മĤ് ചിലരും

ഉ÷ായിരുćു.
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൧൮അതിനുേശഷം പൗെലാസ് അേഥന വിö് െകാരിăäയിൽ

െചćു. ൨അവിെടഅവൻെപാെăാസിൽജനിđവനും െയഹൂദĈാർ

എĭാവരും േറാമാനഗരം വിöു േപാേകണം എćു ĥൗെദäാസ് കğന

െകാടുûതുെകാ÷് ആ ഇടയ്è് ഇĤലിയിൽനിć് വćവനുമായ

അകçിലാസ് എćു േപരുേĐാരു െയഹൂദെനയും അവൻെറ

ഭാരä åപിസ്കിĭെയയും ക÷ു അവരുെട അടുèൽ െചćു. ൩

പൗേലാസിെěയും അവരുെടയും െതാഴിൽ ഒćാകെകാ÷് അവൻ

അവേരാടുകൂെട പാർû് േവല െചയ്തുേപാćു; െതാഴിേലാ

കൂടാരĜണിയായിരുćു. ൪ എćാൽ ശĒû്േതാറും അവൻ

പĐിയിൽെđć് െയഹൂദĈാേരാടും യവനĈാേരാടും േയശുവിെന കുറിđ്

കാരäകാരണസഹിതം പറõ് അവെര സĊതിĜിđു. ൫എćാൽ

ശീലാസും തിെമാെഥെയാസും മെèേദാനäയിൽനിć് വćേĜാൾ

പൗെലാസ് ആÿാവിനാൽ േåപരിതനായി തീഷ്ണതേയാെട േയശു

തെć åകിസ്തു എćു െയഹൂദĈാേരാട് സാêീകരിđു. ൬അവർ

പൗേലാസിേനാട് എതിർ പറയുകയും ദുഷിèയും െചയ്തേĜാൾ

അവൻ വസ്åതം കുടõു: “നിïളുെട നാശûിന് നിïൾതെć

ഉûരവാദികൾ; ഞാൻ നിർĊലൻ; ഇനി േമൽഞാൻ ജനതകളുെട

അടുèൽേപാകും”എćുഅവേരാട് പറõു. ൭അവൻഅവിടംവിö്,

തീെûാസ് യുസ്െതാസ്എćഒരുൈദവഭéൻെറവീöിൽ െചćു;

അവൻെറവീട് പĐിയുെടഅടുûായിരുćു. ൮പĐിåപമാണിയായ

åകിസ്െപാസ് തൻെറ സകല കുടുംബേûാടുംകൂെട കർûാവിൽ

വിശçസിđു; െകാരിăäരിൽ മĤ്അേനകരും പൗേലാസിൽനിć് വചനം

േകöു േയശുവിൽവിശçസിđുസ്നാനംഏĤു. ൯രാåതിയിൽകർûാവ്

ദർശനûിൽ പൗെലാസിേനാട്: “നീ ഭയെĜടാെത åപസംഗിèുക;

മി÷ാതിരിèരുത്; ൧൦ഞാൻ നിേćാടുകൂെട ഉ÷്; ആരും നിെć

അപായെĜടുûുകയിĭ;ഈപöണûിൽഎനിè് വളെര ജനമു÷്”

എćു അരുളിെđയ്തു. ൧൧ അïെന അവൻ ഒരു വർഷവും

ആറുമാസവും അവരുെട ഇടയിൽ ൈദവവചനം പഠിĜിđുെകാ÷്

താമസിđു. ൧൨ ഗĭിേയാൻ അഖായയിൽ ഭരണാധികാരിയായി
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വാഴുേĉാൾെയഹൂദĈാർപൗേലാസിൻെറ േനെരഒരുമനെĜö്എഴുേćĤ്,

അവെനനäായാസനûിെě മുĉാെക െകാ÷ുെചćു: ൧൩ “ഇവൻ

നäായåപമാണûിന് വിേരാധമായി ൈദവെû ആരാധിèുവാൻ

മനുഷäെര സĊതിĜിèുćു” എćു പറõു. ൧൪ പൗെലാസ്

സംസാരിèാൻ ഭാവിèുേĉാൾ ഗĭിേയാൻ െയഹൂദĈാേരാട്:

“െയഹൂദĈാേര, വĭഅനäായേമാ കുĤകൃതäേമാആയിരുെćîിൽഞാൻ

êമേയാെട നിïളുെട സîടം േകൾèുമായിരുćു. ൧൫എćാൽ

വചനെûയും നാമïെളയും നിïളുെട നäായåപമാണെûയും

സംബĆിđുĐ തർèസംഗതികൾ ആെണîിൽ നിïൾതെć

േനാèിെèാൾവിൻ;ഈവകയ്è് നäായാധിപതിആകുവാൻഎനിè്

മനĢിĭ” എćു പറõ് ൧൬ അവെര നäായാസനûിîൽനിć്

പുറûാèി. ൧൭എĭാവരും പĐിåപമാണിയായ േസാčേനസിെന

പിടിđ് നäായാസനûിെě മുĉിൽവđ് അടിđു; ഇതു ഒćും

ഗĭിേയാൻ കാരäമാèിയിĭ. ൧൮ പൗെലാസ് പിെćയും കുേറനാൾ

െകാരിăäയിൽ പാർûേശഷംസേഹാദരĈാേരാട് യാåത പറõിö്,

താൻ ഒരു േനർđ െചയ്തതിനാൽ െകംåകയയിൽവđ് തല êൗരം

െചēിđിö് åപിസ്കിĭേയാടും അകçിലാസിേനാടും കൂെട കĜൽ

കയറി സിറിയയിേലè് പുറെĜöു, ൧൯ എെഫെസാസിൽ എûി

അവെരഅവിെട വിöിö്; അവൻ പĐിയിൽ െചćു െയഹൂദĈാേരാട്

േയശുവിെന കുറിđ് സംഭാഷിđു. ൨൦ കുെറ കൂെട താമസിേèണം

എćു െയഹൂദĈാർ അേപêിđിöും അവൻ സĊതിèാെത: ൨൧

“ൈദവഹിതമുെ÷îിൽ ഞാൻ നിïളുെട അടുèൽ മടïിവരും”

എćു പറõു വിടവാïി എെഫെസാസിൽനിć് കĜൽ കയറി.

൨൨ൈകസരäയിൽ വćിറïി, െയരൂശേലമിേലèു െചćു, സഭെയ

വąനം െചയ്തിö് അെăäാകäയിേലè് േപായി. ൨൩അവിെട കുേറനാൾ

താമസിđേശഷം പുറെĜöു, ഗലാതäേദശûിലൂെടയും åഫുഗäയിലൂെടയും

സòരിđ് ശിഷäĈാെര ഒെèയും േåപാĀാഹിĜിđു. ൨൪ആസമയû്

തിരുെവഴുûുകളിൽസാമർüäവും വാൈഗçഭവവുമുĐഅെĜാേĭാസ്

എćു േപരുĐ അെലക്സåăിയèാരനായ ഒരു െയഹൂദൻ
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എെഫെസാസിൽഎûി. ൨൫അവനുകർûാവിൻെറമാർĖെûകുറിđ്

ഉപേദശം ലഭിđിരുćു; അവൻആÿാവിൽ എരിവുĐവനാകയാൽ

േയശുവിെന കുറിđ് കൃതäമായി ഉപേദശിđിരുćു എîിലും അവൻ

േയാഹćാൻെറ സ്നാനെûèുറിđ് മാåതേമ അറിõിരുćുĐു.

൨൬ അവൻ പĐിയിൽ åപാഗþäേûാെട åപസംഗിđു തുടïി;

എćാൽഅകçിലാസും åപിസ്കിĭയുംഅവൻെറ åപസംഗം േകöേĜാൾ

താൽĜരäേûാെടഅവെന േചർûുെകാ÷്ൈദവûിൻെറ മാർĖം

അധികം സ്പġമായി അവനു െതളിയിđുെകാടുûു. ൨൭അവൻ

അഖായയിേലè് േപാകുവാൻഇėിđേĜാൾസേഹാദരĈാർഅവെന

ഉĀാഹിĜിèയും അവെന സçീകരിേè÷തിന് അഖായയിെല

ശിഷäĈാർè് എഴുതുകയും െചയ്തു; അവിെട എûിയേĜാൾ

അവൻ ൈദവകൃപയാൽ േയശുവിൽ വിശçസിđവർè് വളെര

åപേയാജനമായിûീർćു. ൨൮അവൻ തിരുെവഴുûുകളാൽ േയശു

തെć åകിസ്തുഎćുശéമായി െതളിയിđ് െയഹൂദĈാെര പരസäമായി

ഖøിđുകളõു.

൧൯അെĜാേĭാസ് െകാരിăäയിൽ ഇരിèുേĉാൾ പൗേലാസ്

ഉൾåപേദശïളിൽ കൂടി സòരിđ് എെഫെസാസിൽ എûി ചില

ശിഷäĈാെര ക÷ു: ൨ “നിïൾ വിശçസിđിö് പരിശുĂാÿാവിെന

åപാപിđുേവാ?” എćു അവേരാട് േചാദിđതിന്: “പരിശുĂാÿാവ്

ഉെ÷ćുേപാലും ഞïൾ േകöിöിĭ” എćു അവർ പറõു. ൩

“എćാൽ ഏതായിരുćു നിïളുെട സ്നാനം?” എćു അവൻ

അവേരാട് േചാദിđതിന്: “േയാഹćാൻെറ സ്നാനം” എćു അവർ

പറõു. ൪അതിന് പൗെലാസ്: “േയാഹćാൻ മനസാăരസ്നാനമേåത

കഴിĜിđത്, തൻെറപിćാെലവരുćവനായ േയശുവിൽവിശçസിേèണം

എćു ജനേûാടു പറõു” എćു പറõു. ൫ ഇതു േകöേĜാൾ

അവർ കർûാവായ േയശുവിൻെറ നാമûിൽ സ്നാനം ഏĤു.

൬ പൗെലാസ് അവരുെട േമൽ ൈകവđേĜാൾ പരിശുĂാÿാവ്

അവരുെട േമൽ വćു, അവർ അനäഭാഷകളിൽ സംസാരിèുകയും

åപവചിèയും െചയ്തു. ൭ആപുരുഷĈാർഎĭാംകൂടി പåăേ÷ാളം
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ആയിരുćു. ൮പിെćഅവൻപĐിയിൽ െചćു മൂćു മാസേûാളം

ൈദവരാജäെûèുറിđ് ൈധരäേûാെട സംവാദിèുകയും

സçാധീനിèുകയും െചയ്തുെകാ÷് åപസംഗിđു േപാćു. ൯എćാൽ

ചിലയഹൂദĈാർകഠിനെĜö്അനുസരിèാെതജനïളുെട മുĉാെക

ഈ മാർĖെû ദുഷിđുപറõേĜാൾ പൗേലാസ് അവെര വിöു

ശിഷäĈാെരഅവരിൽനിć് േവർതിരിđ്, തുറെćാസിെěപാഠശാലയിൽ

െകാ÷ുേപായിഅവിെട ദിനംåപതി വചനംസംവാദിđുേപാćു. ൧൦അത്

ര÷ു വർഷേûാളം നടèയാൽആസäയിൽ പാർèുć െയഹൂദĈാരും

യവനĈാരുംഎĭാം കർûാവിൻെറ വചനം േകൾèുവാൻഇടയായി.

൧൧ൈദവംപൗെലാസ് മുഖാăരംഅസാധാരണമായവീരäåപവൃûികെള

െചēിèയാൽ ൧൨ അവൻെറ ശരീരûിൽ ധരിđുവć റൂമാലും

േമൽവസ്åതവും േരാഗികളുെടേമൽ െകാ÷ുവćിടുേĉാൾ അവർ

സൗഖäമാകുകയും ദുരാÿാèൾഅവെര വിöുമാറുകയും െചയ്തു.

൧൩ എćാൽ സòാരികളായി നടèുć മåăവാദികളായ ചില

െയഹൂദĈാർ ദുരാÿാവ്ബാധിđവേരാട്: “പൗെലാസ് åപസംഗിèുć

േയശുവിൻെറ നാമûിൽഞാൻ നിïേളാടു കൽĜിèുćു” എćു

പറõ് േയശുവിൻെറ നാമം െചാĭുവാൻ തുനിõു. ൧൪ഇïെന

െചയ്തവർ മഹാപുേരാഹിതനായസ്േകവാഎćഒരു െയഹൂദൻെറഏഴു

പുåതĈാർആയിരുćു. ൧൫ ദുരാÿാവ്അവേരാട്: “േയശുവിെനഞാൻ

അറിയുćു; പൗെലാസിെനയും പരിചയമു÷്;എćാൽനിïൾആർ?”

എćു േചാദിđു. ൧൬പിെćദുരാÿാവുĐമനുഷäൻഅവരുെട േമൽ

ചാടിവീണ്അവെര േതാğിđ് കീഴടèി; അവർ നìരും മുറിേവĤവരുമായി

ആ വീöിൽനിć് ഓടിേĜായി. ൧൭ഇത് എെഫെസാസിൽ പാർèുć

സകലെയഹൂദĈാരും യവനĈാരും അറിõു; അവർè് ഒെèയും

ഭയം തöി, കർûാവായ േയശുവിൻെറ നാമം മഹിമെĜöു. ൧൮

വിശçസിđവരിൽഅേനകരും വć് തïളുെട െതĤുകെളഅംഗീകരിđ്

ഏĤുപറõു. ൧൯êുåദåപേയാഗം െചയ്തിരുć പലരും തïളുെട

പുസ്തകïെള െകാ÷ുവć് എĭാവരും കാൺെക ചുöുകളõു;

അവയുെടവിലകണèുകൂöിയേĜാൾഅĉതിനായിരം െവĐിèാശ്
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എćുക÷ു. ൨൦ഇïെനകർûാവിൻെറ വചനം ശéിേയാെട പരćു

അേനകർ േയശുവിൽ വിശçസിđു. ൨൧അïെനഎെഫെസാസിെല

ശുåശൂഷ കഴിõതിനുേശഷം പൗെലാസ് മെèേദാനäയിലും

അഖായയിലും കൂടി കടć് െയരൂശേലമിേലè് േപാേകണം എćു

മനĢിൽ നിċയിđു: “അവിെട എûിയതിനുേശഷം േറാമിലും

േപാേകണം” എćു പറõു. ൨൨ തൻെറ ശിഷäĈാരായി തെć

സഹായിđിരുćവരിൽ തിെമാെഥെയാസ്, എരസ്െതാസ് എć

ര÷ുേപെര മെèേദാനäയിേലè് അയđിö് താൻ കുേറèാലം

ആസäയുെട åപവിശäയിലുĐ എെഫെസാസിൽ താമസിđു. ൨൩

ആ കാലû് åകിസ്തുമാർĖെûെđാĭി വലിയ കലഹം ഉ÷ായി.

൨൪ െവĐിെകാ÷് അർെûമിസ് േദവിയുെട േêåതരൂപïെള

ഉ÷ാèുćെദേമåതിെയാസ്എćതöാൻഈവകെതാഴിൽèാർè്

വളെര ലാഭം വരുûി വćു. ൨൫അവൻഅവെരയും ആ വകയിൽ

ഉൾെĜö േവലèാെരയും കൂöിവരുûി: “പുരുഷĈാേര, നĊുെട

സĉാദäം ഈ െതാഴിൽെകാ÷് ആകുćു എćു നിïൾè്

അറിയാമേĭാ. ൨൬എćാൽഈപൗെലാസ്എćവൻകēാൽതീർûത്

േദവĈാർ അĭ എćു പറõുെകാ÷് എെഫെസാസിൽ മാåതമĭ,

മിèവാറും ആസäയിൽ ഒെèയും വളെര ജനïെള സĊതിĜിđ്

പിൻതിരിĜിđുകളõുഎćുനിïൾക÷ും േകöും ഇരിèുćുവേĭാ.

൨൭അതുമൂലം നĊുെടഈ െതാഴിൽആവശäമിĭാെതയാകും എć

അപായംമാåതമĭാെതഅർെûമിസ് മഹാേദവിയുെട േêåതംഏതുമിĭ

എćു വരികയുംആസäമുഴുവനും ഭൂതലവും ഭജിđു േപാരുćവളുെട

മാഹാÿäംഏതുമിĭാെതയായിേപാകുകയും െചēും”എćുപറõു.

൨൮ അവർ ഇതുേകö് േåകാധം നിറõവരായി: “എെഫസäരുെട

അർെûമിസ് മഹാേദവി” എćു ആർûു. ൨൯ പöണം മുഴുവനും

കലഹംെകാ÷് നിറõു,അവർ പൗേലാസിൻെറ കൂöുയാåതèാരായ

ഗാെയാസ്അരിസ്തർെഹാസ്എćീമെèേദാനäെരപിടിđുെകാ÷്

െപാതുമøപûിേലè് ഒരുമനെĜö് പാõുെചćു. ൩൦പൗെലാസ്

ജനസമൂഹûിൽ െചĭുവാൻ ഭാവിđേĜാൾ ശിഷäĈാർ അവെന
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വിöിĭ. ൩൧ആസäാധിപĈാരിൽ ചിലർ പൗേലാസിൻെറസ്േനഹിതĈാർ

ആയതുെകാ÷്: െപാതുമøപûിേലè് െചćുേപാകരുത്എćു

അവരുംഅവൻെറഅടുèൽആളയđ്അേപêിđു. ൩൨ജനസംഘം

ആശയèുഴĜûിലായതുെകാ÷് മിèേപരും തïൾവćുകൂടിയ

സംഗതിഎെăćുേപാലുംഅറിയായ്കയാൽചിലർഇïെനയും ചിലർ

അïെനയും ആർûു. ൩൩ െയഹൂദĈാർ മുേĉാöുെകാ÷ുവć

അെലക്സăരിെനപുരുഷാരûിൽചിലർസംസാരിĜാൻഉĀാഹിĜിđു;

അെലക്സăർആംഗäം കാöി ജനസമൂഹേûാട് åപതിവാദിèുവാൻ

ഭാവിđു. ൩൪എćാൽ അവൻ െയഹൂദൻ എćു അറിõേĜാൾ:

“എെഫസäരുെട അർെûമിസ് മഹാേദവി” എćു എĭാവരുംകൂടി

ര÷ു മണിèൂേറാളം ഏകശĝേûാെട ആർûുെകാ÷ിരുćു.

൩൫ പിെć നഗരാധികാരി പുരുഷാരെû ശാăമാèി പറõത്:

“എെഫസäപുരുഷĈാേര, എെഫെസാസ് പöണം അർെûമിസ്

മഹാേദവിèും, േദവേലാകûുനിć് വീണഅവളുെടബിംബûിനും

േêåതപാലിക എćു അറിയാû മനുഷäൻ ആരുĐു? ൩൬ ഇത്

എതിർെമാഴിയിĭാûതാകയാൽനിïൾതിടുèമായി ഒćും െചēാെത

അടïിĜാർേè÷താകുćു. ൩൭ ഈ പുരുഷĈാെര നിïൾ

കൂöിെèാ÷ുവćുവേĭാ; അവർ േêåതം കവർđ െചēുćവരĭ,

നĊുെട േദവിെയദുഷിèുćവരുമĭ. ൩൮ “എćാൽെദേമåതിെയാസിനും

കൂെടയുĐ െതാഴിൽèാർèും വĭവെěയും േനെര ഒരു സംഗതി

ഉെ÷îിൽവിസ്താരദിവസïൾെവđിöു÷്; േദശാധിപതികളും ഉ÷്;

തĊിൽ വäവഹരിèെö. ൩൯ േവെറ കാരäം െചാĭി ആകുćു വാദം

എîിൽ ധർĊസഭയിൽ തീർèാമേĭാ. ൪൦ ഇćെû കലഹûിന്

കാരണമിĭായ്കയാൽ അതുനിമിûം നĊുെട േപരിൽ കുĤം

ചുമûുവാൻഇടയു÷് സ്പġം;ഈആൾèൂöûിന് ഉûരം പറവാൻ

നമുè് വക ഒćുമിĭേĭാ.” ൪൧ ഇïെന പറõ് അവൻ സഭെയ

പിരിđുവിöു.

൨൦കലഹം ശമിđേശഷം പൗെലാസ് ശിഷäĈാെര കൂöിവരുûി

åപേബാധിĜിđു പിćീട് അവേരാട് യാåതപറõ് മെèേദാെനäèു
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പുറെĜöുേപായി. ൨ ആ åപേദശïളിൽ കൂടി സòരിđ്

അവിെടയുĐവെര ൈധരäെĜടുûുവാൻ വളെരയധികം

åപേബാധിĜിđതിനുേശഷം യവനേദശേûè് േപായി. ൩അവിെട

മൂćു മാസം കഴിõിö് സിറിയയ്è് കĜൽ കയറിേĜാകുവാൻ

ഭാവിèുേĉാൾ െയഹൂദĈാർ അവനു വിേരാധമായി കൂöുെകö്

ഉ÷ാèുകയാൽവീ÷ും മെèേദാനäവഴിയായി മടïിേĜാകുവാൻ

നിċയിđു. ൪ െബേരാവയിെല പുെറാസിെě മകൻ േസാപെåതാസും,

െതĢേലാനീകäരായ അരിസ്തർെഹാസും െസèുെăാസും,

െദർĒèാരനായഗാെയാസും, തിെമാെഥെയാസും,ആസäèാരായ

തിഹിെèാസും െåതാഫിെമാസും ആസäവെര അവേനാെടാĜം

ഉ÷ായിരുćു. ൫ എćാൽ അവർ മുെĉ േപായി േåതാവാസിൽ

ഞïൾèായികാûിരുćു. ൬ഞïേളാപുളിĜിĭാûഅĜûിൻെറ

െപരുćാൾ കഴിõിö് ഫിലിĜിയിൽനിć് കĜൽ കയറി അòു

ദിവസംെകാ÷് േåതാവാസിൽ അവരുെട അടുèൽ എûി, ഏഴു

ദിവസംഅവിെട പാർûു. ൭ആഴ്ചവöûിൻെറ ഒćാം ദിവസûിൽ

ഞïൾഅĜം നുറുèുവാൻകൂടിവćേĜാൾ പൗെലാസ് പിെĤćാൾ

പുറെĜടുവാൻ ഭാവിđതുെകാ÷്അവേരാട് പാതിരവെരയും സംഭാഷിđു

െകാ÷ിരുćു. ൮ഞïൾകൂടിയിരുć മാളികയിൽവളെരവിളèുകൾ

ഉ÷ായിരുćു. ൯അവിെട യൂûിെèാസ് എć യൗവനèാരൻ

കിളിവാതിൽèൽ ഇരുć് ഗാഢനിåദ പിടിđു. പൗെലാസ് വളെര

േനരം സംഭാഷിèയാൽ നിåദാവശനായി മൂćാം തöിൽ നിć് താെഴ

വീണു;അവെന മരിđവനായിഎടുûുെകാ÷ുവćു. ൧൦പൗെലാസ്

താെഴ ഇറïി അവൻെറേനെര െചćു അവെന വാരിപുണർćു;

എćിö് “åഭമിè÷; അവൻ ജീവിđിരിèുćു” എćു പറõു.

൧൧ പിെć പൗെലാസ് മുകളിേലè് കയറിെđć് അĜം നുറുèി

തിć് പുലരുേവാളം സംഭാഷിđ് പുറെĜöുേപായി. ൧൨ അവർ ആ

യൗവനèാരെനജീവനുĐവനായി െകാ÷ുവć്അതäăംആശçസിđു.

൧൩ഞïൾപൗെലാസിന് മുĉായി കĜൽകയറിഅെĢാസിേലè്

േപായിഎćാൽഅവൻഅവിടംവെരകരയിലൂെടസòരിđതിനുേശഷം
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ഞïളുെടകൂെട കĜൽകയറുെമć് തീരുമാനിđിരുćു. ൧൪അവൻ

അെĢാസിൽ ഞïേളാടു േചർćേĜാൾ അവെന കĜലിൽ കയĤി

മിതുേലനയിേലè് േപായി; ൧൫ അവിെടനിć് നീèി, പിെĤćാൾ

ഖിെയാസ്ദçീപിെěഎതിർവശെûûി, മറുനാൾസാെമാസ്ദçീപിൽ

അണõു, പിേĤć് മിേലെûാസ് പöണûിൽ എûി. ൧൬

കഴിയും എîിൽ െപെăെèാസ്തുനാേളè് െയരൂശേലമിൽ

എേû÷തിന് പൗെലാസ്ബĂെĜടുകയാൽആസäയിൽ ഒöുംസമയം

െചലവഴിèാതിരിേè÷തിന്എെഫെസാസിൽഅടുèാെതഓേടണം

എćു നിċയിđിരുćു. ൧൭അതുെകാ÷് മിേലെûാസിൽനിć്

അവൻഎെഫെസാസിേലè്ആളയđ്സഭയിെല മൂĜĈാെര വരുûി.

൧൮ അവർ അവൻെറ അടുèൽ വćേĜാൾ അവൻ അവേരാട്

പറõത്: “ഞാൻആസäയിൽ വć ഒćാം നാൾമുതൽഎĭായ്േĜാഴും

നിïേളാടുകൂെടഎïെനയിരുćുഎćും, ൧൯വളെരതാഴ്മേയാടും

കĚുനീേരാടും, എനിെèതിെര െയഹൂദĈാരുെട കൂöുെകöുകളാൽ

ഉ÷ായകġïേളാടും കൂെട കർûാവിെന േസവിđു വćുഎćും, ൨൦

åപേയാജനമുĐത് ഒćും മറđുെവèാെതപരസäമായുംവീടുേതാറും

നിïേളാടു അറിയിèുകയും ഉപേദശിèുകയും െചയ്തു എćും,

൨൧ ൈദവûിîേലèുĐ മാനസാăരവും നĊുെട കർûാവായ

േയശുåകിസ്തുവിലുĐവിശçാസവും െയഹൂദĈാർèും യവനĈാർèും

ഉപേദശിđുഎćും നിïൾഅറിയുćുവേĭാ. ൨൨ഇേĜാൾഇതാ,ഞാൻ

പരിശുĂാÿാവിനാൽ നിർĒĆിèെĜöവനായി െയരൂശേലമിേലè്

േപാകുćു. ൨൩ എĭാ പöണïളിലും ബĆനïളും കġïളും

എനിèായി കാûിരിèുćു എćു പരിശുĂാÿാവ് സാêäം

പറയുćതĭാെതഅവിെടഎനിè് േനരിടുവാനുĐത് ഒćുംഞാൻ

അറിയുćിĭ. ൨൪എîിലുംഞാൻഎൻെറ åപാണെനവിലേയറിയതായി

എĚുćിĭ; എൻെറ ഓöവും ൈദവകൃപയുെട സുവിേശഷûിന്

സാêäം പറേയ÷തിന് കർûാവായ േയശു തć ശുåശൂഷയും

തികയ്േèണം എേć എനിèുĐൂ. ൨൫ എćാൽ നിïളുെട

ഇടയിൽ ൈദവരാജäം åപസംഗിđുെകാ÷ു നടćവനായ എൻെറ
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മുഖം നിïൾആരും ഇനി കാൺകയിĭ എćു ഞാൻഅറിയുćു.

൨൬അതുെകാ÷് നിïളിൽആെരîിലും നശിđുേപായാൽഞാൻ

കുĤèാരനĭ എćു ഞാൻ ഇേć ദിവസം നിïേളാടു സാêäം

പറയുćു. ൨൭ൈദവûിൻെറ ആേലാചന ഒöും മറđുെവèാെത

ഞാൻ മുഴുവനുംഅറിയിđുതćിരിèുćുവേĭാ. ൨൮ൈദവം തൻെറ

സçăരéûാൽ സĉാദിđിരിèുć ൈദവûിൻെറ സഭെയ

േമയ്èുവാൻ, നിïെളûെćയും പരിശുĂാÿാവ് നിïെള

അĂäêരാèിവđആöിൻകൂöം മുഴുവെനയും സൂêിđുെകാĐുവിൻ.

൨൯ ഞാൻ േപായേശഷം ആöിൻകൂöെû ആദരിèാû ദുġത

നിറõ െചćായ്èൾ നിïളുെട ഇടയിൽ കടèും എćു

ഞാൻ അറിയുćു. ൩൦ ശിഷäĈാെര തïളുെട പിćാെല

വലിđുകളയുവാനായി വിപരീേതാപേദശം åപസ്താവിèുćപുരുഷĈാർ

നിïളുെട ഇടയിൽനിćും എഴുേćല്èും. ൩൧ അതുെകാ÷്

ഉണർćിരിĜിൻ; ഞാൻ മൂćു വർഷèാലം രാĜകൽ ഇടവിടാെത

കĚുനീർ വാർûുംെകാ÷് ഓേരാരുûന് നിർേāശിđുതćത്

ഓർûുെകാൾവിൻ. ൩൨നിïൾè്ആÿികവർĂനവരുûുവാനും

സകല വിശുĂĈാേരാടുംകൂെട അവകാശം തരുവാനും കഴിയുć

ൈദവûിലും അവൻെറ കൃപയുെട വചനûിലും ഞാൻ ഇേĜാൾ

നിïെള ഭരേമğിèുćു. ൩൩ആരുെടയും െവĐിേയാ െപാേćാ

വസ്åതേമാ ഞാൻ േമാഹിđിöിĭ. ൩൪ എൻെറ ആവശäïൾèും

എേćാടുകൂെടയുĐവർèും േവ÷ി ഞാൻ ഈ ൈകകളാൽ

അĂçാനിđു എćു നിïൾതെćഅറിയുćുവേĭാ. ൩൫ഇïെന

åപയýം െചയ്തു åപാപ്തിയിĭാûവെര സഹായിèുകയും,

‘വാïുćതിേനèാൾ െകാടുèുćത് ഭാഗäം’ എćു കർûാവായ

േയശു താൻ പറõവാè് ഓർûുെകാൾകയും േവണംഎćുഞാൻ

എĭാംെകാ÷ും നിïൾè് ദൃġാăം കാണിđിരിèുćു.” ൩൬

ഇïെന പറõിö് അവൻ മുöുകുûി അവെരĭാവേരാടും കൂെട

åപാർüിđു. ൩൭എĭാവരും വളെര കരõു. ൩൮ഇനി േമൽഅവൻെറ

മുഖം കാണുകയിĭഎćു പറõവാèിനാൽഅവർഏĤവും ദുഃഖിđു
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പൗേലാസിൻെറ കഴുûിൽ െകöിĜിടിđ് അവെന ചുംബിđു കĜേലാളം

അവേനാടുകൂെട വć്അവെനയാåതയയđു.

൨൧അവെര വിöുപിരിõ് നീèിയേശഷംഞïൾ േനെരസòരിđ്

േകാസ് ദçീപിലും പിെĤćാൾ െരാെദാസ് ദçീപിലും അവിടംവിö്

പûരയിലുംഎûി. ൨െഫായ്നിèäയിേലè് േപാകുć ഒരു കĜൽ

ക÷ിö്ഞïൾഅതിൽകയറിഓടി. ൩ഇടതുഭാഗû് കുേåപാസ് ദçീപ്

ക÷ു,അവിടംവിö്സിറിയയിേലè്ഓടി േസാരിൽവćിറïി; കĜൽ

അവിെട ചരè് ഇറèുവാനുĐതായിരുćു; ൪ഞïൾശിഷäĈാെര

കെ÷ûി ഏഴുനാൾ അവിെട പാർûു; അവർ പൗെലാസിേനാടു

െയരൂശേലമിൽ േപാകരുത് എćു ആÿാവിനാൽ പറõു. ൫

അവിടുെû താമസം കഴിõിö് ഞïൾ വിöു േപാകുേĉാൾ

അവർഎĭാവരും തïളുെട ഭാരäമാരും കുöികളുമായി പöണûിന്

പുറേûാളംഞïേളാടുകൂെട വćു. ൬കടൽèരയിൽ മുöുകുûി

åപാർüിđു, തĊിൽയാåത പറõിö്ഞïൾകĜൽകയറി;അവർ

വീöിേലè് മടïിേĜായി. ൭ഞïൾ േസാരിൽനിć് യാåതതിരിđ്

പ്െതാെലമായിസിൽ എûി, അവിെട സേഹാദരĈാെര വąനം

െചയ്തു ഒരു ദിവസം അവേരാടുകൂെട പാർûു. ൮ പിെĤćാൾ

ഞïൾ പുറെĜöു ൈകസരäയിൽ എûി, െയരൂശേലമിൽ വđു

തിരെõടുèെĜö ഏഴുേപരിൽ ഒരുവനായ ഫിലിെĜാസ് എć

സുവിേശഷകെěവീöിൽ െചćുഅവേനാടുകൂെട പാർûു. ൯അവനു

കനäകമാരും åപവചിèുćവരുമായ നാലു പുåതിമാർ ഉ÷ായിരുćു. ൧൦

ഞïൾഅവിെട ചില ദിവസïൾതാമസിđുെകാ÷ിരിèുേĉാൾ

അഗെബാസ് എć ഒരു åപവാചകൻ െയഹൂദäയിൽനിćു വćു. ൧൧

അവൻഞïളുെടഅടുèൽവć് പൗേലാസിൻെറഅരèđഎടുû്

തൻെറസçăംൈകകാലുകെള െകöി: “ഈഅരèđയുെട ഉടമčെന

െയഹൂദĈാർ െയരൂശേലമിൽ ഇïെന െകöി ജനതകളുെട കēിൽ

ഏğിèുംഎćുപരിശുĂാÿാവ് പറയുćു”എćുപറõു. ൧൨ഇതു

േകöേĜാൾെയരൂശേലമിൽ േപാകരുത്എćുപൗേലാസിേനാട്ഞïളും

അവിടûുകാരും അേപêിđു. ൧൩അതിന് പൗെലാസ്: “നിïൾ
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കരõ്എൻെറഹൃദയം ഇïെനതകർèുćത്എă്? കർûാവായ

േയശുവിൻെറ നാമûിനുേവ÷ി ബĆിèെĜടുവാൻ മാåതമĭ

െയരൂശേലമിൽ മരിèുവാനും ഞാൻ ഒരുïിയിരിèുćു” എćു

ഉûരം പറõു. ൧൪അവെനസĊതിĜിèാൻകഴിയാെതവćേĜാൾ:

“കർûാവിൻെറ ഇġം നടèെö” എćു പറõ് ഞïൾ

മി÷ാതിരുćു. ൧൫ അവിടുെû താമസം കഴിõിö് ഞïൾ

യാåതയ്è് ഒരുïി െയരൂശേലമിേലè് േപായി. ൧൬ൈകസരäയിെല

ശിഷäĈാരിൽ ചിലരും ഞïേളാടുകൂെട േപാćു, ഞïൾ

താമസിേè÷ിയിരുćത് കുെåപാസ്കാരനായ മ്നാേസാൻ എć

ഒരു ആദäകാല ശിഷäേനാടുകൂെടയായിരുćു. അതുെകാ÷് അവർ

അവെനയുംകൂെടെèാ÷ു േപാćു. ൧൭െയരൂശേലമിൽഎûിയേĜാൾ

സേഹാദരĈാർ ഞïെള സേăാഷേûാെട സçീകരിđു. ൧൮

പിെĤć് പൗെലാസുംഞïളും യാേèാബിൻെറഅടുèൽ േപായി;

മൂĜĈാരും എĭാം അവിെട വćുകൂടി. ൧൯ പൗേലാസ് അവെര

വąനം െചയ്തു, തൻെറ ശുåശൂഷയാൽ ൈദവം ജനതകളുെട

ഇടയിൽെചēിđത്ഓേരാćായി വിവരിđു പറõു. ൨൦അവർ േകöു

ൈദവെûമഹതçെĜടുûി. പിെćഅവേനാട് പറõത്: “സേഹാദരാ,

െയഹൂദĈാരുെട ഇടയിൽ വിശçസിđിരിèുćവർ എåത ആയിരം

ഉ÷് എćു നീ കാണുćുവേĭാ; അവർ എĭാവരും നäായåപമാണം

അനുസരിèുവാൻതീരുമാനിđിരിèുćവരുമാകുćു. ൨൧എćാൽ

മèെള പരിേėദന െചēരുത് എćും നĊുെട പഴയ ആചാരïൾ

അനുസരിđു നടèരുത്എćും നീ ജനതകളുെട ഇടയിലുĐസകല

െയഹൂദĈാേരാടും പറõ് േമാെശെയ ഉേപêിđുകളയുവാൻ

ഉപേദശിèുćു എćും അവർ നിെćèുറിđ് ധരിđിരിèുćു. ൨൨

ആകയാൽ എăാകുćു േവ÷ത്? നീ വćിöു÷് എćു അവർ

േകൾèുംനിċയം. ൨൩ഞïൾനിേćാട്ഈപറയുćത് െചയ്ക;

േനർđയുĐ നാലു പുരുഷĈാർ ഞïളുെട ഇടയിൽ ഉ÷്. ൨൪

അവെരകൂöിെèാ÷ുേപായിഅവേരാടുകൂെട നീയും നിെćûെć

ശുĂിവരുûി അവരുെട തല êൗരം െചേē÷തിനുĐ െചലവ്
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നീ െചയ്ക; എćാൽ നിെćèുറിđ് േകöത് വാസ്തവമĭ എćും

നീയും നäായåപമാണെûആചരിđ് åകമമായി നടèുćവൻഎćും

എĭാവരും അറിയും. ൨൫ വിശçസിđിരിèുć യഹൂദരĭാûവെര

സംബĆിേđാ,അവർവിåഗഹാർĜിതവും രéവുംശçാസംമുöിđûതും

പരസംഗവും മാåതം ഒഴിõിരിേèണം എćു നിർേāശിđ് എഴുതി

അയđിöു÷േĭാ.” ൨൬ അïെന പൗെലാസ് ആ പുരുഷĈാെര

കൂöിെèാ÷് പിെĤćാൾഅവേരാടുകൂെട തെćയും ശുĂിവരുûി;

ൈദവാലയûിൽ െചćു അവരിൽ ഓേരാരുûനുേവ÷ി വഴിപാട്

കഴിèുവാനുĐശുĂീകരണകാലംതികõുഎćു േബാധിĜിđു. ൨൭

ആഏഴു ദിവസം തീരാറായേĜാൾആസäയിൽനിć് വć െയഹൂദĈാർ

അവെന ൈദവാലയûിൽ ക÷ിö് പുരുഷാരെû ഒെèയും

åപേകാപിĜിđ് അവെന പിടിđ്: ൨൮ “യിåസാേയൽ പുരുഷĈാേര,

സഹായിèുവാൻ;ഇവൻആകുćുജനûിനും നäായåപമാണûിനും

ഈ čലûിനും വിേരാധമായി എĭായിടûും എĭാവെരയും

ഉപേദശിèുćവൻ; മാåതമĭഅവൻയവനĈാെരയും ൈദവാലയûിൽ

കൂöിെèാ÷ുവć്ഈ വിശുĂčലം മലിനമാèി” എćു ഉറെè

വിളിđുപറõു. ൨൯അവർമുെĉഎെഫസäനായെåതാഫിെമാസിെന

അവേനാടുകൂെട നഗരûിൽ ക÷തിനാൽ പൗെലാസ് അവെന

ൈദവാലയûിൽ കൂöിെèാ÷ുവćു എćു വിചാരിđു. ൩൦

നഗരûിലുĐജനïെളĭാം åപേകാപിതരായിഓടിèൂടി പൗെലാസിെന

പിടിđ് ൈദവാലയûിന് പുറേûè് വലിđിഴđ് െകാ÷ുേപായി;

ഉടെനവാതിലുകൾഅടđുകളõു. ൩൧അവർഅവെനെകാĭുവാൻ

åശമിèുേĉാൾ െയരൂശേലം ഒെèയും കലഹûിൽ ആയി എćു

പöാളûിൻെറ സഹåസാധിപന് വർûമാനം എûി. ൩൨അവൻ

êണûിൽ പടയാളികെളയും ശതാധിപĈാെരയും കൂöിെèാ÷്

അവരുെട േനെര പാõുവćു; അവർ സഹåസാധിപെനയും

പടയാളികെളയും ക÷േĜാൾപൗെലാസിെനഅടിèുćത് നിർûി.

൩൩സഹåസാധിപൻഅടുûുവć് പൗേലാസിെനപിടിđ്അവെന ര÷ു

ചïലെകാ÷്ബĆിയ്èുവാൻകğിđു;അവൻആർഎćുംഎă്
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െചയ്തു?എćും േചാദിđു. ൩൪പുരുഷാരûിൽചിലർഇïെനയും

ചിലർഅïെനയും വിളിđുപറõുെകാ÷ിരുćു; അïെനഅവരുെട

ബഹളം നിമിûം നിċയമായി ഒćും അറിõുകൂടായ്കയാൽ

അവെന േകാöയിേലè് െകാ÷ുേപാകുവാൻകğിđു. ൩൫ േകാöയുെട

പടിെèöിേĈൽആയേĜാൾ: പുരുഷാരûിൻെറ ഉപåദവം േപടിđിö്

പടയാളികൾഅവെനഎടുേè÷ിവćു. ൩൬ “അവെന െകാćുകളക”

എćു ആർûുെകാ÷് ജനസമൂഹം പിൻെചćുെകാ÷ിരുćു.

൩൭ േകാöയിൽ കടèാറായേĜാൾ പൗെലാസ് സഹåസാധിപേനാട്

യവനഭാഷയിൽ: “എനിè് നിേćാട് ഒരു വാè് പറയാേമാ?” എćു

േചാദിđു. അതിന് അവൻ: “നിനèു യവനഭാഷ അറിയാേമാ? ൩൮

കുേറനാൾ മുെĉ കലഹം ഉ÷ാèി നാലായിരം െകാലയാളികെള

മരുഭൂമിയിേലè് കൂöിെèാ÷ുേപായ മിåസയീമäൻ നീ അĭേയാ?”

എćു േചാദിđു. ൩൯ അതിന് പൗെലാസ്: “ഞാൻ കിലികäയിൽ

തർെസാസ് എć åപസിĂ നഗരûിെല പൗരനാെയാരു െയഹൂദൻ

ആകുćു. ജനേûാട് സംസാരിĜാൻ അനുവദിേèണം എćു

അേപêിèുćു” എćു പറõു. ൪൦അവൻ അനുവദിđേĜാൾ

പൗെലാസ് പടിെèöിേĈൽനിćുെകാ÷് ജനേûാട്ആംഗäം കാöി,

അവർ പൂർĚ നിശĝരായ േശഷം എåബായഭാഷയിൽ ഇåപകാരം

വിളിđുപറõു.

൨൨ “സേഹാദരĈാരും പിതാèĈാരുമായുേĐാേര, എനിè് ഇć്

നിïേളാടുĐ åപതിവാദം േകöുെകാൾവിൻ.” ൨എćാൽ പൗേലാസ്

എåബായഭാഷയിൽ സംസാരിèുćത് േകöിöു അവർ അധികം

മൗനമായി നിćു. അവൻ പറõെതെăćാൽ: ൩ “ഞാൻ

കിലികäയിെലതർേസാസിൽജനിđ െയഹൂദനുംഈനഗരûിൽവളർć്

ഗമാലിേയലിെěകാല്èൽഇരുć്പിതാèĈാരുെടനäായåപമാണം

സൂê്മതേയാെടഅഭäസിđവനുമാകയാൽ നിïൾഎĭാവരും ഇć്

ഇരിèുćതുേപാെലൈദവേസവയിൽ തീഷ്ണതയുĐവനായിരുćു. ൪

ഞാൻഈമാർĖèാരായ പുരുഷĈാെരയുംസ്åതീകെളയും പിടിđുെകöി

തടവിൽ ഏğിđും െകാĭുവാനും മടിèാെത ഉപåദവിđും വćു. ൫
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അതിന് മഹാപുേരാഹിതനും മൂĜĈാരുെടസംഘം ഒെèയുംഎനിè്

സാêികൾ;അവേരാട്സേഹാദരĈാർèായിഎഴുû്വാïിെèാ÷്

ദമസ്െകാസിൽ പാർèുćവെരയും പിടിđുെകöി ശിêിèുćതിനായി

െയരൂശേലമിേലè് െകാ÷ുവേര÷തിന് ഞാൻഅവിേടè് യാåതയായി.

൬ “അïെന åപയാണം െചയ്തു ദമസ്െകാസിേനാട്അടുûേĜാൾ

ഏകേദശം ഉđയ്è് െപെöć്ആകാശûുനിćു വലിെയാരു െവളിđം

എൻെറ ചുĤും മിćി. ൭ഞാൻ നിലûുവീണു: ‘ശൗേല, ശൗേല, നീ

എെćഉപåദവിèുćത്എă്?’എćുഎേćാട് പറയുćഒരു ശĝം

േകöു. ൮ “‘കർûാേവ, നീആരാകുćു?’എćുഞാൻ േചാദിđതിന്:

‘നീ ഉപåദവിèുć നസറായനായ േയശു ആകുćു ഞാൻ’ എćു

അവൻഎേćാട് പറõു. ൯എേćാട് കൂെടയുĐവർ െവളിđം ക÷ു

എîിലുംഎേćാട്സംസാരിèുćവെěശĝം േകöിĭ. ൧൦ “‘കർûാേവ,

ഞാൻഎă് െചേēണം?’ എćു േചാദിđതിന് കർûാവ് എേćാട്;

‘എഴുേćĤ് ദമസ്െകാസിേലè് േപാക; നീ െചേē÷ുćകാരäïെളĭാം

അവിെടവđ് നിേćാട് പറയും’എćുകğിđു. ൧൧ആെവളിđûിെě

േതജĢ് മുഖാăരം എനിè് കĚ് കാണായ്കയാൽ കൂെടയുĐവർ

എെćൈകയ്èുപിടിđു നടûി;അïെനഞാൻ ദമസ്െകാസിൽ

എûി. ൧൨ “അവിെട പാർèുćസകല െയഹൂദĈാരാലും നĭസാêäം

െകാ÷വനായി, നäായåപമാണåപകാരം ഭéിയുĐ പുരുഷനായ

അനനäാസ് എെćാരുവൻ എൻെറ അടുèൽ വćുനിćു: ൧൩

‘സേഹാദരനായ ശൗേല, കാഴ്ച åപാപിè’ എćു പറõു; ആ

നാഴികയിൽതെćഞാൻകാഴ്ച åപാപിđ്അവെനക÷ു. ൧൪ “അേĜാൾ

അവൻഎേćാട്: ‘നĊുെട പിതാèĈാരുെടൈദവം നിെćതൻെറ

ഇġംഅറിയുവാനും നീതിമാനായവെനകാúാനുംഅവൻെറസçă

വായിൽനിćുംവചനംേകൾèുവാനുംതിരെõടുûിരിèുćു. ൧൫നീ

കാൺകയും േകൾèുകയും െചയ്തതിെനèുറിđ് സകലമനുഷäർèും

നീഅവൻെറസാêിയായിûീരും. ൧൬ഇനിതാമസിèുćത്എă്?

എഴുേćĤ് സ്നാനം ഏൽèുക, അവൻെറ നാമം വിളിđേപêിđ്

നിൻെറപാപïെളകഴുകിèളക’എćുപറõു. ൧൭പിെćഞാൻ
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െയരൂശേലമിൽ മടïിെđć്ൈദവാലയûിൽ åപാർüിèുേĉാൾഒരു

ദർശനûിൽ േയശുവിെന ക÷ു: ൧൮ ‘നീ ബĂെĜö് േവഗം െയരൂശേലം

വിöുേപാക;എăുെകാെ÷ćാൽനീഎെćèുറിđ് പറയുćസാêäം

അവർൈകെèാൾകയിĭ’എćുഎേćാട് കğിđു. ൧൯അതിന്ഞാൻ:

‘കർûാേവ, നിćിൽ വിശçസിèുćവെരഞാൻ തടവിൽആèുകയും

പĐിേതാറുംഅടിĜിèുകയും െചയ്തുഎćും ൨൦നിൻെറസാêിയായ

സ്െതഫാെനാസിെě രéം െചാരിõേĜാൾ ഞാനും സĊതിđ്

അരിെകനിć്അവെനെകാĭുćവരുെട വസ്åതംകാûുെകാ÷ിരുćു

എćുംഅവർഅറിയുćുവേĭാ’എćുപറõു. ൨൧എćാൽകർûാവ്

എേćാട്: ‘നീ േപാക;ഞാൻ നിെć ദൂരû് ജനതകളുെടഅടുèേലè്

അയയ്èും’എćുകğിđു.” ൨൨ഇതു പറയുćതുവെരഅവർഅവെന

േകöുെകാ÷ിരുćു;പിെć: “ഇïനûവെനെകാćുകളക;അവൻ

ജീവിđിരിèുćത് േയാഗäമĭ”എćുനിലവിളിđു പറõു. ൨൩അവർ

ആേåകാശിđുെകാ÷് തïളുെട പുറംവസ്åതം കീറിèളõും പൂഴി

വാരി േമേലാö് എറിõും െകാ÷ിരിèുേĉാൾ ൨൪അവർഇïെന

അവൻെറേനെരആർèുവാൻകാരäംഎă്എćുഅറിേയ÷തിന്

അവെന േകാöയിേലè് െകാ÷ുേപായി ചĊöിെകാ÷ടിđ് അവെന

േചാദäം െചേēണം എćു സഹåസാധിപൻ കğിđു. ൨൫ തെć

േതാൽകയർ െകാ÷ു െകöുേĉാൾ പൗെലാസ് അരിെക നില്èുć

ശതാധിപേനാട്: “േറാമാപൗരനും വിസ്താരം കഴിയാûവനുമായ

മനുഷäെനചĊöിെകാ÷്അടിèുćത് നിയമാനുസൃതേമാ?”എćു

േചാദിđു. ൨൬ഇതു േകöേĜാൾശതാധിപൻെചćുസഹåസാധിപേനാട്:

“നീ എă് െചയ്വാൻ േപാകുćു? ഈ മനുഷäൻ േറാമാപൗരൻ

ആകുćു” എćു േബാധിĜിđു. ൨൭ സഹåസാധിപൻ വć്: “നീ

േറാമാപൗരൻ തെćേയാ? എേćാട് പറക” എćു േചാദിđതിന്:

“അെത” എćു പൗേലാസ് പറõു. ൨൮ “ഞാൻ ഏറിയ മുതൽ

െകാടുû്ഈപൗരതçംസĉാദിđു”എćുസഹåസാധിപൻപറõതിന്:

“ഞാേനാ േറാമൻ പൗരനായി ജനിđിരിèുćു” എćു പൗെലാസ്

പറõു. ൨൯ േചാദäം െചയ്വാൻ ഭാവിđവർ ഉടെനഅവെനവിöുമാറി;
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സഹåസാധിപനുംഅവൻ േറാമാപൗരൻഎćുഅറിõേĜാൾഅവെന

ബĆിđതുെകാ÷് ഭയെĜöു. ൩൦പിേĤć് െയഹൂദĈാർപൗെലാസിേĈൽ

ചുമûുć കുĤûിൻെറ സതäാവč അറിവാൻ ഇėിđിö് അവൻ

മഹാപുേരാഹിതĈാരും നäായാധിപസംഘം ഒെèയും കൂടിവരുവാൻ

കğിđു, പൗേലാസിെന െകöഴിđ് താെഴ െകാ÷ുെചć്അവരുെട മുĉിൽ

നിർûി.

൨൩പൗെലാസ്നäായാധിപസംഘെûഉĤുേനാèി: “സേഹാദരĈാേര,

ഞാൻഈ ദിവസംവെര നിċയമായും നĭ മനĢാêിേയാടുകൂെട

ൈദവûിൻെറ മുĉാെക നടćിരിèുćു” എćു പറõു. ൨

അേĜാൾ മഹാപുേരാഹിതനായഅനനäാസ്അരിെക നില്èുćവേരാട്

അവൻെറ വായ്è് അടിയ്èുവിൻ എćു കğിđു. ൩ പൗെലാസ്

മഹാപുേരാഹിതേനാട്: “െവĐ േതđ ചുവേര;ൈദവം നിെćഅടിèും,

നീ നäായåപമാണåപകാരം എെć വിസ്തരിĜാൻ ഇരിèുകയും

നäായåപമാണûിന് വിേരാധമായിഎെćഅടിèുവാൻകğിèുകയും

െചēുćുേവാ?” എćു പറõു. ൪ അരിെക നിćിരുćവർ: “നീ

ൈദവûിൻെറ മഹാപുേരാഹിതെന ശകാരിèുćുേവാ?” എćു

േചാദിđു. ൫ അതിനുûരമായി പൗെലാസ്: “സേഹാദരĈാേര,

മഹാപുേരാഹിതൻഎćുഞാൻഅറിõിĭ; ‘നിൻെറ ജനûിൻെറ

അധിപതിെയ ദുഷിèരുത്’ എćുഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ” എćു

പറõു. ൬എćാൽനäായാധിപസംഘûിൽ ഒരു ഭാഗംസദൂകäരും

മറുഭാഗം പരീശĈാരും ആകുćു എćു പൗെലാസ് തിരിđറിõിö്

“സേഹാദരĈാേര,ഞാൻഒരു പരീശനും, പരീശെě മകനുംആകുćു;

മരിđവരുെട åപതäാശെയയും പുനരുüാനെûയും കുറിđ് ഞാൻ

വിസ്താരûിലായിരിèുćു” എćു വിളിđുപറõു. ൭ അവൻ

ഇതു പറõേĜാൾ പരീശĈാരും സദൂകäരും തĊിൽ വാഗçാദം

ഉ÷ായിö് സംഘം ഭിćിđു. ൮പുനരുüാനംഇĭ, ദൂതനുംആÿാവും

ഇĭ എćു സദൂകäർ പറയുćു; പരീശĈാേരാ ര÷ും ഉെ÷ć്

വിശçസിèുćു. ൯അïെന വലിെയാരു ലഹള ഉ÷ായി; പരീശ

പêûിെല ശാസ്åതിമാരിൽ ചിലർ എഴുേćĤ് വാദിđു: “ഈ
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മനുഷäനിൽഞïൾഒരു കുĤവും കാണുćിĭ;ആÿാേവാ ദൂതേനാ

അവേനാട് സംസാരിđിരിèും” എćു പറõു. ൧൦ അïെന

അåകമാസéമായവലിയ ലഹളആയതുെകാ÷്അവർപൗെലാസിെന

ചീăിèളയും എćു സഹåസാധിപൻ ഭയെĜöു, പടയാളികൾ

ഇറïിവć്അവെനഅവരുെട നടുവിൽനിć് പിടിെđടുû് േകാöയിൽ

െകാ÷ുേപാകുവാൻ കğിđു. ൧൧ രാåതിയിൽ കർûാവ് അവൻെറ

അടുèൽനിć്: “ൈധരäമായിരിè; നീഎെćèുറിđ് െയരൂശേലമിൽ

സാêിയായതുേപാെല േറാമയിലും സാêിയാേക÷താകുćു”

എćു അരുളിെđയ്തു. ൧൨ åപഭാതമായേĜാൾ ചില െയഹൂദĈാർ

തĊിൽ േയാജിđ് പൗെലാസിെന െകാćുകളയുćതുവെര ഒćും

തിćുകേയാ കുടിയ്èുകേയാ െചയ്കയിĭ എćു ശപഥം െചയ്തു.

൧൩ഇïെനശപഥം െചയ്തവർനാğതിൽഅധികംേപർആയിരുćു.

൧൪അവർ മഹാപുേരാഹിതĈാരുെടയും മൂĜĈാരുെടയും അടുèൽ

െചćു: “ഞïൾ പൗെലാസിെന െകാćുകളയുേവാളം ഒćും

ഭêിèുകയിĭ എെćാരു കഠിനശപഥം െചയ്തിരിèുćു. ൧൫

ആകയാൽ നിïൾ അവൻെറ കാരäം അധികം സൂê്മതേയാെട

പരിേശാധിേèണംഎćുĐ ഭാവûിൽഅവെന നിïളുെടഅടുèൽ

താെഴ െകാ÷ുവരുവാൻ നäായാധിപസംഘവുമായി സഹåസാധിപേനാട്

അേപêിèുവിൻ; എćാൽ അവൻ ഇവിെട എûുംമുെĉ

ഞïൾ അവെന െകാćുകളയുവാൻ ഒരുïിയിരിèുćു” എćു

പറõു. ൧൬ ഈ പതിയിരിĜിെനèുറിđ് പൗേലാസിൻെറ

െപïളുെട മകൻ േകöിöു െചćു േകാöയിൽകടć് പൗെലാസിേനാട്

വസ്തുതകൾഅറിയിđു. ൧൭പൗെലാസ് ശതാധിപĈാരിൽ ഒരുവെന

വിളിđ്: “ഈ യൗവനèാരന് സഹåസാധിപേനാട് ഒരു കാരäം

അറിയിèുവാനുĐതിനാൽഅവെനഅേïാö് െകാ÷ുേപാേകണം”

എć പറõു. ൧൮ ശതാധിപĈാരിൽ ഒരുവൻ യൗവനèാരെന

കൂöി സഹåസാധിപെěഅടുèൽ െകാ÷ുെചć്: “തടവുകാരനായ

പൗെലാസ് എെć വിളിđ്, നിേćാട് ഒരു കാരäം പറവാനുĐ ഈ

യൗവനèാരെന നിൻെറ അടുèൽ െകാ÷ുവരുവാൻ എേćാട്
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അേപêിđു” എćു പറõു. ൧൯ സഹåസാധിപൻ അവെന

ൈകയ്è് പിടിđ് സçകാരäčലേûè് മാറിനിć്: “എേćാട്

േബാധിĜിèുവാനുĐത് എă്?” എćു രഹസäമായി േചാദിđു.

൨൦അതിന് അവൻ: “െയഹൂദĈാർ പൗെലാസിെനèുറിđ് അധികം

സൂê്മേûാെട വിസ്താരം കഴിèണെമćുĐവäാജഭാവûിൽവć്

നാെള അവെന നäായാധിപസംഘûിേലè് െകാ÷ുവേര÷തിന്

നിേćാട്അേപêിèുവാൻഒûുകൂടിയിരിèുćു. ൨൧നീഅവെര

വിശçസിđ് പൗെലാസിെന വിöുെകാടുèരുത്; അവരിൽ നാğതിൽ

അധികംേപർ അവെന െകാćുകളയുേവാളം ഒćും തിćുകേയാ

കുടിയ്èുകേയാ െചയ്കയിĭ എćു ശപഥംെചയ്ത് അവനായി

പതിയിരിèുćു; നിൻെറ സĊതം കിöും എćു ആശിđ് അവർ

ഇേĜാൾ ഒരുïി നില്èുćു”എćുപറõു. ൨൨ “നീ ഇത്എേćാട്

അറിയിđു എćു ആേരാടും പറയരുത്” എćു സഹåസാധിപൻ

കğിđു, യൗവനèാരെന പറõയđു. ൨൩ പിെć അവൻ

ശതാധിപĈാരിൽ ര÷ുേപെര വരുûി: “ഈ രാåതിയിൽ മൂćാം

മണിേനരû്ൈകസരäയ്è് േപാകുവാൻഇരുനൂറ് പടയാളികെളയും

എഴുപത് കുതിരേđവകെരയുംഇരുനൂറ് കുăèാെരയും ഒരുèുവിൻ.

൨൪പൗെലാസിെനകയĤി േദശാധിപതിയായ േഫലിക്സിെěഅടുèൽ

േêമേûാെടഎûിèുവാൻ മൃഗവാഹനïെളയുംസðീകരിĜിൻ”

എćുകğിđു. ൨൫താെഴ പറയുćവിധûിൽഒരുഎഴുûുംഎഴുതി.

൨൬ “േåശഷ്ഠനായ രാജåശീ േഫലിക്സ് േദശാധിപതിè് ĥൗെദäാസ്

ലുസിയാസ് വąനം െചാĭുćു. ൨൭ഈ പുരുഷെന െയഹൂദĈാർ

പിടിđ് െകാĭുവാൻ ഭാവിđേĜാൾ േറാമാപൗരൻ എćു അറിõ്

ഞാൻ പöാളേûാടുകൂെട േനരിöു െചćു അവെന വിടുവിđു. ൨൮

അവൻെറേമൽകുĤം ചുമûുćസംഗതി åഗഹിĜാൻ ഇėിđിö് അവരുെട

നäായാധിപസംഘûിേലè്അവെന െകാ÷ുെചćു. ൨൯എćാൽ

അവരുെട നäായåപമാണംസംബĆിđുĐതർèïെളèുറിđ് കുĤം

ചുമûുćതĭാെത മരണûിേനാ തടവുശിêേèാ േയാഗäമായത്

ഒćും ഇĭ എćു ക÷ു. ൩൦അനăരം ഈ പുരുഷൻെറ േനെര
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അവർകൂöുെകö് ഉ÷ാèുćുഎćുĐഗൂഢാേലാചനെയĜĤിഅറിവ്

കിöിയേĜാൾ ഞാൻ തൽêണം അവെന നിൻെറ അടുèേലè്

അയđിരിèുćു;അവൻെറ േനെരയുĐഅനäായം േദശാധിപതിയുെട

സാćിĂäûിൽ േബാധിĜിèുവാൻവാദികേളാട് കğിđുമിരിèുćു;

ശുഭമായിരിèെö.” ൩൧പടയാളികൾഅവരുെട കğനകൾഅനുസരിđു

പൗെലാസിെനകൂöി രാåതിയിൽഅăിപåതിേസാളം െകാ÷ുെചćു, ൩൨

പിെĤćാൾകുതിരേđവകെരഅവേനാടുകൂെടഅയđ് പടയാളികൾ

േകാöയിേലè് മടïിേĜാćു. ൩൩ മĤവർ ൈകസരäയിൽ എûി

േദശാധിപതിè് കû് െകാടുû് പൗെലാസിെനയും അവൻെറ

മുĉിൽനിർûി. ൩൪അവൻകû്വായിđിö്ഏത്സംčാനèാരൻ

എćു േചാദിđു. കിലികäèാരൻ എćു േകöാെറ: ൩൫ “വാദികളും

കൂെട വćുേചരുേĉാൾ നിെć വിസ്തരിèാം” എćു പറõ്

െഹേരാദാവിെě െകാöാരûിൽഅവെനകാûുെകാൾവാൻകğിđു.

൨൪അòുനാൾകഴിõേശഷം മഹാപുേരാഹിതനായഅനനäാസ്

മൂĜĈാേരാടും െതർûുെĭാസ്എćവാക്ചാതുരäം ഉĐഒരുവേനാടും

കൂടിവćു, പൗേലാസിൻെറ േനെരയുĐഅനäായം േദശാധിപതിയുെട

മുĉാെക േബാധിĜിđു. ൨ പൗെലാസിെന വിളിđു വരുûിയതിന്

േശഷം െതർûുെĭാസ്അനäായം വിവരിđു പറõെതെăćാൽ:

൩ “േåശഷ്ഠനായ åശീ േഫലിക്േസ, നിൻെറ പരിപാലനûാൽ

ഈ ജാതിയ്è് ഏറിയ ഗുണïൾ സാധിđിരിèുćതും വളെര

സമാധാനംഅനുഭവിèുćതുംഞïൾഎേĜാഴും എĭായിടûും

പൂർĚനąിേയാടുംകൂെട അംഗീകരിèുćു. ൪ എîിലും നിെć

അധികംഅസഹäെĜടുûരുത് എćുവđ്êമേയാെടസംêിപ്തമായി

ഞïളുെട അനäായം േകൾേèണം എćു അേപêിèുćു.

൫ ഈ പുരുഷൻ ഒരു ഉപåദവകാരിയും േലാകûിലുĐ സകല

െയഹൂദĈാരുെടയുംഇടയിൽകലഹമു÷ാèുവാൻ േåപരിĜിèുćവനും

നസറായമതûിന് തലവനും എćു ഞïൾ ക÷ിരിèുćു.

൬ അവൻ ൈദവാലയം അശുĂമാèുവാൻ åശമിđതുെകാ÷്

ഞïൾ അവെന പിടിđ് ഞïളുെട നäായåപമാണåപകാരം
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വിസ്തരിĜാൻവിചാരിđു. ൭എîിലുംസഹåസാധിപനായലുസിയാസ്

വć് ഞïളുെട കēിൽനിć് വളെര ബലേûാടുകൂെട അവെന

പിടിđുെകാ÷ുേപായി, ൮ അവനുേവ÷ി വാദിèുćവർ നിൻെറ

മുĉാെക വരുവാൻ കğിđു നീ തെć അവെന വിസ്തരിđാൽ

ഞïൾഅനäായം േബാധിĜിèുćഈസകലസംഗതികളുംസതäം

എćുഅറിõുെകാൾവാൻഇടയാകും.” ൯അത്അïെനതെć

എćു െയഹൂദĈാരും േയാജിđു പറõു. ൧൦സംസാരിèാംഎćു

േദശാധിപതി ആംഗäം കാöിയേĜാൾ പൗെലാസ് ഉûരം പറõത്:

“ഈ െയഹൂദജാതികൾè് നീഅേനകസംവĀരമായി നäായാധിപതി

ആയിരിèുćുഎćുഅറിയുകെകാ÷്എൻെറകാരäûിൽഞാൻ

ൈധരäേûാെട åപതിവാദം െചēുćു. ൧൧ഞാൻ െയരൂശേലമിൽ

ആരാധിĜാൻ േപായിö് പåă÷ു നാളിൽഅധികമായിĭഎćു നിനèു

അറിയാകുćുവേĭാ. ൧൨െയരൂശേലംൈദവാലയûിേലായഹൂദĈാരുെട

പĐികളിേലാ നഗരïളിേലാ വđു ആേരാെടîിലും വാദിèുകേയാ

പുരുഷാരûിൽ കലഹം ഉ÷ാèുകേയാ െചēുćവനായി അവർ

ആെരîിലും എെć ക÷ിöുേ÷ാ? ൧൩ ഇć് എൻെറ േനെര

േബാധിĜിèുć അനäായം നിൻെറ മുĉാെക െതളിയിĜാൻ

അവർè് കഴിയുćതുമĭ. ൧൪എćാൽഒć്ഞാൻസĊതിèുćു:

മതേഭദം എćു ഇവർ വിേശഷിĜിèുćഈ മാർĖåപകാരം ഞാൻ

പിതാèĈാരുെടൈദവെûആരാധിèുകയും നäായåപമാണûിലും

åപവാചകപുസ്തകïളിലും എഴുതിയിരിèുćത് ഒെèയും

വിശçസിèയും െചēുćു. ൧൫നീതിമാĈാരുെടയും നീതിെകöവരുെടയും

പുനരുüാനം ഉ÷ാകും എćു ഇവർ കാûിരിèുćതുേപാെല

ഞാനുംൈദവûിîൽആശവđ് ഉറđിരിèുćു. ൧൬അതുെകാ÷്

എനിè് ൈദവേûാടും മനുഷäേരാടും കുĤമിĭാû മനĢാêി

എĭായ്േĜാഴും ഉ÷ായിരിèുവാൻ ഞാൻ പരിåശമിèുćു. ൧൭

“പലസംവĀരം കൂടീö് ഞാൻ എൻെറ ജാതിèാർè് സാĉûിക

സഹായം െകാ÷ുവരുവാനും വഴിപാട് കഴിèുവാനും വćു. ൧൮അത്

അനുഷ്ഠിèുേĉാൾഅവർഎെćൈദവാലയûിൽവđ് ശുĂീകരണം
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കഴിõവനായി ക÷ു; പുരുഷാരേûാേടാ കലഹേûാേടാ കൂടിയĭ.

൧൯ എćാൽ ആസäèാരായ ചില െയഹൂദĈാർ ഉ÷ായിരുćു;

അവർè്എൻെറ േനെരഅനäായം ഉെ÷îിൽനിൻെറ മുĉിൽവć്

േബാധിĜിേè÷തായിരുćു. ൨൦അĭ,ഞാൻനäായാധിപസംഘûിെě

മുĉിൽനില്èുേĉാൾ ‘മരിđവരുെടപുനരുüാനെûèുറിđ് ഇć്

നിïൾഎെćവിസ്തരിèുćു’എćുഞാൻവിളിđുപറെõാരു

വാèĭാെത ൨൧ അവിെടവđ് എൻെറ പèൽ വĭ കുĤവും

ക÷ിöുെ÷îിൽ ഇവർ തെć പറയെö.” ൨൨ േഫലിക്സിന്

ഈ മാർĖം സംബĆിđ് സൂê്മമായ അറിവ് ഉ÷ായിരുćിöും:

“ലുസിയാസ് സഹåസാധിപൻ വരുേĉാൾ ഞാൻ നിïളുെട കാരäം

തീർđെĜടുûും” എćു പറõ് അവധിവđ്, ൨൩ശതാധിപേനാട്

അവെന തടവിൽûെć സൂêിđു ദയകാണിĜാനും അവൻെറ

സ്േനഹിതĈാർഅവനുശുåശൂഷെചēുćത് വിേരാധിèാതിരിĜാനും

കğിđു. ൨൪കുേറനാൾകഴിõിö് േഫലിക്സ് െയഹൂദസ്åതീയായതൻെറ

ഭാരä åദുസിĭയുമായി വć്, പൗെലാസിേനാട് സംസാരിേè÷തിനായി

അവെന വരുûി åകിസ്തുേയശുവിൽ വിശçസിേè÷തിെനèുറിđുĐ

അവൻെറ വാèുകൾ േകöു. ൨൫എćാൽഅവൻനീതി, ഇåąിയജയം,

വരുവാനുĐ നäായവിധി എćിവെയèുറിđ് സംസാരിèുേĉാൾ

േഫലിക്സ് ഭയപരവശനായി: “തൽèാലം േപാകാം;അവസരംഉĐേĜാൾ

വീ÷ും നിെćവിളിĜിèാം”എćു പറõു. ൨൬പൗെലാസ് തനിèു

പണംതരുംഎćുആശിđുപലേĜാഴുംഅവെനവരുûിഅവേനാട്

സംഭാഷിđുേപാćു. ൨൭ ര÷ാ÷് കഴിõിö് േഫലിക്സിനുേശഷം

െപാർെèäാസ് െഫസ്െതാസ് വćേĜാൾ േഫലിക്സ് െയഹൂദĈാരുെട

åപീതി സĉാദിേè÷തിനായി പൗെലാസിെന സçതåăനാèാെത

തടവുകാരനായി വിേöđു േപായി.

൨൫െഫസ്െതാസ്സംčാനാധിപനായി ചുമതലേയĤിö് മൂćുനാൾ

കഴിõേശഷം ൈകസരäയിൽനിć് െയരൂശേലമിേലèു േപായി.

൨ അേĜാൾ മഹാപുേരാഹിതĈാരും െയഹൂദĈാരിൽ åപമുഖരും

ആയവർെഫസ്േതാസിെěമുĉാെകപൗേലാസിെനതിെരഅനäായം
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േബാധിĜിđു. ൩ പൗേലാസിെന വഴിയിൽവđ് പതിയിരുĜുകാെര

നിർûി െകാćുകളേയണംഎćുആേലാചിđുെകാ÷്, ൪അവെന

െയരൂശേലമിേലèു വരുûുവാൻ ദയവു÷ാേകണം എćു അവർ

പൗേലാസിന് åപതികൂലമായി ഉപായബുĂിേയാെട െഫസ്േതാസിേനാട്

അേപêിđു.അതിന് െഫസ്െതാസ്: “പൗെലാസിെനൈകസരäയിൽ

തടവുകാരനായി സൂêിđിരിèുćു; ഞാൻ േവഗം അവിേടè്

േപാകുćു÷്; ൫ നിïളിൽ åപാപ്തിയുĐവർ കൂെട വć് ആ

മനുഷäൻെറ േനെര അനäായം ഉെ÷îിൽ േബാധിĜിèെö” എćു

ഉûരം പറõു. ൬ അവൻ ഏകേദശം എö് പûു ദിവസം

െയരൂശേലമിൽഅവരുെട ഇടയിൽതാമസിđേശഷംൈകസരäയ്è്

മടïിേĜായി; പിെĤć് നäായാസനûിൽ ഇരുć് പൗെലാസിെന

വരുûുവാൻ കğിđു. ൭അവൻവćതിനുേശഷം െയരൂശേലമിൽനിć്

വć െയഹൂദĈാർ ചുĤും നിć് പൗെലാസിന് േനെര കഠിനമായ

കുĤïൾ പലതും േബാധിĜിđു. ൮ പൗെലാേസാ: “െയഹൂദĈാരുെട

നäായåപമാണേûാടാകെöൈദവാലയേûാടാകെöൈകസേരാടാകെö

ഞാൻ ഒരു കുĤവും െചയ്തിöിĭ” എćു åപതിവാദിđാെറ ആ

കുĤïെള െതളിയിĜാൻ അവർè് കഴിõിĭ. ൯ എćാൽ

െഫസ്െതാസ് െയഹൂദĈാരുെട åപീതി സĉാദിĜാൻ ആåഗഹിđ്

പൗെലാസിേനാട്: “െയരൂശേലമിേലè് െചćു അവിെട എൻെറ

മുĉിൽവđ്ഈസംഗതികെളèുറിđ് വിസ്താരം നടûുവാൻനിനèു

സĊതമുേ÷ാ?” എćു േചാദിđു. ൧൦അതിന് പൗെലാസ്: “ഞാൻ

ൈകസരുെട നäായാസനûിന് മുĉാെകനില്èുćു;അവിടുć്എെć

വിസ്തരിേè÷താകുćു; നീയും നćായിഅറിõിരിèുćതുേപാെല

െയഹൂദĈാേരാട് ഞാൻ ഒരു അനäായവും െചയ്തിöിĭ; ൧൧ഞാൻ

അനäായം െചയ്തു മരണേയാഗäമായത് വĭതും åപവൃûിđിöുെ÷îിൽ

മരണശിê ഏല്èുćതിന് എനിè് വിേരാധമിĭ. ഇവർ എൻെറ

േനെര േബാധിĜിèുćഅനäായം േനരĭഎćു വരികിേലാ എെć

അവർè് ഏğിđുെകാടുèുവാൻ ആർèും കഴിയുćതĭ; ഞാൻ

ൈകസെര അഭയംെചാĭുćു” എćു പറõു. ൧൨ അേĜാൾ
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െഫസ്െതാസ് തൻെറആേലാചനാസഭേയാട് സംസാരിđിö്: “ൈകസെര

നീ അഭയം െചാĭിയിരിèുćു; ൈകസരുെട അടുèേലè് നീ

േപാകും” എćു ഉûരം പറõു. ൧൩ ചില ദിവസïൾèുേശഷം

അåഗിĜാരാജാവും െബർćീèയും െഫസ്െതാസിെനവąനം െചയ്വാൻ

ൈകസരäയിൽ എûി. ൧൪ കുെറനാൾ അവിെട പാർèുേĉാൾ

െഫസ്െതാസ് പൗേലാസിൻെറ സംഗതി രാജാവിേനാടു വിവരിđു

പറõത്: “േഫലിക്സ് വിേöđുേപാെയാരു തടവുകാരൻ ഉ÷്. ൧൫ഞാൻ

െയരൂശേലമിൽെചćേĜാൾെയഹൂദĈാരുെട മഹാപുേരാഹിതĈാരും

മൂĜĈാരും എൻെറ അടുèൽവć് പൗെലാസ് എćു േപരുĐ

അവൻെറേനെരഅനäായം േബാധിĜിđു. വിധിè്അേപêിđു. ൧൬

എćാൽ åപതിവാദികെളഅഭിമുഖമായിക÷ുഅനäായെûèുറിđ്

åപതിവാദിèുവാൻഅവസരംകിöും മുെĉയാെതാരു മനുഷäെനയും

ഏğിđു െകാടുèുćത് േറാമർè് മരäാദയĭഎćുഞാൻഅവേരാട്

ഉûരം പറõു. ൧൭ആകയാൽ അവർ ഇവിെട വćതിന് േശഷം

ഞാൻ ഒöും താമസിയാെത പിെĤć് തെć നäായാസനûിൽ

ഇരുćു; തുടർć് ആ പുരുഷെന െകാ÷ുവരുവാൻ കğിđു. ൧൮

വാദികൾഅവൻെറ ചുĤും നിć്അനäായം േബാധിĜിèയിൽഞാൻ

നിരൂപിđിരുć ഗൗരവതരമായ കുĤം ൧൯ ഒćും േബാധിĜിèാെത

സçăമതെûèുറിđും ജീവിđിരിèുćുഎćുപൗെലാസ് പറയുć

മരിđുേപായ േയശുഎെćാരുവെനèുറിđും ചിലതർèസംഗതികെള

െകാ÷ുവćേതയുĐു. ൨൦ഇïെനയുĐവിഷയïളിൽവിചാരണ

നടേû÷ത് എïെനെയć് ഞാൻ അറിയായ്കയാൽ:”നിനèു

െയരൂശേലമിേലèുേപായിഅവിെടഈസംഗതികെളèുറിđ്വിസ്താരം

നടĜാൻ സĊതമുേ÷ാ” എćു േചാദിđു. ൨൧എćാൽ പൗെലാസ്

ചåകവർûിതിരുമനĢിെലവിധിèായിതെćസൂêിേèണംഎćു

അഭയം െചാĭുകയാൽ ൈകസരുെട അടുèൽ അയയ്èുേവാളം

അവെന സൂêിèുവാൻ കğിđു.” ൨൨ “ആ മനുഷäൻെറ åപസംഗം

േകൾèുവാൻഎനിèുംആåഗഹമു÷ായിരുćു” എćുഅåഗിĜാവ്

െഫസ്െതാസിേനാടുപറõു.അതിന്: “നാെളേകൾèാം”എćുഅവൻ



അെĜാ. åപവൃûികൾ 2391

പറõു. ൨൩അടുûദിവസംഅåഗിĜാവ് െബർćീèയുമായി വളെര

åപൗഡിേയാെടസഹåസാധിപതികേളാടും നഗരûിെല åപധാനികേളാടും

കൂെട വിചാരണമøപûിൽവരികയും തുടർć് െഫസ്െതാസിെě

കğനയാൽപൗെലാസിെന െകാ÷ുവരികയും െചയ്തു. ൨൪അേĜാൾ

െഫസ്െതാസ് പറõത്: “അåഗിĜാരാജാവും, സćിഹിതരായിരിèുć

സകല പുരുഷĈാരുമായുേĐാേര, െയഹൂദĈാരുെട സമൂഹം എĭാം

െയരൂശേലമിലും ഇവിെടയും വđു എേćാട് അേപêിèുകയും

അവെന ജീവേനാെട െവേđèരുത് എćു നിലവിളിèുകയും

െചയ്ത ഈ മനുഷäെന നിïൾ കാണുćുവേĭാ. ൨൫ അവൻ

മരണേയാഗäമായത് ഒćും െചയ്തിöിĭ എćു ഞാൻ åഗഹിđു;

അവൻതെćയും ചåകവർûിതിരുമനĢിെനഅഭയം െചാĭുകയാൽ

അവെന അയയ്േèണം എćു ഞാൻ തീരുമാനിđിരിèുćു. ൨൬

അവെനèുറിđ് തിരുമനĢിേലè് എഴുതുവാൻ ശരിയായി ഒćുംതെć

എൻെറപèലിĭ;അതുെകാ÷് വിസ്താരം കഴിõിö്എഴുതുവാൻ

വĭതും ഉ÷ാേക÷തിന് അവെന താîളുെട മുĉിലും, വിേശഷാൽ

അåഗിĜാരാജാേവ,അേïയുെട മുĉിലും തെćവരുûിയിരിèുćു.

൨൭ തടവുകാരെന അയയ്èുേĉാൾ അവൻെറ േപരിലുĐ കുĤം

േബാĂäെĜടുûാതിരിèുćത് യുéമĭഎćുഎനിè് േതാćുćു.”

൨൬അåഗിĜാവ് പൗെലാസിേനാട്: “നിൻെറ കാരäം പറയുവാൻ

അനുവാദം ഉ÷്” എćു പറõേĜാൾ പൗെലാസ് ൈക നീöി

åപതിവാദിđെതെăćാൽ. ൨ “അåഗിĜാരാജാേവ, െയഹൂദĈാർ

എൻെറ േമൽ ചുമûുć എĭാ കുĤïെളയും കുറിđ് ഇć്

തിരുമുĉാെക åപതിവാദിèുവാൻ ഇടവćതുെകാ÷്, ൩വിേശഷാൽ നീ

െയഹൂദĈാരുെട ഇടയിെലആചാരïളും åപശ്നïളും സംബĆിđ്

നിനèുനćായിഅറിയാെമć് മനĢിലാèിയിöുĐതിനാൽഞാൻ

സേăാഷിèുćു. അതുെകാ÷് എൻെറ åപതിവാദം êമേയാെട

േകൾേèണെമć് ഞാൻ അേപêിèുćു. ൪ എൻെറ സçăം

ജനïളുെട ഇടയിലും െയരൂശേലമിലും ഞാൻ ബാലäം മുതൽ

ജീവിđെതïെനെയć് െയഹൂദĈാർè് എĭാവർèും അറിയാം.
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൫ ഞാൻ നĊുെട മതാനുഷ്ഠാനïൾ ഏĤവും കർèശമായി

åപമാണിèുćപരീശവിഭാഗûിൽഒരുവനായി ജീവിđുഎćുഅവർ

ആദിമുതൽഅറിയുćു;അത്അവർഅംഗീകരിേè÷തുമാകുćു.

൬ എćാൽ ഞാൻ ഇേĜാൾ വിസ്താരûിൽ ആയിരിèുćത്

ൈദവûാൽനĊുെടപിതാèĈാർè് ലഭിđവാëûûിൽ åപതäാശ

െവđത് െകാ÷േåത. ൭ നĊുെട പåă÷ു േഗാåതïളും രാĜകൽ

åശĂേയാെട ൈദവെû േസവിđുംെകാ÷്, എûിĜിടിèുവാൻ

ആശിèുćതായ അേത വാëûûിലുĐ åപതäാശെയെđാĭി

ആകുćു, രാജാേവ, െയഹൂദĈാർഎൻെറ േമൽകുĤംചുമûുćത്.

൮ ൈദവം മരിđവെര ഉയിർĜിèും എćുĐത് വിശçസിèാൻ

സാധിèുćതĭ എćു നിïൾè് േതാćുćത് എă്? ൯

“നസറായനായ േയശുവിൻെറ നാമûിന് വിേരാധമായി പലതും

åപവർûിേèണംഎćുഞാനും ഒരുസമയû് വിചാരിđിരുćുസതäം.

൧൦അത്ഞാൻെയരൂശേലമിൽെചയ്തിöുമു÷്; മഹാപുേരാഹിതĈാേരാട്

അധികാരപåതം വാïി വിശുĂĈാരിൽ പലെരയും തടവിൽ

ആèി അടđു; അവെര െകാĭുć സമയû് ഞാനും സĊതം

െകാടുûു. ൧൧ ഞാൻ എĭാ പĐികളിലും അവെര പലേĜാഴും

ദøിĜിđുംെകാ÷് േയശുവിെന ദുഷിđുപറവാൻനിർĒĆിèയും

അവരുെട േനെര അതäăം åഭാăുപിടിđ് അനäപöണïേളാളവും

െചćു അവെര ഉപåദവിèുകയും െചയ്തു. ൧൨ “ഇïെന

െചയ്തുവരികയിൽഞാൻ മഹാപുേരാഹിതĈാരുെടഅധികാരേûാടും

ആñേയാടും കൂെട ദമസ്െകാസിേലè് യാåതേപാകുേĉാൾ, ൧൩

രാജാേവ, നöുđയ്è് ഞാൻ വഴിയിൽവđ് സൂരäൻെറ åപകാശെû

കവിെõാരു െവളിđംആകാശûിൽനിć്എെćയുംഎേćാടുകൂെട

യാåതെചēുćവെരയും ചുĤി åപകാശിèുćത് ക÷ു. ൧൪ഞïൾ

എĭാവരും നിലûുവീണേĜാൾ: ‘ശൗേല, ശൗേല, നീ എെć

ഉപåദവിèുćത് എă്? മുĐിെě േനെര എതിരിടുćത് നിനèു

åപയാസംആകുćു’ എćുഎåബായഭാഷയിൽഎേćാട് പറയുെćാരു

ശĝംഞാൻ േകöു. ൧൫ ‘നീആരാകുćു കർûാേവ?’എćുഞാൻ
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േചാദിđതിന് കർûാവ്: ‘നീ ഉപåദവിèുć േയശു തെć ഞാൻ;

൧൬ എîിലും എഴുേćĤ് നിവിർćുനിൽè; ഇേĜാൾ നീ എെć

ക÷തിനും ഇനി ഞാൻ നിനèു കാണിèുവാനിരിèുćതായ

കാരäïൾèും നിെć ശുåശൂഷകനും സാêിയുമായി നിയമിĜാൻ

തെćഞാൻനിനèു åപതäêനായി. ൧൭ െയഹൂദാജനûിെěയും

ജാതികളുെടയും കēിൽനിć് ഞാൻ നിെć രêിèും. ൧൮

അവരുെട കĚ് തുറĜാനുംഅവെരഇരുളിൽനിć് െവളിđûിേലèും

സാûാൻെറഅധികാരûിൽനിć് ൈദവûിîേലèും തിരിĜാനും

അïെന അവർè് പാപേമാചനവും എćിലുĐ വിശçാസûാൽ

ശുĂീകരിèെĜöവരുെടഇടയിൽഅവകാശവും ലഭിേè÷തിന്ഞാൻ

ഇേĜാൾനിെćഅവരുെടഅടുèൽഅയയ്èുćു’എćുകğിđു.

൧൯ “അതുെകാ÷്അåഗിĜാരാജാേവ,ഞാൻസçർĖീയദർശനûിന്

അനുസരണേèട് കാണിèാെത ൨൦ ആദäം ദമസ്െകാസിലും

െയരൂശേലമിലും െയഹൂദäേദശെûïും ഉĐവേരാടും പിെć

ജാതികേളാടും മാനസാăരെĜöു ൈദവûിîേലè് തിരിõ്

മാനസാăരûിന് േയാഗäമായ åപവൃûികൾ െചേēണം എćു

åപസംഗിđു. ൨൧ഇത് നിമിûം െയഹൂദĈാർ ൈദവാലയûിൽവđ്

എെć പിടിđ് െകാĭുവാൻ åശമിđു. ൨൨എćാൽ ൈദവûിൻെറ

സഹായം ലഭിèയാൽഞാൻഇćുവെരനിൽèയും െചറിയവേരാടും

വലിയവേരാടുംസാêäം പറõ് േപാരുകയും െചēുćു. ൨൩ åകിസ്തു

കġംഅനുഭവിèയും മരിđവരുെട പുനരുüാനûിൽആദäനായി,

യഹൂദജനേûാടും ജാതികേളാടും െവളിđം അറിയിèുകയും

െചēും എćു åപവാചകĈാരും േമാെശയും ഭാവികാലെûèുറിđ്

åപസ്താവിđെതാഴിെകേവെറെയാćുംഞാൻപറയുćിĭ.” ൨൪പൗേലാസ്

ഇïെന åപതിവാദിđേĜാൾ െഫസ്െതാസ്: “പൗെലാേസ, നിനèു

åഭാăു÷്; വിദäാബഹുതçûാൽ നിനèു åഭാă് പിടിđിരിèുćു”

എćു ഉറെèപറõു. ൨൫അതിന് പൗെലാസ്: “അതിവിശിġനായ

െഫസ്െതാേസ,എനിè് åഭാăിĭ;ഞാൻസതäവുംസുേബാധവുമായ

വാèേåത സംസാരിèുćത്. ൨൬ രാജാവിന് ഇതിെനèുറിđ്



അെĜാ. åപവൃûികൾ 2394

അറിവുĐതുെകാ÷് അവേനാട് ഞാൻ åപാഗþäേûാെട

സംസാരിèുćു; അവനു ഇത് ഒćും മറവായിരിèുćിĭ എćു

എനിè് നിċയമു÷്; കാരണം അത് രഹസäമായി നടćതĭ.

൨൭ അåഗിĜാരാജാേവ, åപവാചകĈാെര വിശçസിèുćുേവാ?

വിശçസിèുćു എćു ഞാൻ അറിയുćു” എćു പറõു. ൨൮

അåഗിĜാ പൗെലാസിേനാട്: “ഞാൻ åകിസ്തäാനിയായിûീരുവാൻ

നീ എെćഅğസമയംെകാ÷് സĊതിĜിèുćു” എćു പറõു.

൨൯ അതിന് പൗെലാസ്: “നീ മാåതമĭ, ഇć് എൻെറ åപസംഗം

േകൾèുćവർഎĭാവരുംഅğം െകാ÷ാകെöഅധികം െകാ÷ാകെö

ഈ ചïല ഒഴിെക എെćേĜാെല ആേകണം എćു ഞാൻ

ൈദവേûാട്അേപêിèുćു”എćുപറõു. ൩൦അേĜാൾരാജാവും

േദശാധിപതിയും െബർćീèയും അവേരാടുകൂെട ഇരുćവരും

എഴുേćĤ് മാറിനിćു. ൩൧ അവർ ആ മുറിവിö് േപാകുേĉാൾ:

“ഈ മനുഷäൻ മരണûിേനാ ചïലയ്േèാ േയാഗäമായത് ഒćും

െചയ്തിöിĭ” എćു തĊിൽ പറõു. ൩൨ “ൈകസെര അഭയം

െചാĭിയിരുćിെĭîിൽഅവെനവിöയĜാൻകഴിയുമായിരുćു”എćു

അåഗിĜാവ് െഫസ്െതാസിേനാടു പറõു.

൨൭ഞïൾ കĜൽ കയറി ഇതലäയ്è് േപാേകണം എćു

കğനയായേĜാൾ പൗെലാസിെനയും മĤ് ചില തടവുകാെരയും

ഔഗുസ്തäപöാളûിെല ശതാധിപനായ യൂലിെയാസിെന ഏğിđു.

൨ അïെന ഞïൾ ആസäèര പĤി ഓടുവാനുĐ ഒരു

അåദമുûäകĜലിൽ കയറി നീèി; െതĢേലാനീകäയിൽ നിćുĐ

മെèേദാനäèാരനായ അരിസ്തർെഹാസും ഞïേളാടുകൂെട

ഉ÷ായിരുćു. ൩പിേĤć്ഞïൾസീേദാനിൽഎûി;യൂലിെയാസ്

പൗെലാസിേനാട് ദയകാണിđു, സ്േനഹിതĈാരുെടഅടുèൽ േപായി

സൽèാരംൈകെèാൾവാൻഅനുവദിđു. ൪അവിെടനിć്ഞïൾ

കĜൽനീèി, കാĤ് åപതികൂലമാകയാൽകാĤിൻെറ മറയുĐകുെåപാസ്

ദçീപിെěഅരികûുകൂടി ഓടി; ൫കിലികä പംഫുലä കടൽവഴിയായി

െചćു ലുèിയയിെല മുറാĜöണûിൽ എûി. ൬ അവിെട
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ശതാധിപൻ ഇതലäയ്è് േപാകുć ഒരു അെലക്സåăിയèĜൽ

ക÷ു ഞïെള അതിൽ കയĤി. ൭ പിെć ഞïൾ വളെരദിവസം

പതുെèഓടി, ക്നീെദാസിന് സമീപû് åപയാസേûാെടഎûി, കാĤ്

åപതികൂലമാകയാൽ േåകûദçീപിെě മറപĤി ശല്േമാനയ്è്എതിെര

ഓടി, ൮ åപയാസേûാെട കരപĤി ലസēപöണûിെě സമീപû്

ശുഭതുറമുഖംഎćു േപരുĐčലû്എûി. ൯ഇïെനവളെരനാൾ

െചćേശഷംയഹൂദĈാരുെട േനാĉുകാലവുംകഴിõിരിെèകĜേലാöം

അപകടകരമാകെകാ÷് പൗെലാസ്: ൧൦ “പുരുഷĈാേര,ഈയാåതയിൽ

ചരèിനും കĜലിനും മാåതമĭ നĊുെട åപാണïൾèും ഏറിയ

കġനġïൾ വരും എćു ഞാൻ കാണുćു” എćു അവർè്

മുćറിയിĜ് നൽകി. ൧൧ശതാധിപേനാപൗെലാസ് പറõതിേനèാൾ

കĜിûാെěയും കĜലുടമčെěയും വാè്അധികം വിശçസിđു. ൧൨

ആതുറമുഖം ശീതകാലം കഴിèുവാൻനĭതĭായ്കയാൽഅവിെടനിć്

നീèി െതèുപടിõാറായും വടèുപടിõാറായും തുറćുകിടèുć

െഫായ്നീകä എć േåകûതുറമുഖû് കഴിയുെമîിൽ െചćു

ശീതകാലം കഴിേèണം എćു മിèേപരും ആേലാചന പറõു.

൧൩ െതèൻ കാĤ് മąമായി ഊതുകയാൽ, വിചാരിđതുേപാെല

യാåത െചēാംഎćു േതാćി,അവർഅവിെടനിć് നîൂരംഎടുû്

േåകûദçീപിെě തീരംേചർć് ഓടി. ൧൪എćാൽകുറđ് കഴിõേĜാൾ

അതിനുേനേര ദçീപിൽനിć് വടèുകിഴèൻ എć െകാടുîാĤ്

അടിèുവാൻ തുടïി. ൧൫ കĜലിന് കാĤിൻെറ േനെര നിğാൻ

കഴിയാതവĚംകുടുïുകയാൽഞïൾകാĤിന് വഴïിഅതിൻെറ

വഴിèുതെć േപായി. ൧൬ĥൗദഎćെചറിയ ദçീപിെě മറപĤിഓടീö്

åപയാസേûാെട േതാണിൈകവശമാèി. ൧൭അത്വലിđുകയĤിയിö്

അവർ കĜലിൻെറ വശേûാട് ചുĤിെèöിയും മĤും ഉറĜുവരുûി;

പിെć മണൽûിöേമൽ അകെĜടും എćു േപടിđു പായ് ഇറèി,

അïെനകാĤിൻെറ ദിശയ്è് നീèി. ൧൮ഞïൾെകാടുîാĤിനാൽ

അതäăംഅലയുകെകാ÷് പിേĤć്അവർചരè് പുറûുകളõു.

൧൯ മൂćാം നാൾ അവർ സçăകēാൽ കĜൽേകാĜും കടലിൽ
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ഇöുകളõു. ൨൦വളെര നാളായിö് സൂരäെനേയാ നêåതïെളേയാ

കാണാെതയും വĭാû െകാടുîാĤ് അടിđുെകാ÷ും ഇരിèയാൽ

ഞïൾ രêെപടും എćുĐ ആശ ഒെèയും അĤുേപായി. ൨൧

അവർ വളെര പöിണി കിടćേശഷം പൗേലാസ് അവരുെട നടുവിൽ

നിćുെകാ÷ുപറõത്: “പുരുഷĈാേര,എൻെറവാè്അനുസരിđു

േåകûയിൽനിć് നീèാെതയുംഈകġനġïൾഉ÷ാകാെതയും

ഇരിേè÷തായിരുćു. ൨൨എîിലും ഇേĜാൾൈധരäേûാടിരിĜാൻ

ഞാൻ നിïേളാട് അേപêിèുćു; കĜലിന് അĭാെത നിïളിൽ

ആരുെടയും åപാണന് ഹാനി വരികയിĭ. ൨൩ എൻെറ ഉടയവനും

ഞാൻ േസവിđുവരുćവനുമായ ൈദവûിൻെറ ദൂതൻ കഴിõ

രാåതിയിൽ എൻെറഅടുèൽനിć്: ൨൪ ‘പൗെലാേസ, ഭയെĜടരുത്;

നീ ൈകസരുെട മുĉിൽ നിൽേè÷താകുćു; നിേćാടുകൂെട

യാåതെചēുćവെര ഒെèയുംൈദവംനിനèു ദാനം െചയ്തിരിèുćു’

എćു പറõു. ൨൫അതുെകാ÷് പുരുഷĈാേര,ൈധരäേûാടിരിĜിൻ;

എേćാട്അരുളിെđയ്തതുേപാെലതെćസംഭവിèുംഎćുഞാൻ

ൈദവെû വിശçസിèുćു. ൨൬ എîിലും നാം ഒരു ദçീപിേĈൽ

മുöി വീേഴ÷താകുćു.” ൨൭പതിനാലാം രാåതിയായേĜാൾഞïൾ

അåദിയèടലിൽ അലയുേćരം അർĂരാåതിയിൽ ഒരു കരയ്è്

സമീപിèുćുഎćുകĜൽèാർè് േതാćി. ൨൮അവർഈയംഇöു

ഇരുപതു മാെറć് ക÷ു; കുറđ് അĜുറം േപായിö് വീ÷ും ഈയം

ഇöു പതിനòു മാെറć് ക÷ു. ൨൯പാറčലïളിൽ ഇടിèുേമാ

എćു േപടിđ്അവർഅമരûുനിć് നാലു നîൂരം ഇöു, േവഗം േനരം

െവളുĜാൻ åപാർüിđുെകാ÷ിരുćു. ൩൦ എćാൽ കĜൽèാർ

കĜൽ വിö് ഓടിേĜാകുവാൻ വിചാരിđ് അണിയûുനിć് നîൂരം

ഇടുവാൻ േപാകുćു എćുĐ ഭാവûിൽ േതാണി കടലിൽ ഇറèി.

൩൧അേĜാൾപൗെലാസ് ശതാധിപേനാടും പടയാളികേളാടും: “ഇവർ

കĜലിൽതാമസിđĭാെതനിïൾè് രêെപടുവാൻകഴിയുćതĭ”

എćു പറõു. ൩൨ പടയാളികൾ േതാണിയുെട കയറ് അറുû്

അത് വീഴിđുകളõു. ൩൩ േനരം െവളുèാറായേĜാൾ പൗെലാസ്
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എĭാവേരാടും ഭêണം കഴിേè÷തിന് അേപêിđു: “നിïൾ

ഒćും ഭêിèാെത കാûുെകാ÷് പöിണി കിടèുćത് ഇć്

പതിനാലാം ദിവസം ആകുćുവേĭാ. ൩൪അതുെകാ÷് ആഹാരം

കഴിേèണം എćു ഞാൻ നിïേളാട് അേപêിèുćു; അത്

നിïളുെട രêയ്èുĐതേĭാ; നിïളിൽ ഒരുവൻെറയും തലയിെല ഒരു

േരാമംേപാലും നġമാകയിĭ നിċയം”എćു പറõു. ൩൫ഇïെന

പറõിö്അĜംഎടുû്എĭാവരും കാൺെകൈദവെûവാഴ്ûിയിö്

നുറുèി തിćുതുടïി. ൩൬അേĜാൾഎĭാവരുംൈധരäെĜö് ഭêണം

കഴിđു. ൩൭കĜലിൽഞïൾആകĜാെടഇരുനൂെĤഴുപûാറ്ആൾ

ഉ÷ായിരുćു. ൩൮അവർതിć് തൃപ്തിവćേശഷംധാനäം കടലിൽ

കളõ് കĜലിൻെറ ഭാരം കുറđു. ൩൯ െവളിđമായേĜാൾ ഇć

േദശംഎćുഅവർഅറിõിĭഎîിലും കരയുെĐാരു തുറ ക÷ു,

കഴിയുംഎîിൽകĜൽഅതിേലè്ഓടിേèണംഎćു ഭാവിđു. ൪൦

നîൂരംഅറുû് കടലിൽ വിö് ചുèാെě െകöുംഅഴിđ് െപരുĉായ്

കാĤുമുഖമായി ഉയർûിെèöി കരയ്è് േനെരഓടി. ൪൧ഇരുകടൽ

കൂടിെയാരുčലûിേĈൽെചćുകയറുകയാൽകĜൽഅടിõ്,

അണിയം ഉറđ് ഇളèമിĭാെതയായി;അമരംതിരയുെടശéിയാൽ

ഉടõുേപായി. ൪൨തടവുകാരിൽആരും നീăിഓടിേĜാകാതിരിĜാൻ

അവെരെകാേĭണംഎćുപടയാളികൾആേലാചിđു. ൪൩ശതാധിപേനാ

പൗെലാസിെന രêിèാൻആåഗഹിđിö് അവരുെട ആേലാചനെയ

തടുûു, നീăുവാൻകഴിയുćവർആദäം ചാടി കരയ്è് പĤുവാനും

൪൪ േശഷമുĐവർപലകേമലുംകĜലിൻെറഖøïളുെട േമലുമായി

എûുവാനും കğിđു; ഇïെനഎĭാവരും സുരêിതരായി കരയിൽ

എûി.

൨൮രêെĜöേശഷം ദçീപിെě േപർ െമലിû എćു ഞïൾ

മനĢിലാèി. ൨അവിടുെûčലവാസികൾഞïൾè്അസാധാരണ

ദയകാണിđു, മഴയും തണുĜുമായിരുćതുെകാ÷്തീ കൂöിഞïെള

ഒെèയും സçീകരിđു. ൩പൗെലാസ് കുെറ വിറക് െപറുèി തീയിൽ

ഇöേĜാൾ ഒരുഅണലി, ചൂടുനിമിûംപുറെĜöുഅവൻെറൈകയ്è്
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ചുĤി. ൪അണലിഅവൻെറൈകേമൽതൂïുćത്ആčലവാസികൾ

ക÷േĜാൾ: “ഈ മനുഷäൻ ഒരു െകാലപാതകൻ സംശയമിĭ;

കടലിൽനിć് രêെപöിöും നീതിേദവി അവെന ജീവിđിരിĜാൻ

സĊതിèുćിĭ” എćു തĊിൽ പറõു. ൫അവേനാ അതിെന

തീയിൽ കുടõ് കളõു, അവനു േദാഷം ഒćും പĤിയതുമിĭ. ൬

അവൻ വീർèുകേയാ െപെöć് ചûു വീഴുകേയാ െചēും എćു

വിചാരിđ് അവർ കാûുനിćു; വളെര േനരം കാûുനിćിöും

അവനു ആപû് ഒćും ഭവിèുćിĭ എćു ക÷ു മനĢ് മാറി

അവൻഒരു േദവൻഎćുപറõു. ൭ആčലûിൻെറസമീപû്

പുĪിെയാസ് എćു േപരുĐ ആ ദçീപുåപമാണിയ്è് ഒരു ജĈഭൂമി

ഉ÷ായിരുćു;അവൻഞïെളസçീകരിđ് മൂćു ദിവസംആദരേവാെട

ഞïെളസൽèരിèുകയും െചയ്തു. ൮പുĪിെയാസിെěഅĜൻ

പനിയുംഅതിസാരവും പിടിđ് കിടĜായിരുćു. പൗെലാസ്അവൻെറ

അടുèൽ അകû് െചćു åപാർüിđ് അവൻെറേമൽ ൈകവđ്

സുഖെĜടുûി. ൯ ഇത് സംഭവിđേശഷം ദçീപിലു÷ായിരുć മĤ്

േരാഗികളും വć്സൗഖäം åപാപിđു. ൧൦അവരുംഏറിയസĊാനïൾ

തć്ഞïെള മാനിđു;ഞïൾകĜൽയാåതയ്èായ് ഒരുïുേĉാൾ

ഞïൾèാവശäമുĐെതĭാം െകാ÷ുവć് തćു. ൧൧ മൂćുമാസം

കഴിõേശഷംആ ദçീപിൽ ശീതകാലം കഴിđ് കിടćിരുćസിയുസ്

േദവൻെറ ഇരöമèളുെട ചിĎമുേĐാരു അെലക്സåăിയകĜലിൽ

ഞïൾകയറിപുറെĜöു, ൧൨സുറèൂസ്പöണûിൻെറകരയ്èിറിïി

അവിെട മൂćുനാൾ പാർûു; അവിെടനിć് ഓടി േരെഗäാൻ എć

പöണûിൽ എûി. ൧൩ ഒരു ദിവസം കഴിõിö് െതèൻ കാĤ്

അടിđതിനാൽ ര÷ാംദിവസം ഞïൾ പുെതäാലി പöണûിൽ

എûി. ൧൪അവിെട ചില സേഹാദരĈാെര ക÷ു, തïേളാടുകൂെട

ഏഴു നാൾ താമസിേèണം എćു അവർ അേപêിđു; പിെć

ഞïൾേറാമിൽഎûി. ൧൫അവിടുെûസേഹാദരĈാർഞïളുെട

വർûമാനം േകöിöു അപäപുരവും åതിമøപവും വെര ഞïെള

എതിേരĤുവćു;അവെര ക÷ിö് പൗെലാസ്ൈദവെûവാഴ്ûുകയും
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ൈധരäം åപാപിèുകയും െചയ്തു. ൧൬ േറാമയിൽ എûിയേശഷം

തനിèുകാവലായപടയാളിേയാടുകൂെട േവറിö് പാർĜാൻപൗെലാസിന്

അനുവാദംകിöി. ൧൭മൂćു ദിവസംകഴിõിö്അവൻെയഹൂദĈാരിൽ

åപധാനികളായവെര വിളിĜിđു.അവർ വćുകൂടിയേĜാൾഅവേരാട്

പറõത്: “സേഹാദരĈാേര, ഞാൻ ജനûിേനാ പിതാèĈാരുെട

ആചാരïൾേèാ വിേരാധം ഒćും െചയ്തിöിĭാതിരിെè

എെć െയരൂശേലമിൽനിć് ബĂനായി േറാമാèാരുെട കēിൽ

ഏğിđു. ൧൮ അവർ വിസ്തരിđേĜാൾ മരണേയാഗäമായത്

ഒćും എćിൽ കാണാûതുെകാ÷് എെć വിöയĜാൻ അവർ

ആåഗഹിđിരുćു. ൧൯എćാൽഅവരുെടആåഗഹûിന് െയഹൂദĈാർ

എതിർപറõതുെകാ÷്; എൻെറ ജാതിെèതിെര അനäായം

േബാധിĜിèുവാൻഎനിè് യാെതാćുംഇെĭîിലുംഞാൻൈകസെര

അഭയം െചാേĭ÷ിവćു. ൨൦ ഇതു മുഖാăരം നിïെള ക÷ു

സംസാരിേèണം എćു വിചാരിđ് ഞാൻ നിïെള വിളിĜിđു.

യിåസാേയലിൻെറ ദൃഢവിശçാസûിനുേവ÷ിയാകുćു ഞാൻഈ

ചïലയാൽ ബĆിയ്èെĜöിരിèുćത്.” ൨൧അവർ അവേനാട്:

“നിൻെറ സംഗതിയ്è് െയഹൂദäയിൽനിć് ഞïൾè് എഴുûു

വരികേയാസേഹാദരĈാരിൽആരും വć് നിെćèുറിđ് യാെതാരു

േദാഷവും പറകേയാ െചയ്തിöിĭ. ൨൨എîിലും എĭായിടûുംഈ

വിഭാഗം ജനïൾè് വിേരാധമായിസംസാരിèുćുഎćുഞïൾ

അറിയുćതുെകാ÷് നിൻെറ വിശçാസം ഇćത് എćു നീ തെć

പറõുേകൾĜാൻ ആåഗഹിèുćു” എćു പറõു. ൨൩ ഒരു

ദിവസം നിċയിđിö്അേനകർഅവൻെറപാർĜിടûിൽഅവൻെറ

അടുèൽ വćു; അവൻ അവേരാട് ൈദവരാജäûിന് സാêäം

പറõു, േമാെശയുെട നäായåപമാണവും åപവാചകപുസ്തകïളും

ആധാരമാèി േയശുവിെനèുറിđ്അവർവിശçസിèാൻതèവĚം

രാവിെല തുടïി സĆäവെര വിവരിđു. ൨൪ അവൻ പറõത്

ചിലർ സĊതിđു; മĤുĐവർ വിശçസിđിĭ. ൨൫ അവർ തĊിൽ

േയാജിèാെത പിരിõുേപാകുേĉാൾ പൗെലാസ് അവേരാട് ഒരു
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വാè്പറõെതെăćാൽ:പരിശുĂാÿാവ് െയശēാåപവാചകൻ

മുഖാăരം നിïളുെട പിതാèĈാേരാട് പറõിരിèുćത് ശരിതെć,

൨൬ “‘നിïൾെചവിെകാ÷് േകöിöും åഗഹിèാതിരിèും; കĚുെകാ÷്

ക÷ിöും കാണാതിരിèും; കĚുെകാ÷് കാണാെതയും െചവിെകാ÷്

േകൾèാെതയും ഹൃദയംെകാ÷് åഗഹിđ് മനăിരിയാെതയും.

൨൭ ഞാൻ അവെര സൗഖäമാèാെതയും ഇരിേè÷തിന് ഈ

ജനûിൻെറഹൃദയം തടിđിരിèുćു.അവരുെട െചവി േകൾèുവാൻ

മąമായിരിèുćു; അവരുെട കĚ് അടđിരിèുćു എćു ഈ

ജനûിൻെറ അടുèൽ േപായി പറക’ എćിïെന തെć.” ൨൮

ആകയാൽൈദവം തൻെറഈരêജനതകൾè്അയđിരിèുćു;

അവർ േകൾèുംഎćു നിïൾഅറിõുെകാൾവിൻ. ൨൯പൗെലാസ്

ഇതു പറõു കഴിõേĜാൾ െയഹൂദĈാർ അേനäാനäം ഉđûിൽ

വാദേകാലാഹലം മുഴèിെèാ÷് അവിടം വിöിറïിേĜായി. ൩൦

അവൻസçăമായി വാടകയ്െèടുûവീöിൽ ര÷ു വർഷം മുഴുവൻ

താമസിđ്, തൻെറഅടുèൽവരുćവെര ഒെèയുംസçീകരിđു. ൩൧

പൂർĚ åപാഗþäേûാെട യാെതാരു വിഘ്നവും കൂടാെതൈദവരാജäം

åപസംഗിđും കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിെനèുറിđ് ഉപേദശിđും

േപാćു.
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േറാമർ

൧ൈദവûിൻെറ പുåതനും നĊുെട കർûാവായ

േയശുåകിസ്തുവിെനèുറിđുĐ ൈദവûിൻെറ സുവിേശഷം,

൨ ൈദവം തൻെറ åപവാചകĈാർ മുഖാăരം എഴുതെĜö

വിശുĂേരഖകളിൽ മുĉുകൂöി വാëûം െചയ്തിöുĐതാണ്. ൩

ഈ സുവിേശഷം åപസംഗിèുćതിനായി വിളിđ് േവർതിരിèെĜö

അെĜാസ്തലനും േയശുåകിസ്തുവിൻെറ ദാസനുമായ പൗേലാസ്

േറാമയിൽ ൈദവûിന് åപിയമുĐവരും വിശുĂĈാരായി

വിളിèെĜö എĭാവർèും എഴുതുćത്. ൪ നĊുെട പിതാവായ

ൈദവûിîൽനിćും കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിîൽ നിćും

നിïൾè് കൃപയും സമാധാനവും ഉ÷ാകെö. ൫ മനുഷäെനć

നിലയിൽ ദാവീദിൻെറ വംശാവലിയിൽ ജനിèുകയും മരിđിö്

ഉയിർെûഴുേćല്èയാൽ വിശുĂിയുെട ആÿാവിനാൽ

ൈദവപുåതൻ എćു ശéിേയാെട åപഖäാപിèെĜടുകയും

െചയ്തിരിèുćവനാലേĭാ ൬ഞïൾഅവൻെറ നാമûിനായി

സകലജാതികളുെടയും ഇടയിൽ വിശçാസûിന് അനുസരണം

വരുേû÷തിന് കൃപയുംഅെĜാസ്തലതçവും åപാപിđത്. ൭അവരിൽ

േയശുåകിസ്തുവിനുĐവരായി വിളിèെĜöനിïളും ഉൾെĜöിരിèുćു.

൮നിïളുെട വിശçാസം േലാകം മുഴുവനും åപസിĂമായിരിèുćതിനാൽ

ഞാൻ ആദäം തെć നിïൾെèĭാവർèും േവ÷ി എൻെറ

ൈദവûിന് േയശുåകിസ്തു മുഖാăരംസ്േതാåതം െചēുćു. ൯ഞാൻ

ഇടവിടാെത നിïെള ഓർûുെകാ÷് ൈദേവġûാൽ എേĜാൾ

എîിലും നിïളുെടഅടുèൽവരുവാൻസാധിേè÷തിന്എൻെറ

åപാർüനയിൽഎേĜാഴും യാചിèുćു ൧൦എćുĐതിന്അവൻെറ

പുåതെനèുറിđുĐ സുവിേശഷേഘാഷണûിൽ ഞാൻ എൻെറ

ആÿാവിൽ േസവിèുć ൈദവം എനിè് സാêി. ൧൧ നിïെള

ഉറĜിേè÷തിനായി ചിലആÿികവരം നിïൾè് നല്േക÷തിന്, ൧൨

അതായത്നിïൾèുംഎനിèുമുĐവിശçാസûാൽനിïേളാടുകൂെട

എനിèും ഒരുമിđ് േåപാĀാഹനം ലഭിേè÷തിന് ഞാൻ നിïെള
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കാണുവാൻവാòിèുćു. ൧൩എćാൽസേഹാദരĈാേര,എനിè്

മĤുĐ ജാതികളുെടയിടയിൽ ഉĐതുേപാെല നിïളുെടയിടയിലും

ചില ഫലം ഉ÷ാേക÷തിന് നിïളുെട അടുèൽ വരുവാൻ

പലേĜാഴും ഭാവിđു എîിലും ഇതുവെര മുടèം വćു എćു

നിïൾ അറിയാതിരിèരുത് എćു ഞാൻ ആåഗഹിèുćു.

൧൪ പരിഷ്കൃതർèും അപരിഷ്കൃതർèും, ñാനികൾèും

ബുĂിഹീനർèും ഞാൻ കടèാരൻ ആകുćു. ൧൫ അïെന

േറാമയിലുĐ നിïേളാടും സുവിേശഷം അറിയിèുവാൻ എćാൽ

ആേവാളംഞാൻഒരുïിയിരിèുćു. ൧൬സുവിേശഷെûèുറിđു

എനിè് ലðയിĭ; വിശçസിèുć ഏവനും, ആദäം െയഹൂദനും

പിെć യവനനും അത് രêèായി ൈദവശéിയാകുćുവേĭാ.

൧൭ അതിൽ ൈദവûിൻെറ നീതി വിശçാസം േഹതുവായും

വിശçാസûിനായിെèാ÷ുംെവളിെĜടുćു. “നീതിമാൻവിശçാസûാൽ

ജീവിèും” എćു എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൧൮ അനീതിെകാ÷്

സതäെû തടõുെവയ്èുć മനുഷäരുെട സകല അഭéിèും

അനീതിèും എതിെര ൈദവûിൻെറ േകാപം സçർĖûിൽനിćു

െവളിെĜടുćു. ൧൯ എăുെകാെ÷ćാൽ ൈദവെûèുറിđ്

അറിയുവാൻ കഴിയുćിടേûാളം അവർè് െവളിവായിരിèുćു;

ൈദവം അവർè് െവളിെĜടുûിയേĭാ. ൨൦ ൈദവûിൻെറ

നിതäശéിയും ദിവäസçഭാവവും åപപòസൃġിമുതൽസൃġികളിൽèൂടി

െവളിെĜöിരിèുćു; അതുെകാ÷് അവർè് ഒഴിവുകഴിെവാćും

പറയാനാകിĭ. (aïdios g126) ൨൧ അവർ ൈദവെû അറിõിöും

അവെന ൈദവമായി മഹതçെĜടുûുകേയാ നąി കേരĤുകേയാ

െചēാെത തïളുെട നിരൂപണïളിൽ മൂഢരായിûീർćു,

അവരുെടവിേവകമിĭാûഹൃദയംഇരു÷ുേപായി. ൨൨ñാനികൾ

എćു അവകാശെĜöുെകാ÷് അവർ മൂഢരായിേĜായി; ൨൩

അêയനായൈദവûിൻെറ േതജĢിെനഅവർêയമുĐ മനുഷäൻ,

പêി, നാൽèാലി, ഇഴജാതി എćിവയുെട രൂപസാദൃശäïളായി

മാĤിèളõു. ൨൪ അതുെകാ÷് ൈദവം അവെര തïളുെട
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ഹൃദയïളിെല േമാഹïളിൽ സçăശരീരïെള തĊിൽതĊിൽ

അപമാനിേè÷തിന് അശുĂിയിൽ ഏğിđു. ൨൫ൈദവûിൻെറ

സതäംഅവർ വäാജമാèി മാĤിèളõു,സൃġാവിന് പകരംസൃġിെയ

ആരാധിèുകയും േസവിèുകയും െചയ്തു എćാൽ ൈദവം

എേćèും വാഴ്ûെĜöവൻ.ആേമൻ. (aiōn g165) ൨൬അതുെകാ÷്

ൈദവംഅവെരഅപമാനരാഗïളിൽഏğിđു;അവരുെടസ്åതീകൾ

തïളുെടസçാഭാവികേഭാഗെû åപകൃതിവിരുĂമാèി മാĤിèളõു.

൨൭അതുേപാെല തെć പുരുഷĈാരും സçാഭാവികസ്åതീേഭാഗം വിöു

അേനäാനäം കാമം ജçലിđു ആേണാട് ആൺ അവലêണമായത്

åപവർûിđു. ഇïെനഅവർè്തïളുെടവåകതയ്èു േയാഗäമായ

ശിêതïളിൽതെćലഭിđു. ൨൮ൈദവെûèുറിđുĐപരിñാനം

അവർഅംഗീകരിèാûതുെകാ÷്;അവൻഅവെര åകമമĭാûത്

െചയ്വാൻനികൃġബുĂിയിൽഏğിđു. ൨൯അവർസകലഅനീതിയും

ദുġതയും അതäാåഗഹവും ദുർĒുĂിയും നിറõവർ; അസൂയ,

െകാല, പിണèം, വòന, ദുĠീലം എćിവയിൽ മുഴുകിയവർ, ൩൦

അപവാദികൾ, ഏഷണിèാർ, ൈദവേദçഷികൾ, നിഷ്ഠൂരĈാർ,

ഗർĔിഷ്ഠĈാർ,ആÿåപശംസèാർ, പുതുേദാഷംസîğിèുćവർ,

മാതാപിതാèĈാെര അനുസരിèാûവർ, ൩൧ ബുĂിഹീനർ,

അവിശçസ്തർ, വാĀലäമിĭാûവർ, കരുണയിĭാûവർ. ൩൨

ഇûരം കാരäïൾ åപവൃûിèുćവർ മരണേയാഗäർ എćുĐ

ൈദവനäായം അവർ അറിõിöും അവ åപവർûിèുക മാåതമĭ

അവെയ åപവർûിèുćവെരഅംഗീകരിèുകയുംകൂെട െചēുćു.

൨അതുെകാ÷് വിധിèുćഏത് മനുഷäനുമായുേĐാേവ, നിനèു

ഒഴിവുകഴിവിĭ; അനäെന വിധിèുćതിൽ നീ നിെćûെć കുĤം

വിധിèുćു;കാരണംവിധിèുćനീഅതുതെć åപവർûിèുćു.

൨എćാൽആവക åപവർûിèുćവരുെട േനെര ൈദവûിൻെറ

വിധി സതäാനുസരണമായിരിèുćു എćു നാം അറിയുćു.

൩ ആ വക åപവർûിèുćവെര വിധിèുകയും എćാൽ,

അതുതെć åപവർûിèയും െചēുć മനുഷäാ, നീൈദവûിൻെറ
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വിധിയിൽനിćു െതĤി ഒഴിയും എćുചിăിèുćുേവാ? ൪ അĭ,

ൈദവûിൻെറ ദയ നിെć മാനസാăരûിേലèു നടûുćു

എćു അറിയാെത നീ അവൻെറ ദയ,êമ, ദീർഘêാăി എćിവ

നിĢാരമാèി ചിăിèുćുേവാ? ൫എćാൽനിൻെറ കാഠിനäûാലും

അനുതാപമിĭാû ഹൃദയûാലും നീ ൈദവûിൻെറ നീതിയുĐ

വിധി െവളിെĜടുć േകാപദിവസേûè് നിനèുതെć േകാപം

സംഭരിđുെവèുćു. ൬ അവൻ ഓേരാരുûന് അവനവൻെറ

åപവൃûിèുതèഅളവിൽപകരം െകാടുèും. ൭നĭ åപവൃûിèു

േവ÷ുć čിരതേയാെട േതജĢും മാനവും അêയതയും

അേനçഷിèുćവർè് നിതäജീവനും, (aiōnios g166) ൮സçാർüരായി സതäം

അനുസരിèാെതഅനീതിഅനുസരിèുćവർè് േകാപവും േåകാധവും

െകാടുèും. ൯ തിĈ åപവർûിèുć ഏത് മനുഷäാÿാവിനും

ദുരിതവും തീåവദുഃഖവും ആദäം െയഹൂദനും പിെć യവനനും

വരും. ൧൦ എćാൽ നĭത് åപവർûിèുć ഏവനും മഹതçവും

മാനവും സമാധാനവും ആദäം െയഹൂദനും പിെć യവനനും

ലഭിèും. ൧൧ ൈദവûിൻെറ പèൽ മുഖപêം ഇĭേĭാ. ൧൨

നäായåപമാണംഇĭാെതപാപം െചയ്തവർ ഒെèയുംനäായåപമാണം

കൂടാെത നശിđുേപാകും; നäായåപമാണം ഉ÷ായിö് പാപം

െചയ്തവർ ഒെèയും നäായåപമാണûാൽ വിധിèെĜടും. ൧൩

നäായåപമാണം േകൾèുćവരĭ ൈദവസćിധിയിൽ നീതിമാĈാർ;

നäായåപമാണം ആചരിèുćവരേåത നീതീകരിèെĜടുćത്. ൧൪

നäായåപമാണമിĭാûജനതകൾനäായåപമാണûിലുĐകാരäïൾ

സçാഭാവികമായി െചēുേĉാൾ നäായåപമാണമിĭാû അവർ

തïൾèു തെć ഒരു നäായåപമാണം ആകുćു. ൧൫ ഇതിനാൽ,

അവരുെട മനĢാêിഅവേരാടുകൂെടസാêäം പറõുംഅവരുെട

വിചാരïൾ തĊിൽ കുĤം ചുമûുകേയാ åപതിവാദിയ്èുകേയാ

െചയ്തുംെകാ÷്അവർ നäായåപമാണûിൻെറ åപവൃûി തïളുെട

ഹൃദയûിൽ എഴുതിയിരിèുćതായി കാണിèുćു; ൧൬ൈദവം

േയശുåകിസ്തു മുഖാăരം മനുഷäരുെട രഹസäïെള എൻെറ
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സുവിേശഷåപകാരം നäായംവിധിèുć നാളിൽ തെć. ൧൭

നീേയാ, െയഹൂദൻ എćു വിളിèെĜöും, നäായåപമാണûിൽ

ആåശയിđും ൧൮ ൈദവûിൽ åപശംസിđും, നäായåപമാണûിൽ

നിćു പഠിèയാൽൈദവûിൻെറഇġംഅറിõും ഉûമമായത്

തിരെõടുûും ൧൯ñാനûിെěയും സതäûിെěയും സാരാംശം

നäായåപമാണûിൽനിćു നിനèു ലഭിèുകയും െചയ്തതുെകാ÷ു

നീ കുരുടർè് വഴി കാöുćവൻ, ൨൦ ഇരുöിലുĐവർè് െവളിđം,

മൂഢെര പഠിĜിèുćവൻ, ശിശുèൾè് ഉപേദġാവ് എćു

ഉറđുമിരിèുെćîിൽ, ൨൧അനäെന ഉപേദശിèുćനീ, നിെćûെć

ഉപേദശിèാûത് എă്? േമാġിèരുത് എćു åപസംഗിèുć നീ

േമാġിèുćുേവാ? ൨൨ വäഭിചാരം െചēരുത് എćു പറയുć നീ

വäഭിചാരം െചēുćുേവാ? വിåഗഹïെള െവറുèുć നീ േêåതം

കവർđ െചēുćുേവാ? ൨൩ നäായåപമാണûിൽ åപശംസിèുć

നീ നäായåപമാണലംഘനûാൽൈദവെûഅപമാനിèുćുേവാ?

൨൪ “നിïൾ നിമിûം ൈദവûിൻെറ നാമം ജനതകളുെട ഇടയിൽ

ദുഷിèെĜടുćു” എćു എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൨൫ നീ

നäായåപമാണം അനുസരിđാൽ പരിേėദന åപേയാജനമുĐതു

സതäം; എćാൽ നäായåപമാണലംഘിയായാേലാ നിൻെറ പരിേėദന

അåഗചർĊമായിûീരുćു. ൨൬ അïെനെയîിൽ, അåഗചർĊി

നäായåപമാണûിൻെറ നിയമïെള åപമാണിđാൽ അവൻെറ

അåഗചർĊംപരിേėദനഎćുഎĚുകയിĭേയാ? ൨൭സçാഭാവികമായി

അåഗചർĊിയായവൻ നäായåപമാണം അനുഷ്ഠിèുćു എîിൽ

തിരുെവഴുûുംപരിേėദനയുമുĐനäായåപമാണലംഘിയായനിെć

അവൻ വിധിèുകയിĭേയാ? ൨൮ പുറെമ മാåതം െയഹൂദനായവൻ

െയഹൂദനĭ; പുറെമ മാåതം ജഡûിലുĐത് പരിേėദനയുമĭ;

൨൯ അകേമ െയഹൂദനായവനേåത െയഹൂദൻ; അêരûിലĭ

ആÿാവിലുĐഹൃദയപരിേėദനയേåത പരിേėദന;അïെനയുĐവന്

മനുഷäരാലĭൈദവûാൽതെćപുകഴ്ച ലഭിèും.
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൩എćാൽ െയഹൂദന് എă് വിേശഷതയാണുĐത്?

പരിേėദനെകാ÷്എă് åപേയാജനമാണുĐത്? ൨സകലവിധûിലും

വളെരഉ÷്; ഒćാമത്ൈദവûിൻെറഅരുളĜാടുകൾഅവരുെടപèൽ

വിശçസിേđൽĜിđിരിèുćതു തെć. ൩ചില യഹൂദർ വിശçസിđിĭ

എîിൽ എă്, അവരുെട അവിശçാസûാൽ ൈദവûിൻെറ

വിശçസ്തതയ്è് നീèം വരുേമാ? ൪ ഒരുനാളും ഇĭ. “അേïയുെട

വാèുകളിൽ അï് നീതീകരിèെĜടുവാനും അേïയുെട

നäായവിസ്താരûിൽജയിĜാനും”എćുഎഴുതിയിരിèുćതുേപാെല

സകലമനുഷäരും േഭാഷ്ക് പറയുćവരായാലും ൈദവം സതäവാൻ

എćു െതളിയും. ൫ എćാൽ നĊുെട അനീതി ൈദവûിൻെറ

നീതിെയ åപസിĂമാèുćു എîിൽ നാം എă് പറയും? ശിê

നടûുćൈദവംനീതിയിĭാûവൻഎേćാ? (ഞാൻ മാനുഷരീതിയിൽ

പറയുćു) ഒരുനാളുമĭ; ൬ അെĭîിൽ ൈദവം േലാകെû

എïെനവിധിèും? ൭ൈദവûിൻെറസതäം åപകാശിതമാകുകയും

അവൻെറ മഹതçം വർĂിèുകയും െചēുćതിന്എൻെറഅസതäം

ഉപകരിèുćുെവîിൽ,എെćപാപിഎćു വിധിèുćതുഎăിന്?

൮ നĭത് വേര÷തിന് തിĈ െചയ്ക എćു പറയരുേതാ? ഞïൾ

അïെനപറയുćുഎćുചിലർഞïെള ദുഷിđുപറയുćുവേĭാ.

ഇവർè് വരുćശിêാവിധി നീതിയുĐത് തെć. ൯ആകയാൽഎă്?

നമുèു ഒഴിവുകഴിവുേ÷ാ? ഒരിèലുമിĭ; െയഹൂദĈാരും യവനĈാരും

ഒരുേപാെലപാപûിൻകീഴാകുćുഎćുനാം മുെĉആേരാപിđുവേĭാ.

൧൦ “നീതിമാൻ ആരുമിĭ. ഒരുവൻ േപാലുമിĭ. ൧൧ åഗഹിèുćവൻ

ഇĭ,ൈദവെûഅേനçഷിèുćവനുംഇĭ. ൧൨എĭാവരും വഴിെതĤി

ഒരുേപാെല െകാĐരുതാûവരായിûീർćു; നĈ െചēുćവനിĭ,

ഒരുവൻേപാലും ഇĭ. ൧൩ അവരുെട െതാ÷ തുറć ശവèുഴി:

നാവുെകാ÷്അവർചതിèുćു;സർĜവിഷംഅവരുെടഅധരïൾè്

കീെഴ ഉ÷്. ൧൪അവരുെട വായിൽശാപവും കയ്പും നിറõിരിèുćു.

൧൫അവരുെടകാൽ രéം െചാരിയുവാൻബĂെĜടുćു. ൧൬നാശവും

കġതയും അവരുെട വഴികളിൽ ഉ÷്. ൧൭സമാധാനമാർĖം അവർ
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അറിõിöിĭ. ൧൮അവരുെട ദൃġിയിൽൈദവഭയംഇĭ”എćിïെന

എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൧൯ നäായåപമാണം പറയുćെതĭാം

നäായåപമാണûിൻ കീഴുĐവേരാട് åപസ്താവിèുćു എćു നാം

അറിയുćു. അïെന ഏത് വായും അടõു സർĔേലാകവും

ൈദവസćിധിയിൽ ശിêാേയാഗäമായിûീേര÷തേåത. ൨൦

അതുെകാ÷് നäായåപമാണûിൻെറ åപവൃûികളാൽ ഒരു ജഡവും

അവൻെറ ദൃġിയിൽനീതീകരിèെĜടുകയിĭ; നäായåപമാണûാൽ

പാപûിൻെറപരിñാനമെåതവരുćത്. ൨൧ഇേĜാേഴാൈദവûിൻെറ

നീതി, വിശçസിèുć എĭാവർèും, േയശുåകിസ്തുവിîെല

വിശçാസûാലുĐ ൈദവനീതിതെć, നäായåപമാണം കൂടാെത

െവളിെĜöുവćിരിèുćു. ൨൨അതിന് നäായåപമാണവും åപവാചകĈാരും

സാêäം പറയുćു. ൨൩ ഒരു വäതäാസവുമിĭ; എĭാവരും

പാപംെചയ്തു ൈദവേതജĢ് ഇĭാûവരായിûീർćു, ൨൪

അവൻെറ കൃപയാൽ åകിസ്തുേയശുവിîെല വീെ÷ടുĜുമൂലം

സൗജനäമായേåത നീതീകരിèെĜടുćത്. ൨൫വിശçസിèുćവർè്

അവൻ തൻെറ രéംമൂലം åപായċിûമാകുവാൻ ൈദവം

അവെന പരസäമായി നിർûിയിരിèുćു. ൈദവം തൻെറ

ദീർഘêമയിൽ കഴിõ കാലïളിെല പാപïെള ശിêിèാെത

വിടുകനിമിûം തൻെറ നീതിെയ åപദർശിĜിèുവാൻ, ൨൬ താൻ

നീതിമാനും േയശുവിൽ വിശçസിèുćവെന നീതീകരിèുćവനും

ആേക÷തിന് ഇèാലû്തൻെറനീതിെയ åപദർശിĜിèുവാൻതെć

അïെന െചയ്തത്. ൨൭ ആകയാൽ åപശംസ എവിെട? അത്

െപായ്േപായി. ഏത് അടിčാനûിൽ? åപവൃûിയാേലാ? അĭ,

വിശçാസûിൻെറഅടിčാനûിലെåത. ൨൮അതുെകാ÷് മനുഷäൻ

നäായåപമാണûിൻെറ åപവൃûികൂടാെത വിശçാസûാൽ തെć

നീതീകരിèെĜടുćു എćു നാം അനുമാനിèുćു. ൨൯ അĭ,

ൈദവം െയഹൂദĈാരുെട ൈദവം മാåതേമാ? ജാതികളുെടയും

ൈദവമĭേയാ?അേത, ജാതികളുെടയുംൈദവംആകുćു. ൩൦ൈദവം

ഏകനേĭാ; വിശçാസം മൂലം പരിേėദനèാെരയും വിശçാസûാൽ
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അåഗചർĊികെളയുംഅവൻനീതീകരിèുćു. ൩൧ആകയാൽനാം

വിശçാസûാൽനäായåപമാണെûദുർĒലമാèുćുേവാ? ഒരുനാളും

ഇĭ; നാം നäായåപമാണെûഉറĜിèുകയേåത െചēുćത്.

൪എćാൽ നĊുെട പൂർĔപിതാവായ അåബാഹാം ജഡåപകാരം

എă് åപാപിđു എćു പറേയ÷ു? ൨അåബാഹാം åപവൃûിയാൽ

നീതീകരിèെĜöു എîിൽ അവനു åപശംസിèുവാൻ ഒരു

കാരണമു÷ായിരുćു; എćാൽൈദവസćിധിയിൽഇĭതാനും, ൩

തിരുെവഴുû്എă് പറയുćു? “അåബാഹാംൈദവെûവിശçസിđു;

അത് അവനു നീതിയായി കണèിöു” എćു തെć. ൪ എćാൽ

åപവർûിèുćവന് åപതിഫലം കണèിടുćത് കൃപയായിöĭ

കടമായിöേåത. ൫ എćാൽ åപവർûിèാûവൻ എîിലും

അഭéെനനിതീകരിèുćവനിൽവിശçസിèുćുഎîിൽഅവൻെറ

വിശçാസം നീതിയായി കണèിടുćു. ൬ൈദവം åപവൃûികൂടാെത

നീതികണèിടുć മനുഷäൻെറ ഭാഗäം ദാവീദും വർĚിèുćത്:

൭ “അധർĊം േമാചിđും പാപം മറđും കിöിയവർ ഭാഗäവാĈാർ.

൮ കർûാവ് പാപം കണèിടാû മനുഷäൻ ഭാഗäവാൻ.” ൯

ഈ ഭാഗäവർĚനം പരിേėദന െചയ്തവർè് മാåതേമാ? അേതാ

െചēാûവർèും കൂെടേയാ? തൻെറ വിശçാസം അåബാഹാമിന്

നീതിയായി കണèിടെĜöു എćേĭാ നാം പറയുćത്. ൧൦

എേĜാഴാണ് കണèിടെĜöത്? പരിേėദനാകർĊûിന് മുേĉാ പിേĉാ?

തീർđയായും പരിേėദനയ്èു മുൻപു തെć. ൧൧പരിേėദനèുമുേĉ

അåബാഹാമിനു÷ായിരുć വിശçാസനീതിè് മുåദയായിöാണ്

പരിേėദന എć അടയാളം അവനു ലഭിđത്; പരിേėദനയിĭാെത

വിശçസിèുćവർèും കൂെട നീതി കണèിടെĜടുവാăèവĚം

താൻ അവർè് എĭാവർèും പിതാവായിരിേè÷തിനും, ൧൨

പരിേėദന മാåതമുĐവരĭ നĊുെട പിതാവായ അåബാഹാമിന്

പരിേėദനèുമുĉു÷ായിരുćവിശçാസെûഅനുഗമിèുćവരുമായ

പരിേėദനèാർè് പിതാവായിരിേè÷തിനും തെć. ൧൩

േലാകûിൻെറഅവകാശിആകുംഎćുĐവാëûംഅåബാഹാമിേനാ
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അവൻെറസăതിയ്േèാനäായåപമാണûാലĭവിശçാസûിൻെറ

നീതിയിലൂെടയാണ് ലഭിđത്. ൧൪എćാൽനäായåപമാണമുĐവരാണ്

അവകാശികൾഎîിൽവിശçാസം വäർüവും വാëûം ദുർĒലവും

എćു വരും. ൧൫ നäായåപമാണേമാ േകാപûിന് േഹതുവാകുćു;

നäായåപമാണംഇĭാûിടû് ലംഘനവുമിĭ. ൧൬അതുെകാ÷്ഇതു

കൃപയാൽ എćു വേര÷തിന് വിശçാസûാലേåത അവകാശികൾ

ആകുćത്; വാëûംസകലസăതിèും, നäായåപമാണമുĐവർè്

മാåതമĭ,അåബാഹാമിൻെറ വിശçാസûിൽനിćുĐവർèും കൂെട

ഉറĜാേക÷തിനുതെć. ൧൭മരിđവെരജീവിĜിèയുംഇĭാûതിെന

ഉĐതിെനേĜാെല വിളിèുകയും െചēുćവനായി താൻ വിശçാസം

അർĜിđൈദവûിൻെറസćിധിയിൽഅവൻനമുെèĭാവർèും

പിതാവാേക÷തിന് തെć. “ഞാൻ നിെć ബഹുജാതികൾèു

പിതാവാèിെവđു” എćു എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൧൮ “നിൻെറ

സăതിഇåപകാരംആകും”എćുഅരുളിെđയ്തിരിèുćതുേപാെല

താൻ ബഹുജാതികൾèു പിതാവാകും എćു സാഹചരäïൾè്

വിേരാധമായി അവൻ ഉറേĜാെട ൈദവûിൽ വിശçസിđു. ൧൯

അവൻ ഏകേദശം നൂറു വയĢുĐവനാകയാൽ തൻെറ ശരീരം

നിർðീവമായിേĜായതും, സാറായുെട ഗർഭപാåതûിെě നിർðീവതçം

åഗഹിđിöും വിശçാസûിൽ êീണിđിĭ. ൨൦ ൈദവûിൻെറ

വാëûെûഅവിശçാസûാൽ സംശയിèാെത വിശçാസûിൽ

ശéിെĜöുൈദവûിന് മഹതçം െകാടുûു, ൨൧ൈദവം വാëûം

െചയ്തതു åപവർûിĜാനും ശéൻ എćു അവനു പൂർĚമായി

േബാധäമു÷ായിരുćു. ൨൨അതുെകാ÷് അത് അവനു നീതിയായി

കണèിöു. ൨൩ അവനു കണèിöു എćു എഴുതിയിരിèുćത്

അവെന വിചാരിđു മാåതം അĭ, നെĊ വിചാരിđുംകൂെടആകുćു.

൨൪നĊുെടഅതിåകമïൾനിമിûം മരണûിന് ഏğിđും നĊുെട

നീതീകരണûിനായി ഉയിർĜിđുമിരിèുć ൨൫നĊുെട കർûാവായ

േയശുവിെന മരിđവരിൽനിć് ഉയിർĜിđവനിൽവിശçസിèുćനമുèും

കണèിടുവാനുĐതാകയാൽതെć.
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൫വിശçാസûാൽ നീതീകരിèെĜöിö് നĊുെട കർûാവായ

േയശുåകിസ്തു മുഖാăരം നമുèു ൈദവേûാടു സമാധാനം

ഉ÷്. ൨ നാം നില്èുć ഈ കൃപയിേലè് നമുèു അവൻ

മുഖാăരം വിശçാസûാൽ åപേവശനവും ലഭിđിരിèുćു; നാം

ൈദവേതജĢിെě åപതäാശയിൽ ആനąിèുćു. ൩ അത്

മാåതമĭ, കġതസഹിഷ്ണതെയയും സഹിഷ്ണതസിĂതെയയും,

സിĂത åപതäാശെയയും ഉളവാèുćു എćു അറിõ് ൪

നാം കġïളിലും ആനąിèുćു. ൫ ഈ åപതäാശ നെĊ

നിരാശെĜടുûുകയിĭ;എăുെകാെ÷ćാൽൈദവûിൻെറസ്േനഹം

നമുèു നല്കെĜö പരിശുĂാÿാവിനാൽ നĊുെട ഹൃദയïളിൽ

പകർćിരിèുćുവേĭാ. ൬നാംബലഹീനർആയിരിèുേĉാൾതെć

åകിസ്തു തèസമയû്അഭéർèുേവ÷ി മരിđു. ൭നീതിമാനുേവ÷ി

ആെരîിലും മരിèുćതു ദുർĭഭം; ഗുണവാനുേവ÷ി ഒരുപേê

മരിèുവാൻ തുനിയുമായിരിèും. ൮ åകിസ്തുേവാ, നാം പാപികൾ

ആയിരിèുേĉാൾതെć നമുèുേവ÷ി മരിđു. അïെന ൈദവം

നേĊാടുĐ അവൻെറ സ്േനഹെû åപദർശിĜിđിരിèുćു. ൯

അവൻെറ രéûാൽ നീതീകരിèെĜöേശഷേമാ നാം അവനാൽ

എåത അധികമായി ൈദവേകാപûിൽ നിćു രêിèെĜടും. ൧൦

നാം ശåതുèളായിരിèുേĉാൾûെćനമുè്അവൻെറ പുåതൻെറ

മരണûാൽ ൈദവേûാടു നിരĜു വćു എîിൽ നിരćേശഷം

നാം അവൻെറ ജീവനാൽ എåത അധികമായി രêിèെĜടും. ൧൧

അതുമാåതമĭ, നമുèു ഇേĜാൾ നിരĜു ലഭിđതിന് കാരണമായ

നĊുെട കർûാവായ േയശുåകിസ്തു മുഖാăരം നാം ൈദവûിൽ

ആനąിèുകയും െചēുćു. ൧൨അതുെകാ÷് ഏകമനുഷäനാൽ

പാപവും പാപûാൽ മരണവും േലാകûിൽ åപേവശിđ്, ഇïെന

എĭാവരും പാപം െചയ്കയാൽമരണംസകലമനുഷäരിലും വäാപിđു.

൧൩പാപേമാ നäായåപമാണംവെര േലാകûിൽ ഉ÷ായിരുćു; എćാൽ

നäായåപമാണം ഇĭാതിരിèുേĉാൾ പാപെû കണèിടുćിĭ.

൧൪ എîിലും വരുവാനുĐവെě åപതിരൂപമായ ആദാമിൻെറ
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ലംഘനûിന് തുലäമായ പാപം െചēാûവരിലും മരണം ആദാം

മുതൽ േമാെശവെര വാണിരുćു. ൧൫ എćാൽ കൃപാദാനം

അതിåകമം േപാെലയĭ; ഏകെě ലംഘനûാൽ അേനകർ മരിđു,

എćാൽ ൈദവകൃപയും ഏകമനുഷäനായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ

കൃപയാലുĐ ദാനവും അേനകർèുേവ÷ി ഏĤവും അധികമായി

കവിõിരിèുćു. ൧൬ ഏകൻ പാപം െചയ്തതിെě ഫലം

േപാെലയĭഈ ദാനം; ഒരു ഭാഗû് ഏകെě ലംഘനം ശിêാവിധി

കğിèുവാൻ േഹതുവായിûീർćു. എćാൽ മറുഭാഗû് ഈ

കൃപാദാനം അേനക ലംഘനïെള േമാചിèുć നീതീകരണ

വിധിèു േഹതുവായിûീർćു. ൧൭ ഏകെě ലംഘനûാൽ

മരണം ആ ഏകൻ നിമിûം വാണു എîിൽ കൃപയുെടയും

നീതിദാനûിെěയും സമൃĂിലഭിèുćവർ േയശുåകിസ്തു എć

ഏകൻനിമിûംഏĤവുംഅധികമായി ജീവനിൽവാഴും. ൧൮അïെന

ഏകലംഘനûാൽസകലമനുഷäർèും ശിêാവിധിവćതുേപാെല

ഏകനീതിåപവൃûിയാൽ സകലമനുഷäർèും ജീവകാരണമായ

നീതീകരണവും വćു. ൧൯ഏകമനുഷäെěലംഘനûാൽഅേനകർ

പാപികളായിûീർćതുേപാെലഏകെěഅനുസരണûാൽഅേനകർ

നീതിമാĈാരായിûീരും. ൨൦ എćാൽ ലംഘനം െപരുേക÷തിന്

നäായåപമാണവും ഇടയിൽ േചർćുവćു; എîിലും പാപം

െപരുകിയിടû് കൃപഅതിേലെറവർĂിđു. ൨൧പാപം മരണûിൽകൂെട

വാണതുേപാെല കൃപയും നĊുെട കർûാവായ േയശുåകിസ്തു

മുഖാăരം നീതിയാൽനിതäജീവനായി വാേഴ÷തിന് തെć. (aiōnios g166)

൬ആകയാൽ നാം എă് പറേയ÷ു? കൃപ െപരുേക÷തിന്

പാപûിൽതെć തുടരുക എേćാ? ഒരുനാളും അരുത്. ൨

പാപസംബĆമായി മരിđവരായ നാം ഇനി അതിൽ ജീവിèുćത്

എïെന? ൩ അĭ, åകിസ്തുേയശുവിേനാടു േചരുവാൻ സ്നാനം

ഏĤവരായനാംഎĭാവരുംഅവൻെറ മരണûിൽപîാളികളാകുവാൻ

സ്നാനം ഏĤിരിèുćു എćു നിïൾ അറിയുćിĭേയാ? ൪

അïെന നാം അവൻെറ മരണûിൽ പîാളികളായിûീർć
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സ്നാനûാൽ അവേനാടുകൂെട അടèെĜöു; åകിസ്തു മരിđിö്

പിതാവിൻെറ മഹിമയാൽ ഉയിർെûഴുേćĤതുേപാെല നാമും

ജീവൻെറ പുതുèûിൽ നടേè÷തിന് തെć. ൫ അവൻെറ

മരണûിൻെറ സാദൃശäേûാട് നാം ഏകീഭവിđവരാെയîിൽ

പുനരുüാനേûാടും ഏകീഭവിèും. ൬ നാം ഇനി പാപûിന്

അടിമെĜടാതവĚം പാപശരീരം നശിേè÷തിന് നĊുെട പഴയ

മനുഷäൻ അവേനാടുകൂെട åകൂശിèെĜöു എćു നാം അറിയുćു.

൭അïെന മരിđവൻ പാപേûാടുĐ ബĆûിൽ നീതിമാനായി

åപാഖäാപിèെĜöിരിèുćു. ൮ നാം åകിസ്തുവിേനാടുകൂെട മരിđു

എîിൽഅവേനാടുകൂെട ജീവിèുംഎćു വിശçസിèുćു. ൯ åകിസ്തു

മരിđിö് ഉയിർെûഴുേćĤിരിèയാൽഇനി മരിèയിĭ; മരണûിന്

അവൻെറേമൽ ഇനി കർûൃതçമിĭ എćു നാം അറിയുćുവേĭാ.

൧൦ അവൻ മരിđതു പാപസംബĆമായി എĭാവർèുംേവ÷ി

ഒരിèലായിö് മരിđു; അവൻ ജീവിèുćേതാ ൈദവûിനുേവ÷ി

ജീവിèുćു. ൧൧ അതുേപാെല തെć നിïളും; ഒരു വശû്

പാപസംബĆമായി മരിđവർഎćും, മറുവശû് åകിസ്തുേയശുവിൽ

ൈദവûിനായി ജീവിèുćവർഎćും നിïെളûെćഎĚുവിൻ.

൧൨ ആകയാൽ പാപം നിïളുെട മർതäശരീരûിൽ അതിൻെറ

േമാഹïെള അനുസരിèുംവിധം ഇനി വാഴരുത്, ൧൩ നിïളുെട

അവയവïെള അനീതിയുെട ആയുധïളായി പാപûിന്

സമർĜിèയുംഅരുത്. നിïെളûേć മരിđിö് ജീവിèുćവരായും

നിïളുെടഅവയവïെളനീതിയുെടആയുധïളായുംൈദവûിന്

സമർĜിđുെകാൾവിൻ. ൧൪ നിïൾ നäായåപമാണûിനĭ,

കൃപയ്èേåതഅധീനരാകയാൽ പാപം നിïളുെടേമൽ കർûൃതçം

നടûുകയിĭ. ൧൫എćാൽഎă്? നäായåപമാണûിനĭകൃപയ്èേåത

അധീനരാകയാൽ നാം പാപം െചയ്ക എേćാ? ഒരുനാളും അരുത്.

൧൬ നിïൾ ദാസĈാരായി അനുസരിèുവാൻ നിïെളûേć

സമർĜിèയും നിïൾ അനുസരിđു േപാരുകയും െചēുćവന്

നിïൾ ദാസĈാർ ആകുćു എćു അറിയുćിĭേയാ? ഒćുകിൽ
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മരണûിനായിപാപûിൻെറ ദാസĈാർ,അെĭîിൽനീതിയ്èായി

അനുസരണûിെě ദാസĈാർ തെć. ൧൭ എćാൽ നിïൾ

പാപûിൻെറ ദാസĈാർ ആയിരുćുെവîിലും നിïെള പഠിĜിđ

ഉപേദശരൂപെûഹൃദയപൂർĔംഅനുസരിđ്, ൧൮പാപûിൽനിć്

സçാതåăäം ലഭിđു നീതിയ്è് ദാസĈാരായിûീർćതുെകാ÷്

ൈദവûിന് നąി. ൧൯നിïളുെടജഡûിെěബലഹീനതനിമിûം

ഞാൻ മാനുഷരീതിയിൽ പറയുćു. നിïളുെട അവയവïെള

അധർĊûിനായി അശുĂിèും അധർĊûിനും അടിമകളാèി

സമർĜിđതുേപാെല ഇേĜാൾ നിïളുെട അവയവïെള

വിശുĂീകരണûിനായി നീതിയ്è്അടിമകളാèിസമർĜിĜിൻ ൨൦

നിïൾപാപûിന് ദാസĈാരായിരുćേĜാൾനീതിെയസംബĆിđ്

സçതåăരായിരുćുവേĭാ. ൨൧ നിïൾè് അćു എെăാരു

ഫലം ഉ÷ായിരുćു? ഇേĜാൾ നിïൾè് ലð േതാćുćതു

തെć. അതിൻെറ അനăരഫലം മരണമാകുćു. ൨൨ എćാൽ

ഇേĜാൾ പാപûിൽനിć് സçാതåăäം åപാപിđു ൈദവûിന്

ദാസĈാരായിരിèയാൽ നിïൾè് ലഭിèുćഫലം വിശുĂീകരണവും

അതിൻെറ അനăരഫലം നിതäജീവനും ആകുćു. (aiōnios g166) ൨൩

പാപûിൻെറ ശĉളം മരണമേåത; ൈദവûിൻെറ കൃപാവരേമാ

നĊുെട കർûാവായ åകിസ്തുേയശുവിൽനിതäജീവൻതെć. (aiōnios g166)

൭സേഹാദരĈാേര, നäായåപമാണം അറിയുćവേരാടേĭാ ഞാൻ

സംസാരിèുćത്: മനുഷäൻജീവേനാടിരിèുćകാലെûാെèയും

നäായåപമാണûിന്അവൻെറേമൽഅധികാരം ഉ÷്എćുനിïൾ

അറിയുćിĭേയാ? ൨വിവാഹിതയായസ്åതീ, ഭർûാവ് ജീവിđിരിèുć

കാലേûാളം അവേനാട് നിയമûാൽ ബĆിയ്èെĜöിരിèുćു.

എćാൽ ഭർûാവ് മരിđാൽ അവൾ വിവാഹനിയമûിൽനിć്

ഒഴിവുĐവളായി. ൩ ഭർûാവ് ജീവിđിരിèുേĉാൾ അവൾ

മെĤാരു പുരുഷേനാടുകൂെട ജീവിđാൽ വäഭിചാരിണി എćു

വിളിèെĜടും; ഭർûാവ് മരിđു എîിേലാ അവൾ മെĤാരു

പുരുഷേനാടുകൂെട ജീവിđാൽ വäഭിചാരിണി എćു വരാതവĚം
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അവൾ നിയമûിൽനിć് സçതåăയാകുćു. ൪ അതുെകാ÷്

സേഹാദരĈാേര, നിïളും മരിđിö് ഉയിർെûഴുേćĤവനായ

മെĤാരുവേനാട് േചർć് നാംൈദവûിന് ഫലം പുറെĜടുവിേè÷തിന്,

åകിസ്തുവിൻെറ ശരീരം മുഖാăരം നäായåപമാണസംബĆമായി

മരിđിരിèുćു. ൫ നാം ജഡûിലായിരുćേĜാൾ

നäായåപമാണûാൽ ഉളവായ പാപവികാരïൾ മരണûിന് ഫലം

കായ്èûèവĚംനĊുെടഅവയവïളിൽ åപവൃûിđുേപാćു.

൬ ഇേĜാേഴാ, നെĊ പിടിđടèിയിരുć നäായåപമാണം

സംബĆിđ് മരിđിരിèെകാ÷് അêരûിെě പഴèûിലĭ

ആÿാവിൻെറ പുതുèûിൽûെć േസവിേè÷തിന്

നാം നäായåപമാണûിൽനിć് ഒഴിവുĐവരായിരിèുćു. ൭

ആകയാൽ നാം എă് പറേയ÷ു? നäായåപമാണം പാപം എേćാ?

ഒരുനാളും അĭ. എîിലും നäായåപമാണûാൽ അĭാെത ഞാൻ

പാപെû അറിõിĭ; “നീ േമാഹിèരുത്” എćു നäായåപമാണം

പറയാതിരുെćîിൽ ഞാൻ േമാഹെû അറിയുകയിĭായിരുćു.

൮ പാപേമാ കğനയിലൂെട അവസരെമടുûിö് എćിൽ സകലവിധ

േമാഹെûയും ജനിĜിđു; നäായåപമാണം കൂടാെത പാപം

നിർðീവമാകുćു. ൯ ഞാൻ ഒരുകാലû് നäായåപമാണം

കൂടാെത ജീവിđിരുćു; എćാൽ കğന വćേĜാൾ പാപം വീ÷ും

ജീവിèയും ഞാൻ മരിèയും െചയ്തു. ൧൦ ഇïെന ജീവൻ

െകാ÷ുവേര÷ിയിരുć കğന മരണûിനായിûീർćു എćു

ഞാൻ ക÷ു. ൧൧ പാപûിന് കğനയിലൂെട അവസരം ലഭിđിö്

എെć ചതിèയും, അത് കൽĜനയിലൂെട എെć െകാĭുകയും

െചയ്തു. ൧൨ആകയാൽനäായåപമാണം വിശുĂം; കğനവിശുĂവും

നäായവും നĭതും തെć. ൧൩ എćാൽ നĈയായുĐത് എനിè്

മരണകാരണമായിûീർćു എേćാ? ഒരുനാളും അĭ, പാപമേåത

മരണമായിûീർćത്; അത് നĈയായുĐതിെനെèാ÷് എനിè്

മരണം ഉളവാèുćതിനാൽ പാപം എćു െതളിേയ÷തിനും,

കğനയാൽ അതäăം പാപമായിûീേര÷തിനും തെć. ൧൪
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നäായåപമാണം ആÿികം എćു നാം അറിയുćുവേĭാ; ഞാേനാ

ജഡûിൽനിćുĐവൻ, പാപûിന് ദാസനായി വിൽèെĜöവൻ

തെć. ൧൫ ഞാൻ åപവർûിèുćെതെăć് യഥാർüമായി

എനിè് മനĢിലാകുćിĭ; കാരണംഞാൻഇėിèുćതിെനഅĭ,

െവറുèുćതിെനഅേåത െചēുćത്. ൧൬ഞാൻഇėിèാûതിെന

െചēുćുഎîിേലാ നäായåപമാണംനĭത്എćുഞാൻസĊതിèുćു.

൧൭ ആകയാൽ അതിെന åപവർûിèുćതു ഞാനĭ എćിൽ

വസിèുćപാപമേåത. ൧൮എćിൽഎćുവđാൽഎൻെറ ജഡûിൽ

നĈ വസിèുćിĭ എćു ഞാൻ അറിയുćു; നĈ െചയ്വാനുĐ

താğരäം എനിèു÷്; എćാൽഅത് åപവർûിèാൻ കഴിയുćിĭ.

൧൯ഞാൻ െചēുവാൻ ഇėിèുć നĈ െചēുćിĭ; ഇėിèാû

തിĈയെåത åപവർûിèുćത്. ൨൦ ഞാൻ ഇėിèാûതിെന

െചēുćുഎîിേലാഅതിെന åപവർûിèുćതുഞാനĭ,എćിൽ

വസിèുć പാപമേåത. ൨൧അïെന നĈ െചēുവാൻ ഇėിèുć

ഞാൻ തിĈ എൻെറ പèൽ ഉ÷് എെćാരു åപമാണം കാണുćു.

൨൨ ഉĐംെകാ÷് ഞാൻ ൈദവûിൻെറ നäായåപമാണûിൽ

ആനąിèുćു. ൨൩എîിലും എൻെറ മനĢിൻെറ åപമാണേûാടു

േപാരാടുć േവെറാരു åപമാണം ഞാൻ എൻെറ അവയവïളിൽ

കാണുćു; അത് എൻെറ അവയവïളിലുĐ പാപåപമാണûിന്

എെćബĂനാèിèളയുćു. ൨൪അേēാ,ഞാൻഅരിġമനുഷäൻ!

ഈ മരണûിന് അധീനമായ ശരീരûിൽനിć് എെć ആർ

വിടുവിèും? ൨൫ എćാൽ നĊുെട കർûാവായ േയശുåകിസ്തു

മുഖാăരം ൈദവûിന് സ്േതാåതം. ഇïെന ഒരു വശû് ഞാൻ

എൻെറ മനĢുെകാ÷ുൈദവûിൻെറ åപമാണെûയും മറുവശû്

ജഡംെകാ÷് പാപûിൻെറ åപമാണെûയും േസവിèുćു.

൮അതുെകാ÷് ഇേĜാൾ åകിസ്തുേയശുവിലുĐവർè് ഒരു

ശിêാവിധിയും ഇĭ. ൨ ജീവൻെറ ആÿാവിൻെറ åപമാണം

എനിè് പാപûിൻെറയും മരണûിെěയും åപമാണûിൽനിć്

åകിസ്തുേയശുവിൽസçാതåăäം വരുûിയിരിèുćു. ൩ജഡûാലുĐ
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ബലഹീനതനിമിûം നäായåപമാണûിന് കഴിയാõതിെന

(സാധിĜാൻ) ൈദവം തൻെറ സçăപുåതെന പാപജഡûിെě

സാദൃശäûിൽ, പാപûിന് ഒരു യാഗമാേക÷തിന് അയđു,

പാപûിന് ജഡûിൽ ശിê വിധിđു. ൪ ഇതു ജഡെû

അനുസരിđĭാെത ആÿാവിെന അനുസരിđുനടèുć നĊിൽ

നäായåപമാണûിൻെറ നീതി നിവൃûിയാേക÷തിന് തെć. ൫

ജഡെûഅനുസരിđു നടèുćവർ ജഡûിനുĐതും,ആÿാവിെന

അനുസരിđു നടèുćവർ ആÿാവിനുĐതും ചിăിèുćു. ൬

ജഡûിെě ചിă മരണം; ആÿാവിൻെറ ചിăേയാ ജീവനും

സമാധാനവും തെć. ൭ജഡûിെě ചിăൈദവേûാടു ശåതുതçം

ആകുćു;അത്ൈദവûിൻെറനäായåപമാണûിന് കീഴ്െപടുćിĭ,

കീഴ്െപടുവാൻ അതിന് കഴിയുćതുമĭ. ൮ ജഡസçഭാവമുĐവർè്

ൈദവെû åപസാദിĜിèുവാൻ കഴിയുകയിĭ. ൯ നിïേളാ,

യഥാർüമായി ൈദവûിൻെറ ആÿാവ് നിïളിൽ വസിèുćു

എîിൽജഡസçഭാവമുĐവരĭആÿസçഭാവമുĐവരേåത.എćാൽ

åകിസ്തുവിൻെറആÿാവിĭാûവൻഅവനുĐവനĭ. ൧൦ åകിസ്തു

നിïളിൽ ഉെ÷îിേലാ ഒരു വശû് ശരീരം പാപംനിമിûം

മരിേè÷െതîിലും മറുവശû്ആÿാവ് നീതിനിമിûംജീവനാകുćു.

൧൧ േയശുവിെന മരിđവരിൽനിć് ഉയിർĜിđവെěആÿാവ് നിïളിൽ

വസിèുćു എîിൽ åകിസ്തുേയശുവിെന മരണûിൽനിćു

ഉയിർĜിđവൻനിïളിൽവസിèുćതൻെറആÿാവിെനെèാ÷്

നിïളുെട മർതäശരീരïെളയും ജീവിĜിèും. ൧൨ ആകയാൽ

സേഹാദരĈാേര, നാം ജഡെû അനുസരിđു ജീവിേè÷തിന്

ജഡûിനĭ കടെĜöവർ. ൧൩ നിïൾ ജഡെû അനുസരിđു

ജീവിèുćുഎîിൽ മരിèും നിċയം;ആÿാവിനാൽശരീരûിൻെറ

åപവൃûികെള മരിĜിèുćു എîിേലാ നിïൾ ജീവിèും. ൧൪

ൈദവûിൻെറ ആÿാവിനാൽ നയിèെĜöവർ ഏĭാവരും

ൈദവûിൻെറ മèൾ ആകുćു. ൧൫ നിïൾ പിെćയും

ഭയെĜേട÷തിćു അടിമûûിെě ആÿാവിെന അĭ; നാം
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അĒാ പിതാേവ, എćു വിളിèുć പുåതതçûിൻ ആÿാവിെന

അേåത åപാപിđത്. ൧൬ നാം ൈദവûിൻെറ മèൾ എćു

ആÿാവുതാനും നĊുെട ആÿാേവാടുകൂെട സാêäം പറയുćു.

൧൭ നാം മèൾ എîിേലാ അവകാശികളും ആകുćു; ഒരു വശû്

ൈദവûിൻെറഅവകാശികളും, മറുവശû് åകിസ്തുവിേനാടുകൂെട

കൂöവകാശികളും തെć; നാം അവേനാടുകൂെട കġമനുഭവിèുćു

എîിൽ; അവേനാടുകൂെട േതജസ്കരിèെĜടുകയും െചēും.

൧൮ നĊിൽ െവളിെĜടുവാനുĐ േതജĢിേനാട്; ഈ കാലûിെല

കġïെളതാരതമäം െചēാൻകഴിയിĭഎćുഞാൻകരുതുćു. ൧൯

സൃġി ൈദവപുåതĈാരുെട െവളിെĜടുûലിെന ആകാംêേയാെട

കാûിരിèുćു. ൨൦സൃġി åദവതçûിേലèുĐ ദാസäûിൽനിć്

വിടുതലും ൈദവമèളുെട േതജĢാകുćസçാതåăäവും åപാപിèും

എćുĐ ആശേയാെട വäർüതയ്èു കീഴ്െപöിരിèുćു;

൨൧ മനഃപൂർĔമായിöĭ, അതിെന കീഴ്െപടുûിയവെě കğന

നിമിûമേåത. ൨൨സർĔസൃġിയും ഇćുവെര ഒരുേപാെല ഞരïി

åപസവേവദനേയാടിരിèുćു എćു നാം അറിയുćുവേĭാ.

൨൩ അതുമാåതമĭ, ആÿാെവć ആദäദാനം ലഭിđിരിèുć

നാമും നĊുെട ശരീരûിൻെറ വീെ÷ടുĜായ പുåതതçûിന്

കാûുെകാ÷് ഉĐിൽ ഞരïുćു. ൨൪ åപതäാശയാലേĭാ നാം

രêിèെĜöിരിയ്èുćത്.കാണുć åപതäാശേയാ åപതäാശയĭ;ഒരുവൻ

ഇേĜാൾകാണുćതിനായി ഇനി åപതäാശിèുćത്എăിന്? ൨൫നാം

കാണാûതിനായി åപതäാശിèുćുഎîിേലാഅതിനായിêമേയാെട

കാûിരിèുćു. ൨൬ അതുേപാെല തെć ആÿാവ് നĊുെട

ബലഹീനതയിൽസഹായിèുćു. േവ÷ുംേപാെല åപാർüിേè÷ത്

എïെനെയć് നാം അറിയുćിĭേĭാ. ആÿാവ് തെć ഉđരിđു

കൂടാû ഞരèïളാൽ നമുèുേവ÷ി പêവാദം െചēുćു.

൨൭ എćാൽ ആÿാവ് വിശുĂർè് േവ÷ി ൈദവഹിതåപകാരം

പêവാദം െചēുćതുെകാ÷ു ആÿാവിൻെറ ചിă ഇćെതć്

ഹൃദയïെള പരിേശാധിèുćവൻ അറിയുćു. ൨൮ എćാൽ
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ൈദവെûസ്േനഹിèുćവർè്, നിർĚയåപകാരംവിളിèെĜöവർèു

തെć, സകലവും നĈയ്èായി കൂടി വäാപരിèുćു എćു

നാം അറിയുćു. ൨൯ അവൻ മുćറിõവെര തൻെറ പുåതൻ

അേനകം സേഹാദരĈാരിൽആദäജാതൻആേക÷തിന് അവൻെറ

സçരൂപേûാട് അനുരൂപരാകുവാൻ മുćിയമിđുമിരിèുćു. ൩൦

മുćിയമിđവെര വിളിđും വിളിđവെര നീതീകരിđും നീതീകരിđവെര

േതജസ്കരിđുമിരിèുćു. ൩൧ഇതുസംബĆിđ് നാംഎă് പറേയ÷ു?

ൈദവം നമുèു അനുകൂലം എîിൽ നമുèു åപതികൂലം ആർ?

൩൨ സçăപുåതെന ആദരിèാെത നമുèു എĭാവർèുംേവ÷ി

ഏğിđുതćവൻ അവേനാടുകൂെട സകലവും നമുèു ദാനമായി

നല്കാതിരിèുേമാ? ൩൩ൈദവം തിരെõടുûവെര ആർ കുĤം

ചുമûും? നീതീകരിèുćവൻൈദവം. ൩൪ശിêവിധിèുćവൻ

ആർ? åകിസ്തുേയശു മരിđവൻ; അതിേനèാളുപരിയായി

മരിđിö് ഉയിർെûഴുേćĤവൻ തെć; അവൻ ൈദവûിൻെറ

വലûുഭാഗûിരിèയും നമുèുേവ÷ി പêവാദം കഴിèുകയും

െചēുćു. ൩൫ åകിസ്തുവിൻെറ സ്േനഹûിൽനിć് നെĊ

േവർപിരിèുćതാർ? കġതേയാ സîടേമാ ഉപåദവേമാ പöിണിേയാ

നìതേയാ ആപേûാ വാേളാ? ൩൬ “നിൻെറ നിമിûം ഞïെള

ഇടവിടാെത െകാĭുćു;അറുèുവാനുĐആടുകെളേĜാെലഞïെള

എĚുćു” എćു എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൩൭ നാേമാ നെĊ

സ്േനഹിđവൻ മുഖാăരംഇതിൽ ഒെèയും പൂർĚജയം åപാപിèുćു.

൩൮ മരണûിേനാ ജീവേനാ ദൂതĈാർേèാ വാഴ്ചകൾേèാ

അധികാരïൾേèാ ഇേĜാഴുĐതിേനാ വരുവാനുĐതിേനാ

ഉയരûിേനാആഴûിേനാ മĤു യാെതാരുസൃġിേèാ ൩൯നĊുെട

കർûാവായ åകിസ്തുേയശുവിലുĐൈദവസ്േനഹûിൽനിćു നെĊ

േവർപിരിĜാൻകഴിയുകയിĭഎćുഞാൻ ഉറđിരിèുćു.

൯ഞാൻ åകിസ്തുവിൽ സതäം പറയുćു; ഞാൻ പറയുćത്

േഭാഷ്കĭ; ൨ എനിè് വലിയ ദുഃഖവും ഹൃദയûിൽ ഇടവിടാെത

േനാവും ഉ÷്എćുഎൻെറ മനĢാêിഎനിè് പരിശുĂാÿാവിൽ
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സാêിയായിരിèുćു. ൩ ജഡåപകാരം എൻെറ വംശèാരായ

എൻെറ സേഹാദരĈാർèുേവ÷ി ഞാൻ തെć åകിസ്തുവിേനാട്

േവർെപö് ശാപåഗസ്തനാവാൻഞാൻആåഗഹിèാമായിരുćു. ൪അവർ

യിåസാേയലäർ;പുåതതçവും േതജĢുംഉടĉടികളുംനäായåപമാണûിൻെറ

ദാനവുംൈദവûിൻെറആരാധനയും വാëûïളുംഅവർèു÷്;

൫പിതാèĈാരുംഅവർèുĐവർതെć; ജഡåപകാരം åകിസ്തുവും

അവരിൽനിćേĭാ ഉþവിđത്;അവൻസർĔûിനും മീെതൈദവമായി

എെćേćèും വാഴ്ûെĜöവൻ.ആേമൻ. (aiōn g165) ൬ൈദവûിൻെറ

വാëûംവൃഥാവായിേĜായിഎćĭ; യിåസാേയലിൽനിć് ഉþവിđവർ

എĭാം യഥാർüമായി യിåസാേയലäർ എćും ൭അåബാഹാമിൻെറ

സăതിയാകയാൽ എĭാവരും യഥാർüമായി അവൻെറ മèൾ

എćും വരികയിĭ; “യിസ്ഹാèിൽനിćു ജനിèുćവർ നിൻെറ

സăതിഎćു വിളിèെĜടും” എേćയുĐു. ൮അതായത്: ജഡåപകാരം

ജനിđ മèൾഅĭൈദവûിൻെറ മèൾ;വാëûåപകാരം ജനിđ

മèെളയേåത സăതി എćു എĚുćത്. ൯ “ഈ സമയേûè്

ഞാൻവരും;അേĜാൾസാറായ്èു ഒരു മകൻ ഉ÷ാകും” എćേĭാ

വാëûവചനം. ൧൦ അതുമാåതമĭ, റിെബèായും നĊുെട

പിതാവായയിസ്ഹാè്എćഏകനാൽഗർഭംധരിđു, ൧൧കുöികൾ

ജനിèേയാ ഗുണമാകെö േദാഷമാകെö ഒćും åപവർûിèേയാ

െചēും മുേĉ തിരെõടുĜിൻ åപകാരമുĐ ൈദവനിർĚയം

åപവൃûികൾനിമിûമĭ വിളിđവെěഇġം നിമിûംതെćഎćു

വേര÷തിന്: ൧൨ “മൂûവൻഇളയവെന േസവിèും”എćുഅവേളാട്

അരുളിെđയ്തു. ൧൩ “ഞാൻയാേèാബിെനസ്േനഹിđ് ഏശാവിെന

േദçഷിđിരിèുćു” എćു എഴുതിയിരിèുćതുേപാെല തെć. ൧൪

ആകയാൽനാംഎă് പറേയ÷ു?ൈദവûിൻെറ പèൽഅനീതി

ഉേ÷ാ? ഒരുനാളും ഇĭ. ൧൫ “എനിè് കരുണയുĐവേനാട് കരുണ

േതാćുകയും എനിè് കനിവുĐവേനാട് കനിവ് േതാćുകയും

െചēും” എćു അവൻ േമാെശേയാടു അരുളിെđēുćു. ൧൬

അതുെകാ÷് ഇėിèുćവനാലുമĭ, ഓടുćവനാലുമĭ, കരുണ
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േതാćുćൈദവûാലെåത. ൧൭ “ഇതിനായിö് തെćഞാൻ നിെć

നിർûിയിരിèുćത്; നിćിൽഎൻെറ ശéി െവളിെĜടുേû÷തിനും

എൻെറനാമംസർĔഭൂമിയിലും åപസ്താവിèെĜേട÷തിനും തെć”

എćു തിരുെവഴുûിൽ ഫറേവാേനാട് അരുളിെđēുćു. ൧൮

അïെന തനിèു മനĢുĐവേനാട് അവനു കരുണ േതാćുćു;

തനിèു മനĢുĐവെര അവൻ കഠിനരാèുćു. ൧൯ആകയാൽ

അവൻ പിെć കുĤം ക÷ുപിടിèുćത് എă്? ആർ അവൻെറ

ഇġേûാട് എതിർûുനില്èുćു?എćു നീഎേćാട് േചാദിèും.

൨൦അേēാ, മനുഷäാ, ൈദവേûാട് åപതäുûരം പറയുć നീആർ?

മനõിരിèുćതു മനõവേനാടു: നീ എെć ഇïെന ചമđത്

എă്എćു േചാദിèുേമാ? ൨൧അĭ, കുശവന് ഒേര പിøûിൽനിć്

ഒരു പാåതം വിേശഷഉപേയാഗûിനും മെĤാരു പാåതം ദിവേസനയുĐ

ഉപേയാഗûിനും ഉ÷ാèുവാൻ കളിമĚിേĈൽ അധികാരം

ഇĭേയാ? ൨൨എćാൽ ൈദവം തൻെറ േകാപം കാണിèുവാനും

ശéി െവളിെĜടുûുവാനും െയഹൂദĈാരിൽനിćു മാåതമĭ,

൨൩ ജാതികളിൽനിćും വിളിđു േതജĢിനായി മുെćാരുèിയ

കരുണാപാåതïളായ നĊിൽ ൨൪ തൻെറ േതജĢിെě ധനം

െവളിെĜടുûുവാൻ ഇėിđിö് നാശേയാഗäമായ േകാപപാåതïെള

വളെര ദീർഘêമേയാെട സഹിđു എîിൽ എă്? ൨൫ “എൻെറ

ജനമĭാûവെര എൻെറ ജനം എćും, åപിയെĜöവളĭാûവെള

åപിയെĜöവൾഎćുംഞാൻവിളിèും. ൨൬നിïൾഎൻെറ ജനമĭ

എćുഅവേരാട് പറõഇടûിൽഅവർജീവനുĐൈദവûിൻെറ

മèൾ എćു വിളിèെĜടും” എćു േഹാേശയാപുസ്തകûിലും

അരുളിെđēുćുവേĭാ. ൨൭ െയശēാേവാ യിåസാേയലിെനèുറിđ്:

“യിåസാേയൽ മèളുെട എĚം കടൽèരയിെല മണൽേപാെല

ആയിരുćാലും േശഷിĜേåത രêിèെĜടൂ. ൨൮ കർûാവ്

ഭൂമിയിൽ തൻെറ വചനം നിവർûിđു êണûിൽ തീർèും”

എćു വിളിđു പറയുćു. ൨൯ “ൈസനäïളുെട കർûാവ്

നമുèു സăതിെയ േശഷിĜിđിെĭîിൽ നാം െസാേദാെമേĜാെല
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ആകുമായിരുćു, െഗാേമാറയ്è് സദൃശമാകുമായിരുćു” എćു

െയശēാവ് മുĉുകൂöി പറõിരിèുćുവേĭാ. ൩൦ആകയാൽനാം

എă് പറേയ÷ു? നീതിെയ പിăുടരാûജനതകൾനീതിåപാപിđു,

വിശçാസûാലുĐനീതി തെć. ൩൧നീതിയുെട åപമാണംപിăുടർć

യിåസാേയേലാ അതിîൽ എûിയിĭ. ൩൨ അെതăുെകാ÷്?

എăുെകാെ÷ćാൽ അവർ വിശçാസûാലĭ, åപവൃûികളാൽ

അേനçഷിđതുെകാ÷ുതെć അവർ ഇടർđèĭിേĈൽ തöി ഇടറി:

൩൩ “ഇതാ, ഞാൻ സീേയാനിൽ ഇടർđèĭും തടïൽപാറയും

െവയ്èുćു; അവനിൽ വിശçസിèുćവൻ ലðിđുേപാകയിĭ.” എćു

എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ.

൧൦സേഹാദരĈാേര, അവർ രêിèെĜേടണം എćുതെć

എൻെറ ഹൃദയവാóയും അവർèുേവ÷ി ൈദവേûാടുĐ

യാചനയും ആകുćു. ൨അവർ പരിñാനåപകാരം അെĭîിലും

ൈദവûിനുേവ÷ിഎരിവുĐവർഎćുഞാൻഅവർè്സാêäം

പറയുćു. ൩അവർൈദവûിൻെറ നീതി അറിയാെതസçă നീതി

čാപിèുവാൻ അേനçഷിđുെകാ÷് ൈദവûിൻെറ നീതിയ്è്

കീഴ്െപöിĭ. ൪ വിശçസിèുć ഏവനും നീതികരിèെĜേട÷തിന്

åകിസ്തു നäായåപമാണûിൻെറ പൂർûീകരണം ആകുćു. ൫

നäായåപമാണûാലുĐനീതിസംബĆിđ്: “നäായåപമാണûിൻെറ

നീതി െചയ്ത മനുഷäൻ അതിനാൽ ജീവിèും” എćു േമാെശ

എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൬വിശçാസûാലുĐനീതിേയാഇåപകാരം

പറയുćു: “åകിസ്തുവിെന ഇറèണം എćു വിചാരിđു ആർ

സçർĖûിൽ കയറും എേćാ, ൭ åകിസ്തുവിെന മരിđവരുെട

ഇടയിൽ നിćു കയĤണം എćു വിചാരിđു ആർ പാതാളûിൽ

ഇറïും എേćാ നിൻെറ ഹൃദയûിൽ പറയരുത്.” (Abyssos g12) ൮

എćാൽ അത് എă് പറയുćു? “വചനം നിനèു സമീപമായി,

നിൻെറവായിലും നിൻെറഹൃദയûിലുംഇരിèുćു.”അത്ഞïൾ

åപസ്താവിèുćവിശçാസവചനംതെć. ൯ േയശുവിെനകർûാവ്

എćു വായ്െകാ÷് ഏĤുപറയുകയും ൈദവം അവെന മരിđവരിൽ
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നിćു ഉയിർെûഴുേćğിđു എćു ഹൃദയംെകാ÷് വിശçസിèയും

െചയ്താൽ നീ രêിèെĜടും. ൧൦ ഹൃദയംെകാ÷് നീതിയ്èായി

വിശçസിèയും വായ്െകാ÷് രêèായിഏĤുപറയുകയും െചēുćു.

൧൧ “അവനിൽ വിശçസിèുćവൻ ഒരുവനും ലðിđുേപാകയിĭ”

എćു തിരുെവഴുûിൽ അരുളിെđēുćുവേĭാ. ൧൨ െയഹൂദൻ

എćും യവനൻ എćും വäതäാസമിĭ; എĭാവർèും കർûാവ്

ഒരുവൻ തെć; അവൻ തെć വിളിđേപêിèുć എĭാവർèും

നൽകുവാăèവĚം സĉćൻ ആകുćു. ൧൩ “കർûാവിൻെറ

നാമെûവിളിđേപêിèുćഎĭാവരും രêിèെĜടും”എćു÷േĭാ.

൧൪എćാൽഅവർ വിശçസിèാûവെനഎïെനവിളിđേപêിèും?

അവർ േകöിöിĭാûവനിൽഎïെനവിശçസിèും? åപസംഗിèുćവൻ

ഇĭാെതഎïെനഅവർ േകൾèും? ൧൫അവർഅയയ്èെĜടാെത

എïെന åപസംഗിèും? “നĈ സുവിേശഷിèുćവരുെട കാൽ

എåത മേനാഹരം” എćു എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൧൬എîിലും

അവർ എĭാവരും സുവിേശഷം അനുസരിđിöിĭ: “കർûാേവ,

ഞïളുെട സേąശം ആർ വിശçസിđു?” എćു െയശēാവു

പറയുćുവേĭാ. ൧൭ആകയാൽ വിശçാസം േകൾവിയാലും േകൾവി

åകിസ്തുവിൻെറ വചനûാലും വരുćു. ൧൮ എćാൽ അവർ

േകöിĭേയാ എćു ഞാൻ േചാദിèുćു. േകöിരിèുćു നിċയം:

“അവരുെട ശĝംസർĔഭൂമിയിലുംഅവരുെട വചനം േലാകûിൻെറ

അĤേûാളവും പരćു.” ൧൯എćാൽ യിåസാേയൽ åഗഹിđിĭേയാ

എćു ഞാൻ േചാദിèുćു. “ജനമĭാûവെരെèാ÷് ഞാൻ

നിïൾè് എരിവുവരുûും; മൂഢജാതിെയെèാ÷് നിïൾè്

േകാപം ജനിĜിèും” എćു ഒćാമത് േമാെശ പറയുćു. ൨൦

െയശēാേവാ: “എെćഅേനçഷിèാûവർഎെćകെ÷ûി;എെć

േചാദിèാûവർè് ഞാൻ åപതäêനായി” എćു ൈധരäേûാെട

പറയുćു. ൨൧ യിåസാേയലിേനèുറിേđാ: “അനുസരിèാûതും

മറുûുപറയുćതുമായജനûിîേലè്ഞാൻഇടവിടാെതൈകനീöി”

എćുഅവൻപറയുćു.
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൧൧എćാൽ ൈദവം തൻെറ ജനെû തĐിèളõുേവാ?

എćു ഞാൻ േചാദിèുćു. ഒരുനാളും ഇĭ; ഞാനും ഒരു

യിåസാേയലäനേĭാ; അåബാഹാമിൻെറ സăതിയിൽ െബനäാമീൻ

േഗാåതûിൽജനിđവൻതെć. ൨ൈദവം മുćറിõിöുĐതൻെറ

ജനെû തĐിèളõിöിĭ. ഏലിയാവിെന കുറിđ് തിരുെവഴുû്

പറയുćത് നിïൾ അറിയുćിĭേയാ? ൩അവൻ യിåസാേയലിനു

വിേരാധമായി: “കർûാേവ,അവർനിൻെറ åപവാചകĈാെരെകാćു

നിൻെറ യാഗപീഠïെള ഇടിđുകളõു; ഞാൻ ഒരുവൻ മാåതം

േശഷിđിരിèുćു; അവർ എനിèും ജീവഹാനി വരുûുവാൻ

േനാèുćു” ൪എćുൈദവേûാടുവാദിèുേĉാൾഅവനുഅരുളĜാടു

ഉ÷ായത് എă്? “ബാലിന് മുöുമടèാûഏഴായിരം േപെരഞാൻ

എനിèായി േശഷിĜിđിരിèുćു” എćു തെć. ൫അïെനഈ

കാലûിലും കൃപയാലുĐതിരെõടുĜിൻ åപകാരം ഒരു േശഷിĜു÷്.

൬കൃപയാൽ എîിൽ åപവൃûിയാലĭ; അെĭîിൽ കൃപ ഒരിèലും

കൃപയാകുകയിĭ. ൭ആകയാൽഎă്? യിåസാേയൽഅേനçഷിđത്

åപാപിđിĭ; തിരെõടുèെĜöവർഅത് åപാപിđു: േശഷമുĐവേരാ

കഠിനെĜöിരിèുćു. ൮ “ൈദവംഅവർè് ഇćുവെര ഉദാസീനതയുെട

ആÿാവും കാണാûകĚും േകൾèാû െചവിയും െകാടുûു”

എćു എഴുതിയിരിèുćതുേപാെല തെć. ൯ “അവരുെട േമശ

അവർè് കണിയും കുടുèും ഇടർđèĭും åപതികാരവുമായിûീരെö;

൧൦അവരുെട കĚ് കാണാതവĚംഇരു÷ുേപാകെö;അവരുെട മുതുകു

എĭായ്േĜാഴും കുനിയിേèണേമ” എćു ദാവീദും പറയുćു. ൧൧

എćാൽഅവർവീേഴ÷തിേനാ ഇടറിയത്എćുഞാൻ േചാദിèുćു.

ഒരുനാളുംഅĭ;അവർè്എരിവു വരുûുവാൻ,അവരുെട പരാജയം

നിമിûം ജനതകൾè് രê വćു എേćയുĐു. ൧൨ എćാൽ

അവരുെട പരാജയം േലാകûിനു ധനവുംഅവരുെട നġം ജനതകൾè്

സĉûുംവരുവാൻകാരണമായിഎîിൽഅവരുെടപൂർûീകരണം

എåത അധികമായിരിèും? ൧൩എćാൽ ജാതികളായ നിïേളാടു

ഞാൻ പറയുćത്: ജനതകളുെട അെĜാസ്തലനായിരിèയാൽ
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ഞാൻഎൻെറ ശുåശൂഷയിൽ åപശംസിèുćു; ൧൪അത് ഒരുപേê

ഞാൻ എൻെറ സçജാതിയിലുĐവരിൽ എരിവ് ഉളവാèി, അവരിൽ

ചിലെരെയîിലും രêിèാൻ ഇടയാകുമേĭാ. ൧൫ അവരുെട

തിരസ്കരണം േലാകûിൻെറ നിരĜിന് േഹതുവായിഎîിൽഅവരുെട

അംഗീകരണം മരിđവരുെട ഉയിർെĜćĭാെത എăാകും? ൧൬

കുഴđമാവിൽനിć് ആദäഫലം വിശുĂം എîിൽ അത് മുഴുവനും

അïെന തെć; േവർ വിശുĂം എîിൽ െകാĉുകളും അïെന

തെć. ൧൭ െകാĉുകളിൽ ചിലത് ഒടിđിö് കാെöാലിവായ നിെć

അവയുെട ഇടയിൽ ഒöിđു േചർû് ഒലിവുമരûിൻെറഫലåപദമായ

േവരിന് പîാളിയായിûീർćു എîിേലാ, ൧൮ െകാĉുകളുെട

േനെര åപശംസിèരുത്; åപശംസിèുćുെവîിൽ, നീ േവരിെനഅĭ

താïുćത് േവർ നിെćയേåത താïുćത്. ൧൯എćാൽ എെć

ഒöിേè÷തിന് െകാĉുകെള ഒടിđുകളõുഎćുനീ പറയും. ൨൦ശരി;

അവിശçാസûാൽഅവഒടിõുേപായി; നിൻെറ വിശçാസûാൽനീ

നില്èുćു;അഹîരിèാെത ഭയെĜടുക. ൨൧സçാഭാവികെകാĉുകെള

ൈദവം ആദരിèാെത േപാെയîിൽ നിെćയും ആദരിèാെത

വേćèും. ൨൨ആകയാൽൈദവûിൻെറ ദയയും കാഠിനäവും കാൺക;

ഒരു വശû് വീണുേപായ യഹൂദരിൽ ൈദവûിൻെറ കാഠിനäവും;

മറുവശû് നീ ൈദവûിൻെറ ദയയിൽ നിലനിćാൽ നിćിൽ

അവൻെറ ദയയും തെć; അെĭîിൽ നീയും േഛദിèെĜടും. ൨൩

എîിലുംഅവർഅവരുെടഅവിശçാസûിൽതെćതുടരാതിരുćാൽ

അവെരയുംകൂെട തിരിെക ഒöിđുേചർèും;അവെര വീ÷ും ഒöിèുവാൻ

ൈദവം ശéനേĭാ. ൨൪സçഭാവûാൽകാെöാലിവായ മരûിൽനിćു

നിെćമുറിെđടുûുസçഭാവûിന് വിേരാധമായി നĭ ഒലിവുമരûിൽ

ഒöിđുഎîിൽ,സçാഭാവികെകാĉുകളായഈെയഹൂദെരഅവരുെട

സçăമായ ഒലിവുമരûിൽ എåത അധികമായി തിരിെക ഒöിèും.

൨൫ സേഹാദരĈാേര, നിïൾ ബുĂിമാĈാെരćു നിïൾè്

തെć േതാćാതിരിĜാൻ ഈ രഹസäം അറിയാതിരിèരുത് എćു

ഞാൻ ആåഗഹിèുćു: അതായത് യിåസാേയലിൽ ഒരു ഭാഗം
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മാåതേമ കാഠിനäമായിരിèുćുĐു. അതും ജനതകൾ പൂർĚമായി

േചരുćതുവെരമാåതം ൨൬ അïെന യിåസാേയൽ മുഴുവനും

രêിèെĜടും. “വിടുവിèുćവൻസീേയാനിൽനിćു വരും;അവൻ

യാേèാബിൽ നിćു അഭéിെയ മാĤും. ൨൭ ഞാൻ അവരുെട

പാപïെളഎടുûുനീèുേĉാൾഇതുഞാൻഅവേരാട് െചēുć

ഉടĉടി”എćുഎഴുതിയിരിèുćതുേപാെലതെć. ൨൮ഒരു വശû്

സുവിേശഷം സംബĆിđ് അവർ നിïൾ നിമിûം െവറുèെĜöു;

എćാൽ മറുവശû് ൈദവûിൻെറ തിരെõടുĜ് സംബĆിđ്

പിതാèĈാർനിമിûം അവർ åപിയെĜöവർ. ൨൯ എെăćാൽ

ൈദവûിൻെറ കൃപാവരïളും വിളിയും മാĤമിĭാûവയേĭാ.

൩൦ നിïൾ മുെĉ ൈദവെû അനുസരിèാതിരുćിö് അവരുെട

അനുസരണേèടിനാൽ ഇേĜാൾ കരുണ ലഭിđതുേപാെല, ൩൧

നിïൾè് ലഭിđ കരുണയാൽഈയഹൂദർèു കരുണലഭിേè÷തിന്,

അവരും ഇേĜാൾഅനുസരിèാതിരിèുćു. ൩൨ൈദവംഎĭാവേരാടും

കരുണ കാണിേè÷തിന് എĭാവെരയും അനുസരണേèടിൽ

അടđുകളõു. (eleēsē g1653) ൩൩ഹാ,ൈദവûിൻെറ ധനം,ñാനം,

അറിവു എćിവയുെട ആഴേമ! അവൻെറ നäായവിധികൾ എåത

അåപേമയവുംഅവൻെറ വഴികൾഎåതഅേഗാചരവുംആകുćു. ൩൪

കർûാവിൻെറമനĢ്അറിõവൻആർ?അവനു മåăിയായിരുćവൻ

ആർ? ൩൫അവനു വĭതും മുെĉ െകാടുûിö് åപതിഫലം വാïുćവൻ

ആർ? ൩൬സകലവുംഅവനിൽനിćുംഅവനാലുംഅവîേലèും

ആകുćുവേĭാ;അവനുഎേćèും മഹതçം.ആേമൻ. (aiōn g165)

൧൨സേഹാദരĈാേര,ഞാൻൈദവûിൻെറ മനĢലിവുഓർĊിĜിđു

നിïെള åപേബാധിĜിèുćത്: നിïളുെട ശരീരïെള വിശുĂിയും

ൈദവûിന് സçീകാരäവുമായ ജീവനുĐ യാഗമായി സമർĜിĜിൻ;

ഇതേĭാ നിïളുെട ആÿിക ആരാധന. ൨ ഈ േലാകûിനു

അനുരൂപമാകാെതനĭതുംസçീകാരäവും പൂർĚതയുമുĐൈദവഹിതം

ഇćെതć് തിരിđറിേയ÷തിന് മനĢ് പുതുèി രൂപാăരെĜടുവിൻ. (aiōn

g165) ൩ ഭാവിേè÷തിന് മീെത ഭാവിđുയരാെതൈദവം അവനവന്
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വിശçാസûിൻെറ അളവ് പîിöതുേപാെല സുേബാധമാകുംവĚം

ഭാവിèണെമć് ഞാൻ എനിè് ലഭിđ കൃപയാൽ നിïളിൽ

ഓേരാരുûേനാടും പറയുćു. ൪ ഒരു ശരീരûിൽ നമുèു പല

അവയവïൾ ഉ÷േĭാ; എĭാ അവയവïൾèും åപവൃûി

ഒćĭതാനും; ൫ അതുേപാെല പലരായ നാം åകിസ്തുവിൽ ഒരു

ശരീരവും എĭാവരും തĊിൽ അവയവïളും ആകുćു. ൬

ആകയാൽനമുèുനൽകെĜöിöുĐകൃപയ്èനുസരിđ് വäതäസ്തമായ

വരïളും നമുèു÷്. ഒരുവന് åപവചനവരമാെണîിൽ അത്

അവൻെറവിശçാസûിന് ഒûവĚംെചēെö, ൭ശുåശൂഷിĜാനുĐ

വരമാെണîിൽ അവൻ ശുåശൂഷിèെö, ഉപേദശിèുവാനുĐ

വരമാെണîിൽഅവൻ ഉപേദശിèെö, ൮ േåപാĀാഹിĜിèാനുĐ

വരമാെണîിൽ അവൻ േåപാĀാഹിĜിèെö; െകാടുèുവാനുĐ

വരമാെണîിൽ അവൻ അത് ഉദാരമായും, നയിèുവാനുĐ

വരമാെണîിൽ അത് കരുതേലാെടയും, കരുണകാണിèുവാനുĐ

വരമാെണîിൽ അത് åപസćതേയാെടയും െചēെö. ൯ സ്േനഹം

കപടമിĭാûതായിരിèെö; തിĈയായതിെന െവറുûു നĭതിെന

മുറുെകĜിടിèുവിൻ. ൧൦സേഹാദരസ്േനഹെûèുറിđ്;അേനäാനäം

വാĀലäേûാെടയും, ബഹുമാനിèുćതിൽ; അേനäാനäം

ആദരിèുകയും െചയ്വിൻ. ൧൧ ഉĀാഹûിൽ മടുĜിĭാെത;

ആÿാവിൽഎരിവുĐവരായി;കർûാവിെനേസവിĜിൻ; ൧൨ആശയിൽ

സേăാഷിĜിൻ; ൧൩ കġതയിൽ സഹിഷ്ണത കാണിèുവിൻ;

åപാർüനയിൽ ഉĤിരിèുവിൻ; വിശുĂĈാരുെട ആവശäïളിൽ

കൂöായ്മ കാണിèുകയും അതിഥിസൽèാരം ആചരിèുകയും

െചയ്വിൻ. ൧൪ നിïെള ഉപåദവിèുćവെര അനുåഗഹിèുവിൻ;

ശപിèാെതഅനുåഗഹിèുവിൻ. ൧൫സേăാഷിèുćവേരാടുകൂെട

സേăാഷിèയും കരയുćവേരാടുകൂെട കരയുകയും െചയ്വിൻ.

൧൬ തĊിൽ ഐകമതäമുĐവരായിരിĜിൻ. വലിĜം ഭാവിèാെത

എളിയവെരൈകെèാĐുവിൻ; നിïെളûേćബുĂിമാĈാർഎćു

വിചാരിèരുത്. ൧൭ആർèും തിĈയ്è് പകരം തിĈ െചēാെത
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സകലമനുഷäരുെടയും മുĉിൽ നĈ åപവൃûിĜിൻ. ൧൮കഴിയുെമîിൽ

നിïളാൽആേവാളംസകലമനുഷäേരാടുംസമാധാനമായിരിĜിൻ. ൧൯

åപിയമുĐവേര, നിïൾതെć åപതികാരം െചēാെതൈദവേകാപûിന്

ഇടംെകാടുĜിൻ; åപതികാരം എനിèുĐത്; ഞാൻ പകരം െചēും

എćുകർûാവ്അരുളിെđēുćു.എćാൽ ൨൦ “നിൻെറശåതുവിന്

വിശèുćുഎîിൽഅവനുതിĈാൻെകാടുè; ദാഹിèുćുഎîിൽ

കുടിèുവാൻെകാടുè;അïെനെചയ്താൽനീഅവൻെറതലേമൽ

തീèനൽകൂനകൂöും” എćുഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൨൧തിĈേയാട്

േതാല്èാെതനĈയാൽതിĈെയജയിèുക.

൧൩ഏത് മനുഷäനും േമലാധികാരികെള അനുസരിèെö,

ൈദവûിൽ നിćĭാെത ഒരധികാരവുമിĭേĭാ; നിലവിലുĐ

അധികാരïേളാൈദവûാൽനിയമിèെĜöിരിèുćു. ൨ആകയാൽ

ആഅധികാരെûഎതിർèുćവൻൈദവകൽĜനെയധിèരിèുćു;

ധിèരിèുćവർ തïളുെടേമൽ ശിêാവിധി åപാപിèും. ൩

ഭരണാധികാരികൾസൽåപവൃûിèĭ ദുഷ്åപവൃûിèേåത ഭയîരം.

നിïൾ അധികാരčെന ഭയെĜടാതിരിĜാൻ ഇėിèുćുേവാ?

നĈെചയ്ക; എćാൽഅതിൽ നിćു പുകഴ്ച ലഭിèും. ൪ നിൻെറ

നĈയ്èായിöേĭാഅവൻൈദവശുåശൂഷèാരൻആയിരിèുćത്.

നീ തിĈ െചയ്തുഎîിേലാ ഭയെĜടുക; െവറുെതഅĭഅവൻവാൾ

വഹിèുćതു;അവൻ േദാഷം åപവർûിèുćവെěശിêയ്èായി

åപതികാരിയായ ൈദവശുåശൂഷèാരൻ തെć. ൫ അതുെകാ÷്

ശിêെയമാåതമĭ മനĢാêിെയയും വിചാരിđു കീഴടïുകആവശäം.

൬അധികാരികൾൈദവശുåശൂഷകĈാരുംആകാരäം നിരăരമായി

േനാèുćവരുമാകുćതുെകാ÷ു തെć നിïൾ നികുതിയും

െകാടുèുćു. ൭ എĭാവർèും കടമായുĐത് െകാടുèുവിൻ;

നികുതി െകാടുè÷വന് നികുതി; ചുîം െകാടുè÷വന് ചുîം;

ഭയം കാണിേè÷വന് ഭയം; ബഹുമാനം കാണിേè÷വന്

ബഹുമാനം. ൮അേനäാനäം സ്േനഹിèുćത് അĭാെത ആേരാടും

ഒćും കടെĉöിരിèരുത്; അയൽèാരെന സ്േനഹിèുćവൻ
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നäായåപമാണംനിവർûിđിരിèുćുവേĭാ. ൯വäഭിചാരം െചēരുത്,

െകാല െചēരുത്, േമാġിèരുത്, േമാഹിèരുത്, എćുĐതും

മĤു ഏത് കğനയും “നിൻെറ അയൽèാരെന നിെćേĜാെല

സ്േനഹിè”എćവാകäûിൽസംേêപിđിരിèുćു. ൧൦സ്േനഹം

അയൽèാരന് േദാഷം åപവർûിèുćിĭ; അതുെകാ÷് സ്േനഹം

നäായåപമാണûിൻെറ നിവൃûി തെć. ൧൧ ഇതു െചേē÷ത്,

ഉറèûിൽനിć് ഉണരുവാൻ നാഴിക വćിരിèുćു എćിïെന

നിïൾ സമയെûഅറിയുകയാൽ തെć; നാം ആദäം വിശçസിđ

സമയേûèാൾരêഇേĜാൾനമുèുഅധികംഅടുûിരിèുćു.

൧൨രാåതി കഴിയാറായി, പകൽഅടുûിരിèുćു;അതുെകാ÷് നമുè്

ഇരുöിെě åപവൃûികെള മാĤിെവđ്, െവളിđûിെěആയുധവർĖം

ധരിèാം. ൧൩ പകൽ സമയû് എćേപാെല നാം മരäാദയായി

നടè; െവറിèൂûുകളിലും മദäപാനïളിലുമĭ,ശയനേമാഹïളിലും

ദുഷ്കാമïളിലുമĭ,പിണèûിലുംഅസൂയയിലുമĭ. ൧൪കർûാവായ

േയശുåകിസ്തുവിെനûെć ധരിđുെകാൾവിൻ. ജഡûിേനാ,

അതിൻെറ േമാഹïൾè്അവസരം െകാടുèരുത്.

൧൪വിശçാസûിൽബലഹീനനായവെനസçീകരിèുവിൻ; എîിലും

ഇïെനയുĐ അഭിåപായവäതäാസïെള വിധിèരുത്. ൨ ഒരു

വശû്, ഒരുവന്എĭാം തിćാെമćുĐവിശçാസമു÷്; മറുവശû്

ബലഹീനനായവൻ സസäാദികെള മാåതം തിćുćു. ൩ എĭാം

തിćുćവൻ എĭാം തിćാûവെന ധിèരിèരുത്; എĭാം

തിćാûവൻ എĭാം തിćുćവെന വിധിèുകയുമരുത്; ൈദവം

അവെനൈകെèാ÷ിരിèുćുവേĭാ. ൪ മെĤാരുûൻെറ ദാസെന

വിധിĜാൻ നീ ആർ? അവൻ നില്èുćേതാ വീഴുćേതാ അവൻെറ

സçăയജമാനെě മുĉിലേåത; അവെന നിർûുവാൻ കർûാവ്

ശéനായതുെകാ÷് അവൻ നില്èുവാൻ åപാപ്തനായി. ൫

ഒരുവൻ ഒരു ദിവസേûèാൾ മെĤാരു ദിവസെûവിലമതിèുćു;

േവെറാരുവൻ സകലദിവസïെളയും ഒരുേപാെല വിലമതിèുćു;

ഓേരാരുûൻ താăാൻെറ മനĢിൽ ഉറđിരിèെö. ൬ ദിവസെû
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ആദരിèുćവൻ കർûാവിനായി ആദരിèുćു; തിćുćവൻ

കർûാവിനായി തിćുćു;അവൻൈദവെûസ്തുതിèുćുവേĭാ;

തിćാûവൻകർûാവിനായി തിćാതിരിèുćു;അവനുംൈദവെû

സ്തുതിèുćു. ൭നĊിൽആരും തനിèായി തെćജീവിèുćിĭ.

ആരും തനിèായി തെćമരിèുćതുമിĭ. ൮ജീവിèുćുഎîിൽനാം

കർûാവിനായി ജീവിèുćു; മരിèുćു എîിൽ കർûാവിനായി

മരിèുćു;അതുെകാ÷്ജീവിèുćുഎîിലും മരിèുćുഎîിലുംനാം

കർûാവിനുĐവർതെć. ൯ മരിđവർèും ജീവിđിരിèുćവർèും

കർûാവ്ആേക÷തിനേĭാ åകിസ്തു മരിèുകയും ഉയിർèുകയും

െചയ്തതു. ൧൦എćാൽ നീ നിൻെറ സേഹാദരെന വിധിèുćതു

എă്? അĭ, നീ നിൻെറ സേഹാദരെന ധിèരിèുćത് എă്?

നാം എĭാവരും ൈദവûിൻെറ നäായാസനûിന് മുĉാെക

നിൽേè÷ിവരും. ൧൧ “ഞാൻ ജീവിđിരിèുćതുെകാ÷്, എൻെറ

മുĉിൽഎĭാമുഴîാലും മടïും,എĭാ നാവുംൈദവെûസ്തുതിèും

എćു കർûാവ്അരുളിെđēുćു” എćുഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ.

൧൨ആകയാൽനĊിൽഓേരാരുûൻൈദവേûാടു തïളുെട കണè്

േബാധിĜിേè÷ിവരും. ൧൩അതുെകാ÷് നാം ഇനി അേനäാനäം

വിധിèരുത്;സേഹാദരന്ഇടർđèേĭാ െകണിേയാ െവയ്èാതിരിĜാൻ

മാåതംതീരുമാനിđുെകാൾവിൻ. ൧൪യാെതാćുംസçതേവമലിനമĭഎćു

ഞാൻകർûാവായ േയശുവിൽഅറിõും ഉറđുമിരിèുćു. വĭതും

മലിനംഎćുഎĚുćവനുമാåതംഅത് മലിനംആകുćു. ൧൫ ഭêണം

നിമിûംനിൻെറസേഹാദരെനവäസനിĜിđാൽ,നീസ്േനഹåപകാരം

നടèുćിĭ. ആർèുേവ÷ി åകിസ്തു മരിđുേവാ അവെന നിൻെറ

ഭêണംെകാ÷ു നശിĜിèരുത്. ൧൬നിïളുെട നĭ åപവർûനïൾ

മĤുĐവർè് അവെര പരിഹസിèുćതിന് കാരണമാകരുത്. ൧൭

ൈദവരാജäം ഭêണെûയും പാനീയെûയും കുറിđĭ, മറിđ്

നീതിെയയുംസമാധാനെûയും പരിശുĂാÿാവിൽസേăാഷെûയും

കുറിđേåത. ൧൮ അതിൽ åകിസ്തുവിെന േസവിèുćവൻ

ൈദവûിന് സçീകാരäനും മനുഷäരാൽ അംഗീകരിèെĜöവനും
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ആകുćു. ൧൯ ആകയാൽ നാം സമാധാനûിനും അേനäാനäം

ആÿികവർĂനയ്èും ഉĐതിന് åശമിđുെകാൾക. ൨൦ ഭêണം

നിമിûംൈദവûിൻെറ åപവൃûിെയഅഴിèരുത്.എĭാവസ്തുèളും

ശുĂം തെć; എîിലും ഇടർđയ്èു കാരണമാകûèവിധം

തിćുć മനുഷäന് അത് േദാഷമേåത. ൨൧ മാംസം തിćാെതയും

വീõ്കുടിèാെതയും, സേഹാദരന് ഇടർđവരുûുćയാെതാćും

െചēാെതയും ഇരിèുćത് നĭത്. ൨൨നിനèുĐഈ åപേതäകമായ

വിശçാസെûനിനèുംൈദവûിനും ഇടയിൽസൂêിèുക. താൻ

അംഗീകരിèുćതിൽതെćûാൻവിധിèാûവൻഭാഗäവാൻ. ൨൩

എćാൽസംശയിèുćവൻതിćുćുഎîിൽഅത് വിശçാസûിൽ

നിćĭായ്കെകാ÷്അവൻവിധിèെĜöിരിèുćു. വിശçാസûിൽ

നിćു ഉþവിèാûെതാെèയും പാപമേåത.

൧൫എćാൽ ശéരായ നാം അശéരുെട ബലഹീനതകെള

ചുമèുകയും നĊിൽ തെć åപസാദിèാതിരിèയും േവണം. ൨

നĊിൽ ഓേരാരുûൻ തൻെറ അയൽèാരെě നĈയ്èായി,

ആÿികമായ വളർđയ്èായി അവെന åപസാദിĜിേèണം.

൩ “നിെć നിąിèുćവരുെട നിą എൻെറ േമൽ വീണു”

എćു എഴുതിയിരിèുćതുേപാെല åകിസ്തുവും തćിൽതേć

åപസാദിđിĭ. ൪എćാൽ മുെćഴുതിയിരിèുćതു ഒെèയും നĊുെട

ഉപേദശûിനായിö്, നമുèു തിരുെവഴുûുകളാൽ ഉളവാകുć

സഹനûാലും േåപാĀാഹനûാലും åപതäാശ ഉ÷ാേക÷തിന്

തെć എഴുതിയിരിèുćു. ൫ എćാൽ നിïൾ ഐകമതäെĜö്,

നĊുെട കർûാവായ åകിസ്തുേയശുവിെě പിതാവായൈദവെû

ഏകമനേĢാെട ഒരു വായിനാൽ മഹതçീകരിേè÷തിന് ൬

സഹനûിെěയും േåപാĀാഹനûിെěയുംൈദവം തെćനിïൾè്

åകിസ്തുേയശുവിന് അനുരൂപമായി തĊിൽ ഒേര മനേĢാടിരിèുവാൻ

കൃപ നല്കുമാറാകെö. ൭ അതുെകാ÷് åകിസ്തു ൈദവûിൻെറ

മഹതçûിനായി നിïെള ൈകെèാ÷തുേപാെല നിïളും

അേനäാനäം ൈകെèാൾവിൻ. ൮ പിതാèĈാർèു നൽകിയ
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വാëûïെള ഉറĜിേè÷തിന് ൯ åകിസ്തു ൈദവûിൻെറ

സതäംനിമിûം പരിേėദനയ്è് ശുåശൂഷèാരനായിûീർćു

എćും ജനതകൾ ൈദവെû അവൻെറ കരുണനിമിûം

മഹതçീകരിേèണം എćും ഞാൻ പറയുćു. ൧൦ “അതുെകാ÷്

ഞാൻ ജനതകളുെട ഇടയിൽ നിെć വാഴ്ûി, നിൻെറ നാമûിന്

സ്തുതിപാടും” എćു എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൧൧ വീ÷ും:

“ജനതകേള, അവൻെറ ജനേûാടു ഒćിđ് ആനąിĜിൻ” എćു

പറയുćു. “സകല ജനതകളുമായുേĐാേര, കർûാവിെന

സ്തുതിĜിൻ, സകലജനïളും അവെന സ്തുതിèെö” എćും

പറയുćു. ൧൨ “യിĠായിയുെട േവരും ജനതകെള ഭരിèുവാൻ

എഴുേćല്èുćവനുമായവൻ ഉ÷ാകും; അവനിൽ ജനതകൾ

åപതäാശെവയ്èും” എćു െയശēാവു പറയുćു. ൧൩ എćാൽ

åപതäാശയുെട ൈദവം പരിശുĂാÿാവിൻെറ ശéിയാൽ നിïൾ

åപതäാശയിൽ സമൃĂിയുĐവരായി വിശçസിèുćതിലുĐ സകല

സേăാഷവുംസമാധാനവും െകാ÷ുനിïെളനിറയ്èുമാറാകെö.

൧൪ സേഹാദരĈാേര, നിïൾ തെć ദയാപൂർĚരും സകല

ñാനവും നിറõവരും അേനäാനäം åപേബാധിĜിèുവാൻ

åപാപ്തരുംആകുćുഎćുഞാൻനിïെളèുറിđ് ഉറđിരിèുćു.

൧൫ എîിലും ജനതകളുെട വഴിപാട് പരിശുĂാÿാവിനാൽ

വിശുĂീകരിèെĜö വസ്തുവായി സçീകരിèെĜേട÷തിന്, ഞാൻ

ൈദവûിൻെറ സുവിേശഷം പുേരാഹിതനായി അർĜിđുെകാ÷്

ജാതികളിേലè് അയയ്èെĜöവനായി åകിസ്തുേയശുവിെě

ശുåശൂഷകനായിരിേè÷തിന് ൧൬ൈദവം എനിè് നല്കിയ കൃപ

നിമിûംനിïെളവീ÷ുംഓർĊെĜടുûുവാനായി ചിലകാരäïൾ

അതിൈധരäമായി നിïൾè്എഴുതിയിരിèുćു. ൧൭അതുെകാ÷്

åകിസ്തുേയശുവിൽ എനിè് ൈദവസംബĆമായ കാരäïളിൽ

åപശംസഉ÷്. ൧൮ജനതകളുെടഅനുസരണûിനായിö് വചനûാലും

åപവൃûിയാലും അടയാളïളുെടയും അþുതïളുെടയും

ശéിെകാ÷ും, പരിശുĂാÿാവിൻെറ ശéിെകാ÷ും åകിസ്തു
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എćിലൂെട åപവർûിđത് അĭാെത മെĤാćും പറയുവാൻ

ഞാൻ തുനിയുകയിĭ. ൧൯ അïെന ഞാൻ െയരൂശേലം

മുതൽ ഇĭുരäേദശേûാളം ചുĤിസòരിđു åകിസ്തുവിൻെറ

സുവിേശഷം പൂർûീകരിèുവാനിടയായി. ൨൦ഞാൻ മെĤാരുവെě

അടിčാനûിേĈൽ പണിയാതിരിേè÷തിന് åകിസ്തുവിൻെറ

നാമം അറിõിöുĐ ഇടûിലĭ, ൨൧ “അവെനèുറിđ് അറിവു

കിöിയിöിĭാûവർ കാണും; േകöിöിĭാûവർ åഗഹിèും” എćു

എഴുതിയിരിèുćതുേപാെലഅേåത, സുവിേശഷംഅറിയിèുവാൻ

ഞാൻആåഗഹിèുćത്. ൨൨അതുെകാ÷ുതെćഞാൻനിïളുെട

അടുèൽവരുćതിന് പലേĜാഴും തടĢം വćു. ൨൩ഇേĜാേഴാഎനിè്

ഈ ദിèുകളിൽ ഇനി čലമിĭായ്കയാലും നിïളുെട അടുèൽ

വരുവാൻ അേനകസംവĀരമായി വാòിèുകയാലും, ൨൪ഞാൻ

സ്െപയിനിേലè് യാåത െചēുേĉാെഴാെèയും, േപാകുć വഴിè്

നിïെളകാúാനുംനിïെളക÷ുസേăാഷിđേശഷംനിïളാൽ

യാåത അയയ്èെĜടുവാനും ആശിèുćു. ൨൫ ഇേĜാേഴാ ഞാൻ

വിശുĂĈാർè്ശുåശൂഷെചയ്വാൻെയരൂശേലമിേലèു േപാകുćു.

൨൬ െയരൂശേലമിെല വിശുĂĈാരിൽ ദരിåദരായവർè്ഏതാനും ചില

സംഭാവനനൽകുവാൻ മെèേദാനäയിലുംഅഖായയിലും ഉĐവർè്

വളെരസേăാഷം േതാćി. ൨൭അവർè് വളെരസേăാഷം േതാćി

എćു മാåതമĭ, അത് അവർè് കടĜാടും ആകുćു; ജനതകൾ

അവരുെട ആÿിക കാരäïളിൽ കൂöാളികൾ ആെയîിൽ ഭൗതിക

കാരäïളിൽഅവർè് ശുåശൂഷ െചയ്വാൻകടെĉöിരിèുćുവേĭാ.

൨൮ഞാൻഅത് നിവർûിđുഈഫലംഅവർè്ഏğിđു േബാĂäം

വരുûിയ േശഷം നിïളുെട വഴിയായി സ്െപയിനിേലè് േപാകും.

൨൯ ഞാൻ നിïളുെട അടുèൽ വരുേĉാൾ, åകിസ്തുവിൻെറ

അനുåഗഹനിറവിൽ വരും എćു ഞാൻ അറിയുćു. ൩൦എćാൽ

സേഹാദരĈാേര, െയഹൂദäയിെല അവിശçാസികളുെട കēിൽനിć്

എെć രêിേè÷തിനും െയരൂശേലമിെല എൻെറ ശുåശൂഷ

വിശുĂĈാർè് ൩൧സçീകാരäമായിûീേര÷തിനും,അïെനഞാൻ
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ൈദവഹിതûാൽ സേăാഷേûാെട നിïളുെട അടുèൽ വćു

നിïേളാടുകൂെട ആശçസിേè÷തിനും നിïൾ എനിè് േവ÷ി

ൈദവേûാടുĐ åപാർüനയിൽഎേćാടുകൂെട േപാരാേടണം ൩൨

എćുനĊുെടകർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിെനയുംആÿാവിൻെറ

സ്േനഹെûയുംഓർĊിĜിđുഞാൻനിïെള åപേബാധിĜിèുćു.

൩൩ സമാധാനûിൻെറ ൈദവം നിïെളĭാവേരാടുംകൂെട

ഇരിèുമാറാകെö.ആേമൻ.

൧൬നĊുെട സേഹാദരിയും െകംåകയസഭയിെല

ശുåശൂഷèാരûിയുമായ േഫബെയ ൨ നിïൾ വിശുĂĈാർè്

േയാഗäമാംവĚംകർûാവിൻെറനാമûിൽൈകെèാ÷്,അവൾè്

നിïളുെടസഹായം േവ÷ുćഏത് കാരäûിലും സഹായിേè÷തിന്

ഞാൻ നിïെള ഭരേമğിèുćു. അവൾ പലർèും വിേശഷാൽ

എനിèും സഹായം ആയിûീർćിöു÷്. ൩ åകിസ്തുേയശുവിൽ

എൻെറ കൂöുേവലèാരായ åപിസ്കെയയുംഅകçിലാെവയും വąനം

െചയ്വിൻ. ൪അവർഎൻെറ åപാണന് േവ÷ി തïളുെടസçăജീവൻ

െവđുെകാടുûവരാകുćു;അവർè്ഞാൻ മാåതമĭ, ജനതകളുെട

സകലസഭകളും കൂെട നąിപറയുćു. ൫അവരുെട വീöിെലസഭെയയും

വąനം െചയ്വിൻ;ആസäയിൽ åകിസ്തുവിന്ആദäഫലമായിഎനിè്

åപിയനായഎൈĜനെûാസിന് വąനം െചാĭുവിൻ. ൬നിïൾè്

േവ÷ികഠിനാĂçാനം െചയ്തവളായ മറിയയ്è് വąനം െചാĭുവിൻ. ൭

എൻെറ ചാർđèാരും സഹബĂĈാരായ അെåăാനിെèാസിനും

യൂനിയാവിനും വąനം െചാĭുവിൻ; അവർ അെĜാസ്തലĈാരുെട

ഇടയിൽ åപധാനെĜöവരും എനിè് മുെĉ åകിസ്തുവിൽ വിശçസിđവരും

ആകുćു. ൮കർûാവിൽഎനിè് åപിയനായഅംĨിയാെûാസിന്

വąനം െചാĭുവിൻ. ൯ åകിസ്തുവിൽഞïളുെടകൂöുേവലèാരനായ

ഉർĒാെനാസിനും എനിè് åപിയനായ സ്താèുവിനും വąനം

െചാĭുവിൻ. ൧൦ åകിസ്തുവിൽ അംഗീകരിèെĜöവനായ

അെĜേലസിന് വąനം െചാĭുവിൻ. അരിസ്െതാബൂെലാസിെě

ഭവനèാർèു വąനം െചാĭുവിൻ. ൧൧എൻെറ ചാർđèാരനായ
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െഹേരാദിേയാെനവąനം െചാĭുവിൻ; നർèിെĢാസിെě ഭവനèാരിൽ

കർûാവിലുĐവർè് വąനം െചാĭുവിൻ. ൧൨ കർûാവിൽ

അĂçാനിèുćവരായ åതുൈഫനയ്èും åതുേഫാസയ്èും വąനം

െചാĭുവിൻ. കർûാവിൽവളെരഅĂçാനിđവളായ åപിയ െപർസിസിന്

വąനം െചാĭുവിൻ. ൧൩ കർûാവിൽ തിരെõടുèെĜö

രൂെഫാസിെനയും,എനിèുംഅĊയായഅവൻെറഅĊെയയും വąനം

െചēുവിൻ. ൧൪അസുംåകിെതാസിനും െĨേഗാനും െഹർേĊാസിനും

പെåതാബാസിനും െഹർĊാസിനും അവരുെട കൂെടയുĐ

സേഹാദരĈാർèും വąനം െചാĭുവിൻ. ൧൫ഫിെലാെലാെഗാസിനും

യൂലിയയ്èും െനെരയുസിനും അവൻെറ സേഹാദരിèും

ഒലുĉാസിനും അവേരാടുകൂെടയുĐ സകലവിശുĂĈാർèും

വąനം െചാĭുവിൻ. ൧൬ വിശുĂചുംബനംെകാ÷് അേനäാനäം

വąനം െചയ്വിൻ. åകിസ്തുവിൻെറ സകലസഭകളും നിïെള

വąനം െചēുćു. ൧൭ സേഹാദരĈാേര, നിïൾ പഠിđ

ഉപേദശûിനുമĜുറമായി വിഭാഗീയതകളും ഇടർđകളും

ഉ÷ാèുćവെര സൂêിđുെകാേĐണെമć് ഞാൻ നിïെള

åപേബാധിĜിèുćു. അവരിൽനിć് അകćു മാറുവിൻ. ൧൮

അïെനയുĐവർ നĊുെട കർûാവായ åകിസ്തുവിെന അĭ,

തïളുെട തെć വയറിെനയേåത േസവിèുćത്. ചèരവാèും

മുഖസ്തുതിയും പറõുഅവർ നിഷ്കളîരായവരുെട ഹൃദയïെള

വòിđുകളയുćു. ൧൯ നിïളുെട മാതൃകയുĐ അനുസരണം

എĭാവർèും åപസിĂമായിരിèുćു; അതുെകാ÷് ഞാൻ

നിïൾ നിമിûം സേăാഷിèുćു; എîിലും നിïൾ നĈയ്è്

ñാനികളും തിĈയ്è് നിഷ്കളîരും ആേകണം എćു ഞാൻ

ഇėിèുćു. ൨൦സമാധാനûിൻെറൈദവേമാ േവഗûിൽസാûാെന

നിïളുെട കാൽèീെഴ ചതđുകളയും. നĊുെട കർûാവായ

േയശുåകിസ്തുവിൻെറ കൃപ നിïേളാടുകൂെട ഇരിèുമാറാകെö.

൨൧ എൻെറ കൂöുേവലèാരനായ തിെമാെഥെയാസും എൻെറ

ചാർđèാരായ ലൂെകäാസും യാേസാനും േസാസിപെåതാസും നിïെള
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വąനം െചēുćു. ൨൨ഈ േലഖനം എഴുതിെയടുû െതർെതാസ്

എć ഞാൻ നിïെള കർûാവിൽ വąനം െചēുćു. ൨൩

എനിèുംസർĔസഭയ്èുംഅതിഥിസൽèാരം െചēുćഗാെയാസ്

നിïെള വąനം െചēുćു. പöണûിൻെറ ഭøാരവിചാരകനായ

എരസ്െതാസും സേഹാദരനായ കçർെûാസുംകൂെട നിïെള

വąനം െചēുćു. ൨൫ വളെര കാലïളായി രഹസäമായി

സൂêിđതും, നിതäൈദവûിെěകğനåപകാരം സകലജാതികൾèും

വിശçാസûിൻെറ അനുസരണûിനായി åപവാചകĈാരുെട

എഴുûുകളാൽ (aiōnios g166) ൨൬ െവളിെĜടുûിയിരിèുćതുമായ

മർĊûിെě െവളിപാടിന് അനുസരിđുĐഎൻെറസുവിേശഷûിനും

േയശുåകിസ്തുവിെനèുറിđുĐ åപസംഗûിനും ഒûവĚം (aiōnios

g166) ൨൭നിïെളčിരെĜടുûുവാൻകഴിയുćഏകñാനിയായ

ൈദവûിന് േയശുåകിസ്തു മുഖാăരം എെćേćèും മഹതçം

ഉ÷ാകുമാറാകെö.ആേമൻ. (aiōn g165)
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൧ൈദവഹിതåപകാരം åകിസ്തുേയശുവിെě അെĜാസ്തലനായി

വിളിèെĜö പൗെലാസും സേഹാദരനായ േസാčേനസും,

െകാരിăäയിലുĐ ൈദവസഭയ്è്, ൨ åകിസ്തുേയശുവിൽ

വിശുĂീകരിèെĜöവർè്,എĭായിടûുംനĊുെടയുംഅവരുെടയും

കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ നാമം വിളിđേപêിèുć

എĭാവേരാടുംകൂെട വിളിèെĜö, വിശുĂĈാരുമായവർè് തെć,

എഴുതുćത്; ൩നĊുെടപിതാവായൈദവûിൽനിćും കർûാവായ

േയശുåകിസ്തുവിൽ നിćും നിïൾè് കൃപയും സമാധാനവും

ഉ÷ാകെö. ൪ åകിസ്തുേയശുവിൽ നിïൾè് ലഭിđൈദവകൃപനിമിûം

ഞാൻ നിïൾè് േവ÷ി എൻെറ ൈദവûിന് എേĜാഴും

സ്േതാåതം െചēുćു. ൫ åകിസ്തുവിൻെറ സാêäം നിïളിൽ

ഉറĜായിരിèുćതുേപാെല ൬അവനിൽനിïൾസകലûിലും, സകല

വചനûിലും, സകല പരിñാനûിലും സĉćരായിûീർćു.

൭ ഇïെന നിïൾ ഒരു കൃപാവരûിലും കുറവിĭാûവരായി,

നĊുെട കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ വരവിനായി

കാûിരിèുćു. ൮നĊുെടകർûാവായേയശുåകിസ്തുവിൻെറനാളിൽ

കുĤമിĭാûവരായിരിേè÷തിന്അവൻനിïെളഅവസാനേûാളം

ഉറĜിèുകയും െചēും. ൯തൻെറ പുåതനും നĊുെട കർûാവുംആയ

േയശുåകിസ്തുവിൻെറ കൂöായ്മയിേലè് നിïെള വിളിđിരിèുć

ൈദവംവിശçസ്തൻ. ൧൦സേഹാദരĈാേര,നിïൾഎĭാവരും ഒć്തെć

സംസാരിèുകയും, നിïളുെടഇടയിൽ ഭിćതയിĭാെത,ഏകമനĢിലും

ഏകാഭിåപായûിലും പൂർĚമായി േയാജിđിരിèുകയും േവണംഎćു

ഞാൻനിïെള നĊുെട കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ നാമം

െചാĭി åപേബാധിĜിèുćു. ൧൧ എെăćാൽ സേഹാദരĈാേര,

നിïളുെട ഇടയിൽ തർèം ഉെ÷ć് േĥാവയുെട ആളുകൾ

എനിè്അറിവ് നൽകിയിരിèുćു. ൧൨നിïളിൽഓേരാരുûരും:

ഞാൻ പൗേലാസിൻെറ പêèാരൻ, ഞാൻ അെĜാേĭാസിെě

പêèാരൻ,ഞാൻേകഫാവിെěപêèാരൻ,ഞാൻ åകിസ്തുവിൻെറ
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പêèാരൻഎćിïെനപറയുćതിനാൽതെćഞാൻഇേĜാൾഇത്

പറയുćു. ൧൩ åകിസ്തു വിഭാഗിèെĜöിരിèുćുേവാ? പൗെലാസ്

നിïൾèുേവ÷ി åകൂശിèെĜöുേവാ? അĭ, പൗേലാസിൻെറ

നാമûിൽ നിïൾ സ്നാനം ഏĤുേവാ? ൧൪ എൻെറ നാമûിൽ

ഞാൻസ്നാനം കഴിĜിđുഎćുആരും പറയാതിരിèുവാനായി ൧൫

åകിസ്െപാസിെനയും ഗാെയാസിെനയും ഒഴിെകനിïളിൽആെരയും

ഞാൻസ്നാനം കഴിĜിèാûതിനാൽഞാൻൈദവûിന് സ്േതാåതം

െചēുćു. ൧൬സ്െതഫാെനാസിെě ഭവനèാെരയുംഞാൻസ്നാനം

കഴിĜിđു; അതĭാെത മĤ്ആെരെയîിലും സ്നാനം കഴിĜിđുേവാഎćു

ഞാൻഓർèുćിĭ. ൧൭എെăćാൽ,സ്നാനംകഴിĜിèുവാൻഅĭ,

സുവിേശഷംഅറിയിèുവാനേåത åകിസ്തു എെćഅയđത്; എćാൽ,

åകിസ്തുവിൻെറ åകൂശ് നിഷ്ഫലമാകാതിരിേè÷തിന്ñാനûിൻെറ

വാèുകേളാെട അĭതാനും. ൧൮എെăćാൽ, åകൂശിെě വചനം

നശിđുേപാകുćവർè് േഭാഷതçവും രêിèെĜടുć നമുേèാ

ൈദവശéിയും ആകുćു. ൧൯ “ñാനികളുെടñാനം ഞാൻ

നശിĜിèുകയും ബുĂിമാĈാരുെടബുĂി വിഫലമാèുകയും െചēും”

എćു എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൨൦ñാനി എവിെട? ശാസ്åതി

എവിെട?ഈേലാകûിെലതാർèികൻഎവിെട?ഈേലാകûിൻെറ

ñാനംൈദവം േഭാഷതçംആèിയിĭേയാ? (aiōn g165) ൨൧ൈദവûിൻെറ

ñാനûിൽ, േലാകം അതിൻെറ ñാനûാൽ, ൈദവെû

അറിയായ്കെകാ÷് ഞïളുെട åപസംഗûിെě േഭാഷതçûാൽ

വിശçസിèുćവെര രêിèുവാൻൈദവûിന് åപസാദം േതാćി. ൨൨

എെăćാൽ, െയഹൂദĈാർ അടയാളം േചാദിèുകയും യവനĈാർ

ñാനംഅേനçഷിèുകയും െചēുćു; ൨൩ഞïേളാ åകൂശിèെĜö

åകിസ്തുവിെന åപസംഗിèുćു; െയഹൂദĈാർè് ഇടർđയും, ൨൪

ജനതകൾè് േഭാഷതçവുെമîിലും, െയഹൂദĈാരാകെöയവനĈാരാകെö

വിളിèെĜöഏവർèും åകിസ്തുൈദവശéിയുംൈദവñാനവും

തെć. ൨൫എെăćാൽ,ൈദവûിൻെറ േഭാഷതçം മനുഷäേരèാൾ

ñാനേമറിയതും ൈദവûിൻെറ ബലഹീനത മനുഷäേരèാൾ
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ബലേമറിയതുംആകുćു. ൨൬സേഹാദരĈാേര, നിïളുെട വിളിെയ

േനാèുവിൻ: േലാകûിൻെറ മാനദøåപകാരംനിïളിൽñാനികൾ

ഏെറയിĭ; ബലവാĈാർ ഏെറയിĭ, കുലീനĈാരും ഏെറയിĭ. ൨൭

എćാൽñാനികെള ലðിĜിèുവാൻ ൈദവം േലാകûിൻെറ

േഭാഷതçമായതുതിരെõടുûു;ബലമുĐതിെനലðിĜിèുവാൻ

ൈദവംേലാകûിൻെറബലഹീനമായത്തിരെõടുûു. ൨൮ഉĐതിെന

ഇĭാതാèുവാൻൈദവം േലാകûിൽനികൃġവും നിĢാരവുമായതും

ഏതുമിĭാûതും തിരെõടുûു; ൨൯ൈദവസćിധിയിൽആരും

åപശംസിèാതിരിèുവാൻ തെć. ൩൦നിïൾഇേĜാൾഅവനാൽ

åകിസ്തുേയശുവിൽഇരിèുćു.അവൻനമുè്ൈദവûിîൽനിć്

ñാനവും നീതിയും ശുĂീകരണവും വീെ÷ടുĜുമായിûീർćു.

൩൧ “åപശംസിèുćവൻ കർûാവിൽ åപശംസിèെö” എćു

എഴുതിയിരിèുćതുേപാെലതെć.

൨സേഹാദരĈാേര, ഞാൻ നിïളുെട അടുèൽ വćേĜാൾ

åപസംഗûിെěേയാñാനûിെěേയാ ൈവഭവം കൂടാെതയേåത

ൈദവûിൻെറസാêäം നിïേളാട് åപസ്താവിèുവാൻ വćത്. ൨

എെăćാൽ åകൂശിèെĜöവനായ േയശുåകിസ്തുവിെന അĭാെത

മെĤാćും അറിയാûവനായി നിïളുെട ഇടയിൽ ഇരിേèണം

എćുഞാൻആåഗഹിđു. ൩ഞാൻബലഹീനതേയാടും ഭയേûാടും

വളെര വിറയേലാടുംകൂെട നിïളുെട ഇടയിൽഇരുćു. ൪നിïളുെട

വിശçാസûിന് മനുഷäരുെട ñാനമĭ, ൈദവûിൻെറ ശéി

തെć ആധാരമായിരിേè÷തിന്, ൫ എൻെറ വചനവും എൻെറ

åപസംഗവും മാനുഷികñാനûിെěവശീകരണവാèുകളാൽഅĭ,

ആÿാവിെěയും ശéിയുെടയും åപദർശനûാലേåതആയിരുćത്. ൬

എćിരുćാലും, പകçത åപാപിđവരുെട ഇടയിൽ,ഞïൾñാനം

സംസാരിèുćു; ഈ കാലûിെěേയാ, മാĤെĜടുćവരായ ഈ

കാലഘöûിെല ഭരണാധിപĈാരുെടേയാ ñാനമĭ, (aiōn g165) ൭

ൈദവം േലാകസൃġിè് മുെĉനĊുെട േതജĢിനായി മുćിയമിđതും

ഇതുവെര മറõിരുćതുമായൈദവûിൻെറñാനമേåത മർĊമായി
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ഞïൾ åപസ്താവിèുćു. (aiōn g165) ൮അത് ഈ കാലഘöûിെല

ഭരണാധികാരികൾആരുംഅറിõിരുćിĭ;അറിõിരുćുഎîിൽ

അവർ േതജĢിെěകർûാവിെന åകൂശിèുമായിരുćിĭ. (aiōn g165) ൯

“ൈദവം തെćസ്േനഹിèുćവർè് ഒരുèിയിöുĐത് കĚ് ക÷ിöിĭ

െചവി േകöിöിĭ, ഒരു മനുഷäെěയും ഹൃദയûിൽ േതാćിയിöുമിĭ”

എćുഎഴുതിയിരിèുćതുേപാെലതെć. ൧൦നമുേèാൈദവംഅത്

തൻെറ ആÿാവിനാൽ െവളിെĜടുûിയിരിèുćു; എെăćാൽ,

ആÿാവ് സകലെûയും, ൈദവûിൻെറ ആഴïെളേĜാലും

ആരായുćു. ൧൧മനുഷäനിലുĐത്അവനിെല മാനുഷാÿാവĭാെത

മനുഷäരിൽആർഅറിയും? അതുേപാെല തെćൈദവûിലുĐത്

ൈദവാÿാവĭാെതആരും åഗഹിđിöിĭ. ൧൨നാേമാ േലാകûിൻെറ

ആÿാവിെന അĭ, ൈദവം നമുè് ദാനമായി നല്കിയിരിèുćത്

അറിയുവാനായിൈദവûിൽനിćുĐആÿാവിെനഅേåത åപാപിđത്.

൧൩ അത് ഞïൾ മാനുഷികñാനûാൽ ഉപേദശിèുć

വചനïളാൽഅĭ,ആÿാവ് ഉപേദശിèുćവചനïളാൽതെć

åപസ്താവിđുെകാ÷്ആÿികĈാർè്ആÿികമായത് െതളിയിèുćു.

൧൪ എćാൽ അനാÿികമനുഷäൻ ൈദവാÿാവിെě ഉപേദശം

ൈകെèാĐുćിĭ; അത് അവനു േഭാഷûംആകുćു;ആÿികമായി

വിേവചിേè÷താകയാൽഅത്അവനു åഗഹിèുവാൻ കഴിയുćതുമĭ.

൧൫ആÿികേനാ സകലെûയും വിേവചിèുćു; താൻ ആരാലും

വിേവചിèെĜടുćതുമിĭ. ൧൬എെăćാൽ,കർûാവിൻെറ മനĢ്

അറിõ്അവെന ഉപേദശിèുćവൻആർ?നാേമാ åകിസ്തുവിൻെറ

മനĢുĐവർആകുćു.

൩എćാൽ, സേഹാദരĈാേര, നിïേളാട് എനിè് ആÿികേരാട്

എćേപാെല അĭ, ജഡികേരാട് എćേപാെല, åകിസ്തുവിൽ

ശിശുèേളാട് എćേപാെല, അേåത സംസാരിèുവാൻ കഴിõത്.

൨ കöിയായ ആഹാരമĭ, പാൽ അേåത ഞാൻ നിïൾè് തćത്;

എെăćാൽ, ഭêിèുവാൻനിïൾè് കഴിവിĭായിരുćു; ഇേĜാഴും

കഴിവായിöിĭ; ഇćും നിïൾ ജഡികരേĭാ. ൩നിïളുെട ഇടയിൽ



1 െകാരിăäർ 2440

അസൂയയും പിണèവും ഇരിെè, നിïൾ ജഡികരും േശഷം

മനുഷäെരേĜാെല നടèുćവരുമĭേയാ? ൪എെăćാൽ, ഒരാൾ:

ഞാൻ പൗേലാസിൻെറ പêèാരൻ എćും മെĤാരാൾ: ഞാൻ

അെĜാേĭാസിെě പêèാരൻ എćും പറയുേĉാൾ നിïൾ

സാധാരണമനുഷäരĭേയാ? ൫അെĜാേĭാസ്ആർ? പൗെലാസ്ആർ?

കർûാവ്അവർè് നൽകിയതുേപാെല, നിïൾവിശçസിèുവാൻ

കാരണമായിûീർć, ശുåശൂഷകരേåത. ൬ഞാൻനöു,അെĜാേĭാസ്

നനđു,ൈദവമേåത വളരുമാറാèിയത്. ൭ആകയാൽവളരുമാറാèുć

ൈദവûിനാണ് åപാധാനäം; നടുćവേനാ നനയ്èുćവേനാഏതുമിĭ.

൮ നടുćവനും നനയ്èുćവനും ഒരുേപാെല; ഓേരാരുûർèും

അവരുെട അĂçാനûിനുĐ കൂലി കിöും. ൯ എെăćാൽ,

ഞïൾ ൈദവûിൻെറ കൂöുേവലèാർ; നിïൾ ൈദവûിൻെറ

കൃഷിേûാöം, ൈദവûിൻെറ ഗൃഹനിർĊാണം. ൧൦ ൈദവം

എനിè് നൽകിയ കൃപയ്è് ഒûവĚം ഞാൻ വിദë്ധനായ

ഒരു åപധാനശിğിയായി അടിčാനം ഇöിരിèുćു; മെĤാരാൾ

അതിന് മീെത പണിയുćു; എćാൽ, താൻ എïെന പണിയുćു

എćു ഓേരാരുûനും േനാèിെèാĐെö. ൧൧ എെăćാൽ,

േയശുåകിസ്തു എć അടിčാനമĭാെത മെĤാരു അടിčാനം

ഇടുവാൻ ആർèും കഴിയുകയിĭ. ൧൨ആ അടിčാനûിേĈൽ

ആെരîിലും െപാć്, െവĐി, വിലേയറിയ രýïൾ, മരം, പുĭ്,

ൈവേèാൽഎćിവെകാ÷് പണിയുćുഎîിൽഅവരുെട åപവൃûി

െവളിെĜöുവരും; ൧൩ ആ ദിവസം അതിെന െതളിവാèും; അത്

തീയാൽ െവളിെĜöുവരും; ഓേരാരുûരുെടയും åപവൃûി ഏതു

വിധûിലുĐെതć് തീ തെć േശാധന െചēും. ൧൪ഒരുവൻപണിത

åപവൃûിനിലനില്èുംഎîിൽഅവനു åപതിഫലംകിöും. ൧൫ഒരുവൻെറ

åപവൃûി െവăുേപാെയîിൽഅവൻ നġംഅനുഭവിèും; താേനാ

രêിèെĜടും; എćാൽ തീയിൽകൂടി എćേപാെല അേåത. ൧൬

നിïൾൈദവûിൻെറ മąിരംആെണćുംൈദവûിൻെറആÿാവ്

നിïളിൽ വസിèുćുഎćുംഅറിയുćിĭേയാ? ൧൭ൈദവûിൻെറ
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മąിരം നശിĜിèുćവെന ൈദവം നശിĜിèും; എെăćാൽ,

ൈദവûിൻെറ മąിരം വിശുĂമേĭാ; നിïളാകുćുവേĭാ ആ

ആലയം. ൧൮ആരും സçയം വòിèരുത്; നിïളിൽ ആെരîിലും

ഈ കാലഘöûിൽ ñാനി എćു കരുതുćുെവîിൽ അവൻ

ñാനിയാേക÷തിന് േഭാഷനായിûീരെö. (aiōn g165) ൧൯എെăćാൽ

ഈ േലാകûിൻെറ ñാനം ൈദവസćിധിയിൽ േഭാഷതçമേåത.

“അവൻñാനികെളഅവരുെട കൗശലûിൽകുടുèുćു”എćും ൨൦

“കർûാവ്ñാനികളുെട ചിăകൾവäർüംഎćറിയുćു”എćും

എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൨൧ആകയാൽആരും മനുഷäെരèുറിđ്

åപശംസിèരുത്; സകലവും നിïൾèുĐതേĭാ. ൨൨പൗെലാേസാ,

അെĜാേĭാേസാ, േകഫാേവാ, േലാകേമാ, ജീവേനാ, മരണേമാ,

ഇേĜാഴുĐേതാ, വരുവാനുĐേതാ സകലവും നിïൾèുĐത്. ൨൩

നിïേളാ åകിസ്തുവിനുĐവർ; åകിസ്തുൈദവûിനുĐവൻ.

൪ഞïെള, åകിസ്തുവിൻെറ ശുåശൂഷèാരുംൈദവികമർĊïളുെട

ഗൃഹവിചാരകĈാരും ആയി ഓേരാരുûൻ കരുതെö. ൨

ഗൃഹവിചാരകĈാരിൽ ആവശäമായിരിèുćേതാ, അവർ

വിശçസ്തരായിരിേèണം എćേåത. ൩ എćാൽ, നിïേളാ,

മനുഷäനിർĊിതമായ േകാടതികേളാ, എെćവിധിèുćത് എനിè്

വളെര െചറിയകാരäമാണ്;ഞാൻഎെćûെćവിധിèുćതുമിĭ.

൪ എെăćാൽ എൻെറ യാെതാരു കുĤെûèുറിđും എനിè്

േബാധäമിെĭîിലും,ഞാൻകുĤവിമുéൻഎćുവരികയിĭ;എെć

വിധിèുćത് കർûാവ് ആകുćു. ൫ ആകയാൽ കർûാവ്

വരുേവാളം സമയûിനു മുെĉ ഒćും വിധിèരുത്; അവൻ

ഇരുöിൽ മറõിരിèുćത് െവളിđûാèുകയും ഹൃദയïളുെട

ആേലാചനകെളെവളിെĜടുûുകയുംെചēും;അćുഓേരാരുûർèും

ൈദവûിൽനിć് പുകഴ്ച ലഭിèും. ൬ സേഹാദരĈാേര, ഇത്

ഞാൻനിïൾനിമിûംഎെćയുംഅെĜാേĭാസിെനയും ഉേāശിđ്

പറõതാകുćു:എഴുതിയിരിèുćതിന്അĜുറം ഭാവിèാതിരിèുക

എćതിന് ഞïളുെട ദൃġാăം ക÷ു പഠിേè÷തിനും, ആരും



1 െകാരിăäർ 2442

ഒരുവന് േനെര മെĤാരുവെനഅനുകൂലിđ് നിഗളിèാതിരിേè÷തിനും

തെć. ൭എെăćാൽ, നിïെള റçിേശഷതയുĐവരാèുćതാരാണ്?

ലഭിđതĭാെതനിïൾè്എăുĐു? ലഭിđിöുെ÷îിേലാ, ലഭിđിöിĭ

എćതുേപാെല åപശംസിèുćത്എă്?ഇേĜാൾനിïൾതൃപ്തരാണ്,

൮ ഇേĜാൾ സĉćരുമാണ്; ഞïെള കൂടാെത രാജാèĈാരായി.

തീർđയായും, നിïേളാടുകൂെട ഞïളും വാേഴ÷തിന് നിïൾ

രാജാèĈാരായിരുćു എîിൽ െകാĐാമായിരുćു. ൯

എെăćാൽ ഞïൾ േലാകûിന്, ദൂതĈാർèും മനുഷäർèും

തെć, കാഴ്ചവസ്തുവായി തീർćിരിèുćതിനാൽ, ൈദവം

അെĜാസ്തലĈാരായ ഞïെള അവസാനം നിൽèുćവരായി,

മരണവിധിയിൽ ഉൾെĜöവെരേĜാെല, åപദർശിĜിđിരിèുćുഎćു

എനിè് േതാćുćു. ൧൦ഞïൾ åകിസ്തുനിമിûം േഭാഷĈാർ; നിïൾ

åകിസ്തുവിൽ വിേവകികൾ;ഞïൾബലഹീനർ, നിïൾബലവാĈാർ;

നിïൾബഹുമാനിതർ,ഞïൾമാനഹീനർഅേåത. ൧൧ഈസമയംവെര

ഞïൾ വിശćും, ദാഹിđും, േവ÷ുംവĚം വസ്åതം ധരിèുവാൻ

ഇĭാെതയും, മൃഗീയമായി മർāിèെĜöും, ഭവനരഹിതരായും ഇരിèുćു.

൧൨സçăകēാൽ േവലെചയ്ത്, കഠിനമായിഅĂçാനിèുćു; ശകാരം

േകöിöുഅനുåഗഹിèുćു; ഉപåദവംഏĤിö് സഹിèുćു; ദൂഷണം േകöിöു

നĭവാè് പറയുćു. ൧൩ഞïൾേലാകûിെലപാഴ്വസ്തുèളായും

ഇćുവെരയും സകലûിൻെറയും അഴുèായും തീർćിരിèുćു.

൧൪ഞാൻ ഇത് എഴുതുćത് നിïെള നാണിĜിèുവാനĭ, എൻെറ

åപിയമèൾ എć നിലയിൽ നിïെള ബുĂി ഉപേദശിèുćതിനു

േവ÷ിയാണ്. ൧൫എെăćാൽ, നിïൾè് åകിസ്തുവിൽ പതിനായിരം

അĂäാപകർ ഉെ÷îിലും പിതാèĈാർഏെറയിĭ; åകിസ്തുേയശുവിൽ

ഞാനേĭാ നിïെളസുവിേശഷûാൽജനിĜിđത്. ൧൬ആകയാൽ

എൻെറ അനുകാരികൾ ആകുവിൻ എćു ഞാൻ നിïെള

åപേബാധിĜിèുćു. ൧൭ഇതുനിമിûമാകുćു കർûാവിൽ åപിയനും

വിശçസ്തനുമായ എൻെറ മകൻ തിെമാെഥേയാസിെന നിïളുെട

അടുèൽഅയđിരിèുćത്.ഞാൻഎĭായിടûുംഏതുസഭയിലും
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പഠിĜിèുćതുേപാെല åകിസ്തുവിലുĐ എൻെറ വഴികൾ അവൻ

നിïെളഓർĊിĜിèും. ൧൮എîിലുംഞാൻനിïളുെടഅടുèൽ

വരികയിĭഎćുവđ്ചിലർഅഹîരിèുćു. ൧൯എćാൽകർûാവിന്

ഇġം എîിൽഞാൻ േവഗം നിïളുെട അടുèൽ വരും. അേĜാൾ

ഞാൻഅഹîരിđിരിèുćവരുെടവാèĭശéിതെćക÷റിയും. ൨൦

എെăćാൽ,ൈദവരാജäം വചനûിലĭ ശéിയിലേåതആകുćു. ൨൧

നിïൾè്ഏത് േവണം?ഞാൻവടിേയാടുകൂെടേയാസ്േനഹûിലും

സൗമäാÿാവിലുേമാ നിïളുെടഅടുèൽവേര÷ത്?

൫നിïളുെട ഇടയിൽ ദുർćടĜ് ഉെ÷ć് േകൾèുćു. ഒരാൾ

തൻെറ പിതാവിൻെറ ഭാരäയുമായിഅവിഹിതബĆംപുലർûുćു;

അത് ജാതികളിൽേപാലും ഇĭാû ദുർćടĜ് തെć. ൨ എćിöും

നിïൾഅഹîരിèുćു;ഈദുഷ്കർĊം െചയ്തവെനനിïളുെട

ഇടയിൽനിć് പുറûാèുവാൻതèവĚംനിïൾദുഃഖിđിöുമിĭ. ൩

ഞാേനാ ശരീരംെകാ÷് ദൂരčൻആെണîിലുംആÿാവുെകാ÷്

കൂെടയുĐവൻ ആയി ഞാൻ നിïളുെട മേĂä ഇരിèുćു

എćേപാെല ഈ ദുഷ്കർĊം െചയ്തവെനèുറിđ്, നĊുെട

കർûാവായ േയശുവിൻെറ നാമûിൽ ൪ നിïളും, എൻെറ

ആÿാവും നĊുെട കർûാവായ േയശുവിൻെറ ശéിേയാെട

ഒćിđുകൂടിയിരുć്, ൫ അവൻെറ ആÿാവ് കർûാവായ

േയശുവിൻെറ നാളിൽ രêിèെĜേട÷തിന്,അവെനജഡûിെě

നാശûിനായി സാûാെന ഏğിേèണം എćു വിധിđിരിèുćു.

൬നിïളുെട åപശംസ നĭതĭ; അğം പുളിമാവ് മാവിെന മുഴുവനും

പുളിĜിèുćുഎćുഅറിയുćിĭേയാ? ൭നിïൾവാസ്തവമായും

പുളിĜിĭാûവരായതിനാൽ, പുതിയ മാവ് ആേക÷തിന് പഴയ

പുളിമാവിെന നീèിèളയുവിൻ. എെăćാൽ, നĊുെട െപസഹ

കുõാടും അറുèെĜöിരിèുćു: അത് åകിസ്തു തെć. ൮

അതുെകാ÷് നാം പഴയ പുളിമാവുെകാ÷ĭ, തിĈയും ദുġതയും

ആയപുളിമാവുെകാ÷ുമĭ, നിർĊലവുംസതäവുമായപുളിĜിĭാû

അĜംെകാ÷് തെć ഉĀവം ആചരിèുക. ൯ ദുർćടĜുകാേരാട്
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സംസർĖംഅരുത് എćുഞാൻഎൻെറ േലഖനûിൽ നിïൾè്

എഴുതിയിöു÷േĭാ. ൧൦അത്ഈ േലാകûിെല ദുർćടĜുകാേരാേടാ,

അതäാåഗഹികളുംവòകരുംആയവേരാേടാ, വിåഗഹാരാധികേളാേടാ

അരുത് എćĭ; അïെന എîിൽ നിïൾ ഈ േലാകം വിö്

േപാേക÷ിവരും. ൧൧ എćാൽ സേഹാദരൻ എćു േപരുĐ

ഒരാൾ ദുർćടĜുകാരേനാ അതäാåഗഹിേയാ, വിåഗഹാരാധിേയാ,

അസഭäം പറയുćവേനാ, മദäപേനാ, വòകേനാആകുćുഎîിൽ

അവേനാട് സംസർĖംഅരുത്;അïെനയുĐവേനാടുകൂെട ഭêണം

കഴിèുകേപാലുംഅരുത് എćേåതഞാൻനിïൾè്എഴുതിയത്. ൧൨

എăുെകാെ÷ćാൽ, പുറûുĐവെര വിധിèുവാൻഎനിè്എă്

കാരäം? നിïൾഅകûുĐവെരഅĭേയാ വിധിèുćത്;എćാൽ

പുറûുĐവെര ൈദവം വിധിèുćു. ൧൩ആ ദുġെന നിïളുെട

ഇടയിൽനിć് നീèിèളയുവിൻ.

൬നിïളിൽ ഒരാൾè് മെĤാരാേളാട് ഒരു അനäായം ഉെ÷îിൽ

വിശുĂĈാരുെട മുĉാെക പരിഹാരûിന് േപാകാെതഅഭéĈാരുെട

മുൻപിൽ േപാകുവാൻ തുനിയുćുേവാ? ൨വിശുĂĈാർ േലാകെû

വിധിèും എćു നിïൾ അറിയുćിĭേയാ? േലാകെû നിïൾ

വിധിèുെമîിൽ ഏĤവും െചറിയ സംഗതികെളയും വിധിèുവാൻ

നിïൾè് സാധിèുകയിĭേയാ? ൩ നാം ദൂതĈാെര വിധിèും

എćു നിïൾ അറിയുćിĭേയാ? എćാൽ ഈ ജീവിതെû

സംബĆിèുćവെയഎåതഅധികം? ൪അതുെകാ÷് നിïൾè്

ഈ ജീവിതെû സംബĆിđ കാരäïളിൽ അനäായം ഉെ÷îിൽ

വിധിèുവാൻ സഭ ഗണäമാèാûവെര നിയമിèുćുേവാ? ൫

നിïളുെട ലðയ്èായിഞാൻഇത് പറയുćു. സേഹാദരĈാർèു

മേĂä കാരäം തീർĜാèുവാൻ åപാപ്തിയുെĐാരു ñാനിയും

നിïളുെട ഇടയിൽ ഇĭേയാ? ൬എćാൽ, ഒരു വിശçാസി മെĤാരു

വിശçാസിേയാടു വäവഹരിèുćു;അതുംഅവിശçാസികളുെട മുĉിൽ

തെć. ൭ നിïളുെട ഇടയിൽ അനäായം ഉ÷ാകുćത് തെć

േകവലം േപാരായ്മയാകുćു; അതിനു പകരം നിïൾ അനäായം
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സഹിđുെകാĐാûത് എă്? നġം ഏĤുെകാĐാûത് എă്? ൮

പേê, നിïൾതെć സേഹാദരĈാർèു അനäായം െചēുകയും,

നġംവരുûുകയും െചēുćു; ൯അനീതി െചēുćവർൈദവരാജäം

അവകാശമാèുകയിĭ എćു അറിയുćിĭേയാ? നിïെളûെć

വòിèാതിരിèുവിൻ; ദുർćടĜുകാേരാ, വിåഗഹാരാധികേളാ,

വäഭിചാരികേളാ, സçയേഭാഗികേളാ, പുരുഷകാമികേളാ, ൧൦കĐĈാേരാ,

അതäാåഗഹികേളാ, മദäപĈാേരാ,അസഭäംപറയുćവേരാ,വòകĈാേരാ

ൈദവരാജäം അവകാശമാèുകയിĭ. ൧൧ നിïളും ചിലർ ഈ

വകèാരായിരുćു;എîിലും നിïൾകഴുകെĜöിരിèുćു, നിïൾ

ശുĂീകരിèെĜöിരിèുćു; കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ

നാമûിലും നĊുെട ൈദവûിൻെറ ആÿാവിനാലും നിïൾ

നീതീകരണവും åപാപിđിരിèുćു. ൧൨ എĭാം എനിè്

നിയമാനുസൃതമാണ്എîിലുംസകലവും åപേയാജനമുĐതĭ;എĭാം

എനിè് നിയമാനുസൃതമാണ് എîിലും ഞാൻ യാെതാćിനും

അടിമെĜടുകയിĭ. ൧൩ആഹാരംവയറിനും വയറ്ആഹാരïൾèും

ഉĐത്;എćാൽൈദവംഇതിെനയുംഅതിെനയുംഇĭാെതയാèും.

ശരീരേമാ ദുർćടĜിനĭ, കർûാവിനേåത; കർûാവ് ശരീരûിനും. ൧൪

എćാൽൈദവംകർûാവിെന ഉയിർĜിđതുേപാെലനെĊയും തൻെറ

ശéിയാൽ ഉയിർĜിèും. ൧൫നിïളുെട ശരീരïൾ åകിസ്തുവിൻെറ

അവയവïൾആകുćുഎćുഅറിയുćിĭേയാ? åകിസ്തുവിൻെറ

അവയവïെളഞാൻഎടുû് േവശäയുെടഅവയവïൾആèുേമാ?

ഒരുനാളും അരുത്. ൧൬ േവശäേയാട് പĤിേđരുćവൻ അവളുമായി

ഏകശരീരമാകുćു എćു നിïൾ അറിയുćിĭേയാ? ഇരുവരും

ഒരു േദഹമായിûീരും എćു÷േĭാ. ൧൭എćാൽ കർûാവിേനാട്

പĤിേđരുćവേനാഅവനുമായിഏകാÿാവ്ആകുćു. ൧൮ ദുർćടĜ്

വിö് ഓടുവിൻ. മനുഷäൻ െചēുć ഏത് പാപവും ശരീരûിന്

പുറûാകുćു. ദുർćടĜുകാരേനാസçăശരീരûിന് വിേരാധമായി

പാപം െചēുćു. ൧൯ൈദവûിൻെറ ദാനമായി നിïളിൽഇരിèുć

പരിശുĂാÿാവിൻെറമąിരമാകുćുനിïളുെടശരീരംഎćുംനിïെള
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വിലയ്èു വാïിയിരിèുകയാൽനിïൾഇനി നിïൾèുĐവരĭ

എćുംഅറിയുćിĭേയാ? ൨൦ആകയാൽനിïളുെടശരീരംെകാ÷്

ൈദവെûമഹതçെĜടുûുവിൻ.

൭ഇനി നിïൾ എഴുതി അയđ സംഗതികെളèുറിđ് എൻെറ

അഭിåപായംഎെăćാൽ: സ്åതീെയ െതാടാതിരിèുćത് മനുഷäനു

നĭത്. ൨ എîിലും ദുർćടĜ് നിമിûം ഓേരാ പുരുഷനും

സçăഭാരäയും, ഓേരാ സ്åതീèും സçăഭർûാവും ഉ÷ായിരിèെö. ൩

ഭർûാവ് ഭാരäേയാടും, ഭാരä ഭർûാവിേനാടുമുĐ ഉûരവാദിûം

നിർവഹിേèണം. ൪ ഭാരäയുെട ശരീരûിേĈൽ അവൾèĭ

ഭർûാവിനേåത അധികാരമുĐത്; അïെന ഭർûാവിൻെറ

ശരീരûിേĈൽഅവനĭ ഭാരäയ്èേåതഅധികാരം. ൫ åപാർüനയ്èു

നിïെളûെćസമർĜിèുവാനĭാെത,അğസമയേûè് നിïൾ

തĊിൽപരസ്പരസĊതമിĭാെത േവർപിരിõിരിèരുത്. എćാൽ

നിïളുെട ആÿസംയമനമിĭായ്മ നിമിûം, സാûാൻ നിïെള

പരീêിèാതിരിേè÷തിന് വീ÷ും േചർćിരിèുക. ൬ഞാൻഇത്

കğനയായിöĭഅനുവാദമായിöേåത പറയുćത്. ൭സകലമനുഷäരും

എെćേĜാെല ആയിരിേèണം എćു ഞാൻ ഇėിèുćു.

എîിലും ഒരുവന് ഇïെനയും ഒരുവന് അïെനയും വരം ൈദവം

നല്കിയിരിèുćു. ൮വിവാഹം കഴിയാûവേരാടും വിധവമാേരാടും:

എെćേĜാെല താമസിèുćത് അവർè് െകാĐാം എćു ഞാൻ

പറയുćു. ൯എćാൽ,ആÿസംയമനംഇെĭîിൽഅവർവിവാഹം

െചēെö; വികാരാസéിെകാ÷് എരിയുćതിേനèാൾ വിവാഹം

െചēുćത് നĭത്. ൧൦ വിവാഹം കഴിõവേരാേടാ ഞാൻ‐ഞാനĭ

കർûാവ് തെć ‐കğിèുćത്: ൧൧ ഭാരä ഭർûാവിെന േവർപിരിയരുത്;

പിരിõു എćു വരികിേലാ വിവാഹം കൂടാെത പാർേèണം;

അെĭîിൽ ഭർûാവിേനാട് േയാജിĜിെലേûണം; ഭർûാവ് ഭാരäെയ

ഉേപêിèുകയുമരുത്. ൧൨ എćാൽ മĤുĐവേരാട് കർûാവĭ

ഞാൻ തെć പറയുćത്: ഒരു സേഹാദരന് അവിശçാസിയായ

ഭാരä ഉ÷ായിരിèുകയും അവൾ അവേനാടുകൂെട പാർèുവാൻ
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സĊതിèുകയും െചയ്താൽ അവെള ഉേപêിèരുത്. ൧൩

അവിശçാസിയായ ഭർûാവുĐഒരുസ്åതീയും,അവൻഅവേളാടുകൂെട

പാർèുവാൻസĊതിèുćുഎîിൽ, ഭർûാവിെന ഉേപêിèരുത്.

൧൪ എെăćാൽ, അവിശçാസിയായ ഭർûാവ് ഭാരä മുഖാăരം

വിശുĂീകരിèെĜöും, അവിശçാസിയായ ഭാരä സേഹാദരൻ മുഖാăരം

വിശുĂീകരിèെĜöുമിരിèുćു; അെĭîിൽ നിïളുെട മèൾ

അശുĂർ എćു വരുമേĭാ; ഇേĜാേഴാ അവർ വിശുĂർആകുćു.

൧൫എîിലുംഅവിശçാസി േവർപിരിയുćുഎîിൽപിരിയെö;ഈവക

കാരäïളിൽ സേഹാദരേനാ സേഹാദരിേയാ ബĂരായിരിèുćിĭ;

എćാൽസമാധാനûിൽജീവിèുവാൻൈദവംനെĊവിളിđിരിèുćു.

൧൬ ഭാരäേയ, നീ ഭർûാവിന് രê വരുûും എćു നിനèു

എïെന അറിയാം? ഭർûാേവ, നീ ഭാരäയ്è് രê വരുûും

എćു നിനèു എïെന അറിയാം? ൧൭എćാൽ ഓേരാരുûന്

കർûാവ് വിഭാഗിđ് െകാടുûതു േപാെലയുംഓേരാരുûെനൈദവം

വിളിđതുേപാെലയും അവനവൻ നടèെö; ഇïെന ആകുćു

ഞാൻ സകലസഭകളിലും ആñാപിèുćത്. ൧൮ ഒരുവൻ

പരിേėദനേയാെട വിളിèെĜöുേവാ?അåഗചർĊം വരുûരുത്; ഒരുവൻ

അåഗചർĊേûാെട വിളിèെĜöുേവാ? പരിേėദന ഏൽèരുത്.

൧൯ പരിേėദന ഒćുമിĭ, അåഗചർĊവും ഒćുമിĭ, ൈദവകğന

åപമാണിèുćതേåത കാരäം. ൨൦ഓേരാരുûൻവിളിèെĜöčിതിയിൽ

തെćനിലനിൽèെö. ൨൧നീ ദാസനായിരിèുേĉാൾവിളിèെĜöുേവാ?

വäസനിèരുത്. സçതåăൻആകുവാൻകഴിയുെമîിൽഅതിൽûെć

ഇരുćുെകാĐുക. ൨൨ എെăćാൽ ദാസനായി കർûാവിൽ

വിളിèെĜöവൻകർûാവിൻെറസçതåăൻആകുćു.അïെനതെć

സçതåăനായി വിളിèെĜöവൻ åകിസ്തുവിൻെറ ദാസനാകുćു. ൨൩

നിïെളവിലയ്è് വാïിയിരിèുćു; മനുഷäർè് ദാസĈാരാകരുത്.

൨൪സേഹാദരĈാേര, ഓേരാരുûൻവിളിèെĜöഅേതčിതിയിൽ

തെć ൈദവസćിധിയിൽ വസിèെö. ൨൫ കനäകമാെരèുറിđ്

എനിè് കർûാവിൻെറ കğനയിĭ; എîിലും കർûാവ് തൻെറ
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കരുണയിൽവിശçസ്തൻആèിയഞാൻഅഭിåപായം പറയുćു. ൨൬

ഇേĜാഴെû കġത നിമിûം, മനുഷäൻ ആയിരിèുćതുേപാെല

തെćനിൽèുćത്അവനുനć്എćുഎനിè് േതാćുćു. ൨൭നീ

ഭാരäേയാടുബĆിèെĜöിരിèുćുേവാ? േവർപാട്അേനçഷിèരുത്.

നീ ഭാരä ഇĭാûവേനാ? ഭാരäെയഅേനçഷിèരുത്. ൨൮എćാൽനീ

വിവാഹം െചയ്താൽപാപം െചēുćിĭ; കനäകയും വിവാഹം െചയ്താൽ

പാപംെചēുćിĭ;എîിലുംവിവാഹിതർè്ജഡûിൽകġതഉ÷ാകും;

അത് നിïൾè് വരരുത് എćു എൻെറ ആåഗഹം. ൨൯എćാൽ

സേഹാദരĈാേര, ഒć്ഞാൻപറയുćു: സമയം വളെര ചുരുèമാകുćു;

൩൦ ആകയാൽ ഇനി ഭാരäമാരുĐവർ ഇĭാûവെരേĜാെലയും,

കരയുćവർ കരയാûവെരേĜാെലയും, സേăാഷിèുćവർ

സേăാഷിèാûവെരേĜാെലയും വിലയ്è് വാïുćവർ

ൈകവശമാèാûവെരേĜാെലയും ൩൧ േലാകെûഅനുഭവിèുćവർ

അതിെന അനുഭവിèാûവെരേĜാെലയും ആയിരിേèണം.

എെăćാൽ ഈ േലാകûിൻെറ രൂപം ഒഴിõുേപാകുćുവേĭാ.

൩൨നിïൾആകുലചിă ഇĭാûവരായിരിേèണം എćു ഞാൻ

ഇėിèുćു. വിവാഹം െചēാûവൻ കർûാവിെന എïെന

åപസാദിĜിèുംഎćുവđ്കർûാവിൻെറകാരäïെളĜĤിചിăിèുćു;

൩൩ വിവാഹം െചയ്തവൻ ഭാരäെയ എïെന åപസാദിĜിèും

എćുവđ് േലാകûിൻെറ കാരäïെളĜĤി ചിăിèുćു. ൩൪അവൻെറ

താğരäïൾ വിഭജിèെĜöിരിèുćു; വിവാഹം കഴിയാûവേളാ

കനäകേയാ ശരീരûിലും ആÿാവിലും വിശുĂയാേക÷തിന്

കർûാവിൻെറ കാരäïെളĜĤി ചിăിèുćു; വിവാഹം കഴിõവൾ

ഭർûാവിെന എïെന åപസാദിĜിèും എćുവđ് േലാകûിൻെറ

കാരäെûĜĤി ചിăിèുćു. ൩൫ ഞാൻ ഇത് നിïളുെടേമൽ

നിയåăണം ഇടുവാനĭ, എćാൽ ഉചിതമായത് െചēുവാനും,

നിïൾ ഏകാåഗതേയാെട കർûാവിെന േസവിേè÷തിനും

നിïളുെട ഉപകാരûിനായിöേåതപറയുćത്. ൩൬എćാൽഒരാൾ

തൻെറ കനäകയ്è് åപായം കടćു എćതിനാൽ, താൻ െചēുćത്
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അനുചിതംഎćുവിചാരിèുćുഎîിൽഅïെനേവ÷ിവćാൽ

ഇġംേപാെല െചēെö; അവൻ പാപം െചēുćിĭ; അവർ വിവാഹം

െചēെö. ൩൭എîിലും നിർĒĆമിĭാെതതൻെറഇġം നടûുവാൻ

അധികാരമുĐവനും ഹൃദയûിൽčിരതയുĐവനുമായ ഒരുവൻ

തൻെറ കനäകെയ സൂêിđുെകാĐുവാൻ സçăഹൃദയûിൽ

തീരുമാനിđു എîിൽ അവൻ െചēുćത് നć്. ൩൮ അïെന

ഒരുവൻതൻെറകനäകെയവിവാഹം കഴിĜിèുćത് നć്; വിവാഹം

കഴിĜിèാതിരിèുćത്ഏെറനć്. ൩൯ഭർûാവ് ജീവിđിരിèുć

കാലേûാളംഭാരäബĆിയ്èെĜöിരിèുćു; ഭർûാവ് മരിđുേപായാൽ

തനിèു മനĢുĐവനുമായിവിവാഹംകഴിèുവാൻസçാതåăäം ഉ÷്;

കർûാവിൽവിശçസിèുćവനുമായി മാåതേമആകാവൂ. ൪൦എćാൽ

അവൾഅïെനതെćആയിരുćാൽ ഭാഗäേമറിയവൾഎćുഎൻെറ

അഭിåപായം;ൈദവാÿാവ്എനിèും ഉ÷്എćു േതാćുćു.

൮വിåഗഹാർĜിതïളുെട കാരäെûèുറിđ് നമുെèĭാവർèും

അറിവു÷് എćു നമുèറിയാം. അറിവ് ഒരാെളഅഹîാരിആèുćു;

എćാൽസ്േനഹേമാആÿികവർĂനവരുûുćു. ൨താൻവĭതും

അറിയുćുഎćു ഒരുവൻവിചാരിèുćുഎîിൽഅറിേയ÷തുേപാെല

അവൻ ഇćുവെര ഒćും അറിõിöിĭ. ൩ ഒരുവൻ ൈദവെû

സ്േനഹിèുćു എîിേലാ അവെന ൈദവം അറിõിരിèുćു.

൪ അതുെകാ÷് വിåഗഹാർĜിതïെള തിćുćതിെനèുറിേđാ,

േലാകûിൽവിåഗഹംഏതുമിĭഎćും,ഏകൈദവമĭാെതൈദവമിĭ

എćുംനാംഅറിയുćു. ൫എćാൽസçർĖûിേലാ ഭൂമിയിേലാ േദവĈാർ

എćു േപരുĐവർ ഉെ÷îിലും പല േദവĈാരും പല കർûാèĈാരും

ഉĐതുേപാെല ‐ ൬ പിതാവായ ഏക ൈദവേമ നമുèുĐു;

അവനിലാണ്സകലവും, നാംഅവനായിöുംആകുćു. േയശുåകിസ്തു

എć ഏക കർûാവും നമുè് ഉ÷്; സകലവും അവനിലാണ്,

അവൻ മുഖാăരം നാമും ആകുćു. ൭ എćാൽ എĭാവരിലും

ഈ അറിവിĭ. ചിലർ ഇćുവെര വിåഗഹപരിചയം േഹതുവായി

വിåഗഹാർĜിതം എćുവđ് തിćുćു; ൮ അവരുെട മനĢാêി
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ബലഹീനമാകയാൽ മലിനമായിûീരുćു.എćാൽആഹാരം നെĊ

ൈദവേûാട് അടുĜിèുćിĭ; തിćാതിരുćാൽ നമുè് നġമിĭ;

തിćാൽ ആദായവുമിĭ. ൯എćാൽ നിïളുെട ഈ സçാതåăäം

ബലഹീനĈാർè് യാെതാരു വിധûിലും തടĢംആകാതിരിèുവാൻ

േനാèുവിൻ. ൧൦എെăćാൽഅറിവുĐവനായ നീ േêåതûിൽ

ഭêണûിനിരിèുćത്ഒരുവൻക÷ാൽ,ബലഹീനെനîിൽഅവൻെറ

മനĢാêി വിåഗഹാർĜിതïെള തിćുവാൻ തèവĚം അവെന

േåപരിĜിèുകയിĭേയാ? ൧൧ആർèുേവ÷ി åകിസ്തു മരിđുേവാ,ആ

ബലഹീനസേഹാദരൻഇïെനനിൻെറഅറിവിനാൽനശിđുേപാകുćു.

൧൨ഇïെനസേഹാദരĈാരുെട േനെര പാപം െചēുകയും,അവരുെട

ബലഹീന മനĢാêിെയ മുറിേവൽĜിèുകയും െചēുേĉാൾനിïൾ

åകിസ്തുവിേനാട് പാപം െചēുćു. ൧൩ആകയാൽആഹാരംഎൻെറ

സേഹാദരന് ഇടർđയായിûീരുംഎîിൽഎൻെറസേഹാദരന് ഇടർđ

വരുûാതിരിേè÷തിന്ഞാൻഒരുനാളും മാംസംതിćുകയിĭ. (aiōn

g165)

൯ഞാൻസçതåăൻഅĭേയാ?ഞാൻഅെĜാസ്തലൻഅĭേയാ?

നĊുെടകർûാവായ േയശുവിെനഞാൻക÷ിöിĭേയാ?കർûാവിൽ

ഞാൻ െചയ്ത åപവൃûിയുെട ഫലം നിïൾഅĭേയാ? ൨ മĤുĐവർè്

ഞാൻ അെĜാസ്തലൻ അെĭîിൽ നിïൾെèîിലും ആകുćു;

എെăćാൽ കർûാവിൽ എൻെറ അെĜാസ്തലതçûിെě

മുåദ നിïളേĭാ. ൩ എെć വിധിèുćവേരാട് എനിèുĐ

åപതിവാദം ഇതാകുćു. ൪തിćുവാനും കുടിèുവാനും ഞïൾè്

അധികാരമിĭേയാ? ൫ മĤ് അെĜാസ്തലĈാരും, കർûാവിൻെറ

സേഹാദരĈാരും, േകഫാവും െചēുćതുേപാെല വിശçാസിനിയായ

ഭാരäേയാടുകൂെട സòരിèുവാൻഞïൾè് അധികാരമിĭേയാ?

൬ അĭ, േവല െചēാതിരിèുവാൻ എനിèും ബർćബാസിനും

മാåതംഅധികാരമിĭഎćുേ÷ാ? ൭സçăെചലവിേĈൽയുĂേസവ

െചēുćവൻ ആർ? മുăിരിേûാöം ഉ÷ാèുകയും അതിൻെറ

ഫലം തിćാതിരിèുകയും െചēുćവൻ ആർ? ആöിൻകൂöെû
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േമയിèുകയും കൂöûിൻെറപാൽകുടിèാതിരിèുകയും െചēുćവൻ

ആർ? ൮ഞാൻ ഇത് മനുഷäരുെട മരäാദåപകാരേമാ പറയുćത്?

നäായåപമാണവും ഇïെനപറയുćിĭേയാ? ൯ “െമതിèുćകാളയ്è്

മുഖെèാö െകöരുത്” എćു േമാെശയുെട നäായåപമാണûിൽ

എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ;ൈദവംകാളയ്è് േവ÷ിേയാചിăിèുćത്?

൧൦അĭ, േകവലം നമുè് േവ÷ി പറയുćേതാ? അേത, ഉഴുćവൻ

ആശേയാെട ഉഴുകയും, െമതിèുćവൻ െകായ്ûുവീതം കിöും

എćുĐആശേയാെട െമതിèുകയും േവ÷താകയാൽനമുè് േവ÷ി

എഴുതിയിരിèുćതെåത. ൧൧ഞïൾആÿികമായത് നിïൾè്

വിതയ്èുćു എîിൽ നിïളുെട ഭൗതികമായത് െകാēുćത്

വലിയ കാരäേമാ? ൧൨ മĤുĐവർè് നിïളുെടേമൽഈഅധികാരം

ഉെ÷îിൽ ഞïൾè് എåത അധികം? എîിലും ഞïൾ ഈ

അധികാരം åപേയാഗിđിöിĭ; åകിസ്തുവിൻെറ സുവിേശഷûിന്

യാെതാരു തടĢവും വരുûാതിരിèുവാൻസകലവും സഹിèുćു.

൧൩ ൈദവാലയകർĊïൾ നടûുćവർ ൈദവാലയûിെല

ഭêണംകഴിèുćുഎćുംയാഗപീഠûിîൽശുåശൂഷെചēുćവർ

യാഗപീഠûിെല വഴിപാടുകളിൽ ഓഹരിèാർ ആകുćു എćും

നിïൾഅറിയുćിĭേയാ? ൧൪അതുേപാെലകർûാവുംസുവിേശഷം

അറിയിèുćവർ സുവിേശഷûാൽ ഉപജീവിേèണം എćു

കğിđിരിèുćു. ൧൫ എîിലും എനിè് അർഹതെĜöത് ഒćും

ഞാൻ അവകാശെĜöിĭ; ഇïെന എനിè് കിേöണം എćുവđ്

ഞാൻഇത്എഴുതുćതുംഅĭ;എെăćാൽആെരîിലുംഎൻെറ

åപശംസ നġെĜടുûുćതിേനèാൾ മരിèുćത് തെć എനിè്

നĭത്. ൧൬ഞാൻ സുവിേശഷം അറിയിèുćു എîിൽ എനിè്

åപശംസിèുവാൻ ഒćുമിĭ. നിർĒĆം എൻെറ േമൽ കിടèുćു.

ഞാൻ സുവിേശഷം അറിയിèുćിĭ എîിൽ എനിè് അേēാ

കġം! ൧൭ഞാൻ അത് മനഃപൂർĔം നടûുćു എîിൽ എനിè്

åപതിഫലം ഉ÷്; മനഃപൂർĔമെĭîിലും, ഉûരവാദിûം എćിൽ

ഭരേമğിđിരിèുćു. ൧൮ എćാൽ എൻെറ åപതിഫലം എă്?
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സുവിേശഷം അറിയിèുേĉാൾ സുവിേശഷേഘാഷണûിലുĐ

അധികാരം മുഴുവനും ഉപേയാഗിèാെതഞാൻസുവിേശഷേഘാഷണം

െചലവുകൂടാെത നടûുćത് തെć. ൧൯ഇïെനഞാൻ േകവലം

സçതåăൻഎîിലുംഅധികംേപെര േനേട÷തിന്ഞാൻഎെćûെć

എĭാവർèും ദാസനാèി. ൨൦ െയഹൂദĈാെര േനേട÷തിന് ഞാൻ

െയഹൂദĈാർè് െയഹൂദെനേĜാെല ആയി; നäായåപമാണûിൻ

കീഴുĐവെര േനേട÷തിന് ഞാൻ നäായåപമാണûിൻ കീഴുĐവൻ

അĭഎîിലും നäായåപമാണûിൻ കീഴുĐവർè് നäായåപമാണûിൻ

കീഴുĐവെനേĜാെലആയി. ൨൧ൈദവûിന് നäായåപമാണമിĭാûവൻ

ആകാെത åകിസ്തുവിൻെറ നäായåപമാണûിൻെറ

കീഴുĐവനായിരിെè, നäായåപമാണമിĭാûവെര േനേട÷തിന്ഞാൻ

നäായåപമാണമിĭാûവർè് നäായåപമാണമിĭാûവെനേĜാെല

ആയി. ൨൨ ബലഹീനĈാെര േനേട÷തിന് ഞാൻ ബലഹീനർè്

ബലഹീനനായി; ഏതുവിധûിലും ചിലെര രêിേè÷തിന് ഞാൻ

എĭാവർèും എĭാമായിûീർćു. ൨൩ സുവിേശഷûിൽ ഒരു

പîാളിയാേക÷തിന് ഞാൻ സകലവും സുവിേശഷം നിമിûം

െചēുćു. ൨൪ഓöèളûിൽഓടുćവർഎĭാവരുംഓടുćുഎîിലും

ഒരുവേന åപതിഫലം ലഭിèുകയുĐുഎćുഅറിയുćിĭേയാ? നിïളും

åപതിഫലം ലഭിèുവാനായി ഓടുവിൻ. ൨൫ഓöûിൽപെîടുèുćവർ

എĭാവരുംസകലûിലുംസçയംനിയåăണംപാലിèുćു.അത്,അവർ

വാടുćകിരീടം åപാപിേè÷തിനും, നാേമാ വാടാûകിരീടûിനും

േവ÷ിûെć. ൨൬ആകയാൽഞാൻലêäമിĭാûവĚമĭഓടുćത്;

വായുവിൽ ൈക ചുരുöി ഇടിèുćതുേപാെലയĭ ഞാൻ മĭയുĂം

െചēുćത്. ൨൭എćാൽമĤുĐവേരാട് åപസംഗിđേശഷംഞാൻതെć

െകാĐരുതാûവനായി േപാകാതിരിേè÷തിന്എൻെറശരീരെû

നിയåăിđ്അടിമയാèുകയേåത െചēുćത്.

൧൦സേഹാദരĈാേര, നĊുെട പിതാèĈാർ എĭാവരും

േമഘûിൻകീഴിൽആയിരുćു എćും; ൨എĭാവരും സമുåദûിൽ

കൂടി കടć്എĭാവരും േമഘûിലുംസമുåദûിലുംസ്നാനംഏĤ് ൩
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േമാെശേയാടുകൂെട േചർćുഎćുംഎĭാവരും ൪ഒേരആÿികാഹാരം

തിćുകയും ഒേരആÿികപാനീയം കുടിèുകയും െചയ്തു –അവെര

അനുഗമിđ ആÿികപാറയിൽനിćേĭാ അവർ കുടിđത്; ആ പാറ

åകിസ്തു ആയിരുćു. ൫എîിലും അവരിൽ മിèേപരിലും ൈദവം

åപസാദിđിĭ,അവെര മരുഭൂമിയിൽ തĐിയിöുകളõുഎćും നിïൾ

അറിേയണംഎćുഞാൻആåഗഹിèുćു.൬അവർേമാഹിđതുേപാെല

നാമും തിĈ േമാഹിèാതിരിേè÷തിന് ഇത് നമുè് ഒരു ദൃġാăമായി

സംഭവിđു; ൭ “ജനം തിćുവാനും കുടിèുവാനും ഇരുćു, കളിèുവാൻ

എഴുേćĤു”എćുഎഴുതിയിരിèുćåപകാരംഅവരിൽചിലെരേĜാെല

നിïൾവിåഗഹാരാധികൾആകരുത്. ൮അവരിൽചിലർ ദുർćടĜിൽ

മുഴുകി, ഒരു ദിവസûിൽ ഇരുപûിമൂവായിരം (23,000) േപർ

മരിđുേപായതുേപാെല നാമും ദുർćടĜുകാർആകരുത്. ൯അവരിൽ

ചിലർ കർûാവിെന പരീêിđ് സർĜïളാൽനശിđുേപായതുേപാെല

നാമും കർûാവിെന പരീêിèരുത്. ൧൦അവരിൽ ചിലർ പിറുപിറുû്

സംഹാരകനാൽ നശിđുേപായതുേപാെല നിïൾ പിറുപിറുèരുത്.

൧൧ ഇത് ഒരു ദൃġാăûിനായി അവർè് സംഭവിèുകയും

േലാകാവസാനംവെćûിയിരിèുćനĊുെടഗുണേദാഷûിനായി

എഴുതിയുമിരിèുćു. (aiōn g165) ൧൨അതുെകാ÷് താൻ നില്èുćു

എćു േതാćുćവൻ വീഴാതിരിèുവാൻ സൂêിđുെകാĐെö. ൧൩

മനുഷäർè്സാധാരണമĭാûപരീêനിïൾè് േനരിöിöിĭ;ൈദവം

വിശçസ്തൻആകുćു; നിïളുെട കഴിവിന് മീെതപരീêിèെĜടുവാൻ

അവൻഅനുവദിèുകയിĭ. നിïൾè്സഹിèുവാൻകഴിേയ÷തിന്

പരീêേയാടുകൂെട രêയ്èുĐ മാർĖവും അവൻ നൽകും. ൧൪

അതുെകാ÷് എൻെറ åപിയേര, വിåഗഹാരാധന വിേöാടുവിൻ. ൧൫

നിïൾവിേവകികൾഎćുവđ്ഞാൻപറയുćു;ഞാൻപറയുćത്

വിലയിരുûുവിൻ. ൧൬ നാം അനുåഗഹിèുć അനുåഗഹപാåതം

åകിസ്തുവിൻെറ രéûിെě കൂöായ്മ അĭേയാ? നാം നുറുèുć

അĜം åകിസ്തുവിൻെറ ശരീരûിൻെറ കൂöായ്മ അĭേയാ? ൧൭

അĜം ഒćാകെകാ÷് പലരായ നാം ഒരു ശരീരം ആകുćു; നാം
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എĭാവരും ആ ഒേര അĜûിൽ പîാളികൾ ആകുćുവേĭാ.

൧൮ ജഡåപകാരമുĐ യിåസാേയലിെന േനാèുവിൻ; യാഗïൾ

ഭêിèുćവർ യാഗപീഠûിൻെറ കൂöാളികൾ അĭേയാ? ൧൯

വിåഗഹïൾè് അർĜിđതിന് åപാധാനäം ഉെ÷േćാ അെĭîിൽ

വിåഗഹûിന് åപാധാനäംവĭതുംഉെ÷േćാആേണാഞാൻപറയുćത്?

൨൦അĭ, ജനതകൾബലി കഴിèുćത് ൈദവûിനĭ ഭൂതïൾè്

കഴിèുćു എćേåത; എćാൽ നിïൾ ഭൂതïളുെട കൂöാളികൾ

ആകുവാൻ എനിè് മനĢിĭ. ൨൧ നിïൾè് കർûാവിൻെറ

പാനപാåതûിൽ നിćും ഭൂതïളുെട പാനപാåതûിൽ നിćും

കുടിèുവാൻസാധിèുകയിĭ; നിïൾè്കർûാവിൻെറ േമശയിലും

ഭൂതïളുെട േമശയിലും പîാളികൾആകുവാനുംസാധിèുകയിĭ. ൨൨

അĭ, നാം കർûാവിന് േകാപം ജçലിĜിèുവാൻ åശമിèുćുേവാ?

അവേനèാൾ നാം ബലവാĈാേരാ? ൨൩ എĭാം എനിè്

നിയമാനുസൃതമാണ്,എîിലുംസകലവും åപേയാജനമുĐതĭ;എĭാം

എനിè് നിയമാനുസൃതമാണ്,എîിലുംസകലവുംആÿികവർĂന

വരുûുćിĭ. ൨൪ ഓേരാരുûൻ സçăം ഗുണമĭ, മĤുĐവെě

ഗുണംഅേനçഷിèെö. ൨൫കടയിൽ വിൽèുćത്എĭാം മനĢാêി

നിമിûം ഒćുംഅേനçഷിèാെത കഴിèുവിൻ. ൨൬ ഭൂമിയുംഅതിൻെറ

പൂർĚതയുംകർûാവിനുĐതേĭാ. ൨൭അവിശçാസികളിൽ ഒരുവൻ

നിïെളêണിèുകയും, നിïൾè് േപാകുവാൻ മനĢുമുെ÷îിൽ

നിïളുെട മുĉിൽ വിളĉുćത് എăായാലും മനĢാêി നിമിûം

ഒćും അേനçഷിèാെത ഭêിèുവിൻ. ൨൮എîിലും ഒരുവൻ: ഇത്

വിåഗഹാർĜിതം എćു നിïേളാട് പറõാൽ ആ അറിയിđവൻ

നിമിûവും മനĢാêിനിമിûവും തിćരുത്. ൨൯മനĢാêിഎćു

ഞാൻപറയുćത് നിïളുേടതĭ,അത് മĤവേěതേåത.എെăćാൽ,

എൻെറസçാതåăäം മെĤാരുവെě മനĢാêിയാൽ വിധിèെĜടുćത്

എăിന്? ൩൦സ്േതാåതേûാെട ഞാൻ അനുഭവിèുćുെവîിൽ,

സ്േതാåതംെചയ്ത ഭêണം നിമിûം ഞാൻ ദുഷിèെĜടുćത്

എăിന്? ൩൧ ആകയാൽ, നിïൾ ഭêിđാലും കുടിđാലും
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എăുെചയ്താലുംഎĭാംൈദവûിൻെറ മഹതçûിനായി െചēുവിൻ.

൩൨െയഹൂദĈാർേèായവനĈാർേèാൈദവസഭയ്േèാബുĂിമുö്

ഉ÷ാèാതിരിèുവിൻ. ൩൩ ഞാനും എൻെറ ഗുണമĭ, പലർ

രêിയ്èെĜേട÷തിന്അവരുെട ഗുണംതെćഅേനçഷിđുെകാ÷്

എĭാവെരയുംഎĭാംെകാ÷ും åപസാദിĜിèുćുവേĭാ.

൧൧ഞാൻ åകിസ്തുവിെനഅനുകരിèുćതുേപാെലനിïളുംഎെć

അനുകരിèുവിൻ. ൨നിïൾസകലûിലുംഎെćഓർèുകയുംഞാൻ

നിïെളഏğിđനടപടിåകമïൾഅåപകാരം തെć åപമാണിèുകയും

െചēുകയാൽനിïെളപുകഴ്ûുćു. ൩എćാൽഏതു പുരുഷെěയും

തല åകിസ്തു, സ്åതീയുെട തല പുരുഷൻ, åകിസ്തുവിൻെറ തല

ൈദവം എćു നിïൾഅറിേയണംഎćുഞാൻആåഗഹിèുćു.

൪ മൂടുപടം ഇöു åപാർüിèുകേയാ åപവചിèുകേയാ െചēുć

ഏത് പുരുഷനും തൻെറ തലെയ അപമാനിèുćു. ൫ എćാൽ

മൂടുപടമിĭാെത åപാർüിèുകേയാ åപവചിèുകേയാ െചēുćഏത്

സ്åതീയും തൻെറ തലെയ അപമാനിèുćു; അത് അവൾ êൗരം

െചēിđതു േപാെലയേĭാ. ൬ സ്åതീ മൂടുപടമിടുćിെĭîിൽ മുടി

മുറിđുകളയെö. മുറിèുćേതാ êൗരം െചēിèുćേതാ സ്åതീè്

ലðെയîിൽ മൂടുപടം ഇöുെകാĐെö. ൭പുരുഷൻൈദവûിൻെറ

åപതിമയും േതജĢും ആകയാൽ മൂടുപടം ഇേട÷തĭ. എćാൽ

സ്åതീ പുരുഷൻെറ േതജĢ് ആകുćു. ൮ പുരുഷൻ സ്åതീയിൽ

നിćĭേĭാ സ്åതീ പുരുഷനിൽ നിćേåത ഉ÷ായത്. ൯ പുരുഷൻ

സ്åതീèായിöĭ സ്åതീ പുരുഷനായിöേĭാ സൃġിèെĜöത്. ൧൦

അതുെകാ÷് ദൂതĈാർ നിമിûം അധികാരûിൻെറ åപതീകമായ

മൂടുപടം സ്åതീè് ഉ÷ായിരിേèണം. ൧൧എćാൽ കർûാവിൽ

പുരുഷെനകൂടാെതസ്åതീയുമിĭസ്åതീെയകൂടാെതപുരുഷനുമിĭ. ൧൨

എെăćാൽസ്åതീ പുരുഷനിൽനിć് ഉ÷ായതുേപാെലപുരുഷനും

സ്åതീ മുഖാăരം ഉ÷ാകുćു; എćാൽ സകലവും ൈദവûിൽ

നിćാകുćു. ൧൩നിïൾതെćവിധിèുവിൻ;സ്åതീ മൂടുപടം ഇടാെത

ൈദവേûാട് åപാർüിèുćത് േയാഗäേമാ? ൧൪പുരുഷൻമുടി നീöിയാൽ
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അത് അവനു അപമാനം എćും ൧൫സ്åതീ മുടി നീöിയാേലാ, അത്

മൂടുപടമായി നല്കിയിരിèുകെകാ÷് അവൾè് മാനം ആകുćു

എćും åപകൃതി തെć നിïെള പഠിĜിèുćിĭേയാ? ൧൬ ഒരുവൻ

തർèിèുവാൻ ഭാവിđാൽഇതĭാെതയുĐഒരു മരäാദഞïൾèിĭ,

ൈദവസഭകൾèുമിĭഎćുഓർèെö. ൧൭ഇനിയും നിർേāശിèുവാൻ

േപാകുćകാരäïളിൽഞാൻനിïെള åപശംസിèുćിĭ;കാരണം

നിïൾ കൂടിവരുćത് നĭതിനായĭ, േദാഷûിനായിöേåത. ൧൮

ഒćാമത്, നിïൾസഭയായി ഒćിđുകൂടുേĉാൾനിïളുെട ഇടയിൽ

ഭിćത ഉെ÷ć് ഞാൻ േകൾèുćു; അത് ഭാഗികമായി ഞാൻ

വിശçസിèുകയും െചēുćു. ൧൯ നിïളിൽ േയാഗäരായവെര

തിരിđറിേയ÷തിന് നിïളുെട ഇടയിൽ ഭിćത ഉ÷ാേക÷ത്ആവശäം.

൨൦നിïൾകൂടിവരുേĉാൾകർûാവിൻെറഅûാഴം ഭêിèുവാനĭ

വരുćത്. ൨൧എെăćാൽ, ഭêണംകഴിèുേĉാൾഓേരാരുûരും

അവരവരുെട അûാഴം ആദäം കഴിèുćു. അïെന ഒരുവൻ

വിശćും മെĤാരുവൻ ലഹരിപിടിđും ഇരിèുćു. ൨൨ തിćുവാനും

കുടിèുവാനും നിïൾè്വീടുകൾഇĭേയാ?അĭ,ൈദവûിൻെറ

സഭെയ നിïൾ നിąിèുകയും, ഇĭാûവെര ലðിĜിèുകയും

െചēുćുേവാ?നിïേളാട്എă്പറേയ÷ു?നിïെളപുകഴ്ûുകേയാ?

ഇതിൽ ഞാൻ നിïെള പുകഴ്ûുćിĭ. ൨൩ഞാൻ കർûാവിൽ

നിćു åപാപിđ്, നിïൾè്ഏğിèുćത്എെăćാൽ:കർûാവായ

േയശുവിെന കാണിđുെകാടുû രാåതിയിൽഅവൻഅĜംഎടുû്

സ്േതാåതംെചാĭി നുറുèി: ൨൪ഇത് നിïൾèുേവ÷ിയുĐഎൻെറ

ശരീരം; എൻെറഓർĊയ്èായി ഇത് െചēുവിൻഎćു പറõു. ൨൫

അതുേപാെലതെćഅûാഴംകഴിõേശഷം,അവൻപാനപാåതവും

എടുûു; ഈ പാനപാåതം എൻെറ രéûിൽ പുതിയനിയമം

ആകുćു; ഇത് കുടിèുേĉാെഴാെèയും എൻെറ ഓർĊയ്èായി

െചēുവിൻ എćു പറõു. ൨൬ അïെന നിïൾ ഈ അĜം

തിćുകയുംഈപാനപാåതംകുടിèുകയും െചēുേĉാെഴാെèയും

കർûാവ് വരുേവാളം അവൻെറ മരണെû åപസ്താവിèുćു.
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൨൭ അതുെകാ÷് അേയാഗäമായ രീതിയിൽ അĜം തിćുകേയാ

കർûാവിൻെറ പാനപാåതം കുടിയ്èുകേയാ െചēുćവൻഎĭാം

കർûാവിൻെറശരീരവുംരéവുംസംബĆിđ്കുĤèാരൻആകും. ൨൮

മനുഷäൻ തെćûാൻപരിേശാധിđിöുേവണംഈഅĜം തിćുകയും

പാനപാåതûിൽനിć് കുടിèുകയും െചēുവാൻ. ൨൯അതുെകാ÷്,

ശരീരെûവിേവചിèാെത തിćുകയും കുടിèുകയും െചēുćവൻ

തനിèുതെćശിêാവിധി ഭêിèുകയുംകുടിèുകയും െചēുćു.

൩൦അത് കാരണംനിïളിൽപലരുംബലഹീനരും േരാഗികളുംആകുćു;

അേനകരും നിåദെകാĐുćു. ൩൧ നാം നെĊûെć വിധിđാൽ

വിധിèെĜടുകയിĭ. ൩൨എćാൽ നാം വിധിèെĜടുćു എîിേലാ

േലാകേûാടുകൂെട ശിêാവിധിയിൽ അകെĜടാതിരിേè÷തിന്

കർûാവ് നമുè് ശിêണം നൽകുകയാകുćു. ൩൩ആകയാൽ

സേഹാദരĈാേര,നിïൾഭêണംകഴിèുവാൻകൂടുേĉാൾഅേനäാനäം

കാûിരിèുവിൻ. ൩൪വĭവനും വിശèുćുഎîിൽനിïൾഒരുമിđ്

കൂടുćത് നäായവിധിയ്è് കാരണംആകാതിരിേè÷തിന് അവൻ

വീöിൽവđ് ഭêണം കഴിèെö. േശഷം കാരäïെള ഞാൻ വćിö്

åകമെĜടുûും.

൧൨സേഹാദരĈാേര, ആÿികവരïെളèുറിđ് നിïൾè്

അറിവിĭാതിരിèരുത് എćു ഞാൻ ആåഗഹിèുćു. ൨ നിïൾ

ജനതകൾ ആയിരുćേĜാൾ നിïെള വഴിെതĤിđുകളõ

ഊമവിåഗഹïളാൽ നടûെĜöിരുćു എćു അറിയുćുവേĭാ.

൩ആകയാൽ ൈദവാÿാവിൽ സംസാരിèുćവൻ ആരും േയശു

ശപിèെĜöവൻഎćുപറയുകയിĭ; പരിശുĂാÿാവിൽഅĭാെത

േയശുകർûാവ്എćുപറയുവാൻആർèുംകഴിയുകയുമിĭഎćു

ഞാൻ നിïെള åഗഹിĜിèുćു. ൪എćാൽകൃപാവരïളിൽ വäതäാസം

ഉ÷്;എîിലുംആÿാവ് ഒćേåത. ൫ശുåശൂഷകളിൽവäതäാസം ഉ÷്;

എîിലും കർûാവ് ഒരുവൻ. ൬ åപവൃûികളിൽ വäതäാസം ഉ÷്;

എîിലും എĭാവരിലും എĭാം åപവർûിèുć ൈദവം ഒരുവൻ

തെć. ൭എćാൽ ഓേരാരുûർèും ആÿാവിൻെറ åപകാശനം
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െപാതുåപേയാജനûിനായിനല്കെĜടുćു. ൮ഒരാൾè്ആÿാവിനാൽ

ñാനûിൻെറ വചനവും മെĤാരാൾè് അേത ആÿാവിനാൽ

പരിñാനûിൻെറ വചനവും നല്കെĜടുćു; ൯ േവെറാരാൾè്

അേതആÿാവിനാൽ വിശçാസം, മെĤാരാൾè്അേതആÿാവിനാൽ

േരാഗശാăികളുെട വരïൾ; ൧൦ ഒരാൾè് വീരäåപവൃûികൾ;

മെĤാരാൾè് åപവചനം; മെĤാരുവന് ആÿാèളുെട വിേവചനം;

േവെറാരുവന് പലവിധ ഭാഷകൾ; മെĤാരാൾè് ഭാഷകളുെട വäാഖäാനം.

൧൧എćാൽഇത്എĭാം åപവർûിèുćത് താൻഇėിèുംേപാെല

അവനവന്അതത് വരം പകുûുെകാടുèുćഒേരആÿാവ് തെć.

൧൨ ശരീരം ഒćാെണîിലും അതിന് പല അവയവïൾ ഉ÷േĭാ.

ശരീരûിൻെറഅവയവïൾപലതായിരിെèഅവഎĭാം േചർć്

ഒരു ശരീരം ആയിരിèുćതുേപാെല ആകുćു åകിസ്തുവും. ൧൩

െയഹൂദĈാേരായവനĈാേരാ ദാസേനാസçതåăേനാനാംഎĭാവരും

ഏകശരീരമാകുമാറ് ഒേരആÿാവിൽസ്നാനംഏĤുംഎĭാവരും ഒേര

ആÿാവിെന പാനംെചയ്തുമിരിèുćു. ൧൪ശരീരം ഒരുഅവയവമĭ

പലതേåത. ൧൫ഞാൻൈകഅĭായ്കെകാ÷് ശരീരûിലുĐതĭഎćു

കാൽപറയുćുഎîിൽഅതിനാൽഅത്ശരീരûിലുĐതĭഎćു

വരികയിĭ. ൧൬ഞാൻ കĚ് അĭായ്കെകാ÷് ശരീരûിലുĐതĭ

എćു െചവി പറയുćുഎîിൽഅതിനാൽഅത് ശരീരûിലുĐതĭ

എćും വരികയിĭ. ൧൭ശരീരം മുഴുവൻകĚായാൽ േകൾവിഎവിെട?

മുഴുവൻ åശവണംആയാൽ åഘാണംഎവിെട? ൧൮ൈദവേമാതൻെറ

ഇġåപകാരംഅവയവïെളശരീരûിൽവđിരിèുćു. ൧൯എĭാം

ഒരുഅവയവംഎîിൽശരീരംഎവിെട? ൨൦എćാൽഅവയവïൾ

പലെതîിലുംശരീരം ഒć് തെć. ൨൧കĚ്കേēാട്: നിെćെèാ÷്

എനിè് ആവശäമിĭ എćും തല കാലുകേളാട്: നിïെളെèാ÷്

എനിè്ആവശäമിĭഎćും പറയുവാൻകഴിയുകയിĭ. ൨൨ േനെര മറിđ്,

ശരീരûിൽബലം കുറõവഎćു േതാćുćഅവയവïൾതെć

നമുè്ആവശäമുĐവയാകുćു. ൨൩ശരീരûിൽമാനംകുറõവ

എćു േതാćുćവയ്è് നാംഅധികം മാനംഅണിയിèുćു; നĊിൽ
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അഴക് കുറõവയ്è് അധികം അഴക് വരുûുćു; ൨൪ നĊിൽ

അഴകുĐ അവയവïൾè് അത് ആവശäമിĭേĭാ. ൨൫എćാൽ,

ശരീരûിൽ ഭിćതവരാെതഅവയവïൾഅേനäാനäം ഒരുേപാെല

കരുേത÷തിനായി കുറവുĐതിന്അധികം മാനം െകാടുûുെകാ÷്

ശരീരെû ൈദവം കൂöിേđർûിരിèുćു. ൨൬ അതിനാൽ ഒരു

അവയവംകġംഅനുഭവിèുćുഎîിൽഅവയവïൾഒെèയും

അതിേനാടുകൂെടകġംഅനുഭവിèുćു; ഒരുഅവയവûിന് മാനം

വćാൽഅവയവïൾഒെèയുംഅതിേനാടുകൂെടസേăാഷിèുćു.

൨൭ എćാൽ നിïൾ åകിസ്തുവിൻെറ ശരീരവും ഓേരാരുûൻ

െവേĔെറയായി അവയവïളും ആകുćു. ൨൮ ൈദവം സഭയിൽ

ഒćാമത് അെĜാസ്തലĈാർ, ര÷ാമത് åപവാചകĈാർ, മൂćാമത്

ഉപേദġാèĈാർ, ഇïെന ഓേരാരുûെര നിയമിèുകയും,

പിെć വീരäåപവൃûികൾ, േരാഗശാăികളുെട വരïൾ, സഹായം

െചēുവാനുĐ വരം, പരിപാലനവരം, വിവിധഭാഷാവരം എćിവ

നല്കുകയും െചയ്തു. ൨൯ എĭാവരും അെĜാസ്തലĈാരĭ.

എĭാവരും åപവാചകĈാരĭ.എĭാവരും ഉപേദġാèĈാരĭ.എĭാവരും

വീരäåപവൃûികൾെചēുćവരĭ. ൩൦എĭാവർèും േരാഗശാăിèുĐ

വരം ഇĭ. എĭാവരും അനäഭാഷകളിൽ സംസാരിèുćിĭ. ൩൧

എĭാവരും വäാഖäാനിèുćിĭ. േåശഷ്ഠവരïെളവാòിèുക;ഇനി

അതിേåശഷ്ഠമാെയാരു മാർĖംഞാൻനിïൾè് കാണിđുതരാം.

൧൩ഞാൻ മനുഷäരുെടയും ദൂതĈാരുെടയും ഭാഷകളിൽ

സംസാരിèുćു എîിലും എനിè് സ്േനഹം ഇĭ എîിൽ ഞാൻ

മുഴïുć െചേĉാ ചിലĉുć ൈകûാളേമാ അേåത. ൨എനിè്

åപവചനവരം ഉ÷ായിö് സകല മർĊïളും സകല ñാനവും

åഗഹിđാലും, മലകെള നീèുവാൻതè വിശçാസം ഉ÷ായാലും

സ്േനഹമിĭ എîിൽ ഞാൻ ഏതുമിĭ. ൩ എനിèുĐെതĭാം

ദരിåദെര േപാĤുവാൻ ദാനം െചയ്താലും, എൻെറ ശരീരം ചുടുവാൻ

ഏğിđാലും, സ്േനഹം ഇĭ എîിൽ എനിè് ഒരു åപേയാജനവും

ഇĭ. ൪ സ്േനഹം ദീർഘമായി êമിèുćു; ദയ കാണിèുćു;
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സ്േനഹം അസൂയെĜടുćിĭ, ൫ ആÿåപശംസ നടûുćിĭ,

സ്േനഹംഅഹîരിèുćിĭ,അേയാഗäമായി നടèുćിĭ,സçാർüം

അേനçഷിèുćിĭ, േദçഷäെĜടുćിĭ, േദാഷം കണèിടുćിĭ; ൬

അനീതിയിൽ സേăാഷിèാെത സതäûിൽ സേăാഷിèുćു; ൭

എĭാംêമിèുćു, എĭാം വിശçസിèുćു, എĭാം åപതäാശിയ്èുćു,

എĭാം സഹിèുćു. ൮ സ്േനഹം ഒരുനാളും അവസാനിèുćിĭ.

åപവചനവരേമാ,അത് നീïിേĜാകും; ഭാഷാവരേമാ,അത് നിćുേപാകും;

ñാനേമാ, അത് നീïിേĜാകും. ൯ എെăćാൽ, ഭാഗികമായി

മാåതം നാം അറിയുćു; ഭാഗികമായി മാåതം åപവചിèുćു; ൧൦

പൂർĚമായത് വരുേĉാേഴാ ഭാഗികമായത് നീïിേĜാകും. ൧൧

ഞാൻ ശിശുവായിരുćേĜാൾ ശിശുവിെനേĜാെല സംസാരിđു,

ശിശുവിെനേĜാെലചിăിđു, ശിശുവിെനേĜാെലനിരൂപിđു; പുരുഷനായ

േശഷേമാഞാൻശിശുവിനുĐത് തäജിđുകളõു. ൧൨എെăćാൽ

ഇേĜാൾ നാം കĚാടിയിൽ അവäéമായി കാണുćു; അേĜാൾ

മുഖാമുഖമായി കാണും; ഇേĜാൾ ഞാൻ ഭാഗികമായി അറിയുćു;

അേĜാേഴാ ഞാൻ പൂർĚമായി അറിയെĜöതുേപാെല ഞാൻ

പൂർĚമായി തെćഅറിയും. ൧൩ആകയാൽ വിശçാസം, åപതäാശ,

സ്േനഹംഈമൂćുംനിലനില്èുćു;ഇവയിൽവലിയേതാസ്േനഹം

തെć.

൧൪സ്േനഹംആചരിèുവാൻ ഉĀാഹിèുവിൻ!ആÿികവരïളും

വിേശഷാൽ åപവചനവരവും വാóിèുവിൻ. ൨ എെăćാൽ

അനäഭാഷയിൽസംസാരിèുćവൻമനുഷäേരാടĭൈദവേûാടേåത

സംസാരിèുćു; ആരും തിരിđറിയുćിĭേĭാ; എîിലും അവൻ

ആÿാവിൽ മർĊïൾ സംസാരിèുćു. ൩ åപവചിèുćവൻ

ആÿികവർĂനയ്èും åപേബാധനûിനും ആശçാസûിനുമായി

മനുഷäേരാട് സംസാരിèുćു. ൪അനäഭാഷയിൽസംസാരിèുćവൻ

തനിèുതെć ആÿികവർĂന വരുûുćു; എćാൽ

åപവചിèുćവൻ സഭയ്è് ആÿികവർĂന വരുûുćു. ൫

നിïൾ എĭാവരും അനäഭാഷകളിൽ സംസാരിേèണം എćും
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കൂടുതലായി åപവചിേèണം എćും ഞാൻ ആåഗഹിèുćു.

അനäഭാഷകളിൽ സംസാരിèുćവൻ സഭയ്è് ആÿികവർĂന

ലഭിേè÷തിന്, താൻ സംസാരിđത് വäാഖäാനിèുćിെĭîിൽ

åപവചിèുćവൻ അവേനèാൾ വലിയവൻ. ൬ സേഹാദരĈാേര,

ഞാൻ െവളിĜാടായിേöാ ñാനമായിേöാ åപവചനമായിേöാ

ഉപേദശമായിേöാ നിïേളാട് സംസാരിèാെത അനäഭാഷകളിൽ

സംസാരിđുെകാ÷് നിïളുെടഅടുèൽവćാൽനിïൾè്എă്

åപേയാജനം? ൭ കുഴൽ, വീണ എćിïെന ശĝം ഉ÷ാèുć

നിർðീവസാധനïൾതെćയുംശĝവäതäാസംകാണിèാതിരുćാൽ

ഊതിയേതാ മീöിയേതാഎതാെണć്എïെനഅറിയും? ൮കാഹളം

ഊതുേĉാൾ അതിൻെറ ശĝം വäéമായി പുറെĜടുവിđിെĭîിൽ

യുĂûിനുആർ ഒരുïും? ൯അതുേപാെലനിïളും നാവുെകാ÷്

വäéമായവാè് ഉđരിèാതിരുćാൽസംസാരിèുćത്എെăć്

എïെന അറിയും? നിïൾ കാĤിേനാട് സംസാരിèുćവെര

േപാെല ആകുമേĭാ. ൧൦ േലാകûിൽ വിവിധ ഭാഷകൾ അനവധി

ഉ÷്; അവയിൽ ഒćും അർüമിĭാûതĭ. ൧൧ ഞാൻ

ഭാഷയുെടഅർüംഅറിയാതിരുćാൽസംസാരിèുćവന്ഞാൻ

ബർĒരൻആയിരിèും; സംസാരിèുćവൻഎനിèുംബർĒരൻ

ആയിരിèും. ൧൨അതുേപാെല നിïളും ആÿവരïെളèുറിđ്

തീê്ണതയുĐവരാകയാൽസഭയുെടആÿിക വർĂനയ്èായി,

േåശഷ്ഠമായതിനു േവ÷ി പരിåശമിèുവിൻ. ൧൩ അതുെകാ÷്

അനäഭാഷയിൽ സംസാരിèുćവൻ വäാഖäാനവരûിനായി

åപാർüിèെö. ൧൪എെăćാൽഞാൻഅനäഭാഷയിൽ åപാർüിèുćു

എîിൽ എൻെറ ആÿാവ് åപാർüിèുćു; എൻെറ ബുĂിേയാ

ഫലമിĭാûതായിരിèുćു. ൧൫അേĜാൾഞാൻഎă് െചേēണം?

ഞാൻആÿാവുെകാ÷് åപാർüിèും;ബുĂിെകാ÷ും åപാർüിèും;

ആÿാവുെകാ÷് പാടും; ബുĂിെകാ÷ും പാടും. ൧൬ അĭ, നീ

ആÿാവുെകാ÷് സ്േതാåതം െചാĭിയാൽ ആÿവരമിĭാûവന്

നീ പറയുćത് മനĢിലാകാûതുെകാ÷് നിൻെറ സ്േതാåതûിന്
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എïെന ആേമൻ പറയും? ൧൭ നീ നćായി സ്േതാåതം

െചാĭുćു സതäം; എîിലും േകൾèുćവന് ആÿികവർĂന

വരുćിĭതാനും. ൧൮ നിïെളĭാവരിലും അധികം ഞാൻ

അനäഭാഷകളിൽ സംസാരിèുćതുെകാ÷് ഞാൻ ൈദവെû

സ്തുതിèുćു. ൧൯ എîിലും സഭയിൽ പതിനായിരം വാè്

അനäഭാഷയിൽസംസാരിèുćതിേനèാൾഅധികം, മĤുĐവെരയും

പഠിĜിേè÷തിന് ബുĂിെകാ÷് അòുവാè് പറയുവാൻഞാൻ

ഇėിèുćു. ൨൦സേഹാദരĈാേര,ബുĂിയിൽകുõുïൾആകരുത്;

എîിലും, തിĈയ്è് ശിശുèൾ ആയിരിèുവിൻ; ബുĂിയിേലാ

മുതിർćവരാകുവിൻ. ൨൧ “അനäഭാഷകളാലും അനäĈാരുെട

അധരïളാലുംഞാൻഈജനേûാട് സംസാരിèുംഎîിലുംഅവർ

എൻെറ വാè് േകൾèുകയിĭഎćു കർûാവ് അരുളിെđēുćു”

എćു നäായåപമാണûിൽ എഴുതിയിരിèുćു. ൨൨അതുെകാ÷്

അനäഭാഷകൾ അടയാളമായിരിèുćത് വിശçാസികൾèĭ,

അവിശçാസികൾèേåത; åപവചനേമാ അവിശçാസികൾèĭ,

വിശçാസികൾè് തെć. ൨൩സഭ ഒെèയും ഒരുമിđുകൂടി എĭാവരും

അനäഭാഷകളിൽസംസാരിèുćുഎîിൽആÿവരമിĭാûവേരാ

അവിശçാസികേളാ അകû് വćാൽ നിïൾè് åഭാăു÷് എćു

പറയുകയിĭേയാ? ൨൪ എĭാവരും åപവചിèുćു എîിേലാ

അവിശçാസിേയാ ആÿവരമിĭാûവേനാ അകûുവćാൽ

എĭാവരുെട വാèിനാലും അവനു പാപേബാധം വരും; അവൻ

എĭാവരാലും വിലയിരുûെĜടും. ൨൫അവൻെറഹൃദയരഹസäïളും

െവളിെĜöുവരും;അïെനഅവൻകവിĚുവീണ്,ൈദവംവാസ്തവമായി

നിïളുെട ഇടയിൽ ഉ÷് എćു ഏĤുപറõ് ൈദവെû

നമസ്കരിèും. ൨൬ആകയാൽ എă്? സേഹാദരĈാേര, നിïൾ

കൂടിവരുേĉാൾ ഓേരാരുûന് സîീർûനം ഉ÷്, ഉപേദശം ഉ÷്,

െവളിĜാട് ഉ÷്, അനäഭാഷ ഉ÷്, വäാഖäാനം ഉ÷്, സകലവും

ആÿികവർĂനയ്èുേവ÷ി െചēെö. ൨൭ അനäഭാഷയിൽ

സംസാരിèുćു എîിൽ ര÷ുേപേരാ ഏറിയാൽ മൂćുേപേരാ
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ആകെö; അവർ ഓേരാരുûനായി സംസാരിèുകയും ഒരുവൻ

വäാഖäാനിèുകയും െചēെö. ൨൮എćാൽ, വäാഖäാനി ഇĭാതിരുćാൽ

അനäഭാഷèാരൻ സഭയിൽ മി÷ാെത, തേćാടും ൈദവേûാടും

സംസാരിèെö. ൨൯ åപവാചകĈാർ ര÷ു മൂćു േപർസംസാരിèുകയും

മĤുĐവർ വിലയിരുûുകയും െചēെö. ൩൦ എćാൽ സഭയിൽ

ഇരിèുćവനായ മെĤാരുവന് െവളിĜാടു÷ായാേലാ ഒćാമûവൻ

മി÷ാതിരിèെö. ൩൧ എെăćാൽ എĭാവരും പഠിèുവാനും

എĭാവർèും åപേബാധനം ലഭിèുവാനുമായി നിïൾè്എĭാവർèും

ഓേരാരുûനായി åപവചിèാമേĭാ. ൩൨ åപവാചകĈാരുെട

ആÿാèൾ åപവാചകĈാർè് കീഴടïിയിരിèുćു. ൩൩ൈദവം

കലèûിെě ൈദവമĭ, മറിđ് സമാധാനûിൻെറ ൈദവമേåത.

൩൪ വിശുĂĈാരുെട സർĔസഭകളിലും എćേപാെല സ്åതീകൾ

സഭാേയാഗïളിൽമി÷ാതിരിèെö;എെăćാൽനäായåപമാണവും

പറയുćതുേപാെലകീഴടïിയിരിèുവാനĭാെതസംസാരിèുവാൻ

അവർè്അനുവാദമിĭ. ൩൫അവർവĭതും പഠിèുവാൻഇėിèുćു

എîിൽ വീöിൽവđ് ഭർûാèĈാേരാടു േചാദിđുെകാĐെö; സ്åതീ

സഭയിൽ സംസാരിèുćത് അനുചിതമേĭാ. ൩൬ ൈദവവചനം

നിïളുെട ഇടയിൽനിേćാ പുറെĜöത്? അĭ, നിïൾè് മാåതേമാ

വćത്? ൩൭താൻ åപവാചകൻഎേćാആÿികൻഎേćാ ഒരാൾè്

േതാćുćുഎîിൽ,ഞാൻനിïൾè്എഴുതുćത് കർûാവിൻെറ

കğനആകുćു എćു അവൻഅറിõുെകാĐെö. ൩൮ ഒരുവൻ

അറിയുćിെĭîിൽ അവൻ അറിയാതിരിèെö. ൩൯അതുെകാ÷്

സേഹാദരĈാേര, åപവചനവരം വാòിèുവിൻ; അനäഭാഷകളിൽ

സംസാരിèുćത് വിലèുകയുമരുത്. ൪൦ എćാൽ, സകലവും

ഉചിതമായും åകമമായും നടèെö.

൧൫എćാൽ സേഹാദരĈാേര, ഞാൻ നിïേളാട് åപസംഗിđതും

നിïൾ സçീകരിđതും, നിïൾ നിലനില്èുćതും ൨ നിïൾ

രêിèെĜöതുമായ സുവിേശഷം നിïൾ മുറുെകĜിടിèുക.

അെĭîിൽ നിïൾ വിശçസിđത് െവറുെത ആയിേĜാകും
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എćു ഞാൻ നിïെള ഓർĊിĜിèുćു. ൩ åകിസ്തു നĊുെട

പാപïൾèുേവ÷ി തിരുെവഴുûുകളിൻåപകാരം മരിđ് അടèെĜöു.

൪തിരുെവഴുûുകളിൻåപകാരം മൂćാംദിവസം ഉയിർെûഴുേćĤു. ൫

േകഫാവിനും പിെćപåă÷ു േപർèും åപതäêനായിഎćിïെന

ഏĤവും åപധാനമായി ഞാൻ മനĢിലാèിയതുതെć നിïൾè്

ഏğിđുതćുവേĭാ. ൬അതിന് േശഷംഅവൻഅõൂറിൽഅധികം

സേഹാദരĈാർè് ഒരുമിđ് åപതäêനായി; അവർ മിèേപരും ഇćുവെര

ജീവേനാടിരിèുćു; ചിലേരാ നിåദåപാപിđിരിèുćു. ൭ പിćീട്

അവൻ യാേèാബിനും േശഷം, അെĜാസ്തലĈാർ എĭാവർèും

åപതäêനായി. ൮എĭാവർèും ഒടുവിൽ,സമയംെതĤി ജനിđഎനിèും

åപതäêനായി; ൯എെăćാൽഞാൻഅെĜാസ്തലĈാരിൽഏĤവും

െചറിയവനേĭാ; ൈദവസഭെയ ഉപåദവിđതിനാൽഅെĜാസ്തലൻഎć

േപരിനു േയാഗäനുമĭ. ൧൦എîിലുംഞാൻആകുćത്ൈദവകൃപയാൽ

ആകുćു; എേćാടുĐ അവൻെറ കൃപ വäർüമായതുമിĭ;

അവെരĭാവെരèാളുംഞാൻകൂടുതൽഅĂçാനിđിരിèുćു;എćാൽ

ഞാനĭ എേćാടുകൂെടയുĐ ൈദവകൃപയേåത. ൧൧ ഞാനാകെö

അവരാകെö ഇåപകാരം ഞïൾ åപസംഗിèുćു; അത് നിïൾ

വിശçസിđുമിരിèുćു. ൧൨ åകിസ്തു മരിđിö് ഉയിർെûഴുേćĤുഎćു

åപസംഗിèെĜടുćുഎîിൽ, മരിđവരുെട പുനരുüാനം ഇĭഎćു

നിïളിൽ ചിലർ പറയുćത് എïെന? ൧൩എćാൽ മരിđവരുെട

പുനരുüാനം ഇĭ എîിൽ åകിസ്തുവും ഉയിർെûഴുേćĤിöിĭ.

൧൪ åകിസ്തു ഉയിർെûഴുേćĤിöിെĭîിൽ ഞïളുെട åപസംഗം

വäർüമാണ്; നിïളുെട വിശçാസവും വäർüമാണ്. ൧൫ മരിđവർ

ഉയിർèെĜടുćിĭ എćു വരികിൽ ൈദവം ഉയിർĜിđിöിĭാû

åകിസ്തുവിെനഅവൻ ഉയിർĜിđുഎćുൈദവûിന് വിേരാധമായി

സാêäം പറയുകയാൽ ഞïൾ ൈദവûിന് കĐസാêികൾ

എćറിയെĜടും. ൧൬എെăćാൽ മരിđവർ ഉയിർĜിèെĜടുćിĭ

എîിൽ åകിസ്തുവും ഉയിർûിöിĭ. ൧൭ åകിസ്തു ഉയിർûിöിĭഎîിൽ

നിïളുെട വിശçാസം വäർüമേåത; നിïൾ ഇćും നിïളുെട
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പാപïളിൽ ഇരിèുćു. ൧൮അേĜാൾ åകിസ്തുവിൽ മരിđവരും

നശിđുേപായി. ൧൯ഈആയുĢിൽ മാåതം åകിസ്തുവിൽ åപതäാശ

വđിരിèുćു എîിൽ നാം സകലമനുഷäരിലും ദയനീയരേåത. ൨൦

എćാൽ åകിസ്തു നിåദെകാ÷വരുെട ആദäഫലമായി മരിđവരുെട

ഇടയിൽനിć് ഉയിർûിരിèുćു. ൨൧ എെăćാൽ മനുഷäൻ

മൂലം മരണം ഉ÷ാകയാൽ മരിđവരുെട പുനരുüാനവും മനുഷäൻ

മൂലം ഉ÷ായി. ൨൨ ആദാമിൽ എĭാവരും മരിèുćതുേപാെല

åകിസ്തുവിൽഎĭാവരും ജീവിĜിèെĜടും. ൨൩എćാൽഓേരാരുûരും

അവനവൻെറ åകമûിൽ ആയിരിèും; ആദäഫലം åകിസ്തു;

പിെć åകിസ്തുവിനുĐവർ അവൻെറ വരവിîൽ; ൨൪ പിെć

അവസാനം; അćു അവൻ എĭാ വാഴ്ചയ്èും അധികാരûിനും

ശéിയ്èും നീèം വരുûിയിö് രാജäം പിതാവായ ൈദവെû

ഏğിèും. ൨൫എെăćാൽഅവൻസകലശåതുèെളയും തൻെറ

കാൽèീഴാèുേവാളം വാേഴ÷താകുćു. ൨൬ അവസാനെû

ശåതുവായിö് മരണം നീïിേĜാകും. ൨൭സകലെûയും അവൻെറ

കാൽèീഴാèിയിരിèുćു എćു÷േĭാ; എćാൽ സകലവും

അവനു കീഴ്െപöിരിèുćുഎćുഅവൻപറõാൽ,സകലെûയും

കീഴാèിെèാടുûവൻഒഴിെകയേåതഎćുസ്പġം. ൨൮എćാൽ

അവനു സകലവും കീഴ്െപöുവćേശഷം ൈദവം സകലûിലും

സകലവും ആേക÷തിന്, പുåതൻ താനും സകലവും തനിèു

കീഴാèിെèാടുûവന് കീഴ്െപöിരിèും. ൨൯അĭ, മരിđവർèുേവ÷ി

സ്നാനംഏല്èുćവർഎă് െചēും? മരിđവർ ഉയിർèുćിെĭîിൽ

അവർèുേവ÷ി സ്നാനം ഏല്èുćത് എăിന്? ൩൦ഞïളും

ഓേരാ മണിèൂറും åപാണഭയûിൽ കഴിയുćത് എăിന്? ൩൧

സേഹാദരĈാേര, നĊുെട കർûാവായ åകിസ്തുേയശുവിîൽഎനിè്

നിïളിലുĐ åപശംസയാണഞാൻ ദിവേസന മരിèുćു. ൩൨ഞാൻ

എെഫെസാസിൽവđ് വനäമൃഗïേളാട് യുĂം െചയ്തത് െവറും

മാനുഷികം എćു വരികിൽ എനിè് എă് åപേയാജനം? മരിđവർ

ഉയിർèുćിെĭîിൽ നാം തിćുക, കുടിèുക, നാെള ചാകുമേĭാ.
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൩൩വòിèെĜടരുത്, “ദുഷിđ കൂöുെകö് സദാചാരം നശിĜിèുćു.”

൩൪സുേബാധമുĐവരായി ഉണരുവിൻ; പാപം െചēാതിരിèുവിൻ;

എെăćാൽ ചിലർè് ൈദവെûèുറിđ് പരിñാനമിĭ; ഞാൻ

നിïൾè് ലðയ്èായി പറയുćു. ൩൫പേêചിലർ േചാദിേđèാം;

“മരിđവർ എïെന ഉയിർèുćു?” “ഏതുവിധം ശരീരേûാെട

അവർ വരും?” ൩൬ മൂഢാ, നീ വിതയ്èുćത് ചûിĭ എîിൽ

ജീവിèുćിĭ. ൩൭നീ വിതയ്èുćേതാ ഉ÷ാകുവാനുĐശരീരമĭ,

േഗാതĉിെěേയാ മĤു വĭതിെěേയാ െവറും മണിയേåത വിതയ്èുćത്;

൩൮ൈദവേമാ തൻെറ ഇġംേപാെല അതിന് ഒരു ശരീരവും, ഓേരാ

വിûിന്അതതിൻെറശരീരവും െകാടുèുćു. ൩൯സകല മാംസവും

ഒരുേപാെലയുĐമാംസമĭ; മനുഷäരുെട മാംസം േവെറ, മൃഗïളുെട

മാംസം േവെറ, പêികളുെട മാംസം േവെറ, മĀäïളുെട മാംസവും

േവെറ. ൪൦സçർĖീയ ശരീരïളും ഭൗമശരീരïളും ഉ÷്; എćാൽ,

സçർĖീയശരീരïളുെടേതജĢ് േവെറ,ഭൗമശരീരïളുെടേതജĢ് േവെറ.

൪൧സൂരäൻെറ േതജĢ് േവെറ, ചåąൻെറ േതജĢ് േവെറ, നêåതïളുെട

േതജĢ് േവെറ; നêåതവും നêåതവും തĊിൽ േതജĢുെകാ÷്

വäതäാസം ഉ÷േĭാ. ൪൨ മരിđവരുെട പുനരുüാനവും അåപകാരം

തെć. നശçരമായതിൽ വിതയ്èെĜടുćു, അനശçരമായതിൽ

ഉയിർèുćു; ൪൩അപമാനûിൽ വിതയ്èെĜടുćു, േതജĢിൽ

ഉയിർèുćു; ബലഹീനതയിൽ വിതയ്èെĜടുćു, ശéിയിൽ

ഉയിർèുćു; ൪൪ ഭൗമികശരീരം വിതയ്èെĜടുćു,ആÿികശരീരം

ഉയിർèുćു; ഭൗമികശരീരം ഉെ÷îിൽആÿികശരീരവും ഉ÷്. ൪൫

ഒćാം മനുഷäനായ ആദാം ജീവനുĐ േദഹിയായിûീർćു എćു

എഴുതിയുമിരിèുćുവേĭാ; ഒടുവിലെû ആദാം ജീവിĜിèുć

ആÿാവായി. ൪൬ എćാൽ ആÿികമĭ åപാകൃതമേåത

ഒćാമേûത്; ആÿികം പിćേûതിൽ വരുćു. ൪൭ ഒćാം

മനുഷäൻ ഭൂമിയിൽനിć് മĚുെകാ÷ുĐവൻ; ര÷ാം മനുഷäൻ

സçർĖûിൽനിćുĐവൻ. ൪൮ മĚുെകാ÷ുĐവെനേĜാെല

മĚുെകാ÷ുĐവരുംസçർĖീയെനേĜാെലസçർĖീയĈാരുംആകുćു;
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൪൯നാം മĚുെകാ÷ുĐവെě åപതിമ ധരിđതുേപാെലസçർĖീയെě

åപതിമയും ധരിèും. ൫൦ സേഹാദരĈാേര, മാംസരéïൾè്

ൈദവരാജäെûഅവകാശമാèുവാൻ കഴിയുകയിĭ, നശçരമായത്

അനശçരമായതിെന അവകാശമാèുകയുമിĭ എćു ഞാൻ

പറയുćു. ൫൧ ഞാൻ ഒരു മർĊം നിïേളാട് പറയാം: നാം

എĭാവരും നിåദെകാĐുകയിĭ; ൫൨ എćാൽ അവസാനെû

കാഹളം ധçനിèുേĉാൾ െപെöć് കĚിമയ്èുćിടയിൽ നാം

എĭാവരും രൂപാăരെĜടും.എെăćാൽ, കാഹളം ധçനിèും, മരിđവർ

അêയരായി ഉയിർèുകയും നാം രൂപാăരെĜടുകയും െചēും.

൫൩ ഈ നശçരമായത് അനശçരമായതിെനയും ഈ മർതäമായത്

അമർതäതçെûയും ധരിേè÷തĭേയാ. ൫൪ ഈ åദവതçമുĐത്

അåദവതçെûയുംഈ മർതäമായത് അമർതäതçെûയും ധരിèുേĉാൾ

“മരണം നീïി ജയം വćിരിèുćു” എćു എഴുതിയ വചനം

നിവൃûിയാകും. ൫൫ േഹ മരണേമ, നിൻെറ ജയം എവിെട? േഹ

മരണേമ, നിൻെറ വിഷമുĐ് എവിെട? (Hadēs g86) ൫൬ മരണûിൻെറ

വിഷമുĐ് പാപം; പാപûിൻെറ ശéിേയാ നäായåപമാണം. ൫൭

എćാൽ നĊുെട കർûാവായ േയശുåകിസ്തു മുഖാăരം നമുè്

ജയംനല്കുćൈദവûിന്സ്േതാåതം. ൫൮ആകയാൽഎൻെറ åപിയ

സേഹാദരĈാേര, നിïൾഉറĜുĐവരും കുലുïാûവരും നിïളുെട

åപയýം കർûാവിൽ വäർüമĭ എćു അറിõിരിèുകയാൽ

കർûാവിൻെറ േവലയിൽഎേĜാഴും വർĂിđുവരുćവരുംആകുവിൻ.

൧൬വിശുĂĈാർè് േവ÷ിയുĐ ധനേശഖരണûിെě

കാരäûിേലാ ഞാൻ ഗലാതäസഭകേളാട് ആñാപിđതുേപാെല

നിïളും െചēുവിൻ. ൨ ഞാൻ വരുേĉാൾ േശഖരണം

നടûാതിരിേè÷തിന്, എĭാആഴ്ചയുെട ഒćാം ദിവസംേതാറും

നിïളിൽ ഓേരാരുûൻ തൻെറ കഴിവിനനുസരിđ് മാĤി വđു

സൂêിേèണം. ൩ ഞാൻ എûിയേശഷം നിïളുെട ദാനം

െയരൂശേലമിേലè് െകാ÷ുേപാകുവാൻനിïൾഅംഗീകരിèുćവെര

ഞാൻഎഴുേûാടുകൂെടഅയയ്èും. ൪ഞാനും േപാകണെമćത്
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േയാഗäമായിരുćാൽ അവർè് എേćാടുകൂെട േപാരാം. ൫

മെèേദാനäയിൽകൂടി കടćേശഷം ഞാൻ നിïളുെട അടുèൽ

വരും; മെèേദാനäയിൽകൂടി ആകുćു ഞാൻ വരുćത്. ൬

ഞാൻ േപാകുćിടേûè് നിïൾ എെć യാåത അയèുവാൻ

തèവĚം ഒരുപേêനിïേളാടുകൂെട പാർèും; തണുĜുകാലംകൂെട

കഴിèുമായിരിèും. ൭ കർûാവ് അനുവദിđാൽ കുേറèാലം

നിïേളാടുകൂെട പാർèുവാൻ ആശിèുćതുെകാ÷് ഞാൻ

ഈ åപാവശäം കടćുേപാകുംവഴിയിൽ അĭ നിïെള കാണുവാൻ

ഇėിèുćത്. ൮എćാൽഎെഫെസാസിൽഞാൻ െപെăെèാസ്ത്

വെര പാർèും. ൯എെăćാൽഎനിè് വലിയതുംസഫലവുമാെയാരു

വാതിൽ തുറćിരിèുćു; എതിരാളികളും പലർ ഉ÷്. ൧൦

തിെമാെഥെയാസ് വćാൽ അവൻ നിïളുെട ഇടയിൽ

നിർഭയനായിരിèുവാൻ േനാèുവിൻ;എെćേĜാെലതെćഅവൻ

കർûാവിൻെറ േവല െചēുćുവേĭാ. ൧൧അതുെകാ÷്, ആരും

അവെന തുėീകരിèരുത്; ഞാൻ സേഹാദരĈാരുമായി അവെന

കാûിരിèുകെകാ÷് എൻെറ അടുèൽ വരുവാൻ അവെന

സമാധാനേûാെട യാåത അയèുവിൻ. ൧൨ സേഹാദരനായ

അെĜാേĭാസിെě കാരäേമാ, അവൻ സേഹാദരĈാേരാടുകൂെട

നിïളുെട അടുèൽ വേരണം എćു ഞാൻ അവേനാട് വളെര

അേപêിđു എîിലും ഇേĜാൾ വരുവാൻഅവനു ഒöും താğരäമിĭ;

അവസരം കിöിയാൽ അവൻ വരും. ൧൩ ഉണർćിരിèുവിൻ;

വിശçാസûിൽ നിലനിൽèുവിൻ; പുരുഷതçം കാണിèുവിൻ;

ശéിെĜടുവിൻ. ൧൪ നിïൾ െചēുćെതĭാം സ്േനഹûിൽ

െചēുവിൻ. ൧൫ സേഹാദരĈാേര, സ്െതഫാെനാസിെě കുടുംബം

അഖായയിെല ആദäഫലം എćും അവർ വിശുĂĈാരുെട

ശുåശൂഷയ്è് തïെളûെć ഏğിđിരിèുćു എćും നിïൾ

അറിയുćുവേĭാ. ൧൬ ഇïെനയുĐവർèും അവേരാടുകൂെട

åപവർûിèുകയുംഅĂçാനിèുകയും െചēുćഏവനും നിïളും

കീഴ്െപöിരിേèണം എćു ഞാൻ നിïെള åപേബാധിĜിèുćു.
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൧൭ സ്െതഫാനാസും െഫാർûുനാെതാസും അഖായിെèാസും

വćത്എനിè്സേăാഷമായി. നിïളുെട ഭാഗû്കുറവായിരുćത്

അവർ നികûിയിരിèുćു. ൧൮ എെăćാൽ അവർ എൻെറ

മനĢിലും നിïളുെട മനĢിലും ഉേĈഷം പകർćതുെകാ÷്

ഇïെനയുĐവെര മാനിđുെകാĐുവിൻ. ൧൯ആസäയിെലസഭകൾ

നിïെള വąനം െചēുćു; അകçിലാവും åപിസ്കയും അവരുെട

ഭവനûിെല സഭേയാടുകൂെട കർûാവിൽ നിïെള ഹൃദäമായി

വąനം െചēുćു. ൨൦ സകലസേഹാദരĈാരും നിïെള വąനം

െചēുćു; വിശുĂചുംബനûാൽഅേനäാനäം വąനം െചēുവിൻ. ൨൧

പൗെലാസ്എćഞാൻഎൻെറസçăകēാൽവąനം െചēുćു. ൨൨

കർûാവിെനസ്േനഹിèാûവൻഏവനും ശപിèെĜöവൻ! നĊുെട

കർûാവ് വരുćു. ൨൩ കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ കൃപ

നിïേളാടുകൂെട ഇരിèുമാറാകെö. ൨൪ åകിസ്തുേയശുവിൽഎൻെറ

സ്േനഹം നിïെളĭാവേരാടും കൂെട ഇരിèുമാറാകെö.ആേമൻ.
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2 െകാരിăäർ

൧ൈദവഹിതûാൽ åകിസ്തുേയശുവിെě അെĜാസ്തലനായ

പൗെലാസും, സേഹാദരനായ തിെമാെഥെയാസും െകാരിăäയിെല

ൈദവസഭയ്èും അഖായയിൽ എĭായിടïളിലുമുĐതായ

സകലവിശുĂĈാർèും കൂെട എഴുതുćത്: ൨ നĊുെട പിതാവായ

ൈദവûിîൽനിćും കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിîൽ നിćും

നിïൾè് കൃപയും സമാധാനവും ഉ÷ാകെö. ൩കരുണ നിറõ

പിതാവും സർĔആശçാസûിെěൈദവവുമായ നĊുെട കർûാവായ

േയശുåകിസ്തുവിൻെറ പിതാവായ ൈദവം വാഴ്ûെĜടുമാറാകെö.

൪ ൈദവം നെĊ ആശçസിĜിđിരിèുć ആശçാസûാൽ

ഏെതîിലും കġïളിലായിരിèുćവെര ആശçസിĜിèുവാൻ

കഴിവുĐവരായിûീരûèവĚം നĊുെട കġïളിൽ ഒെèയും

അവൻനെĊആശçസിĜിđിരിèുćു. ൫എെăćാൽ åകിസ്തുവിൻെറ

കġïൾഞïളിൽ െപരുകുćതുേപാെല തെć åകിസ്തുവിനാൽ

ഞïളുെട ആശçാസവും െപരുകുćു. ൬ ഞïൾ കġം

അനുഭവിèുćുഎîിൽഅത്നിïളുെടആശçാസûിനും രêയ്èും

ആകുćു; ഞïൾè് ആശçാസം വരുćു എîിൽ അത് ഞïൾ

സഹിèുćകġïൾതെćനിïളുംസഹിèുćതിൽനിïളുെട

ആശçാസûിനായിഫലിèുćു. ൭നിïൾകġïൾè്കൂöാളികൾ

ആകുćതുേപാെലആശçാസûിനും കൂöാളികൾഎćറിയുകയാൽ

നിïൾè് േവ÷ി ഞïളുെട åപതäാശ നിċയമുĐത് തെć. ൮

സേഹാദരĈാേര,ആസäയിൽഞïൾè് ഉ÷ായകġïെളèുറിđ്

നിïൾഅറിവിĭാûവരായിരിèുവാൻഞïൾആåഗഹിèുćിĭ;

ജീവേനാടിരിèുേമാ എćു നിരാശ േതാćുമാറ്, ഞïളുെട

ശéിèുമീെതഅതäăം ഭാരെĜöു. ൯വാസ്തവമായും വധശിêയ്è്

വിധിèെĜöവെരć് ഞïൾè് േതാćിയതുെകാ÷്, ഞïളിൽ

തെćഅĭ, മരിđവെര ഉയിർĜിèുćൈദവûിൽതെćആåശയം

വđു. ൧൦ഇåത ഭയîരമായ മരണവിപûിൽനിć്ൈദവംഞïെള

വിടുവിđു; വിടുവിèുകയും െചēും; അവൻ േമലാലും വിടുവിèും
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എćു ഞïൾഅവനിൽ ഉറđുമിരിèുćു. ൧൧അതിന് നിïളും

ഞïൾèുേവ÷ിയുĐ åപാർüനയാൽതുണയാകുćു;അïെന

പലരുെട åപാർüന മുഖാăരം ഞïൾè് കിöിയ കൃപയ്è്

േവ÷ി പലരാലുംഞïൾനിമിûംൈദവûിന് നąി കേരĤുവാൻ

ഇടവരും. ൧൨ േലാകûിൽ ഞïളുെട െപരുമാĤം, വിേശഷാൽ

നിïേളാട്, മാനുഷികñാനûിൽഅĭ,ൈദവകൃപയിൽ തെć,

നിർĊലതയിലും ൈദവിക പരമാർüതയിലും ആയിരുćു എć

ഞïളുെടമനĢാêിയുെടസാêäമാണ്ഞïളുെടഅഭിമാനകരമായ

åപശംസ. ൧൩ നിïൾè് വായിèുവാനും åഗഹിèുവാനും

കഴിയാûെതാćുംഞïൾഎഴുതുćിĭ; ൧൪നĊുെട കർûാവായ

േയശുവിൻെറ നാളിൽ നിïൾ ഞïൾè് എćേപാെല ഞïൾ

നിïൾèും åപശംസആകുćുഎćു നിïൾഞïെള ഭാഗികമായി

മനĢിലാèിയിരിèുćതുേപാെല, പൂർĚമായി åഗഹിèും എćു

ഞാൻ ഉറđിരിèുćു. ൧൫അതുെകാ÷്ഈഉറĜിൽ ര÷ുഅനുåഗഹം

നിïൾè് ഉ÷ാേക÷തിനായി, ൧൬ മുെĉ നിïളുെടഅടുèൽ

വരുവാനുംഅïെനആവഴിയായി മെèേദാനäയ്èു േപായിപിെćയും

മെèേദാനäയിൽനിć് നിïളുെടഅടുèൽവരുവാനും നിïളാൽ

െയഹൂദäയിേലè് യാåതഅയയ്èെĜടുവാനുംഞാൻവിചാരിđിരുćു.

൧൭ ഇïെന വിചാരിđതിൽ ഞാൻ ചാòാടുകയായിരുćുേവാ?

അെĭîിൽ എൻെറ വാè് ഉĔ്, ഉĔ് എćും; ഇĭ, ഇĭ എćും

ആേക÷തിന് എൻെറ ഉേāശäം മാനുഷികമായിരുćുേവാ? ൧൮ൈദവം

വിശçസ്തനായിരിèുćതുേപാെല, നിïേളാടുĐഞïളുെട വചനം

ഒരിèൽ ഉĔ് എćും മെĤാരിèൽ ഇĭ എćും ആയിരുćിĭ. ൧൯

എെăćാൽ,ഞാനും സിലçാെനാസും തിെമാെഥേയാസും നിïളുെട

ഇടയിൽ åപസംഗിđ ൈദവപുåതനായ േയശുåകിസ്തു ഒരിèൽ ഉĔ്

എćും മെĤാരിèൽ ഇĭ എćും ആയിരുćിĭ; അവനിൽ ഉĔ്

എćു മാåതേമയുĐു. ൨൦ ൈദവûിൻെറ എĭാ വാëûïളും

åകിസ്തുവിൽ ഉĔ് എćേåത; അതുെകാ÷് ഞïൾ നിമിûം

ൈദവûിന് മഹതçം ഉ÷ാകുമാറ് åകിസ്തുവിൽആേമൻഎćും തെć.
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൨൧ഞïെള നിïേളാടുകൂെട åകിസ്തുവിൽ ഉറĜിèുćതും നെĊ

നിേയാഗിđതും ൈദവമേĭാ. ൨൨അവൻ നെĊ മുåദയിöും നĊുെട

ഉറĜിനായി ആÿാവിെന നĊുെട ഹൃദയïളിൽ തćുമിരിèുćു.

൨൩ പേê എćാണ, നിïെള ആദരിđിöേåത ഞാൻ പിെćയും

െകാരിăäയിൽവരാതിരുćത്എćതിന്ൈദവംസാêി. ൨൪നിïളുെട

വിശçാസûിേĈൽ കർûൃതçം നടûുćവരായിöĭ, നിïളുെട

സേăാഷûിന് ഞïൾ നിïേളാടുകൂെട åപവർûിèുćവർ

എćേåത; എെăćാൽ, നിïളുെട വിശçാസûിൽ നിïൾ

ഉറđുനില്èുćുവേĭാ.

൨എćാൽ ഞാൻ വീ÷ും നിïളുെട അടുèൽ വരുćത്

ദുഃഖേûാെടആകരുത്എćുഞാൻസçയം തീരുമാനിđു. ൨ഞാൻ

നിïെള ദുഃഖിĜിđാൽ, എെć സേăാഷിĜിèുćത് ഞാൻ മൂലം

ദുഃഖിതനായവൻഅĭാെതആരുĐു? ൩ഞാൻഇത് എഴുതിയതിന്

കാരണം ഞാൻ വćാൽ എെć സേăാഷിĜിേè÷ിയവരാൽ

ദുഃഖം ഉ÷ാകരുത് എćും, എൻെറ സേăാഷം നിïൾè്

എĭാവർèുംസേăാഷംആയിരിèുംഎćുനിïെളഎĭാവെരയും

കുറിđ് ഉറĜുĐതുെകാ÷ും ആകുćു. ൪ വളെര കġവും

മേനാവäസനവും ഉ÷ായിöും വളെര കĚുനീേരാടുകൂെട ഞാൻ

നിïൾè് എഴുതിയത് നിïൾ ദുഃഖിേè÷തിനĭ, എനിè്

നിïേളാടുĐ വലിയ സ്േനഹം നിïൾ അറിേയ÷തിനേåത.

൫ ഒരുവൻ എൻെറ ദുഃഖûിന് കാരണമായി എîിൽ അവൻ

എെćയĭ ഒരളവിൽ (ഞാൻ പരുഷമായി ഏെറ പറയരുതേĭാ)

നിïെള എĭാവേരയും ദുഃഖിĜിđിരിèുćു. ൬ ഭൂരിപêûാൽ

ഉ÷ായഈശിêഅവനു മതി. ൭ മറിđ്, അവൻഅതിദുഃഖûിൽ

മുïിേĜാകാതിരിേè÷തിന് നിïൾ അവേനാട് êമിèുകയും

അവെന ആശçസിĜിèുകയും അേåത േവ÷ത്. ൮അതുെകാ÷്

നിïളുെടസ്േനഹംഅവനു ഉറĜിđുെകാടുèുവാൻഞാൻനിïെള

ഉĀാഹിĜിèുćു. ൯നിïൾസകലûിലുംഅനുസരണമുĐവേരാ

എćുപരീêിđറിേയ÷തിനായിരുćുഞാൻഎഴുതിയത്. ൧൦നിïൾ
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വĭതും êമിèുćവേനാട് ഞാനും êമിèുćു; എćാൽഞാൻ

വĭതുംêമിđിരിèുćുഎîിൽനിïൾനിമിûം åകിസ്തുവിൻെറ

സാćിĂäûിൽ êമിđിരിèുćു. ൧൧ സാûാൻ നĊിൽ നിć്

േനöം ഉ÷ാèാതിരിേè÷തിനു തെć; എെăćാൽ, അവൻെറ

തåăïെള പĤി നാം അറിവിĭാûവരĭേĭാ. ൧൨എćാൽ ഞാൻ

åകിസ്തുവിൻെറ സുവിേശഷം അറിയിèുവാൻ േåതാവാസിൽ

വരികയും, കർûാവ് എനിè് ഒരു വാതിൽ തുറćുതരികയും

െചയ്തേĜാൾ, ൧൩ എൻെറ സേഹാദരനായ തീെûാസിെന

കാണാതിരുćതിനാൽ മനĢിൽസമാധാനമിĭാെതഞാൻഅവേരാട്

യാåതപറõ് മെèേദാെനäയിേലè് മടïി. ൧൪എćാൽ åകിസ്തുവിൽ

ഞïെള എĭായ്േĜാഴും ജേയാĀവമായി നടûുകയും എĭാ

ഇടïളിലും ഞïളിലൂെട തൻെറ പരിñാനûിൻെറ വാസന

െവളിെĜടുûുകയും െചēുć ൈദവûിന് സ്േതാåതം. ൧൫

എെăćാൽ രêിèെĜടുćവരുെട ഇടയിലും നശിèുćവരുെട

ഇടയിലും ഞïൾ ൈദവûിന് åകിസ്തുവിൻെറ സൗരഭäവാസന

ആകുćു; ൧൬ഇവർè് മരണûിൽനിć് മരണûിേലèുĐവാസന,

അവർേèാജീവനിൽനിć് ജീവനിേലèുĐവാസനതെć.എćാൽ

ഇതിന്ആർ േയാഗäൻ? ൧൭ഞïൾആദായûിനായിൈദവവചനം

വിൽèുć അേനകെരേĜാെല അĭ, പകരം പരമാർüതേയാടും

ൈദവûാൽനിേയാഗിèെĜöവെരേĜാെലയുംൈദവസćിധിയിൽ

åകിസ്തുവിൽസംസാരിèുćു.

൩ഞïൾ പിെćയും ഞïെളûെć åപശംസിèുവാൻ

തുടïുćുേവാ? അĭ, ചിലർ െചēുćതുേപാെല നിïൾè്

ശുപാർശèû് തരുവാേനാ നിïളിൽനിćു വാïുവാേനാ

ഞïൾè്ആവശäേമാ? ൨ഞïളുെടഹൃദയïളിൽഎഴുതിയതായി,

സകലമനുഷäരുംഅറിയുćതും വായിèുćതുമായഞïളുെട കû്

നിïൾതെć. ൩ഞïളുെടശുåശൂഷയാൽ ഉ÷ായ åകിസ്തുവിൻെറ

കûായി നിïൾെവളിെĜടുćുവേĭാ.അത് മഷിെകാ÷ĭ, ജീവനുĐ

ൈദവûിൻെറആÿാവിനാൽഅേåത. കğലകയിൽഅĭ,ഹൃദയെമć
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മാംസĜലകയിൽതെćഎഴുതിയിരിèുćു. ൪ഇåപകാരം ഉĐഉറĜ്

ഞïൾè്ൈദവûിൽ åകിസ്തുവിലൂെട ഉ÷്. ൫ഞïളിൽനിć്

തെćവരുćതുേപാെലസçയമായി വĭതുംഅവകാശെĜടാൻഞïൾ

åപാപ്തർ എćĭ; എćാൽ ഞïളുെട åപാപ്തി ൈദവûിൻെറ

ദാനമേåത. ൬അവൻഞïെളപുതിയ ഉടĉടിയുെടശുåശൂഷകĈാർ

ആകുവാൻ åപാപ്തരാèി; അêരûിെě ശുåശൂഷകĈാരĭ,

ആÿാവിൻെറ ശുåശൂഷകĈാരെåത; എെăćാൽ, അêരം

െകാĭുćു,ആÿാവ് ജീവിĜിèുćു. ൭എćാൽകĭിൽഅêരമായി

െകാûിയിരുć മരണûിൻെറ ശുåശൂഷ, മïിേĜാകുćതായ

േമാെശയുെട മുഖേതജĢുനിമിûം യിåസാേയൽ മèൾè്

അവൻെറ മുഖû് േനാèിèൂടാതവĚം ൮ േതജĢുĐതാെയîിൽ

ആÿാവിൻെറ ശുåശൂഷ അധികം േതജĢുĐതാകയിĭേയാ? ൯

ശിêാവിധിയുെട ശുåശൂഷ േതജĢാകുćു എîിൽ നീതിയുെട

ശുåശൂഷ േതജേĢറിയതായിരിèും. ൧൦അേത, േതജേĢാടുകൂടിയത്

ഈ കാരäûിൽ ഈ അതിമഹûായ േതജĢുനിമിûം ഒöും

േതജĢിĭാûതായി. ൧൧മïിേĜാകുćത് േതജĢുĐതായിരുെćîിൽ,

നിലനില്èുćത് എåത അധികം േതജĢുĐതായിരിèും!

൧൨ ഇïെനയുĐ åപതäാശ ഞïൾèുĐതുെകാ÷് വളെര

åപാഗþäേûാെടസംസാരിèുćു. ൧൩മïിേĜാകുćതിെěഅăം

യിåസാേയൽ മèൾ േനാèാതിരിèുവാൻ േവ÷ി തൻെറ മുഖû്

മൂടുപടംഇö േമാെശെയേĜാെലഅĭ. ൧൪എćാൽഅവരുെട മനĢ്

കഠിനെĜöുേപായി. പഴയനിയമം വായിèുേĉാെഴാെèയും ആ

മൂടുപടംനീïാെതഇćുവെരഇരിèുćുവേĭാ;അത് åകിസ്തുവിൽ

നീïിേĜായി. ൧൫ േമാെശയുെട പുസ്തകം വായിèുേĉാെഴാെèയും

മൂടുപടം ഇćേയാളം അവരുെട ഹൃദയûിേĈൽ കിടèുćു.

൧൬ എćാൽ, ഒരുവൻ കർûാവിേലè് തിരിയുേĉാൾ മൂടുപടം

നീïിേĜാകുćു. ൧൭കർûാവ് ആÿാവാകുćു; കർûാവിൻെറ

ആÿാവുേĐടû്സçാതåăäം ഉ÷്. ൧൮എćാൽനാംഎĭാവരും,

മൂടുപടം നീïിയ മുഖേûാടുകൂെട കĚാടിയിെലćേപാെല
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കർûാവിൻെറ േതജĢ് åപതിബിംബിèുćവരായി,ആÿാവാകുć

കർûാവിൽനിെććേപാെല, േതജĢിൽനിć് േതജĢിേലè്അേത

åപതിബിംബമായി രൂപാăരെĜടുćു.

൪അതുെകാ÷് ഞïൾè് കരുണ ലഭിđിö് ഈ ശുåശൂഷ

ലഭിèുകയാൽ ഞïൾ അൈധരäെĜടാെത ൨ ലðാകരമായ

രഹസäïെള തäജിđ് ഉപായേûാെടേയാ, ൈദവവചനûിൽ

കൂö് േചർèുകേയാ െചēാെത, സതäം െവളിെĜടുûുćതിനാൽ

ൈദവസćിധിയിൽ സകലമനുഷäരുെടയും മനĢാêിè്

ഞïെളûെć േബാĂäമാèുćു. ൩ എćാൽ ഞïളുെട

സുവിേശഷംമറയെĜöിരിèുćുഎîിൽനശിđുേപാകുćവർèേåത

മറõിരിèുćത്. ൪ ൈദവåപതിėായ ആയ åകിസ്തുവിൻെറ

േതജĢുĐസുവിേശഷûിൻെറ åപകാശം േശാഭിèാതിരിèുവാൻഈ

േലാകûിൻെറ ൈദവം അവിശçാസികളുെട മനĢ് കുരുടാèി. (aiōn

g165) ൫ഞïെളûെćഅĭ, åകിസ്തുേയശുവിെനകർûാവ്എćും

ഞïെളേയാ േയശു നിമിûം നിïളുെട ദാസĈാർഎćുംഅേåത

ഞïൾ åപസംഗിèുćത്. ൬എെăćാൽ, ഇരുളിൽ നിćും െവളിđം

åപകാശിേèണംഎćുഅരുളിെđയ്തൈദവം േയശുåകിസ്തുവിൻെറ

മുഖûുĐ ൈദവേതജĢിെě പരിñാനûിൻെറ െവളിđം

തേര÷തിന്,ഞïളുെടഹൃദയïളിൽ åപകാശിđിരിèുćു. ൭എîിലും

ഈഅതäăശéിഞïളുെടസçăംഎćĭ,ൈദവûിൻെറതേåത

എćു വേര÷തിന്, ഈ നിേêപം ഞïൾèു മൺപാåതïളിൽ

ആകുćു ഉĐത്. ൮ഞïൾസകലവിധûിലും കġംസഹിèുćവർ

എîിലും െഞരുïിേĜാകുćിĭ; കുഴïിയിരിèുćവർ എîിലും

നിരാശെĜടുćിĭ; ൯ ഉപåദവം അനുഭവിèുćവർ എîിലും

ഉേപêിèെĜടുćിĭ;അടിേയĤ് വീണവർഎîിലും നശിđുേപാകുćിĭ;

൧൦ േയശുവിൻെറജീവൻഞïളുെടശരീരûിൽെവളിെĜേട÷തിന്

േയശുവിൻെറ മരണം ശരീരûിൽ എേĜാഴും വഹിèുćു. ൧൧

ഞïളുെട മർതäശരീരûിൽ േയശുവിൻെറ ജീവൻ െവളിെĜേട÷തിന്

ജീവിđിരിèുćഞïൾഎĭായ്േĜാഴും േയശു നിമിûം മരണûിന്
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ഏğിèെĜടുćു. ൧൨ അïെന ഞïളിൽ മരണവും നിïളിൽ

ജീവനും åപവർûിèുćു. ൧൩ അതുെകാ÷് വിശçാസûിൻെറ

അേത ആÿാവ് ഞïൾèുĐതിനാൽ “ഞാൻ വിശçസിđു

അതുെകാ÷്ഞാൻസംസാരിđു”എćുഎഴുതിയിരിèുćതുേപാെല

ഞïളും വിശçസിèുćു; അതുെകാ÷് സംസാരിèുćു.

൧൪ കർûാവായ േയശുവിെന ഉയിർĜിđവൻ ഞïെളയും

േയശുവിേനാടുകൂെട ഉയിർĜിđ് നിïേളാടുകൂെട തിരുസćിധിയിൽ

നിർûും എćു ഞïൾ അറിയുćു. ൧൫ കൃപ അേനകരിേലè്

വäാപിđ്, ൈദവûിൻെറ മഹിമയ്èായി സ്േതാåതാർĜണം

വർĂിĜിേè÷തിന് സകലവും നിïൾ നിമിûമേĭാആകുćത്.

൧൬ അതുെകാ÷് ഞïൾ അൈധരäെĜടാെത, ഞïളുെട

പുറേമയുĐ മനുഷäൻ êയിđുേĜാകുćു എîിലും, ഞïളുെട

അകേമയുĐവൻ നാൾèുനാൾ പുതുèം åപാപിèുćു. ൧൭

െനാടിേനരേûèുĐ ഞïളുെട ലഘുവായ കġം അതäăം

അനവധിയായ േതജĢിെě നിതäഘനûിനുേവ÷ി ഞïെള

ഒരുèുćു. (aiōnios g166) ൧൮കാണുćതിെന അĭ, കാണാûതിെന

അേåതഞïൾ േനാèിെèാ÷ിരിèുćു; എെăćാൽ, കാണുćത്

താൽèാലികം, കാണാûേതാ നിതäം. (aiōnios g166)

൫കൂടാരെമć നĊുെട ഭൗമഭവനം നശിđുേപായാൽ ൈകകളാൽ

പണിതിöിĭാû ൈദവûിൻെറ ഒരു ഭവനം നമുè് നിതäമായി,

സçർĖûിൽ ഉെ÷ć് നാംഅറിയുćു. (aiōnios g166) ൨ഈകൂടാരûിൽ

ഞരïിെèാ÷് സçർĖീയമായ ഭവനം ധരിèുവാൻ ഞïൾ

വാòിèുćു. ൩അïെനധരിèുćതുെകാ÷്ഞïൾനìരായി

കാണെĜടുകയിĭേĭാ. ൪ ഈ കൂടാരûിൽ ഇരിèുć ഞïൾ

ഭാരെĜö് ഞരïുćു; മർതäത ജീവനാൽ നീïിേĜാേക÷തിന്,

നാം നìരായിûീരും എćുĐതുെകാ÷ĭ, പിെćേയാ വസ്åതം

ധരിèെĜടും എćുĐതുെകാ÷് തെć. ൫അതിനായി ഞïെള

ഒരുèിയത്, നĊുെട ഉറĜിനായി ആÿാവിെന നമുè് നൽകിയ

ൈദവംതെć. ൬ആകയാൽഞïൾഎĭായ്േĜാഴുംൈധരäെĜöും
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ശരീരമാകുć ഭവനûിൽ വസിèുേĉാൾ കർûാവിൽനിć്

അകćിരിèുćു എćു അറിõും ഇരിèുćു. ൭എെăćാൽ,

കാഴ്ചയാൽഅĭ, വിശçാസûാലേåതഞïൾനടèുćത്. ൮ഇïെന

ഞïൾൈധരäെĜö് ശരീരûിൽനിćകć് കർûാവിേനാടുകൂെട

ഭവനûിൽ ഇരിèുവാൻഅധികം ഇġെĜടുćു. ൯അതുെകാ÷്

ശരീരûിൽ വസിđാലും ശരീരûിൽ നിćകćാലും ഞïൾ

അവെന åപസാദിĜിèുćത് ലêäമാèുćു. ൧൦ എെăćാൽ,

അവനവൻ ശരീരûിൽ ഇരിèുേĉാൾ െചയ്തത് നĭതാകിലും

തീയതാകിലുംഅതിന് തèവĚം åപാപിേè÷തിന് നാംഎĭാവരും

åകിസ്തുവിൻെറ നäായാസനûിെě മുĉാെക െവളിെĜേട÷താകുćു.

൧൧ആകയാൽകർûാവിെന ഭയെĜേടണംഎćുഅറിõിö്ഞïൾ

മനുഷäെര േåപാĀാഹിĜിèുćു; എćാൽ ൈദവûിനു ഞïൾ

െവളിെĜöിരിèുćു; നിïളുെട മനĢാêികളിലും െവളിെĜöിരിèുćു

എćുഞാൻ åപതീêിèുćു. ൧൨ഞïൾപിെćയുംഞïെളûെć

നിïേളാട് åപശംസിèുകയĭ, ഹൃദയം േനാèിയിöĭാെത, മുഖം

േനാèിയിö് åപശംസിèുćവേരാട് ഉûരം പറയുവാൻ നിïൾè്

വക ഉ÷ാേക÷തിന്ഞïെളèുറിđ് åപശംസിèുവാൻനിïൾè്

കാരണംതരികയേåത െചēുćത്. ൧൩ഞïൾസുേബാധമിĭാûവർ

എćു വരികിൽൈദവûിനും, സുേബാധമുĐവർഎćു വരികിൽ

നിïൾèും ആകുćു. ൧൪ åകിസ്തുവിൻെറ സ്േനഹം ഞïെള

നിയåăിèുćു; എĭാവർèുംേവ÷ി ഒരുവൻ മരിđിരിെèഎĭാവരും

മരിđു എćും ൧൫ ജീവിđിരിèുćവർ ഇനി തïൾèായിöĭ,

തïൾèു േവ÷ി മരിđ് ഉയിർെûഴുേćĤവനായിöുതെć

ജീവിേè÷തിന് അവൻ എĭാവർèുംേവ÷ി മരിđു എćും

ഞïൾ ഉറđിരിèുćു. ൧൬ ആകയാൽ ഞïൾ ഇćുമുതൽ

ആെരയും മാനുഷികനിലയിൽ കണèാèുćിĭ; åകിസ്തുവിെനയും

മാനുഷികനിലയിൽ അറിõിരുćു എîിലും ഇനിയും തുടർć്

അïെനഅറിയുćിĭ. ൧൭അതുെകാ÷് ഒരുവൻ åകിസ്തുവിലായാൽ

അവൻപുതിയസൃġിആകുćു; പഴയത് നീïിേĜായി, ഇതാ,എĭാം
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പുതുതായിûീർćിരിèുćു. ൧൮ ഇെതാെèയും ൈദവûിൽ

നിćാകുćു;അവൻനെĊ åകിസ്തുമൂലംതേćാട് നിരĜിèുകയും,

നിരĜിെě ശുåശൂഷ ഞïൾè് തരികയും െചയ്തിരിèുćു. ൧൯

അതായത്,അവരുെട ലംഘനïെളഅവേരാട് കണèിടാെതൈദവം

åകിസ്തുവിൽ േലാകെû തേćാടു തെć നിരĜിđു േപാćു. ഈ

നിരĜിെě വചനം ഞïെള ഭരേമğിđുമിരിèുćു. ൨൦ആകയാൽ

ഞïൾ åകിസ്തുവിന് േവ÷ി čാനാപതികളായി ൈദവേûാട്

നിരćുെകാĐുവിൻഎćു åകിസ്തുവിന് േവ÷ിഅേപêിèുćു;അത്

ൈദവംഞïൾമുഖാăരം åപേബാധിĜിèുćതുേപാെലആകുćു.

൨൧ പാപം അറിയാûവെന, നാം അവനിൽ ൈദവûിൻെറ നീതി

ആേക÷തിന്,അവൻനമുè് േവ÷ി പാപംആèി.

൬അതുെകാ÷് സഹåപവർûകരായ ഞïൾ നിïൾè്

ൈദവûിൻെറ കൃപ ലഭിđത് വäർüമായിûീരരുത് എćു

അേപêിèുćു. ൨ “åപസാദകാലû് ഞാൻ നിïെള േകöു;

രêാദിവസûിൽ ഞാൻ നിെć സഹായിđു” എćു അവൻ

അരുളിെđēുćുവേĭാ. ഇേĜാൾ ആകുćു åപസാദകാലം;

ഇേĜാൾ ആകുćു രêാദിവസം. ൩ ശുåശൂഷയ്è് ആേêപം

വരാതിരിേè÷തിന്ഞïൾഒćിലുംഇടർđയ്èുകാരണംആകാെത,

൪സകലûിലുംഞïെളûെćൈദവûിൻെറ ശുåശൂഷകĈാരായി

ഏൽĜിèുćു;ബഹുസഹിഷ്ണുതയിലും, കġതയിലും,ബുĂിമുöിലും,

സîടûിലും, തĭിലും, ൫തടവിലും, കലഹûിലും,അĂçാനûിലും,

ഉറèിളĜിലും, പöിണിയിലും, നിർĊലതയാലും, പരിñാനûാലും,

൬ ദീർഘêമയാലും, ദയയാലും, പരിശുĂാÿാവിനാലും,

നിർവäാജസ്േനഹûാലും, ൭സതäവചനûാലും,ൈദവശéിയാലും

ഇടûുംവലûുംനീതിയുെടആയുധïളാലും, ൮മാനാപമാനïളാലും

ദുഷ്കീർûിസൽèീർûികളാലും സതäവാĈാർ എîിലും

ചതിയĈാരായി, ൯ എĭാവരും നĭവĚം അറിയുćവർ എîിലും

ആരും അറിയാûവരായി, ഇതാ, ഞïൾ ജീവിèുćവെരîിലും

മരിèുćവരായി, െകാĭെĜടാûവർഎîിലും ശിêിèെĜöവരായി,
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൧൦സേăാഷിèുćവർഎîിലും ദുഃഖിതരായി, പലെരയുംസĉćർ

ആèുćവർഎîിലും ദരിåദരായി,എĭാംൈകവശമുĐവെരîിലും

ഒćും ഇĭാûവർ ആയിûെć. ൧൧ അĭേയാ െകാരിăäേര,

ഞïളുെട വായ് നിïേളാട് തുറćിരിèുćു; ഞïളുെട ഹൃദയം

വിശാലമായിരിèുćു. ൧൨ ഞïളാൽ നിïൾ വിലèെĜöിöിĭ,

നിïളുെടഹൃദയïളിൽനിïൾവിലèെĜöിരിèുćു. ൧൩ഇതിന്

േയാഗäമായ åപതിഫലമായിനിïളും വിശാലതയുĐവരായിരിèുവിൻ

എćു ഞാൻ മèേളാട് എćേപാെല നിïേളാട് പറയുćു. ൧൪

നിïൾഅവിശçാസികളുമായി േചർđയിĭാûവിധം കൂടിേയാജിèരുത്;

എെăćാൽ, നീതിèും അധർĊûിനും തĊിൽ എă്

പîാളിûം ആണുĐത്? അĭ, െവളിđûിന് ഇരുളിേനാട് എă്

കൂöായ്മയാണുĐത്? ൧൫ åകിസ്തുവിന് െബലീയാലിേനാട് എă്

േയാജിĜ്? അĭ, വിശçാസിè് അവിശçാസിയുമായി എă് ഓഹരി?

൧൬ൈദവാലയûിന് വിåഗഹïേളാട്എă് ഉടĉടി? നാം ജീവനുĐ

ൈദവûിൻെറആലയമേĭാ, “ഞാൻഅവരിൽവസിèുകയുംഅവരുെട

ഇടയിൽനടèുകയുംെചēും;ഞാൻഅവർè്ൈദവവുംഅവർഎൻെറ

ജനവുംആകും” എćു ൈദവം അരുളിെđയ്തിരിèുćുവേĭാ. ൧൭

അതുെകാ÷്, “അവരുെട നടുവിൽനിć് പുറെĜöു േവർെപöിരിèുവിൻ

എćുകർûാവ്അരുളിെđēുćു;അശുĂമായത് ഒćും െതാടരുത്;

എćാൽഞാൻ നിïെള ൈകെèാ÷് ൧൮ നിïൾè് പിതാവും

നിïൾ എനിè് പുåതĈാരും പുåതിമാരും ആയിരിèും” എćു

സർĔശéനായകർûാവ്അരുളിെđēുćു.

൭ åപിയമുĐവേര, ഈ വാëûïൾ നമുèുĐതുെകാ÷്

ജഡûിേലയും ആÿാവിെലയും സകല അശുĂിയിൽ നിćും

നെĊûെćെവടിĜാèിൈദവഭയûിൽവിശുĂിെയപൂർĚമാèുക.

൨ ഞïൾè് നിïളുെട ഹൃദയûിൽ ഇടം തരുവിൻ; ഞïൾ

ആേരാെടîിലും അനäായം െചēുകേയാ, ആെര എîിലും

വഴിെതĤിèുകേയാ,ആേരാടുംഒćുംവòിെđടുèുകേയാെചയ്തിöിĭ.

൩കുĤം വിധിèുവാനĭഞാൻഇത് പറയുćത്; ഒരുമിđ് മരിèുവാനും
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ഒരുമിđ് ജീവിèുവാനും നിïൾഞïളുെടഹൃദയïളിൽഇരിèുćു

എćുഞാൻ മുĉുതെćപറõിöു÷േĭാ. ൪നിïളിൽഎനിèുĐ

ആÿവിശçാസം മഹûരം; നിïെളèുറിđ് എൻെറ åപശംസ

വലിയത്. ഞാൻ ആശçാസûാൽ നിറõിരിèുćു, ഞïളുെട

സകല കġതയിലും സേăാഷം എćിൽ കവിõിരിèുćു. ൫

ഞïൾ മെèേദാനäയിൽഎûിയേĜാൾഞïളുെട ശരീരûിന്

ഒöും വിåശമമിĭായിരുćു, പകരം എĭാവിധûിലും കġമേåത

ഉ÷ായത്; പുറû് േപാരാöïൾ, അകû് ഭയം. ൬ എîിലും

നിരാശിതെരആശçസിĜിèുćൈദവം തീെûാസിൻെറ വരവിനാൽ

ഞïെള ആശçസിĜിđു. ൭ അവൻെറ വരവിനാൽ മാåതമĭ,

അവനു നിïളിൽനിćും ലഭിđ ആശçാസûിനാലുംകൂെട;

നിïളുെട വാó, നിïളുെട വിലാപം, എനിèായുĐ

നിïളുെട തീê്ണത എćിവ ഞïേളാട് അറിയിèുകയും

െചയ്തതുെകാ÷് ഞാൻ അധികമായി സേăാഷിđു. ൮ ഞാൻ

എൻെറ കûിനാൽ നിïെള ദുഃഖിĜിđു എîിലും ഞാൻ

അനുതപിèുćിĭ; ആ കû് നിïെള അğേനരേûെèîിലും

ദുഃഖിĜിđു എćു കാണുćതുെകാ÷് മുĉ് അനുതപിđു; എîിലും

ഇേĜാൾ ഞാൻ സേăാഷിèുćു. ൯ നിïൾ ദുഃഖിđതിനാലĭ,

മാനസാăരûിനായി ദുഃഖിđതിനാൽഅേåത. നിïൾè്ഞïളാൽ

ഒćിലും നġം വരാതവĚം ൈദവഹിതåപകാരമേĭാ നിïൾ

ദുഃഖിđത്. ൧൦ എെăćാൽ, ൈദവഹിതåപകാരമുĐ ദുഃഖം

രêയിേലèു നയിèുćമാനസാăരെûഉളവാèുćു;അതിൽ

േഖദിേè÷തിĭ; േലാകûിൻെറദുഃഖേമാ മരണെûഉളവാèുćു. ൧൧

ൈദവഹിതåപകാരം നിïൾ ദുഃഖിđു എćുĐഇേതകാരäം നിïളിൽ

എåത ഉĀാഹം,എåത åപതിവാദം, എåത ധാർĊിക േരാഷം,എåത ഭയം,

എåതവാó,എåതതീê്ണത,എåത åപതികാരം നിïളിൽ ഉളവാèി!

ഈകാരäûിെലĭാം നിïൾകുĤമിĭാûവർഎćുഎĭാവിധûിലും

കാണിđിരിèുćു. ൧൨ഞാൻ നിïൾè് എഴുതിയത് അനäായം

െചയ്തവൻനിമിûേമാ,അനäായംഅനുഭവിđവൻനിമിûേമാഅĭ,
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ഞïൾè് േവ÷ിയുĐനിïളുെട ഉĀാഹംൈദവûിനു മുĉാെക

നിïൾè് െവളിെĜേട÷തിന് തെć. ൧൩അതുെകാ÷് ഞïൾ

ആശçസിđിരിèുćു;ഞïളുെടആശçാസംകൂടാെത,തീെûാസിൻെറ

മനĢിന് നിïെളĭാവരാലും ഉേĈഷംവćതുെകാ÷്,അവനു÷ായ

സേăാഷം നിമിûംഞïൾഎåതയുംഅധികംസേăാഷിđു. ൧൪

അവേനാട് നിïെളèുറിđ് വĭതും åപശംസിđിöുെ÷îിൽ ഞാൻ

ലðിđു േപായിöിĭ;എćാൽ,ഞïൾനിïേളാട്സകലവുംസതäമായി

പറõതുേപാെല തീെûാസിേനാട് ഞïൾ åപശംസിđതും സതäമായി

െതളിõു. ൧൫അവെന ഭയേûാടും വിറയേലാടുംൈകെèാ÷തിൽ

നിïെളĭാവരും കാണിđ അനുസരണം അവൻ ഓർèുേĉാൾ

നിïേളാടുĐ അവൻെറ വാĀലäം അതäăം വർĂിèുćു. ൧൬

നിïെളസംബĆിđ്എĭാകാരäûിലുംആÿവിശçാസം ഉĐതിനാൽ

ഞാൻസേăാഷിèുćു.

൮സേഹാദരĈാേര, മെèേദാനä സഭകൾè് ലഭിđ

ൈദവകൃപെയèുറിđ് നിïൾ അറിേയണം എćു ഞïൾ

ആåഗഹിèുćു. ൨ കġതയുെട കഠിന േശാധനയിലും അവരുെട

സേăാഷബഹുതçവും മഹാദാരിåദäവുംഔദാരäതയുെടസമൃĂിയിൽ

കവിെõാഴുകി. ൩അവർ åപാപ്തിേപാെലയും åപാപ്തിèു മീെതയും

സçമനĢാെല െകാടുûുഎćതിന്ഞാൻസാêി. ൪വിശുĂĈാരുെട

ശുåശൂഷാസഹായûിനായുĐകൂöായ്മയിൽഅവസരം ലഭിേè÷തിന്

അവർ വളെര താğരäേûാെട ഞïേളാട് അേപêിđു. ൫അതും

ഞïൾ åപതീêിđതുേപാെലയĭ; അവർ മുെĉ തïെളûെć

കർûാവിനും പിെć ൈദവഹിതûിെനാûവĚം ഞïൾèും

ഏğിđു. ൬അïെന തീെûാസ് ആരംഭിđതുേപാെല, നിïളുെട

ഇടയിൽഈകൃപയുെട åപവൃûിനിവർûിേèണംഎćുഞïൾ

അവെന േåപാĀാഹിĜിđു. ൭എćാൽവിശçാസûിലും, വാèിലും,

അറിവിലും,സകലഉĀാഹûിലും,ഞïേളാടുĐസ്േനഹûിലും

ഇïെന എĭാĤിലും നിïൾ േåശഷ്ഠരായിരിèുćതുേപാെല

ഈ കൃപയുെട åപവൃûിയിലും േåശഷ്ഠരാകുവിൻ. ൮ഞാൻ ഇത്



2 െകാരിăäർ 2482

കğനയായിöĭ, നിïളുെടസ്േനഹûിെě പരമാർüത, മĤുĐവരുെട

ഉĀാഹûാൽ െതളിയിèെĜേട÷തിനേåത പറയുćത്. ൯

നĊുെട കർûാവായ േയശുåകിസ്തു സĉćൻ ആയിരുćിöും,

അവൻെറ ദാരിåദäûാൽനിïൾസĉćർആേക÷തിന്, നിïൾ

നിമിûം ദരിåദനായിûീർć കൃപ നിïൾ അറിയുćുവേĭാ. ൧൦

ഞാൻ ഇതിൽ എൻെറ അഭിåപായം പറയുćു; åപവർûിèുവാൻ

മാåതമĭ, താൽĜരäെĜടുവാനും കൂെട ഒരു വർഷം മുെĉ തെć

ആദäമായിതുടïിയനിïൾè്അത് åപേയാജനകരം. ൧൧എćാൽ

താൽപരäെĜടുവാൻ മനെĢാരുèം ഉ÷ായതുേപാെല നിïളുെട

åപാപ്തിèു ഒûവĚംപൂർûീകരണം ഉ÷ാേക÷തിന് ഇേĜാൾഇത്

åപവൃûിèുവിൻ. ൧൨ ഒരുവന് മനെĢാരുèം ഉെ÷îിൽ തനിèു

ഇĭാûതനുസരിđĭ, തനിèുĐതനുസരിđ് െകാടുûാൽ അത്

åപസാദകരം ആയിരിèും. ൧൩ മĤുĐവർ ആശçസിേè÷തിനും

നിïൾഭാരെĜേട÷തിനുംഅĭ,തുലäതയ്èു േവ÷ിയേåത. ൧൪തുലäത

ഉ÷ാകുവാൻതèവĚം,അവരുെടസമൃĂി നിïളുെട ഇĭായ്മയ്è്

ഉതേക÷തിന്, ഇèാലûുĐ നിïളുെട സമൃĂി അവരുെട

ഇĭായ്മയ്è് ഉതകെö. ൧൫ “ഏെറ െപറുèിയവന്ഏെറയുംകുറđു

െപറുèിയവന് കുറവും ക÷ിĭ”എćുഎഴുതിയിരിèുćതുേപാെല

തെć. ൧൬നിïൾèുേവ÷ി തീെûാസിൻെറഹൃദയûിലും ഇേത

ഉĀാഹംനല്കിയൈദവûിന് സ്േതാåതം. ൧൭എെăćാൽ,അവൻ

അേപêൈകെèാ÷ു എćു മാåതമĭ, അതäുĀാഹിയാകയാൽ

സçമനĢാെല നിïളുെട അടുèേലè് പുറെĜöു. ൧൮ ഞïൾ

അവേനാടുകൂെട ഒരു സേഹാദരെനയും അയđിരിèുćു;

സുവിേശഷസംബĆമായുĐഅവൻെറപുകഴ്ചസകലസഭകളിലും

വäാപിđിരിèുćു, ൧൯അതുമാåതമĭ,കർûാവിൻെറമഹതçûിനായും

നĊുെട മനെĢാരുèം കാണിèുവാനായുംഞïളുെട ശുåശൂഷയാൽ

നടèുć ഈ കൃപയുെട åപവൃûിയിൽ അവൻ ഞïൾè്

കൂöുയാåതèാരനായി സഭകളാൽ തിരെõടുèെĜöവനുംആകുćു.

൨൦ഞïൾനടûിവരുćഈഉദാരമായസംഭാവനയുെട കാരäûിൽ,
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ആരും ഞïെള അപവാദം പറയാതിരിèുവാൻ, ൨൧ ഞïൾ

കർûാവിൻെറ മുĉാെക മാåതമĭ മനുഷäരുെട മുĉാെകയും

േയാഗäമായത് മുൻകരുതുćു. ൨൨ഞïൾപലേĜാഴും േശാധനെചയ്ത്,

പലതിലും ഉĀാഹിയായി ക÷ും, ഇേĜാേഴാ തനിèു നിïളിലുĐ

വലിയ ആÿവിശçാസം നിമിûം അതäുĀാഹിയായുമിരിèുć

നĊുെട സേഹാദരെനയും അവേരാടുകൂെട അയđിരിèുćു. ൨൩

തീെûാസ് എനിè് കൂöാളിയും നിïൾè് കൂöുേവലèാരനും

ആകുćു; നĊുെട സേഹാദരĈാർസഭകളുെട ദൂതĈാരും åകിസ്തുവിന്

മഹതçവും തെć. ൨൪ ആകയാൽ നിïളുെട സ്േനഹûിനും,

നിïെളെđാĭി ഞïളുെട åപശംസയ്èും ഉĐ െതളിവ് സഭകൾ

കാൺെകഅവർè് കാണിđുെകാടുèുവിൻ.

൯വിശുĂĈാർèുേവ÷ി നടûുć ശുåശൂഷെയèുറിđ് ഞാൻ

നിïൾè് എഴുതുവാൻ ആവശäമിĭേĭാ? ൨ എെăćാൽ,

അഖായയിലുĐവർ ഒരു വർഷം മുĉ് ഒരുïിയിരിèുćു എćു

മെèേദാനäേരാട് നിïെളèുറിđ് ഞാൻ åപശംസിđുവരുć

നിïളുെട മനെĢാരുèംഞാൻഅറിയുകയും, നിïളുെടതീê്ണത

മിèേപർèും åപേചാദനമായിരിèുകയും െചēുćതുെകാ÷ു

തെć. ൩എćാൽ, നിïെളèുറിđുĐ ഞïളുെട åപശംസഈ

കാരäûിൽ വäർüമാകാെത ഞാൻ പറõതുേപാെല നിïൾ

ഒരുïിയിരിേè÷തിനേåത ഞാൻ സേഹാദരĈാെര അയđത്. ൪

അെĭîിൽ ചില മെèേദാനäർ എേćാടുകൂെട വരികയും നിïെള

ഒരുïാûവരായി കാണുകയും െചയ്താൽ ‐ നിïൾ എćĭ

ഞïളും നിïെളèുറിđുĐ ഈ ആÿവിശçാസം നിമിûം

ലðിđുേപാേക÷ിവരുമേĭാ. ൫ആകയാൽസേഹാദരĈാർഞïൾè്

മുĉായി വരികയും, നിർĒĆûാലĭ ഉദാരമായിö് തെć നിïൾ

മുെĉവാëûം െചയ്തഅനുåഗഹം കരുതിയിരിèുവാൻ തèവĚം

മുĉുകൂöി ഒരുèിവയ്èുകയും െചേē÷തിന് സേഹാദരĈാെര

ഉĀാഹിĜിèുവാൻആവശäംഎćുഎനിè് േതാćി. ൬എćാൽ

അğമായി വിതയ്èുćവൻ അğമായി െകാēും; ധാരാളമായി
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വിതയ്èുćവൻധാരാളമായി െകാēുംഎćുഓർûുെകാĐുവിൻ.

൭ അവനവൻ ഹൃദയûിൽ നിċയിđതുേപാെല െകാടുèെö.

സîടേûാെട അരുത്; നിർĒĆûാലുമരുത്; എെăćാൽ,

സേăാഷേûാെട െകാടുèുćവെന ൈദവം സ്േനഹിèുćു. ൮

നിïൾസകലûിലുംഎേĜാഴും പൂർĚതൃപ്തിയുĐവരായിസകല

സൽåപവൃûിയിലും വർĂിđു വരുമാറ് നിïളിൽ സകലകൃപയും

വർĂിĜിèുവാൻ ൈദവം ശéൻ ആകുćു. ൯ “അവൻ

വാരിവിതറി ദരിåദĈാർè് െകാടുèുćു;അവൻെറ നീതിഎേćèും

നിലനില്èുćു”എćുഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. (aiōn g165) ൧൦എćാൽ

വിതയ്èുćവന് വിûും, ഭêിèുവാൻ അĜവും നല്കുćവൻ,

വിതയ്èാനുĐ നിïളുെട വിû് നൽകി പലമടïാèുകയും,

നിïളുെടനീതിയുെട വിളവ് വർĂിĜിèുകയും െചēും. ൧൧ഇïെന

ൈദവûിന്ഞïളാൽസ്േതാåതം വരുവാൻകാരണമായിരിèുć

ഔദാരäം ഒെèയും കാണിേè÷തിന് നിïൾസകലûിലും സĉćർ

ആകും. ൧൨ ഈ നടûുć ശുåശൂഷാേസവനം വിശുĂĈാരുെട

ആവശäïൾè് ഉതകുćതു മാåതമĭാെത, ൈദവûിന് അനവധി

സ്േതാåതം വരുവാൻ കാരണവുംആകുćു. ൧൩ഈശുåശൂഷയുെട

അംഗീകാരം േഹതുവായി åകിസ്തുവിൻെറ സുവിേശഷം നിïൾ

സçീകരിđ അനുസരണം നിമിûവും അവേരാടും എĭാവേരാടും

നിïൾ കാണിèുć ഔദാരäകൂöായ്മ നിമിûവും അവർ

ൈദവെûമഹതçെĜടുûും. ൧൪നിïൾè് ലഭിđഅതിമഹûായ

ൈദവകൃപനിമിûം അവർ നിïെള കാണുവാൻ വാóിđ്

നിïൾèുേവ÷ി åപാർüിèുćു. ൧൫പറõറിയിèുവാൻ പĤാû

ദാനം നിമിûംൈദവûിന് സ്േതാåതം.

൧൦നിïളുെടസമീെപഎളിയവനുംനിïളുെടഅസാćിĂäûിൽ

നിïേളാട് ൈധരäെĜടുćവനുമായ പൗെലാസ് എć ഞാൻ

åകിസ്തുവിൻെറ സൗമäതയാലും ശാăതയാലും നിïേളാട്

അേപêിèുćു. ൨ ഞïൾ ജഡെû അനുസരിđ് നടèുćു

എćു നിരൂപിèുć ചിലേരാട് ധീരത കാണിèുവാൻ ഞാൻ
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ഭാവിèുćു; ഞാൻ നിïളുെട അടുèൽ വരുേĉാൾ അïെന

ആÿവിശçാസേûാെടൈധരäം കാണിèുവാൻഇടവരരുത് എćും

അേപêിèുćു. ൩ ഞïൾ ജഡûിൽ സòരിèുćവർ

എîിലും ജഡåപകാരം േപാരാടുćിĭ. ൪എെăćാൽ, ഞïളുെട

യുĂûിൻെറആയുധïേളാ ജഡികïൾഅĭ,എćാൽ േകാöകെള

തകർèുവാൻ തèൈദവിക ശéിയുĐവ തെć. ൫അവയാൽ

ൈദവûിൻെറ പരിñാനûിന് വിേരാധമായി െപാïുćഎĭാ

ഉയർćവാദïേളയും തകർûുകളയുകയും, ഏത് വിചാരെûയും

åകിസ്തുവിേനാടുĐ അനുസരണûിനായിö് പിടിđടèുകയും

െചēുćു. ൬ഇïെനനിïളുെടഅനുസരണംതികõുവരുേĉാൾ

എĭാഅനുസരണേèടിനും ശിêിèുവാനും തēാറാവുćു. നിïൾ

പുറെമയുĐതു േനാèുćു. ൭ താൻ åകിസ്തുവിനുĐവൻ എćു

ഒരുവന് േബാĂäെĜöിരിèുćു എîിൽ താൻ åകിസ്തുവിനുĐവൻ

ആയിരിèുćതുേപാെല ഞïളും åകിസ്തുവിനുĐവർ എćു

അവൻ പിെćയും തെćûാൻ ഓർûുെകാĐെö. ൮ നിïെള

ഇടിđുകളയുവാനĭ പണിയുവാനായിö്, കർûാവ് ഞïൾè്

തć അധികാരെûèുറിđ് ഏെറèുെറ åപശംസിđാലും ഞാൻ

ലðിđുേപാകയിĭ. ൯ഞാൻകûുകളാൽനിïെള ഭയെĜടുûുćു

എćു േതാćരുത്. ൧൦ എെăćാൽ അവൻെറ കûുകൾ

ഗൗരവവുംശéിയുĐതുംതെć;എćാൽശാരീരികസാćിĂäേമാ

ബലഹീനവുംസംസാരം നിąäവുമെåതഎćുചിലർ പറയുćുവേĭാ.

൧൧അകെലയിരിèുേĉാൾഞïൾകûുകളിലൂെടയുĐവാèിൽ

എïെനയുĐവേരാ, അരികûിരിèുേĉാൾ åപവൃûിയിലും

അïെനയുĐവർ തെć എćു അവർ നിരൂപിèെö. ൧൨

തïെളûെć åപശംസിèുć ചിലരിൽനിć് ഞïെളûെć

േവർതിരിèുവാേനാ, താരതമäെĜടുûുവാേനാ തുനിയുćിĭ;

എćാൽ,അവർതïളാൽതെćതïെളഅളèുകയും തïേളാട്

തെć തïെള താരതമäെĜടുûുകയും െചēുćതുെകാ÷ു

തിരിđറിവുĐവരĭ. ൧൩ഞïേളാഅളവിĭാûവĚമĭ,നിïളുെട
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അടുèേലാളം എûുംവിധം ൈദവം ഞïൾè് അനുവദിđുതć

അതിരിെě അളവിന് ഒûവĚമേåത åപശംസിèുćത്. ൧൪

ഞïൾ നിïളുെട അടുèേലാളം എûാെത ഞïെളûെć

അതിർ കടûുćിĭ; എെăćാൽ åകിസ്തുവിൻെറ സുവിേശഷം

åപസംഗിđുെകാ÷്ഞïൾനിïളുെടഅടുèേലാളം വćിöു÷േĭാ.

൧൫ഞïൾമĤുĐവരുെട åപയýûിൽഅളവിĭാെത åപശംസിèുćു

എćുമിĭ.നിïളുെടവിശçാസംവർĂിđാൽ,ഞïളുെടഅതിരിനകû്

നിć്നിïളുെടഇടയിൽഞïളുെട åപവർûനേമഖലവിസ്തൃതമാèി,

൧൬ മെĤാരുûൻെറഅതിരിനകû് േനടിയതിൽ åപശംസിèാെത,

നിïളുെട ദിèുകൾèുംഅĜുറû്സുവിേശഷം åപസംഗിèുവാൻ

ആശിèുകയേåത െചēുćു. ൧൭ എćാൽ, åപശംസിèുćവൻ

കർûാവിൽ åപശംസിèെö. ൧൮തെćûാൻ åപശംസിèുćവനĭ,

കർûാവ് åപശംസിèുćവനേåതഅംഗീകരിèെĜöവൻ.

൧൧നിïൾ എćിലുĐ അğം ബുĂിശൂനäത സഹിèുെമîിൽ

നćായിരുćു; അേത, നിïൾ എെć സഹിđുെകാĐുćുവേĭാ.

൨ ഞാൻ നിïെളèുറിđ് ൈദവികതീê്ണതേയാെട

തീê്ണതയുĐവനായിരിèുćു; എെăćാൽ, ഞാൻ åകിസ്തു

എćഏകഭർûാവിന് നിïെളനിർĊലകനäകയായിഏğിèുവാൻ

വിവാഹനിċയം െചയ്തിരിèുćു. ൩എćാൽ സർĜം ഹĔാെയ

ഉപായûാൽചതിđതുേപാെലനിïളുെട മനĢ് åകിസ്തുവിേനാടുĐ

പരമാർüതയും നിർĊലതയും വിö് വഴിെതĤിേĜാകുേമാ എćു

ഞാൻ ഭയെĜടുćു. ൪ ഒരുവൻ വć് ഞïൾ åപസംഗിèാû

മെĤാരു േയശുവിെന åപസംഗിèുകേയാ, നിïൾè് ലഭിèാû

േവെറാരു ആÿാെവîിലും, നിïൾ ൈകെèാĐാû േവെറാരു

സുവിേശഷെമîിലും സçീകരിèുകേയാ െചēുേĉാൾ, നിïൾ

സഹിèുćത് ആċരäം. ൫ ഞാൻ അതിേåശഷ്ഠതയുĐ

അെĜാസ്തലĈാെരèാൾഒöും കുറõവനĭഎćുചിăിèുćു.

൬ ഞാൻ åപസംഗûിൽ åപാവീണäം ഇĭാûവെനîിലും

പരിñാനമിĭാûവനĭ;ഞïൾഅത് നിïൾè്എĭായ്േĜാഴും
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എĭാവിധûിലും െവളിെĜടുûിയിരിèുćുവേĭാ. ൭അെĭîിൽ

ഞാൻ ൈദവûിൻെറ സുവിേശഷം നിïൾè് സൗജനäമായി

åപസംഗിđുെകാ÷്, നിïൾ ഉയേര÷തിന്, എെćûെć

താഴ്ûുകയാൽ പാപം െചയ്തുേവാ? ൮ നിïൾè് ശുåശൂഷ

െചēുവാൻ ഞാൻ മĤു സഭകളിൽ നിć് െചലവിന് വാïി അവെര

കവർćു. ൯ഞാൻനിïേളാെടാĜം ഇരിèുകയുംആവശäം വരികയും

െചയ്തേĜാൾആെരയുംഭാരെĜടുûിയിĭ.മെèേദാനäയിൽനിć്വć

സേഹാദരĈാർഅേåതഎൻെറആവശäïളിൽസഹായമായത്. ഞാൻ

എĭാവിധûിലും നിïൾè് ഭാരമായിûീരാതവĚംഎെćûെć

സൂêിđു; േമലാലും അïെന തെć െചēും. ൧൦ åകിസ്തുവിൻെറ

സതäംഎćിൽഉĐതിനാൽഅഖായåപേദശïളിൽആരുംഎൻെറ

ഈ åപശംസ ഇĭാതാèുകയിĭ. ൧൧അത് എăുെകാ÷്? ഞാൻ

നിïെളസ്േനഹിèായ്കെകാേ÷ാ?ൈദവംഅറിയുćു. ൧൨അവർ

åപശംസിèുćകാരäûിൽഞïളുംതുലäരായിപരിഗണിèെĜടുവാൻ

അവസരം അേനçഷിèുćവരുെട അവസരം ഇĭാതാേè÷തിന്

ഞാൻ െചēുćത് േമലാലും െചēും. ൧൩ എെăćാൽ,

ഇïെനയുĐവർ കĐയെĜാസ്തലĈാർ, കപടേവലèാർ,

åകിസ്തുവിൻെറ അെĜാസ്തലĈാരുെട േവഷം ധരിèുćവരേåത;

൧൪അത് ആċരäവുമĭ; സാûാൻ താനും െവളിđദൂതെě േവഷം

ധരിèുćുവേĭാ. ൧൫ ആകയാൽ സാûാൻെറ ശുåശൂഷèാർ

നീതിയുെട ശുåശൂഷèാരുെട േവഷം ധരിđാൽഅതിശയമĭ;അവരുെട

അവസാനം അവരുെട åപവൃûികൾè് ഒûതായിരിèും. ൧൬

ഞാൻ പിെćയും പറയുćു; ആരും എെć ബുĂിഹീനൻ എćു

വിചാരിèരുത്; വിചാരിđാേലാ,ഞാനുംഅğം åപശംസിേè÷തിന്

ഒരു ബുĂിഹീനെനേĜാെലെയîിലും എെć ൈകെèാĐുവിൻ.

൧൭ഞാൻ സംസാരിèുćത് കർûാവിൻെറ ഹിതേûാെട അĭ,

åപശംസിèുć ഈ അതിൈധരäേûാെട ബുĂിഹീനെനേĜാെല

അേåത. ൧൮ പലരും ജഡåപകാരം åപശംസിèുകയാൽ ഞാനും

åപശംസിèുćു. ൧൯നിïൾബുĂിമാĈാർആകയാൽബുĂിഹീനെര
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സേăാഷേûാെട സഹിèുćുവേĭാ. ൨൦എെăćാൽ, നിïെള

ഒരുവൻഅടിമെĜടുûിയാലും ഒരുവൻ നിïെള ഇരയാèിയാലും,

ഒരുവൻനിïെളെèാ÷് േനöം ഉ÷ാèിയാലും, ഒരുവൻ െവറുെത

åപശംസിđാലും, ഒരുവൻ നിïളുെട മുഖû് അടിđാലും നിïൾ

സഹിèുćുവേĭാ. ൨൧ അതിൽ ഞïൾ ബലഹീനരായിരുćു

എćു ഞാൻ അപമാനേûാെട പറയുćു. എćാൽ ആെരîിലും

ൈധരäെĜടുć കാരäûിൽ‐ഞാൻ ബുĂിഹീനനായി പറയുćു‐

ഞാനും ൈധരäെĜടുćു. ൨൨അവർഎåബായേരാ?ഞാനും അേത;

അവർ യിåസാേയലäേരാ? ഞാനും അേത; അവർ അåബാഹാമിൻെറ

സăതിേയാ? ഞാനും അേത; ൨൩ അവർ åകിസ്തുവിൻെറ

ശുåശൂഷèാേരാ? ഞാൻ ബുĂിåഭമമായി സംസാരിèുćു ‐ ഞാൻ

അധികം; ഞാൻഏĤവും അധികംഅĂçാനിđു, അധികം åപാവശäം

തടവിലായി, അനവധി അടിെകാ÷ു, പലേĜാഴും മരണകരമായ

അപകടûിൽ അകെĜöു; ൨൪ െയഹൂദരാൽ ഞാൻ ഒć് കുറđ്

നാğത്അടിഅòുതവണെകാ÷ു; ൨൫ മൂćുതവണവടിെകാ÷ുĐ

അടിേയĤു; ഒരിèൽകേĭറ് െകാ÷ു, മൂćുതവണകĜൽനാശûിൽ

അകെĜöു, ഒരു രാĜകൽ െവĐûിൽ കഴിđു. ൨൬ കൂെടèൂെട

യാåതെചയ്തു; നദികളിെല ആപû്, കĐĈാരാലുĐ ആപû്,

സçജനûാലുĐആപû്, ജാതികളാലുĐആപû്, പöണûിെല

ആപû്, നിർðനåപേദശെû ആപû്, കടലിെല ആപû്,

കപടസേഹാദരĈാരാലുĐ ആപû്; ൨൭അĂçാനവും കġĜാടും,

ഉറèംനġെĜöപല രാåതികൾ, ദാഹവും വിശĜും, പലതവണപöിണി,

ശീതം, നìത ൨൮എćീ സംഗതികൾ കൂടാെത, എനിè് ദിവേസന

സർĔസഭകെളയും കുറിđുĐ ചിăാഭാരം എć സĊർദവും ഉ÷്.

൨൯ആർബലഹീനനായിö് ഞാൻ ബലഹീനനാകാെത ഇരിèുćു?

ആർ പാപûിേലè് നയിèെĜöിö് ഞാൻ േകാപûാൽതിളയ്èാെത

ഇരിèുćു? ൩൦ åപശംസിèണെമîിൽ എൻെറ ബലഹീനത

സംബĆിđ് ഞാൻ åപശംസിèും. ൩൧ നĊുെട കർûാവായ

േയശുåകിസ്തുവിൻെറ ൈദവവും പിതാവുമായി എേćèും
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വാഴ്ûെĜöവൻ ഞാൻ േഭാഷ്കĭ പറയുćത് എćറിയുćു. (aiōn

g165) ൩൨ ദമസ്െകാസിെല അേരതാരാജാവിെě നാടുവാഴി എെć

പിടിèുവാൻഇėിđ്, തൻെറപöണെûകാവൽവđുകാûു. ൩൩

എćാൽഅവർഎെćമതിലിലുĐഒരു കിളിവാതിൽവഴിയായി ഒരു

െകാöയിൽഇറèിവിöു;അïെനഞാൻഅവൻെറൈകയിൽനിćും

രêെപöു.

൧൨ åപശംസിèുćതിനാൽ åപേയാജനമിĭ എîിലും അത്

ആവശäമായിരിèുćു. ഞാൻ കർûാവിൻെറ ദർശനïെളയും

െവളിĜാടുകെളയും കുറിđ് പറയുവാൻ േപാകുćു. ൨ åകിസ്തുവിലുĐ

ഒരു മനുഷäെനഞാൻഅറിയുćു: അവൻ പതിനാല് വർഷം മുെĉ

മൂćാം സçർĖേûാളം എടുèെĜöു; ശരീരേûാെടേയാ എćു

ഞാൻഅറിയുćിĭ, ശരീരം കൂടാെതേയാഎćുമറിയുćിĭ;ൈദവം

അറിയുćു. ൩ആമനുഷäൻപറുദീസേയാളംഎടുèെĜöുഎćും ‐

ശരീരേûാെടേയാഎćുഞാൻഅറിയുćിĭ; ശരീരം കൂടാെതേയാ

എćുംഅറിയുćിĭ;ൈദവംഅറിയുćു. ൪മനുഷäന് ഉđരിèുവാൻ

പാടിĭാûതും പറõുകൂടാûതുമായ വാèുകെള അവൻ േകöു

എćും ഞാൻ അറിയുćു. ൫ അïെനയുĐ ഒരുവെനèുറിđ്

ഞാൻ åപശംസിèും; എെćèുറിേđാ എൻെറ ബലഹീനതകളിൽ

അĭാെത ഞാൻ åപശംസിèുകയിĭ. ൬ഞാൻ åപശംസിèുവാൻ

ആശിđാലും മൂഢനാകയിĭ; എെăćാൽ ഞാൻ സതäം പറയും;

എîിലുംഎെćകാണുćതിനുംഎćിൽനിć് േകൾèുćതിനും ഉപരി

ആരുംഎെćèുറിđ് ചിăിèരുത് എćുവđ്ഞാൻഅതിൽനിć്

അകćുനിൽèുćു. ൭ െവളിĜാടുകളുെട ആധികäം നിമിûം

ഞാൻഎെćûെćഅതിയായി ഉയർûാതിരിèുവാൻഎനിè്

ജഡûിൽ ഒരു ശൂലം തćിരിèുćു;ഞാൻഎെćûെćഅതിയായി

ഉയർûാതിരിേè÷തിന്എെćകുûുവാൻസാûാൻെറ ദൂതെന

തെć. ൮അത് എെćവിöു നീേï÷തിന് ഞാൻ മൂćുåപാവശäം

കർûാവിേനാട് അേപêിđു. ൯അവൻ എേćാട്: എൻെറ കൃപ

നിനèു മതി; എൻെറ ശéിബലഹീനതയിൽ തികõുവരുćുവേĭാ
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എćു പറõു. ആകയാൽ åകിസ്തുവിൻെറ ശéി എൻെറ േമൽ

ആവസിേè÷തിന് ഞാൻ അതിസേăാഷേûാെട എൻെറ

ബലഹീനതകളിൽ åപശംസിèും. ൧൦ അതുെകാ÷് ഞാൻ

åകിസ്തുവിനുേവ÷ിബലഹീനത,അപമാനം,ദുരിതം,ഉപåദവം,ബുĂിമുö്

എćിവസഹിèുćതിൽഞാൻസംതൃപ്തിയുĐവനായിരിèുćു;

എെăćാൽ, ബലഹീനനായിരിèുേĉാൾ തെć ഞാൻ

ശéനാകുćു. ൧൧ ഞാൻ മൂഢനായിേĜായി; നിïൾ എെć

നിർĒĆിđു; നിïൾ എെć åപശംസിേè÷തായിരുćു;

എെăćാൽ, ഞാൻ ഒćുമĭ എîിലും, അതിേåശഷ്ഠതയുĐ

അെĜാസ്തലĈാരിൽ ഒöും കുറõവനĭ. ൧൨ യഥാർü

അെĜാസ്തലെě ലêണïൾ പൂർĚ സഹിഷ്ണതയിലും

അടയാളïളാലുംഅþുതïളാലും വീരäåപവൃûികളാലും നിïളുെട

ഇടയിൽ െവളിെĜöു. ൧൩ഞാൻ നിïൾè് ഭാരമായിûീർćിĭ

എćുĐതĭാെത േശഷംസഭകേളèാൾനിïെളഏതുകാരäûിൽ

കുറവുĐവരാèി?ഈഅനäായംêമിđുെകാĐുവിൻ. ൧൪ഈമൂćാം

åപാവശäവും നിïളുെടഅടുèൽവരുവാൻഞാൻഒരുïിയിരിèുćു;

എćാൽ നിïൾè് ഭാരമായിûീരുകയുമിĭ; എăുെകാെ÷ćാൽ,

നിïൾèുĐതിെനയĭ നിïെളûെćഞാൻഅേനçഷിèുćു;

മèൾ അĊയĜĈാർèĭ അĊയĜĈാർ മèൾèായിöേĭാ

സĉാദിđുവയ്േè÷ത്. ൧൫ ഞാൻ അതിസേăാഷേûാെട

നിïളുെട ജീവനുേവ÷ി െചലവിടുകയും െചലവായിേĜാകയും

െചēും.ഞാൻനിïെളഅധികമായിസ്േനഹിđാൽനിïൾഎെć

അğമായി സ്േനഹിèുćുേവാ? ൧൬എćാൽ, ഞാൻ നിïൾè്

ഭാരമായിûീർćിĭഎîിലും കൗശലèാരനാകയാൽവòനെകാ÷്

നിïെള ൈകവശമാèി എćു നിïൾ പറയുമായിരിèും. ൧൭

ഞാൻനിïളുെടഅടുèൽഅയđവരിൽആെരെയîിലുംെകാ÷്

നിïെള ചൂഷണം െചയ്െതടുûുേവാ? ൧൮ഞാൻതീെûാസിെന

ഉĀാഹിĜിđ്,ആസേഹാദരെനയുംഅവൻെറകൂെടഅയđിരുćു;

തീെûാസ് നിïെള ചൂഷണം െചയ്തുേവാ? ഞïൾ നടćത്
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അേതആÿാവിൽഅĭേയാ?അേതകാൽđുവടുകളിൽഅĭേയാ?

൧൯ ഇåതേനരം ഞïൾ നിïേളാട് åപതിവാദിèുćു എćു

നിïൾè് േതാćുćുേവാ? ൈദവûിĈുĉാെക åകിസ്തുവിൽ

ആകുćു ഞïൾ സംസാരിèുćത്; åപിയമുĐവേര, സകലവും

നിïളുെട ആÿികവർĂനയ്èായിöേåത. ൨൦ഞാൻ വരുേĉാൾ

ഞാൻആåഗഹിèാû വിധûിൽ നിïെള കാണുകയും നിïൾ

ആåഗഹിèാûവിധûിൽഎെćകാണുകയും െചēുേമാഎćും,

പിണèം,അസൂയ, േകാപം, പക,ഏഷണി, പരദൂഷണം, നിഗളം, കലഹം

എćിവ ഉ÷ാകുേമാഎćുംഞാൻ ഭയെĜടുćു. ൨൧ഞാൻവീ÷ും

വരുേĉാൾഎൻെറൈദവംഎെćനിïളുെട ഇടയിൽതാഴ്ûുവാനും,

മുĉ് പാപംെചēുകയും തïൾ åപവർûിđ അശുĂി, ദുർćടĜ്,

ദുഷ്കാമം എćിവെയèുറിđ് മാനസാăരെĜടുകയും െചēാû

പലെരയും െചാĭി വിലപിèുവാനും ഇടയാകുേമാ എćും ഞാൻ

ഭയെĜടുćു.

൧൩ഇത് മൂćാം åപാവശäം ആണ് ഞാൻ നിïളുെട അടുèൽ

വരുćത് “രേ÷ാ മൂേćാ സാêികളുെട സാêäûാൽ ഏത്

കാരäവും ഉറĜാèെĜടും” ൨ഞാൻ ര÷ാം åപാവശäം നിïളുെട

ഇടയിൽ ഇരുćേĜാൾ: ഞാൻ വീ÷ും വćാൽ êമിèുകയിĭ

എćു പറõതുേപാെല ഞാൻ ഇേĜാൾ ദൂരûിരുćുെകാ÷്,

മുĉു പാപം െചയ്തവേരാടും മെĤĭാവേരാടും മുൻകൂöി പറയുćു.

൩ åകിസ്തു എćിൽ സംസാരിèുćു എćതിന് നിïൾ െതളിവ്

അേനçഷിèുćുവേĭാ. നിïേളാടുĐ ബĆûിൽ അവൻ

ബലഹീനനĭ, നിïളിൽ ശéൻ തെć. ൪ ബലഹീനതയിൽ

അവൻ åകൂശിèെĜöിöുംൈദവശéിയാൽജീവിèുćു;ഞïളും

അവനിൽബലഹീനർഎîിലുംഅവേനാടുകൂെടൈദവശéിയാൽ

നിïൾèായി ജീവിèുćു. ൫നിïൾവിശçാസûിൽഇരിèുćുേവാ

എćു നിïെളûെć പരീêിèുവിൻ; നിïെളûെć

പരിേശാധിèുവിൻ. നിïൾ അേയാഗäരായി െതളിയുćിĭ

എćു വരികിൽ, േയശുåകിസ്തു നിïളിൽ ഉ÷് എćു നിïൾ
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നിïെളèുറിđ് തിരിđറിയുćിĭേയാ? ൬ എćാൽ ഞïൾ

അേയാഗäരായി െതളിõിĭഎćു നിïൾഅറിയും എćുഞാൻ

വിശçസിèുćു. ൭ നിïൾ ഒരു േദാഷവും െചēാതിരിേè÷തിന്

ഞïൾ ൈദവേûാട് åപാർüിèുćു; ഞïൾ േയാഗäരായി

േതാേć÷തിനĭ, ഞïൾ അേയാഗäർ എćേപാെല ഇരുćാലും,

നിïൾ നĈ െചേē÷തിനേåത. ൮സതäûിന് അനുകൂലമĭാെത

സതäûിന് åപതികൂലമായിഞïൾè് ഒćും െചēുവാൻ കഴിവിĭേĭാ.

൯ ഞïൾ ബലഹീനരും നിïൾ ശéരും ആയിരിèുേĉാൾ

ഞïൾസേăാഷിèുćു; നിïൾതികõവരാേക÷തിന് തെć

ഞïൾ åപാർüിèുćു. ൧൦ അതുനിമിûം ഞാൻ വരുേĉാൾ

ഇടിđുകളയുവാനĭ, പണിയുവാനായിûെć കർûാവ് തć

അധികാരûിന് ഒûവĚം,പരുഷമായി െപരുമാറാതിരിേè÷തിന്

ദൂരûുനിć് ഇത് എഴുതുćു. ൧൧ ഒടുവിൽ സേഹാദരĈാേര,

സേăാഷിèുവിൻ; യഥാčാനെĜടുവിൻ;ആശçസിđുെകാĐുവിൻ;

ഏകമനĢുĐവരാകുവിൻ; സമാധാനേûാെട ഇരിèുവിൻ;

സ്േനഹûിെěയുംസമാധാനûിെěയുംൈദവം നിïേളാടുകൂെട

ഇരിèും. ൧൨ വിശുĂചുംബനംെകാ÷് അേനäാനäം വąനം

െചēുവിൻ. ൧൩ വിശുĂĈാർ എĭാവരും നിïൾè് വąനം

െചാĭുćു. ൧൪ കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ കൃപയും

ൈദവûിൻെറ സ്േനഹവും പരിശുĂാÿാവിൻെറ കൂöായ്മയും

നിïെളĭാവേരാടുംകൂെട ഇരിèുമാറാകെö.



ഗലാതäർ 2493

ഗലാതäർ

൧മനുഷäരിൽ നിćĭ മനുഷäനാലുമĭ; എćാൽ

േയശുåകിസ്തുവിനാലും അവെന മരിđവരുെട ഇടയിൽനിć്

ഉയിർĜിđവനായപിതാവായൈദവûാലുമേåതഅെĜാസ്തലനായ

പൗെലാസും ൨ എേćാട് കൂെടയുĐ സകല സഹവിശçാസികളും

ഗലാതäസഭകൾè് എഴുതുćത്: ൩ നĊുെട പിതാവായ

ൈദവûിîൽനിćും കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിîൽ നിćും

നിïൾè്കൃപയുംസമാധാനവും ഉ÷ാകെö. ൪നĊുെടൈദവവും

പിതാവുമായവെěഇġåപകാരം ഇേĜാഴെû ദുഷ്കാലûിൽനിć്

നെĊ വിടുവിേè÷തിന് നĊുെട പാപïൾèായി അവൻ

തെćûാൻഏğിđുെകാടുûു. (aiōn g165) ൫അവനുഎെćേćèും

മഹതçം. ആേമൻ. (aiōn g165) ൬ åകിസ്തുവിൻെറ കൃപയിേലè്

നിïെള വിളിđവനിൽ നിć് മാറിേĜായി ഇåതേവഗûിൽ മെĤാരു

സുവിേശഷûിേലè് നിïൾ തിരിõതുെകാ÷് ഞാൻ

ആċരäെĜടുćു. ൭മെĤാരുസുവിേശഷംഎെćാćിĭ,എćിരുćാലും

åകിസ്തുവിൻെറ സുവിേശഷം വളെđാടിèുćവരും നിïെള

കലèുćവരുമായ ചില മനുഷäർ ഉ÷്. ൮എćാൽഞïൾനിïേളാട്

അറിയിđതിന് വിപരീതമായി ഞïൾ ആകെö സçർĖûിൽനിć്

ഒരു ദൂതനാകെö നിïേളാടു സുവിേശഷം അറിയിđാൽ അവൻ

ശപിèെĜöവൻ. ൯ഞïൾമുൻപറõതുേപാെലഞാൻഇേĜാൾ

പിെćയും പറയുćു: നിïൾ ൈകെèാ÷ സുവിേശഷûിനു

വിപരീതമായി ആെരîിലും നിïേളാടു സുവിേശഷം അറിയിđാൽ

അവൻശപിèെĜöവൻ. ൧൦ഇേĜാൾഎനിè് മനുഷäെěേയാഅേതാ

ൈദവûിെěേയാ അംഗീകാരം േവ÷ത്? അĭ, ഞാൻ മനുഷäെര

åപസാദിĜിèുവാൻ േനാèുćുേവാ? ഇćും ഞാൻ മനുഷäെര

åപസാദിĜിèുćു എîിൽ ഞാൻ åകിസ്തുവിൻെറ ദാസനĭ. ൧൧

സേഹാദരĈാേര,ഞാൻഅറിയിđസുവിേശഷം േകവലം മാനുഷികമĭ

എćു നിïൾ അറിയണെമć് ഞാൻ ആåഗഹിèുćു. ൧൨

അത് ഞാൻ മനുഷäരിൽനിć് സçീകരിđിöിĭ, ഞാൻ പഠിđിöുമിĭ,
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åപതäുതഎേćാടുĐ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ െവളിപാടിനാൽഅേåത

ഞാൻ åപാപിđത്. ൧൩ െയഹൂദമതûിെല എൻെറ മുĉെû

ജീവിതെûèുറിđ് നിïൾ േകöിöു÷േĭാ. ഞാൻൈദവûിൻെറ

സഭെയഅതäăം ഉപåദവിèുകയുംഅതിെന മുടിèുകയും ൧൪എൻെറ

പിതൃപാരĉരäെûèുറിđ്എനിè്അതäăംഎരിേവറി,ഞാൻഎൻെറ

സമåപായèാരായ െയഹൂദĈാരിൽപലേരèാളും െയഹൂദമതûിൽ

അധികം മുേćറുകയും െചയ്തുേപാćു. ൧൫ എîിലും എൻെറ

അĊയുെട ഉദരûിൽവđു തെćഎെć േവർതിരിđ് തൻെറ കൃപയാൽ

എെć വിളിđിരിèുć ൈദവം ൧൬ഞാൻ ജനതകളുെട ഇടയിൽ

അവെന åപസംഗിേè÷തിന് പുåതെനഎćിൽെവളിെĜടുûുവാൻ

åപസാദിđേĜാൾമനുഷäേരാട്ആേലാചിèുകേയാ ൧൭എനിè് മുെĉ

അെĜാസ്തലĈാരായവരുെടഅടുèൽെയരൂശേലമിേലè് േപാകേയാ

െചēാെതഅരാബിരാജäûിേലè് േപാകുകയും പിെćദമസ്െകാസ്

പöണûിേലè് മടïിേĜാരുകയും െചയ്തു. ൧൮ പിെć മൂćു

വർഷം കഴിõിö് േകഫാവുമായി മുഖപരിചയമാേക÷തിന് ഞാൻ

െയരൂശേലമിേലè് േപായിപതിനòുദിവസംഞാൻഅവേനാടുകൂെട

പാർûു. ൧൯എćാൽകർûാവിൻെറസേഹാദരനായയാേèാബിെന

അĭാെതഅെĜാസ്തലĈാരിൽ േവെറാരുവെനയും ഞാൻ ക÷ിĭ.

൨൦ ൈദവമുĉിൽ ഞാൻ നിïൾè് എഴുതുćത് േഭാഷ്കĭ. ൨൧

പിെć ഞാൻ സിറിയ, കിലികä ഭൂåപേദശïളിേലèു േപായി. ൨൨

െയഹൂദäåപേദശûിലുĐ åകിസ്തുസഭകൾേèാഞാൻമുഖപരിചയം

ഇĭാûവൻആയിരുćു; ൨൩ മുെĉനെĊ ഉപåദവിđവൻതാൻ മുെĉ

തകർûവിശçാസെûഇേĜാൾ åപസംഗിèുćു എćു മാåതം ൨൪

അവർ േകöുഎെćെđാĭിൈദവെûമഹതçെĜടുûി.

൨പിെć പതിനാല് വർഷം കഴിõിö് ഞാൻ ബർćബാസുമായി

തീെûാസിെനയും കൂöിെèാ÷് വീ÷ും െയരൂശേലമിേലèു േപായി. ൨

ഞാൻ ഒരു െവളിĜാട് അനുസരിđേåത േപായത്; ഞാൻ ഓടുćേതാ

ഓടിയേതാ െവറുെത എćു വരാതിരിĜാൻ ഞാൻ ജനതകളുെട

ഇടയിൽ åപസംഗിèുćസുവിേശഷംഅവേരാട്, എćാൽ åപേതäകിđ്
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മĤുĐവെരനയിèുć åപമാണികേളാട് വäéിപരമായി വിവരിđു. ൩

എćാൽഎൻെറ കൂെടയുĐതീെûാസ്, യവനൻഎîിലും പരിേėദന

ഏൽèുവാൻ നിർĒĆിđിĭ. ൪ åകിസ്തുേയശുവിൽ നമുèുĐ

സçാതåăäം ഒĤുേനാèുവാൻ രഹസäമായിഅയđകĐസേഹാദരĈാർ

നിമിûമായിരുćുനിർĒĆിèാõത്.അവർനäായåപമാണûിന്

നെĊ അടിമകളാèുവാൻ ആåഗഹിđു. ൫ നിïേളാടുĐ

സുവിേശഷûിൻെറ സതäം മാĤംവരാെത നിലനിൽേè÷തിന്

ഞïൾ അവർè് ഒരു മണിèൂറുേപാലും വഴïിെèാടുûിĭ.

൬ എćാൽ മĤുĐവർ åപമാണികൾ എćു പറയുćവർ എനിè്

ഒćും åഗഹിĜിđു തćിöിĭ.അവർഎïെനയുĐവർആയിരുćാലും

എനിè് ഏതുമിĭ; ൈദവം മനുഷäൻെറ മുഖം േനാèുćിĭ.

൭ േനേരമറിđ്, പരിേėദനèാരുെട അെĜാസ്തലതçûിനായി

പെåതാസിൽ വäാപരിđവനായ ൈദവം ജനതകൾèായി എćിലും

വäാപരിđതുെകാ÷് ൮പെåതാസിന് പരിേėദനèാേരാട് സുവിേശഷം

േഘാഷിേè÷തുേപാെലഎെćഅåഗചർĊèാേരാട്സുവിേശഷം

േഘാഷിèുവാൻ ഭരേമğിđിരിèുćുഎćുഅവർകാണുകയും ൯

എനിè് ലഭിđകൃപഅറിõുംെകാ÷് നായകരായിഎĚെĜöിരുć

യാേèാബും േകഫാവും േയാഹćാനും,ഞïൾജാതികേളാടുംഅവർ

പരിേėദനèാേരാടുംസുവിേശഷംഅറിയിèുവാൻേപാേക÷തിന്

എനിèും ബർćബാസിനും കൂöായ്മയുെട വലൈî തćു. ൧൦

ദരിåദെര ഞïൾ ഓർûുെകാേĐണം എćും അവർ പറõു;

അïെന െചയ്വാൻ ഞാൻ ഉĀാഹിđുമിരിèുćു. ൧൧ േകഫാവ്

അെăäാകäപöണûിൽവćേĜാൾഅവനിൽകുĤംകാണുകയാൽ

ഞാൻഅഭിമുഖമായിഅവേനാട്എതിർûുനിćു. ൧൨യാേèാബിൻെറ

അടുèൽനിć് ചിലർ വരുംമുെĉ േകഫാവ് ജാതികേളാടുകൂെട തിćു

േപാćു; എćാൽ അവർ വćേĜാേഴാ അവൻ പരിേėദനèാെര

ഭയെĜöു ജാതികളിൽനിćു പിൻവാïി പിരിõുനിćു. ൧൩ േശഷം

െയഹൂദസേഹാദരĈാരും േകഫാവിേനാടുകൂെടഈകപടംകാണിđു.

അതുെകാ÷്ബർćബാസുംഅവരുെട കപടûാൽെതĤിേĜാവാൻ
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ഇടവćു. ൧൪എćാൽ,അവർസുവിേശഷûിൻെറസതäംപിăുടരുćിĭ

എćു ക÷ിö് ഞാൻ എĭാവരുെടയും മുĉിൽവđ് േകഫാവിേനാട്

പറõത്:”െയഹൂദനായ നീ െയഹൂദമരäാദåപകാരമĭ ജനതകളുെട

മരäാദåപകാരം ജീവിèുćു എîിൽ നീ ജനതകെള െയഹൂദമരäാദ

അനുസരിèുവാൻനിർĒĆിèുćത്എïെന?” ൧൫നാംജാതികളായ

പാപികളĭ,ജനനംെകാ÷് െയഹൂദĈാരെåത; ൧൬േയശുåകിസ്തുവിലുĐ

വിശçാസûാലĭാെത നäായåപമാണûിൻെറ åപവൃûികളാൽ

ആരും നീതികരിèെĜടുćിĭ എćു അറിõിരിèെകാ÷്

നാമും നäായåപമാണûിൻെറ åപവൃûികളാലĭ åകിസ്തുവിലുĐ

വിശçാസûാൽ തെć നാം നീതീകരിèെĜേട÷തിന്

åകിസ്തുേയശുവിൽ വിശçസിđു; നäായåപമാണûിൻെറ åപവൃûികളാൽ

ഒരു ജഡവുംനീതീകരിèെĜടുകയിĭേĭാ. ൧൭എćാൽ åകിസ്തുവിൽ

നĊൾൈദവûാലുĐനീതീകരണംഅേനçഷിèയിൽനാമും പാപികൾ

എćു വരുćു എîിൽ åകിസ്തു പാപûിൻെറ ദാസൻ എേćാ?

ഒരുനാളും അĭ. ൧൮ഞാൻ െപാളിđുമാĤിയ നäായåപമാണûിെല

എൻെറആåശയെûവീ÷ും പണിതുവćാൽ,ഞാൻഎെćûെć

നിയമലംഘിയായി കാണിèുćു. ൧൯ ഞാൻ ൈദവûിനായി

ജീവിേè÷തിന് നäായåപമാണûാൽനäായåപമാണസംബĆമായി

മരിđു. ൨൦ഞാൻ åകിസ്തുവിേനാടുകൂെട åകൂശിèെĜöിരിèുćു; ഇനി

ജീവിèുćത്ഞാനĭ åകിസ്തുവേåതഎćിൽജീവിèുćു; ഇേĜാൾ

ഞാൻശരീരûിൽ ജീവിèുćേതാഎെćസ്േനഹിđ് എനിèുേവ÷ി

തെćûാൻഏğിđുെകാടുûൈദവപുåതനിലുĐവിശçാസûാലേåത

ഞാൻജീവിèുćത്. ൨൧ഞാൻൈദവûിൻെറകൃപ വൃഥാവാèുćിĭ;

നäായåപമാണûാൽനീതി നിലനിൽèുćുഎîിൽ åകിസ്തു മരിđത്

െവറുെതയേĭാ.

൩ഹാബുĂിയിĭാûഗലാതäേര, നിïെളêുåദംെചയ്ത് മയèിയത്

ആർ? േയശുåകിസ്തു åകൂശിèെĜöവനായി നിïളുെട കĚിന്

മുĉിൽ വരđുകിöിയിöിേĭ? ൨ഞാൻഇെതാćു മാåതം നിïളിൽനിć്

åഗഹിĜാൻ ഇėിèുćു; നിïൾè് പരിശുĂാÿാവ് ലഭിđത്



ഗലാതäർ 2497

നäായåപമാണûിൻെറ åപവൃûിയാേലാ അേതാ നിïൾ േകöത്

വിശçസിđതിനാേലാ? ൩ നിïൾ ഇåത ബുĂിെകöവേരാ? നിïൾ

ആÿാവിൽആരംഭിđിö് ഇേĜാൾ ജഡûിേലാഅവസാനിĜിèുćത്?

൪ അെതĭാം െവറുെത അേåത എćു വരികിൽ ഇåത എĭാം

െവറുെത അനുഭവിđുേവാ? ൫ അതുെകാ÷് നിïൾè് തൻെറ

ആÿാവിെന നല്കി നിïളുെട ഇടയിൽ വീരäåപവൃûികെള െചēുć

ൈദവംനäായåപമാണûിൻെറ åപവൃûിയാേലാവിശçാസûാലുĐ

േകൾവിയാേലാഅïെന െചēുćത്? ൬അåബാഹാംൈദവûിൽ

വിശçസിđു; അത് അവനു നീതിയായി കണèിöു എćു÷േĭാ.

൭ അതുെകാ÷്, വിശçസിèുćവർ അേåത അåബാഹാമിൻെറ

സăതികൾഎćുഅറിയുവിൻ. ൮ൈദവംവിശçാസംമൂലം ജനതകെള

നീതീകരിèുćു എćു തിരുെവഴുû് മുൻക÷ിö്: “നിćിൽ

സകലജാതികളും അനുåഗഹിèെĜടും” എćുĐ സുവിേശഷം

അåബാഹാമിേനാട് മുĉുകൂöിഅറിയിđു. ൯അïെനവിശçാസമുĐവർ

വിശçാസിയായ അåബാഹാമിേനാടുകൂെട അനുåഗഹിèെĜടുćു.

൧൦ നäായåപമാണûിൻെറ åപവൃûിയിൽ ആåശയിèുć

ഏവരും ശാപûിൻ കീഴാകുćു; നäായåപമാണപുസ്തകûിൽ

എഴുതിയിരിèുćെതാെèയും െചയ്വാൻ തèവĚം

അതിൽ നിലനിൽèാûവൻ എĭാം ശപിèെĜöവൻ എćു

എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൧൧ എćാൽ നäായåപമാണûാൽ

ൈദവം ആെരയും നീതീകരിèുćിĭ എćത് വäéം; “നീതിമാൻ

വിശçാസûാൽജീവിèും”എćേĭാ ഉĐത്. ൧൨നäായåപമാണûിേനാ

വിശçാസമĭ ആധാരമായിരിèുćത്; “അത് െചēുćവൻ

അതിനാൽ ജീവിèും” എćു÷േĭാ. ൧൩ åകിസ്തു നമുèുേവ÷ി

ശാപമായിûീർćേĜാൾ നäായåപമാണûിൻെറ ശാപûിൽനിć്

അവൻ നെĊ വീെ÷ടുûു. “മരûിേĈൽ തൂïുćവൻ എĭാം

ശപിèെĜöവൻ”എćുതിരുെവഴുûിൽഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൧൪

അåബാഹാമിേĈലുĐഅനുåഗഹം åകിസ്തുേയശുവിൽ ജനതകൾè്

വേര÷തിന് നാം ആÿാെവć വാëûം വിശçാസûാൽ
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åപാപിèുവാൻതെć. ൧൫സേഹാദരĈാേര,ഞാൻ മാനുഷികരീതിയിൽ

പറയാം: അത് മാനുഷികമായ ഒരു ഉടĉടി ആയിരുćാലും അതിന്

ഉറĜുവćാൽ ആരും അതിെന ദുർĒലമാèുകേയാ അതിേനാട്

കൂöുകേയാ െചēുćിĭ. ൧൬എćാൽഅåബാഹാമിനും അവൻെറ

സăതിയ്èും വാëûïൾ ലഭിđു; സăതികൾèും എćു

അേനകെരèുറിđĭ, എćാൽ നിൻെറ സăതിയ്èും എćു

ഏകെനèുറിđേåത പറയുćത്;അത് åകിസ്തു തെć. ൧൭ഇേĜാൾ

ഞാൻ പറയുćതിെě താğരäേമാ: നാനൂĤിമുĜത് വർഷം കഴിõിö്

ഉ÷ായനäായåപമാണംവാëûെûനീèുവാൻതèവĚംൈദവം

മുĉ് ഉറĜാèിയ നിയമെû ദുർĒലമാèുćിĭ. ൧൮അവകാശം

നäായåപമാണം നിമിûം വćു എîിൽ അത് ഇനി േമൽ വാëûം

നിമിûമĭവരുćത്;എćാൽഅåബാഹാമിേനാൈദവംഅവകാശം

വാëûംനിമിûംസൗജനäമായി നല്കി. ൧൯പിെćനäായåപമാണം

എăിന്? വാëûം ലഭിđ അåബാഹാമിൻെറ സăതിവരുേവാളം,

നäായåപമാണം ലംഘനïൾ നിമിûം കൂöിേđർûതും ദൂതĈാർ

മുഖാăരം മĂäčെě കēിൽ ഏğിđതുമേåത. ൨൦ ഒരുവൻ

മാåതം എîിൽ മĂäčൻ േവ÷ിവരികയിĭ; ൈദവേമാ ഒരുവൻ

മാåതം. ൨൧ അതുെകാ÷് നäായåപമാണം ൈദവവാëûïൾè്

വിേരാധേമാ? ഒരിèലും അĭ; ജീവിĜിĜാൻ കഴിയുെćാരു

നäായåപമാണം നല്കിയിരുćു എîിൽ നീതി വാസ്തവമായി ആ

നäായåപമാണûാൽ വരുമായിരുćു. ൨൨എćാൽ വിശçസിèുć

ഏവർèും േയശുåകിസ്തുവിെല വിശçാസûിൻെറ വാëാനം

നൽകുവാൻ തèവĚം തിരുെവഴുû് എĭാĤിെനയും പാപûിൻ

കീഴിൽആèിèളõു. ൨൩എćാൽവിശçാസംവരുംമുെĉപിćീട്

െവളിെĜടുവാനിരുćവിശçാസûിനായി നെĊനäായåപമാണûിൻ

കീഴ് അടđുസൂêിđിരുćു. ൨൪ അïെന നാം വിശçാസûാൽ

നീതീകരിèെĜേട÷തിന് നäായåപമാണം åകിസ്തുവിൻെറ വരവു

വെര നടûുവാൻ നമുè് ശിശുപാലകനായി തീർćു. ൨൫ ആ

വിശçാസം ഇേĜാൾ വćിരിèുćു, നാം ഇനി ശിശുപാലകെě
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കീഴിൽ അĭ. ൨൬ åകിസ്തുേയശുവിെല വിശçാസûാൽ നിïൾ

എĭാവരും ൈദവûിൻെറ മèൾആകുćു. ൨൭ åകിസ്തുവിേനാട്

േചരുവാൻസ്നാനംഏĤിരിèുćനിïൾഎĭാവരും åകിസ്തുവിെന

ധരിđിരിèുćു. ൨൮അതിൽ െയഹൂദനും യവനനുംഎćിĭ,അടിമയും

സçതåăനുംഎćിĭ,ആണും െപĚുംഎćുമിĭ; നിïൾഎĭാവരും

åകിസ്തുേയശുവിൽ ഒćേåത. ൨൯ åകിസ്തുവിനുĐവർഎîിേലാ നിïൾ

അåബാഹാമിൻെറ സăതിയും വാëûåപകാരം അവകാശികളും

ആകുćു.

൪അവകാശി മുഴുവൻ സçûിനും ഉടമെയîിലും

ശിശുവായിരിèുćിടേûാളം അടിമേയèാൾ ഒöും

വിേശഷതയുĐവനĭ, ൨എćാൽപിതാവ് നിċയിđസമയേûാളം

സംരêകĈാർèും ഗൃഹവിചാരകĈാർèും കീഴ്െപöവനേåതഎćു

ഞാൻപറയുćു. ൩അതുേപാെല നാമും ശിശുèൾആയിരുćേĜാൾ

åപപòûിെě ആദി പാഠïളിൽ അടിമെĜöിരുćു. ൪ എćാൽ

തè കാലസĉൂർĚത വćേĜാൾ ൈദവം തൻെറ പുåതനായ

േയശുവിെന സ്åതീയിൽനിć് ജനിđവനായി നäായåപമാണûിൻ

കീഴിൽ ജനിđവനായി അയđത് ൫ അവൻ നäായåപമാണûിൻ

കീഴിലുĐവെരവീെ÷ടുûിö് നാം ദûുപുåതതçം åപാപിേè÷തിനു

തെć. ൬ നിïൾ മèൾ ആകെകാ÷് അĒാ പിതാേവ

എćു വിളിèുć സçപുåതെě ആÿാവിെന ൈദവം നĊുെട

ഹൃദയïളിൽ അയđു. ൭ അതുെകാ÷് നീ ഇനി അടിമയĭ

പുåതനെåത: നീ പുåതെനîിേലാ ൈദവûാൽ അവകാശിയും

ആകുćു. ൮ മുĉ് നിïൾ ൈദവെû അറിയാതിരുćേĜാൾ

സçഭാവûാൽ ൈദവïളĭാûവർè് അടിമെĜöിരുćു. ൯

എćാൽ ഇേĜാേഴാ ൈദവെû അറിõും വിേശഷാൽ ൈദവം

നിïെള അറിõുമിരിെè നിïൾ പിെćയും ബലഹീനവും

വിലയിĭാûതുമായ ആദിപാഠïളിേലè് തിരിയുćത് എăിന്?

നിïൾഅവയ്è് പിെćയുംഅടിമെĜടുവാൻഇėിèുćുേവാ? ൧൦

നിïൾ വിേശഷദിവസïളും മാസïളും കാലïളും വർഷïളും
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നിഷ്ഠയായി അനുഷ്ഠിèുćു. ൧൧ ഞാൻ നിïൾèുേവ÷ി

അĂçാനിđത് െവറുെതയായി എćു ഞാൻ ഭയെĜടുćു. ൧൨

സേഹാദരĈാേര, ഞാൻ നിïെളേĜാെല ആകയാൽ നിïളും

എെćേĜാെല ആകുവാൻ ഞാൻ നിïേളാട് അേപêിèുćു.

നിïൾ എേćാട് ഒരു അനäായവും െചയ്തിöിĭ. ൧൩ എćാൽ

ഞാൻ ശരീരûിെല ബലഹീനത നിമിûം ഒćാമത് നിïേളാടു

സുവിേശഷം അറിയിèുവാൻ അവസരം ലഭിđു എćു നിïൾ

അറിയുćുവേĭാ. ൧൪എൻെറശരീരസംബĆമായി നിïൾèു÷ായ

പരീêനിമിûംനിïൾനിąിèുകേയാെവറുèുകേയാെചēാെത,

ൈദവദൂതെനേĜാെല, åകിസ്തുേയശുവിെനേĜാെലഎെćസçീകരിđു.

൧൫ ഇേĜാൾ നിïളുെട സേăാഷം എവിെട? കഴിയും എîിൽ

നിïളുെട കĚ് ചൂഴ്െćടുû്എനിè് തരുമായിരുćുഎćത്ഞാൻ

നിïേളാടുസാêീകരിèുćു. ൧൬അïെനയിരിെèനിïേളാടു

സതäം പറകെകാ÷് ഞാൻ നിïൾè് ശåതുവായിേĜാേയാ? ൧൭

അവർ നിïെളèുറിđ് എരിവ് കാണിèുćത് ഗുണûിനായിöĭ;

നിïൾ അവെര അനുഗമിേè÷തിന് നിïെള എćിൽ നിćും

അകĤിèളയുവാൻ ഇėിèയെåത െചēുćത്. ൧൮ ഞാൻ

നിïേളാടുകൂെട ഇരിèുേĉാൾ മാåതമĭ എĭായ്േĜാഴും നĭ

കാരäûിൽഎരിവ് കാണിèുćത് നĭത്. ൧൯എൻെറകുõുïെള,

åകിസ്തു നിïളിൽ ഉരുവാകുേവാളം ഞാൻ നിïൾèായി

പിെćയും åപസവേവദനെĜടുćു. ൨൦ ഞാൻ നിïെളèുറിđ്

വിഷമിèുćതുെകാ÷് ഇേĜാൾനിïളുെടഅടുèൽഇരിèുവാനും

എൻെറസçരം മാĤുവാനും കഴിõിരുćുഎîിൽ െകാĐാമായിരുćു.

൨൧നäായåപമാണûിൻകീഴിരിèുവാൻഇėിèുćവേര, നäായåപമാണം

പറയുćത് എă് എćു നിïൾ േകൾèുćിĭേയാ? എേćാട്

പറവിൻ. ൨൨അåബാഹാമിന് ര÷ു പുåതĈാർ ഉ÷ായിരുćു; ഒരുവൻ

ദാസിയാൽ, ഒരുവൻസçതåăയാൽഎćുഎഴുതിയിരിèുćുവേĭാ.

൨൩ ദാസിയാലുĐവൻജഡåപകാരവുംഎćാൽസçതåăയാലുĐവേനാ

ൈദവ വാëûûാലും ജനിđിരുćു. ൨൪ ഇത് സാദൃശäമാകുćു.
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ഈസ്åതീകൾര÷ു ഉടĉടികൾഅേåത; ഒć്സീനായ് മലയിൽനിć്

ഉ÷ായി അടിമകെള åപസവിèുćു; അത് ഹാഗർ. ൨൫ ഇേĜാൾ

ഹാഗർഎćത്അരാബിേദശû്സീനായ് മലെയèുറിèുćു.അത്

ഇേĜാഴെûെയരൂശേലമിേനാട് ഒèുćു;അത് തൻെറ മèേളാടുകൂെട

അടിമûûിൽ അേĭാ ഇരിèുćത്. ൨൬ എćാൽ മീെതയുĐ

െയരൂശേലേമാസçതåăയാകുćു.അവൾതെćനĊുെടഅĊ. ൨൭

“åപസവിèാû മđിേയ, ആനąിè; േനാവുകിöാûവേള, െപാöി

ആർèുക;ഏകാകിനിയുെട മèൾഭർûാവുĐവളുെട മèേളèാൾ

അധികം” എćു തിരുെവഴുûിൽ എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൨൮

സേഹാദരĈാേര, ഇേĜാൾ നിïളും, യിസ്ഹാèിേനേĜാെല

വാëûûിെě മèൾആകുćു. ൨൯എćാൽഅćു ജഡåപകാരം

ജനിđവൻ ആÿåപകാരം ജനിđവെന ഉപåദവിđതുേപാെല ഇćും

അïെനതെć. ൩൦തിരുെവഴുേûാഎă് പറയുćു? ദാസിെയയും

മകെനയും പുറûാèിèളക; ദാസിയുെട മകൻ സçതåăയുെട

മകേനാടുകൂെടഅവകാശിആകയിĭ. ൩൧അïെനസേഹാദരĈാേര,

നാം ദാസിയുെട മèളĭഎćാൽസçതåăയുെട മèളേåത.

൫സçാതåăäûിനായിö് åകിസ്തു നെĊസçതåăരാèി;ആകയാൽ

അതിൽ ഉറđുനിğിൻ; അടിമനുകûിൽ പിെćയും കുടുïിേĜാകരുത്.

൨ നിïൾ പരിേėദന ഏĤാൽ åകിസ്തുവിെനെèാ÷് നിïൾè്

ഒരു åപേയാജനവുമിĭ എćു പൗെലാസായ ഞാൻ നിïേളാടു

പറയുćു. ൩ പരിേėദന ഏല്èുć ഏത് മനുഷäേനാടും: അവൻ

നäായåപമാണം മുഴുവനും åപമാണിèുവാൻകടെĜöിരിèുćുഎćു

ഞാൻ പിെćയും സാêീകരിèുćു. ൪ നäായåപമാണûാൽ

നീതീകരിèെĜടുംഎćുĐനിïൾè് åകിസ്തു ഒćുംഅĭാതായി.

നിïൾകൃപയിൽനിć് വീണുേപായി. ൫ഞïേളാവിശçാസûാൽ

നീതി ലഭിèും എćുĐ åപതäാശാനിവൃûിെയ ൈദവûിൻെറ

ആÿാവിനാൽകാûിരിèുćു. ൬ åകിസ്തുേയശുവിൽപരിേėദനയĭ

അåഗചർമവുമĭസ്േനഹûാൽവäാപരിèുćവിശçാസമേåത കാരäം. ൭

നിïൾ നćായി ഓടിയിരുćു; സതäം അനുസരിèാതിരിèുവാൻ
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നിïെളആർതടുûു? ൮അïെനനിïെള േåപരിĜിđത് നിïെള

വിളിđൈദവûിൻെറ åപവൃûിയĭ. ൯അğംപുളിമാവ് പിøെû

മുഴുവനും പുളിĜിèുćു. ൧൦നിïൾè് ഭിćാഭിåപായമു÷ാകുകയിĭ

എćുഞാൻകർûാവിൽ ഉറđിരിèുćു; നിïെളകലèുćവൻ

ആരായാലും ശിêാവിധി ചുമèും. ൧൧ഞാേനാ, സേഹാദരĈാേര,

ഇേĜാഴും പരിേėദന åപസംഗിèുćു എćു വരികിൽ ഇനിയും

ഉപåദവം സഹിèുćത് എă്? അïെനഎîിൽ åകൂശിെě തടĢം

നീïിേĜായേĭാ. ൧൨ നിïെള വഴിെതĤിĜിèുćവർ അംഗേėദം

െചയ്തുെകാ÷ാൽ െകാĐാമായിരുćുഎćുഞാൻഇėിèുćു. ൧൩

സേഹാദരĈാേര,ൈദവം നിïെളസçാതåăäûിനായി വിളിđിരിèുćു;

നിïളുെടസçാതåăäം ജഡûിന്അവസരമാèുക മാåതം െചēാെത

സ്േനഹûാൽ അേനäാനäം േസവിĜിൻ. ൧൪ “അയൽèാരെന

നിെćേĜാെലതെć സ്േനഹിേèണം” എćുĐ ഏക കğനയിൽ

നäായåപമാണം മുഴുവനും നിവർûിയായിരിèുćു. ൧൫എćാൽ

നിïൾ അേനäാനäം കടിèുകയും തിćുകളകയും െചയ്താേലാ

ഒരുവനാൽഒരുവൻനശിđുേĜാകാതിരിĜാൻസൂêിđുെകാĐുവിൻ.

൧൬ പരിശുĂാÿാവിെന അനുസരിđുനടĜിൻ; എćാൽ നിïൾ

ജഡûിെě േമാഹം നിവർûിയ്èയിĭ എćു ഞാൻ പറയുćു.

൧൭ ജഡേമാഹïൾ പരിശുĂാÿാവിനും പരിശുĂാÿാവിൻെറ

åപവർûികൾ ജഡûിനും വിേരാധമായിരിèുćു. നിïൾ

ഇėിèുćത് െചēാതവĚം അവ തĊിൽ åപതികൂലമേĭാ. ൧൮

എćാൽ പരിശുĂാÿാവ് നിïെള നയിèുćു എîിൽ നിïൾ

നäായåപമാണûിൻകീഴുĐവരĭ. ൧൯ജഡûിെě åപവൃûികേളാ

ദുർćടĜ്, വäഭിചാരം, അശുĂി, േഭാഗാസéി, വിåഗഹാരാധന, ൨൦

ആഭിചാരം, പക, വിവാദം, മĀരം, ഉåഗേകാപം, സ്പർĂ, ൨൧അസൂയ,

ഹതä, മദäപാനം, െവറിèൂû് മുതലായവ എćു െവളിവാകുćു;

ഈ വക åപവർûിèുćവർ ൈദവരാജäം അവകാശമാèുകയിĭ

എćുഞാൻ മുെĉപറõതുേപാെല ഇേĜാഴും നിïേളാടു മുൻകൂöി

പറയുćു. ൨൨എćാൽആÿാവിൻെറ ഫലേമാ: സ്േനഹം, സേăാഷം,
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സമാധാനം, ദീർഘêമ, ദയ, പേരാപകാരം, വിശçസ്തത,സൗമäത, ൨൩

ഇåąിയജയം;ഈവകയ്è് വിേരാധമായി ഒരു നäായåപമാണവുമിĭ. ൨൪

åകിസ്തുേയശുവിനുĐവർജഡെûഅതിൻെറആസéികേളാടും

ദുർേമാഹïേളാടും കൂെട åകൂശിđിരിèുćു. ൨൫പരിശുĂാÿാവിനാൽ

നാം ജീവിèുćുഎîിൽപരിശുĂാÿാവിെനഅനുസരിđു നടèുക.

൨൬നാം പരസ്പരം åപേകാപിĜിđും പരസ്പരംഅസൂയെĜöുംെകാ÷്

വൃഥാഭിമാനികൾആകരുത്.

൬സേഹാദരĈാേര, ഒരു മനുഷäൻ വĭെതĤിലും

അകെĜöുേപാെയîിൽആÿികരായനിïൾഅïെനയുĐവെന

സൗമäതയുെട ആÿാവിൽ യഥാčാനെĜടുûുവിൻ; നീയും

പരീêയിൽ അകെĜടാതിരിèുവാൻ സൂêിđുെകാൾക. ൨

തĊിൽതĊിൽ ഭാരïെള ചുമĜിൻ; ഇïെന åകിസ്തുവിൻെറ

നäായåപമാണംനിവർûിĜിൻ. ൩താൻനിĢാരനായിരിെèമഹാൻ

ആകുćു എćു ഒരുവൻ നിരൂപിđാൽ തെćûാൻ വòിèുćു.

൪ഓേരാരുûൻതാăാൻെറ åപവൃûി േശാധന െചēെö;അേĜാൾ

അവൻ തൻെറ åപശംസ മെĤാരുûനുമായി താരതമäം െചēാെത

തćിൽ തെć അടèി െവയ്èും. ൫ഓേരാരുûൻ താăാൻെറ

ചുമട് ചുമèുമേĭാ. ൬ വചനം പഠിèുćവൻ പഠിĜിèുćവന്

എĭാനĈയിലുംഓഹരി െകാടുേèണം. ൭വòിèെĜടാതിരിĜിൻ;

ൈദവെûപരിഹസിđുകൂടാ; മനുഷäൻവിതയ്èുćത് തെćെകാēും.

൮ തൻെറ ജഡûിൽ വിതയ്èുćവൻ ജഡûിൽനിć് നാശം

െകാēും;എćാൽആÿാവിൽവിതയ്èുćവൻആÿാവിൽനിć്

നിതäജീവെന െകാēും. (aiōnios g166) ൯ നĈ െചയ്കയിൽ നാം

മടുûുേപാകരുത്; തളർćുേപാകാõാൽ തèസമയû് നാം

െകാēും. ൧൦ആകയാൽഅവസരംകിöുംേപാെലനാംഎĭാവർèും,

വിേശഷാൽസഹവിശçാസികൾèും നĈെചയ്ക. ൧൧ േനാèുവിൻ:

എåത വലിയഅêരമായിഞാൻനിïൾè്സçăൈകĜടയിൽതെć

എഴുതിയിരിèുćു. ൧൨ ജഡûിൽ åപകടനം കാണിèുവാൻ

ഇėിèുćവർ ഒെèയും åകിസ്തുവിൻെറ åകൂശ് നിമിûം ഉപåദവം
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സഹിèാതിരിേè÷തിന് മാåതം നിïെളപരിേėദനഏൽèുവാൻ

നിർĒĆിèുćു. ൧൩ പരിേėദനèാർ തെćയും നäായåപമാണം

പാലിèുćിĭേĭാ;എćാൽനിïളുെടജഡûിൽ åപശംസിèണം

എćുവđ്നിïൾപരിേėദനഏല്èുവാൻഅവർഇėിèുćേതയുĐൂ.

൧൪എനിേèാനĊുെടകർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ åകൂശിൽ

അĭാെത åപശംസിèുവാൻഇടവരരുത്;അവനാൽ േലാകംഎനിèും

ഞാൻ േലാകûിനും åകൂശിèെĜöിരിèുćു. ൧൫ പരിേėദനയĭ

അåഗചർĊവുമĭ പുതിയ സൃġിയേåത കാരäം. ൧൬ഈ åപമാണം

അനുസരിđുനടèുćഏവർèുംൈദവûിൻെറ യിåസാേയലിനും

സമാധാനവും കരുണയും ഉ÷ാകെö. ൧൭ ഇനി ആരും എനിè്

åപയാസം വരുûരുത്; ഞാൻ േയശുവിൻെറ ചൂടടയാളം എൻെറ

ശരീരûിൽവഹിèുćു. ൧൮സേഹാദരĈാേര, നĊുെടകർûാവായ

േയശുåകിസ്തുവിൻെറ കൃപ നിïളുെട ആÿാവിേനാടുകൂെട

ഇരിèുമാറാകെö.ആേമൻ.



എെഫസäർ 2505

എെഫസäർ

൧ൈദവഹിതûാൽ åകിസ്തുേയശുവിെě അെĜാസ്തലനായ

പൗെലാസ് എെഫെസാസിലുĐ വിശുĂർèും åകിസ്തുേയശുവിൽ

വിശçസിèുćവർèും എഴുതുćത്: ൨ നĊുെട പിതാവായ

ൈദവûിîൽ നിćും കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിîൽ നിćും

നിïൾè് കൃപയും സമാധാനവും ഉ÷ാകെö. ൩ സçർĖûിെല

എĭാവിധ ആÿികാനുåഗഹïളാലും åകിസ്തുവിൽ നെĊ

അനുåഗഹിđിരിèുćനĊുെടകർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ

ൈദവവും പിതാവുമായവൻ വാഴ്ûെĜöവൻ. ൪അത്, നാം തൻെറ

സćിധിയിൽ വിശുĂരും നിഷ്കളîരും ആകുćതിനുേവ÷ി,

അവൻ നെĊ േലാകčാപനûിന് മുെĉ åകിസ്തുവിൽ

തിരെõടുûåപകാരമേåത. ൫ തിരുഹിതûിെě åപസാദåപകാരം,

േയശുåകിസ്തു മുഖാăരം നെĊ ദെûടുേè÷തിന്, ൬

അവൻ åപിയനായവനിൽ നമുè് സൗജനäമായി നല്കിയ തൻെറ

കൃപാമഹതçûിെě പുകഴ്ചയ്èായി, സ്േനഹûിൽ നെĊ

മുćിയമിèുകയും െചയ്തുവേĭാ; ൭ അവനിൽ നമുè് തൻെറ

രéûാൽ അതിåകമïളുെട േമാചനെമć വീെ÷ടുĜ് ഉ÷്. ൮

അത്,അവൻനേĊാട് ധാരാളമായി കാണിđകൃപാധനåപകാരമേåത.

൯ അവനിൽ താൻ മുൻ നിർĚയിđ തൻെറ åപസാദûിനു

തèവĚം തൻെറ ഹിതûിെě മർĊം സകലñാനûിലും

വിേവകûിലുംഅവൻനേĊാട് അറിയിđു. ൧൦അത് സçർĖûിലും

ഭൂമിയിലുമുĐ സകലവും åകിസ്തുവിൽ ഒćായിേđർèുക

എć കാലസĉൂർĚതയിെല വäവčയ്èുേവ÷ി തെć. ൧൧

അവനിൽ നാം അവകാശവും åപാപിđ്, തൻെറ ഹിതûിെě

ആേലാചനേപാെലസകലവും åപവർûിèുćവെěനിർĚയåപകാരം

åകിസ്തുവിൽ നാം മുൻനിയമിèെĜടുകയും െചയ്തു. ൧൨ അത്,

åകിസ്തുവിൽ മുćേമ ആശവđവരായ ഞïൾ അവൻെറ

മഹതçûിൻെറ പുകഴ്ചയ്èാേക÷തിന് തെć. ൧൩ അവനിൽ

നിïളും, നിïളുെട രêെയèുറിđുĐ സുവിേശഷം എć
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സതäവചനം േകöു, വിശçസിèുകയും െചയ്തിö്, ൧൪ തൻെറ

മഹതçûിൻെറ പുകഴ്ചയ്èായി, തൻെറ സçă ജനûിൻെറ

വീെ÷ടുĜിനായുĐ നĊുെട അവകാശûിൻെറ ഉറĜായ

വാëûûിൻ പരിശുĂാÿാവിനാൽ മുåദയിടെĜöിരിèുćു.

൧൫ അതുനിമിûം നിïൾè് കർûാവായ േയശുവിലുĐ

വിശçാസെûയും, സകലവിശുĂĈാേരാടുമുĐ സ്േനഹെûയും

കുറിđ് ഞാൻ േകöിöു, ൧൬ എൻെറ åപാർüനയിൽ നിïെള

ഓർûു, നിïൾè് േവ÷ി ഇടവിടാെത സ്േതാåതം െചēുćു.

൧൭ നĊുെട കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ ൈദവവും

മഹതçമുĐ പിതാവുമായവൻതെćèുറിđുĐ പരിñാനûിൽ,

ñാനûിെěയും െവളിപാടിെěയും ആÿാവിെന നിïൾè്

തരുമാറാകെö. ൧൮നിïളുെടഹൃദയദൃġി åപകാശിĜിđിö്, അവൻെറ

വിളിയാലുĐ ആശ എെăćും, വിശുĂĈാരിൽ അവൻെറ

അവകാശûിൻെറ മഹിമാധനം എെăćും, ൧൯ വിശçസിèുć

നമുèുേവ÷ിയുĐഅവൻെറശéിയുെടഅളവĤ വലിĜംഎെăćും

നിïൾഅറിേയ÷തിനും åപാർüിèുćു. ൨൦അവൻെറബലûിൻ

വĭഭതçûാൽ åപവർûിèുć ആ ശéി തെć åകിസ്തുവിലും

åപവർûിđ് അവെന മരിđവരുെട ഇടയിൽനിć് ഉയിർĜിèുകയും, ൨൧

എĭാവാഴ്ചയ്èുംഅധികാരûിനുംശéിèുംകർûൃതçûിനും,

ഈ േലാകûിൽ മാåതമĭ, വരുവാനുĐതിലും വിളിèെĜടുć

സകലനാമûിനുംഅതäăംമീെതയായിസçർĖčലïളിൽ,തൻെറ

വലûുഭാഗû് ഇരുûുകയും െചയ്തു. (aiōn g165) ൨൨ സർĔവും

അവൻെറ കാൽèീഴാèിവയ്èുകയും, ൨൩ എĭാĤിലും എĭാം

നിറയ്èുćവെěനിറവായിരിèുćഅവൻെറശരീരമായസഭയ്èായി

സർĔûിനും മീെതഅവെനതലയാèുകയും െചയ്തിരിèുćു.

൨അതിåകമïളും പാപïളും നിമിûം മരിđവരായിരുćനിïെളയും

അവൻഉയിർĜിđു. ൨അവയിൽനിïൾമുെĉഈേലാകûിൻെറ

കാലഗതിè് തèവĚവും വായു മøലûിെലഅധികാരïൾèും,

അനുസരണമിĭാû തലമുറകളിൽ ഇേĜാൾ വäാപരിèുć
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ആÿാവിനും അധിപതിയായവെനയും അനുസരിđുനടćു. (aiōn

g165) ൩ അവരുെട ഇടയിൽ നാം എĭാവരും മുെĉ നĊുെട

ജഡേമാഹïളിൽ നടćു ജഡûിനും മേനാവികാരïൾèും

ഇġമായത് െചയ്തുംെകാ÷ു മĤുĐവെരേĜാെല സçഭാവûാൽ

േകാപûിൻെറ മèൾആയിരുćു. ൪കരുണാസĉćനായൈദവേമാ

നെĊ സ്േനഹിđ മഹാസ്േനഹം നിമിûം ൫ അതിåകമïളാൽ

മരിđവരായിരുć നെĊ åകിസ്തുവിേനാടുകൂെട ജീവിĜിèുകയും

— കൃപയാലേåത നിïൾ രêിയ്èെĜöിരിèുćത് — ൬

åകിസ്തുേയശുവിൽ നെĊ അവേനാടുകൂെട ഉയിർെûഴുേćğിđു

സçർĖûിൽഇരുûുകയും െചയ്തു ൭ åകിസ്തുേയശുവിൽനേĊാടുĐ

ദയയാൽ തൻെറ കൃപയുെട അതäăധനെû വരും കാലïളിൽ

കാണിേè÷തിന്. (aiōn g165) ൮കൃപയാലേĭാ നിïൾവിശçാസംമൂലം

രêിയ്èെĜöിരിèുćത്;അതിനും നിïൾകാരണèാരĭ;അത്

ൈദവûിൻെറദാനമേåതയാകുćു.൯ആരും åപശംസിèാതിരിèുവാൻ

åപവൃûികളും കാരണമĭ. ൧൦നാംൈദവûിൻെറൈകേവലയായി

സൽåപവൃûികൾèായിö് åകിസ്തുേയശുവിൽസൃġിèെĜöവരാകുćു;

നാം െചയ്തുേപാേര÷തിന്ൈദവംഅവമുെćാരുèിയിരിèുćു.

൧൧അതുെകാ÷് നിïൾമുെĉസçഭാവûാൽജാതികളായിരുćു;

ശരീരûിൽ കēാലുĐ പരിേėദന ഏĤ പരിേėദനèാർ എćു

േപരുĐവരാൽ ‘അåഗചർĊèാർ’എćു നിïൾവിളിèെĜöിരുćു;

൧൨ അèാലû് നിïൾ åകിസ്തുവിെന കൂടാെതയുĐവരും

യിåസാേയൽ പൗരതേയാടു ബĆമിĭാûവരും വാëûûിെě

നിയമïൾè് അനäരും åപതäാശയിĭാûവരും േലാകûിൽ

ൈദവമിĭാûവരും ആയിരുćു എćു ഓർûുെകാĐുവിൻ. ൧൩

മുെĉ ദൂരčരായിരുć നിïൾ ഇേĜാൾ åകിസ്തുേയശുവിൽ,

åകിസ്തുവിൻെറ രéûാൽ സമീപčരായിûീർćു. ൧൪അവൻ

നĊുെടസമാധാനം;അവൻഇരുപêെûയും ഒćാèി, ചöïളും

കğനകളുമായ നäായåപമാണം എć ശåതുതçം തൻെറ ജഡûാൽ

നീèി േവർപാടിെě നടുđുവർ ഇടിđുകളõത്, ൧൫ സമാധാനം
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ഉ÷ാèിെèാ÷് ഇരുപêെûയും തćിൽ ഒേര പുതുമനുഷäനാèി

സൃġിèുവാനും, ൧൬ åകൂശിേĈൽവđ് ശåതുതçം ഇĭാതാèിഅതിനാൽ

ഇരുപêെûയുംഏകശരീരûിൽൈദവേûാടു നിരĜിèുവാനും

തെć. ൧൭ അവൻ വćു ദൂരûും സമീപûുമുĐവർèു

സമാധാനം സുവിേശഷിđു. ൧൮ åകിസ്തുേയശു മുഖാăരം നമുèു

ഇരുപêèാർèുംഏകാÿാവിനാൽ പിതാവിîേലè് åപേവശനം

സാധäമായി. ൧൯ആകയാൽനിïൾഇനിഅനäĈാരും പരേദശികളുമĭ

വിശുĂĈാരുെട സഹപൗരĈാരും ൈദവûിൻെറ ഭവനèാരുമേåത. ൨൦

åകിസ്തുേയശുതെćമൂലèĭായിരിെèനിïെളഅെĜാസ്തലĈാരും

åപവാചകĈാരും എćഅടിčാനûിേĈൽപണിതിരിèുćു. ൨൧

അവനിൽെകöിടം മുഴുവനും യുéമായി േചർć് കർûാവിനുേവ÷ി

വിശുĂമąിരമായിവളരുćു. ൨൨അവനിൽനിïെളയുംൈദവûിൻെറ

നിവാസമാേക÷തിന്ആÿാവിനാൽ ഒćിđ് പണിതുവരുćു.

൩അതുനിമിûംപൗെലാസ്എćഞാൻജാതികളായനിïൾè്

േവ÷ി åകിസ്തുേയശുവിനാൽബĆിതനായിരിèുćു. ൨നിïൾèായി

എെć ഭരേമğിđിരിèുćൈദവകൃപയുെട വäവčെയèുറിđ് ൩

ഞാൻ മുćേമ ചുരുèûിൽ എഴുതിയതുേപാെല െവളിപാടിനാൽ

എനിè് ഒരു മർĊംഅറിവായിവćുഎćു നിïൾ േകöിöു÷േĭാ.

൪ നിïൾഅത് വായിđാൽ åകിസ്തുവിെന സംബĆിđ മർĊെû

പĤി എനിèുĐ ഉൾèാഴ്ച നിïൾè് åഗഹിèാം. ൫ ആ

മർĊം ഇേĜാൾ അവൻെറ വിശുĂ അെĜാസ്തലĈാർèും

åപവാചകĈാർèും ആÿാവിനാൽ െവളിെĜöതുേപാെല മുൻ

തലമുറകളിെല മനുഷäർè് അറിവായിവćിരുćിĭ. ൬ആ മർĊം

എćേതാ ജനതകൾ സുവിേശഷûാൽ åകിസ്തുേയശുവിൽ

കൂöവകാശികളും ഏകശരീരčരും വാëûûിൽ പîാളികളും

ആേകണം എćുĐത് തെć. ൭ ആ സുവിേശഷûിന് ഞാൻ

അവൻെറശéിയുെടവäാപാരåപകാരംഎനിè് ലഭിđൈദവûിൻെറ

കൃപാദാനûാൽശുåശൂഷèാരനായിûീർćു. ൮സകലവിശുĂരിലും

ഏĤവും െചറിയവനായഎനിè് ജാതികേളാട് åകിസ്തുവിൻെറഅതിരĤ
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സĉćതെയèുറിđു åപസംഗിèുവാനും ൯ സകലവും സൃġിđ

ൈദവûിൽ അനാദികാലം മുതൽ മറõുകിടć മർĊûിെě

വäവčഇćെതć്എĭാവർèും åപകാശിĜിèുവാനുമായിഈകൃപ

എനിè് നല്കിയിരിèുćു. (aiōn g165) ൧൦അതിൻെറഫലമായി ഇേĜാൾ

സçർĖûിൽ വാഴ്ചകൾèും അധികാരïൾèും ൈദവûിൻെറ

ബഹുവിധമായ ñാനം, ൧൧ ൈദവം നĊുെട കർûാവായ

േയശുåകിസ്തുവിലൂെട നിവർûിđ അനാദികാലം മുതലുĐ

നിർĚയåപകാരം സഭ മുഖാăരം െവളിെĜöുവരുćു. (aiōn g165) ൧൨

åകിസ്തുേയശുവിലുĐവിശçാസംനിമിûംഅവനിൽനമുèുൈധരäവും

ൈദവûിîേലèുĐ åപേവശനവും ഉ÷്. ൧൩അതുെകാ÷്ഞാൻ

നിïൾèുേവ÷ിസഹിèുćകġïൾനിïളുെട മഹതçമാകയാൽ

എൻെറകġïെളഓർûുഅൈധരäെĜöു േപാകരുത്എćുഞാൻ

അേപêിèുćു. ൧൪നിïൾèായുĐഈൈദവികåപവൃûിനിമിûം

ഞാൻസçർĖûിലും ഭൂമിയിലുമുĐസകലകുടുംബûിനും ൧൫ േപർ

വരുവാൻകാരണമായപിതാവിൻെറസćിധിയിൽ മുöുകുûുćു. ൧൬

അവൻ, തൻെറ മഹതçûിൻെറ ധനûിന് ഒûവĚംനിïളിലുĐ

അവിടുെû ആÿാവിനാൽ നിïളുെട അകെû മനുഷäൻ

ശéിേയാെട ബലെĜേട÷തിനും ൧൭ åകിസ്തു, വിശçാസûാൽ

നിïളുെട ഹൃദയïളിൽ വസിേè÷തിനും വരം നല്േകണം

എćും നിïൾ സ്േനഹûിൽ േവരൂćി അടിčാനമുĐവരായി

൧൮ åകിസ്തുവിൻെറ സ്േനഹûിെě വീതിയും നീളവും ഉയരവും

ആഴവുംഎă്എćുസകലവിശുĂĈാേരാടുംകൂെട åഗഹിèുവാനും

൧൯ പരിñാനെû കവിയുć åകിസ്തുവിൻെറ സ്േനഹെû

അറിയുവാൻ åപാപ്തരാകയും, ൈദവûിൻെറ എĭാ നിറവിേനാളം

നിറõുവരികയും േവണംഎćും åപാർüിèുćു. ൨൦എćാൽനാം

േചാദിèുćതിലും നിനയ്èുćതിലുംഅതäăം പരമായി െചēുവാൻ

നĊിൽ åപവർûിèുć ശéിയാൽ കഴിയുćവന് ൨൧സഭയിലും

åകിസ്തുേയശുവിലും എേćèും തലമുറതലമുറയായും മഹതçം

ഉ÷ാകെö.ആേമൻ. (aiōn g165)
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൪അതുെകാ÷് കർûൃേസവനിമിûം ബĆിതനായിരിèുć

ഞാൻ åപേബാധിĜിèുćത്: നിïെള വിളിđിരിèുć വിളിèു

േയാഗäമാംവĚം, ൨ പൂർĚവിനയേûാടും സൗമäതേയാടും

ദീർഘêമേയാടുംകൂെട നടèുകയും സ്േനഹûിൽ അേനäാനäം

സഹിഷ്ണതേയാെട െപരുമാറുകയും െചēുവിൻ. ൩ആÿാവിൻെറ

ഐകäം സമാധാനബĆûിൽകാèുവാൻ പരമാവധി åശമിèുകയും

െചēുവിൻ. ൪ നിïെള വിളിđേĜാൾ ഏകåപതäാശയ്èായി

നിïെള വിളിđതുേപാെല ശരീരം ഒć്, ആÿാവ് ഒć്, ൫

കർûാവ് ഒരുവൻ, വിശçാസം ഒć്, സ്നാനം ഒć്, എĭാവർèും

മീെതയുĐവനും ൬എĭാവരിലുംകൂടി വäാപരിèുćവനുംഎĭാവരിലും

ഇരിèുćവനുമായി എĭാവർèും ൈദവവും പിതാവുമായവൻ

ഒരുവൻ. ൭ എćാൽ നĊിൽ ഓേരാരുûർèും åകിസ്തുവിൻെറ

ദാനûിെěഅളവിന് ഒûവĚംവരം ലഭിđിരിèുćു. ൮അതുെകാ÷്:

“അവൻ ബĂĈാെര പിടിđു െകാ÷ുേപായി ഉയരûിൽ കയറി

മനുഷäർè് ദാനïെള െകാടുûു” എćു പറയുćു. ൯ കയറി

എćതിനാൽഅവൻഭൂമിയുെടഅേധാഭാഗïളിേലè് ഇറïിഎćും

വരുćിĭേയാ? ൧൦ഇറïിയവൻസകലെûയും നിറയ്േè÷തിന്

സçർĖാധിസçർĖûിന് മീെത കയറിയവനും ആകുćു. ൧൧

åകിസ്തു ചിലെരഅെĜാസ്തലĈാരായും ചിലെര åപവാചകĈാരായും

ചിലെര സുവിേശഷകĈാരായും ചിലെര ഇടയĈാരായും ചിലെര

ഉപേദġാèĈാരായും നിയമിđിരിèുćു; ൧൨അത് നാംഎĭാവരും

വിശçാസûിലുംൈദവപുåതെനèുറിđുĐപരിñാനûിലുമുĐ

ഐകäതയുംതികõപുരുഷതçവും åകിസ്തുവിൻെറസĉൂർĚതയായ

åപായûിെě അളവും åപാപിèുേവാളം ൧൩ വിശുĂĈാരുെട

യഥാčാനതçûിനായുĐശുåശൂഷയുെട േവലയ്èും åകിസ്തുവിൻെറ

ശരീരûിൻെറ ആÿികവർĂനയ്èും ആകുćു. ൧൪അïെന

നാം ഇനി മനുഷäരുെട ചതിയാലും ഉപായûാലും െതĤിđുകളയുć

തåăïളിൽ കുടുïിേĜാകുവാൻ തèവĚം ഉപേദശûിെě

ഓേരാ കാĤിനാൽ ചാòാടി ഉഴലുć ശിശുèൾ ആയിരിèാെത,
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൧൫ സ്േനഹûിൽ സതäം സംസാരിđുെകാ÷് åകിസ്തു എć

തലേയാളം സകലûിലും വളരുവാൻ ഇടയാകും. ൧൬ ശരീരം

മുഴുവനും യുéമായി േചർćും ഏകീഭവിđും ഓേരാ അംഗûിനും

അതതിൻെറ åപവൃûിè് തèവĚം സഹായം ലഭിèുവാനുĐ

ഓേരാ സĆിയാലും സ്േനഹûിലുĐ വർĂനയ്èായി അവനിൽ

നിćു വളർđ åപാപിèുćു. ൧൭ആകയാൽ ഞാൻ കർûാവിൽ

åപേബാധിĜിèുćത്എെăćാൽ: ജനതകൾതïളുെട വäർüബുĂി

അനുസരിđു നടèുćതുേപാെല നിïൾ ഇനി നടèരുത്. ൧൮

ചിăകൾഇരു÷ുേപായഅവർ,അñാനംനിമിûം,ൈദവûിൻെറ

ജീവനിൽ നിćുഅകćു മനം തഴĉിèുകയും ൧൯ഹൃദയകാഠിനäം

നിമിûം,അതäാåഗഹേûാെടസകലഅശുĂിയും åപവർûിèുവാൻ

ദുഷ്കാമûിന് തïെളûെć ഏğിđിരിèുćു. ൨൦ നിïേളാ

േയശുവിൽ സതäം ഉĐതുേപാെല അവെനèുറിđ് േകൾèുകയും

അവെന കുറിđ് ഉപേദശം ലഭിèുകയും െചയ്തു എîിൽ ൨൧

åകിസ്തുവിെനèുറിđ് ഇïെനയĭ പഠിđത്. ൨൨ മുĉിലെûനടĜ്

സംബĆിđ് ചതിേമാഹïളാൽവഷളായിേĜാകുćപഴയമനുഷäെന

ഉേപêിđ്, ൨൩ നിïളുെട ഉĐിെല ആÿാവ് സംബĆമായി

പുതുèം åപാപിđ്, ൨൪ സതäûിൻെറ ഫലമായ നീതിയിലും

വിശുĂിയിലും ൈദവാനുരൂപമായി സൃġിèെĜö പുതുമനുഷäെന

ധരിđുെകാĐുവിൻ. ൨൫ആകയാൽ േഭാഷ്ക് ഉേപêിđ്ഓേരാരുûൻ

താăാൻെറ കൂöുകാരേനാട് സതäം സംസാരിèുവിൻ; നാം തĊിൽ

ഒേര ശരീരûിൻെറഅവയവïളേĭാ. ൨൬ േകാപിèുേĉാൾപാപം

െചēാതിരിèുവിൻ. സൂരäൻ അസ്തമിèുേവാളം നിïൾ േകാപം

വđുെകാ÷ിരിèരുത്. ൨൭പിശാചിന്അവസരം െകാടുèരുത്. ൨൮

േമാġാവ് ഇനി േമാġിèരുത്;ആവശäûിലിരിèുćവർè് സഹായം

െചēുവാനു÷ാേക÷തിന്സçăൈകെകാ÷്അĂçാനിđ് മാനäമായ

േജാലികൾ െചēെö. ൨൯ േകൾèുćവർè് കൃപ ലഭിേè÷തിന്

ആവശäംേപാെല ആÿികവർĂനയ്èുതകുć നĭ വാèĭാെത

മലിനമാèുćത് ഒćും നിïളുെട വായിൽനിćു പുറെĜടരുത്;



എെഫസäർ 2512

പകരം േകൾവിèാരുെട ആവശäïളിൽ åപേയാജനെĜടുംവിധം

സംസാരിèുവിൻ. ൩൦ ൈദവûിൻെറ പരിശുĂാÿാവിെന

ദുഃഖിĜിèരുത്; അവനാലേĭാ നിïൾ വീെ÷ടുĜുനാളിനായി

മുåദയിടെĜöത്. ൩൧എĭാകയ്പും േകാപവും േåകാധവും േദഷäേûാെട

ഉറെè സംസാരിèുćതും, ദൂഷണവും സകലദുർĖുണവും

നിïെള വിöു ഒഴിõുേപാകെö. ൩൨ നിïൾ തĊിൽതĊിൽ

ദയയും മനĢലിവുമുĐവരായി ൈദവം åകിസ്തുവിൽ നിïേളാടു

êമിđതുേപാെലഅേനäാനäം നിïളുംêമിèുവിൻ.

൫അതുെകാ÷്ൈദവûിൻെറ åപിയമèൾഎćേപാെലൈദവെû

അനുകരിèുവിൻ. ൨ åകിസ്തുവും നിïെളസ്േനഹിđ് നമുèുേവ÷ി

തെćûാൻൈദവûിന്സൗരഭäവാസനയായവഴിപാടും യാഗവുമായി

അർĜിđതുേപാെല സ്േനഹûിൽ നടèുവിൻ. ൩ ദുർćടĜും

യാെതാരു അശുĂിയും അതäാåഗഹവും നിïളുെട ഇടയിൽ േപർ

പറകേപാലുംഅരുത്; അïെനആകുćു വിശുĂĈാർè് ഉചിതം. ൪

ചീûûരം, െപാöെđാൽ, േīėസംസാരം ഇïെന േചർđയĭാûവ

ഒćും അരുത്; സ്േതാåതമേåത േവ÷ത്. ൫ ദുർćടĜുകാരൻ,

അശുĂൻ, വിåഗഹാരാധിയായ åദവäാåഗഹി ഇവർè് ആർèും

åകിസ്തുവിെěയും ൈദവûിൻെറയും രാജäûിൽ അവകാശമിĭ

എćു നിïൾ അറിയുćുവേĭാ. ൬ ഈ വക åപവൃûികൾ

നിമിûമേĭാൈദവേകാപംഅനുസരണം െകöവരുെട േമൽവരുćത്.

അതുെകാ÷് വäർüവാèുകൾ വിശçസിĜിđ് ആരും നിïെള

ചതിèരുത്. ൭ നിïൾ അവരുെട കൂöാളികൾ ആകരുത്. ൮

മുെĉ നിïൾ ഇരുളായിരുćു; ഇേĜാേഴാ കർûാവിൽ െവളിđം

ആകുćു. ൯അതുെകാ÷് കർûാവിന് åപസാദമായത് എെăć്

പരിേശാധിđുെകാ÷ു െവളിđûിലുĐവരായി നടćുെകാĐുവിൻ.

൧൦ സകല സൽഗുണവും നീതിയും സതäവുമേĭാ െവളിđûിെě

ഫലം. ൧൧ഇരുöിെěനിഷ്ഫലåപവൃûികളിൽകൂöാളികൾആകരുത്;

അവെയ െവളിെĜടുûുകയേåത േവ÷ത്. ൧൨ അവർ ഗൂഢമായി

െചēുćതു പറയുവാൻ േപാലും ലðയാകുćു. ൧൩ സകലതും
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െവളിđûാൽ െതളിവാകുćു, കാരണം െവളിđം എĭാûിേĈലും

åപകാശിèുćുവേĭാ. ൧൪അതുെകാ÷്: “ഉറïുćവേന, ഉണർćു

മരിđവരുെട ഇടയിൽ നിćു എഴുേćൽèുക; എćാൽ åകിസ്തു

നിൻെറേമൽ åപകാശിèും” എćു െചാĭുćു. ൧൫ ആകയാൽ

സൂê്മതേയാെട, അñാനികളായിöĭñാനികളായിöു തെć

ജീവിèുവാൻ േനാèുവിൻ. ൧൬ ഇത് ദുഷ്കാലമാകയാൽ സമയം

തèûിൽ ഉപേയാഗിđുെകാĐുവിൻ. ൧൭ ബുĂിഹീനരാകാെത

കർûാവിൻെറ ഇġം ഇćെതć് åഗഹിđുെകാĐുവിൻ. ൧൮

വീõ് കുടിđ് മûരാകരുത്; അത് നിïെള നാശûിേലè്

നയിèും. മറിđ്, ആÿാവ് നിറõവരായി സîീർûനïളാലും

൧൯ സ്തുതികളാലും ആÿികഗീതïളാലും തĊിൽ സംസാരിđും

നിïളുെടഹൃദയûിൽകർûാവിന് പാടിയും കീർûനം െചയ്തും ൨൦

നĊുെട കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ നാമûിൽൈദവവും

പിതാവുമായവന് എĭായ്േĜാഴും എĭാĤിനുേവ÷ിയും സ്േതാåതം

െചയ്തുെകാĐുവിൻ. ൨൧ åകിസ്തുവിേനാടുĐബഹുമാനെûåപതി

അേനäാനäം കീഴ്െപöിരിèുവിൻ. ൨൨ ഭാരäമാേര, കർûാവിന്

എćേപാെലസçă ഭർûാèĈാർè് കീഴടïുവിൻ. ൨൩ åകിസ്തു

ശരീരûിൻെറ രêിതാവായി സഭയ്è് തലയാകുćതുേപാെല

ഭർûാവ് ഭാരäയ്èു തലയാകുćു. ൨൪എćാൽ സഭ åകിസ്തുവിന്

കീഴടïിയിരിèുćതുേപാെല ഭാരäമാരും ഭർûാèĈാർèു

സകലûിലുംകീഴടïിയിരിേèണം. ൨൫ഭർûാèĈാേര, åകിസ്തുവും

സഭെയസ്േനഹിđതുേപാെലനിïളുെട ഭാരäമാെരസ്േനഹിèുവിൻ.

൨൬അവൻഅവെളവചനേûാടുകൂടിയജലസ്നാനûാൽെവടിĜാèി

വിശുĂീകരിേè÷തിനും ൨൭ കറ, ചുളുèം മുതലായത് ഒćും

ഇĭാെത സഭെയ ശുĂയും നിഷ്കളîയുമായി തനിèുതെć

േതജേĢാെട മുćിറുേû÷തിനും തെćûാൻഅവൾè് േവ÷ി

ഏğിđുെകാടുûു. ൨൮ അåപകാരം ഭർûാèĈാരും തïളുെട

ഭാരäമാെര സçă ശരീരïെളേĜാെല സ്േനഹിേè÷താകുćു.

തൻെറ ഭാരäെയസ്േനഹിèുćവൻതെćûാൻസ്േനഹിèുćു.
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൨൯ആരും തൻെറ ശരീരെû ഒരുനാളും െവറുûിöിĭേĭാ; മറിđ്

അവൻ അതിെന സ്േനഹിđ് േപാĤി പുലർûുകയേåത െചēുćത്;

ഇതുേപാെലയാണ് åകിസ്തുവും സഭെയ കരുതുćത്. ൩൦നാംഅവൻെറ

ശരീരûിൻെറഅവയവïളേĭാ. ൩൧അതുനിമിûം ഒരു മനുഷäൻ

അĜെനയുംഅĊെയയും വിöു ഭാരäേയാടു പĤിേđരും; ഇരുവരും ഒരു

േദഹമായിûീരും. ൩൨ഈമർĊം വലിയത്;ഞാൻ åകിസ്തുവിെനയും

സഭെയയും ഉേāശിđേåതപറയുćത്. ൩൩എćാൽനിïളുംഅïെന

തെć ഓേരാരുûൻ താăാൻെറ ഭാരäെയ തെćേĜാെല തെć

സ്േനഹിേèണം. ഭാരäേയാ ഭർûാവിെനബഹുമാനിേè÷താകുćു.

൬കുõുïേള, നിïളുെട മാതാപിതാèĈാെര കർûാവിൽ

അനുസരിèുവിൻ; അത് നäായമേĭാ. ൨ “നീ ശുഭമായിരിèുവാനും,

ഭൂമിയിൽ ദീർഘായുേĢാടിരിèുവാനും ൩ നിൻെറ അĜെനയും

അĊെയയും ബഹുമാനിയ്èുക” എćത് വാëûേûാടുകൂടിയ

ആദäകğന ആകുćു. ൪ പിതാèĈാേര, നിïളുെട മèെള

േകാപിĜിèാെതകർûാവിൻെറശിêണûിലും ഉപേദശûിലും

േപാĤി വളർûുവിൻ. ൫ ദാസĈാേര, നിïളുെട േലാകåപകാരമുĐ

യജമാനĈാെര åകിസ്തുവിെനെയćേപാെലആദരേവാടും വിറയേലാടും

ഹൃദയപരമാർüതേയാടും കൂെട അനുസരിèുവിൻ. ൬ മനുഷäർ

åശĂിèുേĉാൾ മാåതം അവെര åപസാദിĜിèുćവെരേĜാെല

അĭ, åകിസ്തുവിൻെറ ദാസĈാെരേĜാെല ൈദേവġം മനേĢാെട

െചയ്തും, ൭ മനുഷäെരയĭ, കർûാവിെനതെćസേăാഷേûാെട

േസവിđുംെകാ÷് അനുസരിèുവിൻ. ൮ ദാസേനാ സçതåăേനാ

ഓേരാരുûൻ െചēുć നĈയ്è് കർûാവിൽനിć് åപതിഫലം

åപാപിèും എćു നിïൾ അറിയുćുവേĭാ. ൯അïെന തെć

യജമാനĈാേര, നിïളും ഇേത രീതിയിൽ തെć ദാസĈാേരാട്

െപരുമാറുവിൻ. അവെര ഭീഷണിെĜടുûരുത്. നിïളുെടയും

അവരുെടയും യജമാനൻ സçർĖûിലുെ÷ćും ൈദവûിന്

മുഖപêംഇെĭćുംഅറിയുവിൻ. ൧൦അവസാനമായി കർûാവിലും

അവൻെറ അമിതബലûിലും ശéിെĜടുവിൻ. ൧൧ പിശാചിൻെറ
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തåăïേളാട് എതിർûുനില്èുവാൻ കഴിേയ÷തിന് ൈദവûിൻെറ

സർĔായുധïളും ധരിđുെകാĐുവിൻ. ൧൨നമുèു േപാരാöം ഉĐത്

ജഡരéïേളാടĭ, വാഴ്ചകേളാടുംആÿീയഅധികാരïേളാടുംഈ

അĆകാരûിെě േലാകാധിപതികേളാടും സçർേĭാകതലïളിെല

ദുġാÿേസനേയാടും അേåത. (aiōn g165) ൧൩ അതുെകാ÷്

നിïൾ ഈ ദുഷ്കാലïളിൽ എതിർûുനില്èുവാനും എĭാ

കർûവäïളും നിറേവĤിെèാ÷് ഉറđു നില്èുവാനും കഴിേയ÷തിന്

ൈദവûിൻെറ സർĔായുധവർĖം ധരിđുെകാĐുവിൻ. ൧൪

നിïളുെട അരയ്è് സതäം െകöിയും നീതി എć കവചം

ധരിđും ൧൫ സമാധാനസുവിേശഷûിനായുĐ ഒരുèം കാലിന്

െചരിĜാèിയും ൧൬എĭാĤിനും മീെതദുġൻെറതീയĉുകെളഒെèയും

െകടുèുവാăèതായ വിശçാസം എć പരിച എടുûുെകാ÷ും

നിൽèുവിൻ. ൧൭ രê എć ശിരസ്åതവും ൈദവവചനം എć

ആÿാവിൻെറ വാളുംൈകെèാĐുവിൻ. ൧൮സകല åപാർüനയാലും

യാചനയാലുംഏത് േനരûുംആÿാവിൽ åപാർüിđും,അവൻെറ

മറുപടിèായി ജാഗരിđുംെകാ÷് സകലവിശുĂĈാർèുംഎനിèും

േവ÷ി åപാർüനയിൽčിേരാĀാഹംകാണിèുവിൻ. ൧൯എൻെറ

കാരാഗൃഹവാസûിൽ ഞാൻ ചïല ധരിđ് čാനാപതിയായി

േസവിèുć സുവിേശഷûിൻെറ മർĊം åപാഗþäേûാെട

അറിയിèുവാൻ എൻെറ വായ് തുറèുേĉാൾ എനിè് വചനം

നല്കെĜേട÷തിനും ൨൦ഞാൻ സംസാരിേè÷ുംവĚം അതിൽ

åപാഗþäേûാെട സംസാരിേè÷തിനും എനിè് േവ÷ി

åപാർüിèുവിൻ. ൨൧ഞാൻഎïെനയിരിèുćു എćു എൻെറ

അവčനിïളുംഅറിേയ÷തിന് åപിയസേഹാദരനും കർûാവിൽ

വിശçസ്ത ശുåശൂഷകനുമായ തിഹിെèാസ് നിïേളാടു സകലവും

അറിയിèും. ൨൨ നിïൾ ഞïളുെട വസ്തുത അറിയുവാനും

അവൻ നിïളുെട ഹൃദയïെള ആശçസിĜിèുവാനുമായി ഞാൻ

അവെനനിïളുെടഅടുèേലè്അയđിരിèുćു. ൨൩പിതാവായ

ൈദവûിîൽനിćും കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിîൽ നിćും
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സേഹാദരĈാർèുസമാധാനവുംവിശçാസേûാടുകൂടിയസ്േനഹവും

ഉ÷ാകെö. ൨൪ നĊുെട കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിെന

അനശçരമായസ്േനഹûാൽസ്േനഹിèുćഎĭാവേരാടുംകൂെട കൃപ

ഇരിèുമാറാകെö.
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ഫിലിപäർ

൧ åകിസ്തുേയശുവിെě ദാസĈാരായ പൗെലാസും തിെമാെഥെയാസും

ഫിലിĜിയിൽ åകിസ്തുേയശുവിലുĐ സകലവിശുĂĈാർèും

അĂäêĈാർèും ശുåശൂഷകĈാർèും കൂെടഎഴുതുćത്: ൨നĊുെട

പിതാവായൈദവûിîൽനിćുംകർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിîൽ

നിćും നിïൾè് കൃപയും സമാധാനവും ഉ÷ാകെö. ൩നിïളിൽ നĭ

åപവൃûിെയആരംഭിđവൻേയശുåകിസ്തുവിൻെറനാേളാളംഅതിെന

തികയ്èുംഎćുഞാൻ ഉറđ്, ൪ഒćാം നാൾമുതൽഇതുവെരയും

സുവിേശഷേഘാഷണûിൽ നിïൾèുĐ കൂöായ്മ നിമിûം, ൫

നിïൾè്എĭാവർèുംേവ÷ികഴിèുćസകല åപാർüനയിലും

എേĜാഴും സേăാഷേûാെട åപാർüിđ്, ൬നിïെളഓർèുേĉാൾ

ഒെèയും എൻെറ ൈദവûിന് ഞാൻ സ്േതാåതം െചēുćു. ൭

എൻെറ ബĆനïളിലും സുവിേശഷûിൻെറ åപതിവാദûിലും

čിരീകരണûിലും, കൃപയിൽ എനിè് കൂöാളികളായ നിïെള

ഒെèയും ഞാൻ എൻെറ ഹൃദയûിൽ വഹിđിരിèുകെകാ÷്

നിïെളഎĭാവെരയും കുറിđ് അïെനവിചാരിèുćത് എനിè്

നäായമേĭാ. ൮ åകിസ്തുേയശുവിെěആർåദതേയാെടഞാൻനിïെള

എĭാവെരയും കാണുവാൻഎåത വാòിèുćു എćതിന് ൈദവം

സാêി. ൯ നിïളുെട സ്േനഹം േമല്èുേമൽ ñാനûിലും

സകലവിേവചനûിലും വർĂിđു വćിö് ൧൦ åകിസ്തുവിൻെറ

നാളിേലè് നിഷ്കളîരുംകുĤമിĭാûവരുമായി, നിïൾഉûമമായത്

അംഗീകരിđ്, ൧൧ൈദവûിൻെറ മഹതçûിനും പുകഴ്ചയ്èുമായിö്

േയശുåകിസ്തുവിനാൽ നീതിഫലïൾ നിറõവരാകുവാൻ

ഞാൻ åപാർüിèുćു. ൧൨ സേഹാദരĈാേര, എനിè് ഭവിđത്

സുവിേശഷûിൻെറ അഭിവൃĂിè് കാരണമായിûീർćു എćു

നിïൾ ഇേĜാൾ അറിയുവാൻ ഞാൻ ഇėിèുćു. ൧൩

അതുെകാ÷്എൻെറബĆനïൾ åകിസ്തുനിമിûമാകുćുഎćു

അകĉടിപöാളûിൽ ഒെèയും േശഷം എĭാവർèും െതളിവായി

വരികയും ൧൪സേഹാദരĈാർ മിèേപരും എൻെറബĆനïളാൽ
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കർûാവിൽ ൈധരäംപൂ÷് ൈദവûിൻെറ വചനം ഭയംകൂടാെത

അധികമായി åപസ്താവിèുവാൻ ൈധരäേûാെട ഇരിèുകയും

െചēുćു. ൧൫ ചിലർ åകിസ്തുവിെന åപസംഗിèുćത് അസൂയയും

പിണèവും നിമിûമാണ്; ൧൬ചിലേരാ നĭ മനേĢാെടതെć.അവർ

സുവിേശഷûിൻെറ åപതിവാദûിനായിഎെćനിയമിđിരിèുćു

എćു അറിõിö് അത് സ്േനഹûിൽനിć് െചēുćു. ൧൭

എćാൽ മĤവേരാ, എൻെറ ബĆനïളിൽ എനിè് åപയാസം

വരുûുവാൻ ഭാവിđുെകാ÷് നിർĊലതേയാെടയĭ, സçാർüതയിൽ

നിćേåത åകിസ്തുവിെന åപസംഗിèുćത്. ൧൮ പിെć എă്?

അഭിനയമായിേöാ സതäമായിേöാ ഏതുവിധമായാലും åകിസ്തുവിെന

അേåത åപസംഗിèുćത്. ഇതിൽഞാൻസേăാഷിèുćു;ഇനിയും

സേăാഷിèും. ൧൯ എെăćാൽ നിïളുെട åപാർüനയാലും

േയശുåകിസ്തുവിൻെറആÿാവിൻെറസഹായûാലുംഅത്എനിè്

വിടുതലായിûീരും എćു ഞാൻ അറിയുćു. ൨൦ ഒćിലും ഞാൻ

ലðിđുേപാകയിĭഎćത്എൻെറ ദൃഢമായ åപതീêയും åപതäാശയും

ആകുćു. എćാൽ എേĜാഴും എćേപാെല ഇേĜാഴും പൂർĚ

ൈധരäേûാടുകൂെട ജീവനാൽ ആകെö മരണûാൽ ആകെö

åകിസ്തുഎൻെറശരീരûിൽ മഹിമെĜടും. ൨൧എെăćാൽഎനിè്

ജീവിèുćത് åകിസ്തുവും മരിèുćത് ലാഭവും ആകുćു. ൨൨

എćാൽജഡûിൽജീവിèുćുഎîിൽഅത് ഫലകരമായഎൻെറ

േവലയ്èു േവ÷ിûെć; എîിലും ഏത് തിരെõടുേèണം

എćു ഞാൻ അറിയുćിĭ. ൨൩എćാൽ ഇവ ര÷ിനാലും ഞാൻ

െഞരുïുćു; വിöുപിരിõ് åകിസ്തുവിേനാടുകൂെട ഇരിèുവാൻ

എനിè്ആåഗഹമു÷്;അത്അതäുûമമേĭാ. ൨൪എîിലുംഞാൻ

ശരീരûിൽ ഇരിèുćത് നിïൾ നിമിûം ഏെറ ആവശäം.

൨൫ ഇതിെനèുറിđ് ഉറđുെകാ÷് നിïളുെട വിശçാസûിൻെറ

അഭിവൃĂിèുംസേăാഷûിനുമായിûെćഞാൻജീവേനാടിരിèും

എćും നിïേളാട് എĭാവേരാടുംകൂെട ഇരിèുംഎćുംഅറിയുćു.

൨൬അïെന ഞാൻ നിïളുെട അടുèൽ മടïിവരുćതിനാൽ,
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എćിലുĐനിïളുെട åപശംസ åകിസ്തുേയശുവിൽവർĂിèുവാൻ

ഇടയാകും. ൨൭ഞാൻനിïെളവć് ക÷ിേöാ, ദൂരûിരുേćാ, നിïൾ

ഏകാÿാവിൽ ഉറđുനിć്, ഏകമനേĢാെട സുവിേശഷûിൻെറ

വിശçാസûിനായി ഒćിđ് േപാരാöം കഴിèുćുഎćു നിïേളèുറിđ്

േകൾേè÷തിന്, åകിസ്തുവിൻെറസുവിേശഷûിന് േയാഗäമാംവĚം

മാåതം െപരുമാറുവിൻ. ൨൮ നിïെള എതിർèുćവരാൽ ഒćിലും

ഭയെĜേട÷; ഇത് അവരുെട നാശûിനും നിïളുെട രêയ്èും

ഒരു അടയാളമാകുćു; ൨൯അത് ൈദവûിൽ നിćുĐതാകുćു.

എെăćാൽ, അവനിൽ വിശçസിèുവാൻ മാåതമĭ, അവനുേവ÷ി

കġംഅനുഭവിèുവാനും കൂെട ഇത് നിïൾè് åകിസ്തുനിമിûം

അനുവദിđിരിèുćു. ൩൦അïെനനിïൾഎćിൽക÷തുംഇേĜാൾ

എെćèുറിđ് േകൾèുćതുമായ അേത േപാരാöം നിïൾèും

ഉ÷േĭാ.

൨അതുെകാ÷് åകിസ്തുവിൽ വĭ åപേബാധനവും ഉെ÷îിൽ,

സ്േനഹûിെě വĭആശçാസവും ഉെ÷îിൽ,ആÿാവിൻെറ വĭ

കൂöായ്മയും ഉെ÷îിൽ, വĭആർåദതയും മനĢലിവും ഉെ÷îിൽ,

൨ നിïൾ ഏകമനĢുĐവരായി ഏകസ്േനഹം പൂ÷് ആÿാവിൽ

ഐകമതäെĜö് ഏക ഉേāശäമുĐവരായി എൻെറ സേăാഷം

പൂർĚമാèുവിൻ. ൩സçാർüതയാേലാ ദുരഭിമാനûാേലാ ഒćും

െചēാെത, താഴ്മേയാെട ഓേരാരുûൻ മĤുĐവെര തെćèാൾ

േåശഷ്ഠൻ എćു എĚിെèാĐുവിൻ. ൪ ഓേരാരുûൻ സçă

താğരäïളĭ,എćാൽമĤുĐവെěതാğരäം കൂെട േനാേèണം. ൫

åകിസ്തുേയശുവിലുĐമേനാഭാവംതെćനിïളിലും ഉ÷ായിരിèെö.

൬ അവൻ ൈദവരൂപûിൽ ഇരിെè, ൈദവേûാടുĐ സമതçം

മുറുെകപിടിđുെകാേĐണംഎćുവിചാരിèാെത, ൭തെćûാൻ

ശൂനäമാèി, ദാസരൂപംഎടുû്, മനുഷäസാദൃശäûിലായി, േവഷûിൽ

മനുഷäനായി കാണെĜöു, ൮തെćûാൻ താഴ്ûി മരണേûാളം

åകൂശിെല മരണേûാളംതെć,അനുസരണമുĐവനായിûീർćു.

൯ അതുെകാ÷് ൈദവവും അവെന ഏĤവും ഉയർûുകയും
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സകലനാമûിനും േമലായനാമം നൽകുകയും െചയ്തു; ൧൦അïെന

േയശുവിൻെറ നാമûിîൽ സçർേĭാകരുെടയും ഭൂേലാകരുെടയും

അേധാേലാകരുെടയും മുഴîാൽഒെèയും മടïുകയും ൧൧എĭാനാവും

“േയശുåകിസ്തുആകുćു കർûാവ്”എćു പിതാവായൈദവûിൻെറ

മഹതçûിനായി ഏĤുപറയുകയും െചēും. ൧൨ അതുെകാ÷്,

åപിയമുĐവേര, നിïൾഎĭായ്േĜാഴും അനുസരിđതുേപാെലഎൻെറ

സാćിĂäûിൽ മാåതമĭ, എൻെറ അസാćിĂäûിലും ഏĤവും

അധികമായി ഭയേûാടും വിറയേലാടുംകൂെട നിïളുെട രêയ്èായി

åപവർûിèുവിൻ. ൧൩എെăćാൽ,തൻെറ åപസാദûിനുേവ÷ി

ഇėിèുവാനും åപവർûിèുവാനുമായി നിïളിൽ ൈദവമാണ്

åപവർûിèുćത്. ൧൪ വåകവും വഴിപിഴđതുമായ തലമുറയുെട

നടുവിൽ, നിïൾഅനിąäരും പരമാർüികളുമായ,ൈദവûിൻെറ

നിഷ്കളîമèളും ആേക÷തിന്, എĭാം പിറുപിറുĜും വാദവും

കൂടാെത െചēുവിൻ. ൧൫ അവരുെട ഇടയിൽ നിïൾ ജീവൻെറ

വചനം മുറുെകĜിടിđുെകാ÷് േലാകûിൽ േജäാതിĢുകെളേĜാെല

åപകാശിèുćു. ൧൬അïെനഞാൻഓടിയേതാഅĂçാനിđേതാ

െവറുെതയായിĭ എćു åകിസ്തുവിൻെറ നാളിൽ എനിè്

åപശംസിèുവാൻ കാരണമാകും. ൧൭ എćാൽ നിïളുെട

വിശçാസûിൻെറ യാഗûിലും ശുåശൂഷയിലും പാനീയയാഗമായി

എെć ഒഴിേè÷ിവćാലും ഞാൻ സേăാഷിèും; നിïേളാട്

എĭാവേരാടുംകൂെടസേăാഷിèും. ൧൮അïെനതെćനിïളും

സേăാഷിèുവിൻ;എേćാടുകൂെടസേăാഷിèുവിൻ. ൧൯എćാൽ

നിïളുെട അവč അറിõിö് ഞാൻ ഉേĈഷവാനാേക÷തിന്,

തിെമാെഥെയാസിെന േവഗûിൽ അേïാö് അയയ്èാം എćു

കർûാവായ േയശുവിൽ ആശിèുćു. ൨൦എăുെകാെ÷ćാൽ

നിïൾèുേവ÷ി പരമാർüമായി കരുതുവാൻ അവെനേĜാെല

എനിè് മĤാരുമിĭ. ൨൧ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ കാരäമĭ സçă

കാരäമേĭാ എĭാവരും േനാèുćത്. ൨൨ എćാൽ ഒരു മകൻ

തൻെറ അĜെന ശുåശൂഷിèുćതുേപാെല, എേćാടുകൂെട
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സുവിേശഷേഘാഷണûിൽ േസവെചയ്ത് അവൻ േയാഗäെനć്

െതളിയിđത് നിïൾ അറിയുćുവേĭാ. ൨൩ആകയാൽ എൻെറ

കാരäം എïെന ആകും എćു അറിയുć ഉടെന ഞാൻ അവെന

അയèുവാൻആശിèുćു. ൨൪എćിരുćാലുംഞാൻ േവഗം വരും

എćുകർûാവിൽ ഉറđിരിèുćു. ൨൫എćാൽഎൻെറസേഹാദരനും

കൂöുേവലèാരനും സഹഭടനും നിïളുെട ദൂതനും എൻെറ

ആവശäûിൽശുåശൂഷിđവനുമായഎĜെåഫാദിെûാസിെനനിïളുെട

അടുèൽ അയയ്èുćത് അനിവാരäം എćു എനിè് േതാćി.

൨൬എăുെകാെ÷ćാൽ, അവൻ നിïേളാട് എĭാവേരാടുംകൂെട

ഇരിèുവാൻ വാòിđും, താൻ േരാഗിയായി കിടćുഎćു നിïൾ

േകöതുെകാ÷് വäസനിđുമിരുćു. ൨൭ അവൻ േരാഗംപിടിđ്

മരിèാറായിരുćുസതäം;എîിലുംൈദവംഅവേനാട് കരുണെചയ്തു;

അവേനാട് മാåതമĭ,എനിè് ദുഃഖûിേĈൽ ദുഃഖം വരാതിരിèുവാൻ

എേćാടും കരുണെചയ്തു. ൨൮ആകയാൽനിïൾഅവെനവീ÷ും

കാണുേĉാൾസേăാഷിèുവാനും,എനിè് ദുഃഖംകുറയുവാനുംഞാൻ

അവെനഅധികംതാğരäേûാെടഅയđിരിèുćു. ൨൯കർûാവിൽ

അവെനപൂർĚസേăാഷേûാെടസçീകരിèുവിൻ;ഇïെനയുĐവെര

ബഹുമാനിതരായി കരുതുവിൻ. ൩൦എെăćാൽഎനിè് േവ÷ിയുĐ

നിïളുെട ശുåശൂഷയിലുĐകുറവ് തീർèുവാനായിഅവൻതൻെറ

åപാണെന അപകടûിലാèി, åകിസ്തുവിൻെറ േവലനിമിûം

മരണേûാളംആയി.

൩ഒടുവിൽഎൻെറസേഹാദരĈാേര,കർûാവിൽസേăാഷിèുവിൻ.

അേതകാരäം നിïൾè് പിെćയുംഎഴുതുćതിൽഎനിè് മടുĜിĭ;

അത് നിïൾè്സംരêണംആകുćു. ൨നായ്èെളസൂêിèുവിൻ;

ദുġേവലèാെരസൂêിèുവിൻ;അംഗേėദനèാെരസൂêിèുവിൻ.

൩ എെăćാൽ നാമേĭാ സതäപരിേėദനèാർ; ൈദവാÿാവിൽ

ആരാധിèുകയും åകിസ്തുേയശുവിൽ åപശംസിèുകയുംജഡûിൽ

ആåശയിèാതിരിèുകയും െചēുćനാം തെć. ൪എćിരുćാലും,

എനിè് ജഡûിലുംആåശയിèുവാൻവകയു÷്; മĤാർെèîിലും
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ജഡûിൽ ആåശയിèാം എćു േതാćിയാൽ എനിè് അധികം.

൫ എöാം നാളിൽ പരിേėദന ഏĤവൻ; യിåസാേയൽ ജാതിèാരൻ;

െബനäാമീൻ േഗാåതèാരൻ;എåബായരിൽനിć് ജനിđഎåബായൻ;

നäായåപമാണം സംബĆിđ് പരീശൻ; ൬ശുഷ്കാăി സംബĆിđ്

സഭെയ ഉപåദവിđവൻ; നäായåപമാണûിെല നീതി സംബĆിđ്

അനിąäൻ. ൭എîിലും എനിè് ലാഭമായിരുćത് ഒെèയും ഞാൻ

åകിസ്തുനിമിûംനġംഎćുഎĚിയിരിèുćു. ൮അåതയുമĭ,എൻെറ

കർûാവായ åകിസ്തുേയശുവിെനèുറിđുĐപരിñാനûിൻെറ

േåശഷ്ഠതനിമിûംഞാൻഇേĜാഴും എĭാം നġംഎćുഎĚുćു.

അവനുേവ÷ിഞാൻഎĭാനġവുംഅനുഭവിèുകയും, åകിസ്തുവിെന

േനേട÷തിനും, ൯നäായåപമാണûിൽനിćുĐഎൻെറസçăനീതിയĭ,

åപതäുത, åകിസ്തുവിലുĐവിശçാസംമൂലം,ൈദവംവിശçാസûിൻെറ

അടിčാനûിൽ നൽകുć നീതി തെć ലഭിđ്, ൧൦ അവനിൽ

ഇരിേè÷തിനും, അവൻെറ മരണûിേനാട് അനുരൂപെĜöിö്

അവെനയും അവൻെറ പുനരുüാനûിെě ശéിെയയും ൧൧

അവൻെറ കġാനുഭവïളുെട കൂöായ്മെയയും അറിേയ÷തിനും,

അïെന വĭവിേധനയും മരിđവരുെട ഇടയിൽനിćുĐ

പുനരുüാനംഞാൻ åപാപിേè÷തിനുംതെćസകലവുംചവറായി

കണèാèുകയും െചēുćു. ൧൨ ഇവ ലഭിđുകഴിõു എേćാ

തികõവനായി എേćാ അĭ, ഞാൻ åകിസ്തുേയശുവിനാൽ

പിടിèെĜöിരിèുćതുെകാ÷് എനിèും അത് പിടിèാേമാ

എćുവđ് പിăുടരുćേതയുĐു. ൧൩സേഹാദരĈാേര,ഞാൻഅത്

പിടിđിരിèുćു എćു നിരൂപിèുćിĭ. ൧൪എćാൽ ഒć് ഞാൻ

െചēുćു: പിĉിലുĐത് മറćും മുĉിലുĐതിനായിആõുംെകാ÷്,

åകിസ്തുേയശുവിൽൈദവûിൻെറ പരമവിളിയുെട åപതിഫലûിനായി

ലêäûിേലè് ഓടുćു. ൧൫ നĊിൽ തികõവർè് ഒെèയും

ഈ മേനാഭാവം ഉ÷ാകെö; വĭതിലും നിïൾè് േവെറ വിധമായി

ചിăിđാൽ ൈദവം അതും നിïൾè് െവളിെĜടുûിûരും.

൧൬ എćിരുćാലും നാം åപാപിđിരിèുćതനുസരിđു തെć
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നടèുക. ൧൭സേഹാദരĈാേര,എെćഅനുകരിèുćതിൽ േചരുക;

ഞïൾ നിïൾè് കാണിđ മാതൃകåപകാരം നടèുćവെരയും

åശĂിđുെകാĐുവിൻ. ൧൮ എെăćാൽ, ഞാൻ പലേĜാഴും

നിïേളാട് പറõതുേപാെലഅേനകർ åകിസ്തുവിൻെറ åകൂശിെě

ശåതുèളായിരിèുćുഎćുഇേĜാൾകരõുംെകാ÷്പറയുćു.

൧൯ അവരുെട അവസാനം നാശം; അവരുെട ൈദവം വയറ്;

ലðയായതിൽ അവർè് മാനം േതാćുćു; അവരുെട മനĢ്

ഭൂമിയിലുĐകാരäïളിലാകുćു. ൨൦നĊുെട പൗരതçേമാസçർĖûിൽ

ആകുćു;കർûാവായ േയശുåകിസ്തുഎćരêിതാവ്അവിെടനിćും

വരുെമć് നാം താğരäേûാെട കാûിരിèുćു. ൨൧സകലവും തനിèു

കീഴ്െപടുûുവാനും കഴിയുćതൻെറ വäാപാരശéിെകാ÷്, നĊുെട

താഴ്മയുĐശരീരെû,തൻെറ മഹതçമുĐശരീരേûാടനുരൂപമായി

അവൻരൂപാăരെĜടുûും.

൪അതുെകാ÷്, എൻെറ åപിയരും ഞാൻ കാണുവാൻ

ആåഗഹിèുćവരുമായ സേഹാദരĈാേര, എൻെറ സേăാഷവും

കിരീടവുമായുേĐാേര, åപിയമുĐവേര, ഇïെന കർûാവിൽ

ഉറđുനിൽèുവിൻ. ൨ കർûാവിൽ ഒേര മനേĢാെടയിരിèുവാൻ

ഞാൻയുെവാദäെയേയാടുംസുăുകെയേയാടും åപേബാധിĜിèുćു.

൩ സാêാൽ എൻെറ വിശçസ്തരായ കൂöുേവലèാേര,

ആ സ്åതീകെള സഹായിേèണം എćു ഞാൻ നിേćാടും

അേപêിèുćു; ജീവപുസ്തകûിൽ േപരുĐ േĥമă് മുതലായ

എൻെറ കൂöുേവലèാേരാെടാćിđ്, അവർ എേćാടുകൂെട

സുവിേശഷേഘാഷണûിൽഅĂçാനിđിരിèുćു. ൪കർûാവിൽ

എേĜാഴും സേăാഷിèുവിൻ; സേăാഷിèുവിൻ എćു ഞാൻ

പിെćയും പറയുćു. ൫ നിïളുെട സൗമäത സകല മനുഷäരും

അറിയെö; കർûാവ് വരുവാൻഅടുûിരിèുćു. ൬ ഒćിേനèുറിđും

വിചാരെĜടരുത്; åപതäുത,എĭാĤിലും åപാർüനയാലും യാചനയാലും

നിïളുെട അേപêകൾ സ്േതാåതേûാടുകൂെട ൈദവേûാട്

അറിയിèെö. ൭ എćാൽ സകല ബുĂിെയയും കവിയുć
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ൈദവസമാധാനം നിïളുെട ഹൃദയïെളയും നിനവുകെളയും

åകിസ്തുേയശുവിîൽ കാèും. ൮ ഒടുവിൽ, സേഹാദരĈാേര,

സതäമായത് ഒെèയും മാനäമായത് ഒെèയും നീതിയായത്

ഒെèയും നിർĊലമായത് ഒെèയും ഹൃദäമായത് ഒെèയും

സത്èീർûിയായത് ഒെèയും സൽഗുണേമാ പുകഴ്ചേയാ

അത് ഒെèയും ചിăിđുെകാĐുവിൻ. ൯ എേćാട് പഠിđും

åഗഹിđും േകöും ക÷ുമുĐകാരäïൾ åപവർûിèുവിൻ;എćാൽ

സമാധാനûിൻെറൈദവം നിïേളാടുകൂെട ഇരിèും. ൧൦നിïൾ

പിെćയും എനിè് േവ÷ി വിചാരിèുവാൻ തുടïിയതിനാൽ

ഞാൻകർûാവിൽ വളെരസേăാഷിđു; മുെĉ തെćനിïൾè്

വിചാരമു÷ായിരുćു. എîിലും സഹായിèുവാൻ അവസരം

കിöിയിĭ. ൧൧ആവശäം നിമിûമĭഞാൻപറയുćത്;എെăćാൽ

ഏത് സാഹചരäûിലും സംതൃപ്തിേയാടിരിèുവാൻ ഞാൻ

പഠിđിöു÷്. ൧൨ താഴ്ചയിൽ എïെന ഇരിേèണം എćും

സമൃĂിയിൽ എïെന ജീവിèണെമćും എനിèറിയാം;

തൃപ്തനായിരിèുćതിെěയും വിശćിരിèുćതിെěയും സമൃĂിയിൽ

ഇരിèുćതിെěയും ബുĂിമുö് അനുഭവിèുćതിെěയും രഹസäം

എെăć് എĭാ സാഹചരäïളിലും ഞാൻ പഠിđിരിèുćു. ൧൩

എെćശéനാèുćവൻ മുഖാăരംഎനിè്എĭാം െചēുവാൻ

കഴിയും. ൧൪ എîിലും എൻെറ കġതയിൽ നിïൾ കൂöായ്മ

കാണിđത് നćായി. ൧൫ഫിലിĜäേര, സുവിേശഷേഘാഷണûിെě

ആരംഭûിൽഞാൻ മെèേദാനäയിൽനിć് പുറെĜöേĜാൾ നിïൾ

മാåതമĭാെത ഒരുസഭയും വരവുെചലവുകാരäûിൽഎേćാട് കൂöായ്മ

കാണിđിĭ എćു നിïളും അറിയുćു. ൧൬എെăćാൽ ഞാൻ

െതĢേലാനീകäയിൽആയിരുćേĜാൾേപാലുംഎൻെറആവശäïൾè്

നിïൾ ഒćിലധികം തവണഅയđുതćുവേĭാ. ൧൭ഞാൻ ദാനം

അേനçഷിèുćുഎćĭ, നിïളുെടകണèിേലè്ഏറുć åപതിഫലം

അേåത അേനçഷിèുćത്. ൧൮ എćാൽ എനിè് േവ÷ുćത്

എĭാം ഉ÷്; സമൃĂിയായുമിരിèുćു; നിïൾ അയđുതćത്
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സൗരഭäവാസനയായി, ൈദവûിന് åപസാദമായ ഒരു സçീകാരäയാഗമായി

എĜെåഫാദിെûാസിൽനിć്ഞാൻസçീകരിđ് തൃപ്തനായിരിèുćു.

൧൯ എൻെറ ൈദവേമാ നിïളുെട ആവശäïെളാെèയും

തൻെറ മഹതçûിൻെറ ധനûിെനാûവĚം åകിസ്തുേയശുവിൽ

നൽകിûരും. ൨൦ ഇേĜാൾ നĊുെട ൈദവവും പിതാവുമായവന്

എെćേćèും മഹതçം.ആേമൻ. (aiōn g165) ൨൧ åകിസ്തുേയശുവിലുĐ

ഓേരാ വിശുĂർèും വąനം െചēുവിൻ. എേćാടുകൂെടയുĐ

സേഹാദരĈാർ നിïെള വąനം െചēുćു. ൨൨വിശുĂĈാർഎĭാവരും,

വിേശഷാൽ ൈകസരുെട െകാöാരûിലുĐവരും നിïെള വąനം

െചēുćു. ൨൩കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറകൃപനിïളുെട

ആÿാവിേനാടുകൂെട ഇരിèുമാറാകെö.
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െകാെലാĢäർ

൧ൈദവഹിതûാൽ åകിസ്തുേയശുവിെěഅെĜാസ്തലനായിരിèുć

പൗെലാസും നĊുെട സേഹാദരനായ തിെമാെഥേയാസും, ൨

െകാെലാĢäപöണûിലുĐ വിശുĂĈാർèും åകിസ്തുവിൽ

വിശçസ്ത സേഹാദരĈാരായവർèും എഴുതുćത്: പിതാവായ

ൈദവûിൽനിćും കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിൽ നിćും

നിïൾè് കൃപയും സമാധാനവും ഉ÷ാകെö. ൩നĊുെട കർûാവായ

േയശുåകിസ്തുവിൻെറ പിതാവായൈദവûിന് സ്േതാåതം െചēുകയും,

എേĜാഴും നിïൾè് േവ÷ി åപാർüിèുകയും െചēുćു. ൪

എെăćാൽസുവിേശഷûിൻെറ സതäവചനûിൽ നിïൾ മുĉ്

േകöതായിസçർĖûിൽനിïൾèായിസംåഗഹിđിരിèുć åപതäാശ

നിമിûം ൫ åകിസ്തുേയശുവിൽ നിïളുെട വിശçാസെûയും

സകലവിശുĂÿാേരാടും നിïൾèുĐ സ്േനഹെûയും കുറിđ്

ഞïൾ േകöിരിèുćു. ൬ആ സുവിേശഷം സർĔേലാകûിലും

എćേപാെലനിïളുെടഅടുèലുംഎûി;നിïൾൈദവകൃപെയ

യഥാർüമായി േകöറിõ നാൾമുതൽ നിïളുെട ഇടയിൽ

എćേപാെലസർĔേലാകûിലും ഫലം കായിđും വർĂിđും വരുćു. ൭

ഇïെനനിïൾഞïളുെട åപിയസഹഭൃതäനായഎĜåഫാസിേനാട്

പഠിđിöു÷േĭാ; ൮ അവൻ നിïൾè് േവ÷ി åകിസ്തുവിൻെറ

വിശçസ്തശുåശൂഷകനും നിïൾè്ഞïേളാടുĐആÿാവിലുĐ

സ്േനഹെû അറിയിđവനും ആകുćു. ൯ അതുെകാ÷് ഈ

സ്േനഹം നിമിûം ഞïൾ നിïെളèുറിđ് േകö നാൾമുതൽ

നിïൾ ആÿികമായ സകലñാനûിലും വിേവകûിലും

അവൻെറഇġûിെěപരിñാനംെകാ÷് നിറõുവേരണംഎćു

നിരăരമായി åപാർüിèുćതും കൂടാെത, ൧൦നിïൾകർûാവിന്

േയാഗäമാകുംവĚം നടć് എĭാĤിലും അംഗീകാരം åപാപിđവരായി,

സകല സൽåപവൃûിയിലും ഫലം കായ്ച് ൈദവെûèുറിđുĐ

പരിñാനûിൽവളരണെമćുംഞïൾ åപാർüിèുćു. ൧൧സകല

സഹിഷ്ണതയ്èും ദീർഘêമയ്èുമായിഅവൻെറമഹതçûിൻെറ
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വĭഭതçûിന് ഒûവĚംപൂർĚശéിേയാെടബലെĜടണെമćും

൧൨ തനിèുേവ÷ി േവർതിരിèെĜöവർè് െവളിđûിലുĐ

അവകാശûിനായി നെĊ åപാപ്തĈാരാèുകയും ൧൩ നെĊ

ഇരുöിെěഅധികാരûിൽനിć് വിടുവിđ് തൻെറസ്േനഹസçരൂപനായ

പുåതൻെറ രാജäûിലാèി െവയ്èുകയും െചയ്ത പിതാവായ

ൈദവûിനുസേăാഷേûാെടസ്േതാåതംെചēുćവരാേകണംഎćും

അേപêിèുćു. ൧൪തൻെറ പുåതനിൽ നമുè് പാപേമാചനെമć

വീെ÷ടുĜ് ഉ÷്. ൧൫പുåതനായ åകിസ്തുഅദൃശäനായൈദവûിൻെറ

സാദൃശäവും, സർĔസൃġിèും ആദäജാതനും ആകുćു. ൧൬

സçർĖûിലുĐതും ഭൂമിയിലുĐതും ദൃശäമായതും അദൃശäമായതും

ആധിപതäïൾആകെöകർûൃതçïൾആകെö ഭരണവäവčകൾ

ആകെö അധികാരïൾ ആകെö സകലവും അവൻ മുഖാăരം

സൃġിèെĜöു; അവൻ മുഖാăരവും അവനായിöും സകലവും

സൃġിèെĜöിരിèുćു. ൧൭അവൻസർĔûിനും മുേĉയുĐവൻ;

അവൻസകലെûയും വഹിèുćവനുംആകുćു. ൧൮അവൻസഭ

എćശരീരûിൻെറതലയും,സകലഉþവïളുെടയുംഅധിപതിയും,

സകലûിലും താൻ åപഥമčാനീയനാേക÷തിന്,അവൻആരംഭവും

മരിđവരുെട ഇടയിൽനിć്ആദäനായിഎഴുേćĤവനുംആകുćു. ൧൯

അവനിൽസർĔസĉൂർĚതയും വസിèുവാനും ൨൦അവൻ åകൂശിൽ

െചാരിõരéംെകാ÷്അവൻമുഖാăരംസമാധാനം ഉ÷ാèി,

ഭൂമിയിലുĐേതാസçർĖûിലുĐേതാസകലെûയുംഅവെനെèാ÷്

തേćാട് നിരĜിĜാനും പിതാവിന് åപസാദം േതാćി. ൨൧ ഒരിèൽ

ദുഷ്åപവൃûികളാൽമനĢുെകാ÷്ൈദവûിൽനിć്അകćവരും

ശåതുèളുമായിരുć നിïെള ൨൨അവൻെറ മുĉിൽ വിശുĂരും

നിഷ്കളîരും കുĤമിĭാûവരുമായി നിർേû÷തിന് åകിസ്തു

ഇേĜാൾതൻെറജഡശരീരûിൽതൻെറ മരണûാൽനിരĜിđു. ൨൩

നിïൾേകöിരിèുćതായസുവിേശഷûിൻെറ åപതäാശയിൽനിć്

ഇളകാെത അടിčാനെĜöവരും čിരതയുĐവരുമായി

വിശçാസûിൽനിലനിൽèുവാൻനിïെള åപാപ്തമാèിയസേąശം,
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ആകാശûിൻകീെഴ സകലസൃġികളുേടയും ഇടയിൽ പൗെലാസ്

എć ഞാൻ åപേഘാഷിèുകയും, അേത സുവിേശഷûിൻെറ

ശുåശൂഷകനായി തീരുകയും െചയ്തിരിèുćു. ൨൪ഇേĜാൾ ഞാൻ

നിïൾè് േവ÷ിഅനുഭവിèുćകġാനുഭവïളിൽസേăാഷിđ്

åകിസ്തുവിൻെറ കġïളിൽ കുറവായുĐത് എൻെറ ജഡûിൽ

സഭയായഅവൻെറ ശരീരûിന് േവ÷ി പൂരിĜിèുćു. ൨൫നിïൾè്

േവ÷ിൈദവåപവൃûിè്അനുസാരമായിഎനിè് നല്കിയിരിèുć

നിേയാഗåപകാരം ൈദവവചനåപേഘാഷണം നിവർûിേè÷തിന്

ഞാൻസഭയുെടശുåശൂഷകനായിരിèുćു. ൨൬അത് യുഗïൾèും

തലമുറകൾèും മറõുകിടćസതäംഎîിലും ഇേĜാൾഅവൻെറ

വിശുĂĈാർè് െവളിെĜöിരിèുćു. (aiōn g165) ൨൭അവേരാട് ജനതകളുെട

ഇടയിൽഈമർĊûിെě മഹിമാധനംഎെăć്അറിയിèുവാൻ

ൈദവûിന് ഇġമായി; ആ മർĊം മഹതçûിൻെറ åപതäാശയായ

åകിസ്തു നിïളിൽഇരിèുćുഎćുĐത് തെć. ൨൮അവെനഞïൾ

അറിയിèുćതിൽഏത് മനുഷäേനയും åകിസ്തുവിൽതികõവനായി

നിർേû÷തിന് ഏത് മനുഷäേനയും ഗുണേദാഷിèുകയും ഏത്

മനുഷäേനാടും സകലñാനേûാടും കൂെട ഉപേദശിèുകയും

െചēുćു. ൨൯അതിനായിഞാൻഎćിൽബലേûാെട വäാപരിđ്

തൻെറകർûവäംഎćിലൂെടനിവർûിയ്èുćഅവൻെറശéിയ്è്

ഒûവĚം േപാരാടിെèാ÷്അĂçാനിèുćു.

൨നിïൾèും, ലവുദികäപöണûിലുĐവർèും ജഡûിൽ

എൻെറ മുഖം ക÷ിöിĭാû എĭാവർèുംേവ÷ി, ൨ അവർ

പിതാവും åകിസ്തുവും എć ൈദവമർĊûിെě പരിñാനവും

വിേവകപൂർĚതയുെടസĉûും åപാപിèുവാൻേവ÷ിസ്േനഹûിൽ

ബĆിതരായി ഹൃദയïൾè്സാăçനം ലഭിേèണംഎćുവđ്ഞാൻ

എåത വലിയ േപാരാöം കഴിèുćുഎćു നിïൾഅറിവാൻഞാൻ

ഇėിèുćു. ൩ åകിസ്തുവിൽ ñാനûിെěയും അറിവിേěയും

നിേêപïൾഒെèയും മറõിരിèുćു. ൪വശീകരണവാèുെകാ÷്

ആരും നിïെള ചതിèാതിരിĜാൻ ഞാൻ ഇത് പറയുćു.
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൫ ഞാൻ ശരീരംെകാ÷് ദൂരčെനîിലും ആÿാവുെകാ÷്

നിïേളാട് കൂെടയുĐവനായി നിïളുെട നĭ åകമïളും

åകിസ്തുവിൽ നിïൾèുĐ വിശçാസûിൻെറ ശéിയും ക÷ു

സേăാഷിèുćു. ൬ആകയാൽകർûാവായ åകിസ്തുേയശുവിെന

നിïൾ ൈകെèാ÷തുേപാെല അവനിൽ നടĜിൻ; ൭അവനിൽ

ഉറേĜാെട േവരൂćുകയും, പണിയെĜടുകയും െചēുćവരായും,

നിïൾè് ഉപേദശിđുതćതിന് ഒûവĚം വിശçാസûാൽ ഉറđും,

സ്േതാåതûിൽകവിõും ഇരിĜിൻ. ൮തതçñാനവും െപാĐയായ

വòനയുംെകാ÷്ആരുംനിïെളകീഴടèാതിരിèുവാൻസൂêിĜിൻ;

അത് മനുഷäരുെട പാരĉേരäാപേദശïൾèും, േലാകûിൻെറ

പാപകാരണമായ വിശçാസസåĉദായïൾèും ഒûവĚംഅĭാെത

åകിസ്തുവിന് ഒûവĚമുĐതĭ. ൯ åകിസ്തുവിൻെറശരീരûിലേĭാ

ൈദവûിൻെറസർĔസĉൂർĚതയുെടസçഭാവïളും േദഹരൂപമായി

വസിèുćത്. ൧൦എĭാഅധികാരûിനും,ആധിപതäûിനും തലയായ

åകിസ്തുവിൽനിïൾപരിപൂർĚരായിരിèുćു. ൧൧ åകിസ്തുവിൻെറ

പരിേėദനയാൽ നിïൾèും പാപശരീരം ഉരിõുകളയുćതായ

ൈകെകാ÷ĭാûപരിേėദനയും ലഭിđിരിèുćു. ൧൨സ്നാനûിൽ

നിïൾ åകിസ്തുവിേനാടുകൂെട അടèെĜടുകയും അവെന

മരിđവരുെട ഇടയിൽനിć് ഉയിർെûഴുേćğിđ് ൈദവûിൻെറ

വäാപാരശéിയിലുĐ വിശçാസûാൽ അവേനാടുകൂെട

ഉയിർെûഴുേćല്èുകയുംെചയ്തു. ൧൩അതിåകമïളാലുംനിïളുെട

ജഡûിെěഅåഗചർമം നിമിûവും മരിđവരായിരുćനിïെളയും

ൈദവം åകിസ്തുവിേനാടുകൂെട ജീവിĜിèയും;അതിåകമïൾഒെèയും

നേĊാടുêമിèുകയും െചയ്തു. ൧൪നമുè് åപതികൂലവുമായിരുć

ചöïളുെടകെēഴുû് മായിđ് åകൂശിൽതറđ് നĊുെടനടുവിൽനിć്

നീèിèളõു; ൧൫അധികാരïേളയുംശéികേളയും പിടിđടèി

åകൂശിൽഅവരുെട േമൽ ജേയാĀവംആേഘാഷിđ് അവെര പരസäമായ

കാഴ്ചയാèിûീർûു. ൧൬അതുെകാ÷് ഭêണപാനീയïൾ,

െപരുćാളുകൾ, വാവ്, ശĒû്, എćീ കാരäïളിൽ ആരും
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നിïെള വിധിèരുത്. ൧൭ ഇവ വരുവാനിരുćവയുെട നിഴലേåത;

എćാൽ യാഥാർüäമായേതാ åകിസ്തുവേåത. ൧൮ വäാജമായ

താഴ്മയിലും, ദൂതĈാെരആരാധിèുćതുമൂലം കാണാûകാരäïളിൽ

ഇടെപടുകയുംതൻെറജഡമനĢിനാൽഅനാവശäമായിനിഗളിèുകയും

െചēുć ആരുംതെć നിïൾèുĐ åപതിഫലം വൃഥാവാèരുത്.

൧൯ åകിസ്തുവാകുć തലെയ മുറുെക പിടിèാതിരിèുć

ഒരുവനും നിïെള കവർćു കളയരുത്, തലയായവനിൽ നിćേĭാ

ശരീരം മുഴുവൻ സĆിഞരĉുകെള േപാഷിĜിđ് ഒćായിേđർû്

ൈദവവർĂയ്èനുസാരമായി വളർđ åപാപിèുćത്. ൨൦

നിïൾ åകിസ്തുവിേനാടുകൂെട േലാകûിൻെറ പാപകാരണമായ

വിശçാസ വäവčകൾ സംബĆിđ് മരിđുെവîിൽ േലാകûിൽ

ജീവിèുćവെരേĜാെല ൨൧ മാനുഷകğനകൾèും ഉപേദശïൾèും

അനുസരണമായി: പിടിèരുത്, രുചിèരുത്, െതാടരുത് എćുĐ

ചöïൾè് കീഴ്െപടുćത് എă്? ൨൨ ഇെതĭാം ഉപേയാഗûാൽ

നശിđു േപാകുćതേåത. ൨൩ഇെതാെèയുംസçăഇġûിെനാû

ആരാധനയിലും താഴ്മയിലും ശരീരെû തൃജിèുćതിലും

രസിèുćവർèുĐതാണ്;എćാൽജഡാഭിലാഷം നിയåăിèുćതിന്

പരäാപ്തമĭ.

൩അതുെകാ÷് ൈദവം åകിസ്തുവിേനാെടാĜം നിïെളയും

ഉയിർĜിđിരിèുćുെവîിൽ, åകിസ്തുൈദവûിൻെറ വലûുഭാഗû്

ഇരിèുćിടമായ ഉയരûിലുĐത് അേനçഷിèുവിൻ. ൨

ഭൂമിയിലുĐതിെനèുറിđĭ ഉയരûിലുĐതുതെć ചിăിĜിൻ. ൩

നിïൾമരിđു,നിïളുെടജീവൻൈദവം åകിസ്തുവിൽമറđിരിèുćു. ൪

നĊുെട ജീവനായ åകിസ്തു െവളിെĜടുേĉാൾനിïളുംഅവേനാടുകൂെട

േതജĢിൽ െവളിെĜടും. ൫ ആകയാൽ വäഭിചാരം, അശുĂി,

അമിതവികാരം, ദുർേĊാഹം, വിåഗഹാരാധനയായഅതäാåഗഹംഇïെന

ഭൂമിയിലുĐ നിïളുെട പാപാഭിലാഷïെള മരിĜിèുവീൻ. ൬ഈ

വകനിമിûംൈദവേകാപംഅനുസരണം െകöവരുെടേമൽവരുćു. ൭

അവയിൽ ജീവിđിരുć കാലം നിïളും മുെĉഅവയിൽ നടćുേപാćു.
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൮ഇേĜാേഴാ നിïളും േകാപം, േåകാധം, ദുരുേāശïൾ,അപമാനïൾ,

വായിൽനിć് വരുć ലðാകരവും,അįീലവുമായ ദുർഭാഷണïൾ;

ഇവെയാെèയും വിöുകളയുവിൻ. ൯അേനäാനäം േഭാഷ്ക് പറയരുത്;

നിïൾപഴയമനുഷäെനഅവൻെറശീലïേളാടുകൂെട ഉരിõുകളõ്

൧൦ തെć സൃġിđവെě സçരൂപåപകാരം പരിñാനûിനായി

പുതുèം åപാപിèുć പുതിയ മനുഷäെന ധരിđിരിèുćുവേĭാ.

൧൧ഈ അറിവിൽ യവനനും െയഹൂദനും എćിĭ, പരിേėദനയും

അåഗചർമവും എćിĭ, അപരിഷ്കൃതൻ പരിഷ്കൃതൻ, ദാസൻ

സçതåăൻഎćുമിĭ; åകിസ്തുവേåതഎĭാവരിലുംഎĭാംആകുćു. ൧൨

അതുെകാ÷്ൈദവûാൽതിരെõടുèെĜöവരും വിശുĂĈാരും

åപിയരുമായി മനĢലിവ്, ദയ, താഴ്മ, െസൗമäത, ദീർഘêമഎćിവ

ധരിđുെകാ÷് ൧൩അേനäാനäം സഹിèുകയും ഒരുവേനാട് ഒരുവന്

വഴèു÷ായാൽതĊിൽêമിèയും െചയ്വിൻ; കർûാവ് നിïേളാട്

êമിđതുേപാെല നിïളും െചയ്വിൻ. ൧൪ എĭാĤിനും മീെത

സĉൂർĚതയുെടബĆമായസ്േനഹം ധരിĜിൻ. ൧൫ åകിസ്തുവിൻെറ

സമാധാനം നിïളുെട ഹൃദയïളിൽ വാഴെö; അതിനേĭാ നിïൾ

ഏകശരീരമായി വിളിèെĜöുമിരിèുćത്; നąിയുĐവരായുംഇരിĜിൻ.

൧൬സîീർûനïളാലും സ്തുതികളാലും ആÿികഗീതïളാലും

തĊിൽ പഠിĜിđും ബുĂിയുപേദശിđും നąിേയാെട നിïളുെട

ഹൃദയïളിൽൈദവûിന് പാടിയും ഇïെന åകിസ്തുവിൻെറ വചനം

അതäധികമായിസകലñാനേûാടും കൂെടനിïളിൽവസിèെö. ൧൭

വാèിനാേലാ åകിയയാേലാഎă് െചയ്താലും സകലവും കർûാവായ

േയശുവിൻെറ നാമûിൽ െചയ്തും അവൻ മുഖാăരം പിതാവായ

ൈദവûിന് സ്േതാåതം പറõുംെകാ÷ിരിĜിൻ. ൧൮ ഭാരäമാേര,

നിïളുെട ഭർûാèĈാർè് കർûാവിന് ഉചിതമാകുംവĚം

കീഴടïുവിൻ. ൧൯ ഭർûാèĈാേര, നിïളുെട ഭാരäമാെര

സ്േനഹിĜിൻ;അവേരാട് കയ്പായിരിèയുമരുത്. ൨൦മèേള, നിïളുെട

അĊയĜĈാെരസകലûിലുംഅനുസരിèുവിൻ. ഇത് കർûാവിന്

പൂർĚമായും åപസാദകരമേĭാ. ൨൧ പിതാèĈാേര, നിïളുെട
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മèൾനിരുĀാഹെĜടാതിരിേè÷തിന്അവെര േകാപിĜിèരുത്.

൨൨ ദാസĈാേര, ജഡåപകാരമുĐ യജമാനĈാെര സകലûിലും

അനുസരിèുവിൻ; മനുഷäെര åപസാദിĜിèുćവെരേĜാെല

ദൃġിേസവകളാലĭകർûാവിെന ഭയെĜöുെകാ÷്ഹൃദയûിൻെറ

ആÿാർüതേയാെട അേåത അനുസരിേè÷ത്. ൨൩ നിïൾ

െചēുćത് ഒെèയും മനുഷäർെèćĭകർûാവിന് എćേപാെല

മനേĢാെട െചയ്വിൻ. ൨൪അവകാശെമć åപതിഫലംകർûാവ് തരും

എćറിõ് കർûാവായ åകിസ്തുവിെന േസവിĜിൻ. ൨൫അനäായം

െചēുćവൻ താൻ െചയ്ത അനäായûിന് ഒûത് åപാപിèും;

യാെതാരു മുഖപêവും ഇĭേĭാ.

൪യജമാനĈാേര, നിïൾèും സçർĖûിൽ ഒരു യജമാനനായ

ൈദവം ഉ÷്എćറിõ് ദാസĈാർè് നീതിയായതും നäായമായതും

നൽകുവിൻ. ൨ åപാർüനയിൽ ഉĤിരിèുവിൻ; സ്േതാåതേûാെട

അതിൽ ജാഗരിĜിൻ. ൩എനിè്ബĆനകാരണമായ åകിസ്തുവിൻെറ

മർĊം åപസ്താവിĜാൻതèവĚംൈദവംഞïൾè് വചനûിൻെറ

വാതിൽ തുറćുതരികയും ൪ ഞാൻ സംസാരിേè÷ുംവĚം

അതിെന െവളിെĜടുûുകയും െചേē÷തിന്ഞïൾè് േവ÷ിയും

åപാർüിèുവിൻ. ൫ സമയം തèûിൽ ഉപേയാഗിđുെകാ÷്

അവിശçാസികേളാടു ñാനേûാെട െപരുമാറുവിൻ. ൬

ഓേരാരുûേനാട് നിïൾ എïെന ഉûരം പറേയണം എćു

അറിേയ÷തിന് നിïളുെടസംസാരംഎേĜാഴുംകൃപേയാടുകൂടിയതും

ഉĜിനാൽ രുചിവരുûിയതും ആയിരിèെö. ൭ എൻെറ അവč

ഒെèയുംകർûാവിൽ åപിയസേഹാദരനുംവിശçസ്തശുåശൂഷകനും

സഹഭൃതäനുമായതിഹിെèാസ് നിïേളാട്അറിയിèും. ൮നിïൾ

ഞïളുെടഅവčഅറിയുവാനുംഅവൻനിïളുെടഹൃദയïെള

േåപാĀാഹിĜിèുവാനുമായി ൯ഞാൻഅവെനനിïളിൽ ഒരുവനായ

ഒേനസിെമാസ്എćവിശçസ്തനും åപിയനുമായസേഹാദരേനാടുകൂെട

നിïളുെടഅടുèൽഅയđിരിèുćു; ഇവിടെûഅവčഎĭാം

അവർ നിïേളാട് അറിയിèും. ൧൦എൻെറ സഹതടവുകാരനായ
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അരിസ്തർെഹാസും ബർćബാസിെě ബĆുവായ മർെèാസും

— അവെനèുറിđ് നിïൾè് കğന കിöീöു÷േĭാ; അവൻ

നിïളുെട അടുèൽ വćാൽ അവെന ൈകെèാൾവിൻ. ൧൧

യുസ്െതാസ്എćു പറയുć േയശുവും നിïെള വąനം െചēുćു;

യഹൂദവിശçാസികളിൽ ഇവർ മൂവരും മാåതം ൈദവരാജäûിന്

കൂöുേവലèാരായിö് എനിè് ആശçാസമായിûീർćു. ൧൨

നിïളിൽ ഒരുവനായ åകിസ്തുേയശുവിെě ദാസനായ എĜåഫാസ്

നിïെള വąനം െചēുćു; നിïൾ തികവുĐവരും ൈദവഹിതം

സംബĆിെđാെèയും പൂർĚനിċയമുĐവരുമായി നില്േè÷തിന്

അവൻ åപാർüനയിൽനിïൾèുേവ÷ിഎേĜാഴും േപാരാടുćു. ൧൩

നിïൾèും ലവുദികäപöണûിലുംഹിയരെപാലിപöണûിലുമുĐ

വിശçാസികൾèും േവ÷ിഅവൻവളെര åപയാസെĜടുćുഎćുĐതിന്

ഞാൻസാêി. ൧൪ൈവദäനായ åപിയ ലൂേèാസും േദമാസും നിïെള

വąനംെചēുćു. ൧൫ലവുദികäയിെലസേഹാദരĈാർèുംനുംെഫയ്èും

അവളുെട വീöിെല സഭയ്èും വąനം െചാĭുവിൻ. ൧൬ നിïളുെട

ഇടയിൽഈേലഖനംവായിđ് തീർćേശഷംലവുദികäസഭയിൽകൂെട

വായിĜിèുകയും ലവുദികäയിൽനിćുĐത് നിïളുംവായിèുകയും

െചയ്വിൻ. ൧൭അർèിെĜാസിേനാട് കർûാവിൽ ലഭിđ ശുåശൂഷ

നിവർûിĜാൻ േനാേèണം എćു പറവിൻ. ൧൮പൗെലാസ് എć

ഞാൻഎൻെറസçăകēാൽവąനം െചēുćു; എൻെറബĆനïെള

ഓർûുെകാൾവിൻ. കൃപ നിïേളാടുകൂെട ഇരിèുമാറാകെö.
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൧പൗെലാസും സിലçാെനാസും തിെമാെഥെയാസും പിതാവായ

ൈദവûിലും കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിലും ഉĐ

െതĢേലാനീകäസഭയ്è് എഴുതുćത്: നിïൾè് കൃപയും

സമാധാനവും ഉ÷ാകെö. ൨നിïൾെèĭാവർèുംേവ÷ിഞïൾ

ൈദവേûാട് എേĜാഴും സ്േതാåതം െചയ്തുെകാ÷് നിïെള

ഞïളുെട åപാർüനയിൽ നിരăരം ഓർèുćു. ൩ നിïളുെട

വിശçാസûിൻെറ േവലയും സ്േനഹനിർഭരമായ åപയýïളും

നĊുെടകർûാവായേയശുåകിസ്തുവിെനèുറിđുĐ åപതäാശയുെട

čിരതയും ഇടവിടാെത നĊുെട ൈദവവും പിതാവുമായവെě

സćിധിയിൽ ഞïൾ ഓർûു åപാർüിèുകയും െചēുćു.

൪ ൈദവûാൽ സ്േനഹിèെĜö സേഹാദരĈാേര, നിïളുെട

തിരെõടുĜിെനĜĤിഞïൾഅറിയുćു. ൫ഞïളുെടസുവിേശഷം

േകവലം വാèുകളായിമാåതമĭ, ശéിേയാടും പരിശുĂാÿാേവാടും

ബഹുനിċയേûാടും കൂെട ആയിരുćു നിïളുെട അടുèൽ

വćത്; നിïൾè് േവ÷ി ഞïൾ നിïളുെട ഇടയിൽ എïെന

െപരുമാറിയിരുćു എćു നിïൾ അറിõിരിèുćുവേĭാ.

൬ ബഹുകġം സഹിേè÷ിവćിöും പരിശുĂാÿാവ് നല്കിയ

സേăാഷേûാെട നിïൾ വചനം ൈകെèാ÷് ഞïൾèും

കർûാവിനും അനുകാരികളായിûീർćു. ൭ അïെന നിïൾ

മെèേദാനäയിലുംഅഖായയിലും വിശçസിèുćവർè്എĭാവർèും

മാതൃകയായിûീർćു. ൮നിïളുെടഅടുèൽനിćുകർûാവിൻെറ

വചനം മുഴïിെđćത് മെèേദാനäയിലും അഖായയിലും മാåതമĭ,

മĤ് എĭായിടïളിലും ൈദവûിലുĐ നിïളുെട വിശçാസം

åപസിĂമായിരിèുćു;അതുെകാ÷് ഒćുംതെćഞïൾപറേയ÷

ആവശäമിĭ. ൯ഞïൾèു നിïളുെട അടുèൽഎïെനയുĐ

സçീകരണം ലഭിđു എćും ജീവനുĐസതäൈദവെû േസവിèുവാനും

൧൦അവൻ മരിđവരുെട ഇടയിൽ നിćു ഉയിർĜിđ തൻെറ പുåതനും

വരുവാനുĐ േകാപûിൽനിć് നെĊവിടുവിèുćവനുമായ േയശു
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സçർĖûിൽനിćുവരുćത് കാûിരിèുവാനും നിïൾവിåഗഹïെള

വിöുൈദവûിîേലè്എïെനതിരിõുവćുഎćുംഅവർതെć

പറയുćു.

൨സേഹാദരĈാേര, ഞïൾ നിïളുെട അടുèൽ വćത്

വäർüമായിĭ എćു നിïൾ തെć അറിയുćുവേĭാ. ൨

ഫിലിĜിയിൽവđ്ഞïൾകġവുംഅപമാനവും സഹിേè÷ിവćു

എćു നിïൾ അറിയുćുവേĭാ! എîിലും വലിയ എതിർĜിെě

നടുവിൽൈദവûിൻെറസുവിേശഷംനിïേളാടു åപസംഗിèുവാൻ

ഞïൾഞïളുെടൈദവûിൽൈധരäെĜöിരുćു. ൩ഞïളുെട

åപേബാധനം അബĂûിൽനിേćാ അശുĂിയിൽനിേćാ

വäാജേûാെടേയാ വćതĭ. ൪ സുവിേശഷം ഞïെള

ഭരേമğിേè÷തിന് ൈദവûിന് െകാĐാകുćവരായി ഞïൾ

െതളിõതുേപാെല മനുഷäെര åപസാദിĜിèുവാനĭ, ഞïളുെട

ഹൃദയം േശാധനെചēുćൈദവെûûെć åപസാദിĜിđുെകാ÷േåത

ഞïൾസംസാരിèുćത്. ൫നിïൾഅറിയുംേപാെലമുഖസ്തുതിേയാ

åദവäാåഗഹûിെě ഉപായേമാ ഞïൾ ഒരിèലും åപേയാഗിđിöിĭ;

ൈദവം സാêി. ൬ åകിസ്തുവിൻെറ അെĜാസ്തലĈാർ എć

പദവിയിൽ വലിĜം ഭാവിèുവാൻ കഴിയുമായിരുćിöും ഞïൾ

നിïേളാടാകെö, മĤുĐവേരാടാകെö മാനം അേനçഷിđിĭ. ൭ ഒരു

അĊ തൻെറ കുõുïെള േപാĤുംേപാെല ഞïൾ നിïളുെട

ഇടയിൽആർåദതയുĐവരായിരുćു. ൮ഇïെനവാĀലäേûാെട

ൈദവûിൻെറ സുവിേശഷം പîുെവĜാൻ മാåതമĭ, നിïൾ

ഞïൾèു åപിയരാകയാൽഞïളുെട åപാണനുംകൂെടെവđുതരുവാൻ

ഞïൾ ഒരുèമായിരുćു. ൯ സേഹാദരĈാേര, ഞïളുെട

കഠിനാĂçാനïൾ നിïൾ ഓർĊിèുćു÷േĭാ നിïളിൽ

ആർèും ഭാരമായിûീരരുതു എćുവđ് ഞïൾ രാവും പകലും

േവലെചയ്തു നിïേളാടുൈദവûിൻെറസുവിേശഷം åപസംഗിđു. ൧൦

വിശçസിèുć നിïളുെട ഇടയിൽഞïൾഎåത വിശുĂിേയാടും

നീതിേയാടും കുĤമിĭാûവരായും നടćുഎćതിന് നിïളുംൈദവവും
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സാêി. ൧൧ നിïൾ അറിയുćതുേപാെല തൻെറ രാജäûിനും

മഹതçûിനും നിïെളവിളിèുćൈദവûിന് േയാഗäമായി നടĜാൻ

തèവĚം ൧൨ ഞïൾ നിïളിൽ ഓേരാരുûെരയും അĜൻ

മèെള എćേപാെല åപേബാധിĜിđും ഉĀാഹിĜിđും സാêäം

പറõും േപാćു. ൧൩ഞïൾ åപസംഗിđ ൈദവവചനം നിïൾ

േകöു, മനുഷäൻെറ വചനമായിöĭ സാêാൽ ആകുćതുേപാെല

ൈദവവചനമായിö് തെć ൈകെèാ÷തിനാലും വിശçസിèുć

നിïളിൽ ആൈദവവചനം വäാപരിđു െകാ÷ിരിèുćതിനാലും,

ഞïൾൈദവെûഇടവിടാെതസ്തുതിèുćു. ൧൪സേഹാദരĈാേര,

െയഹൂദäയിൽ åകിസ്തുേയശുവിലുĐ ൈദവസഭകൾè് നിïൾ

അനുകാരികളായിûീർćിരിèുćു.അവർ െയഹൂദരാൽസഹിđത്

തെć നിïളും സçജനûിൽ നിć് സഹിđുവേĭാ. ൧൫ െയഹൂദർ

കർûാവായ േയശുവിെനയുംസçăåപവാചകĈാെരയും െകാćവരും

ഞïെള ഓടിđുകളõവരും ൈദവെû åപസാദിĜിèാûവരും

സകലമനുഷäർèും വിേരാധികളുമേĭാ. ൧൬ ജനതകൾ

രêിയ്èെĜേട÷തിനായി ഞïൾ അവേരാട് åപസംഗിèുćത്

വിലèുćവരുംആകുćു; അïെനഅവർ തïളുെട പാപïെള

എേĜാഴും പൂരിĜിèുćു. എćാൽ ൈദവേåകാധം അവരുെട

േമൽ വെćûിയിരിèുćു. ൧൭ സേഹാദരĈാേര, ഞïൾ

അğേനരേûè്ഹൃദയംെകാ÷ĭ,ഞïളുെടസാćിĂäംെകാ÷്

നിïെള വിöുപിരിõിö് അതിയായ ആåഗഹേûാെട വീ÷ും

നിïളുെട മുഖം കാúാൻഏĤവുംഅധികം åശമിđു. ൧൮അതുെകാ÷്

നിïളുെടഅടുèൽവരുവാൻഞïൾ, വിേശഷാൽപൗെലാസായ

ഞാൻഒć് ര÷ുåപാവശäം വിചാരിđു,എćാൽസാûാൻഞïെള

തടുûു. ൧൯നĊുെടകർûാവായ േയശുവിൻെറ മുĉാെകഅവൻെറ

åപതäêതയിൽഞïളുെടആശയുംസേăാഷവും åപശംസാകിരീടവും

ആർആകുćു? മĤുĐവേരാെടാĜം നിïളുംഅĭേയാ? ൨൦ഞïളുെട

മഹതçവുംസേăാഷവും നിïൾതെć.
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൩അതുെകാ÷് ഈ േവർപിരിയൽ സഹിđുകൂടാõിö്

ഞïൾ അേഥനയിൽ തനിđ് ഇരിേè÷ിവćാലും േവ÷തിĭ

എćു വിചാരിđു. ൨ നിïളിൽ ആരും ഈ കġïളിൽ

കുലുïിേĜാകാതിരിേè÷തിന്, നിïെള വിശçാസûിൽ

čിരെĜടുûുവാനും ൈധരäെĜടുûുവാനുമായി നĊുെട

സേഹാദരനും åകിസ്തുവിൻെറ സുവിേശഷേഘാഷണûിൽ

ൈദവûിൻെറശുåശൂഷകനുമായതിെമാെഥെയാസിെനഅയđു. ൩

കġംഅനുഭവിèുവാൻനാം നിയമിèെĜöിരിèുćുഎćുനിïൾ

തെćഅറിയുćുവേĭാ. ൪ഞïൾനിïേളാടുകൂെടഇരുćേĜാൾ

നാം കġമനുഭവിേè÷ിവരും എćു മുĉുകൂöി പറõതുേപാെല

തെćസംഭവിđുഎćു നിïൾഅറിയുćു. ൫ഈകാരണûാൽ

എനിè് ഒöുംസഹിđുകൂടാõിö് പരീêകൻനിïെളപരീêിđുേവാ?

ഞïളുെട åപയýം െവറുെതയായിേĜാേയാ? എćീ ചിăകളാൽ

നിïളുെട വിശçാസûിൻെറ വസ്തുതഅറിേയ÷തിന് ആളയđു.

൬ ഇേĜാേഴാ, തിെമാെഥെയാസ് നിïളുെട അടുèൽനിć് വćു

നിïളുെട വിശçാസെûയും സ്േനഹെûയും പĤിയും ഞïൾ

നിïെള കാúാൻ വാòിèുćതുേപാെല നിïൾ ഞïെളയും

കാúാൻവാòിđുെകാ÷്ഞïെളèുറിđ് നിïൾè്എേĜാഴും നĭ

ഓർĊഉ÷്എćുഞïേളാടു ശുഭവാർûഅറിയിđകാരണûാൽ,

൭ സേഹാദരĈാേര, ഞïളുെട സകല കġûിലും സîടûിലും

åകിസ്തുേയശുവിലുĐ നിïളുെട വിശçാസം േഹതുവായി ഞïൾ

നിïെളèുറിđ് ആശçാസം åപാപിđു. ൮ നിïൾ കർûാവിൽ

നിലനില്èുćുഎćുഅറിõ്ഞïൾഇേĜാൾവാസ്തവമായും

ജീവിèുćു. ൯നിïൾനിമിûംനĊുെടൈദവûിൻെറസćിധിയിൽ

ഞïൾ സേăാഷിèുć സകല സേăാഷûിനും എåതേûാളം

ൈദവûിന് സ്േതാåതം കേരĤുവാൻ ഞïളാൽ കഴിയും! ൧൦

നിïളുെട മുഖം കാúാനും നിïളുെട വിശçാസûിൻെറ കുറവ്

തീർĜാനുമായി ഞïൾ രാവും പകലും വളെര താğരäേûാെട

åപാർüിđുേപാരുćു. ൧൧നĊുെടൈദവവുംപിതാവുമായവനുംനĊുെട
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കർûാവായ േയശുവും ഞïൾ നിïളുെട അടുèൽ വരുവാൻ

വഴി ഒരുèിûരുമാറാകെö. ൧൨എćാൽഞïൾèുനിïേളാടുĐ

സ്േനഹംവർĂിèുćതുേപാെലകർûാവ് നിïൾè് തĊിൽതĊിലും

മĤുĐവേരാടുമുĐസ്േനഹം വർĂിĜിđ് കവിയുമാറാèുകയും ൧൩

ഇïെനനĊുെടകർûാവായ േയശുതൻെറസകലവിശുĂĈാരുമായി

വരുć åപതäêതയിൽ നĊുെടൈദവവും പിതാവുമായവെě മുĉാെക

വിശുĂീകരണûിൽ അനിąäരായി െവളിെĜടുംവĚം നിïളുെട

ഹൃദയïെളčിരെĜടുûുകയും െചēുമാറാകെö.

൪ഒടുവിലായി, സേഹാദരĈാേര,ൈദവ åപസാദം ലഭിĜാăèവĚം

നിïൾ എïെന ജീവിേèണം എćു ഞïളിൽ നിćു

åഗഹിđറിõതുേപാെല — ഇേĜാൾ നിïൾ ജീവിèുćതുേപാെല

തെć — ഇനിയും അധികം വർĂിđു വേര÷തിന് ഞïൾ

കർûാവായ േയശുവിൻെറ നാമûിൽ നിïേളാടു അേപêിđു

åപേബാധിĜിèുćു. ൨ കർûാവായ േയശുവിൻെറ ആñയാൽ

ഞïൾ ഈ കğനകെള തćു എćു നിïൾ അറിയുćുവേĭാ.

൩ ൈദവûിൻെറ ഇġേമാ നിïളുെട ശുĂീകരണം തെć,

നിïൾ ദുർćടĜ് വിെöാഴിõ് ൪ ഓേരാരുûൻ ൈദവെû

അറിയാûജനതകെളേĜാെലകാമവികാരേûാെടയĭ, ൫ åപതäുത

വിശുĂീകരണûിലും മാനäതയിലും താăാൻെറ ശരീരെû

നിയåăിേè÷ത് എïെന എćു അറിõിരിèെö. ൬ ഈ

കാരäïളിൽആരും പാപംെചēുകേയാ സേഹാദരെന ചതിèേയാ

അരുത്;ഞïൾമുെĉനിïേളാടു പറõതുേപാെലയും മുćറിയിĜ്

തćതു േപാെലയും ഈ കാരäïൾè് ഒെèയും åപതികാരം

െചēുćവൻ കർûാവേĭാ. ൭ൈദവം നെĊഅശുĂിയിേലèĭ,

വിശുĂി åപാപിèുവാൻ അേåത വിളിđത്. ൮ അതുെകാ÷് ഇത്

അവഗണിèുćവൻമനുഷäെനഅĭ, തൻെറപരിശുĂാÿാവിെന

നിïൾè് തരുć ൈദവെûûെć അവഗണിèുćു. ൯

അേനäാനäം സ്േനഹിèുവാൻ നിïൾ ൈദവûാൽ ഉപേദശം

åപാപിđതുെകാ÷് സേഹാദരസ്േനഹെûèുറിđു നിïൾè്
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എഴുതുവാൻ ആവശäമിĭ; ൧൦ തീർđയായും മെèേദാനäയിൽ

എïുമുĐ സേഹാദരĈാേരാട് ഒെèയും നിïൾ അïെന

തെć ആചരിđും േപാരുćുവേĭാ. എćാൽ സേഹാദരĈാേര,

അതിൽ നിïൾ അധികമായി വർĂിđുവേരണം എćും ൧൧

åകിസ്തുവിശçാസികൾ അĭാûവേരാട് ബഹുമാനേûാെട

െപരുമാറുവാനും, ഒćിനും ഒരു കുറവിĭാûവരായിരിèുവാനും

േവ÷ി ൧൨ ഞïൾ നിïേളാടു ആñാപിđതുേപാെല

ശാăരായി ജീവിèുവാനും സçăകർûവäïെള നിറേവĤുവാനും

സçăൈകെകാ÷ു േവലെചയ്വാനും ഉĀാഹിേèണംഎćുംകൂടി

നിïെള åപേബാധിĜിèുćു. ൧൩ സേഹാദരĈാേര, നിïൾ

åപതäാശയിĭാû മĤുĐവെരേĜാെല ദുഃഖിèാതിരിേè÷തിന്

നിåദെകാĐുćവെരèുറിđ് അറിവിĭാതിരിèരുത് എćു ഞïൾ

ആåഗഹിèുćു. ൧൪ േയശു മരിèയും ജീവിെđഴുേćൽèയും

െചയ്തു എćു നാം വിശçസിèുćു എîിൽ അïെന തെć

åകിസ്തുവിൽ നിåദെകാ÷വെരയും ൈദവം േയശു മുഖാăരം

അവേനാടുകൂെട വരുûും. ൧൫ കർûാവിൻെറ åപതäêതവെര

ജീവേനാെട േശഷിèുćവരായനാം നിåദെകാ÷വർè് മുĉĈാരായി

ഉയിർèുകയിĭ എćു ഞïൾ കർûാവിൻെറ വചനം നിമിûം

നിïേളാടു പറയുćു. ൧൬ കർûാവ് താൻ ഗംഭീരനാദേûാടും

åപധാനദൂതെěശĝേûാടുംൈദവûിൻെറകാഹളേûാടുംകൂെട

സçർĖûിൽനിć് ഇറïിവരികയും åകിസ്തുവിൽ മരിđവർ മുെĉ

ഉയിർെûഴുേćൽèുകയും െചēും. ൧൭പിെćജീവിđിരിèുćവരായ

നാം മുെĉ ഉയിർെûഴുേćĤവേരാട് ഒരുമിđു ആകാശûിൽ

കർûാവിെന എതിേരൽèുവാൻ േമഘïളിൽ എടുèെĜടും;

ഇïെന നാം എേĜാഴും കർûാവിേനാടുകൂെട ഇരിèും. ൧൮ഈ

വചനïെളെèാ÷ുഅേനäാനäംആശçസിĜിđുെകാൾവിൻ.

൫സേഹാദരĈാേര, കാലïെളയുംസമയïെളയുംകുറിđ് നിïെള

എഴുതിയറിയിèുവാൻ ആവശäമിĭേĭാ. ൨ രാåതിയിൽ കĐൻ

വരുćതുേപാെല കർûാവിൻെറ നാൾ വരുćുഎćു നിïൾതെć
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നćായി അറിõിരിèുćുവേĭാ. ൩ അവർ സമാധാനെമćും

സുരêിതതçെമćും പറõിരിèുേĉാൾതെć ഗർഭിണിè്

åപസവേവദനവരുേĉാെലഅവർè് െപെöć് നാശം വćുഭവിèും;

അവർè് രêെപടുവാൻകഴിയുകയുമിĭ. ൪എćാൽസേഹാദരĈാേര,

ആനാൾകĐൻഎćേപാെലനിïെളകീഴ്െപടുûുവാൻനിïൾ

ഇരുöിലുĐവരĭ; ൫ നിïൾ എĭാവരും െവളിđûിൻെറയും

പകലിെěയും മèളുംആകുćു; നാം രാåതിèുംഇരുളിനുമുĐവരĭ.

൬ആകയാൽ നാം േശഷമുĐവെരേĜാെല ഉറïാെത ഉണർćും

സുേബാധമായും ഇരിè. ൭ ഉറïുćവർ രാåതിയിൽ ഉറïുćു;

മദäപിèുćവർ രാåതിയിൽ മദäപിèുćു. ൮ നാേമാ പകലിൻെറ

മèളാകയാൽ വിശçാസം, സ്േനഹം എćീ കവചവും രêയുെട

åപതäാശഎćശിരസ്åതവും ധരിđുെകാ÷ുസുേബാധമായിരിè. ൯

ൈദവം നെĊ േകാപûിനĭ, ൧൦നാം ഉണർćിരുćാലും ഉറïിയാലും

തേćാടുകൂെട ജീവിേè÷തിന് നമുèുേവ÷ി മരിđ നĊുെട

കർûാവായ േയശുåകിസ്തു മൂലം രêെയ åപാപിèുവാനേåത

നിയമിđിരിèുćത്. ൧൧ആകയാൽനിïൾെചയ്തുവരുćതുേപാെല

അേനäാനäം ൈധരäെĜടുûുകയും തĊിൽ ആÿികവർĂന

വരുûുകയും െചയ്വീൻ. ൧൨ സേഹാദരĈാേര, നിïളുെട

ഇടയിൽ അĂçാനിèുകയും കർûാവിൽ നിïെള ഭരിèുകയും

åപേബാധിĜിèുകയും െചēുćവെര അംഗീകരിđും അവരുെട

േവലനിമിûം ൧൩ഏĤവുംസ്േനഹേûാെടപരിഗണിേèണംഎćു

നിïേളാടുഅേപêിèുćു.അേനäാനäംസമാധാനമായിരിĜിൻ. ൧൪

സേഹാദരĈാേര,ഞïൾനിïെള åപേബാധിĜിèുćത്:അലസĈാെര

ശാസിèുക; ഉൾèരുûിĭാûവെര ൈധരäെĜടുûുവിൻ;

ബലഹീനെരതാïുവിൻ;എĭാവേരാടും ദീർഘêമകാണിèുവിൻ. ൧൫

ആരും തിĈയ്è് പകരം തിĈ െചēാതിരിĜാൻ േനാèുവിൻ; തĊിലും

എĭാവേരാടുംഎേĜാഴും നĈ െചയ്തുെകാ÷ിരിĜിൻ; ൧൬എേĜാഴും

സേăാഷിĜിൻ; ൧൭ഇടവിടാെത åപാർüിèുവിൻ ൧൮എĭാĤിനും

സ്േതാåതം െചയ്വിൻ;ഇതേĭാനിïെളèുറിđ് åകിസ്തുേയശുവിൽ
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ൈദേവġം. ൧൯ ആÿാവിെന വിലèരുത്. ൨൦ åപവചനïെള

നിĢാരമാèരുത്. ൨൧ സകലവും േശാധനെചയ്ത് നĭത് മുറുെക

പിടിĜിൻ. ൨൨സകലവിധേദാഷവുംവിöകലുവിൻ. ൨൩സമാധാനûിൻെറ

ൈദവംതെćനിïെള മുഴുവനും ശുĂീകരിèുമാറാകെö; നിïളുെട

ആÿാവും åപാണനും േദഹവും അേശഷം നĊുെട കർûാവായ

േയശുåകിസ്തുവിൻെറ åപതäêതയിൽഅനിąäമായി െവളിെĜടുംവĚം

കാèെĜടുമാറാകെö. ൨൪ നിïെള വിളിèുćവൻ വിശçസ്തൻ

ആകുćു; അവൻ അത് നിവർûിയ്èും. ൨൫ സേഹാദരĈാേര,

ഞïൾèുേവ÷ി åപാർüിèുവിൻ. ൨൬സകലസേഹാദരĈാെരയും

വിശുĂചുംബനûാൽ വąനം െചയ്വിൻ. ൨൭ കർûാവിൻെറ

നാമûിൽ ഞാൻ ഓർĊിĜിèുćു, സേഹാദരĈാെര ഒെèയും

ഈ േലഖനം വായിđു േകൾĜിേèണം. ൨൮ നĊുെട കർûാവായ

േയശുåകിസ്തുവിൻെറകൃപനിïേളാടുകൂെട ഇരിèുമാറാകെö.
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2 െതĢേലാനികäർ

൧പൗെലാസും സിലçാെനാസും തിെമാെഥെയാസും പിതാവായ

ൈദവûിലും കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിലുമുĐ

െതĢേലാനീകäസഭയ്è് എഴുതുćത്: ൨ പിതാവായ

ൈദവûിîൽനിćും കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിîൽ

നിćും നിïൾè് കൃപയും സമാധാനവും ഉ÷ാകെö. ൩

സേഹാദരĈാേര, നിïളുെട വിശçാസം ഏĤവും വർĂിđും നിïൾ

ഓേരാരുûർèും അേനäാനäം സ്േനഹം െപരുകിയും വരികയാൽ

ഞïൾഉചിതമാകുംവĚംൈദവûിന്എേĜാഴും നിïെളèുറിđ്

സ്േതാåതം െചയ്വാൻ കടെĜöിരിèുćു. ൪അതുെകാ÷് നിïൾ

സഹിèുć സകല ഉപåദവïളിലും കġïളിലുമുĐ നിïളുെട

സഹിഷ്ണതയും വിശçാസവും നിമിûം ഞïൾ ൈദവûിൻെറ

സഭകളിൽ നിïെളèുറിđ് åപശംസിèുćു. ൫ അത് നിïൾ

കġെĜടുവാൻ കാരണമായിരിèുć ൈദവരാജäûിന് നിïെള

േയാഗäĈാരായി എĚും എćിïെന ൈദവûിൻെറ നീതിയുĐ

വിധിèു വäéമായ അടയാളം ആകുćു. ൬കർûാവായ േയശു

തൻെറ ശéിയുĐ ദൂതĈാരുമായി സçർĖûിൽനിćുഅìിജçാലയിൽ

åപതäêനായി, ൭ൈദവെûഅറിയാûവർèുംനĊുെടകർûാവായ

േയശുവിൻെറ സുവിേശഷം അനുസരിèാûവർèും åപതികാരം

െകാടുèുേĉാൾ ൮ നിïെള പീഢിĜിèുćവർè് പീഢയും

പീഢ അനുഭവിèുć നിïൾè് ഞïേളാടുകൂെട ആശçാസവും

പകരം നല്കുćത്ൈദവസćിധിയിൽനീതിയേĭാ. ൯സുവിേശഷം

അനുസരിèാûവർ കർûാവിൻെറ സćിധാനവും അവൻെറ

ശéിയുെട മഹതçവും വിöകćു നിതäനാശം എć ശിêാവിധി

അനുഭവിèും. (aiōnios g166) ൧൦ അവൻ വരുć നാളിൽ തൻെറ

വിശുĂĈാരാൽ മഹതçെĜേട÷തിനുംഞïളുെടസാêäം നിïൾ

വിശçസിđതുേപാെലവിശçസിđഎĭാവരിലും താൻഅതിശയവിഷയം

ആേക÷തിനും തെć. ൧൧അതുെകാ÷് നĊുെടൈദവûിൻെറയും

കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിെěയും കൃപയാൽനĊുെട കർûാവായ
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േയശുവിൻെറനാമം നിïളിലും നിïൾഅവനിലും മഹതçെĜേട÷തിന്

൧൨ നĊുെട ൈദവം നിïെള തൻെറ വിളിèു േയാഗäരായി എĚി

സൽഗുണûിലുĐ എĭാ ആåഗഹïളും, ശéിേയാെടയുĐ

വിശçാസûിൻെറഓേരാ åപവൃûിയും പൂർĚമാèിûേരണംഎćു

നിïൾè് േവ÷ിഎേĜാഴുംഞïൾ åപാർüിèുćു.

൨ഇനിസേഹാദരĈാേര, നĊുെട കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ

മടïിവരവും,അവേനാടുകൂെട നാം ഒരുമിđുകൂടുćതിെനèുറിđും

ഞïൾ നിïേളാടു അേപêിèുćത്: ൨ കർûാവിൻെറ

ദിവസം വćുകഴിõുഎćുസൂചിĜിèുćവĭആÿാവിനാേലാ

വചനûാേലാ, ഞïൾ എഴുതി എćു അവകാശെĜടുć

േലഖനûാേലാ നിïൾ േവഗûിൽ മനĢിടറുകയും

അസçčരാകയുമരുത്. ൩ ആരും ഏതുവിേധനയും നിïെള

ചതിèരുത്; ആദäേമ വിശçാസതäാഗം സംഭവിèുകയും

നാശേയാഗäനായ പുåതനായ അധർĊûിെě മനുഷäൻ

െവളിെĜടുകയും േവണം. ൪അവൻൈദവാലയûിൽഇരുćുെകാ÷്,

ൈദവം എćു വിളിèെĜടുćേതാ, ആരാധിèെĜടുćേതാ

ആയ സകലûിനും മീെത തെćûാൻ ൈദവമായി ഉയർûുć

എതിരാളി അേåത. ൫ നിïേളാടുകൂെട ഇരിèുേĉാൾ തെć

ഞാൻ ഇതു നിïേളാടു പറõു എćു ഓർèുćിĭേയാ?

൬ അവൻ സമയûിനു മുെĉ െവളിെĜടാതിരിേè÷തിന്

ഇേĜാൾ തടുèുćത് എă് എćു നിïൾ അറിയുćു. ൭

അധർĊûിെě മർĊം ഇേĜാേഴ åപവൃûിèുćു÷്; ഇതുവെര

തടുèുćവൻവഴിയിൽനിćു നീïിേĜായാൽ മാåതം മതി. ൮അേĜാൾ

അധർĊമൂർûി െവളിെĜöുവരും; അവെന കർûാവായ േയശു

തൻെറ വായിെല ശçാസûാൽ സംഹരിđ് തൻെറ åപതäêതയുെട

åപഭാവûാൽ നശിĜിèും. ൯അധർĊമൂർûി നശിđുേപാകുćവർè്

െവളിെĜടുćത് സാûാൻെറ വäാപാരശéിè് ഒûവĚം

വäാജമായസകലശéിേയാടുംഅടയാളïേളാടുംഅþുതïേളാടും

അനീതിയുെട സകല വòനേയാടും കൂെട ആയിരിèും; ൧൦
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എăുെകാെ÷ćാൽ അവർ രêിയ്èെĜടുവാăèവĚം

സതäെû സ്േനഹിđ് ൈകെèാĐായ്കയാൽ തെć അïെന

ഭവിèും. ൧൧സതäെû വിശçസിèാെതഅനീതിയിൽ രസിèുć

എĭാവർèും നäായവിധി വേര÷തിന് ൧൨ൈദവംഅവർè് േഭാഷ്ക്

വിശçസിèുവാനായി വäാജûിെěവäാപാരശéിഅയയ്èുćു. ൧൩

ഞïേളാ,കർûാവിന് åപിയരായസേഹാദരĈാേര,ൈദവംനിïെള

രêയ്èുĐആദäഫലമായിആÿാവിൻെറവിശുĂീകരണûിലും

സതäûിൻെറ വിശçാസûിലും തിരെõടുûതുെകാ÷് നിïൾ

നിമിûംൈദവെûഎേĜാഴുംസ്തുതിĜാൻകടെĉöിരിèുćു. ൧൪

നĊുെടകർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ മഹതçം åപാപിèുവാനേĭാ

അവൻഞïളുെടസുവിേശഷേഘാഷണûാൽനിïെള രêയ്è്

വിളിđത്. ൧൫ആകയാൽ സേഹാദരĈാേര, ഞïൾ വാèിനാേലാ

േലഖനûാേലാ ഉപേദശിđുതć åപമാണïെള മുറുെക പിടിđ് അതിൽ

ഉറđുനിćുെകാൾവിൻ. ൧൬ നĊുെട കർûാവായ േയശുåകിസ്തു

തെćയും നെĊസ്േനഹിđ് നിതäാശçാസവും നĭ åപതäാശയുെട ഉറĜും

കൃപയാെല നല്കിയിരിèുć നĊുെട പിതാവായ ൈദവവും (aiōnios

g166) ൧൭നിïളുെട ഹൃദയïെളഎĭാ നĭ åപവൃûിയിലും വാèാലും

ആശçസിĜിđ്čിരെĜടുûുമാറാകെö.

൩ഒടുവിൽ സേഹാദരĈാേര, കർûാവിൻെറ വചനം നിïളുെട

അടുèൽ എûിയതുേപാെല എĭായിടûും േവഗം വäാപിđു

മഹതçെĜടുവാനും ൨ വĭാûവരും ദുġĈാരുമായ മനുഷäരുെട

കēിൽ നിćു ഞïൾ വിടുവിèെĜടുവാനും ഞïൾèുേവ÷ി

åപാർüിèുവിൻ; വിശçാസം എĭാവർèും ഇĭേĭാ. ൩എćാൽ

കർûാവ് വിശçസ്തൻ;അവൻ നിïെള ഉറĜിđു ദുġൻെറ കēിൽ

അകെĜടാതവĚംകാûുെകാĐും. ൪ഞïൾആñാപിèുćത്

നിïൾ െചēുćു എćും േമലാലും െചēും എćും ഞïൾ

നിïെളèുറിđ് കർûാവിൽ ഉറđിരിèുćു. ൫ കർûാവ് താൻ

നിïളുെട ഹൃദയïെള ൈദവûിൻെറ സ്േനഹûിേലèും

åകിസ്തുവിൻെറ സഹിഷ്ണതയിേലèും തിരിèുമാറാകെö. ൬
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സേഹാദരĈാേര, ഞïേളാടു åപാപിđ åപമാണം വിöു അലസമായി

നടèുć ഏത് സേഹാദരേനാടും അകćുെകാേĐണം എćു

നĊുെട കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ നാമûിൽ ഞïൾ

നിïേളാടു ആñാപിèുćു. ൭ ഞïെള അനുകരിേè÷ത്

എïെനഎćു നിïൾതെćഅറിയുćുവേĭാ.ഞïൾനിïളുെട

ഇടയിൽഅലസമായി നടćിöിĭ, ൮ആരുെടയുംആഹാരം െവറുെത

അനുഭവിđിöുമിĭ; നിïളിൽആർèും ഭാരമായിûീരരുതുഎćുവđ്

ഞïൾ അĂçാനേûാടും åപയാസേûാടും കൂെട രാĜകൽ

േവലെചയ്തു േപാćത് ൯അധികാരമിĭാõിöĭ,അനുകരിèുവാൻ

നിïൾè് ഞïെള മാതൃകയാèിûേര÷തിനേåത. ൧൦

േവലെചയ്വാൻ മനĢിĭാûവൻ തിćുകയുമരുത് എćുഞïൾ

നിïേളാടുകൂെട ഇരിèുേĉാൾ തെć ആñാപിđിöു÷േĭാ.

൧൧ നിïളിൽ ചിലർ ഒöും േവല െചēാെത പരകാരäം േനാèി

അലസരായി നടèുćുഎćു േകൾèുćു. ൧൨ഇïെനയുĐവേരാട്:

സാവധാനേûാെട േവലെചയ്തുഅേഹാവൃûികഴിേèണംഎćു

കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിൽ ഞïൾ ആñാപിèുകയും

åപേബാധിĜിèുകയും െചēുćു. ൧൩ നിïേളാ, സേഹാദരĈാേര,

നĈ െചēുćതിൽ തളർćുേപാകരുത്. ൧൪ഈ േലഖനûിലുĐ

ഞïളുെട വാè് അനുസരിèാûവൻ നാണിേè÷തിന്

അവേനാടുĐസംസർĖം വിöുഅവെന േവർതിരിĜിൻ. ൧൫എîിലും

ശåതു എćു വിചാരിèാെത സേഹാദരൻ എćുവđ് അവെന

ബുĂിയുപേദശിèയേåത േവ÷ത്. ൧൬ സമാധാനûിൻെറ

കർûാവായവൻതാൻനിïൾè്എĭായ്േĜാഴുംസകലവിധûിലും

സമാധാനം നല്കുമാറാകെö; കർûാവ് നിïെളĭാവേരാടുംകൂെട

ഇരിèുമാറാകെö. ൧൭പൗെലാസ്എćഞാൻഎൻെറസçăകēാൽ

വąനം െചēുćു;ഞാൻഎഴുതുćസകല േലഖനûിലും ഇതുതെć

അടയാളം. ൧൮ നĊുെട കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ കൃപ

നിïെളĭാവേരാടുംകൂെട ഇരിèുമാറാകെö.



1 തിെമാെഥെയാസ് 2546

1 തിെമാെഥെയാസ്

൧ åകിസ്തുേയശുവിെě അെĜാസ്തലനായ പൗെലാസ് നĊുെട

രêിതാവായ ൈദവûിൻെറയും നĊുെട åപതäാശയായ

åകിസ്തുേയശുവിെěയും കğനåപകാരം, ൨ വിശçാസûിൽ

യഥാർüപുåതനായ തിെമാെഥെയാസിന് എഴുതുćത്: പിതാവായ

ൈദവûിîൽനിćും നĊുെട കർûാവായ åകിസ്തുേയശുവിîൽ

നിćും നിനèു കൃപയും കനിവും സമാധാനവും ഉ÷ാകെö.

൩ നീ എെഫെസാസിൽ താമസിേèണം എćു ഞാൻ

മെèേദാെനäèു േപാകുേĉാൾ ഉĀാഹിĜിđതുേപാെല ഇേĜാഴും

ഉĀാഹിĜിèുćു, ൪മĤുയാെതാരുവിധഉപേദശïളുംപഠിĜിèുകേയാ

വിശçാസûാലുĐ ൈദവഹിതേûèാൾ തർèïൾè് മാåതം

ഉതകുć െകöുകഥകെളയും അăമിĭാû വംശാവലികെളയും

åശĂിèുകേയാ െചēരുെതć് ചിലേരാട് കğിേè÷തിന്.

൫ കğിđതിെě ഉേāശäേമാ: ശുĂഹൃദയûിൽനിćും, നĭ

മനĢാêിയിൽനിćും,നിർവäാജവിശçാസûിൽനിćും ഉളവാകുć

സ്േനഹം തെć. ൬ ചിലർ ഇവ വിöുമാറി അർüശൂനäമായ

സംസാരûിേലè് തിരിõ്, ൭ തïൾ പറയുćത് എെăേćാ,

čാപിèുćത്ഇćെതേćാ åഗഹിèാെത,നäായåപമാണûിൻെറ

ഉപേദġാèĈാരായിരിèുവാൻഇėിèുćു. ൮ഒരാൾനäായåപമാണം

നäാേയാചിതമായി ഉപേയാഗിèുെćîിൽ അത് ഉûമമാെണć്

നമുèറിയാം. ൯നäായåപമാണേമാ നീതിമാനു േവ÷ിയĭ, åപതäുത,

അധർĊികൾ, അനുസരണംെകöവർ, അഭéർ, പാപികൾ,

അശുĂർ, ലൗകികർ, മാതാപിതാèെള െകാĭുćവർ, െകാലപാതകർ,

൧൦ ദുർćടĜുകാർ, സçവർഗേഭാഗികൾ, മനുഷäèടûുകാർ,

േഭാഷ്കുപറയുćവർ, കĐസാêികൾ എćീ വകèാർèും

ആേരാഗäകരമായ ഉപേദശûിന് വിപരീതമായ മേĤതിനും അേåത

നäായåപമാണംവđിരിèുćത്. ൧൧എîൽഭരേമğിđിരിèുć,ധനäനായ

ൈദവûിൻെറമഹതçമുĐസുവിേശഷûിന്അനുസൃതമായതാണ്

ഈ ആേരാഗäകരമായ ഉപേദശം. ൧൨ എനിè് ശéി നല്കിയ
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åകിസ്തുേയശുഎćനĊുെട കർûാവ്എെćവിശçസ്തൻഎെćĚി

ശുåശൂഷയ്è് ആèിയതുെകാ÷് ഞാൻഅവെന സ്തുതിèുćു.

൧൩ മുെĉഞാൻ ദൂഷകനും ഉപåദവിയും ധിèാരിയും ആയിരുćു;

എîിലും അവിശçാസûിൽ അറിവിĭാെത െചയ്തതാകെകാ÷്

എനിè് കരുണ ലഭിđു; ൧൪ നĊുെട കർûാവിൻെറ കൃപ

åകിസ്തുേയശുവിലുĐ വിശçാസേûാടും സ്േനഹേûാടുംകൂെട

അതäăം വർĂിđു കവിõുമിരിèുćു. ൧൫ åകിസ്തുേയശു

പാപികെള രêിèുവാൻ േലാകûിൽ വćുഎćുĐത് വിശçാസäവും

എĭാവരും അംഗീകരിèുവാൻ േയാഗäവുമായ വചനം തെć; ആ

പാപികളിൽ ഒćാമൻഞാൻതെć. ൧൬എćിöും, നിതäജീവനായി

തćിൽവിശçസിèുവാനുĐവർè് ദൃġാăûിനായി േയശുåകിസ്തു

സകലദീർഘêമയും ഒćാമനായ എćിൽ കാണിേè÷തിന്

എനിè് കരുണലഭിđു. (aiōnios g166) ൧൭നിതäരാജാവായിഅêയനും

അദൃശäനുമായ ഏകൈദവûിന് എെćേćèും ബഹുമാനവും

മഹതçവും. ആേമൻ. (aiōn g165) ൧൮ മകേന, തിെമാെഥെയാേസ,

നിെćèുറിđ് മുĉു÷ായ åപവചനïൾè് ഒûവĚംഞാൻഈ

കğന നിെć ഏğിèുćു; നീ വിശçാസവും നĭ മനĢാêിയും

ഉĐവനായി അവയാൽ നĭ യുĂേസവ െചēുക. ൧൯ ചിലർ

ഈ വിശçാസവും നĭ മനĢാêിയും തĐിèളõതു നിമിûം

കĜൽേഛതംസംഭവിđതുേപാെലഅവരുെട വിശçാസം തകർćുേപായി;

൨൦ഹുമനെയാസുംഅെലക്സăരുംഈകൂöûിൽ ഉĐവർആകുćു;

അവർ ൈദവദൂഷണം പറയാതിരിèുവാൻ പഠിേè÷തിന് ഞാൻ

അവെരസാûാന്ഏğിđിരിèുćു.

൨അതുെകാ÷് നാം സർĔഭéിേയാടും മാനäതേയാടും ശാăവും

സമാധാനപൂർĚവുമായ ജീവിതം നയിേè÷തിന്, സകലമനുഷäർèും,

വിേശഷാൽ രാജാèĈാർèുംസകലഅധികാരčർèും േവ÷ി ൨

യാചനയും åപാർüനയും മĂäčതയുംസ്േതാåതവും കേരĤണംഎćു

ഞാൻ സകലûിനും മുെĉ åപേബാധിĜിèുćു. ൩അത് നĊുെട

രêിതാവായൈദവûിൻെറസćിധിയിൽനĭതും åപസാദകരവും
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ആകുćു. ൪ഈൈദവം സകലമനുഷäരും രê åപാപിèുവാനും

സതäûിൻെറ പരിñാനûിൽ എûുവാനും ഇėിèുćു. ൫

എെăćാൽ, ൈദവം ഒരുവനും, ൈദവûിനും മനുഷäർèും

മĂäčനും ഒരുവനേåത ൬ എĭാവർèുംേവ÷ി മറുവിലയായി

തെćûാൻ െകാടുû മനുഷäനായ åകിസ്തുേയശു തെć, ൭എćുĐ

ഈസാêäംതèസമയû്അറിയിേè÷തിനായിഞാൻ åപസംഗിയും

അെĜാസ്തലനുമായി ‐ േഭാഷ്കĭ, പരമാർüം തെć പറയുćു ‐

ജനതകെള വിശçാസûിലും സതäûിലും ഉപേദശിèുćവനുമായി

നിയമിèെĜöിരിèുćു. ൮ ആകയാൽ പുരുഷĈാർ എവിെടയും

േകാപവും തർèവും കൂടാെത വിശുĂൈകകെള ഉയർûി

åപാർüിേèണം എćു ഞാൻ ആåഗഹിèുćു. ൯ അåപകാരം

സ്åതീകളും വിനയേûാടും സുേബാധേûാടും കൂെട േയാഗäമായ

വസ്åതം ധരിđ്, തïെള അലîരിേèണം. ൧൦ തലമുടി പിćിയും,

െപാേćാ, മുേûാ, വിലേയറിയ വസ്åതേമാ എćിവയും െകാ÷ĭ,

åപതäുത, ൈദവഭéിെയ െവളിെĜടുûുć സ്åതീകൾè്

ഉചിതമാകുംവĚം സൽåപവൃûികെളെèാ÷േåത അലîരിേè÷ത്.

൧൧സ്åതീ മൗനമായിരുć്പൂർĚാനുസരണേûാടുംകൂെടപഠിèെö. ൧൨

മൗനമായിരിèുവാൻഅĭാെത, ഉപേദശിèുവാേനാപുരുഷൻെറേമൽ

അധികാരംനടûുവാേനാഞാൻസ്åതീെയഅനുവദിèുćിĭ. ൧൩

എെăćാൽആദാംആദäം നിർĊിèെĜöു, പിെćഹĔാ; ൧൪ആദാം

അĭ വòിèെĜöത്, സ്åതീ അേåത വòിèെĜö് ലംഘനûിൽ

അകെĜöത്. ൧൫ എćാൽ വിശçാസûിലും സ്േനഹûിലും

വിശുĂീകരണûിലുംസുേബാധേûാെടപാർèുćുഎîിൽഅവൾ

മèെള åപസവിđ് രêåപാപിèും.

൩ഒരുവൻഅĂäêčാനം കാംêിèുćുഎîിൽനĭåപവൃûി

ആåഗഹിèുćുഎćുĐത്വിശçാസേയാഗäംആകുćു. ൨അതുെകാ÷്

അĂäêൻകുĤമിĭാûവനുംഏകഭാരäയുെട ഭർûാവുംസമചിûനും

സുേബാധശീലനുംആദരണീയനുംഅതിഥിåപിയനും ഉപേദശിèുവാൻ

സമർüനുംആയിരിേèണം; ൩ മദäപാനിയും കലഹèാരനുംഅരുത്;
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എćാൽ, ശാăനുംസമാധാനകാംêിയും åദവäാåഗഹമിĭാûവനും

൪ സçăകുടുംബെû നćായി നിയåăിèുćവനും, മèൾ

പൂർĚബഹുമാനേûാെടഅനുസരിèുćവരുംആയിരിേèണം. ൫

സçăകുടുംബെûനിയåăിèുവാൻഅറിയാûവൻൈദവസഭെയ

എïെന പരിപാലിèും? ൬ നിഗളിയായി തീർć്, പിശാചിന്

വćുഭവിđതുേപാെല ശിêാവിധിയിൽ അകെĜടാതിരിèുവാൻ

പുതിയ ശിഷäനും അരുത്. ൭ കൂടാെത, നിąയിലും പിശാചിൻെറ

െകണിയിലും അകെĜടാതിരിèുവാൻ പുറേമയുĐവരാൽ നĭ

സാêäം åപാപിđവനുംആയിരിേèണം. ൮അåപകാരം ശുåശൂഷകĈാർ

ആദരണീയർ ആയിരിേèണം; ഇരുവാèുകാരും മദäപĈാരും

ദുർĭാഭേമാഹികളും ആകരുത്. ൯അവർ വിശçാസûിൻെറ മർĊം

ശുĂമനĢാêിേയാെടസൂêിèുćവർആയിരിേèണം. ൧൦അവരും

ആദäം പരിേശാധിèെĜടെö; കുĤമിĭാûവരായി െതളിõാൽ

അവർശുåശൂഷഏല്èെö. ൧൧അåപകാരംസ്åതീകളുംആദരണീയരും

ഏഷണി പറയാûവരും എćാൽ സമചിûരും സകലûിലും

വിശçസ്തമാരുമായിരിേèണം. ൧൨ ശുåശൂഷകĈാർ ഏകഭാരäയുĐ

ഭർûാèĈാരും മèെളയും സçăകുടുംബകാരäïെളയും

നćായി നിയåăിèുćവരും ആയിരിേèണം. ൧൩എെăćാൽ

നćായി ശുåശൂഷ െചയ്തിöുĐവർ തïൾèുതെć നĭ നിലയും

åകിസ്തുേയശുവിîലുĐ വിശçാസûിൽ വളെര åപാഗþäവും

സĉാദിèുćു. ൧൪ ഞാൻ േവഗûിൽ നിൻെറ അടുèൽ

വരുവാൻആശിèുćുഎîിലും, ൧൫താമസിđുേപായാേലാ, തൂണും

സതäûിൻെറ അടിčാനവുമായി ജീവനുĐ ൈദവûിൻെറ

സഭയാകുćൈദവാലയûിൽെപരുമാേറ÷ത്എïെനെയć് നീ

അറിയുവാനായി എഴുതുćു. ൧൬അവൻ ജഡûിൽ െവളിെĜöു;

ആÿാവിനാൽ നീതീകരിèെĜöു; ദൂതĈാർè് åപതäêനായി;

ജനതകളുെട ഇടയിൽ åപസംഗിèെĜöു; േലാകûിൽവിശçസിèെĜöു;

േതജĢിൽ എടുèെĜöു എćിïെന ൈദവഭéിയുെട മർĊം

വലിയതാകുćുഎćുസĊതമാംവĚംഅംഗീകരിèുćു.
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൪എćാൽ ഭാവികാലû് ചിലർ വäാജാÿാèളിലും ഭൂതïളുെട

ഉപേദശïളിലും åശĂ െചലുûി േഭാഷ്ക് പറയുćവരുെട

കപടûാൽ വിശçാസം തäജിèും എćു ആÿാവ് െതളിവായി

പറയുćു. ൨അവർ സçăമനĢാêിയിൽ ചൂടു പിടിđവരായി, ൩

വിവാഹം വിലèുകയും, വിശçസിèുകയുംസതäം തിരിđറിയുകയും

െചയ്തവർ സ്േതാåതേûാെട അനുഭവിèുവാൻ ൈദവം സൃġിđ

ഭêäവസ്തുèെള വർðിേèണം എćു കğിèുകയും

െചēുćു. ൪ എെăćാൽ ൈദവûിൻെറ സൃġി എĭാം

നĭത്; സ്േതാåതേûാെട അനുഭവിèുćു എîിൽ ഒćും

വർðിേè÷തിĭ; ൫ൈദവവചനûാലും åപാർüനയാലുംഅവ

വിശുĂീകരിèെĜടുćുവേĭാ. ൬ഇതുസേഹാദരĈാെര åഗഹിĜിđാൽ

നീ പിൻപĤിയ വിശçാസûിെěയുംസദുപേദശûിെěയും വചനûാൽ

േപാഷിĜിèെĜöവനായി åകിസ്തുേയശുവിെě നĭ ശുåശൂഷകൻ

ആകും. ൭എćാൽ ഭéിവിരുĂമായതുംഅĊൂĊèഥകളും ഒഴിവാèി

ൈദവഭéിയ്è് തèവĚം നിെćûെć പരിശീലിĜിèുക.

൮ ശരീരവäായാമം അğം åപേയാജനമുĐതേåത; എćാൽ

ഇേĜാഴുĐതുംവരുവാനുĐതുമായജീവൻെറവാëûമുĐതാകയാൽ,

ൈദവഭéിേയാ സകലûിനും åപേയാജനകരമാകുćു. ൯ ഇതു

വിശçാസäവും എĭാവരും അംഗീകരിèുവാൻ േയാഗäവുമായ

വചനം തെć. ൧൦ അതിനുേവ÷ി തെć, സകലമനുഷäരുെടയും

åപേതäകാൽവിശçാസികളുെടയും രêിതാവായജീവനുĐൈദവûിൽ

åപതäാശവđ്, നാം അĂçാനിđും േപാരാടിയും വരുćു. ൧൧ ഇതു

നീ ആñാപിèുകയും ഉപേദശിèുകയും െചയ്ക. ൧൨ആരും

നിൻെറ യൗവനം വിലയിĭാതാèരുത്; എćാൽ വാèിലും

സçഭാവûിലും സ്േനഹûിലും വിശçാസûിലും നിർĊലതയിലും

വിശçാസികൾè് മാതൃകയായിരിèുക. ൧൩ഞാൻവരുേവാളം വായന,

åപേബാധനം, ഉപേദശംഎćിവയിൽ åശĂിđിരിèുക. ൧൪ മൂĜĈാരുെട

ൈകെവേĜാടുകൂെട åപവചനûാൽനിനèുലഭിđതായനിćിലുĐ

കൃപാവരം ൧൫ ഉേപêയായി വിചാരിèാെത, നിൻെറ പുേരാഗതി
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എĭാവർèും കാേണ÷തിന് ഇത് ചിăിđുെകാ÷ിരിèുക; ഇതിൽ

തെćഇരുćുെകാĐുക. ൧൬നിെćûെćയും ഉപേദശെûയും

സൂêിđുെകാĐുക; ഇതിൽ ഉറđുനിൽèുക;അïെന െചയ്താൽ നീ

നിെćയും നിൻെറ åപസംഗം േകൾèുćവെരയും രêിèും.

൫ åപായûിൽ മൂûവെന ശകാരിèാെത പിതാവിെനേĜാെലയും

ഇളയവെര സേഹാദരĈാെരേĜാെലയും ൨ åപായമായ സ്åതീകെള

മാതാèെളേĜാെലയും ഇളയ സ്åതീകെള പൂർĚനിർĊലതേയാെട

സേഹാദരികെളേĜാെലയും åപേബാധിĜിèുക. ൩ യഥാർü

വിധവമാരായിരിèുćവെര മാനിèുക. ൪ഏെതîിലും വിധവയ്è്

മèളും െകാđുമèളും ഉെ÷îിൽ,അവർ മുെĉസçăകുടുംബûിൽ

ഭéികാണിèുവാനുംഅĊയĜĈാർè് åപതäുപകാരം െചēുവാനും

പഠിèെö; എăുെകാെ÷ćാൽ ഇത് ൈദവസćിധിയിൽ

åപസാദകരമാകുćു. ൫യഥാർüവിധവയുംൈകവിടെĜöവളുമായവൾ

ൈദവûിൽ åപതäാശവയ്èുകയും രാĜകൽ യാചനയിലും

åപാർüനയിലും തുടരുകയും െചēുćു. ൬എćാൽസുഖേഭാഗജീവിതം

ആåഗഹിèുćവേളാ ജീവിđിരിèയിൽ തെć മരിđവൾആകുćു.

൭ അവർ അപവാദമിĭാûവർ ആയിരിേè÷തിന് നീ ഇത്

ആñാപിèുക. ൮ തനിèുĐവേരാടും åപേതäകിđ് സçă

കുടുംബേûാടുംകരുതലിĭാûവൻ, റçിശçാസംതĐിèളയുകയും

അവിശçാസിെയèാൾ വഷളനായിûീരുകയും െചēുćു. ൯

വിധവയായി തിരെõടുèെĜേട÷വേളാ, അറുപതു വയĢിന്

താെഴയĭാûവളും ഏകഭർûാവിെě ഭാരäയായിരുćവളും,

൧൦ മèെള വളർûുകേയാ അതിഥികെള സൽèരിèുകേയാ

വിശുĂĈാരുെട കാലുകെള കഴുകുകേയാ െഞരുèമുĐവർè്

മുöുതീർèുകേയാ സർĔസൽåപവൃûിയ്èും സമർĜിèെĜടുകേയാ

െചയ്തു സൽåപവൃûികളാൽ അറിയെĜöവളും ആയിരിേèണം.

൧൧ ഇളയ വിധവമാെര ഒഴിവാèുക; എെăćാൽ åകിസ്തുവിന്

വിേരാധമായിഅവരുെട ശാരീരിക േമാഹïൾവർĂിđുവരുേĉാൾ

വിവാഹം െചēുവാൻ ഇėിèും. ൧൨ അവരുെട ആദä åപതിñ
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തĐിèളയുകയാൽ അവർè് ശിêാവിധി ഉ÷്. ൧൩അåതയുമĭ

അവർ വീടുേതാറും നടć് അലസരായിരിèുവാനും ശീലിèും;

അലസരായിരിèുക മാåതമĭ, അപവാദികളും പരകാരäûിൽ

ഇടെപടുćവരുമായിഅരുതാûത്സംസാരിèുകയും െചēും. ൧൪

ആകയാൽഇളയവിധവമാർ വിവാഹിതരായി, പുåതസĉûു÷ാèി,

വീöുകാരäം േനാèി, വിേരാധിè് അപവാദûിന് അവസരം ഒćും

െകാടുèാതിരിèയും േവണം എćു ഞാൻ ഇėിèുćു. ൧൫

ഇേĜാൾതെć ചിലർ സാûാൻെറ പിćാെല േപായേĭാ. ൧൬

ഏെതîിലും വിശçാസിനിè് വിധവമാർ ഉെ÷îിൽ, അവൾ

തെć അവെര സംരêിèെö; സഭയ്è് ഭാരം വരുûരുത്;

യഥാർü വിധവമാരായവെര സംരêിèാമേĭാ! ൧൭ നćായി

ഭരിèുć മൂĜĈാെര, åപേതäകാൽ വചനûിലും ഉപേദശûിലും

അĂçാനിèുćവെര തെć, ഇരöി മാനûിന് േയാഗäരായി

പരിഗണിèുക. ൧൮ എെăćാൽ “െമതിèുć കാളയ്è്

മുഖെèാö െകöരുത്” എćും; “േവലèാരൻ തൻെറ കൂലിè്

േയാഗäൻ” എćും തിരുെവഴുû് പറയുćുവേĭാ. ൧൯ ര÷ു മൂćു

സാêികളുെട െതളിവിെě അടിčാനûിലĭാെത ഒരു മൂĜെě

േനെരകുĤാേരാപണം ഉćയിèരുത്. ൨൦പാപûിൽതുടരുćവെര,

േശഷമുĐവർèും ഭയûിനായിഎĭാവരും േകൾെèശാസിèുക.

൨൧ നീ മുൻവിധിേയാെട പêപാതപരമായി ഒćും െചēാെത ഈ

നിയമïെള åപമാണിđുെകാേĐണം എćുഞാൻൈദവെûയും

åകിസ്തുേയശുവിെനയും തിരെõടുèെĜö ദൂതĈാെരയും

സാêിയാèി നിേćാട് കğിèുćു. ൨൨ യാെതാരുûെěേമലും

േവഗûിൽ ൈക വയ്èുകേയാ അനäĈാരുെട പാപïളിൽ

ഓഹരിèാരനാകുകേയാ അരുത്. നിെćûെć നിർĊലനായി

കാûുെകാĐുക. ൨൩ ഇനി െവĐം മാåതം കുടിèാെത, നിൻെറ

ദഹനèുറവുംകൂെടèൂെടയുĐêീണവുംനിമിûംഅğംവീõും

േസവിđുെകാĐുക. ൨൪ചില മനുഷäരുെട പാപïൾനäായവിധിയ്èു

മുെĉ തെć വäéമാകുćു; എćാൽ ചിലരുെട പാപïേളാ
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åകേമണയേåത. ൨൫സൽåപവൃûികളുംഅïെനതെćവäéമാകുćു;

വäéമാകാûവയ്èും മറõിരിèുവാൻകഴിയുകയിĭ.

൬നുകûിൻകീഴിൽ അടിമകളായിരിèുćവർ ഒെèയും

ൈദവനാമവും ഉപേദശവും ദുഷിèെĜടാതിരിèുവാൻ തïളുെട

യജമാനĈാെര സകലബഹുമാനûിനും േയാഗäĈാർ എćു

എേĚ÷താകുćു. ൨വിശçാസികളായയജമാനĈാരുĐവർ,അവർ

സേഹാദരĈാർ ആയതുെകാ÷് അവെര ആദരിèാതിരിèരുത്;

തïെളെèാ÷ുĐ ഉപകാരം അനുഭവിèുćവർ വിശçാസികളും

åപിയരുംആകെകാ÷്അവെരനćായി േസവിèുകയേåത േവ÷ത്;

ഇത് നീ ഉപേദശിèുകയും åപേബാധിĜിèുകയും െചēുക. ൩

നĊുെട കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ ഉറĜുĐവചനേûാടും

ഭéിെèാû ഉപേദശേûാടും േയാജിèാെത ആെരîിലും

വäതäസ്തമായി ഉപേദശിđാൽ, ൪ അവൻ ഒćും തിരിđറിയാെത

അഹîാരûാൽ ചീർû്, തർèûിനും വാഗçാദûിനും േവ÷ി

അനാേരാഗäപരമായ ആർûി പിടിđവനായിരിèുćു; അവയാൽ

അസൂയ,പിണèം, ദൂഷണം, ദുĢംശയംഎćിവയും, ൫ദുർĒുĂികളും

സതäതäാഗികളുമായമനുഷäരുെടഇടയിൽതുടർമാനമായകലഹവും

ഉളവാകുćു;അവർൈദവഭéിആദായമാർഗംഎćു വിചാരിèുćു.

൬എćാൽസംതൃപ്തിേയാടുകൂടിയൈദവഭéി മഹûായആദായം

ആകുćുതാനും. ൭എെăćാൽ ഇഹേലാകûിേലè് നാം ഒćും

െകാ÷ുവćിöിĭ; ഇവിെടനിć് യാെതാćും െകാ÷ുേപാകുവാൻ

കഴിയുćതുമĭ. ൮ ഉĚുവാനും ഉടുèുവാനും ഉെ÷îിൽ

നാം സംതൃപ്തർ ആകുćു. ൯ എćാൽ ധനികĈാരാകുവാൻ

ആåഗഹിèുćവർപരീêയിലും െകണിയിലുംകുടുïുകയും മനുഷäെര

സംഹാരûിേലèും നാശûിേലèും നയിèുć ചിăാശൂനäവും

ഹാനികരവുമായപല േമാഹïൾèുംഇരയായിûീരുകയും െചēുćു.

൧൦എെăćാൽ åദവäാåഗഹം സകലവിധേദാഷûിനും മൂലകാരണമേĭാ.

ചിലർ ഇത് വാòിđിö് വിശçാസം വിöകć് ബഹുദുഃഖïൾè്

അധീനരായിûീർćിരിèുćു. ൧൧എćാൽൈദവമനുഷäനായനീ,ഈ
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വകകാരäïളിൽ നിć് ഒഴിõുമാറി നീതി, ഭéി, വിശçാസം, സ്േനഹം,

êമ,സൗമäതഎćിവെയപിăുടരുക. ൧൨വിശçാസûിൻെറനĭ േപാർ

െപാരുതുക; നിതäജീവെനപിടിđുെകാĐുക;അതിനായി നീ വിളിèെĜö്

അേനകംസാêികളുെട മുĉാെക നĭസാêäം വഹിđുവേĭാ. (aiōnios

g166) ൧൩നീ നിഷ്കളîനും യാെതാരുഅപവാദവുംഏൽèാûവനായി

ഈകğനനĊുെടകർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ åപതäêതവെര

åപമാണിđുെകാേĐണം ൧൪എćു സകലെûയും ജീവിĜിèുć

ൈദവെûയും, െപാăിെയാസ് പീലാേûാസിൻെറ മുĉിൽ നĭ

സാêäം വഹിđ åകിസ്തുേയശുവിെനയും സാêിനിർûി ഞാൻ

നിേćാട് കğിèുćു. ൧൫ധനäനുംഏകാധിപതിയും രാജാധിരാജാവും

കർûാധികർûാവും ൧൬ താൻ മാåതം അമർതäതയുĐവനും

അടുûുകൂടാû െവളിđûിൽ വസിèുćവനും മനുഷäർ

ആരും കാണാûവനും കാണുവാൻ കഴിയാûവനുമായവൻ

തèസമയû് ആ åപതäêത വരുûും. അവനു ബഹുമാനവും

നിതäബലവും ഉ÷ാകെö.ആേമൻ. (aiōnios g166) ൧൭ഈേലാകûിെല

ധനവാĈാേരാട്, ഉćതഭാവംകൂടാെതേയാനിċയമിĭാûധനûിൽ

ആåശയിèാെതേയാഇരിèുവാനും, നമുè്സകലവും ധാരാളമായി

അനുഭവിèുവാൻ തരുć ൈദവûിൽ (aiōn g165) ൧൮ ആശ

വയ്èുവാനും നĈെചയ്ത് സൽåപവൃûികളിൽ സĉćരായി

ദാനശീലരും ഔദാരäം ഉĐവരുമായി ൧൯ സാêാലുĐ ജീവെന

പിടിđുെകാേĐ÷തിന് വരുംകാലേûèുതïൾèുതെćനെĭാരു

അടിčാനം നിേêപിđുെകാĐുവാനും ആñാപിèുക. ൨൦

അĭേയാതിെമാെഥെയാേസ, നിൻെറപèൽഏğിđിരിèുćഉപനിധി

കാûുെകാ÷് ñാനം എćു വäാജമായി േപർ പറയുćതിെě

ഭéിവിരുĂമായവാദïേളയും തർèïെളയും ഒഴിവാèുക. ൨൧ആ

ñാനം ചിലർസçീകരിđ് വിശçാസം വിöു െതĤിേĜായിരിèുćു. കൃപ

നിïേളാടു കൂെട ഇരിèുമാറാകെö.
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൧ åകിസ്തുേയശുവിലുĐ ജീവൻെറ വാëûåപകാരം ൈദേവġûാൽ

åകിസ്തുേയശുവിെě അെĜാസ്തലനായ പൗെലാസ് åപിയമകനായ

തിെമാെഥെയാസിന്എഴുതുćത്: ൨പിതാവായൈദവûിîൽനിćും

നĊുെട കർûാവായ åകിസ്തുേയശുവിîൽനിćും നിനèു കൃപയും

കനിവുംസമാധാനവും ഉ÷ാകെö. ൩എൻെറ åപാർüനയിൽ രാവും

പകലും ഇടവിടാെത നിെć സ്മരിđും നിൻെറ കĚുനീർ ഓർûു

നിെć ക÷ു സേăാഷപൂർĚനാകുവാൻ വാòിđുംെകാ÷് ൪

ഞാൻപൂർĔĈാരുെട ദൃġാăംഅനുസരിđ് നിർĊലമനĢാêിേയാെട

േസവിèുćൈദവûിന് നിൻെറനിർവäാജവിശçാസûിെěഓർĊ

നിമിûംസ്േതാåതം െചēുćു. ൫ആവിശçാസംആദäംനിൻെറവലിയĊ

േലാവീസിലുംഅĊയുനീèയിലും ഉ÷ായിരുćു; നിćിലും ഉെ÷ć്

ഞാൻ ഉറđിരിèുćു. ൬അതുെകാ÷് എൻെറ ൈകെവĜിനാൽ

നിćിലുĐ ൈദവûിൻെറ കൃപാവരം വീ÷ും ജçലിĜിേèണം

എćു നിെć ഓർĊെĜടുûുćു. ൭ എăുെകാെ÷ćാൽ,

ഭീരുതçûിെěആÿാവിെനഅĭ,ശéിയുെടയുംസ്േനഹûിെěയും

സുേബാധûിെěയുംആÿാവിെനയേåതൈദവംനമുèു തćത്. ൮

അതുെകാ÷് നĊുെട കർûാവിൻെറസാêäെûേയാഅവൻെറ

ബĂനായഎെćേയാ കുറിđ് ലðിèാെത സുവിേശഷûിനായി

ൈദവശéിയ്è് ഒûവĚംനീയുംഎേćാടുകൂെട കġംസഹിèുക.

൯അവൻനെĊ രêിയ്èുകയും വിശുĂവിളിെകാ÷ു വിളിèുകയും

െചയ്തത് നĊുെട åപവൃûികൾ നിമിûമĭ, സകലകാലûിനും

മുെĉ åകിസ്തുേയശുവിൽ നമുèു നല്കിയിരിèുćതും (aiōnios g166)

൧൦മരണംനീèുകയുംസുവിേശഷം െകാ÷ു ജീവനുംഅêയതയും

െവളിđûിേലè് വരുûുകയും െചയ്ത നĊുെട രêിതാവായ

åകിസ്തുേയശുവിെě åപതäêതയാൽ െവളിെĜöിരിèുćതുമായ

തൻെറ സçă നിർĚയûിനും കൃപയ്èും ഒûവĚമേåത. ൧൧

ആ സുവിേശഷûിന് ഞാൻ åപസംഗിയും അെĜാസ്തലനും

ഉപേദġാവുമായി നിയമിèെĜöിരിèുćു. ൧൨ അതുനിമിûം
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തെćഞാൻഇെതാെèയുംസഹിèുćു;എîിലും ലðിèുćിĭ;

എെăćാൽ ഞാൻ ആെര വിശçസിđിരിèുćു എćറിയുćു;

അവൻ എൻെറ ഉപനിധി ആ ദിവസംവെര സൂêിèുവാൻ

ശéൻ എćു ഉറđുമിരിèുćു. ൧൩ എേćാട് േകö ഉറĜുĐ

വചനം നീ åകിസ്തുേയശുവിലുĐ വിശçാസûിലും സ്േനഹûിലും

മാതൃകയാèിെèാĐുക. ൧൪ നിെć ഭരേമğിđ ആ നĭ ഉപനിധി

നĊിൽഅധിവസിèുćപരിശുĂാÿാവിനാൽസൂêിđുെകാĐുക.

൧൫ ആസäèാർ എĭാവരും എെć വിöുെപായ്èളõു എćു

നീ അറിയുćുവേĭാ; ഫുഗെലാസും െഹർെĊഗേനസും ആ

കൂöûിൽ ഉĐവർ ആകുćു. ൧൬ പലേĜാഴും എനിè് ഉേĈഷം

വരുûിയതിനാൽഒേനസിെഫാെരാസിെěകുടുംബûിന്കർûാവ്

കരുണ നല്കുമാറാകെö. ൧൭ അവൻ എൻെറ ചïലെയèുറിđ്

ലðിèാെത,എćാൽഞാൻ േറാമിൽഎûിയഉടെനതാğരäേûാെട

എെćതിരയുകയും കെ÷ûുകയും െചയ്തു. ൧൮ആദിവസûിൽ

കർûാവിൻെറ പèൽകരുണകെ÷ûുവാൻകർûാവ്അവെന

സഹായിèെö. എെഫെസാസിൽവđ് അവൻ എനിè് എെăĭാം

ശുåശൂഷെചയ്തുഎćു നീ നĭവĚംഅറിയുćുവേĭാ.

൨അതുെകാ÷് എൻെറ മകേന, åകിസ്തുേയശുവിലുĐ കൃപയിൽ

ശéിെĜടുക. ൨ നീ പല സാêികളുെട മുĉാെക എേćാട്

േകöെതĭാം മĤുĐവെര ഉപേദശിèുവാൻ സമർüരായ

വിശçസ്തമനുഷäെര ഭരേമğിèുക. ൩ åകിസ്തുേയശുവിെě നĭ

ഭടനായി നീയും കġതയിൽപîാളിയാകുക. ൪പടയിൽ േചർûവെന

åപസാദിĜിേè÷തിന് യാെതാരു പടയാളിയും ജീവനകാരäïളിൽ

ഇടെപടാതിരിèുćു. ൫ കായികമൽസരûിൽ പെîടുèുćവൻ

നിയമåപകാരം മĀരിđിെĭîിൽ കിരീടം åപാപിèുകയിĭ. ൬

അĂçാനിèുć കൃഷിèാരൻ ആകുćു ഫലûിെě പî് ആദäം

അനുഭവിേè÷ത്. ൭ കർûാവ് സകലûിലും നിനèു ബുĂി

നല്കുെമćതിനാൽ ഞാൻ പറയുćത് ചിăിđുെകാĐുക. ൮

ദാവീദിൻെറസăതിയായി ജനിđ് മരിđിö് ഉയിർെûഴുേćĤിരിèുć
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േയശുåകിസ്തുവിെന ഓർûുെകാĐുക. ൯ അത് ആകുćു

എൻെറ സുവിേശഷം. അത് നിമിûം ഞാൻ ദുഷ്åപവൃûിèാരൻ

എćേപാെല കġം സഹിđ് ബĆനčൻ േപാലും ആേക÷ി

വരുćു; എćാൽ ൈദവവചനûിേനാ ബĆനം ഇĭ. ൧൦

അതുെകാ÷് åകിസ്തുേയശുവിലുĐ രê നിതäേതജേĢാടുകൂെട

തിരെõടുèെĜöവർè് കിേö÷തിന്ഞാൻഅവർèായിസകലവും

സഹിèുćു. (aiōnios g166) ൧൧ നാം അവേനാടുകൂെട മരിđു എîിൽ

കൂെട ജീവിèും; സഹിèുćു എîിൽ കൂെട വാഴും; ൧൨ നാം

അവെന തĐിĜറയും എîിൽ അവൻ നെĊയും തĐിĜറയും.

൧൩ നാം അവിശçസ്തരായിûീർćാലും അവൻ വിശçസ്തനായി

പാർèുćു; എെăćാൽ തൻെറ സçഭാവം തäജിèുവാൻ അവനു

കഴിയുകയിĭേĭാ; ഈ വചനം വിശçാസ േയാഗäമാകുćു. ൧൪

േകൾèുćവെരനശിĜിđുകളയുćതിനĭാെതഒćിനും െകാĐാû

വാഗçാദം െചēാതിരിേèണെമć് കർûാവിെന സാêിയാèി

അവെര ഓർĊെĜടുûി ആñാപിèുക. ൧൫ സതäവചനെû

യഥാർüമായി åപസംഗിđുെകാ÷് ലðിèുവാൻസംഗതിയിĭാû

േവലèാരനായിൈദവûിന് െകാĐാകുćവെനć് നിെćûെć

കാണിèുവാൻ åശമിèുക. ൧൬ എćാൽ ഭéിവിരുĂമായ

വäർüസംസാരïെള ഒഴിõിരിèുക; അïെനയുĐവർè്

അഭéി അധികമധികം വർĂിđുവരും; ൧൭ അവരുെട വാè്

അർĒുദവäാധിേപാെല തിćുെകാ÷ിരിèും. ൧൮ഹുമനെയാസും

ഫിേലെûാസുംഅവരുെടകൂöûിൽഉĐവരാകുćു;അവർസതäംവിöു

െതĤി, പുനരുüാനം കഴിõുഎćു പറയുകയും ചിലരുെട വിശçാസം

മറിđുകളയുകയും െചēുćു. ൧൯എîിലുംൈദവûിൻെറčിരമായ

അടിčാനം നിലനില്èുćു; “കർûാവ് തനിèുĐവെരഅറിയുćു”

എćും “കർûാവിൻെറ നാമം ഉđരിèുćവൻ എĭാം അനീതി

വിöകćുെകാĐെö”എćുംആകുćുഅതിൻെറ മുåദ. ൨൦എćാൽ ഒരു

വലിയവീöിൽ െപാćും െവĐിയും െകാ÷ുĐപാåതïൾമാåതമĭ,

മരവും മĚുംെകാ÷ുĐവയും ഉ÷്; ചിലത് മാനäകാരäûിനും ചിലത്
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ഹീനകാരäûിനും ഉപേയാഗിèുćു. ൨൧ഒരുവൻഹീനകാരäïളിൽ

നിć് തെćûാൻ െവടിĜാèുകയാെണîിൽ,അവൻവിശുĂവും

ഉടമčന്ഉപേയാഗവുമായിനĭേവലയ്è്ഒെèയുംഒരുïിയിരിèുć

മാനäകാരäûിനുĐ പാåതം ആയിരിèും. ൨൨ അതുെകാ÷്

യൗവനേമാഹïെള വിേöാടുക; എćാൽ ശുĂഹൃദയûിൽ നിć്

കർûാവിെന വിളിđേപêിèുćവേരാടു കൂെട നീതിയും വിശçാസവും

സ്േനഹവും സമാധാനവും പിăുടരുക. ൨൩ ബുĂിയിĭാûതും

േഭാഷതçവുമായ തർèം ശണ്ഠèിടയാèുćു എćറിõ് അത്

ഒഴിõിരിèുക. ൨൪ കർûാവിൻെറ ദാസൻ കലഹിèാെത

എĭാവേരാടും ശാăനും ഉപേദശിèുവാൻ സമർüനും േദാഷം

സഹിèുćവനും ആയിരിേèണം. ൨൫ വിേരാധികൾèു ൈദവം

സതäûിൻെറ പരിñാനûിനായി മാനസാăരം നല്കുേമാഎćും

൨൬പിശാചിനാൽപിടിെപöു കുടുïിയവരാകയാൽ,അവർസുേബാധം

åപാപിđ്അവൻെറ െകണിയിൽനിć് ഒഴിõ്ൈദേവġം െചēുേമാ

എćും വđുഅവെരസൗമäതേയാെട പഠിĜിേè÷തുംആകുćു.

൩അăäകാലû് ദുർഘടസമയïൾ വരും എćറിയുക. ൨

എăുെകാെ÷ćാൽ മനുഷäർ സçസ്േനഹികളും åദവäാåഗഹികളും

വĉു പറയുćവരും അഹîാരികളും ദൂഷകĈാരും അĊയĜĈാെര

അനുസരിèാûവരും നąിെകöവരും അശുĂരും ൩

വാĀലäമിĭാûവരും ഇണïാûവരും ഏഷണിèാരും

ഇåąിയജയം ഇĭാûവരും åകൂരĈാരും ൪ സൽഗുണേദçഷികളും

േåദാഹികളും വീ÷ുവിചാരമിĭാûവരും തേěടികളും ൈദവെû

സ്േനഹിèാെത സുഖേമാഹികളായും ൫ ഭéിയുെട േവഷം ധരിđ്

അതിൻെറ ശéി തäജിèുćവരുമായിരിèും. ഇïെനയുĐവെര

വിെöാഴിയുക. ൬ വീടുകളിൽ നുഴõുകടèുകയും പാപïെള

ചുമćുെകാ÷് പലതരം േമാഹïൾèുംഅധീനരായി, ൭എേĜാഴും

പഠിèുകയും ഒരിèലുംസതäûിൻെറപരിñാനം åപാപിèുവാൻ

കഴിയാûവരുമായ ബലഹീനസ്åതീകെള സçാധീനമാèുകയും

െചēുćവർ ഈ കൂöûിലുĐവർ ആകുćു. ൮ യേćസും
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യംേåബസും േമാെശേയാട്എതിർûുനിćതുേപാെലതെćഇവരും

സതäേûാട് മറുûുനിൽèുćു;അവർ ദുർĒുĂികളും വിശçാസം

സംബĆിđ് അേയാഗäരുമേåത. ൯ എćാൽ േമğറõവരുെട

ബുĂിേകട് െവളിെĜöതുേപാെല ഇവരുെടബുĂിേകടും എĭാവർèും

െവളിെĜടും എćതിനാൽ അവർ അധികം മുേćാöുേപാകയിĭ.

൧൦ നീേയാ എൻെറ ഉപേദശം, സçഭാവം, ഉേāശäം, വിശçാസം,

ദീർഘêമ,സ്േനഹം, സഹിഷ്ണതഎćിവയും ൧൧അെăäാകäയിലും

ഇേèാനäയിലും ലുസ്åതയിലും എനിè് സംഭവിđ ഉപåദവവും

കġാനുഭവവും ക÷റിõിരിèുćു; ഞാൻ എെăĭാം ഉപåദവം

സഹിđു; അവ എĭാĤിൽ നിćും കർûാവ് എെć വിടുവിđു. ൧൨

åകിസ്തുേയശുവിൽ ഭéിേയാെട ജീവിèുവാൻ മനĢുĐവർè്എĭാം

ഉപåദവം ഉ÷ാകും നിċയം. ൧൩ദുġമനുഷäരും കപടശാലികളുേമാ

വòിđും വòിèെĜöും െകാ÷ു േമല്èുേമൽ േദാഷûിൽ

മുതിർćുവരും. ൧൪ എćാൽ നീേയാ ആരിൽനിć് പഠിđു എćു

അറിയുകയും åകിസ്തുേയശുവിîലുĐ വിശçാസûാൽ നിെć

രêയ്è് ñാനിയാèുവാൻ മതിയായ തിരുെവഴുûുകെള

ബാലäംമുതൽ അറിയുകയും െചēുćതുെകാ÷ു ൧൫ നീ പഠിđും

നിċയം åപാപിđുമിരിèുćതിൽ നിലനിൽèുക. ൧൬ എĭാ

തിരുെവഴുûും ൈദവശçാസീയവും, ൈദവûിൻെറ മനുഷäൻ

സകലസൽåപവൃûിèും ഒരുèെĜö് തികõവൻആേക÷തിന്

൧൭ ഉപേദശûിനും ശാസനûിനും തിരുûലിനും നീതിയിലുĐ

പരിശീലനûിനും åപേയാജനമുĐതുംആകുćു.

൪ൈദവെûയും, ജീവിèുćവർèും മരിđവർèും നäായവിസ്താരം

നടûുവാനുĐ åകിസ്തുേയശുവിെനയും സാêിനിർûി

അവൻെറ åപതäêതയും രാജäവും നിമിûം ഗൗരവപൂർവം ഞാൻ

കğിèുćത്: ൨വചനം åപസംഗിèുക;സമയûിലുംഅസമയûിലും

ഒരുïിനിൽèുക;സകല ദീർഘêമേയാടും ഉപേദശേûാടുംകൂെട

ശാസിèുക; തർðനം െചēുക; åപേബാധിĜിèുക. ൩

എെăćാൽജനïൾആേരാഗäകരമായഉപേദശംസçീകരിèാെത,
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കർĚരസûിനായി സçă േമാഹïൾെèാûവĚം

ഉപേദġാèĈാെര തïൾèായി വിളിđുകൂöുകയും ൪സതäûിന്

െചവിെകാടുèാെത, െകöുകഥ േകൾèുവാൻതിരിയുകയും െചēുć

കാലം വരും. ൫ നീേയാ സകലûിലും സമചിûൻ ആയിരിèുക;

കġം സഹിèുക; സുവിേശഷകെě åപവൃûി െചēുക; നിൻെറ

ശുåശൂഷനിവർûിèുക. ൬ഞാേനാഇേĜാൾതെćപാനീയയാഗമായി

ഒഴിèെĜടുćു; എൻെറ നിരäാണകാലവും അടുûിരിèുćു. ൭

ഞാൻനĭ േപാർ െപാരുതി,ഓöംതികđു, വിശçാസംകാûു. ൮ഇനി

നീതിയുെട കിരീടംഎനിèായി കരുതിവđിരിèുćു;അത് നീതിയുĐ

നäായാധിപതിയായ കർûാവ് ആ ദിവസûിൽ എനിè് നല്കും;

എനിè് മാåതമĭ,അവൻെറ åപതäêത åപിയംവđഏവർèുംകൂെട.

൯ േവഗûിൽ എൻെറ അടുèൽ വരുവാൻ ഉĀാഹിèുക. ൧൦

എെăćാൽ േദമാസ് ഈ േലാകെû സ്േനഹിđിö് എെć വിö്

െതĢേലാനീകäയിേലè് േപായി. േåകസ്കസ് ഗലാതäയ്èും തീെûാസ്

ദല്മാതäയ്èും േപായി; (aiōn g165) ൧൧ലൂേèാസ് മാåതേമഎേćാടുകൂെട

ഉĐൂ; മർെèാസ് എനിè് ശുåശൂഷയ്èായി ഉപേയാഗമുĐവൻ

ആകയാൽഅവെനകൂöിെèാ÷് വരിക. ൧൨തിഹിെèാസിെനഞാൻ

എെഫെസാസിേലè് അയđിരിèുćു. ൧൩ഞാൻ േåതാവാസിൽ

കർെĜാസിെě പèൽ വđിö് േപാć പുതĜും പുസ്തകïളും

വിേശഷാൽ ചർĊലിഖിതïളും നീ വരുേĉാൾ െകാ÷ുവരിക.

൧൪ െചĉുപണിèാരൻ അെലക്സăർ എനിè് വളെര േദാഷം

െചയ്തു;അവൻെറ åപവൃûികൾèുതèവĚംകർûാവ്അവനു

പകരം െചēും. ൧൫ അവൻ നĊുെട åപസംഗേûാട് അതäăം

എതിർûുനിćതുെകാ÷് നീയും അവെന സൂêിđുെകാĐുക.

൧൬ എൻെറ ഒćാം åപതിവാദûിൽ ആരും എനിè് തുണ

നിćിĭ; എĭാവരും എെć ൈകവിöു; അത് അവർè് എതിെര

കണèിടാതിരിèെö. ൧൭എćാൽകർûാവ്എേćാട് കൂെട നിć്

åപസംഗം എെćെèാ÷് നിവർûിèുവാനും സകലജാതികളും

േകൾèുവാനുംഎെćശéീകരിđു;അïെനഞാൻസിംഹûിൻെറ



2 തിെമാെഥെയാസ് 2561

വായിൽനിćു രêåപാപിđു. ൧൮ കർûാവ് എെć സകല

ദുഷ്åപവൃûിയിൽനിćും വിടുവിđ് തൻെറസçർĖീയരാജäûിനായി

കാûുസൂêിèും; അവനുഎെćേćèും മഹതçം.ആേമൻ. (aiōn

g165) ൧൯ åപിസ്െകèും അകçിലാവിനും ഒേനസിെഫാെരാസിെě

കുടുംബûിനും വąനം െചാĭുക. ൨൦എരസ്െതാസ് െകാരിăäയിൽ

താമസിđു;എćാൽെåതാഫിെമാസിെനഞാൻ മിേലûിൽ േരാഗിയായി

വിöിöുേപാćു. ൨൧ കഴിവതും ശീതകാലûിന് മുെĉ വരുവാൻ

åശമിèുക. യൂബൂെലാസും പൂെദസും ലീെനാസും െĥൗദിയയും

സേഹാദരĈാർഎĭാവരും നിനèുവąനം െചാĭുćു. ൨൨കർûാവ്

നിൻെറ ആÿാേവാടുകൂെട ഇരിèെö. കൃപ നിïേളാടുകൂെട

ഇരിèുമാറാകെö.
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തീെûാസ്

൧നĊുെട രêിതാവായ ൈദവûിൻെറ കğനåപകാരം

എെć ഭരേമğിđ åപസംഗûാൽ തèസമയû് തൻെറ

വചനം െവളിെĜടുûിയ, ൨ േഭാഷ്ക് പറയാû ൈദവം

സകലകാലûിനും മുെĉവാëûംെചയ്തനിതäജീവെě åപതäാശയിൽ

(aiōnios g166) ൩ താൻ തിരെõടുûവരുെട വിശçാസûിനും

ഭéിèനുസാരമായ സതäûിൻെറ പരിñാനûിനുമായി,

ൈദവûിൻെറദാസനും േയശുåകിസ്തുവിൻെറഅെĜാസ്തലനുമായ

പൗെലാസ്, ൪ നĊുെട െപാതുവിശçാസûിൽ യഥാർüപുåതനായ

തീെûാസിന് എഴുതുćത്: പിതാവായ ൈദവûിîൽനിćും

നĊുെട രêിതാവായ åകിസ്തുേയശുവിîൽനിćും നിനèു

കൃപയും സമാധാനവും ഉ÷ാകെö. ൫ഞാൻ േåകûയിൽ നിെć

വിöിöുേപാćത്: േശഷിđ കാരäïെള åകമûിലാേè÷തിനും

ഞാൻ നിേćാട് ആñാപിđതുേപാെല എĭാ പöണûിലും

മൂĜĈാെര നിയമിേè÷തിനും തെć. ൬ മൂĜൻകുĤമിĭാûവനും

ഏകഭാരäയുĐവനും ദുർćടĜിെě åശുതിേയാഅനുസരണേèേടാ

ഇĭാû വിശçാസികളായ മèളുĐവനും ആയിരിേèണം.

൭ അĂäêൻ ൈദവûിൻെറ ഗൃഹവിചാരകനാകയാൽ

കുĤമിĭാûവനായിരിേèണം; തćിġèാരനും മുൻേകാപിയും

മദäåപിയനും കലഹèാരനും ദുർĭാഭേമാഹിയും അരുത്. ൮

എćാൽ അതിഥിåപിയനും സൽഗുണåപിയനും സുേബാധശീലനും

നീതിമാനും നിർĊലനും ഇåąിയജയമുĐവനും ൯ആേരാഗäകരമായ

ഉപേദശûാൽ åപേബാധിĜിèുവാനും വിേരാധികൾèു േബാധം

വരുûുവാനും ശéനാേക÷തിന്, ഉപേദശåപകാരമുĐ

വിശçാസäവചനം മുറുെകĜിടിèുćവനും ആയിരിേèണം. ൧൦

വൃഥാവാചാലĈാരും, ജനïെള വòിèുćവരുമായ കീഴടïാû

പലരും ഉ÷്; വിേശഷാൽ പരിേėദനèാർ തെć. ൧൧അവരുെട

വായ് അടയ്േè÷താകുćു. അവർ ദുരാദായûിനു േവ÷ി,

ഉപേദശിèരുതാûത് ഉപേദശിđുെകാ÷് കുടുംബïെള
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മുഴുവനും മറിđുകളയുćു. ൧൨ “േåകûർ സദാ നുണയĈാരും,

ദുġജăുèളും മടിയĈാരായ െപരുവയറĈാരും അേåത”

എćു അവരിൽ ഒരുവൻ, അവരുെട ഒരു åപവാചകൻ തെć,

പറõിരിèുćു. ൧൩ഈസാêäം സതäം തെć; അതുെകാ÷്

അവർ വിശçാസûിൽ ആേരാഗäമുĐവരായിûീേര÷തിനും ൧൪

െയഹൂദെകöുകഥകെളയുംസതäംവിöകലുćമനുഷäരുെടകğനകെളയും

åശĂിèാതിരിേè÷തിനും അവെര കഠിനമായി ശാസിèുക. ൧൫

ശുĂിയുĐവർèു എĭാം ശുĂം തെć; എćാൽ മലിനĈാർèും

അവിശçാസികൾèും ഒćും ശുĂമĭ; അവരുെട ഹൃദയവും

മനĢാêിയും മലിനമായിûീർćിരിèുćു. ൧൬അവർൈദവെû

അറിയുവാൻ åപഖäാപിèുćുെവîിലും åപവൃûികളാൽ അവെന

നിേഷധിèുćു.അവർഅറĜുളവാèുćവരുംഅനുസരണംെകöവരും

യാെതാരു നĭകാരäûിനും െകാĐരുതാûവരുമാകുćു.

൨നീേയാ ആേരാഗäകരമായ ഉപേദശûിന് േയാഗäമായത്

åപസ്താവിèുക. ൨ വൃĂĈാർ സമചിûരും ആദരണീയരും

സുേബാധം ഉĐവരും വിശçാസûിലും സ്േനഹûിലും

സഹിഷ്ണുതയിലും ദൃഢതയുĐവരും ആയിരിേèണം എćും

൩ വൃĂമാരും അïെന തെć സçഭാവûിൽ മാനäതയുĐവരും

ഏഷണി പറയാûവേരാ വീõിന് അടിമെĜടാûവേരാ

ആയിരിേèണംഎćും ൪ൈദവവചനം ദുഷിèെĜടാതിരിേè÷തിന്

യൗവനèാരûികെള തïളുെട ഭർûാèĈാേരയും കുöികെളയും

സ്േനഹിèുćവരായും ൫ സുേബാധവും പാതിåവതäവുമുĐവരും

വീöുകാരäം േനാèുćവരും ദയയുĐവരും തïളുെട സçă

ഭർûാèĈാർè് കീഴ്െപടുćവരും ആയിരിèുവാൻ

പരിശീലിĜിേè÷തിന് നĈ ഉപേദശിèുćവരായിരിേèണം

എćും åപേബാധിĜിèുക. ൬ അåപകാരം യൗവനèാെരയും

സുേബാധമുĐവരായിരിèുവാൻ åപേബാധിĜിèുക. ൭ വിേരാധി

നെĊെèാ÷്ഒരുതിĈയുംപറയുവാൻവകയിĭാെതലðിേè÷തിന്

സകലûിലും നിെćûെć സൽåപവൃûികൾè് മാതൃകയാèി
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കാണിèുകയും, ൮ നിൻെറ ഉപേദശûിൽ സതäസĆതയും

ഗൗരവവും വാèുകളിൽ ആേêപിèാൻ കഴിയാû കൃതäതയും

േവണം. ൯ ദാസĈാർ നĊുെട രêിതാവായ ൈദവûിൻെറ

ഉപേദശെûസകലûിലും അലîരിേè÷തിന് യജമാനĈാർè്

കീഴടïി സകലവിധûിലും åപസാദം വരുûുćവരും ൧൦

എതിർ പറയുകേയാ വòിെđടുèുകേയാ െചēാെത, എćാൽ

സകലûിലും നĭ വിശçസ്തത കാണിèുćവരുമായിരിേèണം.

൧൧ സകലമനുഷäർèും രêാകരമായ ൈദവകൃപ ഉദിđുവേĭാ;

൧൨ ഭéിേകടും ലൗകികേമാഹïളും വർðിèുവാനും, ഈ

േലാകûിൽ സുേബാധേûാടും നീതിേയാടും ൈദവഭéിേയാടും

കൂെട ജീവിèുവാനും അത് നെĊ ശിêിđുവളർûുćു,

(aiōn g165) ൧൩ ഭാഗäകരമായ åപതäാശയ്èായിöും നĊുെട

മഹാൈദവവും രêിതാവുമായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ േതജĢിെě

åപതäêതയ്èായിöും നാംകാûുെകാ÷്. ൧൪അവൻനെĊസകല

അധർĊûിൽനിćും വീെ÷ടുèുവാനും സൽåപവൃûികളിൽ

ശുഷ്കാăിയുെĐാരു സçăജനമായി തനിèു ശുĂീകരിേè÷തിനും

തെćûാൻ നമുèുേവ÷ി െകാടുûു. ൧൫ ഇത് പൂർĚ

അധികാരേûാെട åപസംഗിèുകയും åപേബാധിĜിèുകയും

ശാസിèുകയും െചയ്ക.ആരും നിെćതുėീകരിèരുത്.

൩ഭരണകർûാèൾèും അധികാരികൾèും കീഴടïുവാനും

അനുസരിèുവാനുംസകലസൽåപവൃûിèും ഒരുïിയിരിèുവാനും

൨ ആെരയും കുറിđ് ദൂഷണം പറയാെതയും കലഹിèാെതയും

ശാăĈാരായിസകലമനുഷäേരാടും പൂർĚസൗമäതകാണിèുവാനും

അവെര ഓർĊെĜടുûുക. ൩ മുെĉ നാമും േഭാഷĈാരും

അനുസരണമിĭാûവരും വòിèെĜöവരും നാനാേമാഹïൾèും

േഭാഗïൾèും അധീനരും വിേദçഷûിലും അസൂയയിലും

കാലം കഴിèുćവരും നിąിതരും അേനäാനäം െവറുèുćവരും

ആയിരുćുവേĭാ. ൪എćാൽനĊുെട രêിതാവായൈദവûിൻെറ

ദയയും മനുഷäേനാടുĐസ്േനഹവും ഉദിđേĜാൾ, ൫അവൻ നെĊ
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നാം െചയ്ത നീതിåപവൃûികളാലĭ, തൻെറ കാരുണäം െകാ÷ും

വീ÷ും ജനûിൻെറശുĂീകരണം െകാ÷ും പരിശുĂാÿാവിനാലുĐ

നവീകരണം െകാ÷ുമേåത രêിđത്. ൬ നĊുെട രêിതാവായ

േയശുåകിസ്തു മുഖാăരംനĊുെടേമൽഅേതപരിശുĂാÿാവിെന

ധാരാളമായി പകർćു, ൭നാംഅവൻെറ കൃപയാൽ നീതീകരിèെĜöിö്

നിതäജീവെě åപതäാശåപകാരംഅവകാശികളായിûീേര÷തിന്. (aiōnios

g166) ൮ഈ വചനം വിശçാസേയാഗäം; ൈദവûിൽ വിശçസിđവർ

സൽåപവൃûികളിൽ ഉĀാഹികളായിരിèുവാൻകരുേത÷തിന് നീ ഇത്

ഉറĜിđു പറേയണംഎćുഞാൻഇėിèുćു. ഇത് ശുഭവും മനുഷäർè്

ഉപകാരവുംആകുćു. ൯എćാൽ മൂഢതർèവും വംശാവലികളും

കലഹവും നäായåപമാണെûèുറിđുĐവാദവും ഒഴിõുനിൽèുക.

ഇവ നിഷ്åപേയാജനവും വäർüവുമേĭാ. ൧൦ നിïൾèിടയിൽ

ഭിćത വരുûുć മനുഷäേനാട് ഒćുര÷് വöം മുćറിയിĜ്

െകാടുûേശഷംഅവെനഒഴിവാèുക; ൧൧ഇïെനയുĐവൻവåകത

കാണിđും പാപം െചയ്തും തെćûാൻ കുĤം വിധിđിരിèുćു

എćു നിനèു അറിയാമേĭാ. ൧൨ഞാൻ അർെûമാസിെനേയാ

തിഹിെèാസിേനേയാഅേïാö്അയയ്èുേĉാൾനിെèാെĜാലിസിൽ

വć് എേćാട് േചരുവാൻ ആവതും åശമിèുക. എെăćാൽ

അവിെട ഞാൻ ശീതകാലം കഴിèുവാൻ നിċയിđിരിèുćു. ൧൩

നäായശാസ്åതിയായ േസനാസിനും അെĜാേĭാസിനും ഒćിനും

കുറവിĭാെതയിരിèുവാൻ ഉĀാഹിđ് യാåത അയയ്èുക. ൧൪

നമുèുĐവരും ഫലമിĭാûവർആകാെത,അതäാവശäസംഗതികളിൽ

ഉപകരിേè÷തിന്സൽåപവൃûികൾè്ഉĀാഹികളായിരിèുവാൻ

പഠിèെö. ൧൫എേćാടുകൂെടയുĐവർഎĭാവരും നിനèു വąനം

െചാĭുćു.ഞïെള വിശçാസûിൽസ്േനഹിèുćവർè് വąനം

െചാĭുക. കൃപ നിïേളാെടĭാവേരാടുംകൂെട ഇരിèുമാറാകെö.
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ഫിേലേമാൻ

൧ åകിസ്തുേയശുവിനുേവ÷ി തടവുകാരനായ പൗെലാസും,

സേഹാദരനായ തിെമാെഥെയാസും, ഞïളുെട åപിയനും

കൂöുേവലèാരനുമായഫിേലേമാൻഎćനിനèും ൨സേഹാദരിയായ

അĜിയയ്èും ഞïളുെട സഹഭടനായ അർèിെĜാസിനും

നിൻെറ വീöിെല സഭയ്èും എഴുതുćത്: ൩ നĊുെട പിതാവായ

ൈദവûിîൽനിćും കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിîൽ നിćും

നിïൾè് കൃപയും സമാധാനവും ഉ÷ാകെö. ൪ കർûാവായ

േയശുവിേനാടും സകലവിശുĂĈാേരാടും നിനèുĐസ്േനഹെûയും

വിശçാസെûയും കുറിđ് ഞാൻ േകöിöു, ൫ åകിസ്തുേയശു

നിമിûം നĊിലുĐഎĭാ നĈയുെടയും പരിñാനûാൽനിൻെറ

വിശçാസûിൻെറ കൂöായ്മ സഫലമാേക÷തിന്, ൬ എൻെറ

åപാർüനയിൽ നിെć ഓർûു എേĜാഴും എൻെറ ൈദവûിന്

സ്േതാåതം െചēുćു. ൭സേഹാദരാ, വിശുĂĈാരുെടഹൃദയïൾè്

നീ ഉേĈഷം പകർćതുെകാ÷് നിൻെറ സ്േനഹûിൽ എനിè്

വളെര സേăാഷവും ആശçാസവും ഉ÷ായി. ൮ ആകയാൽ

ഉചിതമായത് നിേćാട് കğിèുവാൻ åകിസ്തുവിൽ എനിè് വളെര

ൈധരäം ഉെ÷îിലും, ൯ പൗെലാസ് എć വയĢനും ഇേĜാൾ

åകിസ്തുേയശുവിനുേവ÷ി തടവുകാരനുമായിരിèുć ഈ ഞാൻ

സ്േനഹം നിമിûം അേപêിèുകയേåത െചēുćത്. ൧൦ തടവിൽ

ഇരിèുേĉാൾഞാൻജനിĜിđഎൻെറ മകനായഒേനസിെമാസിനു

േവ÷ി ആകുćു നിേćാട് അേപêിèുćത്. ൧൧അവൻ മുെĉ

നിനèു åപേയാജനമിĭാûവൻ ആയിരുćു; ഇേĜാൾ നിനèും

എനിèും åപേയാജനമുĐവൻതെć. ൧൨എനിè് åപാണåപിയനായ

അവെനഞാൻ മടèിഅയđിരിèുćു. ൧൩സുവിേശഷം നിമിûമുĐ

തടവിൽഎെćശുåശൂഷിേè÷തിന്അവെനനിനèുപകരംഎൻെറ

അടുèൽതെćനിർûിെèാൾവാൻഎനിè്ആåഗഹമു÷ായിരുćു.

൧൪ എîിലും നിൻെറ നĈ നിർĒĆûാൽ അĭ, മനേĢാെട

ആേക÷തിന്, നിൻെറസĊതംകൂടാെതഒćും െചēുവാൻഎനിè്
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താğരäമിĭായിരുćു. ൧൫അവൻ അğകാലം േവർപിരിõിരുćത്

അവെനസദാകാലേûèുംനിനèുലഭിേè÷തിന്ആയിരിèാം;

(aiōnios g166) ൧൬ അവൻ ഇനി ദാസനĭ, ദാസേനèാൾ ഉപരി

åപിയ സേഹാദരൻ തെć; അവൻ വിേശഷാൽ എനിè് åപിയൻ

എîിൽ നിനèു ജഡåപകാരവും കർûാവിലും എåത അധികം?

൧൭ ആകയാൽ നീ എെć കൂöാളി എćു കരുതുćു എîിൽ

അവെനഎെćേĜാെലസçീകരിèുക. ൧൮അവൻനിേćാട് വĭതും

അനäായം െചēുകേയാ കടെĜടുകേയാ െചയ്തിöുെ÷îിൽ അത്

എൻെറ േപരിൽ കണèിöുെകാൾക. ൧൯ പൗെലാസ് എćഞാൻ

സçăകēാൽ എഴുതിയിരിèുćു; ഞാൻ തćു തീർèാം. നീ

നിെćûെćഎനിè് തരുവാൻ കടംെപöിരിèുćുഎćുഞാൻ

പറേയ÷തിĭേĭാ. ൨൦അേതസേഹാദരാ, നിćിൽനിć് കർûാവിൽ

ഒരു ഉപകാരംഎനിè്ആവശäമായിരിèുćു; åകിസ്തുവിൽഎൻെറ

ഹൃദയûിന് ഉേĈഷം പകരുക. ൨൧ നിൻെറ അനുസരണെûĜĤി

എനിè് നിċയം ഉ÷്; ഞാൻ പറയുćതിലുമധികം നീ െചēും

എćറിõിöാകുćുഞാൻഎഴുതുćത്. ൨൨അåതയുമĭ, നിïളുെട

åപാർüനയാൽ ഞാൻ നിïൾè് നൽകെĜടുെമć് åപതäാശ

ഉĐതുെകാ÷് എനിè് താമസസൗകരäം ഒരുèിെèാĐുക.

൨൩ åകിസ്തുേയശുവിനുേവ÷ി എേćാട് കൂെട തടവിലാèെĜö

എĜåഫാസും ൨൪ എൻെറ കൂöുേവലèാരനായ മർെèാസും

അരിസ്തർെഹാസും േദമാസും ലൂേèാസും നിനèു വąനം െചാĭുćു.

൨൫ നĊുെട കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ കൃപ നിïളുെട

ആÿാേവാടുകൂെട ഇരിèുമാറാകെö.ആേമൻ.
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എåബായർ

൧ആദികാലïളിൽൈദവം മുൻതലമുറകളിലുĐപിതാèĈാേരാട്

åപവാചകĈാർ മുഖാăരം വിവിധ വിധïളിലൂെട സംസാരിđിöു÷്.

൨ ഈ കാലûാകെö, ൈദവം തൻെറ പുåതനിലൂെട നേĊാടു

സംസാരിđിരിèുćു. ആ പുåതെന ൈദവം സകലûിനും

അവകാശിയാèി െവയ്èുകയും, അവൻ മുഖാăരം േലാകെû

സൃġിèുകയും െചയ്തു. (aiōn g165) ൩ തൻെറ പുåതൻ, പിതാവായ

ൈദവûിൻെറ േതജĢിെě åപതിഫലനവും,ൈദവûിൻെറസûയുെട

åപതിബിംബവും, സകലേûയും തൻെറ ശéിയുĐ വചനûാൽ

സംരêിèുćവനും ആകുćു. അവൻ മനുഷäെര അവരുെട

പാപïളിൽ നിć് ശുĂീകരിđ േശഷം ഉയരûിൽൈദവûിൻെറ

വലûുഭാഗû് ഇരിèുćു. ൪ പുåതൻ ൈദവദൂതĈാേരèാൾ

അതäുćതനായിരിèുćു, താൻഅവകാശമാèിയ നാമം ദൂതĈാരുെട

നാമേûèാൾ എåതേയാ േåശഷ്ഠമായിരിèുćു. ൫ “നീ എൻെറ

പുåതൻ;ഞാൻഇć് നിെćജനിĜിđിരിèുćു”എćും “ഞാൻഅവനു

പിതാവുംഅവൻഎനിè് പുåതനുംആയിരിèും”എćും ദൂതĈാരിൽ

ആെരĜĤിെയîിലും എേĜാെഴîിലും ൈദവം പറõിöുേ÷ാ?

൬ കൂടാെത, ആദäജാതെന ഭൂമിയിേലè് അയയ്èുേĉാൾ:

“ൈദവûിൻെറസകലദൂതĈാരുംഅവെനനമസ്കരിേèണം”എćും

താൻ പറõിരിèുćു. ൭ എćാൽ ദൂതĈാെരèുറിđ് ൈദവം

പറയുćത്: “അവൻ കാĤുകെള തൻെറ ദൂതĈാരും അìിജçാലെയ

തൻെറ ശുåശൂഷകĈാരും ആയി സൃġിđു” എćേåത. ൮പിതാവായ

ൈദവം പുåതേനാേടാ: “ൈദവേമ, നിൻെറ സിംഹാസനം എćും

എേćèുമുĐത്; നിൻെറആധിപതäûിെěെചേîാൽനീതിയുĐ

െചേîാൽ, (aiōn g165) ൯ നീ നീതിെയ ഇġെĜടുകയും ദുġതെയ

െവറുèുകയും െചയ്തിരിèയാൽൈദവേമ, നിൻെറൈദവം നിൻെറ

കൂöുകാരിൽഅധികമായി നിെćആനąൈതലം െകാ÷ുഅഭിേഷകം

െചയ്തിരിèുćു”എćും ൧൦ “കർûാേവ, നീആദികാലû് ഭൂമിèു

അടിčാനം ഇöു,ആകാശവുംഅേïയുെടൈകകളുെട åപവൃûി
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ആകുćു. ൧൧അവ നശിèും; നീേയാ നിലനില്èും; അവ എĭാം

വസ്åതംേപാെല പഴകിേĜാകും; ൧൨ ഉടുĜുേപാെല നീ അവെയ

ചുരുöും; വസ്åതംേപാെല അവ മാറിേĜാകും; നീേയാ മാĤമിĭാെത

നിലനിൽèുćവൻ; നിൻെറസംവĀരïൾഅവസാനിèയുമിĭ”

എćും പറയുćു. ൧൩ “ഞാൻ നിൻെറ ശåതുèെള നിൻെറ

പാദïൾè് പീഠമാèുേവാളം നീ എൻെറ വലûുഭാഗûിരിè”എćു

ദൂതĈാരിൽ ആേരാെടîിലും എേĜാെഴîിലും കğിđിöുേ÷ാ? ൧൪

എെćനമസ്കരിèുവാനും, രêഅവകാശമാèുവാനുĐവരുെട

സംരêണûിനായി അയയ്èെĜടുć േസവകാÿാèളĭേയാ,

ദൂതĈാർ?

൨അതുെകാ÷്, തീർđയായും നാം െതĤിേĜാകാതിരിേè÷തിന് േകö

വചനംവളെരയധികം åശĂേയാെടകരുതിെèാേĐ÷താകുćു. ൨

ദൂതĈാർ മുഖാăരം നĊുെട മുൻതലമുറയിലുĐ പിതാèĈാേരാട്

അരുളിെđയ്തവചനംčിരമായിരിèുകയുംഓേരാേരാ ലംഘനûിനും

അനുസരണേèടിനും നäായമായ ശിê ലഭിèുകയും െചയ്തു

എîിൽ, ൩ ഇåതവലിയ രê നാം അവഗണിđാൽ എïെന

ശിêയിൽനിć് ഒഴിõുമാറും? രêഎćേതാആദäം കർûാവ്

അരുളിെđയ്തതും േകöവർ നമുèു ഉറĜിđുതćതും, ൪ ൈദവം

അടയാളïളാലുംഅþുതïളാലും വിവിധവീരäåപവൃûികളാലും,

മാåതമĭ തൻെറഹിതåപകാരം പരിശുĂാÿാവിൻെറ വിവിധ ദാനïൾ

െകാ÷ും സാêäെĜടുûിയതുമാണ്. ൫ നാം åപസ്താവിèുć

ആവരുവാനുĐ േലാകെûൈദവം ദൂതĈാരുെടആധിപതäûിൻ

കീഴിൽഅĭആèിയിരിèുćത്. ൬പകരം, ദാവീദ്തിരുെവഴുûിെല

സîീർûനïളിൽ ഒരിèൽസാêäെĜടുûിയത് േപാെല “മനുഷäെന

നീഓർേè÷തിന്അവൻഎă്? മനുഷäപുåതെനസംരêിേè÷തിന്

അവൻ എăുമാåതം? ൭ നീ അവെന ദൂതĈാേരèാൾഅğം മാåതം

താഴ്ûി; േതജĢും ബഹുമാനവും അവെന അണിയിđിരിèുćു;

നിൻെറൈകകളുെട åപവൃûികൾèു നീഅവെനഅധിപതിആèി,

൮സകലവും മനുഷäരാശിè് അധീനമാèിയിരിèുćു.” സകലവും
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അവനു അധീനമാèിയതിനാൽ ഒćിേനയും അധീനമാèാെത

വിöിöിĭ എćു സ്പġം. എćാൽ ഇേĜാൾ സകലവും അവനു

അധീനമായതായി കാണുćിĭ. ൯ എîിലും ൈദവകൃപയാൽ

എĭാവർèുംേവ÷ി മരണം ആസçദിĜാൻ ദൂതĈാേരèാൾ

അğം താഴ്ച വćവനായ േയശു കġാനുഭവïളും മരണവും

അനുഭവിđതുെകാ÷് മഹതçവുംബഹുമാനവുംഅണിõവനായി

നാം അവെന കാണുćു. ൧൦അേനകം പുåതĈാെര േതജĢിേലè്

നയിèുവാൻ അവരുെട രêയ്è് കാരണമായ േയശുവിെന

കġാനുഭവïളാൽ സĉൂർണനാèുćത്, സകലേûയും

സൃġിđ് സംരêിèുć ൈദവെû സംബĆിđിടേûാളം

ഉചിതമായിരുćു. ൧൧വിശുĂീകരിèുćേയശുവിേനയുംഅവനാൽ

വിശുĂീകരിèെĜടുćഏവരുെടയും പിതാവ് ൈദവം തെć.അത്

േഹതുവായി വിശുĂീകരിèുćവനായ åകിസ്തുഅവെരസേഹാദരĈാർ

എćു വിളിèുവാൻ ലðിèാെത: ൧൨ അവൻ ൈദവേûാട്

“ഞാൻനിൻെറനാമെûഎൻെറസേഹാദരĈാേരാട് കീർûിèും;

സഭാമേĂäഞാൻനിെćസ്തുതിèും” ൧൩എćും “ഞാൻഅവനിൽ

ആåശയിèും”എćും “ഇതാ,ഞാനുംൈദവംഎനിè് തćമèളും”

എćും പറയുćു. ൧൪ അതുെകാ÷് മാംസരéïേളാട് കൂടിയ

മèെളേĜാെല, åകിസ്തുവും മാംസരéïേളാട് കൂടിയവനായി

മരണûിൻെറ അധികാരിയായ പിശാചിെന ൧൫ തൻെറ

മരണûാൽ നിർവീരäനാèി, ജീവകാലûുടനീളം മരണഭീതിയാൽ

അടിമകളായിരുćവെര ഒെèയുംവിടുവിđു. ൧൬എîിലും തീർđയായും

ദൂതĈാെര സഹായിèുവാനĭ അåബാഹാമിൻെറ സăതികെള

സഹായിèുവാനേåത åകിസ്തു വćത്. ൧൭അതുെകാ÷് ജനûിൻെറ

പാപïൾè് åപായċിûംവരുûുവാൻഅവൻകരുണയുĐവനും

ൈദവകാരäûിൽ വിശçസ്തമഹാപുേരാഹിതനും ആേക÷തിന്

സകലûിലും തൻെറ സേഹാദരĈാേരാട് അനുരൂപെĜേട÷ത്

ആവശäമായിരുćു. ൧൮എെăćാൽ േയശുവും പരീêിèെĜടുകയും
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പീഢനïൾസഹിèുകയും െചയ്തതിനാൽ പരീêിèെĜടുćവെര

സഹായിèുവാൻകഴിവുĐവൻആകുćു.

൩അതുെകാ÷് സçർĖീയവിളിയിൽ പîാളികളായ വിശുĂ

സേഹാദരĈാേര, നാം സçീകരിđ് ഏĤുപറയുć വിശçാസûിൻെറ

അെĜാസ്തലനും, മഹാപുേരാഹിതനുമായ േയശുവിെന

åശĂിđുേനാèുവിൻ. ൨ േമാെശ ൈദവഭവനûിൽ ഒെèയും

വിശçസ്തനായിരുćതുേപാെല േയശുവും തെć നിയമിđാèിയ

ൈദവûിĈുĉാെകവിശçസ്തൻആകുćു. ൩ഭവനെûèാളും ഭവനം

നിർĊിđവന്അധിക മഹതçമുĐതുേപാെല േയശുവും േമാശേയèാൾ

അധികം മഹതçûിന് േയാഗäൻ എćു െവളിെĜöിരിèുćു. ൪

ഏത് ഭവനവും നിർĊിĜാൻ ഒരാൾ േവണം; സർĔവും നിർĊിđവൻ

ൈദവം തെć. ൫ േമാെശ വാസ്തവമായും ൈദവഭവനûിൽ

ഒെèയും വിശçസ്ത ശുåശൂഷèാരനായിരുćത്, ൈദവം ഭാവിയിൽ

അരുളിെđēുവാനിരുćകാരäïൾè്സാêäം പറേയ÷തിനേåത. ൬

എćാൽ åകിസ്തുേവാ തൻെറ ഭവനûിന്അധികാരം ഭരേമğിèെĜö

പുåതനായിö് തെć വćു; നമുè് അവനിലുĐ ദൃഢവിശçാസവും,

നാം åപതäാശിèുćതിലുĐ അഭിമാനവും അവസാനേûാളം

മുറുെകĜിടിđുെകാ÷ാൽ നാം തെć അവൻെറ ഭവനം ആകുćു.

൭അതുെകാ÷് പരിശുĂാÿാവ് അരുളിെđēുćതുേപാെല: “ഇć്

നിïൾഅവൻെറ ശĝം േകൾèുćുെവîിൽ ൮ മരുഭൂമിയിൽവđ്

പരീêാസമയïളിെല മĀരûിൽ, നിïളുെട പൂർവികരായ

യിåസാേയൽ മèൾ െചയ്തതുേപാെല നിïളുെട ഹൃദയം

കഠിനമാèരുത്. ൯അവിെടവđ് നിïളുെട മുൻ തലമുറകളിലുĐ

പിതാèĈാർൈദവേûാട് മĀരിèുകയും നാğതുആ÷്എൻെറ

åപവർûികെള ക÷ിöും എെć പരീêിèുകയും െചയ്തു. ൧൦

അതുെകാ÷് എനിè് ആ തലമുറേയാട് നീരസം ഉ÷ായി. അവർ

എേĜാഴും െതĤിേĜാകുćഹൃദയമുĐവർഎćുംഎൻെറ വഴികെള

അറിയാûവർ എćും ഞാൻ പറõു: ൧൧ അവർè് ഞാൻ

നൽകാനിരുćസçčതയുĐ േദശû്അവർ åപേവശിèയിĭഎćു
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ഞാൻ എൻെറ േകാപûിൽ സതäംെചയ്തു.” ൧൨സേഹാദരĈാേര,

ജീവനുĐ ൈദവെû തäജിđുകളയുć അവിശçാസമുĐ

ദുġഹൃദയം നിïളിൽ ആർèും ഉ÷ാകാതിരിèുവാൻ

ജാåഗതയുĐവരായിരിèുക. ൧൩ åപതäുത, നിïളിൽ ആരും

പാപûിൻെറ ചതിയാൽ വòിèെĜടാതിരിേè÷തിന് “ഇć്”

എćുപറയുć ദിവസïൾഉĐിടേûാളം കാലംഓേരാ ദിവസവും

അേനäാനäം åപേബാധിĜിđുെകാൾവിൻ. ൧൪ നĊുെട വിശçാസം,

ആദിമുതൽ അăäം വെര ദൃഢമായിĜിടിđുെകാ÷ിരുćാൽ നാം

åകിസ്തുവിൽ പîാളികളായിûീർćിരിèുćു. ൧൫ “ഇć് നിïൾ

അവൻെറ ശĝം åശĂിèുćുെവîിൽ,ൈദവേûാടുĐ മĀരûിൽ

ഹൃദയïെള യിåസേയലäർ കഠിനമാèിയതുേപാെല നിïളുെട

ഹൃദയïെള കഠിനമാèരുത്” എćു തിരുെവഴുû് പറയുćതിൽ

൧൬ആരാകുćുൈദവശĝം േകöിöു മĀരിđവർ? മിåസയീമിൽനിć്

േമാെശമുഖാăരം വിേമാചിതരായഎĭാവരുമേĭാ. ൧൭നാğതുആ÷്

ൈദവംആേരാട് േകാപിđു? പാപം െചയ്തവേരാടĭേയാ?അവരുെട

ശവïൾ മരുഭൂമിയിൽ വീണുേപായി. ൧൮ എൻെറ സçčതയിൽ

åപേവശിèയിĭഎćുആണയിöത്അനുസരണംെകöവേരാടĭാെത

പിെćആേരാടാകുćു? ൧൯ഇïെനഅവരുെടഅവിശçാസം നിമിûം

അവർè്എൻെറസçčതയിൽ åപേവശിèുവാൻകഴിõിĭഎćു

നാം കാണുćു.

൪അതുെകാ÷്,ൈദവûിൻെറവിåശമûിൽ åപേവശിèുവാനുĐ

വാëûം േശഷിđിരിèയാൽ നിïളിൽ ആർെèîിലും

അത് ലഭിèാെതേപായി എćു വരാതിരിĜാൻ നാം

ജാåഗതയുĐവരായിരിèുക. ൨ അവെരേĜാെല നാമും ൈദവിക

വിåശമെûèുറിđുĐ ഈ സദ് വാർû േകöവർ ആകുćു;

എîിലും േകöവർവിശçാസേûാെടഅംഗീകരിèായ്കെകാ÷് േകö

സേąശം അവർè് ഉപകാരമായി തീർćിĭ. ൩ വിശçസിđവരായ

നാമേĭാ വിåശമûിൽ åപേവശിèുćത്; േലാകčാപനûിîൽ

സൃġികർĊïൾപൂർûിയായ േശഷവും: “അവർഎൻെറവിåശമûിൽ



എåബായർ 2573

åപേവശിèയിĭഎćുഞാൻഎൻെറ േകാപûിൽസതäംെചയ്തു”

എćു അരുളിെđയ്തിരിèുćുവേĭാ. ൪ “ഏഴാം നാളിൽ ൈദവം

തൻെറ സകലåപവൃûികളും പൂർûിയാèി വിåശമിđു” എćു

ഏഴാം നാളിെനèുറിđ് േവദåഗĄûിൽ പറõിരിèുćു. ൫

“എൻെറ വിåശമûിൽ അവർ åപേവശിèയിĭ” എćു ഇവിെട

വീ÷ും അരുളിെđēുćു. ൬ അതുെകാ÷് ചിലർ അതിൽ

åപേവശിèുവാൻ അവസരം േശഷിđിരിèയാലും മുĉ് സദ്

വാർû േകöവർ അനുസരണേèടുനിമിûം åപേവശിèാെത

േപാകയാലും, ൭ മുĉ് ഉĂരിđതു േപാെല വളെര കാലûിന്

േശഷം ൈദവം ദാവീദിലൂെട, “ഇć്” എെćാരു ദിവസം പിെćയും

നിċയിđിരിèുćു എćു െവളിെĜടുûുćു; “ഇć് അവൻെറ

ശĝം േകൾèുćു എîിൽ നിïളുെട ഹൃദയം കഠിനമാèരുത്”

എćു ദാവീദിലൂെട അരുളിെđēുćു. ൮ േയാശുവ അവെര

സçčതയുĐേദശû് åപേവശിĜിđിരുćുഎîിൽൈദവം മെĤാരു

ദിവസെûèുറിđ് വീ÷ും പറയുകയിĭായിരുćു. ൯ആകയാൽ

ൈദവജനûിന് ഒരു ശĒûനുഭവം ലഭിèുവാനിരിèുćു. ൧൦ൈദവം

തൻെറ åപവൃûികളിൽനിćു വിമുéനായതു േപാെല അവൻെറ

വിåശമûിൽ åപേവശിđഏെതാരുവനും തൻെറ åപവൃûികളിൽനിćു

വിമുéനായിûീർć് വിåശമിèുćു. ൧൧അതുെകാ÷് നാംആരും

യിåസാേയൽജനതെചയ്തതുേപാലുĐഅനുസരണേèടിെěഅേത

അവčയിൽ വീഴാതിരിേè÷തിന് ആ ൈദവിക വിåശമûിൽ

åപേവശിèുവാൻ ഉĀാഹമുĐവരായിരിè. ൧൨ ൈദവûിൻെറ

വചനം ജീവനും ൈചതനäവുമുĐതായി ഇരുവായ്ûലയുĐ ഏത്

വാളിേനèാളും മൂർđേയറിയതും േദഹിെയ ആÿാവിൽനിćും,

സĆികെള മðകളിൽനിćും േവർപിരിèുംവെരതുളđുെചĭുćതും

ഹൃദയûിെലചിăകെളയും ഉേāശïെളയും വിേവചിđറിയുćതും

ആകുćു. ൧൩അവൻെറ ദൃġിയ്è് മറõിരിèുćഒരുസൃġിയുമിĭ;

സകലവും അവൻെറ കĚിന് വäéവും, മറവിĭാûതുമായി

കിടèുćു;അïെനയുĐൈദവûിൻെറ മുĉിലാണു നാം കണè്
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േബാĂäെĜടുേû÷ത്. ൧൪ആകയാൽസçർĖûിേലè്ആേരാഹണം

െചയ്തൈദവപുåതനായ േയശു േåശഷ്ഠമഹാപുേരാഹിതനായി നമുèു

ഉĐതുെകാ÷്നാംനĊുെടവിശçാസം മുറുെകĜിടിđുെകാൾക. ൧൫

നമുèുĐമഹാപുേരാഹിതൻനĊുെടബലഹീനതകളിൽസഹതാപം

കാണിèുവാൻ കഴിയാûവനĭ; പകരം സർĔûിലും നമുèു

തുലäനായി åപേലാഭിèെĜöിöും പാപം ഇĭാûവനായിരുćു. ൧൬

അതുെകാ÷്കരുണലഭിĜാനും തĀമയû്സഹായûിനുĐകൃപ

åപാപിèുവാനുമായി നാംൈധരäേûാെടകൃപാസനûിന്അടുûു

െചĭുക.

൫മനുഷäരുെട ഇടയിൽനിć് എടുèുćഏത് മഹാപുേരാഹിതനും

മനുഷäർèുേവ÷ി പാപപരിഹാര വഴിപാടും യാഗവും

അർĜിèുവാൻ ൈദവകാരäûിൽ നിയമിèെĜടുćു. ൨

താനും ബലഹീനതയുĐവനാകയാൽ അറിവിĭാûവേരാടും

വഴി െതĤിേĜാകുćവേരാടും സഹതാപം കാണിèുവാൻ

കഴിയുćവനും ൩ബലഹീനതനിമിûം ജനûിന് േവ÷ിഎćേപാെല

തനിèുേവ÷ിയും പാപയാഗം അർĜിേè÷ിയവനും ആകുćു.

൪ എćാൽ അഹേരാെനേĜാെല ൈദവം വിളിèുćവനĭാെത

ആരും മഹാപുേരാഹിതൻെറ čാനം സçതേവ എടുèുćിĭ. ൫

അതുേപാെല åകിസ്തുവും മഹാപുേരാഹിതൻആകുവാനുĐ പദവി

സçതേവ എടുûിöിĭ; “നീ എൻെറ പുåതൻ; ഇć് ഞാൻ നിെć

ജനിĜിđിരിèുćു”എćുഅവേനാട്അരുളിെđയ്തൈദവംഅവനു

െകാടുûതേåത. ൬അïെന തിരുെവഴുûിൽ മെĤാരിടû്: “നീ

മൽèീേസെദèിെě åകമåപകാരം എേćèും ഒരു പുേരാഹിതൻ”

എćു പറയുćു. (aiōn g165) ൭ åകിസ്തുഈ േലാകûിൽ ജീവിđിരുć

കാലû് തെć മരണûിൽനിćു രêിèാൻകഴിയുćൈദവേûാട്

ഉđûിലുĐ നിലവിളിേയാടും കĚുനീേരാടുംകൂെട åപാർüനയും,

അഭയയാചനയും നടûുകയും,ൈദവേûാടുĐ ഭയഭéിനിമിûം

ഉûരംലഭിèുകയും െചയ്തു. ൮താൻൈദവപുåതൻആെണîിലും,

കġാനുഭവïളിലൂെടഅനുസരണം പഠിđ് പരിപൂർĚനായി, ൯തെć
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അനുസരിèുćഏവർèും നിതäരêയുെട കാരണവുമായിûീർćു.

(aiōnios g166) ൧൦ മൽèീേസെദèിെě åകമåപകാരം മഹാപുേരാഹിതൻ

എćുൈദവûാൽ നാമകരണം െചēെĜöും ഇരിèുćു. ൧൧ഈ

േയശുവിെനèുറിđു ഞïൾèു വളെര പറവാനു÷്; എîിലും

നിïൾ േകൾèുവാൻ ഉĀാഹമിĭാûവരാകയാൽ വിവരിđ്

തരുവാൻ åപയാസം. ൧൨ കാലയളവ് കണèാèി േനാèിയാൽ

ഇേĜാൾഉപേദġാèĈാർആയിരിേè÷വരാണ് നിïൾ,എîിലും

ൈദവûിൻെറഅരുളĜാടുകളുെടആദäപാഠïെളതെćനിïൾè്

വീ÷ും ഉപേദശിđു തേര÷ിവćിരിèുćു; കöിയായുĐആഹാരമĭ,

പാലേåത നിïൾè് ആവശäെമć് വćിരിèുćു. ൧൩ പാൽ

മാåതം കുടിèുćവൻ ശിശുവിെനേĜാെല നീതിയുെട വചനûിൽ

അനുഭവപരിചയമിĭാûവനേåത. ൧൪േനേരമറിđ് കöിയായുĐആഹാരം

മുതിർćവർèുĐതാണ്; ശരിെയ െതĤിൽ നിć് വിേവചിđറിയുവാനും

നĈതിĈകെള തിരിđറിയുവാനുമായി അനുഭവïളാൽ അഭäസനം

തികõപകçത åപാപിđവർേèഅത് പĤുകയുĐൂ.

൬അതുെകാ÷് åകിസ്തുവിെനèുറിđുĐ ആദäപാഠïെള വിö്

പൂർĚവളർđ åപാപിèുവാൻ തുടർđയായി നിർĒĆപൂർവം

åശമിèുക. നിർðീവ åപവൃûികെളèുറിđുĐ മാനസാăരം,

ൈദവûിലുĐവിശçാസം, ൨സ്നാനïെളèുറിđുĐഅടിčാന

ഉപേദശം,ൈകെവĜ്, മരിđവരുെട പുനരുüാനം, നിതäശിêാവിധി

എćിïെനയുĐ അടിčാനം നാം പിെćയും ഇേട÷തിĭ.

(aiōnios g166) ൩ ൈദവം അനുവദിèുć പêം നാം പൂർĚ

പരിñാനം േനടും. ൪എćാൽഒരിèൽൈദവûിൻെറ åപകാശനം

ലഭിèുകയുംസçർĖീയദാനംആസçദിèുകയും പരിശുĂാÿാവിൽ

പîാളികളാകുകയും ൫ൈദവûിൻെറ നĭ വചനവും വരുവാനുĐ

േലാകûിൻെറശéിയുംആസçദിèുകയും െചയ്തവർ (aiōn g165) ൬

വീണുേപാെയîിൽഅവെരയഥാčാനെĜടുûുćത്അസാധäമാണ്.

അവർ സçയം ൈദവപുåതെന വീ÷ും åകൂശിèുćവരും അവനു

േലാകാപവാദം വരുûുćവരും ആകെകാ÷് അവെര പിെćയും
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മാനസാăരûിേലèുപുതുèുćത്അസാധäമാണ്. ൭പലേĜാഴായി

െപയ്ത മഴെവĐം സçീകരിđിö്, കൃഷി െചēുćവർè് ഫലåപദമായ

സസäാദികെള വിളയിèുകയാെണîിൽ ഭൂമി ൈദവûിൽനിć്

അനുåഗഹം åപാപിèുćു. ൮ മുĐും െഞരിõിലും മുളĜിđാേലാ

അത് നിഷ്åപേയാജനവും ശാപåഗസ്തവുമാകുćു; ചുöുകളകഅേåത

അതിൻെറഅവസാനം. ൯എćാൽഞïൾഇïെനസംസാരിèുćു

എîിലും åപിയമുĐവേര, ഉûമവും രêയുെട േåശഷ്ഠവുമായ

അനുഭവïൾ നിïളിലുെ÷ć് വളെര ഉറĜും ഞïൾèു÷്.

൧൦ നിïളുെട åപവൃûികളും വിശുĂĈാെര ശുåശൂഷിđതിനാലും

ശുåശൂഷിèുćതിനാലും ൈദവ നാമേûാട് കാണിđ സ്േനഹവും

മറćുകളയുവാൻതèവĚംഅവൻഅനീതിയുĐവനĭ. ൧൧എćാൽ

നിïൾഓേരാരുûരും åപതäാശയുെട പൂർĚനിċയം åപാപിèുവാൻ

അവസാനേûാളം ഒരുേപാെല ഉĀാഹംകാണിèണെമć്ഞïൾ

അതിയായി ആåഗഹിèുćു. ൧൨ അïെന നിïൾ ഉĀാഹം

െകöവരാകാെത,വിശçാസûാലും ദീർഘêമയാലുംവാëûïെള

അവകാശമാèുćവരുെട അനുകാരികളായിûീരുവിൻ. ൧൩

ൈദവം അåബാഹാമിേനാട് വാëûം െചēുേĉാൾ തെćèാൾ

വലിയവെനെèാ÷് സതäം െചയ്വാൻ ഇĭാതിരുćിö് തൻെറ

നാമûിൽതെćസതäം െചയ്തു: ൧൪ “ഞാൻ നിെćഅനുåഗഹിèയും

നിെćവർĂിĜിèുകയും െചēും”എćുഅരുളിെđയ്തു. ൧൫അïെന

അåബാഹാംêമേയാെട ദീർഘകാലംകാûിരുć് വാëûവിഷയം

േനടുകയും െചയ്തു. ൧൬ തïേളèാൾ വലിയവെനെèാ÷േĭാ

മനുഷäർ സതäം െചēുćത്; അïെന ഇടുć ആണ അവർè്

ഉറĜും തർèമിĭാûതുമാകുćു. ൧൭ അതുെകാ÷് ൈദവം

വാëûûിെěഅവകാശികൾè് തൻെറ ഉേāശäം മാറാûത്എćു

അധികംസ്പġമായി കാണിèുവാൻ തീരുമാനിđിö് ഒരുആണയാലും

ഉറĜുെകാടുûു. ൧൮ൈദവം ഉറĜുെകാടുû ര÷ു കാരäïളായ

“ഞാൻ നിെć അനുåഗഹിèയും നിെć വർĂിĜിèുകയും

െചēും” എć വാëûûിൽ ഉറđുനിൽèുകയും ൈദവûിൽ



എåബായർ 2577

ശരണûിനായി ഓടിവćനാം മാറിേĜാകാûതുംൈദവûിൻെറ

വാè് വäാജമĭ എćു െതളിയിèെĜöതും ശéിയുĐതുമായ

ഈ åപേബാധനം åപാപിèുവാൻ ഇടവരുćു. ൧൯ ആ åപതäാശ

നമുèു ആÿാവിൻെറ ഒരു നîൂരം തെć; അത് നിċിതവും

സുčിരവും തിരĠീലèĜുറûുĐഅതിവിശുĂčലേûയ്è്

കടèുćതുമാകുćു. ൨൦അവിേടè് േയശു മൽèീേസെദèിെě

åകമåപകാരംഎേćèുംമഹാപുേരാഹിതനായിമുĉുകൂöിനമുèുേവ÷ി

åപേവശിđിരിèുćു. (aiōn g165)

൭ശാേലംരാജാവുംഅതäുćതനായൈദവûിൻെറപുേരാഹിതനുമായ

ഈ മൽèീേസെദè്, രാജാèĈാെര നിåഗഹിđ് മടïിവരുć

അåബാഹാമിെന എതിേരĤുെചć് അനുåഗഹിđു. ൨ അåബാഹാം

മൽèീേസെദèിന് താൻ പിടിđടèിയ സകലûിൽ നിćും

പûിെലാć് വീതം െകാടുûു. മൽèീേസെദè് എć േപരിന്

നീതിയുെട രാജാെവćും, ശാേലംരാജാവ്എćതിന് സമാധാനûിൻെറ

രാജാവ് എćും അർüം ഉ÷്. ൩അവനു പിതാവിĭ, മാതാവിĭ,

വംശാവലിയിĭ, ജീവാരംഭവും ജീവാവസാനവും ഇĭ; അവൻ

ൈദവപുåതന് തുലäനായി എേćèും പുേരാഹിതനായിരിèുćു. ൪

ഇവൻഎåത മഹാൻഎćു åശĂിèുവിൻ; നĊുെട പൂർĔപിതാവായ

അåബാഹാംകൂെടയും യുĂûിൽ പിടിെđടുûവിേശഷസാധനïളിൽ

നിćും പûിെലാć്അവനു െകാടുûുവേĭാ. ൫ േലവിപുåതĈാരിൽ

പൗേരാഹിതäം ലഭിèുćവർèു നäായåപമാണåപകാരം ജനേûാടു

ദശാംശം വാïുവാൻ കğന ഉ÷്; അത് അåബാഹാമിൻെറ

സăതികളായി തീർć യിåസാേയലäേരാടാകുćു വാïുćതു. ൬

എćാൽമൽèീേസെദè് േലവിയുെട വംശാവലിയിൽ ഉൾെĜടാûവൻ

ആെണîിലുംഅåബാഹാമിേനാട് ദശാംശംവാïിയുംൈദവûിൽനിć്

വാëûïൾ åപാപിđവെനഅനുåഗഹിđുമിരിèുćു. ൭ഉയർćവൻ

താണവെന അനുåഗഹിèുćു എćതിന് തർèം ഏതുമിĭേĭാ.

൮ ഇവിെട മരിèുć പുേരാഹിതർ ദശാംശം വാïുćു; എćാൽ

അവിെടേയാഅïെനയĭഎേćèും ജീവിđിരിèുćുഎćസാêäം
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åപാപിđവൻ തെć ദശാംശം വാïുćു. ൯ ദശാംശം വാïുć

േലവിയുംഅåബാഹാം മുഖാăരം ദശാംശം െകാടുûിരിèുćുഎćു

ഒരു വിധûിൽപറയാം. ൧൦അവൻെറപിതാവിെന മൽèീേസെദè്

എതിേരĤേĜാൾ േലവിഅവൻെറശരീരûിൽഅടïിയിരുćുവേĭാ.

൧൧ േലവി പൗേരാഹിതäûാൽ ജനûിന് നäായåപമാണം ലഭിđ്

സĉൂർĚതവെćîിൽ,അഹേരാൻെറ åകമåപകാരംഎćു പറയാെത

മൽèീേസെദèിെě åകമåപകാരം േവെറാരു പുേരാഹിതൻവരുവാനുĐ

ആവശäംഎăായിരുćു? ൧൨പൗേരാഹിതäം മാറിേĜാകുćതാെണîിൽ

നäായåപമാണûിനും കൂെട മാĤം വേര÷ത്ആവശäമായിരിèുćു. ൧൩

എćാൽഇതുആെരèുറിđ് പറõിരിèുćുേവാഅവൻ േവെറാരു

േഗാåതûിലുĐവൻ; ആ േഗാåതûിൽ ആരും യാഗപീഠûിîൽ

പുേരാഹിതശുåശൂഷെചയ്തിöിĭ. ൧൪െയഹൂദേഗാåതûിൽനിć്നĊുെട

കർûാവ് ഉദയം െചയ്തു എćു സ്പġമേĭാ; ആ േഗാåതെûĜĤി

േമാെശ പൗേരാഹിതäം സംബĆിđ് ഒćും കğിđിöിĭ. ൧൫ ഈ

പുതിയ പുേരാഹിതൻ നäായåപമാണåപകാരം എഴുതിയിരിèുć

മാനുഷിക വംശപരĉരയിലĭ, അഴിõുേപാകാû ജീവൻെറ

ശéിയാൽ ഉളവായ ൧൬ മൽèീേസെദèിന് സദൃശനായി

മെĤാരു പുേരാഹിതൻ എćു പറõിരിèുćതിനാൽ ഇത്

ഏĤവുമധികം വäéമാകുćു. ൧൭തിരുവചനംഅവെനĜĤിസാêäം

പറയുćത്: “നീ മൽèീേസെദèിെě åകമåപകാരം എേćèും

പുേരാഹിതൻ” എćാണേĭാ. (aiōn g165) ൧൮ മുൻ കാലïളിെല

കğനകൾ,അതിൻെറബലഹീനതയുംനിഷ്åപേയാജനവുംനിമിûം

മാĤമു÷ായി. ൧൯നäായåപമാണം ഒćിേനയും പൂർûീകരിđിöിĭേĭാ

—എćിരുćാലും നാംൈദവേûാടുഅടുèുćതിനുĐഏെറനĭ

åപതäാശയും വćിരിèുćു. ൨൦ഈനĭ åപതäാശആണേയാടുകൂെട

അേåത സംഭവിđത്, എćാൽ മĤുĐവേരാ ആണ കൂടാെത

പുേരാഹിതĈാരായിûീർćു. ൨൧എćാൽ ൈദവം: ഇവേനാ: “നീ

എേćèുംപുേരാഹിതൻഎćുസതäംെചയ്തു,അനുതപിèുകയുമിĭ”

എćു ആണേയാടുകൂെട തെć േയശുവിെനèുറിđ് പറയുćു.
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(aiōn g165) ൨൨ ഇത് െകാ÷ു തെć േയശു ഈ േåശഷ്ഠ ഉടĉടിയുെട

ഉറĜുമായിതീർćിരിèുćു. ൨൩ വാസ്തവമായും മരണം

തടയുćത് നിമിûം പുേരാഹിതĈാർè് നിതäമായി ശുåശൂഷ

തുടരുവാൻ കഴിയായ്കെകാ÷് പുേരാഹിതĈാർ ഓേരാരുûരായി

ശുåശൂഷതുടർćവർഅേനകർആകുćു. ൨൪ഇവേനാ, എേćèും

ജീവിđിരിèുćതുെകാ÷്എേćèുംനിലനിൽèുćപൗേരാഹിതäം

ആകുćു åപാപിđിരിèുćത്. (aiōn g165) ൨൫ അതുെകാ÷് താൻ

മുഖാăരമായിൈദവേûാടുഅടുèുćവർèുേവ÷ി പêവാദം

െചയ്വാൻ സദാ ജീവിèുćവനാകയാൽഅവെര പരിപൂർĚമായി

രêിèാൻ അവൻ åപാപ്തനാകുćു. ൨൬ ഇïെനയുĐ

മഹാപുേരാഹിതനേĭാ നമുèു വാസ്തവമായും േവ÷ിയിരുćത്:

പാപമിĭാûവൻ, നിർേāാഷൻ, നിർĊലൻ, പാപികേളാട് േവർെപöവൻ,

സçർĖെûèാൾ ഉćതനായിûീർćവൻ; ൨൭ മുൻപുĐ

മഹാപുേരാഹിതĈാെരേĜാെലആദäം സçăപാപïൾèായും പിെć

ജനûിൻെറ പാപïൾèായും ദിനംåപതി യാഗം അർĜിèുവാൻ

ആവശäമിĭാûവൻതെć.അത്അവൻഒരിèൽഎĭാവർèുമായി

തെćûാൻ യാഗം അർĜിđുെകാ÷് െചയ്തുതീർûുവേĭാ. ൨൮

നäായåപമാണംഅപൂർĚ മനുഷäെര മഹാപുേരാഹിതĈാരാèുćു;

നäായåപമാണûിന് േശഷേമാ, ആണയുെട വചനേമാ ൈദവം

െചയ്ത വാëûåപകാരംഎേćèും പൂർĚനായിûീർćപുåതെന

മഹാപുേരാഹിതനാèുćു. (aiōn g165)

൮നാം ഈ പറയുćതിെě ഉേāശäം എെăćാൽ:

സçർĖûിൽ ൈദവûിൻെറ വലûുഭാഗû് ഇരുćവനായി, ൨

വിശുĂčലûിെěയുംൈദവംčാപിđസതäകൂടാരûിെěയും

ശുåശൂഷകനായ മഹാപുേരാഹിതൻ നമുèു÷്. താൻ േകവലം

നശçരനായ മനുഷäനĭ. ൩ഏത് മഹാപുേരാഹിതനും വഴിപാടും യാഗവും

അർĜിèുവാനായിനിയമിèെĜടുćു;ആകയാൽഅർĜിèുവാൻ

അതäാവശäമായും വĭതും േവണം. ൪എćാൽ åകിസ്തു ഭൂമിയിൽ

ആയിരുെćîിൽ ഒരിèലും പുേരാഹിതൻആകയിĭായിരുćു; കാരണം
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നäായåപമാണåപകാരംവഴിപാട്അർĜിèുćപുേരാഹിതർ ഭൂമിയിൽ

ഉ÷േĭാ. ൫അവർസçർĖീയമായതിെě ദൃġാăവും നിഴലുമായതിൽ

ശുåശൂഷ െചēുćു, “പർĔതûിൽനിനèു കാണിđ മാതൃകåപകാരം നീ

സകലവുംെചയ്വാൻേനാèുക”എćുഅരുളിെđയ്തതിനനുസാരമായി

േമാെശ കൂടാരം തീർĜാൻ ആരംഭിđു. ൬ എćാൽ åകിസ്തുേവാ

വിേശഷതേയറിയ വാëûïളിേĈൽ čാപിèെĜö മികđ

ഉടĉടിയുെട മĂäčനാകയാൽ,അതിൻെറവിേശഷതയ്è് ഒûവĚം

വിേശഷതേയറിയ ശുåശൂഷയും åപാപിđിരിèുćു. ൭ ഒćാമെû

നിയമം കുറവിĭാûതായിരുćുഎîിൽ ര÷ാമെതാćിനു േവ÷ി ഇടം

അേനçഷിèയിĭായിരുćു. ൮എćാൽൈദവംഅവരുെട കുറവുകെള

ക÷ു അരുളിെđēുćത്: “ഞാൻ യിåസാേയൽ ഗൃഹേûാടും

െയഹൂദാഗൃഹേûാടും പുതിെയാരു നിയമം െചēുćകാലം വരുംഎćു

കർûാവിൻെറഅരുളĜാടു. ൯ഞാൻഅവരുെട മുൻ തലമുറകളിലുĐ

പിതാèĈാെരൈകയ്è് പിടിđ് മിåസയീംേദശûുനിćു െകാ÷ുവć

നാളിൽഞാൻഅവേരാട് െചയ്ത നിയമംേപാെലഅĭ;അവർഎൻെറ

നിയമûിൽ നിലനിćിĭ; ഞാൻ അവെര ആദരിđതുമിĭ എćു

കർûാവിൻെറ അരുളĜാടു. ൧൦ഈകാലം കഴിõേശഷംഞാൻ

യിåസാേയൽ ഗൃഹേûാട് െചയ്വാനിരിèുć നിയമം ഇïെന

ആകുćു: ഞാൻ എൻെറ നäായåപമാണം അവരുെട ഉĐിലാèി

അവരുെട ഹൃദയïളിൽ എഴുതും; ഞാൻ അവർè് ൈദവമായും

അവർഎനിè് ജനമായും ഇരിèും. ൧൧ഇനിഅവരിൽആരും തൻെറ

കൂöുകാരെനയും തൻെറസേഹാദരെനയുംൈദവെûഅറിയുകഎćു

പറõുപഠിĜിേè÷തിĭ;അവർആബാലവൃĂംഎĭാവരുംഎെć

അറിയും. ൧൨ഞാൻഅവരുെടഅകൃതäïെളèുറിđ് കരുണയുĐവൻ

ആകും;അവരുെടപാപïെളഇനിഓർèയുമിĭഎćുകർûാവിൻെറ

അരുളĜാടു.” ൧൩പുതിയത്എćുപറയുćതിനാൽആദä ഉടĉടിെയ

പഴയതാèിയിരിèുćു; എćാൽ പഴയതാകുćതും ജീർĚിèുćതും

എĭാം താമസിയാെതഇĭാെതയാകും.
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൯എćാൽആദä ഉടĉടിèു േപാലും ഭൂമിയിൽആരാധനയ്èായുĐ

čലïളും åകമïളും ഉ÷ായിരുćു. ൨സമാഗമനകൂടാരûിനുĐിൽ

ആദäഭാഗû് നിലവിളèും േമശയും കാഴ്ചയĜവും ഉ÷ായിരുćു.

അതിന് വിശുĂčലംഎćു േപർ. ൩ ര÷ാം തിരĠീലയ്è് പിćിേലാ

അതിവിശുĂംഎćഭാഗം. ൪അതിൽ െപാćുെകാ÷ുĐധൂപപീഠവും

മുഴുവനും െപാćു െപാതിõ നിയമെപöകവും അതിനകû്

മć ഇöു െവđ െപാൻപാåതവും അഹേരാൻെറ തളിർûവടിയും

നിയമûിൻെറ കğലകകളും ൫ അതിന് മീെത കൃപാസനെû

മൂടുć േതജĢിെě െകരൂബുകളും ഉ÷ായിരുćു. അത് ഇേĜാൾ

ഓേരാćായി വിവരിĜാൻകഴിയുćിĭ. ൬ഇവഇïെനതീർćേശഷം

പുേരാഹിതĈാർനിതäം മുൻകൂടാരûിൽെചćുശുåശൂഷകഴിèും.

൭ ര÷ാമേûതിേലാ ആ÷ിൽ ഒരിèൽ മഹാപുേരാഹിതൻ മാåതം

െചĭും; രéം കൂടാെത അĭ; അത് അവൻ തനിèുേവ÷ിയും

ജനûിൻെറ മന: പൂർĔമĭാû െതĤുകൾèുേവ÷ിയും

അർĜിèും. ൮ ഈ മുൻകൂടാരം നില്èുേćടേûാളം കാലം

വിശുĂമąിരûിേലèുĐവഴി െവളിെĜöിĭഎćുപരിശുĂാÿാവ്

ഇതിനാൽ െവളിെĜടുûുćു. ൯ ആ സമാഗമനകൂടാരം ഈ

കാലേûè് ഒരു സാദൃശäമേåത. ആരാധകെě മനĢാêിയിൽ

പൂർĚ സമാധാനം വരുûുവാൻ പരäാപ്തമĭാû വഴിപാടും

യാഗവുമാണ് അćു അർĜിđുേപാćത്. ൧൦ അവ ഭêണïൾ,

പാനീയïൾ,ആചാരസംബĆമായ ശുĂീകരണïൾ,എćിവേയാട്

കൂടിയ ആ ബാഹäാചാരïൾ, ൈദവം പുതിയ വäവčിതികൾ

ഏർെĜടുûുćത് വെര അനുഷ്ഠിèുവാനുĐതായിരുćു. ൧൧

åകിസ്തുേവാ വരുവാനുĐനĈകളുെട മഹാപുേരാഹിതനായി വćിö്,

ൈകĜണിയĭാûതായി, എćുവđാൽ ഈ േലാക സൃġിയിൽ

ഉൾെĜടാûതായി മഹതçവും പൂർĚവുമായ ഒരു കൂടാരûിൽകൂടി

൧൨ ആöുെകാĤĈാരുെടയും പശുèിടാèളുെടയും രéûാലĭ,

സçăരéûാൽ തെć ഒരിèലായിö് വിശുĂമąിരûിൽ

åപേവശിđ്എേćèുമുെĐാരു വീെ÷ടുĜ് ഉറĜാèി. (aiōnios g166) ൧൩
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ആചാരåപകാരം ആöുെകാĤĈാരുെടയും കാളകളുെടയും രéവും

പശുഭസ്മവും മലിനെĜöവരുെട േമൽ തളിèുćതു നിമിûംഅവർè്

ശാരീരികശുĂി വരുûുćു എîിൽ, ൧൪ നിതäൈദവാÿാവിനാൽ

ൈദവûിന് തെćûാൻനിഷ്കളîനായിഅർĜിđ åകിസ്തുവിൻെറ

രéം,നിïളുെട മനĢാêിെയനിർðീവഅനുഷ്ഠാനïളിൽനിćും

േമാചിĜിđ്, ജീവനുĐൈദവെûആരാധിĜാൻഎåതഅധികമായി

ശുĂീകരിèും? (aiōnios g166) ൧൫അത് നിമിûം ആദä ഉടĉടിയിൻ

കീഴിലുĐവരുെട ലംഘനïൾèുĐ ശിêയായ മരണûിൽ

നിćുĐ വീെ÷ടുĜിനായി ഒരു മരണം ഉ÷ാകയും, അതിലൂെട

നിതäാവകാശûിെě വാëûം ൈദവûാൽ വിളിèെĜöവർèു

ലഭിേè÷തിന് åകിസ്തു പുതിയ നിയമûിൻെറ മĂäčൻ

ആകുകയും െചയ്തു. (aiōnios g166) ൧൬ വിൽപåതം ഉĐ ഇടû് അത്

എഴുതിയ ആളിൻെറ മരണം െതളിയിèെĜേട÷ത് ആവശäം. ൧൭

വിൽപåതം തēാറാèിയ ആളിൻെറ ജീവകാലേûാളം അതിന്

ഉറĜിĭ; മരണേശഷമാണ് അത് åപാബലäûിൽ വരുćത്. ൧൮

അതുെകാ÷് ആദäഉടĉടിയും രéം കൂടാെത åപതിഷ്ഠിđതĭ.

൧൯ േമാെശ നäായåപമാണûിെല സകല കğനയും ജനേûാടു

åപസ്താവിđ േശഷംപശുèിടാèളുെടയുംആöുെകാĤĈാരുെടയും

രéെû െവĐവും ചുവć ആöുേരാമവും ഈേസാĜുമായി

എടുûു പുസ്തക ചുരുളുകളിേĈലും സകല ജനûിേĈലും

തളിđു: ൨൦ “ഇതു ൈദവം നിïേളാടു കğിđ ഉടĉടിയുെട രéം”

എćു പറõു. ൨൧ അïെന തെć അവൻ കൂടാരûിേĈലും

ആരാധനയ്èുĐ ഉപകരണïളിേĈലും എĭാം രéം തളിđു.

൨൨ നäായåപമാണåപകാരം ഏകേദശം സകലവും രéûാൽ

ശുĂീകരിèെĜടുćു: രéം െചാരിõിöĭാെത വിേമാചനമിĭ. ൨൩

ആകയാൽസçർĖûിലുĐവയുെട åപതിബിംബïെളഈവകയാൽ

ശുĂമാèുćത് ആവശäം എîിൽ, സçർĖീയമായവയ്േèാ

ഇവേയèാൾ നĭ യാഗïൾ ആവശäം. ൨൪ åകിസ്തു

വാസ്തവമായതിെě åപതിബിംബമായി മനുഷäനിർĊിതമായ ഒരു



എåബായർ 2583

വിശുĂമąിരûിേലèĭ,ഇേĜാൾനമുèുേവ÷ിൈദവസćിധിയിൽ

åപതäêനാകുവാൻ സçർĖûിേലèേåത åപേവശിđത്. ൨൫

മഹാപുേരാഹിതൻആ÷ുേതാറുംതേěതĭാûരéേûാടുകൂെട

വിശുĂമąിരûിൽ åപേവശിèുćതുേപാെല, åകിസ്തു തെćûാൻ

വീ÷ുംവീ÷ുംഅർĜിേè÷ിയആവശäമിĭ. ൨൬അïെനയായാൽ

േലാകčാപനം മുതൽഅവൻപലേĜാഴും കġമനുഭവിേè÷ിയിരുćു.

എćാൽ അവൻ കാലസĉൂർണതയിൽ സçă യാഗംെകാ÷ു

പാപപരിഹാരം വരുûുവാൻ ഒരിèൽ മാåതം åപതäêനായി. (aiōn g165)

൨൭മനുഷäെരĭാം ഒരിèൽമരിèയും പിെćനäായവിധിയു÷ാകുകയും

െചēുćു. ൨൮ åകിസ്തുവുംഅïെനതെćഅേനകരുെട പാപïെള

നീèുവാൻ ഒരിèൽയാഗമായിഅർĜിèെĜöു. ഇനിയും വരുćത്

പാപûിന് പരിഹാരം വരുûുവാനĭ, åപതäുത തനിèായിêമേയാെട

കാûുനില്èുćവരുെട രêയ്èായി ര÷ാമത് åപതäêനാകും.

൧൦നäായåപമാണം വരുവാനുĐ നĈകളുെട നിഴൽ എćĭാെത,

കാരäïളുെട യഥാർü രൂപമĭാûതുെകാ÷്, ആ÷ുേതാറും

ആവർûിèുćഅേതയാഗïൾെകാ÷ുഅടുûുവരുćവർè്

സൽഗുണപൂർûി വരുûുവാൻ ഒരുനാളും കഴിവുĐതĭ. ൨

അĭാെയîിൽആരാധനèാർè് ഒരിèൽശുĂിവćതിെě േശഷം

പാപïെളèുറിđുĐ മേനാേബാധം പിെć ഉ÷ാകാûതിനാൽ

യാഗം കഴിèുćത് നിćുേപാകയിĭേയാ? ൩ഇേĜാേഴാആ÷ുേതാറും

യാഗïളാൽ പാപïളുെട ഓർĊ ഉ÷ാകുćു. ൪ കാളകളുെടയും

ആടുകളുെടയും രéûിന് പാപïെള നീèുവാൻ കഴിയുćത്

അസാധäമെåത. ൫ആകയാൽ åകിസ്തു േലാകûിൽവćേĜാൾതാൻ

പറയുćു: “ഹനനയാഗവും വഴിപാടും നീആåഗഹിđിĭ;എćാൽഒരു

ശരീരം നീഎനിè് ഒരുèിയിരിèുćു. ൬സർĔാംഗേഹാമïളിലും

പാപപരിഹാര യാഗïളിലും നീ åപസാദിđിĭ. ൭അേĜാൾ ഞാൻ

പറõു: ഇതാ, ഞാൻ വരുćു; പുസ്തകđുരുളിൽ എെćèുറിđ്

എഴുതിയിരിèുćു;ൈദവേമ, നിൻെറഇġം െചയ്വാൻഞാൻവരുćു”

എćു അവൻ പറയുćു. ൮ നäായåപമാണåപകാരം കഴിđുവരുć
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യാഗïളും വഴിപാടുകളും സർĔാംഗ േഹാമïളും പാപപരിഹാര

യാഗïളും നീ ഇėിđിĭ, അവയിൽ åപസാദിđതുമിĭ എćിïെന

പറõേശഷം: ൯ഇതാ, നിൻെറ ഇġം െചയ്വാൻഞാൻ വരുćു

എćു പറõുെകാ÷്അവൻ ര÷ാമേûതിെനčാപിèുവാൻ

ഒćാമെûആചാരïെള നീèിèളയുćു. ൧൦ആ ര÷ാമെû

അനുഷ്ഠാനïളാൽ, അതായത് േയശുåകിസ്തു ഒരിèലായി

കഴിđ ശരീരയാഗûാൽ നാം വിശുĂീകരിèെĜöിരിèുćു. ൧൧

വാസ്തവമായും ഏത് പുേരാഹിതനും ദിവേസന ശുåശൂഷിđിöും

ഒരുനാളും പാപïെള പരിഹരിĜാൻ കഴിയാûഅേത യാഗïെള

വീ÷ുംവീ÷ും അർĜിđും െകാ÷ു നില്èുćു. ൧൨ åകിസ്തുേവാ

പാപïൾè് േവ÷ി ഒരിèലായി യാഗം അർĜിđിö് എേćèും

ൈദവûിൻെറ വലûുഭാഗû്, ൧൩ശåതുèൾ തൻെറ പാദപീഠം

ആകുേവാളം കാûിരിèുćു. ൧൪ ഏകയാഗûാൽ അവൻ

വിശുĂീകരിèെĜടുćവർè്സദാകാലേûèുംസൽഗുണപൂർûി

വരുûിയിരിèുćു. ൧൫ അത് പരിശുĂാÿാവും നേĊാട്

സാêീകരിèുćു. ൧൬ “ഈകാലം കഴിõേശഷംഞാൻഅവേരാട്

െചയ്വാനിരിèുć നിയമം ഇïെനയാകുćു: ഞാൻ എൻെറ

നäായåപമാണംഅവരുെട ഉĐിലാèിഅവരുെടഹൃദയïളിൽഎഴുതും

എćു കർûാവിൻെറ അരുളĜാടു” എćു അരുളിെđയ്തേശഷം:

൧൭ “അവരുെട പാപïെളയും അകൃതäïെളയും ഞാൻ ഇനി

ഓർèയുമിĭ” എćുകൂടി അരുളിെđēുćു. ൧൮ ആകയാൽ

പാപïളുെട േമാചനം നടćിരിèുćതിനാൽ, ഇനി േമൽ

പാപïൾè് േവ÷ി ഒരു യാഗവുംആവശäമിĭ. ൧൯അതുെകാ÷്

സേഹാദരĈാേര, േയശുവിൻെറ രéûാൽ നാം ൈധരäേûാെട

അതിവിശുĂčലേûè് åപേവശിേè÷തിനായി, ൨൦ േയശു

തൻെറ േദഹം എć തിരĠീലയിൽകൂടി നമുèുേവ÷ി ജീവനുĐ

പുതുവഴി തുറèുകയും െചയ്തു. ൨൧ കൂടാെത ൈദവഭവനûിൽ

നമുè് ഒരു മഹാപുേരാഹിതേനയും ലഭിđിരിèുćതിനാൽ, ൨൨നാം

ദുർĊനĢാêി നീïിയവരായി തളിđു ശുĂീകരിđഹൃദയേûാെടയും



എåബായർ 2585

ശുĂെവĐûാൽകഴുകെĜöശരീരേûാെടയും വിശçാസûിൻെറ

പൂർĚനിċയംപൂ÷് പരമാർüഹൃദയേûാെടഅടുûു െചĭുക.

൨൩ åപതäാശയുെട ഉറĜ് നാം മുറുെക പിടിđുെകാൾക; വാëûം

െചയ്തവൻവിശçസ്തനേĭാ. ൨൪സ്േനഹûിനുംസൽåപവൃûികൾèും

ഉĀാഹം വർĂിĜിèുവാൻ അേനäാനäം േåപാൽസാഹിĜിèുവാൻ

åശĂിèുക. ൨൫ചിലർ െചēുćതുേപാെല നĊുെടസഭാേയാഗïെള

ഉേപêിèാെത തĊിൽ åപേബാധിĜിđുെകാ÷്, കർûാവിൻെറ

നാൾസമീപിèുćുഎćു കാണും േതാറുംഅത്അധികമധികമായി

െചേē÷താകുćു. ൨൬സതäûിൻെറ പരിñാനം ലഭിđേശഷം

നാം മനഃപൂർĔം പാപം െചയ്താൽ പാപപരിഹാരûിന് േവ÷ി

ഇനി ഒരു യാഗവും അവേശഷിèുćിĭ. ൨൭ മറിđ് ഭയîരമായ

നäായവിധിേയയുംൈദവെûഎതിർèുćവെര ദഹിĜിèുവാനുĐ

േåകാധാìിേയയും ആകുćു േനരിേട÷ി വരിക. ൨൮ േമാെശയുെട

നäായåപമാണം ലംഘിèുćവന് കരുണ കൂടാെത ര÷ു മൂćു

സാêികളുെട വാെമാഴിയാൽ മരണശിê കğിèുćുവേĭാ. ൨൯

ൈദവപുåതെന ചവിöിèളയുകയും തെć വിശുĂീകരിđ നിയമ

രéെû മലിനം എćു നിരൂപിèയും കൃപയുെട ആÿാവിെന

നിąിèയും െചയ്തവൻഎåതകഠിനേമറിയശിêയ്è് പാåതമാകും

എćുനിïൾചിăിđു േനാèുവിൻ. ൩൦ “åപതികാരംഎനിèുĐത്,

ഞാൻ പകരം െചēും” എćും “കർûാവ് തൻെറ ജനെû

നäായംവിധിèും” എćുംഅരുളിെđയ്തവെന നാംഅറിയുćുവേĭാ.

൩൧ ജീവനുĐ ൈദവûിൻെറ കēിൽ വീഴുćത് ഭയîരം. ൩൨

നിïൾè് åപകാശനം ലഭിđേശഷം, പരസäമായ നിąകളാലും

പീഢകളാലും നിïൾ കġതയനുഭവിđു. ൩൩ കൂടാെത, ആ വക

കġതകൾഅനുഭവിèുćവർè് കൂöാളികളായിûീർćും ഇïെന

കġïളാൽവളെര േപാരാöംകഴിđപൂർĔകാലംഓർûുെകാൾവിൻ.

൩൪തടവുകാേരാട് നിïൾസഹതാപംകാണിđു. കൂടാെതസçർĖûിൽ

നിലനില്èുć ഉûമസĉû് നിïൾè് ഉ÷് എćറിõ്

സĉûുകളുെട അപഹാരവും സേăാഷേûാെട സഹിđുവേĭാ.



എåബായർ 2586

൩൫അതുെകാ÷് മഹാ åപതിഫലമുĐ നിïളുെട ആÿൈധരäം

തĐിèളയരുത്. ൩൬ൈദേവġം െചയ്തു വാëûം åപാപിèുവാൻ

നിïൾè് സഹിഷ്ണതആവശäം. ൩൭ “ഇനി എåതയും അğകാലം

കഴിõിö് വരുവാനുĐവൻതീർđയായും വരും, താമസിèയുമിĭ.”

൩൮ എćാൽ “എൻെറ നീതിമാൻ വിശçാസûാൽ ജീവിèും;

പിൻമാറുćുഎîിൽഞാൻഅവനിൽ åപസാദിèയിĭ”എćിïെന

തിരുെവഴുûു÷േĭാ? ൩൯നാേമാ നാശûിേലèുപിĈാറുćവരുെട

കൂöûിലĭ, വിശçസിđു ജീവരê åപാപിèുćവരുെട കൂöûിലേåത

ആകുćു.

൧൧എćാൽ വിശçാസം എćേതാ, ൈധരäേûാെട ചിലത്

åപതീêിèുć ഒരുവൻെറ ഉറĜാണ്. അത് കാണാൻ കഴിയാû

കാരäïളുെട നിċയവും ആകുćു. ൨ ഇåപകാരമേĭാ

പൂർĔപിതാèĈാർè് തïളുെട വിശçാസം നിമിûംൈദവûിൻെറ

അംഗീകാരം ലഭിđത്. ൩ഈ åപപòംൈദവûിൻെറ കğനയാൽ

സൃġിèെĜöിരിèുćു എćും, നാം കാണുćഈ േലാകûിനു,

ദൃശäമായതĭകാരണം, åപതäുത åപപòംൈദവûിൻെറവചനûാൽ

സൃġിèെĜöു എćും നാം വിശçാസûാൽ മനĢിലാèുćു. (aiōn

g165) ൪ വിശçാസûാൽ ഹാെബൽ ൈദവûിന് കയീേěതിലും

ഉûമമായ യാഗം കഴിđു; അതിനാൽ അവനു നീതിമാൻ എć

സാêäം ലഭിđു. ൈദവം അവൻെറ വഴിപാടിന് സാêäം കğിđു.

മരിđേശഷവുംഅവൻവിശçാസûാൽസംസാരിđുെകാ÷ിരിèുćു.

൫വിശçാസûാൽഹാേനാè് മരണംകാണാെതഎടുèെĜöു;ൈദവം

അവെനഎടുûുെകാ÷തിനാൽ കാണാെതയായി. അവൻൈദവെû

åപസാദിĜിđു എćു അവൻ എടുèെĜöതിനു മുെĉ സാêäം

åപാപിđു. ൬എćാൽവിശçാസംകൂടാെതൈദവെû åപസാദിĜിèുക

അസാധäം തെć; ൈദവûിൻെറ അടുèൽ വരുćവൻ ൈദവം

വാഴുćുഎćുംതെćഅേനçഷിèുćവർè് åപതിഫലം െകാടുèുćു

എćും വിശçസിേè÷ത്ആവശäമാകുćു. ൭വിശçാസûാൽ േനാഹ

അതുവെര കാണാûവെയèുറിđ് മുćറിയിĜു÷ായിö് ൈദവിക
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ഭയേûാെട തൻെറ കുടുംബûിൻെറ രêèായിö് ഒരു െപöകം

തീർûു; അïെന ആ അനുസരണûിെě åപവർûി നിമിûം

അവൻ േലാകെûകുĤം വിധിèുകയും വിശçാസûാലുĐനീതിയ്è്

അവകാശിയായി തീരുകയും െചയ്തു. ൮വിശçാസûാൽഅåബാഹാം

തനിèുഅവകാശമായികിöുവാനിരുć േദശേûè് േപാകുവാനുĐ

വിളിേകöേĜാൾ, അനുസരണേûാെട എവിേടè് േപാകുćു

എćറിയാെതപുറെĜöു. ൯വിശçാസûാൽഅവൻവാëûേദശû്

ഒരു പരേദശിഎćേപാെലെചćുവാëûûിന് കൂöവകാശികളായ

യിസ്ഹാèിേനാടും യാേèാബിേനാടും കൂെട കൂടാരïളിൽ പാർûു.

൧൦ ൈദവം ശിğിയായി നിർĊിđതും അടിčാനïളുĐതുമായ

നഗരûിനായി താൻ ദർശനേûാെട കാûിരുćു. ൧൧വിശçാസûാൽ

അåബാഹാമും, സാറായും തïൾè് ഒരു മകെന നൽകും എćു

വാëûം െചയ്തവെന വിശçസ്തൻ എćു എĚുകയാൽ åപായം

കഴിõിöും പുേåതാğാദനûിന് ശéിåപാപിđു. ൧൨അതുെകാ÷്

മൃതåപായനായവനായഈഒരുവനിൽനിć് തെćയാണ്, െപരുĜûിൽ

ആകാശûിെല നêåതïൾേപാെലയും കടğുറെûഎĚിèൂടാû

മണൽേപാെലയും സăതികൾജനിđത്. ൧൩ഇവർഎĭാവരും വാëû

നിവൃûി åപാപിđിെĭîിലും ദൂരûുനിć് അത് ക÷ു സçാഗതം

െചയ്തും ഭൂമിയിൽതïൾഅനäരുംപരേദശികളുംഎćുഏĤുപറõും

െകാ÷ു വിശçാസûിൽ മരിđു. ൧൪ ഇïെന പറയുćവർ ഒരു

പിതൃേദശം അവർèായി അേനçഷിèുćു എćു വäéമാèുćു.

൧൫ വാസ്തവമായും അവർ വിöുേപാć േദശെû ഓർûിരുćു

എîിൽ മടïിേĜാകുവാൻഅവസരം ഉ÷ായിരുćുവേĭാ. ൧൬പേê

അവേരാഅധികംനĭ േദശെûതെć,അതായത്സçർĖീയമായതിെന

തെć åപതീêിđിരുćു; അതുെകാ÷് ൈദവം അവരുെട ൈദവം

എćു വിളിèെĜടുവാൻ ലðിèുćിĭ;അവൻഅവർèായി ഒരു

നഗരം ഒരുèിയിരിèുćുവേĭാ. ൧൭ വിശçാസûാൽ അåബാഹാം

താൻ പരീêിèെĜöേĜാൾ യിസ്ഹാèിെന യാഗം അർĜിđു.

അെത, വാëûïെളസേăാഷേûാെടൈകെèാ÷വൻതൻെറ
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ഏകജാതെന യാഗം അർĜിđു; ൧൮ മുćേമ യിസ്ഹാèിൽനിćു

ജനിèുćവർ നിൻെറ സăതി എćു വിളിèെĜടും എć

അരുളĜാടു അവനു ലഭിđിരുćു ൧൯ യിസ്ഹാèിെന മരിđവരുെട

ഇടയിൽനിć് ഉയിർĜിèുവാൻൈദവംശéൻഎćുഅåബാഹാം

വിശçസിèുകയും, മരിđവരുെടഇടയിൽനിć്എഴുേćĤവെനേĜാെല

അവെന തിരിെക åപാപിèുകയും െചയ്തു. ൨൦ വിശçാസûാൽ

യിസ്ഹാè്യാേèാബിെനയുംഏശാവിെനയുംഭാവികാലംസംബĆിđ്

അനുåഗഹിđു. ൨൧വിശçാസûാൽയാേèാബ് മരണകാലûിîൽ

േയാേസഫിൻെറ മèെള ഇരുവെരയും അനുåഗഹിèയും തൻെറ

ഊćുവടിയുെടഅĤûു ചാരിെèാ÷് നമസ്കരിèയും െചയ്തു.

൨൨വിശçാസûാൽ േയാേസഫ് താൻ മരിèാറായേĜാൾയിåസാേയൽ

മèളുെട പുറĜാടിൻെറ കാരäം ഓർĊിĜിđു, തൻെറ അčികൾ

അവേരാെടാĜം എടുേèണം എćു കğന െകാടുûു. ൨൩

േമാെശ ജനിđേĜാൾ ശിശു സുąരൻഎćുഅĊയĜĈാർ ക÷ിö്,

വിശçാസûാൽരാജാവിൻെറകğന ഭയെĜടാെതഅവെനമൂćുമാസം

ഒളിĜിđുവđു. ൨൪ വിശçാസûാൽ േമാെശ താൻ വളർćേĜാൾ

ഫറേവാൻെറപുåതിയുെട മകൻഎćുവിളിèെĜടുćതു നിരസിèയും,

൨൫ പകരം പാപûിൻെറ അğകാലെû സേăാഷേûèാളും

ൈദവജനേûാട് കൂെട കġമനുഭവിèുćത് നĭെതć് ക÷ുഅത്

തിരെõടുèുകയും െചയ്തു. ൨൬ ഭാവിയിൽ ലഭിèുവാനുĐ

åപതിഫലം േനാèിയതുെകാ÷് മിåസയീമിെല നിേêപïേളèാൾ

åകിസ്തു നിമിûമുĐ നിą വലിയ ധനം എćു എĚുകയും

െചയ്തു. ൨൭വിശçാസûാൽ േമാെശ മിåസയീം വിöുേപാćു.അവൻ

കാണാനാകാûൈദവെûക÷തുേപാെല ഉറđുനില്èുകയാൽ

രാജാവിൻെറ േകാപെû ഭയെĜöിĭ. ൨൮ വിശçാസûാൽ അവൻ

തïളുെടകടിõൂലുകെളസംഹാരകൻെതാടാതിരിĜാൻെപസഹ

ആചരിèുകയും വാതിലുകളിൽ രéംതളിèുകയും െചയ്തു. ൨൯

വിശçാസûാൽ അവർ ഉണïിയ നിലûു കൂെട എćേപാെല

െചîടലിൽ കൂടി കടćു;അത് മിåസയീമäർ െചയ്വാൻ േനാèിയേĜാൾ
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െചîടൽ അവെര വിഴുïികളõു. ൩൦ വിശçാസûാൽ അവർ

ഏഴു ദിവസം െയരിേഹാപöണ മതിലിനു ചുĤും നടćേĜാൾ മതിൽ

ഇടിõുവീണു. ൩൧വിശçാസûാൽ രാഹാബ്എć േവശä ഒĤുകാെര

സമാധാനേûാെടൈകെèാ÷തിനാൽഅനുസരണം െകöവേരാടു

കൂെട നശിèാതിരുćു. ൩൨ഇനിഞാൻഎă് പറേയ÷ു?ഗിേദäാൻ,

ബാരാè്, ശിംേശാൻ, യിപ്താഹ്, ദാവീദ് എćവെരയും ശമൂേവൽ

മുതലായ åപവാചകĈാെരയും കുറിđ് വിവരിĜാൻ സമയം േപാരാ.

൩൩വിശçാസûാൽഅവർരാജäïെളകീഴടèി, നീതി åപവർûിđു,

വാëûം åപാപിđു,സിംഹïളുെടവായിൽനിćുംവിടുവിèെĜöു,

൩൪തീയുെട ബലം െകടുûി, വാൾമുനയിൽ നിćും രêåപാപിđു,

േരാഗûിൽ സൗഖäം åപാപിđു, യുĂûിൽ വീരĈാരായ്തീർćു,

അനäĈാരുെട ൈസനäïെള ഓടിđു. ൩൫സ്åതീകൾè് തïളുെട

മരിđവെര ഉയിർെûഴുേćĤതിനാൽതിരിെക ലഭിđു; മĤുചിലർഏĤവും

നെĭാരു ഉയിർെûഴുേćğ് ലഭിേè÷തിന് േമാചനംസçീകരിèാെത

പീഢനംഏĤു. ൩൬ േവെറചിലർപരിഹാസം, ചാöവാർ, ചïല, തടവ്

ഇവയാലുĐപരീêഅനുഭവിđു. ൩൭കേĭറ് ഏĤു,ഈർđവാളാൽ

ര÷ായി അറുèെĜöു, പരീêിèെĜöു, വാളാൽ െകാĭെĜöു,

ജടയാടുകളുെടയും േകാലാടുകളുെടയും േതാൽ ധരിđു, ബുĂിമുöും

ഉപåദവവും കġവും സഹിđു. ൩൮കാടുകളിലും മലകളിലും ഗുഹകളിലും

ഭൂമിയുെട പിളർĜുകളിലും ഉഴćു വലõു; േലാകം അവർè്

േയാഗäമായിരുćിĭ. ൩൯അവർഎĭാവരും വിശçാസûാൽസാêäം

ലഭിđിöും വാëû നിവൃûി åപാപിđിĭ. ൪൦അവർ നെĊ കൂടാെത

രêാപൂർûി åപാപിèാതിരിേè÷തിന് ൈദവം നമുèുേവ÷ി

ഏĤവും നĭെതാćു മുൻകരുതിയിരുćു.

൧൨ആകയാൽസാêികളുെട ഇåത വലിെയാരു സമൂഹം നമുèു

ചുĤും നില്èുćതുെകാ÷് നെĊ ബലഹീനമാèുć സകല

ഭാരïളുംഎറിõുകളõിö്, നെĊ േവഗûിൽ മുറുെകപിടിèുć

പാപïെള വിöു നമുèു മുĉിൽ െവđിരിèുć മĀര ഓöം

čിരനിċയേûാെടഓടുക. ൨വിശçാസûിൻെറ കാരണèാരനും,
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പൂർûി വരുûുćവനുമായ േയശുåകിസ്തുവിîൽനĊുെട കĚുകൾ

ഉറĜിèുക; åകിസ്തു, തൻെറ മുĉിൽ െവđിരുć സേăാഷം

ഓർûു åകൂശിെനസഹിèുകയുംഅതിൻെറഅപമാനംഅവഗണിđ്

ൈദവസിംഹാസനûിെě വലûുഭാഗû് ഇരിèുകയും െചയ്തു.

൩ നിïൾ മാനസികമായി êീണിđ് തളരാതിരിĜാൻ, പാപികൾ

തനിèു വിേരാധമായി പറõ ഹീനമായതും െവറുേĜാെടയുമുĐ

കുĤെĜടുûലുകെളസഹിđ åകിസ്തുവിെനധäാനിđുെകാൾവിൻ. ൪

പാപേûാടുĐ േപാരാöûിൽ രéെđാരിđിേലാളം നിïൾഇതുവെര

എതിർû് നിćിöിĭേĭാ. ൫ മèേളാടു എćേപാെലൈദവം നിïേളാടു

അരുളിെđയ്ത åപേബാധനം നിïൾ മറćുകളõുേവാ? “എൻെറ

മകേന, കർûാവിൻെറ ശിêെയ ലഘുവായി കാണരുത്; അവൻ

ശാസിèുേĉാൾഹൃദയûിൽ മടുĜു÷ാകുകയുമരുത്. ൬കർûാവ്

താൻസ്േനഹിèുćഏവെനയുംശിêിèുćു;താൻൈകെèാĐുć

ഏത് മകെനയും തĭുćു”എćിïെന, ൭ശിêണûിെěഭാഗമായി

പരീêണïൾസഹിèുćനിïേളാടുൈദവംമèേളാടുഎćേപാെല

െപരുമാറുćു; അĜൻ ശിêിèാû മകൻ എവിെടയുĐു? ൮

എĭാവരും åപാപിèുćശിêണംകൂടാതിരിèുćുഎîിൽനിïൾ

മèളĭ അĜൻ ഏെതćറിയാû സăതികളേåത. ൯ നĊുെട

ജഡസംബĆമായ പിതാèĈാർ നെĊ ശിêിđേĜാഴും നാം

അവെരബഹുമാനിđിരുćുവേĭാ;എîിൽആÿാèളുെടപിതാവിന്

ഏĤവും അധികമായി നാം കീഴടïി ജീവിേè÷തĭേയാ? ൧൦

നിċയമായുംനĊുെടപിതാèĈാർശിêിđത്തൽèാലേûèും

തïൾèു േബാധിđ åപകാരവുമേåത; എćാൽ ൈദവേമാ, നാം

അവൻെറ വിശുĂി åപാപിേè÷തിന് നĊുെട ഗുണûിനായി തെć

ശിêിèുćു. ൧൧ ഏത് ശിêയും തൽèാലം സേăാഷകരമĭ

ദുഃഖകരമേåത; പിćേûതിേലാ അതിനാൽ ശിêണം ലഭിđവർè്

നീതി എć സമാധാനഫലം ലഭിèും. ൧൨ആകയാൽ നിïളുെട

തളർćിരിèുć കരïെള ഉയർûുവിൻ, ബലഹീനമായിരിèുć

മുöുകെളശéിെĜടുûുവിൻ. ൧൩നിïളുെടപാദïൾè് േനരായ
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പാത ഒരുèുവിൻ; മുടăുĐത് വീ÷ും തളർćുേപാകാെതസൗഖäം

åപാപിèെö. ൧൪എĭാവേരാടുംസമാധാനേûാടും, വിശുĂിേയാടും

കൂെട െപരുമാറുവിൻ; ശുĂീകരണം കൂടാെതആരും കർûാവിെന

കാണുകയിĭ. ൧൫ ജാåഗതയായിരിĜീൻ; ആരും ൈദവകൃപ വിöു

പിൻമാറുവാനും,വĭകയ്പുമുĐേവരുംമുളđുെപാïികലèമു÷ാèി

അേനകർഅതിനാൽ മലിനെĜടുവാനും ഇടയാകുമേĭാ, ൧൬ആരും

ദുർćടĜുകാരേനാ, ഒരു ഊണിന് േജäഷ്ഠാവകാശം വിĤുകളõ

ഏശാവിേനേĜാെലഅഭéേനാആയിûീരുകയും െചēാതിരിĜാൻ

കരുതിെèാൾവിൻ ൧൭ അവൻ പിćേûതിൽ അനുåഗഹം

ലഭിĜാൻ ആåഗഹിđു എîിലും, തൻെറ പിതാവിൻെറ മുൻപാെക

മാനസാăരûിനായി ഒരവസരം അേനçഷിèാõതുെകാ÷്,

കĚുനീേരാടുകൂെട അേപêിđിöും തĐെĜöു എćു നിïൾ

അറിയുćുവേĭാ. ൧൮ സ്പർശിèാവുćതും തീ കûുćതുമായ

പർĔതûിനും േമഘതമĢ്, കൂരിരുö്, െകാടുîാĤ്, ൧൯കാഹളനാദം,

വാèുകളുെട ശĝം എćിവയ്èും അടുèൽ അĭേĭാ നിïൾ

വćിരിèുćത്. ആ ശĝം േകöവർ ഇനി ഒരു വചനവും തïേളാട്

പറയരുേതഎćുഅേപêിđു. ൨൦എെăćാൽ ഒരു മൃഗം േപാലുംആ

പർĔതെûെതാöാൽഅതിെനകെĭറിõു െകാേĭണംഎćുĐ

ൈദവകğനഅവർè്സഹിèുവാൻകഴിയുമായിരുćിĭ. ൨൧ഞാൻ

അതäăംേപടിđുവിറയ്èുćുഎćുേമാെശയുംപറയûèവĚംആ

കാഴ്ച ഭീകരമായിരുćു. ൨൨എćാൽനിïൾസീേയാൻപർĔതûിനും,

ജീവനുĐ ൈദവûിൻെറ നഗരമായ സçർĖീയെയരൂശേലമിനും,

അേനകായിരം ദൂതĈാരുെട സർĔസംഘûിനും, ൨൩സçർĖûിൽ

േപെരഴുതിയിരിèുćആദäജാതĈാരുെടസഭയ്èുംഎĭാവരുെടയും

ൈദവമായ നäായാധിപതിയ്èും പൂർĚരായ നീതിമാĈാരുെട

ആÿാèൾèും, ൨൪പുതുനിയമûിെě മĂäčനായ േയശുവിനും,

ഹാെബലിെě രéേûèാൾ േåശഷ്ഠമായത് വാëാനം െചēുć

ശുĂീകരണ രéûിനും അടുèലേåത വćിരിèുćത്. ൨൫

അതുെകാ÷്അരുളിെđēുćവെന ഒരിèലും നിരസിèാതിരിĜാൻ
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േനാèുവിൻ. ഭൂമിയിൽഅരുളിെđയ്തവെന നിരസിđവർ രêെപടാെത

േപായി എîിൽ, സçർĖûിൽനിć് അരുളിെđēുćവെന നാം

വിöുമാറിയാൽഎïെന രêåപാപിèും. ൨൬അവൻെറശĝംഅćു

ഭൂമിെയ ഇളèി; ഇേĜാേഴാ “ഞാൻ ഇനി ഒരിèൽ ഭൂമിെയ മാåതമĭ,

ആകാശെûയും ഇളèും” എćുഅവൻ åപതിñെചയ്തു. ൨൭ “ഇനി

ഒരിèൽ”എćത്, ഇളèമിĭാûത് നിലനിൽേè÷തിന് നിർĊിതമായ

ഇളèമുĐതിന് മാĤം വരും എćുസൂചിĜിèുćു. ൨൮ആകയാൽ

ഇളകാû രാജäം åപാപിèുćതുെകാ÷് നാം നąിയുĐവരായി

ൈദവûിന്അംഗീകരിèെĜടും വിധം ഭéിേയാടും ഭയേûാടുംകൂെട

േസവ െചയ്ക. ൨൯നĊുെടൈദവം ദഹിĜിèുćഅìിയേĭാ.

൧൩സേഹാദരസ്േനഹം തുടരെö. ൨അപരിചിതെരസçീകരിèുćത്

മറèരുത് ഇïെന െചēുćതുെകാ÷ു ചിലർ അറിയാെത

ൈദവദൂതĈാെരയും സൽèരിđിöു÷േĭാ. ൩ നിïളും

തടവുകാർ എćേപാെല തടവുകാെരയും നിïളും ശരീരûിൽ

ഇരിèുćവരാകയാൽകġമനുഭവിèുćവെരയുംഓർûുെകാൾവിൻ.

൪ വിവാഹം എĭാവരാലും ബഹുമാനിയ്èെĜടെö, വിവാഹിതരുെട

കിടè നിർĊലവും ആയിരിèെö; എćാൽ ദുർćടĜുകാെരയും

വäഭിചാരികെളയുംൈദവം വിധിèും. ൫നിïളുെട ജീവിതവഴികളിൽ

åദവäാåഗഹമിĭാതിരിèെö; ഉĐതുെകാ÷് സംതൃപ്തിെĜടുവിൻ:

“ഞാൻ നിെć ഒരുനാളും ൈകവിടുകയിĭ, ഉേപêിèുകയുമിĭ”

എćുൈദവം തെćഅരുളിെđയ്തിരിèുćുവേĭാ. ൬ആകയാൽ

“കർûാവ് എനിè് തുണ;ഞാൻ േപടിèയിĭ; മനുഷäൻഎേćാട്

എă് െചēും” എćു ൈധരäേûാെട പറേയ÷തിന് നമുè്

സംതൃപ്തരായിരിèാം. ൭ നിïേളാടു ൈദവവചനം åപസംഗിđു

നിïെളനടûിയവെരഓർûുെകാൾവിൻ;അവരുെട ജീവിതûിൻെറ

സഫലത ഓർûു അവരുെട വിശçാസം അനുകരിèുവിൻ. ൮

േയശുåകിസ്തു ഇćെലയും ഇćുംഎെćേćèും മാĤമിĭാûവൻ

തെć. (aiōn g165) ൯ വിവിധവും അനäവുമായ ഉപേദശïളാൽ

ആരും നിïെളവലിđുെകാ÷ുേപാകരുത്;ആചരിđുേപാćവർè്
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åപേയാജനമിĭാû ഭêണനിയമïളാലĭ,ൈദവകൃപയാൽ തെć

ആăരികശéി åപാപിèുćത്നĭത്. ൧൦സമാഗമനകൂടാരûിനുĐിൽ

ശുåശൂഷിèുćവർè് ഭêിèുവാൻഅവകാശമിĭാûഒരു യാഗപീഠം

നമുèു÷്. ൧൧ മഹാപുേരാഹിതൻ പാപപരിഹാരമായി രéം

വിശുĂമąിരûിേലèു െകാ÷ുേപാകുć മൃഗïളുെട ഉടൽ

പാളയûിന് പുറûുവđ് ചുöുകളയുćു. ൧൨അïെന േയശുവും

സçăരéûാൽജനെûവിശുĂീകരിേè÷തിന്നഗരവാതിലിന്

പുറûുവđ് കġം അനുഭവിđു. ൧൩ആകയാൽ നാം അവൻെറ

നിą ചുമćുെകാ÷ു പാളയûിന് പുറûു അവൻെറ അടുèൽ

െചĭുക. ൧൪ഇവിെട നമുèു നിലനില്èുćനഗരമിĭേĭാ, വരുവാനുĐ

നഗരമേåത നാം അേനçഷിèുćത്. ൧൫ അതുെകാ÷് അവൻ

മുഖാăരം നാം ൈദവûിന് അവൻെറ നാമെû ഏĤുപറയുć

അധരഫലം എć സ്േതാåതയാഗം ഇടവിടാെത അർĜിèുക. ൧൬

നĈെചയ്വാനും കൂöായ്മ കാണിèുവാനും മറèരുത്. ഈ വക

യാഗûിലേĭാ ൈദവം വളെര åപസാദിèുćത്. ൧൭ നിïെള

നടûുćവെര അനുസരിđു കീഴടïിയിരിĜിൻ; അവർ കണè്

േബാധിĜിേè÷ുćവരാകയാൽനിïളുെടആÿാèൾè് േവ÷ി

ജാഗരിđിരിèുćു;ഇതുഅവർദുഃഖേûാെടയĭസേăാഷേûാെട

െചയ്വാൻ ഇടവരുûുവിൻ;അĭാõാൽനിïൾè് നćĭ. ൧൮

ഞïൾèുേവ÷ി åപാർüിèുവിൻ. സകലûിലും നĭവരായി

നടĜാൻഇėിèെകാ÷്ഞïൾèുനĭമനĢാêി ഉെ÷ć്ഞïൾ

ഉറđിരിèുćു. ൧൯ഞാൻനിïളുെടഅടുèൽേവഗûിൽവീ÷ും

വേര÷തിന് നിïൾ åപാർüിേèണം എćു ഞാൻ വിേശഷാൽ

അേപêിèുćു. ൨൦നിതäനിയമûിെě രéûാൽആടുകളുെട

വലിയ ഇടയനായ നĊുെട കർûാവായ േയശുവിെന മരിđവരുെട

ഇടയിൽനിć് മടèി വരുûിയസമാധാനûിൻെറൈദവം, (aiōnios g166)

൨൧നിïെളഅവൻെറഇġം െചയ്വാൻതèവĚംഎĭാനĈയിലും

യഥാčാനെĜടുûി തനിèു åപസാദമുĐതു േയശുåകിസ്തു

മുഖാăരംനĊിൽനിവർûിèുമാറാകെö;അവനുഎേćèും മഹതçം.
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ആേമൻ. (aiōn g165) ൨൨സേഹാദരĈാേര,ഈചുരുïിയ åപേബാധനം

êമേയാെട സçീകരിേèണം എćു ഞാൻ അേപêിèുćു;

ചുരുèമായിöേĭാഞാൻഎഴുതിയിരിèുćത്. ൨൩സേഹാദരനായ

തിെമാെഥേയാസ് തടവിൽനിć് ഇറïിഎćുഅറിയുവിൻ.അവൻ

േവഗûിൽവćാൽഞാൻഅവനുമായി നിïെളവćുകാണും. ൨൪

നിïെള നടûുćവർè് എĭാവർèും സകലവിശുĂĈാർèും

വąനം െചാĭുവിൻ.ഇതലäèാർനിïൾè്വąനം െചാĭുćു. ൨൫

കൃപനിïേളാെടĭാവേരാടുംകൂെട ഇരിèുമാറാകെö.ആേമൻ.
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യാേèാബ്

൧ൈദവûിൻെറയും കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിെěയും

ദാസനായ യാേèാബ് എഴുതുćത്: പലയിടïളിലായി

ചിതറിĜാർèുć പåă÷ു േഗാåതïൾèും വąനം. ൨ എൻെറ

സേഹാദരĈാേര, നിïൾവിവിധ പരിേശാധനകളിൽഅകെĜടുേĉാൾ

അത് മഹാസേăാഷം എćു എĚുവിൻ. ൩ നിïളുെട

വിശçാസûിൻെറ പരിേശാധനനിïളിൽസഹിഷ്ണത ഉളവാèുćു

എćുഅറിയുćുവേĭാ. ൪എćാൽനിïൾഒćിലും കുറവിĭാെത

തികõവരുംസĉൂർĚരുംആേക÷തിന് സഹിഷ്ണതഅതിൻെറ

പൂർĚ åപവൃûി െചēെö. ൫ നിïളിൽ ഒരാൾè് ñാനം

കുറവാകുćു എîിൽ, ശകാരിèാെതയും സേăാഷേûാെട

എĭാവർèും ഔദാരäമായി െകാടുèുćവനുമായ ൈദവേûാട്

യാചിèെö;അേĜാൾഅവനു ലഭിèും. ൬എćാൽഅവൻഒćും

സംശയിèാെതവിശçാസേûാെടയാചിേèണം;സംശയിèുćവൻ

കാĤടിđ്അലയുćകടൽûിരയ്è് തുലäനാകുćു. ൭ഇïെനയുĐ

മനുഷäൻകർûാവിîൽനിć് വĭതും ലഭിèുംഎćു ചിăിèരുത്.

൮ഇരുമനĢുĐ മനുഷäൻ തൻെറ വഴികളിൽ ഒെèയുംഅčിരൻ

ആകുćു. ൯ ദരിåദസേഹാദരൻ തൻെറ ഉćതčാനûിലും, ൧൦

ധനവാേനാ പുĭിെěപൂവ് േപാെല െകാഴിõു േപാകുćവനാകയാൽ

തൻെറഎളിമയിലും åപശംസിèെö. ൧൧എെăćാൽസൂരäൻ ഉദിđിö്

കടുûചൂടുെകാ÷് പുĭ് ഉണïി പൂവുതിർć്അതിൻെറ രൂപഭംഗി

ഇĭാെത േപാകുćു.അതുേപാെല ധനവാനും തൻെറ åപയýïളിൽ

വാടിേĜാകും. ൧൨ പരിേശാധന സഹിèുć മനുഷäൻ ഭാഗäവാൻ;

എăുെകാെ÷ćാൽ അവൻ പരിേശാധനകെള അതിജീവിđാൽ,

കർûാവ് തെćസ്േനഹിèുćവർè് വാëûം െചയ്ത ജീവകിരീടം

åപാപിèും. ൧൩ പരീêിèെĜടുേĉാൾ ഞാൻ ൈദവûാൽ

പരീêിèെĜടുćുഎćുആരും പറയരുത്. എെăćാൽൈദവെû

േദാഷïളാൽ പരീêിèുവാൻ കഴിയുćതĭ; ൈദവം ആെരയും

പരീêിèുćതുമിĭ. ൧൪ എćാൽ സçăേമാഹûിൽ കുടുïി
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വശീകരിèെĜടുćതിനാൽ ഓേരാരുûരും പരീêിèെĜടുćു.

൧൫ അïെന േമാഹം ഗർഭംധരിđു പാപെû åപസവിèുćു;

പാപം പൂർĚവളർđ åപാപിđിö് മരണെû åപസവിèുćു. ൧൬

എൻെറ åപിയ സേഹാദരĈാേര, വòിèെĜടരുത്. ൧൭എĭാ നĭ

ദാനവും പൂർĚവരം ഒെèയും ഉയരûിൽനിć്, െവളിđïളുെട

പിതാവിîൽനിć് ഇറïിവരുćു. അവനു ചാòലäേമാ, നിഴൽ

മാറുćതു േപാലുĐ മാĤേമാ ഇĭ. ൧൮നാം അവൻെറ സൃġികളിൽ

ആദäഫലമാേക÷തിന് അവൻ തൻെറ ഇġûാൽ സതäûിൻെറ

വചനംെകാ÷് നെĊ ജനിĜിđിരിèുćു. ൧൯ എൻെറ åപിയ

സേഹാദരĈാേര, നിïൾ അത് അറിയുćുവേĭാ. എćാൽ ഏത്

മനുഷäനും േകൾèുവാൻ േവഗതയും പറയുവാൻ താമസവും

േകാപûിന് താമസവും ഉĐവൻ ആയിരിèെö; ൨൦എെăćാൽ

മനുഷäൻെറ േകാപം മൂലംൈദവûിൻെറ നീതി നിർĔഹിèെĜടുćിĭ.

൨൧ ആകയാൽ എĭാ അഴുèും ദുġതയുെട ആധികäവും വിö്

നിïളുെടആÿാèെള രêിèുവാൻശéിയുĐതും ഉൾനöതുമായ

വചനം സൗമäതേയാെട ൈകെèാൾവിൻ. ൨൨ എîിലും വചനം

േകൾèുക മാåതം െചയ്തു തïെളûെć ചതിèാെതഅതിെന

åപവൃûിèുćവരായുംഇരിèുവിൻ. ൨൩എെăćാൽ, ഒരുവൻവചനം

േകൾèുćവൻഎîിലും åപവർûിèാതിരുćാൽഅവൻ തൻെറ

മുഖം കĚാടിയിൽ േനാèുćആേളാട് തുലäനാകുćു; ൨൪അവൻ

സçăരൂപം കാണുകയും താൻഇćരൂപംആയിരുćുഎćു ഉടെന

മറćുേപാകുകയും െചēുćു. ൨൫എćാൽസçാതåăäûിെěതികõ

നäായåപമാണം åശĂേയാെട േനാèുകയുംഅതിൽ നിലനിൽèുകയും

െചēുćവേനാ േകöു മറèുćവനĭ, åപവൃûി െചēുćവനായി

താൻ െചēുćതിൽ ഭാഗäവാൻ ആകും. ൨൬ നിïളിൽ ഒരുവൻ

താൻ ഭéൻ എćു നിരൂപിđ് തൻെറ നാവിന് കടിõാണിടാെത

ഇരുćാൽ തൻെറ ഹൃദയെû വòിèുćു; അവൻെറ ഭéി

വäർüംഅേåത. ൨൭പിതാവായൈദവûിൻെറ മുĉാെകശുĂവും

നിർĊലവുമായുĐ ഭéിേയാ:അനാഥേരയും വിധവമാെരയുംഅവരുെട
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കġതയിൽ െചćു കാണുćതും േലാകûാലുĐ കളîം പĤാെത

സçയം കാûുസൂêിèുćതുംആകുćു.

൨എൻെറസേഹാദരĈാേര, േതജĢുĐവനായനĊുെടകർûാവായ

േയശുåകിസ്തുവിൽ വിശçസിèുćനിïൾ മുഖപêംകാണിèരുത്.

൨ നിïളുെട പĐിയിൽ േമാടിയുĐ വസ്åതവും െപാേĈാതിരവും

ധരിđുെകാ÷് ഒരുവനും, മുഷിõ വസ്åതം ധരിđ ഒരു ദരിåദനും

വćാൽ, ൩ നിïൾ േമാടിയുĐ വസ്åതം ധരിđവെന േനാèി:

ഇവിെട ഇരുćാലും എćും, ദരിåദേനാട്: നീ അവിെട നിൽèുക;

അെĭîിൽ എൻെറ പാദപീഠûിൽ ഇരിèുക എćും പറയുćു

എîിൽ, ൪നിïൾനിïളുെട ഇടയിൽ േവർതിരിവ് ഉ÷ാèുകയും

ദുġവിചാരേûാെട വിധിèുകയും അĭേയാ െചēുćത്? ൫

എൻെറ åപിയസേഹാദരĈാേര, േകൾèുവിൻ:ൈദവം േലാകûിൽ

ദരിåദരായവെര വിശçാസûിൽസĉćരും തെćസ്േനഹിèുćവർè്

വാëûം െചയ്ത രാജäûിൻെറ അവകാശികളുമാേക÷തിന്

തിരെõടുûിĭേയാ? നിïേളാ ദരിåദെന അപമാനിđിരിèുćു.

൬ ധനവാĈാർ അĭേയാ നിïെള പീഢിĜിèുćത്? അവർ

അĭേയാനിïെള േകാടതികളിേലè് വലിđുെകാ÷ുേപാകുćത്? ൭

നിïളുെടേമൽവിളിèെĜöിരിèുćനĭനാമെûഅവർഅĭേയാ

ദുഷിèുćത്? ൮എćാൽ “അയൽèാരെന നിെćേĜാെലതെć

സ്േനഹിേèണം” എć തിരുെവഴുûിൻåപകാരമുĐ രാജകീയ

നäായåപമാണം നിïൾ നിവർûിയ്èുćു എîിൽ നിïൾ

നćായി െചēുćു. ൯ മുഖപêം കാണിđാേലാ പാപം

െചēുćു; നിïൾ ലംഘനèാർ എćു നäായåപമാണûാൽ

െതളിയുćു. ൧൦ എെăćാൽ ഒരുവൻ നäായåപമാണം മുഴുവനും

അനുസരിđ് നടćിöും ഒćിൽ െതĤിയാൽ അവൻ സകലûിനും

കുĤèാരനായിûീരുćു; ൧൧ വäഭിചാരം െചēരുത് എćു

കğിđവൻ െകാല െചēരുത് എćും കğിđിരിèുćുവേĭാ.

നീ വäഭിചാരം െചēുćിെĭîിലും െകാല െചēുćു എîിൽ

നäായåപമാണം ലംഘിèുćവനായിûീരുćു. ൧൨സçാതåăäûിെě
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നäായåപമാണûാൽ വിധിèെĜടുവാനുĐവെരേĜാെല

സംസാരിèുകയും åപവർûിèുകയും െചയ്വിൻ. ൧൩ കരുണ

കാണിèാûവന് കരുണയിĭാûനäായവിധി ഉ÷ാകും എćതിനാൽ

തെć;കരുണനäായവിധിെയജയിèുćു! ൧൪എൻെറസേഹാദരĈാേര,

ഒരുവൻ തനിèു വിശçാസം ഉ÷് എćു പറയുകയും åപവൃûികൾ

ഇĭാതിരിèുകയും െചയ്താൽഎă് åപേയാജനം?ആവിശçാസûാൽ

അവനു രê åപാപിèുവാൻസാധിèുേമാ? ൧൫ഒരുസേഹാദരേനാ,

സേഹാദരിേയാ വസ്åതവും ൈദനംദിന ആഹാരവും ഇĭാതിരിെè

നിïളിൽ ഒരുവൻ അവേരാട്: ൧൬ “സമാധാനേûാെട േപായി

തണുĜകĤുകയും വിശĜടèുകയും െചയ്വിൻ”എćുപറയുćതĭാെത

േദഹരêയ്è് ആവശäമുĐത് അവർè് െകാടുèാതിരുćാൽ

ഉപകാരെമă്? ൧൭അïെന åപവൃûികൾകൂടാെതയുĐവിശçാസം

സçതേവനിർðീവമാകുćു. ൧൮എćാൽഒരുവൻ: “നിനèു വിശçാസം

ഉ÷്; എനിè് åപവൃûികൾ ഉ÷്”എćു പറയുമായിരിèും. നിൻെറ

വിശçാസം åപവൃûികൾ കൂടാെത കാണിđുതരിക; ഞാനും എൻെറ

വിശçാസം åപവൃûികളാൽകാണിđുതരാം. ൧൯ൈദവംഏകൻഎćുനീ

വിശçസിèുćുേവാ? െകാĐാം; ഭൂതïളുംഅïെനവിശçസിèുകയും

വിറയ്èുകയും െചēുćു. ൨൦ വäർüമനുഷäാ, åപവൃûിയിĭാû

വിശçാസം നിഷ്ഫലെമć് åഗഹിèുവാൻ നിനèു മനĢുേ÷ാ? ൨൧

നĊുെട പിതാവായ അåബാഹാം തൻെറ മകനായ യിസ്ഹാèിെന

യാഗപീഠûിേĈൽ അർĜിđേĜാൾ, åപവൃûിയാൽ അĭേയാ

നീതീകരിèെĜöത്. ൨൨അവൻെറ åപവൃûിേയാടുകൂെട വിശçാസം

വäാപരിđുഎćും åപവൃûിയാൽവിശçാസംപൂർĚമായിഎćുംനീ

കാണുćുവേĭാ. ൨൩ “അåബാഹാംൈദവെûവിശçസിèുകയുംഅത്

അവനു നീതിയായി കണèിടുകയും െചയ്തു”എćുĐതിരുെവഴുû്

നിവൃûിയാവുകയും,അവനുൈദവûിൻെറസ്േനഹിതൻഎćു േപർ

ലഭിèുകയും െചയ്തു. ൨൪അïെനമനുഷäൻവിശçാസûാൽമാåതമĭ,

åപവൃûികളാൽതെćനീതീകരിèെĜടുćുഎćുനിïൾകാണുćു.

൨൫അതുേപാെല രാഹാബ്എćേവശäയും ദൂതെരൈകെèാĐുകയും
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േവെറാരു വഴിയായി പറõയèുകയും െചയ്തതിൽ åപവൃûികളാൽ

അĭേയാനീതീകരിèെĜöത്? ൨൬ഇïെനആÿാവിĭാûശരീരം

നിർðീവമായിരിèുćതുേപാെല åപവൃûിയിĭാû വിശçാസവും

നിർðീവമാകുćു.

൩എൻെറ സേഹാദരĈാേര, അധികം ശിêാവിധി വരും

എćറിയുćതിനാൽനിïളിൽഅേനകർഉപേദġാèĈാർആകരുത്.

൨ നാം എĭാവരും പലതിലും െതĤിേĜാകുćു; ഒരുവൻ വാèിൽ

െതĤാതിരുćാൽഅവൻസൽഗുണപൂർûിയുĐപുരുഷൻആയി,

തൻെറ ശരീരെû മുഴുവനും കടിõാണിടുവാൻ കഴിവുĐവൻ

ആകുćു. ൩കുതിരെയഅനുസരിĜിèുവാൻവായിൽകടിõാൺ

ഇടുćതിനാൽഅതിൻെറശരീരം മുഴുവനും നാം തിരിèുćുവേĭാ. ൪

കĜലും, എåത വലിയത്ആയാലും െകാടുîാĤടിđ് ഓടുćതായാലും

അമരèാരൻഏĤവും െചറിയ ചുèാൻെകാ÷ു താൻആåഗഹിèുć

ദിèിേലè് തിരിèുćു. ൫അïെനതെćനാവും െചറിയഅവയവം

എîിലും വലിയ കാരäïെളèുറിđ് വീരവാദം പറയുćു. തീർđയായും,

ഒരു െചറിയ തീെĜാരി വലിയ കാട് കûിèുćു; ൬അെത നാവും

ഒരു തീ ആകുćു; അനീതിയുെട േലാകം തെć. അïെന നാവും

അവയവïളിൽ ഒćായി ശരീരെû മുഴുവനും ദുഷിĜിèുകയും

åപകൃതിചåകെûകûിèുകയും െചēുćു; നരകûിെല തീയാൽ

തെć കûിèുćു. (Geenna g1067) ൭ എĭാ തരം മൃഗïളും,

പêികളും, ഇഴജാതികളും, ജലജăുèളും മനുഷäേരാട് ഇണïുćു;

ഇണèിയുമിരിèുćു. ൮എćാൽനാവിെനേയാ മനുഷäർèാർèും

െമരുèുവാൻ സാധäമĭ; അത് നിയåăിèുവാനാവാû േദാഷം;

മരണകരമായവിഷംനിറõത്. ൯അേതനാവിനാൽനാംകർûാവും

പിതാവുമായവെന സ്തുതിèുćു; ൈദവûിൻെറ സാദൃശäûിൽ

ഉ÷ാèെĜö മനുഷäെരശപിèുകയും െചēുćു. ൧൦ഒരു വായിൽനിćു

തെćസ്േതാåതവും ശാപവും പുറെĜടുćു.എൻെറസേഹാദരĈാേര,

ഇïെനആയിരിèുćത് ഉചിതമĭ. ൧൧ ഉറവിെě ഒേര ദçാരûിൽനിć്

മധുരവും കയ്പും ഉĐ െവĐം പുറെĜöു വരുേമാ? ൧൨ എൻെറ
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സേഹാദരĈാേര,അûിവൃêûിന് ഒലിവുപഴേമാ, മുăിരിവĐിè്

അûിĜഴേമാ കായിèുവാൻ കഴിയുേമാ? അĭ, ഉĜുറവയിൽനിć്

മധുരമുĐ െവĐം പുറെĜടുകയുമിĭ. ൧൩ നിïളിൽñാനിയും

വിേവകിയുമായവൻആർ?അവൻñാനലêണമായസൗമäതേയാെട,

ഉûമസçഭാവûാൽതൻെറ åപവൃûികെളകാണിèെö. ൧൪എćാൽ

നിïളുെട ഹൃദയïളിൽ കടുû അസൂയയും സçാർüേമാഹവും

ഉെ÷îിൽ, അഹîരിèുകയും സതäûിന് വിേരാധമായി കĐം

പറയുകയുമരുത്. ൧൫ ഇത് ഉയരûിൽനിć് വരുć ñാനമĭ,

ലൗകികവും åപാകൃതവുംൈപശാചികവുംആയതേåത. ൧൬അസൂയയും

സçാർüേമാഹവും ഉĐിടû് കലèവുംസകല ദുഷ്åപവൃûിയും ഉ÷്.

൧൭ ഉയരûിൽനിćുĐñാനേമാ ഒćാമത് നിർĊലവും പിെć

സമാധാനവുംശാăതയുംകീഴടïുćതുംകരുണയുംസൽഫലവും

നിറõതും പêപാതവും കപടവും ഇĭാûതുമാകുćു. ൧൮എćാൽ

സമാധാനം ഉ÷ാèുćവർസമാധാനûിൽവിതđ് നീതി െകാēുćു.

൪നിïളുെട ഇടയിൽ കലഹവും തർèവും എവിെടനിć്

വćു? അത് നിïളുെട അവയവïളിൽ േപാരാടുć

േഭാഗതാğരäïളിൽ നിćĭേയാ? ൨ നിïൾ ആåഗഹിđിöും

åപാപിèുćിĭ;നിïൾെകാĭുകയുംഅസൂയെĜടുകയും െചയ്തിöും

ഒćും േനടുćിĭ; നിïൾ കലഹിèുകയും ശണ്ഠയിടുകയും

െചയ്തിöും യാചിèാûതുെകാ÷് åപാപിèുćിĭ. ൩ നിïൾ

യാചിèുćു എîിലും നിïളുെട േഭാഗതാğരäïൾèായി

െചലവിേട÷തിന് െതĤായി യാചിèുകെകാ÷് ഒćും ലഭിèുćിĭ. ൪

വäഭിചാരിണികളായുേĐാേര, േലാകസ്േനഹംൈദവേûാട് ശåതുതçം

ആകുćുഎćു നിïൾഅറിയുćിĭേയാ?ആകയാൽ േലാകûിൻെറ

സ്േനഹിതൻആകുവാൻഇėിèുćവൻൈദവûിൻെറശåതുവായി

തćûാൻ ആèുćു. ൫ “അവൻ നĊിൽ വസിèുമാറാèിയ

ആÿാവ് അസൂയയ്èായി കാംêിèുćു” എćു തിരുെവഴുû്

െവറുെതസംസാരിèുćുഎćു േതാćുćുേവാ? ൬എćാൽഅവൻ

അധികം കൃപ നല്കുćു; അതുെകാ÷് “ൈദവം അഹîാരികേളാട്
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എതിർûുനില്èുകയും താഴ്മയുĐവർè് കൃപ നല്കുകയും

െചēുćു” എćു പറõിരിèുćു. ൭ അതുെകാ÷് നിïൾ

ൈദവûിന് കീഴടïുവിൻ; പിശാചിേനാട്എതിർûുനിൽèുവിൻ;

എćാൽഅവൻനിïെള വിö് ഓടിേĜാകും. ൮ൈദവേûാട്അടുûു

െചĭുവിൻ; എćാൽഅവൻനിïേളാട് അടുûുവരും. പാപികേള,

ൈകകെള െവടിĜാèുവിൻ; ഇരുമനĢുĐവേര, ഹൃദയïെള

ശുĂീകരിèുവിൻ; ൯വിലപിèുകയും ദുഃഖിèുകയുംകരയുകയും

െചēുവിൻ; നിïളുെട ചിരി ദുഃഖമായും സേăാഷം വിഷാദമായും

തീരെö. ൧൦ കർûാവിൻെറ സćിധിയിൽ താഴുവിൻ; എćാൽ

അവൻ നിïെള ഉയർûും. ൧൧ സേഹാദരĈാേര, അേനäാനäം

കുĤെĜടുûരുത്; തൻെറ സേഹാദരെന കുĤെĜടുûുകേയാ

വിധിèുകേയാ െചēുćവൻനäായåപമാണെûകുĤെĜടുûുകയും

വിധിèുകയും െചēുćു. നäായåപമാണെû വിധിèുćു എîിൽ

നീ നäായåപമാണെû അനുഷ്ഠിèുćവനĭ, വിധിèുćവനെåത.

൧൨ നäായåപമാണകർûാവും നäായാധിപതിയും ഒരുവേനയുĐു:

രêിയ്èുവാനും നശിĜിèുവാനും കഴിവുĐവൻതെć;എćാൽ

അയൽèാരെന വിധിèുവാൻ നീ ആർ? ൧൩ “ഇേćാ നാെളേയാ

ഞïൾഇćിćപöണûിൽ േപായിഅവിെട ഒരു വർഷംതാമസിđ്

വäാപാരം െചയ്തു ലാഭം ഉ÷ാèും”എćുപറയുćവേര, േകൾèുവിൻ:

൧൪ നാെള എă് സംഭവിèും എćു നിïൾ അറിയുćിĭേĭാ;

നിïളുെട ജീവൻഎïെനയുĐത്?അğേനരേûè്കാണുćതും

പിെć മറõു േപാകുćതുമായ മൂടൽമõ് േപാെലയാകുćു.

൧൫ åപതäുത, കർûാവിന് ഇġമുെ÷îിൽ ഞïൾ ജീവിđിരുć്

ഇćിćത് െചēും എćാണ് പറേയ÷ത്. ൧൬എćാൽ നിïേളാ

അഹîാരûാൽ åപശംസിèുćു;ഈവക åപശംസഎĭാം േദാഷം

ആകുćു. ൧൭നĈ െചēുവാൻഅറിõിöും െചēാûവന്അത് പാപം

തെć.

൫അĭേയാ ധനവാĈാേര, നിïൾè് വരുവാൻ േപാകുć

åപയാസïൾഓർûുഅലമുറയിö് കരയുവിൻ. ൨നിïളുെട ധനം
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നശിđും, ഉടുĜ് പുഴുവരിđും േപായി. ൩നിïളുെട െപാćും െവĐിയും

കറപിടിđു;ആകറനിïളുെട േനെരസാêിയാകുകയും തീേപാെല

നിïളുെട ശരീരെû തിćുകളയുകയും െചēും. അăäകാലû്

നിïൾനിേêപïെള േശഖരിđിരിèുćു. ൪നിïളുെട നിലïൾ

െകായ്ത േവലèാരുെട കൂലി നിïൾ പിടിđുവđിരിèുćുവേĭാ;

ഇതാ അത് നിïളുെട അടുèൽനിć് നിലവിളിèുകയും

െകായ്തവരുെട കരđിൽ ൈസനäïളുെട കർûാവിൻെറ

െചവിയിൽ എûുകയും െചയ്തിരിèുćു. ൫ നിïൾ ഭൂമിയിൽ

ആഡംബരേûാെടയുംസുഖിđും ജീവിèുćു; െകാലദിവസûിൽ

എćേപാെല നിïൾനിïളുെട ഹൃദയെû േപാഷിĜിđിരിèുćു.

൬ നിïൾ നീതിമാെന കുĤം വിധിđ് െകാćു; അവൻ നിïേളാട്

എതിർèുćതുമിĭ. ൭അതുെകാ÷്സേഹാദരĈാേര, കർûാവിൻെറ

åപതäêതവെര êമേയാെട കാûിരിèുവിൻ; കൃഷിèാരൻ

ഭൂമിയുെട വിലേയറിയഫലûിന് കാûുെകാ÷് മുĈഴയും പിĈഴയും

അതിന് കിöുേവാളം êമേയാെട കാûിരിèുćുവേĭാ. ൮

നിïളുംêമേയാെടകാûിരിèുവിൻ;കർûാവിൻെറ åപതäêത

സമീപിđിരിèുകയാൽ നിïളുെട ഹൃദയം čിരമാèുവിൻ; ൯

സേഹാദരĈാേര, വിധിèെĜടാതിരിèുവാൻ ഒരുവൻെറ േനെര

ഒരുവൻ പിറുപിറുèരുത്; ഇതാ, നäായാധിപതി വാതിൽèൽ

നില്èുćു. ൧൦ സേഹാദരĈാേര, കർûാവിൻെറ നാമûിൽ

സംസാരിđ åപവാചകĈാെര, കġാനുഭവûിനും ദീർഘêമയ്èും

മാതൃകയാèിെകാĐുവിൻ. ൧൧ സഹിഷ്ണത കാണിđവെര നാം

ഭാഗäവാĈാർഎćു പുകഴ്ûുćുവേĭാ. ഇേēാബിൻെറസഹിഷ്ണത

നിïൾ േകöും കർûാവ് വരുûിയഅവസാനം ക÷ുമിരിèുćു;

കർûാവ് മഹാകരുണയും മനĢലിവുമുĐവനേĭാ. ൧൨എćാൽ

എൻെറസേഹാദരïേള,എĭാĤിനുമുപരി,സçർĖെûേയാ ഭൂമിേയേയാ

മĤു യാെതാćിെനയുേമാ െചാĭി സതäം െചēരുത്; ശിêാവിധിയിൽ

അകെĜടാതിരിèുവാൻനിïൾ “ഉĔ്”എćുപറõാൽ “ഉĔ്”എćും

“ഇĭ” എćു പറõാൽ “ഇĭ” എćും ഇരിèെö. ൧൩ നിïളിൽ
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കġമനുഭവിèുćവൻ åപാർüിèെö;സുഖംഅനുഭവിèുćവൻപാöു

പാടെö. ൧൪നിïളിൽ േരാഗിയായി കിടèുćവൻസഭയിെല മൂĜĈാെര

വരുûെö.അവർ കർûാവിൻെറ നാമûിൽഅവെനഎĚപൂശി

അവനു േവ÷ി åപാർüിèെö. ൧൫എćാൽവിശçാസേûാടുകൂടിയ

åപാർüന േരാഗിെയ രêിèും; കർûാവ്അവെനഎഴുേćğിèും;

അവൻ പാപം െചയ്തിöുെ÷îിൽ അവേനാട് êമിയ്èും. ൧൬

അതുെകാ÷് നിïൾè് േരാഗശാăി വേര÷തിന് അേനäാനäം

പാപïെളഏĤുപറõ്ഒരുവനുേവ÷ി ഒരുവൻ åപാർüിèുവിൻ.

നീതിമാൻെറ åശĂേയാടുകൂടിയ åപാർüനവളെരഫലåപദംആകുćു.

൧൭ ഏലിയാവ് നമുè് സമസçഭാവമുĐ മനുഷäൻ ആയിരുćു;

മഴ െപēാതിരിേè÷തിന് അവൻ åപാർüനയിൽ അേപêിđു;

മൂćു വർഷവും ആറു മാസവും േദശû് മഴ െപയ്തിĭ. ൧൮

അവൻ വീ÷ും åപാർüിđേĜാൾ ആകാശûുനിćു മഴ െപയ്ത്,

ഭൂമി അതിൻെറ വിളവ് തćു. ൧൯ എൻെറ സേഹാദരĈാേര,

നിïളിൽ ഒരുവൻ സതäംവിö് െതĤിേĜാകയും അവെന ഒരുവൻ

തിരിđുവരുûുകയും െചയ്താൽ, ൨൦ പാപിെയ േനർവഴിയ്è്

ആèുćവൻഅവൻെറ åപാണെന മരണûിൽനിć് രêിയ്èുകയും,

അവൻെറപാപïളുെടബഹുതçെûമറയ്èുകയും െചēുംഎćു

അവൻഅറിõുെകാĐെö.
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൧ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ ഒരു അെĜാസ്തലനായ പെåതാസ്,

åപേദശïളായ െപാെăാസിലും ഗലാതäയിലും കĜേദാകäയിലും

ആസäയിലും ബിഥുനäയിലും ആകമാനം ചിതറിĜാർèുćവരും,

൨ േയശുåകിസ്തുവിേനാടുĐ അനുസരണûിനാലും അവൻെറ

രéûാൽ തളിèെĜöതിനാലും ആÿാവിൻെറ വിശുĂീകരണം

åപാപിđ് പിതാവായ ൈദവûിൻെറ മുćറിവിൻ åപകാരം

തിരെõടുèെĜöവരുമായ പരേദശികളായ ൈദവജനïൾè്

എഴുതുćത്: നിïൾè്കൃപയുംസമാധാനവും വർĂിđ് വരുമാറാകെö.

൩നĊുെട കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ പിതാവായൈദവം

വാഴ്ûെĜടുമാറാകെö. മരിđവരിൽ നിćുĐ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ

പുനരുüാനûാൽതൻെറകരുണാധികäåപകാരം തൻെറ ജീവനുĐ

åപതäാശയ്èായി,അവൻനെĊവീ÷ുംജനിĜിđിരിèുćു. ൪അതുമൂലം

അഴുകിേĜാകാûതുംമാലിനäെĜടാûതുംവാടിേĜാകാûതുമായ

ഒരു അവകാശം സçർĖûിൽ നിïൾèായി ഒരുèിയിരിèുćു.

൫ വിശçാസûാൽ രêയ്èായി, ൈദവശéിയിൽ കാû്

സൂêിèെĜöിരിèുć നിïൾè് ഇത് അăäനാളുകളിൽ

െവളിെĜö് വരും. ൬ ഇേĜാൾ നിïൾ അğേനരേûè് വിവിധ

പരീêകളാൽ ഭാരെĜöിരിèുćത്ആവശäെമîിലുംഅത് മൂലം വളെര

സേăാഷിđു െകാൾവിൻ. ൭ നശിđുേപാകുć െപാćിേനèാൾ

വിലേയറിയതായനിïളുെടവിശçാസûിൻെറ േശാധന,തീയിനാൽ

പരീêിèെĜടുെമîിലും, േയശുåകിസ്തുവിൻെറ ര÷ാം വരവിൻെറ

åപതäêതയിൽ പുകഴ്ചയ്èും മാനûിനും മഹതçûിനുമായി

കാúാൻ ഇടവരും. ൮ ക÷ിöിെĭîിലും നിïൾ അവെന

സ്േനഹിèുćു;അവെനഇേĜാൾകാണുćിെĭîിലും,നിïൾഅവെന

വിശçസിèുćതിനാൽമഹതçേമറിയതുംവിവരിèാനാകാûതുമായ

സേăാഷûാൽ ഉĭസിèുവിൻ. ൯ അïെന നിïളുെട

വിശçാസûിൻെറ പൂർûിയായ ആÿരê åപാപിèുവിൻ.

൧൦ നിïൾèായി ഒരുèിയിരിèുć കൃപെയèുറിđ് åപവചിđ
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åപവാചകĈാർഈരêെയഅേനçഷിèുകയും പരിേശാധിèുകയും

െചയ്തിരുćു. ൧൧അവരിലുĐ åകിസ്തുവിൻആÿാവ് åകിസ്തുവിന്

വേര÷ുć കġïെളയും പിൻവരുć മഹിമേയയും മുĉിൽകൂöി

സാêീകരിđേĜാൾ സൂചിĜിđ സമയം ഏേതാ എïെനയുĐേതാ

എćു åപവാചകĈാർ ആരാõുേനാèി, ൧൨ എćാൽ അവർ

ശുåശൂഷ െചയ്തത് അവർèായിöĭ നമുèുേവ÷ിയെåത എćു

അവർè് െവളിെĜöു; ൈദവദൂതĈാർ േപാലും അറിയുവാൻ

ആåഗഹിèുć ഇèാരäïൾ സçർĖûിൽനിćു അയയ്èെĜö

പരിശുĂാÿാവിേനാട് േചർć് നിïേളാട് ഇേĜാൾ åപസംഗിđ

സുവിേശഷകരാൽ അറിയിèെĜöതുതെć. ൧൩ ആകയാൽ

നിïളുെട മനĢ് ഉറĜിđും, ചിăയിൽ ഗൗരവമുĐവരായും

േയശുåകിസ്തുവിൻെറ åപതäêതയിîൽ നിïൾè് വരുവാനുĐ

കൃപയിൽ പൂർĚ åപതäാശ െവđുെകാൾവിൻ. ൧൪ പ÷് നിïളുെട

അñാനകാലû് ഉ÷ായിരുć േമാഹïെള മാതൃകയാèരുത്

൧൫എćാൽ വിശുĂനായവൻ നിïെള വിളിđിരിèുćതുെകാ÷്

ജീവിതûിെലഎĭാെപരുമാĤïളിലും നിïൾവിശുĂരായിരിĜിൻ.

൧൬ “ഞാൻവിശുĂനാകയാൽനിïളുംവിശുĂരായിരിĜിൻ”എćു

എഴുതിയിരിèുćുവേĭാ. ൧൭ ഓേരാരുûരുെടയും åപവൃûിè്

തèവĚംനിഷ്പêമായി നäായം വിധിèുćവെനനിïൾപിതാവായ

ൈദവം എćു വിളിèുćു എîിൽ നിïളുെട åപവാസകാലം

ഭയഭéിേയാെട ജീവിèുവിൻ. ൧൮ പിതാèĈാരിൽനിć് പഠിđ

വäർüമായെപരുമാĤïളിൽനിć് നിïെളവീെ÷ടുûിരിèുćത്,

െപാć്, െവĐി, മുതലായനശിđുേപാകുćവസ്തുèെളെèാ÷ĭ,

൧൯ åകിസ്തു എć നിർേāാഷവും നിഷ്കളîവുമായ കുõാടിെě

േåശഷ്ഠേമറിയ രéംെകാ÷േåത എćു നിïൾഅറിയുćുവേĭാ.

൨൦ åകിസ്തു േലാകčാപനûിന് മുൻപ് തിരെõടുèെĜöവനും

ഈ അăäകാലû് നിïൾè് െവളിെĜöവനും ആകുćു.

൨൧ അവൻ മുഖാăരം ൈദവûിൽ വിശçസിèുć നിïൾ

നിമിûം നിïളുെട വിശçാസവും åപതäാശയും ൈദവûിൽ
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െവđുെകാേĐ÷തിന് ൈദവം അവെന മരിđവരുെട ഇടയിൽനിć്

എഴുേćğിđു, അവനു േതജĢ് െകാടുûുമിരിèുćു. ൨൨

എćാൽ സതäം അനുസരിèുകയാൽ നിïളുെട ആÿാèെള

നിർവäാജമായ സേഹാദരåപീതിèായി നിർĊലീകരിđിരിèെകാ÷്

ഹൃദയപൂർĔംഅേനäാനäം ഉĤുസ്േനഹിèുവിൻ. ൨൩നശിđുേപാകുć

ബീജûാലĭ,നശിèാûതിനാൽജീവനുĐതുംനിലനില്èുćതുമായ

ൈദവവചനûാൽതെćനിïൾവീ÷ും ജനിđിരിèുćു. (aiōn g165) ൨൪

“സകലജഡവും പുĭുേപാെലയുംഅതിൻെറ മഹതçംഎĭാം പുĭിെě

പൂേപാെലയുംആകുćു; പുĭ് വാടിയും, പൂവ് െകാഴിõും േപാകുćു;

൨൫ കർûാവിൻെറ വചനേമാ എേćèും നിലനില്èുćു.” അത്

ആകുćു നിïേളാടു åപസംഗിđസുവിേശഷം. (aiōn g165)

൨അതുെകാ÷് സകല ദുġതയും എĭാ ചതിവും വäാജഭാവവും

അസൂയയും അപവാദïളും നീèിèളõ് ൨ ഇേĜാൾ ജനിđ

ശിശുèെളേĜാെല രêയിൽവളരുവാൻ വചനംഎćമായമിĭാû

ആÿീയ പാൽ കുടിèുവാൻ വാòിĜിൻ. ൩ തിരുെവഴുûിൽ

എഴുതിയിരിèുćതുേപാെലകർûാവ് ദയയുĐവൻഎćുനിïൾ

ആസçദിđിöു÷േĭാ. ൪ മനുഷäർ തĐിയെതîിലും ൈദവûാൽ

തിരെõടുèെĜöവനും, വിലേയറിയവനുമായ ജീവനുĐ കĭായ

åകിസ്തുവിൻെറ അടുèൽ വćിö് ൫ നിïളും ജീവനുĐ കĭുകൾ

എćേപാെല ആÿികഗൃഹമായി േയശുåകിസ്തു മുഖാăരം

ൈദവûിന് åപസാദമുĐ ആÿികയാഗം അർĜിèുć വിശുĂ

പുേരാഹിതവർĖമാേക÷തിന് പണിയെĜടുćു. ൬ “ഇതാ ഞാൻ

വിലേയറിയതും തിരെõടുèെĜöതുമാെയാരു മൂലèĭ് സീേയാനിൽ

ഇടുćു; അവനിൽ വിശçസിèുćവൻ ലðിതനാകയിĭ” എćു

തിരുെവഴുûിൽ കാണുćുവേĭാ. ൭ വിശçസിèുć നിïൾè്

ആ ആദരവു÷്; “വീട് പണിയുćവർ തĐിèളõ കĭ് തെć

മൂലèĭും ഇടർđèĭും തടïൽ പാറയുമായിûീർćു.” ൮

തിരുെവഴുû് വീ÷ും പറയുćുഅവർവചനംഅനുസരിèായ്കയാൽ

ഇടറിേĜാകുćു;അതിന്അവെര നിയമിđുമിരിèുćു. ൯എćാൽ
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നിïേളാഅĆകാരûിൽനിć് തൻെറഅþുത åപകാശûിേലè്

നിïെള വിളിđവെě സൽഗുണïെള േഘാഷിĜാăèവĚം

തിരെõടുèെĜö ഒരു ജാതിയും രാജകീയപുേരാഹിതവർĖവും

വിശുĂവംശവും സçăജനവും ആകുćു. ൧൦ നിïൾ ഒരിèൽ

ൈദവജനമĭാûവർ ആയിരുćു; ഇേĜാേഴാ ൈദവûിൻെറ

ജനം; ൈദവûിൽനിćും കരുണ ലഭിèാûവർ ആയിരുćു;

ഇേĜാേഴാ കരുണലഭിđവർ തെć. ൧൧ åപിയമുĐവേര, പരേദശികളും

åപവാസികളുമായ നിïളുെട ആÿാവിേനാട് യുĂം െചēുć

പാപാഭിലാഷïെളവിöകć് ൧൨ജനതകൾനിïെള ദുഷ്åപവൃûിèാർ

എćു ദുഷിèുേăാറുംനിïളുെടനĭ åപവൃûികെളക÷റിõിö്

åകിസ്തു തിരിെകവരുćനാളിൽൈദവെûമഹതçെĜടുേû÷തിന്

അവരുെട ഇടയിൽ നിïളുെട െപരുമാĤം നćായിരിേèണം

എćു ഞാൻ åപേബാധിĜിèുćു. ൧൩ സകല മാനുഷിക

അധികാരïൾèും കർûാവിൻ നിമിûം കീഴടïുവിൻ. ൧൪

സർĔാധികാരി എćുവđ് രാജാവിനും ദുഷ്åപവൃûിèാരുെട

ദøനûിനുംസൽåപവൃûിèാരുെട മാനûിനുമായിഅവനാൽ

അയയ്èെĜöവർഎćുവđ് നാടുവാഴികൾèുംകീഴടïുവിൻ. ൧൫

നിïൾനĈെചയ്തുെകാ÷്ബുĂിയിĭാûമനുഷäരുെട േഭാഷûം

നിശĝമാേèണംഎćുĐത്ൈദേവġംആകുćു. ൧൬സçതåăരായും

സçാതåăäം ദുġതയ്è് മറയാèാെതൈദവûിൻെറ ദാസĈാരായും

നടĜിൻ. ൧൭എĭാവെരയുംബഹുമാനിèുവിൻ;സാേഹാദരസമൂഹെû

സ്േനഹിĜിൻ;ൈദവെûഭയെĜടുവിൻ; രാജാവിെനആദരിĜിൻ. ൧൮

േവലèാേര, പൂർĚബഹുമാനേûാെട യജമാനĈാേരാടും, നĭവേരാടും

ശാăĈാേരാടും മാåതമĭ, കഠിനഹൃദയമുĐവർèും കൂെട നിïൾ

കീഴടïിയിരിĜിൻ. ൧൯അനäായമായി കġത അനുഭവിèുćവൻ

ൈദവെûèുറിđുĐ മേനാേബാധം നിമിûംആേവദനêമേയാെട

സഹിèുćുെവîിൽ അത് åപസാദകരമാകുćു. ൨൦ നിïൾ കുĤം

െചയ്തിö് പീഢനം സഹിđാൽ എă് åപശംസയുĐു? അĭ, നĈ

െചയ്തിö് കġംസഹിđാൽഅത്ൈദവûിന് åപസാദംആകുćു. ൨൧
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ഇതിന് േവ÷ിയേĭാൈദവംനിïെളവിളിđിരിèുćത്. åകിസ്തുവും

നിïൾè് േവ÷ി കġംഅനുഭവിđു, നിïൾഅവൻെറ കാൽđുവട്

പിăുടരുവാൻ ഒരു മാതൃക ഭരേമğിđ് േപായിരിèുćു. ൨൨അവൻ

പാപം െചയ്തിöിĭ;അവൻെറവായിൽവòനഒćും ഉ÷ായിരുćിĭ.

൨൩ തെć അധിേêപിđിö് പകരം അധിേêപിèാെതയും കġം

അനുഭവിđിö് ഭീഷണിെĜടുûാെതയും നäായമായി വിധിèുćവനിൽ

കാരäം ഭരേമğിèയേåത െചയ്തത്. ൨൪നാം പാപûിന് മരിđ് നീതിയ്è്

ജീവിേè÷തിന് അവൻ തൻെറ ശരീരûിൽ നĊുെട പാപïെള

ചുമćുെകാ÷് åകൂശിേĈൽകയറി;അവൻെറഅടിേയĤ മുറിവുകളാൽ

നിïൾè്സൗഖäം വćിരിèുćു. ൨൫നിïൾഅലõുനടèുć

ആടുകെളേĜാെലആയിരുćു; ഇേĜാേഴാനിïളുെടആÿാèളുെട

ഇടയനും പാലകനുമായവîേലè് മടïിവćിരിèുćു.

൩അതുേപാെല, ഭാരäമാേര, നിïളുെട ഭർûാèĈാർè്

കീഴടïിയിരിĜിൻ;അവരിൽവĭവരും വചനംഅനുസരിèാûപêം

ഭയേûാടുകൂടിയ നിïളുെട നിർĊലമായ െപരുമാĤം ക÷റിõ്

൨ വചനം കൂടാെത ഭാരäമാരുെട െപരുമാĤûാൽ അവെര

േനടിെയടുèുവാൻഇടയാകും. ൩നിïളുെടഅലîാരമാേè÷ത്

തലമുടി പിćുćതും, െപാćണിയുćതും, േമാടിയുĐ വസ്åതം

ധരിèുćതും ഇïെന പുറേമയുĐതĭ, ൪ മറിđ് സൗമäതയും

åപശാăവുമായ മനĢ്എćനശിèാûആഭരണമായഅăരാÿാവ്

തെćആയിരിèെö;അത്ൈദവസćിധിയിൽവിലേയറിയതാകുćു. ൫

ഇïെനയേĭാപ÷്ൈദവûിൽ åപതäാശവđിരുćവിശുĂസ്åതീകൾ

തïെളûെć അലîരിđ് തïളുെട സçăം ഭർûാèĈാർè്

കീഴടïിയിരുćത്. ൬അïെനസാറാഅåബാഹാമിെനയജമാനൻ

എćു വിളിđ് അനുസരിđിരുćു; നĈ െചēുകയും, യാെതാരുവിധ

ബുĂിമുöുകേളയും ഭയെĜടാെതയുംഇരുćാൽനിïളുംഅവളുെട

മèൾ ആയിûീരുćു. ൭ അïെന തെć ഭർûാèĈാേര,

åപാർüനയ്è് മുടèം വരാതിരിേè÷തിന് വിേവകേûാെട

ഭാരäമാേരാടുകൂെട വസിđ്, സ്åതീപîാളി ബലഹീനപാåതം എćും
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അവർ ജീവൻെറ കൃപയ്è് കൂöവകാശികൾ എćും ഓർûു

അവർè് ബഹുമാനം െകാടുèുവിൻ. ൮ ഒടുവിൽ എĭാവേരാടും

ഐകമതäവും സഹതാപവും സേഹാദരåപീതിയും മനĢലിവും

വിനയവുമുĐവരായിരിĜിൻ. ൯ േദാഷûിന് േദാഷവുംശകാരûിന്

ശകാരവും പകരം െചēാെതനിïൾഅനുåഗഹംഅനുഭവിേè÷തിന്

വിളിèെĜöതുെകാ÷് അനുåഗഹിèുćവരായിരിĜിൻ. ൧൦

“ജീവെന ആåഗഹിèയും ശുഭകാലം കാúാൻ ഇėിèുകയും

െചēുćവൻ േദാഷം െചēാെത തൻെറ നാവിേനയും വäാജം

പറയാെത അധരെûയും അടèിെèാĐെö. ൧൧അവൻ േദാഷം

വിöകć്ഗുണംെചയ്കയുംസമാധാനംഅേനçഷിđ് പിăുടരുകയും

െചēെö. ൧൨കർûാവിൻെറകĚ് നീതിമാĈാരുെടേമലുംഅവൻെറ

െചവി അവരുെട åപാർüനയ്èും തുറćിരിèുćു; എćാൽ

കർûാവിൻെറ മുഖം ദുഷ്åപവൃûിèാർè് åപതികൂലമായിരിèുćു.”

൧൩നിïൾനĈെചēുćതിൽശുഷ്കാăിയുĐവർആകുćുഎîിൽ

നിïൾè് േദാഷം െചēുćവൻ ആർ? ൧൪ നീതിനിമിûം കġം

സഹിേè÷ിവćാലുംനിïൾഅനുåഗഹീതർ.അവർഭയെĜടുćതിെന

ഭയെĜടുകയും, കലïുകയുമരുത്; ൧൫ പകരം åകിസ്തുവിെന

കർûാവായി നിïളുെട ഹൃദയïളിൽ േവർതിരിĜിൻ. നിïൾ

ൈദവûിൽ åപതäാശ െവđിരിèുćത് എă് എćു േചാദിèുć

ഏവേരാടും സൗമäതേയാടുംബഹുമാനേûാടുംകൂടി മറുപടി പറയുവാൻ

എേĜാഴും ഒരുïിയിരിĜിൻ. ൧൬ åകിസ്തുവിൽ നിïൾèുĐ

നĭ ജീവിതെû ദുഷിèുćവർ നിïെള പഴിđ് പറയുćതിൽ

ലðിേè÷തിന് നĭമനĢാêിയുĐവരായിരിĜിൻ. ൧൭നിïൾകġം

സഹിേèണംഎćുൈദവം ഇėിèുćുഎîിൽതിĈ െചയ്തിöĭ, നĈ

െചയ്തിö് സഹിèുćത്ഏĤവും നć്. ൧൮നീതിമാനായ åകിസ്തുവും

ഒരിèൽ നീതിെകöവരായ നെĊൈദവേûാട് അടുĜിേè÷തിന്

നĊുെട പാപംനിമിûം കġം അനുഭവിèുകയും, ജഡûിൽ

മരണശിêഏൽèുകയുംആÿാവിൽജീവിĜിèെĜടുകയും െചയ്തു.

൧൯ആÿാവിൽഅവൻ െചćു, പ÷് േനാഹയുെട കാലû് െപöകം
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ഒരുèുć സമയം ൈദവം ദീർഘêമേയാെട കാûിരിèുേĉാൾ

അനുസരിèാûവരായി തടവിലുĐആÿാèേളാട് åപസംഗിđു. ൨൦

ആെപöകûിൽകുറđ് ജനം,എćുവđാൽഎöുേപർ, െവĐûിൽകൂടി

രêåപാപിđു. ൨൧അത് സ്നാനûിന് ഒരു åപതീകം. സ്നാനേമാ

ഇേĜാൾശരീരûിൻെറഅഴുè് നീèുćതിനായിöĭ,ൈദവേûാട്

നĭ മനĢാêിയ്èായുĐ അേപêയെåത. അത് മുഖാăരം

േയശുåകിസ്തുവിൻെറപുനരുüാനûിലൂെടനാം രêåപാപിèുćു.

൨൨അവൻസçർĖûിേലè് േപായിൈദവûിൻെറവലûുഭാഗû്

ഇരിèുćു. ദൂതĈാരും അധികാരïളും ശéികളും അവനു

കീഴ്െപöുമിരിèുćു.

൪അതുെകാ÷് åകിസ്തു ജഡûിൽ കġമനുഭവിđതുെകാ÷്

നിïളുംആ മേനാഭാവം തെćആയുധമായി ധരിĜിൻ. ജഡûിൽ

കġമനുഭവിđവൻ പാപം വിെöാഴിõിരിèുćു. ൨ ജഡûിൽ

േശഷിđിരിèുംകാലം ഇനി മനുഷäരുെട േമാഹïൾèĭ,

ൈദവûിൻെറ ഇġûിനേåത ജീവിèുćത്. ൩ േഭാേഗėകളിലും,

കാമവികാരïളിലും, മദäപാനûിലും, മേദാĈûതയിലും,

അറĜുളവാèുć വിåഗഹാരാധനയിലും നടć് മĤ് ജനതകളുെട

ഇġം åപവർûിđുെകാ÷് സമയം പാഴാèിയത് മതി. ൪ ഈ

വക കാരäïൾ അവേരാെടാĜം േചർć് നിïൾ െചēാûത്

അപൂർവകാരäം എćുചിăിđ് അവർ നിïൾè് എതിെര

ദൂഷണം പറയുćു. ൫ ജീവനുĐവെരയും മരിđവേരയും നäായം

വിധിĜാൻ ഒരുïിയിരിèുć ൈദവûിന് അവർ കണè്

േബാധിĜിേè÷ിവരും. ൬ഈലêäേûാെടയേĭാ മരിđവേരാടും

സുവിേശഷംഅറിയിđത്. അവർ ജഡസംബĆമായി മനുഷäേരേĜാെല

വിധിèെĜടുകയുംആÿാവ് സംബĆമായിൈദവûിെനാûവĚം

ജീവിèയും െചേē÷തിന് തെć. ൭ എćാൽ എĭാĤിേěയും

അവസാനംസമീപിđിരിèുćു; അതുെകാ÷് åപാർüനയ്èുേവ÷ി

സുേബാധമുĐവരും ആÿനിയåăണമുĐവരും ആയിരിĜിൻ. ൮

സകലûിനും മുെĉ തĊിൽ ഉĤസ്േനഹം ഉĐവരായിരിèുവിൻ.
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സ്േനഹം പാപïളുെടബഹുതçെûമറയ്èുćു. ൯പരാതിെĜടാെത

പരസ്പരം അതിഥിസൽèാരംആചരിĜിൻ. ൧൦ഓേരാരുûർèും

വരം ലഭിđതുേപാെല വിവിധമായുĐ ൈദവകൃപാവരïളുെട നĭ

ഗൃഹവിചാരകĈാരായിഅവെയെèാ÷്അേനäാനäം ശുåശൂഷിĜിൻ.

൧൧ ഒരുവൻ åപസംഗിèുćു എîിൽ ൈദവûിൻെറ അരുളĜാടു

åപസ്താവിèുćു എćേപാെലയും ഒരുവൻ ശുåശൂഷിèുćു

എîിൽ ൈദവം നല്കുć åപാപ്തിയ്è് ഒûവĚവും ആകെö.

എĭാĤിലും ൈദവം േയശുåകിസ്തു മൂലം മഹതçെĜടുവാൻ

ഇടവരെö. മഹതçവും ബലവും എെćേćèും അവനുĐത്

ആേമൻ. (aiōn g165) ൧൨ åപിയമുĐവേര, നിïൾè് പരീêയ്èായി

സംഭവിđിരിèുć അìിേശാധനയിîൽ ഒരു അപൂർവകാരäം

സംഭവിđുഎćതിനാൽഅതിശയിđുേപാകരുത്. ൧൩ åകിസ്തുവിൻെറ

കġïളിൽ എåതേûാളം പîുĐവരാകുേമാ അåതേûാളം

സേăാഷിđു െകാൾവിൻ. അïെന നിïൾ അവൻെറ

േതജĢിെě åപതäêതയിൽ ഉĭസിđാനąിèുവാൻ ഇടവരും. ൧൪

åകിസ്തുവിൻെറ നാമം േഹതുവായി നിą സഹിേè÷ിവćാൽ

നിïൾ ഭാഗäവാĈാർ; മഹതçûിൻെറ ആÿാവായ ൈദവാÿാവ്

നിïളുെടേമൽ ആവസിèുćുവേĭാ. ൧൫ നിïളിൽ ആരും

െകാലപാതകേനാകĐേനാ ദുഷ്åപവൃûിèാരേനാആയിöĭകġം

സഹിേè÷ത്; അനാവശäകാരäïളിൽ ഇടെപടുćവനായിöുമĭ;

൧൬ åകിസ്തäാനിയായിö് കġംസഹേè÷ിവćാേലാ ലðിèരുത്;

ഈ നാമം ധരിđിö് ൈദവെû മഹതçെĜടുûുകയേåത േവ÷ത്.

൧൭ നäായവിധി ആദäമായി ൈദവഗൃഹമായ അവൻെറ ജനûിൽ

ആരംഭിĜാൻസമയമായേĭാ.അത്നĊിൽതുടïിയാൽൈദവûിൻെറ

സുവിേശഷംഅനുസരിèാûവരുെടഅവസാനംഎăാകും? ൧൮

നീതിമാൻ åപയാസേûാെട രêåപാപിèുćുഎîിൽഅഭéെěയും

പാപിയുെടയും ഗതി എăായിûീരും? ൧൯ അതുെകാ÷്

ൈദേവġåപകാരംകġംസഹിèുćവർനĈെചയ്തുെകാ÷്തïളുെട

åപാണെനവിശçസ്തനായ åസġാവിൽ ഭരേമğിèെö.
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൫നിïളുെട ഇടയിലുĐ മൂĜĈാേരാട് അവരിൽ ഒരുവനായ,

åകിസ്തുവിൻെറ കġാനുഭവûിന് സാêിയും െവളിെĜടുവാനുĐ

േതജĢിന് കൂöാളിയുമായ ഞാൻ åപേബാധിĜിèുćത്: ൨

അതുെകാ÷് നിïളുെട വിചാരണയിലുĐ ൈദവûിൻെറ

ആöിൻകൂöെûേമയിđുെകാൾവിൻ. നിർĒĆûാലĭ,ൈദവûിന്

ഹിതമാംവĚംമനഃപൂർĔമായും,അധർĊമായലാഭേമാഹംെകാ÷ĭ,

ഉേĈഷേûാെടയും ൩നിïളുെട പരിപാലനûിൻകീഴുĐവരുെട േമൽ

യജമാനെനേĜാെലഅധികാര åപമûതകാöുകയĭ,ആöിൻകൂöûിന്

മാതൃകകളായിûീർćുെകാ÷െåതേവ÷ത്. ൪എćാൽഇടയേåശഷ്ഠൻ

åപതäêനാകുേĉാൾനിïൾേതജĢിെěവാടാûകിരീടം åപാപിèും.

൫ അതുേപാെല തെć ഇളയവേര, മൂĜĈാർè് കീഴടïുവിൻ.

എĭാവരും തĊിൽതĊിൽകീഴടïിതാഴ്മ ധരിđുെകാ÷്അേനäാനäം

േസവിĜിൻ; ൈദവം അഹîാരികേളാട് എതിർûുനില്èുćു;

താഴ്മയുĐവർേèാകൃപ നല്കുćു. ൬അതുെകാ÷്ൈദവûിൻെറ

ബലമുĐ ൈകèീഴ് താണിരിĜിൻ; അïെന എîിൽ അവൻ

തèസമയû് നിïെള ഉയർûും. ൭ ൈദവം നിïൾèായി

കരുതുćതാകയാൽനിïളുെടസകലചിăാകുലവുംഅവൻെറേമൽ

ഇöുെകാൾവിൻ. ൮ ആÿനിയåăണമുĐവർ ആയിരിĜിൻ;

ഉണർćിരിĜിൻ; നിïളുെട ശåതുവായ പിശാച് അലറുć സിംഹം

എćേപാെലആെരവിഴുേï÷ുഎćുതിരõുചുĤി നടèുćു. ൯

േലാകûിൽനിïൾèുĐവിശçാസസേഹാദരവർĖûിന്ആവക

കġĜാടുകൾ സഹിേè÷ിവćു എćറിയുവിൻ. വിശçാസûിൽ

čിരതയുĐവരായി അവേനാട് എതിർû് നിğിൻ. ൧൦ എćാൽ

അğകാലേûè് കġംസഹിèുćനിïെള åകിസ്തുവിൽതൻെറ

നിതäേതജĢിനായി വിളിđിരിèുćസർĔകൃപാലുവായൈദവംതെć

പരിപൂർĚരാèി, യഥാčാനെĜടുûി, ഉറĜിđ്, ശéീകരിèും. (aiōnios

g166) ൧൧ആധിപതäംഎെćേćèുംഅവനുĐത്.ആേമൻ. (aiōn g165)

൧൨ഞാൻനിïൾè് വിശçസ്തസേഹാദരൻഎćു വില മതിèുć

സിലçാെനാസ് മുഖാăരംചുരുèûിൽഎഴുതിയിരിèുćു, നിïൾ
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ഈനില്èുćത് ൈദവûിൻെറ സതäകൃപയിൽ ആകുćു എćു

സാêീകരിđും െകാ÷ു åപേബാധിĜിèുćു. ൧൩നിïേളാെടാĜം

തിരെõടുèെĜö ബാബിേലാണിെല സഭയും എനിè് മകനായ

മർെèാസും നിïൾè് വąനം െചാĭുćു. ൧൪ൈക െകാടുûു

തĊിൽവąനം െചയ്വിൻ. åകിസ്തുവിലുĐനിïൾè്എĭാവർèും

സമാധാനം ഉ÷ാകെö.



2 പെåതാസ് 2614

2 പെåതാസ്

൧ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ ദാസനും അെĜാസ്തലനുമായ

ശിേമാൻ പെåതാസ്; നĊുെട ൈദവûിൻെറയും രêിതാവായ

േയശുåകിസ്തുവിെěയും നീതിയാൽഞïൾèു ലഭിđതുേപാെലഅേത

വിലേയറിയ വിശçാസം ലഭിđവർè്എഴുതുćത്: ൨ൈദവûിൻെറയും

നĊുെടകർûാവായേയശുവിെěയുംപരിñാനûിൽനിïൾè്

കൃപയുംസമാധാനവും വർĂിèുമാറാകെö. ൩തൻെറ മഹതçûാലും

വീരäûാലും നെĊ വിളിđ ൈദവûിൻെറ പരിñാനûാൽ

അവൻെറ ദിവäശéി ജീവനും ഭéിèും േവ÷ിയത് ഒെèയും നമുè്

നൽകിയിരിèുćുവേĭാ. ൪അവയാൽഅവൻനമുè് വിലേയറിയതും

അതിമഹതçവുമായ വാëûïളും നല്കിയിരിèുćു. ഇവയാൽ

നിïൾ േലാകûിൻെറ േമാഹûാലുĐ നാശം വിെöാഴിõിö്

ദിവäസçഭാവûിന് കൂöാളികളായിûീരുവാൻ ഇടവരുćു. ൫ ഈ

കാരണûാൽ തെć നിïൾ പരമാവധി ഉĀാഹിđ്, നിïളുെട

വിശçാസേûാട് വീരäവും വീരäûിലൂെട പരിñാനവും ൬

പരിñാനûിലൂെട ഇåąിയജയവും ഇåąിയജയûിലൂെടčിരതയും

čിരതയിലൂെട ഭéിയും ൭ ഭéിയിലൂെട സേഹാദരåപീതിയും

സേഹാദരåപീതിയാൽ സ്േനഹവും കൂöിെèാൾവിൻ. ൮ ഈ

കാരäïെളĭാം നിïളിൽ ഉ÷ായിരിèുകയും വർĂിèുകയും

െചēുćുഎîിൽ നിïൾനĊുെട കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ

പരിñാനം സംബĆിđ് വäർüĈാരും നിഷ്ഫലĈാരും

ആയിരിèയിĭ. ൯എćാൽഅവയിĭാûവേനാ കുരുടൻഅേåത;

അവൻ åഹസçദൃġിയുĐവനും തൻെറ മുĉിലെû പാപïളുെട

ശുĂീകരണം മറćവനും തെć. ൧൦അതുെകാ÷്സേഹാദരĈാേര,

നിïളുെട വിളിയും തിരെõടുĜും ഉറĜാèുവാൻഅധികം åശമിĜിൻ.

ഇïെന െചയ്താൽ നിïൾ ഒരുനാളും ഇടറിേĜാകുകയിĭ. ൧൧

അïെനനĊുെടകർûാവും രêിതാവുമായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ

നിതäരാജäûിേലèുĐ åപേവശനം ധാരാളമായി åപാപിèുകയും

െചēും. (aiōnios g166) ൧൨അതുെകാ÷് ഇേĜാൾ നിïൾ അവെയ
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അറിõവരും ലഭിđ സതäûിൽ ഉറđുനില്èുćവരും എćു

വരികിലും ഈ കാരäïൾ നിïെള ഓർĊിĜിèുവാൻ ഞാൻ

എേĜാഴും ഒരുïിയിരിèും. ൧൩നĊുെട കർûാവായ േയശുåകിസ്തു

എനിè് അറിവു തćതുേപാെല എൻെറ കൂടാരമായ ശരീരം

െപാളിõുേപാകുവാൻഅടുûിരിèുćുഎćുഅറിõിരിèയാൽ

൧൪ ഞാൻ ഈ കൂടാരûിൽ ഇരിèുćിടേûാളം നിïെള

ഓർĊിĜിđുണർûുക യുéം എćു വിചാരിèുćു. ൧൫

എൻെറ േവർപാടിെě േശഷവും നിïൾഈകാരäïൾഎേĜാഴും

ഓർûുെകാĐുവാൻ തèവĚം േവ÷ത് ഞാൻ െചēും. ൧൬

ഞïൾ നĊുെട കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ ശéിയും

åപതäêതയാകുć മടïിവരവും നിïേളാട് അറിയിđത് സമർüമായി

െമനെõടുû കഥകളുെട അടിčാനûിലĭ, അവൻെറ

മഹിമ ക÷ സാêികളായിûീർćിöേåത. ൧൭ “ഇവൻ എൻെറ

åപിയപുåതൻ; ഇവനിൽഞാൻ åപസാദിđിരിèുćു” എćുĐശĝം

അതിേåശഷ്ഠേതജĢിîൽനിć് വćേĜാൾ പിതാവായൈദവûാൽ

അവനുബഹുമാനവും മഹതçവും ലഭിđു. ൧൮ഞïൾഅവേനാടുകൂെട

വിശുĂപർĔതûിൽഇരിèുേĉാൾസçർĖûിൽനിćുംഈശĝം

ഉ÷ായത് േകöു. ൧൯ åപവാചകവാകäംഅധികം ഉറĜായിö് നമുèു÷്.

േനരം െവളുèുകയും നിïളുെട ഹൃദയïളിൽ ഉദയനêåതം

ഉദിèുകയും െചയ്േവാളം ഇരു÷ čലû് åപകാശിèുć

വിളèുേപാെല അതിെന കരുതിയാൽ നĭത്. ൨൦തിരുെവഴുûിെല

åപവചനം ഒćുംതെć åപവാചകൻെറ സçയമായ വäാഖäാനûാൽ

ഉളവായതĭഎćുആദäം തെćഅറിõുെകാേĐണം. ൨൧ åപവചനം

ഒരിèലും മനുഷäൻെറഇġûാൽവćതĭ,ൈദവകğനയാൽ മനുഷäർ

പരിശുĂാÿനിേയാഗം åപാപിđിö് സംസാരിđതേåത.

൨എćാൽകĐåപവാചകĈാർ യിåസാേയൽജനûിൻെറ ഇടയിൽ

ഉ÷ായിരുćു. അïെന നിïളുെട ഇടയിലും ദുരുപേദġാèĈാർ

വരും; അവർ രഹസäമായി നാശകരമായ ദുരുപേദശïെള

െകാ÷ുവരികയും തïെളവിലയ്è് വാïിയനാഥെനതĐിĜറõ്
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തïൾèുതെćശീåഘനാശം വരുûുകയും െചēും. ൨അവരുെട

ദുഷ്കാമåപവൃûികെള പലരും അനുകരിèും; അവർ നിമിûം

സതäമാർĖം ദുഷിèെĜടും. ൩അവർ åദവäാåഗഹûാൽകൗശലവാè്

പറõ് നിïെള ചൂഷണം െചēും. അവർè് പൂർĔകാലം മുതൽ

നിċയിđിരിയ്èുć ശിêാവിധി താമസിയാെതവരും; അവരുെട

നാശം നിċയമാണ്. ൪പാപം െചയ്ത ദൂതĈാെരൈദവംആദരിèാെത

നരകûിലാèി, അĆതമĢിൽ ചïലയിö് നäായവിധിയ്èായി

കാèുവാൻഏğിèുകയും (Tartaroō g5020) ൫പുരാതനേലാകെûയും

ആദരിèാെത ഭéിെകöവരുെട േലാകûിൽ ജലåപളയം

വരുûിയേĜാൾ നീതിåപസംഗിയും എöാമûവനുമായ േനാഹെയ

പാലിèയും ൬െസാേദാം െഗാേമാറഎćപöണïെള ഭസ്മീകരിđ്

ഉĈൂലനാശûാൽനäായംവിധിđ് േമലാൽ ഭéിെകö് നടèുćവർè്

എă് സംഭവിèുെമćുĐതിന് ഒരു ദൃġാăമാèിെവèുകയും;

൭ അധർĊികളുെട ഇടയിൽ വസിđിരിèുേĉാൾ നാൾേതാറും

അധർĊåപവൃûിക÷ും േകöും തൻെറനീതിയുĐമനĢിൽെനാă്

൮അവരുെട ദുഷ്കാമåപവൃûിയാൽ വലõുേപായ നീതിമാനായ

േലാûിെന വിടുവിèയും െചയ്തു. ൯ കർûാവ് ഭéĈാെര

പരീêയിൽനിć് വിടുവിയ്èുവാനും നീതിെകöവെര, വിേശഷാൽ

മലിനേമാഹംെകാ÷്ജഡെûഅനുസരിđുനടèയുംകർûൃതçെû

നിąിèയും െചēുćവെര തെć, ൧൦ നäായവിധിദിവസûിെല

ദøനûിനായി കാèുവാനും അറിയുćുവേĭാ. ൧൧ ബലവും

ശéിയുംഏറിയ ദൂതĈാർകർûാവിൻെറസćിധിയിൽഅവരുെട

േനെര ദൂഷണവിധി ഉđരിèാതിരിെè,ആധാർġäമുĐതćിġèാർ

മഹിമകളാകുć ഉćതശéികെള ദുഷിĜാൻ ശîിèുćിĭ.

൧൨ സçാഭാവികമായി പിടിെപö് െകാĭെĜടുവാൻ സൃġിèെĜö

ബുĂിയിĭാûമൃഗïെളേĜാെലതെć,അറിയാûതിെനèുറിđ്

ദുഷിèയാൽഅവരും നശിđുേപാകും. ൧൩അവരുെടഅനീതിയുെട

åപതിഫലം തെć അവർè് ഹാനിയായി ഭവിđു. പöാĜകൽ

തിമിർûുĭസിèുćത് അവർ ആനąåപദമാെയĚുćു. അവർ
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നിïേളാെടാû് ഭêണം കഴിèുേĉാൾ കുടിđ് മദിđുെകാ÷്

വòന åപവർûിèുćു. അവർ അശുĂരും കളîമുĐവരും

ആകുćു. ൧൪അവർ വäഭിചാരിണിെയ ക÷ു രസിèുകയും പാപം

ക÷ു തൃപ്തിെĜടാതിരിèയും െചēുćകĚുĐവരുംഅčിരരായ

േദഹികെള െതĤിേലè് വശീകരിèുćവരും åദവäാåഗഹûിൽഅഭäാസം

തികõഹൃദയമുĐവരുമായശപിèെĜöസăതികളാണ്. ൧൫അവർ

േനർവഴി വിöുമാറിഅനീതിയുെടകൂലി െകാതിđവനും െബേയാരിൻെറ

മകനുമായ ബിെലയാമിൻെറ മാർĖെûയാണ് പിăുടർćത്. ൧൬

എćാൽഅവനു തൻെറഅകൃതäûിന് ശാസനകിöി; സംസാരിèാû

കഴുത മനുഷäസçരûിൽ സംസാരിđുെകാ÷് åപവാചകൻെറ

ബുĂിåഭമെû തടുûുവേĭാ. ൧൭ ഇïെനയുĐ മനുഷäർ

െവĐമിĭാûകിണറുകളും െകാടുîാĤുെകാ÷് ഓടുć േമഘïളും

േപാെലയാകുćു;അവർèായി കൂരിരുö് സംåഗഹിđ് െവđിരിèുćു.

(questioned) ൧൮ വഴിെതĤി നടèുćവരിൽനിć് രêെപടുവാൻ

åശമിèുćവെര ഇവർ െവറും വĉുപറõ് ദുഷ്കാമവൃûികളാൽ

കാമേഭാഗïളിൽ കുടുèുćു. ൧൯ തïൾ തെć നാശûിൻെറ

അടിമകളായിരിെèഅവർ മĤുĐവർè് സçാതåăäെûവാëûം

െചēുćു. ഒരുവെന എă് കീഴ്െപടുûുćുേവാ അതിന് അവൻ

അടിമയേåത. ൨൦കർûാവും രêിതാവുമായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ

പരിñാനûാൽേലാകûിൻെറ മാലിനäûിൽനിć് രêെപöവർ

അേതമാലിനäûിേലèുതെćവീ÷ും തിരിđുേപായാൽഅവരുെട

čിതിആദäേûതിേനèാൾഅധികം വഷളായിേĜായി. ൨൧തïൾè്

ഏğിđുകിöിയ വിശുĂകğനെയ നീതിയുെട വഴി അറിõേശഷം

വിöുകളയുćതിേനèാൾ അത് അറിയാതിരിèുćത് അവർè്

നćായിരുćു. ൨൨എćാൽ ‘സçăഛർāിയ്è് തിരിõനായ’എćും

‘കുളിđിö് െചളിയിൽ ഉരുളുവാൻതിരിõപćി’എćും ഉĐപഴെòാĭ്

അവെരസംബĆിđ് ശരിയാണ്.

൩ åപിയമുĐവേര, ഞാൻ ഇേĜാൾ നിïൾè് എഴുതുćത്

ര÷ാം േലഖനമേĭാ. ൨ വിശുĂåപവാചകĈാർ മുൻപറõ
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വചനïളും നിïളുെട അെĜാസ്തലĈാർ മുഖാăരം കർûാവും

രêിതാവുമായവൻ തć കğനയും ഓർûുെകാേĐണെമć്ഈ

േലഖനം ര÷ിനാലും ഞാൻ നിïെള ഓർĊെĜടുûി നിïളുെട

പരമാർüമനĢ് ഉണർûുćു. ൩അവൻെറ åപതäêതയാകുć

മടïിവരവിെě വാëûം എവിെട? ൪ പിതാèĈാർ മരിđേശഷം

സകലവും സൃġിയുെട ആരംഭûിൽ ഇരുćതുേപാെല തെć

ഇരിèുćുഎćു പറõ്സçăേമാഹïെളഅനുസരിđുനടèുć

പരിഹാസികൾ പരിഹാസേûാെട അăäകാലû് വരുെമć്

വിേശഷാൽഅറിõുെകാൾവിൻ. ൫ആകാശവും െവĐûിൽനിćും

െവĐûാലും ഉളവായ ഭൂമിയും പ÷്ൈദവûിൻെറ വചനûാൽ

ഉ÷ായി എćും ൬ അേത വചനûാലും െവĐûാലും

അćു÷ായിരുć േലാകം മുïി നശിđു എćും ൭ ഇേĜാഴെû

ആകാശവും ഭൂമിയും അേത വചനûാൽ തീയ്èായി സൂêിđും,

ഭéിെകö മനുഷäരുെട നäായവിധിയും നാശവും സംഭവിĜാനുĐ

ദിവസേûèായി കാûുമിരിèുćു എćും അവർ മനേĢാെട

മറćുകളയുćു. ൮എćാൽ åപിയമുĐവേര, കർûാവിന് ഒരു ദിവസം

ആയിരം വർഷംേപാെലയുംആയിരം വർഷം ഒരു ദിവസംേപാെലയും

ഇരിèുćു എćീ കാരäം നിïൾ മറèരുത്. ൯ ചിലർ താമസം

എćു വിചാരിèുćതുേപാെല കർûാവ് തൻെറ വാëûം

നിവർûിĜാൻ താമസിèുćതĭ, മറിđ് അവൻ നിïേളാട്

êമകാണിèുćതേåത. നിïൾ ആരും നശിđുേപാകരുെതć്

ഇėിđ്, എĭാവരും മാനസാăരെĜടുവാനായി അവൻ സമയം

അനുവദിđു തćേതയുĐു. ൧൦ കർûാവിൻെറ മടïിവരവിെě

ദിവസേമാ കĐെനേĜാെല വരും. അćുആകാശം വലിയ ശĝേûാെട

ഒഴിõുേപാകും; മൂലപദാർüïൾകûിെയരിയുകയും, ഭൂമിയും

അതിലുĐ åപവർûികളും വിധിèെĜടുകയും െചēും. ൧൧ഇåപകാരം

ഇവ ഒെèയും നശിđുേപാകുവാനുĐതായിരിèയാൽ നിïൾ

വിശുĂജീവിതവും ഭéിയും സംബĆിđ് എïെനയുĐവർ

ആയിരിേèണം? ൧൨ആകാശംകûിഎരിയുവാനും മൂലപദാർüïൾ
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െവăുരുകുവാനും ഉĐ ൈദവûിൻെറ ആ ഭരണദിവസെû

åപതീêിèുകയും ബĂെĜടുകയും െചēുവിൻ. ൧൩ എćാൽ

നാം അവൻ വാëûം െചയ്ത നീതിയിൽ വസിèുć പുതിയ

ആകാശûിനും പുതിയ ഭൂമിയ്èുമായിö് കാûിരിèുćു. ൧൪

അതുെകാ÷് åപിയമുĐവേര, നിïൾഇവയ്èായി കാûിരിèയാൽ

അവൻനിïെള കറയും കളîവും ഇĭാûവരായുംഅവേനാടുകൂെട

സമാധാനമുĐവരായും കാúാൻതèവĚംകഴിവതും ഉĀാഹിĜിൻ.

൧൫ നĊുെട കർûാവിൻെറ ദീർഘêമ രêയ്èായിöാണ്

എćു വിചാരിĜിൻ. നĊുെട åപിയ സേഹാദരനായ പൗെലാസും

തനിèു ലഭിđ ñാനûിനനുസരിđ് നിïൾè് ൧൬

എഴുതിയിരിèുćസകല േലഖനïളിലും ഇതിെനèുറിđ്അïെന

തെć പറõിöു÷േĭാ. അവയിൽ åഗഹിĜാൻ åപയാസമുĐത്

ചിലതു÷്. അറിവിĭാûവരും അčിരĈാരുമായവർ േശഷം

തിരുെവഴുûുകെളേĜാെല അതും തïളുെട നാശûിനായി

േകാöിèളയുćു. ൧൭ എćാൽ åപിയമുĐവേര, നിïൾ

മുĉുകൂöി ഈ കാരäïൾഅറിõിരിèെകാ÷് അധർĊികളുെട

വòനയിൽകുടുïിസçăčിരതവിö് വീണുേപാകാതിരിèുവാൻ

സൂêിđുെകാĐുവിൻ. ൧൮ കൃപയിലും നĊുെട കർûാവും

രêിതാവുമായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ പരിñാനûിലും വളരുവിൻ.

അവിടുേûè് ഇേĜാഴുംഎെćേćèും മഹതçം.ആേമൻ. (aiōn g165)
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൧ആദിമുതലുĐതും ഞïൾ േകöതും ഞïളുെട കĚുെകാ÷്

ക÷തും ഞïൾ േനാèിയതും ഞïളുെട ൈക െതാöതുംആയ

ജീവൻെറ വചനം സംബĆിđ് ൨ ഈ ജീവൻ åപതäêമായി,

ഞïൾ ക÷ു സാêീകരിèുകയും പിതാവിേനാടുകൂെടയിരുć്

ഞïൾèു åപതäêമായ നിതäജീവെന നിïേളാട് അറിയിèുകയും

െചēുćു. (aiōnios g166) ൩ഞïൾ ക÷ും േകöുമുĐത് നിïൾè്

ഞïേളാട് കൂöായ്മ ഉ÷ാേക÷തിന് നിïേളാടുംഅറിയിèുćു.

ഞïളുെടകൂöായ്മേയാ പിതാവിേനാടുകൂെടയുംഅവൻെറപുåതനായ

േയശുåകിസ്തുവിേനാടുകൂെടയുംആകുćു. ൪അïെനനിïളുെട

സേăാഷം പൂർĚമാകുവാൻഞïൾഇത് നിïൾè്എഴുതുćു.

൫ൈദവം െവളിđംആകുćു;അവനിൽഇരുö്അേശഷംഇĭഎćത്

ഞïൾഅവനിൽനിć് േകöു,നിïേളാട്അറിയിèുćദൂതാകുćു.൬

അവേനാട് കൂെടകൂöായ്മ ഉ÷്എćുപറയുകയുംഇരുöിൽനടèുകയും

െചയ്താൽനാം േഭാഷ്ക് പറയുćു;സതäം åപവർûിèുćതുമിĭ. ൭

എćാൽഅവൻ െവളിđûിൽഇരിèുćതുേപാെല നാം െവളിđûിൽ

നടèുćുെവîിൽ നമുè് അേനäാനäം കൂöായ്മ ഉ÷്; അവൻെറ

പുåതനായ േയശുവിൻെറ രéം സകലപാപവും േപാèി നെĊ

ശുĂീകരിèുćു. ൮ നമുè് പാപം ഇĭ എćു പറയുćു എîിൽ

നĊൾനെĊûെćവòിèുćു;സതäം നĊിൽഇĭാെതയായി. ൯

എćാൽനĊുെടപാപïെളനĊൾഏĤുപറയുćുഎîിൽഅവൻ

നേĊാട് പാപïെള êമിđ് സകല അനീതിയും േപാèി നെĊ

ശുĂീകരിèുവാൻതèവĚംവിശçസ്തനും നീതിമാനുംആകുćു. ൧൦

നാംപാപം െചയ്തിöിĭഎćുപറയുćുെവîിൽനĊൾൈദവെû

അസതäവാദിആèുćു;അവൻെറ വചനം നĊിൽഇĭാെതയായി.

൨എൻെറ åപിയകുõുïേള, നിïൾപാപം െചēാതിരിèുവാൻ

ഞാൻഇത്നിïൾè്എഴുതുćു.എćാൽആെരîിലും പാപംെചയ്തു

എîിേലാ, നീതിമാനായ േയശുåകിസ്തു എć മĂäčൻ നമുè്

പിതാവിൻെറ അടുèൽ ഉ÷്. ൨ അവൻ നĊുെട പാപïൾè്
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åപായċിûംആകുćു; നĊുേടതിന് മാåതംഅĭ, സർĔേലാകûിെě

പാപûിനും തെć. ൩നാം അവൻെറ കğനകെള åപമാണിèുćു

എîിൽ അവെന നാം അറിõിരിèുćു എćു അതിനാൽ

അറിയുćു. ൪ ‘ഞാൻ ൈദവെûഅറിയുćു’ എćു പറയുകയും

അവൻെറ കğനകെള åപമാണിèാതിരിèുകയും െചēുćവൻ

നുണയൻആകുćു;സതäംഅവനിൽഇĭ. ൫എćാൽആെരîിലും

അവൻെറവചനം åപമാണിèുćുഎîിൽസതäമായിൈദവസ്േനഹം

അവനിൽ തികõിരിèുćു. നാം അവനിൽ ഇരിèുćു എćു

ഇതിനാൽ നമുè് അറിയാം. ൬ ‘ൈദവûിൽ വസിèുćു’

എćു പറയുćവൻ േയശുåകിസ്തു നടćതുേപാെല നടèുവാൻ

കടെĜöവനാണ്. ൭ åപിയമുĐവേര, പുതിെയാരു കğനയĭആദിമുതൽ

നിïൾèുĐ പഴയ കğനയേåത ഞാൻ നിïൾè് എഴുതുćത്.

ആ പഴയ കğന നിïൾ േകö വചനം തെć. ൮ åകിസ്തുവിലും

നിïളിലുംസതäമായിരിèുćപുതിെയാരു കğനഞാൻനിïൾè്

എഴുതുćു എćും പറയാം; കാരണം, ഇരുö് നീïിേĜാകുćു;

സതäെവളിđം ഇേĜാൾതെć åപകാശിèുćു. ൯ െവളിđûിൽ

ഇരിèുćു എćു പറയുകയും സേഹാദരെന പകയ്èുകയും

െചēുćവൻ ഇćേയാളം ഇരുöിൽ ഇരിèുćു. ൧൦ തൻെറ

സേഹാദരെന സ്േനഹിèുćവൻ െവളിđûിൽ വസിèുćു;

ഇടർđയ്èു അവനിൽ കാരണമിĭ. ൧൧ എćാൽ സേഹാദരെന

െവറുèുćവേനാ ഇരുöിൽ ഇരിèുćു; ഇരുöിൽ നടèുകയും

െചēുćു. ഇരുö് അവൻെറ കĚ് കുരുടാèുകയാൽ എവിേടè്

േപാകുćു എćു അവൻ അറിയുćിĭ. ൧൨ åപിയ കുõുïേള,

അവൻെറ നാമംനിമിûം നിïളുെട പാപïൾ േമാചിđിരിèുകയാൽ

ഞാൻനിïൾè്എഴുതുćു. ൧൩പിതാèĈാേര,ആദിമുതലുĐവെന

നിïൾ അറിõിരിèുകയാൽ ഞാൻ നിïൾè് എഴുതുćു.

യൗവനèാേര, നിïൾ ദുġെന ജയിđിരിèുകയാൽ ഞാൻ

നിïൾè് എഴുതുćു. കുõുïേള, നിïൾ പിതാവിെന

അറിõിരിèുകയാൽഞാൻ നിïൾè് എഴുതിയിരിèുćു. ൧൪
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പിതാèĈാേര,ആദിമുതലുĐവെന നിïൾഅറിõിരിèുകയാൽ

ഞാൻ നിïൾè് എഴുതിയിരിèുćു. യൗĔനèാേര, നിïൾ

ശéരാകയാലുംൈദവവചനം നിïളിൽവസിèുകയാലും നിïൾ

ദുġെന ജയിđിരിèുകയാലുംഞാൻനിïൾè്എഴുതിയിരിèുćു.

൧൫ േലാകെûേയാ േലാകûിലുĐതിെനേയാ സ്േനഹിèരുത്.

ആെരîിലും േലാകെû സ്േനഹിèുćുെവîിൽ അവനിൽ

പിതാവിൻെറ സ്േനഹം ഇĭ. ൧൬ ജഡേമാഹം, കേúാഹം,

ജീവിതെûèുറിđുĐ നിഗളഭാവം ഇïെന േലാകûിലുĐത്

എĭാം പിതാവിെěതĭ, എćാൽ േലാകûിെěതെåത ആകുćു.

൧൭ േലാകവും അതിൻെറ േമാഹവും ഒഴിõുേപാകുćു; എćാൽ

ൈദേവġം െചēുćവേനാഎേćèുംനിലനിൽèുćു. (aiōn g165) ൧൮

കുõുïേള, ഇത് അăäകാലമാകുćു; എതിർåകിസ്തു വരുćു

എćു നിïൾ േകöിöു÷േĭാ. ഇേĜാൾഅേനകംഎതിർåകിസ്തുèൾ

വćിരിèുകയാൽ അăäകാലമാകുćു എćു നമുè് അറിയാം.

൧൯അവർ നĊുെട ഇടയിൽനിć് പുറûുേപായി; എćാൽഅവർ

നമുèുĐവർ അĭായിരുćു; അവർ നമുèുĐവർ ആയിരുćു

എîിൽഅവർ നേĊാടുകൂെട ഉ÷ാകുമായിരുćു; എćാൽഅവർ

പുറûുേപായതുെകാ÷് അവരാരും നമുèുĐവർ അെĭć്

കാണിèുćു. ൨൦ എćാൽ നിïൾ പരിശുĂനിൽ നിćുĐ

അഭിേഷകം åപാപിèുകയും എĭാം അറിയുകയും െചēുćു. ൨൧

നിïൾസതäംഅറിയാûതുെകാ÷ĭ, നിïൾഅത്അറിയുകയാലും

േഭാഷ്ക് ഒćും സതäûിൽനിć് വരായ്കയാലുമേåത ഞാൻ

നിïൾè്എഴുതിയിരിèുćത്. ൨൨ േയശുവിെന åകിസ്തുവĭഎćു

നിേഷധിèുćവൻഅĭാെതകĐൻആർ?പിതാവിെനയുംപുåതെനയും

നിേഷധിèുćവൻ തെćഎതിർåകിസ്തു ആകുćു. ൨൩പുåതെന

നിേഷധിèുćവെനാćും പിതാവിĭ; പുåതെന സçീകരിèുćവന്

പിതാവും ഉ÷്. ൨൪നിïൾആദിമുതൽ േകöത് നിïളിൽവസിèെö.

ആദിമുതൽ േകöത് നിïളിൽ വസിèുćുഎîിൽ നിïൾപുåതനിലും

പിതാവിലും വസിèും. ൨൫ഇതാകുćുഅവൻനമുè് തćവാëûം:
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നിതäജീവൻതെć. (aiōnios g166) ൨൬നിïെളവòിèുćവർനിമിûം

ഞാൻ ഇത് നിïൾè് എഴുതിയിരിèുćു. ൨൭ അവനിൽനിć്

സçീകരിđ അഭിേഷകം നിïളിൽ വസിèുćു; ആരും നിïെള

ഉപേദശിèുവാൻ ആവശäമിĭ; എćാൽ അവൻെറ അഭിേഷകം

തെć നിïൾè് സകലെûèുറിđും ഉപേദശിđുതരികയാലും

അത് േഭാഷ്കĭ സതäം തെćആയിരിèുകയാലും അത് നിïെള

ഉപേദശിđതുേപാെലനിïൾഅവനിൽവസിèുവിൻ. ൨൮ഇേĜാേഴാ

åപിയ കുõുïേള, അവൻ åപതäêനാകുേĉാൾ നാം അവൻെറ

മുĉിൽ ലðിđുേപാകാതിരിേè÷തിനുംഅവൻെറ വരവിൽനമുè്

ൈധരäം ഉ÷ാേക÷തിനും അവനിൽ വസിèുവിൻ. ൨൯അവൻ

നീതിമാൻഎćുനിïൾഅറിയുćുഎîിൽനീതി െചēുćവെരĭാം

അവനിൽനിć് ജനിđിരിèുćുഎćും നിïൾഅറിയുćു.

൩കാúിൻ, നാം ൈദവമèൾഎćു വിളിèെĜടുവാൻ പിതാവ്

നĊിൽഎåതഅധികം സ്േനഹം പകർćിരിèുćു; നാം അïെന

തെćആകുćു. േലാകംഅവെനഅറിõിöിĭായ്കെകാ÷് നെĊയും

അറിയുćിĭ. ൨ åപിയമുĐവേര, നാം ഇേĜാൾൈദവമèൾആകുćു.

നാംഎă്ആകുംഎćുഇതുവെര െവളിെĜöിöിĭ.എćാൽഅവൻ

åപതäêനാകുേĉാൾ നാം അവെനേĜാെല ആകും എćു നാം

അറിയുćു. എെăćാൽ, അവൻ ആയിരിèുćതുേപാെല നാം

അവെനകാണുമേĭാ. ൩അവനിൽഈ åപതäാശയുĐവെരĭാംഅവൻ

നിർĊലനായിരിèുćതുേപാെലതെćûെćനിർĊലീകരിèുćു.

൪ പാപം െചēുćവൻ എĭാം നിയമലംഘനവും നടûുćു;

പാപം നിയമലംഘനം തെć. ൫ പാപïെള നീèുവാൻ അവൻ

െവളിെĜöു എćു നിïൾ അറിയുćു; അവനിൽ പാപം ഇĭ.

൬ അവനിൽ വസിèുćവൻ ആരും പാപûിൽ തുടരുćിĭ.

പാപം െചēുćവൻ ആരും അവെന ക÷ിöുമിĭ, അറിõിöുമിĭ.

൭ åപിയ കുõുïേള, ആരും നിïെള വòിèരുത്; അവൻ

നീതിമാനായിരിèുćതുേപാെല നീതി െചēുćവൻ നീതിമാൻ

ആകുćു. ൮പാപം െചēുćവൻപിശാചിൽനിćുĐവൻആകുćു.
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കാരണം പിശാച് ആദിമുതൽ പാപം െചēുćുവേĭാ. പിശാചിെě

åപവൃûികെള ഇĭാതാèുćതിനായിൈദവപുåതൻ െവളിെĜöു. ൯

ൈദവûിൽനിć് ജനിđവർആരും പാപûിൽതുടരുćിĭ; കാരണം

ൈദവûിൻെറ åപകൃതംഅവനിൽ വസിèുćു; ൈദവûിൽനിć്

ജനിđതിനാൽ അവനു പാപûിൽ തുടരുവാൻ കഴിയുകയുമിĭ.

൧൦ ൈദവûിൻെറ മèൾ ആെരćും പിശാചിൻെറ മèൾ

ആെരćുംഇതിനാൽ െവളിെĜടുćു; നീതി åപവർûിèാûവേനാ

സേഹാദരെന സ്േനഹിèാûവേനാ ൈദവûിൽനിćുĐവനĭ.

൧൧ നിïൾ ആദിമുതൽ േകö ദൂത് ഇതാണ്: നĊൾ അേനäാനäം

സ്േനഹിേèണം. ൧൨കയീൻ ദുġനിൽനിćുĐവനായുംസേഹാദരെന

െകാćതുേപാെലയും ആകരുത്; അവെന െകാĭുവാൻ സംഗതി

എă്? തൻെറ åപവൃûി േദാഷവും സേഹാദരെěത് നീതിയുĐതും

ആയിരുćതുെകാ÷േåത. ൧൩ എൻെറ സേഹാദരĈാേര, േലാകം

നിïെള െവറുèുćു എîിൽ ആċരäെĜടരുത്. ൧൪ നĊൾ

മരണം വിö് ജീവനിൽ കടćിരിèുćു എćു സേഹാദരĈാെര

സ്േനഹിèുćതിനാൽ നമുè് അറിയാം. സ്േനഹിèാûവൻ

മരണûിൽവസിèുćു. ൧൫തൻെറസേഹാദരെനപകയ്èുćവൻ

ആരായാലും െകാലപാതകൻആകുćു. യാെതാരു െകാലപാതകെěയും

ഉĐിൽ നിതäജീവൻ വസിđിരിèുćിĭ എćു നിïൾഅറിയുćു.

(aiōnios g166) ൧൬ åകിസ്തു നമുèുേവ÷ി തൻെറ åപാണെന

വđുെകാടുûതിനാൽ നാം സ്േനഹംഎă് എćുഅറിõിരിèുćു;

നാമുംസേഹാദരĈാർèുേവ÷ി åപാണെനവđുെകാടുേè÷താകുćു.

൧൭എćാൽഈ േലാകûിെല വസ്തുവകയുĐവൻ ആെരîിലും

തൻെറ സേഹാദരൻആവശäèാരനാെണć് ക÷ിöും, അവൻെറേനെര

തൻെറഹൃദയംഅടđുകളõാൽൈദവûിൻെറസ്േനഹംഅവനിൽ

എïെന വസിèും? ൧൮ എൻെറ åപിയ കുõുïേള, നാം

വാèിനാേലാ നാവിനാേലാഅĭ, åപവൃûിയിലും സതäûിലും തെć

സ്േനഹിèുക. ൧൯നാംസതäûിൽനിćുĐവരാണ്എćുഇതിനാൽ

നമുè്അറിയാം; ൨൦നĊുെടഹൃദയം നെĊകുĤം വിധിèുćുഎîിൽ,
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ൈദവം നĊുെട ഹൃദയെûèാൾ വലിയവനും എĭാംഅറിയുćവനും

ആകുćതുെകാ÷്നĊുെടഹൃദയെûൈദവസćിധിയിൽഉറĜിèാം.

൨൧ åപിയമുĐവേര, ഹൃദയം നെĊ കുററം വിധിèുćിെĭîിൽ

നമുè് ൈദവേûാടു åപാഗþäം ഉ÷്. ൨൨അവൻെറ കğനകെള

നാം åപമാണിèുകയും അവനു åപസാദമുĐത് åപവൃûിèുകയും

െചയ്കെകാ÷് നാംഎă്യാചിđാലുംഅവനിൽനിć് നമുè് ലഭിèും.

൨൩ അവൻെറ പുåതനായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ നാമûിൽ നാം

വിശçസിèുകയും അവൻ നേĊാട് കğിđതുേപാെല അേനäാനäം

സ്േനഹിèുകയും േവണം എćുĐതാണ് അവൻെറ കğന. ൨൪

ൈദവûിൻെറകğനകെള åപമാണിèുćവൻൈദവûിലുംൈദവം

അവനിലും വസിèുćു.അവൻനĊിൽവസിèുćുഎćുഅവൻ

നമുè് തćആÿാവിനാൽതെćനാംഅറിയുćു.

൪ åപിയമുĐവേര, അേനകം കĐåപവാചകĈാർ േലാകûിേലèു

പുറെĜöിരിèുകയാൽ ഏത് ആÿാവിെനയും വിശçസിèാെത,

ആÿാèൾൈദവûിൽനിćുĐവേയാഎćു േശാധനെചയ്വിൻ.

൨ൈദവാÿാവിെനനിïൾè്ഇതിനാൽഅറിയാം: േയശുåകിസ്തു

ജഡûിൽ വćു എćു സçീകരിèുć ആÿാെവാെèയും

ൈദവûിൽനിćുĐത്. ൩ േയശുവിെന സçീകരിèാûയാെതാരു

ആÿാവും ൈദവûിൽനിćുĐതĭ. അത് എതിർåകിസ്തുവിെě

ആÿാവ് തെć;അത് വരുćുഎćു നിïൾ േകöിöു÷േĭാ;അത്

ഇേĜാൾതെć േലാകûിൽ ഉ÷്. ൪ åപിയ കുõുïേള, നിïൾ

ൈദവûിൽനിćുĐവർആകുćു;എതിർåകിസ്തുവിെěആÿാèെള

ജയിđുമിരിèുćു. കാരണം നിïളിലുĐവൻ േലാകûിൽ

ഉĐവേനèാൾ വലിയവനേĭാ. ൫അവർ േലാകûിനുĐവർആകുćു,

അതുെകാ÷് അവർ േലാകûിലുĐത് സംസാരിèുćു; േലാകം

അവെര åശĂിèുćു. ൬ഞïൾൈദവûിൽനിćുĐവരാകുćു;

ൈദവെû അറിയുćവൻ ഞïളുെട വാè് åശĂിèുćു.

ൈദവûിൽനിćĭാûവൻ ഞïളുെട വാè് åശĂിèുćിĭ.

സതäûിൻെറആÿാവ്ഏത്എćുംഅസതäûിെěആÿാവ്ഏത്
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എćും ഇതിനാൽനമുè്അറിയാം. ൭ åപിയമുĐവേര, നാംഅേനäാനäം

സ്േനഹിèുക; കാരണം സ്േനഹം ൈദവûിൽനിćുĐതാണ്.

സ്േനഹിèുćവെരĭാം ൈദവûിൽനിć് ജനിđിരിèുćു,

ൈദവെû അറിയുകയും െചēുćു. ൮ ൈദവം സ്േനഹം

തെćയായതിനാൽ,സ്േനഹിèാûവൻൈദവെûഅറിõിöിĭ.

൯നാംഅവനാൽ ജീവിേè÷തിന്, ൈദവം തൻെറഏകജാതനായ

പുåതെന േലാകûിേലè് അയđു എćതിനാൽ ൈദവûിന്

നേĊാടുĐ സ്േനഹം െവളിെĜöു. ൧൦ നാം ൈദവെûസ്േനഹിđു

എćതĭ, അവൻ നെĊ സ്േനഹിèുകയും തൻെറ പുåതെന

നĊുെട പാപïൾè് åപായċിûംആകുവാൻഅയയ്èുകയും

െചയ്തു എćത് തെć സാêാൽ സ്േനഹം. ൧൧ åപിയമുĐവേര,

ൈദവം നെĊ ഇïെന സ്േനഹിđു എîിൽ നാമും അേനäാനäം

സ്േനഹിേè÷താകുćു. ൧൨ ൈദവെû ആരും ഒരുനാളും

ക÷ിöിĭ. നാംഅേനäാനäംസ്േനഹിèുćുെവîിൽൈദവംനĊിൽ

വസിèുćു;അവൻെറസ്േനഹം നĊിൽതികõുമിരിèുćു. ൧൩

അവൻ തൻെറആÿാവിെന നമുè് തćതിനാൽ നാം അവനിലും

അവൻ നĊിലും വസിèുćു എćു നാം അറിയുćു. ൧൪ പിതാവ്

േലാകരêിതാവായിö് പുåതെന അയđിരിèുćു എćു ഞïൾ

ക÷ും സാêäം പറയുകയും െചēുćു. ൧൫ േയശു ൈദവപുåതൻ

എćു സçീകരിèുćവനിൽ ൈദവവും, അവൻ ൈദവûിലും

വസിèുćു. ൧൬ഇïെനൈദവûിന് നേĊാടുĐസ്േനഹെû

നാം അറിõും വിശçസിđുമിരിèുćു. ൈദവം സ്േനഹം തെć;

സ്േനഹûിൽ വസിèുćവൻ ൈദവûിൽ വസിèുćു; ൈദവം

അവനിലും വസിèുćു. ൧൭അവൻആയിരിèുćതുേപാെല നാം

ഈ േലാകûിൽആയിരിèുćതുെകാ÷്, നäായവിധിദിവസûിൽ

നമുè് ൈധരäം ഉ÷ാകുവാൻ തèവĚം ഇïെന സ്േനഹം

നĊിൽ തികõുവćിരിèുćു. ൧൮ സ്േനഹûിൽ ഭയമിĭ;

ശിêയിൽ ഭയം ഉĐതിനാൽ തികõ സ്േനഹം ഭയെû

പുറûാèിèളയുćു; എćാൽ ഭയെĜടുćവൻ സ്േനഹûിൽ
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തികõവനĭ. ൧൯ൈദവംആദäം നെĊസ്േനഹിđതുെകാ÷് നാം

സ്േനഹിèുćു. ൨൦ ഒരുവൻ, ‘ഞാൻ ൈദവെû സ്േനഹിèുćു’

എćുപറയുകയും, തൻെറസേഹാദരെനെവറുèുകയും െചയ്താൽ

അവൻ നുണയനാകുćു. കാരണം, താൻ ക÷ിöുĐ തൻെറ

സേഹാദരെന സ്േനഹിèാûവന് ക÷ിöിĭാû ൈദവെû

സ്േനഹിèുവാൻകഴിയുćതĭ. ൨൧ൈദവെûസ്േനഹിèുćവൻ

തൻെറസേഹാദരെനയുംസ്േനഹിേèണംഎćഈകğനനമുè്

അവîൽനിć് ലഭിđിരിèുćു.

൫ േയശുവിെന åകിസ്തു എćു വിശçസിèുćവൻ

ഏവനും ൈദവûിൽനിć് ജനിđിരിèുćു. ജനിĜിđവെന

സ്േനഹിèുćവെരĭാംഅവനാൽജനിđവെനയുംസ്േനഹിèുćു.

൨ നാം ൈദവെû സ്േനഹിèുകയും അവൻെറ കğനകെള

åപമാണിèുകയും െചēുćതിനാൽൈദവമèെള സ്േനഹിèുćു

എćു നമുè്അറിയാം. ൩അവൻെറകğനകെള åപമാണിèുćതേĭാ

ൈദവേûാടുĐ സ്േനഹം; അവൻെറ കğനകൾ ഭാരമുĐവയĭ.

൪ കാരണം, ൈദവûിൽനിć് ജനിđവെരാെèയും േലാകെû

ജയിèുćു: േലാകെûജയിđജയേമാ നĊുെട വിശçാസംതെć. ൫

എćാൽ േയശു ൈദവപുåതൻ എćു വിശçസിèുćവൻഅĭാെത

ആരാകുćു േലാകെûജയിèുćവൻ? ൬ജലûാലും രéûാലും

വćവൻഇവൻആകുćു: േയശുåകിസ്തു തെć; ജലûാൽ മാåതമĭ,

ജലûാലും രéûാലും തെć. ൭ആÿാവ് സതäമായതിനാൽ

ആÿാവുംസാêäംപറയുćു. ൮സാêäംപറയുćവർ മൂവർ ഉ÷്:

ആÿാവ്, ജലം, രéം;ഈ മൂćിെěയും സാêäം ഒć് തെć. ൯

നാം മനുഷäരുെടസാêäംൈകെèാĐുćുഎîിൽൈദവûിൻെറ

സാêäം അതിലും വലിയതാകുćു. എെăćാൽ, ൈദവûിൻെറ

സാêäേമാ,അവൻതൻെറപുåതെനèുറിđ് സാêീകരിđിരിèുćത്

തെć. ൧൦ൈദവപുåതനിൽവിശçസിèുćവന് ഉĐിൽആസാêäം

ഉ÷്.ൈദവെûവിശçസിèാûവൻൈദവംതൻെറപുåതെനèുറിđ്

പറõസാêäം വിശçസിèായ്കെകാ÷്അവെന നുണയനാèുćു.
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൧൧ ആ സാêäേമാ, ൈദവം നമുè് നിതäജീവൻ തćു; ആ

ജീവൻ അവൻെറ പുåതനിൽ ഉ÷് എćുĐത് തെć. (aiōnios g166)

൧൨ പുåതനുĐവന് ജീവൻ ഉ÷്; ൈദവപുåതനിĭാûവന് ജീവൻ

ഇĭ. ൧൩ ൈദവപുåതെě നാമûിൽ വിശçസിèുć നിïൾè്

നിതäജീവൻ ഉെ÷ć് നിïൾഅറിേയ÷തിന്ഞാൻഇത് നിïൾè്

എഴുതിയിരിèുćു. (aiōnios g166) ൧൪ അവൻെറ ഇġåപകാരം നാം

എെăîിലും േചാദിđാൽ അവൻ നെĊ േകൾèുćു എćുĐത്

നമുè്അവനിലുĐൈധരäമാകുćു. ൧൫നĊൾഎă് േചാദിđാലും

അവൻ നെĊ േകൾèുćു എćറിയുćുെവîിൽ അവേനാട്

േചാദിđ അേപêകൾ നമുè് ലഭിđു എćും അറിയുćു. ൧൬

സേഹാദരൻ മരണûിനĭാû പാപം െചēുćത് ആെരîിലും

ക÷ാൽ åപാർüിèാം; ൈദവം അവനു ജീവെന െകാടുèും;

മരണûിനĭാû പാപം െചēുćവർè് തെć; മരണûിനുĐ

പാപം ഉ÷്; അവൻ അതിെനèുറിđ് അേപêിേèണം എćു

ഞാൻ പറയുćിĭ. ൧൭ എĭാ അനീതിയും പാപം ആകുćു;

എćാൽ മരണûിനĭാû പാപവും ഉ÷്. ൧൮ൈദവûിൽനിć്

ജനിđിരിèുćവൻ ആരും പാപûിൽ തുടരുćിĭ എćു നാം

അറിയുćു; ൈദവûിൽനിć് ജനിđവൻ അവെന സൂêിèുćു;

ദുġൻഅവെനെതാടുćതുമിĭ. ൧൯നാംൈദവûിൽനിćുĐവർ

എćു നാം അറിയുćു. സർĔേലാകവും ദുġൻെറ അധീനതയിൽ

കിടèുćു. ൨൦ ൈദവപുåതൻ വćു എćും സതäൈദവെû

അറിയുവാൻ നമുè് വിേവകം തćു എćും നാം അറിയുćു; നാം

സതäൈദവûിൽഅവൻെറ പുåതനായ േയശുåകിസ്തുവിൽ തെć

ആകുćു.അവൻസതäൈദവവുംനിതäജീവനുംആകുćു. (aiōnios g166) ൨൧

കുõുïേള, വിåഗഹïളിൽനിć് നിïെളûെćസൂêിèുവിൻ.
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൧സതäെûഅറിõിരിèുćവർഎĭാവരും,ഞാൻസതäûിൽ

സ്േനഹിèുć തിരെõടുèെĜö വനിതയ്èും അവളുെട

മèൾèും മൂĜനായഞാൻഎഴുതുćത്: ൨നĊിൽവസിèുćതും

നേĊാടുകൂെട എേćèും ഇരിèുćതുമായ സതäംനിമിûം

ഞാൻ മാåതമĭ, (aiōn g165) ൩ പിതാവായ ൈദവûിîൽനിćും

പിതാവിൻെറപുåതനായ േയശുåകിസ്തുവിîൽനിćുംസ്േനഹûിലും

സതäûിലുംകൃപയുംകനിവുംസമാധാനവുംനമുè് ഉ÷ാകുമാറാകെö.

൪ നമുè് പിതാവിîൽനിć് കğന ലഭിđതുേപാെല നിൻെറ

മèളിൽ ചിലർ സതäûിൽ നടèുćത് ഞാൻ ക÷ു അതäăം

സേăാഷിđു. ൫ഇേĜാേഴാവനിതേയ,നാംഅേനäാനäംസ്േനഹിേèണം

എćു ഞാൻ അേപêിèുćു; അത് പുതിയ കğനയായĭ,

എćാൽ ആദിമുതൽ നമുè് ഉ÷ായിരുćതു തെć ഞാൻ

നിനèു എഴുതുćു. ൬ നാം അവൻെറ കğനകെള അനുസരിđു

നടèുćതു തെć സ്േനഹം ആകുćു. നിïൾ ആദിമുതൽ

േകöതുേപാെലസ്േനഹûിൽനടേèണംഎćുĐതാണ്ഈകğന.

൭ േയശുåകിസ്തുവിെന ജഡûിൽ വćവൻഎćു സçീകരിèാû

വòകĈാർ പലരും േലാകûിേലè് പുറെĜöിരിèുćുവേĭാ.

വòകനും എതിർåകിസ്തുവും ഇïെനയുĐവൻ ആകുćു. ൮

ഞïളുെട åപയýഫലംനġെĜടുûാെതനിïൾപൂർĚåപതിഫലം

åപാപിേè÷തിന് നിïെളûെć സൂêിđുെകാĐുവിൻ.

൯ åകിസ്തുവിൻെറ ഉപേദശûിൽ നിലനിൽèാെത അതിർ

കടćുേപാകുćവന്ൈദവം ഇĭ; ഉപേദശûിൽനിലനില്èുćവേനാ

പിതാവും പുåതനും ഉ÷്. ൧൦ ഈ ഉപേദശവും െകാ÷ĭാെത

ആെരîിലും നിïളുെട അടുèൽ വćാൽ അവെന നിïളുെട

വീöിൽ സçീകരിèുകയും വąനം െചēുകയും അരുത്. ൧൧അവെന

വąനം െചēുćവൻഅവൻെറ ദുഷ്åപവൃûികളിൽ പîാളിയേĭാ.

൧൨ നിïൾè് എഴുതുവാൻ പലതും ഉ÷്; എîിലും കടലാĢിലും

മഷിെകാ÷ും എഴുതുവാൻ എനിè് മനĢിĭ. എćാൽ നĊുെട
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സേăാഷം പൂർĚമാേക÷തിന് നിïളുെട അടുèൽ വć്

മുഖാമുഖമായി സംസാരിèുവാൻ ആശിèുćു. ൧൩ നിൻെറ

തിരെõടുèെĜöസേഹാദരിയുെട മèൾനിനèുവąനംെചാĭുćു.
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3 േയാഹćാൻ

൧മൂĜനായഞാൻസതäûിൽസ്േനഹിèുć åപിയ ഗാെയാസിന്

എഴുതുćത്. ൨ åപിയേന, നിൻെറആÿാവ് ശുഭമായിരിèുćതുേപാെല

നീ സകലûിലും ശുഭമായുംആേരാഗäവാനായും ഇരിേèണംഎćു

ഞാൻ åപാർüിèുćു. ൩സേഹാദരĈാർവćേĜാൾനീസതäûിൽ

നടèുćു എćതായ നിൻെറ സതäûിന് സാêäം പറയുകയാൽ

ഞാൻഅതäăംസേăാഷിđു. ൪എൻെറ മèൾസതäûിൽനടèുćു

എćു േകൾèുćതിേനèാൾ വലിയ സേăാഷം എനിèിĭ. ൫

åപിയേന, നീസേഹാദരĈാർèുംവിേശഷാൽഅപരിചിതർèും േവ÷ി

അĂçാനിèുേĉാെഴĭാം വിശçസ്തത കാണിèുćു. ൬ അവർ

സഭയുെട മുĉാെക നിൻെറസ്േനഹûിന് സാêäം പറõിരിèുćു;

നീ അവെര ൈദവûിന് േയാഗäമാകുംവĚം യാåത അയđാൽ

നćായിരിèും. ൭തിരുനാമം നിമിûമേĭാഅവർജാതികളിൽനിć്

ഒćും വാïാെത പുറെĜöത്. ൮ ആകയാൽ നാം സതäûിനു

കൂöുേവലèാർആേക÷തിന് ഇïെനയുĐവർè്ൈകûാïൽ

െകാടുേè÷താകുćു. ൯സഭയ്è് ഞാൻ ചിലെതഴുതിയിരുćു:

എîിലുംഅവരിൽ ഒćാമനാകുവാൻആåഗഹിèുć ദിെയാെåതേഫസ്

ഞïെളഅംഗീകരിèുćിĭ. ൧൦അതുെകാ÷്ഞാൻവćാൽഅവൻ

ഞïൾè് എതിെര ദുർĔാèുകൾ പറõ് അവേഹളിđുെകാ÷്

െചēുć åപവൃûികൾ അവനു ഓർĊവരുûും. അവൻ ഇïെന

െചēുć åപവൃûികളിൽ തൃപ്തനാകാെത താൻ സേഹാദരĈാെര

ൈകെèാĐാതിരിèുćത് മാåതമĭ, അതിന് മനĢുĐവെര

വിേരാധിèുകയുംസഭയിൽനിć് പുറûാèുകയും െചēുćു. ൧൧

åപിയേന, നĈയĭാെത തിĈ അനുകരിèരുത്; നĈ െചēുćവൻ

ൈദവûിൽനിćുĐവൻആകുćു; തിĈ െചēുćവൻൈദവെû

ക÷ിöിĭ. ൧൨ െദേമåതിെയാസിന് എĭാവരാലും സതäûാൽതെćയും

സാêäംലഭിđിöു÷്;ഞïളുംസാêäംപറയുćു;ഞïളുെടസാêäം

സതäം എćു നീഅറിയുćു. ൧൩നിനèുഎഴുതിഅയയ്èുവാൻ

പലതും ഉ÷ായിരുćുഎîിലും മഷിയും തൂവലുംെകാ÷്എഴുതുവാൻ
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എനിè്ആåഗഹമിĭ. ൧൪എćാൽഞാൻ േവഗûിൽനിെćകാúാൻ

ആശിèുćു. അേĜാൾ നമുè് മുഖാമുഖമായി സംസാരിèാം.

നിനèു സമാധാനം. സ്േനഹിതĈാർ നിനèു വąനം െചാĭുćു.

സ്േനഹിതĈാർè് േപരുേപരായി വąനം െചാĭുക.
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യൂദാ

൧ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ ദാസനുംയാേèാബിൻെറസേഹാദരനുമായ

യൂദാ,പിതാവായൈദവûിൽസ്േനഹിèെĜöും േയശുåകിസ്തുവിനായി

സൂêിèെĜöും ഇരിèുćവരായവിളിèെĜöവർè്എഴുതുćത്: ൨

നിïൾè് കരുണയും സമാധാനവും സ്േനഹവും വർĂിèുമാറാകെö.

൩ åപിയേര, നĊുെട െപാതുവിലുĐ രêെയèുറിđ് നിïൾè്

എഴുതുവാൻ സകലåപയýവും െചയ്തുെകാ÷ിരിèുേĉാൾ,

വിശുĂĈാർè് ഒരിèലായിö് ഭരേമğിđിരിèുćവിശçാസûിനുേവ÷ി

േപാരാേട÷തിനു നിïെള åപേബാധിĜിെđഴുതുവാൻ ആവശäം

എćു എനിè് േതാćി. ൪ നĊുെട ൈദവûിൻെറ കൃപെയ

ദുഷ്കാമവൃûിèു േഹതുവാèിഏകനാഥനും നĊുെട കർûാവുമായ

േയശുåകിസ്തുവിെനനിേഷധിèുćഅഭéരായചിലമനുഷäർനുഴõ്

വćിരിèുćു;അവരുെടഈശിêാവിധിപ÷ുതെćതിരുെവഴുûിൽ

എഴുതിയിരിèുćു. ൫നിïൾè്സകലവുംഅറിയാെമîിലും നിïെള

ഓർĊിĜിèുവാൻഞാൻഇėിèുćെതെăćാൽ:കർûാവ്ജനെû

മിåസയീമിൽനിć് രêിđിöും വിശçസിèാûവെര പിćേûതിൽ

നശിĜിđു. ൬തïളുെട വാഴ്ച കാûുെകാĐാെതസçăവാസčലം

വിöുേപായ ദൂതĈാെര മഹാദിവസûിൻെറവിധിèായിഎേćèുമുĐ

ചïലയിö് അĆകാരûിൻ കീഴിൽ സൂêിđിരിèുćു. (aïdios

g126) ൭അതുേപാെല െസാേദാമും െഗാേമാറയും അതിന് ചുĤുമുĐ

പöണïളുംഅവർè്സമമായി വäഭിചാരûിലും േഭാഗാസéിയിലും

നടćതിനാൽ നിതäാìിയുെട ശിêാവിധി അനുഭവിđുെകാ÷്

ദൃġാăമായി കിടèുćു. (aiōnios g166) ൮അïെന തെć ഇവരും

സçപ്നാവčയിലായി തïളുെട ശരീരïെള മലിനമാèുകയും

ൈദവീകകർûൃതçെû തിരസ്കരിèുകയും ഉćതശéികെള

ദുഷിđുപറയുകയും െചēുćു. ൯ എćാൽ åപധാനദൂതനായ

മീഖാേയൽ േമാെശയുെട ശവശരീരെûèുറിđ് പിശാചിേനാട് തർèിđ്

വാദിèുേĉാൾ ഒരു ദൂഷണവിധി ഉđരിĜാൻതുനിയാെത: ‘കർûാവ്

നിെć ഭĀിèെö’എćു പറõേത ഉĐൂ. ൧൦ഇവേരാ തïൾè്
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മനĢിലാകാûസകലകാരäïെളയും ദുഷിèുćു; ബുĂിയിĭാû

മൃഗïേളേĜാെല സçാഭാവികമായി മനĢിലാèുć കാരäïൾെകാ÷്

അവർതïെളûെćനശിĜിèുćു. ൧൧അവർè്അേēാകġം!

അവർകയീൻെറ വഴിയിൽനടèയും കൂലി െകാതിđ്ബിെലയാമിൻെറ

വòനയിൽതïെളûെćഏğിèുകയും േകാരഹിൻെറമĀരûിൽ

നശിđുേപാകയും െചēുćു. ൧൨ഇവർനിïളുെടസ്േനഹസദäകളിൽ

മറõുകിടèുćപാറകൾ;നിïേളാടുകൂെടവിരുćുകഴിèുേĉാൾ

ഭയംകൂടാെത ഭêിèുćവർ; കാĤിൽ പാറിനടèുć േമഘïൾ;

ഫലം ഉണïിേĜായും ഫലമിĭാെതയും, ര÷ു തവണ ചûതും

േവേരാെട പിഴുെതടുèെĜöതുമായവൃêïൾ; ൧൩സçăംനാണേèട്

നുരđുതĐുć െകാടിയ കടൽûിരകൾ; സദാകാലേûèും

അĆതമĢ്സൂêിđുവđിരിèുćവഴിെതĤിഅലയുćനêåതïൾ

തെć. (aiōn g165) ൧൪ആദാമിൽനിć്ഏഴാംതലമുറèാരനായഹാേനാèും

ഇവെരèുറിđ്: ൧൫ “ഇതാ കർûാവ് എĭാവെരയും വിധിĜാനും

അവർഅഭéിേയാെട െചയ്ത ഭéിവിരുĂമായസകലåപവൃûികൾ

നിമിûവും, ഭéിെകö പാപികൾ തൻെറ േനെര പറõ സകല

åകൂരവാèുകൾ നിമിûവും, ഭéിെകöവെര ഒെèയും േബാധം

വരുûുവാനുംആയിരമായിരം വിശുĂĈാേരാടുകൂെട വćിരിèുćു”

എćു åപവചിđു. ൧൬അവർപിറുപിറുĜുകാർ,ആവലാതി പറയുćവർ,

തïളുെട ദുരാåഗഹïളുെടപുറെകനടèുćവർ,വĉുപറയുćവർ,

കാരäസാĂäûിനായി മുഖസ്തുതി åപേയാഗിèുćവർ. ൧൭

നിïേളാ, åപിയേര, നĊുെട കർûാവായ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ

അെĜാസ്തലĈാർ മുൻപറõ വാèുകെള ഓർèുവിൻ. ൧൮

അăäകാലû് ഭéിെകö േമാഹïെള അനുസരിđുനടèുć

പരിഹാസികൾ ഉ÷ാകുംഎćുഅവർനിïേളാട് പറõുവേĭാ. ൧൯

അവർ ഭിćത ഉ÷ാèുćവർ, ലൗകികĈാർ,ൈദവാÿാവിĭാûവർ.

൨൦നിïേളാ, åപിയമുĐവേര, നിïളുെടഅതിവിശുĂവിശçാസûിൽ

നിïൾèുതെćആÿികവർĂനവരുûിയും പരിശുĂാÿാവിൽ

åപാർüിđും ൨൧ നിതäജീവനായിö് നĊുെട കർûാവായ
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േയശുåകിസ്തുവിൻെറ കരുണയ്èായി കാûിരുćുംെകാ÷്

ൈദവസ്േനഹûിൽനിïെളûെćസൂêിđുെകാĐുവിൻ. (aiōnios g166)

൨൨ചòലെĜടുćവരായ ചിലേരാട് കരുണ െചയ്വിൻ; ൨൩ജഡûാൽ

കറപിടിđ അîിേപാലും െവറുûുെകാ÷് ചിലെര ഭയേûാെട

തീയിൽനിćും വലിെđടുû് രêിĜിൻ. ൨൪ വീഴാതവĚം നിïെള

സൂêിđു, അവൻെറ മഹിമാസćിധിയിൽ കളîമിĭാûവരായി

മഹാസേăാഷേûാെട നിർûുവാൻ കഴിയുćവന്, ൨൫ നĊുെട

കർûാവായ േയശുåകിസ്തു മുഖാăരം നĊുെട രêിതാവായ

ഏകൈദവûിനുതെć, സർĔകാലûിനു മുĉും ഇേĜാഴും

സദാകാലേûാളവും േതജĢും മഹിമയും ബലവും അധികാരവും

ഉ÷ാകുമാറാകെö.ആേമൻ. (aiōn g165)



െവളിപാട് 2636

െവളിപാട്

൧ േയശുåകിസ്തുവിൻെറ െവളിĜാട്: േവഗûിൽസംഭവിèുവാനുĐത്

തൻെറ ദാസĈാെര കാണിേè÷തിന് ൈദവം അത് അവനു

െകാടുûു. അവൻ അത് തൻെറ ദൂതൻ മുഖാăരം അയđ്

തൻെറ ദാസനായ േയാഹćാെന കാണിđു. ൨ േയാഹćാൻ

ൈദവവചനവും േയശുåകിസ്തുവിെനèുറിđുĐസാêäവുമായി താൻ

ക÷െതĭാംസാêീകരിđു. ൩സമയംഅടുûിരിèുćതുെകാ÷്

ഈ åപവചനûിൻെറ വാèുകെള വായിèുćവനും അവെയ

േകൾèുćവരുംഅതിൽഎഴുതിയിരിèുćത്അനുസരിèുćവരും

ഭാഗäവാĈാർ. ൪ േയാഹćാൻ ആസäയിെല ഏഴു സഭകൾèും

എഴുതുćത്: ഇരിèുćവനും ഇരുćവനും വരുćവനുമായവîൽ

നിćും,അവൻെറസിംഹാസനûിĈുĉിലുĐഏഴുആÿാèളുെട

അടുèൽനിćും, ൫വിശçസ്തസാêിയും മരിđവരിൽആദäജാതനും

ഭൂമിയിെല രാജാèĈാർèു ഭരണകർûാവുമായ േയശുåകിസ്തുവിîൽ

നിćും, നിïൾè് കൃപയും സമാധാനവും ഉ÷ാകെö. ൬ നെĊ

സ്േനഹിđവനും തൻെറ രéûാൽ നĊുെട പാപïളിൽ നിćു

നെĊ േമാചിĜിđു തൻെറ പിതാവായ ൈദവûിന് നെĊ രാജäവും

പുേരാഹിതĈാരും ആèിûീർûവനുമായവന് എെćേćèും

മഹതçവുംബലവും;ആേമൻ. (aiōn g165) ൭ഇതാ,അവൻ േമഘാരൂഢനായി

വരുćു; ഏത് കĚും, അവെന കുûിûുളđവരും അവെന

കാണും; ഭൂമിയിെലസകലേഗാåതïളുംഅവെനെđാĭിവിലപിèും.

അെത,ആേമൻ. ൮ഞാൻഅല്ഫയും ഓേമഗയുംആകുćു എćു

ഇരിèുćവനും ഇരുćവനും വരുćവനുമായ സർĔശéിയുĐ

ൈദവമായകർûാവ്അരുളിെđēുćു. ൯നിïളുെടസേഹാദരനും

േയശു åകിസ്തുവിൻെറ കġതയിലും രാജäûിലും സഹനûിലും

പîാളിയുമായ േയാഹćാൻ എć ഞാൻ, ൈദവവചനവും

േയശുവിെനèുറിđുĐസാêäംഅറിയിđതുനിമിûവുംപെÿാസ്

എćദçീപിൽആയിരുćു. ൧൦കർûൃദിവസûിൽഞാൻപരിശുĂാÿ

വിവശതയിലായി: കാഹളനാദംേപാെല വലിെയാരു ശĝം എൻെറ
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പുറകിൽ േകöു; ൧൧ ഞാൻ അല്ഫയും ഓേമഗയും ആകുćു;

ആദäനും അăäനും തെć. നീ കാണുćത് ഒരു പുസ്തകûിൽ

എഴുതി എെഫെസാസ്, സ്മുർćാ, െപർĖെമാസ്, തുയൈഥരാ,

സർāിസ്, ഫിലെദൽഫä, ലെവാദിèäാ എćീപöണïളിലുĐ

ഏഴു സഭകൾèും അയയ്èുക. ൧൨ എേćാട് സംസാരിđ

ശĝം ആരുേടെതć് കാണുവാൻ ഞാൻ തിരിõു. അേĜാൾ

ഏഴു െപാൻനിലവിളèുകെളയും ൧൩ നിലവിളèുകളുെട

നടുവിൽ നിലയîിയും മാറû് െപാൻകđയും ധരിđവനായി

മനുഷäപുåതെനേĜാെലയുĐവെനയും ക÷ു. ൧൪അവൻെറതലയും

തലമുടിയും െവളുû പõിേപാെല ഹിമേûാളം െവĐയും കĚ്

അìിജçാലേപാെലയും ൧൫കാൽ ഉലയിൽശുĂീകരിđ് േതđുമിനുèിയ

െവേĐാടുേപാെലയും അവൻെറ ശĝം െപരുെവĐûിൻെറ

ഇരđിൽേപാെലയുംആയിരുćു.അവൻെറവലîēിൽഏഴുനêåതം

ഉ÷്; ൧൬അവൻെറവായിൽനിćു മൂർđയുĐഇരുവായ്ûലയുĐ

വാൾ പുറെĜടുćു; അവൻെറ മുഖം സൂരäൻ േശാഭേയാെട

åപകാശിèുćതുേപാെല ആയിരുćു. ൧൭ അവെന ക÷േĜാൾ

ഞാൻ മരിđവെനേĜാെല അവൻെറ കാല്èൽ വീണു. അവൻ

വലൈî എൻെറ േമൽ െവđിö് എേćാട്: ഭയെĜേട÷ാ, ഞാൻ

ആദäനും അăäനും ജീവിđിരിèുćവനും ആകുćു. ൧൮ഞാൻ

മരിđവനായിരുćു; എćാൽ ഇതാ, എെćേćèും ജീവിèുćു;

ആേമൻ, മരണûിെěയും പാതാളûിെěയും താേèാൽഎൻെറ

കēിൽ ഉ÷്. (aiōn g165, Hadēs g86) ൧൯അതുെകാ÷് നീ ക÷തുംഇേĜാൾ

ഉĐതും ഇതിനുേശഷംസംഭവിĜാനിരിèുćതും ൨൦എൻെറ വലîēിൽ

ക÷ ഏഴു നêåതûിെě മർĊവും ഏഴു െപാൻനിലവിളèിെě

വിവരവുംഎഴുതുക.ഏഴു നêåതംഏഴുസഭകളുെട ദൂതĈാരാകുćു;

നീ ക÷ഏഴു നിലവിളèുകൾഏഴുസഭകൾആകുćു.

൨എെഫെസാസിെല സഭയുെട ദൂതന് എഴുതുക: ഏഴു നêåതം

വലîēിൽപിടിđുംെകാ÷്ഏഴു െപാൻനിലവിളèുകളുെടനടുവിൽ

നടèുćവൻ അരുളിെđēുćത്: ൨ഞാൻ നിൻെറ åപവൃûിയും
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കഠിനാĂçാനവും സഹനവും െകാĐരുതാûവെര നിനèു

സഹിèുവാൻ കഴിയാûതും അെĜാസ്തലĈാരĭാതിരിെè

തïൾ അെĜാസ്തലĈാർ എćു പറയുćവെര നീ പരിേശാധിđ്

കĐĈാർഎćു കെ÷ûിയതുംഅറിയുćു. ൩കൂടാെത നിൻെറ

സഹനശéിയും എൻെറ നാമംനിമിûം നീ അĂçാനിđതും

êീണിđുേപാകാõതും ഞാൻ അറിയുćു. ൪എîിലും നിൻെറ

ആദäസ്േനഹംവിöുകളõുഎćഒരു കുĤംഎനിè് നിെćèുറിđ്

പറയുവാനു÷്. ൫അതുെകാ÷് നീ എവിെടനിć് വീണിരിèുćു

എćു ഓർûു മാനസാăരെĜöു ആദäെû åപവൃûി െചēുക;

അെĭîിൽ ഞാൻ നിൻെറ അടുèൽ േവഗം വരുകയും, നീ

മാനസാăരെĜടാõതിനാൽ നിൻെറ നിലവിളè് അതിൻെറ

čാനûുനിć് നീèി കളയുകയും െചēും. ൬ എîിലും

നിെèാലാവäരുെടåപവൃûിനീ െവറുèുćുഎെćാരുനĈനിനèു÷്.

അത് ഞാനും െവറുèുćു. ൭ആÿാവ് സഭകേളാടു പറയുćത്

എെăć് േകൾèുവാൻെചവിയുĐവൻേകൾèെö.ജയിèുćവന്

ഞാൻ ൈദവûിൻെറ പറുദീസയിൽ ഉĐ ജീവവൃêûിെě ഫലം

ഭêിèുവാൻെകാടുèും. ൮സ്മുർćയിെലസഭയുെട ദൂതന്എഴുതുക:

മരിđവനായിരുćു എîിലും വീ÷ും ജീവിèയും െചയ്തആദäനും

അăäനുമായവൻഅരുളിെđēുćത്: ൯ഞാൻനിൻെറ åപവൃûിയും

കġതയും ദാരിåദäവും — നീ സĉćനാകുćു താനും — തïൾ

െയഹൂദർ എćു പറയുćുെവîിലും െയഹൂദരĭാû, സാûാെന

അനുസരിèുćവരുെടകൂöരായപĐിèാരായവരുെടൈദവദൂഷണവും

അറിയുćു. ൧൦ നീ സഹിèുവാനുĐതിെന ഭയെĜേട÷ാ; ഇതാ;

നിെć പരീêിേè÷തിന് പിശാച് നിïളിൽ ചിലെര തടവിൽ

ആèുവാൻ േപാകുćു; പûു ദിവസം നിനèു ഉപåദവം ഉ÷ാകും;

മരണംവെര വിശçസ്തനായിരിè;എćാൽഞാൻ ജീവകിരീടംനിനèു

തരും. ൧൧ആÿാവ്സഭകേളാടു പറയുćത്എെăć് േകൾèുവാൻ

െചവിയുĐവൻ േകൾèെö. ജയിèുćവന് ര÷ാം മരണûാൽേദാഷം

വരികയിĭ. ൧൨െപർĖെമാസിെലസഭയുെട ദൂതന്എഴുതുക: മൂർđയുĐ
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ഇരുവായ്ûലവാൾ ഉĐവൻ അരുളിെđēുćത്: ൧൩ നിൻെറ

åപവൃûിയും നീഎവിെട താമസിèുćുഎćുംഅത് സാûാൻെറ

സിംഹാസനം ഉĐčലം എćും ഞാൻ അറിയുćു; എćിöും നീ

എൻെറനാമം മുറുെകപിടിđിരിèുćു; നിïളുെടഇടയിൽ,സാûാൻ

താമസിèുćിടû് തെć, എൻെറ സാêിയും വിശçസ്തനുമായ

അăിĜാസ് െകാലെചēെĜöകാലûുേപാലുംനീഎćിലുĐവിശçാസം

നിേഷധിđിöിĭ. ൧൪എîിലും നിെćèുറിđ്അğംകുĤം പറയുവാൻ

എനിèു÷്; യിåസാേയൽമèൾവിåഗഹാർĜിതം ഭêിേè÷തിനും

ദുർćടĜ് ആചരിേè÷തിനും അവരുെട മുĉിൽ തടĢംെവĜാൻ

ബാലാèിന്ഉപേദശിđുെകാടുû ബിെലയാമിൻെറ ഉപേദശം

മുറുെകĜിടിđിരിèുćവർ അവിെട നിനèു÷്. ൧൫അതുേപാെല

ഞാൻെവറുèുćനിെèാലാവäരുെട ഉപേദശം മുറുെകĜിടിđിരിèുć

ചിലർ നിനèും ഉ÷്. ൧൬ അതുെകാ÷് മാനസാăരെĜടുക;

അĭാതിരുćാൽ ഞാൻ േവഗûിൽ വćു എൻെറ വായിൽനിćു

വരുćവാളുെകാ÷ുഅവർെèതിെര യുĂം െചēും. ൧൭ആÿാവ്

സഭകേളാടു പറയുćത് എെăć് േകൾèുവാൻ െചവിയുĐവൻ

േകൾèെö. ജയിèുćവന് ഞാൻ മറõിരിèുć മćതിĈാൻ

െകാടുèും;ഞാൻഅവനു െവĐèĭും, ലഭിèുćവനĭാെത മĤാരും

അറിയാûതുംആകĭിേĈൽഎഴുതിയിരിèുćതുമായപുതിയഒരു

നാമവും െകാടുèും. ൧൮തുയൈഥരയിെലസഭയുെട ദൂതന്എഴുതുക:

അìിജçാല േപാെല കĚും േതđുമിനുèിയ െവേĐാöിന് സമമായ

കാലും ഉĐ ൈദവപുåതൻ അരുളിെđēുćത്: ൧൯ഞാൻ നിൻെറ

åപവൃûിയും നിൻെറ സ്േനഹം, വിശçാസം, ശുåശൂഷ, സഹനശéി

എćിവയും നിൻെറ ഇേĜാഴുĐ åപവൃûി ആദäം െചയ്തതിലും

അധികെമćും അറിയുćു. ൨൦ എîിലും, നിനെèതിെര ചിലത്

പറയുവാനു÷്; താൻ åപവാചകിഎćുസçയംഅവകാശെĜടുകയും

എൻെറ ദാസĈാെര ദുർćടĜിൽ ഏർെĜടുവാനും വിåഗഹാർĜിതം

ഭêിèുവാനും തèവĚം വശീകരിèുകയും ഉപേദശിèുകയും

െചēുć ഈസേബൽ എć സ്åതീെയ നീ അനുവദിèുćു. ൨൧
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ഞാൻ അവൾè് മാനസാăരെĜടുവാൻ അവസരം െകാടുûിöും

അധാർĊികതവിöുഅവൾമാനസാăരെĜöിĭ. ൨൨ജാåഗതയായിരിè!

അവൾ മാനസാăരെĜടാതിരുćാൽഞാൻഅവെള േരാഗകിടèയിലും

അവളുമായി വäഭിചരിèുćവെരവലിയകġതയിലുംആèിèളയും.

൨൩ഞാൻ അവളുെട അനുയായികെളയും െകാćുകളയും; ഞാൻ

മനĢിേനയുംഹൃദയവിചാരïെളയും േശാധനെചēുćവൻഎćു

സകലസഭകളും അറിയും; നിïളുെട åപവർûികൾെèാûവിധം

ഞാൻ നിïൾè് ഓേരാരുûർèും പകരം െചēും. ൨൪എćാൽ

നിïേളാടും, ഈ ഉപേദശം സçീകരിèാെതയും അവർ പറയുćത്

േപാെല സാûാെനèുറിđ് ആഴമായ കാരäïൾ åഗഹിèാെതയും

ഇരിèുć തുയൈഥരയിെല േശഷമുĐവേരാടും മĤ് വലിയ ഭാരം

ഒćുംതെćഞാൻചുമûുćിĭ. ൨൫എăുതെćആയാലുംഞാൻ

വരുംവെരനിനèുĐത് മുറുെകĜിടിđുെകാൾവിൻ. ൨൬ജയിèുകയും

എൻെറ åപവൃûികെള അവസാനേûാളം കാûുെകാĐുകയും

െചēുćവന് എൻെറ പിതാവിൽനിćും എനിè് ലഭിđതുേപാെല

ഞാൻ ജാതികളുെടേമൽ അധികാരം െകാടുèും. ൨൭ അവൻ

ഇരുĉുെചേîാൽെകാ÷്അവെര ഭരിèും; മൺപാåതïൾേപാെല

അവെര ഉടđുകളയും. ൨൮ഞാൻഅവനു ഉദയനêåതവും െകാടുèും.

൨൯ ആÿാവ് സഭകേളാടു പറയുćത് എെăć് േകൾèുവാൻ

െചവിയുĐവൻ േകൾèെö.

൩സർāിസിെല സഭയുെട ദൂതന് എഴുതുക: ൈദവûിൻെറ ഏഴു

ആÿാèളുംഏഴു നêåതവും വഹിèുćവൻഅരുളിെđēുćത്:

ഞാൻനിൻെറ åപവൃûിഅറിയുćു. ജീവനുĐവൻഎćു നിനèു

ഒരു േപർ ഉ÷്എîിലും നീ മരിđവനാകുćു. ൨ഉണരുക; മരിèാറായ

േശഷിĜുകെള ശéീകരിè; എăുെകാെ÷ćാൽഞാൻ നിൻെറ

åപവൃûിൈദവûിൻെറ കĚിൽ പൂർĚതയുĐതായി ക÷ിĭ. ൩

അതുെകാ÷് നീ åപാപിèുകയും േകൾèുകയും െചയ്തതു എă്

എćു ഓർûു കാûു സൂêിèുകയും മാനസാăരെĜടുകയും

െചയ്ക. നീ ഉണരാതിരുćാൽ ഞാൻ ഒരു കĐെനേĜാെല വരും;
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ഏത്സമയû്ഞാൻനിനെèതിെര വരുംഎćു നീഅറിയുകയും

ഇĭ. ൪എîിലും തïളുെട വസ്åതം അഴുèാèാû കുെറ േപർ

സർāിസിലു÷്.അവർ േയാഗäതയുĐവരാകയാൽെവĐധരിđുംെകാ÷്

എേćാടുകൂെട നടèും. ൫ജയിèുćവൻ െവĐവസ്åതം ധരിèും;

അവൻെറ േപരുഞാൻഒരിèലും ജീവപുസ്തകûിൽനിć് മായിđു

കളയാെതഎൻെറ പിതാവിൻെറസćിധിയിലുംഅവൻെറ ദൂതĈാരുെട

മുĉാെകയും ഞാൻ ഏĤുപറയും. ൬ ആÿാവ് സഭകേളാടു

പറയുćത് എെăć് േകൾèുവാൻ െചവിയുĐവൻ േകൾèെö.

൭ ഫിലെദൽഫäയിെല സഭയുെട ദൂതന് എഴുതുക: വിശുĂനും

സതäവാനും ദാവീദിൻെറ താേèാൽ കēിൽ ഉĐവനും ആർèും

അടđുകൂടാതവĚം തുറèുćവനും ആർèും തുറèാനാകാû

വിധം അടയ്èുകയും െചēുćവൻ അരുളിെđēുćത്: ൮ഞാൻ

നിൻെറ åപവൃûി അറിയുćു. ഇതാ, ആർèും അടയ്èുവാൻ

കഴിയാûതായ ഒരു തുറć വാതിൽ ഞാൻ നിൻെറ മുĉിൽ

െവđിരിèുćു; നിനèു അğം ശéിമാåതേമയുĐൂ എîിലും നീ

എൻെറ വചനം അനുസരിđു, എൻെറ േപർ തĐികളõിöും ഇĭ.

൯ ജാåഗതയായിരിè! െയഹൂദരĭാതിരിെè യഹൂദെരć് കളവായി

പറയുć സാûാൻെറ പĐിèാരായവെര ഞാൻ വരുûുകയും

നിൻെറ പാദûിൽനമസ്കരിĜാനുംഞാൻനിെćസ്േനഹിđുഎćു

അവർഅറിയുവാനും ഇടവരുûും. ൧൦êമേയാടുകൂടി ഇരിĜാനുĐ

എൻെറകğനനീകാûുസൂêിđതിനാൽഭൂമിയിൽഒെèയും ഉĐവെര

േശാധനെചേē÷തിന് േലാകûിൽവരുവാനുĐേശാധനാകാലû്

ഞാനും നിെćകാûുസൂêിèും. ൧൧ഞാൻ േവഗം വരുćു; നിൻെറ

കിരീടംആരും തöിെയടുèാതിരിèുവാൻതèവĚംനിനèുĐത്

മുറുെകĜിടിđുെകാൾക. ൧൨ ജയിèുćവെന ഞാൻ എൻെറ

ൈദവûിൻെറ ആലയûിൽ ഒരു തൂണാèും; അവൻ ഒരിèലും

അതിൽനിć് പുറûുേപാകയിĭ; എൻെറ ൈദവûിൻെറ േപരും

എൻെറൈദവûിൽനിćു,സçർĖûിൽനിć് തെćഇറïിവരുć,

പുതിയ െയരൂശേലംഎćഎൻെറൈദവûിൻനഗരûിൻെറ േപരും
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എൻെറപുതിയ േപരുംഞാൻഅവൻെറേമൽഎഴുതും. ൧൩ആÿാവ്

സഭകേളാടു പറയുćത് എെăć് േകൾèുവാൻ െചവിയുĐവൻ

േകൾèെö. ൧൪ ലെവാദിèäയിെല സഭയുെട ദൂതന് എഴുതുക:

ആേമൻ എć വിശçസ്തനും സതäസാêിയും ൈദവസൃġിയുെട

ആരംഭവുംആയിരിèുćവൻഅരുളിെđēുćത്: ൧൫ഞാൻനിൻെറ

åപവൃûി അറിയുćു; നീ ചൂടുĐവനുമĭ; തണുĜുĐവനുമĭ; നീ

തണുĜുĐവേനാ ചൂടുĐവേനാആയിരുെćîിൽ െകാĐാമായിരുćു.

൧൬ അതുെകാ÷്, നീ തണുĜും ചൂടും ഉĐവനാകാെത, അğം

മാåതം ചൂടുĐവനാകയാൽ ഞാൻ നിെć എൻെറ വായിൽനിćു

തുĜിèളയും. ൧൭ഞാൻ ധനവാൻ; എനിè് ഭൗതിക സçûുèൾ

ധാരാളം ഉ÷്. എനിè് ഒćുംതെć ആവശäം ഇĭ എćു നീ

പറയുćതുെകാ÷ും; നീ ഏĤവും ദുരിതപൂർĚനും ഗതിെകöവനും

ദരിåദനും കുരുടനും നìനും എćു അറിയായ്കെകാ÷ും; ൧൮ നീ

സĉćൻ ആേക÷തിന് തീയിൽ ഊതിèഴിđ െപാćും നിൻെറ

നìതെവളിവാകാതവĚംധരിേè÷തിന് തിളïുćശുåഭവസ്åതവും,

നിനèു കാഴ്ച ലഭിേè÷തിന് കĚിൽ പുരöുവാൻ േലപവും

എേćാട് വിലയ്èുവാïുക എć എൻെറ ഉപേദശം േകൾèുക.

൧൯ എനിè് åപിയമുĐവെര ഒെèയും ഞാൻ ശാസിèുകയും

ശിêിèുകയും െചēുćു; അതുെകാ÷് നീ ജാåഗതയുĐവനായിരിè;

മാനസാăരെĜടുക. ൨൦ഇതാ, ഞാൻ വാതില്èൽ നിćു മുöുćു;

ആെരîിലുംഎൻെറശĝം േകö് വാതിൽതുറćാൽഞാൻഅവൻെറ

അടുèൽ െചĭുകയും ഞാൻ അവേനാടും അവൻ എേćാടും

കൂെട ആഹാരം കഴിèുകയും െചēും. ൨൧ ജയിèുćവന് ഞാൻ

എേćാടുകൂെടഎൻെറസിംഹാസനûിൽഇരിèുവാൻഅവകാശം

നല്കും; ഞാനും ജയിđു എൻെറ പിതാവിേനാടുകൂെട അവൻെറ

സിംഹാസനûിൽഇരുćതുേപാെല തെć. ൨൨ആÿാവ് സഭകേളാടു

പറയുćത്എെăć് േകൾèുവാൻ െചവിയുĐവൻ േകൾèെö.

൪അതിനുേശഷം ഞാൻ േനാèിയേĜാൾ സçർĖûിൽ ഒരു

വാതിൽ തുറćിരിèുćത് ക÷ു; ആദäമായി ഞാൻ േകöത്
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കാഹളനാദംേപാെല എേćാട് സംസാരിđുെകാ÷ിരുć ഒരു ശĝം

ആയിരുćു. അത് എേćാട് പറõത്: ഇവിെട കയറിവരിക;

ഇനിയും സംഭവിĜാനുĐത് എെăć്ഞാൻ നിെćകാണിയ്èും.

൨ അേĜാൾ തെć ഞാൻ പരിശുĂാÿ വിവശതയിലായി,

സçർĖûിൽ ഒരു സിംഹാസനം െവđിരിèുćതും അതിൽ

ഒരുവൻ ഇരിèുćതും ഞാൻ ക÷ു. ൩അതിൽ ഇരിèുćവൻ

കാഴ്ചയ്è്സൂരäകാăേûയുംപÿരാഗേûയും േപാെലഉĐവൻ;

സിംഹാസനûിൻെറചുĤും കാഴ്ചയ്è് മരതകേûാടു തുലäമാെയാരു

പđവിĭ്; ൪സിംഹാസനûിൻെറചുĤിലും ഇരുപûിനാല് ഇരിĜിടം;

ഇരിĜിടïളിൽ െവĐവസ്åതം ധരിđുംെകാ÷് ഇരുപûിനാല്

മൂĜĈാർ ഇരുćിരുćു. ൫ സിംഹാസനûിൽ നിć് മിćലും,

ഇടിമുഴèവും, ശĝേഘാഷവും പുറെĜöിരുćു; ൈദവûിൻെറ

ഏഴുആÿാèളായഏഴുവിളèുകൾസിംഹാസനûിൻെറ മുĉിൽ

കûിെèാ÷ിരുćു; ൬ സിംഹാസനûിൻെറ മുĉിൽ സ്ഫടിക

തുലäമായ കĚാടിèടൽ; സിംഹാസനûിൻെറ ചുĤിലും, മുĉിലും

പുറകിലും കĚുകൾ നിറõിരുć നാലു ജീവികൾ. ൭ ഒćാം ജീവി

സിംഹെûേĜാെല; ര÷ാം ജീവി കാളെയേĜാെല മൂćാം ജീവി

മനുഷäെനേĜാെല മുഖമുĐത്; നാലാം ജീവി പറèുćകഴുകെനാടു

സമം. ൮നാലു ജീവികൾèുംആറു ചിറകുകൾവീതം,അവയ്èുĐിൽ

നിറെയ കĚുകളും ഉ÷ായിരുćു. ഇരിèുćവനും ഇരുćവനും

വരുćവനുമായസർĔശéനായൈദവംപരിശുĂൻ,പരിശുĂൻ,

പരിശുĂൻ എćു അവർ രാĜകൽ േഭദം കൂടാെത നിരăരം

പറõുെകാ÷ിരിèുćു. ൯എെćേćèും ജീവിđിരിèുćവനായി

സിംഹാസനûിൽ ഇരിèുćവന് ആ ജീവികൾ മഹതçവും

ബഹുമാനവുംസ്േതാåതവും െകാടുèുേĉാെഴാെèയും (aiōn g165) ൧൦

സിംഹാസനûിൽഇരിèുćവെěമുĉിൽഇരുപûിനാല് മൂĜĈാരും

വീണു, എെćേćèും ജീവിđിരിèുćവെന നമസ്കരിèുകയും

അവരുെട കിരീടïെള സിംഹാസനûിൻ മുĉിൽ ഇöുെകാ÷്,

(aiōn g165) ൧൧ ഞïളുെട കർûാേവ, മഹതçവും, ബഹുമാനവും
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ശéിയുംസçീകരിèുവാൻനീ േയാഗäൻ. നിൻെറസേăാഷûിനായി

അവ ഉളവാകുകയും സൃġിèെĜടുകയും െചയ്തിരിèുćു എćു

പറõുെകാ÷ിരിèുćു.

൫പിെć ഞാൻ സിംഹാസനûിൽ ഇരിèുćവെě വലîēിൽ

അകûും പുറകിലും എഴുതിയിരിèുćതും ഏഴു മുåദയാൽ

മുåദയിöിരിèുćതുമായ ഒരു ചുരുൾ ക÷ു. ൨ ആ ചുരുൾ

തുറĜാനുംഅതിൻെറ മുåദ െപാöിയ്èുവാനും േയാഗäൻആർ?എćു

അതäുđûിൽ വിളംബരം െചēുć ശéനാെയാരു ദൂതെനയും

ഞാൻ ക÷ു. ൩ ചുരുൾ തുറèുവാേനാ അത് ഒć് േനാèുവാൻ

േപാലുേമാ സçർĖûിലും ഭൂമിയിലും ഭൂമിèു കീഴിലും ആർèും

കഴിõിĭ. ൪ ചുരുൾ തുറèുവാേനാ അത് വായിèുവാേനാ

േനാèുവാേനാ േയാഗäതയുĐ ആെരയും കെ÷ûായ്കെകാ÷്

ഞാൻഅതിദുഃഖേûാെടകരõു. ൫എîിലും മൂĜĈാരിൽഒരുവൻ

എേćാട് പറõത്: കരേയ÷ാ; േനാèൂ, െയഹൂദാേഗാåതûിെല

സിംഹവും ദാവീദിൻെറ േവരുമായവൻചുരുൾ തുറèുവാനുംഅതിൻെറ

ഏഴുമുåദയും അഴിĜാനും തèവĚം ജയം åപാപിđിരിèുćു. ൬

സിംഹസനûിെěയും നാലു ജീവികളുെടയും നടുവിലും മൂĜĈാരുെട

മĂäûിലും ഒരു കുõാട് അറുèെĜöതുേപാെല നില്èുćതു

ഞാൻ ക÷ു: അവനു ഏഴു െകാĉും ഭൂമിയിൽ എĭായിടേûèും

അയđിരിèുćൈദവûിൻെറ ഏഴു ആÿാèളായ ഏഴു കĚും

ഉ÷്. ൭ അവൻ െചćു സിംഹാസനûിൽ ഇരിèുćവെě

വലîēിൽ നിćു ചുരുൾ വാïി. ൮അവൻചുരുൾ വാïിയേĜാൾ

നാലുജീവികളും ഇരുപûിനാല് മൂĜĈാരും കുõാടിെě മുĉാെക

വീണു. ഓേരാരുûനു വീണയും വിശുĂĈാരുെട åപാർüന എć

സുഗĆം നിറõസçർĚപാåതവും ഉ÷ായിരുćു. ൯അവർ ഒരു

പുതിയപാö് പാടി: ചുരുൾവാïുവാനുംഅതിൻെറ മുåദ തുറèുവാനും

നീ േയാഗäൻ; “അï് അറുèെĜöു അേïയുെട രéംെകാ÷ു

സകലേഗാåതûിലും ഭാഷയിലും വംശûിലും ജനതയിലും നിćുĐ

ജനïെളഅï്ൈദവûിനായി വിലയ്èു വാïി; ൧൦ഞïളുെട
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ൈദവûിനായി അï് ഞïെള രാജäവും പുേരാഹിതĈാരും

ആèിെവđു;അവർഭൂമിയിൽവാഴും.” ൧൧പിെćഞാൻേനാèിയേĜാൾ

സിംഹാസനûിെěയും ജീവികളുെടയും മൂĜĈാരുെടയും ചുĤിലും

അേനകം ദൂതĈാരുെട ശĝം േകöു; അവരുെട എĚം പതിനായിരം

ഇരöി പതിനായിരവും ആയിരം ആയിരവും ആയിരുćു. ൧൨അവർ

അതäുđûിൽ പറõത്: “അറുèെĜö കുõാട് ശéിയും

ധനവുംñാനവുംബലവുംബഹുമാനവും മഹതçവുംസ്േതാåതവും

ലഭിĜാൻ േയാഗäൻ.” ൧൩സçർĖûിലും ഭൂമിയിലും ഭൂമിèു കീഴിലും

സമുåദûിലും ഉĐ സകല സൃġിയും അവയിലുĐത് ഒെèയും

പറയുćതായി ഞാൻ േകöത്: “സിംഹാസനûിൽ ഇരിèുćവനും

കുõാടിനുംസ്േതാåതവുംബഹുമാനവും മഹതçവുംഅധികാരവും

എെćേćèും ഉ÷ായിരിèെö.” (aiōn g165) ൧൪ അേĜാൾ നാലു

ജീവികളും, “ആേമൻ!” എćു പറõു; ഇരുപûിനാല് മൂĜĈാരും

എെćേćèും ഇരിèുćവെനവീണുആരാധിđു.

൬കുõാട് ഏഴു മുåദകളിൽ ഒć് െപാöിđേĜാൾഞാൻക÷ത്:

“വരിക!” എćു നാലു ജീവികളിൽ ഒć് ഇടിമുഴèûിെനാû

ശĒûിൽ പറയുćതായിരുćു. ഞാൻ അത് േകൾèുകയും

െചയ്തു. ൨ ഞാൻ േനാèിയേĜാൾ ഇതാ ഒരു െവĐèുതിര;

അതിൻെറ പുറû് ഇരിèുćവൻ ഒരു വിĭ് പിടിđിരിèുćു;

അവനു ഒരു കിരീടവും െകാടുûു; അവൻ ജയിèുćവനായും

ജയാളിയായും പുറെĜöു. ൩ അവൻ ര÷ാം മുåദ െപാöിđേĜാൾ:

“വരിക!” എćു ര÷ാം ജീവി പറയുćത് ഞാൻ േകöു. ൪അേĜാൾ

തീേപാെല ചുവĜു നിറമുĐ മെĤാരു കുതിര പുറെĜöു; അതിൻെറ

പുറû്ഇരിèുćവന് മനുഷäർഅേനäാനäം െകാĭുവാൻതèവĚം

ഭൂമിയിൽനിćു സമാധാനം എടുûുകളേയ÷തിന് അധികാരം

െകാടുûു; ഒരു വലിയ വാളുംഅവനു െകാടുûു. ൫അവൻമൂćാം മുåദ

െപാöിđേĜാൾ: “വരിക!”എćു മൂćാം ജീവി പറയുćത്ഞാൻ േകöു.

അേĜാൾഞാൻ ഒരു കറുûകുതിരെയ ക÷ു;അതിൻെറ പുറû്

ഇരിèുćവൻഒരു åതാസ്കēിൽപിടിđിരുćു. ൬ഒരു ദിവസèൂലിയായ
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ഒരു പണûിന് ഒരിടïഴി േഗാതĉു; ഒരു ദിവസèൂലിയായ ഒരു

പണûിന് മൂćിടïഴി യവം; എćാൽ എĚയ്èും വീõിനും

േകട് വരുûരുത് എćു നാലു ജീവികളുെടയും ഇടയിൽനിćും

ഒരു ശĝവും ഞാൻ േകöു. ൭അവൻ നാലാം മുåദ െപാöിđേĜാൾ:

“വരിക!” എćു നാലാം ജീവി പറയുć ശĝം ഞാൻ േകöു. ൮

അേĜാൾ ഞാൻ ചാരനിറമുĐ ഒരു കുതിരെയ ക÷ു; അതിേĈൽ

ഇരിèുćവന് മരണം എćു േപർ; പാതാളം അവെന പിăുടർćു;

അവർè് വാളുെകാ÷ും êാമംെകാ÷ും മഹാവäാധിെകാ÷ും

ഭൂമിയിെല കാöുമൃഗïെളെèാ÷ും െകാćുകളയുവാൻ ഭൂമിയുെട

നാലിെലാćിേĈൽ അധികാരം നൽകെĜöു. (Hadēs g86) ൯ അവൻ

അòാം മുåദ െപാöിđേĜാൾ: ൈദവവചനം നിമിûവും തïൾ

ഉറേĜാെട കാûുെകാ÷ സാêäം നിമിûവും െകാĭെĜöവരുെട

ആÿാèെള ഞാൻ യാഗപീഠûിൻെറ കീഴിൽ ക÷ു; ൧൦

വിശുĂനുംസതäവാനുമായകർûാേവ, ഭൂമിയിൽജീവിèുćവേരാട്

നäായവിധിയും ഞïളുെട രéûിനുĐ åപതികാരവും നീ

എåതേûാളംനടûാെതയിരിèുംഎćുഅവർഉറെèനിലവിളിđു.

൧൧അേĜാൾഅവരിൽഓേരാരുûർèും െവĐനിലയîി നൽകെĜöു;

അവർ െകാĭെĜöതുേപാെല അവരുെട സഹശുåശൂഷകĈാരും

åകിസ്തീയസേഹാദരĈാരും െകാĭെĜടുćതുവെരഅğകാലം കൂെട

വിåശമിèണെമć്എćുഅവർè്അരുളĜാടു÷ായി. ൧൨അവൻ

ആറാം മുåദ െപാöിđേĜാൾ; ഞാൻ േനാèുകയിൽ ഒരു വലിയ

ഭൂമികുലുèം ഉ÷ായി; സൂരäൻ കരിĉടംേപാെല കറുûു; ചåąൻ

രéതുലäമായിûീർćു. ൧൩ അûിവൃêം െകാടുîാĤുെകാ÷്

കുലുïിയിö് തണുĜുകാലû് കായ് ഉതിർèുേĉാെലആകാശûിെല

നêåതïൾഭൂമിയിൽവീണു. ൧൪ചുരുൾ മുകളിേലèു ചുരുöുംേപാെല

ആകാശം ഇĭാതായി; എĭാ മലയും ദçീപും സçčാനûുനിć്

നീïിേĜായി. ൧൫അേĜാൾ ഭൂമിയിെല രാജാèĈാരും åപധാനികളും

സഹåസാധിപĈാരും ധനവാĈാരും ബലവാĈാരും അടിമകളും

സçതåăരും ഗുഹകളിലും മലകളിെലപാറകളുെടഇടയിലും ഒളിđുെകാ÷്
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മലകേളാടും പാറകേളാടും; ൧൬ “ഞïളുെടേമൽ വീഴുവിൻ;

സിംഹാസനûിൽഇരിèുćവെě ദൃġിയിൽനിćും കുõാടിെě

േകാപûിൽ നിćും ഞïെള മറയ്èുവിൻ. ൧൭ അവൻെറ

മഹാേകാപദിവസം വćിരിèുćു;ആർè് നില്èുവാൻകഴിയും?”

എćു പറõു.

൭ഇതിനുേശഷം ഭൂമിേമലും കടലിേĈലും യാെതാരു വൃêûിേĈലും

നാലു ദൂതĈാർ ഭൂമിയിെല നാലു കാĤും പിടിđുെകാ÷ു ഭൂമിയുെട നാലു

ദിèിലും നില്èുćതു ഞാൻ ക÷ു. ൨ ജീവനുĐൈദവûിൻെറ

മുåദയു÷ായിരുć മെĤാരു ദൂതൻ, കിഴèുനിć് മുകളിേലèു വരുćത്

ഞാൻ ക÷ു. അവൻ ഭൂമിèും സമുåദûിനും േകടുവരുûുവാൻ

അനുവാദംെകാടുèെĜöനാലുദൂതĈാേരാട്: ൩നĊുെടൈദവûിൻെറ

ദാസĈാരുെട െനĤികളിൽ ഞïൾ ഒരു മുåദയിö് തീരുേവാളം

ഭൂമിേèാ,സമുåദûിേനാ, വൃêïൾേèാ േകടുവരുûരുത്എćു

ഉറെè വിളിđുപറõു. ൪ മുåദേയĤവരുെട എĚവും ഞാൻ േകöു;

യിåസാേയൽ ജനïളുെട എĭാ േഗാåതûിലും നിćു മുåദേയĤവർ

നൂĤിനാğûിനാലായിരം (1,44,000). ൫ െയഹൂദാേഗാåതûിൽ

നിćു മുåദേയĤവർ പåă÷ായിരം; രൂേബൻേഗാåതûിൽനിćു

പåă÷ായിരം; ഗാദ്േഗാåതûിൽനിćു പåă÷ായിരം. ൬ആേശർ

േഗാåതûിൽനിćു പåă÷ായിരം; നഫ്താലി േഗാåതûിൽനിćു

പåă÷ായിരം; മനെĠേഗാåതûിൽ നിćു പåă÷ായിരം. ൭

ശിെമേയാൻ േഗാåതûിൽനിćു പåă÷ായിരം; േലവിേഗാåതûിൽ

നിćു പåă÷ായിരം; യിĢാഖാർ േഗാåതûിൽനിćു പåă÷ായിരം; ൮

െസബൂലൂൻേഗാåതûിൽനിćുപåă÷ായിരം; േയാേസഫ് േഗാåതûിൽ

നിćു പåă÷ായിരം; െബനäാമീൻ േഗാåതûിൽനിćു മുåദേയĤവർ

പåă÷ായിരവും ആയിരുćു. ൯ ഈ സംഭവïൾèുേശഷം

ഞാൻ േനാèിയേĜാൾ, എĭാ ജനതകളിലും േഗാåതïളിലും

വംശïളിലും ഭാഷകളിലുംനിć്സിംഹാസനûിനുംകുõാടിനും

മുĉാെക നില്èുć, ആർèും എĚിûീർèുവാൻ കഴിയാû

െവĐനിലയîി ധരിđുംൈകകളിൽകുരുേûാലകൾപിടിđും ഉĐഒരു
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മഹാപുരുഷാരെûക÷ു.അവർഅതäുđûിൽവിളിđുപറõത്: ൧൦

“രêസിംഹാസനûിൽ ഇരിèുćവനായ നĊുെട ൈദവûിനും

കുõാടിനും ഉĐത്.” ൧൧സകലദൂതĈാരും സിംഹാസനûിെěയും

മൂĜĈാരുെടയും നാലു ജീവികളുെടയും ചുĤും നിćു, അവർ

സിംഹാസനûിൻെറ മുĉിൽകവിĚുവീണുൈദവെûആരാധിđും

െകാ÷ു പറõത്: ൧൨ “ആേമൻ; നĊുെടൈദവûിന് എെćേćèും

സ്തുതിയും മഹതçവും ñാനവും സ്േതാåതവും ബഹുമാനവും

ശéിയും ബലവും; ആേമൻ.” (aiōn g165) ൧൩അേĜാൾ മൂĜĈാരിൽ

ഒരുവൻ എേćാട്: “െവĐനിലയîി ധരിđിരിèുć ഇവർ ആർ?

അവർ എവിെട നിćു വćു?“എćു േചാദിđു. ൧൪ “യജമാനേന

അേïയ്è്അറിയാമേĭാ“എćുഞാൻപറõതിന്അവൻഎേćാട്

പറõത്: “ഇവർ മഹാകġûിൽനിć് വćവർ;അവർ കുõാടിെě

രéûിൽ അവരുെട അîി അലèി െവളുĜിđിരിèുćു. ൧൫

അതുെകാ÷്അവർൈദവûിൻെറസിംഹാസനûിൻ മുĉിലിരുć്

അവൻെറ ആലയûിൽ രാവും പകലും അവെന ആരാധിèുćു;

സിംഹാസനûിൽഇരിèുćവൻഅവേരാട് കൂെട വസിèും. ൧൬

ഇനി അവർè് വിശèയിĭ ദാഹിèയും ഇĭ; സൂരäെവളിđവും മĤ്

ചൂടുംഅവെരബാധിèുകയിĭ. ൧൭സിംഹാസനûിൻെറ മേĂä ഉĐ

കുõാട്അവെര േപാĤുകയുംഅവെരജീവജലûിെěഉറവുകളിേലè്

നയിèുകയും െചēും. ൈദവം അവരുെട കĚിൽ നിć് കĚുനീർ

എĭാം തുടđുകളയുകയും െചēും.“

൮കുõാട് ഏഴാം മുåദ െപാöിđേĜാൾ സçർĖûിൽ ഏകേദശം

അരമണിèൂേറാളം നിശĝത ഉ÷ായി. ൨ അേĜാൾ ഞാൻ

ൈദവസćിധിയിൽ നില്èുć ഏഴു ദൂതĈാെര ക÷ു, അവർè്

ഏഴു കാഹളം െകാടുèുകയും െചയ്തു. ൩ മെĤാരു ദൂതൻ വćു

ഒരു സçർĚധൂപപാåതം പിടിđുെകാ÷ു യാഗപീഠûിനരിെക

നിćു. സിംഹാസനûിൻ മുĉിലുĐ സçർĚയാഗപീഠûിേĈൽ

സകലവിശുĂജനïളുെടയും åപാർüനേയാടുകൂെട അത്

അർĜിേè÷തിന് ധാരാളംസുഗĆåദവäവുംഅവനു െകാടുûു. ൪
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സുഗĆåദവäûിെě പുക വിശുĂĈാരുെട åപാർüനേയാടുകൂെട

ദൂതൻെറ കēിൽനിć് ൈദവസćിധിയിേലè് ഉയർćു. ൫

ദൂതൻ സുഗĆധൂപം എടുûു യാഗപീഠûിൽ നിćും കനൽ

നിറđ് ഭൂമിയിേലèു എറിõു; അവിെട ഇടിമുഴèïളും,

ശĝേകാലാഹലïളും, മിćലുകളും, ഭൂകĉവും ഉ÷ായി. ൬ഏഴു

കാഹളïളുĐ ഏഴു ദൂതĈാർ കാഹളം ഊതുവാൻ ഒരുïിനിćു.

൭ ഒćാമെû ദൂതൻ കാഹളം ഊതി; അേĜാൾ രéം കലർć

കൽമഴയും തീയും ഭൂമിയിൽ പതിđു; ഭൂമിയിൽ മൂćിെലാćു

െവăുേപായി; വൃêïളിൽ മൂćിെലാćു െവăുേപായി; എĭാ

പđĜുĭും െവăുേപായി. ൮ ര÷ാമെû ദൂതൻ കാഹളം ഊതി;

അേĜാൾ തീ കûുć വൻമലേപാെലെയാć് സമുåദûിേലèു

വീണിö് കടൽ മൂćിെലാćു രéമായിûീർćു. ൯ സമുåദûിൽ

ജീവനു÷ായിരുć സൃġികളിൽ മൂćിെലാćു ചûുേപായി;

കĜലുകളിലും മൂćിെലാćു നശിđുേപായി. ൧൦ മൂćാമെû ദൂതൻ

കാഹളംഊതി;അേĜാൾ ദീപംേപാെല ജçലിèുć ഒരു മഹാനêåതം

ആകാശûുനിćു നദികളിൽ മൂćിെലാćിേĈലും നീരുറവുകളിേĈലും

വീണു. ൧൧ആനêåതûിന് കാõിരംഎćു േപർ; െവĐûിൽ

മൂćിെലാćു വിഷമയം ആയിûീർćു. കയ്പായ െവĐûാൽ

മനുഷäരിൽ പലരും മരിđുേപായി. ൧൨ നാലാമെû ദൂതൻ കാഹളം

ഊതി; അേĜാൾ സൂരäനിൽ മൂćിെലാćും ചåąനിൽ മൂćിെലാćും

നêåതïളിൽ മൂćിെലാćുംബാധിèെĜöു;അതുെകാ÷്അവയിൽ

മൂćിെലാćു ഇരു÷ുേപായി; മൂćിെലാćു പകലും മൂćിെലാćു രാവും

െവളിđമിĭാെതയായി. ൧൩ഇനിയുംഊതുവാനുĐ മൂćു ദൂതĈാരുെട

കാഹളനാദം നിമിûം ഭൂമിയിൽ ജീവിèുćവർè് കġം, കġം, കġം

എćു ഉറെèപറõുെകാ÷്ആകാശമേധä പറćുെകാ÷ിരിèുć

ഒരു കഴുകെനഞാൻകാണുകയുംഅതിൻെറശĝം േകൾèുകയും

െചയ്തു.

൯പിെć അòാമെû ദൂതൻ കാഹളം ഊതി; അേĜാൾ ഒരു

നêåതം ആകാശûുനിćു ഭൂമിയിൽ വീഴുćത് ഞാൻ ക÷ു;



െവളിപാട് 2650

അഗാധഗർûûിെě താേèാൽ അവനു െകാടുûു. (Abyssos g12)

൨അവൻ അഗാധഗർûം തുറćു; ഒരു വലിയ ചൂളയിൽ നിćുĐ

പുകേപാെലഗർûûിൽനിć്പുകെപാïി; ഗർûûിൽനിćും

ഉയർćപുകയാൽസൂരäനുംഅăരീêവും ഇരു÷ുേപായി. (Abyssos

g12) ൩ പുകയിൽ നിć് െവöുèിളികൾ ഭൂമിേമൽ വćു, അവയ്è്

ഭൂമിയിെല േതളുകൾèുĐതുേപാെലയുĐശéി െകാടുèെĜടുകയും

െചയ്തു. ൪െനĤിയിൽൈദവûിൻെറ മുåദയിĭാûമനുഷäർèĭാെത

ഭൂമിയിലുĐപുĭിനും, യാെതാരു പđയായസസäûിനും, വൃêûിനും

േകടുവരുûരുത് എćുഅതിന് കğന ലഭിđു. ൫അവെര െകാĭുവാനĭ,

എćാൽഅòുമാസèാലംഅവെര ഉപåദവിèുവാനേåതഅവയ്è്

അനുവാദംനൽകിയത്;അവരുെടേവദന,േതൾമനുഷäെനകുûുേĉാൾ

ഉ÷ാകുć േവദനേപാെല തെć. ൬ആകാലû് മനുഷäർ മരണം

അേനçഷിèും; പേêഅത് കെ÷ûുകയിĭ; അവർ മരിèുവാൻ

ആശിèും; എćാൽ മരണം അവരിൽ നിćു പറćുേപാകും. ൭

െവöുèിളികളുെട രൂപം യുĂûിന് ഒരുèിയ കുതിരകെളേĜാെല;

അവയുെടതലകളിൽസçർĚകിരീടïൾേപാെലഎേăാ ഉ÷ായിരുćു;

അവയുെട മുഖïൾ മനുഷäരുെട മുഖïൾ േപാെലയുംആയിരുćു.

൮സ്åതീകളുെട മുടിേപാെലഅവയ്è് മുടി ഉ÷ായിരുćു;അവയുെട

പĭുകൾ സിംഹûിൻെറ പĭുകൾ േപാെല ആയിരുćു. ൯

ഇരുĉുകവചംേപാെല അവയ്è് കവചïൾ ഉ÷്; അവയുെട

ചിറകുകളുെട ശĝം യുĂûിനു ഓടുć അേനകം രഥïളും

കുതിരകളും ഉ÷ാèുćശĝംേപാെലയുംആയിരുćു. ൧൦അവയ്è്

േതളുകെളേĜാെല വാലുകൾ ഉ÷്; അവയിൽ വിഷമുĐുകളും

ഉ÷ായിരുćു; മനുഷäെര അòുമാസèാലം ഉപåദവിèുവാനുĐ

ശéിഅവയ്è് ഉ÷ായിരുćു. ൧൧അഗാധഗർûûിെě ദൂതൻ

അവയുെടേമൽരാജാവായി ഉ÷ായിരുćു;അവൻെറ േപര്എåബായ

ഭാഷയിൽ അബേāാൻ എćാകുćു, എćാൽ åഗീè് ഭാഷയിൽ

അത് അെĜാĭുേവാൻഎćുംആകുćു. (Abyssos g12) ൧൨ആദäെû

കġംകഴിõുേപായി. ജാåഗതയായിരിè! ഇനിയും ര÷ുകġïൾ
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കൂെട വരുവാനു÷്. ൧൩ ആറാമെû ദൂതൻ കാഹളം ഊതി;

അേĜാൾ ൈദവസćിധിയിലുĐ സçർĚയാഗപീഠûിെല നാലു

െകാĉുകളിൽനിć് ഒരു ശĝം വരുćത്ഞാൻ േകöു. ൧൪ആശĝം

കാഹളം കēിലുĐ ആറാം ദൂതേനാട് പറõത്, “യൂåഫöീസ് എć

മഹാനദിèരിെകബĆിđിരിèുćനാലു ദൂതĈാെരഅഴിđുവിടുക.”

൧൫ മനുഷäരിൽ മൂćിെലാćിെന െകാĭുവാനായി, ഒരു മണിèൂറിനും

ഒരു ദിവസûിനും ഒരു മാസûിനും ഒരു വർഷûിനും ഒരുèിയിരുć

നാലു ദൂതĈാെരഅഴിđുവിöു. ൧൬കുതിരĜടയുെട സംഖäആയിരം

മടï് ര÷ുലêം എćു ഞാൻ േകöു. ൧൭ഞാൻ കുതിരകെളയും

കുതിരĜുറû് ഇരിèുćവെരയും എൻെറ ദർശനûിൽ ക÷ത്

എïെന എćാൽ: അവരുെട മാർകവചïൾ തീെകാ÷ുĐതും,

ചുവć സ്ഫടികവും ഗĆകവും േപാെല ഉĐതും ആയിരുćു;

കുതിരകളുെട തലസിംഹïളുെട തലേപാെലആയിരുćു;അവയുെട

വായിൽ നിćും തീയും പുകയും ഗĆകവും വമിđു. ൧൮അവയുെട

വായിൽനിćു പുറെĜöതീ, പുക, ഗĆകംഎćിവയാൽ മനുഷäരിൽ

മൂćിെലാćു െകാĭെĜöു. ൧൯ അവയുെട ശéി വായിലും

വാലിലും ആയിരുćു; അവയുെട വാലുകൾ സർĜïെളേĜാെല

ആയിരുćു; മനുഷäെന ദøിĜിèുćതിന് അവയ്è് തലകളും

ഉ÷ായിരുćു. ൨൦ ഈ ബാധകളാൽ െകാĭെĜടാû ബാèി

മനുഷäേരാഅവർ െചയ്തിരുć åപവൃûി വിöു മാനസാăരെĜöിĭ,

ദുർഭൂതïെളയും, കാണുവാനും േകൾèുവാനും നടèുവാനും

കഴിയാû െപാćു, െവĐി, െചĉു, കĭ്, മരം എćിവെകാ÷ുĐ

ബിംബïെളയുംആരാധിèുćതുംഅവർ നിർûിയിĭ. ൨൧അവരുെട

െകാലപാതകം, മåăവാദം, ദുർćടĜ്, േമാഷണംഎćീ åപവൃûികൾ

വിöു മാനസാăരെĜöതുമിĭ.

൧൦അേĜാൾ േമഘം ധരിđുെകാ÷് ബലവാനായ മെĤാരു ദൂതൻ

സçർĖûിൽനിćും ഇറïി വരുćത്ഞാൻക÷ു.അവൻെറ തലയ്è്

മീെത ഒരു മഴവിĭും ഉ÷ായിരുćു.അവൻെറ മുഖംസൂരäെനേĜാെലയും

അവൻെറപാദïൾതീûൂണുകൾേപാെലയുംആയിരുćു. ൨അവൻ
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കēിൽതുറćിരുć ഒരു െചറിയ ചുരുൾ പിടിđിരുćു.അവൻവലെû

കാൽസമുåദûിേĈലും ഇടെûകാൽ ഭൂമിേമലും െവđു. ൩പിെć

അവൻസിംഹûിൻെറ ഗർðനം േപാെലഅതäുđûിൽആർûു

പറõു;ആർûേĜാൾഏഴു ഇടികളും നാദം മുഴèി. ൪ഏഴു ഇടികളും

നാദം മുഴèിയേĜാൾ,ഞാൻഎഴുതുവാൻതുനിõു;എćാൽഏഴു

ഇടിമുഴèïൾപറõത്, ഒćുംഎഴുതാെത മുåദയിö് സൂêിèുćു

എćുപറയുćഒരു ശĝംസçർĖûിൽനിć്ഞാൻ േകöു. ൫പിെć

സമുåദûിേĈലും ഭൂമിേമലും നില്èുćവനായിഞാൻക÷ ദൂതൻ

വലെûൈകആകാശേûè് ഉയർûി: ൬ ‘ഇനി കാലം ഉ÷ാകയിĭ’

എćു എെćേćèും ജീവിđിരിèുćവനും, ആകാശെûയും

അതിലുĐസർĔûിേനയും ഭൂമിേയയുംഅതിലുĐസർĔûിേനയും

സമുåദേûയും അതിലുĐ സർĔûിേനയും åസġിđവെന െചാĭി

സതäം െചയ്തു. (aiōn g165) ൭എćാൽഏഴാം ദൂതൻെറശĝം ഉ÷ാകുć

കാലû്,അവൻകാഹളംഊതുവാൻതുടïുേĉാൾതെć,ൈദവം

തൻെറ ദാസരായ åപവാചകĈാേരാട്അരുളിെđയ്ത åപകാരംൈദവിക

മർĊûിനു പൂർûിയു÷ാകും. ൮ഞാൻസçർĖûിൽനിćു േകö

ശĝംപിെćയുംഎേćാട്: “േപാകുക,സമുåദûിേĈലും ഭൂമിേമലും

നില്èുć ദൂതൻെറ കēിലുĐ തുറćിരിèുć െചറിയ ചുരുൾ

എടുèുക.” എćു പറõു. ൯പിെćഞാൻ ദൂതൻെറഅടുèൽ

െചćുെചറിയചുരുൾഎനിè്തരികഎćുപറõു.അവൻഎേćാട്:

“ചുരുൾ എടുûു തിćുക; അത് നിൻെറ വയĤിൽ കയ്പായിരിèും

എîിലുംനിൻെറവായിൽഅത് േതൻേപാെലമധുരിèും“എćുപറõു.

൧൦ഞാൻ ദൂതൻെറ കēിൽ നിćു െചറിയ ചുരുൾ എടുûു തിćു;

അത്എൻെറ വായിൽ േതൻേപാെല മധുരമായിരുćു; എćാൽഞാൻ

അത് തിć ഉടെനഎൻെറവയറു കയ്പായി. ൧൧അേĜാൾആദൂതൻ

എേćാട്: “നീ ഇനിയും അേനകം വംശïളുേടയും ജനതകളുേടയും

ഭാഷകളുേടയും രാജാèĈാരുേടയും മുĉാെക åപവചിേèണം“എćു

പറõു.
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൧൧പിെćഅളവുേകാൽേപാെലയുĐഒരു ദø്എനിè്നൽകി.

ദൂതൻനിćുെകാ÷്എേćാട് പറõത്: “എഴുേćĤ്ൈദവûിൻെറ

ആലയെûയും യാഗപീഠെûയുംഅതിൽആരാധിèുćവെരയും

അളèുക. ൨എćാൽആലയûിന് പുറûുĐ åപാകാരം വിേöèുക,

അത് അളèരുത്; അത് ജനതകൾè് െകാടുûിരിèുćു; അവർ

വിശുĂനഗരെû നാğûിര÷് മാസം ചവിöി െമതിèും. ൩

ചണവസ്åതം ധരിđുെകാ÷് ആയിരûിരുനൂĤറുപത് ദിവസം

åപവചിèുവാനുĐഅധികാരംഞാൻഎൻെറ ര÷ുസാêികൾèു

െകാടുèും.” ൪ ഇവർ ഭൂമിയുെട കർûാവിൻെറ സćിധിയിൽ

നില്èുć ര÷ു ഒലിവുവൃêവും ര÷ു നിലവിളèും ആകുćു.

൫ ആെരîിലും അവെര ഉപåദവിđാൽ അവരുെട വായിൽനിćു

തീ പുറെĜടുകയും അവരുെട ശåതുèെള ദഹിĜിđുകളയുകയും

െചēും; അവെര ഉപåദവിèുćവൻ ആരായിരുćാലും അവൻ

ഇïെന െകാĭെĜേട÷ിവരും. ൬അവർ åപവചിèുć കാലû്

മഴെപēാെതവĚം ആകാശം അടđുകളയുവാൻ അവർè്

അധികാരം ഉ÷്. അവർആåഗഹിèുേĉാെഴാെèയും െവĐെû

രéമാèുവാനും സകലവിധബാധെകാ÷് ഭൂമിെയ ദøിĜിèുവാനും

അവർè് അധികാരം ഉ÷്. ൭ അവർ അവരുെട സാêäം

പൂർûീകരിèുേĉാൾ,അഗാധഗർûûിൽനിćുംകയറിവരുć

മൃഗം അവർെèതിെര യുĂം െചēുകയും അവെര ജയിèുകയും

െകാĭുകയും െചēും. (Abyssos g12) ൮ അവരുെട ശവശരീരïൾ

നĊുെട കർûാവ് åകൂശിèെĜöതും åപതീകാÿകമായി െസാേദാം

എćും മിåസയീം എćും വിളിèĜടുćതുമായ മഹാനഗരûിെě

െതരുവിൽ കിടèും. ൯ മൂćരദിവസേûè് എĭാ വംശïളിലും

േഗാåതïളിലും ഭാഷകളിലും ജനതകളിലും ഉĐവർ അവരുെട

മൃതശരീരïൾ കാണുകയും അവരുെട ശവïൾ കĭറയിൽ

അടèുവാൻഅനുവദിèാതിരിèുകയുംെചēും. ൧൦ഈåപവാചകĈാർ

ഇരുവരും ഭൂമിയിൽജീവിđിരുćവെര ദøിĜിđതുെകാ÷് ഭൂവാസികൾ

അവർനിമിûംസേăാഷിèുകയുംആനąേഘാഷംനടûുകയും
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അേനäാനäംസĊാനïൾെകാടുûയയ്èുകയും െചēും. ൧൧എćാൽ

മൂćര ദിവസûിനുേശഷംൈദവûിൽനിćുĐജീവൻെറആÿാവ്

അവരിൽ åപേവശിđ്അവർകാൽഊćിനിćു.അവെരക÷വർെèĭാം

വലിയ ഭയം ഉ÷ായി. ൧൨അേĜാൾ “ഇവിെട കയറിവരുവിൻ!” എćു

സçർĖûിൽനിć് ഒരു മഹാശĝം അവേരാട് പറയുćത് അവർ

േകöു. അവരുെട ശåതുèൾഅവെര േനാèിെèാ÷ിരിèുേĉാൾ

തെć അവർ േമഘûിൽ സçർĖûിേലè് കയറി. ൧൩ ആ

നാഴികയിൽതെćഅവിെടവലിെയാരു ഭൂകĉം ഉ÷ായി; നഗരûിൽ

പûിെലാć് ഭാഗം തകർćുേപായി; ഭൂകĉûിൽ ഏഴായിരം േപർ

െകാĭെĜöു; േശഷമുĐവർ ഭയപരവശരാവുകയും സçർĖûിെല

ൈദവûിന് മഹതçം െകാടുèുകയും െചയ്തു. ൧൪ര÷ാമെûകġം

കഴിõു; ജാåഗതയായിരിè! മൂćാമെû കġം േവഗം വരുćു.

൧൫ പിെć ഏഴാമെû ദൂതൻ കാഹളം ഊതി: “േലാകരാജäïൾ

നĊുെടകർûാവിെěയുംഅവൻെറ åകിസ്തുവിെěയും രാജäïൾ

ആയിûീർćിരിèുćു; അവൻ എെćേćèും വാഴും” എćു

സçർĖûിൽ മഹാേഘാഷം ഉ÷ായി. (aiōn g165) ൧൬ അേĜാൾ

ൈദവമുĉാെക സിംഹാസനïളിൽ ഇരിèുć ഇരുപûിനാല്

മൂĜĈാരും കവിĚുവീണുൈദവെûനമസ്കരിđുെകാ÷് പറõത്:

൧൭ “ഇരിèുćവനും ഇരുćവനും വരുćവനുമായസർĔശéനായ

ൈദവേമ, അï് അേïയുെട മഹാശéിേയാെട വാഴ്ച

ആരംഭിđതിനാൽഞïൾഅേïയ്èുനąികേരĤുćു. ൧൮ജനതകൾ

േകാപിđു:എćാൽഅേïയുെട േåകാധംവćിരിèുćു: മരിđവെര

നäായം വിധിĜാനും അേïയുെട ദാസĈാരായ åപവാചകĈാർèും

വിശുĂĈാർèുംഅïെയ ഭയെĜടുć െചറിയവരും വലിയവരുമായ

എĭാവർèും åപതിഫലം െകാടുèുവാനുĐ സമയവും ഭൂമിെയ

നശിĜിèുćവെര നശിĜിèുവാൻ ഉĐ അേïയുെട സമയവും

വćിരിèുćു.“ ൧൯അേĜാൾ സçർĖûിെലൈദവാലയം തുറćു,

അവൻെറ നിയമെĜöകംഅവൻെറആലയûിൽകാണെĜടുകയും
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െചയ്തു; അവിെട മിćലുകളും ശĝേകാലാഹലïളും ഇടിമുഴèïളും

ഭൂകĉവും വലിയ െകാടുîാĤും ഉ÷ായി.

൧൨സçർĖûിൽ വലിെയാരു അടയാളം കാúാനായി: സൂരäെന

അണിെõാരു സ്åതീ; അവളുെട കാൽèീഴിൽ ചåąനും അവളുെട

തലയിൽ പåă÷ു നêåതംെകാ÷ുെĐാരു കിരീടവും ഉ÷ായിരുćു. ൨

അവൾ ഗർഭിണിയായി åപസവേവദനയാൽ േനാവുകിöി നിലവിളിđു.

൩സçർĖûിൽ മെĤാരു അടയാളം കൂടി കാണെĜöു: ഏഴു തലയും

പûു െകാĉും തലയിൽ ഏഴു കിരീടവും ഉĐതായി വലിയ

ഒരു ചുവć മഹാസർĜം. ൪ അതിൻെറ വാൽ ആകാശûിെല

നêåതïളിൽ മൂćിെലാćിെന വലിđുകൂöി ഭൂമിയിേലèു

എറിõുകളõു. åപസവിĜാറായ സ്åതീ åപസവിèുേĉാൾ

അവളുെട ശിശുവിെന വിഴുïിèളവാൻ സർĜം അവളുെട

മുĉിൽനിćു. ൫അവൾസകലജനതകെളയും ഇരുĉുേകാൽ െകാ÷ു

ഭരിèുവാനുേĐാരു ആൺകുöിെയ åപസവിđു; അവളുെട ശിശു

ൈദവûിൻെറഅടുèേലèുംഅവൻെറസിംഹാസനûിേലèും

െപെöć് എടുèെĜöു. ൬ ആയിരûിരുćൂĤറുപത് ദിവസം

അവെള േപാĤുćതിനായി മരുഭൂമിയിൽ അവൾèായി ൈദവം

ഒരുèിയിരുെćാരുčലേûയ്è് സ്åതീ ഓടിേĜാകയും െചയ്തു.

൭ പിെć സçർĖûിൽ യുĂം ഉ÷ായി; മീഖാേയലും അവൻെറ

ദൂതĈാരും മഹാസർĜûിെനതിെര േപാരാടി; സർĜവും അവൻെറ

ദൂതĈാരും തിരിđ് േപാരാടിെയîിലും ൮ ജയിèുവാൻ കഴിõിĭ;

സçർĖûിൽഅവർè് ഇടവും ഇĭാതായി. ൯ േലാകെûമുഴുവനും

ചതിèുć സാûാൻ എćും പിശാച് എćും വിളിèുć പഴയ

പാĉായ വലിയ സർĜെû ഭൂമിയിേലèു പുറûാèിèളõു;

അവെനയുംഅവൻെറ ദൂതĈാെരയും ഭൂമിയിേലè് തĐിèളõു. ൧൦

അേĜാൾഞാൻസçർĖûിൽഒരു മഹാശĝം േകöത്:”ഇേĜാൾ രêയും

ശéിയും നĊുെടൈദവûിൻെറ രാജäവുംഅവൻെറ åകിസ്തുവിൻെറ

അധികാരവും വćിരിèുćു; നĊുെട സേഹാദരĈാെര രാവും

പകലുംൈദവûിൻെറസćിധിയിൽകുĤം ചുമûുćഅപവാദിെയ
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താേഴè്എറിõുകളõുവേĭാ. ൧൧അവർഅവെനകുõാടിെě

രéûാലുംഅവരുെടസാêäവചനûാലുംജയിđു; മരണേûാളം

അവരുെട ജീവെന അവർ സ്േനഹിđതുമിĭ. ൧൨ ആകയാൽ

സçർĖവും അതിൽ വസിèുćവരും ആയുേĐാേര, ആനąിĜിൻ;

എćാൽ, അğസമയം മാåതേമ തനിèുĐൂ എćറിõ് പിശാച്

മഹാേകാപേûാെട നിïളുെട അടുèേലè് വćിരിèുćതുെകാ÷്

ഭൂമിയിലും സമുåദûിലും വസിèുćവേര, നിïൾè് അേēാ

കġം.” ൧൩ തെć ഭൂമിയിേലèു എറിõുകളõു എćു

സർĜം മനĢിലാèിയേĜാൾ, അവൻ ആൺകുöിെയ åപസവിđ

സ്åതീെയ പിăുടർć് േåദാഹിđു. ൧൪എćാൽ മഹാസർĜûിെě

പിടിയിൽെĜടാെത ഒരുകാലവും കാലïളും അരèാലവും

സംരêിèെĜടുവാൻ മരുഭൂമിയിൽഅവൾèായി ഒരുèിയിരിèുć

čലേûയ്è് പറćുേപാേക÷തിന് കഴുകൻെറ വലിയ ര÷ു

ചിറകുകൾ അവൾè് െകാടുûു. ൧൫ സർĜം സ്åതീെയ

െവĐെĜാèûാൽ ഒഴുèിèളേയ÷തിന് തൻെറ വായിൽനിćു

നദിേപാെല െവĐം പുറെĜടുവിđു. ൧൬ എćാൽ ഭൂമി സ്åതീെയ

സഹായിđു; മഹാസർĜം തൻെറ വായിൽനിćു പുറെĜടുവിđ

നദിെയ ഭൂമി വായ് തുറć് വിഴുïിèളõു. ൧൭അേĜാൾ സർĜം

സ്åതീേയാട് േകാപിèുകയും ൈദവകğന അനുസരിèുćവരും

േയശുåകിസ്തുവിൻെറസാêäം ഉĐവരുമായഅവളുെടസăതിയിൽ

േശഷിĜുĐവേരാട് യുĂം െചēുവാൻപുറെĜടുകയും െചയ്തു.

൧൩പിെćസർĜംകടൽĜുറെûമണലിേĈൽനിćു.അേĜാൾ

പûുെകാĉുകളുംഏഴു തലകളും െകാĉുകളിൽപûുകിരീടïളും

തലയിൽ ൈദവെû നിąിèുć േപരുകളും ഉെĐാരു മൃഗം

സമുåദûിൽനിćു കയറി വരുćത്ഞാൻക÷ു. ൨ഞാൻക÷മൃഗം

പുĐിĜുലിെയേĜാെലയുംഅതിൻെറകാലുകൾകരടിയുെടകാലുകൾ

േപാെലയും വായ്സിംഹûിൻെറവായ്േപാെലയുംആയിരുćു.അതിന്

സർĜം തൻെറ ശéിയും ഇരിĜിടവും വലിയഅധികാരവും െകാടുûു.

൩ മൃഗûിൻെറ തലകളിൽ ഒćിൽ മാരകമായ ഒരു മുറിവുĐതായി
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കാണെĜöു;എćാൽമാരകമായആമുറിവ് സൗഖäമായി;സർĔഭൂമിയും

മൃഗെû ക÷ു അതിശയിđു. ൪ മൃഗûിന് തൻെറ അധികാരം

െകാടുû മഹാസർĜെû അവർ ആരാധിđു: മൃഗെûേĜാെല

ആരുĐു?അതിന്എതിെര െപാരുതുവാൻആർè്കഴിയും?എćു

പറõുെകാ÷് അവർ മൃഗെûയുംആരാധിđു. ൫അഹîാരവും

ൈദവനിąയും പറയുćതിനുĐ ഒരു വായ്അതിന് ലഭിđു; നാğûിര÷്

മാസം åപവർûിĜാൻഅതിന് അധികാരം ഉ÷ായി. ൬ൈദവേûയും

അവൻെറ നാമേûയും അവൻെറ കൂടാരേûയും സçർĖûിൽ

വസിèുćവെരയും നിąിĜാൻ വായ് തുറćു. ൭വിശുĂĈാേരാട് യുĂം

െചēുവാനുംഅവെരജയിèുവാനുംഅതിന് സാധിèുമായിരുćു.

സകല വംശûിേĈലും ഭാഷേമലും ജനതേമലും കർûൃതçം

നടûുവാൻഅവനുഅധികാരം ഉ÷ായിരുćു. ൮ േലാകčാപനം

മുതൽ അറുèെĜöതായ കുõാടിെě ജീവപുസ്തകûിൽ േപർ

എഴുതെĜöിöിĭാûവരായ ഭൂവാസികൾ എĭാവരും അതിെന

ആരാധിèും. ൯ േകൾèുവാൻ െചവിയുĐവൻ േകൾèെö. ൧൦

അടിമûûിേലè് നയിèുćവർ അടിമûûിലായിേĜാകും;

ആെരîിലും വാൾെകാ÷ു െകാĭുćവൻവാളാൽെകാĭെĜേട÷ിവരും;

വിശുĂĈാരുെട സഹനവും വിശçാസവും ഇവിെട ആവശäം. ൧൧

പിെć മെĤാരു മൃഗം ഭൂമിയിൽനിćു കയറി വരുćത് ഞാൻ ക÷ു;

അതിന് കുõാടിനുĐതുേപാെല ര÷ു െകാĉു÷ായിരുćു;അത്

മഹാസർĜംഎćേപാെലസംസാരിđു. ൧൨അതിന് മുĉു÷ായിരുć

ഒćാമെûമൃഗûിൻെറഅധികാരംഎĭാംഅത്ഏെĤടുèുകയും

ഭൂമിെയയുംഅതിൽ വസിèുćവെരയും മാരകമായ മുറിവ് സൗഖäമായ

ഒćാം മൃഗെû ആരാധിĜാൻ ഇടയാèുകയും െചēുćു. ൧൩

അത് ജനïളുെട മുĉിൽ ആകാശûുനിćു ഭൂമിയിേലèു തീ

ഇറèുćതുേപാെലയുĐ അþുതïൾ åപവർûിèയും ൧൪

ആദäമൃഗûിെě ദൃġിയിൽ െചēുവാൻ തനിèു ലഭിđഅനുവാദം

െകാ÷ു അþുതïൾ åപവർûിđ് ഭൂമിയിൽ ജീവിèുćവെര

വòിèുകയും വാളാൽ മുറിേവĤിöും ജീവിđിരിèുć മൃഗûിൻെറ
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åപതിമ ഉ÷ാèുവാൻ ഭൂമിയിൽ ജീവിèുćവേരാട് പറയുകയും

െചēുćു. ൧൫മൃഗûിൻെറ åപതിമയ്è് ജീവൻനൽകുവാനും, åപതിമ

സംസാരിേè÷തിനും മൃഗûിൻെറ åപതിമെയആരാധിèാûവെര

എĭാം െകാേĭ÷തിനുംഅതിന്അധികാരം ഉ÷ായിരുćു. ൧൬അത്

െചറിയവരും വലിയവരും സĉćĈാരും സാധുèളും സçതåăĈാരും

അടിമകളുമായ എĭാവെരയും വലൈîേമേലാ െനĤിയിേലാ ഒരു

മുåദ സçീകരിèുവാനും; ൧൭ മുåദേയാ, മൃഗûിൻെറ േപേരാ,

േപരിൻെറ സംഖäേയാ ഇĭാû ആർèും തെć വാïുവാേനാ

വില്èുവാേനാഅനുവദിèാതിരിèുകയും െചēുćു. ൧൮ഇവിെട

ñാനംെകാ÷് ആവശäം. ബുĂിയുĐവൻ മൃഗûിൻെറ സംഖä

കണèുകൂöെö:അത് ഒരു മനുഷäൻെറസംഖäയേåത.അവൻെറസംഖä

അറുനൂĤിഅറുപûിയാറ് (666).

൧൪ഞാൻേനാèിയേĜാൾസീേയാൻമലയിൽകുõാട്നില്èുćതു

ക÷ു.അവൻെറനാമവുംഅവൻെറപിതാവിൻെറനാമവും െനĤിയിൽ

എഴുതിയിരിèുćവരായ നൂĤിനാğûിനാലായിരം (1,44,000)

േപർ അവേനാടുകൂെട ഉ÷ായിരുćു. ൨ െപരുെവĐûിൻെറ

ഇരđിൽേപാെലയും വലിെയാരു ഇടിമുഴèംേപാെലയും

സçർĖûിൽനിć് ഒരു േഘാഷംഞാൻ േകöു;ഞാൻ േകö േഘാഷം വീണ

വായനèാർഅവരുെട വീണകൾ മീöുćതുേപാെലയുംആയിരുćു.

൩അവർ സിംഹാസനûിനും നാലു ജീവികൾèും മൂĜĈാർèും

മുĉാെക ഒരു പുതിയപാöുപാടി; ഭൂമിയിൽനിćു വീെ÷ടുèെĜöവരായ

1,44,000 േപർèĭാെത ആർèും ആ പാöു പഠിĜാൻ കഴിõിĭ.

൪ അവർ സ്åതീകളാൽ മാലിനäെĜടാûവർ; ശുĂിയുĐവരായി

സൂêിđവർ തെć. കുõാട് േപാകുേćടെûാെèയും

അവർ അവെന അനുഗമിèുćു; ൈദവûിനും കുõാടിനും

ആദäഫലമായി മനുഷäരുെട ഇടയിൽ നിć് വീെ÷ടുèെĜöവർ

ആയിരുćു ഇവർ. ൫ കĐം അവരുെട വായിൽ ഉ÷ായിരുćിĭ;

ൈദവസിംഹാസനûിĈുĉിൽ അവർ കുĤമിĭാûവർ തെć. ൬

േവെറാരു ദൂതൻആകാശമേധä പറèുćത്ഞാൻക÷ു; ഭൂമിയിൽ
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വസിèുćസകലജനതയും േഗാåതവും ഭാഷയും വംശവുംആയവേരാട്

അറിയിèുവാൻഅവൻെറപèൽനിതäസുവിേശഷം ഉ÷ായിരുćു.

(aiōnios g166) ൭ൈദവെû ഭയെĜöു അവനു മഹതçം െകാടുèുവിൻ;

അവൻെറ നäായവിധിയുെട നാഴിക വćിരിèുćു. ആകാശവും

ഭൂമിയും സമുåദവും നീരുറവകളും ഉ÷ാèിയവെന ആരാധിĜിൻ

എćു അവൻഅതäുđûിൽ പറõുെകാ÷ിരുćു. ൮ േവെറാരു

ദൂതൻ പിൻെചćു: വീണുേപായി! തൻെറ ദുർćടĜിെě േåകാധമദäം

സകലജനതകെളയുംകുടിĜിđതുെകാ÷് മഹാനഗരമായബാേബൽ

വീണുേപായിഎćു പറõുെകാ÷ിരുćു. ൯മൂćാമതു േവെറാരു

ദൂതൻ അവരുെട പിćാെല െചćു അതäുđûിൽ പറõത്:

മൃഗെûേയാ അതിൻെറ åപതിമേയേയാ ആരാധിèുകയും തൻെറ

െനĤിയിേലാൈകേമേലാഅവൻെറ മുåദസçീകരിèുകയും െചēുćവൻ

ആരായിരുćാലും ൧൦അവൻൈദവേകാപûിൻെറപാനപാåതûിൽ

കലർĜിĭാെത പകർćിരിèുć ൈദവûിൻെറ േåകാധമദäം

കുടിേè÷ിവരും;അവൻവിശുĂദൂതĈാരുേടയുംകുõാടിെěയും

മുĉാെക തീയിലും ഗĆകûിലും ദøിĜിèെĜടുകയും

െചēും. ൧൧ അവരുെട ദøനûിെě പുക എെćേćèും

െപാïിെèാ÷ിരിèും; മൃഗെûയും അതിൻെറ åപതിമേയയും

ആരാധിèുćവർèും അതിൻെറ േപരിൻെറ മുåദ സçീകരിèുć

ഏവർèും രാവും പകലും ഒരു സçčതയും ഉ÷ാകയിĭ. (aiōn g165)

൧൨ൈദവകğനഅനുസരിèുćവരും േയശുവിîലുĐവിശçാസവും

കാûുെകാĐുćവരുമായ വിശുĂĈാരുെടസഹനം െകാ÷ു ഇവിെട

ആവശäം. ൧൩സçർĖûിൽനിć് ഒരു ശĝം എേćാട് പറയുćത്

ഞാൻ േകöു; “ഇതു എഴുതുക: ഇć് മുതൽ കർûാവിൽ മരിèുć

മൃതĈാർ ഭാഗäവാĈാർ;അെത,അവരുെടഅĂçാനïളിൽനിćുഅവർ

വിåശമിേè÷താകുćു;അവരുെട åപവൃûികൾഅവെര പിăുടരും

എćു ആÿാവ് പറയുćു.” ൧൪ പിെć ഞാൻ േനാèിയേĜാൾ,

ഇതാ ഒരു െവളുû േമഘം, േമഘûിേĈൽ മനുഷäപുåതെനേĜാെല

ഒരുവൻ ഇരിèുćത് ഞാൻ ക÷ു. അവൻെറ തലയിൽ ഒരു
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സçർĚകിരീടവും കēിൽമൂർđയുെĐാരുഅരിവാളും ഉ÷ായിരുćു.

൧൫ പിെć മെĤാരു ദൂതൻ ൈദവാലûിൽ നിćു പുറûു വćു,

േമഘûിേĈൽ ഇരിèുćവേനാട്: “നിൻെറ അരിവാൾ എടുûു

െകാēുവാൻതുടïുക; ഭൂമിയിെല വിളവ് വിളõിരിèുćതിനാൽ

െകായ്ûിന് സമയംആയിരിèുćു“എćു ഉറെèവിളിđു പറõു.

൧൬അേĜാൾ േമഘûിേĈൽ ഇരിèുćവൻഅവൻെറഅരിവാൾ

ഭൂമിèുമീെത വീശി, ഭൂമിയിെല വിളെവടുèെĜടുകയും െചയ്തു. ൧൭

മെĤാരു ദൂതൻ സçർĖûിെല ആലയûിൽനിć് പുറûു വćു;

മൂർđയുെĐാരു അരിവാൾ അവനും ഉ÷ായിരുćു. ൧൮ പിćീട്

തീയുെടേമൽഅധികാരമുĐ േവെറാരു ദൂതൻ യാഗപീഠûിîൽ നിćു

പുറûു വćു, അവൻ മൂർđയുĐ അരിവാൾ പിടിđിരുćവേനാട്:

“മുăിരിïനćായി പഴുûിരിèയാൽനിൻെറ മൂർđയുĐഅരിവാൾ

എടുûു ഭൂമിയിെല മുăിരിèുലകെളഅറുെûടുèുക“എć് ഉറെè

വിളിđു പറõു. ൧൯ ദൂതൻതൻെറഅരിവാൾ ഭൂമിയിേലèു വീശി,

ഭൂമിയിെല മുăിരിèുലകൾ േശഖരിđ്,ൈദവേകാപûിൻെറ വലിയ

മുăിരിđèിൽഇöു. ൨൦മുăിരിđè് നഗരûിന് പുറûുവđ് ചവിöി;

ചèിൽനിć് രéംര÷ു മീĤർ ഉയരûിൽമുćൂറ് കിേലാമീĤേറാളം

ദൂരേûാളം ഒഴുകി.

൧൫പിെćവലുതുംഅþുതകരവുമായ മെĤാരുഅടയാളംഞാൻ

സçർĖûിൽക÷ു;അവിെടഅവസാനെûഏഴുബാധകളുĐഏഴു

ദൂതĈാെര തെć.ൈദവേåകാധം ഇവരിൽ പൂർûിയായി. ൨തീ കലർć

പളുîുകടൽ േപാെലെയാćുംഅതിനരിെക മൃഗെûയുംഅതിൻെറ

åപതിമേയയും മൃഗûിൻെറ േപരിൻെറസംഖäേയയും ജയിđവർ,ൈദവം

നൽകിയവീണകൾപിടിđുംെകാ÷ുനില്èുćതുംഞാൻക÷ു. ൩

അവർൈദവûിൻെറ ദാസനായ േമാെശയുെടപാöും കുõാടിെě

പാöും പാടിെèാ÷ിരുćു:സകലെûയും ഭരിèുćവനായൈദവമായ

കർûാേവ, നിൻെറ åപവൃûികൾ വലുതും അþുതïളുമായവ;

സർĔശéനായകർûാവും വിശുĂരുെട രാജാേവ, നിൻെറ വഴികൾ

നീതിയും സതäവുമുĐവ. ൪കർûാേവ,ആർനിെć ഭയെĜടാെതയും
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നിൻെറനാമെûമഹതçെĜടുûാെതയും ഇരിèും?എെăćാൽനീ

മാåതം പരിശുĂൻ; നിൻെറ നäായവിധികൾ െവളിെĜöിരിèുćതിനാൽ

സകലജാതികളും വćു തിരുസćിധിയിൽ ആരാധിèും. ൫ ഈ

സംഭവïൾè് േശഷം ഞാൻ േനാèിയേĜാൾ, സçർĖûിെല

സാêäകൂടാരûിെěആലയം തുറćതായി ക÷ു. ൬ഏഴുബാധകൾ

കēിലുĐഏഴു ദൂതĈാരും ശുĂമായ െവĐവസ്åതം ധരിđും മാറû്

െപാൻകđെകöിയുംെകാ÷്അതിവിശുĂčലû്നിćു പുറûു

വćു. ൭ നാലു ജീവികളിൽ ഒć് എെćേćèും ജീവിđിരിèുć

ൈദവûിൻെറ േåകാധം നിറõഏഴുസçർĚപാåതïൾആഏഴു

ദൂതĈാർè് െകാടുûു. (aiōn g165) ൮ൈദവûിൻെറ േതജĢിനാലും

ശéിയാലും അതിവിശുĂčലം പുകെകാ÷് നിറõു; ഏഴു

ദൂതĈാരുെടബാധഏഴും പൂർûിയാകുേവാളംഅതിവിശുĂčലû്

åപേവശിèുവാൻആർèും കഴിõിĭ.

൧൬നിïൾ േപായി ൈദവേåകാധûിെě പാåതïൾ ഏഴും

ഭൂമിയിൽ ഒഴിđുകളവിൻഎćുഏഴു ദൂതĈാേരാടും വിളിđുപറയുć

ഒരു മഹാശĝം അതിവിശുĂ čലûിൽ നിćു ഞാൻ േകöു.

൨ ഒćാമെû ദൂതൻ േപായി തൻെറ പാåതം ഭൂമിയിൽ ഒഴിđു;

മൃഗûിൻെറ മുåദയുĐവരും അതിൻെറ åപതിമെയആരാധിđവരുമായ

മനുഷäരുെടേമൽ നാĤമു÷ാèുć ദുഷിđ åവണം ഉ÷ായി. ൩

ര÷ാമെû ദൂതൻ തൻെറ പാåതം സമുåദûിൽ ഒഴിđു; അത്

മരിđവെě രéംേപാെലആയിûീർćു; സമുåദûിെല ജീവജăുèൾ

ഒെèയും ചûുേപായി. ൪ മൂćാമെû ദൂതൻ തൻെറ പാåതം

നദികളിലും നീരുറവുകളിലും ഒഴിđു, അവ രéമായിûീർćു. ൫

അേĜാൾ ജലûിനധിപനായ ദൂതൻ പറയുćതായി ഞാൻ േകöത്:

“ഇരിèുćവനും ഇരുćവനും വരുവാനുĐവനുമായ കർûാേവ,

നീ ഇïെന ഈ നäായവിധി നടûിയതുെകാ÷് നീ നീതിമാൻ

ആകുćു. ൬വിശുĂĈാരുെടയും åപവാചകĈാരുെടയും രéംഅവർ

ഒഴുèിയതുെകാ÷് നീ അവർè് രéം കുടിèുവാൻ െകാടുûു;

അതിന് അവർ േയാഗäർ തെć.” ൭അതുേപാെല യാഗപീഠûിൽ
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നിćും: “അേത, സർĔശéനായ ൈദവമായ കർûാേവ, നിൻെറ

നäായവിധികൾ സതäവും നീതിയുമുĐവ” എćു പറയുćതായി

ഞാൻ േകöു. ൮ നാലാമെû ദൂതൻ തൻെറ പാåതം സൂരäനിൽ

ഒഴിđു;അേĜാൾതീെകാ÷് മനുഷäെരചുöുെപാĐിèുവാൻഅതിന്

അധികാരം െകാടുûു. ൯ മനുഷäർ െകാടുംചൂടിനാൽ െവăുേപായി;

എîിലും ഈ ബാധകളുെടേമൽ അധികാരമുĐ ൈദവûിൻെറ

നാമെûനിąിđതĭാെത,അവനു മഹതçം െകാടുèുവാൻതèവĚം

അവർ മാനസാăരെĜöിĭ. ൧൦അòാമെûദൂതൻതൻെറപാåതം

മൃഗûിൻെറ ഇരിĜിടûിേĈൽ ഒഴിđു; അേĜാൾഅതിൻെറ രാജäം

ഇരു÷ുേപായി.അതിേവദനയാൽഅവർനാവ് കടിđു. ൧൧ േവദനയും

åവണïളും നിമിûം സçർĖûിെല ൈദവെû നിąിđതĭാെത

അേĜാഴുംഅവർ െചയ്തിരുć åപവൃûി വിöു മാനസാăരെĜöിĭ. ൧൨

ആറാമെûദൂതൻതൻെറപാåതംയൂåഫöീസ്എćമഹാനദിയിൽഒഴിđു:

കിഴè് നിćു വരുć രാജാèĈാർèു വഴി ഒരുേï÷തിന്അതിെല

െവĐം വĤിേĜായി. ൧൩ മഹാസർĜûിെěയും മൃഗûിെěയും

കĐåപവാചകെěയും വായിൽനിć് തവളകെളേĜാെല മൂćു

അശുĂാÿാèൾ പുറûു വരുćത് ഞാൻ ക÷ു. ൧൪ ഇവ

ഭൂതലûിെലïും ഉĐ രാജാèĈാെര ഒെèയുംസർĔശéനായ

ൈദവûിൻെറ മഹാദിവസûിെല യുĂûിന് കൂöിേđർèുവാൻ

തèവĚംഅþുതïൾെചയ്തുെകാ÷്അവരുെടഅടുèേലè്

െചĭുć ഭൂതാÿാèൾ തെć. — ൧൫ ജാåഗതയായിരിè! ഞാൻ

കĐെനേĜാെല വരും; സൂêിđു തൻെറ വസ്åതം വൃûിയായി

കാûുെകാĐുćവൻ ഭാഗäവാൻ. അെĭîിൽ, അവർ നìരായി

നടèുകയും മĤുĐവർഅവരുെട ലðകാണുകയും െചēും. ൧൬

അവൻഅവെരഎåബായ ഭാഷയിൽഹർĊെഗേāാൻഎćു േപരുĐ

čലû്കൂöിെèാ÷്വćു. ൧൭ഏഴാമെûദൂതൻതൻെറപാåതം

ആകാശûിൽ ഒഴിđു; അേĜാൾ: െചയ്തു തീർćു എćു പറയുć

ഒരു മഹാശĝം സിംഹാസനûിൽ നിćും അതിവിശുĂčലû്

നിćും പുറെĜöു. ൧൮അേĜാൾശĝേകാലാഹലïളും ഇടിമുഴèവും
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മിćലുകളും ഭൂമിയിൽ മനുഷäർ ഉ÷ായതുമുതൽ ഇേćാളം

ഉ÷ായിöിĭാûതുമായ വലുതാെയാരു ഭൂകĉവും ഉ÷ായി. ൧൯

മഹാനഗരം മൂćു ഭാഗമായി പിരിõു; ജനതകളുെട പöണïളും

വീണുേപായി; അേĜാൾ ൈദവേåകാധûിെě തീഷ്ണതയുĐ

മദäം നിറõിരിèുć പാനപാåതം െകാടുèുവാൻ തèവĚം

മഹാബാേബലിെനൈദവംഓർûു. ൨൦സകലദçീപുംഓടി മറõു;

പർĔതïൾകാúാനിĭാെതയായി. ൨൧ മനുഷäരുെടേമൽആകാശû്

നിćും വലിയ കൽമഴ െപയ്തു. ഓേരാ കĭിനും ഒരു താലăു ഭാരം

ഉ÷ായിരുćു. കൽമഴയുെടബാധഏĤവുംകഠിനമായിരുćതുെകാ÷്

മനുഷäർആബാധനിമിûംൈദവെûദുഷിđു.

൧൭ഏഴു പാåതമുĐ ഏഴു ദൂതĈാരിൽ ഒരുവൻ വćു എേćാട്

സംസാരിđ് പറõത്: “വരിക, ഭൂമിയിെല രാജാèĈാർ േവശäാവൃûി

െചയ്തു, തൻെറ േവശäാവൃûിയുെട മദäûാൽ ൨ ഭൂവാസികെള

മûരാèി െപരുെവĐûിĈീെത ഇരിèുć മഹാേവശäയുെട

നäായവിധി ഞാൻ നിനèു കാണിđുതരാം.” ൩ആ ദൂതൻ എെć

ആÿാവിൽ മരുഭൂമിയിേലè് െകാ÷ുേപായി. അേĜാൾ ഏഴു

തലകളും പûു െകാĉുകളും ഉĐ, ദൂഷണനാമïൾ നിറõു

കടുòുവĜുെĐാരു മൃഗûിേĈൽ ഒരു സ്åതീ ഇരിèുćത് ഞാൻ

ക÷ു. ൪ ആ സ്åതീ ധൂåമവർĚവും കടുòുവĜ് നിറവും ഉĐ

വസ്åതം ധരിđു െപാćും രýവും മുûും അണിõവളായി,

അവളുെട േവശäാവൃûിയുെട േīėതയും അശുĂിയും നിറõ

സçർĚപാനപാåതം കēിൽ പിടിđിരുćു. ൫ മർĊം: മഹതിയാം

ബാേബൽ; േവശäകളുേടയും ഭൂമിയിെല േīėതകളുെടയും മാതാവ്

എെćാരു േപർഅവളുെട െനĤിയിൽഎഴുതീöു÷്. ൬വിശുĂĈാരുെട

രéവും േയശുവിനു േവ÷ി സാêികളായവരുെട രéവും കുടിđ്

സ്åതീ മûയായിരിèുćതു ഞാൻ ക÷ു; അവെള ക÷േĜാൾ,

ഞാൻ അതäăം ആċരäെĜöു. ൭ ദൂതൻ എേćാട് പറõത്:”നീ

ആċരäെĜടുćത് എă്?ഈസ്åതീയുെടയും ഏഴു തലയും പûു

െകാĉും ഉĐഅവെള ചുമèുć മൃഗûിെěയും അർüംഞാൻ
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നിനèു വിശദീകരിđു തരാം. ൮നീ ക÷ മൃഗേമാ ഉ÷ായിരുćതും

ഇേĜാൾ ഇĭാûതും ഇനി അഗാധഗർûûിൽനിćും കയറി

നാശûിേലèു േപാകുവാൻ ഉĐതും ആകുćു; േലാകčാപനം

മുതൽജീവപുസ്തകûിൽ േപർഎഴുതെĜടാതിരിèുć ഭൂവാസികൾ

ഒെèയും, ഉ÷ായിരുćതും ഇേĜാൾ ഇĭാûതും വരുവാനുĐതുമായ

മൃഗെû കാണുേĉാൾ അതിശയിèും. (Abyssos g12) ൯ ”ഇവിെട

ñാനമുĐ മനĢ് ആവശäം; തല ഏഴും സ്åതീ ഇരിèുć

ഏഴു മലകളാകുćു. ൧൦ അവ ഏഴു രാജാèĈാരും ആകുćു;

അòുരാജാèĈാർ വീണുേപായി; ഒരുവൻ ഉ÷്; മെĤാരുവൻഇതുവെര

വćിöിĭ;അവൻവരുേĉാൾ,അവനുഅğകാലം ഇരിേè÷ിവരും.

൧൧ ഉ÷ായിരുćതും ഇേĜാൾഇĭാûതുമായ മൃഗംഎöാമûവനും

എഴുവരിൽ ഒരുവനും നാശûിേലèു േപാകുćവനുംആകുćു. ൧൨

”നീ ക÷ പûു െകാĉുകളും ഇതുവെര രാജതçം åപാപിđിöിĭാû

പûു രാജാèĈാർ;എćാൽഅവർ മൃഗേûാടു കൂെട ഒരു നാഴിക

േനരേûè് രാജാèĈാേരേĜാെലഅധികാരം åപാപിèും. ൧൩ഇവർ

ഒേര മനĢുĐവർ;അവർഅവരുെട ശéിയുംഅധികാരവും മൃഗûിന്

ഏğിđുെകാടുèും. ൧൪അവർ കുõാടിെനതിെര യുĂം െചēും;

എćാൽതാൻകർûാധികർûാവുംരാജാധിരാജാവുംആയതുെകാ÷്

കുõാട്അവരുെട േമൽ ജയംåപാപിèും.അവേനാട് കൂെടയുĐവർ

തിരെõടുèെĜöവരും വിശçസ്തരും എćു വിളിèെĜടും.” ൧൫

ദൂതൻ എേćാട് പറõത്:”നീ ക÷തും േവശä ഇരിèുćതുമായ

െവĐംവംശïളും ജനïളും ജനതകളും ഭാഷകളുംഅേåത. ൧൬നീ

ക÷മൃഗûിേĈലുĐെകാĉുകളും േവശäെയെവറുèുകയുംഅവർ

അവെളനിർĊൂലവും നìയുമാèിഅവളുെട മാംസംതിćുകളയുകയും

അവെള തീെകാ÷് ചുöുകളയുകയും െചēും. ൧൭ൈദവûിൻെറ

വചനം നിവൃûിയാകുേവാളം,ൈദവഹിതം നടûുćതിന്, മൃഗûിനു

ഏğിđുെകാടുèുവാൻതèവĚംൈദവംഅവരുെടഹൃദയïളിൽ

ആേലാചനനൽകി. ൧൮നീക÷സ്åതീേയാ ഭൂരാജാèĈാരുെട േമൽ

വാഴുć മഹാനഗരം തെć.”
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൧൮ഈ സംഭവïൾèുേശഷം വലിയ അധികാരമുĐ

മെĤാരു ദൂതൻ സçർĖûിൽനിć് ഇറïി വരുćത് ഞാൻ

ക÷ു; അവൻെറ േതജĢിനാൽ ഭൂമി മുഴുവനും åപകാശിđു.

൨ അവൻ ഉറെè വിളിđുപറõത്: “വീണുേപായി!

മഹതിയാം ബാേബൽ വീണുേപായി; അവൾ ഭൂതïളുെട

പാർĜിടവും സകല അശുĂാÿാèളുെടയും വാസčലവും

അശുĂിയും അറĜുമു÷ാèുć സകലപêികളുെടയും

താവളവുമായിûീർćിരിèുćു. ൩അവളുെടേമൽ േവശäാവൃûിയുെട

േåകാധമദäം സകലജാതികളും കുടിđിരിèുćു; ഭൂമിയിെല രാജാèĈാർ

അവേളാട് േവശäാസംഗം െചയ്തു; ഭൂമിയിെലവäാപാരികൾഅവളുെട

അതിേമാഹûാൽ സĉćരായിûീർćു.” ൪ പിെć േവെറാരു

ശĝം സçർĖûിൽനിćു പറയുćതായി ഞാൻ േകöു:”എൻെറ

ജനïേള,അവളുെട പാപïളിൽപîാളികളാകാെതയുംഅവളുെട

ബാധകൾഒćുംതെćതöാെതയുമിരിĜാൻഅവെളവിöു േപാരുവിൻ. ൫

അവളുെട പാപം സçർĖേûാളം കൂĉാരമായിരിèുćു; അവളുെട

ദുഷ്കർĊïൾ ൈദവം ഓർûിöുമു÷്. ൬ അവൾ നിïൾè്

െചയ്തതുേപാെലനിïൾഅവൾèും പകരം െചയ്വിൻ;അവളുെട

åപവൃûികൾèു തèവĚം അവൾè് ഇരöിയിരöിയായി പകരം

െകാടുèുവിൻ; അവൾ നിറđു തć പാനപാåതûിൽ തെć

അവൾè് ഇരöി നിറđു െകാടുèുവിൻ; ൭അവൾ എåതേûാളം

തെćûാൻ പുകഴ്ûി േമാഹപരവശയായി ജീവിđുേവാ, അåതേûാളം

പീഢയും ദുഃഖവും അവൾè് െകാടുèുവിൻ. രാñിയായി

ഞാൻ ഇരിèുćു; ഞാൻ വിധവയĭ; ഞാൻ ഒരിèലും ദുഃഖം

കാണുകയിĭഎćുഅവൾഹൃദയംെകാ÷് പറയുćു. ൮അതുെകാ÷്

മരണം, വിലാപം, êാമം എćിïെന അവളുെട ബാധകൾ ഒരു

ദിവസûിൽതെćവരും;അവെളതീയിൽഇöു നിേശഷംചുöുകളയും;

അവെള നäായംവിധിèുćൈദവമായ കർûാവ് ശéനേĭാ.” ൯

അവേളാട് കൂെട േവശäാസംഗം െചയ്തു േമാഹപരവശരായിരുć

ഭൂരാജാèĈാർഅവളുെട ദഹനûിൻെറപുകക÷ുഅവെളെđാĭി
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മുറയിടുകയും വിലപിèുകയും െചēും. ൧൦അവളുെട പീഢ ക÷ു

ഭയെĜö് ദൂെര നിćുെകാ÷്:”മഹാനഗരമായബാേബേല,ബലേമറിയ

പöണേമ, കġം, കġം!, ഒരു മണിèൂറുെകാ÷ു നിൻെറ നäായവിധി

വćേĭാ” എćു പറയും ൧൧ െപാćു, െവĐി, രýം, മുû്, േനരിയ

തുണി, ധൂåമവസ്åതം, പö്, കടുòുവĜ്, ചąനûരïൾ, ൧൨

ആനെèാĉുെകാ÷ുĐ സകലവിധ പാåതïൾ, വിലേയറിയ മരം

പിđളഇരുĉ് മർĊരèĭ്എćിവെകാ÷ുĐസകലസാമാനïളും,

൧൩ ലവംഗം, സുഗĆåദവäïൾ, േലപനïൾ, ധൂപവർĖïൾ,

വീõ്, എĚ, േനരിയ മാവു, േകാതĉ്, കćുകാലി, ആട്, കുതിര,

രഥïൾ, അടിമകൾ, മാനുഷåപാണൻ എćിïെന അവളുെട

ചരèുകൾ ഇനി ആരും വാïായ്കയാൽ ഭൂമിയിെല വäാപാരികൾ

അവെളെđാĭി കരõുവിലപിèും. ൧൪നിൻെറ മുഴുശéിേയാെട

നീ ഏĤവും െകാതിđ കായ്കനികൾ നിനèു നġമായി; നിൻെറ

സçാദിġ േഭാജäïളും അവയുെട രുചിയും ഇĭാെതയായി; നീ ഇനി

ഒരിèലുംഅവകാണുകയിĭ. ൧൫ഈസാധനïെളെകാ÷്അവളാൽ

സĉćരായവäാപാരികൾഅവളുെട പീഢക÷ു ഭയെĜö് കരõും

അലമുറയിöും െകാ÷ു ദൂരû് മാറിനിൽèും. ൧൬ േനരിയതുണിയും

ധൂåമവർĚവും കടുòുവĜും ധരിđ് െപാćും രýവും മുûും

അണിõ മഹാനഗരേമ, കġം, കġം! ഇåതവലിയ സĉû് ഒരു

മണിèൂറുെകാ÷ു നശിđുേപായേĭാഎćുഅവർപറയും. ൧൭എĭാ

കĜിûാĈാരുംഓേരാദിèിേലèുംകĜേലറി േപാകുćവരുംനാവികരും

കടലിൽവäാപാരം െചēുćവെരാെèയും ൧൮ ദൂരûുനിć്അവളുെട

ദഹനûിൻെറ പുക ക÷േĜാൾ,ഈ മഹാനഗരേûാട് തുലäമായി

മേĤത്നഗരംഉ÷്?എćുനിലവിളിđുപറõു. ൧൯അവർതലയിൽപൂഴി

വാരിയിöുംെകാ÷്: കടലിൽകĜലുĐവർെèĭാംതൻെറധനûാൽ

സĉû് വർĂിĜിđ മഹാനഗരേമ, കġം, കġം! ഒĤ മണിèൂറുെകാ÷ു

അവൾനശിđുേപായേĭാഎćു പറõ്അവർ വിലപിđും നിലവിളിđും

കരõു. ൨൦സçർĖേമ, വിശുĂഅെĜാസ്തലĈാരും åപവാചകĈാരുേമ,

ആനąിè! ൈദവം നിïൾèുേവ÷ി അവേളാട് åപതികാരം
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നടûിയേĭാ. ൨൧പിെć, ശéനാെയാരു ദൂതൻ തിരികĭ് േപാെല

വലിയ ഒരു കĭ്എടുûുസമുåദûിൽഎറിõുപറõത്: ഇïെന

ബാേബൽഎćമഹാനഗരെûശéിേയാെടഎറിõുകളയും; ഇനി

അതിെന ഒരിèലും കാണുകയിĭ. ൨൨വീണവായിèുćവരുെടയും,

സംഗീതèാരുെടയും, കുഴലൂûുകാരുെടയും, കാഹളèാരുെടയും

സçരം നിćിൽഇനി ഒരിèലും േകൾèുകയിĭ; ഒരു തരûിലുമുĐ

കൗശലĜണിèാരുംനിćിൽഇനികാണുകയിĭ;തിരികĭിൻെറഒđ

ഒരിèലും നിćിൽ േകൾèുകയുമിĭ. ൨൩വിളèിെěെവളിđംഇനി

നിćിൽ åപകാശിèുകയിĭ; മണവാളെěയും മണവാöിയുെടയും

സçരം ഇനി നിćിൽ േകൾèുകയിĭ; നിൻെറ വäാപാരികൾ ഭൂമിയിെല

മഹûുèൾആയിരുćു; നിൻെറ മåăവാദûാൽഎĭാജാതികളും

വòിèെĜöിരുćു. ൨൪ åപവാചകĈാരുെടയും വിശുĂĈാരുെടയും

ഭൂമിയിൽെവđു െകാല െചēെĜö എĭാവരുെടയും രéംഅവളിൽ

അേĭാ ക÷ത്.

൧൯ഈ സംഭവïൾè് േശഷം സçർĖûിൽ വലിെയാരു

പുരുഷാരûിൻെറ മഹാേഘാഷംഞാൻ േകöു: “ഹെĭലൂēാ! രêയും

മഹതçവും ബഹുമാനവും ശéിയും നĊുെട ൈദവûിനുĐത്. ൨

തൻെറ േവശäാവൃûിെകാ÷് ഭൂമിെയ വഷളാèിയ മഹാേവശäെയ

അവൻനäായം വിധിđതുെകാ÷്അവൻെറനäായവിധികൾസതäവും

നീതിയുമുĐവ. അവൾ െചാരിõ അവൻെറ ദാസĈാരുെട

രéûിന്അവൻ åപതികാരം െചയ്തു.” ൩അവർര÷ാം åപാവശäം,

ഹെĭലൂēാ! എćു പാടി. അവളിൽ നിćും പുക എെćേćèും

െപാïിെèാ÷ിരുćു. (aiōn g165) ൪ഇരുപûിനാല് മൂĜĈാരും നാലു

ജീവികളും, ‘ആേമൻ, ഹെĭലൂēാ!’ എćു പറõുസിംഹാസനûിൽ

ഇരിèുćൈദവെûവീണുനമസ്കരിđു. ൫അവൻെറൈദവûിൻെറ

സകലദാസĈാരും അവെന ഭയെĜടുćവരുമായി െചറിയവരും

വലിയവരുംആയുേĐാേര,അവെനവാഴ്ûുവിൻഎćുപറയുെćാരു

ശĝം സിംഹാസനûിൽ നിćു പുറെĜöു. ൬ അേĜാൾ വലിയ

പുരുഷാരûിൻെറ േഘാഷംേപാെലയും െപരുെവĐûിൻെറ
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ഇരđിൽേപാെലയും തകർû ഇടിമുഴèംേപാെലയും പറയുćത്

ഞാൻ േകöു; ഹെĭലൂēാ! പരിപൂർĚാധികാരി ആയ ൈദവമായ

കർûാവ് വാഴുćു. ൭നമുè്സേăാഷിèാം,ആനąിèാംഅവനു

ബഹുമാനം െകാടുèാം. കുõാടിെě കലäാണം വćിരിèുćു.

അവൻെറ മണവാöിയും തെćûാൻഒരുïിയിരിèുćു. ൮അവെള

ശുĂവും ശുåഭവുമായ വിേശഷവസ്åതം െകാ÷ു അലîരിèുവാൻ

അനുവാദം ലഭിđിരിèുćു; ആ വിേശഷവസ്åതം വിശുĂĈാരുെട

നീതിåപവൃûികൾ തെć. ൯ അവൻ എേćാട് പറõത്:”ഇതു

എഴുതുക, കുõാടിെě കലäാണസദäയ്è് êണിèെĜöവർ

ഭാഗäവാĈാർ; ഇതുൈദവûിൻെറസതäവചനïൾആകുćു.” എćും

അവൻഎേćാട് പറõു. ൧൦ഞാൻഅവെനനമസ്കരിേè÷തിന്

അവൻെറ കാല്èൽ വീണു; എćാൽഅവൻഎേćാട് പറõത്:

“നീ അത് െചēരുത്; ഞാൻ നിനèും േയശുവിെനകുറിđു സാêäം

ഉĐ നിൻെറ സേഹാദരĈാർèും കൂöുദാസനേåത; ൈദവെû

ആരാധിè; åപവചനûിൻെറആÿാവ് എćത് േയശുവിെനകുറിđുĐ

സാêäം തെć.” ൧൧ പിെć സçർĖം തുറćിരിèുćത് ഞാൻ

ക÷ു; ഞാൻ േനാèിയേĜാൾ ഒരു െവĐèുതിര; അതിേĈൽ

ഇരിèുćവന് വിശçസ്തനും സതäവാനും എćു േപർ, അവൻ

നീതിേയാെട നäായം വിധിèുകയും േപാരാടുകയും െചēുćു.

൧൨ അവൻെറ കĚ് അìിജçാലേപാെല; അവൻെറ തലയിൽ

അേനകം കിരീടïൾ; അവനĭാെത മĤാർèും അറിõുകൂടാെത

എഴുതെĜöിöുĐ ഒരു നാമവും അവനു÷്. ൧൩ രéûിൽ

മുèിയിരിèുć ഒരുഅîിയുംഅവൻധരിđിരിèുćു;ൈദവവചനം

എćുഅവനു േപർപറയുćു. ൧൪സçർĖûിെലൈസനäംശുĂവും

ശുåഭവുമായ വിേശഷവസ്åതം ധരിđ് െവĐèുതിരകളുെട പുറûു

അവെന അനുഗമിđു. ൧൫ ജനതകെള െവേö÷തിന് അവൻെറ

വായിൽനിćു മൂർđയുĐ ഒരു വാൾ പുറെĜടുćു. ഇരുĉുേകാൽ

െകാ÷ുഅവൻഅവെര ഭരിèും;സർĔശéനായൈദവûിൻെറ

േåകാധവും േകാപാìിയുമായ മുăിരിđè്അവൻെമതിèുćു. ൧൬
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രാജാധിരാജാവുംകർûാധികർûാവുംഎെćാരുനാമംഅവൻെറ

അîിേമലും തുടേമലുംഎഴുതിയിരിèുćു. ൧൭ഒരു ദൂതൻസൂരäനിൽ

നില്èുćതു ഞാൻ ക÷ു; അവൻ ആകാശûുകൂടി പറèുć

സകല പêികേളാടും: “ൈദവûിൻെറ വലിയ അûാഴûിന്

വćുകൂടുവിൻ, ൧൮രാജാèĈാരുെട മാംസവും േസനാധിപĈാരുെട

മാംസവും വീരĈാരുെട മാംസവും കുതിരകളുെടയുംഅതിൻെറ പുറûു

ഇരിèുćവരുെടയും മാംസവുംസçതåăĈാരുംഅടിമകളും െചറിയവരും

വലിയവരുമായസകലമനുഷäരുെടയും മാംസവും ഭêിèുവിൻ”എćു

ഉđûിൽ വിളിđുപറõു. ൧൯ കുതിരĜുറûിരിèുćവേനാടും

അവൻെറ ൈസനäേûാടും യുĂം െചയ്വാൻ മൃഗവും ഭൂമിയിെല

രാജാèĈാരുംഅവരുെടൈസനäïളും ഒćിđ് കൂടിയത്ഞാൻക÷ു.

൨൦ മൃഗെûയുംഅതിൻെറ മുĉാെകതാൻ െചയ്തഅടയാളïളാൽ

മനുഷäെര ചതിđ് മൃഗûിൻെറ മുåദ ഏğിèുകയും അതിൻെറ

åപതിമെയആരാധിĜിèുകയും െചയ്തകĐåപവാചകെനയുംപിടിđ്

െകöി. അവർ ഇരുവെരയും ഗĆകം കûുć തീെĜായ്കയിൽ

ജീവേനാെട തĐിèളõു. (Limnē Pyr g3041 g4442) ൨൧ േശഷിđവർ

കുതിരĜുറûിരിèുćവെě വായിൽനിćു പുറെĜö വാളിനാൽ

െകാĭെĜöു,അവരുെട മാംസംസകലപêികളും തിć് തൃപ്തരായി.

൨൦പിെć ഒരു ദൂതൻ അഗാധഗർûûിെě താേèാലും വലിയ

ഒരു ചïലയും പിടിđുെകാ÷ുസçർĖûിൽനിćും ഇറïി വരുćത്

ഞാൻ ക÷ു. (Abyssos g12) ൨അവൻ പിശാചും സാûാനും എć

പഴയ പാĉായ മഹാസർĜെû പിടിđ് ആയിരം വർഷേûè്

ബĆിđു. ൩ആയിരം വർഷèാലം ജനതകെള വòിèാതിരിĜാൻ

ദൂതൻഅവെനഅഗാധഗർûûിേലè് തĐിയിö് അടđുപൂöുകയും

മീെത മുåദയിടുകയും െചയ്തു.അതിൻെറേശഷംഅğസമയേûè്

അവെന അഴിđുവിേട÷താകുćു. (Abyssos g12) ൪ പിെć ഞാൻ

സിംഹാസനïെളയുംഅവയിൽഇരിèുćവെരയുംക÷ു; നäായം

വിധിĜാനുĐ അധികാരം അവർè് െകാടുûു; േയശുവിൻെറ

സാêäവുംൈദവവചനവും നിമിûംതലയറുèെĜö്, മൃഗെûേയാ
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അതിൻെറ åപതിമെയേയാആരാധിèാെത െനĤിയിേലാൈകേമേലാ

അവൻെറ മുåദ ഏൽèാതിരുćവരുെട ആÿാèെളയും ഞാൻ

ക÷ു; അവർ ജീവിđു ആയിരം വർഷം åകിസ്തുവിേനാടുകൂടി

വാണു. ൫ േശഷം മരിđവർ ആയിരം വർഷèാലം ജീവിđിĭ. ഇതു

ഒćാമെû പുനരുüാനം. ൬ ഒćാമെû പുനരുüാനûിൽ

പîുĐവൻ ഭാഗäവാനും വിശുĂനുംആകുćു; ഇïെനയുĐവരുെട

േമൽ ര÷ാം മരണûിന് അധികാരം ഇĭ; അവർ ൈദവûിനും

åകിസ്തുവിനും പുേരാഹിതĈാരായി åകിസ്തുവിേനാടുകൂെടആയിരം

വർഷം വാഴും. ൭ ആയിരം വർഷം കഴിയുേĉാേഴാ സാûാെന

തടവിൽനിćു േമാചിĜിèും. ൮അവൻഭൂമിയുെട നാലു ദിèിലുമുĐ

ജാതികളായി, േഗാഗ്, മാേഗാഗ് എćിവെര, വòനെചയ്തുെകാ÷്,

യുĂûിനായികൂöിേđർേè÷തിന് പുറെĜടും.അവർസംഖäയിൽ

കടğുറെûമണൽേപാെലആയിരുćു. ൯അവർ ഭൂമിയിൽപരെè

െചćു വിശുĂĈാരുെട പാളയെûയും åപിയനഗരെûയും വളõു.

എćാൽ സçർĖûിെല ൈദവûിൽനിć് തീ ഇറïി അവെര

ദഹിĜിđുകളõു. ൧൦ അവെര വòിđ പിശാചിെന, മൃഗവും

കĐåപവാചകനും ഉĐ ഗĆകûീെĜായ്കയിേലè് തĐിയിöു;

അവർ എെćേćèും രാĜകൽ ദøനം അനുഭവിേè÷ിവരും.

(aiōn g165, Limnē Pyr g3041 g4442) ൧൧ പിെć ഞാൻ വലിെയാരു െവĐ

സിംഹാസനവും അതിൽ ഇരിèുćവെനയും ക÷ു; അവൻെറ

സćിധിയിൽനിć് ഭൂമിയും ആകാശവും ഓടിേĜായി; അവയ്è്

അവിെട čാനമിĭായിരുćു. ൧൨ വലിയവരും െചറിയവരുമായ

മരിđവർസിംഹാസനûിൻെറ മുĉിൽനില്èുćതുഞാൻക÷ു;

പുസ്തകïൾതുറćു; ജീവൻെറപുസ്തകംഎćമെĤാരു പുസ്തകവും

തുറćു; പുസ്തകïളിൽഎഴുതിയിരുćതിന് ഒûവĚം മരിđവർè്

അവർെചയ്ത åപവൃûികൾèുĐനäായവിധി ഉ÷ായി. ൧൩സമുåദം

തćിലുĐ മരിđവെര ഏğിđുെകാടുûു; മരണവും പാതാളവും

തïളിലുĐ മരിđവെര ഏğിđുെകാടുûു; അവർ ഓേരാരുûനും

അവനവൻ െചയ്ത åപവൃûികൾèനുസരിđ് നäായവിധി ഉ÷ായി. (Hadēs
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g86) ൧൪മരണെûയുംപാതാളെûയുംതീെĜായ്കയിൽതĐിയിöു.ഇതു

ര÷ാമെûമരണം. (Hadēs g86, Limnē Pyr g3041 g4442) ൧൫ജീവപുസ്തകûിൽ

േപെരഴുതിèാണാûഏവെനയും തീെĜായ്കയിൽ തĐിയിടും. (Limnē

Pyr g3041 g4442)

൨൧പിെćഞാൻ പുതിയ ഒരു ആകാശവും പുതിയ ഒരു ഭൂമിയും

ക÷ു; ഒćാമെûആകാശവും ഒćാമെûഭൂമിയും ഇĭാെതആയി;

സമുåദവും ഇനി േമൽഇĭ. ൨ ഭർûാവിനായിഅണിയിെđാരുèിയ

മണവാöിെയേĜാെല പുതിയ െയരൂശേലം എć വിശുĂനഗരം

സçർĖûിൽ,ൈദവസćിധിയിൽനിć് തെć, ഇറïി വരുćത്ഞാൻ

ക÷ു. ൩സിംഹാസനûിൽനിć് ഒരു മഹാശĝം പറയുćതായി

ഞാൻ േകöത്: “ഇതാ, മനുഷäേരാടുകൂെട ൈദവûിൻെറ കൂടാരം;

അവൻഅവേരാടുകൂെടവസിèും;അവർഅവൻെറജനമായിരിèും;

ൈദവംതാൻതെćഅവരുെടൈദവമായിഅവേരാടുകൂെടഇരിèും.

൪അവൻഅവരുെട കĚിൽനിćു കĚുനീർഎĭാം തുടđുകളയും.

ഇനി േമൽമരണേമാ ദുഃഖേമാകരđിേലാ േവദനേയാ ഉ÷ാവുകയിĭ;

മുĉിലു÷ായിരുćത് കഴിõുേപായി.“ ൫ സിംഹാസനûിൽ

ഇരിèുćവൻ എേćാട് പറõത്: “ഇതാ, ഞാൻ സകലവും

പുതിയതാèുćു.അവൻഎേćാട് പറõത്:എഴുതുക;ഈവചനം

വിശçാസേയാഗäവുംസതäവുംആകുćു.“ ൬പിെćയുംഅവൻഎേćാട്

അരുളിെđയ്തത്: “അത്സംഭവിđുതീർćു;ഞാൻഅല്ഫയുംഓേമഗയും

ആദിയും അăവും ആകുćു; ദാഹിèുćവന് ജിവനീരുറവിൽ

നിćു സൗജനäമായി ഞാൻ െകാടുèും. ൭ ജയിèുćവൻ എĭാം

അവകാശമാèും; ഞാൻ അവനു ൈദവവും അവൻ എനിè്

മകനുമായിരിèും. ൮എćാൽ ഭീരുèൾèും,അവിശçാസികൾèും,

അറĜു÷ാèുćവർèും, െകാലപാതകĈാർèും, ദുർćടĜുകാർèും,

êുåദèാർèും,ബിംബാരാധികൾèും, േഭാഷ്കുപറയുćഏവർèും

ഉĐ പî്, തീയും ഗĆകം കûുć തീെപായ്കയിലെåത; ഇതു

ര÷ാമെû മരണം.“ (Limnē Pyr g3041 g4442) ൯ അăäബാധകൾ

ഏഴും നിറõ ഏഴു പാåതïൾ ഉ÷ായിരുć ഏഴു ദൂതĈാരിൽ
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ഒരുവൻഎൻെറഅടുèൽവćുപറõത്: “ഇവിെട വരിക,ഞാൻ

കുõാടിെě കാăയാകുവാനുĐ മണവാöിെയ കാണിđുതരാം.”

൧൦ അവൻ എെć ആÿാവിൽ ഉയർćതും വലിയതും ആയ

ഒരു മലയിൽ െകാ÷ുേപായി, വിശുĂ െയരൂശേലെമć വലിയ

നഗരം സçർĖûിൽനിć്, ൈദവസćിധിയിൽനിć് തെć,

ൈദവമഹതçേûാെടഇറïി വരുćത്എനിè് കാണിđുതćു. ൧൧

അതിൻെറ േജäാതിĢ് ഏĤവും വിലേയറിയ രýûിന് തുലäമായി

സ്ഫടികസçėമായുĐസൂരäകാăംേപാെലആയിരുćു. ൧൨അതിന്

വലിയ ഉയരമുĐ മതിലും പåă÷ു വാതിലുകളും, വാതിലുകളിൽ

പåă÷ു ദൂതĈാരും ഉ÷്; യിåസാേയൽ മèളുെട പåă÷ു

േഗാåതïളുെടയും േപരുകൾവാതിലുകളിൽ െകാûീöും ഉ÷ായിരുćു.

൧൩ കിഴè് മൂćു വാതിലുകൾ, വടèു മൂćു വാതിലുകൾ, െതè്

മൂćു വാതിലുകൾപടിõാറു മൂćു വാതിലുകൾ. ൧൪നഗരûിൻെറ

മതിലിന് പåă÷ുഅടിčാനïളുംഅവയിൽകുõാടിെěപåă÷ു

അെĜാസ്തലĈാരുെട േപരുകളും ഉ÷്. ൧൫എേćാട്സംസാരിđവന്

നഗരെûയുംഅതിൻെറ വാതിലുകെളയുംഅതിൻെറ മതിലിെനയും

അളേè÷തിന് ഒരു സçർĚേകാൽ ഉ÷ായിരുćു. ൧൬ നഗരം

സമചതുരമായി കിടèുćു; അതിൻെറ വീതിയും നീളവും സമം.

അളവുേകാൽെകാ÷്അവൻനഗരെûഅളćു;ആയിരûിരുനൂറ്

നാഴിക;അതിൻെറ നീളവും വീതിയും ഉയരവും സമം തെć. ൧൭അവൻ

അതിൻെറ മതിലുംഅളćു; നൂĤിനാğûിനാല് മുഴംഘനം; മനുഷäൻെറ

അളവിന് എćുവđാൽ ദൂതൻെറഅളവിന് തെć. ൧൮ മതിലിൻെറ പണി

സൂരäകാăവും നഗരംസçėസ്ഫടികûിെനാûതîവുംആയിരുćു.

൧൯ മതിലിൻെറ അടിčാനïൾ സകലവിധ രýïളുംെകാ÷്

അലîരിđിരുćു; ഒćാം അടിčാനം സൂരäകാăം ര÷ാമേûത്

നീലരýം, മൂćാമേûതു മാണികäം, നാലാമേûത് മരതകം, ൨൦

അòാമേûത്സ്ഫടികèĭ്,ആറാമേûത് ചുവĜുകĭ്,ഏഴാമേûത്

ചåąകാăം,എöാമേûത് േഗാേമദകം, ഒĉതാമേûത് പുഷäരാഗം,

പûാമേûത് ൈവഡൂരäം, പതിെനാćാമേûത് പÿരാഗം,
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പåă÷ാമേûത് സുഗĆിരýം. ൨൧പåă÷ു വാതിലുകളും പåă÷ു

മുû്;ഓേരാ വാതിലുംഓേരാ മുûുെകാ÷ുĐതും നഗരûിൻെറ

വീഥികൾ സçėസ്ഫടികûിന് തുലäമായ തîവും ആയിരുćു. ൨൨

ഒരു ആലയവും നഗരûിൽ ഞാൻ ക÷ിĭ; സർĔശéനായ

ൈദവമായ കർûാവും കുõാടും അതിൻെറആലയംആകുćു.

൨൩ൈദവേതജĢ് നഗരെû åപകാശിĜിđിരുćതുെകാ÷്അതിൽ

സൂരäൻെറേയാ ചåąേěേയാ ആവശäമിĭായിരുćു; കുõാടും

അതിൻെറവിളèുആകുćു. ൨൪രêിയ്èെĜöജനതകൾഅതിൻെറ

െവളിđûിൽനടèും; ഭൂമിയിെല രാജാèĈാർഅവരുെട മഹതçവും

ബഹുമാനവുംഅതിേലè് െകാ÷ുവരും. ൨൫അതിൻെറവാതിലുകൾ

പകൽèാലû്അടയ്èുകയിĭ; രാåതിഅവിെടഇĭേĭാ. ൨൬അവർ

ജനതകളുെട മഹതçവുംബഹുമാനവുംഅതിേലè് െകാ÷ുവരും. ൨൭

കുõാടിെě ജീവപുസ്തകûിൽ േപർഎഴുതിയിരിèുćവരĭാെത

അശുĂി ഉ÷ാèുćേതാ, ഏെതîിലും ചതിേവാ േīėതേയാ

åപവർûിèുćേതാആയഒćുംതെćഅതിൽകടèുകയിĭ.

൨൨പിെć അവൻ ൈദവûിൻെറയും കുõാടിെěയും

സിംഹാസനûിൽനിćുംപുറെĜടുćപളുîുേപാെലനിർĊലമായ

ജീവജലനദി എെć കാണിđു. ൨അതിൻെറ വീഥിയുെട നടുവിൽ

നദിയ്è് ഇèെരയും അèെരയും ജീവവൃêം ഉ÷ായിരുćു;

അത് പåă÷ുവിധം ഫലം കായിđ് മാസംേതാറും അതത് ഫലം

െകാടുûിരുćു; വൃêûിൻെറഇലകൾജനതകൾè് േരാഗശാăിèു

നൽകിയിരുćു. ൩ യാെതാരു ശാപവും ഇനി ഉ÷ാകയിĭ;

ൈദവûിൻെറയും കുõാടിെěയും സിംഹാസനംഅതിൽഇരിèും;

അവൻെറ ദാസĈാർ അവെന േസവിèും. ൪ അവർ അവൻെറ

മുഖംകാണും;അവൻെറ േപർഅവരുെട െനĤിയിൽ ഉ÷ായിരിèും.

൫ഇനി രാåതിഅവിെട ഉ÷ാകയിĭ;ൈദവമായകർûാവ്അവർè്

åപകാശം നൽകുćതുെകാ÷് വിളèിെě െവളിđേമാ സൂരäåപകാശേമാ

അവർè്ആവശäമിĭ.അവർഎെćേćèുംവാഴും. (aiōn g165) ൬അവൻ

എേćാട്: “ഈവചനം വിശçാസേയാഗäവും സതäവുംആകുćു; വിശുĂ
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åപവാചകĈാരുെട കർûാവായൈദവം േവഗûിൽസംഭവിĜാനുĐത്

തൻെറ ദാസĈാെര കാണിേè÷തിന് തൻെറ ദൂതെനഅയđു.“ ൭

ഇതാ,ഞാൻ േവഗംവരുćു;ഈപുസ്തകûിെല åപവചനûിൻെറ

വചനïെളകാûുെകാĐുćവൻ ഭാഗäവാൻ. ൮ േയാഹćാൻഎć

ഞാൻഈകാരäïൾഎĭാം കാണുകയും േകൾèുകയും െചയ്തു.

ഞാൻ േകൾèുകയും കാൺകയും െചയ്തേĜാൾ അത് എനിè്

കാണിđുതć ദൂതെന നമസ്കരിേè÷തിന് ഞാൻ കാൽèൽവീണു.

൯അവൻഎേćാട്: “നീഅത് െചēരുത്:ഞാൻനിൻെറയും നിൻെറ

സേഹാദരĈാരായ åപവാചകĈാരുേടെടയും ഈ പുസ്തകûിെല

വചനം അനുസരിèുćവരുെടയും കൂöുദാസനേåത; ൈദവെû

ആരാധിè“എćുപറõു. ൧൦അവൻഎേćാട് പറõത്: “സമയം

അടുûിരിèുകയാൽ ഈ പുസ്തകûിെല åപവചനûിൻെറ

വചനïെള മുåദയിടരുതു. ൧൧അനീതിയുĐവൻ ഇനിയും അനീതി

െചēെö; േīėനായവൻഇനിയും േīėനായിരിèെö; നീതിമാൻഇനിയും

നീതിമാനായിരിèെö; വിശുĂൻ ഇനിയും വിശുĂനായിരിèെö.“

൧൨ ഇതാ, ഞാൻ േവഗം വരുćു; ഓേരാരുûനും അവനവൻെറ

åപവൃûിèു തèവĚം െകാടുèുവാൻ åപതിഫലംഎൻെറഅടുèൽ

ഉ÷്. ൧൩ഞാൻഅല്ഫയും ഓേമഗയുംആരംഭവും അവസാനവും

ആദിയും അăäവും ആകുćു. ൧൪ ജീവൻെറ വൃêûിൽ പî്

ലഭിേè÷തിനും വാതിലുകളിൽകൂടി നഗരûിൽ കടേè÷തിനും

അവൻെറ åപമാണïെള അനുസരിèുćവരായ തïളുെട

വസ്åതïെളഅലèുćവർഭാഗäവാĈാർ. ൧൫നായ്èളുംêുåദèാരും

ദുർćടĜുകാരും െകാലപാതകĈാരുംബിംബാരാധികളും വäാജെû

ഇġെĜടുകയും åപവർûിèയും െചēുćഎĭാവരും പുറûുതെć.

൧൬സഭകളിൽഈകാരäïൾസാêീകരിേè÷തിന് േയശുഎć

ഞാൻഎൻെറ ദൂതെനനിൻെറഅടുèൽഅയđിരിèുćു;ഞാൻ

ദാവീദിൻെറ േവരും വംശവും േതജĢുĐഉദയനêåതവുമാകുćു. ൧൭

വരികഎćുആÿാവും മണവാöിയും പറയുćു; േകൾèുćവനും

വരിക എćു പറയെö; ദാഹിèുćവൻ വരെö; ആശിèുćവൻ
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ജീവജലം സൗജനäമായി വാïെö. ൧൮ ഈ പുസ്തകûിെല

åപവചനûിൻെറ വാèുകൾ േകൾèുć ഏവേനാടും ഞാൻ

സാêീകരിèുćത്: അതിേനാട് ആെരîിലും കൂöിയാൽ ഈ

പുസ്തകûിൽഎഴുതിയിരിèുćബാധകൾൈദവംഅവനുവരുûും.

൧൯ഈåപവചനപുസ്തകûിെല വചനïളിൽനിćുആെരîിലും

എെăîിലും നീèിèളõാൽ ജീവൻെറ പുസ്തകûിേലയും

വിശുĂനഗരûിേലയും ഈ പുസ്തകûിൽ എഴുതിയിരിèുć

മെĤĭാûിലും അവനുĐ ഓഹരി ൈദവം നീèിèളയും. ൨൦ഈ

കാരäïെളസാêീകരിèുćവൻഅരുളിെđēുćത്:അേത,ഞാൻ

േവഗം വരുćു.ആേമൻ,അെത, കർûാവായ േയശുേവ, വേരണേമ.

൨൧കർûാവായ േയശുവിൻെറ കൃപ നിïേളാെടĭാവേരാടുംകൂെട

ഇരിèുമാറാകെö;ആേമൻ.



ഭർûാവിനായിഅണിയിെđാരുèിയ മണവാöിെയേĜാെലപുതിയ െയരൂശേലം

എćവിശുĂനഗരംസçർĖûിൽ,ൈദവസćിധിയിൽനിć് തെć, ഇറïി

വരുćത്ഞാൻക÷ു.സിംഹാസനûിൽനിć് ഒരു മഹാശĝംപറയുćതായി

ഞാൻ േകöത്: ഇതാ, മനുഷäേരാടുകൂെടൈദവûിൻെറകൂടാരം;അവൻ

അവേരാടുകൂെട വസിèും;അവർഅവൻെറ ജനമായിരിèും;ൈദവം താൻതെć

അവരുെടൈദവമായിഅവേരാടുകൂെട ഇരിèും.

െവളിപാട് ൨൧:൨‐൩



റീഡർൈഗഡ്
മലയാളം at AionianBible.org/Readers-Guide

The Aionian Bible republishes public domain and Creative Common Bible texts that are
100% free to copy and print. The original translation is unaltered and notes are added to
help your study. The notes show the location of eleven special Greek and Hebrew
Aionian Glossary words to help us better understand God’s love for individuals and for
all mankind, and the nature of afterlife destinies.

Who has the authority to interpret the Bible and examine the underlying Hebrew and
Greek words? That is a good question! We read in 1 John 2:27, “As for you, the
anointing which you received from him remains in you, and you do not need for anyone
to teach you. But as his anointing teaches you concerning all things, and is true, and is
no lie, and even as it taught you, you remain in him.” Every Christian is qualified to
interpret the Bible! Now that does not mean we will all agree. Each of us is still growing
in our understanding of the truth. However, it does mean that there is no infallible human
or tradition to answer all our questions. Instead the Holy Spirit helps each of us to know
the truth and grow closer to God and each other.

The Bible is a library with 66 books in the Protestant Canon. The best way to learn
God’s word is to read entire books. Read the book of Genesis. Read the book of
John. Read the entire Bible library. Topical studies and cross-referencing can be good.
However, the safest way to understand context and meaning is to read whole Bible
books. Chapter and verse numbers were added for convenience in the 16th century, but
unfortunately they can cause the Bible to seem like an encyclopedia. The Aionian Bible
is formatted with simple verse numbering, minimal notes, and no cross-referencing in
order to encourage the reading of Bible books.

Bible reading must also begin with prayer. Any Christian is qualified to interpret the Bible
with God’s help. However, this freedom is also a responsibility because without the Holy
Spirit we cannot interpret accurately. We read in 1 Corinthians 2:13-14, “And we speak
of these things, not with words taught by human wisdom, but with those taught by the
Spirit, comparing spiritual things with spiritual things. Now the natural person does not
receive the things of the Spirit of God, for they are foolishness to him, and he cannot
understand them, because they are spiritually discerned.” So we cannot understand in
our natural self, but we can with God’s help through prayer.

The Holy Spirit is the best writer and he uses literary devices such as introductions,
conclusions, paragraphs, and metaphors. He also writes various genres including
historical narrative, prose, and poetry. So Bible study must spiritually discern and
understand literature. Pray, read, observe, interpret, and apply. Finally, “Do your best
to present yourself approved by God, a worker who does not need to be ashamed,
properly handling the word of truth.” 2 Timothy 2:15. “God has granted to us his precious
and exceedingly great promises; that through these you may become partakers of the
divine nature, having escaped from the corruption that is in the world by lust. Yes,
and for this very cause adding on your part all diligence, in your faith supply moral
excellence; and in moral excellence, knowledge; and in knowledge, self-control; and in
self-control patience; and in patience godliness; and in godliness brotherly affection; and
in brotherly affection, love. For if these things are yours and abound, they make you to
be not idle nor unfruitful to the knowledge of our Lord Jesus Christ,” 2 Peter 1:4-8.

https://www.aionianbible.org/Readers-Guide


േĦാസറി
മലയാളം at AionianBible.org/Glossary

The Aionian Bible un-translates and instead transliterates eleven special words to help
us better understand the extent of God’s love for individuals and all mankind, and the
nature of afterlife destinies. The original translation is unaltered and a note is added to
64 Old Testament and 200 New Testament verses. Compare the meanings below to the
Strong's Concordance and Glossary definitions.

Abyssos g12
Greek: proper noun, place
Usage: 9 times in 3 books, 6 chapters, and 9 verses
Meaning:

Temporary prison for special fallen angels such as Apollyon, the Beast, and Satan.

aïdios g126
Greek: adjective
Usage: 2 times in Romans 1:20 and Jude 6
Meaning:

Lasting, enduring forever, eternal.

aiōn g165
Greek: noun
Usage: 127 times in 22 books, 75 chapters, and 102 verses
Meaning:

A lifetime or time period with a beginning and end, an era, an age, the completion of
which is beyond human perception, but known only to God the creator of the aiōns,
Hebrews 1:2. Never meaning simple endless or infinite chronological time in Greek
usage. Read Dr. Heleen Keizer and Ramelli and Konstan for proofs.

aiōnios g166
Greek: adjective
Usage: 71 times in 19 books, 44 chapters, and 69 verses
Meaning:

From start to finish, pertaining to the age, lifetime, entirety, complete, or even
consummate. Never meaning simple endless or infinite chronological time in Koine
Greek usage. Read Dr. Heleen Keizer and Ramelli and Konstan for proofs.

eleēsē g1653
Greek: verb, aorist tense, active voice, subjunctive mood, 3rd person singular
Usage: 1 time in this conjugation, Romans 11:32
Meaning:

To have pity on, to show mercy. Typically, the subjunctive mood indicates possiblity,
not certainty. However, a subjunctive in a purpose clause is a resulting action as certain
as the causal action. The subjunctive in a purpose clause functions as an indicative, not
an optative. Thus, the grand conclusion of grace theology in Romans 11:32 must be
clarified. God's mercy on all is not a possibility, but a certainty. See ntgreek.org.

https://www.aionianbible.org/Glossary


Geenna g1067
Greek: proper noun, place
Usage: 12 times in 4 books, 7 chapters, and 12 verses
Meaning:

Valley of Hinnom, Jerusalem's trash dump, a place of ruin, destruction, and judgment
in this life, or the next, though not eternal to Jesus' audience.

Hadēs g86
Greek: proper noun, place
Usage: 11 times in 5 books, 9 chapters, and 11 verses
Meaning:

Synonomous with Sheol, though in New Testament usage Hades is the temporal
place of punishment for deceased unbelieving mankind, distinct from Paradise for
deceased believers.

Limnē Pyr g3041 g4442
Greek: proper noun, place
Usage: Phrase 5 times in the New Testament
Meaning:

Lake of Fire, final punishment for those not named in the Book of Life, prepared for
the Devil and his angels, Matthew 25:41.

Sheol h7585
Hebrew: proper noun, place
Usage: 66 times in 17 books, 50 chapters, and 64 verses
Meaning:

The grave or temporal afterlife world of both the righteous and unrighteous, believing
and unbelieving, until the general resurrection.

Tartaroō g5020
Greek: proper noun, place
Usage: 1 time in 2 Peter 2:4
Meaning:

Temporary prison for particular fallen angels awaiting final judgment.



േĦാസറി +
AionianBible.org/Bibles/Malayalam---Malayalam-Bible/Noted

Glossary references are below. Strong's Hebrew and Greek number notes are added to
64 Old Testament and 200 New Testament verses. Questioned verse translations do not
contain Aionian Glossary words and may wrongly imply eternal or Hell. * The note
placement is skipped or adjusted for verses with non-standard numbering.

Abyssos
ലൂേèാസ് ൮:൩൧

േറാമർ ൧൦:൭

െവളിപാട് ൯:൧

െവളിപാട് ൯:൨

െവളിപാട് ൯:൧൧

െവളിപാട് ൧൧:൭

െവളിപാട് ൧൭:൮

െവളിപാട് ൨൦:൧

െവളിപാട് ൨൦:൩

aïdios
േറാമർ ൧:൨൦

യൂദാ ൧:൬

aiōn
മûായി ൧൨:൩൨

മûായി ൧൩:൨൨

മûായി ൧൩:൩൯

മûായി ൧൩:൪൦

മûായി ൧൩:൪൯

മûായി ൨൧:൧൯

മûായി ൨൪:൩

മûായി ൨൮:൨൦

മർെèാസ് ൩:൨൯

മർെèാസ് ൪:൧൯

മർെèാസ് ൧൦:൩൦

മർെèാസ് ൧൧:൧൪

ലൂേèാസ് ൧:൩൩

ലൂേèാസ് ൧:൫൫

ലൂേèാസ് ൧:൭൦

ലൂേèാസ് ൧൬:൮

ലൂേèാസ് ൧൮:൩൦

ലൂേèാസ് ൨൦:൩൪

ലൂേèാസ് ൨൦:൩൫

േയാഹćാൻ ൪:൧൪

േയാഹćാൻ൬:൫൧

േയാഹćാൻ൬:൫൮

േയാഹćാൻ൮:൩൫

േയാഹćാൻ൮:൫൧

േയാഹćാൻ൮:൫൨

േയാഹćാൻ൯:൩൨

േയാഹćാൻ൧൦:൨൮

േയാഹćാൻ൧൧:൨൬

േയാഹćാൻ൧൨:൩൪

േയാഹćാൻ൧൩:൮

േയാഹćാൻ൧൪:൧൬

അെĜാ. åപവൃûികൾ൩:൨൧

അെĜാ. åപവൃûികൾ൧൫:൧൮

േറാമർ ൧:൨൫

േറാമർ൯:൫

േറാമർ ൧൧:൩൬

േറാമർ ൧൨:൨

േറാമർ ൧൬:൨൭

1 െകാരിăäർ ൧:൨൦

1 െകാരിăäർ ൨:൬

1 െകാരിăäർ ൨:൭

1 െകാരിăäർ ൨:൮

1 െകാരിăäർ൩:൧൮

1 െകാരിăäർ ൮:൧൩

1 െകാരിăäർ ൧൦:൧൧

2 െകാരിăäർ ൪:൪

2 െകാരിăäർ൯:൯

2 െകാരിăäർ ൧൧:൩൧

ഗലാതäർ ൧:൪

ഗലാതäർ ൧:൫

എെഫസäർ ൧:൨൧

എെഫസäർ ൨:൨

എെഫസäർ ൨:൭

എെഫസäർ൩:൯

എെഫസäർ൩:൧൧

എെഫസäർ൩:൨൧

എെഫസäർ൬:൧൨

ഫിലിപäർ ൪:൨൦

െകാെലാĢäർ ൧:൨൬

1തിെമാെഥെയാസ് ൧:൧൭

1 തിെമാെഥെയാസ്൬:൧൭

2 തിെമാെഥെയാസ് ൪:൧൦

2 തിെമാെഥെയാസ് ൪:൧൮

തീെûാസ് ൨:൧൨

എåബായർ ൧:൨

എåബായർ ൧:൮

എåബായർ൫:൬

എåബായർ൬:൫

എåബായർ൬:൨൦

എåബായർ ൭:൧൭

എåബായർ ൭:൨൧

എåബായർ ൭:൨൪

എåബായർ ൭:൨൮

എåബായർ൯:൨൬

എåബായർ ൧൧:൩

എåബായർ ൧൩:൮

എåബായർ ൧൩:൨൧

1 പെåതാസ് ൧:൨൩

1 പെåതാസ് ൧:൨൫

1 പെåതാസ് ൪:൧൧

1 പെåതാസ് ൫:൧൧

2 പെåതാസ് ൩:൧൮

1 േയാഹćാൻ൨:൧൭

2 േയാഹćാൻ൧:൨

യൂദാ ൧:൧൩

യൂദാ ൧:൨൫

െവളിപാട് ൧:൬

െവളിപാട് ൧:൧൮

െവളിപാട് ൪:൯

െവളിപാട് ൪:൧൦

െവളിപാട് ൫:൧൩

െവളിപാട് ൭:൧൨

െവളിപാട് ൧൦:൬

െവളിപാട് ൧൧:൧൫

െവളിപാട് ൧൪:൧൧

െവളിപാട് ൧൫:൭

െവളിപാട് ൧൯:൩

െവളിപാട് ൨൦:൧൦

െവളിപാട് ൨൨:൫

aiōnios
മûായി ൧൮:൮

മûായി ൧൯:൧൬

മûായി ൧൯:൨൯

മûായി ൨൫:൪൧

മûായി ൨൫:൪൬

മർെèാസ് ൩:൨൯

മർെèാസ് ൧൦:൧൭

മർെèാസ് ൧൦:൩൦

ലൂേèാസ് ൧൦:൨൫

ലൂേèാസ് ൧൬:൯

ലൂേèാസ് ൧൮:൧൮

ലൂേèാസ് ൧൮:൩൦

േയാഹćാൻ൩:൧൫

േയാഹćാൻ൩:൧൬

േയാഹćാൻ൩:൩൬

േയാഹćാൻ ൪:൧൪

േയാഹćാൻ ൪:൩൬

േയാഹćാൻ൫:൨൪

േയാഹćാൻ൫:൩൯

േയാഹćാൻ൬:൨൭

േയാഹćാൻ൬:൪൦

േയാഹćാൻ൬:൪൭

േയാഹćാൻ൬:൫൪

േയാഹćാൻ൬:൬൮
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േയാഹćാൻ൧൦:൨൮

േയാഹćാൻ൧൨:൨൫

േയാഹćാൻ൧൨:൫൦

േയാഹćാൻ൧൭:൨

േയാഹćാൻ൧൭:൩

അെĜാ. åപവൃûികൾ൧൩:൪൬

അെĜാ. åപവൃûികൾ൧൩:൪൮

േറാമർ ൨:൭

േറാമർ ൫:൨൧

േറാമർ൬:൨൨

േറാമർ൬:൨൩

േറാമർ ൧൬:൨൫

േറാമർ ൧൬:൨൬

2 െകാരിăäർ ൪:൧൭

2 െകാരിăäർ ൪:൧൮

2 െകാരിăäർ ൫:൧

ഗലാതäർ൬:൮

2 െതĢേലാനികäർ ൧:൯

2 െതĢേലാനികäർ ൨:൧൬

1തിെമാെഥെയാസ് ൧:൧൬

1തിെമാെഥെയാസ്൬:൧൨

1 തിെമാെഥെയാസ്൬:൧൬

2തിെമാെഥെയാസ് ൧:൯

2 തിെമാെഥെയാസ് ൨:൧൦

തീെûാസ് ൧:൨

തീെûാസ് ൩:൭

ഫിേലേമാൻ ൧:൧൫

എåബായർ൫:൯

എåബായർ൬:൨

എåബായർ൯:൧൨

എåബായർ൯:൧൪

എåബായർ൯:൧൫

എåബായർ ൧൩:൨൦

1 പെåതാസ് ൫:൧൦

2 പെåതാസ് ൧:൧൧

1 േയാഹćാൻ൧:൨

1 േയാഹćാൻ൨:൨൫

1 േയാഹćാൻ൩:൧൫

1 േയാഹćാൻ൫:൧൧

1 േയാഹćാൻ൫:൧൩

1 േയാഹćാൻ൫:൨൦

യൂദാ ൧:൭

യൂദാ ൧:൨൧

െവളിപാട് ൧൪:൬

eleēsē
േറാമർ ൧൧:൩൨

Geenna
മûായി ൫:൨൨

മûായി ൫:൨൯

മûായി ൫:൩൦

മûായി ൧൦:൨൮

മûായി ൧൮:൯

മûായി ൨൩:൧൫

മûായി ൨൩:൩൩

മർെèാസ് ൯:൪൩

മർെèാസ് ൯:൪൫

മർെèാസ് ൯:൪൭

ലൂേèാസ് ൧൨:൫

യാേèാബ് ൩:൬

Hadēs
മûായി ൧൧:൨൩

മûായി ൧൬:൧൮

ലൂേèാസ് ൧൦:൧൫

ലൂേèാസ് ൧൬:൨൩

അെĜാ. åപവൃûികൾ൨:൨൭

അെĜാ. åപവൃûികൾ൨:൩൧

1 െകാരിăäർ ൧൫:൫൫

െവളിപാട് ൧:൧൮

െവളിപാട് ൬:൮

െവളിപാട് ൨൦:൧൩

െവളിപാട് ൨൦:൧൪

Limnē Pyr
െവളിപാട് ൧൯:൨൦

െവളിപാട് ൨൦:൧൦

െവളിപാട് ൨൦:൧൪

െവളിപാട് ൨൦:൧൫

െവളിപാട് ൨൧:൮

Sheol
ഉğûി൩൭:൩൫

ഉğûി ൪൨:൩൮

ഉğûി ൪൪:൨൯

ഉğûി ൪൪:൩൧

സംഖäാപുസ്തകം ൧൬:൩൦

സംഖäാപുസ്തകം ൧൬:൩൩

ആവർûനപുസ്തകം൩൨:൨൨

1ശമൂേവൽ൨:൬

2ശമൂേവൽ൨൨:൬

1 രാജാèĈാർ ൨:൬

1 രാജാèĈാർ ൨:൯

ഇേēാബ് ൭:൯

ഇേēാബ് ൧൧:൮
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വിധി
മലയാളം at AionianBible.org/Destiny

The Aionian Bible shows the location of eleven special Greek and Hebrew Aionian
Glossary words to help us better understand God’s love for individuals and for all
mankind, and the nature of after-life destinies. The underlying Hebrew and Greek words
typically translated as Hell show us that there are not just two after-life destinies, Heaven
or Hell. Instead, there are a number of different locations, each with different purposes,
different durations, and different inhabitants. Locations include 1) Old Testament Sheol
and New Testament Hadēs, 2) Geenna, 3) Tartaroō, 4) Abyssos, 5) Limnē Pyr, 6)
Paradise, 7) The New Heaven, and 8) The New Earth. So there is reason to review our
conclusions about the destinies of redeemed mankind and fallen angels.

The key observation is that fallen angels will be present at the final judgment, 2 Peter
2:4 and Jude 6. Traditionally, we understand the separation of the Sheep and the Goats
at the final judgment to divide believing from unbelieving mankind, Matthew 25:31-46
and Revelation 20:11-15. However, the presence of fallen angels alternatively suggests
that Jesus is separating redeemed mankind from the fallen angels. We do know that
Jesus is the helper of mankind and not the helper of the Devil, Hebrews 2. We also
know that Jesus has atoned for the sins of all mankind, both believer and unbeliever
alike, 1 John 2:1-2. Deceased believers are rewarded in Paradise, Luke 23:43, while
unbelievers are punished in Hades as the story of Lazarus makes plain, Luke 16:19-31.
Yet less commonly known, the punishment of this selfish man and all unbelievers is
before the final judgment, is temporal, and is punctuated when Hades is evacuated,
Revelation 20:13. So is there hope beyond Hades for unbelieving mankind? Jesus
promised, “the gates of Hades will not prevail,” Matthew 16:18. Paul asks, “Hades where
is your victory?” 1 Corinthians 15:55. John wrote, “Hades gives up,” Revelation 20:13.

Jesus comforts us saying, “Do not be afraid,” because he holds the keys to unlock death
and Hades, Revelation 1:18. Yet too often our Good News sounds like a warning to “be
afraid” because Jesus holds the keys to lock Hades! Wow, we have it backwards! Hades
will be evacuated! And to guarrantee hope, once emptied, Hades is thrown into the Lake
of Fire, never needed again, Revelation 20:14.

Finally, we read that anyone whose name is not written in the Book of Life is thrown into
the Lake of Fire, the second death, with no exit ever mentioned or promised, Revelation
21:1-8. So are those evacuated from Hades then, “out of the frying pan, into the fire?”
Certainly, the Lake of Fire is the destiny of the Goats. But, do not be afraid. Instead,
read the Bible's explicit mention of the purpose of the Lake of Fire and the identity of the
Goats, “Then he will say also to those on the left hand, ‘Depart from me, you cursed,
into the consummate fire which is prepared for... the devil and his angels,’” Matthew
25:41. Bad news for the Devil. Good news for all mankind!

Faith is not a pen to write your own name in the Book of Life. Instead, faith is the
glasses to see that the love of Christ for all mankind has already written our names in
Heaven. “If the first fruit is holy, so is the lump,” Romans 11:16. Though unbelievers will
suffer regrettable punishment in Hades, redeemed mankind will never enter the Lake of
Fire, prepared for the devil and his angels. And as God promised, all mankind will
worship Christ together forever, Philippians 2:9-11.

https://www.AionianBible.org/Destiny
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